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NOTICE. 

The  only  object  of  this  book  is  the  diffusion  of  available  information  of  a  purely  commercial 
and  industrial  character,  and  does  not  attempt  to  deal  with  boundary  or  any  other  political  or 
diplomatic  questions  between  the  American  countries,  either  among-  themselves  or  with  European 
nations  or  their  American  colonies,  as  is  the  case  with  the  boundary  question  between  Venezuela  and 
British  Guiana,  the  rights  of  sovereignty  to  the  Falkland  Islands  claimed  both  by  the  Argentine 
Republic  and  Great  Britain,  and  other  questions  of  a  similar  nature.  Therefore," no  authority  is 
claimed  or  assumed  for  boundary  lines  as  drawn  in  the  charts  or  maps  embraced  in  this  book,  which 
have  been  taken  from  private  sources,  or  for  any  statements  which  may  incidentally  occur  in  its 
text,  of  claims  or  rights  of  any  nature  whatsoever. 

El  único  objeto  que  esta  obra  tiene  á  la  mira  es  diseminar  informes  importantes,  puramente 
comerciales  é  industriales,  y  no  pretende  ocuparse  en  cuestiones  de  límites  ú  otras  de  carácter  político 
ó  diplomático  que  existan  entre  los  países  americanos,  ó  entre  éstos  y  las  naciones  europeas  ó  sus 
colonias  en  América,  como,  por  ejemplo,  la  cuestión  de  límites  entre  Venezuela  y  la  Guayana 
Británica,  los  derechos  de  soberanía  sobre  las  Islas  Falkland,  reclamados  por  la  República  Argentina 
y  la  Gran  Bretaña,  y  otras  cuestiones  semejantes.  Por  tanto,  no  se  pretende  que  los  límites  de  los 
diferentes  países,  como  aparecen  en  las  cartas  geográficas  ó  mapas  contenidos  en  este  libro,  y  que 
han  sido  obtenidos  de  fuentes  privados,  deben  ser  mirados  come  autoridad.  Otro  tanto  puede 
decirse  acerca  de  cualquier  aseveración  que  incidentemente  se  haga  en  el  texto  de  la  obra  respecto 
de  reclamaciones  ó  derechos  de  cualquier  naturaleza. 


PREFACE. 


The  necessity  of  a  comprehensive  and  reliable  directory  containing  the  names  of  firms  engaged  in  business 
in  the  countries  composing  the  International  Union  of  American  Eepublics,  and  such  statistics  and  descriptive 
data  as  would  be  of  practical  use  in  developing  the  trade  relations  among  them,  was  strongly  impressed  upon  me 
immediately  after  I  became  Director  of  the  Bureau  of  the  American  Eepublics,  March  29, 1897.  The  Commercial 
Directories  for  the  Latin  American  countries,  which  had  been  issued  by  the  Bureau  in  1892,  had  become  obsolete. 
Useful  at  the  time  of  publication,  and  containing  as  much  information  as  it  was  practicable  to  secure  under  the 
conditions  then  existing,  they  were  still  neither  so  comprehensive  in  scope  nor  full  in  detail  as  it  seemed  to  me  the 
best  interests  of  all  the  countries  required. 

The  Bureau  of  the  American  Eepublics  is  the  creation  of  the  International  American  Conference,  which  met 
at  Washington  October  2, 1889,  and  continued  in  session  until  April  19, 1890.  Its  chief  work  was  and  is  the 
diffusion  of  commercial  information  relating  to  the  Eepublics  of  the  Western  Hemisphere  and  the  promotion  of 
commerce  among  them.  In  pursuance  of  this  work,  a  great  variety  of  publications  have  been  issued  by  the 
Bureau,  namely,  handbooks  of  the  different  Eepublics,  and  compilations  showing  the  commerce,  industries,  trade 
usages,  tariffs,  land  laws,  mining  laws,  immigration  laws,  patent  and  trade-mark  laws,  and  the  money,  weights 
and  measures,  etc.,  of  each  country.  An  elaborate  Code  of  Commercial  Nomenclature,  showing  the  business  terms 
in  common  use  in  the  different  countries,  has  recently  been  completed  and  published  in  three  languages — English, 
Spanish,  and  Portuguese.  In  addition  to  these  valuable  books,  a  monthly  publication,  known  as  the  Monthly 
Bulletin  of  the  Bureau  of  American  Eepublics,  was,  by  express  direction  of  the  International  American  Conference 
of  1890,  established  nearly  four  years  ago,  and  within  the  past  few  months,  this  Bulletin  has  been  greatly  enlarged 
and  improved.  It  is  the  official  journal  of  the  International  Union,  and  contains  the  latest  available  information 
of  a  commercial  and  industrial  character  from  the  different  Eepublics. 

Valuable  as  are  all  these  publications,  it  seemed  to  me  that  the  great  need  of  those  interested  in  the  promotion 
of  trade  between  the  United  States  and  the  other  countries  of  the  Western  Hemisphere  was  a  comprehensive 
work  which  should  contain,  in  as  compact  a  form  as  possible,  the  latest  information  as  to  the  resources,  the 
commerce,  the  industries,  the  latent  capabilities,  the  commercial  legislation,  and  the  opportunities  for  trade 
development  between  the  different  Eepublics,  together  with  the  most  accurate  data  to  be  obtained  concerning 
the  personnel  of  the  different  Governments,  the  commercial  organizations,  and  the  individual  business  firms  of 
all  the  countries.  Such  a  work,  if  successfully  executed,  would  enable  the  manufacturer  or  the  exporter  in  any 
one  of  the  countries  to  inform  himself  fully  as  to  all  the  conditions  governing  business  enterprises  in  the  other 
countries.  At  the  base  of  any  successful  development  of  trade  between  nations,  must  lie  a  clear  perception  of  the 
peculiar  conditions  and  usages  which  govern  business  intercourse  in  those  countries  which  desire  to  cultivate 
mutually  profitable  relations.  îsTo  occasional  or  sporadic  effort  will  approximate  the  results  to  be  obtained  by 
concerted  action  based  upon  a  clear  and  accurate  comprehension  of  the  varied  influences  governing  the  industries 
and  trade  of  a  particular  country. 

It  has  been  our  endeavor,  in  the  preparation  of  this  Commercial  Directory  of  the  American  Eepublics,  to 
group  together  all  the  facts  and  statistics  which  would  enable  the  business  man  to  intelligently  grasp  not  only  the 
salient  features  of  trade  in  a  particular  locality,  but  such  details  as  are  necessary  to  the  intelligent  prosecution  of 
business  enterprises.  It  is,  of  course,  impossible  to  embrace  within  the  compass  of  a  single  work  all  the  great 
mass  of  information  which  must  needs  be  accessible  to  those  proposing  commercial  ventures  in  distant  lands.  But 
in  cases  where  it  was  found  necessary  to  omit  detailed  data,  the  sources  of  such  information  are  given.  It  is  hoped 
that  the  Commercial  Directory  will  supply,  in  the  main,  all  the  information  which  a  merchant  or  manufacturer 
would  desire  as  preliminary  to  engaging  in  trade  with  any  of  the  countries  embraced  within  its  scope,  and  that 
it  also  indicates  the  means  by  which  he  can  more  fully  inform  himself  in  cases  where  additional  particulars  are 
desired.  If  this  object  has  been  attained,  it  is  unquestionable  that  the  Commercial  Directory  will  prove  what  it 
is  designed  to  be — a  powerful  lever  for  lifting  the  commercial  intercourse  of  the  American  Eepublics  to  the  plane 
of  intelligent,  fraternal  exchange,  which  it  ought  now  and  always  hereafter  to  occupy.  Such  a  consummation 
has  been  the  dream  of  the  brightest  minds  among  statesmen,  political  economists,  and  leading  merchants  and 
manufacturers  for  a  generation  or  more.    Little  seems  to  be  needed  to  bring  about  a  revolution  in  the  trade 
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methods  of  the  Western  Hemisphere  which  shall  concentrate  American  trade  in  American  hands  beyond  that 
intimate  comprehension  of  the  commercial  resources  and  the  commercial  needs  of  each  of  the  Eepnblics  which  it 
is  the  primary  object  of  the  Bureau  of  the  American  Republics  to  bring  about.  I  sincerely  trust  it  will  be  found 
that  the  Commercial  Directory  will  enable  the  various  countries  interested  to  take  a  long  stride  in  this  direction. 
The  countries  included  in  the  Commercial  Directory  are — 

The  Argentine  Republic,  The  Guianas,  Salvador, 

Bolivia,  Haiti,  Santo  Domingo, 

Brazil,  Hawaii,  The  United  States, 

Chile,  Honduras,  Uruguay, 

Colombia,  Mexico,  Venezuela,  and  the 

Costa  Rica,  Nicaragua,  West  Indian, 

Ecuador,  Paraguay,  Central  American,  and 

Guatemala,  Peru,  South  American  Colonies. 

Although  not  a  member  of  the  International  Union,  Hawaii  has  been  included,  because  it  stands  in  a  peculiar 
relation  to  the  United  States.  A  Treaty  of  Annexation  to  the  United  States  is  now  pending,  and  in  any  event, 
the  United  States  must  continue  to  exercise,  as  it  has  exercised  in  the  past,  a  preponderant  influence  over  the 
political  destiny  as  well  as  the  trade  of  those  islands.  Again,  it  will  be  recalled  that  Hawaii  was  granted 
membership  in  the  International  Conference  of  1890,  and  at  that  time,  ratified  and  indorsed  its  proceedings. 
Besides  the  matter  relating  to  each  of  the  individual  Republics  of  Central  America,  a  special  chapter  is  devoted 
to  the  Greater  Republic  of  Central  America  and  the  recent  treaty  providing  for  a  union  of  all  the  Republics  of 
that  portion  of  the  North  American  Continent.     Each  country  is  treated  of  under  three  general  divisions: 

I.  Descriptive  and  statistical  data. 

II.  Lists  of  the  executive  officials  and  legislative  bodies  of  the  various  Governments,  public  institutions, 
railways,  etc. 

III.  Lists  of  business  firms,  including  merchants  and  manufacturers,  trades,  and  professions,  classified  under 
proper  headings. 

A  map  for  each  country  has  been  especially  executed  for  this  work  after  careful  comparison  of  the  most 
reliable  authorities. 

It  was  the  intention,  originally,  to  publish  the  whole  work  in  one  volume,  but  in  the  course  of  collecting 
material  for  it,  it  was  found  that  the  mass  of  data  would  be  so  great  as  to  necessitate  its  division  into  two  volumes. 
The  first  volume  is  presented  herewith,  and  the  second  volume  will  follow  as  speedily  as  x>ossible  consistently  with 
the  value  and  accuracy  of  the  work.  Besides  the  matter  described  above,  the  first  volume  contains  a  variety 
of  information  of  general  value,  namely  : 

I.  A  table  of  the  Weights  and  Measures  used  in  the  various  countries  of  the  world,  which  will  prove  of 
practical  value  to  business  men  in  the  reduction  to  the  terms  in  use  in  their  own  country  of  local  standards  of 
size,  quantity,  length,  etc.  Included  with  this  table  is  a  statement  of  the  metric  system  as  adopted  in  the  Revised 
Statutes  of  the  United  States. 

II.  A  table  of  Values  of  Foreign  Currencies,  which  will  enable  the  reader  to  easily  determine  the  commercial 
value  of  articles  as  expressed  in  the  currency  of  any  country  besides  his  own. 

III.  A  list  of  the  Diplomatic  and  Consular  Service  of  the  United  States  in  the  Latin  American  Republics 
and  Colonies  and  in  Hawaii. 

IV.  A  list  of  the  Diplomatic  and  Consular  Service  of  the  Latin  American  Republics  and  Hawaii  in  the 
United  States. 

V.  A  synopsis  of  the  postal  regulations  of  the  American  Republics  and  Hawaii,  giving  rates  of  postage  and 
instructions  as  to  addresses,  requirements,  classifications,  etc.,  together  with  a  historical  sketch  of  the  creation 
and  purposes  of  the  International  Postal  Union,  including  its  rates  of  postage,  regulations,  etc. 

VI.  A  list  of  cable  rates  of  the  companies  whose  lines  connect  the  various  Latin  American  countries  with  the 
United  States. 

Besides  the  map  for  each  country,  Volume  I  contains  a  chart  of  the  tracks  for  full-powered  steam  vessels 
throughout  the  world,  with  distances  between  important  points  in  nautical  miles,  prepared  by  the  United  States 
Hydrographie  Office;  a  map  of  the  Western  Hemisphere,  a  map  of  Cortil  America,  a  map  of  South  America,  and 
a  map  showing  Mexico  and  Central  America  in  their  relation  to  the  West  Indies. 
The  countries  included  in  Volume  I  are  the  following: 

The  Argentine  Republic,  Costa  Rica,  The  Guianas, 

Bolivia,  Ecuador,  Haiti, 

Brazil,  Falkland  Islands,  Hawaii, 

Chile,  The  Greater  Republic  of  Honduras, 

Colombia,  Central  America,  British  Honduras. 

Guatemala, 
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Volume  I Í  will  contain  : 

Mexico,  Peru,  Uruguay, 

Nicaragua,  Salvador,  Venezuela, 

Paraguay,  Santo  Domingo,  The  West  Indian  Colonies. 

The  United  States. 

The  official  directory  following  the  descriptive  matter  for  each  country  gives  the  names  of  the  presidents  of  the 
different  Eepublics  and  members  of  cabinets,  heads  of  principal  executive  departments,  members  of  the  legislative 
bodies,  public  institutions,  railways,  hospitals,  educational  institutions,  etc.  The  commercial  directory  for  each 
country  gives  the  names  of  the  various  occupations  and  professions  embraced  in  it,  arranged  alphabetically  in 
English  with  the  Spanish,  Portuguese,  or  French  equivalents,  according  to  the  language  of  the  country.  Where 
the  language  of  the  country  is  English,  a  Spanish  translation  is  given,  inasmuch  as  Spanish  is  the  language  of  the 
greater  part  of  Latin  America.  At  the  end  of  this  Preface,  will  be  found  an  index  of  occupations  and  professions 
given  in  the  commercial  directory  for  each  country,  arranged  alphabetically  in  Spanish,  Portuguese,  and  French, 
so  as  to  show  the  equivalent  terms  in  which  the  commercial  lists  of  the  various  countries  are  made  out. 

In  the  collection  and  compilation  of  names  for  the  Commercial  Directory,  recourse  has  been  had  to  every 
possible  means  of  securing  fullness  and  accuracy.  So  far  as  the  United  States  is  concerned,  the  Bureau  has  had 
the  great  advantage  of  the  active  cooperation  of  the  National  Association  of  Manufacturers  and  other  leading  trade 
organizations,  as  well  as  of  representative  business  men  throughout  the  country.  No  firm  has  been  admitted  to 
the  pages  of  the  Directory  which  was  not  subjected  to  scrutiny  to  establish  its  reliability.  The  names  in  other 
countries  were  collected,  in  the  main,  by  United  States  Consular  Officers,  under  special  instruction  from  the 
Department  of  State  of  May  3,  1897,  as  follows: 

Gentlemen  :  I  have  to  call  your  attention  to  a  letter  from  Joseph  P.  Smith,  Esq.,  Director  of  the  Bureau  of  the  American  Republics, 
which  was  mailed  to  you  April  21, 1897,  requesting-  you  to  revise  a  copy  of  the  Commercial  Directory  published  by  that  Bureau  in  1892, 
so  as  to  include  the  principal  Importers  and  Exporters  in  your  districts.  The  Department  regards  the  object  sought  to  be  attained  by 
Mr.  Smith  as  being  of  practical  importance  to  the  business  interests  of  the  United  States.  You  are  therefore  instructed  to  obtain  the 
desired  information  as  promptly  as  possible  and  forward  it  directly  to  Joseph  P.  Smith,  Esq.,  Director  of  the  Bureau  of  the  American 
Republics,  Washington,  D.  C.  The  Department  does  not  assume  any  responsibility  for  the  commercial  standing  of  firms,  but  it  is 
desirable  that  especial  care  should  be  taken  to  include  in  your  list  only  such  firms  as  are  regularly  established  in  business.  The 
element  of  freshness  in  information  of  this  character  is  particularly  valuable,  and  you  are  requested,  therefore,  to  lose  no  time  in 
forwarding  such  data  as  you  may  be  able  to  obtain  for  Mr.  Smith. 

The  work  of  the  Consular  Officers,  in  compliance  with  this  instruction,  was  supplemented  by  application  to 
Government  officials  and  important  trade  bodies,  and  also  by  examination  of  the  standard  directories  of  most 
recent  date  for  the  leading  cities  of  the  Latin  American  Eepublics.  It  is  believed  that,  altogether,  the  number 
of  names  in  tlie  two  volumes  of  the  Directory  will  approximate  one  liundred  thousand.  These  figures  represent 
a  vast  amount  of  work  when  the  fact  is  considered  that  no  effort  has  been  spared  to  obtain  only  such  names  as 
would  be  practically  valuable  in  trade. 

Particular  attention  is  called  to  the  compilation  of  descriptive  and  statistical  matter  which  precedes  the 
official  and  commercial  directories  for  each  of  the  countries.  This  has  been  prepared  with  great  care  from  official 
sources,  and  has,  wherever  practicable,  been  submitted  to  the  diplomatic  representative  in  the  United  States  of 
the  country  described.  Each  compilation  gives  a  brief  sketch  of  the  location,  the  area,  population,  topography, 
and  climate,  and  of  the  agricultural,  forest,  and  mineral  resources  of  the  country  treated  of,  with  full  data  as  to 
its  industries  and  commerce,  transportation  facilities,  tariff  and  customs  regulations,  trade  usages,  patents  and 
copyrights,  commercial  licenses,  laws  relating  to  foreigners, passport  regulations,  currency  and  banking,  and  weights 
au  d  measures.  In  all  cases,  the  authorities  from  which  the  matter  was  compiled  are  given.  These  include  the 
publications  of  the  Bureau  of  the  American  Eepublics,  the  consular  and  other  commercial  reports  of  the  United 
States  Department  of  State,  the  returns  of  the  United  States  Treasury  Department,  and  statistical  publications  of 
European  and  Latin  American  countries  and  Hawaii.  Especial  acknowledgments  are  due  Mr.  John  J.  Valentine, 
president  of  the  Wells-Fargo  Company,  of  San  Francisco,  for  valuable  data  relating  to  the  latter  country.  The 
Bureau  is  greatly  indebted  to  the  Department  of  State  and  Consular  Officers  of  the  United  States  Government 
and  to  the  diplomatic  representatives  in  the  United  States  of  the  different  countries  interested,  as  also  to  various 
officials  of  their  Governments,  for  valuable  assistance  in  this  work.  It  is  believed  that  no  similar  compilation, 
in  point  of  scope  and  accuracy,  has  ever  been  issued,  and  it  will  be  the  object  of  the  Bureau,  in  future  editions  of 
this  work,  to  still  further  improve  uj)on  previous  attainments  in  this  line.  Errors  of  omission  and  commission 
are  unavoidable  in  any  publication  of  such  magnitude,  however  rigorously  the  work  of  revising  and  correcting 
may  be  done;  but  the  Commercial  Directory  is  submitted  to  the  public  in  the  confident  belief  that  it  will  be  found 
essentially  reliable  and  of  great  practical  value  to  all  the  countries  it  is  intended  to  serve. 


^t&ju^c/i  Q!ùL<t^^^ 


Director  of  the  Bureau  of  the  American  Republics. 
Washington,  D.  C,  October  1, 1897. 
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11  OF  THE  AMERICA  " 


DIPLOMATIC   AND    CONSULAR   SERVICE 

OP  THE  UNITED  STATES  IN  THE  AMEEI0A2Í  EEPUBLIOS,  COLONIES,  AND  HAWAII. 

[Compiled  from  official  data  in  the  Department  of  State,  United  States.     Corrected  to  October  15, 1897.] 
DIPLOMATIC  SERVICE  OF  THE  UNITED  STATES. 

According  to  Cairo,  the  well-known  writer  on  international  law,  "Diplomacy  is  the  science  of  the  relations  existing  between 
different  States,  such  as  result  from  their  reciprocal  interests,  the  principles  of  international  law,  and  the  stipulations  of  treaties  or 
conventions.  The  knowledge  of  the  rules  and  of  the  usages  resulting  from  them  is  indispensable  to  conduct  public  affairs  properly  and 
to  carry  on  political  negotiations.  Therefore,  we  may  say,  in  more  concise  terms,  that  diplomacy  is  the  science  of  relations,  or  simply  the 
art  of  negotiations.  *  *  *  The  essential  nature  of  diplomacy  is  to  assure  the  well-being  of  peoples,  to  maintain  between  them  peace 
and  good  harmony,  while  guaranteeing  the  safety,  the  tranquillity,  and  the  dignity  of  each  of  them.  The  part  played  by  diplomatic 
agents  consists  principally  in  conducting  negotiations  relative  to  these  important  objects,  in  watching  over  the  execution  of  the  treaties 
which  follow  from  them,  in  preventing  anything  which  might  injure  the  interests  of  their  fellow-citizens  in  the  countries  where  they 
reside,  and  in  protecting  those  of  them  who  may  be  obliged  to  ask  for  their  assistance." 

The  duties,  therefore,  of  diplomatic  agents  are  more  particularly  concerned  with  the  maintenance  of  friendly  relations  between 
States  and  the  settlement  of  disputes  which  may  arise  between  them.  They  diner  from  Consular  Officers  in  that  the  latter  are  charged 
primarily  with  the  commercial  interests  of  their  country  and  with  the  protection  of  individual  rights. 

CHARACTER   AND   RELATIVE}    RANK. 

For  the  sake  of  convenience  and  uniformity  in  determining  the  relative  rank  and  precedence  of  diplomatic  representatives,  the 
Department  of  State  has  adopted  and  prescribed  the  seven  rules  of  the  Congress  of  Vienna,  found  in  the  protocol  of  the  session  of 
March  9, 1815,  and  the  supplementary  or  eighth  rule  of  the  Congress  of  Aix  la  Chapelle  of  November  21,  1818.     They  are  as  follows  : 

+i  -,?S  order  to  prevent  inconveniences  which  have  frequently  occurred,  and  which  might  again  rise,  from  claims  of  precedence  among 
the  different  diplomatic  agents,  the  plenipotentiaries  of  the  powers  who  signed  the  Treaty  of  Paris  have  agreed  on  the  following  articles 
and  they  think  it  their  duty  to  invite  the  plenipotentiaries  of  other  crowned  heads  to  adopt  the  same  regulations  :  ' 

Article  I.  Diplomatic  agents  are  divided  into  three  classes  :  That  of  ambassadors,  legates,  or  nuncios:  that  of  envoys,  ministers 
or  other  persons  accredited  to  sovereigns;  that  of  chargés  d'affaires  accredited  to  ministers  for  foreign  affairs.  ' 

Article  II.  Ambassadors,  legates,  or  nuncios  only  have  the  representative  character. 

Article  III.  Diplomatic  agents  on  an  extraordinary  mission  have  not,  on  that  account,  any  superiority  of  rank. 

Article  IV.  Diplomatic  agents  shall  take  precedence  in  their  respective  classes  according  to  the  date  of  the  official  notification  of 
their  arrival.     The  present  regulation  shall  not  cause  any  innovation  with  regard  to  the  representative  of  the  Pope. 

Article  V.  A  uniform  mode  shall  be  determined  in  each  State  for  the  reception  of  diplomatic  agents  of  each  class. 

Article  VI.  Relations  of  consanguinity  or  of  family  alliance  between  courts  confer  no  precedence  on  their  diplomatic  agents 
lhe  same  rule  also  applies  to  political  alliances.  ° 

Article  VII.  In  acts  or  treaties  between  several  powers  which  grant  alternate  precedence  the  order  which  is  to  be  observed  in  the 
signatures  shall  be  decided  by  lot  between  the  ministers. 

Article  VIII.  It  is  agreed  that  ministers  resident  accredited  to  them  shall  form,  with  respect  to  their  precedence,  an  intermediate 
class  between  ministers  of  the  second  class  and  chargés  d'affaires. 

GRADE    OF    DIPLOMATIC    REPRESENTATIVES. 

The  diplomatic  representatives  of  the  United  States  are  of  the  first,  the  second,  the  intermediate,  and  the  third  classes,  as 
follows  : 

I.  Ambassadors  extraordinary  and  plenipotentiary,  who  are  diplomatic  agents  of  the  highest  rank.  They  represent  the  person  of 
the  President  as  well  as  the  United  States,  and  are  entitled  to  ask  an  audience  at  any  time  with  the  chief  of  the  State  to  which  they 
are  accredited;  to  rank  next  to  the  blood  royal;  to  exemption  from  local  jurisdiction  for  themselves  and  their  households;  to 
exemption  from  imposts  and  duties,  immunity  of  person,  etc.  The  Government  of  the  United  States  maintains  embassies  at  London, 
Paris,  Rome,  and  Berlin. 

II.  Envoys  extraordinary  and  ministers  plenipotentiary  and  special  commissioners,  when  styled  as  having  the  rank  of  envoy 
extraordinary  and  minister  plenipotentiary. 

Envoys  extraordinary  and  ministers  plenipotentiary  are  held  to  represent  not  the  person  of  the  President,  but  only  the  United 
States,  and  they  are  accredited  to  the  sovereign  of  the  State  to  which  they  are  sent. 

III.  Ministers  resident,  who  are  accredited  to  the  sovereign  of  the  State  to  which  sent  and  who  enjoy  a  rank  similar  to  that  of 
envoys  extraordinary  and  ministers  plenipotentiary. 

The  foregoing  grades  of  representatives  are  accredited  by  the  President. 

Chargés  d'affaires  are  commissioned  by  the  President  as  such  and  accredited  by  the  Secretary  of  State  to  the  minister  of  foreign 
afiaires  of  the  Government  to  which  they  are  sent.  In  the  absence  of  the  head  of  the  mission,  the  secretary  of  legation  acts  ex  oflicio 
as  chargé  d'affaires  ad  interim  and  needs  no  special  letter  of  credence. 

The  official  residence  of  an  ambassador  extraordinary  and  plenipotentiary  is  known  as  embassy;  that  of  an  envoy  extraordinary 
and  minister  plenipotentiary  or  of  a  minister  resident,  and  also  of  a  chargé  d'affaires,  as  legation. 
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These  diplomatic  representatives,  together  with  secretaries  of  embassy  and  legation,  are  appointed  by  the  President  by  and  with 
the  advice  and  consent  of  the  Senate.  After  a  candidate  has  accepted  the  appointment,  and  has  taken  the  oath  of  allegiance,  he  is 
given  by  law  not  more  than  thirty  days,  with  salary,  for  the  purpose  of  receiving  his  instructions.  These  instructions  are  received 
from  the  Department  of  State,  being  general  rules  which  regulate  the  conduct  of  a  diplomatic  agent,  and  especially  his  relations  to  the 
Department  of  State.  The  salaries  of  diplomatic  officers  are  fixed  by  law.  No  extra  compensation  is  allowed  to  a  minister  for  his 
journey,  but  he  receives  his  salary  during  his  transit  to  his  post  for  a  certain  number  of  days,  fixed  by  the  Department  of  State, 
varying  from  fifteen  to  sixty-live  days. 

The  salaries  of  secretaries  of  legations  are  also  determined  by  law.  They  are  allowed  salary  for  thirty  days  while  receiving 
instructions  and  salary  at  the  rate  of  their  compensation  while  in  transit  to  their  posts,  not  in  excess  of  the  maximum  time  allowed  for 
that  purpose.  When  acting  as  charge  d'affaires  ad  interim,  they  receive  an  amount  equal  to  one-half  of  the  ambassador's  or  minister's 
salary,  during  which  time  their  own  pay  ceases. 

Superadded  consular  office. — When  the  office  of  consul-general  is  added  to  that  of  minister  resident,  the  diplomatic  rank  is  regarded 
as  superior  to  and  independent  of  the  consular  rank. 

Naval  and  military  attachés  are  commissioned  by  the  Secretary  of  State,  upon  the  designation  by  the  chiefs  of  their  respective 
Departments,  and  become  their  exclusive  agents  in  all  i>rofessional  matters  connected  with  their  official  duties.  Each  is  instructed  by 
his  Department,  and  answers  in  the  same  way.  In  ceremonial  representations,  naval  and  military  attachés  form  a  part  of  the  official 
staff  of  a  mission. 

OFFICERS   ACCREDITED   WITH   MORE   THAN   ONE    OFFICE, 

WThere  a  minister  resident  is  also  consul-general,  or  a  diplomatic  representative  or  consular  officer  is  accredited  with  more  than 
one  office,  there  is  but  one  appropriation  for  the  salary  of  the  incumbent.  A  diplomatic  agent  or  consular  officer  accredited  to  more 
than  one  country  or  district  receives  but  one  salary. 

CONSULAR  SERVICE  OF  THE  UNITED  STATES. 

The  necessity  early  in  the  history  of  commerce  for  commercial  states  to  establish  a  jurisdiction  over  seamen,  vessels,  and  merchan- 
dise gave  rise  to  what  is  known  as  the  consular  service.  Consular  officers  are  charged  primarily  with  commercial  functions.  They 
observe  the  movements  of  naval  forces  of  all  nations  on  the  coast  near  the  port  in  which  they  are  placed.  It  is  their  duty  to  watch  over 
the  dignity  of  their  own  country  in  maintaining  the  rights  of  their  flag;  to  give  aid,  advice,  and  assistance  to  ships  of  their  commercial 
marine,  and,  more  particularly,  to  report  all  events  touching  the  navigation,  the  various  changes  in  the  commerce  of  the  countries 
where  they  live,  and  especially  anything  touching  the  special  commerce  with  the  United  States;  in  fine,  to  keep  pace  with  the  state  and 
progress  of  manufactures,  the  rise  of  new  branches  of  industry,  and,  in  general,  taking  especial  care  to  be  well  acquainted  with  all 
matters  where  other  countries  may  gain  advantages  over  the  United  States. 

Consular  officers. — The  consular  service  of  the  United  States  consists  of  consuls-general,  vice-consuls-general,  deputy  consuls- 
general,  consuls,  vice-consuls,  deputy  consuls,  commercial  agents,  vice-commercial  agents,  consular  agents,  consular  clerks,  interpreters, 
marshals,  and  clerks  at  consulates. 

Appointment  of  consular  officers. — Consuls-general  and  consuls  are  appointed  by  the  President,  by  and  with  the  advice  and  consent 
of  the  Senate. 

Commercial  agents  are  appointed  directly  by  the  President.  All  principal  consular  officers  qualify  by  taking  the  prescribed  oath 
(a  copy  of  -which  is  furnished  by  the  Department  of  State  for  the  purpose),  and  by  executing  a  bond  to  the  United  States  in  the  form 
prescribed  by  the  Department. 

Vice-consuls-general,  deputy  consuls-general,  vice-consuls,  deputy-consuls,  vice-commercial  agents,  and  consular  agents  are 
appointed  by  the  Secretary  of  State,  usually  upon  the  nomination  of  the  principal  consular  officers.  The  privilege  of  making  such 
nominations  must  not  be  construed  to  limit  the  authority  of  the  Secretary  of  State  to  appointing  these  officers  without  such  nomination 
by  the  principal  officers. 

Vice  and  deputy  combined. — To  avoid  both  the  multiplication  of  offices  at  one  post  and  the  difficulty  in  obtaining  recognition  of  these 
officers,  it  is  the  practice  that  the  position  of  vice  and  deputy  be  held  by  the  same  person,  unless  controlling  reasons  be  shown  to  the 
contrary. 

Conditions  of  appointment  of  subordinate  officers. — Consular  officers  recommending  appointments  of  this  character  (vice-consuls-gen- 
eral, vice-consuls,  deputy  consuls,  etc.)  must  in  all  cases  submit  some  evidence  of  the  capacity,  character,  and  fitness  of  the  nominee  for 
the  office,  and  also  give  his  residence  and  nationality.  A  nomination  failing  to  give  these  particulars  will  not  be  considered.  The  nom- 
ination must  be  made  in  a  despatch  addressed  to  the  Assistant  Secretary  of  State,  transmitted  through  the  legation  or  consulate-general, 
or  directly,  as  the  case  may  be.  A  minor  will  not  be  approved  for  any  subordinate  consular  office.  All  persons  nominated  for  subordi- 
nate appointments  must  be  able  to  speak  and  read  the  English  language.  In  all  cases  where  it  is  practicable  to  do  so,  substitute  and 
subordinate  offices  should  be  filled  by  citizens  of  the  United  States.  In  nominating  their  subordinate  officers,  consuls  should  ascertain 
whether  there  is  any  impediment  in  the  law  of  the  state  where  they  exercise  their  functions  against  citizens  or  subjects  of  such  state 
accepting  an  appointment  as  a  consular  officer. 

Privileges  and  powers  of  consular  officers. — Consular  officers  in  civilized  countries  now  have,  under  public  law,  no  acknowledged 
representative  or  diplomatic  character  as  regards  the  country  to  which  they  are  accredited.  They  have,  however,  representative 
character  as  affecting  the  commercial  interests  of  the  country  from  which  they  receive  their  appointments.  They  are  under  the 
protection  of  international  law,  and  are  regarded  as  officers  both  of  the  state  which  appoints  and  the  state  wThich  receives  them.  The 
extent  of  their  authority  is  derived  from  their  commissions  and  their  exequaturs.  The  jurisdiction  allowed  to  consuls  in  civilized 
countries  over  disputes  between  their  countrymen  is  voluntary  and  in  the  nature  of  arbitration,  and  it  relates  more  especially  to 
matters  of  trade  and  commerce.  A  consul  is,  however,  under  public  law  subject  to  the  payment  of  taxes  and  municipal  imposts  and 
duties  on  his  property  in  the  country  or  on  his  trade,  and  generally  to  the  civil  and  criminal  jurisdiction  of  the  country  in  which  he 
resides.  Consuls  have  no  claim,  under  international  law,  to  any  foreign  ceremonial,  and  no  right  of  precedence  except  among  them- 
selves and  in  their  relation  to  the  military  and  naval  officers  of  their  own  country.  This  precedence,  as  to  officers  of  the  same  grade  in 
the  consular  body  of  the  place,  depends  upon  the  date  of  the  respective  exequaturs. 
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JURISDICTION   OF   CONSULAR   OFFICERS. 

Consul-general— The  supervisory  jurisdiction  of  consuls-general  extends  over  all  of  the  consulates  and  commercial  agencies,  if  any, 
in  the  country  where  such  consulates-general  are  located,  or  such  officers  as  may  be  specially  designated  in  the  Consular  Regulations- 

Consul.—  The  word  "consul"  is  ordinarily  used,  in  a  specific  sense,  to  denote  a  particular  grade  in  the  consular  service,  but  it  is 
sometimes  used,  also,  in  a  generic  sense,  to  embrace  all  consular  officers. 

Commercial  agent.— Commercial  agents  are  full,  principal,  and  permanent  consular  officers.  As  regards  their  powers,  no  distinction 
is  made  by  statute  between  them  and  a  consul,  differing  from  the  latter  only  in  rank. 

Vice-consular  officers.—  Vice-consuls  and  vice-commercial  agents  are  consular  officers  who  shall  be  substituted,  temporarily,  to  fill 
the  places  of  consuls-general  or  commercial  agents  when  they  shall  be  temporarily  absent  or  relieved  from  duty.  They  have,  accordingly, 
no  functions  or  powers  when  the  principal  officer  is  present  at  his  post. 

Deputy  consular  officers. — Deputy  consuls  are  consular  officers  subordinate  to  their  principals,  exercising  the  powers  and  performing 
the  duties  within  the  limits  of  their  consulates  at  the  same  place  where  their  principals  are  located.  They  may  perforin  their  functions 
when  the  principal  is  absent  from  his  district,  as  well  as  when  he  is  at  his  post;  but  they  are  not  authorized,  in  the  former  case,  to 
assume  the  responsible  charge  of  the  office,  that  being  the  duty  of  the  vice-consul. 

Vice  and  deputy  consuls  general— The  substitute  and  subordinate  officers  of  consulate-general  are  by  statute  simply  designated  as 
vice-consuls  and  deputy  consuls.  It  is  customary,  however,  and  the  practice  is  indirectly  recognized  in  the  statutes,  to  designate  such 
officers  as  vice-consuls-general  and  deputy  consuls-general.     Their  power  and  duties  are  the  same  as  specified  for  vice-deputy  consuls. 

Consular  agents. — Consular  agents  are  consular  officers  and  subordinate  to  their  principals,  exercising  the  powers  and  performing 
the  duties  within  the  limits  of  their  consular  agencies,  but  at  ports  or  places  different  from  those  at  which  their  principals  are  located. 
Their  functions  are  not  as  extensive  as  those  of  the  principal  officer.  They  act  only  as  representatives  of  the  principal,  and  are  subject 
and  subordinate  to  him.  They  make  no  returns  or  reports  directly  to  the  Department  of  State.  Where  practicable,  consular  agents 
should  be  citizens  of  the  United  States. 

Consular  clerks.— The  President  is  authorized  to  appoint  consular  clerks,  who  shall  be  citizens  of  the  United  States  and  over 
eighteen  years  of  age  at  the  time  of  appointment.  They  can  not  be  removed  from  office  except  for  cause,  stated  in  writing,  which  shall 
be  submitted  to  Congress  at  the  session  first  following  such  removal.  They  may  be  assigned,  from  time  to  time,  to  such  consulates  and 
with  such  duties  as  the  Secretary  of  State  may  direct.  When  so  assigned  they  are  subordinate  to  the  principal  consular  officers  at  the 
post.  They  will  perform  clerical  or  other  duties  at  the  consulate.  No  person  may  be  appointed  consular  clerk  until  it  shall  be 
satisfactorily  shown  to  the  Secretary  of  State,  after  due  examination  and  report  by  an  examining  board,  that  the  applicant  lias 
qualified  and  is  fitted  for  the  duties  of  the  office. 

Interpreter.—  The  selection  of  persons  for  interpreters  is  usually  made  from  residents  of  the  particular  country  whose  acquaintance 
with  the  language  and  customs  may  have  qualified  them  for  the  office.     Their  nomination  is  generally  intrusted  to  the  consul. 

Marsh al. —Marshals  are  appointed  by  the  President.  He  sometimes  intrusts  their  nomination  to  the  consuls,  but  the  right  is 
reserved  to  make  such  appointments  without  previous  nomination.  It  is  the  duty  of  marshals  to  execute  all  processes  issued  by  the 
minister  of  the  United  States,  or  by  the  consuls  at  the  port  at  which  they  reside,  and  to  make  due  return  thereof  to  the  officer  by  whom 
it  was  issued,  and  to  conform  in  all  respects  to  the  regulations  prescribed  by  the  minister  in  regard  to  their  duties. 

LEAVES    OF   ABSENCE. 

Consular  officers  are  permitted  to  be  absent  from  their  posts,  by  leave  or  otherwise,  for  a  term  of  sixty  days  in  the  aggregate  in 
any  one  calendar  year,  with  salary.  In  case  of  their  return  to  the  United  States  on  leave,  the  time  equal  to  that  occupied  in  going  to 
and  from  the  United  States  may  be  allowed  in  addition  to  the  sixty  days.  The  compensation  of  the  officer  is,  however,  subject  to 
agreement  with  the  vice-consul-general,  vice-consul,  or  vice-commercial  agent,  as  the  case  may  be,  or,  if  there  be  no  agreement 
between  them,  to  the  regulations  providing  for  the  compensation  of  these  substitute  officers.  This  limitation  as  to  salary  does  not 
apply  to  marshals.     They  are  entitled  to  salary,  whether  present  or  absent,  so  long  as  they  remain  in  office. 

EXAMINATIONS  FOR  THE  CONSULAR  SERVICE. 

EXECUTIVE    ORDER. 

It  being  of  great  importance  that  the  consuls  and  commercial  agents  of  the  United  States  shall  possess  the  proper  qualifications  for 
their  respective  positions,  to  be  ascertained  either  through  a  satisfactory  record  of  previous  actual  service  under  the  Department  of 
State  or  through  an  appropriate  examination  : 

It  is  hereby  ordered  that  any  vacancy  in  a  consulate  or  commercial  agency  now  or  hereafter  existing,  the  salary  of  which  is  not 
more  than  $2,500  nor  less  than  $1,000,  or  the  compensation  of  which,  if  derived  from  official  fees,  exclusive  of  notarial  and  other  unofficial 
receipts,  does  not  exceed  $2,500  nor  fall  below  $1,000,  shall  be  filled  (a)  by  a  transfer  or  promotion  from  some  other  position  under  the 
Department  of  State  of  a  character  tending  to  qualify  the  incumbent  for  the  position  to  be  filled;  or  (b)  by  appointment  of  a  person 
not  under  the  Department  of  State  but  having  previously  served  thereunder  to  its  satisfaction  in  a  capacity  tending  to  qualify  him  for 
the  position  to  be  filled;  or  (c)  by  the  appointment  of  a  person  who,  having  furnished  the  customary  evidence  of  character,  responsi- 
bility, and  capacity,  and  being  thereupon  selected  by  the  President  for  examination,  is  found  upon  such  examination  to  be  qualified  for 
the  position. 

ial 
iried, 


_        _    ^«....««.uvu    iiuLLiuuuiuiç    |iU.»viuiJU    AIM     rau<lil    Ui}    U,V    ¿«     MUÍUU   (II     IÜ1CC    JH3IBUI1S   U.C31gl.l  Í1  I'titl    l>  y,    in«    ^tJUltJ  till  (V    <»t     O  tit  ttJ,    W 1ÍU    Hliilll    alSO 

prescribe  the  subjects  to  which  such  examinations  shall  relate  and  the  general  mode  of  conducting  the  same  by  the  board. 

A  vacancy  in  a  consulate  will  be  filled  at  discretion  only  when  a  suitable  appointment  can  not  be  made  in  aiiv  of  the  modes  indicated 
■n  the  second  paragraph  of  this  order. 

Grovek  Cleveland. 

Executive  Mansion,  September  ¡20,  1895. 
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UNITED  STATES  DIPLOMATIC  OFFICERS. 

[Abbreviations:  The  letters  E.  E.  &  M.  P.  indicate  Envoy  Extraordinary  and  Minister  Plenipotentiary  ;  Sec.  of  Leg.,  Secretary  of  Legation;  Mil.  Att.,  Military 
Attaché;  Nav.  Att.,  Naval  Attaché;  Int.,  Interpreter;  C.  G.,  Consul-General;  Min.  Ees.  &  C.  G.,  Minister  Resident  and  Consul-General.] 


To  what  country 
accredited. 


Argentine  Republic  ... 


Bolivia  . 
Brazil  .. 


Chile 

Colombia  . . . 
Costa  Rica. 


Dominican  Republic... 

Ecuador    

Guatemala 


Haiti  . . . 
Hawaii  . 


Honduras  - 
Mexico 


Name  and  rank. 


Nicaragua . 

Paraguay.. 
Peru 


Salvador . 


Uruguay  .. 
Venezuela . 


Wm.  I.  Buchanan,  E.  E.  &  M.  P 

François  S.  Jones,  Sec.  of  Leg 

Geo.  H.  Bridgman,  E.  E.  &  M.  P 

Edwin  H.  Conger,  E.  E.  &  M.  P 

Thomas  C.  Dawson,  Sec.  of  Leg 

Henry  L.  Wilson,  E.  E.  &  M.  P 

Chas.  R.  Sinipkins,  Sec.  of  Leg 

Charles  Burdett  Hart,  E.  E.  &  M.  P 

Jacob  Sleeper,  Sec.  of  Leg.  &  C.  G 

Lewis  Baker,  E.  E.  &M.P.a 

John  E.  Baker.  Sec.  of  Leg 

Wm.  F.  Powell,  Chargé  d' A  flaires 

A.  J.  Sampson,  E.  E.  &  M.  P 

E.  E.  &M.  P.h 

Arthur  M.  Beaupré,  Sec.  of  Leg.  &  C.  G- 

Wm.  F.  Powell,  E,  E.  Sr  M.  P.  « 

Harold  M.  Sewall,  E.  E.  &  M.  P 

Wm.  Havwood,  Sec.  of  Leg.  &  C.  G. d. .  -, 

'. ....,E.E.&M.P.« 

Powell  Clayton,  E.  E.  &  M.  P 

Pen  ton  R.  MeCreery,  Sec.  of  Leg 

Wm.  Heimke,  2d  Sec.  of  Leg 

Lieut.  Chas.  G.  Dwyer.  Mil.  Att 

Lewis  Baker,  E.  E.\fc  M.  P. f 

John  F.  Baker,  Sec.  of  Leg 

Wm.  R.  Finch,  E.  E.  &.  M.  P.  s 

Irving  B.  Dudley,  E.  E.  &  M.  P 

Richard  R.  Neill,  Sec.  of  Leg 

Lewis  Baker,  E.  E.  &  M.  P.  h 

John  F.  Baker,  Sec.  of  Leg 

Wm.  R.  Finch,  E.  E.  &  M .  P.  ' 

Francis  B.  Loomis,  E.  E.  &  M.  P 

W.  W.  Russell,  Sec.  of  Leg 


Residence. 


Where  born. 


Ohio 

Louisiana 

New  Hampshire. 

Illinois 

Wisconsin 

Indiana 


Buenos  Ayres 

....do...: 

La  Paz 

Rio  de  Janeiro — 

do 

Santiago 

do 

Bogotá Maryland 

do Massachusetts 

Managua Ohio 

do do 

Port  au  Prince :  New  York 

Quito Ohio 

Guatemala 

....do 

Port  au  Prince |  New  York 

Honolulú |  Maine , 

do ;  Dist.  Columbia 

Guatemala 

Mexico j 

do !  Michigan 

do |  France 

do ! 

Managua i  Ohio 

do ! do 

Monte  vid  eo \ 

Lima 

...do 

Managua 

do 

Montevideo 

Caracas \ 

do :  Dist.  Columbia 


Ohio... 
do  . 


Whence  appointed. 


Iowa 

Louisiana 

New  Jersey 

Iowa 

....do 

Washington 

Massachusetts. 
West  Yirginia. 
Massachusetts. 

Minnesota 

-...do 

New  Jersey 

Arizona 


Illinois 

New  Jersey 

Maine 

Dist.  Columbia. 


Arkansas.  - 
Michigan . . 
New  York. 


Date  of         Com- 
ori^inal     |  pensa- 
commission.  !    tion. 


Jan.  26, 
May  28, 
Oct.  7, 
May  27, 
June  28, 
June  9, 
Nov.  13, 
May  27, 
May  26, 
Apr.  4, 
Sept.  18, 
June  17, 
Sept.  18, 


1894 
1897 
1897 
1897 
1897 
1897 
1895 
1897 
1893 
1893 
1895 
1897 
1897 


Oct.  9, 
June  17, 
Apr.  22, 
June    1, 


1897 
1897 
1897 
1897 


Minnesota 

do 

Wisconsin 

California 

Pennsylvania. 

Minnesota 

do 

Wisconsin 

Ohio 

Maryland 


Mar.  22, 
Apr.  8, 
May  3, 
Aug.  14, 
Apr.  4, 
Sept.  18, 
Oct.  2, 
June  28, 
July  5, 
Apr.  4, 
Sept.  18, 
Oct.  2, 
July  8, 
Nov.  15, 


1897 
1897 
1897 
1894 
1893 
1895 
1897 
1897 
1884 
1893 
1895 
1897 
1897 
1895 


$10,  000 
1,500 
5,000 

12,  000 
1,800 

10,  000 
1,500 

10, 000 
2,000 

10,  000 
1,800 
5,000 
5,000 

10,000 
2,000 
5,000 
7,500 
4,000 

10,  000 

17,  500 
2,625 
2,000 


a  Accredited  also  to  Nicaragua  and  Salvador. 

b  Accredited  also  to  Honduras. 

c  Also  Chargé  d'Affaires  to  the  Dominican  Republic. 


d  Also  Consul-General  at  Honolulu. 

e  Accredited  also  to  Guatemala. 

f  Accredited  also  to  Costa  Rica  and  Salvador. 


1, 800 

7.500 

10, 000 

1,500 


1,800 


7,500 
1,500 


g  Accredited  also  to  Uruguay. 

h  Accredited  also  to  Costa  Rica  and  Nicaragua. 

5  Accredited  also  to  Paraguay. 


UNITED  STATES  CONSULAR  OFFICERS. 

[Alphabetically  arranged  by  consular  offices.] 


Consular  office. 


Acajutla,  Salvador 

Acapulco,  Mexico 

Aden,  Arabia 

Aguadilla,  Puerto  Rico 

Aguas  Calientes,  Mexico 

Albert  Town,  West  Indies  .  -  - 

Amapala,  Honduras 

Antigua,  West  Indies 

Anto  fagas  ta,  Chile 

Aracaju,  Brazil 

Arecibo,  Puerto  Rico 

Arica,  Chile 

Asuncion,  Paraguay 

Do 

Aux  Cayes,  Haiti 

Azua,  Santo  Domingo 

Bahia  Blanca,  Argentina 

Bahia,  Brazil 

Do 

Babia  de  Caráquez,  Ecuador- 
Baracoa,  Cuba 

Do , 

Barbados,  West  Lidies 

Do 

Barcelona,  Venezuela , 

Barranquilla,  Colombia 

Do 

Belize,  British  Honduras 

Do   

Bermuda,  West  Indies 

Do 

Black  River,  Jamaica 

Bluefields,  Nicaragua 

Bocas  del  Toro,  Colombia 

Bogota,  Colombia 

Do 

Bonacca,  Honduras 

Bucaramanga,  Colombia 

Buen  Ayre,  West  Indies 

Buenos  Aires,  Argentina 

Do 


Officer. 


Frederick  W.Melville.. 

Edgar  Battle 

Herman  Stoll 

Wm.  W.  Masterson 

Aug.Ganslandt 

Alfred  M.  Raphall 

Howard  H.  Farrington. . 

Wm.  Hey  den 

Geo.  B.  Anderson 

Samuel  Galbraith 

Charles  C.  Greene 

Luiz  Schmidt 

J.  B.  Carrion 

David  Simpson 

John  N.  Ruffin 

Eben  M.  Flagg 

Henry  E.Roberts 

John  Hardy 

Walter  T.  Jones 

Richard  P.  McDaniel . . . 

William  Brice 

Zephyr  Constantino 

Alfredo  T.  Triay 

Paulino  Laguno 

Samuel  A.  Macallister... 

Arthur  B.  St.  Hill , 

Ignacio  H.  Baiz 

W.  Irwin  Shaw , 

Elias  P.  Pellet 

Albert  E.  Morían 

Christopher  Hempstead  . 

Marshall  Hanger 

James  B.  Heyl. 

C.  M.  Farqutiarson 

M.  J.  Clancy 

David  R.  Hand 

Jacob  Sleeper 

Wm.G.Boshell 

Wm.  Bayly 

Gustave  Volkman 

Lodewyk  C.  Boyé 


Rank. 


Lyman  Wallace  Chute. 


Consular  agent 

Consul 

Vice-consul 

Consul 

Consular  agent 

do 

do 

do... 

Consul 

Vice-consul 

Vice-consul 

Vice-consul-general 

Consular  agent 

Vice  consul 

Consul 

Vice-consul 

Consular  agent 

.-.-.do  

Consular  agent 

Consul 

Vice-consul 

Consular  agent 

Consul 

Vice-consul 

Consul 

Vice-consul 

Consular  agent 

Consul 

Vice  and  deputy  consul - 

Consul 

Vice  and  deputy  consul. . 

Consul 

Vice  and  deputy  consul. 
Consular  agent 

do  . 

do  . 
Consul-general f>  . 
Vice-consul-general  . 
Consular  agent . 

do  . 

do. 

Consul 

Vice-consul . 


Estimated  j 
Commis-      j     annual 
sioned.       ¡  compensa- 
tions 


Oct.  6, 
Jan.  30, 
July  26, 
Feb.  25, 
July  16. 
May  16, 
Jan.  12, 
Apr.  23, 
June  27, 
Mar.  10, 
Dec.  9, 
Oct.  1, 
Feb.  9, 
Feb.  21, 
July  26, 
Sept.  30, 
Sept.  3, 
Aug.  11, 
May  24, 
Sept.  25, 
Dec.  13, 
July  2, 
June  8, 
Dec.  11, 
Oct.  5, 
June  6, 
Apr.  11, 
Oct.  8, 
Mar.  11, 
Nov.  13, 
Mar.  7, 
Oct.  10, 
June  19, 
Feb.  17, 
Aug.  18, 
June  18, 
May  26, 
Apr.  13, 
July  20, 
Aug.  22, 
Oct.    13, 


Whence  appointed. 


Mav    6, 


1897 
1894 
1892 

$55. 00 
2, 068. 75 

1895 
1880 
1895 
1886 
1894 
1896 
1890 

1, 725.  00 

21.25 

130.  00 

21.25 

91.50 

1, 846.  50 

1892 
1889 
1897 
1893 
1897 
1891 

100.  35 

6.25 

48.25 

205.  25 

1,500.00 

1887 
1885 
1892 

179.  25 

120.  00 

1893 
1896 

2, 331. 25 

1894 
1894 
1896 

126. 50 
2,  000.  00 

1897 
1894 

2,  270. 50 

1881 
1897 

1893 

7.50 
2, 522. 27 

1895 
1896 

1, 514. 00 

1893 
1878 

2,  258. 00 

1893 
1896 
1895 
1893 
1888 

222. 50 

757.  50 

355.  00 

2,  000.  00 

1896 
1895 

81.25 

1876 

8.75 
2,  730.  50 

1895 

Salvador, 

Texas. 

Mexico. 

Kentucky. 

Puerto  Rico. 

New  York. 

Bah  a. 

Honduras. 

District  of  Columbia. 

Rhode  Island. 

Brazil. 

Puerto  Rico. 

Chile. 

Tennessee. 

Paraguay. 

Haiti. 

Massachusetts. 

Argentina. 

Florida. 

England. 

Ecuador. 

Florida. 

Cuba. 

Massachusetts. 

Barbados. 

Venezuela. 

Pennsylvania. 

Colombia. 

Louisiana. 

Honduras. 

Virginia. 

Bermuda. 

Jamaica. 

Indiana. 

Colombia. 

Massachusetts. 

Colombia. 

Honduras. 

Colombia. 

Curaçao. 

Argentina. 


a  The  estimated  annual  compensation  includes  salary,  if  any,  all  of  the  notarial  fees,  and  such  of  the  official  fees  as  consular  regulations  permit  the  officer  to 
retain.    These  estimates  are  based  upon  the  returns  for  the  fiscal  year  ending  June  30,  1896. 
b  The  consul-general  is  also  secretary  of  legation. 
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UNITED  STATES  CONSULAR  OFFICERS— Continued. 

[Alphabetically  arranged  by  consular  offices.] 


Consular  office. 


Caera,  Brazil 

Caldera,  Chile 

Callao,  Peru 

Do - 

Camargo,  Mexico 

Campeaehy,  Mexico 

Cape  Haïtien,  Haiti 

Do 

Cape  Town,  Africa 

Caracas,  Venezuela 

Cardenas,  Cuba 

Do 

Cartagena,  Colombia 

Do 

Carupano,  Venezuela 

Cayenne,  French  Guiana 

Do 

Ceiba,  Honduras 

Champerico,  Guatemala 

Chiclayo,  Peru 

Chihuahua,  Mexico 

Do 

Christiansted,  West  Indies 

Cienf u  egos,  Cuba 

Do 

Ciudad  Bolivar,  Venezuela 

Ciudad  Juarez,  Mexico 

Do 

Coatzacoalcos,  Mexico 

Cockburn  Harbor,  West  Indies 

Colon  (Aspinwall),  Colombia 

Do 

Colonia,  Uruguay 

Do 

Cordoba,  Argentina 

Corinto,  Nicaragua 

Coro,  Venezuela 

Coronel,  Chile 

Cucuta,  Colombia 

Cumana,  Venezuela 

Curaçao,  West  Indies 

Do 

Demerara,  British  Guiana 

Do 

Desterro,  Brazil ■ 

Dunmore  Town,  West  Indies 

Duran  go,  Mexico 

Do 

Ensenada,  Mexico 

Do 

Esmeraldas ,  Ecuador 

Fajardo,  Puerto  Rico 

Falmouth,  Jamaica,  West  Indies  . 

Fayal,  Azores 

Fredericksted,  West  Indies 

Frontera,  Mexico 

Gibara,  Cuba 

Gonaives,  Haiti . 

Governors  Harbor,  West  Indies. .. 
Green  Turtle  Cay,  West  Indies... 

Grenada,  West  Indies 

Guadalajara,  Mexico 

Guadeloupe,  West  Indies. 

Do 

Guanajuato,  Mexico 

Guantanamo,  Cuba 

Guatemala,  Guatemala 

Do 

Guayama,  Puerto  Rico 

Guayaquil,  Ecuador 

Guaymas,  Mexico 

Habana,  Cuba 

Do 


Do 

Do 

Do 

Helsingfors,  Finland 

Hemmmgford,  Quebec 

Hilo,  Hawaiian  Islands 

Hobart,  Tasmania 

Honda,  Colombia 

Honolulu,  Hawaiian  Islands. 
Do 


Do. 


Iloilo,  Philippine  Islands — 
Iquique,  Chile 

Jacmel,  Haiti 

Jeremie,  Haiti 

Kahului,  Hawaiian  Islands. 
Kingston,  Jamaica 

La  Guayra,  Venezuela 

Do 


Officer. 


Antonio  E.  da  Frota. 

John  C.  Morong 

William  B.  Di  ¿key. . 
Wm.  S.McBride 


Leonard  C.  H.  Schlemm 

Theodore  Behrmanu 

Frank  W.  Roberts 

Frederic  De  Sola 

Joseph  L.Hance 

Francisco  Cayro 

Rafael  Madrigal 

Augustus  T.  Hanabergh  ... 

Juan  A.  Orsini 

Leon  Wacongne 

Auguste  Mathurin 

Louis  Bier 

Florentine  Souza 

Alfred  Soif 

Richard  M.  Burke 

Rowland  Anderson 

Andrew  J.  Blackwood 

Owen  McGarr 

Juan  J,  Casanova 

Robert  Henderson 

Charles  W.  Kindrick 

Chas.  E.  Wesche 

Frank  W.  Carpenter 

Cleophas  Hunt  Durham 

William  W.  Ashby 

Josiah  L.  Pearcy,  jr 

Benjamin  Ü.  Mantón 

Manuel  Caballero 

John  M.  Thome 

Henry  Palazio 

Josiah  L.  Senior 

Wm.  Taylor | do 

Philip  lillinghast,  jr i do 

José  G.  M".  Romberg I do 

Jervis  Spencer |  Consul 


Rank. 


Commercial  agent 

Consular  agent 

Consul 

Vice-consul 

Consular  agent 

do 

Consul 

Vice-consul 

Consul 

Consular  agent 

Commerciafagent 

Vice  commercial  agent  .. 

Consul 

Vice-consul 

Consular  agent 

Consul 

Vice-consul 

....do 

Consular  agent 

do 

Consul 

Vice-consul 

Consular  agent 

Consul 

Vice-consul 

Consular  agent 

Consul 

Arice  and  deputy  consul. 

Consular  agent 

do 

Consul 

Vice  and  deputy  consul. 

Consul 

Vice-consul 

do 

Consular  agent 

do 


Jacob  Wuister. . 
Andrew  J.  Patterson  . 
Gustav  A.  Richter 


Norman  E.  B.  Munro. 

George  E.  Kedzie 

Walter  C.  Bishop , 


Anthony  Godbe 

Ferdinand  Servat 

Ramon  Siaca-Paeheco  . 

Chas.  A.  Numes 

Mo j7  ses  Benarus 

Wm.  F.  Moore 

Michael  Girard 

José  H.Beola • 

Ethéart  Dupuy 

Abner  W.  Griffin 

Edward  W.  Bethel 

P.  J.Dean 

Edward  B.  Light 

Jacob  E.  Dart 

Charles  Bartlett 

Dwight  Furness 

Paul  Brooks 

D.  Lynch  Pringle 


J.  C.  McCormick 

Perry  M.  De  Leon  . . . 

Martin  Reinberg 

Frank  M.  Crocker . . 

Fitzhugh  Lee 

Joseph  A.  Springer. 


AdolfoS.  Dolz 

Joseph  A.  Springer. .  - 

Donnel  Rockwell 

Herman  Donner 

Wellington  W.  Work. 
Charles  Furneaux 


Henry  Hallam 

William  Haywood. 
W.Porter  Boyd.... 


W.Porter  Boyd. 


Joseph  W.  Merriam  . 
Maximo  Rosenstock. 

Jean  B,  Vital 

L.  Trebaud  Rouzier. . 


Louis  A.  Dent .. 

LeeB.  Mosher 

Isaac  M.  Elliott 

Thomas  D.  Golding. 


Vice-  consul 

Consul 

Vice-consul 

Consular  agent 

do 

Consul 

Vice  and  deputy  consul 

Consul 

Vice-consul 

Consular  agent 

do 

Consular  agent 

Vice  and  deputy  consul 

do 

do 

Consular  agent 

do 

do 

do 

...do 

do 

Consul 

Vice  and  deputy  consul 

Consular  agent 

do 

Consul-general a 

Vice-consul-general 

Consular  agent 

Consul-general 

Vice-consul-general 

Consular  agent 

Consul-general 

Vice  and  deputy  consul- 
general. 

Deputy  consul-general 

Consular  clerk 

do 

Vice-consul 

Consular  agent 

do 

Vice-consul 

Consular  agent 

Consul-general 

Vice  and  deputy  consul- 
general. 

Consular  clerk 

Consular  agent 

Consul 

Vice-consul 

Consular  agent 

do 

do 

Con  sul 

Vice  and  deputy  consul... 

Consul 

Vice-consul 


I  Estimated 
Commis-      I      annual 
sioned.       ;  com  pen  sa- 

i        tion. 


June  17, 1897 
Feb.  10,1871 
June  23, 1897 
Nov.    7,1896 


Feb.  23, 
July  18, 
Mar.  27, 
Aug.  5, 
July  24, 
Oct.  31, 
Oct.  11, 
May  7, 
Jan.  29, 
Oct.  24, 
Oct.  12, 
Oct.  24. 
July  17, 
Jan.  8, 
Apr.  5, 
Dec.  1, 
Jan.  31, 
Nov.  13, 
Feb.  28, 
June  26, 
Aug.  11, 
Oct.  30, 
June  25, 
July  1, 
Sept.  15, 
June  18, 
Nov.  5, 
Dec.  7, 
Sept.  19, 
Sept.  19, 
Aug.  22, 
Dec.  8, 
Jan.  11, 
Mar.  6, 
Jan.  10, 
Oct.  10, 
Jan.  10, 
Nov.  21, 


1897 
1893 
1896 
1896 
1896 
1892 
1897 
1895 
1890 
1894 
1894 
1895 
1890 
1889 
1894 
1892 
1893 
1895 
1896 
1893 
1897 
1894 
1890 
1896 
1897 
1895 
1869 
1893 
1877 
1885 
1891 
1893 
1897 
1888 
1895 
1884 
1895 
1896 


Dec.  14,1888 
June  27, 1896 
Dec.  26,1896 


May  3,1890 
Feb.  13,1893 
June  24, 1897 
Feb.  12,1889 
Jan.  5, 1895 
June  17, 1882 
Mar.  19, 1881 
Aug.  10, 1881 
Oct.  16,1886 
Mar.  31, 1896 
Dec.  21, 1893 
Dec.  16,1891 
Oct.  23,1896 
Nov.  1,1893 
Sept.  25, 1896 
Dec.  9, 1889 
June  8,1895 
Oct.     6, 1893 


Nov.  22, 1890 
July  15, 1897 
Sept.  30, 1884 
Apr.  27, 1897 
Apr.  23, 1896 
June  24, 1896 

Mar.  12, 1891 
Jan.  8, 1870 
Nov.  16, 1891 
Jan.  21,1879 
May  14,  1885 
Aug.  18, 1888 


Jan.  26,  1891 
June  1,1897 
June  20, 1892 

Aug.  15, 1887 


Nov.  16, 1885 
Nov.  26, 1885 
June  8,1897 
May  14, 1878 


July  1,1897 
Oct.  1, 1897 
Oct.   30,1898 


$170. 00 


3,  923.  75 


110.  00 
1,  257.  00 


3,  289.  75 

175. 00 

1, 507.  00 


1,  582.  50 


101.25 
217. 00 


218.  75 

605. 25 

10.00 

1, 496. 25 


37.50 
3, 936. 75 


237. 25 
2,  572.  50 


113.  25 

104. 00 

3, 415.  25 


742.  25 
11.75 


24.00 
2. 058. 75 


3, 241. 50 


85.00 
430.  00 


395.  00 

*  148."  25 
34.00 
146. 50 


116.  50 
188.  25 
243. 75 
117. 00 
257.  50 
46.25 
95.50 


1,500.00 


102.  50 

163.00 

3,  256. 00 


53.25 
3,  391.  50 


366.  75 
8,  448. 82 


1,  200. 00 
1,200.00 


71.25 
224.  50 


4,  264.  50 


1,200.00 
5.50 


143.  00 

73.00 

57.75 

3, 143.  00 


2,  052.  50 


Whence  appointed. 


Brazil. 
Chile. 
Louisiana 
Peru. 


New  York. 

Haiti. 

Maine. 

Venezuela. 

New  York. 

Cuba. 

Maryland. 

Colombia. 

Venezuela. 

Guiana 

Do. 
Louisiana. 
Guatemala. 
Peru. 
Illinois. 
Mexico. 
West  Indies. 
Tennessee. 
Cuba. 
Venezuela. 
Louisiania. 
Mexico. 

Do. 
Turks  Island. 
Virginia. 

Do. 
Rhode  Island 
Uruguay. 
Argentina. 
Nicaragua. 
Venezuela. 
Chile. 

Washington 
Venezuela. 
Maryland. 
Curaçao. 
Tennessee. 
Maryland. 

West  Indies. 

Colorado. 

Kansas. 

Mexico. 

Ecuador. 

Puerto  Rico. 

Jamaica. 

Azores. 

West  Indies. 

Mexico. 

Haiti. 
Bahia. 
West  Indies. 

Colorado. 

Georgia. 

Guadeloupe. 

Mexico. 

Cuba. 
New  York. 

Puerto  Rico. 

Georgia. 

Russia. 

Iowa. 

Virginia. 

Maine. 

Cuba. 

Maine. 

West  Virginia. 

Russia. 

Canada. 

Hawaiian  Islands. 

Colombia. 

District  of  Columbia. 

Missouri. 

Do. 

Massachusetts. 
Chile. 
Haiti. 
Do. 

District  of  Columbia. 

Do- 
New  York. 


May    7,1883  1 |  Venezuela. 


a  The  consul-general  is  also  secretary  of  legation . 
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UNITED  STATES  CONSULAR  OFFICERS— Continued. 

[Alphabetically  arranged  by  consular  offices.] 


Consular  office. 


Laguna  de  Términos,  Mexico. 

La  Libertad,  San  Salvador 

La  Paz,  Bolivia 

La  Paz,  Mexico 

Do 

La  Union,  San  Salvador 

Livingston,  Guatemala 

Maceió,  Brazil 

Marcoris,  Santo  Domingo 

Magdalena  Bay,  Mexico 

Mahukona,  Hawaiian  Islands. 

Manaos,  Brazil 

Managua,  Nicaragua 

Do 

Manta,  Ecuador 

Manzanillo,  Cuba 

Maracaibo,  Venezuela 

Do 

Maranhão,  Brazil 

Martinique,  West  Indies 

Do 

Matamoras,  Mexico 

Do 

Matanzas,  Cuba 

Do 

Mathewtown,  West  Indies 

May  aguez,  Puerto  Rico 

Mazatlan,  Mexico 

Do 

Medellin,  Colombia 

Do 

Mexico,  Mexico 

Do 


Mier,  Mexico 

Milk  River,  Jamaica 

Miragoane,  Haiti 

Moliendo,  Peru 

Monte  Christi,  Santo  Domingo 

Montego  Bay,  Jamaica,  West  Indies. 

Monterey,  Mexico 

Montevideo,  Urnguav 

do..... ...: 

Montserrat,  West  Indies 

Moscow,  Russia 

Nacaome,  Honduras 

Naguabo,  Puerto  Rico 

Nassau,  West  Indies 

Do 

Natal,  Brazil 

Nevis,  West  Indies 

Nogales,  Mexico 

Do, 

Nuevitas,  Cuba 

Nuevo  Laredo,  Mexico 

Do 


Nukualofa  and  Apia,  Tonga 

Ocos,  Guatemala . 

Paita,  Peru 

Panama,  Colombia 

Do 

Para,  Brazil 

Do 

Paramaribo,  Dutch  Guiana 

Parrell,  Mexico 

Paso  del  Norte,  Mexico 

Do 

Paysandu,  Uruguay 

Do 

Pernambuco,  Brazil 

Do 

Petit  Goâve,  Haiti 

Piedras  Negras,  Mexico 

Do....: 

Piura,  Peru 

Ponce,  Puerto  Rico 

Port  Antonio,  Jamaica,  West  Indies. 
Port  au  Prince,  Haiti 

Do 

Do 

Port  de  Paix,  Haiti 

Port  Limon,  Costa  Rica 

Port  Louis,  Mauritius 

Port  Maria,  West  Indies 

Port  Morant,  West  Indies 

Portsmouth,  West  Indies 

Port  Stanley,  Falkland  Islands 

Do 

Progreso,  Mexico 

Puebla,  Mexico 

Puerto  Cabello,  Venezuela 

Do 

Puerto  Cortez,  Honduras .  ■. 

Puerto  Plata,  Santo  Domingo 

Do 

Punta  Arenas,  Chile 


Officer. 


German  Hahn. 
G.  Mahlstede.. 
Gerardo  Zalles  - 


James  Viosca,  jr. . 
John  B,  Courtade. 
Franc  C.  Dennis.. 

Charles  Goble 

Edw.  C.  Reed 


Charles  Jacob  Faik 

John  C.Redman 

Paul  Wiesike 

Arthur  0.  Wallace 

Pedro  A .  Moreira 

W.  Stakeman 

Eugene  H.  Plumacher. 

Robert  J.  Minios 

Luiz  F.  da  S.  Santos... 

Julius  G.  Tucker 

Simon  Henrv~  David..  - 

John  F.  Valfs 

J.  Bielenberg 

Alexander  C.  Brice 

Geo.  A.  Brinckerhoff — 

Daniel  D.  Sargent 

Manuel  Badrena 

Arthur  de  Cima 

John  P.  de  Cima,  jr 

Thomas  Herran 

Luciano  Santa-Maria.. 

Andrew  D.  Barlow 

Jos.  F.  Bennett 


Henry  Vizcayo 

A.A.Green 

Francis  W.  Mitchell . 

Enrique  Meier 

Isaac  T.  Petit 

G.  L.  P.  Corinaldi 
Geo.  D.  Fitzsimmons. 
Albert  W.  Swalm.... 
Thomas  W.  Howard  . 

Richard  Hannam 

Thomas  Smith 

John  E.  Foster 

Antonio  Roig 

Thos.  J.  McLain 

Timothy  Darling 

Lyle  Nelson , 

Charles  C.  Greaves  .. 

R.  Hughs  Long 

Reuben  D.  George  — 


Joseph  G.  Donnelly. 
Lewis  M.  Berg 


Luther  W.  Osborn. . . 

J.  Rawson  Meza 

John  F.  Hopkins 

Hezekiah  A.  Gudger. 

Felix  Ehrman 

Geo.  G.  Mathews,  jr. 

Richard  F.  Sears 

Arthur  Dey  o 

James  J.  Long 

Louis  M.  Buford , 

Chas.  E.  Wesche 

John  G.  Huinagel  — 

Geo.  A.  Hufnagel 

Benjamin  F.  Clark  — 

John  Krause 

F.  Merantie , 

Samuel  M.  Simmons  . . 

Lee  Cochrane , 

Emilio  Clark , 

Felix  W.  Preston 


John  B.  Terres 

Alexander  Battiste . 
Carl  Abegg 


A.  Povah  Ambrose 

I.  I.  Lyon 

Lorenzo  D.  Baker, jr... 
Alex.  Charles  Riviere. . 

John  H.Miller 

James  Smith 

Edward  H.  Thompson  . 

Win.  S.  Jameson 

Samuel  Proskauer 

William  II.  Volkmar . . . 

Wm.  E.  Alger 

Thomas  Simpson 

Washington  Lithgow. . 
Moritz  Braun 


Rank 


Consular  agent May  10, 

do May    6, 

Vice-consul Dec.  22, 

Consul 

Vice-consul June    1, 

Consular  agent Aug.  17, 

do Feb.  19, 

do Aug.  2, 

do Dec.  27, 

Consular  agent 

do Jan.  30, 

do Feb.  26, 

Consul June  27, 

Vice-consul Aug.  19, 

Consular  agent Dec.    7, 

do July    5, 

Consul Feb".  12, 

Vice-consul Mar.  26, 

Consular  agent Dec.  29, 

Consul j  Mar.  22, 

Vice  and  deputy  consul !  July  26, 

Consul !  Oct.  26, 

Vice-consul ¡  June   1, 

Consul |  June   8, 

Vice-consul |  Dec.  10, 


Commis- 
sioned. 


1894 
1896 
1894 


1891 
1888 
1894 
1892 
1894 


Consular  agent 

Consul 

Vice-consul 

Consul 

Vice-consul 

Consul-general 

Vice  and  deputy  consul- 
general. 

Consular  agent 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

Consul 

Vice-consul 

Consularagent 

Consul 

Consular  agent 

do 

Consul 

Vice-consul 

Consular  agent 

do 

Consul 

Vice  and  deputy  consul 

Commercial  agent 

Consul-general 

Vice  and  deputy  consul- 
general. 

Consul-general 

Consular  agent 

do 

Consul-general 

Vice-consul-general 

Cons  ul 

Vice-consul 

Consular  agent 

do 

Consul 

Vice  and  deputy  consul 

Commercial  agent 

Vice  commercial  agent 

Consul 

Vice-consul 

Consular  agent 

Consul , 

Vice-consul 

Consular  agent 

do 

Consular  agent July  30, 

Consul-general a 

Vice-consul-general i  Oct.     1 


July  20, 
Jan.  10, 
Feb.  14, 
Sept.  14, 
Jan.  7, 
Oct.  5, 
June  9, 
Sept,  23, 

Apr.  23, 
Feb.  17, 
Jan.  14, 
June  2, 
May  27, 
May  13, 
Nov.  1, 
June  26, 
June  12, 
Aug.  6, 
Sept.  10, 
Nov.  4, 
Nov.  22, 
Dec.  14, 
Mar.  28, 
Feb.  8, 
July  17, 
Apr.  30, 
June  4, 


1895 
1897 
1896 
1897 
1893 
1883 
1883 
1896 
1891 
1895 
1895 
1896 
1893 
1894 
1896 
1896 
1893 
1894 
1894 
1893 
1883 
1897 
1894 

1880 
1893 
1881 
1893 
1895 
1886 
1893 
1897 
1877 
1884 
1897 
1892 
1890 
1877 
1895 
1888 
1893 
1896 
1894 


June  8, 
Dec.  26. 

July  26, 
Feb.  20, 
July  30, 
July  29, 
July  8, 
June  29, 
Jan.  6, 
Oct.  12, 
Apr.  1, 
Mar.  1, 
Oct.  30, 
Dec.  3, 
Aug.  30, 
Sept.  17, 
Dec.  22, 
Jan.  10, 
Oct.  26, 
Mar.  12, 
Oct.  29, 
May  29, 


1893 
1896 

1897 
1895 
1891 
1897 
1892 
1893 
1897 
1897 
1895 
1895 
1894 
1891 
1892 
1897 
1896 
1880 
1896 
1897 
1884 
1894 
1897 


Deputy  consul. 
Consular  agent . 
....do..... 


do 

do 

do 

do 

Consul 

Vice-consul 

Consul 

Consular  agent . 

Consul 

Vice-consul 

Consular  agent . 

Consul 

Vice-consul 

Consular  agent . 


Dec.  19, 
June  12, 


1885 
1891 
1890 


May  4, 
Feb.  9, 
Feb.  12, 
May  4, 
June  16, 
Dec.  6, 
June  25, 
June  26, 
June  8, 
June  7, 
Jan.  9, 
Feb.  17, 
July  25, 
Jan.     6, 


1880 
1897 
1889 
1894 
1894 
1893 
1897 
1896 
1894 
1888 
1891 
1882 
1888 
1896 


Estimated 

annual 
compensa- 
tion . 


$211.25 
45.  00 


403. 61 


341.38 

87.25 

547.  25 


85.50 

378.  50 

2,  011.  25 


79.  20 

138.  75 
2,  401.  75 

92.50 
1,  569.  00 

1,  605. 

78 

3,  503.  52 

67. 

159. 

1,  270. 

25 
50 
00 

11. 

00 

4, 918. 

25 

Whence  appointed. 


68.75 

26.25 

68.25 

83.75 

55.00 

352.  00 

666.  50 

3, 107. 00 


104. 50 

104.  75 
2, 524.  75 

68.75 
1,  695. 25 

250.  75 
3, 180.  25 

3,  014.  50 
344.  00 
157.  00 

4, 121.  25 


2,  686.  75 


710.  27 

11.25 

2,  572.  50 


41.50 
2,"  229."  25 


32.50 
2,  65U.  50 


70.00 

148.  00 

698.  00 

5,  601.  50 


140.  00 


320.  25 

221.  25 

2.50 

1,  500.  00 


1,  822. 00 
'i,"502."5(j' 


243.  75 
221.  66 


Mexico. 

Salvador. 

Bolivia. 

Mexico. 

Salvador. 

Maine. 

Brazil. 

Dominican  Republic. 

Hawaiian  Islands. 
New  York. 
Texas. 

Ecuador. 

Cuba. 

Tennessee. 

Venezuela. 

United  States. 

Texas. 

West  Indies. 

Louisiana. 

Mexico. 

Iowa. 

Cuba. 

West  Indies. 

Puerto  Rico. 

California. 

Do. 
Colombia. 

Do. 
Missouri. 
New  Mexico. 

Mexico. 

Jamaica. 

Haiti. 

Peru. 

St.  Thomas. 

Jamaica. 

Texas. 

Iowa. 

Uruguay. 

Antigua. 

New  Jersey . 

New  York. 

Puerto  Rico. 

Ohio. 

Bahamas. 

United  States. 

St.  Christopher. 

Alabama. 

Arizona. 

Wisconsin. 
Texas. 

Nebraska. 

Guatemala. 

Peru. 

North  Carolina. 

Colombia. 

Florida. 

New  York. 

New  York. 

Mexico. 

Illinois. 

Mexico. 

Maryland. 

New  Hampshire- 
Brazil. 
Haiti. 
Texas. 
Do. 
Peru. 
Puerto  Rico. 


Haiti. 
Do. 


Jamaica. 

Do. 
Antigua. 
Kentucky. 
Falkland  Islands. 
Massachusetts. 
Mexico. 
Virginia. 
Maryland. 
Massachusetts* 
Rhode  Island. 
New  Jersey. 
Chile. 


1  The  consul-general  is  also  minister  resident  and  chargé  d'affaires  to  the  Dominican  Republic. 
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XV 


Consular  office. 


Pauta  Arenas,  Costa  Rica. 

Rio  de  Janeiro,  Brazil 

Do 


Do. 


Kio  Grande  do  Sul,  Brazil 

Kio  Hacha,  Colombia 

Rosario,  Argentina 

Do 

Roseau,  West  Indies 

Kuatan,  Honduras 

Sagua  la  Grande,  Cuba 

Do 

Salt  Cay,  West  Indies 

Saltillo,  Mexico 

Do 

Samana,  Santo  Domingo 

San  Benito,  Mexico 

Sanchez,  Dominican  Republic 

Sancti  Spiritus,  Cuba 

San  Cristobal,  Venezuela - 

San  José,  Costa  Rica 

Do 

San  José  and  Cape  St.  Lucas,  Mexico. . . 

San  José  de  Guatemala 

San  Juancito,  Honduras 

San  Juan  de  los  Remedios,  Cuba 

San  Juan  del  Norte,  Nicaragua , 

Do 

San  Juan  del  Sur,  Nicaragua 

San  Juan,  Puerto  Rico 

Do 

San  Luis  Potosí,  Mexico 

San  Pedro  Sula,  Honduras 

Santa  Cruz,  Cuba 

Santa  Marta,  Colombia 

San  Salvador,  Salvador 

Do 

Santiago  de  Cuba 

Do 

Do 

Santo  Domingo,  West  Indies 

Do 

San  tos,  Brazil 

Do 

Savannah  la  Mar,  West  Indies 

Scar  boro.  West  Indies 

Sierra  Mojada,  Mexico 

St.  Anns  Bay,  West  Indies 

St.  Bartholomew,  West  Indies 

Do 

St.  Christopher,  West  Indies 

Do '.. 

St.  Eustatius,  West  Indies 

St.  Georges,  Bermuda 

Do 

St.  Lucia,  West  Indies 

St.  Marc,  Haiti 

St.  Martin,  West  Indies 

Do 

St.  Thomas,  West  Indies 

Do 

St.  Vincent,  West  Indies 

Talcah uano,  Chile 

Tampico,  Mexico 

Do 

Tegucigalpa,  Honduras 

Do 

Tehuan tepee  and  Salina  Cruz, Mexico. 

Toreon,  Mexico 

Trinidad,  West  Indies 

Do 

Trinidad  de  Cuba,  Cuba 

Truxillo,  Honduras 

Truxillo,  Peru 

Tumbez,  Peru 

Turks  Island,  West  Indies 

.  Do 

Tuxpan,  Mexico 

Do 

Utilla,  Honduras 

Do 

Valera,  Venezuela 

Valencia,  Venezuela 

Valparaiso,  Chile 

Do 

Vera  Cruz,  Mexico 

Do 

Victoria,  Brazil 

Victoria,  Mexico 

Viequez,  Puerto  Rico 

Tuscaran,  Honduras 

Zacatecas,  Mexico 


UNITED  STATES  CONSULAR  OFFICERS— Continued. 

[Alphabetically  arranged  by  consular  offices.] 


Officer. 


Max  Diermissen 

Wm.  T.  Townes 

John  Taylor  Lewis  . . 

Reuben  Cleary 

J  orge  Vereker 

T.  v .  Henriquez 

Willis  E.Baker 

Augustus  M.  Barnes. 
Henry  A.  Frampton . . 

Wm.C.Wildt 

Walter  B.  Barker.... 

John  F.  Jova 

Daniel  F.  Harriott . . . 
John  Woessner 


Jean  M.  Villain 

L.  11.  Brewer 

José  A.  Puente 

Rafael  Madrigal 

Alexander  Boue 

John  0.  Caldwell 

Walter  J.  Field 

Abraham  Kurnitzky  . 

Upton  Lorentz 

E.  E.  Dickason 

James  A.  Springer 

Thos.  O'Hara 

Henry  de  Soto 

Charles  Holmann 

Philip  C.  Hanna 

Manuel  del  Valla 

John  M.  Thomson 

J.  M.  Mitchell,  jr 

Walter  Voigt 

Gerardo  M.  Danies 

John  Jenkins 

Louis  Chable 

Pulaski  F.  Hyatt 

JohnT.  Hyatt 

Louis  M .  Preval 

Archibald  H.  Grimke. 

Juan  A.  Read 

Frank  D.Hill 

Julian  Haugwitz 

Ch.  S.  Farquharson... 

Edward  Keens 

Henry  B.  Hackley 

R.W.Harris 

R.  Burton  Dinzey 

Julian  O.  Florandin . . . 

Hamilton  W.  Keri 

Lewis  H.  Percival 

J.  G.C.  Every 


Rank. 


Wm.O.Fox 

William  Peter 

Charles  Miot 

Diederic  C.  Von  Romondt 


Mahlon  y  an  Home 

Julius  C.  Lorentzen  .. 
Ernest  A.  Richards. . . 

John  O.  Smith 

Samuel  E.  Magill 

Neill  E.  Pressly 

William  Myers  Little. 

George  Bernhard 

Jervas  Jefferis 

Lenions  F.  Poston 

Alvin  Smith 

Julian  II .  Archer 

Carlos  Yznaga 

H.P.Boyce 

Edward  Gottfried 

William  Boldini 


William  Stanley  Jones. 
John  Drayton 


J.  Eugene  Jarnigan . . . 

Robert  Woodville 

Marquard  Bodecker  .  - 

T.  H.  Grose wisch 

John  F.  Capíes 

August  Moller,  jr 

Wm.  W.Canada 

Louis  W.  Sliouse 

Jean  Zinger 

Murdock  C.  Cameron  . 

H.  N.  Longpré 

Chas.  W.  Benton 

Edmond  von  Gehren. . 


Consular  agent 

Consul-general 

Vice   and    deputy    consul- 
general. 

Deputy  con  snl-general 

Consular  agent 

do , 

Consul 

Vice-consul 

Consu  lar  agent 

do 

Consul , 

Vice-consul 

Consular  agent 

Consul 

Vice  consul 

Vice  commercial  agent 

Consular  agent 

do 

do 

do 

Consul 

Vice-consul 

Consular  agent 

do 

do 

Vice  commercial  agent 

Consul 

Vice-consul 

Consular  agent 

Consul 

Vice  and  deputy  consul 

Consular  agent 

do....T... 

do 

do 

Consul 

Vice-consul 

Consul 

Vice  and  deputy  consul 

Deputy  consul 

Consul 

Vice-consul 

Consul 

Vice-consul 

Consular  agent 

do 

do 

do 

Commercial  a^ent 

Vice  commercial  agent 

Commercial  agent 

Vice  commercial  agent 

Consular  agent 

Commercial  agent 

Vice  commercial  agent 

Consular  agent 

do 

Consul 

Vice-consul 

Consul 

Vice-consul 

Consular  agent 

do....  

Consul 

Vice-consul 

Consul 

Vice-consul 

Consular  agent 

do 

Consul 

Vice-consul 

Consular  agent 

do 

do 

do 

Consul 

Vice-consul 

Consul 

Vice-consul 

Consul 

Vice-consul 

Consular  agent 

do 

Consul 

Vice-consul 

Consul 

Vice-consul 

do 

Consular  agent 

do 

do 

do 


Commis- 
sioned. 


Nov.  14, 1895 
Apr.  7,3893 
Sept.   1,1893 


Apr. 
Aug. 
May 
Mar. 
Feb. 
Nov. 
Mar. 
July 
Jan. 
Aug. 
Mar. 


17,  1894 
28, 1897 

14. 1887 
24, 1884 

5, 1885 

24. 1896 

13. 1897 
24, 1896 

5, 1897 

16. 1888 
12, 1886 


Feb.  16, 1885 
Sept.  14, 189Õ 
Feb.  9,1897 
Feb.  5,1897 
Mar.  16, 1895 
July  2,1897 
Mar.  20, 1893 
Mar.  1,1893 
Aug.  9,1897 
Sept.  27, 1895 
Aug.  26, 1884 
Dec.  18,1894 
June  14, 1894 
Apr.  10, 1886 
Sept.  1,  1897 
June  24, 1897 
May  27, 1897 
Jan.  26, 1891 
Oct.  12,1894 
May  28, 1897 
July  27, 1897 
Oct.  6,  1897 
June  8, 1893 
Sept.  12, 1893 
Sept.  3,1895 
July  30, 1894 
Feb.  3, 1888 
Nov.  25, 1896 
Apr.  1,1896 
Dec.  21,  1895 
July  31, 1889 
Nov.  15,  1894 
May  23, 1892 
Sept.  26, 1860 
Sept.  13,  1875 
Aug.  17,  1897 
Feb.  14,1894 
Sept.  24, 1891 


Estimated 

annual 
compensa- 
tion. 


Feb.  26, 1892 

Jan.  8, 1873 

Oct.  1, 1890 

Jan.  7, 1876 


July  17, 1897 
Oct.  9, 1895 
Feb.  26, 1897 
Sept.  27, 1895 
July  17,  1897 
Feb.  8, 1882 
July  9,1894 
Sept,  19,1885 
Feb.  16,1897 
Dec.  1, 1892 
Oct.  2, 1897 
Feb.  19,1895 
Sept.  3,1897 
Oct.  31,1893 
July  7,1885 
June  29, 1888 


Oct.     9, 1895 
Aug.  26, 1886 


Feb.  21, 

June  12, 
Dec.  29, 
Jau.  12, 
July  17, 
Mai-.  18, 
June  7, 
May  11, 
Mar.  29, 
Sept.  30, 
Nov.  22, 
Nov.  17, 
Jan.  26, 


1895 
1896 
1891 
1888 
1897 
1881 
1897 
1895 
1890 
1891 
1890 
1894 
1896 


74.00 
100.  75 
314. 98 


85.50 

47.50 

2,  027.  00 


42.00 
569.  00 


69.50 
30.00 


2, 000. 00 


77.50 

412. 25 

4.00 

301.  32 

2,714.00 


465.  00 

6.00 

37.75 

63.00 

2,  095.  00 


Whence  appointed. 


$972.25 
5,133.00  ! 


11.25 
2,  572.  25 


2,  732.  00 


2,  077. 25 
*2,"6ÓÕ*ÕÕ" 


194.  25 


1,  274.  00 
330.  50 


Costa  Rica. 
Virginia. 
Do. 

Brazil. 
Do. 
Colombia. 
Illinois. 
Argentina. 
Dominica. 
Illinois. 
Mississippi. 
United  States. 
Turks  Island. 
Texas. 

Santo  Domingo. 

Mexico. 

Dominican  Republic. 

Cuba. 

Venezuela. 

Kansas. 

Costa  Rica. 

Mexico. 

United  States. 

Texas. 

Michigan. 
Nicaragua. 

Do. 
Iowa. 
Michigan. 
New  York. 
Pennsylvania. 
Cuba. 
Colombia. 
Nebraska. 
Salvador. 
Pennsylvania. 

Do. 
Cuba. 

Massachusetts. 
Dominican  Republic. 
Minnesota. 
Pennsylvania. 
Jamaica. 
Tobago. 
Mexico. 
Jamaica. 
.    Pennsylvania. 

"!  Ohio. 

.  i  West  Indies. 


406.86 


184.  50 
56.50 
99.01 


2,  064.  75 


74.00 

34.50 

2, 459. 50 


2,  676.  00 


16.25 

280. 75 
2, 357. 75 


18.75 

84.00 

14.50 

5.00 

515.50 


1, 179.  00 
1,  Í33.75" 


3,  076.  25 
"3,"454."ÔÕ" 


133. 00 
121.75 

18.25 


38.75 


Bermuda. 

Barbados. 

Haiti. 

St.  Martin. 

Rhode  Island. 
West  Indies. 
St.  Vincent. 
Chile. 
Illinois. 
Mexico. 
North  Carolina. 
Honduras. 
Pennsylvania. 
North  Carolina. 
Ohio. 
Trinidad. 
Cuba. 
Illinois. 
Peru. 
Do. 

Turks  Island. 
South  Carolina. 

South  Carolina. 

Honduras. 

Venezuela. 

Do. 
Oregon . 
Chile. 
Indiana. 
Mexico. 
Brazil. 
Mexico. 
Puerto  Kico. 
Colorado. 


DIPLOMATIC  AND  CONSULAR  SERVICE 

OF  THE  LATIN-AMEEIOAN  REPUBLICS  AND  HAWAII  IN  THE  UNITED  STATES. 

(Compiled  from  official  data  in  the  Department  of  State,  United  States.    Corrected  to  October  15,  1897.) 
LEGATIONS  OF  THE  LATIN-AMERICAN  REPUBLICS  AND  HAWAII  IN  THE  UNITED  STATES. 


Country  and  date  of  presentation. 


Argen  tin  e  Republic . 
June  26, 1896. 


Bolivia 

July  27, 1897. 
Brazil 

January  22, 18&1. 


Chile 

June  21, 1893. 


Colombia 

December  13, 1887. 


Costa  Rica 

June  1, 1896. 


Dominican  Republic  (Santo  Domingo). 

April  28, 1894. 
Ecuador 

January  15, 1896. 

Greater  Republic  of  Central  America 
(Honduras,  Nicaragua,  and   Salva- 
dor). 
December  24, 1896. 

Guatemala 

June  8, 1893. 


Haiti 

October  14, 1896. 


Hawaii 

December  4, 1895. 


Honduras.    {See  Greater  Republic  of 

Central  America.) 
Mexico 

March  7, 1882. 


Nicaragua.  {See  Greater  Republic  of 
Central  America.) 

Peru 

July  9, 1897. 

Salvador.  {See  Greater  Republic  of 
Central  America.) 

Santo  Domingo.  {See  Dominican  Re- 
public.) 

Venezuela 

December  23, 1893. 


Name. 


Dr.  Martin  Garcia  Mérou  . 

Señor  Antonio  del  Viso 

Office  of  legation 

Señor  Louis  Paz 


Senhor  Salvador  de  Mendonça 

Senhor  Manoel  de  Oliveira  Lima  . 


Senhor  Alfredo  de  Almeida  Brandão . 


Señor  Don  Domingo  Gana 

Senor  Don  Mariano  Sarratea  Pinto . 
Señor  Don  Victor  Eastman 


Señor  Don  Guillermo  Gessweín. 


Office  of  legation 

Señor  Don  José  Marcelino  Hurtado .. 
Señor  Don  Julio  Rengif o 


Señor  Don  Joaquin  Bernardo  Calvo . 


Office  of  legation 

Señor  Don  Alejandro  Woz  y  Gil. 


Señor  Don  Luis  Felipe  Carbo 

Señor  Don  Cristobal  Vela 

Señor  Don  Pablo  Elias  Albornez  . 

Señor  Don  J.  D.  Rodriguez 

Señor  Don  Luis  F.  Corea 

Señor  Don  J.  D.  Rodriguez,  jr 


Señor  Don  Antonio  Lazo  Arriaga. 


Dr.  Don  Joaquim  Vela. 
Office  of  legation , 


Mr.  J.N.  Léger. 


Office  of  legation 

Mr.  Francis  M.  Hatch. 

James  B.  Castle  b 

Office  of  legation. . . . , . 


Señor  Don  Matias  Romero. 
Señor  Don  José  F.  Godoy. . 


Señor  Don  Enrique  Santibañez. 

Señor  Don  Luis  G.  Pardo 

Office  of  legation 


Señor  Dr.  Don  Victor  Eguiguren. 


Señor  Don  José  Andrade , 

Señor  Don  Manuel  M.  Ponte,  jr 

Señor  Don  Augusto  F.  Pulido 

Señor  Don  José  Andrade  Penny 

Señor  Dr.  Eduardo  Andrade  Penny. 
Office  of  legation , 


Rank. 


E.  E.  andM.P.* 

First  secretary  of  legation. 


E.  E.  andM.P.». 


E.  E.  andM.P.» 

First  secretary  of  legation. . . 

Second  secretary  of  legation. 


E.  E.  and  M.  P. ». 
First  secretary  . . . 
Second  secretary. 


Attaché  . 


E.E.and  M.  P.» 

Secretary  of  legation  and  chargé  d'af- 
faires ad  interim. 
Minister  reaident 


Chargé  d'affaires. 


E  E.andM.P.» 

Attaché 

do 

E.E.andM.P.» 

Secretary  of  legation. 
Attaché 


E.E.andM.P.» 

Secretary  of  legation. 


E.E.andM.P».. 


E.E.andM.P.» 

Secretary  of  legation. 


E.E.and  M.  P.  ». 
First  secretary . . . 


Second  secretary, 
-...do 


E.E.and  M.P.*. 


E.E.and  M.F.  • , 

Secretary  of  legation.. 

Attaché 

do 

do 


Residence. 


2111  S  street,  Washington,  D.  C. 

2111  S  street,  Washington,  D.  C. 
La  Normandie,  Washington,  D.C. 

1800  N  street,  Washington,  D.  C. 

1167  Nineteenth  street,  Washing- 
ton, D.  C. 

1034  Connecticut  avenue,  Wash- 
ington, D.  C. 

1319  K  street,  Washington,  D.  C. 

1702  L  street,  Washington,  D.  C. 

1020  Seventeenth  street,  Washing- 
ton, D.  C. 

1020  Seventeenth  street,  Washing- 
ton, D.C. 

1319  K  street,  Washington,  D.  C. 

Absent. 

1728  I  street,  Washington,  D.  C. 

1509  Twentieth  street,  Washing- 
ton, D.  C. 
Do. 
31  Broadway,  New  York,  1ST.  Y. 

The  Arlington,  Washington,  D.  C. 


1736  K  street,  Washington,  D.  C. 
Do. 
Do. 

1525  Eighteenth  street,  Washing- 
ton, D.  C. 
Do. 

1525  Eighteenth  street  (entrance 
on  Madison  street),  Washington, 
D.C. 

22  East  Seventy-sixth  street,  New 
York,N.Y. 

24  State  street,  New  York,  N.  Y. 

1730  H  street,  Washington,  D.  C. 

Do. 


1446  Rhode  Island  avenue,  Wash- 
ington, D.  C. 

The  Hamilton,  Washington,  D.  C. 

Absent. 

1413  I  street  (entrance  by  side 
street),  Washington,  D.  C. 

The  Arlington,  Washington,  D.  C. 


2  Iowa  circle,  Washington,  D.  C. 
1708  P  street,  Washington,  D.  C. 
The  Cochran,  Washington,  D.  C. 
2  Iowa  circle,  Washington,  D.  C. 

Do. 

Do. 


•Envoy  extraordinary  and  miniater  plenipotentiary. 


bAs  announced  by  telegram  from  San  Francisco  September  23, 1897. 
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State. 


Name  and  jurisdiction. 


Kank. 


ARGENTINE  REPUBLIC. 

A  labama Mobile 

California !  San  Francisco 

Florida Apalachicola  . 

Fernandina 

Pensacola 


Georgia Brunswick  . . . 

Savannah 

Illinois Chicago 

Louisiana New  Orleans. 

Maine Bangor 

j  Portland 

Maryland j  Baltimore 

Massachusetts I  Boston 

Mississippi i  Pascagoula  . . 


Lloyd  D,  Batré . Vice-consul. 

J.  F.  Sohleiden . j  Consul. 

J.  R.  Kimball Vice-consul. 

Thomas  C.  Borden j  Consul. 

Manuel  S.  Macias Do. 

J.  Harris  Pierpont |  Vice  consul. 

Rosendo  Torras Consul . 


Missouri. .. 
New  York. 


North  Carolina  . 
Pennsylvania... 


Massachusetts  - 

Missouri  

New  York 


Florida . 
Georgia. 


Pennsylvania... 
South  Carolina. 
Virginia 


California. 


Georgia , 

Illinois 

Maryland 

Massachusetts. 

New  York 

Oregon 

Pennsylvania. . 
Washington..., 


COLOMBIA. 

California -. 

Illinois 

Louisiana 

Massachusetts 

Michigan 

New  York 

Virginia 


COSTA  RICA. 


California. , 


Colorado 

Louisiana *.. 

Maryland 

Massachusetts. 

Missouri 

New  York , 


Ohio 

Oregon , 

Pennsylvania. 
Texas 


DOMINICAN  REPUBLIC. 


Florida 

Massachusetts. 
New  York..... 


Pennsylvania . 


California., 


Illinois 

Massachusetts. 
New  York 


Pennsylvania. . . 
South  Carolina  . 


St.  Louis 

New  York  City. 


Wilmington  . 
Philadelphia. 


Boston 

Kansas  City 

New  York  City. 


Pen  sacola.... 
Brunswick  .. 
Savannah 

New  Orleans. 
Calais 


Louisiana 

Maine 

Maryland Baltimore. 

Missouri St.  Louis 

New  York New  York  City . 


Philadelphia. 
Charleston... 
Norfolk 


San  Francisco. 


Savannah 

Chicago 

Baltimore 

Boston 

New  York  City. 

Portland 

Philadelphia 

Port  Townsend., 


Tacoma. 


San  Francisco.. 

Chicago 

New  Orleans 

Boston 

Detroit 

New  York  City. 
Norfolk 


San  Francisco. 


Denver 

New  Orleans.... 

Baltimore 

Boston 

St.  Louis 

New  York  City. 


Cincinnati 

Portland 

Philadelphia. 
Galveston  . . . 


Jacksonville.... 

Boston 

New  York  City. 


Philadelphia. 


Los  Angeles 

San  Francisco  . . 

Chicago 

Boston 

New  York  City . 


Philadelphia. 
Charleston.... 


Andrés  E.  Moyuelo. 

P.  L.Hudson 

JnanO.  Bigelow 

J .  Swett  Rowe 

Stephen  R.  Small 

C.  M.  Stewart 

Andrew   Cutting 

Juan  L.  Dantzler 

With  jurisdiction  at  Ship  Island. 

Samuel  L.  Biggers 

Carlos  Rohl 

For  the  United  States. 

Felix  L.  de  Castro 

George  Harrias. 


Vice-consul. 
Consul. 

Do. 

Do. 

Do. 

Do. 

Do. 
Vice-consul. 

Consul. 
Consul-general. 

Vice-consul. 
Do. 


Guillermo  P.  Wilson \  Consul. 


W.  H.  Bowdlear Consul. 

Edwin  R.  Heath Honorary  consul. 

Alejandro  Santos Honorary   consul-gen 

eral. 


Manuel  F.  Gonzales 

J  ohn  R.  Cook 

William  H.  Adams 

Dr.  Daniel  Pedro  Ferro  Cardoso. 

William  A.  Murchie 

Vicente  Ferxeira  da  Silva  Conto. 

Alfonso  de  Figueiredo 

Antonio  Fontoura  Xavier 

Antonio  Guimarães 

John  Mason,  jr 

Charles  F.Huchet 

Barton  Myers 


Manuel  Lnco. .•»... 

Walter  D.  Catton 

Roberto  P.  Reppard 

M.J.  Steffens 

R.  G.  Leupold 

Horacio  N.  Fisher 

Federico  A.  Beelen 

Fernando  G.  E wald 

Edward  Shippen 

Federico  L.  Macoundray  . 

Oscar  Klocker 

J.  Tennant  Steeb 


Adolfo  Canal........... 

Erskine  M.  Phelps 

Escipion  Canal 

Jorge  Vargas  Heredia. 

Herman  Freund 

Climaco  Calderón 

Hugo  Arnal 


Vice-consul. 

Do. 

Do. 

Do. 

Do. 

Do. 

Do. 
Consul-general. 
Vice-consul. 

Do. 

Do. 

Do. 


Consul-general. 
Vice  consul. 
Consul. 
Vice-consul. 
Consul. 

Do. 
Consul-general. 
Consul. 

Do. 

Do. 
Vice-consul. 

Do. 

Consul. 

Do. 

Do. 

Do. 

Do. 
Consul-general. 
Consul. 


Rafael  Galléeos Consul-general. 

José  Maria  Tinoco Consul. 


Casimiro  Barcia. 
Lamar  C.  Quintero.. 
William  A.  Riordan. 

Joseph  J.  Corbet 

Eben  Richards 


Cecilio  A. Delgado . .  - 

Paul  F.  Walker 

Grand  ville  G.  Ames. 
Gustavo  Niederlein . . 
Henry  Mosle 


Do. 

Consul  general. 
Consul. 

Do. 

Do, 
Consul-general. 
Consul. 

Do. 

Do. 

Do. 

Do. 


DiegoM.de  Moya Vice-consul. 

Edwin  M.  Fowle Commercial  agent. 

Alejandro  Woz  y  Gil j  Consul-general. 

For  the  United  States. 

Santiago  Porcello Vice-consul. 

Thomas  B.  Wanamaker Consul. 


Tomas  L.  Duque  . 


Juan  J.  Pino............. 

Luis  Millet 

Gustavo  Preston 

Miguel  Valverde 

Victor  Luis  Delgado 

Edward  Shippen 

Guillermo  Oliveras  Hall. 


Honorary   consul-gen- 
eral. 
Consul. 
Do. 
Do. 
Consul-general. 
Vice-consul. 
Consul. 
Vice-consul. 
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State. 


GREATER  REPUBLIC  OF  CENTRAL 
AMERICA'. 

[Honduras,  Nicaragua,  and  Salvador 

Alabama 

California 

Illinois 

Kansas 

Kentucky 

Louisiana 

Maryland 

Michigan 

Missouri 

New  York 

Pennsylvania 

GUATEMALA. 

Alabama 

Calif orn ia. . .  - . ..  -  - - ¿ 

Illinois 

Kansas - 

Kentucky 

Louisiana 

Maryland 

"Massachusetts 

Missouri 

New  York 

Pennsylvania . . . , 

Washington 

HAITI. 

Alabama 

Georgia 

Illinois ; 

Maine 

Massachusetts ,...;..... 

New  York 1 

North  Carolina 

HAWAII. 

California 


Illinois . 

Massachusetts 

Michigan 

Missouri. ' . . 

New  York : 

Oregon 

Pennsylvania 

Washington 

HONDURAS. 

(See  Greater  Republic  of  Central 
America.) 


Alabama. 
Arizona.. 


California. 


Colorado 

Florida .......: 

Illinois     

Louisiana 

Maryland. 

Massachusetts. 


Mississippi , 
Missouri.. .. 


New  Mexico. 
New  York... 


Oregon 

Pennsylvania . 
Texas 


.,    [Residence. 


Mobile 

San  Francisco  . . 

Chicago 

Kansas  City  — 

Louisville 

New  Orleans  — 

Baltimore 

Detroit 

St.  Louis 

New  York  City. 

Philadelphia 

Mobile 

San  Francisco  .. 

Chicago 

Kansas  City 

Louisville 

New  Orleans  . . 
Baltimore 

Boston 

St.  Louis 

New  York  City 
Philadelphia 

Seattle 

Mobile 

Savannah  

Chicago 

Bangor 

Boston.. 

New  York  City. 

Wilmington  . . . 

San  Diego 

San  Francisco  . 

Chicago 

Boston 

Detroit 

St.  Louis... 

New  York  City 

Portland 

Philadelphia 

Port  Town  send 

Seattle 

Tacoma 


Mobile 

Bisbee 

Nogales 

Phoenix 

Tucson 

San  Diego 

San  Francisco . 

Denver 

Pen  s  acola 

Chicago 

New  Orleans... 

Baltimore 

Boston 


Pascagonla  .. 
Kansas  City . 

St.  Louis 


Deming 

New  York  City. 


Portland 

Philadelphia... 
Brownsville  ... 
Corpus  Christi. 

Eagle  Pass 

El  Paso 


Galveston 

Laredo 

Rio  Grande  City. 

Roma 

San  Antonio 


Name  and  juris«lii  tion. 


Rank, 


Louis  Moragüez .¡  Consular  agent. 


Eustorgio  Calderón 

George  F.  Stone 

Edwin  R.  Heath 

James  F.  Buckner — 
Mónieo  Córdova. . 

Victor  J.  Botto 

E.  Hernández 

C.  Morton  Stewart,  jr 
Joseph  M.  Bresler  — 

L.  D.  Kingsland  . . 

Nicanor  Bolet  Peraza 
Ernest  Schernikow. . 
Samuel  Welsh 


Consul-general. 

Do. 

Do. 

Do. 

Do. 
Consul. 

Vice  consul. 

Consul-general» 

Consul. 

Consul-general. 

Do. 
Vice-consul. 
Consul-general. 


Juan  Márquez . . Consular  agent. 

Miguel  Carrillo j  Consul-general. 

George  F.  Stone * . : !  Honorary  consul. 

Edwin  R.  Heath. , Do.' 

James  F.  Buckner,  jr |  Do. 

Julio  Novella \  Consul-general. 

C.  Morton  Stewart,  jr Honorary    consul-gen- 

■  I      eral. 

Ben).  Preston  Clark |  Honorary  consul. 

L.  D.  Kingsland. ...    :.... j  Honorary   consul-gen- 
eral. 

Joaquin  Yela j  Consul-general. 

Samuel  Welsh j  Honorary    consul-gen- 

!      eral. 

Edwin  Hughes .......  ¿ Honorary  consul. 


Jean  Marques 

T.B.Harris 

Cuthbert  Singleton 

Pre.  McConville 

Benjamin  C.  Clarke 

Joseph  Nicolas. 

Wilhelm  Klatte.. 

William  M.  Cumming  . 


Harry  P.  Wood 

Charles  T.  Wilder 

For  California,  Oregon,  Nevada,  and  Washington. 
John  F.  Soper.... 

Frederick  W.  Job . '." 

For  Wisconsin,  Illinois,  Indiana,  Ohio,  and  Michigan. 
Gorham  D.  Gilman — 

For  Maine,  New  Hampshire,  Vermont,  Massachusetts, 
Rhode  Island,  and  Connecticut. 

Arthur  Lebel  Bresler ;.......;. 

George  L.  Allen 

Elisha  H.  Allen 

For  New  York  and  the  Atlantic  Seaboard  States  south 
thereof,  Pennsylvania,  and  West  Virginia. 

John  McCrackeu 

Robert  H.  Davis ., — 

James  G.  Swan 

John  H.  Carter 

James  T.  Belcher 


William  A.  Le  Baron. . 

Maximino  Ga  vito 

Manuel  Mascareñas. . . 
Leon  Vargas  Navarro . 


Antonio  V.  Lomeli 

Alejandro  K.  Coney 

Casimiro  Barela 

Jaime  N.  Moreno 

Felipe  Berriozábal 

José  Jacinto  à  imenez 

Manuel  Torres  y  Sagaseta. 

Arturo  P.  Cushing        

Frederick  O.  Houghton 

Vicente  Ros ... 

Enrique  Guerra 

Hiram  S.  Thompson 

Enrique  Sardaneta 

Juan  N.  Zamorano 

Agustín  Pina  - 

Juan  N.  Navarro 


Ramon  Vicente  Williams  . 

Frank  A.  Spencer. 

Ernesto  Subik wiski 

Abraham  Diaz 

Joaquin  Diaz  Prieto 

Francisco  de  P.  Villasana. 

Francisco  Malien 

Jacobo  Blanco 

David  Cerña 

Gonzalo  Sanchez 1 

Alberto  Leal. . 

José  Quiñones 

Plutarco  Orneias 


Vice-consul. 

Do. 
Consul. 

Do.     ■•■'»■. 

Do. 
Consul-general. 
Vice-consul. 

Do. 

Consul . 
Consul-general. 

Vice  and  deputy  con- 
sul-general.     f 
Consul-general. 

Do. 


Consul. 
Do. 
Consul-general. 


Consul. 
Do. 
Do. 
Do. 
Do. 


Vice-consul.   ., 
Commercial  agent. 
Consul. 

Do, 
Vice-consul. 
Consul. 

Consul-general. 
Consul. 
Vice-consul. 
Consul. 

Do. 

Do. 

Do. 
Vice  consul. 

Do. 
Consul. 
Vice-consul. 
Consul. 
Vice-consul. 
Consul. 

Consul-general  ad  in- 
terim. 
Vice-consul. 
Consul. 

Do. 
Consul  ad  interim. 
Consul. 

Do. 

Do. 
Vice-consul. 
Consul. 

Do. 

Do. 

Do. 

Do. 
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CONSULAR  OFFICERS  OF  THE  LATIN-AMERICAN  REPUBLICS  AND  HAWAII  IN  THE  UNITED  STATES-Continned. 


State. 


(See  Greater  Republic  of  Central 
America.  ) 

PARAGUAY. 


California 

District  of  Columbia. . . 

Illinois 

New  York 


PEEU. 


California 

Florida 

Illinois 

Louisiana 

Maryland 

Massachusetts . 
New  York  — 


SALVADOR. 

(See  Greater  Republic  of  Central 
America.  ) 

SANTO  DOMINGO. 

(See  Dominican  Republic.) 


Alabama . . 
California. 
Florida 


Georgia — 
Illinois  . . . 
Louisiana. 
Maine 


Maryland. 


Massachusetts. 
Mississippi 


New  York 

North  Carolina  . 


Pennsylvania... 
South  Carolina  . 

Texas 

Virginia 


VENEZUELA. 


California. 


Florida 

Illinois 

Iowa 

Louisiana.. 
Michigan  . . 
Minnesota  . 
Missouri... 
New  York . 


Ohio 

Pennsylvania . 

Virginia 


Residence. 


San  Francisco.. 
Washington  . . . 
Chicago 

New  York  City 

San  Francisco.. 

Key  West 

Chicago 

New  Orleans 

Baltimore 

Boston 

New  York  City 


Mobile 

San  Francisco.. 
Apalachicola  . . 

Pensacola 

St.  Augustine.. 

Brunswick 

Darien 

Chicago 

New  Orleans... 

Bangor 

Calais  . ........ 

Portland. 

Baltimore...... 

Boston 

Scranton 

New  York  City. 

Wilmington 

Philadelphia... 

Charleston 

Galveston 

Norfolk. , 

Richmond 

Los  Angeles 

San  Francisco  . . 

Pensacola 

Chicago 

Des  Moines 

New  Orleans 

Detroit 

St.  Paul 

St.  Louis , 

New  York  City. 

Cincinnati 

Philadelphia 

Norfolk 


Name  and  jurisdiction. 


Petrus  Justus  van  Loben  Sels. 

John  Stewart 

Alejandro  Ste.  Croix 

Felix  Aucaigne 

William  Evarts  Richards 


R.B.Hine 

José  D.  Pozo  y  Estenos 

Charles  H.  Sergei 

David*Carlos  Hollander 

O.  G.  H.  Kehrhahn 

Mateo  Crosby 

Frederico  Bergmann...... . 

Francisco  Perez  de  Velasco. 


Louis  M .  Moragues 

José  Costa 

Antoine  Jean  Murât YYY.YY. 

T  horn  as  C .  W  a  t  s  o  n YYYYYYYYYYYY. 

Francisco  B.  Genovae '.'.'.'.'.'.Y. 

Henry  T.  Dunn 

Rafael  S.  Salas YYYYYYYYYY 

Carlos  C.  Turner. 

For  Missouri,  Ohio,  and  Illinois. 
Gilbert  H.  Green 

For  Louisiana. 

R.W.Stewart 

W.  A.  Murchie 

James  E.  Marrett YYYYY. 

Prudencio  de  Murguiondo YYYYYY 

For  the  United  States. 

Léonce  Rabillon 

Arthur  Carroll Y... Y. 

For  Boston  and  Salem. 
Vicente  Ross 

For  Mississippi  and  the  islands  adjacent  thereto,  par- 
ticularly Ship  Island. 

Thomas  A.  Eddy 

Wallace  B.Flint Yl.YY.YY 

William  N.  Harris 

For  North  Carolina. 

Eduardo  Fornias 

Carlos  F.  Huche  t YYYYYYYY. 

Arturo  Homer YYYY. 

James  Haughton „,  YYY. 

For  Norfolk,  Newport  News,  and  Yorktown. 
George  H.  Barksdale 


Guillermo  Andrade 

Adolph  Canal 

I.  L.  Borras 

R.  P.  Gormully 

Philip  Hanna 

Alejandro  Frias 

Eugene  Alexander  Bressler. 

Joseph  M.  Pottgeiser 

Herman  Mein  hard 

Antonio  E.  Delflno 

Fran  cisco  Javier  Ganes 

FaulT.  Walker , 

FedericoPuga 

Winfleld  S.  Bird , 

Hugo  Arnal 


Rank. 


Consul. 

Consul-general. 

Consul. 

Consul-general. 

Consul. 

Do. 

Do. 

Do. 

Do. 

Do. 

Do. 
Consul-general. 
Consul. 


Vice-consul. 

Consul. 

Vice-consul. 

Do. 

Do. 

Do. 
Consul. 

Do. 

Vice-consul. 

Do. 

Do. 
Consul. 
Consul-general. 

Consul. 
Vice-consul. 

Do. 


Consul. 
Vice-consul. 
Do. 

Consul . 
Vice-consul. 

Do. 

Do. 

Do. 


Consul. 
Honorary  consul* 

Do. 

Do, 

Do.     . 
Consul. 
Vice-consul. 
Honorary  consul. 

Do, 
Consul-general. 
Vice-consul. 
Honorary  consul. 
Consul. 
Vice-consul. 
Consul. 


FOREIGN    MAILS 


The  following  tables  and  notes  in  relation  to  the  foreign  postal  laws  and  regulations  have  been  selected  from  the  United  States 
Postal  Guide  as  containing  valuable  information  to  persons  having  correspondence  with  the  other  countries  on  this  hemisphere.  In 
the  descriptive  matter  under  the  headings  of  the  various  countries  will  be  found  specific  information  as  to  the  local  charges  and 
administrations. 

As  the  Republics  of  America  are  all  members  of  the  International  Postal  Union,  a  short  statement  of  its  organization  is  given  here, 
and  from  the  United  States  Official  Postal  Guide  have  been  collated  such  portions  as  will  be  useful  for  correspondence  with  countries 
embraced  in  the  Union. 

INTERNATIONAL  POSTAL  UNION. 

The  desire  to  secure  uniformity  of  postal  rates  led  to  the  formation  of  a  universal  union  in  1874.  At  the  invitation  of  Germany, 
representatives  of  all  the  States  of  Europe,  the  United  States,  and  Egypt,  met  at  Berne  in  October,  1874,  and  agreed  upon  a  convention, 
which  was  ratified,  and  went  into  effect  July  1,  1875.  By  the  terms  of  the  convention  rates  were  reduced,  accounts  simplified,  and 
consistent  treatment  of  correspondence  secured.  A  postal  union  was  organized,  with  a  central  office  at  Berne,  and  conventions  are 
held  every  three  years  for  the  purpose  of  considering  questions  of  interest  to  the  union.  The  following  uniform  postal  rates  were 
adopted:  Five  cents  on  prepaid  and  10  cents  on  unprepaid  letters  weighing  not  over  £  ounce;  newspapers  not  over  2  ounces  in  weight, 
1  cent;  books  and  other  printed  matter  and  patterns  of  merchandise  not  exceeding  8|  ounces,  1  cent  for  each  2  ounces;  postal  cards,  2 
cents.  Prepayment  is  required  except  on  letters.  Other  countries  have  been  added  to  the  union  annually  since  its  formation,  and  the 
members  are  as  follows  : 

Argentine  Republic,  including  eastern  parts  of  Patagonia  and  Terra  del  Fuego  and  Staten  Island. 

Ascension — Island  of  (British  Colony). 

Austria-Hungary,  including  the  Principality  of  Lichtenstein. 

Bahamas. 

Barbados,  West  Indies. 

Belgium. 

Bermudas. 

Bolivia. 

Bosnia-Herzegovina. 

Brazil. 

British  colonies  on  west  coast  of  Africa  (Gold  Coast,  Lagos,  Senegambia,  and  Sierra  Leone). 

British  colonies  in  West  Indies,  viz  ;  Antigua,  Dominica,  Montserrat,  Nevis,  St.  Christopher,  Virgin  Isles,  Grenada,  St.  Lucia, 
Tobago,  and  Turks  Islands. 

British  Guiana. 

British  Honduras. 

British  India:  Hindostán  and  British  Burmah  (Aracan,  Pegu,  and  Tenasserim),  and  the  Indian  postal  establishments  of  Aden, 
Muscat,  Persian  Gulf,  Guadur,  and  Mandalay. 

Bulgaria. 

Canada. 

Ceylon. 

Chile,  including  western  parts  of  Patagonia  and  Terra  del  Fuego. 

Colombia,  Republic  of. 

Colony  of  the  Cape  of  Good  Hope,  including  Basutoland,  Griqualand,  Little  Namaqualand,  Pondoland,  Tembuland,  Transkei,  Walfish 
Bay,  and  Bechuanaland. 

Congo,  Independent  State  of. 

Costa  Rica. 

Cyprus,  island  of. 

Danish  colonies  of  St.  Thomas,  St.  Croix,  and  St.  John. 

Denmark,  including  Iceland  and  Faroe  Islands. 

Dominican  Republic. 

East  Africa,  British  Protectorate  of. 

Ecuador. 

Falkland  Islands. 
Fiji  Islands,  colony  of. 

France,  including  Algeria,  the  principality  of  Monaco,  and  French  post-office  establishments  in  Morocco,  Shanghai,  Zanzibar, 
Cambodia,  Annam,  and  Tonquin. 

1.  In  Asia. — French  establishments  in  India  (Chandernagore,  Karikal,  Mahé,  Pondicherry,  Yanaon);  in  Cochin  China  (Saigon, 

Mytho,  Bien-Hoa,  Poulo-Condor,  Vingh-Long,  Hatien,  Tschandok). 

2.  In  Africa. — Senegal  and  dependencies  (Goré,  St.  Louis,  Bakel,  Dagana),  Mayotte  and  Nossi-be,  French  Congo-Gaboon  (includ- 

ing Grand  Bassam  and  Assinie)  ;  Reunion  (Bourbon)  ;  Madagascar;  and  Obock  on  the  east. 

3.  In  America. — French  Guiana,  Guadeloupe  and  dependencies  (Désirade  or  Deseada,  Les  Saintes,  Marie  Galante,  and  the  north 

portion  of  St.  Martin),  Martinique,  St.  Bartholomew,  St.  Pierre,  and  Miquelon. 


lïl 


- i,;,. 

/\  gWk  c  ■    c 

\'lte#VW  aX 


xmiTiorMT^iTiAT 


/     T-\"   V#a¿%       yo- 

/      !     !  #>"%     •• 

-¿7     •«'■*rï%k,#i>\        ^1 


■  i  " -' 


A  •<         %A.  ,ff%\'X       ,  ¿r^****»     y-~v4RCT(c     i  circle, -^i.1»!       %4u  \  «\  ,■  \ 

SW v fe*>ir  v« 


«qaX    /     - 


»    «la»  "° 


Xr%\# 

^-  ¡mÂ/f'fè  ^"^^IL- ■   r^   4        *««*«§  '  ^  A,^^\1rX 


BUREAU  DF  THE  AMERIGAN  REPUBLICS 


BUREAU    OF    AMERICAN    REPUBLICS.  XXI 


French  colonies: 

4.  In  Oceánica, — New  Caledonia,  Tahiti,  Marquesas  Islands,  Isle  of  Pines,  Loyalty  Islands,  the  archipelagoes  of  Gambier,  Tou- 
bouai,  and  Tuamotou  (Low  Islands). 
Germany,  including  the  island  of  Heligoland  and  the  German  post-offices  at  Apia  (Samoan  Islands)  and  Shanghai  (China), 
German  Protectorates:   territory  of  Kameroun  (west  coast);    territory  of  the   New  Guiana  Company  (in   Papua);  territory  of 
Southwest  Africa  (Grand  Namaqua,  the  Dam  aras  country,  and  the  southern  portion  of  Ovambo,  between  Cape  Colony  and  Angola)  ; 
territory  of  Togo  (Western  Africa)  ;  territory  of  East  Africa;  the  Marshall  Islands  in  the  Pacific  Ocean. 
Gibraltar,  and  postal  agencies  in  Morocco. 
Great  Britain  and  Ireland. 
Greece,  including  the  Ionian  Isles. 
Greenland. 
Guatemala. 
Haiti. 
Hawaii. 

Honduras,  Republic  of,  including  Bay  Islands. 

Hongkong,  and  the  post-offices  maintained  by  Hongkong  at  Kiung  Chow,  Canton,  Swatow,  Amoy,  Foo-Chow,  Ning-po,  Shanghai, 
and  Hankow. 

Italy,  including  the  Republic  of  San  Marino,  Italian  offices  of  Tunis  and  Tripoli  in  Barbary ;  Massouah,  Assail,  Asmara,  and  Keren 
(in  the  colony  of  Eritrea). 
Jamaica. 

.Japan,  including  Formosa  and  Japanese  post-offices  at  Shanghai  (China)  and  Fusam-po,  Genzanshin  and  Jinsen  (Corea). 
Lab  nan. 
Liberia. 
Luxemburg. 

Malta  and  dependencies:  Gozzo,  Comino,  and  Cominotto. 
Mauritius  and  dependencies  :  Amirauté  Islands,  Seychelles,  and  Rodrigues. 
Mexico. 
Montenegro. 

Natal,  including  Zululand. 
Netherlands. 
Netherlands  colonies: 

In  Asia. — Borneo,  Sumatra,  Java  (Batavia),  Billiton,  Celebes  (Macassar),  Madura;  the  archipelagoes  of  Banca  and  Rhio;  Bali, 
Lombok,  Sumbawa,  Flores;  the  southwest  portion  of  Timor  and  the  Moluccas. 

In  Oceánica, — The  northwest  portion  of  New  Guinea  (Papua). 

In  America. — Netherlands  Guiana  (Surinam),  Curaçao,  Aruba,  Bonaire,  part  of  St.  Martin,  St.  Eustatius  and  Saba. 
Newfoundland. 

New  Guinea,  British  colony  of. 

New  South  Wales,  including  Lord  Howe  Island  and  the  Norfolk  Islands. 
New  Zealand,  including  Chatham  Island. 
Nicaragua. 
North  Borneo. 
Norway. 
Paraguay. 
Persia. 
Peru. 

Portugal,  including  Island  of  Madeira  and  the  Azores. 
Portugese  Colonies  : 

In  Asia. — Goa,  Damão,  Diu,  Macao,  and  part  of  Timor. 

In  Africa. — Cape  Yerde,  Bissao,  Cacheo,  islands  of  St.  Thome  and  Princes,  Ajuda,  Mozambique,  and  Province  of  Angola. 
Queensland. 

Roumania  (Moldavia  and  Wallachia). 
Russia,  including  Finland. 
Salvador. 

Samoan  Islands  (German  post-office  at  Apia). 
Servia. 
Siam. 

South  Africa  Republic  (Transvaal). 

Spain,  including  Balearic  Islands,  Canary  Islands,  possessions  on  north  coast  of  Africa  (Ceuta,  Penon  de  la  Gomera,  Alhucemas, 
Melilla,  and  the  Chaffarine  Islands),  the  Republic  of  Andorra,  and  postal  establishments  of  Spain  on  west  coast  of  Morocco  (Tangier, 
Lan  ache,  Rabat,  Mazagan,  Casablanca,  Saffi,  and  Mogador). 
Spanish  Colonies  : 

In  Africa. — Islands  of  Fernando  Po,  Annobon,  and  Corisco. 

In  America. — Cuba  and  Puerto  Rico. 

In  Oceánica. — Archipelagoes  of  the  Mariana  and  Caroline  Islands. 

In  Asia. — Philippine  Archipelago  (Luzon,  Manila,  Mindanao,  Palawan,  Pemay,  Amar,  etc.),  and  dependencies  :  Soulou,  Marianna, 
Caroline,  Palaos  or  Pelew  Islands. 
Straits  Settlements  (Singapore,  Penang,  and  Malacca). 
St.  Helana,  Island  of. 
St.  Vincent,  West  Indies. 
South  Australia. 
Sweden. 
Switzerland. 
Tasmania. 

Trinidad,  West  Indies. 
Tunis,  Regency  of. 
Turkey,  European  and  Asiatic. 
Uruguay. 
Venezuela. 
Victoria. 
West  Australia. 

Zanzibar,  British  Protectorate  of. 

The  Union  was  extended  to  the  registered-letter  and  money-order  service  by  the  Congress  of  Paris  in  1878  ;  to  the  parcel-post  service 
by  the  Congress  of  Paris  in  1880;  to  the  collection-order  service  by  the  Congress  of  Lisbon  in  1885,  and  to  the  newspaper  subscription 
service  by  the  Congress  of  Vienna  in  1891. 
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COMMERCIAL    DIRECTORY    OF    THE    AMERICAN    REPUBLICS. 


The  registration  fee  for  foreign  correspondence  is  8  cents.     The  only  post-offices  in  the  Argentine  Republic  to  which  registered 
correspondence  may  he  sent  are  the  following  : 


Offices. 


Provinces. 


Offices. 


Ajó !  Buenos  Aires. 

Andalgala Catamarca. 

Arrecifes Buenos  Aires. 


Ayacucho  . 

Azul 

Bahia  Blanca  ... 

Baradero 

Barracas  al  Siul. 

Belgrano 

Bella  Vista 

Bellville  . 


Do. 

Do. 

Do. 

Do. 

Do. 

Do. 
Corrientes. 
Córdoba, 


Boca Buenos  Aires. 

Bragado Do. 

Buenos  Aires i  Do. 

Campana !  Do. 

Cañada  do  Gomez Santa  Fé. 

Cañuelas Buenos  Aires. 

Cármen  de  Areco Do. 

Castelli Do. 

Catamarca Catamarca. 

Cliacabueo Buenos  Aires. 

Chascomús Do. 

Chivileoy Do. 

Chubut  (colonia) \  Do. 

Cocha Tucuman. 

Colon Entre  Rios. 

Concepción  del  Uruguay j  Do. 

Concha *. ,  Salta . 

Concordia Entre  Ríos. 

Córdoba i  Córdoba. 

Corrientes |  Corrientes. 

Coronda j  Santa  Fé. 

Curuzú-Cuatiá 1  Corrientes. 


Diamante. 

Dolores 

Ensenada 

Esperanza  (col") . . 

Esquina 

Exalt,  de  la  Cruz  . 

Federación 

General  Airear .  - 
Gral.  Rodriguez  . 

Goya 

Graneros  

Gualeguay 


Entre  Kios. 
Buenos  Aires. 

Do. 
Santa  Fé. 
Corrientes. 
Buenos  Aires. 
Entre  Rios. 
Buenos  Aires. 

Do. 
Corrientes. 
Tucuman. 
Entre  Rios. 


Gual  eguavcliú 

Guau  da  col 

Helvecia  (cola) 

Kumahuaca 

Ituzaingó 

Jaclial 

Juarez 

Jujuy 

Juniñ 

La  Paz 

La  Paz . 


Provinces. 


Las  Flores 

Las  Heraz 

Lobos 

Lomas  de  Zamora. 
Lulos  - 


Magdalena 

Marcos  Paz 

Medina 

Mendoza 

Mercedes 

Mercedes 

Mercedes 

Merlo 

Monte 

Monte  Caseros 

Monteros 

Moreno 

Moron 

Navarro 

Nogoyá 

Nueve  de  Julio  .  -  - 

Oran 

Paraná  

Paso  de  los  Libres 

Patagones 

Pergamino 

Pilar 

Quilines 

Ranchos 

Rauch 

Rio  4.° 

Rioja 

Rojas 


Entre  Rios. 
Rioja. 
Santa  Fé. 
Jujuy. 
Corrientes. 
San  Juan. 
Buenos  Aires. 
Jujuy. 

Buenos  Aires. 
Entro  Rios. 
Mendoza. 
Buenos  Aires. 

Do. 

Do. 

Do. 
Tucuman. 
Buenos  Aires. 

Do. 
Tucuman. 
Mendoza. 
Buenos  Aires. 
Corrientes. 
San  Luis. 
Buenos  Aires. 

Do. 
Corrientes. 
Tucuman. 
Buenos  Aires. 

Do. 

Do. 
Entre  Rios. 
Buenos  Aires. 
Salta. 

Entre  Rios. 
Corrientes. 
Buenos  Aires. 

Do. 

Do. 

Do. 

Do. 

Do. 
Córdoba. 
Rioja. 
Buenos  Aires. 


Offices. 


Roldan  (col») 

Rosario 

Rosario  de  la  Frontera 

Saladillo 

Salta 

Salto 

S.  Andres  de  Giles 

S.  Antonio  de  Areco 

San  Carlos 

San  Carlos  (cola) 

San  Fernando 

San  Francisco 

San  Isidro 

S.  José  de  Flores 

S.  José  de  Metan 

San  Juan 

San  Justo 

San  Justo  (col1) 

S.  Lorenzo  (cola) 

San  Luis 

San  Martin 

San  Nicolás 

San  Pedro  

San  Rafael 

San  Vicente 

San  Javier  (col*) 

Santa  Fé 

Santiago  del  Estero 

Santo  Tomé 

Tala 

Tandil 

Tapalquén 

Tigre 

Trancas  

Tucuman 

Veinticinco  de  Mayo 

Victoria 

Villa  Argentina 

Villaguay 

Villa  de  Lujan 

Villa  Dolores 

Villa  Maria 

Taví 

Zarate 


Santa  Fé. 

Do. 
Salta. 

Buenos  Aires. 
Salta. 
Buenos  Airea. 

Do. 

Do. 
Mendoza. 
Santa  Fé. 
Buenos  Aires. 
San  Luis. 
Buenos  Aires. 

Do. 
Salta. 
San  Juan. 
Buenos  Aires. 
Santa  Fé. 

Do. 
San  Luis. 
Buenos  Aires. 

Do. 

Do. 
Mendoza. 
Bmmos  Aires. 
Santa  Fé. 

Do. 
Santiago. 
Corrientes. 
Entre  Rios. 
Buenos  Aires. 

Do. 

Do. 
Tucuman. 

Do. 
Buenos  Aires. 
Entre  Rios. 
Rioja. 
Entre  Rios. 
Buenos  Aires. 
Córdoba. 

Do. 
Jujuy. 
Buenos  Aires. 


GENERAL  REGULATIONS  AND  SUGGESTIONS  RESPECTING  FOREIGN  MAILS. 

4.  The  limit  of  weight  for  a  single  rate  of  postage  on  letters  for  Canada  and  Mexico  is  1  ounce.  On  letters  for  other  foreign 
countries  the  limit  of  weight  for  a  single  rate  remains  at  a  half  ounce,  as  heretofore. 

5.  Letters  conveyed  in  vessels  not  regularly  employed  in  carrying  the  mails  (commonly  called  "ship  letters")  are  subject  to  double 
rates  of  domestic  postage  (4  cents  per  ounce)  on  delivery. 

6.  Postage  can  be  prepaid  upon  articles  (other  than  the  reply  half  of  double  postal  cards)  only  by  means  of  postage  stamps  of  the 
country  in  which  the  articles  are  mailed.  Hence,  articles  (other  than  the  reply  half  of  double  postal  cards)  mailed  in  one  country 
addressed  to  another  country,  which  bear  postage  stamps  of  the  country  to  which  they  are  addressed,  or  of  any  country  other  than  the 
one  in  which  they  are  mailed,  are  treated  as  if  they  had  no  postage  stamps  attached  to  them. 

8.  Matter  to  be  sent  in  the  mails  at  less  than  letter  rates  of  postage  must  be  so  wrapped  that  it  can  be  easily  examined  at  the  office 
of  delivery,  as  well  as  at  the  mailing  office,  without  damaging  wrapper. 

9.  Newspapers  and  periodicals  sent  in  the  mails  to  foreign  countries  other  than  those  of  the  Postal  Union  should  be  wrapped  singly. 
Those  sent  by  publishers  to  regular  subscribers  in  Canada  and  Mexico  are  transmissible  as  in  domestic  mails,  except  that  packages 
addressed  to  Mexico  must  not  exceed  4  pounds  6  ounces  in  weight. 

10.  A  newspaper  or  periodical  packet  for  transmission  to  foreign  countries,  Canada  and  Mexico  excepted,  at  the  rate  of  1  cent  per 
2  ounces  or  fraction,  is  restricted  to  a  single  (outside)  address.  Periodicals  addressed  to  several  different  subscribers  must  not  be 
inclosed  in  the  same  package  with  postage  stamps  affixed  only  to  the  outside  wrapper  of  the  package.  But  several  periodicals  or 
other  articles  of  printed  matter,  without  separate  addresses,  may  be  inclosed  in  the  same  package. 

11.  Canada  and  Mexico  are  the  only  foreign  countries  to  which  periodicals  from  publishers  for  regular  subscribers  (second-class 
matter  in  domestic  mails)  may  be  sent  at  the  bulk  or  pound  rate  of  postage.  Periodicals  for  all  other  foreign  countries,  whether 
t( transient"  or  for  regular  subscribers,  are  required  to  be  prepaid  with  postage  stamps  at  the  rafe  applicable  to  "printed  matter"  for 
those  countries. 

13.  The  United  States  2-cent  single  and  4-cent  double  postal  cards  should  be  used  for  card  correspondence  with  foreign  countries 
(except  Canada  and  Mexico,  to  which  countries  the  1-cent  single  and  2-cent  double  cards  are  transmissible)  ;  but  where  these  cards  can 
not  be  obtained,  it  is  allowable  to  use  for  this  purpose  the  United  States  1-cent  single  and  2-cent  double  postal  cards  (except  the  largest 
("C  ")  size  card,  which,  on  account  of  its  size,  can  be  sent  only  as  a  "letter")  with  1-cent  United  States  adhesive  postage  stamps  attached 
thereto. 

14.  Postal  cards  of  foreign  origin  which  are  posted  in  the  United  States  addressed  to  a  foreign  country  can  not  be  forwarded  except 
as  letters;  but  the  reply  half  of  a  double  foreign  postal  card  is  mailable  in  the  United  States  when  addressed  to  a  person  in  the  country 
which  issued  the  double  card;  if  addressed  for  delivery  in  any  country  other  than  the  one  which  issued  the  double  card,  said  reply  half 
would  be  treated  as  an  unpaid  letter. 

15.  Foreign  reprints  of  English  copyright  works  sent  to  Great  Britain  in  mails  from  other  countries  may  be  forfeited  under  the  laws 
of  that  country  at  the  instance  of  Her  Majesty's  subjects  who  possess  such  copyright  property. 


BUREAU    OF1    AMERICAN    REPUBLICS.  XXIII 

16.  If  the  owner  of  any  copyright  grau  ted  by  the  United  States/  or  his  authorized  representative,  should  file  an  authenticated  list 
of  publications  thus  protected  bylaw,  ^ifli  any  exchange  office,  requesting- tne^dsthiaster  to  prevent  the  forwarding  of  any  of  them  in 
the  mail,  the  postmaster  must  examine  imported  publications  to  see  if  any  of  such  protected  list  is  included,  and  if  such  be  the  eaise, 
should  advise  the  person  so  interested, .and  hold  the  copy  or  copies  for  a  reasonable  time  to  permit  proceedings  for  confiscation;   "   ■ 

17:  Packages  of  miscellaneous  merchandise  for  dispatch  in  the  f  ég^ula'r  nlííils  f6r  foreign  countries  (except  Canuda,  Mexieo/and  the 
United  States  Postal  Agency  at  Shanghai,  China,)  are  restricted  to  bona  fide  trade  samples  or  specimens  having  no  salable  or.canimërcial 
value  in  excess  of  that  actually  necessary  for  their  use  as  samples  or  specimens.  Goods  sent  for  sale  in  execution  of  an  order^qr  a;s  gifjts, 
however  small  the  quantity  may  be,  are  not  admissible  at  sample  rates  and  conditions.  (See  sections  " g,"  "h,"  'M/'^/j/'  of  Note  13; 
also  Note  " Shanghai"  and  Notes  2  and  3  to  foreign  mail  table.)     For  parcels  post  exceptions,  see  next  section— 18.         ,  .      ;  :  .     :  ■   . 

Pairs  of  articles— such  as  gloves,  shoes,  socks,  etc.— arc  not  transmissible:  by  mail  to  foreign  countries  at  the  postage  rates  and 
conditions  applicable  to  " samples  of  merchandise/'  but  one  article  of  a  pair  may  bb.se  transmitted.  Neither  are  "natural-history  speci- 
mens," exchanged  between  collectors,  transmissible  as  "sarmples."  ¡  ir  , 

18.  Articles  not  specially  enumerated  ih  postal  conventions  or  in  the  United  States  postal  laws  and  regulations  as  transmissible  in 
the  mails  to  foreign  countries,  or  which. are  not  homogeneous*  with  those  thereiire-humerated,  are  not  entitled  to  be  sent  at  the  r,ediïeed 
rates  of  postage  fixed  for  correspondence  other  than  letters;  but  may  be  transmitted  at  letter  rates  of  postage,  fully  prepaid,  provided 
they  are  not  absolutely  excluded  from  the  mails  by  the  provisions  of  postal  conventions,  or  by  the  laws  and  regulations.  With- a  few 
exceptions,  articles  of  merchandise  of  all  -kinds. are  transmissible  in  the  regular  mails  for  Canada,  in  unsealed  packages,  at  the  same 
rates  of  postage  as  would  apply  to  them  if' the  packages  were  addressed  for  delivery  in  the  United  States..  Articles  of  merchandise 
may  also  be  sent  to  Jamaica,  Barbados,  the  Bahamas,  British  Honduras,  Mexico,  Hawaii,  the  Leeward  Islands,  the  Republic  of 
Colombia,  Salvador,  Costa  Rica,  the  Danish  West  India  Islands  (St.  Thomas,  St.  Croix,  and  St.  John),  British  Guiana,  the  Windward 
Islands,  Newfoundland,  and  the  Rex>ublic  of  Honduras,  in  unsealed  packages,  by  parcels-post. 

19.  Articles  other  than  letters  and  postal  cards,  addressed  for  delivery  in  any  foreign  country,  which  contain  writing  in  the  nature 
of  personal  correspondence,  or  which  do  not  conform  to  all  the  conditions  prescribed  fur  such  articles  to  entitle  them  to  transmission 
in  Postal  Union  mails  at  reduced  rates  of  postage,  are  not  allowed  to  be  dispatched  from  the  United  States  unless  they  are  fully  pre- 
paid at  the  letter  rate  of  postage,  viz,  5  cents  per  one-half  ounce  or  fraction  of  .one-half  ounce. 

20.  "Advertising  circulars "  are  liable  in  Canada  to  a  specific  customs  duty  of  1  cent  each,  which  duty  Canadian  customs  officials 
are  required  to  collect  when  such  pamphlets  arrive  by  mail  in  large  quantities,  even  though  each  pamphlet  bears  a  different  address; 
and  " trade  catalogues,"  and  similar  publications,  are  liable  in  Canada  to  customs  duty  at  the  rate  of  6  cents  per  pound  and  20<per  cent 
ad  valorem. 

21.  Electrotypes  and  cuts  for  advertising  purposes  are  not  transmissible  by  mail  to  any  foreign  country  except  Mexico  and  Canada, 
and  by  parcels-post  to  Jamaica,  Barbados,  the  Bahamas,  British  Honduras,  Mexico,  Hawaii,  the  Leeward  Islands,  the  Republic  of 
Colombia*  Salvador,  Costa  Rica,  the  Danish  West  India  Islands  (St.  Thomas,  St.  Croix,  and  St.  John),  British  Guiana,  the  Windward 
Islands,  Newfoundland,  and  the  Republic  of  Honduras,  unless  fully  prepaid  at  the  rate  of  postage  applicable  to  letters  for  that  country. 

22.  Manuscript  sermons,  and  packages  of  old  letters,  may  be  sent  by  mail  to  foreign  countries  at  the  rate  and  under  the  conditions 
applicable  to  " commercial  papers"  in  Postal  Union  mails.  *  .     ,, 

23.  Valentines,  unframed  Christmas  and  Easter  cards,  and  otüer,  cards  pf  a  similar  character,  passing  between  friends  in  small 
quantities  as  tokens  of  esteem,  are  transmissible  in  mails  dispatched  to  foreign  countries  (except  Canada  and  Mexico,  to  which  United 
States  domestic  postage  rates  apply),  at  the  rate  and  under  the  conditions  applicable  to  "printed  matter"  in  Postal  Union  mails,  notwith- 
standing they  are  composed  partly  of  silk  or  satin,  and  are  hand  painted  and  of  elaborate  design  and  finish.  But  such' cards  regularly 
framed,  whether  with  wood,  metal,  or  other  material  usually  used  for  picture  frames,  are  not  entitled  to  transmission  as  "printed  matter," 
and  should  not  be  admitted  to  said  mails  at  less  than  the  letter  rate  of  postage,  fully  prepaid;  nor  should  articles  intended  for  use  (such 
as  cushions,  etc.),  which  bear  an  Easter  or  Christmas  greeting  but  can  not  be  considered  in  any  sense  "  cards,"  be  treated  as  printed 
matter  in  said  mails. 

24.  Packages  of  canceled  or  uncanceled  postage  stamps,  or  postal  cards  addressed  to  or  received  from  foreign  countries,  are  subject 
to  postage  at  letter  rates  (except  when  sent  by  parcels-post  to  the  countries  named  on  page  xxix). 

36.  Mail  matter  of  all  kinds  (except  articles  contained  in  parcels-post  mails)  received  from  any  foreign  country,  including  Canada 
and  Mexico,  is  required  to  be  reforwarded,  at  the  request  of  the  addressee,  from  one  post<-ofiice  to  another,  or  to  any  foreign  country, 
without  additional  charge  for  postage. 

In  the  case  of  unpaid  letters,  or  short-paid  matter  of  any  kind,  the  deficient  postage  is  to  be  collected  by  the  postmaster  by  whom 
the  article  is  delivered.  • 

PROHIBITED  ARTICLES.  ' 

1.  To  all  foreign  countries  :  r  .  ,  ; 

a.  Liquids,  poisons,  explosive  and  inflammable  articles,  fatty  substances,  live  or  dead  animals,  insects  (especially  Colorado  beetles), 
reptiles,  fruits  or  vegetable  matter  liable  to  decomposition,  confectionery,  pastes  or  confections,  and  substances  exhaling  a  bad  odor, 
excluded  from  transmission  in  domestic  mails,  as  being  in  themselves,  either  from  their  form  or  nature,  liable  to  destroy,  deface,  or 
otherwise  injure  the  contents  of  the  mail  bags  or  the  persons  of  those  engaged  in  the  postal  service,  are  prohibited  from  transmission 
in  the  mails  exchanged  with  foreign  countries,  as  are  also  obscene,  lewd,  or  lascivious  books,  pamphlets,  etc.,  and  letters  and  circulars 
concerning  lotteries,  so-called  gift  concerts,  etc.,  also. excluded  from  the  domestic  mails. 

b.  Certain  articles  other  than  those  above  mentioned,  which,  from  their  nature  or  form,  are  liable  to  destroy,  deface,  or  injure  the 
contents  of  the  mail  bags  or  the  persons  of  those  engaged  in  the  postal  service,  may  be  transmitted  in  the  mails  to  foreign  countries,  if 
bona  fide  trade  samples  and  exchangeable  in  the  mails  with  said  countries,  when  inclosed  in  the  form  prescribed  for  such  articles  in 
domestic  mails.  . 

c.  All  articles  prohibited  from  domestic  mails  are  also  excluded  from  circulation  in  the  mails  to  or  from  foreign  countries. 

d.  Postal  cards  or  letters  addressed  to  go  around  the  world. 

e.  Letters  or  packets  containing  gold  or  silver  substances,  jewelry,  or  precions  articles.     This  does  not  apply  to  Canada. 

/.  Any  packet  whatever  containing  articles  liable  to  customs  duty  in  the  countries  addressed.  (See  the  first  paragraph  under 
"Customs  duties.")  ,  This  does  not  apply  to  Canada  or  Mexico,  or  to  articles  forwarded  by  "parcels-post." 

g.  Articles  other  than  letters  which  are  not  prepaid,  at  least  partly,  or  which  do  not  fulfill  the  conditions  required  in  order  to  enjoy 
the  reduced  rates. 
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h.  Articles  other  than  letters  and  postal  cards  addressed  for  delivery  in  any  foreign  country,  which  contain  writing  in  the  nature 
of  personal  correspondence,  or  which  do  not  conform  to  all  the  conditions  prescribed  for  such  articles,  to  entitle  them  to  transmission 
in  Postal  Union  mails  at  reduced  rates  of  postage  unless  they  are  fully  prepaid  at  the  letter  rate  of  postage — viz,  5  cents  per  one-half 
ounce  or  fraction  of  one-half  ounce. 

i.  Articles  of  a  nature  likely  to  soil  or  injure  the  correspondence. 

j.  Packets  of  samples  of  merchandise  which  have  a  salable  value,  which  are  sealed,  or  which  exceed  in  weight  or  measure  the 
prescribed  limits,  are  not  transmissible  at  the  rates  fixed  for  samples. 

k.  Packets  of  commercial  papers  and  printed  matter  of  all  kinds,  the  weight  of  which  exceeds  2  kilograms  (4  pounds  6  ounces) 
or  the  size  of  18  inches  in  any  direction,  except  rolls  of  printed  matter. 

1.  Postal  cards  not  of  United  States  origin,  and  United  States  postal  cards  of  the  largest  ("C")  size,  except  as  letters;  and  except 
also  the  reply  halves  of  double  postal  cards  received  from  foreign  countries. 

m.  There  is,  moreover,  reserved  to  the  government  of  every  country  of  the  Union  the  right  to  refuse  to  convey  over  its  territory  or 
to  deliver  as  well  articles  liable  to  the  reduced  rate  in  regard  to  which  the  laws,  ordinances,  or  decrees  which  regulate  the  conditions  of 
their  publication  or  of  their  circulation  in  that  country  have  not  been  complied  with,  as  correspondence  of  every  kind  which  evidently 
bears  inscriptions  forbidden  by  the  legal  enactments  or  regulations  in  force  in  the  same  country. 

2.  To  Austria-Hungary,  Belgium,  Denmark,  the  Banish  colonies,  Egypt,  France,  the  French  colonies,  Germany,  Italy,  Luxemburg, 
Norway,  the  Netherlands,  Portugal,  the  Portuguese  colonies,  Roumania,  Russia,  Servia,  Sweden,  and  Switzerland: 

Articles  of  correspondence  marked  on  the  outside  with  the  declared, value  of  contents. 

3.  To  Belgium: 

Articles  of  miscellaneous  merchandise  not  bona  fide  trade  samples. 

4.  To  Canada: 

a.  Letters  not  prepaid,  one  rate — 2  cents.  Articles,  other  than  letters  in  their  usual  and  ordinary  form,  which  are  wrapped  so  that 
their  contents  can  not  be  easily  examined. 

b.  Other  exchangeable  mail  matter  not  fully  prepaid. 

c.  Police  Gazettes,  Police  News,  and  publications  which  violate  the  copyright  laws  of  Canada. 

5.  To  Denmark  : 

a.  Articles  resembling  jiostage  stamps  or  postal  cards, 
ft.  "  The  Danish  Pioneer/' 

6.  To  France: 
Tobacco  in  any  form. 

7.  To  Great  Britain  : 

a.  Packages  of  manufactured  tobacco  of  any  kind  whatever,  including  cigars,  cigarettes,  and  snuff;  also  packages  of  unmanufac- 
tured tobacco  which  exceed  4  ounces,  gross  weight. 

b.  Any  article  composed  of  or  inclosed  in  glass,  or  of  a  greasy  nature. 

8.  To  Greece: 

Plants  in  general  (including  roots,  hay,  fresh  fruits,  and  vegetables),  and  fertilizers. 

9.  To  Hungary  : 

Articles  of  clothing  of  all  kinds,  including  hats,  underclothes,  and  pairs  of  shoes,  gloves,  etc. 

10.  To  Italy: 

a.  Living  plants  or  any  living  portion  of  a  vegetable,  such  as  branches,  bulbs,  or  roots. 

b.  SampleB  of  tobacco, 

c.  Samples  of  raw  or  spun  silk  in  excess  of  100  grams  (3-|  ounces)  weight. 

d.  Correspondence  relative  to  lotteries. 

11.  To  Mexico: 

a.  Letters  not  prepaid,  one  rate — 2  cents.  Articles,  other  than  letters  in  their  usual  and  ordinary  form,  which  are  wrapped  so  that 
their  contents  can  not  be  easily  examined. 

b.  Other  exchangeable  matter  not  fully  prepaid. 

c.  Publications  which  violate  the  copyright  laws  of  Mexico. 

d.  Merchandise  other  than  bona  fide  trade  samples,  unless  sent  by  u  parcels  post.7' 

e.  Bank  notes,  drafts  payable  to  bearer,  money,  jewelry,  precious  stones,  subject  to  a  fine  of  20  per  cent  of  the  value  of  the  articles. 
/.  Liquids,  paste,  vegetables,  etc.,  without  regard  to  the  manner  in  which  they  are  wrapped. 

12.  New  South  Wales  : 

Opium  and  tobacco,  whether  manufactured  or  not,  and  whether  bona  fide  trade  samples  or  not. 

13.  To  Roumania  : 

Plants,  such  as  trees,  shrubs,  bulbs,  roots,  etc. 

14.  To  Russia  : 

a.  Newspapers  and  other  political  publications,  unless  addressed  to  members  of  the  reigning  imperial  family,  ministers  of  the 
Empire,  or  members  of  the  diplomatic  corps,  or  subscribed  for  at  Russian  post-offices. 

b.  Nonpolitical  publications,  except  those  subscribed  for  at  Russian  post-offices,  or  addressed  to  the  Public  Imperial  Library,  the 
Academy  of  Sciences,  the  higher  education  establishments,  or  established  book  stores. 

c.  Books  in  the  Russian  language  published  elsewhere  than  in  Russia. 

d.  Pasteboard  drawing  models. 

e.  Russian  paper  money  and  bonds  of  the  Russian  Government. 

15.  To  Sweden  : 
Pasteboard  drawing  models. 

16.  To  Spain  : 

a.  Reproduction  of  the  hydrographie  maps  published  by  the  Spanish  ministry  of  marine. 

b.  Missals,  breviaries,  and  other  liturgical  books  pertaining  to  the  Catholic  religion. 

c.  Works  of  Spanish  authors  reproduced  abroad  in  contravention  of  the  law  respecting  intellectual  property. 
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d.  Samples  of  cloths,  textile  fabrics,  felt,  and  colored  paper  which  measure  more  than  16  inches  square,  and  which  have  not  cuts 
at  least  8  inches  long  across  their  width. 

17.  The  Republic  of  Colombia: 

Books  and  nonperiodical  publications  which,  to  judge  from  their  number,  are  not  intended  for  the  personal  use  of  the  persons  to 
whom  they  are  addressed,  but  are  intended  for  sale  and  consequently  are  liable  to  customs  duties  upon  entering  the  Republic  of 
Colombia. 

18.  The  South  African  Republic: 
Papers  relative  to  lotteries. 


ive  to  foreign  mails,  see  notes  generally  which  follow  thia  table,  especially  Notes  3, 16, 17,  and  19,  relative  to  minimum 
i),  and  samples  (2  cents),  and  the  limits  of  weight  and  size  for  samples,  printed  matter,  and  commercial  paper*  in  I 


rates 
Postal 


TABLE  SHOWING  THE  RATES  OF  POSTAGE  CHARGEABLE  IN  THE  UNITED  STATES  ON  MAIL  MATTER  FOR  FOREIGN 

COUNTRIES. 

For  additional  information  relativ 
on  packets  of  commercial  papers  (5  cents) 
union  mails. 

b.  Articles  destined  for  places  marked  k-  b  '  can  not  bo  sent  under  registration  through  to  destination. 
+^   c.  Prepayment  of  postage  upon  ordinary  letters  is  optional  with  senders.    Full  prepayment  is  required  upon  all  registered  articles  ;  and  postage  upon  all  articles 
MÂa^Jhl^vl^^^i^^         '  at     aSt  m  Part'    If  the  po9fcafcre  i8  not  PrePaid  in  fllll>  tIouo]e  the  amount  of  the  deficiency  will  be  collected  of  the 
the  port  o^debarkatlon  oní'**  lnarked  "  d  "  additional  Postage  may  be  collected  on  delivery,  the  rates  stated  in  this  table  being  fixed  to  cover  the  postage  charges  to 
e.  For  the  ratea  and  conditions  applicable  to  articles  sent  by  "parcels  post"  to  certain  foreign  countries,  see  the  heading   'Parcels  post," 

[See  notes  following  of  this  table.] 


Countries  or  places  of  destination. 


All  of  the  countries  and  colonies  of  the  Universal  Postal  Union, 

except  Canada  and  Mexico  (see  Note  4) 

Canada  (see  Note  2) 

At  least  one  single  rate  of  postage  (2  cents)  must  be  prepaid  on 
ordinary  letters.  Plants  and  seeds  are  subject  to  the  rate  of  1 
cent  per  ounce.     "Printed  matter"  is  subject  to  the  domestic 

rates  

Mexico  (see  Note  3) 

At  least  one  rate  of  postage  (2  cents)  must  be  prepaid  on  ordinary 

letters 

Countries  and  colonies  not  in  the  Universal  Postal  Union,  viz: 
Africa:  (b)  (d) 

Abyssinia 

Bechuanaland  Protectorate,  including  Kan  ye,  Lake  Nyassi, 

Macloutsie,Mashonaland,  MatabeleTand,  Molepolole,  Pala- 

chwe  [Khamastown],  ¡Shoshong.  Tati  River,  and  Zambesi. 

British    Central    Africa,    including     British    Nyasseland, 

Barotse,  Lake  Moero,  Tanganyika,  and  Upper  Zambesi.. 

Comoro  Islands  (Grand  Comoro,  Anjouan  Mohele) 

Madagascar — Native  Possessions 

Morocco,  except  European  post-offices 

Niger  Coast  Protectorate,  including  Benin,  Bonny,  Brass, 
Calabar  [New  and  Old],  Opobo,  and  W arree  or  Forcados. 

Orange  Free  State 

West  Coast — Native  Possessions 

Asia:  (b)  (d) 

Afghanistan 

China 

Korea 

Sarawak  

Shanghai— United  States  postal  agency  at  (b)  (d) 

Oceánica:  (b)  (d) 

Cook  Islands— (Barotonga) 

Friendly  [Tonga]  Islands , 

Navigators  Island,  or  Samoa 

\Pitcairn  Island  

Savage  Islands 

Society  Islands 

Other  islands  in  the  Southern  Pacific  Ocean 


Letters 
(per  15 
grams,  or 
one-half 
ounce). 


Cents. 
5 


United 

States 

domestic 

rates. 


Post  cards. 


Single 
(each). 


Cents. 
2 


United 

States 

domestic 

rates. 


With  paid 
reply 
(each). 


Cents. 
4 


United 

States 

domestic 

rates. 


Registra- 
tion fee. 
(See  Note 
15.) 


Cents. 


United 

States 

domestic 

rate  8. 


Printed    I  !  „        .        £ 

matter  of  ¡Commercial  Samples  of 
all  kinds     papers  (per  ¡  ^¡<*™2 
2  ounces  i .     aise  (*)er  ¿ 


(per  2 

ounces). 

(See  Note 

13.) 
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1 


United 

States 

domestic 

rates. 


2  ounces). 

(See  Note 

13.) 


ounces). 

(See  Note 

13.) 
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(*) 


(*) 


(*) 


(*) 


(*) 


(t) 


(t) 


(t) 


(t) 


(t) 


(t) 


*  The  same  as  for  "printed  matter,"  except  that  the  lowest  charge  on  any  package,  whatever  its  weight,  is  5  cents. 
t  The  same  as  for  "printed  matter,"  except  that  the  lowest  charge  on  any  package,  whatever  its  weight,  is  2  cents. 

NOTES  REFERRED  TO  IN  FOREGOING  TABLE. 

Note  1. — The  only  post-offices  in  the  Argentine  Kepublic  to  which  registered  correspondence  may  be  sent  are  those  mentioned  on 
page  xxii. 

Note  2. — Canada. — 1.  Articles  of  every  kind  or  nature  which  are  admitted  to  the  domestic  mails  of  either  country  are  admitted  at 
the  same  postage  rates  and  under  the  same  conditions  to  the  mails  exchanged  between  the  two  countries;  except  that  plants,  seeds,  etc., 
are  subject  to  the  postage  rate  of  1  cent  an  ounce;  that  " commercial  papers"  and  " samples"  (see  Note  13)  are  transmissible  at  the 
same  postage  rate  and  under  the  same  conditions  as  apply  to  them  in  Postal  Union  mails;  and  that  articles  other  than  letters  in  their 
usual  and  ordinary  form  are  excluded  from  the  mails  unless  they  are  so  wrapped  or  inclosed  as  to  permit  their  contents  to  be  easily 
examined  by  postmasters  or  customs  officers;  and  except  also  the  following  articles,  the  transmission  of  which  is  absolutely  prohibited 
under  any  circumstances,  viz: 

All  sealed  packages,  which,  from  their  form  and  general  appearance,  evidently  are  not  letters. 

Publications  which  violate  the  copyright  laws  of  the  country  of  destination;  packets  (except  single  volumes  of  printed  books  and 
packages  of  second-class  matter)  which  exceed  4  pounds  6  ounces  in  weight;  poisons,  explosive  or  inflammable  substances,  live  or  dead 
(not  dried)  animals,  insects  and  reptiles  (except  queen  bees  and  their  attendant  bees),  fruits  and  vegetables  which  quickly  decompose, 
and  substances  which  exhale  abad  odor;  lottery  tickets  or  circulars,  Police  Gazettes;  all  obscene  or  immoral  articles,  and  other  articles 
which  may  destroy  or  damage  the  mails,  or  injure  the  persons  handling  them. 

2.  All  articles,  except  reply  half  of  double  postal  cards,  are  required  to  be  fully  prepaid  with  postage  stamps,  at  the  rate  of  postage 

applicable  to  similar  articles  in  the  domestic  mails  of  the  country  of  origin,  and  are  required  to  be  delivered  free  of  postage  to  addressees 

in  the  country  of  destination;  except  that  letters  upon  which  only  one  rate  of  postage  has  been  prepaid  are  required  to  be  forwarded 

stamped  ((Tn  and  marked  upon  the  cover  with  the  amount  of  postage  due  and  short  paid,  and  the  amount  so  marked  as  due  (and  only 
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that  amount)  is  required  to  be  collected  ftá  postage  on  delivery.  If  a  staled  envelope  without  postage  stamps  is  found  in  an  Unsealed 
package  the  package  must  not  be  delivered  but  must  be  returned  to  origin  as  an  undeliverable  article.  •'.".,   \  ".  . 

United  States  postmasters  will  therefore  refuse  to  receive  or  forward  articles  addressed  for  delivery  in  Canada  which  are  iiot  fully 
prepaid  Avith  United  States  postage  stamps  at  the  postage  rate  applicable  to  the  articles  in  our  domestic  mails,  except  letters  in  their 
usual  and  ordinary  ioriri  prepaid  2  cents,  which  must  be  forwarded  to  the  proper  United  States  exchange  post-office,  where  they  will 
be  stamped  '  T"  and  rated;  with,  the  deficient  postage,  and  except  the  reply  half  of  Canadian  double  postal  cards,  which  must  be 
returned  to  Canada .without  charge.  • 

3.  Articles  other  than  letters  in  their  usual  and  ordinary  form,  on  their  arrival  at  the  exchange  post-office  of  the  country  of 
destination,  will  be  inspected  by  customs  officers  of  that  country,  who  will  levy  the  proper  customs  duties  upon  any  articled  found  to 
be  dutiable  under  the  Jaws  of  that  country. 

5.  (a)  Any  article  of  mail  matter  may  be  registered  upon  the  payment  of  the  domestic  registration  fee  in  addition  to  the  ordinary 
postage  thereon. 

(¿0  A  "  return  receipt"  will  be  furnished  free  of  additional  charge  for  any  registered  article  which  has  indorsed  on  the  cover  the 
words  "return  receipt  demanded,"  and  only  for  articles  so  indorsed,     *  ; 

(c)  AV  hen  "return  receipts  ■  '  accompany  registered  articles' which  are  delivered,  the  receipts  are  required  to  be  returned  to  the  office 
or  origin  bearing  the  addressee's  signature.  '';■•• 

6.  All  registered  articles,  ordinary  letters,  postal  cards,  and  other  articles  manifestly  of  value  to  the  senders  which  are  found  to  be' 
undeliverable  are  required  to  be  returned  to  origin  through  the  dead  letter  office  of  the  country  of  destination  except  that  fully 
prepaid  "request''  letters,  and  iully  prepaid  letters  which  bear  on  the  cover  the  sender's  full  address  (but  no  request  for  return!  may 
be  returned  direct  to  the  dispatching  exchange  office  instead  of  being  sent  to  the  dead-letter  office,  the  former  at  the  expiration  of  the  tim'e 
named  in  the  "request"  and  the  latter  at  the  expiration  of  thirty  days  after  receipt-  "  :  ; 

Note  3.-  Mexico.— Articles  of  every  kind  or  nature  which  are  "admitted  to  the  domestic  mails  of  either  country  will  be  adpíitted 
under  the  same  conditions  to  the  mails  exchanged  between  the  two  countries,  except  that  articles  of  miscellaneous  merchandise  (fourth- 
class  matter),  not  sent  as  bona  tide  trade  samples,  are  required  to  be  sent  by  "parcels-post,"  and  that  commercial  papers  and  bona  fide 
trade  samples  are  transmissible  in  the  regular  mails  at  the  postage  rate  and  subject  to  the  conditions  applicable  to  thos:i  articles  m  Postal 
l  mon  mails  (see  note  13),  and  except  also  the  following  articles,  the  transmission  of  which  is  absolutely  prohibited  under  any  circum- 
stances viz  :  Sealed  packages,  which  from  their  form  and  general  appearance  evidently  are  not  letters  ;*  publications  whi.  h  violate  The 
copyright  laws  ot  the  country  of  destination;  packets,  except  single  volumes  of  printed  books,  which  exceed  4  pounds  G  ounces  in 
weight;  liquids,  poisons,  explosive  or  inflammable  substances,  fatty  substances,  or  those  which  easily  liquefy  ;  live  or  dead  (not  dried) 
animals,  insects  (except  bées),  and  reptiles;  pastes,  fruit  and  vegetables  which  quickly  décompose,  aiid  substances  which  exhale  abad 
odor;  lottery  tickets  or  circulars;  all  obscene  or  immoral  articles,  and  other  articles  which  liiav  destroy  or  damage  the  mails  or  injure 
persons  handling  them. 

4.  All  registered  articles,  ordinary  letters,  postal  cards,  and  other  articles  manifestly  of  value  to  the  senders  which  are  found  to  be 
undeliverable  are  required  to  be  returned  to  origin  through  the  dead-letter  office  of  the  country  of  destination,  except  that  fully 
prepaid  "request  "  letters  and  fully  prepaid  letters  which  bear  on  the  cover  the  sender's  full  address  (but  no  request  for  return)  may 
be  returned  direct  to  the  dispatching  exchange  office  instead  of  being  sent  to  the  dead-letter  office,  the  former  at  the  expiration  Of  the 
time  named  in  the  "request  "  and  the  latter  at  the  -expiration  of  thirty  days  after  receipt. 

5.  The  sender  of  any  article  may  cause  its  return,  or  its  address  to  be" changed,  provided  application  therefor  be  made  through  the 
post-office  department  of  the  country  in  which  the  article  was  mailed,  the  formalities  prescribed  by  note  14  having  first  been  complied 
with.  .  »  . i  . 

Note  4.— Countries  and  colonies  of  the  Universal  Postal  Union  other  than  the  United  States.     (See  p.  xx.) 
Note  5.— The  Bay  Islands  comprise  Ruatan;  Bonacca.,  Utilla,  Barbarette,  Moxat,  and  Helene, 

Note  C—  The  Virgin  Isles,  belonging  to  Great  Britain,  comprise  Tórtola,  Anegada,  Virgin  Gorda,  Jost  Van  Dyke.  Guano  Isle,  Beef 
and  Thatch  Islands,  Prickly  Pear,  Camanas,  Coopers,  Salt,  St.  Peters,  etc. 
Note  7. — The  Grenadines,  or  Grenadilles,   consisting  of  Bequai,  Caricc 


^  ,  v  'aricou,  Union,  and  several  smaller  islands,  belonging  partly  to 

St.  Vincent  and  partly  to  Grenada,  West  Indies,  colonies  of  Great  Britain,  are  embraced  in  the  Postal  Union,  the  postage  rates  and 
conditions  of  which  therefore  apply. 

Note  8.— Postal  Union  rates  and  conditions  apply  to  British  Indian  offices  in  various  native  States  within  the  limits  of  Hindustan. 
To  Kashmir,  Ladak  (Little  Thibet),  and  Cabul  (Afghanistan),  in  Italian  mail,  the  same  rates  apply,  but  prepayment  is  compulsory,  and 
only  to  the  British  Indian  frontier. 

Note  13.— Letters,  postal  cards,  printed  matter  of  all  kinds,  commercial  papers,  and  samples  of  merchandise  are  transmissible  in 
the  mails  for  all  foreign  countries,  whether  said  countries  are  embraced  in  the  Postal  Union  or  not. 

a.  Postal  cards— single  or  with  paid  reply— must  be  forwarded  without  cover.  Short-paid  post  cards  are  required  to  be  treated  as 
letters  and  postage  due  rated  accordingly. 

Each  half  of  a  double  post  card  is  a  complete  post  card,  but  in  the  event  of  the  reply  half  of  a  double  post  card  issued  by  any 
country  being  sent  by  mail  to  an  addressee  in  a  country  other  than  that  which  issued  lhe  card,  it  is  required  to  be  treated  as  an  uupaid 
letter  and  postage  collected  of  the  addressee  accordingly. 

The  face  of  a  post  card  (single  or  double)  is  reserved  exclusively  for  postage  stamps,  postmarks,  and  the  address,  which  may  be  made 
either  in  writing,  printing,  or  by  means  of  a  hand  stamp,  or  an  adhesive  label.  The  sender  may,  also,  in  the  same  manner  indicate 
his  name  and  address  either  on  the  face  or  back  of  a  post  card,  and  he  may  also  place  his  name  and  address  on  the  reply  half  of  a 
double  post  card.  Engravings  or  advertisements  may  be  printed  on  the  back  of  post  cards.  Post  cards  issued  by  private  individuals 
or  corporations  (in  countries  which  authorize  the  issue  of  such  cards)  are  required  to  be  recognized  and  treated 'as  post  cards  in  the 
country  to  which  they  are  sent,  provided  they  are  received  in  mails  made  up  in  the  country  in  which  said  cards  originated.  Each  half 
of  a  double  post  card  is  subject  to  a  full  rate  of  postage— that  is  to  say,  the  postage  rate  for  a  single  international  post  card  being  2 
cents,  the  charge  for  a  post  card  with  paid  reply  is  4  cents. 

b.  Packets  of  printed  matter,  commercial  papers,  and  samples  must  not  contain  any  letter  or  manuscript  note  having  the  character 
of  an  actual  and  personal  correspondence,  and  must  be  made  up  in  such  manner  as  to  admit  of  being  easily  examined.     The  character  of 


sender's  address  and  title  as  well  as  conventionaíinítíals  added  to  printed  visiting  cards;  (9)  change  of  date,  the  mime,  business,  and 
address  Of  sender,  and  the  erasure  of  any  part  of  the  text;  (10)  the  name  of  a  commercial  traveler  and  the  date  of  his  visit  inserted  in 
trade  circulars,  etc.  ;  (11)  dates  of  sailing  inserted  in  steamship  schedules;  (12)  the  name  of  the  person  invited  and  the  date,  object,  and 
place  of  meeting  inserted  in  invitations  and  notices.  Any  other  additions  which  would  deprive  a  print  of  its  general  character  and  give 
it  that  of  personal  correspondence  are  prohibited.  . 

It  is  permitted  to  inclose  in  the  same  package  samples  of  merchandise,  printed  matter,  and  commercial  papers,  but  subject  to  the 
following  conditions:  (1)  That  each  class  of  articles  taken  singly  shall  not  exceed  the  limits  which  are  applicable  to  it  as  regards 
weight  and  size;  (2)  that  the  total  weight  of  the  package  must  not  exceed  2  kilograms  (4  pounds,  6  ounces);  (3)  that  the  minimum 
charge  shall  be  5  cents  when  the  package  contains  commercial  papers  and  2  cents  when  it  consists  of  printed  matter  and  samples. 

*?'  c.  The  following  are  considered  as  printed  matter,  viz:  Newspapers  and  periodical  works,  books  stitched  or  bound,  pamphlets, 
sheets  of  music,  visiting  cards,  address  cards,  proofs  of/printing  with  or  without  the  manuscript  relating  thereto,  engravings,  photographs, 
pictures,  drawings,  plans,  maps,  catalogues,  prospectuses,  announcements,  and  notices  of  various  kinds,  whether  printed,  engraved, 
lithographed,  or  autographed  ;  and  in  general,  all  impressions  or  copies  obtained  upon  paper,  parchment,  or  cardboard  by  means  of  printing, 
lithographing,  and  autographing,  or  any  other  mechanical  process  easy  to  recognize,  except  the  copying  press  and  typewriter  (including 
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print  in  imitation  of  typewriting);  also  raised  drawing  models  on  pasteboard,  papers  with  raised  characters  for  the  use  of  the  blind, 
and  fashion  plates,  maps,  etc.,  "which  have  been  hand  painted.  Reproductions  obtained  by  process  of  chromography,  polygraphy, 
hectography,  papyrography,  velocigraphy,  etc.,  are  transmissible  in  the  mails  to  foreign  countries  at  printed-matter  rates,  provided  said 
reproductions  are  mailed  at  post-office  windows,  and  in  the  minimum  number  of  twenty  perfectly  identical  copies;  if  mailed  otherwise 
than  as  above  provided,  such  reproductions  are  subject  to  treatment  as  letters. 

d.  Printed  matter  must  be  either  placed  under  band,  upon  a  roller,  between  boards,  in  a  case  open  at  one  side  or  at  both  ends,  or  in 
an  unclosed  envelope;  or  simply  folded  in  such  a  manner  as  not  to  conceal  the  nature  of  the  package;  or  lastly,  tied  by  a  string  easy  to 
unfasten.  Address  cards  and  all  printed  matter  presenting  the  form  and  consistency  of  an  unfolded  card  may  be  forwarded  without 
band,  envelope,  fastening,  or  fold.  The  front  is  reserved  for  postage  stamps,  postmarks,  and  the  address  ;  but  the  sender  may  also  stamp 
his  name  «and  address  there.  The  maximum  weight  of  any  package  of  printed  matter  isiixed  at  2  kilograms  (4  pounds  6  ounces),  except 
single  volumes  of  printed  books  for  Mexico,  Canada,  or  Salvador,  and  packages  of  "second-class  matter"  for  Canada.  The  maximum 
size  is  fixed  at  45  centimeters  (18  inches)  in  any  one  direction,  except  that  rolls  of  printed  matter  which  do  not  exceed  75  centimeters 
(30  inches)  in  length  and  10  centimeters  (4  inches)  in  diameter  may  be  forwarded  by  mail. 

e.  The  following  are  considered  as  commercial  papers,  viz  :  All  instruments  or  documents  written  or  drawn  wholly  or  partly  by  hand 
which  have  not  the  character  of  an  actual  and  personal  correspondence,  such  as  papers  of  legal  procedure,  deeds  of  all  kinds  drawn  up 
by  public  functionaries,  waybills  or  bills  of  lading,  invoices,  various  documents  of  insurance  companies,  copies  or  extracts  of  deeds 
under  private  seal  written  on  stamped  or  unstamped  paper,  scores  or  sheets  of  manuscript  music,  manuscript  of  books,  or  of  articles  for 
publication  in  periodicals,  forwarded  separately,  etc. 

/.Commercial  papers  must  be  forwarded  under  band  or  in  an  open  envelope.  The  maximum  weight  of  commercial  papers  is  fixed 
at  2  kilograms  (4  pounds  6  ounces),  and  the  maximum  size  at  45  centimeters  (18  inches),  except  when  put  up  in  rolls,  the  dimensions  of 
which  do  not  exceed  75  centimeters  (30  inches)  in  length,  and  10  centimeters  (4  inches)  in  diameter. 

g.  Samples  of  merchandise  must  conform  to  the  following  conditions  :  (1)  They  must  be  placed  in  bags,  boxes,  or  removable  envelopes 
in  such  a  manner  as  to  admit  of  easy  inspection  ;  {'!)  they  must  not  have  any  salable  value,  nor  bear  any  manuscript  other  than  the 
name  or  profession  of  the  sender,  the  address  of  the  addressee,  a  manufacturer's  or  trade  mark,  numbers,  prices,  and  indications  relating 
to  the  weight  or  size  of  the  quantity  to  be  disposed  of,  and  words  which  are  necessary  to  precisely  indicate  the  origin  and  nature  of  the 
merchandise;  (3)  packages  of  samples  must  not  exceed  250  grams  in  weight  (8|  ounces),  or  the  following  dimensions:  30  centimeters 
(12  inches)  in  length,  20  centimeters  (8  inches)  in  breadth,  and  10  centimeters  (4  inches)  in  depth;  except  that  when  in  the  form  of  a 
roll  a  package  of  samples  may  measure  not  to  exceed  30  centimeters  (12  inches)  in  length,  and  15  centimeters  (6  inches)  in  diameter. 

h.  By  special  agreement  between  the  United  States  and  France,  Great  Britain,  Belgium,  Switzerland,  the  Argentine  Republic, 
Italy, ^  Egypt,  Austria-Hungary,  the  Republic  of  Hawaii  (Sandwich  Islands),  Salvador,  The  Netherlands,  and  the  following  British 
colonies,  viz,  in  America,  Bahamas,  Barbados,  Bermuda,  British  Guiana,  British  Honduras,  Falkland  Islands,  Jamaica  (including 
Turks  Islands),  Leeward  Islands  (Antigua,  Dominica,  Montserrat,  Nevis,  St.  Kitts,  and  Tórtola),  Newfoundland,  Trinidad,  including 
Tobago,  Windward  Islands  (Grenada,  St.  Lucia,  and  St.  Vincent);  in  Europe,  Gibraltar,  Malta;  in  Asia,  British  North  Borneo,  Ceylon, 
Cyprus,  Hongkong,  Labuan,  Straits  Settlements;  in  Africa,  Cape  Colony,  Gambia,  Gold  Coast,  Lagos,  Mauritius,  Natal,  St.  Helena, 
Seychelles,  Sierra  Leone,  packets  of  samples  of  merchandise  up  to  350  grams  (12  ounces)  in  weight  are  admissible  to  the  mails 
exchanged  between  the  United  States  and  the  countries  and  colonies  mentioned. 

i.  Samples  of  liquids,  fatty  substances,  and  powders,  whether  coloring  or  not  (except  such  as  are  dangerous,  inflammable, 
explosive,  or  exhale  a  bad  odor),  are  admitted  to  the  mails  exchanged  between  the  United  States  and  those  foreign  countries  which 
admit  such  samples  to  the  mails  they  exchange  with  the  other  countries  of  the  Universal  Postal  Union,  provided  said  samples  conform 
to  the  following  conditions,  viz:  (1)  Liquids,  oils,  and  fatty  substances  which  easily  liquefy,  must  be  placed  in  thick  glass  bottles 
hermetically  sealed;  the  bottles  must  be  placed  in  a  wooden  box  which  can  be  opened  without  withdrawing  tacks,  nails,  or  screws, 
containing  sufficient  spongy  matter  to  absorb  the  contents  if  the  bottles  should  break,  and  this  wooden  box  must  be  inclosed  in  a  case 
of  metal  or  wood  with  a  screw  top,  or  of  strong  and  thick  leather,  in  order  that  it  may  be  easily  opened  for  examination  of  the  contents. 
(2)  Fatty  substances  which  do  not  easily  liquefy,  such  as  ointments,  resin,  etc.,  must  be  inclosed  in  a  box  or  bag  of  linen,  parchment, 
etc.,  and  then  placed  in  an  outside  box  of  wood,  metal,  or  strong  thick  leather.  (3)  Dry  powders,  whether  coloring  or  not,  must  be 
inclosed  in  boxes  or  stout  envelopes,  which  are  placed  in  an  outside  bag  of  linen  or  parchment.  Samples  of  Hour,  meal,  or  sand  are 
transmissible  to  Great  Britain,  provided  they  are  inclosed  in  boxes  or  envelopes  placed  in  outside  bags  of  linen  or  parchment. 

The  countries  with  which  the  samples  in  question  may  be  exchanged,  so  far  as  this  Department  has  been  advised,  are  as  follows, 
viz:  Canada,  Costa  Rica,  Germany  and  the  German  post-office  at  Apia  (Samoa),  Argentine  Republic,  A  us  tria- Hungary,  Belgium^  Bosnia- 
Herzegovina,  Brazil,  Bulgaria,  Cameroons  (territory  of),  Chile,  Congo  (State  of),  Denmark  and  Danish  Colonies,  Dominican  Republic, 
Egypt,  Spain  and  the  Spanish  Colonies,  France  and  the  French  Colonies,  Greece,  the  Hawaiian  Republic,  Haiti,  Republic  of  Honduras, 
Italy,  Japan,  Luxemburg,  Montenegro,  Natal,  Newfoundland,  Nicaragua,  Norway,  The  Netherlands  and  the  Netherlands  Colonies, 
including  Curaçoa,  Peru,  Portugal  and  the  Portuguese  Colonies,  Roumania,  Salvador,  Servia,  Siam,  The  South  African  Republic  via 
Natal  and  via  Germany,  Sweden,  Switzerland,  Tunis  (regency  of),  and  Turkey. 

,/.  Live  bees,  in  wooden  boxes  closed  with  a  wire  screen  protected  by  a  wooden  lid,  may  be  sent  to  the  Argentine  Republic,  the 
Australasian  Colonies  (British),  Austria-Hungary,  Belgium,  Bosnia-Herzegovina,  Bulgaria,  Canada,  Chile,  Colombia,  Congo,  Costa  Rica, 
Denmark  and  the  Danish  West  Indies,  Dominican  Republic,  Egypt,  France,  Germany  and  the  German  Protectorates,  Greece,  Guatemala, 
Haiti,  Hawaii  (Sandwich  Islands),  the  Republic  of  Honduras,  India  (British),  Italy,  Liberia,  Luxemburg,  Mexico,  Netherlands  and  the 
Netherlands  Colonies  (including  Curaçoa),  Nicaragua,  Norway,  Paraguay,  Portugal  and  the  Portuguese  Colonies,  Roumania,  Salvador, 
Siam,  Spain  and  the  Spanish  Colonies  of  Cuba,  Porto  Rico,  and  the  Philippine  Islands,  Sweden,  Switzerland,  and  Tunis,  as  i£  samples 
of  merchandise." 

fc.  "  Samples"  of  articles  composed  of  glass  or  other  fragile  substances,  provided  said  samples  are  packed  so  as  to  preclude  the 
possibility  of  injury  to  postal  employees  or  the  correspondence,  in  case  the  articles  should  break,  are  admitted  to  the  mails  exchanged 
between  the  United  States  and  the  following  countries,  viz  :  The  Argentine  Republic,  the  Australasian  Colonies,  Austria,  Belgium, 
Bolivia,  British  India,  Bulgaria,  Bosnia- Herzegovina,  Canada,  Chile,  Colombia  (only  if  the  articles  are  broken),  Congo,  Costa  Rica, 
Cuba,  Denmark  and  Danish  West  Indies,  Dominican  Republic,  Egypt,  France,  Greece,  Hawaii,  Hungary,  Italy,  Luxemburg,  Nicaragua, 
Norway,  The  Netherlands  and  the  Netherlands  Colonies,  Paraguay,  the  .Philippine  Islands,  Russia,  Salvador,  Senegal,  Servia,  Siam, 
Spain,  Sweden,  Switzerland,  Tunis,  Turkey,  and  the  German  Protectorates. 

No  provision  has  been  made  for  the  exchange  by  mail  of  samples  like  those  above  referred  to  with  any  foreign  countries  other  than 
those  named  above. 

Note  14. — The  sender  of  any  article  addressed  to  a  foreign  country  may  cause  it  to  be  withdrawn  from  the  postal  service,  or  have 
its  address  changed,  as  long  as  the  article  has  not  been  delivered  to  the  addressee;  provided  the  legislation  of  the  country  of  destination 
of  the  article  allows  such  withdrawal  or  alteration.  To  effect  either  of  these  ends,  the  conditions  prescribed  in  Ruling  383,  on  page  962 
of  the  Ofn  ci  al  Postal  Guide,  1897,  relative  to  withdrawing  letters  from  the  domestic  mails,  must  be  complied  with;  and,  in  addition,  the 
sender  must  furnish  a  fac! simile  of  the  address  of  the  article,  and  must  pay  (by  means  of  postage  stamps  affixed  to  his  application,  and 
canceled  by  the  postmaster)  the  amount  chargeable  on  a  single  registered  letter,  viz,  13  cents.  When  these  formalities  have  been 
complied  with,  the  postmaster  at  the  mailing  office  of  the  letter  in  question  is  required  to  forward  the  application,  accompanied  by  the 
fac-simileof  the  address,  under  registration,  to  "The  Superintendent  of  Foreign  Mails,  Washington,  D.  C,"  who  will  request  the  foreign 
Postal  Administration  interested  to  comply  with  the  sender's  directions.  Postmasters  are  not  authorized  to  return  or  change  the 
address  of  articles  for  or  irom  foreign  countries;  but  they  may,  upon  request,  forward  an  article  to  the  same  addressee  at  another  post- 
office.  Requests  to  return  to  sender  or  to  change  address  should  be  referred  to  the  Department,  and  the  articles  should  be  held  until 
instructions  concerning  them  are  received.  Such  requests  from  private  citizens  should  be  replied  to  by  postmasters  with  the  informa- 
tion that  they  cannot  be  complied  with. 

This  Department  has  been  officially  advised  that  the  legislation  of  Great  Britain  and  the  British  Colonies  (except  British  Guiana 
and  the  Australasian  Colonies),  including  Canada  and  British  India;  also  Venezuela,  Haiti,  Japan,  Bolivia,  the  Dominican  Republic, 
Colombia  (Republic  of),  Hawaii,  the  Republic  of  Honduras,  does  not  allow  senders  of  articles  to  withdraw  them  irom  the  mails,  or  to 
change  their  address;  consequently,  senders  cannot  prevent  the  delivery  to  the  original  addressees  of  articles  sent  by  mail  from  the 
United  States  to  any  of  those  countries,  nor  from  those  countries  and  colonies  to  the  United  States. 
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Note  15. — Any  article  of  mailable  matter,  except  those  addressed  under  initials,  or  with  the  address  written  with  a  pencil,  may  he 
registered,  subject  to  7>repayment  of  the  postage  upon  the  article  according  to  its  nature,  in  addition  to  the  registration  fee. 

Note  16. — (1)  All  mailable  matter  of  .foreign  origin  (including  such  matter  from  Canada  and  Mexico)  received  in  the  United 
States  otherwise  than  by  (i  Parcels-Post"  may  be  reforwarded  from  the  United  States  post-offices  of  original  destination  to  any  other 
United  States  post-ofhce,  or  to  any  foreign  country,  without  charge  of  additional  postage  therefor;  or,  if  a  registered  article,  without 
charge  of  an  additional  registry  fee.  (2)  Such  matter,  however,  as  has  been  addressed,  in  the  first  instance,  to  a  post-office  in  the 
country  of  mailing,  is  chargeable  (but  need  not  be  prepaid),  on  redirection,  with  the  same  postage,  less  the  sum  prepaid,  as  would  have 
been  charged  had  it  been  addressed  originally  to  the  post-office  of  ultimate  delivery,  but,  if  registered,  without  additional  registry  fee. 
(3)  Any  article  returned  to  sender  for  rectification  or  completion  of  its  address  is  not  considered  when  mailed  with  a  corrected  or 
completed  address,  as  reforwarded  matter,  but  as  newly  mailed,  and  consequently  becomes  liable  to  a  new  charge  of  postage;  and  upon 
any  unpaid  or  short-paid  article  returned  as  undeliverable,  the  sender  wrill  be  required  to  pay  the  sum  which  would  have  been  collectible 
of  the  addressee  if  the  article  had  been  delivered. 

Note  17. — Unpaid  letters  and  post-cards  received  from  foreign  countries  are  chargeable  with  10  cents  per  15  grams  (U  ounces). 
Insufficiently  prepaid  correspondence  of  all  kinds  is  chargeable  with  double  the  amount  of  the  deficient  postage.  Packets  of  com- 
mercial papers,  up  to  10  ounces  in  weight,  are  chargeable  with  5  cents;  above  that  weight,  with  1  cent  for  each  2  ounces.  Packets  of 
samples  of  merchandise  up  to  4  ounces  in  weight  are  chargeable  with  2  cents;  above  that  weight,  with  1  cent  for  each  2  ounces.  The 
prepayment  of  postage  on  ordinary  letters  is  optional  with  the  senders;  but  on  registered  articles  full  prepayment  is  compulsory. 
Postage  on  all  other  articles  must  be  at  least  partially  prepaid.  Correspondence  incompletely  or  incorrectly  addressed  and  returned  to 
origin  for  correct  address  is  liable  to  a  new  postage  upon  its  return  corrected. 

Note  18. — The  following  are  excluded  from  the  reduced  postage  applicable  to  articles  other  than  letters,  viz  :  Stamps  or  forms  of 
prepayments,  whether  current  or  obsolete,  canceled  or  uncanceled,  as  well  as  printed  articles  constituting  the  representative  sign  of 
monetary  value.  Monetary  value  is  held  by  the  International  Bureau  of  the  Universal  Postal  Union  to  attach  to  bonds,  bank  notes, 
commercial  bills  of  exchange,  etc.,  which  have  been  fully  executed  by  the  makers,  and  such  articles  are  therefore  excluded  from  reduced 
postage. 

Note  19. — It  is  forbidden  to  send  by  mail:  (1)  Letters  or  packets  containing  gold  or  silver  substances,  jewelry,  or  precious  articles 
(see  exceptions  below).  (2)  Any  packet  whatever  containing  articles  liable  to  customs  duty.  (3)  Articles  other  than  letters  which  are 
not  prepaid  at  least  partly,  which  contain  manuscript  having  the  character  of  actual  correspondence,  which  are  not  wrapped  so  as  to 
permit  of  being  easily  examined,  or  which  do  not  fulfill  the  conditions  required  in  order  to  enjoy  the  reduced  rate.  (4)  Articles  of  a 
nature  likely  to  soil  or  injure  the  correspondence.  (5)  Packets  of  samples  of  merchandise  not  fully  prepaid  at  letter  rates,  which  have 
a  salable  value,  or  which  exceed  250  grams  (8|  ounces)  in  weight,  or  measure  more  than  30  centimeters  (12  inches)  in  length,  20  centi- 
meters (8  inches)  in  breadth,  and  10  centimeters  (4  inches)  in  depth  (see  exceptions  at  {lh,"  note  13).  Packets  of  commercial  papera 
and  printed  matter  of  all  kinds,  not  fully  prepaid  at  the  letter  rate,  the  weight  of  which  exceeds  2  kilograms  (4  pounds  6  ounces),  or 
the  dimensions  of  which  exceed  45  centimeters  (18  inches)  in  any  direction,  except  when  in  the  form  of  rolls  which  do  not  exceed  75 
centimeters  (30  inches)  in  length  by  10  centimeters  (4  inches)  in  diameter,  as  stated  at  " d"  and  "/,"  in  note  13.  There  is,  moreover, 
reserved  to  the  Government  of  every  country  of  the  Union  the  right  to  refuse  to  convey  over  its  territory  or  to  deliver  as  well  articles 
liable  to  the  reduced  rate  in  regard  to  which  the  laws,  ordinances,  or  decrees  wThich  regulate  the  conditions  of  their  publication  or  of 
their  circulation  in  that  country  have  not  been  complied  with,  as  correspondence  of  every  kind  which  evidently  bears  inscriptions 
forbidden  by  the  legal  enactments  or  regulations  in  force  in  the  same  country.  The  prohibition  against  the  transmission  in  Postal 
Union  mails  of  letters  or  packages  containing  gold  or  silver  bullion,  precious  stones,  jewelry,  or  other  precious  articles,  has  been 
modified  so  as  to  prohibit  their  transmission  only  in  the  mails  to  and  from  those  countries  in  which  such  articles  are  liable  to  customs 
duties,  or  whose  legislation  prohibits  their  circulation  in  its  domestic  mails.  So  far  as  this  Department  has  been  advised,  the  conditions 
prescribed  prevent  the  forwarding  of  the  articles  referred  to  in  the  mail  for  any  country  of  the  Postal  Union  except  Germany  and  the 
German  Protectorates,  and  the  British  Colonies  of  Hongkong,  Sierra  Leone,  the  Falkland  Islands,  Bermuda,  Gibraltar,  Malta,  Labuan, 
Lagos,  Montserrat,  Gambia,  and  Straits  Settlements. 

Note  20. — Articles  of  correspondence  marked  on  the  outside  with  the  declared  value  of  the  contents,  if  addressed  to  Germany, 
Austria-Hungary,  Belgium,  Denmark  and  the  Danish  Colonies,  Egypt,  France  and  the  French  Colonies,  Italy,  Luxemburg,  Norway,  The 
Netherlands,  Portugal  and  the  Portuguese  Colonies,  Roumauia,  Russia,  Servia,  Sweden,  or  Switzerland,  can  not  be  forwarded  from  the 
United  States,  and  will  be  returned  to  the  senders  if  posted. 

CUSTOMS  DUTIES. 

1.  The  Department  has  not  been  advised  what  articles  (other  than  those  so  designated  in  the  preceding  list  of  "  prohibited  articles") 
are  liable  to  customs  duties  in  foreign  countries,  and  consequently  does  not  exclude  articles  of  merchandise  from  the  mails  for  foreign 
countries  because  they  may  be  liable  to  customs  duties  in  the  countries  to  which  they  are  addressed. 

2.  Customs  duties  cannot  be  prepaid  by  the  senders  of  dutiable  articles;  they  will  be  collected  of  addressees  if  the  articles  are 
delivered. 

3.  Newspapers  and  other  periodical  publications  received  in  the  mails  from  abroad  under  the  provisions  of  postal  treaties  or  conven- 
tions, and  packages  addressed  to  foreign  consuls  in  the  United  States,  which  bear  the  official  seal  of  the  consul's  Government,  are  free 
from  customs  duty. 

4.  Books  and  printed  matter  bearing  the  address  of  the  chief  of  a  foreign  mission  in  the  United  States,  and  imported  through  the 
mails,  may  be  delivered  without  payment  of  customs  duties. 

5.  Dutiable  books  forwarded  to  the  United  States  from  foreign  countries  are  delivered  to  addresses  at  post-offices  of  destination  upon 
payment  of  the  duties  levied  thereon. 

6.  The  Secretary  of  the  Treasury  has  instructed  collectors  of  customs  that  a  duty  of  25  per  cent  ad  valorem  is  imposed  on  all  printed 
matter  not  otherwise  provided  for,  without  regard  to  mode  of  importation.  Newspapers  and  periodicals,  printed  matter  other  than 
books  imported  in  the  mails  for  personal  use,  hydrographie  charts,  scientific  books  and  periodicals  devoted  to  original  scientific  research, 
publications  issued  for  their  subscribers  by  scientific  and  literary  associations  and  academies,  publications  of  individuals  for  gratuitous 
private  circulation,  and  public  documents  issued  by  foreign  governments  are  not  subject  to  United  States  customs  duties.  With  the 
above  exceptions,  articles  of  printed  matter  contained  in  the  mails  received  from  foreign  countries  are  subject  to  the  regular  duty  of 
25  per  cent  ad  valorem. 

7.  Sample  copies  of  musical  publications  imported  by  dealers  or  agents  of  foreign  publications  are  held  to  be  not  exempt  from  United 
States  customs  duties. 
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POSTE  RESTANTE  LETTERS. 

The  following  are  the  regulations  which  determine,  in  the  different  countries  of  the  Universal  Postal  Union,  the  length  of  time 
for  retaining  in  the  offices  of  destination  unclaimed  correspondence  addressed  "poste  restante:  " 


Countries. 


Length  of  time. 


Costa  Rica 

Great  Britain,  Germany,  Peru,  and  Salvador. 

Netherlands,  West  Indies 


Antigua,  Austria,  Bahamas,  Barbados,  Bermuda,  British  Honduras, 
Egypt,  France,  Grenada  and  Grenadilles,  Hungary,  Italy,  Island  of 
Nevis,  Paraguay,  Roumania,  Servia,  Spain,  St.  Christopher,  St.  Lucia, 
Trinidad,  Turk  s  Islands,  Virgin  Islands. 

Dutch  Guiana 


Canada  . 


British  Guiana. 
San  Domingo... 

Jamaica , 


Brazil,  Colombia,  Danish  West  Indies,  French  Colonies,  Gambia;  Gold 
Coast,  Greece,  Lagos,  Luxemburg,  Montenegro,  Newfoundland,  Nor- 
way, Persia,  Switzerland,  Tobago,  United  States  of  America. 

Falkland  Islands 


Guatemala,  Hawaii,  Mexico,  St.  Vincent,  Straits  Settlements,  Turkey. 
Chile 

Nicaragua 

Argentine  Republic 


Honduras,  Haiti,  Mauritus,  and  Uruguay. 
Venezuela 


10  days. 

1  month,  for  correspondence  of  domestic  origin,  and  2  months  for  corre- 
spondence of  foreign  origin. 

1  month,  if  originating  in   Venezuela  or  the  West  Indies,  and  2  months 
when  of  any  other  origin. 

2  months. 


2  months  for  domestic  correspondence.     No  legal  limit   for  retention  of 

international  correspondence. 
2  months  in  country  post-offices  and  1  month  in  city  post-offices,  after  which 

it  is  sent  to  the  dead-letter  office. 
2  months,  as  a  general  rule,  and  3  or  4  months  in  exceptional  cases. 

2  months  for  domestic  correspondence,  and  3  months  for  international 
correspondence. 

8  weeks  for  international  correspondence,  and  4  weeks  for  domestic  corre- 
spondence. 

3  months. 

3  months;  but  if  addressed  to  persons  on  board  sailing  ships  destined  for 
Port  Stanley,  6  months. 

6  months. 

3  months  in  the  office  of  destination,  and  6  months  longer  in  the  dead-letter 
office  of  the  central  administration. 

6  months  in  the  office  of  destination,  and  6  months  in  the  central  adminis- 
tration . 

9  months  in  the  office  of  destination,  and  3  months  longer  in  the  central 
administration. 

1  year. 

2  years. 


PARCELS-POST. 

Statement  showing  the  countries  to  which  parcels  may  he  sent;  the  dimensions,  weight,  and  rates  of  postage  applicable  to  parcels,  and  the  ex 

post-offices  which  dispatch  and  receive  parcels-post  mails. 


Names  of  countries. 


Bahamas 

Barbados 

Colombia 

Costa  Rica 

The  Danish  West  Indies 

Hawaii 

Honduras  (British) 

Jamaica,  including  the  Turks  and  Caicos  Islands 

Leeward  Islands 

Mexico 

Salvador 

British  Guiana 

Windward  Islands 

Newfoundland 

Honduras  (Republic  of) 


Allowable  dimensions  and  weight  of  parcels. 


Greatest  length. 


Feet. 


Inches. 


Greatest    ; 
length  and  ;    Greatest 
girth  com-  j      girth, 
bined. 


Feet. 
6 
6 


Feet 


Greatest 
weight. 


Pounds. 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 


Postage. 


For  a  par- 
cel not  ex- 
ceeding 1 
pound. 


Cents. 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 


For  every 
additional 

pound  or 
fraction  of 

a  pound. 


Cents. 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 
12 


ADMISSIBLE   AND   PROHIBITED   ARTICLES,    INCLOSURES,    ETC. 

1.  Any  article  admissible  to  the  domestic  mails  of  the  United  States  may  be  sent  by  parcels-post  to  the  countries  named  in  the 
foregoing  table  (but  to  those  countries  only),  except  the  following,  which  are  prohibited  from  transmission:  Publications  which  violate 
the  copyright  laws  of  the  country  of  destination  ;  poisons,  and  explosive  or  inflammable  substances;  liquids  and  substances  which  easily 
liquefy;  confections  and  paste;  live  or  dead  animals,  except  dead  insects  and  reptiles,  when  thoroughly  dried;  fruits  and  vegetables, 
and  substances  which  exhale  a  bad  odor;  lottery  tickets,  lottery  advertisements,  or  lottery  circulars;  all  obscene  or  immoral  articles; 
articles  which  might  in  any  way  damage  or  destroy  the  mails  or  injure  the  persons  handling  them;  and  opium  in  parcels  for  or  from 
the  Hawaiian  Kingdom. 

2.  A  letter  or  communication  of  the  nature  of  personal  correspondence  must  not  accompany,  be  written  on,  or  inclosed  with  any 
parcel.  If  such  be  found,  the  letter  will  be  placed  in  the  mails  if  separable,  and  if  the  communication  be  inseparably  attached,  the 
whole  parcel  will  be  rejected.  If,  however,  any  such  should  inadvertently  be  forwarded,  the  country  of  destination  will  collect  double 
the  parcels-post  rate  of  postage. 

3.  No  parcel  may  contain  packages  addressed  to  persons  other  than  the  person  named  in  the  outside  address  of  the  parcel  itself. 
If  such  inclosed  packages  be  detected,  they  must  be  sent  forward  singly,  charged  with  new  and  distinct  parcel  postage  rates. 

4.  A  parcel  must  not  be  posted  in  a  letter-box,  but  must  be  taken  into  the  post-ofhce  and  presented  to  the  postmaster  or  person  in 
charge,  between  the  hours  of  9  a.  m.  and  5  p.  m. 
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IÍEG1STERED   PARCELS. 


10.  The  sender  of  a  parcel  addressed  to  any  of  the  countries  named  in  the  tahle  at  the  head  of  this  article,  except  Barbados,  may 
have  the  same  registered  by  paying  a  registration  fee  of  8  cents,  and  will  receive  the  "return  receipt"  without  special  charge  therefor; 
but  the  Post-Office  Department  will  in  no  case  be  responsible  for  the  loss  or  damage  of  any  parcel. 

11.  The  addressee  of  a  registered  parcel  must  be  advised  of  the  arrival  of  a  parcel  addressed  to  him  by  a  notice  from  the  post-office 
of  destination.     Postmasters  will  see  that  such  notices  are  promptly  given  in  all  cases. 


RETURN   RECEIPTS   FOR  ORDINARY  PARCELS. 

12.  The  sender  of  an  ordinary  [unregistered]  parcel  addressed  to  Jamaica,  Barbados,  the  Bahamas,  and  British  Honduras  may 
obtain  a  " return  receipt"  for  the  same  by  prepaying,  by  means  of  postage  stamps,  a  fee  of  5  cents  in  addition  to  the  ordinary  postage. 
In  such  cases  the  words  "Return  Receipt  demanded"  should  be  plainly  written  on  the  cover  of  the  parcel. 

CUSTOMS   DUTY  AND   POSTAGE   CHARGES    ON   DELIVERY. 

13.  Dutiable  articles  received  in  the  United  States  in  parcels-post  mails  will  be  rated  and  charged  with  the  proper  amount  of 
customs  duty  by  the  customs  officer  at  the  United  States  Exchange  Post-Office,  at  which  said  mails  are  received  from  abroad,  and  the 
duty  so  rated  will  be  collected  and  remitted  to  said  customs  officer  by  the  postmaster  who  delivers  the  articles,  in  accordance  with  the 
provisions  of  section  581  of  the  postal  laws  and  regulations,  1893. 

14.  On  the  delivery  of  a  parcel  to  the  addressee  a  postage  charge  of  5  cents  must  be  collected  on  each  single  parcel  of  whatever 
weight;  and  if  the  weight  exceed  1  pound  a  charge  of  1  cent  for  each  4  ounces  of  weight  or  fraction  thereof  will  be  collected;  except 
that  parcels  mailed  in  the  Danish  West  Indies  are  subject  to  a  maximum  charge  of  10  cents;  and  that  upon  parcels  mailed  in  British 
Guiana,  the  Windward  Islands,  and  Newfoundland  not  more  than  5  cents  is  collectible  on  the  delivery  of  any  one  parcel.  Postage-due 
stamps  to  the  amount  of  this  charge  on  each  parcel  will  be  affixed  and  canceled  before  delivery. 

RETURN  AND  REDIRECTION  OF  PARCELS. 

17.  Senders  of  parcels  for  or  from  Jamaica,  Barbados,  the  Leeward  Islands,  Hawaii,  British  Guiana,  and  the  Windward  Islands. 
who  request  their  parcels  to  be  returned  or  forwarded  to  a  different  destination,  must  transmit  with  their  request  the  amount  necessary 
to  prepay  postage  afresh  at  the  rate  of  12  cents  per  pound  or  fraction  of  a  pound. 

TABLE  SHOWING  THE   RATES  OF  POSTAGE   CHARGED  IN  CERTAIN  FOREIGN   COUNTRIES   ON  ARTICLES   SENT   BY 

MAIL  TO  THE  UNITED  STATES. 


Countries. 


Letters  (per  15  grams, 
equal  to  one-half  ounce). 


Curepicy  of 
country. 


Antigua . 

Argentine  Republic 

Ascension,  Island  of  (British 
Colony). 

Australia,  Weat 

Australia,  South. 

Austria- Hungary , 

Bahamas 

Barbados  

Belgium 

Bermuda 

Bolivia,  via  Panama 

Bolivia,  via  other  routes 

Bosnia-Herzegovina 

Brazil 

Bulgaria . 

Cameroons  or  Kameroun 

Canada  


Cape  Colony 

Caroline  Islands 

Ceylon,  via  Brindisi 

Ceylon,  via  other  routes 

Chile 

Colombia,  United  States  of... 
Congo,  Independent  State  of. .. 

Cook  Islands . 

Costa  Rica - 

Cuba  and  Puerto  Rico 

Cyprus 

Denmark 

Dominican  Republic 

Dominica 


2£  pence 

12  centavos  - 
2£  pence 


do 

do 

10  kreuzers 

2£  pence 

.       -do 

25  centimes 

2£  pence  

1 1  centavos 

10  centavos 

10  kreuzers 

200  reis  

25  centimes 

20  pfennigs 

3  cents  per  ounce. . 


2|  pence 

8  céntimos 

22  cents  of  rupee. . 
20  cents  of  rupee.. 

10  centavos 

do 

50  centimes 

2£  pence 

10  centavos  ....... 

5  céntimos  de  peso 

2\  piastres . 

20  ores. 

5  centavos 

4  pence 


Cents. 


Single  postal  cards 

(each).a 


Currency  of 
country. 


1  penny 

6  centavos  . 
1  penny 


do 

1|  pence  

5  kreuzers . . 

1  penny 

do 

10  centimes  . 
1£  pence 

4  centavos  . . 
3  centavos  . . 

5  kreuzers.. 

75  reis  

10  centimes  . 
10  pfennigs  . 
1  cent 


1  penny 

3  céntimos 

9  cents  of  rupee... 
7  cents  of  rupee... 
3  centavos 

2  centavos 

15  centimes 


2  centavos 

2  centim  os  de  peso . 

1  piastre 

10  ores 

2  centavos 

1|  pence 


Cents 


Other  articles  (per  50 
grains,  equal  to  2  ounces.) 


Currency  of         «     f 
country.  ^ents. 


1|  pence  ... 
4  centavos . 
i  penny.... 


1  penny h . . 

do  .   

3  kreuzers 

è penny 

1  penny 

5  centimes 

1  penny 

3  centavos 

2  centavos 

3  kreuzers 

50  reía  

5  centtimes 

5  pfennigs 

Canadian    domes- 
tic rates. 

1  penny 

1  céntimo . ... 

6$  cents  of  rupee. 
4|  cents  of  rupee. 

2  centavos 

1  centavo 

10  centimes 

2  pence  + 

2  centavos 

1  céntimo  de  peso. 

I  piastre  

5  ores 

1  centavo 

1  penny 


Charge  for 
registration. 


2  pence 

16  centavos . 
2  pence 


3  pence 

do 

10  kreuzers  . 


2  pence 

25  centimes  . . 
2  pence 

>  10  centavos  . 

10  kreuzers  . . 

200  reis  

25  centimes  . . 
20  pfennigs  . . 
5  cents 


4  pence 

8  céntimos . 


i>12  cents  of  rupee . 

10  centavos 

do 

50  centimes 


10  centavos  . 
5  céntimos  . . 


libres , 

10  centavos 
2  pence 


Charge  for 
return  receipt. 


2£  pence. 
8  centavos. 
2|  pence. 

Do. 

Do. 
10  kreuzers 

2|  pence. 
25  centimes. 
2£  pence. 

5  centavos. 

10  kreuzers. 
100  reis. 
25  centimes. 
20  pfennigs. 
5  cents. 

2 \  pence. 
5  céntimos. 

10  cents  of  rupee. 

5  centavos. 
Do. 

25  centimes. 

5  centavos. 
5  céntimos. 

8  ores. 

5  centavos. 

2f¡  pence. 


•The  rate  for  a  reply-paid  (double)  card  is  double  the  rato  named  in  this  column. 
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TABLE    SHOWING   THE  RATES   OF    POSTAGE    CHARGED    IN   CERTAIN   FOREIGN   COUNTRIES    ON    ARTICLES  SENT  BY 

'        ..     ..,  .  MAIL  TO  THE  UNITED  8TATE8r-rContmued. 


Countries. 


East  Africa  (British  Protector- 
ate of). 

Ecuador 

Egypt .,.,., 


Falkland  Islands -.„---. .... , 

Fiji  Islands,  Ana  San  Francisco. 

Fiji  Islands,  viaBrindisi 

France  and  Colonies 

Gambia 

Germany  * .......... 

The  German  Protectorates,  viz, 
Territories  of  Cameroon»  (or 
Kameroun),  Africa;  The  New 
Guinea  Company  (in  Papua)  ; 
Southwest  Africa;  TogoiAf-. 
rica)  ;  The  Marshall  Islands. 

Gibraltar 

Gold  Coast 

Great  Britain 

Greece 

Greenland 

Grenada .  * 

Gautemala , 

Guiana,  British 

G uiana,  Dutch 

Hawaii 

Haiti 


Honduras,  Republic  of 

Honduras,  British 

Hongkong  

India,  British 

Italy 

Italian  Colony  of  Eritrea  (Mas- 
soua  and  Assab). 

Jamaica 

Japan  

Labuan  

Lagos 

Liberia 

Luxemburg 

Malta 

Mariana  Islands - ...... .'. 

Mauritius 

Mexico - 

Montenegro 

Montserrat 

Natal -.-. 

Netherlands - 

Netherlands,  East  Indies 

Nevis ' '...'..'..:..».'...--. 

Newfoundland- . .....'.  -  -V., 

New  Guinea,  British  Colony  of. 
New  South  Wales,  Colony  of. . . 

New  Zealand,  Colony  of 

Nicaragua    .......: 

North  Borneo,  Colony  of 

Norway 

Paraguay 

Persia  . 


Letters  (per  15  grams, 
equal  to  one-half  ounce). 


Currency  of 
country. 


Cents. 

! 


2§  annas . 


10  centavos  ...„.,.... 

10    millièmes,  de. 

livre.         ...... 

4  .pence -.,... ..,..-.-.-, 

5  pence ............... 

2£  pence ...... r- 

25  centimes  . ... 

4  pence. . .......... 

20  pfennigs 

do 


2è  pence ..... 

do 

25  leptas 

40  ore .. 

2£  pence 

10  centavos 

5  cents 

25  cents  Dutch 

5  cents 

10    centièmes    de 
gourde. 

10  centavos 

5  cents  

10  cents.  

2|  annas 

25  centesmii 


Peru,  via  San  Francisco 

Peru,  via  Panama 

Philippine  Islands 

Portugal 

Portuguese  Colonies 

Queensland,  Colony  of .  ; . . 

Roumania - 

Russia 

Salvador,  via  Panama 

Salvador,  via  other  routes 

Servia - 

Seychelles ■ 

Siam 

Sierra  Leone 

South  African  Republic 

Spain 

St.  Christopher 

St.  Helena,  Island  of  (British 
Colony). 

St.  Lucia 

St.  Vincent 

Straits  Settlements 

Sweden 

Switzerland 

Tasmania,  Colony  of . . 

Tobago  

Trinidad 

Turkey 

Turks'lslands , 

Uruguay 

Victoria,  Colony  of 

Virgin  Isles 

West  Indies,  Danish 

West  Indies,  Netherland 

Zanzibar,  British  Protectorate. 


2£  pence 

5  sen...... ...... .. 

8  cents 

2J  pence 

8  cents 

25  centimes ...... 

2£  pence 

8  céntimos 

15  cents  of  rupee. . 

5  centavos 

10  soldi.. 

2£  pence  

do 

12£  cents  Dutch... 

25  cents  Dutch 

2^  pence ......... 

5  cents 

2£ 'pence 

do 

do 

10  centavos 

8  cents 

20  ore 

10  centavos 

12shahis 

10  centavos 

11  centavos ....... 

8  centavos 

50  reis 

100  reis 

2|  pence 

25  centimes 

10  kopecks. 

11  centavos ....... 

10  centavos 

25  paras ........;. 

10  cents  of  a  rupee 

12atts 

2§  pence 

4  pence 

25  céntimos 

2^ pence  ... ... 

do 


do 

do 

8  cents 

20  ore 

25  centimes . 


2£  pence 

do 

40  paras 

2^  pence 

10  centavos 

2J  pence 

.....do 

10  cents 

12£  cents  Dutch. 
2\  annas 


Single  postal  cards 

(each),  a 


Currency  of 
country. 


1  anna . 


2  centavos 

5     millièmes     de 

livre. 
1¿  pence 


10  centimes  . 

1|  pence 

10  pfennigs. 
do 


1  penny 

do 

10  leptas 

20  ores  

1  penny 

3  centavos 

2  cents , 

7£  cents  Dutch 

2  cents 

3  centièmes     de 
gourde. 

3  centavos 

2  cents 

4  cents 

1  anna 

10  centesimi 


1  penny 

2  sen 

3  cents. . 

1  penny 

3  cents 

10  centimes 

1  penny 

3  céntimos 

6  cents  of  rupee. 

2  centavos 

5  soldi 

1  penny 

do 

5  cents  Dutch... 
1\  cents  Dutch. . 

1  penny 

2  ents 

1^  pence 

do 

do 

3  centavos 

3  cents 

10  ore 

3  centavos 

5  shahis 

3  centavos 

4  centavos 

3  centavos 

20  reis  

30  reis  

\  pence  

10  centimes 

4  kopecks 

3  centavos 

do 

10  paras 

4  cents 

4  atts  

1  pennv 

do' 

10  céntimos 

1  penny 

do 


do  ...... 

do  ...... 

3  cents 

10  ore 

10  centimes  . 


Cents. 


Other  articles  (per  50 
grams,  equal  to  2  ounces.) 


Currency  of 
country. 


j  Cents, 


\  anna  . 


2     millièmes     de 
livre. 

1  penny..., 

\  penny. 


2  5  centimes .. 

3  1  penny 

2  !  5  pfennigs. 
2  ; do . 


\  penny 

do , 

5  leptas 

10  ore 

\  penny 

2  centavos 

1  cent , 

5  cents  Dutch 

2  cents 

2    centièmes    de 

gourde. 

2  centavos 

2  cents 

do 

£  anna 

5  centesimi 


1  penny 

\\  pence 

lti  paras 

1  penny 

3  centavos 

1  penny 

\\  pence 

3  cents 

5  cents  Dutch . 
1  anna 


i  penny 

1  sen 

3  cents 

è penny 

1  cent 

5  centimes 

i  penny 

1  céntimo 

'ò\  cents  of  rupee.. 
1  centavo 

3  soldi 

è penny 

do 

2£  cents  Dutch 

5  cents  Dutch 

4  penny 

1  cent 

1  penny.  '.  .• 

do 

do 

2  centavos 

1  cent 

5  ore 

2  centavos 

3  shahis 

2  centavos 

3  centavos 

1  centavo 

10  reis 

20  reis 

1  penny 

5  centimes 

2  kopecks 

3  centavos 

2  centavos 

5  paras 

2£  cents  of  a  rupee. 

3  "atts 

\  penny 

1  penny 

5  céntimos 

1  penny ; 

\  penny 

do 

do 

1  cent 

5  ore 

5  centimes 


1  penny 

do 

8  paras . . * 

èpenny 

2  centavos 

è penny 

1  penny 

2  cents 

2£  cents  Dutch. 
\  anna 


Charge  for 
registration. 


Charge  for 
return  receipt. 


10    millièmes    de     10  millièmes   de 
livre.  i      livre. 

2  pence ,  2£  pence. 

--   -do I  Do. 


25  centimes ...  i  10  centimes. 


2  pence . 
20  pfennigs. 
do 


20  centimes . 

2  pence 

do 

25  leptas 

16  ¿ire 

2  pence  ...... 

10  centavos . 


10  cents  Dutch 

10  cents 

2    centièmes     d  e 
gourde. 

10  centavos 

10  cents 

do 

2  annas 

25  centesimi 


1  penny. 

20  pfennigs. 
Do. 


25  centimes. 
2h  pence. 

Do. 
20  leptas. 
8  ore. 
2£  pence. 
5  centavos. 

10  cents  Dutch. 
5  cents. 

5    centièmes    de 
gourde. 

5  centavos. 

6  cents. 
5  cents. 
2  annas. 

25  centesimi. 


2  pence |  2  pence. 

10  sen |  5  sen. 

6  cents !  6  cents. 


2  pence 

10  cents. ..'. 

25  centimes 

2  pence 

8  céntimos 

12  cents  of  rupee. . 

10  centavos 

10  soldi 

2  pence 


10  cents  Dutch 
....do 

2  pence 

5  cents 

3  pence ! 

do 2|  pence. 


2|  pence. 

25  centimes. 

2|  pence. 

5  céntimos. 

15  cents  of  rupee. 

5  centavos. 

10  soldi. 

2£  pence. 


10  cents  Dutch. 

Do. 
2£  pence. 
5  cents. 


....do Do. 

10  centavos 5  centavos. 

6  cent.s 0  cents. 

10  ore 5  ore. 

1 0  centavos 5  centavos. 

12  shahis 12  shahis. 

>\0  centavos ;  5  centavos. 

8  centavos !  Do. 

50  reis !  50  reis. 

100  reis j  40  reis. 

3  pence 

25  centimes  . . . 
10  kopecks 

ko  centavos  . . . 


20  paras 

12  cents 

12  atts  

2  pence 

25  centimes  . 

2  pence 

1\  pence  — 

2  pence 

do 

8  cents 

20  ore 

25  centime»  - 


25  centimes. 
10  kopecks. 

5  centavos. 

20  paras. 
15  cents. 
0  atts. 
2£  pence. 

10  céntimos. 
2¿  pence. 
2  "pen  ce. 

2\  pence. 

Do. 
5  cents. 
12  ore. 
20  centimes. 


4  pence 2h  pence. 

2  pence Do. 

40  paras j  40  paras. 

2  pence !  2fc  pence. 

10  centavos j  5  ceii tavos. 

3  pence j  2§  pence. 

2  pence ¡     "    Do. 

7  cents j  3  cents. 

10  cents  Dutch ¡  10  cents  Dutch. 

2  annas 2  annas. 


a  The  rate  for  a  reply-paid  (double)  card  is  double  the  rate  named  in  this  column. 
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COMMERCIAL    DIRECTORY    OF    THE    AMERICAN    REPUBLICS. 


APPROXIMATE  TIME  OCCUPIED  IN  COURSE  OF  POST  FROM  NEW  YORK  TO  SOME  OF  THE  MORE  IMPORTANT  PLACES 
OF  THE  WORLD,  WITH  THE  DISTANCE  IN  STATUTE  MILES,  PREPARED  IN  THE  OFFICE  OF  FOREIGN  MAILS. 


Name  of  place. 


Antigua  (Leeward  Islands)  

Arica  ( Peru) 

Aspinwall.     (See  "Colon.") 

Bahia  (Brazil) 

Barbados  (West  Indies) 

Buenos  Ayres  (Argentine Republic). 

Caldera  (Chile) 

Callao  (Peru) 

Cape  Haitien  (Haiti) 

Carthagena  (Colombia) 

Ciudad  Bolivar  (Venezuela) .. 

Cobija  (  Bolivia) 

Colon  (Colombia) 

Coquimbo  (Chile) 

Curaçao  (West  Indies) 

Demerara  (British  Guiana) 

Dominica  (Leeward.  Islands) 

Falkland  Islands 

Grenada  ( Windward  Islands) 

Grey  town   (Nicaragua) 

Guadeloupe  (West  Indies) 

Guatemala  City  (Guatemala) 

Guayaquil  (Ecuador) 

Guaymas  (Mexico) 

Hamilton   (Bermuda) 

Havana  (Cuba) 

Honolulu  (Hawaii) 

Iquique  (Peru) 

Jacmel  (Haiti) 

Kingston  (Jamaica) 

La  Gruayra  (  Venezuela)   

Livingston  (Guatemala) 

Maceió  (  Brazil) 

Magdalena  Bay  (Mexico) 

Maracaibo  (Venezuela) 


Days. 


Panama  . 
do... 


Panama  . 

do... 

do... 


New  Orleans. 


New  Orleans. 

Panama 

Railroad 


San  Francisco  .. 


New  Orleans 


San  Francisco 


29 

¿I 

22 

7 

12 

11 

37 

6 

32 

6 

11 

•9 

38 

9 

7 

9 

7 

15 

6 

2 

3 

13 

28 

7 

7 

10 
10 
17 
10 
11 


Statute 

miles. 


1.790 
4,835 

5,870 
2.145 
8,045 
5,455 
4,145 
1,460 
2,445 
2,  715 
5, 135 
2,281 
5,  685 
2,030 
2,  605 

1,  920 
9, 120 
2,325 

2,  810 
1,860 
2,645 

3,  295 

3,  025 
780 

1,413 
5,645 

4,  965 
1,910 
1,820 
2,258 
2,  495 
5,555 
4,375 
2.280 


Name  of  place. 


San  Francisco. 

Railroad 

Panama 


Panama  . 


New  Orleans. 


Maranham  (  Brazil) 

Martinique  (West  Indies) 

Mayaguez  (Puerto  Rico) 

Mazatlan  (Mexico) 

Mexico  City  (Mexico) 

Moliendo  (tern) 

Montevideo  (Uruguay) 

Nassau   (Baham as) 

Panama  (Colombia) 

Para  (Brazil) 

Payta  (Peru) 

Pernambuco  (Brazil)   

Port  au  Prince  (Haiti) 

Port  Limon  (Costa  Rica) 

Puerto  Cabello  (  Venezuela)   

Puerto  Plata  (  Santo  Domingo) 

Rio  de  Janeiro  ( Brazil) 

St.  Kitta  (Leeward  Islands) 

St.  Lucia  (Windward  Islands) 

St.  Thomas  (  West  Indies) 

St.  Vincent  (  Windwardlslands) . . 

Samana  (San Domingo) 

San  Domingo  City  (San  Domingo). 

San  Juan  (Puerto  Rico) 

Santa  Martha  (Colombia) 

Santiago  (Chile) 

Santos  (Brazil) 

Savanilla  (Colombia) 

Tampico  (Mexico) Í  New  Orleans 

Trinidad  (West  Indies) j 

Turks  Island  (  Bahamas) 

Valparaiso  (Chile; ,, |  Panama 

Vera  Cruz  (Mexico) j  Railroad 

Vera  Cruz  (Mexico) Steamer 


Via. 


Days. 


Panama  . 


Statute 
miles. 


15 

3, 805  1 

9 

1,980 

< 

1,830 

10 

4,  795 

7 

3,  750 

28 

4,655 

28 

7,165 

4 

1,105 

7 

2,  355 

12 

3,  460 

16 

3,545 

16 

5,  425 

7 

1,600 

9 

2,865 

12» 

2,  160 

7 

1,  570 

25 

6,  204 

8 

1,  800 

8 

2,025 

0 

1,650 

8 

2.  245 

8 

1,  700 

9 

1,  920 

7 

1,730 

13 

2,315 

38 

6,010 

25 

6,980 

13 

2,380 

7 

2,  250 

6 

2,370 

7 

1,  325 

37 

5,  910 

10 

4,010 

13 

2,500 

TABLE  GIVEN  CERTAIN  DETAILS  RESPECTING  MAILS  DISPATCHED  FROM  THE  UNITED  STATES  FOR  THE  AMERICAN 

REPUBLICS,  WEST  INDIES,  AND  HAWAII. 


[For  dates  of  dispatches  of  mails  consult  the  Steamship  Schedule  issued  monthly  by  the  Post-Office  Department.] 


Countries  and  places 

for  which  mails 

are  made  up. 


Countries  and  places  correspondence  for 
which  is  included  in  the  mails. 


Antigua !  Anti  gua 

Argentine  Republic  -    Argentine  Republic,  Paraguay. 


Bahamas |  The  Bahamas.. 

Barbados |  Barbados    

Bay  Islands \  Bay  Islands  ... 

Bermuda |  The  Bermudas. 

Bolivia \  Bolivia 

Brazil !  Brazil 

Í 
Chile |  Chile 

!  Colombia 


United  States 

exchange  post-offices 

which  make  up 

mails. 


New  York . 
r do  .... 


.do  . 


Colombia    (Republic  | 

of) ¡Colombia,  Bocas  del  Toro  only. 

(Colombia 


Costa  Rica. 


Costa  Rica. 


flslands  of  Cuba  and  Puerto  Rico. 


Cuba < 

i  (Cuba,  Santiago 

Curaçao !  Islands  of  Curaçao,  Aruba,  Bonaire 

Demerara j  Guiana  (British,  French,  and  Netherlands 

Dominica |  Island  of  Dominica 

Ecuador 

Grenada 

Guadeloupe 


Ecuador 

Island  of  Grenada 

flslands    of    Guadeloupe,    Deseada,   Les 
|\    Saintes,  Marie  Galante. 


Baltimore 

/New  York 

\ do 

Baltimore 

(New  Orleans  — 
\New  York 

Batimore , 

iNew  York 

\San  Francisco». 

fNew  York 

(Baltimore  

(New  York 

\San  Francisco». 

New  York 

do 

New  Orleans  — 

San  Francisco*. 

{New  York* 
do 
New  Orleans 
San  Francisco . . 

New  York 

do 

Philadelphia 

Washington 

New  Orleans  a . . . 

..do 

/New  York 

\Philadelphia 

New  York 

/....do 

\....do  

do 

f do 

\San  Francisco». 

New  York 

....do 


Route  of  the  mails. 


Direct 

Yia  Brazil.. 


Direct  . 


Yia  New  York 

Direct 

do 

From  New  York  direct. 

Direct 

do 

Yia  New  York 

Yia  Colon 

Yia  Panama 

Direct  

do 

Yia  Colon 

Yia  Panama 

Yia  Colon 

Direct 

do 

do 

do 

Yia  New  Orleans 

Direct 

do 

do 

Yia  Tampa 

do 

do 

do 

Direct 

Direct  to  Santiago 

do 

Direct 

do 

Via  Barbados 

Direct 

Via  Colon 

Via  Panama 

Direct 

Via  Martimq  ue 


How  often  mails  are  dispatched. 


Irregular. 

Four   or   five   times    a   month; 

irregular. 
Irregular  ;  two  or  three  times  a 
month. 

Do. 
Three  times  a  month. 
Irregular. 
Monthly. 

Irregular;  six  times  a  month. 
Every  Thursday. 
Irregular. 
Three  times  a  month. 

Do. 
Four  or  five  times  a  month. 
Irregular. 
Three  times  a  month. 

Do. 

Do. 

Do. 
Irregular  ;  once  about  every  7  days. 
Three  times  a  month. 
Twice  a  month. 
Once  a  week. 

Once  a  week  ;  every  Friday. 
Three  times  a  month. 
Wednesdays  and  (Saturdays). 
Daily. 

Do! 

Do. 
Once  a  week. 
Three  times  a  month. 
Irregular. 

Three  times  a  month. 
Irregular. 

Do. 

Do. 
Three  times  a  month. 

Do. 
Twice  a  month. 
Irregular. 


*  Specially  addressed  correspondence  only. 
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TABLE  GIVING  CERTAIN  DETAILS  RESPECTING  MAILS  DISPATCHED  FROM  THE  UNITED  STATES  FOR  THE  AMERICAN 

REPUBLICS,  WEST  INDIES,  AND  HAWAII— Continued. 

[For  dates  of  dispatches  of  mails  consult  the  Steamship  Schedule  issued  monthly  by  the  Post-Office  Department.] 


Countries  and  placea 

for  which  mails 

are  made  up. 


Guatemala 

:     Haiti 

Hawaii 

I    Honduras  (Republic 

|         of). 

i    Honduras 

i 

| 

i    Jamaica 

j    Martinique 


Countries  and  places  correspondence  for 
which  is  included  in  the  mails. 


Guatemala. 


Haiti  . . 
Hawaii 


i  Republic  of  Honduras  (Western  portion 
|      of). 

! /Honduras  (British,  and  Republic  of) 

|\ Honduras  (Belize only) 


United  States 

exchange  post-omces 

which  make  up 

mails. 


Route  of  the  mails. 


New  York» j  Via  Colon 

-  -  -  .do I)i  reet 

do j  Direct  from  New  Orleans 

New  Orleans ;  Direct 

San  Francisco \ do 

New  York ; do 

/San  Francisco do  . 


Jamaica,  W.  I. 


I 


Mexico 

Montserrat 

Nicaragua 

Paraguay 

Peru 

Puerto  Rico 

Salvador 

Santo  Domingo. 

St.  Croix    

St.  Kitts 

St.  Lucia 

St.  Thomas,  W.  I 

St.  Vincent 

Trinidad 

Turks  Island... 

Uruguay  

Venezuela 


Island  of  Martinique 

States  of  Yucatan,  Campeche  Tabasco, 
and  Chiapas.  j 

Vera  Cruz  and  Progreso i 

West  coast  of  Mexico ! 

State  of  Sinaloa  and  Territory  of  Baja,  ! 
(Lower)  California.  "  j 

West  coast  of  Mexico I 

La  Ensenada,  Lower  California I 

Island  of  Montserrat ! 


^Nicaragua , 

]  lîlueflelds,    San    Juan  del  Norte  (Grey 
1      Town),  and  Cape  Gracios. 


\  Portland 

iNew  York 

\San  Francisco 

{New  York 
New  Orleans  . 
Mobile 

(New  York 
Boston 
Baltimore do 

[New  York  and  Phila-  ¡ do 

<J    delphia.  I 

I  Baltimore do 

New  York do 


...do  .... 
Via  Colon. 

Direct 

....do  .... 
....do  .... 
....do  .... 

do 

do 


do  .... 

San  Francisco  . 
....do  . 


Paraguay . 


New  York  » 

San  Diego 

New  York 

....do  

....do 

San  Francisco  . 
New  Orleans... 


Peru 

Island  of  Puerto  Rico. 


By  sea  via  Colon 

Direct  

Direct  and  via  St.  Kitts. 

Direct 

Via  Colon 

Direct 

do 


How  often  mails  are  dispatched. 


Via  Brazil 

Via  Buenos  Ayres. 
Direct 

Via  New  York 

Via  Colon. 


Salvador 

Santo  Domingo 

Island  of  St.  Croix. 


St.  Kitts,  Anguilla,  Nevis,  Saba.  St.  Bar- 
tholomew, St.  Eustatius,  St.  Martin,  and 
Virgin  Isles. 

Island  of  St.  Lucia 


New  York 

do 

Baltimore 

..do 

("New  York 

(San  Francisco» j  ViaPanama 

{New  York j  Direct 
do !  Via  Tampa 
Philadelphia j  Direct 

[New  York j  Via  Colon 

New  Orleans |  Via  Livingston,  Guatemala 

San  Francisco j  Direct 

New  York { do 

(....do 

{....do 

(Philadelphia 

New  York ... 


Islands  of  St.  Thomas,  St.  John,  and  Tor- 
tola. 

Island  of  St.  Vincent 

Islands  of  Trinidad  and  Tobago 

Turks  Islands 


Uruguay . . . 
Venezuela  . 


....do....... 

....do 

....do 

Philadelphia. 

Baltimore 

New  York  — 

....do  

....do 

....do 

....do 

Baltimore 

New  York . . . 


Via  St.  Thomas. 

Direct 

Via  St.  Thomas. 
Direct 


do 

do 

Via  St.  Croix. 

Direct  

do 

do 

do 

....do 

Via  Brazil... 

Direct 

do 

do 


Three  times  a  month. 
Irregular. 

Four  times  a  month. 
Every  Thursday. 
Three  times  a  month. 
Five  times  a  month. 
About  every  ten  days. 
About  every  twenty  days. 
Three  times  a  month. 

Do. 
Irregular. 
Every  Thursday. 
Twice  a  month. 
Five  times  a  month. 
F'our  times  a  month. 

Do. 
Irregular. 

Do. 

Six  times  a  month. 

Do. 

Three  times  a  month. 
About  25th  of  each  month. 

Three  times  a  month. 
Three  times  a  week. 
Irregular. 
Twice  a  month. 
Three  times  a  month. 

Do. 
Six  times  a  month. 

Four  or  five  times  a  month. 
Irregular. 

Do! 
Three  times  a  month. 

Do. 
Twice  a  month. 
Every  day. 
Irregular. 

Three  times  a  month. 
Every  Thursday. 
Three  times  a  month. 
Irregular. 

Do*. 
Do. 
Do. 


Do. 

Do. 

Do. 

Do. 

Do. 

Do. 
Twice  a  month. 
Irregular. 

Four  or  five  times  a  month. 
Two  or  three  times  a  month. 
Irregular. 
Three  times  a  month. 


552- 
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CABLE    RATES. 


The  rates  for  messages  by  cable  in  the  tables  below  are  taken  from  the  tariffs  issued  by  the  different  cable  companies.  The  various 
telegraph  lines  in  the  United  States  will  receive  messages  to  be  forwarded  to  the  places  named  at  the  rates  indicated. 

Where  a  message  is  marked  via  Galveston,  there  is  an  extra  charge  per  word  from  the  place  in  the  United  States  to  that  city,  varying 
from  5  cents  in  Louisiana  to  10  cents  in  Washington. 

The  messages  for  the  West  Indies  marked  via  Havana  have  an  extra  charge  per  word  from  the  place  in  the  United  States  to  that; 
city,  varying  from  30  cents  in  Florida  to  50  cents  in  Washington. 

Messages  to  Bahama  are  sent  via  Jupiter,  Fla.,  the  rate  per  word  varying  from  25  cents  in  Florida  to  45  cents  in  Washington. 

Messages  to  Bermuda  are  sent  via  Halifax,  Nova  Scotia,  the  rate  per  word  varying  from  81  cents  in  Maine  to  93  cents  in  Washington. 

Where  messages  are  sent  via  London  or  European  points,  there  is  an  extra  charge  of  25  cents  a  word  from  New  York,  in  addition  to 
the  rate  to  that  city,  unless  the  rate  given  in  the  tables  specifies  from  New  York  City. 

The  cable  messages  include  every  word  in  the  telegram,  such  as  the  address,  name  of  sender  and  of  party  to  whom  sent. 

TARIFF  ISSUED  BY  THE  WESTERN  UNION  TELEGRAPH  COMPANY. 
Central  America  and  South  America. 


Via  Galveston. 

Via  Cables  to  West  Indies. 

Atlantic 
Cables. 

Through 

Kingston 

and 

Puerto 

Rico. 

Through 

Kingston 

and 

Haiti. 

Through 
Central 
America. 

Through 
Key  West 

and 
Havana. 

Through 
Kingston 
and  Mar- 
tinique. 

Through 
Colon  and 
Panama. 

Through 

Santiago 

and 

Haiti. 

Word  rates  beyond  Galveston. 

Word  rates  beyond  Havana. 

Word 
rates  be- 
yond 
London. 

CENTRAL  AMERICA. 

$0.66 

.41 
.46 
.56 

.61 
.66 

.51 
.56 

.91 
.91 

1.16 
1.16 

1.52 
1.26 
1.26 
1.37 
1.32 
1.48 
1.26 
1.37 
1.63 
1.48 
1.78 
1.26 
1.26 
1.48 
1.32 
1.26 
1.52 
1.26 
1.26 
1.58 
1.26 
1.26 
1.32 
1.26 
1.26 
1.26 
1.48 
1.26 

$1.83 

1.85 
1.88 
1.88 

1.81 
1.83 

1,85 
1.88 

2.35 
2.40 

2.47 
2.47 

3.29 
3.29 
3.29 
3.29 
3.29 
3.29 
3.29 
3.29 
3.29 
3.29 
3.29 
3.28 
3.*Î9 
3.29 
3.29 
3.29 
3.29 
3.29 
3.29 
3.29 
3.29 
3.29 
3.29 
3.29 
3.29 
3.29 
3.29 
3.29 

$6.55 

6.78 
6.78 
6.78 

6.49 
6.55 

6.71 
6.78 

.75 
.75 

1.25 
1.25 

1.35 
1.10 
3.10 
1.18 
1.14 
1.29 
1.10 
1.18 
1.43 
1.29 
1.59 
1.10 
1.10 
1.29 
1.14 
1.10 
1.35 
1.10 
1.10 
1.39 
.86 
1.10 
1.14 
1.10 
1.10 
1.10 
1.29 
1.10 

Guatemala  : 

' 

Nicaragua  : 

| 

i 

Salvador  : 

SOUTH   AMERICA. 

Argentine  Republic  : 

$3.23 
3.23 

$1.34 
1.34 

Bolivia  :                                                                                        I 

Ot.h^r  offirflq 

Brazil  : 

3.16 
2.91 
2.91 
3.01 
2.96 
3.11 
2.91 
3.01 
3.26 
3.11 
3.41 
2.91 
2.91 
3.11 
2.96 
2.91 
3.16 
2.91 
2.91 
3.21 
2.91 
3.09 
2.96 
2.91 
3.09 
3.09 
3.11 
3.09 

1.59 
1  34 
1.34 
1.44 
1.39 
1.54 
1.34 
1.44 
1.69 
1.54 
1.84 
1.34 
1.34 
1.54 
1.39 
1.34 
1.59 
1.34 
1.34 
1.64 
1.31 
1.54 
1.39 
1.34 
1.54 
1.54 
1.54 
1.54 

Bahia                                                                      

■NTflfal                                                                                                                              

1 
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TARIFF  ISSUED  BY  THE  WESTERN  UNION  TELEGRAPH  COMPANY— Continued. 
Central  America  and  South  Aherica— Continued. 


Via  Galveston. 

Via  Cables  to  West  Indies. 

Atlantic 
Cables. 

Through   Through 

Kingston  Kingston 

and            and 

Puerto        Haiti. 

Rico. 

Through  Through   Through   Through   Through  ¡ 
Central    Key  West  Kingston  Colon  and  Santiago 
America.!      and       and  Mar- ;  Panama.       and 

|  Havana.  ;  tinique.  !                       Haiti.     : 

Word  rates  beyond  Galveston. 

Word  rates  beyond  Havana. 

Word 
rates  be- 
yond 
London. 

$1.10 
1.14 
1.10 

1.10 

3.16 

3.  16 
3.16 

1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
2.25 

2.76 
2.76 
2.76 
2.76 

2.04 

2.04 

.75 

1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 
1.00 

2.94 
2.94 
2.94 
2.94 

.75 

.75 

2.90 
2.90 
2.90 
2.90 

south  America— continued. 
Brazil  : 

Sergipe  

$1.26 
1.32 
1.26 
1.26 

$2.  91 
2.  90 
2.91 
3.09 

$3.29 
3.29 
3.29 
3.29 

$1.  34 
1.39 
1.34 
1.54 

Soure 

Other  stations  north  of  Rio  de  Janeiro 

Other  stations  south  of  Río  de  Janeiro 

British  Guiana: 

$3.95 
3.95 
3.95 

$1.77 
1.77 

1.77 

Georgetown 

Berbice 

Chile: 

Antofagasta 

1.16 
1.16 
1.16 
1.16 
1.16 
1.16 
1.16 
1.16 

2.33 
2.33 
2.45 
2.24 
2.35 
2.40 
2.35 
2.35 

Caldera 

Iquíque 

Valparaiso 

Other  offices 

Dutch  Guiana 

3.61 

$3.29 

1.22 

Ecuador  : 

Guayaquil 

1.16 
1.16 
1.16 
1.16 

2.01 
2.01 
2.04 
2.04 

Santa  Elena 

Ballenita  {address  messages  "  Ballenita  St.  Elena") 

Other  offices 

French  Guiana  : 

4.01 
4.01 

3.49 
3.53 

1.30 
1.34 

Otner  offices 

.91 

1.16 
1.16 
1.16 
1.16 
1.16 
1.16 
1.16 
1.16 
1.16 
1.16 
1.16 
1.16 
1.16 

1.00 
.88 
.88 

1.05 

.91 
.91 

3.28 

2.45 

2.40 
2.24 
2.15 
2.41 
2.40 
2.40 
2.24 
2.40 
2.85 
2.13 
2.15 
2.27 
2.27 

1.85 

1.34 

Peru  : 

Ho 

Moliendo . < 

United  States  of  Colombia  : 

.57 
.57 

1.88 

2.45 
2.45 

Uruguay  : 

3.23 
3.23 

1.34 
1.34 

Yenezuela  : 

4.02 
4.02 
4.02 
4.02 

3.55 
3.55 
3.55 
3.55 

1.30 
1.30 
1.40 
1.30 

Note.— Salvador,  Guatemala,  Honduras,  Costa  Rica,  United  States  of  Colombia,  Venezuela,  Ecuador,  Peru,  and  Bolivia  refuse  to  investigate  complaints 
concerning  the  transmission  or  delivery  of  telegrams  passing  over  their  lines,  or  to  refund  the  charges  paid  therefor,  under  any  circumstances  whatever.  Messages 
for  stations  on  such  lines  can,  therefore,  be  accepted  only  at  sender's  risk.  The  foregoing  notice  does  not  apply  to  telegramsdestined  for  San  José,  in  Guatemala; 
La  Libertad,  in  Salvador;  Colon,  Panama,  and  Buenaventura,  in  the  United  States  of  Colombia;  Guayaquil  and  Santa  Elena,  in  Ecuador;  Callao,  Lima,  Moliendo, 
and  Payta,  in  Peru;  or  Caracas  and  La  Guayra,  in  Venezuela,  via  Martinique. 
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TARIFF  ISSUED  BY  THE  WESTERN  UNION  TELEGRAPH  COMPANY— Continued. 

West  Indies. 


Via 
Cables  to 
West  In- 
dies. 

Via  Galveston. 

Atlantic 
Cables. 

Through 
Key  "West 

and 
Havana. 

Through 

Kingston 

and 

Puerto 

Rico. 

Through 

Kingston 

and 

Haiti. 

Through 
Kingston. 

Word 
rates  be- 
yond 
Havana. 

Word  rates  beyond  Galveston. 

Word  rates 
beyond 
London. 

Antigua 

$1.14 

î!i9!  QR 

! 

$2.53 
2.63 

Barbados 

1   24             '*  <i*-)- 

i 

Cuba: 

Aguada  de  Pasagerous 

.20 
.04 
.50 
.04 
.45 
.04 
.04 
.20 
.54 
.20 
.20 
.04 
.25 
.45 
.35 
.20 
.50 
.20 
.25 
.04 
.50 
.35 
.20 
.50 
.50 
.45 
.04 
.04 
.04 
.54 
.04 
.04 

.50 
.20 
.04 
.04 
.35 
.20 
.20 
.20 
.20 
.20 
.04 
.45 
.04 
.04 
.04 
.50 
.40 
.35 
.40 
.50 
.35 
.04 
.20 
.45 
.40 
.04 
.20 
.20 
.50 
.20 
.45 
.04 
.45 
.04 
.30 
.04 
.04 
.50 
.40 
.20 
.40 
.20 
.50 
,50 
.25 
.30 
.04 
.45 
.20 
.98 

$2.39 
2.59 
2.59 
2.  59 

Bahia  Honda 

Baracoa 

Batabano 

Bayamo 

2.20 
2.  59 
2.59 
2.  39 
2.59 
2.39 
2.59 
2.59 
2.32 
2.59 
2.26 
2.35 
2.59 
2.  59 
2.32 
2.59 
2.59 
2.26 
2.59 
2.59 
2.59 
2.59 
2.59 
2.59 
2.59 
2.59 
2.59 
2.59 

2.59 
2.39 
2.59 
2.59 
2.26 
2.39 
2.59 
2.59 
2.39 
2.59 
2.59 
2.20 
2.59 
2.59 
2.59 
2.59 
2.59 
2.26 
2.59 
2.59 
2.26 
2.59 
2.39 
2.59 
2.23 
2.59 
2.39 
2.39 
2.59 
2.39 
2.59 
2.59 
2.59 
2.59 
2.29 
2.59 
2.59 
2.59 
2.59 
2.39 
2.23 
2.39 
2.05 
2.59 
2.32 
2.29 
2.59 
2.59 
2.39 

Bejucal  .„ 

Cabanas  

Caibarien ; 

Caimanera 

Camajuani 

Camerones 

Cardenas 

Casilda 

Cauto  Embarcadero 

Ciego  de  Avila 

Cient'uegos 

Cobre 

Colon 

Condado 

Consolación  del  Sur 

Cristo 

Domínguez 

Encrucijada 

Fray  Benito 

Gibara 

Guamo 

Guanabacoa 

Guanajay 

Guane 

Guantanamo 

Guines 

Hato  Nuevo 

Havana.     (See  page  xxxiv) 

Hoîguin ; 

. 

Isabela  de  Sagua 

Jaruco 

Jovellanos 

Jucaro 

Las  Cruces 

Las  Lajas 

Las  Vueltas 

Los  Abreus ; 

Macagua 

Mantua .• 

Manzanillo 

Marianao 

Mariel 

Matanzas 

Mayari  Abajo 

Minas 

Moron 

lí  uevitas 

Palma  Soriano 

Piedras 

Pinar  del  Rio 

Placetas  

Puerto  Padre 

Puerto  Principe 

Kegla 

Remedios 

Rodas 

Sagua  de  Tanamo 

Sagua  la  Grande 

San  Andrea 

San  Antonio  de  los  Banos 

San  Augustin 

San  Cristobal 

Sancti  Spiritus 

San  Felipe 

San  Juan  y  Martínez 

San  Luis  de  Enrramadas 

San  Miguel n 

Santa  Clara 

Santa  Cruz  del  Sur 

Santa  Domingo 

Santiago  (or  Santiago  de  Cuba,  or  St.  Jago,  Cuba) 

Songo 

Trinidad  de  Cuba 

Tunas  de  Zaza 

Union  de  Reyes 

Veguita 

Yaguaramaa 

Curaçao  (Island  oí) 

3.82 

$3.13 

2.70 
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TARIFF  ISSUED  BY  THE  WESTERN  UNION  TELEGRAPH  COMPANY— Continued. 

West  Indies — Continued. 


Through   Through 
Key  West  Kingston 


Via 
Cables  to 
West  In- 
dies. 


Via  Galveston. 


and 
Havana. 


and 

Puerto 

Rico. 


Through 

Kingston 

and 

Haiti. 


Through 
Kingston. 


Word    I 
rtyonde  ! Word  rates  beyond  Galveston. 
Havana, 


Word  rates 
beyond 
London. 


Atlantic 
Cables. 


Dominica 

Grenada  

Guadeloupe 

Haiti  : 

Cape  Haitien 

Mole  St.  Nicholas 

Port  au  Prince 

Other  offices 

Jamaica  : 

Kingston  and  Holland  Bay., 

Other  offices 

Marie  Galante 

Martinique 

Puerto  Rico  : 

San  Juan 

Other  offices 

St.  Christopher  (or  St.  Kitts) 

St.  Croix 

St.  Kitts.    (See  St.  Christopher.) 

St.  Lucia 

St.  Thomas 

St.  Vincent 

San  Domingo 

Trinidad  : 

Port  of  Spain 

Other  offices 


$1.10 

1.22 

.92 

.65 

.65 

.65 

1.15 

.74 

.77 

1.04 

.92 

1.45 
1.45 
1.22 
1.35 

1.18 

1.29 

1.19 

.92 

1.31 
1.31 


$3.13 
3.40 
3.08 

3.72 
3.72 
3.72 


2.80 
3.17 


2.72 
2.93 

2.80 

3.24 
2.74 
3.30 
3.60 

3.53 
3.53 


$3.07 

2.80 
2.55 
2.80 
3.30 


3.16 

3.07 


3.05 


$1.81 
1.90 


$2.49 
2.61 
2.33 

2.59 
2.59 
2.59 
2.59 

3.47 
3.47 
2.43 
2.33 

2.84 
2.84 
2.61 
2.74 

2.57 
2.70 
2.59 
2.49 

2.70 
2.70 


THE  COMMERCIAL  CABLE  COMPANY. 

[Executive  Offices,  253  Broadway,  New  York  City.    John  W.  Mackay,  President;  George  G.  Ward,  Vice-President  and  General  Manager.] 

Central  America  (via  Eastern). 

Costa  Rica $6.80 

Guatemala 7.03 

Honduras  (Independent) 7. 03 

Nicaragua  : 

San  Juan  del  Sur 6.74 

All  other  offices 6.80 

San  Salvador  : 

La  Libertad 6.96 

All  other  offices 7.03 

South  America  (via  Madeira  or  Noronha). 


Argentine  Republic 

Bolivi  a 

Brazil: 

Pernambuco 

Cam  eta,  Mosqueiro,  Pinheiros,  Soure 

Breves,  Gurupa 

Chaves,  Macapá,  Monte  Alegre,  Santarém 

Alemquer,  Óbidos 

Parintins 

Itacoatiara 

Manaos 

AU  other  offices 


Per  word  from  New 
York  City. 


Via 
Noronha. 


$1.35 
1.75 

1.11 
1.39 
1.43 
1.54 
1.60 
1.64 
1.68 
1.84 
1.35 


Via 
Madeira. 


$1.00 
1.50 

1.11 
1.39 
1.43 
1.54 
1.60 
1.64 
1.68 
1.84 
1.35 


British  Guiana 

Chile , 

Colombia 

Dutch  Guiana  , 

Ecuador 

French  Guiana 

Paraguay 

Peru 

Uruguay 

Venezuela 


Per  word  from  New 
York  City. 


Via 
Noronha. 


$3.41 
1.75 
3.19 
2.50 
3.01 
2.29 
1.35 
1.75 
1.35 
3.15 


Via 
Madeira. 


$3.41 
1.25 
3.19 
2.50 
3.01 
2.29 
1.00 
1.25 
1.00 
3.15 
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THE  COMMERCIAL  CABLE  COMPANY— Continued. 
West  Indies  (via  Madeira  or  Noronha). 


Antigua 

Barbados 

Curacao 

Dominica 

Grenada 

Guadeloupe . . , 

Jamaica 

Marie  Galante 
Martinique — 


Per  word 
from  New 
York  City. 


$2.78 
2.88 
2.95 
2.74 
2.86 
2.58 
3.72 
2.68 
2.58 


Puerto  Rico 

St.  Croix 

St.Kitts 

St.  Lu  cia 

St.  Thomas 

St.  Vincent 

Trinidad 

Haiti,  Republic  of , 

San  Domingo,  Republic  of. 


Per  word 
from  New 
York  City. 


$3.09 
2.99 
2.86 
2.82 
2.95 
2.84 
2.95 
2.84 
2.74 


FRENCH  TELEGRAPH-CABLE  COMPANY.  (COMPAGNIE  FRANÇAISE  DES  CABLES  TÉLÉGRAPHIQUES.) 

[New  York  City,  principal  office  44  Broad  street.] 
Central  America  (via  Lisbon). 


Rates  per 

word  from 

New  York 

City. 

Rates  per 

word  from 

New  York 

City. 

Costa  Rica 

$6.80 
7.03 
7.03 

6.74 

!    Nicaragua — Continued. 

i           All  other  offices ».. 

$6.80 

6.96 
7.03 

Honduras  (Independent) 

San  Salvador  : 
i           La  Libertad 

Nicaragua  : 

South  America  (via  Lisbon-St.  Vincent,  or  Cadiz-Teneriffe-Noronha-Western). 


Argentine  Republic  : 

Via  Lisbon-St.  Vincent 

Via  Cadiz-Teneriffe-Noronha- Western  — 
Bolivia: 

Via  Lisbon-St.  Vincent 

Via  Cadiz-Teneriffe-Noronha- Western 

Brazil-Pernambuco  

Cameta,  Mosqueiro,  Soure 

Breves,  Gurupa 

Chaves,  Macapá,  Monte  Alegre,  Santarém 

Alemquer,  Óbidos 

Parintins 

Pinheiros 

Itacoatiara 

Manaos 

AU  other  offices 


i  $1.00 
1.00 

a  1.50 
1.50 
1.11 
1.39 
1.43 
1.54 
1.60 
1.64 
1.35 
1.68 
1.84 
1.35 


Chile: 

V ia  Lisbon-St.  Vincent 

Via  Cadiz-Teneriffe-Noronha-Western 

Colombia 

Ecuador 

Dutch  Guiana 

French  Guiana 

Paraguay  : 

Via  Lisbon-St.  Vincent 

Via  Cadiz-Teneriffe-Noronha- Western 
Peru: 

Via  Lisbon-St.  Vincent 

Via  Cadiz-Teneriffe-Noronha- Western 
Uruguay  : 

Via  Lisbon-St.  Vincent 

Via  Cadiz-Teneriiïe-Noronha- Western 


$1.25 
1.25 
3.19 
3.01 
2.50 
2.29 

1.00 
1.00 

1.25 
1.25 

1.00 
1.00 


«For  telegrams  from  the  United  States  of  North  America,  British  Columbia,  and  Northwest  Territories  of  Canada  these  rates  are  reduced  so  as  to  equali 
the  rates  via  Lisbon  with  the  rates  via  Galveston. 

West  Indies,  British  Guiana,  and  Venezuela  (via  Lisbon-St.  Vincent,  or  Cadiz-Teneriffe-Noronha). 


Antigua 

Barbados 

British  Guiana 

Curaçao 

Dominica 

Grenada 

Guadeloupe 

Jamaica 

Marie  Galante. 

Martinique 

Puerto  Rico  ... 


$2.78 
2.88 
3.41 
2.95 
2.74 
2.86 
2.58 
3.72 
2.68 
2.58 
3.09 


St.  Croix 

San  Domingo,  Island  of— 

Haiti,  Republic  of 

San  Domingo,  Republic  of. 

StKitts 

St.  Lucia 

St.  Thomas 

St.  Vincent 

Trinidad 

Venezuela 


$2.99 

2.84 
2.74 
2  86 
2.82 
2.95 
2.84 
2.95 
3.15 


THE  ANGLO-AMERICAN  TELEGRAPH  COMPANY  (LIMITED). 
The  rates  from  New  York  City  are  the  same  as  by  the  French  Telegraph-Cable  Company. 

THE  DIRECT  UNITED  STATES  CABLE  COMPANY  (LIMITED). 
The  rates  from  New  York  City  are  the  same  as  by  the  French  Telegraph-Cable  Company. 


VALUES  OF  FOREIGN  COINS. 


The  following  statements  show  the  valuation  of  foreign  coins,  as  given  by  the  Director  of  the  United  States 
Mint  and  published  by  the  Secretary  of  the  Treasury,  in  compliance  with  the  first  section  of  the  act  of  March  3, 
1873,  viz:  "That  the  value  of  foreign  coins,  as  expressed  in  the  money  of  account  of  the  United  States,  shall  be 
that  of  the  pure  metal  of  such  coin  of  standard  value,"  and  that  "the  value  of  the  standard  coins  in  circulation 
of  the  various  nations  of  the  world  shall  be  estimated  annually  by  the  Director  of  the  Mint,  and  be  proclaimed 
on  the  1st  day  of  January  by  the  Secretary  of  the  Treasury." 

In  compliance  with  the  foregoing  provisions  of  law,  annual  statements  were  issued  by  the  Treasury  Department, 
beginning  with  that  issued  on  January  1, 1874,  and  ending  with  that  issued  on  January  1, 1890.  Since  that  date, 
in  compliance  with  the  act  of  October  1,  1890,  these  valuation  statements  have  been  issued  quarterly,  beginning 
with  the  statement  issued  on  January  1, 1891. 

These  estimates  "  are  to  be  taken  (by  customs  officers)  in  computing  the  value  of  all  foreign  merchandise  made 
out  in  any  of  said  currencies,  imported  into  the  United  States." 

The  following  statements,  running  from  January  1,  1874,  to  July  1, 1897,  have  been  prepared  to  assist  in 
computing  the  proper  values  in  United  States  money  of  the  trade,  prices,  values,  wages,  etc.,  of  and  in  foreign 
countries,  as  given  in  consular  and  other  reports.  The  series  of  years  are  given,  so  that  computations  may  be 
made  for  each  year  in  the  proper  money  values  of  such  year.  In  hurried  computations,  the  reductions  of  foreign 
currencies  into  United  States  currency,  no  matter  for  how  many  years,  are  too  often  made  on  the  basis  of  latest 
valuations.  When  it  is  taken  into  account  that  the  ruble  of  Eussia,  for  instance,  has  fluctuated  from  77.17  cents 
in  1874  to  37.4  cents  in  April,  1897,  such  computations  are  wholly  misleading.  All  computations  of  values,  trade, 
wages,  prices,  etc.,  of  and  in  the  "fluctuating  currency  countries"  should  be  made  in  the  values  of  their  currencies 
in  each  year  up  to  and  including  1890,  and  in  the  quarterly  valuations  thereafter. 

To  meet  typographical  requirements,  the  quotations  for  the  years  1876, 1877, 1879, 1881,  and  1882  are  omitted, 
these  years  being  selected  as  showing  the  least  fluctuations  when  compared  with  years  immediately  preceding 
and  following. 

To  save  unnecessary  repetition,  the  estimates  of  valuations  are  divided  into  three  classes,  viz,  (A)  countries 
with  fixed  currencies,  (B)  countries  with  fluctuating  currencies,  and  (C)  quarterly  valuations  of  fluctuating 
currencies. 

A.— Countries  with  Fixed  Currencies. 

[The  following  official  (United  States  Treasury)  valuations  of  foreign  coins  do  not  include  ' '  rates  of  exchange."    It  follows,  therefore,  that  when  foreign  money 
orders  are  required,  the  post-office  authorities,  to  save  the  Department  from  incurring  loss  in  such  transactions,  add  the  rate  of  exchange  to  these  valuations.] 


Countries. 

Standard. 

Monetary  unit. 

Value  in 

terms  of 

United 

States 

gold. 

Coins. 

Argentine  Kepublicb. 

Austria-Hungary  c 

Belgium 

Gold  and  silver  . . . 
Gold 

Peso 

$0.  96,  5 

.20,3 
.19,3 

.54,6 

1.00 

.36,5 

.46,5 

Gold— Argentine  ($4.82,4)  and  i  Argen- 
tine ;  silver — peso  and  divisions. 

Gold— 20  crowns  ($4.05,2)  and  10  crowns. 

Gold — 10  and  20  franc  pieces;  silver — 5 
francs. 

Gold— 5,  10,  and  20  milreis;  silver— £,  1, 
and  2  milreis. 

Gold— escudo  ($1.25),  doubloon  ($3.65), 
and  condor  ($7.30)  ;  silver— peso  and  di- 
visions. 

Gold— 2,  5, 10,  and  20  colons  ;  silver— 5. 10, 
25,  and  50  centisimos. 

Crown 

Gold  and  silver 

Gold 

Franc 

Brazil 

Milreis 

British  North  America 
(except  Newfound- 
land). 

Chile 

do 

Dollar 

do 

Peso  ...... 

Costa  Rica 

do 

Colon 

bIn  1874  and  1875  the  gold  standard  prevailed  in  the  Argentine  Republic.  Its  currency  does  not  appear  in  the  statements  again  until  1883,  when  the  double 
standard  prevailed  and  the  peso  attained  a  fixed  value  of  96.5  cents. 

cOn  reference  to  the  table  of  "  fluctuating  currencies,"  it  will  be  seen  that  Austria  had  the  silver  standard  up  to  and  including  the  quarter  ended  July  1,  1892. 
The  next  quarter  (October  1)  inaugurated  the  gold  standard.    (See  note  under  table  of  "  fluctuating  currencies.") 


lFrom  United  States  Consular  Keports,  June,  1897. 


XXXIX 


XL 


COMMERCIAL    DIRECTORY    OF    THE    AMERICAN    REPUBLICS. 
A. — Countries  with  Fixed  Currencies — Continued. 


Countries. 

Standard. 

Monetary  unit. 

Value  in 

term  a  of 

United 

States 

gold. 

Coina. 

Cuba 

Gold  and  silver 

Gold 

do 

Peso 

$0.  92,  6 

.26,8 

4.  94,  3 

.19  3 

Gold — doubloon  ($5.01,7);  silver — peso. 
Gold — 10  and  20  crowns. 
Gold— 10, 20,  50,  and  100  piasters;  silver— 
1,  2,  10,  and  20  piasters. 

fJnld — 10  atui  9Cí  m  ar  Ira /«fil  Q3  and  *3  Ã?í  Q\ 

Denmark 

Crown 

E^ypt 

Pound    (100    pias- 
ters). 
Mark 

Finland 

do 

France 

Gold  and  silver 

Gold 

Franc 

.  19,  3  |  Gold— 5, 10, 20,  50,  and  100  francs;  silver— 

5  francs. 
.  23,  8     Gold— 5,  10,  and  20  marks. 
4.  88,  6|   Gold — sovereign  (pound  sterling)  and  half 

sovereign. 

.19,3       ftolfl— ñ.  10    90    FiO     nnrl   mH  ilrnnlimna.    ail. 

Germany 

Mark 

Great  Britain 

do 

Pound  sterling 

Drachma 

Greece  

Gold  and  silver 

do 

Haiti  . 

Gourde 

.  96,  5 
.19,3 

.99,7 

1.00 
.40,2 

1.01,4 

1.08 
.77,2 

.19,3 
.26,8 
.19,3 

.04,4 
.19,3 

ver — 5  drachmas. 
Silver — gourde. 
Gold— 5,  10,  20,  50,  and  100  lire  ;  silver— 5 

lire. 
Gold — 5, 10,  and  20  yen  ;  silver — 10,  20,  and 

50  sen. 

Gold — 10  florins;  silver — £,  1,  and  2£ 
florins. 

Gold— $2  ($2.02,7). 

Gold — 1,  2,  5,  and  10  milreis. 

Gold— imperial  ($7.718)  and  £  imperial 
($3.86);  silver— i,  i,  and  1  ruble. 

Gold— 25  pesetas;  silver — 5  pesetas. 

Gold — 10  and  20  crowns. 

Gold— 5, 10, 20,  50,  and  100  francs  ;  silver— 
5  francs. 

Gold— 25,  50, 100,  200,  and  500  piasters. 

Gold— 5,  10,  20,  50,  and  100  bolivars  ;  sil- 
ver   5  bolivars. 

Italy 

do 

Lira 

Japan 

Gold 

Yen 

Liberia 

do 

Dollar 

Netherlands  a 

Gold  and  silver 

Gold 

Florin 

Newfoundland 

Portugal 

Dollar 

do 

Muréis 

Russia 

do 

Ruble 

Spain 

Gold  and  silver 

Gold 

Peseta 

Sweden  and  Norway.. 
Switzerland 

Crown 

Gold  and  silver 

Gold 

Franc *.. 

Turkey 

Piaster 

Venezuela 

Gold  and  silver 

Bolivar 

"The  Netherlands  florin,  as  will  be  seen  in  the  "fluctuating"  table,  became  fixed  in  value  (40.2  cents)  in  1880. 

13. — Countries  with  Fluctuating  Currencies,  1874-1890. 


Countries. 

Standard. 

Monetary  unit. 

Value  in  terms  of  the 

United  States  gold  dollar  on  January  1 — 

1874. 

1875. 

1878. 

1880. 

1883. 

$0.  40, 1 
.81,2 

1884. 

1885. 

1886. 

1887. 

1888.         1889. 

1890. 

Austria-Hungary  a 
Bolivia 

Silver . . . 
do  . . . 

Florin I  $0.47,6 

Dollar  until         -  9fi.  5 

$0.45,3 
.96,5 

.91,8 
1.61 
.96,5 

.91,8 

$0.  45,  3 
.96,5 

.91,8 

$0.  45,  3 
.83,6 

.83,6 

$0. 39, 8 
.80,6 

$0.  39,  3 
.79,5 

$0. 37, 1 

.75,1 

$0. 35,  9 

.72,7 

$0.  34,  5 
.69,9 

.69,9 

$0.  33,  6 
.68 

.68 

$0.42 
85 

Central  America . . 

....do  ... 
....do  ... 

1890;     bo- 
liviano 
thereafter. 
Peso 

.  96.  5 

.85 

China 

Haikwantael   1.61 

Colombia 

Ecuador 

....do... 
do  ... 

Peso 

do 

.  96,  5 
.96,5 

.96,5 

.91,8 

4.  97,  4 

.43,6 
.99,7 

.83,6 

.83,6 

4.  97,  4 

.39,7 
.99,7 

.81,2 
.81,2 
4.90 

.38,6 

.80,6 
.80,6 
4.90 

.  38,  3 

.79,5 
.79,5 
4.90 

.37,8 

.75,1 
.75,1 
4.90 

.35,7 

.72,7 
.72,7 

4.  94,  3 

.34,6 
.99,7 

.78,4 
.79 

.69,9 

.69,9 

4. 94,  3 

.32,2 
.99,7 
.75,3 
.75,9 

.68 

.68 

4.  94,  3 

.32,3 

.99,7 
.73,4 
.73,9 

.85 

85 

Egypt b 

Gold.... 

Silver. .. 
Gold...! 
Silver../ 
do  ... 

Pound    (100 

piasters). 

Rupee. . 

4  94  3 

India 

.  45.  X 

.43,6 
.99,7 

40  4 

Japan < 

Yen... (     '">7 

.  99,  7 

.87,6 
.88,2 

.86,9 
.87,5 

.89»  8 
.86,4 

.81 
.81,6 

1 
Dollar 

.  91  7 

Mexico 

1.ÕI.  ll\     .99  k 

.99,8 
.38,5 

.91,8 
.73,4 
.82,9 

.90,9 
.40,2 

.83,6 
.66,9 

.74,8 

.92,3 

Netherlands c 

Gold  and 
silver. 

Silver... 
....do... 
....do  ... 

Florin .40,5       .38,5 

!              i 

Sol                       ]     -  92  ft  1      -  91 .  « 

Peru 

.n,2 

.65 
.83,3 

.80,6 
.64,5 
.72,7 

.79,5 
.  63,  6 
.71,7 

.75,1 
.60,1 
.67,7 

.72,7 

.58,2 
.65.6 

.69,9 
.55,9 
,63 

.68 

.54,4 

.61,4 

85 

Russia 

Tripoli 

Ruble 

Mahbub     of 
20  piasters. 

.  77,  17 
.  87,  09 

.73,4 

.82,9 

.68 
.76,7 

•  The  silver  standard  prevailed  in  Austria- Hungary  up  to  1892.    The  law  of  August  2  of  that  year  (see  Consular  Reports,  No.  147,  p.  623)  established  the  gold 
standard. 

bThe  Egyptian  pound  became  fixed  in  value  at  $4.94,3  in  1887. 

cThe  Netherlands  florin  fluctuated  up  to  the  year  1880,  when  it  became  fixed  at  40.2  cents. 
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Countries. 


Bolivia 

Central  America. 


China» 

Colombia  . 
Ecuador  . . 

India 

Japan b 

Mexico 

Persia 

Peru 

Russia0  ... 
Tripoli 


Monetary  unit. 


Silver  boliviano 

Silver  peso 

Shanghai  tael 

Haik  wan  tael 

Tien  tsin  tael 

Chefoo  tael 

Silver  peso 

do , 

Silver  rupee 

Silver  yen 

Silver  dollar 

Silver  kran 

Silver  sol 

Silver  ruble 

Silver  mahbub 


1894. 


1895. 


Jan.  1. 


.51,6 
.51,6 
.  76,  2 
.84,9 


.51,6 
.  51,  6 

.24,5 
.  55,  6 
.56 


.  51,  6 
.41,3 
.46,5 


Apr.  1. 


.46,5 
.46,5 
.58,6 
.76,5 


$0. 45, 7 
.45,7 
.  67,  6 

.75,3 


.46,5 
.46,5 
.22,1 
.50,1 
.50,5 


.46,5 
.  37,  2 
.  41,  9 


Julyl.       Oct.  1.    |   Jan.l.    |    Apr.  1.  j    July  1. 


.45,7 
.45,7 
.21,7 
.  49,  3 
.49,7 


$0.  46,  4 
.46,4 

.  68,  5 

.76,3 

.72,7 

.71,7 

.46,4 

.46,4 

.22 

.50 

.50,4 


.  45,  7 
.36,6 
.41,3 


$0. 45,  5 
.45,5 
.  67,  3 
.74,9 
.71,4 
.70,4 
.45,5 
.45,5 
.  21,  6 
.49,1 
.49,5 


.46,4 
.37,1 
.41,8 


$0.  44, 1    $0. 48,  6  !$ 
44,  1  |     .  4S,  6  ! 


.45,5 
.36,4 
.41,1 


.  65,  2 

.75,6 

.  69,  2 

,68,3 

.44,1 

.44,1 

.21 

.47,6 

.47,9 


.44,1 
.35,3 
.39,8 


.71,8 

.80' 

.76,1 

.75,1 

.48,6 

.48,6 

.  23,  1 

.52,4 

.  52,  8 

.08,9 

.48,6 

.38,9 

.43,8 


Oct.i. 


).  48,  6 
.48,6 
.71,8 
.80 
.76,2 
.75,2 
.48,6 
.48,6 
.  23, 1 
.  52,  4 
.52,8 
.09 
.48,6 
.38,9 
.43,8 


Countries. 


Bolivia 

Central  America.. 


China  a. 


Colombia 
Ecuador. . 

India 

Japan  b. .. 
Mexico . .. 

Persia 

Peru 

Russia c  .. 
Tripoli  .  . . 


Monetary  unit. 


1896. 


Jan.  1.       Apr.  1.       July  1.        Oct.  1 


Silver  boliviano $0. 49, 1   $0.  49,  3  $0.  49,  7 


Silver  peso i     .49,1 

Amoy  tael ; 

Canton  tael 

Chefoo  tael 

Chinkiang  tael .. 

Fuchau  tael 

Halkwan  tael  . .. 

Hankow  tael 

Ningpo  tael 

Niuchwang  tael . 
Shanghai  tael . .. 

Swatow  tael 

Takao  tael 

Tientsin  tael 

Silver  peso 

do 

Silver  rupee 

Silver  yen 

Silver  dollar 

Silver  kran 

Silver  sol 

Silver  ruble 

Silver  mahbub  . . 


.  49,  3  1     .  49,  7 


.  75,  9  I     .  76,  3       .  76,  9 


.  80,  8       .  81,  2 


.  72,  5       .  72,  9 


.76,9 

.49,1 

.49,1 

.23,3 

.52,9 

.53,3 

,09 

.49,1 

.39,3 

.44,3 


.77,3 

.49,3 
.49,3 
.23,4 
.53,2 
.53,6 
.09,1 
.49,3 
.39,5 
.44,5 


.81,9 


.73,5 


1897. 


Jan.  1.       Apr.  1.      July  1.         Oct.  1 


.78 

.49,7 

.49,7 

.23,6 

.53,2 

.54 

.09,2 

.49,7 

.  39,  8  ! 

.44,9  ! 


0.49 
.49 
.79,3 
.79 
.75,8 
.77,4 
.73,3 
.80,6 
.74,2 
.76,2 
.74,3 
.72,4 
.73,2 
.79,8 
.76,8 
.49 
.49 
.23,3 
.  52,  8 
.53,2 
.09 
.49 
.39,2 
.44,2 


.  47,  4 

.47,4 

.76,7 

.76,5 

.73,3 

.74,9 

.70,9 

.78 

.71,7 

.73,7 

.71,9 

.70 

.70,8 

.77,2 

.74,3 

.47,4 

.47,4 

.22,5 

.51,1 

.51,5 

.08,7 

.47,4 

.37,9 


.46,8 

.46,5 

.75,7 

.  75,  5 

.72,4 

.73,9 

.70 

.77 

.70,8 

.72,8 

.71 

.69,1 

.69,9 

.76,2 

.73,4 

.46,8 

.46,8 

.22,2 

.50,5 

.50,8 

.08,6 

.46,8 

.37,4 


.  44,  2 

.44,3 

.71,7 

.71,5 

.  68,  6 

.70 

.66,3 

.73,1 

.67,1 

.68,9 

.67,2 

.  65,  5 

.66,2 

.72,2 

.69,5 

.44,3 

.44,3 

.21,1 


.48,2 
.08,2 
.44,3 


.41,2 
.41,2 
.66,6 
.66,4 
.63,7 
.65,1 
.61,6 
.67,8 
.62,3 
.64 
.62,5 
.60,8 
.  61,  5 
67 

.64,6 
.41,2 
.41,2 
.19,6 


.44,6 
.07,6 
.41,2 


•China  (silver).  The  haikwan  tael  is  the  customs  tael,  and  the  Shanghai  tael  that  used  in  trade.  Consul-General  Denny  (Consular  Reports  îfo.  43,  p.  516) 
says:  "  The  value  of  the  tael  varies  in  the  different  ports  of  China,  and  every  port  has  two  taels,  one  being  the  Government,  or  haikwan  tael,  in  which  all  duties 
have  to  be  paid,  and  the  other  the  market  tael."  The  "  British  dollar  "  has  the  same  legal  value  as  the  Mexican  dollar  in  Hongkong,  the  Straits  Settlements,  and 
Labuan. 

bGold  was  the  nominal  standard  in  Japan,  but  silver  was  practically  the  standard  until  March  23,  1897,  when  a  bill  was  passed  by  the  Japanese  Diet  placing  the 
currency  on  a  gold  basis.    The  fixed  value  of  the  gold  yen  is  99.7  cents. 

rThe  gold,  ruble  is  valued  at  77.2  cents.  Silver  was  the  nominal  standard,  but  paper  the  actual  currency,  its  depreciation  being  measured  by  the  gold  standard 
until  about  six  months  ago,  when  Russia  practically  reached  a  gold  basis.  See  report  of  Russian  Minister  of  Finance,  Commercial  Relations  of  the  United  States, 
1895-96,  Vol.  I.,  page  238. 
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FOREIGN  WEIGHTS  AND  MEASURES.8 

The  following  table  embraces  only  such  weights  and  measures  as  are  given  from  time  to  time  in  Consular 
Eeports  and  in  Commercial  Relations  : 

Foreign  weights  and  measures,  with  American  equivalents. 


Denominations. 


Almude 

Ardeb 

Are 

Arobe 

Arrátel  or  libra. 

Arroba  (dry)  ... 

Do 


Do 

Do 

Do 

Do 

Arroba  (liquid). 


Arshine 

Arsbine  (square) 

Artel  

Baril . 


Barrel 

Do.... 
Berkovets . 
Bongkal  . . 
Bouw 


Where  used. 


Portugal 

Egypt  

Metric 

Paraguay  

Portugal 

Argentine  Republic 

Brazil 

Cuba 

Portugal 

Spain 

Venezuela 

Cuba,  Spain,  and  Ven- 
ezuela. 

Russia 

do 

Morocco   

Argentine  Republic 
and  Mexico. 

Malta  (customs) 

Spain  (raisins) 

Russia 

India 

Sumatra 


American  equivalents. 


Bu 

Butt  (wine) 

Cafiiso 

Candy  

Do 

Cantar... 

Do 

Do 

Cántaro  (cantar)  .. 


Catty 

Do 

Do 

Do 

Centaro 

Centner 

Do 

Do 

Do 

Do 

Do 

Do 

Do 

Do 

Chib 

Coyan 

Do 

Cuadra  

Do 

Do 

Do 

Cubic  meter 

Cwt.    (hundred- 
weight). 
Dessiatine 

Do 

Drachme 

Dun 

Egyptian  weights 
and  measures. 


Japan 

Spain 

Malta 

India  (Bombay) 

India  (Madras) 

Morocco 

Syria  (Damascus) 

Turkey 

Malta 

Mexico  and  Salvador  . . 

China 

Japan 

Java,Siain, and  Malacca 

Sumatra 

Central  America 

Bremen  and  Brunswick 

Darmstadt 

Denmark  and  Norway . 

Nuremberg 

Prussia 

Sweden 

Vienna 

Zollverein 

Double  or  metric 

China 

Sarawak 

Siam  (Koyan) 

Argentine  Republic  .. . 

Paraguay 

Paraguay  (square) 

Uruguay 

Metric 

British 


Russia 

Spain 

Greece  

Japan 

(See  Consular  Reports 
No.  144.) 


4. 422  gallons. 
7. 6907  bushels. 
0.02471  acre. 
25  pounds. 
1.  Oil  pounds. 
25.3175  pounds. 
32.38  pounds. 
25.3664  pounds. 
32.38  pounds. 
25.36  pounds. 
25.4024  pounds. 
4.263  gallons. 

28  inches. 
5.44  square  feet. 
1.12  pounds. 
20.0787  gallons. 

11.4  gallons. 
100  pounds. 
361.12  pounds. 
832  grains. 
7,096.5  square  me- 
ters. 
0.1  inch. 
140  gallons. 
5.4  gallons. 
529  pounds. 
500  pounds. 
113  pounds. 
575  pounds. 
124.7036  pounds. 
175  pounds. 
3Û0  pounds. 
1.333^  (1£)  pounds. 
1.31  pounds. 
1.35  pounds. 
2.12  pounds. 
4.2631  gallons. 
117.5  pounds. 
110.24  pounds. 
110.11  pounds. 

112.43  pounds. 

113.44  pounds. 
93.7  pounds. 
123.5  pounds. 
110.24  pounds. 
220.46  pounds. 
14  inches. 
3,098  pounds. 
2,667  pounds. 
4.2  acres. 
78.9  yards. 
8.077  square  feet. 
Nearly  2  acres. 
35.3  cubic  feet. 
112  pounds. 

2.6997  acres. 
1.599  bushels. 
Half  ounce. 
1  inch. 


Denominations. 


Fanega  (dry). 

Do 

Do 

Do 

Do 


Do 

Do 

Do 

Fanega  (liquid) 

Feddan  

Frail  (raisins)  ... 
Frasco , 

Do 

Fuder 

Garnice 

Gram 

Hectare 

Hectoliter  : 

Dry 

Liquid 

Joch 

Ken 

Kilogram  (kilo) 

Kilometer 

Klafter 

Kota 

Koriee 

Last 

Do 

Do 


Do 

Do 

Do 

League  (land). 

Li 

Libra (pound) . 

Do 

Do 

Do 

Do 

Do 

Do 

Do 

Do 

Do 

Liter 

Livre ( pound). 

Do 

Load 


Manzana  . 

Marc 

Maund  ... 

Meter 

Mil 

Do... 


Where  used. 


Central  America. 

Chile 

Cuba 

Mexico 

Morocco 


Uruguay  (double) . . 

Uruguay  (single) 

Venezuela 

Spain 

Egypt 

Spain 

Argentine  Republic 

Mexico 

Luxemburg 

Russian  Poland  .... 

Metric 

do 


do 

....  do 

Austria-Hungary 

Japan 

Metric 

do 

Russia 

Japan 

Russia 

Belgium  and  Holland. 
England  (dry  malt) . . . 
Germany 


Prussia 

Russian  Poland 

Spain  (salt) 

Paraguay  

China 

Castilian 

Argentine  Republic  . . 

Central  America 

Chile 

Cuba 

Mexico 

Peru 

Portugal 

Uruguay  

Venezuela 

Metric 

Greece  

Guiana 

England  (timber) 


American  equivalents. 


Morgen 

aFrom  United  States  Consular  Reports. 


Costa  Rica 

Bolivia 

India 

Metric 

Denmark 

Denmark     (geograph- 
ical). 
Prussia 


1.5745  bushels. 
2.575  bushels. 
1.599  bushels. 
1.54728  bushels. 
Strike    fanega,     70 

lbs;    full   fanega, 

118  lbs. 
7.776  bushels. 
3.888  bushels. 
1.599  bushels. 
16  gallons. 
1.03  acres. 
50  pounds. 
2.5096  quarts. 
2.5  quarts. 
264.17  gallons. 
0.88  gallon. 
15.432  grains. 
2.471  acres. 

2.838  bushels. 
26.417  gallons. 
1.422  acres. 
4  yards. 
2.2046  pounds. 
0.621376  mile. 
216  cubic  feet. 

5.13  bushels. 
3.5  bushels. 
85.134  bushels. 
82.52  bushels. 

2  metric  tons  (4,480 

pounds). 
112.29  bushels. 
llf  bushels. 
4,760  pounds. 
4,633  acres. 
2,115  feet. 
7,100  grains  (Troy). 
1.0127  pounds. 
1.043  pounds. 

1.014  pounds. 
1.0161  pounds. 
1.01465  pounds. 
1.0143  pounds. 
1.011  pounds. 
1.0143  pounds. 
1.0161  pounds. 
1.0567  quarts. 
1.1  pounds. 
1.0791  pounds. 
Square,     50     cubic 

feet;  unhewn,  40 
cubic  feet;  inch 
planks,  600  super- 
ficial feet. 

If  acres. 

0.507  pound. 

82$  pounds. 

39.37  inches. 

4.68  miles. 

4.61  miles. 

0.63  acre. 


Denominations. 


BUREAU    OF    AMERICAN    REPUBLICS. 
Foreign  weights  and  measures,  with  American  equivalents— Continued. 


XLIII 


Oke 

Do 

Do 

Do 

Do 

Pic 

Picnl  

Do 

Do 

Do 

Do 

Pie 

Do 

Pik 

Pood 

Pu n d  (pound) 
Quarter 

Do 

Quintal 

Do 

Do 

Do 

Do 

Do 

Do 

Do 

Rottle 

Do 

Sagen  


Where  used. 


Egypt 

Greece  

Hungary 

Turkey 

Hungary  and  Walla- 
chia. 

Egypt  

Borneo  and  Celebes . . . 

China,  Japan,  and  Su- 
matra. 

Java 

Philippine  Islands 
(hemp). 

Philippine  Islands 
(sugar). 

Argentine  Republic  . . 

Castile 

Turkey 

Russia 

Denmark  and  Sweden 

Great  Britain 

London  (coal) 

Argentine  Republic  . . 

Brazil 

Castile,  Chile,  Mexico, 
and  Peru. 

Greece 

Newfoundland  (fish). . 

Paraguay  

Syria 

Metric 

Palestine 

Syria 

Russia 


American  equivalents. 


2.7225  pounds. 
2.84  pounds. 
3.0817  pounds. 
2.85418  pounds. 
2.5  pints. 

21£  inches. 
135.64  pounds. 
133£  pounds. 

135.1  pounds. 

139.45  pounds. 

140  pounds. 

0.9478  foot. 
0.91407  foot. 
27.9  inches. 
36.112  pounds. 
1.102  pounds. 
8.252  bushels. 
36  bushels. 
101.42  pounds. 
130.06  pounds. 
101.61  pounds. 

123.2  pounds. 
112  pounds. 
100  pounds. 
125  pounds. 

220.46  pounds. 

6  pounds. 
5|  pounds. 

7  feet. 


Denominations. 


Salm. 


Seer 

Shaku  ... 
Sho 

Standard. 


Stone  . 
Suerte 


Tael 
Tan. 
To  .. 


Where  used. 


Malta 

Japan 

India 

Japan 

do 

St.  Petersburg  (lumber 
measure), 

British 

Uruguay  


American  equivalents. 


Cochin  China. 

Japan 

do 


Ton |  Space  measure . 

Tonde  (cereals) !  Denmark 

Tondeland do 

Tsubo J  apan 

Tsun !  China 

Tunna _ .  j  Sweden 

Tunnland do 

Vara 

Do 

Do 

Do 

Do 

Do 

Do 

Do 

Do 

Y edro 

Vergées 

Verst 

Vlocka 


Argentine  Republic . . . 

Castile 

Cen  tral  America 

Chile  and  Peru 

Cuba. 

Curaçao 

Mexico 

Paraguay  

Venezuela 

Russia 

Isle  of  Jersey 

Russia 

Russian  Poland 


490  pounds. 
3.6  feet. 

1  pound,  13  ounces. 
10  inches. 

1.6  quarts. 
165  cubic  feet. 

14  pounds. 

2,700    cuadras     (see 

Cuadra). 
590.75  grains  (Troy). 
0.25  acre. 

2  pecks. 

40  cubic  feet. 
3.94783  bushels. 
1.36  acres. 
6  feet  square. 
1.41  inches. 
4.5  bushels. 
1.22  acres. 
34.1208  inches. 
0.914117  yard. 
38.874  inches. 
33.367  inches. 
33.384  inches. 
33.375  inches. 

33  inches. 

34  inches. 
33.384  inches. 
2.707  inches. 
71.1  square  rods. 
0.663  mile. 
41.98  acres. 


METRIC   WEIGHTS  AND   MEASURES. 

The  metric  system  is  now  recognized  by  the  following  countries:  Argentine  Eepublic,  Austria,  Belgium, 
Bolivia,  Brazil,  British  India,  Chile,  Colombia,  Costa  Rica,  Ecuador,  Egypt,  France,  Germany,  Greece,  Italy, 
Mexico,  Netherlands,  Peru,  Portugal,  Boumania,  Spain,  Switzerland,  United  States  of  America,  and  Uruguay. 

In  the  United  States,  metric  weights  and  measures  were  legalized  by  act  of  Congress  July  28,  1866,  but  they 
have  never  come  into  general  use. 

EXTRACT   FROM  REVISED   STATUTES   OF   THE   UNITED   STATES. 

Sec.  3570.  The  tables  in  the  schedule  hereto  annexed  shall  be  recognized  in  the  construction  of  contracts 
and  in  all  legal  proceedings,  as  establishing,  in  terms  of  the  weights  and  measures  now  in  use  in  the  United 
States,  the  equivalents  of  the  weights  and  measures  expressed  therein  in  terms  of  the  metric  system  ;  and  the 
tables  may  lawfully  be  used  for  computing,  determining,  and  expressing  in  customary  weights  and  measures  the 
weights  and  measures  of  the  metric  system. 

Measures  of  Length. 


Metric  denominations  and  values. 

Equivalents  in  denominations  in  use. 

Name. 

Number  of 
meters. 

Myriameter 

10,000 

1,000 

100 

10 

1 

A 

TOO" 
TÎMTff 

6.2137  miles. 

0.62137  miles,  or  3,280  feet  and  10  inches. 

328  feet  and  1  inch. 

393.7  inches. 

39.37  in  ches. 

3.937  inches. 

0.3937  inch. 

0.0394  inch. 

Kilometer 

Hectometer 

Decameter 

Meter 

Decimeter 

Centimeter 

Millimeter 
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Measures  of  Capacity. 


Metric  denominations  and  values. 

Equivalents  in  denominations  in  use. 

Name. 

Number  of 
liters. 

Cubic  measure. 

Dry  measure.                    Liquid  or  wine  measure. 

Kiloliter  or  stere 

Hectoliter 

1,000 

100 

10 

1 

TV 

tÍo* 

1  cubic  meter. 

1.308  cubic  yards 

2  bushels  and  3.35  pecks . 
9.08  quarts 

264.17  gallons. 
26.417  gallons. 
2.6417  gallons. 
1.0567  quarts. 
0.845  gill. 
0.338  fluid  ounce. 

iV  of  a  cubic  meter 

10  cubic  decimeters 

1  cubic  decimeter 

-¡V  of  a  cubic  decimeter  . . 

10  cubic  centimeters 

1  cubic  centimeter 

Decaliter 

Liter 

0.908  quart 

Deciliter 

6.1022  cubic  inches 

0.6102  cubic  inch 

Centiliter 

Milliliter 

0.061  cubic  inch 0.27  fluid  dram. 

Measures  of  Surface. 


Metric  denominations  and  values. 

Equivalents  in  denominations  in  use. 

Name. 

Number  of 
square  meters. 

Hectare 

10,000 

100 

1 

2.471  acres. 

119 S  square  yards. 

1,550  square  inches. 

Are 

Centare . - 

Weights. 


Metric  denominations  and  values. 

Equivalents  in  denom- 
inations in  use  (avoir- 
dupois weight). 

Name. 

Number  of 
grams. 

Weight  of  what  quantity  of  water  at  maximum 
density. 

Millier  or  tonneau 

1, 000, 000 

100,000 

10,000 

1,000 

100 

10 

1 

toit 

1  cubic  meter 

2,204.6  pounds. 
220.46  pounds. 
22.046  pounds. 
2.2046  pounds. 
3.5274  ounces. 
0.3527  ounce. 
15.432  grains. 
1.5432  grains. 
0.1543  grain. 
0.0154  grain. 

Quintal - 

1  hectoliter 

Myriagram 

10  liters 

lliter 

Hectogram . 

1  deciliter 

Decagram ...... ...... ...... 

10  cubic  centimeters 

Gram 

1  cubic  centimeter 

-•fa  of  a  cubic  centimeter 

Centigram    ...... ...... .... 

10  cubic  millimeters 

1  cubic  millimeter 

POPULATION  OF  AMERICAN  CITIES. 


In  the  following  list  the  population  is  given  of  the  principal  cities  of  the  republics  of  the  western  hemisphere. 
From  the  United  States  have  been  selected  cities  containing  over  50,000  inhabitants,  as  appearing  in  the  census 
of  1890,  which  is  the  latest  official  publication  by  the  Government  of  the  United  States.  According  to  municipal 
censuses,  the  figures  applied  to  American  cities  should  be  increased  from  20  to  50  per  cent.  The  population  of  the 
cities  in  Central  and  South  America  have  been  gathered  from  the  latest  official  or  other  available  sources. 


City. 


New  York,  N.  Y 1, 

Chicago,  111 1 

Philadelphia,  Pa 1, 

Brooklyn,  N.  Y i 

Buenos  Ayres,  Argentine  Republic 

Rio  de  Janeiro,  Brazil 

St.  Louis,  Mo 

Boston,  Mass 

Baltimore,  Md 

Mexico,  Mexico 

San  Francisco,  Cal 

Cincinnati,  Ohio 

Cleveland,  Ohio 

Santiago,  Chile 

Buffalo,  N.Y 

Hew  Orleans,  La • 

Pittsburg,  Pa 

Washington,  D.  C 

Havana,  Cuba 

Detroit,  Mich 

Milwaukee,  Wis 

Bahia,  Brazil 

Newark,  N.J 

Montevideo,  Uruguay 

Minneapolis,  Minn 

Jersey  City,  N.J 

Louisville,  Ky 

Omaha,  Nebr 

Rochester,  N.  Y 

Saint  Paul,  Minn 

Kansas  City,  Mo 

Providence,  R.I 

Pernambuco,  Brazil 

Valparaiso,  Chile 

Leon,  Mexico 

Allende,  Mexico 

Bogota,  Colombia 

Denver,  Colo 

Indianapolis,  Ind 

Allegheny,  Pa 

Lima,  Peru 

Para,  Brazil 

Rosario,  Argentine  Republic 

Sao  Paulo,  Brazil 

Albany,  N.  Y 

Columbus,  Ohio . 

Syracuse,  N.  Y 

Matanzas,  Cuba 

Worcester,  Mass 

G-uadalajara,  Mexico 

Toledo,  Ohio 

Richmond,  Va 

New  Haven,  Conn 

Quito,  Equador 

La  Paz,  Bolivia 

Paterson,  N.  J 

Puebla,  Mexico 

Lowell,  Mass , 

Nashville,  Tenn 

Scranton,  Pa 

Fall  River,  Mass 

Santiago  de  Cuba,  Cuba 

Cambridge,  Mass 

Caracas,  Venezuela 

Córdova,  Argentine  Republic 

Guatemala,  Guatemala 

La  Plata,  Argentine  Republic 

Atlanta,  Ga 

B»rranquilla,  Colombia 

Cienfuegos,  Cuba 

Memphis,  Tenn 

Wilmington,  Del 

Dayton,  Ohio 

Troy,  N.  Y 

Grand  Rapids,  Mich 

Reading,  Pa- 


515, 301 

099, 850 

016, 964 

806,  343 

720, 000 

700,  000 

451,  770 

448,  477 

434,  439 

350,  000 

298,  997 

296,  908 

261,  353 

260,  000 

255,  664 

242, 039 

238, 617 

230, 392 

230, 000 

205, 876 

204, 468 

200,  000 

181, 830 

175,  000 

164,738 

163,003 

161, 129 

140,452 

133,896 

133, 156 

132,  716 

132, 146 

130,  000 

125, 000 

120, 000 

118, 000 

110, 000 

106,  713 

105, 436 

105, 287 

101,  000 

100,  000 

100,  000 

100,  000 

94, 923 

88, 150 

88, 143 

88, 000 

84, 655 

83,  000 

81,434 

81, 388 

81, 298 

80, 000 

80, 000 

78, 347 

78, 000 

77, 696 

76, 168 

75, 215 

74, 398 

71, 000 

70, 028 

70, 000 

70, 000 

70,000 

70,000 

65, 533 

65, 000 

65, 000 

64, 495 

61,  431 

61,220 

60, 956 

60,  278 

58,  661 


City. 


Camden,  N.  J 

Trenton,  N.J 

Georgetown,  British  Guiana 

Guanajuato,  Mexico 

Guayaquil,  Ecuador 

Kingston,  Jamaica 

Puerto  Principe,  Cuba 

Pelotas,  Brazil 

San  Luiz,  Brazil 

Campos,  Brazil 

Cochabama,  Bolivia 

Concepción,  Chile 

Medellin,  Colombia 

Merida,  Mexico 

Tucuman,  Argentine  Republic 

Ponce,  Puerto  Rico 

Valencia,  Venezuela 

San  Luis  Potosi,  Mexico 

Queretaro,  Mexico 

Zacatecas,  Mexico 

Arequipa,  Peru 

Campinas,  Brazil 

Holgui  n,  Cub  a 

Santos,  Brazil 

Talca,  Chile 

Callao,  Peru 

Maracaibo,  Venezuela 

Port  of  Spain,  Trinidad 

Iquique,  C  hile 

Santo  Espiritu,  Cuba 

Aguascalientes,  Mexico 

Barquisimeto,  Venezuela 

Chilian,  Chile 

Corrientes,  Argentine  Republic 

Cuenca,  Ecuador 

Cuzco,  Peru 

Panama,  Colombia 

Porto  Alegre,  Brazil 

San  German,  Puerto  Rico 

San  José,  Costa  Rica 

Sucre,  Bolivia 

Paramaribo,  Dutch  Guiana 

Coban,  Guatemala 

Oaxaca,  Mexico 

Colima,  Mexico 

Potosi,  Bolivia : 

Saltillo,  Mexico 

Tontonicapan,  Guatemala 

Bridgetown,  Barbados,  West  Indies. 

Fortaleza  (Ceará),  Brazil 

Leon,  Nicaragua 

Santo  Domingo,  Santo  Domingo 

St.  Pierre,  Martinique,  West  Indies  - 

Asuncion,  Paraguay 

Cardenas,  Cuba 

Vera  Cruz,  Mexico 

Quezaltenango,  Guatemala 

San  Juan,  Puerto  Rico 

Celaya,  Mexico 

Matamoros,  Mexico 

Mendoza,  Argentine  Republic 

Ori  zaba,  Mexico , 

Ouro  Preto,  Brazil 

Parahiba,  Brazil 

Parana,  Argentine  Republic 

Popayan,  Colombia 

Port  au  Prince,  Haiti 

Salta,  Argentine  Republic 

Santo  Tomas,  Guatemala 

Concepción,  Peru 

Managua,  Nicaragua 

Rio  Grande  do  Sul,  Brazil 

San  Juan  del  Rio,  Mexico 

Zapotlan,  Mexico 

Buc.iramanga,  Colombia 

Campeche,  Mexico 


Popu-     | 
lation.     j. 


City. 


58,  313 
57,  458 
55,  000 
52,000 
50, 000 
47,  000 
46,  000 
45,  000 
45,  000 
40,  000 
40, 000 
40,  000 
40,  000 
40, 000 
40, 000 
38,  000 
38, 000 
37,000 
36, 000 
36,  000 
35,  000 
35, 000 
35, 000 
35, 000 
35,  000 
34,000 
34, 000 
34, 000 
33,  000 
33,000 
32, 000 
31, 000 
30, 000 
30, 000 
30, 000 
30, 000 
30, 000 
30, 000 
30, 000 
30, 000 
30, 000 
28, 000 
27,  000 
27, 000 
26, 000 
26, 000 
26,  000 
26, 000 
25,000 
25, 000 
25, 000 
25, 000 
25, 000 
24, 000 
24, 000 
24,000 
23, 000 
23, 000 
21, 000 
20, 000 
20, 000 
20,  000 
20, 000 
20,  000 
20, 000 
20, 000 
20, 000 
20,  000 
19,  000 
18, 000 
18,  000 
18,  000 
18,  000 
18,  000 
16,  000 
16,000 


!  Cartagena,  Colombia 

Guanabacoa,  Cuba 

Mazatlan,  Mexico 

Monterey,  Mexico 

San  Salvador 

Serena,  Chile 

Socorro,  Colom  bia 

Alagoas,  Brazil 

Allende,  Mexico 

Ctiyabá,  Brazil 

Fresnillo,  Mexico 

Granada,  Nicaragua 

Hermosillo,  Mexico. 

Irapuato,  Mexico 

Jauja,  Peru , 

La  Tacunga,  Ecuador 

Matto  Grosso,  Brazil 

Oruro,  Bolivia 

Pointe  a  Pitre,  Guadeloupe,  West  Indies  . . 

Salao,  Mexico 

Tegucigalpa,  Honduras 

Tocuyo,  Venezuela 

Antigua,  Guatemala 

Antofagasta,  Chile 

Chimaltenango,  Guatemala 

La  Guaira,  Venezuela 

Maceió,  Brazil 

Maturin,  Venezuela 

San  Cristobal,  Venezuela 

Santa  Cruz,  Bolivia 

Zaraza,  Venezuela 

Charlotte  Amalie,  St.  Thomas,  West  Indies 

Chiquinquira,  Colombia 

Cuneo,  Chile 

Fort  de  France,  Martinique,  West  Indies . . 

Lagos,  Mexico 

Actopan,  Mexico 

Ambato,  Ecuador 

Aragua,  Venezuela 

Barcelona,  Venezuela 

Bocono,  Venezuela 

Cape  Haitien,  Haiti 

Cartago,  Costa  Rica 

Caxamarca,  Peru 

Chih  uahua,  Mexico 

Cuernavaca,  Mexico 

Cura,  Venezuela 

Curitiba,  Brazil 

Durango,  Mexico 

Itajahy,  Brazil 

Mayaguez,  Puerto  Rico 

Merida,  Venezuela 

Pachuca,  Mex  ico 

Palmira,  Colombia 

Riobamba,  Ecuador 

San  Cristobal,  Mexico 

San  Felipe,  Chile 

San  Pedro,  Paraguay 

Say ula,  Mexico 

Tehuacan,  Mexico 

Tepic,  Mexico 

Toluca,  Mexico 

Yaritagua,  Venezuela 

Arecibo,  Puerto  Rico , 

Carupano,  Venezuela 

Chiclayo,  Peru 

Ciudad  Bolivar,  Venezuela 

Concepción,  Paraguay 

Nassau,  New  Providence,  Bahamas 

Sonson,  Colombia 

VilJa  Rica,  Paraguay 

Alamos,  Mexico • 

Alcantara,  Brazil 

Ameca,  Mexico 

Araure,  Venezuela 

Baul,  Venezuela 


Popu- 
lation. 


16,  000 
16,  000 
16, 000 
16,000 
16,  000 
16,  000 
16,  000 
15,000 
15, 000 
15, 000 
15, 000 
15,  000 
15,  000 
15,  000 
15,  000 
15,  O00 
15,  000 
15, 000 
15, 000 
15,  000 
15,  000 
15,000 
14, 000 
14, 000 
14,  000 
14,000 
14, 000 
14,  000 
14,000 
14, 000 
14,  000 
13, 000 
13,000 
13, 000 
13,  000 
13, 000 
12.000 
12,  000 
12,  000 
12,000 
12,  000 
12, 000 
12,000 
12,000 
12, 000 
12, 000 
12,  000 
12,  000 
12,  000 
12,  000 
12,  000 
12, 000 
12, 000 
12,  000 
12, 000 
12, 000 
12,  000 
12,  000 
12, 000 
12, 000 
12, 000 
12, 000 
12, 000 
11,  000 
11, 000 
11, 000 
11, 000 
11. 000 
11,000 
11, 000 
11.  000 
10, 000 
10,000 
10,000 
10,  000 
10,000 


XLVI 
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City. 


Caxias,  Brazil , 

Cayenne,  French  Guiana 

Chalchicômula,  Mexico 

Chiquimula,  Guatemala 

Comayagua,  Honduras 

Copiapo,  Chile 

Culiacan,  Mexico 

Cumana,  Venezuela 

Diamantina,  Brazil 

Grita,  Venezuela 

Guauare,  Venezuela 

Ibagué,  Colombia 

Ibarra,  Ecuador 

Ipiales,  Colombia 

Itu,  Brazil 

Jalapa,  Mexico 

Juticalpa,  Honduras 

Loja,  Ecuador 

La  Piedad,  Mexico 

Masaya,  Nicaragua 

Moy  obamba,  Peru 

Natal,  Brazil 

Neiva,  Colombia 

Paratv,  Brazil 

Qnillôta,  Chile 

Rio  Pardo,  Brazil 

Sagua  la  Grande,  Cuba 

Salamanca,  Mexico 

Salvatierra,  Mexico 

San  Carlos,  Venezuela . 

San  Cristobal,  Mexico 

San  José  de  Cucuta,  Colombia 

Salto,  Uruguay 

Santa  Fe,  Argentine  Republic 

Sonsonate,  Salvador 

St.  John,  Antigaa,  West  Indies 

Tacna,  Chile 

Talcahuano   Chile 

Tarija,  Bolivia 

Alajuela,  Costa  Rica 

Ambalema,  Colombia 

Basse  Terre,  Guadeloupe,  West  Indies 

Caazapa,  Paraguay 

Cauquenes,  Chile 

Coro,  Venezuela 

Cua,  Venezuela 

Esmeraldas,  Ecuador 

Gualeguaehu,  Argentine  Republic 

Heredia,  Costa  Rica 

Ocumare,  Venezuela 

Parral,  Chile 

Rionegro,  Colombia 

Santa  Ana,  Salvador 

San  Francisco,  Venezuela 

San  Miguel,  Salvador 

Sinaloa,  Mexico 

Aguadilla,  Puerto  Rico 

Ahuaebapam,  Salvador 

Antioquia,  Colombia 

Atlixco,  Mexico 

Autlan,  Mexico 

C  ajam  arquilla,  Peru 

Charala,  Colombia 

Comitan,  Mexico 

Espinal,  Colombia 

Huancavelica,  Peru 


Popu- 
lation. 


10,000 

10,  000 

10,000 

10, 000 

10, 000 

10,000 

10, 000 

10,  000 

10, 000 

10,  000 

10,  000 

10,  000 

10,  000 

10,  000 

10,  000 

10,000 

10, 000 

10,  000 

10, 000 

10,  000 

10,  000 

10,  000 

10,  000 

10,  000 

10,  000 

10, 000 

10, 000 

10, 000 

10,  000 

10,  000 

10,  000 

10,  000 

10.  000 

10,  000 

10,  000 

10,  000 

10,000 

10,000 

10,  000 

9,000 

9,000 

9,000 

9,000 

9,000 

9,000 

9,000 

9,000 

9,000 

9,000 

9,000 

9,000 

9,000 

9,000 

9,000 

9,000 

9,000 

8,000 

8,000 

8,000 

8,000 

8,000 

8,000 

8,000 

8,000 

8,000 

8,000 


City. 


La  Mesa,  Colombia 

Linares,  Chile 

Luque,  Paraguay 

Nicaragua,  Nicaragua 

Nirgua,  Venezuela 

Pamplona,  Colombia 

Paranaguá,  Brazil 

Parras,  Mexico 

Patzcuaro,  Mexico 

Penjamo,  Mexico 

Puerto  Cabello,  Venezuela 

Quibor,  Venezuela 

San  Sebastian,  Venezuela 

San  Juan,  Argentine  Republic 

Santiago,  Cuba 

Santa  Isabel,  Puerto  Rico 

San  Vicente,  Salvador 

Trinidad,  Bolivia 

Trujillo,  Peru 

Valdivia,  Chile 

Velez,  Colombia 

Venado,  Mexico 

Victoria,  Venezuela 

Los  Angeles,  Chile 

Coquimbo,  Chile 

San  Fernando,  Chile 

Angol,  Chile 

Basse  Terre,  St.  Christophers,  West  Indies 

Bay  amo,  Cuba 

Cariaco,  Venezuela - 

Castries,  S.  Lucia,  West  Indies 

Chaparral,  Colombia 

Ciénega,  Colombia 

Coquimbo,  Chile 

David,  Colombia 

Dolores  Hidalgo,  Mexico 

Fusagasuga,  Colombia 

Goyas,  Brazil,  South  America 

Grand-Bourg,  Marie  Galante,  West  Indies . 

Jacarehy,  Brazil 

Maracay,  Venezuela 

Morant  Bay,  Jamaica 

Ocumare,  Venezuela 

Pasto,  Colombia 

Port  Maria,  Jamaica 

Raneagua,  Chile 

San  Carlos,  Chile 

San  Estanislao,  Paraguay 

Santiago  del  Estero,  Argentine  Republic. . 

Ste.  Arine,  Guadeloupe,  West  Indies 

Tampico,  Mexico 

Tehuantepec,  Mexico 

Temuco,  Chile 

Tnnja,  Colombia 

Victoria,  Chile 

Constitución,  Chile 

Acari,  Peru 

Aracati,  Brazil 

Alausi,  Ecuador 

Almagner,  Colombia 

Buga,  Colombia 

Carora,  Venezuela 

Cerro  de  Pasco,  Peru 

Chachapoyas,  Peru 

Chinu,  Colombia 

Chivilcoy,  Argentine  Republic 


Popu- 
lation. 


8,000 
8,000 
8,000 
8,000 
8,000 
8,000 
8,000 
8,000 
8,000 
8,000 
8,000 
8,000 
8, 000 
8,000 
8,000 
8,000 
8,000 
8,000 
8,000 
8,000 
8,000 
8,000 
8,000 
8,000 
7,500 
7,500 
7,000 
7,000 
7,000 
7,  000 
7,000 
7,000 
7,000 
7,000 
7,000 
7,000 
7,000 
7,000 
7,000 
7,000 
7,000 
7,000 
7,000 
7,000 
7,000 
7,000 
7,000 
7,000 
7,000 
7,000 
7,000 
7,000 
7,000 
7,000 
7,000 
6,500 
6,000 
6,000 
6,000 
6,000 
6,000 
6,000 
6,000 
6,000 
6,000 
6,000 


City. 


Citara  (Quibdo),  Colombia 

Ciudad  Victoria,  Mexico 

Concepción  del  Uruguay,  Argentine  Re- 
public   

Cósala,  Mexico 

Desterro,  Brazil > 

Gonaives,  Haiti 

Gnaleguay,  Argentine  Republic 

Guaymas,  Mexico 

Ica,  Peru 

Jacmel,  Haiti 

Lambayeque,  Peru 

Linares,  Mexico 

Monclova,  Mexico 

Moq  uegua,  Peru 

Ocana,  Colombia 

Ovalle,  Chile 

Petare,  Venezuela 

Puno,  Peru : 

Remedios,  Colombia 

Rio  Caribe,  Venezuela 

Robert,  Martinique,  West  Indies 

San  Felipe,  Venezuela 

Santa  Rosa,  Chile 

Taltal,  Chile 

Tarma,  Peru 

Traiguén,  Chile 

Trinité,  Martinique,  West  Indies 

Zaruma,  Ecuador 

Acapulco,  Mexico 

Barbacoas,  Colombia 

Belize,  British  Honduras 

Calabozo,  Venezuela 

Campo  Major,  Brazil 

Caravellas,  Brazil 

Catam  area,  Argentine  Republic 

Christianstad,  St.  Croix,  West  Indies 

Concordia,  Argentine  Republic 

Guayama,  Puerto  Rico 

Huanuco,  Peru 

Jeremie,  Haiti 

Juchitan,  Mexico 

Kingstown,  St.  Vincent,  West  Indies 

Labranza  grande,  Colombia 

Liberia,  Costa  Rica 

Las  Tablas,  Colombia 

Maldonado,  Uruguay 

Mercedes,  Uruguay 

Montego,  Jamaica 

Morne  à  l'Eau,  Gaudeloupe,  West  Indies.. 

Mulehen,  Chile 

Nicoya,  Costa  Rica 

Paraguari,  Paraguay 

Puntarenas,  Costa  Rica 

Rosario,  Mexico 

Roseau  (Charlottetown),  Dominica,  West 
Indies 

Santa  Cruz,  Costa  Rica 

San  Jose,  Uruguay 

Seybo,  Santo  Domingo 

Spanish  Town,  Jamaica 

Ste.  Rose,  Martinique,  West  Indies 

Tarapota,  Peru 

Tuxpan,  Mexico 

Victoria,  Brazil 

Vuscaran,  Honduras 


Popu- 
lation. 


6,000 
6,000 

6,000 
6,000 
6,000 
6,000 
6,000 
6, 000 
6,000 
6,000 
6,000 
6,000 
6,000 
6.000 
6,000 
6,000 
6,000 
6,000 
6,000 
6,000 
6,000 
6,000 
6,000 
6,000 
6,000 
6,000 
6,000 
6,000 
5,000 
5,000 
5,000 
5,000 
5,000 
5,000 
5,000 
5,000 
5,000 
5,000 
5,000 
5,  000 
5,000 
5,000 
5,000 
5,  000 
5,000 
5,000 
5,000 
5,000 
5,000 
5,000 
5,000 
5,000 
5,000 
5,000 

5,000 
5,000 
5,000 
5,0u0 
5,000 
5, 000 
5,  000 
5,  000 
5,000 
5,000 
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INDEX  OF  OCCUPATIONS  AND  PROFESSIONS. 


SPANISH—ENGLISH. 


The  classification  of  occupations  in  the  various  countries  is  arranged  alphabetically  in  English,  with  the 
Spanish,  Portuguese,  or  French  equivalent  following.  For  convenience  in  reference,  the  occupations  appear  below 
in  Spanish,  Portuguese,  and  French,  in  alphabetical  order,  with  the  English  definitions,  in  this  manner  providing 
an  index  for  the  different  professions  and  occupations. 

The  names  of  persons  are  arranged  in  the  Commercial  Directory  according  to  the  plan  usually  adopted  for 
directories,  the  surname  coming  first  with  the  Christian  names  immediately  following  without  the  use  of  a  comma. 
An  exception  to  this  rule  is  made  in  the  case  of  compound  names,  where,  to  avoid  misapprehension,  a  comma  has 
been  inserted  between  the  entire  surname  and  the  Christian  name. 

La  clasificación  de  las  profesiones  y  ocupaciones  en  los  diferentes  países,  ha  sido  hecha  en  el  orden  alfabético 
y  en  idioma  inglés,  seguida  de  los  nombres  equivalentes  en  español,  portugués  y  francés.  Para  mayor  facilidad, 
las  profesiones  y  ocupaciones  aparecen  á  continuación  en  español,  portugués  y  francés,  en  orden  alfabético,  y  con 
la  correspondiente  traducción  inglesa.  De  esta  manera  se  tiene  un  índice  para  las  diferentes  profesiones  y 
ocupaciones. 

Los  nombres  de  las  personas  están  colocados  en  el  Directorio  Comercial  de  conformidad  con  el  plan  que  se 
adopta  siempre  en  estos  casos;  el  apellido  va  primero,  seguido  del  nombre  propio,  sin  que  medie  una  coma  entre 
los  dos.  Se  hace  una  excepción  de  esta  regla  en  el  caso  de  los  nombres  compuestos,  en  los  cuales,  para  evitar 
equivocaciones,  se  ha  puesto  una  coma  entre  el  apellido  entero  y  el  nombre  propio. 


Abaniquerías,  Paragüerías  y  Bastonerías — 
Fans,  Umbrellas,  and  Canes,  Manufactur- 
ers of. 

Abarrotes  por  Mayor — Grocers,  Wholesale. 

Abastecedores  Navales — Ship  Chandlers. 

A  bogados — Lawyers. 

Aceites,  Fábricas,  Depósitos  é  Introductores 
de — Oil  Manufacturers,  Dealers,  and  Im- 
porters. 

Acordeones,  Fábricas  de — Accordions,  Man- 
ufacturers of. 

Adornos — Decorators. 

Afinadores  de  Pianos — Piano  Tuners. 

Agencias — Express  Companies. 

Agencias  de  Aseguros  contra  Incendios — 
Fire  Insurance  Agencies. 

Agencias  de  Ferrocarriles — Railroad  Agen- 
cies. 

Agencia  de  Informes  Comerciales — Bureau 
of  Commercial  Information. 

Agencias  de  Patentes  y  Marcas  de  Fábrica — 
Patent  and  Trademark  Agents. 

Agencias  de  Periódicos — Newspaper  Agen- 
cies. 

Agencias  de  Periódicos  Extrangeros — 
Foreign  Newspaper  Agencies. 

Agencias  Fúnebres— Undertakers. 

Agencias  Fúnebres  y  Depósitos — Undertak- 
ers and  Undertakers'  Supplies. 

Agencias  Marítimas — Maritime  Agencies. 

Agencias  Mercantiles— Mercantile  Agencies. 

Agencias  de  Seguros  Marítimos — Marine 
Insurance  Agencies. 

A  gencias  de  Seguros  de  Vida — Life  Insurance 
Agencies. 

Agentes — Agents. 

Agentes — Manufacturers'  Agents. 

Agentes  de  Aduana — Custom-House  Brokers. 

Agente  de  Anuncios — Advertising  Agent. 

Agentes  de  Aseguro— Insurance  Agents. 


Agentes  de  Cobros — Collectors. 

Agentes  Comerciales — Commercial  Agents. 

Agentes  de  Comisiones — Forwarding  Agents. 

Agentes  Marítimos— Steamship  Agents. 

Agentes  de  Navegación — Shipping  Agents. 

Agentes  de  Negocios — Mercantile  Agencies. 

Agentes  de  Pasajes — Ticket  Agencies. 

Agentes  de  Periódicos — News  Agents. 

Agentes  de  Publicaciones  y  Libreros — News 
Agents  and  Booksellers. 

Agentes  de  Transporte — Express  Agencies. 

Agentes  de  Patentes  de  Invención — Patent 
Agents. 

Agentes  y  Corredores  Marítimos — Brokers, 
Agents  and  Shipping. 

Agentes  y  Corredores  de  Vapores — Steam- 
ship Agents  and  Brokers. 

Agricultores  y  Criadores — Agriculturists  and 
Breeders. 

Agricultores  y  Ganaderos — Agriculturists 
and  Cattle  Dealers. 

Agrimensores  é  Ingenieros — Land  Surveyors 
and  Civil  Engineers. 

Aguas  Minerales,  Introductores  y  Fabrican- 
tes— Mineral  Waters,  Importers,  and  Man- 
ufacturers. 

Aguas  Gaseosas — Mineral  Waters. 

Alambres,  Fábricas  de — Wire  Manufac- 
turers of. 

Alfarería,  Fábricas  de — Pottery,  Manufac- 
turers of. 

Alfareros — Potters . 

Alfombras,  Depósitos  de — Carpets,  Dealers 
and  Stores. 

Algodón,  Medicinal,  Fábrica  de — Medicated 
Cotton  Manufacturer. 

Alhajas  y  Relojes,  Introductores  y  Depósi- 
tos de — Jewelry  and  Watches,  Importers 
and  Dealers. 

Almacenes  de  Abarrotes,  Licores  y  Vinos — 
Wine,  Grocery,  and  Liquor  Warehouses. 

Almacenes  de  Depósito — Warehouses. 


Almacenes  de  General — General  Stores. 

Almacenes  de  Maderas— L  umber  and  Timber. 

Almacenes  de  Muebles — Furniture  Ware- 
houses. 

Almacenes  de  Refrigeración — Cold  Storage. 

Almacenes  de  Ropa  Hecha  para  Hombres — 
Clothing  Stores  (Men's  Ready  Made). 

Almacenes  de  Suelas — Sole  Leather  Dealers. 

Almacenes  de  Utiles  Escolares  y  de  Escri- 
torio—School  Supplies  Paper  and  Station- 
ery. 

Almacenes  por  Mayor — Wholesale  General 
Stores.  *     # 

Almacenes  y  Agendas  de  Coca — Coca  Ware- 
houses and  Agencies. 

Almacenes  y  Comerciantes — Wholesale  and 
Retail  Stores,  General  Merchants. 

Almidón,  Fábricas  de — Starch  Manufac- 
turers. 

Aparatos  para  la  Electricidad — Electrical 
Apparatus. 

Armadores — Shipbuilders. 

Armazones,  Fábricas  de — Store  Fixtures, 
Manufacturers  of. 

Armazones  para  Puertas  y  Ventanas — Sash, 
Doors,  and  Blinds. 

Armerías — Fire  Arms. 

Armerías  y  Cuchillerías— Arms  and  Cutlery 
Dealers  and  Importers. 

Armeros— Gunsmiths. 

Armeros  y  Cerrajeros — Gun  and  Locksmiths. 

Armeros  y  Herreros— Gunsmiths  and  Iron- 
mongers. 

Arquitectos— Architects. 

Artículos  para  Caballeros — Gents'  Furnish- 
ing Goods. 

Artículos  Japoneses— Japanese  Goods. 

Artistas— Artists. 

Aserraderos — Sawmills. 

Aserraderos — Woodworking  Mills. 

Asfalto,  Empresas  de— Asphalt  Companies. 

Avisos,  Agendas  de — Advertising  Agents. 
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Balanzas,  Fábricas  y  Depósitos  de — Scales, 
Manufacturers  and  Dealers. 

Bancos — Banks. 

Banqueros — Bankers. 

Barnices.  Fábricas  de — Varnish  Manufac- 
turers. 

Baulerías  y  Fábricas  de  Baúles — Trunk 
Manufacturers. 

Bazares — Bazaars. 

Bazares  y  Jugueterías — Bazaars  and  Toy 
Dealers. 

Beneficios  de  Café  y  Fincas — Coffee  Ware- 
houses and  Plantations. 

Betún,  Fábricas  de — Blacking  Manufactur- 
ers. 

Bicicletas  y  Accesorios — Bicycles  and  Bi- 
cycle Supplies. 

Bienes  Raices — Real  Estate. 

Billares,  Fábricas  de — Billiard  Manufactur- 
ers. 

Bolsa  de  Comercio — Produce  Exchange. 

Bolsas  de  Papel,  Fábricas  de — Paper  Bag 
Manufacturers. 

Bolsas,  Fábricas  de — Bags,  Manufacturers. 

Bombas  de  Cerveza,  Fábricas  de — Beer  Pump 
Manufacturers. 

Bombonerías — Confectionery  Dealers. 

Boquillas,  Fábrica  de — Cigars  and  Cigar 
Holder  Manufacturers. 

Bordados,  Casas  de — Notions. 

Botellas  y  Damajuanas  Vacías — Bottles  and 
Demijohns,  Empty. 

Boticas — Drug  Stores. 

Botones,  Fábricas  de — Button  Manufactures. 

Broches,  Fábricas  de — Hook  and  Eye  Manu- 
facturers. 

Broncerías — Br  ass  worker  s. 


Cadenas,  Fábricas  de — Chain  Manufac- 
turers. 

Cafés,  Fábricas  y  Depósitos  de — Coffee 
Roasters,  Grinders,  and  Dealers. 

Caja  de  Ahorros — Safe  Deposit  Company. 

Cajas  de  Hierro,  Fábricas  de — Iron  Safe 
Manufacturers. 

Cajones,  Fábricas  de — Box  Manufacturers. 

Cajones  Fúnebres,  Fábricas  de — Coffin  Man- 
ufacturers. 

Caldererías — Boiler  Manufacturers. 

Calderos  y  Fundidores — Boilermakers  and 
Founders. 

Calzado,  Fábricas  y  Talleres  de — Shoe  Manu- 
facturers. 

Cámara  de  Comercio — Chamber  of  Com- 
merce. * 

Camas  de  Hierro,  Fábricas  de — Iron  Bed 
Manufacturers. 

Campanillas  Eléctricas,  etc. — Electric  Bells, 
etc. 

Caños  de  Plomo,  Fábricas  de — Lead-Pipe 
Manufacturers. 

Canteras — Quarries. 

Capitalistas — Capitalists. 

Carbón  Artificial,  Fábricas  y  Depósitos — 
Artificial  Coal  Manufacturers  and  Dealers. 

Carbón,  Corralones  de — Coal  Importers  and 
Dealers. 

Carnicero  al  por  Mayor — Butcher,  Whole- 
sale. 

Carpinterías — Carpenter  Shops. 

Carpinterías,  Fábricas  y  Tiendas  de  Mue- 
bles— Carpenter  Shops  and  Furniture 
Factories. 

Carros,  Artículos  para — Carriage  Supplies, 
Importers  of. 

Carros,  Fábricas  de — Car  Manufacturers  and 
Repairers. 

Carruajes,  Fábricas  de— Carriage  Manufac- 
turers. 

Carteras,  Fábricas  de — Pocket-Book,  Card 
Cases,  etc.,  Manufacturers  of. 

Cartonerías — Pasteboard-Box  Manufac- 
turers, 


Casas  de  Consignación — Commission  Mer- 
chants. 

Casas  de  Descuentos  y  Cambios— Money 
Exchange  Houses. 

Casinos — Clubs. 

Cemento,  Fábricas  y  Depósitos  de — Cement 
Manufacturers  and  Dealers. 

Centros  de  Suscriciones — News  Agencies. 

Centros  y  Sociedades — Clubs. 

Cepillos  y  Pinceles,  Fábricas  é  Introductores 
de — Painters'  Brushes,  Manufacturers  and 
Importers. 

Cerda,  Manufacturas  de — Hair  Works. 

Cereales — Cereals. 

Cererías — Waxworks. 

Cereros — Wax  Dealers. 

Cerraj  eri  as — Locksmiths. 

Cervecerías — Breweries. 

Cervecerías  y  Fábricas  de  Hielo — Brewers 
and  Ice  Manufacturers. 

Cerveza,  Fábricas  de — Breweries. 

Char  olerías — Patent-Leather  M  anuí  a  c- 
turers. 

Chocolates,  Fábricas  de — Chocolate  Manu- 
facturers. 

Cigarrería,  Artículos  para — Cigarette  Fac- 
tory Supplies. 

Cigarrerías  y  Fábricas  de  Cigarros — Cigar 
Manufacturers  and  Dealers. 

Cigarros  por  Mayor— Cigars,  Wholesale. 

Cinturones,  Fábricas  de — Belt  Manufac- 
turers. 

Clubs  y  Sociedades— Clubs  aud  Associa- 
tions/ 

Cocherías,  Caballerizas  y  Empresas  de  Pom- 
pas Fúnebres — Carriages,  Livery  Stables, 
Undertakers. 

Cocinas  y  Estufas,  Fábricas  de — Cooking 
Stoves  and  Ranges,  Manufacturers  of. 

Coheterias — Fireworks  Manufacturers. 

Colchonerías  y  Fábricas  de  Colchones — 
Mattress  Manufacturers  and  Dealers. 

Colonización — Colonization  Company. 

Colorantes,  Depósito  de — Coloring  Matter 
Dealers. 

Colores  y  Barnices — Paints  and  Varnishes. 

Comerciantes — Merchants,  General. 

Comerciantes  en  Balata — Balata  Merchants. 

Comerciantes  de  Bananos — Banana  Mer- 
chants. 

Comerciantes  de  Café — Coffee  Merchants. 

Comerciantes  en  Caucho— Rubber  Mer- 
chants. 

Comerciantes  de  Cueros — Leather  Dealers. 

Comerciantes  de  Goma  Elástica — Rubber 
Merchants. 

Comerciantes  Importadores  y  Exportado- 
res— Importers  and  Exporters. 

Comerciantes  de  Tabaco  —  Tobacco  Mer- 
chants. 

Comestibles — Provisions. 

Comestibles — Alimentary  Products . 

Comisionistas — Commission  Merchants. 

Comisionistas  de  Bolsa — Stock  Brokers. 

Comisionista  en  General — General  Commis- 
sion Agent. 

Comisionistas  y  Consignatarios  —  Commis- 
sion Merchants  and  Consignees. 

Comisionistas  y  Corredores — Commission 
Merchants  and  Brokers. 

Compañías  de  Aseguros  —  Insurance  Com- 
panies. 

Compañías  Eléctricas — Electric  Companies. 

Compañías  de  Ferrocarriles — Railway  Com- 
panies. 

Compañías  de  Gas — Gas  Companies. 

Compañías  Industríales — Industrial  Com- 
panies. 

Compañías  de  Inversión  de  Valores — Invest- 
ment Companies. 

Compañías  de  Luz  Eléctrica — Electric  Light 
Companies. 

Compañías  Marítimas  —  Steamship  Com- 
panies. 

Compañías  Mineras — Mining  Companies. 

Compañías  de  Seguros — Insurance  Com- 
panies. 


Compañías  de  Seguros  de  Vida — Life  Insur- 
ance Companies. 

Compañías  de  Telégrafo  y  Teléfonos— Tele- 
graph and  Telephone  Companies. 

Compañías  de  Transportes  Mari  timos — Mari- 
time  Transportation  Companies. 

Compañías  de  Vapores — Steamship  Com- 
panies. 

Composición  de  Bicicletas — Bicycle  Re- 
pairers. 

Confiterías — Candy  Stores. 

Confites,  Fabricantes  de — Confectionery 
Manufacturers. 

Constructores  de  Ferrocarriles— Railroad 
Builders. 

Constructores  y  Empresarios  de  Obras  y 
Cloacas,  etc. — Builders  and  Contractors, 
Sewers  and  other  work. 

Corbatas,  Fábricas  de — Necktie  Manufac- 
turers. 

Corcho,  Depósitos  de -Cork  Dealers  and 
Manufacturers. 

Cordones,  Fábricas  de — Cord  Manufacturers. 

Coronas  Fúnebres  y  Flores  Artificiales,  Fá- 
bricas de — Funeral  Wreaths,  Artificial 
Flowers,  Manufacturers  of. 

Corralones  de  Maderas — Lumber  Yards. 

Corralones  de  Materiales  de  Construcción — 
Building  Materials. 

Correas,  Fábricas  de — Leather-Belt  Manu- 
facturers. 

Corredores — Brokers. 

Corredores  de  Comercio — Brokers. 

Corredores  Jurados— Brokers  (Licensed). 

Corredores  Marítimas  y  Compañías  de  Va- 
pores— Ship  Brokers  and  Steamship  Com- 
panies. 

Corseterías — Corset  Dealers  and  Manufac- 
turers. 

Cosecheros  de  Cacao — Cocoa  Estates. 

Cosecheros  de  Café — Coffee  Estates. 

Cosecheros  de  Café  y  Caña  de  Azúcar — Cof- 
fee and  Sugar  Planters. 

Criadores — Proprietors  of  Cattle  Farms. 

Crias  de  Ganados — Stock  Farms  and 
Breeders. 

Criaderos  de  Plantas — Nurseries. 

Cuadros,  Almacenes  y  Talleres  de — Picture 
Frame  Dealers  and  Manufacturers. 

Cuchillerías — Cutlery. 

Cuerdas  de  Acero,  Fábricas  de — Wire  Cord 
Manufacturers. 

Cueros  y  Pieles— Hides  and  Skins. 

Curtidurías — Tanneries. 

Curtidores — Tanners. 

Curtiembres — Tanneries. 

Curtiembres  y  Depósitos  de  Cueros  Curti- 
dos—Tanners  and  Dressed  Leather  Dealers. 
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Dentistas — Dentists. 

Depósitos  de  Azúcar — Sugar  Warehouses. 

Depósitos  de  Cereales — Cereals. 

Depósitos  de  Insecticidas — Insect  Destroy- 
ers, Dealers. 

Despachantes  de  Aduana — Shipping  Agents. 

Destilaciones  de  Aguardiente — Distilleries. 

Destilerías — Distilleries. 

Diarios  y  Publicaciones — Publications  and 
Newspapers. 

Doradores — Gilders. 

Dorados,  Plateados,  Nikelados,  Talleres  de — 
Gold,  Silver,  and  Nickel  Platers. 

Droguerías — Drugs,  Dealers  and  Importers. 

Dulces,  Fábricas  y  Depósitos  de — Candy 
Manufacturers  and  Dealers. 


E. 


Ebanistas — Cabinet  Makers. 
Editores — Publishers. 
Efectos  Fúnebres — Undertakers'  Supplies. 
Efectos  para  Haciendas — Plantation  Sup- 
plies. 
Ejes,  Fábricas  de— Axle  Manufacturers. 
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Electricistas  y  Establecimientos  de  Electri- 
cidad— Electricians  and  Electrical  Sup- 
plies Dealers. 

Embalsaniadores — Embalmers. 

Empresas  de  Trasportes— Transportation 
Companies. 

Encuademaciones — Bookbinders. 

Encuadernadores — Bookbinders. 

Engrudo,  Fábricas  de — Starch-Paste  Manu- 
facturers. 

Ensayadores  y  Fundidores  de  Oro  y  Plata — 
Gold  and  Silver  Assayers  and  Refiners. 

Equipos  Militares — Military  Equipments. 

Escoberías  y  Plumerías — Broom  and  Duster 
Manufacturers. 

Escuelas  y  Colegios— Schools  and  Colleges. 

Escultores — Sculptors. 

Escultores  Yeseros — Plasterers. 

Especias,  Fábricas  de — Spice  Manufacturers. 

Específicos  para  Curar  la  Sarna,  Introduc- 
tores y  Fábricas  de — Importers  and  Man- 
ufacturers of  Animal  Medicines. 

Espejos,  Almacenes  de— Mirrors,  Dealers  in. 

Establecimientos  Públicos — Public  Institu- 
tions. 

Estopa,  Fábricas  de — Oakum  Manufacturers. 

Estuches,  Fábricas  de — Jewel  Case  Manu- 
facturers. 

Estufas,  Cocinas  de  Hierro,  etc. — Stoves, 
Ranges,  and  Tinware. 

Exportadores — Exporters. 

Exportadores  de  Caoba — Mahogany  export- 
ers. 

Exportadores  de  Goma  Elástica — India- 
Rubber  Exporters. 

Expresos,  Agencias  de — Express  Agencies. 


F. 


Fabricantes  de  Almidón — Starch  Manufac- 
turers. 

Fabricantes  de  Artículos  para  Fábricas  de 
Calzados — Shoe  Manufacturers'  Supplies. 

Fabricantes  de  Ataúdes — Cofíin  Makers. 

Fabricantes  de  Bebidas  Gaseosas — Mineral 
Water  Manufacturers. 

Fabricantes  de  Calzado — Shoe  Manufac- 
turers. 

Fabricantes  de  Camisas — Shirt  Manufac- 
turers. 

Fabricantes  de  Carruajes  y  Carros — Car- 
riage and  Cart  Manufacturers. 

Fabricantes  de  Cepillos — Brush  Manufac- 
turers. 

Fabricantes  de  Escobas — Broom  Manufac- 
turers. 

Fabricantes  de  Espejos — Mirror  Manufac- 
turers. 

Fabricantes  de  Guitarras — Guitar  Manufac- 
turers. 

Fabricantes  de  Hielo — Ice  Manufacturers. 

Fabricantes  de  Instrumentos  de  Música — 
Musical  Instrument  Manufacturers. 

Fabricantes  de  Jabón  y  Velas — Soap  and 
Candle  Manufacturers. 

Fabricantes  de  Ladrillos — Brick  Manufac- 
turers. 

Fabricantes  de  Muebles — Furniture  Manu- 
facturers. 

Fabricantes  de  Norias — Water  Elevators, 
Manufacturers. 

Fabricantes  de  Órganos — Organ  Manufac- 
turers. 

Fabricantes  de  Piano — Piano  Manufacturers. 

Fabricantes  de  Sellos  de  Goma — Rubber 
Stamp  Manufacturers. 

Fabricantes  de  Soda — Soda  Manufacturers. 

Fabricantes  de  Tabacos  y  Cigarros — Cigar 
and  Cigarette  Manufacturers. 

Fabricante^  de  Tintas— Ink  Manufacturers. 

Fabricantes  y  Almacenes  de  Carruajes — Car- 
^  ria  ge  Manufacturers  and  Dealers. 

Fabricantes  y  Comerciantes  de  Harina — 
Flour,  Manufacturers  and  Dealers. 

Fabricantes  y  Comerciantes  de  Sombreros — 
Hat  Manufacturers  and  Dealers. 


Fábricas  de  Aguardiente — Distilleries. 
Fábricas  de  Aguas  Gaseosas — Soda  Water 

and  Sirup  Manufacturers. 
Fábricas    de  Agua    de  Soda — Soda  Water 

Manufacturers. 
Fábricas  de  Azúcar — Sugar  Factories. 
Fábricas  de  Cacharros— Pottery  Works. 
Fábricas    de  Camisas  y  Camiserías — Shirt 
Manufacturers  and  Dealers, 

Fábricas  de  Cápsulas — Cartridge  Manufac- 
turers. 

Fábricas  de  Carruajes — Carriage  Factories. 

Fábricas  de  Carnes  Conservadas— Canned 
Meat  Packers. 

Fábricas  de  Cigarros  y  Tabacos— Cigar  and 
Cigarette  Manufacturers. 

Fábricas  de  Colchones — Mattress  Factories. 

Fábricas  de  Confituras — Confectionery  Man- 
ufacturers. 

Fábricas  de  Conservas — Preserves  Faetones. 

Fábricas  de  Fideos — Vermicelli  Manufac- 
turers. 

Fábricas  de  Filtros  de  Piedra — Filter  (Stone) 
Manufacturers. 

Fábricas  de  Galletas — Cracker  Manufac- 
turers. 

Fábricas  de  Galletas  y  Galletitas — Biscuit 
and  Cracker  Manufacturers. 

Fábricas  de  Gas — Gas  Manufacturers. 

Fábricas  de  Harina — Flour  Manufacturers. 

Fábricas  de  Hierro  Esmaltado — Enameled 
Iron  Ware  Manufacturers. 

Fábricas  de  Jabón — Soap  Manufacturers. 

Fábricas  de  Lacre  y  de  Ácidos — Sealing  Wax 
and  Acid,  Manufacturers  of. 

Fábricas  de  Ladrillos — Brick  Manufacturers. 

Fábrica  de  Licores  y  Aguardiente — Distil- 
lery and  Liquor  Manufactory. 

Fábricas  de  Loza — Pottery  Works. 

Fábricas  de  Máquinas — Machine  Shops. 

Fábricas  de  Materiales  de  Luz  Eléctrica  y 
Telégrafos — Electric  Light  and  Telegraph 
Supplies. 

Fábricas  de  Molinos  de  Viento — Windmill 
Manufacturers. 

Fábricas  de  Mostradores  de  Estaño — Tin 
Counter  Manufacturers. 

Fábricas  de  Papel — Paper  Mills. 

Fábricas  de  Peines — Comb  Manufacturers. 

Fábricas  de  Puros  y  Cigarros — Cigar  and 
Cigarette  Manufacturers. 

Fábricas  de  Quesos — Cheese  Manufacturers. 

Fábricas  de  Sellos  de  Caucho — Rubber 
Stamp  Manufactories. 

Fábricas  de  Sellos  de  Hule— Rubber  Stamp 
Manufacturers. 

Fábricas  de  Tabacos  y  Cigarros — Cigar  and 
Cigarette  Factories. 

Fábricas  de  Tejas — Tile  Factories. 

Fábricas  de  Tranivías — Street  Car  Manufac- 
turers. 

Fábricas  de  Velas — Candle  Manufacturers. 

Fábricas  de  Vidrio — Glass  Manufacturers. 

Fábricas  y  Depósitos  de  Fil trqs— Filter 
Manufacturers  and  Dealers. 

Fábricas  y  Depósitos  de  Mosaicos — Mosaic 
Manufacturers  and  Dealers. 

Fábricas  y  Expendios  de  Abanicos,  Para- 
guas y  Sombrillas — Fans,  Umbrellas,  and 
Parasols,  Manufacturers  and  Dealers. 

Farmacéuticos — Druggists. 

Farmacéuticos — Pharmacists. 

Farmacéuticos  por  Mayor  —  Druggists, 
Wholesale. 

Farmacias — Pharmacies. 

Faroles,  Fábricas  de— Lantern  Manufac- 
turers. 

Ferreréas — Iron  Works. 

Ferreterías— Hardware  Dealers  and  Im- 
porters. 

Ferrocarriles— Railroads. 

Ferrcarriles  de  Marítima— Marine  Railways. 

Ferrocarriles  Nacionales — National  Rail- 
roads. 

Fertilizadores — Fertilizers. 

Fideos,  Fábricas  de— Vermicelli  Manufac- 
turers. 


Fideos,  Moldes  para,  Fábricas  de — Vermi- 
celli and  Macaroni  Supply  Manufacturers. 

Fósforos,  Fábricas  y  Depósitos  de— Match 
Manufacturers  and  Dealers. 

Fotografados — Photo-Engravers. 

Fotografías — Photographic  Studios. 

Fotógrafos — Photographers. 

Fotógrafos,  Artículos  para — Photographic 
Supplies. 

Fuegos  Artificiales,  Fábricas  y  Depósitos 
de — Fireworks  Manufacturers  and  Deal- 
ers. 

Fundiciones — Brass  Works. 

Fundiciones — Foundries. 

Fundiciones  de  Tipos — Type  Foundries. 

G. 

Ganaderos — Cattle  Dealers. 

Ganaderos — Live  Stock  Dealers, 

Gas,  Artefactos  para  Fábricas  y  Depósitos 
de  —  Gas  Fixtures,  Manufacturers  and 
Dealers. 

Gas,  Talleres  de — Gas  Fixtures,  Stores. 

Gerentes  de  Ingenios — Managers  of  Sugar 
Estates. 

Goma,  Fábrica  de — Mucilage  Manufacturer. 

Gomas,  Fábricas  de — Rubber  Goods  Manu- 
facturers. 

Goma  Vulcanizada,  Fábricas  de — Hard  Rub- 
ber Goods  Manufacturers. 

Gorras,  Fábricas  de— Caps,  Manufacturers 
of. 

Grabadores — Engravers. 

Grabadores  en  Madera — Wood  Engravers. 

Grasa,  Fábricas  y  Depósitos  de — Grease  Fac- 
tories and  Dealers. 

Guanterías — Glove  Dealers. 

Guantes,  Fábricas  de  —  Glove  Manufac- 
turers. 

Guarnici  oneros — Harness  Makers . 

H. 

Hacendados  de  Cacao,  Cocas  y  Plátanos — 
Proprietors  of  Cocoa,  Cocoanut,  and  Plan- 
tain Estates. 

Hacendados  de  Café — Coffee  Growers. 

Hacendados  de  Café— Coffee  Planters. 

Hacendados  de  Caña,  Ingenios  y  Molinos — 
Sugar  Planters,  Plantations,  and  Mills. 

Hacendados  y  Estancieros — Planters,  Agri- 
culturists, and  Cattle  Breeders. 

Haciendas  de  Bananos— Banana  Planters. 

Haciendas  de  Cacao — Cocoa  Planters. 

Heladeras,  Fábricas  de — Ice  Cream  Freezer 
Manufacturers. 

Herramientas,  Fábricas  de — Tool  Manufac- 
turers. 

Herrerías  y  Herradores — Blacksmiths  and 
Horseshoers. 

Herreros — Blacksm  i  ths . 

Hielo,  Fábricas  de— Ice  Manufacturers. 

Hilados  de  Seda — Silk  stuffs. 

Hojalaterías — Tinsmiths. 

Hojalateros — Tinners. 

Hornos  de  Cal — Lime  Kilns. 

Hospicios— Asylums. 

Hospitales— Hospitals. 

Hoteles— Hotels. 

Huesos,  Astas,  Cerda,  Depósitos  de — Bones, 
Horn,  and  Hair  Dealers. 


Impermeables,  Fábricas  de— Waterproofs, 
Manufacturers  of. 

Importadores — Importers. 

Importadores  de  Abarrotes— Groceries,  Im- 
porters of. 

Importadores  de  Drogas— Importers  of 
Drugs. 

Importadores  de  Efectos  Eléctricos— Im- 
porters of  Electrical  Goods. 

Importadores  de  Ferretería— Importers  of 
Hardware. 

Importadores  de  Harina— Importers  of 
Flour. 
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Importadores  de  Libros— Importers  of 
Books. 

Importadores  de  Licores — Liquor  Importers. 

Importadores  de  Mármoles — Importers  of 
Marble. 

Importadores  de  Mercerías — Importers  of 
Dry  Goods. 

Importadores  de  Muebles — Importers  of 
Furniture. 

Importadores  de  Ropa  Hecha — Importers  of 
Ready-Made  Clothing. 

Importadores  de  Sacos  para  Café — Importers 
of  Coffee  Bags. 

Importadores  de  Sombreros— Importers  of 
Hats, 

Importadores  de  Víveres — Importers  of  Pro- 
visions. 

Importadores  y  Almacenes  de  Bicicletas — 
Bicycle  Importers  and  Dealers. 

Importadores  y  Comerciantes  de  Muebles  y 
Alfombras — Furniture  and  Carpets,  Im- 
porters and  Dealers. 

Importadores  y  Depósitos  de  Vinos — Wine 
Importers  and  Dealers. 

Importadores  y  Exportadores — Importers 
and  Exporters. 

Imprentas — Printing  Offices. 

Imprentas,  Artículos  para— Printers'  Sup- 
plies, Dealers  and  Importers. 

Imprentas  y  Litografías — Printing  Houses 
and  Lithographers. 

Impresores — Printers. 

Ingenieros — Engineers. 

Ingenieros  Agrónomos — Agricultural  Engi- 
neers. 

Ingenieros  Eléctricos — Electrical  Engineers. 

Ingenieros  Civiles  y  Agrimensores — Civil 
Engineers  and  Surveyors. 

Ingenios— Sugar  Estates. 

Ingenios  de  Azúcar — Sugar  Plantations. 

Ingenios  de  Yuca — Starch  Factories. 

Instalación  de  Gas  y  Cañerías — Gas  Fitters 
and  Plumbers. 

Instaladores  de  Cañerías  de  Agua  y  de  Gas — 
Plumbers  and  Gas  Fitters. 

Instituto  Geográfico  Argentino — Argentine 
Geographical  Institute. 

Instrumentos  de  Agricultura — Agricultural 
Implements. 

Instrumentos  de  Cirugía,  Fábricas  de — Sur- 
gical Instruments  and  Appliances,  Manu- 
facturers. 

Instrumentos  de  Música,  Fábricas  y  Depósi- 
tos de — Musical  Instruments,  Manufac- 
turers and  Dealers. 

Introductores— Importers. 


J. 


Jabón,  Velas  y  Grasa,  Depósitos  y  Fábricas 
de — Soap,  Candle  and  Grease  Manufac- 
turers and  Dealers. 

Jabonerías — Soap  Factories. 

Jaulas  y  Trampas,  Fábricas  de — Cages  and 
Traps  Manufacturers. 

Joyerías — Jewelers. 

Joyeros  y  Relojeros — Jewelers  and  Watch- 
makers. 

Jugueterías— Toy  Dealers. 

Juguetes,  Fábricas  de — Toy  Manufacturers. 

Ii, 

Laboratorios  Químicos — Chemical  Labora- 
tories. 

Labranzas  de  Maderas — Planing  Mills. 

Ladrillos,  Fábricas  de— Brick  Manufactur- 
ers. 

Lamparería, — Lampware. 

Lapidarios — Lapidaries. 

Lavaderos — Laundries. 

Lavaderos  de  Lana — Wool  Cleaners. 

Lecherías  y  Mantequerías— Dairies. 

Lena  y  Carbón— Wood  and  Coal. 

Librerías  y  Papelerías— Book  Stores  and 
Stationery. 


Libreros — Booksellers. 

Libros  é  Instrumentos  Científicos — Scien- 
tific Books  and  Instruments. 

Licores  al  por  Mayor— Liquors, Wholesale. 

Licores,  Soda,  etc.,  Fábricas  de — Liquors 
and  Soda  Water  Manufacturers. 

Limas,  Fábricas  de — File  Manufacturers. 

Limpieza  de  Alfombras  al  Vapor — Steam 
Carpet  Cleaners. 

Líneas  de  Vapores — Packet  Lines. 

Litografías — Lithographers. 

Locerías — Pottery  WTorks. 

Lonerías — Awnings  and  Carpet  Dealers. 

Lonerías — Sail  Factories. 

Loza  y  Cristalería — Glass  and  Earthenware 
Dealers. 

Lutos,  Casas  de — Mourning  Goods  Dealers. 

Luz  Eléctrica  y  Teléfono — Electric-Light 
Plant  and  Telephones. 

M, 

Macarrones — Vermicelli,  Manufacturers  of. 

Maderas — Lumber  and  Timber. 

Maderas,  Tablas,  etc.— Lumber,  Laths,  and 
Shingles. 

Maniquies,  Fábricas  de — Dress-form  Manu- 
facturers. 

Manteca  de  Puerco — Lard  Importers. 

Mantequilla  y  Queso,  Fábricas  de — Cheese 
and  Butter  Manufacturers. 

Máquinas— Machinery  Dealers. 

Máquinas  Agrícolas  é  Industriales — Agri- 
cultural and  Industrial  Machinery. 

Máquinas  de  Coser — Sewing  Machines, 
Dealers. 

Máquinas  de  Moler  Café — Coffee  Grinding 
Machinery. 

Máquinas  para  Aserraderos  de  Madera — 
Sawmill  Machinery. 

Máquinas  para  Beneficiar  Arroz — Rice  Mills. 

Máquinas  para  Hacer  Aguas  Gaseosas — Soda 
Water  Manufacturers. 

Máquinas,  Útiles  para — Machinery  Supplies. 

Maquinistas — Machine  Shops. 

Marmolerías— Marble  Yards  and  Marble  Cut- 
ters. 

Marmolistas — Marble  Cutters. 

Materiales  de  Hierro  para  Construcción — 
Builders'  Hardware. 

Mecánicos — Mechanics. 

Mechas,  Fabricantes  de — Wick  Manufac- 
turers. 

Medicinas  Patentadas — Patent  Medicines. 

Médicos— Physicians. 

Médicos  y  Cirujanos — Physicians  and  Sur- 
geons. 

Mercados — Markets. 

Mercancías  en  General— General  Merchan- 
dise. 

Mercancías  Secas — Dry  Goods. 

Minas  de  Antimonio — Antimony  Mines. 

Minas  de  Carbón — Coal  Mines. 

Minas  de  Cobre — Copper  Mines. 

Minas  de  Estaño — Tin  Mines. 

Minas  de  Oro— Gold  Mines. 

Minas  de  Plata — Silver  Mines. 

Mineros — Miners. 

Modas  Artículos  para — Millinery  Goods,  Im- 
porters and  Dealers. 

Modas,  Casas  de — Milliners. 

Modistas — Dressmakers. 

Modistas — Millinery. 

Molinos — Flour  Mills. 

Molinos — Mills. 

Molinos  de  Arroz — Rice  Mills. 

Molinos  de  Azúcar — Sugar  Mills. 

Molinos  de  Maíz — Corn  Mills. 

Molinos  Fábricas  de  Artículos  para — Mili 
Supplies  Manufacturers. 

Mueblerías  y  Fábricas  de  Muebles — Furni- 
ture Manufacturers  and  Dealers. 

Munición,  Fábri  cas  de — Shot  Manufacturers. 

Museo  de  Productos  Nacionales — Museum 
of  National  Products. 

Música  é  Instrumentos — Music  and  Musical 
Instruments. 


n. 


Naipes,  Fábricas  de— Playing-Card  Manu- 
facturers. 
Niqueladores — Nickelplaters. 
Novedades — Novelties. 


O. 


Objetos  de  Arte— Art  Dealers. 

Objetos  de  Fantasía — Fancy  Goods. 

Oculistas — Oculists. 

Ofiicinas  de  Informes  Comerciales — Com- 
mercial Information  Bureaus. 

Ópticos — Opticians. 

Ornamentos  de  Iglesias,  Fábricas  de — 
Church-Ornaments  Manufacturers. 

Ortopédicos,  Talleres  de— Artificial-Limbs 
Manufacturers. 


P. 

Panaderías — Bakeries. 

Paños  y  Casimires,  Introductores  de — Im- 
porters of  Cloth  and  Cassimeres. 

Papel  Depósito  é  Introductores  de — Paper 
Importers  and  Dealers. 

Papel  de  Imprenta — Printing  Paper. 

Papel  de  Entapizar — Wail  Paper. 

Papelería — Stationery . 

Pasamanerías  Importadores  y  Almacenes — 
Passementeries  Importers  and  Dealers. 

Pastas  para  Sopa,  Fábricas  de — Vermicelli 
Manufacturers. 

Peleterías — Fur  Dealers. 

Peluquerías  y  Perfumerías — Hair  Dressers 
and  Perfumers. 

Perfumerías  y  Fábricas  de  Perfumes — Per- 
fumery Manufacturers  and  Dealers. 

Periódicos — Newspapers. 

Persianerias — Window  Blind  Manufactur- 
ers. 

Pescaderías — Fish  Dealers. 

Pianos,  Depósitos  y  Fábricas  de — Pianos 
Manufacturers  and  Dealers  and  Importers. 

Pianos  y  Órganos — Pianos  and  Organs. 

Pintores,  Decoradores,  y  Empapeladores — 
Painters,  Decorators,  and  Paper  Hang- 
ers. 

Pinturas,  Fábricas  y  Depósitos — Paint  Man- 
ufacturers and  Dealers. 

Pinturerías,  etc.— Paints,  Oil,  and  Glass. 

Pinturerías — Paint  Importers  and  Dealers. 

Placas  Fotográficas,  Fábricas  de — Photo- 
graphie Plates,  Manufacturers. 

Plantas  y  Semillas— Nurseries,  Seed  Im- 
porters and  Dealers. 

Plateadores—  Electroplate  rs. 

Planteles  de  Educación — Institutions  of 
Learning. 

Plateros — Silversmiths. 

Plateros  y  Orífices — Silver  and  Goldsmiths. 

Plumas,  Fábricas  y  Depósitos  de — Plume 
and  Feather  Manufacturers  and  Dealers. 

Pólvora,  Fábrica  de — Gunpowder  Manufac- 
turers. 

Pólvora  y  Cartuchos— Powder,  Cartridges, 
etc. 

Polvoristas — Gunpowder  Dealers. 

Pomos,  Fábrica  de — Glass  Jar  Manufac- 
turers. 

Pompas  Fúnebres  y  Ventas  de  Ataúdes — 
Undertakers  and  Undertakers'  Supplies. 

Productores  Agrícolas — Agriculturists. 

Productos  Minerales— Mineral  Products. 

Productos  Químicos— Chemicals,  Manufac- 
ture of. 

Productos  Químicos — Chemicals,  Dealers 
and  Importers. 

Proprietários  y  Explotadores  de  Minas — 
Mine  Owners  and  Prospectors. 

Proveedores  Navales — Naval  Stores. 

Provisiones — Provisions. 

Puentes  de  Hierro — Iron  Bridges. 

Puntas  de  Paris,  Fábricas  de— French  Nail 
Manufacturers. 
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Q. 

Químico  Ensayador — Assayers. 
Químicos — Chemists. 
Quincallería — Fancy  Notions. 
Quinqués — Lampware. 

R. 

Kapé,  Fábricas  de — Snuff,  Manufacturers  of. 

Registros  y  Roperías,  por  Mayor — Import- 
ing Tailors  and  Dealers. 

Relojerías  y  Joyerías — Watchmakers  and 
Jewelers. 

Relojeros — Watchmakers. 

Ropa  Hecha — Clothing. 


S. 


Saladeros — Pork  Packers. 

Sastres — Tailors. 

Sastrerías — Tailor  Shops. 

Sastrerías  y  Equipos  Militares — Military 
Goods  and  Tailors. 

Sederos — Silk  Merchants. 

Seguros,  Corredores  y  Agentes  de — Brokers 
and  Insurance  Agents. 

Sellos  de  Caucho — Rubber  Stamps. 

Sellos  de  Hule,  Fabricantes  de — Rubber 
Stamp  Manufacturers. 

Sierras  de  Calados — Scroll  Saw  Importers. 

Sillas,  Talleres  y  Fábricas  de — Chair  Manu- 
facturers and  Dealers. 

Sociedades  Mineras — Mining  Companies. 

Sociedad  de  Préstamos  y  Construcciones — 
Building  and  Loan  Association. 

Sombrereros — Hatters. 


Sombrerías — Hat  Stores. 
Sombreros,   Fábricas    y   Talleres    de — Hat 
Manufacturers  and  Dealers. 


T. 


Tabacos,  Fábricas  y  Depósitos  de — Cigar 
Manufacturers,  Importers,  and  Dealers. 

Talabarterías— Saddlery  Manufacturers  and 
Dealers. 

Talabartería — Harness  and  Saddlery. 

Talleres  de  Encuademación — Bookbinders. 

Talleres  de  Escultura — Sculptors. 

Talleres  de  Fotografía — Photographie  Stu- 
dios. 

Taller  de  Mecánica — Machine  Shop. 

Talleres  Mecánicos — Machine  Workshops. 

Tapicerías — Tapestry, Carpets,  etc.,  Dealers. 

Tapiceros— Upholsterers. 

Tapones  de  Corcho,  Fábricas  de — Cork  Stop- 
pers Manufacturers. 

Taxidermista — Taxidermist. 

Té,  Café  y  Especias — Teas,  Coffees,  and 
Spices. 

Tejas  y  Ladrillos,  Fábricas  de — Tiles  and 
Brick  Manufacturers. 

Tejidos  de  Alambre,  Fábricas  de — Woven 
Wire  Goods,  Manufacturers. 

Tejidos,  Fábricas  de — Looms. 

Telares — Looms. 

Telégrafos  y  Teléfonos — Telegraph  and 
Telephones. 

Tenerías — Tanneries. 

Tercenas — Tobacco  Warehouses, 

Tintas  y  Colores,  Fábricas  de — Ink  and  Col- 
ors Manufacturers. 

Tintorerías — Dyers'  Stores. 

Tolderías — Awnings  and  Tent  Dealers. 


Tonelerías — Coopers,     Manufacturers,    and 

Dealers. 
Tornerías— Turners. 
Torneros  y  Talladores  de  Madera — Turners 

and  Woodworkers. 
Tornillos  y  Remaches,  Fábricas  de — Screw 

and  Rivet  Manufacturers. 
Trabadores  en  Hierro— Sheet-Iron  Workers. 
Trabajos  en  Carey— Tortoise  Shell  Goods. 
Traductores — Translators. 
Tramvias — Tramways. 
Tramvias — Railroads,  Street. 
Trapiches — Sugar  Mills. 
Tren  de  Lavado — Laundry. 
Trilladoras — Threshing  Machines. 


Vapores  de  los  Ríos  y  Remolcadores — Tugs 
and  River  Steamboats. 

Vapores  de  Ultramar— Ocean  Steamers. 

Velas,  Fábricas  de— Candle  Manufacturers. 

Ventas  de  Madera — Lumber  Yards. 

Ventiladores  Higiénicos,  Fábricas  de — Sani- 
tary Ventilators,  Manufacturers  of. 

Veterinarios — Veterinary  Surgeons. 

Vidrieras,  Fábricas  de— Glass  Window 
Manufacturers. 

Vinagre,  Fábricas  de — Vinegar  Manufac- 
turers. 

Vinaterías — Wine  Factories. 

Vinicultores — Vine  Cultivators. 

Vinos  y  Licores — Wines  and  Liquors. 

Vinos  y  Víveres — Wines  and  Provisions, 


Zapaterías  y  Depósitos   de    Calzado — Shoe 
Stores  and  Dealers. 


PORTUGUESE— ENGLISH. 

The  classification  of  occupations  in  the  various  countries  is  arranged  alphabetically  in  English,  with  the 
Spanish,  Portuguese,  or  French  equivalent  following.  For  convenience  in  reference  the  occupations  appear  below 
in  Portuguese  in  alphabetical  order,  with  the  English  definitions,  in  this  manner  providing  an  index  for  the  different 
professions  and  occupations. 

The  names  of  persons  are  arranged  in  the  Commercial  Directory  according  to  the  plan  usually  adopted  for 
directories,  the  surname  coming  first,  with  the  Christian  names  immediately  following  without  the  use  of  a  comma. 
An  exception  to  this  rule  is  made  in  the  case  of  compound  names,  where,  to  avoid  misapprehension,  a  comma  has 
been  inserted  between  the  entire  surname  and  the  Christian  name. 

A  classificação  das  occupações  e  profissões  nos  varios  paizes  tem  se  feita  em  ordem  alphabetica  em  inglez, 
seguida  dos  nomes  equivalentes  em  hespanhoi,  portuguez  e  francez.  Para  maior  facilidade,  as  profissões  e  occupa- 
ções apparecem  em  seguida  em  portuguez  em  ordem  alphabetica  e  com  a  correspondente  traducçíio  ingleza.  Desta 
maneira  se  tem  um  indice  para  as  différentes  profissões  e  occupações. 

Neste  Directorio  Commercial  os  nomes  das  pessoas  estão  dispostos  conforme  ao  plano  ordinariamente  adoptado 
nos  directorios,  isto  é,  o  appellido  vem  no  primeiro  lugar  seguido  immediatamente  do  nome  próprio  sem  que 
medie  uma  virgula  entre  os  dons.  Faz-se  uma  excex>ção  desta  regra  no  caso  dos  nomes  compostos,  nos  quaes,  para 
evitar  equivocacies,  tem  se  posto  uma  virgula  entre  o  appellido  inteiro  e  o  nome  próprio. 


Abridores — Engravers. 

Advogados — Lawyers. 

Agencias  de  Informações  Geraes  e  de  Pa- 
tente—Patent and  General  Information 
Agencies. 

Agencies  de  Jornaes — News  Agencies. 

Agentes — Banking  Agents. 

Agentes  Commerciaes — Commercial  Agents. 

Agrimensores  e  Engenheiros — Land  Survey- 
ors and  Civil  Engineers. 

Aguardente,  Depósitos  de — Liquor  Ware- 
houses. 

Aguas  Gazosas,  Fabricantes  de—  Soda  Water 
Manufacturers. 

Aguas  Mineraes,  Fabricantes  e  Negociantes 
de— Mineral  Water  Manufacturers  and 
Dealers. 

Alfaiatarias — Tailors. 

Annuncios,  Emprezas  de — News  Agents. 

Apparelhadores  de  A^ua  e  Gaz — Gas  Fix- 
tures and  PlumbersrMateriats. 

ArchitectoB— Architects. 

Armadores — Shipowners. 

Armas  de  Fogo — Firearms. 

Armazéns — Warehouses. 

Armazéns  de  Café — Coffee  Warehouses. 

Artigos  para  Fabricantes — Manufacturers' 
Supplies. 

Asphalto  e  Mármore  Artificial — Asphalt  and 
Artificial  Marble. 

Assucar,  Refinações  e  Depósitos  de— Sugar 
Refinery  and  Warehouses. 

Atacadistas — Wholesale  Dealers. 


B. 


Bahus,  Fabricantes  de — Trunk  Manufac- 
turers. 

Balanças,  Fabricantes  de — Scales  Manufact- 
urers. 

Bancos — Banks. 

Bancos  e  Casas  Bancarias  —  Banks  and 
Bankers. 

Bastidores  para  Bordar,  Negociantes  de — 
Embroidering  Frame  Dealers. 

Bilhares— Billiard  Manufacturers. 

Bilhares,  Fabricantes  e  Commerciantes— 
Billiard  Table  Manufacturers  and  Mer- 
chants. 


Bombas  Hydraulicas — Hydraulic  Pumps. 

Botões,  Fabricantes  de — Button  Manufac- 
turers. 

Brilhantes,  Diamantes,  Commerciantes  de- 
Diamond  Merchants. 

Brinquedos,  Negociantes  de — Toy  Dealers. 

Burras  e  Cofres  de  Ferro,  Fabricas  e  Nego- 
ciantes de — Iron  Safes. 


C. 


Caixa  de  Papelão,  Fabricantes  de — Paper 
Box  Manufacturers. 

Calçados,  Fabricantes  e  Commerciantes — 
Boot  and  Shoe  Manufacturers  and  Mer- 
chants. 

Calçado,  Negociantes  de — Shoe  Dealers. 

Caldeireiros — Coppersmiths. 

Camas  de  Ferro,  Fabricantes  de— Iron  Bed 
Manufacturers. 

C  anteiros — Q  u  arry  men . 

Carpinteiros — Carpenters. 

Carros,  Carroças,  Fabricantes  de — Wagon 
Manufacturers. 

Carruagens,  Fabricantes  de — Carriage  Manu- 
facturers. 

Carvão,  Depósitos  e  Negociantes  de — Coal 
Merchants. 

Carvão  de  Pedra,  Negociantes  de — Coal 
Dealers. 

Cerveja,  Fabricas,  Importadores  —  Beer, 
Brewers  and  Importers. 

Cervejeiros  e  Distilladores — Brewers  and 
Distillers. 

Chapeos,  Fabricantes  e  Negociantes  de — Hat 
Manufacturers  and  Dealers. 

Chapeos  para  Homens,  Fabricantes  e  Nego- 
ciantes de — Hat  Manufacturers  and  Deal- 
ers. 

Charutarias,  Lojas  de  Charutos — Cigar 
Stores. 

Charutos,  Cigarros,  Fumo,  Fabrica  e  Com- 
merciantes de — Cigar  and  Tobacco  Manu- 
facturers and  Merchants. 

Chimicos — Chemists. 

Chocolate,  Fabricas  e  Negociantes  de — Cho- 
colate Manufacturers  and  Dealers. 

Colchoeiro— Mattress  Manufacturer. 

Commerciantes — Merchants,  General. 

Commerciantes  em  Café— Coffee  Dealers. 


Commerciantes  em  Carruagens — Carriage 
Dealers. 

Commissarios  de  Café — Coffee  Brokers. 

Companhia  de  Gaz  e  Agua — Water  and  Gas 
Company. 

Companhias  Maritimas — Steam  Navigation 
Companies. 

Companhias  de  Vapores — Steamship  Com- 
panies. 

Companhias  de  Seguro — Insurance  Com- 
panies. 

Compradores  de  Café— Coffee  Buyers. 

Confeitarias — Confectionery. 

Contra tran tes  e  Carpenteiros — Contractors 
and  Carpenters. 

Corredores — Brokers. 

Correi  eros  e  Arreiros — Saddlers  and  Harness 
Makers. 

Corretor  de  Café — Coffee  Broker. 

Corretores — General  Brokers. 

Corretores  de  Fundos — Stock  Brokers. 

Corretores  de  Mercadorias — Brokers,  Mer- 
chandise. 

Corretores  de  Navios — Brokers,  Ship. 

Cortumes — Tanneries. 

Couros,  Depósitos  e  Negociantes  de — Leather 
Merchants  and  Dealers. 

Criadores  de  Gado — Cattle  Breeders. 

D. 

Dentistas — Dentists. 

Depósitos  de  Fumo — Tobacco  Warehouses. 

Distillações  e  Aguardente,  Negociantes  de — 
Distilleries  and  Alcohol  Dealers. 

Distilleria — Distilleries. 

Dour  adores — Gilders. 

Drogarias  Commerciantes  de — Drug  Mer- 
chants. 

Dynamite  e  Gelatina — Dynamite. 

E. 

Electricidade  Apparelhos,  Importadores 
de — Electric  Apparatus  Importers. 

Emigrantes  Introducto — I mmigration 
Agency. 

Encadernadores— Bookbinders. 

Engenheiros  Civis — Civil  Engineers. 

Ensaccadores  de  Café — Coffee  Packers. 

Enveloppes,  Fabrica  de— Envelope  Manu- 
facturers. 
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Estaleiras  e  Constructores  de  Navios — Ship- 
builders. 

Exportadores  e  Importadores — Exporters 
and  Importers. 

Exportadores  de  Café — Coffee  Exporters. 

Exportadores  de  Charutos — Cigar  Export- 
ers. 

Exportadores  de  Couro  s — Exporters  of 
Hides. 

Exportadores  de  Gado — Cattle  Exporters. 

F. 

Fabricantes  de  Cigarros — Cigar  and  Ciga- 
rette Manufacturers. 

Fabricantes  de  Cigarros  e  Charutos — Cigar 
and  Cigarette  Manufacturers. 

Fabricantes  de  Material  Metallico — Metal 
Manufacturers. 

Fabricantes  de  Meias — Hosiery  Manu- 
facturers. 

Fabrica  de  Balms— Trunk  Manufacturer. 

Fabricas  de  Cal  e  Cimento — Cement  and 
Lime  Manufacturers. 

Fabricas  de  Carruagens — Carriage  Manu- 
facturers. 

Fabricas  de  Machinas — Machine  Shops. 

Fabricas  de  Papel— Paper  Manufacturers. 

Fabricas  de  Sabão — Soap  Manufacturers. 

Fabricas  de  Vidros — Glass  Manufacturers. 

Farinha  de  Trigo,  Negociantes  de — Flour 
Dealers. 

Fazendas  de  Café — Coffee  Estates. 

Fazendas  de  Lã,  etc.,  por  Atacado— Dry 
Goods  Merchants. 

Fazendas  em  Grosso — Drapers'  Stores. 

Fazendas  para  a  Criação  de  Gado — Stock 
Farms. 

Ferragens — Hardware. 

Ferragens,  Trens  de  Cozinha,  Negociantes 
de — Kitchen  Utensils,  Merchants. 

Ferreiros — Blacksmiths. 

Ferro,  Aço,  Cobre,  Zinco,  Negociantes  de — 
Iron,  Copper,  Steel,  and  Zinc  Merchants. 

Flores  Artificiaos — Artificial  Flowers. 

Fogões,  Fabricas  e  Negociantes  de — Stove 
Manufacturers  and  Merchants. 

Folheiros — Bellows  Makers. 

Fundiçãos  de  Ferro — Foundries. 

Fundição,  Metaes — Foundries  (Metal). 

Fundição  de  Typos — Type  Foundry. 

Funileiros — Tinsmiths. 

G. 

Gado,  Negociantes  de — Cattle  Dealers. 
Gravadores — Engravers. 

H. 

Hospitaes — Hospitals. 
Hotéis — Hotels. 

I. 

Importadores  de  Objectos  de  Phantasia  e 
Perfumaria — Fancy  Goods  and  Perfumery 
Importers. 

Importadores  de  Pólvora — Gunpowder  Im- 
porters. 

Importadores  de  Vinho — Wine  and  Liquor 
Importers. 

Importadores  e  Commerciantes  em  Louça — 
Earthenware  Importers  and  Dealers. 

Importadores  e  Exportadores — Importers 
and  Exporters. 

Importadores  e  Negociantes  de  Chapeos  de 
Chuva — Umbrella  Manufacturers  and  Im- 
porters. 

Instrumentos  de  Musica — Musical  Instru- 
ments. 

Instrumentos  Scientificos — Scientific  Instru- 
ments. 

J. 

Joalheiros,  Ourives,  Relojeiros — Jewelry, 
etc.,  Merchants. 


Joalheiros,  Reloj  oeirose  Ourives — Jewelers, 
Watchmakers  and  Silversmiths. 

Jornaes — Newspapers. 

Jornaes  e  Revistas — Newspapers  and  Re- 
views. 


Lampadas,  Negociantes  de — Lamp  Dealers. 

Latoeiros — Braziers. 

Lavanderias — Laundries. 

Lavradores — Agriculturists. 

Lavradores  de  Canna — Sugar  Planters. 

Licores,  Fabricas  e  Negociantes  de — Liquor 
Merchants  and  Manufacturers. 

Lithograph  ias  e  Typo  graph  i  as — Litho- 
graphic and  Printing  Offices. 

Livrarias — Booksellers. 

Livrarias  e  Objectos  de  Escriptorio — Book- 
sellers and  Stationery. 

Luvas,  Fabricas  e  Negociantes  de — Glove 
Manufacturers  and  Dealers. 

Luvas,  Negociantes  de — Glove  Dealers. 

Luz  Eléctrica — Electric  Light  Plant. 

M. 

Macarrão — Vermicelli  Factory. 

Machinas,  Fabricas  e  Negociantes  de — 
Machine  Manufacturers,  Merchants  and 
Agents. 

Machinas  de  Café — Coffee  Machinery. 

Machinas  de  Costura,  Concertadores  e  Nego- 
ciantes de — Sewing  Machines,  Agents  and 
Dealers. 

Machinas  para  Lavoura — Agricultural  Ma- 
chines. 

Madeiras — Lumber  Yards. 

Marcenarias — Joiners. 

Marmor arias — Marble  Yards. 

Marmoristas — Marble  Yards. 

Materiaes  de  Construcção — Building  Mate- 
rials. 

Materiaes  de  Construcção,  Negociantes  de — 
Building  Material  Dealers. 

Materiaes  para  Pintores  —  Painters7  Ma- 
terials. 

Mechanics  —Mechanics. 

Materiaes  Typographies  —  Printing  Ma- 
terials. 

Médicos — Physicians. 

Médicos  Homeopathos — Physicians,  Homeo- 
pathic. 

Médicos  Oculistas — Physicians,  Oculists. 

Meias,  Fabricantes  de — Hosiery  Manufac- 
turers. 

Mergulhadores — Divers. 

Mobilia,  Fabricas  de — Cabinetmakers. 

Mobilia,  Negociantes  de — Furniture  Dealers. 

Modistas — Milliners. 

Moinhos  de  Fubá — Grist  Mills. 

Molhados,  Negociantes,  Depósitos  e  Arma- 
zens  de — Wine  and  Provision  Merchants, 
Wholesale. 

Mosaicos,  Negociantes  de — Music  Dealers. 

Moveis,  Fabricantes  de — Furniture  Manu- 
facturers. 

K. 

Negociantes — Merchants,  General. 

Negociantes  de  Commision — Commission 
Merchants. 

Negociantes  de  Couros  e  Pelles — Hides  and 
Leather  Merchants. 

Negociantes  de  Grãos — Grain  Merchants. 

Negociantes  de  Louça — Crockery  ware  Deal- 
ers. 

Negociantes  de  Porcelana,  Vidro  e  Louça — 
Crockery,  Glass  and  Earthenware  Dealers. 

O. 

Olarias— Potteries. 

Ouro  e  Prata  em  Folhas— Gold  and  Silver 

Leaf. 

P. 
Padarias — Bakeries. 
Panno  de  Algodão,  Lojas  de — Cotton  Goods, 

Importers  and  Retailers. 


Papeis  Pintados— Wall  Papers. 

Papel  e  Livros  em  Branco — Stationery. 

Papel  para  Impressão— Printing  Paper. 

Papel  Pintado  para  Forrar — Paper  Hanging 
Merchants. 

Pedra  Artificial — Artificial  Stones. 

Perfumarias— Perfumery  Stores. 

Perfumarias,  Fabricantes  de — Perfumery 
Manufacturers. 

Perfumarias,  Negociantes  de — Perfumery 
Dealers. 

Pharmaeias — Drug  Stores. 

Phosphoros,  Fabricas  e  Negociantes  de- 
Match  Manufacturers  and  Dealers. 

Photographos — Photographers. 

Pianos  Depósitos — Piano  Warehouses. 

Pianos  e  Órgãos,  Negociantes  e  Importa- 
dores— Piano,  Organ,  etc.,  Importers  and 
Merchants. 

Productos  Alimenticios  —  Alimentary  Pro- 
ducts. 

Pyrotechnicos — FireAvorks. 

R. 

Refinarias  de  Assucar — Sugar  Refineries. 

Representantes  de  Casas  de  Commercio — 
Agents,  Manufacturers'. 

Roupa  Branca,  Negociantes  de— Under- 
clothing Merchants. 

Roupa  Feita,  Negociantes  de — Ready-Made 
Clothing. 

Poupa  Feita  por  Atacado  — Ready-Made 
Clothing,  Wholesale. 

S. 

Sabão  e  Velas,  Negociantes  de — Soap  and 
Candle  Dealers. 

Saecaria,  Fabricantes  de — Bag  Manufac- 
turers. 

Sapateiros — Shoemakers. 

Seceos  e  Molhados,  por  Atacado — Groceries, 
Wholesale. 

Selleiros — Saddlers. 

Sementes — Seed  Stores. 

Serrarias — Locksmi  ths . 

Serrarias  a  Vapor — Saw  Mills. 

Serviço  Funerario — Funeral  Directors. 

Sociedades— Clubs  and  Associations. 

T. 

Tanoaria — Cooperage. 

Tapeçarias,  Negociantes  de — Tapestry  Deal- 
ers. 

Tapetes,  Oleados,  Commerciantes  de — Car- 
pet Merchants. 

Tecidos  de  Algodão,  Fabricas  de — Cotton 
Mills. 

Tecidos,  Fabricas  de — Looms. 

Telegraphos — Telegraphs. 

Telephonias — Telephones. 

Telhas,  Fabricantes  e  Negociantes  de— Tile 
Manufacturers  and  Dealers. 

Telhas  e  Ladrilhos,  Fabricantes  de — Tile 
and  Brick  Manufacturers. 

Theatros — Theaters. 

Tintas,  Lojas  de — Paint  Stores. 

Tintureiros — Dyeing  Establishments. 

Torneadores — Turners. 

Transportes  Marítimos — Shipping  Agencies. 

Transportes,  Serviço  Marítimo — Agents, 
Forwarding  and  Shipping. 

Typographias  e  Lithographias — Printing 
and  Lithograph  Offices. 

U. 

Utensis  para  Navios — Naval  Stores. 

r. 

Vassouras,   Fabricantes  de — Broom  Manu- 
facturers. 
Veloci  pedes — Bicycles. 
Vendas  de  Vestidos— Clothing  Stores. 
Viação  Urbana — Street  Car  Companies. 


FRENCH— ENGLISH. 

The  classification  of  occupations  in  the  various  countries  is  arranged  alphabetically  in  English,  with  the 
Spanish,  Portuguese,  or  French  equivalent  following.  For  convenience  in  reference,  the  occupations  appear  below 
in  French,  in  alphabetical  order,  with  the  English  definitions,  in  this  manner  providing  an  index  for  the  different 
professions  and  occupations. 

The  names  of  persons  are  arranged  in  the  Commercial  Directory  according  to  the  plan  usually  adopted  for 
directories,  the  surname  coining  first  with  the  Christian  names  immediately  following  without  the  use  of  a  comma. 
An  exception  to  this  rule  is  made  in  the  case  of  compound  names,  where,  to  avoid  misapprehension,  a  comma  has 
been  inserted  between  the  entire  surname  and  the  Christian  name. 

La  classification  des  occupations  et  des  professions  dans  les  différents  pays  est,  en  anglais,  arrangée 
alphabétiquement  avec  leurs  équivalents  espagnol-portugais  et  en  français.  Pour  mieux  faciliter  les  recherches, 
ces  dernières  sont  placées  au-dessous  dans  leur  ordre  alphabétique  en  français;  ce  qui  donne  ainsi  une  table  des 
matières. 

Les  noms  des  personnes  sont  arrangés  dans  le  u  Commercial  Directory,"  d'après  le  plan  adopté  ordinairement 
pour  les  almanachs  du  commerce;  le  nom  de  famille  venant  le  premier  et  le  prénom  immédiatement  après,  mais 
sans  virgule.  On  a  fait  une  exception  à  cette  règle  pour  les  noms  composés,  dans  lesquels,  afin  d'éviter  des 
méprises,  une  virgule  a  été  insérée  entre  tout  le  nom  de  famille  et  le  prénom. 


Armateurs — Ship  Owners. 
Articles  de  Fantaisie,  Souliers,  Chapeaux, 
etc.— French  Goods,  Shoes,  Hats,  etc. 

B. 

Ban  ques — Banks. 

Banquiers  et  Agents  de  Change — Bankers 

and  Brokers. 
Bijouterie — Jewelry,  Watches,  etc. 

C. 

Chambre  de  Commerce  (Directeurs) — Cham- 
ber of  Commerce  (Board). 
Cordonniers — Shoemakers. 

B. 

Distillateurs — Distillers. 

E. 

Entrepôt  de  Poudies — Powder  Depot. 
Exportateurs  de   Denrées  Coloniales — Ex- 
porters of  Produce, 


F. 

Fabricants — Manufacturers. 

Fabricants  de  Savons — Soap  Manufacturers. 

G. 

Glace  Artificielle — Artificial  Ice. 
I. 

Importateur — Importer. 

Importateurs  de  Bois  de  Construction — Im- 
porter of  Lumber. 

Importateurs  de  Denrées  Alimentaires — Im- 
porters of  Provisions. 

Importateurs  de  Marchandises  Françaises — 
Importers  of  French  Goods. 

Importateurs  de  Nouveautés — Importers  of 
Dry  Goods. 

Importateur  de  Quincaillerie — Importers  of 
Hardware. 

Importateurs  et  Exportateurs — Importers 
and  Exporters. 

Ingénieurs  Civils — Civil  Engineers. 


Libraire — Bookseller. 


M. 

Marchands  de  Bois  de  Construction — Lum- 
ber Dealers. 

Marchands  de  Denrées  Alimentaires— Pro- 
vision Dealers. 

Marchands  cPHabits  de  Confection — Cloth- 
iers. 

Marchands  ae  Liqueurs  en  Gros— Wholesale 
Liquor  Dealers. 

Meubles — Furniture. 

N. 

Négociants — Merch  an  fcs . 

P. 

Papeterie,  etc.— Stationery,  etc. 
Pharmaciens — Druggists. 

Q- 

Quincaillerie,  Articles  pour  les  Navires, 
etc. — Hardware,  Shipstores,  etc. 

T. 

Tailleurs — Tailors. 

IT. 
Usine  de  Café — Coffee  Factory. 
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BUREAU  QF  THE  AMERICAN  REPUBLICS 


ARGENTINE    REPUBLIC. 


AREA  AND  POPULATION. 

The  Argentine  Republic  extends  from  latitude  22°  to  56°  8.  and  longitude  53°  30'  to  70°  W.  from  Greenwich. 
Its  area  is  about  1?200,000  square  miles.  According  to  an  estimate  by  Mr.  William  Harper  in  a  recent  report  to 
the  National  Association  of  Manufacturers  of  the  United  States,  the  Republic  is  six  times  as  large  as  France,  ten 
times  the  size  of  Great  Britain,  and  about  two-fifths  as  large  as  the  United  States  without  Alaska.  For  another 
comparative  idea  of  the  great  territorial  extent  of  the  Argentine  Republic,  adds  Mr,  Harper,  draw  a  straight  line 
from  Fargo,  N.  Dak.,  in  the  north,  to  Austin,  Tex.,  in  the  south,  and  all  of  the  United  States  east  of  this  line  will 
about  equal  the  area  of  Argentina.    It  may  be  divided  into  five  great  sections  of  area  and  population,  as  follows: 


Square  miles. 

Population. 

Andine 

296,  000 
395,  000 
125,  000 
316,000 
80,  600 

990,  000 

2,290,000 

50,  000 

30,  000 

600,  000 

Central  Provinces 

Gran  Chaco 

Patagonia 

Argentine  Mesopotamia 

Total 

1, 212,  600 

«3,960,000 

tt  The  total  population,  as  shown  by  the  census  of  May  10, 1895,  is  4,092,990. 

Mr.  Hamblen  Sears,  in  Governments  of  the  World  To-day,  published  in  1895,  gives  the  following  table  of 
statistics  relating  to  the  civil  divisions  of  the  Argentine  Republic,  the  names  of  capitals,  as  given  by  Mr*  Sears, 
having  been  corrected  by  later  information  from  Argentine  sources  : 


Province. 


Littoral  district  : 

Buenos  Aires  a 

Santa  Fé 

Entre-Rios , 

Corrientes , 

Andes  : 

LaRioja 

Cataraarca 

San  Juan , 

Mendoza ..., 

Central  : 

Córdoba 

San  Luis 

Santiago  del  Estero 

Tucumán   , 

Northern  : 

Salta 

Jujuy 

Territories: 

Misiones 

Formosa 

Chaco 

Pampa 

Rio  Negro 

Neuquen  

Chiilrat 

Santa  Cruz 

Tierra  del  Fuego  ,. 

Total 


Area. 


63,000 
18,000 
45, 000 
54,000 

31,500 
31, 500 
29,700 
54, 000 

54,  000 
18,  000 
31,  500 
13,500 

45,000 
27,000 

23,  932 
125, 612 
191,  842 


268,  000 


1, 125,  086 


Population. 


1, 411, 160 
240,  332 
300, 000 
200, 000 

100,000 
130,000 
125, 000 
160,  000 

380, 000 
100, 000 
160,  000 
210,000 

200, 000 
90,  000 

50, 000 
50,  000 
40,  000 


30,  000 


4,  066,  492 


Capital. 


La  Plata. 
Santa  Fé. 
Paraná. 
Corrientes. 

La  Rioja. 
Catamarca. 
San  Juan. 
Mendoza. 

Córdoba. 
San  Luis. 

Santiago  del  Estero. 
Tucumán. 

Salta. 
Jujuy. 

Posadas. 

Villa  Formosa. 

Resistencea. 

General  Acha. 

Bredma. 

Campana  Mahinda. 

Rawson. 

Santa  Cruz. 

Ushuaia. 


*The  city  of  Buenos  Aires  is  now  (1897)  distinct  from  the  province. 


The  capital  of  the  province  is  La  Plata;  population,  43,406. 
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ARGENTINA. 


COMMERCIAL    DIRECTORY    OF   THE   AMERICAN    REPUBLICS. 


The  KepnMie  is  bounded  on  the  north  by  Bolivia  and  Paraguay;  on  the  east  by  Brazil,  Paraguay,  Uruguay, 
and  the  Atlantic  Ocean;  on  the  south  by  the  Atlantic,  and  on  the  west  by  Chile,  from  which  it  is  separated  by  the 
Andes  Mountains.  Generally  speaking,  the  country  may  be  described  as  a  great  plain,  stretching  from  the  foot  of 
the  Andes  to  the  Atlantic  Oceau.    The  northern  provinces  and  those  bordering  the  Andes  are  mountainous. 

MINEEALS. 

The  mountain  regions  are  rich  in  minerals,  especially  iron,  gold,  silver,  copper,  and  nickel.  Extensive  coal 
fields  have  been  discovered  in  the  southwestern  provinces,  and  sulphur,  alum,  etc.,  are  found  in  large  quantities 
in  the  Andes. 

TIMBER. 

The  forests  of  the  Argentine  Republic  are  immense,  and  cover  a  large  portion  of  the  territory  of  the  interior 
provinces.  The  varieties  of  woods  are  numerous  and  some  of  them  very  valuable,  especially  the  well-known 
quebracho,  which  is  used  and  exported  in  large  quantities  for  tanning  purposes.  Full  descriptions  of  the  timber 
resources  of  the  country  are  found  in  United  States  Consular  Reports,  No.  34,  pages  849-866,  reprinted  in  special 
consular  reports,  American  Lumber  in  Foreign  Markets,  together  with  a  later  report,  pages  31-65.  Considerable 
pine  and  spruce  is  imported  for  building  purposes,  being  more  easily  and  more  cheaply  worked  than  the  harder 
woods  of  the  country.    A  large  proportion  of  the  lumber  imported  is  obtained  from  the  United  States. 

AGRICULTURAL  AND  PASTORAL  INDUSTRIES. 

The  main  source  of  the  wealth  of  the  country  is  found  in  the  agricultural  and  pastoral  industries.  The  great 
pampas,  or  plains,  are  fertile  and  admirably  adapted  for  grazing  and  the  growth  of  cereals.  Wheat,  corn,  oats,  and 
other  grains  and  vegetables  are  grown  on  a  large  scale.  Sugar  cane,  tobacco,  cotton,  peanuts,  and  flax  are  also 
cultivated.  Cattle  and  sheep  breeding  are  industries  of  great  importance.  According  to  the  last  annual  report  of 
the  United  States  consul  at  Buenos  Aires,  dated  February  8, 1897,  and  printed  in  Volume  I,  Commercial  Relations 
of  the  United  States  for  1895  and  1896,  the  exports  of  wheat,  corn,  and  flour  from  the  Argentine  Republic  since 
and  including  1882  have  been  : 

Exports  of  Wheat,  Corn,  and  Flour. 


Year. 


1882 

1883 

1884 

1885 

1886 

1887 

1888... 

1889 

1890 

1891 

1892 

1893 

1894 

1895 

1896  (9  months) 


Wheat, 


Tons. 

1,700 

61,  000 

108,  409 

78,  403 

37,  864 

257,  865 

178,  928 

22,  806 

327,  894 

395,  555 

470,  109 

1,  008, 137 

1,608,249 

1, 010,  269 

494, 146 


Corn. 


Tons. 
107,  000 

19,  000 
113,  710 
197.  859 
231,  660 
361,  844 
162,  037 
432,  590 
707,  281 

65,  908 
445,  935 

80,  514 

54,  876 

772, 318 

.,  119,  780 


Elour. 


Tons. 


3,  734 

7, 447 

5,262 

5. 242 

6,392 

3,360 

12,  017 

7,015 

18,  849 

37,  921 

40,  758 

53, 935 

42,  269 


Total  Agricultural  Exports,  1895-9 


Canary  seed 

Barley 

Rye 

Linseed 

Maize 

Baled  hay . . 
Wheat 


1895. 


Ton  8. 

8.210 

17,  897 

8,988 

276,  443 

772,  318 

71,  959 

1,  010,  269 


Nine  months  of 
1896. 


Tons. 
4.071 

2,  839 

3,  389 
224,  022 

1, 119,  780 

87,  551 

494, 146 


The  total  value  of  the  agricultural  exports,  including  vegetable  products,  for  1895  amounted  to  $41,448,012, 
against  $34,039,591  in  1894,  thus  showing  an  increase  of  $7,408,421.  The  agricultural  exports  for  nine  months  of 
1896  amount  to  $35,778,022, 


BUREAU    OF    AMERICAN    REPUBLICS. 


ARGENTINA. 


Mr.  Harpeiyin  his  report  before  quoted,  says: 

The  importance  of  Argentina  as  a  wheat-growing  country  may  best  be  seen  from  the  following  table,  showing  the  amount  of  wheat 
and  flour  exported  by  the  four  principal  countries.of  the  world  during  the  past  ten  years  : 


Year. 

Argentina. 

United  States. 

Wheat. 

Flour. 

Wheat. 

Flour. 

1886 

Bushels. 

1,  391,  265 

8,739,987 

6, 574,  431 

837,  982 

12, 047,  924 

14,  534, 141 

17, 273,  565 

37, 042,  650 

59, 094,  067 

37, 120,  987 

Pounds. 
11,  601, 095 
11, 907,  256 
14, 092,  778 
7, 409,  387 
26,  494,  607 
15, 465,  269 
41, 554,  505 
83,  600,  637 
89,  855,  087 
118,  905, 101 

Bushels. 
58, 105, 141 
102,  330,  395 
66,  279,  993 
46,  635,  624 
54,  558, 144 

Pounds. 
1, 603,  203, 756 
2,  257,  616,  004 
2,  345,  365,  204 
1,837,471,188 

9   3Q7    «fit;   Q79 

1887 

1888 

1889 

1890 

1891 

55, 131,  948          *>'  wz  1 31  '  q±± 

1892 

159, 118,  721 

117,  693, 869 

88,  631,  650 

76,  651,  496 

2,  978,  586, 716 

3,  257,  586,  444 
3,  304,  468,  468 
2,  992,  702,  832 

1893 

1894             

1895 

Tear. 

Kussia. 

India. 

Wheat. 

Flour. 

Wheat. 

Flour. 

1886 

Bushels. 

51,  614,  696 

77,  797,  272 

127,  445,  302 

108,  382,  491 

99,  955,  844 

105,  993,  000 

49, 022,  000 

93, 991,  000 

123, 139,  000 

142, 711,  000 

Pounds. 

131,  451, 370 

135, 062,  620 

97,  320,  851 

78,  059,  947 

58,  393,  313 

111,  119,  701 

77,  931,  854 

108, 158, 435 

128, 201, 150 

143,079,706 

Bushels. 
39, 328, 658 
41, 568,  765 
25, 271,  249 
32,  874,  628 

25,  764, 123 

26,  731,  593 
56, 566,  393 

27,  950, 446 
22,  692, 229 
12,  857, 210 

Pounds. 
18,  879, 201 

35,  744,  069 

36,  082,  348 
36,  290,  371 
48, 572, 042 
47, 035,  853 
61,  028, 205 
57, 940,  360 
68,  446, 446 
65,  916, 003 

1887 

1888 

1889 

1890 

1891 

1892 

1893 

1894 

1895 

In  fact,  in  1893,  this  country  (Argentina),  which  only  a  few  years  before  was  an  importer  of  wheat,  had  actually  taken  the  rank  of 
the  third  most  important  country  of  the  world  as  regards  the  exports  of  this  commodity. 

It  is  generally  Stated,  on  good  authority,  that  no  other  country  in  the  world  can  produce  wheat  more  cheaply  than  the  Argentine 
Republic.  An  estimate  based  on  the  yield  of  about  thirteen  bushels  per  acre  shows  that  the  cost  of  wheat  delivered  at  the  port  of 
Rosario  is  thirty-five  cents  per  bushel.  This  includes  seed,  bags,  all  agricultural  work,  wheat  tax,  ground  rent,  cartage  to  railway, 
railway  charges,  and  other  items,  the  cost  of  transportation  to  Rosario  being  twenty  per  cent  of  the  whole.  The  price  of  land  where 
this  estimate  was  made  was  about  five  dollars  per  acre.  Other  estimates  put  the  cost  of  production  rather  higher — at  thirty-seven  cents 
and  forty-one  cents  per  bushel. 

Mr.  William  Goodwin,  a  recognized  authority  in  the  Argentine,  places  the  average  yield  of  wheat  at  from  thirteen  to  fifteen  bushels 
per  acre.  It  is  estimated  that  there  are  some  240,000,000  acres  suitable  for  the  production  of  wheat.  When  it  is,  therefore,  taken  into 
consideration  that  but  15,000,000  acres  is  the  amount  now  computed  to  be  given  over  to  agriculture  of  all  kinds,  it  will  readily  be 
appreciated  what  an  immense  extent  of  land  there  still  remains  for  wheat  cultivation.  If  one-half  of  this  land  were  to  produce  a  crop 
of  ten  bushels  per  acre,  the  result  would  be  about  half  of  the  estimated  wheat  crop  of  the  world  in  1894.  The  Argentine  Republic,, 
therefore,  may  well  be  called  a  country  of  great  agricultural  possibilities. 

Wheat,  however,  is  not  the  only  agricultural  product  which  can  be  successfully  raised  in  the  Argentine.  Maize,  linseed,  alfalfa, 
oats,  barley,  and  potatoes  are  all  being  cultivated  with  great  success.  Maize  is  the  second  great  cereal  and  can  be  grown  easily  in  all 
parts  of  the  Republic  north  of  Bahia  Blanca. 

The  principal  drawbacks  which  the  farmer  has  to  contend  against  are  the  frequent  droughts,  the  locusts,  and  the  late  frosts  and 
hail.  The  absence  of  good  roads  facilitating  access  to  the  centers  of  production,  the  want  of  proper  means  of  storage,  and  the  lack  of 
elevators  and  granaries  are  great  obstacles  to  the  agriculturist.  The  only  form  of  taxation  on  agriculture  so  far  has  been  provincial 
taxes  on  wheat. 

Little  has  yet  been  done  in  the  way  of  irrigation  to  increase  production,  although  its  benefits  are  well  known.  As  it  is,  where  only 
two  or  three  cuttings  of  alfalfa  are  obtainable  without  irrigation,  five  or  six  heavy  crops  may  be  realized  with  water. 

The  agricultural  classes  are  drawn  from  the  foreigners,  the  bulk  of  whom  are  Italians.  These  are  chiefly  a  nomadic  people,  merely 
coming  for  the  wheat  season  and  returning  when  that  is  over  for  the  harvest  in  their  own  country. 

The  United  States  consul  at  Buenos  Aires,  Mr.  Edward  L.  Baker,  states  that  the  value  of  the  pastoral  exports 
for  1895,  including  animal  products  and  residuums,  according  to  the  national  statistical  office,  was  $74,029,870, 
against  $64,562,091  in  1894,  an  increase  of  $10,067,785.     The  exports  for  the  nine  months  of  1890  were  $52,281,913. 


ARGENTINA. 


COMMERCIAL   DIRECTORY    OP    THE   AMERICAN   REPUBLICS. 


The  consul  adds:  We  at  last  know  the  exact  number  of  animals  in  the  Argentine  Kepublic.     The  late 
national  census  gives  them  as  follows: 


Number  op  Animals  usr  the  Argentine  Republic. 


Species. 

Number. 

Price  per 
head. 

Total  value. 

Horned  cattle  : 

Criollo,  or  native .' 

14, 197, 159 

4,  678,  348 

72,  216 

1,  800,  799 

953,  004 

$15 
50 

400 
70 
70 

$212,  957,  385 

233,  917,  400 

28,  886,  400 

126,  055, 930 

66,710,280 

Mestizo,  or  mixed 

Thoroughbred  breeders 

Milch  cows,  all  classes 

Oxen,  all  classes 

Total 

21,  701,  526 

668,  527,  395 

Horses,  etc.  : 

Criollo 

4,  016,  297 

414, 985 

15,  577 

197,  872 

285,  497 

10 
50 
1,000 
10 
35 

40, 162,  970 

20,  749,  250 

15,  577,  000 

1,  978,  720 

9,  992,  395 

Mestizo 

Thoroughbred  breeders 

Asses  of  all  kinds 

Mules,  all  kinds 

Total 

4,  930,  228 

88,  460,  335 

Sheep  : 

Criollo 

17,  938,  061 

56, 106,  186 

355,  314 

3 

5 

100 

53,  814, 183 

280,  530,  935 

33,  531,  400 

Mestizo 

Thoroughbred  breeders 

Total 

74,  379,  561 

367, 876, 518 

Goats  : 

Criollo 

2,  659,  799     !              2 

84, 249     J              5 
4, 812     !            20 

5,  319,  598 

421,  245 

96,  240 

Mestizo 

Thoroughbred  breeders 

Total 

2,  748,  860 

5,  837,  083 

Total  value  (in  paper) 

**** 

1, 130,  701,  331 

Eeduced  to  gold  at  275,  the  totnl  value  is  a  little  over  $300,000,000  gold,  United  States  coin. 
The  saladeros,  or  slaughtering  houses  for  cattle,  furnish  shipments  for  the  year  ended  December  31, 18  5,  as 
compared  with  those  of  former  years,  as  follows: 


Articles. 


Ox  horns tons . . 

Bones do . . . 

Horsehair  .„_„ do... 

Cowhides  : 

Dry number. . 

Salted do . . . 

Jerked  beef tons . . 

Meat  extract do . . . 

Hide  cuttings do . . . 

Preserved  tongues do . . . 

Dried  blood do . . . 

Grease  and  tallow do. . . 

Salted  meats do . . . 

Preserved  meats do . . . 


1890. 

1891. 

1892. 

1893. 

1894. 

1895. 

2,289 

2,428 

1,851 

1,593 

2,597 

2,  554 

38,  787 

51,  086 

28, 847 

31,  419 

42, 487 

44,  264 

2,324 

2,341 

2,148 

2,099 

2,622 

2,690 

3, 053,  649 

2,  678,  909 

2,  845, 189 

3, 181,  237 

3,  954,  485 

«27,726 

1,  294, 101 

1,  263,  502 

1,  069,  611 

1.  024,  945 

1, 187.  653 

«34,901 

43,  481 

39,  635 

44,  699 

41, 151 

42,  838 

55,  089 

187 

194 

260 

99 

84 

148 

1,822 

1,784 

1,433 

1,448 

1,309 

921 

741 

784 

994 

857 

716 

787 

492 

648 

964 

1,102 

850 

1,400 

17,  361 

20,  725 

19,  879 

19,  066 

25,  246 

40,  588 

474 

2,876 

7,040 

2,178 

658 

923 

76 

248 

907 

301 

718 

923 

aKilograms. 
The  exports  of  sheepskins  and  unwashed  wool  for  the  last  six  years  are  the  following: 


Tear. 

Sheepskins. 

Wool. 

1890 

Tons. 
21, 148 
24, 170 
32, 060 
25, 569 
36, 756 
33,  664 
22, 288 

Tons. 
118,  405 
138,  665 
154,  635 
132,  230 
161,  907 
201,  353 
138, 264 

189 1 

1892 

1893 

1894 

1895 

1896  (9  months) 

BUREAU    OF   AMERICAN   REPUBLICS. 


ARJ&ENTINA. 


The  customhouse  valuation  on  the  shipments  of  sheepskins  of  1895  was  $3,711,966,  and  on  the  shipments  of 
wool  $31,029,522. 

The  countries  to  which  the  sheepskins  and  wool  were  exported  during  the  year  1895  were: 


Country. 


Germany 

Belgium  

United  States 

France 

Italy 

Great  Britain 

All  other  countries. 

Total  exports 


Sheepskins. 


Tons. 

1,033 

145 

509 

21, 182 

2, 955 

4,110 

3,730 


33, 664 


Wool. 


Tons. 
48,  215 
36,  844 
12, 187 
81,  309 
4,463 
2,849 
15, 486 


201,  353 


This  table  of  exports  shows  that  France,  Germany,  and  Belgium  continue  to  absorb  more  than  two-thirds  of 
the  wool  of  the  Argentine  Eepublic,  France,  indeed,  taking  as  much  as  both  of  the  other  countries  together. 

That  branch  of  the  pastoral  industry  which  shows  the  greatest  development  is  the  export  of  live  stock.  In 
former  years,  this  business  was  confined  to  driving  horned  cattle  and  horses  and  mules  across  the  Andes  to  Chile 
and  Bolivia  or  ferrying  them  across  the  Uruguay  Eiver  to  Banda  Oriental,  but  in  the  last  few  years,  a  grand  market 
has  been  found  in  Europe,  and  each  year  the  aggregate  number  and  value  of  the  shipments  exhibit  an  advance 
over  the  preceding  one.    The  following  are  the  exports  for  1895,  compared  with  those  of  the  previous  four  years: 


Animals. 

1891. 

1892. 

1803. 

1894. 

1895. 

1896  (9 
months). 

Asses 

6,790 

10,  703 

14,  703 

114,  691 

171,  105 

10, 185 

7,487 

16,514 

40, 100 

125,  458 

8,835 

5,275 

12,  842 

71, 167 

201,645 

9,423 

12,  362 

14,  426 

122,  218 

220,  490 

7,409 

14,  070 

21,  925 

429,  946 

4(8, 126 

6,883 

9,122 

12,  860 

418, 184 

328, 895 

Horses 

Mules 

Sheep 

Homed  cattle 

The  asses  exported  in  1895  were  sent  to  Bolivia  and  Chile;  the  horses  and  mules  mostly  went  to  Bolivia, 
Brazil,  and  Chile.  Of  the  sheep,  304,447  went  to  Great  Britain,  60,095  to  France,  and  24,025  to  Belgium.  Of 
the  horned  cattle,  158,663  went  to  Uruguay,  97,417  to  Chile,  80,745  to  Brazil,  and  49,537  to  Great  Britain. 


MANUFACTURES. 

Among  the  established  industries  which  may  be  classed  among  manufactures,  those  engaged  in  the  production 
of  extract  of  beef,  sugar,  wine,  cloths,  wearing  apparel,  blankets,  ponchos,  iron  work,  cements,  agricultural 
machinery,  canned  goods,  chemical  products,  starch,  paper,  glass,  leather  goods,  straw  hats,  and  matches  are  the 
more  important. 

The  United  States  consul  at  Buenos  Aires,  in  a  report  printed  in  Consular  Reports  for  April,  1896,  pages 
456-511,  states  that  the  sugar  industry  of  the  Argentine  Republic  in  the  last  few  years  has  had  a  wonderful 
development.  "Its  principal  seat  for  years  has  been  in  the  province  of  Tucuman,"  says  this  report,  "but  it  has 
now  extended  to  other  parts  of  the  country,  owing  to  the  favorable  conditions  for  manufacture.  For  the  last  ten 
years,  the  National  Government  has  sought  to  foster  and  encourage  the  planting  of  sugar  cane  and  the  establish- 
ment of  sugar  presses,  by  heavy  duties  on  imported  sugars,  until  now  the  tariff  is  almost  prohibitive.  *  *  * 
This  has  had  a  wonderful  effect  in  stimulating  production.  There  may  be  some  exaggeration  in  the  figures  which 
are  published  of  the  total  sugar  output  of  the  country  for  the  year  just  closed,  but  it  is  stated  to  be  as  follows: 
Production  in  Tucuman,  108,000  tons;  in  Salta,  Santiago,  and  Jujuy,  11,000  tons;  in  Santa  Fé,  Chaco,  Formosa, 
etc.,  9,000  tons;  total  product  in  1895, 128,000  tons.  The  output  in  1894  is  given  at  84,000  tons,  showing  an  increase 
in  the  production  of  44,000  tons  during  the  last  year.  Taking  the  population  of  the  country  to  be  4,000,000,  and 
assuming  that  the  consumption  is  seventeen  kilograms  (37.48  pounds)  per  inhabitant,  it  would  appear  that  the 
production  of  sugar  is  now  enough  to  meet  the  wants  of  the  people  and  leave  a  large  surplus  for  export.  The 
returns,  however,  show  that  some  sugar  continues  to  be  imported.  In  1893  the  imports  were  9,884  tons;  m  1894, 
12,061  tons;  and  for  the  first  nine  months  of  1895,  only  4,845  tons.  At  the  present  rate  of  production  it  is  evident 
the  Argentine  Republic  will  soon  be  offering  sugars  for  sale  to  the  outside  world.  There  is  at  present  but  one 
refinery  in  the  Republic,  located  at  Rosario,  but  it  is  large  and  well  equipped  and  is  doing  an  extensive  business." 
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The  wine  industry  is  now  well  established.  The  Cuyo  provinces  produce  especially  fine  qualities  of  grapes, 
and  the  wines  of  the  Argentine  Kepublic  are  gaining  a  reputation  abroad.  The  production  of  wines  in  1895  was 
over  40,000,000  gallons. 

An  immense  quantity  of  liquors  is  distilled  from  maize  and  sugar  cane,  the  number  of  distilleries  in  operation 
being  383,  with  a  production  last  year  (1896)  of  35,000,000  liters  (7,445,000  gallons).  Breweries  exist  in  all  parts 
of  the  country,  and  it  is  no  longer  possible  to  import  beers  and  ales  at  a  profit. 

Dairies  are  numerous,  and  butter  and  cheese  are  becoming  articles  of  export. 

Textile  industries,  as  yet,  are  in  an  imperfect  state  of  development.  On  this  point,  the  United  States  consul 
at  Buenos  Aires,  in  his  report  printed  in  April,  1890,  says  that  in  the  last  few  years  there  has  been  some  movement 
in  the  manufacture  of  goods  which  have  textile  fibers  for  their  base.  "  When  we  consider,  however,"  adds  the 
consul,  u  the  amount  of  woolen,  cotton,  and  linen  fabrics  which  are  imported  into  the  country,  averaging  annually 
not  less  than  $30,000,000,  the  wonder  is  that  there  are  not  more  milling  establishments.  So  far  as  cottons  are 
concerned,  there  may  be  some  reason  for  this  in  the  fact  that  the  fiber  is  not  grown  in  the  country,  except  to  a  very 
small  extent;  but  hemp  and  flax  are  produced  in  large  quantities,  the  fiber  of  which  is  not  utilized  at  all,  even  for 
export.  With  70,000,000  sheep  on  the  pampas,  it  would  seem  natural  that  there  should  be  found  ways  and  means 
to  utilize  the  wool  here  at  home  to  a  greater  extent  than  is  now  done,  instead  of  paying  tribute  to  other  countries 
in  shipping  away  the  raw  wool  and  then  receiving  it  back  in  manufactured  goods.  There  is,  however,  one  very 
large  woolen  plant  in  Buenos  Aires,  which  turns  out  every  variety  of  blankets  and  flannels  and  also  cloth  for 
soldiers'  clothing.  There  are  also  several  establishments  for  the  production  of  knit  goods,  such  as  stockings, 
undershirts,  drawers,  and  other  like  articles,  and  they  all  seem  to  be  full  of  work. 

u There  are  various  other  establishments  in  the  country,"  says  the  United  States  consul,  " engaged  in  the 
manufacture  of  articles  for  which  there  is  a  home  demand.  Among  these  are  foundries  for  making  all  kinds  of 
ironwork,  machinery,  safes,  all  kinds  of  agricultural  implements,  cooking  and  other  stoves,  iron  beds  and 
mattresses,  all  kinds  of  tin  and  zinc  work,  etc.  There  are  also  factories  of  biscuits  and  crackers,  chocolates, 
candies,  canned  fruits  and  vegetables,  canned  tongues  and  birds,  and  other  alimentary  substances.  There  are 
likewise  factories  for  the  manufacture  of  chemical  products,  such  as  linseed  and  other  vegetable  oils,  x>aints, 
candles,  dyestufts,  sulphuric,  nitric,  muriatic,  and  other  acids,  perfumery,  soaps,  etc.  There  are  tanning 
establishments  all  over  the  country.  There  is  a  glass  factory  at  Buenos  Aires,  a  paper  factory,  a  powder  and 
dynamite  factory,  several  large  boot  and  shoe  factories,  several  silk,  wool,  and  straw  hat  factories,  factories  of 
hempen  shoes  (alpargatas),  umbrellas,  parasols,  fans,  etc.;  of  ostrich  plumes  and  other  feathers  and  ornaments; 
of  corsets,  shirts,  underwear,  and  white  wear  generally.  Some  of  these  establishments  employ  from  100  to  500 
men  and  women.  All  this  shows  that  there  is  a  steady  development  going  on  in  the  Argentine  Republic,  that  it 
is  gradually  becoming  self  dependent,  and  that  the  people  more  and  more  are  < earning  their  living'  in  diversified 
employments  and  industries." 

FOREIGN  COMMERCE. 

The  United  States  consul  at  Buenos  Aires,  in  his  report  of  February  8,  1897,  printed  in  Volume  I,  Commer- 
cial Relations  of  the  United  States,  1895-96,  says  the  foreign  commerce  of  the  Argentine  Republic  for  1895  is 
more  satisfactory,  from  an  economic  point  of  view,  than  for  the  two  previous  years.  The  balance  of  trade  was 
largely  in  favor  of  the  country.  The  imports  were  $95,096,438,  and  the  exports  were  $120,067,790,  an  excess  on 
the  side  of  the  exports  of  $25,971,352,  and  showing  an  actual  increase  over  the  year  1894  of  $18,379,804. 

The  National  Statistical  Office  accompanies  the  returns  for  1895  with  an  extended  table,  giving  the  imports 
and  exports  of  the  country  since  1861,  a  period  of  thirty  years.  In  that  time,  it  appears,  the  total  imports  into 
the  Argentine  Republic  were  $2,318,022,905,  and  that  the  exports  were  $2,020,423,784,  showing  a  total  balance  of 
trade  against  the  country  of  $297,599,121. 
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The  following  table,  also  compiled  from  the  returns  published  by  the  National  Statistical  Office,  gives  the 
countries  among  which  the  Argentine  foreign  commerce  of  1895  was  distributed  : 


From  and  to- 


Germany 

South  Africa 
East  Indies. . 

Austria 

Belgium , 

Bolivia 

Brazil 

Canada 

Chile 


Imports. 


$11, 162,  549 


86,  233 


Spain 

United  States 
France 


Italy . 

Holland 

Paraguay 

Portugal 

Great  Britain 

Norway  and  Sweden 

Uruguay  

Other  countries  not  named. 
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39, 


441,  356 

72,  639 

095,  665 

1 ,  625 

41,  635 

575, 125 

686,  999 

116,  870 

363, 129 

103,  931 

824,  312 

58,405 

524,  270 


736, 110 
,  205,  585 


Total . 


95,  096,  438 


Exports 


$13,  323,  324 

8,010 

1, 616,  602 

46, 587 

15, 417,  711 

591,  868 

8, 096, 105 


Total. 


3,067,421 

1,311,999 

8, 947,  165 

20, 337, 169 

3,  518,  087 

92,  050 

100,  160 

138,  497 

14, 694,  783 

44,  700 

3,  290,  574 

25, 424,  978 


$24,  485,  873 

8,010 

1,  702, 835 

46,  587 

22, 859,  067 

664,  507 

12, 191,  770 

1,  625 

3, 109,  056 

3,  887, 124 
15,  634, 164 
29,  454,  039 
13, 881,  216 

195,  981 
1,  924,  472 

196,  902 
54,  219,  053 

44,  700 

4,  026,  684 
26, 630, 563 


120, 067,  790     |       215, 164, 228 


It  is  to  be  seen  from  this  table  that  Great  Britain  continues  overwhelmingly  to  occupy  the  first  place  in  the 
amount  of  imports,  her  share  in  1895  being  over  forty  per  cent  of  the  whole.  Germany  now  occupies  the  second 
place,  her  share  being  eleven  per  cent,  and  Italy  comes  next.  France,  which  a  few  years  ago  occupied  the  first 
place  in  the  category,  has  now  gone  down  to  the  fourth  place,  Belgium,  and  then  the  United  States  coming  next. 

In  the  amount  of  exports,  France  still  occupies  the  first  place,  her  share  being  about  sixteen  per  cent  of  the 
whole;  next  comes  Belgium  with  thirteen  per  cent,  England  with  twelve  per  cent,  Germany  with  eleven  per  cent, 
and  then  the  United  States  with  seven  per  cent. 

Of  the  total  foreign  commerce  of  the  Argentine  Eepublic  for  1895,  Great  Britain  has  twenty-five  per  cent, 
France  fourteen  per  cent,  Germany  twelve  per  cent,  Belgium  eleven  per  cent,  the  United  States  seven  per  cent,  etc. 

The  following  table  shows  the  percentage  of  the  imports,  exports,  and  total  trade  which  belongs  to  each 
country  dealing  with  the  Argentine  Eepublic  during  the  last  twenty  years: 


From  and  to— 


Germany 

West  Indies 

Belgium 

Brazil 

Bolivia 

Chile 

Spain 

United  States 

France 

Italy 

Holland 

Paraguay  

Great  Britain 

Uruguay  

Other  countries  not  named 

Total 


Imports. 


Percent. 
5.0 
.7 
4.0 
6.1 
.2 
2.3 
6.0 
5.4 

23.2 
6.6 
1.4 
2.0 

24.9 
5.1 
6.9 


100.0 


Per  cent. 
11.7 
.09 
7.8 
4.3 
.08 
.04 
2.7 
7.0 
9.6 
10.9 
.11 
1.9 
41.6 
.8 
1.38 


100. 00 


Exports. 


1876. 


Per  cent. 
3.0 
1.9 
30.3 
2.6 
1.0 
6.4 
2.4 
5.1 
18.6 
3.9 


.5 

15.5 

2.9 

5.9 


100.0 


Per  cent. 

11.1 
1.3 

12.9 
6.7 
.5 
2.5 
1.1 
7.5 

16.9 
2.9 


.09 
12.2 

2.7 
21.61 


100. 00 


Total  trade. 


1876. 


Per 


cent. 
3.9 
1.4 

19.0 
4.1 
.7 
4.7 
3.9 
5.2 

25.5 

5.1 

.7 

1.2 

19.5 
3.8 
6.3 


100.0 


1895. 


Per  cent. 
11.4 

.8 

10.6 

5.7 

.3 

1.4 

1.8 

7.2 

13.7 

6.5 

.09 

.9 

25,2 

1.9 

12.51 


100. 00 


From  this  table,  it  appears  that  in  the  last  twenty  years,  the  importations  to  the  Argentine  Eepublic  have 
relatively  increased  from  Germany,  Belgium,  the  United  States,  Italy,  and  Great  Britain,  and  that  they  have 
diminished  from  the  West  Indies,  Bolivia,  Brazil,  Chile,  Spain,  France,  Holland,  Paraguay,  and  Uruguay;  that 
the  exports  from  the  Argentine  Eepublic  have  relatively  increased  to  Germany,  Brazil,  and  the  United  States,  and 
decreased  to  all  other  countries;  that  the  total  trade  of  the  Argentine  Eepublic  has  relatively  increased  with 
Germany,  Brazil,  the  United  States,  Italy,  and  Great  Britain,  and  has  diminished  with  respect  to  all  other  countries. 

The  trade  of  the  United  States  with  the  Argentine  Eepublic  for  1895  shows  a  notable  decrease  in  imports  and 
a  corresponding  increase  in  exports.     The  imports  were  $6,686,999,  against  $10,149,018  in  1894,  and  the  exports 
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were  $8,947,467  against  $5,285,210  in  1894.    The  total  trade,  however,  shows  very  little  change  in  the  figures, 
being  $15,634,164,  against  $15,434,228  for  the  preceding  year. 


Imports  from  the  United  States  in  1895. 


Articles. 


Olive  oil kilograms. 

Preserved  fish do... 

Binding  twine tons . 

Duck kilograms. 

Cotton  textiles do... 

Cord  and  tackle do . . . 

Wicking do... 

Rope  and  cable do . . . 

Oil  of  various  kinds,  in  casks 

Turpentine kilograms . 

Specifics  for  sheep  scab do . . . 

Glucose do . .  . 

Patent  medicines 

Rosin tons . 

Valvoline kilograms. 

Lumber: 

Pine .cubic  meters. 

Other  kinds do . . . 

Shooks  and  casks number . 

Furniture   - 

Other  wooden  articles 

Books  and  printed  sheets kilograms . 

Galvanized  wire do... 

Nails do . . . 

Plows number. 

Cornshellers do... 

Spades,  picks,  and  shovels kilograms . 

Harvesters number. 

Planters do . . . 

Thrashing  machines do . . . 

Iron  tools,  implements,  etc 

Arms  and  accessories 

Kitchen  utensils 

Other  articles  of  iron 

Sewing  machines number. 

Other  machinery ., 

Various  manufactures  of  steel 

Materials  for  railways 

Materials  for  electric  lights 

Watches  and  clocks number. 

Stone  coal tons. 

Kerosene hectoliters . 

Naphtha kilograms. 

Various  other  articles 


Total 


Quantity. 


291, 100 

89,  904 

1,198 

351,629 

253,  383 

474, 562 

17,  000 

16, 557 


573,  052 

63, 138 

206,  305 


4,  323 
193,  393 

227,  227 

3,256 

64,  822 


30, 376 

775, 023 

121,  021 

7,981 

2,353 

152, 211 

2,215 

678 

60 


4,769 


3,513 

4,988 
301,  529 
422,  037 


Value. 


$43, 820 
16,  299 
239,  530 
231,  904 
216,  873 
80,  724 

12,  073 
11,  474 

165,  625 
74,  496 
16,  283 
16,  504 
49,  535 

129,  673 

29,  339 

2,  711,  916 

45,  692 
67,  410 

46,  775 
15,  973 
15, 187 
53,  896 
31,  785 
77,  726 

150,  068 

30,  442 
185,  410 

8,386 
97,  770 
46,  401 
26,  794 
24,  282 

22,  887 
51,  718 

113, 957 
89,  449 

23,  334 
37,  375 

13,  717 
29, 930 

904,  586 

42,  204 

364,  980 


6,  686,  999 


Exports  to  the  United 'States  in  1895. 


Articles. 


Horns tons . 

Hair do . . 

Skins  : 

Goat    kilograms . 

Kid do.. 

Sheep tons . 

Cowhides  : 

Salted do .  . 

Dry do. . 

Horsehides number . 

Wool tons. 

Jerked  beef do. . 

Grease  and  tallow -|...  .do. . 

Hide  cuttings do . . 

Bones do . . 

Dried  blood do . . 

Sausage  casings kilograms . 

Canary  seed do. . 

Linseed tons . 

Wheat do . . 

Sugar kilograms. 

Extract  of  quebracho do . . 


Quantity. 


Value. 


59 

$2,  975 

767 

310,  317 

845, 122 

507,  074 

3,866 

6, 185 

509 

50, 030 

2,038 

293,  284 

16, 099 

5,  302,  044 

436 

1,570 

12, 187 

1,  821,  719 

833 

56,  210 

223 

21, 153 

34 

608 

7,659 

83, 137 

35 

1,750 

40,  840 

2,042 

555,  229 

14,  993 

10, 703 

321, 077 

25 

514 

24,  629 

3,694 

43,525 

4,252 
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Articles. 


Flour tons.. 

Cedar cubic  meters . . 

Various  woods 

Quebracho  blocks tons.. 

Salt hectoliters . . 

Ostrich  feathers kilograms . . 

Skins  of  wild  animals  : 

Carpincho number.. 

Nutria , kilograms . . 

Other  kinds 

Rags kilograms . . 

Various  articles 


Total  . 


Quantity. 


44 

225 


42 
1,433 
6,903 

5,472 
907 


184,036 


Value. 


$1, 760 

7,200 

100 

421 

931 

6,935 

3,085 
1,542 
4,  812 
1,840 
9,711 


8,  947, 165 


"The  trade  of  United  States  with  the  Argentine  Republic  for  1895,"  continues  the  Consul  at  Buenos  Aires, 
"presents  no  new  phases.  Our  share  of  imports  into  this  country  continues  in  great  part  to  consist  of  raw  materials 
and  a  few  articles  of  prime  necessity.  There  is  no  increase  in  the  category  of  manufactured  articles,  and  no  increase 
in  the  amount.     By  way  of  comparison,  I  give  the  imports  of  our  most  important  shipments  for  the  last  five  years  : 


Comparative  Table  of  Imports. 


Articles. 


Tnrpentine tons.. 

Lumber cubic  feet.. 

Duck ; kilograms.. 

Binding  twine do 

Plows number.. 

Kerosene gallons. . 

Cotton  goods kilograms.. 


1892. 


257 

6, 284,  517 

170,803 

1, 716,  455 

27.  834 

2, 458,  392 

119, 391 


1893. 


7,593,328 
351, 644 

2,770,993 
11, 450 

3,942,182 
212, 279 


499 

8,251,971 

328,  874 

1, 490,  347 

14, 116 

5,  758, 932 

143, 241 


1895. 


593 

8, 493,  287 

351,  629 

1, 197,  647 

7,981 

7, 960,  365 

253, 383 


aThe  various  lines  of  manufactured  goods,"  continues  this  report,  "if  we  except  agricultural  machinery,  are 
too  meager  in  amount  to  present  comparisons.  There  are  some  articles,  however,  which  we  furnish  to  all  the 
rest  of  the  world,  which,  for  some  unknown  reason,  do  not  succeed  in  getting  a  foothold  here.  I  may  mention  a 
few  of  them  : 

"Hams.—  There  were  imported  to  this  country  in  1895  no  less  than  113,660  kilograms  of  hams,  and  of  this 
amount  the  United  States  supplied  just  322  kilograms.  When  we  consider  that  the  United  States  is  the  great 
pork-producing  country  of  the  world,  I  can  not  understand  why  none  of  it  comes  direct  to  the  Argentine 
Republic. 

u  Bacon.— The  same  may  be  said  of  bacon.  Of  2,695  kilograms  imported  in  1895,  only  eighteen  came  from 
the  United  Sta'es. 

"  Cheese. — There  were  imported  to  the  Argentine  Kepublic  in  1895  no  less  than  621  tons  of  cheese,  and  not 
one  pound  of  it  came  from  the  United  States. 

"  Codfish. — The  imports  of  codfish  to  this  country  in  1895  were  1,276  tons,  of  which  amount  the  United  States 
furnished  just  fifty-two  pounds. 

"  Canned  vegetables. — The  imports  of  vegetables,  canned  or  prepared,  in  1895  were  1,461,382  kilograms,  of  which 
480  kilograms  only  came  from  the  United  States. 

"  Tobacco. — The  total  imports  of  tobacco  in  1895  were  862  tons,  of  which  the  United  States  supplied  only  ten. 

"  Cigars.— The  imports  of  cigars  in  1895  were  258,161  kilograms,  of  which  the  United  States  furnished  1,769 
kilograms. 

"Pianos.— The  number  of  pianos  imported  in  1895  was  557,  of  which  the  United  States  supplied  fifteen  only. 

"  Cotton  textiles. — The  imports  of  cotton  goods  in  1895  were  20,979,247  kilograms,  of  which  the  United  States 
supplied  253,383  kilograms. 

"Sackcloth. — The  imports  of  coarse  sackcloth  in  1895  were  19,486,889  kilograms,  of  which  not  one  kilogram 
came  from  the  United  States. 

"I  could  extend  this  list  considerably,  but  it  is  sufficient  to  show  that  in  certain  lines  of  goods,  which  we 
especially  affect,  our  merchants  have  made  no  effort,  or  very  little  effort,  to  work  up  a  trade  with  the  Argentine 
Kepublic." 

As  to  Argentine  exports  to  the  United  States,  the  Consul  says: 

uIn  regard  to  exports  from  the  Argentine  Eepublic,  the  figures  of  1895,  as  we  have  seen,  show  an  increase 
of  $3,658,958  over  those  of  the  preceding  year.     This  increase  goes  mostly  to  the  account  of  hides  and  wool,  all 
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other  exports,  quite  unimportant  in  amount,  remaining  stationary. 
United  States  for  the  last  five  years  is  seen  in  the  following  table: 


The  course  of  the  principal  shipments  to  the 


Articles. 

189  Î. 

1892. 

1893. 

1894. 

1895. 

Ox  and  cow  Ilides 

$1,  455, 848 

1,  618,  722 

140,  700 

286,  085 

13,  596 

55,  486 

$2, 540, 679 

1, 538,  313 

189,  211 

188,  394 

30,  055 

137,  605 

$1,  770,  876 
906,  227 
133,  013 
296,  850 
25,  944 
169,  620 

$3,  226,  708 

1, 076,  906 

237,  872 

428,  912 
27,  501 
77, 132 

$5, 695,  328 

1,821,719 

310,  317 

507,  074 

6,  935 

83, 137 

Wool 

Hair    

Goatskins 

Ostrii'h  feathers 

Bod  es 

"The  spurt  in  hides  is  occasioned  by  the  great  Leather  Trust  in  the  United  States,"  says  the  consul,  "  which 
is  not  only  monopolizing  the  business,  but  extending  it  beyond  anything  which  it  has  heretofore  known.  In  regard 
to  wools,  the  United  States  tariff,  admitting  foreign  wools  free,  has  doubled  the  shipments  from  the  Argentine 
Eepublic;  but,  compared  with  the  total  amount  exported  from  the  country,  they  are  still  very  small  and  prove  that 
the  repeal  of  the  duty  has  had  no  great  effect  upon  the  call  for  Argentine  wools  in  the  United  States.  I  have 
heretofore  explained  in  my  annual  reports  that  the  wool  of  the  Argentine  Eepublic  at  the  i>resent  time,  neither  in 
kind  nor  quality,  corresponds  to  that  for  which  there  is  the  greatest  demand.  There  has  always  been  a  strong 
market  in  the  manufacturing  centers  of  the  United  States  for  the  long-haired  carpet  wools  of  Cordova  and  for  the 
fine  Merino  wools  of  the  British  Colonies;  but  the  Lincoln  cross — the  present  wools  of  the  Argentine  Eepublic — 
are  neither  one  thing  nor  the  other,  and  as  the  wool,  according  to  the  "  camp,"  runs  very  unevenly,  the  trouble  of 
assorting  it  makes  it  a  rather  unprofitable  wool  to  handle.  On  this  account,  I  can  not  think  that  we  will  ever  have 
a  great  trade  in  wools  with  the  Argentine  Eepublic.    They  will  go  to  us  from  other  countries." 


IMPOETS  AND  EXPOETS  FOE  NINE  MONTHS  OF  1890. 

"The  custom-house  returns  for  the  first  nine  months  of  1896  have  been  published  since  I  commenced  this 
report;  and  while  I  give  them  as  a  supplement  to  the  foregoing  figures,  there  is  nothing  in  them  which  shows  any 
special  change  in  the  course  of  Argentine  trade.  The  imports  show  a  slight  increase  and  the  exports  a  small 
decrease.    The  following  is  the  comparison  : 


Nine  months  of 
1895. 

Nine  months  of 
1896. 

Imports 

$71, 763,  749 
93, 299, 600 

$86, 757,  749 
90,  285,  584 

Exports 

Total 

165,  063, 349 

177, 043,  333 

• 

"The  imports  and  exports  of  each  country  trading  with  the  Argentine  Eepublic  for  the  first  three  quarters  of 
1896,  omitting  the  imports  and  exports  of  gold,  are  given  in  the  following  table: 


Country. 


Germany 

West  ladies 

Belgium 

Bolivia 

Brazil 

Chile 

Spain 

United  States 

France 

Italy 

Holland 

Paraguay 

Portugal  . . 

Great  Britain 

Uruguay  

Country  not  named 

Under  orders  for  the  Channel. 

Total 


For  nine  months  of  1896. 


Imports. 


$9, 
6, 

2, 
9, 


32, 


953,  632 

20.  943 
756,858 

37,  954 
431,  693 

12,  664 
044,  385 
061,  898 
127,  420 
370.  878 

94,  789 
775,  684 

64,  740 
623,  052 
426, 970 

29,  179 


80,  834,  739 


Exports. 


$10,215,138 
137,  665 

9,552,466 
301,134 

7, 166, 149 

1,  603,  809 
767,  704 

4, 526,  931 
17,621,745 

2,  760,  686 
556,  165 
122, 128 

14, 1*4 

11,403,271 

2,  220,  146 

4,  343,  473 

16,  231, 435 


89,  571, 929 
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Following  are  returns  of  United  States  trade  with  the  Argentine  Republic  as  compiled  by  the  United  States 
Treasury  Department  for  fiscal  years  ended  June  30: 


Imports  from  the  Argentine  Republic. 


Articles. 

Quantities. 

| 

Values. 

1895. 

Dollars. 

25, 930 

"25,711 

25,  333 

214,820 

519,700 
3,662.304 

8  760,  091 

»  23,  544 

«  1,  386,  453 

192,096 

1892. 

1893. 

1894. 

1895. 

1896. 

1892. 

1893. 

1894. 

1896. 

FREE  OF  DUTY. 

Articles  the  growth,  etc.,  produce  and 
manufacture  of  the  United  States,  re- 
turned   .' 

Dollars. 
23,  961 

Dollars. 
10,  202 

Dollars. 

8,641 

Dollars. 

7,616 

"3,405 

2,110 

223,  646 

445, 523 
5,  457, 901 

»  871.  305 

■  463,  875 

M,  283,  077 

175,  786 

Feathers 

Furs  and  fur  skins,  undressed 

63,  853 
223, 114 

611,741 
2,  853,  990 

138,  396 
283,  920 

663,  075 
2,  509,  751 

50,583 
141,  785 

516,  184 

1,765,370 

Hair,  n.  e.  s 

Hides  and  skins  other  than  fur  skins: 
Goatskins. pounds.. 

1, 980, 078 
42, 238, 107 

»  6,578,  644 

•221,819 

■15,  825, 135 

1,  561, 439 
38, 449, 423 

a  6, 128,  552 
a  3,  273,  075 
M 3, 335,  224 

All  other do 

Wool,  unmanufactured: 

Class  1 do 

Class  2 do 

Class  3 do ... . 

All  other  free  articles 

144, 964 

238,  499 

205,  436 

Total  free  of  duty 

3,  921,  623 

3,  843,  813 

2,  687,  999 

6, 835, 982 

8, 934, 244 

DUTIABLE. 
Feathers,  ornamental,  natural 

34,  059 

44,139 

22,  463 

h  1, 933 
589, 887 

b 18,  629 

b  224, 172 

4,667 

(b) 
215,  235 

(h) 
(h) 
163,  906 

Seeds  :  Linseed  or  flaxseed bushels. . 

¡ 

644,  341 

b  64, 900 
b  3,  055,  356 

179,417 

(b) 
(b) 

Wool,  unmanufactured  : 

Class  1 pounds. - 

Class  3 do 

262, 380 
13,  865,  411 

129,  592 
13,  713,  276 

1,780 
8, 981,  887 

39,811 

1,  337,  631 

10,  674 

14, 166 

1,  325, 121 

11,  826 

244 

779,  227 

7,097 

. 

Total  dutiable 

1,  422, 175 

I,  395,  252 

809,  031 

839, 288 

379, 141 

Total  imports  of  merchandise 

1 

5,  343,  798 

5,  239,  095 

3,  497,  030 

7,  675, 270 

9, 313,  385 

j 



Exports  to  the  Argentine  Republic. 


DOMESTIC  MERCHANDISE. 

Agricultural  implements  : 

Mowers  and  reapers,  and  parts  of 

Plows  and  cultivators,  and  parts  of. . 

All  others,  and  parts  of 

Books,  maps,  engravings,  etchings,  and 

other  printed  matter 

Carriages,  street  cars,  and  cars  for  steam 

railroads 

Chemicals,  drugs,  dyes,  and  medicines... 
Cotton,  manufactures  of: 

Clotlts,  colored yards. . 

Cloths,  uncolored do 

All  other 

Flax,  hemp,  and  jute,  manufactures  of: 

Cordage lbs . . 

Twine 

All  other 

Iron  and  steel,  and  manufactures  of: 

Machinery,  n.  e.  s 

Saws  and  tools 

Sewing  machines 

Steam  engines,  and  parts  of 

All  other 

Naval  stores  : 

Rosin bbls . . 

Turpentine,  spirits  of galls . 

Oils,  mineral,  refined  : 

Napthas,  etc galls. 

Illuminating do. . . 

Lubricating     and     heavy    paraffin 

galls . 

Provisions,  comprising  meat  and  dairy 

products '. 

Tobacco,  and  nianufactures  of 

Wood,  and  manufactures  of: 

Boards,   deals,    planks,   joists,    and 
scantling M  feet. . 

All  other  lumber 

Timber 

Manufactures  of 

All  other  articles 


Total  domestic  merchandise... 
Total  foreign  merchandise 

Total  exports  of  merchandise  . 


Exports  of: 
Gold  ... 
Silver  .. 


1, 120,  033 
1,  359, 136 


66,  964 


36,  558 
127, 000 

48, 466 

4,  825, 196 

238, 419 


20,  984 


625,  738 
3,  728, 419 


23, 429 


43,  967 
201, 920 

20,  711 
4, 070, 719 

566,  851 


55,  549 


1,  252, 706 

2,  723, 107 


173, 445 


32, 567 
95,  650 

36,  555 
3, 162,  846 

504,  068 


49,  033 


144,  302 


2,18 


619,  202 


48,  742 
221, 270 


72,  799 
5, 876,  742 


1, 140,  443 


46,  525 


878,  849 
2,  725,  850 


2,210,549 


63,  067 
250, 660 

53,  665 
7,  803,  218 

667,  345 


72, 199 


644,  085 
80,  303 
57, 552 

21,395 

2,457 

40, 932 

60, 580 
99,  593 
15,  740 

6,270 

234,180 

1, 183 

87,  723 
78,  301 
22,  892 
280 
57,  259 

90. 315 
52, 164 

7,040 
403,  619 

53,  001 

3,722 
23, 142 


343,883 

32, 004 

500 

32, 464 

90, 746 


2, 643, 325 
284, 163 


2, 927,  488 


1,  044,  763 
202,  961 
111,  610 

38, 161 

9,800 
133,  952 

40, 149 
291,  336 

56,  877 

2,250 

479, 813 

373 

107,  498 

174,  299 

67,  886 

17,  031 

136, 129 

97,  549 

75,  919 

3,022 
324,  098 

105,  414 

22, 465 

21,  682 


759, 317 

133, 985 

9,483 

76, 35Ü 

242, 395 


4,  786,  567 
193, 129 


4,  979,  696 


,  206, 031 
116,  029 
192, 134 

43, 328 

13,  570 
112,383 

67, 557 
250,  326 

32,461 

10, 969 

342, 153 

914 

159, 446 
101,  032 
71,513 

70, 322 
143, 878 

83, 061 
33, 922 

5,562 
247,  844 

94, 999 

8,831 
14,931 


713,308 

61,291 

8,754 

84,  685 

302,  m 


4,  593,  418 
269,  328 


817,445 
63, 481 
123, 625 

35,  766 

84, 270 
131, 368 

8,871 

179, 376 

18,  209 

36, 159 

272,906 

658 

148,  712 
119,  217 
53, 504 
12,  767 
126, 171 

112,969 
75,  958 

8,892 
607, 296 

205, 058 

3,  710 
5,606 


665, 591 

100,  728 

35,  092 

71.997 

273,  814 


4,  399,  216 
56,  947 


4,  456, 163 


100 


570,  232 
161,  347 
122,  488 

28,  769 

48,  668 
153, 267 

40,  637 
234,  326 

41,  933 

111,  990 

178,  768 
4,371 

187,047 
164,  985 
103, 171 

75, 425 
217, 193 

139,  309 

81,  214 

7,900 
906, 873 

119, 803 

9,670 
46,  264 


955,  951 
193, 167 
19,  836 
82, 417 

484, 195 


5, 491,  216 

487, 830 


5,  1)79, 046 


3, 500,  000 


»See  Dutiable. 


b  See  Free  of  duty. 


12 


ARGENTINA 


COMMERCIAL    DIRECTORY    OP    THE    AMERICAN    REPUBLICS. 


The  statistics  of  the  Argentine  Kepublic  show  a  great  surplus  in  the  imports  of  the  United  States  into  that 
country  over  the  exports  of  the  Argentine  Kepublic  to  the  United  States.  As  these  figures  have  been  considered 
erroneous,  Ave  will  compare  the  returns  given  by  the  United  States  Treasury,  which  show  that  the  commerce  at 
least  is  almost  equal,  as  they  only  give  to  the  Argentine  Kepublic  a  balance  of  $689,000  in  ten  years. 


Years. 

Imports  from 

the  Argentine 

Republic  into 

the  United 

States. 

Exports  of  the 

United  States  to 

the  Argentine 

Kepublic. 

6,  364,  545 
6, 643, 553 
9,  293,  856 
8,  887,  477 
2,  820,  035 
2, 927,  488 
4, 979,  696 

4,  862,  746 
4,456,163 

5,  979,  046 

1887 

4, 100,  192 
5,902,159 
5,454,618 
5, 401,  697 
5,  976,  544 
5,  343,  798 
5,  239,  095 
3,  497,  030 
7,  675,  270 
9,  313,  385 

1888 

1889 

1890 

1891 

1892 

1893 

1894 

1895 

1896 .... 

Total 

57,  903,  788 

57,  214,  605 

OUTLOOK  FOR  UNITED  STATES  TRADE. 

The  chief  obstacles  to  the  development  of  United  States  trade  with  the  Argentine  Republic  are  to  be  found 
in  the  advantages  enjoyed  by  European  countries  as  the  result  of  long  and  systematic  effort.  At  present,  Euro- 
peans control  the  importing  trade  by  means  of  established  agencies  and  branch  houses,  and  possess  banking 
facilities  which  United  States  interests  lack.  There  is  no  distinctively  United  States  importing  house  in  Buenos 
Aires  keeping  goods  in  stock.  The  trade  of  the  United  States  is  conducted  chiefly  through  English  and  German 
firms.  With  serious  effort  on  the  part  of  United  States  exporters,  by  means  of  capable  representatives  at  Buenos 
Aires  and  other  important  centers,  there  can  be  no  doubt  their  trade  could  be  largely  increased. 


TRANSPORTATION  FACILITIES. 

Communication  between  the  Argentine  Republic  and  the  United  States  has  been  greatly  improved  during  the 
past  two  years  by  the  development  of  steamship  service.  "  There  is  now  steam  service,"  says  the  United  States 
consul  at  Buenos  Aires,  "between  New  York  and  the  River  Plate,  by  at  least  three  different  lines— all,  to  be  sure, 
under  a  foreign  flag,  but  they  are  greatly  assisting  our  trade  with  this  country.  These  are  the  Norton  Line,  the 
Lamport  &  Holt  Line,  and  the  Prince  Line;  and  we  may  look  upon  them  as  regular  and  permanent  adjuncts  to 
our  commercial  relations  with  the  Argentine  Republic.  One  thing,  however,  is  lacking.  The  steamers  in  the 
trade,  instead  of  being  generally  mere  freight  boats,  should  be  fitted  up  with  good  accommodations  for  passengers. 
At  present,  it  is  impossible  for  the  traveling  and  commercial  public  to  go  to  or  come  from  the  United  States  except 
by  way  of  Europe;  and  it  is  not  probable  that  many  Argentine  merchants  or  travelers  after  reaching  Europe,  with 
all  the  facilities  of  trade  at  their  command,  will  extend  their  voyage  6,000  miles,  unless  for  mere  pleasure.  With 
a  line  of  passenger  steamers,  it  would  not  be  long  before  the  direct  route  up  the  coast  would  find  satisfactory 
patronage.'7 

The  internal  transportation  facilities  of  the  country,  adds  the  consul,  have  shown  no  changes  during  the  past 
year.  Since  the  failure  of  the  Scotch  company  which  undertook  to  monopolize  the  river- steamer  business,  various 
companies  have  lines  of  steamers  plying  between  Buenos  Aires  and  Montevideo  and  on  the  Uruguay,  Parana,  and 
Paraguay  rivers,  and  the  service  is  all  that  could  be  desired.  As  for  the  railways,  there  has  been  during  the  year 
only  a  very  limited  increase  in  mileage,  though  the  Great  Southern  Railway  Company  is  now  engaged  in  building 
a  line,  under  the  patronage  of  the  Government,  from  Bahia  Blanca  southwest  to  the  Patagonian  Cordilleras,  a 
most  important  enterprise,  not  only  from  a  military  point  of  view,  but  as  a  necessary  factor  in  the  development  of 
that  great  zone  of  country.  The  Trans-Andine  Railway,  having  reached  a  point  abou4;  seventy  kilometers  beyond 
Mendoza,  is  at  a  standstill  for  want  of  funds  to  do  the  tunneling  which  is  required.  All  the  existing  railways  of 
the  country  show  increased  receipts  over  the  figures  of  last  year. 

During  the  year  1890,  there  were  314  kilometers  (195  miles)  of  railway  completed  in  the  Argentine  Republic, 
and  during  the  year  1895  there  were  eighty-four  kilometers  (fifty-two  miles);  so  that  there  are  now  14,536  kilo- 
meters (9,032  miles)  of  railway  open  to  traffic.  The  official  returns  of  the  railways  of  the  Argentine  Republic  are, 
however,  down  only  to  December  31, 1895.    The  figures  are  given  on  the  following  page. 


BUREAU    OF    AMERICAN   REPUBLICS, 
Railways  Belonging  to  the  Nation. 
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Name. 

Length  in 
kilometers. 

Capital. 

Passengers 
carried. 

Tons  of  cargo 
carried. 

Gross         '    Tcr  .         rt, 
receipts.       ¡    *  et  profits. 

Andino 

254 

9 

405 

299 

66 

$6,  669,  511 

1,  531,  839 
22,  522,  610 

10,  227,  207 

2,  832, 130 

22,  652 

14,  775 

103,  830 

10,  622 

9,569 

176,  638 
24, 125 

143,  327 
10,  743 

4,528 

$249, 052           $90,  559 
9,  171               1,  158 
909  356 

First  Entre  Rios 

Northern  Central 

Dean  Funes  and  Patquia 

49  027     ; 

Cunibicha  and  Catamarca 

13'  335    : 

Total 

1,  033 

42,  426,  297 

161,  448 

359,  361 

529  941 

: 

The  net  loss  of  the  Northern  Central  was  $2,534;  of  the  Dean  Fanes  and  Patquia,  $18,498,  and  of  the  Cunibicha 
and  Catamarca,  $(>,532. 

Private  Railways  Guaranteed  by  the  Nation. 


Name, 


Pacific 

Argentine  Great  Western 

Villa  Maria  and  Entino 

Northwestern  Argentine 

Eastern  Argentine 

Northeastern  Argentine 

Trausandine 

San  Cristobal  and  Tncuman  . 

Central  Cordova 

Bahía  Blanca  and  Northwest. 


Length 
in  kilo- 
meters. 


685 
513 
227 
286 
161 
386 
121 
669 
885 
241 


Capital. 


$23,  759,  946 

18,  925,  200 

5,  750,  479 

1,  942,  605 

5, 155,  938 

22, 831,  845 

4,  8^3,  840 

12,116,000 

21,  000,  000 

7,  640,  640 


Total !  3,920 


124,  016,  493 


Passengers 
carried. 


378,  034 
125,  925 

14,  422 
3,413 

23,  120 

28, 179 
6,791 

74,  364 
149,  335 

13,411 


Tons  of  cargo 
carried. 


Gross  receipts. 


Net  profits. 


81,116,994 


360,  850 
168,  932 

19,  323 
2,  905 

71,511 

51,250 

855 

273,  261 

546, 804 

17,  116 


1,  512,  237 


$1, 487,  096  $646,  630 

1, 151,  718  620,  371 

59,041   

9,675   , 

190,930  53,689 

93,419   , 

32,853   

433,  501  43,  594 

1,066,322  397,605 

105, 266  3,  843 

4,  630,  826  j   1, 635,  040 


"As  for  ocean  transportation,"  the  consul  reports,  "  there  has  been  more  offering  during  the  year  than  there 
was  demand  for,  and  rates  for  all  directions  have  been  broken,  though  there  is  now  a  little  better  feeling.  During 
the  year  'tramp'  steamers  as  well  as  sailing  vessels  were  willing  to  sign  charters  for  lump  sums,  and  for  the 
United  States  sailing  vessels  have  been  glad  to  get  from  $2,500  to  $3,500,  according  to  tonnage.  Steamers  in  the 
regular  trade  have  taken  what  rates  they  could  get. 

"  The  interior  carrying  trade  by  the  rivers  of  the  Argentine  Republic  and  coastwise  for  the  year  1895  was  as 
follows: 


Class. 

Arrivals. 

Departures. 

Total. 

Number. 

Tonnage. 

Number. 

Tonnage. 

Number. 

Tonnage. 

Sailing  vessels 

16,  586 
7,743 

1,  244,  208 
3, 148,  052 

16,  054 
6  633 

1,  072,  827 

9    Al«    AKA 

32,  640 
14,  376 

2,  317, 135 
5, 166,  506 

Steamers 

Total 

O,    OOO                             *,    ViU,    ÏU* 

24, 329 

25,  078 

4,  392,  260 
3,  348, 559 

22,  687 

23,  685 

3,091,281 
2,  554,  678 

47,  016 

48,  763 

7,483,641     i 
5,903,237    | 

Total  in  1894 

"Considering  the  total  tonnage  to  be  the  aggregate  of  the  tonnage  of  the  vessels  arriving,  the  following  table 
shows  the  tonnage  of  the  internal  carrying  trade  for  the  last  ten  years: 


Year. 

Number  of 
vessels. 

Total  tonnage. 

1886 

24,  801 
24,  825 
23,  863 

23,  344 
22,  494 
22,  870 

24,  758 

25,  078 

26,  330 
24  329 

2,  636,  464 
2,  235,  012 

2,  592,  518 

3,  227,  138 
3,  314,  849 
2,  495,  342 

2,  827,  112 

3,  348,  559 

4,  293,  891 
4,  392,  260 

1887 

1888 

1889... 

1890 

1891 

1892 

1893 

1894 

1895 
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COMMERCIAL    DIRECTORY    OF    THE    AMERICAN    REPUBLICS. 


The  foreign  navigation  of  the  Argentine  Republic  for  1895  is  given  in  the  following  tables,  compiled  from  the 
returns  of  the  National  Statistical  Office: 


Class. 


Arrivals. 


Sailing-  vessels . 
Steamers 


Number. 


3,381 
6,  496 


Total 

Total  in  1894 


9,  877 
11,623 


785,  633 
5,  461,  468 


Départit  ros. 


Number. 

2,  945 
7,171 


780,  609 
6,  233,  743 


6,  247, 101 
6,  687, 971 


10, 116 
11,  835 


7,  014,  352 
6,  978, 116 


Total. 


Number. 


6,326 
13, 667 


19,  993 

23,  458 


Tons. 


1,566,242 
11,695,211 


13,261,453 
13,  666,  087 


According  to  the  report  of  Mr.  Harper,  the  shipping  from  the  United  States  to  the  Argentine  Republic  for 
1894,  compared  with  1891,  shows  an  increase  of  ten  sailing  vessels  and  fifty-eight  steamers,  with  an  increased 
tonnage  of  96,198  tons.  The  increase  in  the  steam  communication  between  the  United  States  and  the  River  Plate 
in  four  years  is  also  quite  remarkable.  The  number  of  sailing  vessels  ca-rrying  the  American  flag,  however,  was 
only  seventy-eight,  and  not  a  single  steamer  arrived  in  Argentine  ports  under  the  flag  of  the  United  States. 


RIYER  SYSTEM  AND  CLIMATE. 

The  Argentine  Republic  is  especially  favored  in  tlie  fact  that  not  only  has  it  an  extensive  stretch  of  seacoast,  but 
a  great  part  of  its  eastern  boundary  is  formed  by  the  Uruguay  River  and  the  magnificent  Rio  Plata,  or  River  Plate, 
wliich,  with  its  affluents,  drains  a  territory  of  over  1,500,000  square  miles,  being  second  only  to  the  Amazon.  At 
Buenos  Aires,  it  is  nearly  thirty  miles  wide.  It  is  formed  by  the  junction  of  the  Parana  and  Uruguay,  both  of 
which  are  navigable  for  great  distances.  Besides  these,  there  are  the  Paraguay,  the  Pilcomayo,  the  Bermejo,  the 
Solado,  the  Colorado,  the  Negro,  the  Chubut,  and  other  streams. 

The  climate  of  the  Argentine  Republic  varies  in  different  localities.  Its  most  notable  characteristic,  generally 
speaking,  is  its  dryness.  The  country  is  regarded  as  perhaps  the  most  healthful  in  South  America.  The  mean 
temperature  of  Buenos  Aires  is  64°  F.,  the  mean  for  the  summer  being  72°  and  for  the  winter  52°.  The  seasons 
are  the  reverse  of  those  in  the  United  States. 

CITIES. 

The  chief  cities  of  the  Argentine  Republic  are: 

1.  Buenos  Aires,  the  capital,  situated  on  the  right  or  southern  bank  of  the  Rio  Plata,  about  150  miles  from  its 
mouth.  Population  in  March,  1897,  720,000  inhabitants.  Although  founded  in  1535,  it  is  practically  a  modern  city, 
having  been  almost  entirely  rebuilt  in  recent  years.  It  has  many  handsome  buildings,  fine  squares,  beautiful  parks, 
and  a  number  of  attractive  suburbs.  It  is  abundantly  supplied  with  hotels,  theaters,  schools,  street-car  lines, 
electric  lights,  gas,  wrater,  sewerage,  etc.  Extensive  port  works  are  practically  completed.  Yessels  drawing  twenty- 
two  feet  were  able  to  reach  the  first  of  the  new  docks  in  1890. 

Nearly  half  the  tonnage  of  the  Argentine  Republic  is  entered  and  cleared  at  Buenos  Aires.  The  shortest 
track  to  New  York  is  SfitiS  nautical  miles,  and  to  Liverpool  0,210  nautical  miles.  Buenos  Aires  has  frequent  and 
regular  steamship  service  with  New  York,  Liverpool,  Southampton,  Havre,  Bordeaux,  Marseilles,  Genoa,  Lisbon, 
Spanish  and  other  European  ports. 

2.  La  Plata,  situated  on  the  Rio  Plata,  about  thirty-five  miles  southeast  of  Buenos  Aires.  Population,  70,000. 
La  Plata  is  the  capital  of  the  Province  of  Buenos  Aires.  It  was  founded  in  November,  1882,  with  a  port  at  Ensenada, 
about  five  and  one-half  miles  distant,  with  which  it  is  connected  by  a  railroad  and  a  ship  canal.  La  Plata  has 
wide  avenues  and  streets  and  twenty-three  public  squares. 

3.  Rosario,  an  important  trade  center  of  the  Province  of  Santa  Fé,  situated  on  the  Parana  River,  two 
hundred  and  forty  miles  above  Buenos  Aires,  with  which  it  has  steamboat  communication.  It  is  accessible  to 
seagoing  vessels.     Population,  100,000. 

4.  Cordoba,  capital  of  the  Province  of  that  name  in  the  center  of  the  northern  half  of  the  Republic,  is 
situated  on  the  right  bank  of  the  Primero  and  has  railroad  communication  with  Buenos  Aires,  Rosario,  and  other 
points.  Population  70,000.  The  city  is  well  supplied  with  modern  improvements,  such  as  sewers,  electric  lights, 
water,  street  railways,  parks,  etc. 

5.  Tucuman,  capital  of  the  Province  of  Tucuman  in  the  northwestern  portion  of  the  Republic,  noted  for  its 
beautiful  scenery.  Like  the  capitals  of  all  the  other  provinces,  Tucuman  is  in  railroad  communication  with 
Buenos  Aires.     Population,  40,000. 
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6.  Corrientes,  a  port  of  considerable  traffic,  situated  on  the  Parana  Kiver  about  25  miles  below  its  confluence 
with  the  Paraguay.  It  has  a  large  steam  and  sail  tonnage  engaged  in  the  river  trade,  and  several  shipyards. 
Population,  30,000. 

Besides  the  above,  there  are  many  flourishing  towns,  such  as  Bahia  Blanca,  Parana,  Santa  Fé,  San  Luis, 
Mendoza,  San  Juan,  La  Rioja,  Catamarca,  Santiago  del  Estero,  Salta,  and  Jujuy,  with  populations  ranging  from 
10,000  to  20,000.  In  addition  to  the  river  and  rail  transportation,  caravans  are  largely  used  for  conducting  trade 
between  interior  points. 

POSTAL  AND  TELEGEAPH  FACILITIES. 

The  Argentine  Jiepublic  has  excellent  postal  and  telegraph  facilities.  Most  of  the  telegraph  lines  are  owned 
by  the  Government.  All  the  railroads  have  telegraph  lines  of  their  own,  which  are  also  open  to  the  public.  A 
submarine  telegraph  line  between  Buenos  Aires  and  Montevideo  has  been  in  operation  since  18GG.  Buenos  Aires 
is  connected  by  cable  with  the  United  States  and  Europe. 

TARIFF  AND  CUSTOMS  REGULATIONS. 

The  Argentine  tariff  is  reenacted,  with  changes,  from  year  to  year.  The  United  States  Consul  at  Buenos 
Aires,  under  date  of  September  24,  1896,  states  that  "  there  were  no  important  changes  up  to  that  time.  The 
duty  on  furniture,"  he  says,  ais  now  fifty  per  cent  ad  valorem,  and  the  same  is  the  rate  on  all  manufactures  of 
leather,  perfumery,  firecrackers,  ready-made  clothing,  hats,  and  caps.  It  is  forty- five  per  cent  on  stockings; 
forty  per  cent  on  screws,  bolts,  etc.  ;  twenty -five  per  cent  on  cotton  goods  ;  five  per  cent  on  agricultural  machinery; 
twenty-five  cents  per  kilogram  on  hams;  twenty  cents  per  kilogram  on  cheese;  twenty-five  cents  per  kilogram  on 
tobacco;  one  and  one-half  cents  per  liter  on  kerosene.  On  spruce  pine  it  is  fifteen  per  cent  en  a  valuation  of 
twenty-five  cents  per  square  meter;  on  white  pine  it  is  fifteen  per  centón  a  valuation  of  thirty-five  cents  per 
square  meter,  and  on  hard  pine  it  is  fifteen  per  cent  on  a  valuation  of  thirty  cents  per  square  meter. 

"The  Argentine  tariff  is  arranged  so  as  to  collect  the  largest  amount  of  revenue  possible,  owing  to  the  present 
absolute  requirements  of  the  industries  of  the  country.  In  former  years,  it  was  almost  exclusively  ad  valorem, 
but  of  late,  it  has  become  more  and  more  specific,  nearly  all  comestibles,  liquors,  tobacco,  etc.,  now  having  to  pay 
specific  duties,  and  all  articles  in  the  ad  valorem  schedules  are  officially  valued,  generally  beyond  their  invoice 
prices.  Besides  this,  there  is  an  export  duty  of  four  per  cent  ad  valorem  on  all  pastoral  products,  except  jerked 
beef,  which  pays  two  per  cent." 

In  a  report  on  United  States  trade  with  the  Argentine  Republic,  printed  in  Consular  Reports,  April,  1897, 
pages  550-571,  Minister  Buchanan  gives  the  Argentine  tariff  for  1897.  He  says  but  few  changes  have  been  made 
for  this  year. 

By  the  tariff  law  of  January  1,  1893  (see  Handbook  of  the  Argentine  Republic,  Bureau  of  American 
Republics,  1892,  revised  to  February  1,  1894),  it  was  provided  that  thereafter  import  and  export  duties  should  be 
collected  in  national  gold  currency,  or  its  equivalent  in  foreign  current  specie,  or  in  notes.  Duties  are  computed 
on  gross  weights  when  based  on  kilograms  unless  specially  mentioned. 

Certain  receptacles  and  materials  for  receptacles  (boxes,  sacks,  etc.),  for  packing  goods  to  be  exported,  are 
admitted  free  of  duty. 

As  exporters  to  the  Argentine  Republic,  as  to  other  countries  of  South  America,  may  be  subjected  to 
additional  charges,  owing  to  failure  to  comply  with  the  strict  requirements  of  customs  inspection,  attention  is 
particularly  called  to  the  following  regulations  :  * 

Article  7.  On  and  after  January  1, 1893,  the  captain,  broker,  or  master  of  any  sail  or  steam  vessel,  of  whatever  nationality  or  tonnage, 
leaving  with  a  cargo  shipped  in  ports  of  the  neighboring  States  in  destination  of  those  of  the  Republic  or  in  transit  for  foreign  ports, 
must  present  at  the  first  Argentine  port  of  call  a  general  manifest  of  the  entire  cargo  in  duplicate  copy.  One  copy  of  the  manifest 
must  be  viséed  by  the  Argentine  consul.  They  must  give  the  following  particulars:  (1)  The  name  of  the  owner  of  the  cargo;  (2)  placo 
of  destination  of  the  goods;  (3)  the  name  of  the  consignee  of  the  goods  when  not  shipped  to  order  and  when  destined  to  Argentine 
ports;  (4)  the  marks,  numbers,  and  kinds  of  packages,  indicating  exactly  their  nature;  (5)  the  contents  of  each  package,  indicating 
the  kind  and  quality  of  each  article,  and  (6)  the  date  and  signature  of  the  owner  of  the  cargo  or  of  his  argent.  If  the  vessel  calls  at  other 
ports  of  the  Republic,  it  is  only  necessary  to  present  a  detailed  manifest  of  the  goods  destined  for  such  ports. 

Article  8.  The  general  manifest  of  sail  or  steam  vessels  not  in  the  mail  service  must  be  issued  by  the  customs  of  the  port  of 
departure  in  the  form  above  mentioned  and  kept  on  board  the  vessel.  Mail  boats  which  can  not  obtain  the  consular  legalization  to 
their  manifests  before  their  departure  may  present  the  same  on  the  arrival  of  the  next  steamer  of  the  same  line.  On  entry  of  the  vessel 
m  the  port  of  destination  the  general  manifest,  signed  by  the  captain  of  the  vessel  and  his  agent  in  the  port,  muet,  however,  be  presented 
in  duplicate  with  all  the  details  prescribed  in  article  7. 

Article  9.  The  fines  incurred  by  captains,  brokers,  or  masters  of  vessels,  for  neglecting  to  present  their  manifests  duly  legalized 
hy  the  Argentine  consuls  shall  be  payable  in  gold  and  according  to  the  manner  prescribed  by  the  customs  ordinances  in  force. 

Article  10.  Captains,  brokers,  or  masters  of  vessels  and  their  agents,  who  do  not  present  their  consular  manifests  on  the  arrival 
of  the  following  steamer  of  the  same  line,  or  who  present  them  not  in  compliance  with  the  details  given  in  article  7  shall  incur  the  fines 
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stipulated  in  the  customs  ordinances.  Legalized  manifests  arriving  with  the  following  steamer  must,  in  every  detail,  be  identical  to 
the  one  presented  to  the  customs  on  the  arrival  of  the  vessel.  The  fines  mentioned  in  the  present  and  the  preceding  article  shall  he 
imposed  by  the  respective  customs,  and  appeal  can  only  he  made  to  the  minister  of  finance  after  payment  of  the  amount  of  the  fine. 

Article  11.  Conformably  to  the  prescriptions  of  article  5,  section  2  of  the  law,  the  customs  of  the  Republic  shall,  on  and  after 
January  1,  1893,  levy  import  duty  on  all  parcels,  or  commissions,  whatever  be  their  dutiable  or  declared  value. 

Article  12.  The  following  formalities  must  be  complied  with  for  the  payment,  in  advance,  of  the  export  duties  stipulated  in  article 
8  of  the  law  :  (1)  Before  beginning  to  ship,  the  exporter  must  deposit  the  total  amount  of  duties  leviable  on  the  goods  enumerated  in  the 
export  certificate.  (2)  This  amount  shall  be  retained  by  the  customs  as  a  deposit  until  the  cargo  of  the  vessel  is  complete,  or  nntil  all 
the  goods  enumerated  in  the  certificate  have  been  shipped.  The  customs  shall  then  liquidate  the  duties  to  be  collected,  and  shall  imme- 
diately enter  the  amount  due  in  the  receipts.  The  balance  of  the  amount  will  immediately  be  returned  to  the  interested  party,  against 
receipt,  and  the  export  certificate  shall  be  annulled  for  those  goods  not  exported. 

CURRENCY,  EXCHANGE,  AND  BANKS. 

The  only  currency  in  general  use  in  the  Argentine  Republic  is  that  of  the  Argentine  national  banks, 
guaranteed  by  the  nation,  and  the  notes  and  fractional  notes  of  the  nation  itself.  There  is  no  silver  in  circulation; 
the  banks  decline  to  receive  it.  The  total  currency  in  circulation  at  the  last  report  was  $289,505,682,  worth  about 
thirty-six  cents  gold  to  the  dollar — that  is  to  say,  $100  in  gold  is  equal  to  about  $280  in  paper.  Prices  of 
produce,  however,  are  quoted  in  gold.  Exchange  on  England,  per  $1  gold,  at  ninety  days,  is  48-^.  to  48-rV  pence; 
on  France,  5.09  to  5.10  francs;  on  Germany  and  Belgium,  4.13  to  4.15  marks;  on  the  United  States,  about  par. 
No  well-devised  banking  system,  says  Mr.  William  Harper,  has  ever  been  obtained  in  the  Argentine  Republic, 
and  the  banking  conditions  have  always  been  unsatisfactory  and  inadequate  to  the  necessities  of  the  country's 
commerce. 

Prior  to  1826,  all  banking  was  conducted  by  individuals  without  governmental  supervision.  In  that  year, 
through  the  proceeds  of  an  English  loan,  a  bank  of  Buenos  Aires,  established  by  individuals  in  1822,  became  the 
Bank  of  the  Province  of  Buenos  Aires,  and  until  1863  it  was  the  only  State  bank  in  the  country.  Afterwards, 
provincial  banks  were  created,  but  these  failed  during  the  crisis  of  1891,  and  were  succeeded  by  the  present 
national  bank,  with  branches  in  the  provinces.  Four-fifths  of  the  present  banks  of  the  Argentine  Republic,  adds 
Mr.  Harper,  are  branches  of  foreign  banking  houses,  all  of  which  are  European.  The  United  States  is  the  only 
country  attempting  to  do  business  without  a  banking  representative,  and  it  is  the  opinion  of  those  well  informed 
on  the  subject  that  any  large  increase  in  business  with  the  Argentine  Republic  will  necessitate  the  establishment 
of  direct  banking  connections. 

CASH  AND  CREDITS. 

There  is  one  condition  of  Argentine  trade  with  the  United  States,  says  the  United  States  consul  at  Buenos 
Aires,  which  interferes  with  any  great  increase.  It  is  the  extreme  caution  of  American  merchants  and 
manufacturers  to  give  credits.  No  very  large  business  with  the  River  Plate  can  be  counted  on  unless  United  States 
merchants  take  some  chances.  Business  men  in  the  United  States  insist  on  selling  for  cash  when  the  bill  of  lading 
is  signed,  or  they  are  otherwise  duly  secured  before  delivery.  The  merchants  and  manufacturers  of  Europe,  knowing 
their  customers,  do  not  hesitate  to  give  six  months7  credit,  and  some  even  sell  on  open  running  account.  There  is 
no  doubt  they  occasionally  meet  with  losses — even  in  their  home  trade  that  must  be  the  case — but  in  the  long  run 
they  find  that  the  limited  credit,  in  the  expansion  which  it  gives  to  trade,  pays  better  than  building  a  Chinese 
wall  around  it.  Not  indiscriminate  credit,  but  something  less  than  cash,  to  such  houses  as  come  well  recommended 
and  are  ready  to  do  business  for  them,  would  be  no  small  stimulus  to  United  States  trade. 

PORT  DUES. 

The  port  dues  of  the  Argentine  Republic,  as  fixed  by  law,  for  the  year  1896,  were:  Light  dues,  for  vessels 
coming  from  beyond  the  River  Plate,  seven  cents  per  registered  ton;  sanitary  visit,  one  cent  per  registered  ton; 
entry  of  vessels  of  more  than  150  tons  to  the  ports  of  the  capital,  twenty  cents  per  registered  ton;  wharfage  of 
vessels  of  more  than  150  tons,  while  they  remain  in  port,  seven  cents  per  day  for  each  registered  ton.  The  facilities 
for  handling  cargoes  in  the  ports  of  Buenos  Aires  and  La  Plata  are  all  that  can  be  desired. 

PATENT,  TRADE-MARK,  AND  COPY- RIGHT  LAWS. 

According  to  a  report  by  United  States  Consul  Baker,  dated  Buenos  Aires,  November  6, 1894,  patents  are 
granted  in  the  Argentine  Republic  for  new  discoveries,  inventions,  or  methods,  whether  they  are  made  in  the 
country  or  abroad,  provided  in  the  last  case  that  the  applicant  is  the  inventor  or  his  legal  successor.  Inventions 
that  have  already  been  published  and  are  well  known  in  or  out  of  the  country  are  not  patentable.  Pharmaceutical 
compounds,  financial  plans,  and  purely  theoretical  discoveries  are  not  patentable. 
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Patents  are  granted  for  five,  ten,  or  fifteen  years,  according  to  the  merits  of  the  invention  or  the  wish  of 'the 
applicant.  Patents  to  foreigners  are  limited  to  ten  years,  and  in  no  case  shall  they  exceed  the  term  of  the  foreign 
patent.  The  fees  are  $80,  $200,  or  $350,  according  to  duration.  To  confirm  a  foreign  patent,  the  fee  is  proportioned 
to  the  time  for  which  it  is  granted.  One-half  of  the  tax  must  be  paid  on  making  application,  and  the  remainder 
in  annual  payments.     Bond  must  be  given  for  these  payments. 

Applications  are  referred  in  the  patent  office  to  a  commission  composed  of  four  examiners  who  shall  be 
skilled  in  the  industrial  arts.  When  an  application  is  refused  on  account  of  noncompliance  with  some  formality 
half  the  amount  deposited  will  be  returned.  When  applications  are  rejected,  appeal  can  be  made  within  ten  days 
to  the  minister  of  the  interior.     If  he  confirms  the  rejection,  the  entire  amount  is  retained  by  the  patent  office. 

The  application  must  be  written  upon  stamped  paper  of  the  value  of  25  cents.  Duplicate  descriptions  of  the 
invention,  with  drawings  or  models  to  enable  it  to  be  understood,  must  be  filed,  All  writing  must  be  done  in 
Spanish.  The  drawings  must  be  made  in  ink,  on  a  metrical  scale,  and  as  small  as  is  compatible  with  distinctness. 
The  drawings  must  be  lettered,  and  referred  to  in  the  description.  Perspective  and  other  views  must  be  given  so 
as  to  show  the  invention.  The  copy  of  the  drawings  annexed  to  the  patent  should  be  made  on  flexible  material 
with  a  margin  of  at  least  an  inch  on  the  right  side.  The  other  copy,  which  remains  in  the  patent  office  must  be 
on  drawing  paper— canvas  paper  is  preferred.  Models  must  be  constructed  of  durable  material,  and  in  such  a 
manner  as  to  properly  illustrate  the  invention.  In  case  of  compounds  which  require  chemical  analysis,  samples 
of  the  ingredients  must  accompany  the  application.  Employees  of  the  patent  office  are  not  allowed  to  act  as 
agents  of  applicants. 

Improvements  of  inventions  already  patented  are  protected  by  certificates,  which  expire  with  the  original 
patent,  if  the  patent  does  not  exceed  ten  years.  If  half  the  time  has  expired,  the  commissioner  decides  the  term 
for  which  the  certificate  is  granted.  The  same  formalities  are  necessary  as  in  the  original  patent-  the  fee  is 
one-fourth  the  amount  first  paid,  if  the  applicant  is  the  proprietor;  if  another  party  applies,  one-half.  If  another 
party  obtains  the  certificate,  he  must  pay  a  premium  to  the  original  inventor.  The  commissioner  decides  the 
amount.  If  the  original  inventor  prefers,  he  is  considered  a  joint  inventor  of  the  improvement,  an  additional 
patent  is  issued  to  him,  and  he  has  the  same  rights  as  the  second  inventor.  In  no  case,  can  the  inventor  of  the 
improvement  exploit  the  original  invention,  or  the  original  inventor  use  the  improvement,  without  permission.  If 
two  or  more  persons  apply  simultaneously  for  the  same  invention,  or  for  the  same  improvement,  and  can  not  come 
to  an  agreement,  no  patent  or  certificate  is  issued. 

Caveats  are  issued  for  the  term  of  one  year,  with  the  possibility  of  renewal.  The  cost  is  $50  and  the  procedure 
of  application  is  the  same  as  with  patents.  Caveats  are  not  granted  for  inventions  that  are  not  legally  patentable. 
If  during  the  term  of  the  caveat,  another  application  is  filed  for  the  same  invention,  and  the  caveator,  after  due 
notification,  does  not  contest  within  three  months,  he  loses  all  right  to  his  claim.  In  case  of  contest  the 
commissioner  decides  the  question  of  infringement.  If  he  decides  that  the  inventions  are  the  same,  no  patent 
shall  be  granted  to  either  applicant  unless  an  agreement  is  reached.  The  fee  paid  on  a  caveat  shall  be  deducted 
from  the  amount  charged  for  an  industrial  patent  or  for  a  certificate. 

As  soon  as  a  patent  is  issued,  the  commissioner  publishes  a  notice  in  the  press  giving  the  name  of  the 
inventor  and  a  description  of  the  invention.  An  annual  statement  of  the  number  of  patents  issued  is  made  by 
the  commissioner. 

Patents  are  null  when  obtained  under  a  false  title;  when  the  drawings  or  description  do  not  correspond  to 
the  invention,  or  are  incomplete;  when,  in  the  case  of  a  certificate,  it  refers  to  a  patent  not  obtained;  and  when 
in  case  of  a  foreign  invention,  the  patent  abroad  has  already  lapsed  or  was  in  use  at  the  time  of  application. 
Patents  lapse  in  the  Argentine  Kepublic  if  they  are  not  worked  within  two  years  from  date  of  issue,  or  if  the 
working  ceases  for  the  space  of  two  years,  except  in  cases  beyond  the  control  of  patentee. 

Contravention  of  patent  rights  is  punishable  by  a  fine  of  from  $50  to  $500,  or  by  imprisonment;  the  injured 
party  can  also  recover  damages. 

When  applications  for  patents  are  made  from  the  provinces,  the  papers  are  presented  in  a  sealed  envelope  to 
the  postmaster,  who  transmits  them  to  the  patent  office  after  registering  their  receipt  in  a  book  provided  by  the 
commissioner.  When  it  is  desired  to  transfer  patents,  notice  must  be  registered  in  the  pat  nt  office  or  at  the 
post-office. 

In  his  report  to  the  National  Association  of  Manufacturers,  Mr.  Harper  says:  "The  subject  of  trade-marks 
in  the  Argentine  is  a  new  and  most  important  one  to  American  manufacturers.  Under  the  present  state  of  the 
law,  it  is  possible,  in  any  extreme  case,  for  any  person  in  the  Argentine  to  register  a  well-known  American  or 
foreign  trade-mark  and  appropriate  it  as  his  own,  to  the  prejudice  of  the  American  or  foreigner,  who,  even 
if  advised  by  cable,  could  not  possibly  register  his  mark  here  before  the  final  registration  by  the  spurious 
owner.  A  case  has  recently  occurred  in  Buenos  Aires  in  which  an  English  firm,  which  had  a  'crown*  mark 
registered  in  Buenos  Aires,  caused  an  embargo  to  be  placed  on  a  consignment  of  some  American  goods  which  had 
the  same  mark  of  a  ' crown'  and  which  had  been  received  by  another  firm.  The  goods  were  only  allowed  to  be 
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sold  there  after  the  i crown'  mark  had  been  obliterated.  Our  commission  was  informed  in  Buenos  xYires  by  a 
representative  of  a  well-known  agricultural  implement  honse  of  the  United  States  that  they  were  having  great 
difficulty  in  arranging  the  sale  of  their  goods  in  the  Argentine  except  through  the  house  in  Buenos  Aires,  which 
had  registered  the  names  of  their  different  articles.  In  short,  the  first  man  to  register  a  mark  there  obtains  the 
exclusive  right  to  it,  and  can  bring  action  against  importers  of  goods  with  similar  marks.  American  exporters 
should  take  particular  note  of  the  importance  of  this  step  to  protect  themselves  from  importation  *  * 
of  inferior  goods  with  their  mark  on  them,  which  the  public  will  naturally  accept  as  the  genuine  one." 

Consul  Baker,  in  his  report,  dated  Buenos  Aires,  November  6,  1894,  says  that  trade  marks  are  granted  for 
ten  years,  but  this  time  can  be  extended  indefinitely  by  compliance  with  the  necessary  formalities  and  payment 
of  Government  fees.  Application  for  trade-mark  must  be  accompanied  by  a  description  in  duplicate,  stating  the 
class  of  goods  to  which  the  mark  is  to  be  applied;  also  by  two  copies  of  the  mark.  '  All  communications  must  be 
written  on  stainped  paper,  with  a  margin  at  the  left  side.  The  drawings  must  be  made  on  linen  paper  or  on  cotton 
paper  pasted  on  cloth,  so  that  they  can  be  folded.  In  case  an  application  for  trade-mark  is  refused,  the  applicant  has 
the  right  of  appeal,  within  ten  days,  to  the  minister  of  the  interior.  The  fee  for  every  mark,  native  or  foreign, 
is  $41.33. 

PACKING  GOODS. 

Detailed  instructions  as  to  packing  goods  for  export  to  the  Argentine  Republic  will  be  found  in  the  report  of 
United  States  Consul  Baker,  of  Buenos  Aires,  in  Consular  Keports  for  January,  1894,  pages  44-50.  Mr.  Baker 
lays  special  stress  upon  the  necessity  of  packing  only  goods  that  are  thoroughly  dried  after  manufacture,  in  order 
that  they  may  stand  a  long  voyage  with  often  very  rough  seas  and  the  heats  of  the  equatorial  regions.  All 
packages  should  be  securely  and  strongly  j)aekecl,  as  the  handling  is  rough,  but  care  should  be  taken  to  make  the 
coverings  as  light  as  possible,  as  duties  are  levied  on  gross  weight,  with  certain  specified  deductions.  Goods  may 
be  shipped  directly  to  Buenos  Aires  and  Bosario,  where  the  importing  houses  make  up  packages,  cases,  etc.,  in 
such  sizes  as  to  correspond  to  the  special  demands  of  interior  transportation.  The  transport  of  goods  by  mules 
and  pack  horses  has  ceased  to  be  common  since  the  development  of  railroad  and  steamboat  service.  Bullock  carts 
or  wagons  are  used  for  reaching  interior  points. 

PASSPORT  REGULATIONS  AND  CITIZENSHIP. 

Passports  are  issued  to  citizens  of  the  United  States  by  the  Department  of  State,  Passport  Division, 
Washington,  D.  C,  upon  payment  of  a  fee  of  one  dollar,  or  in  any  foreign  country,  by  the  chief  diplomatic 
representative  of  the  United  States,  or  in  his  absence,  by  the  highest  consular  officer.  Such  passports  expire 
within  two  years  from  the  date  of  their  issuance.  In  the  Argentine  Republic,  passports  are  not  required,  but  the 
United  States  minister  recommends  that  all  Americans  going  to  that  country  be  provided  with  them  "on  account 
of  the  possibility  that  they  may  be  questioned  by  the  police  during  the  period  of  the  yearly  mobilization  of  the 
national  guard,  and  to  be  able  to  identify  themselves  in  case  of  accident  or  difficulty  of  any  kind." 

In  the  Handbook  of  the  Argentine  Republic,  Bureau  of  American  Republics,  Chapter  XII,  the  statement  is 
made  that  foreigners  residing  in  the  Argentine  Republic  are  not  obliged  to  become  naturalized  citizens.  They 
can,  Avithout  losing  national  identity,  acquire  property,  hold  municipal  offices,  become  members  of  the  boards  of 
directors  of  State  banks,  etc.  A  foreigner  can  exercise  all  liberal  x>rofessions,  teach,  join  the  army  or  navy — in  a 
word,  he  enjoys  all  the  rights  of  a  freeman  except  that  of  being  án  elector.  It  is  to  the  inhabitants  of  the  nation, 
and  not  exclusively  to  its  citizens,  that  the  constitution  guarantees  all  the  rights  that  constitute  individual 
liberty.  To  become  a  naturalized  citizen,  it  is  enough  to  have  taken  part  in  an  action  of  war,  to  have  held  a 
public  office,  built  a  railroad,  been  a  member  of  an  agricultural  colony,  or  to  have  married  an  Argentine  woman. 
Any  of  these  conditions  will  shorten  the  two  years  of  residence  in  the  country,  which  also  suffice  to  acquire 
naturalization  papers. 

Naturalized  citizens  are  exempted  by  the  constitution  from  all  military  service  for  ten  years  after  naturaliza- 
tion, being  thus  placed  in  a  better  position  than  the  natives  themselves.  Ships  of  all  flags  and  from  a)l  countries 
can  enter  and  navigate  Argentine  rivers,  and  no  restriction  is  imposed  upon  foreigners  in  the  management  of 
railroads. 

The  Federal  Government  encourages  immigration,  and  does  not  restrict,  limit,  or  tax  in  any  manner  whatever 
the  entrance  of  foreigners  coming  with  the  object  of  cultivating  the  land,  of  bettering  the  industries,  and  of 
introducing  and  teaching  science  and  the  arts.  The  wisdom  of  this  liberality  in  the  treatment  of  foreigners  is 
attested  by  the  number  of  immigrants  who  have  made  their  homes  in  the  Argentine  Republic. 


BUREAU    OF    AMERICAN    REPUBLICS. 


ARGENTINA. 


19 


COMMERCIAL  LICENSES. 

Commercial  travelers  doing  business  in  Buenos  Aires  must  take  out  a  broker's  license.  In  the  provinces,  they 
are  subject  to  local  regulations  (united  States  Consular  Reports,  January,  1891,  page  113).  A  British  Foreign 
Office  Report,  dated  November  24,  1S9C,  says  of  commercial  licenses'  in  the  Argentine  Republic:  "Any  business 
conducted  in  this  country  is  subject  to  a  system  of  animal  license,  the  cost  of  which  varies  according  to  the 
estimated  extent  of  the  business  involved.  The  licenses  are  based  on  a  graduated  scale  of  forty-five  categories, 
rising  from  $5  to  $20,000,  say,  at  present  rates,  about  seven  shillings  to  £1.400. 

"Banking  firms  are  liable  to  a  higher  rate,  rising  through  ten  classes,  from  $3,000  to  $60,000  (£210  to  £4,200). 

"Payment  of  licenses  is  exacted  according  to  the  calculations  of  official  assessors,  against  whose  estimation  of 
the  tax  applicable  in  any  given  case  an  appeal  lies  to  a  jury  of  experts. 

"In  the  case  of  representatives  of  foreign  firms,  with  or  without  a  business  house,  the  cost  of  the  license  varies 
from  $100  to  $500  (£7  to  £35),  levied,  according  to  the  number  of  firms  represented  and  the  importance  of  the 
business  transacted  on  their  account,  by  orders  executed  on  samples. 

"Commercial  travelers,  proper,  pay  a  fixed  license  of  $50  (3£  10s),  which  covers  all  their  operations  here 
and  in  the  national  territories,  as  distinct  from  the  other  provinces  of  the  Confederation.  Should  a  traveler 
proceed  to  the  latter  in  the  prosecution  of  his  business  he  is  at  once  subject  to  a  further  impost,  which  is  fixed  by 
the  local  authorities  at  a  much  higher  rate,  as  will  be  seen  from  the  following  list,  obtained  from  firms  with 
connections  in  the  more  important  provinces: 


In  Buenos  Aires  the  charge  is 

In  Santa  Fé  the  charge  is 

In  Cordoha  the  charge  is 

In  Entre  Rios  the  charge  is  . .. 

In  Tucuman  the  charge  is 

In  Mendoza  the  charge  is 

In  Salta  the  charge  is 


Argentine  cur- 

Engl 

sli  cur- 

rency  . 

re 

ncy. 

$300 

£21 

500 

35 

500 

35 

700 

49 

1,000 

70 

1,000 

70 

1,000 

70 

"  Needless  to  say  that  business  firms  in  the  capital  with  branch  establishments  in  the  provinces  pay  the  local 
license  for  the  latter." 

WEIGHTS  AND  MEASURES. 

The  metric  system  was  made  compulsory  in  the  Argentine  Republic  January  1,  1887.  (See  metric  weights 
and  measures  in  <•  Foreign  weights  and  measures,  "  following  introduction  to  this  volume.)  The  old  Spanish  weights 
and  measures  still  in  use  are:  Quintal,  101.42  pounds;  arroba,  25.3175  pounds;  libra,  1.0127  pounds;  fanega,, 
3.888  bushels;  vara,  31.1208  inches;  pie,  0.9478  foot;  frasco,  2.5090  quarts;  cuadra,  4.2  acres. 

STEAMSHIP  LINES  BETWEEN  RIVER  PLATE  PORTS  AND  NEW  YORK. 

PRINCE    LINE. 


Regular  steamers  sailing  monthly  to  and  from  Rosario,  Buenos  Aires,  and  New  York,  calling  at  Montevideo 
and  Rio  de  Janeiro. 

Agencies:  Buenos  Aires,  Calle  Reconquista  36;  Rosario,  Bajada  187;  Montevideo,  Cerrito  52;  New  York, 
J.  C.  Seager,  Produce  Exchange  Annex. 

NORTON   LINE. 

Sailing  regularly  between  Rosario,  Buenos  Aires,  and  New  York,  calling  at  Montevideo. 
Agencies:  Buenos  Aires,  25  De  Mayo  287;  Montevideo,  Oerrito  122;  New  York,  Norton  &  Son,  115  Produce 
Exchange. 

LAMPORT    &   HOLT   LINE. 

Sailing  fortnightly  between  New  York  and  River  Plate  ports. 
Agent:  Paul  F.  Gerhard  &  Co.,  19  Whitehall  street,  New  York. 
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STEAMSHIP  LIKES  BETWEEN  EIVEB  PLATE  AND  EUBOPEAN  POETS. 

PRINCE   LINE. 

Eegular  steamers  between  Eosario,  Buenos  Aires,  London,  Antwerp,  and  Mediterranean  ports. 
Agencies:  Buenos  Aires,  Calle  Eeconquista  36;  Eosario,  Bajada  187;  Montevideo,  Cerrito  52. 

NEW  ZEALAND   STEAMSHIP   COMPANY. 

Eegular  steamers  between  New  Zealand  and  London,  touching  at  Montevideo. 
Agencies:  Buenos  Aires,  Eeconquista  365;  Montevideo,  25  de  Mayo  214. 

HOULDER  BROTHERS   &  CO. 

Eegular  steamers  between  London  and  Eiver  Plate  ports. 
Agency:  Thomas  L.  M.  Eose,  Buenos  Aires,  Cuyo  337. 

LAMPORT   &   HOLT   LINE. 

Sailing  at  regular  and  frequent  intervals  between  Liverpool  and  Eiver  Plate  ports,  touching  at  Brazilian 
ports. 

Agents:  Lamport  &  Holt,  21  Water  street,  Liverpool. 

ROYAL  MAIL  STEAM  PACKET  COMPANY. 

Eegular  steamers  between  Eiver  Plate  ports  and  Southampton,  touching  at  Eio,  Bahia,  and  Pernambuco. 
Agencies:  Buenos  Aires,  Eeconquista  412;  Eosario,  Barnett  &  Co. 
Sailings,  every  fortnight. 

LA   VELOCE. 

Eegular  line  between  Eiver  Plate  ports  and  Genoa. 

Agencies:  Buenos  Aires,  Cuyo,  249;  La  Plata,  Calle  Gran  Dock;   Montevideo,  Piedras,  142;   Eosario,  San 
Lorenzo,  869. 

Sailings,  three  times  per  month. 

PACIFIC   STEAM  NAVIGATION   COMPANY. 

Eegular  service  between  Valparaiso  and  Liverpool,  touching  at  Talcahuano,  Coronel,  Punta  Arenas,  Montevideo, 
und  Eio. 

Agencies:  Buenos  Aires,  Eeconquista,  365;  Montevideo,  25  de  Mayo,  214. 

EAILWAYS. 

BUENOS  AIRES  AND   PACIFIC   RAILWAY. 

Direct  route  between  Buenos  Aires  and  the  Andine  provinces. 
General  offices:  Buenos  Aires,  Calle  25  de  Mayo,  277. 

SOUTHERN  RAILWAY. 

From  Buenos  Aires  to  Altomirana.    Double  track,  with  branches  to  Bahia  Blanca. 
General  offices  :  City  of  Buenos  Aires.  . 

CENTRAL  ARGENTINA  RAILWAY. 

Service  between  Buenos  Aires,  Eosario,  Cordoba,  Tucuraán,  and  interior  provinces. 
General  offices:  Eosario,  Calle  Saute  Fe  1070. 


REPÚBLICA  ARGENTINA. 


ÁREA  Y  POBLACIÓN. 


La  República  Argentina  se  extiende  de  los  22°  á  los  56°  latitud  sur  y  de  los  53°  30'  el  70°  longitud  oeste  del 
meridiano  de  Greenwich,  Su  área  es  próximamente  1,200,000  millas  cuadradas.  Según  un  reciente  informe  de  Mr. 
William  Harper  á  la  Asociación  Nacional  de  Manufactureros  de  los  Estados  Unidos,  la  República  es  seis  veces 
mayor  que  Francia,  diez  veces  el  area  de  la  Gran  Bretaña,  y  como  dos  quintas  partes  tan  grande  como  los  Estados 
Unidos,  exceptuando  Alaska.  Para  dar  una  idea  comparativa  de  la  gran  extensión  territorial  de  la  República 
Argentina,  añade  Mr.  Harper,  tírese  una  línea  recta  desde  Fargo  en  Dakota,  al  norte,  hacia  Austin,  Texas,  en  el 
sur,  y  toda  la  paite  que  quede  ai  este  de  esta  línea  equivaldrá  al  área  de  la  Argentina.  Puede  dividirse  en  cinco 
grandes  secciones  de  área  y  población,  como  sigue: 


Millas  cuadradas. 

Población. 

Andino 

296, 000 
395,000 
125,  000 
316,  000 

80,600 

990,  000 

2,290,000 

50,  000 

30,000 

600,000 

Provincias  Centrales 

Gran  Chaco 

Patagonia - - 

Argentina  Mesopotamia. 

Total 

1,212,600 

*  3, 960, 000 

aLa  población  total,  según  el  censo  de  mayo  10  de  1895,  es  de  4,092,990. 

Mr,  Hamblen  Sears  (Governments  of  tlie  World  To- day)  publicó  en  1895  la  siguiente  estadística  relativa  alas 
divisiones  civiles  de  la  Eepública  Argentina;  los  nombres  de  las  capitales,  según  Mr.  Sears,  han  sido  últimamente 
corregidos  de  fuente  argentina  : 


Provincias. 


Distritos  litorales  : 

Buenos  Aires  tt 

Santa  Fé 

Entre- Rios 

Comentes 

Andes  : 

La  Rioja 

Catamarca 

San  Juan 

Mendoza 

Central  : 

Córdoba 

San  Luis 

Santiago  del  Estero 

Tucumán 

Norte  : 

Salta 

Jujuy 

Territorios  : 

Misiones 

Formosa 

Chaco 

Pampa 

Rio  Negro 

Neuqum 

Chubut  

Santa  Cruz 

Tierra  del  Fuego . . . 

Total 


Área. 


63,000 
18,000 
45,000 
54,000 

31, 500 
31, 500 
29,700 
54, 000 

54,000 
18,000 
81, 500 
13,  500 

45,000 
27, 000 

23, 932 
125,612 
191,842 


268,000 


Población. 


1, 125, 086 


1,  411, 160 
240, 332 
300,000 
200,000 

100,000 
130, 000 
125,  000 
160,  000 

380,000 
100, 000 
160,  000 
210,000 

200,000 
90,000 

50,000 
50,000 
40,000 


30,000 


4,  066, 492 


Capital. 


La  Plata. 
Santa  Fé. 
Paraná. 
Corrientes. 

La  Ríoja. 
Catamarca. 
San  Juan. 
Mendoza. 

Córdoba. 
San  Luis. 

Santiago  del  Estero. 
Tucumán. 

Salta. 
Jujuy. 

Posadas. 
(  Villa  Formosa. 
i  Resistencia. 

General  Acha. 
f  Bredma. 

Campana  Mahinda. 
i  Rawson. 
I  Santa  Cruz. 
^  Ushuaia. 


a  La  ciudad  de  Buenos  Aires  está  ahora  (1897)  separada  de  la  provincia.    La  capital  de  ésta  es  La  Plata.    Población,  43,406. 
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LÍMITES. 

La  Eepública  confina  al  norte  con  Bolivia  y  Paraguay;  por  el  este  con  Brasil,  Paraguay,  Uruguay  y  el  Océano 
Atlántico;  por  el  sur  con  el  Atlántico  y  por  el  oeste  con  Chile,  de  la  cual  la  separa  los  Andes.  Generalmente 
hablando  el  país  puede  describirse  como  una  gran  planicie  que  se  extiende  desde  las  faldas  de  los  Andes  al  Océano 
Atlántico.    Las  provincias  del  norte  y  las  que  confinan  con  los  Andes  son  montañosas. 

MINERALES. 

La  región  montañosa  es  rica  en  minerales,  especialmente  :  hierro,  oro,  plata,  cobre  y  níquel.  Extensas  minas 
de  carbón  han  sido  descubiertas  en  las  provincias  del  suroeste,  y  azufre,  aluminio,  etc.,  se  encuentra  en  grandes 
cantidades  en  los  Andes. 

MADERAS. 

Los  bosques  de  la  República  Argentina  son  inmensos  y  cubren  una  gran  parte  del  territorio  de  las  provincias 
del  interior.  La  variedad  de  maderas  es  numerosa,  y  algunas  de  ellas  muy  valiosas,  especialmente  la  muy  cono- 
cida "quebracho"  que  se  usa  y  se  exporta  en  gran  cantidad  para  curtiembre.  El  informe  consular  de  los  Estados 
Unidos,  !No.  34,  páginas  849  y  860,  dá  una  completa  descripción  de  la  riqueza  forestal  del  país,  reimpresa  en 
el  informe  especial  de  los  cónsules,  "  Maderas  Americanas  en  los  Mercados  Extranjeros,"  junto  con  un  informe 
reciente,  páginas  31-65.  Se  importa  mucho  pino  y  abeto  para  construir,  por  ser  mas  barato  y  mas  fácil  para  traba- 
jar, que  las  maderas  duras  del  país.    La  mayor  parte  de  la  importación  de  madera  se  hace  de  los  Estados  Unidos. 

AGRICULTURA  Y  CRÍA. 

La  principal  fuente  de  riqueza  del  país,  es  la  industria  agrícola  y  pecuaria.  Las  extensas  pampas  son  muy 
fértiles  y  adaptables  á  los  pastos  y  cereales.  Crecen  en  abundancia  el  trigo,  el  maíz,  avena  y  otros  granos,  y 
legumbres.  Se  cultiva  también  la  caña  de  azúcar,  tabaco,  algodón,  maní,  y  lino.  Es  de  gran  importancia  la  cría  de 
ganado  vacuno  y  lanar.  Según  el  último  informe  anual  del  Cónsul  de  los  Estados  Unidos  en  Buenos  Aires,  fecha 
8  de  febrero  1897,  publicado  en  el  volumen  I,  titulado  "Relaciones  Comerciales  de  los  Estados  Unidos  en  1895 
y  1896",  la  exportación  de  trigo,  maíz  y  harina  de  la  República  Argentina,  desde  1882  inclusive,  ha  sido: 

Exportación  de  Trigo,  Maíz,  y  Harina. 


Años. 


1882 

1883 

1884 

1885 

1*86 

1887 

1888 

1889 

1890 

1891 

1892 

1893 

1894 

1895.... 

1896  (9  meses) 


Trigo. 


Toneladas. 

1,700 

61,  000 

108,  409 

78,  403 

37,  864 

257,  865 

178,  928 

22,  806 

327,  894 

395,  555 

470,  109 

1,008,  137 

1,608,249 

1, 010,  269 

494,  146 


Maíz. 

Harina. 

Toneladas. 

Toneladas. 

107, 000 

19,  0C0 

113,  710 

3,734 

197,  859 

7,447 

231,  660 

5,262 

361, 844 

5,  242 

162, 037 

6,392 

432, 590 

3,360 

707,  281 

12,017 

65, 908 

7,015 

445,  935 

18,  849 

80,  514 

37,  921 

54, 876 

40,  758 

772,  318 

53,  935 

1, 119,  780 

42,  269 

Total  de  la  Exportación  Agrícola,  1895-96. 


Producto. 


Alpiste 

Cebada 

Centeno 

Linaza  

Mais 

Heno  empacado 
Trigo 


!  Nueve  meses  de 
1896. 


Toneladas. 

8,210 

17,  897 

8,988 

276,  443 

772, 318 

71,  959 

1, 010,  269 


Toneladas. 

4,071 

2,839 

3,389 

224,  022 

1, 119,  780 

87, 551 

494, 146 
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El  valor  total  de  la  exportación  agrícola,  incluyendo  productos  vegetales  en  1895,  ascendió  á  $41,448,012  contra 
$34,039,591  en  1891,  demostrando  un  aumento  de  $7,408,421.  La  exportación  agrícola,  en  los  nueve  meses  de  1896, 
fué  de  $35,778,022. 

Mr.  Harper,  en  el  citado  informe,  dice: 

La  importancia  de  la  Argentina  como  país  productor  de  trigo,  puede  verse  mejor  por  la  estadística  siguiente,  que  sefíala  la  exporta- 
-ción  de  trigo  y  harina  de  los  cuatro  principales  países  del  mundo,  durante  los  diez  últimos  afios: 


Años. 

Argentina. 

listados  ITnidos. 

Trigo. 

Harina. 

Trigo. 

Harina. 

1886 

Fanegas. 

1,  391,  265 

8,  739,  987 

6,  574,  431 

837,  982 

12,  047,  924 

14,  534, 141 

17,  273,  565 

37,  042, 650 

59, 094,  067 

37, 120,  987 

Libras. 
11,  601,  095 
11,  907,  256 
14,  092,  778 
7,  409,  387 
26,  494,  607 
15, 465, 269 
41,554,505 
83,600,637 
89, 855, 087 
118, 905, 101 

Fanegas. 

58,  105, 141 

102,  330,  395 

66,  279,  993 

46,  635,  624 

54, 558, 144 

55,131,948 

159, 118,  721 

117, 693,  869 

88, 631,  650 

76,  651,  496 

Libras. 

1,  603,  203,  756 

2,  257,  616, 004 
2, 345,  365, 204 
1, 837,  471, 188 
2,  397, 8ii5,  372 
2,  225, 131, 944 

2,  978, 586,  716 
3, 257,  586,  444 

3,  304, 468,  468 
2,  992,  702,  832 

1887 

1888 

1889 

1890 

1891 

1892 

1893 

1894 

1895 

Afios. 

Eusía. 

India. 

Trigo. 

Harina. 

Trigo. 

Harina. 

Libras. 
18,  879,  201 

35,  744,  069 
36, 082, 348 

36,  290,  371 
48,  572, 042 
47,  035,  853 
61,  028, 205 
57,  940,  360 
68,  446,  446 
65,  916,  003 

1886 

Fanegas. 

51,6Í4,696 

77,  797,  272 

127,  445,  302 

108,  382, 491 

99,  955,  844 

105, 993,  000 

49, 022,  000 

93,  991,  000 

123, 139,  000 

142,711,000 

Libras. 

131,451,370 

135,  062,  620 

97,320,851 

78,  059,  947 

58,  393,  313 

111,119,701 

77,  931.  854 

108, 158,  435 

128,201,150 

143,  099,  706 

Fanegas. 
39, 328, 658 
41,  568,  765 
25,  271, 249 
32,  874, 628 
25,  764, 123 
26,731,593 
56,  566,  393 
27,  950, 446 
22,  692, 229 
12,  857, 210 

1887 

1888 

1889 

1890 

1891 

1892 

1893 

1894 

1895 

En  efecto,  la  Argentina,  que  poce  intes  del  año  de  1893  era  importadora  de  trigo,  había  realmente  alcanzado 
el  tercer  rango  entre  los  países  más  importantes  del  mundo  como  exportadores  de  este  producto. 

Generalmente  se  dice  de  buena  fuente  que  no  bay  otro  país  en  el  mundo  que  produzca  más  barato  el  trigo  que  la 
Argentina.  Un  presupuesto,  basado  en  el  rendimiento  como  de  13  fanegas  por  acre,  demuestra  que  el  costo  del 
trigo  entregado  en  el  Puerto  del  Rosario  es  de  35  centavos  por  fanega.  Esto  incluye  semilla,  saco,  todo  el  trabajo 
agrícola,  contribución,  arrendamiento,,  carretage,  flete  por  ferrocarril  y  otros  gastos;  el  trasporte  al  Rosario  viene 
â  ser  por  todo  un  20  por  ciento.  El  precio  del  terreno  donde  este  presupuesto  se  levantó,  era  de  5  pesos  por  acre. 
Otros  presupuestos  ponen  el  costo  del  producto  algo  alto,  á  37  y  41  centavos  por  fanega. 

Mr.  William  Goodwin,  autoridad  en  la  materia,  establece  el  término  medio  de  rendimiento  del  trigo  de  13  á  15 
fanegas  por  acre.  Estímase  que  hay  como  240,000,000  de  acres  propio  para  el  culivo  del  trigo.  Sineuibargo, 
tomando  en  consideración,  que  solo  15,000,000  de  acres  es  la  cantidad  que  actualmente  se  calcula  está  destinada  á 
toda  la  producción  agrícola;  fácilmente  puede  apreciarse  la  inmensa  extensión  de  terreno  que  puede  dedicarse  al 
cultivo  de  trigo.  Si  una  mitad  de  estos  terrenos  produjesen  una  cosecha  de  10  fanegas  por  acre,  el  resultado 
sería  como  la  mitad  de  lo  presupuestado  de  la  cosecha  del  trigo  en  el  mundo  en  1894.  La  República  Argentina, 
por  consiguiente,  bien  puede  llamársele  un  país  de  grandes  posibilidades  agrícolas. 

No  es  solamente  el  trigo  el  producto  agrícola  que  puede  producirse  con  éxito  en  la  Argentina.  El  maíz,  lino, 
alfalfa,  afrecho,  cebada  y  papas,  han  sido  cultivados  muy  satisfactoriamente.  Es  el  maíz  el  segundo  délos  cereales 
que  se  cultiva  con  facilidad  en  toda  la  parte  de  la  República  al  norte  de  Bahía  Blanca.  Los  principales  obstáculos 
para  el  agricultor  son:  las  frecuentes  sequías,  la  langosta,  y  últimamente  las  heladas  y  granizo.  También  la  falta 
de  buenos  caminos  para  fácil tar  el  trasporte  á  los  centros  productores  y  la  necesidad  de  medios  adecuados  para» 
almacenaje,  como  la  carencia  de  elevadores  y  graneros. 

La  única  contribución  agrícola  hasta  hoy  es  la  del  impuesto  provincial  al  trigo. 

Poco  se  ha  hecho  en  la  irrigación  para  aumentar  la  producción,  aunque  se  sabe  lo  beneficioso  que  ella  es. 
Donde  se  obtiene  dos  ó  tres  cortes  de  alfalfa  sin  la  irrigación,  bien  pudiera  obtenerse  con  ella  de  cinco  á  seis 
abundantes  cosechas. 

Las  clases  agrícolas  están  representadas  por  extranjeros,  principalmente  Italianos.  Estos  son  nómades  que 
vienen  solo  durante  la  zafra  de  trigo,  y  regresan  cuando  termina,  para  ir  á  recojer  la  cosecha  de  su  propio  país. 
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El  Cónsul  de  los  Estados  Unidos  en  Buenos  Aires,  Mr.  Edward  L.  Baker,  dice  que  el  valor  de  la  exportación 
pecuaria  de  1895,  incluyendo  los  productos  animales,  segíín  la  estadística  de  la  Oficina  Nacional,  fué  de  $74,629,876 
contra  $64,562,091  en  1894,  con  un  aumento  de  $10,067,785.  La  exportación  en  los  nueve  meses  de  1896,  fué  de 
$52,281,913.    El  consul  añade: 

Nosotros  al  fin  sabemos  el  número  exacto  de  animales  en  la  República  Argentina.     El  último  censo  nacional  da  lo  siguiente: 

Número  de  Animales  en  la  Argentina. 


Clase. 

1ST  limero. 

Precio  por 
cabeza. 

Valor  total. 

Ganado  Vacuno: 

Criollo 

14, 197, 159 

4,  678,  348 

72,  216 

1,  800,  799 

953,  004 

$15 
50 

400 
70 
70 

$212,  957,  385 
233,917,400 

28, 886,  400 
126,  055,  930 

66, 710,  280 

Mestizo,  or  mezclado 

Raza  pura 

Vacas  de  leche,  de  todas  clases 

Bueyes,  de  todas  clases 

Total 

21,701,526 

668,  527,  395 

Caballos,  etc.  : 

Criollo 

4,  016,  297 

414,  985 

15,  577 

197,  872 

285,  497 

10 
50 
1,000 
10 
35 

40, 162,  970 

20,  749,  250 

15, 577,  000 

1,  978,  720 

9,  992,  395 

Mestizo 

Raza  pura 

Burros,  de  todas  clases 

Mulas,  de  todas  clases 

Total 

4,  930,  228 

88,  460,  335 

Carneros  : 

Criollo 

17,  938,  061 

56, 106, 186 

355,  314 

3 

5 

100 

53,814,183 

280,  530,  935 

33,531,400 

Mestizo 

Raza  pura 

Total . 

74,  379,  561 

367,  876, 518 

Chivos  : 

Criollo 

2,  659,  799 

84, 249 

4,  812 

2 

5 

20 

5, 319,  598 

421,  245 

96,  240 

Mestizo 

Raza  pura 

Total 

2,  748,  860 

5,  837,  083 

Valor  en  papel 

1, 130,  701,  331 

i 

Reducido  á  oro  al  275,  el  valor  total  es  un  poco  más  de  $300,000,000  en  moneda  de  oro  de  los  Estados  Unidos.  Los  saladeros,  ó  mata- 
deros de  ganado,  que  proporcionaron  los  cargamentos  para  el  año  que  finalizó  el  31  de  diciembre  de  1895,  comparado  con  aquellos  de 
años  anteriores,  fueron  como  sigue": 


Artículos. 


Cachos 

Huesos 

...toneladas.. 
id 

Cerda  de  caballos 

Cueros  de  res  : 

Secos  

Salados 

Tasajos 

Extracto  de  carne 

Pieles 

id.... 

números . . 

id.... 

-.  .toneladas.. 

id.... 

..id 

Lenguas  conservadas 

Sangre  seca 

Grasa  y  cebo 

Carne  salada 

Carne  conservada 

id.... 

id.... 

id.... 

id.... 

id.... 

1890. 


2,289 

38,  787 

2,324 

3,  053, 649 

1, 294, 101 

43, 481 

187 

1,822 

741 

492 

17,  361 

474 

76 


1891. 


2,428 

51,086 

2,341 

2,  678,  909 

1,  263, 502 

39,  635 

194 

1,784 

784 

648 

20,  725 

2,876 

248 


1892. 


1,851 

28,  847 

2,148 

2,  845, 189 

1,  069,  611 

44,  699 

260 

1,433 

994 

964 

19, 879 

7,040 

907 


1,593 

31,  419 

2,099 

3, 181,  237 

1,  024,  945 

41, 151 

99 

1,448 

857 

1,102 

19,  066 

2,178 

301 


2,597 
42,  487 

2,  622 

3,  954,  485 

1,187,653 

42,  838 

84 

1,309 

716 

850 

25,  246 

658 

718 


1895. 


2/554 

44,  264 

2,690 

a27,  726 

"34,  901 

55,  089 

148 

921 

787 

1,400 

40,  588 

923 

923 


aKilógi  amóos. 
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La  exportación  de  pieles  de  carnero  y  lana  Bin  lavar,  en  los  últimos  seis  años,  fué  la  siguiente: 
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Años. 

Pieles  de  car- 
neros. 

Lanas.        ' 

18  0 

Toneladas. 
21, 148 

24,  170 

32,  060 

25,  569 
36,  756 

33,  664 
22,  288 

Toneladas. 
118,405 
138,  665 
154,  635 
132,  230 
161,  907 
201,  353 
138,  264 

1891 

1892 

1893 

1894 

1895   

1896  (9  meses) 

El  valor  aduanero  de  los  cargamentos  de  pieles  de  carnero  en  1895,  fué  de  $3,711,966;  y  en  los  de  lana,  $31,029,522.     Los  países  que 
las  exportaron  en  el  año  de  1895,  fueron  : 


Países. 


Alemania 

Bélgica 

Estados  Unidos 

Francia 

Italia 

Gran  Bretaña 

Otros  países 

Total  de  la  exportación 


Pieles  de  car- 
nero. 


Toneladas. 

1,033 

145 

509 

21, 182 

2,955 

4,110 

3,730 


Lana. 


Toneladas. 
48,  215 
36,  844 
12, 187 
81,  309 
4,463 
2,849 
15, 486 


33,  664 


201,  353 


Este  cuadro  estadístico  enseña  que  Francia,  Alemania  y  Bélgica  continúan  consumiendo  más  de  las  dos 
terceras  partes  de  la  lana  Argentina.  Francia,  ciertamente,  exporta  tanto  como  todos  los  otros  países  juntos. 
Aquel  ramo  de  la  industria  pecuaria  que  demuestra  su  gran  desarrollo  es  la  exportación  del  ganado  en  pié.  En 
anos  anteriores  este  negocio  se  limitaba  á  conducir  ganado  vacuno,  caballar  y  mular  al  través  de  los  Andes  á  Chile 
y  Bolivia,  ó  bien  atravesando  el  Bío  Uruguay  á  la  Banda  Oriental,  pero  en  los  últimos  años  se  ha  creado  un  gran 
mercado  en  Europa,  aumentándose  anualmente  el  negocio. 

La  siguiente  tabla  es  una  comparación  de  lo  exportado  en  1895,  con  los  cuatro  años  anteriores. 


Animales. 

1891. 

1892. 

1893. 

1894. 

1895. 

1896  (9  meses). 

Burros 

6,790 

10,  703 

14,  703 

114,691 

171, 105 

10, 185 

7,  487 

16,514 

40, 100 

125,  458 

8,835 

5,275 

12,  842 

71, 167 

201,  645 

9,423 

12,  362 

14, 426 

122,  218 

220,  490 

7,409 

14,  070 

21,  925 

429,  946 

408, 126 

6,883 

9,122 

12,  860 

418,  184 

Caballos - 

Mulas       - 

Carneros - 

Ganado  vacuno            . -.. 

328,895    ' 

Los  burros  fueron  exportados  para  Chile  y  Bolivia  en  1895;  los  caballos  y  mulas,  casi  todos,  á  Bolivia,  Brasil, 
y  Chile.  Se  embarcaron:  304,447  carneros  para  la  Gran  Bretaña;  60,095  para  Francia,  y  24,025  para  Bélgica. 
Bel  ganado  vacuno;  158,663  cabezas,  fueron  para  el  Uraguay;  97,417  para  Chile;  80,745  para  el  Brasil,  y  49,537 
para  la  Gran  Bretaña. 

MANUFACTUBAS. 

Las  industrias  más  importantes  que  están  establecidas,  y  que  pueden  clasificarse  como  fabriles,  son  aquellas 
ocupadas  en  la  producción  de  extracto  de  carne,  azúcar,  vinos,  telas,  ropa  hecha,  frazadas,  ponchos,  hierro  manu- 
facturado, cimentos,  maquinarias  agrícolas,  efectos  de  lata,  productos  químicos,  almidón,  papel,  vidrio,  objetos  de 
cuero,  sombreros  de  paja  y  fósforos. 

El  cónsul  de  los  Estados  Unidos  en  Buenos  Aires,  dice  en  su  informe  de  abril  de  1896,  de  la  página  456  á> 
la  511,  que  la  industria  de  azúcar  en  la  Kepública  Argentina  en  estos  últimos  años  ha  tenido  un  desarrollo 
asombroso. 

La  Provincia  de  Tucuman  ha  sido  por  muchos  años  el  asiento  de  esta  industria— continua  el  informe  consular— pero  ahora  ha 
tomado  incremento  en  otras  partes  del  país  debido  á  las  favorables  condiciones  para  su  manufactura.  En  los  últimos  diez  anos  el 
Gobierno  nacional  ha  favorecido  esta  industria  estimulando  el  cultivo  de  la  cana  y  procurando  el  establecimiento  de  miaquinaria  para 
azúcar,  gravando  con  fuertes  derechos  la  importación  del  azúcar,  hasta  haberla  casi  prohibido. 
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Estas  medidas  han  estimulado  mucho  la  producción.  Puede  haber  alguna  exageración  en  las  cifras  publicadas  del  rendimiento 
total  de  azúcar  en  el  país  para  el  año  que  acaba  de  finalizar,  pero  dice  ser  la  siguiente: 

Toneladas. 

Producción  en  Tucumán 108,  000 

Producción  en  Salta,  Santiago  y  Jujuy i 11,  000 

Producción  en  Santa  Vé,  Chacó,  Formosa,  etc 9,  000 

Producción  total  en  1895 128,000 

La  zafra  en  el  ano  1894  fué  fie  84,000  toneladas,  habiendo  por  consiguiente,  habido,  un  aumento  de  44,000  toneladas  en  1895. 

Calculando  el  consumo  de  azúcar  en  17  kilos  (37.48  libras)  por  habitante,  y  siendo  la  población  de  la  República  4,000,000,  se  deduce 
que  la  producción  es  más  que  suficiente  para  el  consumo  del  país,  quedando  un  sobrante  para  exportar.  Sinemb;  rgo,  según  los 
informes,  continua  importándose  azúcar.  En  1893  la  importación  fué  de  9,884  toneladas;  en  1894  fué  de  12,061  toneladas,  y  para  los 
primeros  9  meses  del  1895  solamente  alcanzó  á  4,845  toneladas.  Por  el  actual  estado  de  producción  so  deduce  que  la  Argentina  ofrecerá 
muy  pronto  azúcar  al  mundo.  Actualmente  no  hay  sino  una  refinería  en  la  República,  situada  en  el  Rosario,  pero  es  extensa  y  bien 
provista,  efectuando  grandes  negocios. 

La  industria  vinícola  está  ahora  bien  fomentada.  Las  Provincias  de  Cuyo  producen  una  calidad  especial  de 
uvas  y  los  vinos  de  la  Kepública  Argentina  están  creando  fama  en  el  exterior.  La  producción  de  vino  en  1805  fué 
40,000,000  de  galones.  Se  destila  una  inmensa  cantidad  de  licores  de  maíz  y  caña  de  azúcar.  El  número  do 
alambiques  es  de  383,  que  produjeron  en  el  año  de  1896,  35,000,000  do  litros  (7,445,000  galones).  En  todo  el  país 
existen  cervecerías,  haciéndose  imposible  la  importación  de  cerveza  con  provecho. 

Las  vaquerías  son  numerosas,  desarrollando  como  artículos  de  exportación,  la  mantequilla  y  la  leche. 

Las  industrias  textiles  se  encuentran  aún  en  estado  incipiente.  Sobre  esto  respecto,  dice  el  Cónsul  de  los 
Estados  Unidos  en  Buenos  Aires  en  su  informe  de  Abril,  1896,  que  en  los  íiltimos  años  ha  habido  algún  movimiento 
en  la  manufactura  de  tejidos  de  fibras;  " Sinembargo,"  añade  el  consul,  " cuando  consideramos  la  cantidad  de 
géneros  de  algodón,  lana  é  hilo  que  se  importa  en  el  país,  ascendente  á  $30,000,000  de  pesos  anuales,  es  sorprendente 
que  no  haya  mas  telares  en  operación;  por  lo  que  respecta  á  los  algodones,  hay  la  razón  de  que  la  planta  no  se 
cultiva  en  el  país,  excepto  en  raros  casos,  pero  el  heniquén  y  el  lino  se  producen  extensamente,  no  utilizándose  para 
nada  su  fibra,  ni  aún  para  la  exportación.  Parece  natural  que  con  70,000,000  de  carneros  en  las  pampas,  debieran 
empeñarse  en  el  país  en  utilzar  sus  lanas  con  mayor  provecho  que  lo  que  actualmente  se  hace,  en  lugar  de  pagar 
tributo  á  otros  países,  embarcando  la  materia  prima  y  recibiéndola  en  géneros  manufacturados.  Con  todo,  hay 
un  gran  telar  de  lanas  en  Buenos  Aires  que  produce  variedad  de  frazadas  y  franelas,  y  además  paño  para  vestua- 
rios del  ejercito.  Existen  también  varios  telares,  constantemente  en  operación,  para  fabricar  géneros  de  puntos, 
como  inedias,  camisetas,  calzoncillos  y  otros  artículos  parecidos. 

u Cuenta  el  país  con  muchos  otros  establecimientos,"  dice  el  Cónsul  de  los  Estados  Unidos,  "ocupados  en  la 
fabricación  de  artículos  de  consumo  local,  figurando  entre  ellos,  fundiciones  para  toda  clase  de  artefactos  de 
hierro,  como  maquinarias,  cajas,  implementos  agrícolas,  utensilios  de  cocina,  camas  y  sus  resortes,  y  trabajos  de 
hojalata  y  zinc.  Hay  también  fábricas  de  galletas,  chocolate,  dulces,  frutas,  legumbres,  carnes  conservadas,  y 
otras  substancias  alimenticias.  Además,  manufacturas  de  productos  químicos,  como  aceite  vegetal  y  de  linaza, 
pinturas,  velas,  materias  tintóreas,  ácidos  sulfúrico,  nítrico  y  otros,  y  de  artículos  de  perfumería,  etc.  Hay 
establecimientos  de  curtiembre  en  todo  el  país.  Buenos  Aires  tiene  una  fabrica  de  vidrios,  y  otras  de  papel, 
pólvora,  dinamita;  varias  de  calzado,  seda,  lana,  sombreros  de  paja,  alpargatas,  paraguas,  abanicos,  etc.,  etc. 
Algunas  de  estas  fábricas  emplean  de  100  á  500  operarios,  lo  cual  nos  revela  el  grado  de  progreso  alcanzado  en  la 
Bepública  Argentina,  que  gradualmente  está  independizándose  por  si  sola,  facilitando  así  la  subsistencia  á  sus  hijos 
que  encuentran  empleo  en  las  diversa  industrias. 

COMEECIO  EXTEEIOK. 

El  cónsul  de  los  Estados  Unidos  en  Buenos  Aires,  en  su  informe  de  febrero  8  de  1897,  publicado  en  el 
Volumen  I  de  las  Kelaciones  Comerciales,  1895-1896,  dice,  que  el  comercio  exterior  de  la  Bepública  Argentina  en 
1895  fué,  bajo  el  punto  de  vista  económico,  más  satisfactorio  que  el  de  los  dos  años  anteriores.  El  balance  del 
tráfico  dio  un  saldo  favorable  para  ella.  Las  importaciones  fueron,  $95,096,438  y  las  exxiortaciones,  $120,067,790, 
lo  que  dio  un  exceso  de  $25,071,352  en  la  exportación,  y  demostró  un  aumento  de  $18,379,804  á  la  del  año  de  1891. 

La  Oficina  Nacional  de  Estadística  acompañó  á  los  informes  de  1895  una  tabla  descriptiva  de  la  importación 
y  exportación  del  país,  desde  1S61,  que  comprende  un  período  de  treinta  años.  En  aquella  época  aparece  que  el 
total  de  la  importación  en  la  Argentina  fué  de  $2,318,022,905,  y  la  exportación  de  $2,020,423,784,  revelando  un 
balance  en  contra  del  país  de  $297,599,121. 
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El  siguiente  cuadro,  compilado  por  los  informes  publicados  por  la  Oficina  Nacional  de  Estadística,  trae  la  lista 
de  los  países  con  quienes  la  República  Argentina  sostuvo  comercio  exterior  en  1895: 


Proeedene 


Alemania 

Sur  Africa 

Indias  Orientales. 

Austria 

Bélgica 

Bolivia 

Brasil 

Canada  

Chile 

Espa 


Estados  Unidos 

Francia 

Italia 


Holanda 

Paraguay 

Portugal 

Gran  Bretaña 

Noruega  y  Suécia 

Uruguay 

Otros  países  no  nombrados 

Total. 


Importación. 


$11,162,549 


86,  233 


6, 

10, 


39, 


441, 

72, 

095, 

1, 

41, 

575, 

686, 

116, 

363, 

103, 

824, 

58, 

524, 


356 
639 
665 
625 
635 
125 
999 
870 
129 
931 
312 
405 
270 


1, 


736, 
205, 


110 

585 


95,  096,  438 


Exportación. 

$13.  323,  324 

8,010 

1,  616,  602 

46,587 

15,417,711 

591,  868 

8,  096,  105 


3,  067,  421 

1,311,990 

8,  947,  165 

20,  337,  169 

3,518,087 

92,  050 

100,  160 

138,  497 

14,  694,  783 

44,  700 

3,  290,  574 

25,  424,  978 


Total. 


$24,  485,  873 

8,010 

1,702,835 

46,  587 

22, 859,  067 

664,  507 

12,191,770 

1,625 

3, 109,  056 

3, 887,  124 

15,  634,  164 

29,  454,  039 

13,881,216 

195,  981 
1,  924,  472 

196,  902 
54,  219,  053 

44,  700 

4,  026,  684 

26f  630,  563 


120,  067,  790 


215, 164,  228 


Aparece  por  este  cuadro  que  la  Gran  Bretaña  continua  ocupando  con  supremacia  el  primer  lugar  en  las 
importaciones  habiendo  sido  su  participación  en  1895  como  de  40  por  ciento  del  total.  Alemania  ocupa  ahora  el 
segundo  lugar  con  el  11  por  ciento  6  Italia  el  próximo.  Francia  que  tenía,  hace  pocos  anos,  el  primer  lugar  ha  bajado 
al  cuarto;  Bélgica  y  Estados  Unidos,  vienen  después.  En  cuanto  á  la  exportación,  Francia  ocupa  todavía  el 
primer  lugar  con  el  16  por  ciento  del  total;  sigue  Bélgica  con  el  13  por  ciento;  Inglaterra  con  el  12  por  ciento; 
Alemania  con  el  11  por  ciento  y  por  último  los  Estados  Unidos  con  el  7  por  ciento. 

Del  total  del  comercio  exterior  de  la  Argentina  en  1895  tiene  la  Gran  Bretaña  el  25  por  ciento;  Francia  el  14 
por  ciento;  Alemania  el  12  por  ciento;  Bélgica  el  11  por  ciento;  los  Estados  Unidos  el  7  por  ciento,  etc. 

La  reseíla  siguiente  demuestra  el  tanto  por  ciento  de  importaciones,  exportaciones  y  el  tráfico  total  que 
pertenece  á  cada  país  con  la  República  Argentina,  durante  los  últimos  veinte  anos: 


Procedencia. 


Importación. 


1876. 


1895. 


Alemania. . 

Antillas 

Bélgica 

Brasil 

Bolivia 

Chile 

España 

Estados  Unidos 

Francia 

Italia 

Holanda 

Paraguay  

Gran  Bretaña 

Uruguay  

Otros  países  no  nombrados 

Total 


Por  ciento.  Po 
5.0 
0.7 
4.0 
6.1 
0.2 
2.3 
6.0 
5.4 
23.2 
6.6 
1.4 
2.0 
24.9 
5.1 
6.9 


r  ciento, 

11.7 
0.09 
7.8    . 
4.3 
0.08 
0.04 
2.7 
7.0 
9.6 

10.9 
0.11 
1.9 

41.6 
0.8 
1.38 


100.0 


100.  00 


Exportación. 


18TG. 


1895. 


Por  ciento. 
3.0 
1.9 

30.3 
2.6 
1.0 
6.4 
2.4 
5.1 

18.  6 
3.9 


0.5 

15.  5 

2.9 

5.9 


Por  ciento. 
11.1 

1.3 
12.9 

6.7 

0.5 

2.5 

1.1 

7.5 
16.9 

2.9 


Tráfico  total. 


Por 


0.09 
12.2 

2!  7 
21.61 


ciento. 

3.9 

1.4 
19.0 

4.1 

0.7 

4.7 

3.9 

5.2 
25.5 

5.1 

0.7 

1.2 
19.5 

3.8 

6.3 


*or  ciento. 
11.4 

0.8 
10.6 

5.7 

0.3 

1.4 

1.8 

7.2 
13.7 

6,5 

0.  09 

0.9 
25.2 

1.9 
12.51 


100.0 


100.  00 


100.0 


100.  00 


Por  esta  lista  se  comprende  que  en  los  últimos  20  anos  las  importaciones  a  la  República  Argentina  lian 
aumentado  relativamente  de  Alemania,  Bélgica,  los  Estados  Unidos,  Italia  y  Gran  Bretaña;  y  han  disminuido 
de  las  Antillas,  Bolivia,  Brasil,  Chile,  España,  Francia,  Hollanda,  Paraguay,  y  Uruguay:  que  las  exportaciones 
de  la  República  han  aumentado  a  Alemania,  Brasil,  y  los  Estados  Unidos  y  disminuido  con  los  otros  países:  que 
el  tráfico  total  de  la  Argentina  ha  subido  con  Alemania,  Brasil,  los  Estados  Unidos,  Italia  y  Gran  Bretaña, 
habiendo  disminuido  con  respecto  á  los  otros  países. 
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El  tráfico  de  los  Estados  Unidos  con  la  Eepública  Argentina  en  1895  dá  una  notable  disminución  en  la  impor- 
tación y  un  aumento  correspondiente  en  la  exportación.  Las  importaciones  fueron  de  $6,686,999  coutra  $10,149,018 
en  1894,  y  las  exportaciones  fueron  $8,947,467  contra  $5,285,210  en  1894.  Sin  embargo,  el  tráfico  total  dá  muy  poco 
cambio  en  las  cifras  siendo  $15,634,164  contra  $15,434,228  del  año  anterior. 

Importación  de  los  Estados  Unidos  en  1895. 


Artículos. 


Aceite  de  olivas.. . kilogramos. 

Pescado  conservado id . . . 

Bramante toneladas. 

Lona kilogramos. 

Tejidos  de  algodón i. id . . . 

Cuerdas  y  aparejos id . . . 

Pabilo id... 

Cordelaje id . . . 

Aceites  de  varias  clases 

Trementina. kilogramos. 

Específico  para  la  sarna  del  carnero id . . . 

Glucosas id . . . 

Medicinas  de  patentes 

Pez  rubia toneladas. 

Valvolina kilogramos. 

Maderas  : 

Pino metros  cúbicos. 

Otras  clases id . . . 

Toneles números. 

Muebles 

Otros  artículos  de  madera 

Libros  é  impresos ....kilogramos. 

Alambre  galvanisado id . . . 

Clavos id... 

Arados números. 

Desgranadoras  de  maíz id . . . 

Palas,  picos  y  asadas kilogramos. 

Segadoras números. 

Sembradoras id . . . 

Trilladoras id... 

Implementos  de  hierro 

Armas  y  sus  accesorios 

Utensilios  de  cocina 

Otros  artículos  de  hierro 

Máquinas  de  coser números. 

Otras  maquinarias 

Varias  manufacturas  de  acero 

Materiales  para  ferrocarriles 

Materiales  para  luz  eléctrica 

Relojes números. 

Carbon  de  piedra toneladas. 

Kerosén hectolitros. 

Naphtha kilogramos. 

Otros  artículos    


Total. 


Cantidad. 


291, 100 

89,904 

1,198 

351, 629 

253,  383 

474, 562 

17,000 

16, 557 


573, 05Ô 

63, 138 

206, 305 


4,323 
193, 393 

227, 227 

3,256 

64, 822 


30, 376 

775, 023 

121, 021 

7,981 

2,353 

152,  211 

2,215 

678 

60 


4,769 


3,513 

4,988 

301, 529 

422, 037 


Valor. 


$43,  820 
16,  299 
239,  530 
231,  904 
216, 873 
80,  724 

12,  073 
11,474 

165,  625 
74, 496 
16, 283 
16, 504 
49, 535 

129, 673 
29, 339 

2,  711, 916 

45,  692 
67,  410 

46,  775 
15, 973 
15, 187 
53, 896 
31,  785 
77,  726 

150,  068 
30,  442 

185, 410 
8,386 
97,  770 
46, 401 
26,  794 
24,  282 

22,  887 
51,  718 

113,  957 
89,  449 

23,  334 
37,  375 

13,  717 
29,  930 

904,  586 

42,  204 

364,  980 


6, 686,  999 
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Artículos. 


Cuernos toneladas- 
Cerda  id... 

Pieles  : 

Chivo kilogramos. 

Cabrito id... 

Carnero toneladas- 
Cueros  de  res  : 

Salados id . . . 

Secos id . . . 

Cueros  de  caballos números. 

Lana toneladas . 

Tasajo id . . . 

Grasas  y  cebo id. .. 

Cortes  de  cuero id . . . 

Huesos id.. . 

Sangre  seca id. . . 

Tripas  para  salchichas kilogramos. 

Alpiste id... 

Linaza ^..toneladas. 

Trigo id... 

Azúcar kilogramos. 

Extracto  de  quebracho id.. . 

Harina toneladas. 

Cedro metros  cúbicos . 

Maderas  varias 

Tozas  de  quebrachos toneladas . 

Sal hectolitros . 

Plumas  de  avestruz kilogramos . 

Pieles  de  animales  silvestres  : 

Carpincho números. 

Nutria kilogramos. 

Otras  clases 


Trapos kilogramos . 

Varios  artículos 


Total 


Cantidad. 


59 
767 

845, 122 

3,866 

509 

2,038 

16,  099 

436 

12, 187 

833 

223 

34 

7,659 

35 

40,  840 

555,  229 

10,  703 

25 

24,  629 

43, 525 

44 

225 


42 
1,433 
6,903 

5,  472 
907 


184,  036 


Valor. 


$2,  975 
310,  317 

507,  074 

6,185 

50,030 

293,  284 

5, 302,  044 

1,  570 

1,  821,  719 

56,  210 

21, 153 

608 

83, 137 

1,750 

2,042 

14,  993 

321,  077 

514 

3,694 

4,252 

1,760 

7,200 

100 

421 

931 

6,935 

3,085 
1,542 
4,812 
1,840 
9,711 


8, 947, 165 


UE1  comercio  de  los  Estados  Unidos  con  la  Eepública  Argentina,"  continua  el  cónsul  en  Buenos  Aires  "no 
presente  nueva  faz.  Consiste  nuestra  participación,  en  gran  parte,  en  la  importación  de  materias  primas  y  algunos 
artículos  de  primera  necesidad.  jSTo  hay  aumento  en  la  categoría  de  los  artículos  manufacturados,  ni  tampoco  en 
su  cantidad.  Por  via  de  comparación,  doy  nuestros  más  importantes  cargamentos  de  importación  en  estos  últimos 
5  años  : 

Cuadro  Comparativo  de  Importación. 


Artículos. 


Trementina '. toneladas . 

Maderas Pies  cúbicos. 

Lona kilogramos . 

Bramante id 

Arados números . 

Kerosén galones. 

Géneros  de  algodón kilogramos . 


1892. 


257 

6, 284,  517 

170,  803 

1, 716,  455 

27,  834 

2,  458,  392 

119,  391 


1893. 


7, 593,  328 
351,  644 

2,  770,  993 
11,  450 

3, 942, 182 
212, 279 


499 

8,  251,  971 

328,  874 

1, 490,  347 

14, 116 

5,  758,  932 

143,  241 


1895. 


593 

8, 493,  287 

351,  629 

1, 197,  647 

7,981 

7, 960,  365 

253,  383 


Los  varios  ramos  de  efectos  manufacturados,  continua  el  informe,  si  exceptuamos  la  maquinaria  agrícola,  son  sumamente  pequenos 
en  cantidad  para  hacer  comparaciones.  Hay  algunos,  sin  embargo,  los  cuales  suplimos  al  resto  del  mundo,  que  por  razones  no  conocidas, 
no  logramos  colocar  aquí.     Puedo  citar  entre  ellos  : 

Jamones.— Se  importó  á  este  país  en  1895  no  menos  de  113,660  kilos  de  este  artículo,  de  los  cuales  suplió  los  Estados  Unidos  solamente 
322  kilos;  considerando  que  este  país  es  el  primer  productor  del  mundo  en  carne  de  puerco,  no  comprendo  la  razón  porque  no  viene 
directamente  á  la  Argentina. 

Tocino.— Lo  mismo  puede  decirse  del  tocino.     De  los  2,695  kilos  importados  en  1895,  solo  18  kilos  fueron  de  los  Estados  Unidos. 

Quesos.—  La  República  Argentina  importó  en  1895  no  menos  de  621  toneladas  de  queso  de  otros  países,  sin  figurar  los  Estados 
Unidos  ni  con  una  libra. 

Legumbres  conservadas.— ha,  importación  de  legumbres  en  1895  fué  de  1,461,382  kilos,  de  los  cuales  480  kilos  fueron  de  los 
Estados  Unidos. 

Bacalao.— La  importación  de  este  artículo  fué,  en  1895,  de  1,276  toneladas,  de  las  cuales  52  libras  procedieron  de  los  Estados  Unidos. 

Tabaco. — La  impotación  total  en  1895  fué  de  862  toneladas,  siendo  10  de  los  Estados  Unidos. 

Tabaco  elaborado. — Se  importaron  258,161  kilos  en  1895,  y  de  éstos  1,769  fueron  de  los  Estados  Unidos. 

Pianos. — El  número  de  pianos  enviados  á  la  Argentina  en  1895  alcanzó  á  557,  perteneciendo  solo  15  á  los  Estados  Unidos. 

Tejidos  de  algodón.—  La  importación  de  géneros  de  algodón,  en  1895,  fué  de  20,979,247  kilos,  abasteciendo  los  Estados  Unidos  con 
253,383  kilos. 

Sacos  ordinarios  importados  eu  1895  ascendieron  á  19,486,889  kilo3,  de  loa  cuales  ni  un  kilo  fué  de  los  Estados  Unidos. 
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Pudiera  extenderme  más  sobre  este  particular,  pero  creo  suficiente  esta  resena  para  que  se  vea  loo  ramos  que  especialmente  nos 
interesan,  nuestros  comerciantes  no  se  esfuerzan  por  aumentar  el  comercio  con  la  República  Argentina. 

Eu  cuanto  á  la  exportación  de  la  Argentina  para  los  Estados  Unidos,  se  expresa  así  el  Sr.  Cónsul  :  "  Respecto  â 
la  exportación  de  la  Argentina  las  cifras  en  1895,  como  hemos  visto,  dan  un  aumento  de  $3,658,958  sobre  la  del 
ano  anterior.    Este  aumento  casi  es  debido  á  los  cueros  y  lanas,  permaneciendo  estacionarias  las  otras  exportaciones." 

Por  la  siguiente  tabla  se  verá  el  movimiento  de  embarques  para  los  Estados  Unidos  en  los  últimos  5  años: 


Artículos. 


Cueros  do  res 

Lana 

Cerda 

Pieles  de  chivo 
Plumas  de  avestruz 
Huesos 


$1,455,848 

1,  618,  722 

140,  700 

286,  085 

13,  596 

55,  486 


1892. 


$2, 540,  679 

1,  538,  313 

189,  211 

188,  394 

30,  055 

137,  605 


$1,  770,  876 
906,  227 
133,  013 
296,  850 
25,  944 
169,  620 


$3,  226,  708 

1,  076,  906 

237,  872 

428,  912 

27,  501 

77, 132 


$5,  695,  328 

1,  821,  719 

310,  317 

507,  074 

6,  935 

83, 137 


El  Sindicato  de  Cueros  en  los  Estados  Unidos  lia  ocasionado  la  vacilación  en  el  negocio  de  este  artículo, 
según  el  Cónsul  citado,  y  prosigue  diciendo  que  no  solo  monopoliza  el  negocio,  sino  que  se  extiende  más  allá  de 
io  que  por  ahora  puede  conocerse.  En  cuanto  á  lanas,  la  tarifa  de  los  Estados  Unidos,  admitiendo  libre  las  lanas 
extranjeras,  ha  duplicado  los  embarques  de  la  Bepiiblica  Argentina,  pero,  comparando  el  total  exportado  del  país, 
esto  es  aún  muy  pequeño,  y  comprueba  que  la  abolición  de  los  derechos  no  ha  surtido  efecto  en  atraer  las  lanas 
argentinas  á  los  Estados  Unidos.  Ya  he  dicho  antes,  en  mi  infoime  anual,  que  las  lanas  de  la  República  Argentina 
en  la  actualidad,  ni  en  clase,  ni  en  calidad  corresponden  á  aquellas  por  las  cuales  hay  gran  demanda.  Ha  habida 
una  gran  tendencia  en  los  centros  manufactureros  de  los  Estados  Unidos  por  las  lanas  de  hebra  larga  de  Córdoba, 
y  por  las  finas  de  u Merinos"  de  las  Colonias  Británicas,  pero  no  participando  de  las  mismas  calidades  las 
cruzadas  de  " Lincoln,"  lanas  actuales  de  la  Bepúbliea,  y  siendo  difícil  escojerlas  y  manejarlas,  no  ofrece  ninguna 
ventaja  para  el  comercio.  Por  esta  razón,  creo  que  no  volveremos  á  tener  transacciones  de  importancia  eu  lanas- 
con  la  Argentina.    Estas  nos  vendrán  de  otros  países. 

IMPORTACIÓN  Y  EXPORTACIÓN  DURANTE  NUEVE  MESES  EN  1896. 

La  estadística  aduanera  de  los  primeros  nueve  meses  de  1896  ha  sido  publicada  al  empezar  este  informe  con. 
sular,  y  aunque  la  doy  como  un  suplemento  a  las  precedentes  cifras,  no  veo  en  ella  nada  que  demuestre  un  cambia 
en  el  comercio  argentino.    La  importación  ha  tenido  un  aumento  débil  y  la  exportación  ha  disminuido  un  poco. 

La  siguiente  es  la  comparación  : 


Importación 
Exportación 

Total. 


Nueve  meses  1895.     Nueve  meses,  189G. 


$71,763,749 
93,  299,  600 


165,  063,  349 


$86,  757,  749 
90,  285,  584 


177,  043,  333 


La  importación  y  exportación  de  cada  país  que  nogoció  con  Argentina  durante  los  tres  primeros  trimestres  de 
1896.  omitiendo  la  importación  y  exportación  de  oro,  es  la  que  sigue  : 


Países. 


Alemania 

Antillus 

Bélgica 

Bolivia 

Brasil 

Chile 

Eapafia 

Estados  Unidos 

Francia 

Italia  

Holanda 

Paraguay 

Portugal 

Gran  Bretaña 

Uruguay  

Otros  países 

De  tránsito  por  el  canal. 

Total 


En  nueve  meses  de  1896. 


Importación.  Exportación 


$9, 

3, 
2 

32, 


953,  632 

20,  943 
756, 858 

37, 954 
431,  693 

12,  664 
044,  385 
061,898 
127,  420 
370,  878 

94,  789 
775,  684 

64,  740 
623,  052 
426,  970 

29, 179 


80,  834,  739 


$10,  215, 138 

137,  665 

9, 552,  466 

301,  134 

7, 166, 149 

1,  603,  809 
767,  704 

4,526,931 
17,621,745 

2,  760,  686 
556,  1C5 
122,  128 

14,  184 

11, 403,  271 

2,  220, 146 

4,  343,  473 

16, 231,  435 


89,571,929 
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ESTADÍSTICA  DE  LA  TESORERÍA  DE  LOS  ESTADOS  UNIDOS. 


Lo  que  sigue  es  un  estado  del  tráfico  entre  los  Estados  Unidos  y  la  Argentina,  formado  por  el  Departamento 
del  Tesoro  de  los  Estados  Unidos  en  los  años  fiscales  que  terminaron  el  30  de  junio: 


Importación  de  la  República  Argentina. 


Artículos. 

os. 

y  fabrica- 

Cantidad. 

Valor. 

1892. 

1893. 

1894. 

1895. 

1896. 

1892. 

1893. 

1894.       1 

1895. 

Dollars. 

25, 930 

8  25,  711 

25, 333 

214, 820 

519,  700 
3,  662,  304 

a  760, 091 

*  23, 544 

a  1,386,453 

192,  096 

1896. 

LIBRE  1>E  DERECH 
Artículos  devueltos  do  origen 



Dollars. 
23, 961 

Dollars. 
10, 202 

Dollars. 
8,641 

Dollars. 

7,616 

«  3,  405 

2,110 

223,  646 

445,  523 
5,  457,  901 

'871,305 

R463  875 



i 

63,  853 
223, 114 

611,  741 
2,  853,  990 

138, 396 
283,  920 

663,  075 
2,  509,  751 

50,  583 
141, 785 

516, 184 
1, 765, 370 

! 

Cueros  y  pieles  ordinarias  : 

lbs. 

1 

1,980,078 
42,  238,  107 

8  6,  578,  644 

»  221,  819 

8  15,  825, 135 

1,  561, 439 
38,  449, 423 

«6,128,552 
"3,273,075 
•13,335,  224 

lbs.. 

lbs 

! 

Lana  manufacturada  : 

Clasel 

lbs.. 

lbs.. 

a  1,28  5,077 

■    175,786 

144,  964 

238,  499 

205, 436 

"  3,921,623 

3,  843,  843 

2,  687,  999 

6,  835,  982 

8,  934, 244 

1 

GRAVADOS. 

34, 059 

44, 139 

22, 463 

>>  1,933 

589, 887 

b  18,  629 

b  224,  172 

4,667 

(h; 

644,  341 

b  64, 900 
b  3,  055,  356 

179,  417 

(b) 
(b) 

215,235 
163, 906 

Lanas,  sin  manufacturar  : 

Clase  1 

Clase  2 

Otros  artículos  gravados 

lbs.. 

lbs.. 

262, 380 
13,865,411 

129,  592 
13,  713,  276 

1,780 
8,981,887 

39,811 

1,  337,  631 

10,  674 

14, 166 

1,325,121 

11,  826 

244 

779. 227 
7,097 

Total  de  impuestos 

! 

1,  422, 175 

-  1,395,252 

809,  031 

839, 288 

379, 141 

j 

I 

5,  343,  798 

5,  239,  095 

3, 497, 030 

7,  675, 270 

9,  313, 385 

! 

Exportación  á  la  República  Argentina. 


MERCANCÍAS  DEL  PAÍS. 

Implementos  agrícolas: 

Guadañadoras    y   segadoras    y   sus 
partes  

644,  085 
80,  303 
57,  552 

21, 395 

2,457 

40,  932 

60.  580 
99,  593 
15, 740 

6,270 

234,180 
1,183 

87, 723 
78,  301 
22,  892 
280 
57,  259 

90,315 
52, 164 

7,040 

403,  619 

53,  001 

3,722 
23, 142 

343, 883 

32,  004 

500 

32,  464 

90, 746 

1,  044,  763 
202,  961 
111,  610 

38, 161 

9,800 

133,  952 

40, 149 
291, 336 
56,  877 

2,250 

479, 813 

373 

107, 498 

174,  299 

67.  886 

17,  031 

136, 129 

97,  549 
75,919 

3,022 

324,  098 

105,  414 

22,  465 

21,682 

759, 317 

133,  985 

9,483 

76,  350 

242,  395 

1,  206,  031 
116,  029 
192, 134 

43,  328 

13,  570 

112,  383 

67,  577 
250,  326 

32,  461 

10,  969 

342, 153 

914 

159,  446 
101,  032 
71,  513 
70,  322 
143,  878 

83,  061 

33,  922 

5,562 

247,  844 

94,  999 

8,  831 

14,931 

713,  308 
61,  291 
8,  754 

84,  685 
302, 184 

817, 445 

63,  481 

123,625 

35,  766 

84,  270 

131,  368 

8,871 

179, 376 

18, 209 

36, 159 

272, 906 
658 

148. 712 
119,217 
53,  504 
12, 767 
126, 171 

112,  969 

75,  958 

8,892 
607,  296 
205, 058 
,3,710 

5,606 

665,  591 

100,  728 

35, 092 

71,  997 

273,  814 

570, 232 
loi, 347 

Arados  v  cultivadoras  y  sus  partes . . 

Otras  y  partes  de 

122, 488 

Libros,    mapas,   grabados  y    otros   im- 
presos   

28, 76& 

48, 668 

153, 267 

Carruages,  carros  para  traravías  y  ferro- 

Sustancias    químicas,    drogas,    medici- 

Manufaetura  de  algodón: 

Telas  de  color yardas.. 

Telas  sin  color id 

Otras 

1, 120,  033 
1, 359, 136 

625,  738 
3, 728,  419 

1,  252,  706 

2,  723, 107 

144,  302 
2, 188,  569 

878,  849 
2, 725,  850 

40,  637 
234,  326 

41,  933 

Lino,  henequén  y   cáñamo,  manufactu- 
rado : 

66,  964 

23,  429 

173,  445 

619,  202 

2,210,549 

111,990 

178, 768 

Otros ■ 

4,371 

187, 047 

Hierro  y  acero  y  sus  manufacturas  :          ! 

Sierras  y  utensilios 

164,985 

Maquinas  de  coser -. 

103, 171 

Máquinas  de  vapor  y  sus  partes 

75,  425 

Otras 

¡ 

217,193 

Efectos  navales: 

Resina bis.. 

Trementina,  espíritos  de gals. . 

Aceite  mineral  refinado: 

Nafta gals . . 

A 1  timbrado id 

Lubricado  y  parafina id 

36,  558 
127, 000 

48,  466 

4,  825, 196 

238,  419 

43,  967 
201,  920 

20,  711 

4,070,719 

566,  851 

32,  567 
95,  650 

36,  555 

3,  162,  846 

504,  068 

48,  742 
221,  270 

72,  799 
5,  876,  742 
1,140,443 

63,  067 
250,  660 

53, 665 

7,  803,  218 

667,  345 

139,  309 

81,234 

7,900 
906,  873 
119,  803 

9,676 

Tabaco  y  sus  manufacturas 

i 

46,  264 

Madera  y  sus  manufacturas  : 

Tablas,  tablones,  planchas,  junturas, 
Mpié 

20, 984 

55,  549 

49,  033 

46, 525 

72, 199 

955,  951 

193,  167 

í 

19,836 

82,417 

Otros  artículos . . 

1 

484,  195 

2,  643,  325 
284, 163 

4,  786,  567 
193, 129 

4,593,418 
269, 328 

4,399,216 
56,  947 

5,491,216 

487,  830 

Total  de  la  exportación  de  mercancías . 

2,  927,  488 

4,  979,  696 

4,  862,  746 

4,  456, 163 

5,  979,  046 

Exportación  de  : 

Oro 

1 

3,  500,  00O 

Plata 

100  ! 

•Véaselos  impuestos. 


b  Veáse  libre  de  derechos. 
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ARGENTINA. 


DIRECTORIO    COMERCIAL   DE    LAS    REPUBLICAS    AMERICANAS. 


Las  estadísticas  de  la  República  Argentina  demuestran  un  gran  sobrante  en  las  importaciones  de  los  Estados 
Unidos,  sobre  las  exportaciones  de  la  Argentina  á  este  país.  Como  estas  cifras  han  sido  consideradas  erróneas, 
compararemos  la  relación  hecha  por  el  u Departamento  del  Tesoro  de  los  Estados  Unidos,"  la  cual  dice,  que  es 
casi  igual  el  comercio  entre  los  dos  países,  quedando  un  saldo  á  favor  de  la  Argentina  de  $080,000  en  diez  años. 


1887. 
1888. 
1889. 
1890. 
1891. 
1892. 
1893. 
1894. 
1895. 
1896. 


Importación 

Exportación  de 

do  la  República 

los  Estados  Uni- 

Argentina sí  ios 

dos  á  la  Repú- 

Estados Unidos. 

blica  Argentina. 

4, 100, 192 

6,  364, 545 

5,902,159 

6,  643,  553 

5,  454,  618 

9,  293,  856 

5,  401,  697 

8,  8*7,  477 

5,  976,  544 

2,  820,  035 

5,  343,  798 

2,  927,  488 

5,  239,  095 

4,  979,  696 

3.  497,  030 

4,  862,  746 

7,  675,  270 

4,  456,  163 

9,313,385 

5,  979,  046 

57,  903,  788 

57,  214,  605 

PERSPECTIVA  PARA  EL  COMERCIO  CON  LOS  ESTADOS  UNIDOS. 

El  principal  obstáculo  para  el  desarrollo  del  comercio  de  los  Estados  Unidos  con  la  República  Argentina 
depende  de  las  ventajas  de  que  gozan  los  países  europeos,  como  resultado  de  largos  y  sistemáticos  esfuerzos. 
Europa  maneja  el  comercio  de  importación  del  país,  con  el  establecimiento  de  agencias  y  casas  fuertes,  y  con  las 
facilidades  bancarias,  que  no  poseen  los  intereses  de  los  Estados  Unidos.  No  hay  en  Buenos  Aires  una  casa  espe- 
cialmente Norte  Americana,  que  tenga  mercancías  en  depósito.  El  comercio  con  los  Estados  Unidos  es  sostenido 
principalmente  por  firmas  de  Inglaterra  y  Alemania.  Con  poco  esfuerzo  de  parte  de  los  exportadores  de  los 
Estados  Unidos  por  medio  de  representantes  capaces  y  activos,  en  Buenos  Aires  y  otros  centros  importantes,  no 
bay  duda  que  los  negocios  aumentarían  considerablemente. 

FACILIDADES  DE  TRASPORTE. 


La  comunicación  entre  la  República  Argentina  y  los  Estados  Unidos  ha  mejorado  mucho  durante  los  dos 
xíltimos  años,  por  el  aumento  en  el  servicio  de  vapores.  "  Tenemos  ahora  servicio  de  vapores,"  dice  el  cónsul  de  los 
Estados  Unidos  en  Buenos  Aires,  "entre  New  York  y  el  Río  de  la  Plata,  á  lo  menos  con  tres  diferentes  líneas,  todas, 
de  seguro,  bajo  un  pabellón  extranjero,  pero  ellas  están  ayudando  mucho  nuestro  comercio  con  este  país.  Estas 
son,  la  "  Norton  line,"  "  Lamport  and  Holt  line,"  y  la  "  Prince  line,"  á  las  cuales  debemos  ver  como  permanentes 
y  regulares  colegas  de  nuestras  relaciones  comerciales  con  la  República  Argentina.  Falta  sinembargo  una  cosa,  y 
es,  q ue  los  vapores  del  tráfico,  en  vez  de  ser  simples  buques  de  cargas,  debieran  estar  i>rovistos  de  todas  las  comodida- 
des para  pasajeros.  En  la  actualidad  es  imposible  para  los  que  viajan  entre  los  listados  Unidos  y  la  Argentina,  ó 
viceversa,  ir  por  otra  via  que  no  sea  la  de  Europa;  y  no  es  probable  que  los  comerciantes  argentinos,  encontrándose 
en  Europa  con  todas  las  comodidades  á  su  disposición,  quieran  extender  su  viaje  6,000  millas  más,  solo  por  mero 
placer.     Con  una  línea  directa  para  pasajeros,  se  encontraria  satisfactorio  apoyo  para  nuestro  comercio." 

La  comunicación  interior  del  país,  dice  el  cónsul  que  no  ha  cambiado  mucho  durante  el  ano  próximo  pasado. 
Después  de  la  quiebra  de  la  compañía  escocesa  que  trató  de  monopolizar  los  negocios  del  río;  varias  compañías  han 
establecido  líneas  de  vapores,  entre  Buenos  Aires  y  Montevideo,  y  en  los  ríos  Uruguay,  Paraná,  y  Paraguay. 
Respecto  á  los  ferrocarriles,  se  puede  decir,  que  ha  aumentado  muy  poco  el  número  de  millas  en  el  año;  aunque 
el  Gran  Ferrocarril  del  sur,  se  ocupa  de  la  construcción  de  una  línea,  bajo  el  patrocinio  del  Gobierno;  desde  Bahía 
Blanca,  al  suroeste,  a  las  cordilleras  de  la  Patagonia.  Importante  empresa,  no  solo  bajo  el  punto  de  vista  militar, 
sino  por  ser  el  factor  principal  para  el  desarrollo  de  una  gran  zona  en  el  país.  El  ferrocarril  trasandino,  habiendo 
llegado  á  70  kilómetros  más  allá  de  Mendoza,  ha  tenido  que  parar  sus  trabajos  por  la  carencia  de  fondos  para 
construir  los  túneles  que  se  requieren.  Todos  los  ferrocarriles  existentes  en  el  país  han  tenido  aumento  en  sus 
entradas,  comparadas  con  el  año  último. 

En  el  año  de  1806  había  en  la  República  Argentina,  314  kilómetros  (195  millas)  de  ferrocarriles.  En  el  año 
1895  había  solo,  81  kilómetros  (*>2  millas).  Ahora  hay  14,536  kilómetros  (9,032  millas)  de  abiertas  al  tráfico.  Los 
datos  oficiales  sobre  los  ferrocarriles  en  la  Argentina  alcanzan  solo  al  31  de  diciembre  de  1895.    Las  cifras  son: 
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Nombres. 


Andino 

Entre  Ilíos 

Central  del  Norte 

Dean  Funes  y  Patquia. 
Cumbicha  y  Catamarón 


Total 


j     Lon^.en 
kilómetros. 


254 
9 

405 

299 

66 


Capital. 


$6,669,511 

1,  531,  839 

22,  522,  610 

10,  227,  207 

2,832,130 


1,  033 


42,  426,  297 


Tráfico  <le 
pasageros. 


22,  652 
14,  775 

103.  830 

10,  622 

9,  560 

161,448 


Tráfico  do 

car«;a. 
Toneladas. 


176,638 
24,125 

143,  327 
10,  743 

4,  528 

359,  361 


$249,  052 

9,171 

209,  356 

49, 027 

13,335 

529,941 


Ganancia 
líquida. 


$90, 559 
1,158 


La  perdida  líquida  del  Central  del  Norte  fué  de  $2,534;  la  del  Dean  Funes  y  Patquia,  fué  de  $18,498,  y  la  del 
Cumbicha  y  Catamarca  fué  de  #6,532. 

Feiírocakkilks  Particulares,  Garantizados  ron  la  Nación. 


Nombres. 


Pacífico 

Argentine  Great  Western  . . 

Ailla  Maria  y  Rufino 

Northwestern  Argentine  . . . 

Eastern  Argentine 

Northeastern  Argentine 

Transandino 

San  Cristobal  y  Tucuman. . 

Central  Córdova 

Bahía  Blanca  y  Northwest. 


¡Lon  ai  tini  en 
!  kilómetros. 


685 
513 

997 


¿¿i 

286 
161 
386 
121 
669 
885 
241 


Capital. 


$23,  759,  046 

ix?  925,  200 

5,  750,  479 

1,  942,  605 

5,  155,  938 

22.831,845 

4,  893,  840 

12,116,000 

21,  000,  000 

7,  640,  640 


Total . 


3,920 


124,016,493 


Tráfico  de  pasa- 
deros. 


378,  034 
125,  925 

14,422 
3,  413 

23,  120 

28,  179 
6,  791 

74,  364 
149,  335 

13,411 


81,116,994 


Tráfico  de  carg 
toneladas.  " 


360,  850 
168,932 

19,  323 
2,  905 

71,511 

51,  250 

855 

273,  261 

516,804 

17,116 


Entradas. 


$1,487,096 

1,151.718 

59, 051 

9,  675 

190,  930 

93,419 

32,  853 

433,501 

i,  066,  322 

105,  206 


1,512,237 


4,  630,  826 


Ganancia 
liquida. 


$646,  630 
620,  371 


53,  689 


43,594 
397,  605 

3,843 


1,  635, 040 


En  cuanto  al  trasporte  marítimo  se  refiere,  dice  el  cónsul  en  su  informe,  ban  sido  mayores  las  ofertas  durante 
el  ano,  que  lo  que  las  necesidades  exigían,  de  suerte  que  los  precios  no  se  liau  conservado  uniformes,  aun  que  en  la 
actualidad  parecen  mejorar  las  condiciones.  Durante  el  ano  lia  habido  tantos  vapores  sin  escala  fija,  como  buques 
de  vela  dispuestos  a  firmar  contratos  por  sumas  redondas,  y  lia  habido  buques  para  los  Estados  Unidos  que  se  han 
conformado  con  recibir  §2,500  á  $3,500,  según  su  tonelaje.  Los  vapores  que  regularmente  hacen  el  tráfico  han 
aceptado  lo  que  han  podido. 

El  tráfico  interior  por  los  ríos  y  costas  de  la  Argentina  en  el  año  de  1895  fué: 


Clase. 


Entradas. 
Número.    |         Tonelaje. 


Salidas. 


Buques  de  vela 16, 586 

Vapores !  7,  743 

Total , 24,  329 

Total  en  1894 25,  078 


1,244,208 
3, 148,  052 


4, 392,  260 
3,  348,  559 


X  úmero. 


16, 054 
6,  633 

22,  687 

23,  685 


Tonelaje. 


1,072,827 
2,  018,  454 


3,091,281 
2,  554,  678 


Total. 

Número. 

Tonelaje. 

|  32, 640 
S  14, 376 

2,  317, 135 
5,  166,  506 

47,  016 

48,  763 

7,483,641 
5,  903,  237 

Tomando  en  consideración  el  tonelaje  total  para  ser  agregado  al  tonelaje  de  los  buques  arribados,  el  siguiente 
estado  demuestra  el  tonelaje  del  comercio  interior  en  los  últimos  diez  alios: 


552- 


Años. 

Número  de 
buques. 

Tonelaje. 

1886 

24, 801 

24,  825 

2,  636,  464 
2,  235,  012 

2,  592,  518 

3,  227,  138 
3,3U,8-19 

2,  495,  342 
2,827,112 

3,  348,  559 

4,  293,  891 
4,  392,  260 

1887 

1888 

23,  863 

23,  344 
22,  494 
22,  870 

24,  758 

25,  078 

26,  330 
24, 329 

1889 

1890 

1891 

1892. 

1893 

1894 

1895 
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ARGENTINA. 


DIRECTORIO    COMERCIAL   DE    LAS    REPUBLICAS    AMERICANAS. 


La  navegación  exterior  de  la  Argentina  en  1895  está  demostrada  en  la  siguiente  tabla,  compilada  por  la  Oficina 
Nacional  de  Estadística: 


Clases. 

Entradas. 

Salidas. 

Total. 

húmeros. 

Toneladas. 

Númeroa. 

Toneladas. 

Números. 

Toneladas. 

Buques  do  vela .         ... 

3,  381 
6,496 

9,877 
11,  623 

785,  633 
5,  461,  468 

2,945 
7,171 

780,  609 
6,  233,  743 

6,326 
13,  667 

1,  566,  242 
11,  695,  211 

Vapores 

Total 

6,  247, 101 
6,  687,  971 

10, 116 
11,  835 

7,  014,  352 
6,  978, 116 

19,  993 
23,  458 

13,  261,  453 
13,  666,  087 

Total  eu  1894 

Según  el  informe  de  Mr.  Harper,  la  navegación  de  los  Estados  Unidos  á  la  Republica  Argentina  en  1894, 
comparada  con  1891,  lia  obtenido  un  aumento  en  10  barcos  de  vela  y  58  vapores,  alcanzando  á  96,198  toneladas. 
También  es  notable  el  aumento  de  la  nevagación  por  vapor  entre  los  Estados  Unidos  y  el  Eio  de  la  Plata  en  estos 
últimos  cuatro  años.  El  número  de  buques  de  vela  con  bandera  norte  americana,  fué  solo  de  78,  y  entre  los  de 
vapor  ninguno  con  bandera  de  los  Estados  Unidos  arribó  á  los  puertos  argentinos. 

RIOS  Y  CLIMA. 

La  Eepública  Argentina  es  no  solo  favorecida  por  una  extensa  y  dilatada  costa,  sino  también  porque  sus 
límites  orientales  están  en  gran  parte  formados  por  los  caudalosos  rios  Uruguay  y  Plata,  los  cuales  con  sus 
afluentes  bañan  un  territorio  de  más  de  1,500,000  millas  cuadradas,  siendo  segundos  del  Amazonas.  El  Rio  Plata 
mide  cerca  de  30  millas  de  ancho  en  la  ciudad  de  Rueños  Aires,  y  lo  forma  la  unión  del  Paraná  y  Uruguay,  ambos 
navegables  basta  largas  distancias.  Además  de  estos  se  encuentran  el  Paraguay,  Pilcomayo,  Rermejo,  Salado, 
Colorado,  Negro,  Chubut,  y  muchos  riachuelos. 

El  clima  del  país  varia  según  las  regiones.  La  sequia  es  la  estación  más  característica.  Se  considera  à  la 
Argentina  como  el  país  más  sano  de  la  América  del  Sur.  El  término  medio  de  la  temperatura  en  Rueños  Aires  es 
de  64°  F.  siendo  la  del  verano  72°  F.  y  la  del  invierno  52°  F.  Las  estaciones  son  lo  contrario  á  las  de  los  Estados 
Unidos. 

CIUDADES. 

Las  principales  ciudades  de  la  República,  son  : 

1.  Rueños  Aires,  la  capital,  situada  en  la  margen  sur  del  Rio  de  la  Plata,  á  150  millas  de  su  boca.  La 
población  en  marzo  de  1897,  era  de  720,000  almas.  Aunque  fue  fundada  en  1535  es  prácticamente  una  ciudad 
moderna,  habiendo  sido  casi  reconstriuda  en  estos  iiltimos  años.  Tiene  muchos  edificios  hermosos,  plazas  bellísi- 
mas, lindos  parques,  y  gran  número  de  agradables  suburbios.  Está  bien  provista  de  hoteles,  teatros,  colegios, 
tranvías,  luz  eléctrica  y  de  gas,  acueducto  y  cloacas,  etc.  Se  han  efectuado  obras  de  importancia  en  el  puerto. 
Los  buques  calando  22  pies  pueden  atracar  facilmente  en  los  nuevos  muelles.  Casi  la  mitad  del  tonelaje  que  trafica 
en  la  Republica,  se  despacha  en  Rueños  Aires.  El  trayecto  más  corto  á  New  York  es  de  5,868  millas  náuticas  y  á 
Liverpool  6,210  millas.  Rueños  Aires  tiene  líneas  fijas  de  vapor  con  New  York,  Liverpool,  Southampton,  El  Havre, 
Rordeaux,  Marsella,  Genova,  Lisboa,  con  los  puertos  de  España  y  otros  más  de  Europa. 

2.  La  Plata,  situada  sobre  el  Rio  del  mismo  nombre,  á  35  millas  al  sureste  de  Rueños  Aires.  Población, 
70,000  habitantes.  Es  la  capital  de  la  provincia  de  Rueños  Aires.  Fué  fundada  en  1882,  con  un  puerto  en 
Ensenada  como  á  5£  millas  de  distancia,  con  el  cual  comunica  por  medio  de  un  ferrocarril  y  de  un  canal.  La  Plata 
tiene  anchas  calles  y  avenidas  y  23  plazas  públicas. 

3.  Rosario,  importante  centro  de  comercio  de  la  Provincia  de  Santa  Fé,  situada  en  el  Rio  Paraná  240  millas 
de  Rueños  Aires,  con  la  cual  se  comunica  por  vapor,  siendo  accesible  por  buques  de  alta  mar.  Población,  100,000 
habitantes. 

4.  Córdoba,  capital  de  la  Provincia  del  mismro  nombre,  en  el  centro  de  la  mitad  norte  de  la  República, 
situada  en  la  margen  derecha  del  Rio  "Primero"  y  tiene  ferrocarril  á  Rueños  Aires  y  otros  puntos.  Población 
70,000.  La  ciudad  esta  bien  provista  de  los  adelantos  modernos,  tales  como  cloacas,  luz  eléctrica,  acueducto, 
tranvías,  parques,  etc. 

5.  Tucuman,  capital  de  la  Provincia  de  Tucuman  en  la  parte  noroeste  de  la  República  y  notable  por  sus 
bellísimos  paisajes.  Al  igual  de  las  capitales  de  las  otras  provincias,  Tucuman  se  comunica  por  ferrocarril  con 
Rueños  Aires;  población,  40,000  habitantes. 

6.  Corrientes,  puerto  de  considerable  tráfico,  situado  en  el  Rio  Paraná  y  como  25  millas  más  abajo  de  la 
confluencia  con  el  Paraguay.  Tiene  un  gran  tráfico  de  vapores  y  buques  de  velas  en  el  comercio  del  rio. 
Población,  30,000  habitantes. 
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Además  de  las  ciudades  nombradas  hay  muchos  pueblos  florecientes,  como  Bahía  Blanca,  Paraná,  Santa  Fé? 
San  Luís,  Mendoza,  San  Juan,  La  Ilioja,  Oatamarca,  Santiago  del  Estero,  Salta  y  Jujuy,  con  una  población  de 
10,000  á  20,000  habitantes.  El  tráfico  entre  los  puntos  del  interior  se  hace  también  por  caravanas,  además  del 
fluvial  y  ferroviario. 

FACILIDADES  POSTALES  Y  TELEGRÁFICAS. 

La  República  Argentina  cuenta  con  un  buen  sistema  postal  y  telegráfico.  La  mayor  parte  de  las  líneas 
telegráficas  son  de  la  propiedad  del  Gobierno.  Todos  los  ferrocarriles  poseen  líneas  propias  que  están  al  servicio 
público.  Un  cable  submarino  está  funcionando  entre  Buenos  Aires  y  Montevideo  desde  186G.  Buenos  Aires  está 
en  comunicación  por  el  cable  con  los  Estados  Unidos  y  Europa. 

LEYES  DE  ADUANA. 

El  arancel  de  la  Argentina  sufre  modificaciones  frecuentes.  El  Cónsul  de  los  Estados  Unidos  en  Buenos  Aires, 
con  fecha  24  de  Setiembre  de  1896,  dice  que  no  hubo  importantes  cambios  en  ese  período.  El  derecho  sobre  los 
muebles  es  ahora  el  50  por  ciento  ad  valorem,  y  la  misma  rata  es  para  las  manufacturas  de  cuero,  perfumería,  fuegos 
artificiales,  ropa  hecha,  sombreros  y  cachuchas.  El  cuarenta  y  cinco  por  ciento  sobre  las  medias;  veinte  y  cinco 
centavos  el  kilo  para  los  jamones;  veinte  centavos  el  kilo  por  el  queso;  veinte  y  cinco  por  tabacos;  cuarenta  por 
ciento  tornillos  y  pernos;  veinte  y  cinco  por  ciento  sobre  telas  de  algodón;  cinco  por  ciento  para  las  maquinarias 
agrícolas;  uno  y  uno  y  medio  centavos  por  litro  para  el  kerosene;  quince  por  ciento  sobre  el  valor  de  veinte  y  cinca 
centavos  por  metro  cuadrado  en  el  abeto;  en  el  pino  blanco  es  quince  centavos  sobre  el  valor  de  treinta  y  cinco 
centavos  por  metro  cuadrado;  y  en  el  pino  duro  es  quince  centavos  por  valor  de  treinta  centavos  de  metro  cuadrado» 

El  arancel  Argentino  está  arreglado  para  recaudar  la  mayor  renta  posible,  debido  á  las  necesidades  actuales  del  pías.  En  años 
anteriores,  era  casi  exclusivamente  ad  valorem,  pero  recientemente  se  ha  especificado  más  con  especialidad  en  los  comestibles,  licores- 
tabacos,  etc.,  ahora  tienen  que  pagar  impuestos  determinados,  y  todos  los  artículos  ad  valorem  están  oficialmente  aforados,  general, 
mente  mas  allá  de  los  precios  de  factura.  Además  de  esto,  existe  un  derecho  de  exportación  de  cuatro  por  ciento  ad  valorem  de  pro- 
ductos pecuarios,  excepto  el  tasajo  que  paga  dos  por  ciento. 

En  un  informe  del  comercio  de  los  Estados  Unidos  con  la  Kepiiblica  Argentina,  publicado  en  los  Informes 
Consulares  de  abril  1897,  de  la  página  559  á  571,  el  Ministro  Buchanan  da  el  arancel  argentino  de  ese  año.  Dice 
que  se  Lan  hecho  pocos  cambios  en  él. 

Para  el  arancel  de  Io  de  enero  de  1893,  se  proveyó  que  los  derechos  de  importación  y  exportación  se  cobrasen 
en  moneda  nacional,  ó  su  equivalente  en  la  extrangera,  ó  pagaré.  Los  derechos  se  computan  por  el  x^eso  bruto 
cuando  están  basados  en  kilogramos  excepto  los  que  con  especialidad  se  han  aforado  (véase  Manual  de  la  Eepública 
Argentina,  Bureau  of  the  American  Republics  1892,  revisada  Io  de  febrero  de  1894), 

Ciertos  envases  y  materiales  como  cajas,  sacos,  etc.,  para  envasar  efectos  x>ara  la  exportación,  se  admiten  libre 
de  derechos. 

Los  exportadores  á  la  Eepública  Argentina  y  á  otros  paises  de  la  América  del  Sud,  pueden  sufrir  desembolsos 
adicionales,  debido  á  la  omisión  de  llenar  los  requisitos  de  aduana.  Se  llama  la  atención  á  las  siguientes 
ordenanzas: 

Artículo  7.  Desde  el  1°  de  enero  de  1893,  el  capitán,  corredor  ó  patron  de  cualquier  buque  de  vela  ó  vapor,  de  cualquier  nacio- 
nalidad ó  tonelaje,  zarpando  de  puertos  de  los  Estados  vecinos  con  un  cargamento  con  destino  á  los  de  la  República  ó  en  tránsito  para  los 
del  estrangero,  debe  presentar  en  el  primer  puerto  Argentino  á  que  arribe  un  manifiesto  general  por  duplicado  de  toda  la  carga.  Una  copia» 
de  esto  debe  ser  visado  por  el  Cónsul  Argentino.  Ellos  deben  especificar  lo  siguiente:  (1)  El  propietario  de  la  carga;  (2)  lugar  del 
destino  de  las  mercancías;  (3)  nombre  del  consignatario  de  la  carga  cuando  no  esté  embarcado  á  la  orden  y  cuando  esté  destinado  a  lo» 
puertos  argentinos;  (4)  marcas,  números,  clases  y  contenido  de  los  bultos;  (5)  el  contenido  de  cada  artículo,  indicando  clase  y  calidad  de 
cada  efecto;  (6)  fecha  y  firma  del  dueño  de  la  carga  ó  su  agente.  Si  el  buque  hace  escala  en  otros  puertos  de  la  República,  solo  es 
necesario  presentar  un  manifiesto  detallado  de  las  mercancías  destinadas  á  ellas. 

Artículo  8.  El  manifiesto  general  de  buques  de  vela  ó  vapor  que  no  hacen  el  servicio  de  correo,  debe  ser  despachado  por  las  aduanas 
del  puerto  de  salida  en  la  forma  antes  citada  y  conservada  á  bordo  del  buque.  Vapores  correos  que  no  han  podido  obtener  la  legalización 
consular  para  su  manifiesto  antes  de  zarpar,  podrán  presentarla  en  el  próximo  vapor  de  la  misma  línea.  Al  hacer  la  entrada  del  buque 
en  el  puerto  en  el  que  el  manifiesto  general  está  destinado  y  firmado  por  el  capitán  del  buque  ó  su  agente  en  el  puerto,  deberá  presentar 
mi  duplicado  con  todos  los  detalles  prescrito  en  el  Art°  7. 

Artículo  9.  Las  multas  en  que  incurran  los  capitanes,  corredores  ó  patrones  de  buques,  por  negligencia  en  presentar  sus  manifiestos 
debidamente  legalizado  por  el  cónsul  argentino,  se  pagarán  en  oro,  y  de  acuerdo  con  lo  que  x>receptuan  las  ordenanzas  de  aduana. 

Artículo  10.  Los  capitanes,  corredores,  patrones  de  buques  ó  sus  agentes,  que  no  presenten  manifiesto  consular  á  la  llegada  del 
«'guíente  vapor,  ó  los  que  no  lo  presente  conforme  con  los  detalles  del  artículo  7,  incurrirán  en  la  multa  estipulada  en  las  ordenanzas  de 
aduana. 

Los  manifiestos  legalizados  que  traiga  el  siguiente  vapor  deben  ser  idénticos  en  todo  á  los  presentados  en  la  aduana  á  la  llegada* 
del  buque.     Las  multas  á  que  se  refiere  este  articulo  y  el  anterior  deben  ser  impuestas  por  las  respectivas  aduanas,  y  puede  solo  apelarse 
id  Ministro  de  Hacienda  después  del  pago  de  ellas. 

Artículo  11.  Conforme  á  lo  prescrito  en  el  artículo  5,  sección  2il  de  la  Ley,  las  aduanas  de  la  República  deberán,  desde  el  Io  de  enero 
de  1893,  grabar  con  derechos  de  importación  todos  los  bultos,  ó  comisión,  cualquiera  que  sea  el  aforo  ó  valor  declarado. 
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Artículo  12.  Las  siguientes  formalidades  deberán  llenarse  con  el  pago  adelantado,  de  los  derechos  de  exportación  en  el  articulo  8 
de  la  Ley:  (i)  Antes  de  comenzar  á  cargar,  el  exportador  debe  depositar  la  cantidad  total  de  los  derechos  de  las  mercancías  manifestadas 
en  la  guia  de  exportación.  (2)  Esta  candidad  quedará  en  depósito  en  lis  aduanas  hasta  quo  el  buque  complete  su  cargamento.  Las 
aduanas  deberán  liquidar  los  derechos  para  ser  cobrados,  estendiendo  inmediatamente  el  recibo  correspondiente.  El  saldo  de  la  referida 
suma  se  le  devolverá  inmediatamente  al  interesado  recogiendo  el  recibo,  y  la  guia  de  exportación  será  anulada  por  aquellas  mercancías 
no  exportadas, 

MONEDAS,  CAMBIOS  Y  BANCOS. 

La  única  moneda  corriente  en  la  República  Argentina  es  la  de  los  bancos  nacionales  del  país,  garantizados 
X>or  el  Gobierno,  y  los  billetes  y  sus  fracciones  emitidos  por  éste.  Ko  hay  plata  en  circulación,  los  bancos  se 
niegan  á  recibirlas.  La  circulación  total  de  la  moneda  según  tiltimos  avisos  fue  de  $289,5G5,G82,  equivalente  á 
treinta  y  seis  centavos  oro  al  dollar,  es  decir,  $100  oro  es  casi  igual  à  $280  papel.  Los  precios  de  productos  sin 
embargo  se  cotizan  en  oro.  El  cambio  con  Inglaterra  es  por  $1  oro  a  noventa  días  48/^  á  48^  peniques;  con 
Praneía  5.09  a  5.10  francos;  con  Alemania  y  Bélgica  4.13  a  4.15  marcos;  con  1  >s  Estados  Unidos  casi  á  la  par. 
Ningún  buen  sistema  bancário  se  La  organizado  en  la  República  Argentina,  y  las  condiciones  de  bancos  siempre 
lian  sido  inadecuadas  y  pocas  satisfactorias  para  las  necesidades  del  comercio  en  el  país. 

Antes  de  182G,  eran  dirigidos  por  particulares  sin  la  intervención  del  Gobierno.  En  aquel  año  debido  á  un 
emprestido  inglés,  un  banco  establecido  eu  1822  en  la  ciudad  de  Buenos  Aires  por  particulares,  vino  a  ser  el  Banco 
de  la  Provincia  de  Buenos  Aires,  y  fué  hasta  18G3  el  único  banco  del  Estado  en  el  país.  Después  se  lian  creado 
bancos  provinciales,  pero  quebraron  en  la' crisis  de  1891  y  fueron  reemplazados  por  el  actual  banco  nacional  con 
sucursales  en  las  provincias.  "Cuatroquintos  de  los  actuales  bancos  en  la  República  Argentina,  agrega  Mr. 
Harper,  "son  sucursales  de  casas  bancarias  europeas."  Los  Estados  Unidos  es  el  único  país  que  intenta  hacer 
negocio  sin  la  representación  bancada,  y  es  la  firme  convicción  de  los  bien  informados  en  la  materia,  que  para 
obtener  cualquier  incremento  en  los  negocios  con  la  República  Argentina,  necesitará  establecer  directas  transac- 
ciones bancarias. 

AL  CONTADO  Y  CRÉDITO. 

Es  una  condición  del  comercio  argentino  con  los  Estados  Unidos,  dice  el  cónsul  de  Buenos  Aires,  que 
•entorpece  cualquier  desarrollo,  la  predisposición  de  los  comerciantes  y  manufactereros  de  los  Estados  Unidos  no 
dar  plazos.  No  podrá  contarse  con  ningún  comercio  importante  por  el  Río  de  la  Plata  á  menos  que  los  comer- 
ciantes de  los  Estados  Unidos  deseen  correr  algún  riesgo.  Los  negociantes  de  los  Estados  Unidos  insisten  en 
vender  al  contado  tan  luego  el  conocimiento  de  embarque  este  firmado,  ó  si  estos  están  garantizados  antes  de  su 
entrega.  Los  comerciantes  y  manufactureros  europeos,  conociendo  á  sus  clientes,  no  vacilan  en  darles  seis  meses 
de  plazo,  y  algunos  hasta  abren  cuenta  corriente.  No  hay  duda  que  ellos  en  algunas  ocasiones  sufren  pérdidas,  aun 
en  el  tráfico  interior  que  puede  ser  el  caso,  pero  á  las  largas  vén  que  el  crédito  limitado,  es  la  expansion  que  atrae 
el  comercio,  y  da  mejor  resultado  que  poner  obstáculos  a  esta  costumbre  del  país.  No  el  crédito  indistintamente, 
!>ero  si  algo  menos  que  al  contado  á  ciertas  casas  que  estén  bien  recomendadas  y  estén  dispuestas  á  hacer  negocio 
con  ellas,  no  sería  pequeno  estímulo  para  el  comercio  de  los  Estados  Unidos. 

DERECHOS  DE  PUERTOS. 

Los  derechos  de  puertos  de  la  República  Argentina  fijados  por  la  Ley  eran  para  el  ano  189G:  Derecho  de  luz, 
para  buques  que  vienen  más  allá  del  Río  la  Plata,  7  centavos  por  cada  tonelada  registrada,  la  visita  de  sanidad,  un 
centavo  por  tonelada;  entrada  de  buques  de  más  150  de  toneladas  en  los  puertos  de  la  capital,  veinte  centavos  poi- 
cada una;  derechos  de  muelles  para  los  buques  de  más  150  de  toneladas  mientras  permanezcan  en  el  puerto,  7 
centavos  por  día  por  cada  tonelada.  Las  facilidades  para  el  manejo  de  la  carga  en  los  puertos  de  Buenos  Aires  y 
Ija  Plata  es  todo  cuanto  puede  desearse. 

PATENTES,  MARCAS  DE  FÁBRICAS  Y  PROPIEDAD  LITERARIA. 

Según  el  informe  del  cónsul  de  los  Estados  Unidos,  Mr.  Baker,  fechado  en  Buenos  Aires,  noviembre  f> 
«le  1894,  se  concede  patentes  en  la  República  Argentina  por  nuevos  descubrimientos,  invenciones  y  métodos  sean 
hechos  en  el  país  ó  el  extrangero,  se  provee  en  el  último  caso  cuando  el  interesado  es  el  inventor  ó  su  legítimo 
sucesor.  Las  invenciones  que  ya  se  han  publicadas  y  bien  conocidas  en  el  país  ó  fuera  de  él,  no  se  concede  privilegio. 
No  serán  patentadas  ios  compuestos  farmacéuticos,  planes  financieros  y  descubrimientos  teóricos. 

Las  patentes  se  conceden  por  cinco,  diez,  ó  quince  años,  conforme  á  los  méritos  ó  al  deseo  del  demandante. 
Las  patentes  extrangeras  están  limitadas  por  diez  años,  y  en  ningún  caso  deberán  exceder  al  plazo  dela  patente 
extrangera.  Los  derechos  son:  $80,  $200  ó  $350,  según  el  tiempo.  Para  conceder  una  patente  extrangera,  los 
honorarios  se  arreglaran  por  el  tiempo  en  que  esté  concedida.  Deberá  pagarse  la  mitad  de  los  derechos  al  hacer 
el  memorial  y  el  resto  en  pagos  anuales.    Para  estos  pagos  se  exigen  fianzas. 
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Las  instancias  en  la  oficina  de  patente  se  someten  á  una  comisión  compuesta  de  cuatro  investigadores  qua 
deberán  ser  peritos  en  las  industrias  y  artes.  Cuando  un  memorial  se  rehusa  por  falta  de  cumplimiento  de  algún 
requisito,  se  devolverá  la  mitad  de  la  cantidad  depositada.  Al  ser  rechazado  un  memorial,  se  podrá  apelar  dentro  de 
los  diez  dias  al  Ministro  del  Interior.     Si  este  confirmare  la  repulsa,  retendrá  la  oficina  de  patente  toda  la  cantidad. 

El  memorial  deberá  extenderse  en  papel  sellado  de  á  veinte  y  cinco  centavos.  La  relación  del  invento  debe  ir 
por  duplicada  y  acompañada  con  dibujo  ó  modelo  que  facilite  su  comprensión.  Todas  las  instancias  deben  do 
hacerse  en  español.  Los  dibujos  deben  ser  hechos  con  tinta,  con  escala  métrica,  que  aunque  pequeña  sea  inteligible. 
Los  dibujos  deben  ir  ordenados  por  letras  de  acuerdo  con  la  descripción.  Pueden  darse  perspectiva  ú  otras  vistan 
para  demostrar  la  invención.  La  copia  de  los  dibujo  que  acompañan  á  la  patente  deben  hacerse  de  material 
flexible,  con  un  margen  de  una  pulgada  por  lo  menos  al  lado  derecho.  La  otra  copia,  (pie  permanecerá  en  la  oficina* 
de  patente,  se  hará  en  papel  de  dibujo,  prefiriéndose  el  de  tela.  Los  modelos  deberán  construirse  de  un  material 
sólido,  y  del  modo  más  propio  para  dar  á  conocer  el  invento.  En  casos  de  compuestos  que  requieran  análisis 
químicos,  deben  acompañarse  muestras  de  los  ingredientes.  Los  empleados  de  la  oficina  de  patente  no  deben  de 
actuar  como  agentes  de  los  peticionarios. 

Las  mejoras  de  las  invenciones  ya  patentadas  se  protejeráu  por  certificados,  los  cuales  caducan  con  la  patente 
original  si  esta  no  excede  de  10  años.  Si  ha  fenecido  la  mitad  del  tiempo,  el  comisionado  decidirá  el  termino  por  el 
cual  se  concede  el  certificado.  Las  mismas  formalidades  son  necesarias  como  en  la  patente  original;  el  gasto  es 
una  cuarta  parte  de  la  primera  suma  pagada,  si  el  peticionario  es  el  propietario,  y  si  no  lo  es,  una  mitad.  Si  otra 
persona  obtiene  el  certificado,  deberá  pagar  una  prima  al  inventor  primitivo,  la  cual  será  decidida  por  el 
comisionado.  Si  el  primitivo  inventor  prefiriese,  se  le  considerará  inventor  mancomún  con  la  mejora,  otorgándole* 
una  patente  adicional,  teniendo  los  mismos  derechos  del  segundo  inventor.  En  ningún  caso  puede  el  inventor  elo 
la  mejora  esplotar  el  invento  primitivo,  ó  el  inventor  primitivo  usar  de  la  mejora,  sin  permiso.  Si  dos  ó  más  personas 
oceurren  simultaneamente  con  el  mismo  invento,  ó  por  Ja  misma  mejora,  y  1:0  pueden  avenirse  á  un  arreglo,  no  se 
les  despachará  patente  ó  certificado. 

Los  entredichos  pueden  despacharse  por  el  termino  de  un  año  con  la  posibilidad  de  renovarlos.  El  costo  es  de 
$50  y  el  procedimiento  de  solicitud  es  igual  al  de  las  patentes.  Los  entredichos  no  se  confieren  sobre  invenciones 
que  no  están  realmente  patentadas.  Si  durante  el  término  del  entredicho  hubiere  otra  solicitud  por  el  mismo 
invento,  y  el  interesado  en  el  entredicho,  después  de  debida  notificación,  no  procediese  dentro  ele  tres  meses,  pierde 
todos  los  derechos  á  su  reclamación.  En  caso  de  litigio  el  comisionado  decidirá  el  caso  de  infracción.  Si  dickliere 
que  el  invento  es  el  mismo,  no  se  conferirá  patente  á  ninguno  de  los  peticionarios,  á  menos  que  no  se  aven  gam 
á  un  acuerdo.  Los  honorarios  de  un  entredicho  se  deducirán  de  la  suma  cargada  sobre  una  patente  industrial  6 
certificado. 

Tan  pronto  como  una  patente  sea  otorgada  el  comisionado  publicará  una  noticia  en  la  prensa,  dando  el  nombre 
del  inventor  y  una  descripción  del  invento.  El  comisionado  publicará  una  estadística  anual  de  las  patentes 
otorgadas. 

Las  patentes  serán  nulas  cuando  se  obtengan  bajo  falsos  títulos;  cuando  los  moelelos  ó  descripciones  no  cor- 
respondan al  invento  ó  estén  incompletos;  cuando  en  el  caso  ele  un  certificado,  se  refieran  á  una  no  obtenida;  y 
cuando  en  caso  de  una  invención  estrangera,  la  patente  estrangera  no  haya  espiraelo  ó  estaba  en  vigor  en  la  época» 
de  la  solicitud.  En  la  Eepública  Argentina  caducan  las  patentes  sino  se  ponen  en  ejecución  dentro  de  los  dos 
años  de  concedidas  ó  si  cesare  de  hacer  uso  de  ellas  por  espacio  de  elos  años  excepto  en  casos  fortuitos. 

La  contravención  de  los  derechos  ele  patente  se  castiga  con  una  multa  de  $50  á  $500,  ó  con  prisión;  la  parta 
perjudicada  puede  también  reclamar  perjuicios. 

Cuando  las  solicitudes  para  patentes  sean  hechas  de  las  provincias,  las  peticiones  serán  presentadas,  baja 
cubiertas  selladas,  al  administrador  ele  correos  quien  los  enviará  á  la  oficina  de  patente  después  de  asentar  el 
recibo  en  un  libro  que  proveerá  el  comisionado.  Cuando  se  desea  traspasar  patentes,  el  aviso  debe  ser  registrado 
en  la  oficina  ele  patente  ó  en  la  oficina  ele  correos. 

Dice  Mr.  Harper  en  su  informe  á  la  Asociación  nacional  ele  Manufactureros: 

La  cuestión  de  marcas  de  fábricas  en  la  Argentina  es  de  lo  más  importante  para  los  manufactureros  de  los  Estados  Unidos.  Por  la 
ley  actual,  es  posible  en  cualquier  caso  para  toda  persona  en  la  República  Argentina,  registrar  una  reconocida  marca  estrangera  y 
apropiársela  como  suya,  con  perjuicio  del  propietario  estrangero,  quién,  aunque  sea  notificado  por  cable,  no  podría  serle  posible  regis- 
trar la  suya  aquí,  antes  de  finalizar  el  registro  del  impostor.  Ha  ocurrido  últimamente  un  caso  en  Buenos  Aires  en  el  cual  una 
ürma  inglesa,  que  tiene  como  marca  una  "corona"  registrada  en  Buenos  Aires,  causó  un  embargo  sobre  una  consignación  de  mercancías! 
de  los  Estados  Unidos  que  tenía  idéntica  marca  de  una  "corona"  y  las  cuales  recibió  otra  firma.  Se  permitió  la  venta  de  los  efectos 
después  de  haberse  tachado  la  marca.  Nuestra  delegación  fué  informada  en  Buenos  Aires  por  un  representante  de  una  acreditada  casa 
«le  implementos  agrícolas  de  ios  Estados  Unidos,  que  ellos  se  encontraban  con  grandes  obstáculos  para  la  venta  de  sus  mercancías  en  la 
Argentina,  excepto  por  conducto  de  la  casa  en  Buenos  Aires,  la  cual  había  registrado  los  nombres  de  sus  diferentes  artículos.  Por 
último,  el  primero  que  registre  una  marca  allí,  tiene  el  derecho  exclusivo  de  ella,  y  puede  proceder  contra,  los  importadores  de  mercan- 
cías de  idénticas  marcas.  Todas  las  comunicaciones  se  hacen  en  papel  sellado  con  una  margen  al  lado  izquierdo.  Los  esportadores  de 
los  Estados  Unidos  deben  tomar  especial  interés  en  este  importante  paso  para  protejerse  a  sí  mismos  de  la  importación,  ó  de  inferiores 
afectos  con  sus  marcas,  los  cuales  naturalmente  aceptará  el  público  como  legítimo. 
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El  Cónsul  Baker,  en  su  informe  fechado  en  Buenos  Aires  noviembre  G  de  1894,  dice;  que  las  marcas  de  fábricas 
están  concedidas  por  diez  años,  pudiéndose  estender  este  plazo  indefinidamente,  cumpliendo  las  formalidades 
necesarias  y  pagando  al  Gobierno  los  derechos.  La  solicitud  para  las  marcas  de  fábrica  deben  acompañarse  con 
una  descripción  por  duplicado,  declarando  la  clase  de  mercancía  á  la  cual  se  aplicará  la  marca  y  con  dos  copias  de 
esta.  Toda  petición  debe  ser  escrita  en  papel  sellado  con  una  margen  á  la  izquierda.  Los  diseños  deben  hacerse 
en  papel  de  lino  o  de  algodón,  empastado  en  tela,  de  modo  que  puedan  enrollarse.  En  caso  de  que  una  solicitud 
para  marca  de  fábrica  sea  rehusada,  el  peticionario  tiene  el  derecho  de  apelar  dentro  de  los  diez  dias  al  Ministro 
del  Interior.    Los  derechos  por  cada  marca  nacional  ó  estrangcra  es  de  $41.43. 

EMBALAJE. 

Instrucciones  detalladas  para  el  embalaje  de  mercancías  para  exportar  á  la  Kepública  Argentina  se  encontrarán 
en  el  informe  del  Cónsul  Baker  en  Buenos  Aires  en  los  Informes  Consulares  de  Enero  de  1804,  páginas  44  á  50. 
Mr.  Baker  se  detiene  con  especialidad  en  la  necesidad  de  embalar  solamente  mercancías  que  estén  completamente 
secas,  después  ele  manufacturadas,  con  el  fin  de  que  estas  puedan  resistir  un  largo  viaje  con  frecuentes  y  rudas 
marejadas,  y  calores  equatoriales.  Todos  los  bultos  deben  ser  empacados  seguros  y  fuertes,  porque  la  manipulación 
es  brusca,  pero  debe  ponerse  cuidado  en  hacer  las  cubiertas  lo  más  liviano  posible,  pues  los  derechos  se  graban 
por  el  peso  bruto  enn  deducciones  especiales.  Las  mercancías  pueden  ser  embarcadas  directamente  á  Buenos  Aires 
y  Rosario,  donde  las  casas  importadoras  forman  bultos,  etc.,  de  tamaño  que  correspondan  á  la  especial  demanda 
del  trasporte  interior.  La  conducción  de  mercanacías  por  mulas  y  caballos  ha  dejado  de  ser  común,  desde  el 
desarrollo  del  servicio  ferrocarrilero  y  fluvial.     Se  usan  las  carretas  para  comunicarse  con  los  pueblos  interiores. 

PASAPORTE  Y  CARTA  DE  NACIONALIDAD. 

Los  pasaportes  se  despachan  á  ciudadanos  de  los  Estados  Unidos  por  el  Departmento  de  Estado  en  la  División  de 
Pasaportes,  en  Washington,  D.  C,  abonando  el  derecho  de  un  dollar,  ó  en  cualquier  país  estranjero  por  el  Ministro 
diplomático  de  los  Estados  Unidos  ó  en  su  ausencia  al  Cónsul  General.  Los  pasaportes  caducan  dentro  de  dos 
años  de  la  fecha  de  su  despacho.  En  la  República  Argentina  no  se  requiere  pasaporte,  pero  el  Ministro  de  los 
Estados  Unidos  recomienda  que  todos  los  Americanos  que  vayan  al  país  se  provean  de  ellos,  ílá  consecuencia  de 
la  posibilidad  de  algún  requerimiento  de  la  policía  durante  la  mobilización  de  la  guardia  nacional  y  con  el  fin  ele 
establecer  su  identidad  en  caso  de  accidente  ó  dificultad  de  cualquiera  clase." 

En  el  Manual  de  la  República  xlrgentina,  capítulo  XII,  Burean  of  American  Republics,  dice  que  los  ciuda- 
danos estranjeros  no  están  obligados  á  naturalizarse  en  la  República  Argentina.  Ellos  pueden,  sin  necesidad  de 
perder  su  nacionalidad,  adquirir  propiedades,  tener  cargos  municipales,  ser  miembros  de  las  juntas  directivas  de 
los  bancos  del  Estado,  etc.  Todo  estranjero  puede  ejercer  las  profesiones  liberales,  de  enseñanza,  enlistarse  en  el 
ejercito  y  la  marina,  en  una  palabra,  este  goza  de  todos  los  derechos  de  un  hombre  libre  excepto  ser  elector.  La 
constitución  garantiza  todos  los  derechos  que  constituye  la  libertad  individual  á  todos  los  habitantes  del  país. 
Para  hacerse  ciudadano  del  país,  basta  con  haber  tomado  participación  en  una  acción  de  guerra;  haber  desempeñado 
algún  cargo  público;  haber  construido  un  ferrocarril;  ser  miembro  de  una  colonia  agrícola,  ó  haberse  casado  con 
una  argentina.  Cualquiera  de  estas  condiciones  aminora  los  dos  anos  de  residencia  en  el  r>aís,  que  se  requiere,  para 
obtener  la  carta  de  nacionalidad. 

Los  ciudadanos  naturalizados  están  exceptuados  por  la  constitución  de  todo  servicio  militar  hasta  diez  anos 
después  de  naturalizados,  siendo  así  colocados  en  mejores  condiciones  que  los  naturales.  Los  buques  de  todas 
nacionalidades  pueden  entrar  y  navegar  por  los  rios  de  la  Argentina  y  ninguna  restricción  se  impone  á  los 
estrangeros  en  el  manejo  de  los  ferrocarriles. 

El  Gobierno  Federal  estimula  la  inmigración,  y  no  restringe,  limita  ó  graba  de  alguna  manera  la  entrada  de 
estranjeros  que  vengan  con  el  objeto  de  cultivar  la  tierra,  mejorar  las  industrias  y  de  introducir  y  enseñar  las 
ciencias  y  artes.  La  sabia  liberalidad  en  el  trato  á  los  estrangeros  lo  comprueba  el  número  de  inmigrantes  que 
han  hecho  de  la  República  Argentina  su  propio  hogar. 

LICENCIAS   COMERCIALES. 

Los  viajeros  comerciales  que  hacen  negocios  en  Buenos  Aires,  deberán  sacar  una  licencia  de  corredores.  En 
las  provincias  están  sujetas  al  reglamento  local  (Informes  Consulares  de  los  Estados  Unidos,  enero  1891,  página 
113).  El  informe  de  la  Oficina  Británica,  fechado  Noviembre  24  de  1800,  dice  de  las  licencias  comerciales  en  la 
Repiiblica  Argentina: 

Cualquier  negocio  que  se  emprenda  en  este  país  está  sujeto  á  un  sistema  de  licencias  anuales;  su  costo  varia  según  á  la  ostensión 
de  sus  negocios.  Las  licencias  están  basadas  por  escalafón  que  comprenden  45  clases,  desde  $5  hasta  $20,000,  dice  que  el  presente  tipo  es 
como  de  siete  chelines  á  £1,400. 

Las  casas  bancarias  están  sujetas  á  un  precio  más  alto,  comprendidas  en  diez  clases  desde  $3,000  hasta  $60,000  (£210  á  £4,200). 
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Los  pagos  de  licencias  son  tasados  según  el  cálculo  de  los  clasificadores  oficiales,  contra  cuyo  avalúo  de  los  derechos  estimados  en  un 
caso  dado,  se  apela  ante  un  jurado  de  peritos. 

Con  respecto  á  los  representantes  de  firmas  extranjeras,  con  6  sin  casa  de  negocios,  el  costo  de  la  licencia  varía  de  $100  ú  $500  (£7á 
£35)  impuesto  de  acuerdo  con  el  número  de  firmas  representadas  y  la  importancia  de  las  transacciones  comerciales  por  cuenta  de 
aquéllas,  y  hechas  por  medio  de  órdenes  sobre  muestras. 

Los  agentes  comerciales,  propiamente  hablando  pagarán  una  licencia  fija  de  $50  (£3  10  chelines)  la  cual  cubre  todas  sus  operaciones 
aquí  y  en  los  territorios  nacionales  que  son  distintos  de  las  demás  provincias  de  la  Confederación.  Si  un  ájente  procediese  á  alguna  de 
estas  últimas  para  llevar  adelante  sus  negocios,  estará  sujeto  á  otros  impuestos,  los  cuales  se  fijarán  por  las  autoridades  locales  á  un  valor 
más  alto,  como  se  verá  por  la  siguiente  lista,  obtenida  de  casas  de  comercio  que  están  en  comunicación  con  las  más  importantes  provincias! 


En  Buenos  Aires  el  gravamen  es 

En  Santa  Fé  el  gravamen  es 

En  Córdoba  el  gravamen  es 

En  Entre  Rios  el  gravamen  es  . . 
En  Tucumán  el  gravamen  es,... 

En  Mendoza  el  gravamen  es 

En  Salta  el  gravamen  es 


Moneda 

Moneda 

Argentina. 

Inglesa, 

$300 

£21 

500 

35 

500 

35 

700 

49 

1,000 

70 

1,000 

70 

1,000 

70 

Es  innecesario  decir  que  las  firmas  comerciales  en  la  capital,  con  surcursales  en  las  provincias,  pagan  la 
licencia  local  por  éstas. 

PESAS  Y  MEDIDAS. 

El  sistema  métrico  se  hizo  obligatorio  en  la  Argentina  el  1  de  Enero  de  1887.  (Véase  pesas  y  medidas  métricas 
en  "Pesas  y  medidas  estrangeras"  que  sigue  á  la  introducción  de  este  volumen.)  Las  pesas  y  medidas  españolas 
aún  en  uso,  son:  Quintal,  101.42  libras;  arroba,  25.3175  libras;  libra,  1.0127  libras;  fanega,  3.888  bushels;  vara 
34.1208  pulgadas;  pié,  0,9478;  frasco,  2.5096  cuartos;  cuadra,  4.2  acres. 

LÍNEAS  DE  VAPORES  ENTRE  LOS  PUERTOS  DEL  RÍO  DE  LA  PLATA  Y  NEW  YORK. 

LA  LÍNEA   "  PRINCE." 

Vapores  que  van  con  regularidad  mensualmente  de  Rosario,  Buenos  Aires  y  New  York  tocando  en  Montevideo 
y  Río  de  Janeiro. 

Agencias:  En  Buenos  Aires,  Calle  Reconquista  36;  en  Rosario,  Bajada  187 ;  en  Montevideo,  Cerrito  52;  en 
New  Y^ork,  Mr.  J.  C.  Seager,  Produce  Exchange  Annex. 

LA   LÍNEA   "NORTON." 

Vapores  que  hacen  el  viaje  con  regularidad  entre  Rosario,  Buenos  Aires  y  New  York,  tocando  en  Montevideo. 
Agencias:  En  Buenos  Aires,  25  de  Mayo  287;  en  Montevideo,  Cerrito  122;  En  New  York,  Norton  &  Son,  115 
Produce  Exchange. 

LA  LÍNEA   "  LAMPORT   AND   HOLT." 

Vapores  que  hacen  el  viaje  quincenalmente  entre  New  York  y  los  puertos  del  Río  de  la  Plata. 
Agente:  Paul  F.  Gerhard  &  Co.,  19  Whitehall  street,  New  York  City. 


LÍNEAS  DE  VAPORES  ENTRE  LOS  PUERTOS  DEL  RÍO  DE  LA  PLATA  Y  DE  EUROPA. 

LA  LÍNEA   "  PRINCE." 

Vapores  que  hacen  el  viaje  con  regularidad  entre  Rosario,  Buenos  Aires,  Londres,  Amberes,  y  puertos  del 
Mediterráneo. 
Agencias:  En  Buenos  Aires,  Calle  Reconquista  36;  en  Rosario,  Bajada  187;  en  Montevideo,  Cerrito  52. 

NEW  ZEALAND   STEAMSHIP   COMPANY. 

Vapores  que  hacen  el  viaje  con  regularidad  entre  Nueva  Zelandia  y  Londres,  tocando  en  Montevideo. 
Agencias:  En  Buenos  Aires,  Reconquista  365;  en  Montevideo,  25  de  Mayo  214. 

HOULDER  BROTHERS  &  COMPANY. 

Vapores  que  hacen  el  viaje  con  regularidad  entre  Londres  y  puertos  del  Río  de  la  Plata. 
Agencia:  Buenos  Aires,  Thomas  L.  M.  Rose,  Cuyo  337. 
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ROYAL  MAIL  STEAM  PACKET  COMPANY. 

Vapores  que  hacen  el  viaje  con  regularidad  entre  los  puertos  del  Río  de  la  Plata  y  Southampton,  tocando  en  Río, 
Bahía  y  Pernambuco. 
Agencias:  En  Buenos  Aires,  Reconquista  412;  en  Rosario,  Barnett  &  Co. 
Los  vapores  salen  cada  quincena. 

LÍNEA  "  LA  VELOCE." 

Yapores  que  hacen  el  viaje  con  regularidad  entre  los  puertos  del  Río  de  la  Plata  y  Genova. 
Agencias:  En  Buenos  Aires,  Cuyo  249;  en  La  Plata,  Calle  Gran  Dock;  en  Montevideo,  Piedras  142;  en 
Rosario,  San  Lorenzo  869. 

Los  vapores  salen  tres  veces  al  mes. 

PACIFIC   STEAM  NAVIGATION   COMPANY. 

Proporciona  un  servicio  con  regularidad  entre  Valparaíso  y  Liverpool,  tocando  en  Talcahuano,  Coronel,  Punta 
Arenas,  Montevideo  y  Río. 

Agencias:  En  Buenos  Aires,  Reconquista  365;  en  Montevideo,  25  de  Mayo  214. 

FERROCARRILES. 

FERROCARRIL  DE   BUENOS  AIRES  AL   PACÍFICO. 

Ruta  directa  entre  Buenos  Aires  y  las  Provincias  Andinas. 
Dirección  general:  En  Buenos  Aires,  Calle  25  de  Mayo  277. 

FERROCARRIL  DEL   SUD. 

De  Buenos  Aires  á  Altamirano.  •  Yía  doble,  con  ramales  á  Bahía  Blanca. 
Dirección  general  en  la  ciudad  de  Buenos  Aires. 

FERROCARRIL  CENTRAL  ARGENTINO. 

Servicio  entre  Buenos  Aires,  Rosario,  Córdoba,  Tucunaán  y  provincias  del  iutenor. 
Dirección  general  :  En  Rosario,  calle  Santa  Fé  1070. 
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A  LIST  OF  NAMES  OF  THE  EXECUTIVE  OFFICIALS  OF. THE  AKGENTINE  REPUBLIC. 

As  changes  in  official  lists  will  occur  by  reason  of  subsequent  elections  and  other  causes,  the  subscribers  to  this  Directory  -will 
be  notified  of  such  changes  through  the  medium  of  Commercial  Directory  addenda  to  be  issued  at  regular  intervals  aud  forwarded 
without  additional  cost  whenever  requested. 


NATIONAL  EXECUTIVE.     (EJECUTIVO 
NACIONAL.) 

President  of  the  Republic.     (Presidente 
de  la  República.) 

Dr.  José  Evaristo  Uriburu,  Arenal  970. 

Secretary  to  the  President.     (Secretario 
del  Presidente.  ) 

Dr.  Ernesto  Bosch,  Reconquista  434. 

Department  of  the  Interior.     (Ministerio 
del  Interior.) 

Secretary  (Ministro):  Dr.  Norberto  Quirno 
Costa,  Sta.  Fé  1461. 

Department  of  Foreign  Affairs.  (Ministe- 
rio de  Relaciones  Exteriores.) 

Secretary  (Ministro):  Dr.  Amâncio  Alcorta, 
av.  de  Mayo  840. 

Department  of  Finance.    (Ministerio  de 
Hacienda.) 

Secretary  (Ministro):  Dr.  Wenceslao  Esca- 
lante. 

Department  of  Justice,  Worship,  and 
Public  Instruction.  (Ministro  de  Jus- 
ticia, Culto  é  Instrucción  Pública  ) 

Secretary  (Ministro):  Dr.  Antonio  Bermejo, 
Juncal  1041. 

Department  of  War  and  Navy.    (Minis- 
terio de  Guerra  y  Marina.) 

Secretary  (Ministro):  Gen.  Nicolás  Levalle. 

LEGISLATIVE    POWER.     (PODER    LE- 
GISLATIVO.) 

President  of  the  Senate  (Presidente  del  Senado). 

Dr.  Julio  A.  Roca,  San  Martin  577. 

Vice- President  (  Fice- Presidente) , 

José  Galvez,  Cliarchos  1643. 
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LEGISLATIVE    POWER.     (PODER    LE- 
GISLATIVO.)—Continued. 

Senators  (Senadores). 

Anadón,  Lorenzo Uruguay  775. 

Aparicio,  Castulo Lavalle  560. 

Barbei  to,  Juan  A Maipú  220. 

Barraza,  Pedro  S Artes  62. 

Ben  egas,  Tiburcio Florida  228. 

Carbó,  Enrique  .- Libertad  1258. 

de  la  Fuente,  Maximino -Artes  62. 

Del  Pino,  Antonio Tucumán  1418. 

Echague,  Leónidas Gran  Hotel. 

Figueroa,  Benjamín . . .  Maipú  645. 
Figueroa,  Francisco  C.Cerrito  487. 
García,  Francisco  L... Artes  1253. 

Giiemes,  Martín  G Hotel  de  Londres. 

Guinazií,  Oseas Santa  F  o  2546. 

Igarzabal,  Rafael Victoria  1089. 

de  Irigoyen,  Bernardo. Florida  621. 

Martinez,  Juan  E Uruguay  1232. 

Mendoza,  Eriberto Talcaliuano  1 157. 

Mitre,  Bartolomé San  Martín  336. 

Morou,  Domingo Callao  257. 

Pellegrini,  Carlos Maipú  777. 

Perez,  Domingo  T Tncumaii  509. 

Tagle,  Carloã Hotel  de  Roma. 

Vidal,  Juan  R México  1734. 

Yol  re,  Felipe San  Martín  669. 

Zavalia,  Benjamin Rivadavia  1055. 

Representatives  (Diputados). 

Alemán,  Eugenio Moreno  1442. 

Almada,  Tristan  M Paraguay  474. 

Alvarado,  Sergio  F Tucuman  509. 

Alvarez,  Jo9é  Manuel.. Maipú  220. 

Amarilla,  José Uruguay  1258. 

Astrada,  Manuel  J Hotel  Frascati. 

Avellaneda,  Lid  oro  J..  Artes  62. 
Avellaneda,  Marco  M  ..Arenales  1037. 
Ayarragaray,  Lucas.  ..Charcas  1063. 
Barroetaveña,  Feo.  A-.Cerrito  691. 

Bej araño,  Juan Hotel  de  Londres. 

Berduc,  Enrique La  Oriental. 

Cabal,  Agustín Cordoba  1560. 

Carballido,  Juan Lavalle  1430. 

Castellanos,  Adolfo Hotel  Imperial. 

Castellanos,  Francisco.  Tucuman,  1765. 

Chaves,  David Santa  Fe  2861. 

Cerreti,  Ángel Callao  496. 

Contre,  Adolfo Callao  492. 

Cortes  Funes,  José.... Tucuman  2038. 


LEGISLATIVE    POWER.     (PODER    LE- 
GISLATIVO.)—Continued. 

Representatives  (Diputados) — Continued. 

Daract,  Mauricio  P Cuyo  2129. 

Da  valos,  Arturo  L Hotel  Hélder. 

Davila,  Adolfo  E Cuyo  1154. 

Del  Valle,  Delfor Alvear  173, 

Demarchi,   Alfredo Cordoba  635. 

Demaria,  Mariano Tacuari  196. 

Echegaray,   Carlos Callao  496. 

Fernandez,  Jesús Rivadavia  1022. 

Ferrari,  Gustavo Cerrito  487. 

Ferrer,  Gaspar Hotel  Frascati. 

Frias,  Pedro  J Hotel  1 1  eider. 

Garcia,  Pedro Hotel  de  Londres. 

Garcia,  Teodoro Lavalle  2971. 

Garzón,  Eleazar Libertad  753. 

Gilbert,  Torcuato Santa  Fé  1055. 

Giménez,  Benjamin Artes  723. 

Godoy,  Enrique Tucumán  1436, 

Gomez,  José  R Maipú  220. 

Gonzalez,  Gregorio Artt  8  62. 

Gouchon,  Emilio Cordoba  1869. 

Grane,  Facundo  F Ceballos  242. 

Gustavino,  José  Miguel  .Montevideo  1 031. 

Herrera,  David Artes  62. 

Herrera,  Mauricio Piedad  129 3 . 

Irigoyen,  Martín  D Callao  346. 

Iturralde,  Pedro  C Cahcabuco  91. 

Lacavera,  Pedro Santa  Fé  1686. 

Lescano,  Remigio Moreno  48o. 

Lobos,  Eleodoro Defensa  I3i0. 

Lopez,  Garcia  Fábio.  ..Cerrito  1168. 

Luque,  Tomas  J Hotel  Frascati. 

Llobet,  José  I Santa  Fé  103*. 

Mantilla,  Manuel  F Peru  743. 

Mena,  Prospero Sauta  Fé  1686. 

Mitre,  Emilio San  Martín  336. 

Morel,  Miguel  G Defenso  128. 

Moutier,  Adolfo Charcas  767. 

Obligado,  Antonio  V  ..Reconquista  335. 

Ocampo,  Manuel  A Lavalle  777. 

O'Farrel,  Santiago Cnyo  2040. 

Olivero,  Julio Maipú  220. 

Otaño,  C upertino Suipacha  897. 

Ovejero,  Daniel Bolivar  637. 

Parera,  Denis  Samuel.  .Libertad  1258. 

Paunero,  Mariano San  José  249. 

Peña,  Cleto Hotel  Deux  Mondes. 

Peña,  Vicente Charcas  H  53. 

Perez,  Felipe Moreno  650. 

Pinto,  Juan  A Hotel  de  Londres. 
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LEGISLATIVE     POWER.     (PODER    LE- 
GISLATIVO).— Continued. 

Representatives  (  Diputados) — Continued. 

Posse,  Justiniano Tue  um  fin  747. 

Quesada,  Francisco Santa  Fé  3061. 

Saavedra  Zavaleta  C  .  .Esmeralda  651. 

Tamayo,  Sidney Hotel  Hélder. 

Tejedor,  Carlos San  Martín  335. 

Uballes,  Eufemio Ceballos  155. 

Vedia,  Mariano  de Córdoba  831. 

Vieyra,  Jaime Artes  1520. 

Vila,  Luis Ri vadavia  151.7. 

Villanueva,  Benito República  488. 

Villanueva,  Joaquin . . .  Viamonte  1730. 
Vi  vaneo,  Ponciano Lavalle  560. 

Chamber  of  Commerce.    (Cámara  de  Co- 
mercio.) 

President  (Presidente),    Pedro   Christopher- 

sen. 
Vice  President  (Vice- Presidente),  Antonio  M. 

Delfino. 
Secretary  (Secretario),  Manuel  Maldonado. 

Produce  Exchange.  (Bolsa  de  Comercio.) 

President  (Presidente),  Ricardo  Lavalle. 
Vice-President   (Vice- Presidente),   Carlos  M. 

H  u  ergo. 
Treasurer  (Tesorero),  Julio  M.  Gándara. 
Secretary  (Secretario)  :  Alberto  I.  Gaché. 

Clubs.     (Centros  y  Sociedades.) 

National    Club   of  Engineers   (Centro  Na- 
cional de  Ingenieros),  Bolívar  240: 
President  (Presidente):  Guillermo  White, 

Libertad  926. 
Vice-President  (  Vice- Presidente):  Nolasco 

Ortiz  Viola. 
Secretary  (Secretario):  Bergallo  Arsinio. 

Centro  del  Comercio,  Victoria  673. 

Centro  Nacional  de  Ingenieros,  Bolívar  240. 

Centro  Naval,  Alsina  438. 

Centro  Jurídico  y  de  Ciencia.     Secretaria: 
San  Martín  345. 

Centro  9  de  Julio,  Defensa  680. 

Centro  Progreso  del  Plata,  Esmeralda  969. 

Centro  Unión  Obrera  Española,  Bolívar  685. 

Centro  Vinícolo  Argentino,  San  Martín  77. 

Círculo  de  Armas,  Corrientes  671. 

Círculo  de  Amigos  de  Moreno,  Moreno  1617. 

Círculo  Artistas  Dramáticos,  Santiago  del 
Estero  869. 

Círculo  de  Cronistas,  Florida  230. 

Círculo  Italiano,  Victoria  658. 

Círculo  Médico  Argentino,  Corrientes  2038. 

Círculo  Nicolás  Avellaneda,  Perú  69. 

Círculo  de  Obreros,  Parroquia  Santa  Lucia, 
Montes  de  Oca  974. 

Círculo  de  Obreros  de  la  Concepción,  Eu- 
ropa 1449. 

Club  Albión,  25  de  Mayo  495. 

Buenos    Aires    Rowing   Club,   Reconquista 
406. 

Club  Ciclista  Argentino,  Lavalle  468. 

Club  Concordia,  Cuyo  1231. 

Deutsclier  Theater- Verein,  Viamonte  541. 

Deutscher  Turn  Verein,  Córdoba  731. 

Club  Español,  Piedad  978. 

Club  Germânia,  Alsina  2513. 

Club  Gimnasia  y  Esgrima,  Cangallo  1154. 

Club  Jockey  Club,  25  de  Mayo  579. 

Club  Militar,  Alsina  1581 

Club  Orfeón  Español,  Piedras  534. 

Club  Oriental,  Reconquista  20. 

Club  de  Pelota  v  Esgrima,  Piedras  353. 

Club  del  Plata,  Victoria  659. 

Club  Progreso,  Victoria  618. 

Club  de  Residentes  Extrangeros,  Victoria 
536. 

Club  Tiro  á  la  Paloma,  25  de  Mayo  51. 

Club  Unión  Industrial  Argentina,  Defensa 
140. 


Club  de  Velocipedistas,  Florida  707. 
Club  Vorwiirts. 
Zither  Club,  Cuyo  700. 

Institutions  of  Learning,     (Planteles  de 
Educación.) 

Universidad  de  la  Capital  : 

President  (Presidente)  :  Di.  Leopoldo  Ba- 
sa vil  baso,  Alvear  270. 
Secretary  (Secretario)  :    Dr.  Eduardo  L. 
Bid au. 
Colegio  Nacional  de  la  Capital: 

Director  (Rector):  Dr.  Valentin  Balbin, 

Entre  Rios  126. 
Secretary  (Secretario)  :  Luis  Mitre. 
Escuela  Normal  de  Profesores,  Caridad  269. 
Escuela  Normal  de  Profesores,  Córdoba  1951. 
Escuela  Normal  de  Profesoras, Esmeralda 285. 
Escuela  Nacional  de  Comercio,  Piedad  1358. 
Conservatorio  de  Músico,  Cangallo  1041% 
Consejo  Nacional  de  Educación,   Paraguay 

166Í. 
Nation  al  Museum  (Museo  Nacional  ), Per  li  294 . 
Director    (Director):     Dr.  Carlos    Berg, 
•      Piedras  1233. 
Secretary  (Secretario):   Augustin  J.  Pén- 
dola, San  Juan  2757. 
National     Library    (Biblioteca    Nacional), 
Paris  294. 
Director   (Director):  P.  Groussac,  Para- 
guay 931. 
Vice- Director  v  Vice-Director):  Dr.  E.  H. 
de  Padilla,  Venezuela  651. 
Museo  Histórico  Nacional,  Santa  Fé  3951. 
Departamento  Nacional  de  Higiene,  25  de 

Mayo  269. 
Conservatorio  Nacional  de  Vacuna,    Santa 

Fe",  esq   Malabia. 
Sociedad  de  Beneficencia,  Reconquista  269. 
Patent  and  Trade  Marks  Office  (Oficina  de 
Patentes  y  Marcas  de  Fábrica. 

Director  (Director)  :  José  Antonio  Velar, 
avenida  Republica  3. 

Public    Institutions.     (Establecimientos 
Públicos.) 

Banks  (Bancos). 
Banco  de  la  Provinia.    San  Martín  133-139. 
Manager   (Director   Gerente):    Dr.    José 
Marcó  del  Pont,  Chacabuco  414. 
Banco  Hipotecario  de  la  Capital,  San  Mar- 
tín 473. 
President  (Presidente):  Ricardo  Lezica, 

av.  Alvear  238. 
Vice-Presidents  (  Vice- Presidentes): 
1°.  Luis  Garcia,  Charcas  999 
2".  Joaquin  Dorado,  25  de  Mayo  586. 
Board  of  Directors  (Directores): 

Bartolomé  Devoto,  Reconq.  558, 
Amoldo  Moen,  Florida  314. 
Alberto  Bracht,  Cangallo  462. 
J.  A.  Ledesrna,  Salta  323. 
Angel  M.  Trelles,  Venezuela  892. 
José  Aguiló,  Tucumán  334. 
Attorney  (Sindico):  Dr,  Carlos  Aldáo,  San 

Martín  284. 
Secretary  (Secretario  del  Banco):  Gabriel 
V.  Ochoa,  Bustamante  545. 
Banco    Agrícola   Comercial  del   Río   de   la 
Plata,  25  de  Mayo  191. 
President  (Presidente):    Dr.  B.  de  Irigo- 

yen,  Florida  621. 
Vice-President    (Vice- Presidente):    Justo 

M.  Pinero,  Artes  427. 
Directors  (Directores): 

Dr.  Andrés  Ugarriza,  25  Mayo  568. 

A.  M.    Ventury,    Ri vadavia     7648 
[Flores]. 

Pedro  J.  Llobet,  Talcahuano  1143. 
Dr.  Angel  Ferreira  Cortés,  Lavalle 

790. 
Vicente  Peralta,  Callao  1332. 
Julio   Brian   Cougoul,   25   Mayo    y 

Corrientes. 

B.  P.  de  Iturraspe,  Maipú"  270. 
Alejo  Lopez  Lecube,  Venezuela  730. 


Public  Institutions.     (Establecimientos 
Públicos.  ) — Continued. 

Banks  (Bancos) — Continued. 

Banco  Agrícola  Comercial    del    Rio    de  la 
Plata,  25  de  Mayo  191 — Continued. 

Manager   (Gerente):  J.  B.  Ocampo,    La 

Plata,  11.  1371. 
Attorney    (Sindico):    F.    Armesto,     Av. 

Alvear  95. 
Cashier  (Contador):  Melchor  Serra,  Pie- 
dras 767. 
Banco    Alemán    Transatlántico    (Deutsche 
Ueberseeische  Bank,  Berlin),  Piedad  401, 
esquina  Reconquista. 
Directors  (Birectores): 

Gust.  Frederking,  av.  Alvear  473. 
Aug.  Schulze,  Reconquista  134. 
Banco  Anglo-Argentino,  Reconquista  78. 
Manager  (Gerente):  Hugh  Miller,    calle 

Flores  1280  [Flores]. 
Cashier   (Contador):   Henry  A.  Tanner, 
Calle  Manuel  Esteves,  No.  33  Barracas 
al  Sud. 
Banco  de  la  Bolsa  (en  liquidación),  San  Mar- 
tin 345. 

President    (Presidente):   A.   Muñoz    Sal- 

vigni. 
Board  of  Directors  (Directores): 
G.  Videla  Dorna. 
F.  F.  Bernascoui. 
Dr.  Juan  D.  Maglioni. 
S.  J.  Quesada. 
Dr.  P.  C.  Iturralde, 
Managing  Secretary  (Gerente  Secretario): 

Máximo  Alvarez  Portela. 
Attorney  (Sindico):  Vicente  R.  Peralta. 
Banco  Británico  de  la  América  dei  Sud,  Re- 
conquista, esquina  Piedad. 

Manager  (Gerente):  F.  M.  Heriot. 
Assistant  Manager  (Sub- Gerente):  A.  H. 

Francis. 
Cashier  (Contador):  H.  D,  MacMaster. 
Caja  de  Descuentos  (en  liquidación),  de  los 
Síes.  Traverso,  Laglevze  y  Ca.,  Moreno 
872-874. 

Board  of  Directors  (Directores): 

Don    Antonio     Lanusse,    President 

(Presidente). 
Don  J.  B.  Mignaquy,  Vice-President 

(  Vi  ce- Presidente  1°). 
Don  Jose  Balbiani,  Secretary  (Secre- 
tario). 
Don  Santiago  Capdepont,  Assistant 

Secretary  (Pro- Secretario). 
Don  M.  de  la  Torre. 
Don  Carlos  Zorraquin. 
Alternate  members  (Suplentes): 
Don  E.  Mau  talen. 
Don  Pedro  Sabores. 
Don  Fabriciano  Rodriguez. 
Attorney    (Sindico):  Don    Luciano  Mo- 

leres. 
Manager  (Gerente):  Don  Miguel  C.  La- 
gleyze. 
Banco  Colonizador  Nacional   (en   liquida- 
ción), Perú  327. 

President  (  Presidente):  Juan  Penco,  Cha- 
cabuco 361. 
First  Vice-President  (1°  V ice- Presidente) : 

Tomás  Ambrosetti,  Corrientes  635. 
Second  Vice-President  (2°  Vice- Presidente): 

R.  Leiguarda  Alonso,  Moreno  784. 
Treasurer    (Tesorero):    Alvaro    Istueta, 

Moreno  786. 
Directors  (  Vocales): 

José  Maria  Martinez,  Cerrito  655. 
Antonio  Carreras,  Ayacucho  548. 
Antonio    V.     dAndrade,     Zeballos 
133. 
Manager   (Gerente):  Luis  d' Abreu,    Ze- 
ballos 133. 
Cashier  (Contador):  Ignacio  H.  Brague, 

Independencia  657. 
Secretary  (Secretario):  I.  A.  Fació,  Mé- 
jico 1582. 
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Public  Institutions.      (Establecimientos 
Públicos.  )— Continued. 


ida- 


Banks  (Baricos) — Continued. 

Banco   Colonizadar  National   (en    liqu 
cion),  Perú  327 — Continued. 
Attorney    {Sindico):    J.    Alba    Carreras, 

Córdoba  1684. 
Alternate  member  (Sapiente):  Jaime  Mon- 
toro. 
Banco  Comercial  de  la  Plata  (en  liquidación), 
Calle  46  entre  6  y  7. 
President  (Presidente):  Luis  N.  Basail. 
Vice-President    (Vice- Presidente):  Ven- 
tura Pizarro. 
Directors  (  Vocales): 
S.  Curutchet. 
M.  Quintana. 
Alej.  Juarez. 
Juan  M.  .Anabia. 
Alternate  members  (Suplentes): 
R.  Escola. 
Juan  M.  Martinez. 
Fermin  C.  Rodriguez. 
E.  Toyo. 
A.  Fernandez. 
Attorneys  (Sindicos): 
Honorio  Luque. 
Santiago  Chorra. 
Manager  (Gerente):  Guillermo  Ceppi,  en 
la  Plata. 
Banco   Comercial   (en    liquidación),  25   de 
Mayo  140. 
President  (Presidente):  Salvador  Curut- 
chet, Rivadavia  631. 
First  Vice-President  (Io  Vice- Presidente): 

Tomjís  Rivara,  25  de  Mayo  256. 
Second  Vice-  President  (2o  Vice- Presidente): 

Dr.  Pedro  M.  Giraud,  Méjico  1222. 
Secretary  (Secretario):  Dr,  Nicanor  G.  de 

Nevares,  Victoria  864. 
Directors  (  Vocales): 

Augustin  S.  Berisso,  Uruguay  283. 
Domingo  F.  Al  varado,  Maipií  56. 
Domingo  Terrarossa. 
Enrique  P.  Ochoa,  Uruguay  440. 
Alternate    member    (Suplente):  Santiago 

Carle  vari,  Perú  176. 
Manager  (Gerente):  Emilio  Dandreau. 
Attorneys  (Sindicos  tit.): 
José  Ciarlo,  Cuyo  3234. 
I).  Baglietto. 
Banco  del  Comercio,  Calle  San  Martin  es- 
quina Piedad. 

President  (Presidente):  Julio  C.  Sanchez, 

Rivadavia  718. 
Vice  -  President      (  Vice  -  Presidente  ):  F. 

Méndez  Gonçalves,  Cuyo  473. 
Directors  (  Vocales): 

Ruggero  Bossi,  Florida  277. 
Antonio  Canale,  Piedras  1123. 
Cayetano  Gandolñ,  Méjico  665. 
Juan  B.  Mignaguy,  Piedad  1246. 
Luis  Urrutia,  Rivadavia  751. 
Dr.  Aníbal  Blosi,  Cangallo  571. 
Francisco  Bustamante,  Piedad  459. 
Alternate  members  (Suplentes): 

César  Arechavala,  Rivadavia  987. 
José  Balbiani,  Rivadavia  1072. 
Joaquin  Caso,  Cerrito  41. 
José    S.    Doriga,    Sgo.    del    Estero 

186. 
Pedro   Perez  y  Valdez,  Rivadavia 
683. 
Attorney  (Sindico):  Manuel  Z.  Rojas, Vic- 
toria 1342. 
Manager  (Gerente):  Lorenzo   Pellerauo, 

Cangallo  2340. 
Cashier  (Contador):  F.  Gallacher,  Pampa 
2170.     (Belgrano.) 
Banco  Español  del  Rio  de  la  Plata,  Recon- 
quista 180. 
President  (Presidente):  Vicente  Caride, 

Santiago  del  Estero  467. 
Vice-President   (  V ice-Presidente):  Caye- 
tano Sanchez,  Piedad  952. 


Public  Institutions.      (Establecimientos 

Públicos.)— Continued. 

Banks  (Bancos) — Continued. 

Banco  Español  del  Rio  de  la  Plata,  Recon- 
quista 180 — Continued. 
Directors  (Vocales): 

Dr.  Felipe  Sola,  Cerrito  1330. 

Manuel  Mieres,  Alsina  657. 

Ramon        Santamarina,      Victoria 

860.^ 
Ignacio      Ramos      Otero,      Alsina 

1229. 
José  A.  Ayerza,  Florida  534. 
Manuel       Udaondo,      S.       Martin 
634. 
Attorneys  (Sindicos): 

M.  Duran  on  a,  Tacuari  769. 
Juan  P.  Echevarría,  Maipú  224. 
Manager  (Gerente):  Augusto  J.  Coelho, 

Tucuman  1700. 
Assistant  Manager  (Sub- Gerente):  C.  Lla- 
mas Massini,  Charcas  2084. 
Cashier  (Cantador):  Hugo  Hülsenbeck, 
Artes  619. 

Banque  Française  de  Montevideo  (Agenciad  : 

L.  B.  Supervielle,  Piedad  390. 
Banco  Francés  del  Rio  de  la  Plata,  Recon- 
quista 157. 

President    (Presidente):  H.    Py,   Recon- 
quista 420. 
Vice-  Presiden  t  (  Vice-Presiden  te)  :  E .  Ler- 

noud,  Maipú  71. 
Secretary    (Secretario):  L.   D.    Forgues, 

Belgrano  472. 
Directors  (  Vocales): 

J.  Apheca,  Victoria  1029. 
J.  Deheule,  Cuyo  444. 
L.  Bonnes,  San  Martin  356. 
Pedro  Lanusse,  Belgrano  955. 
E.  Belle  ma  re. 

A.  Benquez,  Chacabuco  137. 
Attorney  (Sindico):  J.  Lagos. 
Manager  (Gerente):  G.  Leriche. 
Cashier  (Contador):  J.  B,  Penin. 
Nuevo  Banco  Inglés  del  Rio  de  la  Plata  (en 
liquidación),  25  de  Mayo  33. 
Manager  (Gerente):  H.D.  Robinson,  San 

Martin. 
Cashier  (Contador):  T.  Ackermann,  La- 
valle  1940,  Flores. 
Banco  de  Italia  y  Rio  de  la  Plata,  Piedad 
434-56. 

President  (Presidente):  Antonio  Devoto. 
Vice-President  (  V ice-Presidente):  T.  Am- 

brosetti. 
Directors  ( Consejeros): 
Dr.  Luis  Tamini. 
Juan  Lavare! lo. 
José  L.  Ocampo. 
Guio,  von  Eicken. 
R.  Lezica. 
Attorney  (Sindico):  T.  Devoto. 
Manager  (Gei-ente):  Honorio  Stoppani. 
Banco  do  Londres  y  Rio  de  la  Plata,  Piedad 
399. 
Manager    (Gerente):  R.    A.    Tlmrburn, 

quinta  Santa  Elena,  Lomas. 
Assistant  Manager  (Sub- G  érente):  Tomás 

Hogg,  Av.  Alvear  172. 
Cashier  (Contador):  J.  L,  Robson,  San 

Martin  607. 
Assistant  Cashier  (Sub- Contador):  Harry 

Scott,  Belgrano. 
Attorney   (Procurador):  Ant.  Escalada, 
Montevideo  253. 
Banco  de  Londres  y  Brasil  (London  y  Bra- 
zilian Bank,  Ltd.),  Piedad  402. 
Manager  (Gerente):  A.  F.  Ennor,  Cuba 

1159  (Belgrano). 
Assistant  Manager  and  Cashier  (Sub-Ge- 

rente  y  Contador):  R.  Gr.  Shearer. 
Assistant  Cashier  (Sub- Contador):  T.  H. 
Hughes,   Rivadavia    esquina   Buenos 
Aires  (Belgrano). 


Public  Institutions.      (Establecimientos 
Públicos.)— Continued. 

Banks  (  Bancos) — Continued. 

Banco  Mercantil  de  la  Plata  (en  liquida- 
ción), Corrientes  343;  La  Plata,  Calle  49 
esquina  2. 

President    (Presidente):  Francisco    Uri- 

buru. 
Vice-  President  (  Vice-  Presiden  te)  :  Carlos 

Dorado. 
Directors  ( Directores): 
Juan  Bta.  Medici. 
Juan  A.  Boeri. 
Nestor  Arpuedas. 
José  Pero. 
Attorney  (Sindico):  Juan  Patron  Costos. 
Manager  and  Cashier  (Gerente  y  Contador 
en  Buenos  Aires):  Pablo  Sisa. 
Banco  Nacional   Inmobiliario  (en   liquida- 
ción), Piedad  343,  Pieza  No.  7  [altos]. 
Comisión  Liquidadora: 

Manuel  Romero,  Victoria  1406. 
J.  V.  Victorica,  Callao  978. 
Pedro  Costa  y  Torres,  Alsina  1328. 
Nuevo  Banco   Italiano,  Reconquista  6  es- 
quina Rivadavia  Plaza  de  Mayo. 
President  (Presidente):  Dr.  Cichero. 
Vice-President    (Vi  ce- Presidente)  :    Fran- 
cisco Maglione. 
Treasurer  (Tesorero)  :  Ángel  Pini. 
Secretary  (Secretario)  :  Antonio  Rusconi. 
Directors  (  Vocales)  : 
José  Agustoni. 
Juan  Mondelli. 
Benito  Sivori. 
Attorney  (Sindico):  José  Soldati. 
Manager  (Gerente):  César  Bernasconi. 
Agencia  Boca:  Pedro  Mendoza  331. 

Manager ( Gerente):  Ldzaro Dallarso. 
Banco  Popular  Argentino  (Sociedad  Coopera- 
tira   de   Credito,   Limitada),    Reconquista 
173-177. 

President  (Presidente)  :  Pedro  Agote. 
Vice-President  (  Vice- Presidente)  :   F.   G. 

Murât  ure. 
Manager   (Director    Gerente)  :    Sixto   J. 

Quesada. 
Secretary ( Secretario):  Horacio  J.  Ferrari. 
Secretary  (Pro-Secretario)  :  Eduardo  Es- 
teves. 
Directors  (Directores)  : 
Federico  R.  Leloir. 
Pedro  de  Elizalde. 
Leandro  Lynch. 
Pedro  Tri  lío. 
Juan  G.  Peña. 
Ángel  Peluffo. 
Miguel  Lands. 
Jacobo  Penser. 
Pedro  G.  Méndez. 
Félix  G.  de  Alzaga. 
Attorney  (Sindico):  Dr,  P.  C.  Iturralde. 
Alternate  Member  (Suplente):    Nicanor 

Pepetto. 
Cashier  and  Assistant  Manager  (Contador 
y  Sub-  G  érente)  :  Justo  P.  Saenz. 
Banco   Provincial  de  Entre-Rios  Agencia: 
Aven,  de  Mayo  589,  U.  T.  511. 

Agent  (Agente)  :  Antonio  Montes,  Perú 

'1848. 
Cashier  and  Treasurer  (Cajero  Contador): 

F.  Chaneton. 
Assistant  Cashier  and  Treasurer  (Auxil- 
iai'): Miguel  Mujica. 
Banco  Sub-Americano  (en  liquidación)  Calle 
Reconquista  179. 
President  ( Presidente):  E.  P.  Martinez  de 

Hoz. 
Vice-President  (  Vice- Presiden  te):  Dr.  Ber- 
nardino Bilbao. 
Directors  (Directores): 
Dr.  Carlos  Roseti. 
Dr.  José  Marcó  del  Pont. 
Dr.  Justiniano  Posse, 
lug.  Mariano  Iparraguirre. 
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Public    Institutions.     (  E  s  t  ablecimentos 
Públicos.)—  Continued. 

Banks  (Bancos) — Continued. 

Banco  Sub-Americano  (en  liquidación)  Calle 
Reconquista  179 — Continued. 
Attorney  (Sindico):  A.  Viilate  (hijo). 
Manager  (Gerente):  Martin  Biedma. 
Treasurer  (Tesorero):  Juan  Roqué. 
Banco  de  Crédito  Territorial  y  Agrícola  de 
San  ta- Fé. 
Director  ( Director)  :  P.  Llambi  Campbell , 

Rodriguez  Peña  1820. 
Manager  (Gerente  de  la  caza  Matriz):  A. 
N.  Petrina  Sucursal  en  Rosario — calle 
Rioja  425. 
Manager  (Gerente):  Pedro  L.  Zavalla. 
Tbe  New  Zealand  and   River  Plate  Land 
Mortgage    Company    Limited,    Sociedad 
Hipotecaria  Inglesa,  Reconquista  412. 
Director  (Director  Local):   Roberto   M. 

Ramsay. 
Manager  (Gerente):  H.  Alfredo  C.  Cox. 
Cashier  (Contador):  W.  Riddle. 
Tbe  River  Plate  Trust,  Loan  and  Agency 
Company  Limited,  Rivadavia  423. 

Manager  (Gerente):     F.    H.    Chevallier 

Bou  tell. 
Assistant  Manager  (Sub- Gerente):  D.  R. 
Mac  vi  car. 

Railroads.     (Ferroearrilles.) 

Ferrocarril  Central  de  Cordoba  : 

Attorneys  and  Agents  in  Buenos  Aires 
(Apoderados  y  Agentes  en  Buenos  Aires)  : 
The  River  Plate  Trust,  Loan  and 
Agency  Co.,  Limited,  Rivadavia  423. 

Information  Bureau  in  Buenos  Aires  (Ofi- 
cina de  Informes  en  Buenos  Aires)  : 
Guillermo  H.  Horroks,  San  Martiu  185. 

Manager  (Administrador)  :  D.  M.  Munro, 
Córdoba. 
Córdoba  y  Rosario  : 

Attorney  and  Agent  in  Buenos  Aires 
(Apoderado  y  Agente  en  Buenos  Aires)  : 
The  River  Plate  Trust,  Loan  and 
Agency  Co.,  Limited,  Rivadavia  423. 

Information  Bureau  in  Buenos  Aires  (Ofi- 
cina de  Enformacions  en  Buenos  Aires)  : 
Guillermo  IL  Horroks,  San  Martin 
185. 

Manager   in    Rosario   (Administrador  en 
Rosario)  :  D.  M.  Munro. 
Central  Argentina  (Rosario)  : 

Agent  in  Buenos  Aires  (Representan to  en 
Buenos  Aires)  :  N.  Bouwer,  San  Martin 
113. 

General  Manager  (Administrador  Gen- 
eral): H.  H.  Loveday. 

Engineer  in  Chief  (Ingeniero  en  Jefe): 
Malcom  Graham. 

Superintendent  of  Traction  and  Workshop 
(Jefe  de  Tracción  y  Talleres)  :  W.  Owen 
Lucas. 

Superintendent  of  Traffic  (Jefe  del  Tráfico)  : 
A.  H.  Baines. 

Assistant  Superintendent  of  Traffic  (Sub- 
jefe de  Tráfico)  :  H.  G.  Cabrett. 

Superintendent  of  Telegraph  Lines  (Jefe 
del  Telégrafo)  :  J.  J.  Talbot. 

Accountant  (Contador)  :  A.  A.  Knight. 
Ferrocarril' del  Norte,  Piedad  460. 

Superintendent  of  Traffic  (Jefe  del  Tráfico): 
J.  H.  Scarlan. 

Engineer  (Ingeniero)  :  J.  Kenny. 

Superintendent  of  Workshops  (Jefe  de  Ta- 
lleres): A.  Boggio. 

Secretary  (Secretario):  A.  V.  Huertas. 
Ferrocarril  de  Entre  Rios. 

Agents  and  Attorneys  in  Buenos  Aires 
(Representantes  y  Apoderados  en  Buenos 
Aires)  :  F.  H.  ChevaPer  Boutell  y  José 
Toso,  Rivadavia  423. 

Manager  (Administrador):  Oliver  R. 
Bury. 


Railroads.     (Perrocarrilles.  ) — Continued. 

Ferrocarril  de  Entre  Rios — Continued. 
Accountant  (Contador) :  W.  G.  Clark. 
Superintendent    of    Tracks    and    Repairs 
(Jefe    de    Vías    y    Obras)  :    W.    Cart- 
wright. 
Superintendent  of  Workshops  and  Traction 
(Jefe  de  Talleres  y  Tracción)  :  A.  Brewer. 
Traffic   Agent    (Agente  de   Tráfico)  :    W. 

Thompson. 
Superintendent  of  Stores  (Jefe  de  Alma- 
cenes) :  A.  Woods. 
Oeste  Santafecino  (Rosario). 

President  (  Presidente)  :  D.  Eugenio  Perez. 
rice  -  President    (  Vice  -  Presidente):     B. 

Blyth. 
Manager  (Gerente):  W.  R.  Merkill. 
Accountant  (Contador)  :  R.  Schmit. 
Chief  Engineers  (Ingenieros    Directores): 

Ignacio  Firm  at  y  Juliau  Magnio. 
Superintendent  of  Workshops  and  Traction 
(Jefe  de  Talleres  y  de  Tracción):  José 
Garcia. 
Secretary  (Secretario):  Juan  Casado. 
Inspector  of  Traffic  (Inspector  de  Tráfico): 

A.  Montes. 
Superintendent  of  Stores  (Jefe  de  Alma- 
cenes): Juan  Jaunie. 
Gran  Oeste  Argentino    oficina  de    Buenos 
Aires  : 

President  (Presidente):  Nicolas  Brouwer, 

San  Martin  113. 
Secretan/  (Secretario):  T.  E.  Preston,  San 

Martin  113. 
Mendoza  Office  (Oficina  en  Mendoza)  : 
Manager    (Administrador):   Josó   A. 

Vilíalonga. 
Accountant  (Contador):  H.  Siemesen. 
Superintendent  of  Tracks  and  Repairs 
(Jefe  de  Vias  y  Obras):  A.  Graham. 
Superintendent  of  Traction  and  Work- 
shops (Jefe  de  Tracción  y  Talleres): 
J.  Hopwood. 
Oeste  de  Buenos  Aires  : 

Legal  Agent  (Representante  Legal):    In- 
geniero S.  Brian,  Corrientes  631. 
Manager  (Gerente):  J.  Fred  Roberts. 
Secretary  (Secretario):  A.  Reid. 
Superintendent  of    Tracks    and    Repairs 

(Jefe  de  Vias  y  Obras):  W.  Adams. 
Superintendent  of  Traction  (Jefe  de  Trac- 
ción): T.  L.  Chubb. 
Superintendent  of  Traffic  (Jefe  de  Tráfico): 

A.  F.  Lertora. 
Accountant  (Contador):  J.  Huxtable. 
Superintendent  of  Stores  (J>fe  de  Alma- 
cenes): E.  Hood,  Tolosa. 
Cordoba  y  Noroeste  : 

Financial  Agents   (Aporerados  financie- 
ros) :  O.  Bemberg  y  Cia,  Cangollo667. 
General  Offices  (Administración) :    Alta 
Córdova. 

Managing  Attorney  (Gerente  y  Apo- 
derado): J.  B.  Baker. 
Accountant  (Contador) :  Jas. H. Paris. 
Superintendent    of    Traffic  (Jefe  del 

Trafico):  J.  W.  Jones. 
Inspector  of  Track  and  Repairs  (In- 
spector de    Vias  y    Obras):   Théo. 
Greenwood. 
Superintendent  of  Workshop  (Jefe  de 

Talleres):  W.  Steppel. 
Superintendent  of  Stores  (Jefe  de  Al- 
macen):  R.  O.  Hooper. 
Ferrocarril  de  Bahia  Blanca  y  Nor-Oeste: 
Buenos  Aires    Office  (Oficina  en   Buenos 
Aires):  25  de  Mayo,  295. 

President  (Presidente):  Dr.  U.  Frías, 

Artes  1125. 
Members  (  Vocales): 

Dr.  Salustiano  J.  Zavates,  Santa 

Fé  1140. 
Dr.  Emilio Lamarea,  Alsina  553. 
Secretary     (  Secretario  )  :     Enrique 

Barker,  Belgrano. 
Engineer  (Ingeniero):  C.  A.  Terry. 


Railroads.     (Perrocarrilles.  ) — Continued. 

Ferrocarril  de  Babia  Blanca  y  Nor-Oeste — 
Continued  : 
Babia  Blanca  Office  (Oficina  de  Bahia 
Blanca). 

General      Manager     (Administrador 

General):  W.  B.  Harding  Green. 
A  ceou  n  tan  t  (  Con  tador);  J  ames  Gray. 
Inspector    of    Traffic    (Inspector    de 

Trafico):  J.  I).  Reid. 
Inspector  of  Traction   (Inspector  de 

Tracción):  J.  Redmond. 
Inspector  of  Tracks  and  Repairs  (In- 
spector de   Vias  y    Obras):   A.    O. 
Green. 
Ferrocarril  de  Sud  de  Santa  Fe  y  Córdova. 
General  Offices  (Administración  general): 

Villa  Constitución. 
General  Manager  (Administrador  gener- 
al): Juan  GÍasgow. 
Agent  in   Buenos  Aires  (Representante  en 
Buenos  Aires):  H.  D.  Robinson,  25  de 
Mayo. 
Ferrocarril  de  Villa  María  á  Ru  fim. 

President    (Presidente);    Dr.    U.    Frias, 

Artes  1125. 
Me  m  b  cr  8  (  l  'oca  les  )  : 

Dr.  Salustiano   J.  Zavalia,  S  ta.  Fé 

1140. 
Dr.  Emilio  Lamarca,  Alsina  553. 
Secretary   (Secretario):  Ënrifj ne   Barker 

(Belgrano). 
General    Manager  (Administrador  <¡ener- 

al):  W.  C.  Huxtable. 
Accountant  (Contador):  G.  Nelson. 
Engineer    (Ingeniero):     W.     M.     Wood- 
house. 
Superintendent  of  Traction  and  Workshops 
(Jefe  de  tracción  y  talleres):  F.  C.  York, 
Junin. 
Superintendent  of  Traffic  (Jefe  del  tráfico): 
W.  T.  Damon,  Estación  1  Carlota. 
Ferrocarril  tras-andino  (de  Buenos  Aires  á 
Valparaiso). 

Main  office  (Oficina  principal):  San  Mar- 
tin 77. 
Directors  (Directores): 

Dr.  J.  M.  Chavarria,  Sta.  Fé  4302. 
José  M.  Almedo,  Reconquista  1045. 
Charles  H.  Krabbe,  Cuyo  1709. 
Secretary  (Secretario):  Dr.  T.  Sarimento, 

Rivadavia  1709. 
Manager  (Administrador) :  M.  Grant  Dal- 
ton, Mendoza. 
Ferrocarril  Nordeste  Argentino  : 

Manager  (Administrador):  Carlos  Se  wall, 
Reconquista  159. 
Buenos  Aires  y  Rosario  : 

General  Office  {Administración:)  Avenida 

de  Mayo  748. 
Information  Bureau   Oficina  de  Inform  es)  : 

Piedad  478. 
Directors  and  Manager  (Directores  y  Apo- 
derados): G.  White  y  S.  Brian. 
Secretary  (Secretario):  T.  N.  Hornsby. 
Manager  (Gerente):  Jason  Rigby. 
Assistant  Manager  (Subgerente):    Carlos 

Wibberley. 
Engineer  (ingeniero):  J  Percy  Clarke. 
Superintendent  of  Traffic  (Jefe  del  tráfico): 

G.  R.  Cuele. 
Superintendent  of  Traction  (Jefe  de  Trac- 
ción): H.  Pearse. 
Accountant  (Contador):  CL.  Edwards. 
Superintendent  of  Stores  (Jefe  de  Alma- 
cenes): H.  Marrs. 
Buenos  Aires  y  Puerto  Ensenada: 
Local  Committee  (Comité  local): 

President  (Presidente):  José  Toso. 
Member  (  Vocal):  C.  H.  Krabbé. 
Accountant  (Contador):  A.  J.  Avery. 
Superintendent  of  Traction  (Jefe  de 
Tracción):  Ingeniero  A.  W.  Ban- 
nataye. 
Superintendent  of  Traffic   (Jefe    del 
Tráfico):  F.  R.  Fnlfbrd. 
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Railroads.      (Ferrocarrilles.)— Continued. 

Buenos  Aires  al  Pacifico  : 

Directorio,  25  de  Mayo  291  ;  administra- 
ción, 25  tio  Mayo  277. 

President  {Presidente):  Dr.  U.  Frias, 
Artes  1125. 

Member  h  (  ¡ocal)  : 

Dr.  Salustiano  J.  Zavalia,  Rauta  Fé 

1140. 
Dr.  Emilio  Lamarea,  Alsina553. 

Secretara  (Secretario):  E.  Barker  (Bel- 
grano). 

General  Manaqer  (Administrador  (jen- 
eral):  W.  C.  Ratable. 

Accountant  (Contador)  :  G.  Nelson. 

Engineer  (In g  entero)  :  W.  M.  Woodhouse. 

Superintendent  of  Traction  (Jefe  Tracción 
y  Talleres)  :  F.  C.  York,  en  J  un  in. 

Superintendent  of  Trafic  (Jefe  de  'Tráfico  y 
Movimiento)  :  C.  A.  Lowe. 
Compañía  francesa  de  los  Ferrocarril  de  la 
Provincia  de    Santa  Fe* — Ferrocarril  Ar- 
gentinos do  San  Cristobal  á  Tucurnan: 

Comité  Local — Piedad  508  altos. 

President  (Presidente):  C.  de  Bruyn. 

Member  (Miembro):  Ing  Rómulo  Ota- 
mendi. 

Secretary  (Secretario)  :  Leon  Flambart. 

Information  Agent  (Agentes  de  Informes)  : 
A.  de  Chapeaurouge  INL  Ruiz  Mo- 
reno. 

General  Director  (Director  general)  :  L. 
Marry,  Santa  Fé. 

Superintendent  of  Traffic  (Jefe  de  tráfico  y 
movimiento)  :  C  Simon. 

General  Accountant  (Contador  (¡encrai)  : 
E.  Deïsol,  id. 

Chief  Engineers  (Ingenieros)  :  A.  Bau- 
mnnn,  id.;  A.  Quaintine,  id. 

Superintendent  of  Stores   (Jefe   de   alma- 
cenes) :  E.  Solon,  id. 
Ferrocarril  del  Este  Argentino: 

Administración  en  Concordia. 

Attorneys  and  Agents  in  British  America 
(Apoderados  y  A  gentes  en  Buenos  Aires)  : 
The  River  Plate  Trust,  Loan,  and 
Agency  Company,  Limited,  Rivadavia 
423,  altos. 

General  Manager  (Administrador  Gen 
eral):  Oliver  Budge. 

Secretary  and  Cashier  (Secretario  y  Ca- 
jero) :  E.  S.  Ta  lb  ois. 

Accountant  (Contador)  :  W.  R.  William- 
son. 

Superintendent  of  Traffic  (Jefe  del  Tráfico): 
Guillermo  Gruiiwaldt. 

National  Railroads.      (Ferrocarriles  Na- 
cionales.) 

President   (Presidente)  :    Carlos   Maschwitz, 

Sta.  Fé  979. 
Vice-President  (  Vice- Presiden  1  e)  :  Dr.  Rafael 

Ruiz  de  los  Llanos,  Corrientes. 
Members  (  Vocales)  : 

Dr.  Carlos  Estrada,  Juncal  893. 
Lisandro  Olmos,  Córdoba  845. 
Carlos  Stegman,  Talcohuano  1134. 
Dr.  Luis  Araoz,  Piedad  1759. 
Dr.     Rodolfo    M.     Napata,     Tucuman 
1712. 
Secretary    (Secretario)  :     Dr.    Belisario    Sa- 
ca via. 
Inspector-General  (Inspector-General):  Iberto 

Schneidewind,  Paraguay  2878. 
Assistant     Inspector- G  en  eral     (Subinspector- 
General)  :  Manuel  Quiroga. 
Technical  Inspectors — (Inspectores  Técnico)  : 
Cristian  Koenig,  Comercio  3084. 
Eduardo  Schlatter,  Rivadavia  78. 
Luis  Koran  do,  Bermejo  90. 
Delfín  Avila,  Bolivar  111. 
Alfredo  Alasbendos,  Corrientes  965. 
Ronald  Macdonald,  Reconquista  367. 
Alfredo  del  Bono,  Artes  637. 
José  Pellizè,  Charchas  2312. 


Hospitals.     (Hospitales.) 

Hospicio  de  las  Mercedes,  Brandzen  2200. 
Director   (Director):    Dr.    Domingo   Ca- 
breo. 
Hospital    Rawson,    Camino    del    P,   Alsina 
102. 

Director  (Directore):   Dr.   Juan  F.  Fer- 
nandez. 
Hospital  Pirovano,  Monroe  y  Melian   (Bel- 

grano). 
Sifilicomio  Hospital  Norte,  Cervino  258. 
Director  (Directore):  Dr.  Arturo  Uriarte, 
Chacabuco  723. 
Hospital  San  Roque,  Caridad  609. 

Director  (Directore):  Dr.  Enrique  Revilla, 
Caridad  507. 
Casa  de  Aislamiento,  Av.  Yelez  Sarsíield  y 
Puente  Alsina. 
Direptor  (Directore):  Dr.  José  M.  Penna, 
Maipíi  436. 
Hospital  Rivadavia  (Mujeres),  Bustamantc 
2500. 

Director  (Directore):    Dr.  S.  A.   Molina, 
Suipacha  237. 
Hospital  San  Luis  Gonzaga  (Niños),  Arena- 
les 1462. 
Manicomio    de     Mujeres     (Convalecencia), 
Brandzen  2200. 

Director  (IHrectore):  Dr.  A.  F.  Pinero. 
Hospital  Oftalmológico,  Méjico  2700. 

Director  (Directore):  Dr.  Ricardo  Guer- 
rico. 
Hospital  Militar,  25  de  Mayo  269. 

Director     (Directore):     St.    Emilio     Ca- 
-      bello. 
Departamento  Nacional  de  Higiene. 

President  (Presidente):  Dr.  J.  M.  Ramos, 

Méjia-Viamonte  1849. 
Vice-President  (  Vice- Presidente) :  Dr.  José 

Penna,  Cerrito  1152. 
Members  (  Vocales): 

Dr.  Mariano  J.  Gonzalez. 
Dr.  Luis  Guarnes. 
Dr.  Télemaco  Sussíni. 
Dr.  Meld  on  del  Solar. 
Dr.  Domingo  Cabreda. 
Dr.  Anastácio  Chuinga. 
Dr.  Enrique  Reville. 
Dr.  Enrique  Pares. 
Secretaries  (Secretarios):   Ezequiel   Cas- 
tel  la,  Fernando  Alvarez, 

Museum  of  National  Products.     (Muséo 
de  Productos  Nacionales.) 

(Lorea  80.) 

Presidents  (Presidentes): 
Augustin  Silveyn. 
Ventura  Martinez. 
Vice-Presidents  (  Vice- Presidentes) : 

Ingeniero     Francisco     Segui,     Lavalle 

558. 
Jacobo  Plusser,  San  Martin  200. 
Secretary  (Secretario):  Carlos  Lix  Klett,  En- 
tre Rios  651. 
Treasurer   (Tesorero):   Juan  Russel,    Juneal 

817. 
Manager  (Gerente):  Ing.  Eusébio  E.  Garcia, 

Solios  765. 
Assistant  Manager  in  charge  of  Mai  seu  m  (Sub- 
G érente   á  cargo  del  Museo):    Julio  A.   de 
Leon,  Montevideo  1218. 

Argentine  Geographical  Institute.     (In- 
stituto Geográfico  Argentino.) 

(Florida  150.) 

President  (Presidente):  Francisco  Segui,  La- 
valle  558. 
Secretaries  (Secretarios):  Francisco M.Trelles, 
Enrique  Chanonadie. 

Treasurer    (Tesorero):     Cesar    Visconti 

Venosta. 
Librarian  (Bibliotecario):  Juan  B.  Am- 
ur ossat  i. 
Manager  (Gerente):  Carlos  Correa  Lana. 


Publications  and  Newspapers. 
y  Publicaciones.) 

BUENOS  AIRES. 


(Diarios 


Album  de  la  Guerra  del  Paraguay,  Revista 
quincenal,  Florida  34  (bi-montlily). 

América,  Revista,  Piedad  228. 

Anales  del  Circulo  Medico  Argentino,  Lavalle 
1761. 

Annies  de  Higiene  Publica  y  Medicina  Legal, 
Tacuarí  252. 

Anales  del  Patronato  de  la  Infancia,  Esme- 
ralda G6. 

Anales  dela  Sociedad  Rural  Argentina,  Can- 
gallo 833. 

Anuario  Bibliográfico  de  la  República  Argen- 
i       tina,  Suipacha  859. 

|  Argentinisches  Tageblatt,  Corrientes  433. 
!  Argentinisches  Wochenblatt,  Corrientes  433. 
|  Boletín  del  Instituto  Geográfico  Argentino, 
;       Florida  753. 

!  Boletin  Industrial,  Moreno  1873. 
!  Boletín  Judicial,  Belgrano  523. 
|  Boletin  Mensual  de  la  Cámara  Italiana  de 
i       Comercio  y  Artes,  Cangallo  1111. 
j  Boletin  Mensual  de  Estadistica  Municipal, 
!       Esmer.  66. 

|  Boletin  Mensual  de  Estadistica  Policial  do 
|  la  Capital,  Departamento  de  Policia 
i      Moreno  1550. 

Boletin  Nacional  de  Agricultura,,  Viamonte 
430. 

Boletin  de  la  Union  Industrial  Argentina, 
Lorea  80. 

Boletin  Oficial  del  Centro  Almaceneros, 
Cangallo  1583. 

Boletin  Oficial  de  la  Sociedad  Cosmopolita 
de  Relojeros,  J overos  y  Plateros,  Defensa 
140. 

Boletin  Oficial,  Calcarce  256. 

Bolsa  de  Comercio,  Bolsa  Escritorio  53. 

Buenos  Airea  Comercial,  Alsina  1478. 

Buenos  Aires  Hnndels  Zeitung,  Revista 
financiera  y  comercial,  Reconquista  387. 

Buenos  Aires  Herald,  Cuyo  488. 

Colombia,  Revista  quincenal  (bi-monthly), 
Florida  183. 

Constancia,  Andes  444. 

Deutsche  La  Plata  Zeitung,  Cuyo  680. 

Diario  Municipal,  Florida  531. 

Don  Quijote,  Venezuela  594. 

Ecos  Comerciales  y  Judiciales,  San  Martin 
341. 

El  Arte  Argentino,  San  Martin  314. 

El  Asegurador  Argentino,  Suipacha  74. 

El  Campo  y  el  Sport,  Bolivar  456. 

El  Ciclista  Argentino,  25  de  Mayo  250. 

El  Crédito  Financiero-Comercial,  San  Mar- 
tin 220. 

El  Coleccionista  Argentino,  Esmeralda  673. 

El  Comercial,  San  Martin  284. 

El  Comercio  del  Plata,  Corrientes  829. 

El  Comercio  Español  en  el  Rio  de  la  Plata, 
Periódico,  Moreno  423. 

El  Correo  de  España,  Periódico,  Peru  684. 

El  Comisionista  Argentino,  Perú  291  altos. 

El  Correo  Español,  25  de  Mayo  460-468. 

El  Cronista  Social,  Rodriguez  Peña  374. 

El  Cuerpo  Médico  y  Farmacéutico,  Suipacha 
381. 

El  Diario,  Piedad  525-529. 

El  Eco  de  las  Niñas,  Charcas  1556. 

El  Economista  Argentino,  Piedras  121. 

El  Escolar  Argentino,  Lima  1022. 

El  Indicador  Argentino,  Cangallo  541. 

El  Imparcial,  Salta  3455. 

El  Mensajero  del  Corazón  de  Jesús,  Moreno 
610. 

El  Monitor  de  la  Educación  Común,  Para- 
guay 1661. 

El  Monitor  de  las  Ventas  y  Compras  de 
Materiales  Industriales,  Chile  414. 

El  Mundo  del  Arte,  Florida  85. 

El  Municipio,  Periódico,  Gauna  863. 

El  Museo  Histórico,  Cuyo  1124. 

El  Obrero,  Rincón  768. 
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El  Oriente,  Belgrano  1986. 

El  Peluquero,  Periódico,  Piedad  1200. 

El  Porteño,  Periódico,  Rivadavia  9271. 

El  Tabaco,  Periódico,  Belgrano  2244. 

El  Tribunal  de  Comercio,  Rivadavia  620. 

El  Tiempo,  Piedad  544. 

El  Tendedor  y  Comprador,  de  Máquinas, 
Alsina  455. 

Enciclopedia    Militar,    Moreno    esquina 
Defensa. 

Federación  Democrática,  Corrientes  411. 

Guia  Argentina,  25  de  Mayo  12. 

Guia  Comercial  de  la  Capital,  Pavón  342. 

Guia  Ferro-Carrilera,  25  Mayo  277. 

Guia  Kraft,  Cuyo  1124. 

Guia  Mensual  de  Kidd,  San  Martin  351. 

Guia  Nacional  de  la  República  Argentina, 
San  Martin  315. 

Guia  Peuser  del  Viajero,  San  Martin  y  Can- 
gallo. 

La  Agricultura,  Revista,  Semanal,  Florida 
475. 

La  Anticuaría,  Boletín  de  la  Librarie  Nou- 
velle, Bolivar  141. 

La  Aurora,  Periódico,  Pozos  786. 

La  Biblioteca,  Revista  Mensual,  Perú  85. 
>  La  Educación,  Belgrano  1874. 

La  Elegancia  PorteFia,  Victoria  619. 

La  Elegancia,  Perú  76. 

La  Ilustración    Sud -Americana,    Viamonte 
545. 

L'  Italia,  La  valle  531. 

L'  Italia  al  Plata,  Cuyo  555-557. 

L'  Italiano,  Diario,  Cuyo  361. 

La  Lecture  pour  tous,  Belgrano  540. 

La  Ley,  San  Martin  132,  altos. 


Publications  and  Newspapers.    (Diarios 
y  Publicaciones.) — Continued. 

La  Nación,  San  Martin  344  y  350. 

Las  Obras  Sanitarias,  Revista,  Admin. 
Florida  55. 

La  Patria  degli  Italiani,  Corrientes  829. 

La  Patria  Italiana,  Reconquista  932. 

La  Plata  Post,  Cuyo  680. 

La  Prensa,  Moreno  531. 

La  Prensa  de  Belgrano,  Chacabuco  105  (Bel- 
grano). 

La  Producción  Argentina,  Cangallo  943. 

La  Producción  Nacional,  Revista,  San  Martin 
200. 

La  Rivista  Sociale  Italiana,  Viamont  1755. 

La  Revista  Teatral,  Periódico,  San  Martin 
345. 

La  Revista  Administración  :  Tacuarí  951. 

La  Semana  Rural,  San  Martin  142. 

La  Vanguardia,  Chile  1359. 

La  Vasconia,  Revista  Ilustrada,  Av.  de  Mayo 
781. 

La  Voz  de  las  Artes,  Méjico  571. 

La  Voz  del  Hogar,  Medrano  41. 

La  Voz  del  Pueblo,  Méjico  567. 

La  Voz  de  la  Iglesia,  Rivadavia  449. 

Lecturas  Católicas,  Almagro,  Colegio  Pio  IX. 

Lectura  Selecta,  Revista  Quincenal  Ilus- 
trada, Estados  Unidos  774. 

Le  Courrier  de  la  Plata,  Corrientes  821. 

Le  Courrier  Suisse,  Bolivar  268. 

L'Eco  délie  Societá  Italiane,  Rivadavia 
2149. 

L'Operaio  Italiano,  Corrientes  754. 

Le  Journal,  Diario,  Florida  531. 

Mercurio,  Revista  semanal,  Cuyo  357,  altos. 

Los  Tribunales,  Diario,  Piedad  737. 

Palermo  y  Belgrano,  Cerrito  55. 


Publications  and  Newspapers.     (Diarios 
y  Publicaciones.) — Continued. 

Progreso  de  la  Boca,  Periódico,  Lamadrid 

268. 
Religion  y  Patria,  Corrientes  1133. 
Revista  de  Bancos,    Seguros    y    Comercio, 

Viamonte  541. 
Revista  de  Legislación  y  Jurisprudencia. 
Revista  Literaria,  Perú  69. 
Revista  Científico  Literaria,  Belgrano  437. 
Revista  de  Comercio  ó  Industria,   Moreno 

2707. 
Revista  del  Paraguay,  Bolivar  268. 
Revista  Farmacéutica,  Venezuela  612. 
Revista  Financiera  y  comercial  Buenos  Aires 

Handels-Zietung,  Reconquista  387. 
Revista  Ftn  de  Siglo,  Cangallo  456. 
Revista  Fotográfica  Ilustrada,  Bolivar  375. 
Revista  de  Higiene  Infantil,  Tacuarí  252. 
Revista  Marítima  Argentina,   Reconquista 

268. 
Revista  Mercantil,  Reconquista  313. 
Revista  Patriótica  del  Pasado  Arg.,  S.  Martin 

1049. 
Revista  de  Productos  del  País,  Cangallo 2753. 
Revista  Rural,  Cangallo  376. 
River  Plate  Sport  y  Pastime,  Piedad  559. 
Revue  Illustrée  del  Rio  de  la  Plata,  Corri- 
entes 644. 
The  Arrow,  San  Martin  284. 
The  Crutch,  Piedad  559. 
The  Review  of  the  River  Plate,  Piedad  475 
The  Southern  Cross,  Cangallo  1661. 
The  Standard,  Mai pú  176. 
The  Times  of  Argentina,  San  Martin  351. 
Tribuna,  Bolivar  2SS. 
Vorwaxts,  Rincón  1141. 


COMMERCIAL    AND    PROFESSIONAL    REGISTER. 


AF  ALPHABETICAL  COMMERCIAL  AND  INDUSTRIAL  LIST  OF  TRADES  AND  PROFESSIONS  IN 

THE  ARGENTINE  REPUBLIC. 

These  lists  are  approximately  correct  to  date  of  publication.  It  is  not  claimed  that  they  are  perfect,  but  they  are  confidently 
presented  in  the  knowledge  that  they  are  far  in  advance  of  any  similar  compilation  heretofore  published.  Years  of  persistent  con- 
scientious labor  on  the  part  of  the  Commercial  Directory  Department  of  the  Bureau  will  be  necessary  before  flawless  lists  can  be- 
put  forth. 

The  Director  of  the  Bureau  respectfully  requests  the  cooperation  of  subscribers  and  readers  to  aid  in  this  work  of  addition  and 
elimination,  and  in  the  general  interest  bespeaks  for  the  Bureau  prompt  notice  of  errors  and  omissions  developed  in  the  practical  use  of 
the  Directory.  Acknowledgment  will  be  made  of  the  receipt  of  communications  of  this  character,  and  all  changes  will  be  sent  at 
intervals  without  additional  cost  to  subscribers  of  the  Directory. 

The  Bureau  will  always  endeavor  to  furnish  subscribers  with  additional  information  that  may  be  required,  as,  e.  g.,  lists  of 
retail  dealers  in  many  lines  of  business  can  be  supplied  for  all  the  important  cities. 

For  the  Spanish,  Portuguese,  and  French  definition  of  the  terms  of  the  various  occupations  appearing  in  these  lists,  see  the  Alpha- 
betical Index  at  the  end  of  the  Introduction. 

Para  la  explicación  de  las  palabras  españolas,  portuguesas  y  francesas  que  se  encuentran  en  estas  listas  relacionadas  con  las  varias; 
profesiones  y  oficios,  véase  el  índice  Alfabético  al  fin  de  la  Introducción. 


CITY  OF  BUENOS  AIRES. 


Accordions,    Manufacturers    of. 
deones,  Fábricas  de.) 


(Acor- 


Drago  Luis  y  Cia.,  Buen  Orden  224. 
Gomez  Indalecio,  Paseo  de  Julio  114. 
Maraccini  AM  Cuyo  1447. 
Marchioni  Virgilio.  Crucero  924. 
Massaroto  Santiago,  Buen  Orden  1352. 
Schiaffino  Juan,  Buen  Orden  116  y  793. 

Advertising  Agents.     (Avisos,  Agencias 

de.) 

Davis  W.,  y  Cia,  San  Martin  284. 
Escamez  Antonio,  Méjico  557. 
Gazzano  Juan  M.,  Cangallo  728. 
Guibet  Alberto,  Maipó  823. 
Hood  Enrique  G.,  25  de  mayo  657. 
Justinian  J.,  Maipú  540. 
Joña  Victor,  San  Martin  142. 
Laíf orgue  A.,  Florida  32. 
Lhíulier  y  Larchéoeque,  Corrientes  916. 
Loubet  G.  B.,  Méjico  547. 
Miramon  Victor,  Artes  819. 
Pazzuni  B.,  Cangallo  1133. 
Pelsmaeker  A.,  Viamonte  776. 
Pinzani  Milowsky  J.,  Cuyo  357. 
Ravenscroft  J.,  Piedad  576. 
Williams  F.  A.,  San  Martin  125. 

Agricultural  and  Industrial  Machinery 
(Máquinas  Agrícolas  é  Industriales.) 

Agar  Cross  y  Cia.,  Defensa  124. 
Aischman  L.  y  Cia.,  Cuyo  1143. 
Armanino  A.  S.,  Rivadavia  2658. 
Basch  Adolfo  y  Cia.,  Av.  Aluear  1620. 
Bell  é  hijos  Jorge,  Defensa  659. 
Breymann  y  Hübener,  Perú  437. 
Bright  Carlos,  Cuyo  874. 
Bruns  E.  y  Cia.,  Lavalle  1067. 
Compañia  de  Jabricantes  Inglesa,  Balcarce 

302. 
Drysdale  Juan  y  José  y  Cia.,  Perú  450. 
Drysdale  Xomás  y  Cia.,  Moreno  438. 
Earnest  W.,  Chacabuco  418. 


Agricultural  and  Industrial  Machinery. 
(Máquinas  Agrícolas é  Industriales.)— 
Continued. 

Ferguson  y  Cia.,  Defensa  117. 

Fitte  Juan  D.,  Moreno  834. 

Foley  Tomás,  Venezuela  716. 

Gadret  Julio,  Esmeralda  436. 

Goîdkuhl  y  Brostrom,  Belgrano  1099. 

Hasenclever  y  Cia,,  Alsina  972. 

Heinemann  Kley  y  Cia.,  Defensa  567. 

Kropf  O.  y  Cia.,  escritorio  Venezuela  691. 

Lan  us  Miguel,  Rivadavia  1224. 

Lock  wood  y  Cia.,  Cuyo  631. 

Martindale  G.  R.,  Defensa  121. 

Moore  y  Tudor,  Maipú  140. 

Morea,  Aroztegui  y  Ayanz.,  Rivadavia  3001. 

ObertE,  Cangallo  851. 

Ostwald  S.  y  Cia.,  Balcarce  560. 

Pay  ton  y  Cia.,  Balcarce  371. 

Peralta  E.  G.  de,  Bolívar  351. 

Phillips  E.  T.  y  Cia.,  San  Martin  323. 

Rabba  Richard  y  Cia.,  Moreno  772. 

Reinhold  Alejandro,  Belgrano  521. 

Serra  Mateo  y  Cia.,  Defensa  455. 

Schiffner  y  Cia.,  Perú  núm  401. 

Shaw  Hnos.,  Piedras  75. 

Shaw  Juan  é  hijos,  Venezuela  860. 

Tornquist  Ernesto  y  Cia.,  Piedad  531. 

Venzano  y  Botet,  San  Martin  337. 

Wash  Lovett  y  Cia.,  Bolivar  373. 

Wungreen  y  Cia.,  Moreno  461. 

Architects.     (Arquitectos.) 

Agustoni  Hnos.,  Tucumaii  2052. 
Altgeld  C.  y  H.,  Victoria  557. 
Alivierti  Ángel,  Venezuela  354. 
Arnaldi  J.  B.,  Santiaga  del  Estero  173. 
Bacciarini  B.,  Talcahuano  1265. 
Harass  i  Juan,  Independencia  2570. 
Bartrons  Jaime,  Piedras  594. 
Basset  Smith  W.  Ê.,  Piedad  228. 
Belgrano  Joaquin  M.,  Lima  11. 
Besana  Pablo,  Estados  Unidos  1228. 
Biondi  Carlos,  Gallo  295. 
Brougnes  O.,  25  de  Mayo  370. 
Brunetti  Miguel  A.,  Bolivar  173. 


Architects.    (Arquitectos.  ) — Continued. 

Bunge  Carlos  Maipú  920. 
Burgos  Juan  M,,  25  de  Mayo  140. 
Buschiazzo  Juan  A.,  Callao  1444. 
Büttner  Adolfo  F.,  San  Martin  186. 
Castagna  Alfonso,  Victoria  2195. 
Chiogna  Juan  J.,  Gral.  Hornos  926. 
Christophersen      Alejandro,      Reconquista- 

268. 
Clerici  y  Duncan,  25  de  Mayo  153. 
Coda  Sebastian  H.,  Corrientes  4391. 
Colombo  Luis,  Santa  Fé  2088. 
Cummings  J.  S.  Forester,  Maipú  294. 
De  Franc  A.  G.,  Lavalle  663. 
Dermit  Sebastian,  Rivadavia  1970. 
Donate  Vicente,  Garay  2745. 
Dunant  y  Paquin,  Viamonte  648. 
Doynel,  C,  25  de  Mayo  768. 
Eberle  Fernando,  Circunvalación  Oeste  446* 

Flor. 
Ferrante  Lucio  M.,  Chacabuco  889. 
Fortini  Juan,  Cuyo  332. 
Garin    Francisco,     Reconquista    268,    pr.,. 

Parera  27. 
Ghiringhclli  Enrique,  Melo  735. 
Goldati  A.  A.,  Cuyo  2343. 
Grimoldi  Hercules,  Anchorena  312. 
Guano  Eugenio,  Uruguay  1062. 
Guaghione  Salvador,  Garay  594. 
Heinrichs  Rodolfo,  Victoria  1592. 
Heynemann  Carlos,  San  Martin  278. 
Intrieri  Eugenio,  Brandzen  439. 
Inurrigarro  J.  M.,  General  Iriarte  452. 
Jaeschke  V.  J.  y  Lemaitre  A.,  Reconquista 

195. 
Jauregui  E.,  San  Martin  235. 
Kihlberg  C.  A.,  San  Martin  186. 
Krause  Domingo,  Colombres  90. 
Latini  Julio,  Avenida  de  Mayo  634. 
Le  Vacher  Rolando,  Charcas  1615. 
Lomax  y  Harper,  Reconquista  195. 
Luisón  i  Pedro,  Melo  735. 
Maraini  José,  San  Martin  444. 
Marini  Ángel  J.,  Victoria  430. 
Moog  F.,  Maipú  452,  pr.,  Rio  Bamba  1047. 
Morra  Carlos,  Pueyrredon  160. 
Nordmann,  Carlos,  Gral.  Las  Heras  145. 
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Novello  Genaro,  Balcarce  1359. 

Parcus  y  Siegrist,  Piedad  441. 

Profu mo  Emilio,  Cuyo  1707. 

Repetto  Juan,  Charcas  2287. 

Rosmanich  Manuel,  Sarandí  353. 

Roeykens  Guillermo,  679. 

Scarpa    y    Olmos,   Chacabuco    145,    depés. 

Solis  158. 
Sauberán  y  Manuels,  Cangallo  541. 
Scbauffele  Gibo,  Méjico  947. 
Sehindler  y  Fontana,  Ayacueho  546. 
Schmidt  Hans,  Reconquista  3*7. 
Soldati  Aquiles  A.,  Misiones  166. 
Spinedi  Benito,  Callao  660, 
Still,  H.  A.,  Reconquista  195. 
Snttou,  Juan  R.,  San  Martin  186. 
Taglioni  A,  y  D  ,  San  Martin  77  y  Paraguay 

1863. 
Trefogli  R.,  Corrientes  167!. 
Tucci  Francisco  y  Cia.,  Victoria  1250, 
Turner,  M.  A.,  Yiamonte  683. 
Villa  Monte  Isaac,  Piedad  513. 
Welter  Gaston,  Córdoba  1166. 
Zaehensdorf  Carlos,  Ancles  985. 

Arms  and  Cutlery  Dealers  and  Import- 
ers.   (Armerías  y  Cuchillerías.) 

Aghina  Antonio,  Alsina  541. 

Ambrosini  Luis,  Moreno  762. 

Baglietto  A.  y  Cia.,  Gral.  Brown  1390. 

Barrié  E.,  Rivadavia  567. 

Ceriani  Cosme,  Lin» a  1236. 

Franclii  A.  y  Cia.,  Cuyo  1121. 

Ceriani  y  San  Pietro  Hnos.,  B.  Orden  1218. 

Crotti  Roberto,  Rivadavia  1749. 

Chapon  E.,  Florida  101. 

Daeorte  Sebastian  y  Luis,  Corrientes  1525. 

Darlos  Beltran,  Rivadavia  2392. 

Dufour  Pablo,  Alsina  654. 

Estrade  Agustin  y  Hno.,  Ruçn  Orden  1332. 

Froelich  Teófilo,  San  Martin  114. 

Ooth  Jorge,  Buen  Orden  681. 

Gusinerotti  y  Caliari,  Charcas  1575. 

Hèuck  F.,  Reconquista  160. 

Iori  Santo,  Buen  Orden  433. 

In  verniz  zi  J.,  Cuyo  579. 

Lopez  Juan  y  Cia.,  Rivadavia  611. 

Maestri  Francisco  y  Cia.,  Rivadavia  1647. 

Magaldi  Agustin,  Belgrano  1780. 

Magaldi  Vicente,  Buen  Orden  1152. 

Malet  A.,  Corrientes  877. 

Moltoni  M.,  Cuyo  1109. 

Montagnac  E.,  Cangallo  731. 

Monti  y  Bombassei,  Paseo  Julio  580. 

Panizza  Pablo  é  hijo,  Artes  122. 

Pascuzzi  Francisco,  Santa  Fé  2533. 

Povinelli  Hnos.,  Rivadavia  7530. 

Podestá  Cesar,  Rivadavia  2711. 

Poîlïni  A.  y  linos.,  Libertad  367. 

Povinelli  Vda.  de,  Entre  Rios  114. 

Rasetti  Carlos  y  Cia.,  Rivadavia  626. 

Regazzonji  Bautista,  Lamadrid  329. 

San  Bot  ti  Hilario,  Entre  Rios  40. 

Serra  Francisco,  Independencia  1781. 

Spaduecí  IJjUÍs,  San  Martin  383. 

Tedesco  Santo,  Comercio  450. 

Todesca  Juan  B.,  Chacabucho  311. 

Artificial  Coal  Manufacturers  and  Deal- 
ers. (Carbón  Artificial,  Fábricas  y  De- 
pósitos.) 

Descalzi  L.,  Comercio  1190. 
Nuñez  y  Noli,  San  Martín  56. 
Nojraro  José  Antonio,  Victoria  2261. 
Oxilia  Traverso,  Pasco  54. 
Pirovano  y  Rochi,  Cuyo  514. 
Quaglia  Severino,  Veytes  1109. 

Artificial  Limbs  Manufacturers.    (Orto: 
pedióos,  Talleres  de.) 

Bersér,  Francisco  y  Señora,  Piedad  921. 
Bullfass  y  Maturo,  Corrientes  2265. 
Bulla  Benito,  Buen  Orden  927. 


Artificial  Limbs  Manufacturers.    (Orto- 
pédicos, Talleres  de.)— Continued. 

Covay  Cia.  S.,  Suipacha  y  Lavalle. 
Delpino  S.,  Suipacha  585. 
Gersbach  Eugenia,  Esmeralda  672. 
Lambert  L.,  Suipacha  246. 
SalviE.,  Cangallo  1046. 
Viviano  G.,  Callao  467. 
Wall  L.,  Artes  625. 

Asphalt  Companies.    (Asfalto  Empresas 

de.) 

Mazariegos  Elias,  Cangallo  1210. 
Ronaix  Próspero,  Peni  697;  Av.  Kontes  de 
Oca  2050. 

Awnings  and    Carpet    Dealers.     (Lone- 
rías.  ) 

Carlevari  S.,  Peni  170. 
Galiauex  Francisco,  Rivadavia  2030. 
Gmría  Antonio.  Cuyo  461. 
Gonzalez  Pedro,  Lima  1363. 
Longobardi  Francisco,  Bolivar  165. 
Martinez  José,  Moreno  824. 
Martrée  y  Cia.,  Maipú  399. 
Ninot  Viuda  de,  Cangallo  429-435. 
Paposoli  José,  Alsina  1153. 
Ricci  Antonio,  Rivadavia  2088. 
Rillo  L,  Cangallo  645-655. 
Rillo  Huos,  Cuyo  530. 
Subisa  Antonio,  Moreno  1126. 
Snarez  José,  Belgrano  625. 

Awnings  and  Tent  Dealers  (Tolderías). 

Bozio,  Luis,  Moreno  1257. 
Carlevari  Santiago,  Perú. 
Deluciano  y  Argento,  Cangallo  372. 
Ferrei  do  F.,  Lima  141. 
Garcia  Manuel,  Libertad  539. 
Lázaro  Juan,  Chacabuco  523. 
Lena  Lorenzo,  Estados  Unidos  976. 
Martinez  José,  Moreno  884. 
Papasoli  José,  Alsina  1153. 
Ruas  Alejo,  Rioja  649. 
Snsini  Antonia,  Corrientes  700. 
Yaltan  Carlos,  Lima  477. 


Axle 


Manufacturers. 

de.) 


(Ejes,    Fábricas 


Fu  marola  Nicolás,  Pareo  1376. 
Ottonello  Viuda  de  é  hijo,  Rincón  452. 
Tibaldi  y  Carobelli,  Venezuela  3945. 

II. 

Bags,  Manufacturers.     (Bolsas,  Fábricas 
de.) 

La  Primitiva,  Cuyo  3302. 
Meile  y  Roesli,  Piedad  3058. 
Noceti  Santiago,  Saavedra  69. 
Peña  Juan,  Moreno  2895. 
Salinas  Hnos,  Piedad  3002. 
Sere  Guillermo  A.  y  Cia,  Suipacha  88, 
Sobo  Pedro,  Cangallo  2831. 
Prazoqui,  Domingo,  Cangallo  3353. 

Bakeries.    (Panaderías.) 

[A  list  of  200  bakeries  may  be  obtained  by 
subscribers  on  application  to  the  Bureau. 
Dirigiéndose  á*  esta  Oficina  se  puede  ob- 
tener una  lista  de  200  panaderías,] 

Bazaars  and  Toy  Dealers.     (Bazares  y 
Jugueterías.) 

Abraham  Marcelino,  Alsina  1119. 
Acosta  Hnos.,  Rivadavia  3110. 
Alloman  y  Pablo,  Chacabuco  369. 
Alvarez  Francisco,  Independencia  602, 
Alinarie  Luis  y  A.,  Piedad  2356. 
Amezaga'Cornelio,  Artes  163. 


Bazaars  and  Toy  Dealers.     (Bazares  y 
Jugueterías.  ) — Continued. 

Antigua  Juguetería,  Artes  450. 

Arnaldo  R.,  Corrientes  873. 

Balizou  J.  y  Cia.,  Corrientes  1835. 

Baques  Hnos.  y  Cia..,  Buen  Orden  119  vLinia 
370. 

Baron  Vda.  de  é  hijo,  Córdoba  1199. 

Barusso  y  de  Ferrari,  Rivadavia  1568. 

Barusso  Nicolás,  Artes  534. 

"  Bazar  Parisien,"  Perú  139. 

Berrocal  Agustin,  Matheu  12. 

Bertin  Andrés  J.  y  Cia.,  Esmer.  181  y  Can- 
gallo 788. 

Biauco  José,  Lima  1715. 

Biron  H.,  Buen  Orden  336. 

Bono  y  Bruschi,  Piedad  553. 

Bouché  Victor,  Belgrano  1802. 

Bourcier  y  Jouve,  Cuyo  799. 

Boyer  Luisa,  Sta.  Adelaida  539. 

Brusso  y  de  Ferrari,  Rivadavia  1564. 

Buireo  Roque,  Rivadavia  1457. 

Caggiono  Domingo,  Santa  Fé  1871. 

Canto  Santiago,  lriarte  449. 

Carballo  Marc,  y  Co.,  Corrientes  2789. 

Costa  F.,  Florida  122. 

Calderón  M.,  Esmeralda  278. 

Castel fort  Antonio,  San  Juan  910. 

Castiarena  José  M.,  Buen  Orden  1276. 

Chiauchetti  A.  é  hijo,  Montevideo  589. 

Comoglio  Victorio,  Sta.  Fé  1983. 

Cottey,  J.,  Piedras  92. 

Cuadros  C.  y  Cia.  Rivadavia  682. 

Dardignac  y  Torrassa,  "  Bazar  Francés  de  la 
Economia,"  Rivadavia  1293-9J. 

Decap  Isidro  P.,  Moreno  677. 

De  la  Sota  Dalmiro,  Sta.  Fé  2868. 

Denis  Pedro,  Alsina  527. 

I  lominguez  Eugenio,  Defensa  1375. 

Dorr  Carlos  R.,  Entre  Rios  232. 

Dragoni  Gottardi  A.,  Rivadavia  2392. 

Espiasse  Isidoro,  Artes  435. 

Evrard  Carlos.  "  Bazar  Bolivar,"  Bolivar 
416-444. 

Evrard  Carlos,  "  Bazar  Lavalle,"  Artes  239. 

Fernandez  Esteban,  Lima  910. 

Foncuberta  Juan,  Av.  M.  de  Oca  931. 

Garbarini  Juan,  Buen  Orden  1130. 

Garcia  y  Alonso,  Buen  Orden  66i. 

Gardés  y  Cia.,  Rivadavia  7418. 

Gardés  L.  y  Cia.,  B.  Orden  1010  y  Esmeralda 
370. 

Gondret  é  y  hijos,  "  Bazar  de  París,"  Can- 
gallo 817,  Florida  26. 

Gonzalez,  Homes  y  Cia.,  B.  Orden  455, 

Groba  J.,  Victoria  1455. 

Hartmanshenu  Pablo,  Artes  615 

Haurie  y  Cia.,  Florida  201. 

Hernandez  Manuel  G.  y  Hno.,  Victoria  827. 

Hornes  y  Palacio,  Alsina  825. 

Hourcade  A.,  Peni  130. 

Jimenez  Juan  J,,  Belgrano  1121. 

Jouve  Frères,  Av.  de  Mayo  1000. 

Kranss  A.,  Corrientes  2008. 

Lahourcade  Miguel,  Corrientes  1179. 

Lahourcade  P.,  Bolivar  185. 

"La  Gran  Despensa,"  Cangallo  1036. 

Laborde  Adolfo,  Florida  86. 

Latanne  C,  B.  Orden  424  y  Tacuarí  76. 

Lehmann  Vda.  de  y  Cia.,  Florida  72. 

Liez  Francisco,  Venezuela  700. 

Lindenberg  y  Wallstabe,  Reconquista  358. 

Lorenzone  Clemente  é  hijo,  S.  Martin  84, 

Lütscher  A.  E.,  Florida  27. 

Magnoni  L.  y  Cia.,  Charcas  1266  y  Sta.  Fé 
2252. 

Maldonado  Antonio,  Independencia  1311. 

Martinez  Félix,  Charcas  1352. 

Mazéres  y  Latour,  Perú  12. 

Mondet  y  Cia.,  Florida  91. 

Monti  Enrique,  Lavalle  531  y  P.  de  Julio  184. 

Moreno  S.,  Victoria  821. 

Nario  Pedro,  Cerrito  438. 

Navarro  Gonzalvo  Antonio,  Piedad  909. 

Neira  Nicolás  C,  Victoria  1166. 

Nunez  C,  Piedad  888. 

Ortelli  Luis,  Tucuman  1000. 
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Bazaars  and  Toy  Dealers.     (Bazares  y 
Jugueterías.  )— Continued. 

Ortiz  Luciano  y  Cia.,  Corrientes  1819. 

Pagliano  Hnos.,  Piedad  esq.  Montevideo. 

Papaletti  Aniceto K  San  José  179. 

Pellegatta  Luis,  Independencia  1053. 

Pellegrini  Louis,  Belgrano  2561. 

Penco  y  Hnos.,  Chacabuco  361. 

Pesado  Nicolas,  Cuyo  938  y  Artes  720. 

Pesante  Juan,  Bolivar  1119. 

Queilhe  Domingo,  Defensa  393. 

Kepetto  P.,  Corrientes  1465. 

Rodriguez  F.,  Independencia  1701. 

Roldan  Natalio,  Suipacha  278. 

Rouger  P.,  Florida  245. 

Savaris  J.,  Suipacha  914. 

Seccia  N.  y  Cia,,  Cangallo  872. 

Seinpastous  Nogués  y  Cia.,  Rivadavia  2145  y 

Santa  Fé  2545. 
Simons  C.  R.  y  Cia.,  Bazar  Inglés,  Perú 

148-152. 
Siri  Florindo,  Santa  Fé  2344. 
Smith  y  Cia.,  Rivadavia  1160. 
Solana  José,  Santa  Fé  1862. 
Tbomsen,  A.,  Artes  450-52. 
Torviso  Manuel,  Buen  Orden  281. 
Trelles  Salvador  M.,  Piedad  2356. 
Vaqueiro,  Gonzalez  y  Cia.,  Cangallo  1000. 
Vega  J.  S.,  Florida  602. 
Vignes  Alberto,  Perú  6. 
Fiullerep  Manuel,  Perú  893. 
Wolff  y  Hirsh,  Alsina  710. 
Zulanes  José,  Santa  Fé  2087. 

Beer  Pump  Manufacturers.    (Bombas  de 
Cerveza,  Fábricas  de.) 

Lacombe  A.  y  Cia.,  Rivadavia  1769. 
Mortz  Santiago,  Chile  318. 

Belt  Manufacturers.     (Cinturones, 
Fábrica  de.) 

Balsan  P.,  Libertad  1200. 

Bicycle  Importers  and  Dealers.    (Impor- 
tadores y  Almacenes  de  Bicicletas.) 

Agar  Cross  y  Cia.,  Defensa  124. 
Boccard  y  Cia.,  Av.  Mayo  709. 
Auezin  Hnos.,  Esmeralda  211. 
Feuillán  Pablo  y  Cia.,  Av.  Mayo  646. 
Franchi  A.  y  Cia.,  Cuyo  1121. 
Mestrallatt  Hnos.,  Florida  335. 
Reinard  Julio,  Piedad  1290. 
Rey  y  Cia.,  J.  Av,  Mayo  1190. 
Saez  y  Cabezas,  Av.  Mayo  1357. 
Worms  Ernesto,  Florida  548. 
Wyssnian  y  Prevot,  Cuyo  1148. 

Billiards  Manufacturera    (Billares, 
Fábricas  de.) 

Artiguez  Federico,  Tacuarí  281. 
Boggero  J.  y  Cia.,  Cangallo  1139. 
Conte  Francisco  é  hijo,  Buen  Orden  266. 
Etchebarne  y  Cia.,  Alsina  1293. 
Glize  Luis  J.,  Cangallo  921. 
Ricci  Pio.,  Lavalle  1962. 
Scotti  Julio,  Piedad  1215. 
Verdier  J.  B.,  Piedad  783. 

Biscuit     and     Cracker    Manufacturera 
(Fábricas  de  Galletas  y  Galletitas.) 

Cicheso  Esteban,  Defensa  1501. 
Ferchieri  P.,  Defensa  1201. 
Iribarne  Juan,  Moreno  1150. 
JucaXammas  y  Cia.,  Av.  de  Mayo  1196. 
Bagley  M.  S.  y  Cia.,  Montes  de  Oca  205. 
Bercetche  Pedro  y  Cia.,  Cuyo  2247. 
Rivera  Hnos.  y  Cia.,  Cangallo  2699. 

Blacking  Manufacturers.     (Betún, 
Fábricas  de.) 

Luis  Desiderio.  Bermejo  381. 
lhouvenut  Luis,  Medrano  720. 
vümaux  A.,  Bolivar  980. 
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Blacksmiths  and  Horseshoers.      (He- 
rrerías y  Herradores.) 

[A  list  of  over  200  blacksmiths  and  horse- 
shoers may  be  obtained  by  subscribers  on 
application  to  the  Bureau.  Dirigiéndose 
á  esta  Oficina  se  puede  obtener  una  lista 
de  200  herrerías  y  herradores.] 

Boiler  Manufacturers.     (Caldererias.) 

Borrini  Ángel,  Tres  Esquinas  223. 
I  Coin  Hnos.,  General  Brown  836. 
Dandriac  Beltran,  Pasco  1527. 
Descroix  Pedro,  Lavalle  1183. 
Du  creux  y  Carlos,  Maipú  356. 
Montpelier  A.,  Rivadavia  2071. 
Mortz  S.,  Chile  318. 
Ottone  Pablo,  Bustamante  877. 
Pascuale  F.,  Corrientes  4228. 

Bones,  Horn,  and  Hair  Dealers.  (Huesos, 
Astas,  Cerda,  Depósitos.) 

Rocca  B.  y  Lanata  Hnos.,  Pedro  Mendoza 

2299. 
Solori  y  Gallino,  Pedro  Mendoza  2675. 
Tunkingson  Dungey  y  Cia.,  Industria  25. 

Bookbinders.     (Encuademaciones.) 

Beuelishe  F.,  Peru  314. 

Bordoy  Marcelino,  Balcarce  376. 

Cornelli  Pablo,  Viamonte  1169. 

Da  Costa  C.  y  Cia,  Esmeralda  169. 

Dhnitrijievitz  S.,  Corrientes  363. 

Espasa,  Ramon  y  Cia,  Cerrito  158. 

Finochietti,    Dellacasa    y    Cia,    Venezuela 

1154. 
Fossatti,  A.,  Belgrano  1112. 
Galli  Hnos.  San  Martin  y  Piedad. 
Huzinger,  Emilio,  Venezuela  560. 
Landreau  F.  y  Cia,  Piedad  1623. 
Mareias  Rodríguez  y  Cia,  Defensa  371. 
Melsheimer  Augusta.,  Chile  651. 
Nettekoven  T.  é  Hijo,  Esmeralda  440. 
Paganini  Carlos,  Reconquista  419. 
Penser  Jacobo,  San  Martin  200. 
Palero  Juan,  Bólivar  580. 
Professione  Costa  y  Cia,  Rivadavia  1389. 
Real  y  Prado  T.,  Bolivar  141. 
Rivas  y  Cia,  Corrientes  1679. 
Rissoli  Otto,  Lavalle  435. 
Rutgé  Hnos,  Lima  638. 
Shroeder  Jacobo,  Lavalle  1186. 
Shïirer  Stolle  Juan,  Bolivar  248. 
Tonini  P.  y  Cia,  Cangallo  1191. 
Torres  Antonio,  Piedras  877. 
Wendt  y  Schell,  Perú  580. 

Book  Stores  and  Stationery.    (Librerías 
y  Papelerías.) 

Agenzia  Italiana,  Corrientes  634. 

Albareda  Ramon,  Malabia  701. 

Alvaro  Cristobal  R.,  Peña  263, 

Ameghiuo  J.,  Rivadavia  2339. 

Aras  Ramon  L.,  Artes  509. 

Aras  Emilio,  Santa  Fé  1818. 

Arduino  Alberto,  San  José  137. 

Aval  Manuel,  Cochabamba  2281. 

Baccaro  Antonio,  Corrientes  2023. 

Baldassare,  Monquat  &  Co.,  S.  Martin  162. 

Baltar  José,  Lorea  157. 

Bancho  Francisco  &  Hnos.,  San  José  1948. 

Baques  Hnos.,  Lima  370. 

Baques  &  Perera,  Cuyo  663. 

Bauer  Gustavo,  Cuyo  2265. 

Benedetti  Lucas,  Peril  836. 

Benquez  C,  Piedras  1400. 

Bernardo  Antonio,  Moreno  1617. 

Berrettini  Pablo,  San  José  1850. 

Betti  Angel,  Moreno  633. 

BlasiJuan,  Rivadavia  1617. 

Bonmati  Juan,  Buen  Orden  284. 

Bosch  José,  Buen  Orden  537. 

Bovio  Juan,  Charcus  1254. 


Book  Stores  and  Stationery.     (Librerías 
y  Papelerías.) — Continued. 

Bravo  Manuel,  Bolivar  y  Méjico  2090. 

Bruno  Pascual  y  .Juan,  Reconquista  617. 

Bustamante  Maria,  Santa  Fé  1463. 

Bustamante  Maria,  Santa  Fé  1466. 

Caballero  Martinez  &  Co.,  Andes  450. 

Calvert  Francisco,  Independencia  700. 

Calvo  José  Evaristo,  Independencia  2151. 

Carie  V.  &  Co.,  Buen  Orden  566. 

Caries  Teresa,  Parana  1069. 

Casanovas  Luis,  Buen  Orden  84. 

Casavalle  C.,  Chacabuco  344. 

Cerboni  Carlos,  Corrientes  634. 

Cha  ver  José  G.,  Belgrano  1785. 

Cheechi  Pablo,  Corrientes  1749. 

Colombo  E.  S.,  Parana  734. 

Colonese  José  e  hijos,  Corrientes  3013. 

Constante  &  Co.,  Cerrito  184. 

Cuto  Avelino,  Rio  Bamba  434. 

Cube  Encarnación,  Cuyo  2265. 

Dachis  Montana  A.,  Corrientes  880. 

Delgado  Joaquin,  Entre  Rios  460. 

Delmastro  Nicolas,  Defensa  1051. 

Del  Rio  Andres,  Bolivar  454. 

De  La  Sota  Dalmiro,  Olavarrira  592. 

De  Pablo  Guillermo,  Rivadavia  935. 

Descole  Bernardo,  Lorea  1301. 

Deseo  A  Severo,  Charcas  2439. 

Doucet  Emilio  &  Co.,  Rivadavia  2888. 

Echevvarria  Manuel  V.,  Cuyo  2569. 

Etchepareborda  Agustín,  Tacuari  359. 

Escary  José,  Victoria  619. 

Espasa  Ramon,  Cerrito  158. 

Espiasse  A.,  Florida  16. 

Fabiano  Augustin,  Gral  Brown  1207. 

Fazzi  Maximiliano,  Pedro  Mendoza  1017. 

Feneti  Luis,  25  de  Mayo  229. 

Fernandez  Manuel,  Belgrano  1295. 

Fersel  &  Mengen,  San  Martin  176. 

Fitte  Luis,  Corrientes  880. 

Formento  &  Co.,  Rivadavia  1531. 

Fanceschi  Tomas  &  Co.,  Rivadavia  2396. 

Franco  Argentino,  Cuto  825. 

Frascino  Domingo,  Ceballos  1069. 

Galli  Augusto,  Alsina  779. 

Galli  Hnos.,  S.  Martin  102. 

Garcia  Francisco,  Talcahnano  927. 

Garofalo  Hnos.,  Independencia  1027. 

Garet  Rosa,  Venezuela  1460. 

Gaviglio  Antonio  &  Co.,  Piedad  3218. 

Gerez  &  Amenabas,  Callao  129. 

Gomez  José,  Buen  Orden  1350. 

Gomez  Vda  de,  Corrientes  2428. 

Gonzalez  Alonso,  Bolivar  147. 

Grant  Juan,  Cangallo  467.. 

Grant  &  Sylvester,  Cangallo  542. 

Guerrini  T.  &  Co.,  Lima  1122. 

Hernandez  Manuel  G.  &  Hnos., Victoria  833. 

Holder  A.  E.,  Cuyo  480. 

Ifemet  J.  M.,  Suipacha  308. 

Iglesias  y  Vargas,  Rivadavia  640. 

Igon  Pedro  y  Cia.,  Alsina  500. 

Ivaldi  y  Cheechi,  Artes  635. 

Jacobsen  L.  y  Cia.,  Lavalle  600. 

Joly  C.  M.  y  Cia.,  Victoria  727. 

Kern  J.  A.,  Santa  Fé  2292. 

Kohan  Hnos.,  Montevideo  597. 

Krause  Gustavo,  San  Martin  693. 

Krieger  Guillermo,  Tacuarí  132. 

La  Argentina,  Victoria  668. 

Lajouane  Félix,  Perú  89. 

Lamanna  Alejandro,  Azcuénaga  789. 

Lary  Emilio,  Cangallo  1209. 

Llambias  J.  A.,  Chacabuco  1103. 

Lobato  Esteban,  Callao'815. 

Lonardi  Eduardo,  Rivadavia  2888. 

Lopez  Antonio  G.,  Belgrano  2769. 

Loubière  Bernardo,  Esmeralda  384. 

Mackern  Guillermo,  Florida  233. 

Mackern  Carlos,  Piedad  513. 

Mackern  Jorge,  San  Martin  152. 

Magalhães  Antonio  B.,  Belgrano  1225, 

Marchi  Victor,  Azcuénaga  706. 

Masante  A.,  Corrientes  2039. 

Maucci  Hnos.,  Cuyo  1070. 
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Book  Stores  and  Stationery.    (Librerías 
y  Papelerías.) — Cou  tinned. 

Maucci  J.  B.,  Rivadavia  1527. 

Maucci  y  Cia.,  Lavalle  1276. 

Mazzucchi  Attilio,  Cuyo  551. 

Mendesky  Gustavo,  Rivadavia  545. 

Menta  y  Cia.,  Rivadavia  861. 

Meyer  E.,  Cuyo  511. 

Moen  Amoldo,  Florida  314. 

Moen  Francisco,  Piedad  482. 

Miran  Leo,  Callao  441. 

Moqueira  Julian,  Belgrano  3048. 

Moly  José,  Cevallos  744. 

Monti  Enrique,  Lavalle  531  v  Paseo  de  Julio 

184, 
Moretti  Pedro  y  Cia.,  Lamadrid  281. 
Moscardini  Massimiliano,  B.  Orden  633. 
Moscardini  Natalio,  Independencia  2082. 
Mosquera  Vasquez  Ign.,  Chacabuco  488. 
Munteis  y  Cia.,  Rivadavia  723. 
Muzzio  Guillermo  C,  Cocliabamba  1057. 
Nettekoven  T.  6  hijo,  Esmeralda  442. 
Nieto  Ignacio,  Chile  1716. 
Olceso  Ravenna  José,  Victoria  1391. 
Olcese  Victoria  R.  de,  Charcas  1254. 
Otero  y  Costas,  Buen  Orden  1256. 
Oucinde  Laureano  M.,  Alsina  302. 
Paez  Eustaquio,  Tucuman  2802. 
Padró  Juan  y  Cia,  25  de  Mayo  157. 
Paganini  Carlos,  Méjico  1121. 
Pardo  J.  y  Hno.,  Libertad  1018. 
Pardo  José  Ma.,  Callao  815. 
Parga  Juan,  Belgrano  1512. 
Perez  Manuel,  San  Juan  2273. 
Penser  Jacobo,  San  Martin  y  Cangallo. 
Piaggio  y  Desimoni,  Callao  645. 
Pingitore  Juan,  Cuyo  2001. 
Podestá  F.,  Montes  de  Oca  650. 
Poelmans  Carlos,  Catamarca  972. 
Ponzinibbio  Angela,  San  Juan  2785. 
Ponzinibbio  Serañn,  Victoria  522. 
Professione,  Costa  y  Cia.,  Rivadavia  1389. 
Ramoneda  Miguel,  Méjico  1229. 
Real  y  Prado,  Bolivar  141. 
Ribas  y  Ruiz,  Corrientes  1681. 
Rivero  Urbano,  Victoria  968. 
Rodríguez  Santos,  Piedras  706. 
Roja  Antonio  L.,  Cuyo  1701. 
Ros  Alberto,  Piedad  1056. 
Rosello  Pedro  F.,  Piedad  1339. 
Salazar  José  E.»  Ayacucho  1240. 
Serra  José,  Tacuarí  584. 
Sicard  Augusto,  Esmeralda  574. 
Sirven  Alfredo,  Victoria  766. 
Shine  Mateo,  Florida  244. 
Sobrino  Luis,  Belgrano  1070. 
Sojas  José,  Lima  830, 
Soutomayor  Juan,  Esmeralda  673. 
Stein  H.,  Avenida  de  Mayo  724. 
Tassano  y  Etchepareborde,  Corrientes  1667. 
The  English  Book  Exchange,  Florida  333. 
Tomajine41i  Hnos.,  Corrientes  2172. 
Troles©  Juan,  Estados  Unidos  801. 
Vadell  Mateo,  Rivadavia  3692. 
Vallar  d  i  Francisco,  Esmeralda  223. 
Vhio  Manuel,  Belgrano  2227. 
Villar  S.  del,  Córdoba  1723. 
Vi  se  on  ti  L.  J.,  Corrientes  2025. 
Woerden  Gmo.  Van  y  Cia.,  Cangallo  547. 

Bottles  and  Demijohns,   empty.     (Bote- 
llas y  Damajuanas  Vacias.) 

Cora,  José  é  Hijo,  Charcos  3039. 
Gáudio,  José  y  Hno.,  Lorea  1342. 
Isola,  Manuel,  Corrientes  1411. 
Liberti  Unos,,  Montes  de  Oca  1824. 
Louzan,  Domingo,  Lorea  1948. 
Mateo,  Francisco,  y  Cia,  Chile  1443. 
Mateo,  Luis,  Cuyo  1878. 
Porta,  Rafael,  San  Juan  2063. 
Vaecarezza,  P.  y  Cia,  Córdoba  1337. 

Box  Manufacturers.      Cajones,  Fábricas 

de.) 

Altomare  Francisco,  Victoria  2482. 
Boccardo  Augustin,  Junin  1733. 


Box  Manufacturers.    (Cajones,  Fábricas 

de.) — Continued. 

Bosio  José  y  Hno.,  Corrientes  3150. 
Calixto  L.,  Paraná  288. 
Ferrado  Esteban,  Buen  Orden  1315. 
Fleischer  Pablo,  Entre  Rios  131. 
Garbarino  G.  y  Hnos.,  Constitución  750. 

Brassworkers.    (Broncerías) 

Albert  Mauricio,  Isabel  Católica  1451. 
Bandy  &  Pastorino,  Peru  1182. 
Brandan  Jorge,  Solis  924. 
Cagnacci  Luis,  Alberti  1077. 
Caramello  Ángel,  Reconquista  613. 
IVAgosto  G.  &  Cia,  Paraná  449. 
Dellacalla  P.,  Santa  Fé  3071. 
Dueuraeau  y  Bassi,  Rivadavia  1837. 
Frorin i  Anacleto,  Lavalie  1140. 
Joselevich  Hnos.,  Corrientes  1682. 

Breweries.     (Cerveza,  Fábricas  de.) 

Cervecería  Argentina  Quilines,  Brasil  731. 
Erb  y  Durst,  San  Martin  732. 
Cervecería  Bieckert,  IAlá,  Juncal  817. 
Cervecería  Rio  Segundo,  25  de  Mayo  130. 
Fábrica  Naeionol  de  Cerveza,  Caridad  350. 
Rothenburger  Federico,  Progreso  367. 

Brick    Manufacturers.      (Ladrillos,    Fá- 
bricas de.) 

Escalada    Marcelino,    escrit.,    Reconquista 

268. 
Hauret  F.  L.  y  Cia.,  Corrientes  635. 
Margarin  Antonio  é  hijo,  Méjico  4448. 
Vadillo  Juan  V.,  Rivadavia  5517. 

Brokers,  Agents  and  Shipping.    (Agentes 
y  Corredores  Marítimos.) 

Alexander  Arnold  J.,  Piedad  383. 

Ansaldo  y  Cia.,  Reconquista  283. 

Antola  y  Cia.,  25  de  Mayo  259. 

Apollonio  Ruggero,  Piedad  1717. 

Ayala  Francisco,  Victoria  304  y  P.  Mendoza 

819. 
Barbieri  Juan,  Corrientes  484. 
Bell  Bolland  y  Cia.,  Suarez  31  y  25  de  Mavo 

250. 
Benassi  A.  y  Cia.,  Defensa  1052. 
Bernárdez  y  Martinez,  Cangallo  346  y  Pedro 

de  Mendoza  785. 
Boadle  T.  S.  y  Cia.,  25  de  Mayo  149. 
Bordallo  Pedrotti  y  Cia.,  25  de  Mayo  158. 
Brown  Juan,  Piedad  363. 
Caceia  y  Hno.,  Paseo  de  Julio  304. 
Calzetta  Antonio,  Reconquista  314. 
Camelino  Francisco  y  Cia.,  25  de  Mayo  158. 
Caprile  Enrique  L.,  Cuyo  455. 
Canosa  J.  M.,  Reconquista  387. 
Carbone,  Ibañez  y  Sarsotti,  25  de  Mayo  165. 
Carbone  y  Wilson,  25  de  Mayo  171. 
Casarino  S.  y  Cia.,  25  de  Mayo  130. 
Chiesa  y  Rosasco,  Pedro  Mendoza  861. 
Christophersen  P.,  Cuyo  249. 
Chris  tensen  y  Cia.,  Reconquista  294). 
Cichero  P.  y  Hno.,  Pedro  Mendoza  921. 
Cinoilo  Juan  y  José,  25  de  Mayo  229  y  Pedro 

Mendoza  851. 
Combes  Arnaud,  Piedad  467. 
Dana  y  Hnos.,  Pedro  Mendoza  1477. 
Deacon  F.  L.  &,  Cia.,  Olavarria  99  y  25  Mayo 

259. 
De  Andreis,  Richini  y  Cia.,  25  de  Mayo  142. 
De  Bernardis  E.  y  Cia.,  Pedro  Mendoza  1097. 
Delfino  A.  M.  y  Hno.,  Cuyo  442. 
De  Rosa  Miguel,  25  de  Mayo  411. 
Dominici  J.  M.,  25  de  Mayo  259. 
Erfjord  y  Bugge,  Cuyo  328. 
Falco  y  Chiesa,  Alsina  322  y  Gral,  Brown 

1485. 
Forteza  Mig.  G.,  Reconquista  299. 
Freeden  H.  von,  Cangallo  433. 
Gagliolo  Emilio  y  Cia.,  P.  Mendoza  785. 
Gianello  Santiago,  Balcarce  291. 


Brokers,  Agents  and  Shipping.    (Agentes 
y  Corredores  Marítimos.) — Continued. 

Gotelli  y  Cia.,  Piedad  682. 
Green  Henry  L.,  Reconquista  412. 
Houlder  Brothers  y  Cia.,  Cuyo  337. 
Huergo  C.  M.  y  Cia.,  Reconquista  406. 
Huergo  H.  y  Cia.,  Alsina  447  y  P.  Mendoza 

995. 
Jenkin  E.  y  Cia.,  Piedad  341. 
Johnston  Samuel,  Reconquista  36. 
Knott  James,  Reconquista  36. 
Lamport  y  Holt,  25  de  Mayo  149. 
Lambruschini    S.,     Bolsa,    y    P.    Mendoza 

854. 
Lascano  J.,  Cuyo  354. 
Lascano  J.  y  Cia.,  Reconquista  375. 
Lavareilo  Giovanni,  Corrientes  447. 
"La  Veloce,"  Cuyo  249. 
Lloyd  Norte  Alemán,  Cuyo  372. 
Lopez,  Antonio  y  Cia.,  Alsina  750. 
Lurantos  Juan,  Paseo  de  Julio  196. 
Mac  I  ver  Roberto  R.,  Cuyo  255. 
Mánia  Felipe   y   Hno.,   Balcarce   189  y  P. 

Mendoza  805. 
Marenco  Manuel,  25  de  Mayo  140. 
Maresca  Severo  y  Cia.,  Balcarce  172  y  Pedro 

Mendoza  933. 
Martin  Donos  O.,  Reconquista  333. 
Maumus  y  Dodero,  25  de  Mayo  281. 
Mensagerias  Fluviales,  Cuyo  400. 
Mihanovich  Miguel,  25  dé  Mayo  134, 
Mihanovich  Nicolás,  25  de  Mayo  138. 
Morgan  Henry,  25  de  Mayo  186. 
Murillo  y  Guerra,  25  de  Mayo  189. 
Nuñez  y  Cerro,  25  de  Mayo  46  y  P.  Mendoza 

805. 
Oliva  Alejandro,  Rivadavia  2814. 
Peltzer  Jorge  E.,  Reconquista  212. 
Perelli  Francisco,  Cuyo  495. 
Pescio  y  Goiran,  25  de  Mayo  255. 
Py  IL,  Reconquista  420. 
Quintana  F.,  25  de  Mayo  25. 
Ravina  y  Cia.,  Victoria  562. 
Rested  H.  P.  y  Cia.,  Corrientes  479. 
Reynolds  Carlos    H.    y    Son,    Reconquista 

387. 
Rezasco  Gerónimo,  Reconquista  216. 
Risso  Esteban  D.,  Reconquista. 
Rosy  Tobal,  25  de  Mayo  84  y  P.  Mendoza 

785. 
Robert  J.,  Pedro  Mendoza  1947. 
Rosa  M.  de,  25  de  Mayo  411. 
Rossignoli  F.,  Corrientes  427. 
Rossi gnoli  Hnos.,  Corrientes  453. 
Sagory  J.  E.,  Piedad  314. 
Samson  W.  y  Cia.,  Cuyo  424. 
Scarabelli  A.  y  Cia.,  Reconquista  46. 
Schiaffino  A.  T.  y  Cia.,  25  de  Mayo  140. 
Schiafnno   Hnos.   y   Villa,   Pedro   Mendoza 

1591. 
Solari  Stefanini  y  Cia.,  25  de  Mayo  186. 
Tarando  José,  25  de  Mayo  179. 
Tezanos  y  Cia.,  Cuyo  419. 
Torrado  y  Olivera,  Balcarce  275. 
Thompson  R.,  25  de  Mavo  130. 
Torres  J.  M.,  Piedad  513, 
Tomkinson  Dungcy  y  Cia.,  25  de  Mayo  186. 
Transportes  lluviales,  Balcarce  172. 
Vincent  y  Mac  Lean,  25  de  Mayo  171. 
Wauer  Ricardo,  Reconquista  212. 
Williams  y  Cia.,  25  de  Mayo  288. 
Wilson  Sons  y  Cia.,  Ltd.,  Reconquista  365. 

Brokers    and    Insurance    Agents.      (Se- 
guros, Corredores  y  Agentes  de.) 

Alcobendas  Alberto  A.,  Florida  222. 
Anderson  Henry,  Florida  126. 
Arentsen  A.  M.,*25  de  Mayo  400. 
Boñigas  Tomás,  25  Mayo  33. 
Boutell  Brandon  A. ,  Piedad  370. 
Butler  Jorge  Maipú  793. 
Callejas  Lopez  J.,  Salta  167. 
Cifuentes  C.  S.,  Buen  Orden  554. 
Costenoble  E,,  Bolsa  de  Comercio. 
Crispin  E.,  Maipú  176. 
Edye  y  Rambaud,  Piedad  441. 
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Brokers  and  Insurance  Agents.  (Se- 
guros, Corredores  y  Agentes  de.) — Con- 
tiuued. 

Forran  Miguel,  Florida  183. 
Ferrero  Eduardo,  Viamonte  541. 
Gragnani  Victor,  Cangallo  453. 
Heine  y  Vidal,  Cangallo  541. 
Herbar  Leon,  Cuyo  309. 
.loo s  y  Cia.,  Cangallo  453. 
Jouftroy  Carlos,  25  de  Mayo  781. 
Kayser  F.,  Europa  1185. 
Kepper  IL,  San  Martin  56. 
Laborde  y  Marino,  Cuyo  1081. 
Laurent  F.,  Piedad  343. 
Lagleyze  Gabriel,  Suipacha  181. 
Linnig  S.,  25  de  Mayo  49. 
Luis  José  M.,  Av.  de"Mayo  686. 
Mata  Priniit.  G.,  San  Martin  123. 
Merlo  Inocencio  y  Cia.,  Bolivar  276. 
Merzbacher  Antonio,  Moreno  339. 
Mila  Juan,  Bolivar  220. 
Morales  Ismael,  S.  Martin  92. 
Munro  H.  S.,  Piedad  441. 
Sagory  J.  E.,  Piedad  314. 
Thwaites  Ricardo,  Florida  222. 
Van  der  Wee  IL,  25  de  Mayo  518. 
Van  Eck  H.  L.,  Reconquista  212. 
Zabala  Nicoinedes,  Piedad  590. 
Zuffardi  Antonio,  Crucero  992. 


Broom  and  Duster  Manufacturers, 
coberias  y  Plumerías.) 


(Es- 


Abadie  Alejandro,  Rivadavia  2810. 

Abadie  Luis,  Victoria  1445. 

Baldassini    Hnos.,    Alsina    601   v    Victoria 

1526. 
Bay  le  Bernardo,  Rivadavia  2565. 
Cazes  Pablo,  Buen  Orden  1211. 
Claveri  y  Cia.,  Cbacabuco  127. 
Contartese  Vicente,  Chile  1885. 
Fourquet  Agustin,  Rodriguez  Peña  609. 
Gumera  Francisco,  Tacuarí  í  69. 
Laborde  Pedro,  Uruguay  46. 
Lacassagne  Pedro,  Callao  142. 
Lacoste  Viuda  de,  Buen  Orden  644. 
Lalanne  Domingo,  Montevideo  40. 
Lestelle  Santiago,  Lima  1155. 
Lbez  Viuda  de,  Chacabuco  267. 
Mato  José,  Bolivar  701. 
Pebe  Juan,  Buen  Orden  746. 
Puieu  Francisco,  Charcas  1297. 
Roche  Pedro,  Chacabuco  267. 
Rodriguez  Manuel,  Piedras  333. 
Salles  Pedro,  Suipacha  378. 
Santubery  Juan,  Suipacha  378. 
Stella  Santiago  del,  Lima  1155. 
Tisnés  Pedro,  Bolivar  1442. 
lupino  Luis,  Cangallo  2637. 
Vergez  J.  M.,  Buen  Orden  59. 
Verzetti  José,  Lamadrid  401. 
Vignerie  Enrique,  Piedad  2162. 
Vignes  Juan,  Chacabuco  281. 
Wadel  Leonardo,  Esmeralda  1051. 

Builders  and  Contractors,  Sewers  and 
other  work.  (Constructores  y  Empresa- 
rios de  Obras  y  Cloacas,  etc.) 

Albertoni  Pedro,  Peña  310. 

Albonico  Ángel,  Salguero  641. 

Aliverti  Ángel,  Venezuela  354. 

Arditi  Rocha  Luis,  San  Martin  56. 

Arena  Pedro  y  Hnos.,  Estados  Unidos  2254. 

Bacciarini  Eugenio,  C.  América  459. 

Baldocco  A.,  Rodriguez  Peña  420. 

Barassi  Juan,  Independencia  2570. 

Bares  L.,  S.  Juan  1836. 

Barreda  Rafael,  Alsina  1342, 

Barrera  Pedro  C,  Rawson  135. 

Harrera  Alejo,  25  de  Mayo  217. 

Beccar  Varela  M.  y  Hno.,  Florida  570. 

Hellomo  Angel  C,  Australia  943. 

Berger  Julio,  Maipú  560  y  Venezuela  2344. 

Bernascoui  Abraham,  G  viernes  1254. 

Bernárdez  y  Cía.,  Belgrano  501. 

Besana  P.,  Méjico  1167. 


Builders  and  Contractors,  Sewers  and 
other  work.  (  Constructores  y  Empresa- 
rios de  Obras  y  Cloacas,  etc.) — Cont'd. 

Besozzi  Domingo,  Santa  Fé  1454. 

Bianchi  Adan,  Santiago  Estero  436. 

Bianchi  Santiago  y  Hno.,  Corrientes  5005. 

Biatti  Angel,  Cerrito  869. 

Bisighini  Hnos.,  Armonia  97. 

Callegari  Angel,  Andes  460. 

Cardillo  Miguel,  Caridad  1410. 

Castello  y  Seala,  Comercio  1949. 

Cerusi  Roque,  Piedad  1661. 

Chac  Luis,  Juncal  1865. 

Chauvin  Francisco,  Santa  Fé  847. 

Chiarini,  Toledo  y  Maraini,  San  Martin  444. 

Colombo  Luis,  Libertad  149. 

Colven  Alejandro  y  Cia.,  Alsina  559. 

Correa  Manuel  J.,  Florida  125. 

Cremona  A.,  Montevideo  1539. 

Ctibor  Francisco,  Paseo  Colon  415. 

D'Agostino  Miguel,  Sarandi  265. 

Dedominici  Agustin  P.,  Bolivar  880. 

Depaola  Rafael,  Santiago  Estero  228. 

Daverio  Luis,  Córdoba  1495. 

Delcasse  J.  E.,  Viamonte  1252. 

Dunant  y  Paquin,  Viamonte  648. 

Dirube  Ros  y  Cia.,  "La  Rápida/'  S.  Martin 

132. 
Dixon  H.  H.  y  Cia.,  Mari  in  Garcia  508. 
Doynel  C,  25  de  Mayo  763. 
Echeverry  Juan  C,  Rio  Bamba  214. 
Farro,  Biotti  y  Schauffeîe,  Méjico  947. 
Fenochietto  J.  y  Devoto,  Paraná  1129. 
Ferrando  Bartolo,  Charcas  2780. 
Ferrari  D.,  Entre  Rios  1560. 
Fiori  Felipe,  Paraná  158. 
Fontanarossa  Menotti,  Santa  Fé  1612. 
Forcherio  y  Cia.,  Artes  935. 
Fornasini  Cesar,  San  Juan  1141. 
Galmarini  A.  y  Cia.,  Viamonte  863. 
Garavaglia  Dionisio,  Victoria  1677. 
Garbers  Guillermo,  Rioja  542. 
Gardi  Calisto,  Maipú  768. 
Giarloli  Pedro,  Patricios  354. 
Gilardoni  Pedro,  Victoria  4055. 
Giui  Gabriel,  Ecuador  524. 
Glive  Shepperd  T.,  Piedad  513. 
Gonzalez  Lucas  y  Cia.,  Reconquista  144. 
Gumelius  y  Aliverti,  Florida  250. 
Guy  Eugenio  J.  y  Cia.,  25  de  Mayo  158. 
Heinlein  y  Cia.,  Rivadavia  y  Uruguay. 
Ifiurriaga  F.  H.  y  Cia.,  Reconquista  284. 
Killey  J.  G.,  Rodriguez  Peña  268. 
Kropff  O.  y  Cia.,  Venezuela  691. 
Ladoire  J.,  Uruguay  447. 
"La  Indispensable,''  Reconquista  284. 
Lamber  ti  Salvador  y  Cia.,  San  José  1252. 
Lanzi  Autouio,  Garay  1664. 
"La  Rápida,"  Buen  Orden  822. 
Larrosa  Miguel,  Rincón  268. 
Lee  y  Molina,  S.  Martin  358. 
Leslie  Arnot,  Cuyo  541. 
Liddell  J.  H.,  Piedad  343. 
Mac  Lean  y  Cia.,  Cangallo  376. 
Mal  vi  ciño  Pedro,  Vieytes  1242. 
Mari  ni  Ángel  J.,  Victoria  430. 
Marti   Hnos.  y  Cia.,  Tacuarí  36,  depósito: 

Belgrano  1370. 
Massia  Santiago,  Rio  Bamba  358. 
Mela  Luis  A.,  Rivadavia  2001. 
Meuini  J.  y  Buzzoni,  Victoria  1574. 
Mignacco  y  Ventafrida,  Salta  960. 
Moliné  Ramon,  Chile  1838. 
Morel  y  Bouron,  25  de  Mayo  59. 
Navarro  J.,  Florida  55. 
Nicolini  J.,  Cangallo  442. 
Novello  Genaro,  Balcarce  1359. 
Olivera  José,  Tucuman  325. 
Oppezzi  Joaquin,  Maipú  560. 
Parenti  Francisco,  Solis  689. 
Passicot  Pedro,  Artes  16  pr.  Anchovena  86. 
Pedemonte  B.  y  Vago,  Salguero  498. 
Peduzzi  Juan,    Junin   1815   y  Av.   Repub. 

486. 
Parenti  Francisco,  Solis  695. 
Perio  Lutgardo,  Salta  1289. 
Pittutuga  R.,  Comercio  684. 


Builders  and  Contractors,  Sewers  and 
other  work.  (  Constructores  y  Empresa- 
rios de  Obras  y  Cloacas,  etc.)— Cont'd, 

Podesta  Francisco,  Junin  1658. 

Pruraieres  Alberto,  Bolivar  154. 

Puiq  Lavierna  Felipe,  Pavon  720. 

Pnppo  Miguel  e  hijos,  Paraguay  1858. 

RabufTeti  A.  Vicente,  Lopez  37. 

Rebagliati  Agustin  V.,  Comercio  656. 

Reynaud  Enrique,  Charcas  1683. 

Roffb  Juau,  Corrientes  1352. 

Roncoroni  Juan,  Olavania  899. 

Rutenberg  E.,  Cangallo  1564. 

Saliee,  Canzio  &  Co.,  Montes  de  Oca  1349. 

Sanguineti  Angel  &  Co.,  Constitución  800. 

Santoro  Domingo  M.,  Brasil  2385. 

Savi  Guill  e  hijos,  Vieytes  1432. 

Scarpa  &  Olmos,  Chacabuco  145  and  Solis 

158. 
Simoncelli  Carlos,  Alsini  2522. 
Simonazzi  G.  &  Hnos,  Cuyo  356. 
Spout  A.  Giarloli  &  Co.,  Peru  369. 
Stremiz  Luis  &  Co.,  Piedad  513. 
Taboada  M.  F.  &  Co.,  S.  Martia  345. 
Tessitore  A.,  General  Brown  1489. 
Togueri  Ferruccio,  Paraná  130. 
Towe  A.  de  la  Urizar  &  Co.,  Venezuela  848. 
Torreri  &  Guerrier!,  Talcahuano  35. 
Trombetta  Luis,  Salgueiro  2124. 
Vattuone  José,  Salta  960. 
Velasco  Silvio,  Tucunian  1483. 
Ventafridda  José,  Salta  9€0. 
Vignolo  Antonio,  Jujuy  549. 
Virot  &  Duchez,  Peru  135. 
Vittori  G.,  Viamonte  2243. 
White  Jorge,  Piedras  914. 
Zabalia  Felix  Alberto,  25  do  Mayo  30. 
Zapponi  Jose,  Saavedra  255. 

Building  Materials.    ( Corralones  de  Ma- 
teriales de  Construcción.) 

Aube Degoy  y  Cia.,  Piedad  2634.  Escritorio: 
Bolsa. 

Aldasoro  Ignacio,  Cor.  Pringles  43. 

Arbulo  Leonardo,  Belgrano  2062. 

Badaracco  Esteban,  Contitucion  1200. 

Cabrio  José,  B.  Orden  960. 

Cabalueri  Hnos  y  Piola,  B.  Orden  1347. 

Cavatorta  N.  y  Cia.,  Independencia  3253. 

De  Dominicis  A.  y  Luis  Curotto,  Cocha- 
bamba  801  y  Azcuénaga  371. 

Defilippi  Luis,  Corrientes  2793. 

Desplats  J.  y  D.,  Soria  335. 

Descours  Andrés,  Cangallo  1935. 

Giordano  Cayetano,  Alsina  2605. 

Guillermon  Domingo,  Independencia  3253. 

Lazzari  y  Berra,  Patricio  2790. 

Laplace  J.  G.,  B.  Orden  970. 

Martelli  César,  Victoria  1671. 

Mela  A.,  Rivadavia  2001. 

Maraniello  Ed.  y  Cia.,  Rivadavia  3100. 

Müller  Jorge  C.  y  Cia.,  Lavalle  414. 

Ocanto  y  Cia.,  Alsina  1960. 

Poumarau  Ferrnin  C,  San.Juan  2123. 

Reggiardo  Carlos  é  hijos,  Defensa  36 Í9. 

Rebori  Juan,  Tucuman  2575. 

Repetto  Domingo,  Azcuénaga  865  y  Artes 

Sanguineto  Ángel,  San  José  Esq.  Pavon. 
Seitum  Angel,  Cordoba  2856. 
Simonazzi  Hnos.,  Cuyo  1658. 
Solari  José,  Cangallo  1442. 
Spinetto  A.  y  Cia.,  Rivadavia  5542. 
Spinetto    Juan   (hijo),   Ginocchio    y    Cia., 

Belgrano  núm.  2164. 
Spreatíco  Fort,  y  Hno.,  Sarmiento  1088. 
Zambaglione  Pascual,  Paraguay  1660. 

Button  Manufactures.      (Botones 
Fábricas  de.) 

Arduino  Adolfo,  Victoria  833. 
Cran  well  C.  A.,  Solis  1707. 
Magnoni  &  Botta zzini,  Andres  1089. 
Raimondí  Agustin,  Gral.  Iriatte  459. 


52 


ARGENTINA. 


COMMERCIAL    DIRECTORY    OF    THE    AMERICAN    REPUBLICS. 


C. 

Cages  and  Traps  Manufacturers.    (Jaulas 
y  Trampas,  Fábricas  de.) 

Ababile  Cesar  y  Hno.,  Corrientes  1989. 

Brunati  Juan,  Chile  1260. 

Casati  Antonio,  Cuyo  1093. 

Delia  Torre  Domingo,  Corrientes  1524, 

Ferceri  Ant.,  Uruguay  869. 

Molteni  Carlos,  Rincón  557. 


Candle  Manufacturers. 
Fábricas  de.) 


(Velas, 


Alcántara  y  Cia.,  Rioja  1635.  Dep.  Rivada- 
via 1159. 

Berisso  José,  Suarez  1371,  depósito  Uruguay 
285. 

Conen  J.  y  Cia.,  escrit.  Piedad  531  y  Sua- 
rez 1571. 

Dorgia  P.  y  HnoM  Rivadavia  2150. 

Galli  Hnos.,  escritorio  Piedad  501. 

Grimau  Juan  y  Cia.,  Sta.  Adelaida  466. 

Laudó  y  Cia.,  Méjico  1529. 

Llauro  y  Cia.,  escritorio  Alsina  1248. 

Seeber  Carlos  M.f  escritorio  Rivadavia  1177. 

Tourreilles  José  y  Cia.  Fábrica  de  jabón  y 
velas,  Rivadavia  1148. 

Candy  Manufacturers  and  Dealers.   (Dul- 
ces, Fábricas  y  Depósitos  de.) 

Aparicio  José,  Cerrito  570. 

Cagley  M.  S.  y  Cia.,  Avenida  Montes  de  Oca 

205. 
Chierasco  P.,  Belgrano  1851. 
Godet  A.,  Guillot  y  Cia.,  Piedad  2550. 
Gonzalez  Juan,  Venezuela  885. 
Gruget  Amadeo,  Avenida  Alvear  1210. 
Noël  B.  y  Cia,  Defensa  993. 
Rumbado  Federico  é  hijos,  Méjico  1919. 
Zavadlu  Juan  Corrientes  2191. 

Candy  Stores.    (Confiterías.) 

[A  list  of  over  200  candy  stores  may  be 
obtained  by  subscribers  on  application  to 
tbe  Bureau.  Dirigiéndose  á  esta  Oficina 
se  puede  obtener  una  lista  de  mas  de  200 
confiterías.] 

Canned    Meat  Packers.      (Fábricas    de 
Carnes  Conservadas.)* 

Highland  Scott  Canning  Co.,  limited,  Pie- 
dad  655. 

Compañía  Sausinena,  Piedad  455. 

Nelson  Meat  Co.,  San  Martin  186. 

The  Entre-Rios  Extract  Co.,  San  Martin,  186. 

The  River  Plate  Fresh  Meat  Co.,  Chaca- 
buco  73. 

Caps,    Manufacturers.     (Gorras,    Fábri- 
cas de.) 

Coatz  Isaac,  Cerrito  415 
Giesso  Bonifacio,  Cuyo  1215 
GrinfeldLeon,  Talcahuano  214 
Gords  L,  Alsina  1289 
Hailpero  &  Co.,  Victoria  1676 
Jancovich  S.  &  Co.,  Belgrano  921 
Maneirch  Bernardo,  Suipacha  660 
Morena  F.,  Lima  418 
Rodriguez  Juan  P.,  Maipú  387 
Zadoff  S.,  Moreno  1567 

Car  Manufacturers  and  Repairers.    (Car- 
ros, Fábricas  de.) 

Amaré  Juan,  Entre  Rios  1600. 
Ansolabchere  Juan,  San  Juan  2461. 
Artigala  Marcelino,  Cuyo  3064. 
Bissio  Juan,  Centro  America  460. 


Car  Manufacturers  and  Repairers..  (Car- 
ros, Fábricas  de.) — Continued. 

Bourdieu  Petro  &  Co.,  Charcas  2602. 

Caivaroso  &  Giordano,  Cerrito  452. 

Casal  Manuel,  Méjico  440. 

Cairicaburn  Tomas,  Pasco -650. 

Cassas  Julian  y  Juan  Tisneiot,  Perú  1038. 

Cai  rile  Agenor,  Alsina  2853. 

Casaux  Pedro  &  Co.,  Bolivar  1791. 

Cazenave  Juan,  Piedad  2766. 

Chopitea  Sebastian,  Pedro  Mendoza  2569. 

Colombo  Antonio,  Córdoba  3471. 

Danevi  Estevan  &  Vic.  Faggi,  Herrera  1760. 

Diaz  M.  &  Co.,  Avenida  Montesé*de  Oca  1221. 

Ducombs  Bernado,  Méjico  391. 

Esperne  Pedro,  Vieytés  1859. 

Galbiati  &  Co.,  Paseo  de  Colon  757. 

Gamboa  Agapito,  Corrientes  2938. 

Garat  Beltran,  Independencia  3630. 

Giorello  &  Co.,  Belgrano  2429. 

Houis  J.  Pedro,  Defensa  1424. 

Lambault  René,  Castro  Barros'82. 

Latour  Augusto,  Belgrano  2015. 

Manselia  M.  B,  Defensa  1363. 

Mondkii,  Bautista,  Brasil  944. 

Montaloi,  Viuda  de,  Paraguay  2374. 

Montana  Juan,  Entre  Ríos  2079. 

Morca  José,  Rioja  1202. 

Natero  Juan,  Victoria  2028. 

Parca!  Eduard,  Perú  1048. 

Pavessi  y  Cia  Ambrosio,  Cuyo  2747. 

Picicoco  Eugenio,  Belgrano  3309. 

Radiei  A.  y  Cia,  Las  Heras  236. 

Rossi  M.  y  Guilhem  F,  Alsina  2853. 

Serres  y  Cia,  Pedro,  Montevideo  921. 

Soucarros  Juan  y  Hnos,  Patricios  360. 

Troncoso  José,  San  Juan  457. 

Viscontti  y  Amelotti,  Pasco  de  Julio  836. 

Zuccaros  Juan,  Victoria  3202. 

Carpenter  Shops.     (Carpinterías.) 

[A  list  of  over  200  carpenter  shops  may  be 
obtained  by  subscribers  on  application  to 
the  Bureau.  Dirigiéndose  á  esta  Oficiua 
se  puede  obtener  una  lista  de  mas  de  200 
carpinterías.] 


Carpets — Dealers    and    Stores, 
bras,  Depósitos  de.) 


(Alfom- 


Carlevari  S.,  Perú  170. 

Cibrian   Hnos.  v  Cia.,   Alsina  801  y  Cuyo 

601. 
Elizalde  Pedro  de,  Piedad  744. 
Martinez  José,  Cerrito  686. 
Montes  y  Cia.,  Cangallo  899. 
Rillo  Inocencio,  Cangallo  645-651  y  Piedad 

512. 
Romero  Elias  y  Cia.,  Piedad  902-936. 
Saenz  Hnos.  y  Cia.,  Piedad  989. 

Carriages,  Livery  Stables,  Undertakers. 
(Cocherías,  Caballerizas  y  Empresas  de 
Pompas  Fúnebres.) 

[A  list  of  175  carriages,  livery  stables,  and 
undertakers  may  be  obtained  by  subscrib- 
ers on  application  to  the  Bureau.  Dirigi- 
éndose á  esta  Oficina  una  lista  de  175 
cocherías,  caballerizas  y  empresas  de  pom- 
pas fúnebres.] 

Carriage  Manufacturers.    (Carruajes, 
Fábricas  de.) 

Affranchino  Marciano,  Sta.  Fé  1860. 
Agostinelli  Pascual,  Ayacucho  1431. 
Alegre  Emilio,  San  Juan  2738. 
Arn  Federico,  Tacuarí  1490. 
Balustra  Francisco,  Ecuador  848. 
Baucels  Vicente,  Lima  945. 
Belalbre  Alberto,  Alvear  1740. 
Bollino  Bautista,  Brasil  1448. 
Bernasconi  A.  y  Cia.,  Paraná  160. 
Borra  Juan,  Av.  Montes  de  Oca  380. 


Carriage  Manufacturers.    (Carruajes, 
Fábricas*  de.) — Continued. 

Brossard  Félix  J.,  Juncal  2037. 

Cabral  B.  y  Cia.,  Chacabuco  599. 

Calza  y  Buronzo  Corrientes  2421. 

Capato  Domingo,  Rincón  672. 

C arcano  Agustín,  San  Juan  1417. 

Casadella  Juan  F.,  Moreno  2431. 

Casimir  Juan,  Saavedra  45. 

Cassas  Julian,  Perú  1038. 

Castex  Malgor  y  Cia.,  Europa  1456. 

Castilles  Tomás,  San  Juan  1962. 

Cavalleri  Carlos,  Vicente  Lopes  259. 

Cazaux  Juan,  Junin  879. 

Cazes  Fer  min,  Libertad  1229. 

Gestae  y  Puy.,  Talcahuano  719. 

Conesa  Manuel  é  hijos  Belgrano  2220. 

Crohare  y  Larguier,  Europa  1456. 

Desmarás  Clotilde,  Caseros  599. 

Desmaras  Moisés,  Paraguay  849. 

Diaz  M.,  Montes  de  Oca  1221. 

Ducos  Juan,  Esmeralda  1047. 

Duni  Juan,  Santa  Fé  1072. 

Duviella  Pedro,  Córdoba  2872. 

Fehling  Guillermo,  Buen  Orden  745. 

Feller  Enrique,  Entre  Rios  227. 

Floras  Agustín,  Victoria  1858. 

Fournier  Simon,  Paraná  1029. 

Franzini  A.,  Charcas  2955. 

Fumarola  Nicolás,  Pasco  1379. 

Gacotei  y  Prom,  Cochabamba  2193. 

Galvali8i  Frau cisco,  Corrientes  2840. 

Gardoni  Arcisio,  Charcas  1829. 

Giorello  José,  Saavedra  45. 

Gonella  Miguel,  Independencia  3161. 

Guetrat  Pedro  y  Cia.,  Santiago  del  Estero 

124. 
Hustach  Juan,  Lima  347. 
Krepper  Fernando,  Belgrano  2670. 
Kunter  Enrique,  Rivadavia  3732. 
Langford  J.,  Rivadavia  5931. 
Lanzavecchia  Pedro,  Ecuador  848. 
Larquier  Pablo,  San  Juan  1962. 
Louchon  Bautista,  San  Juan  2820. 
Maestro  Pedro,  Montevideo  1518. 
Mangiarotti   Ceciliano   y   Cia.,    San    Juan 

1931. 
Manzi  Domingo,  Corrientes  3848. 
Marc  Juan,  Passo  430. 
Martinod  Francisco,  Talcahuano  719. 
Mazzochelli  A.  G.,  Lavalle  2525. 
Moreno  Juan,  Catam  arca  746. 
Morr  y  Koch,  Lima  1445. 
Mosca  José,  Rioja  1202. 
Moschino  Juan,  Lavalle  2174. 
Pagani  Luis  y  Cia.,  Santa  Fé  3376. 
Pages  Pedro,  Uruguay  725. 
Pascal  Eduardo,  Perú  1048. 
Paterno  José,  Rivadavia  2928. 
Pedotti  J.,  Victoria  2279. 
Picardo  Andrés  y  CÍa.,  Alsina  2529. 
Remon  A.,  Avenida  República  102. 
Roncoroni  José,  Junin  1077. 
Sahoras  Gerónimo,  Santa  Fé  2850. 
Scaparone  Juan,  Larrea  566. 
Siniseli  Adolfo,  Charcas  2574. 
Thevenard  Fernando,  Corrientes  2621. 
Torboli  Juan  y  Coste,  Canning  3630. 
Urbau  Julio,  Independencia  1057. 
Venturini  Carlos,  Constitución  1265. 
Verga  C.  y  F.  Echavarren,  Lavalle  2525. 
Vignau  P.,  Rivadavia  3866. 
Wall  Augusto,  Alsina  2049. 
Yzetta  Juan,  Montes  de  Oca,  281. 

Carriage  Supplies,  Importers  of.   ( Carros. 
Artículos  Para.) 

Abadie,  F.,  y  Sobrino,  Cerrito  49. 

Astoul  Hnos.,  Piedad  845. 

Bassi  Antonio  J.,  Chile  1467. 

Boyé  Francisco,  Cuyo  717. 

Brandau  Jorge,  Solis  924. 

Cabalieri  Hnos.,  y  Piola,  Cerrito  57  y  Buen 

Orden  1349. 
Dard  Raimundo,  Suipacha  1235. 
Darr  Nacht  y  Cia.f  Cangallo  776. 
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Carriage  Supplies,  Importers  of.   (Carros, 
Artículos  Para.) — Continued. 

Gliemann  Carlos,  Piedad  1  117. 
Habig  Otto,  Pichincha  1128. 
Ifiarrà  Julian,  Venezuela  1076. 
Labatut  y  Sarraquigne,  Victoria  2196. 
Lacarrau  B.  y  Cia.,  Piedad  1858. 
Laplace,  Juan  G.,  Buen  Orden  970. 
Lavallce  J.,  Piedad  1090. 
Leymario  H.,  Libertad  16. 
Mayol  Antonio,  Rincón  1226. 
Megy  J.  M.,  Arenales  1859. 
Tossano,  Domingo,  Cangallo  758. 
Schnockel  Carlos,  Belgrano  2376. 

Cernent     Manufacturers    and     Dealers. 
(Cemento,  Fábricas  y  Depósitos  de.) 

Delvigne  Jorge,  S.  Martin  132. 
Francis  Ernest.,  Reconquista  195. 
Mazariegos  Elias,  Cangallo  1210. 
Morgan  Guillermo,  Piedad  378. 
Repetto  Domingo,  Azcuénaga  865. 
Roland  y  Lie  beaux,  Victoria  723. 
Rubbens  Cirios,  Piedad  314. 
Wattinne  Bossu t  et   Fils,   Pedro  Mendoza 
2355. 

Chain  Manufacturers.     (Cadenas  Fábri- 
cas de.) 

Baroni  José,  Estados  Unidos  2574. 
Bucchi  Hnos.,  Alberti  923. 
Somers  A.,  La  valle  438. 

Chair  Manufacturers  and  Dealers.     (Si- 
llas, Talleres  y  Fábricas  de.) 

Agulló  Baltasar,  Defensa  830. 

Asnagbi  Pedro,  Córdoba  1446. 

Bizzozero  Carlos,  Cevallos  379. 

Barrati  Santiago,  Cevallos  532. 

Barzaghi  Antonio,  Junin  744. 

Oamodeca  Salvador  y  Cia.,  Parana  141. 

Ca8sina  Angel,  Alsina  1656. 

Dominguez  Bernardino,  Independencia  644. 

Dot  P.,  Rivadavia  1718. 

Farina  Antonio,  Cuyo  1531. 

Galimberti  Pablo,  Victoria  2534. 

Guidi  Hnos.  y  Cia.,  Junin  722. 

Garruchaga  Silvestre,  Buen  Orden  1329. 

Mascheroni  Carlos,  Caridad  1623. 

Passetti  Victorio,  Lavalle  2652, 

Peroné  Alejo,  Billinghust  1501. 

Poggi  Juan,  Rivadavia  2485. 

Rey  Francisco,  Entre  Rios  151. 

Rom  Jaime,  Chile  148. 

Romero  Moscoso  J.,  Alegria  1455. 

Ronchi  Luis,  Comercio  3054. 

Salas  José  y  Cia  ,  Europa  1794. 

Sallette  Juan  y  Vicente,  Tacuari  983. 

Santos  Manuel,  Perú  675. 

Toledo  y  Rodriguez,  Córdoba  2701. 

Tognolini  Andre's,  Piedad  1852. 

Vetromil  Vicente,  Piedad  3446. 

Villañor  F.,  Cangallo  3421. 

Zingnego  Octavio,  San  José  468. 

Cheese  and  Butter  Manufacturers.  (Man- 
tequilla y  Queso,  Fabrica  de.) 

Bergtrom  E.,  Moreno  2327. 
Compañia  Escandinava  Argentina,  S.  Mar- 
tin 186. 
La  Granja  Blanca,  Cangallo  y  Laprida. 
La  Martona,  escritorio,  Balcarce  150. 
Malméu,  Tullstrom  &  Co.,  Moreno  473. 

Chemicals,  Dealers  and  Importers.    (Pro- 
ductos Químicos.) 

Albizuri,  Liprandi  y  Cia.,  Sadi  Carnot  2334. 
Bonvallet  y  Charpentier,  Cangallo  1253. 
Revoto  Rocha  y  Cia.,  Rivadavia  1069. 
Gofíi  Juan,  Andes  539. 
Jaca  Juan  S.,  Liniers  227. 
Tournier  y  Léger,  Reconquista  195. 
Panfilio  Tipimir  y  J.  Chiocci,  Artes  1096. 


Chemical    Laboratories.     (Laboratorios 
Químicos.) 

Brandt  y  Geltzer,  Méjico  844. 
Ruiz  Huidobro  L.,  Corrientes  919. 
Susini  y  Rodriguez,  Piedad  1010. 

Chocolate  Manufacturers.    (Chocolates, 
Fábricas  de.) 

Colombo  y  Buzzo,  Caseros  834. 
Ciarlotti  P.,  Piedad  3474  y  Buen  Ordeu  79. 
Dajas  Sabino,  Solis  1904. 
Gambaudi  S.  v  Hno.,  General  Brown  1369. 
Guillot  H.  y  Cia.,  Piedad  2550. 
Lusardi  Ángel,  Charcas  1829. 
Rodriguez  y  Duran,  Buen  Orden  79. 
Roger  E.,  Rioja  1059. 

Saint  Hnos.'    Herrera  855  á  861  y  Artes  762. 
Seminario  Carlos  y  Cia.,  Cangallo  922. 
Seminario   Viuda   de  é   hijo,   Mitre  102,  y 
Artes  154. 

Cigarette  Factory  Supplies.   (Cigarrería, 
Artículos  para.) 

Dupré  José  A.,  San  Martin  274. 
Du  pré  Juan,  San  Martin  278. 
Juister  J.  W.  G.,  Corrientes  626. 

Church  Ornaments  Manufacturers.    (Or- 
namentos de  Iglesias,  Fábricas  de.) 

Barelli  F.  &  hijos,  Bolivar  526. 
Berges  Julio  A.  &  Co.,  Piedad  828. 
Del  Carpió  Rafael,  Esmeralda  82. 
Diorio  Luis,  Pedro  Mendosa  1057. 
Lappas  A.7  Cuyo  2382. 
Miguel  Marcial,  Esmeralda  115. 
Pinoges  Juan,  Perú  631. 

Cigar  Manufacturers  and  Dealers.    (Ci- 
garrerías y  Fábricas  de  cigarros.) 

[A  list  of  250  ci  garni  akers  and  dealers  may 
be  obtained  by  subscribers  on  application 
to  the  Bureau.  Dirigiéndose  a  esta  Oficina 
se  puede  obtener  una  lista  de  250  cigar- 
rerías y  fábricas  de  cigarros.] 

Cigar  Manufacturers,  Importers,  and 
Dealers.  (Tabacos,  Fábricas  y  Depósi- 
tos de.) 

Alemán  y  Cia.,  Lima  345. 

Alvarez  Nava  y  Carrera,  Moreno  731. 

Arostegui  Hnos.  y  Cia  ,  Belgrano  2371. 

Arzeno  y  Cia.,  Comercio  1578  y  Piedras  74. 

Baladia  Jesus  y  Cia.,  Tacuari  86. 

Barruti  Martinez  A.  y  Cia., Rivadavia  2102. 

Bemberg  Otto  y  Tomas  Devoto,  Garay  737. 

Bernárdez  Francisco,  Paseo  de  Julio  656. 

Bolón  Constantino  y  Cia.,  Rivadavia  1012,y 
Belgrano  2349. 

Brisson  Henry,  Chacabuco  180  y  Belgrano 
2422. 

Buhigas  Ramon  A.,  Maipú  272. 

Busto  J.  M.  y  Cia.,  Libertad  673. 

Caligaris  y  Terzano,  Corrientes  1812. 

Canter  Juan,  Perú  75. 

Carrasco  Francisco  S.  y  Cia.,  Garay  1465. 

Carril  y  Hevia,  Lorea  142. 

Collazo  Manuel  Ma.,  Corrientes  2083. 

Dabat  A.  y  Cia.,  Suipacha  390. 

Delfino  Aurelio  G.  y  Cia.,  Belgrano  523. 

Didiego  Hnos.  y  Cia.,  San  José  1556. 

Dupré  José  Antonio,  San  Martin  274. 

Duran  Manuel,  Piedad  y  Artes. 

Fábrica  Nacional  de  Tabacos,  "El  Telé- 
grafo" Castelli  241  ;  Cerrito  33. 

Fernandez  Benito  I).,  Chacabuco  651. 

Fossa»fci  Félix,  Rivadavia  2280. 

Francisco  y  M.  Santos,  Venezuela  767. 

Fuster  Manuel,  Tucuman  857. 

Garcia  Celis  y  Cia.,  Maipú  17. 

Garcia  de  Leaniz  L.  y  Cia.,  Alsina  541. 

Garcia  Francisco,  Córdoba  1129. 

Garcia  Hernando  y  Cia.,  Venezuela  847. 


Cigar  Manufacturers,  Importers,  and 
Dealers.  (Tabacos,  Fábricas  y  Depósi- 
tos de.) — Continued. 

Gonzalez  José,  Alsina  1521. 

Guerra  J.  Stewart  y  Cia.,  Brasil  2475. 

Izquierdo  A.  y  Cia.,  Corrientes  2367. 

Juister  J.  W.  G.,  Corrientes  626. 

Leon  José  y  Cia.,  Cangallo  932  y  Alsina 
1050. 

Llampallas  Jaime,  Piedad  3412  y  Rivadavia 
512. 

Lloverás  Jaime  y  Cia.,  Victoria  530-34. 

Loureiro  Ubal  y  Cia.,  Rivadavia  938. 

Mackinnon  y  Coelho,  Suipacha  332. 

Maers  Adolfo,  Libertad  529. 

Martinez  José  Manuel,  Suipacha  1102. 
i  Mato  Joaquin,  Chile  502. 
j  Méndez    de    Andes    M.,    Rivadavia    892    y 

Europa  2139. 
¡  Morgan  Guillermo,  Piedad  378. 

ISadelman  S.,  Cerrito  421. 
j  Novas  Ramon,  Cerrito  300. 
¡  Otero  y  Cavalleri,  California  1214. 
1  Perez  Alen  S.  y  Cia.,  Maipú  16-20. 

Peco  Angel,  Bolivar  1748. 

Pineda  Eliseo,  Rivadavia  2276. 

Posse  Juan  y  Cia.,  Méjico  3486,  Piedad  2159 
y  Rivadavia  1122. 

Prieto  Antonio  V.,  Belgrano  2510. 

Quidiello  Severino,  Corrientes  692. 

Rivas  y  Ptioma,  Caridad  49. 

Sanchez  Hnos.,  Vieytes  1453. 

San  Marco  Laurent  y  Jamardo,  Alsina  1323. 

Santistevan  Nazario,  Victoria  1130. 

Seoane  y  Garcia,  San  Martin  589. 

Silva  A.,  Montes  de  Oca  1412. 

Silva  José  y  Hno.,  Sta.  Adelaida  380. 

Silva  Manuel,  Constitución  1279. 

Somay  Pedro  R.,  Moreno  700,  fábrica;  San- 
tiago del  Estero  1963. 

Sonto  Francisco,  Corrientes  2132. 

Steenken  Adolfo  &  Co.,  Victoria  556. 

Tobal  E.  Silveria,  Sgo.  del  Estero  176. 

Uhthoff  &  Lago,  Florida  9. 

Villalba  Adolfo,  Florida  2. 

Villalba  Emilo  &  Co.,  Belgrano  553. 

Zabini  Tito,  Jnjuy  1399. 

Zozaya  Francisco  &  Co.,  Bolivar  1722. 

Civil  Engineers  and  Surveyors.    (Inge- 
nieros Civiles  y  Agrimensores.) 

Baca  Cornelio,  Europa  936. 

Barilarl  Mariano  S.,  Perú  23. 

Barreiro  Ventura,  Avenida  Montes  de  Oca  815. 

Beecher  Eduardo,  Avenida  de  Mayo  634. 

Bergalla  Arsénio,  Perú  135. 

Berlin  Max,  Bolivar  11;  pr.,  América  1167. 

Bustos  José  M.,  Avenida  República  322. 

Cabrera  Domingo  R.,  Piedad  556. 

Cagnoni  Alejandro,  Méjico  1081. 

Cagnoni  José  Maria,  Rivadavia  1255. 

Calliera  Juan  B.,  Lavalle  3052. 

Castellanos  Wenceslao,  Piedad  556. 

Chacon  Eusébio  G.,  Azcuénaga  1297. 

Coquet  Juan,  Callao  336. 

Dodds  Tomás,  Piedad  641. 

Elguera  Eduardo,  Alsina  1123. 

Fernandez  Moisés,  Victoria  476. 

Fernandez  Patricio  Z.,  Independencia  1320. 

Foster  Enrique,  Bolivar  655. 

Freire  Bustos  Ignacio,  Talcahnano  263. 

Friedel  A.,  Corrientes  2135. 

Gaffarot  Carlos  J.,  Venezuela  1471. 

Garcia  Eusébio  E.,  Belgrano  1467. 

Gambin  José  M.,  Solis  651. 

Glade  Carlos,  Santa  Fé  1542. 

Glade  Enrique  C,  25  de  Mayo  130. 

Gomez  Fortunato,  Chacabuco  868. 

Gomez  Ismael,  Corrientes  628. 

Gomez  Molina  Federico,  Victoria  766;  pr., 

Santa  Fé  880. 
Gonzalez  Telémaco,  Belgrano  2189. 
Grieben  Otto,  Alberti  279. 
Guevara  Roberto  L.,  Paraná  37. 
Hall  Emiliano  Jorge,  Alsina  1923. 
Hernandez  Rafael,  Charcas  1432. 
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Civil  Engineers  and  Surveyors.  (Inge- 
nieros Civiles  y  Agrimensores.  )— Cont'd. 

Ibarra  Hilairo  A.,  San  Martin  142. 
Inurrigarro  J.  M.,  General  Iriarte  452. 
Krause  Domingo,  Colombres  90. 
Kuhr  y  Baca,  Europa  936. 
Lea  Allan  B.,  Reconquista  179. 
Meyrelles  Federico  C.  de,  Artes  932. 
Molino    Gomez    Francisco    y    Cia,     Riva- 

davia  632. 
Monteverde  Alfredo,  Piedad  513. 
Moy  Eugenio  J.,  Piedad  556;   pr.,  Santa 

Fé  2077. 
Nuñez  J.  M.,  San  Martin  522. 
Nelson  Enrique  M.,  Cangallo  939. 
Neumayer  Pablo,  Maza  138. 
O'Donnell,  C.  A.,  Berutti  665. 
Orlandini  A.,  Ayacucho  457. 
Palacios  José  Abel,  Alsina  519. 
Pizzamiglio  A.,  Belgrano  3615. 
Quintana  Mariano,  Cbacabuco  332. 
Ramirez  Fernando  F.,  Callao  619. 
Ratto  Leopoldo  Federico,  Tucuman  1969. 
Rechniewsky  C,  San  Martin  132. 
Rojas  Esteban  C,  Bolivar  11. 
Sagastume  José  M.,  Piedad  2682. 
Saubidet  Pedro,  Lavalle  1547. 
Silva  Paulino  N.,  Cbacabuco  379. 
Souza  Vicente  M.,  San  José  239. 
Tate,  E.  M.,  Corrientes  424. 
Tbompson  Valentin,  Saavedra  1045. 
Unánue  Alberto,  Salta  232. 
Villanueva  Andrés  T.,  25  de  Mayo  140. 
Vinent  José  M.,  Cbacabuco  1096. 
Yparraguirre  Mariano,  Santa  Fé  3668. 

Coal  Importers   and  Dealers.     (Carbón 
Corralones  de.) 

Albonico  Angel,  Salguero  641. 

Ainoretti  y  Cia.,  Pedro  Mendoza  1913. 

Baeiquluppi  Juan  A.,  Montevideo  1124. 

Boyd  Alfredo  y  Cia.,  Pedro  Mendoza  1993. 

Brignardelli  Luis,  Brasil  619. 

Carbone  N.  y  Cía.,  Santa  Fé  891. 

Carbonera  del  Puerto  de  Bs.  As.,  Florida 
325. 

Carbonera  del  Puerto  de  La  Plata,  Recon- 
quista 268. 

Compiano  Juan,  Piedad  2135. 

Elliot,  Henry  B.,  Pedro  Mendoza  1913. 

Fernandez  E.  G.  y  Cia.,  Florida  329. 

Finoccbio  José,  Lauea  833. 

Frumento  Edelmino,  Florida  1035. 

Guillermo  José,  Azcuénaga  219. 

Merlo  Luis,  Albert  i  480. 

Coffee  Roasters,  Grinders,  and  Dealers. 
(Café,  Fabricas  y  Depósitos  de.) 

Arzeno  y  Cia.,  Piedras  74,  fábrica  Comer- 
cio 1678. 

Barres  S.  B.  de,  Tacuarí  234. 

Bonfanti  Miguel,  Cuyo  3137  y  Cuyo  1061. 

Bonnel  P.,  Rivadavia  1460,  Victoria  1297, 
Santa  Fé  1886  y  Corrientes  1592. 

Cadelago  M.  é  hijo,  Rivadavia  2185. 

CafFarena  Luis,  Sadi  Carnot  615. 

Chabry  C,  Chacabuco  208. 

Cirelli  Fernando,  Alsina  2600. 

Da  Costa  C.  y  Cía.,  Esmeralda  165. 

Dajas  Sabino,  Solis  1904. 

Despiaux  J.  y  Compañia,  Florida  254. 

Dos  Santos  Francisco,  Artes  885. 

Godefroy  A.  J.,  Corrientes  845. 

Ibarra  y  Padilla.  Alsina  1537. 

Lafont  Brutus,  Victoria  838. 

Lartigue  F.,  Artes  151. 

Lemmerich  Fernando  y  Cia.,  Lima  1562. 

Lusardi  Ángel,  Charcas  1829. 

Marquez  Francisco,  Alsina  1982. 

Méde ville  P.  y  Cia.,  Piedad  1888. 

Messin  Eugenio,  Rivadavia  4113. 

Narvaja  Bénites  C,  Victoria  1441. 

Nicolina  Laura  L.  Viuda  de,  Corrientes  1016. 

Perazzo  Antonio,  Uruguay  360. 


Coffee  Roasters,  Grinders,  and  Dealers. 
(Café,    Fábricas    y    Depósitos     de.)— 

Continued. 

Perelli  Javier,  Florida  358. 
Petit  E.  y  Cia.,  Victoria  2664. 
Portella,  José,  Piedras  1278. 
Ripamonti  Rómaldo,  Venezuela  1227. 
Saint  Hnos.,  Herrera  855-861  y  Artes  762. 
Taboado  A,  M.,  Constitución  1337  y  Riva- 
davia 1692. 
Talou  E.,  Calla  156. 
Taphanel  L.  J.  Hnos.,  Charcas  1027. 
Touzet  Arturo,  Saavedra  366. 

Coffin    Manufacturers.     (Cajones  Fúne- 
bres, Fábrica  de.) 

Altamore  Francisco,  Victoria  2482. 
Calvaroso  y  Giordano,  Cerrito  452. 
Ferrés  Sagarra  é  hijos,  Europa  993. 
Giacobbe  A.  y  Cia.,  Corrientes  1947. 
Gonzalez  C.  y  Hnos.,  Belgrano  2202. 
Lartigue  Juan,  Piedad  2299. 
Margareci  Eutichio,  Victoria  2345. 
Napolitano  y  Gutierrez,  Nueva  Granada  681. 
Peluffo  y  Raffo,  Corrientes  2ñ22. 
Raimo  Nicolás  y  Cia.,  Azcuénaga  626. 
Rossi  y  Guerrieri,  Gral.  Mansilla  158. 
Sergi  Antonio,  Alsina  3125. 

Coloring   Matter    Dealers.     (Colorantes 
Depósito  de.) 

Abadie  F.,  Catamarcas  27. 
Blazquez  v  Ares,  Uochabamba  1864. 
Boitta  A., "Piedad  839. 
Goffi  Juan,  Andes  539. 

Combs  Manufacturers.    (Fábricas  de 
Peines.) 

Collivan  F.  B.,  B.  Orden  1359. 
Cramvell  G.  A.,  Solis  1727. 

Commercial  Information  Bureaus.  (Ofici- 
nas de  Informes  Comerciales.  ) 

Baash  Pablo,  Piedad  513. 
Papke  y  Dankert,  Victoria  1068. 
Pardi  Pervicco  P.,  Pern  359. 
Prius  Jorge,  Piedad  427. 

Commission    Merchants    and    Brokers. 
(Comisionistas  y  Corredores.) 

Accame  Octavio  E.,  Piedad  475. 

Acevedo  Adolfo,  Piedad  441. 

Acosta  Benigno,  Perú  160. 

Alcayaga  E.,  Piedad  368. 

Albarenque  Lucindo,  S.  Martin  123. 

Alkain  Carlos,  Reconquista  268. 

Aldazabal  y  Cia.,  Piedad  335. 

Alexander  Arnold  J.,  Piedad  383. 

Alfonso  B.  y  Cia.,  Cuyo  441. 

Alric  Antonio,  San  Juan  382. 

Altgelt  y  Méndez,  S.  Martin  367. 

Alvarez  A.  F,,  Piedad  383. 

Alvarado  P.  V.,  Piedad  368. 

Anatole  y  Hicks,  Reconquista  144. 

Andrade  Juan  G.,  Florida  32. 

Andreu  y  Labro,  Piedad  314. 

Angermann  Walter,  Perú  196. 

Arrizabalaga  y  Favaro,  S.  Martin  284. 

Arce  Hnos.  y  Cia.,  San  Juan  3029. 

Ardi  ti  Rocha  Julio  y  Luis,  S,  Martin  56. 

Aretz  y  Cia.,  Venezuela  691. 

Arnesto  Felix,  S.  Martin  50. 

Arning  Guillermo  y  Cia.,  S.  Martin  415. 

Arzeno  B.  D.,  Defensa  126. 

Attwell  Carlos,  S.  Martin  123. 

Attwell  Jorge,  Victoria  673. 

Aulicino  Pascual,  Charcas  1418. 

Ayala  Arturo  G.,  Florida  32. 

Avila  E.  Souza  B.  de,  Reconquista  268. 

Azqueta  J.,  S.  Martin  368. 

Azevedo  B.  R.  y  Cia.,  Corrientes  434. 


Commission    Merchants    and    Brokers. 
.  (Comisionistas  y  Corredores.) — Cont'd. 

Bachmann  H.,  Piedad  335. 

Baetta  Emilio,  Victoria  430, 

Baltar  Ceferino,  Victoria  476. 

Baizan  Julio  A.  y  Cia.,  Victoria  557. 

Balda  Hnos,  Perú  196. 

Ballefin  Pedro  C,  25  de  Mayo  49. 

Barruti  Manuel,  Piedad  463. 

Barthe  D.  y  Cia.,  S.  Martin  470. 

Battaglia  José,  25  de  Mayo  11. 

Barton  y  Gumpert,  Piedad  378. 

Beer  Adolfus,  Sons  y  Simon,  Chacabuco  34. 

Beltran  Francisco,  Cangallo  867. 

Basch  Pablo,  Piedad  513. 

Bendinger  Felipe,  Victoria  651. 

Benitez  Calixto  J.,  San  Martin  123. 

Benoit  C.  y  Cia.,  Florida  226. 

Bermudez  Laureano,  Piedad  366. 

Bernadou  L.,  Lima  465. 

Bernardo  Augusto,  Av.  de  Mayo  589. 

Bertomeu  M.  Martinez  y  Cia.,  Bolivar  140. 

Billinghur8t  Lisandro,  Piedad  441. 

Boero  y  Cia.,  Libertad  77. 

Boismenu  G.  de  y  Cia.,  Av.  de  Mayo  589. 

Bolliui  Enrique,  Piedad  441. 

Bollini  Rodolfo,  Reconquista  220. 

Bonorino  Emilio,  San  Martin  345. 

Borchers  Augusto,  Cuyo  2899. 

Bueno  Manuel,  Bolívar  131. 

Brunero  Jacinto,  S.  Martin  186. 

Burgos  Cobo  Pedro,  Suipacha  235. 

Byrne  Ed.  J.,  Piedad  441,  escritorio  28. 

Byrne  Mig.  J.,  S.  Martin  142. 

Brunetti  R.,  Bolivar  177. 

Caben  A.  y  F.,  Guillierme  Maipú  188. 

Callejas  Lopez  J.,  Balear  ce  286. 

Calvete  Adolfo,  25  de  Mayo  12. 

Calvo  Hnos.  y  Cia.,  San  Martin  320. 

Cañé  Miguel,  25  de  Mayo  11. 

Cañas  y  Mackinlay,  Piedad  378. 

Canepa  y  Soci,  Lavalle  1153. 

Canosa  José  M.,  Reconquista  387. 

Carbone  Donato,  Tacuarí  1375. 

Carreras  Florencio  F.,  Piedad  368. 

Casal  José,  Perú  151. 

Casanovas  Federico,  Piedad  737. 

Casaubon  A.  y  Cia.,  Reconquista  179. 

Casco  Hnos.,  25  de  Mayo  140. 

Casey  E.,  25  de  Mayo  49. 

Castelli  V.  y  Cia.,  San  Martin  590. 

Castiella  y  Cisneros,  Rivadavia  717. 

Castillo  F.,  Belgrano  1620. 

Chapeaurouge  Hnos.,  Piedad  383. 

Chiodi  Cayetano,  Piedad  343. 

Christensen  y  Cia.,  Reconquista  290. 

Cibeira  y  Salazar,  Victoria  430. 

Closs  Aug.,  Piedad  363. 

Coelho  Juan  J.,  y  Cia.,  Bolsa  42. 

Collet  y  Llambi,  San  Martin  175  y  Cangallo 
470. 

Corneille  y  Lartigue,  Piedad  335. 

Cora  Albino  y  Cia.,  Belgrano  440. 

Córdoba  Octavio,  Piedad  590. 

Corrales  y  Read,  Defensa  126. 

Cortabarria  Juan,  Piedad  314. 

Corvalan  Miguel,  Piedad  335. 

Costa  y  Cia.,  Victoria  392. 

Costa  Pascual,  Reconquista  212  y  Cerrito 
1268. 

Covas  Gabriel,  Reconquista  757. 

Cowes  y  Browne,  Piedad  464. 

Crémieux  Fernando,  Bolsa  36. 

Crespo  Buno  José,  Perú  263. 

Crocco  Natale  V.,  Maipú  144. 

Cueto  Joaquin,  San  Martin  186. 

Dal  Lago  Ricciotti,  Moreno  333. 

Damestoy  Esteban,  Lima  539. 

Darmstádter  J.,  Piedad  368. 

Dassoy  y  De  Vos,  Piedad  343. 

Dana  S  y  Hnos.,  Piedad  478  y  Pedro  Men- 
doza 1477. 

De  Alberti  y  Vila,  Venezuela  584. 

De  Andrés  y  Richíni,  25  de  Mayo  42. 

Degreef  Rufino,  Reconquista  50. 

De  la  Torre  Lino,  San  Martin  123. 
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Commission    Merchants    and    Brokers. 
(Comisionistas  y  Corredores.) — Cont'd. 

Delgado  y  Corti,  Piedad  383. 
Demandray  Sébastian,  25  de  Mayo  12. 
Descalzo  Angel,  Necochea  1274. 
Destaudau  H.,  Reconquista  268. 
Devoto  Angel,  San  Martin  132. 
Diaz  Leopoldo  P.  y  Cia.,  Reconquista  268. 
Deval  H.,  Moreno  745. 
Diaz  Manuel  N.,  25  de  Mayo  66. 
Dickinson  G.  C,  San  Martin  186. 
Dietz  Victor,  Florida  183. 
Dios  Sepúlveda  Juan  de,  Piedad  314. 
Doblas  Julio  y  Cia.,  S.  Martin  318. 
Dorr  Nicandro  é  hijo,  Alsina  417. 
Dugrós  y  Benard,  25  de  Mayo  59. 
Drago  J.  M.,  Piedad  441. 
Dubois  Juan  B.,  San  Martin  132. 
Ebert  Otto,  Comercio  1351. 
Eguren  Agustín,  S.  Martin  235. 
Elliot  Henry  B.,  Moreno  309. 
Ellgass  y  Mass,  S.  Martin  186. 
Epperleiii  Max  y  Cia.,  Cangallo  536. 
Erausquín  J.  J.  y  Cia.,  Defensa  127. 
Errecart  Domingo,  Piedad  361. 
Espinosa  M.  A.  y  Cia.,  Defensa  365. 
Etchechury  Juan  B.  y  Cia,,  Cuyo  1038. 
Etchegoyen  Carlos  y  R.  L.,  San  Martin  132. 
Ezeyzá  Rufino  T.,  Rivadavia  515. 
Fary  Andrés  R.,  Cangallo  456. 
Favaro  y  Arregui,  Rivadavia  666. 
Ferrari  Emilio,  Venezuela  2756. 
Flint  Eddy  y  Cia.,  Av.  de  Mayo  776. 
Ford  Daniel,  Reconquista  144. 
Fornara  Eliseo,  Cangallo  1400. 
Fortune  y  Fnrber,  Piedad  559. 
Frias  y  Gallo,  Piedad  349. 
Fusoni  Francisco  di  Pedro,  Cuyo  360. 
Galcerán  Antonio,  Piedad  341. 
Garcia  Eliseo  B.,  San  Martin  142. 
Garcia  Luis  Maria,  25  de  Mayo  140. 
Garibaldi  y  Cia.,  25  de  Mayo  158. 
Gasipi  Antonio,  Alsina  489. 
Gayangos  Julio  E.  de,  Reconquista  268. 
Genoud,   Benvenuto,  Marteliio  y  Cia.,  De- 
fensa 126. 
Gianelli  y  Cia.,  25  de  Mayo  59. 
Giménez  Paz  Benjamin,  S.  Martín  235. 
Ginatta  Federico,  Cangallo  666. 
Giordano  Enrique,  Paraná  139. 
Giustinian  J.,  Maipú  540. 
Godas  y  Alemany,  Lima  387. 
Gomez  Blanco  A.  F.,  Rivadavia  558. 
Gomez  Rivara  E.,  Defensa  140. 
Gonzalez  Benito,  Salta  1691. 
Gonzalez  Santiago,  Bolívar  173. 
Gonzalez  E.  R.,  San  Martin  76, 
Gonzalez  y  Cia.,  Perú  183. 
Gonzalez  Pedro  G  y  Cia. 
Gofii  Escolático,  Alsina  579. 
Goodwin  y  Smyth,  Reconquista  268. 
Goris  Dionisio,  Piedad  500. 
Gowland  Máximo,  Belgrano  431. 
Grana  Valentín,  Tacuarí  647. 
Grapiolo  Emilio,  Florida  22* 
Grau  Gustavo,  Piedras  196. 
Guardo  Antonio,  Piedad  365. 
Guiraldez  T.  é  hijo,  Piedad  341. 
Guesalaga  Félix  A.,  Piedad  441. 
Giulla  Ángel,  San  Martin  121. 
Halsey  P.  del  Valle,  Moreno  1620. 
Heiñrichs  Guillermo,  Venezuela  1344. 
Hernandez  Dionisio  y  Cia  ,  Rivadavia  1699. 
Homar  Juan,  Chacabuco  640. 
Hillner  Pedro  César,  Florida  125. 
Hinsch  Otto,  Reconquista  195. 
Hood  José  E.,  Defensa  111. 
Hoppe  Lino  M.,  Cangallo  571. 
Hortal  Torroba  y  Cía.,  Victoria  1068. 
Hoyo  Vicente  y  Cia.,  Victoria  442. 
Hughes  P.  y  G.,  San  Martin  142. 
Hunt  Diego,  25  de  Mayo  158. 
Induno  y  Rosasco,  Viam  on  te  545. 
Iturburu  y  Carbone,  Belgrano  1763, 
Jauré  Suarez  y  Cia.,  Cuyo  357. 
Jeckells  Jarvis  G.  H.,  Cuyo  309. 


Commission    Merchants    and    Brokers. 
(Comisionistas  y  Corredores.)— Cont'd. 

Jensen  S.,  Tucumán  345. 

Jofre  Pedro,  25  de  Mayo  11. 

Jolly  &  Closs,  Piedad  363. 

Juarez  A.  R.,  San  Martin  56. 

Jurado  Enrique  V.  y  Cia.,  Piedad  343. 

Justo  y  Rotival,  S.  Martin  158. 

Kairuz  Juan,  Reconquista  1012. 

Kairuz  y  Latuf,  Reconquista  900. 

Kelly  Eduardo  y  Cia.,  S.  Martin  76. 

Kidd  Juan  H.,  S.  Martin  186. 

Koch  v  Dassoy,  Piedras  343. 

KnyffJ.de,  Piedad  343. 

Krabbé  Higgins  y  Cia.,  Cuyo  760. 

Kratzenstein  A.  S.,  Reconquista  284. 

Kürzer  Augusto,  Victoria  1068. 

Labaqui  y  Arabaolaza,  Piedras  280. 

Lajud  y  Kairuz,  Reconquista  982. 

Lainothe  Emilio,  Reconquista  268. 

Lauzani  Enrique,  25  de  Mayo  12. 

Laurriviere  Mauricio,  25  de  Mayo  11. 

Larroudé  y  Hugé,  Piedad  343. 

Leesnia  Hnos.,  Tacuarí  122. 

Leinenweber  Federico,  Tacuarí  132. 

Lemoine  L.  F.,  Piedad  341. 

Lewis  J.  T.,  Reconquista  268. 

Leyrós  Antonio  del,  Defensa  140. 

Lezica  Henrique,  Reconquista  268. 

Lezica  Faustino  M.,  Reconquista  268. 

Lopez  Antonio,  Piedad  749. 

Lopez  Montero  y  Cia.,  Victoria  557  pr.  Solís 

600. 
Lorenzo  José,  Cuyo  1373. 
Luque  Domingo,  Cangallo  2558. 
Lütjohann  Federico,  Reconquista  268. 
Macadam  Hnos.,  Piedad  341. 
Mackinnon  E.  y  Coelho,  Suipacba  332. 
Mackinlay  D.  y  Hno.,  Piedad  383. 
Madrazzo  V.  L.,  Peni  410. 
Maffioretti  y  Angnelli,  Piedad  335. 
Malato  y  Pastrana,  25  Mayo  42. 
Maleplate  F.,  Corrientes  1234. 
Mandaro  Luis,  San  Martin  132. 
Malbrancbe  Gabriel,  Alsina  477. 
Maneiro  Ernesto  S.,  Alsina  1182. 
Mango  Roberto  C,  Venezuela  725. 
Manrique  Raul,  Piedad  368. 
Marquez  Miguel,  25  de  Mayo  150. 
Marti  Jaime  M.,  Talcahuano  77. 
Martinez  Alberto,  San  Martin  142. 
Martinez  José  C,  Corrientes  1984. 
Masariego  Carlos,  Piedad  341. 
Mascias  J.  M.  hijo,  San  Martin  76. 
Maschwitz  Pablo,  Corrientes  655. 
Massini  Ricardo  A.,  Bolivar  11. 
Meabe  Alfredo,  Florida  250. 
Medina  Antonio,  Victoria  430. 
Medina  Teodoro  P.,  Bolivar  154. 
Mendy  Ernesto,  Piedad  1942. 
Meyer  Martin,  Rivadavia  515. 
Mieli  Félix,  Reconquista  144. 
Montaña  Joaquín,  Piedad  383. 
Merlini  Carlos,  Piedad  441. 
Montenegro  Ag.  L.,  San  Martin  345. 
Montero  J.  M.,  25  de  Mayo  59. 
Montes  y  Barriero,  Belgrano  1408. 
Mitaü  y  Grether,  Cangallo  840  y  850. 
Molina  Juan  J.  y  Cia.,  Victoria 832  y  Piedras 

119. 
Moresco  F.  E.  y  Cia.,  Chacabuco  241. 
Moreno  Eduardo  G.,  Piedad  441. 
Morgan  y  Smith,  Cangallo  326. 
Müller  Juan  S.,  Cangallo  685. 
Napp  Ricardo,  Viapioute  1648. 
Narizano  y  Cia.,  AÎsina  493. 
Navas  Rafael  de,  Victoria  673. 
Niño  A.  M.,  Piedad  379. 
Noé  Aquiles  y  Cia.,  Cuyo  478. 
Obert.  E.,  San  Martin  149. 
Ojeda  José  A.,  Alsina  515. 
Ojea  Garcia  y  Cia.,  Rivadavia  934. 
Olaizola  Joaquin,  Bolivar. 268. 
Olivera  Salgado  y  Duran,  Piedad  1041. 
Olmos  Félix  N.,  Piedad  343. 
Otarola  Ramon,  Piedad  483. 


Commission    Merchants    and    Brokers 
(Comisionistas y  Corredores.)— Cont'd. 

Pages  Pedro,  Cuyo  344. 

Palacio  y  Tegner,  Piedad  314. 

Palma  José  A.,  Balcarce  295. 

Panelo  Fabian,  Rivadavia  758. 

Panelo  Meliton,  Florida  125. 

Pardo  Almeyra  Camilo,  Avenida  República 

188. 
Parodi  D.,  San  Martin  235. 
Parral  José  A.,  Rivadavia  329. 
Pastine  Juan,  Cuyo  413. 
Patron  Costas  y  Kussrow,  Corrientes  337. 
Patroné  V.,  Piedad  363. 
Paz  Carlos  M.,  Córdoba  1470. 
Pedisini  Virgilio,  Callao  1087. 
Pellegrini  y  Bayma,  San  Martin  132. 
Pilarlo  y  Camberlin,  Perú  267. 
Peralta  Ramos  y  Barreiro,  Perú  147. 
Perdriel  Nicanor,  Florida  250. 
Pereira  Enrique,  Comercio  2913. 
Perkins  F.  W.,  San  Martin  450. 
Pertierra  Casar,  Andes  444. 
Picarelli  Luis,  Rawson  771. 
Pico  Martin,  Piedad  343. 
Pinero  Antonino,  S.  Martin  142. 
Ponce  de  Leon  Federico,  Florida  668. 
Pons  Poncio  y  Co.,  Defensa  524. 
Ponsati  Santiago,  Belgrano  435. 
Ponzini  y  Garabelli,  Tacuarí  114. 
Porcel  Florencio,  Piedad  343. 
Potter  Eduardo,  Piedad  383. 
Pujol  y  Larguia,  Piedad  1286. 
Puga  Rafael.  Victoria  675. 
Quadrio  Pio  A.,  Piedad  341. 
Quesada  Cipriano  L.,  Rivadavia  758. 
Quesada  Hnos,  Piedad  370. 
Raggio  Carneivo  M.,  Avenida  de  Mayo  713. 
Ranis  Pedro  L.,  Piedad  341. 
Rebay  A.  F.,  Piedad,  363. 
Reissig  y  Miranda,  Victoria  1159. 
Repetto  J.,  Cangallo  541. 
Richard  Arturo,  Alsina  1645. 
Ries  Victor  y  Cia.,  S.  Martin  132. 
Richeri  Luis  S.,  S.  Martin  132. 
Riesel  German,  Piedras  355. 
Rigon  Reni,  Av.  de  Mayo  589. 
Risotto  Inocencio,  Rivadavia  584. 
Rix  S.,  Cangallo  338. 
Rivademar  Daniel,  Cangallo  456. 
Rivadulla  Juan,  Callao  133. 
Roca  Mauricio,  Piedad  966, 
Rodriguez  Jorge  E.,  S.  Martin  142. 
Rodriguez  y  Co.,  Florida  125. 
Rodriguez  Gregorio  F.,  Piedad  383. 
Rosquellas  Alejandro,  Lav  alie  1782. 
Rosso  Zoilo,  Piedad  467. 
Rosseau  Pedro,  25  de  Mayo  130. 
Rosciano  Valdês  y  Piriz,  Chacabuco  36. 
Ruiz  Meliton  V.,  Bolivar  140. 
Rusinol  Carlos  y  Cia.,  Reconquista  195. 
Russo  Pedro,  Reconquista  144. 
Saavedra  Jorge,  Piedad  650. 
Sastre  Premoli  y  Al  varado,  25  de  Mayo  140. 
Saenz  y  Medina,  S.  Martin  56. 
Salguero*  Hno  y  Arechuga,  Perú  135. 
Salvetti  Luis,  25  de  Mayo  60. 
Sandrez  Juan  P.,  Florida  32. 
Sassoni  José,  Chile  1559. 
Savelli  C,  S.  Martin  746. 
Scarabelli  A.  y  Co.,  Reconquista  56. 
Scheiner  Luis,  Paraguay  484. 
Schlaepfer  A.,  Piedad  338. 
Schinied  y  Garcia,  S.  Martin  159. 
Schmidt  y  Watson,  Reconquista  268. 
Schuster  Emilio,  Reconquista  195. 
Segana  José,  Piedad  513. 
Sesé  Fermin,  Moreno  2494. 
Sierra  Augustin  B.,  San  Martin  345. 
Siffredi  Antonio,  Bolsa  48. 
Silveyra  y  Cia.,  Florida  125. 
Sivory  Alejandro,  Piedad  383. 
Salanas  Anibal,  Piedad  441. 
Salsona  J.  M.,  Corrientes  1385. 
Sosa  Hnos.,  Reconquista  292. 
Sato  y  Malvan,  San  Martin  478. 
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Spauton  J.  W.,  San  Martin  186. 
Stetson  J.  D.,  San  Martin  450. 
Steward  y  Botet,  Piedad  343. 
Storm  F.  y  Cia.,  Piedad  228. 
Storni  Ernesto,  Reconquista  195. 
Striethorst  A.,  Libertad  1173. 
Suarez  J.  M.,  Piedad  343. 
Supenà  y  Riobo,  Cangallo  456. 
Swan  J.  G,  y  Cia.,  Reconquista  158. 
Taboada  y  Cia,,  Edo.,  San  Martin  132. 
Tarigo  Santiago,  Rivadavia  323. 
Taylor  W.  H  ,  Piedad  441. 
Terrason  Eugenio,  Bolivar  365. 
Tatlock  Guillermo,  Taciiari  233. 
Thomas  Diego  M.,  Reconquista  212. 
Thwaites  Josué  A.,  Independencia  652, 
Tielen  Willem,  San  Martin  280. 
Tomó  Remigio,  Piedad  228. 
Torango  y  Victoria,  Piedad  343. 
Torrado  y  Olivera,  Balcarce  275. 
Torres  Hnos.,  Piedad  556. 
Torres  y  Cía.,  J.  M„  Perú  196. 
Torres  L.,  Piedad  383. 
Treacher  y  Gross,  Piedad  513. 
Trejo  Felipe  A.,  San  Martin  121. 
Trelles  y  Lagos,  Reconquista  140. 
Trotman  R.  L.,  Piedad  363. 
Van  Houten  Fed.,  Piedad  228. 
Varela  Antonio,  San  Martin  123. 
Varraz  Alfredo,  Piedad  335. 
Vattnone  y  Cassola,  Piedad  3212. 
Vegn  Leon  Castañeda,  Florida  250. 
Vico  Juan  José,  Balcarce  161. 
Vidal  y  Roselli,  Piedad  325. 
Vidal  Juan  C.  y  Cia.,  Rivadavia  670. 
Videlu  Carlos  T.,  San  Martin  142. 
Vigliano  Nicolás,  San  Martin  176. 
Villar  E.  A.  y  Cia.,  Chacabuco  214. 
Villanueva  Evaristo,  Piedad  788. 
Vinas  A.  R.,  Piedad  331. 
Vivaldi  Emisto,  San  Martin  442. 
Walker  Linley,  San  Martin  186. 
Waner  Guill.  G.,  Reconquista  212. 
Weill  Simon,  Piedad  341. 
Widenmyer  Osear,  Piedad  487, 
Willers  Carlos  F.,  25  de  Mayo  130. 
Wollmann  Enrique,  San  Martin  132. 
Wright  Francisco,  Victoria  557. 
Wyse  y  Sutor,  25  de  Mayo  59. 
Younger  F.,  San  Martin  345. 
Yraola,  Pineiro  y  Cia.,  Moreno  947. 
Ysem  Emilio,  Victoria  2142. 
Zimmerman  Jas.  G.,  San  Martin  92. 

Confectionery  Manufacturers.  (Confites, 
Fábricas  de.) 

Bassi  Daniel  y  Cia.,  Cangallo  3637. 
Berisso  Hnos.,  Corrientes  2223. 
Ciarlotti  P.,  Piedad  3474. 
Guillot  H.  y  Cia.,  Piedad  2550. 
Manini  Spinelli  y  Cia.,  Cerrito  36. 
Noel  B.  y  Cia.,  Defensa  992. 

Confectionery  Dealers.     (Bombonerías.) 

Colomboto  Emilio,  Rivadaria  1996. 
Grenier  J.  B.,  Cangallo  735. 

Cooking  Stoves  and  Ranges,  Manufac- 
turers of.  (Cocinas  y  Estufas,  Fábricas 
de.) 

Battaglia  Pedro,  Brasil  1745. 

Beglieni  Juan,  Piedad 2729. 

Bonnecaarere  Enrique,  Independencia  2101. 

Bruno  Sevaf,  C.  y  Cia.,  Moreno  1292. 

Carsteno  H.  P.,  Cuyo  569. 

Cuyol  y  Cia.,  A.,  Cuyo  682. 

Davin  Ernesto,  Tucuman  806. 

De  Paoli  Juan,  Rivadavia  1266. 

Fazio  Francisco,  Alsina  1986. 

Fourcade  Juan,  Lavalle  1401. 

Florimon  David,  Victoria  1568. 


Cooking  Stoves  and  Ranges,  Manufac- 
turers of.  (  Cocinas  y  Estufas,  Fábricas 
de.) — Continued. 

Ghio  Eduardo,  Cangallo  915. 
Gorrini  Luis,  Bel  grano  740. 
Linari  Cesáreo  F.,  Cangallo  1661. 
Marchi  Pedro,  Belgrano  2586. 
Montigny  Federico,  Santa  Fé  1541. 
Mondet  José,  Piedad  1540. 
Paladino  José,  Piedad  £579. 
Paladino  Francisco,  Buen  Orden  115. 
Rostoni  Federico,  Cevalîos#1640. 
Scazziota  Victorio,  Comercio  1596. 
Seng  Filiberto,  Buen  Orden  1243. 
Trein  Hnos.,  Lav  aile  1069. 

Coopers,  Manufacturers,  and  Dealers. 
(Tonelerías.) 

Antonini  Deonigi,  San  Juan  3047. 
Baggini  Pedro  6  hijos,  Victoria  3152. 
Bemberg  y  Devoto  T.,  Paseo  de  Julio  974. 
Bidone,  Borel  y  Calise  Hnos.,  Victoria  2568 

y  Catarnarca  34. 
Blanc  Ernesto  M.,  Pozos  929. 
Brown  A.  y  Cia,,  Balcarce  348. 
Carbonero  José,  Thames  1258. 
Cattaneo  Celestino,  Jujuy  1153. 
Cattaneo  y  Tapella,  Garay  2265. 
Caviglia  Hnos.,  Larrea  650. 
Cernu8chí  Ambrosio,  Pichincha  1550. 
Delaire  Victor,  Lima  68. 
Esquetino  y  Carreras,  San  Juan  2760. 
Frunceri  Roceo,  Pichincha  1449. 
Gil  José,  Victoria  2972. 
Grondona  Miguel,  Charcas  3925. 
Martin  y  Carboneros  Hnos.,  Misiones  157. 
Medana  José  y  Ciíi.,  Caseros  1671. 
Mercanti  Gerónimo,  Méjico  2061. 
Mollis  y  Berruti,  Belgrano  585  y  Paseo  Colon 

1407. 
Muñoz  José,  Colombres  180. 
Nervaini  Antonio  y  Cia.,  Cangallo  3558. 
Novarro  Gerónimo,  Lorea  2020. 
Piccardo  Antonio,  Belgrano  3740. 
Portal  José  y  Cia.,  Jujuy  255. 
Quadri  M.  Hnos.  y  Cia.,  Sadi  Carnot  643. 
Ramon  J.  y  Berges  Hnos.,  San  Carlos  41 
Represas  Antonio,  Colombres  180. 
Saccone  y  Cia.,  Defensa  1260. 
Saccone  B.  y  Hno.,  Comercio  1220. 
Sassone  Vicente  y  Hnos.,  Pichincha  1161. 
Schettino  Francisco  y  Cia.,  San  Juan  2750. 
Scot  te  y  Primavera,  San  Luis  56. 
Seggura  José,  Brasil  1355. 

Cord  Manufacturers.      (Cordones,  Fá- 
brica de.) 

Buratti  Silvio,  Solis  1920. 

Cork  Dealers  and  Manufacturers. 
(Corcho,  Depósitos  de.) 

Bilotte  S.  ó  hijos,  Tacuarí  179. 

Gispert  Unos.,  Piedad  3424. 

' f  La  Argentina  "  fáb.  de  corchos  al  vapor,  Av. 

Montes  de  Oca  1000. 
Mari  Juan  y  Cia.,  Lorea  1219. 
Molinas  y  Muinos,  Corrientes  474. 
Mundet  y  Casas,  Boedo  958. 

Cork  Stoppers  Manufacturers.  (Tapones 
de  Corcho,  Fábricas  de.) 

Mundet  y  Casas,  Boedo  950. 
Schiaffino  Ángel  y  Cia.,  Cangallo  2072. 

Corset  Dealers  and  Manufacturers.    (  Cor- 
seterías. ) 

Alibert  Teresa,  Corrientes  983. 
Aran  Petronila,  JSntre  Rios  934. 
Badaracco  Maria,  Entre  Rios  384. 
Bertet  Parot  Ana,  Esmeralda  470 
CadolleA.,  Piedad  1096. 


Corset  Dealers  and  Manufacturers.    Cor- 
seterías.)—-Continued. 

Courtiers  Elenade,  Esmeralda  711. 

Gelli  y  Valiere,  Salta  370. 

Florentz  Rosa,  Florida  591. 

Gros  Rosalia,  Chacabuco  326. 

Guerln  Maria,  Corrientes  652. 

Houbey  Leonie,  Entre  Rios  287. 

Llano  Maria,  Alsina  819. 

Martin  M.,  Lima  1222, 

Mazzncchelli  Corolina,  Montevideo  255. 

Raimbaultvinda  v  Sta.  Mezard,  Montevideo 

795. 
Rigaud  J.,  Charcas  1681. 
Reymond  C,  Taciiari  436, 
Rodighero  Anglica,  Callao  585. 
Rodriquez  J.  A.,  Callao  184, 
Roux  Maria,  Suipacha  325. 
Sans  A.,  Salta  381. 
Santo  J.  y  Cia.,  Corrientes  686. 
Tullat  Josefina,  Charcas  1560. 
Valadie  y  Cai.,  Artes  748. 
Viau  Pedro  y  Cia.,  Chacabuco  326. 

Dairies.     (Lecherías  y  Mantequerías.) 

Aranguren  Severo,  Avenida  de  Mayo  723. 

Casenave  Juan,  Uruguay  1027. 

Estevez  José,  Avenida  de  Mayo  1115. 

Falcone  José,  Piedras  413. 

Follatti  Aristides,  Montevideo  389. 

Fynn  Enrique,  Cangallo  y  Laprida. 

Granja  Blanca,  Cangello  Esq.  Laprida. 

Lachen  Manuel,  Buen  Orden  92, 

La  Morocha,  Aréneles  1000. 

La  Montana,  Suipacha  8P8. 

Miranda  Julian,  25  de  Mayo  131. 

Ormazabal  José  C,  Cangallo  1035. 

Otero  Nicolas,  Bolivar  226. 

Pailhe  Juan,  Falucho  1155. 

Pitran  Pedro,  Lavalle  460. 

Pujol  José,  25  de  Mayo  18. 

Radaban  Pedro,  Belgrano  1786. 

Ratti  Atilio,  Montevideo  1024. 

Ramay  José,  Chile  867. 

Salunibehere  Santiago,  Buen  Orden  967. 

Sallaberry  Pedro,  Callao  118. 

Subilo  Miguel,  Peru  177. 

Taboada  J.  y  R.,  Alsina  795. 

Decorators.     (Adornos.  ) 

Carlevari  Santiago,  Perú  170. 

Chaumontet  José,  Jujuy  279. 

Camodeca  Salvador,  Paraná  141. 

Rillo  Hnos.,  Cuyo  520. 

Rulo  Inocencio,  Cangallo  645-651. 

Reymundo  Prud.  B.,  Cevallos  411. 

Volpes-Alvarez  y  Cia,  Belgrano  1432  y  1520. 

Dentista    (Dentistas,  ) 

Abramo  Francisco,  San  Juan  2776. 
Bonanseca  J.,  Moreno  990. 
Boroncona  Vida  de,  Lima  111. 
Cabanne  Alejo,  Perú  259. 
Casullo  Hnos.,  Esmeralda  108. 
Cazenave  P.,  Cangullo  1687. 
Costa  Emilio  J.,  Florida  22. 
Diez  Francisco,  Rivadavia  1144. 
Ehrke  Germán,  Libertad  1010. 
Emery  Alfredo  H.,  Florida  70. 
Erausquin  V.,  Florida  31. 
Etchepareborda  N.,  Tacuari  355. 
Frick  Alfredo,  Stgo  del  Estero  558. 
Gra8sett  Luis,  Rivadavia  1128. 
Grimme  Jorge  L.,  Cuyo  1056. 
Haedo  Mariauo,  Cuyo  2322. 
Henriquez  J.  M.,  Corrientes  679. 
Isard  G.,  Cangallo  691. 
James  Elias,  Corrientes  1344. 
Kimball  y  Small,  Florida  293. 
Klix  E.  J.,  Belgrano  888. 
Lorente,  Domingo  M.,  Suipacha  129. 
Lima  Isidro,  Belgrano  3028. 
MacNally  Jorge,  Florida  409. 
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Dentists.     (Dentistas.) — Continued. 

Mathiason  C,  Florida  107. 
Newland  J.,  Florida  107. 
Newbery  Jorge,  Rivadavia  614. 
Odahl,  Nicolás,  Av.  de  Mayo  791. 
Oltinann  Eduardo,  Cangallo  949. 
Otramare  Hnos.,  Cuyo  884. 
O'Neil  W.  E.,  Moreno  637, 
Perein,  Leon,  Corrientes  517. 
Realmonte  Alejandro,  Corrientes  1485. 
Rossetti  D.,  Choca  unco  325. 
Somerville  S.  R.,  Belgrano  689. 
Soares,  M.  F.,  Borden  270. 
The  S.  S.  White  Dental  Mfg.  Co.,  773  Vic- 
toria. 
Webster  y  Judson,  Esmeralda  314. 
Wineberg  H.  F.,  Florida  509. 

Distilleries.     (Destilerías.) 

Abadie  Francisco,  Ca  tarn  arca  27. 
Acquarone  N.  y  Hno.,  Ancohrena  763. 
Altimpergher    Sperandio,   Caridad   1235  y 

Artes  40. 
Ardanza  J.  y  Cia.,  San  José  1758  y  Victoria 

865. 
Armengol  é  hijos,  Bustamante  42. 
Balbiani  y  Cia.,  Sta.  Rosalia  922  Rivadavia 

1015. 
Beraldo  Hnos.,  San  José  1744. 
Bidart  F.  y  Cia.,  Av.  Montes  de  Oca  91. 
CauneilleyLavigne,  Santiago  del  Estero  256. 
Clarac  Frères,  Corrientes  1129. 
Cusenier  fils  E.  Ainé  y  Cia.,  Salta  1827. 
Destilería  y  bodega  Gran  d  val,  Guardia  Vieja 

601  y  escritorio,  Rivadavia  1126. 
Devoto-Rocha,  Rivadavia  1068, 
Franco- Argentina,  Conchitas  y  Cangallo  667. 
Genoud  Benvenuto  Martelli  y  Cia.,  Defensa 

126. 
Ghigliani  Francisco,  San  Juan  2045. 
Guerri  A.  y  Cia.,  San  Martin  142. 
Huergo  Joselin,  Belgrano  342. 
Mattaldi  Eugenio,  Av.  Mayo  701. 
Ojea  M.  J.  y  Cia.,  Rivadavia  934. 
Pini  Hnos.  y  Cia.,  Lorea  1066,  Piedras  88. 
Rossi  é  Hijo,  entre  Rios  252,  Rivadavia  1107. 
Pouey  E.  y  Cia.,  Armón  i  a  96. 
Tabire  Hnos.  y  Cia.,  Azcuénaga  941. 
Tognola  Amoldo,  Pasco  675. 
Traverso  Grapiolo  y  Cia.,  Piedad  966. 
Varando  y  Cía.,  Belgrano  565. 
Villar  y  Cia.,  Av.  Montes  de  Oca  787-799. 
Wattinne  Bossut  et  tils,  Piedad  568. 
Wiedenbrüg  Hnos.,   736  San    Martin. 

Dress-form  Manufacturers.    (Maniquies, 
Fábricas  de.) 

Del  Valle  &  del  Riego,  Alsina  1735. 
Rodriguez  Manuel,  Cordoba  900. 

Drugs,  Dealers  and  Importers.    (Drogue- 
rías.) 

Aischmann  Luis  y  Cia.,  Cuyo  1141, 
Bonafont  Figueras  D.,  Victoria  1268. 
Cometti  y  Cia.,  Perú  333-337. 
Bédochaud  Jorge,  Rivadavia  819. 
Colombo  Carlos,  Venezuela  3911. 
Cranwell  E.  E.,  Victoria  647. 
De  la  Balze  y  Cia.,  Florida  446. 
Demarchi  Parodi  y  Cia.,  Defensa  425. 
Duro  L.,  Entre  Rios  680. 
Ecknian  Hugo,  Rivadavia  768. 
Even  Victor,  Maipu  280. 
Franzoni  A.  y  Cia.,  Rivadavia  535. 
Gagliani  Bartolomé,  Zelaya  176. 
Resell  Silvio,  Moreno  1023. 
Gibson  Diego  y  Cia.,  Defensa  192. 
GillûH.,  Buen  Orden  252. 
Hememann  Kley  y  Cia.,  Defensa  569. 
Kelly  E.  S.,  Santa  Fé  1699. 
K obier  E.,  Piedad  2236. 
Lacarrère  L.  y  Cía.,  Belgrano  2929. 
Mendel  y  Cia.,  Belgrano  551. 
Minozzi  Rómulo,  Cuyo  2438. 
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Drugs,  Dealers  and  Importers, 
rias.) — Continued. 


(Drogue- 


Moine  y  Soulignac,  Rivadavia  735. 

Miiller  y  Ali  verti,  Piedras  156  y  170  y  Europa 

632. 
Perrel  C,  Cuyo  645. 
Retienne  Eduardo,  Cuyo  1127. 
Rolon  A.  y  Cia.,  Defensa  201. 
Santos  Hnos.  y  Cia.,  Libertad  239. 
Savelkoul  v  Cia.,  Reconquista  181. 
Schmitz  Carlos,  Piedad  2428. 
Sentous  E.,  Cangallo  748. 
Trongé  Pedro,  Victoria  944. 

Dyer's  Stores.    (Tintorerías.) 

Aboy  Agustin,  Entre  Rios  917. 

Bonifacio  Gregorio,  Entre  Rios  1161. 

Bonifacio  José,  Primera  Junto  7626. 

Brigodiot  Pablo,  Rivadavia  2400. 

Bugnard  v  Cándele,  Alsina  975  y  Juramento 
2540  (Belgrano) 

Chapas  y  Duporteau,  Alsina  1366. 

Chartier  Enrique,  Junin  1028. 

Cha  vanee  A.  6  hijos,  Florida  597. 

Conort  A.,  Artes  549  y  Piedad  787. 

Conort  G.,  Santa  Fó  1927  y  Talcahuano  99. 

Danis  Huberto,  Gral.  Brown  1043. 

Feith  Eugenio,  Cangallo  1114  y  Cuyo  1183. 

Garreta,  Bort  y  Ruax,  San  José  1454. 

Gaspalou  M.,  Avenida  de  Mayo  1649. 

Gonzalez  Saturnino,  Sol  is  579  y  Cevallos 
1002. 

Guitar  Juan,  Independencia  1359. 

Marchi  Benigno,  Ayacucho  1584. 

Ma88ei  Juan   Alsina  2902. 

Menegotto  Emilia,  Talcahuano  832. 

Michon  Juan  F.,  Corrientes  783. 

Mon  Fernando,  Charcas  1458. 

Monti  José,  Suarez  472. 

Moretti  Enrique,  Entre  Rios  118. 

Neveu  José,  Cabildo  1911. 

Noli  Luis,  Salta  3851. 

Paret  M.  Viuda  de,  Rivadavia  1657. 

Petey  y  Charier,  Entre  Rios  815. 

Prat  Adrian,  Sui pacha  140. 

Richard  M.,  Defensa  868. 

Rodriguez  Ramon,  Rivadavia  2665. 

Rosa  Salvador,  Corrientes  1258. 

Rozadilla  y  Cia.,  Independencia  1359. 

Rubio  Enrique,  Moreno  1200. 

Santilli  Aquiles,  Montevideo  814. 

Santini  José,  Rioja  479. 

Scafino  Ignacio,  Belgrano  2255. 

Sibourd  Viuda  de,  Talcahuano  218. 

Suchon  y  Dockir,  Buen  Orden  1470  y  Can- 
gallo 822. 

Suüiqué  Bartolomé,  Corrientes  2595. 

Sychrowsky  Felipe,  Alsina  1366. 

Valenti  Ricardo,  Perú  453. 

Zeitlin  W.,  Piedad  1860. 

Electric  Bells,  etc.     (Campanillas  Eléc- 
tricas, etc.) 

Mateos,  Rovira  y  Cia,  Cerrito  S66. 
Neumann  Fernando,  Rivadavia  1317. 
Fowalewski  José,  Charcas  1582. 
Wozniak  Miguel,  Laprida  1390. 

Electricians  and  Electrical  Supplies 
Dealers.  (Electricistas  y  Estableci- 
mientos de  Electricidad.) 

Acevey  Anselmo,  Artes  878. 

Asilo  de  huérfanos,  taller  de,  Méjico  2678. 

Bartram  y  Rail,  Cangallo  1181. 

Bright  Carlos,  Cuyo  857. 

Broman  R,,  Belgrano  857. 

Buratti  Silvio,  Sohs  1920. 

Collongea  Julio,  Lavalle  1995. 

Compañía  Luz  Eléctrica  y  Tracción  del  Rio 

de  la  Plata,  Esmeraldas  173. 
Conti  Aquiles,  Pasco  377.     * 
Cordoba  Dionisio,  Pichincha  272. 
Croceceferino,  Cangallo  1247. 
Detruch  F„  Cordoba  883. 


Electricians  and  Electrical  Supplies 
Dealers.  (Electricistas  y  Estableci- 
mientos  de  Electricidad.) — Continued. 

Dermit  Sebastian,  Rivadavia  1970. 
Ducan  Carlos,  Independencia  1861. 
Fontan  Pablo,  Cuyo  864. 

Electric  Light  and  Telegraph  Supplies. 
(Fábrica  de  Materiales  de  Luz  Eléc- 
trica y  Telégrafos). 

The  India  Rubber,  Gutta  Percha  and  Tele- 
graph "Works  Co.,  Limited,  Reconquista 
394. 

Enameled    Iron   "Ware     Manufacturers. 
(Fábricas  de  Hierro  Esmaltado.) 

Favrega  Guillermo,  Rivadavia  3229. 
Viole  Vicente,  Laprida  759. 

Engravers.     (Grabadores.) 

Albert  Daniel,  Alsina  1269. 

Andrieu  B.,  Piedad  1621. 

Art  J.  B.  é  hijo,  Piedad  1020. 

Barceló,    Cattaneo    y    Ricord,     Esmeralda 

585. 
Bares  J.  B.,  Corrientes  1385. 
Bar<5s,  Viuda  de  6  hijos,  Victoria  545. 
Bergamaschi  José,  Talcahuano  87. 
Bianchini  Ludovico,  Piedad  1529. 
Bonfanti  I,  Talcahuano  288. 
Cambouro  y  Hnos,  Piedad  1185. 
Canavesio  B.,  Libertad  663. 
Canovas  y  Moglia,  Cuyo  929. 
Casanovas  Tomás,  Esmeralda  620. 
Casar  tell  i,  Agustin,  Paraná  436. 
Cataneo  Felipe,  Cangallo  1291. 
Cervera  Manuel,  Suipaeha  665. 
Coll  E.  A.  y  Cía.,  Cuyo  1565. 
Corsini  Luis,  Corrientes  1079. 
Domingo  José,  Esmeralda  482. 
Gamba  y  Saumeil,  Lorea  561. 
Gastai  A.,  Piedad  559. 
Gasparoli  Hector,  Cangallo  1582. 
Gerard  J.  C,  Rivadavia  4000. 
Gottuzzo  y  Costa,  Piedad  8l0. 
Grande  Rosario  e  hijos,  Cangallo  1215. 
Knauer  Victor,  Perú  767. 
Lang  J.  A.,  Esmeralda  215. 
Longhi  Pedro,  Talcahuano  149. 
Lopez  E.,  Maipú  17. 
Matanodona  Ramon,  Cerrito  569. 
Moos  y  Hubner,  Piedras  482. 
Ortega  Fausto,  Europa  869. 
Orzali  Bellagamba  y  Cia.,  Rivadavia  1637. 
Pasquier  A.,  Uruguay  667. 
Pastor  José,  Rivadavia  1145. 
Pimentel  Manuel,  San  José  72. 
Podesta  y  Hnos,  Victoria  1790. 
Rodas  M.,  Méjico  1355. 
Sanchez  Hemeterio,  Buen  Orden  457. 
Sangrador  E.  y  Cia.,  Libertad  131. 
Scaglia  José,  Belgrano  739. 
Seiilani  L.,  Piedad  718. 
Ti  roñe  Camilo,  Paraná  186. 
Tronconi  Eduardo,  Rivadavia  831. 
Vaghi  Virgilio,  Maipú  392. 
Valsaugiaconio  H.  y  Luis,  Victoria  1730. 
Valsecchi  Luis,  Piedad  734. 
Woodwell  H.  D.,  Piedad  672. 
Zehuder  Juan,  Sto.  del  Estero  116. 

Engineers.     (Ingenieros.) 

[A  list  of  over  200  engineers  may  be  ob- 
tained by  subscribers  on  application  to 
the  Bureau,  Dirigiéndose  á  esta  Oficina 
se  puede  obtener  una  lista  de  mas  de  LOO 
ingenieros.] 

Exporters.     (Exportadores.) 

Alazet  S.  y  Cia.,  Av.  Mayo  791. 
Arning  Brauss  y  Cia.,  Cuyo  487. 
Ashworth  y  Cía.,  Piedad  871. 


58 


ARGENTINA. 


COMMERCIAL   DIRECTORY    OF    THE    AMERICAN   REPUBLICS. 


.Exporters.     (Exportadores.  )  —Continued. 

Áubé  Degoy  y  Cia.,  Rivadavia  329. 
Azevedo  y  Cia.,  Reconquista  545. 
Baerwindt  Altgelt  y  Cia.,  Piedad  523. 
Basch  Pablo,  Piedad  513. 
Bechem  y  Cia.,  Florida  183. 
Bemberg  O.  y  Cia.,  Cangallo  667. 
Bertram  W.,  Perú  23. 
Bollini  F.  P.  y  Cia.,  Bolívar  160. 
Bossio  y  Caniuyrano,  Chaeabueo  240. 
Bowers  C.  S.  y  Cia.,  San  Martin  345. 
Bracbt  Th.  y  Cia.,  Cangallo  462. 
Bringas  Sanz  y  Venero,  Buen  Orden  1561. 
Btmge  Ernesto  A.  y  J.,  Born,  Reconquista 

66. 
Burgos  S.  F.,  Piedad  383. 
Canepa  y  Soei,  Lavallo  1153. 
Casey  Eduardo,  25  de  Mayo  66. 
Caulliez  Henry,  Cuyo  444. 
Cholat  Victor,  Esmeralda  43. 
Cibils  Buxareo  Jaime,  Chaeabueo  459. 
Cichero  Domingo,  Pedro  Mendoza  1497. 
Cinzano  Francisco  y  Cia.,  San  Martin  564. 
Costa  Feo.  e  figli,  Cuyo  815. 
Dajas  F.  J.,  Venezuela  480. 
Danon  Salomon  Z.,  Cuyo  338. 
Dell'Acqua  E.  y  Cia.,  Victoria  1147. 
Desplanques  y  Cia.,  Piedad  366. 
Drible  Hnos.  y  Cia.,  Chaeabueo  73. 
Dreyfus  J.  y  Cia.,  casilla  Correo  1221. 
Duqueunoy  Adolfo,  25  de  Mayo  229. 
Eicken  H.  H.  von,  Maipú  144. 
Elliot  Henry  B.,  Moreno  309. 
Fuhrmann  H.  y  Cia.,  Maipú  39. 
Fusoni  Francisco  (di  Pietro),  Cuyo  360. 
Gibson  Hnos.,  San  Martin  186. 
Glennon  y  Cia.,  Reconquista  365. 
Groffier  Fils,  Cerrito  169. 
Green  J*mes,  Cuyo  309. 
Guthmann   J.    y    Hnos.,    Calle    Corrientes 

462. 
Hahn  Pedro  y  Cia.,  Salta  2021. 
Hardt  Engelbert  y  Cia.,  Piedad  851. 
Horman  Federico,  Libertad  56. 
Hnni  y  Wormser,  25  de  Mayo  763. 
Jaenisch  H.,  Piedad  655. 
Jeckells  Jarvis  G.  H.,  Cuyo  309. 
Joly  y  Closs,  Piedad  363. 
Juister  J.  W.  G.,  Corrientes  626. 
Lahusen  y  Cia.,  Perú  23. 
Ledesma  Hnos.,  Tacuari  122. 
Linck  Aug.  C.  y  Cia.,  San  Martin  239. 
Lockwood  y  Cia.,  Cuyo  631. 
Llonch  y  Cia.,  Reconquista  146-148. 
Lopez  Antonio  y  Cia.,  Alsina  760. 
Lorthiois  Frères  Cuyo  466. 
Mackill  Laidlaw  y  Cia.,  Balcarce  345. 
Magneu  Daniel  Avenida  Montes  de  Oca  29. 
Mallmann  y  Cia.,  Perú  175. 
Mareó  de  Pont  A.,  Belgruno  682. 
Masurel  Fils,  Maipú  71. 
Masurel  François  Frères,  Piedad  314. 
Mazzola  y  Castello,  Reconquista  212. 
Mendes  Francisco  y  Cia.,  Cuyo  476. 
Michaelsen  Geo,  Balcarce  378. 
Moller  y  Cia.,  Piedad  722. 
Montero  Héctor,  San  Martin  253, 
Morgan  Guillermo,  Piedad  378. 
Morton  E.,  Cuyo  309. 
Muller  Eduardo,  Perú  151. 
Negrinelli  A.  R.,  Suipacha  577. 
Nelson  John,  25  de  Mayo  149. 
Nottebohm,  Moring  y  Cia.,  Florida  125. 
Pelzer  et  fils,  Córdoba  621. 
Perry  Charles  F.,  Reconquista  268. 
Podestá  Luis  é  hijos  San  Martin  56. 
Ponziui  y  Garabelli  Tacuari  114. 
Portalis  y  Cia.,  Florida  125. 
Profumo  Felipe  y  Cia.,  Rivadavia  1423. 
Quatrefages  et  fils,  Av.  Montes  de  Oca  1079. 
Raggio-Cameiro  M.  Avenida  de  Mayo  713. 
Ramirez  del  Castillo  J.,  Venezuela  517. 
Rivas  Máximo»Z.,  Victoria  310. 
Roig  Lorenzo  y  Cia.,  Chaeabueo  448. 
Roques  Vilella  y  Cia.,  Venezuela  525. 
Rouquetta  Augusto,  General  Brown  1175. 


Exporters.     (Exportadores.  )—  Continued. 

Sunday  y  Cia.,  Florida  183. 

Seller  Isidro  Huos.,  Lima. 

Six  Alfonso,  25  de  Mayo  81. 

Sociedad  exportadora  de  ganado  en  pié  San 

Martin  175. 
Spanton  J.  W.,  S.  Martin  253. 
Staudt  y  Cia.,  Piedad  665. 
Stearn  Morris  y  Cia.,  San  Martin  56. 
The  London  Live  Stock  Co.,  25  de  Mayo  66. 
Vilatte  Francisco  E.,  casilla  Correo  263. 
Warden  y  Cia.,  25  de  Mayo  268. 
Wattme  Bossut  et  fils,  Piedad  568. 
Weinach ter  Juan  y  Cia.,  S.  Martin  132. 
Wenz  y  Cia.,  Piedad  380  y  Salta  1461. 
Wiengreeu  y  Cia.,  Moreno  451. 

Express  Agencies.    (Expresos,  Agencias 

de.) 

Expreso  Trasandino  a  Chile,  agente  :  Fusoni 
F.  de  Pedro,  Cuyo  360. 

Expreso  Villalonga  :  Balcarce  236-50,  Maipú 
180. 

Expreso  la  Confianza:  Fusoni  Francisco  de 
Pedro,  Cuyo  360. 

"La  Cargadora:"  Iglesias  Huos.  y  Cia., 
Alsina  311. 

Lean  Daniel.  Expreso  Buenos  Aires:  S. 
Martin  379. 

Mansilla  y  Lestrade,  Universidad  1163,  y  Vic- 
toria 304. 

Mensajerías  del  Sur,  Moreno  786. 

"Union  Argentina,"  Victoria  304. 

Sonto  Rafael,  Tacnarí  19. 


Pans,  Umbrellas,  and  Canes,  Manufac- 
turers of.  (Abaniquerías,  Paragüerías 
y  Bastonerías.) 

Adet  E.,  Cangallo  701  y  Florida  36. 

Béseos  Jorge,  Paraná  648. 

Bottini  L.  F.,  Santa  Fé  2160. 

Conterio  Juan,  Buen  Orden  623. 

De  Giorgi  y  Cia.,  Corrientes  791. 

De  Giovannini  Emilio,  Victoria  700. 

De  Giovanni  y  Minóla,  Artes  332. 

Galli  Juan,  Buen  Orden  1053. 

Lanzetti  Juan,  Victoria  988. 

Marforio  Juan,  Buen  Orden  742. 

Mazzocchi  Francisco  y  Cia.,  Buen  Orden 

1030. 
Minazza  José,  Rivadavia  2494. 
Minóla  Santiago,  Piedad  887  y  917. 
Minóla  Santiago  y  Cia.,  Santa  Fé  1663. 
Negeron  Antonio,*  Buen  Orden  1293. 
Orlandini  Antonio,  Artes  290. 
Paupy  E.,  Cangallo  1250. 
Peretti  Alejandro,  Belgrano  1264. 
Poletti  Fidel,  Talcahuano  750. 
Pollini  Hnos.,  Artes  391. 
Prini  Juan,  Rivadavia  1992. 
Rotigni  Francisco  L.,  Santa  Fé  2160. 
Tagini  y  Ricca,  Florida  1  y  Rivadavia  831. 
Villata  Bautista,  Corrientes  3336. 

File    Manufacturers.     (Limas,  Fábricas 
de.) 

Brugnoni  y  Biasca,  Paraguay  2877. 

Diesch  y  Cia.,  Cerrito  44. 

Hahn  Alberto,  Cangallo. 

Lefort  G.,  Santiago  del  Estero  2036. 

Filter  Manufacturers  and  Dealers.     (Fá- 
bricas y  Depósito  de  Filtros.) 

Anglade  J.  é  Hijos,  Corrientes  635. 
Christíany  B.  M.,  Cangallo  732. 
Lacombe  A.  y  Cia.,  Rivaclavia  1769. 
Lazzeri,  Angeli  y  Roah,  San  José  1743. 
Marteganí  Juan,  Libertad  26. 
Prat  II,  Venezuela  1707. 


Fireworks  Manufacturers  and  Dealers. 
(Fuegos  Artificiales,  Fábricas  y  Depósi- 
tos de.) 

Bigetti  Miguel,  Alsina  1761. 
D* Amato  José  y  Hnos.,  Venezuela  3648. 
Pirate  Pancracio,  Anchorena  842. 
Pirate  Carmelo  y  Hno.,  Tucuman  3170. 
Piratte  José,  Santa  Fé  1953. 
Piratte  Pancracio,  Anchorena  842. 
Russo  Domingo,  Centro  América  83. 
Volpi  Pancracio  y  Cia.,  Piedad  3174. 

Foundries.    (Fundiciones.) 

Accotto  Eugenio,  Pasco  1281. 

Albert  Mauricio,  Isabel  Católica  1451. 

Argento  Descole  y  Cia.,  Armonía  690. 

Arthapignet  Pedro,  Lorea  243. 

Artígala  Enrique,  Corrientes  2938. 

Azzareto  Hnos.,  Rio  Bamba  336. 

Baldor  A.  y  Cia.,  Tacuari  2155. 

Bash  Adolfo  y  Cia.,  Avenida  Alvear  1620. 

Baya  Hnos.,  Lavazza  y  Cia.,  C.  América  1575. 

Bonthoux  Pedro,  Alsina  1671. 

Bourdin  Constantino,  Bolívar  1765. 

Cagnacci  Luis,  Alberti  1077. 

Cappelletti  y  Gandola  Hnos.,  Rio  Bamba  335. 

Castelli  y  Rosso,  Venezuela  1665. 

Cazes  A.  y  Cia.,  Herrera  846. 

Chientelassa  Hnos.,  Talcahuano  72-82. 

Cucco  y  Bono,  Bulnes  295. 

Descroix  Pedro,  Lavalle  1183. 

Fasciolo  L.  é  hijos,  Talcahuano  241. 

Feistel  A.,  Ecuador  1343. 

Ferrario  Pedro,  Corrientes  2328. 

Garolina  Guerra,  Presidente  851. 

Gibelli  G.  E.  y  Cia.,  Venezuela  3576. 

Guadalupe  José,  Patricios  132. 

Guetrat  A.  y  Cia.,  St.  Rosalía  531. 

Guiglielmini  Juan  y  Cia.,  Jujuy  52. 

Lanus  Miguel,  Victoria  2372. 

Laneo  Santiago,  Rodriguez  Pena  2020. 

Locatelli  y  Aejuesetti,  Alsina  1660. 

Moculus  Fernando  é  hijos,  Montes  de  Oca, 

1139. 
Marty  y  Monseny,  Charcas  2270. 
Monseny  Federico,  Charcas  2270. 
Merlini  Pedro,  Laorea  546. 
Negroni  Hnos.,  Viamonte  2135. 
Pavesio  Hnos.,  Tucuman  2455. 
Pezzoni  y  Hnos.,  Corrientes  3646. 
Pointis  y  Cia.,  Victoria  2105. 
Raffo  José,  Rivadavia  1847. 
Ratto  Antonio  y  Cia.,  Corrientes  4442. 
Romairone  Camilo,  Artes  969. 
Robertson,  Thomas,  Patricios  2381. 
Rezzonico  Antonio,  Rivadavia  3281. 
Spinola  y  Nocette,  Lima  1265. 
Stellardo  Vicente,  California  1741. 
Tadeo  Juan,  Victoria  2353. 
Travi  Domingo,  Rivadavia  1757. 
Uhalde  y  Borelli,  Cuyo  1168. 
Vasena  Pedro,  Belgrano  1732. 
Yrazú  Castroman  y  Cía.,  Piedad  2701. 
Zamboni  Alfredo  y  Cia.,  Tacuari  2107. 
Zamboni  Carlos,  Charcas  1339. 

French  Nail  Manufacturers.     (Puntas  de 
París,  Fábricas  de.) 

Freisz  y  Cia.,   Perú  347,    Fábrica    Vieytes 

1126. 
Müller  Jorge  C.  y  Cia.,  California  1301. 

Funeral  "Wreaths,  Artificial  Flowers, 
Manufacturers  of.  (Coronas  Fúnebres 
y  Flores  Artificiales,  Fábricas  de.) 

Acatebled  A.  Solis  576. 
Alonso  Luis  L.  y  Cia.,  Venezuela  746. % 
Altreri  Hnos.,  y  Cia.,  Arenales  2902. 
Baron  Luis,  Chile  600,  y  Chaeabueo  1038. 
Boitte  Alfredo,  Piedad  839. 
Bonelli  A.  C.  de,  Canning  2757. 
Caillon  A.,  Belgrano  1092. 
Desmoineaux  E.,  Ai  tes  321. 
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Funeral  Wreaths,  Artificial  Flowers, 
Manufacturers  of.  (  Coronas  Fúnebres 
y  Flores  Artificiales,  Fábricas  de.)-— 
Continued. 

Durand  Alfredo,  Piedad  1531. 

Durignieux  G.  P.  Vda.  de,  Suipacha  389. 

Gallegos  Muñoz  Laureano,  Méjico  1066. 

Iiuperiali  y  Audifredi,  Lavalle  728. 

Legar  Adelina,  Cuyo  739. 

Mírand  Maria  Luisa,  Suipacha  1023. 

Moulés  E.,  Belgrano  1067. 

Muñiz  L.  G.,  Buen  Orden  654. 

Pazo  Manuel  é  Iglesias,  Belgrano  1288. 

Perry  Leon,  Moreno  757. 

Peuriot  Julian,  Uruguay  160. 

RemondA.,  Salta  244. 

Romano  Mario  y  Hno.,  Perú  767. 

Santarelli  y  Lobato,  Callao    800,  y  Maiptí 

Schwarz    José,  Venezuela    1756,    y    Alsina 

2440. 
Serra  y  Capuzzi,  Libertad  83. 
Sicilian  Rafaël,  Belgrano  2565. 
Terriel  Pablo,  Pasco  65. 
Vergniére  E.  y  Cia.,  Belgrano  1061. 
Vitale  Alfredo  J.,  Tacuarí  33,  Córdoba  2434, 

y  Alsina  1045. 
Warton  C,  Piedad  1123. 

Fur  Dealers.     (Peleterías). 

Abram offy  Stizkin,  Florida  656. 
Ariband  y  Cia.,  Florida  371. 
Cazalet  Carlos,  Perú  483. 
Falque  José,  Florida  838. 
Garcia  V.,  Cuyo  412 
Gorsda  S.,  A  Ism  a  12£9. 
Jonquieres  Leoneio,  Cuyo  562. 
Kulka  M.  y  Cia.,  Artes  984. 
Lopez  Gregorio,  Esmeralda  530. 
Renard  Paul,  Florida  183. 
Sica  y  Tocozzi,  25  de  Mayo  566. 
Tatat  Félix,  Cangallo  439. 
Valle  R.,  Charcas  1473. 
Zakroiski  J.  y  Cia.,  Corrientes  910. 

Furniture  Manufacturers  and  Dealers. 
(Mueblerías  y  Fábricas  de  Muebles.) 

Ader  Bernardo,  Perú  445. 

Agosti  José,  Moreno  1720. 

Alderisio  Donato,  Pozas  929. 

Alemán  Joaquin,  Buen  Orden  1582. 

Allievi  Francisco,  Cangallo  2310. 

Amendola  José,  Santa  Fé  2673. 

Angelillo  Santiago,  Sarandi  656. 

Anón  José,  Victoria  1793. 

Anzalone  Antonio,  Venezula  2171. 

Arcos  M.,  Piedras  814. 

Arrigoni  Natilio,  Santa  Fé  1640. 

Arrosio  José,  Paraguay  2343. 

Assalini    Vicente    é    hijo,    Billinghurst    y 

Guemes. 
Baccaro  Juan,  Piedad  2428. 
Bacigaluppi  y  Battione,  Lavalle  1435. 
Baghetto  Esteban,  Corrientes  3491. 
Bancho  Francisco,  Tacuari  1149. 
Bancora  Luis,  Montes  de  Oca  1818. 
Banqueiro  J.,  Belgrano  2187. 
Baratti  Hnos.,  Cangallo  678. 
Bardellini  y  Rigante,  Uruguay  1159. 
Baroni  Vicente,  Vieytes  1560. 
Barufaldi  F.  y  B.  Zaccaria,  Defensa  876. 
Barzi  Juan,  Rivadavia  2211. 
Bastos  Antonio,  Cuyo  2496. 
Battista  Domingo,  Rivadavia  3869. 
Battista  Pascual,  Santa  Fé  3872. 
Bava  Angel  y  Hno.,  Piedad  1553. 
Beccali  Pablo  e  hijos,  Cangallo  1653. 
Beleeri  Pedro,  Cuyo  2072. 
Belgrano  Servando  R.,  Corrientes  4183. 
Benvenuto  Esteben,  California  900. 
Beretta  Cayetano,  Sant.  del  Estero  466. 
Bergada  José,  Piedad  1815. 
Berretta  José,.  Santa  Fé  3792. 
Binaghi  Ángel,  General  Brown  1374. 


Furniture    Manufacturers   and   Dealers. 
(Mueblerías  y  Fábricas  de  Muebles)— 

Continued. 

Bogni  Alejandro  y  Hnos.,  San  Martin  866. 

Bolis  Ángel,  Boedo  628. 

Bondioli  Pedro  &Co.,  Chile  1359. 

Bonich  Miguel  &  Co.,  Rivadavia  1621. 

Borghi  Viuda  de  é  hijo.,  Comercio  481. 

Bormoni  Verge  Hnos.,  Billinghurst  365. 

Bosia  José,  Victoria  4251. 

Bossi  Pablo,  24  de  Noviembre  152. 

Botelli  Victor,  Artes  707. 

Bottaro  Antonio,  Cuyo  942. 

Breglia  Nicolas,  Canning  2999. 

Bristow  y  Jrench,  Santa  Fé  2945. 

Broggini  Victor  é  hijo.,  Pasco  1255. 

Bruni  Luis,  Alberti  Í26. 

Burghi  Juan  C,  Comercio  487. 

Burs  Pedro,  Belgrano  1102. 

Caffaro  Cayetano,  Buen  Orden  1417. 

Calui  José  y  Cia.,  San  Juan  1417. 

Caricato  Rocco,  Paraguay  1652. 

Carbone  Maria  Viuda  de  Caro,  Montevideo, 
971. 

Caroni  Bautista,  Matheu  631. 

Caroni  Augustin,  Corrientes  3447. 

Carrón  i  Gervasio,  Rivadavia  3467. 

Carugati  Hno.,  Ayacucho  1462. 

Cásale  Santiago,  Cangallo  1234. 

Casas  Juan,  Buen  Orden  662. 

Cascarini  Carlos,  Libertad  1389. 

Cassina  José,  Corrientes  1036. 

Castanye  Juan,  Venezuela  2501. 

Castellini  y  Bargna,  Estados  Unidos  1455. 

Castro  Ramon,  Defensa  974. 

Cattaneo  José,  Larrea  172. 

Cerrato  Hnos.,  Cuyo  4033. 

Chaput  Georges,  Florida  648. 

Ciachetti  Juan,  Rivadavia  2723. 

Cipolla  Loreto  y  Hno.,  Charcas  1487. 

Cirelli  Leopoldo,  Venezuela  1470. 

Cisneros  Higinio  S.,  Defensa  714. 

Colachatti  Juan,  Piedad  2291. 

Coli  José,  Santiago  del  Estero  256. 

Colombo  Enrique,  Tucuman  2083. 

Copello  y  Cia.,  Artes  689. 

Copello  V,  y  Cia.,  Cerrito  242. 

Copello  Hnos.,  Venezuela  1034. 

Corbella  Rodolfo,  Tucuman  720. 

Cortés  Francisco,  Cuyo  779. 

Corti  José,  Europa  1924. 

Crespi  y  Allievi,  Chile  639. 

Crollet  José,  Santa  Fé  1900. 

Cuniglio  José  y  R.  Pisani,  Alsina  1518. 

Cuomo  Geremia,  San  Martin  839. 

Curti  Manuel,  Belgrano  2108. 

Cuy  ola  Juan,  Corrientes  2386. 

Dacunto  Juan,  Estados  Unidos  1752. 

Dalquier  Julio,  Cangallo  1431,  1436. 

Debernardi  Luis,  Corrientes  1315. 

De  Domenico  Pablo  M.,  San  Martin  612. 

Delfino  Hnos.,  Garay  648. 

Dello  Eugenio  y  Francisco  Cairo,    Méjico 

1961. 
Delia  Bella  Luis,  Corrientes  1872. 
Delia  Bella  Juan,  Cuyo  951. 
Denei  José,  Córdoba  1047. 
Del  Sindico  Luis,  Montes  de  Oca  2013. 
Descotte  Hnos.,  Corrientes  531. 
Diodati  y  Agresti,  Belgrano  988. 
Dimond  Juan,  Paraná  764. 
Devoto  Benito,  Victoria  1899. 
Di  Domenico  Francisco,  Larrea  598. 
Ditore  Agustin,  Alsina  2230. 
Dixon  H.  H.  y  Cia  ,  Martin  Garcia  508. 
Domínguez  Marcelino,  Moreno  1143. 
Doneval  Tomás,  Bermejo  459. 
Durante  Vicenta,  Pichincha  1450. 
Falke  Carlos,  Chile  1626. 
Fangeat  Federico,  Cuyo  1386. 
Fitte  Juan  D.,  Moreno  834. 
Franchini  Juan,  Piedad  2587. 
Fauche  Celestino,  Santa  Fé  2380. 
Fengeat  Federico,  Piedad  1177. 
Ferrando  Luis,  Córdoba  919. 
Ferranti  Porfirio,  Lorea  1839. 


Furniture   Manufacturers   and    Dealers. 
(Mueblerías  y  Fábricas  de  Muebles.)— 

Continued. 

Ferrari  Angel,  Rivadavia  2171. 

Folchi  Pedro,  Paraná  795. 

Frederix  Cristiano,  San  Martin  880. 

Gairate  José,  Comercio  1777. 

Gallardo  N.  Florencio,  Venezuela  2127  y  29. 

Gaily  y  Bassani,  Viamonte  2545. 

Garabato  y  Rodriguez,  Passo  387, 

Garaguzu  Francisco,  Anchorena  749. 

Genot  Juan,  Arenales  990. 

Ghirimoldi  Gabriel,  Andes  544. 

Giannattasio  José,  Ombú  16. 

Giaroli  Enrique,  Lima  1063. 

Giménez  Perez,  Cuyo  1258. 

Giordano  Donato,  Victoria  2062. 

Giovenozzi  José,  Pichincha  1473. 

Girai  José,  Buen  Orden  948. 

Gonzalez  Hernandez  José,  Rioja  433. 

Gonzalez  Matias,  Venezuela  2212. 

Goria  Ernesto,  Entre  Rios  691. 

Grampa  Antonio,  Defensa  102. 

Grampa  Miguel,  Patrici<  s  721, 

Grampa  Pablo,  Corrientes  2011. 

Grecco  Leonardo,  Santa  Fé  2876. 

Green  Juan  y  Cia,,  Cuyo  634,  Salta  1479. 

Griet  Hnos.,  Florida  537. 

Groglio  Juan,  Andes  266. 

Guadagno  Damiano,  Lorea  129. 

Guanziroli  Enrique,  Ayacucho  632. 

Guanziroli  José,  Córdoba  1017. 

Guarini  Pablo,  Artes  805. 

Guaspari  A.,  Piedad  2230. 

Gubitosi  Camilo,  Santa  Fé  2027. 

Guigeut  Jacinto,  Sante  Fé  1900  y  Arenales 
1200. 

Jacob  Pedro,  Lavalle  1072. 

Juillerat  A.,  Estados  Unidos  1356. 

Kempt  Juan,  Canning  3429. 

Labriola  Antonio,  Córdoba  2797. 

Labrucherse  Tucuman  1899. 

Lafranconi  A.,  Anchorena  731. 

Landoni  Miguel,  Sante  Fé  2979. 

Larrochelle  Juan,  Tucuman  1035. 

Lavagna  César  A.,  Piedad  2223. 

Leverone  José,  Lorea  561. 

Licurgo  Daniel  y  Carreña,  Lorea  1035. 

Lifíredo  Severino,  Independencia  2389. 

Lopez  Manuel,  Buen  Orden  552. 

Luoni  Luis,  Charcas  2420. 

Luraschi  José,  Florida  41  y  Sta.  Fé  1549. 
Macchi  Luis  Hnos.,  Rivadavia  2138. 
Maccione  Domingo,  Buen  Orden  682. 
Macetti  Hnos.,  Venezuela  1942. 
Macias  Lorenzo,  Tacuarí  187  y  189. 
Magliola  Domingo,  Rivadavia  305. 
Maglione  Rafael,  Buen  Orden  72. 
Manía  Felipe,  Lorea  645. 
Manzoni  Antonio,  Belgrano  2818. 
Marasco  Antonio,  Alberti  638. 
Marcolli  Carlos,  Cuyo  1324. 
Marcora  y  Marzetti,  Corrientes  2253. 
Maríconda  Domingo,  Rivadavia  1285. 
Maroni  I.  y  L.,  Colatta  Cochabamba  1200. 
Martin  y  Cía.,  Belgrano  232. 
Martinelli  José,  Comercio  602. 
Martini  Carlos,  Suipacha  268. 
Martino  Federico,  Cerrito  43. 
Martinucci  Elíseo,  Buen  Orden  276. 
Martinucci  Fortunato,  Moreno  1299. 
Marzetti  y  Grampa,  Corrientes 2253. 
Marzorati  Benito,  Belgrano  2629. 
Mascazzini  Antonio,  Rivadavia  1186. 
Mazzoncmi  A.  y  G.  Paoli,  Córdoba  1578. 
Medeia  Manuel,  Lima  292. 
Méndez  y  Cía.  V.,  Perú  390. 
Mercader  y  Cia.  F.,  Lavalle  909. 
Merlino  Antonio,  Buen  Orden  1093. 
Milza  Vicente,  Libertad  892. 
Moccio  Carmelo,  Venezuela  1864. 
Modini  Carlos,  Cangallo  2502. 
Molerá  Ramoü,  Victoria  548. 
Molino  Alfonso,  Arictoria  2917. 
Mol  ten  i  Francisco,  Tacuarí  400  y  Belgrano 
1975. 
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Molten  i  Lucas,  Buen  Orden  1230. 

Molteni  Luis,  Buen  Orden  3454. 

Molteni  Pedro,  Moreno  799. 

Monaco  José,  Santa  Fé  2673. 

Moneta  Angel  C,  Cerrito  844. 

Mondini  Luis,  C.  América  668. 

Monti  Angel,  Chile  1044. 

Mornaghini  Hnos.,  Cuyo  1763. 

Maunier  Juan,  Cerrito  353. 

Napoli  Antonio,  Europa  2293. 

Navarro  I.,  Lima  1164. 

Naverio  Francisco,  Chacabuco  77. 

Nervi  Juan,  Perú  390. 

Noblet  F.,  Cangallo  1026. 

Nocera  Domingo,  Entre  Rios  845. 

Nulli  Oreste,  Lima  456  y  Venezuela  1266. 

Ollua  Ramirez  Poli,  Belgrano  1134. 

Oltoíiua  Luis  Hnos.,  San  Juan  1668. 

Ottonello  Miguel,  Lavalle  948. 

Padovani    José    y   Hno.,    Rodriguez    Peña 

1376. 
Padrón  J.  y  Cia.,  Belgrano  925 
Palazzo  Pascual   y  J.   Armendolare,  Artes 

1149. 
Palmada  Martin,  Corrientes  729. 
Parada  Pedro,  Alsina  815. 
Paronti  Luis  y  Cia.,  Defensa  876. 
Paronti  Santiago,  Monte  de  Oca  869. 
Paronti  Santos,  Tacuari  700. 
Passera  Juan,  Rivadavia  2154. 
Pastori  A.  y  Cia.  Pino,  Lavelle  1501. 
Pay  eres  Gabriel,  Caseros  2970. 
Pech  Marino,  Maipu  255. 
Peduto  Miguel,  Corrientes  2330. 
Pellicier  y  Cia.,  Corrientes  1082. 
Perotti  Francisco,  Uruguay  315. 
Petray  Vinda  de,  Rivadavia  7362. 
Pettinato  Gerónimo,  Rincón  238. 
Pinoli  Carlos,  Callao  211. 
Piombo  y  Riquelmo,  San  José  759. 
Pi  queres  Joaquin  y  Cia.,  Loria  1358. 
Pisani  Angel,  Defensa  868, 
Pisani  Joséj  San  Juan  1777. 
Pizzano  José,  Córdoba  1486. 
Pizzi  Luis,  Montes  de  Oca  2013. 
Prado  Carlos,  Larrea  675. 
Preller  Guillermo,  Chile  1360. 
Prezioso  Samuel,  Rivadavia  7318. 
Pruneda  Antonio,  Chile  1463. 
Pulice  José,  Matheu  46. 
Puppa  José,  Santa  Fé  4611. 
Querzola  Julio,  Corrientes  2869. 
Radiée  Enrique,  Corri  antes  1985. 
Radiei  Luis,  Rincón  265. 
Radiei  Enrique  y  Cia.,  Buen  Orden  1406. 
Radiei  Pedro,  Buen  Orden  1330. 
Ráele  Domingo,  Santa  Fé  3872. 
Ramirez  Ulboa  y  Potti,  Belgrano  1130. 
Ratto  Silvério,  Corrientes  5487. 
Ravagnati  P.  y  Chierieo,  Chile  2330. 
Riat  José,  Rivadavia  1265. 
Rimoldi  G.,  Peru  355. 
Roche  L.,  Chacabuco  448. 
Rodriquez  y  Fernando,  Piedad  2801. 
Romanelli  Domingo,  Rivadavia  2810. 
Rossi  Juan,  Méjico  2351. 
Rossi  Carlos,  Santa  Fé  2165. 
Rotondo  Alfonso  y  Hnos.,  Catamarca  754. 
Rubio  Salustiano,  Buen  Orden  186. 
Saini  Hnos.,  Viamonte  2160. 
Sala  Juan  B.,  Azcuénaga  954. 
Salato  Angel,  Callao  26. 
Sande  José,  Cuyo  1395. 
Sando  Eustáquio,  Belgrano  2818. 
Sanguinetti  Francisco,  Paraná  240, 
Santoyani  Nicolás,  Ce  val  los  470. 
Santoyani  Pascual,  Cevallos  470. 
Saponti  Juan,  Rodriguez  Peña  1051. 
Scarsi  Vda.  de,  Defensa  1102. 
Scotti  Hnos.,  Cangallo  951. 
Scotti  Hnos.,  Billinghurst  262. 
Seng  J.  D.  é  hijos,  Piedad  1731. 
Serra  Francisco  Sarán  di  681. 
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Serra  Pedro,  Santiago  del  Estero  759. 

Serrano  José,  Defensa  700. 

Silvetti  y  Adamoli,  Buen  Orden  1227. 

Simonetti  Hnos.,  Suipacha  380. 

Sociedad  de  Fabric,  de  muebles,  Buen  Orden 

486. 
Stafíbrini  Carlos,  Reconquista  612. 
Strada  David,  Entre  Rios  1250. 
Su  il  iro  Juan,  Perú  806. 
Tagliabue  José,  Pichincha  1257. 
Tavelli  Pablo,  Lima  1801. 
Tedesco  Casimiro,  Ayacucho  316. 
Thompson  H.  C.  y  Cia. ,  Artes  380  y  Cuyo  1656. 
Tomó  José,  Rivadavia  3814. 
Tonelli  Hnos.,  Corrientes  668  y  taller  Corr. 

1876. 
Tonina  Augusto  y  Cia.,  Tucumán  979. 
Toppi  Francisco,  Chacabuco  1034. 
Toppi  y  Manffiolini,  Piedad  1290  y  Bolfvar 

623. 
Torno  Busquets  y  Cia.,  Buen  Ordeu  482. 
Touzé  L.  é  hijo,  Moreno  1612. 
Trifone  Domingo  Hnos.,  Belgrano  1816. 
Trill  Ginés,  Cuyo  758. 
Tudury  Juau  Tacuari,  esquina  Chile  901. 
Uboldi  y  Cia.,  Santa  Fé  2731. 
Usellini  Juan,  Larrea  79. 
Vaccarezza  Hnos.,  Corrientes  2554. 
Vaggi  Alejandro,  Piedad  2002. 
Valdês  Luciano,  Chile  1305. 
Varela  y  Cia.,  Belgrano  930. 
Vasquez  José  Millan,  Lavalle  729. 
Vassallo  Felipe,  Chile  1924. 
Vergani  J.  B.  y  A.  Reyna,  Corrientes  1700. 
Ver  zura  José,  Santa  Fé  1571. 
Vicenc  J.  y  P.  Jacob,  Lavalle  1072. 
Vierci  Juan  M.,  Santa  Fé  1751. 
Villar  Carlos,  Bolívar  515. 
Villa  verde  Guillermo,  Moreno  1301. 
Viola  Domingo,  Rivadavia  3868. 
Vismara  Hnos.,  Cuyo  2177. 
Volpes  Alvarez  y  Cia.,  Belgrano  1433  y  1520, 
Zabelli  Vaifro,  Cangallo  1143. 
Zancarini  Elias,  Corrientes  2502. 
Zanotti  Tomás,  Piedad  2018. 
Zappe  Paulsen,  Lorea  1035. 
Zurutuza  José,  Moreno  1416. 

Gas  Fixture  Stores.    (Gas,  Talleres  de.) 

Adamoli  Juan,  Australia  1126. 
Alanfranchini  Carlos,  Méjico  1592. 
Albini  Ricardo,  Corrientes  1999. 
Albisu  Nicolas  M.,  General  Lavalle  3049. 
Amans  Silvano,  Rivadavia  1332. 
Anglade  J.  é  hijos,  Corrientes  635. 
Árcela  Vicente,  Lorea  468. 
Arrighi  José,  Santa  Fé  1221, 
Asprino  Domingo,  Canning  3149. 
Azzareto  Hnos.,  Rio  Bamba  336. 
Baiges  y  Baro,  Victoria  1449. 
Barberio  Pablo,  Entre  Rios  131. 
Barletta  M.  y  Fail  lace,  Rioja  3017. 
Barreto  Manuel,  25  de  Mayo  223. 
Bassi  Felix,  Corrientes  1727. 
Baulina  José,  Chacabuco  271. 
Baulina  Pablo,  Rivadavia  1451. 
Bionda  Pedro,  Rivadavia  3138. 
Bionda  Antonio,  Paraná  465. 
Boernio  Antonio,  Cordoba  2535. 
Bonazzola  Francisco,  Cordoba  3093. 
Bordoni  José,  Malavia  2200. 
Borgonovo  Alejandro,  S.  Martin  679. 
Boscacci  Lucio  y  Cia.,  Rivadavia  7216. 
Bozzo  y  Delpedro,  Rivadavia  2090. 
Brusa  Angel,  Cordoba  1354. 
Bugnard  y  Cia.,  Cuyo  814. 
Capra  Juan,  Esmeralda  779. 
Caramello  Ángel,  Reconquista  613. 
Caravaglia  Dionisio,  Victoria  1677. 
Carlomagno  Adriano,  Córdoba  1641. 
Carrava  y  Picardo,  Chacabuco  521. 
Cassagne  Beltrau,  Arenales  899. 


Gas     Fixture     Stores.      (Gas,    Talleres 
de.) — Continued. 

Catardi  íranquilo,  Venezuela  1733. 
Caurant  E.,  Suipacha  441. 
Cavalli  A.,  Belgrano  1256. 
Cendali  Juan,  Rioja  1977. 
Cerini  Antonio,  Defensa  311. 
Cerini  Manuel,  Victoria  1236. 
Cereni  Manuel  deposito,  Olavarria  423. 
Cerimele  Rafael,  San  Juan  2215. 
Cerruzzi  Roque,  Piedad  1661. 
Cocucci  Domingo  Antonio,  Ayacucho,  114$ 
Colombo  Ambrosio,  Venezuela  1039. 
Comercio  Francisco,  Moreno  2581. 
Corbella  José  y  Cia.,  Florida  467. 
Cugnoni  Luis,  Méjico  1743. 
Cupons  José,  Lima  213. 
Campo  Esteban,  Independencia  1822. 
Dagnillo  Carlos,  Paraná  751. 
De  la  Can/mica  A.,  Lima  351, 
Delascio  Santiago,  Matheu  1045. 
Dellora  H.,  Santa  Fé  1484. 
Delpozo  José,  Arenales  3090. 
De  Luca  Luis,  Santa  Fé  3450. 
De  Marinis  Ángel,  Chacabuco  596. 
Diaz  Leandro,  Bolivar  312. 
Di  Pasqua  Felipe,  Charcas  1963. 
Di  Pasqua  Gabriel,  Charcas  2332. 
Ducournou  y  Bassi,  Rivadavia  1837. 
Dulcetta  Manuel,  Pasco  448. 
Dulcetta  Viuda  y  Cia.,  Sarandí  1384. 
Dusi  Achille,  Santa  Fé  2275. 
Emanuel  y  Cia  ,  Viamonte  744. 
Estabelido  Francisco,  Jujuy  1081. 
Estieu  Francisco,  Maipú367. 
Estrach  Jaime,  Tacuari  521. 
Echegaray  Pedro,  Rivadavia  3825. 
Fernandez  Manuel,  Bolivar  374. 
Fiorini  Anacleto,  Lavalle  1140. 
Floria  Gregorio,  Alberti  1018. 
Francés  Juan,  Patricios  436. 
Gabassi  Francisco,  Buen  Orden  1226. 
Galiano  Luis,  Rioja  431. 
Galli  Francisco  y  Hnos.,  Santa  Fé  1891. 
Gandola  Hnos.,  Piedad  1023. 
Ganduglia  Fidel,  Lima  1293. 
Garavaglia  Antonio,  Libertad  116. 
Garbarini  Juan,  Buen  Orden  1130. 
Gatti  Fidel,  Corrientes  3154. 
Gilardoni  y  Livio,  Belgrano  2475. 
Godenzi  Francisco,  Uruguay  634. 
Gomez  José,  Perú  570. 
Gomez  Lázaro,  Piedras  482. 
Gomez  Pedro,  Moreno  937. 
Gorostegui  Juan,  Salta  1769. 
Gravieli  Vicente,  Rivadavia  4019. 
Grossi  Clemente,  Azcuénaga  63. 
Grossi  y  Re,  Rivadavia  2796. 
Guardia  Ramon,  Juncal  1401. 
'Guflfanti  y  Arcardini,  Rivadavia  1361. 
Gorio  M.,  Chile  1351. 
Guimarães  Julio,  Piedad  1952. 
Heinlein  y  Cia,  Rivadavia  1395,  Sucursal 

Patricios  959. 
Imprenta  José,  Rivadavia  3493. 
Kelson  y  Wendel,  Victoria  1343. 
Lamary  Luis,  Rivadavia  3047. 
Lambierti  Salvador,  Esmeralda  1067. 
Larripa  y  Barabino,  Montevideo  323. 
Lee  y  Molina,  San  Martin  360. 
Letellier  A.,  Corrientes  926. 
Lopez  Hnos.,  Maipii  480. 
Loubiére  Elias,  Corrientes  834. 
Martegani  Juan,  Libertad  26. 
Mellone  Emilio,  Salta  1150. 
Melzani  Pedro,  Rivadavia  2992. 
Michelod  Luis  E.,  Defensa  633. 
Migliavaca  Francisco,  Victoria  1113. 
Molli  E.,  Cuyo  870. 
Montagnolo  Ángel,  San  José  902. 
Morisetti  y  Hnos.,  Suipacha  938. 
Morlotte  Juan,  Rodriguez  Peña  395. 
Noseda  Antonio,  Viamonte  1565. 
Otineti  Cipriano,  Gurruchaga  1074. 
Pandra  José,  Libertad  415. 
Paris  Domingo,  Rivadavia  3240. 
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Penso  Maximiliano,  Santa  Fé  1701.y  2670. 
Peretti  José,  Santa  Fé  2599. 
Perez  Alejandro,  Rio  Bamba  1044. 
Perez  Manuel,  San  Martin  843. 
Perucca  Alberico,  Cangallo  3373. 
Pontilli  Santiago,  Paraná  141. 
Possa  A.  Bazzi  y  Salina,  Alsina  1353. 
Pozzo  G.  T.,  Santiago  del  Estero  114. 
Prandina  Zacarias,  Sarandí  418. 
Prat  B.,  Venezuela  1707. 
prudhomme  W.,  Córdoba  564. 
Pucciarelli  Antonio,  San  Juan  1862. 
Reimers  German,  Libertad  228. 
Reuther  Alfonso  F.,  Catamarca  46. 
Ribo  Agustin,  Alsina  643. 
Riboldi  Antonio,  Corrientes  2873. 
Rigoni  José,  Buen  Orden  771. 
Robbiani  Luis,  San  Juan  2894. 
Rossi  Bartolo,  Defensa.766. 
Rossi  y  Pozzi,  Callao  262. 
Scandroglio  Carlos,  Cangallo  1700. 
Scbmolovich  Elias,  Talcahuano  318. 
Scóvolo  Pedro,  Tacuari  414. 
Serramalera  José,  Piedras  948. 
Sica  Alfonso,  Patricios  601. 
Simonetti  Pascual,  Corrientes  2063. 
Soldati  Juan,  Montes  de  Oca  1305. 
Stefani  Luis,  Lavalle  735. 
Testone  Pablo,  Rincón  452. 
Tomase  Pablo  de,  San  Juan  2989. 
Toselli  Hnos.,  Cuyo  1278. 
Travelletti  Geremia,  Charcas  1417. 
Trogui  Gusmeo,  Rivadavia  1553. 
Vega  Andrés,  Cerrito  540. 
Vena  Vicente,  Piedad  1952. 
Viano  J.,  Montevideo  652. 
Vignale  Andrés,  Corrientes  1124. 
Viscusi  y  Rusconi,  Estados  Unidos  1259. 
Whyte  Jorge,  Piedras,  914. 

Gas  Fixtures  Manufacturers  and  Dealers. 
(Gas,  Artefactos  para  Fábricas  y  De- 
pósitos de.) 

Anglade  J.  é  hijo,  Corrientes  635. 
Azaretto  Hnos.,  Rio  Bamba  336. 
Bernárdez  y  Cia.,  Belgrano  501. 

Glass  and  Earthenware  Dealers.     (Loza 
y  Cristalería.) 

Adera  Alberto  y  Cia.,  Lima  357. 
Arredondo  R.  y  Cia.,  Victoria  1172. 
Balizor  José  y  Cia.,  Corrientes  1835. 
Carballo  Marcelino  y  Cia.,  Corrientes  2789. 
Clarfeld  Federico,  Defensa  557. 
Gomedio  Carreago  y  Cia.,  Alsina  1084. 
Gonzalez  Homes  y  Cia.,  Rivadavia  1240. 
Hegembarta  Théo,  y  Cia.,  Esmeralda  151. 
Krüger  R.  y  Cia.,  Defensa  351. 
Lindenberg  y  Wallstabe,  Reconquista  358. 
Margenatt  y  G  armo,  Rivadavia  1082. 
Martinez  y  Cutillas,  Piedad  1084. 
Miranda  y  Cia.,  Luis,  Rivadavia  2526. 
Perelli  Mauricio,  Victoria  1601. 
Sanchez  Reboiras  y  Cia.,  Rivadavia  1097. 
Seranee  Juan,  Buen  Orden  1050. 
Smith  y  Cia.,  Rivadavia  1160. 
Wolff  y  Hirsh,  Alsina  710. 

Glass  Manufacturers.     (Fábricas  de  Vi- 
drio.) 

Arellanal  Z.  M.,  Méjico  3300. 
Bordoni  Janoher  y  Pesce,  San  Martin  345. 
Carecras  H.  y  Cia..  Herrera  1413. 
Casao  y  Reguello,  Piedad  3327. 
Hermann  y  Cia.,  Piedad  337. 
Line  Bernardo  y  P.,  Paunero  187. 
Rigolleau  Leon  y  Sobrino,  Belgrano  3230. 
Scarrone  Spain  y  Cia.,  Victoria  3785. 
Vilmaux  A.,  Bolivar  989. 


Glass-Jar  Manufacturers. 
Fábrica  de.) 


(Pornos, 


Gran  well  G.  A.,  Solis  1723. 
Porina  Tomas,  Rivadavia  2774. 
Salgueiro  y  Cia.,  Velez  Sarsfield  560. 

Glass    Window    Manufacturers.       (Vi- 
drieras, Fábrica  de.) 

Bucheton  A.,  Lavalle  676. 
Casartelli  A.,  Paraná  436. 
Gambe  &  Saumell,  Lorea  561. 
Manara  Ambrosio,  Tucuman  900. 
Mary  Feliciano,  Suipacha  1022. 
Norcini  Luis,  Alberti  1105. 
Pasquier  A.,  Uruguay  667. 
Vezzetti  Martin,  Comercio  3129. 

Glove  Manufacturers.     (Guantes  Fabri- 
cas de.) 

Alen  Salvador,  Florida  323. 

Amodini  Hector,  Florida  369. 

Basque  &  Villate,  Corrientes  1505. 

Bonnen  E.,  Cerrito  180. 

Capanna  Andrés,  Piedad  1009. 

Derbey  Marc  y  Cia.,  Suipacha  259,  Sta.  Fé 

1713. 
Fazio  Flora,  Florida  81. 
Etienne  y  del  Castillo,  Artes  378. 
Foster  Enrique  A.,  Santa  Fé  1460. 
Francesch  N.,  Piedad  726  v  Perú  144. 
Gonzalez  A.  y  Cia.,  Piedad  17  y  Entre  Rios 

516, 
Guerin  Enriqueta,  Perú  169. 
Modru  Andrés,  Cuyo  922. 
Monne  y  Cia.,  Belgrano  1146. 
Novoa  José,  Callao  335. 
Pallier  A.,  Perú  159. 
Queipo  Carlos,  Artes  375. 
Sanchez  y  Goicoechea,  Suipacha  347. 
Vazquez  Celestino,  Corrientes  1505. 
Villate  y  Maur,  Tucuman  862. 

Gold,  Silver,  and  Nickel  Flaters.    (Dora- 
dos, Plateados,  Nikelados,  Talleres  de.) 

Angeletti  Muzzio,  Cuyo  1992. 

Baudoin  Emilio,  Belgrano  1941. 

Bemasconi  Benjamin,  Alsina  1157. 

Blanchereau  R.  J.,  Corrientes  933. 

Brando  Miguel  y  Hno.,  Lorea  519. 

Camporini  Vicente,  Cangallo  1229. 

Capra  Antonio,  Taícahuauo  32. 

Castelli  Luis  y  Hnos.,Buan  Orden  1135. 

Chiesa  y  Bello,  Córdoba  1377. 

Couchet  Luis,  Santa  Fé  1537. 

Cubelli  Garibaldi,  Cangallo  1322-24. 

Demoerloose  I.,  Chile  1017. 

Diez  y  Martinez,  Chile  1992. 

Fagioli  G.  A.  y  Cia.,  Esmeralda  44?. 

Fuchs  M.,  Cerrito  367. 

Fumagalli  Pompeo,  Cuyo  1067  y  Cerrito  276. 

Garzaniti  José,  Uruguay  45. 

Gigli  Pascual,  Piedad  1326. 

Habig  Otto,  Pichinchha  1128. 

Heinrich  Pablo,  Cerrito  531. 

Joselevich  Hnos. ,  Corrientes  1682. 

Licasoli  Blas,  Belgrano  1562. 

Lione  Domingo,  Lorea  959. 

Poccafasse  y  Fernando,  Viamonte  1084. 

Pastrana  P.,  Tacuari  478. 

Rabanaque  R.,  Juncal  1125. 

Repetto  Juilo,  Córdoba  1030. 

Sanchez  y  Barberis,  Cangallo  1778. 

Sanguineti  José,  Piedad  1665. 

Sanguinetti  José,  Venezuela  881. 

Schmidt  Jorge,  Santiago  del  Estero  327. 

Senépart  Ferrando,  Salta  239. 

Sauciat  José,  Victoria  1276. 

Tedesco  Antonio,  Venezuela  1659. 

Teruel  E.,  Est.  Unidos  860. 

Wilkendorf  Hugo,  Cuyo  2565. 

Veyriol  P.  y  Cia.,  Suipacha  6?8. 


Grease  Factories  and  Dealers.      (Grasa 
Fábricas  y  Depósitos  de.  ) 

Descalzi  Luis,  Comercio  1190. 
Ferrini  José  &  Co.,  Boedo  1259. 
Gil  José,  Arenales  397. 

Gunpowder  Manufacturers.     (Pólvora 
Fábrica  de.) 

Minelli  &  Fontana,  Garay  1024. 

II. 

Hair  Dressers  and  Perfumers.  (Peluque- 
rías y  Perfumerías.) 

[A  list  of  over  200  hairdressers  and  perfum- 
ers may  be  obtained  by  subscribers  on 
application  to  the  Bureau.  Dirigiéndose 
á  esta  Oficina  se  puede  obtener  una  lista 
de  mos  de  200  peluquerías  y  perfumerías.] 

Hair  Works.    (Cerda,  Manufacturas  de.) 

Hermitte  Guillermo,  Rivadavia  4052. 
Lacbampt  Piard  E.  M.,  Medrano  184. 
Vincent  Eduardo,  Tucuman  4191. 

Hard    Rubber    Goods     Manufacturers. 
(Goma  Vulcanizada,  Fábricas  de.) 

The  India  Rubber  Gutta  Percha  and  Tele- 
graph Works  Co.,  Reconquista  396. 

Hardware  Dealers  and  Importers.     (Fe- 
rreterías.) 

Acebal   Santillana   &,  Zamudio,  Rivadavia 

821. 
Archívala,  Sommaruga  &  Co.,  Rivadavia 987. 
Astorga  Orestes  A.,  Lima  836. 
Avendafio  José  y  Cia.,  Rivadavia  878. 
Bacchetta  C.  y  Cia.,  Alsina  1082. 
Barberis  Domingo,  Córdoba  2478. 
Barnetche  y  Sein,  Artes  47. 
Beignatborde  y  Meuendez,  Rivadavia  1483. 
Belenda  y  Saccone,  Boedo  589. 
Benazet  J.,  Santa  Fé  2198. 
Bernasconi  Enrique,  Arenales  1020. 
Blanch  Hnos.  y  Artaria,  Bolivar  156. 
Bodoino  Manuel,  Alsina  2300. 
Bogliano  Enrique,  Vieytes  1255. 
Borguis  P.  y  P.  Bona,  Viamonte  1400. 
Borrocbotequi  y  Urrutia,  San  Juan  3088. 
Borzoni  Andres,  Entre  Rios  1170. 
Bossi  Ruggero  y  Cia.,  Cuyo  759. 
Bnrghi  Francisco,  Corrientes  2147. 
Burzaco  A.  y  Cia,;  Buen  Orden  502. 
Camagui  Vicente  y  Hno.,  Corrientes  2639. 
Canazza  tilinto,  Caseros  2940. 
Canepa  y  Belenda,  Viamonte  2710. 
Carrabba  Antonio,  Lorea  1524. 
Casa  Mata  y  Suarez,  Rivadavia  988. 
Casuati  y  Zanone,  Sta.  Fé  1301. 
Cas8ullo  Ángel,  Rivadavia  1646. 
Ceria  Hnos.,  Cochabamba  1101. 
Choren  Juan,  Cuyo  3502. 
Cichero  Andres,  Garay  402. 
Cichero  y  Drago  Hnos.,  Pedro  Mendoza  941. 
Darritchou  y  Beldunce,  Artes  16. 
Delia  Rosa  E.  y  E.  Viviani,  Entre  Rios  1127. 
Delia  Rosa  Ed.,  Lima  1060. 
Delia  Rosa  Francisco,  San  Juan  2720. 
Delpino  Bautista,  Montes  de  Oca  1802. 
Delpino  José,  Entre  Rios  196  and  200. 
Devesa  Hnos.,  Rivadavia  2840. 
Dillemawn  Fils  y  Co.,  Alsina  845. 
Di  Yorio  Miguel  A.,  Chacabuco  372. 
Drysdale  Juan  José  y  Cia.,  Perú  450. 
Dufau  Juan,  Rivadavia  7639. 
Fabbri,  Tintori  y  Cia.,  Belgrano  2813. 
Ferguson  y  Cía.,  Defensa  117. 
Fernandez  Felipe,  Buen  Orden  682. 
Fernandez  M.  y  Cia.,  Piedras  1102. 
Figari  y  Guastavino,  Necochea  1447. 
Font  Viuda  de  y  Cia.,  Esmeralda  142. 
Forn  Hnos.,  Rivadavia  1036. 
Forte  José,  Rivadavia  3736. 
Francioni  Hnos.  y  Cia.,  25  de  Mayo  258. 
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Freisz  y  Cia.,  Perú  347. 
Galli  Carlos,  Corrientes  4089. 
Gasipi  Miguel,  Corrientes  5270. 
Ghislandi  Enrique  y  Cia.,  Paraná  933. 
Gonzales  Matias,  Buen  Orden  919. 
Goyhenetche  Juan,  Cabildo  1981. 
Grilli  y  Moseardini,  Rivadavia  2428. 
Guizzetti  y  Garrone,  Pedro  Mendoza  1119. 
Gnizzetti,  Zanoli  y  Kaufinann,  Buen  Orden 

146. 
Gurruchaga  T.  y  Cia.,  Cochabamba  1102. 
Guzzetti  Francisco,  San  Juan  2202. 
Guzzetti  Juan,  Las  Heras  460. 
Hauser  Ricardo,  Buen  Orden  546. 
Herraiz  E.  y  Cia.,  Rivadavia  1035. 
Holland  Beeker  y  Cia.,  Alsina  467. 
Hogg  David  y  Cia,  Bolivar  236. 
Homes  y  Palacio,  Alsina  825 
Induni  Fernando,  Santa  Fé  2610. 
Landáburu  y  Cia.,  Rivadavia  950. 
Laplace  Juan  G.,  Buen  Orden  970-974. 
Lartigue  J.,  Piedad  2299. 
Leidi  Luis,  Victoria  1402. 
Lopez  Hnos.,  Rivadavia  1085. 
Lottermoser  Gmo.,  Rivadavia  2685. 
Lozada  Alfonso,  Rivadavia  2660. 
Lofiatz  J.  B.,  Cabildo  2120. 
Luoni  Natalio  y  Hno.,  Santa  Fé  2985. 
Maranga  J.  é  hijos,  Reconquista  1059. 
Mariona  G.,  Callao  395  y  Corrientes  1800. 
Marquez  Eduardo,  Santa  Fé  40l'U. 
Massacane  Hnos.,  Patricios  602. 
Mayntzbusen  Enrique  y  Cia.,  Moreno  733. 
Mazzini  Juan  B.  y  Cia.,  Cbacabuco  351. 
Mazzoleni  B.  y  Cia.,  Rivadavia  3475. 
Medina  Antonio,- Alsina  631. 
Meincke  E.  é  hijo,  General  Brown  1434. 
Messina  Pascual,  Defensa  1000. 
Mieres  M.  y  Cia.,  Alsina  665. 
Miori  G.  y  Cia.,  Corrientes  3825. 
Molteni  Carlos  y  Pablo,  Rivadavia  3761. 
Molteni  Viuda,  Callao  1101. 
Morea  Arostegui  y  Cia.,  Rivadavia  3001. 
Munari  Juan,  San  Juan  2283. 
Norrié  Juan,  Buen  Orden  246. 
Novarro  Juan,  Rivadavia  3952. 
Ortelli  Hnos.,  Corrientes  769. 
Ortelli  Luis,  Artes  599  y  901. 
Pelacio  José  y  Cia.,  Alsina  825. 
Palau  Sebastian,  Rivadavia  786. 
Paracampo  S.,  Constitución  1400. 
Peretti  Luis  P.  y  Cia.,  Charcas  1537, 
Perez  Francisco,  Independencia  4218. 
Pertini  Angel,  Montes  de  Oca  1802. 
Pini  y  Rivolta,  Defensa  223. 
Pita  y  Amenedo,  Rivadavia  745. 
Pitré  Francisco,  P.  Mendoza  1635. 
Rabba  Richard  y  Cia. ,  Moreno  772. 
Ratera  Miguel,  Moreno  1045. 
Saporiti  Juan  A.,  Charcas  3200. 
Scartascini  José  y  Hnos.,  Belgrano  2248. 
Schiífner  y  Cia.,  Perú  401. 
Schoncke  J.  C.  y  Cia.,  Sarmiento  765. 
Schulte  Eugenio,  Piedras  310. 
Sehulte  Adolfo,  México  931. 
Silvetti  Juan  B.,  San  Juan  2461. 
Société  générale  d'outillage,  Tacuarí  374. 
Solari  José  y  Cia.,  Iriarte  471. 
Sormani  Hnos.,  Libertad  1250  y  Corrientes 

3484. 
Sormani,  Juan,  Defensa  966. 
Tacchi  Hnos.,  Corrientes  1402  y  Buen  Orden 

1002. 
Tagliavacche  Nicolás  é  Lijos,  Cuyo  2087. 
Tarelli  Benjamin   y  Hno.,   Defensa  253   y 

Maipú  486. 
Tosi  Luis,  San  Martin  390. 
Traverso,  Lagleyze  y  Cia.,  Moreno  872. 
Valsangiacomo  Pedro,  Entre  Rios  524. 
Vehils  San  Martin  y  Torres,  Rivadavia  1864. 
Verneau  E.,  Europa  1117. 
Verdi  Pablo,  Catamarca  1186. 
Vila  Ramon,  Belgrano  402. 
Villamarin  y  Sesane,  Entre  Rios  833. 


Hardware  Dealers  and  Importers.     (Fe- 
rreterías.)— Continued. 

Voena  Luis,  Paraná  899. 
Voglino  Enrique,  Vieytes  1245. 
Zanone  Bernardo,  Santa  Fé,  1301. 
Zaragoza  Miguel  y  Cía.,  Rioja  1288. 
Zerboni  Hnos.,  Buen  Orden  1361. 

Hat  Manufacturers  and  Dealers.     (Som- 
breros, Fábricas  y  Talleres  de.) 

Allievi  Ángel,  Sombrera  759. 

Arezzi  Santino,  Ancborena  658. 

Antonali  F.,  Cuyo  932. 

Armano  Carlos,  San  Juan  2946. 

Barres  M.,  Rivadavia  523. 

Blangino  Francisco  &  Co.,  Rivadavia  2854. 

Brousaon  Pablo,  Estación  Coghlan  F.  C.  B. 

A.  y  Rosario. 
Boucau  Maison,  Buen  Orden  752. 
Bruno  &  de  la  Cruz,  Paraguay  2453. 
Candillac  F.,  Lorea  520, 
Carriol  A.,  Salta  393. 
Casalini  A.,  Piedad  1013. 
Casalotto  L.,  Santa  Fé  2189. 
Checclii  E.,  San  Juan  2048. 
Ciuf  J.,  Piedad  1741. 
Collongues  J.,  Perú  644. 
Costa  Constantino,  Buen  Orden  233. 
Del  Gindice  José,  Cuyo  684. 
Dellacha  C,  Calla  2  Patagones. 
Dessa rt  Hnos,  Belgrano  1560. 
De  Paola  Rafael,  Circumvalacion  Norte  2740. 
"El  Mercurio,"  Belgrano  1690. 
Fava  Luis,  Corrientes  1350. 
Ferrara  Antonio,  1120. 
Ferraresi  Bettino,  Paraná  275. 
Franchini  G.  y  Cia.  Piedad  854. 
Fussi  Antonio,  Santa  Fé  2691. 
Galelli  Juan,  Buen  Orden  1255. 
Ghezzi  Luis,  Corrientes  1356. 
Gizzi  Nicolás,  Corrientes  3455. 
Hernandez  y  Albea,  Tacuarí  688. 
Jancovich  S.  y  Cia.,  Belgrano  921. 
Lagomarsino  Carlos  y  Cia.,  Junin  651. 
Landon  y  Cia.,  Cangallo  1696. 
Lavigne  V.  de  y  Cía.,  California  674. 
Lopez  Rafael  J.  y  Cia.,  Europa  338  y  Piedad 

378. 
Marelli  Luis,  Cangallo  2121. 
Maxera  P.,  Cuyo  1286  y  Gral.  Brown  1386. 
Marini  Settimo,  Corrientes  2134. 
Mesa  Larrondo  y  Cia.,  Piedad  729. 
Morera  F.,  Lima  418. 
Mumpeu  Oliver  y  Cia.,  Arenales  445. 
Muñoz,  Justo,  Tacuarí  281. 
Oliver  A.,  Pichincha  1280. 
Paola  Rafael  de,  Progreso  3045. 
Paolini  Gaetano,  Corrientes  3739. 
Penel  José  A.,  Cerrito  121. 
Pietranera  y  Cia.,  Pichincha  343. 
Pierron  II.,  Piedad  880. 
Pont,  Sçoltore  y  Cia.,  Venezuela  1785. 
Potestá  Pascual,  Cuyo  1544. 
Rastrelli  Zulimo,  Córdoba  1131. 
Raimondi  José,  Rivadavia  2560. 
Robles  Esteban,  Cerrito  124. 
Ronchetti  Rodolfo,  Esmeralda  780. 
Rossi  Silvio,  Rivadavia  1669. 
Santelli  Roque,  Independencia  1801. 
Scuffi  F.,  Santa  Fé  2038. 
Sébile  y  Molina,  Rodriguez  Peña  227. 
Soula  y  Cia.,  Alegría  1180,  escritorio:  Cha- 

cabuco  91. 
Soula  Juan,  Rivadavia  2202. 
Talliant  M.,  Santa  Fé  2027. 
Talin  A.,  Lavalle  749. 
Vallone  Fernando,  Defensa  1251. 
Veiuges  Augusto,  Esmeralda  146. 
Villar  y  Perez,  Moreno  1180. 
Villa  Francisco,  Entre  Rios  1714. 
Zadoff  S.,  Moreno  1567. 

Hook  and  Bye  Manufacturers.   (Broches, 
Fábrica  de.) 

Fontan  Frères  &  Co.,  Ombri  746. 


Hotels.    (Hoteles). 

Amestoy  Juan,  " Del  Sud,"  Buen  Orden  1661. 

Arona  Carlos,  "Uruguayo,"  Corrientes  319. 

Asurey  Ramon,  "  Peninsular,"  Cuyo  1047. 

Ausades  y  Plumet,  "Gran  Hotel  Central," 
Piedad  754. 

Baget  Clemente,  "Midi,"  Corrientes  358. 

Baízer  J.  &  P.,  "Continental,"  25  de  Mayo 
459.  ù 

Bernadet  y  Nogués,  "  Grand  Hotel  Frascati," 
Maipú  40. 

Bianchi,  Pascual,  "  del  Centro,"  Moreno  651. 

Bristol,  "Mar  del  Plata,"  San  Martin  56. 

Burell  y  Luis,  "Britannia,"  Cangallo  531. 

Canale  N.  y  Hno.,  "Sonámbula,"  Defensa 
174. 

Canale  Hnos.  y  Cia.,  "Apolo,"  Moreno  658. 

Dietz  Pedro  Vda.  de,  "Hotel  des  Postes," 25 
de  Mayo  355. 

Cantarelli  Hnos.,  "Campo  de  Marte,"  Cara- 
belas 59. 

Carra  Enrique  y  Cia.,  "Londres,"  Victoria 
386. 

Cazés  Juan  M.,  "San  Martin,"  Cerrito  487. 

Chevalier  y  Grabot,  "Bristol,"  25  de  Maya 
400. 

Cortes  Isidro,  "Gran  Hotel  del  Sud,"  Buen 
Orden  1608. 

Coto  Emilio,  "Nueva  Esperanza,"  Brasil 
1065. 

Cotto  Wenceslao,  "  4 Naciones,"  25  Mayo  350. 

Cuneo  y  Cia.,  "Costanza,"  Esmeralda  350. 

Daverede  J.  y  Cia.,  "Dela  Paix,"  Rivadavia 
1055. 

Decarolis  Hnos.,  Artes  Cortada  55. 

De  la  Torre  José,  "Español,"  Moreno  810. 

"  Deux  Mondes,"  San  Martin  393. 

Dietz  Vda.  de,  "Postes,"  25  de  Mayo  355. 

Dietz  Vda.  de,  "  Heidelberger  Fass,"  Paseo» 
de  Julio  344. 

Escubairó  Pablo,  "Comercio,"  Alsina  1129. 

Espino  Andrés,  "Constitución,"  Lima  1610. 

Fernandez  J.  y  Cia.,  "del  Universo,"  Cor- 
rientes 882. 

Fabiani  Petrona,  "  de  la  Nación,"  25  de 
Mayo  657. 

Fassio  Juan,  Rivadavia  1869-85. 

Fernandez  Cesáreo,  Avenida  de  Mayo  984, 

Fernandez  y  Fuerte,  "Universo,"  Corrientes 
832. 

Fernandez  Pedro,  "del  Norte,"  P.  de  Julia 
392. 

Fontanelli  Pedro,  Moreno  1102. 

Galán  B.  J.,  "Universo,"  25  de  Mayo  370. 

Gando  Domingo,  "Americano,"  Cangallo  966. 

Ganduxer  Giiiés,  "Español," Rivadavia  739. 

Garibaldi  y  Lagomarsino,  "La  Amistad," 
Corrientes  3181. 

Glaize  y  Amilhk  y  Cia.,  "Provence,"  Can- 
gallo 319. 

Grambin  y  Labégnere,  "  Hélder/' 

"Hotel  de  Pau,"  Cuyo  1035. 

"Hotel  de  Paris,"  Maipú  133. 

Jelle  y  Roget,  "Roma,"  Cangallo  759,  su- 

•  cursai:  Maipú  220. 

Nicolaus  Jousten,  Cuyo  324. 

Knopfle  S.,  "Deutscher  Bund,"  P.  de  Julio 
424. 

LamarqueJuan,  "de  la  Marina,  "Est.  Unido» 
42. 

Lamicq  Feder.,  "Franco  Español,"  Alsina 
950. 

Larra  Hnos.,  "del  Comercio,"  Brasil  1152. 

Lasalle  Maria,  "Cuatro  Naciones,"  25  de 
Mayo  340. 

Lesea  Francisco,  "del  Globo,"  25  de  Mayo 
122.  J 

Lisie  A.  y  Hnos.,  "Beau  Séjour,"  Corrientes 
2819. 

MarconeJuan,  "Génova,"  Paseo  de  Julio  354. 

Maupeu  Cipriano,  "Hotel  Oriental,"  Can- 
gallo 860. 

Nogueira  y  Guaseo,  "Universal,"  Piedras 
112,  sucursal:  Victoria  724  y  Piedras  79. 

Peres,  Ansermín  y  Ca,,  "  Gran  Hotel,"  Can- 
gallo 416. 
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Hotels.    (Hoteles.)— Continued. 

Pelegrino  Luis,  "  de  la  Marina,"  P.  de  Julio 

384. 
Pomes  y  Bouvier,  "Imperial,"  Av.  de  Mayo 

952. 
Porcel  Julio,  "L'Economie,"  Alsina  1336. 
Quillahauquy  M.  y  Cia.,  "Nuevo  Hotel  de 

France,"  Lima  163. 
Reynaud  A.,  "Royal,"  Corrientes  718. 
Rieter  Ignacio,  "Europa,"  25  de  Mayo  209. 
Sait  Julien  J.,  "Nueva  Estación,"  Piedad 

3099. 
Semino  Ángel,  "  Ia  Aven,  do  Mayo,"  Victoria 

1450. 
Santin  y  Gourdy,  "Grand  Hotel  de  France," 

Esmeralda  116 

Ice-cream    Freezer    Manufacturers. 
(Heladeras,  Fábricas  de.) 

Turtur  Luis,  Venezuela  763. 


Ice  Manufacturers.    (Hielo  Fábricas  de.) 

Corti  Pascual,  Cochabamba  1864. 
Cremona  Grosso  y  Cia.,  Peña  165. 
Destilería  Franco  Argentine  de  Conchitas, 

Deposito  Martin  Garcia  368. 
Etcheto  Hnos.,  Cangallo  2853. 
Fabrica  de  hielo  Cristalino,  Bnlnes  2250. 
Fazio  Juan,  Centro  America  328. 
La  Negra,  Laprida  348. 
Fabrica  Nacional  de  Cerveza,  Caridad  350. 
Martignoni  Luis,  Guemes  871. 
Milone  Bautista,  Rivadavia  198L 
Pastoriza  José,  Armonia  96. 
Weber  y  Strickler  y   Cia.,   "Heladora  de 

Palermo,"  Avenida  Alvear  y  Canning. 

Importers.     (Introductores.) 

Abadie  F.  y  Sobrino,  Cerrito  49. 

Abaye,  Nison,  Bimar  y  Cia,  Piedras  149-153. 

Adbémar  L.  y  Cia,  "Maison  de  blanc,"  Can- 
gallo 901  Esq.  Suipacha. 

Ackerley  Eduardo  y  Cia.,  Maipú  122. 

Acquarone  Hnos.,  Uruguay  37. 

Aders  Alberto  y  Cia.,  Lima  357. 

Agar  Cross  y  Cia.,  Defensa  124. 

Aigiier  Guido,  Bolívar  590. 

Aischmann  Luis  y  Cia.,  Cuyo  1143. 

Alazet  S.  y  Cia.,  Av.  Mayo  791. 

Albessaro  F.,  Lavalle  916. 

Alemany  Hnos.,  Bolívar  15. 

Allard  Paul  y  Cia.,  Cangallo  923. 

Allende  Santiago  y  Cia.,  Belgrano  781. 

Alvarez  Nava  y  Carrera,  Moreno  731. 

Alzaga  Carlos  de,  San  Martin  411. 

Amant  y  Doublet,  Piedad  766. 

Ambrosetti  Hnos.,  Corrientes  639. 

Andreu  y  Tournier,  Piedad  641. 

Anezin  Hnos.,  Esmeralda  211-221. 

Anglade  J.  6  hijos,  Corrientes  635. 

Apestéguy  Frères,  Esmeralda  175. 

Arabehety  Victor,  25  de  Mayo  149. 

Arduino  Adolfo,  Victoria  833. 

Arechavala  Somniaruga  y  Cia.,  Rivadaviâ 
987. 

Arechavaleta  J.  M.  y  Cia.,  Lavalle  676. 

Aretz  y  Cia.,  Venezuela  691. 

Arning,  Brauss  y  Cia.,  Cuyo  487. 

Arredondo  R.  y  Cia.,  Victoria  1172. 

Arrufana,  Garrido,  Ortiz  y  Cia., Victoria  852. 

Artagaveytia  Hnos.  y  Cia.,  25  de  Mayo  438. 

Artaza  y  Orbea,  Chacabuco  23. 

Atorrasagasti  J.  y  G.  Tisné,  Lima  219. 

Ashworth  y  Cia.,  Piedad  871. 

Aubé,  Degoy  y  Cía.,  Rivadavia  329. 

Aubine  y  Cia.,  Victoria  954. 

Astoul  Hnos.,  Piedad  849. 

Augusto,  Rongier  y  Cia.,  Tacuarí  133. 

Ayarragaray  y  Cia.,  Victoria  1030. 

Aymar,  Marti  y  Cia.,  Lima  669. 

Azevedo  y  Cia.,  Reconauista  545. 


Importers.     (Introductores.) — Continued. 

Azevedo  B.  R.  y  Cia.,  Corrientes  434. 

Bally  C.  F.  é  hijos,  Cuyo  1118. 

Baques  Hnos.  y  Cia.,  Buen  Orden  119. 

Barclay  Mackintosh  y  Cia.,  Maipú  84. 

Barrés,  Garcia  y  Diaz,  Victoria  937. 

Barrié  E.,  Rivadavia  567. 

Barros,  Teixeira  y  Cia. ,  Piedad  383. 

Bar  tram  y  Rail,  Cangallo  1181. 

Basch  Pablo,  Piedad  513. 

Battaglino  Juan,  Libertad  988. 

Bau gii  Leonardo  y  Cia.,  San  Martin  278. 

Bazille  J.,  Bolivar  316. 

Beer  Oscar,  Chacabuco  34. 

Bell  Alfredo  y  Cia.,  Reconquista  387. 

Bell  Jorge  é  hijos.  Defensa  659. 

Bellocchio  E.  y  Cia.,  Cangallo  874. 

Bemberg  O.  y  Cia.,  Cangallo  659. 

Bennet  J.  A.  y  Cia.,  25  de  Mayo  502. 

Benquez  A.  y  Cia.,  Chacabuco  137. 

Benza  Cerletti,  Staps  y  Cia.,  Montevideo 

109. 
Beraldo  Fratelli,  Patricios  566. 
Berdera  y  Cia.,  Cangallo  1854. 
Beretta  Ángel  y  Cia~,  Talcahuano  166. 
Bergara  Bautista,  Libertad  236. 
Bergen  y  Gurt,  Cuyo  1333  y  Santigo  del 

Estero  num.  1790. 
Berger  Curt.,  Baicarce  num.  668. 
Bernasconi  Juan  é  hijos,  Victoria  665. 
Bianchi  y  Cia.,  Belgrano  544. 
Bianehi  Hnos.  y  Cía.,  Cuyo  478. 
Bigorra  Hnos.  y  Ganuza,  Rivadavia  663. 
Bindschedler  R.,  Alsina  555. 
Biquard  Emile,  Maipú  91. 
Bilotte  Saturnino  é  hijos,  Tacuarí  179. 
BÍ8SO  Nicolás,  Tucuman  1035. 
Blanch  Hnos.  y  Artaria,  Bolivar  152. 
Blanco,  Bazterrica  y  Cia.,  Chacabuco  153. 
Boíe  Carlos,  Esmeralda  333. 
Boisduval  G.  de,  25  Mayo  48. 
Bollo,  Torre  &  Co.,  Artes  568. 
Bompet  Samuel,  Tucuman  1059. 
Bonardi  Fratelli,  Solis  1167. 
Bonifacio  Saverio,  Córdoba  1524. 
Bonnaud  &  Goffre,  Alsina  1000. 
Bonnemost  D.,  Piedad  683. 
Bonomi  G.  &  G.,  Defensa  502. 
Boote  Samuel,  Florida  216-222. 
Borok  Soly,  Buen  Orden  236. 
Bossi  Ruggero  &  Co.,  Cuyo  759. 
Bossio  &  Camuyrano,  Chacabuco  240. 
Bowers  C.  S.  &  Co.,  San  Martin  345. 
Boyd  Alfredo  &  Co.,  Piedad  300, 
Boye  Francisco,  Cuyo  717. 
Brandela,  Acoste  &   Santa   Coloma,  25  de 

Mayo  522. 
Brandes  E.  &  Co.,  Piedad  756. 
Breymann  &  Hubener,  Perú  437. 
Bringas,  Sainz  &  Venero,  Buen  Orden  1561. 
Brownell  &  Luchter,  Rivadavia  738. 
Brun   J.    &.   Co.,  Av.,  de    Mayo,   Perú    y 

Victoria. 
Bua,  Bachmann  y  Cia.,  Rivadavia  2902. 
Buhigas  Ramon  A.,  Maipú  272. 
Burgos  y  Cia.,  25  de  Mayo  140. 
Burnichon  y  Cia.,  Perú  101. 
Bustelli  F.,  Rivadavia  679. 
Cabalieri  Hnos.  y  Piola,  Cerrito  57. 
Calvert  y  Cia,,  Cuyo  838. 
Calvo  Casmiro  C,  Victoria  1053. 
Campbell  Colin  y  Cia.,  Defensa  241. 
Campodonico  J.  y  Cia.,  Lavalle  717. 
Campomar  Hnos.  y  Cia.,  Alsina  928. 
Canepa  y  Soci,  Lavalle  1153. 
Cardinal  Hnos.,  Alsina  637. 
Carlisle  R.  J.  y  Cia.,  Maipú  135. 
Carrey  A.,  San  Martin  382. 
Carriço  Francisco  F.,  Cangallo  1281. 
Carvalho  Perez  y  Cia.,  Piedad  383. 
Casado  Pedro,  Cangallo  1757. 
Casanova  Aubrey,  Belgrano  442. 
Cassaigue  y  Cia.,  Piedad  3027. 
Cassanello  José  é  hijo,  Gral.  Brown  1243. 
Casseis  y  Cia.,  Cangallo  664. 
Castagneto  José  A.,  Rivadavia  1102. 


Importers.     (Introductores.) — Continued. 

Castex  Luis,  Defensa  908. 
Cavalleri  Nicolas,  25  de  Mavo  250. 
Cazzaniga  A.  y  Cia.,  Suipacha  278. 
Cerini  Manuel,  Calle  Victoria  1236. 
Challe  y  Bellon,  Florida  537. 
Challe  y  Bonelli,  Maipú  258. 
Charles  Hnos.  y  Cia.,  Suipacha  14. 
Chaves  Paz  F.  M..  Junin  277. 
Checchini  y  Gastéllu,  Santa  Fé  1186. 
Chevob,  Elias,  Behrens  y  Cia.,  Suipacha  58 

y  64. 
Chiappara,  Gigena  y  Cia.,  Cochabamba  1864. 
Cholat  Victor,  Esmeralda  43. 
Cinollo  y  Cia.,  Lavalle  515.' 
Cinzano  Francisco  y  Cia.,  San  Martin  564. 
Clarfeld  Federico,  Defensa  574. 
Clodig  José,  General  Guido  394. 
Colome  Jaime  y  Cia.,  Moreno  1061. 
Cometti  y  Co.,  Perú  337. 
Compañia  de  Fabricantes  Ingleses  li  Mitida, 

Baicarce  302. 
Costa  y  Brites,  Chacabuco  186. 
Costa  Francesco  é  Figli,  Cuyo  815. 
Coulon  F. ,  Moreno  733. 
Crampes  P.,  Córdoba  2100. 
Crespi  Eugenio,  Entre  Rios  164. 
Crowther  y  Cia.,  Lavalle  556. 
Cucullu  y  Llanos>  Alsina  738. 
Curnier  y  André,  Lima  1233. 
Curtin  J.  Clark,  Venezuela  528. 
Dacomo  &  Riceardi,  Rivadavia  2166. 
Dajas  F.  J.,  Venezuela  480. 
Délaye  A.  &  Co.,  Maipú  164. 
Darr,  Nacht  &  Co.,  Cangallo  776. 
Delforte  Hnos.,  Venez uela  1962. 
■  Delhomme  Fils,  Cuyo  318. 
DelFAcquae  &  Co.,  Victoria  1147. 
Dellazoppa  &  Co.,  Chacabuco  167. 
Delia  Rosa  Eduardo,  Lima  1056-60. 
Delor  Felix,  Cuyo  448. 
Demarchi,  Parodi  &  Co.,  Defensa  575. 
Demerengo  J.,  é  hijo,  Parana  248. 
Dennler  Aug.  F.,  Bolivar  542. 
Descours  Andres,  Cangallo  1935. 
Deville  J.  A.,  Maipú  147. 
Devoto  Antonio  &  Hno.,  Requista  558. 
Diesch  &  Co.,  Cerrito  44. 
Dillemann  Fils  &  Co.,  Alsina  845. 
Doll  Francisco  &  Co.,  Lima  456. 
Donimici  J.  M.,  25  de  Mayo  259. 
Douglas  Enrique,  Chacabuco  329. 
Drabble  Hnos.  &  Co.,  Chacabuco  73. 
Drysdale  Juan  &  José  &  Co.,  Perú  450. 
Dupré  Juan,  San  Martin  278. 
Duran  Joaquin,  Santiago  del  Estero  1472 
Dussand  Frères  P.  &  J.,  Chile  554. 
Earnest  W.,  Chacabuco  416. 
Echeverria  Ramon,  Bolivar  527. 
Eckmanu  Hugo,  Rivadavia  768. 
Eigendorf  y  Lesser,  San  Martin  421. 
Ely  Edgar  T.,  Corrientes  627. 
Elliot  Henry  B.,  Moreno  309. 
Emanuel  F.  y  Cia.,  Charcas  2527. 
Enrich  Hnos.,  Ayacucho  38. 
Enthoven  Henry,  Florida  183. 
Erb  y  Durst,  San  Martin  732. 
Eschenauer  y  Cia.,  Cuyo  456. 
Espasa,  Gulivart  y  Campana,  Cerrito  130. 
Estrada  Ángel  y  Cia.,  Bolivar  466. 
Falck  Carlos,  Cangallo  640. 
Faseie,  Queirolo  y  Cia.,  Piedad  1886. 
Favaro  y  Arregui,  Piedras  23. 
Ferguson  y  Cia.,  Defensa  niim.  117. 
Fernandez  Juan  J.,  Victoria  733. 
Fernandez  Segundo  y  Cia.,  Victoria  756. 
Fernandez    Pedro    y   Cia.,  Victoria  947  y 

Avenida  de  Mayo  948. 
Fernandez  y  Piriz,  Esmeralda  43. 
Fernandez  Ricardo  y  Cia.,  Piedad  572. 
Feuillan  Pablo  y  Cia.,  Av.  de  Mayo  646. 
Feuillan  Consius  P.  y  P.,  Tacuarí  449. 
Figallo  y  Sanguin  et  ti,  Piedad  651. 
Figari  D.  y  Cia.,  Piedad  745. 
Fiori  PecVo,  Defensa  267. 
Flandin  Frères,  Suipacha  127. 
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Fitte  Juan  D.,  Moreno  834. 

Focas,  Gonzalez  y  Cia.,  Belgrano  420. 

Foley  Tomás, Venezuela  716. 

Fontecha  M.  y  Cia.,  Cangallo  665. 

Fossati  Felix  y  Cia.,  Rivadavia  2280. 

Franchi  A.  y  Cia.,  Cuyo  1121. 

Francliini  G.  y  Cia.,  Piedad  854. 

Francioni  Hnos.  y  Cia.,  25  de  Mayo  258-64. 

François  Edouard,  Cevallos  2027. 

Fredenhagen  C,  Florida  363. 

Franzoni  A.  y  Cia.  "droguería  del  Águila," 

Rivadavia  537. 
Freisz  Cia.,  Perú  347. 
Fulirken  Tycho,  Rivadavia  679. 
Furtado  Juan  A.,  Esmeralda  286 
Fusoni  Francisco  de  Pedro,  Cuyo  360. 
Gadret  Julio,  Esmeralda  432. 
Galli  E.,  y  Cia.,  Florida  374. 
Gambaudi  Sebastian  y  Hno.,  Gral.  Brown 

1369. 
Gaminara  L.  y  Cia.,  Venezuela  360. 
Gandolfi,  Moss  y  Cia.,  Méjico  665  y  669. 
Garbolino  Carlos,  Artes  431. 
Garcia  Hnos.,  Rivadavia  837. 
Garcia  Hernandez  y  Cia.,  Rivadavia  975. 
Garcia  J.  y  F.,  Victoria  865. 
Garcia  Prudencio  y  Hno.,  Av.  de  Mayo  1147. 
Garcia,  Soro  y  Cia.,  Alsina  1083. 
Gardés  L.  y  Cia.,  Esmeralda  340,  B.  Orden 

1012. 
Gargano  P.,  Calle  Moreno  1483. 
Gatti  Ettore,  25  de  Mayo  42. 
Gerding  Julio,  Victoria  526. 
Gesell  Silvio,  Moreno  1023. 
Giovine  Carlos,  Libertad  351. 
Giraudeau  H.,  Corrientes  696. 
Gliemann  Carlos,  Piedad  1117. 
Goeters  y  Jabn,  Victoria  749. 
Goldkubl  y  Brostrom,  Belgrano  1099. 
Gomendio,  Careaga  y  Cia.,  Alsina  1086. 
Gomez  y  Migone,  Perú  143. 
Gonzalez,  Homes  y  Cia.,  Rivadavia  1238. 
Gonzalez,  Refojo  y  Manrique,  Victoria  3075. 
Gourock  Rope  work  Cia.,  Méjico  243. 
Green  Juan  y  Cia.,  Cuyo  636. 
Grenier  J.  B.,  Cangallo  644. 
G  roux  E.,  Uruguay  671. 
Grugnola  G.  y  Cia.,  Cuyo  1147. 
Guenon  Gustavo,  Artes  173. 
Guevara  Leopoldo  L.,  San  Martin  450. 
Guilhelm  y  Cia.,  Maipú  100. 
GuiFiazú  Faustino,  Montevideo  626. 
Guizetti,  Zanoli  y  Kaufmann,  Buen  Orden 

146. 
Guthmann  B.  y  Cia.,  Suipacha  288. 
Guthmann  J.  y  Hnos.,  Corrientes  462. 
Gutierrez,  Fernandez  y  Gomez,  Victoria  875. 
Gutierrez,  Samar  y  Cia.,  Victoria  1065. 
H  aim  Alberto  hijos,  Cangallo  1379. 
Hall  Juan  O.  y  Cia.,  Reconquista  445. 
Hardt,  Engelbert  v  Cia.,  Piedad  851-857. 
Hardy  y  Cía.,  Piedad  682. 
Haskell  R.  C.  y  Cia.,  Bolivar  487. 
Hassler  Carlos,  Belgrano  525. 
Haurié  y  Cia.,  Cangallo  y  Florida. 
Hegenbarth  Teodoro  y  Cia.,  Esmeralda  151. 
Heinemann  Kley  y  Cia.,  Defensa  569. 
Hasenclever  y  Cia.,  Alsina  972. 
Herrmann  G.  M.,  S.  Martin  718. 
Herrmann  &  Co.,  Florida  377. 
Herwig  Huos,  Paraguay  1469. 
Hirschberg  &  Co.,  Alsina  786. 
Hirst  José  N.,  Lima  119. 
Hodsoll  John,  Florida  127. 
Hoffmann  «fe  Stocker,  Bolivar  360. 
Hogg,  David  &  Co.,  Bolivar  236. 
Holland  Chas.  S.,  Piedad  363. 
Holland,  Becket  <fe  Co.,  Alsina  467-73. 
Hermann  Federico,  Libertad  56. 
Hueyo  &  Villar,  Rivadavia  1000. 
Hutton  &  Co.,  Bolivar  385. 
Improscia  Cosimo,  Snarez  460. 
Jaca,  Xammar  &  Co.,  Av.  de  Mayo  1196. 
Jacard  E.  H.  &  Co.,  Cangallo  876. , 
Jannello  F.,  558  San  Martin. 
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Japy  Frères  &  Co.,  Belgrano  472. 
Jardon,  Castet  &  Co.,  Suipacha  49. 
Jardon  J.  M.  &  Hnos.,  Piedad  1075. 
Joseph  Henry,  Rivadavia  1115. 
Juister  J.  G.  W.,  Corrientes  626. 
Kalko  Th.  Hilarius,  Victoria  1030. 
Kampman  Chas.  &  Co.,  Suipacha  26. 
Kaufman  Rodolfo,  Reconquista  320. 
Krabb,  Hermann  &  Co.,  Maipu  152. 
Kirschbaum  Huos.,  Piedras  146. 
Kristufek  Julio,  Reconquista  561. 
Kruger  R.  &  Co.,  Defensa  361. 
Kropp,  Zwanck  <fe  Co.,  Rivadavia  767. 
Küll  Alberto,  Belgrano  457-463. 
Laborde  Adolfo,  Florida  88. 
Laborde  E.,  Cuyo  1081. 
Lacaille  A.,  Peni  139. 
Lacal  Emilio,  Belgrano  781. 
Lacau  A.  y  Cia.,  Suipacha  31. 
Laclaustra,  Saenz  y  Cia.,  Maipú  39. 
Lacombe  A.  y  Cia.,  Rivadavia  1769. 
Lafont  Müller  y  Cia.,  Tacuarí  138. 
Lafontaine  y  Bordenave,  Maipú  52. 
Laguerre  Paul,  Reconquista  739, 
Lambert,  Lévy  y  Cia.,  Chacabuco  18. 
Lambruschiní  Gustavo,  Cuyo  1587. 
Landera  Luciano  y  Cia.,  Rivadavia  734. 
Lanús  Miguel,  Rivadavia  1224. 
Lanús,  Salterrain  H.,  Belgrano  644. 
Laplace  Juan  G.,  Buen  Orden  974. 
Larraechea  Hnos.  y  Cia.,  Victoria  853. 
Lascano  J.,  Cuyo  354. 
Lasserre  C,  Alsina  761. 
Laudanski  M.  y  Cia.,  Rivadavia  698. 
Lavalle  y  Repetto,  Lavalle  624. 
Lavallée  J.  y  Cia.,  Piedad  1092. 
Ledesma  Hnos.,  Tacuarí  122. 
Leidi  José,  San  José  101. 
Lenguas  Juan  C.  y  Cia.,  25  de  Mayo  438. 
Leonardi,  Medici  y  Cia.,  Cangallo  1083. 
Leunda  Hnos.,  Maipú  21. 
Lepage  Enrique  y  Co.,  Bolivar  375. 
Levy  Alberto  y  Cia.,  Cerrito  15. 
Levy  A.,  Gallo  1473. 
Levy  Henry  y  Cia.,  Cangallo  1023. 
Levy  Ludovic,  Lavalle  842. 
Levy  M.,  y  Cia.,  Lima  73. 
Liendo,  Aroztegui  y  Cia.,  Rivadavia  685. 
Linck  Augusto  C.  y  Cia.,  S.  Martin  239. 
Lindenberg  y  Wallstabe,  Reconquista  366. 
Lizzarralde  Ramon,  Bolivar  240. 
Llambi  Gomez  M.,  Moreno  859. 
Llusá  Francisco  y  Cia.,  Chacabuco  96. 
Llonch  y  Cia.,  Reconquista  146-148. 
Lockwood  y  Cia.,  Cuyo  631. 
Logan  y  Cia.,  Moreno  351. 
Loma  y  Cia.,  Venezuela  520. 
Lombana  E.  y  Cia.,  Victoria  1059. 
Lopez  Antonio  y  Cia.,  Alsina  760. 
Lopez  Juan  y  Cia.,  Rivadavia  611. 
Lopez  Paredes  y  Cia.,  Victoria  982. 
Lovy  Antonio,  Rio  Bamba  54. 
Loubet  G.  B.?  Méjico  547. 
Lozano  Emilio,  Suipacha  150. 
Luxardo  y  Giusti,  Suipacha  68-76. 
Luxardo  y  Costa,  Piedad  748. 
Lysaght  John  Lda.,  Defensa  128. 
Macchi  Vicente  y  Cia.,  Corrientes  2168. 
Mac  Callum  y  Cia.,  Rivadavia  877. 
Maechiavello  Juan  B.,  Europa  299. 
Macgregor,  Aitken  y  Cia.,  Rivadavia  649. 
Mae-Kechnie  Guillermo,  Bolivar  11. 
Mackinnon  y  Coelho,  Suipacha  332. 
Mackill,  Laidlaw  y  Cia.,  Balcarce  345. 
Madrid,  Rivas  y  Co.,  Venezuela  570. 
Magdalena  Carrera  y  Riveíro,  Maipú  24. 
Magne  G.,  Suipacha  174. 
Mahler  C,  Piedad  636. 
Malbranche  Gabriel,  Alsina  477. 
Mallet  Carlos,  Tacuarí  167. 
Marco  del  Pont  A.,  Belgrano  690. 
Mar,  Valenzuela  y  Cia.,  Esmeralda  31. 
Marelli  Luis,  Cangallo  2121. 
Margenat  y  Gar  m  a,  Rivadavia  1084. 
Mari  Juan  y  Cia.,  Lorea  1219. 


Importers.     (Introductores.  )— -Continued. 

Marinelli  Franc.  P.  y  Hno.,  Córdoba  1680. 
Marini  y  Podestá,  Perú  365. 
Marinis  E.  de  y  Cia.,  25  de  Mayo  250. 
Martindale  G.  R.,  Defensa  121. 
Martinez  y  Outilíos,  Piedad  1084. 
Martinez  Uainza  y  Cia.,  Victoria  865. 
Martinez  Guillermo  y  Cia.,  Venezuela  538. 
Martinez  de  Hoz  C.  F.  y  A.,  Perú  371. 
Martinez  Rademacher  y  Cia.,  Piedad  645. 
Martini  y  Rossi,  Lavalle  469. 
Martins  y  Cia.,  Cuyo  630. 
Matmchot  &  Marmonguet,  Victoria  1221. 
Mattaldi  Eugenio,  Av.  de  Mayo  70. 
Mascias  Rodriguez  &  Co.,  San  Martin  76. 
Maupas  Juan  &  Co.,  Moreno  722. 
Mautalen  Hnos.  &  Co.,  Piedad  1180. 
Mayntyhusen  Enrique  &  Co.,  Morena  733. 
Mazzini  Juan  B.  &  Co.,  Chacabuco  351. 
Medici  Juan  B.,  Rivadavia  1365. 
Meili  &  Roesli,  Victoria  941. 
Medina  José  A.,  Florida  119. 
Mendel  &  Co.,  Belgrano  551. 
Mendes  Francisco  &  Co.,  Cuyo  473. 
Menditeguy  Jacobo  é  hijo,  Alsina  1142. 
Mendy  Carlos  &  Co.,  Piedad  1940. 
Mestrallet  Hnos.,  Florida  335. 
Menet  &  Co.,  Maipú  130. 
Meyer  Juan,  Victoria  1425. 
Michaelsen  Geo.,  Balcarce  378. 
Migliavacca  Francisco,  Victoria  1113. 
Migliora  Victorio,  Cangallo  1098. 
Mignaquy  &,  Co.,  Rivadavia  1239. 
Miguel  F.  &  Co.,  Lima  688. 
Miranda  Francisco  &  Co.,  Rivadavia  2380. 
Miranda  Luis  &  Co.,  Rivadavia  2626. 
Mitau  &  Grether,  Cangallo  840. 
Moine  &  Soulignac,  Rivadavia  731. 
Molínari  Juan  V.,  Cochabamba  646. 
Molínas  &  Muinos,  Corrientes  474. 
Moller  &  Co.,  Piedad  722. 
Molt  &  Sauson,  Suipacha  156. 
Mompo  Antonio  J.,  Perú  267. 
Monassa  Hnos.  &  Sobimo,  Reconquista  699. 
Montes  &  Co.,  Suipacha  201. 
Moore  &  rudor,  Maipú  138. 
Morata  Antonio,  Alsina  980. 
Moro  S.  &  Co.,  Tacuarí  264. 
Moos  &  Hubner,  Piedras  482. 
Moreno  &  Bafio,  Maipú  241. 
Moresco  F.  L.  &,  Co.,  Chacabuco  241. 
Morgan  Guillermo,  Piedad  378. 
Mortati  Aquiles,  Independencia  1486. 
Mosca  Generoso,  Tucuman  2061. 
Mudd  J.  &  Co.,  Reconquista  268. 
Muller  &  Ali  verti,  Piedras  156. 
Munro  &  Jennens,  Venezuela  711. 
Muñoz  &  Garcia,  Victoria  970. 
Murray  Tomas  &  Co.,  Cangallo  456. 
Mussel  Francisco,  Cuyo  467. 
Necol  Hnos.  &  Co.,  Rivadavia  1018. 
Nathan  May  &  Co.,  Rivadavia  812. 
Noceti  &  Gallino,  Florida  328. 
Novari  T.,  Cevallos  1657. 
Odio  Luis  E.,  Av.  de  Mayo  776. 
Oehrtmann  Pablo,  Cevallos  973. 
Olaso  Juan  C.  de  &  Hnos.,  Rivadavia  864. 
Oliveira  Paulino  de,  Belgrano  1056. 
ôliveri  Timoteo  y  Cia.,  Bolivar  568. 
Oliveri  José,  Chacabuco  187. 
OrsaiC  L.  E.,  Cangallo  541. 
Ortuño  Gregorio  y  Cia.,  Cangallo  1060. 
Ostwald  S.  y  Cia.,  Paseo  Colon  539  y  Bal- 
carce 560. 
Ottone  Rafael  y  Cia.,  San  Martin  570. 
Paats  Wm.  y  Cia.,  Venezuela  544. 
Pages  G.  F.  y  Cia.,  Cuyo  346. 
Palacios  C.  G.y  Cia.,  San  Martin  345. 
Palau  Sebastian,  Rivadavia  782. 
Pallordet  José,  Cuyo  667. 
Pardo,  Zaldivar,  Garay  y  Cía.,  Victoria  817. 
Parellada  Juan,  Moreno  753. 
Parma  Enrique,  Canning  3660. 
Parmeggiani  Lucio,  Uruguay  281. 
Pay  ton  y  Cia.,  Balcarce  359-371. 
Parpagliani  I,  y  Cía. ,  Cangallo  541» 
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Paz  y  Ro8ell<5,  Victoria  4100. 

Pearson  y  Cia.,  Piedad  666. 

Pedeflous  I.,  Piedras  722. 

Pellerano  F.  y  Cia  ,  Corrientes  424. 

peluffo  Juan,  Taeuarí  160. 

Peluffo  Vicente  y  Cia.,  Alsina  623. 

Peña  F.  Cia.,  Alsina  551. 

Penco  Juan  y  Hno.,  Chacabuco  361. 

Peralta  E.  G.  de,  Bolivar  351. 

Perez  Alen  S.  y  Cia.,  Maipú  16  y  20. 

Perez  J.  y  Cia.,  Victoria  1096. 

Perez  y  Palazon  Hnos.,  Victoria  1078. 

Périsse  Chiquirrin  y  Cia.,  Chacabuco  154. 

Perrel  C,  Cuyo  645. 

Perry  Leon,  Moreno  757-759. 

Peters  Hnos.,  Alsina  430. 

Peterson,  Llanoy  Cia.,  Rivadavia  927. 

Petit  y  Piria,  Cangallo  853. 

Pillivuyt  E.  y  Cia.,  Reconquista  440. 

Philippi  R.  E.  y  Cia.,  Suipacha  467. 

Pingel  y  Gunehe,  Rivadavia  861. 

Pini  Hnos.  y  Cia.,  Defensa  378. 

Pinard  Ed.  Coster  y  Cia.,  Cuyo  1247  y  Cor- 
rientes 1242. 

Pittaluga  é  hijo,  Callao  147. 

Pizzocaro  y  Cia.,  Paraná  139. 

Plant  y  Simon,  Avenida  de  Mayo  738. 

Plazzi  y  La  Scalea,  Cuyo  1434. 

Ponzini  y  Garabelli,  Tacuari  114  y  Lima 
1649. 

Por  talis  y  Cia,,  Florida  125. 

Pozzi  Luis  é  hijos,  Lima  162. 

Pou  Hnos,  Giorcelli  y  Cia.,  Vieytes  18fT. 

Pratt,  Cochrane  y  Cia.,  Florida  217. 

Professione,  Costa  y  Cia.,  Rivadavia  1389, 

Profumo  F.  y  Cia.,  Rivadavia  1423. 

Puigdollers  Macia  J.,  Bolivar  302. 

Pujol  y  Larguia,  Piedad  1286. 

Puy  P.  y  G.,  Chac:ibueo  138. 

Quemada  y  Cia.,  Victoria  540. 

Quintana,  Gonzalez  y  Cia.,  Victoria  6P6. 

Quidiello  severino,  Comentes  692. 

Rabba,  Richard  y  Cia,,  Moreno  772. 

Raffo  Hnos,  Santa  Fé  1100. 

Raggio-Carneiro  M.,  Avenida  de  Mayo  713. 

Raimondo  y  Cia.,  San  Martin  345. 

Ramirez  del  Castillo  J.,  Venezuela  570. 

Ramondec,  Martin  y  Bermudez,  Victoria  785. 

Ramos  Antonio  F.,  Venezuela  676. 

Ramos  Bernardino  F.,  Chacabuco  430. 

Ramos  Eiriz  y  Cia.,  Rivadavia  1046. 

Ramsay  Bellamy  y  Cia.,  Alsina  423. 

Rathje  H.,  Maipú  161. 

Reboiras  Vicente,  Rivadavia  2142. 

Recht  A.  y  Cia.,  Venezuela  982. 

Recht  M.  y  Lehmann,  Moreno  739. 

Régnier  Pablo,  Esmeralda  762. 

Rehn  Ernst,  Venezuela  632. 

Rein  &.  Co.,  Maipú  115. 

Reinhold  Alejandro,  BeJgnnio  521. 

Reparaz,  Repetto  &  Co.,  Victoria  888. 

Ribo  Agustin,  Alsina  643. 

Risso  E'dward  &  Co.,  Mendoza  2085. 

Riva  Ramon  &  Co.,  Alsina  1484. 

Rivas  Fernando  &  Co.,  Venezuela  574. 

Rivera  Eugenio  M.,  Victoria  914. 

Roberts  Oswell  &  Co.,  A  v.  de  Mavo  715. 

Roberts  H.  W.  &  Co.,  Esmeralda  31. 

ïfcoca  Maurico,  Piedad  966. 

Roccatagliata  Juan,  Corrientes  1722. 

Rocha  Hnos.  «fe  Co.,  Cangallo  1149. 

Rodriguez  Fabricano  &  Co.,  Bolivar  365. 

Rodriguez  Sassot  &  Co.,  Victoria  1019. 

Roggero  Angel,  Entre  Rios  1066. 

Roig  &  Co.,  Rivadavia  1130. 

Roig  Lorenzo  <fc  Co.,  Chacabuco  418. 

Uoileri  S.  &  V.,  Lavalle  945. 

Komani  J.  &  Co.,  Perú  253. 

Uomat  M.,  Vinda  é  hijo,  Suipacha  983. 

Romeo  &  Curatolo,  Rivadavia  1579. 

Roques  Vitella  <fc  Co.,  Venezuela  525. 

Rosa  Alejandro  <fc  Co.,  Chacabuco  434. 

Rosasco  E.  A.,  Cangallo  541. 

Rosciano,  Valdez  &  Ruiz,  Chacabuco  36. 

Roasello  Pedro,  Rivadavia  1723. 
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Rossi  G.  B.,  Reconquista  562. 

Rothes  &  Kerm,  S.  Martin  85. 

Rovellit  Giannone,  Rivadavia  926. 

Roviralta  Hnos.,  Venezuela  940. 

Rubbens  Carlos,  Piedad  314. 

Ruff  J.,  Cangallo  1096. 

Ruiz  Garcia  <fe  hijo,  Victoria  938. 

Ruiz  Pons  &  Co.,  Armonia  674. 

Runciman  &  Co.,  Chacabuco  158. 

Sado  us  Alberto  é  hijo,  Rivadavia  2067. 

Saiuz  Hnos.  &  Co.,  Piedad  989. 

Saiuz  P.  &  Hnos  ,  Tacuarí  104. 

Saletuich  Francisco  <fc  Co.,  Cerrito  249. 

Salmerón  A.  y  Cia.,  Piedad  1043. 

Saltalamacchia  A.  y  Cia.,  San  Martin  132. 

Salvan  eschi  Hnos.,  Bal  caree  858. 

Sansat  Mesa  y  Cia.,  Suipacha  179. 

Sansoulet  y  Lisie,  Taeuarí  78. 

Santistevan  Fernandez  y  Cia.,  Suipacha  22. 

Santos  Hnos  y  Cia.,  Libertad  239. 

Saroldi  y  Cia.,  Balear  ce  476. 

Salvelkoul  y  Cia.,  Reconquista  181. 

Schelp  &  Schelp,  375  Balcarce. 

Schiffner  y  Cia.,  Perú  401. 

Schlieper  Hecker  y  Cia.,  Piedad  531. 

Schmitz  Carlos.  Piedad  2428. 

Schnabí  y  Cia.,  Florida  171. 

Schnaith  Emilio,  Balcarce  878. 

Schneidewind  W.  y  Cia.,  Maipú  288. 

Schnickel  José,  Piedad  1081. 

Sehulze  Arnold  y  Cia  ,  Defensa  164. 

Schúrer-Stolle  Juan,  Bolívar  260. 

Seel,  Maipú  216. 

Sehlmeyer  Augusto,  Rivadavia  847. 

Seller  Isidro  y  Hnos.,  Lima  377. 

Seré  Guillermo  A.  y  Cia.,  Suipacha  78-88. 

Shaw  Hnos.,  Piedras  75*,  PedroMendoza  2495. 

Shaw  Jnan  é  hijos,  Venezuela  860. 

Sichirich  Nicholas,  Reconquista  268. 

Simonazzi  Hnos.,  Cuyo  1646. 

Simoncelli  Victor,  Cangallo  1628. 

Simons  C.  R.  y  Cia.,  Bazar  Inglés,  Perú 
148-152. 

Soleau  Ch,  y  Cia.,  Belgrano  462. 

Solei  Hébert  y  C,  Cuyo  875. 

Somay  Pedro  S.  y  Cia.,  Chacabuco  302. 

Soto  Joseph  y  Hno.,  Maipú  76. 

Spanton  J.  W.,  San  Martin  253. 

Staps  Guillermo  y  Cia.,  Defensa  562. 

Staudt  y  Cia.,  Piedad  669. 

Stearn  Morris  y  Cia.,  San  Martin  56. 

Steinheuer.Jacobo  y  Cia.,  Piedad  1164. 

Stocks  Goode  y  Cia.,  Maipú  65. 

Sterm  Felipe,  Rivadavia  945. 

Stroetzer  C,  Defensa  126. 

Striethorst  A,,  Libertad  1173. 

Sumner  y  Cia.,  Piedad  345. 

Tacehi  Hnos.,  Corrientes  1412. 

Tagliatela  y  Cia.,  Pascual-Belgrano  1654. 

Tagliatela  José,  Callao  244. 

Tallock,  Guillermo,  Tacuari  233. 

Theobald  J.  Kyleia,  Bolivar  571. 

Thomsen  A.,  Artes  450. 

Thomsen  A.,  Suipacha  161. 

Tipimir  Panfilo  y  J.  Chiocci,  Artes  1096. 

Tirado  Ramon  y  Cia.,  Suipacha  33. 

Tonazzi  S.  y  M.,  Cuyo  340. 

Tornquist  Ernesto  y  Cia.,  Piedad  531,  altos. 

Touzaud  Viuda  de  G.  y  Cia.,  25  de  Mayo  266. 

Traverso  Lagleyze  y  Cia.,  Moreno  854-866. 

Trager  H.  y  Cia.,  Alsina  434. 

Uhthoff  y  Lago,  Florida  9. 

Ullmann  I.,  Suipacha  324. 

Undabarrena  y  Cia.,  Moreno  727. 

Un  garo  y  Cia.,  Cangallo  1116. 

Urioste  Natalio,  Belgrano  2068. 

Urribarri,  Sanllorenti  Baranda  y  Cia.,  Riva- 
davia 999. 

Urrutia  y  Magdalena,  Rivadavia  761. 

Varick  J,  L.,  Cangallo  668. 

Ventura  Vicente,  Tacuarí  267. 

Veraz zi  y  Larco,  Artes  268. 

Viademonte  Puente  y  Cia.,  Rivadavia  750. 

Viaggo  J.  P.,  Defensa  267. 

Viale  B.  y  Hnos.,  Reconquista  560. 


Importers.    (Introductores.)— Continued. 

Vidal  Manuel  G  y  Cia.,  Buen  Orden  149. 
Vidarte  Martin,  Ahina  1058. 
Vignau  G  y  Cia.,  Salta  1495  v  Pavón  201. 
Vigné  Hnos.,  Buen  Orden  299. 
Vila  y  Boltá,  Independencia  1582, 
Villalba  Adolfo,  Florida  2. 
Vülafafie  G.  y  Cia.,  Victoria  1042. 
Villanueva  Leguineche  y  Cia..  Rivadavia 

959. 
Vinas  Jaime,  Alsina  980. 
Walker  W.  H.,  Alsina  484. 
Wallace  y  Palacios,  San  Martin  284. 
Walsh,  Lovett  y  Cia.,  Bolivar  373. 
Wanklyn  Crane  y  Co.,  Maipú  265. 
Warden  y  Cia.,  Rivadavia  329,  dep.  51. 
Warrell  yi  Latorre,  Perú  317. 
Weinberg  y  Crank,  Reconquista  36. 
Whitworth  y  Cia.,  Maipú  171. 
Widmayer  Eugenio/ Cerrito  192. 
Widmer  Hnos.  y  Saintot,  Venezuela  1844. 
Wien green  y  Cia.,  Moreno  461. 
Wilkes  y  Cia.,  Piedad  513. 
Williamson  y  Moore,  Cuyo  728. 
Wilson,  Sons  &  Cia.  Ld.,  Reconquista  365. 
Wipperling  A.  y  Cia.,  San  Martin  247. 
Wolff  Adolfo,  Maipú  111. 
Wolff  Segismundo  y  Cia.,  Maipú  235. 
Wolff  y  Hirsch,  Alsina  710. 
Wood  J.  y  W,,  Reconquista  195. 
Wollweber  y  Cia.,  Piedad  648. 
Wyssmann  y  Prevot,  Cuyo  1148. 
Zorraquin  Carlos,  Piedad  962. 
Zuberbuhler  C.  &  Co.,  Rivadavia  820. 

Importers    of    Cloth    and    Cassimeres. 
(Paños  y  Casimires,  Introductores  de.) 

Abaye,  Nison,  Bimar  y  Cia.,  Piedras  149-153. 

Amant  y  Doublet,  Piedad  766. 

Artacho  y  Cia.,  Victoria  913. 

Augusto,  Rongier  y  Cia.,  Tacuarí  131. 

Bales  J.,  Tacuarí  285. 

Barros  L.,  Tacuarí  136. 

Bilotte,  Saturnino  é  hijos,  Tacuarí  179. 

Bonnaud  y  Goffre,  Alsina  1000. 

Cabot  Joaquin,  Tacuarí  75. 

Calvo  Casimiro  C,  Victoria  1053. 

Calvo  José  y  Cia.,  Tacuarí  222. 

Capdeville  Luis,  Victoria  1459. 

Crespo,  Cámara  y  Rodriguez,  Tacuarí  79. 

Garcia  José  y  Cia.,  Tacuarí  168. 

Garcia  Prudencio  y  Hno.,  Avenida  de  Mayo 

1147. 
Garcia,  Soro  y  Cia.,  Alsina  1083. 
Gaye  Luis  y  Cia.,  Tacuarí  125. 
Guerrero  y  Monfort,  Rivadavia  2122. 
Haurie  Pedro,  Tacuarí  118. 
Hidalgo  y  Renta,  Piedad  1072. 
Hirst  José  N.,  Lima  119. 
Jorge  y  Hnos.,  Tacuarí  225. 
Koniski  3.  A.,  Tacuarí  154, 
Lafont,  Mtiller  C.  y  Cia.,  Tacuarí   138  al 

148.    . 
Lopez  y  Gutierrez  Hnos.,  Belgrano  1399. 
Lopez  J.  Pablo,  Victoria  1113. 
Morata  Antonio,  Alsina  980. 
Moro  Manuel  y  Cia.,  Victoria  797. 
Moro  S.  y  Cia.,  Tacuarí  256. 
Mufioz  y  García,  Victoria  970. 
Peluffo  Juan,  Tacuarí  160. 
Perez  y  Palazon  Hnos.,  Victoria  1078, 
Riva  Ramon  y  Cia.,  Alsina  1484. 
Rolla    y    Rossini    Inocencio,    Buen    Orden 

252. 
Ruiz  García  é  hijos,  Victoria  934. 
Ruiz  José,  Buen  Orden  1440. 
Ruiz  Lopez  F.,  Rivadavia  1675. 
Sanchez  Benito,  Alsina  940. 
Sanchez  Francisco,  Tacuarí  193. 
Sanchez  y  Gutierrez,  Alsina  1118. 
Sanchez  Manuel,  Tacuarí  507. 
Squagliá  y  Bonino,  Defensa  1027. 
Tirado  Ramon  y  Cia.,  Suipacha  33. 
Venzano  Domingo,  Rivadavia  1407. 
Vergnolle  Enrique,  Tacuarí  197. 
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Importers  and  Manufacturers  of  Animal 
Medicines.  (Específicos  Para  Curar  la 
Sarna,  Introductores  y  Fábricas  de  ) 

Beguerie  Carlos,  Bullies  2241  y  25  de  Mayo 

11. 
Bullrich  y  Cia.,  San  Martin  268. 
Compañía  Primitiva  de  Gas,  "Acaroina." 
Coulon  F.,  Moreno  733. 
Dessem  A.  C.  y  Cia  ,  Buen  Orden  523. 
Diesel  Arturo  O.,  Reconquista  333. 
Drysdale  Tomás  y  Cía.,  Moreno  438. 
Drysdale  Juan  y  José  y  Cia.,  Perú  450. 
Guyot,  Müou  y  Cia.,  Cangallo  380. 
Jaca  Juan  S,,  Liniers  2¿1. 
Kelsey  y  Cia.,  Reconquista  375. 
Hoker  E.,  Bale  arce  353. 
Johnston  Guill.,  Bolivar  292. 
Lanus  Miguel,  Éivadavia  1224. 
Linck  A.  C.  y  Cia.,  S.  Martin  239. 
Loekwood  y  Cia.,  Cujo  631. 
Mackill,  Laidlaw  y  Cía  ,  Balcarce  346. 
Martínez  de  Hoz  H.,  Caseros  2700. 
Moore  y  Tudor,  Maipú  140. 
Méndez  N  A.  y  Cia.,  Belgrano  521. 
Murray  Tomás  y  Co.,  Cangallo  456. 
Obert  E  ,  Cangallo  851  y  San  Martin  149. 
Oehrtmann  E.,  Cevallos  1076 
O'Meara  H.  B.,  Reconquista  268. 
Ramsay  Bellamy  y  Co.,  Alsina  423. 
Runciman  y  Cia.,  Chacabuco  158. 
Rushton  y  Co.,  Perú  152. 
Schiffner  y  Cia.,  Perú  401 
Schneidewind  y  Cia.,  Maipú  288. 
Schnickel  José,  Piedad  1081. 
Spinola  y  Nocetti,  Lima  1353, 
Swan  James  G,  y  Cia.,  S.  Martin  119. 
Venzano  y  Botet,  S.  Martin  337. 
Wanklyn  Crane  y  Cia.,  Maipú  265. 
Wollweber  y  Cia.,  Piedad  548. 

Importing  Tailors  and  Dealers.    (Regis- 
tros y  Roperías,  por  Mayor.) 

Abalos  y  Pousa,  Piedad  1222. 

Aba  ye.  Nison,  Bimar  y  Cia.,  Piedras  149. 

Aielli  y  Reggiani,  Corrientes  1623. 

Albistur  Carlos,  Perú  183. 

Alonso  y  Fernandez,  Rivadavia  964. 

Alonso  Ignacio  y  Cía.,  Piedad  1084. 

Aranguren  Francisco  y  Cia.,  Victoria  807. 

Artaza  y  Orbea,  Chacabuco  23. 

Barbeita  y  Cia.,  Cerrito  18. 

Barreiro  y  Cia.,  Victoria  1039. 

Barros  L.,  Tacuarí  136. 

Blanco,  Bazterrica  y  Cia.,  Chacabuco  153. 

Bobadilla,  Gonzalez  y  Sestelo,  Tacuarí  29. 

Bosso  y  Dapelo,  Cuyo  1031. 

B  usan  a  Hnos.,  Artes  170. 

Bustamante  Hno.,  y  Cia.,  Chacabuco  82. 

Callejas  Lopez  E.  Balcarce  286. 

Cane  varo  y  Hno.,  Artes  170. 

Canevaro  y. Costa,  Rivadavia  2690. 

Carosella  Luis,  Santa  Fé  1763. 

Carranza  Aríñez  y  Cia.,  Maipú  50. 

Carro  Romay  y  Cia.,  Alsina  887. 

Casanegia  Alonso  y  Cia.,  Victoria  781. 

Castiella  G  y  Cia.,  Victoria  959. 

Cheret  Jorge  y  Cia.,  Bolívar  268. 

Chevob  Elias,  Behrens  y  Cia.,  Suipacha  58. 

Costa  Gerónimo  y  Hno.  Artes  424. 

Costa  y  Prola  Lavalle  1392. 

Cucullú  y  Llanos,  Alsina  738. 

Dell  'Acqua  E  y  Cia.,  Victoria  2147. 

Delmar  A  y  Hno.,  Victoria  630. 

Denegri  é  Izurrieta,  Av.  de  Mayo  725. 

Dios  Ortega  y  Cía,,  Victoria  627. 

Domato  Bonaccio  y  Lopez,  Rivadavia  881. 

DoPico  Raynoldi  y  Cía.,  Cerritp  188. 

Duro,  Romero  Vellar  y  Cia.,  Perú  155. 

Este  vez,  Ubelia  Arbona  y  Cía.,  Rivadavia 

1102. 
Eyris  F.  y  F.,  Rivadavia  1589. 
Fernandez  B.  y  Cía.,  Chacabuco  36. 
Fernandez  Juan  J.,  Victoria  733. 
Figallo  y  Sanguinetti,  Piedad  651. 
Furnoda  y  Carro,  Rivadavia  762. 


Importing  Tailors  and  Dealers.     (Regis- 
tros y  Roperías,  por  Mayor.  )— Continued. 

G  all  i  Hnos.  y  Cia.,  Suipacha  22. 

Galli  J.C.,  Victoria  840. 

Garcia  y  Cia.  E.,  Rivadavia  850. 

García  Eyris  Francisco,  Rivadavia  1589. 

García  Hnos.,  Perú  666. 

Garcia  Hernandez  y  Cia.,  Rivadavia  975. 

Gen  ling  A.  J.,  Chacabuco  86. 

Gerding  Julio,  Victoria  526. 

Giovo  Hnos.  y  C,  Artes  474. 

Gonzalez  Moren  E.,  Cangallo  760. 

Griecco  Luis,  Victoria  750. 

Gutierrez  Fernandez  y  Cornez,  Victoria  875. 

Gutierrez  y  Rivero,  Maipú  33. 

Hueyo  y  Villar,  Rivadavia  1000. 

Irigoyen  José,  Rivadavia  7866. 

Jardón  Duz  y  Fernandez,  Cerrito  12. 

Labaqui  y  Arabaoloza,  Piedras  280. 

Lalosa  S.,  Moreno  750. 

Lástrate  Costagula  y  Cia.,  Piedad  1113. 

Lertora  Adolfo,  Moreno  843. 

Liccardi  Carmelo,  Rivadavia  2799. 

Lopez  Paredes  y  Cia  ,  Victoria  976. 

Lapuente  y  Guinea,  Victoria  874. 

Magdalena  Carrera  y  Rivero,  Maipú  34. 

Martinez  y  Cia.,  Victoria  654. 

Martinez  San  Pedro  &  Co.,  Victoria  726. 

Martinez  &  Taladrid,  Rivadavia  742. 

Miono  Cenoz  &  Muente,  Tacuarí  24. 

Naveira  Benito,  Perú  1132. 

Novo  &  Reigosa,  Esmeralda  653. 

Ortega  Martelo  &  Co.,  Rivadavia  1024. 

Ortuzor  &  Cartet,  Rivadavia  983. 

Orné  &  Estorch,  Victoria  841. 

Pelarosso  Antonio,  Paraná  723. 

Pellerano  G.  B.  &  Co.,  Victoria  841. 

Peluffo  Juan,  Tacuarí  90. 

Perez  Manuel  B.  &  Co.,  Av.  de  Mayo  656. 

Pozzi  Luis  é  hijo,  Lima  162. 

Puya  Serafín,  Buen  Orden  1095. 

Quemada  &  Co.,  Victoria  540. 

Quntana  &  Co.,  Rivadavia  797. 

Ramos,  Eivis  &  Co.,  Rivadavia  1046. 

Roccatagliata  &  Co.,  Corrientes  1774. 

Roccatagliata,  Lorenzo  &  Co.,  Artes  137. 

Roccatagliata  S.  Hnos.,  Piedad  1087. 

Rodriguez,  Sarsot  &  Co.,  Victoria  1019. 

Rodriguez  &  Vizcaya,  Chacabuco  74. 

Sansoulet  &  Sisle,  Tacuari  74. 

Segrestran  P.  *fe  Hijo,  Maipú  G6, 

Selasco  &  Reboiva,  Piedras  12. 

Sejo,  Orné  &  Co.,  Victoria  724. 

Souza  Manuel,  Rivadavia  1362. 

Taladrid  &  Co.,  Victoria  1121. 

Tenreiro  Geegorio  &.Co.,  Maipú  49. 

Torre  Ambrosio  de  la  &  Co.,  Victoria  1056. 

Torre  Martin  de  la  &  Co.,  Av.  de  Mayo  626. 

Trabucco  Hnos.  &  Co.,  Artes  288. 

Urrutia  &  Magdalena,  Rivadavia  761. 

Valle  Hnos.,  Artes  432. 

Veiga  Manuel,  Chacabuco  30. 

Velazquez  Juan  Nabor,  Lima  130. 

Venzano  Domingo,  Rivadavia  161. 

Viacava  Hnos.,  Cerrito  138. 

Villoabrille  Amador  &  Co.,  Piedad  975. 

Vinelli  Juan  B.,  Artes  272. 

Zaldariaga  Gerónimo  &  Co.,  Alsina  951. 

Zaldivar  &  Co.,  Piedras  31. 

Ink  and  Colors  Manufacturers.      (Tintas 
y  Colores,  Fábricas  de.) 

Caillon  Ernesto,  Belgrano  853. 
Cran  well  G.  A.  y  Cia.,  Belgrano  785. 
Del  Corro  Jorge,  Riqja  542. 
Dubinsky  Marco,  Corrientes  1218. 
Fernandez  y  Cores,  Charcas  1903. 
<lLa  Nacional/7  Paraná  733. 
Vilmaux  A.,  Bolivar  989. 

Insect   Destroyers,  Dealers.    (Depósito 
de  Insecticidas.) 

Conlon  F.,  Moreno  733. 
Foru  Hnos.,  Rivadavia  1040. 
Gubba  y  Cía,,  Cuyo  536. 
Wtirtz,  Piedad  590. 


Iron    Bed    Manufacturera    (Camas    de 
Hierro,  Fábricas  de.) 

Achille  y  Martignoni  Hnos.,  Anchorena  1170. 

Baratti  Hnos.,  Boedo  51  y  Cangallo  690. 

Barissone  José,  Moreno  2041. 

Barîsone  Luis,  Venezuela  981. 

Belgrano  C,  Venezuela  3512. 

Calvi  Hnos.,  Venezuela  1221. 

Caraffa  Miguel,  Moreno  2053. 

Capelleti  José,  Cangallo  3660. 

Cardini  Eugenio,  Rioja  1160. 

Cresseri  &  Adamoli,  Salta  1313. 

Landini  A.,  Rivadavia  2438. 

Mansoni  Bernardo,  Rivadavia  2966. 

Maroni  &  Co.,  Comercio  545. 

Maroni  &  Co.,  Estados  Unidos  456. 

Pensotti  Carlos,  Vieytes  1948. 

Riso  Pascual,  San  Juan  1885. 

Rossi  &  Porrini,  Venezuela  2430. 

Silva  Ambrosio,  Buen  Orden  971. 

Iron    Safe    Manufacturers.     (Cajas    de 
Hierro,  Fábricas  de.) 

Maroni  y  Cia,  Estados  Unidos  456. 


Jewel  Case  Manufacturers.     (Estuches, 
Fábricas  de.) 

Arcone  Rafael,  Santiago  del  Estero  851. 
Asquini  Pedro,  Victoria  1183. 
Belasio  L.  y  Cia.,  Perú  730. 
Defns  Hnos.,  Chile  1175. 
Fuster  y  Cia.,  Belgrano  1389. 
Pagliani  y  Cia.,  Alsina  1443. 
Paris  Carlos  E.,  Méjico  869. 

Jewelry  and  Watches.  Importers  and 
Dealers.  (Alhajas  y  Relojes,  Intro- 
ductores y  Depósito  de.) 

Anezin  Hnos.,  Esmeralda  211-221. 
Bleyer  Carlos,  Rivadavia  717. 
Bompet  Samuel,  Tucuman  1059. 
Campodónico  J.  y  Cia.,  Lavalle  717. 
De  Rosa  Francisco,  Victoria  650. 
Guthmann  B.  y  Cia.,  Suipacha  288. 
Jaccard  E.  H.  y  Cia.,  Cangallo  876. 
Lambert  Levy  y  Cia.,  Chacabuco  18. 
Leonardi  Medici  y  Cia,,  Cangallo  1085. 
Recht  A.  y  Cia.,  Venezuela  982, 
Steinbeuer  Jacobo  y  Cia.,  Piedad  1164. 
Ullmann  L,  Suipacha  324. 


Lantern  Manufacturers.    (Faroles,  Fábri- 
cas de.) 

Garcia  Manuel  &  Co.,  Cevallos  213. 
Pedanos  Beltrand,  Paraná  1279. 

Lard  Importers.    (Manteca  de  Puerco.) 

Curtin  J.  Clark,  Venezuela  528. 

Laundries.    (Lavaderos.) 

Burdick,  Evans  &  Co.,  Jtijuy  144. 
Büsing  F.  y  Cia.,  Entre, Rios  1231. 
Laborde  y  Bina,  Blanco  Encalado  1439. 
Peuchot  A.,  Salta  239. 
Rachon  y  Cia.,  Herrera  880. 

Lawyers.    (Abogados.) 

[A  list  of  800  lawyers  may  be  obtained  by 
subscribers  upon  application  to  tbe  Bu- 
reau. Dirigiéndose  á  esta  Oficina  se  puede 
obtener  una  lista  de  800  abogados.] 
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Lead-Pipe  Manufacturers.    (Caños  de 
Plomo,  Fábricas  de.) 

Maverhoff  Hnos.,  General  Las  Heras  192. 
Minelli  &  Trojelli  J.,  Garay  1024. 
Peirano  &  Chiappe,  Caseros  650. 

Leather-Belt  Manufacturers.     (Correas, 
Fábricas  de.  ) 

Chassagnac  P^dio,  Vindade,  Santa  Fé  2256. 
Marra  C.  y  C.  Liaudat,  Cangallo  2639. 
Villa  y  Compiano,  Moreno  2056. 
Yosi  José  y  Hno.,  Victoria  1372. 

Life  Insurance  Companies.     (  Compañías 
de  Seguros  de  Vida.) 

La  Argentina  Mutua,  Piedad  441. 
La  Equitativa,  Piedad  441. 
La  Mutua,  Cuyo  632. 
La  Previsora,  Victoria  394. 
La  New  York,  Rivadavia  412. 
La  Massachusetts,  Esmeralda  22. 

Liquors  and  Soda  "Water  Manufacturers. 
(Licores,  Soda,  etc.,  Fábricas  de.) 

Abadie  Francisco,  Catamarca  27. 

Acquarone  Hnos.,  Anchorena  763. 

Acqnafresca  Pedro  y  Cia.,  Juncal  1700. 

Adoue  J.  M.,  Misiones  48. 

Albesani  Nestor,  Bermejo  920. 

Ardanza  J.  y  Cia.,  Esmeralda  123  y  San  José 

1758. 
Armen  gol  é  Hijos,  Bustamante  74. 
Armengol  Casañas  P.,  Comercio  1136. 
Azlor  E.  y  Cia.,  Venezuela  304. 
Bagley  y  Cia.,  Montes  de  Oca  205. 
Balbiani  y  Cia.,  Rivadavia  1015  y  S.  Rosalia 

920. 
Battaro  Luis,  Córdoba  3260. 
Bellagamba  y  Gonzalez,  Brasil  575. 
Bella  gamba  Juan,  Moreno  2564. 
Bellagamba,  Duran  y  Texidor,  Vieytes  1428. 
Bellometti  Juan  B.,  Cangallo  2656. 
Beraldo  Hnos.,  San  José  1744. 
Berdera  y  Cia.,  Cangallo  1854  ;  y  Buen  Orden 

21. 
Berlandi  y  Etcheverria,  Constitución  760. 
Berthe  Vda.  de,  Marins  é  Hijo,  Esmeralda 

241. 
Bertoli  Maximiliano,  Caseros,  3912. 
Bianchi  Attilio  y  Cia.,  Australia  1163. 
Bidart  F.  y  Cia.,  Avenida  Montes  de  Oca  91. 
Boggiano  Juan,  Corrientes  4680, 
Borsani  Luis,  Cevallos  1608. 
Bottelli  y  Rimoldi,  Constitución  478. 
Braida  y  Cía.,  Venezuela  3061. 
Braida  Enrique,  Independencia  3117. 
Brenta  y  Balbiani,  Montes  de  Oca  1915. 
Brugnoîi  F.  y  Cia.,  Pozos  940. 
Brunengo  J.,  San  Juan  2440. 
Bugarin  Antonio,  Callao  2065. 
Canabal  José  Cocbabamba  2329. 
Cao,  Turner  y  Cia.,  Sautiago  del  Estero  654. 
Carca  y  Zunino  Hnos  ,  Corrientes  3346. 
Casanavey  Vda.  de  Pointis,  Andes  1262. 
Ceceherini  Egisto,  Daen  Funes  1227. 
Ceriani  Federico,  Méjico  2751. 
Chevasco  Andrés,  Estados  Unidos  2820. 
CiarlottiP.,  Piedad  3474  y  B.  Orden  79. 
Clarac  Frères,  Corrientes  1129. 
Cozzi  Juan,  Cangallo  3545. 
Cuille  Cousins,  Andes  1280. 
Curé  José,  Maten  743. 
Cusenier  Fils  Ainé  y  Cia.,  Salta  1827. 
Darthes  Juan,  Chacabuco  1323. 
Debat  Bautista,  Venezuela  639. 
Decanini  F.  y  Cia.,  Solis  2024. 
Degastaldi  y  Cia.,  Rivadavia  7022. 
Dennler  Aug.  F.,  Bolivar  542. 
Desprez  G.,  Rioja,  1302. 
Devoto  y  Copello,  Coronel  Pringles  70. 
Diesty  y  Cia.,  Pichincha  770. 
Diest  Francisco,  J tijuy  1038. 
Diest  y  Couy,  Cevallos  1980. 


Liquors  and  Soda  "Water  Manufacturers. 
(Licores,  Soda,  etc.,  Fábricas  de.)— 
Continued. 

Diez  y  Asumendi,  Entre  Rios  1255. 

Domínguez  José,  Europa  1824. 

Erbiti  Vasquez  y  Cia.,  Cevallos  2027. 

Fernandez  Evaristo,  Méjico  3626, 

Ferraria  Eugenio,  Matheu  1153. 

Ferreccio  y  Cia.,  Bolivar  1805. 

Ferro  Andrés,  San  Luis  778. 
¡  Fossati  Vicente,  Colombres  767. 
|  Gagliardo  Juan,  San  Antonio  621. 

Garât  y  Taberna,  Balcarce  1344. 
I  Gambino  Ángel,  Azcuénaga  868-70. 
j  Gatti  Juan,  Iriarte  801. 
|  Gatti  Lorenzo,  Rawson  2001. 

Gatti  José  Antonio,  Moreno  2360. 
;  Gaubert  Juan,  Europa  3334. 
|  Ghersi,  Ferloni  y  Radino,  Canning  1507. 

Gbigîiani  Francisco,  San  Juan  2065. 
!  Gil  Gabriel  y  Cia.,  Melo  319. 
I  Gil  José,  Piedad  3037. 

Gordillo  Lucio,  Azcuénaga  936. 

Gnissani  y  Taiana,  Brasil  820. 

GrandvalL.  y  Cia.,  Rivadavia  1126. 

Grasso  y  Ferrero,  Ayacucho  1130. 

Grafía  Emilio  é  Hijo  Vda.,  San  Juan  2637. 

Gritf'auti  Antonio  y  Cia.,  Vieytes  1232. 

Guaita  José,  Victoria  2440. 

Huergo  Joselin,  Belgrano  342. 

Inchauspe  P.,  Independencia  460. 

Jaccard  Luis  IL,  Uspallata  171. 

José  Esteban,  Ecuador  1767. 

"La  Argentina/'  Tucuman  2446. 

Labadens  L.  y  Cia.,  Entre  Rios  1488. 

Liberti  Hnos.,  General  Brown  1120. 

Lobeira  Cayetano,  Ecuador  871. 

Luraschi  y  Píntelos,  Independencia  3231. 

Luraschi  Juan,  San  Juan  2749. 

Maiosarti  Miguel,  San  Juan  2525. 

Malatesta  Juan,  Sadí  Carnot  1042. 

Maletti  Juan  B.,  General  Guido  153. 

Manini  Spinelli  y  Cia.,  Cerrito  36. 

Marco,  Pons  y  Alonso,  Piedras  1008. 

Marque  Pedro,  Pozos  1118. 

Martinelli  F.  y  Cia.,  Lorea  1864. 

Martini  y  Rossi,  Lavalle  469. . 

Mascaretti  Santos,  Rivadavia  4153. 

Maschwitz  Eduardo,  Laprida  352. 

Mezzera  S.  y  Hno.,  Moreno  2100. 

Massimino  Felipe,  Larrea  462. 

Molinari  y  Cia.,  San  Antonio  621. 

Moretti  Luis,  Centro  América  765. 

Morgante  Fidel,  Constitución  1541. 

Mosca  Pedro,  Moreno  1467. 

Mosto  y  De  Paulio,  Junin  1660. 

Muzzio  Hnos.  y  Cafferata,  Constitución  1250. 

Nieves  Hnos.,  Brasil  2636. 

Niseggi  José  y  Cia.,  Moreno  2977. 

Pastoriza  José,  Armonía  96. 

Paulini  Alejandro,  Cangallo  4350. 

Paz  y  Roselló,  Victoria  4100. 

Peaez  Maria  J.  y  Cia.,  Jujuy  41. 

Perez  Manuel,  Pedro  Mendoza  2569. 

Pierantoni  y  Pellegrini  Hnos.,  Pozos  940. 

Pini  Hnos.  y  Cia.,  Lorea  1066,  Piedras  88. 

Pochettino  Carlos  y  Cia.,  Australia  1163. 

Podestá  Juan  B.  y  Hno.,  Entre  Rios  675. 

Pouey  Eugenio  y  Cia.,  Armonía  96. 

Pozzi  y  Bay,  Lorea  1353. 

Pozzi  Adolfo  A.,  Jujuy  562. 

Rampi  Pedro,  Gorriti  429. 

Ratto  Zaverio,  Larrea  1007. 

Reami  Eliseo,  Cordoba  2691. 

Rigolino  E.,  Tucuman  3149. 

Rivas  Nicolás,  Gallo  1944. 

Robatto  Domingo,  Cocbabamba  1483. 

Rodriguez  José,  Solis  1752. 

Rompani  Eugenio,  Tacuarí  1519. 

Rossi  é  Hijo,  Entre  Rios  2152,  Rivadavia  1107. 

Rossi  y  Cia.,  Ayacucho  1561. 

Sampetruce  Joaquin,  Coehabamba  2533. 

Santucci  A.,  Cuyo  entre  Canning  y  Malabia. 

Schmidt  y  Co.,  Azara  143. 

Sisear  Tomás,  Mompox  558. 

Soldaini  F.  y  Hno.,  Rioja  259. 


Liquors  and  Soda  Water  Manufacturera. 
(Licores,  Soda,  etc.,  Fábricas  de.)-— 
Continued. 

Suarez  Ramon,  Pasco  1283. 
Tabire  Hnos.  y  Cia.,  Azcuénaga  941. 
Talou  Pedro,  Venezuela  1844. 
Taverna  y  Mariscotti,  San  Juan  2172. 
Tognola  Amoldo,  Centro  América  535. 
Tonelli  Antonio,  Bustamante  1865. 
Turlan  Julio  y  Cia.,  Charcas  2549. 
Venturini  Luciano,  Las  Heras  1313. 
Villar  y  Co.,  Av.  Montes  de  Oca  799. 
Wiedenbrüg  Hnos.,  San  Martin  736. 

Locksmiths.     (Cerrajerías.) 

Auroux  Esteban,  Esmeralda  609. 
Bonnoront  José,  Esmeralda  609. 
Colom  José,  Piedras  881. 
Reuter  Carlos,  Europa  1253. 
Reynier  &  Co.,  Tucuman  956. 
Sutter  &  Co.,  BilJiughurst  35. 

Looms.     (Tejidos,  Fábricas  de). 

Alizeri  Eduardo,  Moreno  3513. 

Baibiene  y  Antoniui,  San  José  1653  y  Piedras 

Bois  Leon,  Europa  1488. 
Campomar  Hnos.  y  Cia.,  Alsina  928. 
C  haillon  y  Cia.,  24  de  Noviembre  553. 
Dartigues  Gustavo,  Piedad  2633. 
DelPAcqua  Enrique  y  Cía.,  Triunvirato  924. 
Esteban  Juan,  Cangallo  1599. 
Gerli  Antonio,  B.  Orden  1569. 
Herbin  Frères,  Corrientes  938. 
Maggia  Adolfo,  Independencia  1582. 
Mir  Antonio,  Cerrito  1225. 
Miret  y  Cia.,  Solis  1072. 
Meili  y  Roesli,  Herrera  2097. 
Monteros  R.  y  Cía.,  Victoria  1941. 
Pachiarotti  Francisco,  Catamarca  65. 
Petit  y  Piria,  Herrera  2097. 
Pozzi  Luis  é  hijos,  Lima  162. 
Prat  Adrian,  Paseo  de  Julio  1492. 
Roquete  C.  y  Cia.,  Santa  Elena  352. 
Schiafiino  y  Cia.,  La.Madrid  316. 
Wolter,  Javier  y  Cia.,  "  Los  Alpes,"  Cocha- 
bamba  1883. 

Lumber  Yards.  (Corralones  de  Maderas.) 

Abreu  Pablo  y  Cia.,  Catamarca  251. 
Badaracco  Agustín  E.,  Av.  Montes  do  Oca 

1498. 
Bancalari  Sant  (hijo),  Sta  Fé  3651. 
Barabino  E.,  Rivadavia  2631. 
Bariudelli  Pini  y  Cia.,  Constitución  2257  y 

Coehabamba  3268. 
Beatîi  y  Roffo,  Córdoba  2602. 
Besana  Pablo,  Estados  Unidos  1231. 
Borro  Miguel,  Rivera  402. 
Bosio  José  y  Hno.,  Corrientes  3150. 
Cabrio  y  .José,  Corrientes  4569. 
Camera  Cayetano  é  hijos,  Pedro  Mendoza 

1795. 
Carbone  Alberto  y  Cia. ,  Independencia  2801. 
Cassinelli  Hnos.,  Corrientes  2560. 
Castro  Claudio,  Independencia  2710. 
Ciarlo  Pablo  y  Cia.,  Cangallo  1667. 
Ciarlo  José,  Cuyo  3234. 
Cichero  P.  y  Cia.,  Centro  América  145. 
Craviotto  Hnos.,  Sarmiento  31. 
DalP  Alpi  Luis,  San  Martin  142. 
Delfino  y  Costa,  Cuyo  2037. 
Desplats  J.  y  D.,  Soria  339. 
Dry sd ale  Tomás  y  Cia.,  Moreno  438,  Pedro 

Mendoza  1223  y  Méjico  220. 
Drysdale  Juan  José  y  Cia.,  Perú  450. 
Eynard  Marcelino,  San  Juan  2850. 
Fernandez  M,  A.,  hijo  y  Co.,  Cabildo  2149. 
Ferrari  Eugenio,  Independencia  3523. 
Figuera  Joaquin,  Rocha  150. 
Garibaldi  José,  Corrientes  5045. 
Gasipi  Miguel  A.,  Corrientes  5270. 
Gatti  Luis  y  Castiglioni,  Salta  765. 
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Lumber  Yards.     (Corralones  ãe  Made- 
ras,)— Continued. 

Ghiglione  Marcos,  Corrientes  4051. 

Ginocchio  Andrés  y  Cia.,  Entre  Rios  675. 

Grasseschi  D.,  San  José  1060. 

Grondona  José,  Bustamante  2423. 

Guelfo  Angel,  Laprida  1467. 

Lando  Pedro  y  Cía.,  Corrientes  3845. 

Lletget  Tomás  A.,  Matheu  1196. 

Lopez  Norberto  M„  Belgrano  2826. 

Maramiello  Ed.  y  Cia.,  Rivadavia  3100. 

Martinez,  Reta  y  Lis.  Lima  1378,  Rivadavia 
2988  y  General  Mitre  12. 

Martini  Vicente  é  hijos,  Comercio  1402. 

Mela  Luis  R.,  Rivadavia  2001. 

Mollino  Hnos.,  Monroe  2660. 

Montagna  Francisco,  Pringles  77. 

Montaña  Luis,  Callao  296. 

Mon  tico  Francisco,  Victoria  2820. 

Nevares  Alejo  6  hijo,  Alsina  1352. 

Nicoletti  Víctor,  Cangallo  2032. 

Noël  Eugenio,  Rivadavia  2631. 

Ocanto  Z.  N.  y  Cia.,  Alsina  1960. 

Ochoa  Hnos.  y  Cia.,  Uruguay  440  y  Corri- 
entes 3099. 

O'Conor  D.  E.,  Corrientes  3450. 

Olavarry  B.  é  hijos,  Salado  350. 

Palma  José  A.,  Balcarce  295  y  P.  Mendoza 
1149. 

Palma  Luis  J.,  Defensa  473  y  P.  Mendoza 
1125. 

Peluffo  y  Siceardi,  Callao  2100. 

Pestoni  A.  y  Cia.,  Callao  795. 

Pichetto  Andrés,  Corrientes  2453. 

Pinero  Antonino,  San  Martin  142. 

Pointis  Justino,  San  José  1067,  dep.  Pedro 
Mendoza  1969. 

Poumarau  Fermin  C,  San  Juan  2123. 

Ramos  Rpselli  y  Cia.,  Lima  899. 

Rebori  Juan,  Tucuman  2575. 

Ramos  Vda.  de,  Av.  Montes  de  Oca  1475. 

Repetto  Domingo,  Azcuénaga  865. 

Repetto  Hnos.,  Victoria  2441. 

Risotto  Victorio,  Castelli  285. 

Riva  Pablo,  Paraguay  1128. 

Rizzi  y  Perez,  Pedro  Mendoza  1561. 

Rojo  Federico  A.,  Santa  Fé  4427. 

Rossi  Venini  y  Cia.,  Córdoba  1283  y  Ecuador 
1172. 

Sanguinetti  Ángel,  San  José  y  Pavón. 

Sanguinetti  y  Brasesco,  Rivadavia  3755. 

Siffredi  Lorenzo,  Triumvirato  345. 

Spinetto  Alberto  y  Cia.,  Rivadavia  5542. 

Spinetto  E.  é  hijo,  Pedro  Mendoza  1539,  Es- 
critorio: Reconquista  50. 

Spinetto  J.  B.,  Entre  Rios  y  Patagones. 

Spinetto  Juan  (hijo)  Ginocchio  y  Cia.,  Bel- 
grano  3154  y  2164. 

M. 

Machinery  Supplies.     (Máquinas,  Útiles 
para.) 

Blanch,  Hnos.,  y  Artaria,  Bolivar  153. 
Hodge  Guillermo  J.,  Rivadavia  719. 
Hoog  David  y  Cia.,  Bolivar  236. 
Negroni  Hnos.,  Vi  amonte  2135. 

Machine  Workshops.     (Talleres  Mecá- 
nicos.) 

Accotto  Eugenio,  Pasco  1281. 
Argento  Descollé  y  Cia.,  E  Rios  2002. 
Athapiguet  Pedro,  Montevideo  77. 
Artigalo  Enrique,  Corrientes  2938. 
Basch,  Adolfo  y  Cia.,  Piedad  588. 
Basen  Hnos.,  M.  de  Oca  1663. 
Battaleni  José,  Europa  576.' 
Bandy  y  Pas  tor  i  no,  Perú  1182. 
Benassedo  A.,  Piedad  1550. 
Bertello  Ángel  y  Cia:,  Cuyo  1582. 
Bodoma  Marcelino,  Esmeralda  832. 
Bonnecanere  Enrique,  Independencia  2101. 
Borrini  Ángel,  3  Esquina»  223. 
Calvoso  Luis,  Chile  1500. 


Machine  Workshops.    (Talleres  Mecá- 
nicos. )— C  on  tinued . 

Camus  y  Astiere,  Caseros  1090. 

Canoeva  Lorenzo,  San  Patricio  184. 

Cantone  A.  F.  Valli,  San  José  1635. 

Castelli  Camy  y  Rosso,  Venezuela  1065. 

Cazes  A.  y  Cía.,  Herrera  846. 

Certain  Désir,  Sarandí  1419. 

Chabrol  F.,  Avenida  Montes  de  Oca  1773. 

Choublier  Victor,  Pavón  90. 

Chelini  Manuel,  San  Martin  849. 

Chientelassa  Hnos.,  Talcahuano  68. 

Colaneri  José,  Corrientes  2217. 

Consiglieri  Alejandro,  San  Juan  2142. 

Coppola  Hnos.,  Bustamante  590. 

Conore  y  Lagay  L.,  Florida  55. 

Conti  Aquiles,  Pasco  379. 

Croce  Ceferino,  Cangallo  2147. 

Devillard,  Taglioni  y  Cia.,  San  Martin  77. 

Dori  Eugenio,  Jujuy  550. 

Dotti  y  Canna,  Lavalle  2766. 

Dotti  y  Sacco,  Rioja  1854. 

Ducan  C.  y  E.,  Independencia  1861. 

Dufour  Julio  é  hijo,  Cabrera  385. 

Fasciolo  L.  é  hijos,  Belgrano  2321. 

Fernandez  y  Calvoso  F.,  Moreno  1500. 

Ferrando  Agustin,  Rivadavia  2970. 

Ferrario  é  hijos,  Cangallo  1352. 

Fravega  Guillermo,  Rivadavia  3229. 

Fumagalli,  A.,  Victoria  1472. 

Gabas  Francisco,  Salta  133. 

Gamboa  Agapito,  Corrientes  2938. 

Ganna  L.  y  A.  Baima,  Sarandí  1417. 

Ghislandi  Ángel,  Larrea  271. 

Giamaro  y  Caruso,  Defensa  3516. 

Guerra  Garolini,  Presidente  851. 

Guglielmini  Juan,  Jujuy  52-54. 

Jacomelli,  Mattay  Audenino,  Piedad  1952. 

Hollmam  y  Cia.,  Reconquista  375. 

Joselevich  Hnos.,  Corrientes  1682. 

Knorre  Hnos.,  Piedad  1190. 

Koch  y  Gloeckler,  Brasil  424. 

Kropf  Oscar  y  Cia.,  Venezuela  691. 

Ladoir  Juan,  Talcahuano  231. 

Landolfi  Hnos.,  Cuyo  4134. 

Lanus  Miguel,  Victoria  2374. 

Liboreiro  Antonio,  Garay  Cortada  6£. 

Lorck  Carlos,  Santiago  del  Estero  877. 

Lugand  Hnos.,  Rio  Bamba  841. 

Megaldi  Vicente,  Buen  Orden  1152. 

Maggi  Luis,  Lavalle  1963. 

Malaspina  y  Romegialli,  Entre  Rios  1446. 

Mantovani  C,  Herrera  2157. 

Mari  Ernesto,  Lorea  1831. 

Mastai  Antonio,  Montevideo  77. 

Maynard  R.,  San  Juan  2820. 

Meiana  Carlos,  Cerrito  434. 

Merlin  i  Pedro,  Larrea  540. 

Messerly  Eduardo  y  Alejo  Croce,  Caseros 

1090. 
Mortz  Santiago,  Chile  318. 
Negroni  Hnos.,  Viamonte  2135  y  Moreno  467. 
Novis  Carlos,  Cerrito  539. 
Olivieri  Luis,  Rivadavia  1618. 
Ortelli  Esteban,  Pedro  Mendoza  867. 
Palandre  Pedro,  Lavalle  1027. 
Pasquale  F.,  Corrientes  4228. 
Pedretti  Juan,  Pedro  Mendoza  1185. 
Pessauo  Hnos.,  Pavón  353. 
Pinoges  Juan  y  Cia.,  Bolivar  1722. 
Pointis  y  Cia.,  Victoria  2101. 
Rezzonico  Antonio  y  Cia.,  Rivadavia  3281. 
Robertson  Thomas,  Patricios  581. 
Rodriguez  Man.  F.  24  Noviembre  553. 
Rolandelli  Andrés,  Ombú  527. 
Romegialli  Abel  y  Cia.,  Patricios  1529. 
Ronchetta  Eugenio,  San  José  1921. 
Rossi  Vicente,  Castelli  63. 
Roy  Victor,  Victoria  2535. 
Sanna  Carlos,  Charcas  1572. 
Satzquin  P.,  Lavalle  1208. 
Schatz  Juan,  Cuyo  1451. 
Schumacher  José,  Bolivar  1755. 
Serra  Mateo  y  Cia.,  Defensa  449. 
Solari  Antonio,  Pavón  455. 
Spinola  y  Noceti,  Lima  1265. 


Machine  Workshops.    (Talleres   Mecá- 
nicos.)— Continued, 

Stella  Mauro,  Venezuela  2125. 

Uhalde  y  Borrelli,  Cuyo  1138. 

Vasena  Pedro,  Belgrano  1732. 

Vagliengo  José,  Córdoba  1673. 

Vaílini  Antonio,  Piedad  1607. 

Varinelli  Próspero,  Victoria  1910. 

Vidal  Gabriel,  Solis  966. 

Yrazú  Castroman  y  Cia.,  Piedad  2701. 

Zamboni  Carlos,  Charcas  1339  y  Uruguay 

1045. 
Zamboni  A.  y  Cia.,  Tacuarí  2056. 
Zappe  German,  Bulnes  2259. 

Manufacturers'  Agents.     (Agentes.) 

Aiguer  Guido,  Bolivar  590. 

Amespil  Alejo,  Piedad  688. 

Andreu  &  Tournier,  Piedad  641. 

Anezin  Hnos.,  Esmeralda  211. 

Arrieta,  Isidro  &,  Co.,  Rivadavia  781. 

Avila  Eduardo,  San  Martin  367. 

Bangert  C,  Av.  de  Mayo  589. 

Basch  Pablo,  Piedad  5Í3. 

Beautemps  Enrique,  Piedras  1143. 

Belton  T.  D.,  Cangallo  858. 

Bemporat  G.,  Cerrito  256. 

Berger  Curt,  Balcarce  668. 

Boadle  T.  S.  &  Co.,  25  de  Mayo  149. 

Bohigus  C,  Piedras  421. 

Boisduval  G.  de,  25  de  Mayo  130. 

Bollaert  C.  W.,  Piedad  641. 

Bomly  O.,  Cangallo  685. 

Bosco  Victor,  Maipú  144. 

Brandéis  G.,  Reconquista  195. 

Bredius  Juan  P.,  Casilla  Correo  1419. 

Bri8saud  Hnos.,  San  Martin  442. 

Bruhn  &  Co.,  Lima  1665. 

Bran  Agustin,  Moreno  332. 

Bruns  M.  y  Cia.,  Lavalle  1067. 

Burdick  Fremont,  Casilla  Correo  1586. 

Burmester  William,  Bolivar  240. 

Cahen  A.  y  F.  Guillierme,  Maipú  188. 

Callejas  Lopez  J.,  Salta  167. 

Christie  Carlos,  Piedras  346. 

Collins  J.  H.,  San  Martin  119. 

Cordoba  Ignacio,  San  Martin  367. 

Costaguta  David,  Cerrito  28. 

Coulon  F.,  Moreno  733. 

Crespo  Bru  José,  Perú  263-265. 

Deval  H.,  Moreno  745. 

David  A.,  Maipú  171. 

Davey  y  Cia.,  San  Martin  345. 

Delattre  Eugenio  J.,  25  de  Mayo  749. 

Denis  Leon,  Reconquista  195. 

Diesel  Arturo  O.,  Reconquista  333. 

Dormán  Felipe,  Reconquista  195. 

Dupont  P.  et  fils.,  Chacabuco  129. 

Echevarría  Juan  P.  y  Hno.,  Maipú  224. 

EigendoríF  y  Lesser,  San  Martin  421. 

Epperlein  Máximo  y  Cia.,  Cangallo  536. 

Erb  é  Durst,  San  Martin  732. 

Espinet  Luis,  Esmeralda  416. 

Estovan  Eduardo,  Avenida  de  Mayo  891. 

Favrot  Charles,  San  Martin  342. 

Ferrario  L.  F.,  Deíensa  121. 

Ferrer  Fernando,  Maipú  17. 

Ferrari  J.  O.  y  Cia.,  25  Mayo  140. 

Porgues  L.  D.,Belgrana  472. 

Francis  y  Morley,  Reconquista  195. 

FuhrkenTycho,  Rivadavia  679. 

Gadret  Julio,  Esmeralda  432. 

Galetto  Francisco,  Bolivar  373. 

Galliard  Enrique,  Ombú  735. 

Garcia  de  Leaniz  G.  y  Cia.,  Alsina  541. 

Gigli  M.  Brunetti  y  Cia.,  Piedad  1886. 

Ginatta  Federico  D.,  Cangallo  666. 

Giudica  Ángel,  Piedad  1559. 

Gonzalez  Benito,  Moreno  1399  y  Belgrano 

1408. 
Graífenried  H.  de,  Reconquista  165  y  Castro 

Barros  78. 
Grenier  J.  B.,  Esmeralda  331. 
Hassler  Carlos,  Belgrano  525. 
Hawser  Ricardo,  Piedras  328. 
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Manufacturers'  Agents.  (  Agentes.  ) - 
tinned. 


-Con- 


Hayton  Enrique,  Balcarce  250. 

Henneberg  H.,  Defensa  128. 

Hernandez  M.,  Rivadavia  631. 

Holland  Charles  J.,  Piedad  363. 

Holzjin  Federico,  Cangallo  350. 

Hood  José  E.,  Defensa  111. 

Induno  y  Rosasco,  Viamonte  545. 

Ir  i  gar  ay  J.  P.,  Rivadavia  679. 

Ireland  G.  W.,  Florida  34. 

Jeflerson  Allen  Tomás,  Larrea  1560. 

Jóos  y  Cia.,  San  Martín  142. 

Kauftinann  Rodolfo,  Reconquista  320. 

Kingsland  Daniel,  Piedad  383. 

Knapp  A.  Bolivar  292. 

Kull  Alberto,  Belgrano  463. 

Lacazette  Alfedo  P.,  Belgrano  521. 

Lacombe  A.  y  Cia.,  Rivadavia  1769. 

Larsen  L.,  25  de  Mayo  250. 

Le  Brun  Julio,  Sui pacha  170. 

Léger  Alfonso,  Reconquista  195. 

Lehmann  Vda.  y  Cia.,  Florida  72. 

Le  Roy  de  Bonneville  Edmond,  Méjico  1718, 
Defensa  740. 

Letzgus  O.,  Lima  130. 

Levy  Alberto  y  Cia.,  Cerrito  15. 

Loewenthal  Pablo,  Chacabuco  34. 

Logan  W.  H.  Córdoba  582. 

Mackinnon  y  Cia.,  Reconquista  290. 

Malbranche  Gabriel,  Al  sin  a  477. 

Martindale  G.  R.,  Defensa  121. 

Mitau  y  Grether,  Cangallo  840. 

Mitchell  James,  Piedad  383. 

Montero  Diego,  Avenida  de  Mayo  1353. 

Montigny  Augusto,  Rivadavia  670. 

Morejon  Manuel,  Piedad  559. 

Musson  y  Cia.,  Maipú  184. 

Nathan  May  y  Cia.,  Rivadavia  812. 

Negrinelli  Remo  A.,  Suipacha  577. 

Odio  L.  E.,  Avenida  de  Mayo  776. 

O'Meara  H.  B.,  Reconquista  268. 

Oïsen  y  Piran  Tucuman  537. 

Ortega  Dionisio  E.,  San  Martin  186. 

Osborne  Herbert  J.,  Piedad  559. 

Parmeggiani  Lucio,  Uruguay  281. 

Payton  y  Cia.,  Balcarce  371. 

Pedrocchi  G.  B.,  25  de  Mayo  434. 

Peralta  E.  G.,  de,  Bolivar  361. 
*  Peretti  y  Pestagalli,  Alsina  479. 

PerrelC,  Cuyo  645. 

Perugia  M.  A.,  Reconquista  268. 

Phillips  Lewis,  San  Martin  450. 

Piza  y  Weyand,  Victoria  562. 

Porth  Luis,  Cerrito  122. 

Pottinger  E.  y  Cia.,  Reconquista  268. 

Protto  Miguel,  Viamonte  515. 

Pratt  Cochrane  y  Cia.,  Florida  217. 

Ramayon  >  Cia.,  Bolivar  154. 

Potter  Eduardo  é  hijo,  Piedad  383. 

Ramsay  Bellamy  y  Cia.,  Alsina  423. 

Rebollo  Olázabal,  Picabea  y  Cia.,  Recon- 
quista 375. 

Recht  M.  y  Lohmanu,  Moreno  739. 

Régnier  Paul,  Cangallo  1127. 

René  Pedro,  Piedad  513. 

Rimini  Bindo,  Reconquista  195. 

Robinson  H.  D„  25  de  Mayo  33. 

Romieux  A.  y  Cia.,  Talcahuano  417. 

Rothschild  Oscar,  Victoria  1028. 

Rousseau  P.,  25  de  Mayo  130. 

Salinger  Alfredo,  San  Martin  119. 

Savelkoul  y  Cia.,  Reconquista  181. 

Schlatter  Enrique,  Piedad  737. 

Sanguinetti  Antonio,  Castelli  207. 

Sauret  Jaime,  Méjico  671. 

Schmidt  Pajil,  Libertad  216. 

Seel,  Maipú  216. 

Serna  F.  de  la,  Av.  de  Mayo  1353. 

Siiuous  F.  W.,  San  Martin  92. 

Stetson  Jorge  D.,  San  Martin  450. 

Stevens  C.  J.  y  Cia.,  Cerrito  362. 

Straube  Otto,  Cangallo  1701. 

Tamburini  J.,  Belgrano  466. 


.  Manufacturers'  Agents.  (Agentes.  )— Con- 
tinued. 

The  India  Rubber-Gutta-Percha  and  Tele- 
graph Works  Co,  Ld. — Reconquista  394- 
396. 

Ticozzi  Carlos,  Maipú  144. 

Tomkinson  &  Hayward,  Cangallo  541. 

Topolanski  Luis  Calle,  Peru  y  Belgrano. 

Tournier  &  Léger,  Reconquista  195. 

Van  Peborgb  E.,  Maipú  378. 

Vivaldi  Ernesto,  San  Martin  442. 

Walker  &  Mackay,  Piedad  383. 

Walker  W.  H.,  San  Martin  186. 

Waner  Ricardo,  Reconquista  212. 

Weinberg  &  Cranck,  Reconquista  36. 

Weiner  &  Co.,  Av.  de  Mayo  719. 

Wyse  &  De  Grvs,  Cangallo  666. 

Whit  worth  G. /Maipú  171. 

Xiques  Luis,  Victoria  773. 

Marble    Yards    and    Marble    Cutters. 
(Marmolerías.) 

Barsante  Felix,  y  Cia.,  Rivadavia  2436. 

Belgrano  Francisco  M.,  Juncal  1739. 

Bello  Luis,  Corrientes  1990. 

Bernasconi  Francisco,  Montevideo  1038. 

Bertolo  E  y  Cia.,  Independencia  1671. 

Betot  Pedro,  Entre  Rios  1625. 

Bianchi  Guillermo,  Rivadavia  2854. 

Borzone  Pio,  Juncal  1759. 

Bottinelli  José,  Andes  1375. 

Botto  A.  y  J.  Spigno,  Cordoba  1019. 

Boucan  Felipe,  Dean  Fimes  784. 

Bramanti  y  Hno.,  Mateo,  Piedad  1745. 

Buzzi  Juan,  San  Juan  2037. 

Candolfl  Pedro,  Venezuela  1938. 

Casabella  Antonio  J.,  Belgrano  1783. 

Castelpoggi  A  y  Hnos.,  Alsina  1985. 

Civelli  Máximo,  Corrientes  2328. 

Clemente  Pablo,  Moreno  1734. 

Cópelo  Francesco,  Cuyo  2407. 

Costa  Escole,  Andes  1092. 

Coobe  E.,  Cordoba  1919. 

Cremona  Casiano,  Esmeralda  253. 

Curentini  José,  Cevallos  1240. 

Daneri  Juan  E.,  Corrientes  1627. 

Dascoli  Candelario,  Méjico  1812. 

Debenedetto  Pascual,  San  Juan  1860. 

De  Giorgi  Carmelo,  Azeuenaga  431. 

Dileo  Domingo,  Comercio  2240. 

Donniaque  F.  Antonio,  Méjico  1879. 

Ferrari  Alfonso,  Rivadavia  1337. 

Froatier  Pedro,  Piedad  1078. 

Galeotti  Hnos,  Larrea  437. 

Gandolfe  Pedro,  Alberti  1221. 

Gariboldi  José,  Piedad  1221. 

Genovese  Juan,  Corrientes  1736. 

Guaero  y  Laurelli,  Charcas  2000. 

Ingénito  Juan,  Larrea  1027. 

Jacazzi  José,  Santa  Fé  2879. 

Lanata,  Agustin,  Méjico  1094. 

Langove  y  Sorzana,  S.  Rosalia  847. 

Lavaggi  Gerónimo,  Corrientes  2785. 

Misini  David,  Belgrano  1028. 

Mazzanti  Sabatino,  Solis  1496. 

Nova  Juan,  Venezuela  931. 

Ortelli  Manuel,  Rivadavia  2205. 

Panella  José,  E.  Rios  33. 

Pascale  Angel,  Cevallos  469. 

Pascale  José  de,  Moreno  1734. 

Podestá  Lucas  ó  Hijo,  Junin  1658 

Podestá  Marcos,  California  737. 

Poggi  Andrés,  Alsina  1985. 

Puntoni  Goffredo,  Piedad  1750. 

Quarantay  Cia.,  Pascual,  Rincón  623. 

Rassett  J,  BM  Piedad  821. 

Ricci  Angel,  San  Juan  1448. 

Rossi  Esteban,  Charcas  1537. 

Rossi  é  Impériale,  Gral  Guido  463. 

Santarcangelo,  P.  Córdoba  2354. 

Silvestri  Francisco,  Larrea  639. 

Spinose  Antonio,  Charcas  1344. 

Spreañico  y  Hno,  Fortunate,  M.  de  Oca  134. 


Marble     Yards    and     Marble    Cutters. 
(Marmolerías.) — Continued. 

Tonelli,  Enrique,  W,  República  58. 
Tropeáno  Benito,  Alsina  1093. 
Vidal  Ceferino,  Salta  71. 
Zoiz  Sraeraldo,  Méjico  2080. 

Match  Manufacturers  and  Dealers.  (Pós-  • 
foros,  Fábricas  y  Depósitos  de.) 

Casartelli  A.  &,  Co.,  Paraná  436. 
Chiesaiiova  Lorenzo,  Alsina  439. 
Compañía  General  de   Fósforos,    Suipacha 

212. 
Gen  ta  S.  &  Co.,  Victoria  2802, 
Menet  &  Co.,  Maipi  130. 
San  Miguel  &  Co.,  Saavedra  97. 
Urrea  Onrubia  Manuel,  Barracas  Al  Sud. 

Lavalle  26. 

Mattress    Manufacturers    and    Dealers 
(Colchonerías  y  Fábricas  de  Colchones.  ) 

Alonso  é  Hijo,  Callao  1200. 

Alvarez  J.,  Bolivar  1063. 

Amor  Enrique,  Moreno  2177. 

Añon  José,  Victoria  1793. 

Anselme  Madame,  Rioja  687. 

Cairatti  José,  Comercio  1777. 

Canziani  y  Amor,  Moreno  2177. 

Caramán  J.  B.,  Orden  584. 

Cásale  Santiago,  Cangallo  1234. 

Chiappa  V.,  Cuyo  1602. 

Chirelli  Cesar,  Belgrano  2818. 

Diotti  Andrés,  Méjico  1174. 

Estenez  Domingo,  Cuyo  2222. 

Fonque  y  Dhios,  Piedad  787. 

Garcia  Ramon,  Cerritos. 

Gatti  Bautista,  Belgrano  1260. 

Goria  Ernesto,  Independencia  1863. 

Gonzalez  Manuel,  Coehabamba  368. 

Giraud  Emilio,  Piedad  1627. 

Iglesias  y  Garcia,  Cerrito  536. 

Lanata  y  Salari,  Solis  190. 

Levy  y  Haarsher.  B.  Orden  1117. 

Lopez  Pedro  y  Cía.,  Constitución  1223. 

Luoni  Luis  y  Hnos,  Charcas  2400. 

Michaus  Rosendo,  Rivadavia  1711. 

Montelini  Luis,  Belgrano  2629. 

Navarra  Severo,  B.  Orden  652. 

Novo  Cecilio,  Simpaclea  967. 

Ottonello  Miguel,  Lavalle  948. 

Parento  Santos,  Tacuarí  700. 

Pardal  Ramón,  B.  Orden  983. 

Pisani  J.,  Piedad  2220. 

Pastel  y«  Stermion,  B.  Orden  965. 

Poverene  y  Goldberg,  Florida  718. 

Prado  y  Domínguez,  Ceballos  935. 

Radice  Henrique  y  Cia.,  Sta  Fé  1526. 

Riera  Francisco^  Belgrano  964. 

Romero  Ramón,  Esmeralda  57. 

Rubio  Salustiano,  Santiago  del  Estero  346. 

Sandro  E.  é  hijo,  Piedad  2489. 

Seloa  Lorenzo,  Méjico  1193; 

Serra  Pedro,  Santiago  del  Estero  759. 

Silvetti  J.  B.  y  A  Cresseri,  Salta  1312. 

Sormani,  Ángel  y  Cia.,  Belgrano  830. 

Tavelli  Pablo,  Lima  1831. 

Valdez  Luciano,  Santiago  del  Estero  699. 

Varela  José  M.,  B.  Orden  1387. 

Vergani  Juan  B.,  Corrientes  1684. 

Villao,  Carlos,  Bolivar  509. 

Zaucarini  Elias,  Larrea  398. 

Medicated  Cotton  Manufacturer.  (Algo- 
dón, Medicinal,  Fábrica  de.) 

Burnichon  A.,  Córdoba  3089. 

Military  Goods  and  Tailors.    (Sastrería 
y  Equipos  Militares.  ) 

Caire  C.  et  fils.,  San  Martin  40. 
Clart  y  Cia.,  Florida  116. 
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Military  Goods  and  Tailors.    (Sastrería 
y  Equipos  Militares.)— Continued. 

Deppert  Enrique,  Cuyo  727-31 . 
Mangini  Natalio,  é  hijo,  Cuyo  677. 
Martinez  Antonio,  Lamadrid  218. 
Moreno  B.,  Esmeralda  258. 
Portes  y  Cia.,  Florida  572. 
.Rodriguez  Juan  P.,  Maipú  387. 
Saliba  Miguel,  Piedad  1569. 
Teobaldi  Carlos,  Cuyo  524. 

Millinery  Goods,  Importers  and  Dealers. 
(Modas  Artículos  para.) 

Biquard  E.,  Maipú  91. 
Lay  Arsène,  Chacabuco  360. 
Lambruschini  Gustavo,  Cuyo  1587. 
Mott  <Sb  Sanson,  Suipacha  156. 
Riche  Eduardo,  Victoria  1265. 
Panqtiet  G.  &  Co.,  Artes  481. 
Ruff  J.,  Cangallo  1096. 
Sansoulet  &  Lisle,  Taeuarí  78. 

Milliners.     (Modas,  Casas  de.) 

Abridat  Lonsia  A.,  Corrientes  1154. 

Adelaide  Mme.,  Esmeralda  780. 

Aicardi  Emüia  C,  Solis  475. 

Airoldi  D.,  Corrientes  2080. 

"A  la  Ville  d'Alger,"  Suipacha  222. 

Alladio  Hnos.,  Salta  330. 

Andrée  L.,  Suipacha  544. 

Angaroni  Martina,  Lamadrid  320. 

Anselmi  Anita  L.  de,  Buen  Orden  868. 

Aphessetche  Lucia,  Corrientes  1801. 

Aribaud  y  Cia.,  Florida  371. 

Aubert  G.,  Taeuarí  83. 

Aymar  Louisa  de  Bianchi,  Rivadavia  2224. 

Bardolet  Emilia  R.  de,  Lima  628. 

Baréron  A.,  Maipú  901. 

Baréron  Maria,  Lavalle  715. 

Belou  J.,  Charcas  1045. 

Beneytout  Mlles.,  Florida  672. 

Bernardy  V.  L.  y  G.  L.  Portes,  Esmeralda 

697  y  Viamonte  798. 
Bertsch,  Callao  471. 
Bianchi  Blanca,  Suipacha  247. 
Bianchi  Louisa  Aymar  de,  Rivadavia  2224. 
Bière  Me,  Suipacha  723. 
Bleuze  J.,  Cuyo  827. 
Bloc  Mme.,  Artes  489. 
Bonfante  M.  F.  de,  Victoria  1618. 
Bosío  Magdalena  P.  de,  Artes  893. 
Boudinet  Leroy,  Suipacha  544. 
Boulon  Paulina  V.  de,  Piedad  1595. 
Bulle  Anna,  Santa  Fe  1651. 
Canaveral  Emily  P.  de,  Cerrito  177. 
Carbonel  Mme.,  Esmeralda  543. 
Caro  M.,  Belgrano  1121. 
Carrau,  Florida  801. 
Carrero  Mme. 

Caruso  de  Migro  Balbína,  Reconquista  468. 
Casaletto  L.,  Sta.  Fe  2189. 
Cassone  R.,  Entre  Rios  940. 
Cayano  Mme.,  Florida  650. 
Cenèrelli  M.  B.  de,  Tacuai  í  263. 
Charles  Mme.,  Esmeralda  622. 
Charpentier  J.,  Suipacha  251. 
Clerc  Ana,  Corrientes  1605. 
Chaupon  <fc  Michaud,  Cangallo  728. 
Chenevoy  M.,  Esmeralda  1027. 
Chis  well  Hnos.,  Florida  378. 
Cocozza  Salvador,  Belgrano  2911. 
Como  C,  Cordoba  673. 
Darnet,  Piedad  812. 
Davy  E.  Charcas  978. 
De  Caro  Maria,  Belgrano  1134. 
De  Filippe  Alejandro,  Piedad  933. 
De  Mai  mis  Josefina,  Paraná  746. 
Denis  Sta.,  Santa  Fe  1946. 
Denis  de  Maggiora,  Santa  Fe  1876. 
Diaz  Adelaide,  Lima  527. 
Dizier  Celina  N.  de,  Belgrano  1088. 
Domec  L.,  Cangallo  1219. 
Duborgel  Elias,  Piedras  447. 
Durand  Camila,  Cerrito  1138. 


Milliners.    (Modas,  Casas  de.)— Cont'd. 

Ebner  T.  B.,  Artes  636. 

Farraoe  Esteîla  B.,  Artes  616. 

Fernandez  Eliosa  J.  de,  Salta  342. 

Fessol  Mlles.,  Victoria  714. 

Forlani  Mme.,  Montevideo  208. 

Gomez  Dolores  C.  de,  Rivadavia  2046. 

Grinover  Sta.,  Montevideo  971. 

Gros  E.  Mme.,  Victoria  688. 

Groupiene  Mme.,  F.,  Piedras  188. 

Guelfi  V.,  Artes  473. 

Guerault,  Corrientes  626. 

Halladas  Hnos.,  Salta  330. 

Helen é  Mme.,  Tucuman,  816. 

Henry  Mme.  y  Cia.,  Taeuarí  145. 

Ulan  a  Arturo,  Taeuarí  458. 

Jambert  A.  y  Cia.,  Florida  601. 

Juillerat  Ana  J.  de,  Santiago  del  Estero  782 

Jnrgensen  de  M.  V.,  Suipacha  119. 

Klipinizer  Mme.,  Artes  787. 

Koniski  Angela,  Cuyo  1270. 

Laborde  Maria  Sta.,  Victoria  1327. 

Lacoste  J.,  Lavalle  1052. 

Lamarque  Matilde,  Suipacha  664. 

Laperrière  Mine,  Tucuman  831. 

Larrieu  Hnas.,  Artes  615. 

Larrecq  Luisa  Maria,  Sta.  Fé  1641. 

Latanna  Mme.,  Buen  Orden  430. 

Leone  V.,  Piedad  741. 

Lepine  Laura,  Piedad  1201. 

Lustgarten  Sofia,  Lavalle  1348. 

Lucia  A.,  Taeuarí  976. 

Maletti  R..  Viamonte  601. 

Marcheguay  Mme.,  Piedad  724. 

Mailhé  Clémence,  Montevidio  535. 

Maison  Filios,  Callao  677. 

Marie  y  Marguerite  Mmes.,  Esmeralda  573. 

Marti  Francisca,  Chile  580. 

Martin  Mdme.,  Florida  417. 

Martinez  Rosario,  Maipú  732. 

Mary  M.  S.  de,  Florida  431. 

Maupetit  M.,  Victoria  762. 

MussionG,,  Cangallo  902. 

Meotti  Ledovina,  Azeuénaga  131. 

Meunier  Paulina,  Piedras  80. 

Midon  Margarita,  Piedad  808. 

Miracoli  Victoria-,  Rivadavia  1651. 

Molinari  Maria  O.  de,  Belgrano  2876. 

Mondet  y  Cia.,  Florida  87. 

Mouzel  Luisa,  Piedad  866. 

Munier  Paulina,  Piedras  80. 

Negri  A.  B.  de,  Suipacha  421. 

Noirat  Adela,  Piedad  825. 

Nuzzi  Maria,  Cuyo  144. 

Obry  Mme.,  Victoria  818. 

Pacault  Mme.,  Florida  280. 

Paci  Maria,  Cuyo  1441. 

Parpillon  Hnas.,  Corrientes  922. 

París  Londres,  Florida  436. 

Pelaza  Maison,  Cerrito  234. 

Paternoster  Magel  M.  de,  Cangallo  1065. 

Pechón  Juan  B.,  Piedad  721. 

Peny  Maison,  modista,  Snipacha  532. 

Pean  Mme.,  Buen  Orden  782. 

Perisaó  y  Cia.,  Florida  626. 

Piatti  Josefina  M.,  Corrientes  792. 

Pieron  Elisa,  Victoria  1138. 

Pierron  H.,  Piedad  880. 

Pinciroli  Hnas.,  Belgrano  1070. 

Piqueros  S.  Y.,  Maipú  699. 

Piquetto  Sra.,  Independencia  1817. 

Poirier  Sra.,  Lavalle  951. 

Post  Lnis,  Méjico  1302. 

Pujó  Mlle.,  Esmeralda  645. 

Pu8terla  Teresa  y  Cia., Florida  301.   * 

Rapelli  y  Cia,  Lavalle  895. 

Régnier  Alice,  Esmeralda  1056. 

Ribighini  Mme.,  Lima  1091. 

Rohner  Mme.,  Florida  656. 

Romhild  Hnas.,  Buen  Orden  142. 

Rosaire  Mme.,  Artes  736. 

Rossi  Margarita,  Suipacha  17. 

Ruff  Clotilde,  Cangallo  1096. 

Sabatié  N.,  Salta  342. 

Schulthess  G.,  Buen  Orden  1199. 

Sempé  J.,  Corrientes  619. 


Milliners.     (Modas,  Casas  de.)— Cont'd. 

Sourbieu  Elena,  Suipacha  242. 

Souto  Hipólita  M.  de,  Corrientes  792. 

Sousa  Mme.,  Piedad  834. 

Toupet  Mme.,  Lima  384. 

Toussaint  J.,  Artes  629. 

Uglessich  A.,  Perú  899. 

Vaccari  Hnas.,  Vieytes  1387. 

Valot  Maria  de,  Larrea  1335. 

Vilain  Isabela,  Rio  Bamba  220. 

Villosio  Angela  P.  de,  Suipacha  123. 

Visconti  T.  S.  de,  Piedad  1924. 

Volonté  Teresa,  Santiago  del  Estero  564. 

White  Amalia  de,  Cerrito  1042. 

Müls.     (Molinos.) 

Aquilar  Ramon  &  Co.,  Caridad  343. 

Bacigalupo  Hnos,  General  Hornos  48. 

Bacigalupo  Manuel  é  hijo,  Medrano  480. 

Ballesteros  José  &  Co.,  Cochabamba  2718. 

Ballesteros  J.  &  Co.,  Victoria  2535. 

Ballesteros  Juan,  Alberti  75. 

Bancalari  M.,  Castelli  66. 

Battilana  A.,  Centro  America  518. 

Battilana  E.  &  E.,  Piedad  3629. 

Bustingorry  Ghiglione  &  Co.,  Cuyo  3315. 

Oasarello  José  &  Co.,  Moreno  2652. 

Chihigaren,  Castelli  185. 

Cluze  Pedro  &  Juan,  San  Martin  238. 

Dasso  &  Usanna,  Alberti  241. 

Del  Piano  &  Lucas,  Solis  1946. 

Etcheto  Hnos.,  Cangallo  2853. 

Frechou  &  Poíera,  Laprida  57. 

Garcia  Castaños  &  Co.,  Hornos  48. 

Hamdorff  &  Co.,  Salta  2132. 

Mambretti  Victor,  Billinghurst  473. 

Morixe,  Battaglia  &  Costa,  Moreno  2576. 

Nogues  Alejandro,  Piedad  1286. 

Oneto  José  Ruben  &  Co.,  Rodriguez  Peña 

60. 
Palma  Francisco  &  Co.,  Castro  Barros  611. 
Pessuno  E.  é  hijo,  San  Juan  1621. 
Polero  Hnos.,  Alberti  64. 
Roura  &  Garcia,  San  José  640. 
Sardi  Juan  B.,  Caseros  3219. 
Taurel  Hnos.  &  Co.,  Larrea  134. 
Vatterone  &  Vignoio,  Piedad  2689. 
Weber,   Strieker   &    Co.,    Canning   y   Av. 

Alvear. 

Mill  Supplies  Manufacturera     (Molinos 
Fabricas  de  Artículos  para.) 

Coppola  Hnos.,  Bust  amenté  590. 
Fitte,  Juan  D.,  Moreno  834. 
Klinge  &  Co.,  Victoria  2900. 
Sabaté  Fernando,  Piedras  260. 

Mineral  Waters,  Importers  and  Manu- 
facturers. (Aguas  Minerales,  Intro- 
ductores y  Fabricantes.) 

Burmester  William,  Bolivar  240. 

Calvet  y  Cia.,  Cuyo  838. 

Cometti  y  Co.,  Perú  333-337. 

Hegenbarth  Teodoro  y  Cia.,  Esmeralda  151. 

Kristufek  Julio,  Reconquista  561. 

Juister  J.  W.  G.,  Corrientes  626. 

Meiffren  Luis  A.,  San  Martin  48. 

Moore  y  Tudor,  Maipú  140. 

Morgan  Guillermo,  Piedad   378;  y  Europa 

ÓÔO* 

Perez  Manuel  y  Cia.,  San  Martin  435. 

Paats  W.  y  Co.,  Venezuela  681. 

Politi  y  Co.,  Corrientes  477. 

Rothes  y  Kern,  San  Martin  85. 

Staudt  y  Cia.,  Piedad  669. 

Brandt  y  Gelzer,  Méjico  844. 

Bruce  David,  Tucuman  2456. 

Cominoli  Francisco  y  Cia.,  Avenida  Alvear 

247. 
Neuss  Hnos.,  Cabildo  2301. 
Sala  Emilio,  Av.  Mayo  1386. 
Sociedad  General  de  Aguas  Minerales  de 

Vals.,  S.  Martin  159. 
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Mirrors,  Dealers  in.    (Espejos,  Alma- 
cenes de). 

Agosti  y  Velo,  Cangallo  1400. 
Baralis  Pablo,  Piedad  2152. 
Beguery  y  Cia.,  Bulnes  2241. 
Cánovas  y  Moglia,  Cuyo  929. 
Giordano  D.,  Moreno  1717. 
Pinard  Ed.  Coster  y  Cia.,  Cuyo  1241. 
Varalis  Pedro,  Piedad  2152. 
Vaghi  Luis  y  Cia.,  Salta  440. 

Mosaic   Manufacturers  and  Dealers. 
(Fábricas  y  Depósitos  de  Mosaicos.) 

Aggio  y  Buzzi,  Armonía  2265. 

Alobo  y  Cia.,  Carlos  A.,  Cevallos  387. 

Arechavaleta  M.  J.,  Lavalle  676. 

Banfi,  Vittoria  y  Cia.,  Tucumán  3156. 

Barassi  Juan,  Santa  Fé  2838. 

Buzzi  José,  San  Juan  2037. 

Cadaris  Celestino  y  Hno.,  Méjico  2601. 

Caggiane  Domingo,  Santa  Fé  1871. 

Camps  y  Cia.,  Rafael,  Defensa  Í026. 

Ceroifio  Manuel,  M.  de  Oca  1720. 

Corteso  y  Cia.,  Carlos,  Centro  América  1166. 

Escalado  Marcelino,  Reconquista  268. 

Filardi  Luis,  Victoria  2219. 

Haureb  y  Cia.,  F.  L.,  Corrientes  635. 

Lamaison,  Alberto,  Arenales  1461. 

Manghi  é  hijos,  Carlos,  Europa  2855. 

Mó  y  Hno.,  Juan,  Venezuela  1287. 

Mongentale,  Leopoldo,  Juncal  1333. 

Parodi  Luis,  Centro  América  982. 

Pedrette  y  Roncoroni,  Caridad  214. 

Quadri  Martin,  Corrientes  3740. 

Raineri  Domingo,  Solis  1967. 

Roselli  y  Cia.,  V.  Laprida  1360. 

Santa  Maria,  Vicente-Canning  1845. 

Schiaffino  Santiago,  Santa  Fé  3318. 

Solari  y  Marcbasotti,  Cochabamba  1850. 

Spinadi  Benito,  Callao  666. 

Spinetto  Ciarlo  y  Cia.,  Reconquista  50. 

Mourning  Goods  Dealers.    (*Lutos,  Casas 

de.) 

"La  Cruz,"  Suipacba  184. 

"A  La  Paz,"  Suipacha  131-135. 

Mucilage  Manufacturer.   (Goma,  Fábrica 

de.) 

Demarest  F.,  Honduras  y  Cuano. 

Musical  Instruments,  Manufacturers  and 
dealers.  (Instrumentos  de  Música, 
Fábricas  y  Depósitos  de.) 

Frangipani  Vie.  y  Hno.,  Solis  341. 
Ingénito  Florentino,  Corrientes  1156. 
Montoni  José,  Caugallo  1580  y  Sta.  Fé  1177. 
Riccardo  Félix,  Piedad  2148. 
Prost  J.  de,  Montevideo  740. 
Schnockel  Carlos,  Belgrano  2376  y  Rivada- 
via 1316. 
Steinbach  Carlos,  Lavalle  i340. 

Naval  Stores.    (Proveedores  Navales.) 

Antognini  Cirilo,  P.  Mendoza  1113. 
Blanch  Hnos.  y  Artaria,  Bolívar  152. 
Bossi  y  Cia.,  Ruggero,  Cuyo  757. 
Bruzzone  Tomás,  P.  Mendoza  899. 
Canora,  Cichero  y  Cia.,  P.  Mendoza  941. 
Beacon  y  Cia.,  F.  L.,  Olav arria  99. 
Figari  y  Gustavino,  Necochéa  1447. 
Francioni  Hnos  y  Cia.,  25  de  Mayo  158. 
Maraga  é  hijos  J.,  Reconquista  1059. 
Meincke  é  hijo.  Enrique,  Gral  Brown  1434. 
Pini  y  Rivalta,  Defensa  223. 
Raffo  Caunto,  Pedro  Mendoza  817, 
Romen  y  Cia.,  25  de  Mayo  295. 
Schiaffino  Huos  y  Villa,  Pedro  Mendoza  1591. 
Schõnke  J.  C,  Sarmiento  775. 


Necktie  Manufacturers.    (Corbatas, 
Fábricas  de.) 

Borra  Vda.  de  Ángel,  Avenida  de  Mayo  789. 
Feit  Martin  y  Cia.  Rivadavia  1157. 
Gorro  Francisco,  Rivadavin,  2184. 
Guijarro  y  Cia.,  Suipacha  271. 
Helíwig  Jorge,  Cerrito  147. 
Lastreto  y  Zocca,  Rodriguez  Peña  379. 
Lavaud  Ludovico,  Buen  Orden  229. 
Martinez  Eulogio,  Cangallo  721. 
Nadal  Ciar  A.,  Buen  Orden  296. 
Orgeas  Luis,  Talcahuano  423. 
Pagneux  Antonio,  Esmeralda  86. 
Perret  Carlos,  Moreno  3174  y  Chacabuco  137. 
Petit  y  Piria,  Cangallo  853. 
Sternbergh  H.  y  Cia..Cangallo  840  y  Cabildo 
1100. 

Nickelplaters.     (Niqueladores). 

Heinrich  Pablo,  Cerrito  531. 
Joselerich  Hnos.,  Corrientes  1628. 
Mortz  Santiago,  Chile  318. 
Wilkendorf  Hugo,  Cuyo  2565. 

Notions.     (Bordados,  Casas  de.) 

Becker  Otto,  Rivadavia  1392. 

Bordoy  M..  Esmeralda  478. 

Chanon  et  Michaud,  Cangallo  728. 

Chiocci  José,  Artes  1096. 

CoIH  Hnos,  Santa  Fé  0534. 

De  Campo  Adelina  de,  Montevideo  137. 

Ern  Mina,  Solis  737. 

Gabrici  Ricardo,  Tucuman  877. 

Giménez  D.  M.t  Belgrano  1642. 

Gutierrez  Emilio,  Méjico  1708. 

Habermann  E.,  Buen  Orden  788. 

Malharro  Maria  L.  L.  de,  Lima  567. 

Martínez  Gaetana,  Chacabuco  220. 

Menard  A.,  Maipu  580. 

Mora  E.  N.  de,  Lima  567. 

Nuzzolese  R.  de  é  hijo,  Corrientes  1752. 

Paese  Maria,  Bolivar  827. 

Parada  A.  é  hijos,  Victoria  1223. 

Parent  J.,  Florida  748. 

Pasquini  Victoria,  Viamonte  1040. 

Ronclietti  Maria,  Talcahuano  185. 

Rubiños  Francisco,  Piedras  560. 

Saenz  Angela  P.  de,  Buen  Orden  982. 

Stertz  Máximo,  Corrientes  1647. 

Toriello  Felipa,  Corrientes  2472. 

Verges  Mariana,  Callao  319. 

Verlhae  La  de,  Lavalle  963. 

Nurseries,  Seed  Importers  and  Dealers 
(Plantas  y  Semillas.) 

Bossio  y  Calcagno,  Anchorena  522  Corrientes 

3210. 
Campodonico   Santiago   y  Cia.,  Anchorena 

540. 
Dordoni  Antonio,  Florida  162,  Jardin,  Av. 

República  359. 
Fabroni  Orestes,  Cangallo  1209. 
Hamonet  hijos,  Florida  35. 

Nurseries,  Seed  Importers  and  Dealers. 
(Plantas  y  Semillas.) — Continued. 

Meyer  Juan,  Victoria  1425. 

"La Pomona"  P.  Grambade,  Rivadavia  1348 

y  Corrientes  3321. 
Peluffo  Angel,  Artes  264. 
Peluffo  Vicente  y  Cia.,  Alsina  623. 
San  Germier  G.,  Lima  1150,  Reconquista  197. 

Oakum  Manufacturers.   (Estopa,  Fábrica 
de.) 

Lorini  Angel,  Avenida  Alvear  1063. 
O. 
Oculists.     (Oculistos.) 

Buti  Guido,  Cangallo  1044. 
Galcerán  A.,  Venezuela  1083. 


Oculists.     (Oculistos.)— Continued. 

Guerrico  Ricardo,  Lavalle  1042. 
Justo  Felipe  A.,  Artes  135. 
Lagleyze  Pedro,  Suipacha  181. 
Martin  Juan  Luis,  Suipacha  392. 
Mollard  Eduardo,  Artes  171. 
Pertile  Augusto,  E.  Rios  712. 
Rinaldi  Máximo,  Belgrano  1385. 
Real  J.,  Lavalle  571. 
Sicardi  Jacinto,  Artes  174. 
Wernicke  Otto,  Victoria  964. 

Ocean  Steamers.   (Vapores  de  Ultramar.) 

Allan  Line,  Samson  y  Cia.,  Cuyo  249. 
Benchimol  y  Sobrino,  Belgrano  521. 
Chargeurs  Reunis,  Reconquista  349. 
Delfino  y  Hno.  A.  M.,  Cuyo  442. 
Hamburg     Siidamerkanishe     Dampfschiff- 

fahrt-Gesellsehaft,  Cuyo  442. 
"Hansa"  Von  Freeden,  Cangallo  433. 
Holando-Americauo,  Cuyo  352. 
Holland  Line,  Piedad  314. 
Houlder  Bros.  &  Co.,  Cuyo  337. 
Houston  Line,  Reconquista  406. 
"  Kosmos  "  de  Hamburgo,  Cuyo  442. 
Jotín8ton  &  Co.,  Reconquista  365. 
Lamport  &  HoR,  25  de  Mayo  149. 
"La  Veloce,"  Cuyo  249. 
Lloyd  Brazilero,  Reconquista  287. 
Lloyd  Norte  Alemán,  Cuyo  372. 
Mac  Iver  David  &,  Co.,  Cuyo  249. 
Mala  Real  Inglesa,  Reconquista  412. 
Martinez  Guillermo  y  Cia.,  Venezuela  538. 
Mensajería  Marítimas,  Reconquista  333. 
Navigazione  Italiana,  Cuyo  442. 
Navigazione   General   Italiana,   Corrientes 

447. 
«  Norton"  Line,  25  de  Mayo  287. 

Oil  manufacturers,  Dealers,  and  Import- 
ers. (Aceites,  Fábricas,  Depósitos  é 
Introductores  de.  ) 

Ace  vedo  Francisco  y  Cia.,  Cerrito  470. 

Albin  Agustin  F,,  Venezuela  1720. 

Aparício  y  Gainza,  Moreno  1672. 

Bartolomé  C,  Cuyo  2925. 

Bergery  Pablo  y  Cia.,  Cangallo  836. 

Blanch  Hnos.  y  Artaria,  Bolivar  152. 

BollmanFco.  y  Cia.,  Córdoba  3157. 

Bonfanti  Miguel,  Cuyo  1061  y  3137. 

Cavalieri  y  Cia.,  Piedad  2011. 

Colonelli  E.,  Estados  Unidos  2332. 

Cominges  A.  y  Cia.,  Chile  2347. 

Curti n  J.  Clark,  524  Venezuela. 

Dalessio  Antonio,  Cuyo  1731. 

Dulcetta  Manuel,  Rincón  455. 

Eilenberger  Wendty  Cia.,  Ituzaingo  227. 

Flint  Eddy  y  Cia.,  Santa  Rosalia  943. 

Gallino  Serafín,  Gallo  746. 

Garcia  y  Perez,  Rincón  917. 

Garcia  Gaché,  y  Cia.,  25  de  Mayo  475. 

Gil  Eugenio,  Rivadavia  2471. 

Ginatta  Federico  C,  Cangallo  666. 

Gismondi  Hnos.,  Rivadavia  1736. 

Giamondi  E.  y  A.,  Santiago  del  Estero  1080. 

Gutierrez  Marcelino,  Charcas  1501  y  Liber- 
tad 263. 

Gutierrez  Pedro  y  Hno.,  Alsina  1223. 

Guzzetti  César,  Piedad  2262. 

Hammer  E.  y  Cia.,  Avenida  Montes  de  Oca 
1540. 

Herschel  y  Cia.,  Piedad  2258. 

Infante  Braulio,  Alsina  2075. 

Lanza  Jesus,  Victoria  2700. 

Maggiolo  J.  F.,  Bolivar  112*. 

Maraini  Luis,  Belgrano  3277. 

Munar  Juan,  Lima  981. 

Noli  Luis  y  Cia.,  Catamarca  180. 

Osuna  y  Santianes,  Méjico  2302. 

Panelo  Meliton,  Coronel  600. 

Pesci  Antonio,  Defensa  1306. 

Reuther  Alfonso,  Catamarca  65. 

Rocca  Santiago  y  Cia.,  Calle  Rioja,  Corrales. 
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Oil  Manufacturers,  Dealers,  and  Import- 
ers. (Aceites,  Fábricas,  Depósitos  é 
Introductores  de.) — Continued. 

Sabadini  Luis,  Malabia  1060, 
Sabatté  y  Cia.,  Cangallo*2585. 
Sabourin  L.  y  Cia.,  Chiclana  751. 
Sanchez  B.  y  Cia.,  Estados  Unidos  2350. 
Santa  Colonia  Cleto,  Lavalle  3778  v  A.  de 

Mayo  634. 
Toguoni  A.  é  hijos,  Valentin  Gomez  1255. 
Zanazzi  David  y  Cia.,  Rioja  210. 

Opticians.     (Ópticos.) 

Barozzi  Bandolino,  Piedad  1012. 
Bonvallet  y  Charpentier,  Cangallo  1253. 
Bonoy  Bruschi,  Piedad  553. 
Manuel  Máximo,  Florida  349. 
Grotzer,  Max,  Bolivar  274. 
Oslaender,  Carlos,  Corrientes  615. 
Ricciardi,  Pedro  J.,  Corrientes  1083. 
Schnabl  y  Cia.,  Florida  171. 
Sueay,  Francisco,  Florida  366. 


Painters'  Brushes,  Manufacturers  and 
Importers.  (Cepillos  y  Pinceles,  Fábri- 
cas éintroductores  de.) 

Coduri  A.,  Entre  Rios  255. 
Dalier  Juan,  Alsina  1016. 
Ducruet  Jorge,  Rivadavia  2499. 
Gravenhorst  Hnos,  Cuyo  751. 
Lachampt  Piard  E.  M.,  Medran  o  184. 
Quadrelli  Leonardo,  Corrientes  1957. 
Ratz  Teodoro,  Salta.855. 
Valy  Francisco,  Cerrito  27. 
Wenzel  Máximo,  Santa  Fé  1389. 

Paint  Manufacturers  and  Dealers.    (Pin- 
turas Fábricas  y  Depósitos.) 

Aigner  Guido,  Bolivar  590. 
Baardig  Locatelli,  Belgrano  1284. 
Bergercurt,  Balcarce  668. 
Camnasio  Guido,  Paseo  de  julio  2286. 
Colorelli  E.,  E.  Unidos  2322. 
Machuca  y  Martinez,  Alsina  1888. 
Marami  Luis,  Belgrano  3277. 

Painters,  Decorators,  and  Paper  Hang- 
ers. (Pintores,  Decoradores,  y  Empa- 
peladores.) 

[A  list  of  75  painters,  decorators,  and  paper 
hangers  may  be  obtained  by  subscribers  on 
application  to  the  Bureau.  Dirigiéndose  á 
esta  Oficina  se  puede  obtener  una  lista  <lo 
75  pintores,  decoradores  y  empapeladores.  ] 

Paint  Importers  and  Dealers. 
(Pinturerías.  ) 

Aubine  y  Cia., Victoria  954. 
Barbería  Domingo,  Córdoba  2478. 
Beignatborde  y  Menendez,  Rivadavia  1483. 
Belenda  y  Saccone,  Boedo  589. 
Bernaseoni  Enrique,  Arenales  1020. 
Bertossa  Robustiano,  Tucuman  29^8. 
Bianchi  Domingo,  Suipaeha  919. 
Blanco  J.  M.  y  Hno.,  Alsina  1916. 
Bonnemort  D.,  Piedad  683. 
Borguis  y  Bona,  Viamonte  1400. 
Borroehotegui  y  Urrutía,  San  Juan  3088. 
Bossi  Ruggero  y  Cia.,  Cuyo  755. 
Bozzola  Juan  y  Cia.,  Perú  259. 
Bregante  José,  Santa  Fé  2101. 
Camagni  Vicente  y  Hnos.,  Corrientes  2639, 
Canazza  Ulinto,  Caseros  2940. 
Canova  Pedro,  Rivadavia  5329. 
Carabba  Antonia,  Larrea  2940. 
Carbone  Carlos  y  Hno.,  Independencia  1900. 
Casagrande  Pablo,  Ayacucho  1659 
Casnati  y  Zanone,  Santa  Fé  1301  y  Corrien- 
tes 3821. 


Paint  Importers  and  Dealers.     (Pinture- 
rías.)— Continued. 

Cassullo  Angel,  Rivadavia  1646. 

Cichero  Andrés,  Garay  402. 

Ciolina  Emilio,  Callao  160. 

Conza  Noé,  Cangallo  963. 

Delia  Rosa  Eduardo,  Lima  1056-1060. 

Delia  Rosa  Francisco,  San  Juan  2720. 

Delia  Rosa  E.  y  E.  Viviaui,  Entre  Rios  1127. 

Delpino  José,  Entre  Rios  200. 

Di  Yorio  Miguel  A,,  Chacabuco  372. 

Dufau  Juan,  Rivadavia  7639. 

t  assolo  y  Canavesio  Hnos.,  Rivadavia  1982. 

Fernandez  M.  y  Cia.,  Piedras  1069. 

Fumasoli  Roque  é  hijo,  Buen  Orden  599. 

Galli  Carlos,  Corrientes  4089. 

García  Manuel,  Belgrano  2044. 

Greco  José,  Belgrano  1592. 

Ghislandi  Enrique  y  Cia.,  Paraná  933. 

Giletti  Francisco,  San  Martin  902. 

Grilli  y  Moscardini,  Rivadavia  2428. 

Guardans  Antonio,  Chacabuco  601. 

Guzzetti  Francisco,  San  Juan  2202. 

Guzzetti  Juan,  Lorea  1603. 

Guzzetti  Luis,  Callao  714. 

Induni  Fernando,  Santa  Fé  2610-3314. 

Leidi  Luis,  Victoria  1402. 

Lozada  Alfonso  y  Cia.,  Rivadavia  2600. 

Luoni  Natalio  y  Hno.,  Santa  Fé  2985. 

Mazzoleni  Bautista  y  Cia.,  Rivadavia  3475. 

Mariona  G.,  Corrientes  1800. 

Molteni  Vda.,  Callao  1101. 

Mondelli  J.  y  Hnos.,  Perú  338  y  Charcas  1325. 

Noseda  Claudio,  Solis  341. 

Ortelli  Hnos.,  Corrientes  769. 

Ortelli  Luis,  Artes  599. 

Perotti  José,  Caseros  1750. 

Pertini  Ángel,  Montes  de  Oca  1802. 

Pinard  Ed.  Coster  y  Cia.,  Cuyo  1247  y  Cor- 
rientes 1242. 

Rossi  G.,  Caning  3690. 

Rovelli  y  Giannone,  Rivadavia  926. 

Salazar  Sebastian,  Buen  Orden  682. 

Santianni  é  hijos,  Montevideo  783. 

Sapor  i  ti  Juan  A.,  Charcas  3200. 

Seré  Guillermo  A.  y  Cia.,  Suipaeha  88. 

Silvetti  Juan  B.,  San  Juan  2641. 

Sicouly  Carlos,  Suipaeha  1225. 

Sormani  Juan,  Defensa  966. 

Sormani  Hnos.,  Corrientes  3484. 

Tacchi  Hnos.,  Corrientes  1412  y  Buen  Orden 
1202. 

Tamborini  José,  Cabildo  2033. 

Tagliavacche  y  Hnos.,  Cuyo  2087. 

Tarelli  Benjamin  v  Hno.,  Defensa  253  v 
Maipú486. 

Tosi  Juan,  San  Martin  390. 

Tosí  y  Degaudenzi,  Entre  Rios  669. 

Valsangi acornó  Juan,  Piedad  2010. 

Vanini  T.,  Entre  Rios  907. 

Vegezzi  Juan,  Comercio  1502. 

Verdi  Pablo,  Catamarca  1186. 

Villamarin  y  Seoane,  Entre  Rios  669. 

Zanone  Bernardo,  Corrientes  3801. 

Zaragoza  Mig.  y  Cia.,  Rioja  1288. 

Paper-Bag  Manufacturers.     (Bolsas    de 
Papel,  Fábricas  de.) 

Bonomi  E.  y  Cia.,  Jujuy  255. 
Camia  Carlos,  Pichincha  741. 
Catalaa  B.,  Cangallo  3979. 
"La  Argentina,"  Moreno  487. 
Mascias  Rodriguez  y  Cia.,  Defensa  363. 

Paper  Importers   and   Dealers.    (Papel 
Deposito  é  Introductores  de.) 

Alemany  Pablo,  Chacabuco  369. 
Alemany  Hnos.,  Bolívar  15. 
Bennet  J.  A.  y  Cia.,  25  de  Mayo  502." 
Castex  Luis,  Defensa  908. 
Estrada  Ángel  y  Cia.,  Bolívar  466. 
Falck  Hnos.,  Cangallo  640. 
Grugnola  G.  y  Cia.,  Cuyo  1147. 
Hutton  y  Cía.,.  Bolívar  385. 


Paper  Importers  and  Dealers.  (Papel 
Depósito  é  Introductores  de.)— Cont'd. 

Hoffmann  y  Stocker,  Bolívar  360. 

Mosca  Generoso,  Tucuman  2061. 

Mascias   Rodriguez   y  Cia.,  Defensa  367  y 

San  Martin  76. 
Rehn  Ernst,  Venezuela  628. 
Schürer-Stolle  Juan,  Bolívar  248. 
Ostwald  S.  y  Cia.,  Balcarce  560. 
Schueidewind  W.  y  Cia.,  Maipú  280. 
ViUalba  Emilio  y  Cia.,  Belgrano  553. 
Wiengreen  y  Cia.,  Moreno  461. 

Paper  Mills.     (Fábricas  de  Papel.) 

La  Argentina,  Moreno  487. 

Passementeries  Importers  and  Dealers. 
(Pasamanerías  Importadores  y  Alma- 
cenes.) 

Buratti  Silvio,  Solis  1920. 
Bermann  Hnos.,  Piedad  1237. 
Borsa  José,  Alsina  1271. 
Duffl  F.,  Corrientes  967. 
Juritz  Juan,  Tucuman  1087. 
Menard  A.,.Maípú  580. 
Goldberg  S.,  Suipaeha  545. 
Waldman  Pascual,  Corrientes  681. 

Pasteboard-Box    Manufacturers.     (Car- 
tonerías.) 

Belasio  Luis  y  Cia.,  Perú  730. 
Boveri  Luis,  Sarandí  320. 
Chozas  y  Hno.,  Victoria  1217. 
Cocellon  Antonio  F.  y  Cia.,  Larrea  137. 
Coing  Roustan  y  Cia.,  Cangallo  1670. 
De  Rose  Luis,  Solis  1769. 
Diener,  Hofmann  y  Cia.,  Chile  768. 
Fernandez  José,  Venezuela  1820. 
Fuentes  Modesto  y  Cia.,  Tacuarí  641. 
Fuster  Jacinto,  Belgrano  1389. 
Gesell  Silvio,  Moreno  1023. 
Lorillu  H.  y  Cia.,  Suipaeha  760. 
Mandarini  Juan,  Piedad  2263. 
Marti  Francisco,  Moreno  1547. 
Monte  ver  de  Santiago,  Victoria  1836. 
Pagliani  y  Cia.,  Alsina  1443-1449. 
Pina  Martin  G.,  Viamonte  1596. 
Penedé  E.,  Chile  1471. 
Puga  Manuel,  Méjico  937. 
Rubagotti  Ángel,  Entre  Rios  378. 
Sempio  Santiago  F.  y  Hno.,  Pavón  1024. 
Tancredi  A.  y  Cia.,  Moreno  1567. 
Valle  Luis,  Alsina  419. 

Paste,  Starch,  Manufacturers.  (Engrudo, 
Fábricas  de.) 

Bonome  Bartolomé,  Corrientes  13^7. 

Salmoyraghi  A.,  Corrientes  1159. 

Marcori  y  Vicentini  Hnos.,  Corrientes  1269. 

Patent  and  Trademark  Agents.  (Agencias 
de  Patentes  y  Marcas  de  Fábrica.) 

Bordes  Luis  G.,  Corrientes  2020. 
Breuer  G.,  Tucuman  745. 
Géneau  Carlos,  San  Martin  142. 
Herschel  Gustavo  S.,  Alsina  1459. 
Huergo,  Hnos.,  Perú  25,  pr.  Solis  765. 
Martinez  Ladislao,  Buen  Orden  1192. 
Parodi  Enrique  I).,  Piedad  737. 
Straw  y  Cia.,  Victoria  476. 
-Union  Argentina,  Tacuarí  21. 

Patent-Leather  Manufacturers.    (Charo- 
lerías.) 

Aretz  Ricardo  y  Sieburger,  Cerrito  69. 
Bech  José,  Piedad  4221. 
Daró  José,  Boedo  y  Camino  P.,  Alsina. 
Fasoli  M.  é  hijos,  Thames  241. 
Gaggmo  Lauret  y  Cia.,  Caridad  2241. 
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Perfumery-Manufacturers  and   Dealers. 
(Perfumerías  y  Fábrica  de  Perfumes.) 

Corten  Vda.  de,  Piedad  1567. 
Descours  L.,  Buen  Orden  443. 
Espiasse  Isidoro,  Artes  437. 
Godefroy  Luis,  Florida  315. 
Lerin  Pedro,  Santa  Elena  432. 
Malbranche  Gabriel,  Alsina  477. 
Martin  J.  A.,  Artes  369. 
Martinez  Alcobus  P.,  Maipú  360. 
Martinez  Felipe,  Buen  Orden  630. 
Pean  Julio,  Buen  Orden  782. 
Pereyra  Felix,  Artes  520. 
Pioguet  G.,  Rodriguez  Pena  203. 
Prodel  G.  &  Co.,  Juncal  1293. 
Rofion  J.,  Tacuari  238. 
Small  J.  W,  Sons  <fe  Co.,  Maipú  357. 
Zambrano  Pedro,  Progreso  1810. 

Pharmacies.     (Farmacias.) 

Aage  P.  Gande!,  Cabildo  2119. 

Acosta  Jacinto  R.,  California  1600. 

Amoedo  Felipe,  Buen  Orden  1240. 

Amoedo  Rafael  E.,  Tacuari  800. 

Anfosso  viuda  de,  Rivadavia  2358. 

Añon  Máximo  y  Cia.,  Cihacabuco  1002. 

Arballo  Gomez  y  Albarracin,  Alsina  1307, 

Ardy  José,  Corrientes  1342. 

Argárate  Pedro,  Defensa  1002. 

Amoldo  Rafael,  Tacuari  800. 

Assorati  Pablo,  Córdoba  3242. 

Badía  Almató  Luis,  Buen  Orden  639. 

Baleztena  M.  L.,  Primera  Junta  7464. 

Balzari  Pedro,  Reconquista  312. 

Banon  Teófilo,  Piedad  784. 

Baralis  Marcelino,  Entre  Rios  492. 

Barth  C.  G.,  Moreno  900. 

Battilana  Federico,  Belgrano  1999. 

Bazarra  Ildefonso  R.,  Santa  Fé  2999. 

Bellati  Carlos,  Victoria  1800. 

Bellicchi  Hugo,  San  Juan  2300. 

Berdier  R.  M.,  y  C.  A.,  Belgrano  2300. 

Berri  Virginio,  Piedras  408. 

Bersi  Luis,  Corrientes  3162. 

Bersi  Luis,  Cangallo  3501. 

Besio  Hnos,  Piedad  2357. 

Besson  L.,  Perú  229. 

Bevilacqua  Miguel,  Paraguay  1399. 

Boari  Silvio,  Estados  Unidos  1299. 

Boeri  Francisco,  San  Juan  2487. 

Boeri  Juan  L.,  Bolivar  1201. 

Bonansea  Leónidas,  Ayacueho  1401. 

Bonnet  Carlos,  y  Hno.,  Charcas  1213. 

Bor^arelli  Carlos,  Rivadavia  4002. 

Boltini  y  Cia.,  Charcas  1371. 

Botturi  J.  é  Hijo,  Piedad  3614. 

Bruni  Carlos  O.,  San  Juan  1316. 

Brusco  Francisco,  Cuyo.1302. 

Bucei  Orón  te,  Caseros  2988. 

Calleri  Pedro,  Cuyo  2300. 

Campo  Antico  Serafín,  Rivadavia  7388  y  6716. 

Campodónico  Tomas,  Belgrano  2802. 

Campognoni  Fernando,  Corrientes  5391). 

Capello  Jacinto,  Independencia  3702. 

Cardalda  I.,  Rivera  2. 

Caricchia  Alfredo,  Corrientes  1199. 

Caro  Sebastian,  Lima  1101. 

Carra  Ernesto,  Independencia  2218. 

Carro  <fc  Lopez,  Salta  500. 

Centeno  &  Dèfeo,  Montes  de  Oca  600. 

Centeno  Octavia  &  Co.,  Piedad  1416. 

Chariot  Damián  &  Co.,  Buvn  Orden  265. 

Cobos  Francisco,  Estados  Unidos  1620. 

Cocea  Antonio,  Canning  2802. 

Colombato  José,  Rivadavia  2000. 

Cometti  &  Co.,  Perú  333-7. 

Cometti  Luis,  San  Juan  2483. 

Conforti  Hnos.,  Corrientes  2002. 

Constantino  V.  P.,  Buen  Orden  267. 

Converse  F.,  Bolivar  501. 

Corbella  J.,  Patríeos  399. 

Córdoba  José  F.  y  Cia.,  Arenales  1401. 

Correa  Cordero  Francisco,  Rio  ja  1539. 

Costas  Manuel  D.,  Belgrano  2802. 

Couget  J,  B.  Luciano,  General  Lavalle  1260. 

Criscuolo  Leopoldo,  Corrientes  1600. 
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Cuaranta  Daniel,  Alberti  1400. 

Curras  José  Fernandez,  Belgrano  164C. 

Defeo  Pascual  E.,  Montes  de  Oca  600. 

Del  Pino  A.,  Santa  Fé  1894. 

Del  Vecchio  Alejandro,  Corrientes  1794. 

Demarchi,  Parodi  y  Cia.,  Rivadavia  1511. 

De  Marco  José,  Sui pacha  906. 

Dentone  Emilio,  Charcas  1371. 

De  Pino  Andrés,  Defensa  1306. 

Descalzi  Esteban,  Entre  Rios  1099. 

Descalzi  Hnos  ,  Comercio  1099. 

Diaz  Pedro  C.  y  Cia.,  Corrientes  2458. 

Diaz  Ramon  y  Cia.,  Rivadavia  1219. 

Di  Marino  Luis,  Corrientes  501. 

Diosdado  José,  Lorea  206. 

Duca  Luciano  Atilio,  Méjico  899. 

Duca  Luciano  y  Hnos.,  Lorea  1499. 

Falciani  Adolfo,  Cangallo  1201. 

Federici  Luis,  Rivadavia  1461. 

Ferretto  Miguel,  Córdoba  1602. 

Filippini  Luis,  Artes  1102.  é 

Fillia  Eduardo,  Moreno  1901. 

Fillia  Honorato,  Piedad  2357. 

Florido  José,  Artes  656. 

Fontana  Manuel,  Lavalle  1600. 

Fosalba  D.,  Chacabueoy  Estados  Unidos. 

Freddi  José,  Coronel  500. 

Frumento  Pedro,  Pedro  Mendoza  1505. 

Gallego  A.,  San  Juan  Sant.  del  Estero. 

Gallegos  Federico,  Conientes  5002, 

Galleri  Pedro,  Cuyo  2300. 

Galvan  Malvino,  Maipú  701. 

Garcia  Eugenio,  Belgrano  3501. 

Gensana  César,  Lavalle  1001. 

Gentili  Alfonso,  Callao  790. 

Gentili  Alfonso  E.,  Libertad  1305. 

Gibson  Diego  &  Co.,  Defensa  190. 

Gomez  L  &  Co.,  Ayacueho  1409. 

Gomez  Manuel,  San  Patricio  599. 

Gonzales  Antonio  A.,  Azcumaga  1498. 

Graffigna  &  Santagostino,  Piedad  1800. 

Grandinetti  B.,  Montes  de  Oca  901. 

Grasso  Juan,  Estados  Unidos  2400. 

Guidi  A.  &  Co.,  Corrientes  2200. 

Hensen  Pedro,  Lavalle  2455. 

Huidobro  Luis  &  Co.,  Gral.  Guido  300. 

Ibarlucca  Ricardo  &  Co.,  Chacabuco  902. 

Imaz  Ignacio,  Rivadavia  2886. 

Impériale  José,  Piedad  1030. 

Krauss  Enrique,  Chacahuco  402. 

Lara  T.,  Rivadavia  3145. 

Lasagna  Vicente,  Rioja  2006. 

Orón  te  Buscci,  Caseros  2988. 

Orsini  Nicola,  Paraná  702. 

Ottolino  Francisco,  Florida  875. 

Paganini  Felipe,  Cuyo  900. 

Pan  Mosquera  Juan,*  Rivadavia  2748. 

Paquien  A.,  Piedad  520. 

Pardo  Hilario,  Rivadavia  3574. 

Pardo  Almeyra  Pedro,  Guido  202. 

Pardo  R.  P.,  Mendoza  1425. 

Pastrana  Esteban,  Cerrito  409. 

Pene  Juan  M.,  25  de  Mayo  363. 

Perevra  Bartolomé,  San  José  331. 

Pereira  Bartolomé  F.,  Independencia  2220. 

Perez  A.,  Piedras  700. 

Pertile  Lázaro,  Gallo  706. 

Petray  César  C,  Independencia  2945. 

Petray  J.  y  Hno.,  Brasil  801. 

Piaña  Luisa,  Corrientes  3202. 

Pianavia  P.  A.,  Piedad  2199. 

Piantelli  Emilio,  Las  Heras  498. 

Pinal  J.,  Corrientes  3002. 

Pis  Manuel,  Santiago  del  Estero  913. 

Pogetti  Juan  B.,  Montes  de  Oca  2123. 

Popolizio  Nicolás,  Santa  Fé  1984. 

Puiggari  Miguel,  Lima  101. 

Quaranta  Daniel  Juan,  Constitución  1502. 

Raffo  Félix  M.,  Corrientes  2588. 

Rauch  Guillermo,  Cuyo  1164. 

Rehm  Fernando,  Cuyo  1587. 

Reynolds  A.  y  C.  Bonnet,  Primera  Junta  5384. 

Renoulin  T.  L.,  Chile  799. 

Rivas  Rogelio  P.,  Rioja  1000. 

Robasto  Domingo,  Paraguay  2900. 


Robotti  Ernesto,  San  Juan  Esq.  Rioja. 
Rodriguez  y  Cia.,  Artes  999. 
Rognone  E.,  French  306. 
Rollino  Cristóbal,  Piedad  1600. 
Rossi  y  Tegami,  Méjico  1309. 
Rolon  A.  y  Cia.,  Defensa  201. 
Roo  Luis  F..  Lavalle  400. 
Ruiz  F.,Morenp  688. 
Ruiz  Huidobro  L.  y  Cia.,  Corrientes  919. 
Sagastume  Juan,  Victoria  989. 
Sanchez  Francisco,  Cerrito  409. 
Saroglia  Juan,  Paraguay  2293. 
Savaris  Serafín,  Tacuari  1102. 
Savazzini  Florestano,  Rivadavia  3574. 
Sicardi  Jacinto,  Rivadavia  2886. 
Silva  Ernesto  R.,  Rivadavia  3416. 
Silvano  Gerónimo,  Garay  1058. 
Sola  Juan,  Corrientes  3606. 
Sollá  Gregorio,  Constitución  1801. 
Sorrentino  F.,  Juncal  2902. 
Sproatt  Diego,  Santa  Fé  3745. 
Stoppani  César,  Viamonte  2301. 
Stucchi  Aristóteles  y  Hno.,  Bolivar  1150. 
Sumien  Achilles,  Charcas  2301. 
Tegami  A.,  Artes  214. 
Thibon,  L.  C,  Moreno  1799. 
Trejo  Clemente,  y  Cia.,  Maza  y  Belgrano. 
Trisano  Pedro  G.,  Corrientes  5002. 
Vaccaro  Antonio,  Serrano  2086. 
Vaccaro  Juan  F.,  Lorea  1926. 
Vagni  Ludovico  F.,  Europa  1999. 
Vallebella  Farmacia,  San  Juan  2101. 
Vallebella  José  A.,  Garav  1402. 
Varela  M.,  Belgrano  2499. 
Varela  Miguel,  Cev alios  1802. 
Vassallo  y  Cia.,  Santa  Fé  1894. 
Vatuone  y  Corbella,  Patricios  399. 
Vaucheret  y  Steenberg,  Corrientes  715. 
Veronelli  H.,  Europa  3602. 
Vierci  Antonio,  Armonia  99  y  Salta  2000. 
Vitale  E.,  Montes  de  Oca  21Ò1. 
Volpone  José,  Patricios  293. 
Volpe  Antonio,  Paraguay  2299. 
Weissenbach  A.,  Rivadavia  899. 
Ynurrigarro  J.  M.,  Gral.  Iriarte  456. 
Zubieta  Estanislao,  Belgrano  2499. 

Photographic  Plates,  Manufacturers. 
(Placas  Fotográficas,  Fábricas  de.) 

Boote  Samuel,  Florida  216-230. 

Picture-frame  Dealers  and  Manufactur- 
ers. (  Cuadros,  Almacene  s  y  Talleres  de .  ) 

Boote  Samuel,  Florida  216. 

Cánovas  y  Moglia,  Cuyo  929. 

Crotta  Viuda  de,  Rivadavia  2113. 

Diez  y  Martinez,  B.  Orden  477. 

Duffau  Juan,  Buen  Orden  573. 

Fassolo  S.  y  Canavesio   Hnos.,    Rivadavia 

1982. 
Fusi  Sabino  y  Cia.,  Córdoba  859. 
Garcia  Manuel,  Santa  Fé  1408. 
Lary  Emilio,  Cangallo  1209. 
Mourlan  Hipólito,  Belgrano  1110. 
Meniere  Hnos.,  Artes  126. 
Zucchetti  C.,  Cuyo  1061  y  Piedad  1602. 

Photographie  Studios.  (Talleres  de  Foto- 
grafía.) 

Aglietti  Charles,  Cuyo  1176. 
Alexander  A.,  Tucuman  2448. 
Baldeck  José,  Corrientes  815. 
Benin  casa  Hnos.,  Buen  Orden  728. 
Berdoy  Adolfo,  Constitución  55. 
Bizioli  Hnos.,  Cuyo  1011. 
Bizioli  César,  Rivadavia  2142. 
Bollo  H.,  Artes  324. 
Boote  Arturo  W.  y  Cia.,  Cuyo  767. 
Boote  Samuel,  Florida  230. 
Canton  A.,  Corrientes  1190. 
Cappelli  G.,  Cuyo  1277. 
Castillo  José  M.,  Corrientes  1664. 
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Photographic  Studios.  ( Talleres  de  Foto- 
grafía.)— Continued. 

Castillo  Santos,  Belgrano  1620. 

Celia  Julio,  Cangallo  709. 

Chute  y  Brooks,  Florida  126. 

Coviello  Alfonso,  Santa  Fé  1675. 

Da  Costa  Gaston,  Artes  324. 

Durand  Francisco,  RJvadavia  2294. 

Etchegoinberry  y  Cia.,  Callao  266. 

Fazio  ¡Silvio,  Herrera  1907. 

Fermepin  Hnos,  Curo  648. 

Fernandez  Castillo  Félix  M.,  Salta  569. 

Fillebrown  C.  H.,  Florida  55. 

Freitas  y  Castillo,  Florida  356. 

Geli  Delfín,  Corrientes  1535. 

Gilardoni  Pio,  Santa  Fé  2478. 

Gonzalez  y  Portela,  Corrientes  836. 

Imacio  A.,  General  Brown  1373. 

Izard  Hipólito,  Rivadavia  1573. 

Lahore  Leon,  Santiago  del  Estero  770. 

Lotti  é  Hirschháuter,  Callao  445. 

Masin  J.,  de,  Cuyo  1488. 

Massini  Hector  L.,  Buen  Orden  1353. 

Mirault  E.  y  Cia.,  Defensa  113. 

Mir  A.  C.  de,  Buen  Orden  619. 

Mirau  Leo,  Callao  441. 

Moody  Enrique  C,  Corrientes  677. 

Pascual,  Juan,  Cuyo  993. 

Pasta  Carlos  E.,  Talcahuano  490. 

Paz  Sabin,  Callao  59. 

Pia  Juan,  Victoria  442. 

Pozzi  Eugenia  Vda.  de,  Cangallo  832. 

Pozzuoli  S.  y  Cia.,  Entro  Ríos  22. 

Presentado  P.,  Paraná  906. 

Ramirez  Hnos.,  Cuyo  1071. 

Rebling  Edmundo,  Buen  Orden  532. 

Ricciardi  Mateo,  Entre  Rios  557. 

Rolla  Antonio,  Uruguay  485. 

Rimathó  S.,  Cangallo  666. 

Sahore  Leon,  Santiago  del  Estero  770. 

Sanchez  J.,  Buen  Orden  182. 

San  ti  Miguel  de,  Córdoba  1645. 

Sociedad  Fotográfica  Argentina  de  Aficio- 
nados, Avenida  de  Mayo  635. 

Soumastre  J.  B.,  Santa  Fé  4011. 

Stewart  y  Cia.,  Cangallo  666. 

Stõppani  Saverio,  Defensa  859  y  Santa  Fé 
1823 

Tort  F.  y  Cia.,  Tacuarí  92. 

Vargas  y  Cia.,  Victoria  422. 

Vazquez  M.  y  Hnos.,  Laralle  1044. 

Witcomb  A.  S.,  Florida  364. 

Photographie  Supplies.   (Fotógrafos,  Ar- 
tículos para.) 

Boote  Samuel,  Florida  216. 

Da  Costa  Gaston,  Artes  324. 

Lepage  Enrique  y  Cia.,  Bolivar  375. 

Stein  H.,  Av.  ele  Mayo  726. 

Ortuño  Gregorio  y  Cia.,  Cangallo  1060. 

Widmayer  Eugenio,  Cerrito  190. 

Physicians.    (Médicos.) 

Áberastury,  Maximiliano,  Corrientes  623. 

Achaval  Guillermo,  Alsina  1458. 

Acuna  Luis  M.,  Florida  526. 

Acufia  N.,  San  José,  346, 

Acuña  Pedro  I.,  Cuyo  1569. 

Agote  Luis,  Viamonte  1614. 

Aguilar  Julian,  Charcas  1185. 

Aicardi  Juan,  Rivadavia  3645. 

Alagon  A.,  Independencia  2166. 

Alio  N.,  Rivadavia  4085. 

Allende  Enrique  N.,  Belgrano  2379. 

Allende  F.  F.,  Cangallo  1159. 

Allende  Ignacio,  Paraná  747. 

Allende  Juan  G.,  Santa  Fé  845. 

Allievo  César,  Cuyo  1560. 

Almanza  Juan  C,  Libertad  1357. 

Alston*  Juan,  Lavalle  025. 

Alter  Guillermo,  Paraguay  1247. 

Alurralde  Avelino  R.,  Tacuarí  748. 

Alvarez  Puig,  Belgrano  2943. 

Alvarez  Fernandez,  Callao  1442. 


Physicians.     (Médicos.)— Continued. 

Alvarez  W.,  San  José  1083. 

Amespil  Juan  B.,  Rivadavia  3576. 

Amoretti  A.  E.,  Cuyo  1057. 

Amuchastegui  G.,  Maipú  670. 

Anadón  Salvador,  San  José  1951. 

Anido  Ángel,  Buen  Orden  69. 

Anteio  N.,  Cuyo  1709. 

Arana  E.,  Suipacha  221. 

Arana  Zelis,  Cangallo  1868. 

Aranibar  Isaac,  Alsina  1252. 

Araoz  Alfaro  G„  Santa  Fé  2394. 

Arata  Pedro  N.,  Rivadavia  2261. 

Araújo  José,  Avenida  República  308. 

Arauz  Félix,  Callao  223. 

Aravena  Marcelino,  Sant.  del  Estero  433. 

Arca  Martin  E.  del,  Paraguay  863. 

Arce  Juvencio,  Corrientes  763. 

Argerich  Juan  A.,  Rivadavia  1188. 

Arnaldi  G.  A.,  Santiago  del  Estero  173. 

Arzeno  M.,  Montes  de  Oca  579. 

Arraiga  Antonio,  Viamonte  1541. 

Astigueta  José  M.,  Cangallo  1317. 

Ayarragaray  Lucas,  Cerrito  258. 

Ayerza  J.  A.,  Rivadavia  1271. 

Aysaguer  Pedro,  Piedad  1176. 

Baca  J.  T.,  Perú  752. 

Badia  Dr.,  Pozos  656. 

Baigorri  F.,  Callao  1423. 

Balbastro  Arturo  E.,  Moreno  1308. 

Ballester  A.  T.,  Esmeralda  1120. 

Ballestero  Ildefonso  A.,  Montes  de  Oca  97. 

Barbieri  Pedro,  Rivadavia  5229. 

Bardaro  E.,  Alsina  628. 

Barnetehe  Beltran,  Independencia  975. 

Barquier  N.,  Castro  Barros  78. 

Barraza  F.  C,  Azcuénaga  1057. 

Battilana  A.  M.,  Lavalle  820. 

Bazterrica  E.,  Cuyo  1533. 

Bayon  Andrés,  Cochabamba  1158. 

Bello  Andrés,  Victoria  1612. 

Bellouard  V.,  Artes  1233. 

Benevelli  E.,  Dr.,  Ombú  211. 

Bengolea  Manuel,  Esmeralda  549. 

Bengolea  Ismael,  San  Martin  186. 

Bénites  Carlos  D.,  Rodríguez  Peña  149. 

Bénites  Claudio  G.,  Chile  922. 

Bernai  F.,  Salta  471. 

Bernardo  Augusto,  Viamonte  648. 

Berra  Jacobo  Z.,  Perú  674. 

Berri  Pedro,  Salta  980. 

Beruti  Nicolás  Teófilo,  Viamonte  1691. 

Bettega  Claudio,  Guayaquil  1553. 

Bi anchi  Francisco,  Artes  589. 

Billinghurst  Arturo  D.,  médico  director  del 

Hospital  Pirovano,  Belgrano. 
Blancas  Alberto,  Tucuman  536. 
Blanch  Amer,  Belgrano  1060. 
Boccuzzi  N.,  Lima  1415. 
Boeri  Juan  A.,  Bolivar  1205. 
Bonazzola  J.,  Charcas  2161. 
Bono  R.,  Avenida  Montes  de  Oca  753. 
Bolognini  José  V.,  Gral.  Brown  1336. 
Boraschi  Atilio,  Lavalle  1493. 
Borgltini  E.  B.,  Cabildo  2347  y  Suipacha  286. 
Borgondo  Salvador,  Artes  210. 
Borsani  J.,  Dr.,  Paraná  45. 
Boscy  José  M.,  Lavalle  988. 
Botto  Taneredi,  Artes  698. 
Bozetti  A.,  Santa  Fé  1443.  • 

Brandão  Lais  R.,  French  478. 
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Spuch  Martin,  Europa  1276 

Suarez  Lorenzo,  Montevideo  1685. 

Sudnik  R.,  Esmeralda  870. 

Siínico  Francisco  P.,  Corrientes  3216. 

Susini  Telémaco,  Piedad  1010. 

Taboada  Bernardo.  Cangallo  1159. 

Tamini  Francisco  A.,  Cochabamba  2012. 

Tatti  Silvio,  Moreno  1786. 

Tello  W.,  Artes  118. 

Te8si  Alberto  G.,  Viamonte  1871. 

Tessi  Juan  L.,  Azcuénaga  1551.  # 

Texo  F.,  Libertad  1142. 

Tezanos  Pinto  Jacobo  de,  Moreno  760. 

Tissoné  José  F.,  Independencia  958. 

Tognola  R.,  Viamonte  665. 

Toledo  Joaquin,  Estados  Unidos  1020. 

Torinoo  N.  M.,  Chachabueo  815. 

Tornú  Dr.,  Piedad  1630. 

Torrent  Raul  G.,  Santa  Fé  1714. 

Torrent  Juan  R.  (hijo),  Santa  Fé  1714. 

Torres  Melchor,  Entre  Rms  85. 

Troucoso  J.  B.,  Sgo.  del  Estero  646. 

Troncé  F.,  Suipacha  10. 

Tuati  Jorge  de.  Artes  105. 

Uballes  Eufemio,  Cevallos  155. 

Udaondo  Guillermo,  San  Martin  510. 

Uriarte  Arturo,  Chacabuco  723. 

Uriarte  Claudio  de,  Villa  Catalinas. 

Urquiza  Diógenes  de,  Esmeralda  555. 

Valdez  Adolfo,  Charcas  775. 

Valdez  Guillermo,  Juncal  809. 

Valladares  B.,  Belgrano  2623. 

Varela  Marcos,  Piedad  2074. 

Vasquez  José  T.,  San  Martin  724. 

Vas8allo  Manuel,  Santa  Fé  2111. 

Vattuone  Antonio,  Artes  426. 

Vega  de  la  F.,  Corrientes  3335  y  Suipacha  237. 

Velarde  Fanor,  Chile  838. 

Velarde  Luis  J.,  independencia  2023. 

Viale  Victorino,  Lima  270. 

Vidal  Antonio  J.,  Rivadavia  2523. 

Videla  Ramon,  Suipacha  775. 

Viera  Justo  P.,  Cuyo  820. 

Vignali  Carlos  R.,  Crucero  1088. 

Vila  Francisco,  Cochabamba  1759. 

Vila  Luis  F.,  Cevallos  1775. 

Villa  Angel  J.,  Piedad  1086. 

Villarruel  Ubaldo,  Corrientes  2975. 

Vinas  Marcelo,  Guatemala  1958. 

Vitale  José  B.,  Suipacha  419. 

Vivot  Santos,  Méjico  1025. 

Vodanovich  Lúeas  T.,  Bolivar  1351  y  General 

Brown  1288. 
Wall  Luis,  Artes  629. 
Wasserzug  Eugenio,  Piedras  1083. 
Welchli  Gustavo,  Victoria  651  y  Cerrito  lí  7  . 
Wells  Enrique,  Libertad  1433. 
Wenzel  C,  Suipacha  419  y  Hospital  Alemán, 

Centro  América,  1380. 
Wernicke  Roberto,  Viamonte  1813. 
Wernicke  O.tto,  Victoria  964. 
Yri barren  J.,  Moreno  692. 
Ynurrigarro  L.,  Gral  Iriarte  452. 
Zirate  E.  A.,  Rivadavia  2196. 

Piano  Manufacturers,  Dealers  and  Im- 
porters.   (PianoB,  Depós.  y  Pábr.  de.  ) 

Albera  José  y  Juan,  S.  del  Estero  799. 
Bentz  J.,  Lavalle  915. 
Breyer  Hnos.,  Florida,  69. 
Buelens  Guillermo,  Salta  256. 
Caniggia  Francisco,  Buen  Orden  480. 
Carrano  Andrés,  Piedad  947  y  Perú  11. 
Catelli  Carlos  y  Cia.,  Paraná  332. 
Cornu  Emilio,  Bolívar  273. 
Cuneo  José,  Artes  838. 
Doucede  F.,  Piedad  1900. 
Drangosch  y  Bernes,  Piedad  1032. 
Ensink  Alfonso,  S.  Martin  372. 
Essenfelder,  F.,  Rivadavia  1708. 
Gerber  y  Hirth,  Rivadavia  774. 


Piano  Manufacturers,  Dealers  and  Im- 
porters. (Piano,  Depó.itos  y  Fábri- 
cas de.) — Continued, 

Hefermehl  Carlos,  Alsina  1750. 
Keferle  Alberto,  Belgrano  653. 
La  Salvia  Hnos.,  E.  Unidos  2242. 
Mallet  Carlos,  Tacuari  167. 
Marguignot  Desire,  Moreno  1984. 
Marguignot  Juan  L.,  Europa  855. 
Medina  J.  A.,  Florida  119. 
Neumann  Guillermo,  Florida  428. 
Novara  Manuel,  Alsina  1161. 
Parabita  Adolfo,  Europa  854. 
Poggi  Alberto  Mateo,  Piedad  1542. 
Schneider  Medina  Pastor,  E.  Unidos  1626. 
Smurro  José,  Chacabuco  1440. 
Sprunck  R.  y  Cia.,  Rivadavia  853. 

Pipes  and  Cigar  Holder  Manufacturers. 
(Boquillas,  Fábrica  de.) 

Froemer  L.,  Artes  532. 
Fürst  Felipe,  Florida  25. 
Kobletz,  José,  Florida  135. 
Santés  Antonio  P.,  Victoria  771. 
Weliberg  Victor.  Australia  978. 

Planters,    Agriculturists,     and     Cattle 
Breeders.   (Hacendados  y  Estancieros.) 

Acevedo  Alberto  R.,  Lima  134. 

Achaval  Pedro  de,  Cangallo  1032. 

Acosta  Eliseo  P.,  Maipú  271. 

Acosta  Francisco,  Córdoba  3000. 

Acosta  Mariano  J.,  Moreno  1059. 

Aguilar  José,  Rawsou  67. 

Aguirre  E.  H.,  Suipacha  272. 

Alais  Octavio,  Venezuela  649. 

Alegre  P.  F.,  Corrientes  1153. 

Alegre  Sebastian,  Lavalle  1650. 

Almada  G.,  Comercio  655. 

Alvarez  Francisco,  Reconquista  433. 

Alzaga  Félix  de,  Florida  251. 

Anasagasti  José,  Santa  Fé  3350. 

Anchorena  Pedro,  Lavalle  491. 

Anchorena  Tomás  S.,  Maipú  262. 

Anido  Eduardo,  Lavalle  2316. 

Aparicio  Pedro,  Méjico  1825. 

Apheça  Juan,  Victoria  1028. 

Arce  Hnos.  y  Cia.,  San  Juan  1148. 

Areco  Juan  S.,  Chacabuco  922. 

Arguello  Obligado  P.,  Reconquista  581. 

Atucha  Hnos.,  Chacabuco  70. 

Ayerza  Alfonso,  Bolivar  518. 

Ayerza  Hernán,  Maipú  159. 

Ayerza  Rómulo,  Alsina  929. 

Balcarce  José  G.,  Perú  433. 

Ballester  Lucio,  Chacabuco  1457. 

Ballesteros  Ignacio,  Cuyo  2659.        * 

Barros  Garcia  Manuel,  Piedad  1174. 

Barrutti  Diego,  Cangallo  1183. 

Basch  Pablo,  Azcuénaga  1412. 

Baudrix  Diego,  Santa  Fé  790. 

Baudrix  M.  Ë.,  Rivadavia  4400. 

Bavia  Bartolo  F.,  Chile  1061. 

Beckford  Juan,  Moreno  2740. 

Bedoya  Juan,  Corrientes  939. 

Belgrano  Arturo  G.,  Corrientes  450. 

Bell  Jorge,  Venezuela  1062. 

Bell  Tomás,  Defensa  657. 

Berdier  J.  G.,  Libertad  940. 

«Berisso  Manuel  E.,  Avenida  Montes  de  Oca 

1551. 
Bernai  Mariano,  Piedad  1747. 
Bernai  Mariano  (hijoV  Piedad  1220. 
Biaus  Mariano,  Lavalle  1086. 
Bioy  J.  Bautista,  Alsiua  1260. 
Bolar  Domingo  P.,  Belgrano  1271. 
Bonorino  Carlos  G.,  Charcas  682. 
Bonorino  José  Maria,  Callao  283. 
Bonorino  Eduardo,  Cttllao  283. 
Bosch  Alberto,  Venezuela  738. 
Bosch  Francisco  B.,  Tucuman  738. 
Bosch  Mar.  G.,  Belgrano  1656. 
Brown  G.  A.,  Callao  1792. 
Budier  J.  G.,  Libertad  940. 


BUREAU   OF   AMERICAN   REPUBLICS. 


ARGENTINA. 


77 


Planters,  Agriculturists,  and  Cattle 
Breeders.  (Hacendados  y  Estancie- 
ros.)— Continued. 

Bunge  Em.  V.,  Lavalle  662. 

Cabral  Felipe,  Tacuari  871. 

Calderón  Isidro,  Venezuela  540. 

Calderón  Ranion  E.,  Lima  360. 

Cambas  Felipe  Av  Paraná  384. 

Carnet  J.  P.,  Independencia  2357. 

Campos  Man.E.,  Lavalle  1693. 

Canal  R.  do  la,  Europa  1161. 

Canal  V.  de  la,  Europa  879. 

Canale  Esteban,  Perú  923. 

Canale  Dan.  L.,  Peril  923. 

Canale  Honorio,  Buen  Orden  1312. 

Cañas  Juan,  Maipú  631. 

Cano  Juan,  Piedras  147. 

Cano  Roberto,  Cuyo  865. 

Caraza  Carlos,  Lavalle  448. 

Cardenas  Emilio,  Piedras  1149. 

Carride  Alejandro,  Méjico  1487. 

Cárdenas  Eustaquio,  San  Martin  1192. 

Carril  Pedro  A.  del,  Córdoba  356. 

Carrizo  Osvaldo,  Salta  952. 

Casal  Carlos,  Bolivar  1256. 

Casalins  Est.,  Venezuela  966. 

Casares  Carlos  y  Horacio,  Defensa  127. 

Casares  Hector  F.,  Arenales  1071. 

Casares  Sebastian,  Cocbabamba  2350. 

Castañeda  B.  Pedro,  Libertad  1284. 

Castex  Mariano,  San  Martin  534. 

Castillo  Eleodoro,  Alsina  1581. 

Castillo  E.  del,  Belgrano  1455. 

Castro  Hnos.,  Esmeralda  548. 

Cernadas  Natalio,  Piedras  368. 

Chapar  Juan,  Callao  628. 

Chimondeguy  Domingo,  Solis  1473. 

Clerici  Mariano  P.,  Esmeralda  959. 

Colman  Marcos,  Moreno  1132. 

Colman  Martin,  Moreno  1132. 

Costa  Julio  N.,  Suipacha  781. 

Cousanclier  Pedro,  Yapeyú  73. 

Cranweïl  R.  E.,  Montevideo  989. 

Crotto  José,  Chacabuco  1069. 

Del     Carril     Pedro,    Avenida     de     Mayo 

634. 
Devoto  Antonio,  Reconquista  558. 
Devoto  Hnos.,  Reconquista  558. 
Diaz  Antonino,  Lima  1109. 
Dibur  Arturo,  Chile  1041. 
Dupont  B.,  Córdoba  952. 
Durañona  A.,  Independencia  1340. 
Durañona  Mateo,  Buen  Orden  331. 
Elejalde  Nicanor,  Paraguay  1353. 
Elia  Exequiel  de,  Cerrito  1378. 
Elia  Máximo  de,  Cuyo  643. 
Ezeyza  José  R.,  Moreno  843. 
Fabier  Cesar,  Suipacha  153. 
Fernandez  Domingo,  Comercio  1056. 
Fernandez  José  Ramon,  Moreno  842. 
Ferrari  Pedro  J.,  Tacuari  1215. 
Ferreiro  J.  M.,  Chile  1880. 
Fraga  Gregorio  J.,  Juncal  1172. 
Frias  Domingo,  Florida  475. 
Frias  Estanislao  J.,  Talcahuano  1071. 
Fructuoso  Martin,  Belgrano  537. 
Funes  Domingo,  25  Mayo  479. 
Gahan  S.  B.,  Victoria  536. 
Gallardo  Ángel,  Santa  Fé  966. 
Gallegos  M.  S.,  Piedad  2169. 
Ganduglia  Sebastian,  Independencia  1637. 
Caray  José  y  Bernardo,  Defensa  129. 
García  Barros  M.,  Belgrano  2982. 
Garcia  Froilan,  Azcuénaga  1280. 
Gibson  Hnos.,  San  Martin  186. 
Gomez  Fortunato,  Chacabuco  868. 
Gonzalez  Moreno  R.,  Charcas  634. 
Goñi  Juan  B.,  San  Juan  1023 
Grondona  Carlos  A.,  Victoria  1542. 
Guerrero  Carlos  J.,  Florida  164. 
Guerrero  Carlos  A.,  Montes  de  Oca  899. 
Guerrico  Manuel  J.,  Charcas  1155. 
Harriague  Pedro,  Cuyo  810. 
Hernandez  Franc.  A.,  Suipacha  764. 
Herrera  José  T.,  Avenida  de  Mayo  748. 
Hudson  D.,  Santiago  del  Estero  1072. 


Planters,  Agriculturists,  and  Cattle 
Breeders.  (Hacendados  y  Estancie- 
ros.)—-Continued. 

Hughes  Juan  é  hijo,  Piedad  341. 

Ibanez  Pedro  V.,  Florida  659. 

Ibarzábal  C,  Rivadavia  515. 

Iturraspe    Bernardo    P.    de,    25    de    Mayo 

140. 
Iturraspe  Bernardo  de,  Venezuela  1273. 
Jones  Andrés,  Brasil  1425. 
Laferrere  Gregorio  de,  Rivadavia  758. 
Lagraña  F.  C,  Venezuela  842. 
Landivar  Julio  M.,  Piedad  383. 
Landivar  Julio  R.,  Arenales  1123. 
Lanús  Eduardo,  Reconquista  768. 
Lanús  Juan  R.,  Piedad  782. 
Larralde  Martin,  Piedad  341. 
Lastra  Enrique  y  Augustin,  Piedad  441. 
Latorre  Lorenzo,  Vi  amonte  1466. 
Lavalle  Ricardo,  Maipú  231. 
Ledesma  Clodomiro,  Paraná  1311. 
Ledesma  Hnos.,  Tacuari  122. 
Lezica  Enrique  M.,  Reconquista  268. 
Llobet  Pedro,  Andes  1078. 
Lio  bet  Pedro  J.,  Moreno  1160. 
Lopez  Cecilio,  Buen  Orden  993. 
Lopez  L.  M.,  Independencia  1255. 
Luro  Pedro  é  hijos,  Cuyo  323. 
Lynch  Manuel  M.,  Santa  Fó  1147. 
Lynch  Ventura,  Charcas  1043. 
Macchi  Juan,  Bermejo  722. 
Mac  Phail  Daniel,  Tucuman  509. 
Madariaga  Juan,  Tacuari  143. 
Malcolm  Juan,  Avenida  Alvear  325. 
Mansilla  Man.  J.,  Reconquista  258. 
Martinez  Domingo,  Esmeralda  625. 
Martinez  Julian,  Piedad  1390. 
Martinez  de  Hoz  F.  A.,  Piedras  387. 
Martinez  de  Hoz  Benjamin,  Bolivar  11C.5. 
Martinez  do  Hoz  M.  A.,  Santa  Fé  1712. 
Massini  A.,  25  de  Mayo  175. 
Méndez  Hortensio,  Cuyo  1470. 
Menn  E.  Godofredo,  Buen  Orden  1394. 
Merlo  Angel  M.,  Chile  1555. 
Merlo  Diego,  Belgrano  1429. 
Miguens  J.  B.,  Belgrano  706. 
Molina  Agustin,  Piedras  150. 
Molina  Luis  P.,  Avenida  Alvear  136. 
Molina  Elia  Juan,  Moreno  962. 
Monasterio  P.,  Méjico  1470. 
Monsegur  S.,  Piedad  441. 
Moutier  Adolfo,  Charcas  767. 
Mugelsa  Agustin,  Santa  Fé  3270. 
Navarro  Ángel  A.,  Montes  de  Oca  695. 
Navarro  Crispin,  Chacabuco  1380. 
Newton  Ricardo,  Tacuari  237. 
O  campo  Carlos,  Alsina  807. 
Ocampo  José  L.,  Esmeralda  1118. 
Ocampo  Manuel,  Lavalle  777. 
Olazabal  Orestes,  Corrientes  1436. 
Olivera  Luis,  Piedad  1568. 
Oostendorp  A.,  25  de  Mayo  35. 
Ortega  José  M.,  Chacabuco  917. 
Ortiz  Camilo,  Piedras  756. 
Ortiz  Basualdo  Manuel,  Florida  126, 
Otamendi  Agusto,  Salta  237. 
Otamendi  B.,  Salta  535. 
Otamendi  José,  Venezuela  1331. 
Otamendi  Juan  B.,  Moreno  1230. 
Otamendi  Ramon,  Méjico  1274. 
Otamendi  Ricardo,  Méjico  654. 
Pacheco  Alfredo,  Tucuman  558. 
Pacheco  Ángel,  Esmeralda  691. 
Pacheco  P.  Carmelo,  Suipacha  463. 
Pacheco  Alfredo,  Viamonte  648. 
Pacheco  Ramon,  Lavalle  884. 
Palacios  José  G.,  Rivadavia  1073. 
Pardo  José  A.,  Maipú  806. 
Paz  Arturo  Z.,  Lavalle  910. 
Paz  Julio  J.,  Córdoba  1470. 
Peña  Alejandro,  Piedad  1129. 
Peña  Alfredo,  Florida  45,   pr.  Av.  Alvear 

1110. 
Peña  Carlos,  Suipacha  808. 
Peña  Julio,  Florida  466. 
Peña  Juan  C,  Florida  460. 


Planters,  Agriculturists,  and  Cattle 
Breeders.  (Hacendados  y  Estancie- 
ros. ) —Continued. 

ï'efia  Rodolfo,  Florida  478. 

Peralta  Ramos  Jacinto,  Santa  Fé  2048. 

Pereda  Celedonio,  Tacuari  371. 

Perez  Enrique,  Méjico  1123. 

Perez  Santiago,  Corrientes  1223. 

Pereyra  Leonardo,  Esmeralda  1212. 

Pinero  Justo,  Artes  427. 

Piñeiro  Pedro  J. ,  San  Martin  663. 

Pinero  Mateo,  Estados  Unidos  828. 

Posada  Alej.,  Piedad  1617. 

Prack  Enrique,  Lavalle  1625. 

Pradere  Francisco,  Buen  Orden  483. 

Quesada  Bernabé  J.,  Rivadavia  758. 

Quesada  Cipriano  J.,  Maipú  245. 

Quesnel  Pascual,  Lavalle  1517. 

R^mos  Mejia  E.  F.,  Charcas  1155. 

Ramos  Otero  Ignacio,  Alsina  1229. 

Reyes  César  A.,  Córdoba  2062. 

Reyna  Toribio,  Coronel  798. 

Reynoso  Juand,  Moreno  1360. 

Reynoso  Adolfo,  Venezuela  1140. 

Rios  Melchor,  Comercio  760. 

Risso  Pedro,  Moreno  1168. 

Rivero  Blas,  Belgrano  857. 

Roca  Agustin,  25  Mayo  11. 

Robledo  Leopoldo,  Moreno  1693. 

Rodriguez  Paulino,  Rivadavia  1545. 

Roig  Aureliano,  Sarendi  751. 

Rejas  José  M.,  San  Martin  428. 

Roldan  Mariano,  Santa  Fé  1848. 

Rolon  José  J.,  Libertad  764. 

Saavedra  Carlos,  Cangallo  1759. 

Saavedra  E.  Mariano,  25  de  Mayo  275. 

Saavedra  Luis  C,  Paraguay  1427. 

Saavedra,  L.  M. ,  Artes  1455. 

Saeuz  Victor,  Victoria  1790. 

Saeuz    Valiente   E.,    Santiago    del    Estero 

491. 
Saforcadu  Francisco,  Reconquista  387. 
S  «lus  Adolfo  G.,  Florida  683. 
Santamarina  Ramon,  Méjico  726. 
Santamarina  e  hijos,  Victoria  868. 
Sartre  Angel,  Piedad  441. 
Schmidt  Guillermo,  S.  Martin  132. 
Schoo  Domingo,  Belgrano  2169. 
Senillosa  Felipe,  Lauea  1364. 
Senillosa  Pastor,  Piedad  737. 
Serna  y  Friao,  Lavalle  557. 
Serrantes  Teodoro,  Piedras  375. 
Solari  Juan,  Sarandi  740. 
Somoza  Luis  M.,  Defensa  491. 
Stegmann  Eduardo,  Paraguay  1140. 
Suarez  J.  M.,  Lavalle  1564. 
Sundblad  Enrique,  Chacabuco  748. 
Taboadu  L.,  Cangallo  1159. 
Taurel  Adriano,  Piedad  2549. 
Taurel  Rodolfo,  Piedad  2520. 
Tejerina  Enrique,  Méjico  1545. 
Terrero  Federico  M.,  Reconquista  768. 
Terrero  y  Lanus,  Reconquista  768. 
Terry  Miguel,  San  Martin  642, 
Torres  Hnos.,  Piedad  556. 
Torres  O.  E.,  Perú  552. 
Torres  Agüera  Miguel,  Alsina  736. 
Trelles  Luis,  Tacuari  619. 
Ugarte  Manuel  B.,  Perú  69. 
Ugarte  Marcelino,  Reconquista  181. 
Uribellarea  Miguel  M.,  Rivadavia  413. 
Unzue  Mariano,  Florida  45. 
Unzue  Antonio  J.,  Florida  45. 
Urquiola  R.  P.,  Moreno  2038. 
Urquiza  A.  y  R.,  San  Martin  318. 
Vedoya  Juan  J.,  Corrientes  939. 
Vega  Leon,  Paraguay  864. 
Vela  Felipe  J.,  Cordoba  659. 
Villar  Germany,  Reconquista  669. 
Villar  Pablo,  San  Martin  522. 
Villate  Cano,  Fehn  Juan,  Piedad  858. 
Vi  líate  Carlos  Olagner,  Perú  126. 
Viñas  Rafael,  Cangallo  1193. 
Vivot  Narciso,  Defensa  553. 
Ximenez  Martin,  Victoria  743. 
Zamudio  Manuel,  Alsina  1394. 
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Playing  Card  Manufacturera.     (Naipes, 
Fábricas  de.) 

"La  Primitiva,"  Juan  D.  Pearson,  Moreno 

248. 
Girbau  Francisco  y  Hno.,  Liniers  659. 

Plume  and  Feather  Manufacturers  and 
Dealers.  (Plumas,  Fábricas  y  Depósi- 
tos de.) 

Alin  A.,  Suipacha  318. 

Bazerque  Cristina,  Suipacha  271. 

Guelfi  J.,  Artes  473. 

Imperiali  y  Audifredi,  Esmeralda  532. 

Lacaze  C.  H.  Cangallo  739. 

Léberat  V.,  Suipacha  285. 

Marty  Noemie,  Belgrano  929. 

Millet  Mme.  et  Mlle.,  Artes  811. 

Molt  y  Sanson,  Suipacha  156. 

Mourlan  H.,  Belgrano  1110. 

Pechón  Juan  B.,  Piedad  725. 

Pocket  Book,  Card-Cases,  etc.,  Manufac- 
turers of.     (Carteras,  Fábricas  de.) 

Ballmüller  Carlos,  Artes  565. 
Balsan  P.,  Libertad  1200. 
Froemer  L.,  Artes  532. 
Lauterborn  Juan,  Peni  644. 
Zatichinger  José  é  Hyos,  Artes  436. 

Pottery,  Manufacturers  of.    (Alfarería, 
Fábricas  de.) 

Capizzano  Benjamin,  Boedo  558. 
Giraldez  Manuel,  San  Juan  1480. 
Sanguinetti  Gerónimo,  Venezuela  3456. 

Printing  Houses  and  Lithographers. 
(Imprentas  y  Litografías.  ) 

Alexander  A.,  Tucuman  2448. 

Aloi  y  Colombatti,  Alsina  1243. 

Alsina  Juan  A.,  Méjico  1422. 

Americana  Imprenta,  Cerrito  452. 

Arias  Cipriano  B.  de,  Alsina  1269. 

Avendaño  Juan  A.,  Montevideo  256. 

Barabino  y  Velazquez,  Rivadavia  1338. 

Barbieri  José,  Reconquista  932. 

Baumann  Rodolfo,  Maipú  451. 

Berardo  Antonio,  Moreno  1617. 

Berra  José  Antonio,  Bolivar  455. 

Betbeze  J.,  Victoria  1183. 

Bianchi  Alejandro,  "La  Nueva  Artística/' 

Piedad  2627. 
Biedman  Martin  é  hijo,  Bolivar  535. 
Blanchi  y  Granzini,  Corrientes  1394. 
Bonansea  Hnos.,  Moreno  582. 
Boote  Arturo  W.  y  Cia.,  Cuyo  767. 
Bordoy  Marcelino,  Venezuela  1154. 
Borghese  B.,  Moreno  629. 
Buffet  P.,  é  hijo,  Sant.  del  Estero  256. 
Canova  Juan,  Cerrito  453. 
Carbone  Juan,  Cuyo  856. 
Casavalle  C,  Chacabuco  344. 
Ceroni  Juan  y  Antonio,  San  Martin  447. 
Cesar  Feliciano,  Buen  Orden  459. 
Chamberlain  Tomás,  San  Martin  121. 
Clapier  E.,  Suipacha  448. 
Colipánia  Sud.  Americana  de  Billetes  de 

Banco,  Chile  235. 
Coni  Pablo  E.,  é  hijos,  Perú  680. 
Costa  Felipe,  Entre  Rios  642. 
Cuadrado  I.,  Vieytes  1359. 
Da  Costa  y  Cia.,  Esmeralda  169. 
De  Felice  y  Cia.  E.,  Victoria  442. 
Demartino  José,  Cevalios  738. 
Durand  Francisco,  Rivadavia  2294. 
Espil  Costa  y  Cia.,  Bueu  Orden  945. 
Estrach  Joaquin,  Comercio  966. 
Estremé  Venda  de,  Tacuarí  1332. 
Fessel  y  Mengen,  San  Martin  176. 
Franchini  J.,  Rivadavia  1831. 
Furnés  Esteban,  Victoria  766. 
Galleríni  Carlos/Venezuela  1115. 
GalliHnos.,  San  Martin  102. 


Printing     Houses     and     Lithographers. 
(Imprentas  y  Litografías.)— Continued. 

Gazave  L.  S.,  San  Martin  72. 

Georges  Nicolás,  Artes  845. 

Ghio  Julio,  Rivadavia  1843. 

Giménez  Carlos,  San  Martin  123. 

Giménez  Evaristo,  Callao  78. 

Gonzalez  Manuel,  Sarandí  286. 

Gittar  Martin,  Piedad  833. 

Godel,  Cangallo  1570. 

Grand,  Constantino,  Cangallo  786. 

Grondona  y  Ghirardi,  Tucumán  692. 

Grosso  Hnos.,  Rivadavia  2256. 

Guerello  Hnos.,  Venezuela  580. 

Gunche  Wiebeck  y  Turtl,  San  Martin  315. 

Guyot  Pablo,  Victoria  1280. 

Halitzky  Emilio,  Rivadavia  1337. 

Hausen  Carlos  II.,  Lavalle  435. 

Hernandez  Manuel,  Peril  632. 

Herpig  H.,  Corrientes  2322. 

Imprenta  Americana,  Viamonte  1565 . 

I  tter  Alejandro,  Cangallo  1040. 

Jockey  Club,  25  de  Mayo  475. 

Kidd  y  Cia.,  Reconquista  274. 

Kraft  Guillermo,  Cuyo  1124. 

Laguenes  Francisco  y  Cia.,  Rivadavia  4006. 

La  Mendocina,  Callao  1062. 

Landrau  y  Cia.,  F.,  Piedad  737. 

Laval  Emanuel,  Moreno  1480. 

Lersch  Pablo,  San  Martin  212. 

Lopez  é  hijos  Juan,  Victoria  985. 

Marquez  y  Zaragoza,  Chacabuco  664. 

Martin  a  y  F.  Montbrnn,  Victoria  1280. 

Martínez  José  M.,  Perú  314. 

Martinez  viuda  de  y  Cia.,  Alsina  739. 

Maza  Isidoro  D.  y  Cia.,  Arenales  2302. 

Mazzeri  E.,  Libertad  121. 

Medina  Ángel  J.,  Victoria  766. 

Menchaca  Ángel  y  Cia.,  Moreno  299. 

Milanese  Pedro,  Corrientes  1030. 

Monkes  Alberto,  Lima  456. 

Monteverde  Aquiles  E.,  Cangallo  1114. 

Montheil  Henri,  Perú  19. 

Morales  Antonio,  Cbacabuco  .823. 

Muntaner  W.  é  hijo,  Artes  374. 

Naón  Rómulo  S.  y  Cia.,  Belgrano  1173. 

Netfcekoven  T.  é  hijo,  Esmeralda  442. 

Norman  Waldemar,  Reconquista  387. 

Ortelli  V.  y  Cia.,  Belgrano  1094. 

Ortuno  Gregorio  y  Cia.,  Cangallo  1060. 

Otera  A.  y  Cia.,  Bermejo  935. 

Pardera  Feliciano,  Sarandi  286. 

Padró  Palmarain  M.  y  Cia.,  Victoria  746. 

Paganini  Carlos,  Reconquista  419. 

Pech  Augusto,  Cerrito  55. 

Perelli  Francisco,  Rivadavia  4045. 

Peuser  Jacobo,  San  Martin  200  y  Patricios 

565. 
Pommez  A.  y  Cia.,  Piedad  1394. 
Prina  Angel  y  Cia.,  Cangallo  1899. 
Pujol  J.  é  hijo,  Piedras  480. 
Rappi  Francisco,  Maipú  928. 
Ribas  J.  y  Hno.,  Rincón  158. 
Ribas  Juan,  Caridad  2123. 
Rivolin  Hnos.  y  Cia.,  Lima  166. 
Rocca  Manuel,  Venezuela  1707. 
Rosas  Manuel  A.,  Moreno  423. 
Rossoly  Otto,  Lavalle  435. 
Ruland  José,  Reconquista  379. 
Sarcianelli  y  Tegami,  Méjico  962. 
Sarniguet  E.  y  Cia.,  Belgrano  540. 
Schenone  José,  Pasco  735. 
Schreiber  Juan,  Lavalle  642. 
Stefani  F.,  Estados  Unidos  659. 
Super  vielle  A.  y  C,  Florida  130. 
Tomphson  Federico,  Av.  de  Mayo  591. 
Tonini  Pedro,  Piedad  1200. 
Tensi  Hnos.,  Gral.  Iriarte  545. 
Trolese  Juan,  Piedras  899. 
Uriarte  y  Cia.,  Av.  de  Mayo. 
Velazquez  y  Zógrafo,  Esmeralda  375. 
Vianello  Setimio,  Corrientes  551. 
Vigliani  Andrés,  Charcas  2200. 
Viflarquille  y  Rodriguez,  Buen  Orden  945. 
Woodwell  H.  D.,  Piedad  672. 
Zuccarelli  Angel  S.,  Bolivar  368. 


Printers'  Supplies,  Dealers  and  Import- 
ers.    (Imprentas,  Artículos  para.) 

Berger  Curt,  Balcarce  668. 
Estrada  Angel  y  Cia.,  Bolivar  466. 

R. 

Rubber  Goods  Manufacturers.     (Gomas, 
Fábricas  de.) 

Brooks  S.,  Buen  Orden  236. 
Janeovich  Valentin,  Artes  677. 

S. 

Saddlery    Manufacturers    and    Dealers. 
(Talabarterias.) 

Abodes  Joaquin,  Rivadavia  4512. 

Abadie  Adolfo,  Victoria  1128. 

Abalos  Joaquin,  Rivadavia  1190. 

Agostéo  Luis,  San  Juan  3140. 

Alegre  Demetin  é  bijos,  Rivadavia  2880. 

Ambrosi  Vicente,  Santa  Fé  1916. 

Ansaldi  Hnos.  y  Cia.,  Moreno  790. 

An  tel  o  y  Peiragude,  Gral.  Brown  946. 

Astoul  Hnos.,  Piedad  845. 

Badiali  y  A.  Raimondi,  Callao  1679. 

Baez  Alejandro,  Corrientes  2510. 

Baez  Mariano,  Santa  Fé  2810. 

Balcassari  Angwl,  Rivadavia  1262. 

Barbieri  José  y  Hnos.,  Corrientes  2140. 

Barneehe  y  Cia.  P.  B.,  Artes  457. 

Barzoni  Guillermo,  Santa  Fé  2909. 

Belfa  Juan  y  Eugenio,  Defensa  629. 

Beghé  José,  Defensa  816. 

Bello  Ángel,  Presidente  899. 

Benelli  José,  Garay  401. 

Benzoni  Guillermo,  Santa  Fé  2909. 

Bernasconi  Ángel,  Venezuela  888. 

Berrute  Hnos.  y  Baneiro,  Rivadavia  2818. 

Bióart  Martin,  Buen  Orden  722, 

Boglio  Antonio,  Victoria  1522. 

Bonardi  y  Minotti,  Florida  55. 

Bonette  Carlos,  Cerrito  488. 

Borru  y  Giobbio,  Buen  Orden  1141. 

Bosch,  $.  y  J.,  Venezuela  888. 

Bonet  y  Lucas,  Suipacha  628. 

Botto  David  J.,  San  Martin  814. 

Bozza  Luis,  Maipu  474. 

Braga  José,  Corrientes  2912. 

Brotto  Pedro,  Brasil  599. 

Bruns  Bartolo,  Martin  Garcia  517. 

Campana  Vicente,  Belgrano  2094. 

Cardin  Luis,  Piedad  1864. 

Castrella  Etchegaroy  y  Cia.,  Victoria  1022. 

Castro  Andrés,  Vieytes  1667. 

Cebollero  y  Cia.  Fernandez,  Rivadavia  857. 

Cenac  Julian,  Buen  Orden  485. 

Collago  Francisco,  Vieytes  1380. 

Costa  Enrique,  Buen  Orden  580. 

Couto  Manuel,  Piedras  1308. 

Cuillen  Manuel,  Entre  Rios  1031. 

De  Innocentis  Juan,  Montevideo  1011. 

Doleoc  Beltran,  Av.  Montes  de  Oca  444. 

Dominguez  &  Florenza,  Alsina  1051  ! 

Duran  &  Joaquín,  Rivadaiva  7342. 

Etchegoyen,  Celis  &  Co.,  Victoria  919. 

Farias  Simon,  Patagones  2294. 

Fernandez  Antonio  F.,  Méjico  1757. 

Foucade  J.  B.,  Buen  Orden  384. 

Frigerio  Juan,  Av.  Montes  de  Oca  1797. 

Gil  Silvério,  Lorea  179. 

Gomez  Casimiro  ,&  Co.,  Buen  Orden  153. 

Gongora  Pedro,  Buen  Orden  1214. 

Hubscher  Augusto,  Florida  521. 

Irigaray  Barnetche  &  Co.,  Artes  457. 

Noguez  José  A.,  Bolivar  790. 

Palermi  Antonio,  Armonia  441. 

Pallordet  José,  Cuyo  667. 

Pasques  Ramon  hijo,  Artes  130. 

Perazzo  Luis,  Canning  3670. 

Perez  G.,  Tacuari  476. 

Perlougher  Pedro,  Buen  Orden  1601. 

Prillet  Eleonor,  Rivadavia  3433. 

Piasco  E.  J.  &  Co.,  Rivadavia  1254. 
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Saddlery    Manufacturers    and   Dealers. 
(Talabarterías.) — Continued. 

Prato  Luis,  Entre  Rios  853. 

Predassi  Angel  &.  Co.,  P.  de  Julio  1834. 

Pucciarelli  Pascual,  Rioja  1300. 

Reina  Sebastian,  Rivadavia  2780. 

Rey  Felipe,  Cochabaniba  1717. 

Rios  Ruperto,  Rivera  563. 

Robin  &  Paris,  Piedad  700. 

Rocca  Andres  &  Hnos,,  Viey  tes  1081. 

Rodriguez  Ventura,  San  Juan  2249. 

Rovirate  Juan,  Cangallo  3139. 

Sacchi  José  &  Hnos.,  Montevideo  1250. 

Sangninctti  Luis,  Garay  2352. 

Scaroni  &  Sehiafrino,  Paseode  Julio  1235. 

Schwab  Mateo,  Cuyo  2211. 

Simeone  Domingo  &  hijos,  B.  Orden  458. 

Socio  &  Monaco,  Anchorena  1925. 

Tirigay  Juan,  Buen  Orden  1115. 

Urioste  Abui  &  Co.,  Buen  Orden  38. 

Walsh  Francisco  B.,  Cuyo  736. 

Yosi  José,  Victoria  1372. 

Zanotti  Pedro,  Santa  Fe  2520-22. 

Sanitary  Ventilators,   Manufacturer   of. 
(Ventiladores  Higiénicos,  Fábrica  de). 

Lacomb  y  Cia.,  Rivadavia  1769. 

Sawmills.     (Aserraderos). 

Abreu  Pablo  &  Co.,  Catamarca  251. 
Albini  &  Insaurguray,  San  Juan  1740. 
Andreu  Labró  &,  Lopez,  Piedad  2174. 
Attwel  G.  &  Co.,  Vieytes  1860. 
Bade  Jorge  &  Co.,  Rio  Bamba  961. 
Badaracco  Augustin  E  ,  Montes  de  Oca  1498. 
Barabino  Eduardo,  Rivadavia  2621. 
Barindelli,  Pini  &  Co.,  Cochabamba  3268  y 

Constitution  2257. 
Bosio  Jose  &  Sons,  Corrientes  3150. 
Bossi  Cáceres  Horacio,  Avenida  Montes  de 

Oca  1137. 
Calisto  L.,  Parana  288. 
Campo  Emiliano  del  hijos  &Co.,  Rivadavia 

2947. 
Cascarini  C.  &  Co.,  Libertad  1389. 
Cassanello  José  &  Co.,  Moreno  2652. 
Ciarlo  José,  Cuyo  3234. 
Charost  &  Co.,  Lima  990. 
Conte  A.,  Caridad  426. 
Dell  avalle  Bautista,  Ombú  643. 
Diesch  Alfredo,  Moreno  2352. 
Dorignac  Juan,  Cochabamba  1732. 
Dufour  Pedro  S.,  Victoria  3022. 
Ferreario  Esteban  B,,  Orden  1315. 
Figuera  Joaquin,  Rocha  150. 
Funk  Hnos.  y  Cia.,  Alsina  2274. 
Garbarino  y  Hnos.  G.,  Constitución  750. 
Granello  Luis,  Tucumán  2537. 
Lando  y  Cia.,  Pedro,  Corrientes  3845. 
Maggio  Alberto,  Azcuénage  261. 
Moreno  y  Cia.,  Ed.  C,  Belgrano  2692. 
Mortola,  Ossimani  y  Cia.,  Sarmiento  72. 
Novaro  José  A.,  Victoria  2261. 
Ocleoa  Hnos.  y  Cia.,  Uruguay  440. 
OJavarri  é  Hijos  B.,  Salado  350. 
Poíntis  Justino,  San  José  1067. 
Pickenpack  Juan,  Jujuy  195. 
Ramos,  rda  de,  Av.  Montes  de  Oca  1475. 
Rassiga  é  Hijos,  Santiago,  Güemes  547. 
Rízi  y  Perez,  Pedro  Mendoza  1549. 
Rossi  C.  Géliyo,  Riója  2000. 
Rossi  Venini  y  Cia.,  Cerdoba  1283. 
Sackman  Carlos,  Piedad  464. 
Sackman  Carlos,  Hijos  Cayo  2369. 
Sorzana  Domingo,  Santa  Rosalia  847. 
Spinetto  Hnos.  y  Marline  Solís  1698. 
Spinetto,  José  y  Hnos.,  Brasil  1661. 
Spinetto  Luis  D.,  Victoria  2392. 
Stagnetto,  Hassan  y  Cia.,  Cangallo  1558. 
Stremiz  L.,  sta.  Rosalia  847. 
Uccello  Ginocchio  y  Cia.,  Predad  2123. 
Vico  Juan  C  y  Cia.,  Lavalle  2498. 
Wulff  y  Christensen,  San  Martin  142. 
Zanotti  Antonio,  Paracós  245. 
Zerba  José,  24  de  Noviembre  1169. 


Scales,    Manufacturers    and    Dealers. 
(Balanzas,  Fábricas  y  Depósitos  de.) 

Branchetti  Sons,  San  Martin  354. 
Cuttica  Juan,  Callao  34. 
Estelle  H.,  Piedad  826  y  Pavon  70. 
Llinas  J.,  Herrera  556. 
Mezaghi  M.,  Comentas  2377. 
Parabiaghi  y  Dipasquo,  Rivadavia  1355. 
Sciegata  Antonio,  Peru  469. 
Sorisiua  Enea,  Defensa  607. 

Screw  and  Rivet  Manufacturers.     (Tor- 
nillos y  Remaches,  Fábricas  de.) 

Rezzonino  Antonio,  Rivadavia  3281. 
Ottonello  José  &  Co.,  Corrientes  4731. 

Scroll    Saw  Importer.     (Sierras  de 
Calados.) 

Lepage  Enrique,  Bolivar  375. 

Sculptors.     (Escultores.) 

Aguilar  Jaime,  Cangallo  1029. 
Albertolli  Giocondo,  Sana  Fe  2537. 
Allievi  Hnos,  Cangallo  3013. 
Beccali  José,  Cangallo  1653. 
Benazet  José,  Corrientes  3372. 
Bincar  Pascual  y  Cia,  Rio  Bamba,  181. 
Bonetti  Américo,  Australia  38. 
Bosia  José,  Victoria  4251. 
Bustelli  Rossi  Victor  y  Hno.,  Andes  1247. 
Casal  Sebastian,  Chaeabuco  643. 
Casals  Martin,  Tacuarí  652. 
Cattaneo  José,  Larrea  172. 
Costa  Andrés,  Victoria  2929. 
Crivelli  y  Santucci,  E.  Unidos  1892. 
Curuchaga  Dionisio,  Victoria  2374. 
Derieppe  Francisco,  Larrea  1002. 
Faberio  Andrés,  Piedad  2152. 
Ferrari  Santiago,  Ombú  740. 
Ferrer  Miguel,  Europa  1772. 
Forte  Miguel  é  hijo,  Cochabamba  2712. 
Galimberti  Enrique,  Ayacucho  62. 
Gasparotti  Leandro,  Salguero  1960. 
*  Jotre  Pedro,  Cevallos  775. 
Lavarello  J.  S.,  Arenales  1381. 
Leroy  Carlos,  Dean  Funes  843. 
Marraccini  A.  y  Cia.,  Centro  América  1031. 
Matteucci  Oreste,  Larrea  1269. 
Mensa  y  Prats,  Santiago  del  Estero  623. 
Moliné  Ramon,  Chile  1838. 
Niset  y  Cia.,  Triunvirato  501. 
Olivero  Jorge,  Callao  587. 
Paronelli  Adolfo,  Larrea  1269. 
Pasalacqua  Rafael,  Piedad  2129. 
Pibernat  Juan,  Alsina  1345. 
Régnier  Próspero.  Tucuman  1508. 
Romairone  Camilo,  Artes  969. 
Sabelli  Antonino,  Rivadavia  3533. 
Sala  Latan zi o,  Chile  1531. 
Sassi  y  Tatarletti,  Herrera  1130. 
Siniscalchi  Felipe,  Corrientes  2422. 
Tramayzagues  Máximo,  Piedras  1389. 
Voegele  Antonio,  Arenales  2348. 
Zambelli  José,  Belgrano  3922. 
Zampini  Carlos,  Pozos  229. 
Zuretti  Juan,  Rivadavia  1653. 

Sealing  Wax  and  Acid,  Manufacture  s 
of.     (Fábricas  de  Lacre  y  de  Ácidos.) 

Bonvallet  y  Charpentier,  Cangallo  1253. 
Devoto  Rocha  y  Cia.,  Rivadavia  1068. 

Sealing    "Wax    Manufacturers.     (Lacre» 
Fábrica  de.) 

Bonvallett  y  Charpentier,  Cangallo  1253. 

Vilmaux  A.,  Bolivar  989. 

Thouvenot  L.,  Meldrano  y  Humahuaca. 

Sewing  Machines,  Dealers.     (Máquinas 
de  Coser.) 

Anderson  D.  C,  Mai pú  137. 
Bazan  Pedro,  Belgrano  2629. 


Sewing  Machines,  Dealers     (Máquinas 
de  Coser.) — Continued. 

Bongiovanni  Juan  B.,  Entre  Rios  170. 

Bordone  Sifrido,  Rivadavia  1921. 

Brun  Alejandro,  Defensa  1062. 

Caffaro  José  Maria,  Corrientes  2361. 

Casacuberta  P.,  Entre  Rios  448. 

Clerget  Alejandro,  Chaeabuco  133. 

Codina  y  Cia.,  Bolivar  1293. 

Calaneri  José,  Corrientes  2216. 

Diaz  Félix  Independencia  2091. 

Dileo  Domingo,  Belgrano  2792. 

Ferrer  Miguel,  Corrientes  1848. 

Franchi  A.  y  Cia.,  Cuyo  1121. 

Garibotto  Juan,  Corrientes  1126. 

Gravier  Emilio,  Rivadavia  2350. 

Gilhou  Armando,  Rivadavia  1715. 

Lopez  R.  Santa  Fé  2663. 

Lefèvre  Gustavo,  Cevallos  737. 

Oliveira  F.  L.,  de,  y  Cia.,  Belgrano  1173. 

Magaldi  Antonio,  Buen  Orden  1035. 

Magaldi  Vicente,  Buen  Orden  1152. 

Maio  Hnos.,  Maipú  151. 

Menet  y  Cia.,  Maipú  130. 

Merzbacher  Tenenbaum  y  Cia.,  Chacaouco 

516. 
Pace  Domingo,  Independencia  2991. 
Perdiguiez  J.,  Artes  755  y  Sta.  Fé  1586. 
Pneyo  Pablo,  Australia  1118. 
Raver  J.  y  Cia.,  Belgrano  690. 
Reinard  Julio,  Piedad  1290. 
Sanna  Carlos,  Charcas  1574. 
Sanchez  Juan  Crisóstomo,  Corrientes  4120. 
Sohulze  Arnold  y  Cia.,  Defensa  154. 
Shaw  Juan  é  hijos,  Venezuela  860. 
Valle  Santiago,  Lima  483. 
Vattuone  E.  Juan,  Cuyo  1330. 
Villafañe  Gregorio  y  Cia.,  Victoria  1040. 
Wyssmann  y  Prevot,  Cuyo  1148. 

Shirt  Manufacturers  and  Dealers.     (Fá- 
bricas de  Camisas  y  Camiserías.) 

Adhemar  y  Cia.,  L,  Cangallo  901. 
Affonso  y  Cia.,  F.  Buen  Orden  443. 
Alcalde  Antonio,  Buen  Orden  645. 
Alonso  Cayetous,  Esmeralda  274. 
Amiso  José,  Suipacha  318. 
Arias  M.  J.,  Méjico  1701. 
Balón  Fructuoro,  Alsina  1502. 
Barreiro  Jesús  y  Cia.,  Esmeralda  492. 
Barris  Luis  G.,  Corrientes  799. 
Bertráu  Juan,  Méjico  1848. 
Bessero  P  y  Cia.,  Florida  614. 
Borau  Manuel  y  Cia.,  Victoria  1000. 
Bouley  y  Laguna  Rivadavia  593. 
Brassereo  Baulista,  Florida  799. 
Carrera  Antonio  y  Cia.,  Artes  184. 
Carreras  J.  J,  y  Cia  ,  Buena  Orden  253. 
Casas  J.  Dia.  Europa  1569. 
Castiñera  M.  Rivadavia  800. 
Cerveto  y  Trigueiro,  California  1192. 
Costa  Pedro,  Comercio  475. 
Constan  B.  Suipacha  531. 
Coy  y  Cia  Francisco,  Florida  66. 
Crespo,  Férnnú,  Moreno  1070. 
Crespo  Valentin,  Buen  Orden  200. 
Cury  Luis  Artes  920. 
Despax  José,  Chile  1992. 
Franco  J.  Chaeabuco  320. 
Garcia  Balbin,  Bolivar  724. 
Garoby  Augusto,  Artes  575. 
Garrido  Lorenzo  y  Cia.,  Borden  253. 
Gath  y  Chaves,  Piedad  565. 
Gatta  Salvador,  Corrientes  2328. 
Gonzalez  Moran  Juan,  Rioja  1151. 
Gonzalez  Vda.  de,  Belgrano  1186. 
Granado  J.,  Buen  Orden  1054. 
Grau  y  Despax,  Corrientes  770. 
Haurié  y  Cia.,  Florida  201. 
Hübbe  y  Cia.,  Alsina  1368. 
iturriza  Prieto  y  Cia.,  Méjico  1500. 
Lagoifi  Bernardo,  Chaeabuco  390. 
Lasalle  Francisco,  Lima  555. 
Lavin  y  Oruezabala,  Cuyo  1388. 
Lleonart  José,  Buen  Orden  1290. 
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Shirt  Manufacturers  and  Dealers.  (Fábri- 
cas de  Camisas  y  Camiserías.) — Cont'd. 

Lopez  y  Botas,  Artes  1091. 
Lopez  Flandin  y  Cia.,  Victoria  923. 
Lopez  R.,  Buen  Orden  513. 
Lopez  Torres  J.,  Buen  Ordèn  135. 
Margalejo  Manuel,  Victoria  801. 
Méndez  J.,  Cangallo  828. 
Mercado  E.,  Artes  550  y  Cangallo  721. 
Minotti  Agustín,  Montevideo  221. 
Morales  y  Gen  el  ares,  Cangallo  469. 
Morales  Leonardo,  Maipá  69. 
Moya  José,  Corrientes  500. 
Müller  Daniel,  Piedras  132. 
Muñoz  Santiago,  Corrientes  1875. 
Niubó  y  Serra,  Comercio  1570. 
Oltra  J.  y  Cia.,  Chacabueo  533. 
Pradu  Santino  y  Cia.,  Herrera  1849. 
Oruezabala  E.  y  Cia.,  Rivadavia  2076. 
Picasso  Ángel,  Maipú,  683. 
Pons  Juan  B.,  Rivadavia  1348. 
Prieto  Salgado  y  Cia.,  Méjico  1500. 
Rey  J.,  Corrientes  762. 
Roccatagliata  y  Cia.,  Santa  Fé  2177. 
Sciuttí  Juan,  Alsina  1286. 
Serra  P.,  Buen  Orden  472. 
Serrano  Carlos,  Santa  Fé  627. 
Silva  José,  Piedras  324. 
Sternberg  H.  jr.  y  Cia.,  Cangallo  840. 
Theux  F.,  Cangallo  1050. 
Trallero  P.  y  Cia.,  Buen  Orden  667. 
Tura  y  Jaén,  Buen  Orden  277. 
Valenti  Isidro,  Belgrauo  1685. 
Vidal  Antonio,  Independencia  1063. 
Vidal  Gabriel,  Victoria  1734. 
VilellaS.,  Méjico  1648. 

Yrastorza  Gregorio,  Rivadavia  577  y  Solí  s 
681. 

Shipping  Agents.     (Despachantes   de 
Aduana.) 

Acuña  Jacinto,  Balcarce  170 pr.,  Juncal  3024. 
Arrizabalaga  y  Favoro,  S.  Martin  284. 
Ames  Eduardo  (padre),  Victoria  308. 
Ancinelli  Carlos,  25  de  Mayo  158. 
Arzeno  B.  D.,  Defensa  126. 
Arzeno,  Juan  B.,  Perú  923. 
Ayala  Francisco,  Pedro  Mendoza  819. 
Ballenn  Pedro  C. ,  25  de  "Mayo  49. 
Ballester  Adriano,  25  de  Mayo  158. 
Bax  E,  y  Cia.,  Piedad  383. 
Belmon  Adolfo,  25  de  Mayo  158. 
Bernard  J.  A.,  25  de  Mayo  60. 
Bernárdez  y  Martinez,  Cangallo  346. 
Bertrand  Juan  B.,  Balcarce  254. 
Bonhome  J.  M.,  Moreno  307. 
Borra  Juan,  Balcarce  168. 
Bregrante  y  Piola,  25  de  Mayo  171. 
Brunetti  R.,  Bolivar  173. 
Bustelli  F.,  Rivadavia  679. 
Cajaraville  F.  hijo,  Balcarce  275. 
Camartino  Francisco  y  Hno.,  25  de  Mayo 

186. 
Campo  Domingo  del,  Piedad  513. 
Candogabe  L.,  Balcarce  170. 
Canezza  José,  Bolivar  268. 
Cárcanoy  Cia.,  Balcarce  168. 
Carrére  M.,  Corrientes  1133. 
Casarino  S.  y  Cia.,  25  de  Mayo  130. 
Ceballos  H.,  25  de  Mayo  130. 
Cinollo  Eduardo  y  José,  25  de  Mayo  229. 
Corbellini  Juan  M.,San  Martin  345. 
Cueto  Felix,  Cuyo  466. 

Cunha  Churtichaga  y  Ferro,  25  de  Mayo  158. 
Daviaud  y  Almeyra,  Piedad  383. 
Del  Campo  Dámaso,  Piedad  513. 
Dóininici  J.  M.,  Reconquista  349. 
Duffy  Canaveris  y  Lerena,  San  Martin  142. 
Dugrés  y  Bénard,  25  de  Mayo  59. 
Eguia  y  Duffy,  San  Martin  142. 
Fuentes  Luis  A.,  Victoria  308. 
Fusoni  Francisco,  (di  Pietro)  Cuyo  360. 
Gagliardo  E.,  Charcas  411. 
Garello  Luis,  Piedad  228. 
Spinetto  José  y  Hnos,,  Brasil  1661. 


Shipping  Agents.     (Despachantes  de 
Aduana.) — Continued. 

Spinetto  Luis  D.,  Victoria  2390  y  Patagones 
1172. 

Spinetto  y  Sessarego,  Vicente  Lopez  237. 

Tortosa  Tormo  y  Tortaiada,  Centro  América 
1143. 

Trebino  Juan  M.  y  Cia.,  Triumvinato  560. 

Turner  Juan  E.  y  Cia.,  Pedro  Mendoza  1467. 

Vico  Juan  C.  y  Cia.,  Lavalle  2499. 

Zanchi  Juan,  Florida  32. 

Zanotti  Antonio,  Paracas  241. 

Zemborian  Hnos.,  Lima  1464,  Centro  Amér- 
ica 119. 

Shoe  Manufacturers.    (  Calzado,  Fábricas 
y  Talleres  de.) 

Agostine  Alfonso  y  Hno.,  Valentin  Gomez, 

entre  Malavia  y  Canning. 
Altieri  José,  Lima  371. 
Altieri  Salvador,  San  Juan  499. 
Ansaldi  Hnos.  y  Cia.,  Moreno  782. 
Arévalo  Pedro,  Valentin  Gomez  51. 
Areta  Vicente,  Cuyo  890. 
Arregui  y  San  Martin,  Lima  220. 
Arzani  Roberto  y  Cia  ,  Lavalle  951. 
Astraldi  Luis,  Cuyo  1175. 
Astroldi  Mariano,  Cuyo  1042. 
Austi  Francisco,  Buen  Orden  543. 
Barraqué  Gaspard,  Florida  470. 
Bermudez  Gandiay  Cia.,  Chacabueo  150. 
Bernaccbi  A.  y  (lia.,  Libertad  32. 
Blauck  Carlos,  Rivadavia  2260. 
Bollo  Torre  y  Cia.,  Artes  568. 
Bordes  Carlos,  Paseo  Colon  531. 
Cabezón  Pedro  é  hijos,  Entre  Rios  1141. 
Capelle  M.  C,  Lavalle  643. 
Ciarlote  P.,  Piedad  3474. 
Cirio  Domingo  Juan,  Liniers  440. 
Ciuffi  Miguel,  B.  Orden  1267. 
Colombo  y  Cia.,  Lima  568. 
Coll  y  Cia.,  Venezuela  1133. 
CougetNoel,  Uruguay  158. 
Dargelés  Leon,  Cuyo  1353. 
Dellepiane  Dom.  y  Cia.,  Cuyo  1089. 
Di  ápoli  Blas  y  Hnos.,  Corrientes  4188. 
Etehegoyen  Celis  y  Cia.,  Av.  Alvear  1603. 
Ferrer  Francisco,  Corrientes  1502. 
Ferrer  Hnos.,  Salta  274. 
Florit  Miguel,  Alsina  915. 
Fogliani  Massolo  y  Cia.,  Rivadavia  1417. 
G  ali  Francisco,  Alsina  1601. 
Galimberti  Atilio,  Libertad  256. 
Gomez  Francisco,  Rincón  1281. 
Gonzalez  Recaredo,  Est.  Unidos  2102. 
Gorbea  y  Rabbia,  Alsina  1060. 
Gotelli  y  Dondo,  Cuyo  1711. 
Grise tti  A.  Hnos.  y  Cia.,  Rivadavia  2760. 
Grisetti  y  Grimoldi  Hnos.,  Rivadavia  2574. 
Guerra  J.  y  Hnos.,  Cevallos  884. 
Hermosilla  C,  Moreno  1402. 
Isern  Hnos.  y  Cia.,  Victoria  1380. 
Jarry  Georges,  Av.  de  Mayo  1357,  Rivadavia 

1370  y  1792. 
Jarry  Carlos,  Rivadavia  1792. 
Juteau  Theodore,  Corrientes  3738. 
Keller  y  Pallot,  San  José  338. 
Lagomarsino  José,  Belgrano  1663. 
Lete  Corral  y  Cia.,  Belgrano  726. 
Loret  y  Espi.  Tucuman  1102. 
Loríni  F.,  Avenida  Alvear  1603. 
Mañalich  José  y  Cia.,  Buen  Orden  571. 
Marti  Hnos  ,  Catamarca  462. 
Martin  Ricardo,  Estados  Unidos  1800. 
Martinez  Malato  y  Cia.,  Alsina  938. 
Maury  Luis,  Rivadavia  1731. 
Mazza  Francisco,  Est.  Unidos  1800. 
Miro  y  Brusoto,  Méjico  1933. 
Moll    Bernardo,   Independencia  1070  y  B. 

Orden  801. 
Montero  Pedro,  Moreno  1473. 
Moya  y  Navarro,  Salta  1107. 
Musso  y  Turró,  Corrientes  2540. 
Navamne  Juan  é  hijos,  Venezuela  720. 
Noriega  Miguel,  Perú  273. 


Shoe  Manufacturers.    (  Calzado,  Fábricas 
y  Talleres  de.  ) — Continued. 

Orfila  y  Otero,  Moreno  1065. 
Perri  Luis,  Pichincha  849. 
Pico  Hnos.,  Alsina  751. 
Primo  Victorino,  Chile  1029. 
Pradera  y  Marqués,  Talcahuano  116. 
Rodriguez  y  Alemany,  Victoria  1048. 
Rodriguez  y  Cia.,  Chacabueo  166. 
Rodriguez  Moya  y  Cia.,  B.  Orden  949. 
Rodriguez  Olavarria  y  Cia.,  Rivadavia  1056. 
Roffo  Hnos.  y  Sanguinetti,  Lavalle  1171. 
Roncagliolo  Ángel,  Rivadavia  1535. 
Rossomando  G.  S.,  Uruguay  121. 
Sabrié  B.  y  F.  Nieto,  Europa  735. 
Sanchez  Hnos.,  Piedad  940. 
San  Roman  Hnos.,  Rivadavia  96J9. 
Santiago  y  Salazar,  Chile  1699. 
Solari  José  y  Cia.,  Cangallo  1045. 
Soler  Manuel,  Buen  Orden  519. 
Stafforini  Ángel,  Buen  Orden  1272. 
Suarez  José,  Cochabamba  1809. 
Taubenschlag  J.  é  hijos,  221  Libertad  229. 
Tuñon  Hnos.,  Victoria  963  y  Uspallata  120C. 
Velasco  Rafael,  Belgrano  1817. 
Vidal  Ildefonso,  Piedad  1701. 
Watine  y  Cia.,  Villa  Crespo,  escritorio  Pie- 
dad 568. 

Shoe  Stores  and  Dealers.     (Zapaterías  y 
Depósitos  de  Calzado.) 

Abadia  Primo  y  Cia.,  Tucuman  2442. 
Abal  y  Lopez,  Perú  530. 
Addeso  Gregorio,  Venezuela  1312. 
Aicardi  Agustin,  General  Brown  1458. 
Albages  6  hijo.  Charcas  1238. 
Albagés  Francisco,  Lima  345. 
Albaigés  Juan,  Piedad  1575. 
Alberti  Carlos,  Junin  718. 
Alegiani  Miguel,  Corrientes  1585. 
Ancizar  y  Urrizalqui,  Rivadavia  5309. 
Andrés  Ramon,  Entre  Rios  1171. 
Angeletti  Miguel,  Corrientes  2920. 
An  tico  Francisco,  Godoy,  Cruz  2087. 
Arabia  José,  Lima  589. 
Arabia  Miguel,  Tacuarí  739. 
Arbelo  Fernando  y  Hnos.,  Piedad  1015. 
Arbeleche  Pedro,  Corrientes  974. 
Arman ini  D.,  Azcuénaga  378. 
Arraidon  Bautista,  Vieytes  1891. 
Arzubiaga  V.,  Tacuarí  527. 
Artusi  Napoleone,  Corrientes  1886. 
Astoul  P.,  Esmeralda  610. 
Atanesi  A.,  Entre  Rios  785. 
Azzareti  José,  San  José  18. 
Bacigaluppi  Emilio,  Artes  756. 
Bafundo  M.  é  hijo,  Avenida  de  Mayo  701. 
Bagnato  Carlos,  Paseo  de  Julio  538. 
Balech  Justino,  Piedad  715. 
Bates  Julio,  Tacuarí  185. 
Ballestrini  P.,  Piedad  3289. 
Banifi  Francisco,  Vicente  Lopez  1045. 
Bancheiro  Angela,  Brown  1210. 
Barbieri  Juan,  Buen  Orden  692. 
Bardera  Diego,  Defensa  615. 
Bargellini  C,  Santa  Fé  3460. 
Barletta  Rosario,  Uruguay  1274. 
Barraoqué  Gaspar,  Florida  470. 
Barromeres  E.,  Rivadavia  3723. 
Barron  Jaime,  Entre  Rios  380. 
Basilico  Pedro,  Buen  Orden  1586. 
Bassi  Modesto,  Lima  525. 
Basso  Ramon  P.,  Rivadavia  3142. 
Batozzo  Francisco,  Méjico  1600. 
Battipaglia  Antonio,  Rivadavia  2584. 
Bava  Domingo,  Chile  1763. 
Bel aunde  Antonio,  Alsina  613. 
Belenghini  Pedro  y  Cia.,  Chacabueo  385. 
Bellinzona  P.,  Rivadavia  3551. 
Bellucio  Bart,  Garay  1400. 
Benassi  José  y  Cia.,  Junin  1400. 
Bergamini  Carlos,  Patricios  102. 
Bermond  G.,  Corrientes  1066. 
Bernardello  Lorenzo,  Agrelo  638. 
Bianchi  Ambrosio,  Córdoba  2314. 
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Shoe  Stores  and  Dealers.     (Zapaterías  y 
Depósitos  de  Calzado.) — Continued. 

Bianchi  Ercules,  Cangallo  3435. 
Bidart  y  Laudó,  Callao  1091. 
Bidegorry  Juan,  Alsina  G66. 
Bi  ni  José,  Bnen  Orden  1292. 
Birba  Antonio,  Peru  372. 
Blajot  Lino,  Rivadavia  1999. 
Blanco  Manuel,  Santa  Fé  1387. 
Bloise  Juan  B.,  Corrientes  774. 
Bohigas  J.,  Buen  Orden  180. 
Bouta  José,  Santa  Fé  1845. 
Boraschi  Vicente,.  Lima  791. 
Bordas  Hnos.,  Belgrano  3026. 
Borelli  Hnos.,  Cuyo  562. 
Borghi  Luis,  Cuyo  3701. 
Borsani  Camilo,  Cevallos  1156. 
Borsi  Secondo,  Maipü  739. 
Bosio  B.  é  hijos,  San  Martin  972. 
Bottazzil  y  P.  Lorabardi,  Corrientes  1189. 
Botta  Antonio,  Corrientes  2989. 
Bottier  Agustín,  Lorea  151. 
Boulliu  E.,  Maipii  423. 
Boz  José,  Corrientes  3551. 
Bragana  Andrés,  Defensa  747. 
Brasco  Jaime,  Entre  Rios  1049. 
Briganto  Luis,  Albert  i  928. 
Bruzzone  y  Cia.,  Paseo  dò  Julio  658. 
Bueno  Juan,  Buen  Orden  1340. 
Burgos  José,  Estados  Unidos  1390. 
Bustamante  H.,  Sadi  Carnot  459. 
Bustos  Manuel,  Victoria  466. 
Caballero  José,  Europa  3517. 
Cabezón  Manuel,  Charcas  1451. 
Cairoli  José,  Junin  1496. 
Cadena  Vda.  de,  Rivadavia  2226. 
Caillava  Juan,  Piedad  1064. 
Calarco  Francisco,  Corrientes  310. 
Caldumbide  J.  L.,  Belgrano  1479. 
Callegari  Vicente,  Garibaldi  1353. 
Calisano  A.,  Boedo  y  Estados  Unidos. 
Caloo  Luis,  25  de  Mayo  292. 
Calzado-Club,  San  Martin  34. 
Camairone  J.  Andrés,  Reconquista  916. 
Camaratti  Antonio,  Cangallo  2029. 
Campau  y  Cia.,  Piedad  3527. 
Campódónico  Santiago,  Artes  521. 
Campes  ó  hijo,  Bolivar  882. 
Camurati  José,  Paseo  de  Julio  588. 
Canadell  Pedro  M.,  de  Oca  2067. 
Can  ale  Juan  y  Luis,  Melo  76. 
Capanigro  L.,  Comercio  1369. 
Capelle  M.  C,  Lavalle643. 
Capizzano  Bruno,  Córdoba  901. 
Carbonaro  J.,  Lima  771. 
Carbone  Pascual,  Defensa  891. 
Carlevarino  Gerónimo,  Reconquista  608. 
Carorano  y  Cia.  Carlos,  San  Martin  698. 
Carrique  Senior,  B.  Orden  136. 
Car  uño  Luis,  Artes  827. 
Casalot  Juan,  Chacabaco  225. 
Casanave  Juan  é  hijo,  Cevallos  317. 
Casanova  Juan,  Alsina  1393. 
Casas  M.,  Perú  122. 
Castelli  Enrique,  Alavarria  727. 
Castellano  Domingo,  San  José  179. 
Casteiló  Luis,  Victoria  462. 
Cattaneo  Carlos  y  Cia.,  Cerrita  350. 
Caveda  M.  y  Cia  ,  San  Juan  3022. 
Cerimele  Antonio,  Corrientes  2269. 
Cetrini  Colombo,  25  de  Mayo  595. 
Chaurren  Julian  de,  San  Martin  500. 
Cberubino  Ferrante,  Armonia  200. 
Chianelli  V.,  San  José  1882. 
Chiesa  Donald,  Artes  123. 
Cbiesa  Juan,  Cuyo  1383. 
Cianini  Ubaldo,  Belgrano  2266. 
Cianni  F.,  Chile  1920. 
Ciarli  y  Hnos.  R.,  Sta  Fé  1590. 
Cinqualbre  Juan,  Rivadavia  2184. 
Cirela  Pedro,  Venezuela  1710. 
Coccaro  Emilio,  Independencia  1214. 
Coda  Vicente,  Victoria  2500. 
Cogorno  Felix,  Cangallo  1635. 
Colombo  Gaudêncio,  Passo  244. 
Colombo  Santos,  Rivadavia  3900. 
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Shoe  Stores  and  Dealers.    (Zapaterías  y 
Depósitos  de  Calzado.)— Continued. 

Conejo  Joaquin,  San  Juan  2042. 

Corneligs  Tomás  de,  Larrea  162. 

Corraro  Emilio,  San  José  474. 

Costa  Esteban,  Buen  Orden  499. 

Crottes  Francisco,  Aribes  881. 

Cristo  Francisco,  Comercio  2177. 

Cucci  Domingo,  Lavalle  1402. 

Curcio  Francisco,  Paseo  de  Julio  54. 

Curcio  Vicente,  25  de  Mayo  89. 

Curcio  Rafael,  Paseo  de  julio  260. 

Daliezies  Leopoldo,  Cuyo  1493. 

Daguerre  Esteban,  Cuyo  1315. 

Dambusio  Rafael,  Andes  362. 

Damora  A.,  Buen  Orden  1693. 

D'Andrea  Luis,  Victoria  552. 

Dargent  Juan,  Montevideo  1076. 

Dartayet  Pascual,  Alsina  1199. 

Decurzo  Inocencio,  Patricios  1580. 

Defeo  Pascual,  Méjico  2001. 

De  Francesco  Pascual,  Dean  Funes  474. 

Del  Bueno  D.,  Entre  Rios  536. 

Del  Gindice  A.  &  Co.,  Cangallo  778. 

De  Lio  Rafael,  Buen  Orden  1212. 

Dell  'Oro  Luis,  Defensa  821. 

Demarchi  Pedro,  Libertad  380. 

De  Mari  Santiago,  Lavalle  617. 

Denis  Antonio,  Charcas  1261. 

Den  tone  Domingo,  Santa  Fé  1641. 

De  Petri  C,  Independencia  952. 

Derisio  José,  Chile  2057. 

Derosa  Antonio,  Santa  Fé  2677. 

Deus  M.,  Lorea  113. 

Desoto  Luis,  Viamonte  1799.  m 

Dibildos  Antonio  &  Co.,  Lima  1221. 

Diharce  P.,  é  hijos,  Chacabuco  490. 

Di  Napoli  Blas  &  Hnos.,  Cuyo  4264. 

Di  Towe  Celestino,  Piedad  1401. 

Di  Tullo  Pascual,  Necochea  1076. 

Dlntino  R,,  Piedad  1831. 

Dollinger  Antonio,  Viamonte  945. 

Domenichelli  Albino,  Alsina  2087. 

Dondero  Luis,  Córdoba  1610. 

Dopazo  M.,  Piedad  1310. 

Dromer  Carlos,  Charcas  2201. 

Duhart  B.,  San  Martin  616. 

Elichondo  Pedro,  Esmeralda  317. 

ElÍ8amburn  Leon,  Paraná  199. 

Ertola  Emilio,  Boedo  701. 

Espi  G.  &  Co.,  Corrito  444. 

Esponda  Domingo,  Florida  827. 

Esteinon  Juan,  Artes  383. 

Esteinon  Pedro,  Artes  405. 

Etchegaray  &  Dassano,  Santa  Fé  999. 

Fa  Juan,  Venezuela  1990. 

Fario  Carlos,  Libertad  380. 

FasciatDomingo,  Tucuman  2336. 

Felipe  Domingo,  Gallo  550. 

Fernandez  Diego,  Defensa  390. 

Fernandez  F.,  San  Martin  21. 

Fernandez  F.,  Perú  21. 

Fernandez  Manuel  &  Co.,  Belgrano  1008. 

Forra  ne  J.  P.,  Lavalle  1144. 

Ferrara  Domingo,  Rivadavia  1999. 

Ferrari  Pedro,  Córdoba  2500. 

Ferrado  Cesar,  Arenales  2201. 

Ferrario  Carlos,  Pedro  Mendoza  989. 

Ferrer  &  Co.,  Santiago  del  Estero  1409. 

Ferro  Bernardo,  Chile  1534. 

Festa  Juan,  Tacuari  228. 

Fevre  J.,  Corrientes  837. 

Ficazzola  Vicente,  Bolivar  135. 

Figini  A.,  Moreno  3100. 

Filipich  Juan,  Corrientes  716. 

Fogas  Bautista,  Piedad  913. 

Fontana  Daniel,  Cochabamba  700. 

Forgadell  Ángel,  Perú  453. 

Fornari  Eugenio,  Buen  Orden  636. 

Fortunato  Donato,  San  Martin  136. 

Fortunato  Domingo,  Florida  513. 

Fosito  Pascual,  Garay  490. 

Freire  Manuel,  Salta  3511, 

Fraboschi  Daniel,  Piedad,  2084. 

Gaggino,  Nicolás,  Cuyo  1353. 

Galea  Antonio,  Patricios  964. 


Shoe  Stores  and  Dealers.     (Zapaterías  y 
Depósitos  de  Calzado.) — Continued. 

Galetti  E.  y  Cia.,  General  Brown,  1408. 

Gali  Francisco,  Alsina  1601. 

Gallucci  Francisco,  San  Juan  2078. 

Garat  Juan,  Defensa  1015. 

Garbino  Manuel,  San  Martin  591. 

Garcia  Ambrosio,  Santa  Fé  2410. 

Garcia  Antonio,  Independencia  3727. 

Gar  riño  Manuel,  San  Martin  591. 

Gaudin  José,  Belgrano  2068. 

Giambetta  Francisco,  San  José  1820. 

Gianelli  Antonio,  Victoria  1233. 

Giberty  Giroux,  Venezuela  2104. 

Giordano  Carlos,  Ayacucho  1734. 

Giovanniello  Francisco,  Victoria  3102. 

Giuvanetti  Luis,  Belgrano  3258. 

Goda  Vicente,  Victoria  2500. 

Godoy  José,  Corrientes  1881. 

Gonzalez  José,  Buen  Orden  1644. 

Gonzalez  Modesto,  Entre-Rioa  484. 

Gordon  G.,  25  de  Mayo  417. 

Gramon  Enrique,  Piedad  3399. 

Grande  José,  Estados  Unidos  2262. 

Grazioso  Domingo,  Córdoba  3853. 

Greco  Esteban,  Cochabamba  400. 

Greco  Cristóbal  y  Cia.,  Santa  Fé  2089. 

Grisetti  A.  Hnos,  y  Cia.,  Rivadavia  2750. 

Grisetti  Juan,  Tucuman  1499. 

Grisolia  Francisco,  Montevideo  388. 

Grondona  F.  y  Cia.,  Chacabuco  120. 

Guasperini  M.,  Lavalle  1414. 

•Guerra  J.  y  Hnos.,  Cevallos  884. 

Guiño  Antonio,  Belgrano  1020. 

Guzzetti  Pabio,  Buen  Orden  1426. 

Harguindeguy  Francisco,  Alsina  699. 

Hermosilla  M.,  Córdoba  1619. 

Herremans  y  Carnicero  A.,  Cuyo  1493. 

Herremans  Arturo,  Piedad  1818. 

Hiriart  F.,  Paraguay  1200. 

Hirigoyen  Lorenzo,  Santa  Fé  2572. 

Horta  Eusébio,  Defensa  509. 

Irigoyen  Pedro,  Salta  335. 

Ibafiez  Libório,  Perú  1092. 

Iglesias  J.  M.,  Victoria  817. 

Impériale  A.,  Chacabuco  372. 

Inglesini  José,  Azcuénaga  230. 

Introzzi  Ángel,  Lavalle  1018. 

Irazoqui  y  Soto,  Belgrano  1150. 

Iribarnegaray  J.,  Corrientes  1627. 

Julianelli  Luis,  Salta  1689. 

Jaureguicahar  Vda.,  Cuyo  409. 

Labat  B.,  Artes  900. 

Lacoste  Isidoro,  Rivadavia  7334,   Sucursal 

7811. 
Lambardo  Bautista,  Victoria  687. 
Lambruschini  S.,  Rivadavia  1377. 
Lamas  J.,  Balcarce  734. 
Larni  Francisco,  Reconquista  705. 
Landalde  Marcelino,  Cuyo  409. 
Larre  Hnos.,  Brasil  1116. 
Larrea  Domingo,  Buen  Orden  27. 
Lento  Luis,  Santa  Fé  2975. 
Ligatti  Antonio  é  hijo,  Rivadavia  2730. 
Lio  Andrés,  Constitución  1121. 
Lomazzi  A.,  Crucero  1287. 
Lombardo  Juan,  Rivadavia  2878. 
Longuet  Santiago,  Corrientes  2029. 
Lopez  José,  Defensa  337. 
Lorda  Juan  B.,  Piedad  705. 
Loret  y  Espi,  Tucuman  1102. 
Loria  Ángel,  Defensa  1315. 
Loiistalére  Francisco,  Buen  Orden  1184. 
Lucerna  Nicolás,  Lima  1114. 
Lucchessi  José,  Lorea  1069. 
Luvia  Lorenzo,  Cangallo  1712. 
Machiavello  y  Oldani,  Piedad  2496. 
Macchiavello  José,  Victoria  2585. 
Mambretti  Carlos,  Rivadavia  7390. 
Manassero  Luis,  Reconquista  353. 
Mancinelli  José,  Montevideo  705. 
Manes  Pablo,  Piedad  1384. 
Marchetti  Silvério,  Pozos  263. 
Mari  Pedro,  Paraná  734. 
Marino  Roberto,  Belgrano  3040. 
Marquez  Julian,  Cangallo  1543. 
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Mariné  y  Cia.,  Florida  861  y  Buen  Orden 

1602. 
Marotta  Domingo,  Matlieu  1366. 
Marroig  Juan,  Defensa  912. 
Martinez  y  Vergara,  Chile  1592. 
Maisiglio  T.,  Entre  Rios  705. 
Masaroni  Domingo,  Alberti  1367. 
Masciocchi  Ángel,  Comercio  1701. 
Massur  A.,  Lima  756. 
Maupetit  Hnos.,  Cangallo  830. 
Maurin  Frasy,  San  Martin  860. 
Maury  Luis,  Tacuarí  420. 
Meijide  Salvador,  Belgrano  1150. 
Méndez  Vicente,  Lorea  484. 
Mendy  Ramon,  Cangallo  990. 
Mendilahatzu  Pedro.  Buen  Orden  429. 
Mera  Wenceslao,  Cuyo  901. 
Merazzi  A.,  Corrientes  1335. 
Merlo  Juan,  Corrientes  1727. 
Mertens  Federico,  Belgrano  1137. 
Miniaci  José,  Méjico  1557. 
Miranda  Antonio,  Santa  Fé  1422. 
Miravelli  R.,  Brasil  1440. 
Montepagano  José  y  Cia.,  Paraguay  900. 
Morelli  Francisco,  Belgrano  1020. 
Morro  Bartolo,  Belgrano  2792. 
Morro  José,  Entre  Rios  1220. 
Muñoz  y  Castillo,  Corrientes  716. 
Murchio  Vicente,  Defensa  1133. 
Muzzio  A.,  Venezuela  1023. 
Napoli  Domingo,  Méjico  1341.  • 
Na  poli  Feo.,  Charcas  2382. 
Navarriné  Juan  é  hijos,  Venezuela  720. 
Navas  Mariano,  Defensa  962. 
Nielsen  F.,  Piedad  618. 
Noriega  Miguel,  Perú  273. 
Oldani  C,  Belgrano  3644. 
Olhagaray  y  Cía.,  Santa  Fé999. 
Ons  José,  Venezuela  881. 
Orofíno  Emilio,  Chacabuco  835. 
Orsanigo  Luis,  Defensa  800. 
Ortega  J.  é  hijo,  Defensa  815. 
Ortiz  Luciano,  Corrientes  1811. 
Oset  Anselmo,  Santa  Fé  1393. 
Oubiña  Adán  José,  Chile  485. 
Pagani  Francisco,  Chile  1716. 
Pagani  Juan,  Corrientes  1627. 
Paganini  A.,  Corrientes  3019. 
Paganini  Hnos.,  Av.  República  233. 
Palacio  Dolores,  Cangallo  3626. 
Palazzolo  Juan,  Defensa  1031. 
Paradisi  P.,  Cochabamba  601. 
Pardo  Esteban,  Santa  Fé  1791. 
Parodi  Luis,  Tucuman  638. 
Parodi  y  Montepagano,  Independencia  1968. 
Pascua  Constantino  di,  Santa  Fé  1957. 
Pastore  Domingo,  Lima  1301. 
Passi  Juan,  Av.  de  la  República  151. 
Pastoríno  José  y  Hnos.,  Libertad  338. 
Pavónese  Luis,  Lima  312. 
Pedretti  José,  Moreno  2158. 
Pelara  Pascual,  Corrientes  1459. 
Pera  Manuel,  Piedad  3531. 
Peretti  Juan  y  Hnos.,  San  Juan  2372. 
Perretta  E.  e*  hijos,  San  Juan  2372. 
Perretta  Juan,  Belgrano  2926  y  Corrientes 

3195. 
Perri  Luis,  Pichincha  849. 
Pescetto  Juan  B.,  Reconquista  982. 
Petitti  Juan,  Cuyo  587. 
Petitti  Vicente,  Montevideo  842. 
Pettinato  Blas,  Uruguay  338. 
Petray  J.  y  Hno.,  Brasil  801. 
Pe  veré  Angela  Viuda,  Cochabamba  1175. 
Piacento  Domingo,  Tucuman  1561. 
Planta  M.,  Balcarce  1251. 
Piazza  Carlos,  Lorea  1714. 
Piocardo  Carlos,  Keconquista  351. 
Picazzola  Vicente,  Victoria  1680. 
Picorelli  Nicolás,  Rivadavia  7354. 
Pittaluga  Juan,  Buen  Orden  1120. 
Pittaluga  T.,  Chacabuco  330. 
Pizzagalli  Cayetano,  Lima  1887. 
Plataroti  A.,  Corrientes  873. 


Shoe  Stores  and  Dealers.    (Zapaterías  y 
Depósitos  de  Calzado.  ) — Continued. 

Poggi  Francisco,  Artes  413. 

Polli  José,  Artes  556. 

Poncio  Vicente,  Charcas  1657. 

Ponessa  Rosario,  Europa  1750. 

Portel  Juan,  Suipacha  226. 

Prête  Bernardo,  Piedras  1106. 

Primo  Victorino,  Chile  1029. 

Quantin  Julio,  Suipacha  621. 

Quintana  Francisco,  Rivadavia  238. 

Quintanilla  Juan,  Belgrano  477. 

Quantin  German,  Rivadavia  2179. 

Raffo  Pedro  F.,  Tucuman  299. 

Raggi  Julio,  Juncal  951. 

Rairaondi  A.,  Artes  772. 

Ramirez  José,  San  Juan  435. 

Ratti  Antonio,  Salta  1091. 

Ratti  Enrique,  Rivadavia  1356. 

Razetti  Juan,  Lima  1309. 

Rebora  Juan,  Viamonte  845. 

Reamundo  Antonio,  Caridad  365. 

Reggiardo  Andrés,  Sarandí  379. 

Reillo  Luco  y  Hno.,  Perú  305. 

Rezzano  Luis,  Méjico  1901. 

Rey  V.  y  Cia.,  San  Martin  20. 

Rigal  A.,  Piedad  693. 

Rigau  Salvador,  Cangallo  734,  San  Martin 

66  y  Corrientes  787. 
Rimoldi  Leopoldo,  Moreno  1794. 
Rimoldi  Cayetano,  Venezuela  1601. 
Rimoldi  Juan,  Lima  1340. 
Rios  Ricardo,  Cerrito  845. 
Roberti  P.,  Lorea  295. 
Rocofb  Andrés,  Moreno  708. 
Rodriguez  José,  Venezuela  1195. 
Rodriguez  Juan,  San  Juan  924. 
Rodriguez  Maña,  Tacuarí  678. 
Roffio  Gerónimo,  Corrientes  1352. 
Roldan  Bernardino,  Rivadavia  7334. 
Romeo  Vicente,  Europa  1219. 
Roque  Juan,  Cerrito  466. 
Rosette  José  y  Cia,  Corrientes  672. 
Rossi  Antonio  B.,  Piedad  738. 
Rossi  Francisco,  Buen  Orden  1011. 
Rossomando  Nuncio,  Corrientes  3424. 
Roveda  Bautista,  Paraná  568. 
Ruiz  Hnos.,  Independencia  1577. 
Rusos  Genaro,  Santiago  del  Estero  1395. 
Saettone  Pedro  F.  y  Hno.,  Tucuman  1699. 
Saint  Hilaire  Marcel,  Corrientes  1081. 
Sala  Hercules,  Paraná  1139. 
Salas  Francisco,  Buen  Orden  438. 
Salord  Cristobal,  Comercio  2100. 
Salvati  Vicente,  Paseo  de  Julio  560. 
Samacoits  Lorenzo  y  Cia.,  Paraguay  1532. 
Sanfelieu  y  Daga,  Lima  1188. 
Sanmartin  Antonio,  Charcas  2327. 
Santiago  y  Salazar,  Chile  1699. 
Santoja  Federico,  Chacabuco  321. 
Santoyanni  Elias,  B.  Garibaldi  1805. 
Sarena  Guillermo,  Venezuela  3002. 
Sarao  Nunziante,  Corrientes  2920. 
Sarao  Vicente,  Defensa  878. 
Sartini,  Larrea  982. 
Sarubbi  J.  y  Cia.,  Cuyo  587. 
Sastre  y  Goday,  Belgrano  2620. 
Savio  Cayetano,  Libertad  1211. 
Scarlato  Francisco,  Garay  702. 
Scarpati  Daniel,  Moreno  723. 
Scazziota  Germino,  Caseros  1965. 
Sciarpe  Antonio,  Alberti  1555. 
Scigiiano  L.,  Venezuela  1902. 
Scolavino  Vicente,  Santa  Fé  4481. 
Scorza  Umberto,  Belgrano  4199. 
Segura  Manuel,  Buen  Orden  1236. 
Sicilia  Miguel,  C.  América  1222. 
Silva  Gregorio,  Perú  1488. 
Soglieri  Enrique,  Corrientes  2471. 
Sola  Pedro,  Cerrito  688. 
Soleá  Carlos  y  Cia.,  Perú  20. 
Soler  Manuel,  Buen  Orden  519. 
Solari  José  y  Cia.,  Cangallo  1045. 
Suarez  José  y  Cia.,  San  Martin  20. 
Suire  J.  é  hijos,  Viamonte  1119. 
Tamarit  Juan,  Gral.  Iriarte  418. 


Shoe  Stores  and  Dealers.  (Zapaterías  y 
Depósitos  de  Calzado.)— Continued. 

Tammasia  Juan,  Salta  1091. 

Terrado  Juan,  Tacahuano  948. 

Testa  Juan,  Tacuarí  228. 

Tojo  Francisco  y  Cia.,  Perú  1118. 

Tore  Celestino  di,  Corrientes  1627  y  Victoria 

1801. 
Tornari  Juan  y  Cia.,  Caseros  1791. 
Torraga  Ángel,  Lorea  132. 
Trueco  Alejandro,  Europa  2766. 
Trulla  José,  Independencia  888. 
Turco  Alejandro,  Santa-Fé  2801. 
Ugobono  J.,  Europa  1750. 
Ulisano  José,  Sarmiento  1. 
Ungaro  Hnos.  y  Pugliese,  Piedad  842. 
Valido  Ambrosio,  Corrientes  689. 
Velazco  y  Aramendia,  Corrientes  2128. 
Valldosera  Moisés,  Buen  Orden  1177. 
Verán  A.,  Belgrano  2437. 
Verdier  José  é  hijo,  Cuyo  718. 
Verdier  Leonardo,  Moreno  2638. 
Vidal  J.  Ramon,  Bolivar  438. 
Vierna  Pascual,  Montevidio  82. 
Villa  Sebastian,  Cangallo  1128. 
Villa  Juan,  San  Martin  840. 
Villa  Luis,  Artes  862. 
Villella  Nicolas,  Patrióos  1438. 
Viola  Vicente  y  Hnos.,  Belgrano  2583. 
Yannarello  Rafael,  Rivadavia  1023. 
Yglesias  J.  M.,  Victoria  819. 
Yroz  Ramon  B.,  Corrientes  2417. 
Zampini  Ángel,  Cangallo  2623. 
Zampini  y  Ramperti,  Santa  Fé  2614. 
Zavatarelli  José,  Loria  502. 

Shot  Manufacturers.    (Munición,  Fábri- 
cas de.) 

Cranwell  E.  A.,  Solís  1707. 
Maveroff  Hnos.,  General  Las  Heras  192. 
Mihanovich  y  Rubelli,  Europa  2027. 
Peirano  y  Chiappe,  Caseros  710. 

Snuff,  Manufacturers  of  (Rapé,  Fábrica 
de.) 

Zolezzi  Pedro,  Bolivar  834. 

Soap,  Candle  and  Grease,  Manufacturers 
and  Dealers.  (Jabón,  Velas  y  Grasa,  De- 
pósitos y  Fábricas  de.) 

Abeya  J.,  Avenida  Montes  de  Oca  368. 
Alcántara  y  Cia.,  Buen  Orden  1100. 
Bergery  Pablo  y  Cia.,  Cangallo  836. 
Berisso  José,  Suarez  1571. 
Bonnin  Juan,  San  Juan  2378. 
Cagnoni  Juan,  Bolivar  358. 
Ciliano  Vda  de  Luis,  Santa  Fé  1778. 
Conen  J.  y  Cia.,  Piedad  531  y  Lima  127. 
Dorgia  Pascual  y  Luisa  viuda  de  Dorgia, 

Rivadavia  2150. 
Duran  A.  y  Cia.,  Cuyo  2220. 
Gonzalez  Andrés,  Arena  397. 
Fernandez  F.  y  Cia.,  Artes  854. 
Ferrin  José  y  Cia.,  Boedo  1259. 
Gianelli  Pablo  y  Cia.,  Arena  415. 
Lagorio  José  y  Cia.,  Av.  M.  de  Oca  370. 
Lera  M.  y  Cia.,  Artes  856. 
Llauro  José  y  Cia.,  Alsina  1248  y  Necochea 

1283. 
Martini  Carlos,  Monteagudo  2421,  escritorio  : 

Caridad  380. 
Maurin  Pedro,  Buen  Orden  1428. 
Morando  é  hijo  José,  Victoria  1177. 
Morando  Luis  B.,  Rivadavia  1185. 
Müller  A.,  Av.  M.  de  Oca  1020. 
Pittaluga  y  Cia.,  Juan  Caseros  3450. 
Riganti  Angel,  E.  Unidos  2032. 
Scott  y  Cia.  J.  M.,  Piedad  544. 
Seeher  Carlos  M.,  Rivadavia  1177. 
Sibello  Nicolás,  Rivadavia  1279. 

Sole  Leather  Dealers.    (Almacenes   de 
Suelas.) 

Ansaldi  Hnos.  y  Cia.,  Moreno  782. 
Artusi  José,  Defensa  1126. 
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Sole  Leather  Dealers.     (Almacenes  de 
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Astoul  Hnos.,  Piedad  845. 

Astraldi  José,  Cerrito  330. 

Astraldi  Luis,  Cuyo  1175. 

Astraldi  Mariano,  Cuyo  1042. 

Bernacehi  Antonio  y  Cia.,  Libertad  32. 

Bernacchi  Luis,  Libertad  344. 

Berthier  Luis,  Eivada  vi  a  1926. 

Bertbier  y  Chateau,  Corrientes  2261. 

Bimbolino  Zacarias  é  hijo,  Callao  35. 

Bollo  Césaa  y  Cia.,  Chile  1690. 

Bollo  Félix,  Corrientes  1057. 

Bollo  Nicolás,  Buen  Orden  469. 

Bollo  Sebastian,  Artes  544. 

Colombe  y  Cia.,  Lima  363  y  Gauna  829. 

Dell' Antonio  Antonio,  E.  Rios  484. 

Dianda  Salvador,  Lavalle  916. 

Elissamburu  J.  B.  y  P.,  Piedad  1044. 

Etchevers  Graciano,  Buen  Orden  748. 

Fogliani  Massolo  y  Cia.,  Lima  568. 

Ferrerea  y  Cia.,  Rivâdavia  3484. 

Fortunato  y  Fassio,  Rivadavia  1640. 

Giorgia  José,  Rivadavia  2702. 

Giordano  y  D'Onofrio,  B.  Orden  579. 

Grandjean  Pedro,  Rivadavia  1699. 

Grisetti  A.  Hnos.  y  Cia.,  Rivadavia  2760. 

Grisetti  y  Grimoldi  Hnos.,  Rivadavia  2574. 

Guaragua  Juan,  Chile  1602. 

Jost  Teófilo,  Piedad  678. 

Leonardini  y  Bonelli,  Corrientes  1184. 

Lorenzi  Hnos.,  Libertad  329. 

Marini  Hnos.  y  Brescia,  909  Lavalle  913. 

Márrorena  J.,  Buen  Orden  1083. 

Miranda  Manuel,  Entre  Rios  1070. 

Marti  y  Anchorena,  Piedad  1065. 

Mitta  Lorenzo  y  Cia.,  Libertad  465. 

Salmerón  A.  y  Cia.,  Piedad  1043. 

Sancho  José,  Entre  Rios  866. 

Sanchez  Emilio,  S.  Juan  2995. 

Taubenschlag  I.  é  hijos,  Libertad  229. 

Villanueva  Goyenechea  y  Cia.,  Buen  Orden 

194. 
Yrigaray  Lopez  y  Cia.,  Piedad  972. 

Spice  Manufacturers.   (Especias,  Fábrica 
de.) 

Alcalde  y  Benito,  Rioja  192. 
Arzeno  y  Cia.,  Piedras  74  y  Comercio  1578. 
Bonfanti  Miguel,  Cuyo  3137  y  1061. 
Cadelago  M.,  Rivadavia  2185  y  S.  Juan  3518. 
Da  jas  Sabino,  Solis  1904. 
Ibarra  y  Padilla,  Alsína  1537. 
Lemmerich  F.  y  Cia.,  Lima  1564. 
Lusardi  Ángel,  Charcas  1829. 
Messin  Eugenio,  Rivadavia  4113. 
Narvaja  Benitez  C,  Victoria  1441. 
Ripamonti  Camilo,  Catamarca  1517  y  Salta 

Silva  Rufino  J.,  Lima  862  y  Defensa  1021. 
Taboada  Antonio  M.,  Venezuela  2011  y  Ri- 
vadavia 1692. 
Taphanel  L.  J.  Hnos.,  Charcas  1261. 

Starch  Manufacturers.    (Almidón,  Fábri- 
cas de.) 

De  Fazio  Ambrosio  y  Cia.,  Corrientes  4543. 
Piaggio  Ernesto,  Vieytes  1622  y  25  de  Mayo 

¿>72. 
Pini  y  Bosisio,  Rivadavia  827  y  Mompox  967. 

Steam  Carpet  Cleaners.     (Limpieza  de 
Alfombras  al  Vapor.) 

Çarlevari  3.,  Perú  170. 

Sommer  y  Cia.,  Avenida  Alvears  1620. 

Stock  Brokers.  (Comisionistas  de  Bolsa.) 

[A  list  of  over  500  stock  brokers  may  be  ob- 
tained by  subscribers  on  application  to 
the  Bureau.  Dirigiéndose  á  esta  Oficina 
se  puede  obtener  una  lista  de  500  comi- 
sionistaô  de  bolsa.] 


Store  Fixtures,  Manufacturers  of.  (Arma- 
zones, Fábricas  de.) 

Baiardi  Pascual,  Ayacucho  674. 
Bizzozero  Carlos,  Cevallos  379. 
Courtade  Próspero,  Constitución  484. 

Street  Car  Manufacturers.    (Fábricas  de 
Tramvfas.) 

Lab  arta  y  Cia.,  Manuel,  San  Juan  2670. 

Surgical  Instruments  and  Appliances, 
Manufacturers  of.  (Instrumentos  de 
Cirugía,  Fábricas  de.) 

Bertea  Feo.,  y  Sra.,  Piedad  921. 
Cova  S.  y  Cia.,  Lavalle  y  Suipacha. 
Lichtenhahn  Emilio,  Artes  767. 
Salvi  E.,  Cangallo  1046. 
Viviano  G.,  Callao  467. 

T. 

Tanners  and  Dressed  Leather  Dealers. 
(Curtiembres  y  Depósitos  de  Cueros 
Curtidos.) 

Aretz  Ricardo  y  Sieburger,  Cerrito  69. 
Baldissera  A.,  San  Juan  1945. 
Barrucand  Francisco,  Massa  419. 
Bech  José,  Piedad  4221. 
Bertarini  Antonio,  Armonia  2045. 
Burlo  Santiago,  Chiclana  1180. 

Tanners  and  Dressed  Leather  Dealers. 
(Curtiembres  y  Depósitos  de  Cueros 
Curtidos.) — Continued. 

Butavand  y  Stambi,  San  Juan  1228  y  Santo 

Domingo  983. 
Carou  José,  Caseros  3359. 
Cendali  José,  Liniers  270. 
Duhart  Félix  y  Cia.,  San  Martin  478. 
Fasoli  M.  Hijo  y  Cia.,  Thames  258. 
Gaggino  Lauret  y  Cia.,  Caridad  2211. 
Givaudant  F.  L.  Hijo  y  Cia.,  Suipacha  249. 
Gomes  Casimiro  y  Cia.,  Buen  Orden  153  y  24 

de  Noviembre  2150. 
Griimbaum  J.  y  Cia.,  Rioja  2260. 
Hour  cade  Juan  y  Pedro,  Victoria  3576. 
Invernizzi  Luis  y  Cia.,  Lavalle  3397. 
Lafranconi  Máximo,  Rioja  555. 
"La  Portefia,"  25  de  Mayo  586. 
Le  Brun  Julio  y  Cia.,  Suipacha  170. 
Luppi  Santos  Hnos.  y  Cia.,  Puente  Alsina. 
Molinari  Angel,  Sn.  Antonio  160. 
Pasques  R.  (Hijo),  Artes  130. 
Roeré  Antonio,  Tucuman  3431. 
Ruiz  Alfredo  y  Cia.,  Rivadavia  9374. 
Sica  y  Ticozzi,  Garay  1448  y  Alsina  451. 
Torres  Antonio,  Caseros  3327. 
Trefault  Adolfo,  Arena  365. 
Vasquez  Vda  de  é  Hijos,  Chiclana  y  Boedo. 
Wattinne  y  Cia.,  Villa  Crespo,  Escrit.  Piedad 

568. 
Zunino  Roman,  Rawson  280. 

Tapestry,  Carpets,  etc.,  Dealers.    (Tapi- 
cerías.) 

Ander  Bernardo,  Perú  445. 

Anger  Carlos,  Victoria  1324. 

Barzi  Juan  é  Hijos,  Rivadavia  2211. 

Bonvicini  Enrique  y  Cia.,  Córdoba  1486. 

Brianza  Carlos,  Andes  34. 

Bruni  Juan  B.,  Pozos  558. 

Buffiin  F.,  Corrientes  967. 

Burgbi  Viuda  de  é  Hijo,  Comercio  575. 

Bu  Pedro,  Belgrano  1Í02. 

Carlevari  S.,  Perú  170. 

Cassina  José,  Corrientes  1036. 

Cattaneo  Enrique,  Santa  Fé  1740. 

Cavallotti  Luis,  Paraná  1047. 

Chiessono  Juan,  Alsina  1899. 

Ciolina  José,  Cangallo  2337. 

Copello  Juan  y  Hno.,  Venezuela  1035 

Cortés  Francisco  y  Cia.,  Cuyo  779. 

Dalquier  Julio,  Cangallo  1431. 


Tapestry,  Carpets,  etc.,  Dealers.     (Tapi- 
cerías. )— Continued. 

Denevi  José,  Córdoba  1047. 

Diaz  Benjamin,  Pozos  182. 

Diodati  y  Agresti,  Belgrano  988. 

Fauché  Celestino,  Santa  Fé  2380. 

Fiazza  Eurique,  Santa  Fé  1459. 

Goria  Ernesto,  Independencia  1863. 

Jacod  Felipe,  Lavalle  1022. 

Juillerat  y  Cia.,  Belgrano  1126. 

Liebeaux  Eduardo,  Cuyo  745. 

Llarieu  E.,  Suipacha  540. 

Maraval  L.  y  H.,  Perergrin,  Juncal  1133. 

Martini  Federico,  Cerrito  43. 

Martinucci  E.,  Moreno  1487. 

Mfoscazzini  A.,  Rivadavia  1182. 

Mennie  Federico,  Venezuela  1102. 

Molerá  Ramon,  Victoria  548. 

Molteni  Pedro,  Moreno  799. 

Montes  y  Cia.,  Cangallo  899. 

Nardini  Julio,  Andes  150. 

Nielsen  Miguel,  Buen  Orden  684. 

Nobiet  F.,  Cangallo  1026. 

Novas  M.  R.  y  Cia.,  B.  Orden  194. 

Nulli  Oreste,  Lima  456. 

Oneto  José,  Lavalle  881. 

Orioli  y  Pacciarini,  Charcas  1026. 

Ottonello  Miguel,  Lavalle  948. 

Pagano  Antonio,  Victoria  1223. 

Parenti  Santos,  Tacuarí  700. 

Pessina  Luis,  Suipacha  954. 

Populu  J.,  Juncal  1149. 

Radice  Enrique  y  Cia.,  Sta.  Fé  1526  y  Buen. 

Orden  1582. 
Rimoldi  César,  Perú  353. 
Romero  Elias  y  Cia.,  Piedad  902, 936. 
Rocca  Luis,  Lavalle  1911. 
Rossi  Nicolás,  Alsina  1317. 
Rusconi  Lorenzo,  Corrientes  2322. 
Sansa  Antonio,  B.  Orden  169. 
Sanger  Francisco,  Perú  353. 
Scotti  Hnos.,  Cangallo  947. 
Serrot  Andrés,  Belgrano  1126. 
Semeria  Viuda  de  Carlos,  Montevideo  129. 
Simonetti   Hnos.,    Suipacha   384    y    Cuvo 

1548 
Solei  Hébert  y  Cia.,  Cuyo  875. 
Tonelli  Hnos.,  Corrientes  668. 
Toppi  Francisco,  Chacabuco  1034. 
Tudury  Juan,  Chile  901. 
Ver  gani  J.  B.,  Belgrano  1284. 
Verzura  José,  Sta.  Fé  1571. 
Verzura  Santiago,  Cuyo  2210. 
Wendt  Carlos,  Suipacha  846. 
Zaffaroni  Natalio,  Salta  739. 

Tin  Counter  Manufacturers.    (Fábricas 
de  Mostradores  de  Estaño.  ) 

Baiges  y  Bario,  Victoria  1449. 
Marendaz  Carlos,  Defensa  677. 
Martz  8.  Chile  318. 

Tiles  and  Brick  Manufacturers.     (Tejas 
y  Ladrillos,  Fábricas  de.) 

Escalada  Marcelino,  Reconquista  268, 

Tinsmiths.     (Hojalaterías). 

Anvaria  Juan,  Cuyo  930. 

Beghau  J.  B.  hijo,  Venezuela  1128. 

Bolisardi  Antonio,  Corrientes  1400. 

Caimi  Nicolas,  Andes  1137. 

Calderoni  E.  San  José  142. 

Caino  Nicolas,  Andes  1141. 

Campana  Victoria,  Montes  de  Oca  910. 

Cascelli  Pascual,  Lavalle  1866. 

Causen  Dionirio  viuda  de,  Piedad  2158. 

Crivelli  Carlos,  Olavania  526. 

Cupons  José,  Salta  34. 

Cupayoli  José,  Bermejo  359. 

Curcio  Blas,  Europa  1592. 

Dagniello  Carlos,  Cordoba  1669. 

Daniello  Francisco,  BeJ grano  3352. 
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Tinsmiths.     (Hojalaterías.)-— Continued. 

Danitchon  &  Belsunce,  Artes  16, 

De  Marini  Angel,  Méjico  673. 

Diaz  Leandro,  Bolivar  312. 

Dulce  Francisco,  Maipú  688. 

Dnlcetta  Manuel,  Pasco  443. 

Dulcetta  Viuda  &  Cia.,  Sarandi  1384. 

Etchegaray  Pedro,  Rivadavia  3825. 

Ferrari  &  Galeano,  Sgo.  del  Estero  873. 

Gabassi  Francisco,  Gar  ay  973. 

Gallardo  José,  Albert!  524. 

Giacouiotti  Francisco,  Entre  Rios  1082. 

Gianelli  Pascual,  Comercio  922. 

Grasso  Esteban,  Cuyo  1355. 

Grossi  &  Re,  Rivadavia  2796. 

Jewkes  &  Cia.,  Comercio  2051. 

Knndsen  &,  E strap,  Sgo.  del  Estero  873. 

Lafalcba  Rafael,  Cocbabamba  2525. 

Lafalcba  José,  Independencia  2042. 

Livo  José,  Maipú  788. 

Supo  Antonio,  Moreno  1431. 

Maggiorana  &  Cândia,  Piedad  2270. 

Mandarano  Francisco,  Córdoba  1434. 

Mastronardi  Felix,  Medrano  1424. 

Matarazzo  Francisco,  Moreno  2110. 

Molet  A.,  Entre  Rios  1652. 

Motti  Jordan,  Corrientes  2315. 

Nava  J.  &  B.  Pedretti,  Cuyo  1461. 

Perez  Manuel,  San  Martin  840. 

Petroni  Bernardino,  Santa  Fe  1912. 

Poletti  Carlos,  Santa  Fé  2466. 

Poliese  Antonio,  Arenales  1289. 

Pontillo  Santiago,  Montevideo  246. 

PradelL.,  Paraguay  986. 

Puccarelli  Francisco,  Venezuela  2434. 

Rabelo  Antonio,  Moreno  785. 

Reutber  Alfonso  F.,  Catam  arca  46. 

Rigueno  Anselmo,  Cocbabamba  412. 

Ritoutaro  Pedro,  Montevideo  554. 

Salinbelli  Pascual,  Méjico  2122. 

Sal  vino  Hnos.,  Armonia  55. 

Sadoval  Maria,  Cuyo  1055. 

Sansone  Domingo,  Chile  1286. 

Savino  Francisco  &   Hnos.,    Santiago  del 

Estero  1773. 
íStorao  Juan,  Charcos  1237. 
Sucheyre  Hnos.,  Lorea  1235. 
Tagliaferro  Miguel,  Comercio  1716. 
Testone  Pablo,  Rincón  452. 
Vila  Benito,  San  Juan  1846. 
Zucchi  Juan,  Buen  Orden  950. 

Tool  manufacturers.     (Herramientas, 
Fábricas  de.) 

Centurion  &  Plumet,  Callao  129. 
Fiocca  A.  S.,  Belgrano  1825. 

Tortoise  Shell  Goods.    (Trabajos  en 
Carey.) 

Amato  Hnos.,  Rivadavia  626. 

Toy  Dealers.    (Jugueterías.) 

Alemany  Hnos.,  Bolivar  15. 

Antigua  Juguetería  Alemana,  Artes  450-452. 

Baques  Hnos.  y  Cia.,  Buen  Orden  123. 

Baques  y  Perera,  Cuyo  655. 

Gondret  J.  é  hijos,  Florida  26. 

Xaspoumaderes  Juan,  Rivadavia  1864. 

Vicente  J.  y  Cia.,  Suipacha  143. 

Toy  Manufacturers.    (Juguetes,  Fábricas 

de.) 

Mercier  F.,  Tucuman  1061. 
Meric  y  Cia.,  Tacuarí  568. 
JRadé  Clemente  é  hijo,  Victoria  1516. 
JRibo  Anastasio,  Chacabuco  609. 

Translators.    (Traductores.) 

Armstrong  G.,  San  Martin  158. 
Bodo  Oreste  S.,  Reconquista  195  y  Colum- 
bres 126. 


Translators.    (Traductores.  )—Continued. 

Bordes  Luis  G.,  Corrientes  2026. 

Bordieu  Fernando,  San  Martin  345. 

Caraffa  Pedro  J.,  Libertad  363. 

Céneau  Carlos,  San  Martin  142. 

Conte  Mac  Donell  F.,  Rivadavia  1746. 

Diaz  Pedro  C,  Piedad  1880. 

Frugoni  Pablo,  Victoria  679. 

Fuchs  Juan,  Cangallo  456  pr.  E.   Unidos 

953. 
Herschel  G.  S.,  Alsina  1459. 
I  furria  ga  R.  de  y  Lopez,  Cuyo  3213. 
Laiuarque  Facundo  Dr.,  Esmeralda  86. 
Mitre  B.  y  Vedia,  San  Martin  390. 
Morse  J.  \V.,  Reconquista  212. 
Nazar  Pedro,  Reconquista  892. 
Nogues -Gaston,  Esmeralda  108. 
Philipi,    Fontana    Francisco    de,     Paraná 

15  ¿. 
Polito  Rafael,  Saríndí  1169. 
Pott  Jaime,  Perú  160. 
Power  E.,  San  Martin  132. 
Praprotnik  José,  Rivera  Indarte  315  Flores. 
Ross  Alejandro,  Vi  am  on  te  541. 
Ribeyrolles  Leon,  San  Martin  142. 
Schelkl  y  Julio,  Callao  691. 
Silveyra  J.  R.,  Florida  125. 
Soldaini  Pilades,  Maipú  929. 
Solty  E.,  Rivadavia  2206. 
Soussens  Carlos,  Libertad  1240. 
Traut  Lorenzo  B.,  Cuyo  874. 
Tucker  Jorge  H.,  Charcas  1743. 
Viel  Alfredo,  San  Martin  132. 
Van  Gelderen  A.,  San  Martin  142. 
Wininger  J.,  Paseo  363. 

Trunk  Manufacturers.     (Baulerías  y  Fá- 
bricas de  Baúles.) 

Bada  Vacco  Andres,  Corrientes  1539. 
Barilatti  Juan,  Cuyo  1990. 
Bruzzo  Luis,  Pichincha  66. 
Carbonell  Jaime,  Buen  Orden  56. 
Deschamps  <fc  Salvat,  Lavalle  856. 
Jon  quieres  Leoncio,  Ciíyo  562, 
Lopez  &  Fer  vari,  Maipu  311. 
Lorini  F.,  Aveueda  Alv\ear  1603. 
Mus8ante  Antonio  é  hijo,  B.  Orden  859. 
Musso  Carsos,  Cordoba  2110. 
Pallordet  José,  Cuyo  667. 
Sanguinetti  José,  Corrientes  2021. 
Vallarino  Carlos,  Reconquista  524. 
Verdere  Juan  B.,  Buen  Orden  640. 
Zeferino  J,  J.,  Moreno  1033. 

Tugs  and  River  Steamboats.     (Vapores 
de  los  Ríos  y  Remolcadores.) 

Giuliam  Domingo,  25  de  Mayo  124. 

Lambruschini  Santiago,  P.  Mendoza  851, 
escritorio  Rivadavia  329. 

"La  Veloz,"  25  de  Mayo  259  y  Pedro  Men- 
doza 2562. 

Mensagerias  Fluviales,  agente  M.  C.  For- 
teza,  Cuyo  400. 

"Navegación  á  Vapor,"  Nicolás  Mihanovicb, 
25  de  Mayo  144. 

Quintana  F.,  25  de  Mayo  25. 

Risso  Esteban,  Reconquista  287. 

Ros  y  Tobal,  25  de  Mayo  84. 

Tarando  José,  25  de  Mayo  179. 

Turners.    (Tornerías.) 

Alexandre  é  hijo,  Salta  475. 
Amor  José  é  bijos,  Europa  1836. 
Balestretti  Hnos.,  Estados  Unidos  1531. 
Balestretti  Esteban,  Paraguay  1949. 
Ban  chi  José,  Salguero  686. 
Benzer  Enrique,  Cerrito  121. 
Bianchi  Alfonso,  Arenales  1942. 
Binaghi  Ángel  y  Antonio,  Olavarria  861. 
Braga  Hnos.,  Avenida  Montes  de  Oca  782. 
Cattenot  Pablo,  Santiago  del  Estero  1038. 
Covini  Pedro,  Talcabuano  334. 
Espoile  Antonio  J.,  Buen  Orden  1359. 


Turners.     (Tornerías.  ) — Continued. 

Espoile  Enriquej  Rivadavia  1333. 
Espoile  Juan,  Victoria  1262. 
Fiorini  Anacleto,  Lavalle  1140. 
Foglia  Andres,  Venezuela  2001. 
Garcia  Ruperto,  Venezuela  946. 
Gomez  Sebastian,  Lima  315. 
Gonzalez  Luis,  Buen  Orden  422. 
Jobero  Vicente,  Tacuarí  368. 
Liva  Guillermo,  Rincón  452. 
Mercante  Gerónimo,  Méjico  2061. 
Montieo  Francisco,  Jujuy  149. 
Perlotti  y.  Yus,  Rio  Bamba  10. 
Poletti  Antonio,  Azcuenaga  410. 
Poretti  Francisco,  Humahuaca  506. 
Rissetti  y  Berlascoui,  Chile  2224. 
Rodriguez  Alfonso,  Uruguay  770. 
Rossi  y  Barbieri,  Constitución  1341. 
Rossi  Constancio,  Venezuela  2001. 
Stella  Silvestre,  Venezuela  2073. 
Storoni  Juan  y  Nicolas. 
Benetti,  Pedro  Mendoza  1367. 
Tibaldi  y  Carabelli,  Venezuela  3945. 
Villadeamigo  Francisco,  Perú  1156. 
Wallberg  Victor. 
Torneria  de  Marfil,  Australia  978. 

Type  Foundries.  (Fundiciones  de  Tipos.  ) 

Alvarez  Gmes  E  y  Cia.,  San  Martin  629. 
Ostwald  S  y  Cia.,  Balcarce  560. 
Vaucher  Pedro,  Andes  436. 


Varnish  Manufacturers.     (Barnices,  Fá- 
bricas de.) 

Banfi  Pablo  y  Cia.,  Alberti  1864. 
Bacigalupo  y  Cia.,  Ireneo,  1174  Cangallo. 
Blanco  D.  B.,  y  Hno.,  Caseros  1533. 
Colonelli  E.,  E.  Unidos  2340. 
Granelli;  Máximo,  Tuctrmán  2318. 
Mazzini  Pedro,  Castro  Baños  35. 
Mazzini  J.,  Tucumán  2318. 
Picabes  J.  B.,  y  Cia„  Cuyo  14S0. 
Stoltzing  Augusto,  Rincón  1362. 


Vermicelli  Manufacturers.    (Fideos, 
Fábricas  de). 


Boggiano  José,  Cordoba  1669. 
Camperchiote  Francisco,  Parano  75. 
Canessa,  Pagasano  &  Co.,  Centro  America 

380. 
Casaretto  Hnos.  &  Co.,  Cuyo  3432. 
Cassinelli  Domingo,  Patricios  963. 
Ciorraga  Fernando,  Alsina  1542. 
Corso,  Juan  é  hijo,  Charcas  2102. 
Costa  Esteban,  Constitución  1959. 
Devoto  G.  <fc  Curotto  A.,  Santa  Fe  1995. 
Devoto  Antonio,  Cuyo  1549. 
Devoto  Juan,  Cangallo  1600. 
Doberti  J.  R.,  Crucero  982. 
Ercole  &  Ciorraga,  Alsina  1538. 
Ferrua  José,  Cocbabamba  472. 
Folcini  José,  Val.  Gomez  642. 
Isola  José  &  Hnos.,  Lima  658. 
Lapuente  &  Rodriguez,  Méjico  1571. 
Lagomaggiore  &  Harman,  Costelli  24. 
Loretti  José,  Montevideo  421. 
Monica  Miguel,  San  Juan  867. 
Oneglio  Vinda  de  Juan,  Corrientes  1840. 
Oneto  Miguel  S.,  Tacuarí  1270. 
Pegasano  Manuel,  Cordoba  1066. 
Piciochi  Pedro,  Paseo  de  Julio  2100. 
Raffo  Hnos.,  Constitución  1959. 
Raggio  &  Cavallero,  Rivadavia  6402. 
Repetto  Juan,  Corrientes  4275. 
Rodríguez,  Ventura  &  Co.,  Méjico  1571. 
Rosso  B.  &  Co.,  San  Juan  2359. 
Solari  Viuda  ride,  Chile  2056. 
Vannuchi  &  Giomi,  Lima  656 
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Vermicelli  and  Macaroni  Supply  Manu- 
facturer». (Fideos,  Moldes  para,  Fábri- 
cas de.) 

Fravega  Guillermo,  Rivadavia  3229. 
Viale  Vicente,  Lapúda  759. 

Veterinary  Surgeons.  (Veterinarios.) 

Agote  J.  M.,  Salta  471. 

BidartR.,  Lima  631. 

Beroud  Adrien,  Méjico  628. 

Boliigas  Andrés,  Cbacabuco  680.       * 

Buchanan  Baird,  San  Martin  186. 

Calastramé  A.  P.,  Venezuela  788. 

Codet  A.,  Esmeralda  761. 

Corigliano  Luis,  Reconquista  595. 

Cornador  Juan  B.,  Cangallo  3311. 

D'Afrlitto  Juan,  Tucumán  1745. 

Davel  C,  Venezuela  1065. 

Eraña  B.,  Piedad  1631. 

Even  Victor,  Rodríguez  Pefia  1334  y  Maipú 

280. 
Ferreira  Calisto,  Juncal  2295. 
Ferreira  C,  Salta  471. 
Lejeune  Julio,  Suipacha  909. 
Macdonald  J.  B.f  San  Martin  186. 
Mazzola  Antonio,  Talcabuano  46. 
Murtogb  J.  N.,  Maipú  280. 
Pages  F.  C,  Entre  Rios  627. 
Paill assai  Vda.  de,  Buen  Orden  1522. 
Ramirez  A.  L.,  Artes  1025. 
Scillia  Santiago,  Rivadavia  7691. 
Testa  José,  Florida  462. 
Virasoro  R.,  Rioja  1851. 
Whigbam  John  P.,  Reconquista  158. 
Zabala  Joaquin,  Alsina  1184. 

Vinegar  Manufacturers.    (Vinagre,  Fábri- 
cas de.) 

Arrighi  Pedro,  Comercio  2637. 
Luis  y  H  user,  Guatemala  1659. 
Mezzera  S.  y  Hno.;  Moreno  2100. 

W. 

Watchmakers  and  Jewelers.    (Relojerías 
y  Joyerías.) 

Agrofoglio  José,  Entre  Rios  124. 

Alossio  J.,  Venezuela  826. 

Amodio  Mateo,  Artes  828. 

Aranéo  J.  Bautista,  Rincón  187. 

Arellano  y  Cia,  Corrientes  920. 

Amollo  José,  Cuyo  721. 

Bafico  J.  B.,  é  Hijo,  Buen  Orden  779. 

Balbi  Francesco,  Av.  de  Mayo  624. 

Ballotta  Carlos,  Sta.  Fé  3063. 

Balmat  Viuda  de,  B.  Orden  132. 

Bancolini  José,  Rivadavia  583. 

BarasÜ  Pablo,  Brown  1178. 

Bartóliui  S.,  Belgrano. 

Bautista,  Nicolás,  Cangallo  1294. 

Bazzucco  Pascual,  Rivadavia  2655. 

Belenda  Juan,  Artes  888. 

Bellini  Albino,  Córdoba  2360. 

Bellepanni  José,  Brown  1319. 

Bellone  Aleiandro,  Cangallo  783. 

Benassi  Luis,  Defensa  919. 

Benne  y  Auriti,  Entre  Rios  136. 

Bernasconi  José,  Ecuador  666. 

Bertolini  Pascual,  Rivadavia  2080. 

Beustérien  y  Schwab,  Victoria  1077  Sucur. 

Buen  Orden  132. 
Bieocca  José,  Suipacha  315. 
Bienaime  Julio,  Victoria  537. 
Binaghi  Juan,  Santa  Fó  1450. 
Bisso  Luis,  Artes  451. 
Bistolletti  de  Pelizzola,  San  Juan  2458. 
Black  W.  C.  y  Cia.,  Cuyo  726. 
Bleyer  Carlos,  Rivadavia  717  (lo.  piso) 
Bogatto  Juan,  C.  América  49. 
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Bogianchino  Vda.  de  Artes  769. 

Bollo  Luis,  Corrientes  3770. 

Bosenberg  Rodolfo,  Piedad  614. 

Brasesco  Catalina, Vda.  de  ó  hijo,  Rivadavia, 

num.  3800. 
Bravo  y  Bidone,  Buen  Orden  456. 
Brest  Carlos,  Crucero  1222. 
Bruach  Luis,  San  Juan  2440. 
Burla  Calisto,  Rivadavia  1929. 
Bustorf  Carlos,  Talcahuano  411. 
Caldirola  Felipe,  San  Martin  977. 
Calvin  F.,  Piedras  993. 
Carnoso  Eduardo,  Artes  323. 
C amper chioli  Ángel,  Santa  Fé  2691. 
Camperchioli  Vicente,  Corrientes  3480. 
Campodonico  J.,  Alberti  1158. 
Canetta  Alejandro,  Rivadavia  2718. 
Cantalupi  Salvador,  Belgrano  1647. 
Cappa  Esteban,  Paraná  915. 
Capurro  Agustin,  Belgrano  1724. 
Caputo  José,  Corrientes  1899. 
Caramanna  Inocencio,  Florida  650. 
Carassale  Hnos.,  Florida  685. 
Cardellini  &>  Sanguinetti,  Cuyo  1181. 
Carlini  Sebastian,  Victoria  1472. 
Carosell a  Delfino,  Uruguay  686. 
Carrón  I. /Artes  556. 
Caruso  Luis,  Rivadavia  1567. 
Carzoglio  Santiago  y  Cia.,  Rivadavia  1688. 
Casel  Manuel,  Buen  Orden  454. 
Cattaneo  Pedro,  Cangallo  1276. 
Cehak  Ernesto,  Lima  776. 
Cesatia  Luis,  Saute  Fé  2432. 
Cevey  Enrique,  Esmeralda  79. 
Chiappi  Esteban,  Montes  de  Oca  365. 
Chiodi  Andrés,  Rivadavia  2349. 
Ciceri  Emilio,  Lavalle  823. 
Citarella  Vicente,  Entre  Rios  367. 
Citarella  y  Musso,  Venezuela  826. 
Coldirola  Felipe,  San  Martin  977. 
Collet  Eugenio,  25  de  Mayo  755. 
Colominas  Francisco,  Buen  Orden  243. 
Concina  Eduardo,  Lima  1359. 
Conti  Jorge,  Vieytes  1527. 
Contratti  Pedro,  Cuyo  582. 
Coriglieno  José,  Reconquista  591. 
Corrias  Luis,  Vieytes  2031. 
Cortés  Ramon,  Buen  Orden  459. 
Cor  ti  Abondio,  Rivadavia  1430. 
Costa  Agustin,  Buen  Orden  493. 
Costa  F.,  Piedad  2276. 
Costa  Francisco,  Cerrito  1272. 
Costa  José,  San  José  169. 
Costa  Juan  A.,  Rivadavia  205. 
Costa  Julio,  Buen  Orden  427. 
Cremonesi  L.,  Defensa  1014. 
Crespi  Enrique,  Corrientes  1243. 
Criscuolo  Luis,  Corrientes  1Í71. 
Crismanich  Gerónimo,  Piedad  1035. 
Crosta  y  Cia.  Antonio,  Cerrito  639. 
Crouzet  Adolfo,  Corrientes  615. 
Cuomo  Felipe,  Bolivar  112. 
Cuomo  Genaro,  Maipú  882. 
Da  Corte  Aquiles,  Ayacucho  1401. 
Dallnigas  y  Tarquiné,  Cangallo  1065. 
D'Alessio  Ángel,  General  Brown  1463. 
D'Angeli  Eugenio,  Lima  1359. 
D'Artiguez  Teófilo,  Bolivar  7. 
D'Atri  Carmelo  é  hijo,  San  José  369. 
De  Agostini  Ángel,  Cuyo  1181. 
De  Andrea  Daniel,  Defensa,  1709. 
De  Benedetti  Juan,  Paseo  de  Julio  1862. 
De  Benedetti  Luis,  25  de  Mayo  392. 
Debrou  Emilio,  Cangallo  495. 
De  Carli  viuda  J.,  Garay  1042. 
De  Dominicis  G.,  Venezuela  1800. 
Delgado  M.,  25  de  Mayo  418. 
De  Luca  Alejandro,  Artes  645. 
De  Luca  Alfonso,  Lavalle  622. 
Denovi  Juan,  Santa  Fé  1913. 
Descalzo  Gaétan  o,  Buen  Orden  1287. 
Deschamps  Pablo,  Artes  647. 
Di  Francesco  Vicente,  Cuyo  1007. 
Di  Fella  G.,  Victoria  1190. 


Watchmakers  and  Jewelers.   (Relojería» 
y  Joyerías.)— Continued. 

Di  Tullio  Ernesto,  Paraná  761, 
Domínguez  Antonio,  Defensa  591. 
Dubois  Eduardo,  Libertad  150. 
Escasany  Manuel,  S.  Martin  177. 
Escotti  Francisco,  Defensa  1134. 
Fabre  L.  y  E.,  Florida  147. 
Fachado  Manuel,  Lima  1052. 
Felicetti  Vicente,  Corrientes  1232. 
Fernandez  Heraclio,  Montevideo  493. 
Fernandez  José,  Buen  Orden  330. 
Fernandez  José  S.,  Moreno  927. 
Ferrara  Domingo,  Rivadavia  1995. 
Ferrari  Agustin,  Rividavia  1739. 
Ferrari  Manuel,  Piedad  711. 
Fini  Francisco,  Cuyo  926. 
Folcini  Carlos,  Corrientes  650. 
Fontana  Francisco,  Cuyo  9^5. 
Forrer  Conrado,  Florida  156. 
Forrer  Santiago,  Entre  Rios  615. 
Foucber  Pablo,  Cangallo  1455. 
Franciosi  Santiago,  Buen  Orden  764. 
Franco  Máximo,  Lima  1138. 
Franza  Carlos,  Buen  Orden  1153. 
Fredenhagen  C,  Florida  363. 
Fregosi  José,  Defensa  505. 
Frizioni  Manuel,  Reconquista  327. 
Frugoni  Domingo,  Defensa  869. 
Fumagalli  Pompeo,  Victoria  1210. 
Gaido  Mateo,  Defensa  986. 
&aing  Guillermo,  Rivadavia  1967. 
Galardo  Pedro,  Lima  767. 
Galasso  Félix,  Rioja 2190. 
Gamberale  Victorio  E.,  Montevideo  458. 
Garófalo  Jacinto,  Belgrano  2577. 
Gatti  Juan  ó  hijo,  Entre  Rios  984. 
Gay  Francisco,  Entre  Rios  495. 
Ghelfi  de  Pagliari  T.,  Entre  Rios  218. 
Ghio  Tito,  Belgrano  3014. 
Ghiso  Miguel,  Florida  786. 
Gigliaui  Felipe,  Córdoba  1683. 
Giglio  Pascual,  Piedad  1322. 
Gilli  Máximo,  Rivadavia  679. 
Glissenti  José,  Artes  490. 
Gloce  Roberto,  Corrientes  690. 
Gomez  Benito  B.  Orden  83. 
Gomez  Carlos,  Santa  Fé  1607. 
Gomez  Francisco,  Artes  528.     < 
Gosh  Pedro,  Bolivar  19.  \ 

Gotti  Pedro,  Cangallo  1689. 
Grande  Carmelo,  Victoria  649. 
Grande  Pedro,  Cangallo  717. 
Grossi  Deodato,  Cuyo  934. 
Grouteau  E.  F.,  Florida  18. 
Guaico  Carlos,  Belgrano  3046. 
Guglielmi  Pedro,  San  Juan  1819. 
Guidetti  y  Verardo,  Sta.  Fé  2683. 
Hemique  Alberto,  Piedras  84. 
Isely  Roberto,  Rivadavia  607. 
J achia  Maison,  Suipacha  523. 
Jacob  Luis,  Peni  7. 
Jordan  y  Jacobsen,  Buen  Orden  2L 
Küper  Juan,  Olavarria  493. 
Lafalce  y  Cia.,  Entre  Rios  284. 
Lanata  viuda  de  José  L. 
Lanata  Juan,  Artes  518. 
Landi  Hnos.,  Rivadavia  1702. 
Lemme  Rafael,  Lavalle  3038. 
Lenzi  D.,  Rincón  768. 
Lepiani  Francisco,  Méjico  2145. 
Leroi  Luis  y  Cia.,  Florida  660. 
Letizia  Alfredo,  Santa  Fó  2436. 
Lettiere  Gustavo,  Rivadavia  1641. 
Liebschütz  S.,  Comercio  829. 
Ligotti  Eduardo,  Crucero  3235. 
Lista  Horacio,  Santa  Fó  2637. 
Lobaccaro  Miguel,  Europa  1775. 
Lo  Zito  A.,  Cbacabuco  814. 
Marcenaro  Juan,  Entre  Rios  230. 
Marengo  Juan  José,  Defensa  1057. 
Marinan  Luis,  Salta  355. 
Maririelli  José,  Sta.  Fé  1960. 
Mario  Miguel,  Montevideo  733. 
Martegani  Fortunato,  Entre  Rio;  1522. 
Massafa  Pedro,  Suipacha  277. 
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Matarrodona  Ramon,  Lavalle  1048. 

Mazan  Clemente,  Montes  de  Oca  909. 

Mazzoleni  Enrique,  Buen  Orden  946. 

Medica  Maria,  Entre  Rios  504. 

Merly  Domingo,  Suipacha  4513. 

Mongini  Oreste,  Artes  178. 

Montalbe  Pablo,  Cuyo  517. 

Moreira  Francisco,  Al  sin  a  749. 

Moreno  Manuel,  Cangallo  669. 

Moreno  José,  Moreno  1944. 

Mortara  Juan,  Rivadavia  1309. 

Moruzzi  Juan,  Chaeabuco  196. 

Nasso  Domingo,  Buen  Orden  1391. 

Negro  Camilo,  Victoria  1680. 

Nito  Miguel  de  Victoria  977. 

Nuzzi  Pablo,  Corrientes  2183. 

Odoricio  Felipe  Hnos.,  Vianionte  1517. 

Onetti  Siró,  Corrientes  2964. 

Orejan  Manuel,  Lima  1241. 

Oreste  Fabbri,  Piedad  1005, 

Orlando  Miguel^  Corrientes  705. 

Ornstein  R.,  Florida  12. 

Paci  Nicolás,  Cuyo  1435. 

Paleari  Isidoro,  Piedras  643. 

Paulantonio  Félix,  Paraná  720. 

Pappalardo  S.,  Montes  de  Oca  1795. 

Parma  Hnos.,  Corrientes  3115. 

Parodi  Juan  B.,  Corrientes  1993. 

Patrone  José,  Artes  1061. 

Patrone  Viuda  de,  Lima  1741. 

Pécora  Carlos,  Suipacha  372. 

Pelizzola  Cayetano,  San  Juan  2458. 

Penco  Nicolás  C,  Corrientes  690. 

Pessina  Francisco,  Victoria  1343. 

Pessina  Rosa  G.  de,  Victoria  560. 

Pessina  Francisco,  Victoria  1343. 

Petitpain  L.  N.,  Cuyo  308. 

Petragnani  José,  Sta.  Fé  1709. 

Petronni  Lorenzo,  Bolivar  762. 

Pfister  M.,  Piedad  687. 

Piccolo  Mateo,  Callao  121. 

Pietrafesa  Antonio,  Victoria  613. 

Pietrafesa  Miguel,  Artes  114. 

Piètre  Nicolás  y  Santiago?  Patricios  259. 

Pinasco  Orfeo,  Cuyo  1235. 

Pini  José,  é  hijo,  Corrientes  1899. 

Pittau  Antonio  y  Padre,  Victoria  2502. 

Pizzorno.D.,  Lima  1172. 

Placoná  José,  é  hijo,  Rivadavia  2768. 

Plevisani  Augusto  y  Cia.,  Corrientes  1913. 

Podestá  Antonio,  Buen  Orden  1187. 

Podestá  César,  Rivadavia  2717. 

Podestá  E.,  Piedad  1565. 

Podestá  Juan  y  Carlos,  Artes  430. 

Polar  Juan,  Belgrano  773. 

Poli  Pedro,  Paraná  118. 

Pomi  Francisco,  Chaeabuco  196. 

Ponti  José  Corrientes  1505. 

Ponzini  Santiago,  Esmeralda  445. 

Porfilio  Nicolás,  Paraná  758. 

Prevosti  Juan,  Rivadavia  1057. 

Puglia  y  Arona,  Cuyo  1136. 

Babezzana  Ángel  Vicente,  Pichincha  254. 

Ramella  Julio  V.,  Victoria  889. 

Raspa  José,  Callao  491. 

Re  Ernesto,  Moreno  1834. 

Refojo  Blanco  Daniel,  Moreno  1084. 

Rigazzo  C,  Buen  Orden  1489. 

Rijili  Felipe,  Florida  462. 

Rocea  José,  Cangallo  1231. 

Roco  Hnos.,  Cangallo  1291. 

Rodolfo  José,  Belgrano  1341. 

Rodriguez  Pedro,  Buen  Orden  1057. 

Roque  Soriano,  Buen  Orden  1057. 

Rossi  Francisco,  Piedad  1517. 

Rossi  Juan  J.,  Corrientes  2115. 

Rossi  Juan  J.,  Cuyo  2099. 

Rossi  Luis,  Corrientes  1327. 

Rossi  y  Sanchez,  Rivadavia  2178. 

Rossini  José,  Corrientes  1243. 

Ru ata  Lorenzo,  Artes  498. 

Rubin  José  Leon,  Corrientes  1362. 

Ruiz  Francisco,  Corrientes  759. 

Ruozi  Pedro,  Talcahuano  931. 
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Sabalain  Juan,  Buen  Orden  300. 

Sabalain  Pedro,  Rivadavia  1152. 

Saia  José  M.,  Entre  Rios  854. 

Sainz  E.,  Buen  Orden  678. 

Sala  Juan,  Chaeabuco  473. 

Sammartmo  Ángel,  Paraná  260. 

Sammartino  Aquiles,  Paraná  477. 

Sanchez  Juan,  Tacuarí  500. 

Sandro  Eustaquio  y  Cia.,  Piedad  2493. 

Sanseverino  Ángel,  Moreno  2013. 

Santini  Ángel,  Cangallo  438. 

Sauciat  Emilio,  Piedad  1318. 

Scanapieco  Luis,  Esmeralda  451. 

Scarinci  Nicolás,  Florida  142  y  Victoria  416. 

Schirmbeck  J.,  Defensa  1194. 

Schnitzler  Julio,  Maipú  315. 

Schoebel  Adolfo,  Victoria  690. 

Schubert  Carlos,  Chile  1273. 

Serra  Miguel,  Paraná  309. 

Sibilla  Gaspar,  Libertad  1017. 

Sibilla  Hnos.,  Sta.  Fé  2340. 

Sibilla  Salvador,  Sta.  Fé  1845. 

Seguin  Luis,  y  Cia.,  Lima  141. 

Solanas  Marquez  Ramon,  Mexico  1240. 

Solari  y  Ábrate,  Cuyo  629. 

Somers  A.,  Lavalie  438. 

Soriano  Roque,  Buen  Orden  945. 

Sortini  A.,  Cuyo  1024. 

Spagnoli  Viuda  de  y  Cia.,  Rivadavia  1450. 

Sticco  Tomás,  Pichincha  1413. 

Tavani  Felipe,  Buen  Orden  1286. 

Thibault  J.,  San  José  474. 

Tonazzi  José,  Corrientes  932, 

Torales  Marcelino,  Buen  Orden  618. 

Torino  José,  Piedad  1005. 

Torra  Luis,  Paraguay  2402. 

Torres  Francisco,  Lima  196. 

Trachsel  J.  y  Cia.,  Maipú  314. 

Tranchelini  Pedro,  Las  Heras  140. 

Trevisi  Ángel,  Belgrano  3031. 

Tripod  i  Rafael,  Artes  113. 

Trotta  Salvador,  Salta  475. 

TJlacco  Pascual,  Cerrito  432. 

Ullmann  I.,  Suipacha  324. 

Vassallo  Lázaro,  Defensa  1221. 

Vecchiarelli  Carlos,  Corrientes  2492. 

Vecchiarelli  Feliz  A.,  Córdoba  1491. 

Venezia  F.  y  Cia.,  Belgrano  1053. 

Verde  Juan',  Méjico  2037. 

Verga  Bautista,  Artes  439. 

Vernetti  Juan,  Artes  395. 

Vernetti  S.  y  A.  Reduzsi,  Suipacha  121. 

Vi  cea  Carlos,  Corrientes  1872. 

Villaia  Luis,  Cuyo  1538. 

Viscbi  Roberto,  Pedro  Mendoza  827. 

Wenk  Emilio,  Rivadavia  542. 

Wivitzoff  Bernardo,  Corrientes  571. 

Yañez  Manuel,  Perú  410. 

Zaceo  Miguel,  Corrientes  224. 

Zannarini  V.  y  Cia.,  Rivadavia  1808. 

Zani  Donato,  Corrientes  916. 

Zarlenga  Nicolás,  Córdoba  1532. 

Zerbínato  Timoteo,  é  hijo,  Rivadavia  2537. 

"Water  Elevators,    Manufacturers.     (Fa- 
bricantes de  Norias.) 

Castillo  Fidel,  Buen  Orden  959. 
Salari  Antonio,  Pavón  455. 
Spinola  y  Nocetti,  Lima  1265. 
Zamboni  Carlos,  Charcas  1339. 

Water-proofs,  Manufacturers  of.  (Imper- 
meables, Fábricas  de.) 

Borok,  S.,  Buen  Orden  236. 
Jancovich  Valentin,  Artes  677. 

Windmill  Manufacturers.    (Fábricas  de 
Molinos  de  Viento). 

Caffarati  Felix,  Thames  1741. 

Rosa  Juan,  Salta  480. 

Phillips  E.  T.  y  Cia.,  San  Martin  323. 


Window-Blind  Manufacturers.    (Per sai- 
ne ría  s.  ) 

Banchs  Francisco,  Tacuari  1149. 
Cadenazzi  Victorio,  Ayacucho  1142. 
Caprara  Gerardo  y  Cia.,  Chile  1348. 
Castro  Andrés,  Moreno  1496. 
Castro  Vicente,  Al  sina  1399. 
Cuoco  y  Bono,  Bulues  295. 

Wholesale  General  Stores.    (Almacenes 
por  Mayor.) 

Amadeo  A.  M.  y  Cia.,  Cangallo  927. 
Arabehêty  Julian  y  Cia.,  Piedad  1171. 
Arata  Luis  y  Cia.,  Uruguay  1178. 
Arzeno  y  Denegri,  Defensa  350. 
Arzeno  Hnos.,  Venezuela  476. 
Bacigalupi  y  Pogliano,  Cabildo  1974. 
Baldor  Llama,  Leon  y  Cia.,  Alsina  1036. 
Barbagelata  César  ó  hijo,  Corri  en  tes  1843. 
Bargiela,  Posada,   Kopez  y  Cia.,  Victoria 

1043. 
Bello,  Borzone  y  Elena,  Bolivar  1502. 
Benza,  Cerletti,  Staps  y  Cia.,  Montevideo 

109. 
Berisso  Hnos.,  Uruguay  279. 
Bernasconi  y  Cia.,  Bolivar  889, 
Bonifacio  Enrique,  Lima  1600. 
Bottaro  Agustín  y  José,  Centro  América  29. 
Bruzzone  Natalio  y  Hno.  Paraná  832. 
CafFerata  Esteban  y  Hno.,  Defensa  751. 
C amere  y  Raña,  Artes  690 
Canale,  Rusca  y  Cia.,  Piedad  1123. 
Candína  Gutierrez  y  Cia.,  Buen  Orden  753 

y  Rivadavia  2270. 
Capdepont  y  Puelles,  Alsina  1072. 
Caride  y  Llames,  Chaeabuco  353. 
Caride  Ángel  y  Cia.,  Buen  Orden  1382. 
Castelhun  Jorge  é  hijo,  Venezuela  534. 
Castellmn,  Barbagelata  y  Cia,  Corrientes 

1843. 
Castet  y  Cia.,  Rivadavia  1031. 
Chapar  Juan  y  Cia.,  Alsina  762. 
Cichero,  Massone  y  Raffo,  Defensa  1254 
Copello  J.  y  E.  y  Cia.,  Lay  alie  1168. 
Cordiviola  y  Arzeno,  Belgrano  712. 
Costa  Motto  y  Cia.,  Rivadavia  1938. 
Costa  Nicolas  y  Cia.,  Defensa  159. 
Croce  y  Pisani,  Cuyo  459. 
Dasso  y  Bacigalupi,  Santa  Fé  2112. 
Devoto  Podestá  y  Cia.,  Rivadavia  1065. 
Escalada,  Garcia,  Gonzalez  y  Cia.,  Piedad 

1170. 
Ferradas  José  y  Cia.,  Defensa  551. 
Garcia,  Fernanndez  y  Cia.,  Suipacha  132. 
Garcia,  Palacios  y  Cia.,  Piedras  157. 
Ginocchio  Bartolomé  y  Cia.,  Lima  1616. 
Giudice  A.  y  Hno.,  Venezuela  645. 
Gonzalez,  Bardi  y  Sotelo,  Moreno  769,  de- 
pósito,: Bolivar  1352. 
Gonzalez  Manuel  y  Cía.,  Piedad  770. 
Goyenechea,  Bilbao  y  Cia.,  Rivadavia  1127. 
Guaico  Manuel,  San  Martin  899. 
Guerra,  Ferro  y  Cia.,  General  Brown  1084. 
Gutierrez  Francisco  y  Cia.,  Piedad  961. 
Jáuregui,  Peña  y  Cia.,  Belgrano  729. 
Lalanne  Hnos.  y  Cia.,  Moreno  682. 
Lanus,  Lanusse  y  Cia.,  Belgrano  628. 
Lanusse  Pedro  y  Antonio,,  Belgrano  955. 
Leveratto  L.  y  Cia.,  Moreno  511. 
Llórente,  Muriel  y  Cia.,  Rivadavia  934. 
Lucioni  Carlos  y  Hnos.,  Corrientes  1239. 
Macchiavello    Juan    B.   y    Hno.,   Balcarce 

998. 
Madrid  Rivas  y  Cia.,  Venezuela  570, 
Maglione  Frau cisco  y  Cia.,  Defensa  372. 
Maivicini  Bartolo,  Córdoba  1333» 
Marini,  Aranda,  Lopez  y  Cia.,  Salta  171. 
Marini  y  Podestá,  Perú  363. 
Maupas  Juan  y  Cia.,  Moreno  722. 
Mau  talen  Hnos.;  y  Cia.,  Piedad  1180. 
Mazzini  Mata  y  Cia.,  Defensa  523. 
Mazzini  Bardi  y  Cia.,  Rivadavia  1223-35. 
Migliardi  y  Defilippi  Hnos.,  Necochea  1356. 
Mignaquy  y  Cia.,  Rivadavia  1239  y  Piedad 

1244-56. 
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Mirant,  Borde,  Lerca  y  Cia.,  Lima  1575. 
Morales  Castro  y  Gallego,  Bolivar  427. 
Necol  Hnos.  y  Cia.,  Rivadavia  1018. 
Negrete  y  Fontecha,  Cabildo  2253. 
Olivari  Timoteo  y  Cia.,  Bolivar  568. 
Olivé,  Estevez  y  Cia.,  Bolivar  754. 
Olivero  y  Perez,  San  Martin  170. 
Parodi  y  Avirovic,  Alsina  1448. 
Parodi  Borgonovo  y  Cia.,  Santa  Fé  3069. 
Paz  y  Roseli  ó,  Victoria  4100. 
Perrupato,  Dom.  y  Cia.,  Rivadavia  1286. 
Pessagno  Silvestre  y  Cia.,  Corrientes  3479. 
Pezzano  J.y  Hnos.,  Arenales  1524. 
Pico,  Istueta  y  Cia.,  Rivadavia  1173. 
Polledo,  Torres  y  Cia.,  Artes  50. 
Profumo  F.  y  Cia.,  Rivadavia  1423. 
Raffo,  Caballé  y  Cia.,  Lima  687  y  Belgrano 

1654. 
Repetto  Luis  Andrés  y  Cia.,  Libertad  32-48. 
Risso,  Arzeno  y  Cia.,  Venezuela  561. 
Rojas,  Gallo  y  Cia.,  Victoria  1342. 
Sabores  Pedro  y  Cia.,  Esmeralda  150. 
San  Miguel  Victoriano  y  Cia.,  Rivadavia 

2571. 
Santamarina  y  Cia.,  Victoria  860,  dep.  Lima 

1501. 


Wholesale  General. Stores.    (Almacenes 
por  Mayor.)— Continued. 

Schenone  Juan  y  Cia.,  Defensa  y  Brasil. 
Solari  Agustín  é  hijos,  Chacabuco  1000. 
Solari  Hnos.  y  Cia.,  Méjico  1447. 
Tabire  Hnos.  y  Lahargou,  Piedad  1350. 
Toyos  Hnos.  y  Cia.,  Rivadavia  1967. 
Unánue,  Velaz  y  Cia.,  Rivadavia  1049. 
Ungaro  y  Cia.,  Cangallo  1116. 
Valdettaro  Juan  é  hijos,  Entre  Rios  116. 
Velasquez  Juan  Nabor.,  Rivadavia  1764. 
Vila  y  Gaibisso,  Belgrano  970. 
Widmer  y  Saintot,  Venezuela  1844. 

Wine  Importers  and  Dealers.     (Importa- 
dores y  Depósitos  de  Vinos.) 

Beretto  Angel,  Talcahuano  166. 
Bergara  Bautista,  Cuyo  947. 
Campbell  Colin  y  Cia.,  Defensa  241. 
Carriço  Francisco  F.,  Cangallo  1281. 
Gargano P.,  Moreno  1483. 
Giovine  Carlos,  Libertad  351. 
Gindica  Ángel,  Piedad  1559. 
Herrmann  G.  M.,  San  Martin  718. 
Jensen  S.,  Tucumán  345. 
Ostwaid  y  Cia.,  S.  Paseo  Colón  539. 
Lébequé  J.  y  Cia.,  Viamonte525. 


Wine  Importers  and  Dealers.    (Importa- 
dores y  Depósitos  de  Vinos.) — Cont'd. 

Martins  y  Cia.,  Cuyo  630. 
Martini  y  Rossi,  Lavalle  469. 
Paats  Wm.  y  Cia.,  Venezuela  544. 

Wire,    Manufacturers  of    (Alambres, 
Fábricas  de). 

Freiaz   y  Cia.,  Salta  3236. 
Sosa  Manuel,  Reconquista  292. 
Spreafico  Juan,  Cocluibamba  983. 

Woodworking  Mills.     (Aserraderos.) 

Durand  Pedro  é  hijos  Méjico,  Maza  y  Boedo. 

Wool   Cleaners.     (Lavaderos  de   Lana.) 

Lorini  Angel,  Av.  Alvear  1603. 
Ubade  Martin  J.,  Victoria  1528. 

Woven   Wire    Goods,  Manufacturers. 
(Tejidos  de  Alambre,  Fábricas  de.) 

Bruneaux  A.,  Piedad  1325. 
Kloetzlen  J.  y  Cia.,  Artes  1063. 
Maiz  y  Adano,  Castelli  265. 
Schatz  Juan,  Cuyo  1451. 


THE  PROVINCES. 


Agents.     (Agentes.) 

PBOVINCIA  DE  SANTA  TÉ. 

CANADA  DE  GOMEZ. 

Acosta  Alfredo. 
Lascurrain  Leon. 
Nicoli  Bautista. 
Urresola  Victor. 

Agricultural  Machinery.    (Máquinas 
Agrícolas). 

PROVINCIA  DE  SANTA  FE. 

RAFAELA.    (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Gentelot  G.  A.  é  hijo. 

Agriculturists  and  Breeders.     (Agricul- 
tores y  Criadores.) 

PROVINCIA  DE  CATAMARCA. 

CAT  AM  ARC  A  (Capital)/ 

Acuña  Joaquin. 
Caneo  Teófilo. 
Figueroa  Fernando. 
Herrera  Cirilo. 
Maza  Javier. 
Navarro  Alberto. 
Varela  Ramón  Jil. 

ALTO. 
Gomez  Francisco.    * 
Grainajo  Manuel. 
Navarro  Lisandro. 
Kobles  Francisco. 
Robles  Isidoro. 
Rodriguez  Cristóforo, 
Sierra  David. 

AMADORES. 


Arroyo  Bauidilio. 
Aumada  Ignacio. 
Aumada  Cleto. 
Agueiro  Primitivo. 
Barriento  José  F. 
Bazo  Gamaliel. 
Esprusula  Guillermo. 
Fernandez  Nicolás. 
Lobo  Victorino. 


Agriculturists  and  Breeders.     (Agricul- 
tores y  Criadores.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  CATAMABCA— Continued. 

ANCASTT. 
Loto  Francisco. 
Rivarola  Pedro. 
Rojas  Cirilo. 
Rojas  Viviano. 
Soria  Avelino. 
Soria  Donato. 
Tapia  Ramón  R. 
Vera  José. 
Zeballos  Faustino. 
Zeballos  Francisco. 

ANDA  LG  ALÁ. 

Abel  Alejandro  J. 
Agüero  Jacobo. 
Chaile  Manuel. 
Manjón  Dolores. 
Moniroy  Tiburcio. 
Moniroy  Juan. 
Navarro  Alberto. 

BELÉN, 
Aibar  José  H. 
Aguiar  Hnos. 
Carreras  Abraham. 
Fierro  Felipa  H.  de. 
Garcia  Hnos. 
Humana  Cornelio. 
Leguizamon  Amelio. 
Leguizamon  Hnos. 
Molina  Segundo. 


Bazan  C. 
Cano  F. 
Cano  P. 
Córdova  G. 
Ferreira  E. 
Herrera  E. 
Navarro  D. 
Navarro  M. 


CAPAYÁN. 


H.  de 
J. 


Torre  J.  (dela). 


CHUMBICHA. 


Astudillo  Miguel. 
Avellaneda  Severo. 
Herrera  Andrea. 


Agriculturists  and  Breeders.     (Agricul- 
tores y  Criadores.)— Continued. 

PBOVINCIA  DE  CATAMAKCA— Continued. 

CHUMBICHA— Cod  iinued. 

Mercado  Elias. 
Orrellana  Rosa. 
Orrellana  Rómulo. 
Torre  Justiniano  (de  la). 

LA  PUERTA. 
Acuña  Joaquin. 
Acuna  Julio. 
Barros  Amadeo. 
Bazan  Rodolfo. 
Ceballos  Pedro. 
Carzizo  Ramón  R. 
Cubas  José. 
Galindez  Janer. 
Gil  Cubas  Ramón. 
Herreras  Ramón. 
Jaime  Telésforo. 
Leiva  Nevberto. 
Martinez  Antonio. 
Martinez  Custodio. 
Martinez  Emilio. 
Molino  José. 
Mercado  Juan. 
Navarro  Octaviano. 
Orillan  a  Juan. 
Ortiz  WenHto. 
Perez  Simeon. 
Walter  Adolfo. 
Zar  Gabriel. 
Zar  Pedro. 

MIRAFLORES. 

Barros  Doroteo. 
Barros  Lope. 
Diaz  Ignacio. 
Herrera  Fabriciano. 
Herrera  Francisco. 
Martinez  Ricardo. 
Navarro  Octaviano. 
Terán  Pedro. 
Zárote  Samuel. 

PIEDRA  BLANCA. 

Arrollo  Evangelista. 
Agüero  Teodoro, 
Avellaneda  Juan  J. 
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Agriculturists  and  Breeders.    (Agricul- 
tores y  Criadores.  ( — Continued. 

Agriculturists  and  Breeders.     (Agricul- 
tores y  Criadores.)— Continued. 

Agriculturists  and  Breeders.     (Agricul- 
tores y  Criadores.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  CATAMARCA— Continued. 

PROVINCIA  DE  SAN  LUIS— Continued. 

PROVINCIA  DE  SAN  LUIS— Continued. 

PIEDRA  BLANCA—  Continued. 

ARADITOS— Continued: 

PANTANILLO. 

Abro] as  Gaspar. 

Ochoa  Santos. 

Barroza  L. 

Beralde  Ramón. 

Ojéda  María, 

Busto  J.  B. 

Cano  Daniel. 

Ojéda  Marcelino. 

Cuello  Matilde. 

Castro  Clero. 
Curbas  Feliciano. 

Ojéda  Magdalena. 
Orosco  P. 

Giménez  A.  ^ 
Giménez  S. 

Escobar  Ignacio. 

Padilla  B. 

Giménez  B. 

Gardel  Teodomiro, 

Pedernera  M. 

Guzman  N. 

Girardi  Luis. 

Peñaloza  M. 

Gil  Cruz. 

Leiva  Ignacio. 

Peñaloza  R. 

Fernandez  F. 

Leiva  Prudencio. 

Pereira  J. 

Lucero  Serapio. 

Maduenò  Ramón  B. 

Quiroga  R. 
Quiroga  N. 
Quiroga  C. 
Reta  J. 

Lucero  Agustin. 

Miranda  Daniel. 

Morales  José  M. 

Miranda  Vicente. 

Morales  Pedro  N, 

Montes  Moisés. 

Ojeda  M. 

Nieva  Eustaquio. 

Reta  E. 

Ojeda  V. 

Rodriguez  Eumelio. 

Sosa  F. 

Rodriguez  R. 

Salado  Crisanto, 
Balado  Jovino. 
Seco  Pedro  A. 

Zrajeta  Santos. 

CAROTINA. 

Sosa  Juan. 

PASO  GRANDE. 

Soto  Rosendo. 
Vera  Ángel. 
Vera  Luis, 
Videla  Eloy. 

RECREO. 

Amaya  F. 
Alguin  Mercedes. 
Gutierrez  J. 
Gutierrez  J.  A. 
Jotre  Carmen. 

Barroso  Julian. 
Garcia  Victor. 
Garro  Ignacio. 
Garro  Mercedes. 
Godoy  José. 

Cano  Fausto. 

Jofre  Cru  cet. 

Mayorga  Fabriciano. 
Villegas  José  F. 

Caro  Pedro. 

Palma  Sixto. 

Caro  Inocencio. 

Quiroga  S.  M. 

Vilchez  Martin. 

Figueróa  Carmen. 

Zabala  Elias. 

PORVENIR. 

Girvan  Joaquin. 

Zabala  Silvério. 

Martinez  Belarmino. 

Barboza  Cecilio. 

Melli  y  Rotta. 

FRAGA. 

Britos  J.  B. 

Parma  Domingo. 

Calderón  Salvador. 

Viviani  Omero. 

Lafont  Mercedes. 

Fernandez  P.  C.  de. 

Oneto  Francisco. 

Funes  Tomás. 

TILLA  DOLORES. 

Perez  Jacinto. 

Gutierrez  José. 

Aragcn  José. 
Cobomunio8  David. 

Perez  Crnz. 

Jakin  J.  F. 

Quiroga  B  y  F. 

Lucero  J. 

Cobomunios  Ramón. 

Oros  Guillermo. 

Medina  Ramón. 

LAGUNA  LARGA. 

Torrontegin  J. 

Moreno  Francisco. 
Montes  Macedónio. 

Aguilar  Braulia  I.  de. 
Albornoz  Cástulo. 

QUINES. 

Mueo  Luis. 

Alnnis  Javier. 

Narvaes  Miguel. 
Reinoso  Ramón, 

Bo corra  Ventura. 
Frías  Toribio. 

Fernandez  M. 
Fernandez  B. 

Varela  Julian. 

Muñoz  C. 

Flores  E.     * 

Muñoz  Leonor. 

Mon  ti  veros  L.  E. 

PROVINCIA  DE  SAN  LUIS. 

Pereira  Vidal. 
Pereira  Q. 

Oros  Antonio. 
Rivarola  José. 

ALTA  GRACIA. 

Perez  Pedro  José. 

Suarez  P. 

Adaro  M. 

Perez  Juana  P.  de. 

RENCA. 

Amieva  Waldino. 
Lopez  P. 
Lucero  Fermin. 
Oros  Felipe. 

LA  TOMA. 
Alba  Dolores.          . 

Domínguez  C. 
Levington  Hiios. 
Lucero  N. 

Barroso  J. 

Mercan  José  E. 

Oros  Francisco. 
Perez  L. 
Pedernera  L. 
Torres  H. 

CardinalH  J.  A. 

Orueta  Gab  i  no 

Collado  Hns. 

Perez  Nicolás. 

David  Darío. 

Perez  Román. 

Fernandez  F. 

Quiroga  S. 

ALTO  PENCOSO. 

Leyes  Ángel. 
Novillo  F. 

SAN  FRANCISCO. 

Alcoraz  Ensebio. 

Olguin  Manuel. 

Acevedo  G. 

Loyola  Ensebio. 

Amaya  F. 

Ordoñez  Ignacio. 

MORRO. 

Carreras  V.                     * 

Puebla  Julian. 

Carreras  Mariano. 

Albornoz  J.  A. 

Escobar  J. 

ARADITOS. 

Castro  Nicolás. 

Funes  Tomás. 

Armevar  José. 

Domínguez  R. 

Olmos  Sergio. 

Becerra  L, 

Magallán  N. 

Quevedo  Eusébio. 

Bustos  Juan. 

Magallán  L. 

Quiroga  Manuel. 

Calderón  A. 

Maldonado  A. 

Calderón  J. 

Mendoza  A. 

SAN  ISIDRO. 

Coello  Pedro. 

Silvera  F. 

Arrieta  R.                             * 

Espinosa  Ramón. 

Suarez  J. 

Barbeito  R. 

Fernandez  P. 

NOGOLI. 

Barbeito  E. 

Lopez  Enrique. 

Blanco  J. 

Lucero  B. 

Dr.  Saa  Teófilo. 

Espinosa  E. 
Giménez  F. 

Lunes  Tomás. 

Fernandez  F. 

Matt  us  M. 

Funes  J.  A 

Jofre  J.                   ' 

Muñoz  B. 

Molina  Manuel. 

Lacoucha  P. 
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Agriculturists  and  Breeders.     (Agricul- 
tores y  Criadores.)— Continued. 

PROVINCIA  BE  SAN  LUIS— Continued. 

SAN  ISIDRO— Continued. 

Miranda  L. 
Miranda  J. 
Miranda  F. 
Rua  José. 
Videla  Manuel. 


SAN  MARTIN. 


Aguilar  J.  A. 
Fernandez  G. 
Leyes  F. 

Pereira  Santiago. 
Ponce,  Juan. 
Sarmiento  F. 


SANTA  ROSA. 


Aguilar  J.  M. 
Allende  A. 
Becerra  H. 
Becerra  R. 
Domínguez  C. 
Espinosa  C. 
Fuentes  I. 
Filmes  N. 
Fumes  J. 
Gallardo  R. 
Godoy  L. 
Godoy  J. 
Gonzales  C. 
Gutierrez  A. 
Lima  A. 
Lopez  E. 
Milán  F. 
Ontiveros  D. 
Perez  T. 
Rivarola  F. 
Segura  Amadeo. 
Zacagnini  V. 
Zalazar  Claudia. 


TALITA. 


Escudero  Pedro. 
Escudero  T. 
Garcia  J.  J. 
Garcia  M. 
Godoy  Victoria, 
Heredia  F. 
Onceldo  Pedro. 
Onceldo  J. 
Pedernera  Bernabé. 
Rodriguez  G. 
Soto  T, 


VILLA  MERLO. 


Arias  M.  B. 
Arias  B. 
Barreda  M. 
Barreda  H. 
Becerra  J. 
BlochF. 
Boscarola  S. 
Ceballos  F. 
Ciancia  A. 
Ciancia  J. 
Cuello  A. 
Gutierrez  B. 
Gutierrez  R. 
Irusta  C. 
MercauF. 
Mercau  J. 
Merca  u  8. 
Ontivero  8. 
Patino  V. 
Pen  alosa  T. 
Rios  N. 
Salina  P. 
Urquiza  de  M. 
Vercelli  8. 
Vidal  S. 
Zalazar  Salvador. 


Agriculturists  and  Breeders.'   (Agricul- 
tores y  Criadores.) — Continued, 

PROVINCIA  DE  SAN  LUIS— Continued. 

•    VILLA  MERCEDES. 

Barreiro  Rufino,  Potosí. 
Bartolomé  Francisco,  Catamarca. 
Burgos  José,  Gral  Paz. 
Escudero  Mercedes,  Catamarca. 
Escudero  Rosano,  Catamarca. 
Galán  Ciro. 

Maza  Monitor,  Balcarce. 
Ortiz  José  A.,  Gral  Pedernera. 
Rodriguez  Esteban,  Catamarca. 
Romero  Ramón,  Catamarca. 
Zarate  Fernando,  San  Martin. 

PROVINCIA  BE  La  RIOJA. 

BELGRANO  ALTA. 

Arias  Jesus  A.  de. 
Cordoba  Domingo. 
Gelos  Agustiu  B.  de. 
Herrera  Felipa  Z.  de. 
Llanos  Balvina. 
Llanos  Medardo. 
Moreno  Ramón. 
Oros  Pedro  P. 
Ortiz  Patricio. 
Pavón  Pedro  N. 
Salinas  Ángel. 
Vera  Isidro. 

CH  AMICAL. 
Arias  Felix. 
Luna  Simón. 
Luna  Albino. 
Luna  Felipe. 
Luna  Leandro. 
Martinez  Martin. 
Vera  José. 
Wamba  Juan  de  la  C. 

CHILECITO  (VILLA  ARGENTINA). 

Bustos  Samuel. 
Ocampo  Jasmin. 

GRAL  SARMIENTO  (VINCHINA). 

Carroño  Arpio. 
Carreño  Moisés. 
Carreño  Argetino. 
Carreño  Teófilo. 
Carrizo  Juan. 
Carrizo  Mateo. 
Carrizo  Juan  S. 
Carrizo  Juan  P. 
Castor  Juan  L. 
Cordero  M  elitón. 
Cerezo  Ignacio. 
Cortés  J  uan. 
Colina  José  M. 
Colina  H. 
Gaitan  Domingo. 
Hernandez  Remigio. 
Garrino  Ángel. 
Hernandez  Avelino. 
Martinez  Santos. 
Ruiz  Nicolás. 
Varas  Manuela. 
Varas  Juan. 
Varas  Fabriciano. 
Varas  David. 
Varas  Amadeo. 

FAMATINA. 

Barcuñau  Juan  Francisco. 
Gordillo  Francisco  P, 
Guerrero  Juan  M . 
Ocampo  Joaquin. 
Ocampo  Ramón. 
Peralta  Segundo. 
Salcedo  Máximo. 
Urquiza  Antonio. 


Agriculturists  and  Breeders.     (Agricul- 
tores y  Criadores.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  LA  RIOJA^-Continued. 

FAMATINA-Contimied. 

Vega  Albino  de  la. 
Vega  Maximiliano  de  la. 
Villacorta  Ramón. 

INDEPENDENCIA. 

Aguilar  Bernardo. 
Aguilar  Francisco. 
Agüero  Dolores. 
Mon  toy  a  José  I. 
Ruartes  Anastácio. 
Sanchez  Pedro  P.  , 
Saurrales  Ramón. 
Vega  Ambrosio. 
Vega  Manuel. 
Villegas  Gabriel. 

ROSARIO  DE  TRANCA. 

Bustos  Medardo. 
Gaitán  Adeodato. 
Jofre  Presbiterio. 
Mendoza  Benjamin. 
Martinez  Vicente. 
Pereut  Lindoro. 
Peñaloza  Indalecio. 
Sanchez  Lorenzo. 
Vega  Francisco  A  de  la. 

SANOGASTA  (VILLA  BUSTOS). 

Aguilar  Nicolás. 
Aundrada  Manuel. 
Bustos  Francisco  V. 
Cabrera  Manuel. 
Carreño  Leónidas. 
Carrizo  Rafael. 
Diaz  Juan  F. 
Gonzalez  Emilio  H. 
Gonzalez  Ramón. 
Millicai  Moisés. 
Nieto  Eugenio. 
Nieto  Nicolás. 
Nieto  Ramón. 
Nieto  Roque. 
Quinteros  Segundo. 
Revira  Cruz. 
Torres  Lorenzo. 

ANIYACO. 

Agüero  Dermidio. 
Contreras  Pastor. 
Fuente  Manuel  de  la. 
Ortiz  Aurelio. 
Sosa  Jacinto. 
Torres  José  A. 
Vega  Basilio  de  la. 
Vega  Justo  de  la. 

VILLA  TJNION  (HORNILLOS). 

Ilianes  José  Manuel. 
Ulan  es  Juan  T. 
Martinez  Clemente. 
Orguera  Juan  de  Dios. 
Orguera  Ramón. 
Soage  J.  B. 

PROVINCIA  DE  CORRIENTES. 

BELLA  VISTA. 

Artaza  Eugenio. 
Duran  Alfredo. 

CAA-CATI. 

Bene  try  Hnos. 
Biondi  Rafael. 
Leonardi  Nicodemo. 
Leonardí  Octavio  y  Cia. 
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Agriculturists  and  Breeders.    (Agricul- 
tores y  Criadores.) — Continued. 

PROVINCIA  BE  CORRIENTES— Continued. 

COSTA  RIO  CORRIENTES. 

Almira  Guillermo. 
Aguirre  Juan  Francisco.  * 
Alegre  Hilario. 
Alvares  Pedro. 
Baró  Juan  V. 
Bedoya  Carlos. 
Bedoya  Manuel. 
Cabia  Matilde  C.  de. 
Llanos  José  Maria. 
Llanos  Romilio. 
Orrego  Celestino. 
Pampin  Carmen. 
Portillo  Severo. 
Qui  ros  Dorotea. 

ESQUINA. 

Barrios  Eleuterio. 
Cafferratta  Samuel. 
Cañeras  Cecilio. 
Espinosa  Indalcacio. 
Espinosa  Ladislao. 
Gallardo  Anastácio. 
Gallardo  Andrés. 
Galaviz  Ambrosio. 
Garcia  Ramón  F. 
Gonzalez  Francisco. 
Lemos  Eulogio. 
Martini  Sandalia  B. 
Martínez  José  de  J. 
Martinez  Vicente  I. 
Quiroz  Cándido. 
Quiroz  Celedonio. 
Rolón  Victor. 
Soto  Juan  P. 
Scbweizer  Fernando. 
Vega  Fernandez  Luis. 

GARRUCHOS. 

Casabuena  Juan  B. 
Duglass  Lyall. 
Furtado  Filiberto. 
Nelson  Ward  y  Cia. 
Sumpter  S. 

ITA-IBATÉ. 

Gallino  Emilio. 

ITAITÍ. 


Bonastre  Feliciano. 
Gonzalez  Felipe. 
Medina  Feliciana  de. 
Medina  Rosalia  de. 
Ramirez  Besiliano. 
Vallejos  Juan  de. 
Vedoya  Pablo. 
Vedoya  Matilde. 
Vedoya  Felix. 

ITUZAINGÓ. 

Amarilla  José. 
Brusquetto  Francisco. 
Brusquetto  Aurelio. 
Breard  Eugenio. 
Breard  Ramón. 
Beristai  Pedro. 
Conte  Pedro. 
Duran  Ildefonso. 
Duarte  José. 
Esquivei  Modesto. 
Esquivei  Guillermo. 
Esquer  Hnos. 
Fontel  Manuel. 
Gregnonte  Francisco. 
Galeano  Pedro. 
Harra  Francisco. 
Molina  Antonio. 
Molina  Laureano. 
Ramirez  Heriberto. 
Rios  Doroteo. 


Agriculturists  and  Breeders.     (Agricul- 
tores y  Criadores.)— -Continued. 

PROVINCIA  DE  CORRIENTES—Continued. 

ITTJZAINGÓ— Continued.. 

Rios  Remigio. 
Rios  Gerardo. 
Reyes  Andrés. 
Rosario  Aquino  Jovil  del. 
Rivera  Heriberto. 
Valle  Bernardino. 
Vallejos  Manuel  José. 
Vallejos  Cirilo. 
Vidoya  Manuel  D. 
Vidoya  Casto. 

LA  CRUZ. 

Acuña  Marcelino. 
Acuña  Rómulo. 
Araújo  Tib ur cio. 
Barcellos  Hnos. 
Bunge  Ernesto. 
Cancelo  Melchor. 
Coitiño  Ceferino. 
Diaz  Antonio. 
Dickinson  Jorge. 
Feú  Manuel. 
Garay  S. 
Lima  Antonio. 
Pucheta  Pantaleón. 
Sálese  Pablo. 
Serpa  Serafín. 
Serpa  Fernando. 
Tomás  Joaquin. 

LAVALLE. 

Almirón  Victor. 
Araújo  Marcial. 
Benitez  Bonifacio. 
Benitez  Epifânio. 
Chaz  Fabriciano. 
Diaz  Tristan. 
Escobar  T  y  Luis. 
Echeverría  Juan. 
Fernandez  Olegario. 
Galorza  Norberto. 
Gonzalez  P.  Román, 
ítalo  Antonio. 
Lopez  Toribio  B. 
Loza  Mariano  P. 
MantillalManuel  F. 
Monzón  Luciano. 
Masden  Braulio. 
Méndez  Antonio. 
Méndez  Francisco. 
Martinez  Benigno. 
Martinez  Juan  E. 
Méndez  Baldomero. 
Pimpin  Juan  V. 
Sosatte  Manuel. 
Sosatte  Carlos. 
Vallejos  Rafael. 


LORETO. 

Blanco  Angel  J. 
Canales  Felix. 
Cunto  Tomasa  B. 
Igarzabal  Benigna  N. 
Molina  Modesto. 
Romero  Estanislao. 
Salix  Julian. 
Suga  Julio  de  la. 
Vallejos  Zenón. 
Ubeda  Tomas  J. 

MBRUCUYÁ. 

Arce  Nazario. 
Benitez  Hnos. 
Chapo  Antonio. 
Fernandez,  Juan  R. 
Galarza  Daniel. 
Gustavino  J.  M. 
Soalogo  Máximo. 
Verón  y  Cia.  Sixto. 
Zanabria  Cesáreo. 


Agriculturists  and  Breeders.    (Agricul- 
tores y  Criadores,)— Continued. 

PROVINCIA  BE  CORRIENTES— Continued. 

MOCORETA. 

Lonighlin  Andrés  M. 
Parva  Gerónimo. 
Yanez  Valiente  Manuel. 

MONTE  CASEROS. 


Bej  araño  Cierilo. 
Belastegui  Hnos. 
Borda  Cándido. 
Cavallero  F.  y  T. 
Gomez  Hermenegildo. 
Morón  Ramón. 
Puj  ól  Bedova  Dr. 
Pujol  Pedro. 
Ramirez  Ismael. 
Rodriguez  Hnos. 
Saenz  Valiente  Samuel. 


PASO  DE  LA  PATRIA. 


Alsina  Gregorio. 
Ocampo  Bernabé. 


PASO  DE  LOS  LIBRES. 

Gomez  Manuel. 
Miño  Rafael. 
Miño  Santiago. 
Pellegrini  Leopoldo. 

SAN  COSME. 

Aranda  Saturnino. 

Condon  Pedro. 

Gonzalez  Guillermo  y  Pantaléon. 

Godoy  Demetrio. 

Manzón  Manuela. 

Mieres  Saturnino. 

Morel  Angel. 

Ramires  Lucia. 

Ramires  Gerardo. 

Sotelo  Marcos. 

Vallejo  Ciríaco. 

Villegas  Benito. 

SAN  MIGUEL. 

Llanos  Pedro. 
Meana  Sebastian. 
Navarro  Juan  de  M. 
Navarro  Lorenzo. 
Pumagua  Pedro. 
Sanchez  Emiliano. 

•       SANTA  LUCIA. 

Araujo  Marcial. 
Cordoba  Castro. 
Cordozo  Rafael. 
Casaubona  Juan. 
Centurión  Victoriano. 
Cordoba  Camilo. 
Ferro  Agustín. 
Lopez  Toribio. 
Méndez  Bartolomé. 
Quiroz  Indalecio. 
Ruda  Antonio. 
Ruda  Pedro. 

SANTO  TOMÉ. 

Areco  Leon  J. 
Belloc  Gastón. 
Escalada  Abelardo. 
Escalada  Emilio. 
Lopez  Antonio. 


SAUCE. 


Armilles  Adrian. 
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Agriculturists  and  Breeders.    (Agricul- 
tores y  Criadores.) — Continued. 

PROVINCIA  BE  SANTIAGO  DEL  ESTEBO. 

SANTIAGO  DEL  ESTERO  (Capital), 

Castellanos  José. 

Contreras  Bailón. 

Coronel  Pablo. 

Coronel  Policarpo.  "  • 

Corralán  Apolinário. 

Figueróa  Anacleto. 

Fernandez  Manuel  del  C. 

Herrera  Agustín. 

Maldonado  Carlos. 

Mansilla  Antenor  y  Jaime. 

Nazarre  Dionisio. 

Pajón  Felipe. 

Pauli  Diógenes.  ^ 

Pedraza  Nicanor. 

Pena  Francisco. 

Ramos  Gregorio. 

Ramos  Segundo. 

Rodriguez  Clemente. 

Rojas  J. 

Roldan  Francisco. 

Santaeruz  J.  L. 

Sayago  Indalecio. 

¿uasnabar  J.  N. 

Toloza  Doroteo. 


ANTAJE. 


Alvaro  Juan. 
Juarez  Nicanor. 
Lucero  Pedro. 
Luis  Cristóforo. 
Ruiz  Manuel. 
Ruiz  Pastora. 

ALLTJPA  RICA. 

Bustos  Acencio. 
Bustos  Sandalio. 
Bustos  Mariano. 
Coronel  Etanislao. 
Juarez  Pedro. 
Lopez  Jesús. 
Paz  Juan  José. 

ARGENTINA  (Estación). 

Ferau  José  D. 

FRIAS  (Estación). 

Maulti  Francisco. 


FIGUERÓA. 


Agüero  Andrés. 
Alvarez  José  T. 
Bravo  Ventura. 
Gal  van  Domingo. 
Gonzalez  Eladio. 
González  Manuel  A. 
Iramain  Antonino. 
Iramain  S. 
Isiguare  Montenegro  J. 


Diaz  Rafael. 


GRAMILLA. 


HERRERA. 


Herrera  B.,  Manumo. 
Herrera  Belmido,  Herrera. 
Herrera  Juan,  Capo. 
Montenegro  P.,  Herrera. 
Paz  Juan,  Herrera. 


LAPRIDA. 


CamaSo  Pastor.*La  Laguna. 
Espeche  Patricio,  El  Simbolar. 
Fernandez  Gregorio,  Los  Verracos. 
Gomez  J.  R.,  Puesto  de  Chavez. 
Loza  Guillermo,  Meliana. 


Agriculturists  and  Breeders.    (Agricul- 
tores y  Criadores.) — Continued. 

PROVINCIA  BE  SANTIAGO  DEL  ESTEBO— Con- 
tinued. 

LAÍRIDA— Continued. 

Pinto  Mariano,  Santa  Helena. 
Rojas  y  Barrionuevo. 
Soria  Francisco  B. 


LORETO. 


Ardiles  Nero. 
Avendafio  Ramón. 
Bonahora  Santiago. 
Gomez  Filiberto. 
Lugones  Josefa  L. 
Montenegro  Cecilio. 


MAILÍN. 


Herrera  Zacarias. 


QUEBRACHOS. 


Argañaras  Pedro. 
Fernandez  Ángel. 
Fernandez  Baudilio. 
Fernandez  Juan. 
Fernandez  Rosendo. 

RIO  HONDO. 

Jimenez  José  M. 
Vallejo  Bernardo. 

SALAVINA. 

Acosta  Camilo. 
Bravo  José  Felix. 
Diaz  Julian. 
Galván  José. 
Olmos  Mateo. 
Pacheco  Evaristo. 
Rodriguez  Clemente. 

SAN  PEDRO  (Estación). 

Avila  Segundo  M. 
Capdevila  Herminio. 
Diaz  Abelardo. 
Diaz  José  Tomás. 


YlSfARA. 


Fagalde  Anibal. 
Giménez  Felix. 
Giménez  Manuel. 
Giménez  Ursula  de. 

YCANA. 

Cisneros  Silvestre. 
Cisneros  Sinforoso. 
Contreras  Mauro. 
Contreras  Simón.  / 

Pala  vecino  Mariano. 

PROVINCIA  BE  JUJUY. 

JUJUY  (Capital). 

Cerbalán  Belisario. 

HUMAHTJACA. 

Figueroa  Anselmo.. 
Medrano  Gaspar. 

LA  GUI  AC  A. 
Burgos  José. 

PERICO  DE  SAN  ANTONIO. 

Guerrero  Pablo. 
Mitchul  Pedro. 
Morales  Benito. 
Sol  is  Mariano. 
Zorrila  Marcos. 


Agriculturists  and  Breeders.     (Agricul- 
tores y  Criadores.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  JUJUY— Continued. 


Villar  Hnos. 


SAN  LORENZO. 


SAN  PEDRO. 


Almenar  Enrique. 
Alvarado  Faustino. 
Figueróa  Hnos. 
Fleming  Hnos. 
Salmoral  Dámaso. 
Zurueta  Felipe. 


TILCARA. 


Alvarez  Felipe. 
Burgos  Tomás. 
Burgos  Manuel. 
Cucchi  José. 
Catocata  Sebastian. 
Corirnayo  Manuel. 
Canchí  Daniel. 
Cari  Apolinar. 
Cruz  Santiago. 
Cruz  Daniel. 
Dantoja  Ángel. 
Dantoja  Jacinto. 
Deloc  Bartolomé. 
Giménez  Crisóstomo. 
Heredia  José. 
Heredia  Napoleón. 
Jerez  Pedro. 
Miranda  Pedro. 
Prado  Juan  A. 
Prado  José  A. 
Zavala  Justo. 
Zoto  Tiburcio. 


TTJMBAYA. 


Aramayo  Paulina. 
Bustamante  Gerardo. 
Barcena  Martin. 
Cruz  Claudio. 
Calpui  Rafael. 
Cayo  Gerardo. 
Chañi  Francisco, 
Diaz  Calixto. 
Faconaz  Calixto. 
Gutierrez  Nemecio. 
Guerra  Mariano. 
Mochaca  Gabriel. 
Portal  Santiago. 
Prado  A.  Pablo. 
Quintana  Fermín. 
Ramos  Miguel. 
Ramos  Martín. 
Vilte  Teodoro. 
Vi  lea  Miguel. 
Valdivieso  Carlos. 
Zambrano  Pablo. 
Zambrano  Pastor. 


YOVI. 


Aparicio  Marta. 
Cabana  Jacinto. 
Lopez  Victor. 
Walgar  Eliséo. 


PROVINCIA  BE  ENTRE  RIOS. 

HERNANDEZ  (Estación). 

Guillani  Telésforo. 
Rams  Mariano  A. 
Rams  Pascual. 

HERNAND ARIAS  (Estación). 

Baader  Siegrist  Carlos. 
Lezcano  Damaceno. 
Puebla  Julian. 
Raffo  Victor. 
Thompson  Juan. 
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Agriculturists  and  Breeders.    (Agricul- 
tores y  Criadores.) — Cob  tinned. 

PROVINCIA  BE  EKTRB  BIOS— Continued. 

MANSILLA  (Estación). 

Albornoz  Librado. 
Lima  Antonio  R. 
Ramirez  Pedro. 
Roldan  Eulogio. 
Velazquez  Pedro. 
Vivanco  Feliciano. 

MORENO, 

Constancide  Luis. 
Escobar  Eloy. 
Grondoii  Clodino. 
Godoy  Daniel. 
Haverkamp  Eduardo. 
Pereyra  José. 
Zabaleta  Sajtnrnino. 
Zalazar  Teófilo. 

NUEVA  ALEMANIA. 


Almaida  Laureano. 
Perez  Mendoza. 
Roca  Antonio. 
Urquiza  Teófilo  E.  de. 


PROVINCIA  DE  SALTA. 

SALTA  (Capital). 


Arias  Pedro  A. 
Berasoluca  Pio. 
Boedo  Miguel  G. 
Cabezas  Celestino  M. 
Campo  Angel  del. 
Corbalán  Efraim. 
Diaz  Desiderio. 
Dondiz  Manuel. 
Lobo  Wenceslao. 
Orellana  Pedro. 
Valez  Amandeo. 
Zorrilla  José. 


CACHI. 


Ruiz  Policarpo. 
Zonino  Manuel. 


CAFAYATE. 


Ahumada  Hnos. 
Azoárate  Juan  A. 
Chavarria  José  A. 
Cuello  Rosendo. 
Diez  Guido.  . 
Frías  Navor  L. 
Firas  Urbano. 
Gonzalez  Gregorio. 
Michel  David. 
Moreno  Claudia  R.  de. 


PUERTO  PACHECO. 

Dugles  Anchiral. 
De  Ella  Jorge. 
Ledesma  María. 
Moledo  Manuel. 
Mettiven  Roberto. 
Pacheco  N. 
Phillipis  Ernesto 
Page  Felipe. 
Shaud  Guillermo  R. 

PUERTO  RUIZ. 

Berisso  Hnos.  Pedro. 
Berisso  Manuel  y  Esteban. 
Solari  Esteban. 

PRIMERO  DE  MAYO. 

De  Hahn  Barones. 
Mar  don  Juan  G. 
Mujica  Cayetano. 
Muñoz  y  Hnos.  Ramon. 
Sobral  José  M. 


Agriculturists  and  Breeders.    (Agricul- 
tores y  Criadores.)— Continued. 

PBOVINOIA  DE  SALTA— Continued. 

ROC  AMORA  (Estación). 

Almada  P. 
Basavilbaso  C. 
Billar  R. 
Cantero  P. 
Medina  Agustín. 
Sanchez  Calixto. 

SAN  JOSÉ  DE  FELICIANO. 

Denis  Juan  T. 

SANTA  ELENA. 

Denis  Valentin  Parera. 
Delariestra  Eustaquio. 
Zelaya  Eleodoro. 

TORCUATO  GILBERT. 

Aguilera  Nicolas.  * 

Bernard  y  Cia.  B. 
Callander  Enrique. 
Chichizola  Juan  B. 
Cott  C. 

Escrifia  Rafael. 
Fustel  Silvestre. 
Galhaith  Catalina  B.  de. 
Godoy  José  M. 
Gold  ara  cena  viuda  de. 
Ñores  Eulogio» 
Rivas  Pedro. 
Vasquez  Josefa. 


MORENO. 


Quinteros  José. 


NICOLAS  HERRERA. 

Baucero  Martin. 
Carazu  Agustin. 
Campos  Luis  M. 
Cigorraga  Carlos  H. 
Díaz  y  Galdós. 
Herra  Julian. 
Libaros  Juan. 
Ri  vero  Blas. 
Rivero  Menores. 
Rivero  Juan  C. 
Simonipietri  Agustin. 
Zapiola  Enrique. 

PUERTO  YERUA. 

Battina  Andrés. 
Buttner  Enrique. 
Mateos  José  M. 
Maschio  y  Hnos. 
Niño  Hnos. 
Padilla  Evaristo. 
Padilla  Plaza. 
Paumarán  Juan, 
Penalva  Jacobo. 
Pefialva  Leónidas, 
Peñalva  Mercedes  A.  de. 
Pefialva  Emilia  del  C.  de. 
Rufino  Laureano  M. 
Santipolio  B. 
Tosco  Hnos. 
Vacarelli  Luis. 
Villa  Rey  Nino  de. 
Villagrau  Clodomiro. 
Zuleta  Pascuala  M.  de. 

CERRILLOS. 

Araoz  Carlos. 
Belirani  Dávalos. 
Cánepa  Pedro  J. 
Cornejo  Nicolás  A. 
Echazú  Electo. 
Echazú  Esteban. 
Gallo  José. 
Hoyos  Luciano. 


Agriculturists  and  Breeders.    (Agricul- 
tores y  Criadores.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  SALTA— Continued. 

CERRILLOS.— Continued. 

Julito  Juan. 
Medrano  Amadeo. 
Peña  Manuel  A. 
Pe»eti  Juan. 
Raimundin  Hnos. 
Ruiz  Isauro. 
Sagastume  Francisco. 
Torres  Odilon. 
Zorrilla  José. 

CHICOANA. 

AdetM. 
Arias  José  C. 
Burela  Segundo. 
Caro  José. 
Choque  Gaspar. 
Corbalau  Efraim. 
Figueroa  Fenelon. 
Figueroa  Juan  de  Dios. 
Guzmán  Rufino. 
Latorre  Aniceto. 
Sandobal  Hilario. 
Sanmillan  Rafael. 
Soria  Francisco. 
Villa  José  R. 
Zambrano  David. 
Zorrilla  Benjamin. 
Zuviria  Indalecio. 

COBOS. 

Aranda  Diego. 
Fernandez  Antonio. 
Garay  Manuel. 
Moreno  Manuel. 

GUACHIPAS. 

Apaza  Hnos. 
Benavidez  Andrés  A. 
Figueroa  Alejandro. 
Figueroa  Dolores  S.  de. 
Gomez  I. 

Rodríguez  Domingo. 
Villagra  Joaquin  M.    * 
Zapana  Anacleto. 
Zapana  Manuela  D.  de. 

LA  CALDERA. 

Araoz  José  A. 
Arias  Alvino. 
Arias  Tomás. 
Costas  Luis. 
Catacata  Dámaso. 
Carenzo  Pablo. 
Cardoso  Luciano. 
Fernandez  José  M. 
Guerrero  Jacinto. 
Gerónimo  Cesáreo. 
Gomez  Francisco. 
Gerónimo  Carlos. 
Garcia  Pascual. 
Herrera  Eusébio. 
Murua  Hno. 
Ortiz  Abel  B. 

LA  VISTA. 

Acosta  Rodolfo. 
Baldes  Nicolasa. 
Bravo  y  Medies. 
Chavarrin  José  A. 
Chaves  Benjamin. 
Figueroa  Benjamin. 
Figueroa  Eudoro. 
Figueroa  Juan  de  Dios. 
Güemes  Rosalio. 
Irasmendi  José. 
Lopez  Juan  L.  de.  • 

Lopez  Teodoro. 
Marti  arena  Juan  G. 
Nuñez  Juan  E. 
Nuñez  Delfín . 
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Agriculturists  and  Breeders.    (Agricul- 

Agriculturists and  Breeders.    (Agricul- 
tores y  Criadores.) — Continued. 

tores  y  Criadores.)—  Continued. 

PROVINCIA  DE  SALTA— Continued. 

PROVINCIA  DE  SALTA— Continued. 

METAN. 

RIVADAVIA— Continued. 

Alemán  Lisardo.                      • 

Berniò  José  Maria. 

Giménez  Félix. 

Bruzzo  Luis. 

Giménez  Luis. 

Cafal  Hnos  Adolfo  y. 

Ibafiez  Isaac. 

Campo  Manuel. 
Carué  José  M. 

Paz  Marcial. 
Paz  Secüudino. 

Collado  Ramon. 

Sarmiento  Higinio. 

Cornejo  Juan  José. 

Sarmiento  Victoriano. 

de  los  Rios  Miguel. 

Uriburu  Samuel, 

de  los  Ruiz  Llanos  Rafael. 

Garcia  Segundo. 

ROSARIO  DE  LA  FRONTERA. 

Lanzi  Átilio. 

Aguirre  Cesáreo. 

Larrau  Serapio. 

Arias  Federico. 

Lennie  Francisco. 

Arias  Fenelon. 

Mollinedo  Benjamin. 

Astigueta  José. 

Món ico  Juan. 

Beltran  Luis. 

Monsserat  y  Cia.  Juan  A. 

Cabral  Amadeo. 

Poma  Napoleon. 

Campos  Manuel. 

Poma  Pablo. 

Carrillo  Onofre. 

Rebuffo  Casimiro. 

Chaves  Luciano. 

Rein  oso  Francisco  T.  de. 

Cornejo  Secundino. 

Rincón  José  Gomez. 

Diaz  Gabriel. 

Salinas  Caferino. 

Gallo  y  lino. 
Gomez  José  P. 

Saravia  José  María. 

Sierra  Oswaldo.                                , 

Gonzalez  Isidoro. 

Vanetta  Pedro. 

Güemes  Luis. 

Zuria  Celestino. 

Giiemes  Martin  G. 

ORAN. 

Güemes  Napoleon. 

Ibaneche  Simon  V. 

Ala  Hilario. 

Iriarte  José  M. 

Antolin  Anselmo. 

Laporta  Constantino. 

AntolinBelisario. 

Leal  Laureano. 

Aparicio  Eugenio. 

Ledesma  Simon. 

Aparicio  Vicente. 

Lizonde  Nemecio. 

Aram  ayo  Sinforoso. 

Lobo  Francisco. 

Arias  Melchor. 

Lopez  Isidoro. 

Arnés  Valentin. 

Lopez  Mariano. 

Barrios  Cayetano. 

Lopez  Pedro  I. 

Barrios  Romualdo. 

Malespin  Luis. 

Barroso  Tránsito. 

Medida  Águeda. 

Caprini  José. 

Medina  Ángel. 

Car] sen  Emilio. 

Medina  Esteban. 

Castellanos  José. 

Medina  Leonardo. 

Condorí  Ramón  R. 

Molina  Tomás. 

Córdoba  Dionisio. 

Moreno  Benigno. 

Cruz  Bautista. 

Navarro  Felipe. 

Cruz  Carlos, 

Orosco  Javier. 

Cusí  Augustin. 

Pereira  Mariano. 

Espindola  Andrés. 
Galarza  Eusébio. 

Pinto  Francisco. 

Pizarro  Eudoro  S. 

Gallardo  Isidoro. 

Posse  Manuel. 

Guerrero  Bonifacio. 

Puch  Federico. 

Gutierres  Juan  D . 

Quiroga  Fermín. 

Illesca  Mariano. 

Roldan  Domingo. 

Jaime  Marcelina. 

Romano  Justo  S. 

Jordán  Nicanor. 

Ruiz  Weceslao. 

Laines  Raimundo. 

Salinas  Florentin. 

Maldonado  Melchor. 

Salinas  José  M.    . 

Mendoza  Claudio. 

Torres  Fortunato. 

Moreno  Epifânio. 

Ulloa  Mariano. 

Ochoa  Cipriano. 

Zerdan  Benito. 

Olmedo  Timoteo. 

Ordoñez  Estanislao. 

ROSARIO  DE  LERMA. 

Orozco  Marcelino. 

Ortíz  Santiago. 

Chav arria  José  A. 

Paredes  Alberto. 

Cuesta  Amadeo  de  la. 

Peña  Manuel  A. 

Diaz  Francisco. 

Prado  Pedro  Alvarez. 

Diez  Adolfo. 

Reyes  Simon. 

Diez  Marta  M.  de. 

Tolaba  Victoriano. 

Diez  Patricio. 

"forres  Pabol, 

Diez  Trinidad  de. 

V argos  Florentin. 
Villafuerte  Lorenzo. 

Linares  Macario. 

Martearena  Carmelo. 

Villafuerte  Martin. 

Martiwez  Rafael. 

ligarán  Bartolomé. 

Revello  Egisto. 
Rojas  Ramon. 

RIVADAVIA. 

Rufino  Tomás. 

Sanchez  Máximo. 

Aparicio  Maximiliano. 

Saravia  Trinidad  de. 

Corti  Scipion. 

Siso  Cosme. 

EgUez  Daniel. 

Siso  Belisario. 

Agriculturists  and  Breeders.     (Agricul- 
tores y  Criadores.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  SALTA— Continued. 

ROSARIO  DE  LERMA— Continued. 

Sosa  Belisario. 
Tiseno  Adeodate. 
Tiseno  Desiderio. 
Tiseno  Urbano. 

SAN  CARLOS. 


Aquino  Manuela  R.  de. 
Alvarez  Fructuoso. 
Colque  Claudio. 
Colque  Illdefonso. 
Condori  Dominga. 
Gomez  José  C. 
Gorostiaga  José  I. 
Lavin  Ladislao. 
Liandro  Anacleta. 
Miranda  Abraham. 
Uriburn  Juan. 


SANTA  ROSA. 

Careno  y  Uriburu. 
Carranza  Fermin. 
Lobo  Pascual. 
Lopez  Desiderio. 
Moulins  Antonio. 
Perez  Benigno. 
Ranch  José  E. 
Rodriguez  Amadeo. 

SANTA  VICTORIA. 

Altamirano  Evangelista. 
Aparicio  Natalio. 
Aramburu  Mariano. 
Campero  Cosina  A.  de. 
Cardoso  Angel  Maria. 
Castellano  Petrona  E.  de. 
Castillo  Bernardo. 
Copa  Paulo. 
Copa  Silvério. 
Cornillo  Javier. 
Espinosa  Ezequiel. 
Figueroa  Mariano. 
Figueroa  Romualdo. 
Luna  Javier. 
Martinez  Fructuoso. 
Medina  Juan. 
Raña  Arcilia  A.  de. 
Vargas  Gregorio. 
Villas,  José  María. 

TALA. 

Arrieta  Pio. 
Aguirre  C. 
Iriarte  Ramon. 
Iriarte  José  M. 
Lopez  Garcia  Mariano. 
Lopez  Isidoro. 
Ulloa  Mariano. 
Ulloa  Victor. 


PBOVINCIA  DE  CÓRDOBA. 

ACHIRAS. 


Burgos  José. 
Cabrera  Pedro. 
Centeno  Erasmo. 
Centeno  Patricio. 
Domínguez  Juan. 
Herrero  Dionisio. 
Moyano  José. 
Nieves  Juan  C. 
Quiroga  Francisco. 
Sarandon  Francisco. 
Toro  Martin. 


ARROTITO. 


Almada  Ignacio. 
Cabrera  Ramón. 
Carbera  Fabriciano. 
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Agriculturists  and  Breeders.    (Agricul- 
tores y  Criadores.)— Continued. 

Agriculturists  and  Breeders.    (Agricul- 
tores y  Criadores.)— Continued. 

Agriculturists  and  Breeders.    (Agricul- 
tores y  Criadores.)— Continued. 

PROVINCIA  BE  CÓRDOBA— Continued. 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA— Continued. 

PROVINCIA  DE  CORDOBA—  Continued. 

ARROYITO— Continued. 

CAPILLA  SAN  ANTONIO— Continued. 

CRUZ  DEL  EJE— Continued. 

Gomez  José. 

Mayorga  Lucio. 

Herrera  Ramón. 

Juarez  Juan. 

Mayorga  Rosario. 

Herrera  Pacifico. 

Juarez  Pedro. 

Mayorga  Segundo. 
Menalcl  Miguel. 

Lopez  Asicandro. 
Ocftoa  Pedro. 

Lianes  Salustiano. 

Lianes  Vicario.        « 

Méndez  José  M. 

Olton  José. 

Martinez  Angel. 

Molina  Pablo. 

DEAN  FUNES. 

Navarro  Desiderio. 

Nólvega  Albertáni. 

Navarro  Osvaldo. 

Nólvega  Julian. 
Oliva  Herederos. 

Avila  Dermidio. 

Orellano  Vicente, 

Bernard  A  Luciano. 

Rios  Luis. 

Oliva  Emiliano. 

Bustamante  Dermidio. 

Rios  Silvestre. 

Oliva  Rómulo. 

Bustamante  Alejandro. 

Vacas  Pablo. 

Peralta  Eulalia  de. 

Bustamante  Abraham. 

Vaoas  Silvano. 

Quinteros  Manuel. 

May  ano  Nestor. 

Reyna  Guillermo. 

Mayano  Tomás. 

ASUNTAS. 

Sanchez  Desiderio. 

May  ano  Felipe. 

Rossi  S. 

Sosa  Pedro. 

Oneill  Manuel  A. 

ANSONIA. 

Vicera  Eleodoro. 

Peña  Ignacio. 

Vazquez  Pablo  de. 
Vilcne  Zenón. 

Pereyra  Guillermo. 
Pineiro  Manuel. 

Casas  Timoteo. 

Forrero  José. 

Pinto  Bautista. 

Gonzalez  Julio. 

CORNERILLO. 

Sisto  Micolás. 

Gonzalez  Martin. 
Martínez  Felix. 
Ferreyra  Ramón. 
Stroeder  Hugo. 

Cruz  Garay. 
Panizza  José. 

ETRURIA. 
Gordon  Juan. 

CHAJAN. 

Olcese  Luis. 

Albino  Dr. 

Ortiz  Belisario. 

BALLESTEROS. 

Gonzalez  Nicanor. 

Rodriguez  Tomás. 

Barroa  A.  Pedro. 

Lacase  Bernardo. 

FERRETEA. 

Diaz  Santiago. 
Diaz  P.  Valdez. 

CHAÑAR. 

Aliaga  Nemesio. 

Juarez  Nestor. 
Pesson  Victor. 

Argañarás  Antolín. 
Ataide  Micael. 

Allende  Matilde. 
Almada  Tibnrcio. 

Ramos  S.  M. 
Urizar  José  Ma. 

Bust  a  man  te  Ramón. 
Lascano  Cruz. 

Almeida  Casimira. 
Arganaras  Pablo. 

A *         _^   J            T\       1_  1 

Urizar  Alejandro.. 
Velez  Absalon. 

BELLE  VILLE. 

Lista  Martín. 
Menguillot  Guillermo. 
Montenegro  Herm. 
Olmos  Taustino  y  Celso. 

Arraigada  Pablo. 
Avalos  Nicanor. 
Baigorria  Baltazar. 
Benavidez  Rosario. 
Burgos  Enrique. 

Araya  Fernando. 
Bayona  A. 

CHURQUI  CAÑADA. 

Canow  José.* 
Castac  Eduardo. 

Bermingham  J. 

Arce  Pedro. 

Celestes  Martin. 

Casas  C. 

Burrera  Valentín. 

Cornejo  Aurora. 

Marull  M. 

Cáceres  Ramon. 

Diaz  Carlos. 

Mayan  o  B. 

Contreras  Rudecindo. 

Diaz  José. 

Nieolovich  L. 

La  Llana  Angel  Maria. 
Maidana  Ignacio. 

Etchenique  Eleazar. 

Regunaga  E. 

Fernandez  Nicasio. 

Vivanoo  P. 

Ponce  de  Leon  Zenón. 

Ferreyía  Ceferino. 
Frozzo  Cayetano. 

CAPILLA  RODRIGUEZ. 

COLONIA  ITALIANA. 

Garay  Martin  i  ano. 
Garay  Tomás. 

Carranza  Waldino. 

Bagona  Abelardo. 

Giménez  Estanislao. 

Gonzalez  Belisa. 

Ragunaga  Eduardo. 

Giménez  Toribia. 

Luquefia  José  M. 

Sastre  Pastor. 

Gigena  Juan. 

Ortiz  Facundo. 

Gonzalez  Eleodoro. 

Pereyra  Nemecio. 

CONSTITUCIÓN. 

Guevara  David. 

Pereyra  Pedro  L. 

Grecco  Ángel 
Jaime  Pablo. 

Rodriguez  Justo. 

Barabino  Ángel. 

Rodriguez  Rudecindo. 

Barabino  Luis. 

Laborero  Bautista. 

Vergara  David. 
Yilclie  José. 

Herrera  Luis. 

Lobos  Juan. 

Heyd  Lorenzo. 

Loza  Juan  M. 

Linares  Belindo. 

Martinez  Eli  seo. 

CAPILLA  SAN  ANTONIO. 

Machado  Isidoro. 

Marti  nez  Segundino. 

Rodriguez  Cirilo. 

Molinari  José. 

Aragón  Ramón. 

Tissera  Félix. 

Moyano  Pablo. 

Arévalo  Salustiano. 

Toledo  Eulogio. 

Oliva  Dr.  Clodomiro. 

Ceballos  Clemente, 

Toledo  Ignacio. 

Olmos  Doroteo  Dr. 

Ceballos  José. 

Vasquez  Rafael. 

Pedroni  Constante. 

Ceballos  Pablo. 

Vasquez  Eu  doro. 

Peralta  Indalecio. 

Ceballos  Samuel. 

Vasquez  Gonzalez  L. 

Peralta  Jesús. 

Domínguez  Agapito. 
Jimenez  Avelino. 

Yasquez  Alejo. 

Peralta  Osvaldo. 

Vasquez  Borja. 

Peralta  Silvio. 

Gomez  Adolfo. 

Racido  José. 

Gomez  Oclavio. 

CRUZ  DEL  EJE. 

Rodriguez  Lucas. 

Guevara  Benito. 

San  tin  Pedro. 

Labor  da  Filemou. 

Ainedo  Cruz  Maria. 

Sema  Alejo  de  la. 

Lagos  Desideria  de. 

Anascaeta  Ramón. 

Schlatenberg  Adolfo. 
Spinzzanti  Eugenio. 
Urquia  J.  M. 

Leon  Rita  S.  de. 

Cáceres  Luis. 

Marquez  Benjamin. 

Crespo  Aurelio, 
del  Viso  Felipe  R. 

Marull  Mariano. 

Valdéz  Javier. 
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Agriculturists  and  Breeders.    (Agricul- 
tores y  Criadores.) — Continued. 

PBOVINCIA  DE  CÓRDOBA— Continued. 

FERRETEA— Continued. 

Valdéz  Dr.  J.  Maria. 
Valdéz  Raymundo. 
Vales  Gabriel. 
Varela  Lúeas. 

GENERAL  PAZ. 

Cebdelos  Onorato. 
Croux  Juan. 
De  Ciaria  Maria  C. 
Echenique  Germán. 
Lopez  Augusto. 
Minizzi  J. 
Pasquier  Julio. 
Sanchez  Juan. 
Soria  Manuel. 
Tunes  D. 


PIQUILLIN. 


Castellano  José. 
Cises  Felix. 
Cuestas  Ramon. 
Martinez,  Iisidro. 
Montenegro  Pedro. 
Nufiez  José  J. 
Paz  José. 
Ramos  Jacinto. 
Ramos  Patricio. 
Rola  Eleuterio. 
Ruisoa  Juan. 
Segovia  Demetrio. 
Solía  Francisco. 


POTRO  MUERTO. 


Dominguez  Agapito. 
Fernandez  Aquilio. 
Gomez  Adolfo. 
Gomez  Octavio. 
Gomez  Tomás. 
Méndez  Hnos. 
Sosa  Pedro. 


QUILINO. 


Agüero  Emiliano. 
Avila  Francisco  R.  de. 
Avila  Julio  R. 
Batalla  Fausto. 
Cabrera  Roque. 
Caneto  Anacleto. 
Flores  Isaac. 
Maciel  Antonio. 
Maciel  Ramon. 
Monje  Francisco  J. 
Monje  Romualdo. 
Olarriaga  Roque. 
Pena  Ignacio. 
Pereyra  Martín. 
Pereyra  Moisés. 
Pereyra  Pedro. 
Robledo  Ricardo. 
Robledo  Pedro  J. 
Rodriguez  Juan  José. 
Rodriguez  Vicente. 
Rodriguez  Maximino. 
Treppata  Juan. 
Valero  Paciano. 
Zamudio  Ramon. 


GUAZA  PAMPA. 


Agüero  Agustin. 
Aguirre  Ramon. 
Alvarez  Javier. 
Campos  Julian. 
Lauri  Santiago. 
Leal  Rosendo. 
Luna  Zenón. 
Molina  Encarnación. 
Molina  Eulogio. 
Molina  Gabino. 


Agriculturists  and  Breeders.    (Agricul- 
tores y  Criadores.) — Continued. 

PROVINCIA  DI  CÓRDOBA— Continued. 

GUAZA  PAMPA— Continued. 

Molina  Juan  de  Dios. 
Romero  Manuel. 
Rivero  Segundo. 
Romero  Pablo  Pedro. 
Soria  Ramón. 
Vargas  Teodoro. 
Vasquez  Tristan. 

ítalo. 

Amagoitia  Fernando. 
Guerrero  Carlos. 
Rosa  Dr.  José  Maria. 

ITUNASPE. 

Itunaspe  Bernardo  P. 

JESUS  MARIA. 

Agüero  Vicente. 
Angulo  Angel. 
Gonzalez  Nemesio. 
Leon  José. 
Novillo  Cándido. 
Pizarro  Luis  Felipe. 
Pizarro  Eudoro  L. 
Revol  Félix. 
Torres  Modesto  C. 
Zabala  Francisco. 

LA  CAUTIVA. 

Olmes  Ambrosio. 
Villanneva  Dr.  Benito. 
Yedro  Brijido. 

LA  CESIRA. 

Almedia  Anactelo. 
Cobo  Juan. 
Duggan  Juan. 
Echevarrieta  Francisco. 
Errecalde  Antonio. 
Errecalde  Domingo. 
Purcell  Guillermo. 


LAS  PERDICES. 


Alarcón  Borja. 
Alarcón  Jesús. 
Baez  Cármen. 


LAS  TUFAS. 


Escolaza  Juan. 
Ledesma  José  Alejo. 
Lojans  Francisco. 
Quirno  Norberto. 


LEONES. 


Rodriguez  Crisólogo. 
Velez  y  Lascano. 


LOS  REARTES. 


Acevedo  Felipe. 
Carmona  C  alisto. 
Carmona  Francisco. 
Carranza  Moisés. 
Carranza  Patricio. 
Carranza  Pedro. 
Fernandez  Anfiloquio. 
Freitas  A. 
Freitas  Juan. 
Freitas  Martin. 
Freitas  S. 
Gan  H  a  Pedro. 
Gijena  Tristan. 
Lopez  Manuel. 
Luján  Flávio. 
Martinez  Abraham. 


Agriculturists  and  Breeders.     (Agricul- 
tores y  Criadores.)— Continued. 

PROVIirCU  DE  CÓRDOBA— Continued. 

LOS  REARTES— Continued. 

Moyano  Benigno. 
Paez  Nicolás. 
Pedemera  Mateo». 
Pizarro  Francisco. 
Rodriguez  Jesús. 
Rodriguez  Tomás. 
Sanchez  Eulojio. 
Sanchez  Celiano. 
Torres  Aristides. 
Torres  Gelanor. 
Torres  Ramón. 
Verde  Gerardo. 
Verde  Manuel. 
Villagra  Ernesto. 

MALAGUEÑO. 

Barigazzi  Bartolomé. 
Bertucci  José. 
Diandor  Hnos. 
Donnini  Pellegrino. 
Ferreyra  Dr.  Martin. 
Ferreyra  Martin. 
Luti  Luis. 
Rota  Tau8tinelli. 
Sosa  L. 

MONTE  DEL  ROSARIO. 

Brandan  Francisco. 
Burgos  Lorenzo. 
Cornero  Ángel. 
Ludueña  Rosario. 
Salas  José  P. 
San  tillan  Salvador. 
Quiroga  C. 
Quiroga  Eleodoro. 

MORTEROS. 

Beiro  Juan. 
Snaebnit  Alberto. 
Snaebnit  Pablo. 
Soldani  Bartolomé. 

PAMPAYASTA. 

Cordeiro  Julio.  ' 

Ferrer  Rafael. 
Garzón  Dr.  Tomás. 
Heado  Tadeo. 
Huerto  Bonifacio.    , 
Mayorga  Arsénio. 
Odrisola  Francisco. 
Oyárzabal  Pedro. 

PAUNERO. 

Aret  Osear. 
Cabanillas  Manuel. 
Chapeaurouge  y  Jaureguy. 
Jijena  Alejandro. 
Jaeschke  Enrique. 
Ortiz  Pedro. 
Petillon  Andrés. 
Petillon  Tito. 
Reudinger  Santiago. 
Rivadera  Gabino. 
Torres  Manuel. 
Zoula  Dionisio. 


PILAR. 


Blaqui  Belair  J. 
Escalante  N. 
Lopez  J. 
Moyano  J. 
Oliva  C. 


REDUCCIÓN. 


Arguello  Mariano. 
Bing  Juan. 
Lastra  Hnos. 
Méndez  Manuel  R. 
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Agriculturists  and  Breeders.    (Agricul- 
tores y  Criadores.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA— Continued. 

REDUCCIÓN— Continued. 

Moyano  Elias. 
Ordoîiez  Hnos. 
Roca  Alejandro. 

RIO  SEGUNDO. 

Juarez  Luis. 
Lopez  Zenón. 
Lucero  Abelardo. 
Moyano  Ignacio. 
Noroña  Agenor. 
Oliva  Crisólogo. 

ROCA. 

Bancalari  Miguel. 
Domselaar  Bernardino. 
Fruto  Sarán  don. 
Fumes  Augusto. 
Ibarrola  Andrés. 
Olmos  Ambrosio. 
Oro  C.  Horacio 
Thompson  H.  J. 
Vernet  Federico. 
Villanueva  Einillio. 

RODRIGUEZ. 

Bello  José  y  Quevedo. 
Cuello  Gabriel. 
Fichas  José. 
Juárez  Ignacio. 
Maldonado  Bonifacio. 
Ragunaga  Manuel. 

RUIDILLO. 

Alcácer  Dr.  Pedro. 
Araya  de  Avaneda  P. 
Araya  Evaristo. 
Araya  Fernando. 
Araya  Lincoln. 
Araya  Santos. 
Barcia  Manuel. 
Beltrán  Victor. 
Cuello  Severo, 
Firpo  Bertolo. 
Jovinod  José. 
Perez  Dionisio. 
Stempelmann  Dr.  Hugo. 
Vi  vaneo  Dominga  de. 


SALAS. 


Avila  Ramón. 
Cáceres  Filem ón. 
Carrizo  Ramón. 
Castro  Gerónimo. 
Duggan  Juan. 
Farias  Remijio. 
Fernandez  Tomás. 
Friorito  Tomás. 
Giménez  Hilario. 
Masur  Feliz. 
Miranda  Remijio. 
Monresa  Juan. 
Portillo  Julian. 
Urteaga  Elias. 
Vernet  Federico. 


SAMPACHO. 


Agtiirre  Ensebio. 
Bedoya  Secundino. 
Gonzalez  Carlos. 
Gonzalez  Nicanor. 
Henero  Dionisio. 
Henero  José  D. 
Hnergo  Pedro. 
Lacase  Bernardo. 
Gimes  Ambrosio. 
Regolini  y  Albino. 
Benzoni  Carlos. 
Baisuth  Juan. 


Agriculturists  and  Breeders.    (Agricul- 
tores y  Criadores.)— -Continued. 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA— Continued. 

SAMPACHO— Continued. 

Dias  Tomás. 
Fernandez  Marcos. 
Fraquetti  Fortunato. 
Fredes  Antonio. 
Fredes  Dionisio. 
Fredes  Félix. 
Galo  Fernando. 
Graton  Santiago. 
Lanz  Pedro. 
Marzio  Leon. 
Mora  Claudio. 
Nast  Guillermo. 
Plau  Antonio. 
Rosabe  Maria  de. 
Sauchez  Modestino. 
Teisedii  Teodoro. 
Toledano  Monica  de. 
Zapata  Zeferino. 
Zorzini  Luis. 

SAN  AGUSTÍN. 

Gigena  Anfiloquio. 
Gigena.  Antonio. 
Martinez  Antonio. 
Martinez  Felipe. 
Sanchez  Manuel. 
Sanchez  Martina  de. 
Sanchez  Pedro. 

SAN  JOSÉ  DE  LA  DORMIDA. 

Algañaráz  Eulogio. 
Avila  Benjamin. 
Correa  Félix. 
Farias  Vicente. 
Fernandez  Vicente. 
Ruiz  C. 

SAN  MARCOS. 

Cerrito  Miguel. 
Fernandez  Froilan. 


SAN  PEDRO. 


Ahumada  Juan. 
Cortés  Reginalds. 
Recalde  Justiniano. 


SAN  PEDRO  NORTE. 

Agüero  Valentín. 
Aliaga  Emilia  M. 
Aparicio  de  Moyano  Clara. 
Avendaño  Carmen. 
Avila  Miguel. 
Cabrera  Figueroa. 
Martinez  Nicolás. 
Molina  Casiano; 
Novillo  Isabel. 
Novillo  Wenceslao. 
Posse  Juan. 
Rubio  José. 

SANTA  CECILIA. 

de  la  Farre  Ignacio. 
Ferreyra  Roque. 
Filippi  Gerónimo. 
Macnado  Pedro. 
Medina  Esteban. 
Mendoza  Jorge. 
Nicolavich  Leonardo. 
Peralta  Gogornio. 
Posse  y  Funes. 
Quinteros  Manuel. 
Rey  na  Augusto. 
Reyna  Gerónimo. 
Vi  vaneo  Ignacio. 


Agriculturists  and  Breeders.    (Agricul- 
tores y  Criadores.)— Continued. 

PROVINCIA  BE  CÓRDOBA— Continued, 

SANTA  EUFEMIA. 

Adams  Francisco  L, 
Ardiles  Antonio. 
Arizmendi  José. 
Arrabit  José. 
Bal  loch  Juan. 
Cano  Ramón. 
Funes  Pedro  E. 
Funes  Lastra  P.  y  A. 
Igoa  Francisco. 
Land  Hnos. 
Lawrie  L. 

Marti corena  Martín. 
Pellezchi  Pedro. 
Prader  Pedro. 
Turrillas  Cándido. 
Watson  Santiago. 


SANTA  ROSA. 


Burgos  Eulogio. 
Dávila  José. 
Varela  Geremias. 


SARMIENTO. 


Amuchástegui  G. 
Celiz  A. 
Diaz  J. 
Gonzalez  B. 
Peña  J. 
Suarez  G. 


TIO  PUGIO. 


Campo  Sandalio. 
Gatica  Eugenio. 
Peralta  José, 
Quintero  Pedro. 


TOLEDO. 

Alfonso  Francisco. 
Bonet  Hnos.  J. 
Echenique  E. 
Galindez  Laureano. 
Peralto  é  hijo.  G. 
Rodriguez  Gerónimo. 
Toledo  Saturnino. 

VILLA  DEL  TRANSITO. 

Aguirre  Cleofe. 
Altamirano  Irineo. 
Altamirano  Juan. 
Brito  Mateo. 
Domínguez  Rito. 
Gallardo  Fidel. 

TRANSITO. 

Amaya  Eliseo. 
Amaya  Federico. 
Amaya  Mariano. 
Amaya  Ricardo. 
Agüero  Pio. 
Bocos  Andino. 
Ferreyra  Felipe. 
Lopez  Julián. 
Paredes  Fernando. 
Ramos  Pablo. 
Taborda  Ramos. 
Tejer ina  Gregorio. 
Toledo  José  R. 

TULUMBA. 

Bustamante  Abdón. 
Bu8tamante  Abdón  S. 
Bonet  Gomez  Manuel, 
Figueroa  Daniel. 
Martinez  Antonio. 
Piñeyro  Feliciano. 
Quinteros  Faustino. 
Verduguez  Bonet  Antonio. 
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Agriculturists  and  Breeders.    (Agricul- 
tores y  Criadores.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA— Continued. 

VICUNA  MACKENN A. 

Avellaneda  Cármen  N.  de. 
Cadelago  S. 
Cook  Enrique. 
Morcillo  Juan  B. 
Tagle  Carlos. 

TILLA  CONCEPCIÓN  DEL  TIO. 

Luduefia  Fidel  E. 

VILLA  DOLORES. 

Camargo  David. 
Castellano  Estanislao. 
Castellano  José. 
Moreno  Arias  Luis. 
Soto  Cenobio. 
Soto  Hermógenes. 
Torres  Martín. 

VILLA  GENERAL  MITRE. 

Crespo  Emilio. 
Moyano  Gregorio. 

VILLA  SAN  CARLOS. 


Albornoz  Baldomcro. 
Andrada  Placido. 
Andrada  Raymundo. 
Paez  Eufracio. 
Ramirez  Rafael. 
Zarate  Juan. 
Zarate  Secundido. 


VILLA  SARMIENTO. 


Bendiger  Santiago. 
Cadelago  Silvio. 
Espinosa  Manuel. 
Gomez  Casimiro. 
Petibon  Tito, 


VILLA  DE  SOTO. 


Peralta  Bernabé. 
Peralta  Cipriano. 
Yanicelli  Alejandro. 
Yanicelli  Luis. 

WASHINGTON. 

Agüero  Elpidia  P  de. 
Corbett  George. 
Espinosa  Manuel  A. 
Fragueiro  y  Deheza. 
Gomez  Casimiro. 
Pereyra  Leonardo. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 


AGOTE. 


Lowe  Nicolás. 
Lowe  Roberto. 
Pacheco  Carlos. 
Saavedra  Zavaleta. 
Stafford  Maria. 
Vernet  Carlos. 


ALEGRE. 


Alegre  Pedro. 
Astorga  Toribio. 
Bell  Ramón. 
Barclay  Santiago. 
Corriaga  Ramón. 
Fernandez  Paulino. 
Genova  Doroteo. 
Orphant  Jorge. 
Rodriguez  Ramón. 
Sirio  Santiago. 
Vasquez  José  Maria. 
Young  Lorenoz. 
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Agriculturists  and  Breeders.     (Agricul- 
tores y  Criadores.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

ANCHORENA. 

Allister  Carlos  Maria. 
Byrne  Santiago  T. 
Echeverría  Natalio. 
Escobar  José  L. 
Mooney  Guillermo. 
Street  Santiago. 

APARICIO. 

Aparicio  Francisco. 

Bustos  José  M. 

Eivas  José'V. 

Maciel  T.  B. 

Vaulé  B. 

Vazor  Dr. 

Zubiaurre  J.  B.  y  Salles. 

BAJO  HONDO. 


Arroycochea  Juan. 
Barrero  José. 
Birché  Juan. 
Caz  on  Francisco. 
Castaño  Mariano. 
Ederza  Manuel. 
Fontti  Pablo. 
Larranda  Domingo. 
Lasasses  Juan. 
Lopez  Francisco. 
Moore  Jorge. 
Muchico  Juan. 
Padrón  Manuel. 
Paiva  Atanacio. 
Zarrazote  José. 


BARADERO. 


Biscuecia  Pedro. 
Biscuecia  Ricardo. 


B.  BAVIO  (Estación). 


Bavio  Bartolomé. 
BellJ.H. 

Cajaraville  Elizabe  F. 
EHzabe  M. 
Hussey  H.  A. 
Mercante  T. 
Miguers  F. 
Pastor  Pedro. 


BENAVIDEZ. 


Alonzo  J. 
Moyano  F. 
Ocantos  J.  A. 


BOLIVAR. 


Coria  Valentín  F. 
Garcia  Absalón. 
Landa  Juan. 
Loza  Francisco. 
Marquez  Manuel. 


BONNEMENT. 

Aguirre  Manuel. 
Giribone  Juan  C. 
Lavista  Pedro. 
Macdonald  Lucas. 
Macdonald  Juan. 

BRAGADO. 

Aristi  José. 

Arza  Segundo,  Cuartel  12. 
Bians  Mariano,  Cuartel  5. 
Botet  Felipe  M.,  Cuartel  12. 
Cambaceres  Antonio,  Cuartel  5. 
Cbiappe  Antonio. 
Fernandez  José  N.,  Cuartel  13. 
Harilaos  Horacio,  Cuartel  9. 


Agriculturists  and  Breeders.      (Agricul- 
tores y  Criadores.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

BRAGADO— Continued. 

Peyrano  Juan,  Cuartel  12. 
Tombilla  Federico,  Cuartel  12. 
Trejo  Francisco,  Cuartel  3. 

BRANDZEN  (Estación  Ferrari). 

Antonini  Ángel. 
Basteri  J. 
Beraldo  Francisco. 
Bernosa  Bartolo. 
Cabot  J. 

Caballos  Urbano. 
Chavez  Juan  A. 
Chavez  Enrique. 
Costa  Marcos. 
Domínguez  Marcelino. 
Guzman  Bartolo. 
Leanza  Juan. 
Lopez  Seco  Francisco. 
Mahon  Miguel. 
Mahon  Tomas. 
Maineri  N. 
Maldonado  Felix. 
Maldonado  Francisco. 
Marconi  J. 
Molinuevo  Miguel. 
Pastor  Casildo. 
Raimondi  Silvio. 
Saens  Peña  Luis. 
Sanchez  Daniel. 
Vera  Modesto. 

CAMBACERES. 

Bourdieu  Fernando. 
Cantos  Juan. 
Capriles  Alejandra. 
Ceballos  Atanasio. 
Langley  H. 
Lavarello  Giovanni. 
Maguirre  Eduardo. 
Nervo  Juan. 
Sheridan  Luis. 
Terry  Miguel. 
Word  Nicolás. 


Rios  Felipe. 


CASFTTELAS. 


CASTRO  (Estación). 


Gómez  Clodomiro. 
Gómez  E.  David. 
Gómez  Pantaleón. 
MacDonald  Miguel. 
MacGuire  Patricio. 
Obligado  Adolfo. 


CHASCOMUS. 


Estifanel  Bienvenido. 
Fernandez  Juan  N. 
Girado  Hno. 
Unanué  Ignacio. 


COLMAN  (Estación). 


Alvarez  Francisco. 
Brocksopp  Rafael. 
Colman  Martín. 
Freder  Juan. 
Luna  Martín. 
Roldan  Emilio. 
Salaberri  Pedro. 


CORREAS. 


Correas  Ignacio. 
Correa  y  Larrazabal. 
Torres  y  Gregorio. 
Villa  Severo. 
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Agriculturists  and  Breeders.     (Agricul- 
tores y  Criadores.) — Continued. 

Agriculturists  and  Breeders.    (Agricul- 
tores y  Criadores.) — Continued. 

Agriculturists  and  Breeders.    (Agricul- 
tores y  Criadores.)— Continued. 

PROVINCIA  BE  BUENOS  AIRES— Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

PROVINCIA  BE  BUENOS  AIRES— Continued. 

DEL  CARRIL. 

GENERAL  VILLEGAS. 

LOBOS. 

Alonzo  Tomás  A. 

Acosta  Juan. 

Arévalo  Santos. 

Carril  Victor  del. 

Atucha  Juan. 

Goicochea  Ignacio. 
Orneta  Julián. 

GUERRICO  {Estación). 

Duran  Juan. 
Fernandez  Domingo. 

Ortega  Celestina  v.  de. 

Acevedo  Pedro  V. 

Moore  Juan. 

Posada  Alejandro. 

Ayes  Ricardo. 
Cordero  Segundo. 
Erustondo  Francisco. 

Murphy  Roberto. 

Repetto  Lazaro  é  hijo. 

Pineiro  Orestes. 

Sanz  Isidro, 

Vinales  Pedro. 

DOLORES. 

Fontanel  Claudio. 

Rico  Juvenal. 

Ferreyra  Jésus. 
Murphy  Tomás. 

MERCEDES. 
Arce  José  H. 

DOMSELAAR. 

0.  Toole  Juan. 

Bazán  P.  Lopez. 

Posadas  Aparicio. 

Bernai  Marino. 

Boer  Eduardo  de. 

Posadas  Miguel. 

Bustos  Pablo. 

Borda  Raimundo. 

Carey  Bernardo. 

Buchanan  Mariana. 

HERNANDEZ. 

Capandegui  Juan. 

Guerrero  Antonio. 

Bell  Jorge. 

Cañé  Antonio. 

Martinez  Genaro. 

Clary  Guillermo. 

Martinez  Roberto. 

IRAOLA. 

Doherty  Miguel. 

Arquas  Pedro. 

Duffl  Santiago. 

ECHEVERRÍA  (PARTIDO  ROJAS). 

Bilbao  Ruiz. 

España  Ricardo. 

Córdoba  Juan  V. 

Fajes  José  L. 

Adami  Enrique. 

Garcia  A. 

Fresco  Manuel, 

Canillas  Juan. 

Iturralde  Manuel. 

Frias  Domingo. 

Cristian  N. 

Matta  Adolfo. 

Frias  Ernesto  D. 

Domínguez  Celestino. 

Otero  Manuel. 

Gahan  Juan. 

Feu  Carlos. 

Pereira  Leonardo. 

Galván  Domingo. 

Frijeiro  Reinaldo. 

Gomez  Juan  P. 

Saa vedra  Luis  C. 

JAUREGTJI. 

Halligan  Eduardo. 

Senón  Carlos. 

Adorce  J.  M. 
Barnech  Pedro. 
Ber  Justiniano. 
Besagno  y  Lagomarcino. 
Carlón  Marcelino. 

dnnlr  .Tnaiï 

Hernandez  Eugenio  F. 
Irieoyen  Alejo  F. 
Kelly  Jacobo. 
Lennard  D. 
Lowe  Nicolás. 
Méndez  Hortensio. 

Torney  Francisco. 
Torney  Juan  P. 

EGASTA. 
Diaz  Velez  Carlos. 

Diaz  Velez  Eugenio. 

Muñiz  J.  M. 

Nenadovit  Florencio. 
Ojea  Tomás. 
Pacheco  Carlos. 
Pinero  Mateo  J. 
Posse  Perpetuo. 
Rossiter  Guillermo. 

Diaz  Velez  Eustaquio. 
Egaña  Andrés. 
Egaña  Pablo. 
Martinez  Antonio. 
Rodriguez  Eduardo. 

Pacheco  Juan  José. 
Palacios  y  Cia.,  Feliciano. 
Reyes  Elias  S. 
Rey  es  Loreto. 
Sein  Jacinto. 

Santamarina  José  é  hijos. 

Smith  J.  J. 

Rusai  Guillermo. 
Salomó  Marcelo. 

EZEIZA. 

KEEN  CARLOS. 

Velarde  José  F. 
Velarde  Pedro  J. 

Acosta  J.  Manuel. 
Errecalde  Beltrán. 

Garibotto  Antonio. 

Vernet  Carlos. 

Zenavilla  Eduardo. 

LANUS. 

MERLO. 
Roberto  Cano. 

FERRARI. 

Martinez  de  Hoz  Francisco. 

Arce  Severo. 

MONTE  GRANDE. 

Chavez  Juan  A. 

LAS  FLORES. 

Gomez  Teodoro. 

ÀnrVhnrATiíi.  À 

Constanzo  Erminio. 

Gomez  Norberto. 

iXJivJivl x?MX%Mi   X\>* 

Aram  buró  Pedro. 

Toledo  A.  J. 

Gutierrez  Vicente. 

Cibils  Federico. 

NUEVA  PILA. 

Lopez  Seco  Francisco. 

Curto  Bendito. 

Maestre  Pedro. 

Lasalle  Ricardo. 

An  chorona  Juan. 

Saenz  Peña  y  Villar. 

Martinez  Severo. 

Anchorena  Mercedes  N.  de. 

FRENCH. 

Murga  Manuel. 

Anchorena  Pedro. 
Arradie  Tomás. 

Coiningas  Antonio. 
Saavedra  Agustin  R. 

LLAVALLOL. 
Baby  Juan. 

Casalius  Juan  B. 
Casalius  Estanislao. 

Salinas  Hnos. 

Cauca  Francisco. 

Castells  Miguel  B. 
Daley  Tomás. 

Dubialda  Juan. 

GENERAL  ARENALES. 

Goroba  Luciano. 

Giraels  Margarita  C.  de. 

Lumier  Hipólito. 

Groble  Federico. 

Curutchet  Valentin  M. 

Noelting  Juan. 

Jordán  Pastor. 

Roca  Agustin  y  Ataliva. 

Rebel  Ruiz. 

Martinez  Cecilio. 

Villafañe  Domingo. 

Tagliani  Juan. 

Planes  Catalina  N.  de. 

GENERAL  BELGRANO. 

LIMA  (Estación). 

PARAÍSO  (Estación). 

Aguirre  Manuel. 

Villanueva  Benito. 

Alvear  A.  F.  de» 

La  Fuente  Francisco. 

Gomez  C. 

La  Fuente  Juan. 

LOBERÍA. 

Gomez  David. 
Gomez  Ismael. 

GENERAL  GUIDO. 

De  Cascos  Ildefonso. 

Man  tinto  D.  D. 

Defferrari  Antonio. 

Obligado  E. 

Zabala  Tomas. 

Lastra  A. 

Obligado  R. 

Zubianarre  Marcos. 

Miró  Felix.' 

Quésada  C.  J. 
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Agriculturists  and  Breeders.    (Agricul- 
tores y  Criadores.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

PARDO  (Estación). 

Becco  Anselmo. 
Berasain  Andrés. 
Berasain  Pedro. 
Jurado  José  A. 
Neven  Pedro. 
Pardo  Vicente. 
Pardo  Cecilio. 
Pardo  Domingo. 
Pardo  Matias. 
Ramirez  Santana. 
Ramirez  Teófilo. 
Sassali  Antonio. 


PERGAMINO. 


Niedfeld  José. 
Ocampo  Hermano. 


PILAR  (Estación), 


Anbaldie  A.  N. 
Casaux  E.  N. 
Costavarri  Tomás. 
Doelhoni  José. 
Figueroa  M.  C. 
Gomez  José  C. 
Gomez  R. 
Hazera  Leon. 
Molini  Juan. 
Musaburn  Juan. 
Peterson  Adolfo. 
Peri  Julio. 
Troncoso  A. 


PUERTO  ARGENTINO. 

Borver  Enrique^ 
Funke  Rodolfo. 
Garray  Victoriano. 
Haviland  G.  E.  L.  de. 
Nottebohm  Arturo. 
Nottebohm  Teodoro. 

PUNTA  LARA. 

Castello  y  Cia.,  Luis. 
Harilaos  R. 

Quesada  Gonnet  y  Cia. 
Walker  y  Cia.,  Guillermo. 

RAMOS  OTERO. 

Bargas  Ceferino. 
Bartha  Juan. 
Baudrix  Diego. 
Bordenave  Isidoro. 
Flores  Pedro. 
Garcia  Vicente. 
Ramos  Otero  Ignacio. 
Sampayo  Manuel. 

SALVADOR  MARIA  (LOBOS). 

Balbi  Ángel, 
Billas  Antonio. 
Burghi  y  Terani. 
Dalae  Jacinto. 
Freccero  Juan. 
Pacutte  Andrés. 
Rosconi  Constante. 
Rodriguez  Facundo. 

SAN  IGNACIO. 

Arestegui  Gregorio. 
Burgos  Arsénio. 
Burgos  Indalecio. 
Escurra  Marcos. 
Escurra  Simón. 
Etchepace  Antonio. 
Fernandez  J.H. 
Lando  Agustín. 
Laninibe  Fernando. 


Agriculturists  and  Breeders.    (Agricul- 
tores y  Criadores.) — Continued. 

PROVINCIA  BE  BUENOS  AIRES.— Continued. 

SAN  IGNACIO— Continued. 

Ortiz  Fermín. 
Palabagayti  Juan. 
Reinoso  Luis  A. 
Segui  Lucio  V. 
Viana  Juan. 


SAN  MIGUEL  DEL  PILAR. 

Exertier  José. 
Quirno  Norberto. 

SAN  NICOLÁS. 
Argerich  Juan  M. 

SHAW  (PINEDO.) 

Carnolly  Juan. 
Ferrer  Ricardo. 
James  Luis. 
Labat  Marcelino. 
Pereda  Vicente. 
Reyes  César. 
Silva  Felix. 
Shaw  Juan  é  hijos. 
Srant  Viuda  de. 
Torre  José  de  la. 
Vidal  José. 
Wite8  José. 

TALA. 

Benso  Nicolás  y  Cia. 
Biain  Pablo. 
Biradory  Juan  é  hijo. 
Gamba  Pedro. 
Gonzalez  Aniceto. 
Salua  Enrique. 

TRISTAN  SUAREZ. 

Alegre  Pedro. 
Arregui  Francisco. 
Bunge  Emilio  V. 
Carara  Carlos. 
Careso  Ovaldo. 
Fariña  Antonio. 
Gomez  José. 
Johnson  Juan. 
Rowe  Jorge  y  Hnos. 
Vazquez  Juan. 


VISTAS. 


Barrutti  Diego  S. 
Brown  Mateo. 
Duggan  Tomás. 
Hplway  Tomás  B. 
Stegman  Claudio  N. 
Viña  Rafael  y  Cia. 


VIVORATA  (Estación). 


Aristizabal  Eustaquio. 
Brie  Santiago. 
Barbosa  Juvenal. 
Donne  J.  H. 
Jones  Andrés. 
Pettigreu  Federico. 
Reguera  M.,  y  Cia. 


ZAPIOLA. 


Amorena  Andrés. 
Lawlery  Patricio. 
Moore  Juan. 
Milne  Roberto. 
Murphy  Roberto. 


Agriculturists  and  Breeders.     (Agricul- 
tores y  Criadores.) — Continued. 

PEOVINCIA  DE  TUCTJMÁN. 

TUCUMÁN  (Capital). 

Amayá  Justiniano,  Chacabuco  234. 
Bonomi  Juan,  Marco  Avellaneda  99. 
Diez  Miguel,  Buenos  Aires  240. 
Dicadie  Andrés,  Juniu  640. 
Elizalde  Silvestre,  Chacabuco  42. 
Madrid  Manuel,  Suipacha  420. 
Ordoñez  Miguel,  Muñecas  39. 


Carnes  José. 


INVERNADA. 


SANTA  ANA. 


Carranza  Crisólogo 
Diaz  Francisco. 

SOSA  (Estación). 

Romero  Arturo  J. 

VILLA  ALBERTI. 

Bartaw  Manuel. 
Delgado  Francisco. 
Huergo  Bonifacio. 
Maidana  Belisario. 
Mai  dana  Felix. 
Salas  Angel. 
Salas  Justo. 
Varquez  Carmen 


MEDINAS. 


Lobo  Saturnino. 

RIO  LULES  (Estación). 

Antoni  José. 
Garcia  Desiderio. 
Gansio  Pedro. 
Garcia  Desiderio. 
Gonzalez  Juan  P. 
Gonzalez  Roques. 
Herrera  Gabriel. 
Hañez  Rosa. 
Jerez  Antonio. 
Juarez  Herasmo. 
Lopez  Miguel. 
Molinas  Leónidas. 
Molinas  Fanor. 
Ovejero  Inocencio. 
Palija  Navòr. 
Palija  Baltazar. 
Pali  ja  Antenor. 
Palija  Angel. 
Padilla  Exequiel. 
Paliza  Rómulo. 
Ponce  Candelario. 
Salva  Domingo. 
Socaise  Mauricio. 
Toscano  Zoilo. 
Vildoza  Toribio. 
Villagra  Eleodoro. 
Wanaschimedeo  Carlos. 

SAN  FELIPE. 

Leal  Pedro. 
Lopez  Cruz. 
Tutombres  Bernardo. 

VILLA  ALBERTI. 

Gutierrez  Tristan. 
Isparza  Ostaviana. 

VIPOS. 
Garcia  Fracisco,  Pol  y  Sol. 
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Agriculturists  and  Breeders.    (Agricul- 
tores y  Criadores.) — Continued. 

TERRITORIOS  NACIONALES. 

AKAtJZ  JACINTO  (PAMPA  CENTRAL). 

Arauz  Jacinto  L. 
Casas  Facundo. 
Cascallares  Gumercindo. 
Erise  y  Rocagoni. 
Ferro  Ventura  y  Manuel. 
Gerendiain  Francisco. 
Hill  Guillermo. 
Hill  Juan. 
Ignacio  Antonio. 
Lagleize  Pedro. 
Massini  Maximo. 
Moreno  Pedro  Maria. 
Munuce  Juan. 
Reta  Fernando. 
Varona  y  Lara. 

CHASMALHAX    (GOBERNACIÓN   DEL    NEÜ- 
QÜEN). 

Alsina  Demetrio. 
Gomez  Juan  J. 
Nazarre  y  Bouquet. 

GENERAL  FRIAS  (RIO  NEGRO). 

Bidegain  Juan. 
Idiarte  Juan. 
Mambreani  Leandro. 
Serra  Leopoldo. 

HTJCAL  (NEUQUEN). 

Alvarez  Antonio. 
Drake  Pedro. 
Maisterrena  Francisco. 
Traído  Santiago. 

SAN  JAVIER  COLONIA  (MISIONES). 

Crespo  Alejandrino. 
Linares  Mariano. 
Linares  Silveiro. 
Leon  Alejo. 
Pazos  Fer  min. 


MENDOZA,  DEPARTAMENTOS. 

Aardas  Salvador,  Belgrano. 

Abeiro  Dámaso,  Tupungato,  La  Carreras. 

Aguerre  Juan  B.,  Guaimallen,  La  Purísima. 

Aguirre  Juan  A.,  Lujan.  % 

Aguirre  Venancio,  Tunuyan,  Los  Sauces. 

Ahumada  Alfredo,  La  Paz. 

Ahumada  Ángel,  Tupungato. 

Allende  Martin,  Lujan,  Tres  Esquinas. 

Almeida  Ignacio,  Junin. 

Alvarez  Jonas,  Belgrano. 

Alvarez  Saturnino,  San  Martin. 

Alvea  Eduardo,  Tupungato. 

Al  veda  Sisto,  S.  Rafael. 

An drioni Alejandro,  S.Rafael,  Colon. 

Aranalnés,  San  Rafael,  Rama  Caida. 

Araújo  Adriano,  Lavalle. 

Araújo  José,  Las  Heras. 

Araújo  Juan  Isidro,  San  Rafael,  Colon. 

Araújo  Martin,  Lavalle. 

Arenas  Angelino,  Guaimallen,  S.  José. 

Arenas  Aquiles,  San  Martin. 

Arenas  Camilo,  La  Paz. 

Arenas  Moisés,  San  Rafael,  Colon 

Ariando  Pedro,  Belgrano. 

Arnulphy  Juan  A.,  S.  Martin. 

Auge  Pedro,  Maipú,  Villa. 

Baèz  Deogracias,  S.  Martin. 

Baez  Pedro,  J.,  Las  Heras. 

Baigorria  Celestino,  La  Paz. 

Barraquero   Nicanor,    Guaimallen,    Godoy 

Cruz. 
Barrera  Benito,  La  Paz. 


Agriculturists  and  Breeders.     (Agricul- 
tores y  Criadores.) — Continued. 

MENDOZA,  DEPARTAMENTOS— Continued. 

Barrera  Luis,  Belgrano. 

Barriga  Cortinez,  Tupungato. 
"Bascuñan  Juan  M.,  Tunuyan.  Los  Sauces. 

Barrionuevo  Nicandro,  Maipú. 

Bascuñan  Ricardo,  Lujan,  Tres  Esquinas. 

Bastias  Manuel,  Tupungato. 

Becerra  Bacilio,  Belgrano. 

Becerra  Victorino,  Tupungato. 

Becerra  Zotero,  Santa  Rosa. 

Benega  Manuel,  Santa  Rosa. 

Bernai  Nicolás,  Junin. 

Bernard  Claudio,  San  Martin. 

Bombai  Domingo  E.,  San  Rafael,  Diamante. 

Bianqui  Emilio,  Las  Heras,  Plumervillo. 

Bon  Pedro,  San  Martin. 

Borbonese  Luis,  Maipú,  Villa. 

Bruce  Manuel,  San  Martin. 

Burgos  Juan,  San  Rafael. 

Bustos  Hilario,  Santa  Rosa. 

Bustos  Miguel,  Guaimallen. 

Cabrera  Francisco,  La  Paz. 

Cabrera  Ignacio,  Junin,  Acequias. 

Cabrera  Manuel  E.,  Lavalle. 

Castillo  Severiano  G.  del,  San  Martin,  Alto 
Verde. 

Cataldo  Juan,  Maipú,  Rodeo  del  Medio. 

Caylá  Enrique,  Belgrano. 

Chavannes  Luis  de,  Guaimallen,  Plazoleta 
de  San  José. 

Contrera  Julio,  La  Paz. 

Contreras  Manuel  Antonio,  Junin,  Indepen- 
dencia. 

Contreras  Moisés,  Junin. 

Correa  Ernesto  A.,  Belgrano. 

Correas  Segundo,  Junin,  Acequias. 

Cornejo  Nicasio,  Guaimallen,  La  Purísima. 

Corvalan  Fermin,  Lujan,  Tres  Esquinas. 

Corvalan  Manuel,  Rivadavia,  Libertad. 

Croquefter  Carlos,  San  Rafael,  Colon. 

Cuitiño  Luis  A.,  Tupungato. 

Desouches  Pablo,  Maipú,  Villa. 

Diaz  Manuel,  Maipú. 

Diaz  José  M.,  Santa  Rosa. 

Diaz  Garvijo  José,  Tupungato.   . 

Echaudi  Vicente,  San  Martin. 

Escobar  José,  Belgrano. 

Escudero  Leandro,  Santa  Rosa. 

Espínola  Isaac,  San  Rafael. 

Estrella  Pedro,  San  Rafael,  Rama  Caida. 

Etura  Laureano,  Belgrano. 

Fá  Saturnino,  Santa  Rosa,  Catitas. 

Falcon  Apolinário,  La  Paz. 

Fernandez  Pe&ro,  Rivadavia,  Libertad. 

Ferreira  Justo,  Rivadavia,  M.  Nuevo. 

Ferreira  Lopez  Luis,  Rivadavia,  Libertad. 

Ferreira  Federico,  L.  Heras,  Panquegua. 

Ferreira  Pablo,  Rivadavia,  Libertad. 

Ferrero  Diego,  Guaimallen» 

Eilipini  Andres,  Belgrano. 

Filipini  Luis,  Belgrano. 

Fuenzalida  Abelino,  S.  Carlos,  Chüeoito. 

Fuenzalida  Manuel,  S.  Carlos,  Chilecito. 

Funes  Rosas,  Las  Heras. 

Gibbs  Felix,  Tupungato. 

Giol  Juan,  Las  Heras,  San  Miguel. 

Godoy  Abel,  Guaimallen,  La  Torre. 

Godoy  Eufemio,  Rivadavia,  El  Moyano. 

Godoy  Feo.,  Guaimallen,  La  Torre. 

Godoy  Federico,  Rivadavia,  El  Moyano. 

Godoy  Nicolas,  San  Rafael. 

Godoy  Pedro  R.,  Belgrano. 

Gomez  Agustín,  Tupungato. 
Gomez  Arturo,  Santa  Rosa,  Dormida. 
Gomez  Balsanufio,  Guaimallen,  San  José. 
Gomez  Miguel,  Tupungato. 
Gomez  Secundino,  Tupungato. 
Gomez  hijo  Secundino,  Tupungato. 
Gonzalez  José  Benito,  S.  Rosa,  Dormida. 
Gonzalez  Daniel,  San  Rafael,  Rama  Caida. 
Gonzalez  Eloy  P.,  Estación,  Alto  Verde. 
Gonzalez  JÇnrique,  Santa  Rosa. 
Gonzalez  Felix,  Lujan,  Carrizal. 


Agriculturists  and  Breeders.    (Agricul- 
tores y  Criadores.) — Continued. 

MENDOZA,  DEPARTAMENTOS— Continued. 

Gonzalez  Francisco,  Tupungato. 

Gonzalez  Luis,  Junin. 

Gonzalez  Nicanor,  San  Martin,  Alto  Verde. 

Gonzalez  Ricardo,  Lujan,  Carrizal. 

Gonzalez  Sixto,  Lujan,  Carrizal. 

Guajardo  Juan  José,  Tupungato. 

Guastavino  Ramon,  S.  Rosa,  Dormida. 

Guevara  Adolfo,  San  Carlos. 

Guevara  Joaquin,  Junin. 

Guevara  Juan  Antonio,  Junin,  Retamo. 

Guevara  G.  Juan  A.,  Lujan. 

Guevara  J.  Francisco,  Maipú,  Lunluta. 

Guevara  Francisco  J.,  San  Rafael. 

Guevara  Salvador,  Maipú. 

Guiñaze  Alcides,  Lujan,  Tres  Esquinas. 

Guiñazu,  Emiliano,  San  Rafael. 

Guiñazu  Nemesio,  La  Isla,  Maipú. 

Guiraldes  Nestor,  San  Martin. 

Gurgi  Juan,  San  Martin. 

Gutierrez  Miguel,  Maipú,  Villa. 

Herrera  David,  Las  Heras. 

Herrero  Alberto,  San  Rafael,  Diamante. 

Herrero  Dionisio  S.,  Maipú,  Villa. 

Hidalgo  Ruben,  Tupungato. 

Irusta  Alejo,  Maipú. 

Iselin  Rodolfo,  San  Rafael,  Colon. 

Iturralde  Casimiro,  Belgrano. 

Jara  Eleodoro,  Tupungato. 

Jara  José  L.,  Lavalle. 

Julio  José,  Santa  Rosa. 

Lascano  Erasmo,  Tupungato. 

Lemos  Carlos,  Santa  Rosa. 

Lemos  Emiliano,  San  Miguel,  Las  Heras. 

Lemos  Felix,  Tupungato. 

Lemos  Jacinto,  Santa  Rosa,  Dormida. 

Lemos  Onofre,  Tupungato. 

Lemos  hijo  Onofret  Tupungato. 

Lemos  Samuel,  Tupungato.' 

Lencinas  Donato,  Lujan. 

Lencinas  Santiago,  Lujan,  Tres  Esquinas. 

Lillo  Pascual,  Tupungato. 

Lima  Pedro,  Guaimallen,  Carril. 

Lobos  José  M.,  Rivadavia,  Mundo  Nuevo. 

Loos  Pablo  A.,  Junin. 

Lopez  Amador,  San  Carlos. 

Lopez  Gerónimo,  San  Carlos. 

Luquez  Cecilio,  Santa  Rosa. 

Mansilla  José,  Tunuyan,  Los  Sauces. 

Marin  Tomás,  Tupungato. 

Martinez  Anzorena  Juan,  Rivadavia,  San  Is- 
idro. 

Martinez  F.  Francisco,  San  Martin. 

Maure  Francisco,  San  Carlos,  Chilecito. 

Mayorga  Andrónico,  Santa  Rosa,  Dormida. 

Maza  Isidro,  San  Carlos. 

Medina  Juan  de  Dios,  Santa  Rosa. 

Medina  Pedro,  San  Rafael. 

Medina  Santiago,  San  Carlos,  Consulta. 

Méndez  Valentín,  Tupungato. 

Molina  Juan,  Rivadavia,  Mundo  Nuevo. 

Montenegro  German,  Lavalle. 

Montenegro  Olegario,  Lavalle. 

Morales  Felipe,  Lavalle. 

Moran  Apolinário,  San  Martin. 

Moran  Ramon,  San  Martin. 

Moreno  Pedro,  Tupungato. 

Moron  Pablo,  La-valle. 

Moyano  Clodomiro,  Guaimallen, Calle  Larga. 

Moyano  Eudoro,  Tupungato. 

Moyano  Manuel    L.,    Guaimallen,    Capilla 
Nieve. 

Moyano  Miguel,  La  Paz. 

Mur  Custodio,  San  Carlos,  Chilecito. 

Navarro  Belisario,  Junin. 

Navarro  Gabriel,  Junin. 

Navarro,  Cano  Javier,  Junin,  Acequias. 

Neira  Juan  Miguel,  Junin,  Retamo. 

Nogués  Juan,  Junin. 

Norton  Edmundo  J.,  Lujan,  Tres  Esquinas. 

Nufiez  Lucas,  Las  Heras. 

Olcis  Prudencio,  Belgrano. 

Olguin  José,  Rivadavia. 
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Agriculturists  and  Breeders.     (Agricul- 
tores y  Criadores.)— Continued. 

MENDOZA,  DEPABTAMENTOS— Continued. 

Olivares  Luis,  San  Carlos,  Chileeito. 

Oro  José  Antonio,  Guaimallen. 

Orozco  Tiburcio,  La  Paz. 

Ortega  Hijo  Rufino,  Malargüe. 

Ortiz  Abel.  Bel  grano. 

Ortiz  Manuel,  Tupungato. 

Ortiz  Novillo  Pedro,  La  Paz. 

Ortiz  Ramon,  Tupungato. 

Ortiz  Rodolfo,  Tupungato. 

Ortiz  Pedro  Julian,  Las  Heras,  Zapallar. 

Ortiz  Salvador,  Rivadavia,  Libertad. 

Oyarzábal  José,  Las  Heras,  PluinerillOé 

Oyer  José,  Las  Heras,  Zapallar. 

Pacheco  Luis,  Belgrano. 

Parodi  Eleodoro,  Guaimallen,  Calle  Larga. 

Patino  Carlos,  Tupungato. 

Pereira  Andrés  A.,  Santa  Rosa. 

Pereira  Angel,  Lujan,  Tres  Esquinas. 

Petra  Máximo,  Tupungato. 

Ponce  Fer  min,  Tupungato. 

Portaluppi  Augusto,  Maipú,  Barrancas. 

Puebla  Hilario,  Belgrano. 

Puebla  Rodolfo,  Junin.  Barriales. 

Puebla  Tomás,  Tunuyan,  Totoral. 

Ragondet  Francisco,  Lujan. 

Redondo  Simon,  San  Martin. 

Regueyra  Bernardo,  San  Rafael,  Canada 
Seca. 

Reta  Ramon  de  la,  Lujan,  Tres  Esquinas. 

Reyes  Manuel,  Rivadavia. 

Reynals  Tomás,  Tupungato. 

Riba  Gajo  Francisco,  Guaimallen. 

Rios  Valso  vino,  San  Carlos. 

Robert  Guillermo,  San  Martin. 

Roa  Pedro,  San  Rafael,  Rama  Caida. 

Rodriguez  José  Albino,  Lujan,  Tres  Es- 
quinas. 

Rodriguez  Juan  José,  Tupungato. 

Rodriguez  Ramon  M.,  Guaimallen,  Carril. 

Roman  Peregrino,  Rivadavia,  Libertad. 

Romero  Manuel,  Tupungato. 

Rosas  Lino,  Lujan,  Tres  Esquinas. 

Rosas  Santiago,  Tupungato. 

Ruiz  José,  San  Martin. 

Ruiz  Juan  J.,  Maipú. 

Ruiz  Huidobro  G.  Ricardo,  Tunuyan,  Toto- 
ral. 

Salas  Carlos,  San  Rafael,  Colon. 

Salas  José  A.,  San  Rafael,  Diamante. 

Salinas  Marcos,  Belgrano. 

Salomon  Rosas,  Santa  Rosa,  Dormida. 

Santa  Marina  José  M.,  San  Martin. 

Santivañez  Primitivo,  Tupungato. 

Segura  Ciro,  Las  Heras. 

Segura  Daniel,  Las  Heras. 

Segura  Maximino,  Las  Heras. 

Segura  Salvador,  Las  Heras,  Plumerillo. 

Serrano  Hermójenes,  La  Paz. 

Sevilla  Pedro,  Lavaíle. 

Silva  Antonio,  Las  Heras,  Chimba. 

Silva  Clodomiro,  Tunuyan,  Los  Sauces. 

Simonovich  Verardo,  San  Rafael,  Colon. 

Simonovich  Lucas,  Maipú,  Barrancas. 

Solanilla  Benigno,  Lavalle. 

Sosa  Modesto^  Belgrano. 

Sosa  Pascual,  Rivadavia,  Libertad. 

Soto  José  M.,  Tupungato. 

Spinoza  Alejo,  San  Carlos. 

Spinoza  Salvador,  San  Carlos. 

Suarez  Bernardino,  Santa  Rosa,  Dormida. 

Suarez  Francisco,  Lujan,  Tres  Esquinas. 

Suarez  Máximo,  Santa  Rosa. 

Suarez  Nicolás,  Lujan,  Tres  Esquinas. 

Taddei  Francisco,  Lujan. 

Tomba  Francisco,  Belgrano. 

Tomba  Pedro,  Maipú. 

Tuissi  Gaston  de,  San  Rafael. 

Usandivaras  José  M.,  San  Martin. 

Varas  Carlos,  San  Martin. 

Varas  Vicente,  Tunuyan,  Vista  Flor. 

Varas  José  A,  Las  Heras. 

Vega  Carlos  de  la,  Lujan,  Tres  Esquinas. 


Agriculturists  and  Breeders.     (Agricul- 
tores y  Criadores.)— Continued. 

MENDOZA,  DEPARTAMENTOS— Continued. 

Velez  Tránsito,  Belgrano. 

Vicencio  Gerónimo,  Tunuyan,  Vista  Flor. 

Vicencio  Tomas,  Belgrano. 

Videla  Elias,  Lujan. 

Videla  Eliserio,  Tunuyan,  Los  Sauces. 

Videla  Francisco  Belgrano. 

Videla  José,  Junin,  La  Florida. 

Videla  José  R.,  Tunuyan,  Los  Sauces. 

Videla  Juan,  Lujan. 

Videla  Juan  de  Dios,  Tunuyan,  Los  Sauces. 

Videla  Narciso,  Tunuyan,  Los  Sauces. 

Videla  Pedro  P.,  Junin,  Alto  Verde, 

Videla  Nicolás,  Las  Heras. 

Villanueva  Jorge,  Maipú,  Villa. 

Villanueva  Abel,  Belgrano. 

Villanueva  José,  Rivadavia,  Libertad. 

Villanueva  Samuel,  Lujan. 

Villaroel  Antonio,  Las  Heras. 

Villaruel  José  A.,  Belgrano. 

Villegas  Pedro  M.,  Belgrano.        % 

Villegas  Sabino,  Lujan,  Tres  Esquinas. 

Zalazar  Pedro,  Las  Heras,  Resbalón. 

Zapata  Alfredo,  Santa  Rosa,  Catitas. 

Zapata  Cesáreo,  La  Paz. 

Zapata  Jacinto,  Santa  Rosa,  Dormida. 

Zapata  José  Alvino,  Maipú. 

Zapata  Juan  A.,  Las  Heros,  Chimba. 

Zapata  Justo,  Lujan,  Tres  Esquinas. 

Zotelo  Domingo,  Tunuyan,  Totoral. 

Zuloaga  Domingo,  San  Martm. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FE. 

SANTA  FÉ  (Capital). 

Livi  M.,  25  de  Mayo  316. 

ACEBAL.    (R.  R.,  C.  A.,  Branch  to  Peyrano.) 

Hammond  Ricardo. 
Martin  Eugenio. 
Martin  Guillermo. 
Thompson  Roberto. 


ALBERDI. 


Aldabe  Manuel. 
Medina  Lisandro. 


ALCORTA   (DEPARTAMENTO  GENERAL 
LOPEZ). 


Fraga  Estanislao. 
Puig  Juan  de  la  C. 

ALVAREZ.    (R.  R.,  C.  A.) 

Alvarez  Bernardino. 
Pinero  Pacheco  Eraste. 
Rodriguez  Domingo. 

ANGELONI.    (Estación  Videla  ;  R.  R.,  P.  S.  F.) 

Berraz  Hnos. 
Busaniche  J. 

Candiotti  O.  Crespo  Hnos. 
Iriondo  Hnos. 
Jopson  Testamentaria. 
Porta  C. 
Salas  M. 
Ureta  8. 

AURELIA.    <R.  R.,  B.  A.  and  R.) 

Freyre  Benito. 

BAJO  HONDO.    (Estación  Perez  ;  R.  R.,  P.  and  S.) 

Basso  Domingo. 

BELGRANO  (Estación  Wildermüth). 

Wildermuth  Hnos. 


Agriculturists  and  Breeders.    (Agricul- 
tores y  Criadores.)— Continued. 

PROVÍNCIA  DE  SANTA  FÉ— Continued. 

BOUVIER. 

Alfonso  Isabelino. 
Caballero  Pedro. 
Idogaya  Pastor. 

CANADA  DE  GOMEZ. 

Krell  Paul. 
Robinson  Francisco. 

CASTADA    OMBÚ     (DEPARTAMENTO 
RECONQUISTA). 

Maza  Florentino, 
Mora  Abdon. 

CAPIRAVA. 

Abreu  Luis  A.  de. 
Barran  Adriano. 
Paats  Guillermo. 

CARMEN  (R.  R.,  S.  S.  F.  AND  Coedoba). 

Bessone  P.  y  Casario  vas. 
Ciuti  Juan. 
Ricciardi  y  Cia.  Luis. 
Vita  Luis. 

CARRIZALES.    (R.  R.,  B.  A.  AND  R.) 

Almago  é  hijo  Pedro. 

CAVOUR  (Estación  Humboldt;  R.R.,P.S.). 

Piróla  Hnos. 

CHACRAS.    (Zaaballa;  R.R.,O.S.) 

Argañares  Inocencio. 
Arnold  Prudencio. 
Brandt  Ernesto. 
Casas  A.  P.  y  Cia. 
Lorfait  Maximo. 
Perez  Eugenio. 
Scollan  Eduardo  M. 
Snood  Hnos. 
Vilarino  F.  P.  é  hijos. 

CRESPO  (Estación). 

Crespo  Ignacio. 
Godoy  Francisco. 

ELORTONDO.    (R.  R.,  G.  S.  S.  F.  and  C.) 

Grandoli  Miguel. 
Rueda  Miguel. 

EMPALME  (Estación). 

Booch  Luis. 
Cáceres  R.  é  hijos. 
Celis  Marcelino. 
Cochero  Faustino. 
Cochero  Felix. 
Cochero  Pilar. 
Vivas  Ireneo. 

ELISA  (Estación  Soledad  ;  R.R.P.S.F.). 

Alemán  Eugenio. 
Olacio  Mariano  P.  de. 
Saraleguay  y  Maciá. 

ESCALADA  (Estación). 

Aldao  José  R. 
Culleu  Ignacio  B. 
Escalada  Marcelino. 
Godoy  Viuda  de. 
Ramayon  Benito  L. 
Rodriguez  Nicolás. 
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Agriculturists  and  Breeders.    (Agricul- 
tores y  Criadores.  )— Continued. 

PROVINCIA  BE  SANTA  FÉ— Continued. 

FELICIA  (Estación  Progbebo;  R.  II.,  P.  S.  G.). 

Defagot  Teodoro. 
Piga  Hnos. 
Senn  Santiago. 

FUENTES. 

Acosta  Adolfo  Herederos  de. 

Arocena  Justo. 

Diaz  Joaquin. 

Fuentes  Juan. 

Lopez  Benigno. 

Mujioa  Manuel. 

Oliva  Domingo. 

Oliva  Ignacio. 

Oliva  Tristan. 

Paoheco  8aturnino  Herederos  de. 

Salvatierra  Francisco. 

San  Martin  Felipe. 

Vivet  Luis. 

GABOTO.    (R.R..P.S.F.) 

Azogaray  Hnos. 
Zabala  Candelaria  de. 

.GALVEZ  GOBERNADOR. 

Ibarra  Silvestre. 
Larrosa  N. 
Maldonado  Salomón. 

GESSLER.    (R.  R.f  P.  S.  F.) 

Rodriguez  Galisteo  Martin. 

HANSEN.   (Estación  San  José  de  la  Esquena.) 

Blyth  y  Cia. 

JOAQUINA.    (DEPARTAMENTO   SAN  GERO 
NIMO;'R.R.,  P.S.F.) 

Oroño  Nicasio. 

LARGUIA.    (R.R.,  C.andR.) 

B.  S.  de  Larguia. 
Sohuchard  W. 

LARRECHEA. 

Funes  Eulogio. 

LAS    TUNAS.    (DEPARTAMENTO    DE     LAS 
COLONIAS;  R.  R.,  P.  S.  F.) 

LedesmaG.  A. 
Solaus  Francisco. 

LASS  AG  A  (Estación). 


Lassaga  Z. 
Llambi  Campbell  P. 

MATILDE.    (R.R.,B.A.andR.) 

Mondo  Agustin. 
Sañudo  Maciel. 

NUEVAROMA.    (Estación  Villa  Casilda j  R. R., 
O.F.) 

Pereto  José. 

PALACIOS.   (R.R.,  B.A.ANDR.) 
Palacios  J.G. 

PEREZ.    (P. CO. S.) 

Jolly  Amadeo. 

Perez  M.  . 


Agriculturists  and  Breeders.     (Agricul- 
tores y  Criadores.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  Ft— Continued. 

SAA  PEREYRA.    (R.  R.,  B.  AND  R.) 

Sa  Pereyra  Eduardo. 
Freire  Benito. 

SAN  CARLOS  SUT),    (F.  O,  S.  F.) 

Gunziger  Fud. 
Gsohwind  Ed. 
Gscbwind  Jorge. 

SOLEDAD. 


Alemán  Eugenio. 
Olaso  Mariano  de. 
Saralegui  y  Mascias. 


VILLADA.    (R.  R.  O.  S.\ 


Van  Zureten  Victor. 

WILDE. 

Barlett  G. 
Callejas  A. 
Cullen  J. 
Jackson  J. 
Maldonado  L. 
Ortiz  A. 
Paz  M. 
Seevy  P. 

WILDERMTJTH.    (R.  R.  B.  A.  and  R.) 

Pfister  y  Monoalieri  (Colonia  Belgrano). 
Groezinger  Hnos.  (Colonia  Belgrano). 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

DEPARTAMENTO  DE  ALBARDON. 

Hinojosa  Toribio. 
Sanchez  Adolfo. 

DEPARTAMENTO  DE  ANGACO  SUR. 

Albarracin  Obdilon. 
Flores,  José  de  C. 

LA  HUERTA. 

Andrada  Felipe. 
Moreno  Juan  Diaz. 
Morin  Abraham. 
Oyola  Benicio. 
Pacheco  Abraham. 
Ruiz  Carlos. 


TERRITORIOS  NACIONALES. 

JOBEEN 
*EGRO). 


CHOELECHOEL  (GOBERNACIÓN  DEL  RIO 

NE 


Araújo  José  V. 

Arce  Alejandro. 

Belén  Carmelo. 

Belisle  Pablo  C. 

Burnichon  Hno.  (Buena  Posada). 

Gomez  Andrés. 

Guevara  Juan. 

Gonzalez  Andón. 

Hegui  Alejandro. 

Jauregui  Luis. 

Jones  Juan. 

Larralde  E.  y  Molina. 

Lopez  Juan. 

Marco  Santiago. 

Mulleady  Tomás. 

Pereira  Juan, 

Quüodran  Ángel. 

Rodriguez  Juan. 

Ruiz  José. 

Suarez  Regino. 

Suarez  Francisco. 

Torres  José. 


Agriculturists  and  Breeders.     (Agricul- 
tores y  Criadores.)— Continued. 

TERRITORIOS  NACIONALES-Continued. 

CHOELE-CHOEL   (GOBERNACIÓN  DEL  RIO 
NEGRO)-Continu©d. 

Valdez  Hnos. 
Vaspa  Francisco. 
Velazquez  Regino. 

CUCHILLACO    (GOBERNACIÓN    DEL  RIO 
NEGRO). 

Agustini  Bernardo. 
Acnores  Joaquin. 
Bruno  Bautista. 
Córdoba  Dionisio. 
Contrera  Eleno. 
Ceo  Juan. 
Coronel  Alejandro. 
Darers  Pedro. 
Del  Rio  Pablo. 
Bosques  Ramon. 
French  Diego. 
Gótica  Antonia. 
Iparraguirre  Vicente. 
Iturbidee  Juan  M. 
Mena  Lorenzo. 
Sallimtan  Juan  de. 
Teohera  Isavelino. 

GENERAL  FRIAS  (RIO  NEGRO). 

Linares  Miguel. 
Paz  Hilario. 
Paileman  Juan. 
Paileman  Pedro. 

GENERAL    VEDIA   (GOBERNACIÓN   DEL 
CHACO). 

Ontes  Saturnino. 
Taarel  y  Rojas. 
Wirtz  Alberto. 

LAS  PALMAS  (GOBERNACIÓN  ©EL  CHACO). 

Hardy  Alberto. 

LIMAT  (GOBERNACIÓN  DEL  NEUQUEN). 

Acevedo  Pedro. 
Aguirre  Pedro. 
Beas  Jesús. 
Bravo  Ceferino. 
Fernandez  Manuela. 
Luna  Pedro. 
Rivas  Domingo. 

NEGRO   MUERTO  (GOBERNACIÓN   DEL   RIO 
NEGRO), 

Echegoy  Domingo. 

NORQUIN  (GOBERNACIÓN  DEL  NEUQUEtf). 

Alvarez  Tránsito. 
Guevara  Manuel. 
Lafontaine  Luis. 
Vega  Fernando. 
Zufíiga  Pedro. 

PASO  RIO  COLORADO  (GOBERNACIÓN  DEL 
RIO  NEGRO). 

Basti  Juan  B.  y  Cia. 
Estovaren  a  Francisco. 
Estevarena  Miguel. 
Grat  Shande  J. 
Luro  é  hijos. 
Marques  Cristáno. 
Villalba  Florentino  E. 

POSADA    (CAPITAL  DE   LA  GOBERNACIÓN 
DEL  RIO  NEGRO). 

Acuña  Ángel. 
Aguilar  Tomás. 
Altamirano  Inocencio. 
Balestra  Juan, 
Estepa  Mauricio. 
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Agriculturist»  and  Breeders.     (Agricul- 
tores y  Criadores.)— Continued. 

TEBEITOEIOS  NACIONALES— Continued. 

POSADA   (CAPITAL    DE    LA  GOBERNACIÓN 
DEL  BIO  NEGRO)— Continued. 

Escalante  Miguel. 
Fronciano  José. 
Figueroa  Pedro. 
Fronciano  Antonio. 
Galarza  Boque. 
Guesalaga  Eladio. 
Gonzalez  Jnan. 
Gutierrez  Silvano. 
Herrera  Blas  A. 
Ley  Celestino. 
Medina  Mártires. 
Niveiro  Rafael. 
Villalonga  Aurelio. 
Zubiria  Casimiro. 

BESISTENCIA    (CAPITAL    DE    LA     GOBER- 
NACIÓN DEL  CHACO.) 

Avaios  Carlos. 
Anello  José. 

Galardini  Rodolfo  y  Cia. 
Sarmiento  Alejandro. 

BIO  GALLEGOS  (GOBERNACIÓN  DE  SANTA 
CRUZ.). 

Bitsh  H. 
Eberhard  H. 
Mac  Georges. 
Montes  José. 
Montes  Pedro. 
Rark  W. 
Rivera  Victoriano. 

TTSNAIA  (TIERRA  DEL  FUEGO.). 

Bridges  Tomás. 
Tique  Luis. 

Architects.    (Arquitectos.) 

PROVINCIA  DE  SAIT  LITIS. 

SAN  LUIS  (Capital). 

Cobos  y  Campos,  Miguel. 
Leposi  y  Maggi. 

VILLA  MERCEDES. 

Bruno  Luis. 

PROVINCIA  DE  SANTIAGO  DEL  ESTERO. 

SANTIAGO  DEL  ESTERO  (Capital). 

Jalconi  José7  Independencia. 
Pardi  Juan.  24  de  Setiembre. 
Quadri  Andrés,  Av.  de  Belgrano. 
Salvi  Emilio,  Rojas. 

QUEBRACHOS. 
Bernasconi  Francisco. 

PROVINCIA  DE  MENDOZA. 

MENDOZA  (Capital). 

Barbier  Urbano,  San  Martin. 
Clerici  Andrés,  San  Juan  38. 
Peralta  Genaro,  San  Martin  136. 
Reyes  José  Perez,  Sait  Luis  111. 
Zanaboni  P.,  25  de  Mayo  96. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  BIOS. 

HERNANDARIAS. 

Angelini  Eeynaldo. 
Belodi  Mauricio. 
Manini  Tranquilo. 


Architects.    (Arquitectos.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  ENTBE  BIOS— Continued. 

ROSABIO  DE  TALA. 

Patrignani  Aristides,  3  de  Febrero. 

SANTA  ELENA. 

Cremonini  Mario. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

LIMA  (Estación). 


Merlo  José. 


MERCEDES. 


Aranguren  Juan  J. 
Aranguren  Manuel. 

NUEVE  DE  JULIO. 

Carraza  José. 
Simonini  Hermano. 
Somaruga  Lorenzo. 

SAN  MIGUEL  DEL  PILAR. 
Lecuona  Isaac  B. 

VELEZ  SABSFIELD. 
Stolvitzer  Fortunato. 

PROVINCIA  DE  TUCTTMAN. 

CONCEPCIÓN  (DEPARTAMENTO  DE  CHICLI- 
GASTA). 

Dair  Asta  Pedro. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 
SAN  JUAN  (Capital). 
Gervasio  Domingo,  Rivadavia  52. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

ALCOBTA  (DEPARTAMENTO  GENERAL  LO- 
PEZ). 

Bertinatto  Francisco. 

TEBBITORIOS  NACIONALES. 

CONESA  SUD  COLONIA  (GOBERNACIÓN  DEL 
RIO  NEGRO.) 


Milanesio  Silvio, 


B. 


Bakeries.    (Panaderías.) 

[A  list  of  700  bakers  can  be  obtained  by 
subscribers  on  application  to  the  Bureau — 
Dirigiéndose  á  esta  Oficina  se  puede  obte- 
ner una  lista  de  700  panaderos  ] 

Banks.    (Bancos.) 

PBOVINCIA  DE  CATAMABCA 

CATAM  ARC  A  (Capital). 

Banco  Hipotecario  Nacional. 
Banoo  Nacional  (en  liquidación). 
Banco  Provincial. 

PROVINCIA  DE  SAN  LUIS. 

VILLA  MEBCEDES. 

Banco  de  la  Nación  Argentina. 
Banco  Nacional. 


Banks.     (Bancos.)— Continued. 
PROVINCIA  DE  LA  RIO  JA. 

RIO  JA  (Capital). 

Banco  de  la  Nación  Argentina. 
Banco  Nacional. 
Banco  Provincial. 
Banco  Hipotecario. 

PROVINCIA  DE  CORRIENTES. 

BELLA  VISTA. 

Banco  de  la  Nación,  Martín  Mandia,  gerente. 

CUBUZU  CUATIA. 

Banco  de  la  Nación  Argentina. 

GOTA. 

Banco  de  la  Nación  Argentina. 

Banco  Nacional,  José  Se  garra,  gerente. 

MEBCEDES. 

Banco  de  la  Nación  Argentina. 

MONTE  CASEROS. 

Banco  de  la  Nación. 

PASO  DE  LOS  LIBRES. 

Banco  de  la  Nación. 

SANTO  TOMÉ. 

Banco  Nacional,  J.  R.  Vidal,  gerente. 

PROVINCIA  DE  SANTIAGO  DEL  ESTERO. 

SANTIAGO  DEL  ESTEBO  (Capital). 

Banco  de  la  Nación  Argentina. 

Banco  Nacional  Buenos  Aires  Independen* 

cia. 
Banco  de  la  Provincia  Avellaneda. 
Banco  Hipotecario  Nacional,  Sarmiento. 

PBOVINCIA  DE  JUJUY. 

JUJUY  (Capital). 

Banco  de  la  Nación. 
Banco  Hipotecario. 
Banoo  Nacional. 

PROVINCIA  DE  MENDOZA. 

MENDOZA  (Capital). 

Hardoy  y  Curbelo,  S.  Martín  254. 
Lorca  y  Cia.,  S.  Martín  238. 
Sierra  Moreno  y  Cia.,  S.  Martín  348. 
Saiz  Juan,  B.  S.  Martín  290. 

PBOVINCIA  DE  ENTBE-BIOS. 

PABANA. 

Banco  de  la  Nación  Argentina, 
Banco  Hipotecario  Nacional. 
Banco  Provincial  de  Entre-Rios. 

CONCEPCIÓN  DEL  URUGUAY. 

Banco  de  la  Nación  Argentina. 

Banco  Provincial  de  Entre-Rios. 

Banco  Agrícola  Comercial  é   Inmobiliario 

del  Uruguay. 
Banco  Hipotecario  Nacional. 

CONCORDIA. 

Banco  de  ia  Nación  Argentina. 

Banco  Nacional. 

Banco  de  Entre-Rios  (agencia). 

Banco  Provincial  de  Entre-Rios,  Entre-Rios. 
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Banks.     (Bancos.  )  —Con  tinned . 

PROVINCIA  DE  ENTRE-RIOS— Continued. 

DIAMANTE. 

Banco  de  la  Nación. 

NOGOYA. 

Banco  de  la  Nación. 

Banco  Provincial  de  Entre-Rios. 

VICTORIA. 

Banco  de  la  Nación  Argentina. 
Banco  de  la  Provincia  de  Entre-Rios. 
Banco  Nacional,  Industria  i). 

VILLA  GIT  A  Y. 

Banco  Provincial  de  Entre-Rios. 
Banco  de  la  Nación. 

ROSARIO  DE  TALA. 
Banco  de  la  Nación,  Racedo. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

SANTA  FÉ  (Capital). 

Banco   de   Crédito  Territorial  Agrícola  de- 
Santa  Fó,  9  de  Julio  6*49. 
Banco  de  la  Nación  Argentina,  Comercio  111. 
Banco  Hipotecario  Nacional,  Comercio  530. 
Banco  Italiano,  Comercio  713. 
Banco  de  Santa  Fó,  Comercio  y  Córdoba. 

CAÑADA  DE  GOMEZ. 
« 
Márquez   Juan  National    Bank    of  Argen- 
tine. 

ESPERANZA. 

Banco  de  la  Nación  Argentina. 
Banco  Colonizador  Nacional. 
Banco  Comercial  de  las  Colonias. 
Berbieri  Julio  J.  Banco  de  la  Nación. 
Bonzano  N.  Banco  de  la  Nación. 

RAFAELA.     (R.  R.,  P.  S.  and  E.  ;  P>.  A.  and  R.) 

Banco  de  la   Nación   Argentina;    director, 

Américo  Crosa. 
Banco   Provincial  de   Santa   Fó  ;    director, 

Indalecio  Funes. 

PROVINCIA  DE  TUCUMAN. 

TUCUMAN  (Capital). 

Banco  Nacional,  Adolfo  Alsma  14. 
Banco  Provincial,  Las  Heras  401. 
Banco  Hipotecario  Nacional,  G.  Las  Heras 

684. 
Banco    de    la    Nación    Argentina,    G.    Las 

Heras  701. 
Méndez  Hnos.  y  Cia.,  25  de  Mayo  6. 
Posse  Agustín,  24  de  Setiembre  142. 

PROVINCIA  DE  SALTA. 

SALTA  (Capital). 

Banco  Nacional. 
Banco  Hipotécalo  Nacional. 
Banco  de  la  Nación  Argentina. 
Banco  Provincial. 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA. 

CÓRDOBA  (Capital). 

Banco  Constructor. 

Banco  de  la  Nación. 

Banco  de  la  Provincia. 

Banco  Nacional  en  Liquidación. 

BELLE  VILLE. 

Banco  de  la  Nación. 
Banco  de  la  Provincia. 


Banks.     (Bancos.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA— Continued. 

RIO  (H' ARTO. 

Banco  de  la  Nación. 
Banco  Nacional. 
Banco  de  la  Provincia. 

VILLA  MARIA. 

Banco  Provincial. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

SAN  JUAN  (Capital). 

Pel  Carril  Alejandro,  Banco  Nacional. 
Howard  Gerardo,  Banco  Nacional. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

LA  PLATA  (Capital)- 

Banco  Comercial  de  la  Plata. 
Banco  de  Italia  y  Rio  de  la  Plata. 

CHIVILCOY. 

Banco  de  la  Nación  Argentina. 
Banco  Nacional. 
Banco  de  la  Provincia. 

DOLORES. 

Banco  Comercial. 
Banco  de  la  Nación. 

ENSENADA  (PUERTO  LA  PLATA). 

Fernandez  y  Montaldo. 
Iñiguez  Francisco. 
Sanchez  Juan. 
Torrens  y  Benaiges. 

LAS  FLORES. 

Banco  de  la  Nación  Argentina. 

MERCEDES. 

Banco  de  la  Nación  Argentina. 
Banco  de  la  Provincia. 
Banco  Popular  de  Mercedes. 

QUILMES. 

Fornahaio  Félix. 

SAN  ISIDRO. 
Gadca  Juan. 

SAN  NICOLÁS. 

Gazzolo  Francisco. 

SAN  PEDRO. 
Villa  José  H. 

Blacksmiths.     (Herreros.) 

A  list  of  800  blacksmiths  can  be  obtained  by 
subscribers  on  application  to  the  Bureau. 
Dirigiéndose  á  esta  Oñcina  se  puede  ob- 
tener una  lista  de  800  herreros. 

Bookbinders  (Encuademaciones). 

PROVINCIA  DE  MENDOZA. 

MENDOZA  (Capital). 

Berbeni  Cesar,  Las  Heras  82. 
Labardo  Francisco  S.,  Callej  Lemos. 
Robledo  Francisco,  Córdoba  y  Monte  Case- 
ros. 
Vera  Abel  R,  Salta  y  Escape. 


Brewers  and  Ice  Manufacturers.  (Cerve 
cerias  y  Fábricas  de  Hielo.) 

PROVINCIA  DE  SANTIAGO  DEL  ESTERO. 

SANTIAGO  DEL  ESTERO  (Capital). 

Nino  Reinaldo,  Alvarado. 
Nelson  Enrique,  Suburbios. 

PROVINCIA  DE  MENDOZA 

MENDOZA  (Capital). 

Bernard  Mori  o,  Ayacucho  y  Zanzón. 
Lavoisier  Luis,  General  Faz  45. 
Civelli  A.,  S.  Martin  al  Sud. 

PROVINCIA  DE  LA  PLATA. 

LA  'PLATA  (Capital). 
Colombo  linos,  5-40-41,  No.  416. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

PARANÁ. 
Heil,  E,  Concordia. 

CONCOKDIA. 
Popelka  Matias. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

BAHIA  BLANCA. 

Holm  Juan,  Alsina  68. 

Maes  Leon,  "Cervecería  Nacional,"  Lama- 

dri  66. 
Maraffio  y  Element. 
Romero  Foran do  y  Cia.  Cervecería,  S.Martin. 


LINCOLN. 


Estevez  Manuel. 
Pini  Antonio. 


MARCOS  PAZ. 


Perez  Emilio. 


MERCEDES. 


Bolia  Juan  B. 
Sexauer  Carlos. 


NUEVE  DE  JULIO. 


Ceppi  Luis. 


PERGAMINO. 


Charrel  y  Catulo. 
Mikisch  y  Cia. 

QUILMES. 

Cervecería  Argentina. 

Cervecería  Recreo  de  Viena  (Müller  H.). 


SAN  NICOLAS. 


Lang  Viuda. 


TANDIL. 


Henault  Alcide. 


PROVINCIA  ROSARIO. 

ROSARIO  (Capital). 

Arichuluaga  M.,  Catamarca  252. 
Henzi  Francisco,  Corrientes  113. 
"La  Union,"  Entre  Rios  752. 
Schlau  Carlos,  Entre  Rios  y  Catamarca. 
Spirandelli  Ferruccio,  Sale  348. 
Strasser  Federico,  Entre  Rios  1123. 
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Brewers  and  Ice  Manufacturers.   (  Cerve- 
cerías y  Fábricas  de  Hielo.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

CAÑADA  DE  (iOMEZ. 

Costa  y  Falcone. 
Varni  Camilo. 
Rossi  Luis. 


ESPERANZA. 


Antony  Jorge. 
Antony  Leon. 


RAFAELA.     <R.  K.,  P.  S.  and  F.) 

Antony  Leon. 
Antony  Jorge. 
Han  tuce  i  Pieroni. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

SAN  JUAN  (Capital).  * 

Krabler  y  Goldbeck,  General  Paz  56. 
Rosenthal  Hnos.,  25  de  Mayo. 

CONCEPCIÓN. 

Rosenthal  Hnos. 
Storni  Pablo. 

Brick  Manufacturers.     (Fábricas  de 
Ladrillos.) 

PROVINCIA  DE  SAN  LUIS. 

SAN  LUIS  (Capital). 

Daract  y  Cia.,  Chorrillo. 
Domínguez  Rosario,  Talar. 

PROVINCIA  DE  CORRIENTES. 

CORRIENTES  (Capital). 

Ferré  Manuel  A, 
Galarza  Vicente. 
Gonzalez  Juan  P. 
Menotte  y  Cia. 
Stup  Santiago. 

«ELLA  VISTA. 

Salazar  Marciano. 

MONTE  CASEROS. 

Gracornetto  Ángel. 

HERN  AND  A  RIAS. 

Hertuzi  Antonio, 

NOGOYA. 

Navarro  Policarpo. 
Tarborda  Loreto. 
Vivanco  Estanislao. 

BRUGO. 
Emilio  Rafael. 

PROVINCIA  DE  BUENOS   AIRES. 

OTAMENCLI. 

Rosetti  Fernando. 

SAN  ANDRES  DE  GILES. 

Felice  Nicolás. 

SAN  ISIDRO. 

Escalada  Marcelino. 
552 14 


Brick  Manufacturers.     (Fábricas  de  La- 
drillos.)—Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

SAN   PEDRO. 

Aramburu  Pedro. 

PROVINCIA   DE   SANTA   FÉ. 

ELORTONDO.     (R.  U.,  (i.  S.  S.  F.  and  C.) 
Chicato  Domingo. 

ELISA  (Estación  Soledad,-  11.  R.  P.  S.  F.). 

Salustiano  Suarez. 

ESCALADA  ESTACIÓN. 

Leonard  i  Nicolas. 
Matienzo  Desiderio. 

MENDOZA,   DEPARTAMENTOS. 

Domínguez     Esteban,     Guaimallen,     Calle 

Larga. 
Zapata  Abel  F.,  Las  Heras,  Chimba. 

Broom  Manufacturers.    (Fábricas  de  Es- 
cobas.) 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

CHIVILCOY. 

Carena  y  Cia. 
Cresta  Antonio. 

PERGAMINO. 

Nordenholz  Bernardo. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

PARANA. 
Pascual  Lapeyrade,  Gualeguaychu  65. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

TUCUMÁN  (Capital). 
Modi  Francisco,  Mendoza  205. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSARIO  (Capital). 

Larghero  B.,  Comercio  676. 
Asseier  Juan,  Libertad  912. 
Blunold  José,  9  de  Julio  676. 
Buday  Natalio,  25  de  Diciembre  777. 
Caceia  Alfonso,  San  Martin  1299. 
Fernandez  Constantino,  Tucumán  997. 
Rechsteimer  J.,  Progreso  887. 

Brokers.    (Corredores.) 
PROVINCIA  DE  CARTAMARCA. 

C  A  T  A  M  A  RC  A   (Capital). 
Madino,  Adolfo  S. 

PROVINCIA  DE  SAN  LUIS. 

SAN  LUIS  (Capital). 
Aquino,  C,  Colon  87 

PROVINCIA  DE  MENDOZA. 
MENDOZA  (Capital). 
Lorca  José  M.,  San  Martin  238. 


Brokers.     (  Corredores.  ) — Continued. 
PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

I, A   PLATA  (Capital). 

Araveña,  45— (5—5. 
Baroy  Cia.,  8-46-47. 
Benoit  Candido,  48-4-5. 
Bazzanelli  Juan  C,  48  n.  735. 
Cucólo  Nicolas,  7  il  909,  50-51. 
Etehegarray  (.Jarlos  (í.,  5(5  n.  720. 
Gambier  Fabian,  7  n.767. 
Hucrgo  Alberto  J.,  53  n.  077. 
Isla  Camilo  V.,  50-7-8. 
Lavio  Manuel  RM  7  n.  767. 
Rossi  Dalmno,  7  n.  707. 
Surraco,  José*  1).,  dique  num.  1. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

PARANA. 

Nunez  Josó  M.,  Concordia  esq.  M.  Caseros. 
Muñoz  J.  M.,  M.  Caseros  y  Plaza  de  Mayo. 

GUALEGUAYCHU. 

Bagalciaga  Juan,  Puerto. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 
SANTA  EÉ  (Capital). 
Rastellini  Manuel,  San  Gerónimo  758. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

TUCí  MAN  (Capital). 

Bazan  Pedro,  Laprida  743. 
Busto  Alejandro  R.,  Córdova  759. 
Castellanos  Carmen,  San  Lorenzo  141. 
Carrasco  José  M.,  San  Lorenzo  412. 
Crotil  Simón,  Marco  Paz  10a  cuad. 
Fontiveras  Francisco,  Rio  ja  330. 
Gallo  Hnos.,  24  de  Setiembre  551. 
Gomez  Simón,  A.  Alsina  380. 
Gonzalez  Emilio,  San  Lorenzo  1059. 
Grana  Manuel,  San  Lorenzo  413. 
Lopez  y  Cia.,  Virgilio,  Maipii  161. 
Martinez  Nicomedes,  Catamarca  137. 
Molina  Leónidas,  Rivadavia  318. 
Muños  Marcos,  Laprida  137. 
Ñongues  Hnos.,  24  Setiembre  823. 
Patron  Gregorio,  Rivadavia  166. 
Padilla  Hnos.,  Junín  153. 
Pinero  Carlos,  Chacabuco  51. 
Posse  Wenceslao,  Laprida  165. 
Sanchez  Hilario,  Laprida  435. 
Sosa- y  Cia,  Isman,  24  de  Sbre  221. 
Taboada  Gaspar,  Rivadavia  258. 
Zamorano  Ángel,  Moreno  287. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

SAN  JUAN  (Capital). 

Belmon  Felipe  G.,  Buenas  Aires  y  Salta. 
Hernandez  Mariano  R.,  Laprida  149. 
Kent  Gualterio,  Entro  Rios  311. 
Jofré  Tristan,  Buenos  Aires  246. 

TERRITORIOS  NACIONALES. 

GENERAL  ERTAS.     (RÍO  NEGRO.) 
Henriot  Julio. 

HUCAL(NEUQUEN). 
Barda  Justo. 

RESISTENCIA .     (CHA  CO.) 
Delfino  Miguel  Z. 
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Brokers.     (  Corredores.  ) — Continued. 

MENDOZA,  DEPARTAMENTOS. 

Arena  Rodolfo,  Guaim alien. 

(J astro  Pedro,  Guaimallen. 

Izuel  Bernardino,  San  Rafael,  Atnel. 

Puthod  Victor,  Guaimallen. 

Sosa  Setastián,  San  Rafael. 

Sosa  Tranquilo,  J  un  in. 

Taillade  Ludovico,  Guaimallen. 

Builders  and  Contractors.     (Construc- 
tores de  Obras.) 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

LA  PLATA  (Capital). 

Bava  Juan,  59-3. 

Federico  Manuel,  48  v  11. 

Fiorini  Pedro,  55-10-11  n.  789. 

Jubells  Ramón  v  Cia.,  7  n.  601. 

Roffo  Juan,  5-57-58. 

Vidal  Baldomcro,  45-10  y  11. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

CONCEPCIÓN  DEL  URUGUAY. 

Broggi  Pedro,  Comercio  50. 
Colombo  Antonio. 
Delor  Enrique,  Galarza  100. 
Sai  Bautista,  Comercio  25. 

CONCORDIA. 

Hayerdahl  Nicolas,  Urquiza. 
Rodriguez  José,  Gabino. 

GUALEGUAYCHU. 

Botan  i  José. 
Patriarca  Domingo. 
Patriarca  Lorenzo. 

PROVINCIA  DE  TTJTCUMÁN. 

AGUILARES. 

Rey  Florentino. 

C. 

Carriage    Manufacturers    and    Dealers. 
(Carruages,  Fábricas  y  Ventas  de.) 

PROVINCIA  DE  CATAMARCA. 

CATAMARCA    (Capital). 

Benitez  Juan  B. 
Castro  Ambrosio. 

PROVINCIA  DE  SAN  LUIS. 

SAN  LUIS  (Capital)  . 

Gutierrez  Narciso  G.,  Pringles. 
Ortiz  Vicente,  Junin. 
Paladi  Hnos.,  Pringles. 
Roncoroni  y  Cia.,  San  Martín. 

TILLA  MERCEDES. 

Ardiles  Libório,  San  Martín  y  Rio  Bamby. 
Falletti  Bautista,  3  de  Febrero. 

PROVINCIA  DE  CORRIENTES. 

CORRIENTES  (Capital). 

Bissio  Santiago,  Independencia. 
Brearo  Eugenio,  Julia. 
Charpi  Luis,  Salta. 
Dominguez  José,  Martinez. 
Esquirtel  Carlos,  San  Juan. 
Meabe  Mariano,  Mayo. 
Resoagli  Anibaí,  San  Juan. 


Carriage  Manufacturers  and  Dealers. 
(Carruages,  Fábricas  y  Ventas  de.)— 
Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÍ— Continued. 

BELLA  VISTA. 

Ruspi  Miguel. 

MERCEDES. 

Acosta  José". 
Filártiga  Miguel. 
Fontíín  Agustín. 
Marcliissio  H. 

PROVINCIA  DE  SANTIAGO  DEL  ESTERO. 

SANTIAGO  DEL  ESTERO  (Capital). 

Escobar  Leandro,  San  Martin. 
Puerto  Gabriel,  La  Plata, 

PROVINCIA  DE  JUJTJY. 

JUJUY  (Capital). 


Elizoud  Nicasio. 
Zequeira  Cornelio. 

PROVINCIA   DE  MENDOZA. 

MENDOZA  (Capital). 

Arnold  Otto,  Rio  ja  84. 

Jung  Reinald,  calle  Godoy  Cruz. 

Wittenstein  Federico,  Suipacba  91. 

PROVINCIA   DE  ENTRE   RIOS. 

PARANA  (Capital). 

Carballido  Francisco,  San  Martín  esq.,  Perú. 
Fumiato  Lorenzo  y  Cia.,  Perú,  entre  Pro- 
greso y  Comercio. 
Zamboni  Manuel,  Rivadavia  y  Córdoba. 

GUALEGUATCHlí. 

Arrigol  Bernardo,  Federación. 

Despouy  Belt.,  25  de  Mayo  70. 

De8pay  Simon,  Bolivar  132. 

Garcia  Nicasio,  Bolivar. 

Marcbini  Luis  y  Cia.,  25  de  Mayo  y  Maipú 

VILLAGTJAY. 

Ferre  Francisco,  San  Martín, 
Firpo  Antonio. 
!  Panunizo  Alfonso. 

CONCORDIA. 

Borone  Salvador,  Buenos  Aires  250. 
Jabnke  y  Salgueiro,  Catamarca  y  Congreso. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES, 

LA  PLATA  (Capital). 

Anselraino  Federico,  5  y  44. 
Anselmino  Hnos,  2-62. 
Arrietti  Domingo,  16-58-59. 
Asia  Gervasio,  57-17-18. 
Comincioli  Domingo  y  Cia.,  1-56-57. 
Fossati  Francisco,  10-44-45. 
Fracuelli  y  Alippi,  62  n.  473,  4-5. 
Gervasi  Gabriel,  11  y  56. 
Marelli  Valerian  Hno.,  57-5-6. 
Minardi  viuda  de,  51-9  y  10. 
Moltragi  Luis,  39-116-1Í7. 
Niceo  José,  12-63  y  64  n.  1527. 
Otero  y  Aguco,  45-8  y  9. 
Pardo  Vicente  y  Cia.,  4-47-48. 
Stagno  y  Garcia,  54-484. 
Supervielle,  50-10-11. 
Zafforoni  J.  v  Cia.,  4  y  37. 


Carriage  Manufacturers  and  Dealers. 
(Carruages,  Fábricas  y  Ventas  de.)— 
Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

ARRECIFES. 

Airegui  José. 
Blanco  Manuel. 

AYACÜCHO. 

Bago  Clemente. 
Manfred  i  Emilio. 
Vago  Clemente. 

AZUL. 

Abadie  Juan  M.,  Buenos  Aires  92. 
Bernaaconi  B.,  Dolores  130. 
Croharé  Juan,  Buenos  Aires  148. 
Dieffenbacher  Santiago,  Colón  y  Juarez. 
G  ers  tel  Victor,  Colón. 
Rospide  y  Bellman,  Mitre  11. 
Suviela  y  Pedesteroek,  Mitre. 
Verges  German,  Bolivar  y  San  Martin. 

BAHÍA  BLANCA. 

Susbielles  y  Mayora,  San  Martin  18. 
Susbielles  Santiago,  O'Higgins  152. 


Saurez  Jose*  K. 


BALCARCE. 


BARADEKO. 


Bernard  Luis,  Ancliorena  288. 
Viale  ]).,  Saenz. 

BARRACAS  AL  SUD. 

Nurdot  Fermín,  Mitre  260. 

BRAGADO. 

Aranda  M.  M. 
Ferroglio  Francisco,  Paz. 
Giordani  Federico,  É.  Rios. 
Lasa  Santos,  Morelio. 
Macchi  Eugenio,  Rivadavia. 
Mafesanti  Hnos.  y  Cia.,  Rivadavia. 
Pegue  Eugenio,  Laval  le. 
Roteta  Ignacio,  Estación. 

CAJUELAS. 

Pullol  Enrique,  25  de  Mayo. 

CHASCOMUS. 

Castagnone  C. 
Lassalle  Leon. 
Pellegrini  y  Durrels. 
Zirauz  S. 

CHIVILCOY. 

Castorino  Salvador. 
Cremona  Luis. 
Espoma  Pedro. 
Foucon  Jacques. 
Gatti  Pedro. 
Jianetto  Miguel. 
Lebe  José. 
Piauzino  F. 
Sempio  Josa. 
Tellecheo  N. 
Zaneta  Pedro. 
Zanettini  José. 

EXALTACIÓN  DE  LA  CRUZ. 

Bahut  Casimiro. 

GENERAL  PAZ  (Ranchos). 

Domecq  Juan. 

GENERAL  VILLEGAS. 

Folquera  Rivas  y  Cia. 
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Carriage  Manufacturers  and  Dealers. 
(Carruages,  Fábricas  y  Ventas  de.) — 
Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued, 

HINOJO 

Caporii  y  Vivarrelli. 
Guiliani  R. 


JUNIN. 


Elijalde  Miguel. 
Lacaurte  Miguel. 


LAS  FLORES. 


Darrés  A.  y  Cia. 
Zamboni  Pedro. 


LAS  HERAS. 


Ouala  Pedro. 
Odriazola  Juan. 

LINCOLN. 

Frutelli  ("arlos. 
Mibelli  Cayetano. 
Petrella  Salvador. 

LIMA  (Estación.) 

Delfabros  Hno. 

LOBOS. 

Barbera  Ramón. 
Barrióla  F.  y  Unos. 
Magan  Guillermo. 
Zuverville  Adolfo. 

LOMAS  DE  ZAMORA. 

Codegoni  Antonio. 

LUJAN. 

Arroyo  Benigno  y  Cia. 

MAGDALENA. 

Brugnatelli  Huste  y  Plaa. 
Casorati  y  Cia. 
Damboriena  Tomás. 

MAIPÜ. 

Maggi  Gerónimo  y  Cia. 

MAR  DEL  PLATA. 

Arenas  Braulio. 
Maggi  Gerónimo. 

MERCEDES. 

Armajón  Juan  M. 
Bernachi  Pedro. 
Dubarry  Juan  M. 
Gastaldi  Esteban. 
Novelli  Adolfo. 
Pisano  Francisco  Hermano. 

MORON. 

Demoliz  Félix. 
Gastello  Domingo. 
Pastré  Felipe. 

NECOCHEA. 

Guisso  y  Olivera. 
Laforgue  Juan  y  Cia. 

NUEVE  DE  JULIO. 

Aramburo  José. 
Lischetti  Antonio. 
Rotetta  Santiago. 

OLAVARRIA. 

Delás  Juan. 
Nogues  Antonio. 


Carriage  Manufacturers  and  Dealers. 
(Carruages,  Fábricas  y  Ventas  de.)— 
Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

PEHÜAJÓ- 
Estella  José. 

PERGAMINO. 
Secclii  Celestino. 

PIGUJÎ. 
Garmendia  Pedro. 

RAMALLO. 
Tagliaferro  Vicente. 

RAMOS  MEJIA. 

Brizio  Nicolás. 
Hiriarte  Juan. 

RAUCH. 

Blois  Domingo. 
Colavecchia  Juan. 

ROQUE  PEREZ. 
Piñeyro  Hermanos. 

SALADILLO. 

BÍ88ÍO  Antonio. 
Bortega  Andrés. 
Bruno  José  M. 
Deilatorre  P.  y  Hermanos. 
Fiol  Antonio. 
Subelet  Juan. 
Vicio  Antonio. 

SALTO. 
Neville  y  Etchemendy. 

SAN  ANTONIO  DE  ARECO. 
Palmer  y  Pezzaglia. 

SAN  FERNANDO. 

Albacini  J. 
Casarino  Agustín. 
Charpenet. 
Esquer  Carlos. 
Ferrari  José. 
Lestrada  Luis. 

SAN  NICOLÁS. 

Arman  ti  y  Bottari. 
Baquel  Hermanos. 
Cazes  Augusto. 
Oriyen  Fermín. 
Petrella  Domingo  y  Hno. 
Priaro  Juan. 
Riotti  A. 
Rossi  Pedro. 
Stradolini  Juan. 

SAN  PEDRO. 

Delia  Valle  R.  de. 
Nocera  Juan. 
Solmi  Enrique. 

SAUCE  CORTO. 

Salvissi  Luis  Hno. 

SAN  VICENTE. 

Lockbart  S.  y  G. 

TANDIE. 

Dasque  Luis. 
Larronde  Juan  y  Hnos. 
Riva  Francisco. 


Carriage  Manufacturers  and  Dealers. 
(Carruages,  Fábricas  y  Ventas  de.)— 
Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

TAPALQUE. 
Arrigoni  Santiago. 

TRENQUE LAUQUEN. 

Coppa  Pedro. 
Rey  Bernardo. 

VEINTE  Y  CINCO  DE  MAYO. 

Chetet  y  MontUelli. 
Contounet  Juan. 
Lozza  Luis. 
Pirotta  Erminio. 


ZARATE. 


Bordenave  G. 
Nicola  Octavio. 


PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

ALBERDL 
Teana  Juan. 

ARROYO  SECO.    (Pueblo  Aouirre;  R.  R.,  B.  A 

AND   R.) 

Zuchini  Luis. 

CAFFERETA.     (R.  R.,  G-.  S.  S-,  F.  and  C.) 

Minetti  Antonio. 

CENTENO.     (R.  R.,  C.  and  R.) 

Ronzo  Juan. 

CRISPÍ.    (Estación  Esmeralda;  R.  R.(  C.  and  F.v 

Marchionuto  y  Viola. 

ESPERANZA. 
Morand  i  Juan. 

RAFAELA.     (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Gilardoni  M.  B. 
Curti  no  Hnos. 
Giacossa  Chiafredo. 

PROVINCIA  DE  SALTA. 

SALTA  (Capital). 

Agüero  Adelantado. 
Agüero  Manuel  F. 
Franco  Odorico. 
Palacio  Juan  AngeL 
Quiroga  Exequiel. 
Ramirez  Servado. 
Vazquez  Freire  José. 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA. 

CÓRDOBA  (Capital). 

Arrieta  Toribio. 
Aranaya  Rosario  R. 
Abuesa  Ignacio. 
Bolliglieri  Liberato. 
Cartes  José. 
Carussi  Andrés. 
Carussi  Vincente. 
Denes  Gabino. 
Gilvert  A. 
Gonzalez  Antonio. 
Juane  Enrique. 
Jieno  Ángel. 
Janis  Zoilo  M. 
Martinez  Isidro. 
Laporta  Felipe. 
Obreisa  Ignacio. 
Ortíz,  Belisario  N. 
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Carriage  Manufacturers  and  Dealers- 
(Carruages,  Fábricas  y  Ventas  de.)— 
Continued. 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA—  Continued. 

CÓRDOBA  — Continued. 

Poroel  A.  do  rerallo. 
Perez  Remigio. 
Menendez  Juan. 
Rivas  Hipólito. 
Roca  Wenceslao. 
Rot  he  Enrique. 
Scalpela  Cayetano. 
Sosa  Ambrosio. 


BELLE  VILLE. 


Sponassi  Carlos. 
Vi  Magra  Ramón. 


LA  CARLOTA. 


Calvi  J.  M. 
Lara  S. 


VILLA  MARÍA. 


Cisneros  .Mor ja. 
Farias  José. 
G  i  us  ti  José. 


VILLA  NUEVA. 

Fernandez  Regis. 
Paez  Luis. 
Rodriguez  Roque. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

TÜCÜMAN  (Capital). 

Agüero  y  Cia,  Gral  Hornos  1098. 
Bartoletti  Genaro,  24  Setiembre  254. 
Boza  Pablo,  G.  L.  Heras  900. 
Brito  José,  Laprida  761. 
Carrizo  José  M.,  Avellaneda  Ia  euad. 
Chenclin  Ángel,  Mendoza  930. 
Copello  Horacio,  Gral  Hornos  64. 
Córdoba  Abraham,  San  Juan  199. 
Diaz  Florentino,  Congreso  361. 
Forzans  Bernardo,  Salta  280. 
Godoy  Jesús,  San  Juan  630. 
Herrera  y  Cia,  San  Juan  799. 
Juez  Vicente,  Catamarca  383. 
Martinelli  A.,  Mendoza  1101. 
Martini  Manuel,  24  de  Setiembre  929. 
Pupar  Alejandro,  Córdoba  373. 
Rodriguez  Bartolo,  Moreno  29. 
Torres  Benigno,  25  de  Mayo  770. 

CONCEPCIÓN  (DEPARTAMENTO  CIIICLI- 

GASTA). 

Bascary  y  Mendoza. 
Steffener  y  Cia. 


PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

SAN  JUAN  (Capital). 

Ontivero  Juan,  9  de  Julio. 
Salina  Hnos.,  Córdoba. 
Tría  Jaime,  Santa  Fe. 

TERRITORIOS  NACIONALES. 

SANTA  ROSA  DE  TOA  Y  (PAMPA  CEN- 
TRAL). 

Bordis  Basilio. 
Orónos  Pedro. 

VIEDMA  (RIO  NEGRO). 

Ramasen  J.  y  Cia. 
Vilatta  Ramón. 


Carriage  Manufacturers  and  Dealers. 
(Carruages,  Fábricas  y  Ventas  de.) — 
Continued. 

PROVINCIA  DE   ROSARIO. 

ROSARIO  (Capital). 

Armassan  y  Aiiriol,  Córdoba  1701. 
Balestra  P.  y  Cia.,  S.  Lorenzo  727. 
Bonsembiante  L.  y  Cia.,  Mendoza  1273. 
Bustos  Socundino,  San  Martin  973. 
Carbon  Enrique,  Libertad  1377. 
Casarigo  y  Alippi,  Córdoba  853. 
Hstefanio  Santiago,  Corrientes  718. 
Furnier  Luciano.  Salta  299. 
Galti  Marino,  Orden  635. 
Gatti  Mariano,  Buen  Orden  655. 
Inocente  Pedro  y  Cia.,  Córdoba  1605, 
ízurrieta  y  (Ha.,  Catamarca  398. 
Marranghelle  Francisco,  Rioja  1333. 
Mauhon  Juan,  Urquiza925. 
Paghano  Alfonso,  Santa  1078. 
Planté  Alejandro  San  Luis  1201. 
Ricca  y  Carbone,  Libertad  1377. 
Soujeun  Hipólito,  Santa  Fé  937. 
Stragiotti  Vicente  e  hijos,  Córdoba  1133. 


Cattle  Dealers.    (Ganaderos.) 
PROVINCIA  DE  SAN  LUIS. 

SAN  LUIS  (Capital). 

Figueroa,  Abelardo,  Sau  Martin. 
Barbeito  Salvador,  Colon  85. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

DEL  CARRIL. 

Acosta  Florentino. 
Saint  Germes  Juan. 


LOBERÍA. 


Isiarte  Hnos. 


TERRITORIO  NACIONAL. 

EPUPEL  (PAMPA). 


Cavon  Domingo. 
Córdoba  José  Maria. 
Donos  Martín  de. 
Dubetout  Julio. 
Graciorena  Bernardo. 
Graciorena  José. 
Is  til  art  Juan  José. 
Istilart  José  Maria. 
Istilart  Martín. 
Mau  pas  Alberto. 
Prades  Elíseo. 
Roldan  Bonifacio. 
Villars  Alberto. 


MENDOZA,  DEPARTAMENTOS. 

Airas  Ramón,  San  Rafael,  Diamante. 
Bello  Euselio,  San  Rafael. 
Ortiz  Almauzor,  Tunuyan,  Totoral. 
Rosas  Faustino,  San  Carlos,  Cápiz. 
Rosas  José  M.,  San  Carlos,  Cápiz. 
Serpa  Daniel,  Guaimallen,  Carril. 


Cereals.     (Depósitos  de  Cereales.) 

PROVINCIA  DE  TUCUMAN. 

TUCUMÁN  (Capital). 

Piugjané  y  Guasch,  Mendoza  425. 
Riera  Gabriel  hijo,  C.  Alvarez  332. 


Cigar  and  Cigarette  Factories.   (Fábricas 
de  Tabacos  y  Cigarros.) 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

SANTA  Ffi  (Capital). 

Anzardi  Enrique,  Comercio  esquina  S.  Juan. 
Radillo  Juan,  Comercio  195. 
Caballie  C.   M.  de,  9  do  Julio  esquina   San- 
tiago. 
Gaivilaso  I\,  San  Gerónimo  689. 

ALRERDI. 
IVreyra  José1. 

AREQCITO.     (R.  R.,().  ano  S.) 

Ramos  Saturnino. 

CANADA  1)K  (ÎOMKZ. 

Fern  a n  d  e  z  Manuel. 
IJribe  Aquilino. 

(ARC  ARAN  A.     (R.  R.,  C.  and  A.) 

Hernán  F. 

EL  TRÉBOL.     (R.  R.,  C.  and  A.) 

Faumende  y  Cámara. 

LAS  TOSCAS  (ESTACIÓN  RECONQUISTA.) 

Piedrabuena  David. 
Brillant  Alcides. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

RAFAELA.    (R,  R.,  P.  S.  and  F.) 

Ubieta  y  Gonzalez. 
Llager  Francisco. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

CONCORDIA. 

Muller  Alfonso,  Entre  Rios  278. 

PARANÁ. 

Gonzalez  Antonio,  60-15. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

SAN  JUAN  (Capital). 

Cigarrería  del    "Progreso,"    Plaza    25    de 

Mayo. 
Gonzales  Andrés  C,  Rivadavia. 
Olgiu  Juan,  Mendoza  117. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSARIO  (Capital). 

Bassini  Hugo,  Córdoba  632. 

Castelli  Vicente,  9  do  Julio  1072. 

Cuesta  Francisco,  Urquiza  480. 

Ehrenfeld  J.,  Córdoba  591. 

Elorza  Juan,  Bajo  254. 

Fernandez  Leopoldo,  Giiernes  118. 

Fernandez  Manuel,  San  Juan  925, 

Ferrari  Juan,  San  Juan  1214. 

Figueroa  José,  San  Luis  1670. 

Fito  Lorenzo,  Cigarrería  "  La  Mejor"  San 

Lorenzo  376. 
García  Isidro,  Córdoba  420. 
Gonzalez  Basilio,  Progreso  y  Rioja. 
Guido  José,  Alvear  360. 
Grassi  y  Francioli,  San  Martin  825. 
Illing  Fritz,  Entre  Rios  967. 
Magarinos  Andrés,  Libertad  447. 
Martínez  José,  Balcarce  190. 
Masó  Lorenzo,  Corrientes  y  Jujuy. 
Militichi  José,  Córdoba  654. 
Miri  Enrique,  San  Martín  431. 
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Cigar  and  Cigarette  Factories.    (Fábricas 
de  Tabacos  y  Cigarros.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO— Continued. 

ROSARIO  (Caimtal)  — Contiiniod. 

Palan  J.,  San  Martin  723. 
Pereyra  José,  Alberdi. 
Pl;í  José  y  Cia.,  San  Martin  12K1. 
Perales  B.  y  Cia.,  San  Martin  6ÍM). 
Perneira  M.  R.,  Aduana  378. 
Kodriguez  Pelieia.no,  Corrientes  382. 
Salvatierra  Esteban,  Bajo  500. 
Testoni,  Chiesa  y  Cia.,  Ürquiza  252. 
Talavera  Juan  M.,  San  Martín  31b'. 
Tortosa  Juan,  Callao  80. 
Varela  M.  .T.,  Córdoba  785. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

TURKMAN  (Capital). 

Aguilera  Augusto,  Salta  137. 
Antoli  Francisco,  Mendoza  (538. 
Obres  ti  a  .José,  25  de  Mayo  127. 
Gallano  Luis,  Oral  Las  lleras  1031. 
García  y  Cia.  M.,  (irai  Las  Heras  1031. 
Gonzalez  José  M.,  Maipiî  392. 
Uohl  Guillermo,  C.  Alvarez  610. 
Luna  Miguel,  Congreso  20. 
Mauri  Serra  Peinando,  Laprida  17. 
Mauri  Serra  ,L,  24  de  Setiembre  363. 
Salmerón  Lúeas,  13  de  Julio. 


MONTEROS. 


Brugnon  Ctfrlos  P. 
Struecbi  Vicente. 


TERRITORIO  NACIONAL. 

POSADAS  (MISIONES). 
Aguilar  José  Baez  de. 

PROVINCIA  DE  SALTA. 

SALTA  (Capital). 

Bages  Pedro. 
Bernardo  Austerlitz. 
Lorena  Martinez  J. 
Vega  Maximo. 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA. 

CORDOBA  (Capital). 
Ley  va  Arsénio. 


Posadas  y  Cia. 
Pujol  y  Poca. 
Ramallo  Manuel. 


BELLE  VILLE. 


Alzóla  Hnos. 
Miebell  Luis. 


GENERAL  PAZ. 


Melcboinia  Domingo. 
Tossello  Pedro. 

RIO  CUADRO. 

Acbotegui  José. 
Cierra  Manuel. 
Pelallo  y  Llamosas. 

SAN  FRANCISCO. 
Aburra  y  Mattio. 

VILLA  MARIA. 

Darraw  J. 
Perez  Cirilo. 


Cigar  and  Cigarette  Factories.    (Fábricas 
de  Tabacos  y  Cigarros.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA— Continued. 

VILLA    NUEVA. 

Perez  Modesto. 

RIO  CUADRO. 

Conzalez  Aebaval  K. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

CHACA  RUCO. 

Gilensich  y  Bernaseoni. 
Muñiz  Angel. 

CHIVILCOY. 

Casals  Serafín  y  Jose. 

COLON. 

Calderón  M. 

DOLORES. 

Abezzo  Benito. 
Garrido  Antonio. 
Marioco  G. 

ENSENADA  (Pi'krto  La  Plata). 

Más  Jaime. 

ESCOBAR. 

I)e  Guidi  Kalael. 

EXALTACIÓN  DE  LA  CRUZ. 

Longarella  Jose. 

GENERAL  PAZ  (Ranchos). 

Olive  .lose*. 


JUAREZ. 


Bi  anchi  Miguel  L. 
Nomdeden  y  Cia. 

JUNIN. 

Ara  Pascual. 
Herrera  Julio  C. 
Linguido  Vicente. 

GENERAL  LA  MADRID. 

Genovessi  y  Larreche. 

LAS  FLORES. 

Ortiz  Martiola  A. 

LOBOS. 


Santiso  F. 


Sangiacomo  T. 
Tril  Ignacio. 


LUJAN. 


MAR  DEL  PLATA. 
Poní  Joaquín. 


Lores  José. 


MERCEDES. 


MORON. 


Natal  Barlolomé. 

NUEVE  DE  JULIO. 
Laforque  J.  M. 

OLAVARRIA. 
Del  Valle  José. 


Cigar  and  Cigarette  Factories.    (  Fábricas 
de  Tabacos  y  Cigarros.) — Continued. 

|  PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

¡  PKRGAMINO. 

(  anevari  y  Ganeeda. 
Fernandez  de  Santa. 
Gcnnaro  Gaspar. 
Santa  J.  Fernández. 

I, aludías  y  Rosas. 


(  al  (1er  on  M. 


ROJAS. 


ROJO. 


Calaggio  Pedro. 

SAN  FERNANDO. 

Cabriz  Joaquín. 
Fuentes  Pedro  G. 
Labayríí  Cecilio. 

SAN  ISIDRO. 

Miquena  Laureano. 

SAN  MARTIN. 
Zamora  Antonio. 

SAN  NICOLAS. 

Calaggio  Pedro. 
Illa  Hermanos. 
Lopez  Flora,  Viuda  de. 
Peirano  Juan  A. 
Pega  y  Fauque. 
Keimundo  Nicolas. 


Aldazabal  M. 
Pepietri  P. 
Leber  Adolfo. 


SAN  PEDRO. 


TANDIL. 


TIGRE. 


Parker  T.  F. 
Velas  y  Castro. 


TOLOSA. 


ZARATE. 


Filippone  S.  y  J. 

PROVINCIA   DE   ROSARIO. 

ROSARIO  (Capital). 

Bassini  Hugo,  Aduana  764. 
Chozas,  Urtubey  y  Cia.,  Sn.  Martin  174. 
Pemmi  Francisco,  Sn.  Martin  950. 
Faggi  Leopoldo,  Corrientes  1360. 
Forte  José,  Progreso,  1200. 
Grassi  y  Francioli,  Sn.  Martin  825. 
Magariños  Andrés,  Libertad  447. 
Nogués  Narciso,  Sn.  Luis  esq.  Paraguay. 
Talavera  J.  M.,  Sn.  Martin  316. 
Testoni,  Chiesa  y  Cia.,  Urquiza  252. 

MENDOZA,    DEPARTAMENTOS. 

Diaz  Daniel  D.,  Rivadavia. 

Cheese  Manufacturera     (Fábricas  de 
Quesos.) 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

CHACABUCO. 
Maggi  José. 


FERRARI. 


Jüül  v  Olsen. 
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Cheese  Manufacturera.     (Fábricas  de 
Quesos.  ) — Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

FRENCH. 
Busto  Ventura. 

GENERAL  GUIDO. 

Luro  Santiago. 

GENERAL  RODRIGUEZ. 

invernizzi  Reynaldo. 

JAUREGUI. 

Ackerley  Eduardo. 

LEZ  AMA. 

Alberdin  Miguel. 
Arosena  Juan. 
Etchegaray  y  Urruty. 
Etcbemendy  y  Arosena. 
Heguihambebere  Pedro. 
Ilaretborde  Juan. 

MAR  EL  PLATA. 

Bay  lac  Juan. 
Erreeaborde  Martin. 

MONASTERIO. 

Espil  Juan. 
Hacha  JosC. 
Toledo  J.  M. 
Vertiz  Juan. 

MONTE  GRANDE. 

Hoddinot  y  Cia, 

MORENO. 
Invernizzi  F. 

SAAVEDRA. 

Mercadier  José. 

VIÑAS  (Estación). 
Holway  T.  B. 

Clubs  and  Associations.    (Clubs  y  Socie- 
dades.) 

PROVINCIA  DE  CORRIENTES. 

CURUZU-CUATIA. 

Club  Social,  Belgrano. 
Entre  Rios. 

Sociedad  Italiana,  Belgrano. 
Sociedad  Española  de  S.  M. 

MONTE  CASEROS. 

Circulo  de  Amigos. 
Club  Social. 
Club  del  Ferrocarril. 
Sociedad  Italiana. 
Sociedad  Española. 

PROVINCIA  DE  MENDOZA. 

MENDOZA  (Capital). 
Club  Unión  Social. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

LA  PLATA  (Capital). 

Centro  Estudios  Sociales  de  La  Plata,  46  n, 

547. 
Centro  Industrial  y  Agrícola,  47-10. 
La  Protectora  del  Hogar,  45  n.  579. 


Clubs  and  Associations.      (Clubs  y  So- 
ciedades. ) — Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

LA  PLATA  (Capital)— Continueil. 

Soc.  de  M.  S.  Nuovo  Circolo  Napolitano,  7 

n.717. 
Soc.  de  Seguros  para  la  Salud,  45  n.  579. 
Soc.  Italiana  Fratelli  Allegri,  62-827. 
Soc.  Italia  Union  ó  Fratellanza,  diag.  74-3-4. 
Soc,  Suiza  Helvecia,  58-6-7. 

BAHIA  BLANCA. 

Club  Artesano. 
Club  Social. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

CONCORDIA. 

Sociedad  Francesa. 

Sociedad  Española. 

Sociedad  Italiana. 

Sociedad  Roma  Intangibile. 

Sociedad  La  Concordia. 

Sociedad  Suiza  y  Asociación  Patriótica. 

Sociedad  Los  Artesanos,  E.  Rios  199. 

DIAMANTE. 

Casino  Centro  Comercial. 
Club  Social. 

Club  Centro  Cosmopolita. 
Sociedad  Italiana. 

GTJALEGUAY. 

Sociedad  La  Argentina. 
Sociedad  Las  Cabezas. 
Sociedad  Fomento  Educacional. 

GUALEGUAYCHU. 

Sociedad  Argentinos  y  Orientales,  Uruguay 

y  Solis. 
Sociedad  La  Aurora,  Urquiza. 
Sociedad  La  Lira. 
Sociedad  L;  Elvezia,  Montevideo. 
Sociedad  Los  Rivereños,  La  Paz. 
Sociedad  Operai  Italiani,  Montevideo. 
Sociedad  Recreo  Argentino,  25  de  Mayo. 
Sociedad  Union  Française,  Del  Plata. 
Sociedad  Union  é  Benevolenza,  San  Martin 

y  Patagonia. 

ROSARIO  DE  TALA. 

Club  Tálense,  Racedo. 
Sociedad  Italiana. 

VICTORIA. 

Sociedad  Española,  República. 
Sociedad  Nac.  Italiana,  Entre  Rios. 
Sociedad  Sud-Americana,  Comercio  9. 

Coal  Mines.    (Minas  de  Carbón.) 

MENDOZA,  DEPARTAMENTOS. 

Salas  José  A.?  "Sosmado/'  San  Rafael. 

Colonization    Companies.      (Compañías 
de  Colonización.) 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

SANTA  FÉ  (Capital). 
Brubl  Rodolfo,  Comercio  531. 

ALCORTA  (DEPARTAMENTO  GENERAL 
LOPEZ). 


Deveclii  Ángel. 
Ecbesortu  y  Casas. 
Morere  y  Biondi. 
VillafaBe  y  Echazarreta. 


Colonization    Companies.      (Compañías 
de  Colonización. — Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FE.— Continued. 
ESCA  L  ADA  ESTACIÓN. 

Cassacia  y  Cia. 

Commission  Merchants.  (Comisionistas.) 

PROVINCIA  DE  SANTIAGO  DEL  ESTERO. 

SANTIAGO  DEL  ESTERO  (Capital). 

Merelis  y  Cabanillas,  Independencia. 
Risso  Patrón  Gregorio,  Independencia. 

PROVINCIA  DE  MENDOZA. 

MENDOZA  (CAriTAL). 

Berri  Hector,  Lavalle  17. 
Lorca  y  Cia.,  San  Martin  238. 
Otrove  Enrique,  Buenos  Aires  32. 
Ugalde  6  Hijo,  Lavalle  7. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

PARANA  (Capital). 

Aliprandi  Eduardo,  Industria  33. 

Bavio  A.,  Urquiza  123. 

Beberán  Bernardo,  Industria  159. 

Berino  E.,  Buenos  Aires  42. 

Ermekeil  Arturo,  Federación  88  y  Bolivia. 

Piazzi  Saul,  Urquiza  532. 

Vadillo  R.  y  S.,  Concordia  29. 

COLON. 

Diaz  Leopoldo. 
Vidal  Miguel. 

CONCEPCIÓN  DEL  URUGUAY. 

Benestead  Benito. 
Bonando,  Josó  J . 
Larez  Nicanor,  Galarza  78. 
Sero  Gregorio,  Galarza  96. 

CONCORDIA. 

Blanes  Francisco,  Entre  Rios  280. 
Farquharson,  Juan  M.,  Catamarca  260. 
Galdames,  José  A.,  Congreso  164. 
Guerrico  y  San  Roman,  Constitución  244. 
"La  Cargadora." 

Sicre,  Juan  G.  y  Cia.,  1  de  Mayo  223. 
Solari  José. 

GUALEGUAY. 

Cazenave  y  Anaya,  Buenos  Aires  y  Maipñ. 

Ferraro  Vicente. 

Jewsbury  Enrique,  Ayacucho. 

GUALEGUAYCHU. 

Clavarino  Luis,  25  de  Mayo  120. 
Ferrando  Luis  L.,  Libertad. 
Goyri  Emilio. 

Laratro  Gerardo,  Urquiza  214. 
Mit  j  ans  y  Guerra,  Comercio  28. 

ROSARIO  DE  TALA. 

Casauovas  Francisco  y  Cia.,  Nogoya. 

VICTORIA. 

Costa  José*  C,  Entre  Rios  101. 
Oneto  L.  y  Fort,  Concordia  12. 

VILLAGUAY. 

Crespiy  Questa,  Pasos. 
Fernandez  Ventura. 
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Commission  Merchants.     (Comisionis- 
tas. ) — Continued . 

PROVINCIA  DE  SALTA. 

CA  FAY  A  TE. 

Brachieri  Ramon . 
Durand,  Santiago. 
F  razó  Juan. 
Escudero  Eduardo. 
Fernandez  Gumersindo. 
Fortunato  José. 
Gonzalez  Lucio. 
Lo  vagi  io  Rafael. 
Medina  Hipólito. 
Munizaga  Juan  Francisco. 
Oliver  Rosario. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

LA  PLATA  (Capital). 

Alemán  Nestor,  7  y  58  num.  (iOO. 

Car  ti  Carlos,  46-7-8  n.  64  tf. 

Cisneros  José  Eduardo,  51  n.  835. 

Comi  Pedro,  54-8-9  n.  697. 

Gionella  Juan.  14  n.  1240. 

Lopez  y  Urrutia,  7  n.  677. 

Martinez,  M.  Bertomen  y  Cia.,  48-871. 

Niño  José  M.,  51-9-10. 

Nunez  Carlos,  4-62-63. 

Pulcston  E.  T.,  7n.  781. 

Sapariti  y  José  R.  Gandolfo  Cesar  M.,  507-8 

n.  608. 
Sirio  Carlos  y  Cia.,  48-427. 

AZUL. 

Abeberry  Martin,  Alsina  94. 

Alvarez  Alfredo,  Rivadavia  225. 

Aust  A. 

Beskmann. 

I  )uprat  Gustavo  &  Co. 

Fernandez  José. 

Monpensier  R.,  S.  Martin  233. 

Montenegro  Justino,  Tucumán  102. 

Pereda  An  día  <fe  Orton. 

Petersen  H. 

Saloy  Silvanio  &  Co.,  Juarez  285. 

BAHIA  ELANÇA. 

Alvarez  Manuel,  Hotel  Apolo. 

Alvanza  Pedro  R.,  Sacramento  61. 

Carón  ti  Juan,  Soler  81. 

Carriqire  &Lavique,  Colón  and  Thompson. 

Cumming  Carlos  G.,  Las  Heras  70. 

P'Abreu  Luis  A. 

Fernandez  M.  &.  Fedin,  Colón  95. 

Geddes  Hermanos,  Belgrano  y  Soler. 

Girardi  Pascual,  Gral  Rodriguez. 

Lanusse  y  Olaciregui,  Circumvalación. 

Lopez  Florencio  C,  P^stomba  92. 

Marugan  Eduardo,  Zelarrayán  71. 

Mata  Ciraco  &  Co.,  Zelarrayán  85. 

Minutto  Antonio. 

Mihanorich  Miguel,  Soler  y  Brandzen. 

Molino  Girón  Wenceslao. 

Morixe  Miguel. 

Oubifia  Manuel  A.,  Darwin  37. 

Pereira  Enrique. 

Perez  Manuel  ó  hijo,  La  Madrid  y  Las  lleras. 

Rodriguez  Aniceto,  Chiclana  86. 

Samuel  Juan. 

Soubró  Juan  y  Cia.,  Zelarrayán  72. 

Toscarro  Ant.  Sons,  O'Higgius  27. 

Fhiel  Santiago,  Fitz  Roy  43. 

Zanatta  Augustine,  Estoinba  98. 


Commission     Merchants.     (  Comisionis- 
tas.)— Continued. 

PROVINCIA   DE  BUENOS  AIRES— Continued. 


BOLIVAR. 


CHASCOMUS. 

Posadas  Avelino. 
Rivas  Antonio. 

CHIVILCOY. 
Castorín  M. 

CORONEL  DORREGO. 

Ferrando  y  Moreno. 

CORONEL  SUAREZ. 

Rundió  Ruiz. 

CORREAS. 

Lánis  Felipe. 
Nolasco  Nicolás. 

ENSENADA  (PUERTO  LA  PLATA). 

Areja  F.  y  Cia. 
Boâdle  T.  S.  y  Cia, 
Danou  Salomón  Z. 
D'Aste  y  Dodero. 
Fatirmann  H.  y  Cia. 
Hashim  E.  A. 
Hiscocks  F.  E.  y  Cia. 
Johannson  Edwin. 
Labarrello  Felipe. 
Labarrello  Juan  B.  y  Hno. 
Picbot  José. 


Noel  Maria  A. 
Torres  Pedro. 


FRENCH. 


JÜNIN. 


LA  COLINA. 


Astengo  Victor. 
Oros  Gerónimo  M. 
Pabín  Joaquin. 
Salazar  Daniel. 
Troucoso  Dionisio. 


Arcondo  y  Riga. 
Ayestarán  Antonio. 

LAPRIDA. 

Ottonello  Luis. 
Maneyro  Juan. 
Moyano  Pantaleón. 
Paganini  Alejandro. 
Ramognini  Francisco. 

LAS  FLORES. 

Municoy  Federico. 

LINCOLN. 

Iglesias  Rudesindo. 
Mibelli  Enrique. 
Sein  y  Suarez. 

MAR  DEL  PLATA. 

Ochoa  Josó  María. 

MERCEDES. 

Bernai  Juan. 
Gomez  Ramón  P. 
Gonzalez  Antonio. 
Lombard!  D.  y  Cia. 

NUEVE  DE  JULIO. 

Ginieis  Próspero. 

L abarriere  Alberto  y  Hermano. 

Millana  Antonio  M. 

OLABARRIA. 

Asencio  Juan. 
Monteagudo  y  Cia. 
Oliver  Ricardo  I. 
Oliver  Germán  S. 


Commission     Merchants.      (Comisionis- 
tas. ) — Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

PATAGONES. 

Rial  Antonio. 
Helguera  Gerardo. 
Caperochipi  F^lix. 
Ecbepare  Itaibo. 
Massini  Enrique. 

rFJU'A.IÓ). 

Labariéri. 
Valdós  Antonio. 

PERGAMINO. 

Genoud  Benvenuto  Martelli  y  Cia. 

Harmes  Emilio. 

Menendez  y  Ghione. 

Novellas  Juan  S. 

Perretti  Luis. 

Pinter  César. 

Rivanera  José. 

Stella  José. 

QUILMES. 
Wilsons  Sons  &  Co.  L. 


Bernât  R. 


SAN  FERNANDO. 


SAN  NICOLÁS. 


Alvarez  Leopoldo. 

Cataneo  R. 

Gomez  S.  E. 

Genoud  Benvenuto  Martelli  y  Cia. 

Gomez  Guevara  y  Cia. 

Gorvarán  Pedro. 

Romero  Antonio  M. 

Sociedad  Anónima  Comercial. 

TRENQÜE  LAUQUEN. 

Alvarez  y  Cortina. 
Al  varado  y  Cia. 
Acuña  y  Gum  a. 
Olavarria  y  Sobrino. 
Rodriguez  Antonio. 
Salazar  Hermanos  y  Cia. 
Saenz  Matias  y  Cia. 
Si  m  on  i  Pascual. 
Susperragui  Gerónimo. 
Sollosqui  G.  y  Cia. 
Vidal  Jose. 

TRES  ARROYOS. 

Duran  Hilario. 

TUYO 

Bonifacio  y  Sierra. 

VILLANUEVA.    (Estación,  F.  C.  S.> 

Almeida  Joaquin  E. 

ZARATE. 

A8bby  Guillermo  T. 
Fiori  Ángel. 
Sciarretta  Concepción. 
Sosa  Saturnino. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSARIO  (Capital). 

Acebal  M.  y  J.  A.,  Santa  Fó  515. 
Acevedo  y  Ricardone,  Santa  Fó  456. 
Alabern  Federico,  Centro  Comercial  7. 
Almada  Ernesto,  Libertad  15Í). 
Allende  y  Carranza,  Urquiza  456. 
Amelón  y  Cia.,  Santa  Fó  381. 
Arroyo  Justo,  Corrientes  332. 
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Commission     Merchants.     (Comisionis- 
tas.)— Continued. 

PKOVINCIA  DE  ROSARIO— Continued. 

ROSARIO— Continued. 

Barbaroux  E.   y   Cia.,  Borrego  y   General 

Lopez. 
Bigorday  y  Cia.,  Rioja  720. 
Bickel  Germán,  Corrientes  483. 
Bolaud  Guillermo,  Sauta  Fé  663. 
Brandt  Ernesto,  San  Lorenzo  1043. 
Bores  Jaime,  Libertad  908. 
Bruel  y  Lafarga,  San  Lorenzo  320. 
Caftarena  Eduardo,  Bajada  182. 
Caminos  y  Llobet,  San  Lorenzo  429. 
Camps  P.  y  Cia.,  Libertad  565. 
Carranza  A.  S,,  Santa  Fé  731. 
Carranza  Elias,  Urquiza  456. 
Castelli  Erique,  Dorrego  y  General   Lopez. 
Catelin  A.  R.,  Paraguay  926. 
Cecilia  Isidro,  Rioja  964. 
Cesário  Barraco  y  Cia.,  San  Lorenzo  204. 
Chapar  Daniel,  Urquiza  573. 
Cbapperon  y  Laborde,  Santa  Fé  551. 
Chiera  José,  Buenos  Aires  640. 
Clarke  y  Walker,  San  Martín  128. 
Corcha  Juan,  3  de  Febrero  1460. 
Couzier  R.  y  Cia.,  San  Martín  540. 
Daniel  J.  C,  Urquiza  470. 
Dietrich  Gustavo  A.,  San  Martín  257. 
Dolcini  Eduardo,  Entre  Rios  1043. 
Dossena  Constantino,  Urquiza  y  Libertad. 
Duelos  P.,  Paraguay  371. 
Echesortu  y  Casas,  Santa  Fé  461. 
Elena  Colomer  Hnos.,  San  Lorenzo  175, 
Ereñú  Hnos.,  San  Martin  331. 
Escudero  Hnos.,  San  Lorenzo  435. 
Ferrer  Antonio,  Libertad  748. 
Ferreyra  Miguel  D.,  Libertad  817. 
Ferrer  y  Cia.,  San  Lorenzo  273. 
Fleming  W.  T.  y  Cia.,  Libertad  534. 
Fontanrosa  D.,  Centro  Comercial  6. 
Fredrikson  Francisco  F.,  San  Martín  279. 
Frias  y  Gallo,  San  Martin  211. 
Frutos  José  A.,  Rioja  459. 
Gasull  y  Achen,  San  Lorenzo  357. 
Gelabert  Fanor,  'Libertad  730. 
Genoud,  Benvenuto   Martelli    y    Cia.,   San 

Lorenzo  200. 
Gomez  Hnos.,  San  Lorenzo  429. 
Gomez  José,  y  Cia.,  Santa  Fé  456. 
Goldmann  Enrique,  Santa  Fé  644. 
Gonzalez  Pineiro  y  Cia.,  Santa  Fé  488. 
Gonzalez  M.,  Santa  Fé  488. 
Gonzalez  Ruiz  y  Cia.,  Córdoba  556. 
Gonzalez  y  Toll,  San  Lorenzo  355. 
Gouyon  Félix,  Santa  Fé  625. 
Grandoli  Miguel,  Comercio  384. 
Grieben  Otto  y  Cia.,  Sau  Martín  438. 
Guastavino  y  Cia.,  Bajada  166. 
Cubba  y  Cia.,  Aduana  331. 
Holgate  G.,  Santa  Fé  664. 
Jeckeln  Guillermo,  San  Lorenzo  442. 
Gambino  Salvador,  Aduana  133. 
Kol  y  Cia.,  San  Lorenzo  674. 
Krug  Carlos,  Santa  Fé  678. 
Kropf  Enrique,  San  Lorenzo  y  Libertad. 
Laforga  Hnos.,  Santa  Fé  729. 
Lavandera  y  Cia.,  Rioja  732. 
Ledesma  Hnos. ,  Santa  Fé  644. 
Ledesma  Ramon  F.,  Libertad  533. 
Luque  Clodomiro,  San  Luis  467. 
Machado  Alarcó  y  Cia.,  San  Martín  257. 
Machain  y  Cia.,  Urquiza  351. 
Macias  y  Nocetti,  San  Lorenzo  200. 
Mereglia  F.  G.,  Bajada  187. 
Marty  F.  C,  Libertad  485. 
Marull  Hnos.,  Santa  Fé  335. 
Maseras  A.  y  Cia.,  Santa  Fé  560. 
Mendieta  Clorindo  y  Cia.,  Aduana  99. 
Menendez  y  Mujica,  Libertad  526. 
Montero  P.  y  Cía.,  San  Lorenzo  257. 
Monserrat  y  Pusso,  Aduana  240. 
Monteverde  S.  y  A.,  San  Lorenzo  331. 
Manuce  y  Colombres,  San  Martín  211. 


Commission    Merchants.      (Comisionis- 
tas. ) — Continued. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO— Continued. 

ROSARIO— Continued. 

Negrotto  Arturo,  San  Lorenzo  377. 

Negrotto  y  Fariiftini,  Bajada  165. 

Obi  y  Petersen,  San  Lorenzo  563. 

Noceti  .Juan  L.,  Mendoza  579. 

Ortiz  Carlos  C,  Libertad  538. 

Palacios  Carlos,  Santa  Fé  614. 

Pareto  Juan  B.,  Libertad  354. 

Patron  Costas  y  Kussrow,  Aduana  333. 

Paz  Manuel  J.  y  Cia.,  Córdoba  455. 

Pereyra  y  Cia.,  Córdoba  800. 

Pinto  Alejandro,  Santa  Fé  381. 

Pommiés  Cipriano  y  Cia.,  Santa  Fé  644. 

Ponda!  Luis  J.,  Libertad  485. 

Profunio  Enrique,  Progreso  349. 

Quintana  J.  B.  y  Cia.,  Dorrego  748. 

Ratio  Paulino,  Santa  Fé  GH2. 

Regueira  M.  R.,  Aduana  378. 

Rodriguez  O.  y  Cia.,  Santa  Fé  558. 

Saenz  Arturo  L.,  Libertad  739. 

Saenz  Francisco  y  Cia.,  Libertad  441. 

Pesan  y  Longe,  Santa  Fé  706. 

Sambarino  y  Ferrari,  Rioja  1170. 

Shaw  H.  J.  J.,  Urquiza  325. 

Tamagno  Andrés,  Mendoza  1573. 

Thoelke  Franz,  Urquiza  555. 

Tietien  y  Cia.,  Aduana  968. 

Torlotting  F.  y  Cia.,  25  de  Diciembre  432. 

Vallo  G.  A.,  Progreso  471. 

'Vila  Nicasio,  Aduana  333. 

Voelklein  Hnos.  y  Cia.,  Santa  Fé  618. 

Yfiarra,  Sel  y  Cia.,  Santa  Fé  677  y  679. 

Zuker  Alejandro,  San  Martin  266. 

Confectionery  Stores.    (Confiterías.) 

[A  list  of  200  confectionery  stores  can  be  ob- 
tained by  subscribers  on  application  to  the 
Bureau.  Dirigiéndose  á  esta  Oficina  se 
puede  una  lista  de  200  confiterías.] 

Coopers'  Stores.     (Tonelerías.) 

PROVINCIA  DE   MENDOZA. 

MENDOZA  (Capital). 

Beltrán  Enrique,  Rivadavia  15. 

Catapano  Francisco,  Entre  Rios  20. 

César  Daniel,  Lavalle  119. 

Crernarchi  Celso,  Belgrano. 

Falco  Domingo,  Entre  Rios  32  y  34. 

Piantanido  Andrés,  San  Luis  y  San  Juan. 

Roseti  Pedro,  San  Martin  27. 

PROVINCIA  DE  TTJCUMÁN. 

TUCUMÂN  (Oafital). 

Aranz  Cirilo,  24  de  Setiembre  184. 
Madriere  Edmundo,  Ayacucho  467. 
Montenegro  Augusto,  Córdoba  238. 
Olivera  Ignacio,  San  Lorenzo  763. 
Pechetti  Julio,  Las  Heras  1040. 
Rolins  Julio,  Mendoza  200. 
Ruiz  Diego,  Las  Heras  102. 
Uzan  Livara  Pompilio,  Congreso  860. 

PROVINCIA  DE   SAN  JUAN. 

SAN  JUAN  (Capital). 

Aliver  José,  Rivadavia  y  Andes. 
Curell  Isidro,  9  de  Julio  198. 

MENDOZA  DEPARTAMENTOS. 

Argeni  Ramón,  Belgrano. 
Chremaschi  Luis,  Belgrano. 


Coopers'   Stores.     (Tonelerías.)— Cont'd. 
PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSARIO. 

Duran  Melchor,  Bajo  546. 

Guell  Berges  y  Cia!,  San  Luis  500. 

Palermo  Nicolás,  Libertad  1227. 

Roseli  Juan,  San  Juan  419. 

Roseli  Pedro  y  Cia.,  San  Lorenzo  1054. 

Corset  Factory.    (Fabrica  de  Corsés.) 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

SANTA  FÉ  (Capital). 
Forcets  Francisco,  Comercio  410. 

PROVINCIA  DE  TUÍÍUMÁN. 

TUCUMAN  (Capital). 
Florentz  Eugenia,  Congreso  34. 

Cracker  Manufacturers.  (Fábricas de 
Galletas.) 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

LA  PLATA  (Capital). 
Rivera  Hnos.  y  Cia.,  54-6. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

GUALEGUAYCIIU. 

Rebossio  Luis  P.,  San  Juan  y  Colón. 
Rossi  Hnos.,  Federación  144. 

TERRITORIOS  NACIONALES. 

SANTA  ROSA  DE  TOAT  (PAMPA  CENTRAL). 

Escarra  José. 
Galiani  Ángel. 
Raimundo  José. 
Zúniga  é  Imas. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSARIO  (Capital). 

Bagley  M.  S.  y  Cia.,  Independencia  638. 
La  Julia  (Maini  Carlos,  Agente)  Libertad 
448. 

D. 

Dairies.     (Lecherías.) 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

ALMIRANTE  BROWN  (ADROQUE). 

Hinicaniet  Juan. 
Mahm  Tomás. 
Rengino  Carlos. 

ARROYO  CORTO. 

Walker  L.  Rodolfo. 

CHACABUCO. 

Bassini  Cesáreo. 
Sabelet  P.  y  Hno. 


CHIVILCOY. 


Pertica  Miguel. 

CONCHITAS. 

Cantei  Germán. 
Goñi  Hnos. 

ENSENADA  (PUERTO  DE  LA  PLATA). 
Hacha  Francisco. 
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Dairies.     (Lecherias.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

GÁNDARA. 
Touch  Juan  F. 

GENERAL  RODRÍGUEZ. 

Alzóla  Juliíín. 


LEZ  AM  A. 


Beignatbordc  Jose\ 
Iriarte  Graciano. 
La  barrera  Pablo. 


ROSAS  (Estación) 


Elizcizo  Pedro. 
Landaburn  B. 

SALADILLO. 

Gabbiasi  Angel. 
Marifielarena  P. 
Perez  y  Galarraga. 

MAR  DEL  PLATA. 

Borden  Petrona  II.  de. 

MARCOS  PAZ. 
Althabe  B. 
Barrióla  R. 
Rinaldini  N. 


MONASTERIO, 


Oleaga  y  Malgor. 
Oyarzabal  A. 


Kler  Juan. 


PILAR  (Estación). 


ROCHA. 


Cardenas  E. 
Herrera  Vega  R. 
Zavaleta  Pedro. 

SAN  VICENTE. 
Bianchi  Pedro. 

TAILLADE. 
Scintto  Carmelo. 

TEMPE  RLE  Y. 
HodinofïS.C.y  Co. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 
LA  PLATA  (Capital). 

Noceti  Ciraco,  118—36—37. 
Sola,  Isidro  S.,  46-74. 

Dentists.    (Dentistas.) 
PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

LA  PLATA  (Capital). 

Oliveira  Ricardo  B.,  10  u.  1059. 
Pacciarelli  Vicente,  7  n.  781. 
Pinha  Julio  C,  50  y  9, 

PROVINCIA  DE  CORRIENTES. 

CORRIENTES  (Capital). 

Carusso  Adriano,  Junin. 
Dunters  Jorge,  Ayacucho. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

PARANA  (Capital). 

Chabancán,  E.,  Concordia  71. 
Magri  A.,  Federación  21. 

552 15 


Dentists.     (Dentistas.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS— Continued. 

CONCORDIA. 

Burnett  Carlos  S.,  Urquiza  249. 
(¿uirk,  C.  IL,  Urquisa  176. 

GUALEGUAY. 

Grieco  Pascual,  San  Juan  y  Gualeguaychu. 

GUALEGUAYCIIU. 

Sureau  Alejandro,  25  de  Mayo  256. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

SAN  JUAN  (Capital). 

Emery  Alfredo  H.,  Rivadavia  409. 
Sanchez  Mora  Victor,  Buenos  Aires. 

PROVINCIA  DE  SAN  LUIS. 

SAN  LUIS  (Capital). 
Montenegro  Marcial,  Junín. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

TUCUMÁN   (Capital). 

Gaset  Elias,  24  de  Setiembre  193. 
Hansen  Nicolas,  9  de  Julio  166. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

SANTA  FÉ  (Capital). 
Ruiz  M.,  Mendoza  21. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSx\RIO  (Capital). 

Bessler  J.  A.,  San  Juan  689. 
Acevedo  Pedro,  Córdoba  679. 
Loader  Tomas,  S.  Martin  444. 
Stetson  Carlos  E.,  Córdoba  649. 
Ugasso  Santiago,  Santa  Fe"  456. 

Distillers  and  Liquor  Manufacturers. 
(Destiladores  y  Fabricantes  de  Licores.) 

PROVINCIA  DE  CORRIENTES. 

CORRIENTES  (Capital). 

Maratolo  Antonio,  Mendoza. 
Villa  Luis,  Rioja. 

BELLA  VISTA. 

Merello  y  Cia.  Pedro. 
Orus  Antonio. 

GOYA. 
Villa  Rodolfo. 

MONTE  CASEROS. 
Bossi  Hnos. 
Labin  Eugenio. 
"  La  Vitícola." 

PROVINCIA  DE  MENDOZA.. 

MENDOZA  (Capital). 

Brignone  y  Zabalegui  Hnos.,  Necockea. 
Leverone  J.,  Godoy,  Cruz  esquina  Perú. 
Patri  Joséy  Belgrano  54. 
Tivell  Alejandro,  San  Martin  81. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

PARANA. 

Altimpergher,  S.  S.  Martin,  esq.,  Cortada.. 
Fayo  Antonio  S.  Martin  153  esq.,  Industria 
Eche  varia  Juan  y  Cia.,  Ecuador  33. 


Distillers  and  Liquor  Manufacturera. 
(Destiladores  y  Fabricantes  de  Li- 
cores.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS— Continued. 

CONCEPCIÓN  DEL  URUGUAY. 

Barnech  y  Cía. 

CONCORDIA. 

De  Donatis  Santiago  y  Cia. 

Inocenti  .1  >egl. 

Thiers  y  Cia.,  Juan  A.  Urquiza  187. 


DIAMANTE. 


Colovich  é*  hijos. 
Terrarosa  Luis. 

GALEGUAY. 

Candan  V.  Victoria. 

Garcia  Pedro  Cerrito  y  Uruguay, 

GU ALEG  UA YO  1 1 U . 

Parini  y  Gomez,  Montevideo. 
Chichizola  Santiago,  Ckacabuco. 

YILLAGUAY. 

Lencioni  Oreste. 
Van  Humberk  Osear. 

SANTA  ELENA. 

Ilolkamp  Eduardo. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

LA  PLATA  (Capital). 

Caresio  Domingo,  45-22-23. 

Gavazzi  y  Mainetti,  5-49  y  50. 

Monetti  Agusto,  11-44  n.597. 

Puricelli  y  Marzorate,  8-63  y  04  n.  1519. 

Konconi  Hnos.  y  Garbi,  5-40-41. 

Sambucetti  Lucas,  6-57. 

Solle  Augusto,  5-489. 

AZUL. 

Diequez  José  M.,  Comercio  297. 
Lazara  Ramon,  Comercio  340. 


Federichi  A. 


CHACABÜCO. 


CHASCOMUS. 


Capdevielli  y  Deytieux. 
Cartier  J.  Viuda  de. 
Deberti  Pablo. 
Deyteux  Julio  y  Cía. 
Guallard  Pedro. 
Pistar ini  y  Balbiani. 

CHIVILCOY. 

Bonduel  Alberto. 
Manelli  Esteban. 
Soroskinsky  y  Cia. 

COLON. 

Magnavancarli  F. 

CONCHITAS. 
Destilería  Franco  Argentina. 

CORONEL  DORREGO. 

Alberti  José. 

CORONEL  TRINGLES. 
Bianchi  Albino. 
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Distillers  and  Liquor  Manufacturers. 
(Destiladores  y  Fabricantes  de  Li- 
cores.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

CORONEL  SUAREZ. 

Taborian  Emilio. 

DOLORES. 

Coelli  Aristides  J. 
Quenard  J. 

ENSENADA  (PUERTO  LA  TL  AT  A). 

Mai  ñero  José. 
Serra  Manuel  P. 

ESCOBAR. 
Castro  Pedro  N. 
Odeon  Francisco. 

EXALTACIÓN  DE  LA  CRUZ. 

Lombardo  Carmelo. 
Sueldo  C.  Vicente. 

GENERAL  PINTO. 
Tarresilli  F.  y  Cia. 

GUAMINI. 
Angerami  Leonardo. 


Pascua  Nicolas. 


HINOJO. 


Firpo  Juan. 
Guillermo  José. 
Maffone  E.  y  Cia. 


JUNIN. 


GENERAL  LA  MADRID. 


Cortázar  Isidoro. 
Isiinonvigna  F. 


LAS  FLORES. 

Aguilar  Tibaldo. 
Arcomán  Vicente. 

LOBERÍA. 
Balseratti. 

MAR  CHIQUITA. 
Arana  Miguel  y  Cia. 

MAR  DEL  PLATA. 
Isola  Eduardo  y  Cia. 

MERCEDES. 

Ambrosetti  Juan. 
Arenas  Ramón  y  A. 
Siri  Miguel. 

MORENO. 
Perrero  Felipe. 
Gíierri  y  Borgone. 
Tuchi  Joaquín. 

MORON. 
Ferrero  Bartolo. 

NE  COCHEA. 
Capde  vielle  P. 

NUEVE  DE  JULIO. 
Pastorino  Hnos. 


PATAGONES. 


Catani  Cesar  de. 
Morel  Alejandro. 


PERGAMINO. 


Luporini  Tito  y  Cia. 
Scliiele  Francisco. 
Vitullo  Domingo. 


Distillers  and  Liquor  Manufacturers. 
(Destiladores  y  Fabricantes  de  Li- 
cores.)— Continued. 


PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 
QUI  LM  ES. 

ROJAS. 


Pini  Natalio. 


Ortiz  Eugenio. 
Villa  Luis. 

ROQUE  PEREZ. 

Ercole  Fernando. 

SAN  FERNANDO. 
May  y  Cia. 
Murchio  José  y  lino. 


SAN  ISIDRO. 


Perazzo  linos. 


SAN  NICOLÁS. 
I  a  ib  arre  n  T. 

SAN  PEDRO. 

Allemand  J.  E. 
Notari  Juan. 
Querejeta  Hnos. 
Ramos  Ángel  y  Cia. 
Wattinne  Bossu  t  y  Fils. 


SAUCE  CORTO. 


Sienan  y  Xiernan. 
Tauriarfa  Emilio. 


Cevasco  José. 


SU  IP  A  CHA. 


TANDIL. 


Bianehi  Fortunato. 
Speroni  Julio. 

TORNQUIST. 
Clement  Carlos. 

TRES  ARROYOS. 


Angelini  Ángel. 
Cantalupi  Juan. 


Garcia  Andres. 


VEDIA. 


VILLA  ELISA. 

Griffer  o  Pedro. 

ZARATE. 

Varando  Pascual  y  Cia. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

SANTA  FE"   (Capital). 

Brignone  Agustín,  Jujuy  309. 
Clemen  zar  Pedro,  S.  Gerónimo  740. 
Gaula  José,  Jujuy  680. 
Saredric  Luis,  San  Gerónimo  620. 
Villaggi  Inocencio,  San  Gerónimo  627. 
Villaggi  Juan,  9  de  Julio  523. 
Zerbini  Aquiles,  25  de  Mayo  722. 

ALBERDI. 
Sociedad  Anónima. 

ALCORTA    (DEPARTAMENTO    GENERAL 
LOPEZ). 

Canepa  y  Alvarez. 
Scharemberg  Gustavo, 

ANGELONI.   (Estación  Videla  ;  R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Rodelli  Teobaldo. 

AREQUITO      (R.  R.,  O.  and  S.) 

Simonetta  y  Cia, 


Distillers  and  Liquor  Manufacturers. 
(Destiladores  y  Fabricantes  de  Li- 
cores. )— Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ— Continued. 

ARROYO  SECO.     (Pueblo  Aguirre;  R.  R.,  li.  A. 
and  R.) 

Guarini  José. 

ARMSTRONG.     (R.  R.,  C.  and  A.) 

Digurgi  Carlos. 

CAÑADA  DE  GOMEZ. 

Heiland  y  Cia. 

CASAS  (DEPARTAMENTO   SAN    MARTIN). 
(R.  R.,C.  andR.) 

Martin  Gracia. 

CERES.     (R.R.,  Iî.  A.andR.) 

Fravicia  Morra  y  Cia. 

CLUSELLAS.     (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 
Bat  agi  í  a  Alfredo. 

COLASTINfi.     (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Beltran  Bègue. 
Caselli  Pedro. 

DIAZ.     (R.  R.,B.  A.  and  R.) 

Tapella  Clemente. 

ELORTONDO.     (R.  R.,  G.  S.  S.,  F.  and  C.) 

Reinauld  Hnos. 

ELOY  PALACIOS.     (R.  R.,  C.  and  A.) 

Boasso  Mateo. 
Subirana  J. 

FELICIA.    (Estación  Progreso;   R.  R.,  P.  S. 

AND  G.) 

Antony  Jorge. 
G  la  ser  Adolfo. 
Sclmeider  Nicolás. 

FIRMAT.     (R.  R.,  O.  and  S.) 

Bossi  Octavio  y  Cia. 

G  ALVEZ.     (R.  R.,  R.  A  .  and  R.,  P.  S.  and  F.) 

Bail  atore  y  Cia. 
Borettini  Aquiles  y  Cia. 
Chiabrando  P.  y  Cia. 

IRIGOYEN.     (R.  R.,  B.  A.  and  R.) 
Tapella  Clemente. 

JOPSON.    (Estación  Veka;  R.  R.,  P.  S.  and  F.) 
Abe  Carlos. 

JOSEFINA. 
Enrico  Josó. 

JUAN  ORTIZ  (DEPARTAMENTO  SAN  LO- 
RENZO). 

"La  Rosario." 

JESUS  MARIA.     (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Delia  Valle  y  Pozzi. 

LA  PELADA.     (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Pupile  Luis. 

LAS  ROSAS  (DEPARTAMENTO  BELGRANO). 
(R.  R.,  C.  and  A.) 

Rosso  Juan. 
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Distillers  and  Liquor  Manufacturers. 
(Destiladores  y  Fabricantes  de  Lico- 
res.)—Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ— Continued. 

LAS  TOSCAS.     ( Estación  Reconquista.) 
Pint  Gastón. 

OCAMPO.     (R.  K.,  P.  S.  ani>  F.) 

Calzado  Giuliani  y  Cia. 
Giovannini  Felix. 
Griet  linos. 
Lacroix  Juan  B.  y  Cia. 

PAZ.    (R.  R.,  G.  S.  S.,  F.  and  C.) 
Clerici  Gaetano. 

PELLEGRINI  CA  JILOS.     <K.  R.,  C.  AND  A.) 
Koliindi  y  Ballari. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

TUCLMÁN  (Capital). 

Colombo  Victor,  Catamarca  225. 

Filsinguer  Enrique  C,  Santa  Fé. 

Fluete  German,  8.  Luis  89. 

Gallo  José,  (irai  la  Ma.di  id  lf>8. 

Lemme  y  Marehi,  Cordoba  268. 

Mantegazza  Arnaldo,  Mendoza  757. 

Navarro  Jones,  San  Juan  87. 

Paez  José  M.,  Muñecas  230. 

Ponce  y  Forma  Muñecas  281. 

Raimenes  Jorge,  Muñecas  50. 

Pasmones  .Jorge,  M  a  i]  ni  153. 

Romero  J .,  Alvarez  17. 

Sona  Camilo  S.,  Salía  100. 

TestoriyCia.,  Juan,  Boulev.  Santo 7acuadra. 

Yornet  Enrique,  Mendoza  617. 

AGUÍ  LAPES. 
Costa  Bartolomé". 

CONCEPCIÓN  (DEPARTAMENTO  CHICLI- 
GASTA. 

Herrera  Félix. 
Mirólo  Juan. 

MONTEROS. 
F ayo  Pedro. 
Monti  Guillermo. 
Olea  Ignacio. 

PROVINCIA   DE   SAN   JUAN. 

SAN  JEAN  (Capital) . 

Gambetta  Juan,  Laprida. 
YViedenbrugh  linos. 

JA  CUAL. 
Echegaray  Juan  B. 

POCI'TO. 
Lacasta  Damián. 

TRINIDAD. 
Retamares  Alfonso. 

MENDOZA,  DEPARTAMENTOS. 

Renegas  Tiburcio,  Trapiche,  Belgrano. 
Goria  Luis,  Belgrano. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSARIO  (Capital), 

Acetuno  y  Langanoni,  Comercio  1282. 
Amatriain  G.  y  Cia.,  Moreno  332. 
Arbide  Rufino,  Corrientes  1153, 
Arioli  Pedro,  Libertad  1133. 
Avalle  J.  M.,  Montevideo  923. 
Beltramo  Juan,  Sta  Fe  y  Albear. 
Chirac  Frères,  San  Lorenzo  538. 
Cervecería  "La  Union,"  Entre  Rios  756. 
Estrany  y  Cia.,  Corrientes  1397. 


Distillers  and  Liquor  Manufacturers. 
(Destiladores  y  Fabricantes  de  Lico- 
res. ) — Continued. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO— Continued. 

ROSARIO  (Capital)— Continued. 

Gallo  Blaz,  Buen  Orden  í>38. 
Grandval  Cia.,  Aduana  199. 
llenzi  Francisco,  Corrientes  113. 
Hcrwig  linos.,  San  Lorenzo  y  Bajada. 
"  La  Rosario,"  San  Lorenzo  123. 
Pujol  José,  Independencia  y  San  Lorenzo. 
►Sonvico  José,  Corrientes  1050. 
Subirana  y  Cia.,  San  .Juan  1338. 
Vignole  Hermanos,  Cordoba  1389. 
Wiebero  Lur  IL,  San  Luis  932. 
Wiedenbrüg  Hermanos,  San  Lorenzo  282. 
Zanzi  y  Penolini,  General  Lopez  1164. 

Drug  Stores.     (Farmácias.) 
PROVINCIA  DE  CATAMARCA. 

CATAM  ARC  A    (Capital) 

Cisterna  Ramón  A. 
Ponessa  Domingo. 
Quevedo  Arg.  R. 

PELEN. 
Iturralde  Javier. 

TI  NOG ASTA. 

Araya  Zoilo. 

PROVINCIA  DE  SAN  LUIS. 

SAN  LUIS  (Capital). 

Lopez  Otero  Waldo,  Colón. 
Lopez  Otero  Waldo  hijo,  Rivadavia. 
Ojeda  José  E.,  Pringles  131. 
Piscopo  Francisco,  Rivadavia. 

SANTA  ROSA. 
iiisso  Belisario. 

VILLA  MERCEDES. 

Petiot  Eduardo  A.  y  Cia.,  3  de  Febrero. 
Piscopo  Francisco. 

PROVINCIA  DE  LA  RIOJA. 

LA  RIOJA  (Capital). 

Ar tea ga  Fabian. 
Campos  Serafín. 

CIIILECITO  (VILLA  ARGENTINA). 
Valle  Leopoldo. 

PROVINCIA  DE  CORRIENTES. 

CORREEN  TES  (Capital). 

Avena  Liberato,  San  Juan. 
Jantz  Wladislao,  Jimin. 
Meza  Cayetano,  Rioja. 
Papalizio  Juan,  Junin. 
Papalizio  Vito,  Julio. 
Pozzariello  Flaminio,  Julio. 
Serravalle  Carlos,  Mayo. 

BELLA  VISTA. 
Gallegos  Carlos. 

CURUZÚ-CÜATIA. 
Bej araño  A 
Rorguia  Juan. 
Salort  Domingo. 

GOYA. 
Armella  Francisco. 
Car  I  on  Luis, 
Resvagli  Adolfo. 

MERCEDES. 

Barbaran  Aguirre,  Gerardo. 
Milán  Luis. 


Drug   Stores.      (Farmácias.) —Continued. 
PROVINCIA  DE  CORRIENTES— Continued. 

MONTE   CASEROS. 

Barón  S. 

Musaehio  Aristidos. 

Nunez  y  Gordon. 

PASO   DE   LOS  LIPPES. 

Pai  ego  Juan. 

SAN   MARTIN. 

G  areia  Nestor  A. 

san  ro(>i;e. 

Semino  Francisco. 

SANTA    LLCIA. 
Santiago  A.  de. 

SANTO  TOMÉ. 


Ultrera  Luis. 


SALCE. 


Vy lleca  Carlos. 
PROVINCIA  DE  SANTIAGO  DEL  ESTERO. 

SANTIAGO  DEL  ESTERO  (Capital). 

Abad  Martin,  Avellaneda. 
Alen  Celestino,  Libertad. 
Bnihman  Augusto,  Sarmiento. 
Garin  Juan,  Rojas. 
Giménez  José,  Sarmiento. 
Rezvagli  Luis,  San  Martin. 


LORETO.     (Estación.) 


Chary  Juan. 


SUNCHO  CORRAL. 


Arzadoum  y  Cia. 
Bloudel  Emilio. 


PROVINCIA  DE  JUJUY. 

jr.JTV  (Capital). 

Gonzalez  Melitón. 
Soto  y  Zelaya. 
Tochii  Federico. 

ÍH'MAUÜACA. 
Caravelli  F. 

SAN  PEDRO. 

(  )pulencia  Pedro  T. 

T FM  «AYA. 

Soto  Maximiliano. 

PROVINCIA  DE  MENDOZA. 

MENDOZA  (Capital). 

Bessone  Pedro  C,  Beltrán  y  Rioja. 

Botica  Nueva,  25  de  Mayo. 

Cuervo  B.?  Necochea  18. 

Calcagno  J.  R.,  San  Martin  y  Lavalle. 

Farmacia  y  Droguería  Nacional,  San  Martin 

356. 
Nueva  Farmacia  Italiana,  Peni  55. 
Saillar  .luán,  Buenos  Aiies  9. 
Siccardi  Benito,  J 'araná  32. 
Sombardozzi  y  Fusco,  San  Martin  975. 
Vagni  Ludovico  F.,  San  Martin  177. 
Varallo  Unos,  San  Martin  492. 
Ycratti  Luis,  Rioja  y  Beltrán. 
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PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

PARANA  (Capital). 

Anchter  Enrique  hijo,  Europa. 

Ayre  Mariano  B.,  Corrientes  8  y  10. 

Botica  Inglesa,  San  Martin  y  Uruguay. 

Escobar  Eloy,  Comercio  esq.,  Urquiza. 

Lemas  Eduardo  F.,  Buenos  Aires  y  Vene- 
zuela. 

Mors  Ricardo  M.,  Caseros  y  Federation. 

Perez  Emilio. 

Kieter  EnriqueN.,  Plaza  1  de  Mayo,  Urquiza 
176. 

Roll iu  Alberto,  Buenos  Aires  y  Estados 
Unidos. 


Elgazt  Gabriel. 
Rieter  Enrique. 


COLON. 


CONCEPCIÓN. 

Buttaro  Hnos.,  Florida  27. 
Galarza  y  Alvarez, 
Koko  Antonio,  San  Martin  66. 
Seckamps  Guillermo,  Plaza. 

CONCORDIA. 

Borelli  Antonio,  E.  Rios  231. 
Carlevaris  Pedro  M.,  E.  Rios  249. 
Echeverría  José  M,,  Constitución. 
Menchaca  Indalecio,  E.  Rios  268. 
Urtizberea  Emilio,  E.  Rios  223. 

DIAMANTE. 

Barrera  Garcia  Pedro,  Cerrito  y  Uruguay. 

Krich  Eurique,  E.  Garofallo. 

Longhi  Pedro,  San  Antonio. 

Martinez  Manuel  hijo,  Cerrito  y  Concordia. 

Mugica  y  Ferrer,  Cerrito. 

GUALEGUAYCHU. 

¡Fontana  Ángel,  25  de  Mayo  199. 
Rebori  Horacio,  25  de  Mayo. 

HERN  AND  A  RIAS. 

^Geisseler  José. 

LA  PAZ. 
Bastón  Francisco. 
Itria  Carlos. 
líuñez  Arturo. 

LUCAS  GONZALEZ. 
Cordoba  Fernandez,  José. 

MORENO. 
Criolinot  Mauricio. 


NOGOYA. 


Coll  José  R. 

ROSARIO  DE  TALA. 

Camejo  José  A. 

Formichelli  Francisco,  Urquiza. 

VICTORIA. 

Domínguez  Fermín,  Florida. 

Farmacia  Italiana,  República  y  Padernera. 

Sola  Juan,  República  y  Buenos  Aires. 

VILLAGUAY. 

Landin  Manuel,  Rivadavia. 
Mollajoli  Julio,  San  Martin. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

LA  PLATA  (Capital). 

Ameghino  Francisco,  10  num.  1101. 
Bandín  Pablo,  diag.  74-2  y  39. 
Berri  Carlos,  50-5-6. 
Caceio  Vicente,  7-61. 
Camaña  Pedro,  10-51. 


Drug   Stores.      (Farmácias.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

LA  PLATA  (Capital)— Continued. 

Cantoni  Blas,  47-10. 
ChiesaP.A.,  45-9. 
Grillo  J.  A.,  49-4-5. 
Gomez  L.  y  Cia.,  8-18-49. 
Lozano  Ernesto,  46  y  4. 
Pollastri  Ernesto,  12  y  62. 
Rey  G.  José,  Independencia.  53  y  54. 
Salom  Guillermo,  7  n.743. 


AC  E  VEDO. 


Loizaga  Manuel. 


ALBERDI. 


Mojoli  Eduardo. 

ALBERTI. 
Cortona  José. 

ALMIRANTE  BROWN  (ADROGUE). 

Danieri  Fortunati. 
Del  Alanio  Aquilino. 
Ficghi  Segundo. 


ATALAY^A. 


Ferro  Arturo  II . 


A  YA  CUCHO. 

Orilla  José  Antonio. 
Zoccola  Eduardo  A. 

AZUL. 

Alvarez  Francisco  y  Cia.,  Colon  198. 
Bó  Elvira  R.  de,  Buenos  Aires. 
Marchisio  Marino,  Burgos  232. 
Renaud  Enrique,  Avenida  de  Mayo. 
Verde  Manuel,  Alsina  y  Buenos  Aires. 
Viñas  Rafael,  Colon. 

BAHIA  BLANCA. 

Bevardi  A.,  Zalarrayan  80. 
Domingues  Juan,  San  Martin  73. 
Jardien  A.,  Plaza  Principal. 


BALCARCE. 


Achiary  Juan  B. 
Albornoz  José. 

BARADERO. 

Molinero  M.  y  JM  Anchorena  285. 
Simon  Pablo,  Anchorena  y  Malavia, 

BERUTTI  (Estación). 

Fernandez  Joaquin  M. 
Galvani  Alfonso. 
Giménez  Jorge. 

BRANDZEN  (Estación  fekrari). 

Antune,  Alsonso. 
Jimil  Andres. 

CAMPANA. 

Baretta  Javier. 

Rives  Ernesto,  Rivadavia  227. 

CARMEN  DE  ARECO. 
Dutey  Pedro. 

CAPITÁN  SARMIENTO. 
Càprioglio  Luis. 


Drug  Stores.    (Farmácias.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

CARHUE  (ADOLFO  ALSINA). 

Ruggeroni  Alejandro. 

CIIACABUCO. 

Boulliers  Carlos. 
Ibarra  J.  de  1). 

CU  ASCO  M  US. 

Arenaza  Fernando. 
Del  Pardo  M. 
Vasquez  T. 

CHIVILCOY. 

Elminada  A. 
Lamanna  F. 
Nov  aro  Lauro. 
Rampoldi  C.  y  Cia. 
Sanchez  Guillermo. 


COLÓN. 


Maliandi  Antonio. 


CORONEL  DORREGO. 


Feixas  Antonio. 
Mansilla  Martin. 

CORONEL   TRINGLES. 

Pachano  F.  B. 
Ruibal  Agustín. 

CORONEL  SUAREZ. 
Alonso  Gomez  Victor. 

DOLORES. 
Garagnani  G. 

ENSENADA   (PTO.  LA  PLATA). 
Mondinelli  Arturo. 

ESCOBAR. 


Gagliardini. 


EZPELETA. 


Cataldo  Nicolas. 

FERRARI. 

Antunes  Alfonzo. 
Juiril  Andres. 

GENERAL  AL  VARADO. 
Cabo  y  Ojea  linos. 

GENERAL  ALVEAR. 
Celano  Miguel. 

GENERAL  BELGRANO. 

Gatti  Alfredo. 
Ludueña  Juan  R. 
Soloeta  Esteban. 

GENERAL  PAZ. 

Padrones  Carlos. 
Scotti  Augusto  y  Cia. 

GENERAL  RODR1QUEZ. 
Lorrugo  F.  y  Cia. 

GENERAL  SARMIENTO. 
Anselmi  Osvaldo. 
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Drug  Stores.     (Farmácias.) — Continued. 
PROVINCIA  DE   BUENOS  AIRES— Continued. 

GENERAL  VILLEGAS. 
Pardo  Ramón  A. 

JUAREZ. 

Bay  on  Cesar  F. 
Bonnet  Gustavo. 
Villegas  Celestino  L. 

J  UNIX. 

De  Giuli  Juan. 
Gandhi  i  Vte. 

LA  COI/NA. 
Bevilacqua  Virgilio. 


GENERAL  LA  MADRID. 


Mantz  José. 
Massera  M. 


LAS  FLORES. 


Capredoni  C. 
Harostegui  R, 
Silvestre  José. 


LAS  HERAS 


Candelago  S. 

Caviedes  C.  B. 
Colombo  Alej. 


LINCOLN. 


LIMA  (Estación.) 


LOBOS. 


Vacahetti  J. 


Abella  raido. 
Fontan  Julio  T. 
Merlini  J.  MI. 
Villagra  M. 

LOMAS  DE  ZAMORA. 

Bañante  Abelardo. 
Grigera  M.  L. 
Méndez  Livandro. 

LUISI  PASCUAL  (ENTRE  RIOS). 

Gallo  Ángel,  Buenos  Aires. 
Gatti  Clemente,  Buenos  Aires. 


LUJAR. 


Botana  L.  A. 
Castrovillari  A. 
Rolla  José, 


MAGDALENA. 


Ferro  é  Iglesias. 


MAR  DEL  PLATA. 


Matienzo  A.  C. 
Valentini  Antonio. 


Llobet  José. 


MARCOS  PAZ. 


MERCEDES. 


Bellelli  Tomas. 
Mancini  V. 
Vada  Lorenzo. 

MERLO. 
G  on  gale  z  A,  B. 

MONTE. 
Alzugaray  Cayetano. 

MORENO. 


Gnecco  Emilio. 

Alegria  Y.  M. 
Coghatti  Eduardo. 


MORON. 


Drug  Stores.    (Farmácias.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

NAVARRO. 


Quisicosa  Juan. 
Sanguin  Juan. 


NECOCHEA. 


Aguerreta  T. 
Perez  Alen  M. 


NUEVE  DE  JULIO. 


Deffis  F. 
D'Elia  M. 
Muzzio  Alej. 


OLA VARRI  A. 


Bó  Andres. 
E8tevez  Ventura. 
Gobantes  Mauricio. 
Ranean  Primo  S. 

PATAGONES. 

Rivabella  Eduardo. 

PEHUAJÓ. 


Muzio  Horacio. 


PERGAMINO. 


Bailo  Anibal. 
Casetta  Juan. 
Fricke  Erieo  A. 
Petray  Cesar  C. 
Tettamanzi  A. 


Beccaria  C. 


Huxthal  Emilio. 


Guegliardini  G. 
Perez  E. 


PIGÜÉ. 


PILA. 


PILAR. 


PIRAN. 


Alangna  F.  y  Cia. 

PU  AN. 

Bevilacqua  Virgilio. 

QÜILMES. 

Bern  is  T. 
Matiengo  J,  A. 

RAMALLO. 
Marin  Santiago. 

RAMOS  MEJIA. 


Alvarez  Zoilo  B. 


RAUCH. 


Gabrielli  y  Alej. 
Lasarte  Viuda  de. 


ROJAS. 


Cichero  David. 
Mailandi  A. 
Sterlicchio  D. 


ROMERO  MELCHOR. 


Baquero  M. 


ROQUE  PEREZ. 


Ochanibella  L. 


SAAVEDRA. 


Lucero  J.  S. 

SALADILLO. 

Del  Castillo  J. 
Emperanza  V.  H. 


Drug  Stores.     (Farmácias.)— Continued. 
PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

SALTA. 


Barrenee  h  ea  A. 
Marifio  Adrian. 

SAN  ANDRES  DE  GILES. 

Guevara  G.  P. 
Muller  y  Ali  verti. 

SAN  ANTONIO  DE  A  RECO. 

Soto  Florentino  J. 

SAN  FERNANDO. 


Cruusberg  Axel  Th. 
Oliverio  Romeo  T. 
Pesée  Vicente. 
Schmidth  Victorio. 

SAN  ISIDRO. 

Mehren  Edmundo. 
Perlender  Miguel. 

SAN  JUSTO  DE  LA  MATANZA. 

Battaglia  Angel. 

SAN  MARTIN. 


Lavacy  M.  A. 
Piana  Juau  S. 


SAN  NICOLÁS. 


Beduschi  Osvaldo. 
Galleri  y  Ricardini. 
Guizzetti  Carlos. 
Oliver ti  Pedro. 
Ruga  Luis. 
Urquiza,  Alej. 
Yerbini  Carlos. 


SAN  PEDRO. 


Ylopmann  Alej. 


SAN  VICENTE. 


Godoy  y  Pagella. 
Pardo  Juan. 


Manera  José. 


SINPACHA. 


TAILLADE. 


Serrão  Leopold. 

TANDIL. 

Aotis  Luis. 
Adaro  Juan  A. 
Parravicini,  Jacobo. 


TAPALQUE\ 


Bulla  Ramon. 
Crippa  José. 

Botta  Dionisio. 


TEMPESLEY. 


TIGRE. 


Juul  y  Oernstrup. 

TOLOSA. 
Baudin  Pablo. 

TRENQUE  LAUQUEN. 

Garcia  Gregorio. 

TRES  ARROYOS. 

Casaa  &  Co. 
Elicagar.'iy  Z.  R. 
Rubio  P. 
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VAKELA  FLORENCIO. 


Casta  Ido  N. 
fccalera  P. 


25  DE  MAYO. 


Gimhatto  A.  A. 
Gran  Narciso. 
Moróte  Enrique. 


VELEZ  SA  RS  FIELD. 


Petretti  F. 


Silva  Castro  '. 


ZAFIOLA. 


ZARATE. 


Brnnelli  C. 

C laverie  J.  &■  Co. 

PROVINCIA   DE   SAN  JUAN. 

SAN  JUAN  (Capital). 

Abevastini  Cesar,  Tucuraan  127, 
Abevastairo  y  Mayano  Tueuman  127. 
Barragan  Victor,  General  Acha  205. 
Beerstecher  Eduardo,  Buenos  Aires  203. 
Domínguez  Gervasio  E.,  Mendoza  229. 
Echegaray  Amaranto,  General  Acba. 
Echegaray  José,  General  Acha  242. 
Esbry  y  Dominguez,  Santa  Fé  229. 
Keller  Carlos,  1*1  aza  25  de  IMayo. 
Keller  Eduardo,  Depart.  Canéente. 
Peralta  Esteban,  Tucuman  257, 
Pisón  Alfredo. 

Quiroga  Julian,  Ri vàdia  y  Sarmiento. 
Rodriguez  Clodomiro,  Riva  d  i  a  172. 
Sarmiento  Roberto,  Buenos  Aires  210. 

DEPARTAMENTO  DE  ANGACO  SUR. 
Quiroga  Julian. 


JA  CU  AL. 


Torres  Adam. 


PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

TUCUMAN  (Capital). 

Beaufrere  Carlos,  G.  Las  Heras  599. 
Costa  Hércules  L.;  Mendoza  697. 
Dupuy  Luis,  Gral.  Las  lleras  887. 
Ibazeta  Ricardo,  9  de  Julio  32. 
Manera  Luis,  Laprida  7. 
PodestííB.,  Maipú  124. 
Soto  José  M.,  Gral.  Las  Heras  461. 

A  GUI  LARES. 
Costa  Bartolomé. 

CRUZ  ALTA. 
Redottá"  Vicente. 

LULES  (DEPARTAMENTO  F  A  MAILLA). 

Beltran  Victor. 

MEDINAS 

Arguelles  Claudio. 
Avila  José  M., 


MONTEROS. 


Poussa  José. 


RIO  CHICO  (DEPARTAMENTO  DE). 

Agustin  Andrés,  Aguilares. 
Costa  B.,  Aguilares. 


Drug  Stores.     (Farmácias.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  SALTA. 

CAFAYATE. 

Serra  Pablo. 

SALTA. 
Berking  Carlos. 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA. 

CÓRDOBA  (Capital). 

Astrani  Gonzalez. 
Bertono  Santiago. 
Fleurent  Eduardo. 
Gonzalez  Antonio. 
Gonzalez  y  Astrain. 
Harper  at  José  E. 
Jamuzzi  y  Cía., .}. 
Leon  Luis. 
Minuzzi  Pedro. 
Piottr  y  Hno.  Pascual. 
Pod  está  y  Cia. 
Rothe  Enrique. 
Resoagli  Vinda. 
R.  Otton  y  Wezcamp. 
San  Martin  Farmacia. 
Stuckert  Federico. 

CRUZ  ALTA. 

Farina  Vicente  Dgo. 
Schmitz  Felipe. 

CRUZ  DEL  EEJE. 
Loje  José. 

FREIRE. 

Salvetti  Santiago, 

JESUS  MARIA. 
Lage  Antonio. 

LA  CARLOTA. 

Relm  Fernando. 

LEONES. 


Jano  José. 


Yorba  Emilio. 


MORTEROS. 


RIO  CUARTO. 

Padilla  Nicodemo. 
Terzaga  Andrés. 

RIO  SEGUNDO. 

Miclielson  Alberto. 

SAMPACI10. 
Reyna  Ricardo. 

SAN  FRANCISCO. 


Pon  cet  José. 


SANTA  ROSA. 


Otero  Manuel. 


TRANSITO. 


Gardella  Pedro. 

VILLA  DOLORES. 
Astrada  Miguel. 

VILLA  GENERAL  MITRE. 
Salas  Lúeas. 


VILLA  MARIA. 


Pii cio  y  Repetto. 
Voglino  A. 


Drug  Stores.     (Farmácias.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  CÓRDOBA— Continued. 

VILLA  NUEVA. 
Repetto  Jacobo. 

VILLA  DE  SOTO. 
Cognalta  Francisco. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

SANTA   Ffi  (Capital). 

Aldao  y  Carranza,  Comercio  324. 
Aldao  y  Lopez,  Comercio  814. 
Goupillant  y  Schoning,  Comercio  649. 
Irigayen  Manuel,  Plozoleta  del  Mercado  enq 

Mendoza. 
Oiler  Pedro,  San  Gerónimo  611. 
Parpal  J.  B.,  San  Gerónimo  esquina  Cordoba. 
Tronque  Pedro,  Victoria  940. 
Videla  Dalmiro  L.,  Comercio  476. 

ALBERDI. 
Santanera  Feliz. 

ALCORTA    (DEPARTMENTS)    GENERAL 
LOPEZ). 

Isnardi  Juan. 

AREQUITO.     (R.  R.,  (.).  S.) 

Guido  Tor  en  ato. 
Vanzetti  Eugenio. 

ARROYO  SECO.     (Pueblo  Aguirre.    R.  R..B.A. 

AND  R.) 

Fernandez  Gova  Florencio. 

RUSTINZA.     (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Traceone  Cayetano. 

CAFFERETA .     (R.  R.,  G.  S.  S.,  F.  and  C.) 

Santan gelo  Nicolas. 

CALCHAQÜI.     (R.  RM  P.  S.  and  F.) 

Brema  Eduardo. 

CACADA  DE  GOMEZ. 

Depretis    B    y    Cia.,   Moncb    Juan,    Suarez 
Avelino. 

CARGAR  ANA.     (R.  R.,  C.  and  A.). 

Noel  Esteban. 

CARMEN  DEL  SAUCE.      (Estación  Ackbal ;  li- 
lt.,  C.  AND  A.) 

Maggi  Agustin. 

CA YA  STA.    (Estación  Emilia  ;  R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Pazo  Juan. 

CAYASTACITO.     (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 
Sancbez  Teodósio. 

CHARAS.     (R.  R.,  O.  and  S.) 
Bruno  Pio. 

CERES.     (R.  R.,  E.  A.  and  R.) 
Pbilippi  Marcelo  de. 

CLUSELLAS.     (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 
Peña  Laureano. 
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Drug  Stores.     (Farmácias.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ— Continued. 

CORONDA.     (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Santa  Cruz  Anselmo,  Tuello  Juan. 

DIAZ.     (K.  It.,  J$.  A.  and  It.) 

Santa  Cruz  Anselmo. 

ELORTONDO.     (R.  R.,  G.  S.  ft.,  F.  and  C.) 
Urquiza  Maximo,  Tornaseri  Pablo. 
KM  ILIA.     (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 
Ferrer  y  Garcia  Francisco. 

ESPERANZA. 
Invernizzi  Pedro. 

FELICIA.    (Estación  Progreso;  R.R.,  T.  S. 
and  G.) 

Goupillant  Adolfo. 
Invernizi  Pedro. 

HUMBOLDT.     (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Weimberg  Gustavo. 

IRKiOYEX.     (R.  R.,  B.  A.  and  R.) 

Stan  cari  Antonio. 

JOPSON.     (Estación  Vera;  R.  R.,  P.  ft.  and  F.) 

Aragó  Juan  A. 

JOSEFINA  (DEPARTAMENTO  CASTE- 
LLANOS.)     (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Ciilevero  C. 

JESUS  MARIA.     (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Scijo  Aurelio. 

LAS  ROSAS  (DEPARATMENTO  BELGRANO). 

(R.  R.,  C  and  A.) 

Bollatti  Emilio. 

PILAR.     (R.  R.,  P.  S.  AND  F.) 

Bounifacino  Carlos. 
Terason  Emilio. 

RAFAELA.     (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Chicco  Cristina  B.  de. 
Miedan  Luis. 
Penner  Enrique. 

RECONQUISTA.     (R.  R.,  P.  S.  AND  F.) 

Cominetti  Eugenio. 
Montin  Carlos. 

TERRITORIOS  NACIONALES. 

CIIASMALHAL  (NEUQUEN). 

Viglitti  Santiago. 

GENERAL  ACHA  (PAMPA  CENTRAL). 

Cornillo  Dionisio. 
Scaffaro  Gaspre. 


POSADAS  (MISIONES). 


Fernandez  Primo. 
Miño  Demetrio. 
Viñas  Antonio. 


Drug  Stores.     (Farmácias.)— Continued. 
TERRITORIOS  NACIONALES— Continued. 

RESISTENCIA   (CHACO). 

Rojo  Francisco. 
Witp  Alai". 

SANTA  ROSA  DE  TOA  Y  (PAMPA  CENTRAL). 

Guindos  Septimio. 
Medi  ce  Pedro. 
Toselirni  C sirios. 

YIEDMA   (RIO  NEGRO). 

Padres  Salesianos. 

MENDOZA,  DEPARTAMENTOS. 

Arbezzano  Sixto,  Belgrano. 

Buttini  Luis,  Junin. 

D'Angelo  Domingo.  Rivadavia. 

Orsi  Miguel,  Belgrano. 

Quintana  Restitute,  Guaimallen,  calle  Al- 

berdi. 
Zamorano  Nicolas,  Guaimallen,  calle  Fran- 

ciso  Reta, 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSARIO  (Capital). 

Baglioto  Antonio,  1489. 

Belli  Esteban,  San  Martin  1240. 

Bernard  F.  y  Cia.,  Libertad  y  San  Lorenzo. 

Biahanchi  José  K.,  San  Luis  726. 

Bootz  Enrique,  Mendoza  y  Progreso. 

Bruma  Ludovico,  S.  Juan,  S.  Martin  y 
Aduana. 

Clerici  Aquiles,  Corrientes  1141. 

Clerici  Aquiles,  Boulevard  Santafecino,  Ju- 
ju  V  V  Brown. 

Colon  San  Martin  202. 

Day  Roberto,  Giiemes  y  Boulevard. 

Demarclii  Parodi  y  Cia.,  San  Martin  548. 

Donesana  Eugenio,  San  Juan  871. 

Eclieveste  G.,  Córdoba,  y  Aduana. 

Gietz  y  Navarro,  Santa  Fe  Î078. 

Giordano  Álcente,  San  Martin  612. 

Giordano  Gabriel,  Libertad  1243. 

Gonzalez  Martinez  Pedro,  Buenos  Aires  587. 

Guastavino  Andre's,  San  Martin  863. 

Laudó  F.  Unos.,  San  Martin  727. 

Milesi  Juan,  Libertad  887. 

Mueller  Carlos  M.,  Comercio  901. 

Oreccliio  Enrique,  Comercio  y  Rioja. 

Paul  y  Cia.,  Jujuy  401. 

Puccio  M  v  Cia.,  San  Martin  773. 

Ricci  L.,  Corrientes  999. 

Scbiavoue  Augusto,  San  Juan  1084. 

Senno  Roque,  San  Martin  300. 

Sirtoli  E.,  Córdoba  1301. 

Spongia  Carlos  L.,  San  Martin  414  y  442. 

Steemberg  Juan,  San  Lorenzo  509. 

Tier  y  Keenan,  Tucuman  y  Entre  Rios. 

Vilariño  Avelino,  Rioja  298. 

Vitóle  Luis,  Córdoba  y  Buen  Orden. 

Dyeing    Establishments.     (Tintorerías.) 

PROVINCIA   DE   BUENOS   AIRES. 

DOLORES. 

Stigliano  Saverio. 
Zerillo  Saverio. 

MERCEDES. 

Domenecbi  Juan. 

PERGAMINO. 

Gbenzi  José". 


Dyeing  Establishments.    (Tintorerías.)— 

Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

SAX  PEDRO. 
Sinnbonet  Juan. 

TI  (i  RE. 
Cranwell  G.  A.,  y  Cia. 

PROVINCIA   DE   ENTRE   RIOS. 

PARAXA. 

Chambón  A.,  57-7-8. 
Gil  A.,  Estados  Unidos  20. 
Puiggros  José,  49-4  v  5  n.  460. 
Zerrlla  Juan,  49-11-12. 

GUALEGUATCIIU. 

Vila  Vicente,  Bolivar  17*. 

PROVINCIA  DE   SANTA   FÉ. 

SANTA  FÉ  (Capitai.). 

A  veille  Jorge  y  Cia,  S.  Gerómino  195. 
Fusco  Juan,  Comercio  580. 

PROVINCIA   DE  TUCUMÁN. 

TUCUMÁN  (Capital). 

Aranz  Juan,  Chaca  buco. 
Du  pon  Jorge,  C.  Alvarez  127. 
Laonune  Eugenio,  25  de  Mayo  263. 

E. 

Electric  Light  Plants.    (Fábricas  de  Luz 
Eléctrica.) 

PROVINCIA  DE  SANTIAGO  DEL  ESTERO. 

SANTIAGO  DEL  ESTERO  (Capital). 
Bright  Carlos,  Cementes. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN 

TUCUMÁN  (Capital). 
Elordi  Eduardo,  Junin  167. 

Electrician.     (Electricista.) 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

FELICIA.     (Estación    Progreso;    R.    R.,    P.    S. 
and  G.) 

Beillich  Hinrich. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSARIO  (Capital). 

Broccardi  José,  Rioja  679. 

Compañia  de  la  Electrici  dad  del  Rio  de  la 

Plata,  Corrientes  esquina  Salta. 
Montes  y  Wedekind,  San  Martin  429. 

Engravers  and  Gilders.     (Grabadores  y 
Doradores.) 

PROVINCIA   DE   BUENOS   AIRES. 

LA  PLATA  (Capital), 

Alejandro  Capra,  49  n.  678. 
Antonio  de  Cuenca,  58-7  y  8. 
A.  Gautier,  50-7-8  n.  626. 
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Engravers  and  Gilders.     (Grabadores  y 
Doradores.) — Continued. 

PROVINCIA   DE  ROSARIO. 

ROSARIO  <C  Ar  it  al). 

Caceia  S.  y  Cia.,  Progreso  658. 
Vanzo  Marcos,  San  Martin  326. 

PROVINCIA   DE  TUCUMÁN. 

Tl'CUMiN  (Capital). 
Florentz  Armando. 

TERRITORIOS  NACIONALES. 

POSADAS  (Misiones). 
Débat  Juan. 

Exporters.     (Exportadores.) 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

SANTA  FÉ  (CAriTAL). 

Danón  S.  Z.,  Tucnmán  75. 

Gutierrez  y  Navarro,  25  de  Mayo  504. 

Harteueck  y  Cia.,  San  Luis  205. 

ARROTO  SECO.     (Pueblo  Aguerro;  R.  R.,B.A. 

AND   R.) 

Apesteguy  Domingo. 

CAÑADA  DE  GOMEZ, 

Filippo  Hnos. 
Frandini  Chiafíredo. 
James  Enrique  A. 

CARCARAÑA.     (R.R.,  C.  and  A.) 

Lopez  J.  B. 
Medina  J. 

CÁRMEN.     (R.  R.,  S.  S.  F.  and  C.) 

Gallo  Benedecto. 
Marchesini  Domingo. 

CARRERAS.     (R.  R.,  S.  S.  F.  AND  C.) 

Traverso  Hnos. 

COLAST1NÉ.     (R,  R.,  P.  S.  and  F.) 

Botta  Nicolas. 

Dreifus  y  Cia. 

Frais  Straus. 

Hardt  Engelbert  y  Cia. 

Leigle  Pedro. 

Moranquincho  Nicolás. 

Volnariu  y  Cia. 

ESPERANZA. 

Gaffner  Alberto. 

HUMBOLDT.     (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Weblinger  Emilio. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 
SAN  JUAN  (Capital). 
Flores  Luis  Heraclio. 

Express  Companies.     (Expresos.) 
PROVINCIA  DE  SAN  LJIS. 

SAN  LUIS  (Capital). 
Expreso  Villalonga,  San  Martin. 


Express  Companies.     (Expresos.) — Con- 
tinued. 

PROVINCIA  DE  SAN  LUIS— Continued. 

VILLA  MERCEDES. 

Expreso  Villalonga. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

SAN  JUAN  (Capital). 

Casane  y  Qniroga. 

Expreso  Villalonga,  Buenos  Aires  127. 

Orellano  J.  A.,  Sarmiento. 

Romero  Manuel  !>.,  Lnprida. 

Storni  y  Morosoli,  Buenos  Aires. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

SANTA  FÉ  (Capital). 

Compañía  Nacional  ele  Trasportes  (Expreso 
Villalonga),  S.  Gerónimo  472. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

TUCUMÁN  (Capital). 

Carreras  Carlos  C,  Las  lleras  1126. 
Nabas  Antonio,  Balcarce  170. 
Touello  Bartolomé,  24  Stbre  936. 

TERRITORIOS  NACIONALES. 

POSADAS  (MISIONES). 
Avalia  Pedro. 


Firearms.     (Armerías.) 
PROVINCIA  DE  SAN  LUIS. 

SAN  LUIS  (Capital). 
Menendez  Vicente,  Ayacucho. 

PROVINCIA  DE  SANTIAGO  DEL  ESTERO. 

SANTIAGO  DEL  ESTERO  (Capital). 
Arias  José',  Buenos  Aires. 

PROVINCIA  DE  MENDOZA. 

MENDOZA  (Capital). 

Mazzoni  Agustín,  Las  Herras  42. 
Rodriguez  Manuel,  Córdoba  esquina  Rioja. 
Rouyere  Antonio,  San  Martin  302. 

PROVINCIA    DE  ENTRE  RIOS. 

PARANÁ  (Capital). 
Sarte  y  Cia.,  Francisco,  San  Juan  111. 

CONCORDIA. 
Labella  Luis,  San  Luis  241. 

GUALEGUATCHU. 

Cevasco  Luis,  Urquiza  y  Tucuman. 
Dumas  Claudio,  Urquiza  216. 

NOGOTA. 

Martin  Emilio,  Entre  Rios,  Argentine  Re- 
public. 

VILLAGUAY. 
Bausero  Miguel,  Belcarce, 


Firearms.     (Armerías,)— Continued. 
PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

LA  PLATA  (Capital). 

Frasnelli  F.,  45-15  y  16. 
Herman  Agusto,  50-7-8. 
Natta  6  hijos,  49-7-8. 

AZUL. 

Fittipaldi  J.,  Nicochea  24. 
Lieeaga  J.  V.,  Buenos  Aires  233. 
Ponthot  Mauricio  Burgos  431. 

BAHIA  BLANCA. 

Strumia  Carlos  &  Co.,  San  Martin  25» 

BARADERO. 

Albani  Speraudio,  San  Martin  374. 

BRAGADO. 

Conti  &  Moralli. 

CHACABUCO. 

Elizaga  Goricoecliea  P. 

CHIVILCOY. 

Mazzillo  Lorenzo. 
Pallone  Santo. 

DOLORES. 

Licosatti  Maria. 
Pollini  M.  de. 

JUAREZ. 

Gatto  Francisco. 

LOBOS. 

Lascurain  J. 

LOMAS  DE  ZAMORA. 
De  villi  Juan. 

MAGDALENA. 

Rossini  A. 

MERCEDES. 

Balbi  Juan  B. 
Dicanio  Rafael. 


MORON. 


Dell  Eva. 
Mascaró  A. 


OLA  VARRIA. 

Dassa  Buenaventura. 

PERGAMINO. 

Bonazzi  Juan. 
Pesce  Nicolas. 

SAN  FERNANDO. 

Vacarezza  F. 

TANDIL. 

Botto  E.  y  Mors. 

TRES  ARROYOS. 
Granel  T. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

SANTA  FÉ  (Capital). 

Mendra  Genaro,  Armería  española. 
Salsa  Clara,  Comercio  485. 
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Firearms.     (Armerías.)— Continued. 
PROVINCIA  DE  TTJCUMÁN. 

TUCUMÀN  (Capital.) 

Bartoletti  Pedro,  24  Setiembre  122. 
Berges  Bernardo,  Maipú  34. 
Pellegrini  A  d  el,  Mendoza  807. 
Sarda  Juan,  24  de  Setiembre  381. 
Simonetti  Miguel,  Cóidoba  618. 

LCLES.     (DEPARTAMENTO  FAMAILLA). 

Riera  Fermín. 

MONTEROS. 
Sisini  Juan. 

PROVINCIA  DE  SALTA. 

SALTA  (Capital). 

Bartoletti  Luis. 
Masciarelli  Justino. 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA. 

CÓRDOBA  (Capital). 

Agosto  Juan  Bautista. 
Camilletti  Augusto. 
Gregorio  Antonio. 
Risler  y  Elmiger. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSARIO  (Capital). 

Broqua,  Scbolberg  y  Cia.,  Córdoba  694. 
Rouzaut  Hilos,  y  Cia.,  San  Martin  541. 
Rouzaut  Hnos.  y  Cia.,  San  Martin  839. 
Scaglia  Ángel,  San  Juan  965. 
Scoíari  Salvador,  Libertad  951. 

TERRITORIES  NACIONALES. 

GENERAL  ACHA  (PAMPA  CENTRAL). 
Pecbin  Alberto. 

Fireworks.     (Fuegos  Artificiales.) 

PROVINCIA  DE  CORRIENTES. 

CORRIENTES  (Capital). 
Meo  y  Cia.,  Gen.,  Santa  F 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

CIIASCOMUS. 
Larotonda  Juan. 

PROVINCIA  DE  TUCTJMÁN. 

TU  CU  MAN  (Capital). 

Bulacio  Antonio,  Monteagndo  332. 
Di  Marco  Alfonso,  Monteagndo  262. 
Lucena  Jésus,  Montea  giulo  120. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSARIO  (Capital). 

Coviello  Pascual,  San  Martin  1140. 
Delfino  Pascual,  Progreso  1415. 
Moris  Leonardo  N.,  9  de  Julio  727. 

Flour  Mills.     (Molinos.) 
PROVINCIA  DE  CATAMARCA. 

PIEDRA  BLANCA. 

Gomez  Sal  imo. 
Leyva  Rudecindo. 
Vera  Ángel. 
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Flour  Mills.     (Molinos.)— Continued. 
PROVINCIA  DE  LA  RIOJA. 

BE LG RANO  ALTO. 

Gal  vez  y  Llanos. 
Gelos  y  Sober. 
Orbiz  y  Moreno. 

CIIILECITO  (Villa.  Argentina). 

Tagliafico  Pedro. 

PROVINCIA  DE  CORRIENTES. 

MONTE  CASEROS. 
Zamboni  Santiago. 

PROVINCIA  DE  SANTIAGO  DEL  ESTERO. 

SANTIAGO  DEL  ESTERO  (Capital). 

Benegas  Nolasca,  La  Plata. 
Gauna  Romualdo,  Tucumán. 
Gomez  Doroteo,  Rio  de  la  Plata. 
Villar  Hnos.,  Buenos  Aires. 

FRIAS  (Estación). 

Maulti  Alfonso. 

SALA  VINA. 

Encalada  Pedro. 
Lagar  Pedro. 
Montenegro  Conrado. 

SUNCHO  CORRAL. 

Lopez  S. 

Montenegro  Sinforoso. 

PROVINCIA  DE   JUJUY. 

JUJÜY  (Capital). 

Alvarez  Manuel. 
Molina  Quite  rio. 
Tezanos  Pinto  y  Cia.,  Alvina. 

SAN  LORENZO. 
Curto  Julio. 

PROVINCIA   DE   ENTRE   RIOS. 
PARANÁ. 
Arrondo  José,  Diamante. 

BRUGO. 
Brugo  y  An  telo. 


COLON. 


Langoong  y  Cia. 
Maury  Hnos. 


DIAMANTE. 

Airaldi  y  Hnos. 
Casalengo  José  y  Cia. 

GUALEGUAY. 

Mateo  y  Cia.  Enrique,  Ay acudió. 
Rabozio  é  Lijos. 

GUALEGUAYCHU. 

Carabelli  Domingo  C,  Urquiza. 
Garbino  y  Cia.  Domingo,  Salta  22. 
Pons  y  Hnos.  José. 
Rossi  Hnos.  y  Cia.,  Urquiza. 

LUCAS  GONZALEZ. 

Diver io  Juan. 


MORENO. 


Festes  Nicolas. 


Flour  Mills.     (Molinos.)— Continued. 
PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

NOGOYA. 

Milmra  y  Cia  Juan  B, 

ROSARIO  DE  TALA. 

Astesiano  y  Chapita],  25  de  Mayo. 

U RDIN A  RR A I N  (  Estación)  . 

Le  tura  Fernando. 

VICTORIA. 

Balbi  y  Cia.  Traverso  Comercio  y  Constitu- 
ción. 
Oberti  Santos,  Maipú  61. 

VI LL  AGUA  Y. 

Iglesias  Ramon. 
Van  Hauvart  Julio. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FE. 

SANTA  FÉ  (Capital). 

Garibay  y  Cesáreo,  Tucuman  12. 
Guisti  José,  Comercio  718. 
Laborde  Juan  B.,  Comercio  668. 
Lewa  Francisco  J.,  St.  Luis  331. 
Maciá  José  D.,  Jujuy  365. 

ANGELONI.   (Estación  Vidlla  ;  R.  R.,  P.  S.  andF.) 

Angeloni  Ángel. 

BELGRANO.    (Estación  Wildermuth.) 

Firter  P.  y  Moncalieri. 
Gent  Leon. 

CARCARANA.     (R.R.,  C.  and  A). 

Maderna  A.  é  lujo. 
Ott  Teófilo. 

CAY  ASTA.    (Estación  Emilia;  R.  R.f  P.  S.  and  F  ) 

Dayer  Juan. 

CLUSELLAS.     (R.  R  ,  P.  S.  and  F.) 
Pairetti  Jorge  y  Hnos. 

CONSTANZA.     (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

España  Giuglioni  y  Ci.i. 

CORONDA.     (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Borzoni  y  Cia. 
Fontanarosa  Esteban. 

CRISPÍ.     (Estación  Esmeralda;    R.R..C.  and  R.) 

Brusalasco  Felipe. 

DIAZ.     (R.  R.,  B.  A.  and  R.) 

Tomatis  Antonio  y  Cia. 

ELORTONDO.     (R.  R..  G.  S.  S„  F.  and  C.) 

3?  evilaequa  Francisco 
Rissi  y  Romeo  Federico. 

EL  TRÉBOL.     <R.  R.,  C.  and  A.) 

Strumia  y  Tais. 

ESPERANZA. 

Pittier  Fanny  E. 

FELICIA.   (Estación  Progreso  ;  R.  R.,  P.  S.  and  G.) 

Palacios  José  G.  y  Cia. 


122  ARGENTINA.  COMMERCIAL    DIRECTORY    OF    THE    AMERICAN    REPUBLICS. 


Flour  Mills.     (Molinos.) — Continued. 

PHOVINCIA  DE  SANTA  FÉ— Continued. 

GALVEZ.     (It.  II.,  Ii.  A.  and  R.  ;  P.  S.  and  F.) 

Cane  pa  y  Córtese. 
De  îe  fan  i  s  y  Parodi. 

GESSLER.     (I¿.  II.,  P.  S.  and  F.) 

Cera  to  Francisco. 
Magnin  y  Obcrto. 

HUMBOLDT.     (II.  II.,  P.  S.  and  F.) 

Mibesi  José  Unos. 

IRIGOYEN.     (R.  11.,  Ii.  A.  and  11.) 

Casalegno  .losé  y  Cia. 

JESTTS  MARIA.     (R.  K.,  P.  S.  AND  F.) 

Perossio  Ángel. 

LA  PELADA.     (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Brenner  y  Bauer. 

LAS    TUNAS    (DE  PAUTA  MENTO    DE  LAS 

COLONIAS).     (U.  R„  P.  S,  AND  F.) 

Yost  Eduardo  y  Cia. 

RAFAELA. 

Avanthay  Pedro  é  hijo. 
Bruhl  Rodolfo  y  Cia. 
Creton  José. 
Cuneen  Emilio. 
Marin  y  Mognascbi. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSARIO  (Capital). 

Boioni  José,  Uruguay  1530. 

Cotnin  E.  R.,  Suburbios. 

Semino  Carlos  y  linos. ,  Aduana  902. 

Tiscornia  N.  y  Unos,  (escritorio),  Sta  Fé  663. 

Vila  y  Koening  (escritorio),  Libertad  525. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

CIIICLIGASTA. 

Michel  Lorenzo. 
Né  Luis. 

CRUZ  A  LTA. 

Del  Bento  Alejo  R.,  Sanche/.. 
Lopez  Aniceto,  La  Cocha. 

RIO  CHICO  (DEPARTAMENTO  DE). 

Olivera  P.  y  Cía.,  Maropas. 
Serrano  José,  Durazno. 

TAFJ. 

Delacroix  Julio,  Manantial. 

TRANCAS  (DEPARTAMENTO  DE). 

Paz  Leocadio,  Zarate. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

SAN  JUAN  (Capital). 

Cano  Moisés.  25  de  Mayo  229. 
Contreras  Bernardo,  Rawson  60. 

DEPARTAMENTO  DE  ALBARDON. 

Blanco  Manuel. 
Capdeville  Juan. 
Yidela  Juan. 


Flour  Mills.     (Molinos.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  SAN  JUAN— Continued. 
DEPARTAMENTO  DE  ANGACO  NORTE. 
Lagier  Remo. 

DEPARTAMENTO  DE   ANGACO  SLR. 

Gudelín  Agustín. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCETE. 

Basanes  y  Barrinaga. 
Uri  burn  y  Medici. 

CONCEPCIÓN. 

Alvarez  y  Yidela. 
Curubeto  linos. 
De  Oro  Saturnino. 
Oviedo  Bustas  Pedro. 
Yidela  Ensebio. 


DESAMPARADOS. 


Oro  L i sandro. 
Pensado  Sircno. 


HUANACACHE. 
Espinóla,  Godoy  y  Cia. 

IGLESIA. 

Avaya  Saturnino. 
Dávila  Tiberio. 
Montaña  Antonio. 
Rojas  Rivera  Francisco. 


Alday  Froilan. 
Baft  a  Lorenzo. 
Bobina  José. 
Cano  Moisés. 
Güell  Vicente. 
Irigea  Guillermo. 
Linier  Lanza  é  hijos. 
Nicolás  Francisco. 
Reyes  Saturnino. 
Robles,  Mariano. 
Robles,  Pío. 
Roldan  A^ustin. 


POCITO. 


Bacco  Andrés. 
Rossi  Rodolfo. 


SANTA  LUCIA. 

Davila  Vicente  y  Cia. 
Diaz  Domingo  B. 
Flores  José  C. 

TRINIDAD. 

Barbosa  Cecilio  y  Cia. 

Moreno,  José  A. 

Pringles  Unos  y  Magliano. 

TERRITORIOS  NACIONALES. 

CONESA  SUD  COLONIA  (GOBERNACIÓN  DEL 
RIO  NEGRO). 

Noguez  Juan  B. 

MENDOZA,  DEPARTAMENTOS. 

Borsoni  Aronne,  Belgrano. 
Cerctti  Ángel,  Belgrano. 
Corvalan  German  2",  San  Martin. 
Gonzalez  Carlos,  Las  lleras,  Panquegua. 
Gonzalez   y   Villegas,    Molino    Colon,    San 

Rafael,  Colon. 
Malchi  Ceferino,  Guai malien,  Calle  Larga. 
Olive  Pablo,  Belgrano. 
Pervint  Zarita  Pedro,  Rivadavia,  Libertad. 


Flour  Mills.     (Molinos.) — Continued. 

MENDOZA  DEPARTAMENTOS— Continued. 

Pouguet  Gustavo,  Belgrano. 
Roas  Celso,  Gnaimallen,  Sauce. 
Sarramea  Esteban,  Lujan. 
Sarramea  Juan,  Belgrano. 
Sosa  José  Alaria,  Gnaimallen,  Banderifa. 
Frtiz  Antonio,  Maipii,  Barrancas. 
Zapata  y  Cia.,   La  Consulta,    San    Carlos, 
Consulta. 

PROVINCIA  DE  SALTA. 

SALTA  (Capital). 
Reimundin  linos. 


RIVADAVIA. 


Cueto  Isidoro. 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA. 

CÓRDOPA  (Capital). 

G  oner  y  Carrera. 
Dal  vez  y  Sabarini. 
Tillard  Carlos. 

ALTA   CÓttDOUA. 
Gênez  y  Carrera. 

PELLE  VILLE. 
Salomon  Pedro. 

ITU  RU  ASPE.. 
Iturraspe  Bernardo. 

JESUS  MARIA. 

Bottazzini  Antonio. 

LA   CARLOTA. 

Blaisse  B. 
Gareno  R. 

MORTEROS. 
Colonibetti  Unos. 

RIO  CUADRO. 

Itier  Pedro. 
Lacase  Bernardo. 

SAN  FRANCISCO. 

Boero  linos  y  Lanfranchi. 

SARMIENTO. 
Terrero  Juan. 

VILLA   NUEVA. 

José  Piattini  y  Cia. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

LA  PLATA  (Capital). 

Bartesaghi  Francisco,  10  n.  556. 
Nogués  Alejandro,  58-1-2. 
Novatti  y  Cia.  Ignacio,  6-56-57. 
Arrecifes. — Laplacette  Delitte  y  Copcllo. 
Ayacucho. — Juan  Antonio  Gil. 
Azul. — Floria.no  M.  Rivière,  Luis  Dhérs. 
Bahia  Blanca. — José  Godio  y  Sobrino. 
Haradero. — Jeammaire  y  Lacour. 
Belgrano  {General).  —José  Castagna. 
Bolívar. — Ant.  Laubre,  Pat.  Lynch  Pueyrre- 

don. 
Bragado. — Sombiele  y  Martinez. 
Campana. — Sívori,  Trueco  y  Cia. 
Cañuelas. — Bacigalupo  Huo. 
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Flour  Mills.     (Molinos.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  BUENOS  AIBES— Continued. 

LA.  PLATA  (Caimtal)     Continued. 

Chaeabnco. — Carlos     Bernasconi,    Juan     .1. 

Bertoli. 
Chascomús. — Pion  y  Cia. 
Chirilcoy. — Coren  Sanguinetti  y  Cia. 
Dolores. — Joso*  Esquisito   é  hijo,  Tranquilo 

Luisoni. 
Dorrego  (Coronel). — Burén  Salles  y  Dhérs. 
Florencio  Varela. — Tomás  Guttrié. 
Juarez. — II.    E.    Ferra,    Guglielmetti    y    Zi- 

becclii. 
Junin. — José  y  Juan  Balestrini. 
La  Piala. — Rivera    linos  y  Cia.,  Campodo- 

nico  y  Estegui,  Alejandro  Nogués. 
Las  Flores. — Luis  Lombard  i. 
JAncoln. — Juan  F.  de  Charpin. 
Lobos. — Bernardo  Tagliero,   Angel  v  Pablo 

Salas. 
Lujan. — P.  y  V.  Jáuregui,  Alejandro  Cordi- 

viola. 
Matanza. — Victorio  Converso. 
Mercedes. — P.  y  J.  Cluze,  Alejandro  Nogués. 
Moreno. — -Bernardo  (  'hihigaren. 
Morón. — Vinda  de  Bancalari. 
Nueve  de  Julio. — Nicolás  Gallo  y  Cia. 
Olavarria. — Robeyras     y    Gutiérrez,    Félix 

liidart. 
Patagones. — Luciano  A.  Greloni  y  Cia. 
Pergamino. — Terrille  y  Laburean. 
Pilar. — Miguel  Bancalari. 
Pringles  (Coronel). — Julio  Clairián. 
Pueyrredon  (Ceneral). — Casiana  L.  de  Roaux. 
Quilmex. — Gerónimo  Lavagge. 
Pa mallo. — A.  Peez. 
Paiiclt . — Santiago  Kcrigós. 
Pojas. — Sebastian  Roques. 
Saaredra  (<J  encrai). — La  Currumalan. 
Saladillo. — Mazza  y  Costignola. 
San  Xieolás. — J.  Supcrvielle. 
San  Antonio  de  Areco. — Juan  Zerboni. 
Salto. — Lcon    Laborde    Boy,    Eugenio    Ra- 
venna. 
Tandil. — Juan  M.  Dizesti;  Pablo  Christian 

sen,  Broestrup  y  Lanera,  Agustín  Garcia, 

Claudio  Brunánd. 

Foundries.     (Fundiciones.) 
PROVINCIA  DE  MENDOZA. 

MENDOZA  (Capital). 

Berri  Carlos,  Plaza  del  Retiro. 
Tissandier  Santiago,  San  Martin  2. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES, 

LA  PLATA  (Capital). 

Anganuzzi  Baltazar,  10-62  Diaz  78. 
Gabilondo  Pedro,  47-8-9,  n.  684. 
Vasena  Pedro,  13-58  y  5Í). 
Verdi  Remigio,  46-5  y  6  n.  525. 

BAHÍA  LLANCA. 
Motzkeit  Guillermo. 


CACHA11I. 


Aguer  Pedro  &.  Co 
Bugallo  Antonio. 


CAÑUELAS 


Merlo  Sons. 
Podesta  Manuel. 


CARMEN  DE  ARECA. 


Durrutz  &  Lousteau. 
Rossello  Gregorio. 


Foundries.    (Fundiciones.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

CAPITÁN  SARMIENTO. 

Arzam  Luis. 

Beaudeau  Carlos  &  Sons. 

Mulasso  Segundo. 

CASCA  LLARES. 

Minetti  Luis. 
Multeni  L.  &  Co. 
Vaccain  Silvestre. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

CONCEPCIÓN  DEL  URUGUAY. 

Maro  Luis,  Entre  Rios  111. 

(.¡UALEGUAYCl.TU. 

Bertola  José. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

SANTA  FÉ  (Capital). 

Novier  y  Merme,  1  de  Mayo,  502. 

CACADA  DE  GOMEZ. 

Urjer  Federico. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

TUCUMÂN  (Capital). 

Bugni  Juan  A.,  9  de  Julio  550. 
Lita  Marcelino,  Congreso  172. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSARIO  (Capital). 

Arco  y  Chica,  Santa  Fé  750. 

Baltazar  Santiago,  Libertad  921. 

Barlow  y  Cia.,  Paraguay  esquina  Salta. 

Borelli  Hnos,  Mendoza  813. 

Contamine  y  Rebard,  Baicarce  199, 

Fundición  del  Rosario,  Catamarca  esquina 
Entre  Rios. 

Mayor  Pedro,  Progreso  857. 

Petetin  Desiderio  y  Cia.,  Libertad  880. 

Reinaudi  Florencio,  Paraguay  838. 

Riglietti  Santiago,  Salta  663. 

Sieber  F.,  Independencia  443. 

looping  y  Cia.  J.  W.,  Corrientes  y  Tucu- 
mán. 

Van  Riet  E.,  Tucumán  418. 

MENDOZA,  DEPARTAMENTOS. 
Berri  Carlos,  Belgrano. 

Furniture  Stores  and  Manufacturers. 
(Mueblerias  y  Fábricas  de  Muebles.) 

PROVINCIA  DE  CORRIENTES. 

CORRIENTES  (Capital). 

Luraschi  Eugenio,  Julio. 

PELLA  VISTA. 

Trabuco  Esteban. 

MONTE  CASEROS. 

Micbetti  Pedro. 

PROVINCIA  DE  SANTIAGO  DEL  ESTERO. 

SANTIAGO  DEL  ESTERO  (Capital). 

Bonacura  José,  Tucumán. 
Paralelo  José,  Tucumán. 


Furniture  Stores  and  Manufacturers. 
(Mueblerias  y  Fábricas  de  Muebles  )— 
Continued. 

PROVINCIA  DE  MENDOZA. 

MENDOZA  (Capital). 

Agrigoni  Juan,  San  Martin  436. 
Livellara  Hnos.,  Lavalle  100. 
Maroni  Carlos,  9  de  Julio  53. 
Martinez  y  Cia,  Lino,  Gutierrez  19. 
Mazzuca  Alejandro,  Cayo  v  Monte  Caseros. 
Mir  Daniel,  Lavalle  50. 
Piantanida  Casimiro,  Kiojn  119. 
Prucetti  Antonio,  Lavalle  50. 
Texidó  é  hijo  Julio,  San  Martin  220. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

PARANA    (Capital). 

Baglietto  Pedro,  Industria  esq.  9  de  Julio. 
Ceruti  Juan,  San  Martin  174. 
Frucchi  Carlos,  Concordia  22. 
Pimpinello  Luis,   San  Martin  111. 

CONCEPCIÓN  DEL  URUGIAY. 

Castiglioni  .Juan,  Méjico  y  Catamarca. 

CONCORDIA. 

Androbla  y  Cia  Francisco,  Buenos  Aires,  221. 
Dacunto  linos.,  E.  Bios  201. 
Gilardi  Gil,  1  de  Mayo. 
Grassi  Carlos,  Kioja  223. 

GALEGLAY. 

Bada  rae  co  Luis. 

Fava  y  Cia  Eugenio,  Frquiza  y  San  .lose. 

Koig  Claudio,  San  Antonio  y  Kioisi. 

GTJALKGITAYCHU. 

Barelli  Federico,  San  Martin. 
Merlini  Carlos,  25  de  Mayo  1>5. 
Moirano  Marcos,  25  de  Mayo  y  Maipú. 
Otegui  José,  Federación. 
Raft  o  Juan  í\,  Independencia. 

NOGOYA. 

Echegaray  y  Aranza,  P. 

VICTORIA. 

Alberdi  y  Cia,  Pesce,  Florida. 

Y  ILL  AGUA  Y. 
Fasci  Vicente. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

LA  PLATA  (Capital). 

Ardini  y  Tonesi,  51-5. 
Ballerini  Carlos,  Diag.  7S-5-ÍÍ. 
Barberis  Emilio,  55-5  y  6. 
Bizzozero  Hnos.,  80-3-4  n.  833. 
Castell  José,  diag.  80-4. 
Comerio  Aquiles,  7  n.  1078. 
Delledonne  Enrique,  40  y  5. 
Giordano  Andrea,  50-9. 
Gallo  Juan,  9  y  49. 
Gurini  y  Cía  Antonio,  8-46-47. 
Hegui  Juan  Pedro,  8-40;  47. 
Meroni  Gervasio,  10-45-46  n.  61. 
Villa  Carlos,  4  y  diag.  77  n.  301. 
Zurita  José,  9  y  46. 

AZI'L. 

Clerice  Bernardino,  Alsina  145. 
Ferreri  Tomas,  (Jolón  197. 
Parmigiani  G.,  S.  Martin  100. 
Regoli  Luis,  S.  Martin  182. 
Traversi   Antonio,  Buenos   Aires   and   Bel- 
grano. 
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Furniture    Stores    and    Manufacturers. 
(Mueblerías  y  Fábricas  de  Muebles.) — 

Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES—Continuou. 

RAIMA  BLANCA. 

Schacht  .luán,  Zelanayan  100. 

CACHA  RI. 

Traverso  Antonio. 

CARMEN  DE  ARECA. 

Pollaechi  Sinibaldo. 

CARLOS  (JASARES. 

Uomcinedi  José. 
Gei.  Hartólo. 


CHACABUCO. 


Conti  Luis. 
Gil  Manuel. 


CHASCOMUS. 


Brumana  Angel. 
Longue  Jo8<5. 

CIIIVILCOY. 

Atencio  Domingo. 
Bareastegui  y  Fernandez. 
Di  Risio  Francisco. 
Marino  y  Faverio. 

CORONEL  TRINGLES. 

Muller  German. 

DOLORES. 

Stang  Gaspar. 
Togni  Juan. 

GENE  RAL  BELGR  AN  O. 
Bujanda  Luis. 

GENERAL  PAZ. 
Arrieta  Ascensio  y  Cia. 

JUAREZ. 
Coceo  Benigno. 

JUNIN. 
Mancho  M. 

LAS  FLORES. 

Berecocliea  Luis. 

LOMAS  DE  ZAMORA. 
Ramal  lo  José. 

MAGDALENA. 
Allemani  S. 


Marta  José. 


MAIPF. 


MERCEDES. 


Bolado  M. 
Borgna  J.  B. 
Cantalupi  B. 
Converse  Luis. 
Fer  riólo  A. 


Castelli  A. 


MORENO. 


MORON. 


Dartayet  P. 


Piloni  Julio. 


NECOCHEA. 


Furniture  Stores  and  Manufacturers. 
(Mueblerías  y  Fábricas  de  Muebles.) — 
Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

PATACONES. 
Alonso  Gerónimo. 

(¿PILMES. 
Leonardi  Luis. 

ROJAS. 
Vassoth  y  Rapftb. 

SALTO. 
Allemandi  C. 

SAN   ANTONIO  DE  ARECO. 

Cianfordini  Arturo. 
Negri  Celestino. 

SAN  FERNANDO. 

Armoroso  Alfonso. 
Bandera  Nicolas. 
Papliara  Luis. 
Vilmair  Viuda  de. 

SAN  ISIDRO. 

Bono  Santiago. 
Sala  Juan  y  Hno. 

SAN  MARTIN. 

Tunino  Ignacio. 

SAN  NICOLAS. 

Blanco  y  Trobat. 
Taboada  Manuel. 
Verán  do  Victor. 

SAN  PEDRO. 
Acha,  Aldazabal  y  Calgado. 

SAUCE  COSTO. 
Techanez  Ángel. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 
SANTA  FE"   (Capital). 

Castelli  M.,  Comercio  591. 
Corti  Pedro,  9  de  Julio  422. 
Corti  Querubín,  Comercio  725. 
Pena  Alberto,  St,  Luis  288. 
Spagur  José",  Comercio  762. 

CARCARÁ  ÑA.     (R.  R.,  C.  and  A.) 

Bernasconi  A. 

ESPERANZA. 

Anglada  Miguel. 
Bielza  Pedro. 

RAFAELA.     (R.  R.,  P.  S.  AND  F.) 

Scossiroli  Antonio. 
Soldano  Juan. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSARIO  (Capital). 

Adelardo  Francisco  San  Luis  672. 
Arduino  Ambrosio,  San  Martin  1361. 
Ballarini  Agustín,  Progreso  1284. 
Bazelga  Tomás,  Sta.  Fé  787. 
Beck  y  Johnson,  Salta  443. 
Bianchi  Salvador,  Rioja  esq.  Aduana. 


Furniture  Stores  and  Manufacturers. 
(Mueblerías  y  Fábricas  de  Muebles.) — 
Continued. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO— Continued. 

ROSARIO  (Capital)— Continur-íl. 

Bianchi  Aníbal  Uruguay  939. 

Calderón  César,  San  Juan  3211. 

Ci  polla  ti  Juan  Santa  Fé,  280. 

Colombo  José,  9  do  Julio  735. 

Colombo  Luis,  San  Martin  1227. 

Do  Agostini  Vicente,  San  Martin  1071. 

Dipietro  Vicente,  Boulevard  Argentino  969. 

Foudanas  Carlos,  Córdoba  781. 

Gesto  Gregorio,  Córdoba  469. 

Hoening  Gustavo,  Sta.  Fé  869. 

Levy  Arturo   I),    mueblería  y  colchonería, 

Libertad  esq.  Mendoza. 
Lopez  José,  Progreso  1139. 
Llopis  Pascual,  San  Martin  855. 
Monti  O.  é  hijos,  Libertad  616. 
Müller  Corando,  Aduana  523. 
Oltolina  Marcos  Córdoba  1011. 
Petit  Alfonso,  Córdoba  741. 
Pozzoli  Juan,  Pregreso  716. 
Pujais  S.  Comercio  500. 
Reppin  Juan,  Sta.  Fé  476. 
Sea  rabino  linos,  y  Ca  vallo,  San  Luis  872. 
Tissier  Teófilo  Fchesortu. 
Verga  y  Barbería,  Sta.  Fé  562. 
Viganó  Luis,  Cordoba  1882. 
Vitaceo  Francisco,  Tucuman  350, 
Weber  Pedro,  Progreso  672. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN, 

SAN  JUAN  (Capital). 

Lamarque  Francisco,  General  Acha. 
Tolarella  Basilio,  Laprida  193. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

TUCUMAN  (Capital). 

Aguas  Luis,  9  de  Julio  120. 
Arbanotti  Santiago,  C.  Alvarez  399. 
Cassa  César,  24  St.  600. 
Mulas  Bernardo,  C.  Alvarez  598. 
Ruiz  José  Boris  y  Cia.,  Las  Heras  667. 

PROVINCIA  DE  SALTA. 

SALTA  (Capital). 

Palermo,  Unos. 
Foy  Antonio. 

RIVA  DA  VI  A. 

Ibañez  Francisco. 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA. 

CÓRDOBA  (Capital). 

Garcia  y  Caballero. 
Gastaldi  Manuel. 
Maure  Manuel. 
Osório  Antonio  N. 
Palenque  Francisco. 
Sanase  y  Cia. 
Scuasi  Alejandro. 
Scuasi  y  Cia.,  Luis. 
Viganó  Fidel. 
Viganó  y  Cia. 

GENERAL  PAZ. 

Bernasconi  Emilio. 

RIO  CUADRO. 

Pons  Francisco. 
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U. 

Gas  Companies.     (Compañías   de   Gas.) 
PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

LA    PLATA   (Capital). 
Compañía  de  Cas  de  La  Plata,  51-5-0. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS 

GUALKGUAYCIir. 
Empresa  Alumbrado  a  gas,  L?r»  do  Mayo 

Gas   Fixtures    and    Supplies.     (Quinca- 
llerías y  Artefactos  para  Gas.) 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

LA    PLATA   (í'apiiai) 

Bemasconi  linos.,  51  n    009-79. 
Castiglione  Pedro  B..9-15. 
Cbiodini  Pablo,  53-5 
Picasso  Pedro   IL,  4í»-S-9. 
Yarisco  Juan,  57-0-7  n.  589. 

Glassware  Dealers.     (Cristalerías  ) 

PROVINCIA  DE  MENDOZA 

MENDOZA  (Capital). 

Aguinaga  linos.,  San  Martin  173. 
Conzier  y  Cia.  Roque,  San  Martín  232. 
Nadares  A.  y  A.,  La  valle. 
Puga  y  Cia.  José,  San  Martin  202. 

PROVINCIA  DE  TUCUMAN. 

TUCUMAK  (Capital). 
Serrano  A.,  Laprida  170. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ, 
ALIÎERDI. 
Sachs  Roberto. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSARIO  (Capital). 

Dellino  Luis,  San  Martin  988. 

Lavagna  Pedro,  Coehbainba  146. 

Olivé  Rosendo  hijo,  3  de  Febrero  y  Colon. 

11. 

Hardware  Dealers.     (Ferretería.) 
PROVINCIA  DE  CORRIENTES. 

CORRÍ  ENTES  (Capital). 

Borjas  linos  Libertad. 
Cuerello  Maria  Jimia. 
Luraschi  Eugenio  Jimia. 


Sani  José. 


GOYA. 


MERCEDES. 


Amarilla  Cadenas  y  Cia. 
Bauza  Juan. 
Casenave  Feijoo  y  Cia. 
Fernandez  Cándido. 
Herrero  Hermenegildo. 
Ortuño  Juan. 


MONTE  CASEROS. 


Comas  y  Cia. 
D'Onofrio  Hnos. 
Mouzo  y  Cia  Antonio. 
Olmedo  Unos. 
Roliu  y  Cia  Celso. 


Hardware  Dealers.  (Ferretería.) — Cont'd. 
PROVINCIA  DE  MENDOZA. 

MENDOZA  (Capital). 

Alurralde,  San  Martin  191. 

Cano  Ramón,  San  Martin  205. 

Cardozo  y  Cia  J.  M.,  San  Martin  371. 

Gonzalez  Libório  C. 

Seytou  Julio,  San  Martin  308. 

Tomes  Emiliano,  San  Martin  315. 

PROVINCIA  DE  LA  PLATA. 

LA  PLATA  (Capital). 

Blanco  Ángel,  7-45-40  n.  008. 
Guzzetti  linos.,  51  n.  080. 
Mendizabal  linos.,  17  n.  041. 
Ortis  do  Rozas  Feo.,  51-11-12  n  827. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS 

PARANA   (Capital). 

Arción  i  Francisco,  (irai.  Urqniza  565. 
Villemont  V.,  Monte  Caseros,  esq.,  Federa- 

cm. 
Isaguiíre  Iraiziz  y  Cia.,  Industria  10. 

COLON. 

Goggia  Pedro. 

Marthy  N. 

Scala  é  Hijo,  Francisco. 

CONCEPCIÓN  DEL  URUGUAY. 

Canavesi  y  Cia..  Montero. 
Piñón  y  Echaide,  Florida. 

CONCORDIA. 

Agosti  y  Eehezarreta,  Entre  Rios  290. 
Arcioni  y  Cia.,  Juan,  Entre  Rios. 
Urqniza  y  Monti,  Entre  Rios. 

GUALEGCAY. 

Cbicbizola  y  Calían  i,   Buenos  Aires  y  Sui- 
pacba. 

GUALEGUAYCnr. 

Bertova  y  Bustelo,  25  de  Mayo  234. 
Ferrando  J.,  San  Martin  314. 

NOGOYA. 

Bianchí  Juan  y  Cia. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSARIO  (Capital). 

Brixy  linos,  y  Cia.,  Santa  Fe  052. 
Brusaíerri  E.  y  Cia.,  Corrientes  258. 
Cbiesa  Hnos.,  San  .Lorenzo  358. 
Capelletti  Abraham,  San  Martin  862. 
Castillo,  Moreno  y  Cia.,  Libertad  790. 
Ferguson  y  Cia.,  Libertad  enquiña  Urqniza. 
Henkel  y  Giusti,  San  Martin  077. 
Leinenweber  Federico,  Libertad. 376. 
Madrid  Rivas  y  Cia.,  Libertad  387. 
Menth  y  Cia.,  San  Martin  013. 
Muzzio' Ángel  é  Hijos,  San  Martin  842. 
Rodriguez  Cabrera  y  Cia..  San  Martin  781. 
Sehiftner  y  Cia,,  Urqniza  207. 
Schneider  y  Cia.,  San  Martin  566. 
Seré  Guill.  A.,  y  Cía.,  Rioja  751. 
Tacchi  Hnos.,  San  Luis  y  Progreso. 
Weiss  B.,  San  Martin  764. 

PROVINCIA   DE   BUENOS   AIRES. 

A  CE  VEDO. 

Esteves  Juan. 
Menendez  y  Ghione. 


Hardware  Dealers.  (Ferretería.) — Cont'd. 
PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

AZUL 

Cabrera  y  Cia.,  San  Martin  229. 
Sanchez  Campos  y  Cia.,  San  Martin  15, 
Wortelboer  Gerardo  J.,  Pingos  172. 

P.AIIIA    BLANCA. 

Bollón  i  Manuel 

Lanony  .Juan,  Únenos  Aires. 

Meyer'E.  II.,  San  Martín. 

CHACAP.rOO 


Alvarez  Hnos 
Blanco  y  Villar 
Panizza  Regalmo. 
Tonnez  Ed,  y  Cia. 

Cil  ASCOM  CS. 

Amarillo  Fañosa  y  Cia. 
Alfonsin  Seraíin. 
Costas  y  Posse. 
Fañosa  y  A  meta. 
Ipiña,  Paez  y  Cía. 
Zavala  Agustín. 

CIIIVILCOY. 

Ben  i  tez  Mariano  y  Máximo. 
Capdevielle  y  Cia.,  N. 
Fus  i  Hercules. 
Gilardi  Catalina  y  Cia. 
Grisolia  Pascual. 
Jauregui  Vieytes  y  Cia. 
Mazzini  Francisco. 
Medici  Vicente. 
Ortelli  y  Cavadini. 
Palmeiro  Nicolas. 
Ferrando  Lorenzo. 
Sahore  José. 
Suarez  Alej.  y  Cia. 
Vilar  Jesus. 
Villafañe  Gregorio. 

COLÓN. 
Ciro  va  Manuel  F. 

CONES A. 

Antonelli  N. 
Cristoffani  Fortunato. 
Petri  Angel  y  Hnos. 


CORONEL  DORREGO. 


Bellos  Hnos. 


CORONEL  SUAREZ. 


Sal  vi  Hnos. 
Sheer  Guillermo. 

DOLORES. 

Caramés  Marcial  S. 
Caldos  y  Raimundo. 
Petazzf  Alfredo  y  Hnos. 

ESCOBAR. 
Gonzales  José  y  lino. 

EXALTACIÓN  DE  LA  CRUZ. 

Bisso  Carlos. 
Cabilla  Juan. 
Gil  Enrique. 
Politano  Salvador. 
Viola  Luis. 

EZrELETA. 


"Guillermo  Tell." 
Visitaiuer  y  Cia. 
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Hardware  Dealers.  (Ferretería.) — Cont'd. 
PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

G  F.N  ERAL  AL  VARA  DO. 
Allende  y  Cabeza. 

GENERAL   li  K  LO  RA  NO. 
Ciocea  Natalio  y  Tomas. 

GENERAL   LA  VALLE. 
Ricci  Domingo. 

(i  EN  ERAL  GUIDO. 


Ayerza  J.  ,J. 


GENERAL  PAZ. 


Eclioverria  y  Cia. 
Lopez  Bernabé. 

GENERAL  RODRIGUEZ. 

Loja  Mariano  C. 

(1HN  ERAL  SA  RMIENTO. 

Crosetti  y  Gaíatini. 

Fregori  Felix. 

Seala  Amelio  y  Lautini. 

GENERAL  VILLEGAS. 

Mercado  José  y  De  Giorgi. 
Loba  Arguelles. 


JEPPENER. 


Aguerre  y  Longy. 

JUAREZ. 

Castiella  Joaquin  G. 
Conchado  y  Garcia. 
Gonzalez  y  Espinosa. 
Mortati  Y Ícente. 
Perez  y  Villaverde. 
Reguera  Manuel  y  H. 
LTsategui  y  Lourtet. 
Zibecchi  Ángel  y  Hno. 
Zibecchi  Carlos  é  hijo. 

JUNIN. 

Arana  y  Cortázar. 
Basterreix  y  J .  Garay, 
Beltran  Marcelino. 
Cendoya  Unos. 
Cil<loz  Martinez  y  Cia. 
García  H  nos. 
Panizza  Carlos  Hno. 
Sciorra  Domingo. 
Tosco  y  Tarrica. 


(  Ï E  N ERA  L  LA  M ADRID. 


Aguirre  José. 
Peña  José. 


LAS  FLORES. 


Young  y  Cia. 
Zaranga  Manuel. 


LOBOS. 


Aller  Laureano. 
Eguino  Ensebio. 
Garcia  Hiios. 
Garcia  y  Dufto. 
Iglesias  Manuel. 
Millau  Suarez  y  Ilevia. 
Palacio  Gerónimo. 
Perez  Manuel. 
Rat  ti  Egisto  y  Cía. 
Rezaba!  Alberto. 
Tagliero  Santiago. 


Hardware  Dealers.  (Ferretería.) — Cont'd. 
PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

LOMAS  DE  ZAMORA. 
Sanchez  y  Cia. 

LOS  TOLDOS. 
Bulnes  Pedro. 

LUJAN. 
Lopez  Juan  T. 

MAGDALENA. 

Caldas  y  Lorenzo. 
Jaufret  Hada,  v  (ia. 


Arrola  Francisco. 
Golet  Juan. 
Olarriaga  linos. 
Perez  Francisco. 
Spina  Francisco. 


MAR  DEL  PLATA, 

Colonver  Joa q u i n . 
Buechini  y  Crivelli. 
Machuelo  Bruno, 
Martinez  linos. 
M«ercado  Atlántico. 

MERCEDES. 

Alippi  Luis. 
Calvo  y  García. 
Cildoz,  Martinez  y  Cia. 
Ojea  y  Ménica. 
Vazquez  y  Fontela. 
Villafañe  Clodomiro. 

MORENO. 

Piovano  Domingo. 

MORON. 

Raiueri  Vinda  é  hijos. 

NECOCHEA. 

Giordano  Francisco. 
Miraglia  Nicolás. 
Naya  y  Vidoudo. 
Schiaítino  Davit. 
Trelles  Federico  y  Cia. 

OLA  VARRIA. 

Carranga  Joaquin  y  Cia. 
Goicoa  Fermín. 
Lazbal  Salustiano. 
Mera  y  Diaz, 
Moya  y  San  Marco. 
Prebende  B.  y  Hnos. 
Revuelta  Antonio. 
Solozabal,  Abvitiz  y  Pertiorra. 

PATAGONES. 


Bottazgi  C.  R. 
Buzzio  Segundo. 
Deccio  Luis. 
Mazzini  Enrique. 
Torradla  Juan. 


PEHUAJÓ. 


Ezquerra  Ignacio. 
Giordano  Ag. 
Llórente  Muriel  y  Cia. 
Saez  y  Fernandez. 
Villanueva  Pedro. 


Hardware  Dealers.  (Ferretería.) — Cont'd. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

PERGAMINO. 

De  Los  Reyes  B. 
(Jarróte  Alfonso. 
Godoy  Ángel. 
Ilaitgo  y  Borrajo. 
Medina  y  Cia. 
Percy ra  (Jarróte  y  Cia. 
1 'ornar  y  Cia. 
Russo  Justino. 

PIGUfi. 
Rodriquez  y  Menduina. 

PILA. 
Saenz  Justo  P. 

PIRAN. 
Aguirre  Foiiblane  y  Cia. 

RAM  ALLO. 

Braceo  Domingo. 
Gil  Santiago  y  lino. 

R  A  M  ALL»  >  (  Estación)  . 

Alvarez  Joaquin  y  Cia. 
Joyce  Guillermo. 


RAMOS  MEJTA. 


Folco  v  Ches  ir 


Guaita  Fernando 


RAUCH. 


ROJO. 


Fanucchi  y  Antonietti. 
Lopez  Arias  Juan. 
Paganini  y  Gallo. 

HOQUE  PEREZ. 

Del  Valle  V.  y  Cia. 
Lascano  Ensebio. 
Larrasua  Juan. 

SA  A  VE  D  R  A  .     (  Estación  A  lfalfa.} 

Ceria  Unos,  y  Cia. 

SALADILLO. 

Bazzano  Miguel. 

Carmino  y  Cortignola. 

Corre)  Pedro. 

Delia  Victor. 

Demaria  Unos. 

Domínguez  Hnos. 

Gastaca  Espi  y  Cia. 

Golpe  y  Popico. 

Goyena  Cirilo. 

Mañana,  Martinez  y  Carrique. 

Martinell  i  S. 

Rial  Ensebio  y  Cia. 


SALTO. 


Aranaz  F. 
Vert  v  Medel. 


SAN  ANDRES  DE  GILES. 

Nieto  Braulio. 
Nieto  y  Gonzales. 

SAN  ANTONIO  DE  ARECO. 

Apaolaga  Hnos. 

Arcén  y  <  )ca . 

Caudal  Unos. 

Ladoux  Cassiebayle  y  Cía. 
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Hardware  Dealers.  (Ferretería.) — Cont'd. 
PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Con  tin  iumI; 

SAX   F  KR  NANDO. 
Vail  i  .limn. 

sax  isidro. 

Serondo  Larregui  y  Ansoain. 
SAN    MARTIN. 

Broggio  Ser  y  Cia,. 
Languasco  Nemesio. 
Pazo  Epifânio. 

SAN  NICOLAS. 

Aristaran  linos. 
lîancalari  Huoh. 
Cari  vio  y  (  ¡uerra. 
C'argo  y  Cia. 
Martinez  Alfredo. 
Noble  y  Basa  M  na. 
Podestá  Bancalari  y  Cia. 

SAX    REDRO. 

Acha,  Alda za bal  y  Calzado. 
Canabal  y  Ruber. 
Cao  Pedro. 
De  Hoz  Buis, 
Echeverría  Cesáreo. 
Earrondo  é  hijo. 
Martinez  y  Arribi. 
Zahina  Antonio. 


SAN  VICENTE. 


Acerb  i  Pedro. 
Méndez  linos. 
Villar  José  1). 


TANDIL. 


Allievi  Juan. 
Camino  Miguel. 
Capdcpont  Juan. 
Durau  y  BU  viera. 
Cachina  A. 

TAPAL(t>CE. 
Oí  rail  Alej. 

TEMPLÓLE  Y. 
Ciocca  ¡santiago. 

TIC  RE. 

ííodio  Andrea. 
Maranga  José. 


(íarcia  Francisco. 
Juillerat  Fernando. 


T RENOU E  L AXQUEN. 


Cifono  J.  y  Cia. 

I  dorons  Tuya,  y  Cia. 

Kod riguez  Juan. 


TRES  ARROYOS. 


Allievi  A.  y  Ci 
O'ortés  A n ¿el. 


'25  DE  MAYO. 


Capdevielle  Nicolás  y  C'ia. 
Conejero  Vte. 
Durañona  Ruiz  y  Cia. 
Uai  birreta  é  Ibarra. 
Vaccaro  y  Deagustini. 

VELA.    (Estación.) 

C'asares  Emilio  N. 


Hardware  Dealers    (Ferretería.)— Cont'd. 

PKOVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

ZARATE. 

Barbeito  M. 
Cabattagha  Carlos. 
Delbiiono  Miguel. 
Fernandez  Juan  A.  y  Cia. 
Lasaga  y  Aritztegui. 
Méndez  I  )omingo. 
Rey  Borenzo. 
Bstariz  Mariano. 
Vidal  Alberto. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

SANTA    FE  (Capital). 

Bonazzola  Buis,  Comercio  es<|.,  San  Juan. 
Navarro  Alejandro,  S.  (Jerónimo  6f>5. 
Tones  Bandín  y  Cia.,  Comercio  esq.,  Tiu'ii- 
man. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

TCCCMÁN  (Capital). 

|  (¡arcia  Ignacio,  24  de  Setiembre  5<)<J. 
!   l'uppo  Juan,  Mendoza  (>f>0. 

Sisini  Juan  C,  24  de  Setiembre  70. 

Soler  y  Lopez,  C.  Alvarez  0(11. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

SAN  .IBAN  (Capital). 
Cook  Juan  R.,  Riva da via  217. 

Hat   Stores  and  Hat  Manufacturers. 
(Sombrererías.) 

PROVINCIA  DE  SAN  LUIS. 

SAN  LCIS  (Capital) . 
Verges  Marcelo,  Colón. 

PROVINCIA  DE  SANTIAGO  DEL  ESTERO. 

SANTIACO  DEL  ESTERO  (Capital). 
Sa  tell  i  Francisco,  Independencia. 

PROVINCIA  DE  MENDOZA. 

MENDOZA  (Capital). 

Cresto  y  Valpiola,  Rio  ja-  87. 

Cruce,  ('arlos  M.,  Bavalle  1(5. 

G  i  vaudant  Fernando,  San  Martin  264, 

Huvskens  Juan  B.,  San  Martin  265. 

Padillo  Pedro,  Cíeneral  Cruz. 

PROVINCIA   DE   ENTRE  RIOS, 

PARANA   (Capital). 

Azua  Paulo,  Urquiza  512. 

Rugni  Emilia  F. 

La  borde  E.,  M.  Caseros  -?S. 

Seminino  Antonio,  M.  Caseros  142. 

Scavia  Macia  y  Cia.,  Buenos  Aires  31. 

CONCORDIA. 

Baron  y  (¿uiroy,  Entre  Rios  267. 
Forlenza  Salvador,  (íualeguaychu. 

(ÏTJALEGUAYCIIU. 

Marinier  Eugenio,  25  de  Mayo. 

VICTORIA. 

Venturi  Socrates,  25  de  Mayo. 


Hat    Stores     and    Hat    Manufacturers. 
(Sombrererías.) — Continued. 

PROVINCIA   DE   BUENOS   AIRES. 

LA   PLATA  (Capitai). 

Baudraeco  Pedro  y  Cia.,  PJ  y  13. 
De  Miclielli  Natalio,  7  n.  7.Ú. 
Dall'Aglio  Elias  y  Cia.,  7  y  \\). 
(íoutharet  Camilo,  X-51  v  52>  n.  ÍI71. 
Biber  A.,  57-11  y  12. 
Macen  i  Enri(|iie,  7  n.  S0!>. 
Raymondi  ('arlos,  50-S -H. 
Vermeire  Madame,  51-5  y  <»  n.  5oq. 

AXIL. 
Baron  Enrique. 

P.AIIIA  RLANCA. 
Cordet  Ernes'o,  San  Martin  í>2. 

15 A  RABERO. 
Bonald  José,  Anchorena  207. 

('AM  PAN  A. 
Donpieri  A.   Potti,  Rivada.via. 

CHACOMUS. 


Gobbi  Juan. 


riIIYILCOY. 


Brousson  Félix. 


JÜN1N. 


Mingourance  Francisco. 
Ricciardelli  Felipe. 


LAS  Y  LORES. 


Reea  H  nos. 


LOMAS  DE  ZAMORA.. 

Azzi  Ariberto. 
Martinez  Lilian  José. 

MERCEDES. 

Iriart  Juan  B. 

Saisi  Aladino  y  Hermano. 

MORON. 

Beviláqua  Augusto. 

NUEVE   DE  JBLIO. 

Cunietti  Domingo. 

PERGAMINO. 

Basset  Carlos. 
Capellaro  José, 
(íarcia  .José. 
Serra  Jaime. 

(¿UILMES. 
Cía  y  Francisco. 

SAN  ANTONIO  DE  AKECO. 
Cianlbrdini  Arturo. 

SAN  FERNANDO. 
Coli  y  Cia.  Octavio. 

SAN  ISIDRO. 
Bach  i  José. 


SAN  PEDRO. 


ltittcr  Emilio. 
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Hat    Stores    and    Hat    Manufacturers. 
(Sombrererías.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

SANTA   FE  (Capital). 

Cioclin  V.,  Comercio  561. 
Risso  Antonio,  Comercio  475. 
Schumacher  Merman,  Comercio  639. 

ESPERANZA. 

Meyer  Francisco. 

PROVINCIA  DE  TUCUMáN. 

TUCUMÁN  (Capital). 

Client  y  Cia.,  25  de  Mayo  125. 
Germain  Brand,  9  de  Julio  39. 
Heiedia  Donato,  21  de  Septiembre  716. 
Kavo  Ernesto,  9  de  Julio  #5. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

SAN  JUAN  (Capital). 

Canil  u  Pedro,  1?  i  vadia. 
Rigola  Ercole,  Mendoza  40. 
Sombrerería  del  Progreso,  R  i  vadia  308. 

PROVINCIA  DE    SALTA. 

SALTA  (Capital). 

Bianehini  Leandro. 
Garcia  Agustin. 
Giberty  Luis. 
Leiton  Daniel. 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA. 

CORDOO  A  (CAPITAL). 

Baillât  Antonio. 
Bucarelli  Victorio. 
Lopez  Manuel. 
Marchand  Pedro  é  hijo. 
Petersen  Viggo  y  Cia. 
Sormani  Juan. 
Tau  ranee  Bautista. 
Zefferani  Felix. 
Zaferani  Enrique. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSARIO  (Capital). 

Campanile  Cayetano,  Entre  Rios  1185, 

Campanile  Roque,  Libertad  90S. 

De  Marco  Alfonso,  Libertad  963. 

Ferullo  José,  Sn.  Juan  771. 

Franco  Juan  IL,  Córdoba  712. 

Marino  Vicente,  Sn.  Martin  1152. 

Moneada  y  Demaria,  Córdoba  814. 

Pellegrini  Angel,  Libertad  711. 

Pessan  y  Cia.,  Córdoba  562. 

Pusterla  C.  y  Cia.,  S.  Martin  470. 

Ramos  H.,  San  Martin  592. 

Robiola  y  Magistris,  Mendoza  550. 

Kieitelli  y  Cia.,  Córdoba  785. 

Schaingen  Teodoro,  Salta  785. 

Suarez  Manuel,  Sn.  Martin  358. 

Talin  Alejandro,  Sn.  Martiu  946  y  Sn.  Juan 

962. 
Zamboni  A.,  Libertad  645. 

Hotels.     (Hoteles.) 
PROVINCIA  DE  SAN  LUIS. 

SAN  LUIS  (Capital). 
Gran  Hotel  Central,  San  Martin. 
VILLA  MERCEDES. 

Hotel  del  Comercio,  Balcarce. 
Hotel  de  Roma,  Balcarce. 
Hermenegildo  Calero,  Balcarce. 


Hotels.     (Hoteles.)— Continued. 
PROVINCIA  DE  CORRIENTES. 

CORRIENTES  (Capital). 

Hotel  Hispano-Americano,  Sud  América. 
Hotel  France's,  Rioja. 
Hotel  Progreso,  Julio. 

J  i  ELLA.  VISTA. 

Cuneo  Esteban. 

MONTE-CASEROS. 

Hotel  Argentino. 
Hotel  Español. 
Hotel  Universal. 
Oria  Pedro. 

PROVINCIA  DE  SANTIAGO  DEL  ESTERO. 

SANTIAGO  DEL  ESTERO  (Capital), 

Baeigalupi  Juan,  Sarmiento. 
Zanetti  Antonio,  Independencia. 

SUNCHO  CORRAL. 

Ballester  José. 

PROVINCIA  DE  JUJUY. 

JUJ'UY  (Capital). 

Hotel  Universal. 
Hotel  Colón. 

PROVINCIA  DE  MENDOZA. 

MENDOZA  (Capital). 

Hotel  Andino,  Gntieraez  27. 
Hotel  Nacional,  Plaza  Cabos. 
Hotel  de  Francia,  Plaza  Cabos. 
Leva  José,  Perú. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

PARANA  (Capital). 

Cabella  Vicente,  Buenos  Aires  14. 
Rubinich  Juan,  Corrientes  esq.  Uruguay. 
Sanguineti  Ángel,  Plaza  1  de  Mayo  esq.  San 

Martin. 
Turra  Victorio,  C.  C.  E.  R. 

CONCEPCIÓN  DEL  URUGUAY. 

Hotel  Águila,  Galarza  y  1  de  Mayo. 
Hotel  Amistad,  Colon  2. 
Hotel  Central,  Galarza  y  Colon. 
Nuevo  Hotel  Nacional,  Moreno   y   Buenos 
Aire3. 

CONCORDIA. 

Hotel  Colon,  Plaza  Principal. 

Hotel  Concordia,  Congreso  238. 

Hotel  de  la  Corona,  Congreso. 

Hotel  Español,  E.  Rios  y  Constitución. 

Restaurant  Argentino,  Buenos  Aires  257. 


DIAMANTE. 


Hotel  Español, 

GUALEGUAY. 

Hotel  El  Americano,  San  Juan. 
Hotel  de  Londres,  Buenos  Aires. 
Resturant    Suizo,   Buenos    Aires   y   Guale- 
guaychu. 

GUALEGUAYCHU. 

Hotel  del  Vapor,  Comercio. 

NOGOYA. 
Hotel  Americano. 


Hotels.     (Hoteles.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS— Continued. 

ROSARIO  DE  TALA 

Hotel  Central. 

Hotel  Nacional,  Gral.  Urqiiiza. 

Hotel  Universal. 

URDINARRATN  (ESTACIÓN). 

Hotel    de   la   Amistad,    República   esquina 
Colon. 

VILLAGUAY. 

Hotel  del  Globo,  Rivadavia. 
Hotel  Central. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

LA   PLATA  (Capital). 

Andre  Adela  é  hijo,  55-6. 
Hotel  del  Comercio,  51-9. 
Hotel  de  Francia,  3-47-48. 
Hotel  Tortoni. 
Hotel  Main  in  i,  50-7. 


Motta  Luis. 


AC  E  VEDO. 


ALIÍERDI. 


Barber  Gregorio  Granzella. 
Bernardino  Pioli  José, 

ALMIRANTE  BROWN  (ADROGUE.) 
Blanco  José  &  Sons. 

ARROYO  CORTO. 

Muratore  Vicente  (Hotel  Cosmopolita). 

ATALAYA. 

Daganet  Juan  M. 
Ohaco  Juan. 

BALCARCE. 

Anzola  Simon. 
Cortina  Martin. 
Mango  Carlos. 

BERAZATEGUI. 

Gaclian  &  Lasaux. 

BOLIVAR. 

Casariego  Horta  &  Co. 

Medina  Abraham. 

Rumi  Nicolas  (Hotel  Intangible). 

Tasistro  &  Co.  Antonio  (Hotel  Itatio). 

LÜISI  PASCUAL  (ENTRE  RIOS). 

Goyena  Pelegrin  (Lincoln). 
Hotel  Union  (Independencia). 
Hotel  Español  (Independencia). 

BRANDZEN.     (Estación  Ferrari.) 

Hita  Pedro  &,  Co. 

CAMPANA. 

Hotel  del  Progreso. 

Hotel  Frances,  Buenos  Aires  562. 

CARHUE  (ADOLFO  ALSINA). 

Di  Napoli  Antonio  (Hotel  Central). 
Hotel  Argentino. 
Petruchelli  Luis  &  Co. 
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Hotels.     (Hoteles.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AERES— Continued. 

(HI  ACÁ  BTCO. 

Anscliiii  Juan. 
Harán  Juan  B. 
Novatti  Anco!. 

CH  ASCOM  US. 

Fourquet  Juan,  Buenos  Aires  'Al. 
Hotel  "La  Paz." 
Hotel  "Provenzal." 

Hotel  del  Progreso,  Belgrano  y  Bolívar. 
Hotel  San  Juan,  Chacabueo  27. 
• 
CHIVILCOY. 

Aguirre  Francisco  &  Cia. 
Hotel  Monte  (Jen  is. 
Matteucci  Samuel. 
Vallerga  y  Valerga. 

colon. 
Alastue  y  Garcia. 

CORON  K L  DO K R EG< ) . 

Caporrossi  F. 
Hotel  "Central." 

CORONEL  PRINGLES. 

Espil  Guillermo. 

CORONEL  STJAREZ. 

Echeverría  Genaro. 
Marquiña  Genaro. 
Vazquez  Andres. 

DOLORES. 

Hotel  del  Comercio. 
Hotel  de  la  Amistad. 
Hotel  de  Francia. 
Victoria  Hotel. 

ESCOBAR. 

Witman  José. 

EZ PEL ETA. 

Gaché  t  J.  Caz  aux. 

FRENCH. 

Daguerre  F. 
Martorell  Onofre. 

GENERAL  ALVAKADO. 

Hotel  Miramar. 

GENERAL  ALVEAR. 

Nardo  Francisco. 
Sollans  Juan. 

GENERAL  BELGRANO. 

Boar  Carlos. 
Hotel  Union. 
Hotel  Cosmopolita. 


GENERAL  LAVALLE. 


Frigitt  Tomás. 
Hotel  Comercio. 
Hotel  Esperanga. 
Hotel  Capitanes. 
Hotel  Ingles. 


GENERAL  GUIDOS. 


Baniosa  Fermín. 
Barili  Martin  y  Hño. 
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Hotels.     (Hoteles.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

GENERAL  PAZ. 

Hotel  Central. 
Hotel  Español. 

GENERAL  "PINTO. 

Bellati  Aurelio. 
Opelegni  José. 
Pardo  Pedro  F. 
Zurutuza  Antonio. 

GENERAL  RODRIGUEZ. 

Hotel  "La  Paz." 
Hotel  del  Progreso. 

GENERAL  SARMIENTO. 

Salinas  Eustaquio. 

GENERAL  VILLEGAS. 

Gonzalez  Santos  M. 

GUAM  INI. 

Martinez  Antonio. 
Pailizó  Estanislao. 

HINOJO. 

Forga  Josa. 

Hernandez  Julian  y  Cia. 

ISLA  SANTIAGO. 

Pagaiii  Paulino. 

JUAREZ. 

Gran  Hotel. 

Gran  Hotel  Argentino. 

Hotel  dei  Sol, 


Hotel  Central. 
Hotel  Junin. 


JUNIN. 


LA  COLINA. 


Aran  juez  Felix. 
Gremos  Emilio. 

GENERAL  LA  MADRID. 

Hotel  de  la  Union. 
Ras  Magini. 

LAPRIDA. 

Den  Beltran. 
Saiïbres  Agustín  P. 
Salaberry  Pedro. 
Silva  Joaquin. 
Villegas  Mercedes. 

LAS  FLORES. 

Hotel  "Tortoni." 
Hotel  Argentino. 
Hotel  Español. 
Hotel  "Las  Flores." 


LAS  HERAS. 


Hotel  Español. 
Hotel  Italiano. 


LINCOLN. 


Bracchi  Domingo. 
Cari  at  le  Enrique. 
Regallini  Ángel. 
Ward  Tomas. 


LOBERÍA. 


Del  Molino  y  Juarez. 
Olavarrieta  y  Cia. 
Peyré  Juan  P. 
Silva  y  Vela. 


Hotels.     (Hoteles.) — Continued. 
PROVINCIA  BE  BUENOS  AIRES— Continued. 

LOBOS. 

Bidone  Ángel. 
Bravo  Pascual. 
Pigazzi  A.  (i. 

LOMAS    DE  ZAMORA. 

Hospital  Pedro. 

LUJAN. 

Andiarena  y  Orube. 
Etc hegar ay  y  Vidal. 

MAGDALENA. 


Hotel  Comercio. 
Hotel  Polon. 
Hotel  Español. 
Hotel  Constitución. 

MAIPU. 
Hotel  Amistad. 

MAR  DEL  PLATA. 

(¿ran  Hotel. 
Hotel  Castillo. 
Hotel  Universal. 
Hotel  Progreso. 
Hotel  Español. 


MERCEDES. 


Cíímpora  Santiago. 
Denehv  Edmundo. 


MONTE. 

Monasterio  Juan. 

MORENO. 

Hotel  de  La  Nación. 

NECOCHEA. 

Altuve  Antonio. 

Amondaray  Tomas. 

Buena  Sopa. 

Hotel  Quequen. 

La  Central  Perla  del  Oceano. 

La  Amistad. 

Torres  y  Domármela. 

Vizcay  Domingo. 

NUEVE  DE  JULIO. 


Napal  y  Aguirre. 
Poggi  Ernesto. 


OLA  VARRI  A. 


Hotel  de  la  Paz. 
Hotel  Euskara. 
Hotel  Alemán. 
Hotel  del  Universo. 


PATAGONES. 


Arro  Francisco. 


PEIIUAJÓ. 


Aristizabal  Y. 
Bonnet  Elias  e"  hijos. 
Hotel  Español. 
Louveau  Fournier. 
Riveras  y  Cromas. 


PERGAMINO. 


Hotel  de  Roma. 
Hotel  de  la  Victoria. 
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Hotels.     (Hoteles.) — Continued. 
PHOVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

pigué. 

Augier  y  Brett  A. 
Goveo  Gerónimo. 
Fere  az  Martin. 


Bone  Salvador. 


PIRAN. 


PU  AN. 


Hotel  Asturiano. 
Hotel  del  Pueblo. 

qriLMES. 

Belatti  Antonio. 
Hotel  del  Comercio. 


K AM  ALLO. 


Saba  Esteban. 


RAUCH. 


Alietti  Calixto. 
Monasterio  Ensebio. 


Epiens  y  Rosas. 


ROCHA. 


ROJAS. 


Garcia  Marcelino. 
Mendiondo  Matias. 
Patrone  Manuel. 

SAAVEDRA.     (ESTACIÓN  ALFALFA). 

Aldecoa  José. 
Goicoechea  M. 
Real  Alvaro. 

SALADILLO. 


Hotel  Los  Andes. 
Hotel  del  Globo. 
Hotel  del  Progreso. 


SALTO. 


Ozafrain  Martin. 
Paola  Guillermo. 


SAN  ANDRES  DE  GILES. 


Carnevale  Antonio. 
Gorleri  Juan  P. 
Piran  gola  José. 

SAN  ANTONIO  DE  ARECO. 

Bidart  Vinda  de. 
Paris  Juana  B.  de. 

SAN  FERNANDO. 

BoschÍ8  P. 

SAN  ISIDRO. 

Hotel  San  Isidro. 

SAN  MARTIN. 
Berrera  Pablo. 

SAN  NICOLAS. 

Hotel  de  la  Paz. 
Moreno  Florent. 
Hotel  Central. 

SAN  PEDRO. 
Hotel  ítalo  Platen  se 

SAUCE  CORTO. 


Diurrarena  F. 
Vazquez  Andres. 


Hotels.     (Hoteles.  )— Continued. 
PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

SAN  VICENTE. 
Soûles  Teodoro. 

SU  I  PACHA. 
Weber  S.  Viuda  de. 

TANDIL. 
Hotel  de  Roma. 

TAPA  LQ  CE. 
Serra  Eli  seo. 

TIGRE. 

Hotel  Colón. 
Tigre  Hotel. 

ISLAS  DEL  TIGRE. 

Mitzen  Carlos. 

TOLOS A. 
Yibecchi  Carlos. 

TORNQUIST. 

Cosig  Santiago. 
Marfalin  Diego. 
Ridespiel  Alberto. 

TRENQUE  LAUQUEN. 

Hotel  del  Comercio. 
Torrealba  Pedro. 

TRES  ARROYOS. 

Hotel  de  la  Amistad. 
Hotel  Universal. 
Hotel  de  la  Paz. 
Hotel  America. 
Los  Pirineos. 

VÁRELA  FLORENCIO. 
De  Vincenzi  Manuel. 

VE  DÍA. 


Fernando  Juan. 
Lopez  Ramon. 


25  DE  MAYO. 


Leon  i  Juan. 


VELA.    (Estación.) 

Rifó  Hermanos. 

VILLA  ELISA. 

Garay  Francisco. 

VIVORATA  (Estación). 

Sacchero  Tomas. 

ZARATE. 

Betbeder  Pedro. 
Hotel  del  Globo. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

SANTA  FÉ  (Capital). 

Berraz  Aduino,  S.  Gerónimo  esq  á  San  Juan. 

Brasseur  Alfredo,  Hotel  del  Globo,  San  J  uan, 
y  9  de  Julio. 

Buculo  J.  y  Cia.,  Estación  del  F.  C.  á  las  col- 
onias de  Santa  Fó. 

Carnelli  Carlos,  Comercio  380. 

Chiocchini  Alceste,  Comercio  esq  Santiago 
del  Estero. 

Digier  Emilio,  25  de  Mayo  (frente  al  puerto). 

Ferrario  Luis,  25  de  Mayo  447. 

Hotel  de  las  Colonias,  San  Gerrónimo  y  San 
Juan. 


Hotels.     (Hoteles.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  ¥É—  Continued. 

A  LUE  RDI. 

Deagostini  Enrique. 

ALCOKTA    (DEPARTAMENTO    GENERAL 
LOPEZ. 

Marhain  C. 
Timoni  Juan. 

AREQIITO.     (11.  R.,  O.  and  S.) 

Devignec  Enrique. 
G  all  i  Cesar. 

CAÑADA  DE  GOMEZ. 

Duran  Francisco. 
Puchen  Fedro. 
Schultz  Juan. 

CARCARÁ  ÑA.     (R.  K.,ü.ani>  A.) 
Schneider  A. 

CARRERAS.     (R.  R„  S.  S.  F.  and  C.) 

Paris  Olivo  de. 
Cortázar. 

(  )  EN  TEÑO.     (  R.  R.,  C.  an  d  R.  ) 
Sereno  Angel  y  Cia. 

CUABAS.     (K.  R..O.AND  S.) 
Paulagnac  Augusto. 

CONSTANZA.    * 
Arendt  B.  y  Cia. 

EL  TRÉBOL.     (R.  R.,  C.  and  A .) 
Bartolo  Francisco. 
FELICIA.     (Estación    Progreso;    R.    R.,   P.    S. 

AND  G.) 

Mastellari  Aristides. 

GABOTO.     (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Dotta  Miguel  y  Cia. 
Paez  Evaristo. 

G  AL  VEZ.     (R.  R.,  B.  A.  and  R.  ;  P.  S.  and  F.) 

Galeano. 
Mendia  A. 
Gervasoni  Carlos. 

GENERAL  ROCA.    (Estación  Palacios;  R.  R.,0. 

and  S.) 

Audicio  linos. 
Vega  Jose. 

HUMBOLDT.     (R.  R.,  P.  S.  AND  F.) 

Cattaneo  Tomas. 

RAFAELA.     (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Sicca  Hotel  Amistad. 

PROVINCIA  DE  SALTA. 

SALTA   (Capital). 

Bermudez  J. 
Bernachi  Ambrosio. 
Bissone  y  Cia.  Eugenio. 
Capo  bianco  Pedro. 
Corlotti  y  Cernuschi. 
Hotel  del  Águila. 
Hotel  Gran. 
Hotel  Nacional. 
Hoyos  Casiano. 
Martearena  José. 
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Hotels.     (Hoteles.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  SALTA— Continued. 
RIVADAVIA. 
Largo  Francisco. 

SANTA    ROSA. 
Peiruzzi  Leonardo. 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA. 

COJiDORA   (Capital). 

Albizatti  Juan. 

Bell  on  i  Roberto. 

Caftant  Carlos. 

Cazajous  Carlos. 

Comolli  José. 

Corbonell  Pablo. 

Corral  Antonio. 

Cuadre  B. 

Data  Domingo. 

Diaz  Reimundo. 

Diez  y  Cia.,  Pedro. 

Gran  Hotel. 

G  nidi  Vicente. 

Hermanos  Belloni. 

Hotel  del  Ferro  Carril. 

Kraeutner  y  Cia.,  Maria  II.  de. 

Lascan  Augusto. 

Lnchi  Teodoro. 

Mangíainarcbi  W. 

Marini  Alejandro. 

Michielini  Fian  cisco. 

Moresi  Domingo. 

Papi  Pablo. 

Perotti  y  Fenero. 

Ponti  Cayetano. 

Poretti  Felipe. 

Riccardelli  Juan. 

Rivas  Angel. 

Sereno  Regis  Antonio. 

Valente  Hnos. 

ALTA  CÓRDOBA. 

Dhers  Juan. 
Miohielini  Francisco. 
Ocante  José. 
Olmedo  Jesus. 
Torres  Catalina. 

BELLE  VILLE. 

Eche  varria  Lorenzo. 
Escalante  M. 
Moro  C. 
Orsi  Rafael. 
Rosir  Esteban. 
Santiyuan  Juan. 
Satelíi  y  Cia. 


CRUZ  ALTA. 


Baranda  Juan. 


FREIRE. 


Prato  Mauricio. 

GENERAL  PAZ. 

Gonzalez  Francisco. 
Ouller  Luis. 

JESUS  MARIA. 

Carneluti  Bernardino. 
Lage  Antonio. 

LEONES. 
Richinini  Francisco. 

MORTEROS. 
Rais  Spacli  Maria. 


Hotels.     (Hoteles.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  SALTA— Continued. 

PILAR. 

Lanza  P. 

Margonari  S. 

M  on  toy  a  y  Cia.  J. 

RIO  PRIMERO. 

Leon  José. 
Rodriguez  Genaro. 
Toma  Carlos. 


RIO  CUARTO. 

Braquet  Silvio. 
Calero  E.  II . 
For  ton  Blas. 
Hotel  Argentino. 
Hotel  Hian. 
Hotel  Francés. 
Hotel  Nacional. 
Rivero  José. 
Tello  Loreto. 

SAN  FRANCISCO. 

Ciriaco  y  Catini  J.  Antognini. 
Gandini  F. 
Nicolier  Adriano. 
Peyretti  Félix. 
Tonazzi  Eugenio. 

SAN  MARCOS. 

Alejo  Cordoba  y  Cia. 
Fa  vire  M. 

SANTIAGO  TEMPLE. 

Cesare  Diana. 

VILLA  GENERAL  MITRE. 

Cucco  Feliz. 

VILLA  MARIA. 

Club  del  Progreso. 

VILLA  NUEVA. 

Ortiz  Manuel. 

PROVINCIA  DE  TTJCUMÁN. 

TUCUMÁN  (Capital). 

Brunella  Fiori,  Gral  Las  lleras  439. 
Casando  José,  Las  Heras  1101. 
Carrera  José,  Congreso  53. 
D' Andrea  Hnos.,  Corrientes  10a  Cuadra. 
Del  Forno  Angel,  25  de  Mayo  194. 
Mendicuti  Angel,  General  Las  Heras  609. 
Paladini  Hnos.,  24  de  Setiembre  526. 
Pessa  Juan,  Santiago  1072. 
Sarabayruer  Leon,  Mendoza  740. 
Valentie  Luis,  Gral  Las  lleras  465. 

AG  HILARES. 
Rey  Florentino. 

CONCEPCIÓN  (DEPARTAMENTO 
CHICLIGASTA). 

Alamy  Juan  Vicente. 
Bazau  Montano. 
Pasino  Emilio  y  Cia. 
Pucelli  C.  y  Cia. 
Ravazzini  César. 

LULES  (DEPARTAMENTO  FAMA  ILLA). 

Luleño  de  Garcia  Pastor. 
Universal  de  Morra  Deodata. 


MEDINAS. 


Guane  Pedro. 


Hotels.     (Hoteles .)— Continued. 
PROVINCIA  DE  TUCUMÂN— Continued. 

MONTEROS. 

St.  Paul  Hippolit. 
Muñoz  Pablo. 

MONTEROS  SEGUNDO. 

Frontín  i  .losé,  Simoea. 

RIO  CHICO  (DEPARTAMENTO  DE). 

Lobo  Manuel,  Santa  An  ¡a. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

SAN  JUAN  (Capital). 

Franco-Español,  Mendoza  105. 
Riviere    Pedro     Hotel    de    las    Provincias, 
Buenos  Aires  205. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSARIO  (Capital). 

Americano,  Domingo  F.  y  M.,  Callao  58, 

Argentino,  Bombardo  Salvador,  Urquiza  y 
Libertad. 

Bordeaux,  Gauna  y  Loumagne,  Santa  Fe*  447. 

Britannia  Hotel  de  Cameron  Duncan,  Ur- 
quiza 469. 

Central  Ausades  y  Plumet,  Urquiza  464. 

Continental,  Irigoyen  Juan,  Rioja  639. 

De  France  Romano  Juan,  Córdoba  225. 

Del  Globo,  Capurro  Francisco,  San  Lorenzo 
265. 

De  la  Paix,  Pinède  Desandre,  Libertad  y 
Urq. 

Grand  Hotel,  Pirota  Rosa,  Liber,  y  S.  Lo- 
renzo. 

Inglés,  Ronneil  Francisco,  Urquiza  328. 

Rosario,  Doswale  J.,  San  Lorenzo  270. 

Universal,  Careac  Lorenzo,  Córdoba  542. 

TERRITORIOS  NACIONALES. 

ARAUZ  JACINTO  (PAMPA  CENTRAL). 

Elisequi  Antonio  y  Cia. 

GENERAL  ACHA  (PAMPA  CENTRAL). 

Fernandez  Rafael,  Hotel  Central. 
Mauvejin  Córdova  y  Cia.,  Hotel  Paris. 
Pallavicini  Primo  y  Cia. 

POSADAS  (MISIONES). 

Centro  de  Viajantes. 
Español. 

Fenicola  Antonio. 
Lopez  Domingo. 
Reca  Atanasio. 
San  Martin. 

SANTA  ROSA  DE  TO  A  Y  (PAMPA  CENTRAL). 

Bianchi  Antonio  y  Cia. 
Eheverria  y  Gamboa. 
Ohariz  Martin. 

USUAIA  (TIERRA  1>KL  FUEGO). 
Mu/zo  .Juan. 

VIEDMA   (RIO  NEGRO). 
Calvi  Esteban. 

MENDOZA,  DEPARTAMENTOS. 

Arbet  Francisco  B.,  San  Rafael,  Villa. 
Audebrand  Luis,  San  Rafael. 
Boroni  Pedro,  Rivadavia. 
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Importers.     (Importadores.) 
PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

PARANA.  (Capital). 

Allende  Algan  y  Mali  or,  Concordia  69. 
Brevmann  y  Hubener,  Diamante  22. 
Cassei 8  y  Cia.,  Cangallo  664. 
Salomon  Danou,  Plaza  1  de  Mayo. 

PROVINCIA  DE  SALTA. 

SALTA  (Capital). 

Alvarado  Manuel. 
Alvarez  Antonio. 
Alvarez  C.  y  Cia. 
Arias  Manuel  A. 
Arias  M  uru  a  N. 
Augsburg  Guillermo. 
Augsburg  v  Boden. 
Cliain  Elias. 
Cocciolono  F. 
Diaz  Delfín. 
Dousset  Luis. 
Forcada  Eloy. 
Garcia  Unestarazu  y  Cia. 
Gomez  Roman. 
Lardies  linos. 
Le  Fort  Demetrio. 
Martinez  y  Segura. 
Miranda  Anatalio. 
Nuñez  liosa  Manuel  de  la. 
Rios  Miguel  de  los. 
Rojas  y  Beckert. 
Sanchez  Gerardo  B. 
Sanchez  HereFia  Gregorio. 
Sosa  Manuel  M.  y  lino. 
Usandivaras  Baltazar. 
Vega  Maximo. 

CACHI. 

Lozano  W. 
Lozano  José  F. 
Magurzo  Lorenzo. 
Montellano  F. 
Pezado  Benjamin. 
Rios  Luciano  de  los. 
Sosa  Juan. 
Tedin  Nicasio. 
Velez  Miguel. 
Vera  Adolfo. 
Valdez  Senobio. 

CAMPO  SANTO. 

Arana  Luis. 
Ablento  Jose  S. 
Aldente  José  Francisco. 
Deloechio  Tarquino. 
Garcia  Vicente. 
Otero  Marcos. 

CERRILLOS. 

Alemán  Mariano. 
Aranda  Valdez  Benjamin. 
Cisneros  Temistocles. 
C  edu  lin  i  José. 
Fuentecera  Julian. 
Lañan  Juan. 
Nulli  Santiago. 
Romiti  Victoria. 
Sermiento  Ignacio. 
Urey  Nicasia  G.  do. 
Wild  Santiago. 

CHICO  ANA. 

Aramayo  José  Pio. 

Franco  y  Toran. 

Freiser  Hnos. 

Lafuente  y  Vaesa. 

Lisimaco  Barrantes  y  Rodolfo  Rios. 

Moisés  Franco. 

Segura  Zenon  L. 

Valdivieso  Natal. 


Importers.     (Importadores.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  SALTA— C  o  n  t  i  1 1  u  ed . 

COBOS. 

Cabirol  ('arlos  P. 
Chiopano  Daniel. 
Olmos  Lucio. 

lUTJeíA. 

Abila  Ildefonso  P. 
Ceballos  Tadea. 
Ceballos  Catalina  R. 
de  Podo  va  Juana  B. 
Velasquez  Malchora  A. 

LA  POMA. 

Amancia  D. 
Cuello  José. 
Delgado  Manuel. 
Diaz  Gualberto. 
Franco  Segundo  R. 
Mauri n  José. 
Maíz  y  José  de  Perez. 
Marlinez  Amancia  D. 
Plaza  Virginio. 
Torres  Zenon. 

LA  VIRA. 

Borgas  Benjamin. 
Carbajo  Aureliano. 
Chaves  Benjamin. 
Couta  Manuel. 
Dalmirio  Diaz  Gomez. 
Gonzalez  Jesús  M. 
Nunez  Crisóstomo. 
Nunez  Juan  E. 
Tortunato  Antonio. 

METAN. 

Bruzzo  Luis. 
Bernio  José. 
Carué  José  M. 
Campo  Manuel. 
Collado  Ramon. 
Lanzi  Atilio. 
Leuime  Francisco. 
Monico  Juan. 
Poma  Napoleou. 
Poma  Pablo. 
Rebufto  Casimiro. 
Vanetta  Pedro. 
Zuna  Celestino. 

MOLINOS. 

Diaz  Silvestre. 
Diaz  Libório. 
Duran  Atanasio. 
Gutierrez  Carlos. 
Mariani  Enrique. 
Martinez  Alejandro. 
Reyuaga  Celse. 

ORAN. 

Avila  Ildefonso. 
Avila  Manuel. 
Caprini  José. 
G  alar z  a  Lúeas. 
Herrera  Masa  Amadeo. 
Kemp  Guillermo. 
Mans  il  la  Daniel. 
Romero  Sergio. 

RIVADAVIA. 

Conti  Scipion. 
Ibañez  Angel  M. 
Rodriguez  Aulo. 
Soria  Augusto. 

ROSARIO  DE  LA  FRONTERA. 

Alurralde  Manuel  y  Cia. 
Astigueta  José. 
Campos  Manuel  y  Cia. 
Cisa  Luis. 


Importers.     (Importadores.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  SALTA— Continued. 

ROSARIO  DE  LA   FRONTERA— Continued. 

Claroinonte  Robust iano. 

Courtado  Alejandro. 

Courtado  Santiago. 

Establecimiento  Balneario. 

Figueroa  Juan  J. 

(Jal van  Agustín. 

(Jimenez  Eufrasio. 

Gonzalez  Rafael. 

G  Momos  Martin  (í. 

Gui  roga  Jesús  M. 

I  bana  riu  José. 

Medina  .losé. 

Millau  Martin. 

Montaldi  Juan. 

Paca  José. 

Palaw,  Torios  y  Cia. 

Piodi  Félix. 

Posada  Antonio. 

Posada  Benigno. 

Prevedal  Virgilio. 

Robles  José. 

Robles  .Justo  T. 

Robles  Silvano. 

Rodas  Federico. 

Robles  Paula  de. 

ROSARIO  DE  LE  RM  A. 

Cuesta  Amadeo  de  la. 
Diaz  Francisco, 
Lopez  Tomás. 
Martinez  Policarpo. 
Ninillo  Gabriel. 
Revello  Egisto. 
Rufino  y  Cia. 
Saavedor  Mateo. 
Sanchez  Octírico. 
Sanchez  Bautista. 
Sisa  Rafael. 

SAN  CARLOS. 

Delgado  Francisco. 
Michel  Salvador. 
Serrano  José  M. 
Velez  Amadeo. 
Wayar  Napoleon. 

SANTA  VICTORIA. 

Aparicio  Secundino. 
Cardoso  Angel  M. 
Cabana  Clemente. 
Iebazú  Pacífico. 
Juera  Lorenzo. 
Marino  Secundino. 
Ruiz  Nereo. 
Ruiz  José. 

TALA. 


Alvarez  Luis. 
Ayala  Mariano. 
Cañaveras  Pedro. 
Colivadino  Juan. 
Garbaccio  H. 
Perez  Juan  B. 
Piedrabuena  J. 

CORDOBA. 

Allende  Pedro. 
Barbato  José  S. 
Benmuyal  Salvador. 
Bergel  Mariano. 
Brusco  Arqueros. 
Caeiro  Hnos. 
Caro  y  Cia. 
Carreras  y  Lascano. 
Chen í ves  Juan. 
Dann  Eduardo. 
De  los  Santos  Vicente. 
Endrek  Eustolio  B. 
Espinosa  Francisco  y  Cia. 
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Importers.      (Importadores. )-—<  ontinued. 

PROVINCIA  DE  SALTA— Continued. 

oOrdojía— CoiitiiuuMi. 

Farga,  José  M. 
Farina  Rodolfo. 
Flandin  rr. 
Flandin  Teodoro. 
Franzoni  G. 

Garcia  Fernandez  y  Cia.. 
<¡ nidi' tti  (Cindido. 
I  liarte  y  Lascano. 
.Jimenez  y  Alvo. 
Kegeler  Juan. 
Kegel er  «Juan. 
Kurth  Juan  y  Cia. 
La ingés  Pablo. 
Luchi  Manuel. 
Martinez  (  'ayetano. 
Martinez  Rogelio  y  Uno. 
Medina  F. 
Moresi  Aquiles. 
Moya-no  Manuel  J. 
Niesi  Salvador  15. 
Nigro  Juan  C. 
Orel  lo  Narciso  y  Cia. 
Orrieo  .luán. 
Talan  Fermín. 
Paredes  Juan  R. 
Peralta  Jacinto. 
Peralta  Ramon. 
Piantoni  Francisco. 
Pizarro  Teodocio. 
Ponco  Lucas. 
Roca  Muñoz  A. 
Sanchez  Gerónimo. 
Sanchez  Ramon. 
Sanmartín  é  liijo  E. 
Silva  Zenón. 
Soria,  Nicolas. 
Sosa  Dionisio. 
Stan  go  C.  y  Cia. 
Torres  Manuel. 
Trapot  Juan. 
Verdaguer  J.  A.  y  Cia. 
Villamel  Luis. 
Ygarzábal  Hnos. 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA. 


ACHIRAS. 


Blanco  Gregorio. 
Liendo  E. 
Oribe  Exequiel. 
Perez  José. 
Saletta  Pedro. 


ARROYITO. 


Bertini  Enrico. 
B ia  ne  hi  Rafael. 
Farnochi  Agustin. 
Gismondi  Máximo. 
Lario  Florindo. 
Luque  Heredia. 
Martínez  Ángel. 
Navarro  Osvaldo. 
Ruibal  y  Cia. 
Serra  Pedro. 


ASUNTAS. 


Garcia  I  talan  y  Cia. 


ANSONIA. 


Casas  Silvestre. 
Perrero  José. 
Grieto  Gregorio. 


BALLESTEROS. 


Amblard  Juan. 
Amicarelli  J.  é  hijo. 
Canosa  Muiños  y  S. 
Desimone  Pascual. 
Fernandez  Prudencio. 
Fuentes  Manuel. 


Importers.     (Importadores.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA— Continued. 

Jî  A  LLEST  ROS— Continued. 

Fuentes  Rómulo. 
Grassáno  Antonio. 
Pierre  Luciano. 
Porta  Constantino. 
Seisdedos  Santiago  y  Cia. 
Subían  Julio. 
Taróse  Francisco  1). 
Vasquez  Fuentes  R. 

UELLE  VILLE. 

Aragón  Ramón. 
Bolognese  J. 
Cala  José. 
Sandre  1*. 

CAPILLA  DE  COSME. 

(ampos  Andrés. 
Cassio  .losé. 
Domínguez  Santos. 
Gomez  José. 
Palacios  Manuel. 
Rodriguez  Pedro. 

CAPILLA    RODRIGUEZ. 

Branca  Antonio. 
Branca  Medardo. 
Ortiz  Rafael. 
Sarbi  Roberto. 
Vergares  Reyes  C. 

CAPILLA  SAN  ANTONIO. 

Arsuaga  Manuel. 
Castro  Emilio. 
Duran  ti  Valerio. 
Ficas  Gelix. 
Elias  Nicolás. 
Gardy  Salustiano. 
Polinario  Antonio. 
Porfilio  Cayetano  y  Hnos. 
Ruia  Julio. 
Unamúnzaga  Juan. 
Walhquist  Nicolás. 

CHAÑAR. 

Ataide  Eriberto. 
Chaneton  Facundo. 
Chaneton  Francisco. 
Frola  Antonio. 
Gomez  Rafael. 
Mattrussi  Bautista. 
Montenegro  Eleodoro. 
Oliva  Julio. 

CHÜÑAGI7ASI. 

La  sea  no  Cruz  1). 

CnURQCI  CAÑADA. 

Quinteros  Dionisio. 

COLONIA   ITALIANA. 

Daneri  Luis. 
Latirada  Pedro. 

CONSTITUCIÓN. 


Vazquez  Eudoro. 
Vazquez  Gonzalez. 


CRUZ  ALTA. 


Aldazábal  Francisco. 
Evangelisli  y  Willens. 
Faurefinalzo  y  Cia. 
Gueydon  José. 
Lamerón  i  José  é  hijo. 
Merica  Victor. 
Rechirlo  Francisco. 
Tosti  Antonio. 


Importers.     (Importadores.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  CÓRDOBA— Continued. 

CRUZ  DKL   K.IE. 

Cáceres  Feliz  A. 
Carballo  José. 
Diaz  Santiago. 
Heredia  Moisés. 
Herrera  Severo. 
Sanchez  Ramón. 
Sosa  Daniel. 

DEAN    FCNKS. 

Almogera  Savid  Mart iniano. 

Bert  i  Federico. 

Casoli  Pio. 

Corda  Alejandro. 

Degiampietro  Agustín. 

Fernandez  y  Cia. 

Huerta  José. 

Lobo  Luis  M. 

Manrique  Hnos. 

Pol  lares  Manuel. 

Rafael  y  Conti  Lopez. 

Rodriguez  G, 

Roque,  Carlos. 

Volonté  Jacinto. 

Zeppa  José. 

ET  R I  TRIA. 

Duran  Ramon. 
Moreira  Dean. 

(Ill  AZ  A   PAMPA. 


Maldonado  Angel. 
Robledo  Nazario. 

ÍTALO. 

Aramburu  Juan. 
Etchegoyeu  y  Cia. 
Farramon  Esteban. 
Farramon  José. 
Fernandez  Delmenti. 
Machin  José  y  Cia. 
Maisonave  Darmian. 
Reinal,  Rodriquez  y  Cia. 
Zaldivar  Canuto. 

ITURRASPE. 

Bausa  Benito. 

Bertello  Hnos. 

Bertoa  José. 

Brasca  Agustin. 

Gejevoje  y  Polleti. 

Pedrol  Jaime. 

Podio  Carlos. 

Ripamonti  Hnos.  y  Botteni. 

Sestilli  Leónidas. 

Villar  José  M.  y  Hnos. 

JESUS  MARIA. 

Alpe  Delfín. 
Araca  Ventura. 
Antonietti  Andrés. 
Alice  José. 
Baresco  Pedro. 
Battistoni  Adolfo. 
Corbetta  Benjamin. 
Cornejo  Gregorio. 
Elena  Juan. 
Givogri  Miguel. 
Merlano  Santiago. 
Torres  Modesto  C. 

LABOCLAYE. 

Anieta  y  Cendoya. 
Cheret  Jorge  y  Cia. 

LA  CARLOTA. 

Aresgueta  Domingo. 
Larroza  y  C  in  caja. 
Pinero  Hnos. 
Valdês  Cesário  y  Hnos. 
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LA  CESIRA. 


Pereyra  E. 
Zaballa  Miguel. 

LAS  PERDICES. 

Antinricci  Alfonso. 
Cap  urro  Félix. 
Carlouiagno  Luis  y  Cia. 
Escal eira  José. 
Epifânio  Maria. 
Mondelli  Donato. 
Pandiña  Manuel  y  Cia. 
Porta  Pedro. 
Ramondelli  Hnos. 
Ramondelli  Pascual. 

LAS  TUNAS. 

Arambui  Juan. 
Domínguez  Justo. 
Garcia  Ant. 
Lumina  L. 
Mina  Isidro. 
Molin  H. 

LEONES. 

Bernvenuto  Dgo. 
Braun  Augusto. 
Can  ale  Juan. 
Carlomagno  Luis. 
Ferino  Fumagalli. 
Geredez  Maafion  Rios  y  Cia. 
Genta  Lorenzo. 
Izquierdo  Saturio. 


MALAGUEÑO. 


Cerrano  Luis. 
Fioramonti  Juan. 
Llario  Teresa. 
Lopez  Severo. 
Luti  Luis. 
Molina  Facundo. 
Perina  Emilio. 


MONTE  DEL  ROSARIO. 


Luduefía  Antonio. 
Perez  y  Argel ü lo. 

MORTEROS. 

Bottaro  Juan. 
Carlos  Si  ran. 
Francisco  Torres  y  Cia. 
Garrillo  P. 
Gay  Bartolomeo. 
Gil  y  Massaui. 
Snaebuit  y  Canevá. 
Sorati  Juan. 

ONCATIVO. 

Gutierrez  Salv. 
Lopez  Sarmiento. 
Moyano  H. 

PAMPAOASTA. 

Carrillo  Jesús. 
Carrillo  Wenceslao. 
Ferrer  Manuel. 
Gomez  disanto. 
Goria  Manuel. 
Lopez  Alvarez  José. 
Lopez  José. 
Oliva  Desiderio. 


PAUNERO. 


Petillon  Andrés. 

PIQÜILLIN. 

Nuñez  Baldomcro. 
Ponce  de  Leon  Celeauo, 
Ramos  José. 
Santillan  Silvestre. 


Importers.     (Importadores.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  CÓRDOBA— Continued. 

PORTEN  A. 

Botero  Domingo. 
Bozeti  Nicolás  y  Cia. 
Carguana  Bautista. 
Martinez  V. 

Urbano  y  Paulino  Cullen. 
Viera  Antonio. 

POTRO  MUERTO. 

Arzuaga  Manuel. 
Fernandez  Argeo. 
Veyga  Ignacio. 

QUILINO. 

Becerra  Ambrosio  y  Cia. 
Fritsche  Enrique. 
Oddone  Francisco. 
Pascual  Maleo  de. 
Sosa  José  M. 
Zamudio  Ramon. 
Zonoli  y  Cor  tona. 

REDUCCIÓN. 

Cugiani  Marcos. 
Diaz  Eustaquio. 
Goszzi  Podro. 
Quijano  Miguel. 
Quiroga  Victoriano. 
Ri quena  Gabriel. 
Rivero  Leandro. 

RIO  CUARTO. 

Adán  o  Pedro. 
Alvarez  Urbano. 
Hernandez  Benigno. 
Maidana  Julian. 

RIO  SEGUNDO. 

GhÍ8one  y  Perotti. 
Navarro  Tadeo. 
Otero  Garcia  Juan. 
Pazo  Francisco. 
Pittarini  Domingo. 


ROCA. 


Foster  Santiago, 
Vaccari  Juan. 


RODRIGUEZ. 

Bello  José  y  Quevedo. 

ROSARIO. 

Abesa  José. 
Alvarez  Remigio. 
Alvarez  Jordan. 
Arralla  Mactio. 
Canito  Francisco. 
Cuesta  P.  J.  Carballo. 
Funes  Santo. 
Rigoti  Mario. 
Rodriguez  G. 
Tabordo  José  Roberto. 
Telalles  Gandalio. 
Toledo  Eloisa. 
Videla  A. 
Videla  Ruiz  y  Cia. 

RUFINO. 

Cheret  Jorge  y  Cia. 

RÜIDILLO. 

Guevara  Gerónimo. 
Munia  José. 
Poggi  Ignacio. 
Rodriguez  Feliberto. 


Importers.     (Importadores.  ) — Continued. 
PROVINCIA  DE  CÓRDOBA— Continued. 

SALAS. 

Portillo  Julian  y  Cia. 
Saavedra  José. 
Riglos  Cobís  Francisco. 

SAMPACHO. 

Carranza  Juan  B. 

Costante. 

Erviti  Severo. 

Mestre  Julio. 

Pasalli. 

Pistoletti  Luis  y  José. 

Velez  Marcos  y  José. 

SAN  AGUSTÍN. 

Buteler  Diego. 
Buteler  Jesús. 
De  Comeli  Feradio  M. 
Echenique  Rufino. 
Luna  Rufino. 
Ortiz  Molina  Abel. 
Prado  Antonio. 
Prado  Rafael. 
Reynoso  Pedro. 

SAN  JOSÉ  DE  LA  DORMIDA. 

Echevarría  Alvino. 
Fernandez  Jesús. 
Fernandez  Secundino. 
Quinteros  Manuel. 

SAN  FRANCISCO. 

Citerni  y  Campa. 
Fossa  ti  Pedro. 
Sestilli  Leónidas. 

SAN  PEDRO. 

Ahumada  Rafael. 
Bonaparte  José  L. 
Cuestas  Adolfo. 
Cuestas  Manuel. 
Cuestas  Segundo. 
Dendarys  Daniel  Ley  va. 
Mediu  Hidalgo. 
Ortiz  Eladio. 
Saba  Pedro. 

SAN  PEDRO  NORTE. 

Cuello  Pedro  Rubio. 
Flores  Rosaura. 
Moyano  Modestino. 
Novillo  Manuel  A. 

SANTA  CECILIA. 

Balestrini  Melchor. 
Bocea  Juan  B. 
Cariaga  Juan  J.  y  Cia. 
Goitia  José. 
Ruiz  Julio. 
Silva  Antonio. 
Wahlqvist  Nicolás. 

SANTA  ROSA. 

Carrara  Costantino. 
Garrido  Hnos. 
Pianelli  y  Thraux. 
Pistolesi  Samuel. 
Rivero  Benito  y  Cia. 
Rosa  Juncos. 
Vedorina  Juan. 


SARMIENTO. 


Cabada  M. 
Foleh  Daniel. 
Lascan  o  J. 
Legora  J. 
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Sosa  C. 
Ubaldo  M. 
Zeppa  J. 

TEGUA. 

Cabral  Candido. 
Freites  (Jerónimo. 
Gaitan  Manuel. 
Gigena  Braulio. 
Gigena  R i  veros  L. 
Gonzalez  Carlos. 
Liendo  Raymundo. 
Maldonado  Calamando. 
Medina  Simeon. 
Molina  Abelardo. 
Molina  Daniel. 
Molina  Fidel. 
Oviedo  Pedro. 
Palacios  Samuel. 
Paz  Feliz  B. 
Torre  Pedro. 


TIO  PUGIO. 


Pener  José. 
Ravaldo  A. 


TOLEDO. 


Carraraza  Juan. 
Galindez  Ramon. 
Paredes  Vi  rente. 
Rivas  Juan. 


VILLA  DEL  TRANSITO. 


Gomez  Requio. 
Gonzalez  Emilio. 
Gonzalez  José. 
Gonzalez  Juan. 
Melo  Manuel. 
Oviedo  Agenor. 
Suarez  Sin  toroso. 


TRANSITO. 


Aran  jo  Gumersindo. 
Bermudez  José. 
Clausen  Francisco. 
Gonzalez  Lisandro. 
Lopez  C.  Julian. 
Paredes  Fernando. 
Radiei  Juan. 
Ram  os  Pablo  é  hijo. 
Tabordo  Ramon. 
Tejerina  Gregerio. 


TUCXAME. 


Nieto  Zoilo. 
Zampier  Angel. 


riJLUMBA. 


Alvarez  Roque. 
(Jasas  Augusto. 
Mayano  Saturnino  S. 
Ruiz  Francisco. 


VICUÑA  MACKENNA. 

Bedoya  Elias. 
Cicogna  A,  y.  Cia. 
Orellanos  Joaquin. 
Tunes  B.  L. 

VILLA  CONCEPCIÓN  DEL  TIO. 

Amuchíístegni  é  hijo. 
Amuchásteguy  y  Peralta. 
Cornejo  Tristan. 
Crotli  Angel. 
Fejeda  y  Mugas. 
Lencinas  Pascual. 
Lescano  y  Oehallos. 
Le8cauo  hijo  y  Cia. 


Importers.      (Importadores.) — Continued. 
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VILLA  CONCEPCIÓN   DEL  TIO— Continue» I . 

Ordoñez  Gumersindo. 
Ordonez  Juan. 
Ordonez  linos. 
Rios  Juan  T. 
Saldivia  Pedro. 

VILLA  DOLORES. 

Ahumada  Antonio. 
Carranza  Hnos. 
Laudalde  Martin. 
Mercara  linos. 
Ri  varóla  Fidel. 
Vocaturo  Luis. 
Veal  José. 

VILLA  GENERAL  MITRE. 

Casas  Nicanor. 
Novillo,  Lindor. 
Pinto  .losé. 
Puchetti  Luis. 
Trebucq  Manuel. 
Terrando  Carlos. 


VILLA  MARIA. 


Adlercreutz  E. 
Olivero  Seratin. 
Ruiz  Salvador. 


VILLA  NUEVA. 


Alvarez  Luis. 
Larsen  J. 


VILLA  SAN  CARLOS. 

Barrionuevo  Balero. 
Castro  Estanislao. 
Gallardo  Exequel. 
Gomez  Pedro. 
Gordillo  Emilio. 
Rodriguez  Benicio. 

VILLA  SARMIENTO. 

Laiseca  y  Rupery. 

Rey  nal,  Rodriguez  y  Cia. 

VILLA  DE  SOTO. 

Barrionuevo  Damián. 
Mainz  Santos. 
Marques  Samuel. 
Nuñez  Teófilo. 
Pereyra  Fermín. 
Ramallo  Pedro. 

WASHINGTON. 

Fabia  y  Gonzalez. 
Laiseca  y  Rupery. 
Porto  Jesús. 

Rey  nal  Rodriguez,  y  Cia. 
Rúa  Valentin. 

PROVINCIA  DE  SANTA  TÉ. 

SANTA  FÉ  (Capital). 

Colmenero  Miguel. 

Gutierrez  y  Navarro,  25  de  Mayo  504. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

TUCUMÀN  (Capital). 

Arraus  Fausto,  Mendoza  499. 
Beuci  y  Cia.  José,  25  de  Mayo  272. 
Bernai  Luis,  Laprida  241. 
Botti  y  Cia.  César,  24  Sepbre  238. 
Boden  y  Ferman,  25  de  Mayo  256. 
Bray  Alberto  J.,  Mendoza  815. 
Carpinacci  Andrés,  Maipú  2582. 


Importers.     (Importadores.) — Continued. 
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TUCUMÀN  (Caimt.vú     Continued. 

Cartabio  José,  Mendoza  580. 
Carpinacci  Andrés,  Maipú  258. 
Curel  José,  25  de  Mayo  172. 
Delvaille  y  Cia.,  Laprida  233. 
Estevey  Luis  M.,  Mendoza  501. 
Fagalde  Estevey  Dionisio,  Mendoza  485. 
Fanlo  Nieto  y  Liona,  Mendoza  504. 
Garcia  Ignacio,  24  de  Setiembre  599. 
Giaccio  Francisco,  Las  Heras  584. 
Graner  y  Cia.  Luis,  24  Setiembre  677. 
Guascb  Modesto,  Mendoza  mim  460. 
Lizárraga  Francisco,  (J.  Alvarez  353. 
Lozano  y  Sanchez,  25  de  Mayo  137, 
Marti  y  Cia.  José,  Congreso  nú  m  74. 
Mayer  y  Cia.  J.,  General  Las  Heras  811. 
Medina  Martin,  Mendoza  401. 
Monsegur  Luis,  (J.  Alvarez  362. 
Mongiardini  Antonio  F.,  C.  Alvarez  502, 
Paverini  y  Helguera,  G.  Las  Heras  554. 
Perea  y  Muñoz,  L.  Heras  758. 
Nució  Miguel,  24  Setiembre  861. 
Ricci  Teodoro,  Las  Heras  302. 
Rios  José  P.,  A.  Al8ina  386. 
Roger  y  Cia.,  Mendoza  299. 
Serro  Juan,  Buenos  Aires 211. 
Sin  its  Carlos,  25  Mayo  10. 
Torres  y  Cia.,  Vicente,  (Jong.  69. 
Torres  Domingo,  Adolfo  Alsina  251. 
Zamora  C,  Buenos  Aires  62. 

MEDINAS. 
Alvarez  Rafael  y  Cia. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSARIO  (Capital). 

Anezin  Hnos.,  Córdoba  4X9. 
Agar  Cross  y  Cia.,  Tucuman  53. 
Amelong  y  Cia.,  Santa  Fé  381. 
Arocena  Ortiz  y  Cia.,  San  Lorenzo  233. 
Bazar  de  Menage,  San  Martin  631. 
Benett  J.  A.  y  Cia.,  Comercio  y  San  Luis. 
Bernadas  Vda.  de,  é  hijo,  Libertad  770. 
Blyth  y  Cia.,  Corrientes  243. 
Bonomi  Giosué,  San  Martin  447. 
Borzone  B.  y  E.,  Córdoba  721. 
Brixy  Hnos.  y  Cia.,  Santa  Fé  652-658. 
Broqua  Scholberg  y  Cia.,  Córdoba  674. 
Brusaferri  E  y  Cia.,  San  Lorenzo  216. 
Calvet  y  Cia.,  Córdoba  548. 
Canóva  Emilio,  Tucuman  454. 
Capurro  y  Simonetti,  San  Martin  888. 
Castagnino   hijos   v   Sanguinetti,    Córdoba 

675. 
Cecilia  Isidro,  Rioja  964. 
Cbiesa  Hnos.,  San  Lorenzo  362. 
Chozas  Urtubey  y  Cia.,  San  Martin  478. 
Copello  y  Berlengieri,  Aduana  y  Santa  Fé. 
Couzier  R.  y  Cia.,  San  Lorenzo  462. 
Dajas  F.  J.,  Libertad  444. 
Darr  Nacbt  y  Cia.,  Libertad  837. 
Dulong  Pedro,  San  Lorenzo  556. 
Echesortu  y  Casas,  Santa  Fé  461. 
Ferguson  y  Cia.,  Libertad  esq.  Urquiza. 
Fió  Juan  y  Cia.,  Córdoba  563. 
Forest  Carlos   y    Cia.,   Alhajas,    Relojes   y 

Platería,  San  Martin  667. 
Frugoni  F.  6  hijos,  San  Lorenzo  232. 
Grassi  Luis,  San  Martin  825. 
Gana,  Cerro  y  Avendafio,  San  Martin  65 L 
Herwig  Hnos.,  San  Lorenzo  y  Bajada. 
Horler  Juan,  Santa  Fé  357. 
Idiartborde  Leon,  Libertad  682. 
Jeckeln  Guillermo,  San  Lorenzo  442. 
Jiirgeus  Juan  y  Cia.,  Libertad  539. 
Kropf  Enrique,  San  Lorenzo  y  Libertad. 
Lanus  y  Marmol,  Urquiza  379. 
Leiiienweber  Federico,  Libertad  370. 
Laiidoni  Alfonso,  Libertad  448. 
Lips  Jacobo,  Urquiza  551. 
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Lohmann  W.  y  Cia.,  introductores  de  mer- 
cería, San  Lorenzo  337. 
Lopez  Ramón  y  Cia.,  San  Martin  927. 
Machado  J.  y  Cia.,  San  Lorenzo  551. 
Madrid,  Rivas  y  Cia.,  Libertad  373. 
Maseras  Pellegrini  y  Cia.,  Córdoba  532. 
Mascias  Rodriguez  y  Cia.,  Entre  Rios  num. 

562. 
Mendieta  y  Fidalgo,   introductores    de  te- 
jidos y  ropería  por  mayor,  San  Martin  764. 
Moltedo  Luis,  San  Martin  y  Rioja. 
Moore  y  Tmlor,  Urquiza  170. 
Muzzio  Ángel  ó  hijos,  San  Martin  832. 
Nordtineyer  O.  y  Cia.,  Córdoba  667. 
Ohl  y  Petersen,  San  Lorenzo  562. 
Oriol  Buenaventura,  Santa  Fe  440. 
Ostwald  y  Cia.,  Santa  Fé  706. 
Ottone  Em.  y  Cia.,  Urquiza  535. 
Pareto  ó  Idiartborde,  Libertad  354. 
Plister  Juan,  San  Martin  579. 
Pillivuyt  y  Cia.,  Libertad  692. 
Pinasco  y  Castagnino,  Pajada  14. 
Poncio  Pons  y  Cía.,  Entre  Rios  y  Urquiza. 
Prichard  y  Cia.,  San  Lorenzo  383. 
Quintana  J.  15.  y  Cia.,  Rioja  970. 
Puente  Alonso  y  Cia.,  San  Martin  538. 
Eaft'o  Paulino,  Córdoba.  818. 
Recagno  Unos.,  San  Martin  200. 

Rivas  Fernando  y  Cía.,  Libertad  373. 

Rodriguez  Cabrera  y  Cia.,  San  Martin  núm. 
775. 

Sabathié  J.  y  Fils,  Aduana  51. 

Santoro  Cardoso  y  Franco,  Libertad  753. 

Sauberan  y  Cia.,  San  Lorenzo  319. 

Schlieper  Hecker  y  Cia.,  San  Martin  núm. 
448. 

Schneider  y  Cia.,  San  Martin  Ò66. 

SchafTner  y  Cia.,  Urquiza  267. 

Senac,  Ad  y  Cia.,  Santa  Fé  424. 

Seller  Isidro  y  Unos.,  Jujuy  y  Entre  Rios. 

Siquot  F.  y  A.,  Cordoba  730. 

Staudt  y  Cia.,  Cordoba  657. 

Sturla  Telesforo,  Libertad  660. 

Tietjen  y  Cia.,  Aduana  968. 

Tiscornía  y  Gercolla,  S.  Lorenzo  345. 

Woltf  y  Schorr,  Cordoba  y  Libertad. 

Insurance  Companies.      (Compañías  de 
Aseguros.) 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

LA  PLATA   (Capital). 

Bausquet  Antonio,  49-606. 

Chilibroste  Pedro,  45-11-12. 

Compañía   La  Aseguradora   Internacional, 

145  n.  713. 
Compañía  Nacional  de  Seguro  El  Comercio, 

45  n.  834. 
Compañía  de  Seguros  Union  La  Plata,  47-7-8. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

PARANÁ  (Capital). 

La  Argentine  Mutua,  Concordia  89. 
Semasco  E.  V.,  Estados  Unidos. 
Wagner  Federico,  Concordia  69. 

(ÏUALEGUAY. 

Caraballo  y  Cabrera,  San  Martin  y  Ayacucho. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

SANTA  FÉ  (Capital). 

Barnett  y  Cia.,  Comercio  624. 

Strahm  Teófilo,  "  Manchester,"  Jujuy  387. 


!  Insurance   Companies.     (Compañías   de 
Aseguros.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ— Continued. 

ALCORTA    (DEPARTAMENTO    GENERAL 
i  LOPEZ). 

i  Papa  Juan. 

ESPERANZA. 

i  Br uguera  Jaime. 

HUMBOLDT.     (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Labauruere  Pedro. 


Land    Surveyors   and    Civil    Engineers. 
(Agrimensores  é  Ingenieros.) 

PROVINCIA  DE  CATAMARCA. 

CATA  MARCA  (Capital). 

Andrada  Juan  S. 
Delgado  Isidoro. 
Del  Pin.  Juan. 
Galindez  Jerásimo. 
Gonzalez  Mariano  B. 
Keravenat  Adolfo. 
Martinez  Juan. 
Maza  Ángel  V. 
Eemedi  Anibal. 
Kobin  Castro  Napoléon 
Spreafico  Adonay. 

PROVINCIA  DE  SAN  LUIS. 

SAN  LUIS  (Capital). 

Alric  Francisco. 
Bille  Fabio. 
De  la  Torre  Ibrahim. 
Forni  Emilio. 
Labadie  Felix. 
Lasada  Adolfo. 
Lallemant  German  A. 
Muñoz  Adolfo. 
Muñoz  Agustin. 
Scott  Jorge. 
Velazquez  Felipe  S. 


VILLA  MERTO. 


Mercan  A. 


PROVINCIA  DE  CORRIENTES. 

CORRIENTES  (Capital). 

Bertorano  A.  J.,  Sta.  Fe. 
Cabral  Adrian,  Independencia. 
Castillo  J.,  Mendoza. 
Chapo  Narciso,  Vera. 
Coll  Juan,  San  Lorenzo. 
Corniani  Julian,  Julio. 
Fabre  F.,  Ayacucho. 
Fouillard  Francisco,  Julio. 
Franco  Luis,  Julio. 
Sanchez  Bacaut,  Rioja. 

CURUZU-CUATIA. 

Carie  varo  A.,  Curuzu-cuatia. 

GOTA. 

Doynel,  Carlos. 
Molinari  y  Correa. 
Molinari  Lázaro  R. 

MERCEDES. 

Castillo  Ángel. 
Fernandez  Gregorio  J. 
Parra  Hermosilla,  Primo. 


Land    Surveyors    and   Civil  Engineers. 
(Agrimensores  é  Ingenieros.) — Cont'd. 

PROVINCIA  DE  CORRIENTES— Continued. 

MONTE  CASEROS. 

Devin  L. 
Lylle  W. 
Mestais  A. 
Reeve  C. 
Rossi  E. 

PASO  DE  LOS  LIBRES. 
Duarte  Feliciano. 

PROVINCIA  DE  SANTIAGO  DEL  ESTERO. 

SANTIAGO  DEL  ESTERO  (Capital). 

Christensen  Juan,  Independencia. 
Cook  David,  9  de  Julio. 
Cor  val  ón  Electo,  Europa. 
David  Alberto,  Avellaneda. 
Grancedo  Alejo,  Sarmiento. 
Gallardo  Manuel,  Buenos  Aires. 
Guzman  Jose  Antonio,  Europa, 
Irarnatii  Juan,  Tucumíín. 
Jabris  Eugenio,  Avellaneda. 
Lacube  Emilio,  B.  Aires. 
Olacha  Baltazar,  3  de  Febrero. 
Roger  Julio,  Avellaneda. 
Sarmiento  Osvaldo,  Rio  de  la  Plata. 

PROVINCIA  DE  JUJTJY. 

JUJUY  (Capital). 

Alvará  do  e  V. 
Barus  A. 
Brunes  E. 
Leonardi  Ernesto. 

PROVINCIA  DE  MENDOZA. 

MENDOZA  (Capital). 

Anzorena  Eliseo,  8  de  Julio  45. 

Anzorena  Jacinto,  9  de  Julio  45. 

Ballofet  Julio,  Necochea  96. 

Barrera  Federico,  Colombia  65. 

Barremans  Francisco,  Necochea  6~). 

Berri  Carlos,  Plazoleta  del  Retiro. 

Calderón  Fernando  M.,  Gutierrez  56. 

Cipolletti  Cesar,  General  Paz  10. 

Dalton  M.  Grant,  General  Espejo  48. 

Darby  H.  G.,  Rivadavia  67. 

Estrella  Eleodoro,  Libertad  64. 

Evans  Jorge,  Perú  6H. 

F  ábrego  Carlos,  General  Paz  78. 

Greppi  Leopoldo,  Buenos  Aires  62. 

Hop  wood  John,  Belgrano  55. 

Knoll  Federico,  General  Espejo  46. 

Leon  Rafael,  Perú  66. 

Lucero  Apolinário  J.,  Santiago  del  Estero 

esquina  Salta. 
Madariaga  Carlos,  Lav  alie  y  San  Juan. 
Mané  Marcos,  Peru  66. 
Pimenedes  Cleanthe,  Suipacha  85. 
Ponce  hijo  José  R.  Córdoba  21. 
Rossetti  N.  A.  de,  Catamarca  16. 
Sabatie  Francisco,  General  Paz  69 
Tabanera  Abelardo,  Gutierrez  50. 
Tornu  Elias,  25  de  Mayo  99. 
Villanueva  Augusto  C,  Cuyo  6. 

PROVINCIA  DE  LA  PLATA. 

LA  PLATA  (Capital). 

Agote  y  Gainza,  48  n.  873. 
Bourdet  Augusto  F.,  6n.  672. 
Diaz  Adriano,  51  n.  916. 
GilletG.,  49-1-2  n.303# 
Krause  Faustino,  59-11-10  n.  784. 
Monteverde  Luis,  7n.  717. 
Sosa  Josó  M.,  48-13-14. 
Spatti  César  A.,  6-1181. 
Weigel  Emilio  C,  57n.530. 
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Land    Surveyors   and   Civil    Engineers. 
(Agrimensores  é  Ingenieros.)— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

PARANÁ  (Capital). 

Arrióla  Nicolas,  San  Martin  311. 
Isasi  A.  E.,  Venezuela  11. 
Thompson  G.,  Buenos  Aires  78. 
Wyubert  Carlos  A.,  Corrientes  65. 

CONCEPCIÓN  DEL  URUGUAY. 

Franceschi. 

Gonzalez  Julio,  1  de  Mayo  70. 

Henri  Julio,  1  de  Mayo  107. 

Hiver  José,  3  de  Febrero  101. 

Leo  Juan,  Moreno  30. 

Luque  Manuel  N.,  Florida  21. 

IJlibarre  Gregorio  (i.,  Galarza  18. 

GUALEGUAYCHU. 

Babuglia  Ant. 

Segovia  Vicente,  Comercio. 


HERN  ANDARIAS. 


Irasi  Anselmo  E 
Sch  a  tf  ter  M  art  i  i 


i. 

NOGOYA. 
Martinez  Juan  B. 

PUERTO  YERUA. 


Areal  J.  C. 


SANTA  ELENA. 


Gilbert  Walter. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES 

CHASCOMUS. 
Úname  Alberto. 

DOLORES. 
Felguera  Juan  R. 

ENSENADA   (PUERTO  LA  PLATA), 

Wood  Tomas. 

LOBOS. 
Repetto  Francisco. 

LOMAS  DE  ZAMORA. 
Barilari  M.  S. 


MONTE  GRANDE. 


Queirel  Juan. 

NUEVE  DE  JULIO. 

De  Dieta  Miguel. 
Ferraguti  Atilio. 

OLA  VARRI  A. 
Régnerai  A. 

QUILMES. 
Denis  León. 

SALTO. 
Repetto  Francisco. 

SAN  ANTONIO  DE  ARECO. 
Boneloi  Luis. 

SAN  ISIDRO. 
Lomax  Roberto  H. 

SAN  MIGUEL  DEL  PILAR. 

Chapeaurouge  Carlos. 
Coll  Ventura  G. 
Salvadores  Pedro. 
552 18 


Land    Surveyors   and   Civil    Engineers. 
(Agrimensores  é  Ingenieros.) — Cont'd. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

SAN  PEDRO. 
Stein  Enrique. 

TEM  PER  LE  Y. 
Lesliet  Ariiot. 

TRISTAN  SUAREZ. 
Moram  i  Jose. 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA. 

Cf)RI)OP,A   (Capital). 

!  Bodereau  é  bijos. 
Cuadras  Carlos  8. 
Girardct  Emilio. 

GENERAL  PAZ. 

Gonzalez  A.  Sesmerio. 
ííoom  Leonardo. 
Van  Sevene  E. 


IT  UNA  SPE, 


Bosse  Adolfo, 


SAN  FRANCISCO. 

Bosse  Adolfo. 
Cartier  Raimundo. 

PROVINCIA  DE  SALTA. 

SALTA  (Capital). 

Arguate  Vicente. 
Bocchino  Carlos. 
Cban ourdie  E. 
Cornejo  Pedro  E. 
Cornejo  Uriburu. 
Ovejero  Jorge. 
Ranch  José  E. 
Sola  Fernando. 

CAMPO  SANTO. 
Baron  y  Cia. 
Corugo  y  Uriburu. 

TERRITORIOS  NACIONALES. 

GENERAL  VEDI  A   (CHACO.) 
Rojas  Estanislas. 

RESISTENCIA   (CHACO). 
Morcsnier  Leon. 

SANTA  ROSA  DE  TOA  Y  (PAMPA  CENTRAL). 
Brown  Juan  G. 

MENDOZA,  DEPARTAMENTOS. 

Guiñaju  Pedro  N.,  Juuin,La  Jarilla. 
Reiche  Pablo,  Rio  Blanco. 
Salas  Estanislas,  San  Rafael,  Diamanti. 
Tenconi  Enrique,  San  Rafael. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

SANTA  Ftf  (Capital). 

Barco  Justo  L.  del,  Esquina  3  de  Febrero. 
Bell  Carlos  H.,  S.  Gerónimo  207. 
Pan  fis  T.,  E.  Rios  293. 
Schneider  C.  IL,  25  de  Mayo  338. 
Sola  S.  R.,  Buenos  Aires  220. 
Vazquez  Bernardo,  Comercio  esquina  3  de 
Febrero. 


ALBERDI. 


Maresca  S. 
Basco  Juan. 


BOUVIER. 


Garany  German. 
Glubrecht. 


Land   Surveyors    and    Civil    Engineers. 
(Agrimensores  é  Ingenieros.)— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ— Continued. 

RAFA  ELA.     (  Vi,  R.,  I».  S.  and  F.) 

Andre  Eduardo. 
Dambar  Jorge  J, 

PROVINCIA   DE   TUCUMÁN. 

TUCUMÁN  (Capital). 

Córdoba  Jorge  A.,  Chaeabuco  81. 
Medina  Abraham,  C.  AI  vare/  mine  158. 
Nouges  Luis,  24  Setiembre  830. 
Rouge  Leon,  Las  Piedlas  500. 
Sosa  Modesto  F.,  Laprida  254. 
Warnes  Martin,  Pio  335. 


PROVINCIA   DE   ROSARIO. 

ROSARIO  (Capital). 

Araya  Ramon,  Rioja  429. 

Becker  Isidro,  Corrientes  835. 

Bosco  y  Meliga,  San  Martin  293. 

Censi  Felipe,  Bel  grano  420. 

Colson,  Brookhouse  y  Pirre,  Corrientes  106. 

Gollcti  José,  Paraguay  Ü29. 

Macera  Domingo,  San  Martin  293. 

Micheletti  A.,  Rioja  657. 

Pferf  Luis,  Wheelwright  355. 

Posterna  J.  J.,  Corrientes  2060. 

Rojas,  TenaeJ.  Johnston,  Rioja  y  Comercio. 

Schneider  Alwing,  Crquija  721. 

Shaw  R.G.,  Córdoba  79. 

Thedy  Héctor,  Aduana  461. 

Velinge  Gustavo,  Rioja  206. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

SAN  JUAN  (Capital). 

Caputto  Leopoldo,  25  de  Mayo  356. 
Chaves  David,  Rivadia  174. 
Carti  José  S.,  Rivadia  462. 
Madriaga  Carlos,  General  Acha  187. 
Quiroga  Cesar,  Santa  Fé  162. 
Qniroga  Eduardo  R.,  Laprida. 
Quiroga  Manuel  G.f  Santa  Fé  131. 
Tapia  Abraham,  25  de  Mayo  111. 
Teron  Leopoldo  J.,  25  de  Mayo. 
Thierry  Justino  J.,  General  Acha  300. 

DESAMPARADOS. 

Quiroga  Manuel  G, 

PACITO. 
Jones  Juan. 

Lawyers.     (Abogados.) 

[A  list  of  700  lawyers  can  be  obtained  by 
subscribers  on  application  to  the  Bureau. 
Dirigiéndose  íí  esta  Oficina  se  puede  ob- 
tener una  lista  de  700  abogados.] 

Leather  Dealers.     (Almacén  de  Suelas.) 

PROVINCIA  DE  TUCUMiN. 

TUCIMÁN  (Capital), 
Sagasola  Enriquen,  Mendoza,  050. 
PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSARIO  (Capital). 

Guano  Alejandro,  San  Martin  1080. 
Mainero  Isidro  y  lino., Córdoba  870. 
Mayoral  Patricio,  Rioja  628. 
Nogués  Alejandro,  San  Martin  751. 
Santero,  Cardoso  y  Franco,  Libertad  753 
Unamunsaga  A  y  Cia.,  San  Martin  670. 
Unamunsaga  Vda  de,  Libertad  736. 
Zinny  y  Cia.,  Libertad  72L 
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Lime  Kilns.     (Hornos  de  Cal.) 

MENDOZA,  DEPARTAMENTOS. 

Moyauo  Francisco  J.,  Las  Heras. 
Ortega  Salvador,  Las  Heras. 
Tarántola  Luis,  Las  Heras. 
Vicclii  Lorenzo,  Las  Heras. 

Looms.     (Telares.) 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

GENERAL  SARMIENTO. 
Larroque  Carlos  M. 

JUNIN. 
Venin  i  Jos¿. 

MAR  DEL  PLATA. 

Perusaro  Pedro. 

ROQUE  PERES. 
Sclilieper  Heckers  Cia. 

SAN  NICOLAS. 
Cordoba  Hnos  y  Cia. 

Lumber  Yards.    (Depósitos  de  Madera.) 

PROVINCIA  DE  MENDOZA. 

MENDOZA  (Capital). 

Despuy  Juan  Pedro,  Peni  37. 
Garcia  E.  y  Z.,  Tucnmán. 
Malina  Evaristo,  San  Juan  69. 
Parejas  Francisco,  Suipacha  101. 
Pomairóne  Alejandro,  Gral  Paz  69. 
Santatnarina  y  Autuña,  Necocebea  105. 
Videla  Martin,  Corrientes  71. 
Velasco  Julio  de,  De  la  Peta  16. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

DIAMANTE. 
Bleker  Luis. 
Mayer  Guillermo. 
Oberlin  Eduardo. 
Taquella  Antonio  y  Cia. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

SAN"  JUAN  (Capital). 

Ramirez  Manuel,  Lapruda  99. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FE. 

SANTA  FE"  (Capital). 
Bonazzola  Luis,  San  Gerónimo  677. 

FIVES  LILLE.     (R.  R.  to  Reconquista). 
Bullrich  Reguenaga  y  Cia. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN 

A  QUI  LA  RES. 
Parrini  Gustavo. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSARIO  (Capital). 

Albazabal  Pedro  y  Cia.,  Progreso  359. 

Brusaferri  E,  y  Cia.,  Corrientes  258. 

Canova  Emilio,  ITrqiiiza  entre  Corrientesy 
Entre  Rios. 

Cereseto  y  For n aro,  Pasco  90. 

Chi  esa  Hnos.,  San  Lorenzo  362. 

Cogorno  Ernesto,  Paraguay  y  Córdoba  Cor- 
tada. 

Erb  Reinaldo,  Brown  y  Alvear. 

Fratchet  Juan,  Corrientes  y  San  Luis. 

Harriet  Juan,  Mendoza  1591. 

Kelli  Miguel  y  Cia.,  Salta  entre  Moreno  y 
Bal  caree. 


Lumber  Yards.  (Depósitos  de  Madera.  )— 
Continued. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO— Continued. 

ROSARIO  (Capital)— Continual. 

Leunda  y  Lehmann,  San  Lorenzo  y  Borrego. 

Muzzio  An  gel  y  Hnos.,  Libertad  940  y  Para- 
guay núm,  1152. 

Sambárino  J.,  Córdoba  y  Boulevard  Tim- 
bués. 

Schiftner  y  Cia.,  Urquiza  267. 

Testoni  .losé  G.,  Libertad  256. 

Van  Oppen  G.,  y  J.  Entre  Rios  741. 

M. 

Machinery  Dealers.    (Almacenes  de 
Maquinaria.  ) 

PROVINCIA  DE  MENDOZA. 

MENDOZA  (Capital). 

Barri  Hector,  Salta  93. 
Cano  Ramón,  San  Martin  240. 
Galletti  Hnos.,  San  Martin  370. 
Lanus  6  Iturralde,  San  Martin  191. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

PARANÁ  (Capital). 

Arcioni  Ángel,  Federación  22. 

Capponi  Humberto  P. 

Fare  S.  S. 

Padula  Domingo,  Estados  Unidos  48. 

Palma  Gerónimo  M.  y  Santiago. 

Rafto  Santiago  é  hijo,  Comercio  90. 

Semasco  E.  V.,  Plaza  1  de  Mayo. 

CONCORDIA. 

Marull  Perez  y  Garat,  Entre  Pios. 

OU  AL  ECU  A  Y. 

Chichizola    Lorenzo,  San  Antonio  y  Guale- 

guaychu. 
Demarchi  Luis,  Orrito  y  Gualeguaycliu. 
Ubiña  José,  Buenos  Aires  y  Ayacucho. 

PUERTO  YERUA. 

Casal  y  Boud. 

Machine  Shops.     (Talleres  Mecánicos.) 

PROVINCIA  DE  MENDOZA. 

MENDOZA  (Capital). 

Baldó  y  Cia.,  Jujuy  entre  San  Martin  y  Salta. 
Berri  Carlos,  Plazoleta  Retiro  al  Este. 
Franco  Antonio,  Catamarca  27. 
Gutierrez  Andrés,  General  Paz  53. 
Holder  Juan  G.,  Monte  Caseros  67. 
La  Torre  Ci  vit  y  Cia.,  Perú  14. 
Pavesi  Antonio,  San  Juan  68. 
Ramirez  M.,  Riqja  162. 
Stroppiani  Luis,  San  Martin  422. 
Tissandier  Santiago,  San  Martin  9. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

COLON. 
Paccot  Hnos. 
Pelletieri  Salvador. 

CONCORDIA. 

Durocher  ó  hijos  J.,  Santa  Fó  y  San  Luis. 

Pipereau  Eugenio,  Conctitucion  319. 

Pon  Juan,  1  de  Mayo. 

Ramirez  y  Etcheverry,  Cordoba. 

Ké  Carlos,  Tucuman  y  Santa  Fá. 

Taller  Mecánico  La  Nacional,  Jujuy. 

(UIALEGUÁY. 

De  ville  Pedro,  Victoria. 
Gerardi  Roque,  Monte  Caseros. 
Requena  B.,  San  Juan. 


Machine  Shops.  (Talleres  Mecánicos. )- 
Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

AZHL. 

Fiscalini  Antonio,  San  Martin  330. 
Paturau  Joseüue,  Belgrano. 

CARMEN  DE  ARECO. 

Cerone  Felii>e. 

CARLOS  (JASARES. 

De  Bernadi  Mauricio. 

CIIACABUCO. 
Bó  y  Fira  tel. 

CHIVILCOY. 

Villafano  Gregorio. 

CON  ESA. 
Miñaco  Mauricio. 

SAN  NICOLAS 


Fran  d  i  Juan. 
Ta  mb  on  i  José. 


MERCEDES. 


Crottogini  José. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

SANTA  FÉ"  (Capital). 

Ebrecht  G.  ó  hijos,  S.  Luis  473. 
Venghi  Luis,  Comercio  628. 

A  REO;  U  IT  O .     (H.K.,  O.and  S.) 
Sauberan  y  Cia. 

PROVINCIA  DE  TITCTJMÁN. 
TUCUMÁN  (Capital). 
Riera  Josó,  Las  Heras  233. 

,1 UNIN. 
Roy  Constantino. 

MAR  DEL  PLATA. 

Giachino  Ángel. 
Mariani  Felipe. 

PERGAMINO. 

Galo  to  Laureans, 
Mosca  Hector. 
San  Nicolas. 
Tamboni  Josó. 

SAN  FERNANDO. 
Cabanne  Augusto. 

ENSENADA  (PUERTO  LA  PLATA). 
Caldi  Pedro. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 
ROSARIO  (Capital). 

Arco  y  Cinca,  Sta.  Fó  750. 
Bischofi3,  G.  J.  Aduana  esq.  Urquiza. 
Chizzini  Luis,  Corrientes  643. 
Despecher  Reno,  Córdoba  2030. 
Mayor  Pedro,  Progreso  857. 
Petetin  D.  y  Cia.,  Libertad  880. 
Righetti  Santiago,  Salta  663. 
Rizzatto  Josó,  Corrientes  1090. 
Rolle  Miguel,  Paraguay  833. 
Sacco  Carlos  F.,  Sn.  Martin  891. 
Topping  J.  W.,  Corrientes  esq.  Tucuman. 
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Marble  Yards.     (Marmolerías.) 
PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

LA  PLATA  (Capital). 

Alfonso  Capetto,  7  n.  1294. 
Alfredo  Raffaelli,  80-3-4. 
A  Gismondi  y  Cia.,  54-3-4. 
José  Malfrin,  49  y  9. 


CHASCAMUS. 


Vernier  i  Luis. 

CHIVILCOY. 

Destaville  Honorio. 
Gomila  Tristan  B. 

DOLORES. 

Mancini  Eufemio. 

MAGDALENA. 
Rossini  Antonio. 

PERGAMINO. 
Giannotti  Leopoldo. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

PARANÁ  (Capital). 

Eduardo  Pellegrini,  Paseo  Rivadavia,  entre 

Buenos  Aires  y  Santa  Fe"  11. 
Lorenzo  Moresina,  Buenos  Aires  52. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

TUCUMÁN  (Capital). 

Abate  Hnos.,  San  Lorenzo  399. 
Bernasconi  Hnos.,  G.  Las  lleras  856. 
Carlotti  Tranquino,  25  de  Mayo  585. 
Lagussi  Segundo,  24  Septiembre  646. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FE. 

SANTA  FE"  (Capital). 

Fabri  Egisto,  9  de  Julio  412. 
Napoleoni  N.,  San  Gerónimo  675, 
Visentin  Eugenio,  Comercio  702. 

ESPERANZA. 

Laurea  Vicente  y  Cia. 

Maritime  Agencies.     (Agencias  Marí- 
timas.) 

PROVINCIA  DE  BUENOS  ALRES. 

PARADERO. 

Amaldi  y  Maggi,  Rivera. 
Benzo  N.,  Sta.  Maria  425. 
Morteo  Hermanos  9  de  Julio. 
Torzi  Casimiro,  Rivera. 
Vigna  F.  y  Simon,  Necochea. 

PALCA  RCE. 

Sanearos  y  Capdevielle. 

CARMEN  DE  ARECO. 

Bertrán  Antonio. 

CARHUÉ  (ADOLFO  ALSINA). 

Bravo  y  Bayona. 
Polito  y  Tregosi. 

CARLOS  CASARES. 
Perez  Beltran. 


Match  Manufactories.     (Fábricas  de 
Fósforos.) 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

BARRACAS  AL  SUD. 

Compañía  General  de  Fósforos,  Mitre  453. 
Urrea  Ourubia  Manuel,  Lavalle  26. 


Mattress  Faetones.     (Fábricas  de  Col- 
chones. ) 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN, 

TUCUMÁN  (Capital). 

Mulas  Bernardo,  C.  Alvarz  598. 
Peu  a  Miguel,  24  de  Setiembre  300. 
Romero  Ciríaco,  Las  lleras  1070. 
Zeletti  Fortunato,  Las  Heras  691. 

TERRITORIOS  NACIONALES. 

POSADAS  (MISIONES). 
Giudicci  Ángel. 

Mechanics  and  Electricians.      (Mecáni- 
cos y  Electricistas.) 

PROVINCIA  DE  SAN  LUIS. 

SAN  LITIS  (Capital). 
Becker  Abraham,  Col.  Bolivar. 

VILLA  MERCEDES. 
Clieiin  Alberto,  Balcarce. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

LA  PLATA  (Capital). 

Aloisio  Isidaro,  7-57-58,  num.  1212. 
Basso  Jose,  6-54-55 
Novara  Pablo,  5-59  y  60  n.  1342. 
Rosa  Hnos,  73-1480. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

SAN  JUAN  (Capital). 
Olson  Eric,  Rivadavia  166. 

Merchants,  General.     (Comerciantes.) 
PROVINCIA  DE  CATAMARCA. 

CATAM  ARC  A  (Capital). 

Acuña  Niceo. 
Amallo  Silvério. 
Barrionuevo  Abel. 
Barrondo  Domingo. 
Brunello  Ángel. 
Cárdala  linos. 
Carrugata  Hnos. 
Castañes  Luis. 
Cisterna  Justiniano. 
Cordoba  Manuel  de  R. 
Cubas  Francisco. 
Ferreira  Estrator. 
Llamas  Silvério. 
Lobo  Electo. 
Macedo  José  M. 
Mauvecin  Eugenio. 
Mendizabal  Felix. 
Pi  lati  Esteban. 
Porta  Juan. 
Rodriguez  José  F. 
Salas  Nicolás. 
Schefer  Federico. 
Tapia  Robastiano. 
Tuaya  Antonio. 


Merchants,  General.     (  Comerciantes:.  )- 

Continued. 

PROVINCIA  DE  CATAMARCA— Continued. 


Brambau  Luis. 
Flores  Miguel. 
G  ramo  jo  Cruz. 
Mogallanes  Fabri ciano. 
Ovejero  Abel. 
Palacios  Bel  indi  . 
Rodriguez  Custodio. 
Rodriguez  Pacifico. 

AMADORES. 

Astorga  Javiera  C.  de. 
Brepes  Hnos. 
Dobrich  Antonio. 
Figueroa  Ubil  F. 
Oliveira  Desiderio. 
Kaena  Ángel. 

ANCASTI. 

Acunia  Gevano. 
Acuna  Norberto. 
Espinoza  Pompilio. 
Pacheco  José. 
Vergara  Sofomas. 

AND  ALCALÁ. 

Blarney  y  Cia. 
Carranza  Mauricio. 
Cleric  i  Domingo. 
Figneron  y  leca  Sergio. 
Moller  y  Cia. 
Ruiz  Unos. 

BELÉN. 

Arios  y  Abarza. 
Carreros  Abraham. 
Chavez  Froilán. 
De  la  Vego,  Teodocio. 
Franco  Luis  A. 
Gutienez  Mérceles. 
Ladera  Telecilo. 
Miranoz  David. 
Molina  y  Balboa. 
Montella  Mecedes. 
Nahim  Hnos. 
Soto  Santos. 
Toro  Pedro. 
Vera  José  Maria. 


cap  ay  An. 


Cano  I),  y  Cia. 
Herera  D. 
Ponce  L. 


CHUMBICHA. 


Caseres,  Santiago  S. 
Charon  i  y  Pelaez. 
Charini  Enrique. 
Davila  y  Fernandez. 
Fehlmann  Gustavo. 
Matterson  Santiago  R. 
Pierandioli  Santiago. 


LA  PUERTA. 


Avellaneda  Amelio. 
Cristelli  Juan. 
Delgado  Landino. 
Suaya  José. 
Valles  Segundo. 


MIRAFLORES. 


Centeno  Mateo. 
Clement  José. 
Negri  Pedro. 
Nieva  Vicente. 
Rugieri  y  Pilotti . 
Robledo  Dermidio. 
Snaiter  Pedro. 
Toran  Victorino  y  A.  C. 
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COMMERCIAL    DIRECTORY    OF    THE    AMERICAN    REPUBLICS. 


Merchants,   General.     (Comerciantes.)— 

Continued. 

PROVINCIA  BE  CATAMARCA— Continued. 
V  IE  DR  A  1ÏLANCA. 

Carrizo  Delfín. 
Castro  Benigno. 
Gomez  Dermidio. 
Manbcsiii  Eufemio. 
Ovejero  Ramón  L. 
Perez  Ramón  G. 
Vera  Cristian. 

RECREO. 
Cano  Faust  i. 
Belli  y  Rot  ta. 
Caro  Inocencio. 
Dell'  Acqua  Ernesto. 
DelF  Aguello  Elíseo, 
(¿arson  Domingo. 
Martinez  Belarmino. 
Parma  Domingo. 
Vivian  i  Homero. 

TINOGASTA. 

Argañaraz  Endoro. 
Avellaneda  Landino. 
Brizuela  Florentino. 
Cáceres  Santiago. 
Cuelloy  Bastos. 
Cuello  Tomás. 
De  la  Barrora  L  y  Cia. 
Herrera  Juan. 
Mallino  Lnis. 
Sierra  A  de  hijos  y  Cía. 

VILLA  DOLORES. 

Correa  Delfín. 
Correa  Edilberto. 
Gil  Vera  Ramón  L. 
Lobo  José. 
Rodriguez  José  J. 

PROVINCIA  DE  SAN  LUIS. 

SAN  LUIS  (Capital). 

Agman  Romana,  Colón. 
Agundes  Basilio,  Bajo. 
Alaggia  Antonio,  Campo. 
Alba  Lnis  de  J.,  Ayaeucbo. 
Alejandrino  Tito,  Quebracho. 
Amadey  Francisco,  Colón. 
Amadey  Vicente,  Belgrano. 
Arellano  José  M.,  Pringles. 
Barrenecbea  Justa,  Campo. 
Barzola  Tránsito,  Campo. 
Bona  José,  Colón. 
Bonin  Luis,  Ciudad. 
Bonsquel  Francisco,  Colon. 
Bonsoni  Luis,  í)  do  Julio. 
Brandi  José  B.,  Colón. 
Cacoce  H  nos,  San  Martin. 
Cacoce  Juan  Rivadavia. 
Cacoce  Mariano,  Balcarce. 
Calcagno  y  Cesarino,  Rivadavia. 
Calderón  Tabian,  Mercado. 
Cangiano  Luis,  Colón. 
Cangiano  Muncio,  Paz. 
Cantizano  Hnos,  Estación. 
Charves  José  P.,  Charcas. 
Chenau  Hipólito,  Bojo. 
Correa  Juan,  Campo. 
Del  Cerro  Alejo,  Colón. 
Deliri  José,  Bolivar. 
De  los  Rios  Fremcisco,  Bolivar. 
Despívito  José,  Caseros. 
Digenaro  Hnos,  Colón. 
Digenaro  Nicolás,  San  Martin. 
Digenaro  Salvador,  Ciudad. 
Di  Gregorio  José,  San  Martin. 
Duran  Antonio,  Grol  Paz. 
Eito  Alejo,  Bolearee. 
Farnix  Ángel,  Pringles. 
Fernandez  Francisco,  Belgrano. 
Fernandez  y  Urguiza,  Rivadavia. 


Merchants,   General.     (  Comerciantes.  )- 

Continued. 

PROVINCIA  DE  SAN  LUIS— Continued. 

SAN  LUIS  (Capitai,)   -Continued. 

Ferreira  Francisco,  Ciudad 
Flores  Fermín,  Aucha. 
Flores  Lorenzo,  Colón. 
Fossera  Juan  y  lino.  San  Martin. 
Funes  Dionisio,  Ayaeucbo. 
Garcia  Juan  F.,  Colón. 
Garguilo  Salvador,  Rivadavia. 
Godoy  Felipe, 
lieront  Marcial,  Belgrano. 
Hortmeuo  Nazario,  Bojo  Chico. 
Icapini  Emilio,  Rivadavia. 
Loberda  Mercedes,  Maipá. 
Lemme  Silvino,  Belgrano. 
Lepori  Ángel,  9  de  Julio. 
Lepori  José,  0  de  Julio. 
Longueira  José,  Junin. 
Longueira  Lorenzo,  Rivadavia. 
Lucero  Hilario,  Colón. 
Luna  Severo,  Pringles. 
Magolini  Bautista,  Campo. 
Mallo  Domingo,  Colón. 
Mauboissin  Desiderio,  Bolivar. 
Marcella  Francisco,  Belgrano. 
M  i  gis  Tomás,  Belgrano. 
Millar  Miguel,  Maipá. 
Moine  Lnis,  Colón. 
Molió  Crescencio,  Colón. 
Moreno  Máxima,  Pringles. 
Nimes,  Francisco,  Rivadavia. 
Nogueral  Dámaso,  San  Martin. 
Orellanos  Ignacio. 
Ortiz  Hilarión,  Campo. 
Ovejos  Pio,  Charcas. 
Pad ua  Antonio,  Bolivar. 
Pagano  Andrea,  Aucha. 
Pagano  Carmelo,  Colón. 
Paladin  Emilio,  Pringles. 
Pastore  Luisa,  Charloni. 
Peña  José,  Rivadavia. 
Perret  Francisco,  Rivadavia. 
Petriccioli  Andrés,  Los  lleras, 
Prillo  Luis,  Rivadavia. 
Priorisico  Antonio,  Rivadavia. 
Palanco  Romana,  Los  Heras. 
Prino  Prudencio,  Campo. 
Raddi  Felipe,  Ancha. 
Raddi  Jacinto,  25  de  Mayo. 
Recabaren  S.  S.,  Desaguadero. 
Rieva  Andrés,  Junin. 
Rocio  Alfonso,  Colón. 
Rodriguez  Perfecto,  San  Martin. 
Rodriguez  Segundo,  Los  Heras. 
Rojos  Maria,  Colón. 
Romanella  José,  Colón. 
Rufino  Segundo. 
Salvatore  Julio,  Balcarce. 
Sanchez  Francisco,  Colón. 
Sanchez  JSicanor  B.,  Colón. 
San  Miguel  Agapito,  Pringles. 
Sarmiento  Edo.,  Belgrano. 
Samo  Carmen,  San  Martin. 
Scarpati  Salvador,  Colón. 
Schuíf  Adolfo,  Colón. 
Scope  Vicente,  San  Martin. 
Suarez  Emilo,  Rivadavia. 
Tessi  Domingo,  Balcarce. 
Testa  Antonio,  Colón. 
Urquizn  y  Fernandez. 
Valentino  Juan,  Colón. 
Varela  David. 
Veu nuche  Carlos,  Colón. 
Videla  Daniel ,!.,  Colón. 
Villarrel  Moisés,  Pringles. 
Visedo  José,  25  de  Mayo. 
Zaragoza  José  F.,  San  Martin. 
Zeballos  Eleodoro,  Colón. 


ALTAGRACIA. 


Perez  Gabino. 
Sopeña  Pedro. 


Merchants,   General.     (  Comerciantes.  )- 

Continued. 

PROVINCIA  DE  SAN   LUIS— Continued. 


ALTO  GRANDE. 


Contrera  Juan. 
Endevsa  V. 
Liuia\l.  J. 
Ramirez  G.  A. 


ALTO  TEN  COSO. 


Depis  Carlos. 
Lapierre  Julio. 
Punso  Dionisio. 
Rigan  José. 
Vitale  y  A  legua  M. 
Visedo  José. 

CAROLINA. 

Criville  A. 
Fope  Ángel. 
Muñoz  F. 

ESTA XZ CELA. 
Lonigtois  Hnos. 


FRAC  A. 


Bustos  Custodio. 
Eadeiza  Victor. 
Lima  L.  J. 
Tobarez  José. 


LAG  UN  O  LARGA. 

Allende  c  Vicanor. 
Isaguine  Trémisto. 
Mercan  Juan  C. 
Morples  P. 
Pereira  Ventura. 
Pereira  Silvano. 

LA  TOMA. 

Endeiza  V  y  Cia. 
Gonzalez  Amadeo. 
Montenegro  y  Fernandez.   . 
Morera  M.  y  Cia. 
Rossi  F.  y  Cia. 
Salloa  G.  y  Cia. 
Uria  Astobizaga. 

MORRO. 

Cabrera  Moisés. 
Despóseto  F. 
Ponce  il 
Silvera  F. 
Sil  vera  L. 
Salactuco  J. 


NOG OLE 


Alaggia  L. 
Calderón  J. 
Gez  J.  M. 
Lucero  Pablo, 
Lucero  S. 
Muñoz,  J.  B. 

PANT  ANILLO. 

Moreras  Manuel. 
Rossi  Felipe. 

PASO  GRANDE. 

Astri  y  Garro  Felix. 
Garro  Mercedes, 
lanes  é  hijo  Santana. 
Llórente  teófilo. 
Mercan  José  E.  P. 
Mercan  Juan  C. 
Ortiz  Adolfo. 


QUINES. 


Aguiar  viuda  de. 
Alvarez  J. 
Coria  D. 
Gonzalez  B, 
Rivarola  J. 
Suarez  R. 


BUREAU    OF    AMERICAN    REPUBLICS. 
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Merchants,    General.     (Comerciantes.)- 

Continued. 

PKOVINCIA  DE  SAN  LUIS— Continued. 


RENCA. 


Boisier  Eduardo. 
Cámara  Cosmo. 
Levingston  linos. 
Perez  R.  y  Cia. 
Perez  J.  y  Cia. 


SAN  FRANCISCO. 


Camarga  J.  N. 
Funes  E. 
LI  an  tad  a  linos. 
Lopez  Claudio. 
Sopina  Pedro. 


SAN  MARTIN". 


Feos  Bonifacio. 
Labalo  Juan. 

SANTA  ROSA. 

Acosta  M. 

Boisin  F. 

Estivez  Funes  y  Rodriguez. 

Galetti  Carlos. 

Mercan  J.  A. 

Moroni  J. 

Morandoni  P. 

Saluia  P. 

Torre  Miguel  de  la. 


T  ALITA. 


Garcia  Cornel io. 
Garcia  José  M. 
Wilches  Juan. 


VILLA  MERLO. 

Atencio  J.  S. 
Barredo  J.  M. 
Baigorria  B. 
C amparo  Juan. 
Mercan  M. 
Varela  M.  W. 

VILLA  MERCEDES. 

Abiello  Antonio,  General  Pedernera. 

Andrada  Adolfo,  Los  Heras. 

Becerra  José  M.  y  Cia,  Balcarce. 

Brandi  Pedro. 

Biísico  Eugenio,  Balcarce. 

Cacace  Mariano,  Paris. 

Catneria  Miguel,  General  Paz  y  Riobamba. 

Catneria  Salvador,  General  Paz. 

Caziano  Anunciado,  General  Paz. 

Cosini  José,  9  de  Julio. 

Del  Mar  linos.,  Balcarce, 

Digenaro  José,  Paris. 

Dubar  Francisco,  Paris. 

Francini  Miguel  é  Hijos,  Paris. 

Gargiulo  Victor,  Rio  Bamba. 

Klein  Felipe,  3  de  Febrero. 

Levingston  Enrique. 

Marni  Guillet  General  Paz. 

Mami  L.  Soriat  y  Lapierre  Catamarca. 

Oribe  Juan,  Sur  del  Estero. 

Pérsico  Juan,  Paris. 

Ransdale  Hiios.,  Paris. 

Sanchez,  Arritola  y  Cia.,  Balcarce. 

Solani  S.  N.,  Balcarce. 

Tribino  Pedro,  Catamarca  y  las  Heras. 

Uriarte  T.  A.,  Catamarca  y  las  Heras. 

Zubriaga  Encera,  Motz  y  Cia.,  Balcarce. 

PROVINCIA  DE  LA  RIOJA. 

LA  RIOJA    (Capital). 

Asalini  Antonio. 
Fernandez  Francisco. 
Garcia  Hnos. 
Luna  Dom.  II .  y  Cia. 
Peizz  y  Mendoza. 


Merchants,    General.     (Comerciantes.  )- 

Continued. 

PROVINCIA  DE  LA  RIOJA— Con ti nued. 

LA  RIOJA    (Capital)— Continuai. 

Herrera  Wenceslao. 
Motivei  o  Lorenzo. 
Piédrola  B.  y  Cia. 
Salomón  Alen. 

RKLGRANO  ALTO. 

Arias  Santiago. 

Maní  Anastácio. 

Ortiz  Patricio  y  Antonio. 

CHAMICAL. 

Brito  Antonio. 
Car  bello  Magdalena. 
Elizondo  Nazareno. 
Fiad  on  i.  Nicolás. 
Izasa  Ismael. 
Juarez  Felix. 
Lujan  Avelino. 
Lujan  Fermin. 
Munchellini  Antonio. 
Nieto  José. 
Oliva  Francisco. 
Ruade  Demetrio. 
Scaravelli  Juan. 
Verano  Antonio. 
Villafañe  Isaneo. 
Wamba  José. 

CIIILECITO  (VILLA  ARGENTINA). 

Giménez  Hnos. 

GENERAL  SARMIENTO  (V1NCHINA). 

Agneco  Concepción. 
Campos  Nicolás. 
Carmona  Juan  de  Dios. 
Hernandez  Avelino. 
Moreno  Felipe. 
Pasos  Ciriio  M. 
Priffo  y  Georgiades. 

FAMATINA. 

Guzman  Juan. 
Jouert  y  Cia,  Norberte. 
R  eu  tere  a  Silvio. 
Salcedo  Santiago. 

INDEPENDENCIA. 

Aguilar  Segundo. 
Giménez  Ramón. 
Martinez  Ruperto. 
Roco  Juan  M. 

ROSARIO  DE  FRANCA. 

Labaque  Buzámora. 
Martinez  Vicente. 
Penãloza  Indaliceó. 
Pereira  Lindero. 
Salomon  J. 

SANOGASTA  (VILLA  BUSTOS). 

Aguilar  Nicolás. 
Cabrera  Pio. 
Diaz  Elias. 
Farneti  Pedro. 
Gallo  Isaac  S. 
Molina  Manuel. 
Pablete  Alejandro. 

ANIYACO. 

Barroz  Amodéo. 
Fuente  Jacobo  de  la. 
Fuente  Policarpo  de  la. 
G  or  d  et  to  Honorato. 
Navarro  Ramon. 
Nieto  Pedro  Antonio. 
Rojas  Miguel. 


Merchants,    General.     (Comerciantes. )- 

(  outinued. 

PROVINCIA  DE  LA  RIOJA— Continued. 

VILLA    INION  (HORNILLOS). 

Bustos  Felix. 
Castillo  Rosauro  del. 
Costa  y  Reinentoria. 
Duarte  Eduardo. 
Espinosa  Cristobal  P. 
Garrott  Celindo. 
Illanes  Segundo. 
Larrahona  Ruperto. 
Maldonado  Justo. 
Palacios  Narciso. 


PROVINCIA  DE  CORRIENTES. 

CORRI  ENTES  (Capital). 

Aguirre  Felipe,  Libertad. 

Aguirre  Juan,  Córdoba. 

Alsina  Juan,  Rioja. 

Albano  Cosene,  Mendoza. 

Amabele  Gaspar,  Libertad. 

Amabele  Miguel,  Catamarca. 

Arteago  Ignacio,  Rioja. 

Aranjo  José,  Vera. 

Bal  verde  Marcelino,  Salta. 

Bancheri  Luis,  San  Luis. 

Bartoli  Francisco,  Mayo. 

Better  Carlos,  Julio. 

Borjas  Hnos.,  Libertad. 

Boudet  Simón,  Martinez. 

Bruno  Hilario,  Mayo. 

Bustinduy  Manuel,  Libertad, 

Camogli  Juan  B.,  Libertad. 

Cardove  Constantino,  Catamarca. 

Castelló  José,  San  Juan. 

Catueño  Girol,  Junin. 

Costa  Domingo,  Vera. 

Costa  Juan  B.,  Independencia. 

Delpiano  Juan  B.,  Catamarca. 

Desimoni  y  Nicolini,  Mendoza. 

Espíndola  Martin,  Mendoza. 

Ferro  Bernardo,  Julio. 

Fix  Felix,  Ayacucho. 

Galarza  José,  Ayacucbo. 

Gauna  y  Lamonaco,  Junin. 

Grecco  Antonio,  Catamarca. 

Godoy  Antonio,  Mendoza. 

Gonzalez  Domingo,  Sta.  Fé. 

Guerello  María,  Junin. 

Lopez  Florentino,  Junin. 

Luciani  Pascual,  San  Lorenzo. 

Lurascbi  Eugenio,  Julio. 

Marasso  Cesar,  Mayo. 

Maratoli  y  Fraguero,  Catamarca. 

Margalot  Pedro,  Sta.  Fé. 

Marginelli  Vicente,  Rioja. 

Mari  an  i  Santiago,  Mendoza. 

Martinez  Francisco,  Vera. 

Mayericb  Matias,  Córdoba. 

Meo,  Genaro,  Sta.  Fé. 

Meyer  Juan,  Sta.  Fé. 

Mílella  Nuncio,  Vera. 

Mino  Emilio,  Junin. 

Moreno  Irinéo,  Julio. 

Odrionosola  Francisco,  Catamarca. 

Paggi  Juan,  Libertad. 

Palmero  B.,  Catamarca. 

Parodi  Felix,  Sta.  Fé. 

Perez  Felix,  Rioja. 

Pessini  Juan,  Junin. 

Pittorino  Antonio,  Junin. 

Ralfo  Colombo,  San  Lorenzo. 

Robert  Artun,  Martínez. 

Roupera  Antonio,  Santa  Fé. 

Sanchez  Emilio,  Vera. 

Sansi  Luis,  Martinez. 

Tobiér  y  Haiti er,  Mayo. 

Vaccaro  y  linos.,  Junin. 

Vazguez  Claudia,  Libertad. 

Vieillies  Luciano,  Vera. 

Villa  Luis,  Independencia. 
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Merchants,  General.     (  Comerciantes.  )- 
Continued. 

PROVINCIA  DE  CUBRIENTES— Continued. 

QUINES— Continued. 

Villegas  Gabriel,  Julio. 
Viviane  Vicente,  Mayo. 
Zanmdio  Julio,  Julio. 

BELLA  VISTA. 

Delfino  Felix  y  Cia. 
Espeso  Juan  D. 
Merollo  Pedro  y  Cia. 

CAA-CATI. 

Arzuaga  Antonio. 
Bartallán  Antonio  y  H  no. 
Berre  ta  Antonio  y  Hno. 
Berreta  linos. 
Brondi  Rafael. 
Doux  Beltrán. 
Leonardi  Nicoderao. 
Leonardi  Octavio  y  Cia. 
Rodriguez  Cecilio  M. 

CONCEPCIÓN. 

Alvarez  Feliciano. 
Benitez  José  R. 
Cáceres  Amaranto. 
Carvallo  Erverenciano. 
Froutini  Ambrosio. 
Galeano  Roque. 
Giorgette  Alfonso. 
Harra  Juan  J. 
Lezcano  Norberto. 
Lezano  Juan  D. 
Lopez  Delfin. 
Olivar  Tomás. 
Reborati  Santiago. 

COSTA  RIO  CORRIENTES. 

Baró  .luán  Vicente. 
Miga  Victoriano. 

CÜRUZU-CU  A  T I A . 

Arceltí  Hnos. 

Abadie  Bautista. 

Batjer  Estebar,  Caá-Guazú. 

Bobbio  Luis  y  Cia. 

Bobbio  Hnos.,  Washington. 

Cáceres  Carlos  B.,  Belgrano. 

Cáceres  Máximo  y  Cia.,  Curuzú-Cuatia. 

Calera  Agapito,  Ituzaingó. 

Coviello  Vito,  Corrientes. 

Dessiatta  Felix,  Ituzaingó. 

Devatto  Juan,  Ramirez. 

Diaz  Daniel,  Entre  Rios. 

Ezcurra  y  Ois,  Belgrano. 

Gabaneo  Felix,  Corrientes. 

Gonzalez  Joaquin,  Caá-Guazíí. 

Grossio  Luis  y  Cia. 

Grebe  José,  Costillo. 

Iturriaga  José  D.,  Caá-Guazú. 

Iturriaga  Ignacio,  Entre  Rios. 

Izaguirre  Luis,  Entre  Rios. 

Legerén  Pedro,  Entre  Rios. 

Mancedo  Casildo,  Corrientes. 

Moran  Baltasar. 

Muñoz  Ignacio  y  Cia.,  Entre  Rios. 

Pavón  y  Queirolo,  Corrientes. 

Sturrune  Germán  y  Cia.,  Entre  Rios. 

Vasquez  Miguel. 

Waldnio  Pascual, 

EMPEDRADO. 

Brusco  Luis  y  Hno. 
Canepa  José. 
Delgiorgio  Vicente. 
Delpiano  y  Gottuso  Hnos. 
Ferro  José  y  Cia. 
Gaudolfo  Antonio. 


Merchants,  General.     (  Comerciantes.  )- 
Continued. 

PROVINCIA  DE  CORRIENTES— Continued. 

EMPEDRADO— Continued. 

Levatti  José. 
Lottero  Bartolomé. 
Paroletti  B. 
Piragine  José  y  Cia. 
Vallejos  Cipriano  y  Cia. 
Villabella  y  Gotusso  Hnos. 

ESQUINA. 

Alegre  Ángel. 
Arato  Francisco. 
Bavaracco  Juan. 
Baleirón  Perez  .losé. 
Baleirón  Francisco. 
Bernascoui  Pedro. 
Bene  ven  taro  Antonio. 
Bonas  Valentino. 
Cafferatta  Hnos. 
Caííeratta  y  Muttedo. 
Camartino  Felipe. 
Camartino  Gerónimo. 
Cainediso  Natalia. 
Codazzi  Carlos. 
Daverio  José. 
Delfino  Francisso. 
Fasce  Santiago. 
Fabiane,  Felipe. 
Ferraro  José. 
Fernandez  Segundino. 
Galvaliz  Baltasar. 
Geromini  Santiago. 
Geleni  Gorgorio. 
Griollio  Sebastian. 
Grilli  Hernienezildo. 
Hayes  y  Macatz. 
Hae  Mergen  Tertrudio. 
Ma8cheroni  José. 
Molinari  Santiago. 
Pascual  Papaleo. 
Pecondou  Luis. 
Pedemonte  David. 
Pedemonte  Martin. 
Pellegrini  Bernardo. 
Piergiovanni  Miguel. 
Quiotta  Juan. 
Rodrigo  Justo. 
Ruiz  Enrique. 
Speronni  Carlos. 
Tassio  Carlos. 
Terosú  Cesar  y  Hno. 
Vigliecea  Juan. 
Zappa  José. 
Zaroli  Juan  de. 

GARRUCHOS. 

Barbozza  Geraldino. 
Blanco  Baltazar. 
Casabuena  Juan  B. 
Pereira  Juan. 
Picazo  Luis  y  Cia. 
Rosas  Manuel  hijo. 
Sá  Herman  Alfonso. 
Sotto  .Juan  B. 
Toiterolo  Luis  y  Cia. 


GOYA. 


Ambrosetti  II. 
Anello  Francisco. 
Anello  Juan. 
Cenoz  Juan. 
Cima  Natalio. 
De  Alberti  y  Villa. 
Fagefcti  Carlos. 
Fagetti  Antonio. 
Fariolli  José. 
Georgetti  Antonio. 
Lopez  y  Aristegui. 
Medina  Francisco. 
Morel  1  i  Santiago. 
Mouralo  Antonio. 


Merchants,  General.     (  Comerciantes.  )- 
Continued. 

PROVINCIA  DE  CORRIENTES— Continued. 

GOYA— Continued. 

Nocetti  Bartolomé. 
Prévost  A.  é  hijos. 
Rios  Francisco. 
Saralegui  Francisco. 
Speroni  Agustin. 
Speroni  Luis. 
Bperoni  Pedro. 
Tarradellas  Elias. 
Vargas  y  Nicolás  Cía. 

ITA  IHAT1Î. 

Amadei  Erneste. 
Chelaliche  Agustin. 
Delbueno  Nicolás. 
Gallino  Emilio. 
Llano  Juan  P. 
Perez,  Valeriano. 

itatA. 

Bonastre  Cipriano. 
Farnia  Felix. 
Gutierrez  Talentino. 
Lopez  Ramón. 
Ricci  Carlos. 
Vedoya  Francisco  de. 

ITUZAINGO. 

Aguirre  Guillermo. 
Casarmo  Rafael. 
Esperdu  y  Barutti. 
Estevan  Jacinto. 
Resvalgi  José. 
Roubot  Pedro. 

LA  CRUZ. 

Aude8co  Juan. 
Acebal  Olegario. 
Benitez  Cirilo. 
Brusaca  Hnos. 
Barcellos  Paulina  J. 
Cenci  Fiori. 
Castelli  Luis  y  A. 
Elizalde  Juan  y  Cia. 
Lu  ca  Inocencio  de. 
Luca  Vicente  de  Hnos. 
Martin  Casimiro. 
Pagliera  Ángel. 

LAVADLE. 

Anello  Juan. 
Bastenea  N. 
Balbuena  Felix. 
Cima  Federico. 
Crosta  José. 
Cadozi  Eugenio. 
Pel  uño  Clora. 
Romero  Justo  é  Hijo. 
Sireclii  Silvio. 

LORETO. 

Afronte  Antonio  Hno. 
Barrera  Pedro  G. 
Molina  Modesto. 
Noceti  Carlos. 

MBURUCUYA. 

Aguirre  Benigno. 
Bej araño  Clemente. 
Bianchetti  Dagoberto  de. 
Bianchetti  Argricol  de. 
Carcello  Nicolas. 
Godoy  Doroteo. 
Leon  y  Garcia. 
Luqne  Estanislao. 
Maidana  Juan  P. 
Niella  Rómulo. 
On  diver  Rodolfo. 
Rios  Manuel. 
Soto  Pedro  José  y  Cia. 
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Merchants,  General.     (  Comerciantes.  )- 
Continued. 

PKOVINCIA  DE  CORRIENTES— Con  tinned. 

EM  P  EDRADO— Continued. 

ITsit  J  nan  y  Cia. 
Usit  Eustaquio. 
Veron  Macedoniot. 
Veron  Sixto  C. 
Valenzuela  Miguel. 

MERCEDES. 

Aguine  Hnos. 
Alfonso  José. 
Amarillo  Eadenos  y  Cia. 
Arballo  y  Lor<  a. 
Arzuagu  Matias. 
Balmaceda  Claro. 
Barofno  S.  y  (ia. 
Bauzá  Juan. 
Benitez  Juan. 
Bobio  N. 
Boccalandro  F. 
Cáceres  Felipe. 
Canteros  Tomás. 
Carissmi  Pastorini  G. 
Casado  B.  y  Cia. 
Casenave  Feijoo  y  Cia. 
Castell  y  Anindaño. 
Cheiraseo  Justo. 
Court  Eduardo. 
Delay  o  y  Cia.,  Juan. 
Del  Matto  Gerardo. 
Diaz  Gregorio  M. 
Ellorrieta  Alnianeio. 
Esquivei  N. 
Fernandez  Cándido. 
Gomez  Juan  de  1). 
G  ornez  Pedro. 
Gonzalez  Crisóstomo. 
Gongont  Felipe. 
Herrero  Hermenegildo. 
Lagnisqull  H  nos  Juan. 
Linea  y  Cia.,  Manuel. 
Lozada  Rodríguez. 
Magendie  Luciano. 
Martinez  Andrés. 
Martinez  Juan. 
M  assar  d  i  Fortunato. 
Ñapóle  Luis. 
Or  tu  fi  o  Juan. 
Otaîïo  y  H  nos.  R. 
Pardo  y  Cia.  Luis. 
Perez  Fausti. 
Perez  Vicente. 
Pifei  y  Cia.,  Matias, 
l'once  Rómulo  S. 
Pucheta  Sixto. 
Ramirez  Can talicio. 
Romero  Albino. 
Rossi  Juan  D. 
Soy  Joaquin. 
Tray  Tomás. 
Yeron  Abelino. 
Zubiria  Andre's. 

MOCORETA. 

Elizarán  Manuel. 
Ferrer  y  Cia.,  Casimiro. 
Marta  et  é  Isaguirre. 

MONTE-CASEROS. 

Alonzo  Domingo. 
Balbi  Juan  B. 
Car  balón  i  Camilo. 
Chelli  Cayetano. 
Comas  y  Cia. 
Coma  Salvador. 
Curoto  Vicente. 
C  uro  to  Lorenzo. 
D'Onofrio  linos. 
Giménez  Juan. 
Giménez  Manuel  J. 


Merchants,  General.     (  Comerciante  s.)- 
Continued. 

PROVINCIA  DE  CORRIENTES— Continued. 

MONT  E  CA  SEROS— Continued. 

Lotti  Antonio. 
Mouzo  y  Cia.  Antonio. 
Mouzo  Eduardo. 
Negri  Juan. 
Olmedo  Unos. 
Oria  y  Marti corena. 
Perez  Nicasio. 
Preisler  Carlos. 
Raggio  Carlos. 
Raggio  Luis. 
Robn  y  Cia.  Celso. 
Rovira  Carlos. 
Villainéa  Rosalino. 

PASO  DE  LA  PATRIA. 

Alsina  Felix. 
Lopez  Rafael  E. 
Marquez  Vicente. 
Valladares  José  M. 

PASO  BE  LOS  LIBRES. 

Agullo  Juan. 
Cerissola  Isidro. 
Collinet  y  Gomes. 
Del  Bo  y  Arispe. 
Mestres,  Perez  y  Cortés. 
Pagliera  Unos. 
Pelarlo  Antonio. 
Perez,  Cortés  y  Cia. 
Riera  José  G. 
Rolando  Ángel. 
Rovira  y  Cia.  Pedro. 
Sacotegui  y  Cia.  B. 
Vassini  Marcos. 
Zorzi  Marcos. 

SAN  COSME. 

Anazco  Pedro. 
Forastieri  José. 
Forastieri  Vicente. 
Gomez  Máximo. 
Godoy  Demetrio. 
Nuñez  Francisco. 
Rossi  Vicente. 
Soler  i  José. 
Soleri  Fructuosa  de. 
Vallejos  Juan  A. 

SAN  LUIS. 

Benitez  Arman. 
Brossini  Tomás. 
Brossini  Victoriano. 
Brossini  Manuel. 
Decuada  Francisco. 
Decuada  Vic torio. 
Fernandez  Pedro. 
Garrido  José  F. 
Ginglioni  Pedro. 
Gesso  Genaro  del. 
Gomez  Dadislao. 
Secunda  Antonio. 

SAN  MARTIN. 

Freyeche  y  Cia.  Juan. 
Mear  in  i  Eduardo. 
Pons  Hnos. 
Olivero  Francisco. 
Schiaftino  Nicolás. 
Vanini  José. 

SAN  MIGUEL. 

Barrero  Manuel. 
Gonzalez  Cándido. 
Pinero  Antonio. 
Pietillo  Valentino. 
Reinaldi  Venda  de. 
Segovia  Leonardo. 
Villorgo  Inocencio. 


Merchants  General.     (  Comerciantes.  )- 
Continued. 

PROVINCIA  DE  CORRIENTES— Continued. 

SAN    ItOgiTE. 
Baro  Juan  V. 
Cal  vano  Ambrosio. 
Cacciavillani  Antonio  P. 
Castoldi  Carlos. 
Guido  Domingo. 
Mildon  Domingo. 
Paris  Nicolás. 
Sampaño  Manuel. 
Sara  Luis. 
Silvestre  Felipe. 
Sosa  José  D. 
Trabucco  Luisa  de. 


SANTA  LUCIA. 

Basterra  Celestino. 
Bal  buen  a  Felix. 
Bombeli  y  Cia.  Carlos. 
Cima  Federico. 
Crosta  José. 
Depiaggio  Antonio. 
Galarza  y  Cia.  Bonifacio. 
Gomez  Antonio. 
Gomez  José. 
Homero  Ibaldino. 
Zibecbi  Juan  B. 
Zibecbi  Silvio  S. 

SANTO  TOMÉ. 

Argilaga  Edelmiro. 
Artigas  Hnos. 
Centeno  Ubaldo. 
García  Victoriano. 
Grané  Justino. 
Madariaga  y  Contador. 
Pulizer  y  Goya. 
Uzquiano  y  Gregorio. 

SAUCE. 

Arrazate  Domingo. 
Bares  Pedro. 
Bermudez  Miguel  y  J. 
B  ujan  Manuel. 
Faggeto  Cayetano. 
Fernandez  Crisóstomo. 
Fonseca  Justino. 
Gonzalez  Luis. 
Maciel  Romualdo. 
Prado  Justo  S. 
Prado  Mariano. 
Prado  Ramón  E. 
Toñola  Desio. 
Urdapilleta  Victoriano. 
Verano  Francisco. 


PROVINCIA  DE  SANTIAGO  DEL  ESTERO. 

SANTIAGO  DEL  ESTERO  (Capital). 

Abalos  Manuel,  Independencia. 

Abalos  y  Pousa,  Tucumán. 

Arzoaga  Hnos,  Rojas. 

Bal  estro  Juan,  Libertad. 

Basellí  José,  Sarmiento. 

Berdaguer  y  Cia.  Jaime,  Independencia. 

Cascho  y  Cia.,  Avellanedo. 

Degaño  Ángel,  B.  Aires. 

Floues  Daniel,  Europa. 

Garialde  Felipe,  R.  de  la  Plata. 

Las  lleras  y  Gonzalez,  R.  de  la  Plata. 

Ortiz  Baldomcro,  Tucumán. 

Perez  Javier,  Rojas. 

Perez  Manuel,  La  Plata. 

Pouza  Kanión,  B.  Aires. 

Tarcliivi  Basilio,  Kio  Negro. 

Toado  José,  Independencia. 

Vildosola  José,  Tucumán. 

Zain  Zain,  Zorazu  y  Cia.,  Avellanedo. 
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Merchants,   General.     (  Comerciantes.  )- 

Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTIAGO  DEL  ESTERO— 

Continued. 


ATAMISQU.l. 


Martinez  Roleceto. 
Roldan  Segundo. 
Su  asna  bar  Juan  M. 
Urtubeg  Ceriaco  J. 


ANTAJE. 


Birk  Alberto. 
Crespo  Etanislao. 
Videla  Baltazar. 


ALLITPO  RICA. 


Coronel  Maria  del  S. 
Coronel  Transito. 
Villavicencio  Cerando, 


A  RCÏ  ENTINA  (Estación). 


Bovo  Esteban. 
Febes  Ramón. 


BANDA. 


Bossetti  Ambrosio. 
Branessio  Luis. 
Chave  Santiago. 
Castro  Ter  an  Pedro. 
Dedomeucei  Pio. 
Fernandez  Leonardo. 
Ganchú  Alejandro. 
Herrera  linos. 
Mosca  Antonio. 
Muñoz  Nicanor. 
Mambredi  Domingo. 
Macor  José. 
Lede8ma  Juan  Felipe. 
Poiré  y  Peña. 
Reuditore  y  Cia.  Juan. 
Schaud  Pablo. 
Sámelo  Gaspar. 
Toscano  Reginaldo. 

FRIAS  (Estación). 

Arevalo  Vicente. 
Barbieri  Francisco. 
Bartolo  Pablo. 
Becarea  Pedro. 
Bucici  Zacarias. 
Burelli  Francisco. 
Camilo  Pascual  de. 
Chicarelli  Antonio. 
Comrad  Augusto. 
Donofre  Naga-rio. 
Donofre  Nicolas. 
Faguano  Francisco. 
Felice  Alfonso. 
Felice  Francisco. 
Figueroa  Pedro. 
Fogliatti  y  Palazzi. 
Lauranto  y  Cia.  Augusto. 
Mancini  Pedro. 
Manzoni  Tuillerun. 
Marino  Pedro. 
Minghetti  Vicente. 
Moyano  Victorino. 
Pandolfi  Francisco. 
Parferio  Vicente. 
Per  alt  i  Pedro. 
Sabotti  Vicente. 
Terrera  José. 
Veggiani  Enrique. 


FIGUEROA. 


Del  Castillo  B. 
Giménez  Hnos. 
Loto  Luciano. 
Oyos  Santiago. 
Toras  M.  A. 


Merchants,   General.     (Comerciantes. )- 
Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTIAGO  DEL  ESTERO— 

Continued. 

FERNANDEZ  (Estación). 

Botana  Juan  B. 

Correa  Benigna  S. 

De  Bairos  Moura  Antonio. 

Levra  Antonio. 

Siloa  Bernabé. 

Tagliarini  Ave. 

G  RAMILLA. 

Mon  1er  re  tt  J. 

GARZA  (Estación). 

Mo  rano  K.  E. 
Revaneira  Leonardo. 
Ricci  Pedro. 

HERKEK A  ( Estación). 

Evangelista  José. 
Jorge  Miguel. 
Mansilla  y  Cia.  A. 
Man  sill  a  Hnos. 
Ordonez  Eleodoro. 
Paz  Juan. 

Rolvan  y  Arganaraz. 
Sevilla  Antonio, 
Valen  ti  ni  Juan. 


KILÓMETRO  47. 


Domínguez  Miguel. 
Gomez  A. 
Gomez  N. 
Pintos  J. 


LAPRLDA. 


Baigorri  David. 
Fagliatti  y  Palazzi. 
Liberan  i  Pedro. 
Paez  Ramón. 
Quinteros  Miguel. 
Trela  y  Cia.  José  J. 


LORETO. 


Arganaraz  Facundo. 
Avendaño  Bretazar. 
Bravo  Antenor. 
Bravo  Ramón. 
Cardozo  Luis  L. 
Facelli  Luis. 
Gomez  Fidel. 
Jerez'Níízario. 
Lopez  Rosario. 
Lujan  Laureano. 
Martin  Rodrigo, 
Miguel  Abraham. 
Miguel  Jorge. 
Olivares  Edo. 
Suarez  L. 

LORETO  (Estación). 

Axendaño  Baltazar. 
Cosatti  Carlos. 
Mora  Francisco. 
Saluinbo  Antonio. 

MAILIN. 
Lopez  Avelino. 
Mansillo  Hnos. 
Mansilla  Manuel. 
Paz  Juan. 
Peña  Francisco  C. 
Roldan  y  Arganaraz. 

MATARÁ. 

Badessich  Antonio. 
Ibara  J.  M. 
Montenegzo  Pedro. 
Olivera  Gabriel. 
Ravaneria  Leonardo. 
Saavedra  J.  M. 


Merchants,  General.     (  Comerciantes.  )- 
Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTIAGO  DEL  ESTERO— 

Continued. 


OJO  DE  AGUA. 


I  ramai  n  Juan. 
Jerez  Rómulo 


QUEBRACHOS. 


Fernandez  Justo. 
Mendoza  Pablo. 
Perca  Francisco. 
Quiróz  Nicolás. 
Robato  Eduardo. 
Sanchez  Mateo. 


RIO  HONDO. 

Coronel  Hnos. 

C  orrea  H  i j  o  J  es  ti  s  M . 

Figueroa  Tibarcio. 

RETIRO. 

Brondau  Juan  J. 

Carrizo  Nicolás. 

Fontana  Francisco. 

Paz  Pastor. 

Sarbá  Salvador  Torres  Juan. 


ROBLES. 


Correa  José  A. 
Correa  Pedro  A. 
Diaz  Francisco. 
Gomez  Dámaso. 
Jorge  Pedro. 
Lezana  Baudilio. 
Paz  Tomás. 
Sautillán  Segundo. 


SALAVINA. 


Agüero  Leocadio. 
Castro  Antonio. 
Diaz  y  Galeano. 
Diaz  y  Gorosito. 
Feijóo  Antonio. 
Lopez  Mauricio. 
Lopez  Miguel  y  Hno. 
Roca  Rafael. 
Silvete  Antonio. 

SAN  REDRO  (Estación.) 

Aydar  Jorge. 
Barrientos  Tristan  y  Cia. 
Fernandez  Justo  P. 
Gomez  Luis  I. 
Hi8e  Fiad  Antonio. 
Miani  Pedro  V. 
Montague  Viuda  de. 
Santucho  Moisés. 
Sellan  José. 
Silvetti  José  A. 

SELVA  (Estación). 

Brqja  Pedro. 

Caseei  lo  G. 

Tarsi  Antonio  y  Cia. 

SUNCHO  CORRAL. 

Arzanoum  Sirio. 
Fielder  y  Rimini. 
Galizzi  José. 
Loiseaux  Antonio. 
Parés  e  Odolfo. 


VLNARA. 


Avila  Pedro  J. 
Fernandez  Ensebio. 
Granada  Vicente. 
Giménez  Juan  G. 
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Merchants,  General.     (  Comerciantes.  )- 
Continued. 

PROVINCIA   DE   SANTIAGO    DEL    ESTERO.- 

Conti  nned. 

YCANO. 

Barber,  Nutall  «fc  Co. 
Cisueros  Rufino  E. 
Cordoba  Luis  B. 
Grobli  Emilio. 
Mansilla  Antenor. 
Pacheco  Timoteo. 
Rojas  Benicio. 

ZllAX.TrtN. 

Bertone  Antonio. 
Brecha  Francisco. 
C  ia  n  te  ron  i  Francisco. 
Lesano  B. 
Pui  to  Narciso. 
Rodolfo  Pedro. 
Sujéro  Clodomiro. 

PROVINCIA  DE  JUJUY. 

jrjIY  (Cai'Ital). 

Al  varado  Grimanesa. 
Alvara<lo  Poriano. 
Bonglionl  Pablo. 
Bu  i  trago  Pedro  .L  y  Cia. 
Bufamente  Dellin. 
Castillo  Felisimo. 
('astillo  Jeús  Vinda  de. 
Cordoba  Mateo. 
Chioscione  Viuda  de. 
Cruanes  Pascual. 
Dellepiage  é  Hijos. 
Estrade  Calixto. 
Fernandez  Eduardo. 
Garcia  y  Garcia. 
Hernandez  Francisco. 
Lopez  Antonio. 
Lopez  Adolfo. 
Lopez  Salvador. 
M olk  i  José. 
Martinis  Bartolomé. 
Matos  Francisco. 
Martini  Bartolo. 
Mora  Nicanor. 
Mendiéta  .Justo. 
Muñoz  Candelaria. 
Navarro  J.  Manuel. 
Palacios  Gregorio. 
Portal  Luis. 
Remolif  Juan. 
Saravia  Unos. 
Silvetti  Emilio, 
Solana  y  Aragon, 
Torellos  Leonardo. 
Veroz  Madina  de. 
Vescoler  Agustin. 
Zoto  Zegueira  Cornelio. 

COCHIXOCA. 

Agramonte  Emiliana. 
Amara vo  Fernando. 
Arjona,  Julian. 
Echenique  Genaio. 
Garzón  Nemesio. 
1  luán  acto! ay  Felix. 
Mercado  Placido. 
Mercado  Ángel. 
Ovarado  Apolinário. 
Ramos  Ramón  R. 
Urragasti  Eleodoro. 
Urragasti  Juana. 
Zarate  Tomás. 

HÜMAHUACA. 

Echenique  Honorato. 
Figueróa  Anselmo. 
Martin  Martin. 
Roso  Petrona  de. 
Soalma  Daniel. 
Uro  Restituto. 
Zenteno  Ignacio  de. 
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Merchants,  General.      (  Comerciantes. )- 
Continued. 

PROVINCIA  DE  JUJUY— Continued. 

LA  GUI  ACÁ. 

Herrera  Manuel  B. 
Urragasti  Sin  toroso. 

LEDE S M A.  • 

Bracamonte  Julio. 
Blanco  .luán  José. 
Ovejcroy  Cerda. 
Pelegriu  Francisco. 


PÁLPALA. 


Al  varado  Remigio. 
Adorne  Julio. 
Corte  Manuel. 
Elizondo  .losó. 
Goitia  Casiano. 
Saur  ror  pie  Claudio. 
Sanzola  D.  Z.  de. 


PKKICO  DE  SAX  ANTONIO. 

Lopez  Martinez,  V.  E.  de. 
Martinez  Sin  toroso. 
Martinez  Wenceolao. 
Sueldo  Jose"  M. 

SAX  LORENZO. 

Lavinia  Felipe. 
Leacli  Hnos. 
Pelegrin  Francisco. 

SAX  PEDRO. 

Araoz  Carlos. 
Bada  y  Alfonso. 
Butte  Vic  torio. 
Gabaldón  Rafael. 
Giménez  Gregorio. 
Larrand  y  Pinillo. 

TTLCARA. 

Bargas  Juan  B. 
Castillo  Rosa. 
Lopez  Claudio. 
Medina  Berania  G. 
Pereira  Livorio. 

TAMBAYA. 

Balbin  E. 
Balbin  C. 

Bust  a  m  an  te  Irene. 
Castillo  Napoleón. 
Gutreuez  Pedro. 
Soricli  Antonio. 
Tejerina  Ramona  B  de. 
Venancia  M  de. 
Yambrana  Pablo. 
Ybarra  Calixto. 

YOVI. 

Ibarta  Irene. 
Orzalini  Guido. 
Renta  José. 
Ruiz  Mauricio. 
Sanchez  José  M. 

PROVINCIA  DE  MENDOZA. 

MENDOZA  (Capital). 

Aguinaga  Hnos.,  San  Martin  173. 
Abbatecola  Salvador,  Paraná  y  Bolivar. 
Aloe  Salvador,  San  Luis  y  Rio  ja. 
Almacén  Moderno,  Lave!  le  esquina  San  Juan. 
Antonia  H.  de  Alejandro,  San  Martin. 
Antonione  Cayetano,  General  Paz  79. 
Arguello  Hnos.,  Tucuman  esquina  Ituzaingó. 
Arriaga  y  Zubillaga,  Gutierrez  71. 
Arturo  Vicente,  San  Martin  347. 


Merchants,  General.      (Comerciantes.)— 

Continued. 

PROVINCIA  DE  MENDOZA— Continued. 

MENDOZA  (Capital)— í.lonlinuí'il. 

"An  Hon  Marché/'  Mercado  del  Pobre  Diablo. 

Baqueio  y  Unos.,  Celedonio,  Ituzaingó. 

Barrionuevo  ,L,  Salta,  y  Cuyo. 

Penavides  Ramon,  San  Martin. 

Bonfaiiti  Francisco,  Las  1  leras  y  25  de  Mayo. 

Borsaui  linos.,  Libertad  21. 

Pousoño  Salvador,  Salta  y  Corrientes. 

Bourguet  Rosendo,  Neeochea.  Ü7. 

Bulló  Sebastian,  Kioja  esquina  Entre  Rios. 

P>ustos  Cernían,  San  Martin  IOS. 

Bompari  Antonio,  Peni  esquina  General  Paz. 

Compati  Miguel,  Catainarca  esquina  Rioja. 

Caroselli  Lorenzo,  Monte  Caseros  y  Consti- 
tución. 

Carosio  Vicente,  Mercado  Central. 

Casto  y  Cia.,  Florencio,  Belgrano  y  Colon. 

Castro  Juan,  San  Martin  53N. 

Chaquinto  Antonio,  Las  Heras  01. 

Chirlante  y  Cia.,  Luis,  Belgrano  y  Las  lleras. 

Corvetti  (Jerónimo,  Las  lleras  110. 

Couzier  v  Cia.,  Koque,  San  Martin  32  La- 
valle  2. 

Cruz  Salomon,  San  Luis  y  Bolivia. 

Cunto  José  M.  de,  Las  lleras  15. 

"De  los  5  continentes,"  Catamarca  y  Kioja. 

De  Ruggieri  José,  San  Martin  y  Bodeguiii. 

"Del  Pingo/7  Futre  Pios  98. 

Eseorihuelo  Miguel,  Córdoba  41. 

Estrella  David  y  Cia.,  San  Martin  353. 

Estrella  Francisco,  San  Martin  353. 

Estrella  Pedro  y  Cia.,  San  Martin  509. 

Fernandez  Marcos,  Buenos  Aires  52. 

Fiorini  Mateo,  Monte  Caseros  esquina  Cuyo. 

Fonelli  .Juan  y  Cia.,  Belgrano  28. 

Fortunato  J.,  San  Martin  467. 

Frugoni  é  Hijo  Santiago,  San  Martin  310. 

Galazio  Pascual,  Belgrano frent e  á Neeochea. 

Galletti  Hnos.,  Las  lleras  50. 

Garcia  y  Cia.,  San  Martin  365  y  373. 

(Jarcia  S.,  Salta  y  Maipú. 

Giacchi  Alejandro,  Neeochea  117. 

Gonzalez  y  Cia.,  Lavalle  53. 

Gonzalez  Leónidas,  San  Martin  y  Bodeguito, 

Guagnini  Benjamin,  Buenos  Aires  50. 

Guisasola  José  M.,  San  Martin  99. 

Jori  Luis,  Peni,  esquina  Las  lleras. 

Josth  Hipólito,  Perú  132. 

Laborda  Martin,  Kioja  esquina  Maipú. 

La  Bombilla,  Las  lleras  108. 

Lanus  y  Alurralde,  San  Martin  191. 

Lastra  Vicente,  Bolivia  y  Chacabuco. 

Lemmo  Elias,  Lavalle  116. 

Leonel li  José,  Cuyo  esquina  Salta. 

Loaees  Federico,  Ituzaingó  y  Corrientes. 

Lopez  Juan  A.,  Corrientes  73. 

Lucero  Ismael  R.,  Salta  y  Chacabuco. 

Maccopi  Juan,  25  de  Mayo  esquina  Godoy 
Cruz. 

Maezo  Vicente,  Rioja  y  Cuyo. 

Marcet  y  Cia.,  Francisco,  San  Luis  14. 

Marielta  Nicolas  y  Cia.,  Perú  25. 

Marinoni  Carlos,  Kioja  y  Lavalle. 

Martinez  y  Martinez  Magdalena  G.  de,  Cor- 
rientes 45. 

MisiayaJosé,  Parana  esquina  M.  Caseros. 

Monasa  Pedro,  San  Martin  457. 

Monteavaro  Kainmndo,  Córdoba  77. 

Moutesoro  Eugenio,  Córdoba  51. 

Morcet  Jaime,  Godoy  Cruz  v  Colombia. 

Moretti  Hnos.  y  Cia.,  San  Martin  401. 

Nanclares  A.,  San  Martin  240. 

Navas  Vicente,  Corrientes  y  Bolivia. 

Nieri  Alberto  y  Cia.,  San  Martin  416. 

Paez  José,  Belgrano  117  y  1  19. 

Palero  y  Cia.,  Servando  Parana  49. 

Balumbo  Fortunato,  San  Martin  361. 

Palmilho  Fortunato,  San  Martin  423. 

Paradel  Francisco,  San  Luis  40. 

Patri  Luis,  San  Luis  23. 

Peirani  Santiago,  Libertad  102. 
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Merchants,  General.     (Comerciantes.) — 
Continued. 

PROVINCIA  DV  MENDOZA— Continued. 

MEN  POZA  (Capital)  —  Co  it inued. 

Peppa  Eugenio,  Monte  Caseros  y  8.  Luis. 

Peralta  (Jenaro,  San  Martin  130. 

PiloroHO  Agustín,  Salta  y  C.  Beltran. 

Populini  José,  Peni  entre  G.  Cruz  y  Plaza. 

"Romano/'  Entre  Ríos  66. 

Piiga  y  (Ma.. losé,  Las  lleras  50. 

l'u i g  Juan,  San  Martin  135. 

Rallo  é  Mijo  Fernando,  San  Martin  268. 

Regueira.  Domingo,  San  Martin  y  Bodeguita. 

Rey  nais  José  San  Lorenzo  y  Belgrauo. 

Rivadeneira  Francisco,  Godoy  Cruz  22. 

Rocen  i  y  Tonelli,  Belgrano  28, 

Rocchi  y  Tonelli,  Peni  esquina  Gutierrez. 

Rojas  Ramon,  Paraná  10(5. 

Rojeira  Domingo,   San  Martin  557. 

Roseli  y  Riera,  Lavalle  17. 

Rossetti  José,  Mercado  Pobre  Diablo. 

Rovello  Adolfo,  Monte  Caseros  90. 

Rovert  Salvador,  Salta,  esquina  Maipú. 

Salt  luí  Pern  ardo,  Belgrano  10. 

Sander  Miguel  S.,  San  Luis  91. 

Sanjurjo  Juan,  San  Martin  y  S.  del  Estero. 

Santamarina  Francisco,  Chile  y  Montevideo. 

Santander  y  Rodolfo,  San  Martin  y  S.  del 

Estero. 
Solari  Juan,  Gral.  Espejo  90. 
Tellan  Francisco,  San  Luis  55. 
Teorino  Mateo,  M.  Caseros  esquina  Cuyo. 
Ubiña  José,  San  Martin  22. 
Vaigorri  Roberto,  (irai.  Paz  92. 
Vazquez  Vicente,  M.  Caseros  y  Corrientes. 
Vichi  José,  Pelgrano  11. 
Vichi  Unos,  y  Cia.,  Pelgrano  y  Necochea. 
Vecchiarelli  Vicente,  Unión  y  Perú. 
Victori  Carlos,  Belgrano  32. 
Villegas  Antonio,  San  Martin  193. 
Zani  Juan,  Perú  y  Gutierrez. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

PARANÁ  (Capital). 

Allovati  Juan  B.,  Concordia  y  Bolivia. 

Anganozzi  Policarpo,  Corrientes  y  Guale- 
guay. 

Barro  Antonio,  San  Martin  517. 

Barsanti  Francisco,  Centro  América  y 
Tucuman. 

Barsanti  Luis,  Urquiza  y  S.  del  Estero. 

Bertoncini  José,  Córdoba  y  Méjico. 

Bertone  Geremias  y  Cia.;  Centro  América  y 
Córdoba. 

Bertozzi  Ángel,  Rivadavia  09. 

Bianchi  Ca'ríos,  Europa  y  Villaguay. 

Blanco  Nicolás  M.,  Caseros  150. 

Castex  Pedro,  San  Martin  y  La  Paz. 

Celestrari  Fidel,  Industria,  y  9  de  Julio. 

Ceriani  Julio,  Urquiza-  y  Santiago  del  Estero. 

Cerini  Lorenzo  G.,  Puerto. 

Cicogna  Luis,  E.  Unidos  y  Catarnarca. 

Comas  y  Arrengo,  Buenos  Aires  35. 

Corte  César,  Comercio  70. 

Coruffo  Pedro,  Cortada  del  Mercado. 

Costa  6  Hijo  Domingo,  Europa  y  Guale- 
guaychu. 

Cusabla  Vicente,  Corrientes  y  La  Paz. 

Danesi  Cesar,  Puerto. 

Doval  y  Cia.,  San  Martin  357. 

Erma  cora  Luis,  Villaguay  y  San  Martin. 

Frioni  Ambrosio,  Concordia  y  Bolivia. 

Frontini  Francisco,  Estado  Unidos  y  S.  del 
Estero. 

Giovannini  Julian  M.,  Caseros  y  Federación. 

Gomariz  Cesáreo,  San  Martin  y  Federación. 

Larrazabal  Gerónimo,  San  Martin  y  Vene- 
zuela. 

Longo  José,  Chile  22. 

Magri  Anacleto,  San  Martin  y  Paraguay. 

Marangunich  Alberto,  Urquiza  esquina 
Progreso. 


Merchants,  General.     (Comerciantes.) — 

Continued. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RÍOS— Continued. 
PAH  AN  A  (Capital)— Continued. 

Martino  Antonio,  Venezuela  y  Sauta  Fe\ 

Méndez  Demetrio,  Puerto. 

Milano  y  Federick,  Urquiza  531. 

M  i  Ion  Auguste»,  San  Juan  100. 

Moutorfano  Juan  y  A.,  San  Martin  y  Riva- 
davia. 

Muñoz  é  Hijo  Juan,  Buenos  Aires  esq.  Chile. 

Muzio  y  Palma,  Industria  23. 

Oberti  Unos,  Buenos  Aires  35. 

Panniito  Arcangeí,  Comercio  01. 

Podesta  Bartolo,  Chile  y  Progreso. 

Predolini  José,  Comercio  30. 

Riani  Eugenio,  Europa  y  Feliciano. 

Rolon  Ignacio,  Concordia  esq.  Europa. 

Rossi  Agustín,  Estado  Unidos  y  Tucuman. 

Rossi  y  lino.  Agustín,  San  Martin  y  Guale- 
guay. 

Rossi  y  Hno.  Emilio,  Buenas  Aires  esq. 
Estados  Unidos. 

8a font  Narciso,  San  Juan  esq.  Rosario. 

Sanguinetti  Juan,  Buenos  Aires  101. 

Soñez  Ángel,  San  Martin  esq.  La  Paz. 

Tiscornia  Ángel,  San  Juan  y  Uruguay. 

TombiniCosimo,  Santa  Fe  y  Centro  America. 

Velasco  Severo,  Buenos  Aires  y  Ecuador. 

Verzain  Rafael,  Mendoza  301. 

Vitali  Paulino,  Central  America  y  Santiago 
del  Estero. 

Zamboui  Ricardo,  Estados  Unidos  y  Men- 
doza. 

Zreimer  Nicolas,  San  Martin  527. 

Zunino  Carlos,  Peru  y  Progreso. 


BRU  G  O. 


Abogo  Pedro  P. 
Carriego  Vicente. 
Elena  Santiago. 
Gelpi  .Jaime. 
Pico  Agustín. 

COLON. 

Angelo  F.  D. 
Antonini  Ángel. 
Artalas  José. 
Fernandez  linos. 
Perrin  Unos. 
Prevot  y  Cia. 
Sanguinetti  Gerónimo. 

CONCEPCIÓN. 

Ansaldi  Unos.,  Mendoza  13. 

Bernales  y  Gutierres,  3  de  Febrero  27. 

Bodega  y  Valle,  Rocamora  y  América. 

Cansillas,  José. 

Cepeda  Manuel,  Florida. 

Ecker  Alejandro,  Montero  71 

Gomez  José,  Méjico  11. 

Gorides  Eugenio  y  Cia,  Entre  Rios  102. 

Lasarte  Feo.,  Florida  40. 

Migoni  S.,  Rocamora  y  Mendoza. 

Mosera  M. 

Naveira  Baltasar,  Galarza  111. 

Na v eira  y  Otero,  Montero  100. 

Nogueira  Hnos.,  Méjico. 

Repetto  Ambrosio,  Rocamora. 

CONCÓRDIA. 

Aguirro  Domingo,  Ituzaiugo. 
Amiano  Vicente,  Asunción. 
Arevalo  Mariano,  Boulevard  Este. 
Arrieta  Francisco,  Rivadavia. 
Arroque  Joaquin,  San  Luis  y  Mendoza. 
Aucarola  Antonio,  Tucuman, 
Balbiani  Antonio,  Jujuy  y  Rivadavia. 
Barreto  Josefa,  Asunción. 
Berterame  Donato,  Santa  Fé. 


Merchants,  General.     (Comerciantes.)— 
Continued. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS— Continued, 
CONCORDIA—  Continuou. 

Berterame  José,  Buenos  Aires. 

Bianchi  Juan,  .Jujuy  y  Libertad. 

Bianchi  Santiago,  Buenos  Aires. 

Bodega  in  Pedro,  Santa  Fé. 

Bojorquo  Clemente,  Catamerca. 

Bonino  Maria  M.,  Gualeguaychu. 

Brown  Juan,  Congreso. 

Camhrilla  Roque,  San  Luis. 

Carbonolli  Gerónimo,  Congreso  y  Jujuy. 

Carabio  Antonio,  Buenos  Aires. 

Carbone  Francisco,  Plaza  Principal. 

Carlomango  Alfonso,  Buenos  Aires  y  Tucu- 
man. 

Casella  Domingo,  S.  Luis. 

Casella  Felix,  Urquiza. 

Cástiglione  Natalio,  Buenos  Aires. 

Gastrins  José,  S.  Luis. 

('avallo  Maria,  Rivadavia. 

Chacliaro  Francisco,  S.  Luis  y  Parana. 

Chaliol  Honorio,  Boulevard  Norte. 

Costa  Miguel  V.,  S.  Luis  y  9  de  Julio. 

Coussins  Alina,  Santa  Fé. 

Cucchi  Severo  M.,  Caseros. 

Degracia  Amadeo,  Entre  Rios  353. 

Degracia  Blas,  Tucuman. 

Degracia  Roque,  Entre  Rios  171. 

Degracia  Francisco,  Tablada  Oeste.] 

Deils  José,  Urquiza,  y  Santa  Fé. 

Denegri  Agustín,  Salta. 

De  Pace  Miguel, 'Entre  Rios  132. 

Devoto  Carlos,  Urquiza*  y  Salta. 

Di  Melfe  Vicente,  Corrientes. 

Dodero  Felix,  Buenos  Aires. 

Echenique  Juan,  Rioja. 

Escude  Julian,  Boulevard  Sud. 

Etchegoyen  Juan,  9  de  Julio. 

Fiborito  A.  F.,  Constitución. 

Fontaraba  José,  San  Luis. 

Furiati  Onofre,  Gualeguaychu. 

Galeano  Juan,  Jujuy. 

Gallichio  Miguel,  Santiago. 

Gallicnio  Rafael,  San  Luis  y  Constitución}, 

Gamarzi,  Carlos,  Colon. 

Gilardi  César  B.,  1  de  Mayo  y  Urquiza. 

Giovenille  Francisco.  Congreso. 

Gonzalez  Ramon,  3  de  Febrero. 

Goyret  Martin,  Constitución. 

Grane  Juan,  Ituzaiugo. 

Grantilo  Juan,  San  Luis. 

Hiribarren  Juan,  Buenos  Aires  y  Colon. 

Iglesias  y  Troncoso,  Constitución  y  E.  Rios. 

Ilaregui  Antonio,  Boulevard  Este. 

Ihuendi  Juan,  Córdoba. 

Iribarne  Leon,  Boulevard  Este. 

IzagiiiiTO  Juan,  San  Luis  y  Parana. 

Lafourcade  y  Barnetche,  San  Luis  y  Santa 
Fé. 

Laplaca  Juan,  Entre  Rios  18 1. 

Lascurain  y  Baylina,  Congreso  y  Constitu- 
ción. 

Lo  pardo  Luis,  San  Luis. 

Margarell i  Pablo,  San  Luis  152. 

Marchisio  José,  Catarnarca. 

Marino  Nicolas,  Congreso. 

Marsegano  Francisco,  Tucuman. 

Marticorena  Bautista,  San  Luis. 

Marticorena  José  M.,  E.  Rios  y  Catarnarca. 

Mazzini  .Juan,  (Congreso  y  Salta. 

Minondo  Pedro,  Gualeguaychu  y  Rivadavia . 

Moroni  Luis,  Salta. 

Moroni  Pascual,  Jujuy. 

Nardiella  Luis,  1  de  Mayo. 

Nardin  Manuel,  Jujuy. 

Nole  Salvador,  San  Luis. 

Oneto  Ángel,  Jujuy  y  Rioja. 

Pacocelli  Miguel,  Tucuman. 

Pajares  Nicolas,  25  de  Mayo. 

Parodi  Carlos,  Entre  Rios  y  Santa  Fé. 

Perilli  Rafael,  Buenos  Aires  y  Tucuman. 

Piroto  Catalina,  Monte  Caseros. 
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Merchants,  General.     (Comerciantes.) — 
Continued. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  BIOS— Continued. 

CONCORDIA-  Continuai. 

Rama  G.,  Boulevard  Este. 

Repel  to  Leonardo,  Buenos  Aires. 

Robinson  linos.,  Plaza  Principal. 

Ruiz  Mariano,  Tablada  Oeste. 

Russo  Jose,  Piedad. 

Salles  Maria,  Jiijuy. 

Sai  li  Elidió,  Entro  Rios. 

Sai  H  Miguel,  San  Luis. 

Serventes  José,  Corrientes. 

Simone.  Francisco,  Chile. 

Sinoldone  Juan,  Concepción. 

Soldano  Rafael,  Constitución  y  1  de  Mayo. 

Soleri  José,  Entro  Rios  2'M). 

Solis  Filomena,  Jujuy. 

Soto  Matilde,  Corrientes. 

Suarez  Bernardino,  Tucunian. 

Tabella  .Lian,  Bolivia. 

Toil  le  ry  Pedro,  Entre  Rios. 

fondo  Domingo,  Constitución  y  Tucuman. 

Torroja  Enrique,  Libertad. 

Triay  y  Feijo,  San  Luis  y  Liniers. 

Urdangarin  Ángel  E.,  E.  Rios  y  Gualeguay- 

chu. 
Vav voler  Juan,  Jujuy. 
Zaldua  Lorenzo,  Congreso  lí)2. 
Zurrieta  Martin,  San  Luis. 

DIAMANTE. 

Taquella  Antonio  y  Cia. 
Robledo  Rafael  y  Cía. 
Muzio  Brugo  y. 
S  c  1 1  \v  al  b  Guillermo. 
Donda  linos. 
Taquella-  Agustín. 
Picasso  Agustín. 
Eelievepere  Ramon. 
Mayer  Alejandro. 
Cassinelli  Andres  y  Cia. 
Camarero  Alejandro. 
Mayer  Guillermo. 
Bleker  Luis. 
Blanco  Venancio. 
Corral  Braulio  del. 
Oberlin  Eduardo. 

GI'ALEíirAY. 


,  San  Lorenzo  y  Tala. 

I.  y  Cia,  San  Juan  y  Uru- 


Guale- 


Artaza  Saturnin 
Badaracco  .Juan 

guay. 
Beberán  Carlos,  Cerrito  y  Concordia. 
Botellesi  Domingo,  San  Juan. 
Burono  Augustin,  Salta  y  San  Lorenzo. 
Camales  Podro,  Urquiza. 
Carbono  y  Badaracco,  San  Jos< 

guavebu. 
Cerulli  M.  y  Cia. 
Chieliizola  Juan  B. 
Chiapponi  .Juan  B.,  San  Antonio. 
Corradi  Juan,  Mendoza  y  San  Juan. 
Covitti  Alfonso,  San  Martin. 
De  Galli  José,  Victoria. 
Demarcbi  Luis,  Cerrito  y  Uruguay. 
Fasoli  Casimiro,  Catamarca  y  Parana. 
Grasso  Antonio,  Monto  Caseros  y  Maipfi. 
Lolari  Jose  L. 

Luizzi  Vicente,  Santa  Fe  y  Federación. 
Mason  Guillermo,  San  Antonio  y  Concordia. 
Mateo  Enrique,  Victoria. 
Migone  Santiago,  San  J  uan  y  Gualeguaychu. 
Mouyuori  Liberato,  Córdoba  y  San  Luis. 
Moran  Gregorio  E.  y  Cia.,  San  Antonio  y 

Nogoya.  L 
Piaggio  José. 

Piaggio  Juan  B.,  San  Antonio  y  Entre  Rios. 
Piaggio  Manuel,  San  Antonio/ 
Raggio  Santiago,  San  Antonio  y  Tucuman. 
Razetto  Mateo,  San  Antonio. 
Reboledo  Jose  M.,  Monto  Caseros. 
Remezano  Andres,  Corrientes. 


Merchants,   General.     (Comerciantes.) — 
Continued. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS— Continued, 

(¡lIALEliCAY- Con  .in  tied. 

Rovira  Solanas  y  Cia,  San  José  y  Uruguay. 
Sen  it  to  Juan  B. 
Solari  Pedro,  Urquiza.. 

Solari  y  Rosales,  Monto  Caseros  y  Parana. 
Soliiaflino  Domingo  y  Cia,  Gualeguaychu. 
Torello  Pedro,  San  José  y  Nogoya. 
Vergara  Pascual,  Salta  y  San  Luis. 
Ziñcgo  Aquiles  M.,  San  Martín. 

(¡UALKGrAYcirr. 

Baflico  Ambrosio,  Colon  é  Ituzaingo. 

Barcia  Ramon,  25  de  Mayo  302. 

Bossio  Pedro,  Federación  y  S.  Lorenzo. 

Ca  fie  rat  a»  Lazaro,  Ituzaingo. 

Calvetti  Juan,  Europa  y  Diamanto. 

Camparía  Juan,  Rivadavia  167. 

Carnpi  Francisco  ó  Hijo,  San  Martin  y  Ma  ipil. 

Canepa  Agustín,  Bolivar  2(î6. 

Casanova  Miguel,  Andes  y  9  do  Julio. 

Casareto  e  Uij<  s,  Lazaro. 

Cavigliono  B.,  Unjuiza  y  Rosario. 

Chichizola  linos.,  Urquiza  127. 

Chichi/ola  y  Anselmo,  Urquiza  y  Chacabuco. 

Cis  Camilo,  San  Martin. 

Crippa  Gaspar,  Bolivar  245. 

Dodero  Felipe,  La  Paz. 

Durrnty  José,  La  Paz  31. 

Esnaola  Carlos,  Europa. 

Etchebarno  J.  P.  y  Hijos,  Suipaeha  y  25  do 

Mayo. 
Eteheverry  J.  J.,  Federa eión. 
Filippi  Victorio,  San  Martin  y  Puerto. 
Fravega  A.,  Urquiza  27S. 
Eurquez  Inocencio,  Plaza  Colon. 
(Jarcia  Alb.  1*.,  Palma. 
Gavazzo  Esteban,  Caseros  y  Paraná. 
Ghirardelli  Juan  B.,  Puerto  79. 
Golita  Antonio,  Puerto  y  Federación. 
Irigoyen  Pedro,  Solis  y  Paraná. 
La  bay  en  Martin,  Calle  Europa. 
La  riega  in  Pedro,  Federación  y  Europa. 
Lopez  Rufino,  25  de  Mayo  56. 
Massaldi  .luán,  Urquiza  y  Artes. 
Mayor  Miguel,  25  de  Mayo  42. 
Mazzarini  'Lorenzo,  Urquiza  y  Chile. 
Modus  Pedro,  25  de  Mayo. 
Mendaro  Nicolás,  Puerto. 
Merlini  Cayetano,  25  do  Mayo  98 
Mogas  Antonio,  Rivadavia. 
Novilo  .José,  Andes  y  Salta. 
Nuñez  linos.,  Urquiza. 
Oliva  Domingo,  San  Martin. 
Onesto  Victor,  Bolivar  o8. 
Otamendi  Vicente,  Bolivar  228. 
Piaggio  y  Cbicbizola,  25  de  Mayo  330, 
Poggi  é  Hijo  Francisco,  San  Martin. 
Polo  Manuel,  25  de  Mayo. 
Porebetto  Juan,  Diamanto  29. 
Raggio  José,  25  do  Mayo. 
Ré  Éortutano,  Paraná. 
Reppeto.Juan,  Paraná  y  Montevideo 
Roseli  i  linos.,  Palma  11. 
Rossi  Unos.,  Federación  144. 
Rossi  Martin,  Federación  64. 
Rios  Ángel  F.,  25  de  Mayo  y  Chacabuco. 
Rossini  Angel,  9  de  Julio. 
Savoretti  José,  Colon. 
Serra  Manuel,  Parana. 
Siga  José  M.,  Bolivar  y  Caseros. 
Solari  Juan,  Rivadavia  23. 
Trelles  Marcial. 
Criarte  Ricardo,  San  Juan  177. 
Vaccaro  Federico,  San  Martin. 
Vacucci  Maximiliano,  Victoria. 

HERNANDEZ. 

Alonso  José  G. 
Eroilo  Enrique. 
Hernandez  José  A, 


Merchants,   General.     (Comerciantes.) 

Continued. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS— Continued. 

]  I  KILN  A  N I  >KZ  -  -Continued. 

Lone/.  José  C. 
Ortiz  Pedro  C. 
Pertussio  Emiliano. 

LA   PAZ. 

Cámara  Rafael. 
Ecliegaray  y  Garcia. 
Guarrochena  P.  y  Cia. 
Ilinojasa  y  Rodriguez. 
Lertora  H  nos. 
Lapieza  y  Vargas. 
Tiscornia  Manuel. 
Velez  y  Cia  Agustín. 
Vidacehea  y  Cia. 
Vignalo  Angel. 
Sol  lares  y  Soloaga. 

LFCAS  GONZALEZ. 

Cinto  Pedro. 
Galizzi  y  Cia  José. 
Galizzi  linos  Juan. 
Strassera  y  Cia  Juan. 


M  ANS  ILLA. 


Falcon  Felix. 
Firpo  Francisco. 


AfO  RENO. 


Arandia  Manuel. 
Angelini  Antonio. 
Castiglioni  Bartolo. 
Castiglioni  Santiago. 
Corona  José. 
Cornilia,  Juan. 
Galant  i  Antonio. 
Gilonti  Isidoro. 
Fes  tes  Kicolas. 
Menzi  Leonildo. 
Mazzini  Agustín. 
Solari  José. 
San  he  Antonio. 
Zacarini  Emilio. 


NICOLAS  HERRERA. 

Caruzu  Agustín. 
Fefeito  y  linos. 
Rodriguez  Angel. 

NOGOYA. 

Callero  Ángel. 
Cretti  Victorio  J. 
Comba  Miguel. 
Gareilazo  y  Uno  Manuel. 
Julio  Fernando. 
Lanfri  Francisco. 
Manzanedo  Toribio. 
Menoyo  y  Cia  Theodoro. 
Massimino  Miguel. 
Menoyo  Teodoro. 
Menoyo  Victor. 
Muñoz  Cayetano. 
Nagera  y  Cia.,  Juan. 
Pesenti  y  Moggia. 
I 'i oróla  Victor. 
Toma  Ángel. 
Rivara  Antonio. 
Ronco  Miguel. 
Serra  José. 
Sobrero  Jorge. 
Valente  Emilio  J. 
Van  o  t  ti  José. 
Vivanco  linos. 

NI 'EVA  ALEMANIA. 

(  'astagnino  Tomás. 
Echanis,  José. 
Faust  Juan. 


148 


ARGENTINA. 


COMMERCIAL    DIRECTORY    OF    THE    AMERICAN    REPUBLICS. 


Merchants,   General.     (Comerciantes.) — 
Continued. 

PROVINCIA  DE  ENTRE   RIOS -Continued. 

PRIMERO  DE  MAYO. 

Baciadoni  y  Cía.  Antonio. 

Fondariz  Manual. 

Rossa  Antonio. 

Rodriguez  y  Uno.  Perfecto. 

Ruso  Ramón. 

Seré  Juan  M. 

PUERTO  YE  RUA. 

Beon  Santiago. 
Berisso  Enrique. 
Maine/,  linos. 
Puchetta  y  Cia.  Pedro. 
Rodríguez  y  Patinas. 

PUER  TO  PACHECO. 

Maria  ni  Esteban. 
Méndez  Pedro. 
Moledo  Luis. 


Merchants,   General.     (Comerciantes.) —     Merchants,    General.     ( Comerciantes. )- 

Continued.  I  Continued. 


PUERTO  KUIZ. 


Badaraco  Domingo. 
Condaneo  y  Boulon. 
Mihura  Manuel. 
Nocetto  Blas. 
Portunatto  Maria  P.  de. 
Rafïb  Manuel. 
Tornera  Antonio. 


ROC  AMO  R  A  (  Estación)  . 

Andribes  Angel. 
Ayriaga  Nicolas. 
■Caricabum  P. 
Correa  Antonio. 
'F  ru  11  i  a  Jorge. 
Lage  Antonio. 
Martinez  Ruperto. 
Pereyra  Angel. 
Sotto  Juan. 

KOSARIO  DE  TALA. 

Aquistapace.  Agustín,  1  de  Mayo. 

Aragonés  José,  Urquiza  y  Villaguay, 

Astesiano  y  Chapital,  Racedo  y  Comercio. 

Calero  Francisco,  Diamante  y  25  de  Mayo. 

Carbone  Juan  B.,  25  de  Mayo. 

Fonso  Onofre,  Rosario. 

Giacehino  José,  25  de  Mayo  y  Nogoya. 

Gotusso  Rodolfo  J. 

Grimaux  Eduardo  C,  Comercio  y  Diamante. 

Gufíanti  Rasseto,  Urquiza  y  Victoria. 

Guiral  Alejandro,  1  de  Mayo  y  Villaguay. 

Marengo  Constante,  N.  S.  del  Rosario. 

Marinelli  Antonio,  Urquiza  y  La  Paz. 

Marinelli  Vicente,  Nogoya  y  Urquiza. 

Miguez  Pablo  L.,  Urquiza. 

Pallares  Ventura,  Diamante  y  Urquiza. 

Panzeri  César,  Diamante  y  3  de  Febrero. 

Pico  y  Cia.  M.,  Racedo. 

Rebagliatti  José,  25  de  Mayo  y  Victoria. 

Recaí  de  José,  Urquiza  y  Gualeguay. 

Solimano  Lorenzo,  Plaza  Principal. 

Urrntia  Unos.,  Villaguay. 

Vercelli  Rosa  M.  de,  Racedo  y  Federación. 

Zapieo  y  Cia.,  Racedo  y  Villaguay. 

SAN  JOSË  DE  FILICIANO. 

Basagoite  y  Cia.,  Urribarri. 
Izaguirre  y  Cia,  Luis. 

SANTA  ELENA. 

Bolea  José. 
Echeverría  A. 
Morales  Nicholas. 
Sterki  Alfredo. 


PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS— Continued. 

'rORCUATO  GILBERT. 

Blanco  Andres. 
Desar  in  ay  y  Cia. 
Pescetto  Pedro. 

URDI  X  A  Kit  AIN  (Estación). 

Goldaracena  é  Mijos  Viuda  de. 
G  oye  neo  he  y  Cia.  Feo. 
Guillerna  Victof. 
Vega  Leopoldo  Escobio. 

VICTORIA. 

Aciuelli  Ambrosia,  9  de  Julio  99. 

Attranchino  Nicholas,  Industria. 

Amunategui  Pedro,  Molida. 

Amura  Salvador,  San  Luis. 

Aldama  Leon,  9  de  Julio. 

Azcue  J.  Domingo,  Piedras. 

Balbi  Francisco,  San  Luis-América. 

Bal  Id  Lorenzo,  San  Luis  M.  Paz. 

Balbi  Pablo,  Dorrego. 

Ranchero  Pedro,  San  Miguel. 

Basso  I).,  San  Luis  esq.  Rawson. 

Bella  Juan  de,  Garibaldi. 

Boré  Juan  B.,  Suipacha. 

Braccesco  Esteban,  Caleras. 

Buch  Albino,  Industria. 

Cartasse  Miguel,  Espeleta  17. 

Castro  Cesário,  Maipu. 

Codino  Pedro,  Pendernera. 

Cortaben  ia  y  Cia.,  Entre  Rios  150. 

Cuneo  linos.,  Florida. 

Diez  Manuel,  Urquiza. 

Diorio  Blas,  Piedras. 

Firpo  Juan,  Chacabuco. 

Firpo  Luis,  Caleras. 

Firpo  Miguel,  Caleras. 

Irruetagoyena  Antonio,  Chacabuco  17. 

Labarba  Antonio,  Chacabuco. 

Labarba  Mateo,  1  de  Mayo. 

L  "    "  ~"    '  ' 

I 

Lazzeroni  Gerónimo,  Rawson. 

Lencioni  Unos.,  Galeguaychu  y  Chacabuco. 

Liñan  Fernando,  Entre  Rios  y  Piedras. 

Marchesi  Nicolás. 

Martinez  Calixto,  Falucho. 

Mar  uri  linos.,  Buenos  Aires  33. 

Muudani  Antonio,  9  de  Julio  esq.  Industria. 

Mundani  (Jerónimo,  República  9. 

Occhi  Antonio,  25  de  Mayo. 

Padularosa  Domingo,  Gral.  Urquiza  300. 

Perasso  Francisco,  San  Miguel. 

Piaggio  y  Cia.  Francisco,  Gral,  Urquiza  esq. 
Comercio. 

Pittaluga  Luis,  Rocamora. 

Rebossio  Luis,  Entre  Rios. 

Reggiardo  Miguel,  Caleras. 

Sanchez  Lucila,  Buenos  Aires. 

Sabino  J.  A.,  República  155. 

Sireix  Francisco,  Catamarea  esq.  V.  Sara- 
rí eld. 

Sobrero  Francisco,  Florida  y  Gral.  Urquiza. 

Sobrero  Jorge,  Rocamora  7S. 

Sobrero  José,  Rawson. 

Sobrero  Luis,  Gualeguaychu  14. 

Traverso  y  Cia.  José,  Urquiza, 

Traverso  Pedro,  Rocamora. 

Trueco  Antonio,  Caleras. 

Vierei  Jorge,  Sarstield. 

Vi  tul  lo  Rafael,  Industria. 


Labarba  Mateo,  1  de  Mayo. 

Lampredi  .Juan,  San  Martin  y  Villaguay. 

Lanieri  Ucrinen  de,  Caleras. 


V  ILL  AGUA  Y. 

Alonzo  Andrés. 
Balbi  José,  Rivadavia. 
Barancelli  José,  Balcarce. 
Benchetrit  y  lino.  Abraham. 
Bodino  y  Cia.  Blas,  Rivadavia. 
Boente  José  V. 


PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS— Continued. 

V  ILL  ACUA  Y— Continued. 

Boente  Veiga  Jose,  Baleare»'. 

Canilla  Feliciano,  Pasos. 

Clemens  Francisco,  Balcarce. 

Coniesaña  Francisco  C,  Pasos. 

Cuesta  Pedro,  Moreno. 

Danini  Ramon. 

De  la  Casa  José,  Moreno. 

Di  Motta  Felix,  Progreso. 

Di  Motta  Fernando. 

Echenique  Margarita  B.  de,  Balcarce. 

Ferrari  y  Marino,  25  de  Mayo. 

(¡Jerez  Isidro. 

Giles  Sebastian,  Boulevard. 

Goldin  y  Uno.  Pasos. 

Goldmann  Bernardo,  Pasos. 

Gonzalez  y  Duarte,  25  de  Mayo. 

Godoy  Esteban. 

Gomez  Ubaldo. 

ílaedo  y  Merlin  i. 

Lazazzara  Miguel,  San  Martin. 

Ohiarzabal  Bautista. 

Oreggia  Santiago. 

Pappalardo  Isidoro,  9  de  .Julio. 

Poitevin  y  Cia.  I  lijo. 

Poitevin  Agusto. 

Prayer  Romeo. 

Prini  y  Gomez. 

Rafïb  y  Ferro,  Rivadavia. 

Stupino  y  Cia.  Blanco. 

Tudury  Ensebio,  Industria. 

Friona  Cristobal. 

Vercelli  Cesáreo,  Boulevard. 

Zaburlin  Tomas,  Caseros, 

PROVINCIA  DE  SALTA. 

SALTA  (Capital). 

Aceituno  P. 
Al  vara-do  Manuel. 
Araoz  y  Panluchi. 
Arce  Pascual. 
Arias  J.  M. 
1  iass  a  n  i  A  le  j  an  dr  o. 
Becerra  Antonia. 
Bertolozi  Domingo. 
Bianehini  Leandro. 
Boedo  Fabian  M.  de. 
Boledia  C.  y  Cia. 
Bonomi  Domingo. 
Bossi  Pedro. 
Botei  li  Juan. 
Brizuela  Francisco. 
Cabezas  Ricardo. 
Cabrera  Facundo. 
Campou ino  Cl. 
Carenzo  Pablo. 
Carrizo  J.  F. 
Centeno  Pedro. 
Compos  Severo. 
Corbera  Lorenzo. 
Cortéz  Samuel. 
De  Andrea  C. 
Del  Cario  Rafael. 
Diaz  Napoleon. 
Fierro  Zoilo. 
Forcada  Pedro. 
Garaguzo  José. 
Garrido  Sandalio. 
Garriga  Juan. 
Gaura  Ricardo. 
Gerosa  José. 
Giménez  Ontes  J. 
Gomil  a  B. 
Gonzalez  P. 
G  Hemes  Napoleon. 
Guerin  Julian. 
Hereña  linos. 
Iñigo  Alejo. 
Lazotti  Pio. 
Llvento  Felipe. 


BUREAU    OF    AMERICAN"    REPUBLICS. 


ARGENTINA. 


149 


Merchants,  General.      ( Comerciantes. )- 
Continued. 

PKOVINCIA  DE  SALTA— Continued. 

SALTA— Continued.     ' 

Morena  Martinez  y  Cia. 
Lopez  Alijei. 
Lopez  Custodio. 
Lopez  Francisco. 
Lopez  Ignacio. 
M  a  garzo  Luis  M.  y  Cia. 
Maldonado  Faust. 
Mansilla  Simona. 
Martinez  Demetria  F.  de. 
Martinez  Navor  F. 
Menú  Luisa. 
Milosovicli  .luán. 
Molina  José. 
Monies  Bartolomé. 
Neo  Leonardo. 
Nunez  Francisco  y  linos. 
Olmos  Francesca. 
Pasquini  Francisco. 
Patron  Demetria  M.  de. 
Perez  Benedicto. 
Pizarro  Fel. 
Rególo  Cenia. 
Rios  y  Cia. 
Sanchez  Joaquin. 
Sanchez  IL  Joaquin. 
Sanchez  Mercedes. 
Sa  ravi  a  Moisés. 
Sa  redo  Juan  B. 
Stefan  o  Lactancio. 
Suarez  Napoleon. 
Ted  in  Felipe  O. 
Torquia  Miguel. 
Torres  Rudecindo  S. 
Toussant  Constante. 
Torres  .José  Antonio. 
YniiMicei  y  M  on  te  verde, 
/apaña  Mariano. 
Zerda  Ángel  y  Cia. 
I  racheta  Juan. 
'Franco  y  Cia. 
Soler  Juan. 


SANTA  ROSA. 

Arana  Luis. 
Domingo  Antonio. 
Fsurieta  Antonio. 
Leonarduzzi  Pedro. 
Ordonez  Rogue. 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA. 


CÓRDOBA  (Capital). 


Abarca  Viuda  de. 
Abarca  I.  J. 
Abrnsa  Ignacio. 
Ageluda  Domingo. 
Agostiuelli  Miguel. 
Aguscli  Juan. 
Agustino  Enrique. 
Agustino  Juan. 
Alcahá  Antonio. 
Alcalá  Francisco. 
Aliverti  Luis. 
Allende  Benjamin. 
Angoni  Ángel. 
Aranjo  Francisco. 
Arguello  Isidoro. 
Arigon  Abraham. 
Arólas  Agustín. 
Aynoza  Mariano. 
Azalini  L. 
Baez  José 
Baijo  Ramon. 
Balestra  Santiago. 
Barbarich  Eugenio. 
Barilari  Vicente. 
Bartolo  Eugeuio. 


Merchants,    General.     (  Comerciantes. )- 
Continued. 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA— Continued. 

CÓRDOBA  (Capital)— Continued. 

Baz  'Pomas. 
Lattosi  Juan. 
Bed  on  ret  Hilario. 
Bernabé  Fedro. 
Berutti  Alejandro. 
Beghini  Pacífico. 
Bian  Cavas  Pedro. 
Biaggio  Zenon. 
Biasotti  Francisco. 
Blond  in  Francisco. 
Boer  Luisa, 
Bosch  Unos. 
Bosch  Francisco. 
Bottiglieri  Cresencio. 
Bouzon  José. 
Brake  O arlos. 
Broggi  Bartolomé, 
Buguña  Juan. 
Butari  Fedro. 
Cabrini  Pedro. 
Calcina  Felipe. 
Callero  Vicente, 
(•amer  Kantiano. 
Cara  bell  i  Natalio. 
Car  ha  lio  Bernabé. 
( Jai  bailo  Pedro  E. 
(Jarrara  Luis. 
Cassio  Al tbnzo. 
Castex  Pedro. 
Can  bel  lone  Irene. 
Caubellone  Vicente. 
Caubellone  José. 
Champean»  Raul. 
Colome  Antonio. 
Cien  aro  y  En  as. 
Colodro  Luis. 
Comon  Cipriano. 
Cortez  Demetrio. 
Cou  tune  Juan. 
Cuestas  Pedro  S. 
Cu  i  noli  Francisco. 
Dadiale  Antonio. 
Dalori  Domingo. 
Del  Rosso  Miguel. 
Dellaringo  Antonio. 
Denes  y  Lcdesma. 
Dianda  linos. 
Di  Beño  José. 
Disandro  Aurelio. 
Disandro  Domingo. 
Duchein  Juan. 
E  s  t  e  f a  n  i  1 1  i  E  s  te  ban. 
Evangelista  Luis. 
Evangelista  Rafael. 
Farga  linos. 
Fernandez  José. 
Perrero  y  Fallet  ti. 
Perrero  Francisco. 
Ferrer  Agustín. 
Figueras  Vicente. 
Fi güeras  José. 
Filippi  José. 
Flores  Santiago. 
Font  Antonio. 
Fontanarossa  y  Cia. 
Fornari  Juan. 
Fraga  Eduardo. 
Fraga  José  M. 
Franeeschi  José. 
Franceschimi  y  Moroni. 
Franzoni  O.  J. 
0 aidas  Afdon. 
Gai  viso  Antonio. 
Gaiada  Aldosi. 
Garibaldi  Juan. 
Garra  bon  J. 
G  at  ti  Alejandro. 
Geno  vez  Virginio. 
G  en  o  vez  César. 
Giabacchi  Egidio. 


Merchants,   General.     (  Comerciantes.  )- 

Continued, 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA— Continued. 

CÓRDOBA   (Capital)-  Continued. 

Gianantonio  Nicola's. 
Giardini  Antonio. 
Glaiidin  Francisco 
Godoy  Pedro. 
( íomez  Teolilo. 
Gonzalez  Ángel. 
Gonzalez  Martin. 
Grandilo  Nicolas. 
Gropo  Francisco. 
Guelarde  Juan. 
Guelarde  Francisco. 
Guiada  Aldosi. 
Guelfas  Miguel. 
Guidi  Vicente. 
Gullol  Fniberto. 
Gutierrez  Francisco. 
Guzman  Simen. 
Her  bera  José. 
Hombravella  linos. 
Jajet  Pedro. 
Jorge  Hnos. 
Juilan  Mateo  y  Cía. 
Juncos  Bernardino. 
Kurth  Juan  y  Cia. 
Lapuente  Manuel. 
Laníos  Pilar  P.  de. 
Lava  Silvei ro  de. 
Landi  y  Cia. 
Lascano  Miguel. 
Lcdesma  Pedro. 
Lcdesma  Estanislao. 
Lencioni  A  ladino. 
Lopez  Ignacio. 
Ludueña  Pedro. 
Mafre  P. 
Malo  Rafael. 
Marchettini  Cayetano. 
Marra  Azucena. 
Martinez  Benito. 
Martínez  Benjamin  S. 
Martinez  Federico. 
Martinez  y  Ba  tres. 
Martini  Feodoso. 
Martini  José. 
Masaria  Carlos. 
Maseira  Benito. 
Mauzaneüi  Marcos. 
Mayóla  Juan. 
Mirabe  Eugenio. 
Monge  Juan. 
Montez  C.  Oigas. 
Morassi  Constantino. 
Moreno  Juan. 
Mores  i  Domingo. 
Moresi  Constantino. 
Moroni  Pedro. 
Moroni  .José  y  lino. 
Moroni  linos. 
Moroni  Luis. 
Moroni  Vicente. 
Moscou  i  José. 
Moya  Francisco. 
Moyauo  Juan. 
Na  van  o  Alfonso. 
Nieri  Casimiro. 
Nocetti  Carlos. 
Ñores  Narciso. 
Noya  Antonio. 
Oive  G.  y  Cia. 
Olivera  Andres  y  Uno. 
Olmos  Ruperto. 
Onetto  Ambrosio. 
Onetto  Pablo. 
Ortega  Unos. 
Ortega  Juan  de. 
Otero  José  y  Cia. 
Ortiz  Enrique. 
Ovonel  Ignacio. 
Palan  Francisco. 
Palaw  Francisco. 


150 


ARGENTINA.  COMMERCIAL    DIRECTORY    OF    THE    AMERICAN    REPUBLICS. 
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Continued. 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA— Continued. 

CORDOBA  (Capital)  —Continued. 

Papa  lia  Fr nn cisco. 
Papalini  Pablo. 
Papini  Pablo. 
Parlant!  José. 
Fen  a. ton  i  Tesante. 
Pozales  Federico. 
Filler  Carlos. 
Finto  E. 
Planas  Miguel 
1*011  cell  Vicente. 
Ponti  Eugenio. 
Qnadri  Eugenio. 
Jíainazotti  B. 
Real  i  ni  Got  ardo. 
Re  ea  bai  s  en  Diogenes. 
Re  vero  José. 
Hie  va  Antonio. 
Rivas  Francisco. 
Rodriguez  José. 
Rosso  Miguel  del. 
Ruadri  Carlos. 
Ruibal   José  y  Cia. 
Sa  belli  Gi  a  cinto. 
Sala  Francisco. 
Salas  Francisco. 
San  Martin  Guillermo. 
San  Martin  y  Pelletiex. 
San  tino  Canor. 
Santilli  Benjamin. 
Santos  Vicente  de  los. 
Serafini  Juan  B. 
Serra  Francisco. 
Serres  Enrique. 
Sierres  y  Buguña. 
Simone  Pom  in  go. 
Sixto  Iuoeensio  M. 
Boteras  Juan. 
Soto  Manuel. 
Spada  Antonio. 
Spi  Federico. 
Spinedi  Alejandro. 
Spinenti  Mariano. 
Stange  Alberto. 
Storni  Celestino. 
Strange  A. 
Tari  Oreste. 
Tesseira  Felipe. 
Torres  Faustino. 
Torres  Wilfredo. 
Torozo  Cayetano. 
Tozzi  José  E. 
Tozzi  Luiz. 
Tozzi  Modesto. 
Trebuc  Vicente. 
Trebué  Vincente. 
Valenzuala  Pedro. 
Vasquez  Modesto. 
Vega  Miguel  de  la. 
Vidal  Lorenzo. 
Yanzo  Clemente. 

BELLE  YILLE. 

Arzoaga  Manuel. 
Bacb  Guillermo. 
Bartolomeo  Juan. 
Barcia  Segundo. 
Boceta  Zequilla  y  Cia. 
Carlomagno  Luis. 
Cereza  Camilo. 
Ciam  boli  José. 
Echegoyen  Javier. 
Feo  Carlomagno  Hnos. 
Gonzalez  Ramony  Hno. 
G  razian  o  Antonio. 
Laíranchi  Constantino. 
Lago  Hnos. 
Llorett  Francisco. 
Maggi  Pedro. 
Martínez  Adelaida. 


Merchants,  General.     (  Comerciantes.  )- 
Continued. 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA— Continued. 

BELLE  VILLE-Coiitiiiued. 

Martinez  Luis. 
Mascare  Sixto. 
Saccone  Julio  y  Cia. 
Spiazzi  Antonio. 
Tortina  Pedro. 
Yidlalle  Antonio. 

BRINK  MANN. 

Caferati  Eugenio. 
Compra  E.  y  Cia. 
Fausto  Cristobal  y  Cia. 
Sierbe  Juan  y  Cia. 

CANALS. 

Adanii  Ernesto. 
Artego  Antonio  y  Cia. 
Garcia  Dulan  y  Cia. 
Hoist  Christian. 
Kuka  Cn'rlos. 
Levy  Fortunato. 
Portillo  Julian. 
Sobral  Const,  y  Cia.. 
Villana  Hnos. 


Sosa  Jonas  T. 


CUAJAN. 


COSQÜIN. 


Alegri  Maximiliano. 
Aparico  José. 
Coello  Alejo. 
Cituni  Antonio. 
Dagnielli  L. 
Fernandez  Cecilio. 
Fernandez  Claudio. 
Ghisolíi  Alejandro. 
Martinez  Anselmo. 
Tambo  Malvina  Vda  de. 

EERREYRA. 

Cleric  i  C  ¡irlos. 
Grecco  Pascal. 
Guintini  Juan. 
Van  Sevens  Délions  y  Cia. 

FREIRE. 
Botta  ro  Juan. 
Calmé  José. 
Carigniano  Felipe. 
Gallo  Domingo. 
Lopez  Felipe. 
Piselli  Ludovico. 
Romero  Joaquin. 
Sola  Antonio. 

GENERAL  PAZ. 

Augustini  Pablo. 
Frilloy  Benito. 
Foul  I  i  Julian. 
M  aq net  ta  José. 
Fenestra  m  Juan. 
Paza  Victorio. 
Pigozzi  Juan. 
Orsucci  Fernando. 
Ramaciotti  Juan. 
San  Martin  José  Hnos, 
Pon  tier  Antonio. 
Petito  Luis. 
Rossi  y  Felipiti. 
PI  anecian  Juan  G. 
Soria  G. 

Zavala  Gregorio. 
Borghi  Juan. 
Trapp  Carlos. 
Gazzi  Blas  y  Luis 
Cunningham  F.  y  Cia. 


Merchants,  General.     (  Comerciantes.  )- 

Continued. 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA— Continued. 
ITITRRASPK 

Cuflra  Vicentre. 
Semino  y  Cia. 
Village  y  Albenine. 


MORTEROS. 


Pablo  Faleto  v  Cia. 
VillagiJ. 


P A UÑERA. 


Bohorques  Juan. 


Arlan  a  L. 
Pecera  F. 
M  on  toy  a  J. 
Puttiiii  y  Blanco. 

Sanchez  S. 


PILAR. 


RIO  PRIMERO. 

Arguello  Carlos  y  Cia. 
Daniel  i  Lorenzo." 
Levi  Cornelio. 
Lopez  Ramon  L.  y  Cia. 
Maldonado  V. 
Mariancci  Nicolás. 
Morosi  Luis. 
Moyano  Manuela. 
Nuriaga  Ramon. 
Rodriguez  Juan. 
Tarlar  Carlos. 

RIO  CUARTO. 
Aparicio  Ros  M. 
Arrizóla  Viuda  de. 
Baltazare  Sebastian. 
Basilio  Nicolas. 
Biassi  José. 
Bitul  Juan. 
Boucort  Santiago. 
Castelli  José. 
Cliiavat  Maria. 
Corda vel li  Pascal. 
Cuaranta  Pascal. 
Dague  ire  Juan  B. 
Depósito  Victor. 
Fan  el  li  Juan. 
Fernandez  Manuel. 
Funes  Pedro. 
Giambastiani  linos. 
Giambastiani  Sicco  y  Cia. 
Güell  José. 

Jorba  Salvador  y  Cia. 
Plomosas  y  Montes. 
Llomosas  Ricardo. 
Lopaz  Juan. 
Lopez  Transito. 
Lougaret  Juan. 
Lucchini  Ángel. 
Maí'ey  Yictorio. 
Manavella  Alfredo. 
Manavella  Chiafredo. 
Maradona  Juan. 
Marcelino  Gregorio. 
Marcbesi  Jiian. 
Marinace  Pascual. 
Minidselli  Ángel. 
Montevegue  Tomás. 
Moreno  y  Cabrera. 
Moyano  Antonio. 
Nievas  Santiago. 
Norqués  Adolfo. 
Pages  y  Pimue. 
Pastelli  Guillermo. 
Pas  tell  i  José. 
Pelicioli  Pedro. 
Petrosemolo  y  Cia. 
Poury  Evaristo. 
Portela  Francisco. 
Ramos  Domingo. 
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Merchants,   General.     ( Comerciantes. )- 
Continued. 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA— Continued. 
RIO  CHA  UTO— Continued. 

Remedi  linos. 
Riera  Francisco. 
Kivol  Angel. 
Ru  died  .Pascual. 
Sale»  Matias. 
Salino  (¡trios. 
Sautillai)  Jesús. 
Schulz  Cabanillas  y  Cia. 
Tamborim  Angel. 
Viere  i  Juan  B. 

RÍO  S  KG  UNDO. 

Arguello  lleraelío. 
Colazo  Anselmo. 
Corba/ales  Manuel. 
Del  Poso  Francisco. 
Denis  Severo. 
Gauna  Fidel. 
Gomez  A.  y  Cia. 
Ludueíia  Felipe. 
Muñe/  Tacando. 
Oliva  Casimiro. 
Oliva  Manuel. 
Oliva  Severo. 
Paez  Ensebio. 
Rivero  José. 
Tran i  Francisco. 
Varela  Antonio. 
Varela  Antonio. 


Lopez  Bernardo. 

SAX  FR  AX  CISCO. 

Basaglia  Hipólito. 
Calmé  José. 
Colctti  .losé. 
Cul'íia  y  Cia. 

Eichenberger  y  Furnkom. 
Franciosi  Unos. 
Giaccaglia  H  an  i  bal. 
(¡reco  Francisco. 
Pagnoni  Pablo. 
Pedral  Jaime. 
Semino  y  Cia. 
Villar  José  M.  y  linos. 

SAX  MARCOS. 

Bonadero  Antonio  y  Cia. 
Maroglio  Felix. 
Smaldone  1  )omingo. 

SAX  VICENTE. 

Benavides  Maria. 
Brandilisi  Juan. 
Branca  Santos. 
Carossi  Ursula. 
Chech  i  Leon. 
Doña  Rautista. 
Franeeschini  Juan, 
llombravella  linos, 
Jiani  Ángel. 
Malaca  Sétimo. 
Malanca  Juan. 
Marnât  Pedro, 
Mieoli  José. 
Ortiz  Enrique. 
Oviedo  Adolfo. 
Paredes  José. 
Saliente  Francisco. 
Santa  Maria  Pedro. 
Saponti  Baltasar. 
Saporite  Baltazar. 

SANTIAGO  TEMPLE. 


Fernandez  Lorenzo. 
Lopaz  Juan. 


Merchants,   General.     ( Comerciantes. )- 
Continued. 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA— Continued. 

SANTIAGO  TEMPLE— Continued. 

Marsitano  Pedro. 
Taborda  linos. 
Tarsi  Umberto. 
Vicenti  Vergara. 

VILLA  MARÍA. 

Benavidez  Jacobo. 
Correa  Fernando. 
Fernandez  Virgilio. 
I  razábal  Venancio. 
Pedraza  Nabor  A. 
Perez  Pazo  José. 
Pesolezzi  Isidro. 
Porro  Juan. 

VILLA  NUEVA. 
Battalé  José. 
Coamano  Nicolás. 
Famlino  Luis. 
F  rey  tes  Federico. 
Moreyra  Dean. 
Pito  Serafín. 
Populini  Valentin. 
Ruedi  Santiago. 
Velez  Lindor  M. 


TIO  PUGIO. 


Arana  Miguel. 
Atutiez  IL 
Fudiezo  Urano. 
Eoraldo  A. 


RIVAI)  A  VIA. 


Idanez  Francisco. 


PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 


LA  PLATA  (Capital). 


-63. 


A  bella  Domingo  y  Cia., 

Adriani  Benjamin,  60-15. 

Albicaro  Daliiiacio,  3  y  40. 

Alonzo  Francisco,  11-55. 

Ambrosio  Alfonso,  43-11. 

Andres  Antonio  D.,  54.-12. 

Audrioli  José,  6-40-41  num.  408. 

Andrione  Pedro,  6  esquina  64. 

Arago  Francisco,  4-63. 

Aragon  Simón,  9  y  66. 

A  ran  jo  José,  9-64  num.  700. 

Arca  Ramón,  49-3  num.  850. 

Arnaboldi  Luis,  61-14. 

Astaferrero  Simon,  6  y  63. 

Azzi  Ernesta,  46-5-6  n.  446. 

Baillet  Enrique,  43-7-8. 

Ballerini  Alejandro,  48-4-5. 

Baracchini  Enrique,  6  y  50. 

Bar  uceo  Andres,  7-56. 

Bava  Juan,  59-3. 

Bazzoli  AJeeste  F.,  9  y  44. 

Bellusci  Cayetano,  4  y  59. 

Bernasconi  Ángel,  39  y  117. 

Berteletti  Juan,  46  y  Í0. 

Beschizza  Rafael,  5  y  42. 

Bianchi  Carlos,  43  y  5. 

Bianehi  Florindo,  54-17. 

Bianchi  linos.,  7u  1207. 

Bianchi  Luis,  58-16. 

Bisognini  Luis,  diag.  8-50. 

Boggiano  Victor,  7  n.  791. 

Botto  Cayetano,  11  num.509. 

Bo  veri  Juan,  39-6-7. 

Briasco  Narcizo,  45-9. 

Cabero  Pedro,  9-59. 

Caira  Antonio,  42-2  num.  451. 

Cal  ábrese  Pedro,  45-3. 

Camino  Juan,  8-59. 

Campoarnor  Domingo,  13-61. 

Caiupoamor  y  Fernandez,  45-10  n.  749. 


Merchants,   General.     (Comerciantes.) — 

Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

LA   PLATA    (Taimtal)     Continued. 

Canegalli  Pedro,  55-8. 
Canessa  Miguel.  40  num.  1 17. 
Canestri  .José,  17-16. 
Cauestri  Hoque,  (5-6!). 
Cano  Salvador.  54-4. 
Can  tandil  José,  42-1 1  num.  500. 
Caraccio  Juan,  4X-9. 
Cásale  José,  51-16, 
Casa  res  A  sun  to,  1 3-56. 
Casenghiiio  José,  49-16. 
Castagnone  Enrique,  60-5. 
Castillo  Antonio,  44-2. 
Castillo  Benito,  61-10. 
Castillo  Bernardo,  46-2. 
Castillo  .Julian,  Diag.  «0-2. 
Castro  v  Méndez,  55-14. 
Cavallí Carlos,  9-00-61. 
Caz ii  Daniel,  2-53. 
Ceriale  Juan,  50-9-10. 
Chilibroste  Unos.,  49  y  4. 
Chivino  Ángel,  63-12. 
(.Jaro  Antonio  y  Cia., 7-55-56. 
Columhini  José,  51-11. 
Colombo  Santiago,  40-117. 
Coniferos  Ensebio,  7  y  61. 
.Carden  Joaquin,  9  y  15. 
Card  i  viola  Eugenio,  58  y  15. 
Carral  'Tomas,  3  y  42. 
Carrales  Unos.,  10-49-50. 
Crespo  Manuel  A.,  43  y  74. 
Cruz  Dionisio,  IX  y  3. 
De  Ambrosio  Rafael,  51-7  y  8. 
Dela  Pollina  Juan,  11-41-15. 
De  Elia  Miguel,  14  v  61. 
De  Nicola  Miguel,  59  y  12. 
Denegri  Francisco,  62  y  12  n.  850. 
Denova  Nicolas,    56-3. 
Depila  Juan,  63-13. 

De  Prado  Domingo  y  Cia.,  10  y  44  n.  600. 
Donadia  Nicolas,  12-5X-59  n.  Í208. 
Don  aso  Felix,  67-5  y  6. 
Darati  Domingo,  6  y  66. 
Dorna  Santiago,  28  y  116. 
Dunaud  Julio,  48-15  n.  800. 
Eiras  Bernardo,  8  y  45. 
Estcguy  y  Lat ierro,  46-8-9  n.  685. 
Etehcverria  Anastasio,  55  diag.  79. 
Evres  y  Varela,  4^-H. 
Fala  bel  la  Blas,  56  y  (i  n.  1150. 
Fandino  y  Sai  «lina,  10-60. 
Fasce  Nicolas,  diag.  78-5-6. 
Fernandez  Francisco,  45  y  5. 
Fernandez  José,  15-12  n.050. 
Fernandez  Leopoldo,  47-11. 
Fernandez  Luis  F.,  36  y  115. 
Fer  rand  Juan  M.,  48  y  10, 
Ferrari  José,  41-7. 
Frailo  Ricardo,  1  y  35. 
Gall  i  José,  57  y  5.' 
Galli  José,  11  y  54, 
Galo  Alfredo  L.,  55-12. 
Garatey  San  Martin,  49  y  8. 
Ghio  y  Cia.  José,  1  y  44. 
Giaccio  R.,  56  11.(573,  8-9. 
García  Antonio,  50-4  y  5  n.  469. 
García  Antonio,  44  y  5  n.  501. 
García  Faustino  y  Cia.,  6  y  17. 
García  Francisco,  8  y  51, 
García  Manuel,  50-4  n.  898. 
(íarcía  Manuel,  14  y  10. 
G  i  o  a  c  h  i  n  i  Luis,  50  -6 . 
Gu fían  ti  Federico,  7-50-51. 
GufVanti  Alejandro  03-1 1, 
Guichon  Elias,  43-3. 
Gutierrez  Esteban,  1  y  35. 
Habiaga  Juan  Pedro,  40  y  41. 
Ilarguinteguy  Juan  B.,  57-11. 
Huarte  Robustiano,  56-5. 
Indart  Ramón,  5-50. 
I ri barren  Pio,  63-5. 
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Merchants    General.     (Comerciantes.) — 
Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

LA    PLATA   (Capital)     Continued. 

Jaiuierena  Pedro,  1-38. 
Joeeo  Vicente,  43-2. 
Lanteti  .îunn  B.,  4  1-2. 
Laveechi  Miguel,  1  y  1. 
Lin/oain  linos.,  43  y  4. 
J  Jii/oain  linos.,  diag.  80  y  3. 
Linea  Luis,  57  y  18. 
Lirio  Juan  V.,  4  1  y  3. 
Lio  vet  .Juan,  50  v  10. 
Loeatelli  Ángel, '45-15  n.  1001. 
Lopez  Juan  M.,  51  y  10. 
Lo/a  Montana  Manuel,  49-15. 
Maecarone  C,  50-7-8. 
Matlei  Pascual,  04-12-13  u.857. 
Manduca  Antonio. 
Manganaro  José,  43-9.    * 
Mangini  Salvador,  58-2  n.  1251. 
March  .Jaime,  02-14. 
Marchiano  Bautista,  2-47. 
Maresco  Luisa,  13  y  49. 
Marini  y  Domingo,  50  y  10. 
Marquez  Francisco,  ~^  y  5. 
Martine/.  Eduardo  N.,  50  n.  079. 
Mazzuehi  Enrique. 
Mera  i  Fedro,  53-10  n.  105, 
AI  orales  Francisco,  51  y  3. 
Moran  Argemiuo,  3  y  43. 
Moretti  .luán,  7-03. 
Moser  At  i  lio,  13  y  14. 
Mosted  Eustaquio,  57  y  10. 
MugliaLuis,0-12y  13. 
Nadal  Andres,  U  n.  1218. 
Nandin  y  Ron  carón  i,  48-3. 
Narvarte  Juan,  2-42. 
Negri  Domingo,  0-59  y  00. 
Negri  José,  54-8-9  n.  059. 
Noseti  Domingo,  12-01-02. 
Noé  Angel,  diag.  73-10-17. 
Olivero  José,  17  y  40. 
Orduna  Antonio,  40  y  4. 
Orvegozo  Manuel,  42  y  4  n.  451. 
Palmas  Ramón,  50-1. 
Parma  Unos.,  54  y  0. 
Parodi  Pedro,  7  y  50. 
Pascuali  Esteban,  45  y  11. 
Pastorino  Antonio,  04-10-11. 
Pazzo  José,  8  y  40. 
Pecile  Leonardo,  3  y  59. 
Pecólo  Domingo,  1  y  42. 
Pena  Salvador,  17-57. 
Penido  Antonio,  42-10. 
Perez  Joaquin,  0  y  00. 
Pert  i  erra  Ce  fer,  13-45-051. 
Picasso  Fernando,  01-9. 
Picasso  Juan  Roque,  5-04. 
Poli  Bernardino,  41  n.  304. 
Porta  José  E.,  47  y  2. 
Raffo  Juan,  8  y  01. 
Reixachs  Juan,  47  y  8. 
Rivas  Abdon,  39  y  110. 
Rodriguez  Manuel,  00-11  n.  1350. 
Rodriguez  Ramon,  45-15. 
Rogel  Domingo,  10-40. 
Roggero  Felix,  3  diag.  70. 
Rolla  Miguel,  74-8. 
Romero  Diego  y  Cia.,  8-58  n.  1251. 
Rosignoli  Carlos,  12-02-03. 
Rossino  José,  8-03. 
Ruberal  Margarita,  40-10. 
Saibene  Pablo,  50-10. 
Sampayo  Mariano  C,  51-10-11. 
Sampietro  Luis,  43-9-10  n.  712. 
Sartiran a  Carlos  V.,  3-43. 
Schiarretta,  Miguel,  diag.  79-55. 
Scopelli  Alejandro,  0-43  diag.  74. 
Scott  i  Alejandro,  5-37. 
Seremareo  Pantaleou,  43-13. 
Si  vori  Agustin,  7-43. 
Spada,  Julio,  10-40-47. 
Spazzi  Atilio,  47-10  n.  1050. 


Merchants,  General.     (Comerciantes.)— 

Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

LA  PLATA  (Capital)     Continued. 

Spinclli  Rafael,  40-S. 
Spreaiico  é  Hijo  José,  3-50-57. 
Suarez  José  B.,  45  y  diag.  77. 
Talamona  José,  0-01  n.  14-91. 
Tasca  Alejandro,  diag.  77-3-4. 
Ten  tori  y  Cia.  Bautista,  54-9. 
Tetamanti  Juan,  51-18. 
Toja  Unos.,  10-54. 
Toscbi  Emilio,  7-04. 
Toy  os  Evaristo,  12-48. 
Toy  os  y  Cia.  Gerarda,  55-4. 
Traiano  Martino,  43-11. 
Tremolada  Juan,  2-30. 
Vaccaro  Domingo,  12-03  y  04. 
Vaio  Antonio,  0-42. 
Val  Francisco,  47  y  14. 
Villana  Domingo,  43-3. 
Viscnsi  Sebastian,  12  y  ^  n.  850. 
Viviani,  Ernesto,  47  y  11. 
Yaimarena  Pedro,  1  y  38. 
Yantorno  Cayetano,  55-1-2  n.  320. 
Yocco  Francisco,  39-118  y  119. 
Yocco  Vicente,  2  y  43. 
Yragui  Toma" s,  0  y  44  n.  550. 
Yraizos  Siró,  50  y  12. 
Zaccai  Juan  B.,  54-11. 

A  CE  VEDO. 

Batiz  Francisco. 
B uela  y  Alin. 
Eehecopar  Cayetano. 
Esteves  Juan. 
Motta  Louis. 
Reibel  Benito. 
Semino  Juan. 

ADELA. 

B  ci  gnat  horde  C.  y  Cia. 
Berger  Blas. 
Juraii  Prudencio. 


AGOTE. 


Bat  isto  José. 
Borghi  Edwards. 
Corossino  Antonio. 
Fernandez  Leoncio. 
Geremio  Minguei. 
Panne8So  Antonio. 


ALBERDI. 

Barreras  Tinos,  y  Cia. 
Biscay  art  Juan. 
Casabe  A  d  olio. 
Clavieri  Juan. 
C  races  lían  era  y  Cia. 
Llambias  Eugenio. 
Ramiry  Marcelino. 

ALBERTI, 

Berritez  Maximo  y  Cia. 

Falabella  Genaro. 

G  al  d  os  Miguel. 

Garcia  Unos. 

Guidoboro  Luis. 

Machio] i  José. 

Mot  ura  Luis. 

Nicolas  Capdevielle  y  Cia. 

Ocampo  José. 

Rivera  Juan. 

Rodriqnez  Antonio. 

Solari  y  Costa. 

Suarez  Alejandro  y  Cia. 


ALEGUE. 


Corominola  Marino. 
Elecho  Bautista. 
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A LEA LEA. 

Ala vare z  Ángel. 
Bou/as  Juan. 
Bou/as  Francisco. 
Buttaro  Mateo. 
Candína  y  Cia. 
Cerutti  José. 
Cer vini  Teobaldo. 
Ciappa  José. 
De  la  Puento  Ignacio. 
Favale  Tonras. 
Lombardo  José. 
Pesce  y  linos. 
Turzuru  y  Lazaco. 

ALSINA. 

Abal  Nicolas. 
Boltines  Manuel. 
Laclan  Pedro. 
Toray  Berta. 

AL TA  MI  RANO 

Aeredondo  Francisco. 
Bordenave  y  ("ampos. 
Bord  en  a  ve  Juan. 
Echegoyen  Pedro. 
G ab er nan  Pedro. 
Redon  d  o  Fran  c  isco. 

ANCHORENA. 

Allistcr  Carlos  Maria. 
Basso  José. 
Byrne  Santiago  I. 
Echeverrío  Natalio.     ¡ 
Escobar  José  L. 
Mooney  Guillerimo. 
Mugica  Ignacio. 
Sanea  y  Arrache. 
Street  Santiago. 
Villauueva  Indalecio. 

APARICIO 

Franco  y  Freixa. 
Maciel  Miguel. 
M  arcillan  F. 
Rodriqnez  E.  y  Cia. 
Videla  Regino. 
Zubiaurre  J.  B.  y  Salles. 

ARRECIFES. 

Antola  y  Carrion. 

Berterrix  Pedro. 

Berrone  Antonio. 

Camino  Ensebio. 

Carrion  Jose. 

Cavou  na  Juan. 

Conte  Matero  y  Brizuela. 

D  i  ale  Pedro. 

Diaz  de  Laguerra  Feliciano. 

Eli/able  Julio. 

Ewert  Luis. 

Frigo  Hermanos. 

Gambetta  Lorenzo. 

Harrington  Daniel. 

Hostal  Jowoba  y  Cia. 

Ingua  Antonio. 

Longo  Roque. 

Maguna,  Tomas. 

Martinez  Manuel  S. 

Méndez  Eduardo.     / 

Merlo  B.  y  Attilio. 

Moi  sel  lo  Juan  B. 

Moran  y  Cia. 

Nieto  y  Gil. 

Ocaris  Juan. 

Pascual  Benito. 

Rodriguez  Domingo. 

Tunou  Moran  y  Cia. 

Valle  y  Cia. 

Zap  i  ola  Adolfo. 
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ARROYO  CORTO. 
A  liban  José. 
Betriaza  Ricardo  y  Cia. 
Biga  T.  B. 

Chiaparra  Fortunato. 
Espóndil  Tasen  al  y  Cia. 
Lope/,,  Escribano  y  Grehau. 
Modaretti  José. 
Felaez  Hermanos, 
ruano  Antonio. 
Rosendo  Andres. 
Rozados  Casimiro. 


ATALAYA. 

Cingotto  José. 

Costa  Caesar. 

Molto  S.  é  Hijo. 

Nazario  Medina  y  Cia. 

Picon  i  Francisco  y  Cia. 

Radin  i  'Vicente. 

Uri  barri  y  Marcoartu. 

AYACUCHO. 

A  gui  lar  y  Borrego. 
Aldeghi  Basilio. 
Ares  Santiago. 
Andy  Hermanos. 
Boo  Antonio  y  Cia. 
Busquets  Jaime. 
Espcrge  Javier. 
Falabella  Le  hijo. 
Ferruggi  Antonio. 
Fioritto  José, 
(¡alindo  Antonio  y  Cia. 
(íalli  Heñíanos  y  Cía. 
Guzman  José. 
Havo  Ilrribeni  y  Cía. 
Impératrice  Tomas. 
Lacroix  Juan  y  Cía. 
Loscalgo  Francisco. 
Lugue  Ensebio  y  Cia. 
Maanon  &  Aram  burn. 
M  al  to  Manuel. 
Naveyra  Hnos  y  G  «andaría. 
Perez  Ramon  1*. 
Roca  Juan. 
Uñarte  y  Salcines. 

AZCPÉNAGA. 

(Rastrillo  y  Claverrie. 
lierres  José. 
Monteverdo  Juan. 
Terren  José. 
Tusso  José. 

AZUL. 

Abbo  Santiago,  Bolivar  y  Faudil  St. 
Andia  Nuton,  Belgrano  y  Rivadavia  St. 
Aragon  Pablo,  Alsina  y  Buenos  Aires  St. 
Ares  Antonio,  Juarez  y  Alvcar  St. 
Arizzi,  Na  verán  y  Co.,'  Belgrano  St. 
Barche  Vicente,  Doleres  St. 
Kartomi  Antonio,  Entre  Rios  28. 
Biancbi  Ángel,  Juraz  2Í15. 
Carroulet  Feliz,  Corriente  y  Colon. 
Cieiani  Luis,  Juarez  271. 
Cicilia.no  F.  Cordoba  250. 
D'Alesandro  Antonio,  Commercio  341. 
Errecart  Martin,  Bolivar  Lavalle. 
Funicelli  José,  San  Martin  28. 
Funicelli  Nicolas,  Alsina. 
Galvarini,  San  Martin  49. 
Garcia  Daniel,  Cordoba  y  Moreno. 
Garcia  Landro,  Burgos  479. 
Garcia  Pedro,  I  de  Mayo  300. 
Catti  Pedro,  San  Martin  311. 
Gazzolo  David. 
Gil,  Muñiz  y  Cia.,  Alsina  194. 
Ginocchio  Andres  A.,  San  Martin  237. 
ilofftnaun  H. 

552 20 


AZUL — Coutinucíl. 

Hour  non  Miguel. 
Infantino  Vicente,  Necoehea. 
Jorda  Joaquin,  Bolivar  y  Arenales. 
Lacosta  Julio,  9  de  Julio. 
Larrea  Pedro,  San  Martin. 
Logada  y  Martinez,  9  de  Julio. 
Malero  Alejandro,  Colon  y  9  de  Julio. 
Marañon  Hnos.,  Colon' y  Alsina. 
Marino  Antonio,  Hurgón  329. 
Marino  Juan,  Colon  300. 
Maretta  Teresa,  Juarez  215. 
Martinez  Luis,  9  Julio  437. 
Mendigabul  José  V.,  Juraz  y  Plata. 
Mingo  Francisco,  25  de  Mayo  250. 
Ma vitran  Eustoquia  y  Cia.,  Moreno  y  Bel- 
grano. 
Patino  Felipe,  Juarez  283. 
Pelegri  Garmendia  y  Azancot. 
Perotti  Miguel,  Belgrano  y  Necochea. 
Pescia  Juan,  Moreno  103. 
Petruchelli  Blas,  Cordoba  206. 
Ponce  Mariano,  25  de  Mayo  275. 
Portela  R. 

Prevengans  Vicente,  Fandil. 
Rabello  Nicolas,  Bolivar  208. 
Rani  vez  Gregorio,  Burgos  121. 
Requira  M.,  Commercio  288. 
Richardi  Francisco,  San  Martin  y  Plata. 
Sala  José,  Belgrano  y  Alvear. 
Salqueiro  José  ü.  Carhue  137. 
Sanchez  Ciprano,  Alsina  202. 
Semorile  Ambrosio,  Burgos  370. 
Seiitagre  M.  y  Hnos.,  Burgos. 
Soriano  Joaquin,  S.  Martin  77. 
Speroni  José,  Mitre  71. 
Tejedor  Hernandez  y  Cia.,  Alsina  7. 
Trapaglia  Camilo,  Belgrano  389. 
Upalde  Juan,  Burgos  y  Entró. 
Ventimiglia  José,  Alsina  Rios  294. 
Vidou  Miguel;  28  de  Mayo. 
Vieiva  Camilo,  Commercio  320. 
Vigua  Francisco  y  Simon,  St.  Martin. 
Visca  y  Martin,  Burgos  416,  y  28  de  Mayo. 
Wohler  W. 


BAHIA  BLANCA. 

Albisi  Floro,  Mitre  202. 

Alonso  Manuel,  Sacrimento. 

Alvarez  José. 

Alvarez  Tobia  y  Cia.,  Zelaryan  y  Rodrigues. 

Antoneno  B.  y  Cia.,  Chiclana  28. 

Aristaran  Manuel  y  Cia.,  (Chiclana. 

Baggini  Emilio  y  Cia.,  Soler. 

Barbara  L.  y  Cia. 

Bazzana  Carlos,  Sarmiento  34. 

Berretta  Emilio,  Chiclana. 

Bisoqui  Juan,  Al  varad  o. 

Blazquez  Coniingo,  O'Higgins  y  Berut. 

Bousquet  P.  y  Cia.,  Estomba  102. 

Bruzzone  Juan  F.,  Al  varado. 

Casarse  Luis,  Moreno  214. 

Casseva  Adolfo,  Saavedra  y  Darwin. 

Caviglia  Fernando,  19  de  Mayo. 

Colombo  Ernesto,  Zelarrayan. 

Cortalezzi  y  Guardón  i. 

Da  Pattri  Juan,  Mitre  52. 

Dar  i  o  Juan,  Saavedora  2. 

De  la  Parte  Manuel,  Zelarrayan  70. 

De  Rossi  B.,  Zelarryan. 

Duprat  Hnos.  y  Cia.,  Ciliciara. 

Etchebarne,    Lucero     y    Cia.,    Rondeau    y 

Estomba. 
Fondé  Pascual,  Soler  y  Mitre, 
Garay  Lorenzo,  Colon. 
Garcia  German,  San  Martin. 
Govostiga  Pedro,  Chiclana  177. 
Huici  y  Zuagnaber,  San  Martin  333. 
Latorre  Francisco,  Moreno. 
Leiton  Emilio  y  Cia.,  San  Martin. 
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Lupian  Luis,  Fitzroy. 
Martino  Juan,  Estomba. 
Malanta  Peruado,  Alsino  lí). 
Mourino  E.  y  Cia.,  San  Martin. 
Nicolau  Gregorio,  Donaldo  y  lieruti. 
Nieves  Carailoy  Cia.,  San  Martin  y  líelgrano. 
Pangiano  Salvador,  Donado  y  Salvador, 
Ferez  y  Cesio  linos.,  O'Higgins  30. 
Redondo    Maurino    y   Cia.,    San    Martin    y 

Buenos  Aires. 
Rivero  Cayetano,  Chiclana  2K. 
Rodore  Francisco,  Soler  4!). 
Rosas  Julio,  Berutti. 
Scola  Felipe,  Moreno  y  Viamonte. 
Taverna  Lorenzo,  Rodrigue/. 
tirarte  M.,  Saavedra  y  O'Higgins  27. 
Varela  Jose  A.,   San  Martin  157. 
Vilabnllo  Manuel,  San  Martin  y  Alsina. 

BAH  LA  BLANCA  (PUERTO  DE). 

Tgnacel  Ramon. 
Labareno  .1.  F. 
Mux  Federico  \V. 
Torre  y  Se  lai  r. 
Valle  Antonio. 

BAJO  HONDO. 
Aguerrigoyer  y  Busquet. 

BALCARCE. 

Abalsolo  José. 
Agrebo  Leopoldo. 
Aguirre  Incbanste  y  Cia, 
Amatriain  é  hijos. 
Astrella  Tomas  é  hijos. 
Belhart  Pedro. 
Cavligia  Carlos. 
DeMateo  Mateo. 
Echezarreta  y  Sottega. 
Eltesambum  Clemente. 
Labarthe  Felix. 
Lan  ret  Fedro. 
Lozada  Serapio. 
Mela  so  Juan  y  Cia. 
Mendizabal  y  Sanriquizan. 
Michelli  Juan  B. 
Mijicu  A. 
Retez  Exequiel. 

BANFIELD. 

Ardiani  Emilio. 
Domiuquez  Ciriaco. 
Gherardi  y  (Jloacchini. 
Guerra  José. 
Magni  Carlos. 
Malatta  Antonio. 
Murchio  y  Vaccari. 
Rebagliati  José. 
Russo  Juan. 

B  Ali  ADERO. 

Barabino  M.,  Laprida  y  Rodriquez. 

Bernât ti  M.,  Araoz  y  Mediano. 

Bouchet  Juan  B.,  Anchorena  y  St.  Maria. 

Canepa  N.,  Saeiiz  y  Sta.  Maria, 

Coll  Pedro,  Anchorena. 

Culotta  V.,  Laprida  y  Mala  via. 

De  Lucia  A.,  Anchorena  100. 

Di  Tarelli  Alesio,  Bul  nez  y  A  rao. 

Dulchotti  Pascual,  Rivera. 

Fazzini  A.  y  linos.,  Laprida. 

Ferres  Salvador,  Maza. 

BARRACAS  AL  SUD. 

Abbuco  Vinde  de,  Pavón  y  Colon. 
Aplialo,  Saavedra  109. 
Artola  Cíírlos,  Saavedra  340. 
Ballesteros  Santiago,  Mitre  511. 
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BARRACAS  AL  SUD-Coiitiimod. 

Barutta  Viuda  de  y  Hnos.,  Mitre  618. 
Borlasea  Alfredo,  Mitre  458. 
Ciileiigrino  Pedro  F.  y  Cia.,  Mitre  804. 
Cíi]>urro  Antonio,  Mitre  y  Esteves. 
Cogo  .luán. 

Forreceio  Antonio,  Mitre  290. 
Guimil  José,  Mitre  221. 
Marcovccchio  Juan,  Mitre  122. 
Molinelli  Francisco,  Mitre  630. 
Molinelli  Juan,  Mitre  298. 
Morello  Carlos,  Mitre  923. 
Restaño  Antonio,  Mitre  857. 
Rouget  Pedro  y  Cia.,  Mitre  264. 
Seriei  Pedro,  Mitre  224. 
Taraco  Salvador,  Mitre  176. 
Tassara  Fortunato,  Mitre  109. 
Torree ieo  Antonio,  Mitre  296. 

BELLA  VISTA. 

Bisso  Antonio. 
Castro  Pedro. 
Fer  vari  Kugieno. 
Merlino  Domingo. 
Orfear  Miguel. 
Rusconi  José. 
Salinas  Maximo. 
Torrello  Nicolas. 

B.  BAVIO  (Estación). 

Bouvíiu  v  Méndez. 


BENAVIDEZ. 


Cal  errata  J. 
Paz  J.  Maria. 


BERAZATEGUI. 


Bassi  Domingo. 
Berazatregui  y  Godoy. 
Bergan  Miguel. 
Bolpini  Juan. 
Canepa  José. 
F  sclie  verr  i  Bern  ardo. 
Car  ci  a  y  Conde. 
Mandile  Cristobal. 
Olivero  Sebastian. 

BERUTTI  (Estación). 

Giovanardi  Antonio. 
Lusperregui  Gerónimo. 
Mandile  Cristobal. 
Rodriquez  Francisco. 
Romero  y  Cabrejas. 

BOLIVAR. 

Abrain  Miguel. 
Arce  linos,  y  Cia. 
Arm  ti  &  Co.  Melchor. 
Ayestaran  Lucio. 
Bernardi  Pascual. 
Escudero  y  Guridi. 
Franco  &,  Ruiz. 
Gonzalez  y  Cia. 
Llorens  y  Fuju. 
Maineri  Francisco. 
Martinez  Francisco. 
Méndez  é  Rijos  Fernando. 
Ruiz  Severo  &  Co. 
Scarafïoni  Simon, 
¿oiza  Damián. 

BRAGADO. 

Abelleira  11.   Esq.,   Rivadavia  and  Buenos 

Aires. 
Altieri  C.  Antonio,  Del  Busto. 
Amistu  José. 

Arrese  José,  Alsina  y  Entre  Rios. 
Barcena  y  Cia.,  Rivadavia. 


BK  A  CAI X  )— Conl  imieu . 

Barrera  José,  Cuartel  1. 

Canabal  Mendigaba  1  y  Cia.,  Buenos  Aires. 

Carriça  Casimiro,  Cuartel  14. 

C  oí  nu  san  a  I.,  Cuartel  12. 

Crespo  José,  Rivadavia. 

Del  Bue  Juan,  J  un  in. 

De  Stefano  Santiago,  Paz, 

Elola  y  Bugueîa,  Rivadavia. 

Etcheparre  Juan  y  Cia. 

Ferrando  José. 

Feliz  Felipe. 

Ferrari  y  Arrigo,  Alsina  y  Paz. 

Franchino  José,  Gral  Paz. 

Gastei io  y  Cia. 

Gindice  Victor,  Cuartel  2. 

Goitia  Guillermo,  Independencia. 

Gomez  Catalina  y  Cia.,  Rivadavia. 

Grisogiia  Francisco,  Olavania. 

Gutierrez  y  Vilachor,  Cuartel  11. 

Ibarra  y  IJrtiaga,  Independencia. 

I  tur  valdo  Pedro,  Suarez. 

Juarez  Apolinário,  Cuartel  13. 

Lega  Roque,  Belgrano. 

Levalle  Tonina,  Rivadavia. 

Llórente  Muriel  y  Cia.,  Rivadavia. 

Lopez  linos.,  Cuartel  13. 

Lopez  y  Arroyo,  Entre  Rios  y  Brown. 

Macliiiii  U.  y  Cia.,  Cuartel  7. 

Marino  José,  Santa  Fé. 

Martinez  Unos.,  Belgrano. 

Méndez  José  M.,  Cuartel  4. 

Odrioziola  Juan  J.,  Gral  Paz. 

Pereira  y  Cia. 

Perez  y  linos.,  Independencia. 

Picardi  Nicolas,  St.  Martin. 

Presa  Manuel,  Cuartel  11. 

Primo  Amusta  José,  Independencia. 

Riva  y  M  on  tagua,  Cuartel  10. 

Rodeiro  Manuel,  Independencia. 

Rodil  José,  Cuartel  8. 

Rodriquez  Marcial,  Cuartel  7. 

Rodriquez  Manuel,  Independencia. 

Rojas  Ramon,  Cuartel  13. 

Roman  Florencio,  E.  Rios. 

Ruiz  Evaristo,  Cuartel  7. 

Russo  Suiz,  Paz. 

Tonel li  Adolfo,  Belgrano. 

UrehaloJ.  B. 

Velez  D.,  Cuartel  8. 

Aidai  Unos.,  Buenos  Aires. 

Yillanuevas  y  Cia.,  Independencia. 

1ÏRANDZEX  (ESTACIÓN: FER11A  KI). 

Alfonzo  Fabricio. 
Cam  avalle  Francisco. 
Ciocca  Natalio  y  Pablo. 
Di  Salvo  Francisco. 
IlitaP.  y  Cia. 
Horian  Antonio. 
Petteniccio  Juan. 
Romagnoli  Carlos. 
V iguale  Nicolas. 
Villamil  y  Cia. 

BURZACO. 

Alberto  Felipe. 
Beviláqua  y  Ciocca. 
Culotta  y  Miuetto. 
Minetto  Ángel. 
Roy  Daniel. 

CACHARI. 

Andrade  Juan  A. 
Carsela  Francisco. 
D  ufar  Leon, 
Garavento  Felipe. 
G  rabie  Francisco. 
Guardallaz  y  Cia. 
Leone  Gregorio. 
Raineri  José. 
Vidal  y  Zavalo. 


CAMBA  CEU  ES. 


Andrioli  Carlos. 

CAMPANA. 

Anchel  Rosendo,  La  Plata. 

Ai  liancentbehero  Lagiumge  y  Cia. 

Bari  aro  Lorenzo,  Rawson  41í>. 

Bertolini  Santiago,  La  Plata. 

Boretti  Francisco,  Colon. 

Carón  Ramosi. 

Carón  Segundo. 

Castro  Francisco,  La  Plata  Hi8. 

Conte  Augustine,  28  de  Mayo. 

Copes  Juan,  La  Plata. 

Dulce  Nicolas,  St.  Martin  540. 

Esturan  Ramona,  Rivadavia. 

Etehalus  Fabian. 

Fernandez  Gregorio. 

Franco  Carlos,  Rivadavia  (>00. 

Garulla  Bernardo,  Rivadavia. 

Gatti  Pedro. 

Gomez  Pelayo,  St.  Martin  282. 

Grass  i  Juan,  Sarmiento. 

Laguinge  Bernatene  y  Cia. 

Llaneza  y  Caamano. 

Lopez  R.  Vindade,  Zarate  458. 

Modesto  y  Gutierrez,  Paraná. 

Panparana  Luis. 

Pelati  Antonio, 

Pernet  Juan,  Moreno. 

Ricco  Francesco,  Belgrano  247. 

Rolandelli,  Iribe  y  Cia. 

Scunio  Domingo,  Rivadavia  18(5. 

Tórtola  Antonio,  Colon  517. 

Viola  Leon  Francisco,  Rivadavia  151. 

Zumpillini  Luis,  Belgrano. 

CA  SUC  LAS. 

Aizpuna  Felesforo. 

Alozna  y  Gabian. 

Bustelo  Francisco, 

E  clinique  Pedro. 

Galizia  I  Iermanos,  28  de  May  y  Buenos  Aires. 

Gauzequiberry  Juan,  Brandzen. 

Cândia  Feodore  y  Joaquin. 

Gil  Nicolas. 

Iglesias  Andrew  P. 

Iglesias  Andres  B.,  San  Martin. 

Jamardo  José,  San  Martin  y  Rivadavia. 

Lodigiani  Ernesto. 

Lope  z  Frai  i  c  i  seo . 

Manzioue  Angel. 

Marcuni  Juan. 

Méndez  José. 

Ola  varri  et  a  Juan. 

Reto  ta  Esteban. 

Salenno  Isidor. 

Torraca  Rafael. 

RIROTE  PEDRO. 

Bossi  Pablo. 
Carmaroti  Aguiles. 
Castiglioni  Gioza  y  Cia. 
Fleche  y  Pellegimi. 
Farina  Manuel. 
Fraiz  J.  y  Cia. 
Garcia  Antonio. 

Garcia  Domingo  y  Cia. 
Jaureguiberry  Paulino. 
Lopez  y  Polez. 
Palladium  Franciso  P. 
Pertiena  y  Turior. 

CAPITÁN  SARMIENTO. 


Almirotti  Salvador. 
Conde  Galán  y  Cia. 
Cot  Domingo. 
Delia  linos.  Pedro. 
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C  APIT  AN  SA  KM  I ENTO— Com  tin  ihmI. 

Din, le  Pedro. 
Fer  1 1  a  n  d  e  z  I  >ol  i  (  •  ar  p  <  > . 
Lopez  .José  R.  y  Cia. 
Marti  no!  li  Ramon. 
Mateo  y  Estrella. 
Mazzola  y  Soluclion. 
Méndez  Eduardo. 
Oliva  Juan. 
JSolari  Florentino. 

CARIIUfi  (ADOLFO  ALSINA.) 

Báciga!  upo  Santiago. 
Baqueriza  Hilaiso. 
Bianehi  Miguel. 
Carballo  (  1onstantino. 
Claro  José. 
Espana  Ensebio  y  Cia. 
Etchart  Ramon. 
Fon  tan  o  hijo. 
Gagbardi  Francisco. 
Garcia,  y  Gonzalez, 
lturrieta  y  Santiago. 
Masniela  Raimundo. 
Nertas  y  Nieves. 
Ortega  y  Elozua. 
Ruaco  Juan  y  Cia. 
Zavalete  Basilio. 

CARLOS  (JASARES. 

Barreras  Josa. 
Catenacho  Ral'. 
Llorcnti  y  Cia.  Mauricio. 
Olivar  A'ictor. 
Olivarez  y  Benitez. 
Orogo  Carlos. 
Salvai  Jaime. 
Salvoneschi  Ángel. 

PEREZ  RELTRAX. 

Bañeras  yT  Sons, 
«losé  Botti. 
Llorcnti  Mauricio. 
Pellegro  Agustín. 


CÁSCALE  ARES. 


Campana  Francisco. 
Gallegos  José  y  Cia. 
Nisecchi  Luis. 
Regot  Fortunato. 
Rolla  Juan  y  Cia. 


CASTRO  (Estación). 


Diebl  Carlos  A. 
Ernandi  Pedro. 
Gaudulfo  Antonio. 
Gomez  Pantaleon. 
Gomez  José  Maria. 
Posta  Hermanos. 
Ross  Manuel. 


CASEArOS. 


Carabasa  Luis. 


CASTE  LLI. 


Bernasconi  Ambrosia. 
Rezada  Manuel. 
Bribio  Carlos. 
Coronas  Luis. 


CHACABUCO. 


Angulo  Victorio. 
Aragon  Angel. 
Baquero  y  Cia. 
Blanco  y  Villar, 
Bonadiez  Miguel. 


Merchants,    General.     (Comerciantes.) — 
Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

C  IL  AC  Ali  C  CO -Continued. 

Boscaglia  Domingo. 
Biorget  Ángel. 
Cafecio  Roque. 
Canónico  Francisco. 
Capuccio  Pascual. 
Carmen  Cecilio, 
Cildoz,  Martinez  y  Cia. 
Chiesabella  Pal>lo. 
Colimedaglia  Pedro. 
Conti  Carlos. 
Do  Gi acornó  José. 
Est  ru  gam  on  Juan. 
Fabiano  Daniel. 
Falabella  Andres. 
Fernandez  Manuel. 
Ferrarosso  Luis. 
Frati  Romualdo. 
Garcia  Fermín. 
Gatti  Alejandro. 
Giordano  José. 
Gomez  Antonio. 
Gonzalez  Florencio  y  Cia. 
Grossi  Juan. 
Guerra  Juan  y  Cia. 
Güira  Blas. 
I  Fernandez  Micaela. 
HeubcTt  Ramón. 
Lusardi  Luis. 
MacDonell  Miguel. 
Malango  Antonio. 
Marcelin  i  M.  y  Cía. 
Marino  Andrés. 
Marino  Vicente. 
Martinez  Juan. 
Martinez  Lucidio. 
Méndez  Juan. 
Miranda  Juan  y  Cia. 
Monti  Luis  é  hijo. 
Moro,  Suarez  y  Cía. 
Muro  Luis  J. 
Nani  Vicente. 
Nevares  Bernardo. 
Papa  Ernesto. 
Pepe  Francisco. 
Pereda  Manuel. 
Pérez  Miguel. 
Pertierra,  Miranda  y  Cia. 
Piñeyro  M.  y  Cia. 
Piñeyro  Antonio, 
l'ont  Clemente. 
Poretti  Domingo. 
Rinaldi  Domingo. 
Rodriguez  Crespo  S. 
Rojas  Federico. 
Ruiz  Florentino. 
Salas  Fernando. 
Suarez  Lopez  José. 
Tesalva  Nicolas. 
Torello  y  Sanchez. 
Tonnez  E.  y  Cia. 
Turconi  Pablo. 
Zaiioli  y  Massa. 

CHAS.     (Estación  F.  C.  S.) 

Almeida  Joaquin  E. 

CIIASCOMUS. 

Amarillo  Fañosa  y  Cia. 

Alfonsiu  Seraíin. 

Arias  y  Castro,  Lastra  87. 

Auld,  Vinda  de  y  Cia. 

Beti  Joaquin. 

Castro  Ramón  M.,  Lastra  91. 

Cazeaux  Domingo,  Alvear  29. 

Copello  José,  Belgrano  131. 

Costas  y  Posse,  Belgrano  y  Arenales. 

Crivaro  Enrique,  Lincoln. 

Curutchet  Carlos,  Belgrano. 

Darrigrand  Santiago,  Buenos  Aires  y  Lastra. 


Merchants,    General.     (Comerciantes.)— 

Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

Cil  A  SCOM  C  S— Continual. 

Fallon  i  Rosario. 

Fañosa  y  Arricia. 

Fernandez  II.,  Alvear  y  Soler. 

Gara  y  Serapio  S.,  Lavallo  <>0. 

GotiD.  y  Cía. 

Ibarra  ran  y  Caminos. 

Ipiña  y  Elescano,  Buenos  Aires  91. 

Ipiña  y  Paez,  Arenal. 

Iturbide  Aquilino,  Libertad. 

Ipiña  Paez  y  Cia. 

Iusto  Antonio,  Estados  Luidos  17. 

Lareo  Agustín,  Arenal. 

Mendigurcn  J  ulian. 

Odriozola  José  A.,  Alsina  81. 

Perez  Mariano  R. 

Reyes  George,  Belgrano  y  Mazzini. 

Sala  berry  y  Sasia,  Buenos  Aires. 

Yalenzuela  R.,  Moreno  y  Mendoza. 

Vetrale  Antonio,  Belgrano  1(>0. 

CHIVILCOY. 

Armando  y  Marcigliano,  14-4,"». 

Arturo  Cayetano  y  Gaspar,  18  y  33. 

Bergamino  Ainda,  de,  4L 

Bionda  Lucia,  Real  51. 

Bond  an  za  Pascual,  Real  50. 

Bonet  Battle  y  Cia.,  52  y  57. 

Boutante  Juan. 

Camarotta  Francisco,  47. 

Catalano  Lorenzo,  4(5. 

Cavad  uro  Juan,  42  y  27. 

Cervelli  Domingo,  51  y  59. 

Cose  i  a  Carlos. 

Colignola  Vicente. 

Curti  Jose",  Real  51. 

Cusin  Amadeo  y  Cia.,  48  y  41. 

Deschiavi  Maria,  54. 

Fagetti  Pedro,  52  y  39. 

Fanavella  Francisco.  52. 

Felix  Luis. 

Ferret  ti  Pedro,  42  y  4  IL 

Freno  Santiago,  42-53. 

Genole  David,  Real  51. 

Geodan  Enrique,  52  y  40. 

Giacliero  Bautista,  44  y  33. 

Giallorcnzi  Pascual,  51. 

G  ida  Genaro. 

Gilardi  Catalina  y  Cia. 

Ginecco  Federico. 

Gonzalez  Antonio. 

Gonzalez  Jose. 

Grisolia  Pascual. 

Guerzi  Bartolo. 

Guida  Antonio. 

Gurria  José". 

Imaz  Francisco. 

Jauregui  Vieytes  y  Cia. 

Ladaga  Pedro. 

Láscala  Juan. 

Ll acuna  linos. 

Lorenzo  Egidio. 

Lorenzo  Manuel. 

Maggi  Juan. 

Malpedano  Domingo,  Real  150. 

Mangar  ielîo  Andres,  Real  50. 

Marchan  Juan. 

Marcoartu  Felipe  y  Cia. 

Marino  Antonio. 

Martinez  Emilio. 

Marzocchi  Juan. 

Mazon  Ezequiel. 

Mazzini  Francisco. 

Mediano  6  Ibarrondo. 

Mónica  Vicente. 

Moreno  Nicolás. 

Moretti  José. 

Morro  ne  linos. 

Nicolas,  (Ja pde vielle  y  Cia. 

Ortelli  y  Cavadini. 

Palmiero  Nicolás. 
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{'Ill  VI LCOY— Continued 


Pera  11  do  Josó. 
Propato  Francisco  T. 
Rampolli  Francisco, 
lîichetto  «José. 
Rocco  An^el. 
Rodriguez  y  Giraldes. 
Rotaeche  V.  y  J. 
Sahore  José. 
Segovia,  Felix. 
Suarez  Alejandro  y  Cia. 
Talento  Fedro, 
lomas  .losó. 
Tosa  Carlos. 
Uhaldini  Octavio, 
llira  Antonio. 
Uira  Francisco. 
Valente  Felix. 
Vildosola  Josó  y  Cía. 
Villalba  Pedro. 
Vitto  Costanzo. 
Warroiulo  Mediano. 
Zuniuo  Bernardo. 


COLMAN  (Estación). 


Portela  y  Alonso. 


COLÓN. 


Aizpiri  Felipe. 
Alastue  y  Garcia. 
Baibatti  Nicolás. 
Boado  y  Lalanne. 
Camilto  Blas. 
Caries  Francisco. 
Castro  Juan  M. 
Contreras  Camilo. 
De  Dio  Vicente. 
Del  Prado  Telesforo. 
Esperante  Saturnina. 
Fernandez  Claudio. 
Ferreyra  Marciano. 
Grova  Manuel  F. 
Grova  Fiemo  y  Cia. 
Lavandera  Fernando. 
Linares  Clodomiro. 
Ni  eme  Josó. 
Otamendi  Francisco. 
Pant  i  Leonardo  J. 
Puppo  Genaro. 
Ramirez  Juan. 
Salles  Juan. 
Santa  Maria  Josó. 
Sarimo  Bautista. 
Villalon  Silvestre. 


COLONIA  SUIZA. 


Capdovila  Benito. 
Collanel  Alejandro. 
Crespo  Josó. 
Christenson  Ángel. 
Eche  vest  Julian. 
Elortegni  Ignacio. 
Fontan  Manuel. 
Genonrt  y  Roche. 
Olivieri  ó  hijos. 
Sichentlialer  R. 


COLORADA  (Estación). 


Dupuy  Pedro. 
Lopez  Manuel  G. 
Milar  Julio. 


CONESA. 


Arce  Blas. 
Azcuaga  ,1.  y  Cia. 
Antonelli  N. 
Baglietti  J.  y  Cia. 
Cristofani  Fortunato. 
Del  Pozzo  Leandro. 


(  '(  >N  ESA  -  Coní inued. 

Laharze  Blas. 
Lomel  Enrique. 
Miranda  y  Cia. 
Mosto  Luis. 

Osinaga  Sendoya  y  Cia. 
Petri  Angel  y  linos. 
Periacoino  Juan. 
Tabvada  Josó. 

(CONCHITAS. 

Bogliacini  Lorenzo. 
Casa  lina  Cario, 
(tareia  Josó. 
Gareiaceley  Juan. 
Jobat  Josó. 

CORONEL  DORREGO. 

Acuña  Gregorio. 
Fernandez  Josó  y  Francisco. 
Jaureguiberry  J.  B. 
Odriozola  Manuel. 
Vazquez  Juan. 
Villacampo  Tomas. 

CORONEL  TRINGLES. 

Aberastures  y  Cia. 
Aduriz  Joaquin  y  Cia. 
Allievi  Antonio. 
Arrechea  Josó. 
Geiiiti  Vicente. 
Carri  Luis. 
Goggi  Enrique. 
Gonzales  Juan. 
Lecce  Unos. 
Llames  Gabriel. 
Martin  Romualdo. 
Martinez  Esteban. 
Milaui  Palmiro  y  Cia 
Otero  Candido. 
Perez  Blas. 
Pombo  Juan  y  Cia. 
Ri  at  Alfredo  y  Cia. 
Reillo  Pedro. 
Roulloeh  y  Lasalle. 
Ruiz  Hilario. 
Serigos  Hnos. 
Siró  Josó. 

Speroni  Pedro  y  Cia. 
Suarez  Josó. 
Vanoli  Antonio. 
Zanoli  Aquiles. 

CORONEL  SUAREZ. 

Barnetche  Pedro  y  Cia. 
Bustamanto  Miguel. 
Etcheverri  Pedro. 
Martinez  Josó. 
Mertene  Jorge  y  Cia. 
Ortiz  Nicanor. 
Saavedra  Nicolás. 
Salotti  Josó. 
Santamarina  Cleto  y  Cia. 


CR  AI  G  (Estación). 


Castro  Josó  V. 
Cariota  Luis. 


Sauz  Isidro. 


DEL  CARRIL. 


DOLORES. 


Alvarez  Candido,  Plata  y  E.  Unidos. 

Alvarez  Lorenzo. 

Angelinetti  Hnos.    Del  Plata  36. 

Bartoloto  Marcelino. 

Beroqui  Fernando. 


Merchants,  General.     (Comerciantes.) — 
Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— (ont  inued. 

DOLORES— Continued. 

Blas  Julio. 

Honalina  Agustín. 

Bosco  Andres. 

Braggio  Esteban,  Montevideo  48. 

Camines  Marcial  S. 

Cialó  Luis,  Marquez  51. 

Ceresetta  Josó,  Olmos. 

Cialó  Josó,  Venezuela  y  Marquez, 

De  Felipe  Juan. 

Del  Agua  Bautista,  Montevideo. 

DoFerrueei  Francisco,  Almacén  del  Plata 31. 

Derretí  Justo,  Uruguay  35. 

Duc  Victor,  Marquez  30. 

Elichiribeehety  Juan. 

Fernandez  Celestino,  Rico  y  S.  Juan. 

Galante  Santos. 

Ganduglia,  A.,  Amazonas. 

Ganduglia  F.,  Cramer  50. 

Ganduglia  S.  P.,  Rico  y  Brasil. 

Garcia  y  Crespo,  Cramer,  57. 

Gath  y  Landi,  Del  Plata  25. 

Giaroli  Albino,  Mendoza  ltí. 

Giraldi  y  Mandelli,  Del  Plata. 

Guarella  Francisco,  Amazonas. 

Loreta  Felipe. 

Massa  Luis,  México. 

Masseroni  Pablo,  Castelli  68. 

Massa  Vicente. 

Mazzucclielli  Pedro,  Del  Plata  129. 

Mendivil  B.  y  H. 

Mol  ature  Josó. 

Mol  lard  y  Pel  a  in. 

Ochoa  Indalecio  y  lino. 

Paletta  Josó,  Buenos  Aires  90. 

Piaggio  E. 

Quartara  Felipe,  Buenos  Aires  y  Bolivia. 

Ham  i  lo  M.,  S.  Martin  y  Marquez. 

Repetto  Fort. 

Rey  Josó  y  Cia.,  Rivadavia  y  Bolivar. 

Richermoz  Eugenio,  Castelli  98. 

Santamaría  Emilio,  Marquez  50. 

Silva  Francisco,  Chile  y  E.  Unidos. 

Silva  Luisa  C.  de,  S.  Martin. 

Somniariva  F.,  Rivadavia. 

Spinetto  Agustín. 

Tamagno  S.,  Dorrego  y  Corrientes. 

Vigano  Juan,  Del  Plata  133. 

Vilas  Hnos.,  Belgrano  y  Cramer. 

Zocchi  Esteban,  Marquez. 


DOM  SELAAR. 

Cosentino  Vicente. 
Fracchia  Juan  V. 
Gauna  Agustin. 
Maccliiavello  Luis. 
Perez  Manuel  B. 


D UGG  AN  (  Estación) . 

Diez  Arturo  y  Cia. 

Robert  Juan. 

Sangiacomo  y  A7elasquez. 

Serafín  Rufino. 

Si  vori  Josó. 

Viana  .fosó. 

Vivanco  Faustino  ó  hijos. 

ECHEVERRÍA  (PARTIDO  ROJAS). 


Cildoz  Martinez  y  Cia. 
Darriba  Ignacio. 
Pozzo  Carlos. 


EGANA. 


Egaña  A.  y  Roomer. 
Perez  Josó  y  Cia. 
Rendon  y  Muiré. 
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PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

ENSENADA  (ITERTO  LA    PLATA). 

Aim  i  no  Ernesto. 

Arena  Francisco  c  liijos. 

Asnaghi  y  Ghianda. 

Baeehiega,  Jose. 

])iiii»(5  y  Born. 

Cangiani  y  Fiorini. 

Cassinca  Andres. 

Catucci  tliian. 

Costa  José. 

Doglolio  Pio. 

Espósito  Francisco. 

Fernandez  José. 

Foss  Timoteo. 

Giacomo  ('arlos. 

Jnvernizzi  ('arlos. 

Iturriera  Juan. 

Lappezzata  M  ichelangelo. 

Maggi  Luis. 

Miquelciz  Sebastian. 

Parente  Angel. 

Pa  ni  isa  ri  .Bautista. 

Risso  Bernardo. 

Rocca  Luis. 

Simonassi  Juan. 

Tom  a  sell  i  .Juan. 

V i<}tt i  Antonio. 

Visintainer  y  Cia. 

ESCOLAR. 

Arato  Saverio. 
Arpe  Alltel. 
Ballivo  José». 
Button i  Anjjfel. 
Buil'oni  Luis. 
])i  Salvo  Mariano. 
Ferrari  Antonio. 
Frugoni  Carlos. 
Guerra.  Juan. 
Gonzalez  José  y  Uno. 
La  11  i  José. 
Larghi  Carlos. 
Marchesi  Carlos. 
Marin  Antonio. 
Zucchi  José. 

EXALTACIÓN  DE  LA  CRUZ. 

Aceitos  Juan  B. 
Arguaga  Anselmo. 
Passi  y  Prado. 
Pisso  Carlos. 
Cabilla  Juan. 
Casullo  Tomas. 
Cujo  Juan  Maria. 
Fontana  Andrea. 
Garros  I  si  d  oro. 
Gesualde  Egídio. 
Gil  Enrique. 
Lamarrjiíe  Enrique  T. 
Lanselotti  Santiago. 
Lista  Albert. 
Martinez  Abelardo. 
Percy ra  José. 
Scorgo  José. 
Tapio  Juan. 
Toiroba  Zacarias. 

EZEIZA.     (Estación  F.  C.  S.) 


Errecalde  Bernardo. 
Fangos  (i  ni  Pernio. 
Marco  Pascual. 


EZPELETA. 

Gacbet  I.  Cazanr. 
Pastoriza  Manuel. 
Visitainer  y  Cia. 

FERRARI. 

Calvo  y  Elisait. 
Ciocca  Natalio  y  Pablo. 
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FERRARI— Con  tin  r.od. 

Di  Salvi  Sabino. 
Fernandez  Francisco. 
Fernandez  Manuel. 
Hita  P.  y  C¡a. 
Petinicbio  Juan. 
Romagnoli  Carlos. 

FRANKLIN. 

Blanco  José. 
Leal  Villar  v  Cia. 


FRENCH. 


Alamar  linos,  y  Cia. 
Casellas  linos. 
Noel  Mario  A. 
Saavedra  ('¡irlos  M. 


CANDARA. 


Amézola  y  Eguiguren. 
Bilbao  José. 
Caballini  Serafín. 
Cabanillas  Martin. 


CÉNELA  L  ALVARADO. 


Allende  y  Cabeza. 
Cerardi  y  Beltrani. 
Escobar  Pedro. 
Ferrari  Luis. 
Iraizos  Unos. 
Lavagno  Luis. 


(JEN ERAL  ALTEAR. 


Arrien  d  Juan. 

Diaz  y  Larreinoa. 

Gorbca  y  Casado. 

Gruccio  Juan. 

Lopez  Andres  R.  y  Cia. 

M  i  gl  i  on  i  Migad. 

Ortiz  Hermanos. 

Ortiz  Plácido. 

Sollans  José. 

Urquiza  Unos. 

Vil  la  verde  José  y  Cia. 


GENERAL  ARENALES. 


Col  i  me  d  agí  i  a  Pablo. 
Dozo  Faustino  y  Cia. 
Et  che  varria  Laureano. 
Grossi  Pio. 

GENERAL  RELGRANO. 

Alvarez  Fevdoro. 
Bas  Carlos. 
Carpi netti  Pedro  A. 
Carpinetti  Luis. 
Ciocca  Natalio  y  Tomas. 
Do  G  i  ura  Andres. 
Diaz  y  Becerra  Hnos. 
Iriarte  José, 
iturbe  Vicente. 
Lombardo  Juan 
Lopez  José. 

Meneley  Joaquin  y  Luis. 
Nuñez  Eduardo  A. 
Oliver  y  Del  Cuadro. 
Pedrolini  y  Barri. 
PellegriniM. 
Reea  Joaquin. 
Salvador  José. 
Scarpitti  Antonio, 
Verdeja  Unos. 
YVahnisch  y  Hnos. 
Zabala  José  y  linos. 

GENERAL  IRIARTE.     (F.  C.AL  PACÍFICO.) 

Leone  Esteban. 
Romero  Antonio. 


Merchante,   General.     (Comerciantes.)— 

Continued. 

PROVINCIA  BE  BUENOS  AIMS— Continued. 

GENKIíAL   LA  VALLE  íA.lfh. 

Acosia  ArJonio. 
Belloe(|  Juan  B. 
Cabrera  Juan  .1. 
Cañellas  y  Arquer. 
Castañola  \  ictorio. 
Del  lino  Santiago. 
Dimini  Hnos.  y  Conelé. 
Espero  Franc  ¡seo. 
Fstevez  y  Fernandez. 
Estevez  Modesto. 
Fernandez  1  Desiderio. 
Ferradanes  Manuel. 
Hamburger  Juan. 
Iplar  Jacoho. 
Martinez  Diego  A. 
Paso  \  ictorio  F. 
Percy  ra  José  T. 
Pery  Juan  y  Rafael. 
Picruzziimi  Luis. 
Pny  Francisco. 
Ramos  Manuel  S. 
Ricci  Domingo. 
Risso  Natalio. 
Rojast  Severo. 
Sosa  Policarpo. 
Tassara  Pablo. 
Tassara  Francisco. 


(i  ENERA  L  MITRE. 


Molinari  Pedro. 
Moneh  Arturo. 
O ue to  Alberto. 
Scanabini  Ángel. 


GENERAL  G  FIDO. 


Ayerza  Juan  J. 
Echiehnrri  Juan. 
Gil  y  Cia. 
Marmelli  é  hijos. 
Mendigniàn  y  Cia. 
Olarriega  Hnos.  y  Cia. 
Perez  J. 
Tetamanti  Carlos. 


GENERAL   RAZ  (RANCHOS). 

Artea;  a  Marcos. 
Belotti  Domingo. 
Echeverría  y  Cia. 
Garay  Enrique. 
García  Lino. 
Gandulla  Luis. 
Lopez  Bernabé. 
Martinez  Ensebio. 
Martinez  Nicolas. 
Méndez  Francisco. 
Possé  y  Bustos. 
Sanucci  Pablo. 
Scarpitta  Luis. 

(JEN  ERAL  riNTO. 

Amadeo  Batista. 
Cassignol  Francisco. 
Coiro  José, 
("ruces  Ventura. 
Delacha  Juan. 
Giainillo  Antonio. 
Lanza  Fort  y  Cia. 
Llano  Cueto  y  Sacerdote. 
Mercado  Iran  cisco. 
Ola  varria  y  Cuartas. 
Rodriguez  Pedro  B. 
Rosctti  José. 
Seijas  Juan  y  Cia. 
Soba  y  Coaster. 
Soba  Manuel. 
Ta niboren a  Maria. 
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(i  ENKKAL  RODRÍGUEZ. 

Betinotti  Juan. 
Dcllepiane  y  (in. 
Grimoldi  Rías  é  hijo. 
Iriarto  redro. 
Loja  Mariano  C. 
Pezzi  Luis. 
Sano  .losé. 
Volpi  ¡Silvestre. 

G  K  X  E  R  A  L  SA  R  M I  EN  TO. 

Crosetti  y  G  al  at  i  ni. 
Ferraris  Antonio  y  lino. 
Fregori  Felix. 
Galli  Gerónimo. 
Seala  Aureli  y  Santini. 
Trocha  Antonio. 

<  ï  K  N  E  Ii  A  L  R I  VA  S  (  Estación)  . 

Rraña  Manuel . 
(Jarcia  y  Juliano. 
Guggia  Agustín. 
Muller  Patricio. 

GENERAL  VILLEGAS. 

Estevez  Ignacio. 
Gnallart  y  Martiuez. 
Henzi  (arlos. 
Matt  en  H  nos. 
Mercado  José  y  De  Giorgi. 
Pasqnet,  Busquet  y  Cia. 
Forcei  Nemesio. 
Perra ita  linos. 
Tortorella  y  Calcagno. 


GODOY. 


Garcia  José. 


GOMEZ  (Estación). 


Alippo  Francisco. 
Armest  Anita. 
Garcia  Luis. 
Sagardny  E.  y  linos. 

GOKOSTIAGA. 

Capdeville  y  Cia. 
Pedro  Moras  N  i  colas. 

GONZALEZ  CHAVES  (Estación). 

Grassi  Napoleon. 

GUAMINI. 

Angulo  Celeste  y  Cia. 
Cipone  Scipion. 
Damasco  Domingo. 
Marino  J.  Palmer. 
Zabala  y  Navedo. 


GUANACO. 


Mesa  Florencio. 
Scala  Hermanos. 


GUEKUICO.     (Estación.) 


Hernandez  Hnos. 
Reggiardo  .Juan. 
Urrizo  Ignacio. 


II A  EDO. 


Cademartori  José. 
Centena ro  y  Guido. 
Devinccnte  J.  J. 
Maíl'eo  Francisco. 


Merchants, 


General.     (  Comerciantes.  )- 

Continued. 


HERNÁNDEZ. 


Anastasio  Silvio. 
Ciccrchia  Manuel. 


PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

HINOJO. 

Alvarez  M.  y  Cia. 
Bo iiz i  Francisco. 
Botanelli  Sebastian. 
Buscarini  Cayetano. 
Buscarini  José. 
Camponi  José. 
De  Martini  E. 
Do  Pierris  J. 
Dior  i  o  G. 
Diorio  y  García. 
García  y  Gift  on  i. 
La borde  y  Cia. 
La-porta  Nicolas  y  Cia. 
Laporto  N.  y  Cia. 
Lasalle  Lorenzo. 
Lassa  lie  Lorenzo. 
Leí  i  o  Luis. 
Llopiz  Hermanos. 
Martinez  Emilio. 
Odissio  y  Uno. 
Pascua  Nicolas. 
Pilot  ta  Fernando. 
Ridolli  César. 
Urrutia  M.  y  Cia. 

IIÎAOLA. 

Alvarez  Teodoro. 
Reharte  Pedro. 
Fa  label  la  y  Delpapa. 
Iriarte  Esteban. 
Méndez  Gumereindo. 
Roiledo  Juliano  C 

ISLA  SANTIAGO. 

Menella  Miguel. 
Sanchez  y  Lorenzo. 

JAUREGUI. 
Ferra  n  Domingo. 

JEPPENER. 

A  guerre  y  Longy. 
Cestón  a  Pedro. 
Lampreave  Joaquín. 
Liona  Manuel  R. 
Maqueira  Ramón. 
Molinuevo  J.  M. 
Nordstron  A. 
Rota  Juan. 
Scaramela  Pedro. 
Telaroja  Bautista. 

JUAREZ. 

Alivorti  Pablo. 
Alen  José  M. 
Antonietti  José  J. 
Bellagamba  Andres. 
Rot  ta  Salvador. 
Carelli  José. 
Castiella  Joaquín  G. 
Conchado  y  Garcia. 
Di  Nillo  Juan. 
I)  neos  Pedro, 
(íimeno  Leopoldo. 
Gonzalez  y  Espinosa. 
Guarino  Antonio. 
Mortati  Vicente. 
Ochoa  Indalecio  y  Cia. 
Pardo  Faustino  y  Cia. 
Perez  y  Villaverele. 
Pita  Juan. 
Pizana  José. 
Puerta  Demetrio. 
Puerta  Hnos. 
Reguera  Agustín. 
Reguera  Manuel  y  Hnos. 
Ricciardelli  Felipe. 


Merchants,  General.     (Comerciantes.) — 

Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

J  TAREZ— Continued. 

Piquera  Agustín. 
Rivas  Pedro  A. 
Saenz  Pedro. 
Seiorra  Domingo. 
Smith  Mariano. 
Svendsen  Svend. 
Tartalli  Ángel. 
Tosca  y  Tánica. 
Usategni  y  Lourtet. 
Zanelli  Luis. 
Zibeccbi  Ángel  y  lino. 
Zibecchi  Carlos  é  Hijo. 

.IEN1N. 

Alessandro  Pascual. 
Arana  y  Cortázar. 
Arzano  Alberto  y  Cía. 
Basterreix  y  .L  Caray. 
Reí tran  Marcelino, 
Rot  ta  Pedro. 
Brignardello  Hnos. 
Caino  Lorenzo. 
Campoamor  Eugenio. 
Casi  sa  Nicolas. 
Cendoya  Hnos. 
Cildoz  Martinez  y  Cía. 
Cía  veril4  J.  y  Cia. 
Cuattordio  Pedro. 
Casa  no  Liberato. 
Espida  Ignacio. 
Espina  y  Lezan. 
García  Hnos. 
G  i  Ilot  Vicente. 
(Unzo  Olí  varria  y  Cia. 
Gozzi  Tomas. 
Luppi  Antonio. 
Malchiodi  Antonio. 
Mazza  Juan. 
Mercado  y  Cia. 
Panizza  Carlos  lino. 
Pincetti  José. 
Rizzi  Felix. 
Seiorra  Domingo. 
Tacchini  Lorenzo. 
Tosco  y  Tánica. 
Villatnil  José. 
Yerbini  Juan. 


KEEN  CARLOS. 

Aguí r re  Pedro. 
Avila  Bartolo. 
Bernias  Pedro. 
Brando  Marcelino. 
Cuneo  Manuel. 
Dughetti  Julio. 
Ferrari  Antonio. 
Manguri  Domingo. 
Rossi  Victor. 
Srure  Barcelona  y  Cia. 
Trucchi  Nicolas. 
Urueza  Ramon. 

LA   COLÍNA. 

Alliand  Juan. 
Arcondo  y  Riga. 
Ay  estarán  Antonio. 
Carballo  y  Ballestena. 
Carl  in  i  Santiago. 
Di  Cario  Vicente. 
Fernandez  Alfredo  J. 
Galarza  Julian. 
Lopez  Manuel. 
Martin  Natalio. 
Pu  i  g  José. 
Sanchez  Levero. 
Urquiola  é  Hijo. 
Viggiano  Nicolás. 
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Merchants,    General.     (Comerciantes.) — 

Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIBES— Continued. 

LA  M  A  DRUM  ¡ENE  UAL. 

A  on  ¡ire  Jone", 
Corte  Bernardo. 
Gomez  Ramon. 
Lastra  y  Ross. 
Lopez  .Justo  S. 
Mérida  Rafael. 
Nadal  Pedro. 
Ostega  Elosua  y  Cia. 
Peña  .fose. 
Presa  Faustino. 
Raña  y  Gonzalez. 
Sanchez  Avelino. 
Viñas  y  Maturrana. 

LA  TRIDA. 

Assuaga  Sabas. 
Diaz  Venancio  y  Cia 
Duinech  Leon. 
Lenzi  é  Iriyeno. 
Lonstalet.  y  Froment. 
Monville  línoH. 
M  i  n  oyó  Felipe. 
Misse  Armand  y  Cia. 
Petrueelli  Francisco. 
Paganini  Alejandro. 
Pinaqui  .Juan  IL 
Profuino  .luán. 
Eainognii:i  Fernando. 
Schanoy  .luslino  y  Cia. 
Suarz  linos,  y  Cía. 
Totaro  y  Fernandez. 
Yieytes  José  M.  y  Cia. 

LARREA. 

Garibaldi  y  Yillanueva. 

LAS   FLORES. 

Abadió  Gregori,  America,  y  Buenos  Aires. 

Addesso  Ángel  A.,  Alsina  y  Colon. 

Almada  Antonio,  Libertad. 

Ara  ta  C. 

Basile  Ángel. 

Bonadé  Vinda  de. 

Cablera  y  Giraldoz,  Rueños  Aires  y  Caseros. 

Carozzo  Carmelo. 

Condirarza  Andres. 

Do  Agustín  Pedro. 

De  Busse  Guido. 

De  la  Peña  Celedonio. 

Duinont  Luis. 

Estable  .José. 

(Jarcia  .José. 

Cíarcia  Montea  varo  .losé. 

Garcia  Ramon  F. 

(■areia  Ricardo. 

Gonzalez  Evaristo. 

(íon i,  Clemente. 

Graziaiio  Luis. 

Hernandez  Miguel. 

Ioung  y  Cia. 

La  Puerto  Aniceto. 

Laurent  Pedro. 

Lujia  Miguel. 

Llobio  Vicente. 

Martinez  y  Calderón. 

Monti  Angel. 

Nier  is  Amadeo. 

Ortega,  Donato  y  Cia. 

Fagan  i  José. 

Pasqi  a  Antonio. 

Paz  Ángel  y  Cía. 

Pontiggia  ('arlos  y  i  [nos. 

Propato  Vicente. 

Queijeiros  Jesus. 

Richart  José  L.,  Rivadavia. 

Rodriguez  Ceferino,  Alsina. 

Rodriguez  Menduiña  y  Cia. 

Salas  Sand  alio. 


Merchants, 


General.     (Comerciantes.) — 

Continued. 


PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

LAS  FLORES— Continued. 

Socoratti  Pedro. 
Tornari  Andres. 
Toung  y  Cia. 
Vidal  José  M. 
Vitale  Manuel. 
Zacarias  Tomas. 
Zaranza  Manuel. 

LAS  ITERAS. 

Apaolaza  Lorenzo. 
i   Bringas  Vicente. 

Castiglioni  Ambrosio 

Coscarelli  Feliz. 

Delfino  Este  han. 

Del  Monte  Pablo. 

Mir  José. 
i   Mistura  Luis. 

Navarro  Pedro. 

Odriazzola  .losé  A 

Perez  Julio. 

Pierre  Miguel. 

Russo  Valentin. 

Sanguinetti  Juan. 

Tribarne  Juan. 

LEZAMA. 

Alfonsin  Serafín. 

Angulo  A'  Castro. 
!   Barbosa*  R. 
\  Isas  Unos. 

Lizzaralde  Simon. 
¡  Nuñez  Casimiro  y  Cia. 
!  Ruiz  José. 
j  Vidal  y  Algaliaras. 

|  LINCOLN. 

Arrue  y  España. 

Barcos  15.  y  .1. 

Bruchi  Pedro. 

Collirs  Jorge. 

Cuatrero  Pedro. 

Durante  Ángel. 

Durante  José. 

Drovetti  Fernando. 

Feito  Andres. 

Ferra ro  José. 

Garcia  Manuel  A. 

Garcia.  Pedro. 

Guidobono  José. 

Gugliotto  Antonio. 
'   Hargoittia  Pedro. 
:  Méndez  Solis  Francisco. 
|  Mercado  Manuel. 
\  Mordente  Rufino. 
|  Nicolas,  Capdeville  y  Cia. 
!  Pepe  Rafael. 
!  Quinteros  Francisco. 
j   Redracueva  Enrique. 
|   Rodriguez  José  y  Cia. 
:    Rossi  Cesar. 

Roset  to  Fidel. 

Santiago  y  Prados. 

Sel  ci  Pedro. 

Simoni  Juan. 

Tresno  Francisco. 

I  LA  LIREJ 

Barrientes  Unos. 
Barcia  linos. 
Rodriguez  Manuel. 


LLAVALLOL. 


Bruno  Carlos. 
Guarda  'Loso. 
La  nus  Juan  B. 
Lanus  Ricardo. 


Merchants,    General.     (Comerciantes.) — 

Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

LIMA  (Estación). 

Abalos  Tomas. 

Anastasio  Luis, 

An  i  to  Vicente. 

Barbera  Antonio. 

Budano  Julian. 

Buen  Dia  Liberato. 

Con  et  te  Juan. 

Copelleo  (  'ristoforo. 

Defadaro  Dandiel  y  Anselmo. 

Martclli  Nicolas. 

Mujica-Piiglia  Daniel. 

Paganini  Natalia, 

Real  Camilo. 

Silva  Luis. 

Suarez  Ciríaco. 

Tiseyra  Sergio. 

Toivi  Juan. 

Tornari  Antonio. 

Frouro  Domingo. 

Viale  Rufino. 

LOBERÍA. 

Agrelo  L.  y  Cia. 
Alvarez  Miguel. 
Arestegni  Ram  on. 
Arznaga  Sergio. 
Bilbao  y  Vela. 
Caminos  Bernardo. 
Campillo  Castela  y  Cia. 
Castro  Raul  P.  y  Cia. 
Carmelo  Angel. 
De  tier  ar  i  Antonio. 
Denuncio  y  Evangelista. 
Eguibar  Juan. 
Garcia  Cinque  y  Cia. 
Gallo  Francisco. 
Gonzalez  y  Caso. 
Iturralde  Ber nardo. 
Mend  i  gabai  y  Tauregui. 
Mondarelli  V.  y  Cia. 
Muiquel  Juan. 
Orquin  Barber  y  Cia. 
Paz  José  y  Lema. 
Piñeyro  Andres. 
Portillo  Francisco. 
Pradere  Hermanos. 
Quincoces  José. 
Ruiz  Paulino. 
Tierno  Damián. 
Traspaderna  y  Cia. 
Volpi  Pedro. 

LOBOS. 

Aller  Laureano. 
Bruno  Juan. 
Casal  Jos«;  M. 
Coccaro  F. 
Cuttillona  Juana. 
Dabone  José. 
Doria  Francisco. 
Eguino  Euesbio. 
Fortunato  y  Paladino, 
(í  ami  o  José  V. 
Garcia  linos. 
García  y  Dufío. 
Iglesias  Manuel. 
Irigoyen  Vicente. 
Jaureguibeliero  y  Villa-mil. 
Lapadu  Teodoro. 
Laurento  Domingo. 
Manassero  1  *edro. 
Millan  Suarez  y  Ilevia. 
Morato  Antonio. 
Palacio  Gerónimo. 
Pastorin i  José. 
Perez  Manuel. 
Ratti  Eg  i  s  to  y  Cia. 
Rezabal  Alberto. 
Rosso  Vicente. 
Salinas  Antonio. 
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Limos— Continued. 

Tagliero  Santiago. 
Tassano  Antonio. 
Prioste  Agustín  F. 

LOMAS  DE   LAMO  RA. 

Baliria  M. 

Beiivenuto  Pascual. 
Bert  i  .losó, 
Cerrini  Manuel. 
En  loi  z  J.  y  Cia. 
Ferrari  Juan. 
Hart  Isidoro. 
Lopez  José. 
Lopez  Ramon. 
Lopez  Ventura. 
Sanchez  y  Cia. 

LOPEZ. 

Cillaire  José  y  Cia. 
Cillaire  Luis  y  Cia. 
Pelapresa  Juan, 
llaedo  Anacleto  C. 
Lauda  Anastasio  y  Cia. 
Larralde  Lorengo. 
Pardo  Ramón. 
Sáleles  Luis  P. 
Wel di  Carlos,  hijo. 

LOS  TOLDOS. 

Arzuaga  y  Cia. 

Barcena  y  Cia. 

Cavalillo  Manuel. 

De  la  Torre  Juan. 

Martin  linos.  Urquiza  y  Cia. 

LUJAN. 

Anchorena  M iguel . 

Andueza  Erneterio. 

Carballal  y  Nieto. 

Fiorito  Juan. 

Justo  José. 

Lagoinayor,  Caballero  y  Lázago. 

Larrea  Sangines  linos. 

Laveglia  Domingo. 

Luechetti  Ángel. 

Mangí  Antonio. 

Maraggi  Luis. 

Maraggi  S.  y  Cia. 

Maiiristo  Ambrosio. 

Perez  Agüero  y  Cía. 

Piceioni  Domingo. 

Reymundi  Antonio. 

Zolecio  Jorge. 

MAGDALENA. 

Butin  Juan. 
Caldas  y  Lorenzo. 
Egiies  Estella  E. 
Guerra  Unos. 
Jcauneret  Alejandro. 
Jan  fret  Rada  y  Cia. 
Nieto  y  Prebendé. 
Ripa  Esteban. 
Varela  José  M. 

MAI  PU. 

Arrola  Francisco. 
Cabrera  Lucilo. 
Delcourt  L. 
Del  Frari. 
Golet  Juan. 
Leone  José. 
Olariaga  Unos,  y  Cia. 
Perez  Francisco. 
Rodrigues  Alejandro. 
Sinigaglia  Rafal. 
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MAR  CHIQUITA. 

Delantras  Mariano, 
l'on  tan  V.  y  linos. 
Mai/  y  Migúele  is. 
Martin  y  Freire  linos. 
Nunez  Francisco. 
Ondana  Juan  A. 
Riva  Angel  P. 
Rossi  y  R  ar  rios. 
Solve»  ta  Severino. 
Soto  Antonio  y  Cia. 
Vi  guri  Felix. 
Z  a  bala  Eugenio. 

MAR    DEL    PLATA. 

Barbier  Casimiro. 
Elizalde  Martin. 
Fernandez,  Freiger  y  Cia. 
Fiorelli  Miguel. 
Freipo  Ramiro. 
Frontini  Juan. 
Genaro  Francisco. 
Guasspari  Giocondo. 
Gutierrez  Emilio. 
Guarte  Francisco. 
Irigoycn  I.  M. 
Lan  lío  Francisco. 
Larrinaga  Hilarión. 
Malatesta  Juan. 
Marino  Domingo. 
Martinez   Unos. 
Martinez  Juan. 
Merino  Antonio. 
Mente  Gustavo. 
Miño  y  ('aro. 
Mora  Martin. 
Oracci  Eugenio. 
Otero  y  Cia  José  M. 
Pelaez  Barcdo  y  Cia. 
Primo  Lazaro. 
Qui  roga  é  hijo  Rosa. 
Recia  y  Cia. 
Riehart  Agustín. 
Rios  y  Hnos. 
Santos  Manuel. 
Soto  Antonio. 
Trabuez  Nicolas. 
Urabarrena  Joaquin  J. 
Vidando  José. 
Villar  Sebastian. 
Vi  ria  nte  Carmelo. 
Zabala  Gregorio. 

MARCOS  PAZ. 

Alvarez  Enrique  y  Cia. 
Arrechaga  linos. 
Basso  Luis  R. 
Bausa  Quan. 
Bertolotti  Ángel. 
Bonino  Alejandro. 
Bouche  Francisco. 
C  aval  lo  Angel  M. 
Esteban  Unos,  y  Cia. 
Felipelli  Federico. 
Giani  Pedro. 
Giovanetti  Pedro. 
Goñi  y  H uar to. 
Legnani  Ángel. 
Legnani  Ernesto. 
Lestelles  y  Rey. 
Lu  on  i  Silvério. 
Marra  Andres. 
Martini  Juan. 
Mazzillo  Roque. 
Méndez  linos. 
Perrino  Francisco. 
Roca  José. 
Segnani  Ángel. 
Talibert  Ludovico. 
Zaíirio  Constante. 


JOSE  MARMOL. 

;  Candína  y  Cia. 
I  Cerrutti  José. 
|  Chiappa  José. 
|  Geniecio  César. 
|   Lapuenta  Ignacio. 

Servini  Teobaldo. 

Trurzun  y  Lanzaco. 

ISLA  DE  MARTIN   (JARCIA. 

Pavón  P. 
Vagni  Luis. 

MERCEDES. 


A  bat  to  Federico,  B.  Aires  62. 

Acuña-  Damián. 

Alippi  Luis. 

Aramburn  José. 

Artesiano  linos. 

Biancarlo  Calixto. 

Hrunetti  Lorenzo. 

Caá  ma  ño  y  Mugo. 

Caldcraz/o  Cataldo. 

Calvo  y  García. 

Calvo  Ledro. 

Camarotti  Antonio. 

Cámpora  Pedro. 

Candeyra  Juan. 

Carea  gn  o  Lorenzo. 

Casella  José. 

('asidla  Miguel. 

Ceci  Salvador. 

Cervino  Nicolas. 

Cildoz,  Martinez  y  Cia. 

Colombo  Juan, 

Colombo  Pascual. 

Con  ta  rd  i  A  gust  in.» 

Cunqneyro  Cipriano. 

Dagnino,  Nay  y  Cia. 

De  Felice  José. 

Deírati  Manuel. 

Dellebianc  Manuel. 

De  Lucca  Pedro. 

Devoto  Bautista. 

Di  Tomas  José  é  Hijo. 

Frediani  Miguel. 

Gandulia  Luis. 

García  Antonio. 

Garcia  Ceferino. 

Garcia  Manuel  P. 

Loinbardi  Miguel. 

Mazzulli  Pablo. 

Miel  i  José. 

Monetti  é  Iphor. 

Nasso  Juan  B. 

Ojea  y  Ménica. 

Reguero  Indalecio  y  Cia. 

Rocca  Juan  y  lino. 

Rudom  Carlos. 

Rodríguez  Juan  y  Cia. 

Romera  Rafael. 

Rossi  Carlos  F. 

Rossi  Nicolas. 

Rossi  Pedro. 

Rudoni  Carlos. 

Russi  Juan  M. 

Sanguinetti  David. 

Spíritu  Luis. 

Telesebe  Francisco. 

Tosetti  Juan. 

\razquez  y  Fon  tela. 

Zenova  Serafín. 

Zunino  José. 


MERLO. 


Bergallo  Tomas. 
Canipi  Bautista. 
Oánepa  Juan  B. 
(destaro  Luis. 
Demarchi  Esteban. 
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MERLO— Continued.  !  NAVAHHO. 


Demarchi  Juan  B. 
Etebeverry  Tomas. 
Li  boy  Pedro. 
Mazzini  José. 
Sanchez  Anacleto. 

MON  AST  Kit  IO. 

Figueroa  Federico. 
Gomez  Benito  y  linos. 
Orengo  Ambrosio. 
Regalia  Juan. 
Rodriguez  Benito. 
Santa  Maria  y  Fernandez. 
Turan  Prudencio. 

MONTE. 

Benton  Luis. 
Bernárdez  Benigno  C. 
Gonzalez  E. 
Grana  Antonio. 
Herrero  Francisco. 
Lesea  Feliciano. 
Mendizabal  Vicente. 
Nigro  Pascual. 
Orlando  Juan. 
Posse  Perfecto. 
Ricotta  Ángel. 
Russi  y  Unos. 

MONTE  GRANDE. 

Domingo  Mori. 
Santiago  Ciocca. 

MORENO. 

Andere  Hnos. 
Cuneo  Josa. 
Curatti  Juan. 
Debernardi  Andres. 
Faciólo  Constantino. 
Giene  Francisco. 
Martinez  Dominguez  L. 
Martinez  y  Dominguez, 
Mascheroni  Cayetano. 
M  assolo  Domingo. 
Morra  Mare. 
Paganelli  Francisco. 
Piovano  Domingo. 
Scala  Luis  y  Victorio. 
Terribilli  Augusto. 
Tomasi  Santiago. 

MORON. 

Agosta  Luis. 

Aramburn  J.  Ch. 

Avelendo  José. 

Ben  venu  to  P.  é  Hijo. 

Bertini  Domingo. 

Bisso  M. 

Delfacio  Rained  Ana  6  Hijo. 

Franchi  Antonio. 

Grattone  Angel. 

Gonzalez  Hnos. 

Gonzalez  José  M. 

Guerrero  Nicolas. 

Levaggi  Agustín. 

Mustos  Domingo. 

Ospitalet  Martin. 

Paladin  Alejo. 

Palmero  Francisco. 

Passadore  Manuel. 

Pechotan  Domingo. 

Raineri  Vinda  é  Hijos. 

Rodriguez  Q. 

Rossi  Celestino. 

Sande  Jpsé. 

Tassara  Andres. 

Tucat  Juan. 

Uñarte  Juan. 


Bildostegin  Crisóstomo. 
Bildostegin  Francisco. 
Bildostegin  Pedro. 
Bosso  Cayetano. 
Disalvo  Emilio, 
(limeño  Llórente  y  Cia. 
Gómez  Pablo. 
Gonzalez  y  Navacz. 
Incbausti  José  M. 
Orbanejas  y  Navaez. 
Pererda  Indalecio. 
Ramos  Ramon. 
Saenz  Francisco. 
Sarviola  Francisco.  ' 
Tomas  Esteban  y  Cia. 
Tomes  y  Roca, 

NECOCHEA. 

Bilbao  y  Costa. 
Botto  y  Cia. 
Con  tin  Julian. 
Contiii  Santiago. 
Murías  Manuel. 
Naya  y  Vidondo. 
Scliiaffino  Davit. 
Trelles  Federico  y  Cia. 
Videla  Antonio. 
Zaballa  Gumboa  y  Cia. 

NUEVA  PILA. 

Aurteneche  y  Cia. 
Castillo  José  del. 
Du  flan  Pedro. 
D'Emilio  Luis  y  Cia. 
Gabandio  Pedro. 
Lariano  Tantos  é  Hijos. 
M  ai  s  on  are  Juan. 
M  ornen  o  é  Hijos. 
Ral  to  Sautiago. 
Saenz  Justo  P. 
Spuat  José. 

NUEVA  PLATA. 

Ravagnan  y  Cia. 
Russo  Justino. 
Savino  Santiago. 

NUEVA  ROMA. 

Alvarez  Ceferino. 

NUEVE  DE  JULIO. 

Alonso  Hnos. 
Alonso  José. 
Bartolomé  Están. 
Bignoli  y  Luna. 
Carracio  Patricio. 
Ceva  José. 
Comas  José. 
Garcia  Bernardo. 
Ibera  i  o  Casimiro. 
Jauregin  Juan. 
Latorre  Hnos. 
Molinuevo  Clemente. 
Moro  y  Dominguez. 
Napa l  Aguirre  y  Lej  arraza. 
Ormaechea  Manuel. 
Paladino  José. 
Parise  Hermanos. 
Pelaez  Hnos. 
Piattolini  Luis. 
Prieto  Anastasio. 
Romero  Ladislao. 
Romero  Manuel. 
Scolari  Pabbo. 
Valen zuela  Andres. 
Velarde  Devesa  y  Cia. 


Merchants,   General.     (Comerciantes.)  — 
Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

O'IIKïiîIXS. 
A  s  tosí  ano  Unos. 
Foruiey  E  y  Cia. 

OLASCOACA. 

Carneiro  José. 
Clieret  Jorge  y  Cia. 
Ruiz  Evarist. 
Trueco  Manuel. 

OLAVARRIA. 

Apezarena  Federico. 

Arena  José. 

Balestra  Aristides. 

Biscardi  Rosario. 

Bruni  Severo. 

(alvo  Gabriel. 

Carranza  Joaquin,  y  Cia. 

Carvajal  y  Alvarez. 

Ciareaglini  Segundo. 

(neto  Jacinto. 

Diaz  Manuel. 

Goieoa  Fennin, 

Gomez  Policarpo. 

Grimaldi  Francisco. 

Iriarte  Francisco. 

Lazbal  Salustiano. 

Lis  José. 

Marino  Antonio. 

Mera  y  Diaz. 

Moya  y  San  m  arco. 

Mezotegui  Martin  G  y  Cia. 

Napolitano  Pascual. 

Prebende  B.  y  Hnos. 

Querei lbac  Juan  M. 

Quirolo  Aquiles. 

Revuelta  Antonio. 

Silvoso  Andres. 

Solozabal  Aboi  ti  z  y  Pertierra. 

ESTACIÓN  OTAMENDI. 

Berache  Santiago. 
Cabrera  Candiólo. 
Coletta  D.  y  Cia. 
Ibanez  Juan. 
I  turre  Hnos. 
Maceira  Juan. 

ESTACIÓN  PARAÍSO. 

Escobar  Francisco. 
Gómez  Felix  M. 
Languba  Angel. 

ESTACIÓN  PARDO. 

Altuna  y  Grandi. 
Barraque  Juan. 
Basn aldo  Miguel. 
Bellocq  Pedro. 
Bioy  y  Alonso. 
Cancelo  Francisco. 
Cbiappe  Juan. 
Manneglia  Francisco. 
Moncheur  Benjamin. 
Nureira  Santiago. 
Qulichi  Luis. 
Santana  Francisco. 


Cancela  Antonio. 
Lopez  y  Hno. 
Ruaco  Ildebrando. 
Sobral  Domingo  G. 


PATAGONES. 


Alfonso  Nicolas. 
Alonso  Gerónimo. 
Alvarez  Bernardo. 
Becker  y  Capelli. 
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Merchants,  General.      (Comerciantes,) — 
Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

Í  A  TA  GUN  ES— vjoutiuued. 

Bertorello  B.  y  Cia. 
Borondo  y  Requena. 
Campanella  N. 
Caucilieri  Luis. 
Canguos  Emilio. 
Ceneiïne  Pedro. 
Chiconi  Jilas. 
Chi  con  i  Bi  an  zi. 
Dasso  Vicente  S. 
DeStefaniy  Portail. 
Dichara  Pascu;»l. 
Faibo  José. 
Fornos  Pablo. 
Franchini  Antonio  L. 
Garzón  i  y  Con  tro. 
Garcia  y  Arsénio. 
Genaro  Roque  de. 
Georgis  Juan. 
Hansen  y  Moths. 
Jmperiable  Unos. 
Lago  é  hijo. 
Leon  Ignacio  N. 
Nadini  José. 
Payeras  Rafael. 
Perez  y  Cia. 
Polo  Antonio. 
Roca  y  Santagatti. 
Silva  Pedro. 


PEHUAJÓ. 

Alda  Amador. 

Arias  Carlos. 

Arias  y  Barú. 

Barbe  Juan. 

Bardini  y  Save. 

Battilana  Antonio. 

Besga  Benito. 

Caniggia  Roque. 

Diaz  Juan  F.  y  Hno. 

Ezquerra  Ignacio. 

Fernandez  y  Caubet. 

Folgar  Lucas. 

Gabriac  y  Cia. 

Gallareta  J.  y  Cia. 

Gantes  y  Acuña. 

Giordano  Agustín. 

Gurpiele  Miguel. 

Irribarren,  Chimondeguy  y  Cia. 

Llórente  Muriel  y  Cia. 

Moina  Antonio. 

Pesacq  Vinde  de. 

Piccolino  Engeuio. 

Pinero  Hnos. 

Pujol  Tetes  y  Cia. 

Roca  y  Valverde. 

Sabino  F. 

Saez  y  Fernandez. 

Salazar  Raimundo  y  Hnos. 

Villanueva  Pedro. 

PERGAMINO. 

Abraham  y  Cia. 
Aguirre  Manuel. 
Abis  Pablo  Ferrer. 
Apendino  G. 
Barba zan  y  Alejandro. 
Berasategui  Julian. 
Bifagnia  Vicente. 
Biscione  L. 
Bonaldi  C. 
Bonifay  A. 

Cachan  Bartolomé,  Alsina. 
Cadaval  F.,  Pergamino. 
Campanella  Felix,  Pergamino  y  Sta.  Fé\ 
Caraprego  Antonio,  Pilar. 
C entela  José,  Rosario  y  Pergamino. 
Centellas  Francisco  y  Cia.,  Libertad  y  11  de 
Setbre. 


Merchants,  General.      (Comerciantes.) — 
Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

PERGAMINO— Continued. 

Charrel  Francisco,  Cuartel  2. 

Cuneo  Santiago,  Cuartel  2. 

Curti  Juan,  San  Martin. 

Deville  Francisco,  Mercedes  y  3  de  Febrero. 

Diez  y  Lopez,  Grat  Paz  y  Andes. 

Estraparara  José,  Buenos  Aires  122. 

Ferrari  Bautista,  Rojas. 

Ferreiro  José. 

Fidauza  Hnos. 

Gallucci  Gabriel. 

Garcia  Juan  A. 

Garrote  Alfonso,  San  Nicolas  y  Roca. 

(íiinór  José,  11  de  Septiembre. 

Godoy  Ángel.  9  de  Julio  y  San  Martin. 

Gonzalez  Demetrio,  Rosario. 

Gorordo  y  Sobrino,  Mercedes. 

Gutierrez  Hermanos,  San  Nicolas  y  Florida. 

Gutierrez  Lorenzo  y  Hno.,  Rosario  y  Buenos 
Aires. 

Haitze  v  Borrajo  Hnos.,  San  Nicolas  y  Flor- 
ida, 

Herrera  José. 

laca  Martin. 

Lafucute  Pedro. 

Loma  11  do  Juan. 

Lomba  José. 

Lucchesi  Lorenzo. 

Marmarucci  Antonio. 

Martello  y  Novoa. 

Martinez  Nogales. 

Medina  y  Cia. 

Meza  Manuel. 

Monaco  Roque. 

Muñoz  Esteban. 

Neguin  Juan,  Lujan. 

Noguera  Aurelio. 

Palacios  Ramon. 

Panti  Leonardo. 

Parisi  Domingo,  Rosario. 

Pecce  Julian,  Sta.  Fe  y  Pergamino. 

Pereyra  Manuel,  Buenos  Aires. 

Pereyra,  Garrote  y  Cia. 

Pertussi  Eduardo,  Sta.  Fe*  y  Baradero. 

Pintos  Manuel  M.,  San  Nicolas. 

Pisano  Juan. 

Pomar  y  Cia. 

Polito  José,  Buenos  Aires  y  Sta,  Fe*. 

Pacano  Nicolas. 

Ramo  Antonio. 

Ratio  Domingo. 

Riera,  Viuda  de  y  Cia.,  Mercedes  y  Arrecipes. 

Rojas  Domingo,  Rocha. 

Rossi  Salvador,  Rocha. 

Russo  Fustino.  25  de  Mayo  y  Florida. 

Samonta  Felesforo  E.,  Rosario  y  Paz. 

Sentelias  Francisco. 

Siguetti  Francisco,  Suburbios. 

Spiatta  Miguel,  Rívadavia  y  San  Martin. 

Trotta  Antonio. 

Valsecchi  Juan,  Santa  Fé  y  Gral  Roca. 

Viola  Vicente. 

Zambón  i  Pascuala, 

Zavaletta  Viuda  de. 

PIGUE. 

Dámaso  Gil. 
Duprat  Oscar  y  Cia. 
F]  te  hep  a  re  P. 
Murgula  Salustiano. 
Perez  y  Alvarez. 
Puerto  Aquilino. 
Rossio  Domingo. 
Rodriguez  y  Mendulina. 
Varela  Ernest. 

PILA. 

Al  corta  Miguel. 
Aurtineche  José  y  Cia. 
Castillo  José  del. 


Merchants,   General.     (Comerciantes.)— 
Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

TIL  A— Continued. 

IVEmilio  Luis  y  Cia. 
Du  fan  Pedro. 
Etcheverry  y  Palacios. 
Gabandio  Pedro. 
Jordan  Pastor  y  Cia. 
Ludiano  Santos  6  hijos. 
Luisi  Hnos. 
Marsonare  Juan. 
Momeño  6  hijos. 
Ratto  Santiago. 
Sproat  y  Tras  ti  lo. 


PILAR. 

Anastácio  José. 

Baucalari  Alejandro. 

Bancalari  Enrique. 

Beliera  Feodoro. 

Ben  i  tez  Máximo. 

Bertolotti  Agustín. 

Blanco  Ramón. 

Bleu  vi  lies  Juan. 

Bouquet  Pascual. 

Braña  José. 

Bruno  Juan. 

Cajaraville  Candido. 

Capuz  Vicente  y  Cia.,  Feodoro. 

Cuadri  Juan. 

Cutre  Ernesto. 

Cundari  Leonardo. 

Colmena  Antonio  Domínguez. 

Etchehouu  Juan. 

Etchegpyen  Alberto. 

Fartin  F'ouilhet. 

Franquino  Genaro. 

Fresco  Luis. 

íriart  Batista, 

Ibarra  Hermanos. 

Ibarra  Manuel. 

Irigoyen  Juan. 

lauregui  Francisco. 

Jordan  Juan  R. 

Laballo  Juan  R. 

Lagran  Feodoro. 

Llamosa  y  Cia. 

Lopez  Maria, 

Martinez  Domingo. 

Martrenardi  Luis. 

Martrinoni  Angel. 

Melo  Lucio. 

Melo  Manuel. 

Melo  Martinez  P. 

Meteliori  Antouio. 

Montes  Ramon. 

Montes  Juan. 

Paolo  Nicolas  de. 

Parafuñe  Juan. 

Patino  J.  B.  y  Hno. 

Pintos  José. 

Potifiano  Domingo. 

Porchetto  Santiago. 

Pun  atari  Luis. 

Ragazzani  Juan. 

Ráyeos  Juan. 

Reschia  Pascual. 

Roñas  Juan. 

Sanguinetti  Agustín. 

Sardoz  Martin. 

Sufié  Joaquin. 

Tadeu cci  Samuel. 

Tolora  Andres. 

Tugues  Pedro. 


IML  Ali  (Estación.) 

Bathis  Luciano. 
Casadaban  Sereno. 
Manli  Bernardo  y  Cia. 
Tribarne  R. 
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Merchants,    General.     (Comerciantes.) — 
Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

PUERTO  ARGENTINO. 

Alti  Cesário. 
Manco  Domingo. 
Cuesta  de  la  Ricardo. 

PIRAN. 

Aguirre  Toublane  y  Cia. 
Casanova  Tornas. 
Carosella.  Antonio. 
Fonta.ii  Victoriano  y  lino. 
Meiten  y  Freije  Linos. 
Oleiza  Bautiste. 
Simonetti  Juan. 
Tabaresy  Labordo. 
/amora  Fer  m  in. 

PI  J  AN. 

Alcai  y  Altube. 
A  baseai  y  Domenech. 
Alonso  José. 
Avignon  Isaac. 
Barreda  Jose. 
Menito  Manuel, 
(.'astillo  y  Garcia. 
Krize  Francisco. 
(Jarcia  Placido. 
Garcia  Fedro. 
Lanosa  Augusto. 
Mazza  José. 
Navarro  René. 
Nucci  Antonio. 
Ferez  Guallart  y  Cia. 
Perez  Garcia  Candido. 
Segai  y  Braceras. 
Varona  Basilio. 


Merchants, 


General.     (Comerciantes/ 
Continued. 


Zona  Juan. 


PUNTA  LARA. 


QUILMES. 


Anselmo  Santiago. 

Avanzini  Luis. 

Costa  Francisco  é  hijo. 

I  tapen  a  Ram  on. 

Estevez  Florentino  é  hijo. 

Fstevez  Lorenzo. 

Figueredo  Pedro  y  Cia. 

Giudice  Avito. 

Huisi  Victoriano. 

Juarez  Ismael. 

Lavaggi  Agustin. 

Méndez  Hnos.,  Mitre  y  25  de  Mayo. 

Moi  try  Carlos. 

Ramos  Luciano  J.  é  hijo. 

Silva  Antonio. 

Surrez  Ismael. 

Tremar  i  F'eo. 

Vega  Albert  F. 

«AMALLO. 

Garcia  Ibarra  José. 
Gazzini  Luis  M. 
Gil  Santiago  y  Hno. 
Gomez  José  M. 
Incbausti  Candido. 
Musarte  Hnos. 
Odeppo  Pedro. 
Rampoldi  Pedro. 
Revuelta  Hnos. 
Ruiz  y  Gil. 
Tesone  Máximo. 
Te  s  one  Pedro. 


RAM  ALLO  (  ESTACIÓN  DE). 


Alvarez  Joaquin  y  Cia. 
Biasoth  Santiago. 
Brocciolari  Jose". 
Costa  José. 
Crespi  Cirilo. 


PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

RAMOS  MEJ1A. 

Folco  Faustino. 

Folco  y  Chesio. 

Gonond,  Bcnvenutto,  Martelli  y  Cia. 

Lancestremere  Mateo. 

Lazzarin  José. 

M  en  di  gr  en  Juan. 

Toy  ce  Guillermo. 

RAMOS  OTERO. 

Antimauoc  Matías  y  Cia. 
Foci  nos  Eugenio. 
Lanche  Pedro. 
La  Lota  José. 
Recio  José  y  Cia. 
Riviere  y  Lalanne. 

UAUCH. 

Andrea  Felipe. 

Banini  Hercules. 

Banos  Avelina. 

Conti  de  Barbato  T. 

Conti  Domingo. 

Cuadra  Esteban. 

Datoli  José. 

Datoli  Nicolas. 

Doteiu  Juan  y  Cia. 

Dousinague  Juan. 

Egaña  A.  y  Otto  Rocina. 

Elizahle  Juan  R. 

Fscostegui  Domingo. 

Escostegui  y  Urruzuno. 

L'alabella  José. 

l^errer  Marcos. 

Ganaldo  José  y  Cia. 

Giñ'one  Miguel. 

Gutierrez  Manuel. 

Ibanez  Maximo  hijos  y  Cia 

Irulegni  Fructuoso. 

L  angu  vet  Eduardo. 

Larrea  Francisco. 

Llabres  Antonio. 

Luchi  Lino. 

Madar.aga,  Rodriquez  y  Achával. 

Mandaluniz  Juan. 

Mathen  Esteban. 

Mele  Juan. 

Napoli  Juan. 

Palacio  Miguel. 

Portela  y  Alonso. 

Fuelles  Amador. 

Quintana  José. 

Romano  Gerónimo, 

Saenz  Juan. 

Saralegui  F. 

Silva  Emilio. 

Suarez  Pino  y  Levane. 

Towes  Perez  y  Cia. 

Vals  Miguel. 

Vega  Pedro. 

Vega  Baldomcro. 

RAWSON. 


Alvarez  Hnos. 
Aramburn  Ramón. 
Asteriano  Hnos. 
Molinaro  Miguel. 
Nocetti  Antonio. 
Pazoni  Hnos. 

ROCHA. 

Echeverría  V. 
Egonet  José. 
Laforgue  límilio. 
MacWilliamT.  G. 
Pindori  Agustin. 
Ramires  Victor. 
Rosa  Hnos   y  Ferreyra. 


Merchants,    General.     (Comerciantes.)— 
Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

ROJAS. 
Acerbi  Manuel. 
Al  pecho  Bautista. 
Arr  i  zurrié tta  Meliton. 
Busallen  Ignacio. 
Casca  nt  i  linos,  y  Cia. 
Castro  Juan  M. 
Cildoz  Martinez. 
Derissi  Nicolas. 
Fernandez  Miguel. 
Geli  José. 
Grova  Manuel. 
Ha r doy  Juan  1*. 
Hegoburú  Lorenzo. 
Kiliscabia  Pedro. 
Laffont  Benjamin. 
Lagoni  Domingo. 
Méndez  José  y  Cia. 
Neyra,  Gutierrez  y  Llosa, 
Pascual  Simon. 
Pasquali  Carlos. 
Fe  ña  Manuel. 
FhillippE. 
Polli  Juan. 
Ruba  Francisco. 
Sansirena  Miguel. 
Segni  Miguel. 
Simonasti  Teodoro. 
Sorrigueta  Cipriano  y  Cia. 
Tribarne  P.  y  Cia. 

ROJO. 

Fanuccbi  y  Antonietti. 
Lopez  Arias  Juan. 
Paganini  y  Gallo. 

ROMERO  MELCHOR. 


Cogo  Miguel. 
Gardini  José. 
Guione  Vinde  de. 
Gregoni  Victorio. 
Mazzuchi  Juan. 


ROQUE  PERES. 

Del  Valle  V.  y  Cia. 
L]spolsin  Juan. 
Garcia  Hnos. 
Guaresti  Matias. 
Lascano  L^usebio. 
Mendiguren  y  Alvarez. 
Sarrasua  Juan. 
Varela  Cesáreo. 

ROSAS  (Estación). 

Bioy  y  Alonso. 
Delias  Rafael  S. 
Haramburu  Pedro  y  Cia 
Ibarrolasa  .losé. 
Lizzarraga  F.  y  Cia. 
Mathen  Esteban. 
Roche  Pedro. 

SAAVEDRA  (ESTACIÓN  ALFALFA). 

Albert  Pablo. 
Aldecca  .losé. 
Arteche  Antonio. 
Banos  Francisco. 
Cabana  Teresa. 
Cande  Gerardo. 
Coquet  Emilio  E.  y  Cia. 
Helling  Arturo  y  Cia. 
Maldonado  Samuel. 
Pe  ret  ti  José. 
Puerta  Aquilino. 


SALADILLO. 


Bazzano  Miguel. 
Bernaola  v  Corre*. 
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Merchants,  General.     (Comerciantes.)— 

Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— -Continued. 

SALADILLO— Continued. 

Camino  y  Cortignola. 

Candió  A' Ícente  y  Miguel. 

Del  i ii  Victor. 

Déniai ia  linos. 

Domínguez  linos. 

Escarra  Serapio. 

Gastara  Espi  y  Cia. 

Golpe4  y  Dopico. 

Goyena  Cirilo. 

Mañana  Martinez  y  Carriquo.. 

Martinelli  Saturnino. 

Pizzali  Francisco. 

Rial  Eusedio  y  Cia. 

Serafín  Angel. 

Sgarella  Angel. 

Silvestre  Francisco. 

Terradas  Juan. 

Viola  Ángel. 

Zenteno  Fructinoso. 

SALTO. 

Acevedo  Juan.  ' 

Breña,  Rotea  y  Cia. 

Campos  Manuel. 

Guiraldez  José. 

Impériale  Ambrosio. 

La-falce  Carmelo. 

Santos  y  Unos. 

Sitaroze  Salvador. 

Sommai  iva  Marcos  y  Cia. 

Sesúmaga  y  G  árate. 

Vert  y  Medel. 

Viglieta  Carlos. 

SALVADOR  MARIA. 

Caballero  Francisco. 
Carranza  Esclio. 
Cortina  Rosendo. 
Esquimis  y  Barrientos. 
Lavalete  Lorenzo. 
Rat  Santiago. 

SAN  ANDRES  DE  GILES. 

De  Luca  Felipe. 
De  Salvo  Blas. 
Lecuona  Anastácio. 
Méndez  Nicolas  y  Cia. 
Necchi  Ángel. 
Nieto  Braulio. 
Nieto  y  Gonzales. 

SAN  ANTONIO  DE  ARECO. 

Ageitos  Manuel. 

Alecha,  Moussampés  y  Laplacette. 

Apaolaza  Hnos. 

Arcén  y  Oca. 

Balda  Miguel  é  hijo. 

Caudal  Hnos. 

Castello  José. 

Diciaccio  Hnos. 

Gonzales  José  B. 

Igartua  José  M. 

Ladoux,  Cassiebayle  y  Cia. 

Lasalle  Juan  y  Cia. 

Lombardi  Felix. 

Manzanos  Manuel. 

Merti  Andres. 

Oberti  Ángel. 

Paladino  José. 

Pedelatore  Juan  y  Cia. 

Rascio  Domingo. 

Sarlengo  Antonio. 

SANCHEZ.    (F.  C.R.J 

Delia  valle  Ángel. 
Piatti  Abraham. 
Revuelta  Hnos. 


Merchants,  General.     (Comerciantes.) — 
Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  ALRES— Continued. 

SAN  FERNANDO. 

Anfcongini  Federico. 
Arch  air  Pedro. 
Bernasconi  Mauricio. 
Bernschi  Ambrosio. 
Bolloqiii  Francisco. 
Bordo  Luis. 
Cassiet  Albino. 
Cava-lio  A.  y  Croce  L. 
Ceretti  F.  y  Uno. 
CeruttiF/ 
Colombini  Emilio. 
Contini  Juan. 
Cuneo  Federico. 
Cuneo  Cayetano. 
Cuneo  Santiago. 
Dalí  'Orso  José. 
Daneri  Francisco. 
Denegri  Esteban. 
Fracanico  Francisco. 
Gad  di  Gorman. 
Garcia  y  Barrett  a. 
Giacobone  Pedro. 
Gil  Santiago. 
Ginaca  Antonio. 
Goyhenetche  Juan. 
Granja  José  M. 
Hermann  Martin. 
Lafranconi  Antonio. 
Lomban  José. 
Maga  Id  i  Gerardo. 
Mazzulint  Fernando. 
Mesuti  Miguel. 
Mirasson  Adolfo. 
Morano  F.  y  Hno, 
Natta  Desiderio. 
Ouviña  Benito. 
Pianello  Juan. 
Queirolo  Blas. 
Ratti  Juan  B.  é  Hijo. 
Rovarella  José. 
Sansoulet  Pedro. 
Scolari  Antonio. 
Sturla  José. 
Tamagni  y  Rat  to. 
Tossini  Esteban. 
Urcola  Benito. 
Viola  Domingo. 

SAN  IGNACIO. 

Alcorta  G. 
Villanueva  G.  y  Cia. 

SAN  ISIDRO. 
Abríate  Pedro. 
Arena  Felipe. 
Boggio  y  Vasallo. 
Borelli  Marcelino. 
Calocchieri  F. 
Casaretto  Esteban. 
Gallo  Pedro. 
Gressia  Ángel. 
Lombardi  D. 
Micb  el  ena  José. 
Nazareno  Jesus. 
Nocetti  David. 
Senosidin  Francisco. 
Solari  Juan  B. 

SAN  JUSTO  DE  LA  MATANZA. 

Cavalliere  Agustín. 
Costa  José. 
Donato  Andres. 
Dreno  Rafael. 
Garetti  Camilo. 
Givor  Miguel. 
Satragno  Pedro. 

SAN  MARTIN. 
Beretta  Luis. 
Berotto  Ambrosio. 


Merchants,   General.     (Comerciantes.)— 
Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  ALRES— Continued. 

SAN  MARTIN— Continued. 

Bonifaciiii  y  Hnos. 
Cattaneo  Isidoro. 
Chorem  Andres. 
Codino  Juan  B. 
Desio  Mateo. 
Grosso  Martin. 
Hermida  Joaquin. 
Mazza  Luis  y  Cia. 
Morello  Francisco. 
Paretto  José. 
Parolin  Pedro  y  lino. 
Pazo  y  Cia. 
Pazo  Epifânio. 
Perez  Domingo. 
Quaglia  Domingo. 
Rossi  Santiago. 
Scapula  Julio. 
Vesina  José,  Hijo. 
Vedal  Antonio. 

SAN  MIGUEL  DEL  PILAR. 

Fregossi  Felipe. 
Galli  Gerónimo. 
Salinas  Antonio. 
Salinas  Eustaquio. 
Scala  Pedro. 
Semérena  Pedro. 

SAN  NICOLAS. 

Ambrosia  A. 
Arteche  Crisanto. 
Astiz  Evaristo. 
Binda  Francisco. 
Bisogni  Ángel. 
Bravo  Eusébio. 
Burlando  N.  y  Cia. 
Ca  ci  vio  y  Guerra. 
Calderón  Blas. 
Camuzzi  Pedro. 
Canepa  y  Cia. 
Cargo  y  Cía. 
Carpanetto  B. 
Castagna  A. 
C asta  gn ola  G. 
Cherubino  L. 
Ciarlo  Pedro. 
Cocomero  y  Martinelli. 
Cord  aro  José. 
Crespo  Guillermo. 
Daneri  Hnos. 
Daneri  Santos. 
De  Carli  Armando  y  Cia. 
Del  a  un  ay  Alfonso.  * 
Donato  Antonio. 
Elhorga  M. 
Fajula  Ramon. 
Forlini  Esteban  M. 
Garat  Pablo. 
Genotto  Carlos. 
Gobi  Francisco. 
Ibarra  Remigio. 
Lauriani  Francisco. 
Leveratto  José. 
Lopez  Patricio. 
Maiztegui  José. 
Maiztegui  Miguel  y  Cia. 
Marzo  Felix. 
Miquelarena  M. 
Mora  José  y  Cia. 
Netto  Nicolas. 
Ocariz  Narciso. 
Osinaga  José  y  Cia. 
Palmeri  B. 
Pastorino  Andres. 
Pedemonte  Luis. 
Perinoni  Pablo. 
Persichitti  José. 
Podestio,  Bancalari  y  Cia. 
Reboiras  Celestino. 
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Merchants,   General.     (Comerciantes.) — 

Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— <  «on tinned. 

SAN  NICOLAS— Con <  iim<;<l. 

Roba  Bartolo. 
Sanchez  y  Tachito. 
Sangronis  Miguel. 
Scarella  Gumersindo 
Silva  Adriano. 
Sivori  Luis  y  Cia. 
Stagnaro  .Juan. 
Sunini  Vicente. 
Toi  rile  Luis. 
Testero  Andres. 
Torres  Matilde  Ch. 
Trabuco  Juan. 
Troylo  Polónio. 
Trueco  Vicente. 
Uboldi  Pedro. 
Vanolli  Alej. 
Zañaroni  Ángel. 

SAN  VA TRICIO. 

Giménez  Agustín. 

SAN  PEDRO. 

Acha,  Aldazabal  y  Calzazo. 
Basavilbaso  Vicente. 
Cas  Pedro. 
Carón  i  José. 
Car  ti  Luis  Victor. 
Daelea  Quirico. 
De  Hoz  Luis. 
Echevarría  Cesáreo. 
Fava  J.  E.  y  Cia. 
Guardo  Tomasa  R.  de. 
Ibañez  y  Perez. 
Larrondo  6  Hijo. 
Lesta  Manuel. 
Lo n fat  Luis  A. 
Martinez  y  Airibiri. 
M  or  tola  José. 
Navas  Sebastian. 
Padula  Francisco. 
Pedraza  Miguel. 
Porta  y  H  no. 
Posse  Manuel  y  Cia. 
Recondo  Juan. 
Segura  Matias  y  linos. 
Waut  Francisco. 

SAN  PEDRO  (Estación). 

Aurteneche  José. 
Ibanolerza  José. 


SANTA  ROSA 


Escotegui  Miguel. 
Repodas  Antonio. 
Saenz  Juan  S. 


SAUCE  CORTO. 


Bustamante  Miguel. 
Etcheverry  Pedro. 
Martinez  José. 
Mertens  Jorge  y  Cia. 
Santa  Marina  Cleto. 
Salotti  José. 


SAX  VICENTE. 


Acosta  Eliseso. 
Alem  Gregorio. 
Bonade  y  Lockhart. 
Gánale  Juan  y  Cia. 
Descalzo  Santiago. 
Gainza  Carmelo. 
Lambereli  Virgenio. 
Martinez  Julian. 
Mateo  y  Gorriti. 
Méndez  Hnos. 
Pardo  Justiniano. 


Merchants,  General.     (Comerciantes.) — 

Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

SAN  VICENTE— Continued. 

Pasini  Martin. 
Pierrotti  Aurelio. 
Kapolini  Clemente. 
Rubin  i  Benito. 
Sanguinetti  Francisco. 
Vilar  José  1). 
Vilchea  Gregorio. 

SANTA  CATALINA. 

A  rene  i  Antonio. 
Domingues  Santiago. 
Iglesias  Manuel  y  Cia. 
Martinez  Domingo. 
Moyano  Carmen. 
Nogales  Anastasio. 
Palma  Luis. 
Vaca  Rafael. 

SIIAW.     (Pinedo.) 
Leonardo  S.  de  la  Vega. 

SUIPACI1A. 

Braña  Manuel. 

Cer izóla  Juan. 

Lacoste  Estanislao. 

Llórente,  Muñoz,  Fernandez  y  Cia. 

Marquez  y  Pando. 

Miiller  Ana. 

Pelaez  Unos. 

Prellezo  Salvador. 

Repetto  Juan. 

Testa  Juan  M. 

Villasanta  Aniceto. 

TAILLADE. 

Bel8unce  y  Oyharzabal. 
Brivio  Carlos. 
Bernasconi  Ambrosio. 
Besada  Manuel  y  Hno. 
Etcheverry  Juan. 
Fernandez  José. 
Girardi  Faustino. 
Gorostizo  Pedro. 
Munarriz  Placide. 
Riva  Natalio. 

TALA. 

Eppens  Gustavo. 
Frina  Juan. 
Supisich  Eugenio. 

TANDIL. 

Act  is  Luis. 
Agnelli  Pedro. 
Allie  vi  Juan. 
Alonso  y  Riesco. 
Ansolabehere  Franco. 
Araño  Marcelino  T. 
Baccaro  Juan. 
Barbé  Orbea  y  Cia. 
Blanco  Eladio  y  Cia. 
Botta  Carlos. 
Bruno  Leonardo. 
Camino  Miguel. 
Capdepont  Juan. 
Carabelli  Santiago. 
Car  ran,  Fernandez  y  Cia. 
Casalot  Carlos. 
Donadío  Pedro. 
Dulon  Bautista. 
Duran  y  Riviere. 
Etcheocopar  F.  P. 
Gachina  Antonio. 
Gardey  Juan. 
G  armen  di  a  A.  J. 
Ghiraldi  Pascual. 
Hierro  Manuel. 


Merchants,  General.     (Comerciantes.;— 

Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Con  tin  ued. 

TANDIL -Continued. 

Iglesias  Francisco. 

Laplace  Andres  y  Cia. 

Langa  Pedro. 

Leona  Federico. 

Lesea  Juan  1>. 

Lombard  i  .José.  i 

Lopez  Carlos. 

Malaspina  (í aspar. 

Martin  Iacobo. 

Molina  Matilde. 

Montenegro  Antonio. 

Murguizua  Felix. 

Pancel lo  Romeo. 

Parti  Edmundo. 

Pinelli  Andrea. 

Porthe  Silvano. 

Renis  Ambrosio. 

Rossini  Andres. 

Sabatier  Prospero. 

Salaberry  .luán. 

Sarraca  i  )einetrio. 

Serra  Manuel. 

Sipo!  lin  i  y  Cánepa. 

Uccelli  Armando. 

Vigneau  Francisco. 

Zibccchi,  Speroiu  y  Cia. 

TAPA  LQ  UE. 

Aluna  y  Grandi. 
Bedoya  linos. 
Bellocq  Pedro. 
Cantini  Antonio. 
Caputo  Domingo. 
Cavaño  Francisco. 
Dominguez  y  Pardo. 
Dot  ti  Juan. 
Funes  S.  Ernesto. 
Gianola  José. 
Gomez  Amâncio. 
Grau  Alejandro. 
Mendeguia  F. 

Monteherinoso  y  Hnos  T.  M. 
Sallarola  Miguel. 
Schneider  y  Cia. 
Soil  ano  y  Cia. 
Vayand  Juan  B. 
Villanueva  Benito. 

TEMPERLET. 

Auruche  Juan. 
Baníi  Luis. 
Bergonzi  Luis. 
Calcagno  Juan  D. 
Ciocca  Santiago. 
Comarlenghi  linos. 
Echevarría  Basilio. 
Lafroñe  y  Longini. 
Lucherich  Luis. 
Magdalena  David. 
Ma  i  ñero  y  Ospital. 
Oncrubin  B. 
Reboli  Hnos. 
Sartori  Pio. 


TIGRE. 


Barranco  Vicente. 
Ceccarelli  Primo. 
Celano  Felix. 
Ciriliano  Aquiles. 
D n fan  Pedro. 
Drago  Manuel. 
Fernandez  Rosendo. 
Flemati  (Jerónimo. 
García  Jacinto. 
Lopez  Antonio. 
Rascucho  Miguel. 
Piazza  Angelo. 
Pujol  y  lino  J. 
Risso  Manuel. 
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Merchants,  General.      (Comerciantes.) — 
Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

TIGRE— Continued. 

Rognoni  Emilio. 
Terrasa  Antonio. 
Tomatis  Esteban. 
Trova  Fran  cisco. 
Valle  Juan. 
Van zin a  (-arlos. 


ISLAS  DEL  TIGRE. 


Cagnoni  José. 
Canepa  Angel  A. 
Crovetto  Antonio. 
Del  Molino  Carlos. 
Gamuza  Julian. 
Leveroni  Antonio. 
Localetti  Juan. 
Nima  Carlos. 
Pastorina  Pascual. 
Riverdetti  Angel. 
Sarandio  Demetrio. 
Sardi  Francisco. 
Turco  Rafael. 
Zolezzi  Luis. 


TOLOSA. 

Bemasconi  Angel. 
Colombo  Santiago. 
Dorna  Santiago. 
Echevarría  H. 
Fernandez  Luis  F. 
Garcia  Francisco. 
Gutierrez  Esteban. 
Guvagnoli  Juan. 
Jaimerena  Pedro. 
Jocco  Francisco. 
Juillerat  Fernando 
Marescotti  Cesar. 
Rivas  Abdon. 
Scotti  Alejandro. 
Viglione  José. 

TORNQUIST. 

Blanco  y  Carballo. 
Cabanas  Pedro. 
Caban  y  Cia  E. 
Correa  Lorenzo. 
Disario  Juan. 
Frentzel  Bey  ne. 
García  Aviñon. 
Garriz  Antonio. 
Holgado  Miguel. 
Lonas  Pedro. 
Navaza  Mariano. 
Nieto  Andres. 
Oda] o  Bartolomé. 
Romero  Juan. 
Rusttie  Alberto. 
Serrano  Juan. 
Suarez  Ricardo. 
Vaqueiro  y  Cia  Alvarez. 

TRISTAN  SITARE Z. 

Alegre  Braulio. 
Apececbea  L. 
Berasain  E. 
Brancoli  A. 
Gaddini  D. 
Gaddini  G. 
Garavaglia  F. 
Mori  Pascual. 
Rebieza  Eugenio. 

T RENQUE  LAUQUEN. 

Acuña  y  Gnma. 
Aguerre  Pedro. 
Aíouzo  Aquilino  J. 
Alvarado  y  Cia. 


Merchants,  General.     (Comerciantes.) — 

Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

TRENQUE  LAUQUEN— Continued. 

Alvarez  y  Cortina. 
Aranguzen  y  Santiago. 
Arrie  ta.  y  Cia  Isidro. 
Brisuela  y  Cia  Guillermo. 
Byrnes  Juan. 
Casabone  y  Hnos  Víctor. 
Ci  tone  y  Cia  José. 
De  Galarrete  José. 
De  la  Arena  José. 
Diouicio  Pedro. 
Dnva  y  Hno  Mauricio. 
Elorza  Ensebio. 
Farias  y  Medina. 
Gabriel  Antonio. 
García  Benito. 
Gorchs  Francisco, 
írasoqui  é  Hijo  Sarralta. 
Lanz  y  Cia  Martin. 
Llorens  y  Cia  Tuya. 
Lopez  José  M. 
Martinez  y  Pascual. 
Mas  Juan. 

Olavarria  y  Sobrino. 
Otero  Antonio. 
Parera  Francisco. 
Porta  José. 
Rodriguez  Antonio. 
Rodriguez  Francisco. 
Rodriguez  José. 
Rodriguez  Juan. 
Ruiz  y  Hnos  Juan  B. 
Saenz  Antonio  y  M. 
Saenz  y  Cia  Matias. 
Sei  jo  José. 
Simone  Pascual. 
Suarez  y  Cia  Marselle. 
Susperregui  Gerónimo. 
Toso  y  Cia, 
Vidal  José. 

TRES  ARROYOS. 

Adieri  Luis. 
Alday  Anselmo. 
Allievi  y  Cia  Angel. 
Aria  Luis. 
Bet  heder  Beltran. 
Corredera  Roque. 
Cortés  Ángel. 
Colantonio  Vicente. 
D'Alessandro  Nicolas  J. 
De  Lucia  Noé, 
Diez  Gil. 
Donesso  José. 

E  chego  y  en  Fourcade  y  Cia. 
E  plier  nx  Juan. 
Fernandez  José. 
Fernandez  y  Cia  Hipólito. 
Gambo  Pedro. 
Gonzales  Vicente. 
Gonzales  y  Leiton. 
Liberatore  Domingo. 
Orlando  Vicente. 
Palacios  Francisco. 
Pardo  Gaspar. 
Fresno  Arturo. 
Rey  Manuel. 
Rivera  José. 
Rosende  Antonio. 
Santamarina  é  Hijo. 
Simonetti  Mariano. 
Toraasscvich  Andres. 

TUTU. 

Barrientos  y  Barcia. 
Bonifacio  y  Sierra. 
Gabaston  Felipe. 
Herrera  Ruiz  Garat. 
Larrio  y  Cia  Juan. 
Manuel  Bautista. 
Nogueira  Parodi  y  Cía. 


Merchants,  General.     (Comerciantes.)— 
Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued 
TUYÚ— Continued. 

Ramos  Manuel  A. 
Rey  y  Brañeiro. 
Sabord egai tia  J.  M. 
Salas  Juan. 
Segui  y  Hnos  F. 
Segui  y  Cia  Antonio. 
Sierra  Gregorio  T. 
Vazquez  Ramón. 
Zemborain  Hnos. 

V  A  R  E  L  A   V  LO  R  E  N  C I  O. 

Carrera  Francisco. 
Ciocca  Hnos. 
Da  pena  Hnos. 
Revelli  August. 

VE  IH  A. 


Alvarez  Ramón  S. 
Barrera  Cruces  y  Cia. 
Echeverría  Juan. 
Fioravanti  y  (ia. 
León  y  Cia  Andres, 
Lima  Javier. 
Mateo  é  Hijo  José. 
Martin  Pedro. 
Paz  Peuito. 
Robed  i ch o  y  Cia  C. 
Stuyk  y  Cia  P.  Luis. 
Sotuyo  y  Cia  A. 
Tossi  Natalio. 
Viotti  José. 

25  DE  MAYO, 

Adecoa  Gregorio. 

Albo  Domingo. 

Albo  é  Hijo  Pedro. 

Bassa  be  Juan  T. 

Benavides  Manuel. 

Bianchi  Miguel. 

Candela  Luis. 

Cantora  Hnos. 

Chelid  Genaro. 

Conejero  Vicente. 

Costa  Lázaro. 

De  la  Llosa  Francisco. 

Del  Papa  Camilo. 

Del  Papa  Domingo. 

Durañona  y  Cia  Ruiz. 

Ezcurra  Francisco. 

Fernandez  y  García. 

Florido  Santos  y  (Ma. 

Franco  José  M. 

Franco  é  Infesta. 

Ga ldino  y  Rainieri. 

Gallarreta  Hos  é  Ibarra. 

Garbarini  Ernesto  y  Esteban. 

G  auna  Emilio. 

Gomez  Luis. 

Gonzalez  Vicente. 

Irahequi  Valentin. 

Lavittola  Vicente. 

Lozzino  Juan. 

Martinez  y  Cia  Francisco. 

Mauriños  José. 

Mazzuchetti  Carlos  E. 

Miera  y  Darrotche. 

Monticelli  Alejandro. 

Moras  é  Hijos  José. 

Moras  Ramón. 

Nicolas  Capdeville  y  Cia. 

Pereyra  y  Cia  Emilio  B. 

Rol  mano  Roberto. 

Rodríguez  y  Renorales. 

Sel  gado  Bartolomé. 

Sola  y  Mendiola. 

Susperregui  Juan. 

Taverna  Juan. 

Vaccaro  y  Deagustini. 

Villarquille  Armada  y  Cia, 

Zenobio  Andres. 


BUREAU    OF    AMERICAN    REPUBLICS. 


ARGENTINA. 


167 


Merchants,  General.      (Comerciantes.) — 
Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

VKLA  (Estación). 

Aionso  Antonio  A. 
Charballo  y  Fernandez. 
Cassano  Antonio. 
Iribarne  Bautista. 
Lassalle  José. 
Lemos  Luis. 
Liona  Rafael. 
Rossi  Antonio. 
VillalbaA. 
Vertini  Luis. 

VELEZ  SARSFIEL1). 

Arbosetti  Domingo. 
Ariceo  Francisco. 
Bado  Juan. 
Baldesari  Andres. 
Capurro  Mateo. 
Da» nino  Alej. 
G  ara  vano  Juan. 
M  an  eut  Claudio  J. 
Mazza  Antonio. 
Mazzini  Virgilio. 
Mialock  Armando  N. 
Paola  Rafael. 
Rodriguez  Pedro. 
Rossi  Jacinto. 
Rosso  Nicolas. 
Seavino  Luis. 
S(|iiezo  Bartolomé. 
Zunino  Domingo  T. 
Zunino  y  Huos  Andres. 


VILLA  1ÎALLESTER. 


Callo  Juan. 


VIELA  (Estación). 


Befan zos  Eduardo. 
Fernandez  José  M. 
Giacomini  Lucas. 
Mendicocliea  y  Cia. 
Rodriguez  Luis. 

VILLA  ELISA. 

Lafrancone  Federico. 
Obertello  Juan. 
Perazzo  y  Mascardi. 

VINAS  (Estación). 

Ordonez  y  Elizalde. 

VIVOKATA.     (Estación.; 

Barcia  Benito. 
Durante  Ramiro. 
Grazusta  Nicolas. 

YAPIOLA. 

Amorena  F.  J.  de. 

C amafio  José. 

Echeverría  Bautiste  y  Cia. 

Huerta  Rafael. 

Marin ari  Desiderio. 

í'astorini  José. 

Tetan  Adrian. 

Fgarte  Miguel. 

Y  ARATE. 

Baque  Maximo. 
Barbeito  Manuel. 
C atiero  José. 
Castaldi  Agustín. 
Certofante  Nicolas. 
Ciavarelli  Felix. 
Delbuouo  Miguel. 
Di  Paola  Mariano. 
Dolari  Anacleto. 
Fernandez  Juan  A.  y  Cia. 


Merchants,  General.      (Comerciantes.)— 
Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

YARATE— Continued. 

Fontela  Manuel. 
Fórgucs  Luis. 
Guidi  Sebastian. 
Ibar  Marcelino. 
Ibero  Fermin. 
Lasaga  y  Arizteejui. 
Lembeye  Abdon. 
Lopez  F  roi  la  n. 
Lucliillo  Lucas. 
Méndez  Domingo. 
M  on  in  José. 
Palazzolli  G. 
Plassard  J. 
Podestá  José. 
Priano  Mariano. 
Rey  José. 
Rey  Lorenzo. 
Romero  Antonio, 
listar  i  z  Mariano. 
V  en  tura  .losé. 
Vidal  Alberto. 
Viola  Domingo. 

PROVINCIA  DE  MENDOZA. 

MENDOZA  (Capital). 

Abba  tesóla  Salvador,  Paraná. 

Acevedo  R.,  25  de  Mayo  15. 

Aguilar    Eduardo,    Ayacuclio    esq.    Monte 

Caseros. 
Aguinaga,  Felix,  General  Espejo  5. 
Aguinaga  Hnos.,  San  Martin  173. 
Aguinaga  Juan  M.,  San  Martin  175. 
Aguinaga  Miguel,  General  Espejo  5. 
Almacén  de  la  Victoria,  San  Martin  10. 
Alvarez  Pedro  J.,  Lavalle  41. 
Antonioni  Cayetano,  General  Paz  70. 
Arguello  Unos.,  Tucumán  esq.  Ituzaingo. 
Arriaga  y  Zubi llaga,  Gutierrez  71. 
Arrieta  Segundo,  Bolivar  y  Corrientes. 
Arturo  Vicente,  San  Martin  347. 
Astengo  Domingo,  Perú  30. 
Astor  Santiago,  Lavalle  58. 
Augosolo  Miguel,  Lavalle  116. 
A  y  ora  Martin,  Cordoba  44. 
Babamonde  Elalio,  San  Martin  304. 
Baldor  Tesandro,  San  Martin  243. 
Barbosa  Severo  A.,  Rioja  y  Beltran. 
Benegas  Saturio,  San  Martin, 
Bonsono  Salvador,  Salta  y  Corrientes. 
Porsani  Hnos.,  Libertad  24. 
Bourguet  Rosendo,  Necocbea  97. 
Bulló  Sebastian,  Rioja  y  Entre  Rios. 
Bustos  German,  San  Martin  108. 
Cardoso  José  M.,  San  Juan  26. 
Carosio  Vicente,  Mercado  Central. 
Casariego  Antonio  L.,  Córdoba  46. 
(bastillo  Numa,  Rioja  150. 
Castro  y  Cia.,  Florencio,  Belgrano  y  Colon. 
Castro  Juan,  San  Martin  538. 
Ceretti  Manuel  A.,  General  Paz  64. 
Cerutti  Luis,  Perú  esquina  Union. 
Châtelain  Aimé,  Gutierrez  15. 
Ciarían  te    Luis     y    Cia.,   Belgrano    y   Las 

lieras. 
Comitre  Juan,  Libertad  9. 
Coria  Estanislao,  San  Martin  389. 
Correa  Luis,  Monte  Casero  90. 
Corvetto  Gerónimo,  Las  Heras  108. 
Cruz  Salomon,  San  Luis  y  Bolivia. 
Cunto  José  M.  de,  Las  lleras  15  bis. 
Dairno  Blas,  G.  Gutierrez  19. 
Day  Arturo,  San  Martin  330. 
Day  Carlos  A.,  9  de  Julio  46. 
Degrande  Francisco,  Belgrano  31. 
De  Ruggiero  José,  San  Martin. 
Desiderio  Cayetano,  Godoy  Cruz  25. 
Diaz  Angel,  Salta  y  Ayacucho. 
Diaz  Antonio  J.,  Lavalle  58. 
Diaz  Ignacio,  Libertad  9. 


Merchants,  General.      (Comerciantes.) — 
Continued. 

PROVINCIA  DE  MENDOZA— Continued. 

MEN DOZA  (Capital)— Continued. 

Dominqucz  Jésus,  Las  lleras  111. 
Dominquez  Daniel,  San  Martin  303. 
Escayola  Joaquin,  San  Martin  381. 
Escorihuela  Miguel,  Córdoba  44. 
Estrella  Arcádio,  San  Martin  380. 
Estrella  David,  San  Martin  537. 
Estrella  David,  Hijo,  San  Martin  380. 
Estrella  y  Cia.,  David,  San  Martin  533. 
Estrella  Francisco,  San  Martin  553. 
Estrella  Pedro  y  Cia.,  San  Martin  509. 
Estrella  Vicente  C,  Beltran  (5. 
Farras  Juan,  Entre  Rios  44. 
Fernandez  Belisario,  Perú  30. 
Fernandez  Francisco,  Gral  Paz. 
Fernandez  Marcos,  Buenos  Aires  52. 
Ferrer  José  A.,  San  Martin  457. 
Fiorini  Mateo,  Monte  Caseros  y  Cuyo. 
Fonelli  Juan  y  Cia.,  Belgrano  28. 
Forgas  Alberto,  San  Martin  381. 
Fortunato  José,  San  Martin  467. 
Frugoni  é  Hijos  Santiago,  San  Martin  338  y 

340. 
Frugoni  Santiago  S.,  Las  lleras  48. 
Frugoni  Vicente,  General  Paz. 
Funez  Ursulo,  San  Martin  225. 
Gabrielli  Francisco,  San  Martin  419. 
Gainza  Antonio,  Bolivia  52. 
Galazie  Pascual,  Belgr.  ti.  ú  Necocbea. 
Galiauo  Lazaro,  San  Martin  254. 
Galiazzi  Indaleccio,  Belgrano. 
Galletti  Emilio,  Suipacha  105. 
Galletti  Ernesto,  San  Martin  368. 
Galletti  Hnos.,  Las  Heras  50. 
Garaizabal  Andrés,  San  Martin  370. 
Garaizabal  Eusébio,  San  Martin  241. 
Garcia  Francisca,  San  Martin  306. 
Giacbi  Alejandro,  Necocbea  117. 
Giminez  Leopoldo,  Corriente/  29. 
Gomez  Juvenal,  Vidella  Castillo. 
Gonzalez  Laureano  y  Cia.,  Lavalle  53. 
Gonzalez  Vila  Laur.,  San  Luis  28  y  30. 
Gonzalez  Leónidas,  San  Martin. 
Gracieux  Emanuel,  Corrientes  47. 
Grazzini  A.  Enrique,  Rioja. 
Guaguini  Benjamin,  Buenos  Aires. 
Guevara  Salvador,  San  Martin  258. 
Guinle  José,  Las  Heras  138, 
Guinle  Juan,  Las  Heras  433. 
Guísasela  José  M.,  San  Martin  19. 
Hernandez  Juan,  Monte  Caseros  27. 
Jori  Luis,  Perú  y  Las  Heras. 
Josth  Hipólito,  Perú  132. 
Laborda  M.,  Rioja  esquina  Maipú. 
Lamothe  E.  de,  San  Martin  233. 
Landaburú  J.  B.,  San  Martin  254. 
Lastra  Vicente,  Bolivia  y  Chao. 
Lavesari  Pedro,  E.  Rios  48. 
Lavoisier  Carlos,  Libertad  57. 
Leiton  Julio,  San  Martin  370. 
Lemme  Elias,  Paraná  y  Salta. 
Leonel  1  i  José,  Cuyo  y  Salta. 
Loaces  Federico,  Ituzaingo  y  Corrientes. 
Lopez  Juan  A.,  Corrientes  73. 
Lucero  Alfredo,  San  Martin  361. 
Lucero  Ismael  R.,  Salta  Chaca  buco. 
Macoppi  Juan,  Las  Heras  y  Colombia. 
Macoppi  Juan,  25  de  Mayo. 
Maezo  Vicente,  Rioja  y  Cuyo. 
Mallmann  y  Lavoisier,  General  Paz  29. 
Marc  Eugenio,  San  Martin  547. 
Marcet  y  Cia.,  San  Luis  44. 
Marcet  Jaime,  Godoy  Cruz  y  Colombia. 
Marrietta  Nicolas  y  Cia.,  Perú  25. 
Marinoni  Carlos,  Rioja  y  Lavalle. 
Martinez  Hnos.,  Lavalle  162. 
Martinez  Migdelena,  Coriciite  45. 
Martinez  Valentin  P.,  San  Martin  323. 
Matarrodono  Rosendo,  Maipú. 
Méndez  Diaz  José,  Entre  Rios  98. 
Minetto  J.,  Perú  esquina  Las  Heras. 
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Merchants,    General.     (  Comerciantes.  )— 

Continued. 

PROVINCIA  DE  MENDOZA— Continued. 

MENDOZA  (Capitai.)     Continue»!. 

Misíaya  .¡osó,  Paraná  esq.  M.  Caseros. 

Monasterio  Cecilio,  San  Martin  ¿*21. 

Mona  su.  Pedro,  San  Martin  457. 

Mon  tesoro  Eugenio,  Córdoba  51. 

Montiny  Eduardo,  Entre  Rios  bU 

Moretti  Antonio,  San  Martin  401. 

Moretti  linos,  y  Cía.,  San  Martin  101. 

Moretti  Lázaro,  San  Martin  401. 

Moretti  Luis,  San  Martin  40IÏ. 

Moyano  Bonifacio,  V.  Castillo. 

Moyano  Leopoldo,  San  Martin  320. 

Murullo  M.,  Entre  Rios  1*\ 

Nanclares  Abelardo,  0  de  Julio. 

Ranciares  Augusto,  San  Martin  -1M0. 

Navarro  Hilario,  La  valle  14. 

Navas  Vicente,  Corrientes. 

Nieri  Alberto  y  Cia.,  San  Martin  416. 

Nufiez  Demetrio,  Parana'  15. 

Olivé  Pedro,  San  Juan  99. 

Ortiz  Modesto,  General  Paz  34. 

Ottone  y  Robello,  Buenos  Aires  3t>. 

Ozan  Urbano,  Constitución  4. 

Paez  José,  Belgrano  117. 

Falencia  Fernando,  Las  lleras  2r>. 

Falencia  Ricardo,  Las  lleras  23. 

Palero  Corvando  y  Cia.,  Parana  49. 

Palumbo  Furtado,  San  Martin  423. 

Paoletti  Enrique,  San  Martin  361. 

Paradel  Francisco,  San  Luis  46. 

Patri  Carlos,  Perú  esq.  Cral.  Paz. 

Patri  Luis,  San  Juan  19. 

Peirani  S.,  Libertad  102. 

Peppa  Eugenio,  Monte  Caseros. 

Perajine  Francisco,  Necocliea  91. 

Peralta  Genero,  San  Martin  136. 

Filoroso  Agustín,  Salta. 

Piño  Pedro,  Gutierrez  41. 

Pizzutti  Nicolás,  Monte  Caseros. 

Fopulini  José,  Perú  120. 

Puga  .José,  Las  Heras  29. 

Puga  José  y  Cia.,  Entre  Rios  18. 

Puga  José  y  Cia.,  Las  lleras  56. 

Ping  Juan,  San  Martin  435. 

Raft'o  Ceferino,  Buenos  Aires  5. 

Raffo  Fernando,  Union  7. 

Raflb  6  Hijos  Fern.,  San  Martin  268-270. 

Rafí'o  Francisco,  Suipacha  87. 

Ramon  Antonia,  San  Martin  395. 

Ramos  José  A.,  Coronel  Beltran. 

Regueira  Domingo,  San  Martin. 

Rey  Mariano,  Gral  Faz  54. 

Rivadeneira  Francisco,  Godoy  y  Cruz  21. 

Rochi  y  Tonelli,  Belgrano  28. 

Rocbi  y  Tonelli,  Peru  y  Gutierrez. 

Rodrigo  Manuel,  San  Martin  300. 

Rojas  Ramon,  Paraná  106. 

Rojeiras  Domingo,  San  Martin  557. 

Romero  F.  L.,  9  de  Julio  43. 

Rossell  José,  San  Martin  494. 

Rossetti  José,  "Mercado  del  Pobre  Diablo." 

Rovello  Adolfo,  Monte  Caseros  96. 

Rovert  Salvador,  Salta  y  Maipú. 

Rujolló  Antonio,  Las  Heras  42. 

Sales  Tomas,  Lavalle. 

Salthií  Bernardo,  Belgrano  46. 

Saltrio  Bernardo,  Belgrano  46. 

Sander,  Miguel  S.,  San  Luis  94. 

Sanjurjo  Juan,  San  Martin. 

Santamarina  Francisco,  Montevideo. 

Santander  Pedro,  San  Martin  377. 

Santander  Rodolfo,  San  Martin  y  Santiago 

del  Estero. 
Santolini  Tránsito  de,  Cuyo  48. 
Sierra  Gonzalo,  San  Martin  348. 
Solari  Juan  G.,  Espejo  96. 
Strassera  Cayetano,  Union  y  Perú. 
Tellan  Francisco,  San  Luis  55. 
Teorino  Mateo,  Monte  Caseros  y  Cuyo. 
Ubiñu  José,  San  Martin  22. 
Ubrera  Juan,  San  Juan  64. 


Merchants,   General.     (Comerciantes.) — 

Continued. 

PROVINCIA  DE  MENDOZA— Continued. 

M  ENDOZA  (('apitai.»— Continued. 

Ugalde  .luán,  Lavalle  9. 
Ugalde  Pedro,  Lavalle  7. 
Vaigorri  R,  General  Paz  92. 
Vanetta  E.,  Las  Heras  59. 
Veechiarelli  Vicente*  P.,  Union. 

TERRITORIOS  NACIONALES. 

ARANZ  JACINTO  (PAMPA  CENTRAL). 

Dorado  Eduardo. 
Rallan  ti  Luis. 
Varona  y  Lara. 

CANDELARIA  (MISIONES). 

Llamas  Leandro. 
Mantzel  Otto. 
Paselli  Carlos. 

CHASM ALH AL     (GOBERNACIÓN    DEL     NEU- 
QUEN). 

Contreras  Dario. 
Della-Cká. 
Devrey  Enrique. 
Dr.  (tarrido  Doroteo. 
Marabeli  Santos. 

CHOELE-CIIOEL     (GOBERNACÓIN     DEL     RIO 
NEGRO). 

Arrepi  Pedro. 

Bouzziui  Luis  y  Cia. 

Bisanelli  Remigio. 

Caronita  Martin. 

Castañeda  Miguel. 

Cou  tin  y  Cia. 

Domínguez  Cayetano. 

Escude  Federico  y  Cia. 

Gavino  Francisco  y  Cia. 

Gonzalez  Manuel. 

L landos  Francisco. 

Larravide  Matenizzi  y  Cia.,  N  ajano. 

Norio  Benito. 

CONESA      SÜD     (COLONIA)     (GOBERNACIÓN 
DEL  RIO  NEGRO.) 

Coutin  Fermín. 
Gándara  Laureana. 
Fayetas  Dalmiro. 
Rodriguez  Macario. 

CUCHILLACÓ      (GOBERNACIÓN       DEL      RIO 
NEGRO.) 

Alvarez  Indalecio. 
Bruno  Pedro. 
Diaz  José. 
Moris  Antonio. 

UPUPEL  (GOBERNACIÓN  DE  LA  PAMPA). 

Ardohain  Miguel. 
Ardobain  M.  y  Cia. 
Errecart  y  Caumagre. 

(i ENERA L  ACIIA  (Capital  de  la  Gohernación 
de  la  Pampa  Central). 

Amigo  Ramón. 
Bail  leres  José. 
Cha  vier  José. 
Domínguez  Ángel. 
Estevez  José. 
Gutierrez  y  Vicente. 
Iseuuilla  Ferez  y  Cia. 
Ratto  Juan  y  Cía. 

GENERAL       VEDI  A       (GOBERNACIÓN       DEL 

CHACO). 

Pastor  Berga  y  Cia. 


Merchants,   General.     (Comerciantes.)— 
*  Continued. 

TERRITORIOS  NACIONALES— C on t i  n  ued . 

IIUCAL  (GOBERNACIÓN  DEL  NElTQl'EN). 

Ardohain  Miguel. 
Bruno  Pedro. 
Diaz  José. 
Martinez  Eduardo. 

LAS  PALMAS    (GOBERNACIÓN  DEL  CHACO). 

German  Macarthy. 

LIMA  Y  (GOBERNACIÓN  DEL  N  ETIQUEN). 

Dell' Auna  Celestino. 

NEGRO    MUERTO    (GOBERNACIÓN    DEL    RIO 
NEGRO). 

Gonzalez  Manuel. 
Sarti  Juan. 

NORQÜIN   (GOBERNACIÓN    DEL    NEUQCEN). 

Rouvet  Luis. 
Uru  tia  Esteban. 
Vaya  Manuel. 
Zueva  Diomede. 

PASO   RIO   COLORADO    (GOBERNACIÓN    DEL 
RIO  NEGRO). 

Brussini  Aquile  y  Cia. 
Lacoste  Juan. 
Varela  y  Li  mires. 

POSADAS  (Capital  de  la  Gobernación  de 

Misiones). 

Arta  be  Gerardo. 
Ares  Antonio. 
Barthe  Domingo. 
Campos  Ernesto. 
Castelli  Cipriano. 
Debat  Juan. 
Go  i  ves  Fermín. 
Lopez  Santiago  y  Cia. 
Noziglia  Juan. 
Orselli  Virginio. 
Picard  Marcos. 
Resoagli  Francisco. 
Sarubbi  Próspero. 

PUERTO   BERMEJO  (GOBERNACIÓN   DEL 
CHACO). 

Aldaz  M.  y  Cia. 
Calvo  Carlos. 
Camp  i  a  Carlos. 

RAWSON  (CHUBÜT). 

Costa.  Luis. 
Paoli  H  nos. 

RESISTENCIA  (Capital  de  la  Gobernación 
del  Chaco). 

ÁTidriani  Agustín. 
Anello  Antonio. 
Audrianí  Francisco. 
Bianco  José. 
Desimoni  Ángel. 
Delnegro  José. 
Galardini  Rodolfo, 
Gastaldi  Unos. 
Guio  Victorio. 
Noris  Santiago. 
Notta  Costa  y  Cia. 
Po  it  Conrado. 
Peresso  Santiago. 
Roggero  Alfonso. 
Rossi  José  M. 
Velez  Hilario. 
Valera  Manuel. 
Va  11  in  Roberto. 
Zerboni  Hnos. 
Zampario  Antonio, 
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Merchants,   General.     (Comerciantes.) — 

Continued. 

TERRITORIOS  NACIONALES— Continued. 

IMO  GALLEGOS  (GOBERNACIÓN    DL    SANTA 
CRUZ). 

Fernandez  Antonio. 
Noya  Luís. 
Pezzotti  Juan. 
Sanchez  J. 

SANTA   ROSA  DE  TOA  Y  (PAMPA  CENTRAL). 

Do  Liseia  Felipe  y  linos. 
Galaneta  José  y  Cia. 
Garcia  linos,  y  Cia. 
Gallo  y  A  leal. 
Melici  y  Cuadrado. 
Otegui  Miguel. 

TUE  LEW  (CHU  BUT). 

Alignes  O  wen  8  y  Cia. 
Compañía  Mercantil  del  Chuhnt. 
Daleoso  1 'ascua!. 
Da  vi  es  R.  A.  y  Cia. 
Morgaño  E.  M. 
Pugh  Guillermo. 

USUAIA  (TIERRA   DEL  FUEGO). 
Vige  Ramon. 

TIEDMA  (Capital  de   la   Gobernación  del  Rio 
Negro). 

Balda  Joaquin. 
Cou  tin  N  az  ar  i  o  y  Cia. 
Grêlon  i  Luciano  A. 
Inda  Pedro. 
Olha  Juan. 

MENDOZA,  DEPÁRTAME   TOS. 

Aberastain  Adolfo,  Guai malien,  Acequias  de 

Gomez. 
Aguilar  Salvador,  La  Paz. 
Aldunate  Carlos,  San  Carlos,  Chileeito. 
Aldunate  Francisco  J.,  Tunuyan,  Totoral. 
Alvarez  Conde  Nicolás,  San  Carlos,  Chileeito. 
Apiolaza  Francisco,  San  Carlos. 
Ara  Pio,  San  Rafael,  Villa. 
Araújo  .José,  Guaimallen,  Sauce. 
Albet  José,  San  Rafael,  Diamante. 
Arenas  Faustino,  San  Martin. 
Arias  y  Cia.,  Ramon,  San  Rafael,  Diamante. 
Artaza  José  Silvano,  San  Rafael, Villa. 
Artoni  Carlos,  Maipú,  Villa. 
Arstoga  Nicolás,  San  Martin. 
Augier  Adolfo,  Bel  grano. 
Avila  Jacinto,  San  Martin. 
Ayora  Martin,  San  Rafael. 
Balderrama  Delfín,  Rivadavia,  San  Isidro, 
Raquero  Hnos.  Rito,  Las  lleras,  Plaza. 
Raqui oni  Juan,  San  Rafael,  Rama  Caída. 
Barrera  Santos,  La  Paz. 
Barros  Pastor,  Santa  Rosa. 
Renegas  Abelardo,  Tupungato,  Vista  Flor. 
Renegas  Leopoldo,  Tunuyan,  Melocotón. 
Risaceo  José,  Belgrano. 
Risacco  Pedro,  Belgrano. 
Blanco  Augusto,  San  Rafael,  Colon. 
Bonfanti  Ambrosio,  San  Rafael,  Colon. 
Rosch  Lorenzo,  San  Martin,  Alto  Verde. 
Rourguet  J.  Fernando,  San  Martin. 
Bruno  Hermanos,  Rivadavia,  San  Isidro, 
Buenanueva  Clemente,  Belgrano. 
Rúen  an  ue  va  Froilan,  Belgrano. 
Bustos  Cristino,  Lavalle. 
Casa-Cuberta  Juan,  Belgrano. 
(astro  Cayetano,  Junin. 
Castro  Hermanos,  Rivadavia. 
Cejas  Serjio,  San  Carlos. 
Cerna  Jésus,  Maipú,  Villa. 
Chaca  Maximino,  Tupungato. 
Chirino  Juan  C,  Tunuyan,  San  Rafael. 


Merchants,   General.      (Comerciantes.) — 
Continued. 

MENDOZA,  DEPARTAMENTOS— Continued. 

Cornejo  Justo,  Lavalle. 
;  Cornú  Juan  B.,  San  Rafael,  Chacras. 
;  Corvalan  José  M.,  Belgiano. 

C  remasen  i  Celso,  Belgrano. 

Cubeis  José,  Lavalle. 

Delaballo  1  ionorio,  Belgrano. 

De  la  Rosa  Ramon,  Belgrano. 

Delfino  Carlos,  San  Carlos,  Helia-  Vista. 

Diaz  Ángel,  La  Paz. 

Diaz  Manuel  J.,  Rivadavia,  Libertad. 

Diaz  Vicente,  La  Paz. 
¡   Diaz  Campo  Vicente,  Belgrano. 
!   Echegaray  José,  Belgrano. 
|  Encinas  Modesto,  San  Carlos,  Ciiilecito. 
I  Escoribuela  Miguel,  San  Rafael,  Chacras. 

Etura  Serafín,  Belgrano. 

Fajardo  Andrés,  San  Rafael,  Ailla. 

Farias  Pedro,  Belgrano. 

Fernandez  Ángel,  Santa  Rosa,  Dormida. 
|   Fernandez  Feliciano,  San  ('arlos,  Cápiz. 
|  Fernandez  Juan  A.,  Rivadavia,  Libertad. 
!  Ferreira  Vidal,  San  Carlos,  Cápiz. 

Fred  es  Emeterio,  Las  Meras,  Resbalón. 

Fuenjalida  Bautista,  San  Carlos,  Chileeito. 

Gadola  Juan  B.,  Santa  Rosa. 

Galigniana  I'edro,  Belgrano. 

Garcia  y  Cia.  Adolfo,  Belgrano. 

Garro  Leopoldo,  Tunuyan,  I  os  Sauces. 

Gatica  Roman,  Rivadavia,  S.-n  Isidro. 

Gil  y  Cia.  Hilario,  San  Carlos. 

Godoy  Domingo,  Belgrano. 

Godoy  Exequiel,  Lavalle. 

Gomez  Clodomiro,  Tupungato. 

Gomez  Juan  A.,  Tunuyan,  Totoral. 

Gonzalez  Carlos  B.,  Belgrano. 

Gonzalez  Máximo  A.,  San  Rafael,  Villa. 

Granijo  Eduardo,  Tupungato. 

Grani  jo  Enrique,  Lujan. 

Granijo  Francisco,  Tupungato. 

Granijo  Juan  D.,  Tupungato. 

Gribel  y  Vitra,  San  Rafael,  Diamante. 

Guevara  Lorenzo,  Santa  Rosa. 

Guiñazu  Ciriaco,  Maipú. 

Guiñazu  Pedro  G.,  Maipú,  Villa. 

Guisasola  Estétan,  Belgrano. 

Gui  sa  so  la  Juan,  Belgrano. 

Güito  Manuel, Gnaimallen,  San  José. 

Gutierrez  José  S.,  Belgrano. 

Hernandez  Telé  foro,  Lujan. 

Herrera  Faustino,  Lavalle. 

Honorato  Belisario,  Rivadavia,  Libertad. 

Horta  Santiago  C,  Belgrano. 

Ibañez  C.  Cipriano,  Lavalle. 

Iñon  Rumaldo,  Las  Heras. 
I  Jaime  Paulino,  Lavalle. 
I  Jotré  Rufino,  La  Paz. 

Lahore  Luis,  San  Rafael,  Colon. 

Laredo  Osvaldo,  San  Martin. 

Layera  Rufino,  Maipú,  Villa. 

Leguizamon  Agustín,  Belgrano. 

Lemos  Jésus,  San  Rafael,  Colon. 

Leneinas  Pascual,  San  Carlos,  Bella  Vista. 

Leonard  I'edro,  Belgrano. 

Lenia  Pastor,  San  Carlos.  Cápiz. 

Loase  Federico,  San  Rafael,  Diamante. 

Lopez  Hnos,  Rivadavia,  San  Isidro. 

Lopez  José  IL,  Junin. 

Lopez  Morses,  San  Carlos. 

Lucero  Maximiliano,  La  Paz. 

Lujan  Rómulo,  La  Paz. 

Luna  Eloy,  Junin. 

Luquez  Irijo  Cecilio,  Santa  Rosa. 

Maesso  Vicente,  Rivad.w^i. 

M  agí  i  an  Luis,  La  Paz 

Mallar  Fortunato,  Belgrduo. 

Marina  Exequiel,  Rivadavia. 

Marinoni   é   Hijo.   Alejandro,   Guaimallen, 
Carril. 

Marquioni  Ángel,  Belgrano. 

Martin  Antonio,  Tupungato. 

Martinez  Angel,  Belgrano. 

Martinez  Cosme,  Tupungato. 


Merchants,  General.      (Comerciantes.)— 

Continued. 

MENDOZA,  DEPARTAMENTOS- Cont in ned . 

Martinez  Enrique,  Junin. 

Martinez  Guillermo,  San  Carlos. 

Martinez  Indalecio,  Tupungato. 

Martinez  Jovino,  (¿uainiallen,  Carril. 

Martinez  Queteria,  Junin. 

Martinez  Rufino,  Junin, 

Maza  Rodolfo,  Rivadavia. 
i  Meardi  Quinto,  Belgrano. 
|   Mendoza  Javier,  Rivadavia. 
!  Mi  lian  Ramon,  San  Rafael. 

Minctti  Antonio,  Lujan. 

Molla,  y  Cia.,   Gregorio,   San    Rafael.    Rama 
Caida. 

Morales  Juan,  San  Rafael,  Rama  Caida. 

Morales  Mentor,  Guaimallen,  Carril. 

Moretti  Hnos.,  Lujan. 

Moyano  Ramon,  Belgrano. 

Moyano  Valentin,  Guaimallen. 
!  Moyano. Vicente  S.,  San  Rafael,  (Jolón. 

Muñoz  Pablo  E.,  Guaimallen. 

Nicolas  Luis,  San  Rafael,  Colón. 

Nieto  Apolinário,  La  Paz. 

Nieto  José,  La  Paz. 
I  Nunez  Alberto,  Junin. 

Nunez  Hnos.,  Rivadavia,  San  Isidro. 

Nuñez  Segundo,  San  Martin,  Espino. 

Nuñez  Wenceslao,  Rivadavia. 

Olguin  Oseas,  Belgrano. 

Olivares  Antonio,  Tunuyan,  Vista  Flor. 

Olivera  Lucio,  Lavalle.  * 

Olmedo  Nicolas,  Junin, 
¡  Olmos  Manuel,  Rivadavia,  Libertad. 

Orduña  Ernesto,  Lavalle. 

Órrego  Benigno,  Junin. 

Ortega  Juan,  Lavalle. 

Ortiz  José,  Lavalle. 

Ortiz  Sisto,  San  Rafael,  Colón. 

Oyarzábal  Domingo,  Junin. 

Oyarzábal  Lorenzo,  Junin. 

Palmucci  Tito  A.,  Belgrano,  El  Pilar. 

Pereira  Pedro  N.,  Belgrano. 

Perez  Ascensión  S.,  Tupungato. 

Ficcione  Agustin,  Guaimallen,  Rodeo  de  la 
!       Cruz. 

i  Pongnlt  Teodoro,  Belgrano. 
|  Quinteros  Rufina,  Lavalle. 
|  Quiroga  Bailón,  La  Paz. 

Quiroga  José  A.,  San  Rafael,  Colón. 

Quiroga  Justino,  Guaimallen,  Bermejo. 

Quiroga  Manuel,  San  Carlos,  Chileeito. 
¡  Quiroga  y  Hnos.  Manuel,  San  Rafael,  Rama 
i       Caida. 

Quiroga  y  Leneinas,  San  Rafael,  Colón. 

Raifo  Fernando,  Guaimallen,  Plaza  San  José. 

Reculard  Leon,  San  Rafael. 

Reinoso  Cirilo,  San  Carlos,  Consulta. 

Rios  Leopoldo,  San  Carlos. 

Robert  Anatolio,  Belgrano. 

Rombi  Manuel,  San  Rafael,  Rama  Caida. 

Romero  Melitón,  Guaimallen. 

Rumbo  José,  Junin. 

Saez  Luis,  San  Rafael,  Monte  Coman. 

Saboy  Mauricio  Belgrano. 

Sanchez  Pedro,  San  Rafael,  Villa. 

Sanchez  Nicolás,  San  Martin. 

San  Martin  y  (jarcia,  Belgrano. 

Santamarina  G.,  Las  Heras,  Chimba. 

Segura  Natalio  B.,  Belgrano. 

Sella  Santiago,  Belgrano. 

Serrano  Eleuterio,  Lujan. 

Silva  Gaspar,  Guaimallen. 

Siri  Carlos,  San  Carlos,  Chileeito. 

Soîanilla  Agustin,  La  Paz. 

Sptenta  Camilo,  Santa  Rosa. 

Suarez  José  E.,  San  Rafe],  Villa. 

Suarez  Manuel,  Santa  Rosa. 

Suarez  Miguel,  Junin. 

TÍ8sandier  Felipe,  Belgrano. 

Tomba  Domingo,  Belgrano. 

Tonelli  Luis,  Belgrano. 

Tourre  Esteban,  Belgrano. 

Touza  Leopoldo,  Lujan. 
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Usberti  Jose,  Belgrano. 

Valencia  Francisco,  Tupungato. 

Vergara  Ricardo,  Rivadavia,  Mando  Nuevo. 

Videla  Sisto,  San  Carlos,  Consulta. 

Vila  Juan,  San  Martin. 

Vilches  Juan,  Guaimallen,  Calle  Godoy  Cruz. 

Villalon  Indalecio,  Belgrano,  San  Francisco 

del  Monte. 
Villegas  y  Bourguet,  San  Martin. 
Villegas  Bruno,  San  Carlos,  Aguauda. 
Villegas  Pedro  I.,  San  Rafael,  Canada  Seca. 
Apiole tti  y  Cia.,  San  Rafael,  Colón. 
Vizcaya  Demetrio,  La  Paz. 
Virginio  Julian,  Guaimallen,  Acequias  de 

Gomez. 
Vitra  Gustavo,  San  Rafael,  Colón. 
Von  Toll  Juan,  San  Martin. 
Ybañez  Juan  A,,  Guaimallen,  Albedi. 
Ypifta  Ricardo,  Guaimallen. 
Zapata  Juan,  Belgrano. 
Zenori  Pedro,  Belgrano. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

SANTA  FÉ  (CAriTAL). 

Alsina  Hnos.,  San  Gerónimo  (frente  al  Mer- 
cado). 
Aragan  José  Sisto,  San   Gerónimo  esquina 

Buenos  Aires. 
Arguelles  Manuel,  San  Gerónimo  5-19. 
Balcorbe  F.,  1  de  Mayo  699. 
Bas  Juan,  25  de  Mayo  299. 
Basabilbaso  Ramon,  9  de  Julio  y  Corrientes. 
Battipagha  y  Cia.,  Benjamin    10  de  Mayo 

esq.  Santiago  del  Estero. 
Besozzi  Andrés,  Comercio  829. 
Bonetto  Bautista,  San  Gerónimo  y  Rioja. 
Barras  Juan,  Comercio  149. 
Boscb  Ramon,  25  de  Mayo  802. 
Bolta   Nicolás  y  Unos.,  Rioja  esquina  San 

Luis. 
Brufun  Juan,  3  de  Febrero  y  9  de  Julio. 
Buñ  Vicente,  Buenos  Aires  302. 
Cafaratto,  San  Gerónimo  749. 
Cáscales  Juan,  Comercio  523. 
Cbritenseu  Pablo,  Jujuy  339. 
Carrillo  Pedro  é  Hijo',  San  Gerónimo  661. 
Cicliizzola  Nicolas  é  Hijo,  Comercio  902. 
Cacciolone  E.,  Comercio  519. 
Carti  Alejandro,  Jnjuy  499. 
Caurault'  y    Daubert*  San   Gerónimo    esq. 

Tucumán. 
Diez  Manuel,  San  Gerónimo  43i>. 
Domingo  Francisco,  Comercio  633. 
Ecbagiie  Santos,  1  de  Mayo  y  San  Juan. 
Feli passo  y  Unos.,   Agustín   San  Gerónimo 

580. 
Fenes  y  Miró,  9  de  Julio  551. 
Ferian  José,  Comercio  y  Buenos  Aires. 
Ferrer  Magin,  Salta  110. 
Frey  Manuel,  Jujuy  379. 
Galán  y  Gutierrez,  San  Gerónimo  esqa.  San 

Juan. 
Gallizi  Romeo,  Frente  al  Mercado. 
Gimbernafc  Vicente,  1  de  Mayo  y  Tucumán. 
Gonzalez  Domingo  y  Hnos.,  Comercio  439. 
Grember  V.,  Jujuy  y  Juarez  Celman. 
Herrandonea  y  Acebal,  San  (Jerónimo  552. 
La  Fuente   Francisco,  Comercio  esqa.  á  la 

Plaza  25  Mayo. 
Lamotbe  Emilio  y  Hnos.,  San  Gerónimo  713. 
Llanzet  Francisco,  Comercio  401. 
Mar  Juan  é  Hijos.,  Comercio  757. 
Mainau  Mariano,  Comercio  752. 
Méjico  Manuel  F.,  Comercio  y  Entre  Rios. 
Méjico  Rogelio,  9  de  Julio  y  Santiago  del 

Estero. 
Meiners  Federico,  San  Gerónimo  618. 
Mercante  Victor,  San  Gerónimo  578. 
Motes  Carlos,  9  de  Julio  y  Mendoza. 
Montiel  Juan  Gil,  San  Gerónimo  99. 


Merchants,    General.     (Comerciantes.) — 

Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ-  Continued. 
SANTA   FE  (Capital)— ContiniuMl. 

Mosca  Gabriel,  9  de  Julio  esqa.  Salta. 

Novier  y  Mernuti,  25  de  Mayo  y  Vera. 

O ecb i  Mateo,  25  de  Mayo  451. 

Orfcal  Cecilio  H.,  1  de  Mayo  esq.  á  E.  Rios. 

Partenio  Juan,  San  Gerónimo  615. 

Pastorine  José,  Comercio  594. 

Pinasco  Manuel,  Comercio  095. 

Pineyro  y  C arrio,  Vera  21. 

Planas  Juan,  San  Gerónimo  101. 

Partalis  y  Cia,  San  Juan  66. 

Puy  Juan,  9  de  Julio  y  Mendoza. 

Rebecchi  Federico,  San  Gerónimo  902. 

Repetto  Santiago,  Jujuy  esquina  Rioja. 

Rodriguez  Dionisio,  9  de  Julio  449. 

RÓnsberg  Emilio,  Comercio  704. 

Santini  Rodolfo,  San  Luis  esq.,  Juarez  ('el- 
man. 

Santos  Pedro,  San  Gerónimo  451. 

Soler  Celestino,  25  de  Mayo  y  Lopez. 

Suarez  José,  9  de  Julio  y  Lopez. 

Suarez  José  6  Hijos,  San  Gerónimo  150. 

Tessuto  Hnos.,  9  de  Julio  y  Tucumán. 

Vigneau  Andres,  .Juarez  Celman  y  4  "Enero. 

Villa  Amalio,  25  de  Mayo  esq.  Gobernador 
Vera. 

Villar  Lino,  9  de  Julio  y  Entre  Rios. 


A CEBA I 


Albertoni  José. 
Asurmendi  Ignacio. 
Harta  Francisco. 
Ferrer  Miguel. 
Monti  Antonio. 
Murray  Santiago. 
Pintarelli  Pablo. 
Rosi  Casimiro. 


ALBERDL 


Bellavista  y  Mujica. 
Esp osito  Ángel. 
Farina  Enrique. 
Frigério  Lázaro. 
Milési  José. 


ALEJANDRÍA.     (Estación-  de  Calchaqui. 

Figueroa  R. 
Quevedo  Pedro. 
Tony u  L. 

ALCARTA  (DEPARTAMENTO  GENERAL 
LOPEZ). 

Botto  Esteban. 
Braceo  y  Barbano. 
Compiano  Félix. 
Fugster  Juan. 
Granados  Pablo. 
Gonzalez  M.  G. 
Grotkosíky  Fernando  de. 
Miranda  y  Cia. 
Mas  J. 

Olaeta  José  y  Cia. 
Prieto  y  Cia. 
Rolando  J. 

Al/D  AO  (DEPARTAMENTO  CASTELLANOS). 

Angel  T. 
(¿alio  F. 
Preda  S. 
Ré  Lorenzo. 

ALVAREZ. 

Cbazarreta  Diosgracias. 

Jaya  Juan. 

Laborero  .Juan. 

Matta  Juan. 

Olavero  Lorenzo. 

San  mart  i  Riera  Antonio. 


Merchants,    General.     (  Comerei?  ii: es.  )— 
Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ— Continued. 

ALVEAR 
H uen o  José. 

ANGELONi.     (Estación  Viijkla.) 

Angeloni  Luis  y  Cia. 
Carrara  San  ti  si  go. 
Ger\  assoni  Cayetano. 
Remoriiio  Valentin. 

! 

ANGELICA       (DEPARTMENTS)       CASTELLA 
NOS). 

Cavagliatto  Pedro. 
|  Giai  y  Hnos  Miguel. 
j   Kerr  Federico. 
!  Martinatto  Ignacio. 

ARAUZ. 

Anpó  Unos. 
i  Marengo  Luis. 
|  Moschino  .Juan. 

Occhiuzzi  Vicente. 

Ripamonti  Hijos  y  Cia  C. 

AREQurro. 

Estoiza  Félix. 
Crivando  M. 
Mayer  A. 
Tazzioli  Amadeo. 
Ill  i  varri  v  Hnos  R. 


ARIAS. 


Stelzer  Ernesto. 


ARMSTRONG. 

Ban  tie  y  Cia  C. 
Basso  Santiago. 
Cliiody  y  Peretti. 
Gismonde  Hnos. 
Lombardi  Juan. 
Martino  José. 
Raggio  Alejandro  y  Cia. 
Rolando  Lorenzo. 
Tortolini  Juan. 

A ROCEN A. 

Costa  y  Marin  i . 
Rossi  Luis. 

ARRAYO  SEOO.     (Pckblo  AuriiuiK.) 

Alberdi  y  Cia. 
Astorre  y  Buwa. 
Bigliani  Bautista. 
Coppo  Domingo. 
Gasparini  José. 
Gauthier  Alfonso. 
Guentoli  y  Pan  in  i. 
Gutierrez  Fermi n. 
Landetta  Rodriguez  y  Cia. 
Paz  Francisco. 
Torrelli  Pedro. 
Travallini  Domingo. 
Turry  Pedro. 

ARTE  AG  A. 

Beraldi  Juan. 
Berrary  Hnos  José. 
Carello  Marcelino. 
Castagnino  y  Cia. 
Prigni  N. 
Lody  Domingo  R. 
Monar  Eduardo. 
Monti  Hnos. 
Rendenbacb  Eduardo. 
Sehwatz  W. 
Simoni  Hnos. 
Soldini  Benigno. 
Verm  on  y  Munier. 
Z  am  b  use  hi  ni  José. 
Zonzogni  Pablo. 
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Merchants,  General.     (Comerciantes.) — 
Continued. 

PBOVINCIÀ  DE  SANTA  FÉ— Continued. 

AT  ALI  VA. 

Abrilo  Juan. 
A  les  i  o  Fomás. 
Battaglia  y  Camporiní. 
Daira  José. 
Dardati  Luis  Hnos. 
fcodrogucz  Antonio  y  Cia. 
Vicenti  Francisco. 

AURELIA. 

Bernardo  y  Bertello  y  Cía. 
Demon  ti  Juan  y  linos. 
Gagliardi  Francisco. 

AVENA. 

Al  varea  L. 
Calvo  Garbea  y  Cia. 
Cueiiya  y  Alvarez. 
Cuenya  y  Carte. 
Fernandez  y  Cia. 
G  abonnera  .losó. 
Razeto  Nicolás. 
Saenz.  Santo. 
Tibaldi  Juan. 

AVELLANEDA.    (Estación  Reconquista.) 

Barzan  Osvaldo. 
Bescbi  Ángel. 
Ferro  Juan  B. 
Nardelli  Hnos. 
Pescetto  José. 
Torniche  Juan. 
Z anier  Juan. 

AVILA. 

Adalid  Just  imano. 
Lason  Eusébio. 
Nesco  José. 
Olivero  Hnos. 

BELGRANO.     (Estación  Wildermuth.) 

Firter  P.  y  Moncalierí. 
Millot  Celestino. 

BAJO  HONDO.    (Estación  Perez.) 

Albertoni  Lorenzo. 
Alto  Pedro. 
Catoní  Julio. 
Scatoliní  Juan. 
Straníní  Mateo. 

BARRANCAS  Y  PUERTO  ARAGÓN  (DEPARTA 
MENTO  SAN  GERÓNIMO). 

Aste  Benito. 
Aste  José, 
Acosta  Ignacio. 
Bustamante  Ángel. 
Gomez  Jacinto. 
Irano  Hnos. 
Oronas  Ambrosio. 

BAUER  (DEPARTAMENTO  SAN  GERÓNIMO) 

Devoto  Manuel. 
Giaconimí  Domingo. 
Monasterolo  G.  y  Cia. 
Phifke  José. 
Zanello  Francisco. 

BAUER  Y  SIGL  (DEPARTAMENTO  DE 
CASTELLANOS). 

Chiari  Francisco. 
Giraud  Lorenzo. 
Marchiaro  Francisco. 
No  varo  Bautesta. 
Rem  on  diño  Gabriel. 


Merchants,  General.     (Comerciantes.  )- 
Continued. 

PROVÍNCIA  DE  SANTA  FÉ— Continued. 

BAUOAU.    (Estación  Arrufó.) 

Casanova  Ricardo. 
Piecioni  Andrés. 
Lopez  Ramon. 

BUSTINZA. 

Acebal  José  M. 
Barbero  Jose  y  Cia. 
Bazzi  Sen  atore. 
Chiozzoní  Gabriel. 
Milano  Isidro. 
Scaliotti  José. 
Sgariglio  Bautesta. 
Soto  Camilo. 
Villalbo  Absalon. 


Liecbti  Juan. 


BERNA. 


BOUVIER. 


Danckroart  Augusto. 
Olmo  Félix. 

BRIN  KM  AN. 

Caíferata  E. 

Canepa  Esteban  y  Cia. 

Famz  C. 

Súber  Juan  y  Cia. 

CABAL. 

Giordano  Antonio. 
Marlini  Tomás. 

CAFERATA. 

Galizia  Joaqüin. 
Laso  Sebastian. 
Mazquina  Vda.  de. 
Mazza  Hnos. 

CALIFORNIA.     (Estación  Crespo.) 

Ooampo  Fernán. 

CANDELARIA  (Colony). 

Bolla  Ángel. 
Zabalza  Javier. 

CALCHAQUI. 

Capatto  José. 
Carterio  Bernardo. 
Gianeschi  Juan. 
Girardo  Antonio. 
Mendi  Alberto. 
Pastorela  Santiago. 
Pio  Samuel. 
Repetto  Hnos. 
Turno  Antonio. 
Vazquez  Heraclio. 

CAPIRAVA. 
Gonzalez  Lazaro. 

CAÑADA  DE  GOMEZ. 

Benvenuto  Santiago. 
Blaisot  Hipólito. 
Frouillet  y  Cia. 
Garroni  F.  M. 
Roller  Octavio. 
Lang  Rodolfo  y  Cia. 
Lavezari  Cayetano. 
Louban  Pedro. 
Meyer  Federico  y  Cia. 
Martelli  Nicolas. 
Sauberan  y  Cia. 

CAÑADA  OMBÚ  (DEPARTAMENTO  RECON- 
QUISTA). 

Molina  Oviedo. 


Merchants,  General.     (Comerciantes.)— 

Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÍ— Continued. 

CARO  A  It  A  NA. 

Aguirre  y  Lardizabal. 
Alebieri  Pablo. 
Armendaris  y  Berasaiu. 
Castillo  Pedro. 
Gonzalez  Marcos. 
Rosas  Andrés. 
Santa  Maria  L. 
Seliaggi  Juan. 

CARMEN  DEL  SAUCE.    (Estacón  Ackkal.) 

Comesaño  Domingo. 
Ecbebarnes  Hnos. 
Fontanarosa  S.  y  Agosti  J. 
Lezcano  Juan. 
Maranzan  V. 
Moga  y  Vives. 
Morentino  Hnos. 
Prado  y  Cia. 
Puigsubera"  José, 
Rodriguez  y  Cia. 
Stengel  Nicolas. 

CARERRAS. 

Gigone  y  Barata. 
Magia  Maria. 
Molino  José. 
Ëuiz  y  Cia. 

CARRIZALES. 

Bernardino  Hnos.  y  Cia. 
Brevi  y  Biondi. 
Monti  José. 
Pepe  José. 
Rossi  Domingo. 
Vignolo  Miguel. 

CASTRO. 

Acebal  Manuel. 
Blua  Bartolo. 
Gibetto  Colombo. 
Lajunquera  Alberto. 
Malatia  Santiago. 
Traverso  Juan. 

CAVOUR.     (Estación  Humboldt.) 

Colombo  Angel  e  Hijo 
Fontana  Nicolás. 
Guelfi  Francisco. 
Kern  Pedro. 
Perren  Mauricio. 

CARMEN. 

Aiassa  Francisco 
Bisogni  Carlos, 
Bollo  Luis. 
Costanzó  Carlos. 
Gallo  Benito. 
Gloria  Juan  y  Cia. 
Goicoa  Manuel  y  Cia. 
Lumino  Luis. 
Pertino  Juan. 
Rastelli  José. 

CASAS  (DEPARTAMENTO  SAN  MARTIN). 

Berreta  y  Piccioni. 
Ferrari  Ángel. 
Noe  Cíírlos  y  Hnos. 

CASTELAR.     (Kstactox  Sastre.) 

Marcbisio  Felix. 
Vignolo  Andrés. 

CASTELLANOS. 

Bertini  Juan. 
Bert  in  i  Pedro. 
Bianchetti  Juan. 
Sabena  Domingo. 
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CAYASTA.     (Estación  Emilia.) 

Alvarez  y  Gomez. 

Anderson  Carlos  y  Cia. 

Basai  linos. 

Brindlen  Mauricio. 

Cbappo  Ramon  y  Cia. 

Egger  Alberto. 

Forastier  Francisco. 

Gomez  linos. 

Rassi  Pablo. 

Von  Wyl  Juan  Herzog  Pablo. 

CAYASTACITO. 

Avila  Eustaquio. 
Gomez  Feliciana  A.  de. 
Lazzariui  Santiago. 
Otero  José  G. 
Rey  nares  Julian. 
Reynares  Romualdo. 
Sancbez  Teodósio. 

CELLO.    (Estación  Santa  Clara.) 

Aloban  Ramon. 
Grosso  Unos. 
Marzí  José. 

CENTENO. 

Adda  Bautista. 
Castelli  Francisco. 
Futen  y  Simoniní. 
Maltarení  Julio. 
Rena  Ernesto. 
Valle  Juan. 
Viále  Carlos. 

CHABAS. 

Giorgini  Domingo. 
Prats,  Jaime. 
Procheret  Luciano. 
Rouby  José. 
Sauberan  y  Baset. 

CHAÑAR  LADEADO.    (Estación  San  José   dr 
la  Esquina.) 

Bruno  Tomás. 
Mercan  diño  José. 
Mina  José. 
Miranda  Serafín  o. 

CERES. 

Antona  Eduardo. 
Boladori  y  Cia. 
Fantafla  y  Cia  Miguel. 
Giordano  Miguel. 
Labot,  Malien  y  Cia. 
Ré  y  Facta. 
Ripainonti,  Kuriger  y  Cia. 

CHACRAS  (TRABALLA). 

Alvar  Benito. 
Calva  y  Cia. 
Chiesa  .Juan. 
Ghimeli  Carmelo. 
Marminoli  Santiago. 
Paserini  y  Cia. 
Porfait  Ernesto, 


CLASSON. 


Cabrai  Miguel. 
Defeo  Tomás. 
Heitz  F. 
Stauffer  y  Cia. 


Merchants,  General.     (  Comerciantes.  )- 
Continued. 

PROVINCIA  BE  SANTA  FÉ— Continued. 

COBOS. 

Gr  ova,  Fernandez  y  Cia. 

COLASTINÉ. 

Alejandro  Vicente. 
Ansaldi  Antonio. 
Benehetrit  Isaac. 
Benza  Santiago. 
Bouet  Francisco. 
Cohen  Albert. 
Constantino  Nicola's. 
Coral  i  y  Cia  Mariano. 
Gera  Ida  José. 
Giovabrich  Pedro, 
Gonzalez  J.  M. 
Gonzalez  Manuel. 
Gonzalez  M.  .José. 
(iret1  o  Luis. 

Mantaras  Perez  Manuel. 
Peyre  y  Gil. 
Prendónos  José. 
Ramirez  Bernardino. 
Scharabich  Andrés. 
Totera  Andrés. 
Vicente  Alejandro. 

CONSTANZA. 

Antony  y  Cia. 
Beyer  Arend  y  Cia. 
Espana  Manuel  T. 
Viganotti  Juan. 

CORON DA. 

Acosta  Aquiles. 

Bergara  y  Valdez. 

Berra  Angel. 

Fon  tan  arrosa,  Borzone  y  Cia. 

Fontanarrosa  Juan. 

Lasay  Unos. 

Monti  Francisco. 

Mou  re  Manuel  V. 

Pizzi  Pascual. 

Vierci  Antonio. 

Vierci  Bernardo. 

CORREA. 

Acebal  J.  M. 
Bancalari  E. 
I"  i  ta  Juan. 
Pierrot  José. 
Soto  Camilo. 

CÜLÜLIT  (DEPARTAMENTO  DE  LAS  COLO- 
NIAS). 

Foglia  Felipe. 
Gomez  Petrona. 
Roldan  José. 

CRESPO  (Estación). 
Angeloni  José. 

CRISPÍ.    (Estación  Esmeralda.) 


Braceo  Unos. 


DIAZ. 


CLTJSELLAS. 


Alvarez  y  Cia  Severino. 
Bertello  Hnos. 
Vionnet  Hnos. 


Alemany  José. 
Allica  G. 
Brevy  y  Brondi. 
Diaz  Fidel. 

Pereyra  Antonio  Hijo. 
Ram  bald  Tomás. 
I  Tomatís  Juan  é  Hijos. 
Veco  Jacinto  y  Cia. 
Ward  Enrique  y  Cia. 

EGUSQUIZA.    (Estación  Lehmann.) 

Caíferati  Francisco. 
Manacorda  y  Cia  M. 


Merchants,   General.     (Comerciantes.) 

Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ— Continued. 

ELOTONDO. 

Bertono  Hnos. 
Calafate vich  José  y  Cia. 
Luccbesi  y  Ricciardi. 
Mainenti  José. 
Merica  Ramon. 
Saibres  Luis  y  Cia. 
Sálenme  Francisco. 

ELOY  PALACIOS. 

Alto  Pedro. 
Anganova  Lino. 
Dali  Occhio  Juan. 
Dar  Carlos. 
Devechio  Pedro. 
Gomez  Cirilo. 
Herrera  .Jacinto. 
Luigi  Luis. 
Mazzolini  Roque. 
Rattolongo  Modesto. 
Scholtz  Viuda  de. 

EL  TRÉBOL. 

Bantle  E.  Ad. 
Basso  Santiago. 
Broardo  Andrés. 
Debeimer  y  Meyer. 
Grova  Vicente. 
Miotti  é  Hijos  Viuda  de. 
Sacerdote  Leopoldo. 
Trukerbeck  y  Losa. 

EMPALME  RAMONA.    (Steam  cars  from 
Rafaela  to  Josefina.) 

Bean  ato  Pedro. 

EMPALME  (Estación). 

Carres,  Pardey  y  Cia. 
Mengelle8  Leon. 
Moise  Juan. 
Moise  Manuel. 
Urteaga  y  Cia  Enrique. 

ELISA.    (E>tacion  Soledad.) 

Alissio  Antonio. 
Gromo  Gerónimo. 
Otuday  Ángel. 
Souxa  Serafín  A. 

EMILIA. 

Didier  Pedro. 
Didier  Viuda  de. 
Gervasio  Domingo. 
Giupone  Simón. 
Lanteri  Hnos. 

ESCALADA  (Estación). 

Coren eva  Hnos. 
Ferrando  Pedro. 
Leonardi  Nicolás. 
Mangini  Pedro. 
Otero  José  Benito. 
Salgado  Ricardo. 
Salvagno  José. 
Vallejo  Secundino. 

ESMERALDA. 

Gutierrez  Raimundo. 
Levy  Hnos. 

ESPERANZA. 

Almendra  T.  J. 
Argent!  Clemencia. 
Baur  Carlos. 
Bernasconi  Pedro. 
Fock  Viuda  de. 
Gaffner  Luis. 
Grignolo  Pedro. 
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Merchants,    General.     (Comerciantes.)- 
Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ— Continued. 

ESPERANZA— Continued. 

Héritier  Casimiro. 
Hoegel  Reinaldo. 
La  Rocca  é  Hijo  Pascual. 
Mondiiio  Tomas. 
Rivoli  Viuda  de. 
Ripamonti  C  é  Hijos. 
Schumacher  Pedro. 
Stegmayer  6  Hijos  G. 
Suiter  K.  y  O. 
Vionnet  y  linos.  E. 
Woogt  Catalina. 
Zamora  Pascual. 
Zimmermann  Serafín. 

EUSTOLIA    (DEPARTAMENTO   CASTELLA- 
NOS). 

Godino  Miguel. 

EUGENIA. 

Lastra  Funes  11. 

FELICIA.    (Estación  Progresso.) 

Caselli  Margarita. 
Corra  Federico. 
Dominino  Miguel. 
Duques  Isidro. 
Guelfi  Francisco. 
Guerin  José  y  Cia. 
Molina  J. 

Pfeifter  y  Cia  Jorge. 
Pol  i  taño  Santiago. 
Spooner  José. 

FIVES-LILLE.    (R.  R.to  Reconquista.) 

Morcillo  Edolmiro. 
Molina  Osvaldo  T. 

FIRMAT.     (R.R.,  O.  S.) 

Arbelos  Francisco  F. 
Estavillo  Félix. 
G  uil  i  ano  Alfredo. 
Lopez  Ramon. 
Macera  Nicolás. 
Salient  José. 
Sauberan  y  Bazet. 
Tomasi  y  Vascani. 

FORTIN  TOSTADO. 

Bertolino  José. 
Gredón  Juan. 
Villafañe  Isidro. 

FLORENCIA. 

Gambaldi  Carlos. 
Werge  Guillermo. 

FORTIN  TOSTADO  (DEPARTAMENTO  DE 
VERA). 

Bobos  Esteban. 
Bravo  Nemesio. 
Crulleri  A.  y  Cia. 
Chavez  Ramon  J. 
Gamier  Antonio. 
Fasolo  Carlos. 
Hernandez  y  Arrióla. 
Fred  on  Juan. 
Facca  Luis. 
Fovea  Ramon. 

FRANCK.     (R.  R.,  P.  S.  F.) 

Baronetti  Mauricio. 
Caravacio  Pablo. 
Carutti  Francisco. 
Bel  Valle  Segundo  T. 
Fontanarrosa  Esteban. 


Merchants,    General.     (  Comerciantes.  )- 

Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ— Continued. 

FRANCK.     (R.  R.,  P.  S.  F.)— Continued. 

Hosch  y  G  eb  hard  t. 
Martino  Maria. 
Pai  no  José. 
Santi  Domingo. 

FREIRE.     (H.  K.,  B.  A.  and  R.) 

Bottaro  J. 
Carignauo  Plácido. 
Sola  Antonio. 

FUENTES. 

Azeárate  José. 
Bondoni  Luis. 
Salcedo  Amadeo. 

FROILAN  PALACIOS.     (R.  R„  C.  and  R.) 

Castese  Mariano. 
Frattini  Delfino. 
Frattini  José. 


FUNES.     (R.R..C.A.) 


Benvenuto  Luis. 
Fanucchi  Blas. 
Olivera  Unos. 
Vesco  José. 

GOBOTO.     (R.R..P.S.F.) 

Azeno  Andrés. 
Cheraffi  Santiago. 
Chiappe  y  Caballero. 
Cu  fiez  Pedro. 
Larrategui  y  Cia. 
Olive  José. 
Pinotti  é  Hijo. 
Zabala  Cantalicio. 

GALVEZ.     (R.  R.,  B.  A.  and  R.  ;  P.  S.  F.) 

Basisio  Cesar. 
Canepa  J.  M.  y  Cia. 
Cardosi  y  Biogiòni. 
Dores  Cayetano. 
Dumas  A. 
Huguet  Jaime. 
Lan  ata  Alberto  y  Cia. 
Parma  J.  y  Cia. 
Pereyra  J.  M.  y  Cia. 
Rio  Alfonso. 
S  idler  Santiago  y  Cia. 
Sugasti  José  M. 

GALVEZ  (Gobernador). 

Cordero  Lorenzo. 
Filippini  Mauricio. 
Machado  Manuel. 
Martinez  Ernesto. 
Paladini  Samuel. 
Ramachoti  Ángel. 

GARIBALDI  (Estación)  (DEPARTAMENTO  DE 
CASTELLANOS). 

Meyer  Gustavo. 
Rocca  Domingo. 
Suarez  José. 

GENERAL  ROCA.     (Estación   Palacios;  R.  R.f 
O.S.) 

Breveglieri  José. 
Gabaglio  Rafael  y  Cia. 
Vitale  Antonio. 

GENERAL  URQUIZA.      (ESTACIÓN  FüENTES;    R. 
R.,  C.  A.) 

Blanco  Antonio. 
Bordone  Luis. 
Coba  Bautista. 


Merchants,   General.     (Comerciantes.)— 

Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ— Continued. 

GENERAL    URQUIZA.     (Estación  Fuentes;    R. 
R.,  C.  A.)  —Continued. 

Migue  Pedro  y  Cía. 
Salcedo  Amadeo. 
Scaratia  Esteban. 
Sanford  Antonio. 

GESSLER.     (K.R.,  1».  S.  F.) 

Lébe  Salmon  y  Cia. 
Pferter  Adolfo. 
Pobla  Juan. 

GRUTLY- 

Beltramino  Unos. 
Cabana  José. 
Do  val  Bernardino. 
Go  vi  n  José. 
Lorenzoni  Domingo. 
Magcano  Luis. 

GODOY.     (R.  R.,  G.  S.  S.,  F.  and  C.) 

Daguerre  Juan. 
Guevara  y  Pando. 
Kumbrich  y  Cia. 
Lovotti  Gerónimo. 
Morgantini  Daniel  y  Cia. 
Urtega  Pedro. 

HANS  A  (COLONIA).     (R.  R.,  C.  R.) 

Bruno  y  Martinez  Hnos. 

HANSEN,    (Estación  San  José  de  la  Esquina.) 
Moni  Ernesto. 

HELVECIA  (DEPARTAMENTO DE  GARAY). 

Alvarez  Gomez. 
Bassi  Antonio. 
Bi  on  José. 
Ceriui  Viuda  de. 
Dominguez  A. 
Farioli  José. 
Ferrer  Francisco. 
Garcia  José. 
Gatti  y  Parodi. 
Grosso  y  Maggio. 
Gagon  Manuel. 
Iglesias  Camilo. 
Kriecjer  Pedro. 
Leonhart  Jorge. 
Lopez  Rufo. 
Mas  Ramon. 
Perez  Manuel  y  Cia. 
Pároli  y  Gatti. 
Ravello  Salvador  y  Cia. 
Sola  Pedro. 
Solfati  y  A  roba. 
Viriguin  Augusto. 
Von  Wyl  Juan. 
Yagon  Manuel. 

HERCILIA.     (R.  R.,  B.  A.  and  R.) 

Bertini  Angel. 
Broda  Hnos. 
Calamari  Hnos. 
Carignano  Antonio. 
Civarello  Bautista. 
Delñno  Juan. 
Tosco  José. 

HUMBOLDT.     (R.  R.,  P.  S.  F.) 

Banalnmo  Alejandro. 
Berta  Antonio. 
Hosch  Félix. 
Labournere  Pedro. 
Milesi  José  y  Hnos. 
Occhiuzzi  Francisco. 
Vega  Isidoro  y  Cia. 
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Merchants,    General.     (Comerciantes.) — 

Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ— Continued. 

IIUGENTOBLER.     (Estación  Súnchales;    R.  R., 
B.  A.  and  K.) 

Airando  h,  y  linos. 

ITALIANA. 

Caballia  Hnos. 
Rodriguez  Hilarión. 

ITUZAINGO  (DEPARTAMENTO    DE    LAS    CO- 
LONIAS).    (R.R.,  P.S.F.) 

De  Marti  Pascual. 
Perrero  Lorenzo  y  Cia. 
Foglia  Juan  B, 

JOAQUINA    (DEPARTAMENTO   SAN    GERÓ- 
NIMO).     (R.  R.,  T.  S.  F.) 

Carignano  Juan  C. 
Gallo  Lino  y  Cia. 

IRIGOYEN.     (R.  R.,  B.  A.  and  K.) 

Angeloni  Ángel. 
Bello  Nicolás. 
Bonaldi  Santiago. 
Bregante  Lázaro  y  Cia. 
Cordiveola  Vda.  6  Hijos. 
Fulano  Juan. 
Garetto  Lorenzo. 
Giarginolo  y  Pugliese. 
G  i  raudo  y  Lanzotti. 
Giorno  Vicente. 
Martinelli  Alejandro. 
P  i  fieri  Adolfo. 
Strumia  Carlos. 

JOPSON.    (Estación  Vera;  R.  R.,  P.  S.  F.) 

Alasia  Domingo. 
Amaolo  Alejandro. 
Arronga  Pedro. 
Bolet  Luis. 
Crespa  y  Rodriguez. 
Diambri  A.  é  Hijos. 
Girard  Antonio. 
Gomez  E.  y  Cia. 
Lamas  Faustino. 
Rassi  Ugo. 
Rinesi  Felipe. 
Re  Carlos. 

JOSEFINA    (DEPARTAMENTO    CASTELLA- 
NOS).    (R.R.,  P.  S.  F.) 

Barthélémy  D. 
Buffar  Serafín  A. 

JUAN     ORTIZ      (DEPARTAMENTO     SAN     LO 
RENZO). 

Bollero  Antonio. 
Bollero  Miguel. 
Caligario  Domingo. 
Cas.si  Bautista. 
Cast  aid  i  Juan. 

KILÓMETRO  381.     (R.R,,C.and  R.) 
Blotta  Hnos. 

JÉSUS  MARIA.     (R.  R.,  P.  S.  F.) 

Aguilar  Eleno. 
Balduzzi  José. 
Calcagnino  Angel. 
Fraire  Martin. 
Gîiido  Bartolo. 
Montenegro  Segundo. 
Monti  Antonio. 
Morand  i  San  tin  go. 
Richieri  Nicolás. 
Terrero  Jorge. 


Merchants,   General.     (Comerciantes.) — 
Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ— Continued. 

LA  PELADA.     (R.  R.,  P.S.F.) 

Arques  Vicente, 
honansea  Santiago. 
Canevá  Natalio  y  Hnos. 
Cambuesano  Andrés. 
Gerosa  Pedro. 
Mahieu  Hnos. 
Savi  José. 

L ARGUIA.     (R.R.,C.ani>  R.) 

Armando  A. 

Barrufaldi  L. 

hasque  Hnos. 

herreta  A.  F. 

Bruno  y  Martina  Hnos. 

Galli  G. 

M  a  gari  ños  «L 

Ri  god an  M. 

Tiessen  y  Cliiassone. 

LARRECHEA. 

Baroni  Vicente. 
Capitaneli  Daniel. 
Crocc  Cayetano. 
Fontauarosa  Borgonc  y  Cia. 
Repetto  Angel. 

LAS  CHILQUITxVS.     (Colonia;  R.  R.,  C.  A.) 

Del  Barrio  Cipriano  y  Cia. 

LAS  ESTACAS.     (R.  R.,  C.  and  R.) 

Bruno  Tomás. 
Bruno  Francisco. 

LAS   ROSAS  (DEPARTAMENTO  BELGRANO). 

(R.  R.,  0.  A.) 

Benvenuto  Juan. 
Benvenuto  Pedro. 
Cavalo  Claudio. 
Gonzalez  Antonio. 
Négrussi  Luis. 
Piquet  Lamunieri  J. 
Requena  Policarpo. 
Rolando  Lorenzo. 

LAS    TUNAS    (DEPARTAMENTO    DE    LAS 

COLONIAS).     (R.  R.,  P.  S.  F.) 

Villáruel  Abdon. 

LAS  GARZAS.     (R.  R.,  P.  S.  F.  to  R). 

Cernadas  Félix.4 
Diez  Carlos. 
Hug  Santiago. 
To  urn  S. 

LASSAGA  (Estación). 

Boassi  L.  y  Cia. 
assolo  T. 
Palma  Caris. 
Pighetti  E. 
Renares  J. 
Tureane  E. 

LASTENIA.    (Estación  Escalada,  R.  R.,  I\S.  F  ) 

Aruondi  Luciano. 
Coreuera  Hnos. 
Ferrando  Pedro. 
Gasparini  José. 
Leonardi  Nicolás. 
Manginí  Pedro. 
Salgado  Ricardo. 
Salvagno  José. 

LAS  TOSCAS.     (Estación  Reconqvista  ) 

Binaglii  Juan. 
Colioío  Simon. 


Merchants,    General.     (Comerciantes.) — 

Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ— Continued. 

LAS  TOSCAS.     (Estación  Reconquista.)-   Cont'd. 

Fernandez  Agustín. 
Fient  Juan. 
Galarza  Nicanor. 
Gonzalez  José  F.  y  Cia. 
Grosnian  Ernesto. 
Kaufman  y  Fiscli. 
Lanzaui  Luis. 
Merello  Pedro  y  Cia. 
Piedrabuena  Adolfo. 
Piedrabuena  David. 
Rinesi  Nicolás  A. 
Tomasone  y  Uno. 

LEDESMA  (Estación). 

Braga  Pedro  C. 
Cordórroba  y  Devoto. 
Pnndt  Mauricio. 

LEH  M  A  NN      (  DEP  A  RTM  ENTO       CASTE- 
LLANOS). 

Camporini  E.  B.  y  Cia. 
Castellanos  A. 
Gaucliat  Emilio. 
Ramb  Juan  y  Cia. 
Saben  a  B.  é  Hijos. 

LLAMBI    CAMPBELL    (DEPARTAMENTO    DE 
LA  CAPITAL).     (R.  R.,  F.  S.  F.  TO  R.) 

Fissolo  Tomás. 
Palma  Paris. 
Reynares  isidro. 
Serra  ('arlos  y  Hnos. 

LUIS   D'ABREU.     (Estación  Calchaqui;    R.  R. 
P.  S.  F.) 

henmuyal  Salvador. 
Bentilola  y  Benasserat. 
Capatto  José. 
Carrara  Santiago. 
Ferrer  Antonio. 
Fro uc aso  M. 
Formosa  Manuel  1*. 
Gianassi  Antonio. 
Girard  Antonio  y  Cia. 
Harteneck  y  Cia. 
Hola  José. 
Pa8torelli  Santiago. 
Pilo  Samuel  y  Cia. 
Vazquez  Heraclio. 

LUIS  PALACIOS.     (R.  R.,  C.  and  R.) 

Acosta  Sixto. 
Fiarías  Pantaleon. 
Palacia  Santiago. 

MACIEL  (DEPARTAMENTO  SAN  (JERÓNIMO). 
(R.R.,  PS  F.) 

Carlino  Hno.  y  Bouzon. 
Cuesta  Benito. 
Manon  y  Fernandez. 

LOPEZ.     (R.  R.,  IÎ.  A.  and  R.) 

Piirter  Adolfo  y  Cia. 

MABERTINA  (Colonia). 

Banai ni  Angel. 
Brava  P. 
Colli  Juan. 
Fabre  Carlos. 
Prodoliet  Juan. 

MAGGIOLO.     (R.  R.,  G.  S.  S.  F.  AND  C.) 

Albertengo  y  Bessom. 
I   hayle  íMuardo. 
houino  Juan. 
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Merchants,   General.     (Comerciantes.) — 
Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ— Continued. 

MAGGIOLO  (K.  R.,  G.  S.  S.  F.  AND  C. )— Continued 

Castellti  y  Sagala. 
Covelli  Salvador. 
Figucroa  Ramon. 
Caudin  i  (arlos. 
Grigliati  Serafín. 
Laguna  y  Ricco. 
Llaguno  y  Ricco. 
Odermatt  Caspar. 
Pedemont  Juan. 
YVirch  Bernardo. 

MALABKKiO.     ;K.K.,P.  S.  F.,  vía  Reconquista.) 

Armas  Leonardo. 
Battista  Pascual. 
Biancheri  Nicolas. 
Cora  Luis  JVL 
Gajoso  Rafael. 
Gianecbini  Juan. 
Irigoyen  Vicente. 
Rivas  José. 
Ruiz  Manuel. 
.  Selles  Luis. 
Vicario  Rafael. 

MANUEL  CALVEZ.     (R.  R.,  P.  S.  F.) 
Lauata  A.  IL  y  Cia. 

MAMA   JUANA.     (Ramal  a  M arteras;  R.  R.,  B. 
A.andR.) 

Pascarelli  Carlos  T. 

MARGARITA.     (R.  It.,  P.  S.  F.) 

Malat  Milan. 

MARIA  JUANA.     (  R.  R.,  13.  A.  and  R.) 

Bertorello  Juan. 
Bertrainino  Francisco. 
Boero  B.  A. 
Costa  Manuel. 
Guardamagna  Luis. 
Lonzan  y  Rivolta, 
Mensa  Tom  its. 
Quiroz  Manuel  y  Cia. 
Remondino  Francisco. 

MARIA  LUISA  (DEPARTMENTO   DE   LAS 
C(  >LONIAS.     (R.  R„  P.  S.  F.) 

Huber  German. 
Peirotti  Unos. 
Rinaldi  Luis. 

MATILDE. 

A  casta  Joaquin  y  Hnos. 
Andero  Constancio. 
Chiabrando  Pedro. 
Cúneo  Juan. 
Fontanarosa  E.  y  Cia. 
Macagno  Andrés. 
Mordini  Mariano. 

MELINCUÉ.    (See  San  Urbano.) 

MONIGOTES.     (R.  R.,  B.  A.  and  R.) 

Fissieres  Mauricio. 
Kotman  Samuel. 

MANJE,  DEPARTAMENTO  SAN    GERÓNIMO. 
(R.R.,  P.S.F.) 

Bara  Alejandro. 
Gambaudé  y  Fandevilla. 
Gomez,  Jacinto. 

MONTES  DE  OCA.    (Estación  Tortugas.) 

Ballerini  Pedro. 
Crosetti  Unos. 
Ré  Lorenzo. 
Rivéro  Roja. 
Santo  Pedro  y  Cia. 


Merchants,   General.     (Comerciantes.) — 

Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ— Continued. 

NUEVA  LE1IM  ANN.  (H.  R.,  B.  A.  andR.  ;  P.  S.  F.) 

C atoll  o  Anacleto. 

Sabena  Bartolomé  é  Hijos. 

NUEVA    ROMA.     (Estación   Villa   Caselda;    R- 
R.  O.  E.  ) 

Berranti  J.  B. 
Canelini  J. 
Están  J. 
Fuclis  Juan. 
Mangiamelo  N. 
Nieves  José. 
Rossi  Luis 
Santaniello  Cíí riñen. 

NU  E  VA  TORINO.  (  Estación  Pilar  ;  R.  R.,  P.  S.  F.) 

Carena  .José. 
Gesta  Carlos. 
SanJroni  Luis. 
San  Bragio  Vitale. 
Vi  on  net  Enrique. 

OCAMPO.     (Estación  Reconquista  ;  R.  R.,  P.  S.  F.) 

Alemany  M. 
j   Blesino  Carlos. 
|  Brunetti  Juan. 

Calzado  Julian  y  Cia. 

Careaux  Pedro. 

Felippi  Santiago. 

Cabella  Ángel. 

j   OLIVEROS     (DEPARTAMENTO     SAN     GERÓ- 
NIMO.)    (R.  R.,  P.S.F.) 

Dustamante  Julian. 
Donato  Carlos. 
Mirassou  Ramon. 


Merchants,  General.     (Comerciantes.) — 

Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ— Continued. 

l'A  M  l'A  (Colonia). 
Noca  Victorio. 

PAVÓN.     (K.  R..,  It.  A.  and  K.) 
Urteaga  Enrique. 

PEYRANC.      (R..  R.,<\  A.) 

Boggeti  Jorge. 

Canepa  A. 

Can  o  lato. 

Cbiringbeli  Hnos. 

Jova  Pinos. 

Ladoux  C-assiebayle  y  Cia. 

Pr  ii  not  to  José. 

PI  AUG  IO  ERNESTO. 

|   Bosisió  Cesar. 
i  Canepa  y  Cia. 

Muguet. I. 

Parma  Juan  y  Cia. 

Sid  1er  Santiago. 

PIAMONTE.     (Estación  (Jarlos    Pelleoriní:    R 
H.,  C.  C.  A.) 

Grande  Bartolo. 

PIAMONTESA.     (R.  R.,C.  O.  S.) 


O  RELLANOS. 


Auguier  Pedro. 
Marvello  Pedro. 
Tunan  José  F. 

ORONO.     (R.  R.,  I».  S.  F.) 

Bosisio  César. 
Cabrai  Florencio. 
Mattei  Domingo, 
Ratti  Federico. 
Rossi  Esteban. 

PAGAN  INI  (DEPA  RT AMENTO  DEL  ROSARIO) . 

Alparjon  José. 
Biancbi  Carlos. 
Brambilla  Pedro. 
Galli  Victorio. 
Georgetti  Antonio. 
Marcotti  B. 
Tort  i  Luis. 

PALACIOS.     (R.  R.,  B.  A.  and  R.) 

Clement  Luis. 
Sestanovich  N. 

PASSO.     (Estación  el  Trébol;  R.  R.,  C.  A.) 


Acebal  Antonio. 
Ciocca  Juan. 
Ré  Pedro. 
Ridiera  Jorge. 
Saccone  David. 
Saccone  D.  R. 
Trossero  Pedro. 
Ventura  Marcelino. 

PELLEGRINI  CÁ  RLOS.     (R.  R.,  O.  A.) 

Baila  ri  y  Cia. 
Basso  Domingo. 
Calzolaro  José. 
Celoria  Luis. 
Lazotti  Hnos. 
Scavino  P. 

PEREZ.     (P.  C,  O.  S.) 

Diaz  Alejandro. 
Luis  Eugenio. 
Moreli  Bartolomé. 
Scatulin  Juan  B. 


Baltre  y  Cia. 
Figueroa  Juan. 
Tais  y  Cia. 


PAZ.     (R.  R.,  G.  S.  S.  F.  AND  C.) 


Barra  Catalina. 
Bonaconza  Amilcar. 
Ciocca  Hnos.  y  Cia. 
Iriai  te  y  Anselmo. 
Martelli  Pablo. 
Rassignoli  Juan  B. 


PILAR.     (R.  R.,  P.  S.  F.) 

Floristan  Miguel. 
G  osso  Hnos. 
Moreno  Alberto. 
Repetto  Cayetano. 
Viounet  Hnos. 

PROGRESO.     (R.   R.,   P.  S.   F.) 

Clans  Juan  y  Cia. 

Garcia  y  Zamora. 

H  líber  German. 

Natte  Kemper  Enrique  y  Cia. 

Scliwieters  Guillermo. 

PROVIDENCIA.     (R.  R.,   P.  S.   F.) 

Canevá  Natalio  y  Hno. 
Cerrutti  Natalio. 
Mari  an  i  Angel. 
Srillo  José. 
Tosunetti  Santiago. 
Vega  Isidoro  y  Cia. 

FUE  RIO  SAN  MARTIN. 

Ambroggio  José  de. 
Besólo  Miguel. 
Gomez  Olegario. 
Vicini  Luis. 
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PUERTO  BORGHI.     (R.  R.,  1».  S.   F.) 
Borgbi  Domingo. 

RAFAELA.     (R.  RM  P.  S.  F.;   P>.  A.  and  R.) 

Bonarzola  Luis. 
Calera  y  Retola. 
Guacha t  Cesar. 
Menendez  (Jabino  y  Cia. 
Puga  Antonio  y  Cia. 
Ri  pa  mon  ti  linos,  y  Cia. 


(R.  R.,  P.  S.  F.) 


RAM  A  YON. 

Ballejo  Secuudiiio. 
Berti  Andrés. 
Casaccia  y  Cia. 


RAQUEL.     (R.  R.,  G.  S.  S.  F.  and  0.) 

Borro  Emolió. 
Guaren  Andrés. 

RECONQUISTA.     (R.  R.,  P.  S.  F.) 

Becchi  Juan. 
Benitez  M. 
Cernadas  Bonifacio. 
Conteponi  Adolfo. 
Conteponi  Viuda  de. 
Cusí  et  ti  J. 
Galibert  J. 
Fabioli  V. 
Ferro  J. 
Frattini  Carlos. 
Gil  Juan. 
Hochuel  Hnos. 
Jellares  Melchor. 
Lanteri  Hnos. 
Moreno  A. 

Navarro  y  Cia  Lorenzo 
Paleari  y  Pisotti. 
Piazza  Hnos. 
Pongiglione  J. 
Rodriguez  J. 
Rorossel  Pablo. 
Sera  ti  y  Arrobas. 
Tortórelo  José. 
Valenzuela  Justo. 
Zanon  B. 

RECREO.     (R.R..P.S.F.) 

Baldasini  Juan. 
Busco  y  Palma. 
Drago  Hnos. 
Fiorenza  Jacinto. 
Guglielminotti  Miguel. 
Oyti  Hnos. 
Repeto  Santiago. 
Rollando  Francisco. 
Roviti  Horacio. 
Rudi  Marcos. 
Superani  Serafina. 
Tiscornia  Leopoldo. 

REGINA  MARGHERITA. 

Picchino  Carlos. 
Reyes  Antonio. 

RIPAMONTI.     (R.  R.,  B.  A.  and  R.) 

Bouzon  y  Cia  José. 

ROCA  (Presidente). 

Chesaux  Luis. 
Longhi  y  Cia  Juan. 
Zanetti  Juan. 

ROLDAN.     (R.R..C.  A.) 

Anseler  Roberto. 
Balbi  Celestino. 


Merchants,  General.     (  Comerciantes.  )- 
Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ— Continued. 

ROLDAN.     (R.  R.,  C.  A.)— OoiitiiuuMl. 

Bellunglii  Andrés. 
Cicliiti  y  Hnos  José. 
Den  sat  Ricardo. 
Fischer  Juan. 
Franke  Federico. 
Gonzalez  Cruz. 
Hiriart  y  Cia  Pedro. 
Mayer  Carlos. 
Neuhaus  Alfonso. 
Olivero  Mauricio. 
Redi    Pedro. 
Rodriguez  Carlos. 
Schlumpf  Leonardo. 
\  ezza  Eugenio. 


ROM  AN  G 


Armas  Leonardo. 
Batista  Pascual. 
Ruiz  Manual. 
Rivas  José. 
Y  icario  Rafael. 

RUFINO.     (R.  R.,  Al.  P.) 

Algan  Antonio. 
Benavidez  Jacob. 
Dai  veaux  y  Clieret. 
Fernandez  y  Cia  Agustin. 
Luisi  Juan. 
Luppi  Enriques. 
Muñoz  y  Gama. 
Pró  C. 

Saligari  Justo. 
Torre  y  Martinez. 
Vaccarini  y  Zolezzi. 

SAN  PEREYRA.     (R.  R„  B.  and  R.) 

Cardiol  y  Hnos  Daniel. 
Cardon  Andrés. 
Cubello  y  Cia  Juan. 
Fitoli  Carlos. 
Fosen  Vicente. 
Larpin  Celestino. 
Marca  Francisco. 
Rondoni  y  Macagno. 

SAGUIER.     (R.  R.,  C.  and  R.) 

Aimini  D.  Arenda. 
Chianalino  Andrés. 

SAN  AGUSTÍN.     (R.  R.,  B.  and  R.) 

Casullo  Raymundo. 
Chichizola  y  Cia. 
Don  José. 
Fontana  Lorenzo. 
Penedo  Manuel. 
Sa  eco  Julio. 
Schow  Cristian. 
Sola  Ursula. 

SALADILLO.   (Street  Railway  from  Rosario.) 

Bautista  Antonio. 

SAN  CARLOS  NORTE. 

Faure  é  Hijos  Fernando. 
Place  Viuda  de. 
Taverna  Miguel. 

SAN  CARLOS  CENTRO.    (R.  R.,  O.  S.  F.) 

Alvarez  y  Cia  Antonio. 
Astineri  y  Cia  Antonio. 
Bessone  José. 
Bessone  Lorenzo. 
Bevilacqua  Fioravanto. 
Boreo  Antonio. 
Cardon  Santiago. 


Merchants,  Gênerai.     (Comerciantes.)— 
Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ— Continue  «1. 

SAN  CARLOS  CENTRO.    (R.  R.,  O.  S.  F.)-Cont  ,| 

DahlJ.  Otto. 
Garolino  Juan  B. 
Malano  José. 
Moro  Pompeyo. 
Passaponti  Epifânio. 
Peretti  Bernardino. 
Primo  Juan. 
Kassi  Juan. 
Saecone  Julio. 
Sealerandi  Juan. 
Serra  Miguel. 

SAN  CARLOS  SUD.    (R.  R. .  O.  S.  F.) 

Bauer  Griill  Hijos. 
Bello  Domingo. 
Dutt  wyler  Roberts. 
Nany  Abel. 
Spuller  Roberto. 
Weber  Francisco. 
Wetzel  José. 

SAN  CRISTÓBAL. 

Arbizíi  Ángel. 
Baldacci  Hnos. 
Blanzari  Pedro. 
Cabitti  y  Cia. 
Cabutti  José. 
Jopson  y  Cia. 
Lecuna  y  Cia  Mariano. 
Lessuer  Arturo. 
Maina  Luis. 
Mangold  y  Cia. 
Meliiii  Agustin. 
Morrello  Hnos. 
Nardi  Pascual. 
Prat  y  Cia  Casimiro. 
Puel  y«Cia. 
Rossi  D. 

Sanladie  E.  y  V. 
Silva  Kuperto. 
Vindel  Bernabé. 

SAN  GENARO.     (R.R.,C.R.) 

Bellando  J. 
Berganino  y  Mauro. 
Berre  ta  y  Cia  J.  V. 
Con  faure  y  Rubio. 
Demarchi  y  Cia.  P. 
Fer  rucio  y  Fulten.    . 
Funes  y  Sisa. 
Laiseca  Rafael. 
Magra  José  y  Bautista. 
Manin  Hnos. 
Mauro  Hnos. 
Merlini  Mauro. 
Michel  oui  Domingo. 
Nelson  Carlos. 
Pepa  Luis. 
Scobary  Carlos. 
Taboada  Mauricio. 
Valle  y  Rossé). 

SAN  GERÓNIMO.     (R.R..C.A.) 

Franzetti  José. 
Kissling  Juan. 
Mangin  El. 
Pirovano  Ambrosio. 
Trepat  Jaime. 
Weimuller  G. 

SAN     GERÓNIMO    DEL    SAUCE    (DEPARTA 
MENTO  DE  LAS  COLONIAS). 

Clausen  y  Cia  Walden. 
Defagot  Ignacio. 
Gras  Atilio. 
Jost  Eduardo. 
Macagno  Hnos. 
Stossel  Vicente. 
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PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ— Continued. 

SAN  JOSfi  DEL  III  N CON. 

A 1  conch  el  Manuel. 
Bnteone  Sera  tin. 
Bateono  Victor. 
1 'or/one  Pedro. 
Cuesta  Ciriaca  B.  de. 
Castell  liosa  II.  de. 
Gonzalez  Dama  in  C. 
Lopez  Maximo. 
Mantaras  y  Cia  Juan. 
Martinez  J.  R. 
Martinez  Julian. 
Prendónos  Blas. 
Rodriguez  Cipriano. 
Sosa  Juan  G. 

SA N  J  A  VI ER.     (R.  II.,  P.  S.  F.) 

Del  Barco  José. 
Del  Castillo  Waldo. 
Grecca  Francisco. 
Gonzalez  Serafín. 
García  Juan  B. 
Mantaras  linos. 
Trueco  Alejandro. 

SAN  JOSÉ.     (11.  R.,  C.  A.) 

Alberto  Catalina. 
Boero  Hijo  y  Busso. 
Calpini  Antonio. 
Durando  Miguel. 
Mogari  Esteban. 
Speranzini  Constantino. 
Tais  J.  M.  A. 

SAN  JOSÉ  DE  LA  ESQUINA. 

Cedriani  José. 
Ermorez  Francisco. 
Fernandez  y  Cia  José  F. 
Ferre  linos  Ignacio. 
Ferré  Pedro. 
Ferrer  Antonio. 
Gainzay  Olavarria. 
Goiré  Luis. 

Manfred  i  y  Cia  Santos. 
Mazza  Hnos. 
Pedros  Miguel, 
Samper  Juan. 

SAN  JUSTO.     (R.R.,P.S.F.) 

Aberasturre  Calixto. 
Aletti  Francisco. 
Angeloni  Jossué. 
Antogazza  Vicente. 
Aste  y  Cia  Deleanto. 
Barsacat  y  Guibert. 
Gonzalez  y  Cia  José. 
Guibert  y  Cia. 
Milano  Ludovico. 
Nemes  Jorge. 
Oliva  José. 
Orlandini  Luis. 
Otaduy  Ángel  de. 
Pagani  Pablo. 
Tailleur  Martina  V.  de. 
Villa  Huqs. 

SAN  LORENZO.    (R.  R.,  B.  A.  and  R.;  P.  S.  F.) 

Baigorri  Belisario. 
Bel  landa  Hnos. 
Biancbimagno  Carlos. 
Cafter  at  i  Miguel. 
C  arasa  C.  y  D. 
Carcami.no  Andrés. 
Cieña  Ceferino. 
Cordiviola  José. 
Fontanarosa  Luis. 
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Merchants,   General.     (Comerciantes.)— 

Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ— Continued. 


SAN   LORENZA. 


(R.  R.,  n.  A 
Continued. 


ano  R.;  P.  S.  F.) 


Fourtas  Feburcio. 
Gajjmberto  Antonio, 
Calloso  Pan  ta  león. 
Girelli  Antonio, 
[sorna  y  Cia  Antojo. 
Lopez  T. 
Mari  ni  Saverio. 
Merica  Ramón. 
Naval  Manuel. 
Perron©  Lucas. 
Puertas  Fibureio. 
Recbieri  Nicolás. 
Rizzo  Antonio. 
Sanchez  Ramón. 


SAN   MARTIN. 


(Estación  Escalada  ; 
S.  F.) 


R.  R.t  P. 


Angeloni  José. 
Gonzalez  Vicente. 

SAN  MARTIN    DE    LAS  ESCOBAS.     (Estación 
Avena  ;  R.  R.,  B.  A.  and  R.) 

Accastello  Desiderio. 
Berger  y  Barrios. 
Calvo  Hnos.  y  Cía. 
Cuenca  Manuel. 
Dovara  Fernando. 
Moncalieri  y  Cia. 
Pelayo  y  Fernandez  Hnos. 
Viuda  de  Merediz  Rodriguez. 

SANTA  CLARA.     (R.  R.,  C.  and  R.) 

Baron  i  y  Hnos. 
Brusaferri  Fermin, 
Gallamo  Antonio. 
Marchesi  Fortunato. 
Marconetti  José. 
Marinesco  Alejandro. 
Orlaudi  Natalio. 
Pieroni  César. 
Ricci  Francisco. 

SANTA  CLARA  DE  BUENA  VISTA.  (R.  R.,B. 
A.  and  R.) 

Baron  i  Lorenzo  Hnos. 
Bertea  Alberto. 
Bertolotto  y  Brusaferri. 
Bessone  Francisco. 
Cafteruta  Juan  y  Hnos. 
Caprioglio  Adolfo. 
Dalal  Otto  y  Cia. 
Enrico  Bautista. 
Fedelle  Hnos. 
Fi güera  Antonio. 
Galetta  Bartolomé. 
Larr obère  y  Prestinari. 
Marconelli  J. 
M  archil  o  Juan. 
Ordonez  Hnos. 
Saliox  Miximino. 
Teal  d  i  Antonio. 
Toselli  José. 

SANTA  MARIA. 

Mau  vi  el  Juan. 
Pelitti  Domingo. 

SANTA  MICAELA .     (TCilom.  97  ;  R.  R.,  O.  S.) 

Bragamini  y  Cia. 
Draghi  Aguiles. 
Lofíi  Bautista. 

SANTA  ROSA.   (Estación  Ikiondo;  R.  R.,  P.  S.  f.) 


Anché  Abel. 
Piaz  José. 
Gando! fo  Domingo. 
Gonzalez  Lucas. 


SANTA   ROSA. 


(Estación  Ihiondo;    R. 
F.)  —Continued. 


R.,   P.  S. 


M  an  tacas  Fernando. 
Montrent  Ramon. 
Silva  Ramon. 
Vazquez  Nicanor. 
Zolifer  Vicente. 

SANTA  TERESA.     (R.  R.,  (Í.S.  S.F.  and  Co.) 

Calcini  Ángel. 
Delfederico  Salvador. 
Gorrachatequi  Antonio, 
Jenamez  Antonio. 
Mazzoni  Juan. 
Picabea  Eduardo. 
Rocca  Pancracio. 

SANTA  TERESA  DE  LARGURA.  (R.R.,  C.  A.) 

Armando  Antonio. 
Barelli  José. 
Bosque  Hnos.  y  Cia, 
Bruno  Bautista. 
Cari  gn ano  Placido. 
Espel  Juan. 
Felippe  y  Ross. 
Fenoglio  Juan. 
Man  asa  Esteban. 
Merica  Pedro. 
Pen  con  Juan. 
Riva  José. 

Serfato  Lerruya  y  Cia. 
Silva  Augusto. 

SANTO  DOMINGO  (DEPARTAMENTO  DE  LAS 
COLONIAS).     (R.  R.,  P.  S.  F.) 

Antuña  Hnos.  y  Cia. 
Corraza  Josefa. 
Milesi  Francisco. 
Perez  Manuel. 

SANTO  TOMÉ.     (R.  R.,  P.  S.  F.;  B.  and  R.) 

Bieler  Pedro. 
Casal  Jesus. 
Cas  telar  José. 
Cozzi  Francisco. 
Perrero  J. 
G  al  le  to  Angel. 
Maceado  Luis. 
Saint  Julian  Juan. 
Saltarellí  Vicente. 
Sasia  José. 

SANTURCE.   (Estación  La  Cabral;  R.  R.,  P.  S.  F.) 

Galimberti  Ignacio. 
Galizzi  Maria. 
Moreno  y  Marin í. 
Viviani  Teodoro. 

SAN  URBANO  (MELINCUÉ).     (R.  R.,  O.  S.) 

Alvarez  Fructuoso. 
Bernados  é  Hijos,  Vda.  de. 
Calderón  y  Treco. 
Canals  Damián. 
Cibraro  y  Soleri. 
Costa  Bartolomé. 
Dalí'  Orso  Hnos. 
Escabante  Lucas. 
Gaston  Juan  A. 
Gonzalez,  Garcia  y  Cia, 
Ibarria  Vicente. 
Lopez  Domingo. 
Rai mondo  Jorge. 
Schiavoni  Placido. 
Tenuta  Francisco. 


SAN  VICENTE. 


(Estación  Maria  Juana  ;  R.  R., 
B.  A.  and  R.) 


Aimarctti  Antonio. 
Buzzoni  y  Cia. 
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Gnocchi  Antonio. 
Picino  Carlos. 
Pizzo  Juan  y  linos. 
Ppala  Juan. 
Reyes  Antonio. 
Sehijo  G uinersindo. 


SARMIENTO  (DEPARTAMENTO  DE   LAS 
COLONIAS).     (R.  R.,  P.  S.  F.) 

Bivaldo  femando. 
Bonini  Juan. 
Cándelo  Antonio, 
G  a  veia  y  /amorra. 
Nihoul  linos. 
Salguero  Alfonso. 

SASTRE  Y  ORTIZ.     (It.  R.,  C.  A.:  C.  and  R.) 

Calandri  y  Roberi. 
Gross  y  M  arc  M  si  o. 
Mainardi  Pedro. 
M  asso  y  Robe  ri. 
Nadal  Miguel. 
Priotti  Luis. 
Ricliiardi  Carlos. 
Ripamonti  linos,  y  Cia. 
Ropossi  y  Cia. 
Serin  o  Pedro. 
Surell  Pablo  y  Cia. 
Tom  at  is  José. 
Viglianeo  Jorge. 

SAUCE. 

Fiori  Félix. 
Sebisini  Juan. 

SAUCE.     (R.  R.,  P.  S.  F.) 

Areei  Teófilo. 
Barcos  Claudio. 
Creus  Miguel. 

SERODINI.     (II.  R.,  B.  A.  and  R.) 

Angel  Antonio. 
Bessone  Pedro. 
Buaso  José. 
Carnaval  Pablo. 
Cutura  Beltran  y  Cia. 
Fontana  Felix. 
Fraire  y  Gratïigna. 
Garcia  Andrés. 
Giacomeili  Luis. 
Gomez  José  M.  y  Cia. 
Jorgi  Juan. 
Libré  Eugenio. 
M  or  in  i  Juan. 
Oriol  o  Vicente. 
Serodino  Pedro. 
Sonnet  Julio. 
Vasia  Antonio. 

.SOLEDAD. 


Alisio  Antonio. 
Gromo  Gerónimo. 
Molinos  Ambrosio. 
Souza  Seraíi n  y  Cia. 

SOLER  (Estación). 

La  Favorita. 

Piq  Victoi'io  y  Cia. 

SOUTOMAYOR.    (Estación  Providencia;  R.  R., 
P.  S.  F.) 


Merchants,   General.     (  Comerciantes.  )- 

Continued. 

PKOVINCIA  DE  SANTA  FÉ— Continued. 

SÚNCHALES.     (R.  R.,  B.  A.  ani>  R.) 

Bertetto  Unos. 
Bonzi  E. 
Bruno  José. 
Copello  Juan. 
Fistel  Eugenio. 
Gat  Fritz.' 
Gamba  Alejandro. 
Lasso  Ángel  é  Hijos. 
Naigebord  Joaquin. 
Rodriguez  Antonio. 
Sola  Miguel. 
Ten  am  bo  S. 
Yaitiing  Salomon. 


Sl'SANA.     (11. 


R.,    R.    S.    F.;    Estack 
K.K.,  B.  A.  and  R. 


Bertello  J.  Bernardo. 
Dawison  Guillermo. 
Gaghardi  Francisco. 

T  EO I )0  L I N  A.      ( Estación  Vedia  ;  II.  R.,  P.) 

Beceliio  Yda.  é  Hijos. 
Berdaguer  Yda.  é  Hijos. 
Dipardo  José. 
Larrea  Eduardo. 
Mañero  y  Raset. 

TORTUCi  AS.      (R.  R.,  C.  A.) 


Clauss  Juan. 
Guadon  Esteban. 
Gretscby  Otto. 


Ballerini  y  Cia. 
Coa  na  José  é  Hijos. 
Emniermann  Carlos. 
Molino  José. 
Tomassi  Luis. 
Zucker  Teófilo  y  Cia. 

TRAILL.     (R.  R.,  C.  AND  II.) 

Acastello  y  Canavesio. 
S  torn  i  Pascual. 
Trail]  linos. 

UMBERTO  PRIMO.     (R.  R.,  P.  S. F) 

Capovilla  Inocencio. 
Dapellen  y  Fraidevaux. 
Doval  linos,  y  Cia. 
Fcrratti  Pedro. 
Ferre  ro  H  nos.  y  Cia. 
G  ia  comi  no  Francisco. 
Stefanutti  Sebastian. 

VENADO  TUERTO.     (P..,  R.,  G.  S.  S.  F.  and  C.) 

Baccio  Donato. 
Bacigalupi  José. 
Betes  Mariano. 
Biíulco  Nicolás. 
Camarero  y  Cia. 
Chozas  José. 
Colombo  Carlos. 
Facón  Francisco  Hnos. 
Funer  y  Perez. 
Gaicoa,  Manuel  y  Cia. 
G  ara  y  é  Inciso. 
Mac  Donald  Alejandro. 
Raices  Andrés. 
Tacón  Manuel. 

VERA,  PUEBLO  DE. 

Botel  Luis. 
Deambri  Ángel. 
Girard  Antonio. 
Lamas  Faustino. 
Méndez  José. 
Molar  Luis. 
Prat  Augusto. 
Rasis  Hugo. 
Rey  y  Amado. 
Romero  y  Margosa. 


Merchants,   General.     ( Comerciantes. )- 

Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ— Continued. 

YIDELA.     (R.  R.,  P.  S.  F.  to  Reconquista.) 

Allet  J.  Viuda  de. 
Anderson  Nicolás. 
Angeloni  Ángel  y  Cia. 
Guerrero  Cristino. 
Pellegrini  Luis. 
Pin  asco  linos,  y  Cia. 
Raggi  o  Dom  i  n  go. 
Rodara  Constantino. 

VILA.    (Rafaela  to  Josefina,  noitsu  cars.) 

CaíTerati  Francisco. 
Guardón  i. 

Mal  vicini  Francisco. 
M  an  y  or  ga  y  Cia. 
Menendez  (Jabino. 
Neirotti  Pompeo. 

VILLA   CASILDA.     (R.  R.,  O.  S. F.) 

Banela  Magin. 
Batagliola  José. 
Belmonte  Francisco. 
Betoletti  Domingo. 
Bilesio  Luis. 
Bilesio  Tu  lio. 
Bosco  Domingo. 
Brambilla  Luis. 
Bustos  Manuel. 
Canoso  Benito. 
Causiani  Angel. 
Cauziani  y  Cia. 
Cesar  Natalio. 
Clerisi  y  Brebbia. 
Codina  José  é  Hijos. 
Colaso  Unos. 

VILLA  CONSTITUCIÓN.    (It.  R.,  G.  S.  S.  F. 

AND   C.) 

Benvenuto  Mertelli  y  Cia. 

Calderón  Premitivo. 

Espina  Aurelio. 

Garcia  C.  I  larra. 

Genoud. 

Gil  y  Acerecho. 

Jaureguizar  D.  y  Cia. 

Leal  Dasso  Manuel. 

Milich  Juan. 

Peralta  Estaban. 

Portuguez  José. 

Qui  roga  linos. 

Zarich  Pedro. 


VILLADA.     (R.R.,0.  S.) 

Mayol  Antonio. 
Pelare  Arnoldi  y  Cia. 
Rodet  José  D. 


WILDE. 


Miquet  P. 


WILDERMUTH.     (R.  R.,  B.  A.  and  R.) 
Gente  Leon. 

ZENON  PEREYRA.     (R.  R.,  B.  A.  and  11.) 

Bon  aid  i  y  Cia. 
Botaro  Juan. 
Bosetti  Hnos. 
Contardi  Domingo. 
Girelli  Antonio  y  Cia. 
Gnocbi  Antonio. 
Gottero  y  Marsotti. 
Mattias  Hnos. 
Quiroz  Baldomcro  y  Cia, 
Sirena  Juan. 


BUREAU    OF    AMERICAN    REPUBLICS. 


ARGENTINA. 


179 


Merchants,  General.     (Comerciantes.)—     Merchants,  General.      ( Comerciantes. )- 
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PROVINCIA  DE  TUCUMÀN. 

TUCUMÁN  (Capital.) 

Alvarez  Miguel,  San  .hum  33. 

Alejandro  Miguel,  Mendoza  SOI. 

Alonso  Luis  y  Cia.,  24  de  Setiembre  1200. 

Alonso  Manuel,  C.  Al vear  199. 

Alonso  y  Cia.,  Luis,  Oral  La  Madrid  501. 

Alonso  Lisandro,  Oral  La  Madrid  501. 

Alurraldo  Ledro,  Oral  Lavalle. 

Alcarraseo  Miguel  Kivadavia  4L 

Alurralde  José  F.,  Laprida  473. 

Albornoz  Benjamin,  Córdoba  S00. 

Aldamo  Mardoqueo,  Ayacucho  510. 

Al  foro  Maria,  O.  Alvarez  170. 

A<|uilne  Celestino,  O.  Lamadrid  400. 

Arlatti  Ángel,  G.  La.s  lleras  087. 

Arrateig  Juan,  9  de  Julio  78. 

Artaeio  Laureano,  Bou!.  Sarmiento  4a  cuad. 

Aragutino  José,  S.  Juan  1002. 

Araoz  Eleodoro,  Muñecas  152. 

Atay  Lueiano,  Cbaeabuco  205. 

Avellaneda  Aníbal,  C.  Alvarez  2. 

Avila  Tiburcio,  Suipacba  400. 

Barcala  Moisés,  Boulevard  Sarmiento  5  a  e. 

Bacarelli  Donato,  Córdoba  501. 

Barraco  Bautista,  Mendoza  100O. 

Balagueri  José,  S.  Lorenzo  501. 

Balgaño  Lantaleon,  San  Lorenzo  1. 

Belgañor  Pantaleon,    Boul.    Avellaneda   2a 

cuadra. 
Belloc  linos.,  Las  lleras  383. 
Berdager  Rafael,  Mendoza,  201. 
Biza  Antonio,  B.  Aires  425. 
Blanco  y  Cia.  Vicente,  O.  Hornos  09. 
Blanco  Severo,  Córdoba  701. 
Bottini  Ángel,  Las  Heras  501. 
Polagno  Ángel,  Paz  200. 
Bordot  Julio,  Laprida.  130. 
lio  va  Hnos.,  Maipú  235. 
Boassi  Felix,  Oral  Bolivar  399. 
Briqueto  Juan,  Oral  Las  lleras  1100. 
Buden  Julian,  Maipú  488. 
Cavallero  Manuel,  Santiago  901. 
(bisara  Antonio,  Santiago  1098. 
Calomer  Unos.,  San  Juan  1100, 
(/arrizo  Juan,  San  Juan  741. 
Carpinacci  Rafael,  Mendoza  3 4L 
Carronel  Severo,  Las  lleras  307. 
Castillo  Santiago,  San  Lorenzo  1000. 
Carien  Carlos,  Congreso  01. 
Casas  y  Ablano,  Maipú  594. 
Cay  aro  Carmen,  Junin  584. 
Campozano  Tomás,  Marco  Avellaneda  391. 
Calderón  Isidro  B.,  Mendoza  043. 
Carranza  Eladio,  C.  Alvarez  098. 
Cabot  Alcida  L.  de,  San  Lorenzo  200. 
Catal  Emilio,  Lamadrid  303. 
Casacba  Juan,  Boul.  Avellaneda  3d  cuad. 
Castelli  José,  Salta  360. 
Corvante  Cruz,  24  Setiembre  13. 
Chamur  Pedro,  C.  Alvarez  170. 
Cliujonielo  José",  Córdoba  1001. 
Chambeaud  linos.,  21  Setiembre  308. 
Chernique  Miguel,  C.  Alvarez  300. 
Chevalier  Escipion,  24  Setiembre  1199. 
Chiletti  Antonio,  Lamadrid  438. 
Ciliberti  Antonio,  Córdoba  965. 
Clasaro  Jose",  Oral.  Paz  699. 
Contreras  Antonio,  Las  Piedras  1100. 
Cruz  Lauren  tina  J.  de,  Monteagudo  399. 
Cruz  Ángel  de  la,  24  de  Setiembre  318. 
Cufíia  Juan,  Córdoba  901. 
Dalo  José,  Congreso  350. 
Dagrud  y  Cia.  J.,  Laprida  63. 
Derroy  Margarita,  San  Juan  302. 
Del  Vó  Luis,  Córdoba  999. 
Diaz  F.,  Las  Piedras  870. 
Diaz  Marcelino,  Hondean  602. 
Di  Santi  Lorenzo,  C.  Alvarez  1000. 
Diaz  Aurelio,  San  Juan  598. 
Di  Sella  Antonio,  Córdoba  102. 
Diaz  Antonio,  Mendoza  102. 


PROVINCIA  DE  TUCUMÁN— Continued. 

TUCUMÁN  (Capitai-)  — Continued. 

Dovidio  Camilo,  C.  Alvarez  700. 

Doria  Gabriel,  San  Juan  798. 

Doria  Vicente,  Mendoza  901. 

Drubeldi  Juan,  24  Setiembre  902. 

Durbal  J.  Décima  E.  Bios  136. 

Erenela  Maria,  San  .Juan  555. 

Escriña  Antonio  L.,  Muñecas  288. 

Erman  y  Varón,  Muñecas  273. 

Enlapó  Jaime  N.,  Alvarez  401. 

Estrada  Eloy,  Las  Piedras  302. 

Estevez  Valentin,  Oral  La  Madrid  602. 

Estapé  .faime  N.,  24  de  Setiembre  402. 

Fstevez  Lus  M.,  25  de  Mayo  218. 

Kstraci  Domingo,  Suipacba  302. 

Fan  pi  1  é  Hijo  Juan,  San  Juan  1198. 

Farcbon  José,  Córdoba,  499. 

F  alies  Marcial,  Las  Piedras  300. 

Fajare  Francisco,  Maipú  189. 

Fanjul,  Córdoba  400. 

Fasai  Juan.  Maipú  454. 

Ferreyra  Macedonia,  Maipú  310. 

Ferrary  Unos.,  24  Setiembre  702. 

Fenisaus  C.  y  Cia.,  24  Setiembre  700. 

Fernandez  Constantino,  Lamadrid  599, 

Ferrari  Luis,  Santiago  701. 

Fuiri  Domingo,  Córdoba  602. 

Font  José,  (¡ral  Paz  501, 

Formazari  Hermenegildo,  24  Setiembre  1101. 

Fonda  Andrés  P.,  Maipú  34. 

Frutini  Domingo,  Mendoza  725. 

Francasi  Luis,  Córdoba  199. 

Frias  y  (Jallo,  24  Setiembre  551. 

Fuentes  Hilario,  Mendoza  101. 

Garcia  Manuel,  Marco  Paz  6a  cuadra. 

Garcia  y  Llorenti,  Mendoza.  301. 

Garcia  y  Santa  Cruz,  Oral  Las  lleras. 

(Jarcia  Hanión  de,  Satta  316. 

Garzón,  Juan,  Alberdi  362. 

Gambar  Manuel,  Córdola  401. 

Garni  i  a  Francisco,  S.  Lorenzo  300. 

Gasull  Félix,  Las  lleras  333. 

Geleci  Celestino,  Junin  245. 

Genovês  linos.,  24  de  Setiembre  802. 

Giani  Pedro,  Oral  Las  lleras  500. 

Giménez  Genaro,  (irai  Lavalle  500. 

Gil  Cipriano,  Las  Piedras  299. 

Golla  Fermín,  C.  Alvarez  105. 

Gonzalez  Narcisa,  S.  Lorenzo  1100. 

Gonzalez  Amalia,  Gral  La  Madrid  715. 

Godet  Antonio,  Gral  La  Madrid  761. 

Grafia  Manuel,  S.  Lorenzo  413. 

Gramajo  Francisco,  Las  Piedras  802. 

Graci  Ángel  M.,  S.  Juan  002. 

Guesclio  Emilio,  Muñecas  711. 

Guesho  Antonio,  Salta  15. 

Guerincau  Francisco,  C-  Alvarez  202. 

Guzman  Luis  G.  de,  Mendoza  359. 

Guinara  y  Cia.,  Maipú  212. 

Herman  Baltazar,  General  Paz  296. 

Heredia  .Julio,  Córdoba  701. 

Ibalucia  Salvio,  Mendoza  202. 

Juarez  Eladio,  San  Juan  1055. 

Juarez  Kanion  S.,  General  Las  Heras  200. 

Juarez  Segundo  J.,  Muñecas  065. 

Juliano  Alfonso,  Las  lleras  882. 

Lacussi  Antonio,  Córdoba  699. 

Land  Miguel,  General  Las  lleras  1000. 

Lastra  Luis,  24  Setiembre  2. 

Lazarte  Susana,  Alverdi  52. 

Lanzo  Antonio,  Alverdi  299. 

Ladetto  Francisco,  Congreso  895. 

Leonelli  Francisco,  Santiago  99, 

Lemmo  M.,  Maipú  34. 

Lemmo  Ambrosio,  San  Juan  402. 

Lemmo  Jenino,  Córdoba  301. 

Lemmo  Dionisio,  24  Setiembre  001. 

Lemaire  Eugenio,  C.  Alvarez  701. 

Lisondo  Emilio,  Congreso  479. 

Lobo  Martin,  Santiago  144. 

Lozauo  ó  Hijo  José,  Mendoza  804. 


Merchants,  General.      (Comerciantes.) 

Continued. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN— Continued. 

ITCKMÁ  N   (Capital) ---Continued. 

Lopez  Angel,  C.  Alvarez  99. 

Lopez  Miguel,  Las  Piedras  199. 

Lopez  Antonio,  Córdoba  201. 

Lopez  Octavio,  Maipú  209. 

Lope/,  .luana,  (¿encrai  Paz  371. 

Luzenaga  Manuel,  San  Juan  9011. 

Lloverás  Antonio,  Las  Tied  ras  801. 

Martinez  Francisco,  Marcos  Paz  4'1  cuadril 

Machaud  Luciano,  Marcos  l'a/.  711  cuadra. 

Maurell  Francisco,  Santiago  301. 

Massa  Antonio,  Córdoba  598. 

Maristal  Salvador,  Mendoza,  399. 

Martinez  linos.,  General.  Las  lleras  'SM). 

Martinez  Manuel,  Las  Piedras  201. 

Martin  Francisco,  9  de  Julio  52. 

Machado  Nitente,  Córdoba  979. 

Marcou  Manuel,  Mendoza  702. 

Matriacobo  Benito,  Mendoza  414. 

Martinez  Francisco,  San  Lorenzo  500. 

Marenque  Benito,  San  Lorenzo  1000. 

Magucio  Francisco,  (irai  La  Madrid  352. 

Martinez  Lorenzo,  General  Lavalle  300. 

Maturn  Simon,  Rondeau  702. 

Marraneini  Pascual,  Kivadavia  040. 

Maruatello  Francisco,  Salta  364. 

Manosetti  Pascual,  General  Paz  1102. 

Medeiros  Aurora,  San  Lorenzo  209. 

Méndez  linos  y  Cia.,  25  de  Mayo  6. 

Menoy  Hipólito,  Boulevard  Poca  400. 

Miranda  Miguel,  Santiago  302. 

Mito  Benito,  San  Juan  930. 

Miro  Valentino,  Bernabé  Araoz  123. 

Miso  Juan,  Kioja  171. 

Millorini  Pedro,  Suipacba  501. 

Montero  Saturnino,  C.  Alvarez  98. 

Molina  Di  misi  ■,  Balcarce  4SI. 

Munet  G  armen,  Boulevard  Poca  347. 

Murga  Julian,  («encrai  Las  Heras  577. 

Navarro  Pascual,  24  Septiembre  800. 

Na/ai  io  Bartolo,  Las  Piedras  699. 

Navarro  Ángel,  Adolfo  Alsina  467. 
I  Nieva  Mayres,  San  Lorenzo  901. 

Oba  Fernando,  Mendoza  674. 
¡  Oliver  Adrian,  Catam.  635. 
I  Clivera  Francisco,  Mendoza  707. 
!  Olivera  y  Kent  cria,  2t  Setiembre  514. 

Otarola  y  Cia.  linos,,  24  Setiembre  349. 

Padilla  y  Helguera,  G.  Las  lleras  310. 

Palma,  Pedro,  Mendoza  704. 

Palacio  Segundo,  21  Setiembre  268. 

Palonieno  Mauricio  G.  Las  lleras  101. 

Pásale  José,  Las  lleras  832. 

Palavecino  Angela,  San  Lorenzo  104. 

Paz  Pedro  J.,  (irai.  Paz  499. 

Padua  Pedro,  (irai,  Paz  499. 

Paz  Carmen,  Moreno  231. 

Paz  y  Posse,  Kivadavia  179. 

Palma  Luisa,  Maipú  513. 

Peña  Marcelino,  San  Juan  601. 

Pedra.  Domingo,  San  Juan  301. 

Pellegrino  Fortin,  Mendoza  755. 

Pereyra  Waldino,  24  Setiembre  1210. 

Pepe  Francisco,  C.  Alvarez  1101. 

Pedro  Juan  de,  Gral.  Lavalle  700. 

Peña  Silvestre.  Congreso  458, 

Persequina  Salvador,  Bernabé  Araoz  16^. 

Peralta  Juan,  Las  Piedras  800. 

Pintin  Pedro,  Santiago  1299. 

Pisculiebi  .José,  Futre  Kios  204. 

Picci  Benjamín,  Cbaeabuco  322. 

Plaza  .Juana  S.  de,  Cbaeabuco  431. 

Pont  y  Sorret,  Mendoza  799. 

Pou  ve  Adolfo,  Mendoza  800. 

Ponce  Pedro  A..  G.  Las  lleras  300. 

Ramos  Domingo,  Santiago  1235, 

Kossetti  Ignacio,  San  Juan  997. 

Raginan  Guillermo,  9  de  Julio  S 10. 

Raman  i  Luis,  Salta  250. 

Keyniondo  Juan,  Córdoba  900. 

Reynoso  Ludoro,  Laprida  580. 
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Rivó  Miguel,  Santiago  840. 

R  i  vara  Enrique,  Mendoza  900. 

Riera  Bernardo,  24  Setiembre  1001. 

Riera  Juan,  C,  Alvarez  801. 

li  ios  Alejandro,  Las  Piedras  400. 

Rivelli  Pedro,  Oral.  Paz  401. 

Ricci  Antonio,  Lavalle  600. 

Rio  .1.  del  y  Demedio,  Bolivar  802. 

Robles  Solano,  Santiago  783. 

Romero  Lorenzo,  San  Juan  801. 

Robles  Luis  V.,  Córdoba  824. 

Rostaing  Pablo,  San  Lorenzo  902. 

Rodriguez  y  Cia.  J.  R.,  Buenos  Aires  esq. 

Alvarez. 
Rodriguez  Juan,  San  Lorenzo  602. 
Romano  José  A.,  San  Lorenzo  235. 
Robles  Máximo  B.,  Las  Piedras  602. 
Romano  Juan,  Gral.  Paz  702. 
Rodriguez  Hermenegildo,  G,  Paz  900. 
Roja  Rosa,  9  de  Julio  612. 
Rondin  José,  Córdoba  601. 
Romano  Tránsito,  25  de  Mayo  839. 
Rouges  y  Cia.,  Las  Piedras  546. 
Rocha  Fermin,  Muñecas  641. 
Rubio  Sandalio,  Gral.  Lavalle  602. 
liudier     Daniel,     Boulev,      Sarmiento,     1 a 

cuadra. 
Sanio  Domingo,  San  Juan  881. 
Saavedra  José,  San  Juan  400. 
Salas  Máximo,  San  Juan  299. 
San  Juan  Domingo,  L.  Heras  591. 
Salado  Juan  B.,  24  de  Setiembre  202. 
Sandoval  Miguel,  San  Lorenzo  1101. 
Sasine  Francisco,  Las  Piedras  1000. 
Sal  Florencio,  Las  Piedras  101. 
Sarain  Dionisio,  Gral.  Lamadrid  200. 
Saiti  Rafael  de,  Bolivar  499. 
.'San  ti  Vicente  de,  9  de  Julio  600. 
Salado  Rafael,  25  de  Mayo  699. 
Salverti  Antonio,  Salta  433. 
Sandoval  Miguel,  Alberdi  189. 
Sanchez  José  Bernavél,  Araoz  155. 
Santillan  Agustín,  Mendoza  1001. 
Sesuman  Juan,  San  Juan  500. 
Sella  Eugenio,  San  Lorenzo  801. 
Serrano  Gabino,  Congreso, 370. 
Sir  Manuel,  Laprida  584. 
Silva  Feliciana,  Jujuy  134. 
Sinnombre  José,  Rioja  370. 
Siranel  Filomeno,  Alberdi  94. 
Soria  Manuel,  Ayacucho  557. 
Solis  Luis,  Boulev.  Avellaneda  Io. 
Sosa  Facundo,  C.  Alvarez  20. 
Soteros  Martin,  Las  Piedras  1002. 
Soler  Modesto,  Mendoza  300. 
Soria  linos.,  Gral.  Las  Heras  202. 
Solueta  Silvério,  San  Juan  1101. 
Sota  Pablo,  Córdoba  200. 
Sola  José,  Maipá  123. 
Stobran  José,  Maipú  471. 
Suarez  Antero,  San  Juan  998. 
Tartalon  Miguel,  San  Lorenzo  302. 
Talvada  Martin,  Las  Heras  302. 
Ternavasio  Juan,  Gral.  Paz  801. 
Tomás  Ricardo,  Córdoba  801. 
Torres  Hnos.,  Las  Heras  1639. 
Torres  Libório,  Muñecas  183. 
Torres  Ramón,  Rivadavia  50. 
Traveno  Victor,  Monteagudo  823. 
Umis  Mercedes,  Muñecas  653. 
liria  Leopoldo,  San  Juan  729. 
Valles  Paulino,  Córdoba  1097. 
Vallina  y  Leiguarda,  Mendoza  683. 
Vergazola  Francisco,  Mendoza  717. 
Verdiani  Pedro,  24  de  Setiembre  1097. 
Vera  Elias,  24  de  Setiembre  102. 
Velis  Pedro,  San  Lorenzo  202. 
Verioni  Antonio  B.,  Sarmiento  10ÍV  cuad. 
Vert  arel  i  Tomás  S.,  25  de  Mayo  165. 
Vinella  Nicolás;  San  Juan  699. 


Merchants,  General.     (Comerciantes.) — 
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Visio  Emilio,  San  Juan  200. 
Viejobueno  Nicolás,  San  Lorenzo  402. 
Visite  Luis,  Rivadavia  567. 
Visto  Alonso,  Salta  341, 
Waldemar  y  Cia.  R,,  Mendoza  607. 
Yes  ver  Victor,  San  Lorenzo  101. 
Zarate  Segundo,  Córdoba  1102. 
Zamboniui  Agustín,  Las  lleras. 
Zamora  Clemente,  San  Lorenzo  1284. 

ACHILARES. 

Abella  R. 

Arteaga,  Dclfor  y  Cía. 
Regaña  y  Cia.  A. 
Bilgry  Carlos. 
Espinosa  Miguel. 
Granserra  y  Carrizo. 
Marti  José. 
Muño  Juan. 
Romero  y  Cia. 
Suarez  Cristologo. 
Tua  Domingo. 
Yho  Emilio. 

AIDE  RETES  (DEPARTAMENTO  CRUZ  ALTA)- 

Alearas  José  M. 
Diaz  y  Cia.  J.  M. 
Gomez  Hilario  S.  de. 
Gueglio  Pedro  A. 
Lana  y  Cia.  Narciso, 
Juarez  Ambrosio  (hijo), 
Juarez  Rosario. 
Martinez  Estraton. 
Paz  Gabriel  Segundo. 
Segura  José. 


ALUEKALDE. 


Colombres  y  Cia. 
Fermin  Vicente. 
Medina  Miguel. 
Vicente  Enrique. 


BANDA  DEL  RIO  SALT. 


Bude  José. 
Colombres  M. 
Kutter  Ernesto. 
Laurente  Emilio. 
S  chaffer  Juan. 
Simón  y  Cia.  N. 
'forres  Teófilo. 
Villafane  Emilio  E 


BELLA  VISTA. 

Amaya  Federico. 
Bimbi  Laud. 
Bosco  María. 
Canocino  Simon. 
Correa  Hnos. 
Cribilo  Antonio. 
Erfée  Armd. 

Fernandez,  García  y  Cia. 
Gram  ajo  M. 
Juarez  Hnos. 
Legentil  Arturo. 
Manguno  M. 
Montenegro  y  Bisa. 
Pali  ja  Ángel. 
Pastoriza  Pedro. 
Peralta  Ing. 
Pereira  C. 
Rocha  Rafael. 
Salvador  y  Aceña. 
Soza  Fermin. 
Zuttarelli  T. 


Merchants,   General.     (  Comerciantes.  )- 
Continued. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN— Continued. 

BU  ER U  Y  A  CO. 

Acosta  R.,  Ramada. 

Beter  Mariano,  Burruyaco. 

Bianchi  José. 

Brandan  B.,  Las  Cejas. 

Buillot  Eugenio,  Bajo  de  Las  Flores. 

Coronel  J.  M.,  Ramada. 

Frias  Julia,  Timbó. 

Gonzalez  F.,  Laguna. 

Hueso  G.,  ("lia fiar. 

isa  Juan,  La  Cruz. 

Loledo  M.,  Timbó. 

Lopez  Luis. 

Lopez  Manuel. 

Palavecino  L.,  Canada. 

Prieto  Aurelio,  Papa  Colorada. 

Reina  Mercedes,  Puesto. 

Rocha  Mauricio,  Ramada. 

Salcedo  J.,  Zanjas. 

SaldailoM.,  Timbó. 

Salguero  Salazar  A.,  Timbé». 

Sanchez  Miguel,  Burruyaco. 

Toro  Atavila. 

Trigolet  P.,  Timbó. 

Urrutia  Marcos,  Zanjas. 

Villafane  M.,  Naranjo. 

Villagra  Joaquin,  Puesto. 


CONCEPCIÓN 


(DERA  RTMENTO     CIIICLI- 
GASTA). 


Alam  y  Juan  V. 
Aparicio  Segundo  B. 
Avella  Rom. 
Barros  y  Juarez. 
Barros  Domingo. 
Benahim  Jacobo. 
Boseh  Raimundo  y  Cia. 
Castro  Advertano. 
Calcagno  David. 
D'Auvergne  Alfonso. 
Del  Carril  Clemente. 
Diaz  Eleuterio, 
Diaz  Felipe  B. 
Díaz  Nieéforo. 
Domee  Julio  L. 
Escobar  José. 
Escobar  Zenon  (hijo). 
Fernandez  Jesús. 
Freijo  Juan. 
Guerrero  Leon. 
Juin  E. 

Lopez  Li  doro  F. 
Lopez  Miguel  A. 
Lopez  Eseipión. 
Mariso  Segundo, 
Mathou  Hip. 
Mirólo  Juan. 
Montero  Belisario. 
Murga  I gn. 
Palacios  David.     • 
Reinoso  José  M.  (hijo). 
Somonte  Guillermo. 
Suarez  Rafael. 
Romero  Sgdo.  Diaz. 
Toledo  Ign.  S. 
Vega  Ramon. 
Vila  José. 
Zelayaran  y  Cia.  Seg. 


CIIICEIGASTA. 


Acosta  Dor. 
Almará  Silvano. 
Algañnraz  J. 
Acevedo  M. 
Alcaraz  Bernardo. 
Alderete  Cip. 
Altamirano  G. 
Au  ce  Reim. 
Baizu  Hnos. 
Barrioauevo  S. 
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Merchants,   General.     (  Comerciantes.  )- 

Continued. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN— Continued. 

CTIICEK  J  ASTA  -Continued. 

liin L  Ricardo.  , 

Carrera  Ramón. 
Camoli  ,1. 
Cazou  Alejandro. 
Gomez  E. 
(hi/man  Pedro. 
Cazo  y  Aldeie  te. 
Gonzalez  Eudoro. 
(  ¡onzalcz  Era u cisco. 
.Juarez  Leon. 
Juan  cornea  M. 
Lescano  Antonio. 
Laguna,  Pascual. 
Lucero  .Julian,  Gastona. 
Lisandro  Carmen. 
Morando  Samuel. 
Medina  Francisco. 
Mora  Ledro. 
Muro  Domingo  y  Cia. 
Peralta  Mercedes. 
Pedraza  Bern. 
Rodriguez  P. 
Roldan  Esteban. 
Rivero  Kilamon. 
Sueldo  Cust. 
Samayoa  Les. 
Tur  tul  o  José. 

CRUZ  ALTA. 

Ahregú  Casimira,  Pueblo  Viejo. 

Albornoz  Alb.,  Yaco  Ralo. 

All>ornoz  Federico,  La  Cocha. 

Alzaba  JicrnaW. 

Antolin  Enrique  Mayo. 

Aparicio  Calixto,  Yaco  Ralo. 

Argues  Manuel. 

Arroyo  Juan  de  Dios,  San  José. 

Avila  Tránsito,  Graneros. 

Balticrri  Bclisario. 

Rassini  y  Criti,  La  Madrid. 

Castillo  Bernabé,  Graneros. 

(evil  Pozo. 

Cevilar  Avelino  Agosto,  Los  Garcías. 

Chirino  Ismael,  Graneros. 

Corbalan  Ei liberto. 

Coronel  Rómulo,  Pozo  Hondo. 

Costa  Pedro,  La  Madrid. 

Crotro  Albino,  La  Cocha. 

Del  Corro  Abel. 

Diaz  Ignacio,  San  Ignacio. 

Diaz  J.  J.,  La  Madrid. 

Diaz  José  (Hijo). 

Diaz  Sig,  Ranehillos. 

Diaz  Yictorio,  Ranehillos. 

Doria  (Jerónimo,  La  Madrid. 

Falto  Luis -P.,  Pintado. 

Eigueroa  Jésus  Maria,  La  Madrid. 

Foso  Desiderio,  Corralito. 

Gandolüo  L.,  Cevilar. 

Gomez  Unos. 

Gomez  Justo  .1.,  Graneros. 

Gutierrez  Cristan,  Corralito. 

Gutierrez  Juan  J. 

Heredia  Pa ti  icio. 

Jerez  Crixtóíoro,  La  Cocha. 

Juarez  Amb.,  Gutierrez. 

Pedesma  Patricio,  Graneros. 

Dizondo  y  Rojas,  Sosa. 

Pujan  Vicente,  San  Ignacio. 

Martinez  Antonio,  La  (/ocha. 

■Medina  Manuel,  La  Madrid. 

Moreno  Garcia. 

Mure  Andrés. 

Gcaranza  Pedro,  San  Ignacio. 

Olea  Oswaldo. 

Olivero  Manuel  J.,  La  Cocha. 

•Faz  Ju  il  an. 

Pedraza  disanto,  Pueblo  Viejo. 

lierez  Cristói'oro,  La  Cocha. 


Merchants,   General.     ( Comerciantes. )- 
Continued. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN— Continued. 

CRUX  ALTA— Continued. 

Pilar  Samajo  é  hijo,  G raneros. 

Posse  Wenceslao, 

Robin  Manuel .).  Mistol. 

Rodriguez  C.,  Los  Garcias. 

Roldan  Ignacio,  Arboles  Grandes, 

Roman  y  Gueriuaux. 

Romano  Electo,  Yaco  Kalo. 

Rossi  José.  Quinteros. 

Ruiz  M.,  Ranehillos. 

Sagusta  José,  Los  (jarcias. 

Salas  Raq.,  (laneros. 

Saniayo  Pilar. 

Torres  Ambasio,  San  José. 

Velez  Oswaldo. 

Y  ¡darte  Tomás,  Pozo. 

Viseana  Herin. 

Werter  Roldan  y  Cia.,  La  Madrid. 


LA  COCHA. 


Albornoz  Federico. 
Pravo  Serapio. 
Guardiola  Pedro. 
Lazarle  Rafael. 
Torres  Ambrosio. 


LA  MADRID. 


Berri  Antonio. 
Chitti  Francisco, 
Costa  Pedro. 
Doria  Gerónimo. 
Medina  Manuel. 
Radichi  Faustino. 
Koldan  A.  v  Cia. 


LA  TRINIDAD. 


Aragon  Pedro. 
Nieva  Silvestre. 


LA  VAL  LE. 

Avila  Maximiano. 
Bennett  Enrique. 
Capdevila  Elvira  de. 
C ii jal  Waldo. 
Diaz  Saghaun. 
Fernandez  Toribio. 
Gomez  Servando. 
Giiaraz  y  Leguizamon. 
Herrera  Pacifico  S. 
Leon  Lastenio  P.  de. 
Mercado  Pacifico. 
Medinas  Bonifacio. 
Ponce  Agustín. 
Robledo  José. 
Rodriquez  Victor. 
Tregot  Lucas. 

LEALES  (DEPARTAMENTO  DE). 

Aguilar  y  Anzorena,  Villa  Peales. 
Cerrarno  Abelardo,  Juarez. 
Delgadino  Ab.,  Esquina. 
Gil  Pompilio. 
Ibaldi  Antonio,  Romanos. 
Ibíildi  Santiago,  Poníanos. 
Jensen  Santiago,  Estación  Juarez. 
Lazarte  Casimiro,  Puestos. 
Medina  Justo,  Buena  Vista. 
Nim  Yaragala  S.,  Esquina. 
Ocampo  Pedro,  Maucopa. 
Percez  linos. 

Sazo  Segundino,  Poníanos. 
Sueldos  M.  J.  Acosta,  Esquina. 
Vassora  César  y  José. 
Vidal  Manuel,  Bielas. 
Zelaya  Indauro. 


Merchants,   General.     (Comerciantes. )- 

(  Outinued. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN— Continued. 

LELES  (DER AIJTAMKN To   KAMAILLA). 

Alonso  y  A  reco. 

Acosta  Manuel. 

Antilles  Angel. 

Angelóme  Ricardo,  San  Pablo. 

Hroehero  Manuel  M. 

Crespi  José,  Abanta. 

Desantis  Bernardo,  Laureles. 

Ferreyra  Segundo. 

Fernandez  Primitivo,  Cainzo  Santos. 

Garcia  Pastor. 

(íordillo  Abel. 

Juarez  M. 

Juarez  Exequiel,  Manantial. 

Pi  zar  raga  i  I. 

Lopez  Telasco. 

Popez  J.  B. 

Medra-no  Juan,  San  Pablo. 

Medrano  Benjamin,  San  Pablo. 

Molina  Ramon. 

Norré  Moisés. 

Peducci  Est.  G.  de. 

Posse  Armando. 

Quinteros  Enrique. 

Riera  José. 

Riera  Fermín. 

Rizo  .Justo,  Manantial. 

Sanchez  Augusto. 

Sanchez  Francisco. 

Sandoval  Gregorio. 

Tula  Rosario. 

Toledo  Estraton,  San  Pablo. 

Nega  Perfecto. 

Yillariibia  Pomp. 

Velez  Pedro  M.  y  Cia. 

Villordo  M. 

MEDINAS. 

Berdaguer  Gelpi  Jaime. 
Diaz  Acevedo  Maximo. 
Fernandez  Alejandro. 
Gutierrez  Eudoro. 
Mal  agra  y  y  Pena. 
Mespíes  Augusto  L.  y  Cia. 
Riera  Gabriel  y  Cia. 
Roig  Lorenzo. 
Torres  Libório. 

MONTKAílPDO. 

Baissa,  Bautista. 
Baissa  Felipe. 
Botta.  Luis. 
Bulacci  Justo, 
Del  Kio  Emetrio. 
Franceschi  Pedro. 
Gonzalez  A])olinario. 
Gregoratti  1  )omingo. 
Ivaldi  Antonio. 
Ivaldi  Santiago. 
Nelson  Andrés. 
Salinas  Eleodoro. 

MONTEROS. 

Alvarez  Pablo  B.,  San  Martin  27. 
Briinotto  Simon,  San  Martin   12. 
Clerici  y  Perez,  Rivadavia. 
Crurriat  A.,  Colón  10(i. 
Cruz  Diaz  Moisés,  Colon  XX. 
Dedieu  José,  Colon  5. 
De  la  Torre  Justiniano  R. 
Gutbez  E. 

Leol  Baldomero,  Colon  i:>:>. 
Nuilez  Tobias,  Colon, 
Pederin  ra  Lino,  San  Martin. 
Peralta  Segundo,  Colón  102. 
Sasso  Enrique. 
Silva  Pedro,  Colón  117. 
Stucchi  Vic.  .!.,  San  Martin   lí). 
Valdez  Nicanor,  Colón  77. 
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PROVINCIA  DE  TUCUMÁN— Continued. 

MONTEROS  SECUNDO. 

Alderete  Javier.  Simoca. 
Aliñarías  Antonio,  Macio. 
Carduzo  Begnino,  Bella  Vista. 
Delcain  Ramon,  S  i  moca. 
Jhihart  Juan,  Simoca. 
Fcssora  y  Cia,  Monteagudo. 
Ghiggia  linos.,  Monteagudo. 
Lizarraga  E.  M.,  Simoca. 
Monti  Cuillermo,  Simoca. 
Notario  Francisco.  Monteagudo. 
Rodriguez  Flor,  Simoca. 
Romano  Adolfo,  Ciiemes. 
Schneiner  German,  Simoca. 
Segura  Anselmo,  Monteagudo. 


RIO  CHICO  n>EPART AMENTO  DE). 

Arroyo  M.,  Aguilares. 
Avellaneda  K.,  Aguilares. 
A  veil  a  Rom.,  Aguilares. 
Agüero  C.  L.,  Aguilares. 
Agüero  C.  L.,  Santa  Bárbara. 
Agüero  Hilario,  Est.  Rio  Chico. 
Arieta  C,  Flores. 
Arias  Luis  J.,  Tuscal. 
Rustamante  José,  Rincón. 
Bilgry  Carlos,  Aguilares. 
Bárbara  José,  Aguilares. 
Córdoba  Carlos,  Santa  Ana. 
Cabrera  Teodósio,  Naranjo  esq. 
Correa  Friberto  (Quisca. 
Castella  Ramon,  Villa  Alberdi. 
Correa  Felipe,  Eseaba. 
Desimony  José,  Aguilares. 
Dry  Fernandez,  Callejones. 
D'Aurel  II.,  Villa  All  e: di. 
Dulont  Francisco,  Aguilares. 
Frias  Jesus  M.,  Cordoba. 
Frias  Tristan,  Santa  Ana. 
Flores  Julian,  Aguilares. 
Gomez  Abel  R.,  Villa  Alberdi. 
Gonzalez  Abraham  Rio  Chico. 
Gordillo  Rosa,  Eseaba. 
Graneros  Miguel,  Aguilares. 
Herredia  Carlota  /.,  Santa  Ana. 
Juarez  y  Cia.,  Sarmientos. 
Juarez  v  Medina,  Tipa. 
Kelly  y  Cia.,  Villa  Alberdi. 
Kliver  Ted,,  Aguilares. 
Lacadera  y  Loza,  Villa  Alberdi. 
Leal  José  F.,  Lazarte. 
Lobo  Manuel,  Santa  Ana. 
Marti  Jos<:,  Aguilares. 
Maldonado  Tomás,  Santa  Ana. 
Maldonado  Miguel  Mollee. 
Moncugen  F.,  Aguilares. 
Nino  Jesus,  Rio  Chico. 
Ovijero  Francisco,  Rio  Chico. 
Olmedo  S.,  Santa  Ana. 
Olleta  Andrés,  Sarmientos. 
Perez  Gaspar,  Rio  Chico. 
Peñaloa  Ers  F.  y  (.Ma.,  Santa  Ana. 
Paz  Segundo,  Sarmientos. 
Rey  Florentino,  Aguilares. 
Robles  Manuel,  Tipa. 
Rodriguez  Manuel,  A  «juila-res. 
Schwartz  \Valter,  Villa  Alberdi. 
Suarez  Washington,  Villa  Alberdi. 
Sanchez  Antonio,  Rio  Chico. 
Santellan  Cristobal,  Tuscal. 
Salazar  Cándido,  Lazar  tes. 
Tbo  Emilio  y  Cia.,  Aguilares. 
Toscano  Ene,  Santa  Ana. 
Tua  Domingo,  Santa  Barbara. 
Vidos,  Pedro  A.,  Santa  Ana. 
Zamorano  E.,  Molle; 
Zarriznela  Eloy,  Campo  Cirande. 
Zelarayan  Antonio,  Santa  Ana. 
Zurieta  Cal.,  Santa  Ana. 


Merchants,   General.     ( Comerciantes. )- 
Continued. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN— Continued. 

lili)  LULES  (Estación). 

Anton  i  José. 
Bouke  Adolfo  1). 
Dávila  Iviiuimi. 
Fernandez  Francisco. 
Cían  si  o  Fedro. 
Lij  ondo  Fol  ¡carpo. 
Peñaloza  Adam. 
Santillan  Fedro. 


Merchants, 


General, 
('ontii 


(  Comerciantes.  ) 
lied. 


I 


J! IO  SECO. 


Araoz  Antonio. 
Beltran  Manuel. 
Benasso  Antonio. 
Contrera  Isallio. 
Gerard  i  Ambrosio, 
Mansilla  Cornelio. 
Mot  ti  Bernardo. 
Medinas  Patricio. 
Xayar  Elio. 
Roldan  Eduardo, 
líamos  Esteban. 
Ribero  .Ricardo. 
Sorroza  Durbal. 
Seleme  Moisés. 

SAN  FELIPE. 

Cordero  Eudofio. 
Gal  ban  Francisco. 
Monaco  Vicente. 
Pertuzzi  Carlos. 

SIMOCA. 

Alderete  Javier. 
Beuhalal  Emilio. 
Dubart  Juan. 
Erontini  Felipe. 
Jimenez  José  1). 
La  gemar  Augusto. 
Lizarraga  Ersilia. 
Monti  Guillermo. 
Faz  Juan. 
Filo  Alberto. 
Predotti  Guillermo. 
Rey  Eduardo. 
Rodriguez. 
Rebollar  Bernardo. 
Sch neider  (  í erman . 


SOSA  (Estación). 


Abadie  Domingo. 
Joubiii  Fermin. 
Lopez  Agenor, 
(¿uiroga  César. 


TAFI. 


Alderete  Inocencio,  Las  Tripas. 

Aquilera  Francisco,  Tafí  Viejo. 

Arancibia  Juan  G.,  Tafí  Viejo. 

Bertumie  Martin,  Yerba  Buena. 

Bust  amante  Soli  a,  Amaicha. 

Chaila  A.,  Amaicha. 

Delacroix  Julio,  Manantial. 

Diaz  Flávio,  Tafí  Viejo. 

Herredia  Tiburcio,  Cevil  Redondo. 

Hilario  Emilio,  Colalao. 

Hindobi'o  D.,Las  Tripas. 

Iturri  Pedro,  Yerba  Buena. 

Juarez  L.,  Tafí  Viejo. 

Moya  José  Ernesto,  Colalao. 

Moya  Tomás,  Colalao. 

Otero  Ramón,  Cevil  Redondo. 

Perez  Angel,  Tafí. 

Rodriguez  Carlos,  Yerba  Buena. 

Rodriguez  F.,  Cevil  Redondo. 

TRANCAS  (DEPARTAMENTO  BE). 

Burela  José,  Colalao. 
Cabrera  Unos. 


PROVINCIA.  DE  TUCUMÁN— Continued. 

T  KA  NC  A  S   (  I  >E  V  A  R  T  AM  ENT(  )    I  )  E)     Conl  in  iu>d. 

Casas  Salve  José. 

Castro  Tristan,  Gutierrez. 

Colombres  linos,  y  Cia.,  Gutierrez. 

Cordoba-  Antonio,  Colalao. 

Corvaban  Adolfo,  Alurralde. 

Garmendia  y  Garramaneini,  Colalao, 

Gonzalez  Cayetano,  Trancas. 

Heredia  Catalina,  Colalao. 

Lobo  Bonifacio,  Colalao. 

Lopez  (¡aspar,  Trancas. 

Lopez  Juan  J.,  Porvenir. 

floral  .Manuel,  Colalao. 

Ordoñez  Juan  R  ,  Alurralde. 

Polichi  Carlos,  Trancas. 

(¿uiroga  (íregorio,  Trancas. 

Rodas  Libório,  Sausal. 

Ten  rey  ro  Antonio,  Trancas. 

Torres  Tristan,  Colalao. 

VILLA    ALHEUTI. 

Alsina  Lorenzo. 
Alsina  Juan. 
Arajal  Pedro. 
Carmona  Manuel. 
Gomez  Abel  R, 
lleredio  Caunúro. 
Fagani  Luis. 
Pages  José. 
Ferrât  ti  .losé. 
Pons  Juan. 
Pujai  Julian. 
Salassi  Miguel. 
Sampere  Eduardo. 

VITOS. 

Cabrero  linos, 
(íutierrez  Eustaquio. 
Piuillo  Jesús. 

PKOVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

SAN    I  CAN  (Capital). 

Aberastain  Roman,  Laprida  35L 

Agüero  Francisco,  General  Faz  107. 

Albarado  Siveira,  9  de  Julio  59. 

Alonzo  Santos,  Rivadavia  lí'8. 

Amedie  ,Iuan,  (¡encrai  Paz  122. 

Ardonez  José,  25  de  Mayo  229. 

Ares  Pedro,  Rivadavia.  ¿500. 

Arias  Silvestre,  í)  de  Julio. 

Artaza  Bonifacio  S.,  í)  de  Julio  92. 

Arteabro  Pedro,  Rivadavia.  222. 

Assandri  Luis,  Córdoba  235. 

Astorga  José  B.,  Mendoza  70. 

Barera  Cordon  Juan,  Trinidad. 

Rolda  Juan,  Concepción. 

Brandi  Luis,  General  Paz  55. 

Caballero  Cristobal,  San  Martin  L 

Castaing  Juan  M.,  Buenos  Aires  70. 

Castro  Juan,  Rivadavia. 

Castro  Miguel,  Concepción. 

Cleve  Antonio,  Buenos  Aires  213. 

Colombo  José,  Laprida  121. 

Dávila  Lúeas,  25  de  Mayo  77. 

Desmeri  Máximo,  Mendoza  30. 

Diaz  Cosario,  General  Paz  74. 

Dumas  Pablo,  Concepción. 

Escobar  Antonio,  0  de  Julio. 

Fernandez  José,  0  de  Julio  88. 

Fernandez  Juan,  í)  de  Julio  34. 

Fernandez  García,  Concepción. 

Fernandez  y  linos  Rogelio.,  Gral.  Acha  HE 

Ferrari  Aquiles,  San  Luis  69. 

Fitan  Juan,  Mendoza  211. 

Formen  Antonia,  General  Pnz  07. 

Frugoli  Adone,  General  Acha  83. 

Gallo  Benito,  General  Acha  80 

García  Lorenzo,  Córdoba  171. 

Gervasio  Juan,  Buenos  Aires  119. 


BUREAU    OF    AMERICAN    REPUBLICS. 


ARGENTINA. 


183 


Merchants,   General.     ( Comerciantes.  )- 
Continued. 

PEOVINCIA  DE  SAN  JUAN— Continued. 

SAN  JUAN  (Capital.) 

Gofré  Tristan,  9  do  Julio  255. 
Gomez  Maximino,  General  Taz  385. 
Gomez  Nolasco,  Í)  do  Julio  137. 
Gonzalez  Salvador,  Rivadavia73. 
Gravanelli  Alej.,  Rivadavia. 
Herrera  Adolfo,  Buenos  Aires  91. 
Ieasoti  Emilio,  Í)  do  Julio  372. 
La  Rocca  Domingo,  9  de  Julio  207. 
Larrinaga  B.,  General  Acha, 
Lopez  Terifon,  Laprida  75. 
Luna  J osé,  9  de  Julio  132. 
Martinez  Ramon  L.,  Rivadia. 
M  altar  Antonio,  Salta  105. 
Matar  Rabid,  Rivadia  288. 
Meller  J.,  9  de  Julio  213, 
Miguel  Juan  y  Cia.,  Rivadia  200. 
Montanini  Antonio,  25  de  Mayo  255. 
Morales  Transito,  9  de  Julio  197. 
Nuñez  Manuel,  25  do  Mayo  29. 
Ocampo  Lorenza,  Mendoza  210. 
Ocampo  Vicente,  9  de  Julio  342, 
Oléese  Tomas,  General  Acha  266. 
Orellano  Julio,  Concepción. 
Oro  Francisco,  9  de  Julio  491. 
Paz  Colina,  Concepción. 
Pereson  Luis,  Sarmiento. 
Perez  Luna  de,  Concepción. 
Pill  icio  Enrique,  Córdoba. 
Pizarro  linos.,  Buenos  Aires. 
Plaza  Pedro  INL,  Tucuinan. 
Pollini  Antonio,  Mendoza  207. 
Prado  Eduardo,  9  de  Julio  170. 
Puigdcngola  Joaq.,  Sarmiento  178 
Rearte  Vicente,  9  de  Julio  337. 
Revoie  Nazario,  Concepción. 
Rodriguez  y  Cia.,  Mendoza  170. 
Rodriguez  Manuel  Ruiz,  Mendoza  64. 
Rojo  y  Gil,  Tueuman  211. 
Salame  Antonio,  Tucuman  203. 
Silva  Lucio,  Entre  Rios  31. 
Si  terna  Rita,  Concepción. 
Soto  Francisco,  9  de  Julio  330. 
Sotto  Miguel,  9  de  Julio  91. 
Titan  Juan,  Mendoza  217. 
Toledo  Martin,  Laprida  20(ï. 
Tourres  ('(destino,  9  de  Julio  491. 
Verdona  Emilio,  25  de  Mayo  217. 

DEPAllTAMENTO  DE  ALBAKDON. 

Bal  m  aceda  1>. 
Balmaceda  Manuel. 
Balmaceda  Severo. 
Castro  Romualdo. 
Cherini  Juan. 
Dias  Lopez  .luán  de. 
Echegaray  Rito. 
Fernandez  Rafael. 
Figuerea.  Lucerñio. 
Godoy  Antonio; 
(íonzalez  Miguel. 
Martínez  Juan. 
Mercado  Claudio. 
Mantilla  Manuel. 
Pereyra  Guillermo. 
Ramirez  Ni  casi  o. 
Rodriguez  Ramón. 
Uliarte  José. 
Videla  Cármen. 
Zapata  Miguel. 

DEPARTAMENTO  DE  ANGACO  NORTE. 

A  m  al  ft  Felix. 
Balmaceda  Ildefonso. 
Basan  Andrés. 
Blanco  Carmelo. 
Bustos  Marcos. 
Cardozo  Rodolfo. 
Flores  J.  V. 
García  Rafael. 


Merchants,   General.     (Comerciantes.) — 
Continued. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE    ANGACO   NOltTE— Con- 
tilllHMl. 

Laboz  Juan. 
Marco  Clodomiro. 
Morales  Ramón. 
Muñoz  Juan. 
Ontiveros  Manuel. 
Oro  Saturnino. 
Oviedo  Francisco. 
Paredes  Juan. 
Quiroga  Margarita. 
Roldan  y  Vega. 
Romero  Antonio. 
Sanchez  Ignocencio. 
Sarmiento  Adán, 

DEPARTAMENTO  DE  ANGACO  SUR. 

Aguilera  José. 
Bote  11  Guillermo. 
Bustos  Waldino. 
Estrada  Juan. 
Herrera  Ramon. 
Leiva  José  F  roi  Jan. 
Muñoz  y  Cia.  Julia. 
Pacheco  Pedro  P. 
Peralta  Estanislao. 
Quintero  Bernardo. 
Sanchez  Panteleon. 
Vila  Francisco. 

ASTIGA. 
Espinosa  José. 
Fernandez  (armen, 
Fernandez  Juan. 
It hores  Pedro. 
Junes  Vieente. 
Moreno  Rómulo. 

CA  TING  AST  A. 

Arias  Manuel  J. 
Albarracin  Eleuterio. 
Aguiar  Fermín. 
Callado  Manuel  A. 
Herrera  Rosalia. 
I, izada.  Lisandro. 
Morales  José. 
Muñoz  Hilario. 
Sarmiento  Napoleon. 
Sarmiento  Rosauro. 
Sarmienta  Pedro. 
Stopa  Carlos  Ángel. 
YVingard  Fernando  Osear. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCETE. 

Caballero  Albino. 
Caballin  Ricardo. 
Castro  Faustino. 
Castro  Manuel. 
Cordero  linos. 
Cortesolli  Gaspar. 
Fernandez  Lucio. 
Gasmar  Mercedes. 
Laspuir  G.  À. 
Monteveros  linos. 
Nievas  O. 
Orrego  Rafael  S. 
Oviedo  linos. 
Paquete  José. 
Pringles  linos. 
Quinteras  Rosario, 
lié  Gervasio. 
Roldan  José. 
Roldan  Ramón. 
Romano  Celestino. 
Sanchez  Manuel  A. 
Serrano  Panteleon. 
Tejada  Gregorio. 

COCIÍAGTJAL. 

Espíndola,  Godoy  H  nos.  y  Al  varado. 
Fernandez  Eineterio. 


Merchants,    General.     (  Comerciantes. )- 

Continued. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN— Continued. 

CONCEPCIÓN. 

Aguirre  Manuel  J. 
Alvarez  Desiderio. 
Aseglio  Nicolas. 
Astil dillo  José. 
Aven  da  ño  Bernardino. 
Barros  Ernesto. 
Barros  Waldino. 
Baza n  Pedro, 
Casanoba  Belisario. 
Castro  Abelardo. 
Caslro  Daurian. 
Co  bes  Pedro. 
Cuello  Asceneio. 
De  la  Vega.  José  M, 
Del  Chorro  David 
Duran  Cayetano. 
El  ¡sondo  Jacinto. 
Escobar  Pedro. 
Escolano  José. 
Fernandez  Froilan. 
Fernandez  José  B. 
Flores  Emilio  J. 
Fredes  Francisco. 
Fuentes  Francisco. 
Gamboa  Zoilo. 
García  Manuel, 
(¡avilan  Antonio. 
Gonzalez  .losé. 
Guardia  Salvador. 
Guzman  José. 
Guzman  Francisco  J. 
Jotre  Amador. 
Manrique  Ramón. 
M  ai  i  si  lia  Isidora  y  Cia. 
Martinez  Rafael. 
Maborga  Miguel  B. 
Mertens  José. 
Molina  Segundo. 
Moreno  Salvador. 
Muñoz  Santos. 
Olguin  Segundo. 
Orellano  Julio. 
Oyóla  José. 
Peralta  Ramón. 
Perez  Benedicto. 
Picón  Lorenzo. 
Pringles  Juan. 
Qui  rogas  J.  L. 
Quiroga,  Juan. 
Robledo  Pedro. 
Rodriguez  Francisco. 
Rodriguez  Justino. 
Rodríguez  Pascual. 
Rojo  y  Gil. 
Rosales  1  loroteo. 
Rosson  Alfredo  M. 
Ruiz  José. 
Santander  Félix. 
Segovia  Antonio. 
Silva  Lorenzo. 
Silva  Manuel. 
Taboada  Antonio. 
Pello  Salvador. 
Varas  Narciso. 
Vera  Esperanza. 
Videla  Rita. 
Zeca  Francisco. 
Zorrilla  Rafael. 

DKSAMPAKADOS. 

Arrabal  Sebastian. 
Borini  Luis. 
Briones  .José. 
Busetti  Alfredo. 
Cesatti  Abundio, 
('hartar  Juan. 
Chavez  Clariza. 
Correa  Ramón. 
Dares  José. 
Diaz  Faustino. 
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PROVINCIA  DE  SAN  JUAN— Continued. 

PKSAM  1\\  IIA  DOS— Continued. 

Domínguez  Zoilo. 
Echevarría  .Juan. 
Espinosa  Pedro  A. 
Fernandez  Ramón  G, 
Garbi  Isabel. 
Garramuño  Luis, 
(hierra  Ramón. 
Jofré  Abdon. 
Landa  Pedro. 
Lopez  José  J. 
Mondez  de  Funes. 
Montero  Luis. 
Morales  Patrocinio. 
Moya  Anacleto. 
Ka  va  iro  Juan  A. 
Olivares  Luisa. 
Olivera  Antonio. 
Peralta  Julio. 
Rios  Gregorio. 
Rosa  José  D. 
Sayavedra  Lucas  E. 
Silva  Segundo. 
Tel  lo  Librio. 
Valle  Valero. 
Vargas  Amandor  y  lino. 
Zamora  Juan  L. 
Zarate  Juan. 

HILARIO. 

Basualdo  Fructuoso. 
Finnemore  Guillermo. 
Gallardo  Wenceslao* 
Luengo  Pedro. 
Mauriquez  Leonardo. 
Montero  Juan. 
Muñoz  Hilario. 
Rufino  Pedro. 
Sarmiento  Rosario. 
Sttopa  Ángel. 
Valencia  José  L. 

II  PAN  AC  ACHE. 
Alvarez  José. 
Atencio  Adolfo. 
Borjas  Guzman. 
Fernandez  Emeterio. 
Garcia  Felipe. 
Miravá  Pedro, 
Parra  Cipriano, 
Rodriguez  Relayes  J. 
Roldan  Justiniano. 
Salazar  Francisco. 
Suarez  Jacinto. 
Utrera  .Juan. 
Velazquez  Nicolas. 

IGLESIA. 

Dávila  E.  y  lino. 
Diaz  Juan  J. 
Diaz  Lopez,  Juan. 
Diaz  Raimundo.. 
Esquivei  Félix. 
G  neva ra  G enoveva . 
Montaña  Flores  Antonio. 
Muñoz  Abelardo. 
Narvarez  Lorenzo. 
Oliva  Zacarias. 
Orriclie  Manuel. 
Poblete  Antonio. 
Quiroga  Antonio. 

JA  CH  AL. 
Aldao  Salvador. 
Andigo  Ramón. 
Ares  José. 
Bolstrell  Guillermo. 
Carnario  Baldomero. 
Cainpillay  Adolfo. 
Carrazo  Tomás. 
Castro  Jose  E. 


Merchants,    General.     ( Comerciantes. )- 
Continued, 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN— Continued. 

JACU  AL— Continued. 

Codormi  Ismael. 
Cordero  Vicente. 
Diaz  Santos. 
Doncel  Pedro. 
Duran  Albino. 
Espejo  .José. 
Fernandez  linos. 
Gallardo  Enrique. 
García  de  Elizorido. 
García  Manuel  C. 
Gomez  Antonio. 
Gonzalez  linos. 
Guevara  Pedro. 
Lizondo  Isidro. 
Luna  Antonio. 
Manrique  Tomás  Z. 
Marco  Nazario. 
Nazar  Juan. 
Nuñez  Francisco  y  lino. 
Oliva  José  V. 
Olivares  .Jesús. 
Padilla  Domingo. 
Paez  Basilio. 
Paez  Ignacio  y  Uno. 
Perez  Adolfo. 
Quiroga  Guillermo. 
Quiroga  Pedro. 
Reynoso  Aniceto. 
Rincón  J.  M. 
Rorf  Luz. 
Said  José. 
Salas  Clemente. 
Sanchez  Vicente. 
Tapia  Ramón. 
Valdez  Medardo. 
Varas  José  N. 
Veson  Laureano. 
Ybanez  Ramon. 

PO  CI  TO. 
Agüero  Severo. 
Alcántara  Andrés. 
Atencio  Bautista. 
Bustos  Antonio. 
Ferreyra  Ramón  F. 
García  Agustín. 
García  Juan. 
Giménez  Francisco. 
Jones  Alejandrino. 
Loyolo  Plácido. 
Martin  Domingo. 
Martínez  Domingo. 
M  at  ura  no  José  W. 
M  un  i  saga  Manuel. 
Pacheco  Ricardo  linos. 
Pascual  Pablo  y  Cia. 
Picón  Federico. 
Reta  Diógenes. 
Rocha  Teresa. 
Rojas  Cirilo. 
Sandobar  Lisandro. 
Soria  José. 
Sosa  Justo. 
Tapia  Antonio. 
Vicuña  Domingo. 

SAN  JUAN  (Capital). 

Alliere  Miguel  S.,  Mendoza  92. 
Banno  José,  Plaza,  25  de  Mayo. 
Confort!  José,  Rioja. 
Debellio  Felipe,  Rivadia  225. 
Garay  Juan  Ángel,  Mendoza  196. 
Gonzalez  Cármen,  Mendoza  26. 
Lan  tero  Gaspar,  9  de  Julio  312. 
Medina  Miguel,  Mendoza  89. 
Moll  Bernardo. 

Peluso  Nicolás,  25  de  Mayo  181. 
Sabastano  Domingo,  General  Acha  135. 
Sabemann  Federico,  Mendoza  150. 
Toledo  Nicolás,  General  Acha  94. 


Merchants,    General.     ( Comerciantes. )- 
Continued. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN— Continued. 
LA   III  Mí  UTA. 
Quintero  Bruno. 

RETA  MITO. 

Alvarez  José. 
Atencio  Amable. 
Castro  Paeiano. 
Pereyra  Juan. 
Suarez  Jacinto. 
Vera  Francisco. 

RODEO. 

Martinez  Ramón  Luis. 
Sarmiento  Félix. 


SANTA  LP  CIA. 


Alvarez  Francisco. 
Ara  y  a  Salvador. 
Barrera  Santiago. 
Renegas  José  M. 
Blanco  Julio. 
Briz uela  Domingo. 
Caballero  (  "ristúbal. 
Castro  Juan. 
Correa  Vicente. 
Delgado  Antonio. 
De  los  Rios  Pedro. 
Fscobar  Antonio. 
Faner  Carlos. 
Gomez  Roberto. 
Gonzalez  Manuel  G. 
Leguizamon  María. 
Marin  Agustín. 
Medina  Francisco. 
Mendoza  Jesús. 
Mendoza  Ramón  J. 
Medina  .Lisandro. 
Moreno  Santiago. 
Oro  José  A. 
Ortiz  Luis. 
Peyré  Eduardo  A. 
Quiroga,  Cirilo. 
Rigoralles  Santiago. 
Rodriguez  Alvarez  S. 
Rodriguez  Lindor. 
Romero  Juan  P. 
Santivafiez  Manuel. 
Sarmiento  Victor. 
Tapia  Leonardo. 
Temporal  Alejandro. 
Varas  Pedro. 
Vila  linos. 

Villavicencio  Segundo 
Zúñiga  Francisco. 


TRINIDAD. 


Alfaro  Ramon. 
Balmaceda  líen  i  to. 
Renegas  Francisco. 
Bustamanto  .Juan. 
.Bustos  Lisandro. 
Cabrera  Gerón imo. 
Camus  Santiago. 
Cárdewas  Cármen. 
Cardozo  Teófilo. 
Carnaval  Domingo. 
Castro  Francisco  P. 
Castro  Manuel  S. 
Cheriani  Antonio. 
Cobas  Manuel. 
Diaz  Manuel . 
Dolía  Santiago. 
Escobar  Segundo. 
Espinóla  Luis. 
Flores  Felipe. 
Garcia  Manuel. 
Dofré  Manuel. 
Gomez  Alejandro. 
Gomez  Manuel. 
Guzman  Rosario. 
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PROVINCIA  DE  SAN  JUAN— Continued. 

TRINIDAD     Continued. 

Jacinto  .Javier. 
Lago  .Josefa. 
Lucero  Clemente. 
Lucero  Narciso. 
Martinez  Bíildomcro. 
Martinez  Mauricio. 
M  el  1er  José. 
Morales  Silveira. 
Morales  Transito. 
Moreno  Meliton. 
Oro  Francisco. 
Pastore  Santos  II.  y  Cia. 
Peña  José  M. 
Rodriguez  Alvarez  2". 
Rodriguez  Damián. 
Roldan  Zenon. 
Ruiz  José  J. 
Salinas  Rafael. 
Sato  Miguel. 
Taurres  Celestino. 

VALLE  FÉRTIL. 

Alvarez  Eleuterio. 
Alvarez  José. 
Alvarez  Pedro  J. 
Costa  Vi  vaneo. 
l)e  la  Vega  José. 
Espinosa  José. 
Fernandez  Carinen. 
Fernandez  Juan. 
Fernandez  Pedro. 
Funes  Vicente. 
Malla  Valentin. 
Moreno  Rómulo. 
Quiroga  Ramon. 
Romero  Ana  Mariá. 
Torres  Anacleto. 


PROVINCIA  DE  ROSARIO. 


ROSARIO. 

Adamos  Pedro,  9  do  Julio  889. 

Agostinelli  Miguel,  San  Martin  1601. 

Aguado  José,  San  Lorenzo  1394. 

Aguado  J.,  Libertad  y  3  de  LYbrero. 

Alban  Juan,  San  Luis  751. 

Alemán  Pedro  y  Cia.,  General  Lopez  699. 

Alonso  Manuel,  BalcarcolTL 

Alonso  Santiago,  Catainarea  401. 

Alonso  Santiago,  Entro  Rios  300. 

Alíamar  Antonio,  Huenos  Aires  002. 

Alvarez  Juan,  Mendoza  1290. 

Albenga,  Marcos,  Corrientes  1500. 

Ainaboldi  Antonio,  San  Martin  1801. 

Antolii  Daniel,  Libertad  199. 

Antonio  Pedro,  Corrientes  1920. 

Ardisono  Unos.,  San  Martin  910. 

Arias  Eustaquio,  San  Juan  1299. 

Arman  Juan,  Rueños  Aires  500. 

Aseara  tti  Tobias,  Alvear  502. 

Ayerdi  José,  Rueños  Aires  esquina  La  Plata. 

Bacigaluppi  José,  Rajo  170. 

Bacigaluppi  José  y  Uno.,  Bajo  261. 

Bagnaseo  y  Tamagno,  Mendoza  1637. 

BalzarettiLuis,  Buen  Orden  100. 

Balberdi  Manuel,  San  Martin,  1767. 

Barcanvicb  «L,  Buen  Orden  1725. 

Barrionuevo  Manuel,  Corrientes  78. 

Basso  Manuel,  Bajo  583. 

Basile  Jose,  3  de  Febrero  1171. 

Battini  Carlos,  San  Luis  1272. 

Bautista  Antonio,  Saladillo. 

Beguer  Nicola,  Paraguay  1057. 

Bertram  ino  Juan,  3  de  Febrero  1999. 

Benci  Luis,  Rioja.  2075. 

552 -21 


Merchants,    General.     (Comerciantes.) — 

Continueíl. 

PROVINCIA  DE  ROSARÍA— Continued. 

ROSARIO-Contiiiucil. 

Bengoecbea  linos.,  San  Martin  106. 
Benvenuto    Bernardo    M.,    Progreso    y    San 

Luia. 
Bernansconi  Pedro,  San  Juan  1600. 
Bertola  Luis,  San  Luis  3200. 
Berutti  .José,  Comercio  15(10. 
Bian»  olióle  Antonio,  Libertad  963. 
Biauchi  Francisco,  Futre  Pios  937. 
Boasi  Francisco,  San  Martin  1952. 
Hoero  Santiago,  San  Martin  991. 
Borzono  (Jerónimo,  Mendoza,  1399. 
Borzone  Jínos.,  3  de  Febrero  701. 
Bottazzi  Pedro,  San  Martin  101. 
Bottazzi  Pedro,  Tucuman  95  y  101. 
Bosnich  Rafael,  San  Martin  1071. 
Branca  José,  3  do  Febrero  126*9. 
Brizzolari  José,  Boulevard  Argentino  1200. 
Bruna  Elíseo,  3  de  Febrero  1301. 
Bulcico  Juan,  San  Luis  1301. 
Burén  José,  3  de  Febrero  1701. 
Busquot  Juan,  Progreso  y  General  Lopez, 
('áceres  Bartolo,  Mendoza  1199. 
Cal  i  garo  Luis,  Boulevard  Argentino  1467. 
Camináis  Juan,  9  de  Julio  1118. 
Campauetti  Domingo,  'Fucú man  600. 
Campodónico  linos.,  San  Juan  1091. 
Campora  Juan,  Rioja  899. 
Canónica  Clemente,  Rioja  800. 
Canton  i  Lázaro,  Rio  F  am'  a  1001. 
Canetti  Francisco,  Bajo  598. 
Cappellini  Bartolo,  Fntre-Kios  198-300. 
Cappellini  Lorenzo,  Progreso  200. 
Capri  le  Solari  y  Leitora,  Mendoza  1299. 
Caputi  Luis,  Libertad  1363. 
Carbó  Santiago,  Fntre-Kios  400. 
Carcano,  Carlos.  San  Martin  062. 
Cardoso  Zenon,  9  do  Julio  580. 
Carreaga  Juan,  General  Lopez  1. 
Carpaneto  Domingo,  Paraguay  398. 
Casal  i  Pascual,  9  de  Julio  1428. 
Cassina  Felipe,  San  Luis  esquina  Aduana. 
Ciissani,  José,  Aduana  1098. 
Casella  S.,  Comercio  695. 
Cassia  Felipe,  San  Luis  600. 
Castagnino  Francisco,  San  Juan  837. 
Casteilá  Antonio,  San  Martin  190. 
(.'astilla  Juan,  San  Martin  1010. 
Celso  Pulido,  Rioja  300. 
Coriani  Carlos,  Fntre-Rios  3399. 
Cirallo  Juan,  Fntre-Rios  1262. 
Ciricone  Antonio,  Entro-Rios  1598. 
Cleric  i  Andrés,  Fntre-Rios  1750. 
Coloinar  Antonio,  3  de  Febrero  299. 
Collazo  Victor,  ('odiaban iba.  1019. 
Coneto  Cármen,  9  de  Julio  1550. 
Consiglieri  Leopoldo,  Bajo  508. 
Contreras  Domingo,  Belgrano  295. 
Contreras  Clodomiro,  Mendoza  390. 
Coppello  Bartolomé,  Córdoba.  900. 
Costa  .losé,  Boulevard  Argentino  1000. 
Crespi  Pablo,  Bajo  288. 
Cristi  Pablo,  Bajada  11. 
Cuba  Santiago,  San  Martin  1169. 
Cuello  A.,  Alvear  y  Tucuman. 
Curti  Pedro,  Tucuman  664. 
Cisme  Antonio,  Entre-Rios  1506. 
Dall'Orso  y  Curti,  Alvear  199. 
Dauria  Alejandro,  Independencia  1352. 
Deagrado  Dionisio,  Independencia  11. 
De  Gaspari  Afilio,  Paraguay  270. 
Del  Pino  Amadeo,  Dor  rego  400. 
Del  Rio  Manuel,  Alvear  330. 
Delucclii  Luis,  Corrientes  1 198. 
Dellepiane  Domingo,  Bajo  100. 
De  Piaggio  hijo,  Uruguay  400. 
Desucci  Camilo,  Corrientes  1974. 
Descalzo  y  Gandolli,  Bajo  222. 
Diaz  Baldomero,  Comercio  1498. 
Dias  linos.,  Bajo  142. 


Merchants,  General.      (Comerciantes.)— 

Continued. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO-Continued. 

LOSAIÏIO   -('oiiliinu'd. 

Difonso  Angel,  Lrqui/a  1031. 

Don  i  Pedro,  Aduana,  901. 

Doval   Francisco,  3  de  Febrero  691. 

Dua  Albino,  9  do  Julio  962. 

Dubaldc  1\  M.,  San  Lorenzo  901. 

Fntrerrinos  José,  Progreso  299. 

Frb  Reinaldo,  Alvear  esquina.  Brown. 

Fstéban  Pablo,  San  Luis  1599. 

Facchinetti  Unos.,  Rioja  998. 

Faccliinetti  linos.,  líioja  esquina  Progreso. 

Falcone  Luis,  San  Mai  tin  1502. 

Falcone  Catalina,  Cocbabamba  900. 

Fargar  .José,  Progreso  1199. 

Fasce  Francisco,  Rioja  390. 

Feria  Luis,  Mendoza  '  1495. 

Fernandez  José,  Aduana  605. 

Fernandez  Eustaquio,  Aduana.  1063. 

Fernandez  Romero  M.,  Cerdo l»a.  MOL 

Fernandez  S.  T.,  Progreso  1288. 

Fernandez  Manuel,  3  de.  Peinero  500. 

Fernando  Francisco,  San  Juan  1396. 

Fomente  Antonio,  General  Lopez  301. 

Ferrer  Pedro  S  ,  San  Luis  298. 

Ferrey  Antonio,  Jujiiv  1299. 

Figallo  Antonio,  3  de  "Febrero  1099. 

Figallo  Antonio,  Comercio  511. 

Filippini  Miguel,  Fntre-Rios  1991. 

Foca  Santos,  Bajo  452. 

Fontana  Andrés,  San  Martin  644. 

Forsinetti  José,  Salta  500. 

Francisca  Miguel,  Moreno  78. 

Frugoni  y  Valentini,  Perrito  901. 

Frusali  Alfonso,  Aduana  1600. 

Funes  Casimiro,  Córdoba  1000. 

Gaetano  Miguel,  Libertad  1232. 

Galante  Sebastian  D  ,  San  Martin  1229, 

Galante  José,  San  Martin  1340. 

Galdi  Gerónimo,  Comercio  1050. 

Cambando  Pedro,  Rioja  101. 

Gaines  Nicolás,  Mendoza  547. 

Garassino  Juan,  Alvear  399. 

Garcia  Francisco,  Aduana  705. 

Garcia  José,  Libertad  703. 

Garcia  Francisco,  Mendoza  899. 

Garcia  del  Rio  José,  Rioja  691. 

Garcia  y  Vega,  Santa  Fé  1097. 

García  Domingo,  3  de  Febrero  100. 

Gaspari  y  Pagan  i,  Frquiza  1599. 

Gerengion  Antonio,  Montevideo  1306. 

Gibelli  Antonio,  San  Martin  1430. 

Giménez  José,  Córdoba  y  Kuipacha. 

Giumi  Antonio,  General  Lopez  1301. 

Gomez  Lipidio,  Boulevard  Santa  Fé  esquin. 

Jujuv. 
Gounet  Juan,  3  de  Febrero  1029. 
Gozzolino  César,  San  Juan  845. 
Grinelli  Luis,  Rioja  1500. 
Guaragni  Andrés,  Cocliabamba  498. 
Guben  Pascual,  Libertad  1339. 
Gustaguila  Manuel,  Córdoba  1198. 
Herrera  Benisio,  Buen  Orden  1725. 
Iglesias  Abelino,  San  Luis  301. 
Inda  Isidro,  Salta,  200. 
Iraolagoitia  Pedro,  Independencia  294. 
Iribarno  Fabiano,  General  Lopez  601. 
Jauregui  y  Somosa,  Alvear  359. 
Kehoe  Guillermo,  Independencia  111. 
Laeasa  J.  D.,  Mendoza  361  l. 
Lacosta  Lorenza,  General  Lopez  555. 
Lavaggi  FVlix,  San  Juan  1195. 
Lávale  Daniel,  Rioja.  1959. 
Lavable  Francisco,  Cordoba  1885. 
Lavandera  y  Cia.,  Rioja.  732. 
Lenci  Santos,  Boulevard  Argentino  998. 
Lenci  Emilio,  San  Juan  823. 
Leonardi  Samuel,  9  do  Julio  501. 
Liberatore  Antonio,  Uruguay  146. 
Lepori  Benito,  Jujuy  y  Moreno. 
Linares  linos.,  San  Juan  1798. 
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Merchants,  General.      (Comerciantes.) — 
Continued. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO— Continued. 

ROSARIO— Continued. 

Linari  Luisi,  Rio  Bamba  1000. 

Lynch  Santiago,  Crquiza  4  111 

Lizarraga  Pedro,  Progreso  410. 

Liona  y  Morajas,  Catamarea  890. 

Liona  Francisco,  Dorrego  y  Jujuy. 

I  Jorca  Francisco,  9  de  Julio  9(J. 

Lonacci  José,  San  Luis  1196. 

Lopez  Francisco  E.,  Brown  484. 

Lopez  Jose  A.,  9  de  Julio  300. 

Lu  dueña  Isidro,  1°.  de  Mayo  433. 

Lu  eso   Joaquín    S.,    Libertad   esquina   San 

Luis.     Almacén  de  los  tres  hermanos. 
Más  Jaime,  Buen  Orden  21. 
Mallei  Luis,  Rioja,  1001. 
Majorano  Ángel,  y  linos.,  Entre-Rios  021. 
Malloni  Juan  B.,  Córdoba  1094. 
Maneri  Andrés,  San  Luis  1800. 
Manescíiu  Juan,  Entre  Rios  1845. 
Mariui  Tomas,  San  Martin  1901. 
Martinelli  Teodoro,  Balcarce  399. 
Martinez  Pedro  J.,  Santa  Fe  779. 
Martino  Francisco,  Corrientes  1923. 
Martire  José,  Rio  Bamba  1(15(3. 
Matta  José,  San  Martin  874. 
Mazza  Luis,  Boulevard  Argentino  1198. 
Mazzini  y'Cia.,  Córdoba  2399. 
Mazzini  Enrique,  Balcarce  98. 
Maurelli  N.,  Cochabamba  521. 
Malneri  Jorge,  San  Lorenzo  1101. 
Méndez  Eleuterio,  3  de  Febrero  549. 
Méndez  Eugenio,  Pasco  500. 
Mestra  Jaime,  San  Luis  1195. 
Mirene  Ángel,  Entre- Rios  1750. 
Mireno  Ángel,  Montevideo  1301. 
Mol  i  naris  Martin,  San  Juan  1889. 
Molinari  Antonio,  Entre  Rios  940. 
Molinari  Ludovico,  Urquiza  y  Plata. 
Molinari  Francisco,  9  de  Julio  202. 
M  endino  Pedro,  San  Luis  1799. 
Monserrat  Miguel,  Progreso  405. 
Montani  Constancio,  9  de  Julio  1198. 
Moreno  Modesto,  Boulevard  Santafeeino  340. 
Moreno  Juan,  Córdoba  2010. 
Mosquera  M.,  Córdoba  1401. 
Moyanesco  José,  Rio, ja  2003. 
Mujica  Andrés,  Rioja  1199. 
Murillo  Juan,  Tucuuiíín  201. 
Musto  José,  Libertad  1201. 
Musto  José,  9  de  Julio  1101. 
Kapoli  Carlos,  San  Martin  1041. 
Mapoli  Victorio,  Cortada,  Mercado  Sud  82.   j 
Negro  Santiago,  3  de  Febrero  1901. 
Nieto  Miguel,  Rioja  791. 
Novaro  José,  Alvear  y  Pueyrredon. 
Olivera  Ensebio,  San  Lorenzo  492. 
Oneto  Juan,  Progreso  1220. 
Ortiz  Leonardo,  San  Luis  208. 
Ory  Pablo,  San  Luis  1538. 
Osèlla  Juan,  Santa  Fé  849. 
Pagan  i  José,  Alvear  230. 
Paita  Francisco,  Rio  Bamba  001. 
Paladin  Blas,  Libertad  1150. 
Paglia  José,  Córdoba  1499. 
Pan  Andrés,  Progreso  y  San  Lorenzo. 
Parellades  «José,  3  de  Febrero  1101. 
Parma  Domingo,  Aduana  098. 
Parodi  Juan  y  C,  Libertad  y  General  Lopez. 
Pasquali  Antonio,  Montevideo  1322. 
Pasquali  José,  9  de  .Julio  920. 
Pasquali  Miguel,  9  do  Julio  1082. 
Pecoraro  15.,  Libertad  y  Montevideo. 
Pedemonte  Juan,  Montevideo  999. 
Pelegri  Manuel,  Ituzaingó  099. 
Pellegrini  Antonio,  General  Lopez  801. 
Peña  Lucinda  de,  General  Lopez  099. 
Peralta  Marcial,  Mendoza  1173. 
Percyra  Tomás,  Mendoza  598. 
Perez  Mariano,  Alvear  21. 
Perez  Fulgencio,  Alvear  150. 


Merchants,  General.      (Comerciantes.) — 

Continued. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO— Continued. 

ROSARIO— Continued. 

Perez  M.  y  Uno.,  Ituzaingó  801. 

Petersen  Antonio,  Córdoba  1298. 

Petri  Bautista,  Corrientes  1480. 

Petrucoelli  B.,  San  Martin  1290. 

Petrucelli  Domingo,  Aduana  1001. 

Piiíggio  Bartolo,  Urquiza  999. 

Pica  Eduardo,  San  Juan  288. 

Podestá  y  (íodoy,  Mendoza  1401. 

Podestá  Lázaro,  Corrientes  1102. 

Podestá  Agustín,  9  de  Julio  900. 

Podestá  Juan,  9  de  Julio  395. 

Podestá  Antonio,  Mendoza  1001. 

Pollastri  José,  San  Martin  870. 

Ponce  Marcos,  Pueyrredon  128. 

Precuro  Benito,  Montevideo  1001. 

Pugliesi  Benjamin,  Ituzaingó  1119. 

Pujadas  José,  Aduana  1200. 

Pu  jato  José,  Montevideo  901. 

Ravascbino  Hnos.,  Rioja  299. 

Ravaschino  Vicente,  Dorrego  122. 

Rafael  Alonso,  .lujuy  1220. 

Ratio  y  Maleveña,  9  de  J  ulio  089. 

Razzia  y  Gayol,  Urquiza,  199. 

Reykach  Salvador,  San  Juan  1202. 

Repetto  Esteban,  Bajo  480. 

Eiejolo  Luis,  Paraguay  1340. 

Rizzi  José,  San  Lorenzo  1199. 

Risso  Manuel,  Bajada  82. 

Risso  Nicolás,  Buen  Orden  lOO. 

Rivas  Pedro  S.,  San  IS  I  art  in  300. 

Rivera  .losé,  Aduana  895. 

Rodriguez  Antonio,  Aduana  400. 

Rodrrguez  Juan,  Buenos  Aires  790. 

Rodriguez  Benito,  Urquiza-  y  Santiago. 

Romaguera  Francisco,  Boulevard  Argentino 

900. 
Romero  José,  Dorrego  024. 
Rossi  Luis,  San  Juan  815. 
Rossi  Alejandro,  Pasco  1300. 
líossi  Alejandro,  Corrientes  1794. 
Rovira  José,  San  Luis  1500. 
Rueda  Victorio,  Moreno  039. 
Saccone  Lorenzo,  Salta  587. 
Sagrista  y  GavTiga,  Urquiza  y  Moreno. 
Salvador  Antonio,  3  de  Febrero  2034. 
Sanchez  R.,  Alvear  y  Salta. 
Sanchez  Francisco,  San  Juan  404. 
Sanjulin  Lisandro,  Cochabamba  198, 
Sba'rdo  Juan,  Santa  Fé  198. 
Segundo  Antonio,  Rio  Bamba  1534. 
Scevola  Alejo,  Córdoba-  1700. 
Sgrosso  José,-9  de  Julio  728. 
Soldini  Lázaro,  Mendoza  599. 
Somma  riva  Carlos,  San  Juan  1700. 
Taltabull  P.  R.,  Corrientes  1399. 
'Larras  Sebastiad,  General  Lopez  298. 
Tosclii  Alejo,  Uruguay  1100. 
Ton  i  Pedro,  Bajo  428. 
Traverso  Juan,  Mendoza  1101. 
Traverso  Marcos,  Córdoba  2101. 
Trobino  Mateo,  Montevideo  1117. 
Tuells  Rafael,  3  de  Febrero  301. 
Tillman  Leo,  Libertad  740. 
Unti  José,  Entre  Rios  1797. 
Uria  José,  9  de  Julio  394. 
Valle  Alejandro,  Balcarce  199. 
Ara Hespir  Ramon,  Aduana  795. 
Vega  Pascual,  Rio  Bamba  1307. 
Verdier  Antonio,  San  Martin  1450. 
Vidal  C.  y  Cia.,  Santa  Fé  399. 
Vildoni  Santiago,  Urquiza  799. 
Violetti  Hnos.,  Boul.  Santaf.  y  Catamarca. 
Virgilio  Rosendo,  Córdoba  1199. 
Vives  Ignacio,  Paraguay  300. 
Zamaroni  Carlos,  San  Luis  1305. 
Zaunoni  Gaudêncio,  Corrientes  207. 
Zappa  Pedro,  San  Juan  307. 
Zustovicb  Marcelo,  San..luan  1058. 
Zustovich  Marcelo,  San  Juan  y  Buen  Orden. 


Miners.    (Mineros.) 

PROVINCIA  DE  CATAMARCA. 

ANDAMÍALA. 
Carranza  Adolfo  E.  Lafont. 

PROVINCIA  DE  LA  RIOJA. 

CIIILEdTO  (VILLA   A  ROENTINO;. 
Lands  Anaearsis. 

PROVINCIA  DE   JUJTJY. 
COCÍ  II  NOCA. 
Modrich  Antonio. 

PROVINCIA  DE   SAN  JUAN. 

LA  HUERTA. 

Chacon  Lorenzo. 
Grcchi  Odo. 
Mon  ti  veras  Domingo, 
Malbran  Emilio. 
Perez  Juan. 

PROVINCIA  DE  SALTA, 

8  ALT  A. 
Lozano  Moisés. 

SAN  ANTONIO  DE  LOS  CORRES. 

Amar  Marcos. 
Basquin  José. 
Pressa rt  Emilio. 
Hoco  Angel  C. 
Rojas  Valeriano. 

Musical  Instruments.     (Fábricas  de  In- 
strumentos de  Música.) 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

LA  PLATA  (Capital). 

Pegatti  Ángel,  7-57  y  48  n.  1232. 
Schiaffino  Juan,  59-7-8. 
Tainaniui  Luis,  45  n.  822. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

CONCORDIA. 
Milano  Domingo,  Constitución. 

PROVINCIA  ROSARIO. 

ROSARIO. 

Ferrari  Alfonso,  San  Martin  1218. 
Giles  Alberto,  Aduana  250. 
Mandrez  L.  y  Cia.,  Libertad  047. 
Meschieri  Antonio,  Libertad  869. 
Romano  P.  y  Cia.,  Córdoba  045. 
Salvetti  Agustín,  San  Martin  045. 
Salvetti  Juan.  San  Martin  1052. 

N. 

News  Agents  and  Booksellers.    (Agentes 
de  Publicaciones  y  Libreros.) 

PROVINCIA  DE  SAN  LUIS. 

SAN  LUIS  (Capital). 
Costa  Alejo  y  Cia. 
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News  Agents  and  Booksellers.  (Agentes 
de  Publicaciones  y  Libreros.) — Cont'd. 

PROVINCIA  DE  CORRIENTES. 

CORRIENTES  (Capital). 

Diaz  Eustaquio,  .Julio. 
Cavio  Manuel,  Julio. 

CURUZA  CIATIA. 

Spinelli  Joaquin,  Entro  Rios. 

PROVINCIA  DE  SANTIAGO  DEL  ESTERO. 

SANTIAGO  DEL  ESTERO  (Capital). 

Aleu  Celestino,  Libertad. 
Bruchman  Carlos,  Sarmiento. 

PROVINCIA  DE  JUJUY. 

Jl.'JUY  (Capital). 
Faoletti  Luis. 

PROVINCIA  DE  MENDOZA. 

M E NT )(  ) Z A   (Capital)  . 

Barbier  e*  Hijo  Urbano,  NecocJiea  16. 
E.  de  Lamothe,  San  Martin  23IÏ. 
Maradona  Facundo,  Lavarle  36. 
Mickes  viuda,  de,  Necochea  22. 
Perez  Flávio,  Gutierrez  08. 

PROVINCIA  DE  LA  PLATA. 

LA  PLATA  (Capital). 

Carbon  olí  y  Tinos.,  4S-7-8  n.  635. 
(atan  Maria  B.,  43-4-5  n.  463. 
Cerri  Luis,  ding.  7H  n.  432. 
Cerri  Luis,  43-414, 
Conti  y  Delia  Noce,  46-5-0. 
Domingo  Ramon,  77-80  y  5. 
Ferrer  Salvador,  4 4 -i)  y  10  n.  732. 
Garcia.  Martin,  8-57-58  n.  1214. 
Herrero  Ernesto,  57-5-0  n.  525. 
Jordan  Vicente  R.,  13-47-48. 
Longo  Miguel,  7-57-58. 
Oitaven  Ventura,  48  y  9. 
Perez  Millau  .!.,  44-X-9  n.  679. 
Z  ii  tire  rey  Luis,  7-40-50  n.  859. 

PARANA. 

Alsina  .Tosí5,  Gral.  S.  Martin  134. 
Florenza  Rafael,  Urquiza  484, 
Mestres  Valentin,  Industria  17. 
Sors  Joaquin,  Corrientes  esq.  Oualeguay. 

COLON. 
Iraba  Francisco. 

CONCEPCIÔN  DEL  URlT(UTAY. 

Etcliezarraga  Dem.,  3  de  Febrero  30. 
Pintón  Antonio  M.,  Galarza  79. 

CONCORDIA. 
Planas  Juan,  Entre  Rios  y  1  de  Mayo. 


DIAMANTE. 


Berisso  Agustín. 


GALEGUAY. 


Caraballo  y  Cabrera,  San  Martin  y  Ayacu- 

clio. 
Costa  Miguel,  Rivadavia,  San  Josa. 
Soku"  Mateo  R.,  Buenos  Aires  y  Maipií. 


News  Agents  and  Booksellers.  (Agentes 
de  Publicaciones  y  Libreros.) — Cont'd. 

PROVINCIA  DE  LA  PLATA— Continued. 

HERNANDARIAS. 

Dominguez  Martin  M. 

NOGOYA. 

Cardoso  Carmelo  F. 
Orsini  Juan. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

CHASCOMUS. 

Alegrio  Maximo. 
Serra  Federico. 


CHIVILCOY. 


Llaeuna  Unos. 
Lopez  Miguel. 
Marino  Nemesio. 


Osero  Cirelo. 
Ricea  Salvador. 
Vega  Antonio. 

Travo  líos  José. 


DOLORES. 


JUAREZ. 


J  UNIN. 


De  Marclii  Gualtero. 
Linguido  Vicente. 
Tarcitano  Cayetano. 

LOMAS  J)K  ZAMORA. 

Guarci  Guillermo. 

LUJAN. 

Scarrello  Esteban. 

MAGDALENA. 
Manteóla  Salustiano. 

M  AI  PC. 
Ríccíi  Jos(5. 

MAR  DLL  PLATA. 
Ricca  José. 

MERCEDES. 
Campomaneo  Gaspar. 

Mingot  P.  y  J.  Ortiz. 
Torres  Louis  G. 


MU  EN  DE  JULIO. 


La  forge  J.  M. 
Orbea  Ambrosio. 


OLAVARRIA. 


Robin  Alfredo. 


PERGAMINO. 


Pinto  Luis  F. 


OU  I  LM  ES. 


Collet  Luis. 
Ya  nez  Ramon. 


SAN  FERNANDO. 


Bazzi  A. 


SAN  ISIDRO. 


News  Agents  and  Booksellers.    (Agentes 
de  Publicaciones  y  Libreros.)— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

SAX  NICOLAS. 

Caballé  Tom¡ís. 
Pariente  Daniel. 

TANDIL. 

Jimenez  José. 
Grothe  Blas  P. 

TRES  ARi;o vos. 
Allievi  Julio. 
Canossa  Pedro  y  Cia. 

BAHIA    HLANCA. 

Rafaelli  Pedro. 

Sanfelien  A.  R.,  Zelarrayan  60. 

BANFIELD. 

Fagbino  Urbano. 

PARADERO. 
Willi  Cesar. 

BARRACAS  AL  SUD. 

Boyer  Luis,  Mitre  145. 
Ramella  Manuel  A.,  Alsina  18. 


CAMPANA. 


Ricci  Francisco. 


AZUL. 


¡  Bosch  Juan,  Alsina  172. 
|  Calvo  Jamie,  Burgos. 
Rodriquez  Dionisio,  Burgos  27. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

|  SAN  JUAN   (Capital). 

I  Koch  Rodolfo,  Rivadia  398. 

Landa  y  Cok,  Rivadia  376. 
!  Maradona  Facundo,  Mendoza  120. 

Moreno  Santiago,  General  Acha  129. 

í 

|  PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

!  TUCUMÁN   (Capital). 

Bar  celó*  y  Carolen,  Las  lleras  337. 
Calaf  Modesto,  Congreso  ÍU  . 
Chrestia  Próspero,  9  de  Julio  19. 
Font  ella  Maria,  9  de  Julio  161. 
Grignola  Rosa,  de,  C.  Alvarez  577. 
Pastore  Francisco,  Mendoza  (Ml. 
Sabaté  linos.  A.,  25  de  Mayo  195. 

MONTEROS. 
Brugnon  (arlos  E. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

SANTA  FL  (Capital). 

Fílippiní  Carlos,  San  Gerónimo  611. 
Parta  Juan  (hijo),  San  Gerónimo  296. 

CAÑADA   DE  (í'.)MMZ. 

G  an  set  Tomas. 
Guerra  Amador. 


La  Elzeviríana. 
Toniatti  Juan. 


ESPERANZA. 


Muller  Carlos. 
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News  Agents  and  Booksellers.   (  Agentes 
de  Publications  y  Liberous.) — Cont'd. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ— Continued. 

lí  A  FA  KL  A  .     (K.  11.,  P.  S.  anu   F,) 

Comte  Vicente  y  Cia. 
U biota  y  Gonzalez. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSA K IO  (Capital). 

Albete  y  Cia.,  Libertad  754. 
Alsina  Pablo,  Pedro  Mendoza  887. 
Curry  II.  P.,  Cordoba  10KÎ-15. 
Ferra  zi  ni  y  Cia..  Rio  ja  780. 
Fílippi  Fortunato,  San  Martin  820. 
FoBsati  Luis,  San  Martin  880. 
Fossati  Luis  y  Cia.,  San  Martin  017. 
Moreau  Luis,  San  Martin  1H7. 
Pueser  Jacobo,  San  Martin  522. 
Simian  AL,  Cordoba  432. 
Sola  Sans,  Cordoba  571). 
Sredo  Antonio,  San  Luis  73K. 
Suarez  Pinto  Arturo,  Cordoba  135. 
Vergara  Pedro,  San  Martin  034. 
Vigil  Mendoza  (liijo)  E,,  Córdoba  371. 


Paint  Shops.     (Pinturerías.) 
PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

tucumAx. 
Tactagi  Juan  P.,  24  de  Sbre  372. 

Perfumery.     (Perfumería.) 

PROVINCIA  DE  SANTA  FE. 

ALCORTA  (DEPA RT AMENTO  GENERAL 
LOPEZ.) 

Larocca  Rafael. 

Photographers.     (Fotógrafos.) 

PROVINCIA  DE  CORRIENTES. 

CORRIENTES  (Capital) . 
Gerbash  Roberto. 

PROVINCIA  DE  MENDOZA. 

MENDOZA  (Capital). 

Caruana  Luis  A.,  Nccochéa  19. 
Gradin  IL,  Plazo  Cobos. 
Streieh  Augusto  Necochéa  i 8. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

PARANÁ. 
Silva  José  A. 

COLON. 

Alessandrini  Nicolas. 

CONCEPCIÓN  DEL  URUGUAY 

Castellanos  3  de  Febrero  41. 
Lachaize  Eugenio,  Entre  Rios  08. 
Vassallo  Alejandro. 

CONCORDIA. 

Fotografia   Relámpago,    1  de  Mayo  y  Cor- 
boba. 
Guzman  Tornas  de,  Entre  Ríos  31(3. 


Photographers.     (Fotógrafos.)— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS— Continued. 

GUALEGUAYCHU. 

Can  ton  i  Serafín,  San  Martin  105. 
Dorgeval  Luis,  Palma. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

LA  PLATA  (Capital). 

Bizioli,  55-7-8. 

Delia  Croco  Ed.,  7-48-19. 

Marostiea  linos.,  54-0-7  n.  502. 

CUASCOMUS. 

Gomez,  V.  F. 
Macliilo  Arturo. 
Matbilde  Arturo. 

CHIVILCOY. 

Floran  Fidel. 
Sanchez  Antonio  N. 

CORONEL  SUAREZ. 
Regeni  to  Rodolfo. 

DOLORES. 
Yazquey  M. 

GENERAL  VIL  LEGOS. 
Berros  Gabriel. 

JUAREZ. 
Rey  Luis. 

JUNIN. 
Valí  s  E  trade  A. 

LUJAN. 
Pagano  Juan  Bautista. 

MAIPÚ. 


Pinol M. 


MAR  DEL  PLATA. 


Carnagi  Ülderico. 
Delle  Lnclii  Juan. 


MERCEDES. 


A clia  Gregorio. 
Ir  i  barren  José  A. 


NECOCIIEA. 
Maguoni  Carlos. 

NUEVO  DE  JULIO. 
Estrado  Valentin. 

PERU  AJO. 
Rosano  José. 

PERGAMINO. 

Perez  Emilio. 
SUakespear  Guillermo. 
Stanke  Reinaldo. 

SALTO. 

La  garde  Lodo  vico. 

SAN  FERNANDO. 

Annoni  César. 

SAN  NICOLÁS. 


Apicella  José. 
Perez  Emilio. 


Photographers.     (Fotógrafos.  ')—  -Cont'd. 
PROVINCIA  PE  BUENOS  AIRES— Continued. 

SAN    PFD1ÍO. 

Benazar  Lorenzo. 

TANDIL. 
Momini  Pedro. 

TIES  ARROYOS. 

Gonzalez  Manuel. 

VEINTE   Y  CINCO  DK  MAYO. 

Curiel  Moisés. 

Z  A  RATE. 

Arp  Guillermo  Mijo. 
Perrinetti  Pedro. 

PROVINCIA   DE   SANTA   FÉ. 

SANTA    FÉ  (Capitai.). 

Lutsch  Augusto,  Comercio  569. 
Oliveras  Francisco,  San  Gerónimo  082. 

FELICIA.     (Estación    Pium;hkso;    R.  R.,  P.  S. 

and  G.) 

Palzinetti  Felipe. 

RA  FAELA  .     (  R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Bertone  Santiago. 
Tappa  Pedro. 

PROVINCIA   DE   SAN   JUAN. 

SAN  JUAN  (Capital). 

Pala  Juan  B.,  Mendoza  85 

PROVINCIA  ROSARIO. 

ROSARIO  (Capital). 

Fotografia  do  Viena,  San  Martin  022. 

PROVINCIA   DE   TUCUMÁN. 

TUCUMÁN  (Capital). 

Streinch  Fernando,  Las  lleras  004. 
Sangen  Juan,  Las  lleras  750. 

Physicians.     (Médicos.) 
PROVINCIA  DE  CATAMARCA. 

CATAM  ARCA  (Capital). 

Acuña  José  A. 

Castellanos  Fia neisco. 

Cordoba  Adolfo. 

Castro  T. 

Olmos  Gonzalez,  Francisco. 

Scliarn,  Bruno. 

HELEN. 
Leguizamón,  Guilberto. 

TtNOGASTA. 
Chueca,  Mariano  V. 

PROVINCIA  DE  SAN  LUIS. 

SAN  LUIS  (Capital). 

Arias  Manuel  B. 

Delgado  Dionisio,  de  la  Torre,  José  M. 

Olivero  Julio. 

Vila  Agustín. 

LA  TOMA. 

River  os  Pedro. 
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Physicians,     (Médicos.) — (  "ontinued. 
PROVINCIA  DE  SAN  LUIS— Continued. 

VILLA   M  LR  LO. 
Arias  Manuel. 

VILLA  MERCEDES. 

Britz  José,  Baleano. 
Gaudaro  Carlos,  Balea  no. 
Mestro  Pompeyo,  Rio  Bamba. 
Pleb  Pedro,  Las  lleras. 

PROVINCIA  DE  LA  RIOJA. 

LA  RIOJA   (Capital). 

Catalán  Domingo. 
Carre  ño  Leónidas. 
Luna,  R.  A. 
Moral,  Olindo  del. 

CIIILECITO  (VILLA  ARGENTINA). 

Motta  Herrera,  Eleazar. 

FAMATIMA. 
Galli  Aquiles. 

ROSARIO  DE  T RAUCA. 

Labaque  Elias  B. 

PROVINCIA  DE  CORRIENTES. 

CORRI  ENT ES  (Capital) . 

Billinghurst  R.,  Julio. 

De  los  Santos  Juan  A.,  Martinez. 

Fainardo  Alberto,  Junin. 

Fonseca  Tiburcio  G.,  Independencia. 

Graciano  Antonio,  Tecumán, 

Lemonaco  Ángel,  Junin. 

Pacheco  Del  lino,  Julio. 

Pizzarello  Luis,  San  Juan. 

Pons  Antonio  B.,  Libertad. 

Sanchez  Negrete  D.,  Mayo. 

BELLA  VISTA. 

Apollonio  Juan. 
€assaró  José. 
Valerio  Antonio. 

COSTA  RIO  CORRIENTES. 

Alvarez  Pedro. 

CURRIZA  CUATI  A. 

Carnesca  Gerónimo. 
Gomez  José  R.,  Sarán  di. 
Rodriguez  Eladio,  Juan  de  Vera. 

EMPEDRADO. 
Robinson  Samuel  \V. 

ESQUINA. 
Gonzalez  Juan  A. 

CARRUCHOS. 
Fornada  Bedro  M. 


(iOYA. 


Cassacia  José  M. 
Leeoiite  Victor  M. 
Loza  Mariano  J. 
Verém  Elíseo. 


LA  VALLE. 


Loza  Mariano  T. 


Physicians.     (  Médicos.) — (  -ontinued. 
PROVINCIA  DE  CORRIENTES— Continued. 

MONTE  CASERO. 

Allidrig  Gordon,  Federica. 
G  on  (Ira  A.  J.  W. 
M  assach  i  o  A  r  i  «tides. 
Nunez  Luis, 

PASO  DE  LA   PATRIA. 

Rivero  Juan  de  Dios. 

PASO  DE  LOS  LIBRES. 

Bañantes  G. 

SAN  COSME. 

Aguirro  Anastácio. 
Dadrigue  Ceferino. 

SAN  MIGUEL. 
Roberetti  José. 

SANTA  LUCIA. 

Correa  M. 
Fossati  Felipe. 


SANTO  TOMÉ. 


Beltrán  Patricio. 
Martinez  Juan. 


Calderón  Rosa. 


SAUCE. 


MERCEDES. 


Be  jarano  Juan. 
Neukirch  Moisés. 
Saliner  José. 


PROVINCIA  DE  SANTIAGO  DEL  ESTERO. 

SANTIAGO  DEL  ESTERO  (Capital). 

Alvarez  Antenor,  Independencia. 
Borjes  Juan  ,].,  Libertab. 
Cironel  Manuel,  San  Martin. 
Cerbalán  José,  Independencia. 
Cross  Juan  B.,  9  de  julio. 
Fernandez  Frias  Angel,  Independencia. 
Gallegos  Felix,  Avellaneda. 
Gomez  Crisanto,  Sarmiento. 
Gonzalez  Gregorio,  3  de  februro. 
Laga  Palasio,  Sarmiento. 
Saucchez  Agustín  F.,  Rio  Negro. 

MAILÍN. 

Galliani  Francisco. 

QUEBRACHOS. 

Tejera  Juan  A. 

PROVINCIA  DE  JUJUY. 

JUJUY  (Capital). 

Baldi  A. 
Carrillo  Ismael. 
Clares  Armando. 
Orios  Gabriel. 
Padilla  Manuel. 
Perez  Gab  i  no. 
Quintara  V. 

LEDESMA. 
Pereira  José. 

TTLEARA. 
Santillana  Felix  A. 

TAMBA  YA. 
Aramayo  Fernando. 


Physicians.     (  Médicos.  )— (  'ont  inued. 
PROVINCIA  DE  MENDOZA. 

MENDOZA   (Capital). 

Alvarez  Jacinto,  Nerochea  OS. 
Bcrutti  hijo  Julio,  Suipacha  30. 
Cotton  E.,  Libertad  10 
Gallegos  Ventura,  Su  i  pacha  105. 
Guevara  hijo  Joaquin,  Constitución  7. 
Goldsack  Luis,  25  <le  Mayo  17. 
Lobos  Ainigoreiia  P.  N.,  Cuyo  10. 
Morales  Nicasio,  Rivadavia*  3. 
Paladin  i  Godofredo,  Corrientes  21. 
Poíno  Carlos,  Godoy  Cruz  20. 
Salas  hijo,  José  A.,  General  Espejo  IS. 
San j urjo  R.  Luis,  Entro  Rios  01. 
Siccardi  Felix,  Parana  30. 
Vargas  Diogenes,  San  Martin  100. 
Villar  Domingo,  Kioja  41. 
Zelaya  Joaquin,  S  au  Martin. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

PARANA*   (Capital). 

Armendariz  José  M.,  Europa  05. 
Ayarragaray  Lucas,  Gualeguay  4L 
Bello  J.,  Estados  Unidos  22. 
Castillo  P.,  Tucumau  177. 
Celasco  Camilo,  Europa  11. 
Dr.  Garbisso,  Venezuela  10. 
Dr.  Soler,  Estados  Unidos  25. 
(¿reco  IL,  Federación  81. 
La  rie  it  i  ere  F.  E.,  Estados  Unidos  04. 
Méndez  Casariego  A.,  Industria  141. 
Otano  Francisco,  Urquiza  430. 
Perez  Kedono  S.,  Buenos  Aires  114. 
Tezanos  Pinto  E.,  Comercio  41. 

COLON. 

Contisson  Jorge. 
Giordano  Juan. 
Lopez  Camilo, 

CONCEPCIÓN  DEL  URUGUAY. 

Chitoleguy  Anastasio,  Galarzy  122. 
Cook  Benito  C,  América  00. 
Fraza  Gregorio,  Corrientes  50. 
Galant  i  Enrique,  San  Martin  40. 
Reivel  Martin,  Galarza  08. 

CONCORDIA. 

Arines  Alfredo,  Urquiza  239. 

Coldaroli  Santiago,  Buenos  Aires. 

Heras  y  Otaño  Felipe,  Entre  Rios. 

Moreira  D.,  Entre  Rios  300. 

Schirley  Woolmer  Laurence,  Congreso  254. 

DIAMANTE. 

Abelenda  Ricardo  G. 
Krich  Enrique  E. 

Malespina  José. 

GUALEGTJAY. 

Aguirrezabala  Joaquin,  San  José  y  Urquiza. 

Fenelon  Matorras,  Maipii  y  Cerrito. 

Gericke  Juan  F.  E. 

Negri  José,  Ayacucho  y  San  Martin. 

Oruezabala  Justo,  Uruguay. 

Pagóla  José  M.,  San  .José  y  Maipii. 

Torres  Antonio  A.,  San  Antonio  y  Suipacha. 

GUALEGUAYOHU. 

Angeletti  Fernando,  Rivadavia. 

Creagh  Gaspar. 

Diaz  Hijo  Santiago. 

Goyri  Juan  Carlos. 

RaOo  Juan  P.,  25  de  Mayo  152. 

Seguí  Claudio,  San  Martin  50. 
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Physicians.     (Médicos.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS— Continued. 

HE  RN  ANDARIAS. 

Crausae  Pablo. 

LA  PAZ. 

Formichelli  .losó. 
Garbiso  Martin  Y. 
Paralló  Pedro  1>. 

LTCAS  GONZALEZ. 

Fernandes  José  Córdoba. 

MORENO. 

Gioliiiot  Mauricio. 

NOGOYA. 

Bavo  Remigio. 

Galante-  Enrique. 

Rodriguez  y  Marquiiia  Bernardo. 

NUEVA  ALEMANIA. 

Martinez  E. 

SAN  JOSÉ  DE  FELICIANO. 

Remloebs  Ramón. 

SANTA  ELENA. 

Broker  Carlos. 

VICTORIA. 

Alzugaray  Victor. 

Aten  cio  J  osó  M. 

Salaberry  Fermín  V. 

Samaniego  Agustín. 

Vivanco  Joaquin,  Plaza  Principal. 

VILLAGUAY. 

Arrie  ta  Eladio. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

LA  PLATA  (Capital). 

Almeida  Antonio,  5-48-47. 

Arce  Celestino  S.,  51-7-8. 

Arce  Peñalva,  53  núm.  424. 

Ballestero  A.,  51  mini.  703. 

Bazzosa  Ignacio,  57  n.  778. 

Bonanni  Carlos,  57  n.  538. 

Buvoli  Alejandro,  47-10-11-791. 

Debenedetti  Emilio,  7n.  128(3. 

Diaz  Ramón  S.,  5  n.  1175. 

Domínguez  Arturo,  2-54-55. 

Felipe  y  Cia.,  51  n.  735, 

Gallastegui  Vicente,  diag.  79  n.  1010. 

Gorostiaga  Jorge  B.,  5  n.  723. 

Gutierrez  Maximo,  10  n.  020. 

Korn  Alejandro,  47-7-8. 

Musante  Nicolas,  50  n.  808. 

Oliva  S.,  53-9-10. 

Ossa  Baz  J. 

Paloma  Luis,  7  n.  1215. 

Penalva  Arcel,  53-3-4  n.  027. 

Riera  Juan,  55  n.  020. 

Risso  Patron  Agustín,  G  y  45. 

Sehickendantz  Federico,  10  n.  971. 

CHACABUCO. 

Arce  Felix. 
Beltran  Pedro. 
Cavia  Domingo  G. 

Cil  ASCOM  US. 

Arestequi  Domic  i  li  ano. 
Cor  bin  F.  G. 
Latamendi  Alfredo. 
Rodman  R. 


Physicians.     (Médicos.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRE»— Continued. 

eillVILCOY. 

Dragonetti  Carlos  E. 
Fornos  Santiago. 
Gomez  Santiago  R. 
Guers  Alejandro. 
Moras  Treneo  A. 
Nico  Vicente. 
Novaro  Antonio. 
Zunino  Julio. 

COLON. 

De  Luc  a  Julio. 

CONCHITAS. 

Passicot  Juan  M. 

CORONEL  DORREGO. 

Gonzalez  Pellicer  Dr. 
Preciado  Ernesto  Dr. 

CORONEL  SUAREZ. 

Vernetti  Blima  Bartolo. 

DOLORES. 

Izaurralde  J.  J. 
Llanos  José  B. 
Mallard  F. 
Sosa  AI  art  in. 
Villahoz  Pedro. 

ENSENADA  (PUERTO  LA  PLATA). 

Almeida  Antonio. 
Cristofoletti  J. 


Zelada  Fidel. 


ESCOBAR, 


FERRARI. 


Segarde  Ramón. 

GENERAL  ALVEAR. 
Rottger  Roberto. 

GENERAL  BELGRANO. 

Castagna  En rique. 
Maggi  José  M. 

GENERAL  LA  MADRID. 

Cour  reges  J.  M. 

G  EN  ERA  L  LA  VALLE. 

De  la  Serna.Arturo  F. 

GENERAL  PAZ  (RANCHOS). 

Gandulla  Luis. 

GENERAL  RIVAS  (Estación). 

Gonzalez  Candido. 

GENERA  L  SARMIENTO. 

German  Juan  B. 


Granata  D. 


HINOJO. 


J  CAREZ. 


Bay  on  Andres. 
Casal  Julio  C. 
Lamas  Iliade  Alfredo. 
Veronelli  Victor. 
Vitorero  Blanco  J. 


J  UN  IN. 


Carbonell  Ambrosio. 
Paillera  Luis. 


Physicians.     (Médicos.)— Continued. 
PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

LA  COLINA. 
Capelli  F. 

LAS  FLORES. 

liarostegui  Domingo. 
Meano  Teófilo. 
Zaualda  Darío. 

LAS  ITERAS. 

Thiriet  Carlos  M. 

LINCOLN. 

Fuselli  Josó  M. 
Rujol  y  Grau. 


LLAVALLOL. 


Gómez  José  F. 
Lagos  García  L. 


Grau  Vietor. 


LOBERÍA. 


LOBOS. 


Casanova  Julio  P. 
lliriart  Antonio  E. 
Marmol  Eulogio  del. 
Merlin!  P.  M. 
Pieruccetti  H. 

MAGDALENA. 

Ci  sueros  M. 
Goenega  Pedro. 
Mir  Antonio. 
Moran chel  M.  À. 

MAIPÚ. 

Béret  P. 

Lopez  Martinez  M. 

Pasqualini  Juan. 

MAR  DEL  PLATA. 

Cesaroni  Alberto. 
Hermida  Benigno. 


MARMOL  JOSÉ. 


Amenedo  Cesário. 
Melendez  Lucio. 


ISLA  DE  MARTIN  GARCIA, 


Acevedo  AV.  E. 
Agote  Luis. 
Azeaste  Ramón. 
Plaza  Jose. 


MERCEDES. 


Alcorta  R.  E. 
Borra  Guido. 
Centeno  Mariano. 
Diaz  y  Menendez. 
Miquez  Victor  E. 
Ojea  Justino  F. 
Saubidet  Manuel. 


MERLO. 


Aquiles  Lemone. 
Bengolea  Ismael. 
Lanza  Vicente. 

MONTE. 

Colombres,  Arsénio. 
Pages  José. 

MORON. 

Casullo  J.  M. 

NAVARRO. 
Fresco  Manuel  A. 


NECOCHEA. 


Nazarre  Alberto. 


BUREAU    OF    AMERICAN    REPUBLICS. 


ARGENTINA.  191 


Physicians.     (Médicos.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

NUEVA   PILA. 
Florin  J.  B. 

NUEVE  DE  JULIO. 

Carbé>  Ernesto. 
Sibello  Nicolas. 
West  Tomás  D. 

OLAVARRIA. 

Olivieri  Alfredo  J. 
Pintos  An  tf  el. 
Pineiro  Dr. 
Eegueral  Dr. 

PATAGONES. 

Corbin  Federico. 
Varsi  Di*  Tomás. 


Rodas  Cesar. 


PERU  AJÓ. 


'ERGA  MINO. 


Menendez  Joaquín. 
Mileo  Salvador. 
Pereyra  Leon . 

PIG  UE. 

Garcia  Fernandez  P. 

PILA. 
Florin  Juan  B. 

PILAR. 

Diaz  Franco. 
Fay  a  .losó. 
M cduros  Julio  C. 
Mujica  Enrique. 
Vidal  Antonio  J. 


PUAN. 


Capelli  Francisco. 


Q  PILMES. 


Diaz  Pacifico. 
Salas  Ildefonso. 


RAM  ALLO. 
K  era  ven  ant  D. 

RAMOS  MEJIA. 

Ardoino  Gabriel. 


RAUCH. 


Aveleyra  B.  F. 
Gutierrez  Maximo. 
Spinelli  Felipe. 


ROJAS. 


Eizaga  R.  N. 
Rubio  Pablo. 

ROMERO  MELCHOR. 

Darnet  Julio. 
Espinosa  T. 
Martinez  Ramon. 

ROQUE  PEREZ. 

Barbosa  Climaco. 

ROSAS  (Estación). 
Cibils  F.  R. 

SAAVEDRA.     (Estación  Alfalfa.) 

Garcia  Fernandez  P. 

SALADILLO. 


Physicians.     (Médicos.)— Continued. 
PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

SALTO. 

Copello  V. 
Esperanza  B. 
Greene  J. 

SAN  ANDRES  DE  (ULES. 

G  nevara  J.  A. 
Petrunti  Ernesto. 

SAN  ANTONIO   I>E  A  RECO. 


Marín  Carlos. 
Mascarello  .1.  B. 


SAN  FERNANDO. 

Escobar  Rafael. 
Ferrante  Aquiles. 
Gandolí'o  Vicente. 
Cuitarte  Dr. 

SAN   ISIDRO. 

Manzone  Luis. 
Massot  Julian, 
Wells  E. 

SAN  MIGUEL   DEL  PILAR. 


Gomes  José". 


SAN  NI/JOLAS. 


Cordiviola  M. 
Echeverría  Isidoro. 
Meuende/.  J. 
Rojas  Julio, 

SAN  PEDRO. 

Castro  Adolfo  M. 
Mamberto  E.  II. 
Noceti  Abel  E. 


SAUCE  CORTO. 


Blina  Vernetti. 


SAN  VICENTE. 


Robles  J. 
Víale  José. 


Korn  Adolfo. 
Rojas  José  E. 

TALA. 

Mamberto  E.  II. 

TANDIL. 

Blietz  José. 
Fuschini  José. 
Gil  Fernandez  C. 
Vivot  Alberto. 

TAPALQUE. 
Hunt  Gregorio. 

TRISTAN  SUAREZ. 

Gaudugla  Pedro. 

TRENQUE LANQUEN. 

Magdalena  Carlos. 

TRES  ARROYOS. 

Benitez  Miguel. 
De Leon  A. 
Sanchez  Adolfo. 

TUYEE. 
Greene  Roberto. 

VEDIA. 

Cabezas  Lopez  A. 

25  DE  MAYO. 

Herraiz  Enrique. 
Spadaccini  Luis. 
Valdês  G. 


Physicians.     (Médicos.)— Continued. 
PROVINCIA  BE  BUENOS  AIRES— Continued. 

VELEZ  S  ARSE  I  EU). 

Boeri  Juan  A. 

ZARATE. 
Roldan  Verges  C. 

PROVINCIA   DE    SANTA   FÉ, 

1  SANTA    FE  (Capital). 

| 

|   Beleño  Dr.,  Comercio  620. 

;  Cullen  José  M.,  Comercio  17fï. 

Furno  Dr.,  S.  Gerónimo  îîOfî. 

Gollan  Dr.,  Comercio  31)7. 

Earguia  Dr.,  Jujuy  510. 
i  Loza  Dr.,  S.  Gerónimo  4o\ 
;  Marinas  A.  P.,  Comercio  741. 
!  Outin  Dr.,  9  de  Julio  454. 
:  Parmal  M.,  Mendoza  79. 
;  Trueca  M.,  Tucumán  135. 

ACEBAL. 
Alesandre  Emilio. 

ALCORTA   (DEPA  RT  AM  EN  Tí)   GENERAL 
LOPEZ). 

Coe  Jorge  \V. 

A  reí;  urro.  (R.r.,o.  s.) 
Nikolassy  Eduardo. 

ARMSTRONG.    (R.  R,,  C.  A.) 
Vatteone  Atareos. 
ARROYO    SECO.     (Puehlo  Aouikre;   R.R.,B.  A. 

AND  R.) 

Sosa  Félix. 

AURELIA.  (R.  R.,  P>.  A.  and  R.) 
Lagos  Juan  J. 
AVELLANEDA.     (Estación  Reconquista-,  R.  R., 

P.  S.  AND  F.) 

Lozon  Julio. 

BARRANCAS   Y    PUERTO    ARAGON  (PEPA  R- 
TAMENTO   SAN    GERÓNIMO.)     (R.    R.,   P.  S. 

AND    E.) 

Verdile  Miguel  A. 

BOUVIER. 
Trosbach  Alejandro. 

CAÑADA   DE  GOMEZ. 
Angele  ti  Mario. 

CARCARAÑA.     (R.  R.,  O.  AND  A.) 
Just  Ireneo. 

CARRERAS.     (R.  R.,  S.  S.  F.  and  C.) 
Remedio  Ángel. 

CUABAS.     (R.  R-,  O.  and  S  ) 
N  icol  assy  Eduardo. 

CERES.     (R.  R.,  B.  A.  and  R.) 

Gentile  A. 

CLUSELLAS.     (R.  R.,  P.  S.  and  E.) 

Caporaso  Francisco. 
Ovalle  Guillermo. 

COLASTINÉ.     (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 
Marinas  Manuel  Alvaro. 
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Physicians.     (Médicos.)— Continued. 
PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ— Continued. 
ELOKTONDO.     (R.  R.,  G.  S.  S.  F.  and  C.) 
Jerez  Ramon  de. 

EL  TRfiBOL.      JR.  R.,  0.  and  A.) 

Ribas  Calzan ioglia  D. 

EMPALME  (Estación). 

Puiied  Juan. 

ESPERANZA. 

Berra  z  Jose. 
Criado  Alfonso. 
Slaats  Guillermo. 

GAL  VEZ.     (R.  R.  B.  A.  and  R.  ;  P.  S.  AND  F.J 

Aguirre  Luis. 
Gonzalez  Garcia. 

GENERAL    ROCA.    (Estación   Palacios;    R.  R., 

O.  anu  S.  ) 

Cisneros  José. 

GESSLER.     (R.  R.t  P.  S.  and  F.) 

Grieeo  José. 

HANSEN.     (Estación  San  José   de  la  Esquina.) 

Pozzi  Vicente. 

HELVECIA  (DEPARTAMENTO  DE  GARAY). 

Candelon  Alejandro. 

HUMBOLDT.     (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Lipp  José  Dr. 
Occhiúzzi  Francisco  Dr. 
Schlmeiler  Juan. 

IRIGOYEN.     (R.  R„  B.  A.  AND  R.) 

Pabeccio  Juan. 

JOPSON.     (  Estación  Vera  ;  R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Caveda  Oscar  Tomás. 

LA  PELADA.     (R.  R.,  C.  and  R.) 

Pabellón  José. 

LAS   ROSAS  (DEPARTAMENTO  BELGRANO) 
(R.  R.,C.  and  A.) 

Aprile  Cayetano. 

LEHMANN     (DEPARTAMENTO     CASTE- 
LLANOS). 

Mosca  Joaquin. 

MACIEL  (DEPARTAMENTO  SAN  GERÓNIMO) 
(R.  R.,I\  S.  and  F.) 

Rabuya  Santiago. 

MAGGIOLO.    (R.  R.,  G.  S.  S.  F.  and  C.) 

Marquez  Manuel. 

PAZ.     (R.  R.,  G.  S.  S.  F.  and  C.) 

Coll  Jorge  V. 

PIAMONTESA.     (R.  R.,  0.  and  S.) 

Cabuche  Antonio. 

PELLEGRINI  CARLOS.     (R.  R.t  C.  and  A.) 

Vernazzi  Julio. 


Physicians.     (Médicos.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ— Continued. 

PILAR.     (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Da  neo  José. 

RAFAELA.     (Iï.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Cassiolo  Nicolas. 
Daniel  Casaanello. 
Martin  V.  Barroso. 
Moreno  Vega  Salomón. 

RECONQUISTA.     (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

M  o  reí  1  i  M. 
Rostagno  Silvio. 
Weis  ínan. 

PROVINCIA  DE  SALTA. 

SALTA  (Capital). 

Araos  Ricardo. 
Arias  Juan  P. 
Benitez  Mariano. 
Cabrera  Francisco. 
Costas  Carlos. 
Frias  Pedro  J. 
Maldonado  Tomás  F. 
Niño  Francisco. 
Oliva  Moisés. 
Ortiz  Ignacio. 
Ser  rey  Manuel  M. 
Sola  Fortunato. 
Tamayo  Sidney. 
Tedin  Hilario  J. 
Usandivaras  Rafael. 


CACHI. 


Avelino  Pedro. 


CAFA  Y  ATE. 


Juarez  José  M. 
Niño  Francisco  R. 


RI\  ADAVIA. 


Tucci  Nicolás. 


PROVINCIA  DE  CORDOBA. 

CÓRDOBA  (Capital). 

Agueta  José. 
Fer reyra  C. 
Pueyrredon  D.  P. 
Vela  Pedro. 

ANOYITO. 

Santelises  Juan  V. 

BALLESTEROS. 

Amicarelli  C.  L. 
Iturieta  L.  J. 

BELLE  VILLE. 

Centeno  Alejandro. 
Ferrer  Alejandro  S. 

CRUZ  DEL  EJE. 

Castro  Francisco. 
Gassmann  H. 

DEAN  FUNES. 

Cagnetta  Francisco. 
Jauré  Fernando, 

GENERAL  PAZ. 
Walker  Fernando. 

JESÚS  MARÍA. 
Agüero  Fidel  Novillo. 


Physicians.     (Médicos.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  CÓRDOBA— Continued. 

LOS  REARTES. 

Genaro  Jesus. 
Lenoyer  Francisco. 

PORTEN A. 

Ponce  é  Hijo  José. 

RIO  CUARTO. 

Alonso  Rodriguez  (í. 
Ecliegoyen  Moisés. 
MerliniM.  P. 
Novoña  Manuel. 

SAMPACHO. 
Vaz  y  Elena. 

SAN  FRANCISCO. 
Pavesio  Juan. 

SAN  VICENTE. 

Urtubey  Bernabé. 

SANTA   ROSA. 

Perez  Ramón. 
Pucheta  Vicente. 

VILLA  CONCEPCIÓN  DEL  TIO. 


Castro  Antonio. 


VILLA   MARÍA. 


Bougart  Federico. 
Caraira  C. 

De  la  Colina  Arsénio. 
Leone  P, 


VILLA  NUEVA. 

Colina  De  la. 
Var  y  Elena. 
Vongarte  Federico. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

TUCUMÁN  (Capital). 

Araoz  Benjamin,  C.  Alvarez  622. 
Avila  José  R.,  Rivadavia  43. 
Beaufrére  Carlos,  Adolfo  Asina  148. 
Cossi  Manuel,  24  Setiembre  624. 
Cuela  E.  G..  General  Hornos  252. 
Del  Campo TJonüiigo,  24  Setiembre  776. 
Estevez  Manuel  J.,  25  de  Mayo  358. 
Gallo  Julio,  C.  Alvarez  748. 
Huidobro  Pedro  R.,  Mendoza  128. 
Lacavera  Pedro,  Laprida  154. 
Lemme  Tomás,  Maipú  173. 
Lopez  Santos  J.?  Cliacabuco  229. 
Marino  Fortunato,  C.  Alvarez  748. 
Mendionz  Francisco,  Las  Heras  335. 
Padilla  Tiburcio,  Las  Heras  676. 
Padilla  Vicente,  Las  Heras  788. 
Piluccio  Domingo,  Maipú  252. 
Soldatti  Alberto  de,  24  de  Setiembre  434. 
Vallejo  Benigno,  Laprida  73. 
Vera  Carlos,  C.  Alvarez  634. 
Viaïïa  Ricardo,  Mendoza  590. 


Pena  Julio. 


INVERNADA. 


LA  COCHA. 


Vierna  Tomás. 

LA  MADRID. 

Paz  y  Peña  Marcos. 

MEDINAS. 

Lorenzo  Esteban  Emilio  Dr. 
Vega  Felipe  de  la  Dr. 
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Physicians.     (Médicos.  ) — Continued. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN— Continued. 

MONTH  ROS. 

Valdez  Julio  B.,  Dr.  No  ved. 

CÜUZ    ALTA. 

Arce  Dr.  Ramon. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSARIO  (Capital). 

Alvarez  Clemente,  Buenos  Aires  <>52. 
Aldao  Camilo  R.,  Santa  Fe  2H0. 
Andreuzzi  Silvio,  Rioja  5(11. 
Arcliambault  Raimundo,  San  Unis  5-1  S. 
Arenco  Juan  B.,  Córdoba  21ÍK 
Avara  Laureano,  Corrientes  777. 
Bárbaro  Andrés,  Entre  Rios  1087. 
Barroso  Vicente    Martin,   San    Luis    Biaza 

Santa  Rosa. 
Bonazzola  Faustino,  Corrientes  1020. 
Bono  Ricardo,  Rioja  748. 
Bustos  Joaquin  IL,  Entre  Rios  1113. 
Capdevila  Domingo,  25  de  Diciembre  21¡L 
Carbó  Sebastian,  San  Lorenzo  551». 
Cantarell  José,  San  Juan  849. 
Cárcano  Juan,  San  Luis  928. 
Castellano  Nicéforo,  Comercio  6-H>. 
Coveruton  Guillermo,  Urquiza  (158. 
Delius  Federico  G.,  (Córdoba  121(5. 
De  Vito  Francisco,  Progreso  ÍK50. 
De  Arana  Emilio  Z.,  Basco  037. 
Egurea  Eladio,  Comercio  324. 
Estela  Anselmo,  Rioja  532. 
Falabert  Victor  V.,  Libertad  720. 
Ferrer  Alejandro  S.,  Santa  Fé  354  altos. 
Firmat  Ignacio  J.,  Buenos  Aires  435. 
F  rend  Juan  A.,  Urquiza  375. 
Freyre  Marcelino,  Comercio  470. 
Giraldi  Redro,  Aduana  544. 
Gliiono  Emilio,  San  Luis  548. 
Hertz  Mauricio,  Libertad  681. 
llormaii  Eugenio,  San  Luis  553. 
Keoe  Mateo  José,  Santa  Fé  459. 
Kunz  Walter,  Salta  368. 
Lejarza  Domingo,  Rioja  471. 
Leone  Pierantonio,  San  Luis  330. 
Loza  Florentino  A.,  Rioja  529. 
Lund  Eduardo,  San  Lorenzo  524. 
Macbon  J.,  Libertad  410. 
Mangiante  José,  Libertad  831. 
Macaya  Ernesto,  Urquiza  566. 
Marc  Enrique,  Entre  Iiios  826. 
Mirando  Elíseo,  Entre  Rios  536. 
Murguiondo  Alejandro,  San  Luis  365. 
Nasse  Gaston,  San  Lorenzo  586. 
Nuñez  Vicente  E.,  Córdoba  231. 
Papi  Federico,  Kioja  529. 
Barr  Carlos,  Libertad  589. 
Bui  gari  Pio,  Progreso  454. 
Buig  Junn,  Aduana  472. 
Quiroga  Isidro,  Rioja  940. 
lioso  Laureano,  (Hospital  Italiano). 
Sempé  José  S.,  Aduana  483. 
Spolidoro  Leonardo,  San  Juan  664. 
Stempelmann  Hugo,  Córdoba  567. 
Yárritu  Ángel,  Comercio  662. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

SAN  JUAN  (Capital). 

Aguilar  César,  Buenos  Aires  161. 
Albarracin  Alejandro,  General  Acba  256. 
Arévalo  Aristides, •Tucumán  264. 
Aubone  Guillermo,  Buenos  Aires  284. 
Boutbery  Carlos  A.,  Laprida. 
Cavilo tti  Luis,  Rivadavia  41. 
Cortinez  Domingo,  Tucumán  248. 
Echegaray  Miguel,  Buenos  Aires  217. 
Laprida  Narciso  E.,  Buenos  Aires  201. 
Marcó  Alej.,  Entre  Rios  y  Cat  a  m  arca. 
Muñiz  Francisco,  General  Acba. 

552 25 


Physicians.     (Médicos.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  SAN  JUAN— Continued. 

SAN  JIJAN  (Capital)  —  Continued. 

Palacios  Luis. 

(¿uiroga  Alejo,  General  Acba  249. 
Varela  Agustín,  Mendoza  52. 
Videla.  Juan  IL,  Sarmiento  213. 

DEPARTAMENTO  OF,  A  Ni  JACO  SUR. 
Videla-  Juan  II. 

CONCEPCIÓN. 
Alvarez  Agustín. 

JA  CU  AL. 
Nuñez  Ildefonso. 

SANTA  LUCIA. 
Palacios  Luis. 

TERRITORIOS  NACIONALES. 

CANDELARIA   (MISIONEN). 
Daverede  Honorio. 

CHASMALHAL  (NENQUEN). 
De  Legar  Mario» 

GENERAL  ACHA  (PAMPA  CENTRAL), 
Lema  Modesto. 

11UCAL  (NEUQÜEN). 
Williams  William. 

LAS  PALMAS  (CHACO). 
Power  Juan  W. 

POSADAS  (MISIONES). 

Ayalita  Juan. 
Cortina  Benjamin. 
García  Hernandez  G. 
Madariaga  Ramón. 
Walter  Francisco. 

RESISTENCIA  (CHACO). 

Puch  Edmond. 
Roselli  Clementino. 

SANTA  ROSA  DE  TOA  Y  (PAMPA  CENTRAL). 
Perez  José  María. 

MENDOZA  DEPARTMENTS. 

Bid  art  Juan  IL,  Rivadavia,  San  Isidro. 
Carcía  Prieto,  San  Rafael,  Colón. 
Gialluca  Piloteo,  San  Martín. 
La ftit  Ernesto,  La  Paz. 
Micheloni  Victor,  Bel  grano. 

Plasterers.     (Escultores  Yeseros.) 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

TUCUMÁN  (Capital). 
Luquini  Gerónimo,  Buenos  Aires  num.  233. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

SANTA  Ft  (Capital). 

Malvicini    Fernando,   9   de   Julio    esquina 
Tucumán. 


|  Preserves  Factories.     (Fábrica  de  Con- 
servas.) 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

DESAMPARADOS. 
Zavalla  y  Cia. 

PROVINCIA  ENTRE  RÍOS. 

(iUALEcrAvenr. 
|  Vaureboy  Francisco. 

Printing  Offices  and  Lithographers,    fim 
prentas  y  Litografías.) 

PROVINCIA  DE  CATAMARCA. 

CATAMARCA  (Capital). 
Villacorta  José. 

PROVINCIA  DE  SAN  LUIS 

SAÍs   LUIS  (Capital). 

Irnrozqui  Antonio  J.,  Rivadavia. 
La  Minerva,  Rivadavia. 

PROVINCIA  DE   LA  RIOJA, 

LA  KIOJA  (Capital). 
La  Unión  Nacional. 

PROVINCIA  DE  CORRIENTES. 

CORRI  EN  TE  S  (0  apital)  . 

Fajes  Beltran,  Junio. 

Imprenta  "Corrientes,"  Independencie. 

Llano  Mariano,  Rioja. 

Pedevilla  Manuel. 

Romero  y  Cia.,  C.  Tucumán. 

PROVINCIA  DE  JUJUY. 

JUJUY  (Capital). 
G  or  rot  i  Wenceslao. 

PROVINCIA  DE  MENDOZA. 

MENDOZA  (Capital). 

El  Debate,  Catamarca  25. 
La  Discusión,  San  Martin  129. 
La  Perseverancia,  Suipacha  85. 
Los  Andes,  Lavalle  7  San  Juan. 
Viuda  de  Mikes,  Necochea  28. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RÍOS. 

PARANÁ. 

Calderón  Jacinto  G.,  San  Martin  33. 
Dias  Ducas,  Venezuela  17  n-n. 

CONCEPCIÓN  DEL  URUGUAY. 

Imprenta  El  Republicano,  Galarza. 
Imprenta  Guttenberg,  Comercio. 
Imprenta  La  Uruguaya,  Entre  Rios. 

DIAMANTE. 

Miranda  Antonio. 

OU  ALLOUA  Y. 

Imprenta  El  Fénix,  Urquiza. 
Imprenta  La  Argentina,  Urquiza. 
Martinez  Wenceslao,  Urquiza. 
Tipografía  La  Argentina,  Urquiza. 
Tipografía  El  Centinela,  Urquiza  y  Salta. 
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Printing  Offices  and  Lithographers.    ^Im- 
prentas y  Lithografïas.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS— Continued. 

VICTORIA. 

Garcia  Fidel,  Bueno»  Aires  6. 

YILLAGUAY. 

Del  Buono  Gabriel. 

CONCORDIA. 

Larre  Ernesto,  San  Luis  27Í». 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

LA  PLATA  (Capital). 

Barja  P.  y  Cia.,  47-7-8  n.  019. 
Blanco  Martin,  49-8-9. 
Gonzalez  Jose  M.,  8-45-46. 
Imprenta  El  Plata,  7-48-49. 
Monteverde  Aquiles,  4H  y  8. 
Peralta  Agenor,  47  n.  627. 
Sola  Seso  y  Cia.,  47  y  9. 


Oliden  F.J. 


C II  AC  Ali  reo. 


CHA  SC OM  US. 


Arroyo  Ricardo. 

.DOLORES. 

La  Argentina. 
Sivori  Luisa  S.  de. 
Villar  C. 

JUAREZ. 
Garcia  Urbano. 

J  UNIN. 

Dulbecco  Santiago. 

LA  NUS. 

Colliond  Federico. 
"Villa  Obrera." 


Ulla  Hnos. 


LINCOLN. 


LOBOS. 


Caminos  L.  M.  A. 

LOMAS  1)K  ZAMORA. 
Bernai  Inés  I). 


La  Argentina. 
La  Razón. 


LUJAR 


MERCEDES. 


Torres  Luis  G, 

NUEVE  DE  JULIO. 


Millau  A.M. 


PERGAMINO. 


Pariente  Daniel. 
Pinto  Luis  J. 


Oy  tan  arte  J. 
Massa  Juan. 
Bazzi  A. 


ROJAS. 


SALTO. 


SAN  FERNANDO. 
SAN  ISIDRO. 


Printing  Offices  and  Lithographers.    (Im- 
prentas y  Lithografïas.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

SAN  NICOLAS. 

Balderiote. 

Díaz  Lucas  y  Cia. 


De  MaroM.J. 

Mazzetti  Alej. 


SAN  PEDRO. 


TAILLADE. 


La  Elzeviriana. 
Tonintti  Juan. 


Santarrosa  N. 

TRES  A  lí ROYOS. 
Izaguirre  linos. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FE. 

SANTA  FÛ  (Capital.) 

Aragon  Fernando,  S.  Gerónimo  510. 
Colmegna  Virginio,  opposite  u  Hotel  de  las 

Colonias.'7 
Guttemberg,  Comercio  615. 
Miselli  E.,  F.  Rios  219. 

CALVEZ.     (R.  R.,  B.  A.  and  R;  P.  S.  and  F.) 

Ciulli  Lamberto. 

RAFA  ELA.     (  R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Garcia  Francisco. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSARIO  (Capital). 

Ferrazzini  y  Cia.,  Rioja  780. 

PROVINCIA  DE  SALTA. 

SALTA. 

Auna  Octavio. 
Guzman  Juan  T. 
Mora  Abraham. 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA 

CÓRDOBA  (Capital). 

Armengol  Teresa. 
Bifti  guarid  i  Alfredo  S. 
Bracamonti  Pedro. 
Carbon  el  1  y  Torres. 
Dominici  Francisco. 
Potel  J.M. 
Ricci  Luis  S. 
Sam  m artino  Ramon. 
Schubert  Gustavo. 
Torres  y  Cambomil. 
Vil  1  afane  Agustín. 
Zabelli  Rafael  B. 

ITUR  RASPE. 
Martinez  Damián. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

SAN  JUAN  (Capital). 
Quiroga  Ignacio  E.,  Santa  Fé. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

TUCUMAN  (Capital). 

El  Norte,  Muñecas  283. 
La  Provincia,  Muñecas  49. 
Marion  Carlos,  Laprida  194. 

MONTEROS. 
Ambertini  Nabor  R. 


Publications  and  Newspapers.     (Diarios 
y  Periódicos.) 

PROVINCIA  DE  CATAMARCA. 

CATAM  A  RCA   (Capital). 

El  Conservador. 
La  Crónica. 

PROVINCIA  DE  SAN  LUIS. 

SAN  LUIS  (Capital). 
El  Pueblo. 
La  Reforma. 
La  Tribuna. 

VILLA  MERCEDES. 

La  Campaña,  îî  de  Febrero. 
La  Libertad, General  Paz. 

PROVINCIA  DE  LA  RIOJA. 

RIOJA  (Capital). 

La  Unión  Nacional. 

PROVINCIA  DE  CORRIENTES. 

CORRIENTES  (Capital). 
El  Litoral. 
La  Libertad. 

COYA. 
El  Pueblo. 

PROVINCIA  DE  MENDOZA. 

MENDOZA   (Capital). 

El  Debate,  Catamarca  25. 
El  Porvenir,  Plaza  Cobos. 
Los  Andes,  San  Juan  y  Lava  lie. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

PARANA   (Capital). 
El  Entre  Rios,  Corrientes  45. 

COLON. 

El  Industrial. 
El  Entre  Rios. 
El  Municipio. 

CONCEPCIÓN  DEL  URUGUAY. 


El  Independiente. 
El  IJadical. 


CONCORDIA. 


Amigo  del  Pueblo. 
Diario  de  Concordia 


GUALEGUAY. 

El  Trabajo. 

M.  Caseros  y  Uruguay. 

Tribuno  Entre  Riano. 

GUALEGUAYCHU. 

El  Noticiero,  Plaza  Independencia. 
Heraldo  San  José. 
Los  Principios. 

NOG O YA. 

El  Combate. 
El  Progresista. 

VICTORIA. 
La  Patria. 
Las  Noticias. 
La  Voz  de  Victoria. 


VILLAGUAY. 


El  Progreso. 
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Publications  and  Newspapers.     (Diarios 
y  Periódicos.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

DAILIES, 

LA  PLATA  (Capital). 

Boletín  Judicial. 

Boletín  Metereologico. 

Buenos  Aires. 

El  Amigo  délos  Niños. 

El  Dia 

El  Educación  iota. 

El  Mercurio. 

El  Muñólo  Social. 

El  Municipio. 

El  Tribuno, 

La  Bordadora  Argentina. 

lia  Lira. 

La  Mañana. 

La  Popular,  811.  693. 

La  Prensa,  46-7-8. 

La  Provincia,  48  11.  861. 

La  'Farde. 

I/Italia  al  Plata^  45-9-10. 

Revista  de  Enseñanza. 

Revista  del  Museo  de  La  Plata. 

Revista  Notarial. 

ARRECIFES. 

El  Deber. 

AYACUCIÍO. 

La  Union. 

La  Voz  del  Pueblo. 

La  Voz  de  Ayacucho. 


El  Imparcial. 
El  Pueblo. 
La  Libertad. 
La  Opinion. 

El  Porteño. 
El  Deber. 


La  Razón. 


AZUL. 


JiAHIA  BLANCA. 


RALCARCE. 


BARADERO. 


El  Imparcial. 

Gil  Blas. 

BARRACAS  AL  SUD. 

El  Debate. 

El  Orden. 

El  Ordeu. 

El  Negro  Serafín. 

El  Pueblo. 

El   Radical. 

La  Igualdad. 

DI  Diario. 
El  Nacional. 
La  Época. 
La  Opinion. 

La  Libertad. 
La  Pulga. 


BRAGADO. 


BRANDZEN. 


CHASCOMÚS. 


El  Argentino. 
El  Radical. 
La  Libertad. 


CH1V1LCOY. 


El  Porvenir. 
El  Pueblo. 
La  Constitución. 
La  Democracia. 

El  Censor. 
La  Patria. 


DOLORES. 


Publications  and  Newspapers.     (Diarios 
y  Periódicos.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

GENERAL  TAZ. 

El  Bien  Público. 

GENERA L  PU E Y RREDON. 

El  Pueblo. 
El  Radical. 
El  Cívico. 


JUAREZ. 


Boletín  Nacional. 


JUNIN. 


El  Demócrata. 


El  Derecho. 


LAS  CONCHAS. 


LAS  FLORES. 


El  Trabajo. 


LOMAS   DE  ZAMORA. 


El  Progreso. 
La  Verdad. 


LUJAN. 


El  Pueblo. 

La  Justicia. 

La  Perla  del  Plata. 

La  Reacción. 

La  Reforma. 

MAGDALENA. 
La  Opinion  Pública. 

MAipfr. 

El  Censor. 

MERCEDES. 

El  Provincial. 

El  Orden. 

La  Crónica  Popular. 

La  Esperanza. 


NECOCÍIEA. 


El  Baluarte. 
El  Pueblo. 


NUEVE  DE  JULIO. 


La  Reforma. 
La  Reacción. 


El  Derecho. 
El  Imparcial. 
La  Patria. 


OLA  VARRIA. 


PATAGONES. 

La  Nueva  Era. 
La  Nueva  Época. 


PERGAMINO. 


El  Imparcial. 
El  Eco  del  Norte. 
El  Avisador. 


OUILMES. 


El  Eco  de  Quilines. 
El  Quilmero. 
La  Lectura. 
La  Provincia. 


El  Provincial. 
El  Imparcial. 

I  La  Verdad. 


RAUCH. 


ROJAS. 


Publications  and  Newspapers.     (Diarios 
y  Periódicos  )— Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

SALADILLO. 

La  Defensa. 

La  Voz  del  Saladillo. 

SAN    ANDRÉS   DE  GILES. 

El  Guerrero. 
La  Voz  de  Giles. 

SAN   FERNANDO. 

El  Derecho. 
El  Desparramo. 
El  Reporter. 
La  Reacción. 

SAN   N  ICOL  AS. 

Boletín  Judicial  del  Departamento. 
El  Norte  del  Dueños  Aires. 
Las  Instituciones. 


SAN  PEDRO. 


El  Independiente 
El  Diluvio. 
El  Debate. 


SAN  VICENTE. 


El  Censor. 
El  Ideal. 
El  Pai8. 
La  Reformer. 


TANDIL. 


El  Centinela. 

El  Eco  del  Tandil. 

El  Iris. 

Tandil  Tidente. 


TRES  ARROYOS. 


El  Pueblo. 

El  Libre  del  Sud. 


25  DE  MAYO. 


ZARATE. 


El  Imperial. 

El  Orden. 
La  Opinion. 

PROVINCIA   DE   TUCUMÁN. 

MEDINAS. 

La  Brisa  (weekly);  editor,  Gutierrez  Fabio 
Z. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FE. 
SANTA  FE  (Capital). 
La  Protección  Agrícola,  9  de  Julio  430. 

CORONO  A.     (K.  R.,  P.S.  am»  F.) 
El  Orden. 

ESPERANZA. 
La  Union. 

RAFAELA.     (R.  R.,  P  S.  ani»  V.) 
El  Liberal;  director,  Alfredo  Fava. 

NATIONAL  TERRITORIES 

GENERAL  ACUA  (PAMPA  CENTRAL) 

El  Territorio. 
La  Capital. 

PROVINCIA  DE  SALTA, 

SALTA  (Capital). 
Boletín  de  Educación. 
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Publications  and  Newspapers.     (Diarios 
y  Periódicos.) — Continued, 

PROVINCIA  DE  CORDOBA. 

CÓRDOBA  (Capital)  . 

La  Libertad. 
La  Patria. 
Los  Principios. 

RIO  CUARTO. 

Kl  Pueblo. 

El  Radical. 

El  Sud  de  Córdoba. 

La  Minerva. 


VILLA  MARIA. 


El  Progreso. 


SAN  FRANCISCO. 

La  Voz  de  Francisco. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSARIO. 

El  amigo  del  Colono,  San  Luis  636. 

El  Dia,  San  Luis  636. 

El  Mensagero,  Aduana  175. 

El  Municipio,  Cordoba  840. 

El  Orden,  Calle  Aduana  329. 

El  Progreso,  San  Lorenzo  441. 

II.  Contadmo,  San  Lorenzo  441. 

La  Capital,  Libertad  569. 

La  España,  Aduana  267. 

La  Idea,  Cordoba  435. 

La  Plaza,  Progreso  492. 

La  Sferza,  Mendoza  1140. 

L'Indiscret,  San  Lorenzo  441. 

Rev.  Jurídica,  Cordoba  435. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

SAN  JUAN  (Capital). 

La  Libertad  (daily),  Mendoza  208. 
La  Union  (daily),  Laprida  172. 

R. 

Railways.     (Ferrocarriles*.) 
NATIONAL  TERRITORIES. 

TRELEW  (CHUBUT). 

Ferrocarril  C.  C.  : 

Eduardo  J.  Williams,  manager. 
J.  S.  Berry,  cashier. 

S. 

Saddleries.     (Talabarterías.) 

PROVINCIA  DE  SAN  LUIS. 

SAN  LUIS  (Capital). 

Bron  y  Peroggi,  Ayacucho. 

NOGOLI. 
Diaz  Mauricio. 

VILLA  MERCEDES. 
Caballos  Francisco,  Balcarce. 

PROVINCIA  DE  LA  RIOJA. 
CHILECITO  (VILLA  ARGENTINA). 
Maurique  Amaior. 

PROVINCIA  DE  CORRIENTES. 
CORRIENTES  (Capital). 

Bonassies  Augusto,  Mercado. 
Sander  Guillermo,  San  Juan. 


Saddleries.    (Talabarterías.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  CORRIENTES— Continued. 

CURUZU-CUATIU. 

Laguieli  Adolfo,  Washington. 

GOYA. 
Zubiria  Juan  R. 

PROVINCIA  DE  SANTIAGO  DEL  ESTERO. 

SANTIAGO  DEL  ESTERO  (Capital). 

Nagel  Viuda  do,  Independencia. 
Peña  Desiderio,  Rio  de  la  Plata. 
Vital  Antonio,  Rio  de  la  Plata. 

PROVINCIA  DE  JUJUY. 

«ÏUJUY  (Capital). 

Carrasco  Aloises. 
Castañeda  Eduardo. 


PROVINCIA  DE  MENDOZA. 

MENDOZA.  (Capital). 

Estrella  y  Cia.  Natalio,  San  Martin  325. 
Gabrielli  Moretti  y  Cia.,  San  Martin  417. 
lïubner  José,  Laval  le  66. 
Hubner  José,  San  Martin  483. 
Luna  Roberto,  San  Martin  99. 
Ortiz  Segundo,  San  Martin  459. 
Pereyra  Pascual,  Lavalle  85. 
Sanchez  Isaac,  San  Martin  413. 
Vargas  Sixto,  San  Martin  449. 


PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 
CHACABUCO. 


Oragen  MI. 
Witt  Ernesto. 

CHASCOMUS. 

Beamurgina  y  Cia, 
Bellocq  J.  M. 
Loubet  Viuda  de. 
Sanchez  Gervacio. 

CHIVILCOY. 

Casaux  Gabriel. 
Corestier  Luis. 
Elgoyhen  Martin. 
Etchevarry  Santiago. 
Fenocchio  Juan. 
Foraste  Felix. 
Ghersi  Vte. 

COLON. 
Boglio  Pablo. 

CORONEL  SUAREZ. 

Freiris  Miguel. 
Sanchez  y  Palacios. 

DOLORES. 

Figuerola  Francisco. 
Perez  y  Fañosa, 
Urso  Jacobo. 

EXALTACIÓN  DE  LA  CRUZ. 

Pagan  i  Luis. 

GENERAL  BELGRANO. 

Rial  Andrés. 


GENERAL  RODRIGUEZ. 


Saddleries.    (Talabarterías.)  — Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

GENE  RAL  SA  RM  I KNTO. 

Mana  Carlos. 
Salinas  Antonio. 


Rossi  Julio. 


GUAM  INI. 


HINOJO. 


Hachiel  F. 


(¿algano  Juan. 

JUAREZ. 

Foussats  Juan. 
Lundberg  Augusto. 

JUN1N. 

Castorino  Santos. 

OÍ  ios  i  Eduardo. 

Panizza  Carlos  lino,  y  Cia. 


GENERAT,  LA  MADRID. 


Olalla  Juan. 
Soubi  Juan. 


LAS  FLORE 


Alegre  Robustiano. 
Ibauez  Listo. 


,AS  HERAS. 


Delavalle  Juan. 
Fantino  J.  M. 

LINCOLN. 
Toglia  Pascual. 

LIMA  (Estación). 

Croci  J. 
Rácio  N. 


LOBOS. 


Bi anchi  A. 
B  i  anchi  D. 
Cantu  Rosa. 
Gambari  E. 
Lacchi  T. 


LOMAS  DE  ZAMORA. 


Gallinan  Luis. 
Ragglia  José, 


LUJAN. 


Taret  P. 


MAGDALENA. 


Samson  J. 
Sanchez  F.  y  Cia. 


MAR  DEL  PLATA. 


Berlandi  P. 
•Huber  A. 
Rodriguez  F. 


MARCOS  PAZ. 


Lopez  Y. 

MERCEDES. 

Burnel  J. 

Cerisola  Cecilio. 

Cbapuis  Luis. 

Dasquié  Pablo. 

Gerloff  F. 

Mi  g  ura  C. 

Mor qu echo  A.  6  Hijo. 


MERLO. 


Carteas  i  Ricardo 


MONTE. 


Unuch  Gerónimo. 
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Saddleries.    (Talabarterías.) — (  ontinued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

MORENO. 


Chevalier  Fermín. 


MORÓN. 


Benin!  A. 
Loreillo  .!.  S. 
Sala  Carlos. 
Verat  Augusto. 

N  ECOO  II  EA, 

Arigot  Luis  y  Cia. 
Labruuet  Luis. 

OLA  VARRIA. 
Baltz  Alberto. 
Bati  mo  F. 
Wickniaim  Ernesto. 


ATAGONES. 


Trail b  Guillermo. 


PEU  A  JO. 

Duma»  .José. 

PERGAMINO. 

Avetta  José. 
Bazano  E. 
Carrera  Mariano. 
Lopez  Juan. 

PIGUE. 

Serra  V. 
Ser  vi  ere  A» 


Balli  Simón. 


Riffault  M. 
Vi  che  ver  M. 


Dilnozzo  Vte. 


PIRAN. 


QUILMES. 


RAMALEO. 


RAUCH. 

Bardell  i  R. 
Conte  N. 
Souverville  y  Hno. 


Quiñones  P. 
Molina  T. 


ROJAS. 


SALADILLO. 


Granet  Ernesto. 
Sola  M. 


SALTO. 


Bazano  y  Casoz, 
Fernandez  R.  6  Hijos. 
Gaché  Eduardo  J. 

SAN  ANDRÉS  DE  GILES. 

Alfo ns ón  F. 

SAN  ANTONIO  DE  ARECO. 

Lasalle  Pedro. 
Lemoine  Esteban. 
Paganini  Viuda  de. 

SAN  FERNANDO. 

Galli  Julian. 
Micheli  Angel. 
Papucei  Alberto. 
Puppio  Carlos. 


SAN  ISIDRO. 


Covi  Clemente. 
Manuel  Ramón. 
Selleras  Andres. 


Saddleries.    (Talabarterías.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

SAN  NICOLAS. 

An  ton  i  a  zz  i  Juan. 
Bisogni  José  J. 
Collât  Francisco. 
Piatti  y  M  arch  u 
Rap  sil  be  r  Otto. 
Saba  ti  ni  Rómulo. 
Thorniug  Juan. 


SAN  PEDRO. 


Allemand  Gmo. 


Titus  Emilio. 


SUIPACIIA. 


TANDIL. 


Dego  Felix. 
Guerin  Ernesto. 
Lab unee  Luis. 
Lefebone  P. 
Orsaít  Mary. 

T RENQUE  LAUQUEN. 
Laborde  Juan. 

TRES  ARROYOS. 

Hillariet  L. 
Kuhn  Enrique. 
Real  José. 

VARELA  FLORENCIA, 
Bossi  Victorio. 

25  DE  MAYO. 


Bourdelet  E.  F, 
Del  Papa  F. 


Buscaglia  A. 
Rodríguez  M. 


ZARATE. 


PROVINCIA  DE  TUCUMAN. 

TUCUMAN  (Capital). 

Albornoz  Anastasio,  G.  Hornos  36. 
Arginiario  Dionisio,  24  Spbre  14. 
Carrazco  Jésus,  Entre  Rios  45. 
Chinon  María,  Mendoza  628. 
Correa  Meliton,  24  Sep.  29. 
Dilute  Sebastian,  Mendoza  784. 
Echemoi  y  Hnos.  Andrés,  Mendoza  677. 
Estrada  Vicente,  Mendoza  701. 
Estrada  Abel,  Mendoza  659. 
Formasa  hijo  Juan,  Maipú  260. 
Formiso  Antonio,  Maipú  253. 
Formiso  é  hijo,  Mendoza  689. 
Manrique  Miguel,  Córdoba  702. 
Manrique  Manuel,  Maipú  284. 
Norre  Llano,  Mendoza  624. 
Ponce  Máximo,  Laprida,  545. 

CONCEPCIÓN     (DEPARTAMENTO     CHICLI- 
GASTA). 

Carmona  Sebastian. 
Lopez  Miguel  A. 
Romero  Segundo  D. 
Toledo  Ignacio  S. 


MEDINAS. 


Juarez  Pedro. 
Olea  Leonardo. 


MONTEROS. 


Saddleries.    (Talabarterías.)— Continued. 
PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

SAN   .KAN  (Capital). 

Bera  Cirilo,  9  de  Julio  299. 
Castro  Salvador,  Rivadieo89. 
Muro  Tomas  y  Cia.,  Ri  vadieo  267. 
Peralta  .José  L.,  Tueuman. 
Porrua  Manuel,  Tucuman  1K2. 
Rodríguez  Gregorio,  Tucuman  177. 

DEPARTAMENTO   DE  CAUCETE. 
Barros  Hnos. 

TRINIDAD. 
Veras  Cirilo. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

SANTA  FÉ  (Capital). 

Baragiola  Vito,  Comercio  801. 
Canati  Juan  é  hijo,  S.  Gerónimo  esq.  Tucu- 
man. 
Guarnascheli  Carlos,  S.  Gerónimo  687. 
Pinasco  J.  B.,  Tucuman  19. 


Dubois  J. 


A  LUE  RDI. 


CAÑADA  DE  GOMEZ 


Gauzout  José. 
Marquez  S. 

CÁRMEN    DEL    SAUCE.      (Estación    Acebal; 
R.  R  ,C.  and  A.) 

Colon  Inés. 
Forti  Domingo. 

ELOY  PALACIOS.     (R.  R.,  C.  AND  A.) 

Cabrera  Pablo. 
Suarez  Manuel. 


ESPERANZA. 


Mendou  Otto. 


Acuña  Eusébio. 
Navarro  Moisés. 


FELICIA.      (Estación    Progreso;    R.   R.,   P.    S. 

AND  G.) 

Steínaeker  Tomas  y  Cia. 

TERRITORIOS   NACIONALES. 

GENERAL  ACUA  (PAMPA  CENTRAL). 
Fredes  Manuel. 

SANTA  ROSA  DE  TOA  Y  (PAMPA  CENTRAL). 
Droniegard  Isaias. 

MENDOZA,   DEPARTAMENTOS 

Araya  Felipe,  San  Carlos. 
Correa  Leon,  San  Martin. 
Guardia  José  V.,  Belgrano. 

PROVINCIA  DE  SALTA, 

SALTA  (Capital). 

Aparicio  Waldino. 
Bargas  Feliciano. 
Palacios  Isidoro. 
Ruiz  Inocencio. 
Soria  Eduardo. 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA. 

CORDOKA  (Capital). 

Francisco  Caria. 
Gerónimo  S. 
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Saddleries.    (  Talabarterías  ) — Continued. 
PROVINCIA  DE  CÓRDOBA— Continued. 

1ÎKLLE  VILLE. 

G  sel  i  Luis. 
Marchini  Agustín. 


Ill ner  Jorge. 


FREIRE. 


VILLA   MARIA. 


Heos  Gustavo. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSARIO  (Capital). 

Alfonso  L.,  (J  de  Julio  1261. 

Annoni  Ambrosio,  San  Martin  1317. 

Arzúaga  Tomas,  Sn.  Martin  849. 

Berge"  Augusto,  Alvear  448. 

Delii  José,  Sn.  Juan  3325. 

De  Agostiui  (viuda  de),  Libertad  980. 

D'Ayutolo  Pascual.  San  Martín  1249. 

Farias  Aloises  A.,  Corrientes  1932. 

Flores  A.  y  Cia.,  Entre  Rios  1216. 

Garcia  Andes,  Sn.  Martin  880. 

Guevara  Narciso,  Aduana  1679, 

Laeuenta  Félix,  San  Martin  1160. 

Léger  c"  hijos,  Sn.  Martin  869. 

Longhi  A.' y  Cia.,  Sn.  Martin  668. 

Mainero  Isidro  y  Hno.,  Córdoba  870. 

Must/»  Juan,  Libertad  1279. 

Palazzo  Pascual,  Sn.  Martin  1408. 

Pavón  Luis,  Córdoba  1086. 

Pittaluga  Osear,  Córdoba  2119. 

Ramirez  Nicasio,  Libertad  854. 

Rothy  Tobler,  Rioja  638. 

Santoro,  Cardoso  y  Franco,  Libertad  753. 

Tagiabue  Juan,  Boulevard  Argentino  1449. 

IJnanuinsaga  W.  y  Cia.,  Sn.  Martin  670. 

Vigo  José,  Sn,  Luis  1327. 


Sail  Faetones.     (Lonerias.) 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

TUCUMÁN  (Capital). 
Rousseau  L.,  24  de  Setiembre  250. 

Sawmills,     (Asen  anderos.) 
PROVINCIA  DE  CATAMARCA. 

CATAM  ARCA  (Capital.) 
Sckaeíer  Federico. 

PROVINCIA  DE  SAN  LUIS. 
VILLA  MERCEDES. 
Miu\  ielle  H  nos.  y  Cia. 

PROVINCIA  DE  CORRIENTES. 

CORRIENTES  (Capital). 
Nicolini  y  Pesimoni. 

PROVINCIA  DE  SANTIAGO  DEL  ESTERO. 

SANTIAGO  DEL  ESTERO  (Capital). 

Belloni  Eugenio,  R.  de  la  Plata. 
Bright  Carlos,  Corrientes. 
Chavez  Ramón,  Estación  Pinto. 
Jagliatte  y  Palazzi,  Estación  Loreta. 
Jorgensen  Buenaventura,  Estación  Icaño. 
Monti  Francisco,  Estación  Fernandez. 
Nagel  Reinal,  Chacó. 
Viena  Cesáreo,  Santa  Cruz. 
Wulií  Christensen,  Estación  Bellia. 


Sawmills.      (Aserranderos.) — Continued, 

PROVINCIA    DE    SANTIAGO    DEL    ESTERO— 

Continued. 

FRIAS  (Estación.) 
Maulti  Alfonso. 

F  E  RNA  N I  )  E  Z  (  Est  AC  i  ón  ) 
Mich  else  n  Lota  F. 

PROVINCIA  DE  MENDOZA. 

MENDOZA  (Capital.) 
La  Torre,  Civit  y  Cia,  Poní  14. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

PARANA. 

Aranguren  Hnos.,  Progreso  esq.  Chile. 
(  tarasí  no  y  Cia.,  Santa  Fe  (MI, 

GUALEGUAYCIIU. 

Piaggio  Juan  y  lino.,  Bolivar. 

VICTORIA. 

Aranguren  y  Fernandez — Falucho  y  Nogoya. 

LUCAS  GONZALEZ. 

Giguarux  linos. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

LA  PLATA  (Capital). 

Zappettini  Daniel,  5-56. 

LINCOLN. 

Mibelli  Cayetano  6  hijo. 

MAR  DEL  PLATA. 

Lisia  Carlos. 

SAN  FERNANDO. 

Cuneo  Cayetano. 
Gonzalez  Urbano. 


SAN  NICOLAS. 


Iribarren  Unos. 
Tagliafico  y  Tisselli. 


PROVINCIA  DE  SANTA  FE. 

CANADA  DE  GOMEZ. 


Bonaz  Unos,  y  Cia. 
Peralta  Cirilo. 

LA  PELADA. 

Bunge  Born. 

LAS  TOSCAS.     (Estación  Reconquista.) 

Cohen  Alejandro. 

LUIS    D' ABREU.     (Estación   Calchiqui;    R.    R. 
P.  S.  and  F.) 

Carthery  Bernardo. 
Jiarteneck  y  Cia. 
Oriol  B.  y  Cia, 

LLAMBI   CAMPBELL  (DEPARTAMENTO    DE 
LAC  APIT AL) .     (R.  R. ,  P.  S.  and  F.  to  R.) 

Llambi  Campbell. 

MONIGOTES.     (II.  R.,  B.  A.  and  R.) 

Fissieres  Mauricio  y  Cia. 


Sawmills.      (Aserranderos.)— Continued 
PROVINCIA  DE  SAN  JUAN 

DEPARTA  M  E  N  T  O  D  E  C  A  l f  C  E  T  E . 

Bultos  Baldomero. 
Flores.  Isidro. 
Fgarte  Luis, 

DESAMPARADOS. 
Zunino  Antonio. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSARIO- (Capital). 

Arrigoni  Andre's,  Progreso  771. 

Beck  y  Johnson,  Salta  413. 

Brindisi  C.  y  (Ma.,  Independencia  863. 

Canónico  Alfonso,  Belgrauo  y  Boni,  Rosa- 

rino. 
Corsi  Juan,  3  de  Febrero  1460. 
Ferraris  Jose,  Progreso  043. 
Izurrieta  y  Cia.,  Urquiza  499. 
Leunda  y  Lehmann,  San  Lorenzo  1201. 
Sebater  y  Cia.,  Corrientes  278. 
Testoni  Chiesa  y  Cia.,  Libertad  527. 
Turcatti  E.  y  Juan,  Jujuy  969. 
Van  Oppen  G.  J.  y  Cia.,  Entre  Ríos  741, 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

TUCUMÁN  (Capital). 

Garnier  Alejandro,  24  Setiembre  999. 
Mora  Antonio,  C.  Alvarez  901. 
Uniinial  Alejo,  Rioja  27. 

ALURRALDE. 
Barotte  Antonio. 


BELLA  VISTA. 


Nonguez  linos. 
Tomas  y  Galán. 


CONCEPCIÓN  (DEPARTAMENTO  CHICLI- 
CASTA). 

Del  Carril  Clemente. 

CRUZ  ALTA. 

Dorel  y  Serp .,  Sorra  lito. 

MONTEROS. 
Rouges  y  Cia. 
Sisini  Carlos  y  Cia. 
Stagnetto  y.Arsan. 
Stagnetto  José. 

RIO  CÍIIO  (DEPARTAMENTO  DE). 

Castalio  R.,  Villa  Alberdi. 
D'Aiwel  Rodolfo,  Villa  Alberdi. 
Kelly  y  Cia.,  Villa  Alberdi. 
Monghelli  I).,  Villa  Alberdi. 
Suarez  Juan,  Sarmiento. 

VILLA  ALBERTI. 
Serj>e  Juan. 

NATIONAL  TERRITOEIES. 

USUAIA  (TIERRA  DEL  FUEGO). 
Belasio  Luis  y  Cia. 

MENDOZA  DEPARTMENTS. 

Larramea  Luis. 
Lujan  Carrodilla. 
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Shipping  Agenta.    (Agentes  Marítimos.) 
PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

PARANA. 

Etch(werry  Cano,  Puerto. 

Ibanez  y  Sarsotti,  Carbono. 

Maglione  Francisco  B.,  é  hijo,  Venezuela,  23 

y  Urquiza  186. 
Monthii  Hilario. 


COLÓN. 


Cod  i  na  José. 
Guzman  Manuel. 


CONCEPCIÓN  DEL  URUGUAY. 

Baschetti  Juan,  Puerto. 
Parártelo  Benito,  Roeamora. 
San  Martin  Nicolas  13. 
Sero  Mariano  N.,  9  de  Julio  3. 

CONCORDIA. 

Patrono  Domingo,  Buenos  Aires. 
Santos   Francisco   de   los,   Buenos   Aires   y 
Colón. 

DIAMANTE. 
* 

Carbone-Ibafiez  y  Sarsotti. 
La  Platanse. 
Noriega  Carlos. 
Taquella  Antonio  y  Cia. 
Zubiebjui  Esuebio. 

G  I7  A  LEGUAT. 

Alvarez  Manuel  B. 
Quintana  Lesea  y  Cia. 

GUALEGUATCHU. 

Gavazzo  José",  La  Paz  7. 

LA  PAZ. 

Bugliolo  Teófilo. 
Schiafliano  Juan. 

PUERTO  RUIZ. 

Rafib  Manuel  B. 

VICTORIA. 

Marquez  Miguel,  Roc.  y  Gualeguaychu. 
Munita  Marcos,  República. 

Shoe   Stores   and   Shoe   Manufacturers. 
(  Zapaterías.  ) 

PROVINCIA  DE  CATAMARCA. 

CATA  M  ARCA  (Capital). 

And  rada  Pedro. 
Pons  H  no. 
Pou  Unos. 

AN  D  AG  ALÁ. 

Cisneros  Facundo. 
Coboclio  Antonio. 
Montero  Roque. 
Nieva  Rosario. 

PROVINCIA  DE  SAN  LUIS. 

SAN  LUIS  (Capital). 

Costíí,  Alejo  y  Cia.,  Rivadavia. 
Flores  Martin,  Aucha. 
Gassechú  Francisco,  San  Martin. 
Heer  Francisco,  Ayocuclio. 
Interginliaño  Luis,  Pringles. 
Lennue  Settimio,  Belgrano. 
Moll  Fernando,  San  Martin. 
Ramos  Felipe,  Colon  y  Pedernera. 
Saltliú  Domingo,  Ayocucho. 


Shoe   Stores  and   Shoe   Manufacturers. 
(Zapaterías.  )— Continued. 

PROVINCIA  DE  SAN  LUIS— Continued. 

SAN  LUIS  (Capital)— Continued. 

Shaler  .luán,  Ayocucho. 
Valldosera  Unos.,  Pringles  139. 
Wanso  Roberto,  Rivadavia  70. 


Onceno  M. 


Guzman  B. 


MORRO. 


XOGOLI. 


VILLA  MERCEDES. 


Altieri  Cabaldo,  Balcarce  y  Junín. 
Balmaceda  Sebastian  G.,  Balcarce. 
Bentotello  y  Benzecry,  3  de  Sobrero. 
Cala  .losé  de,  Balcarce. 
Decira  Miguel,  Balcarce. 

PROVINCIA  DE  LA  RIOJA. 

LA  RIOJA  (Capital). 

Mangbisi  y  Guarnieri. 
Zarlenga  Gaspar. 
Zoiri  Rilerio. 

CL  AMICAL. 

Corzo  Vicente. 
Farias  Ensebio. 

CHILECITO  (VILLA  ARGENTINA). 

Ruiz  Basilio. 

PROVINCIA  DE  CORRIENTES. 

CORRIENTES  (Capital). 

Labat  Pedro,  Catamarca. 
M  auné  Miguel,  Rioja. 
Riga  .losé,  Rioja. 
Tripaldi  Donato,  Junin. 
Zeneurie  Augusto,  Julio. 

CURUZÜA  CUATIA. 

Celia  Domingo,  Caá-Guazú. 
Maluliclie  Leandro,  Belgrano. 

MERCEDES. 

Acosta  Pedro. 
Aguí  lar  Manuel. 
Alaggia  Ángel. 
Be  ni  tez  Esteban. 
Cabreth  Rito. 
Castillo  José. 
Gonzalez  Pedro. 
Méndez  Nicanor. 
Valenzuela  Miguel. 

MONTE  CASEROS. 

Candiani  José. 

PROVINCIA  DE  SANTIAGO  DEL  ESTERO. 

SANTIAGO  DEL  ESTERO  (Capital). 

Fargo  Unos,  Independencia. 
Nagel  Vinda,  Independencia. 
Vital  Antonio,  Rio  de  la  Plata. 

QUEBRACHOS. 

Astrada  Felix. 
Basconcel  Conrado. 

SALAVINA. 

Contreras  Agustín. 


Shoe   Stores   and   Shoe   Manufacturers. 
(Zapaterías.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  JUJUY. 

jr.rrv  (capital). 

Diaz  Zenon. 
Gardeli  Aquiles. 
Justiniani  Miguel. 
Ordonez  Antenor. 

II  UM  AH  CA  CA. 

Coca  Celestino. 

PROVINCIA  DE  MENDOZA. 

MENDOZA  (Capital). 

Allende  Benigno,  Catamarca  8. 

Barbozza  Francisco,  La  va  lie  SI*. 

Bello  José*,  Entre  Ríos  13. 

Bertuecí  Bartolomé,  General  Paz  75. 

Calderón  José  D.,  San  Martin  94. 

Cardamone  Luis,  Las  Heras  19. 

Castori  José,  San  Martin  310. 

Cha<|uinto  Antonio,  Las  lleras  1)7. 

Claes  Ernesto,  Perú  97. 

Cazzelmo  Mariano,  Belgrano  30. 

Chiodin  Vittorio,  49  y  A  5. 

Cozot  Leopoldo,  San  Martin  474. 

De  Cieco  Carlos,  Las  lleras  42. 

Espetxe  Pedro,  Las  Heras  12. 

Estrella  y  Cia.,  Natalio,  San  Martin  384. 

Frias  Remigio,  -San  Martin  573. 

Grahielli  y  Cia.  Lombardo,  San  Martin  417. 

Garay  Pascual,  General  Paz  21. 

Gastori  José,  San  Martin  318. 

Gherse  Agustín,  San  Martin  396-95. 

Imitia  Manuel  José,  Cuyo  11. 

Landalouro  Hnos.,  San  Martin  254. 

Laura  Juan,  San  Martin  37. 

Lobos  José,  Belgrano  64. 

Lombardo  Marcelo,  Salta  esq.  Entre  Rios. 

Martinez  Eélix,  San  Luis  86. 

Martinez  Juan,  Rioja  24. 

Marzo] a  Agustín,  Belgrano  78. 

Maz/ei  A.,  Córdoba  9. 

Morotti  Hnos.  y  Cia.,  San  Martin  410. 

Muñoz  Manuel,  San  Martin  200. 

Nieotti  Nicolás,  Entre  Rios  57. 

Nuñez  Eduardo.  San  Martin  235. 

Ostcra  Luis,  1-36  y  37. 

Oyarzabal  José  y  Ramon,  San  Martin  237. 

Paladín  i  José,  San  Martin  385. 

Palombo  Theodoro,  Colón  frente  á  Chile. 

Pandini  José,  51-16-17  n.  1071. 

Partell  Claudio  y  Cia.,  50  n.510. 

Pastori  Esteban,  Chile  72. 

Pastori  José,  San  Juan  62. 

Pcllicier  Jaime,  49  y  3. 

Penadore  Antonio,  Entre  Rios  11. 

Perroti  Bernardo,  Belgrano  y  Necochea. 

Pitan  Francisco,  48-7-8. 

Pilla  José,  12-56-57. 

Podosta  Juan  B.,  7-49-50. 

Pugliesi  Luis,  Buenos  Aires  61. 

Quilici  Silvio,  diag.  74-55-46. 

Quiroga  Evaristo,  Belgrano  108. 

Quiroga  Segundo,  Buenos  Aires  6. 

Ramirez  Silvano,  Salta  entre  Corrientes  y 

Cuyo. 
Rege  Francisco,  53  y  3  n.  401. 
Repartella  Antonio,  Lava  lie  122. 
Reta  José,  San  Martin  465. 
Riviello  Rafael,  San  Martin  311  y  398. 
Rodriguez  Fermín,  San  Martin  y  La  valle. 
Rodriguez  Domingo,  8-58-51. 
Rossell  Pedro,  5-45  u.  651. 
Sagula  Salvador,  49-11. 
Sale  turre  Filomena,  47-9. 
Sanchez  Rosauro,  San  Martin  146. 
Sea Ion  Carlos,  47-3-4. 
Solferino  Alejo,  Gutierrez  21. 
Stella  Pedro,  48-4-5. 
Tálamo  José,  51  n.  611. 
Tálamo  José,  Lavalle  156. 


200 


ARGENTINA. 


COMMERCIAL    LIRECTORY    OF    THE    AMERICAN    REPUBLICS. 


Shoe   Stores   and   Shoe   Manufacturers. 
(Zapaterías.) — (  'ontinued. 

PKOVINCIA  DE  MENDOZA— (  on  tinned, 

MENDOZA  (Capital)-   Continued. 

Tarrasa  Francisco,  49-421. 
Tarti  Juan,  56-73. 
Traverso  Jobo,  4-43-44  n.  5-82. 
Trcmouille  Enrique,  7-57-58. 
Trovavelli  Cesar,  7  n.  1130. 
Valencia  Antonio,  4  n.  899. 
Vecehiarelli  Pedro,  3-42  y  43. 
Vechiarelli  Pedro,  5-43-44. 
Velasquez  Francisco,  12-50  y  57. 
Vargas  Sixto,  San  Martin  449. 
Villavicencio  José  15.,  Cordoba  9. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

PARANA  (Capital). 

Blanda  Francisco,  M.  Caseros  esq.,  Federa- 
ción. 
Capuano  Pascual,  Comercio  5. 
Marelli  José,  San  Martin  2815. 
Nicchi  N.  y  Salcerini,  Urquiza  110. 
Vilella  Juan  y  Cia.,  General  Urquiza  154. 


BRUGO. 


Sanguinetti  Pedro. 


COLON. 

Meyer  Felix. 
Perotto  José. 
Reinoldi  Luis. 

CONCEPCIÓN  DEL  URUGUAY. 

Canavesi  Juan,  Rocamora  2. 
Genadei  Pedro,  Rocamora  10. 
Moser  Ricardo,  Entre  Rios  14. 
Romanzo  Roque,  3  de  Febrero  46. 
Tettamenti  Tomas,  Mendoza. 
Zanardi  A.,  Galarza  y  America. 

CONCORDIA. 

Berterame  Valentin,  Constitución  330, 

Chiloteguy  José,  E.  Rios  288. 

Consiglio  José,  E.  Rios  209. 

De  Luca  Alberto,  Buenos  Aires. 

Di  Maurizio  Domingo,  Buenos  Aires  217. 

Faggella  Luis,  Entre  Rios. 

Marcone  José,  E.  Rios  264. 

Montenegrí  Alfonso,  San  Luis. 

Morteani  Pedro,  San  Luis. 

Zaldueuo  Andres,  Entre  Rios  259. 


DIAMANTE. 


Fontana  José. 
Forcber  José. 
Rubano  José. 

GITALEGUAY. 

Babino  Francisco  P.,  San  Antonio  y  Con- 
cordia. 
Beberán  Juan  IL,  San  José  y  Ayacuclio. 
Etchemendy  Juan,  San  Antonio. 
Federico  Domingo,  Cerrito  y  Ayacucbo. 
Gadda  José,  San  Antonio  y  San  Luis. 
Pezzuti  Vicente,  San  Antonio  y  Nogoya. 
Solimano  Juan,  Cerrito  y  Uruguay. 
Solimano  Vicente,  Cerrito  y  l'a  rana. 
Vuolo  Domingo,  Mte.  Caseros  y  Parana. 

GUALEGUAYCHU. 

Armando  Juan,  Bolivar. 
Blanco  Rafael,  25  de  Mayo  y  Rocamora. 
Bruzzoni  José,  San  Martin  176. 
Campaña,  Pedro,  Rivadavia  167. 
Cicognani  Justo  y  Cia.,  Puerto. 
Corrare  Ángel,  Rivadavia  164. 
D'Elia  Aquiles,  25  de  Mayo  262. 
De  Marco  Felipe,  25  de  Mayo  184. 


Shoe   Stores  and    Shoe  Manufacturers 
(Zapaterías.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS— Continued. 

(JPALKGUA  VCH  I  '—Continued. 

Doblan    Andres    y    Lema,    25    de    Mayo    y 

Gnasú. 
Frisiones  Juan  A.,  Maipú  41. 
Gargano  Juan,  Bolívar  24. 
Grand inetti  Pablo,  Méjico. 
Lanatta  Juan,  Urquiza. 
Lapuyole  Juan,  Urquiza  234. 
Oliva  Saturnino,  Perú  y  Federación. 
Vandevelde  Luis,  25  de  Mayo. 
Ve n tu ri ni  Bernardo,  Uruguay. 
Viola  Luis,  25  de  Mayo  156. 

H  ERNA  N  DEZ  (  Estación)  . 

De  Simon  Alfonso. 

II  ERNA  NI)  ARIAS. 

Grill  i  Juan. 
Marquito  Lorenzo. 


LA  PAZ. 


Carlomagna  Dom. 
Li  bera  tori  Domingo. 


MORENO. 


Cordielo  Nicolas. 

NOGOYA. 

Amorosi  Vicente. 
Boncor  Francisco. 
Bon  fan  tin  o  Juan. 
Lauletta  Francisco. 
Lenuui  Felix. 

PUERTO  YERUA. 

Slosser  Juan. 

ROSARIO  DE  TALA. 

Carbone  Juan,  Nogoya. 
Lorenzetti  Juan,  Urquiza. 
Mendiburn  Vincente,  Diamante  25  Mayo. 
Palma  José,  Caseros. 

SAN  JOSÉ  DE  FELICIANO. 
Bai  ros  Indalecio. 

UR  DINA  RR  A I N  (  Estación)  . 

Paladino  Francisco. 

VICTORIA. 

Andriolo  Antonio,  Maipú. 

Andriolo  Pedro,  Parana. 

Baibi  Juan  P.,  Industria. 

Canello  Alfredo,  República  y  Florida. 

Francia  Agustín,  República  162. 

VILLA  GU  A  Y. 

Garategni  Hipólito,  Rivadavia. 
Goyenecbe  Pedro,  San  Martin. 
Peppi  Luis. 
Vuoto  Luis. 

VICTORIA. 

Bracce8Co  Luis  y  Auge!,  Caleras. 
Facbella  Juan,  Caleras. 
Marquez  M.  y  Cia.,  Caleras. 
Oberti  Santos,  Caleras. 
Reggiardo  Carlos,  Caleras. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

LA  PLATA  (Capital). 

Abollo  Luis,  49-9-10,  n.  740. 
Albano  Francisco,  diag.  80  2-8. 


Shoe   Stores  and   Shoe   Manufacturers. 
(Zapaterías.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

LA  PLATA  (Capital)— Continued. 

A  made  Luis,  6-62-63. 

Amato  Sa  ver  i  o,  47  n.  Hi)5. 

Andreu  Ramon,  48-4. 

Arcelli  Cesar,  49-344. 

Barrera  Isidoro  51  y  4. 

Battier  Augusto,  44-9. 

Bernasconi  M.  y  Cia.,  8  y  45. 

Berto/a  Leonardo,  6  y  43. 

Biancbi  Romeo,  5-47-48. 

Bisogni  Antonio,  50-7-8  n.  613. 

Bruno  Tomas,  9-48-49  num.  825. 

Caputi  Vicente,  5  num.  759. 

Carvalli  Gnio,  80-8-9  num.  079. 

Cincion i  Gerónimo,  4—15-46. 

Cocozella  José,  55-7-8  n.  631. 

Consolo  Antonio,  5-61-62  num.  1410. 

Cosana  Domingo,  11-63-64. 

D'A  n  gel  o  José,  9  y  55. 

Daverede  Hipólito,  5  n.  537. 

Delbuono  Francisco,  2-61  y  62. 

Delfino  José,  43  y  2. 

Demarcbi  Pascual,  57-11  y  12. 

Deola  Natalio,  4-42-43. 

Duboc  Carlos,  57  n.  559. 

Eringbt  Guillermo  y  Cia.,  55-3-4. 

Esparsa  José,  diag.  80  n.  1058. 

Fabrica  Nacional  de  ('alzado,  7  n.  829. 

Flores  Miguel,  50-7-8. 

Franco  Rafael,  656  n.  551. 

Gaba  Pablo,  42-4  n.  450. 

G  al  dean  o  Agustín,  7  n.  1133. 

Gelabert  Antonio,  49-4-5  n.  487. 

Grioles  Manuel,  51-8-9  n.  764. 

Iglesias  Manuel,  5-49-50  n.  892. 

Lanero  y  M.  Berutti,  48  y  13. 

Licastro  Miguel,  58,y  14. 

Ma  itero  Luis,  58  y  12. 

Miranda  Fernando,  56  y  12  n.  851. 

Miro  y  Brusotto,  49  y  8. 

MonticelH  Basilico,  454  y  5. 

Morra  José,  diag.  80-3-4. 

Murga  Enrique,  50-8-9  n.  675. 

Musso  Antonio,  10  n.  562. 

Ortega  Juan  6  Hijo,  5-54-55. 

Podesta  J.,  49-8-7. 

Zaparate  Nazario,  34-1-2. 


CHACA  BUCO. 


Biancbi  B. 
Carnelli  C. 
Marin  i  José. 
Monzo  R. 
Vetere  F.  y  Cia. 

CIIASCOMUS. 

Baglica  L.  y  Cia. 
Borella  Isidro. 
Cap  i  tan  i  Máximo. 
Cbeula  Carlos  J. 
Fian  ceses  C  arlos. 
Janelle  José. 
Sarramia  Luis. 

CHIV1LCOY. 
Bazzano  J. 
Cantarone  P. 
Ciervo  Nicolas. 
Curcio  Francisco. 
Drago  José. 
Dupuy  B. 
Fala  bel  la  F. 
Fortunato  Luis. 
Grosso  Juan. 
Guida  (Jenaro  y  Cia. 
Jauregui  B. 
Limongelli  A. 
Limongelli  J. 
Marino  Genazo. 
Mattias  R. 
Natale  Domingo. 
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Shoe   Stores  and   Shoe  Manufacturers. 
(Zapaterías.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

CII I VI  LOO  Y— Continued. 

Parotta  Jacinto. 
Pascual  Isidro. 
Previ  ele  Pedro. 
Priora  R. 
Ruoco  Carlos. 
ScbiafTino  José. 
Vassalio  José. 
Zaccone  Luis. 


Lafourcado  E. 


COLON. 


OONESA. 


Ubaldi  Luis. 


CONCHITAS. 


Yátaro  Pascual. 


CORON  E L  BORREGO. 


San  tacata  J. 
Vitto  C. 


CORONEL  PRINGLES. 


Barberio  José. 
Carletti  Ferniin. 
De  Paola  S. 


CORONEL  SUAREZ. 


Cantone  Salvador. 
Moretti  José. 


Bonom  José. 


DEL  CARRIL. 


DOLORES. 


Aropidi  Martin. 
Dannandrail  C. 
De  Ci  ano  A.  é  Hijos. 
Griceo  Donato. 
Macchiavello  F. 
Mac  chi  ave!  lo  L. 
Magno  Luis. 
Poggio  P. 
Rodriguez  José. 

ENSENADA  (PUERTO  LA  PLATA). 

Alfieri  Humberto, 
Belvederesi  E. 
Beneforti  Dante. 
Bertoldi  R. 
Bolivar  R. 
Roricat  A. 
Turri  Santiago. 
Vecchiatti  J. 
Yecco  Domingo. 


ESCOBAR 


Oberti  Luis. 
Peluchi  B. 
Vazzini  D. 

EXALTACIÓN  DE  LA  CRUZ. 

Conde  Luis. 
Galipoli  Luis. 
M  arria  F. 
Perci acanto  F. 
Tarandino  A. 

EZEIZA.    (Estación  F.  C.  S.) 

Corvetta  Juan. 

FERRARI. 

Ci  an  i  Victor. 
Delauren8  A. 
Ferrari  Juan. 
Siano  Victor. 

552 26 


Shoe   Stores  and   Shoe   Manufacturers, 
(Zapaterías.) — Continued, 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

GEN  ERAL  A L  VA  R  ADO. 

Mede  José. 

GENERAL ALVEAR. 

Grameri  F. 
Glano  Joaquin. 

GENERAL  BELGRANO. 

Constantino  Vte. 
Güira  Vicente  é  Hijo. 
Lluran  José. 
Vitale  Carlos, 

GENERAL  LAV  ALLE. 

Berlusconi  L. 
Cariotti  Luis. 
Defelice  M. 
Doppler  S. 
Martinez  R. 
Tasso  D. 

GENERAL  GUIDO. 
German  Roque. 

GENERAL  PAZ. 

Bellizio  Vte. 
Carsuzan  J.  B. 
Micucci  J. 


GENERAL  PINTO. 


Brision  J. 
Pesco  J. 


GENERAL  RODRIGUEZ. 
Righetti  Pedro. 

GENERAL  RIVAS. 
Demarco  Juan. 

GENERAL  VILLEGAS» 
Rivas  Fomas. 


GUAMINI. 


Cattoggio  Pedro. 


HINOJO. 


Bernasconi  E.  y  Cia. 
Colazurdo  Rafael. 
Dabat,  Débene  David. 
Toguetti  Amadeo. 


JEPPENER. 


Logner  José. 


JUAREZ. 


Canovas  José. 
Cuarauta  y  Mancini. 
Dominguez  Manuel. 
Miuieri  F. 
Pes cade r  J. 
Russo  Marcos. 
Scatina  Vicente. 


JUNLN. 


Basani  Emiliano. 
Basani  Luis. 
Bazzani  G. 
Blanco  N. 
Colombo  A. 
Ferrari  y  Maccbi. 
Gancedo  Casimiro. 
Maccbi  Luis. 
Rattontauo  J. 
Smith  Mariano. 
Zugasti  José. 


Shoe   Stores   and   Shoe   Manufacturers. 
(Zapaterías.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

LA  OOLINA. 

Di  Seinolo  G. 
Galarxa  A. 

(J  ENERA  L   LA    MADRID. 
Gal  asso  A. 
Vich  Antonio. 

LAS  FLOUES. 

Berccochea  F. 
Ferradas  Flávio. 
García  José. 
Magnacca  F. 

LAS  HERAS. 

Galleazzi  F. 
Lav  i  ano  F. 
Spaccarotella  C. 

Lincoln. 

Bolasco  Nicolás. 
Conde  José. 
Conti  M. 
Maffia  L. 
Pannezza  José. 

LIMA  (Estación). 
Petrucci  Antonio. 

LOBERÍA. 

Carzuzaa  B. 
Gallo  Pedro. 

Ventimiglia  S. 


LOBOS. 


Caggiano  J.  A. 
Coppello  Nicolás. 
Costa  José. 
Costa  Vicente. 
Dumón  Gabriel. 
Ferrarazzo  F. 
Giordano  A. 
Hiriart  G. 
Labanca  J. 


LOMOS  DE  ZAMORA. 


Frediani  A. 
Fred  i  a  ni  M. 
Legge  F. 
Marzorati  C. 
Pico  Aquilo. 
Sozzani  P. 
Tinello  Carlos. 


LUJAN. 


Andreoli  C. 
Bi  vero  Alej. 
De  Benedetto  Â. 
G ara va no  A. 
Semino  Juan. 


Bonomo  B. 
Linquet  E. 
Magistochi  L. 
Torlaschi  P. 


MAGDALENA. 


M  AIP  tf. 


Arnossi  E. 
Camele  J. 
Corti  y  Arfiossi. 
Llauro  José. 
Napolitano  A. 
Rimólo  J. 

MAR  CHIQUITA. 

Giménez  B. 

MAR  DEL  PLATA. 
Blarti  P. 

Cataldi  Leonardo. 
Denti  César. 
Mas  tros  curo  B. 
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Shoe   Stores  and  Shoe   Manufacturers. 
(Zapaterías.) — Continued. 


MACOS  PAZ. 


Console  José. 
Martini  Rafael. 
Kelson  Pascual. 
Pontiglia  A. 


MERCEDES. 


Arambura  P. 
Bellomo  Juan. 
Pignore  G. 
Caraceche  y  Goitia. 
Cnssani  Angel. 
De  Prato  Santiago. 
Etcheverry  Bta. 
G  nid  i  ce  Carlos. 
Guidi  Camilo. 
Lavecchia  L. 
Marsieo  P. 
Mazzei  I). 
Molle  8. 
Veneroso  L. 


Bossi  Carlos. 
Legarreta  José. 


Praga  Nicola's. 
Salaberry  Bta. 


MERLO. 


MONTE. 


MORENO. 


Mazzoletti  Waldo. 


MORÓN. 


Bonero  M. 
Ferrari  F. 
Mustonl  y  linos. 
Ondarts  D. 
Sala  José. 

NUEVE  DE  JULIO 

Carbone  Santiago. 
Rinaldelli  y  Rolando. 
Russo  Andres. 
Seniadeni  Pablo. 
Suñer  Juan. 

OLA  Y  ARRIA. 

Giangresco  Luis. 
Pagano  F. 
Perron e  José. 
Rovira  Gerónimo. 
Ruiz  Juan, 


PARDO  (Estación). 


Princetti  José. 


Barila  Simón. 
Casada  Bta. 
Deulofeo  F. 
Fiorrillo  F. 


PATAGONES. 


PEHUAJÓ. 


Cerretti  y  Tettamanti. 
De  Cristo  A. 
De  Marco  A. 
Ginestera  José. 
Giola  D. 


PERGAMINO. 


Bernardo  V. 
Casella  Blas. 
Cedellan  Augusto. 
Crici  Carmeno  de. 
Deramo  Lorenzo. 
Ferrara  Nicolás. 
Goj^enecbe  D. 
Licatese  L. 
Olivero  D. 
Racano  Miguel, 


Ba  jamón  F. 
Bondonno  E. 
Continango  P. 


Casco  J.  N. 
Des  an  tio  D. 
Minteiriii  H. 


Ma  sea  rd  i  P 
Sarco  F. 


PI  QUA. 


PILA. 


TITAN. 


GITILMES. 


Benedetti  A. 
Castillo  B. 
Gliringbelli  C. 
Landi  Luis. 
Malfatti  M. 
Triarte  P. 
Vidal  M.  y  Cia. 

RA  M  ALLO. 

i  Alcaresi  Esteban. 
|  Beltocchio  C. 

\  RAM  ALLO  (Estación). 

;     CuStO  JOSC. 

!  RAMOS  MKJIA. 

J  Arroupo  B. 


RATJCH. 


Cirone  Silvério. 
Cirone  F. 
Conte  Y  te. 
Facondino  Y. 
Lorenzo  Y. 
Maddey  J. 
Patro  Filiberto. 
Taranto  Nicolas. 


ROJAS. 


Grieco  R. 
Brun  E. 


ROMERO  MELCHOR. 


Bell  on  i  Jose. 


ROQUE  PEREZ. 


Ciai  ici  a  F. 

ROSAS  (Estación). 

Bergantimos  R. 

SAAVEDRA.     (Estación  Alfalfa.) 


Canales  F. 
Ferrari  A. 

Dellatorre  C. 
Dell  atorre  F. 
Demarco  J. 
Pelussi  Yte. 
Salinas  P. 
Sernelli  R. 
Yidama  R. 

Griego  R. 
Iturriaga  P. 
Telos  Santiago. 


SALADILLO. 


SALTO. 


SAN  ANDRES  DE  GILES. 


De  Marin  is  Yte. 
Spalleta  P. 
Testoni  M. 


SAN  ANTONIO  DE  ARECO. 


Celano  Juan. 
Dernaria  M. 


Shoe  Stores  and   Shoe   Manufacturers. 
(Zapaterías.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES -Continued. 

SAN  ANTONIO  DE  ARECO— Continued. 

Iturbide  L. 
Lamo  lino. 
Miranda  José. 
Oro  ti  no  D. 
Pelliciotti  J. 

SAN  FERNANDO. 

Alo  Rafael. 
Carabelli  ('arlos. 
Fossa t ti  Juan. 
Jori  Carlos. 
Lansalot  D. 
Lanria  C. 
Ram  alio  .luán. 
Yarisco  Isidoro. 

SAN  ISTDRO. 

Lucuix  Felix  6  Hijo. 
Silvano  Carlos. 

SAN  JUSTO  DE  LA  MATANZA. 

Nieora  Jacinto. 

SAN  MARTIN. 

Braida  Carlos  y  Cia. 
Llerda  P. 
Pérez  Pedro. 
Roscignelo  L. 


SAN  NICOLAS. 


Armendares  J. 
Bar  tole  I). 
Baudet  y  Bonne. 
Dofachino  A. 
José  Enrique. 
Perceceppe  A. 
Salviolo  P. 
Sceia  A. 
Torrent  F. 
Tro  i  co  F. 
Yelo  Maria  C.  de. 
Wattiiie  y  Cia. 

SAN  PEDRO. 

Del  Nero  A. 
Etchegaray  D. 
Fiorito  y  Ros  i  to. 
Marasche  J. 

SAN  PEDRO  (Estación). 

Morachi  Hnos. 

SAN  VICENTE. 

Dossola  S. 
Guaico  G. 
Lan  get  A. 

Demarco  J. 
Urio  Miguel. 


SUIPACHA. 


TAILLADE. 


Boneca] e  C. 


TANDIL. 


Aycaguer  Graciano. 
De  Ferrari  G. 
Faurita  M. 
Fort ii nato  M. 
Loprete  J. 
Loti  to  Pablo. 
Lunghi  C. 
Paita  A. 
Raschi  J. 


TAPALQTIÉ. 


Mainini  D. 
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Shoe   Stores   and   Shoe   Manufacturers. 
(Zapaterías.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

TIGRE. 

Bossio  F. 
Malgratti  J. 
Molleris  J. 
Mosquera  J.     * 

Campio  E. 


TOLOS A. 


TORN  Q  CIST. 


Hartung  P 

H  auser  Teófilo. 

Paul  Julio. 


TREN Q I T  E  L A  I T  QUEN. 

Delfino  Manuel. 
Giavicoli  J. 
Mari  m  on  J. 

Salguero  F.N.  Viuda  de. 

TRES  ARROYOS. 

Abei.jém  F. 
Allegro  Angel. 
Barm  tta  y  Romeo. 
Filgueiras  A. 
Mancini  Mateo. 
Morales  José. 
Pestarini  Luis. 

TUYÚ. 
Pessini  J. 

V  A  RELA   FLORENCIO. 
Terzagbi  Juan. 

VE  DI  A. 


Costabile  Rocino. 
Roca  (ataldo. 


25  DE  MAYO. 


Bartolomé  Teodoro. 
Cuarenta  Nicolas. 
Dagnino  Pascual. 
Del  Papa  R. 
De  Paula  B. 
Echaurren  S. 
Estevez  Fermín. 
Quilici  Atilio. 
Vital  Luis. 
Volpi  Nuncio. 


TELA  (Estación). 


Castello  Juan. 


Zucchi  A. 


Gui  Angel. 


VILLA   ELISA. 


Z  APIOLA. 


ZARATE. 


Barreiro  Demetrio. 
Borrei  Antonio. 
Dapred a  Francisco. 
De  Felice  Enrique. 
Leonardi  Inocencio. 
Zuchegra  Domingo. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

SANTA  FÉ  (Capital). 

Aguirre  Pedro,  San  Gerónimo  582. 
Anglada  Cristobal,  Comercio  4(59. 
Avela  Carmelo,  San  Gerónimo  179. 
Benedit  Salvador  (hijo),  Comercio  441. 
Cammarota  Francisco,  Comercio  405 
Carnasotti  Gayetano,  San  Gerónimo  471. 
Caprio  Tobias*  San  Gerónimo  516. 
Deüori  Francisco,  Comercio  408. 


Shoe   Stores  and   Shoe  Manufacturers. 
(Zapaterías.  )•—  Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ— Contiued. 

Santa  Fé  (Capital)— Continued. 

Filagrama  Enrique,  Jujuy  550. 
Forni  I  lo  Antonio,  Comercio  458, 
G  at  ti  Emilio  y  Cia.,  Comercio  690. 
Julian  Juan,  Comercio  321. 
Luccisano  Vicente,  Jujuy  479. 
Kossumana  Lorenzo,  San  Gerónimo  502. 
Tard  it  Natalio,  San  (Jerónimo  285. 
Tarizzo  C.  B.,  San  Gerónimo  629. 
Tochi  Antonio,  Comercio  558. 

ALBERDI. 

Castello  Benedicto,  De  Benedetti  Rafael. 

ALCORTA   (DEPARTAMENTO  GENERAL 
LOPEZ). 

Mola  José. 

ANGELONI.     (Estación  Yidela;  R.  R.,  P.  S.  F.) 

Bellotti  A.,  3  Gianque  Santiago. 
Oliva  José. 

A REQUITO.     (  Ií.  R.,  O.  and  S. 

Baraldo  José. 
Yescovi  Ernesto. 

ARM  STRONG.     (R.  R.,  C.  A .) 

Laurenti  Juan. 
Levio8o  Natale. 

BELGRANO  (Estación  Wildekmcth). 

Paet  Santiago. 

CALCHA  QUI.    (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Ronalio  Roberto. 

CAÑADA  DE  GOMEZ. 

Bel  tramo  A.  y  Cia. 
Leu  ti  Francisco. 
Malberti  Juan. 
Taglioretti  José. 

CARCARAÑ A .     (R.  R.,  C.  and  A.) 

Pedrana  B. 
Vitall  C. 

CARMEN  DEL  SA  UCE.    (Estación  Acebal  ; 
R.  R.,  C.  and  A.) 

Barletti  Bernardo. 
Consgilio  Angel. 
Villalba  Cristobal. 

CARMEN.     (R.R..G.S.  S.  F.  and  C.) 

Rescia  Francisco. 
Degaspari  Luis. 

CASAS. 

Raimondi  Vicente. 

CA  Y  A  STA .    (Estación  Emilia,  R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

D  crier  Serafín. 

CUABAS.     (R.R.,0.and  S.) 

Bertola  Félix. 
Poli  Unos. 

CHAÑAR  LADEADO.     (Estación   San  José   de 
la  Esquina;  R.  II.,  O.  and  S.) 

Barras  Esteban. 

CERES.    (R.  R.,  B.  A.  and  R.) 

Barletta  Roque  y  Cia. 


Shoe   Stores   and   Shoe    Manufacturers. 
(Zapaterías.  )— Continued 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ— Continued. 

CLUSKLLAS      f  R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Clavero  Ambrosio. 
Lanzaveeliia  Felipe. 
Rico  Constantino. 

CORONDA      (R    R.,  P   S   and  F.) 

Caggiano  Nicolas. 
Deicas  Teodoro. 
Dcttoue  Antonio. 

CORREA.     (R.  R.,  C.  and  A  ) 

Belotti  Daniel. 

CRISPÍ.    (Estación  Esmeralda:  R.  R  ,  O.  and  R.) 

Cayetano  Domingo. 

ELORTONDO.     (R.  R..  G.  S.  S.  F.  and  C.) 

Art  i  d  oro  An  ton  i  to. 
Mistura  José. 

ELOY  PALACIOS.     (R.  R.,  O.  and  A.) 

Petit  Pedro. 

EL  TRÉBOL.     (R.  R.,  C.  and  A.) 

Faber  Juan. 
Olcbelli  José. 

ELISA.    (Estación  Soledad-,  R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Di  limo  vich  Felix. 

EMILIA.     (R.  R  ,  P.  S.  and  F.) 

Cozzi  Vicente. 
Rivoldi  Cesar. 

ESPERANZA. 

Colombini  José. 
CriBtelli  Miguel. 
Dardaud  Ernesto  F. 
Ekhard  Arturo. 
Gentile  Elias. 
Kraus  Federico. 
Mina  Antonio. 

FELICIA.      (Estación    Progreso;    R.    R.,    P.  S. 
and  (i.) 

Biancotti  Santiago. 
Manarelli  Luis. 

GALYEZ.     (R.  R.,  B.  A.  and  R.;  P.  S.  and  F) 

B  i  gani  I. 
Deste  fan  i  Juan. 
Rapuzzi  Hnos. 

GESSLER.     (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Romani  Bautista. 

GODOY.     (R.  R.,  G.  S.  S.  F.  and  C.) 
Cansi  Francisco. 

FIRMAT.    (R.  R.,  O.  and  S.) 

Mur  zone  Hnos. 
Ren  il  Alfonso. 
Tapioca  V. 

FRANCK.     (R.  R..  P.  S.  and  F.) 

Baronetti  M. 
Cervetto  Juan. 

FROILAN  PALACIOS.     (R.  R.,  C.  and  R.) 
Brizzi  Felipe. 
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PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ- Continued. 

ti  A  BOT  O.     (R.  K,  P.  S.  AND  F.) 

Maiiinrdi  A. 

G  ALVEZ.    (R.  K.,  B   A.  and  II.,  P.  S.  AND  F.) 

Bi<> an  i  I. 
Destafanis  Juan. 
Rapuzzi  linos. 

GENERAL  ROCA.     (Estación  Palacios;   R.   R., 

O.  AND   S. 

Di  Gaspari  José. 

GESSLER.     (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Romani  Bautista. 

IIATJSEN.     (Estación  San  José  de  la  Esquina.) 

Falco  Bonifacio. 

HELVECIA  (DEPARTAMENTO*  DE   GARAT). 

Borda  José. 
Landrich  Teodoro. 
Yanucci  Amadeo. 

HERCTLLA.  (R.  R.,  B.  A.  and  R.) 
Piloto  Juan. 

HUMBOLDT.     (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Egli  Juan. 

JOAQUINA    (DEPARTAMENTO    SAN"    GERÓ- 
NIMO).    (R.  R„  P.  S.  and  F.) 

Rodriquez  José. 

IRIGOTEN.     (R.  R.,  B.  A.  and  R.) 

Camosso  Ignacio. 
Garelis  Alfredo. 

JOPSON.     (Estación  Vera;  R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Lagros  Antonio. 
Vatteone  Santiago. 

JOSEFINA      (DEPARTAMENTO      CASTELLA- 
NOS).     {li.R.}  P.S.  AND  F.) 

Piola  Gabriel. 

JÉSUS  MARIA.    (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Demarchi  Juan. 

LARRECHEA. 

Carreras  Paulino. 

LAS  ROSAS  (DEPARTAMENTO   BELGRANO). 
(R.  R.,  C.and  A.) 

Podestá  Bartolo, 

LASSAGA.    (Estación.) 

Susa  Giuseppe. 

LASTENTA.    (Estación   Escalada;    R.  R.,   P.  S. 
and  F.) 

Boghri  .Tosé. 

LEHMANN     (DEPARTAMENTO    CASTELLA- 
NOS). 

Córdoba  José  Maria. 
Giachino  y  Mazzalupi. 
Reinero  Pedro. 

LLAMBI  CAMPBELL    (DEPARTAMENTO   DE 
LA  CAPITAL).     (R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Mondino  José. 


Shoe   Stores  and   Shoe  Manufacturers. 
(Zapaterías.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ— Continued. 

LUIS   D  ABREU.      (Estación   Calciiiqui:    R.  R., 
P.  S.  and  F.) 

Ronglio  Norbert o. 

MACIEL  (DE  PA  RT  AMENTO  SAN  GERÓNIMO). 
(R.  R.,  P.  S.  and  F.) 

Rafael  Marcos. 

LOPEZ.     (R.  R.,  B.  A.  and  R.) 

Rivas  Alberto. 

PROVINCIA  DE  SALTA, 


SALTA. 


Aciar  Ambrosio. 
Caballer  y  Oreîl. 
Cannais  y  Bennasar. 
Dá  valos  J.  M. 
Figucroa  Osvaldo. 
Flor  Angel. 
Gram  ajo  R. 
Guzman  Tomás. 
Heredia  G  nil. 
Ireneo  Tuliano. 
Iruzubieta  Avelino. 
Julian  Ireneo. 
Lagos  Abertano. 
Linares  José. 
Macluf  Bernardo. 
Mazzoeo  Francisco. 
Moreno  Manuel. 
Pastor  Ruiz  Justo, 
Ri  poll  Pedro. 
Rivera  Bonifacio. 
Toro  Carmelo. 


CAFA  Y  ATE. 


Cayata  Zoilo. 
Gonzalez  Gregorio. 


PROVINCIA  DE  CORDOBA. 

CÓRDOBA. 


Abarca  Vda.  de. 
Bañera  Manuel. 
Bayo  Ramon. 
Bouacosinna  Salvador. 
Buno  Miquel. 
Denis  y  Ledesina. 
Fieyre  Ventura. 
Filippi  José  v  Cia. 
Froilan  Gran  a  Jo. 
Funes  Fructuoso. 
Herbera  José. 
Hidalgo  Vicent. 
Llanso  Clemente. 
Lopez  Gregorio. 
Mancuso  Francisco. 
Navarro  Alfonzo. 
Oronel  Felipa. 
Pedernera  Luis. 
Realini  Gotardo. 
Reynar  Enrique. 
Serres  José. 


BELLE  VILLE. 
Gerona  José. 
Sturla  Ciríaco. 

CIIURQÜI  CAÑADA. 

Burrera  Juan. 

FREIRE. 

Barizonti  Ceferino. 
Ruiinetli  José. 

GENERAL  PAZ. 
Demontry  Enrique. 


Shoe   Stores  and  Shoe   Manufactureis. 
(Zapaterías.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA— Continued. 

JESUS  MARIA. 

Biondi  Fernando. 

RIO  CUARTO. 

Baigorria  Blas. 
Cordarelli  Emilio. 
Formicheüi  José. 
Lopez  y  Blanch. 
Mancui  Miguel. 
Mauzetti  Pompilio. 
Pavoni  Alfonso. 
Pessot  Pedro. 
Rivas  Mateo. 
Zanetini  Manuel. 

RIO  SEGUNDO. 

Ortiz  Raimundo. 
Zurita  Francisco. 

SAN  FRANCISCO. 
Lavora torno vo  Bruno. 

SAN  PEDRO  NORTE. 

Bulgo  José. 
Moyauo  Maria. 

SAN  VICENTE. 
Peralta  Facundo. 

SANTIAGO  TEMPLE. 
Bosi  José. 

VILLA  GENERAL  MITRE. 
Espinosa  Alonso. 

VILLA  MARIA. 

Castelan  Antonio. 
To]  lid  i  Mauro. 
Villagra  Antonio. 

VILLA    SAN  CARLOS. 

Vargas  Emeterio. 

PROVINCIA  DE  TUCTJMÁN, 

TUCUMÁN  (Capital). 

Alvarez  Manuel,  24  Setiembre  548. 
Arana  Manuel,  Maipú  210. 
Barcarelli  Donato,  Córdoba  509. 
Cavalier  Miguel,  24  Setiembre  202. 
Cavalier  Miguel,  Mendoza  500. 
Cavalier  Miguel,  Mendoza  601. 
Casar  y  Qui  val,  Las  Heras  802. 
Camilo  Rafael  de,  Las  lleras  908. 
Carmona  Estanislao,  24  Setiembre  373. 
Cavalier  Miguel,  24  Setiembre  400. 
Costa  Abraham,  San  Lorenzo  589. 
Concha  Belisario,  Mendoza  790. 
Decima  Cirilo,  Maipú  211. 
Fant  y  Rivasa,  Maipú  216. 
Ferg  Salvador,  Congreso  333. 
Ferrari  Fernando,  Congreso  86. 
Figueroa  Augusto,  San  Lorenzo  699. 
García  Laureano,  24  de  Setiembre  56. 
Helguero  Napoleon  de,  24  de  Setiembre  52. 
Lamorjia  Salvador,  Mendoza  756. 
Lamorochi  Andrés,  Boul.  Roco  507. 
Ledesma  Simon,  C.  Alvarez  81. 
Leal  Pedro,  Monteagudo  211. 
Librinino  Alfredo,  San  Lorenzo  502. 
Lopez  Manuel,  Monteagudo  167. 
Missart  Arturo,  Mendoza  670. 
Missart  J.  B.,  Mendoza  743. 
Miré)  y  Brussoto,  Las  Heras  499. 
Missart  A.,  Las  Heras  990. 
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Shoe   Stores   and   Shoe   Manufacturers. 
(Zapaterías  ) — Continued. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN— Continued. 

TUCUMÁN  (Capitai.)—  Continued. 

Mullor  Vicente,  La  Madrid  777. 
Mut  Matins,  21  Setiembre  MO. 
Noguera  Catalina  R.  de,  Catamarea  000. 
Noguera  Esteban,  C.  Alvarez  12. 
Novelli  Luis,  Junin  481). 
Pons  Salvador,  í)  de  Julio  57. 
Pons  Salvador,  Mendoza  170. 
Postillón©  Roque,  San  Lorenzo  791). 
Saugenin  .Toso",  Las  lleras  (íí)í). 
Salinas  y  Puig,  24  de  Setiembre  301. 
Samo  Francisco,  Boulev.  Roca  485. 
Serra  Antonio,  Santiago  300. 
Sosa  Isidoro,  Muñecas  521. 
Teran  Tomás,  Monteagudo  15G. 
Viera  José",  Muñecas  1 10. 

CONCEPCIÓN   (DEPARTAMENTO  C1IICLI- 
GASTA). 

Basualdo  José'. 
Bellizoni  Juan. 
Carmona  Sebastian. 
Cerou  Oswaldo, 
J)iaz  Javier. 
Molina  M. 
Puig  Miguel. 
Villafañe  Jorge. 

LULES  (DEPARTAMENTO  FAMAILLA). 

Burgos  Asunción. 
Compta  Juan. 
Caray  Napoleon. 
Muñoz  Manuel. 
Rivero  Natalio. 

MEDINAS. 

('amps  M. 
Juarez  Pedro. 

MONTEROS. 
Lazlio  y  Cia. 
Ledesma  Manuel. 
Paz  Antonio. 
Romano  Segundo. 
Viedosa  y  Kobles. 

RIO  CHICO  (DEPARTAMENTO  DE). 

Albornoz  E.,  Aguilares. 
Ortiz  Francisco,  Aguilares. 
Pacheco  José,  Escaba. 
Paiz  Enom.,  Aguilares. 
Villafañe  R.  G.,  Aguilares. 
Zainorano  E.,  Molíe. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

TRINIDAD. 

Montenegro  Francisco. 

TERRITORIOS  NACIONALES. 

CIIOCLE  CHOEL  (RIO  NEGRO). 

Navarro  José. 

GENERAL  ACHA  (PAMPA  CENTRAL). 

Gaicano  Juan. 

POSADAS  (MISIONES). 

Daglio  Luis. 
C alicia  Ramón. 
Gonzalez  Guillermo. 
Mota  Fidel. 
Stella  Gaspar. 

MENDOZA,  DEPARTAMENTOS. 

Andrade  Delfín,  San  Martin. 
Azini  Fernando,  Guaimallen. 


Shoe   Stores   and   Shoe   Manufacturers 
(Zapaterías,)-— Continued. 

MENDOZA,  DEPARTAMENTOS— Continued. 

Fuentes  Gregorio,  San  Carlos. 
Jaime  José,  Laval  le. 
Jaime  Juan,  Lav  alie. 
Ree  Miguel,  Bel  grano. 
Ricco  José  Di,  Santa  Rosa. 
Sosa  Francisco,  Guaimallen. 
Tomba  Alejandro,  Belgrano. 
Triviño  José,  Lavalle. 
Videla  Braulio,  Las  Heras. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSARIO. 

De  (íasso  Juan,  Entre  Rios  902. 
Notaralengo  y  Cia.,  Progreso  840. 
Zinny  y  Cía.,  Libertad  721. 

Soap  and  Candle  Manufacturers.     (Jabo- 
nerías y  Velerías.) 

PROVINCIA  DE  SAN  LUIS. 

SAN  Litis  (Capital). 
Alric  Antonio. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 
DIAMANTE. 
Plorutti  José. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

CHACABÜCO. 
Rodriguez  Ml. 

CIIASCOMTJS. 

Hillar  Viuda  de. 

JUNIN. 
Lomban  y  Blanco. 

MAR  DEL  PLATA. 

Labregas  José. 

MERCEDES. 
Fresco  Manuel. 

MORÓN. 
Mazzurzurena  J. 

NUEVE  DE  JULIO. 

Lomban  y  Blanco. 

PEHUAJO. 

Palma  César  y  Cia. 

PERGAMINO. 

Llorens  Agustin. 

RAUCH. 
Alonso  Ricardo. 

SAN  FERNANDO. 

Arbide  y  Tell  erma. 

SAUCE  CORTO. 
Galán  Carlos. 

25  DE  MAYO. 
Vaccaro  Juan. 

GENERAL  MITRE. 

Gall  i  Hnos. 


Soap  and  Candle  Manufacturers.     (Jabo- 
nerías y  Velerías.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

TUCUMÁN  (Capital), 

Cruz  Ángel  de  la,  21  Setiembre  320. 
Warnes  y  Cia.  M.,  Balearco  183. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

SANTA    FE  (Capitai.). 

Leçon r  Josp,  25  de  Mayo  'MI, 

ALIíEKDI. 
Jahr  Ricardo. 

A LCORT A   ( DEPA HTM ENTO  <  i  KN E KA  L 
LOPEZ) 

Bordeira  G. 

DIAZ.     (R.R..1Ï.  A.AND  U.) 

Acosta  A.  y  Cia. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

SAN  JUAN  (Capital.) 

Puigros  Gregorio,  9  de  Julio  343. 

CONCEPCIÓN. 

Araceua  Silvério. 
Mau  ri  a  Manuel. 

DESAMPARADOS 

Apariz  Marcial. 

TRINIDAD. 
Puiggros  y  Cia. 
Riveros  Vicente. 

PROVINCIA  DE  ROSAIRO. 

ROSARIO. 

Arias,  Lino  y  Cia.,  Progreso  949. 
Caballero  A.  y  Cia.,  Progreso  958. 
Comesaño  J.  B..  Santa  Fé  300. 
Gonzalez  y  Pensabene,  Comercio  373. 
"Las  Tres  Naciones "  Rioja  465. 
Meincke  E.,  Urquiza  166. 

Soda  Water  Manufacturers.    (Fábrica  de 
Agua  de  Soda.) 

PROVINCIA  DE  CATAMARCA. 

CATAMARCA  (Capital*. 

Lase  ano  Roberto. 

PROVINCIA  DE  SANTIAGO  DEL  ESTERO. 

SANTIAGO  DEL  ESTERO  (Capital). 

Nelson  Enrique,  Suburbio. 

PROVINCIA  DE  JUJUY. 

JUJUY  (Capital). 

Marty  Guillereno. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

COLÓN. 

Bradanini  Antonio. 

Steamship  Companies.     (Compañías  de 
Vapores.) 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

TUCUMÁN  (Capital). 
Coinp.  Nac.  de  Trasportes,  San  Lorenzo,  56. 
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Steamship  Companies.     (Compañías  de) 
Vapores  )— Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

HELVECIA  (DEPARTMENT!)  DE  CARAY). 

Y apor  Tacurú. 
Vapor  Eloísa. 

Steamship      Agents      and      Brokers 
(Agentes  y  Corredores  de  Vapores.) 

PROVINCIA  BE  CORRIENTES 

CORRIENTES  (Capital). 

Odena  y  Cia  ,  Isidro-Martinez. 
Paggi  Luis,  Isidro-Martinez. 
Resoagh  y  Delfino,  Rioja. 

MONTE  CASEROS 

Pis síi ni  Juan. 
Rocha  Teófilo. 
Silva  Agustín. 

PROVINCIA  DE  LA  PLATA. 

LA   PLATA  (Capital) 

Boggiano  Victor,  7  n.  791. 
Graells  Victor,  5-44-45, 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

CONCORDIA. 

Empresa  Nacional  de  A' apor. 
Empresa  Eluviales  del  Plata. 

GUALEGUAY. 
Unión  Comercial  Empresa  Fluvial. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FE. 

SANTA  FE  (Capital). 

Barnett  y  Cia.,  Comercio  624. 
Carbone,  Ibañez  y  Sarsottó. 
Costa  Juan  E.,  Jujuy  397. 
Costa.  M.  D.,  Hnos.,  Jujuy  385. 
Parma  G.  B.,  Comercio  659. 
Parma.  Bartolomé",  Rioja  86. 
Petersen  y  Murchio,  Tucumíín  27. 

TERRITORIOS  NACIONALES. 

PUERTO  BERMEJO  (CHACO). 

Lorente  C.  Eloy,  Vapores  Unidos. 
Cristobal  Hnos.  y  Cia.,  La  Platense. 

Sugar  Plantations.  (Ingenios  de  Azúcar.) 

PROVINCIA  DE  SANTIAGO  DEL  ESTERO. 

SANTIAGO  DEL  ESTERO  (Capital). 

Banco  Nacional. 

Pinto  Luis  G.,  Independencia. 

Vignaux  Juan,  Buenos  Aires. 

PROVINCIA  DE  JUJUY. 

SAN  LORENZO. 
Leach  Hermanos. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

LAS  FOSCAS  (Estación  Reconquista). 
Kropf  Enrique  y  Cia. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

TUCUMÁN  (Capital). 

Avellaneda  y  Teran,  25  de  Mayo  278. 
Avellaneda  y  Teran,  Los  Ralos,  Los  Ralos. 


Sugar  Plantations.      (Ingenios   de   Azú- 
car ) — Continued. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN-Continued. 
TUCUMÁN  (Capital)  —  Continued. 

Azucarera  Argentina,  Concepción,  Metwen  y 
Cia. 

Belasutegin  y  Cia,  San  Miguel  y  Rancliillos. 

Belaustegui  y  Cia,  Rivadavia  38. 

Bern  an  Felipe,  San  Felipe  de  Vegas,  Departa- 
mento Medi  nas. 

Basail  y   Usandivaras,  Persaverancia,  Cha- 
cras del  Sud. 

Chavarme  C.  y  Cia,  Lastenia,  Banda  del  Rio 
Saií. 

Dobourg  Julio,  Colmenar,  Colmenar. 

Ferera  Ramon,  Invernada,  Graneros. 

Fiorini  y  Forant  i,  Feranti. 

Faias  Justinian,  San  José,  Covil  Redondo. 

Gallo  Hnos..  Lujan,  Cruz  Alta. 

García  Fidel,  Cruz  Alta,  Cruz  Alta. 

García  Domingo  J.,  San  Andrés,  San  Andrés. 

García.  \  ictor.  El  Paraíso,  Cruz  Alta. 

García  Fernandez  y  Hnos.,  Bella  Vista,  Bella 
Vista. 

Guzman  y  Cia.,  Concepción,  Banda. 

Guzman  y  Cia,  Las  lleras  346. 

(Jijen a  Delfín,  Amalia,  Aguirres. 

Hileret  Clodomiro,  Lu  le  "Lulos. 

Hileret  y  Rodriguez,  Santa  Ana,  Depart.  Rio. 

Medina  Abraham,  San  Vicente,  Ranchillos. 

Méndez,  Salvatierra  y  Cia.,  Trinidad,  Médi- 
nas. 

Méndez  Pedro  G.,  La  Florida,  Florida. 

Moreno  Federico  y  Cia.,  Santa  Lucia,  Mon- 
teros. 

Ñongues  Hnos.,  San  Pablo,  San  Pablo. 

Padilla  Hnos.,  Mercedes,  Famaillá. 

Paz  y  Posse,  San  Juan,  Cruz  Alta. 

Pondal  Roque,  Industria,  Los  Garcías. 

Posse  Wenceslas,  Esperanza,  Cruz  Alta. 

Recalt    Juan,    Chaspinchango,     Chaspin- 
chango. 

Rouges  Leon  y  Cia.,  Santo  Rosa,  Monteros. 

Salajar  M.y  Cia.,  Reducción,  Famaillá. 

Soc.  Córdoba  de  Tucum,  Providencia,  Rio 
Seco. 

Sosa  Ismael  y  Cia,,  San  Felipe,  San  Felipe, 

Tabuada  G.,  Union,  Chacras  del  Norte. 

Torn quist  E.  y  Cia.,  La  Florida. 

Torn q n is t  E.  y  Cia.,   Nueva  Baviera,  Fa- 
maillíí. 

Vergues    J.    y   Cia.,    Santa   Barbara,    Rio 
Chico. 

Videla  Juan,  Manantial,  Manantial. 

AíiUILARES. 

Vergues  Jorge  y  Cia. 

RANDA  DEL  RIO  SALI. 

Avellaneda  y  Teran. 
Beláustegui  y  Cia. 
Cha  vanne  C.  y  Cia. 
Gallo  Hnos. 
Garcia  Domingo  J. 
Garcia  Vicente. 
Guzman  y  Cia. 
Medina  Abraham. 
Paz  y  Posse. 
Pondal  Roque. 
Posse  Wesceslao. 

RELLA  VISTA. 

García  Fernandez  M. 
Nouguez  Hnos.,  San  Pablo. 
Zalazar  y  Cia.,  Reducción. 

CONCEPCIÓN      (  DEPARTAMENTO      CHICLI- 

GASTA). 

Azucarera  Arg.  (Mclhoen  Hnos.) 


Sugar  Plantations       (Ingenios  de  Azú- 
car.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN-Continued. 

CHICLIGASTA 

Brenan  Felipe,  San  Felipe 

CRUZ  ALTA. 

Ferreira  Ramón.  Invernada 

LA  TRINIDAD. 

Méndez  Salvatierra  y  Cia. 

MONTEROS. 
La  Providencia. 
Moreno  Federico. 
Rouges  Leon  y  Cia 

RIO  CHICO  (DEPARTAMENTO  DE), 

Hileret  y  Rodriguez,  Santa  Ana 
Vergues  G.  y  Cia,,  Santa.  Barbara. 


TAFI. 


Cevil  Redondo. 
Frias  Justinian. 


SOSA  (Estación-). 
Medina  Abraham. 

Sugar  Warehouses.     (Depósitos  de 
Azúcar). 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

TUCUM  AN  (Capital). 
líilleret  Clodomiro,  9  de  Julio  20. 

T. 

Tailors.     (Sastres). 


[A  list  of  700  tailors  can  be  obtained  by 
subscribers  on  application  to  the  Bureau. 
Dirigiéndose  á  esta  Oficina  se  puede  ob- 
tener una  lista  de  700  sastres  ] 

Tanneries.     (  Curtiembres.  ) 
PROVINCIA  DE  SAN  LUIS. 
SAN  LUIS  (Capital). 
Cavillón  Pedro,  San  Martin. 

PROVINCIA  DE  CORRIENTES. 

CORRI  ENTES  (Capital)  . 

A  made  y  Ernesto,  Jim  in. 
Barrios  Manuel,  Lomita. 
Cremonte  Francisco,  Ayacucho. 
Pinelietti  José,  Junin. 
Torrent  Victor,  Junin. 

PROVINCIA  DE  SANTIAGO  DEL  ESTERO. 

SANTIAGO  DEL  ESTERO  (Capital). 

Arzoaga  Unos.,  Rojas. 
Lebreaux  Camilo,  Av.  Belgrano. 
Nagel  Viuda,  Independencia. 
San  Germez  José,  Córdoba. 
Santulón  Santiago,  Independencia. 

PROVINCIA  DE  JUJUY. 

JUJUY  (Capital). 

Coartado  Bernardo. 
Courtade  Pedro. 
Mollinedo  Ignacio, 


BUREAU    OF    AMERICAN    REPUBLICS. 


ARGENTINA. 


207 


Tanneries.     (Curtiembres.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  JUJUY— Continued. 

PERICO  DE  SAN  ANTONIO. 

Bonencail  Pedro. 
Lopez  Dámaso. 
Sueldo  J.  M. 

SAN  PEDRO. 
Araoz  Grytia  y  Cia. 

SAN  LORENZO. 
Pelegrin  Francisco. 

PROVINCIA  DE  MENDOZA. 

MENDOZA   (Capitai.). 

Estrella  Natalie  y  Cia.,  Guaimalléa. 
Romain  Augusto,  calle  Tueumán. 
Sanchez  Victor  M.,  Buenos  Airee  7-5. 
Silva  José'  del  T.,  San  Martin  450. 
Verratti  Luis,  Rio  ja  y  Bel  tri  a. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 
CONCEPCIÓN. 


Bel  da  Juan  B. 


TRINIDAD. 


Gallo  Camilo. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

TCCCMÁN  (Capital). 

Larramendi  Salvador,  Entre  Rios  70. 
Reni  Luis,  Gral  Paz  863. 


ALDERETES. 


Martinez  Javier. 
Urrutia  Antonio. 

BANDA  DEL  RIO  SALI. 

Fagalde  Aníbal. 
Fagalde  Dionisio  y  Cia. 
Fa  gal  de  José  M. 
Fernandez  Ignacio. 
Fernandez  Vicente. 
Laramendi  Salvador. 

mniRUYACO. 

Bouillot  y  Cia.. 
Cossio  y  Cia. 
Garat  Francisco  (P.). 
Hardoy  Martin. 

CRITZ  ALTA. 
Brcvo  Ser.  y  Cia.,  La  Cocha. 

MEDINAS. 


Correa,  Ernesto. 

MONTEROS. 

Dari chati  y  Cia. 
Etchepar  Juan. 
Larragani  Luis. 
Veronelli  Santiago. 

MONTEROS  SEGUNDO. 

Dnhart  Juan,  Simoca. 

TAFI. 

Bercho  Martin  S.,  Manantial, 

TRANCAS  (DEPARTAMENTO  DE.) 

Paz  Leocadio,  Zarate. 


Tanneries.    (Curtiembres.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

CAÑADA   DE  GOMEZ. 

Bel  trame  José  y  Cia. 

ESPERANZA. 

Meimers  Federico. 

FELICIA.     (Estación  Progreso  R.  R.  P.  S.  and  G.) 

Meiners  Federico. 

I RI  GO  Y/EN.     (K.  K.  y,.  A.  and  R  ) 

Lagares  Andrés. 

LAS  TOSCAS.     (Estación  Reconquista.) 

Fiant  Juan  y  Cia. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSARIO  (Capital). 

Guano  Alejandro,  Ran  Fartin  10*0. 
Mayoral  P.  (Matadero). 
Nogués  Alejandro,  San  Martin  751. 
Unamunsaga  Agustín  y  Cia.  (Matadero). 

TERRITORIOS  NACIONALES. 

RESISTENCIA  (CHACO). 
Saconi  Santiago. 

MENDOZA,  DEPARTAMENTOS. 

Giménez  Juan  2°,  Guaimallen. 

Telegraph    and    Telephone    Companies. 
(Compañias  de  Telégrafos  y  Teléfonos.) 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

LA  PLATA  (Capital). 

Compañía  Telégraíico-Teléfónica  del  Plata, 

47  n.  638. 
Oficina   Central    de   la    Union    Telefónica, 

47-8  y  <J. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

VICTORIA. 

Compañía  Telefónica  de  la  República  Argen- 
tina. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

SAN  JUAN  (Capital). 
Laborda  Saturnino,  General  Acha. 
MENDOZA,  DEPARTAMENTOS. 

Dreidenuer    José,    Telégrafo    Transandino, 
La  Paz. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

SANTA  FE  (Capital). 
Correo  y  Telégrafo,  Comercio  303. 
PROVINCIA  DE  SALTA. 

SALTA. 

Bavio,  Hector. 
Morillo,  Manuel. 
Saravia,  Pedro  O. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

TUCUMÁN  (Capital). 
Congreso  144. 


Threshing  Machines.     (Trilladoras,) 
PROVINCIA  DE  SANTA  FE. 

AKKQUITO.     (R.  R..O.ANDS.) 

Crena  L. 

Perino  linos. 
j  Uisler  y  Floten. 
|  Urtega  Miguel. 
í  Valerio  Nicolas. 

ELORTONDO.     (R.  R.,  C,.  S.  S.  F.  and  C) 

;  Barra  Alfredo, 

Bertoni  Antonio  Hnos. 
|  Beviláqua.  Francisco. 
|  Bin  Ángel. 
I  Buso  y  Pastor. 
!  Calegari  Celestino. 
|  Canzio  Mamuelli. 
|  Clierrut  y  Dalmazio. 
|  Chiabbo  Marcelino. 

Clorato  Domingo. 

Dussort  Juan. 
|  Famborini  Andrés. 
!  Gravero  Francisco. 
!  Merlo  Juan. 
¡  Pastor  Juan. 
i  Turne  Joaquin. 

Tile  Fac tories.     (Fabrica  de  Tejas.) 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

SANTA  FE  (Capital). 

Cervera  .Manuel,  San  Gerónimo  10. 
Pagan  i  Carlos,  Rioja  2(38. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

TUCCMAN  (Capital). 

Ron  i  Federico,  San  Luis  290. 
Salayar  Francisco,  Monteagudo  4G5. 

CONCEPCIÓN  (DEPARTAMENTO   CHILI- 
GASTA). 

Diaz,  Luc. 
Palacios  Wualdino. 


MONTEROS. 


Zurita  Augusta. 


TAFI. 


Araoz  Felipe  Rosa,  Yerba  Buena. 
Araoz  Norberto,  Yerba  Buena. 
Araoz  Pablo,  Yerba  Buena. 
Andrade  Venancio,  Yerba  Buena. 
Bustos  Rainon,  Yerba  Buena. 
Brítos  José  María,  Yerba  Buena. 
Carreras  Napoleon,  Yerba  Buena. 
Demanti  Domingo,  Yerba  Buena. 
Guerra  Esteban,  Yerba  Buena. 
Iturri  Pedro,  Yerba  Buena. 
Leucina  Agapito,  Yerba  Buena. 
Medina  Cándido,  Yerba  Buena. 
Olea  Bernardo,  Yerba  Buena. 
Palacio  Pedro,  Yerba  Buena. 
Pierani  Fernandez,  Yerba  Buena. 
Salinas  Bernardo,  Yerba  Buena. 
Todedo  Juan,  Yerba  Buena. 
Valdez  Francisco,  Yerba  Buena. 
Vezo  Simon,  Yerba  Buena. 

Tinsmiths.     (Hojalaterías.) 

[A  list  of  250  tinsmiths  can  be  obtained  by 
subscribers  on  application  to  the  Bureau. 
Dirigiéndose  á  esta  Oficina  se  puede  obte- 
ner una  lista  de  250  hojalaterías.] 
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Toy  Stores.     (Jugueterías  ) 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

TUCCMÁN  (Capital). 

Herein» ion  Emilio,  Congreso  81. 
Felipo  Eugenia,  Muñecas  3S8. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSARIO. 

Boruwski  Viuda  de,  Santa  Fé  518. 
Bono  Mateo,  San  Martin  5IÎ9. 
Clioilartl  y  Britz,  Cordoba  l>8(5. 
Maldiui  Juan,  Liberbad  733. 

Tramways.     (Tramvias.) 

PROVINCIA  DE  CATAMAR.CA. 

CATAM  ARCA  (Caimtal). 
Tr.uiiway  á  Piedro  Blanca. 

PROVINCIA  DE   CORRIENTES. 

CORRIENTES  (Capital) . 

Labuena  Desiderio. 
Tramway  ae  la  Capital. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

LA  PLATA  (Capital). 
Compañía  ae  Tramvias, 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

(iüALEGUAYCHÜ. 

Tramway  Ciudad  de  Gualeguaychu,  Boule- 
vard Rocainora  al  Sud. 

PROVINCIA  DE  TÜCUMÁN. 

TÜCUMÁN  (Capital) . 

Ferreyra  Rafael,  Las  Heras  665. 
Tramway  Ciudad  de  Tucumán,  La  Madrid 
420. 

Turners  and  "Woodworkers.     (Torneros 
y  Talladores  de  Madera.) 

PROVINCIA  DE  SAN  LUIS. 
SAN  LUIS  (Capital). 
Funes  Ignacio,  Estación. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

LA  PLATA  (Capital). 
Laver det  Luis,  61-7-8-n.  636. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 
PARANÁ. 
Orsini  Antonio,  Perú  14. 

PROVINCIA  DE  TÜCUMÁN. 

TÜCUMÁN  (Capital). 
Minaldi  Eduardo,  Mendoza  209. 


Turners  and  Woodworkers      (Torneros 
y  Talladores  de  Madera.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSARIO. 

Bczzone  Pablo  y  lino.,  San  Juan  1283. 
Bricola  Angel,  3  de  Pedrero  1150. 
Cagnoue  Pedro,  Entre  Ríos  1250. 
Destutano  Gerardo,  Córdoba  1133. 
Espoile  Bernardo.  Libertad  766. 
Lazzaiiiii  Francisco,  San  Martin  1160. 

ir. 

Undertakers  and  Undertakers'  Supplies. 
(Agencias  Fúnebres  y  Depósitos.) 

PROVINCIA  DE  SANTIAGO  DEL  ESTERO 

SANTIAGO  DEL  ESTERO  (Capital). 
Paradelo  José,  Tucumán. 

PROVINCIA  DE  MENDOZA. 

MENDOZA  (Capital). 

Arvigo  Pedro,  Córdoba  11. 
Molina  Javier,  San  Martin  147. 
Stoppel  y  Wittenstein,  Suipacha  01. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

CU  ACÁ  BUCO. 
Fernandez  P. 

CJIASCOMUS. 

Sanchez  Gervacio. 


Fernandez  A. 


CIIIVILCOY. 


DOLORES. 


Carrossino  Jorge. 
Merzario  R. 

ESCOBAR. 

Alvarez  Clementino. 

GENERAL  PAZ  (Ranchos). 

Scarpitta  J.  A. 

JUNES". 
Fernandez  Juan. 

LAS  FLORES. 

Anaya  Blas. 
Cardomi  Manuel. 

LOBOS. 

Lacosta  Satumno  y  Cia. 
Salinas  Luis. 

LOMAS  DE  ZAMORA. 
Campillo  Ricardo  y  Hno. 

LUJAN. 
Cardús  Pedro. 

MAGDALENA. 

Suer  José. 

NUEVE  DE  JULIO. 
Vita  Francisco. 


Undertakers  and  Undertakers'  Supplies. 
(Agencias  Fúnebras    y    Depósitos.)— 

Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 
OLA  VARRI  A. 


PATAGONES. 


Donadío  I). 

Alonso  G . 
Bagur  D. 
Leon  V.  N. 

PERGAMINO. 
.Lagares  Salvador. 

QUILMES. 


March  J. 
Granet  E. 
Magnasco  B. 


SALA  DI  LU). 


SAN    PEDRO. 


Mellan  Emilio. 

TAN  I)  L  LO. 

Sanchez  Yindade. 

ZARATE. 

Caisson  Vinda  é  hijo. 

PROVINCIA  DE   SAN  JUAN. 

SAN  JUAN  (Capital). 

Laborda  Saturnino,  General  Acha. 
Puy  Manuel,  Mendoza  69. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

TUCUMÁN  (Capital). 

Burgos  Manuel  M.,  Junin  170. 
Morra  Feo.  F,,  Buenos  Aires  196. 

V. 

Vermicelli  Manufacturers.    (Fabricantes 
de  Fideos.) 

PROVINCIA  DE  CORRIENTES. 

CORRIENTES  (Capital) 
Péndola  y  Hnos.  Julio. 

MONTE  CASEROS. 

Beviglia  Hnos. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

LA  PLATA  (Capital). 

Amoretti  Carlos,  64-6  y  7. 
Osio  Antonio,  50-8-9. 
Piccinini  José,  9-42-43. 
Rossignoh  Carlos,  12  n.  1464, 

CONCORDIA. 

Chiappe  Andres,  Buenos  Aires  210. 
Tealdo  Juan  B.,  Jujuy. 


COLON. 


Antoniní  Domingo. 
Baudacia  Nicolas. 


CHACABUCO. 


Cupelo  Miguel. 
Devoto  Carolina. 
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Vermicelli  Manufacturers.    (Fabricantes 
de  Fideos.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

OH  AC  AB  TCO— Continued. 

Devoto  Emilio. 
Gliio  Sebastian. 
Marin  i  F.  é  hijos. 

CHASCOMUS. 

Massa  Nicolas  y  Hermanos. 

CiriVILCOY. 

Oanepa  y  Dellepaine. 
Decheno  Antonio. 
Grisolia  Pascual  y  Cia. 

ENSENADA   PUERTO  LA  TLATA. 

Nan  eli  i  es  José*. 

EXALTACIÓN  DE  LA  CRUZ. 

Ca  fier  ata  Juan  y  linos. 

GANDA  KA. 

Massa  Nicolas  y  Unos. 

G  E  N  E  R  A  L  P>  E  LG  R  A  NO. 

Castagna  y  Massa  linos. 

GUALKGUAY. 

Badaraceo,  Antonio  C,  Victoria. 

JUNIN. 
Marin  i  y  lino. 

LA  PAZ. 

Rebecchi  Agustin. 

LAS  FLOUES. 
Loinbarrii  Luis. 

LINCOLN. 
Delbianco  Jose\ 

LOBOS. 
Arata  Agustin. 

MERCEDES. 
Cevasco  Luis. 

MORON. 
Montesano  Cayet. 

NUEVE  DE  JULIO. 

Montechian  V. 
Podestá  y  Miehelis. 
Kattaro  Luis. 

OLA  VARRIA. 
Cereseto  Hnos. 

PATAGONES. 
Greloni  y  Cia. 

PIG  UE. 
Martola  Antonio. 

RAM  ALLO. 

Li  Rienzi  linos. 
Grondona  Natalio. 

ROSARIO. 

Chapital,  Astesiano  y  Gnecco — Comercio  y 
Diamante. 

SAN  ANTONIO  DE  ARECO. 

Cassinelli  y  Parodi. 

552 27 


Vermicelli  Manufacturers.    (Fabricantes 
de  Fideos.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

SAN  FERNANDO. 

Abrosini  Antonio. 
Gavazza  Carlos  A. 

SAN  JUSTO  DE  LA  M  A  TANGA. 
Pod  está*  .José*. 


SAN  MARTIN. 

Bel  trame  Juan. 
Poretti  José, 

SAN  NICOLAS. 

Castagnola  J.  P.  6  hijos. 
M  entablo  y  Cia. 

SAN  PEDRO. 
Pavesi  Fmilio. 

TANDIL. 
Costa  Desiderio, 

VICTORIA. 

Buob  y  Pennati,  Rawson  27. 

25  DE  MAYO. 
T  amague  Juan. 

ZARATE. 
Parodi  y  Fasee. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

TUCUMÂN  (Capital). 

Angelo  Alfonso,  Las  Heras  831. 
Krecek  Ignacio,  Las  lleras  926. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FÉ. 

CAÑADA  DE  GOMEZ. 

Giordano  E.  y  Cia. 
Semino  y  Cia. 

ELORTONDO.     (R.  R.,  G.  S.  S.  F.  and  C.) 

Nerini  y  Viano. 

FELICIA.  (Estación  Proqreso  ;  R.  R.,  p.  S.  and  G.) 

Bellotti  Felix. 

G  ALVEZ.     (R.  R.,  B.  A.  and  R.  ;  P.  S.  and  F.) 

Parodi  linos. 

G  AL  VE  Z  G  OBE  RN  AD<  )  R. 

Martinez  Juan  é"  hijo. 

R  A  FA  EL  A .     (  R.  Il . ,  P.  S.  an  d  F.) 

Marin  Magnasehi. 
Pena  Antonio. 

PROVINCIA  DE   SAN   JTJAN. 
CONCEPCIÓN. 
Valles  Virginia  V. 

PROVINCIA  DE   ROSARIO. 

ROSARIO  (Capital)  . 

Bocaccio  Juan  y  Cia.,  Jujuy  1066. 
Bottero  Domingo,  Alvear  321. 
Cerrutti  Hnos.,  Catamarca  875. 
Lorenzetti,  Bolasco  y  Vaccari,  San  Martin 
849. 


Vermicelli  Manufacturers.    (Fabricantes 

de  Fideos.)— Continued. 

I         PROVINCIA  DE  ROSARIO— Coiif  iiiued. 

! 

ROSARIO  (Capital)— Continued. 

i 

;  Magnoni  y  Santa  Maria,  Boulevard  Argen- 
|       tino  y  Corrientes. 
j   Maggi  Luis  A.,  San  Luis  1257. 
Molini  y  Cia.,  1  cde  Mayo  712. 
Parodi    Juan    y  Cia.,    Libertad  y  General 

Lopez. 
Pécora   Vicente  e"  hijos,  Libertad  y  Monte- 
video. 
Pietrafraccia  Santiago  v  Cia.,  3  de  Febrero 

1271. 
Ribero  Joaquin,  Entre  Rios  1880, 
Semino  Hnos.,  San  Martin  057. 
Virano  Bartolomé,  San  Juan  MOL 

Vine  Cultivators    and   Wine    Manufac- 
turers.   (Vinicultores  y  Viticultores.  ) 

PROVINCIA   DE  CATAMARCA. 

A  NI)  ALU  AL  A. 

Aguilar  Olegario. 
Angier  Segundo  A. 
Avila  Decoroso. 
Brizuela  Lorenza. 
Brizuela  Primitivo. 
CÍ8ueros  Gregorio. 
Dauer  P.  ySaavedra. 
Figueroa  Carolina  O.  de. 
Figueroa  Cristino. 
Figueroa  Emilia  de. 
Figueroa  Sergio. 
Gomez  Estraton. 
(Gonzalez  Marcos. 
J nares  Primitiva  de. 
Laíone  y  Hlamey. 
Lobos  Sigfriedo. 
Keidilica  Augusto. 
Martin  Alfredo. 
Medina  G  en  ario. 
Meltzler  Augusto. 
Miranda  José  A. 
Molina  David. 
Molina  Fermin. 
¡Moller  y  Cia. 
Moreno  Cruz. 
Nieva  Pedro  J. 
Fonce  Rodolfo. 
Prats  Juan  Jorbo. 
Kasgide  Juan. 
Kaynad  Augusto. 
Ruiz  Tel  és  loro. 
Valdez  Domingo. 
Williams  Juan. 

PROVINCIA  DE    SANTIAGO  DEL  ESTERO. 

ANTAJE. 


Ruiz  Cristoforo. 
Ruiz  José  P. 


W. 


Watchmakers,  Jewelers,  and  Silver- 
smiths. (Joyeros,  Relojeros,  y  Plate- 
ros.) 

PROVINCIA  DE  CATAMARCA. 

CATAMA RCA  (Capital). 

Mauveein  Victoro. 

AND ALGAL A. 

Herrero  Osvaldo. 
Lopez  Gabriel. 

PROVINCIA  DE  SAN  LUIS. 

SAN  LITIS  (Capital). 

Barbagelatta,  hijo.,  San  Martin. 
Garro  Gregorio,  Bolivar. 
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Watchmakers,  Jewelers,  and  Silver- 
smiths. (Joyeros,  Relojeros,  y  Plate- 
ros.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  SAN  LUIS— Continued. 

MORRO, 
Cuello  Vicente. 

SANTA  ROSA. 
Nalot  Pedro. 

VILLA  MERGE  DE. 
Garcia  Augustin,  Boulevard. 

PROVINCIA  DE  CORRIENTES. 

CORRIENTES  (Capital). 

Doemers  Gustavo,  Rioja. 
Doblan  y  Miranda,  Julio, 
Linck  Claudio,  Rioja. 
Maciel  Manuel  I).,  Ayaeucho. 
Paniagua  J.,  Mayo. 
Baling  Segismundo,  Julio. 
Zeutner  Augusto,  Julio. 

MERCEDES. 

Medina  Manuel. 
Rivas  N. 
Sivori  Santiago. 
Verón  Demetrio. 

PROVINCIA  DE  SANTIAGO  DEL  ESTERO. 

SANTIAGO  DEL  ESTERO  (Capital). 

Mazuré  Pablo,  Independencia. 
Tardieux  Julio,  Independencia. 

QUEBRACHOS. 

Córdoba  Felipe. 

SALAVINA. 
Bravo  Manuel. 

PROVINCIA  DE  JUJTJY. 

JUJUY  (Capital). 
Azuliaga  Zenon. 

PROVINCIA  DE  MENDOZA. 

MENDOZA  (Capital). 

Boloz  Eduardo,  San  Martin  424. 
Cunto  José  M.  de,  Las  lleras  15. 
Contreras  Ramon,  San  Martin  246. 
Cunge  Enrique,  Buenos  Aires.24. 
Dondi  Hermenegildo,  Necochea  24. 
Garcia  José  A.,  San  Martin  256. 
Konig  José,  San  Martin  216. 
Letana  Luis,  Lava! le  67. 
Maguin  Hipólito,  San  Martin  252. 
Martinez  Marcelino  S.,  Córdoba  8. 
Mathey  León,  Necochea  14. 
Raba  Andrés,  San  Martin  33. 
Serrano  Segundo,  San  Martin  503. 
Tripodi  y  Ignacio,  7-16-47,  La  Plata. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  RIOS. 

PARANA  (Capital). 

Bertrán  Pedro,  Concordia  110. 
Derosi  N.,  Corrientes  45. 
Etcheves  y  Cia.,  I  h  quiza  146. 
Ferraris  de  Francisca. 
Michel  Christian,  Comercio  11. 

COLON. 

Nussbaum  Augasto. 


Watchmakers,  Jewelers,  and  Silver- 
smiths. (Joyeros,  Relojeros,  y  Plate- 
ros.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  ENTRE  BIOS— Continued. 

CONCEPCIÓN  DEL  URUGUAY. 

Lainarca  Augusto,  Galarza  92. 

CONCORDIA. 

Crosa  Alberto  L.,  Entre  Ríos  295. 
Studler  Enrique,  Plaza  Principal. 

G  U  ALEC»  U  AY. 

De  Lisa  Vicente,  San  Martin  y  Ayacucho. 
Diaz  Leónidas,  San  Martin  y  Parana. 
Faller  Adolfo. 

Sanguinctti  Arturo,  San  Antonio  y  Guale- 
guaye  hu. 
Frapp  José,  San  Antonio. 

GUALEGUAYCHU. 

Allegue  José,  General  Urquiza  240. 
Cantani  Viuda,  Driquiza  139. 
Daneri  Antonio,  25  de  Mayo. 
Galvez  Vict,  y  Cia.,  San  Martin  198. 
Garibaldi  Agustín,  25  de  Mayo  195. 
Novo  José.  25  de  Mayo. 
Podesta  Juan,  San  Martin  271. 

'  NOGOYA. 

Ins.'iurralde  Valentin. 

ROSARIO  DE    TALA. 

Diaz  Can  ti,  Diamante. 
Parodi  Leopoldo,  Racedo. 

VICTORIA. 

Michel  Christian,   República  104. 
Turba  José,  Necochea  i2. 

VIL  LAG  U  A  Y. 

Ben  i  tez  Hilario. 

Lopez  Hilario,  San  Martin. 

Zurra  Juan. 

PROVINCIA  DE  TUCUMÁN. 

TUCUMÁN  (Capital). 

Andoiazzi  Pascual,  9  de  Julio  78. 
Bergmana  Otto,  Córdoba  634. 
Bianchi  José,  Córdoba  631. 
Bolos,  Enrique,  Las  Heras  1001. 
Cbanchillo  Francisco,  Las  Heras  491. 
Colombo  José,  Bal  caree  75. 
Cresto  Juan,  25  de  Mayo  121. 
Delebeci  José,  9  de  Julio  214. 
Diaz  Benedicto,  Córdoba  679. 
Di  Francisco  Felipe,  Mendoza  612. 
Estequini  Casimiro,  Maipú  245. 
Falcone  Joaquin  M.,  Córdoba  (jHC>. 
Fanciotti  Juan,  Mendoza  671. 
Grosso  Vicente,  24  Setiembre  321. 
Lemme  Ercolino,  24  Setiembre  484. 
Marcial  Pedro,  Mendoza  781. 
Marciani  Rafael,  24  de  Setiembre  23. 
Paduana  Federico. 
Paz  José,  Maipú  428. 
Parra  Genaro,  Maipú  234. 
Yanicelli  José,  Laprida  51. 

LU  LES  (DEPARTAMENTO  F  AM  AILLA). 


Gramajo  José, 


Gomez  Miguel. 


MEDINAS. 


MONTEROS. 
Tarchini  Rodolfo,  Hijo. 


Watchmakers,  Jewelers,  and  Silver- 
smiths. (Joyeros,  Relojeros,  y  Plate- 
ros. ) — Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FE. 

CE  RES.     (R.  RM  B.  A.  AND  R.) 

M  on  te  t  Vic  tor  i  o. 

EL  TRÉBOL.     (R,  R„  C.  and  A.) 

Lacliat  Francisco. 

GALVEZ.     (R.  R.,  H.  A.  and  R.  ;  P.  S.  and  F.) 

Serian  i  .1. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

SAN  JUAN  (Capital). 

Passo  Pedro,  Rivadia  86. 
Galazo  Honorato,  Mendoza  88. 
Haas  Daniel,  Rivadia  241. 
Siegenthaler  Teófilo,  Rivadia  279. 
Steiner  Alberto,  Tucuman. 

TRINIDAD. 

Robledo  Tel  es  foro. 

PROVINCIA  DE  SALTA. 


SALTA. 


Acuña  Pedro. 
Cor  tez  I. 
Fspada  Tab  i  an. 
Forquettii  Camilo. 
Lebet  Eduardo. 
Moreno  Moisés. 
Noguez  Enrique. 
Plaza  Crisóstomo. 
Quinzio  Bernardo. 
Ravi  ja  Antonio. 
Villante  Cayetano. 


RIVA  D  A  VI  A. 


Gomez  Navar. 


PROVINCIA  DE  CORDOBA. 


CORDOBA. 


Acosta  Miguel. 
Cavalière  Pedro. 
Ferreira  Agustín. 
Flandin  Teodoro. 
Haas  Samuel. 
Iladino  Teodoro. 
Lorusso  Benjamin. 
Lozada  Absalon. 
Moreira  Pedro. 
Pan  i  chi  Liberato. 
Pascal  Alfredo. 
Per  r i  n  Unos. 
Petracchi  Luis. 
Plomo  Leon. 
Wolf  Tederico. 


ITURRASPE. 


Tossati  y  Cia.  Pedro. 
Scheidegger  Emilio. 


RIO  CUARTO. 

Baldassare  Vicente. 
Belzano  José. 
Loco  Zirino. 
Rosales  Marcelino. 
Rossi  Antonio. 

RIO  SEGUNDO. 
Rigotti  Julio. 

SAN  FRANCISCO. 

Scheidegger  Emilio. 
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Watchmakers,  Jewelers,  and  Silver- 
smiths. (Joyeros,  Relojeros,  y  Plate- 
ros.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  CÓRDOBA— Continued. 


VILLA  MARIA. 


Al  villi  Julio. 
Ries  Adolfo. 


TERRITORIOS  NACIONALES. 

O  .EN  ERAL  ACHA  (PAMPA  CENTRAL). 
Otero  Antonio. 

POSADAS  (MISIONES). 

Magaldi  Rafael. 
Pesas  Nicandro  C. 
Sanchez  Francisco. 
Veron  Ceferino. 

V I  E  DM  A   (RIO  N  E<  ÍRO) . 

Nuñez  Mida  de. 

PROVINCIA  DE  SANTA  FE. 

SANTA  FÉ  (Capital). 

Bravo  .Julian  A.,  9  de  Julio  544. 

Ceresole   Elias  y  Ernesto   Tourn,  Mendoza 

118. 
Reischig  Fernando,  Comercio  509. 
Travaglini  Federico  é  Hijos,  San  Gerónimo 

745. 
Warms  José*,  Comercio  546. 
Z  an  nor  J.,  Comercio  608. 

ALCORTA    (DEPARTAMENTO     GENERAL 
LOPEZ). 

Faraut  Mateo. 

ARMSTRONG.     (R.  11.,  C.  A.) 

Batista  Enrique. 

CAÑADA  DE  GOMEZ. 

Arribotta  Francisco, 
(rola  Carlos. 
Enrique  Bautista. 
M  a  zone  Pedro. 
Morist  P. 

CAUCARAN  A.     (R.  R.,  C.  and  A.) 

Gago  José  M. 

CASAS  (DEPARTAMENTO  SAN  MARTIN).     (R. 
R.,  C.  and  R.) 

Juan  Bosco. 

MENDOZA,  DEPARTAMENTOS. 
Soto  Juan,  Bel  grano. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO. 

ROSARIO. 

Adonis  Custodio  V.,  Eutro  Rios  982. 
Aymi  José,  San  Juan  860. 
Barbier  i  José,  San  Martin  597. 
Bessone  Ernesto,  Kioja  926. 
Bessone  Eduardo,  San  Martin  885. 
Bompet  I.,  San  Martin  735. 
Boncanelli  Eugenio.  Brown  5.1. 
Caloo  Carlos,  Mendoza  969. 
Campiglio  Viuda  de,  San  Martin  651. 
Castaldi  Vicente,  San  Juan  942. 
Cartassa  Carlos,  San  Martin  911. 
Cortassa  y  Galimberti,  San  Martin  815. 
Ches  Secundino,  San#Martin  415. 
Decunto  Benjamin,  San  Martin  621. 
De  Nito  Francisco,  San  Luis  1076. 
Forest  Carlos  y  Cia,  San  Martin  867. 
Frutos  Nicanor,  San  Luis  786. 


Watchmakers,  Jewelers,  and  Silver- 
smiths. (Joyeros,  Relojeros,  y  Plate- 
ros.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  ROSARIO— Continued. 

ROSARIO— Continued. 

Gattini  Fedei,  Mendoza. 957. 

(iiglio  Fran  (asco,  Libertad  863. 

Heri  Gerónimo,  Buen  Orden  911. 

Laginestra  Vicente,  San  Juan  948. 

Lambert,  Leory  y  Cia.,  San  Martin  574. 

Libertazzi  José,  San  Juan  933. 

Libero  A.,  San  Juan 860. 

Marti  no  Ernesto,  Rioja  1291. 

Palia  José,  Cordoba  í 497. 

Palmada  Andrés,  San  Martin  330. 

Perret  linos.,  Sau  Martin  311,  Libertad  926. 

Ponnas  Luis,  Catamarca  773. 

Ridux  Miguel,  Rioja  572. 

Romera  Libório,  G  nemes  367. 

Sartori  Francisco,  Mendoza  961. 

Timmerman  E.,  San  Martin  505. 

Varaldo  Felipe,  San  Martin  890. 

Wolfí'B.,  San  Martin  694. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES. 

LA  PLATA  (Capital). 

Babini  Settimio  49-3-4  n.440. 
Barbieri  Hnos.,  46  y  6  num,  549. 
Bazzarell  Juan  é  Hijo,  49-7-8  n.  608. 
Caeselli  J.,  49-3-4  n.' 438. 
Caspani  Luis,  2  n.  1188-56-57. 
Cbiozza  Juan,  50-7-8  n,  6&>. 
Croce  Rodolfo,  7-55-56  n.  1125. 
Cutuli  Lorenzo,  50  y  4. 
Dejean  Baptiste,  48  7  y  8  n.  646. 
Diifaur  Victor,  7-50-51  n.  915. 
GalliadiS.,  6-60-61. 
Gargiulo  Teodoro,  7  n.  1090. 
Latronico  José  é  Hijos,  6-55-56. 
Lopez  Rogelio,  diag.  77  n.  279. 
Marrone  José,  40  n.  438, 
Martegani  José,  47-11-12  n.  823. 
Merolla  Cayetano,  12  n.  1486. 
Merrolla  Vicente,  14-62-63. 
Montes!  Domingo,  9-46-47  n.  720. 
Montero  Pascual,  48-8  y  9. 
Niedt  Eduardo,  diag.  80  n.  1036. 
Pola  Victor. 

Prezzana  Antonio,  12-1175. 
Prezzano  José  é  Hijo,  45-738. 
Ruffa  Miguel,  49-4-5  n.  497. 
Stabile  Julio,  12-62-63. 
Torabusco  Emilio,  7-55-56. 
Tripodi  Cayetano,  7  n.  891  49-50. 


A  RRECIEES. 


Attemand  Julio. 
Dupont  Vitale. 
Ramos  Juan  F. 


AYA  (JUCHO. 


Falcon  Domingo. 
Morgana  Juan. 
Orbee  Felis  y  Cia. 

AZUL. 

Denoe  Fernando. 

D'  Onofrio  Andres,  Alsina  230, 

BAR  A I)  ERO. 

Casati  Domingo, 
Descalza  Domingo. 

BRAGADO. 

Rafas  chi  no  Fortunato. 

CAÑUELAS. 

Lencina  P^steban  (Carmen). 
Martinez  Claudio. 


Watchmakers,  Jewelers,  and  Silver- 
smiths. (Joyeros,  Relojeros,  y  Plate- 
ros.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES -Continued. 

CARLOS  CASARES. 
J  er ulesov  i  t z  .1  osó . 

CHACA  KT  CO. 

Beguelin  L. 
Boix  Arturo. 


C  If  ASCOM  US. 


Deprimió  F. 
Di  Paola  M. 
Jcann ingros  C.  P. 
Perez  Guillermo. 
Perotto  y  Rabel! a. 
Piazzoli  J.  C. 
Reiter  Vinda  de. 

CHIV1LCOY. 

Blanco  Dionicio. 
Cabella  Marcelo. 
Nessi  Carlos. 

CORONEL  DORREGO. 

Bernengo  Juan. 

CORONEL  PRINGES. 

Dupont  Julio. 
Lacoste  Pedro. 


CORONEL  SUAREZ. 


Cerbone  Vicente. 
Menati  B, 

DOLORES. 

Arias  Francisco. 
Bajardi  Gaspar. 
Bajardi  Hijo  y  Cia. 
Cristaldi  Juan. 
Ghida  Eduardo. 
Grela  Juan. 
Mourente  Puriñeación. 
Rodriguez  J .  C. 
Valente  Salvador. 

ENSENADA  (PUERTO  LA  PLATA). 

Babini  Settimio. 
Brair  Luis. 
De  Serir  José. 
Galiiadi  Alberto. 

GENERAL  BELGRANO. 
Callegari  José  y  Cia. 

GENERAL  PAZ. 

Mcstrostefano  Alfonso. 
Turin  Cesar  C. 

GUAMINI. 
Peiruse  Enrique. 


JUAREZ. 


Baños  Juan  J. 
Fernandez  J. 
Silva  José  M. 


JUNIN. 


Castagnino  Luis. 
Pizzolatto  Hnos. 
Rizzi  José  Hijo. 


GENERAL  LA  MADRID. 


De  Genaro  F. 
Yuinárraga  J.  M. 
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"Watchmakers,  Jewelers,  and  Silver- 
smiths. (Joyeros,  Relojeros,  y  Plate- 
ros)— Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AERES— Continued. 

LAS  FLORES. 
Bari  Angel. 
Borsari  Roque. 
Merlo  Carmelo. 


LINCOLN. 


Leo  Teodoro  F. 
Ungher  Alberto. 

Stoppan  i  Luis. 


LOBERÍA. 


LOROS. 


Debetto  Luis. 

LOMAS  DE  TA  MORA. 


Barone  Federico. 
De  Servi  José. 


LUJAN 


Josa  Porro. 
Yordau  Apolo. 


MAGDALENA. 

Aurteneche  Enrique  de. 
Ferro  F.  B. 
Ferro  y  Su  are  z. 
Ingeuieros  Pablo. 
Snarez  Pedro  A.  y  Cia. 


MA1PÚ. 


Acosta  Marcos. 
Cova  Quirico. 


MAR  DEL  PLATA. 

Acosta  Isabelino. 

MARCOS  PAZ. 

Ferro  Eugenio. 

MERCEDES. 

Caravelli  Vicente. 
Curat  Manuel. 
Siri  Pedro. 

MERLO. 

Vandergrand  L.  E. 

MONTE. 
Lencina  Esteban. 


MORENO. 


Pagano  A. 
Puech  Carlos. 


NECOCHEA. 


Battioní  A. 
Gerez  Robustiano. 


Watchmakers,  Jewelers,  and  Silver- 
smiths. (Joyeros,  Relojeros,  y  Plate- 
ros.)— Continued. 

PROVINCIA  DE   BUENOS  AIRES— Continued 

NUEVE  DE  JULIO. 

Glattstein  Isidro. 
Reyes  Ramón. 

OLA  VARRIA. 

Biaiichi  Alpiiiolo. 
Corsi  Elteban. 
Gonzalez  Pedro. 

PATAGONES. 
Giménez  F. 
Minoletti  B. 
Poltronotti  S. 

PEHUAJÓ. 

C loquet  Alfredo. 
De  Gregorio  I). 

PERGAMINO. 


Bernarda  Pedro  F. 
Cabral  José. 


PIQUÉ. 


Champrodonde  A. 
Rontaboul  José. 


PUAN. 


Gazzoli  Fernando. 


DUILMES. 


Ricominí  Silvio. 


RANCH. 


Taranto  Miguel. 


SALADILLO. 

Fernandez  Braulio. 
Vecino  José. 

SALTO. 

Massone  Pedro. 

SAN  ANDRÉS  DE  GILES. 
D 'Emilio  Juan. 

SAN  ANTONIO  DE  ARECO. 

Basso  Fernando. 
Turin  Marius. 

SAN  FERNANDO. 

Amodio  Antonio. 
Broglia  Camilo. 
Garavello  Lorenzo. 
Nocetti  Antonio. 
Ramagnoli  D. 
Tarelli  Andres. 


SAN  ISIDRO. 


Ottavini  T. 
Testorelli  José. 


Watchmakers,  Jewelers,  and  Silver- 
smiths. (Joyeros,  Relojeros,  y  Plate- 
ros.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  BUENOS  AIRES— Continued. 

SAN  MARTIN. 

Parma  Julian  y  ML 
Sanchez  Enrique. 

SAN   NICOLÁS. 


Bossert  José. 
Colombo  Eugenio. 
Grossi  Victor. 
Liotta  Antonio. 

SAN  PEDRO. 

Allemand  Julio. 
Delia  Celia. 
Sneitter  Alfredo. 

SAUCE  CORTO. 
Menotti  Bertoldi. 

SAN  VIGENTE. 
Pastorini  Ambrosio. 

SUIPACHA. 
Vital  i  Esteban  i. 

TANDIL. 

Marin  Alfonso. 
Orbea  Luciano  J. 
Pémartin  Juan. 
Plazas  Higinio. 
Solari  Antonio  C. 
Unceta  José  M. 
Varela  José  y  l'ose. 

TORNQUIST. 
Ilildebrant  F. 

TRENQUE  LAUQUEN. 

Cored  Gregorio. 

TRES  ARROYOS. 


Bajardi  Francisco. 
De  Baños  P. 
Peon  Lorenzo. 
Rey  Eduardo. 
Solari  Martin. 


25  DE  MAYO. 


Alessandrini  A, 


Boechat  Emilio. 
Gonzalez  Alej. 
Zanola  Juan. 


ZARATE. 
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BOLIVIA. 


AKEA  AND  POPULATION. 


The  Republic  of  Bolivia  is  the  most  nearly  central  of  the  western  chain  of  countries  of  tlie  South  American 
Continent.  It  extends  from  latitude  8°  to  23°  15'  south,  and  from  longitude  57°  20'  to  73°  west  of  (ireenwich. 
Jt  is  bounded  on  the  north  and  east  by  Brazil,  on  the  south  by  the  Argentine  Republic  and  Chile,  and  on  the 
west  by  Chile  and  Peru.  It  has  no  territory  on  the  Pacific/1  having  ceded  the  Atacama  coast  region  to  Chile 
after  the  war  of  1881-1883.  Its  ocean  commerce  is  conducted  through  the  Chilean  ports  of  Antofagasta  and 
Arica  and  the  Peruvian  port  of  Moliendo. 

The  area  of  Bolivia,  according  to  the  official  estimate  of  its  Government,  is  597,271  square  miles.  The  total 
population  is  about  2,500,000,  of  whom  000,000  are  whites;  700,000  mestizos  or  cholos  (mixed  races);  900,000 
Indians,  domesticated;  240,000  Indians,  wild. 

Mr.  Hamblen  Sears,  in  his  book,  "Governments  of  the  World  To-day,'7 1895,  gives  the  following  table  of 
statistics  relative  to  the  Departments  of  Bolivia,  with  their  areas,  populations,  etc.: 


Department. 


Chuqnisaca  .. 

La  Paz 

Potosi 

Cochabamba 

Oruro 

Santa  Cruz.. 

Tarija 

Beni , 


Total. 


A  rea. 

Population. 

Tl,  796 

360,  680 

44,  552 

642,  650 

55,  400 

300,  000 

36,  810 

450,  300 

25,  640 

170,  000 

140,  180 

200,  500 

112,545 

140,  560 

295,  631 

C^,  650 

783,  554 

2,  333,  340 

Capital. 


Sucre. 

La  Paz. 

Potosi. 

Cochabaniba. 

Oruro. 

Santa  Cruz. 

Tarija. 

Trinidad. 


PRINCIPAL   TOWNS. 
A  British  Foreign  Office  report  dated  November  26,  1894,  says  the  principal  towns  of  Bolivia  are: 


La  Paz 

Oruro 

Cochabamba 

Sucre 

Potosi 

Santa  Cruz  . 
Tup  iza 


Population.  Character  of  industries. 


40,  000  Commercial  and  agricultural. 

15,  000  Commercial  and  mining. 

25,  000  Commercial  and  agricultural. 

20,  000  Residential  and  agricultural. 

20, 000  Mining. 

10,000  Agricultural. 
6,  000     ;  Pastoral  and  commercial. 


La  Paz  is  the  chief  commercial  town  and  the  residence  of  some  of  the  members  of  the  diplomatic  corps. 
The  capital  of  the  Kepublie  is  Sucre,  but  on  various  occasions,  the  seat  of  government  has  been  transferred  to 
other  towns.     It  was  at  Oruro  in  1802,  La  Paz  in  1893,  and  Sucre  in  1894,  1895,  and  1896. 

TOPOGRAPHY  AND  CLIMATE. 

Topographically,  Bolivia  may  be  divided  into  the  mountainous  region  of  the  Andes,  which  extends  along 
its  western  and  southern  borders,  with  ranges  covering  about  one  third  of  its  territory,  and  the  plains  and  lowlands 
of  the  north  and  east,  abundantly  watered  by  tributaries  of  the  Amazon  and  the  Paraguay.  The  mountain  region 
is  the  most  elevated  of  its  size  in  the  Western  Hemisphere — a  great  tableland,  averaging  13,000  feet,  with  ranges  and 


a  The  Statesman's  Year  Book,  1897,  says  it  was  arranged  in  the  beginning  of  1806  that  Bolivia  should  cede  to  Chile  the  region  from 
Antofogasta  to  Cobija  in  return  for  a  Pacific  port,  perhaps  Arica,  the  arrangement  to  come  into  force  in  two  years. 
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peaks  reaching  heights  of  over  20,00o  feet.     To  the  eastward,  the  country  drops  abruptly  into  a  vast  extent  of 
tropical  forests  and  plains. 

There  is,  of  course,  great  variety  of  climate.  In  the  highlands,  the  lack  of  oxygen  in  the  air  gives  rise  to 
^soiTOche,'1  or  mountain  sickness.     The  lowlands  are  more  or  less  malarial. 

MINERALS. 

Bolivia  is  immensely  rich  in  minerals,  as  yet  but  imperfectly  developed.  Silver  is,  at  present,  the  most 
important,  having  been  industriously  worked  from  very  early  times,  but  there  are  known  to  be  valuable  deposits 
of  gold,  iron,  coal,  tin,  and  copper;  and  tin,  lead,  and  mercury  are  extracted  from  the  silver  ores.  Considerable 
progress  has  been  made  in  recent  years  in  the  development  of  silver  mining  by  the  introduction  of  foreign  capital 
and  modern  methods  of  treating  the  ores,  and  there  can  be  little  doubt  that,  with  improved  facilities  for  reaching 
the  markets  of  the  world,  Bolivia  will  become  a  source  of  enormous  wealth  to  investors  in  mining  properties. 

AGRICULTURAL  RESOURCES  AND  FOREST  WEALTH. 

Besides  lier  vast  mineral  territory,  Bolivia  has  great  possibilities  in  her  agricultural  resources  and  the  products 
of  her  forests.  The  northern  and  eastern  portions  of  the  country  contain  great  areas  of  known  fertility  traversed 
by  navigable  rivers  flowing  north  to  the  Amazon  and  south  to  the  Plata.  The  wide  range  of  elevations,  from  the 
plateaus  of  13,000  feet  to  the  tropical  lowlands,  gives  great  diversity  of  temperature  and  climate,  and,  consequently, 
the  capacity  for  producing  an  almost  infinite  variety  of  crops.  The  mountain  sides  afford  vast  ranges  for  sheep, 
llamas,  and  alpacas,  and  the  luxuriant  plains  support  immense  herds  of  cattle.  'The  river  valleys  yield  abundant 
crops  of  grain.  A  fine  quality  of  cotfee  is  produced,  and  the  sugar  cane  flourishes  in  the  great  tropical  belt.  Coca 
is  another  important  product,  capable  of  great  development  for  export.  In  the  torrid  regions,  cotton  of  a  superior 
quality  is  grown;  also  cacao,  from  which  chocolate  is  made,  as  well  as  coffee,  sugar  cane,  rice,  tobacco,  pineapples, 
and  a  great  number  of  other  fruits. 

The  forests  of  Bolivia  are  of  vast  extent  and  rich  in  rubber  trees,  cinchona  producing  what  is  claimed  to  be 
the  best  Peruvian  bark,  sarsaparilla,  camphor,  gum  arabic,  valerian,  cinnamon,  vanilla,  ipecacuanha,  and  many 
valuable  woods,  such  as  ebony,  mahogany,  rosewood,  satinwood,  cedar,  cork  trees,  etc.  It  is  asserted  that  one  of 
the  richest  rubber  regions  in  the  world  is  to  be  found  along  the  tributaries  of  the  Amazon  in  northern  Bolivia. 

FOREIGN  COMMERCE. 

Owing  to  the  lack  of  official  statistics,  it  is  difficult  to  obtain  reliable  figures  as  to  the  foreign  commerce  of 
Bolivia.  The  Handbook  of  Bolivia,  issued  by  the  Bureau  of  the  American  Republics  in  1803,  estimates  (page  03) 
that  the  imports  in  1801  amounted  to  $10,088,425  and  the  exports  to  $20,176,850,  of  which  silver  figured  for 
$12,100,112.    The  total  foreign  commerce,  therefore,  for  the  year  would  be  about  $30,000,000. 

The  United  States  Consul  at  La  Paz,  in  reports  dated  September  20,  1806,  and  February  10,  1807  (Vol.  I, 
Commercial  Relations  of  the  United  States  for  1805  and  1806,  pages  634-617),  says: 

"The  imports  from  the  United  States  into  this  country  are  on  a  very  small  scale.  Germany  succeeds  here  for 
the  reason  that  there  are  German  branch  houses  in  Bolivia  and  all  along  the  coast  from  Guayaquil  south,  and 
the  parent  houses  in  Germany  supply  the  goods.  The  English  goods  which  come  here  are  brought  through 
German  houses,  and  the  payments  are  made  direct  to  Hamburg,  usually,  or  to  Paris  or  London  on  drafts  at 
ninety  days7  sight,  so  that  Germany  practically  has  the  trade.  The  German  houses  are  all  managed  by  Germans 
who  speak  Spanish  fluently,  and  without  this  accomplishment  no  business  can  succeed.  Circulars,  advertise- 
ments, etc.,  are  all  very  well,  but  to  succeed  in  Bolivia,  the  business  must  be  on  the  ground  and  merchants  must 
accommodate  themselves  to  the  habits  and  customs  of  the  country.  This  is  where  the  United  States  exporters  fail, 
or,  rather,  where  they  have  never  taken  hold.    To  speak  Spanish  and  reside  among  the  people  is  indispensable." 

"  The  following  statement  shows  the  exports  from  Bolivia  through  the  Chilean  port  of  Antofagasta  during  the 
year  1894: 

Saltpeter,  29,255,492  kilos,  valued  at  1,170,218  bolivianos;  nitrate,  8,022  kilos,  valued  at  80,220  bolivianos. 
The  boliviano  was  valued  at  46  cents  in  1804. 


BUREAU    OF    AMERICAN    REPUBLICS. 


BOLIVIA. 


215 


"There  being  no  Bolivian  statistics  covering'  the  remaining  exports/' the  Consul  at  La  Paz  continues,  u the 
following  statistics,  taken  from  the  official  publications  of  the  principal  countries  trading  with  the  Republic,  may 
be  accepted  as  covering  nearly  the  entire  amount: 


illx!  < 


Tin: 


Great  Britain 

Germany 

Franco, 

Holland 

Peru 


Total 


Bismuth  : 

Groat  Britain 

Germany 

Belgium 

Hoi  land...... 


Total 


Gocoa: 

Groat  Britain 

Germany 

Argentine  Republic 


Total 


Coffee  : 

Great  Britain 
Germany 


Kilos. 


2,  916,  660 
608,  302 

21,568 

5,  383 
670 

3,  r>52,  673 


Artie;len  and  rnunt  !  tes. 


Kilo 


Silver  ores: 

(ire at  Britain. 

Germany 

France 

Belgium 


Total 


r>,  268,  <ix7 

2.  i  Mi,  286 

2,201,213 

1,816 


66,  702 
47, 631 
76,  624 

r>,  387 


;'!  Lead  : 
!  Great  Britain. 

jj  Germany 

||  France 

|j  Holland 


Total 


196,  134 


1 

7, 

553 
794 

1, 

042 

10, 

389 

1, 

669 

H\ 

500 

470 

!~»                                          «                             -.-..-..-..---- 

Total 

12,639 

Vicuna  rugs: 

Germany 

571 

Chinchilla  skins: 

Germany - 

ttl  382 

Tin  in  bars  : 

Great  Britain 

1,  779,  454 

Germany 

56,  422 

France 

38,  755 

Total       .                                   ... 

1, 874  631 

Broken  articles  of  silver: 

Great  Britain    

691 

Germany 

117 

Total  - 

808 

Bones  : 

G  rea  t  Bri  tain 

37,  100 

Antimony  : 

Great  Britai n 

2,  933,  484 

Germany 

141,  874 

Total 

3,  075,  358 

Silver  in  bars  : 
Great  Britain. 

France 

Germany 

Belgium 

Peru 


Total . 


Silver    bars  produced  from  the   Hunn- 
chaca  mines: 

Great  Britain 

France  


10,  111,392 


11, 725 
21,  331 
54,  062 

1,  930 

92,  051 


77,  440 
1,  145 

10,  024 

433 

3,  225 

92,  267 


225,  575 
7,913 


Total 

Galena  : 

Great  Britain. 

Sulphur  of  silver: 
Great  Britain. 

Germany 

France 


233,  488 


29,  200 


2,  331 

1,  251 

119 


Total . 


j  Quinia:(h) 

I  Great  Britain. 


Germany 
Total.. 


Tobacco  : 

Great  Britain. 
Germany 


3,  701 

840. 

678 

99 

1> 

518. 

99 

23, 
4, 

i 

783 
320 

Total. 


28, 103 


"Dozens. 


b  Value  in  bolivianos. 


"  The  totals  of  the  preceding  articles  exported  have  an  ofticial  value  in  bolivianos  (worth  about  40  cents  United 
States  currency)  classified  as  follows:  Minerals,  15,311,116;  agriculture,  37,816;  different  articles,  24,101;  total, 
15,373,033  bolivianos. 

"The  countries  to  which  the  above  were  exported  were: 


Country. 


Boliviano*- 


Great  Britain 

France 

Germany 

Belgium 

Holland 

Tern 

Argentine  Republic . 


Total. 


13,151,318 

658,  504 

1,320,  489 

61,  165 

5,  235 

162,  520 

4,  802 

15,  373,  033 
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Statement  showing  the  Value  and  the  Principal  Exports  from  Bolivia  through  the  Seaport  of  Antokagasta,  Chile7 

during  the  Year  1895. 


Articles. 

Kilos. 

Bolivianos. 

Articles. 

Kilos. 

Bolivianos. 

SG,  060.  75 

400.  00 

733,  900.  50 

116,051.00 

1,  737.  12 

10,  678.  00 
20,  000.  00 
42,  600.  00 

1,  959.  00 
2,  479,  750. 00 
3,118,850.00 

648,  500.  00 
47,  200.  00 

2,  720.  00 

11,  977.  20 
629. 20 

1,  498,  914.  77 

Animal  liorna 

28,  059 

2, 180,  700 

56,  904 

2,479,  960 

3,  200 

1,706 

979 

5,  290 
235, 517 

8,  556 
620 

6.  (m 
510 
30,2 

948,  483 
230 

304,  000 
910 

9,  008 

1,554,654 
251,  692 

841.77     j 

872,  820.  00 
28,  452,  00     1 
123,  748.  00     ! 
1,600.00     ! 
1,194.20     : 
195,  800.  00 
1,587.00 
94,  206.  80 
8.  556.  00     i 
4,650.00     1 
133.36     ! 
1,  080.  00     1 
2,421.00 
663,  938.  00 
'138.00 
106.  400.  00     i 
355. 00 
1,  933.  60 

202, 105.  02 

10,  067.  m    \ 

Minerals — Continued. 

Cold 

344,  343 

6 

2, 935, 602 

464,  204 

6,  204 

53,  390 

Tin  barrilla , 

Bismuth 

For  collect  ions 

Lime  borax 

Silver . 

Old  bronze 

From  Or  uro 

Coffee 

From  H  u  an  chaca 

Silver  and  lead  from  Iluan- 
chaca 

Cocaína 

Old  copper   .. 

Native  copper 

Coca 

Coined  sil  ver 

Manufactures  

436 

1,  959 

39,  595 

62,  377 

12,  970 

944 

68 

19,  902 

3, 14(5 

4,  051, 121 

Hides     

Gold    

Goatskins 

Silver  pinas  diversified 

From  Huanchaca 

Vicuña  skins 

Chinchilla  skins 

From  Bel  1  a  v  i  sta 

Tin,  in  bars 

Rubber 

Silver  and  copper  axis 

Silver  dross 

Bones 

From  Ornro 

Broken  articles  of  silver 

Quinia 

Silver  sulphur 

Saltpeter 

Minerals  : 

Antimony 

Copper 

Total 

11, 143,  417.  97 

The  exports  to  Chile  during  the  same  year  were  122,121  kilos,  valued  at  188,358  bolivianos. 

During  the  first  six  months  of  189C,  the  exports  to  Chile  were  valued  at  761,039  bolivianos. 

The  commerce  of  Bolivia  received  through  the  seaport  of  Arica,  Chile,  amounted  during  the  year  1895  to 
1,110,914  bolivianos,  against  2,112,923  bolivianos  in  1894. 

The  imports  through  the  custom-house  of  Puerto  Suarez  were  valued  at  260,929.39  bolivianos,  and  exports 
through  the  same  port  were  valued  at  05,032.50  bolivianos.  The  receipts  of  this  new  custom-house  since  1887,  the 
date  of  its  establishment,  have  been  : 


Year. 

Bolivianos. 

Tear. 

Bolivianos. 

1887 

24,  000 
42,  000 
55,  000 
72,  000 
51,000 

1892 

61,  000 

1888 

1893 

51,  000 

1889 

1894 

76  000 

X890                                                    

Total... 

1891., 

432,  000 

The  imports  during  the  first  six  months  of  1895  were:  1,367  packages,  weighing  111,441  kilograms,  and  valued 
at  61,785.03  bolivianos. 

Trade  through  Tarija  custom-house  (on  the  Argentine  frontier)  in  1895  gives  the  total  amount  of  2,799  pack 
ages  imported  from  the  Argentine  Republic,  with  an  official  value  of  66,803.61  bolivianos. 

The  imports  of  animals  from  the  Argentine  Republic  in  1895  were  valued  at  348,693  bolivianos,  and  consisted 
of  the  following  classes  : 


Animals. 

.Number. 

Mules  and  horses 

3,044 
6,900 
4,427 
9,465 
27 

Asses     

Cows 

Sheep -.. 

Llamas , -      _ .      -  -          _ 

Total   

23,  863 

The  exports  were  valued  at  500,000  bolivianos  in  coined  silver  to  pay  for  cattle  and  72,370  bolivianos  in 
national  products. 
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I     N  uni  i  ht. 


Mulos  and  bornes 

Mares 

Asses 

Cows 


Aniniíila. 


2,  094  Sheep 

282  Llamas 

9,111 

6,053  Total 


12,400 

:us 


.'{0.  :í78 


The  official  value  of  the  foregoing  was  449,340  bolivianos. 

The,  imports  by  the  way  of  Lake  Titicaca  during  the  year  1895  were  valued  at  1,;$7L\1(>1  bolivianos,  and  the 
exports  -' >.'>(>, (r24  bolivianos. 

The  exportation  by  the  way  of  Tacna,  in  1895  consisted  of  0,909  packages,  valued  at  130,004  bolivianos. 

The  imports  of  Ohilean  products  via  Moliendo  were  valued  at  99,007  bolivianos. 

The  imports  of  Peruvian  products  via  Moliendo  in  1895  consisted  of  25,800  packages,  valued  at  140,040 
bolivianos. 

The  receipts  at  the  custom-house  of  La  Paz  during  the  year  1895  amounted  to  528,L,S9.80  bolivianos,  and  for 
the  first  six  months  of  1890  to  2.'>0,:>98.72  bolivianos. 

The  new  custom-house  of  Hyuni,  established  on  the  frontier  of  Chile,  has  been  steadily  developing.  The 
packages  passed  through  this  custom  house  during  the  year  1895  numbered  402,055,  and  the  customs  receipts 
amounted  to  55,070.07  bolivianos.     For  the  lirst  six  months  of  1890,  the  receipts  were  25,999  bolivianos. 

There  are  a  few  other  custom-houses  in  Bolivia  which  are  located  inland,  where  the  commerce  is  only  between 
the  several  departments  of  the  Republic. 

The  Consul  adds  that  during  the  calendar  year  1895,  goods  were  imported  into  Bolivia  via  Antofagasta  Chile 
to  the  value  of  1,409,047.24  bolivianos,  the  boliviano  being  valued  at  42  cents,  United  States  currency/  They 
included  the  following  articles  :  Cottons,  wools,  linens,  silks,  needlework,  furniture,  iron  work,  provisions  wines  and 
liquors,  drugs  and  chemical  products,  sugar  and  molasses,  alcohol. 

The  exportation  of  merchandise  from  Bolivia  through  the  custom-house  of  Antofagasta  in  1895  is  shown  in  the 
following  table: 


Articles. 


Weight. 


Animal  horns kilos. 

Tin  barrilla 

Bismuth 

Lime  borax 

Old  bronze kilos. 

Coffee do . . . 

Cocaine do . . . 

Old  copper do... 

Copper  in   bars do . . . 

Coca.  (leaves) do... 

Hides .dozens. 

Goatskins do..  . 

Vicuña  skins do... 

Chinchilla  skins do..  . 

Wolf  skins do . . . 

Tin  in  bars kilos. 

Axis  of  copper do 

Dross  of  silver do... 

Rubber do... 

Hones <!<>.. . 

Old  iron tons . 

Alpaca  wool .kilos. 

Miscellaneous packages. 

Minerals  of  antimony kilos. 

Minerals  of  copper do. . . 

Minerals  of  gold do... 

Minerals  for  collections do... 

Minerals  of  silver  from  different  places 

Minerals  of  silver  from  H uan chaca 

Minerals  of  silver  and  lead kilos . 

Silver,  coined 

(«old,  in  bars  and  ores grams . 

Silver,  pina  and  in  bars 

Silver,  pina  and  in  bars,  from  Huanchaca 

Broken  articles  of  silver 

Qiiinia kilos. 

Silver  sulphur do... 

Saltpeter do... 


32, 

3,  826, 
84, 

3,  787, 
23, 
38, 

1, 

12, 

239, 

12, 

1, 
11, 


1, 
715, 
511), 


21, 


1,720, 

085, 

587, 

5,  325, 

858, 

72, 


949 
572 
100 
564 
407 
106 
731 
940 
491 
047 
941 
499 
806 
397 
227 
1 19 
020 
710 
230 
768 
50 
681 
439 
205 
043 
211 
6 
152 
705 
605 


34, 581 

89,  876,  000 

124,714,000 

68,000 

7,  086 
30,340,  186 


Value  in  goldof  38d. 


$988.  47 

1,  530,  628. 80 

42,  050.  00 

189,  378.  20 

11,  733. 50 
26, 674.  20 

346,  200.  00 

3,  882.  00 

95,  796.  40 

12,  047.  00 
14,557.50 

229.  98 

1,612.00 

4,764,00 

1,277.00 

500,583.30 

192,  157.  00 

355.00 

138. 00 

4,353.60 

200. 00 

681.00 

45,  270.  00 

216,  626.  65 

27,401.72 

146,  802.  75 

400.00 

1,  331,  288.  00 

240,  454.  20 

14,521.00 

20,  000.  00 

34,581.00 

4,  493,  800.  00 

6,  235,  700.  00 

2,  720.  00 

11,554.40 

6,572.  10 

11,410,868.82 


Total 


27,  249,  007.  59 


552- 


-28 
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The  importation  of  merchandise  to  the  Bolivian  market  through  the  custom  house  of  La  Paz  during  the  year 
1895  was  as  follows  : 


Articles. 

Cottons . 

Wools 

Linens 

Silks 

Made  clothing 

Furniture 

Miscellaneous 

Haberdashery  and  hard- 
ware   

Provisions 

Wines  and  liquors 

Drugs  and  chemical  prod- 
ucts  


Official  value  in 
bolivianos. 


210,  188.  72 
248,  750.  36 

13,  323.  27 
47,394.52 
86,  297. 84 
11,274.40 

246,  817. 13 

55,  007.  44 
58,  509.  76 
40,  182.37 

14,  938.  57 


Articles. 


Alcohol  from  Peru 

Alcohol  from  Chile 

Sugar  and  molasses 

Brandy  from  Peru 

Brandy  from  Chile 

Sugar  from  Peru 

Sugar  from  other  countries. 
Foreign  alcohols 


Ollicial  value  in 
bolivianos. 


7,  049.  40 

5,  432.  60 

226,  055. 03 

100,  297.  20 

86.00 

11,091.65 

920.  00 

194,  336.  00 


Total 1,578,252.26 


Exports  from  La  Paz  for  1895. 


Articles. 


Official  value  in 
bolivianos. 


Vicuña  carpets 512.  00 

Wool  carpets 1,  303.  00 

Tintoria 4,  054.  00 

Coffee.... !  136,069.20 

Coca  (leaves) !  139,  590.  80 

Vicuña  robes 49,  340.  00 

Cochineal :  45.  60 

Cigarettes !  1,  522.  50 

Dry  meat ;  492.  43 

Beer !  95.00 

Leather  skins !  342.  00 

Hides !  867.00 

Chocolate ¡  1,  354.  50 

Chuño  (frozen  potatoes)  ...  655.  92 

Wool  blankets 1,  229.  50 

Hardware 1,  050.  00 


Articles. 


Saddles 

Corn 

Furniture 

Wool  ponchos  . . 

Quinia 

Cheese 

Bridles 

Straw  hats 

Wool  weavings. 

Wines 

Sole  leather 

Tobacco. 

Miscellaneous  .. 

Total  .... 


Official 

valu 

>>  m 

boliviano? 

. 

9 

132. 

00 

336. 

32 

471. 

00 

2 

753. 

50 

50, 

609.  00 

9 

495. 

00 

1, 

236. 

00 

118 

00 

2, 

553 

50 

1, 

027 

50 

333. 00 

1 

023 

20 

20,471 

52 

424 

080.  99 

The  natural  products  of  Bolivia  exported  through  Moliendo  in  1895  were  the  following: 


Gold 

Copper 

Tin 

Antimony  . .. 

Quinia 

Rubber 

Coca  (leaves) 
Coffee 


Weight. 


Kilos. 

2,981, 

270, 

3, 

84, 

61, 

5, 

*1, 


58 
629 
147 
415 
786 
835 
798 
527 


Articles. 


Wool 

Hides  

Skins 

Broken  articles  of  silver  . 
Miscellaneous 


Total 


Weight. 


Kilos. 

19,  915 

43,  024 

599 

3, 170 

1,819 


3,  517,  722 


The  imports  were  : 


Articles. 


Weight. 


Cottons , 

Wools 

Linens 

Silks 

Made  clothing 

Furniture 

Miscellaneous 


KÜ08. 

235,  551 

114,  422 

20,  807 

6,197 

45,  206 

28,  038 

449,  538 


Articles. 


Hardware 

Provisions 

Wines  and  liquors 

Alcohol 

Drugs 

Total 


Weight. 


Kilos. 
360, 417 
3, 307,  010 
127,  020 
663,  016 
10,  608 


5,  367, 110 
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Articles. 


(¡old  ... 

Silver.. 
Copper 
Tin  .... 


Rubber 

Quina 

Coca  (leaves) 

Coffer 

Wool 

Hides  


Weight. 


Kilos 
3, 

14, 

},  938, 
316, 
132, 

40, 

67, 
16, 
37, 


562 
652 
358 
548 
830 
787 
996 
336 
182 
129 


Articles.  YVViuht. 

Kilos. 

Skins  (vicuna) ;jo2 

Broken  articles 891 

Miscellaneous ]    IS!) 

Vicuna  robes 1 82 

Corn - l,  192 

Matieo 1,460 

Lead 492 

Bismuth 2,  075 

Total 3,  574,  1 63 


The  importation  of  merchandise  during  the  year  1890  through  Moliendo  was  as  follows: 


Articles. 


Cottons 

Wools 

Linens  

Silks 

Made  clothing 

Furniture 

Miscellaneous 


Weight. 


Kilos. 

263,  942 

202,  276 

22,  299 

73,  173 

65,  987 

326,  545 

634,861 


Articles. 


Weight. 


I  Kilos. 

1  lardware I  269,  752 

Wines  and  liquors i  996,  575 

Provisions !  3, 197,  01 1 

Drugs ;  26,  077 

Total 6,078,498 


While  the  foregoing  figures  fail  to  show  the  totals  of  Bolivian  commerce,  they  are  valuable  as  indicating  the 
articles  which  constitute  the  important  elements  of  foreign  trade. 

The  Handbook  of  Bolivia,  previously  quoted,  says  the  commerce  of  Bolivia  is  mainly  with  Germany,  Great 
Britain,  and  France,  in  the  order  named.  There  is  also  considerable  trade  with  the  Argentine  Republic,  Chile,  and 
Peru.  The  trade  with  the  United  States  is  insignificant.  According  to  United  States  Treasury  returns,  the 
imports  of  merchandise  by  the  United  States  from  Bolivia  amounted  during  the  fiscal  year  ended  June  30, 1893,  to 
$5,470,  of  which  goatskins  figured  for  $5,328.  There  are  no  returns  of  imports  for  subsequent  years.  The  exports 
of  merchandise  by  the  United  States  to  Bolivia  amounted  to  $21,907  during  the  fiscal  year  1890,  and  included 
ehemieals,  drugs,  dyes,  etc.;  manufactures  of  cotton  ($15,403);  iron  and  steel,  and  manufactures  thereof  ($3,445), 
and  miscellaneous  articles.     No  returns  of  gold  and  silver  exports  from  Bolivia  to  the  United  States  are  given. 

A  British  Foreign  Office  Report  (Annual  Series,  No.  1499)  estimates  the  total  imports  of  Bolivia  in  1894  at 
6,800,000  bolivianos,  or  between  £550,000  ($2,676,575)  and  £600,000  ($2,919,900).  In  former  years,  it  is  stated, 
Arica  was  the  recognized  port  of  Bolivia,  but  now  the  transit  trade  is  being  rapidly  transferred  to  Antofagasta 
and  Moliendo.  The  import  trade  is  chiefly  in  the  hands  of  German  merchants,  who  are  absorbing  a  great  portion 
of  the  export  trade  also.  The  retail  business  is  in  the  hands  of  Bolivians,  Frenchmen,  Spaniards,  and  Chileans. 
A  large  percentage  of  the  merchandise  imported  is  of  English  manufacture,  but  purchased,  as  a  rule,  through 
agents  in  Hamburg. 

According  to  the  same  authority,  the  total  exports  of  Bolivia  amounted,  in  1894,  to  £1,982,500  ($9,047,836). 
Of  these,  the  exports  of  silver  amounted  to  £1,502,500  ($7,603,906). 
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The  same  report  gives  the  following  lists  to  show  the  character,  origin,  etc.,  of  goods  imported  into  Bolivia 
and  the  character  and  values  of  goods  exported. 


Imports. 


Where  manufactured. 


lie-murks. 


Woolen  baizes j  England - 1 

White  shirting's j do 

Cotton  handkerchief's j do 

Prints -    do 

Carpets do 

Thread do 

Enameled  hardware do 

Cotton  twills  and  drills     England  and  the  United  States 1 

Damasks Saxony 

Ironware :  Germany I 

Shawls do 

Em  broidery  wools do -  - 

Beer do 

Flour i  Chile 

Wines :   France,  Chile,  and  Germany 

Alcohol ;  Germany,  Peru,  and  Chile  -. 

Sugar !  Peru 

Sacking England 

Quicksilver do 

Dress  goods England  and  France 

Cashmeres England 

Silk  goods France 

Fancy  articles France  and  Switzerland 

Oil./ .• United  States 

Coal !  England,  Australia,  and  Chile. 

Furniture j  Austria,  France,  and  England 

Alfalfa  hay  Chile 


mportation 

Do. 

I  >o. 

Do. 

Do. 

Do. 

Do. 
mportation 

Do. 
mportation 

Do. 

Do. 

Do. 

Do. 

Do. 

Do. 

Do. 
mportation 

Do. 
mportation 

Do. 
mportation 

Do. 

Do. 
mportation 

Do. 

Do. 


large. 


small, 
large. 


considerable. 

small. 

considerable. 

small. 


Exports 


Articles. 


15,000,000  ounces  of  silver,  at  25d.  per  ounce 

3,000  tons  of  copper,  at  400  bolivianos  per  ton 

4,000  tons  of  tin  (chiefly  in  ores),  at  300  bolivianos  per  ton. 

800  tons  of  rubber 

Wool,  hides,  and  skins 

Sundries  (gold,  coffee,  cocoa,  cinchona  bark) 

Coined  silver 


Valu»'  (in  .Bo- 
livia). 


£1,562,500 
100,  000 

too,  000 

L60,  000 
20,  000 
30,  000 
10,  000 


Total . 


1,982,500 


F  ni  te<l  States 
currency. 


$7, 


603,  906 
486,  650 
486,  650 
778,  640 

97,  330 
145,  095 

48,  665 


9,  647,  836 


The  silver  is  nearly  all  exported  by  way  of  Antofagasta.  The  tin  takes  the  same  route.  The  copper  goes  by 
Moliendo.  The  rubber,  which  is  gathered  in  the  Beni  country,  goes  to  the  Amazon  and  thence  to  Tara,  where  it  is 
shipped  to  Europe  as  Brazilian  rubber. 

RUBBER  PRODUCTION.» 

The  production  of  rubber  in  the  Amazon  regions  of  Peru,  Bolivia,  and  Brazil  amounted  during  the  year  1895 
to  20,971,103  kilos,  of  which  9,511,345  kilos  were  exported  to  Europe  and  11,256,818  kilos  to  the  United  States. 

The  exportation  of  rubber  through  the  custom-house  of  Para,  Brazil,  during  the  year  1892  amounted  to 
7,976,116  kilograms.  The  production  of  Brazilian  territory  on  the  river  Yavary  during  the  same  year  amounted 
to  988,124  kilograms. 

The  rubber  product  of  Bolivia  during  the  year  ended  June  30,  1892,  all  of  which  was  exported,  amounted  to 
8,422,103  kilograms,  valued  at  15,349,103.54  bolivianos,  upon  which  duty  amounting  to  2,616,135.51  bolivianos  was 
paid,  while  the  exportation  for  the  year  ended  June  30,  1893,  amounted  to  9,180,516  kilograms,  valued  at 
19,911,545.43  bolivianos.  Bolivian  rubber  exports  through  the  custom-house  of  Villa  Bella  amounted  to  65,028 
arrobas,  valued  at  898,640.68  bolivianos. 

The  Monthly  Bulletin  of  the  Bureau  of  the  American  Republics  for  July,  1897,  prints  a  translation  of  the  law 
of  Bolivia  regulating  concessions  and  ownership  of  rubber-tree  lands.  The  law  provides  that  rubber  trees,  or 
other  wild  trees  or  plants  available  for  industrial  purposes,  which  may  grow  in  the  forests  or  lands  not  legally 
held  by  individuals  or  duly  authorized  companies,  are  the  property  of  the  Government.  All  natives  or  foreigners 
are  entitled  to  the  right  of  exploring  the  public  forests  in  search  of  rubber  trees  or  any  other  tree  or  plant  of  the 
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kind  above  mentioned.  No  previous  li.eeu.se  is  required  for  said  explorations,  which  may  be  made  by  any  number 
of  persons  at  the  same  time  in  the  same  forest  or  region.  The  Government  may  grant  concessions  of  rubber  trees, 
and  of  the  soil  on  which  they  stand,  under  the  provisions  of  the  law.  The  concession  shall  be  granted  by  "  estradas," 
or  groups  of  one  hundred  and  fifty  trees,  and  the  petitioner  must  state  in  hectares  the  area  of  the  land  asked  for. 
The  persons  who  have  been  residing  on  the  ground  for  a  period  of  live  years  shall  be  considered  the  proprietors 
of  the  land  which  they  may  possess,  provided  the  area  of  the  land  does  not  exceed  seventy-live  hectares.  The 
national  delegates  (delegados  nacionales)  in  the  territories  of  the  northwest,  and  the  prefects  in  their  respective 
departments,  may  grant  concessions  of  rubber-tree  lands  up  to  five  hundred  estradas  to  an  individual  and  up  to 
one  thousand  to  companies  legally  constituted.  Concessions  of  a  greater  number  of  estradas  shall  be  granted  by 
the  legislative  chambers,  and  the  interested  parties  must  comply  with  the  formalities,  previous  to  the  concession 
before  the  properly  constituted  authority.  Individuals  and  companies  who,  either  by  title  of  discovery  or  by  that 
of  legal  transfer,  may  actually  lind  themselves  in  possession  of  estradas,  the  number  of  which  does  not  exceed  that 
mentioned  in  the  foregoing  article,  shall  be  entitled  to  the  concession  of  the  land  which  they  occupy,  by  the 
national  delegates  or  perfects,  upon  previously  showing  evidence  as  to  their  possession.  All  grantees  shall  pay 
the  sum  of  iifteen  bolivianos  (Bolivian  dollars)  for  each  estrada  which  has  been  granted,  and  the  payments  shall 
be  made  in  installments  of  one  boliviano  per  year.  At  the  expiration  of  that  period  the  grantees  shall  have  the 
absolute  right  to  the  ownership  of  the  estradas  granted  to  them,  incurring  no  expenses  other  than  those  incident 
to  the  execution  of  deeds.  The  grantees  shall  also  have  the  right  to  a  lot  of  twenty-five  hectares  for  every 
hundred  estradas  which  had  previously  been  granted.  The  twenty-five  hectares  may  be  comprised  in  a  body 
or  granted  separately,  as  the  interested  parties  may  choose,  and  will  be  situated  outside  of  the  perimeter  of  the 
estradas.  To  enjoy  these  rights  it  shall  be  necessary  that  the  grantee  shall  previously  prove  that  he  has  paid  all 
the  installments  to  which  he  is  bound,  according  to  the  provisions  of  the  foregoing  article.  The  grantee  may 
acquire  the  rights  stated  in  the  foregoing  article  before  the  expiration  of  fifteen  years,  upon  paying  the  total 
amount  of  the  installments.  Those  who,  either  by  donation,  purchase,  premium,  or  by  contract  with  the 
Government,  have  acquired  or  shall  acquire  possession  of  public  land  shall  pay  the  sum  of  7.50  bolivianos  for  the 
rubber  trees  standing  thereon,  in  the  manner  hereinbefore  provided. 

TRADE  ROUTES. 

"The  routes  to  Bolivia  from  the  seacoast  of  the  Pacific,"  says  the  British  report  above  quoted,  "are  from 
Antofagasta  to  Oruro,  a  distance  of  000  miles,  by  means  of  the  Antofagasta  Railway;  by  way  of  Moliendo  to 
Arequipa,  1*11110,  Lake  Titicaca  to  La  Paz,  by  rail,  steamer,  and  coach,  a  total  distance  of  380  miles;  by  Arica  to 
Tacna  by  rail,  thence  by  mules  to  La  Paz,  a  journey  of  47  miles  by  railway,  and  1*45  miles  on  mule  back.  Of  the 
three  routes,  Antofagasta  is  the  most  convenient,  both  as  regards  shipping  facilities  and  direct  communication  to 
a  central  point  in  Bolivia  when  compared  to  Moliendo,  the  latter  port  being  an  extremely  bad  one  and  the  shipping 
dues  very  heavy.  Arica  is  gradually  losing  all  Bolivian  trade,  the  cost  of  transport  by  that  route  being  in  excess 
of  the  other  two.  From  the  Atlantic  Ocean,  there  are  three  routes:  the  first,  via  the  Argentine  Railway  system 
to  Rosario;  the  second,  via  the  Paraná  River  -,  the  third,  by  way  of  the  Amazon  to  Para,  By  the  latter,  the 
shipments  of  rubber  are  made,  but  nothing  more  is  exported  or  imported.  The  cost  of  transport  by  way  of  the 
Argentine  Republic  precludes  the  idea  that  this  route  can  ever  become  important.  The  way  via  the  Paraná 
needs  the  establishment  of  railway  communication  with  the  central  districts  of  Bolivia  before  it  is  available  as  an 
outlet.'' 

TRANSPORTATION  FACILITIES. 

The  United  States  consul  at  La,  Paz,  in  a  report  dated  May  20,  1895  (printed  in  Special  Consular  Reports 
"Highways  of  Commerce"),  says  Bolivia's  only  railroad,  the  Antofagasta  and  Bolivia  Railway,  is  owned  by  an 
English  company,  but  is  rented  for  a  term  of  years  to  the  Huanchaca  Mining  Company,  who  work  it;  a  guaranty 
of  0  per  cent  is  given  jointly  by  the  Huanchaca  Company  and  the  Bolivian  Government. 

The  line  extends  from  Antofagasta,  Chile,  on  the  Pacific  coast,  to  the  mining  town  of  Oruro,  with  a  branch 
from  Uyuni  to  Pulacayo  (Huanchaca  mine). 

The  distances  from  Antofagasta  to  the  chief  points  on  the  line  are: 

Antofagasta  to—  Kilometers.     Miles- 

Salinas  (nitrato  field) 128  —    79.54 

Galanía  (town) 238       1 17.89 

Ascotan  (borax  lake) 350  =  21 7.49 

OUague  (frontier) 435  =  270.31 

Uynni  (junction) 010  —  379.05 

Uyuni  to — 

Poopo  (town) 250=  155.35 

Oruro  (town) 319  =  198.23 

Pulacayo  (mine) 32=    19.08 
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The  total  distance  from  Antofagasta  to  Oruro  is  WÒ3  kilometers  (573.55  miles). 

The  line  is  in  good  condition,  but  short  of  rolling  stock.  There  are  good  stations  at  Antofagasta,  Calama, 
Uyuni,  and  Oruro,  and  workshops  at  Antofagasta.  and  Uyuni.  The  track  is  single.  The  gauge  is  75  centimeters 
(.'.50  inches). 

At  Oruro,  there  are  two  up  passenger  trains  weekly,  two  freight  trains,  and  one  composite  train,  and  the  same 
number  down  ;  from  I iyuni,  there  are  two  up  and  two  down  freight  trains  daily,  and  from  Salinas  about  five.  The 
passenger  trains  run  between  Oruro  and  Antofagasta  in  three  days,  running  only  in  daytime.  Special  trains  have 
come  up  to  Oruro  in  twenty-three  hours. 

The  freights  are  calculated  from  Antofagasta  to  Ollague  (the  Chilean  frontier)  in  Chilean  currency;  present 
exchange,  dollar  equals  17  pence  (.'Î4  cents);  and  from  Ollague  to  Oruro,  and  Uyuni  to  Pulacayo,  in  Bolivian 
currency;  present  exchange,  dollar  equals  21 \  pence  (4.**  cents). 

First  class  passenger  fare,  4 A  cents  per  kilometer  (0.0214  of  a  mile);  general  freight  upon  goods,  1  cent  per 
1(H)  kilograms  (220.40  pounds)  per  kilometer,  plus  25  per  cent  on  Chilean  section;  general  down  freight,  one- half 
cent  per  100  kilograms  per  kilometer,  plus  25  per  cent  on  Chilean  section.  Ores  shipped  in  bulk  are  allowed  a 
reduction  of  25  per  cent  on  the  above  for  the  whole  distance. 

In  the  transport  of  salt  in  bulk,  a  reduction  of  30  per  cent  on  the  general  rate  has  lately  been  granted. 

There  is  also  a  railroad  in  Peru  connecting  the  port  of  Moliendo  with  Lake  Titicaca,  and  thence  with  La  Pa/ 
by  steamer  and  land  carriage.  Regular  stage  lines  are  maintained  between  various  points,  and  much  of  the  traffic 
is  by  means  of  mules  and  llamas. 

The  .Revue  du  Commerce  Extérieur  of  Paris,  June  5,  1807,  says  that  the  consul-general  of  Belgium  at  San 
tiago  has  reported  that  the  Bolivian  Government  has  granted  a  concession  lor  a  railway  to  start  from  the  port  on 
the  Pacific  which  Bolivia  obtained  from  Chile  by  a  recent  treaty.  The  road  Avili  pass  through  Oruro  and  end  at 
Cochabamba.  Work  will  be  begun  three  months  after  the  plans  are  approved  ;  the  plans  must  be  presented  within 
six  months  after  the  contract  is  signed.  A  length  of  75  kilometers  (40. (Í0  miles)  must  be  opened  to  traffic  annually. 
The  Government  guarantees  an  interest  of  0  per  cent  on  the  capital. 

The  Monthly  Bulletin  of  the  Bureau  of  the  American  Republics  for  August,  1807,  quotes  Mr.  O.  de  Gout  only, 
the  French  Chargé  d'Affaires  at  La  Paz,  as  saying  under  date  of  April  15: 

The  Bolivian  Government  has  granted  to  'Air.  Swan,  a  citizen  of  the  Tinted  States,  a  concession  for  a  railway, 
which,  starting  from  a  point  on  the  right  bank  of  the  Paraguay  River  to  be  determined  upon,  shall  terminate  at 
Santa  Cruz  de  la  Sierra,  capital  of  the  department  of  that  name.  Branches  of  the  line  are  to  be  extended  in  the 
direction  of  Boni,  Acre,  and  Madre  de  Dios.  The  concessionary  syndicate  is  the  American  Development  Com- 
pany; the  construction  company  will  be  organized  under  the  name  of  the  Bolivian  Oriental  .Railway  Company. 
The  company  receives  from  the  Government  a  guaranty  of  0  per  cent  interest  during  twenty  years,  with  mortgage 
on  the  customs  revenues,  present  and  future,  of  the  regions  bordering  upon  Paraguay  and  the  department  of 
Beni,  and  a  grant  of  8,000  square  leagues  of  vacant  lands,  of  which  3,000  are  in  Chaco,  3,000  in  northwestern 
Bolivia,  and  2,000  in  the  departments  of  Beni  and  Santa  Cruz;  exemption  of  all  import  duties  on  necessary 
materials.  The  syndicate  must  deposit  a  guaranty  of  50,000  bolivianos  within  twelve  months  from  the  1st  of 
February. 

TELEGRAPHS. 

Bolivia  lias  telegraphic  communication  with  Peru,  Chile,  and  the  Argentine  Bepublic,  and  thence  by  cable 
with  the  United  States  and  Europe.  The  following  lines  are  now  in  operation:  La  Paz  to  'faena;  La  Paz  to 
Desaguadero,  on  the  Peruvian  frontier;  La  Paz  to  Oruro  (opened  July  10,  1892);  Oruro  to  Uyuni;  Sucre  to  Potosí; 
Potosí  to  Iiuanchaca;  Potosí  to  Cotagaita  ;  Potosí  to  Colqueehaca;  Cotagaita  to  Tupiza;  Cotagaita  to  Camargo; 
Tupiza  to  La  Quiaca,  on  the  Argentine  frontier;  Tupiza  to  Tarija;  Iiuanchaca  to  the  Chilean  frontier.  Total 
length  of  lines,  1,500  miles. 

BANKING  FACILITIES. 

Banking  in  Bolivia,  says  the  British  report  before  quoted,  is  on  a  fairly  sound  basis,  both  the  National  Bank 
and  the  Bank  of  Francisco  Argandofia  being  in  a  position  to  meet  all  engagements.     In  addition  to  the  banks  of 
emission  mentioned  above,  there  are  three  mortgage  banks — the  Credito  Hipotecario  de  Bolivia,  the  Banco  Hipo 
tecario  Garantizador  de  Valores,  and  the  Banco  Hipotecario  Nacional.     These  institutions  are  doing  a  fair  business 
and  are  creditably  managed.     The  mortgage  bonds  issued  by  them  are  almost  exclusively  held  by  Bolivians. 

The  United  States  Minister  to  Bolivia,  in  a  report  dated  September  30,  1800  (printed  in  Special  Consular 
Reports,  u Money  and  Prices,"  Part  II,  p.  312),  says  the  banks  of  Bolivia  are  chartered  by  the  General  Government 
and  are  of  two  classes,  viz,  banks  of  emission,  deposit,  and  discount,  and  mortgage  banks.  At  present,  there  are 
two  of  the  former  and  three  of  the  latter,  with  branches  in  all  the  leading  cities  of  the  country. 
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The  Government  issues  no  paper  money;  there  are  no  private  banks,  ami  the  two  chartered  banks,  the  Banco 
Nacional  and  the  Banco  Francisco  Argandoha,  issue  all  the  paper  money  in  circulation,  as  authorized  by  law,  up  to 
150  per  cent  of  their  paid-up  capital  or  paid-up  capital  stock,  and  the  same  must  be  redeemed  in  silver  when  called 
tor.  The  Government  receives  semiannually  from  these  banks,  for  the  charter  privilege,  at  the  rate  of  i>  per  cent 
per  annum  on  all  profits,  and  assumes  no  risks,  no  liabilities,  and  no  responsibilities,  but  employs  an  inspector  to 
examine  into  the  affairs  of  the  banks;  and  the  banks  must  make  semiannual  statements  to  the  <  iovernment,  which 
are  embraced  in  the  annual  reports  of  the  minister  of  finance.  These  profits  to  the  Government  reach  to  nearly 
(¡0,000  bolivianos  ($29, 400)  a  year.  Without  banks  of  issue,  no  business  could  be  carried  on,  because  the  silver 
disappears  nearly  as  fast  as  coined.  The  banks  receive  very  little  silver  in  deposits,  and  have  to  supply  themselves 
from  the  mint  from  time  to  time,  at  quite  a.  loss  sometimes,  so  as  to  keep  up  the  redemption  fund,  which,  it  will  be 
seen,  is  not  over  40  per  cent  of  the  outstanding  paper. 

MONEY,  WEIGHTS,  AND  MEASURES. 

The  monetary  unit  of  Bolivia  is  the  .silver  dollar  of  25  grams,  worth  at  par  in  September,  1800,  40  cents 
United  States  currency.  The  fractional  coins  are  5,  10,  20,  and  50  cent  pieces  of  silver  and  5  and  10  cent  coins 
of  nickel.  The  National  Bank  of  Bolivia  and  the  Bank  of  Francisco  Argandoha  issue  Jiotes  redeemable  at  sight 
in  silver.     These  are  accepted  as  legal  tender  throughout  the  country. 

The  Spanish  weights  and  measures  are  in  general  use,  although  the  official  system  is  nominally  the  metric 
measure. 

The  quintal  is  40  kilos  (  108  pounds)  :  the  cajon,  50  quintals  (5,400  pounds)  ;  the  league,  2.55  kilometers  (1,584  + 
miles),  and  the  vara,  0.832  meters  (33.5  inches). 

TRADE  USAGES  AND  CREDITS. 

lion.  T.  IT.  Anderson,  in  1891,  when  United  States  Minister  to  Bolivia,  writing  of  trade  usages  in  that 
country,  said: 

While  there  is  nothing,  from  the  finest  broadcloth  to  the  latest  Parisian  fashions,  too  good  for  the  wealthier 
classes,  there  are  certain  lines  of  goods  used  in  Bolivia  and  other  South  American  countries,  such  as  cheap  prints, 
muslins,  hardware,  and  the  like,  for  which  there  is  little,  if  any,  demand  in  the  United  States.  Already,  the  better 
classes  are  beginning  to  purchase  foreign  goods  with  discriminating  care.  They  pass  by  the  German  article  as 
trashy,  accept  the  English  as  fair,  and  buy  the  American  in  preference  to  all  others  if  assured  of  its  genuineness. 
In  order  to  check  the  growing  sentiment  in  favor  of  our  goods,  foreign  merchants  in  these  countries  send  to  Europe 
samples  of  all  American  novelties  and  improvements  as  soon  as  they  are  received. 

As  further  indicating  European  trade  methods  in  these  countries,  it  is  worthy  of  note  that  in  certain  parts  of 
South  America,  the  European  manufacturer  does  business  directly  with  the  merchant,  giving  him  from  six  to  twelve 
months'  credit  and  charging  a  small  rate  of  interest  from  the  date  of  invoice. 

These  facts  simply  serve  to  emphasize  what  has  here  been  said  in  regard  to  the  importance  of  having  our 
own  representatives  on  the  ground.  It  is  by  reason  of  being  thus  constantly  and  everywhere  represented  in  the 
business  centers  of  South  America,  and  by  giving  liberal  credits,  that  a  certain  New  York  firm  is  enabled  to 
practically  control  the  trade  of  these  countries  on  such  goods  as  patent  medicines  and  drugs. 

TARIFF   AND   CUSTOMS  ^  REGULATIONS. 

The  latest  tariff  of  Bolivia  in  printed  form  is  that  for  1894-95,  issued  July,  1804,  by  the  International  Customs 
Bureau  of  Brussels.  Applications  for  copies  should  be  addressed  to  the  Customs  Division,  United  States  Treas- 
ury Department.     The  regulations  explanatory  of  the  tariff  and  customs  inspection  are  the  following: 

1.  By  ordinary  bottles  is  meant  all  recipients  which  have  the  form  and  capacity  generally  adopted  in  commerce 
according  to  the  kind  of  liquids.  Wine  and  liqueurs  imported  in  half,  third,  or  quarter  bottles  shall  be  taxed  by 
taking  for  a  basis  as  unit  the  ordinary  bottle  generally  employed  for  the  importation  of  the  liquid  presented  for 
clearance. 

2.  When  a  tissue  of  any  kind  is  dutiable  according  to  the  number  of  threads,  the  threads  must  be  counted  in 
a  square  of  (>  millimeters  (2.r>(>  inches]  by  means  of  the  instrument  called  thread  counter. 

:'>.  When  the  length,  width,  or  surface  of  an  article  exceeds  the  maximum  or  is  inferior  to  the  minimum 
established  in  the  tariff,  its  value  shall  be  determined  by  taking  for  a  basis  the  average  of  the  two  nearest  limits, 
but  when  the  tariff  only  mentions  the  maximum  the  duties  shall  only  be  based  on  such  maximum. 

4.  Products  presented  in  the  custom  house  which  are  not  enumerated  in  the  tariff  shall  be  dutiable  according 
to  their  value  stated  in  the  original  invoice  at  the  current  rate  of  exchange,  or  according  to  their  wholesale  market 
price  in  Bolivia, 
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'">.  By  ffross  weight  is  meant  the  weight  of  the  packages,  including  the  receptacles  generally  adopted  in  the 
conveyance  of  goods. 

(t.  Unless  otherwise  stipulated,  the  duty  shall  always  be  established  according  to  net  weight. 

7.  The  expression  u  invludlny  interior  receptacles  or  paclcayes"  means  that  the  goods  must  be  weighed  with  the 
bindings,  cardboard  boxes,  tins,  brass,  paper,  bottles,  boards,  or  any  other  material  used  as  an  interior  receptacle 
or  package. 

Goods  for  which  another  mode  of  weighing  has  been  stipulated  are  excepted. 

8.  When  goods  are  imported  in  receptacles  of  a  superior  quality  or  of  an  inferior  weight  than  the  ordinary 
recipients  generally  employed,  the  value  of  such  goods  shall  be  increased  in  proportion  to  the  difference  ascertained 
in  the  nature  of  such  receptacles. 

9.  When  goods  dutiable  on  gross  weight  are  imported  in  the  same  package  with  other  goods,  or  with  goods 
paying  different  duties,  they  shall  be  subject  to  an  increase  of  *M)  per  cent  on  valuation,  including  the  immediate 
receptacles,  when  relative  to  goods  in  cases,  and  of  (>  per  cent  when  relative  to  bales. 

10.  Fractions  of  a  centavo  of  one-half  and  above  shall  be  considered  as  a  centavo,  and  those  below  one-hall' 
shall  be  ignored. 

11.  The  manner  in  which  the  measure  and  weight  of  goods  of  different  kinds  imported  in  the  same  package 
are  to  be  determined  for  levying  the  duty  shall  be  left  to  the  judgment  of  the  controllers. 

11?.  The  expression  uthe  same"7  means  the  entire  phrase  to  which  allusion  is  made,  save  the  restrictions  and 
ordi  nary  i  i  idica  tions. 

PASSPORT  REGULATIONS. <l 

1.  No  foreigners  are  required  to  have  passports  before  being  admitted  to  Bolivia.  They  are  on  the  same 
footing  as  natives. 

2.  There  are  no  laws  or  regulations  affecting  foreign  sojourners  in  Bolivia.  They  are  on  the  same  footing 
as  natives. 

3.  There  are  no  laws  or  regulations  concerning  the  departure  of  foreigners.  They  are  on  the  same  footing  as 
natives. 

In  time  of  war  or  in  case  of  revolutions,  all  foreigners  must  present  themselves  for  registration  in  the  police 
offices,  and  in  case  they  have  no  passports  or  other  legal  documents  to  prove  their  identity,  they  must  be  vouched 
for  by  known  reputable  and  responsible  persons. 

Article  4  of  the  constitution  of  1872,  as  modified  by  the  national  convention  of  1880,  reads  as  follows: 

Everyone  lias  the  right  to  enter  the  territory  of  the  Republic,  to  stay  or  journey  therein,  and  to  leave  it  without  any  other 
restrictions  than  those  established  by  international  law,  and  to  exercise  and  engage  in  any  laAvful  business. 

TRADEMARKS. 

The  South  American  Journal,  of  London,  July  3,  1807,  says:  The  Government  of  Bolivia  has  recently  passed 
a  law  for  the  registration  and  protection  of  trade-marks  in  the  'Republic.  6i  Previously  the  right  to  such  marks 
was  only  obtainable  by  common  law  and  proof  of  usage.  The  present  law  is  decidedly  a  step  in  advance,  which 
will  bring  Bolivia  more  in  accordance  with  the  practice  of  other  nations,  and  will  doubtless  be  to  the  advantage 
of  its  commerce.  The  principal  point  is  that  marks  can  be  registered  by  the  payment  of  an  annual  tax  of  $5 
Bolivian  (about  2s.  Od.  each).  The  other  provisions  are  those  usual  in  this  class  of  law.  Whilst  the  tax  is  moderate, 
compared  with  some  other  countries,  the  form  in  which  it  is  collected  will  be  objectionable  to  foreign  trade-mark 
owners,  since  it  will  necessitate  continuous  vigilance  ou  their  part  in  order  to  keep  the  payments  up  to  date,  and 
also  necessitate  the  employment  of  agents  in  the  country.  Our  experience  shows  us  that  merchants  and  manufac- 
turers would  very  much  prefer  making  a  single  payment  to  cover  a  certain  number  of  years,  say  fourteen,  as  in 
England,  with  a  smaller  fee  at  the  end  of  that  period  for  renewal  for  a  similar  term.  Such  a  system  should  also 
be  preferable  for  the  Government,  as  the  treasury  would  receive  a  larger  sum  at  once  and  be  saved  the  expense  of 
yearly  collections.  We  hope  that  the  Bolivian  Government  will  modify  the  law  so  as  to  adopt  this  system,  which 
will  complete  the  work  they  have  so  well  begun,  and  we  would  suggest  that  the  commuted  fee  should  not  be  more 
than  $50  Bolivian  for  the  fourteen  years." 


a  Report  of  United  ¡States  Minister  to  Bolivia,  October  21,  1896. 
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AREA  Y   POBLACIÓN. 

La  República  de  Bolivia  es,  de  todas  las  que  componen  el  grupo  occidental  de  países  sud  americanos,  la  que 
se  encuentra  más  al  centro  del  continente.  Está  situada  entre  los  8°  y  los  L\'P  15'  latitud  sur  y  los  57°  20'  y  T.'P 
longitud  al  oeste  del  meridiano  de  Greenwich.  Por  el  norte  y  por  el  este  linda  con  el  Brasil;  por  el  sur*  con  la 
Republica  Argentina  y  Chile,  y  por  el  oeste  con  Chile  y  el  Peni.  Bolivia  no  tiene  territorio  en  el  Pacífico,  habiendo 
cedido  á  Chile  la  region  situada  en  la  costa  de  Atacama,  después  de  la  guerra  de  1881-1883.  El  comercio  marítimo 
lo  hace  por  los  puertos  chilenos  de  Antofagasta  y  Arica  y  el  puerto  peruano  de  Moliendo. 

El  areado  Bolivia,  según  los  cálculos  oficiales  de  aquel  Gobierno  es  de  597,271  millas  cuadradas;  su  población 
total  de  cerca  de  2,500,000  habitantes,  de  los  cuales  son  blancos  000,000;  mestizos  o  cholos  700,000*  indios 
civilizados  900,000,  y  240,000  indios  salvajes.  '       ? 

Mr.  Hamblen  Sears  en  su  obra  titulada  "Los  Gobiernos  del  Mundo  en  la  Actualidad,"  1895,  da  el  siguiente 
cuadro  estadístico  de  los  Departamentos  de  Bolivia,  sus  areas,  poblaciones,  etc.: 


Departanioi)  to 


Chuquisaca !  72,  700 

La  Paz j  41   552 

Potosí j  5r>!  400 

Cocha  bamba #(},  #10 

Oruro I  25,  <>40 

Santa  Cruz i  U(),  ISO 

Tarija i  112,545 

tteni 295,631 

Tota  1 783,  554 


Toblu 


Capital. 


31)0,  080 

i  Sucre. 

642,  050 

!  La  Paz. 

300,  000 

Potosí. 

450,  300 

1  Cochabamba. 

170,  000 

Oruro. 

200,  500 

Santa  Cruz. 

140,  560 

!  Tarija. 

68,  650 

Trinidad. 

! 

i 

2,  333,  340 

CIUDADES  PRINCIPALES. 

Un  informe  de  la  oficina  de  Relaciones  Exteriores  de  la  Gran  Bretaña,  fechado  a  2(>  de  noviembre  de  1894,  dice 
que  las  principales  ciudades  de  Bolivia  son  éstas  : 


La  Paz,  capital  de  la  República. 
Oruro 


Cochabamba 

Sucre 

Potosí  

Santa  Cruz. .. 
Tupiza 


Población.     I  Industr 


40,  000  i     Comercio  y  agricultura. 

15,  000  |     Comercio  y  minas. 

25,  000  Comercio  y  agricultura. 

20,  000  Agricultura  y  residencia  del  Gobierno. 

20, 000  Minas. 

10,000  Agricultura. 

6,  000  Cría  y  comercio. 


TOPOGRAFÍA  Y  CLIMA. 

Topográficamente,  Bolivia  puede  dividirse  entre  la  región  montañosa  de  los  Andes,  que  se  extiende  á  todo 
el  largo  de  su  límite  occidental  y  meridional,  y  cuyo  sistema  ocupa  casi  la  tercera  parte  del  territorio  de  la 
República,  y  las  llanuras  y  planicies  del  norte  y  del  este,  abundantemente  regadas  por  los  tributarios  de  los  ríos 

"El  "Stateman's  Year  Book"  de  1897,  dice  que  á  principios  de  1800  convino  Bolivia  en  ceder  á  Chile  la  region  comprendida  entre 
Antofagasta  y  Cobija,  a"  cambio  de  un  puerto  en  el  Pacífico,  quizás  Arica.     Este  convenio  comienza  á  regir  dentro  de  dos  aííoa. 
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Amazonas  y  Paraguay.  La  región  montañosa  es,  de  las  de  igual  tamaño,  la  más  elevada  del  hemisferio  occidental, 
formando  una  gran  meseta  de  eerea  de  i;>,(HM)  pies,  con  cadenas  de  montanas  cuyos  picos  se  elevan  á  más  de  20,000 
pies.  Hacia  el  este  el  país  cambia  repentinamente  de  aspecto,  convirtiéndose  en  una  vasta  region  de  bosques  y 
planicies  tropicales.  El  clima  es  variado;  en  los  lugares  unis  elevados  la  falta  de  oxígeno  en  el  aire  produce ;  la. 
enfermedad  conocida  con  el  nombre  de  sorrocbe,  ó  sea  enfermedad  de  las  montanas,  mientras  que  en  las  planicies 
existe  más  o  menos  el  ualudismo. 

MINERALES. 

Bolivia  es  inmensamente  rica  en  minerales,  (pie  hasta  ahora  apenas  se  han  explotado.  La  plata  es  el  de 
mayor  importancia  en  la  actualidad  y  ha  sido  explotada  con  constancia  desde  tiempos  muy  remotos;  pero  se  sabe 
que  hay  ricas  minas  de  oro.  hierro,  carbón,  estaño  y  cobre,  y  del  mineral  de  plata  se  extraen  estaño,  plomo  y 
mercurio.  En  los  últimos  anos  ha  progresado  notablemente  la  explotación  de  las  minas  de  plata,  debido  al 
capital  extrangero  que  se  ha  llevado  al  país  y  á  la  introducción  de  los  sistemas  modernos  de  tratar  los  minerales, 
de  suerte  que,  sin  duda  alguna,  Bolivia  con  mejores  facilidades  de  transporte  para  llegar  á  los  mercados  del 
mundo,  vendrá  á  ser  fuente  de  riqueza  enorme  para  los  que  negocien  en  propiedades  mineras. 

RIQUEZA  AGRÍCOLA  Y  FORESTAL. 

Además  del  inmenso  territorio  minero  que  posee,  Bolivia  tiene  una  gran  riqueza  en  la  agricultura  y  en  los 
bosques.  La  parte  setentrional  y  oriental  del  país  posee  grandes  extensiones  de  terreno  de  fertilidad  reconocida  y 
que  atraviesan  ríos  navegables,  (pie  van  á  desembocar  unos  al  Amazonas  y  otros  al  Plata.  La  inmensa  variedad 
de  alturas,  desde  las  mesetas  de  13,000  pies  hasta  las  planicies  tropicales,  produce  gran  diversidad  de  climas  y  de 
temperaturas,  facilitando  por  consiguiente,  el  cultivo  de  una  variedad  casi  infinita  de  productos.  Las  faldas  de  las 
montañas  sirven  para  la  cría  de  ovejas,  llamas  y  alpacas,  mientras  (pie  en  las  fértiles  llanuras  hallan  pasto  infinidad 
de  rebaños  de  otros  ganados.  Los  valles  del  río  producen  abundantes  cosechas  de  granos.  También  se  cosecha 
café  de  buena  calidad  y  cana  de  azúcar  en  la  gran  zona  tropical.  La  coca  es  uno  de  los  productos  importantes  de 
Boliria,  y  de  los  que  se  puede  hacer  un  enorme  comercio  de  exportación.  Las  regiones  tórridas  producen  algodón 
de  calidad  excelente,  cacao,  café,  cana  de  azúcar,  arroz,  tabaco,  pinas  y  una  gran  cantidad  de  otros  frutos. 

Los  bosques  de  Bolivia  son  extensísimos  y  ricos  en  caucho,  quina,  (pie  según  se  dice,  produce  la  mejor  quinina, 
zarzaparrilla,  alcanfor,  goma  arábiga,  valeriana,  canela,  vainilla,  ipecacuana  y  muchas  maderas  preciosas,  tales 
como  ébano,  caoba,  palo  de  rosa,  palo  águila,  cedro,  alcornoque,  etc.  D  ícese  que  una  de  las  regiones  más  ricas 
productoras  de  canela,  es  la  que  está  en  Bolivia  entre  los  tributarios  del  Amazonas. 

COMERCIO  EXTRANGERO. 

Careciendo  de  estadísticas  oficiales,  es  difícil  obtener  una  verdadera  valuación  del  comercio  extranjero  de  esta 
República.  El  Manual  de  Bolivia,  publicado  en  1803  por  la  Oficina  de  las  Repúblicas  Americanas,  calcula  (página  03), 
que  las  importaciones  en  1891  alcanzaron  á  $10,088,425  y  las  exportaciones  á  $20,170,850,  correspondiendo  de  éstas 
á  la  plata  la  cantidad  de  $12,100,112.  Así,  pues,  puede  calcularse  que  el  comercio  total  para  aquel  afio  fué  de 
$30,000,000. 

El  Consul  de  los  Estados  Unidos  en  La  Paz,  en  sus  informes  de  20  de  setiembre  de  1896,  y  de  19  de  febrero  de 
1897  (Vol.  1,  Relaciones  Comerciales  de  los  Estados  Unidos  para  1895  y  1896,  páginas  634-647),  dice  lo  que  sigue: 

Las  importaciones  que  do  los  Estados  Unidos  hace  .Bolivia  sou  de  muy  poco  valor.  Alemania  debe  su  éxito  en  este  ramo  del  comercio 
íílas  sucursales  alemanas  establecidas  en  Bolivia  y  en  toda  Ja  costa  de  Guayaquil  hacia  el  sur,  que  se  surten  de  las  casas  principales 
de  Alemania.  Las  mercancías  inglesas  que  llegan  aquí  vienen  por  conducto  de  casas  alemanas  y  los  pagos  se  hacen  directamente  a' 
Hamburgo,  por  lo  general,  ó  íi  Paris  ó  Londres  con  giros  a  noventa  días,  de  modo  que,  prácticamente,  Alemania  domina  el  comercio. 
Las  casas  alemanas  están  todas  bajo  Ja  dirección  de  alemanes,  que  hablan  el  castellano  corrientemente,  requisito  sin  el  (mal  los  negocios 
no  dan  resultado.  Circulares,  anuncios,  etc.,  son  cosas  muy  luieuns,  pero  para  tener  éxito  en  Bolivia,  los  negocios  deben  hacerse  allí 
mismo  y  los  comerciantes  deben  amoldarse  a  los  usos  y  costumbres  del  país.  Ks  indispensable  hablar  el  castellano  y  residir  en  el  país. 
El  cuadro  siguiente  representa  Jas  exportaciones  de  Bolivia,  hechas  durant»'  el  afin  de  189  í,  por  el  puerto  Chileno  de  Antofagasta 
Salitre,  29,255,192  kilogramos,  avaluados  en  l,  170, '218  bolivianos;  nitrato,  8,022  kilogramos,  avaluados  en  80,220  bolivianos,  b: 
boliviano  equivalía  en  1894  á  4(i  centavos  americanos. 
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A  falta  de  estadísticas  de  Bolivia  referentes  a  las  otras  exportaciones,  añade  el  cónsul  en  La  Paz,  las 
siguientes,  reeojidas  de  las  publicaciones  oficiales  hechas  por  los  principales  países  (pie  comercian  con  la  Kepublica, 
pueden  aceptarse  como  bastante  completas: 


Artículos  y  países. 


Esta  fio  : 

Gran  Bretaña 

Alemania 

Francia 

Holanda 

Peni 


Total . 


Bismnto: 

(irán  Bretaña. 

Alemania.   

liéloiea 

Holanda 


Total. 


(  'a cao  : 

(Jnin  Bretaña 

Alemania    

Republica  Argentina- 


Total  . 


CafV>: 

Gran  Bretaña 

Alemania 

Kepiibliea  Argentina  ... 


Total. 


Tapetes  do  vicuña: 
Alemania 

Pieles  de  chinchilla: 
Alemania 


listan  o  en  barras: 
(íran  Bretaña. 

Alemania 

Francia  


Total. 


Artículos  varios  de  plata: 

(íran  Bretaña 

Alemania 


Total 

Huesos  : 

(íran  Bretaña. 


Kilogramos. 


9 

010, 

000 

(508, 

302 

21, 

508 

r. 

3S3 

070 

3, 

552. 

075 

00, 

702 

17, 

03 1 

70 

624 

3*7 

100,  i:u 


1,553 

7,  70 1 

1,0-12 


10, 

3S0 

1, 

ooo 

10. 

500 

470 

12. 

030 

571 

'  1,  382 


1.770,454 
50,  422 

38, 755 


1,871,031 


(Î01 
117 


808 


¡  37,100 

Antimonio:  j 

Gran  Bretaña ;  2,  033,  181 

Alemania 14i,  874 


A  r-tíí'iilos  y  paí 


Mineral  de  plata: 
(îran  Bretaña.. 
Alemania 


Total. 


3,  075,  358 


Iran  cia  . 

Bélgica 

Total 

Plomo  : 

(íran  Bretaña 

Alemania   

Francia 

1  lolanda  . . 

Total 

Plata  en  barras  : 

(  í ran  1  >  reta  ña 

Francia 

Alemania 

Bélgica  ... 

I  'eró 

Total 

Plataen  barras  <le  laminado  Hnancha- 
ca  : 

(íran  Bretaña 

Francia  .    .        ....              .    . 

Total 

Galena: 

(íran  Bretaña ¡ 

Sulfuro  de  plata: 

(íran  Bretaña 

Alemania - | 

Francia ' 

Total 

Qui  nia  :  h 

Gran  Bretaña 

Alemania 

! 

Total ! 

Tabaco: 

Grau  Bretaña 

Alemania 

Total ! 

5.  20  S . 

0X7 

2.  030. 

2  SO 

2.  2ol, 

212» 

t. 

810 

lo.  111 

302 

11 

725 

21 

331 

51 

002 

1 

030 

02.051 


77,  1 10 

1,  115 

10,  024 

133 

5,  22;> 

02,  207 

1  Jí),  Ï)  i  o 

7,013 


233,  188 


20,  200 

2,  331 

1             1,251 

110 

3,  701 

840. 
078 

00 

1,518. 

00 

23,  783 
1,320 

28.103 


"Docenas. 


''Valor  en  boliviano 


Los  totales  de  las  exportaciones  precedentes  lian  sido  avaluados  oficialmente  en  bolivianos  (calculados  ;í  razón 
de  40  centavos,  moneda  americana,  por  boliviano)  y  se  clasifican  como  sigue:  Minerales,  15,311,110;  agricultura, 
37, BIG;  efectos  varios,  24,101;  total,  15,373,033  bolivianos. 

Los  países  que  importaron  estos  productos  son  los  siguientes: 


l'aísc 


boliviano 


G  çan  Bretaña 13,  151,31s 

Francia 

Alemania 

Bélgica 

Holanda 

Peni „ 

Kepñblica  Argentina 


Total. 


05s.  5ni 

1,320.  ISO 
01,  105 

102,  520 
i,  S02 

15,373,053 
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Tabla  i>k  los    principales  artículos  i>e   las  exportaciones  de  Bolivia,  por  el  puerto  chileno  de  Antofaoasta,  durante 

el  año  de  1895.  con  especificación  de  sus  valores. 


Kilo 


Cuernos  de  animales  . 

Estaño,  barrilla 

Bismuto 


Borax 

Bronce  viejo 

Café 1 

Cocaína 

Cobre  viejo 

Cobre  del  país 

Coca 

Cueros 

Pieles  de  chivo 

Pieles  de  vicuña 

Piídos  de  chinchilla.  .. 

Estaño  en  barras 

Caucho 

Plata  y  cobre  on  veta . 

Escoria  de  plata 

Huesos 

Minerales  : 

Antimonio 

Cobre 


28, 

.  180, 

50, 

,479, 

3, 

1, 


235, 

0, 

948, 

304, 

9, 


.  554, 
251, 


059 
700 
904 
960 
200 
700 
979 
290 
517 
556 
620 
008 
540 
302 
483 
230 
000 
910 
068 

654 
(¡92 


Bolivianos 


811.77 

872,  820.  00 

28,  452.  00 

123,748.00 

1,  600.  00 

1,  194.20 

195.  800.  00 

1,587,00 

91,200.80 

8,  556.  00 

4,  650.  00 

133.  30 

1,080.00 

2,424.00 

663,  938. 00 

138.  00 

106,  100.00 

355.  00 

1,  933.  60 

202,  105.  02 
10,  06)7.  OH 


Articulo 


Minerales — continuación  : 

Oro  

Para  colecciones 

Plata 

De  Orino 

De  Huan  chaca   

Plata  y  plomo  de  Iluanchaca 

Plata  acuñada 

Mann  fact  uras 

Oro 

Plata,  pina,  diversas 

De  Huan  chara 

De  Bella  vista   

De  Or  uro 

Efectos  varios  de  plata 

Quina 

Sulfuro  de  plata 

Salitre 


Total 


Kilo»»  íamos. 


311,343 

6 

, 935,  602 

404,201 

6,  204 

53,  390 


Bolivianos. 


430 

1,959 

39,  595 

02,  377 

12,  970 

944 

08 

19,  962 

3,  146 

4.051,  121 


86, 

733, 
116, 

1, 
10, 
20, 
42, 

1, 

2,  479, 

3,  118, 
648, 

47, 

2 

U, 

1,498, 


0(50.  75 
400.00 
900. 50 
051.00 
737.  12 
678.00 
000.  00 
000.  00 
959.  00 
750.  00 
850.00 
500.00 
200.  00 
720.00 
977.20 
029.20 
911.77 


11,113,417.97 


Las  exportaciones  para  Chile  durante  el  mismo  año  alcanzaron  a  122,121  kilogramos,  avaluados  en  188,358 
bolivianos. 

Durante  el  primer  semestre  de  1896,  las  exportaciones  por  Chile  se  calcularon  en  761,039  bolivianos. 

Las  importaciones  de  Bolivia  hechas  por  el  puerto  chileno  de  Arica,  alcanzaron  en  el  ano  de  1895,  á  1,110,914 
bolivianos,  contra  2,112,923  bolivianos  en  1894. 

Las  importaciones  verificadas  por  la  aduana  de  Puerto  Suarez  se  calcularon  en  260,929.39  bolivianos, 
avaluándose  las  exportaciones  hechas  por  el  mismo  puerto  en  65,032.50  bolivianos.  Los  ingresos  que  ha  tenido 
esta  nueva  aduana  desde  (pie  se  estableció  en  1887  han  sido  los  siguientes: 


1887 
1888 
1889 
1890 
1891 


Bolivianos. 

Años 

Bolivianos. 

61,  000 
51,000 
7(5,  000 

24,  000 

1892 

42,  000 

1893 

55,  000 

1894 

72  000 

Total  .. 

51,  000 

432,  000 

Las  importaciones  hechas  durante  el  primer  semestre  de  1865,  alcanzaron  á  1,367  bultos  con  peso  de  111,441 
kilogramos  y  valor  de  61,785.03  bolivianos. 

El  comercio  verificado  por  la  aduana  de  Tarija,  en  la  frontera  argentina,  alcanzó  en  1895,  a  2,799  bultos 
importados  de  la  República  Argentina,  á  los  cuales  se  les  ha  asignado  un  valor  oficial  de  66,803.61  bolivianos. 

Las  importaciones  de  animales,  hechas  de  la  llepública  Argentina  en  1895,  se  calculan  en  348,693  bolivianos, 
de  la  manera  siguiente  : 


Mulas  y  caballos 

Animales. 

Número. 

3,044 
6,  900 
4,  427 

Burros 

Vacas 

Ove]  as 

9  465 

Llamas 

27 

Total  

23,  863 

Las  exportaciones  se  avaluaron  en  500,000  en  plata  acunada,  para  pagar  el  ganado  y  en  72,370  bolivianos  en 
productos  del  pais. 
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Durante  el  primer  semestre  de  189G,  las  importaciones  de  ganado  hechas  por  Tarija  se  calcularon  así: 


Anímales. 


Núrm 


Mulas  y  ca  hallos |  2,  Oí*  t 

Yeguas I  282 

Asnos 9,  141 

VacaB |  (>,  053 


Animale 


Ovejas li>. 

Llamas 

Total 30, 


4  no 

:ms 


El  valor  oficial  asignado  á  estas  fur  de  449,:>40  bolivianos. 

Las  importaciones  hechas  por  el  Lago  Titicaca  durante  1895,  se  calcularon  en  l,37lî,Hîl  bolivianos  y  en  336,024 
bolivianos  las  exportaciones. 

Las  exportaciones  por  Tacna  alcanzaron  en  1895  a  0,909  bultos,  avaluados  en  139,004  bolivianos. 

Las  importaciones  de  productos  de  (Jhilé,  verificadas  por  Moliendo,  se  calcularon  en  99,007  bolivianos. 

Las  de  productos  peruanos  hechas  por  el  mismo  puerto  en  1895,  alcanzaron  a  25,800  bultos,  avaluados  en 
140,046  bolivianos. 

Los  ingresos  de  la  aduana  de  La  Paz  durante  el  ano  de  1895,  alcanzaron  a  528,289.80  bolivianos  y  en  el  primer 
trimestre  de  1890,  á  230,398.72  bolivianos. 

La  nueva  aduana  de  IJyuni,  establecida  en  la  frontera  de  Chile,  ha  ido  tomando  incremento.  Kl  numero  de 
bultos  que  pasó  por  esta  aduana  durante  el  ano  de  1895,  llego  a  402,055,  produciendo  un  ingreso  de  55,670.07  bo- 
livianos.    En  el  primer  trimestre  de  1890,  las  entradiis  fueron  25,999  bolivianos. 

También  hay  otras  aduanas  más  situadas  en  el  interior  del  país,  donde  el  comercio  es  sólo  interno. 

El  Cónsul  agrega  en  el  informe  de  donde  se  han  tomado  estos  datos,  que  durante  el  afio  civil  de  1895  se 
importaron  á  Bolivia,  por  la  aduana  de  Antofagasta,  mercancías  por  valor  de  1,409,047,24  bolivianos,  calculándose 
el  boliviano  á  razón  de  42  centavos  en  moneda -americana.  Dicho  comercio  fué  de  los  artículos  siguientes:  Telas 
de  algodón,  de  lana,  de  lino,  de  seda,  trabajos  de  aguja,  muebles,  hierro  manufacturado,  provisiones,  vinos  y  licores 
espirituosos,  drogas  yr  productos  químicos,  azúcar,  mieles  de  cana  y  alcohol. 

Las  exportaciones  de  Bolivia  en  1895,  hechas  por  la  aduana  de  Antofagasta,  se  encuentran  en  el  cuadro 
siguiente:  __ 

Peso. 


Cuernos  de  animales kilogramos . 

Barrilla  de  estaño 

Bismuto 

Borato  de  ral 

Bronce  viejo kilogramos. 

Café idem . 

Cocaína idem . 

Cobre  viejo idem . 

Cobre  en  barras idem . 

Hojas  de  coca idem . 

Cueros docena  ■_ 

Pieles  de  chivo  ídem. 

Pieles  de  vicuña idem. 

Pieles  de  chinchilla idem. 

Pieles  de  lobo idem . 

Estaño  en  barras kilogramos. 

Cobre  en  vetas idem. 

Escoria  de  plata idem . 

("ancho idem . 

1  fueses idem . 

Hierro  viejo tonneladas. 

Lana  de  alpaca kilogramos. 

Productos  varios bultos. 

Minerales  de  antimonio kilogramos. 

Minerales  de  cobre idem. 

Minerales  de  oro idem. 

Minerales  para,  colecciones idem. 

Minerales  de  plata  de  diversos  lugares 

Minerales  de  plata  de  lluanchaca 

Minerales  de  plata  y  plomo kilogramos. 

Platai  acuñada 

Oro  en  barras  y  mineral  de  oro gramos . 

Plata  pina  y  en  barras 

Plata,  pifia  y  en  barras  de  lluanchaca 

Artículos  diversos  de  plata 

Quinia kilogramos. 

Sulfuro  de  plata idem . 

Salitre idem. 


32,  949 

3,  826,  572 

84,  100 

3,  787,  504 

23,  407 

38,  106 

1,731 

12,  940 

239,  491 

12,047 

1,941 

IL  499 

806 

397 

1,227 

715, 119 

549,  020 

710 

230 

21,  768 

50 

681 

439 

1,  720,  205 

685,  043 

587,211 

6 

5,  325,  152 

^  765 

72,  605 


34,581 

Sí),  876,  000 
124,714,000 

68,  000 

69,  924 
7,  086 

30,  340,  186 


Valor  en  oro  do  38 

peni* 

ues. 

$988. 47 

1,  530,  628. 

80 

42, 

050. 

00 

189,  378. 

20 

11, 

733. 

50 

26, 

674 

20 

346, 

200.  00 

3,  882. 

00 

95, 

796. 

40 

12, 

047 

00 

H 

557. 

50 

229. 

98 

1, 

612. 

00 

4, 

764. 

00 

1, 

277. 

00 

500, 

583. 

30 

192, 

157 

00 

355. 

00 

138 

00 

4 

353 

60 

200 

00 

081 

00 

45 

270 

00 

216 

026 

65 

27 

401 

72 

146 

802 

75 

400 

00 

1,331 

2M 

00 

240 

454 

20 

11 

521 

00 

20.000 

00 

34 

581 

00 

4,493 

SOO 

00 

6,  235 

700 

00 

9 

720. 

00 

41, 

551. 

40 

6, 

572. 

10 

11,410,868. 

S2 

TotaL 


27,219,007.59 
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Las  importaciones  de  mercancías  que  los  mercados  de  Bolivia  hicieron  por  la  aduana  de  la  Paz,  durante  el  año 


de  1895,  fueron  las  siguientes: 


Artículos. 


Telas  de  algodón 

Telas  de  lana 

Telas  de  lino 

Telas  de  seda 

Ropa  hecha  

Muebles , 

Artículos  varios 

Ferretería,   quincallería 

Provisiones 

Vinos  y  licores  

Drogas  y  productos  qui  m 

cos 


Valor  ofiriul  » 
bolivianos. 


210,488.72 
248,  750.  36 
13,  323.  27 
47,  394.  52 
86,  297.  84 
11,274.40 
246.817.13 
55,  007.  14 
58.  509.  76 
40,182.37 

11,938.57 


Artículos 


Alcohol  del  Peni 

Alcohol  de  Chile 

Azúcar  y  mieles 

Brandy  del  Perú 

Brandy  de  Chile 

Azúcar  del  Peni 

Azúcar  de  otros  países 
Alcoholes  extranjeros 


Valor  olicial  en 
bolivianos. 


7,  049.  40 

5,  432.  60 

226,  055.  03 

100,297.20 

HG.  00 

11,091.65 

920.  00 

194,  336.  00 


Total 1,  578,  252.  26 


Exportaciones  Hechas  por  La  Paz  en  1895, 


Alfombras  de  vicuna 
Alfombras  de  lana.. 

Tintes 

Cafe  

Hojas  de  coca 

Mantas  de  vicuña  .. 

Cochinilla 

Cigarillos 

Carne  seca 

Cerveza  

Pieles  curtidas 

Cueros 

Chocolate 

Chuño 

Mantas  de  lana 

Ferretería 


Valor  oficial  < 
bolivianos. 


512.  00 

1,  303.  00 

4,  054.  00 

139.069.20 

136.  590.  80 

49,340.00 

45.  60 

1,  522.  50 

492.  43 

95.  00 

312.00 

867. 00 

1,354.50 

655. 92 

1,  229.  50 

1,  050.  00 


Artículos. 


Sillas  de  montar.. 

Maíz 

Muebles 

Ponchos  de  lana.. 

Quima 

Queso 

Bridas   

Sombreros  de  paja 
Tejidos  de  lana  . .. 

Vino 

Suelas 

Tabaco  

Productos  varios . . 

Total 


Valor  oficial  on 
bolivianos. 


2,  132.  00 
336. 32 
471.00 

2,  753.  50 
50,  609.  00 

2,  495.  00 

1,  236.  00 
118.00 

2,  553.  50 
1,  027.  50 

333.  00 

1,023.20 

20,471.52 


424,  080.  99 


Los  productos  naturales  de  Bolivia  exportados  por  Moliendo  en  1895,  fueron  estos  : 


Artículos. 

Peso. 

Artículos. 

Poso. 

Oro 

Kilogramos. 

58 

2,  981,  629 

270, 147 

3,  415 

84,  786 

61,  835 

5,  798 

41,527 

Lana 

Cueros 

Kilogramos. 
19  915 

Cobre 

437  024 
599 

Esta  ño 

Pieles 

Antimonio 

Artículos  diversos  de  plata. . 
Varios  otros.       ..        

3, 170 

Qui  nia 

1,  819 

Caucho 

Total 

Hojas  de  coca 

3,  517,  722 

Cafe 

Las  importaciones  fueron: 


Artículos. 


Telas  de  algodón 

Telas  de  lana 

Telas  de  lino 

Telas  de  seda. ... 

Ropa  hecha 

Muebles 

Artículos  varios  . 


Pego. 


Kilogramos. 

235,  551 

114,  422 

20,  807 

6, 197 

45,  206 

28,  038 

449,  538 


Artículos. 
Ferretería 

Peso. 

Kilogramos. 
360,  417 

3,  307,  010 

127,  020 

663,  016 

10,  608 

Provisiones       

Vinos  v  licores 

Alcohol 

Drogas 

Total 

5,  367, 110 
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La  exportación  de  productos  naturales  hecha  por  Moliendo  en  1800,  fue  la  siguiente: 


Artículos. 


Artículos 


Oro 

Plata   

Cobre 

Estaño 

Caucho   

Quina 

Hojas  de  coca 

Cía» 

Lana 

Cueros 


Kilogramos.  Ki(ú<ira  moa. 

3,502  Î     Pioles  (Vienna) 302 

II,  052          Artículos  diversos xlM 

2,938,358  ;     Artículos  varios I  1,1*9 

310,548          Mantas  de  vicuña 182 

132,  830          Mai/, 1, 192 

40,787          Matico (  1,400 

990          Plomo !  492 

67, 336          Bismuto 2, 075 

10,  182  :!  

37,  129                      Total 3,  574,  103 


Durante  1890  las  importaciones  verificadas  por  el  puerto  de  Moliendo  fueron  como  sigue: 


Artículos. 


Telas  de  algodón 
Telas  de  lana  .  . . 

Telas  de  lino 

Telas  de  seda  . .. 

Ropa  hecha 

Muebles 

Artículos  varios. 


2153,  942 

202,  270 

22,  299 

73,173 

65,  987 

326,  545 

634,  801 


Kilogramos. 

Forre  1er  í a 209,  752 

Vinos  y  licores 990,  575 

Provisiones 3,  197,011 

Drogas 26,  077 

Total 6,078,498 


Aun  cuando  estas  cantidades  no  représenta»  el  total  del  comercio  de  Bolivia,  son  sin  embargo  interesantes  por 
indicarlos  artículos  que  constituyen  los  elementos  del  comercio  extrangero  del  país. 

El  Manual  de  Bolivia,  ya  mencionado,  dice  que  el  comercio  de  dicha  República  es  en  su  mayor  parte  con  Ale- 
mania, la  Gran  Bretaña  y  Francia,  en  el  orden  indicado.  También  hace  un  buen  comercio  con  la  Argentina,  Chile, 
y  el  Perú,  (ion  los  Estados  Unidos  su  comercio  es  insignificante.  Según  las  estadísticas  del  Tesoro  de  los  Estados 
Unidos,  las  importaciones  que  de  Bolivia  hacen  los  Estados  Unidos  alcanzaron,  durante  el  año  fiscal  que  terminó 
el  30  de  junio  de  1893,  a  $5,470,  de  los  cuales  se  importaron  cueros  de  chivo  por  $5,328.  No  hay  estadísticas  refe- 
rentes a  las  importaciones  durante  los  anos  siguientes.  Las  importaciones  de  mercancías  americanas  hechas  por 
Bolivia,  alcanzaron  durante  el  ano  fiscal  de  1890  a  $21,907,  comprendiendo  drogas,  productos  químicos  y  materias 
tintóreas,  etc.  ;  manufacturas  de  algodón  ($15,463)  ;  hierro  y  acero  y  sus  manufacturas  ($3,445)  y  varios  otros  artículos. 
No  hay  datos  referentes  a  las  exportaciones  de  oro  y  de  plata  hechas  para  los  Estados  Unidos. 

Un  informe  de  la  Oficina  de  Relaciones  Exteriores  de  la  Gran  Bretaña  (Serie  Anual,  ISTo.  1499)  calcula  el  total  de 
las  importaciones  de  Bolivia  en  1894  en  0,800,000  bolivianos,  ó  sea  entre  £550,000  ($2,070,575)  y  ¿£000,000  ($2,919,900). 
En  anos  anteriores,  según  dice  esta  autoridad,  Arica  era  el  puerto  reconocido  de  Bolivia,  pero  en  la  actualidad  el 
comercio  de  transito  va  cambiando  con  rapidez  hacia  An  tofa  gas  ta  y  Moliendo.  El  comercio  de  importación  en 
su  mayor  parte  esta  en  manos  de  comerciantes  alemanes,  (pie  están  adueñándose  también  del  de  exportación.  El 
comercio  al  detal  esta  en  manos  de  bolivianos,  franceses,  españoles  y  chilenos.  Una  gran  parte  de  las  mercancías 
importadas  son  de  manufactura  inglesa,  comprada  casi  por  lo  general,  por  medio  de  agentes  de  Hamburgo. 

Según  la  misma  obra  mencionada,  el  total  de  las  exportaciones  de  Bolivia  alcanzó  en  1894  a  £1,982,500 
($9,047,830).     Las  exportaciones  de  plata  contribuyeron  a  este  total  con  el  valor  de  £1,502,500  ($7,003,900). 

Las  siguientes  listas,  donde  aparecen  la  especie,  el  origen,  etc.,  de  las  mercancías  importadas  por  Bolivia  y  Ja 
especie  y  el  valor  de  las  exportadas,  son  sacadas  de  la  misma  obra. 


232 


BOLIVIA 


DIRECTORIO    COMERCIAL    DE    LAS    REPUBLICAS    AMERICANAS. 


Importación. 


Lu  «jar  do  la  fabricación. 


Notas. 


Bayetas  de  lana Inglaterra 

Telas  blancas  para  camisas idem 

Ba  filíelos  de  algodón ídem 

Zarazas idem 

Alfombras idem 

Hilo idem 

Ferretería  esmaltada ; idem 

Priles  y  sargas  de  algodón !   Inglaterra  y  Estados  Enide 

I  lámaseos '   Sajón  ia 

Efectos  de  hierro ¡   Alemania 

Chales idem 

Estambre   idem 

(Vrvcz.'t i ídem 

Harina i  Chito 

Vinos  

Alcohol 

Azúcar 

Sacos 

A/ogne - idem 

Telas  para  trajes Inglaterra  y  Francia 

Casimires  Inglaterra 

Telas  de  seda Fian  cia 

Artículos  de  fantasía Francia  y  Suiza 

Aceite Estados  Cuidos 

Carbón -    Inglaterra,  Australia,  y  Chile  . 

Muebles   Austria,  Francia,  c  Inglaterra. 

Meno  de  al  falla Chile 


Francia,  Chile,  y  Alemani 
Alemania,  Perú,  y  Chile  ... 

Berii   

Inglaterra 


Importación 

ídem. 

ídem. 

Mein. 

ídem. 

ídem. 

ídem. 
Importación 

ídem. 
Importación 

ídem. 

ídem. 

ídem. 

ídem. 

ídem. 

ídem. 

ídem. 
Importación 

ídem. 
Importación 

ídem. 
Importación 

ídem. 

ídem. 
Importación 

ídem. 

ídem. 


grande 


pequena, 
grande. 


•onsiderable 


pequena, 
consider; 


ible. 


pequena. 


EXPnKTACIONFî 


15,000,  000  onzas  de  plata  a  25  pen.  por  onza 

3,000  toneladas  de  cobre  á  400  bolivianos  por  tonelada 

4,000  toneladas  de  estaño  (casi  todo  en  mineral)  ú  300  bolivianos  por  tonelada. 

800  toneladas  de  caucho 

Lana,  eneros  y  pieles 

Varios  (oro,  café,  cacao,  chinchona  ) 

Blata  acuñada 


Total 


Valoren  líolivia. 

Moneda  ameri- 
cana. 

£1,502,500 

$7 

,  003,  000 

100,  000 

486,650 

100,  000 

486,  650 

160,  000 

778,  640 

20,  000 

07,  330 

30,  000 

145,  995 

10,  000 

48,  665 

1,  982,  500 


9,  647,  836 


Casi  toda  la  plata  se  exporta  por  An tof agasta,  lo  mismo  (pie  el  estaño.  El  cobre  se  exporta  por  Moliendo. 
El  caucho  (pie  se  cosecha  en  Beni,  sale  por  el  Amazonas  a  Para,  de  donde  se  exporta  á  Europa  como  caucho  del 
Brasil. 

PRODUCCIÓN  DE  CAUCHO." 

La  producción  de  caucho  en  las  regiones  del  Amazonas,  del  Peru,  Bolivia  y  el  Brasil  fué  en  1805  de  20,971,163 
kilogramos,  de  los  cuales  se  exportaron  para  Europa  9,511.345  y  11,256,818  para  los  Estados  Unidos. 

La  exportación  de  caucho  verificada  por  la  aduana  de  Pará,  Brasil,  durante  el  ano  de  1892,  alcanzó  á  7,976, 110 
kilogramos.  La  producción  del  Brasil,  en  los  alrededores  del  rio  Yarroi,  fué  durante  el  mismo  año  de  988,124 
kilogramos. 

El  caucho  producido  por  Bolivia  en  el  año  que  terminó  el  30  de  junio  de  1892,  que  fué  todo  exportado,  llego  a 
8,422,103  kilogramos,  avaluados  en  15,349,103.54  bolivianos,  habiendo  producido  2,016,135.51  bolivianos  por  derechos, 
mientras  que  la  exportación  del  año  que  terminó  el  30  de  junio  de  1893,  alcanzó  á  9,180,516  kilogramos,  avaluados 
en  19,911,545.43  bolivianos.  Las  exportaciones  de  caucho  hechas  de  Bolivia  por  el  puerto  de  Villa  Bella,  alcan- 
zaron á  65,028  arrobas  calculadas  en  898,640.68  bolivianos. 

El  Boletín  Mensual  de  la  Oficina  de  las  Repúblicas  Americanas  correspondiente  al.  mes  de  julio  de  1897, 
publicó  una  traducción  de  la  ley  de  Bolivia  sobre  adjudicación  y  propiedad  de  estradas  gomeras.  La  ley  prescribe 
que  se  declara  propiedad  del  estado  en  los  terrenos  baldíos  ó  no  adjudicados  legalmente,  los  arboles  gomeros  y 
otros  vegetales  que  siendo  productos  espontáneos  de  la  naturaleza,  suministran  artículos  para  la  industria.  Todo 
individus  del  pais  ó  extranjero  tiene  el  derecho  de  explorar  los  bosques  baldíos  de  la  república  en  busca  de  arboles 
gomeros  ó  de  los  vegetales  enunciados  anteriormente.     La  exploración  no  necesita  de  licencia  previa  y  puede 


n  Vol.  I,  Relaciones  Comerciales  de  los  Estados  Unidos,  1895-96,  pagina,  C>HH. 
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practicarse  simultaneamente  por  muchos  empresarios  en  el  mismo  bosque  ó  región.  Son  adjudicables  en  propiedad 
por  el  estado,  los  arboles  productores  de  goma  elástica  y  el  terreno  en  que  estén  situados,  bajo  las  condiciones  y  con 
las  formalidades  que  se  prescriben  en  la  ley.  La  adjudicación  se  liara  por  estradas  ó  grupos  de  a  ciento  cincuenta 
arboles,  debiendo  los  interesados  constituir  sus  pertenencias  en  hectáreas.  Son  propietarios  de  las  tierras  que 
poseen,  los  industriales  radicados  en  las  barracas  con  permanencia  anterior  de  cinco  anos,  siempre  que  la  posesión 
no  exceda  de  75  hectáreas.  Se  atribuye  á  los  Delegados  Nacionales  en  los  territorios  del  noroeste  y  á  los  Prefectos 
en  sus  respectivos  departamentos,  la  facultad  de  adjudicar  hasta  quinientas  estradas  gomeras  á  cada  persona  en 
particular,  y  hasta  mil  á  una  sociedad  legalmente  constituida.  Las  adjudicaciones  por  mayor  cantidad  se  liarán  por 
Jas  cámaras  legislativas,  pudiendo  los  interesados  cursar  las  diligencias  previas  á  la  adjudicación  ante  las  autorida- 
des correspondientes.  Las  personas  y  sociedades  que  á  título  de  descubridoras  ó  por  subrogación  legitima  en  los 
derechos  de  otras,  se  encuentran  actualmente  en  posesión  de  un  numero  de  estradas  que  exceda,  del  íijado  en  el 
artículo  anterior,  tendrán  derecho  á  (pie  se  les  adjudique  por  los  Delegados  Nacionales  o  Prefectos  respectivos 
toda  la  extension  ocupada,  debiendo  acreditar  previamente  la  posesión.  Todo  adjudicatario  pagará  por  cada 
estrada  la  suma  de  quince  bolivianos  abonables  en  quince  anualidades  de  un  boliviano.  Pasado  este  término  ten- 
dril derecho,  sin  mas  gravamen  que  el  pago  de  los  gastos  de  escrituras,  á  la  consolidación  en  su  favor,  de  la  pro- 
piedad definitiva  de  las  estradas  y  de  un  lote  de  25  hectáreas  continuas  ó  descontinuas,  á  elección  del  interesado, 
fuera  del  perímetro  de  dichas  estradas,  por  cada  cien  pertenencias  adjudicadas,  acreditando  previamente  haber 
cancelado  todas  las  anualidades  á  que  está  obligado,  según  el  inciso  precedente.  Ks  permitido  hacer  la  consolida- 
ción de  la  propiedad  de  las  estradas  antes  del  vencimiento  de  los  quince  anos,  pagándose  todo  el  precio  correspon- 
diente á  esas  anualidades.  Los  que  han  adquirido  ó  adquiriesen  tierras  baldías  á  título  gratuito,  oneroso,  por 
premio  ó  por  contratos  con  el  estado,  pagarán  por  los  gomales  en  ellos  situados,  la  suma  de  7.50  bolivianos  en  la 
misma  forma  expresada,  en  los  dos  artículos  anteriores. 

VÍAS  DE  COMUNICACIÓN. 

"Las  vías  de  comunicación  de  la  costa  del  Pacífico  á  Bolivia/'  dice  el  informe  ingles  ya  citado,  "son  de 
Antofagasta  á  Oruro,  G00  millas  de  distancia,  por  el  ferrocarril  de  Antofagasta:  por  la  vía  de  Moliendo  á  Arequipa, 
Puno,  y  el  lago  Titicaca  á  La  Paz,  por  ferrocarril,  vapor  y  coche,  siendo  la  distancia  total  de  380  millas;  por  Arica 
á  Tacna,  por  ferrocarril;  de  ahí  en  ínulas  á  La  Paz,  un  viaje  de  47  millas  en  ferrocarril  y  245  millas  á  caballo.  De 
las  tres  vías,  la  más  conveniente  es  la  de  Antofagasta,  tanto  por  lo  que  se  reíiere  á  facilidades  de  embarque  cuanto 
á  comunicación  directa  con  un  punto  central  de  Bolivia,  si  se  compara  con  la  vía  de  Moliendo,  puerto  éste  suma- 
mente malo  y  dispendioso  por  los  gastos  de  embarque.  El  puerto  de  Arica  va  perdiendo  paulatinamente  el 
comercio  de  Bolivia,  á  causa  de  ser  los  gastos  de  transporte  por  esta  vía  mucho  mayores  que  por  cualquiera  de  las 
otras  dos.  Del  Atlántico  hay  tres  vías;  la  primera-,  por  el  ferrocarril  de  la  Argentina  hasta  el  E osario;  la  segunda, 
por  el  liío  Paraná,  y  la  tercera  por  el  Amazonas  á  Pará.  Esta  ultima  es  por  donde  se  hacen  los  embarques  de  caucho, 
y  no  se  exporta  ni  se  importa  por  ella  ningún  otro  articulo.  El  costo  del  transporte  por  la  Argentina  impide  que  se 
fomente  la  idea  de  que  alguna  vez  haya  de  ser  importante  aquella  vía.  Antes  de  que  pueda  usarse  como  punto  de 
salida  la  vía  de  Paraná,  es  necesario  que  se  establezca  comunicación  por  ferrocarril  con  el  centro  de  Bolivia." 

FACILIDADES  DE  TRANSPONTE. 

El  Cónsul  americano  en  La  Paz  dice,  en  un  informe  fechado  el  20  de  mayo  de  1895  é  impreso  en  los  "  Special 
Consular  lieports"  con  el  título  de  "  Highways  of  Commerce,'7  que  el  único  ferrocarril  Bolivia,  el  ferrocarril  de 
Antofagasta  á  Bolivia,  es  propiedad  de  una  compañía  inglesa,  pero  que  ha  sido  arrendado  por  cierto  numero  de 
años  á  la  Compañía  Minera  de  Huanchaca,  que  lo  explota.  El  Gobierno  de  Bolivia  y  la  Compañía  de  llnanchaca 
de  mancomún  le  han  garantizado  un  6  por  ciento. 

La  línea  se  estiende  de  Antofagasta,  Chile,  en  la  costa  del  Pacífico,  hasta  la  ciudad  minera  de  Oruro  y  tiene  un 
ramal  de  Uyuni  á  Palucayo,  mina  de  Huanchaca. 

Las  distancias  de  Antofagasta  á  los  puntos  principales  de  la  línea  son: 

l>o  Antofagasta  a™  -  Kilómetros.        Milla,. 

►Salinas  (yacimiento  tío  nitrato) jv(s        79.51 

Calama  (ciudad) 2:iS       !  17.  89 

Ascotan  (lago  do  borax) ;>50      j\ 7.  19 

Ollague  (frontera) i;{~>  -_  070,  31 

Uyuni  (estación  de  entronque) 010.-.-.-  370.  05 

1Je  Uyuni  á— 

Poopo  (ciudad) 250,    155,  35 

Oruro  (ciudad) 319   ^198.23 

Palucayo  (mina) ;#_-—    19.08 

La  distancia  total  de  Antofagasta  á  Oruro  es  de  933  kilómetros  (573.55  millas). 
552 30 
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La  línea,  está  en  buena  condición,  pero  escasa  de  material  rodante.  Las  estaciones  de  Antofagasta,  Galanía, 
Cyuni  y  Oruro  son  buenas  y  en  Antofagasta  y  en  Uyuni  liay  talleres  de  composición.  La  línea  es  de  una  sola 
vía.     El  ancho  de  la  vía  es  de  7  ó  centímetros  (30  pulgadas). 

En  Oruro  hay  semanalmente  dos  trenes  de  pasajeros,  dos  de  carga  y  uno  mixto  que  suben,  é  igual  numero  que 
bajan:  de  Cyuni  salen  diariamente  dos  trenes  de  carga  que  suben  y  dos  que  bajan,  y  como  cinco  trenes  de  Salinas, 
Los  trenes  de  pasajeros  hacen  el  trayecto  de  Oruro  a  Antofagasta  en  tres  dias,  pues  solo  andan  durante  el  dia.  A 
Oruro  han  llegado  trenes  especiales  en  veintitrés  horas. 

Los  tictes  de  Antofagasta  a  Ollague,  en  la  Iront  era  chilena,  están  computados  en  moneda  de  Chile.  Al  cambio 
actual,  un  peso  es  igual  á  17  peniques  (34  centavos).  De  Ollague  á  Oruro  y  de  Uyuni  á  Palucayo,  el  Hete  se 
calcula  en  moneda  boliviana.     Al  cambio  actual,  el  peso  equivale  á  21]  peniques  (43  centavos). 

Pasaje  de  primera  clase,  4À  centavos  por  kilómetro  (0.0LM4  de  milla).  Flete  general  para  las  mercancías,  1 
centavo  por  100  kilogramos  (220.40  libras)  por  kilómetro,  mas  25  por  ciento  en  la  sección  de  Chile.  A  los  minerales 
en  bruto  se  les  concede  una  reducción  de  25  por  ciento  de  los  precios  vigentes,  cuando  recorren  toda  la  distancia. 

Ultimamente  se  ha  concedido  una  rebaja  de  30  por  ciento  a  la  sal  en  bruto. 

En  el  Perú  hay  también  un  ferrocarril  que  comunica  el  puerto  de  Moliendo  con  el  Lago  Titicaca,  y  de  aquí  se 
va  a  La  Paz  por  vapor  y  en  coche.  Entre  varios  puntos  hay  establecidas  líneas  regulares  de  diligencias.  Mucha 
parte  del  tráfico  se  efectúa  en  mulas  y  en  llamas. 

La  u  Revue  du  Commerce  Extérieur  v  de  Paris,  5  de  junio  de  1897,  dice  que  el  Consul  General  de  Bélgica  en 
Santiago  ha  informado  que  el  Gobierno  de  Bolivia  ha  hecho  una  concesión  para  que  se  construya  un  ferrocarril 
(pie  parta  del  puerto  del  Pacífico,  (pie  Bolivia  obtuvo  de  Chile  por  el  último  tratado,  liste  ferrocarril  pasará  por 
Oruro  yendo  a  terminar  en  Cochabainba.  Los  trabajos  comenzarán  tres  meses  después  que  los  planos  hayan 
sido  aprobados,  debiendo  presentarse  éstos  seis  meses  después  de  haberse  timado  los  contratos.  Anualmente 
debe  abrirse  al  tráfico  una  extension  de  75  kilómetros  (40.00  millas).  El  Gobierno  garantiza  el  interés  del  0  por 
ciento  del  capital. 

El  Boletín  Mensual  de  la  Oficina  de  las  Repúblicas  Americanas  correspondiente  al  mes  de  agoste  de  1X07, 
dice  «pie  Mr.  O.  de  Coutouly,  Encargado  de  negocios  de  Francia  en  La.  Paz,  con  frecha  15  de  abril  informa  como 
sigue: 

'-  El  Gobierno  de  Bolivia  ha  hecho  á  Mr.  Swan,  ciudadano  americano,  una  concesión  para  construir  un  ferrocarril, 
que  partiendo  de  un  punto  situado  en  la  margen  derecha  del  rio  Paraguay,  sobre  el  cual  se  decidirá  á  su  tiempo, 
termine  en  Santa  Cruz  de  la  Sierra,  capital  del  departamento  del  mismo  nombre.  Fn  dirección  á  Beni,  Acre  y 
Madre  de  Dios  partirán  ramales  de  la  línea  principal.  VA  sindicato  concesionario  es  la..  ¿i  A  menean  Development 
Company;"  la  compañía  constructora  se  organizará  con  el  nombre  de  u  Bolivian  Oriental  'Railway  Company/' 
recibirá  del  Gobierno  la  garantía  del  interés  al  (>  por  ciento  durante  veinte  anos,  con  una  hipoteca)  sobre,  las 
rentas  aduaneras,  presentes  y  porvenir,  de  las  regiones  limítrofes  del  Paraguay  y  el  departamento  de  Beni;  una 
concesión  de  8,000  leguas  cuadrados  de  terrenos  baldíos,  de  los  cuales  ,'5,000  están  en  el  Chacé),  3,000  en  la  parte  del 
noroeste  de  Bolivia,  y  2,000  en  los  departamentos  de  Beni  y  Santa  Cruz,  y  exoneración  de  todos  los  derechos  de 
importación  de  los  materiales  de  construcción  necesarios.  El  sindicato  está  obligado  á  depositar  una  garantía  de 
50,000  bolivianos  dentro  del  término  de  doce  meses  á  contar  desde  el  primero  de  febrero." 

TELÉGRAFOS. 

Bolivia  tiene  líneas  telegráficas  establecidas  con  el  Peru,  Chile,  y  la  Republica  Argentina.  Las  siguientes 
líneas  están  funcionando  hoy:  De  La  Paz  á  Tacna  y  de  La  Paz  á  Desaguadero,  eií  la  frontera  peruana;  de  La  Paz 
á  Oruro  (abierta  el  10  de  julio  de  1892);  de  Oruro  á  Uyuni;  de  Sucre  á  Potosí;  de  Potosí  á  Huanchaca;  de  Potosí 
a  Cotagaita;  de  Potosí  á  Coipielchaca;  de  Cotagaita  á  Tupiza;  de  Cotagaita  á  Camargo;  de  Tu  piza  á  La  (¿uiaca, 
en  la  frontera  Argentina;  de  Tupiza  á  Tari  ja:  de  Huanchaca  á  la  frontera  de  Chile.  Extensión  total  de  las  líneas, 
1,500  millas. 

FACILIDADES  BANCARIAS. 

El  informe  inglés  ya  mencionado,  dice  que  las  operaciones  de  banca  se  efectúan  sobre  una  base  bastante  sólida. 
pues  tanto  el  Banco  Nacional  como  el  Banco  de  Francisco  Argandoíia  pueden  cumplir  todos  sus  compromisos 
Además  de  los  bancos  de  emisión  antes  mencionados,  hay  tres  bancos  hipotecarios,  que  son,  el  Crédito  Hipotecai  i- 
de  Bolivia,  el  Banco  Hipotecario  Garantizador  de  Valores  y  el  Banco  Hipotecario  Nacional.  Estas  instituciones 
hacen  buenos  negocios  y  están  bien  dirigidas.  Los  bonos  hipotecarios  (pie  emiten  están  casi  exclusivamente  er 
manos  de  bolivianos. 

El  Ministro  de  los  Estados  Unidos  en  Bolivia,  en  informe  fechado  á  30  de  setiembre  de  1896  (publicado  en  1<> 
Informes  Consulares  Especiales,  "Money  and  Prices,'7  parte  II,  p.  312),  dice  que  los  bancos  de  Bolivia  están  ba¡« 
contrata  con  el  Gobierno  Nacional,  y  se  dividen  en  dos  clases,  qne  son,  bancos  de  emisión,  depósito  y  descuento  : 
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buncos  de  descuento  hipotecarios.     En  la  actualidad  hay  dos  institutos  de  los  primeros  y  tres  de  los  otros,  con 
sucursales  en  la.s  ciudades  principales  del  país. 

El  Oohierno  no  emite  papel  moneda.  No  hay  bancos  de  particulares  y  los  dos  establecidos,  H  Nacional  y  el 
.Banco  Francisco  Argandona,  emiten  todo  el  papel  moneda,  en  circulación,  según  autorización  legal,  hasta  150  por 
ciento  de  su  capital  pagado  ó  de  su  capital  en  acciones  pagadas,  estando  en  la.  obligación  de  recogerlo,  redimiéndolo 
en  plata.,  siempre  que  se  les  pida.  El  Oobiemo  recibe  de  estos  bancos  semestralmente,  por  el  privilegio  que  les 
ha  concedido,  el  9  por  ciento  anual  de  todos  los  proventos,  sin  asumir  riesgos  ni  responsabilidades  ni  entrai'  en 
compromisos,  y  nombra  un  inspector  (pie  examine  el  estado  de  los  bancos.  Estas  instituciones  deben  presentar  al 
Gobierno  un  estado  semestral  que  forma  parte  del  informe  anual  que  presenta  el  Ministro  de  Hacienda.  Las  utilidades 
que  le  (punían  al  Gobierno  por  este  respecto  alcanzan  á  cerca  de  (>0,000  bolivianos  (>cj9.400)  al  ano.  Sin  bancos  de 
emisión  no  podría,  haber  transacciones,  pues  la  plata  desaparece  tan  pronto  como  se  pone  en  circulación.  Los  bancos 
reciben  muy  poca  plata  en  depósito  y  tienen  (pie  proveerse  del  cuño  de  tiempo  en  tiempo,  a  veces  con  pérdidas, 
de  manera  de  conservar  el  capital  de  reserva,  (pie  como  se  lia  visto,  no  es  de  mas  del  40  por  ciento  del  papel  por 
recoger. 

MONEDA,  PESAS  Y  MEDIDAS. 

La  unidad  monetaria  de  'Bolivia  es  el  peso  de  plata  de  25  gramos,  que  en  setiembre  de  1890  se  cotizaba  á  la  par 
a  razón  de  40  centavos  moneda  americana.  Las  fracciones  monetarias  son  de  ó,  10,  20  y  ¿10  centavos  de  plata  y  5 
y  10  centavos  de  níquel.  El  Banco  Nacional  de  Bolivia  y  el  de  Erancisco  Argandona  emiten  vales  pagaderos  en 
plata  a  presentación,  que  circulan  por  todo  el  país  como  moneda  legal. 

Aunque  el  sistema  métrico  es,  oficialmente,  el  del  país,  sin  embargo,  el  sistema  español  de  pesas  y  medidas 
es  el  que  se  acostumbra  en  todas  las  transacciones. 

El  quintal  equivale  á  40  kilogramos  (IOS  libras);  el  cajón,  50  quintales  (5,400  libras);  la  legua  a  2,5.1  kilómetros 
(1.584-  -f-  millas)  y  la  vara  á  0.832  metro  (oo\5  pulgadas). 

OKÉDITOS  Y  USOS  COMERCIALES. 

Kl  Honorable  T.  II.  Anderson,  en  1.891,  cuando  era  Ministro  de  los  Estados  Unidos  en  Bolivia,  escribió  acerca 
de  los  usos  comerciales  del  país,  lo  siguiente: 

Aunque  las  clases  mas  ricas  no  se  contentan  con  nada  (pie  no  sea  ó  el  paño  mas  lino  que  se  fabrique  o  la  última 
moda  de  Paris,  hay  sin  embargo  ciertos  artículos  que  se  usan  tanto  en  Bolivia  como  en  otros  países  de  Sud  América, 
lales  como  zarazas  baratas,  muselinas,  ferretería,  etc.,  que ¡apenas  tienen  demanda  en  los  Estados  Unidos.  Las 
clases  mas  altas  ya  comienzan  á  comprar  mercancías  con  mas  cuidado;  dejan  el  articulo  alemán  como  inferior, 
aceptan  el  inglés  como  mediano  y  compran  el  americano  de  preferencia  á  todos,  si  se  les  asegura  su  procedencia 
legítima.  Con  el  objeto  de  hacer  la  guerra  á  la  inclinación  creciente  que  existe  en  favor  de  nuestras  mercancías, 
los  comerciantes  extranjeros  en  estos  países  envían  a  Europa  muestras  de  todos  los  artículos  de  novedad 
americanos,  tan  pronto  como  se  reciben. 

Es  digno  de  nota  otro  de  los  sistemas  que  los  europeos  emplean  en  ciertos  países  de  Sud  América;  los 
fabricantes  hacen  negocios  directamente  con  el  comerciante,  dándoles  créditos  de  seis  a  doce  meses  y  cobrando  un 
pequeño  interés  desde  la  fecha  de  la  factura. 

Esto  viene  á  demostrar  claramente  la  verdad  de  cuanto  se  ha  dicho  acerca  de  la  importancia  de  tener  nuestros 
representantes  en  el  país.  Cierta  casa  de  Nueva  York  ha  logrado  establecer  casi  un  monopolio  del  comercio  de 
drogas  y  medicinas  de  jmtente  con  estos  países,  teniendo  siempre  sus  representantes  en  los  principales  mercados 
de  Sud  América,  y  abriendo  créditos  largos. 

TAKIEA  Y  LEYES  ADUANERAS. 

La  última  tarifa  de  '.Bolivia  que  se  ha  impreso  es  la  de  1894-95,  publicada  en  julio  de  1894  por  la  Oficina  Interna 
<  ional  de  Aduanas  de  Bruselas.  Se  pueden  obtener  ejemplares  de  dicha  ley,  solicitándolos  de  la  Sección  de  aduanas, 
del  Tesoro  de  los  listados  Unidos.  Las  disposiciones  explicativas  de  la  tarifa  y  de  la  inspección  de  aduanas  son  las 
siguientes: 

1.  Entiéndese  por  botellas  ordinarias,  todos  los  receptáculos  que  tienen  la  capacidad  y  la  forma  generalmente 
adoptados  por  el  comercio,  según  sea  la  especie  del  liquido.  El  vino  y  los  licores  espirituosos  importados  en 
inedias  botellas,  en  tercios  o  en  cuartos  de  botella,  serán  gravados,  tomando  por  base  como  unidad  la  botella 

nipleada  generalmente  para  la  importa  ('ion  del  líquido  que  se  ha  presentado  a  examen. 

2.  Cuando  un  tejido  de  cualquier  clase  esta  aforado  de  acuerdo  con  el  número  de  hilos,  estos  deben  contarse  en 
ni  cuadrado  de  0  milímetros  (2.30  pulgadas)  con  el  instrumento  llamado  contador  de  hilos. 
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:».  Cuando  el  largo,  ancho  6  superficie  de  un  artículo  exceda  del  maximum  o  sea  inferior  al  minimum  estable 
cido  en  el  arancel,  su  valor  se  determinara  tomando  por  base  el  promedio  de  los  dos  límites;  pero  cuando  el  arancel 
solo  mencione  el  maximum,  se  tomará  como  base  para  imponer  los  derechos. 

I.  Los  productos  (pie  se  presenten  á  las  aduanas  y  (pie  no  estén  especificados  en  el  arancel  se  aforarán  de  acuerdo 
con  el  valor  declarado  en  la  factura  original,  á  la  rata  corriente  del  cambio,  ó  de  acuerdo  con  el  precio  de  plaza  en 
Bolivia. 

0.  Por  peso  brido  se  entiende  el  peso  de  la  mercancía  embalada,  incluyendo  los  envases  generalmente  usados 
para  el  objeto. 

G.  A.  menos  de  haber  disposiciones  en  contrario,  los  derechos  serán  siempre  establecidos  de  acuerdo  con  el  peso 
neto. 

7.  La  expresión  4í incluyendo  los  envases/"  da  á  entender  que  las  mercancías  deben  pesarse  con  sus  cuerdas 
cajas  de  carton,  tablas,  latas,  bronce,  papel,  botellas,  etc.,  o  cualquier  otro  material  empleado  como  envase  interior, 
o  bulto. 

Se  exceptúan  las  mercancías  cuyo  peso,  según  se  disponga,  haya  de  hacerse  de  otro  modo. 

S.  (1uando  se  importen  mercancías  en  envases  de  superior  calidad  ó  de  un  peso  inferior  al  ordinario  de  los 
envases  generalmente  usados,  el  valor  de  dichas  mercancías  aumentará  en  proporción  á  la  diferencia  (pie  exista  en 
la  naturaleza  de  dichos  envases. 

í).  ('uando  se  importen  mercancías  aforadas  por  peso  bruto  en  el  mismo  bulto  (pie  contenga  otras  mercancías,  o 
mercancías  «pie  paguen  diferentes  derechos,  quedarán  sujetas  a  un  aumento  de  30  por  ciento  sobre  su  valor, 
incluyendo  los  envases,  cuando  se  trate  de  mercancías  en  cajas,  y  de  (»  por  ciento  de  mercancías  en  balas. 

10.  Las  fracciones  de  mas  de  medio  centavo  se  considerarán  como  un  centavo,  y  las  de  menos,  no  su 
apreciarán. 

II.  El  modo  por  el  cual  el  peso  y  medida  de  las  mercancías  de  diferentes  clases  importadas  en  el  mismo  bulto 
se  ha  de  determinar,  para  imponer  los  derechos,  se  dejará  á  juicio  de  los  reconocedores. 

12.  La  expresión  "la  mismav  se  reüere  á  la  frase  entera  á  la  cual  se  alude,  salvo  las  restricciones  é  indicaciones 
ordinarias. 

PASAPORTES.» 

1.  No  se  requiere  pasaporte  para  ser  admitido  en  Bolivia. 

2.  No  hay  leyes  o  disposiciones  concernientes  á  los  extranjeros  residentes  en  Bolivia  que  gozan  de  los  mismos 
privilegios  que  los  naturales. 

3.  Tampoco  las  hay  para  los  que  se  ausenten. 

En  tiempo  de  guerra,  ó  en  caso  de  una  revolución,  todo  extranjero  está  en  el  deber  de  presentarse  á  la  oficina 
de  policía  para  matricularse,  y  en  caso  de  que  no  tenga  pasaporte  ú  otros  documentos  legales  que  comprueben  su 
indentidad,  esta  debe  ser  garantizada  por  personas  de  responsabilidad. 

El  artículo  1  de  la  Constitución  de  1872,  modificado  por  la  Convención  Nacional  de  1880,  dice  como  sigue: 
"Cualquier  persona  tiene  derecho  de  entrar  al  territorio  de  la  República,  permanecer  ó  viajar  en  el,  y  abando- 
narlo a  voluntad,  y  ejercer  y  emplearse  en  negocios  legales,  sin  estar  sometida  á   otras  restricciones  que  las 
establecidas  por  el  derecho  de  gentes.77 

MAKOAS  DE  FÁBRICA. 

"The  South  American  Journal,"  de  Londres,  con  fecha  3  de  julio  de  1897  dice:  que  el  Gobierno  de  Bolivia 
acaba  de  promulgar  una  ley  referente  al  registro  y  protección  de  las  marcas  de  fábrica  en  la  república.  Esta  pro- 
tección era  antes  de  ahora  la  que  concede  el  derecho  común  con  las  pruebas  del  caso.  La  presente  ley  es  un 
adelanto  más  que  pondrá  á  Bolivia  al  nivel  de  las  otras  naciones  en  este  particular,  siendo  al  mismo  tiempo  venta 
joso  para  su  comercio.  El  punto  principal  de  esta  ley  es  que  pueden  registrarse  las  marcas  de  fábrica,  pagando 
anualmente  un  derecho  de  ó  bolivianos  (como  2  chelines  (>  peniques  cada  boliviano).  Los  otros  preceptos  son 
los  de  costumbre  en  leyes  de  esta  naturaleza.  Aun  cuando  el  derecho  es  módico  si  se  compara  con  lo  que  exigen 
otros  países,  la  manera  de  cobrarlos  ha  de  producir  inconvenientes  á  los  extranjeros  dueños  de  marcas  de  fábrica, 
puesto  que  les  obligará  á  estar  siempre  cuidadosos  del  día  en  que  venza  el  plazo  de  la  ley,  y  á  tener  agentes  cu 
el  país  para  atender  á  este  requisito.  Nuestra  experiencia  nos  ensena  que  tanto  los  comerciantes  como  los  fabn 
cantes  preferirían  hacer  un  solo  pago  por  cierto  número  de  anos,  por  ejemplo,  catorce,  como  en  Inglaterra,  y  al  íi'! 
de  este  período  conseguir  la  renovación  por  otro  igual  con  solo  pagar  un  derecho  equitativo.  Al  Gobierno  también 
convendría  este  sistema,  puesto  que  recibiría  de  una  sola  vez  una  gruesa  suma  y  se  economizaría  los  gastos  qm 
le  ocasionan  los  cobros  anuales.  Esperamos  que  el  Gobierno  de  Bolivia  modifique  la  ley  adoptando  este  plan- 
completando  así  la  obra  tan  bien  comenzada,  y  nos  permitimos  indicar  que  los  emolumentos  no  debían  excede» 
de  cincuenta  bolivianos  por  los  catorce  anos. 

n  Informo  del  Ministro  de  los  Estados  Unidos  en  Bolivia,  octubre  21,  18.  G. 
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A   LIST  OF  NAMKS  OF  THK  EXECUTIVE  OFFICIALS  OF  BOLIVIA. 

As  changes  in  official  lists  will  occur  by  reason  of  subsequent  elections  and  other  causes,  the  subscribers  to  this  Directory  will  be 
notified  of  such  changes  through  the  medium  of  Commercial  Directory  addenda,  to  be  issued  at  regular  intervals  and  forwarded  without 
additional  cost  whenever  requested. 


NATIONAL  EXECUTIVE.     (EJECUTIVO  Prefects  of  the  Departments.     (Prefectos 
NACIONAL.)                              ;  de  los  Departamentos.) 

President  of  the  Republic.     (Presidente  j  Department  of  Chnquisaca  {Departamento  de 
de  la  República.) 


INSTRUCTION.     (INSTRUCCIÓN.) 
Colegio  Nacional  (Sucre). 


Sr.  Don  Severo  Fernandez  Alonzo. 

First  Vice-President.     (Primer  Vice- 
Présidente.) 

Sr.  Don  Rafael  Peña. 

Second  Vice-President.    (Segundo  Vice- 
Présidente.) 

Sr.  Don  Genaro  Sajines. 

Department  of  Foreign  Affairs.   (Ministe- 
rio de  Relaciones  Exteriores.) 

Secretary  (Ministro):  Sr.  Don  Manuel  Maria 
Cornez. 

Department   of  the   Interior.     (Ministe- 
rio del  Interior.) 

Secretary  (Ministro):  Sr.  Don  Macario  Pínula.  | 

Department  of  the  Treasury.   (Ministerio  ¡ 
de  Hacienda.)  ! 

Secretary  (Ministro):  Liziniaco  Gutierrez.       | 

Department  of  the  Interior,   Public  In-  j 
struction    and    Colonization.     (Minis- 
terio de  Fomento,  Instrucción  Pública 

y  Colonización,  )  |  „       .,  .  1    ...  ái     ,    .       . 

|  Hospital  de  Mizque,  Cochabamba. 

Secretary  (Ministro):  Sr.  Don  José  Vicente  j  Hospital  de  San  Juan  de  Dios,  Cochahamba. 

Ochoa.  I  Hospital  de  San  Salvador,  Cochahamba. 

Hospital  Laudaeta,  La  Paz. 


Chnumnaca):  Joaquin  Terrelio.  ¡  Cochabamba   Seminario   (Cochabamba) 

Department  of  La  Paz  (Departamento  de   La  !  ttm;««^«í^«^     ^       a  a',*-*^ 

Paz):   SerapioR.  Ortiz.  Universidad    de    San     Simon     (Cocha- 

bamba). 

Directors:    Jacinto   Arraija    y    Manuel   Ta 

borga. 
Secretary:  Belisario  Velazco. 


\z):   Sera] 
Department  of  Cochabamba  (Departamento  de 

Cochahamba):   Jorge  Obi  i  tas. 
Department  of  ()mro{Dcpartamentode  Oruro): 

Samuel   Gonzalez  Portal. 
Departmen  t  of  Dotosí(  Departamento  de  Potosí): 

Ángel  O.  Vilda. 
Department   of  Tarija  (Departamento  de  Ta- 

rija):  Francisco  Ai  raga. 
Department  of  Santa   Cruz  (Departamento  de 

Santa  Cruz):  Angel  Maria  Zanihrano. 
Department  of  Peni  (Departamento  de  Peni): 

Rodolfo  Araúz. 

JUDICIARY.     (JUDICATURA.) 

Supreme    Court  of  Justice.      (Suprema 
Corte  de  Justicia.) 

President  (Presidente)  :  Belisario  Boeto. 

Superior  Court.     (Corte  Superior.) 

President  (¡'residente)  :  Fenelón  Pereira. 
Atiorney-deneral    (Fiscal    General):    M.    D. 

Medina. 
Eeyixtrar  (Registrador)  :  M.  M.  Zambrana. 

Hospitals.     (Hospitales.) 


Department  of  War.     (Ministerio  de  la 
Guerra.) 

Secretary  ( Ministro):  Sr.  Don  Genaro  Saj ines. 


Hospital  Loarza,  La  Paz. 
Hospital  Oruro,  Oruro. 
Hospital  Nuevo,  Potosí. 
Hospital  Tupizu,  Tupizu. 


Colegio  Bolivar  (Oruro). 

Director:  Hermogenes  Mier. 

j  Universidad  de  Oruro  (Oruro). 

¡  Colegio  Nacional  (La  Paz). 

Director:  Angel  Martinez. 
j  Seminario  Conciliar  (La  Paz). 

\   Director:  Aurelio  Beltion. 

Universidad  de  La  Paz  (La  Paz). 

Director  :  Serapio  Reyes  Ortiz. 

Colegio  Pichincha  (Potosí). 

Director:  Luis  J.  Manzano. 

Colegio   Oficial  (Santa   Cruz  de  la 
Sierra). 

Director:  Julian  K.  Chavez. 

Universidad   de   Santa   Cruz   de   la 
Sierra). 

Director:  Belizario  Santiesteban. 

Seminario  (Santa  Cruz  de  la  Sierra). 
Director  :  Manuel  José  Peña. 

Universidad  de  Tarija  (Tarija). 
Director:  Dr.  Manuel  Mogro. 
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AIs    ALPHABETICAL  COMMERCIAL  AND  INDUSTRIAL  LIST  OF  TKADES  AND  PROFESSIONS  IN 

BOLIVIA. 

These  lists  are  approximately  correct  to  date  of  publication.  It  is  not  claimed  that  they  are  perfect,  but  they  are  confidently 
presented  in  the  knowledge  that  they  are  far  in  advance  of  any  similar  compilation  heretofore  published.  Years  of  persistent,  con- 
scientious labor  on  the  part  of  the  Commercial  Directory  Department  of  the  Burean  will  be  necessary  before  (lawless  lists  can  he 
put  forth. 

The  Director  of  the  Bureau  respectfully  requests  the  cooperation  of  subscribers  and  readers  to  aid  in  this  work  of  addition  and 
elimination,  and  in  the  general  interest  bespeaks  for  the  Bureau  prompt  notice  of  errors  and  omissions  developed  in  the  practical  use  of 
the  Directory.  Acknowledgment  will  be  made  of  the  receipt  of  communications  of  this  character,  and  all  changes  will  be  sent  at 
intervals  without  additional  cost  to  subscribers  of  the  Directory. 

The  Bureau  will  always  endeavor  to  furnish  subscribers  with  additional  information  that  may  be  required,  as,  e.  g.,  lists  of  retail 
dealers  in  many  lines  of  business  can  be  supplied  for  all  the  important  cities. 

For  the  Spanish,  Portuguese,  and  French  definition  of  the  terms  of  the  various  occupations  appearing  in  these  lists,  see  the  Alpha- 
betical Index  at  the  end  of  the  Introduction. 

Para  la  explicación  de  la  palabras  españolas,  portuguesas  y  francesas  que  se  encuentran  en  estas  listas  relacionadas  con  las  varias 
profesiones  y  oficios,  véase  el  índice  Alfabético  al  fin  de  la  Introducción. 

CITY  OF  LA  PAZ. 


Architects.     (Arquitectos.) 

LA  PAZ  (Capital). 
Henry  E. 


I  d  i  aq  n  ex  Eduardo. 
Nava  Pedro. 
Soler  José. 


15. 

Bakeries.     (Panaderías.) 

Barron  Juan. 
Cabanas  Florencio. 
La  Paceña. 

Banks.     (Bancos.) 

Banco     Francisco     Argandoña,      Ezequiel 

Zalles,  A (j ente. 
Banco     Nacional     de     Bolivia,     Alejandro 

Sónico,  Director. 
Banco  Hipotecario,  Garantizador  de  Valores. 
Banco    Hipotecario    Nacional,    F.    E.  Gua- 

challa,  A  yen  te. 
Crédito    Hipotecario,    de    Bolivia.    Manuel 

Vea-Murguia,  Director. 

Booksellers.     (Libreros.) 

Farfan  José  M.,  Ayacucho  11. 
Porgues  Francisco,  Ingavi  12-14. 
Lac  Kirinouce  Mauricio. 

Breweries.     (Cervecerías.) 

Cervecería  Nacional,  Stomaii  y  Proes. 
La  Boliviana,  Groenewald. 

Bureau      of     Commercial      Information. 
(Agencia  de  Informes  Comerciales.) 

Campuzano  Severino. 

2M 


Commission  Merchants.  (  Comisionistas. 


Chemicals  Manufacture  of.     (Productos 
químicos.) 

Jordan  y  liamos. 


Cigar     and     Cigarette     Manufacturers. 
(Fábricas  de  Tabacos  y  Cigarrerías.) 

El  Tiempo  de  Oro. 

Galligo  Miguel. 

La  Andina,  Chinel  y  Cia. 

La  Fragancia. 

La  Habanera,  Ibarguen  elemento. 

La  Legitimidad. 


Clubs  and  Associations.     (Clubs  y   So- 
ciedades.) 

Bomberos  de  la  Paz. 
Centro  Cosmopolita, 
('entro  de  Estudios. 
Club  Hípico. 
Escuela  Dramática. 
Geográfica  de  la  Paz. 
Gran  Salon  Continental. 
Musical  Haydn. 
Salon  Cosmopolita. 

Coca  Warehouses   and   Agencies.     (Al- 
macenes y  Agencias  de  Coca.) 

Aguirre  Dionisio. 
Alancon  José  V. 
Alba  Antonio. 
Aborta  Antonio  M. 
Alborta  Ezequiel  B. 
Ampuero  Hilarión. 
Andulce  Antonio. 
Gamaria  Nicanor. 
Ibañez  José  M. 
Ruiz  Eulogio. 
Sol  is  Leonardo, 
Velez  Manuel. 


A  lar  con  Valdivia  José. 
Alborta  Viuda  de. 
Cesarino  Pascual. 
Crespo  Manuel. 
G  amarra  Nicanor. 
Pacheco  Koberto. 
Ruiz  E. 

Soliz  Leonardo. 
Velase  o  R. 


Confectionery  Stores.     (Confiterías.) 

I  Sarro  n  Juan. 
Cabanas  Florencio. 
La  Paceña. 


(Agentes    de 


Custom-House    Brokers. 
Aduana.  ) 

Ara-mayo  y  Cia. 
Deheza  y  Cia. 
Ernst  Luis  y  Cia. 
H  arman  Felipe. 
Solar  y  Cia. 

1>. 


Dentists.     (Dentistas.) 

Castellanos  Agustín. 

Castro  José  A. 

Forastal  Juan. 

Vildolosa  J.  Vicente. 

Wilson  L.  D.,  calle  Comercio  15. 

Zalles  José  Ú. 


Distilleries.     (Fábricas  de  Licores.) 

Arancibia  II . 
Cano  David. 
Franco  César. 
Ormachea  II. 
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Dressmakers.     (Modistas.) 

Angulo  de  Mella  Evelina. 
Cueto  Mercedes. 
Dessau  x  Madame. 
Monasterio  Encarnación  de. 
Fi/arroso  Rosa. 

Drug  Stores.     (Boticas.) 


Inga  vi  15-17. 


Botica  Boliviana, 
líoticii  de  Ioh  Incas, 
Botica  el  Pueblo. 
Botica  Italiana. 
I 'ótica  Nacional. 
Botica  Pa.ce ña- 
Botica  San  Sebastian. 
Beríini  Rafael,  Ayaeueho  ,'J1. 
Lorini  Domingo. 
Mazzey  Ernesto. 
Vargas  Adolfo. 
Wilde  R. 

E. 

Electric-Light    Plant    and    Telephones. 
(Luz  Eléctrica  y  Teléfono.) 

Barron  G. 
Farfan  y  Clavijo. 

Engraver  and   Gilder.     (Grabador  y 
Dorador.  ) 


Sotomayor  J.  M. 


Glassware  Stores.     (Almacenes  de  Cris- 
talería. ) 

Garcia.  Ruperto. 
Pacheco  Roberto. 
Salvatierra  Felix. 
Varela  Rosa. 

II. 

Hardware  Stores.     (Ferreterías.)  • 

Arias  F. 

Arneman  y  Eiebig. 

Espada  José,  calle  Comercio. 

Gabriel  Hermanos. 

Mackl i nston  S. 

Michel  .losé,  calle  Comercio  27-29. 

Perez  Antonio. 

Schwab  Manuel. 

Hat  Stores.     (Sombrererías.) 

Chavaneix  F. 
Dessean x  E. 
Rivero  Dionisio. 

Hotels.     (Hoteles.) 

Guibert  Alejandro. 

Hotel  Americano,  Yanacocha  7í). 

Hotel  Central,  Plaza  l(i  de  .hilio. 

Hotel  Laíbnt,  Plaza  1U  de  Julio. 

Hotel  Lietaiul,  Illiman  3,  5.  v  7. 

Hotel  Paris. 

Lieteaud,  Navarro  Pedro. 

Valen  tic  Francisco  P. 


Importers.     (Comerciantes  Importa- 
dores.) 

Acchini  R. 
IJertini  Rafael. 
Brieger  y  Bogler. 
Ihokmaii  y  Cia,,  Carlos. 
Cabezas  Emilio. 


Importers.     (Comerciantes    Importa- 
dores.)—Continued. 

Castagne  y  Cia.,  Pascual. 
Castillo  Francisco. 
Cesarino  Pascual. 
Chavaneix  J.  A.  Vinda   de. 
Chine!  y  Cia. 
Cusicanqiii  Fermín. 
Delgado  Leónidas. 
Espada  José. 
Far  fan  y  (  ia.,  V. 
fíenles  y  Cia.,  Federico. 
Hírsniann  y  .Casanovas 


W.  II.vJ.  F. 
Cia/ 


Hoiniinan  y  Cia., 
Ir  i  berry  Harrison 
Levy  y  Cia.,  <;. 
Machicatlo  (  'elso. 
Maier  Hagemann  y  Cia. 
Man  Feo  y  Cia. 
AJoiiroy  Ensebio. 
Perez  Francisco. 
Schmidt  J.  II. 
Schwab  y  Hermanos. 
Schwab  Manne]. 
Steinert  y  Cia. 
Tejada  y  Gonzalez,  Flor. 
Torti  Jnan. 
Valenzuela  R. 
Velasen  Hermanos. 
Xizohl  Colsman  y  Cia. 


Lawyers.     (Abogados.) 

Asearrimz  Alfredo. 
Barrios  Claudio  (¿. 
Bustamante  Daniel  S. 
Campuzano  Severino. 
Carpió  Justiniano. 
Eizagnirre  Policarpo. 
Estrada  Mariana. 
Guadalla  Fernando  E. 
Jturralde  Ahel. 
Jemio  Luis  F. 
Jordan  Simon. 
Kramer  Pedro  B. 
Medina  Federico. 
Méndez  Julio. 
Montes  Ismael. 
Peñaranda  Seipion. 
Pin  i  lia*  Macario. 
Pin  illa  Sabino. 
Quíntela  José  Joaquin. 
Rada  Juan  B. 
Reyes  Ortiz  Serapio. 
Rodriguez  f  ¡oit  ia  J.  M. 
Sainz  Luis. 
Sanginés  Victor  F. 
Valverde  Leonardo. 
Vei nteni illas  Manuel. 

Life  Insurance  Companies.     (Compañías 
de  Seguros  de  Vida.  ) 

La  Equitativa. 
La  Nueva  York. 

Lithographers.     (Litografías.) 

G  amarra  J. 
Pacheco  M. 
Saenz  y  Careaba. 

Looms.     (Tejidos.) 

j 

!  Ibargiien  Clemente. 

|  Lumber  Yards.     (Talleres  de  Maderas.) 

j  Faria n  y  Cia. 
I  Tejada  Man  m  1. 


Marble  Yard.     (Marmolería.) 

Roselio  Jaime. 

Mechanics,      Mecánicos.) 

Gabriel  Hermanos. 

Morane  Aîné,   Desmarais  y  (Ma.,  Sucesores. 

Mining   Companies.       Sociedades   Min- 
eras, i 
Carangas. 
Chinjuiaguillo. 
Huaina  Potosí. 
La  Alianza. 
Nueva  Virginia. 
San  Enrique  de  Cerrillos. 


Newspapers.     (Periódicos.) 

El  (  omercio. 

El  Imparcial. 

Kl  Xa-cu  on  al. 

El  Siglo  Industrial. 

El  Telégrafo. 

La  Integridad  Nacional. 

La  (  )]>inión  Nacional. 

La  Revista  Ilustrada. 

La  Revista  Jurídica. 

Novelties.     (Novedades.) 

Balanche  de  Anza,  Madame, 
('amos  Santiago. 
Esti variz  Octavio. 
Franco  C.  y  Hermano. 
Roberge  Ernesto. 
Torti  Juan. 
Unzaga  Juan. 

P 

Patent  Agent.     (Agente  de  Patentes  de 
Invención.  ) 

<  'ampuzano  Severino. 

Photographers.     (Fotógrafos.  ) 

Valdez  Hermanos,  Ingnvi  55. 
Valdez  Aniceto. 

Physicians.     (Médicos.) 

Aliaga  Claudio  R.,  Comercio  (IL 

Carvajal  Gustavo. 

Di  Toinmassi  Emilio. 

Guzman  Ricardo. 

Heredia  Gregorio  Vr. 

Hernandez  Daniel. 

Hertzog  Enrique. 

Iturri  Francisco. 

Lauda  Honorato. 

Mariaca  Manuel  IL 

Muñoz  André. 

Peñaranda  Juan  y  Sor/ano. 

Peñaranda  (  )ctavio. 

Rodriguez  Abelardo,  Ayaeueho  *Jí>. 

Viscarra  Gregorio  IL 

Piano  Tuners.     (Afinadores  de  Pianos.) 

Arellano  Manuel. 
Bernachi  Pedro. 
Indaburu  J.  M. 

Printing  Offices.     (Imprentas.) 

Imprenta  Del  Hospicio. 

Imprenta      Ei      Comercio,      Sevilla      César, 

Loayza  51?. 
Imprenta  El  Nacional,  Vila  Isaac  V. 
Imprenta     El     Siglo     Industrial,     Cabrera 

Ladislao. 
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Piinting  Offices.     (Imprentas.) — Cont'd. 

Imprenta  El  Progreso,  Parades  M.  D.  y  Cia. 
Implanta  El  Semanario,  Alborta  D. 
Imprenta  La  Integridad  Nacional. 
Imprenta  La  Revolución,  Gonzalez  Jose*. 
Imprenta  La  Tribuna,  Goitia  B. 


Soda  "Water   Manufacturers.     (Fábricas 
de  Bebidas  Gaseosas.) 

Gilles  L.  y  Cia. 
Malesset  J. 

Stationery.     (Papelería.) 

Porgues  Francisco. 
Maria  Parlan  José. 


Surveyors  and  Civil  Engineers.     (Agri- 
mensores é  Ingenieros.) 

Barragan  Vicente. 
Corrales  José  F. 
Dum  Alejandro  C. 
Estrada  Pedio  Nava. 
Henry  Eduardo. 
I  d  i  a  (  ]  1 1  e  z  E  d  1 1  a  rd  o . 
Peñaranda  José  M. 
Rodríguez  Rocha  José. 
Rodriguez  Rocha  Nestor. 

T. 

Tailors.     (Sastres.  ) 

Gorritit  L. 
Notta.  Luis  J.  de. 
Verastegui,  Lorenzo. 


Tanneries.     (Curtiembres.) 
Priale,  Sucesores  de. 

W. 

Watchmakers  and  Jewelers.    (Relojeros 
y  Joyeros.) 

Fernandez  José. 

Gattret  F.,  Comercio  40. 

Hauhardt  A.,  Plaza  10  de  Julio. 

Hauhardt  J. 

La  Corona  de  Oro. 

Nardin  Hermanos,  Plaza  1.0  de  Julio. 

Olivares  Eugenio,  Ballivida  10. 

Salier  Bernardo. 

Scli oh  ros  Francisco. 

Sotomayor  M. 

Valen  zuela  N.    • 


DEPA1ÎTMBNTS  AND    PROVINCES. 


A. 

Agricultural  Machinery.     (Máquinas 
Agrícolas.) 

DEPARTAMENTO   DE   COCHABAMBA. 

COCHABAMBA  (Capital). 
Rivero  Ramón. 

DEPARTAMENTO    DE    SANTA   CRUZ    DE    LA 
SIERRA. 

SANTA  CRUZ  DE  LA  SIERRA  (Capital). 

Grivel  C. 
Lestable  S. 
Mourtlie  J. 

Antimony  Mines.     (Mines   de 
Antimonio.  ) 

DEPARTAMENTO   DE   ORTJRO. 

ORURO  (Capital). 

Camacho  Agustín. 
Dalenee  O. 
Renjel  Constancio. 
Sotomayor  Isauro. 

Architects.     (  Arquitectos.  ) 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COCHABAMBA  (Capital). 

Borola  José  Pedro. 
Grilo  Jerónimo. 
Rose  ti  Jos  ti. 
Urquide  Ernesto. 

MIZQUE. 

Bottenelli  Carlos. 

DEPARTAMENTO  DE  ORURO. 

ORURO  (Capital). 

Saroya  y  Cia. 
Tupan  y  Cia. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  CRUZ  DE  LA 
SIERRA. 

SANTA  CRUZ  BE  LA  SIERRA  (Capital). 

Andrioli  Antonio. 
Cad  ario  Carlos. 
Gutierrez  Carmelo. 


Architects.     (Arquitectos.) — Continued. 

DEPARTAMENTO    DE    SANTA   CRUZ    DE    LA 
SIERRA— Continued. 

SANTA    CRUZ    DE    LA     SIERRA     (Capital)- 
Coiitinued. 

Lopez  Manuel. 
Llanos  Pablo. 
Marcheti  Simon. 
Rivero  Ángel. 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA. 

CAR  APAR  I. 
Abra  Cipriano. 

CONCEPCIÓN. 
Galarza,  L. 

Assayers.     (Químico  Ensayador.) 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COCHABAMBA  (Capital). 
Ugarte  Samuel. 

B. 

Bakers.     (Panaderías.) 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COCHABAMBA  (Capital). 
La  Elegante. 

Banks.     (Bancos.) 
DEPARTAMENTO  DE  CHUQUISACA. 

SUCRE  (Capital). 

Argandoña  Francisco. 

Prioste  Anastasio  de,  Director. 

Herrera  Alfredo,  Cajero. 
Banco  Hipotecario  Garantizador  de  Valores. 

Salinas  Benedicto,  Director, 

Berdecio  Eduardo,  Cajero. 
Banco  Nacional  de  Bolivia. 

Zamora,  Zenon,  Director. 

Calvo,  Nemesio,  Cajero. 


Banks.     (Bancos.) — Continued. 
DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COCHA  BAMBA   (Capital)  . 

Banco  Francisco  Argandoña. 

Banco  Hipotecario  Nacional. 

Banco  Nacional  de  Bolivia. 

Banco  Hipotecario  Garantizador  de  Valores 

Banco  Potosí. 

Banco  del  Potosí. 

Crédito  Hipotecario  de  Bolivia. 

Sónico  Ricardo. 

DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ. 

PROVINCIA  DE  OMASUYOS. 

ACHACACHI  (Capital). 

Duran  Francisco. 
Imana  Getrudes. 
Mendoza  Fabian. 

DEPARTAMENTO  DE  ORURO. 

ORURO  (Capital). 

Argandoña,  Molino  Patricio,  Cajero. 
Crédito  Hipotecario,  Hulmán  ,J.  E.,  Agente. 
Nacional,  Viaña  Manuel,  Agente. 
Potosí,  Bustillo  Federico  N.,  Agente. 

DEPARTAMENTO  DE  POTOSÍ. 

POTOSÍ  (Capital). 

Argandoña,  Bustillos  Federico  N. 
Nacional  de  Bolivia,  Gutierrez  Victorino. 

PROVINCIO  DE  CHAYANTA. 

COLQUECHACA  (Capital). 
Potosí,  Toro  Mariano  S. 

PROVINCIA  CHICAS. 
TUPIZA  (Capital). 
Aramayo,  Francke  y  Cia. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  CRUZ  DE  LA 
SIERRA. 

SANTA  CRUZ  DE  LA  SIERRA  (Capital). 

Banco  Nacional,  Surcursal  del,  Torres  Her- 
manos, Agentes. 

Del  Potosí,  Surcursal,  Saucedo  Lucas, 
Agente. 
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Banks.     (Bancos.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  CRUZ  DE  LA 
SIERRA— Continued. 

PROVINCIA  DE  VALLEGRANDE. 
VA  LL  KG  KAN  DE  (Capital). 

Hipotecario. 

Hipotecario  Garantizador  de  Valores. 

Hipotecario  Nacional. 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA. 

TA  RIJA  (SAN  BERNARDO  DE)  (Capital). 

Crédito  Hipotecario  de  Bolivia,  Paz  y  Her- 
manos Luis,  Comercio  77  y  79. 
Garanti/ador  de  Valores,  Jo  ire'  é  Hijos. 
Nacional,  Surcursal  del,  Trigo  Locadio. 
Potosí,  Joíré  é  Hijos. 

Bismuth  Mines.     (Minas  de  Bismuto.) 

DEPARTAMENTO  DE  ORURO. 

ORÍJRO  (Capital). 

J orzan,  Encarnación. 
Labadeny  y  Cia. 
Perez  y  Cia. 

SANTIAGO  DE  COTAGAITA. 

Quechisla,  Braun,  Manuel,  Director. 

Blacksmiths.     (Herrerías.) 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

PROVINCIA  DE  MIZQUE. 

MIZQUE  (Capital). 

Calderón  Braulio. 
Camacho  Elias. 
Cruz  Juan  de  la. 
Jimenez  Simón. 
Lara  Pedro  N. 
Villarroel  Martin. 

PROVINCIA  DE  TAPACARI. 

TAP  AC  ARI  (Capital). 

Alien  Nicolás. 
A  liendre  Manuel. 
Almaraz  Benigno. 
Herb  as  Joaquin. 
Ledesma  Joaquin. 
Ledesma  Javier. 
Ledesma  Manuel. 
Lozano  Toribio. 
Soto  Nolasco. 

DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ. 

PROVINCIO  DE  MUÑECAS. 

MOCOMOCO  (Capital) . 

Alvarez  Vicente. 
Arias  José. 
Guara cli i  Isidoro. 
Vega  Manuel. 

PROVINCIA  DE  OMASUYOS. 

ACHACACHI  (Capital). 

Azuquipa  é  Hijos  Manuel  A, 
Casas  Raimundo, 
espinosa  Pablo  J. 
Trino  José. 

552 31 


Blacksmiths.     (Herrerías.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ— Continued. 

PROVINCIA  DE  YUNGAS. 

COROICO  (Capital,  Second  Skction). 

Cambiazu  José  Maria. 
Delieza  Mariano. 
Espinosa  Victoriano. 
Jimenez  Pedro. 
Rodriguez  Policarpio. 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA. 

TARIJA  (Capital). 

Arce  Rafael. 
Binni  Amadeo. 
Encina  Eustaquio. 
Calíanlo  Erancisco. 
Gutierrez  Isidro. 
Hoyos  Bernabé. 
Noguera  Pedro. 
Persson  Eduardo. 
Sigler  Isidoro. 
Valdês  Erancisco. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital)  . 

Castro  Hilarión. 
Goitia  Juan. 
Oviedo  A. 

PROVINCIA  DE  GRAN  CHACO. 

C  A  RAP  ARI. 

Va  call  or  Antonio. 
Villarroel  Paulino. 

PROVINCIA  DE  TARIJA. 

SAN  LUIS. 

Arce  Erancisco. 
Bejarano  Angel. 
Bejarano  Mauricio. 
Reinoso  Rigoberto. 

Bookbinders.     (Encuadernadores.) 
DEPARTAMENTO  DE  POTOSÍ. 

rOTOSÍ  (Capital). 

Del  gad  i]  lo  Máximo. 
Nava  Antonio. 
Perez  y  Cia. 
Zarate  Felipe. 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA. 

TARIJA  (Capital). 
Nieva  Aurelio. 

Breweries.      (Fábricas  de  Cerveza.) 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COCHA  RAMBA  (Capital). 
La  Taquiña. 

DEPARTAMENTO  DE  POTOSÍ. 

POTOSÍ  (Capital). 

Hurtado  Elias. 
Kadhe  Juan. 
Schmidt  Guillermo. 
Velazquez  Manuel. 


Cabinet  Makers.     (Ebanistas.) 
DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

MIZQUE, 

Claure  Valer. tin. 
Valdivieso  Calixto. 
Villaroel  Lisandro. 

DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ. 

PROVINCIA  DE  YUNGAS 

COROICO  (Capital  Skcom»  Si-;<tion). 

Cortes  Ce  feri  no. 
Matos  Miguel. 
Motiles  (¡trios. 
Orbel  Sebastian. 
Pedraza  José  Maria. 
Vega  Juan  de  Dios. 

Cereals.     (Cereales.) 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

PROVINCIA  DE  MUÑECAS. 

M ( )COM  OCO  (Capital) . 

Aleneastre  Erancisco. 
Al  i  ago  Urbano. 
García  Juan  de  Dios. 
Macbicao  Custodio. 
Miranda  .losé. 
Miranda  Julian  B. 
Monro  y  Alejandro. 
Valdivia  8alustiano. 
Vera  Alejandro. 
Vi  lian  ueva  José  Abdon. 
Villanueva  José  Rufino. 

DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ. 

CAPINOTA. 

Rosales  Cristobal. 

Chocolate  Manufactures.     (Fábricas  de 
Chocolate.) 

DEPARTAMENTO  DE  CHUQUISACA. 

SUCRE  (Capital). 
Rodrigues  Maximo. 

Cigar     and      Cigarette    Manufacturers. 
(  Cigarrerías.) 

DEPARTAMENTO  DE  CHUQUISACA. 

SUCRE  (Capital). 

La  Sacíense,  Villa  Nestor. 

DEPARTAMENTO  DE  POTOSÍ. 

POTOSÍ  (Capital). 

La  Republicana,  Ameller  Juan. 

SANTIAGO  DIS  COTAGAITA. 

Aramayo  Geraldiiio,  Camacho, 
ligarte  Vicente,  Libertad  !î. 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA. 

TARIJA. 

A  gui  rio  Pablo. 
Altamirano  Bose  M. 
Avila  Amadeo. 
Ben  na  ti  Carlos, 
('amacho  Napoleon. 
Echarte  Modesto. 
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Cigar     and      Cigarette     Manufacturers. 
(Cigarrerías.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  TARUA— Continued. 

TAHUA— Continued. 

Fernandez  Simon. 
Galarza  Sebastian. 
Gonzalez  Dionisio. 
Molina  .losé  Maria. 
Pardo  H  run  o  A. 
Rodo  Isauro. 
Rojas  Manuel. 

CARA  PARI. 

Castañares  José  Pedro. 
Paz  Feliciano. 
Valverde  Manuel. 

SAN  LUIS. 

Autesana  Mariano. 
Matos  Federico. 
Molina  Mariano. 

Clubs  and  Associations.    (Clubs  y  Soci- 
edades.) 

DEPARTAMENTO  DE  BENI. 

BENI. 

Aspirantes  del  Progreso. 

DEPARTAMENTO  DE  CHUQUISACA. 

SUCRE  (Capital). 

La  Andaeaba,  Navarro  Aniceto,  Secretario. 

La  Colqueehaca  Aullagas  de  J3olivia,  Bus- 
tillos  Federico  N.,  Secreta  rio. 

La  Gallofa,  Croc  .Joaquin,  Secretario. 

La  Huanchaca  de  Bolivia,  Sola  Luis  M., 
Secretario. 

La  Nueva  Linez,  Iturricha  Agustín,  Secre- 
tario. 

La  Porco,  Ostria  Eulogio,  Secretario. 

San  Bartolomé  de  Malcoeota,  Lucuy  Manuel 
Maria. 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COCHABAMBA  (Capital). 

Casino  de  Tibaldo  Anee. 

Club  Central. 

Club  Central  de  Severo  Ramirez. 

Club  Progreso. 

Club  Social. 

Sociedad  Geográfica. 


PUN  ATA. 


Club  Oruro. 
Tour  Eiffel. 


DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ. 

PROVINCIA  DE  YUNGAS. 
CIIULUMANI  (Capital  First  Section). 

Sociedad  de  Padres  de  Familia. 
Martin  Villalobos,  Prlsidente. 
Luciano  Carranjo,  Tesorero. 

DEPARTAMENTO  DE  POTOSÍ. 

POTOSÍ  (Capital). 

Centro  de  Amigos,  Fernandez  üalio. 
Centro  del  Potosí,  Guijarro  Napoleon. 

DEPARTAMENTO    DE    SANTA   CRUZ    DE    LA 
SIERRA. 

SANTA  CRUZ  DE  LA  SIERRA  (Capital). 

Católica  Literaria. 
Centro  de  Estudios. 


Clubs  and  Associations.    (Clubs  y  Soci- 
edades.)—Continued. 

DEPARTAMENTO    DE   SANTA    CRUZ    DE    LA 
SIERRA— Continued. 

SANTA  CRUZ  DE  LA  SIERRA  (Capital)— 
Continued. 

Hijos  del  Pueblo. 

Impulsora  de  Beneüeeneia. 

Sociedad  de  Beneíicencia  y  Socorros  Mutuos. 

Sociedad  Filarmónica. 

Sociedad  Médico-quirúrgica. 

Sociedad  Santa  Cecilia. 

Y  A  ALEGRAN  DE. 

Centro  de  Amigos. 
Club  Liberal. 
Fl  Progreso. 

Coffee  Growers.     (Hacendados  de  Café.) 

DEPARTAMENTO    DE    SANTA    CRUZ    DE    LA 
SIERRA. 

SANTA  CRUZ  DE  LA  SIERRA  (Capital). 

Ríos  Horacio. 
Sanguino  Urbano. 

Coffee  Merchants.     (Empresas  de  Café.) 
DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ. 

PROVINCIA  DE  YUNGAS. 

CIIULUMANI  (Capital  First  Section). 

Gottel  Francisco. 
Villa  Ginebra. 

Commission  Merchants  and  Consignees. 
(Comisionistas  y  Consignatarios.) 

DEPARTAMENTO  DE  BENI. 

TRINIDAD  (Capital). 
Avila  Elo  i. 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COCHABAMBA  (Capital). 

Blanco  Benjamin  é  Hijo,  Comercio  2. 
Clein  Carlos  ().,  San  Juan  de  Dios. 
Laíuente  Balbino,  San  Juan  de  Dios. 
Ramirez  Severo,  Pl.  14  de  Setiembre. 
Urquidi  Rafael,  Perú. 

DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ. 

PUERTO  PEREZ. 

Ase  arm  il  g  y  Cia. 
Ballivian  y  Cia. 
Peña  Enrique  de  la. 
Rich  ter  Otto. 
Zelaya  Carlos. 

DEPARTAMENTO  DE  ORURO, 

ORURO  (Capital). 

Abregu  y  Cia. 
Alborta  David. 
Collazos  Manuel. 
Cusicanqui  y  Cia. 
Dupleich  v  Cia. 
Kocb  L.  y  Cia. 
Mon  till  vo  Clodomiro. 
Perez  Francisco  N. 
Virreira  y  Cia. 


Commission  Merchants  and  Consignees. 
(Comisionistas  y  Consignatarios.)  — 
Continued. 

DEPARTAMENTO   DE    SANTA    CRUZ    DE   LA 
SIERRA. 

SANTA  CRUZ  DE  LA  SIERRA  (Capital). 

Sandoval  Naptali,  Carabobo  203. 

Copper  Mines.     (Minas  de  Cobre.) 

DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ. 

PROVINCIA  DE  PACAJES. 

COROCORO. 

Bert  in  Noel. 

Beztlieiu  Noel. 

Carreras  Eduardo  de  las. 

Carreras  linos. 

Child  J.  K.y  Cia. 

Compañía  Corocero  de  Bolivia. 

GuiTuehaga  José  Maria. 

Marguiegui  Presentación  V.  de. 

DEPARTAMENTO  DE  ORURO. 

ORURO  (Capital). 


Hulmán  J.  E. 


I>. 


Dentists.     (Dentistas). 
DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COCII AB  AM  BA  (Capital)  , 
Leoni  Zoilo. 

DEPARTAMENTO    DE    SANTA    CRUZ  DE    LA 
SIERRA. 

SANTA  CRUZ  DE  LA  SIERRA  (Capital). 

Velasco  Miguel. 
Weirse  Guillermo. 

DEPARTAMENTO  DE  TARUA. 

T ARIJA  (Capital). 
Ortiz  Luis. 

Distilleries.     (Destilerías). 

DEPARTAMENTO  DE  BENI. 

TRINIDAD  (Capital). 

Ignacio  Aguilera. 
Roca  Pastor. 
Saucedo  Antonio  E. 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COCHABAMBA  (Capital). 

Ayala  Nicolas. 
Ayala  Pedro. 

DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ. 

PROVINCIA  DE  YUNGAS. 

CHULCMANI  (Capital  First  Section). 

Alegre  Eran  ci  sea. 

COROICO  (Capital  Second  Section). 

Monje  Ceferino. 
Morel  José. 
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Distilleries.     (Destilerías.) — Continued. 
DEPARTAMENTO  DE  POTOSÍ. 

PROVINCIA  DE  CHICAS  DEL  NORTE. 
SANTIAGO  DE  GOTAGA1TA  (Capital). 

Aillon  Jacobo. 

Arevey  Rio  Blanco  Constancio. 

Are  voy  Calixto. 

Calderón  I  (crínanos. 

Casasola  é  Hijos. 

('astro  Celisario. 

Gonzales  Hermanos. 

Michel  Adelaida. 

Renden  Francisco. 

Rocabedo  Mariano. 

Villegas  Benjamin. 

Villegas  Eduardo. 

Villegas  Mateo. 

Villegas  Pablo. 

Villegas  Pedro. 

DEPARTAMENTO  EE  SANTA  CRUZ  DE  LA 
SLEKRA. 

SANTA  CRUZ  1)K  LA.  SIERRA  (Capital). 

Illanez  Máximo. 
Otazo  Jerónimo. 

LA  GUN  ILLAS. 


Menacho  Ángel. 
Montero  Manuel  José. 
Respeto  José. 
Sensano  Juan. 
Villa  Gumersindo. 

PROVINCIA  DE  VALLEGRANDE. 

VALLEGRANDE  (Capital). 

Barrientes  Adela. 
Córdoba  Aurora. 
Quintan  i  11  a  Raquel. 
Sandoval  Felipe. 

DEPARTAMENTO  DE  TARDA. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

Cardoso  Cesar. 
Cataldi  Luis. 
Mealla  Eudaldo. 

Drug  Stores.     (Farmacias.) 

DEPARTAMENTO  DE  BENI. 

TRINIDAD  (Capital).  l 
Casamora  Andrés. 

DEPARTAMENTO  DE  CHUQUISACA. 

SUCHE  (Capital). 

Calderón  Claudio. 

Careaga  Néstor. 

Del  Sol. 

La  Fundadora. 

'-ira  José  María. 

Lourdes. 

Niles  Adolfo. 

Sucrense. 

Villavicencio  Manuel. 

PROVINCIA  DE  ARQUÉ. 
CAPINOTA  (Capital). 
Vallarroel  Victor. 


Drug   Stores.      (Farmacias.) — Continued. 
DEPARTAMENTO  DE  CHUQUISACA— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  PUNATA. 

RENATA  (Capital). 

Americana. 
Bolivar. 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COCHA BA M  RA  (Capital)  . 

Anze  Uvaldo. 

Mercado  José  Eleuterio. 

Morato  Plácido. 

Menebia  y  Ai  chalo. 

Quiroga  Julio. 

Qui  roga  Castelíbrt  y  Cia. 

Tónico  Adán. 

Ugarte  Samuel. 

Vincha  Mariano. 

DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ. 

PROVINCIA  DE  PACAJES. 

COROCORO  (Capital). 

|  Avila  Pedro. 

I  Peñalver  Claudio. 

PROVINCIA  DE  YUNGAS. 

!    Wk     CH  EL  EM  AN  I  (Capital,  First  Section.) 
i 
Nunez  de  Villalobo  Rosa. 

i  COEOICO  (Capital,  Second  Section). 

S  Palza,  llermógenes. 

i 

|  DEPARTAMENTO  DE  ORURO. 

¡  ORÜRO  (Capital). 

\  Central. 

\  Luna  Adolfo. 

Marcha!  Leon. 

Muñoz  Demetrio. 

Perez  Francisco  N. 

DEPARTAMENTO  BE  POTOSÍ. 

POTOSÍ  (Capital). 

Americana,  Aidaurre  Isaac. 
Barrenechea  José,  Aya cucho  9. 
Bravo  Zacarias,  Plazuela  7  de  Agosto. 
Bolivar,  Amatller  y  Reynalds,  Bolivar  64  y 

(iO. 
Boliviana,  Mendieta  Matias. 
Clóvis  Araneivía. 
La  Central,  Zulueta  Marian  P. 
Mendizábal  Apolinar. 
Torres  Miguel,  Gobierno  17. 
Váida  Victor,  Padilla  50. 
Zeballos  Ángel. 

PROVINCIA  DE  CHAYANTA. 

COLQUECHACA  (Capital). 

Beach  Wesley. 

\  Botica  Inglesa. 

Cardoso  Juan. 

Higueras  Gil. 

PROVINCIA  CHICAS  DEL  NORTE. 

!  SANTIAGO  DE  GOTAGAITA  (Capital). 

j  Guiuiel  Paulino. 

DEPARTAMENTO    DE    SANTA  CRUZ    DE    LA 
SIERRA. 

j         SANTA  CRUZ  DE  LA  SIERRA  (Capital). 

i  Burel  a  Ben  j  ami  u. 
!  Cronebold  David. 


Drug   Stores.      (Farmacias.)— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  CRUZ  DE  LA 
SIERRA— Continued. 

SANTA  CRCZ    DE    LA    SIERRA   (CAPITAL)— 
Continued. 

Guzman  Alberto. 
Jordan  Lucimla  L.  V.  de. 
Languidey  Emilio. 
Mendoza  Ángel, 
Ortiz  Ignacio. 
Rivero  Luis. 
Roman  Dr.  J.  E. 
Rotondaro  Jos. 
Sal  vu  tierra  P.  M. 
Savaterra  y  Hermanos. 
Sónico  Demetrio. 
Zeballos  Ángel. 


COM  ARARA. 


Collazo  Adolfo. 

SAN  JOSÉ. 
Chavez  José. 

PROVINCIA  DE  VALLEGRANDE. 

VALLEG  RANDE  (Capital). 

La  Boliviana,  Gabino  Lujan. 
La  Vallegrandina. 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA. 

TARI.IA  (Capital). 

Boliviana. 
La  Americana. 
La  Colon. 
Tarijeña. 
Trigo  Bernardo. 

E. 

Engravers.     (Grabadores.) 
DEPARTAMENTO  DE  POTOSÍ. 

POTOSÍ  (Capital). 

Calderón  Bartolomé. 
Daza  Dom  i  til  o. 
Fernandez  Salvador. 
Gordillo  Mariano. 
Viaña  Rodolfo. 

Exporters.     (Exportadores.) 

DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ. 

PROVINCIA  DE  SICASIA. 

LÜRIBAY  (Capital,  Second  Section). 

Bustillo  Hilario, 
(íarc  i  a  Juan. 
Medina  Valentin. 
Merubia  Ángel. 
Merubia  Victor. 
Piíloinino  Juan. 
Solares  David. 
Valdês  Celso. 

RELECIirCO. 

Gomez  Gregorio. 
Fran  el  i  Carlos. 

Express  Companies.    (  Compañías  de  Ex- 
presos.) 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COCHABAMBA  (Capital). 

Empresa  Americana,  Cordova  Isaac  y  Cia. 
Empresa  Nueva,  Tardio  Ismael. 
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Express  Companies.    (Compañías  de  Ex- 
presos.)— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  ORURO. 

OKlT KO  (Capital). 

Lastra  y  Cia. 
Unza  neta  y  Cia. 


Forwarding  Agents.    (Agentes  de  Comi- 
siones. ) 

DEPARTAMENTO  DE  POTOSÍ. 

uvrxi. 

Aramayo  Francke  y  Cia. 
Balderrama  J. 
Lei  ton  L.  y  Cia. 
Urioste  A.  v  Cia. 
Walker,  Bolil  y  Cia. 


Foundries.     (Fundiciones.) 
DEPARTAMENTO  DE  POTOSÍ. 

POTOSÍ    (CAPITAL). 

Amer  y  Tomás. 

Cal  vi  mon  te  Eu  doro. 

Celaya  .losé  O. 

Cervantes  N. 

Diez  de  Medina  Ruben. 

Espada  Manuel. 

Franco  Carlos. 

Franco  Manuel. 

Lapena  Tomás. 

Osio  Iraola  Ernesto. 


DEPARTAMENTO    DE    SANTA    CRUZ    DE   LA 
SIERRA. 

SANTA  CRUZ  DE  LA  SIERRA  (Capital). 

Suarez  Matilde. 

Furriers.     (Peleterías.) 
DEPARTAMENTO  DE  CÒCHABAMBA. 

COCH ABAMBA  (Capital). 

Antezana  Felipe. 
Gamboa  Juan. 
Orel  lana  Manuel. 
Orellana  Patricio. 

O. 

General  Merchants.     (Comerciantes  en 
General). 

DEPARTAMENTO  DE   BENI. 

TRINIDAD  (Capital) . 

Águila  Juan  Pedro. 
Araño  Félix  L. 
Becerra  Jesús. 
Céspedes  Manuel  G. 
Llanos  Carmelo. 
Mancilla  Jesús. 
Megía  Felipe. 
Melgar  Federico. 
Monasterio  David. 
Monasterio  Nemesio. 
Ortega  Benjamin. 
Oyóla  Pastor. 
Pereira  Fidel. 
Perez  Velazco  Lucio, 
Suarez  Ángel. 
Suarez  Rómulo. 
Velazco  Gerardo. 


General    Merchants     (Comerciantes  en 
General.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  CHTJQUISACA. 

Sl'CRE  (Capital). 

Albrech  Emilio. 

Arana  Diodoro. 

A  lana  Julio. 

Arana  Nicanor. 

Arca,  de  Noé  El. 

Ardiles  y  Palacio. 

Asebey  Ricardo. 

Astrain  Hermanos. 

Au  Mondo  Elegant. 

Bt'ckrich  Luis. 

Iioeto  y  linos. 

Bouel  y  Cia.  E. 

Cabrera  José  Maria. 

Cosulieh  Herma  nos. 

Diaz  Hijos  y  Cia. 

Ghigliotti  Luis,  Calvo  esq.  Sto.  Domingo. 

Ilarriague  Julio. 

Ja  votara  Roberto. 

Levy  Hermanos. 

Lora  Mariano. 

Lorenzetti  Celestino. 

Martine/  Eloy. 

Medina  Victor  D. 

Montero  Juan  de  la  Cruz. 

Morales  y  Bertram. 

Moreno  y  Alba  Juan. 

Rosem  bluth  Enrique. 

Rucherer  Espada. 

Snavedra  C.  y  J. 

Santa  Cruz  José. 

Sujet  Agustín. 

ÍJii  burn  Hen  ja  min. 

Uri  os  te  é  Hijos. 

Hrriolagoitia  y  Cia. 

Villa  Bernardo. 

Villa  Néstor. 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COCHA 'BAMBA  (Capital). 

Aguayo  Agapito. 

Antezana  Macedónio. 

Antezana  y  Hno.,  Natalio. 

Aquino  Gavino. 

Arce  Felicidad. 

A  rego  y  Hno, 

Barrero  Virginia. 

Harta  Andrés. 

Claure  Herederos  de  Manuel  María. 

Claure  Herederos  de  Joaquin. 

Figueroa  Carmen. 

Fonseca  Juan  C. 

Guzman  María  Oolisaya. 

Hiuojosa  Concepción. 

Lopez  Hnn.  Rita. 

Moisés  y  Cia. 

Montesinos  Clara  y  linas. 

Orgaz  María  Manuela. 

Ruiz  Pascual. 

Salamanca  Carlos  y  Cia. 

Salazar  Detulina. 

Trillo  Andréa. 

Trullenque  Hnos. 

Velarde  Juan. 

Vargas  Julio  C. 

Velazquez  Francisca, 

Zaconeta  Victor. 


PROVINCIA  DE  TAPACARI. 

T  A  PAC  Allí  (Capital)  . 

Argote  Santiago. 
Espinosa  Cecilia. 
Fernandez  Barbara.. 
Hino  ja  Tomas. 
Oporto  Prudencio. 
Perez  Juan  Pío. 
Rodriguez  Isabel. 


General  Merchants.      (Comerciantes  en 
General.) — Continued. 

*    DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ. 

PROVINCIA  DE  OMASUYOS. 


ACHACACHI. 


Ahiles  Maria. 
Ari  ñ  es  Ni  casi  o. 
Arteaga  Cristina. 
Avala  Rosa. 
Blanco  Francisco, 
Hribuet  Eufrasia. 
Clavijo  Juana. 
Condorine  Benedicta 
Franco  Evaristo. 
Guisbert  Natividad. 
Jimenez  Juan  M. 
.lironda  Eusebia. 
Machicao  Monica. 
Mica  Peralta  Inés. 
Monterrey  Josefa. 
Paisa  María. 
Pilleo  Águeda. 
Sanchez  Maria. 


PROVINCIA  DE  PACAJES. 


OOUOCORo  (Capitai,). 


Az  am  ayo  Fen  el  on. 
Calderón  Victor. 
C ara z ii s  Hijo  Cecilio. 
(Jarcia  Nicolás. 
Gutierrez  .losé  Isidro. 
Lasarte  Cristobal. 


PROVINCIA  DE  YUNGAS. 
CHULFMANI  (Capital  First  Suction). 

Fernandez,  Wensccslao. 

García,  Jesús. 

Ruiz,  Eulogio. 

Ruiz  Gregorio  y  Cia. 

COROICO  (Capital  Skcovd  Skction). 

Arenas  Manuel. 
Cuenca  Marcelino. 
Santander  José  Maria. 
Saravia  Ricardo. 
Vega  Graciano. 

PROVINCIA  DE  INaulSIVI  d  MONTENEGRO. 
INíjriSIVI  (Capital). 


Pecho  Vicente. 
Rivera  Salvador. 
Villafuerte  Felipe. 


DEPARTAMENTO  DE  ORURO. 

ORURO  (Capital). 

Alborta  David. 
And  i  a  José  Santos. 
A ndia  Santos. 
A  ran  d  a  Teodora. 
Arias  TemístocJes. 
Castro  Padilla. 
Collazos  Enrique. 
Descaí zi  Charela  y  Cia. 
DupeyyCia. 
García  Portillo. 
García  Romero  Nicolás. 
Herrera  .Juan  P. 
Kempp  Federico. 
Koch  Luis  y  Cia. 
Mateo  Aicente. 
Mercado  Enrique. 
Nanetti  Felipe. 
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General  Merchants.      (Comerciantes  en 
General.)— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  ORURO— Continued. 

ORUItO  (Capital) -  Continued. 

Palmero,  Keinasa.  y  Cia,., 
I 'alunen  Juan  B. 
Parrado  P"dro. 
Perez  Gerardo. 
Perez  G.  y  (¡a. 
Pomar  Isabel. 
llios  Nemesio. 
Pivero  Dionisio. 
Sari  i  Carlos. 
Sologuren  Domingo  8. 
Sologuren  Manuel. 
Trullenqui  linos. 
Ur<|uidi  y  Cia. 
Virreira  Cineinato. 

DEPARTAMENTO  DE  POTOSÍ. 

POTOSÍ  (Capital). 

Bebin  II now. 
Canej) a  y  Cia. 
Diaz  y  Cia,  Hijos  de. 
Dicks  y  Cia. 
Ibarregaray  Juan. 
Levy  Gabriel. 
Levy  linos. 
Leiton  Lueio  v  Cia. 
Metting  Alfredo. 
Morales  Manuel. 
Nava  Morales  José. 
Pacheco  Marcelino. 
Palmero  Salvador. 
Santa  Cruz  Ameller. 
Uriolagoitia  v  Cia. 
Walker,  Batïi  y  (la. 

PROVINCIA  DE  S.  CHICAS. 

TUPIZA. 

Aram  ay  o,  Fran  eke  y  Cia. 
Arraya  Francisco. 
Costa  nares  y  Cia. 
Eguia  Unos. 

Fernandez  Juan  Antonio. 
Har  ri  on  Adolfo. 
Reyes  linos. 
Rosenblush  y  Hansen. 
Soza  Mariano  C. 
Trigo  Unos. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  CRUZ  DE  LA 
SIEBRA. 

SANTA  CRUZ  DE  LA  SIERRA  (Capital). 

C  airen  o  Miguel. 
Costas  Manuel. 
Torres  linos. 

COMARAPA. 

Collazo  Adolfo. 
Velasco  Amalia. 

PROVINCIA  DE  CHIQUITAS. 

SAX  JOSÉ  (Capital). 
Chaves  José. 

PROVINCIA  DE  CORDILLERA. 

LAGUNILLA  (Capital). 


Araos  Bernabé. 
Gonzalez  Miguel. 


General  Merchants.      (Comerciantes  en 
General.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  CRUZ  DE  LA 

SIERRA— Continued. 

PROVINCIA  DE  CORDILLERA     Continued. 

SAM  AI  PA  TA— Continued. 

Saavedra  Crisóstomo. 
Saucedo  Urbano. 
Sotelo  Francisco. 

PROVINCIA  DE  VELASCO. 

SAN  JAVIER. 

Callan  N. 
Pereira  Antenor. 
Rodriguez  Fernando. 

SANTA   ROSA  DE  LA  MINA. 


SAMAIPATA. 


Arancibia  Juan. 
Arancibia  Melchor. 
Carvajal  Neftalí. 
Lijeran  Juan. 


An  telo  Carmelo. 
Hurtado  Margarita. 
I 'ere  ira  N. 
Velasco  Antonio. 

ROVINCIA  DE  VALLEGRANDE. 

VALLE!  J II ANDE  (Capital). 

Arteaga  Valentín. 
Barrientos  Asc<  nsio. 
Cabrera  Catalina. 
Cabrera  Claudia. 
Cabrera  Leticia. 
Cabrera  Raquel, 
(lastro  Cecilia  de. 
Finot  Francisco. 
Franco  Amalia. 
Fuente  María  de  la. 
Cárnica  Oitufio  Juan. 
Gonzalez  Posa. 
Gonzalez  Salomé. 
Nunez  Martin. 
Oblitos  Martina. 
Peña  Dionisio. 
Peña  Juana. 
Peña  Manuel. 
Prado  Benjamín. 
Recamo  Jacinto. 
Rocha  F  nrio,  net  a  de. 
Rocha  Susana. 
Rosales  Manier  ti. 
Sandoval  Basil  i  a. 
Sandoval  Felipa. 
Suarez  Josefa. 
Suarez  Leonor. 
Vargas  Eusebia. 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA. 

T ARIJA  (Capital). 

Aramayo  Eduardo  O. 

Arenas  Teresa. 

Avila  Leandro. 

Colodro  Juan. 

Doltz  Eloy. 

Ecbazu  Delio. 

Hoyos  Eulogio. 

Jonnashon  José. 

Kriiger  y  Cia. 

Maldonado  Juan. 

Maldonado  é  Hijos  Micaela. 

Mealla  y  Molina. 

Morales  Lino. 

Moreno  y  linos.  Camilo. 

Pacheco  Belisario. 

Pacheco  Hermógenes. 

Valdvieso  Simeon. 

Vargas  Josefa. 

Vargas  Ruperto. 


General   Merchants.     (Comerciantes  en 
General.)-— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA— Continued. 

CARAPAKl-r.mtiimed. 

Castañares  Nicanor. 
(inzuían  Samuel. 
M  crida  Manuel. 
Pacheco  F. 
Paz  Rufino. 
Homero  J.  de  Dios. 
Yillaroel  Antonio. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital). 

Aparicio  Carmen. 
Delfín  Mercedes, 
Echazú  Tomas. 
Gallardo  Vicente. 
Ichazo  Eloida. 
Icbazo  Leocadiado. 
Ichazo  Samuel. 
Lopez  Patricio. 
Mealla  Caso  y  Cia. 
Mealla  Cornelio. 
Mealla  Eduardo. 
Mealla  Juana  C. 
Montellano  Cumersinda. 
Oviedo  Tri  fon. 
Piada  Luis. 
Redóles  Luis. 
Sanchez  Bernardo. 
Sanchez  Ruperto. 
Vazquez  Florindo. 
Vazquez  Trinidad. 


CAR  AP  ARI. 


Aguirre  Pascual. 
Alaje  Nicanor. 
Arenas  Hipólito. 


JUNTAS. 


Ibañez  Honorato. 
Iñiguez  Carlos. 
Iñiguez  Meleton. 
Tijarina  Tomás. 

PROVINCIA  DE  TARIJA. 

SAN  LUIS. 

Araoz  Enrique. 
Borda  Zenon. 
Centeno  José  Maria. 
Del  tin  José  Maria. 
Echazú  Serafina. 
Games  Antonino. 
M  are  fio  Mónica. 
Vargas  Tomasa. 

Glassware  and  Crockery.    (Cristalería  y 
Lozeria.) 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA. 

TARIJA  (Capital). 

Campero  Alejandro. 
Campero  José. 
Campero  Melchor. 
Higueras  Domingo. 
Higueras  Sebastian, 
Lopez  Manuel. 
Perez  Agapito. 
Papia  Bernardino. 
Velca  Justo. 

Glove  Dealers.     (Guanterías.) 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COCHABAMP.A  (Capital). 
Anee  U  bal  do. 
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Gold  Mines.     (Minas  de  Oro.) 

DEPAETAMENTO    DE    SANTA   CRUZ    DE  LA 
SIERBA. 

SANTA  CRCZ  DE  LA  SIERRA  (Capital). 

Farinai  Lozano. 
Hospital  y  (Mn. 
Velasco  Miguel. 

H. 

Hardware.     (Ferretería.) 

DEPARTAMENTO  DE  BENI. 

BENI. 

Velasco  Lucio  P. 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COCHA B AM  BA  (Capital). 

Martinez  Jordan  J. 
Teran  Severo. 

DEPARTAMENTO  DE  ORTJRO. 

ORURO  (Capital). 

Bonnacaz  Santiago. 
Grimaldi  Hernâni. 
Requena  Justo. 
Vargas  Ricardo. 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA. 

T ARIJA  (Capital). 

El  Progreso,  Pacheco,  Hermógenes. 
Vargas  Ruperto.  Yugavi  y  Sucre  41. 

Harness  Makers.     (Guarnicioneros.) 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COCHABAMBA  (Capital). 
Hurga  Hortencia,  Teatro  15. 

Hat  Stores.     (Sombrererías). 
DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COCHABAMBA  (Capital), 

Blaure  Manuel. 
Clame  Joaquin. 

PBOVINCIA  DE  MIZQUE. 

MIZQUE  (Capital). 

Blanco  Mariano. 
Calderón  Feliciano. 
Torrico  Nicolas. 
Valle  jos  Mariano. 
Vargas  Luis. 

DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ. 

PROVINCIA  DE  OMASUYOS. 

ACHACA  CHI  (Capital). 

Apaza  José  Maria. 
Apaza  Vicente. 
Mamani  Francisco. 
Mendoza  Gabino. 
Quino  Nicolas. 
Quino  Venancio. 
Rojas  Mariano. 

PROVINCIA  DE  YUNGAS. 

COROICO  (Capital  Second  Section). 

Gallegos  Tomás. 
Lula  Crisóstomo. 


Hat  Stores.    (Sombrererías.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ— Continued. 

PROVINCIA  DE  YUNGAS— Continued. 

COROICO  (Capital  Second  Section)— Continued. 

Luna  Mariano. 
M aldonado  Ensebio. 
Mon  /.ou  Juan. 
Perez  Eulogio. 
Salinas  Manuel. 
Torrico  Enrique. 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA. 

TARIJA  (Capital). 

Estrada  Eudesindo. 
Flores  Agustín. 
Flores  Narciso. 
Gamos  Isidoro. 
Ordonez  Roque. 
Selisque  Roque. 
Zarate  Juan  de  Dios. 


JCNTAS. 


Escalier  Tedio. 


Hotels.     (Hoteles,) 

DEPARTAMENTO  DE  CHUQTJISACA, 

SUCHE  (Capital). 
Hotel  Central,  Tavel  Juan. 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COCHABAMBA  (Capitai ). 

Dorado  Dolores. 

Hotel  Español. 

Hotel  'Fuñar i. 

Me  rubia  Ana  Torrico  de. 

Santuza  Ballon. 

DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ. 


PUERTO  PEREZ. 


Chililaya. 
Gran  Hotel. 


DEPARTAMENTO  DE  ORURO. 

ORTJRO  (Capital.) 
El  Tagarete. 
Hotel  Francia. 

DEPARTAMENTO  DE  POTOSÍ. 

POTOSÍ  (Capital). 

Hotel  Bar  Room,  Córdoba  Teodoro. 
Hotel  Casino,  Araniayo  Francisco. 
Hotel  Casino,  Cosmopolita  Vilaseca  D. 
Hotel  Club  del  Comercio,  Medina  R. 
Hotel  Cocbabamba,  Torres  Raul. 
Hotel  de  Amigos,  Rivero  Bueno. 
Hotel  Diez  de  Noviembre,  Velazquez  M. 
Hotel  France's,  Casenave  y  Cia. 
Hotel  Potosí,  Fortim  Osbaldo. 
Hotel  Seis  de  Agosto,  Córdoba  Teodoro. 
Hotel  Suizo,  Bar  Santiago. 

PROVINCIA  DE  CHAYANTA. 

COLQTJECHACA  (Capital). 

Hotel  de  Europa,  Artigue  Pedro. 

PROVINCIA  SAN  CHICAS. 

TüPIZA  (Capital). 

Hotel  Central. 


Hotels.     (Hoteles.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  POTOSÍ— Continued. 

PROVINCIA  DE  PUÑATA. 

PPNATA  (Capital). 

Hotel  de  Pueblo. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  CRUZ    DE  LA 
SIEBRA. 

SANTA  CRl'Z  DE  LA  SIERRA  (Capital.) 

Daza  Manuel. 
Escalante  Josefa. 
Natueb  Delfina,  Aínda  de. 
Nogales  Soli  a. 

COMORAPA. 
lleredia  R anion. 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA. 

TAHUA  (Capital.) 

Hotel    Nacional,   Guillenotti   Agustín,  Co- 
mercio 14. 

I. 

Importers.     (Importadores.) 
DEPARTAMENTO  DE  CHUQUISACA. 

SUCRE  (Capital). 

Alvarez  Daniel. 

Arana  Julio. 

Arana  V.  y  M. 

Barrel,  Tarolara  y  Cia. 

Boeto  y  Hnos. 

Cabrera  José  M. 

Diaz  Hijos  y  Cia. 

Fernandez  Juan  A. 

Lema  i  tro  Benjamin. 

Levy  Hnos. 

Lora  Mariano. 

Morales  y  Bertrán. 

Nuñez  F. 

Rosenbliitb  Enrique. 

Saaveda  C.  F. 

Sufet  Agustín. 

Urrislagoitia  y  Cia. 

Uriaste  6  Hijos. 

Villa  Bernardo  y  Nestor. 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COCHABAMBA  (Capita:). 

Aguayo  Agapito. 

Alba  Ma  reos. 

Arce  Felicidad. 

Arce  Leon  arda  Céspedes  de. 

Aquino  Gabino. 

A  rego  y  Hnos. 

Araújo  Sebastina  R.  de. 

Ayala  Pedro. 

Bebin  Hnos. 

Braber  Alfredo  W. 

Bulmerincq  Carlos  E. 

Burchard  y  Cia. 

Cabañero  A.  y  Cia. 

Carrillo  Juan  y  Cia. 

Cassio  Antenoi. 

Claure  Herederos  de  Joaquin. 

Claure  Manuel  Maria. 

Cuneo  Hijo  Luis. 

Enriques  Natalio. 

Enrique/  Toribio. 

Flores  Dionisio. 

Fonseca  Juan  Climaco. 

Fricke  German  y  Cia. 

Guzman  Acba  y  Cia. 

Hellman  Guillermo. 

Hirschmann  y  Casanovas. 

Levy  Gabriel  y  Cia. 

Maier  Ca.  Hagemanuz. 
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Importers.     (Importadores.) — Continued. 
DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA— Cont'd. 

COCHA  BAMBA  (Capital)— Continued. 

Medrano  Eduardo. 

Montano  Manuel  Venancio. 

Morales  y  Bertrán. 

Moreno  Antonio. 

Musse  Juan  y  Cia. 

Putthammer  Alberto  W. 

Reyes  Ortiz  Hijo  Geranio. 

Rocha  Manuel. 

Romero  Ascencio. 

Ruiz  Pascual. 

Salamanca  C.  y  Cia. 

Schmidt  Otto  y  Cia. 

Schwab  Manuel. 

Serrano  y  Cia. 

Solem  J  osó. 

Torres  Juan  de  la  Cruz. 

Torres  linos. 

Vargas  Julio  C.  y  Cia. 

Vera  Feline. 

Vera  Mariano. 

Villegas  Francisco. 

Zambrana  V.  y  Cia. 

Zegarra  Urquidi  y  Cia. 

CAPLNOTA. 

Barbas  Fedro. 
Castellón  Eulalia. 
Iva  Fuente  Fedro. 
Montano  An  «Justina. 
Pino  Maria  M. 
Rodriguez  Catalina. 
♦Soria  Ana. 
Soria  Faustino. 

PROVINCIA  DE  MIZaUE. 

MIZQUE  (Capital). 

Galatoire  Eduvigis  B.  de. 
Orellana  Teodora. 
Prudencio  Emeterio. 

DEPARTAMENTO  BE  LA  PAZ. 

PROVINCIA  DE  SICASIA. 
LÜRIBAY  (CAriTAL  Second  Section). 


Importers.     (Importadores. )— Continued.  j  India-Rubber  Exporters.    (Exportadores 

de  Goma  Elástica.)— Continued. 


Anteo, ñera  Benjamin. 
Carasas  Cecilio. 
Pantoja  Isaac. 


DEPARTAMENTO  DE  ORURO. 


ORURO  (Capital). 


Andia  Santos. 
Aramia  Teodora. 
Carel  la  Desea  lz  i. 
Collazos  Enrique. 
Dupleich  P.  E.  y  Cia. 
Farfan  V.  y  Cia. 
Fricke  y  Cia. 
Helnian  y  Cia. 
Herrera  Juan  P. 
Hulmán  J.E. 
Irribery  Harrison  y  Cia. 
Koch  L.  y  Cia. 
Koch  Luis. 

Maier  Hagemann  y  Cia. 
Martens  Julio. 
Martinez  Julio. 
Matteo  Vicente. 
Nanetti  F.  y  Cia. 
Palmieri  J.  B. 
Perez  G.  y  Cia. 
Pomar  Isabel. 
Rios  Nemesio. 
Rivero  Dionisio. 
Sarti  Carlos. 


DEPARTAMENTO  DE  ORURO— Continued. 

ORURO  (Capital)  — Continued. 

Sologuren  Manuel. 
Trullenque  José. 
Zizold  Coleman  y  Cia. 

PROVINCIA  DE  CHAYANTA. 

COLQUECIIACA  (Capital). 

Diaz  Hijos  y  Cia. 
Fricke  German  y  Cia. 
Parra  Aniceto  de  las. 
Perez  y,  a  Vicente. 
Ramos  Fructuoso. 
Saavcdra  y  Cia. 
Santander  Benigno. 
Ses ii maga  José. 
Sueldo  Celso. 
Vivado  linos. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  CRUZ  DE  LA 
SIERRA. 

SANTA  CRUZ  DE  LA  SIERRA  (Capital). 

Amelunge  y  Albrecht. 
Antelo  y  Cia. 
Antelo  y  Ortiz. 
Chalot  Carlos. 
Costas  Juan  Manuel. 
Domínguez  B. 
Hamberbachero  Leonardo. 
Landivar  Gumersindo. 
Morales,  Bertram  y  Cia. 
Moreno  Isaac. 
Peña  Manuel. 
Roca  disanto. 
Saucedo  Tucas. 
Torres  y  Hermanos. 
Vega  Pedro. 
Velasco  Luciano  A. 
Vespa  y  Hern  m  no. 
Zeller  y  Rosier. 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA. 

T ARIJA  (Capital). 

Arce  Hermanos. 
Araos  Hijos,  Mateo. 
Araos  y  Suarez. 
Carpió  Cesáreo  del. 
Colodio  Zenon. 
Diecks  y  Schnorr. 
Estcnsoro  Rosendo. 
Jofré  é  Hijos. 
Jonassohn  José. 
Morales  Lino. 
Navajas  Hermanos. 
Navajas  Juan. 
Paz  Luis  y  Hermanos. 
Reyes  Jesús. 
Romero  y  Linarez. 
Schnorr  W. 
Torres  Manuel. 
Trigo  Hermanos. 
Valdivieso  Simeon. 
Vargas  Ruperto. 
Zamora  J.  C. 

India-Rubber  Exporters.    (Exportadores 
de  Goma  Elástica.) 

DEPARTAMENTO  DE  BENI. 

TRINIDAD  (Capital). 

Braillard  J.  y  Cia. 
Diez  Antonio  Vaca. 
Limpia  Juan  de  Dios. 
Mercado  Santos. 
Mouton  A.  y  Cia. 
Ortega  B. 


DEPARTAMENTO  DE  BENI— Continued. 

TRINIDAD  (Capital)— Continued. 

Salvatierra  Nicanor  G. 
Sara  via  C.  Hijos  y  Cia. 
Suarez  Hermanos. 
Velasco  y  llenicke. 

DEPARTAMENTO    DE    SANTA    CRUZ    DE    LA 
SIERRA. 

SANTA  CRUZ  DE  SIERRA   /Capital). 

Eiorcs  y  Cia. 
Justiano  v  Pena. 
Peña  E. 
Sor u co  y  Cia. 

Insurance    Companies.     (Compañías  de 
Seguros.) 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COCHA  BA  M  RA  (Capital). 

La  New  York. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  CRUZ  DE  LA 
SIERRA. 

SANTA  CRUZ  DE  LA  SIERRA  (Capital). 

New  York  Insurance  Company. 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA. 

TARIJA  (Capital). 

New  York  Insurance  Company. 


Land    Surveyors    and    Civil  Engineers. 
(Agrimensores  é  Ingenieros  Civiles.) 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COCHABAMBA  (Capital) . 

A  rauco  Natalio. 

Bascope  Federico. 

Capriles  Anibal. 

Cossio  Manuel  de  la  O.,  Pl.  del  14  Setiembre  4. 

Diaz  Juan  Mendieta  de. 

Gandaullas  Nicanor. 

Gesber  Victor,  Prado  20. 

Morales  Constantino. 

Rodríguez  Wilge. 

Teeran  Natalio^ 

Velasco  Belisario. 

PUNATA. 

Rivera  Mariano. 
Rodriguez  W. 

DEPARTAMENTO  DE  ORURO. 

ORURO  (Capital). 

Arce  Ramón. 
Bizzania  Efficio. 
Galland  Luis. 
Nimcliin  J.  B. 

DEPARTAMENTO  DE  POTOSÍ. 

POTOSÍ  (Capital). 

Aramayo  Antonio. 
Aramayo  Isidoro. 
Cal  vi  monte  Kudoro. 
Dalauee  Sebastian. 
Hevia  M.  Manuel. 
Pascoc  Santiago. 
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Land  Surveyors  and  Civil  Engineers* 
(Agrimensores  é  Ingenieros  Civiles.) — 
Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  POTOSÍ —Continued. 

POTOSÍ  (Capital)— Continued. 

Rivas  Fidel. 

Rojas  Luis. 

SenaLria  Ignacio,  IHbliotevario. 

Subieta  Hilarión. 

DEPARTAMENTO    DE   SANTA    CRUZ    DE   LA 
SIERRA. 

SANTA  CRUZ  DE  LA  SIERRA  (Capital). 
Oflredi  Domingo. 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA. 

TA  RIJA  (Capital). 
Maldonado  Santiago. 

CONCEPCIÓN. 

Meana  Mariano. 
Torres  Magín. 

Lawyers,     (Abogados.) 

[A  list  of  400  lawyers  will  be  sent  to  sub- 
scribers on  application  to  the  Bureau. 
Dirigiéndose  á  esta  Oficina  se  puede  obte- 
ner una  lista  de  400  abogados.] 

Lithographers.     (Litografías.) 

DEPARTAMENTO  DE  CHUQUISACA. 

SUCRE  (Capital). 
Grullen  Triton. 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COCHABAMBA  (Capital) . 

Imprenta  El  Comercio. 
Imprenta  El  Heraldo. 
Imprenta  El  Orden. 
Imprenta  El  Tumari. 

Live  Stock  Dealers.     (Ganaderos.) 

DEPARTAMENTO  DE  BENI. 

TRINIDAD  (Capital). 

Becerra  Ignacio. 
Becerra  .Jesús. 
Bello  César. 
Llanos  Carmelo. 
Mancilla  Jesús. 
Rodriguez  Jesús. 
Suarez  Rómulo. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  CRUZ  DE  LA 
SIERRA. 

SANTA  CRUZ  DE  LA  SIERRA  (Capital). 

Arenas  Aurora. 
Arenas  Manuel. 
Barba  Antonio  V. 
Castro  José  Manuel. 
Cossio  Delfín. 
Gil  Próspero. 
Justiniano  Angel  María. 
Justiniano  Maximiliano. 
Martinez  Manuel. 
Melgar  Manuel. 
Mercado  Eusébio. 
Peña  Tristan. 
Rojas  Pon  ci  an  o. 
San  ti  estaban  Antonio. 
Saucedo  Tomás  Antonio. 
Sequeira  Belisario. 
Velarde  Juan  Francisco. 
Velasco  Ignacio 


Looms.     (  Telares.  ) 
DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ. 

PROVINCIA  DE  YUNGAS. 

COROICO  (Capital  Second  Section). 


Cuenca  Marcelino. 
Sara  via  Ricardo. 
1  ATargas  Pedro. 


M. 


Manufacturers  of  Artificial  Ice.    (Fabri- 
cantes de  Hielo  Artificial.) 

DEPARTAMENTO    DE    SANTA    CRUZ  DE  LA 
SIERRA. 

SANTA  CRUZ  DE  LA  SIERRA  (Capital). 

Boives  Juan. 

Manufacturers  of  Ceramics.  (Fabricantes 
de  Cerámica.) 

DEPARTAMENTO   DE    SANTA    CRUZ    DE  LA 
SIERRA. 

!         SANTA  CRUZ  DE  LA  SIERRA  (Capitai.). 

:  Coduti  N. 

Jimenez  Manuel  J. 
I  Landi  var  Ricardo. 

Manufacturers  of  Woollen  Goods.  (Fa- 
bricantes de  Tejidos  de  Lana.) 

J  DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

|  CAPINOTA. 

Arce  Jerónima. 

Bargas  Manuela. 

Jucbami  Leandro. 

Maldonado  Roberto. 
;  Melendez  Paula. 

Rioja,  Manuel. 
í  Rodriguez  Juan  Manuel. 

¡  Mine   Owners    and   Prospectors.     (Pro- 
pietariors  y  Explotadores  de  Minas.  ) 

DEPARTAMENTO  DE   SANTA    CRUZ    DE    LA 
SIERRA. 

SANTA  CRUZ  DE  LA  SIERRA  (Capital). 

Hospital  y  Cia. 
Lozano  y  Farinai. 
Velasco  Miguel. 

SAN  JAVIER. 

Callad  N. 
Pereira  Antenor. 
Rodriguez  Fernando. 

SANTA  ROSA  DE  LA  MINA. 

Hospital  Juan  Luis. 
Velasco  Antonio. 
Velasco  Guillermo. 

Mechanics.     (Mecánicos.) 

DEPARTAMENTO  DE  BENI. 

BENI. 

Fernandez  Manuel. 
Maldonado  Braulio. 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

0  A  PIN  OTA. 

Moldes  Benjamín. 
Nogales  Gregorio. 


Mechanics.     (Mecánicos.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ. 

PROVINCIA  DE  PACAJES. 

COROCORO  (Capital). 
Bates  Juan. 
Bernai  Francisco  J. 

PROVINCIA  DE  SICASIA. 
LURIIíAV. 
Calder  Alexander. 

DEPARTAMENTO    DE    SANTA    CRUZ    DE    LA 
SIERRA. 

LAGU  NIELAS. 

Acosta  Angel. 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA. 

CARA  PARI. 
Molina  Juan. 

Mining    Engineers.      (Ingenieros    de 
Minas.  ) 

DEPARTAMENTO  DE  ORURO. 

ORURO  (Capital). 

Basa  d  re  F.  E. 
Gal  land  L. 
Mincliin  Juan  B. 

DEPARTAMENTO  DE  POTOSÍ. 


RUN  AT  A. 


Rodriguez  M. 
Terrazas  Luis. 


COLQUECHACA. 

Muñoz  Rafael. 
Secombe  Santiago. 

Military    Equipments.      (Equipos    Mili- 
tares.) 

DEPARTAMENTO  LE  CHUQUISACA. 

SUCRE  (Capital). 
Sansalvador  Pablo. 

Mineral    Products.      (Productos    Mine- 
rales.) 

DEPARTAMENTO  DE  CHUQUISACA. 

SUCRE  (Capital). 
Reynols  y  Cia. 

Miners.     (Mineros.) 

DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ. 
PROVINCIA  DE  MUÑECAS. 
MOCOMOCO. 
Constantino  Julio  B. 

DEPARTAMENTO  DE  ORURO. 

SANTIAGO  DE  CATAGAITA. 

Calderón  Daniel. 
Diaz  Saturnino. 
Frade  Mariano. 
Hinke  Gustavo. 
Machicado  German. 
Medinaceli  Manuel  Antonio. 
Medinaceli  Manuel  Augusto. 
Ramirez  José. 

W. 

News  Agencies.     (Centros  de  Suscri- 
ciones.  ) 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

PUN AT A. 
Valverde  Calle  Gabriel. 
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News   Agencies.      (Centros   de    Suscri- 
ciones.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  POTOSÍ. 

SANTIAGO  DE  COTAGA1TA. 

Cortes  Casimiro  F.,  La,  Paz  4. 
Daza  Eufemio.,  Campero, 
ligarte  Vicente,  Plaza  Mayor. 

DEPARTAMENTO   DE    SANTA    CRUZ    DE    LA 
SIERRA. 

SAXTA  CRUZ  DE  LA  SIERRA   (Capital). 

Sandoval  Neptali,  Carabobo  203. 

VALEEORANDE. 

Ciudadano  Celestino. 
Pena  Dionisio. 
Snarez  Leonor. 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA. 

TAHUA  (Capital). 
Nieva,  Aurelio. 

Newspapers  and  Publications.    (  Periódi- 
cos y  Publicaciones.) 

DEPARTAMENTO  DE  BENI. 

TRINIDAD  (Capital). 
El  15  de  Abril. 

DEPARTAMENTO  DE  CHUQUÍSACA. 

SUCRE  (Capital). 

Don  Quijote,  Plaza  del  25  de  Mayo. 

El  Deber. 

El  Pueblo. 

La  Época. 

La  Industria. 

La  Revista  del  Sud. 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA, 

COCHABAMBA  (Capital). 

El  Comercio. 

El  Heraldo. 

El  Orden. 

La  Gaceta  Municipal. 

PROVINCIA  DE   PUNATA. 

PIÑATA. 

El  Eco  de  Pumita. 

DEPARTAMENTO  DE  ORURO. 

OR  URO  (Capital). 

El  Americano. 
El  Industrial. 

DEPARTAMENTO  DE  POTOSÍ. 

POTOSÍ  (Capital). 

El  Independiente. 

El  Potosí  no. 

El  Tiempo. 

La  Aurora. 

La  Bandera  del  Porvenir. 

La  Estrella  del  Sur. 

Las  Garantias. 

La  Opinión. 

La  República. 

La  Revista  Escolar. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  CRUZ  DE  LA 
SIERRA, 

SANTA  CRUZ  DE  LA  SIERRA  (Capital). 
El  Boletín  de  Instrucción. 
El  Boletín  Oficial. 
Kl  Mentor. 

Ea  Estrella  del  Oriente. 
Ea  Gaceta  Municipal. 
La  Ley. 

532 32 


Newspapers  and  Publications.    (Periódi- 
I  eos  y  Publicaciones.) — Continued. 

!  DEPARTAMENTO  DE  TARIJA. 

TA  RIJA   (Capital). 

|  El  Trabajo. 

!   La  Estrella  de  Tarija. 

!  Novelties.     (Novedades.) 

|  DEPARTAMENTO  DE  CHUQUÍSACA. 

j  SUCRE  (Capital). 

!  Albrecbt  E. 
Astra  in  V. 
Cosa licli  A. 
Ghiglotti  L. 
Harriague  J. 
Lorenzetti  Alestino. 

DEPARTAMENTO  DE  ORURO. 

ORURO  (Capital). 

Oluarella  y  Delcalzi. 
Collazos  E. 
Cord  an  o  H  nos. 
Matt co  V. 
Requena  y  Cia. 
Ri  vero  Manuel  J. 
Vargas  Ricardo. 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA. 

TARIJA  (Capital). 

Diecks  y  Senorrh,  Esquina  dei  Comercio  y 
Gran. 

P. 

Photographers.     (Fotógrafos.) 
DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COCHABAMBA  (Capital). 

Crespo  Victor. 
Garcia  M. 

PUNATA. 

Herbas  Jésus. 

DEPARTAMENTO  DE  ORURO. 

ORURO  (Capital). 

Parrado  Francisco  N.,  Artes  7. 
Vazquez  Hermanos. 

DEPARTAMENTO  DE  POTOSÍ. 

POTOSÍ  (Capital). 

Boguen  Carlos. 
Nava  Antonio. 
Palmero  Francisco. 
Perez  F. 
Sapicencia  A. 
Valdez  Hermanos. 
Valdez  Moisés. 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA. 

TARIJA  (Capital). 
Refojos  José  B.  M. 

Physicians.     (Médicos.) 
DEPARTAMENTO  DE  BENI, 

TRINIDAD  (Capital). 

Baldiviso  Felipe. 
Peredo  Rómulo  A. 
Vaca  Diez  Antonio. 


Physicians.     (Médicos.)— Continued. 
DEPARTAMENTO  DE  CHUQUÍSACA. 

SUCRE  (Capital). 

Abecia  Valentin. 
Alamayo  Manuel. 
Arrien  José. 
Alteaba  .1.  Cndertino. 
Bleiebner  Guillermo. 
Caballero  Ben  jan»  in. 
Camacho  Zapata  Rosendo. 
Cardenas  Romualdo. 
Careaga  Tristan. 
Cuellar  Manuel. 
Davalos  Pedro. 
Duran  Roberto. 
Flores  Vieeuto. 
Girón  Belisario. 
Gutierre/  I  >emétrio. 
Higueras  Octavio. 
Martine/  Marcelino. 
Medina  Constantino. 
Macedónio  D. 
Mendivil  Dionisio. 
Mescoso  Benjamin. 
Moscoso  Demetrio. 
Nava  Emeterio. 
Ortiz  Nicolás. 
Paras  ici  no  Enrique. 
Ponce  Desiderio. 
Por  ce  l  Cesar. 
Ramallo  José  Manuel. 
Ramirez  José  Manuel. 
Rosardes  Felix. 
Sandoval  Simon. 
Foro  Ruperto. 
Torres  Juan. 
Vaca  Guzman  Gerardo. 
Váida  Benigno. 
Valdivia  Gerardo. 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COC II A  BAMBA  (Capital)  . 

Araoz  Aurelio. 
Are  valo  Mariano  P. 
Blanco  Jésus. 
Granado  Antonio. 
Justiniano  Luciano. 
Mercado  Eleutcrio. 
Quiroga  Félix. 
Quiroga  Juan  de  la  Cruz. 
Quiroga  Ramon. 
Quiroga  Serapio. 
Reza  José. 
Reza  José  de  la. 
Rocabado  José  Casto. 
Rodriguez  Julio. 
Teran  Macedónio  Reque. 
Torrico  Adam. 

PROVINCIA   DE   MIZQUE. 

MIZQUE. 

Anza  César. 
Prudencio  Leandro. 

PROVINCIA    DE   PUNATA. 
PUNATA. 

Abu  aras  Tobias. 
Labayen  Pablo. 
VillarealDellin. 

PROVINCIA  DE  TAPACARI. 

TAP  ACARI  (Capital). 

Guzman  Nicolas. 

DEPARTAMENTO   DE  IA  PAZ. 

PROVINCIA  DE  OMASUYOS. 

ACíIACACIII  (Capital). 

Salazar  José. 
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Physicians.     (Médicos.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ— Continued. 

PROVINCIA  DE  PACAJES. 

COROOORO  (Capital). 
Pereira  Moisés. 

PELECHUCO. 
Sartor  i  J. 

PROVINCIA  DE   YUNGAS. 

CHULUMANÍ  (Capital  First  Section). 

Centellas  Olegario  V. 
Garcia  José  Maria. 

OOROICO  (Capital  Second  Section). 

Ripalda  Pedro  José. 

DEPARTAMENTO  .DE  «ORURO. 

ORURO  (Capital). 

Aguirre  Fortino. 
Armijo  Luis. 
Calderón  V.  José. 
Cañedo  Casto. 
Castillo  L. 
Delance  Zenon. 
Mier  Adolfo. 

DEPARTAMENTO  DE  .POTOSÍ. 

POTOSÍ  (Capital). 

Arancibia  Gumersindo,  Chuquisaca  185, 

Armijo  Mariano  B. 

Arismendi  Manuel,  La  Paz  59. 

Berrios  Claudio,  Chuquisaca  71. 

Bracamonte  Daniel,  La  Paz  64. 

Caba  Gregorio,  Chuquisaca  173. 

Cal) a  Manuel  F. 

Calderón  Angel  M. 

Cortés  Agustín. 

Chavarria  Juan  de  la  Cruz. 

Diaz  Gregorio,  Padilla  92. 

Eguivar  Benjamin. 

Mendoza  Dário  T. 

Muñoz  Luis. 

Nicanor  J.  Careaga,  Plazuela  6  de  Agosto  3. 

Palmero  Nicolas. 

Reynaldo  Pastor. 

Yalda  Victor. 

Villegas  Mariano,  Pili  ma  7. 

Zuleta  Mariano,  Gobierno  19. 

PROVINCIA  DE   CHAYANTA. 
COLQUECHACA  (Capital). 

Doria  Medina  Samuel. 
Moscoso  Demetrio. 
Ramallo  Rodolfo. 
Vazquez  Hector. 

PROVINCIA  DE   CHICAS  DEL   NORTE. 

SANTIAGO  DE  COT  AG  AIT  A   (Capital). 

Calderón  Camacho  Angel  M. 
Cortes  Agustín. 

PROVINCIA  DE   CHICAS   DEL   SUR. 
TÜPIZA. 

Arévalo  Julian. 
Arraya  Julio. 
Pizarro  Francisco. 
Soza  Mariano  C. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  CRUZ  DE  LA 
SIERRA. 

SANTA  CRUZ  DE  LA  SIERRA  (Capital). 

Baldivieso  Felipe. 
Guardia  Fernando. 


Physicians.     (Médicos.)— Continued. 

!  DEPARTAMENTO    DE    SANTA    CRUZ   DE    LA 

I  SIERRA— Continued. 

i 

I   SANTA  CRUZ  DE  LA  SIERRA  (Capital)— Cont'd. 

|  Herrera  Rómulo. 

I  Justiniano  Julian  Eladio. 

Landivar  Agustín. 

Mercado  Bailón. 

Mercado  Nemesio. 

Rojas  Pon  Meno. 

Roman  Jaime  E. 

Santiestéban  Antonio. 

Sanz  Pablo. 

Sónico  Demetrio. 


OOMARAPA. 


Alba  .losé. 


LAGUNILLAS. 
Saavedra  Victor  A. 

S  AM  A  IP  AT  A. 

Benarides  E.  Tomás. 

SANTA  ROSA  DE  LA  MINA. 
Velasco  Guillermo. 

PROVINCIA  DE  VALLEGRANDE. 

VALLEGRANDE  (Capital). 

Cabrera  Maximiliano. 
Landivar  Abel. 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA. 

T ARIJA  (Capital). 

Castañeda  Pedro. 
Estensoro  Ignacio. 
I  jema  Francisco. 
Martinez  Simón. 
Pacheco  Belisario. 
Pan  toja  Manuel  C. 
Retamoso  Rosendo. 
Trigo  Leocadio. 
Zamora  José. 

SAN  LUIS. 

Castañeda  Pedro. 
Vallejo  Paz  Pedro. 

Pottery  Works.     (Fábricas   de   Cachar- 
ros.) 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

CGC  II A  BAMBA  (Capital). 

Alcocer  Fructuosa. 
Enriquez  Natalio. 
Gonzalez  Marcelino. 
Lacaze  Elisa 
Martinez  Quintín. 
Serrano  y  Cia. 
Urquidi  Viuda  de. 

Printing  Offices.     (Imprentas.) 
DEPARTAMENTO   DE   BENI. 

TRINIDAD  (Capital). 

Suarez  Rómulo. 
Velasco  Lucio  P. 

DEPARTAMENTO  DE  CHUQUISACA. 

SUCRE  (Capital). 

Boeto  y  Hermano. 
Constantin  Miguel. 


Printing  Offices.     (Imprentas.) — Cont'd. 
DEPARTAMENTO  DE  CHUQUISACA— Con tU 

SUCRE  (Capital)— Continued. 

El  Siglo  Ilustrado,  Pl.  de  25  de  Mayo. 
La  Industria. 

La  Minerva,  Schneider  Ernesto. 
Librería  Bolivar,  Pizarro  Moisés. 
Librería  La  Boliviana,  Orepesa  Samuel. 
Librería  del  Cruzado,  Taborga  Miguel. 
Librería  del  Progreso,  Pacheco. 
Librería  Universal. 
Sucre,  Gutierrez  Alberto. 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COCHABAMBA   (Capital). 

El  Comercio,  Camacho  Juan  C. 

El  Heraldo,  Velarde  Juan  Francisco. 

El  Tunari,  Rojas  Francisco  Maria. 

DEPARTAMENTO  DE  ORURO. 

ORURO  (Capital). 

Collazos  Enrique. 
El  Porvenir. 
El  Progreso. 
La  Justicia. 
La  Nueva  Era. 

DEPARTAMENTO  DE  POTOSÍ. 

POTOSÍ  (Capital). 

Ambon  i  Valerio. 
Duran  Eustaquio. 
Omiste  Modesto. 


COLQUECHACA. 
La  Unificada, 

DEPARTAMENTO   DE   SANTA    CRUZ    DE    LA 
SIERRA. 

SANTA  CRUZ  DE  LA  SIERRA  (Capital,. 

La  Estrella  del  Oriente,  Peña  Gil  Antonio. 

La  Ley. 

Mentor. 

VALLEGRANDE. 
Daza  Cayetano. 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA. 

TARIJA  (Capital). 

líl  Trabajo  Redactor,  Paz  Luis  y  Domingo. 
Estrella  de  Tarija,  O'Connor  Tomas. 

Provisions.     (Comestibles.) 

DEPARTAMENTO  DE  POTOSÍ. 

POTOSÍ  (Capital). 

Balderrama  J.  H. 
Ivanovich  Hermanos. 
Lazo  de  la  Vega  Miguel. 
Perez  Viuda  de. 
Vera  Salvador  y  Cia. 

SANTIAGO  DE  COTAGAITA. 

Arainayo  Geraldino,  Camacho. 

Arango  Felix  A.  y  Cia.,  Plaza  Mayor. 

Arrayo  Juan,  esquina  Villegas. 

Cortés  Angela. 

Cuchi  Onofre,  Plaza  Mayor. 

Escalante  Rosendo,  PL  de  la  Libertad. 

Goitia  Cesáreo. 

Machicado  Roque,  Pl.  de  la  Libertad. 

Trigo  Hermanos,  Progreso. 
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Rubber    Exporters.      (Exportadores  de 
Goma  Elástica.) 

DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ. 

PELECHUCO. 
Braillard  Clausen  y  Cia. 

Rubber  Merchants.     (Comerciantes  de 
Goma  Elástica). 

DEPARTAMENTO  DE  BENI. 

TRINIDAD  (Capital). 

Becerra  Jesús, 
Chavez  Antonio. 
Justiniano  Salustiano. 
Limpia  .Juan  de  Dios. 
Llanos  Carnudo. 
Mancilla  Jesús. 
Monasterio  Nemesio. 
Oyóla  Pastor. 
Roca  Augusto. 
Vaca  Antonio. 
Vazquez  Antenor. 

DEPARTAMENTO   DE  SANTA    CRUZ    DE    LA 
SIERRA. 

SANTA  CRUZ  DE  LA  SIERRA  (Capital). 

A  rítelo  y  Sejas. 
Añez  y  Homero. 
Barberi  Honorio. 
Barrero  y  Roca. 
Florez  y  Cia. 
Justiniano  y  Pena. 
Moreno  E. 
Sor u co  y  Cia. 
Suarez  Arana  y  Cia. 
Toledo  A.  6  Hijo  y  Cia. 


Saddleries.     (Talabarterías). 
DEPARTAMENTO  DE  ORURO. 

ORURO  (Capital). 

Abasto  Julian. 
Fuentes  Francisco. 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA. 


CAR  AP  ARI. 


Ramos  Martin. 


TARIJA  (Capital). 

Baldivieso  Francisco. 
Guzman  Jenaro. 
Iñigues  Alonso. 
Irrigues  Mariano. 
Montenegro  Severo. 
Nieto  Pedro  A. 
Rios  B. 

Sawmills.     (Aserraderos  de  Madera.) 

DEPARTAMENTO    DE    SANTA   CRUZ   DE   LA 
SIERRA. 

SANTA  CRUZ  DE  LA  SIERRA  (Capital). 

Chaves  Ricardo. 
Crivei  C. 
Lest  able  S. 
Mourthe  J. 


Sculptors     (Escultores.) 
DEPARTAMENTO  DE  POTOSÍ, 

POTOSÍ  (Capital). 


Enriquez  Pablo. 
Fanola  Valei  rio. 
Flores  Rafael. 
Rosa  Luis. 
Zapata  D. 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA. 

TARIJA  (Capital). 

D  aval  os  Manuel. 
Montes  de  Oca,  Plácido. 
Villavisencio  Manuel. 
Villavisencio  Miguel. 


Sewing 

DEPARTAMENTO   DE  COCHABAMBA. 


Machines.       (Máquinas       de 
Coser.) 


COCHABAMBA  (Capital). 
Hinojosa  Concepción. 

Shoe       Manufacturers.       (Fábricas      de 
Calzados.) 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA. 

TARIJA  (Capital). 

Flores  Gregorio,  Matriz  78. 
Saracho  Francisco,  Comercio. 

Shoe  Stores.     (Zapaterías.) 

DEPARTAMENTO  DE  BENI. 

TRINIDAD  (Capital). 

Nogales  Cleto. 
Peres  Leonardo. 
Rosendi  Evaristo. 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COCHABAMBA  (Capital). 

Bolivar  Mariano. 
Castellón  Mariano. 
Miranda  Blas. 
Morales  Tomás. 
Quiroga  Rafael. 

PROVINCIA  DE  MIZQUE. 

MIZQUE  (Capital). 

Antesana  Manuel. 
Cortes  Mariano. 
Patino  Rosendo. 
Terrazos  Manuel. 

DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ. 

PROVINCIA  DE  MUÑECAS. 

MOCOMOCO  (Capital.) 

Castro  Luis. 
Jimenez  Melecio. 

PROVINCIA  DE  INdUISIVI  Ó  MONTENEGRO. 

INQULSIVI  (Capital.) 

Ansaldo  José  Manuel. 
Solares  Toribio. 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA. 

TARIJA  (Capital). 
Araoz  José"  Nicolás. 
Azurdin  Francisco. 


Shoe   Stores.     (Zapaterías.)— Continued. 
DEPARTAMENTO  DE  TARIJA— Continued. 

TA  RM  A— Continued. 

Campero  Tomás. 
Castellón  Rafael. 
Ichazo  Napoleon. 
Justiniano  Julio. 
Miranda  Libório. 
Reinoso  Juan  de  Dios. 
Saracho  Francisco. 

Silk  Stuffs.     (Hilados  de  Seda.) 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA, 

COCHAIiAM.UA  (Capital). 

i 

|  Palazzi  José. 

Silver  Mines.     (Minas  de  Plata.) 
DEPARTAMENTO  DE  ORURO. 

ORURO  (Capital). 

Aramayo  Francke  y  Cia. 
Atocha,  Olmedo  Rómulo. 
Compañía  Minera  de  Oruro. 
Compañía  Minera  Santo  Cristo. 
Compañía  Minera  San  José. 
Compañía  Minera  Tetilla,  Read  Juan  G. 
Compañía  Unificada  de  Itos,  Baldi  José. 
Itos,  Olmedo,  Rómulo. 
Socavón,  Sotomayor  Justiniano. 
Unión,  Blanchard  Jorge. 

DEPARTAMENTO  DE  POTOSÍ. 

POTOSÍ  (Capital). 

Chalviri,  Rogen  Carlos  y  Cia. 

Col(|ue  Punta. 

Compañía  The  Royal  Silver  Mines  of  Potosí, 
15olivia?  Limited;  Villazóu  Hiiiodoro,  Di- 
rector. 

FA  Crucero. 

Guariguari,  Suarez  Roberto. 

Hornillos,  Iglesia  Juan. 

Isaola  Manuel. 

La  Esperanza,  Girwood  Juan. 

La  Consolidada. 

La  Riva  y  Cia.  ;  Cabréeles  Sebastian. 

Mesa  de  Plata. 

Moladera. 

Nueva  Virginia. 

Ore,  Cornelio. 

San  Martin,  Toro  Luis. 

Siporo  y  Machacamarca;  Gautier  Manuel. 

Titiri. 

Torno  Husaico. 

Vilvili. 

COLQUECIIACA. 

Michell  Thomas. 
Michell  William. 

SANTIAGO  DE  COA TA O A IT A. 

Chocaya,  Ramirez  Manuel,  Director. 
Nor-Chichas,  Michel  lliginio,  Director. 
Quechisla,  Braun  Manuel,  Director. 

Soap  Manufacturers.     (Jabonerías.) 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA. 

TARIJA   (Capital). 

La  Minerva;  Torres  Manuel,  calle  de  San 
Francisco. 

SAN  LUIS. 

Galean  Simón. 
Víllaruel  Felipe. 
Víllaruel  Fernando. 
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Stationers  and  Booksellers.     (Papele- 
rías y  Librerías). 

DEPARTAMENTO  DE  BENI. 

TRINIDAD  ^Capital). 

Suarez  Rómulo. 
Velasco  Lucio  1*. 

DEPARTAMENTO  DE  CHUQUISACA. 

Sl'CKK  (Capital). 
Constantin  Miguel. 

DEPARTAMENTO  DE   COCHABAMBA. 

COCHABAMBA   (Capital). 

Blanco  Hijo,  Benjamin. 
Paeieri  Aurelio. 

DEPARTAMENTO  DE  POTOSÍ. 

POTOSÍ  (Capital). 

Chacón  J. 
Pacheco  Marcelino. 
Vera  Salvador. 

SANTIAGO  DE  COTAGAITA. 

Calderón  Benjamin  Cortes. 
Cortes  Casimiro  F.,  La  Paz  L 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  CRUZ  DE  LA 
SIERRA. 

SANTA  CRÜZ  DE  LA  SIERRA  (Capital). 

Sandoval  Neptali. 

VALLEGRANDE. 

Rocha  Federico. 
Suarez  Leonor. 
Terrazas  Manuel  Maria. 

DEPARTAMENTO   DE  TARIJA. 

T ARIJA  (Capital). 
Nieva  Aurelio. 

Steamship  Agents.     (Agentes   de 
Vapores.) 

DEPARTAMENTO  DE   TARIJA. 

TARIJA  (Capital). 
Kriiger  y  Cia.,  PI.  Principal  7L 
Sugar  Factories.  (Fábricas  de  Azúcar.) 

DEPARTAMENTO  DE  BENI. 

TRINIDAD  (Capital). 

Aguilera  Ignacio. 
Justiniano  Fortunati. 
Méndez  Mariano. 
Mercado  Ninfa. 
Pedrosa  Indalecio. 
Roca  Justo  Pastor. 
Saucedo  Antonio  F. 

DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ. 
PROVINCIA  DE  MUÑECAS. 
M  O  0  O  MOCO  (  C  a  pita  l)  . 
D  el  a  oey  Narciso. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  CRUZ   DE   LA 
SIERRA. 

SANTA  CRUZ  DE  LA  SIERRA  (Capital). 

Aguilera  Santiago. 
Antelo  Rosendo. 


Sugar  Factories.     (Fábricas  de  Azúcar.) 
Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  CRUZ  DE  LA 
SIERRA— Continued. 


SANTA  CRUZ  DE 


NA  SI  EUR  A   (Capital)— Con- 
tinued. 


Araño  Ignacio. 
Bal  cazar  Carmelo. 
Bazan  Pablo. 
Céspedes  Ignacio  R. 
Cucilar  Enrique. 
Cuellar  Miguel. 
Chavez  Miguel. 
Chavez  Napoleon. 
Chavez  Santiago. 
Franco  Benigno. 
Gutierrez  Casiano. 
Gutierrez  Cosme. 
Gutierrez  Pastor. 
Gutierrez  Vi  cento. 
Justiniano  Pedro. 
Justiniano  A.  M. 
.Justiniano  Roberto. 
Medina  ,1.  M. 
Méndez  Mariano. 
Parada  Froilan. 
Parada  Mariano. 
Parada  Rodolfo. 
Pozo  G  unieren  ido. 
Parada.  Líbano. 
Pedroso  Indalecio. 
Rojas  Rosendo. 
Saucedo  Benjamin. 
Saucedo  Antonio  F. 
Huarez  Hilarión. 
Suarez  Manuel. 
Suarez  Ricardo. 
Suarez  Sixto. 
Suivirana  Rómulo. 
Suivirana  Juan. 
Zambrana  Zoilo. 

Sugar  Plantation.     (Ingenios.) 

DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ. 

PELEOIIPCO. 
Dalauey  Narciso. 

T. 

Tailors.     (Sastrerías.) 
DEPARTAMENTO  DE  BENI. 

TRINIDAD  (Capital). 

Padilla  Fernando. 
Ribera  Benigno. 

DEPARTAMENTO  DE  CHUQUISACA, 

SUCRE  (Capital). 
Asebe  Lucas. 
Flores  Gregorio. 
Sandoval  Tomas,  Grau  19. 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COCHABAMBA  (Capital). 

Beltran  Casimiro. 
Flores  Dionisio. 
Montero  Celedonio. 
Navia  Meliton. 

PROVINCIA  DE  MIZQUE. 

MIZQUE  (Capital). 

Espinosa  Ramón. 
Morato  Pedro  Pablo. 
Vargas  Pedro  Pablo. 
Valdês  Luis. 


Tailors.     (Sastrerías.)— Continued. 
DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ. 

PROVINCIA  DE  INQUISIVI  Ó  MONTENEGRO. 

INQTISIVl  (Capital). 

Sanchez  Daniel. 
Vargas  Antonio. 

PROVINCIA  DE  MUÑECAS. 

MOUOMOCO  (Capital). 

Celis  Bruno. 
Dias  Teodoro. 
Garrido  .luán. 
Jauregui  Mariano. 
Miranda  Antonio. 
Miranda  Feliciano. 
Miranda  Manuel. 

PROVINCIA  DE  OMASUYOS. 

ACIIACACIII. 

Aguilar  Manuel. 
Aliaga  Silveiro  T. 
Mazanguas  Antonio. 
Molinedo  Joaquin. 
Salas  d  osó. 
Valdês  José. 
Villanueva  José  María. 

PROVINCIA  DE  YUNGAS. 

COROICO  (Capital,  Second  Section). 

Canalla  Mariano. 
Guzman  Nicanor. 
Mon  ten  egr  o  ►Simón. 
Mon  toy  a  Leon. 
Urguizo  Rufino. 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA. 

TARIJA  (Capital). 

Aragon  Celedonio. 
Campero  Isidro. 
Delgado  Manuel. 
Flores  Juan. 
Maldonado  Fidel. 
Sanchez  Domingo. 
Zarate  Isidro. 


JUNTAS. 


Villa  Donato. 


Tanneries.     (Curtiembres.) 

DEPARTAMENTO  DE  BENI. 

TRINIDAD  (Capital). 


Aguilera  Ignacio. 
Mendoza  Abel. 


DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COCHABAMBA  (Capital). 

Antezana  Felipe. 

Antezana  Rita. 

Arca  Fidel. 

A  y  ala  Juan  Templo. 

Ayala  y  lina.  Vicente. 

Castellón  Maria. 

Galdo  Nicolas. 

Gamboa  Apolinar. 

Gamboa  Juan. 

Gamboa  Nicanor. 

Gamboa  Anacleto. 

Gamboa  de  Saavedra  Basilia. 

Mercado  Bárbara. 

Mercado  Coleto. 
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Tanneries.    (Curtiembres.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA— Cont'd. 

COCHA  BAMBA  (CAPiTAL)-Continue<l. 

O  rei  Ian  íi.  Luciano. 
O nd lana  Manuel. 
Orellana  l'a  trico. 
Qui  roga  Francisco. 
Solis  Mariano. 
Urq  nieta  Asceneio. 
Valenzuela  Luisa. 
Zoballos  Mariano. 
Zenteno  Venaneia. 
Zurita  Fidel. 
Zurita  Manuel  Maria. 

DEPARTAMENTO    DE   SANTA   CRUZ    DE    IA 
SIERRA. 

SANTA   CRUZ  DE  LA  SIERRA  (Capital). 

Bustaniente  Teodoro. 
Landivar  R. 
Mercado  Bailou. 
Sorueo  Demetrio. 
Torres  Unos. 
Velasco  y  Franco. 
Zeller  Emilio. 

CONCEPCIÓN. 

Méndez  Nicanor. 
Vian  qui  Cesáreo, 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA. 

CONCEPCIÓN. 
Meallo  Cenaida. 

Telegraph   Companies.     (Compañías  de 
Telégrafos.) 

DEPARTAMENTO  DE  POTOSÍ. 

TUP  IZA. 

Compañía   Huanchaca,  Martínez   Luis,  Di- 
rector. 

Tiles  and  Bricks,  Manufacturers  of. 
(Fábricas  de  Tejas  y  Ladrillos.) 

DEPARTAMENTO    DE     SANTA   CRUZ  DE  LA 
SIERRA. 

SAN  JOSE. 
Mendoza  Javier. 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA. 

TARIJA  (Capital). 

Gallardo  Mel  i  ton. 
Gareca  Eugenio. 
Gareca  Francisco. 
Moreno  Camilo. 
Rios  Juan. 
Rios  Manuel. 
Rivera  Demetrio. 
Rocha  Juan. 
Serpa  Florencio. 

Tin  Mines.     (Minas  de  Estaños.) 

DEPARTAMENTO  DE  ORURO. 

ORURO  (Capital). 

Compañía  Anteqnera. 

Compañía  Aricaya. 

Compañía  Challa  Apacheta,  Lafaye  Julio, 

Compañía  Huanum. 

Compañía  Lallagna. 

Compañía  Morococala. 

Compañía  Negro  Pabellón. 

Chualla  Chica. 


Tin  Mines.  (Minas  de  Estaños.) — Cont'd. 
DEPARTAMENTO  DE  ORURO— Continued. 

ORURO  (Capital)— Continúen. 

Chualla  Grande. 

El  Carmen. 

Guanini,  Telles  Unos. 

La  Blanca. 

Morococala,  Pando  José  Manuel. 

S  A  N  TIAGO  .1  )  E  C  O  T  A  GAI  T  A . 

Chozolque  y  Tasna,  Yaslíake  José,  Dlnctor. 

Tinsmiths.     (Hojalaterías.) 
DEPARTAMENTO   DE  POTOSÍ. 

POTOSÍ  (Capital). 

Alvarado  Francisco. 
Arrayo  Lore  to. 
Ben  i  tez  Samuel. 
Castro  Fernando. 
Osório  Manuel. 
Tcran  Ildefonso. 

DEPARTAMENTO   DE  TARIJA. 

TARIJA  'Capital). 

Azcui  Juan  B. 
Cha  varria  Honorio. 
Valdês  Mariano  C. 

Turners.     (Torneros.) 

DEPARTAMENTO  DE   LA   PAZ. 

PROVINCIA  DE  SICASIA. 

LURIBAY. 

Perez  Emeterio. 
Seballos  Tomás. 

V. 

Veterinary  Surgeons.    (Veterinarios.) 
DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COCHABAMBA  (Capitai). 

Ayala  Ciríaco. 
Cabrera  Mariano. 
Cadinna  Manuel. 
Omonte  Francisco. 

PUNATA. 

Camacho  Francisco  M. 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA, 

TARIJA  (Capital). 
Medina  Balbino. 

Vine  Cultivators.     (Vinicultores.) 
DEPARTAMENTO  DE  CHUQUISACA. 

SUCRE  (Capital). 

Blacud  Htios. 
Calvo  Eduardo. 
Gutierrez  6  Hijos. 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COCHABAMBA  (Capital. 

Garzón  Manuel  Maria. 
Hinojosa  Concepción* 
Neri  Cantalicio. 
Palazzi  José. 
Rivera  Epifânio. 
Rojas  Teresa. 


Vine  Cultivators.     (Vinicultores.)— 

Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA— Cont'd. 

provincia  de  punata. 
piñata. 


Restanio  Antonio. 


XX 


Watchmakers,  Jewelers,  and  Silver- 
smiths. (Relojeros,  Joyeros,  y  Pla- 
teros.) 

DEPARTAMENTO  DE  BENI. 

Arteaga  R.  Santiago. 
Silva  Miguel. 

PROVINCIA  DE  MIZQUE 
MIZít>CE  (Capital). 
Claure  Placido. 

DEPARTAMENTO  DE  CHUQUISACA. 

srCRE  (Capital). 

Bacherer  Alberto. 
Gainsborg  Antonio. 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COCHABAMBA  (Capital). 

Etienne  Luis. 
Guzman  Salvador. 
Rojas  Jacinto. 

DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ. 
PROVINCIA  DE  0MASUY0. 

A  CHACA  CH I  (Capital)  . 

Lopez  Juan. 
Loyola  José. 

PROVINCIA  DE  YUNGAS. 

COROICO  (Capital  Second  Section). 

Llana  Marcelo. 
Ochoa  Pastor. 
Paliza  Florencio. 
Sol  i  s  Paz. 
Taboada  Corsino. 
Vargas  Nazario. 

PROVINCIA  DE  MUÑECAS. 
MOCOMOCO. 
Sanchez  Manned. 

DEPARTAMENTO  DE  0   URO. 

ORURO  (Capital). 

Fernandez  Unos. 
Grandon  Juan  de. 
Oróse  o  Pedro. 
Salinas  Manuel. 

DEPARTAMENTO  DE  POTOSÍ. 

POTOSÍ  (Capital). 

Jimenez  Hermenegildo. 
Os  i  o  Napoleon. 
Rojas  Luis. 

DEPARTAMENTO    DE    SANTA    CRUZ    DE   LA 
SIERRA. 

SANTA  CRUZ  DE  LA  SIERRA. 

Sanchez  Nicolas. 
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Watchmakers,  Jewelers,  and  Silver- 
smiths. (Relojeros,  Joyeros,  y  Pla- 
teros.)— Continued. 


DEPARTAMENTO   DE   SANTA   CRUZ    DE 
SIERRA— Continued. 

SAM  A  IP  AT  A. 


Orellana  Juan  de  Dios. 
Teran  Zacarias. 

DEPARTAMENTO  DE  TARIJA. 

T ARIJA  (Capital). 

Arreano  Guillermo. 
Ciiiioli  Luis. 
Fernandez  Ensebio. 
Flores  Braulio. 
Flores  Paz  M. 
Muñoz  Zenon. 

"Wine  Importers  and  Dealers.    (Importa- 
dores y  Espendedores  de  Vino.) 

DEPARTAMENTO  DE  CHUQUISACA. 

SUCHE  (Capital). 

Hlacud  Herms. 
Calvo  Eduardo. 
Linares  Jose  Maria. 
Morales  Micaela. 
Oropeza  Agripino. 


Wine  Importers  and  Dealers.     (Importa- 
dores   y    Espendedores     de    Vino.)— 

Continued. 


LA  I     DEPARTAMENTO  DE  CHUQUISACA— Cont'd. 


SUCRE  (Capital)—  Con  tinned. 

Os  i  o  Viuda  de. 
Rodriguez  Maximo  A. 
Salvatierra  Barbara  Z. 
Ilriburu  Severino. 
Zamora  Julio. 
Zamora  Pablo. 

DEPARTAMENTO  DE  COCHABAMBA. 

COCIIAHAMr.A  (Capital). 

Anee  U  bal  do. 
Neri  Francisco. 
Palnzzi  Jose\ 
Ramirez  Severo. 

DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ. 

PROVINCIA  DE  OMASUYOS. 

A  CH  A  C  A  C II 1  (  Capita  l)  . 

Duran  Justo. 
Mendoza  Serapio. 
Mol  hiedo  Isaac. 
Monte  Key  Cecilio. 
Teran  Florentino. 


Wine  Importers  and  Dealers.  (Impoi  ta- 
dores  y  Espendedores  de  Vino.) — 
Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ— Continued. 

PROVINCIA  DE  YUNGAS. 

COROICO  (Capital  Second  Section). 

Arenas  Elisa  de. 
Ari  no  Alejandro. 
Castillo  Susamle. 
Cuenca  Tomas. 
Cuenca  Venancio. 
(Jarcia  Josefina. 
Jimenez  Toribia  C. 
Lucero  Edelmira. 
Meonge  L.  de  P. 
Palza  Jesus  de. 
Yoga  Felipe. 


Wood  Engravers.     (Grabadores  en 
Madera.) 

DEPARTAMENTO    DE   SANTA   CRUZ   DE    LA 
SIERRA. 


SAN  JOS  tí. 
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BUREAU   DF  THE  AMERICAN   REPU'OLIC 


BRAZ  I  L. 


AEEA  AND  POPULATION. 

The  Republic  of  Brazil  occupies  the  greater  part  of  the  northern  and  eastern  portions  of  South  America,  with 
an  extensive  coast  line  on  the  Atlantic  Ocean,  and  comprises  nearly  half  of  the  continent.  It  is  bounded  on  the 
north  by  Colombia,  Venezuela,  the  Guianas,  and  the  Atlantic  Ocean;  on  the  east  by  the  Atlantic;  on  the  south 
by  the  Atlantic,  Paraguay,  and  Uruguay,  and  on  the  west  by  the  Argentine  Republic,  Paraguay,  Bolivia,  Peru, 
Ecuador,  and  Colombia,  It  extends  from  latitude  5°  north  to  33°  41/  south,  and  from  longitude  36°  to  73°  west 
of  Greenwich.  Its  length,  north  and  south,  is  about  2,700  miles,  and  its  breadth  is  about  2,500  miles.  Its  total 
area,  according  to  United  States  Minister  Thompson,  is  3,201,000  square  miles,  and  it  is  twenty-seven  times  larger 
than  Great  Britain  and  but  one-seventh  less  in  size  than  all  Europe.  Its  seacoast  has  a  length  of  4,000  miles. 
The  longitude  of  New  York  City  is  a  little  west  of  its  extreme  western  point,  so  that  Brazil  lies  almost  wholly 
east  of  the  United  States.     The  population  is  about  16,000,000. 

The  following  table  giving  the  names  of  its  twenty-one  States,  with  their  areas  and  populations,  is  taken  from 
the  report  of  the  Commission  representing  the  National  Association  of  Manufacturers  (January,  1897): 


Capitais. 


Amazonas M anãos 

Para ¡  Belcni 

Maranhão j  Sao  Luiz 

Piauhy |  Teresiiia -. 

Ceará Fortaleza 

Paraliyba Parah yba 

Rio  Grande  do  Norte \  Natal  * 

Pernambuco Recife 

Alagoas Maceió 

Sergipe \  Aracaj  ú 

Bahia. - São  Salvador 

Espirito  Santo Victoria 

Rio  de  Janeiro Petrópolis 

Municipality  of  Rio  de  Janeiro 

São  Paulo São  Pau  lo < 

Paraná Cori tyba 

Santa  Cathariua ;  Florianópolis 

Rio  Grande  do  Sul i  Porto  Alegre  . . . 

Minas  Gcraes I  Bello  Horizonte 

Goyaz \  Govaz 

Matto  Grosso Cuvabá , 


Aiva  (sipiarr 
miles). 

Population. 

733,  256 

207,610 

443,  789 

859,  821 

177,  515 

459,  040 

lit),  494     ; 

202,  222 

40,  241 

8*1,686 

28,846    ' 

382, 587 

22,189 

313,  979 

49,  560 

1,101.539 

22,  578 

648,  009 

15,  089 

461,307 

164,  601 

1,683.  141 

17,  308     , 

382,  137 

26.  627 

1,  227.  575 

538 

671,  972 

112,278 

I,  637,  35 1 

121,  029 

026,  722 

28,  624 

259,  N02 

91,309 

880,  NT8 

221,  894 

288,'  462 

3,009,023 
2(50.305 

532,  515 

170,417 

Total 


3,257,706         16,330,216 
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Four  of  the  States,  IMauhy,  Minas  (ieraes,  Matto  Grosso,  and  (ioyaz,  are  inland,  while  the  other  Hi  lie 
alonu  the  sea  coast. 

There  are  12  ports  along  the  coast,  of  which  Kio  de  Janeiro  is  the  principaron  account  of  its  extensive  anchorage 
and  the  safety  it  affords  to  shipping,  possessing  a  shore  line  of  11KS  kilometers  (  ll\>  miles).  The  other  ports  are 
Para,  Maranhão,  Parahyba,  Pernambuco,  Maceió,  Aracaju,  Bahia,  Ilhéos,  Santa  Cruz,  Porto  Seguro,  Victoria, 
Santos,  Paranaguá,  Santa  Catharina,  Rio  Grande  do  Sul,  and  twenty  six  places  of  minor  importance. 

OITIKS. 

Tin»  principal  cities  of  Brazil  are  Bio  de  Janeiro,  Para.  Pernambuco,  Maranhão,  S  fio  Paulo,  Bahia-,  and  Santos. 

1.  Bio  de  Janeiro  has  a  population  of  about  700,000.  It  is  essentially  a  seaport,  with  a  magnificent  bay,  deep 
enough  to  accommodate  the  largest  vessels,  and  capable  of  easy  defense.  The  city  is  situated  in  latitude  -IT 
oP  2-1"  south.  Various  manufactures  are  carried  on,  and  there  are  many  tramways.  There  are  fine  gardens 
and  avenues  in  the  new  part  of  the  city,  and  it  is  noted  for  its  botanical  gardens,  its  schools  of  medicine  and 
polytechnics,  and  its  library.  The  population  is  increased  by  immigration,  mainly  of  Italians  and  Portuguese, 
with  JSorth  Americans,  Fnglishmen,  French,  Germans,  and  Swiss  among  the  mercantile  and  professional  classes. 
Although  Bio  de  Janeiro  is  otlicially  the  capital,  the  residences  of  many  of  the  leading  oflicers  of  the  Government, 
foreign  ministers,  and  the  wealthier  people  of  Bio,  especially  during  the  suimnei.  are  at  Petrópolis,  2X  miles  to  the 
north.     This  city  has  12,000  inhabitants,  and  is  the  point  of  departure  of  the  Union  and  Industry  route. 

2.  Pará,  officially  known  as  Belém,  is  a  seaport  at  the  mouth  of  the  Capim,  a  tributary  of  the  estuary  of  the 
river  Para  or  Tocantins,  80  miles  from  the  Atlantic.  It  has  a  large  harbor,  o  miles  long  by  1  mile  wide,  with  one- 
half  mile  quayage  and  1.7  piers.     The  city  has  a  handsome  cathedral,  palaces,  and  arsenals.     Population,  100,000. 

«>.  Pernambuco,  or  Recife,  is  a  seaport  in  8°  f>'  S.,  and  consists  of  the  Recife,  on  a  sandy  island  parallel  to  the 
Atlantic  coast,  the  commercial  quarter;  Sao  Antonio,  on  another  reef  between  Becife  and  the  mainland,  the  real 
center  of  the  town,  with  the  Government  palace,  etc.;  and  Boa  "Vista,  the  new  residence  quarter.  Pernambuco  is 
the  outlet  for  a  country  rich  in  sugar  and  cotton,  though  coffee,  tobacco,  dyewoods,  hides,  etc.,  are  also  exported — 
total  annual  value  between  one  and  a  half  and  six  millions  sterling,  or  from  $ 7,200,850  to  #20,190,000.  The  imports, 
chiefly  textiles,  provisions,  and  minerals,  average  £500,000.  The  harbor  has  an  area  of  1¿  square  miles.  The 
mean  temperature  is  about  80  degrees.     Population,  125,000. 

4.  S.  Luiz  do  Maranhão,  with  a  population  of  45,000,  is  the  capital  of  the  State  of  that  name.  It  is  situated 
on  an  island  in  the  bay  of  São  Marcos.  The  inlet  which  forms  its  harbor  affords  anchorage  in  33  to  54  feet  of 
water  at  high  tide,  and  vessels  are  loaded  and  discharged  by  lighters.  The  port  is  visited  by  some  steamship  lines 
in  Brazil,  and  exports  chiefly  sugar,  cotton,  balsam,  etc. 

5.  São  Paulo,  the  most  active  commercial  city  of  Brazil,  is  situated  on  a  plain  near  the  river  Tiété,  at  an 
altitude  of  2,993  feet.     It  is  35  miles  northwest  of  Santos.     The  population  of  the  city  is  above  100,000. 

(>.  Bahia,  situated  in  13°  latitude,  was  the  first  capital  and  is  the  second  seaport  of  Brazil.  It  is  800  miles 
from  Bio  de  Janeiro,  at  the  entrance  of  the  Bay  of  All  Saints.  The  lower  town  extends  for  3  miles  along  the 
bay,  and  is  connected  with  the  upper  town,  situated  on  a  range  of  hills  270  feet  above,  by  hoisting  machinery. 
Some  of  the  most  important  cotton,  tobacco,  and  sugar  factories  in  Brazil  are  located  here.  There  are  shipbuild- 
ing yards,  and  the  city  is  connected  by  a  submarine  cable  with  all  the  ports  on  the  coast.  The  distance  to 
Southampton  is  4,300  miles.  The  mean  temperature  is  79.2°  F.  There  is  a  population  of  200,000,  of  which  00,000 
are  white. 

7.  Santos  has  a  population  of  15,000,  and  is  the  chief  outlet  of  the  southern  part  of  the  coffee  region  of  Brazil. 
The  city  has  developed  of  late  years  with  great  rapidity,  coffee  being  exported,  mainly  to  the  United  States,  to 
the  annual  value  of  £4,500,000  ($21,899,250).  In  1887,  there  used  to  be  only  fifteen  or  twenty  vessels  in  port  at 
once;  in  1895,  there  were  usually  from  one  hundred  and  fifty  to  two  hundred.  The  city  is  connected  with  Sfio 
Paulo  by  a  railway  ascending  the  Serra  do  Mar;  a  second  railway  was  in  process  of  construction  in  1893.  Santos 
receives,  after  Bio  de  Janeiro,  most  of  the  European  immigration. 

TOPOGBAPHY  AND  CLIMATE. 
Ex-Consul-General  Andrews,  writing  of  the  topography  of  Brazil,  says: 

First,  there  aro  the  hot  lowlands  bordering  the  ocean;  secondly,  the  highlands,  partly  prairie  and  on  the  average  3,000  feet  above 
the  sea  level,  with  a  salubrious  climate;  and  thirdly,  the  great  forest-clad  river  basin.  The  vast  basin  of  the  Amazon,  which  occupies 
the  northern  part  and  comprises  a  third  of  its  whole  area,  is  nearly  level,  although  there  are  occasional  blulfs  and  not  very  high 
mountain  spurs  on  its  shores,  as  well  as  along  the  banks  of  its  tributaries.  This  region  is  mostly  covered  with  forests.  The  other  two 
thirds  of  the  country  are  to  a  great  extent  mountains,  or  at  least  much  elevated  and  broken.  Distinct  ranges  of  mountains  extend 
along  nearly  the  whole  of  the  seacoast,  but  they  aie  generally  only  about  3,000  feet  high,  are  covered  with  a  good  growth  of  hard- wood 
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trees,  arid  always  hiive  ¡i  ^reen  ;i]>]>e:irance.  In  thn  mitral  and  southern  portions  of  Brazil  are  «-xtensivo  nnilnhi.tin¿r  plains, 

mostly  devoid  of  timber,  eo> ered  with  <;reeii  «crass  in  summer,  but  shriveled  and  almost  ban*  in  winter.      (Winter  south  of  (lie  equator 
corresponds  to  our  summer,  and  vice  versa.) 

Professor  Agassiz,  in  a  book  oí'  his  travels,  A  Journey  in  Brazil,  edited  ami  partly  written  by  Mrs.  Agassiz, 
says  of  the  Amazonian  valley: 

It  must  bo  remembered  that  the,  valley  oí'  the  Amazon  is  not  a  valley  in  the  ordinary  sense,  bordeieil  1>\  wahs  or  hanks  iii<dosin,(r 
the  waters  that  tiow  hetween.  Jt  is,  on  tin;  contrary,  a  plain  some  TOO  or  800  miles  wide,  ami  between  '¿JHU)  and  :;,(Mio  miles  loni;\  with 
a  slope  so  slight  that  it  hardly  averages  I  loot  to  10  miles.  Between  Óbidos  and  the  seashore,  a,  distancie  of  SOU  mih's,  the  fall  is  only 
4">  feet;   between  Tabatinga  and  the  seashor**,  a  distanee  of  more  than  !î,000  miles  in  a  straight  line,  the  fall  is  about  :UH)  feet. 

A^  to  climatic  conditions,  Tinted  States  Minister  Thompson,  in  an  elaborate  report  dated  December  1,  lsi)0, 
and  printed  in  Volume  Ï,  Commercial  'Relations  of  the  Tniied  States  for  IX95-ÍK»,  pages  018-0X5,  says: 

The  everhist  in.L?  verdure  of  this  country,  reaching  from  the  water  line  of  its  bays  ami  rivers  to  the  summit  of  the  highest  mountain 
peaks,  is  grateful  to  the  eye  of  the  Anglo-Saxon,  from  whencesoever  he  may  eome,  but  the  physical  constitution  ami  habit  of  the  North 
Ameriean,  Englishman,  and  others  of  similar  type  do  not  qualify  them  for  self-depending  agrieultural  pursuits  in  the  tropieal  States 
of  Bra/.i!,  because  they  ran  not  stand  the  elimate.  But  there  are  more  favorable  localities  in  the  middle  States,  especially  the  cofiVe- 
prodneing  districts  of  São  Paulo,  Minas  Geraes,  Bio  de  Janeiro,  and  adjacent  States;  and  below  the  tropic  line,  in  the  States  of  Parana, 
Santa  ( 'atharina,  and  Bio  (irande  do  Sul,  with  a  variable  climate  similar  to  that  of  our  Southern  States,  there  are  millions  of  unoccupied 
aeres  to  be  utilized,  when'  Anglo-Saxon  colonies,  intelligently  located,  would  prosper.  Reliable  statistical  and  other  information 
gathered  from  intelligent  sources  show  that  these  arc  the  best  States  for  diversified  farming  and  stock  raising  by  individuals,  such  as 
our  people  are  accustomed  to,  and  the  climate  of  those  States  is  the  most  desirable  for  those  of  our  people  who,  by  any  plea,  may  bo 
induced  to  cast  fortunes  in  Brazil. 

BIVER  SYSTEM. 

Some  idea  may  be  formed,  says  the  Handbook  of  Brazil,  published  by  the  Bureau  of  Ameriean  Republics  \n 
1891,  of  the  extent  of  Brazil's  system  of  internal  waterways,  by  observing*  on  the  map  the  interlacement  of  the 
headwaters  of  the  southern  aftiuents  of  the  Amazon,  on  the  central  plateau  of  Matto  Crosso,  with  those  of 
the  Paraguay  flowing  to  the  south.  By  means  of  a  small  canal,  which  the  Portuguese  attempted  to  cut  in  the 
last  century,  a  Hat-bottomed  boat  might  pass  from  the  mouth  of  the  Plata,  in  Buenos  Ayres,  to  the  mouth  of 
the  Amazon,  through  the  rivers  of  this  unique  system.  Brazil  has  none  of  the  great  lakes  characteristic  of  North 
America,  but  in  the  size  and  importance  of  its  rivers  it  has  no  rival  in  the  world. 

The  river  system  of  Brazil  naturally  resolves  itself  into  three  subdivisions:  That  of  the  Amazon,  or  northern; 
the  Sao  Francisco,  or  eastern,  and  the  Paraná,  or  southern.  There  are  many  rivers,  some  of  them  of  considerable 
size,  that  empty  into  the  Atlantic  between  the  mouths  of  the  three  great  rivers  which  give  their  names  to  the 
three  subdivisions  of  the  general  system;  but  by  far  the  greater  part  of  the  waters  drained  from  the  three  great 
watersheds  of  Brazil  find  their  way  to  the  ocean  through  the  channels  of  the  three  above  named. 

The,  possibilities  of  the  navigation  of  the  Amazon  and  its  aftiuents  have  only  begun  to  be  developed;  and  yet 
the  following  ^magnificent  distances"  are  navigated  already  by  steamers:  From  Belém  (Paia)  to  Manáos,  1,100 
miles;  Muimos  to  Iquitos,  Peru,  by  river  Soîimôes,  1,350  miles;  Manáos  to  Santa  Isabel,  by  river  Negro,  470 
miles;  Manáos  to  Ilyutanahan,  by  river  Puros,  1. 0S0  miles;  Manáos  to  Santo  Antonio,  by  river  Madeira,  470  tuiles; 
Pelem  to  liayfio,  by  river  Tocantins,  150  miles;  Leopoldina  to  Santa  .Alaria,  570  miles;  making  a  total  of  5,105 
tuiles  of  steam  navigation  on  the  Amazon  and  its  southern  aftiuents;  and  this  total  does  not  include  the  navigation 
of  the  branches  of  the  above-named  rivers,  winch  would  increase  the  amount  by  som  .3  3,000  miles  more, 

The  great  river  São  Francisco  has  its  source  near  Ouro  Preto,  the  old  capital  of  the  State  of  Minas-Geraes,  in 
latitude -20°  S.  ;  runs  north  and  east  to  latitude  0°  S.,  where  it  funis  to  the  southeast,  pours  its  floods  over  the 
wonderful  falls  of  Paulo  Alfonso,  and  empties  into  the  Atlantic  in  latitude  10°  45"  S.  Above  the  falls,  the  river 
is  navigated  for  hundreds  of  miles  by  steamers,  and  from  the  sea  to  the  falls  by  larger  vessels.  The  western 
aflluents  mingle  their  fountains  with  the  sources  of  the  branches  of  the  Tocantins,  so  that  in  many  places  buta 
short  distance  separates  the  waters  that  seek  the  Amazon  to  the  north  and  those  that  reach  the  Atlantic  through 
the  São  Francisco.  A  remarkable  feature  of  the  Brazilian  river  system  is  the  commingling  of  the  sources  of  the 
aftiuents  of  the  three  subdivisions,  which  will  admit  passage  by  boats  iront  one  to  the  other  by  cutting  short  canals, 
in  many  cases  without  the  necessity  of  locks  between  their  head  waters. 

The  river  Paraná,  the  main  stream  of  the  southern  subdivision,  receives  the  waters  of  its  northern  affluents 
from  the  State  of  Minas-Geraes,  where  they  rise  among  the  sources  of  those  of  the  São  Francisco.  Its  waters  are 
navigable  by  large  steamers  up  to  the  falls  of  Guayra,  on  the  western  border  of  the  State  of  Parana,  and  above 
these  by  smaller  ones  through  more  than  700  miles.  This  river  receives  the  waters  of  the  Paraguay,  whose  sources 
dre  in  the  center  of  Matto  Grosso,  near  those  of  the  Tapajós,  an  affluent  of  the  Amazon.  The  Paraguay  is  also 
navigable  by  steamers  from  Montevideo  for  over  2,000  miles;  and  this  is  the  route  taken  by  troops  and  passengers 
from  Rio  de  Janeiro  for  the  capital  of  Matto  Grosso,  Ouyabá,  which  is  situated  on  one  of  the  aftiuents  of  the 
-Paraguay. 

552 33 


258  BRAZIL.  COMMERCIAL    DTiíKCTORY    OF    THE    AMERICAN    REPUBLICS. 

The  Brazilian  river  system,  to  be  understood  and  estimated,  must  be  studied  map  in  band.  Mere  language  can 
convey  but  an  inadequate  idea  of  its  extent  and  its  interconnections.  Any  adequate  description  of  it  would  lili 
a  volume,  in  the  foregoing  sketch,  many  rivers  larger  than  the  Ohio  have  been  omitted,  and  thousands  of  miles 
of  navigation  have  been  immeutioned. 

The  Japurá,  the  immense  Rio  Negro,  and  its  affluents,  the  Trombetas,  the  Jutaliy,  the  mighty  Madeira,  the 
(iurupy,  the  Mearim,  the  .1  tapicuru,  the   Paraguassu,  the  Mucury,  the  Mogy  (¡uassu,  the  Ticte,  the   Paranapa 
nema,  the  Iguassu,  the  Uruguay,  may  be  added  to  the  list  of  important  streams  whose  description  is  forbidden  by 
want  of  space. 

NATURAL   RESOURCES. 

That  Brazil  is  a  country  of  vast  natural  resources,  says  Minister  Thompson,  is  a  fact  that  can  not  be 
questioned.  The  great  variety  of  soil  and  climate  embraced  in  its  territory  adapts  it  to  the  growth  of  all  the 
products  of  the  temperate  and  torrid  zones.  Of  these  products,  there  are  two — coffee  and  india  rubber — of  which 
it  has  almost  a  monopoly.  This  gives  its  resources  a  wonderful  elasticity,  that  enables  it  to  tide  successfully  over 
the  severest  crisis  and  to  bear  burdens  that  would  be  intolerable  to  a  country  less  favored  by  nature.  When  part 
of  the  country  shows  signs  of  exhaustion,  another  comes  to  the  rescue,  and  not  only  prevents  any  decline  in 
production  but  promotes  a  steady  increase  therein. 

"Were  Brazil,"  says  Alison,  u  as  well  peopled  as  France,  it  would  contain  tflMMXKMMK)  inhabitants,  or  <»0,000,000 
more  than  all  Europe  west  of  the  Ural  Mountains  at  this  time;  and,  notwithstanding  the  great  amount  of  this 
population,  such  are  the  agricultural  resources  that  there  can  be  no  doubt  that  it  is  much  less  than  could  be 
maintained  with  comfort  on  its  territories." 

In  addition  to  the  agricultural  wealth  of  'Brazil,  which  at  the  present  time  is  that  which  is  most  interesting  to 
commerce,  its  forests  abound  with  valuable  timbers,  dyewoods,  gums,  resins,  libers,  medicinal  plants,  and  spices; 
below  the  surface  are  almost  inexhaustible  stores  of  minerals  of  infinite  variety:  its  waters  containing  fish  that 
contribute  in  no  inconsiderable  measure  to  the  support  of  the  population,  and  some  of  the  immense  plains  are 
admirably  adapted  to  stock  breeding. 

The  greater  part  of  this  wealth  is  as  yet  unavailable,  but  it  is  to  be  hoped  that  the  day  is  not  far  distant  when 
population,  capital,  and  cheap  transportation  will  be  the  keys  that  will  unlock  the  treasure  house  in  which  it  is 
stored,  and  enable  the  contents  to  pour  forth  and  swell  the  commerce  of  the  world. 

AGRICULTURAL    PRODUCTS. 

Minister  Thompson  divides  the  country  as  to  productive  capacity  into  three  great  regions — Northern  Brazil,. 
Central  Brazil,  and  Southern  Brazil — and  gives  the  following  description  of  the  chief  products  of  each  of  the  States: 

NORTHERN   BRAZIL, 

Amazonas. —  India  rubber,  cacao,  timber  for  building  and  cabinetmaking,  dyewoods,  gums,  medicinal  plants,, 
vanilla,  and  tropical  fruits.  For  human  sustenance,  considerable  use  is  made  of  the  turtle  ilesh  and  of  the  oil, 
called  turtle  butter,  obtained  from  the  eggs  of  the  turtle. 

Para. — India  rubber,  cacao,  vanilla,  cloves,  Brazil  nuts,  piassava,  sarsaparilla,  ipecacuanha,  and  medicinal 
plants,  cotton,  indigo,  tobacco,  sugar,  manioca,  Indian  corn,  rice.  Fish,  fresh  and  dried,  is  an  important  article ■  ol 
food  for  the  people.  Stock  breeding  formerly  prospered,  but  is  now  much  neglected,  and  it  is  necessary  to  import 
beef  cattle  from  other  States  of  Brazil. 

Maranhão. — Cotton,  rice,  sugar,  coffee,  carnauba,  and  other  tropical  products.  Recently  valuable  forests  of 
india  rubber  have  been  discovered.  Stock  breeding  is  an  important  industry.  There  is  said  to  be  considerable 
mineral  wealth,  including  mines  of  gold,  lead,  iron,  etc.,  which,  however,  are  worked  to  a  very  limited  extent.  In 
1895  there  were  fourteen  spinning  and  weaving  factories  in  Maranhão;  production  not  stated. 

Piauhy. — Cotton  and  other  tropical  products.  Stock  breeding  is  an  important  industry,  and  hides  and  live 
stock  are  exported.     Gold,  lead,  and  other  minerals  are  found,  but  the  mines  are  worked  to  a  very  limited  extent. 

Ceará. — Coffee,  sugar,  cotton,  carnauba,  medicinal  plants,  timbers,  tropical  fruits,  etc.  Stock  breeding  is  an 
important  industry,  and  some  cheese  is  made.  A  considerable  quantity  of  hides  and  skins  is  shipped.  Some 
attention  is  paid  to  the  minor  .manufacturing  industries,  such  as  lace  making,  manufacturing  of  mats,  etc.,  and  for 
a  number  of  years  oranges  have  been  shipped  to  Europe.     There  are  mines  of  gold,  iron,  copper,  zinc,  and  lead. 

Rio  (¡rande  do  Norte. — Brazil  wood,  carnauba,  cochineal,  cotton,  sugar,  etc.  Stock  breeding  is  an  industry  of 
some  importance.     There  are  mines  of  gold,  iron,  sulphur,  etc. 

Parahyba. —  Brazil  wood,  timber,  sugar,  cotton,  tobacco,  beans,  and  other  food  products.  Stock  breeding  is 
an  important  industry.  There  are  mines  of  gold,  iron,  lead,  and  saltpeter.  The  sugar  crop  for  the  present  year 
(180(3)  is  estimated  at  15,184,500  pounds. 
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f^rnamhneo. — Su<>ar,  rum,  cotton,  Brazil  wood,  tiiubers,  etc.  Homo  ¿it tempts,  attended  with  more  or  less 
success,  h  jive  been  made  to  introduce  the  cult  uní  of  coffee.  Stock  breeding  is  an  important  industry.  The  sugar 
crop  lor  the  present  year  (1X90)  is  estimated  at  132,220,000  pounds. 

CENTRAL    HliAZIL. 

Aldf/oits, — Sugar,  tobacco,  cotton,  Indian  corn,  Brazil  wood,  timbers,  etc.  The  lakes  and  rivers  abound  in 
lish.  The  sugar  crop  of  Alagoas  for  the  present  year  (1890)  is  estimated  at  40,290,000  pounds  l  The  r^Hioeira 
cotton  mill  in  this  State  is  said  to  have  paid  a  dividend  of  IS  per  cent  in  the  first  year  of  its  existence,  of  50  per 
cent  in  the  second  year,  and  of  10  per  cent  in  the  third  year. 

AVr//^.-— Sugar,  cotton,  and  other  tropical  products.  Stock  breeding  is  an  important  industry.  There  are 
mines  of  gold  and  diamonds.     The  sugar  crop  for  the  present  year  (18%)  is  estimated  at   10.290,000  pounds.1 

lUthia. — Coffee,  sugar,  tobacco,  cacao,  cloves,  rum,  Brazil  wood,  etc.  There  are  mines  of  gold,  diamonds, 
copper,  iron,  lead,  manganese,  marble,  vie. 

espirito  Santo. — Coffee,  sugar,  cotton,  manioc,  beans,  valuable  timbers,  etc.  There  are  gold  mines,  but  their 
richness  lias  not  been  ascertained. 

Rio  de  Janeiro. — Coffee,  sugar,  ami  rum.     There  are  mines  of  iron,  lead,  and  marble. 

Minase/  raes. — Co  lice,  sugar,  tobacco,  cotton,  Indian  corn,  etc.  Stock  breeding  is  an  important  industry, 
there  being,  it  is  said,  about  0,000,090  head  of  cattle  in  the  State.  Considerable  quantities  of  cheese  and  of  salt 
pork  (toucinho)  are  shipped.  The  butter  industry  is  still  in  its  infancy.  To  the  Rio  de  Janeiro  market,  it  sends  on 
an  average  10*), 090  head  of  beef  cattle  and  about  20,000  hogs  per  annum.  Some  attention  is  beginning  to  be  paid 
to  grape  culture,  and  wine  is  made  in  some  parts  of  the  State.  There  are  mines  of  diamonds  and  other  precious 
stones,  gold,  iron,  copper,  tin,  quicksilver,  saltpeter,  marble,  coal,  etc.  In  many  parts  of  the  State  there  are 
springs  of  mineral  waters,  the  most  noted  of  which  are  at  Caxambu,  Campanha,  Baependy,  Pocos  de  Caldas, 
Lambary,  Canibuqiiira,  Lavras,  Tres  Pontas,  Itajubá,  Jaguary,  and  Pouso  Alegre. 

(}oyaz.— Sugar,  ruin,  tobacco,  cotton,  beans,  medicinal  plants,  Campeachy  wood,  Brazil  wood,  etc.  Stock 
breeding  is  the  most  important  industry  of  the  State.  There  are  mines  of  gold,  copper,  iron,  diamonds,  crystal, 
saltpeter,  etc. 

Matfo  (¡rosso. — The  principal  industry  of  M  at  to  Grosso  is  stock  breeding.  There  are  many  kinds  of  medicinal 
plants  and  valuable  mines  of  diamonds,  gold,  iron,  and  copper. 

Sdo  ]*aulo. — Coffee,  rice,  Indian  corn,  sugar,  tobacco,  tea,  cotton,  timbers,  beans,  etc.  In  some  parts  of  the 
State  stock  breeding  is  an  important  industry.  Considerable  attention  has  of  late  been  paid  to  grape  culture. 
There  are  mines  of  gold,  iron,  silver,  lead,  quicksilver,  lignite,  and  marble.  In  some  places,  valuable  beds  of  turf 
or  peat  are  found,  and  there  are  some  indications  of  the  existence  of  petroleum. 

SOUTHERN    1ÏRAZIL. 

Paraná. — Mate,  corn,  beans,  coffee,  cotton,  wheat,  tea,  barley,  rye,  oats,  timber,  etc.  Stock  breeding  is  an 
important  industry.  There  are  mines  of  diamonds  and  other  precious  stones,  gold,  iron,  quicksilver,  saltpeter, 
and  some  indications  of  the  existence  of  coal. 

Sania  Catharina. — Coffee,  corn,  manioc,  beans,  sugar,  rum,  cotton,  timbers,  etc.  In  some  parts  of  the  State 
stock  breeding  is  an  important  industry.  Butter  of  an  inferior  quality  is  made,  and  a  considerable  quantity 
shipped  to  Rio  de  Janeiro.  There  are  mines  of  gold,  iron,  lead,  quicksilver,  and  some  indications  of  the  existence 
of  coal. 

Rio  Grande  do  SnL — Beans,  wheat,  cotton,  wine,  onions,  rye,  barley,  oats,  and  fruits  of  the  temperate  zone. 
Atone  time,  a  large  quantity  of  wheat  was  produced  in  the  State  of  Rio  Grande  do  Sul,  but  in  consequence  of 
some  disease  in  the  Rio  Grande  wheat,  its  culture  was  abandoned,  and  the  mill  at  Pelotas  imports  the  greater 
part  of  the  wheat  it  grinds,  though  there  is  a  small  quantity  produced  in  some  of  the  colonies  in  that  State. 
There  are  mines  of  gold,  silver,  copper,  iron,  lead,  precious  stones,  marble,  coal,  etc. 

The  output  of  the  S.  Jeronymo  coal  mines  is  stated  to  be  as  follows:  Six  thousand  three  hundred  and  twenty 
nine  tons  and  1 1,012  tons  in  1894  and  1895,  respectively;  7,000  tons  in  the  first  five  months  of  1890,  and  3,000  tons 
ior  the  month  of  July,  1890. 

The  principal  industry  of  the  Rio  Grande  is  stock  breeding. 

At  Pelotas,  which  is  the  principal  center  of  the  grazing  districts,  there  were  slaughtered  300,010.  297, 574, 
and  374,790  head  of  cattle  in  1889,  1890,  and  1891,  respectively. 


"The  amount  hi  each  case,  as  given   by  Minister  Thompson,  is  21,000,000  kilograms,  of  which  the  {'niteil   States'  equivalent  is 
l<>, 296,600  pounds. 
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Nearly  all  of  the  twenty  States,  continues  Minister  Thompson,  produce  more  or  less  coffee,  but  as  a  staple 
commodity  its  zone  embraces  the  States  of  Rio  de  Janeiro,  Rspirito  Santo,  Minas-Ceraes,  and  Sao  Paulo.  The 
latter  is  called  the  coffee  State  par  excellence.  The  principal  ports  of  export  tor  cotice  are  Rio  de  Janeiro,  Santos, 
and  Victoria,  which  is  the  capital  of  Espirito  Santo  and  a  promising  locality,  destined  ultimately  to  be  an  outlet 
for  the  products  of  Minas-Ceraes. 

From  the  State  of  Espirito  Santo,  there  wore  exported  last  year  21,041,017  kilos  (51,321,900  pounds)  (110,09.; 
bags)  of  coffee,  1,000,000  kilos  more  than  in  1S!)I.  The  official  value  of  the  coffee  exported  last  year  (1895)  was 
315,028,000  milreis.  In  the  seven  years  from  1887  to  1891,  the  aggregate  Rio  and  Santos  crops  of  coffee  amounted 
to  39,990.500  bags.  Within  the  past  two  years,  many  thousands  of  young  trees  have  come  into  bearing,  and  the 
Governor  of  Sao  Paulo  estimates  the  coffee  crop  of  that  State  for  1895-90  at  3,000,000  bags  and  for  1890-97  at 
1,500,000  bags. 

The  world's  consumption  of  coffee  per  annum  is  calculated  at  11,250,000  bags,  of  which  Brazil  has  lately 
furnished  55  per  cent. 

it  is  ofiieiallystated  that  the  value  of  the  coffee  crop  of  the  State  of  São  Paulo  last  year  amounted  to  291, 295,419 
milreis,  which,  at  the  present  rate  of  exchange,  is  about  £58,859,093.*  An  estimate  recently  made  shows  that  the 
total  number  of  coffee-bearing  trees  in  São  Paulo  is  310,000,000,  which,  at  an  average  of  21  milreis  each,  represents 
a  total  value  of  850,000,000  unireis,  or  $170,000,000  at  current  value  of  the  milreis.  Thetotal  shipments  of  coffee 
from  Brazil  in  1805  was  0,030,019  bags. 

SITUAR    AND    COTTON. 

Sugar  and  cotton,  says  Mr.  Thompson,  are  staples  in  the  States  of  Pernambuco,  Bahia,  Alagoas,  Sergipe,  and 
Parahyba,  Pernambuco  exported  in  1805  2,480,020  bags  of  sugar.  A  meeting  of  the  planters  of  that  State  was 
held  recently  to  consider  the  proposals  of  a  large  number  of  planters  to  produce  only  Demerara  (low  grade)  sugar, 
which  went  duty  free  to  the  Knited  States. 

At  various  periods  cotton,  which  is  cultivated  to  advantage  on  the  coast  line  from  the  Amazon  to  Bio  de 
Janeiro, -has  been  largely  exported,  but  in  part  is  now  consumed  by  the  numerous  cotton  mills  of  the  country, 
which,  producing  low  grades  of  goods  only,  have  been  quite  remunerative.  Several  of  the  most  important  of  these 
factories  are  located  at  Petrópolis,  the  capital  of  the  State  of  Bio  de  Janeiro,  which  is  situated  about  3,000  feet 
above  the  sea  level,  and  is  reached  by  a  cog  railroad,  making  the  ascent  in  a  distance  of  4  miles.  Up  this  heavy 
grade  all  the  raw  material  consumed  by  the  factories  is  conveyed  by  rail,  the  advantage  of  the  location  being  its 
■water  power  and  beautiful  climate.  The  Cachoeira  cotton  factory  in  Alagoas,  which  has  been  in  operation  for 
three  years,  is  said  to  have  paid  in  the  first  year  a  dividend  of  48  per  cent;  in  the  second  year,  50  per  cent,  and  in 
the  third  year,  40  per  cent.  It  has  480  operatives,  and  produced  last  year  122,783  pieces  of  cotton  cloth,  of  which 
it  sold  121,005,  measuring  2,410,544  meters,  for  819,540  milreis,  at  a  profit  of  315,520  milreis.  The  machinery  cost 
304,445  milreis,  the  factory  buildings  102,000  milreis,  the  124  houses  for  operatives  51,000  milreis,  and  sundry 
appurtenances  17,378  milreis.  The  enterprise  is  protected  by  an  export  duty  on  raw  cotton  and  heavy  import 
duties  on  cotton  fabrics  even  from  Brazilian  factories  u\  other  States. 

The  consumption  of  oil  is  great  in  the  country,  but  no  cotton-seed  oil  factories  have  been  established. 

RUBBER    INDUSTRY. 

I  have  elsewhere  referred,  says  Mr.  Thompson,  to  the  growing  importance  of  the  Amazonas  section.  The 
development  of  the  industries  of  that  locality  has  already  placed  india  rubber  among  the  leading  staples  of  export 
from  Brazil.  The  State  of  Amazonas,  with  an  area  of  1,807,020  kilometers  (732,250  square  miles),  or  nearly  three 
times  as  large  as  the  State  of  Texas  m  the  (Tinted  States,  which  is  the  chief  source  of  supply,  contains  a  population 
estimated  at  only  300,000  5  of  this,  Man  aos,  the  capital,  has  about  20,000. 

There  are  no  railways  in  the  State,  the  rivers  affording  the  best  means  of  transportation.  The  Booth 
Steamship  Company  conducts  a  line  of  steamers  from  Manaos  to  New  York.  Besides  india  rubber,  other  products 
of  this  promising  State  are  numerous  and  valuable,  especially  the  woods,  which  are  in  great  variety  and  of  excel- 
lent quality.  An  English  company  recently  completed  a  telegraph  line  connecting  Manaos  with  Belem  or  Par;?, 
the  capital  of  the  State  of  Pará  and  the  chief  commercial  city  of  Northern  Brazil,  with  a  population  of  100,000, 
and  said  to  contain  about  2,500  industrial  and  commercial  establishments. 

Sample  invoices  of  rubber  produced  in  the  State  of  Maranhão  have  recently  been  skipped  to  various  markets. 


"Making  the  milreis  20  cents. 
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The  trees  are  found  in  greatest  abundance  in  the  vicinity  of  a  place  called  Cara,  to  reach  which  requires  a  canoe 
journey  of  live  days.  An  explorer  named  Coudreau,  accompanied  by  his  wife,  recently  left  Pará  in  a  small  steamer 
for  an  exploration  of  the  upper  Xingu.  No  doubt  he  will  find  extensive  belts  of  rubber  forests  in  that  region, 
besides  other  valuable  products.  The  State  of  Pará.  ¡s  at  present  paying  eighteen  steamship  subsidies,  amounting 
in  the  aggregate  to  r>i>:»,000  milreis  a  year.  It  is  stated  that  the  dividends  of  the  Amazonia  Insurance  Company 
of  Pará  last  year  amounted  to  til  Í  per  cent  on  its  realized  capital. 

Since  November,  1895,  the  following  steamship  lines  have  been  established,  to  wit:  (1)  A  bimonthly  service 
between  Pernambuco  and  Ma  naos,"  {2}  a  line  from  Liverpool  to  Iquitos  (touching  at  Havre  and  Lisbon),  making 
six  tiips  a  year  (this  line  is  owned  by  Messrs.  Mourailles  vx:  Pros.);  (:>)  Companhia.  Continental,  a  Cernían 
company,  having  its  headquarters  in  .Pará,  intended  for  the  service  of  the  principal  tributaries  of  flic  Amazon  • 
(1)  a  concession  lias  been  granted  by  the  Brazilian  and  Colombian  Covernments  to  a  German  company  having  its 
offices  at  Pará,  for  the  purpose  of  navigating  the  lea  (Pilcamayo)  Jtiver. 

MINERALS. 

Minerals  in  great  variety,  more  or  less  valuable,  from  diamonds  to  coal,  are  found  in  all  sections  of  Brazil; 
but  next  in  order  to  Minas  Geraes,  which  is  rich  in  gold,  Labia,  says  Minister  Thompson,  is  probably  the  most 
important  mining  State.  One  of  the  oldest  mines  in  that  State  is  Ouro  do  Morro  de  Fogo  (gold  mine  of  Pire 
Mountain),  Avhich  was  worked  more  than  a  hundred  years  ago,  when,  during  the  Portuguese  rule,  a  tax  was  levied 
by  the  Crown,  of  which  the  records  show  an  aggregate  of  about  05  arrobas  (2,000  pounds)  was  paid  into  the 
treasury,  making  a  corresponding  output  of  probably  20,000  pounds  of  gold  extracted  from  this  mine  before  the 
independence  of  Brazil.  These  mines  have  been  extensively  worked  since,  though  the  deepest  shaft  is  not  over  75 
feet,  at  which  depth  water  obstructed  operation  and  no  effort  was  made  to  go  deeper.  The  Momonos  placer 
diggings,  in  the  same  district  and  on  the  same  belt  (free  and  very  coarse,  gold),  are  still  being  worked.  The  richest 
and  most  important  mines  now  worked  are  in  the  Serra  do  Assura  district,  about  150  miles  west  from  Jacobina. 
These  mines,  the  United  States  Consul  at  Bahia  reports,  yield  the  purest  gold,  mostly  in  nuggets.  Placer  mining 
in  the  most  primitive  manner  is  done — the  miners  using  a  common  hoe  and  a  wooden  wash  pan.  They  dig  out 
loose  quartz  rocks  embedded  in  red  (day,  pound  them,  and  wash  in  the  pan.  About  eight  years  ago,  a  company 
was  organized  with  capital  sufficient  to  properly  work  these  mines  with  hydraulic  power.  Machinery  was  purchased 
and  shipped  by  rail  as  far  inland  as  possible;  the  remaining  distance  of  several  hundred  miles  it  had  to  be  hauled 
over  dirt  roads,  which,  owing  to  the  neglect  of  having  the  heavy  parts  made  in  sections,  became  impossible.  The 
company  becoming  discouraged,  broke  up  without  sticking  a  pick  in  the  ground. 

Consul  McDaniel,  of  Bahia,  further  reports  that  in  the  State  of  Bahia,  near  the  head  waters  of  the  Rio  Verde, 
has  been  found  in  lime  formation  an  argentiferous  lead  ore  and  galena,  very  rich  in  silver,  but  not  in  sufficient 
quantities  to  induce  mining  operations.  Zinc  is  found  in  the  same  locality  in  the  form  of  calamine  or  carbonate  of 
zinc. 

Magnetic  iron  ores,  carbonate,  homolite,  and  limonite  are  abundant,  but  not  advantageously  located.  Green 
carbonate  ores,  running  as  high  as  30  per  cent  of  copper,  are  found  near  the  town  of  Villa  Nova,  on  a  railroad,  but 
undeveloped.  Betorting  furnaces  to  work  low-grade  quicksilver  ores,  near  the  city  of  Nazareth,  were  recently  put 
up  by  a  United  States  mining  engineer,  who  has  had  experience  in  that  line  in  the  Western  States  and  Mexico. 
Kaolin  and  feldspar,  inexhaustible  in  quantity,  are  found  on  the  line  of  a  railroad  and  quite  near  the  coast,  but 
there  is  not  a  stoneware  factory  in  the  country,  while  all  the  cement  and  better  grade  of  lime  used  are  imported. 
There  are  enormous  mountains  of  limestone,  offering  good  inducements  to  enterprise,  within  15  miles  of  the  Bahia 
Central  Railway,  with  wood  and  water  in  abundance  on  the  ground.  Granite  of  beautiful  shades,  suitable  foi- 
building,  monumental,  and  statuary  work  exist  in  large  quantities,  but  are  never  used,  all  marble  being  imported 
from  Italy.  Large  deposits  of  monazite,  containing  from  3  to  4  per  cent  of  thorium,  are  found  on  the  coast.  An 
enterprising  United  States  merchant  of  Rio,  representing  principally  English  interests,  recently  obtained  a  conces- 
sion for  himself  and  three  Brazilians,  giving  the  company  the  sole  right  to  work  these  mines  for  fifty  years,  paying 
the  Government  10  per  cent  of  the  net  profits. 

The  principal  diamond  fields  are  on  the  Serra  (mountain)  das  Lavras  Diamantinas  and  Serra  de  Sincora,  near 
the  towns  of  Lençoes  and  Andarahy.  In  the  above-named  mountains  are  the  head  waters  of  the  river  Paraguassu. 
1  n  the  deep  pools  of  this  river,  at  the  foot  of  the  mountains,  the  miners  dive  to  the  bottom  and  bring  up  diamonds. 
Recently  an  operator  from  the  United  States  imported  diving  suits  for  his  men.  When  the  water  is  low,  he 
anchors  a  boat,  sends  the  divers  down,  and  fills  the  boat  with  earth  from  the  bottom,  then  washes  it  to  get  the 
diamonds  and  carbon.  Not  long  ago  a  carbon  was  found  which  weighed  over  3,000  carats  and  was  sold  in  Bahia 
for  $25,000  and  shipped  to  Europe. 

A  graphic  account  of  the  beginnings  of  gold  mining  at  Oarsevene,  in  the  disputed  territory  between  Brazil 
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and  French  (iuiuna,  was  recently  published.  The  discovery  of  gold  was  made  early  in  1891  by  a  person  called 
Dember,  who  secured  200  kilograms  (4-41  pounds)  of  gold  before  lack  of  provisions  compelled  him  to  confide  the 
secret  to  his  correspondent  in  Cayenne.  The  correspondent  told  somebody  else,  and  the  story  spread  until  7,000 
out  of  a  population  of  11,000  went  to  Carsevene  to  seek  for  gold.  The  result  was  an  exportation  of  gold  worth 
«£5-11,520  (*2,<>5;>,0;><>)  through  Cayenne  in  1S{)4.  Last  year,  the  export  fell  to  about  half  that  figure,  owing  to 
tights  in  the  disputed  territory  and  to  the  miners  sending  their  gold  through  BrazM  to  escape  the  heavy  duties 
imposed  by  the  authorities  of  French  Guiana. 

TIMBER, 

The  forests  of  Brazil,  of  vast  extent,  furnish  many  valuable  woods.  Minister  Thompson's  report  of  December 
1,  1800.  describes  them  as  follows: 

On  the  Amazon  and  its  tributaries,  and  in  other  sections  of  the  country,  there  are  dense  forests  of  hard  and  soft  woods  adapted  to 
ornamental  and  practical  use  in  the  manufacture  of  furniture  and  trimmings,  manufactures  of  all  kinds,  and  house,  and  ship  building. 
Dyewoods  are  found  in  the  States  of  Amazonas,  Tara,  Maranhão,  Ceara,  Paraliyba,  Pernambuco,  Alagoas,  Sergipe,  lïahia,  and  (¡ova/. 
u  Hrazil  "  is  the  principal  dyewood  exported,  which  is  put  on  board  ship  at  Bahia,  at  a  cost  of  about  1  cent  a  pound. 

There  are»many  other  woods  of  great  value,  but  the  most  wonderful  of  all,  from  a  single  one  of  which  the  product  of  GO, 000  feet. 
of  clear  lumber  is  often  obtained,  is  the  carnauba  palm  i  (opernicia  cerífera).  It  grows  uncultivated,  in  the  States  of  Parahyha,  Ceara, 
Rio  Crande  do  Norte,  Pianhy.  and  some  of  the  neighboring  States.  Perhaps  in  no  other  region  is  a  tree  to  be  found  which  can  he 
employed  for  so  many  varied  and  useful  purposes.  It  resists  intense  and  protracted  droughts,  and  is  always  green  and  vigorous.  Its 
roots  produce  the  same  medicinal  effects  as  sarsaparilla.  The  stem  affords  strong,  light  libers,  which  acquire  a  beautiful  luster.  It 
also  serves  for  joists,  rafters,  and  other  building  materials,  as  well  as  for  stakes  for  fences. 

The  palmetto  of  the  carnauba  is  much  esteemed  as  a  nutritious  vegetable.  From  this  palmetto,  wine  and  vinegar  are  made,  and 
there  is  extracted  from  it  a  saccharine  substance  as  well  as  a  starch  resembling  sago,  whose  properties  and  taste  it  possesses.  In  periods 
of  famine,  caused  by  protracted  droughts,  the  nutritious  substances  obtained  from  the  carnauba  tree  have  been  of  immense  benefit  to 
the  poorer  classes  of  the  inhabitants  of  the  districts  in  which  these  droughts  occur.  The  fruit  is  used  for  feeding  cattle.  The  pulp 
has  au  agreeable  taste,  ami  the  nut,  which  is  oleaginous  and  emulsive,  is  sometimes  used  as  a  substitute  for  coffee.  Of  the  wood  of  tin* 
stem,  musical  instruments,  water  tubes,  and  pumps  are  made.  The  pith  is  an  excellent  substitute  for  cork.  There1  are  extracted  from 
the  stem  a  white  liquid  similar  to  the  milk  of  the  cocoanut  and  a  Hour  resembling  maizena.  Of  the  straw,  hats,  baskets,  brooms,  and 
mats  are  made.  A  considerable  quantity  of  this  straw  is  shipped  to  Europe,  and  a  part  of  it  afterwards  returns  to  Hrazil  in  the  form 
of  hats.  The  straw  is  also  used  for  thatching  houses.  Moreover,  salt  is  extracted  from  it,  and  likewise  an  alkali  used  in  the  manufac- 
ture of  common  soap.  But,  from  an  industrial  and  commercial  point  of  view,  the  most  valuable  product  of  the  carnauba  tree  is  the  wax 
obtained  from  its  leaves.  Of  this  wax  are  manufactured  candles,  which  are  extensively  used  in  the  States  of  the  extreme  north  of 
Brazil.  Some  twenty  years  ago  the  State  of  Ceara  annually  exported  about  1,500,000  kilos  (tt,30(í,ÍM)0  pounds)  of  carnauba  wax,  and  the 
home  consumption  was  estimated  at  850,000  kilos  (1,N7.'U)1Ü  pounds)  per  annum.  In  two  municipal  districts  of  Rio  Orando  do  Norte,  a 
sufficient  quantity  was  produced  to  supply  the  demands  of  home  consumption  and  leave  a  surplus  of  300,000  kilos  (Olí  1,000  pounds)  for 
exportation. 

In  Santa  Catherina,  south  of  Rio  de  Janeiro,  there  are  forests  of  Araucaria  brazHieiisix,  a  tree  the  wood  of  which,  resembling  our 
fir,  produces  resin,  turpentine,  and  other  similar  products,  and  its  ashes  are  rich  in  potash  and  soda.  There  are  also  dense  bodies  of 
timber  in  Minas  Oeraes.  Espirito  Santo,  adjoining  the  State  of  Rio  de  Jamuro  on  the  north,  is  remarkable  for  the  variety  and  abundance 
of  its  valuable  woods,  which,  besides  the  rosewood,  includes  the  peroba,  much  used  in  shipbuilding  and  cabinetwork,  one  variety 
spotted  with  bright  yellow,  and  the  gerupopo,  a  very  elastic  wood  of  a  lilac  color. 

A  catalogue  (índice  geral  das  Madeiras  do  Brazil)  mentions  22,000  species  of  woods  found  in  the  valley  of  the  Amazon  alone. 
imported  wood. — A  well-posted  dealer  in  Rio  has  suggested  that  Oregon  pine  and  California  redwood  would  iind  a  market  here  if 
they  could  be  bought  at  prices  to  compete  with  Canadian  and  other  pines,  which  sell  at  about  $26  per  1,000  feet ;  freight,  $12.50  per 
1,000  by  sail.  The  consumption  of  Southern  pine,  mostly  from  Pensacola  and  Brunswick,  in  the  Rio  market  is  15,000,000  to  20,000,000 
feet  per  annum  ;  Swedish  pine,  about  tho  same  ;  white  pine  and  spruce  together,  3,000,000  feet.  The  custom  of  the  port  is  that  vessels 
pay  lighterage  and  stevedorage.  The  former  is  about  5  milreis  ($1)  and  the  latter  about  I  milreis  (80  cents)  per  1,000  feet;  duty,  1.20 
milreis  (21  cents)  per  square  meter,  inquiry  is  made  for  the  cost  of  California  redwood,  laid  down  here,  and  it  is  believed  a  good  fair 
quality  would  find  a  ready  market.  It  should  not  be  thicker  than  8  to  9  inches,  but  may  be  of  any  width  or  length.  Six  by  nine  and 
6  by  15  are  good  sizes  for  pine. 

FOREIGN  COMMERCE. 

The  best  oflicial  summary  of  the  foreign  commerce  of  Brazil  is  to  found  in  the  "  Review  of  the  World's  Commerce/' 
for  1894  and  1805,  printed  by  the  United  States  Department  of  State  in  180(>.  Besides  the  importance  of  Brazil 
for  its  own  trade,  says  this  summary,  it  is  regarded  by  the  leading  countries  of  Europe  as  the  key  to  South  Ameri- 
can commerce.  Hence  the  sharp  competition  of  European  manufacturers  therein,  and  the  vast  commercial 
machinery  put  into  operation  by  England,  France,  Germany,  and  other  foreign  countries  for  the  control  of  as  large 
a  share  of  its  trade  as  possible.  For  these  reasons,  it  is  to  be  regretted  that  no  complete  returns  of  the  foreign 
commerce  of  Brazil,  from  Brazilian  sources,  are  available.  Even  British  returns,  which  embrace  all  possible 
statistics,  are  at  fault  in  this  regard.  The  British  Consul  at  Rio  de  Janeiro,  while  giving  in  his  annual  report  the 
fullest  returns  concerning  national  finances,  legislation,  railways,  etc.,  can  only  give  the  imports  and  exports  of 
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the  port  of  Rio  do  Janeiro.     According  to  his  report,  printed  in  18ÍM-,  the  foreign  trade  oí'  that  port  was  as  follows 
in  18!  >2: 


Creat  Friiain #28,  311,150  #15,  955.  08X  #12,500.158 

United  Stales X,  345,  11)0  \          10,  500.  91  !  -IK,  055.  131 

France 12,520,218  4,  S 1 U  070  17,301,888     | 

(¡I'luianv - 9,712,230  7.  1.21».  220  10,811,102     ; 

Italy |  ¡Ml,  SIS  300.  120                 1.212.  211      l 

1'ort  iitçal :  1,022.700  201,  572                1.827.072 

All  other 27,  050,  473  ;         U,  110.  711  38,  175.  21  1 

Total 1)1.515,  0S5  77.  S5S,  007  10'»,  101.  152 


If  is  estimated  lhat  o'O  per  cent  of  the  trade  of  Ilrazil  is  conducted  through  the  port  of  Rio  de  Janeiro. 
Taking  the  British  Consul's  ligures  as  a  basis,  the  trade  of  the  Republic  would  be:  Imports,  si  -Mi,  lo\S.ÍK]0; 
exports,  $121,o72,iM)7.     This  is  rather  an  under  than  an  over  estimate. 

The  liritish  Consul  states  that  of  the  exports  to  Great  Britain  gold,  in  bars  and  coin,  amounted  to  *1 1 ,2i>S,852, 
thus  leaving  the  exports  of  merchandise  only  *2,<>5(>,78f¡.  It  thus  appears  that  while  British  goods  imported  at 
Rio  de  Janeiro  were  about  three  and  one  half  times  the  value  of  the  imports  of  American  goods,  the  exports  of 
merchandise  to  the  Tnited  States,  through  the  same  port,  were  more  than  fifteen  times  the  value  of  merchandise 
exported  to  Great  Britain. 

Turning  to  the  statistics  of  France,  Germany,  Great  Britain,  and  the  United  States,  the  following  status  of 
the  trade  of  these  countries  with  Brazil  is  shown: 


Franco ;  1893 

Germany j  1800 

Great  Uri  ta  in !  1808 

United  States ;  1805-91 

Total 


In  estimating  the  value  of  trade  with  Brazil,  the  character  as  well  as  the  volume  of  the  exports  must  be  taken 
into  consideration,  a  lesser  amount  of  manufactured  goods  being  of  more  consequence  than  a  much  greater 
amount  of  raw  materials,  and  the  higher  the  grades  of  manufactures  the  more  valuable  is  the  trade.  The  following 
statement  showing  the  principal  exports  from  France,  Great  Britain,  and  the  United  States  to  Brazil  in  1803  will 
enable  United  States  exporters  to  reach  a  fair  conclusion  as  to  the  relative  value  of  the  total  trade  of  Brazil  as 
well  as  the  special  trade  of  each  of  these  countries  therewith.  It  is  to  be  regretted  that  German  and  other 
European  returns  are  not  available  in  this  connection. 

Exports  to  Frazil  in  1805. 


imports  from 
Brazil. 

Fxports  to 
I5i-iiy.il. 

#23. 022,  803 
32,  772.  000 
22, 550. 203 
70,  008,  304 

#20.050,510 
12.  171,200 
30, 202,  750 
12,  388,  121 

155,  203,  120 

85,  078,  002 

#14, 

870 

182 

■15, 

213 

800 

0»1, 

822 

022 

88, 

300 

188 

210, 

341 

722 

Art  irle 


Apparel  and  haberdashery $2,  215,  800 

Arms,  ammunition,  and  military  stores 17,  77(5 

1  leer  ándale 4,  \  54 

liiscuit  and  bread 

Caoutchouc  manufactures 

Carriages: 

Railway 

Other 

Chemical  products  and  preparations 50,  377 

Prepared  medicines,  drugs,  etc 400,  702 

Coal 

Cordage  and  twine 

Cotton  : 

Yarn | 

Piece  goods -         1,314,018 

Other  manufactures I 

Earthen  and  ch i ua  ware \  9o.>  ^ 

Glassware j  —.«.,— 

Hardware  and  cutlery !  32,  023 

Implements  and  tools 303,  387 


Great   Britain. 

United  States. 

$200,  190     ! 

832,  035 

300,  135     Í 

00,000 

103,  135     ; 

1.015 

121,105     1 

F  505 

228,  108     j 

10,  100 

512,285     j 

1,250,  020 

22.  958 

08,  858     ; 

39,  800 

254, 253     ! 

200,  084 

2,  330,  320 

31,  157 

140,  307 

51,810 

277,  lJ00     ; . 

15,000,000     ! 

1.135,510 

2,  277.  904     : 

71,810 

455, 737     ! 

1.  239 

183,111.     1 

20,  570 

077,  129     ! 

120,231 

078,  257     ! 

251,003 
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Exports  to  Brazil  ix  18ÍKJ — Continued. 


F  fon  i — 
Croat  l>rit;iin. 


I'liiU'd  State 


i     Machinery: 

Steam  engines 

!  Other  ..." 

J     Metals: 

I  Iron,  wrought  ami  un  wrought 

!  Copper,  wrought  and  un  wrought 

All  other,  and  manufactures  of 

J     Hats  of  all  sorts 

I     Jute  piece  goods 

,'     Leather,  wrought  and  un  wrought 

Linen  piece   goods 

i     Oilseed 

Painters'  colors  ami  materials 

j     Paper 

i     Provisions  ami  breadstuffs 

|     Saddlery  and  harness 

I     Silk  manufactures 

j     Salpoter,  British,  prepared 

!     Stationery  

Telegraph  wire  and  apparatus 

Wood  manufactures 

Woolen  manufactures 

Jewelry,  etc 

Clocks  and  watches 

Fancy  goods  (toys,  tans,  buttons,  etc.) 

Perfumery   

I     Wine . . .  / 

I     All  other  French,  British,  and  American  goods.  .. 


1ÍHK7-U 
18,517 


n:í,  71 1 

U00,  357 


1,010.700 
212,  LMîi 


5Í),  077 

101.  2:58 

1,570,007 


78. 154 


Total.... 
Foreign  goods  . 


Total  exports. 


133,814 

1,  700,  0.10 

41M,  404 

17,  ÍM2 

1,  342,  108 
209, 570 
(Î32,  482 
181,007 

13,787,075 
7,  108,  854 

20.050,519 


1,021,843 

2,  700,  007 

2,  007.  543 

200,  03S 

227,  077 

143,  701 

321.  382 

8S1,  018 

531,  772 

200,  830 

100.  OHO 

80,  051 

120,  558 

01.  238 

00, 071 

K~\  070 

71,000 

4*,  772 

30,  103 

1,900.  083 


1,514,052 


115 

330 

231 
510 

30 

,  110 

1 

HO 

40 

087 

14,  0.SS 


222,  S8X     ¡ 
5,  4  1  i 
13,551 
0, 10-V17S     ; 
2,771 
27,  073 
"153,433 
10,  855     ; 
55,  024     ; 
100,  103     ! 
4.802 
90.  503     i 
04,070     I 
5,  103     ! 
:-K  120     : 
1,540, 
072,  248     j 


37,034,885 
1.027.874 


12.388,  124 


30,  202,  750 


12,388,  124 


!<  Ex.}>l<>8ÍY< 


The  very  large  proportion  of  u  foreign  goods7' embraced  in  the  exports  from  France  to  Brazil  is  noticeable. 
The  greater  portion  of  these  goods  are ¡undoubtedly  Swiss  manufactures  in  transit  through  France.  The  princi- 
pal " foreign  articles,"  together  with  their  value,  exported  in  this  way  were:  Jewelry  and  manufactures  of  gold  and 
silver,  $2,920,407;  cotton  manufactures,  ^1,003,602;  watches  and  clocks,  *374,.>97;  woolen  goods,  silk  goods,  etc. 

In  the  column  showing  the  exports  from  the  United  States  to  Brazil,  breadstuffs  and  provisions  amount  to 
$6,103,478,01'  nearly  one-half  of  the  whole  export  trade.  The  chief  articles  constituting  this  food  export  were: 
Flour,  $3,538,871,  and  bacon,  81,220,020,  these  two  articles  comprising  about  38  per  cent  of  our  total  exports  to 
Brazil.  As  compared  with  the  British  exports  to  that  Republic,  the  United  States  is  noticeably  weak  in  cotton 
goods — $17,501,179  (British)  versus  $1,407, 380  (United  States) — and  less  so  in  hardware,  implements,  and  tools 
and  machinery,  articles  in  which  United  States  manufacturers  excel,  and  which  have  their  present  comparatively 
low  status  in  the  Brazilian  market  for  want  of  proper  efforts  for  their  introduction. 

The  report  of  the  commission  representing  the  National  Association  of  Manufacturers  says  of  Brazilian  trade: 

The  principal  article  of  commerce  is  coffee.  The  proportion  it  hears  to  the  total  exports  of  the  country  is  shown  by  the  total  value 
of  exports  lor  the  year  IS!).*),  which  may  he  considered  an  average  year: 

Coffee .+140,  000,  000 

India  ruhher 20,  000,  000 

Other  products 15  OOO,  000 


Total 180,000,000 

The  energies  of  the  country  are  so  almost  exclusively  devoted  to  the  culture  of  coffee  that  it  is  greatly  to  the  detriment  of  nearly 
all  the  other  requirements  oi'  daily  existence.  In  fact,  Brazil  in  general  is  greatly  dependent  upon  other  countries  for  its  food  supply 
and  the  commonest  necessaries  of  life,  potatoes  being  imported  from  France,  onions  from  Portugal,  green  vegetables,  fruit,  and  the 
greater  part  of  its  meat  supply  from  the  River  Plate.  Possessing  a  marvelously  rich  and  fertile  soil,  with  great  variety  of  climate  and 
fine  pastoral  regions,  Brazil  should  not  only  produce  all  the  ahove  for  home  consumption,  hut  become  an  important  exporter  of  these 
products. 

Since  it  is  impossible  to  obtain  full  statistics  showing  the  imports  into  Brazil  in  detail  for  the  past  four  years,  the  following 
remarks  on  sundry  articles  imported  during  this  period,  showing  origin,  amounts,  and  principal  competitors  where  possible,  may  be  of 
use  to  manufacturers  and  others: 

HARDWARE,  TOOLS,  MACHINERY,  ETC. 

Anvils . — Anvils  are  mostly  imported  from  England,  and  a  few  from  France. 

Axes. — The  United  States  supplies  the  great  majority  of  these  goods,  preference  being  given  to  the  Collins  ax.  England  supplies 
about  one-tenth  of  the  imports;  Germany  and  Belgium  probably  a  like  amount. 
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Belting.  —  Machine  belting  leather  and  cotton,  except  a  little  made  in  this  country,  is  English. 

lira™  goods.— Brass  goods,  lamps,  and  chandeliers,  steam  ami  water  fittings  come  from  England,  hut  small  articles  used  by  builders 
and  cabinetmakers  are  of  (.¿crinan  and  French  origin. 

lioj'-irotí  H.—ThuMo  are  made  in  the  country,  under  a  protective  tariff.     A  lew  come  from  England  and  the  United  states. 

Holts  and  nuls.— Engineers'  bolls  and  nuts  come  from  England,  and  coach  makers'  from  France;  a  few  cheap  but  far  inferior  grades 
come  from  (Germany. 

Cutler}/.— This  trade,  on  the  whole,  is  English,  although  the  Germans  for  a  time  made  great  inroads  into  tin»,  English  trade,  but  of 
late  their  goods  have  not  met  with  great  success,  owing  to  poor  quality,  which  the  Brazilians  seem  to  have  discovered  fullv.  English 
patterns  have  been  extensively  copied  by  European  manufactureis.  A  few  table  knives  come  from  France  ;md  the  I'nited  States- 
quantities  of  cheap  scissors  and  penknives,  beautifully  carded,  come  from  Germany. 

Cassada  pans  are  extensively  imported  from  England. 

Coffee  mills. — About  two-thirds  come  from  England,  and  the  rest  from  France. 

Cooking  /w/s.— Some  are  still  imported  from  Glasgow,  but  they  are  largely  made  in  Rio,  as  well  as  hutch  ;ind  Habana  stoves. 

Copper  goods. — Copper  and  copper  nails,  rivets,  tacks,  and  tubes,  principally,  if  not  all.  iront  England. 

Carpenters'  tools  are  articles  in  which  good  quality  is  essential;  such  as  chisels,  plane  irons,  gimlets,  etc.,  come  principally  from 
England.  A  few  saws  come  from  the  United  States;  smaller  tools,  such  as  pliers,  pinchers,  etc.,  from  Germany,  where  they  are  all  verv 
cheap  hut  of  inferior  quality. 

Chains. — Chains  and  chain  cable  are  all  from  England. 

Electro-plated  good*. — The  United  States  lias  recently  supplied  the  majority  of  the  hollow  ware  of  this  class,  as,  for  instance,  tea 
coffee,  and  dinner  ware.  It  is  by  all  means  the  most  popular,  on  account,  it  is  stated,  of  superior  design.  This  trade  can  be  consid- 
erably increased,      formerly  England  supplied  spoons  and  forks,  but  at  present  these  goods  come  from  France. 

Emery  eloth  and  paper  conn;  principally  from  England,  and  an  inferior  article,  which  has  given  poor  satisfaction,  comes  from 
Germany. 

Engineers'  tools. — Engineers'  tools,  such  as  spanners,  wrenches,  stocks,  and  dies,  except  a  few  common  things  from  France  and 
Germany,  come  from  England,  ('heap  French  and  German  files  are  sold  for  trade  in  the  interior.  A  few  American  goods,  such  as  liles, 
wrenches,  etc.,  are  occasionally  seen.  It  might  he  stated  here  with  regard  to  the  few  tools  and  implements  that  are  sent  from  the, 
United  States  that  American  manufacturers  have  gained  a  reputation  for  producing  the  best- shapes  for  utility,  and  this  gives  them  a 
strong  hold.     But  the  Germans  copy  American  inventions,  and  compete  with  the  Americans  whenever  and  wherever  it  is  possible. 

Fence  material*. — Fence  staples  come  principally  from  Belgium,  as  the\  arc  better  made  and  galvanized  than  in  England;  also 
most  of  the  wire  lately  has  come  from  Belgium.  The  barbed  wire  comes  about  equally  from  England,  Germany,  Belgium,  and  the 
United  States.  It  is  said  that,  in  order  to  save  in  duty,  German  wires  are  made  a  shade  thinner  than  the  gauge  ordered,  and  are 
consequently  cheaper. 

Calvanized  buckets,  ele. — Imported  solely  from  England. 

Hinges.  —  Brass  hinges  are  still  received  from  England,  but  iron  ones  come  from  the  United  States,  as  they  are  cheaper  and   better. 

Hammers.— Miners'  and  fitters"  hammers  come  principally  from  England;  carpenters'  from  England  ami  the  United  States. 

//oc*.— Plantation  hoes  are  entirely  in  hands  of  English  makers. 

Handles.  —  \ landles  for  axes,  picks,  hammers,  etc.,  come  from  the  United  States;   for  chisels  and  files,  from  Germany. 

Hollow  ?{vm".— -The  trade  in  enameled  and  cast-iron  hollow  ware  is  entirely  British,  and  embraces  only  the  best  qualities. 

Iron. — In  bar,  hoop,  sheet,  and  galvanized  iron  the  bulk  of  the  business  is  English,  although  a  little  is  received  from  Belgium  and 
Germany. 

Lamps. — Lamps  nearly  all  come  from  Germany  and  from  the  United  States.     Gas  liftings,  however,  are  principally  English. 

Lead.— Lead  piping  and  shot  are  nearly  all  made  in  the  country,  under  protective  duties.  Sheet  and  pig  lead  come  from  England 
and  the  Continent. 

Forks. — Few  locks  come  from  England;  Germany  and  the  United  States  have  been  the  principal  suppliers. 

Nails. — Wire  nails  are  nearly  all  made  in  the  country,  but  a  few  of  better  quality  are  imported  from  France  and  Germany.  Mule 
shoe  nails  come  from  Germany;  horseshoe  nails  from  England  and  from  Sweden;  zinc  nails  from  Belgium;  copper  boat  nails,  iron,  and 
some  minor  sorts,  from  England. 

Paints  and  oil*.  —  Linseed  oil  comes  entirely  from  England,*  dry  colors  from  the  Continent  ;  mixed  and  ship's  paints  from  England 
and  the  United  States,  and  dryers  come  almost  entirely  from  France.     Red  and  white  lead  come  from  England  and  Belgium. 

Paint  brushes. — The  better  qualities  arc  from  England,  France,  and  Germany.     Common  brushes  are  made  in  the  country. 

Pulley  hloeks. — Pulley  blocks  are  imported  almost  entirely  from  England. 

Plows.— -The  business  is  entirely  in  the  hands  of  the  United  States  manufacturers. 

Pickaxes. —  Pickaxes  are  almost  all  from  England,  with  a  few  from  the  United  States. 

I'innps, — Steam  and  power  pumps  are  English;  but  hand  pumps  are  imported  from  Germany,  France,  and  the  United  States. 

Pipe  and  boiler  tubes. — The  bulk  of  the  business  is  English,  although  some  light  stuff  has  come  from  Germany. 

Padlocks. — Most  of  the  padlocks  sold  in  Rio  are  English;  a  few  are  French  or  German. 

Rakes.— Come  from  England.      Lately  some  very  good  and  cheap  rakes  have  been  received  from  Germany. 

I\ubber  goods. —Rubber  goods  are  nearly  all  English;  the  United  States  and  Germany  supply  some. 

Saddlery  filings. — Spurs,  stirrups,  butts,  buckles,  harness  rings,  etc.,  are  nearly  all  English. 

Screws,  brass  andiron. — These  are  from  England,  Germany,  and  France. 

Saltpeter. — German  competitors  have  not  been  able  to  dislodge  London  refined  brands  in  spite  of  their  continued  efforts. 

Spelter. — Spelter  is  received  partly  from  England  and  partly  from  the  Continent. 

Spoons  and  forks. — Most  of  the  German  silver  goods  are  from  England;  pewter  goods  come  from  Germany,  and  tin  and  iron  from 
Prance. 

Steel  bars,  plates,  sheets,  etc. — The  Germans  have  made  every  effort  to  gain  a  footing  in  the  market  with  little  success.  English 
makers  hold  the  supremacy. 

Scales. — Counter  scales  come  from  France;  in  fact,  that  country  has  the  monopoly.  Weighing  machines  are  purchased  from  the 
Pui  ted  States. 

Stamped  tinware. — Tin  basins  all  come  from  England;  but  cooking  utensils,  coffee  strainers,  and  machines  are  French  and  German, 
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Tinned  and  cunt-Iron  hollow  wan.— This  is  entirely  a  British  monopoly.     The,  sales  appear  io  increase. 

7Vtf >/*.-■    Trays  are  mostly  English,  hut  some  Freneh  trays  are  mm  h  neater  in  «lesion  and  finish. 

I'arnislu-s.—To  a  great  extent  these  aro  manufacture*!  in  the  country,  but  still  a,  fair  amount  is  imported  from  England,  France, 
ami  the  Fnited  States. 

FisTtf.— Vises  are  imported  from  England;   (¡crinan  ones  have  not  proved  satisfactory. 

Yellow  mi  tal.  —This  comes  from  England  and  the  Continent,  the  supply  from  one  or  the  other  depending  entirely  on  prices. 

If  hite  mvtuL—  For  casting,  such  as  Babbitt  boxes,  English  metal  is  omployed.  Magnolia  metal  for  the  same  purpose  is  from 
America  [  Fnited  States]. 

/¡ne. — Zinc  is  entirely  Belgian. 

.l/<rc7/ /'//<•/■//. —The  British  manufacturer  of  machinery  has  an  advantage  over  his  Continental  rival  in  the  difference  between  the 
rates  of  freight  ruling  between  Havre  and  Brazil,  and  Liverpool  and  Brazil.  The  Brit  ish  shipowner  will  contract  to  take  a  plant  for 
L\ris.  to  :F>s.  per  ton.  according  to  the  weight  of  heavy  pieces,  whereas  the  French  charges  average  100  francs  per  ton.  The  freight  rates 
for  machinery  from  Cermany  and  Belgium  are  somewhat  higher  than  from  England,  but  not  so  high  as  from  France.  No  definite 
statements  can  be  made  as  regards  past  rates  from  Fnited  States  to  Brazil,  as  the  little  machinery  that  has  been  shipped  has  all  been 
under  special  rates,  but  it  is  stated  that  rates  from  New  Vork  to  Brazil  on  machinery  have  been  about  the  same  as  from  England. 

For  distilling,  the  Cerman  or  French  machinery  is  almost  exclusively  used. 

Sugar  machinery  is  mostly  French,  but  a  little  comes  from  England,  as  shown  in  the  table  on  sugar  machinery  in  Pernambuco. 
Créât  discredit  fell  on  English  sugar  machinery  by  the  importation  in  1881-S5  of  four  complete  plants  of  old-fashioned  machinery  that 
had  been  lying  in  Egypt  for  ten  years.  The  principal  and  best  field  for  the  introduction  of  modern  sugar  machinery  is  the  State  of 
Alagoa,  where  land  is  cheap  and  fertile,  giving  four  or  five  crops  from  the  same  plant;  without  any  manure. 

Spinning  machinery  comes  entirely  from  England. 

Electric  light  machinery  comes  principally  from  England.  Some  in  the  Amazon  River  district  has  come  from  the  Fnited  States. 
Other  kinds  of  machinery  come  for  the  most  part  from  England. 

From  the  foregoing  statement  it  is  evident  that  Brazilian  markets  h  re  principally  supplied  with  British  hardware,  etc.,  but  such 
goods  as  have  been  introduced  from  the  Fnited  States  have  met  with  much  favor,  and  dealers  generally  express  the  opinion  that,  if 
American  hardware  manufacturers  were  to  send  their  traveling  salesman,  as  do  the  English  ami  Cermans,  that  the  American  trade 
could  be  greaHy  increased. 

IHÏY   coons. 

Cotton  ¡food*. — English  white  and  printed  goods  hold  their  own  easily.  In  trouserings  and  similar  classes,  however,  their 
manufactures  are  far  less  acceptable  than  Cerman.  In  ginghams  and  checks  Cermany  and  Italy  compete  with  England.  Italian 
immigration  has  also  induced  a  considerable  trade  in  such  goods  manufactured  in  their  own  country.  In  spite  of  all  this,  however, 
British  cotton  goods  have  only  lost  ground  in  the  heavier  and  coarser  materials,  which  are  not  imported  into  Brazil  as  largely  as 
formerly.  This  is  due  to  tho  fact  that  such  goods  pay  duty  according  to  weight,  and  as  native  factories  mostly  manufacture  inferior 
articles  they  have  the  advantage  of  this  protective  tariff. 

Woolen  good».— In  woolen  goods  Cerman  products  would  appear  almost  to  have  a.  monopoly  in  the  trade.  In  cheapness, 
suitability,  tasteful  get-up,  and  finish  they  are  far  in  advance  of  English  manufactures.  Exception  must  be  made  of  baizes,  cloths, 
blankets,  and  other  coarser  articles,  in  which  those  of  British  origin  can  scarcely  be  excelled. 

Notwithstanding  the  fact  that  many  textile  mills  have  been  successfully  established  in  Brazil,  yet  the  importation  of  dry  goods  is 
said  to  be  increasing  considerably,  especially  in  the  finer  grades  of  goods.  It  is  the  general  opinion  of  merchants  in  Rio  and  San  Baulo 
that  each  year  sees  a  growing  demand  for  a  better  class  of  dry  goods. 

LE  AT  I  IK  11   coons. 

The  leather  business  in  Rio  is  by  no  means  unimportant.  As  hitherto  it  has  received  but  little  attention  from  native  enterprise, 
the  imports  form  a  substantial  item  in  the  general  trade,  Basils  obtained  from  England  are  preferred  to  any  other,  although  in  this 
description  of  leather  some  well-prepared  lots  have  been  received  lately  from  Cermany.  In  other  qualities,  French  and  Cerman  marks, 
and  more  especially  the  former,  meet  with  great  favor. 

Belgian  manufacturers  have  also  done  well,  particularly  in  enameled  hides  and  other  sorts. 

Skins. — In  a  general  way  skins  of  light  weight  should  be  supplied.  Sole  leather  is  prepared  in  different  parts  of  Brazil.  Black, 
white,  and  varnished  calfskins  come  from  France  and  Cermany;  kid  skins  also.  Sheepskins  are  from  the  same  source,  but  Italy  is 
beginning  to  supply  them.  In  pigskins  Cermany  has  the  preference,  as  those  of  British  origin  are  too  thick  and  greasy.  Chamois 
leather  conies  almost  entirely  from  France. 

Hoot  elastics. — Boot  elastics  are  mainly  received  from  England,  and  in  small  quantities  from  Swiss  makers. 

Hoot  tapes. — Boot  tapes  are  almost  exclusively  British,  although  Italy  is  beginning  to  compete. 

Slipper  tops  and  materials  are  imported  from  Cermany,  as  well  as  felt  horse  covers,  on  account  of  British  manufactures  being  too 
heavy. 

Saddles. — English  makers  enjoy  a  decided  preference.  France  supplies  about  a  third  of  tho  quantity  received  from  England. 
Saddlers  should  endeavor  to  combine  lightness  with  elegance  in  shape.  In  the  cheaper  kinds  they  should  be  wholly,  or  in  part,  basi! 
covered.     Dealers  have  to  compete  with  native  makers  favored  by  the  high  duties  on  saddles. 

Hoots  and  sttoes. — There  are  several  manufactories  of  considerable  importance,  as  well  as  numerous  small  makers,  in  Brazil;  luit 
their  attention  is  almost  exclusively  devoted  to  men's  goods,  chiefly  of  an  inferior  kind,  and  the  production  of  slippers. 

English  imports  predominate  greatly  over  those  from  other  places,  French  makers  being  preferred  for  certain  styles  for  women's 
wear,  while  low-priced  fancy  shoes,  also  for  women,  are  obtained  from  Vienna  houses,  and  are  in  considerable  demand.  Certain  English 
makers  have  secured  a  decided  preference  for  their  productions,  and  they  maintain  it  by  attention  to  detail  and  to  the  peculiarities  of 
the  country's  requirements,  without  which  others  may  strive  in  vain  to  place  their  goods. 

The  boots  imported  are  mostly  of  low  price,  but  of  good  appearance.  They  are  sold  in  the  market,  however,  at  prices  ranging  from 
lis.  lOd.  to  21s.  per  pair. 

Hats. — The  great  hulk  of  the  imports  in  felted  goods  is  from  England,  France  being  next  with  about  half  of  the  quantity.  There 
are  several  local  manufactories,  but  it  is  difficult  to  arrive  at  an  estimate  of  their  production,  as  it  is  supposed  that  the  greater  part  1- 
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very  profitably  placed  «m  the  market  disguised  under  foreign  makers'  ñames.     They  receive  their  cut  fur  from  Europe,  make  it-  into  soft 
hats,  and  supply  principally  the  markets  of  the  inferior  of  Brazil. 

AYhat  seems  most  sought  after  in  this  trade  is  an  article  of  light  weight,  the  cheaper  natalities  he  i  no-  most  in  demand,  although 
tliere  is  also  business  in  the  superior  kinds.  Ordinary  English  felt  hats  are  retailed  at  about  I*  1  5s.  each.  France  exported  huís  to 
Brazil  in  1800  to  the  value  of  $101,0*7;   in  ISO],  +120,822,  and  in  1802,  $1  10,81  1  worth. 

ARTICLES    ok    FOOD    AM)    DKINK. 

Flour. — The  definíase  in  exports  of  American  [  United  States]  (lour  ran  be  safely  attributed  to  the  abrogat  ¡on  of  the  reciprocity 
t  reaty  with  Brazil.  Two  prominent  importers  of  Hour  into  Brazil  expressed  the  opinion  to  our  Commission  that  it  would  he  only  a 
matter  of  a  few  years  when  American  (lour  would  be  driven  out  of  Brazil  by  Argentina  Hour  and  that  made  in  Bra/il  from  Argentina, 
wheat  unless  some  reciprocity  tre.ity  affecting  Hour  should  be  made. 

The  renewal  of  the  10  per  cent  duty  from  January  1,  1895,  on  Hour  from  the  United  States  has  already  given  a  great  impetus  to  the, 
Argentine,  trade,  as  well  as  the  local  mills  which  draw  their  supplies  from  Argentina  and  Uruguay.  In  1805  there  were  produced  in 
Brazil  500,101  barrels  of  Hour.  One  of  the  largest  Hour  mills,  with  the  most  modern  plant  in  South  America,  is  located  in  Rio.  It  is 
known  as  "The  Rio  de  Janeiro  Elotir  Mills  and  Granaries,  Limited."  Its  capacity  when  in  full  working  order  is  00,n<!0  tons  per  annum. 
There  is  another  Hour  mill  in  Rio  called  '•  Moinho  Fluminense,'1  which  is  capable  of  producing  about  two-thirds  of  this  quant  it  y. 

/HschH*. — The  best  biscuits  are  imported  from  England,  some  from  Germany,  E ranee,  and  a  few  from  tins  United  States. 

flams.  —  England  supplies  <'i  second  quality  of  hams,  as  the  best  are  too  expensive  for  the  market.  A  few  come  from  the  United 
S  tîi  tes. 

fiaco». — New  Zealand  has  of  late  years  supplied  some  to  Rio,  but  the  bulk  comes  principally  from  England  and  some  from  tho 
United  States. 

Clicetic — England,  Franco,  Switzerland,  and  the  United  States  provide  most  of  the  cheese  for  Brazil. 

flutter. —  France  supplies  the  best  quality  and  tho  principal  quantity.  Some  little  is  imported  from  England,  the  United  States,  and 
Italy.      The  imports  lor  1801  and  1805  were  : 


From  Fran  ce 58,  758  58.  .TIS 

From  Italy . 3,  002  3,  71* 

From  United  States 2,  571  Tit» 

From  other  places 4.  520  5,  300 

Total 00.551  08.  182 


Fard  all  comes  from  the  United  States.     This  article  has  been  constantly  rising  in  price  in  Rio  for  the  past  tive  years. 

Salt  heef  and  ¡mrl,'. — Almost  exclusively  imported  from  the  United  States  in  barrels,  as  they  are  cheaper  and  better  than  that  which 
can  be  obtained  from  other -parts.     An  attempt  has  been  made  to  establish  nat  i  ve  meat  factories,  but  with  no  great  success  in  salted  kinds. 

derked  beef. — This  is  an  important  article  of  food  in  Brazil,  and  it  is  imported  almost  wholly  from  the  River  Elate.  For  1805  the 
imports  of  this  article  amounted  to  50,873,850  kilos  (03,794  tons). 

fdre  caillr. — Cattle  form  one  of  the  most  important  items  of  import.  The  municipality  of  Rio  de  Janeiro  has  a  contract  with  a 
private  company  for  the  supply  of  meat  to  the  city.  This  company  slaughters  from  12,000  to  15,000  head  of  cattle  monthly,  about  one- 
halt"  of  which  are  imported  from  the  River  Plate. 

Gwm'c.*.— .Jams,  pickles,  sauces,  and  other  groceries  are  principally  supplied  from  England,  as  imports  from  other  parts,  with  few 
exceptions,  are  very  limited. 

(¡in. — About  2,000  cases  of  gin  from  England  were  received  in  1804. 

fleer  and  stout. — With  the  exception  of  Guinness's  stout,  the  supplies  are  principally  obtained  from  Germany.  Their  brews  are 
lighter  and  far  better  suited  to  warm  climates  than  the  heavy  English  ales.  Formerly  very  inferior  beer  was  made  in  Brazil,  but  now 
several  breweries  have  been  established,  and  are  producing  very  good  qualities  of  tho  Bavarian  type.  The  demand  has  been  so  great 
that  the  Rio  breweries  have  been  enlarged  with  a  view  to  doubling  the  production. 

The  price  at  which  best  native  beer  is  sold — about  Is.  a  bottle — shows  that  competition  is  not  great,  and  that  a  business  on  a 
larger  scale  could  be  worked  up  in  a  vast  country  like  Brazil. 

The  imports  of  beer  and  porter  into  Rio  for  1893  and  1804  wore  as  follows,  in  cases  of  1  dozen  each: 


From  England 3,  000 

From  Germany j  88,  010 

!     From  United  States 8.  578 

Tota  1 5 1 ,  1*7 

The  imports  from  Germany  amounted  in  value  to  $282,000  for  1801  and  $157,250  for  1802. 


O,  130 

38,  818 

0,  300 
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Tea. — The  bulk  of  the  tea  consumed  in  Brazil  comes  from  England.     The  imports  into  Rio  were  as  follows: 

rounds. 

In  18i>4  from  England 257,  372 

In  IS01  from  (icrmany  and  other  ports 30,  100 

In  1805  from  England 240,  500 

In  181)5  from  (icrmany 10,342 

Wines. — The  imports  of  Italian,  French,  and  Spanish  wines  increased,  hut  Portuguese  fell  oil"  greatly. 

Mineral  and  tonic  ¡raters. — There  is  always  a  great  demand  for  mineral  waters,  hut  unfortunately  any  amount  of  imitations  manu- 
factured in  the  country  are  sold  as  genuine.  Conspicuous  among'  them  is  Appollinaris,  bottled  almost  the  same  as  that  which  is  imported. 
Quinine  tonic  waters  by  well-known  English  firms  are  so  greatly  consumed  that  the  supplies  are  not  always  in  keeping -with  the  demand. 

M  ISCKLLANKOUS   IMPOIîTS. 

Candles. — Candles  come  mostly  from  France  and  Belgium.     Rio  imported  as  follows: 


!         4, 

026  1 

4, 

01 M  i 

!        7, 

203 

5 

180 

!         2, 

422 

2, 

300 

From  France 

From  Belgium 

j     From  other  countries 

I  Total  It,  551   i     11,081     \ 

Matches. — Imports  arc  principally  from  Belgium  and  (Germany. 

Petroleum,  turpentine,  and  pitch. — These  come  entirely  from  the  Fnited  States. 

Carriages. — Most  of  the  carriages  come  from  France,  and  are  of  the  best  grades. 

Jewelry  and  watches.— The  imports  from  France  and  the  Fnited  States  are  about  equal  in  Pinount.  Germany  and  England  supply 
smaller  quantities. 

Earthen  and  (/lass  ware.—  These  goods  come  principally  from  Belgium  and  (icrmany,  about  a  half  million  dollars'  worth  from  each 
country  annually.     France  and  England  supply  about  half  this  amount. 

/Vy><>\— Printing  paper  conies  from  Germany,  writing  paper  from  England,  (icrmany,  and  France  in  about  equal  portions. 

Cor/7.— The  duty  on  coal  in  Brazil  is  about  2s.  per  ton,  whereas  in  the  neighboring  Uruguayan  Republic  H  is  admitted  free.  The 
consequence  is  that  for  bunker  coal  the  steamship  companies  give  preference  to  Montevideo  as  a  coaling  station;  and  as  the  facilities 
are  greater  there,  it  is  bound  to  withdraw  from  Rio  considerable  shipments. 

On  the  other  hand  native  industries  in  Brazil  are  favored  to  an  extent  by  protective  tariffs  on  foreign  manufactures,  but  are 
handicapped  by  the  high  price  of  coal.     Wood,  although  abundant,  can  not  always  be  used. 

The  total  quantity  of  coal  imported  last  year  was  434,052  tons,  or  about  8  per  cent  less  than  in  previous  years.  The  bulk  of  it 
about  335,245  tons,  came  from  Wales;  the  rest  from  Scotland  and  the  north  of  England,  including  4,451  tons  from  the  United  States, 

The  sume  report,  after  giving  tables  of  Brazilian  trade  witli  various  countries  from  .1885  to  181)5,  inclusive,  says: 

From  the  above  tables  it  will  be  seen  that  during  the  past  eleven  years  the  United  States  has  imported  $740,835,134  worth  of  raw 
materials  from  Brazil,  and  has  sold  that  country  only  $110,015,230  worth  of  merchandise,  which  has  compelled  us  to  pay  the  enormous 
sum  of  $63)0, ISO, 004  in  gold,  or  its  equivalent,  to  settle  the  balance  of  trade.  This  money  was  expended,  as  the  above  tallies  show,  in 
Europe  for  merchandise,  a  great  portion  of  which  the  American  manufacturer  might  possibly  supply.  Especially  is  this  true  of 
cotton  goods  and  hardware. 

It  will  be  observed  that  our  exports  to  Brazil,  owing  to  the  reciprocity  treaty,  very  greatly  increased  during  the  years  it  was  in 
force.  We  have  about  doubled  our  exports  to  Brazil  during  the  past  ten  years.  While  we  exported  during  these  eleven  years  a  little 
over  $0,000,000  worth  of  cotton  manufactures,  England  exported  over  $150,000,000,  France  over  $22,000,000,  and  (icrmany  over  $35,000.000 
worth  of  this  same  class  of  goods.  From  actual  samples  of  these  goods  which  have  been  collected  by  the  Philadelphia  Commercial 
Museum  to  the  number  of  over  40,000,  showing  the  style,  quality,  and  designs  that  were  exported  by  French,  German,  and  English 
manufacturers  during  these  ten  years,  United  States  manufacturers  might  have  competed  successfully  with  over  60  per  cent  of  the 
total  that  was  exported  by  Europe,  as  has  been  determined  by  a  careful  investigation  of  these  samples  by  many  prominent  cotton 
manufacturers  in  the  United  States. 

The  lack  of  freight  rates  and  banking  facilities  between  the  United  States  and  Brazil  have  not  been  the  principal  obstacles. 
Freight  rates  have,  on  the  whole,  been  almost  as  favorable  for  the  American  manufacturer  as  for  the  European,  as  is  shown  in  the 
portion  of  this  report  devoted  to  shipping.  The  trouble  seems  to  have  been  that  the  American  manufacturer  of  cotton  goods  lias  not 
sufficiently  endeavored  to  place  his  goods  on  this  market. 

In  comparing  the  exports  of  iron  and  steel  and  manufactures  of  the  same  to  Brazil,  we  find  that  while  the  United  States  furnished 
about  $15,000,000  worth  during  ihe  past  eleven  years,  there  was  furnished  by  England  over  $78,000,000  worth  ;  by  France  over  $(¡,000,000 
worth,  and  by  Germany  over  $20,000,000  worth.  From  a  careful  examination  of  the  prices  and  qualities  of  the  goods  going  into  Brazil 
from  European  countries,  it  is  evident  that  American  [United  States]  manufacturers  in  many  lines  of  hardware  and  machinery  may 
there  iind  a  profitable  trade. 
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The  following  tables  from  Volume  II,  pages  989-991,  of  Commerce  and  navigation  of  the  United  States  for 
1890,  published  by  the  United  States  Treasury  Department,  give  the  figures  of  imports  by  the  United  States 
from  Brazil  and  of  exports  from  the  United  States  to  Brazil  during  the  fiscal  years  1«S92-1S9<»,  inclusive: 


Imports  from    Brazil. 


Articles. 


(Quantities. 

1H94.  1895. 


VIUŒ  OF  DUTY.  i 

Chemicals,  drn^s,  and  dyos,n.  o.  s [ : $1 17,873 

Cocoa   or   carito,    crudo,   ami    leaven   and  i  | 

shells  of lbs. J     3,007.242        3,799,413  1     1,014,012        4,204.701        .'i,  068. 758  0(i8. 057 

(  loflee .ll»s    .  453,  010,  950   429,  423,  G27    377,  825,  902    435,  871 ,  700  :395,  100,  508      95,  751 .  724 

Diamonds,  rough   or  uneul,an<l   glaziers'  ! 

diamonds ' 157,452 

Featlw 


030.  KM  122.885 

7.  130,0X0  i  (¡0,  377.70,r 


102,435 


,  178 


450,  5  OS 
208,  Kill 


4(15.  841  290,  121 

20S.  <>93   i  92.716 


Fruits,  in  eluding  nuts 

Hair 

Hides  and  skins  other  than  fur  skins:         ■ 

Goatskins lbs..1 2.929,310        2,  804,  854  '  2.111,00!  1,501.481   :  1,154,558 

All  oilier lbs.. ' 2.111,912,     5,898.011  003,285  097,578;  280,544 

Jndiarubberandgutta  percha,  crude  lbs..    25,500,510  |  20,  74!»,  059      23,380,  132      20,489,207      22,035,503  ¡  13.723,071  11,091,950  '  11,058.8(18 

Sugar,  cane  and  other lhs.  .177,  520,  579    114,598,997    258,447,122    '51,  842,205  ;           (•)           I  4,408,145  2,921.940:  5.088,714 

Wood,  unmanufactured !.. ! I  90.  X93  101,910  17,809 

Wool,  un  manufactured lbs..  i 300,072  239,348  | 

All  other  free  articles ; 75,980  124,712  59.291 


374, 180 
00,310.(577 

11,  307 
!,75,  (1X0 
181.777 
101,009 

1,140.822 

470,  383 

13,  195,  255  ! 

"980,  399  ! 

40,934  ! 

28,252  i 

60,  204  í 


Total  free  of  duty 

DrTFAIJLK. 


Chemicals,  drugs,  dyes,  etc 

Feathers,  natural,  etc 

Seeds,  not   medicinal . 

Sugar: 

Cane  and  other lbs. 

A  hove  No.  10  D.  S lbs . 

Wool,  unmanufactured lbs. 

All  other  dutiable  articles 


883,  493 
759,742  i 


M 28,419,834   ''191,457,878 

ÍÕ7,":"í58    M5Õ'| ô') 


118,  428.  158      70,  008.  304  ¡  79,  295,  600 


13,  105 
10,  715 
31,542 


5,917  ;  5,475  ! 

20,410  i  28,  133  I 

07,  133  :  18,  936  i 


41.  136 

104,188 
4.  700 


r.3, 595  9,459 

0,719  2,498 


'•8 
5,  935 


Total  dutiable i !. 


205,  440 


213,774  I 


04,499 


otal  import  s  of  merchandise ; \ !  1 18,  033,  604      70,  222,  1 38  ¡  79,  300,  1 59 


1,750,022 
78,831,470 


291.' 
54.019.! 


173 
92 


10.205 
C) 
17 


778 
950 
712 

001 
355 
341 

,780 
,8X2 
,627 


,080,854  :     07,277,998 


9,751  1,386 

'•9,001  (»') 

4,  979    

*T,  720,  888  >'3,  770,  486 


(") 


3,782, 
71,060, 


Imports  of: 
Cold... 

Silver.. 


2,  735  ! 
1,282  L 


2,  999 


9,  591) 

500 


176 
048 
046 


"Seo  Dutiable. 


''See  Free  of  dut  v. 


Exports  to  Rrazil. 


Article 


IX  >M  ESTIC  M  K  ROUAN  DISK. 

.'Rooks,  maps,  engravings,  etchings,  and 

otlipr  printed  matter 

Rreadst nil's  : 

Wheat bush. . 

Wheat  (lour bids.. 

All  other 

Carriages,  street  ears,  and  cars  for  steam 

railroads,  and  parts  of 

Chemicals,  drugs,  dyes,  etc.  : 

Medicines,  patent  or  proprietary 

A 11  other " ' 

Clocks  and  watches,  and  parts  of 

Coal,  bituminous tons. . 

Cotton,  and  manufactures  of  : 

Cloths,  colored yards. . 

Cloths,  uncolored yards.. 

All  other  I 

Flax,  hemp,  and  jute,  manufactures  of.... 

Glass  and  glassware 

Gunpowder  and  other  explosives 

Instruments  and  apparatus  for  scientific 

purposes,  ote 

Iron  and  steel,  and  manufactures  of: 

Firearms 

Locks,    hinges,    and    other    builders' 
hardwaro 

Machinery,  n.  e.  s 

Saws  and  tools 

Sewing  machines  and  parts  of 

Steam  engines: 

Locomotive  engines No. . 

All  others,  and  parts  of 

Wire lbs.. 

All  other 

Jewelry,  and  manufactures  of  gold  and 
silver 


164,622 

63,928  ! 

03 

918,547  ; 

837,039 

920, 869 

JS"aval  stores  : 

Kosin ....bbls..  75,192 

Turpentine,  spirits  of galls..!        148,307 


1,480,142  \     1,  120,985 


26 

"¿,"  257,"  556  ' 


71,163 
157,  964 


78,  536 
125,  753 


31 
871,473 


5.094.847       8.200,880        8,  742,  129  :   10,  072,  503  J     4,258,780 
5,229,174      11,281,401      10,  645,  526  ;  12,  460,  818  !     8,207,705 


138  1  84 


107, 150  i 
163,314  I 


123.234 

207, 147  ! 


$330,093 

$212,187 

$347, 859 

$170,688 

*48,  935 

1 83,  639 

4.  972,  539 

43, 694 

58,  020 
3,047,251 

55.  009 

62 

3,538,871 
45,  807 

49 

2,  683,  948 

61,  104 

!        27 

3,450,129 

49,  370 

941,001 

328,  742 

1 ,  279,  578 

291,250 

201,918 

170,009 
42.  00!» 
59,  429 

105,098 

210,  190 

40,  770 
71,  215 
90.  622 

206,  084 
40,  038 
01,070 
32,  457 

229, 5 1 5 
51,441 
94,  040 

78,  869 

243,415 
51,145 

72,328 
70.  615 

323,  341 
350,  384 
75,  045 
20,940 
38,  330 
8,942 

545,019 
780. 708 
76,  782 
43,  189 
35.  021 
7.  546 

654. 425 
781,121 
103,  143 
40,  827 
20,  570 
155,043 

703, 100 
891,626 

107,792 

3l!  750 

37,  838 

325,  118 
594,  007 
73,  787 
80.  008 
44,  240 
44,017 

102,998 

140,913 

100,857 

105.551 

282,  798 

00,  559 

77,178 

45,  962 

65,  808 

75,715 

64,  879 
299, 473 
195,352 

72,  976 

75, 150 

239,  857 

*   205,128 

89,  832 

71,559 

235,018 
19!),  155 
101,719 

96, 199 

354,351 
197,  (¡87 
140,  051 

116,625 
343,  124 
189,629 
137,520 

970,  959 
18,439 
40,  110 

444,411 

857,  1 37 
17,  809 
31,599 

280, 060 

190,205 
255,  026 
55,  624 
162,398 

1,048,758 

42,  956 

110,  920 

254,  292 

721,  301 
130,930 
130,  151 
237,  653 

72,  992 

85,498  ! 

96,  503  | 

101,050 

69,  464 

160,  706 
04,  309 

153,  601 
69,  284 

154,341  1 
43,308  , 

205,431 
56,  328 

233,  393 
65,  043 
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Quantities.  |  Vain 


Articles. 


DOMESTIC  M  F.RCIIANDISK  -(VntM. 

Oils  : 

Animal  — Lnnl , galls. . 

All  other ^illn.. 

M  iiirnil,  refined <;alls   . 

Vegetable  Cotton  seed «¿alls.  . 

All  other 

<>7,  208 

44, 458 

14,325.8U 

251,  905 

122.ii  57 

22,217 

15,  925,  587 

304, 135 

111, 95 1 

l.i'01 

1  12JÎ20,  OH» 

593, 804 

57.044 
7,017 

¡   15,809,754 
593,  2(,I5 

!           87,64o'  ' 
9,039 
19,35«i.  00 1    i 

552,  523 

1 
14, 

*5 1.033 

2(5.605 

,281,791 

90,  005 

2,704 

570.  195 

519!  921 
14,913 
20,  390» 

548,  030 
19,  70S 
31,  lilt)   , 

118,725 
29/948   ! 

210,0(19 
51,  sot 

''91    X73 

$95,  875 

13,  no;; 

1,258,  199 
127.529 

4,  190 

318,891 

1,348 
514.470 

40.211 

018.  155 

2  b  51 S 

8,  367 

05.  592 

89,  101 

003,  749 

12,  3: ¡9.  5s  J 
IS, 510 

1l\:is<.  121 

5,  nod 

82,  km; 

$74.  086  ! 

1.  304 
944,427   ! 
221.807   ; 

2.037   j 

i 

1,220.02$)  ¡ 

9.614  1 

1,  149.285  1 

1 6,  1 34 

56,089 

i 

4W-  \ 

a..  3.7  1 

$30.  293 

3,  793 

1,266,042 

223,  115 

1,317 

1,998,  394 

1.  140]  12s 
67,  568  i 
70,291 

536,  173 

20,  156 

3.  794 

79.867 

32, 002 

631, 8S8 

$12,816 

4,  o,i  r, 

1,715,  894 

3  73, 925 

1,006 

1.482,705 

30.031 

93 S , 585 

36,  530 

46,  227 

8° 3   7'v> 

Provisions,   comprising    meat    anel   dairy 
products: 

Bacon lbs.. 

Pork,  pickled lbs.. 

Lard lbs.. 

Butter lbs.. 

AU  other 

0,378,710 
37,  ÍN50 

0,517,  350 
80,  583 

2.  90 1,  037 
14,454 

4,534,008 
121,837 

12,935,681 
109,  150 

11,880,  304 
87,  278 

! 

22,504,  112 

1, 123  292 

12,550,491 

354,  388 

19,003,  459 

554.870 

13,  131,371 

257,  490 

Wood,  and  manufactures  of: 
Unnianufact  n red  : 

Hoards,  deals,  planks,  joists,  and 
scant  lin»; .'...M  feet  . . 

38,  473 

| 
42,900  | 

27, 108 

38,003 

02,  102 

All  othnlumber 

12,713 

1    3')'» 

Timber 

1 

Manniaet  mes  — 

Household  furniture 

70. 300 

19,048 

505,  Si  i? 

13,  S27.914 

3,8,  092 

7"  936 

All  other 

All  other  articles 

615  970 



Total  domestic  merchandise 

15,  135.  125 
29, 954 

14   ',-)-'  934 

Total  I'oreiun  merchandise 

35   ''53 

„ 

1  j 

13,  806,000 

15,  165,079 
46.'  226 

11,258,  187 

.Exports  of-  - 

(iold  

~ '"-■     ' 

:=i==:  .  -:: :: 

■■--■--■—-  -.:■---- 

=::,-. 

1.9K3 
074,032   , 

Silver 

112.931 

58,  4  98 

competition  in  tiik  Brazilian  maukkt. 

Ignited  States  Minister  Conger  in  his  report  on  how  to  extend  United  States  trade  in  Brazil,  published  in  the 
compilation  for  the  World's  Fair  by  the  Bureau  of  American  Republics,  "IIow  the  Latin-American  markets  may 
be  reached/7  says: 

The  competition  in  this  market  between  the  manufacturers  of  England,  (¡ermany,  France,  Belgium,  and  other  European  countries 
is  so  active  and  severe,  and  the  trade  has  for  so  many  years  been  completely  in  their  hands,  that  any  general  information  or  suggestions 
can  only  serve  to  emphasize  the  necessity  for  more  careful  and  special  investigation  by  our  merchants  and  manufacturers,  but  will  not 
justify  the  making  of  special  objects  or  fabrics  nor  the  shipping  of  particular  products. 

No  more  inviting  or  promising  field  can  be  found  for  exporters  of  our  products  than  Brazil.  The  immense  area,  the  certainty  of  a  vast 
and  rapidly  increasing  population,  the  probability  that  it  will  never  be  a  manufacturing  nation  nor  a  great  producer  of  such  agricultural 
products  as  we  desire  to  sell,  but  with  the  equal  certainty  that  it  will  always  be  rich  with  products  which  we  and  the  rest  of  the  world 
demand,  but  can  not  largely  and  profitably  produce,  make  this  market  worth  lighting  for. 

Europeans  have,  by  years  of  patient  study  and  expensive  labor,  ascertained  exactly  what  this  trade  wishes  and  requires;  and  now 
all  their  goods  offered  in  this  market  have  been  manufactured  or  prepared  especially  for  this  people,  suited  to  their  wants,  habits, 
tastes,  and  whims. 

On  the  contrary,  the  American  [United  States]  merchandise  sent  here,  with  rare  exceptions,  was  manufactured  more  especially 
for  the  home  market,  with  no  reference  to  the  needs,  customs,  or  desires  of  this  people.  In  fact,  facilities  for  discounting  or  disposing 
of  commercial  paper  through  the  hanks  of  their  respective  nationalities,  is  one  of  their  greatest  advantages  over  us,  and  is  consequently 
one  of  the  greatest  hindrances  to  our  trade.  This,  however,  can  easily,  but  only,  be  remedied  by  some  reasonable  and  effective 
cooperation  of  our  exporters  and  bankers,  which  may  be  accomplished  with  mutual  profit,  and  must  be  if  we  are  to  practice  successful 
competition  in  this  market. 

TRANSPORTATION  FAÜILIT1  ES.1 

KAIIAVAY    SYSTEM. 

The  general  railway  system  of  Brazil,  devised  on  an  elaborate  and  intelligent  plan  carefully  studied, 
embraces  every  facility,  in  conjunction  with  the  navigation  of  the  great  water  ways,  for  the  development  of  the 
natural  resources  of  the  country  and  the  strategic  defense  of  the  national  territory,  ruder  the  charge  of  the 
department  of  industry  and  the  supervision  of  a  general  inspector  of  railways,  appointed  by  the  President,  the 
(iovernment  exercises  fiscal  authority  over  all  the  roads,  the  principal  one  of  which,  the  Central,  an  east  west 
central  artery  extending  from  the  Federal  capital  at  Rio  de  Janeiro  in  a  westerly  direction  to  the  boundary  of 
Bolivia,  a  distance  of  2,200  kilometers,  has  1,104:  kilometers  under  traffic.  Besides  this  trunk  line,  the  (iovernment 
operates  eight  other  lines,  aggregating  in  all  2,825  kilometers — about  1,788  miles — which,  at  the  end  of  December, 
1894,  showed  a  deficit  of  11,118,477  mi  Ireis,  of  which  the  Central's  share  was  1,113,721  mil  reis.  The  traffic  on  the 
Central  is  immense  and  constantly  increasing,  but  under  (iovernment  control  its  management  is  believed  to  be 
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unnecessarily  expensive.  This  line  is  embraced  in  the  termini  of  the  proposed  intercontinental  railway  system 
entering  Brazil  on  the  Bolivian  border  at  Curumba.  In  addition  to  the  (Jovernment  roads,  there  are  128  railways, 
covering  a  distance  of  8,(572  kilometers  (5,57(1  miles),  which  are  owned  and  operated  by  private  companies.  One 
of  these — the  Santos  and  Jundiahy — owned  and  operated  by  an  English  company,  the  São  Paulo  Railway,  Limited, 
covering  139  kilometers  (85  miles),  is  said  to  be  the  best  managed  and  best  paying  railway  in  the  country. 

The  Government  owns  nine  railways,  whose  aggregate  cost  at  the  end  of  last  year  was  stated  to  he  2*8,118,193 
milreis.  On  account  of  guaranteed  interest,  there  was  paid  in  London,  in  1894,  for  subsidized  roads  £789,191 
í)s.  9d.,  and  in  181)5,  £828,501  ils.  ÍU1. 

The  trat'lic  receipts  of  the  Central  Bailway  amounted  last  year  (1895)  to  27,945,000  milreis,  and  the  operating 
expenses  to  28,011,700  unireis. 

A  proposition  to  authorize  the  lease  of  the  ('entrai  and  other  State  railways  was  adopted  by  i  he  Congress, 
and  it  is  stated  that  a  foreign  syndicate  has  been  organized  for  the  purpose  of  contracting  with  the  Government 
for  the  lease  of  the  ('entrai  Bailway,  which,  no  doubt,  under  economical  management,  would  yield  satisfactory 
results. 

Since  1872,  the  Companhia  Paulista  has  declared  dividends  varying  from  2  to  18.]  per  cent  per  annum.  The 
lowest  was  paid  in  .189: i  (when  the  revolution  was  in  progress)  and  the  highest  in  1S90.  The  receipts  of  this 
company,  which  amounted  in  1872  to  31  1,148  milreis,  had  increased  in  1894  to  13,930,008  milreis.  In  the  former 
year  the  length  of  the  road  was  38  kilometers  and  the  operating  expenses  1*0,203  milreis,  and  in  the  latter 
year  the  length  was  770  kilometers  and.  the  operating  expenses  5,001,100  milreis.  The  Paulista,  which  is  a 
continuation  of  the  São  Paulo  Railway  (Knglish)  Company's  road  from  Santos,  recently  paid  a  half  year's  dividend 
of  7  milreis,  and  the  JMogyana  Company,  an  extension  of  the  Paulista,  on  the  17th  of  September  declared  dividends 
of  14  unireis  per  paid-up  share  and  1,200  milreis  on  those  partially  paid  up.  The  receipts  of  the  Mogyana  lines 
last  year  aggregated  1^,285,:>.')1  milreis  and  the  expenditures  8,327, 717  milreis,  showing  a  surplus  of  4,957,003 
milreis.  The  receipts  were  over  3,000,000  milreis  in  excess  of  those  of  1894,  and  the  surplus  showed  an  increase 
of  something  over  2,077,000  milreis.     The  company  is  now  operating  1,071  kilometers  (005  miles)  of  road. 

On  the  21st  of  September,  1890,  the  annual  meeting  of  the  Bio  Claro  Railway  Company  was  held  in  London. 
Although  the  company  owns  and  operates  no  railway,  having  sold  its  lines  to  the  Paulista  Company,  the  interest 
on  the  debentures  received  from  the  sale,  and  some  other  small  revenues,  enabled  it  to  pay  the  interest  on  its 
debenture  obligations  and  a  dividend  for  the  year  of  14  per  cent. 

The  railway  extension  in  the  State  of  Tdinas  Geraes  receiving  assistance  from  the  State,  built  last  year  2,345 
kilometers  (1,450  miles),  viz:  Sapucahy,  109  (07.7  miles);  Bahia  and  Minas,  22  (13.7  miles);  Muzambinho,  255  (158 
miles);  Cataguazes,  43  (30  miles);  Bello  Horizonte  branch,  15  (9.3  miles);  urban  lines  in  the  new  capital,  15.  To 
these  are  to  be  added  31  kilometers  (19.2  miles)  on  the  Central  line  to  Paz,  and  90  kilometers  (55.9  unies)  on  the 
Mogyana  to  Uberabinha,  all  open  to  trahie  in  1895.  Minas  has  a  total  of  3,004  kilometers  (1,903  miles)  of  railways, 
on  account  of  which  the  loans  made  by  the  State  since  1893  amount  to  13,944,831  milreis. 

At  a  meeting  of  the  São  Paulo  Railway  Company  in  London  on  the  25th  of  September,  1890,  it  was  decided  to 
raise  £2,500,000  ($12,105,000)  to  double  the  line  and  to  carry  out  the  works  required  by  the  new  concession  granted 
in  1895.  The  new  capital  will  consist  of  £1,000,000  ($4,800,500)  5  per  cent  preference  and  £1,000,000  ordinary 
shares,  of  £10  ($48. (¡0)  each,  there  being  also  created  £500,000  ($2,443,250)  of  5  per  cent  deferred  stock.  The 
ordinary  shares  will  be  issued  at  a  premium  of  £4  ($19.45)  each  and  the  preference  at  a  premium  of  £1  ($4.800), 
and  the  new  issues  are  to  rank  equally  with  the  old  share  capital;  the  line  to  be  completed  in  three  years. 

The  Bulletin  de  la  Société  de  Géographie  Commerciale,  Paris,  1897,  Volume  XIX,  gives  an  account  of  the 
condition  of  the  railways  in  Brazil.  In  1895,  it  says,  there  were  7,078  miles  in  use,  5,590  unies  in  process  of 
construction,  and  plans  had  been  made  for  some  12,000  miles  additional.  Of  the  railway  in  use,  some  1,800  miles 
belonged  to  the  Federal  Government.  This  had  been  constructed  at  a  cost  of  $90,500,000.  In  1895,  an  engineer 
of  Brazil  offered  to  take  charge  of  the  railroads  for  a  certain  indemnity.  Arrangements  will  be  completed  this 
year,  and  the  indemnity  will  amount  to  275,000,000  francs  ($53,075,000).  In  1895,  there  were  13,000,000  travelers 
and  750,000  tons  of  merchandise  carried,  and  the  gross  receipts  were  04,000  milreis  ($12,800)  per  kilometer  (0.02137 
mile).     The  English  have  charge  of  over  1,200  miles  of  railway  in  Brazil. 
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TRAMWAYS. 


Following  is  a  comparative  statement  of  the   number  of  passengers  carried  on   the  ears  of  the  traniwy 
companies  of  Rio  de  Janeiro  in  the  year  181)4  and  1895: 


Tramways. 


Citrris  rrhanos 25,  S 18,  91 Í 

São  CliristovAo 2  ',  913,  271 

Botanical  (í  arden IS,  053,  SI  I 

>  ilLi,  Izabel 7,583,955 

Car-hamhy 1,  170,  013 

Carioca  (Santa  Thereza ) SIS,  488 

Villa  Guavany I  819.  161 

Jacaivpaguii |  133,  3 1 1 

Sepetiba  15,  €5-1 12 


27,  279,  752 

22,  1KÎ,  859 

22,540,818 

(Î,  75:*,  052 

1,  179,  -174 

911,205 

87-1,  189 

•Hli.  438 

11,  150 


The  passenger  traffic  on  the  Pará  tramway  line  during  the  last  ten  years,  which  shows  a  very  rapid  increase, 
was  as  follows: 


Passengers. 


A"  oar. 


1  886 2,  206,  51 0 

1887 2,856,600 

1888 !  2,800,  890 

1889 !  2.  125,  670 

1 890 l  4,  64  1 ,  2 1 4 

1891 5,  OHd,  748 


1892. 
1893. 
1894. 
1 895 . 
1896. 


Passengers. 

6.357,  157 

7,  152,  640 

8,  819,  658 
9,284,542 
9,835,347 


RIVER    NAVIGATION.'1 

On  the  north,  150  miles  wide  at  the  open,  the  Amazon  and  its  tributaries  flowing  from  the  lofty  ranges  of  the 
Andes  are  navigable  for  a  distance  of  43,250  kilometers  (26,858  miles).  The  length  of  the  Amazon  in  .Brazil  is 
2,335  miles,  penetrating  Peru  1,207  miles;  total  length  of  the  Amazon,  3,542  miles.  The  Tocantins,  near  the 
mouth  of  which  the  important  city  of  Pará  or  Belém  is  situated,  has  a  length  of  1,610  miles,  and  the  Araguaya, 
which  rises  on  the  plateau  of  Matto  Grosso,  1,602  miles. 

Ocean  steamers  navigate  to  the  city  of  Manáos,  on  the  Amazon,  1,100  miles  from  its  delta,  and  river  steamers 
go  beyond  this  growing  city,  which  is  dividing  with  Pará  the  important  trade  of  the  rubber  zone,  to  Iquitos,  Peru, 
via  River  Sol  i  m  oes,  1,350  miles;  Manáos  to  Santa  Isabel,  via  River  Negro,  470  miles;  Manáos  to  llyutamahan. 
River  Puras,  1,080  miles;  Manáos  to  Santo  Antonio,  River  Madeira,  470  miles;  Pará  to  Bayào,  River  Tocantins, 
156  miles;  L<epoldina  to  Santa  Maria,  570  miles,  making  a  total  of  5,160  miles  of  steam  navigation  on  the  Amazon 
and  its  tributaries. 

During  the  first  six  months  of  1S95,  3,370,738  pounds  of  india  rubber,  besides  oilier  products  of  neighboring 
Republics,  mostly  from  Peru,  passed  down  a  branch  of  the  Amazon  to  Manáos  in  transit  to  the  United  States  and 
Europe.  This  fact  is  noted  here  to  suggest  to  the  reader  the  feasibility  of  a  traffic  route  from  the  line  of  the  pro- 
posed Intercontinental  Railway,  on  the  Pacific  to  the  Atlantic  via  the  Amazon. 

The  principal  rivers  of  Sao  Paulo  have  navigable  lengths  as  follows:  Piracicaba,  130  miles;  Mogyguassu, 
122  miles;  Ribeira  de  J  guape,  93  miles;  Jacuperanga,  62  miles;  Juguira,  47  miles;  Una,  13  miles. 

OCEAN   TRANSPORTATION. 


The  Brazilian  Government  is  now  paying  steamship  subsidies  to  the  amount  of  2,809,640  milreis,  of  which 
the  sum  of  1,476,240  milreis  is  for  ocean  navigation  and  that  of  1,333,400  milreis  for  river  navigation. 

According  to  the  Bureau  of  Statistics  of  the  United  States  Treasury  Department,  two  steamers  a  week  cleared 
from  United  States  ports  for  Brazil  in  1895,  an  increase  over  any  one  of  the  four  previous  years,  and  the  total 
tonnage  cleared  from  United  States  for  Brazilian  ports  in  1895  was  269,601,  a  quantity  considerably  in  excess  of 
the  other  four  previous  years,  except  1892,  when  it  was  a  little  greater  than  in  1895.  But  the  number  of  steamers 
that  cleared  in  1895  was  five  greater  than  the  number  in  1892. 
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Shipping  at  Rio  de  Janeiro.— A  comprehensive  bulletin  prepared  by  Mr.  Wa^stafï;  the  British  Consaî-GeneraL 
for  the  following  table,  shows  the  return  of  British  shipping  at  the  port  of  Rio  <le  Janeiro  in  the  year  1895: 

DiniHT  Tkade  in   British   Vessels  i  rom  and  to  Great  Britain  ani>  British  Colonies. 

ENTER  EI). 


Total  number  of  vessels  with  ej 

Total  ( omuigc 

Total  number  of  crews 


311 

I  >7 1.771 

11.  117 


Total  number  of  vessels 


With  eai\u< 
In  ballast 


CLEARED. 


12!» 


Total  tonnage  : 

With  cargoes 350,  SOI» 

In  ballast ™<  m) 


Toial 

Total  number  of  < 


">10,  vm 
11,792 


INPIRECT    OR   (JARRYENO    TllADE    IN    BRITISH    VESSELS    FROM    AND   To    OTHER    (.-OCNTIîIKS. 

ENTERED. 


Countries  whence  arrived. 
Brazil.. 

Ni 

With  car- 
goes. 

131 

170 

38 

i            22 

16 

7 

4 

1 

i  m  her  of  vesst 
I r.  ballast. 

Is. 

Total. 

131 

172 

40 

22 

19 

7 

4 

1 

1 

With  ear- 

jroes. 

155,  890) 

218,902 

45,  (i00 

28, 530 

3,  095 

10,945 

5,  -483 

1,780 

Tonnage. 
In  ballast.  ! 

Total. 

155,  890 

251,902 

48,  (Î20 

28,  530 

22,  809 

10,915 

5, 183 

1,  78(5 

893 

t 

! 
"N  inn  her  of  ! 
crews. 

j 

; 

3, 490     j 

2 
2 

3,  000      I 
3, 020     ¡ 

"Í9,*7Í4"" 

7,017     ! 

I  ii  i  ted  States         -   

1,233    ; 

541     | 

Uruguay 

3 

! 

400     i 

180     ; 

Spain 

Chile 



91     1 

!            27     : 

1 

893     | 

i             27     í 

Total                      

'                    i 

389 

8 
CLEAR I 

397 

500,  297 

20, 033     Í 

526,  930 

13. 030     ' 

! 

Countries  to  which  departed. 

Nu 

With 
cargoes. 

n her  of  vesse 
In  ballast. 

s.                    : 

Total.       ; 

101 

105 

104 

11 

9 

50 

3 

With 
cargoes.      ; 

103,  170 
39,  019 
59,  930 

Tonnage. 
In  ballast. 

87,  951 
183,  905 
97,  499 
16,  849 
11,  165 
26,  418 
4,840 

Total. 

191,  127 

223,  524 

157,  429 

16,  849 

11,  105 

164,  785 

j         4,  840 

j  Number  of 
;       crews. 

; 
j 

Brazil 

91 
29 
43 

73 

136     ; 
til     ] 
11 

9       ! 

12 
3 

j       4, 290 

Argentino  Republic .--.. 

j       3, 639 

United  States 

Uruguay -  -  - 

!       2, 661 
í           272 

1           172 

Chile  

38 

138,307 

3,  404 

90 

Total  

201 

305 

500 

311,092 

428, 027 

769,719 

14.534 

552         35 
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Hra/ilian 

British 

(x  orinan     

French 

Italian 

•Swedish  and  Norwegian . 

United  States 

Portuguese 

Argentine  Repuhlie 

Austrian 

Danish 

Belgian 

<  M  her  nationalities 


Sailing 


Tons. 

055 


Tona. 

2i,r>2: 


102,  m         i,  sir»,  su 


67!» 

101 
ir>o 

120 


1!» 

o 


Toniin^o. 


2f>,  17S 


2,217,  02:> 


Total  102.70s         i,sio.:a%         uioo         2, 2i:î,  io:í 

Total  tor  preceding  year 1.207  1,029,  127 


It  will  bo  observed  that  as  against  1,419  vessels  of  other  nationalities,  the  United  States  exhibits  the  insignificant 
number  of  51,  which  is  a  falling  oft  from  the  previous  year  of  12  vessels  from  the  United  States,  measuring  19,388 
tons,  while  the  British  have  an  increase  of  130  vessels,  gauging  71,050  tons,  over  the  previous  season.  The  report 
explains  that  a  large  portion  of  the  movement  in  British  shipping  is  due  to  the  arrivals  of  mail  steamers,  which 
touch  regularly  at  the  port.  Of  the  number  entered,  OS,  of  149,300  tons,  belong  to  the  Boyal  Mail  Steam  Packet 
Company,  plying  between  Southampton  and  Buenos  Ayres,  including  a  lew  cargo  steamers  to  Santos  ;  57  vessels, 
of  240,921)  tons,  to  the  Pacific  Steam  Navigation  Company,  running  from  Liverpool  to  Valparaiso,  and  11  vessels, 
of  50,077  tons,  trading  between  New  Zealand  and  London.  In  addition,  there  was  the  Lamport  and  Holt  Line,  of 
103  vessels  and  147,520  tons.  In  the  direct  trade  in  British  vessels  from  and  to  Great  Britain  and  the  British 
colonies,  all  of  the  vessels  entering  the  port  brought  cargoes;  of  those  returning  only  09  had  cargoes.  The 
remaining  434  vessels  left  in  ballast,  129  of  which  went  to  the  adjacent  British  colonies  seeking  employment.  The 
share  that  the  British  flag  took  in  the  carrying  trade  of  the  port  of  Bio  do  Janeiro  was  nearly  54  per  cent,  while 
the  United  States  Hag  covered,  for  all  the?  ports  in  'Brazil,  less  than  4  per  cent  of  the  aggregate  tonnage  of  the 
single  port  of  Bio. 

Coastwise  nariyation. — Heretofore  foreign  flags  have  been  permitted  to  take  part  in  the  coasting  trade,  but  a. 
decree  (No.  2304)  of  the  2d  of  July  provides  (art.  1)  that  coastwise  navigation  can  only  be  made  by  national  vessels 
previously  registered.  Such  navigation  (art.  2)  is  understood  to  include  communication  and  direct  commerce 
between  national  ports  and  on  the  rivers  which  flow  through  national  territory,  In  order  that  a  vessel  may  he 
considered  national  (art.  5),  it  is  necessary  (1)  that  she  be  the  property  of  a  Brazilian  citizen,  or  of  a  company 
whose  seat  is  in  the  country  and  which  is  managed  exclusively  by  a  Brazilian  citizen;  (2)  that  it  have  a  .Brazilian 
captain  or  master,  and  (3)  that  at  least  two-thirds  of  the  crew  shall  be  composed  of  Brazilians.  A  company  or 
firm  will  be  considered  national  which  is  organized  in  the  country,  but  it  can  not  engage  in  the  coastwise  trade 
unless  its  manager  is  a  Brazilian.  A  company  constituted  exclusively  by  Brazilians  in  a  foreign  country  will  he 
considered  national  provided  its  contract  is  deposited  in  Brazil,  the  firm  registered,  and  its  manager  is  a  Brazilian 
citizen.  A  joint  stock  company  organized  abroad  and  authorized  to  transact  business  in  Brazil  will  be.  considered 
national  when  its  seat  is  moved  to  this  country  and  it  shall  have  Brazilians  for  its  directors  or  managing  partners. 
"When  the  proprietor  of  a  vessel  ceases  to  be  a  Brazilian  (art.  0),  its  nationality  and  registry  will  be  canceled. 
Such  cancellation  must  be  applied  for  within  six  months  under  penalty  of  seizure  and  sale  as  contraband.  These 
regulations  enter  into  force  on  the  0th  of  December,  1890. 

Transportation  between  Rio  de  Janeiro  and  United  States  ports. —  Direct  service,  according  to  United  States 
Minister  Thompson,  is  carried  on  by  the  Liverpool,  Brazil  and  lîiver  Plate  Steam  Navigation  Company,  popularly 
known   as   the    Lamport  &   Holt  Lino,  the   Prince   Line,  the    Robert  Sloman's  Line,  and  the  Chargeurs  Keon^ 
Steamship  Company.     The  two  lirst  named  are  composed  of  steamers  under  the  British  Hag,  the  second  Genoa n 
and  the  third  French.     The  Lamport  &  Holt  and  French  lines  each  send  one  steamer  per  month  to  NewT  Orlean-s 
the  latter  confining  their  operations  to  that  port.     The  principal  trade  of  the  Lamport  &  Holt  and  other  tu  > 
lines  is  with  New  York,  to  which  port  they  dispatch  monthly  front  Bio  do  Janeiro  8  to  10  steamers;  Lamport  «K:  Hoi!. 
4  to  0  ;  Prince  Line,  2  ;  Sloman  Line,  2.     These  lines  also  supply  frequent  departures  from  Santos,  Bahia,  and  Victos  u* 
to  the  United  States.     The  rate  of  freight  is  now  40  cents  and  5  per  cent  per  bag  of  coffee  of  132  pounds  m 
steamers  paying  lighterage  and  stevedores'  charges,  etc.,  from  the  shore  to  and  on  board.    The  present  rate  is  nno 
higher  than  has  ruled  during  the  past  eighteen  months,  and  is  due  to  the  large  movement  of  produce — coffee — í 
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the  United  States,  and  in  sympathy  with  a  more  animated  and  increased  demand  tor  steam  tonnage  from  the  Plate, 
ports.  The  companies  above  mentioned  control  large  fleets,  and,  working  as  they  do,  are  in  position  to  furnish 
any  additional  tonnage  required.  Passage  rates  are  from  «120  to  $lo0.  Many  passengers  travel  via  Kurope  on 
account  of  the  better  steamer  accommodations  to  be  obtained  by  that  route. 

Steamship  communication  between  Brazil  and  Kuropc,  according  to  the  report  to  the,  National  Association 
of  Manufacturers,  is  very  good  and  frequent,  both  from  the  north  of  Kurope  and  from  the.  diiVerent  Mediterranean 
ports,  as  Marseilles,  Genoa,  and  Trieste.  There  are  over  fifty  steamers  monthly  entering  Hiver  Plate  ports  from 
Kurope.  The  time  required  to  make  the  trip  from  Kuropc  to  Buenos  Ayres  varies  from  twenty  to  thirty-live  days. 
Some  steamers  come  from  Purope  direct,  but  most  of  them  stop  at  Brazilian  ports. 

POSTAL  S1;K\  I  OK.1 

The  postal  service  of  Brazil  had  its  beginning  in  1808,  when  the  Portuguese  court  established  itself  in  lîio  de 
Janeiro,  and  for  many  years  afterwards  was  quite  limited  in  its  scope  and  efficiency.  In  1.811-,  the  distribution 
of  letters  was  begun  at  lîio  de  Janeiro  and  the-  other  larger  cities.  In  1878,  the  costly  general  post-olïiee  was  built 
in  Kio  de  Janeiro,  and  the  service  has  gone  on  improving  up  to  the  present,  when,  in  efficiency,  it  compares 
favorably  with  that  of  the  most  civilized  States.  The  general  administration  has  its  seat  at  the  capital,  and 
throughout  the  country  then»-  exist  nineteen  subordinate  administrations  and  more  than  2.000  postal  agencies, 
with  a  personnel  of  more  than  0,000  employees. 

TULKGPAPII  AND  CAULM   LINKS.  " 

Besides  the  interior  land  system,  there  are  four  submarine  lines  of  communication  between  Brazil  and  Europe 
and  the  Pnited  States.  The  latter  are  (1)  Western  and  Brazilian  Telegraph  Company,  Limited,  via  the  Brazilian 
Submarine  Company,  which  joins  the  Eastern  Telegraph  Company  at  Lisbon;  (2)  South  American  Company  to 
Dakar,  touching  the  islandof  Fernando  de  Noronho;  (.'>)  via  Buenos  Ayres,  Valparaiso, and  Galveston  ;  (4)  the  French 
Company  from  Vizeu  to  Cayenne,  .Martinique,  Puerto  Pico,  Puerto  Plata,  and  Fnited  States. 

The  State  telegraph  lines  have  an  aggregate  extension  of  :>o, 231,000  meters,  or  21,815  miles.  In  1S04  the  State 
telegraph  lines  yielded  the  handsome  revenue  of  :», 570,772  milreis,  but  under  Government,  they  cost  the  treasury 
over  7,000.000  milreis.  The  rates  on  the  new  cable  from  Para  to  Manaos  are  2  milreis  a  word.  The  report  of  the 
Directors  of  the  Western  and  Brazilian  Telegraphs  for  the  half  year  ended  December  31,  1895,  states  that  the  total 
earnings  amount  to  C80,315  ($;W4,S13)  as  against  €82,815  (£402,97*),  showing  a  decrease  of  .£2,500  ($12,105) 
compared  with  the  half  year  to  December  31,  1894.  The  working  expenses  amount  to  C:>8, 122  ($185,502)  as  against 
£30,403  ($175,337),  an  increase  of  01,718  ($8,300).  Including  the  amount  brought  forward  from  June  30,  1895, 
(C5,803  =  $2X,237),  and  the  dividend  received  upon  the  shares  held  in  the  Platino  Company,  the  balance  to  the 
credit  of  the  revenue  account  is  C52,014  ($250,020),  from  which  has  been  deducted  Cll,118  ($54,251)  for  debenture 
interest  and  C 7,052  ($38,001)  for  the  debenture  redemption  fund,  leaving  £33,51.4  ($103,070),  of  which  £3,000 
($14,598)  has  been  placed  to  the  reserve  fund.  The  Directors  recommend  the  payment  of  5s.  3d.  ($1.28)  per  share, 
free  of  income  tax,  for  the  half  year  on  the  ordinary  shares,  making,  with  the  dividend  paid  in  November  last,  £3 
($14. (Î0)  per  cent  for  the  year,  the  same  as  paid  for  1804,  leaving  a  balance  of  £4,952  ($24,090)  to  be  carried 
forward.  In  the  case  of  shares  which  have  been  divided  into  preferred  and  deferred,  the  5s.  3d.  per  share 
recommended  will  be  payable,  viz,  3s.  9d.  (78  cents)  to  the  preferred  shareholders  (making  up  the  full  dividend 
of  C5  ($24.33»)  per  cent  on  these  shares  for  the  year  1895)  and  Is.  Od.  (32  cents)  per  share  to  the  deferred  share- 
holders. No  change  was  reported  in  the  position  of  affairs  hetweeen  the  Government  of  Brazil  and  the  Company 
as  to  the  purchase  of  the  cables,  but  it  is  understood  that  matter  has  fallen  with  the  failure  of  the  Fnglish 
Government  to  hold  Trinidad  island,  together  with  the  refusal  of  a  concession  by  the  Argentine  Government  for 
the  landing  of  a  proposed  new  cable. 

In  this  connection,  the  fact  may  be  mentioned  that  in  the  directors  semiannual  report  of  June  5(1,  1895,  it  is 
stated  that  the  position  of  affairs  between  the  Government  of  Brazil  and  the  company  as  to  the  acquisition  of  the 
cable  remains  the  same  as  at  the  date  of  the  last  general  meeting.  "The  Government,  however,  is  taking 
authority  to  continue  the  authorization  for  the  purchase  of  the  company's  system."  At  a  subgenera!  meeting  in. 
October  following  the  June  meeting  of  last  year,  the  President  stated  that  they  were  not  in  the  position  I  hey 
would  like  to  be  with  the  Brazilian  Government.  It ■  was  evidently  the  design  of  the  company  to  sell  its  present 
system  to  the  Brazilian  Government  and  then  utilize  the  island  of  Trinidad  for  a  new  cable  direct  to  Buenos  Ayres. 

Excepting  the  land  line  through  the  States  of  Parana,  Santa  Catharina,  and  Kio  Grande  do  Sul  to  Uruguay, 
thence  via  Montevideo  to  Buenos  Ayres,  which  service  is  inadequate,  there  is  no  direct  connection  from  Brazil  with 
Buenos  Ayres,  Valparaiso,  and  Galveston  cable  line. 
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Telegraphic  service  for  the  United  States  is  conducted  mainly  over  the  Western  and  Brazilian  cable  via  Europe. 
Under  a  concession  from  the  Government,  the  Western  and  Brazilian  holds  exclusive  privileges  on  the  submarine 
cable  south  to  l>uenos  Ayres. 

TARIFF    AND    CUSTOMS    REGULATIONS. 

A  new  tariff  law  was  enacted  by  the  Brazilian  Congress,  December  ;»0,  1S05,  and  supplementary  acts  have 
been  adopted  since  that  date.  In  September,  ISiM,  the  Brazilian  Government  announced  the  termination  on  the 
1st  of  January,  189."),  of  the  reciprocity  agreement  with  the  United  States.  As  to  the  existing  tariff  and  the 
customs  regulations  growing  out  of  it,  the  report  to  the  National  Association  of  Manufacturers  says: 

Tin*  great  modification  in  tin»  tarif!  is  contained  in  article  1,  by  which,  while  the  import  duties  of  the  old  tariff  are  maintained, 
the  ofiicial  rate  of  exchange  is  reduced  from  LMd.  to  1-d.  to  the  milreis,  and  the  surtaxes  of  50  and  (>0  per  cent  are  abolished.  This 
amounts  to  an  increase  of  'X\  per  cent  where  the  surtax  was  50  per  cent,  and  1?5  per  cent  where  it  was  00  per  cent.  All  other  dues  arc 
consolidated  in  a  single  tax. 

The  Federal  (iovernment  has  the  exclusive  right  to  assess  taxes  on  all  importations,  while  the  State  governments  have  similar 
privilege  respecting  the  exportations. 

the  Constitution  lavs  down  narrow  limits  within  which  the  Federal  (Jovernment  may  impose  taxation;  such  important  sources  of 
revenue  as  land  and  house  taxes,  taxes  on  transfer  oi'  property,  and  on  professions  and* industries,  and  export  duties  being  reserved  to 
the  government  of  the  States;  nor  can  the  Federal  treasury  draw  on  the  resources  of  the  States,  most  of  which  are  able  to  show  a 
respectable  surplus. 

The  various  supplements  to  the  tariff  act  include  the  following  customs  regulations: 

The  following  tare  allowance  shall  be  granted  to  liquids:  15  per  cent  for  casks  containing  oil  ;  IS  per  cent  for  casks  containing 
fermented  or  alcoholic  beverages. 

For  all  other  receptacles  containing  these  beverages  the  tares  stipulated  in  tariff  No.  173?  applicable  to  acetates,  shall  be  applied, 
and  notes  1!>  to  18  of  the  tariff,  as  well  as  articles  25  and  20  of  the  preliminary  dispositions  (page  0  of  the  tariff),  shall  remain  in  force. 

The  porterage  dues  (caj>ti1a:ia8)  have  been  increased  to  150  and  75  reis  (8.10  cents  and  l.Oii  cents  United  States  currency). 

The  storage  dues  have  been  respectively  raised  to  1A,  i?JL  and  ,*>A  per  cent. 

All  oils  shall  be  dutiable  on  gross  weight,  including  the  receptacles  in  which  packed.  Olive  oil  found  on  analysis  in  the  National 
Laboratory  to  contain  a  foreign  substance  or  to  be  adulterated  shall  be  thrown  into  the  sea,  and  the  importer  shall  be  liable  to  a  tine  of 
from  200,000  to  500,000  reis,  which  will  be  inflicted  by  the  inspector  of  customs  (*100.20  to  $273). 

The  following  notes  should  be  inserted  after  127  (Class  IX): 

Wines  found  by  the  National  Laboratory  to  be  falsified  shall  be  thrown  into  the  sea,  and  the  importer  shall  be  liable  to  a  fine  oí 
from  200,000  to  500,000  reis  ($100.20  to  $273). 

Wine  imported  in  bottles  shall,  in  addition  to  the  duty  leviable  thereon,  be  subject  to  the  duty  on  the  bottles  and  on  the  cask 

Bottles,  decanteis,  jars,  and  llasks  of  all  kinds,  also  the  wooden  cases,  mounted  or  not,  imported  in  a  form  resembling  receptacles 
of  foreign  liquids  or  beverages  of  known  brands  (whether  such  articles  bear  labels  or  not)  shall  be  dutiable  as  if  presumably  containing 
the  beverages  or  their  imitations,  with  which  such  receptacles  are  usually  tilled. 

The  line  incurred  in  cases  of  customs  contraventions  shall,  at  the  option  of  customs  inspectors  and  according  to  the  importance  of 
the  contravention,  be  of  from  5  to  10  percent  (article  402,  section  3,  of  the  "Collection  of  Customs  Laws"  of  1881  and  Decree  No.  080,  of 
August  23,  1890). 

1.  A  tine  of  double  the  amount  of  duties  shall  only  be  incurred  when  the  difference  between  the  customs  duties  leviable  under  the 
tariff  and  those  calculated  according  to  the  customs  declaration  of  the  goods  exceeds  200,000  reis  ($100.20),  when  this  difference, 
resulting  from  the  under-declared  quantity  or  from  a  relative  or  absolute  undervaluation  in  the  quality,  is  ascertained  in  one  shipment, 
Avhether  the  packages  be  cleared  separately  or  not. 

2.  Recourse  against  the  application  of  the  fine  in  question  shall  only  be  admitted  when  the  quality  of  the  goods  or  their 
classification  should  be  contested,  and  provided  the  simulations  of  article  15  of  the  decree  of  April  25,  1890,  be  complied  with. 

PORT  CHARGES.* 

Light  aves, — Vessels  entering  Brazilian  ports  pay  100  reis  (5  cents)  per  ton. 

Anchorage  dues. — Vessels  entering  Brazilian  ports  pay  200  reis  (10  cents)  per  metric  ton. 

All  foreign  vessels  pny  this  charge  except:  First,  vessels  exempt  by  force  of  existing  contracts;  second, 
vessels  of  war;  third,  vessels  putting  into  port  for  any  reason  duly  proven;  fourth,  vessels  bringing  more  than  100 
immigrants  to  settle  in  the  country,  exclusive  of  cabin  passengers. 

Vessels  entering  in  franquia,  and  neither  loading  nor  unloading,  rmy  20  reis  (1  cent)  per  metric  ton  for  each 
day  of  stay  in  lieu  of  anchorage  dues. 

Timber  and  other  articles  of  Brazilian  production  employed  in  the  repair,  etc.,  of  foreign  vessels  are  exempt 
from  payment  of  export  duties. 

Lighterage  in  Brazilian  ports  is  by  custom  chargeable  to  the  vessel,  unless  otherwise  stipulated  in  the  bill  oí 
lading. 

.¡{allant. — Vessels  having  to  take  in  or  discharge  ballast  must  obtain  a  license  from  the  captain  of  the  port. 
There  is  a  heavy  penalty  for  throwing  overboard  ballast  in  any  Brazilian  harbor. 
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NAVIGATION   LAWS. 

The  British  Consul  General  at  Rio,  in  a  report  received  at  the  Foreign  Office  on  Aprils,  18t>7,  numbered  1874? 
gives  a  summary  of  the  navigation  laws  in  regard  to  the  coasting  trade  of  Brazil.  He  says  that  a  law  (referred 
to  by  United  States  Minister  Thompson  in  his  reportou  transportation  facilities  previously  quoted)  was  put  into 
effect  on  December  5,  ISiMi,  that  only  vessels  sailing  under  the  Brazilian  flag  should  be  allowed  to  engage  in 
the  coasting  trade.  The  enforcement  of  the  law  has  been  appealed  against  as  disadvantageous  to  commerce, 
particularly  by  interested  parties  at  Pernambuco  and  Maceió,  freights  having  increased  about  100  per  cent  from 
the  northern  ports  to  Rio.  The  increase  principally  affects  sugar,  but  the  freights  from  Rio  to  the  southern  ports 
remain  about  the  same. 

The  following  are  the  clauses  of  the  law  which  ehieily  interest  foreign  shipowners: 

Coasting  navigation  can  1m:  carried  on  only  by  national  vessels  previously  roistered. 

By  coasting  navigation  is  meant  that  providing  for  communication  ami  direct  trade  between  the  ports  of  the  KYpnhlic  within 
the  waters  of  such  ports  ami  the  rivers  existing  in  Ilnizilian  territory. 

The  vessels  of  adjacent  nations  are  allowed  to  navigate  the  rivers  find  internal  waters  on  the  terms  of  the  ¡i^voinoit  and  treaties 
now  existent. 

For  a.  vessel  to  be  qualified  as  Brazilian,  she  must  he  owned  by  a  Brazilian  citizen,  whether  resident  or  not  in  lhe  hVpnblic,  or  by 
a  company  of  which  the  chief  office  is  in  Brazil  and  which  is  managed  exclusively  by  a  Brazilian  citizen.  The  captain  and  at  least 
two-thirds  of  the  crew  must  be  Brazilians. 

Foreign  vessels  will  be  allowed,  subject  to  fiscal  precautions  and  obtaining  a  customs  permit  for  each  voyage,  to  proceed  from  one 
Brazilian  port  to  another  in  order  to  engage  in  the  following  services: 

I.  To  load  or  discharge  goods  belonging  to  the  public  administration. 

II.  To  enter  a  port  without  declaring  cargo  i  "entrar  por  franquia'")  and  afterwards  proceed  with  their  cargo  to  another  port  within 
the  time  stipulated  by  regulation. 

III.  To  enter  a  port  declaring  cargo  ("entrar  por  inteiro")  and  afterwards  proceed  to  another  port  with  the  same  cargo,  entirely 
or  partly  cleared  for  consumption  or  reexportation. 

IV.  To  convey  from  one  Brazilian  port  to  others  in  the  Republic  passengers  of  any  class  and  origin,  and  their  baggage,  also 
animals,  and  packages  classified  as  parcels  (  "encommendas")  as  well  as  agricultural  produce  or  production  of  easy  deterioration,  and 
specie. 

V.  To  receive  in  more  than  one  port  manufactured  goods  or  produce  for  export  beyond  the  Republic. 

Coasting  trade  and  transport  service  not  permitted  by  these  exceptions,  or  by  special  permission  of  the  (Government,  if  carried  on 
by  foreign  vessels  in  Brazilian  ports,  will  be  considered  contraband  and  subject  to  the  penalties  provided  by  the  existing  laws. 

Exception  is  made  in  cases  of  entry  from  stress  of  weather,  stranding,  or  force  majeure,  in  which  cases  goods  conveyed  by  foreign 
vessels  from  a  port  of  the  Republic  can  be  sold. 

The  agents  or  consignees  of  foreign  vessels  intrusted  with  the  service  connected  with  the  transit,  transshipment  or  reexportation 
of  goods  will  execute  a  bond  guaranteeing  to  the  custom-house  the  value  of  the  duties  on  such  goods,  as  well  as  the  respective  lines. 

Payment  of  the  duties  or  discharge  of  the  bond  will  be  effected  within  a  period  to  be  determined   therein  in  accordance  with  law. 

The  privileges  enjoyed  by  the  packets  of  regular  lines  do  not  exonerate  the  agents  and  consignees  of  the  respective  companies  from 
the  obligations  imposed  by  the  present  regulation  in  whatever  affects  transit  trad»4,  or  the  trans-shipment  and  re-exportation  of 
merchandise. 

In  the  case  of  cargo  warehoused  and  re-exported  to  ports  in  the  Republic,  discharge  from  the  responsibility  undertaken  toward  the 
forwarding  custom-house  will  be  granted  on  the  production  of  an  official  certitieato  showing  that  the  goods  in  question  have  been 
cleared  for  consumption  at  the  custom-house  of  the  port  of  destination. 

CUSTOMS  DUTIES  IN  THE  STATES. 

Tlie  British  Consul-General  adds  that  some  of  the  States  having*  asserted  the  right  to  impose  export  duties 
on  their  productions  when  shipped  to  other  States  of  the  Union,  the  question  was  submitted  to  the  supreme 
federal  tribunal,  with  the  result  that  the  levying'  of  such  duties  was  declared  to  be  unconstitutional.  There  is, 
however,  still  an  uncertainty  as  to  whether  the  various  States  have  the  right  to  impose  import  duties,  not  only  on 
Brazilian  produce  received  from  other  States,  but  also  on  foreign  produce  so  received  and  already  nationalized  by 
the  payment  of  import  duties  to  the  National  Government.  This  question  lias  still  to  be  disposed  of,  ami  the 
mode  of  its  settlement,  affirmative  or  negative,  maybe  expected  to  vitally  affect  the  prospects  of  the  coasting- 
trade. 

PORT  SANITARY    REGULATIONS. 

The  same  report  gives  the  sanitary  regulations  in  the  different  States  of  Brazil.  For  the  purposes  of  the  sanitary 
■service  of  the  ports,  the  littoral  is  divided  into  three  sections. 

1.  With  its  center  in  the  Federal  Capital,  includes  the  ports  of  the  States  of  Espirito  Santo,  Rio  de  Janeiro, 
sfu>  Paulo,  Paraná,  Santa  Catharina,  ll'io  Grande  do  Sul,  and  Matto  Grosso,  the  lazaret  of  which  district  is  situated 
it  Ilha  Grande. 

2.  Having  its  center  at  Recife,  includes  the  ports  of  the  States  of  Parahiba,  Pernambuco,  Sergipe,  Alagoas, 
dud  Bahia.     The  lazaret  of  this  district  is  situated  at  Ta  mandaré. 
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;?.  The  center  of  which  is  at  Delem,  comprises  the  ports  of  the  States  of  Amazonas,  Para,  Maranhão,  Ceará, 
Piauliy,  and  Kio  Grande  do  Norte,  and  has  its  lazaret  situated  at  Pará. 

The  States  will  be  permitted  to  establish  at  their  ports  sanitary  stations  for  vessels  entering  to  load  or  discharge 
cargo.  These  stations,  in  whatever  concerns  the  administration  of  quarantine  regulations,  will  be  under  the  control 
of  the  Federal  authority  of  the  port. 

Strict  quarantine  can  only  be  purged  in  federal  lazarets,  excepting  when  the  country  is  invaded  by  épidémies 
from  abroad,  and  when  considered  necessary  by  the  Federal  Government  for  the  reciprocal  preservation  of  the 
health  of  the  States. 

All  vessels  arriving  from  foreign  ports  are  required  to  present  bills  of  health,  issued  by  the  competent  local 
authority,  at  the  port  of  departure,  and  with  the  vise  of  the  Brazilian  Consul  at  that  port  and  all  ports  called  at 
during  the  voyage.  Should  there  be  no  Brazilian  Consul  at  such  ports,  it  will  be  sufficient  to  obtain  the  visé  of  the 
Consul  of  some  friendly  nation. 

Only  one  bill  of  health  will  be  admitted,  and  this  will  be  kept  by  the  health  authority  at  the  port  oí 
destination. 

At  Brazilian  ports  of  call  the  vise  will  be  given  by  the  inspector  of  health. 

Where  there  are  no  Consuls,  either  Brazilian  or  other  nationality,  or  local  health  authorities,  masters  of  ships 
should  obtain  such  documents  as  possible  to  prove  the  sanitary  condition  of  the  locality,  and  get  them  veriiied  by 
a  consular  otlieer  at  the  first  port  of  call. 

Ko  bill  of  health  will  be  considered  valid  which  has  been  issued  more  than  twenty-four  hours  before  the  ship's 
departure  from  port  of  issue. 

When  the  interests  of  the  public  health  require  it,  officers  of  the  sanitary  stair"  may  be  sent  to  any  foreign 
port  infected  with  contagious  disease,  in  order  to  embark  on  vessels  bound  to  Brazilian  ports,  and  superintend 
sanitary  matters  ou  board  during  the  voyage. 

All  vessels,  on  arrival  at  a  Brazilian  port,  will  be  visited  by  the  health  officers  before  any  others,  and  the 
service  will  be  continued  from  sunrise  to  sunset  with  only  one  hour's  interruption. 

in  ports  where  there  is  no  sanitary  authority  the  service  will  be  performed  by  the  police,  except  in  the  case  of 
vessels  from  infected  or  suspected  ports,  which  vessels  will  be  required  to  proceed  to  the  nearest  port  having  a 
sanitary  station. 

Vessels  to  which  pratique  is  refused  are  required  to  hoist  a  yellow  flag  on  their  foremast. 

The  British  Consul-General  gives  lull  details  as  to  the  method  of  quarantining  vessels. 

BANKING    FACILITIES. 

Brazil  has  112  financial  establishments,  representing  capital  to  the  amount  of  ~>31, 150,000  milreis.  The 
following  are  the  principal  banks  now  in  existence  in  Brazil,  with  their  respective  capitals: 


Hanks. 


The  Bank  of  the  Republic  of  the  United  States  of  Brazil,  eren  tod  by  decree 

of  December  30,  181*0 \ 

Universal  (redit  Bank 

Bank  of  the  United  States  of  Brazil,  instituted  by  decree  of  April  19,  1890. 
National  Bank  of  Brazil ] 


Constructing  Bank  of  Brazil 

Empresa  Barcaria  e  Mercantil 

Banco  Brazil  e  Norte  America 

Banco  de  Credito  Novel 

Caixa  de  Credito  Popular 

Banco  de  Credito  Garantido 

Banco  rio  Credito  Rural  e  Internacional 

Banco  San  Paulo  do  Rio  de  Janeiro 

Banco  da  Bolsa 

Banco  Commercial  do  Rio  de  Janeiro 

Banco  do  Commercio  

Banco  do  Credito  Real  do  Brazil 

Banco  de  Credito  Real  de  San  Pablo 

Banco  Emisor  da  Bahia 

Banco  Emisor  de  Pernambuco 

Banco  de  Lavoura  e  do  Commercio  do  Brazil 

Banco  Sud  Americano 

Brasilianisclie  Bank  fíir  Deutschland 

English  Bank  of  Rio  Janeiro 

London  and  Brazilian  Bank,  Limited 


Capital  in  milreis. a 


100,  000,  000 
50,  000,  000 
50,  000,  000 
45,  000,  000 
40,  000,  000 
30,  000,  000 
25,  000,  000 
25,  000,  000 
25,  000,  000 
12,500,000 
12,500,000 
12,500,000 
10,  000,  000 
10,  000,  000 
10,000,000 
10,000,000 
10,000,000 
10,  000,  000 
10,  000,  000 
10,  000,  000 
10,000,000 
2,500,000 

5,  000,  000 

6,  150,  000 


a  Those  figures,  though  apparently  excessive,  are  as  given  in  the  report.     The  Statesman's  Year  Book,  1897,  gives  the  capital  of  the  Rank  of  the  Repudi- 
as 190,000,000  milreis. 
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The  latest  addition  to  the  above  described  institutions  is  the  Banque  Française  du  Brésil,  a  French  bank  just 
established,  with  a  capital  of  $2,000,000,  subscribed  by  Erench  financial  houses  and  French  merchants  trading  with 
.Brazil. 

MONEY,  WEIGHTS  AND  MEASURES, 

in  a.report  printed  in  Fart  IT,  Special  Consular  Reports  "  Money  and  Prices,"  United  States  Minister  Thompson, 
under  date  of  September  30,  1800,  states  that  while  gold  is  the  legal  standard  of  Brazil  with  silver  as  subsidiary, 
neither  gold  nor  silver  circulates,  the  depreciation  of  the  paper  currency  having  driven  both  metals  from  the 
country.  The  paper  milreis  was  estimated  at  18  cents  United  States  currency  at  that  time,  but  its  value  constantly 
fluctuates. 

According  to  the  Handbook  of  Brazil  (1801)  the  metric  system  of  weights  and  measures  was  made  lawtui  in 
Brazil  in  1803,  and  since  1S7-Í-  its  use  is  obligatory  in  commercial  transactions;  nevertheless,  in  some  parts  of  the 
country,  in  individual  transactions  and  among  the  people  in  general,  in  their  domestic  and  every  day  affairs,  the 
old  system  inherited  from  the  Portuguese  is  still  employed. 

The  following  are  the  principal  of  these: 

WEKUriS    (  AYOIRIH'I'OIS.)  LOSii    MEASFRE. 

Tonelada  (ton) pounds..  1,  715. 12         Braça feet.. 

Quint:)] do....  129.27     5     Vara do.... 

Arroba do 32.32     !     P¿ do 

Libra  (pound) do 1.91          Palmo  (span) indies.. 

Marco ounces..  8.008     ¡     Pollegadn  (inch) do 

Onça  (ounce) do....  1.001          Millia(iiiile) miles.. 

Oitava drachm..  2.00      ;     Legua  (league) do.... 

I>KV    MHASl'KE.  LIQUID   MEASURE. 

Moio bushels..  (il.  7     ;     Tonel  (ton) (juarts.. 

Fail^a - do 1.1     \     Pipa  (pipe) do 

Alipieire do....  1  Ainmde do.... 

Q"«»*t» peck..  1  Canada do..., 

Nelamiii quart . .  1  Quartilho pints . . 

COMMERCIAL  CREDITS. 

The  United  States  Vice  Consul  General  at  Rio.  under  date  of  November  30,  1806,  states  that  most  of  the 
merchants  at  Rio  who  buy  foreign  goods  get  six  months'  credit,  and  often  one  year.  Customers  are  wary  of 
making  changes  in  well-known  marks  and  brands  of  goods,  and  merchants  only  like  to  handle  goods  already 
known  and  demanded. 

"A  certain  amount  of  reserve,"  says  the  report  of  the  [National  Association  of  Manufacturers,  "must  be 
observed  in  accepting  prices  given  as  exactly  those  at  which  American  manufacturers  can  sell  their  goods.  There 
are  no  such  standard  prices  for  lines  of  goods  as  exist  in  America,  owing,  in  the  first  place,  to  the  fact  that  many 
of  the  importing  houses  not  only  import,  but  also  sell  at  wholesale  and  retail,  and  tlieir  quoted  prices  depend  upon 
the  quantity  sold  and  the  individuals  to  whom  they  sell. 

" Owing  to  the  great  competition  in  Argentina  and  Brazil,  as  a  rule,  a  buyer  is  able  to  dictate  his  own  terms 
to  foreigners.  Generally  speaking,  the  customs  of  the  various  foreign  houses  dealing  with  their  customers  differ 
considerably.  Usually  a  British  manufacturer  acts  by  a  fixed  rule  in  granting  credit.  If  a  customer  be  unknown 
to  him  he  sends  his  bill  of  lading  to  the  bank,  to  be  delivered  on  payment  of  cash  only,  and  he  makes  ïqw 
concessions  from  his  fixed  rules  to  any  class  of  buyers.  But  it  should  be  noted  that  the  English  merchant  has, 
from  long  experience  and  extensive  banking  facilities,  exceptional  opportunities  to  know  the  largest  and  most 
reliable  buyers,  and  their  exact  financial  condition  at  all  times.  The  Germans,  and,  to  some  extent,  the  French 
manufacturers,  pursue  an  exactly  opposite  course.  They  are  ready  to  offer  special  terms  to  secure  business.  If 
the  buyer  be  unknown  to  them  they  will  take  the  trouble  to  make  inquiries  respecting  his  financial  standing  instead 
of  requiring  cash  payment,  as  a  matter  of  course.  As  a  rule,  more  credit  is  given  by  Europeans  than  by  Americans, 
and  this  method  of  doing  business  necessarily  secures  to  them  trade  which  might  otherwise  be  held  by  American 
manufacturers.  Tins,  of  course,  can  not  be  rectified  until  the  American  [United  States]  manufacturer  has  better 
facilities  for  knowing  to  whom  credit  should  be  extended,  and  this  can  only  be  done  by  personal  and  direct 
investigation. 

"  It  is  not  among  the  wealthy  firms  that  any  particular  advantage  is  gained  in  this  manner  by  Europeans. 
But  the  German  agents  in  particular,  selling  to  the  small  retail  shops,  aim,  by  granting  specially  easy  terms, 
largely  to  increase  their  trade.     There  are  no  such  institutions  in  Argentina  ami  Brazil  as  commercial  agencies  of 


/. 

218 

3. 

my.) 

l. 

10 

8. 

(M 

1. 

OS 

1. 

37 

4. 

11 

887 

'.<) 

■143 

.8 

31 

.  75 

2 

.8 

1 

.4 

280  BRAZIL.  COMMERCIAL    DIRECTORY    OF    THE    AMERICAN    REPUBLICS. 

the  kind  known  in  the  United  States.     Attempts  have  been  made  to  establish  them  there  as  in  other  parts  of 
Spanish  America,  but  without  success. 

•'  Nearly  all  payments,  whether  to  British,  German,  French,  American,  or  other  firms,  are  made  by  bills  payable. 
in  or  drafts  on  London,  and  there  is,  therefore,  no  direct  advantage  or  disadvantage  to  the  Argentine  or  Brazilian 
importer  in  dealing  with  foreign  countries  as  regards  exchange.  Whether  the  foreign  exporter  derives  ¡my 
advantage  from  the  receipt  of  documents  negotiable  in  London  instead  of  his  own  country  is  a  difficult  question 
to  answer,  depending  as  it  does  upon  the  rate  of  exchange  ruling  between  his  country  and  (J rent  Britain.  The 
advantage  or  disadvantage,  under  any  circumstances,  is  a  very  small  factor  in  determining  the  price  of  goods,  and 
it  extends  over  nearly  all  foreign  merchandise  imported." 

BACKING  GOODS. 

As  to  methods  of  packing  goods  for  the  Brazilian  market,  the  report  to  the  National  Association  of 
Manufacturers,  1897,  says: 

British  exporters  to  Brazil  and  the  river  Plate  attain  the  one  object  at  which  they  appear  to  aim  in  packing,  viz,  the  transmission 
of  their  goods  to  the  destination  without  damage.  This,  however,  is  not  the  only  object  to  be  attained;  it  is  equally  necessary,  ¡is  a 
rule,  in  packing  for  export  to  pay  particular  attention  to  compactness.  For  transmission  to  the  distant  interior  points  this  is  important, 
because  the  smaller  the  cubic  measurement  in  which  goods  can  be  packed  the  lower  are  the  freight,  the  storage,  the  cartage,  the  wharf 
rates,  and  frequently  the  duty.  American  [Tinted  States]  goods,  and  sometimes  (íeriiian,  are  more  closely  packed  than  British  goods 
without  in  any  way  increasing  the  risk  of  breakage  or  damage.  The  Americans  in  particular  have  the  reputation  of  being  aide  to 
place  a  greater  quantity  in  a  cubic  foot  than  the  shippers  of  any  other  country. 

A  very  commendable  feature  of  the  packing  of  articles  shipped  from  the  United  States  is"  the  more  general  practice  of  making  up 
articles  into  a  number  of  packages;  that  is.  into  packages  which  can  bo  boxed  and  sold  in  the  cases  in  which  they  are  imported.  In 
the  boxing  or  get-up  of  small  cases  the  United  States  manufacturers  excel.  They  use  cardboard  boxes  in  numerous  instances,  where 
Europeans  pack  in  brown-paper  parcels.  The  United  States  practice  is  held  to  be  preferable,  for  the  reason  that  the  box  is  suitable  for 
placing  on  the  shelves  in  the  shop.  The  excellence  of  the  manila  paper  and  cardboard  boxes  used  in  the  United  States  lias  been  a 
considerable  factor  in  advancing  American  export  trade.  Experience  has  shown  that  pitch  paper  for  lining  all  classes  of  goods  is  much 
more  satisfactory  than  the  use  of  tin  or  other  metal.  It  is  as  effectual  in  preserving  goods,  as  the  pitch  paper  is  lighter  and  more 
convenient. 

In  liis  report,  previously  quoted,  United  States  Minister  Conger,  however,  says: 

Our  people  fail  generally  and  most  lamentably  in  their  packing  for  this  market,  frequently  reusing  old  cases,  cumbersome  and 
awkward,  Avith  old  addresses  only  half  erased  and  new  markings  made  over  them,  difficult  to  read  and  identify,  and  often  with  the 
contents  so  carelessly  and  badly  packed  that  the  articles  are  frequently  broken  or  damaged.  The  packages  from  Europe  are  invariably 
new,  especially  made  for  the  purpose  used,  clean  and  neatly  marked,  and  at  least  suggest  new  and  attractive  goods  inside,  and  when 
opened  are  scarcely  ever  fourni  damaged  or  injured.  Their  cases  are  made  sufficiently  strong  and  durable,  and  yet  the  question  of 
weight,  which  figures  so  materially  in  the  matter  of  custom  dues,  is  not  overlooked.  This  seems  a  small  matter,  and  yet  it  is  very 
important,  I  have  myself  witnessed  in  the  crowded  custom-house  much  unfeigned  disgust  by  searchers  for  new  American  goods  upon 
having  old  and  unsightly  packages  delivered  to  them;  and  this  disappointment  follows  them  until  it  is  even  transferred  to  the  goods 
inside,  which,  for  this  reason  alone,  are  often  rendered  unsatisfactory  upon  opening. 

PATENTS  AND  TRADE-MARKS. 

According  to  an  undated  report  by  United  States  Consul-General  Townes,  of  Rio  de  Janeiro,  received  by  the 
Department  of  State  November  12,  1894,  patents  are  granted  in  Brazil  for  new  inventions  or  processes,  or  for 
improvements  on  old  ones.  By  new  is  meant  those  which  have  not  been  used  either  in  Brazil  or  in  a  foreign 
country,  and  no  description  of  which  has  been  published.  Inventions  that  may  injure  morals,  public  safety,  or 
health,  or  which  have  no  useful  result,  can  not  be  patented. 

The  term  of  a  patent  for  an  original  invention  is  fifteen  years.  When  improvements  on  an  invention  already 
protected  are  patented,  the  term  of  the  subsequent  patent  expires  with  the  original  patent.  Patents  must  he 
worked  within  three  years  from  issue,  and  expire  if  they  cease  to  be  used  for  a  year. 

If  it  is  necessary  for  the  patent  to  become  public  property,  the  State  has  the  right  to  take  possession  thereof 
before  the  expiration  of  the  term.     The  patent  right  may  be  transferred  by  law. 

Inventors  who  have  patents  in  other  countries  can  have  their  rights  confirmed  in  Brazil,  and  this  confirmation 
has  the  same  effect  as  the  granting  of  a  patent.  The  patent  in  Brazil  expires  at  the  same  time  as  the  foreign 
patent. 

Inventors  who  apply  for  patents  in  foreign  countries  and  make  application  in  Brazil  within  seven  months 
from  the  date  of  tiling  said  foreign  applications,  do  not  have  their  rights  invalidated  by  the  use  of  the  invention, 
by  publication  of  a  description  thereof,  or  by  the  filing  of  a  similar  application. 

Provisional  (caveat)  protection  is  granted  inventors  who  wish  to  complete  their  inventions,  or  to  exhibit  them 
before  applying  for  patent. 

During  the  first  year  of  the  patent,  only  the  inventor  or  his  legitimate  successor  may  obtain  a  patent  for  an 
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improvement  on  the  invention.  Petitions  may,  however,  be  filed  by  outsiders  during  tin's  period.  When  a  person 
oilier  than  the  original  patentee  applies  for  a  patent  on  an  improvement,  and  the  original  patentee  makes  appli- 
cation within  one  year  from  tiie  date  of  the  previous  application,  tin4,  patent  is  issued  to  the  original  patentee. 
Should  a  patent  for  an  improvement  be  granted  to  another  person,  neither  he  nor  the  original  patentee  can  use 
the  improvement  without  mutual  consent;  nor  can  the  inventor  of  the  improvement  use  the  original  invention,  as 
long  as  the  patent  lasts,  without  the  consent  of  the  original  patentee. 

If  a  patentee  invents  an  improvement  on  his  original  invention  there  maybe  issued  a  certificate  for  the 
improvement,  to  be  noted  on  the  original  patent.  Por  this  certilieate,  the  inventor  will  pay  an  amount  equal  to 
the  annuities  still  to  be  pa-id  on  the  patent.     This  is  the  only  payment  required  for  the  certilieate. 

If  two  or  moni  persons  apply  for  patent  for  the  same  invention  at  the  same  time  (except,  in  the  case  men- 
tioned above),  the  Government  will  order  them  to  agree  between  themselves  or  before  a  judge  as  to  priority. 

Applicants  for  patents  or  for  certificates  of  improvements  must  deposit  in  duplicate  in  the  Department,  of 
Public  Archives  a  sealed  envelope  containing  a  description  of  the  invention,  its  object,  and  the  method  of  using  it, 
together  with  drawings,  models,  and  specimens  necessary  to  make  it  understood  by  those  skilled  in  the  art.  Thé 
statement  shall  conclude  by  clearly  specifying  the  characteristics  of  the  invention  for  which  a  patent  is  asked. 
The  title,  stating  the  object  of  the  invention,  shall  be  given  at  the  top  of  the  first  page,  and  all  shall  be  written 
in  Portuguese,  without  emendations,  interlineations,  or  erasures,  dated  and  signed  by  the  inventors  or  their 
agents.  Weights  and  measures  shall  be  given  according  to  the  metric  system,  temperature  by  the  centigrade 
method,  and  density  shall  be  expressed  by  the  specific  weight. 

Drawings  shall  be  made  on  strong  white  paper,  single  sheets,  and  unfolded.  Indelible  ink  shall  be  used  to 
facilitate  reproductions.  The  sheets  shall  be  :\3  centimeters  (12.91)  inches)  in  length,  by  \  1  or  PJ  or  (>:>  in  width 
(8.1ÍÍ)  inches,  l<».f>:>  inches,  or  24.80  inches),  with  a  single  line  molding,  leaving  a  margin  of  2  centimeters  (0.78 
inch).  The  inventor  can  add  colored  drawings,  if  he  desires.  Duplicates  of  complicated  or  large  models  are 
not  required.     In  case  of  inventions  already  patented,  the  modifications  are  indicated  in  dotted  lines. 

The  petition  for  patent  shall  declare  the  name,  nationality,  profession,  domicile,  or  actual  residence  of  the 
petitioner,  the  nature  and  object  of  the  invention.  The  petition  is  accompanied  by  a  statement  of  the  specifications 
tiled;  a  power  of  attorney;  the  original  patent,  or  a  notarial  copy,  if  it  relates  to  a  confirmation  of  a  foreign  patent; 
the  original  patent,  in  case  of  improvement  made  by  the  patentee  on  his  own  invention;  or  the  certificate  of  the 
original  patent,  in  case  of  an  improvement  on  the  invention  of  another. 

The  petition,  statement,  etc.,  must  be  written  on  paper  :>.'{  by  21  centimeters  in  size.  Original  patents  are 
not  included  in  this  regulation.  Petitions  presented  to  the  Secretary  of  State  for  Agriculture,  Commerce,  and 
Public  Works  shall  receive  priority  of  consideration.  If  a  petition  is  irregular,  it  is  rejected;  the  applicant  can 
correct  it  without  prejudice  to  the  priority  which  belongs  to  if. 

In  addition  to  the  regular  fees  for  issuing  a  patent,  there  is  an  annual  tax:  For  the  fiscal  year,  20  milreis- 
for  the  second,  ;U);  for  the  third,  40,  and  increasing  at  this  rate  during  the  period  of  the  patent.  The  total  of  the 
annuities  in  fifteen  years  would  be  l,:r>0  milreis.  The  value  of  the  paper  milreis  of  Brazil,  says  the  Consul  -General, 
iluctuates  violently.  At  the  rate  of  exchange  quoted,  it  was  about  25  cents  in  United  States  currency.  This  would 
make  the  total  for  fifteen  years  amount  to  about  è»>37.  (The  report  of  Consul-General  Lewis,  November  30,  ÍSÍW, 
gives  the  value  of  the  paper  milreis  at  IGS  cents.)  The  usual  method  adopted  by  foreigners  to  obtain  a  patent  in 
Brazil  is  to  forward  to  the  Cousul-General  at  Rio  de  Janeiro  a  certified  draft  on  Xew  York  for  about  $200,  for  the 
proper  expenses,  together  with  papers,  and  power  of  attorney  for  said  officer  to  act,  ex  officio,  in  behalf  of  the 
applicant. 

"Trade-marks  in  Brazil,"  says  the  report  to  the  National  Association  of  Manufacturers  before  quoted,  uare  as 
important  for  the  American  manufacturer  and  considered  at  the  same  value  as  in  the  Argentine.  A  great  many 
well  known  European  brands  of  goods  are  imitated,  either  by  concerns  in  Europe  or  by  local  establishments  in 
Brazil.  They  have  not  attempted  to  imitate  American  goods,  for  the  reason  that  but  few  are  known  in  the  Brazilian 
market,  but  the  same  would  be  equally  true  as  soon  as  their  popularity  should  have  been  well  established.  An 
American  manufacturer  can  easily  protect  himself  in  Brazilian  markets.  The  Brazilian  law  in  regard  to  trade- 
marks is  very  explicit  in  this  respect,  and  for  the  benefit  of  manufacturers  I  give  the  following  extract: 

Akt.  27.  Any  individual  or  firm  in  tho  same  branch  of  trade  can  prohibit  the  registration  of  any  name  similar  to  or  identical  with 
their  own  when  there  is  any  possibility  of  confusion,  'this  action  can  he  taken  even  though  such  persons  have  not  registered  f  lie  iiamo 
d  tho  linn,  or  if  the  name  is  not  produced  in  full,  but  with  additions,  omissions,  and  alterations. 

Art.  3(î,  Pau.  7.  A  penalty  of  from  one  to  six  months'  imprisonment  and  a  lino  of  $500  to  #5,000  is  incurred  by  any  person  who  uses 
the  name  of  a  firm  other  than  his  own,  whether  or  not  it  forms  part  of  a  register  mark. 

Aut.  37,  Par.  4.  A  penalty  of  $100  to  .$500  is  incurred  by  any  person  who  sells  or  exposes  for  sale  articles  hearing  a  trademark 
which  has  been  falsi  lied,  either  in  whole  or  in  part. 

u  One  eminent  English  cutlery  firm  has  recently  established  a  branch  here  and  has  published  its  trade-mark, 
warning  the  public  against  imitation,  and  notifying  forgers  that  they  will  be  prosecuted.     This  example  might  be 
ÒÒ2 où 
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followed  with  benefit  by  American  [United  States]  manufacturers  who  contemplate  introducing  their  goods  into 
Brazil  for  although  few  may  be  able  to  open  branch  houses,  yet  they  can  all  appoint  reliable  agents  to  represent 
them,  with  power  to  prosecute  offenders  if  necessary.  In  order  to  do  this,  it  will,  oí'  course,  be  advisable  to  have 
their  trade-marks  registered  here,  which  can  be  done  at  a  small  cost. 

"  It  will  be  seen  from  the  last  paragraph  of  the  Brazilian  laws  quoted  that  an  American  [United  States | 
manufacturer  is  not  obliged  to  ascertain  the  origin  of  any  articles  bearing  fraudulent  trade  marks,  but  can 
prosecute  the  tradesman  who  offers  them  for  sale." 

COMM KlvCl AL   LIC KNSES. 

The  licenses  for  commercial  travelers  vary  in  the  different  States  of  Brazil.  According  to  a  British  Foreign 
Oflice  report,  dated  September  12,  1896,  they  are  the  following: 

\  NaiiUMirpWiV  Natnr«M>n>usim»ss.        '  «'««*  p«*r  nimntii  ftml  otlior  ivmurUà. 


Citv  and    State  of   Rio   rte     Commercial  traveler No  license  hitherto  rouirai,  but  a  tax  m  now  advocate  by  part 

Janeiro.  <>f  the  yress. 

City  of  Rio  Grande  do  Pul do 300  milreis  ($<>0).  * 

Town  of  Porto  Alegre do *SU. 

State  of  São  Paulo  do  Ko  license  required. 

Resident  "agents  of  eoinmer-  j  Tax  varies  in  different  towns  and  municipalities  ;  also  reflated 

ci al  firms  hv  classes  of  trade. 

State  of  Bahia Commercial  travelers No  license   l»tL^tore«iiiir^ 

!       gress  proposing  a  tax  oi  1.000  milreis  ($200).     (Seo  footnote,  ) 
Representatives  of  commer-     Taxes  according  to  amount  of  business  done  and  capital  em- 
cial  firms.  f         ployed. 

Town  of  Pará Commercial  traveler ...J  1.000  milreis  ($200). 

Town  of  Maranhão do I  200  milreis  ($40). 

Town  of  Manáos Commercial  traveler  oraren  t  j  300  milreis  ($00). 

exhibiting  samples  lor  or-  | 
ders. 
,  Agents       selling      imported  ,  500  milreis  ($100). 
goods. 

State  of  Pernambuco Commercial  traveler 200  milreis  ($40). 

rif.v  nï  r'po,..!  do  .  200  milreis,  ¡State  tax;  70  milreis  ($1<)<  municipal  tax. 

TownofMLeio"!  i  I. ""'."-.""."  -*--  -do  "./."..  •'• State  and  municipal  taxes  vary  from  150  to  S0O  milreis  ($30  to 

$H0),  according  to  nature  of  trade. 

State  of  Parah vba do .' No  tax  at  present,  but  a  tax  is  <  ontemplated  in  the  estimate*  for 

1807,  particulars  ol  which  have  not  yet  been  published. 

State  of  Rio  Grande  do  Norte do No  tax. 

State  of  Santa  Catharina:    do \  Municipal  tax,  200  milreis  ($40)  each  voyage, 

l)psterro 

Other     districts    of    Santa    do i  Municipal  taxes  vary  in  the  different  towns  from  50  to  200  mil  - 

Catharina  reis  (*10  to  *40)-     It  isj  expected  that  the  Congress  oí  Santa 

j       Catharina  will  shortly  impose  a  State  tax  in  addition  to  the 
I       above  municipal  tax. 


•Takinjî  the  rate  of  cxclianiçe  given  by  United  State*  Minister  Thompson,  in  hi»  report  dated  November  23,  1896. 

PASSPOBT  REGULATIONS.1» 

In  regard  to  the  necessity  for  foreigners  to  be  provided  witli  passports  upon  arrival  at  or  departure  from 
Brazil,  there  is  no  such  necessity,  the  constitution  providing  in  section  10  of  article  72: 

In  time  of  peace,  any  person  may,  without  passport,  enter  or  leave  the   territory  of  the  Republic  with   his  fortune  and  goods 
whenever  and  however  he  may  choose. 

h  Report  of  United  States  Minister  Thompson,  September  20,  189$. 


BRAZIL. 


SUPERFICIE   E   POPULAÇÃO. 

A  Kcpublica  do  Brazil  occupa  a  maior  parte  das  secções  norte  e  leste  da  America  do  Sul,  com  uma  extensa 
costa  sobre  o  Oceano  Atlántico,  e  abrange  quasi  metade  do  continente,  fi  limitada  ao  norte  pela  Colombia, 
Venezuela,  Guyanas  e  Oceano  Atlântico;  a  leste  pelo  Atlântico;  ao  sul  pelo  Atlântico,  Paraguay  e  Uruguay,  e 
a  oeste  pela  Republica  Argentina,  Paraguay,  Bolivia,  Perú,  Equador,  e  Colombia.  Extende  se  de  r>°  de  latitude 
norte  a  33°  41/  de  latitude  sul,  e  de  30°  a  73°  de  longitude  oeste  de  Greenwich.  Mede  em  comprimento,  de  norte 
a  sul,  cerca  de  2,700  milhas,  e  em  largura  cerca  de  2,500  milhas.  Sua  superficie  total,  segundo  o  ministro  dos 
Estados  Unidos  Thompson,  e  de  3,201,000  milhas  quadradas,  sendo  vinte  e  sete  vezes  maior  do  que  a  Grã  Bre 
tanha,  e  apenas  um  sétimo  menor  do  que  toda  a  Europa.  Sua  costa  tem  uma  extensão  de  4,000  milhas.  A  longi- 
tude da  cidade  de  Nova  York  tica  um  pouco  a  oeste  do  seu  ponto  mais  occidental,  de  forma  que  o  Brazil  está 
situado  quasi  todo  a  leste  dos  listados  Unidos.     A  população  e  de  cerca  de  10,000,000. 

O  seguinte  quadro,  dando  os  nomes  dos  vinte  e  um  estados  do  Brazil,  com  a  superficie  e  população  de  cada 
um,  é  extrahido  do  relatório  da  coinmissão  representante  da  Associação  Nacional  de  Manufactureiros  (janeiro 
de  1807): 


Estados. 


Capitães, 


Amazonas 

Pará 

Maranhão 

Piauhy 

Ceará - 

Rio  Grande  do  Norte  . 

Parahyba 

Pernambuco 

Alagoas 

Sergipe 

Bahia 

Espirito  ^anto 

Rio  de  Janeiro 

Districto  Federal 

São  Paulo 

Paraná 

Santa  Catharina 

Kio  Grande  do  Sul . . . 

Minas  Geraes 

Goyaz 

Matto  Grosso 


Manilos 

Beleni 

São  Luiz 

Theresina 

Fortaleza 

Natal 

Parahyba  

Recife 

Maceió. 

Aracaju 

São  Salvador . 

Victoria 

Petrópolis 


Total 


São  Paulo 

Curityba 

Florianópolis  ... 

Porto  Alegre  

Bello  Horizonte  . 

Goyaz 

Cnvabá  


Superficie. 

População. 

Milhas  padradas. 

733,  256 

207,  610 

4  43,789 

859,  821 

177.  515 

459,  040 

116. 194 

202,  222 

40,  241 

881,686 

22,  189 

313,979 

28,  841) 

382,  587 

49, 560 

1, 101,  539 

22,  578 

648,  009 

15,  089 

461,  307 

164,  601 

1,683,141 

17,308 

382, 137 

26,  627 

1,  227,  575 

538 

674, 972 

112,278 

1,  637,  354 

124,029 

I           626, 722 

28,  624 

259,  802 

91,  309 

i          880, 878 

221,894 

i       3,  009,  023 

288,  462 

260,  395 

532, 545 

;           170,417 

3,  257,  766 

¡     16,  330,  216 

Quatro  dos  Estados,  a  saber,  Piauhy,  Minas  Geraes,  Matto  Grosso  e  Goyaz,  são  interiores;  os  dezeseis  restantes 
estão  situados  ao  longo  da  costa  Existem  42  portos  na  costa,  dos  quaes  o  üio  de  Janeiro  e  o  principal,  por  causa 
do  seu  extenso  ancoradouro  e  da  segurança  que  offereee  á  navegação,  possuindo  uma  praia  de  198  kilómetros 
(123  milhas).  Os  outros  portos  são  Para,  Maranhão,  Parahyba,  Pernambuco,  Maceió,  Aracaju,  Bahia,  Ilhéos, 
Santa  Cruz,  Porto  Seguro,  Victoria,  Santos,  Paranaguá,  Santa  Catharina,  Eio  Grande  do  Sul,  e  vinte  e  seis  luga- 
res de  menor  importancia 

CIDADES. 

As  principaes  cidades  do  Brazil  são  Rio  de  Janeiro,  Pará,  Pernambuco,  Maranhão,  São  Paulo,  Bahia  e  Santos. 

1.  O  Kio  de  Janeiro  tem  uma  população  de  cerca  de  700,000  almas.  íó  essencialmente  um  porto  de  mar,  com 
uma  bahia  magnifica,  bastante  profunda  para  os  navios  de  maior  calado,  e  de  defeza  fácil.  A  cidade  está  situada 
a  22°  54'  24"  de  latitude  sul.  Trabalha-se  em  varias  manufacturas  e  encontram-sc  muitas  linhas  de  tramways. 
Existem  bonitos  jardins  e  avenidas  na  parte  nova  da  cidade,  sendo  dignos  de  nota  o  Jardim  Botânico,  as  Escolas 
de  Medicina  e  Polytechnica  e  a  Livraria.  A  população  augmenta  sempre  pela  immigração,  sobretudo  de  italianos 
e  portuguezes,  bem  como  de  norte-americanos,  inglezes,  francezes,  allemães  e  suissos  entre  as  classes  mercantile 
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profissional,  üomqiianto  o  Kio  de  Janeiro  seja  a  capital  da  Republica,  as  residencias  de  muitos  dos  principies 
funecionarios,  dos  ministros  estrangeiros  e  da.  gente  rica  do  Rio  (sobretudo  no  verão),  sào  em  Petrópolis,  i?  S  milhas 
ao  norte,     Esta  cidade  tem  1 12,000  habitantes  e  c  o  ponto  de  partida  da  estrada  Tniào  e  Industria. 

L\  O  Pará,  cuja  denominação  official  é  Belém,  e  um  porto  de  mar  na  lbz  do  rapim,  tributario  do  estuario  do 
rio  Pari»  ou  Tocantins,  u  80  milhas  do  Atlântico.  Tem  um  espaçoso  porto  de  «>  milhas  de  comprimento  por  uma 
de  largura,  com  meia  milha  de  caes  e  17  docas.  A  cidade  possue  uma  formosa  cathedral,  palacios  o  arsenaes. 
População,  100,000  habitantes. 

;>.  Pernambuco  ou  Recife  o  um  porto  de  mar  a  S  5'  de  latitude  sul  e  consiste*  do  Recife  ou  bairro  commercial 
ífunia  ilha  arenosa  parallela  ã  costa  do  Atlântico;  Santo  Antonio,  verdadeiro  centro  da  cidade,  com  o  palacio  do 
(ioverno,  etc.,  n'outra  ilhota  entre  o  Recife  e  a  terra  firme;  e  Boa  Vista,  principal  bairro  de  moradia.  Pernambuco 
v  o  porto  de  sabida  de  uma  região  rica  em  assacar  e  algodão,  variando  a  exportação  total  cada  anuo  (incluindo 
cafe,  fumo.  madeiras  de  tineturaria,  couros,  etc.1)  entre  um  e  meio  e  seis  milhões  esterlinos,  ou  entre  $7,2:20,<sr>0  e 
$20,190,000.  As  importações,  principalmente  tecidos,  géneros  alimenticios  e  mineraes  oiçam  em  media  por 
£500.000.  O  porto  tem  uma  area  de  uma  e  meia  milhas  quadradas.  A  temperatura  media  e  de  cerca  de  S0°. 
População,  cerca  de  120,00o. 

t.  São  Luiz  do  Maranhão,  com  uma  população  de  40,000  habitantes,  e  a  capital  do  Estado  do  Maranhão.  Fica 
situada  ifuma  ilha  na  bahia  de  São  Marcos.  A  enseada  que  forma  o  seu  porto  offereee  nas  mares  altas  uma  an- 
coragem de  ;>:>  a  54  pés,  e  os  navios  são  carregados  e  descarregados  por  lanchas.  O  porto  e  visitado  por  algumas 
linhas  de  vapores,  e  exporta  principalmente  assacar,  algodão,  resinas,  etc. 

5.  São  Paulo,  a  cidade  commercial  do  IVra/.il  de  maior  actividade,  esta  situada  n  uma  planicie  junto  do  rio  Tietê 
a .12,003  pés  de  altitude.  Fica  35  milhas  ao  noroeste  de  Santos.  A  população  da  cidade  é  de  mais  de  100,000 
habitantes. 

0,  Bahia,  situada  a  13°  de  latitude,  foi  a  primitiva  capital  e  e  o  segundo  porto  de  mar  do  Brazil.  Dista 
800  milhas  do  Rio  de  Janeiro,  na  entrada  da  bahia  de  Todos  os  Santos.  A  cidade  baixa  extende-se  por  3  milhas  ao 
longo  da  bahia,  e  esta  ligada  por  elevadores  com  a  cidade  alta,  collocada  sobre  uma  serie  de  collinas  1Î70  pés  acima. 
Algumas  das  mais  importantes  fabricas  de  algodão,  tabaco  e  assacar  do  Brazil  acham-se  ahi.  Tem  estaleiros,  e  a 
cidade  está  ligada  por  um  cabo  submarino  com  todos  os  portos  da  costa.  A  distancia,  de  Southampton  é  de  1,3<><> 
milhas.     A  temperatura  media  é  de  70.12°  V.     Sua  população  é  de  200,000  habitantes,  dos  quaes  00,000  brancos. 

7.  Santos  tem  ama  população  de  15,000  almas,  e  é  o  principal  porto  de  sabida  da  parte  meridional  da  região 
cafezeira  do  Brazil.  A  cidade  tem-se  desenvolvido  nos  últimos  anuos  com  grande  rapidez,  exportándose  o  cafe, 
principalmente  para  os  Estados  Unidos,  n'uni  valor  annual  de  £4,500,000  (#121,800,1250).  Km  1887  costumavam 
estar  reunidos  no  porto  apenas  15  ou  120  navios;  em  1805  encontravaimse  geralmente  de  150  a  1200.  A  cidade 
ligase  com  São  Paulo  por  uma  via  férrea  que  sobe  a  Serra  do  Mar;  uma  segunda  via  férrea  estava  em  constr  ac- 
ção em  1803.     Santos  recebe,  depois  do  Rio  de  Janeiro,  a  maior  parte  da  immigração  europea. 

TOPOGRAPIIIA  E  CLIMA. 

O  antigo  consul  geral  Andrews,  escrevendo  sobre  a  topographia  do  Brazil,  diz: 

Primeiro,  encontram-se  as  terras  baixas  e  quentes  do  littoral;  depois,  as  terras  altas,  em  parte  planifies  o  em  media  3,000  pc*s  acima 
do  nivel  do  mar,  com  um  clima  saudável  ;  e  terceiro  a  grande  bacia  fluvial  coberta  do  florestas.  A  vasta  bacia  do  Amazonas,  que  occupa 
a  secção  norte  do  paiz  e  abrande  um  terco  da  sua  superficie  total,  é  quasi  toda  plana,  posto  (pie  encontrem-so  de  quando  em  vez  riban- 
ceiras e  serros  não  muito  altos  em  suas  bordas,  bem  como  nas  de  seus  atfluentes.  Esta  região  e  quasi  toda  coberta  de  florestas.  Os  outros 
dons  tercos  tio  paiz  são  n'uiiiii  grande  extensão  constituidos  por  montanhas,  ou  pelo  menos  muito  elevados  e  accidentados.  Différentes 
cordilheiras  acompanham  quasi  toda  a  costa,  mas  não  passam  geralmente  de  cerca  de  3,000  pes  de  altura,  sendo  revestidas  de  vastas 
mattas  de  madeira  de  construcção,  que  lhes  dão  um  constante  aspecto  verde.  Nas  secções  central  e  meridional  do  Brazil  existem  exten- 
sos campos  ondeados,  na  maior  parto  sem  arvores,  cobertos  no  verão  de  relva  verde,  mas  seceos  e  quasi  despidos  no  inverno  (o  inverno 
ao  sul  do  equador  corresponde  ao  nosso  verão  e  vice  versa). 

O  professor  Agassiz,  no  seu  livro  de  viagens  (A  Journey  in  .Brazil),  publicado  e  em  parte  escripto  pela  Se- 
nhora Agassiz,  diz  do  valle  do  Amazonas: 

Devemos  lenibrar-nos  que  o  xaile  do  Amazonas  não  e  um  vallo  na  accepção  ordinaria,  orlado  por  montes  ou  encostas  apertando  as 
aguas  quo  correm  entre  elles.  Pelo  contrario  é  uma  planicie  de  algumas  700  ou  800  milhas  de  largura,  o  entre  2,000  ou  3,000  milhas  de 
comprimento,  com  um  declive  tão  pequeno  que  dificilmente  sobe  a  um  pé  por  dez  milhas.  Entre  Óbidos  e  o  littoral,  uma  distancia  de 
800  milhas,  o  declive  é  apenas  do  15  pés;  entre  Tabatinga  e  o  littoral,  uma  distancia  de  mais  de  3,000  milhas  em  linha  recta,  o  declive  é 
de  cerca  de  200  pés. 

Quanto  as  condições  climatéricas,  o  ministro  dos  Estados  Unidos  Thompson,  ii'um  cuidado  relatório  datado  de 
1  de  dezembro  de  1896  e  impresso  no  volume  I  das  Relações  Commerciaes  dos  Estados  Unidos  em  1805— 9(>? 
paginas  048-085,  diz: 

A  eterna  verdura  d'esté  paiz,  extendendo-se  das  margens  das  suas  bailias  e  rios  aos  cumes  das  mais  altas  montanhas,  6  grata  aos  olhos 
do  Anglo  Saxão,  donde  quer  que  venha,  mas  a  constituição  physica  o  os  hábitos  do  americano  do  norte,  do  inglez  e  outros  individuos  da 
mesma  raça  os  não  tornam  aptos  para  o  labor  agrícola  nos  Estados  tropicaes  do  Brazil,  cujo  clima  elles  não  podem  supportar.     Existem 
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pon-m  localidade  mais  favoráveis  nos  Estados  contraes,  ospecialment*'  os  disti  ictos  cafrzi'iros  de  San  Rauîo.  Minas  Cornes,  Rio  de  .Janeiro. 
e  Estados  vizinhos;  a  ahaixo  da  Iinliu  do  trópico,  nos  Estados  do  Paraná,  Santa  Catliarina  u  Rio  (irando  <]<>  Su!,  ,.,mi  mn  clima  variável 
semelhante  ao  dos  nossos  Estados  do  Sul,  existem  milhões  de  #©ira»  despovoadas  para  Herein  utilizadas  <■  <uide  prosperariam  colonias 
anulosa  xonias,  iníelli^eiitemento  collocadas.  Securas  informações  estatistieas  e  outras  colididas  d«.  juntes  autorisadas  mostram  «pie 
estes  são  os  molhores  Estados  para  a  cultura,  variada  e  a  eria</ào  de  <;ado,  de  accordo  com  os  habito*  do  nosso  ¡mvo,  <•  <»  Hiiii»  d'esses 
Estados  e  o  mais  propicio  aquellos  cios  nossos  concidadãos  que.  por  qmuqiier  eirenm.stancia,  tenham  de  procurar  fortuna  no  Rrasil, 

SYSTEMA  FLUVIAL. 

Pode-se  ter  uma  idea,  diz  o  Manual  do  Brazil,  publicado  pela  Secretaria  das  Republicas  Americanas  cm  lsíH, 
da  extensão  do  systema  de  conimunicaçòes  iluviaes  do  Brazil,  observando  no  mappa  o  entrelaçamento  das  nas 
eentes  dos  afíluentes  meridionaes  do  Amazonas,  no  plato  central  de  Matto  Grosso,  com  as  do  Paraguay  queeorreni 
para  o  suL  Por  meio  de  um  pequeno  canal,  como  os  portuguezes  tentaram  abrir  durante  o  século  passado,  uma 
embarcação  de  fundo  chato  poderia  ir  desde  a  foz  do  Trata,  em  Buenos  Ayres,  ate  a  foz  do  Amazonas,  pelos  rios 
(Veste  systema  único.  O  Brazil  não  possue  nenhum  dos  grandes  lagos  característicos  da  America  do  Norte,  mas 
em  tamañito  e  importancia  dos  seus  rios  não  tem  rival  no  mundo.  O  systema  lluvial  do  Brazil  subdivide  se.  natu- 
ralmente em  trez;  o  do  Amazonas  ou  norte,  do  Hão  Francisco  ou  oriental,  e  do  Paraná  ou  sul.  Existem  muitos  rios, 
alguns  d'elles  de  tamanho  considerável,  que  desaguam  no  Atlântico  entre  as  fozes  dos  trez  grandes  rios  que  dão  o 
nome  ás  trez  subdivisões  do  systema  geral;  mas  a  maior  parte  das  aguas  que  correm  dos  trez  grandes  mananciaes 
do  Brazil  desemboeeam  no  oceano  pelos  trez  rios  acima  mencionados. 

As  possibilidades  de  navegação  do  Amazonas  e  seus  afíluentes  começam  apenas  a  ser  desenvolvidas,  e  comtudo 
já  as  seguintes  "magnificas  distancias"  são  percorridas  por  vapores:  de  Belém  (Pará)  a  Manilos,  1,100  milhas; 
Manáos  a  I  qui  tos,  Term  pelo  Bio  Solimões,  1,350  milhas;  Manáos  a  Santa  Jzabel,  pelo  Bio  Negro,  470  milhas; 
Manáos  a  Ilyutanahan,  pelo  Bio  Burns,  1,080  milhas;  Manáos  a  Santo  Antonio,  pelo  Bio  Madeira,  470  milhas;  Belém 
a  Bayão,  pelo  Bio  Tocantins,  J5(>  milhas;  Leopoldina  a  Santa  Maria,  570  milhas;  perfazendo  um  total  de  o,  100 
milhas  de  navegação  a  vapor  no  Amazonas  e  seus  afíluentes  meridionaes.  liste  total  não  inclue  todavia  a 
navegação  dos  bracos  dos  rios  supra  mencionados,  o  (pie  o  augmentaría  de  cerca  de  3,000  milhas. 

O  grande  Bio  São  Francisco  nasce  perto  de  Ouro  Preto,  antiga  capital  do  Estado  de  Minas  Geraes,  a  2<P  de 
latitude  sul,  corre  para  o  norte  e  leste  ate  0°  de  latitude  sul  onde  torce  para  sudeste,  lança  suas  aguas  na  maravi- 
lhosa cachoeira  de  Paulo  Alfonso,  e  vem  desaguar  no  Atlântico  a  10°  45"  de  latitude  sul.  Acima  da  cachoeira,  o 
rio  é  navegado  por  vapores  em  centenares  de  milhas,  e  desde  o  mar  ate  a  cachoeira  por  navios  de  maior  tonelagem. 
Os  afíluentes  occideutaes  confundem  suas  cabeceiras  com  as  nascentes  dos  braços  do  Tocantins,  de  forma  (pie  em 
muitos  lugares  apenas  uma  curta  distancia  separa  as  aguas  que  procuram  o  Amazonas  ao  nortee  as  que  alcançam 
o  Atlântico  pelo  São  Francisco.  Fm  traço  notável  do  systema  fluvial  brazileiro  é  a  mistura  das  nascentes  dos  afílu- 
entes das  tres  subdivisões,  o  que  permitirá  a  navegação  de  uma  para  outra  mediante  a  abertura  de  pequenos 
eanaes,  em  muitos  casos  sem  necessidade  de  reprezas  entre  suas  cabeceiras. 

O  Bio  Paraná,  o  principal  da  subdivisão  sul,  recebe  as  aguas  dos  seus  afíluentes  septentrion aes  do  Estado  de 
Minas  Geraes,  onde  elles  brotam  entre  as  nascentes  dos  do  São  Francisco.  Suas  aguas  são  navegáveis  por 
grandes  vapores,  da  foz  até  as  cachoeiras  de  Guayrá,  no  limite  occidental  do  Estado  do  Paraná,  e  acima  dVsías  por 
vapores  menores  n'uina  extensão  superior  a  700  milhas.  Este  rio  recebe  as  aguas  do  Paraguay,  cujas  nascentes 
ficam  no  centro  de  Matto  Grosso,  perto  das  do  Tapajós,  afluiente  do  Amazonas.  O  Paraguay  v  também  navegável 
por  vapores  desde  Montevideo  em  mais  de  L',000  milhas;  e  este  o  caminho  seguido  pelas  tropas  e  viajantes  do  Bio 
de  Janeiro  para  a  capital  de  Matto  Grosso,  Cuyabá,  a  qual  está  situada  sobre  um  dos  afíluentes  do  Paraguay. 

O  systema  fluvial  brazileiro,  para  ser  comprehendido  e  apreciado,  deve  ser  estudado  com  um  mappa  na  mão, 
A  simples  descripção  não  pode  dar  uma  idea  adequada  da  suas  dimensões  e  ligações.  Uma  descripção  razoável 
encheria  um  volume.  N'este  esboço  omittiram-se  muitos  rios  maiores  do  (pie  o  Ohio,  e  deixaram-se  de  mencionar 
milhares  de  milhas  de  navegação. 

O  Japurá,  o  immenso  Bio  Negro  e  seus  afíluentes,  o  Trombetas,  o  dutahy,  o  poderoso  Madeira,  o  Gurupy.  o 
Mearim,  o  Itapicurú,  o  Paraguassu,  o  Mucury,  o  Mogy  Guassú,  o  Tiete\  o  Paranapanema,  o  Iguassu,  o  Frugiiay, 
devem  ser  ajuntados  á  lista  das  vias  iluviaes  importantes,  cuja  descripção  deixa  de  ser  feita  por  falta  de  espaço. 

BECUBSOS  NATUKAES. 

Diz  o  ministro  Thompson  que  não  pode  pôr-se  em  duvida  o  facto  do  Brazil  ser  um  paiz  de  vastos  recursos  natu- 
res. A  grande  variedade  de  solo  e  clima  eomprehendida  no  seu  territorio  o  torna  apto  ao  desenvolvimento  de 
todos  os  productos  das  zonas  temperada  e  tórrida.  D'estes  productos  ha  dons— café  e  borracha— de  «pie  eUe  pos- 
sue quasi  o  monopolio.  Isto  dá  aos  seus  recursos  uma  maravilhosa  elasticidade,  permittindo  ao  paiz  vencer  as 
mais  severas  crises  e  supporta*  onus  que  seriam  impossíveis  para  uma  nação  menos  favorecida  pela  natureza, 
Quando  uma  parte  do  paiz  mostra  indicios  de  exgottamento,  acode  outra,  e  não  so  impede  qualquer  diminuição  da 
l>roducçfto  como  promove  um  firme  augmento  d'ella. 
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uSi  o  Brazil,  diz  Alison,  fosse  tilo  povoado  como  a  Franca,  conteria  320,000,000  de  habitantes,  ou  60,000,000 
mais  do  que  contem  hoje  toda  a  Europa  a  oeste  dos  montes  Uraes;  e  não  obstante  a  grande  somma  d'esta 
população,  sâo  taes  os  recursos  agrícolas  que  é  certo  ser  ella  muito  menor  do  quo  a  que  poderia  viver  com  comíbrto 
nas  suas  terras.7' 

Alem  da  riqueza  agrícola  do  'Brazil,  a  quai  n'este  momento  c  a  que  mais  interessa  ao  commercio,  suas  florestas 
a  bu  iidain  em  valiosas  madeiras  de  eonstrucção  e  tincturaria,  gommas,  resinas,  libras,  plantas  medicinaos  e  especiarías  ; 
abaixo  do  solo  existem  depósitos  quasi  inexhauriveis  de  mineraes  de  infinita  variedade;  suas  aguas  contem 
peixes  que  contribuem  avultadamente  para  o  sustento  da  população,  e  algumas  das  immensas  planicies  são 
admiravelmente  proprias  para  a  criação  de  gado. 

A  maior  parte  d'esta  riqueza  ó  ainda,  inapreciável,  mas  é  de  esperar  que  não  está  muito  longe  o  dia  em  que  a 
população,  o  capital  e  os  transportes  baratos  abrirão  semelhante  thesouro,  facultando  ao  seu  conteúdo  o  derramarse 
e  avolumar  o  commercio  do  mundo. 

PRODUCTOS  AG  1MCOL AS. 

O  ministro  Thompson  divide  o  paiz  sob  o  ponto  de  vista  da  prodúcelo  em  trez  grandes  regiões — Brazil  Septen- 
trional, Brazil  Central  e  Brazil  .Meridional — e  fornece  a  seguinte  descripção  dos  principaes  productos  de  cada  um 
dos  Estados  : 

liRAZIL    SEPTENTRIONAL. 

Amazonas. — Borracha,  cacau,  madeiras  de  eonstrucção,  tincturaria  e  marcenaria,  gommas,  plantas  medicinaes, 
baunilha  e  tractos  tropicaes.  Para  o  sustento  humano  faz  se  uso  considerável  da  carne  de  tartaruga  e  do  azeite, 
chamado  manteiga  de  tartaruga,  extrahido  dos  ovos  da  mesma. 

Pará. — Borracha,  cacau,  baunilha,  cravo,  nozes,  piassava,  salsaparrilha,  ipecacuanha,  e  plantas  medicinaes, 
algodão,  anil,  tabaco,  .assacar,  mandioca,  milho,  arroz.  O  peixe,  fresco  e  salgado,  é  um  artigo  importante  da 
alimentação  do  povo.  A  criação  de  gado  foi  uma  industria  em  tempo  prospera,  mas  está  agora  muito  descurada,  e 
é  necessário  importar  para  o  consumo  gado  de  outros  Estados  do  Brazil. 

Maranhão — Algodão,  arroz,  assacar,  café,  carnauba  e  outros  productos  tropicaes.  Descobriram  se  recente- 
mente importantes  seringaes.  A  criação  de  gado  é  uma  industria  importante.  Diz-se  haver  considerável  riqueza 
mineral,  inclusive  minas  de  ouro,  chumbo,  ferro,  etc.,  que  são  porém  exploradas  em  escala  mui  limitada.  Em  1895 
existiam  no  Maranhão  14  fabricas  de  íiação  e  tecidos;  a  producção  não  é  mencionada. 

Pianhy. — Algodão  e  outros  productos  tropicaes.  A  criação  de  gado  é  uma  industria  importante,  e  exportam  se 
couros  e  gado  em  pé.     Encontram-se  ouro,  chumbo  e  outros  mineraes,  mas  as  minas  são  muito  pouco  exploradas. 

Geará. — Café,  assucar,  algodão,  carnauba,  plantas  medicinaes,  madeiras,  fruetos  tropicaes,  etc.  A  criação  de 
gado  é  uma  industria  importante,  e  faz- se  algum  queijo.  Embarcam-se  quantidades  consideráveis  de  couros  e 
cominhos.  Cuidase  também  de  industrias  menos  importantes,  taes  como  rendas,  esteiras,  etc.,  e  desde  alguns 
anuos  exportam-se  laranjas  paia  a  Europa.     Existem  minas  de  ouro,  ferro,  cobre,  zinco  e  chumbo. 

Rio  Grande  do  Xorte. — IViu  brasil,  carnaúba,  cochonilha,  algodão,  assucar,  etc.  A  criação  de  gado  é  uma 
industria  de  alguma  importancia.     Existem  minas  de  ouro,  ferro,  enxofre,  etc. 

Parahyba. —  Pan  Brazil,  madeiras,  assucar,  algodão,  tabaco,  feijões  e  outros  géneros  alimenticios.  A  criação  de 
gado  é  uma  industria  importante.  Existem  minas  de  ouro,  ierro,  chumbo  e  salitre.  A  safra  de  assucar  em  1890 
foi  avaliada  em  15,184,000  libras. 

Pernambuco. — Assucar,  aguardente,  algodão,  pau  Brazil,  madeiras,  etc.  Varias  tentativas  teem  sido  feitas, 
com  mais  ou  menos  êxito,  para,  introduzir  a  cultura  do  café.  A  criação  de  gado  é  uma  industria  importante.  A 
safra  de  assucar  em  1890  foi  avaliada  em  132,220,000  libras. 

BRAZIL    CENTRAL. 

Alagoas. — Assucar,  tabaco,  algodão,  milho,  pau  Brazil,  madeiras,  etc.  As  lagoas  e  rios  abundam  em  peixe. 
A  safra  de  assucar  em  1800  foi  avaliada  em  40,290,000  libras.  A  fabrica  de  algodão  da  Cachoeira  pagou  no  pri- 
meiro anno  48  por  cento  de  dividendo,  50  por  cento  no  segundo  anuo,  e  40  por  cento  no  terceiro. 

¡Sergipe. — Assucar,  algodão  e  outros  productos  tropicaes.  A  criação  de  gado  é  uma  industria  importante. 
Existem  minas  de  ouro  e  diamantes.     A  safra  de  assucar  em  1890  foi  avaliada  em  40,290,000  libras. 

Rahia. — Café,  assucar,  tabaco,  cacau,  cravo,  aguardente,  pau  Brazil,  etc.  Existem  minas  de  ouro,  diamantes, 
cobre,  ferro,  chumbo,  manganesio,  mármore,  etc. 

Espirito  ¡Santo. — Café,  assucar,  algodão,  mandioca,  feijões,  valiosas  madeiras,  etc.  Existem  minas  de  ouro-, 
cuja  riqueza  ainda  não  foi  verificada. 

Rio  de  Janeiro. — Café,  assucar  e  aguardente.     Existem  minas  de  ferro,  chumbo  e  mármore. 

Minas  Geraes. — Café,  assucar,  tabaco,  algodão,  milho,  etc.  A  criação  de  gado  é  uma  industria  importante 
havendo,  segundo  diz-se,  cerca  de  0,000,000  de  cabeças  de  aado  no  Estado.    Embarcam-se  quantidades  consideráveis 
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de  queijos  e  toucinho.  A  industria  da  manteiga  esta  ainda  em  começo.  Para  o  mercado  do  Rio  de  Janeiro  sao 
mandadas  em  media  por  anno  100,000  cabeças  de  gado  bovino  e  cerca-  de  20,000  de  gado  suino.  Começa-se  a  cuidar 
do  cultivo  das  uvas,  e  faz  se  vinho  em  algumas  partes  do  Estado.  Existem  minas  de  diamantes  e  outras  pedras 
preciosas,  ouro,  ferro,  cobre,  estanho,  mercurio,  salitre,  mármore,  carvão,  etc.  Hm  muitos  lugares  do  Estado  en- 
contram-se  fontes  de  aguas  mineraes,  sendo  as  mais  notáveis  as  de  Caxambu,  Campanha,  Paependy,  Poços  de 
Caldas,  Lambary,  Cambuquira,  Lavras,  Trez  Pontas,  itajubã,  Jaquary  e  Pouso  Alegre. 

(toyaz. — Assucar,  aguardente,  tabaco,  algodão,  feijões,  plantas  medicinaes,  pau  Campeche,  pau  Brazil,  etc.  A 
criação  de  gado  é  a  industria  mais  importante  do  Estado.  Existem  minas  de  ouro,  cobre,  ferro,  diamantes,  crystal, 
salitre,  etc. 

Maíto  (frotfso. — A  principal  industria  de  Matto  Grosso  é  a  criação  de  gado,  lia  muitas  especies  de  plantas 
medicinaes  e  minas  valiosas  de  diamantes,  ouro,  ferro,  e  cobre. 

JSfto  Paulo. — Café,  arroz,  millio,  assucar,  tabaco,  chã,  algodão,  madeiras,  feijões,  etc.  Em  algumas  partes  do 
Estado  a  criação  de  gado  é  uma  industria  importante.  Ultimamente  tem-se  cuidado  muito  do  cultivo  das  uvas. 
Existem  minas  de  ouro,  ferro,  prata,  chumbo,  mercurio,  íínliite,  e  mármore.  Em  alguns  lugares  teem  sido  encon- 
tradas importantes  jazidas  de  turfa  e  ha  varios  indicios  de  existencia  de  petróleo. 

BRAZIL    MERIDIONAL. 

Paraná. — Mate,  cereaes,  feijões,  café,  algodão,  trigo,  chã,  cevada,  centeio,  aveia,  madeiras,  etc.  A  criação  de 
gado  é  uma  industria  importante.  Existem  minas  de  diamantes  e  outras  pedras  preciosas^  ouro,  ferro,  mercurio, 
salitre,  e  alguns  indicios  de  existencia  de  carvão. 

tianta  Catharina. — Café1,  cereaes,  mandioca,  feijões,  assucar,  aguardente,  algodão,  madeiras,  etc.  Em  algumas 
partes  do  Estado  a  criação  de  gado  é  uma  industria  importante.  Faz  se  manteiga  de  qualidade  inferior,  da  qual 
se  exportam  quantidades  consideráveis  para  o  Rio  de  Janeiro.  Existem  minas  de  ouro,  ferro,  chumbo,  mercurio, 
e  alguns  Indicios  de  existencia  de  carvão. 

Rio  (iramlc  do  JShI. —  Feijões,  cereaes,  algodão,  vinho,  cebolas,  aveia,  centeio,  cevada,  e  fruetos  da  zona 
temperada.  Em  tempo  produziu  grande  quantidade  de  trigo,  mas  em  consequência  da  molestia  foi  abandonada  a 
cultura,  e  o  moinho  de  Pelotas  importa  a  maior  parte  do  trigo  que  mõe,  posto  (pie  algum  seja  produzido  por  varias 
colonias  <io  Estado.     Existem  minas  de  ouro,  prata,  cobre,  ferro,  chumbo,  pedras  preciosas,  mármore,  carvão,  etc. 

A  producção  das  minas  de  carvão  de  São3eronymoé  a  seguinte:  0,320  toneladas  e  11,012  toneladas  em  1891- 
1895,  respectivamente;  7,000  toneladas  no  primeiro  semestre  de  1800,  e  3,000  no  inez  de  julho  do  mesmo  anuo. 

A  principal  industria  do  Rio  Grande  é  a  criação  de  gado.  Em  Pelotas,  que  é  o  principal  centro  dos  districtos 
pastoris,  foram  abatidas  em  1889,  1890  e  1891,  respectivamente,  360,010,  297,574  e  371,790  rezes. 

ZONA    CAFEZEIRA   DO    1ÎRAZIL. 

(¿nasi  todos  os  vinte  Estados,  continua  o  ministro  Thompson,  mais  ou  menos  produzem  café,  mas  a  zona  essen- 
cial d'este  genero  abrange  os  Estados  do  Rio  de  Janeiro,  Espirito  Santo,  Minas  Geraes  e  São  Paulo.  O  ultimo  é 
chamado  o  Estado  por  excellencia  do  café.  Os  principaes  portos  de  exportação  do  cafe  são  o  Rio  de  Janeiro, 
Santos  e  Victoria,  (pie  e  a  capital  do  Espirito  Santo  e  uma  cidade  de  futuro,  destinada  a  ser  o  porto  de  sabida  dos 
productos  de  Minas  Geraes. 

Do  Estado  do  Espirito  Santo  foram  exportados  no  anuo  passado  24,011,017  kilos  (51,321,909  libras  ou  410,093 
saccas)  de  café  ;  1,500,000  kilos  mais  do  (pie  em  1891.  O  valor  official  do  café?  exportado  durante  o  anuo  passado 
(1895)  íoi  de  315,028,000,000  reis.  Nos  sete  anuos,  de  1887  a  1891,  as  colheitas  reunidas  de  café  do  Rio  e  Santos 
subiram  a  39,990,500  saccas.  Nos  dois  últimos  anuos,  muitos  milhares  de  arvores  novas  começaram  a  produzir,  e 
o  governador  de  São  Paulo  avalia  a  colheita  de  café  do  seu  Estado  em  1895-90  em 3,000,000  de  saccas  e  em  1890-97 
em  4,500,000  saccas, 

O  consumo  annual  de  café  do  mundo  está  calculado  em  11,250,000  saccas,  das  quaes  o  Brazil  tem  ultimamente 
fornecido  55  por  cento. 

A  informação  official  reza  (pie  o  valor  da  colheita  de  café'  do  Estado  de  São  Paulo  no  ultimo  anuo  subiu  a 
291,295,419,000  reis,  o  que,  com  a  taxa  actual  do  camino,  isto  é,  avaliando  os  mil  reis  em  vinte  centavos,  representa 
cerca  de  $58,859,003.  Uma  estatística  feita  recentemente  mostra  que  o  numero  total  dos  eafezeiros  cm  producção 
em  Sào  Paulo  é  de  310,000,000,  o  que  no  valor  medio  de  2,500  reis  cada  um,  representa  um  valor  total  do 
^50,000,000,000  reis,  ou  $170,000,000  no  valor  corrente  dos  mil  reis.  Os  embarques  totaes  de  cafe  do  Brazil  em  1895 
íoram  de  0,930,019  saccas. 
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ASSUOAR    K    ALliODÃO. 

O  assuear  eo  algodão,  diz  o  Sur  Thompson,  são  poneros  produzidos  nos  listados  de  Pernambuco,  Alagoas, 
Sergipe,  Bahia  e  Parahyba.  Pernambuco  exportou  em  1S05  2,LS(i,020  saceos  de  assacar.  Effect  non  se  recente 
mente  uma  reunião  de  senhores  de  engenhos  d'esté  Estado  para  examinar  as  propostas  de  muitos  d  Viles  aiim  de 
produzirem  somente  assuear  do  tvpo  Demerara  (grau  baixo)  (o  (piai  entrava  livre  de  direitos  nos  Estados  Unidos). 

Em  varios  periodos  o  algodão,  que  é  cultivado  com  vantagem  ao  longo  da  costa  desde  o  Amazonas  até  o  Rio 
de  Janeiro,  tem  sido  abundantemente  exportado,  mas  elle  é  agora  eonsumido  em  parte  pelas  numerosas  fabricas 
do  paiz,  as  quaes,  produzindo  apenas  qualidades  inferiores,  teem  auferido  bons  lucros.  Varias  das  mais  impor- 
tantes (Vestas  fabricas  estão  situadas  em  Petrópolis,  capital  do  Estado  do  Rio  de  Janeiro  e  cidade  enllocada  cerca 
de  .i.000  pés  acima  do  nivel  do  mar,  onde  se  chega  por  meio  de  um  caminho  de  ferro  de  cremalheira,  (pie  faz  a 
ascencão  ífuma  distancia  de  quatro  milhas.  Toda  a  materia  prima  consumida  pelas  fabricas  c  transportada  por 
via  térrea  até  essa  altura,  que  offerece  a  dupla  vantagem  de  grande  porter  hydraulico  e  bello  clima.  A  fabrica  de 
algodão  da  Cachoeira  nas  Alagoas,  que  está  funceionando  ha  trez  anuos,  conta  4X0  operarios  e  produziu  no  ultimo 
anuo  11*2,7X3  pecas  de  fazenda  de  algodão,  das  quaes  vendeu  121,(105  medindo  2,410,544  metros,  por  XI 0,54(1,000 
reis,  com  um  lucro  de  >'>15,52G,000  reis.  As  machinas  custaram  364,145,000  reis,  os  ediíicios  da  fabrica  102,000,000 
reis,  as  124  casas  para  operarios  51,000,000  reis,  e  diversas  dependencias  17,37X,0O0  reis.  A  empieza  é  protegida  por 
um  direito  de  exportação  sobie  o  algodão  bruto  e  por  pezados  direitos  do  importação  sobre1  manufacturas  de  algo- 
dão, mesmo  de  fabricas  de  outros  Estados  Brazileiros. 

O  consumo  de  azeite  é  grande  no  paiz,  mas  nenhuma  fabrica  se-  estabeleceu  ainda  de  azeite  de  caroço  de 
algodão. 

INDUSTRIA    DA    1ÎOKK ACHA. 

Reíeri-ine  em  outro  lugar,  diz  o  Sur  Thompson,  á  cescente  importancia  da  região  do  Amazonas.  O  desen- 
volvimento das  industrias  já  collocaram  a  borracha  entre  os  principaes  productos  de  exportação  do  Brazil.  O 
Estado  do  Amazonas,  com  uma  superficie  de  1,807,020  kilómetros  (732,250  milhas  quadradas),  isto  é  quasi  trez 
vezes  o  tamanho  do  Estado  de  Texas  nos  Estados  Unidos,  que  fornece  principalmente  a  borracha,  contem  uma 
população  avaliada  apenas  em  300,000  habitantes,  dos  quaes  Manaos,  a  capital,  tem  cerca  de  20,000. 

Nao  existem  caminhos  de  ferro  no  Estado,  porque  os  seus  rios  oífereeem  os  melhores  meios  de  transporte.  A 
companhia  de  vapores  Booth  explora  uma  linha  de  JManáos  a  Nova  York.  Alem  da  borracha,  este  promet tedor 
Estado  conta  numerosos  e  valiosos  productos,  especialmente  madeiras  de  grande  variedade  e  excellente  qualidade. 
Uma  companhia  ingleza  completou  recentemente  uma  linha  telegraphica  ligando  Manãos  com  Belém,  capital  do 
Estado  do  Pará  e  principal  cidade  commercial  do  Brazil  septentrional,  com  uma  população  de  100,000  habitantes  e 
que  dizem  encerrar  circa  de  2,500  estabelecimentos  industriaes  e  commerciaes. 

Amostras  de  borracha  produzida  po  Estado  do  Maranhão  foram  recentemente  remettidas  para  varios  mercados. 
As  seringueiras  acham-se  em  grande  abundancia  na  vizinhança  de  um  lugar  (mamado  Cará,  ao  qual  chega-se  com 
uma  viagem  de  cinco  dias  em  canoa.  O  explorador  Coudreau,  acompanhado  de  sua  mulher,  partiu  ha  pouco  tempo 
do  Pará  em  um  pequeno  vapor  para  explorar  o  Xingu  superior.  Sem  duvida  encontrará  elle  ii'aquella  região 
extensos  seringaes,  alem  de  outros  productos  valiosos.  O  Estado  do  Pará  paga  presentemente  dezoito  subsidios 
de  navegação,  que  juntos  sobem  a  523,000,000  reis  por  anuo.  Os  dividendos  da  companhia  de  seguros  Amazonia 
do  Pará,  subiram  no  anuo  lindo  a  21  h  por  cento  do  capital  realizado. 

Desde  novembro  de  1805  estabeleceram-se  as  seguintes  linhas  de  vapores:  (1)  Um  serviço  quinzenal  entre 
Pernambuco  e  Manaos;  (2)  uma  linha  de  Liverpool  a  1  quitos,  tocando  no  Havre  e  Lisboa,  e  fazendo  seis  viagens 
por  anuo  (esta  linha  é  de  propriedade  dos  Síírs.  Mourailles  &  Bros.);  (3)  Companhia  Continental,  companhia 
allemã  com  sede  no  Pará  e  destinada  ao  serviço  dos  principaes  tributarios  do  Amazonas;  (4)  os  governos  do  Brazil 
e  Colombia  fizeram  uma  concessão  a  uma  companhia  allemã  com  sede  no  Pará  para  o  fim  de  navegar  o  rio  Iça 
(Pilcomayo). 

MINERALS. 

Encontrase  grande  variedade  de  mineraes,  mais  ou  menos  valiosos,  desde  os  diamantes  até  o  carvão,  em  todas 
as  secções  do  Brazil;  depois  de  Minas  Geraes,  rico  em  ouro,  a  Bahia,  diz  o  ministro  Thompson,  é  provavelmente  o 
estado  mineiro  mais  importante.  Uma  das  minas  mais  antigas  (Laquelle  Listado  é  a  de  ouro  do  Morro  do  Fogo. 
cuja  exploração  data  de  mais  de  cem  anuos,  quando,  sob  o  dominio  portuguez,  a  Coroa  cobrava  uma  taxa  que  os 
archivos  mostram  ter  subido  a  um  total  de  cerca  de  6^  arrobas  (2,000  libras),  correspondente  a  uma  producção 
provável  de  20,000  libras  extrahidas  d'essa  mina  antes  da  independencia  do  Brazil.  Estas  minas  teem  sul  o  desde 
então  extensamente  exploradas,  posto  que  o  poço  mais  profundo  não  vá  alem  de  75  pés;  n'esta  profundidade  a  agua 
estorvou  os  trabalhos  e  nenhum  esforço  se  empregou  para  cavar  mais  fundo.  As  jazidas  de  Momonos,  no  mesmo 
districto  e  na  mesma  zona  (produzindo  ouro  solto  e  ordinario)  ainda  estão  em  exploração.  As  minas  mais  ricas  e 
mais  importantes  actualmente  exploradas  ficam  no  districto  da  Serra  de  Assura,  cerca  de  150  milhas  a  oeste  de 
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Jacobina,  iïstas  minas,  escrevco  consul  dos  Estudos  Unidos  na  Jinhia,  dão  ouro  purissinn),  ])nncipa]meníi>  cmii 
pepitos.  A  mineração  ín/sc  do  modo  mais  primitivo,  usando  os  mineiros  de  urna  cuchada  comumm  c  unía  ca- 
mella ou  batea,  ttlles  excavam  as  roelias  frouxas  de  quartzo,  enterradas  na  arcilla-  vonnHlm,  trituram  nas  e  lavam- 
nas  nas  camellas,  lia  cerra  de  oito  anuos  organizou -se  uma  companhia  com  capital  sul'ficicnte  para  executar  con- 
venientemente esses  trabalhos  por  meio  do  poder  liydraulico.  Compranmi-se,  machinas,  que  foram  despachadas 
pela  estrada-  de  ferro  até  a  estacão  mais  próxima;  mas  o  transporte  na  distancia  restante  de-  centenares  de  milhas 
por  péssimos  caminhos  tornou-se  impossível,  por  não  terem  sido  previamente  desmontadas  as  pecas  mais  pezadas. 
A  companhia  desanimou  e  dissoíveu-se  sem  ter  dado  um  só  ^olpe  do  picareta. 

O  consul  Mae  Daniel,  da  Bahia,  relata  mais  que  no  Kstado  da  Bahia,  perto  das  nascentes  do  líio  Verde 
acharam-se  em  depósitos  calcáreos  chumbo  argentífero  e  galena  muito  rica  em  prata,  mas  não  em  quantidade  suíh- 
ciente  para  animar  trabalhos  de  mineração.  Achou-se  zinco  no  mesmo  lugar  sob  a  forma  de  calamina  ou  carbonato 
de  zinco. 

Ferro  magnético,  carbonato,  homolite  e  limonite  são  minemos  abundantes,  mas  não  vantajosamente  colloeados. 
Encontram  se  carbonatos  verdes,  chegando  a  conter  èií)  por  cento  de  cobre,  perto  da  cidade  de  Villa  Nova,  íúima 
via  férrea,  inexplorados  porem.  Um  engenheiro  de  minas  norte  americano,  com  experiencia  nos  Estados  do  Oeste 
e  no  Mexico,  installou  recentemente  apparelhos  para  operar  em  mercurio  de  qualidade  inferior,  perto  da  cidade»  de 
Nazareth.  Encontram-se  quantidades  inexhauriveis  de  kaolim  e  feldspatho  ao  longo  (ruma  via  férrea  e  muito 
perto  da  costa,  mas  não  existe  no  paiz  uma  fabrica  de  louça  de  pó  de  pedra,  importándose  todo  o  cimento  e  a 
melhor  qualidade  de  cal  para  o  consumo.  Existem  enormes  montes  de  pedra  de  cal,  cuja  exploração  daria  bons 
resultados,  a  15  milhas  da  Fstrada  de  Ferro  Central  da  Ibihia,  em  terrenos  abundantes  de  madeiras  e  agua. 
Existem  grandes  quantidades  de  granito  de  lindas  cores,  próprio  para  construcçòes,  monumentos  e  esculpturas, 
que  todavia  não  são  utilizados,  importando  se  todo  o  mármore  da  Italia.  Na  costa  acham-se  grandes  depósitos  de 
inonazite,  contendo  3  a  4  por  cento  de  thorio.  Em  emprehendedor  negociante  norte-americano  do  liio,  represen- 
tando principalmente  interesses  inglezes,  obteve  recentemente  para  si  etrez  brazileiros  uma  concessão,  outorgando 
ã  companhia  o  direito  exclusivo  de  explorar  essas  minas  durante  50  anuos,  mediante  o  pagamento  ao  governo  de  10 
por  cento  dos  lucros  líquidos. 

Os  principaes  jazigos  de  diamantes  ficam  na  Serradas  Lavras  Diamantinas  e  Serra  de  Sincorã,  perto  das  villas 
de  Lençóes  e  Andarahy.  N'aquelles  montes  nasce  o  rio  Paraguassu.  Os  mineiros  mergulham  até  o  fundo  dos 
pócos  d'esté  rio  no  sopé  dos  montes  e  apanham  os  diamantes,  líecentemente  um  empreiteiro  norte  americano 
importou  scaphandros  para  os  seus  trabalhadores.  Quando  as  aguas  estão  baixas,  elle  sabe  if  um  bote,  os  mergu- 
lhadores descem  e  enchem  o  bote  de  terra  trazida  do  fundo.  I  Vossa  terra  lavada  extrahem-se  os  diamantes  e  ear- 
bones.  Não  ha  muito  que  achou-se  um  carbone  pezando  mais  de  3000  quilates,  o  qual  foi  vendido  na  Bailia  por 
825,000  e  remettido  para  a  Huropa.  .Publieou-se  recentemente  uma  descripção  graphica  das  primeiras  minerações 
de  ouro  em  Oarsevene,  no  territorio  disputado  entre  o  Brazil  e  a  Guyana  Eraneeza.  A  descoberta  do  ouro  foi 
feita  nos  começos  de  .1804.  por  um  individuo  de  nome  Dember,  o  qual  ajuntou  200  kilogrammas  (411  libras)  de  ouro 
antes  que  a  falta  de  provisões  o  obrigasse  a  confiar  o  segredo  ao  seu  correspondente  em  (1ayenna.  Este  contou  o 
tacto  a  alguém  e  a  historia-  espalhou-so  tanto  (pie  dos  li, 000  habitantes,  7,000  partiram  para  Oarsevene  em  busca 
de  ouro.  O  resultado  foi  que  Cayenna  exportou  em  1SM  ouro  no  valor  de  £541,520  ($2,Gr>:>>,03(>).  Ko  anno  passado 
a  exportação  eahiu  de  metade  approximadamente,  tanto  por  causa  das  disputas  no  territorio  contestado  como 
porque  os  mineiros  entraram  a  mandar  seu  ouro  via  Brazil,  afim  de  evitarem  os  pozados  direitos  impostos  pelas 
autoridades  da  Guyana  Eraneeza. 

MADEIRAS. 

As  tlorestas  do  Brazil,  de  vasta  extensão,  fornecem  muitas  madeiras  valiosas.  O  relatório  do  ministro 
Thompson,  de  1  de  dezembro  de  1800,  dá  d'ellas  a  seguinte  descripção: 

Nas  margens  do  Amazonas  e  dos  seus  tributarios,  o  em  outras  secções  do  paiz,  existem  densas  Horestas  de  madeiras  rijas  o  brandas 
próprias  para  decoração  e  uso  pratico  na  manufacturado  mobília  e  adornos,  manufacturas  de  todo  o  genero,  coiistrueeòes  de  rasase 
navios.  Achum-se  madeiras  de  ti  ne  tura  ria  nos  Kstados  do  Amazonas,  Pará,  Maranhão,  Ceará,  Parabyba,  Pernambuco,  Alagoas,  Sergipe, 
Hahia  e  (íoyaz.     O  pau  Jirazil  ó  o  que  é  mais  exportado,  sendo  posto  a  bordo  na  Bahia  pelo  preço  de  cerca  de  um  centavo  a  libra. 

Existem  muitas  outras  madeiras  de  grande  valor,  sendo  a  mais  extraordinaria  a  carnaubeira  {('opernicia  verifera),  que  pode  dar  um 
sope  60,000  pés  de  taboas  limpas.  Cresce  sem  cultivo  nos  Estados  da  Parahvba,  Ceará,  líio  Grande  do  Norte,  Piauhy  e  alguns  dos 
Estados  vizinhos.  Talvez  se  não  encontre  em  nenhuma  outra  região  uma  arvore  que  possua  tantos,  tão  variados  o  úteis  empregos, 
Sempre  verde  e  vigorosa,  resiste  a  seeeas  intensas  e  prolongadas.  Suas  raizes  teem  os  mesmos  effeitos  medicinaos  da  salsaparrilha. 
<>s  talos  fornecem  fibras  fortes  o  leves,  que  adquirem  um  bello  brilho.  Servo  também  para  vigas,  barrotes  e  outros  ma  feriaos  de 
eonstrucyão,  assim  como  para  estacas  de  cerca. 

O  palmito  da  carnaúba  é  muito  apreciado  como  legume  nutritivo.  IVeste  palmito  fazem-so  vinho  e  vinagro  e  e\trahrm-se  d'elle 
'ima  substancia  saccharina  e  uma  farinha,  semelhante  ao  sagú,  com  as  mesmas  propriedades  e  gosto.  Km  periodos  de  fome,  causados  por 
seceas  prolongadas,  «as  substancias  nutritivas  obtidas  da  carnaubeira  teem  sido  de  immenso  beneficio  ás  classes  mais  desfavorecidas  dos 
habitantes  dos  dtstrictos  em  quo  taes  seccas  teem-se  dado.  O  f nieto  é  usado  para  alimento  do  gado.  A  polpa  tem  um  sabor  agradável, 
<ï  a  noz,  que  e  oleaginosa  e  emulsiva,  emprega-so  algumas  vezes  para  substituir  o  café.  Da  madeira  do  tronco  fazem-se  instrumentos 
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do  musica,  canos  para  agua  o  bombas.  O  miolo  substitue  excelentemente  a  cortiça.  Extrahem-se  do  tronco  um  liquido  branco  seme- 
lhanle  ao  leite  de  cuco  e  uma  massa  parecida  com  amai/ena.  Da  palha  fazem-se  chapéus,  cestos,  vassouras  o  esteiras.  Uma  grande 
porção  desta  palha  é  mandada  para  a  Europa  e  volta  depois  em  parte  para  o  íira/il  sob  a  forma  de  chapéus.  Também  se  emprega,  ;, 
palha  para  colmar  as  casas.  Demais  a  arvore  dá  um  sal,  e  lambem  um  alcali  empregado  na  manufactura  do  sabão  ordinario.  Sol»  o 
ponto  de  vista  industrial  e  commercial  porem,  o  producto  mais  valioso  de  carnaubeira  é  a  «'era  obtida  das  suas  folhas.  Com  esta  cera, 
fahricam-se  velas,  que  são  muito  usadas  nos  Estados  do  extremo  norte  do  lîrazil.  Ha  uns  vinte  anuos  passados  o  Estado  do  Ceara 
exportava  animalmente  cercado  1,500,000  kilos  ^3,306,900  libras)  de  cera  do  carnaúba,  o  o  consumo  domestico  avaliava-se  em  850,00(1 
kilos  (  1,873,910  libras)  por  anno.  Em  dons  disfrictos  municipaes  do  Rio  (irando  do  Nortea  produce  fio  loi  bastante  para  supprir  a 
procura  de  consumo  domestico  o  deixar  um  excedente  de  300,000  kilos  (0(51.000  libras)  para  exportação. 

Em  Santa  Catharina,  ao  sul  do  Rio  de  Janeiro,  existem  tlorestas  de  Araucaria  bra:Hiensis}  arvore  cuja.  madeira,  semelhante  ao  nosso 
abeto,  produz  resina,  terebinthina  e  outros  productos  análogos,  e  cujas  cinzas  são  ricas  de  potássio  e  soda.  Em  Minas  Ceraes  também 
existem  densas  matlas.  O  Espirito  Santo,  que  limita  ao  sul  com  o  Estado  do  Rio  de  Janeiro,  é  notável  pela  variedade  e  abundancia 
de  suas  valiosas  madeiras,  as  quaes,  alem  do  pau  rosa,  incluem  a  peroba,  muito  usada  na  construecão  de  navios  e  na  marcenaria,  com 
uma  variedade  pintada  de  amarello  vivo,  o  o  gerupopo  ,  madeira  muito  elástica  de  cor  lila/.. 

O  índice  geral  das  madeiras  do  lîrasil  menciona  22.000  especies  de  madeiras  achadas  somente  no  valle  do  Amazonas. 

Madeiras  importadas — Um  negociante  bem  informado  do  Rio  suggeriu  que  o  pinho  do  Oregon  e  o  pau  vermelho  da  California,  acha 
riam  aqui  um  mercado,  si  os  seus  preços  competissem  com  o  pinho  do  Canada  e  outros  que  se  vendem  por  cerca  de  $20  os  mil  pes;  frete. 
$12.50  por  mil  pes  em  navio  de  vela.  O  consumo  de  pinho  do  sul.  principalmente  de  Pensacola  e  Brunswick,  no  mercado  do  Rio  é  de  15  a 
20,000.000  de  pés  por  anuo;  pinho  da  Suécia,  o  mesmo  approximadamente  ;  pinho  branco  e  abeto  juntos,  3,000,000  de  pés.  E  costume  do 
porto  pagarem  os  navios  as  lanchas  de  descarregar  o  a  arrumação.  As  primeiras  levam  5,000  reis  (.f  1)  o  a  segunda  custa  1,000  reis  (SO 
centavos)  por  mil  pés;  direito  1,200  reis  (21  centavos)  por  metro  quadrado.  Tratase  de  saber  o  preço  «lo  pau  vermelho  da.  California, 
posto  aqui.  e  pensa-so  que  uma  qualidade  boa  adiaria  fácil  mercado.  A  espessura  não  deve  passar  de  oito  a  nove  pollegadas  ;  largura 
e  comprimento  a  discrecão.     Seis  por  nove  e  seis  por  quinze  são  boas  dimensões  para  o  pinho. 

COMMERCIO  ESTRANGEIRO. 

O  melhor  resumo  official  do  eommercio  estrangeiro  do  Brazil  encontra- se  na  I\  crista  do  Com  mer  cio  do  Mundo 
le  180-4  e  1895,  impresso  pelo  Departamento  de  Estado  dos  Estados  Unidos  em  189(1.  Alem  da  importancia  do 
Brazil  pelo  seu  próprio  eommercio,  diz  aqnelle  resumo,  elle  é  considerado  pelas  principaes  nações  da  Europa  como 
sendo  a  chave  do  eommercio  sul  americano,  D'ahi  a  viva  concorrência  de  manufactureiros  europeus,  e  o  vasto 
meehanismo  commercial  posto  eni  acção  pela  Inglaterra,  França,  Allemanlia  e  outros  paizes  estrangeiros  para 
assegurarem-se  a  maior  porção  possível  de  semelhante  eommercio.  For  estes  motivos  é  de  lamentar  que  não 
possam  ser  utilizadas  estatísticas  completas  do  eommercio  estrangeiro  do  Brazil  derivadas  de  fontes  brazileiras. 
As  proprias  estatísticas  itigie/as,  geralmente  tão  completas,  são  deficientes  n'este  ponto.  O  consul  britannico  no 
Rio  de  Janeiro,  ao  passo  que  dá  no  seu  relatório  annual  as  informações  mais  detalhadas  acerca  das  finanças 
nacionaes,  legislação,  caminhos  de  ferro,  etc.,  insere  apenas  as  importações  e  exportações  do  porto  do  Rio  de 
Janeiro.     Segundo  seu  relatório,  impresso  em  189-1,  o  eommercio  estrangeiro  d'esse  porto  foi  o  seguinte  em  1892: 
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214 
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Calcula- se  que  00  por  cento  do  eommercio  do  Brazil  transita  pelo  porto  do  Rio  de  Janeiro.  Tomando  como 
base  os  algarismos  do  consul  britannico  o  eommercio  da  Republica  seria:  Importações,  $116,408,930;  exportações, 
$121,572,007.     Esta  avaliação  está  antes  aquém  do  que  alem  da  realidade. 

O  consul  britannico  informa  (pie  das  exportações  para  a  Grã  Bretanha  o  ouro,  em  barras  e  amoedado, 
representou  $11,298,852,  sendo  portanto  as  exportações  de  mercadorias  somente  do  valor  de  $2,050,780.  Ve-se 
que  ao  passo  que  as  mercadorias  inglezas  importadas  no  Rio  de  Janeiro  foram  cerca  de  trez  e  meia  vezes  superiores 
ao  valor  das  importações  de  mercadorias  americanas,  as  exportações  de  géneros  para  os  Estados  Unidos,  pelo 
mesmo  porto,  foram  mais  de  quinze  vezes  superiores  ao  valor  dos  géneros  exportados  para  a  Grã  Bretanha. 
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Passando  para  as  estatísticas  da  França,  Alleinanha,  (Ira  iïretairlia  o  Estados  ruidos,  eiiroiitramos  o  seguinte 
(juadro  do  eommercio  d'estes  paizos  com  o  Brazil. 

;  r-iiy*w  Anuo*.  Inrpoifíirnrs  Ex  p,.rl  ¡ir.  >•< 

Franca 1  893  $23,  922,  893  $20,  950,  5 li»  .fit,  sT'.t.  isj 

Allcmanha 1890  32,772.000  12.  471.200  15,  213,  snn 

Crã  Hrctanha 1893  22,559,203  39,202.759  01.822,  022 

Kstados  luidos 1*93-94  70,008,301  12,388,124  ss,  390,  Iss 

Total   155,203,120  85,078,002  210.311,722 

Ao  avaliar  o  commcrcio  com  o  Brazil,  deve  ter-sc  em  consideração  tanto  a-  ijualida.de  como  a  <)uanl idade  das 
exportações,  pois  que  uma  somma  menor  de  productos  manufacturados  tem  mais  importaria  do  que  uma  somma 
muito  maior  de  materias  primas,  e  quanto  mais  altas  forem  as  qualidades  das  manufacturas  mais  valioso  será  o 
commereio.  O  seguinte  quadro  mostrando  as  principaes  exportações  da  França,  (irã  Bretanha  e  Kstados  F  nidos 
para  o  Brazil  em  180.'»  habilitará  os  exportadores  americanos  a  formularem  suas  conclusões  tanto  sobre  o  valor 
relativo  do  commereio  total  do  Brazil,  como  sobre  o  commercio  especial  de  cada  um  d'aquelles  paizes  com  a  ¡Repu- 
blica Niil-ainericana.  K  pena  que  não  haja  sido  possivel  utilizar  conjunetainentt;  estatísticas  además  o  outras  da 
Europa. 

EXPOItTAÇÒKS    PARA    O     UlîAZIL    KM    1893. 

Arties.  Da  Fnmra.  J'V'^  I>»h  Kst^lns 

BrdaiOiu.  {  nidos. 


Vestuario  e  fazendas 

Annas,  munn/ñes  e  fornecimentos  militares.  ... 

Cervejas 

Biscoitos  e  pão 

Manu  facturas  de  borracha 

Carros  : 

Wagons 

Outros 

Productos  e  preparados  chimicos 

Keniedios  preparados,  drogas,  etc 

(  \arvao 

Cordame  e  cordéis 

Algodão  : 

Fiado 

Km  peva 

Outras  manufacturas 

Louca  e  porcelana 

Vidros  

Ferragens  e  cutelaria 

Ferramentas  e  utensilios... 

Machinas  : 

A  va  por 

Outras 

Metaes  : 

Ferro,  trabalhado  c  bruto 

Cobre,  trabalhado  e  bruto 

Outros  e  suas  manufacturas 

Chapeos  de  todo  o  genero 

Pevas  de  j uta 

Couro,  trabalhado  e  bruto 

Pevas  de  linho 

Sementes  para  oleo 

Tintas  e  materiaes  para  pintura 

Papel 

Géneros  alimenticios  e  farinhas  para  pão 

Sellas  o  arreios 

M  anuí actu  ras  de  seda 

Salitre  inglez  preparado 

Objectos  de  escriptorio 

Fios  e  apparelhos  telegraphieos 

Manufacturas  de  madeira 

Manufacturas  de  lã 

Joias,  etc 

Kelogios  de  parede  e  de  algibeira 

Artigos  de  fantasia  (brinquedos,  leques,  botões, 

etc.) '. 

Perfumarias 

Vinhos 

Outros  artigos  francezes,  inglezes  o  americanos. 

Total 


$2,215,8$» 

n\  770 

4,  151 


$209,  mo 
309,  135 
103,  135 
121,  105 

22S.  108 

542,  285 


50.  'Ml 
400,  7(52 


;  t,:m,o 


18 


•        233, 231 

32,  023 

393,  387 

|        190, 744 
18,517 


83,741 
209,  357 


1,  010,  760 

22,  243 


59,  í)77 

494,  238 

1,579,007 


78, 154 


133,841 

1,700,910 

424,  494 

17, 912 

1,342,408 
209,  570 
032,  482 

184, 007 


t    * 


OS,  S5S 

254,  253 

, 330,  320 

140,397 

277.  200 
,000,  009 
277,901 
455, 737 
183,  141 
077. 129 
078. 257 


S    1,021,843 
(    2,700,007 

2,907,543 

290,  93S 

227,  977 

143,701 

324,  382 

881,018 

531,772 

200,  839 

196,  080 

89,051 

120,  558 

91,  238 

90,  071 

S^,  070 

74, 000 

48,  772 

39,  403 

1,900,083 


|     13,787,975 

Artigos  estrangeiros ¡       7,  108,  854 


1,544,052 


37,  034,  XH5 
1,027,874 


Total  das  exj>ortav5es 20,  950,  519 


39,  202,  759 


$32,  035 

00,  000 

í,  945 

4,  505 

10.  100 

1,250,020 
22.  95S 
39,  800 
200.  081 
31,  157 
34,  840 


1,435,546 

71,810 

1,239 

20,  570 

120,231 

251,003 

445,231 
339,549 

39,440 
1.410 

46,  087 


14,088 


222,  XHH 

5,411 

13, 554 

0,103,478 

2,771 

27,  073 

a  153,433 

10, 855 

55, 021 

100,  103 

4,802  ! 
90,  503  i 
61,670     • 

5.  103  I 

38,  120  I 

1,540  : 

972,218  J 


12,  388,  124 


12,388,  124 


a  Explosivos. 
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Indignarte  nota  a  enorme  proporção  rte  u  artigos  estrangeiros  v  eoinprehendirtos  nas  exportantes  da  França 
para  o  lirazil  e  que  são  sem  duvida  na  maior  parte  manufacturas  suissas  em  transito  pela  França.  Os  principles 
bí  artigos  estrangeiros"  exportados  d'esté  modo  foram,  eom  seus  valores:  Jóias  e  manufacturas  de  ouro  e  prata, 
$L\920,4(>7 ;  manufacturas  de  algodão,  $1,003, ML';  relógios  de  parede  e  de  algibeira,  $37  1, 397;  artigos  de  lã,  seda, 
etc.  Na  columna  relativa  ás  exportações  dos  Estados  Unidos  para  o  Jïra/JÎ,  os  géneros  alimenticios  e  farinhas 
sobem  a  $0,103,478,  ou  quasi  metade  do  total  da  exportação.  Os  principaes  artigos  eomprehendidos  n'esta  exporta- 
ção foram:  Farinha  de  trigo,  $3,038,871,  e  toucinho,  $l,!i-0,9_?9,  formando  estes  dons  artigos  cerca  de  38  por  cento 
do  total  das  nossas  exportações  para  o  I>razil.  Comparando  com  as  exportações  inglezas  para  essa  Kepubliea,  as 
dos  Estados  Cuidos  são  notavelmente  diminutas  no  tocante  a  artigos  de  algodão — $17,õ(»l,179  (Inglaterra)  contra 
$1,497,38(5  (Estados  Unidos) — e  ainda  menos  no  tocante  a  ferragens,  ferramentas,  utensilios  e  machinas,  artigos  cm 
que  primam  os  fabricantes  americanos  e  que  só  devem  a  sua  relativamente  pequena  procura,  actual  no  mercado 
brazileiro  á  falta  de  estoicos  adequados  ã  sua  introducção. 

O  relatório  da  eommissão  representante  da  Associação  Nacional  de  Manufactureiros  refere-se  ao  commercio 
brazileiro  nos  termos  seguintes: 

<)  principal  artigo  de  commercio  ó  o  cafe.  A  proporção  em  que  elle  entra  nas  exportações  totaes.do«paiz  o"  revelada  pelo  valor  total 
das  exportações  no  anno  <le  181)5,  o  qual  pode  ser  considerado  um  anno  medio: 

Café $1-10,  000,  000 

Borradla 2f>,  000.  000 

Outros  productos 15,000,000 

Total 180.000,000 

As  energias  do  paiz  dodicam-se  á  cultura  do  cate  com  um  exclusivismo  que  redunda  em  grande  detrimento  de  quasi  todas  as  ouïras 
cousas  necessárias  á  subsistencia.  De  facto,  o  Brazil  em  geral  depende  muito  de  outros  paizes  no  que  diz  respeito  a  mantimentos  e  as 
cousas  mais  triviaes  da  vida,  importando  batatas  da  Franca,  cebolas  de  Portugal,  legumes  verdes,  íruetas  e  a  maior  parte  da  carne  do 
Pio  da  Prada.  Possuindo  um  solo  maravilhosamente  rico  e  fértil,  com  grande  variedade  de  clima  e  admiráveis  regiões  pastoris,  o  Brazil 
não  sõ  deveria  produzir  todo  o  necessário  para  o  consumo  domestico,  como  tornar-se  um  exportador  importante  de  tacs  prodnietos. 

Desde  que  é  impossivel  obter  estatísticas  completas  mostrando  em  detalhe  as  importações  brasileiras  nos  últimos  quatro  annos,  as 
seguintes  observações  sobre  diversos  artigos  importados  durante  esse  periodo,  e  quanto  possível  mencionando  a  origem,  a  somma  e  os 
principaes  concorrentes,  poderão  ser  de  utilidade  aos  manufactureiros  e  outras  pessoas. 

Ferragens,  Utensílios,  Machinas,  etc. 

Bigornas. — São  principalmente  importadas  da  Inglaterra  e  poucas  da  Franca. 

Machados. — Vão  em  grande  maioria  dos  Estados  Unidos,  sendo  preferido  o  machado  Collins.  A  Inglaterra  suppre  cerca  de  um  decimo 
da  importação,  a  Allemanha  e  a  Bélgica  provavelmente  outro  decimo. 

Corrias. — Correas  para  machina  e  cintas  de  algodão  são  inglezas,  alem  da  escassa  importação  americana. 

Artigos  de  bronze  c  latão. — Estes  artigos,  lampadas,  candeeiros,  apparel  lios  de  vapor  e  agua,  vão  da  Inglaterra,  mas  pequenos  artigos 
usados  polos  constructores  e  marceneiros  são  do  origem  alleml  ofranceza. 

Ferragens  para  caíras. — São  feitas  no  paiz  mediante  a  protecção  da  tarifa.     Vão  algumas  da  Inglaterra  e  dos  Estados  Unidos. 

Ferrolhos  e porcas. — Os  usados  pelos  engenheiros  mechanicos  vão  da  Inglaterra-  e  os  usados  pelos  fabricantes  de  carros  da  Franca; 
algumas  qualidades  baratas,  mas  muito  interiores,  vão  da  Allemanha. 

Cutelaria. — Este  commercio  é  totalmente  inglez.  Os  allemães  por  algum  tempo  fizeram  grande  concorrência,  mas  ultimamente  os 
seus  artigos  não  teem  tido  venda  fácil,  devido  ã  má  qualidade  da  qual  os  brazileiros  se  inteiraram.  Os  modelos  inglezes  teem  sido 
extensamente  copiados  por  industriaes  europeus.  Algumas  facas  de  meza  vão  da  Franca  e  dos  Estados  Unidos;  quant  idades  de  tesouras 
e  canivetes  baratos  em  bonitos  estojos  vão  da  Allemanha. 

Cassarotas. — Importam-se  profusamente  da  Inglaterra. 

Moinhos  de  ca/c. — Dons  terços  approximadamente  vão  da  Inglaterra  e  o  resto  da  França. 

Pattellas  para  cozinha. — Importam-se  ainda  algumas  de  Glasgow  mas  sfio  principalmente  fabricadas  no  Pio,  assim  como  fogões 
liollandezes  e  havanezes. 

Artigos  de  cobre. — Cobre  e  pregos,  cravos,  brochas  e  tubos  de  cobre  vão  principalmente,  senão  por  completo,  da  Inglaterra. 
Utensilios  de  carpinteiro. — São  artigos  em  que  c  essencial  a  boa  qualidade;  escopros,  ferragens  simples,  verrumas,  etc.,  vão  principal- 
mente da  Inglaterra.     Alguns  serrotes  vão  dos  Estados  Unidos;  utensilios  menores  taes  como  alicates,  torquezes.  cie,  da  Allemanha, 
unde  são  todos  muito  baratos  mas  de  qualidade  inferior. 
Correntes  e  amarras. —  Vão  todas  da  Inglaterra. 

Artigos  de  electro  plate. — Os  Estados  Unidos  teem  snpprido  recentemente  a  maioria  dos  vasos  d'esta  classe,  por  exemplo  bules,  cafe- 
teiras e  serviços  de  jantar.  São  sem  duvida  os  artigos  favoritos,  diz-se  que  por  causa,  da  superioridade  do  desenho.  Antigamente  a  In- 
glaterra exportava  colheres  e  garfos,  agora  porem  estes  artigos  vão  da  Franca. 

Panno  c papel  de  esmeril. — Vão  principalmente  da  Inglaterra,  e  um  artigo  inferior,  que  não  tem  agradado,  da  Allemanha. 
Utensílios  de  engenheiro  mechan-ico,  taes  como  chaves,  torquezes,  cubos  e  cunhas,  vão  da  Inglaterra,  com  excepção  de  alguns  artigos 
vulgares  da  França  e  Allemanha.  Para  o  commercio  do  interior  vendein-se  limas  baratas,  franeezas  e  allemãs.  Alguns  artigos  americanos, 
por  exemplo  limas,  torquezes,  etc.,  são  vendidos  ás  vezes.  Pode-se  informar,  com  relação  aos  poucos  utensilios  o  ferramentas  mandados 
dos  Estados  Unidos,  que  os  industriaes  americanos  ganharam  reputação  de  fabricar  os  modelos  mais  úteis,  o  que  lhes  dá  uma  excellente 
posição.     Os  allemães  porem  copiam  os  inventos  americanos  e  competem  com  os  americanos  sempre  o  onde  quer  que  podem. 

Maleriaes  para  cercas. — Vão  principalmente  da  Bélgica,  porque  são  mais  bem  feitos  o  melhor  galvanizados  do  (pie  os  inglezes;  também 
a  múr  porção  dos  arames  tem  ido  ultimamente  da  Bélgica.  O  arame  farpado  vai  em  proporções  quasi  idênticas  da  Inglaterra,  Alle- 
manha, Bélgica  o  Estados  Unidos.  Diz-se  que,  para  poupar  os  direitos,  os  arames  a  lie  m  "i  es  são  feitos  um  nada  mais  linos  do  que  a  medida, 
torna ndo-se  portanto  mais  baratos. 
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îkiUh'H  //fí/rfí«fCííí?ox.-~rinjKirt.am-so  unicamente  da  Inglaterra. 
ciiiJlmr^^^'^  ^  lî,tf,°  BA°  í,hH,a  reC<'1,ÍdaB  <líl  In«líl«eiT»,  )..as  as   de   ferro  vão  dos   Estados  Unidos,   parque  são  mais  baratas 

Martenoi.-O*  dos  mineiro,  e  trabalhadores  vão  principalmente  da   Inglaterra;  os  dos  carpinteiros  <la   Inglaterra  e  Estados  luidos. 

Knv.natla*.—A»  cuchadas  de  eam.po  estão  inteiramente  nas  mãos  dos  fabricantes  iugle/es. 

C^o.v.—Oabos  «lo  machados,  picaretas,  marfellos,  vir,,  vào  dos  Estados  Unidos;  os  de  escopros  e  limas  do  Allemanha 

l'ano*.— O  eommercio  de  vasos  esmaltados  e  de  ferro  fundido  e  inteiramente  inglez,  e  abrando  somente  as  melhores  qualidades 

Miro.— O  eommercio  de   ferro  em  barras,  aros,  folhas  e  galvanisado  é"  todo  inglez,  romquanto  se  rx,„„-t(,  „,„   p„IIro  ^  BHgíoa  o 

Utmpadas.-Yñ»  quasi  todas  da,  Allemanha  <■  dos  Estados  Unidos.     Os  apparelhos  de  gaz,  comtudo,  sao  principalmente  umUzes 
í  /íMwi/io.— Canos  de  chumbo  o  chumbo  de,  munição  são  quasi   inteiramente  de  fabrico  nacional,  mediaufo  protecção  adinneira       O 
chumbo  eat  folhas  o  cm  barras  vu»  da,  Inglaterra  e  do  Continente.  ' 

i'Whtuhiru*.--  Aignmns  vào  da  Inglaterra;  a,  Allemanha  e  os  Estados  Unidos  teem  sido  os  prineipaes  fornecedoras. 

/Ve,/,,*.  — Fregos  de  latão  são  quasi  todos  feitos  no  paiz,  mas  alguns  de  melhor  qualidade  são  importados  da  F  rama  e  Uieutanha 
Cravos  para  ferraduras  de  mulas  vão  da  Allemanha  ;  para  ferraduras  de  eavallos  da  Inglaterra  o  Suécia  ;  pregos  de  zimo  ,}-,.  Hrlgiea  :  me- 
gos para  embarcações,  de  cobre,  ferro  e  outras  qualidades  menos  importantes,  da  Inglaterra.  "  ~    '  •  .     - 

7ÏW^ctfW--i>leo  de  linhaça  vai  todo  da  Inglaterra;  tintas  seccas  do  Continente;  tinias  misturadas  <■  para  pintura  de  navios  da 
Inglaterra,  e  Estados  Unidos,  e  aereantes  quasi  inteiramente  da  França;   vermelho  de  chumbo  e  alvaiade  vfio  da  Inglaterra  e  I!cIor¡,.¡, 

firovhus  (de  pintor).— As  melhores  qualidades  vào  da  Inglaterra,  Franca  e  Allemanha.     As  communs  são  feitas  no  pai/. 

Holdatws.—Yiu)  quasi  todas  da  Inglaterra. 

Arado*. —O  coitnnereio  esta  inteiramente  nas  mãos  dos  fabricantes  dos  Estados  Unidos. 

.Utiles. — São  quasi  todos  inglezes;  alguns  americanos. 

IïomIhis.— Bombas  a  vapore  bombas  do  pressão  são  inglezas,  as  de  mão  são  importadas  da  Allemanha,  Franca  e  Kstados  Unidos. 

Canoa  e  tubos  de  caldeiras. ~()  grosso  do  eommercio  c  inglez,  havendo  alguma  importação  da  Allemanha. 

Cadeados.— \  nmr  parte  dos  vendidos  no  Rio  são  inglezes;  alguns  são  franeozes  ou  allomaos. 

JmcÒí/io*.— Vào  da  Inglaterra.     Ultimamente  teem  sido  recebidos  alguns  muito  bons  o  baratos  da  AMemanha. 

Jrdffos  de  horraclia.~~^\o  quasi  todos  inglezes,  com  alguns  americanos  o  allemães. 

Accesorios  de  *e//<írw.--Esporas,  estribos,  ponteiras,  íivelas,  argolas  vào  quasi  todos  da  Inglaterra. 

l'ara  fusos,  de  lalaõ  c  ferro.— &í\o  ingîezes,  aîîemàes  c  franeezes. 

Salitre.— o»  concorrentes  allemães  não  teem  podido  afastar  as  marcas  de  salitre  retinado  de.  Londres  anezar  de  seus  continuos 
esforços, 

Solda.—Xne  parte  da  Inglaterra  o  parte  do  Continente. 

Colhvrvs  v  <jnrfo*.~- A  m dr  parte  dos  artigos  de  prata,  allemã,  vão  da  Inglaterra;  os  artigos  do  peltre  vão  da  Allemanha  e  os  do 
estanho  e  ferro  da  F  ranea.  ' 

Aço  em  barras,  chupa*,  folha*,  cfc—Os  allemães  teem  empregado  todos  os  esforços  para  conquista  rem  o  mercado  sem  êxito  porem. 
Os  fabricante.*  inglezes  conservam  a  supremacia. 

//<i7,/Wí™.— Halancas  de  balcão  vão  da  França,  que  d'ellas  tem  o  monopolio.     Balanças  grandes  são  compradas  nos  Estados  Unidos. 

Artigos  de  cnlunho  fwif  Mo.— Bacias  do  estanho  vào  todas  da  Inglaterra;  mas  os  utensilios  de  cozinha,  coadores  e  machinas  de  cafó 
são  franceses  ou  allemães. 

rasos  estanhados  e  de  ferro  fundido. — E  completamente  uni  monopolio  inglez.     A  venda  parece  augmentar. 

i»Wfc;Vi*.— São  quasi  todas  inglezas,  mas  algumas  francezas  são  muito  superiores  em  desenho  e  acabado. 

Fen»;,™.— Em  grande  escala  são  manufactura  do  paiz;  comtudo  importão-se  bastante  da  Inglaterra,  França  o  Estados  Unidos. 

Parafaxos  de  pmtsa.—  Sùo  importados  da  Inglaterra;  os  allemães  não  teem  provado  bem. 

Metal  «manilo.— Y  n\  da  Inglaterra  e  do  Continente,  dependendo  exclusivamente  o  fornecimento  dos  preços. 

Metal  braaco.-Pam  fundição,  como  mas  caixas  Babbitt,  emprega-se  metal  inglez.  O  metal  magnolia' para  o  mesmo  fim  vai  dos 
Estados  Unidos. 

Zinco.— Inteiramente  da  Bélgica. 

ATachhias.—O  fabricante  inglez  de  machinas  leva  vantagem  sobre  o  seu  rival  do  Continente  na  difference  existente  entre  as  tabellas 
de  frete  entre  o  Havre  o  o  Brazil  e  .Liverpool  e  o  Brazil.  O  armador  inglez  contractait  tomar  um  carregamento  a  25  até  35  s  por  tonelad-i 
segundo  o  pozo  das  peças  maiores,  emquanto  que  as  despesas  francezas  regulam  em  media  100  francos  por  tonelada.  Os  fretes  de  machinas 
na  Allemanha  e  Bélgica  são  algum  tanto  superiores  aos  inglezes,  mas  não  tão  elevados  como  os  franeezes.  Não  podem  ser  dadas  infor- 
mações seguras  com  relação  aos  fretes  dos  Estados  Unidos  para  o  Brazil,  porque  as  poucas  machinas  que  teem  sido  embarcadas  liãoin«o 
fretes  especiaes,  mas  assevera-so  que  os  fretes  de  machinas  de  Nova  York  para  o  Brazil  teem  sido  approxiinadamente  os  mesmos  cue  da 
Inglaterra.  l 

Para  distillação,  nsain-sc  quasi  exclusivamente  machinas  allomas  ou  francezas. 

As  machinas  para  fabrico  de  assucar  são  na  mor  partes  francezas,  mas  vão  algumas  da  Inglaterra  segundo  mostra  o  quadro  feito 
em  1  ernambueo.  As  machinas  inglezas  ficaram  muito  desacreditadas  por  causa  da  importação  em  1884-85  de  quatro  appanlhos  com- 
postos de  machinas  antiquadas  que  tinham  sido  abandonadas,  havia  dez  anuos,  no  Egypto.  O  principal  o  melhor  campo  para  a  intro- 
dncçao  de  apparelhos  modernos  para  o  fabrico  do  assacar,  c  o  Estado  das  Alagoas,  onde  a  terra  6  barata  e  fértil,  dando  a  planta  uuaíro 
ou  cinco  safras  sem  ser  renovada. 

As  machinas  de  fiação  vão  todas  da  Inglaterra.  As  machinas  do  luz  eléctrica  vão  principalmente  da  Inglaterra.  Algumas  teem  ido 
dos  Estados  Unidos  para  a  região  do  Amazonas.     Outras  especies  de  machinas  vão  na  maior  parte  de  Inglaterra. 

Das  informações  acima  exaradas  deprebemle-se  claramente  que  os  mercados  brazileiros  fornecem-le  principalmente  de  ferragens, 
«te,  inglezas,  mas  as  artigos  «Vest»  natureza  importados  dos  Estados  Unidos  teem  encontrado  muita  acceitação,  o  os  negociantes 
exprimem  geralmente  a  opinião  que  si  os  fabricantes  de  ferragens  americanos  se  decidissem  a  mandar  seus  caixeiros  viajantes,  como 
fazem  os  inglezes  e  allemães,  o  eommercio  americano  poderia  augmentar  muito. 
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Fazendas  de  algodão, — As  inglezas,  brancas  e  estampadas,  conservam  facilmente  sua  supremacia.  Oomtndo  as  fazendas  ingleza» 
para  calças  e  ^cueros  semelhantes  teem  muito  menos  procura  do  que  as  allomas.  Nas  gangas  e  riscados  a  Allemanliae  a  Italia  compe- 
tem com  a  Inglaterra.  A  immigração  italiana  tem  trazido  como  resultado  um  trafico  considerável  em  artigos  d'esta  natureza  alli  iiiaiui- 
faeturados.  Apezar  de  tudo  isto  as  fazendas  de  algodão  inglezas  teem  somente  perdido  terreno  nos  géneros  mais  pcxm1o.se  grosseiros,  (pio 
não  são  mais  importado*  no  Brazil  como  antigamente,  devido  ao  facto  de  tacs  artigos  pagarem  direitos  segundo  o  pezo,  o  das  fabricas 
nacionaes  manufacturarem  especialmente  géneros  inferiores  comas  vantagens  d'essa  tarifa  de  protecção. 

Fa:endas  di  II, — Os  productos  allemães  parecem  possuir  quasi  o  monopolio  «Teste  oommoreio.  Em  barateza,  couvoniencia,  gosto  o 
acabado,  elles  são  muito  superiores  as  manufacturas  inglezas.  Devemos  exceptuar  as  baetas,  pannos,  cobertores  e  outros  art igos  niais 
grosseiros,  em  que  a  manufactura  ingleza  dificilmente  pode  ser  excedida. 

Não  obstante  o  facto  de  se  terem  estabelecido  com  êxito  no  Brazil  muitas  fabricas  de  tecidos,  diz-se  que  a  importação  de  fazendas 
augmenta  consideravelmente,  especialmente  com  relação  ãs  qualidades  mais  tinas.  E  opinião  geral  dos  negociantes  do  Rio  o  São  Paulo 
que  todos  os  annos  cresce  a  procura  dos  melhores  géneros  de  fazendas. 

ÁRTICOS    !>E    COU  HO. 

Esto  commercio  não  deixa  de  ter  sua  importancia  no  Rio.  Como  até  aqui  a  actividade  nacional  lhe  tem  dispensado  pouca  aí  tenção, 
as  importações  formam  unia  parcella  considerável  do  commercio  geral.  As  carneiras  inglezas  são  preferidas  a  quaesquer  outras, 
eomquanto  d'esta  qualidade  hajam-se  recebido  ultimamente  <la  Allemanha  algumas  quant  idades  bem  preparadas.  Com  relação  a  outras 
qualidades,  as  marcas  francezas  e  allemãs.  especialmente  as  primeiras,  encontram  grande  acecitação.  <  >s  fabricantes  belgas  também 
teem  tirado  vantagem,  particularmente  nos  couros  de  verniz  e  outras  especies. 

I'illes. — Em  geral  as  pelles  leves  teem  de  ser  fornecidas.  Trepara-se  sola  em  diversas  partos  do  Brazil.  Bezerras  pretas,  brancas 
o  envernizadas  vão  da  França  o  Allemanha,  assim  como  pellicas.  Carneiras  vão  dos  mesmos  paizes.  e  a  Italia  começa  a  foriiecel-as. 
Nas  pelles  de  porco  a  Allemanha  tem  a  preferencia,  pois  quo  as  inglezas  são  demasiado  espessas  e  gordurosas.  Camurça  vai  quasi  toda 
da  França. 

Fhtsticox  para  botan. — Rocebem-se  principalmente  da  Inglaterra,  e  em  pequenas  porções  da  Suissa. 

Cadarços  para  botas, — São  quasi  exclusivamente  inglczes  posto  que  a  Italia  romero  a  competir. 

/¡iqiieiras  dv  chiarias  e  seu  material  são  de  importação  alloma,  bem  como  as  mantas  de  feltro  para  eavallos,  por  serem  as  manufacturas 
inglezas  demasiado  pozadas. 

Sellas. — As  inglezas  gozam  de  decidida  preferencia.  A  França  fornece  corca.de  um  terço  da  quantidade  recebida  da  Inglaterra.  Os 
selleiros  deveriam  esforçar-se  para  combinar  a  leveza  com  a  elegancia  deforma.  As  qualidades  mais  baratas  deveriam  ser  total  ou 
parcialmente  cobertas  de  carneira.  Os  negociantes  teem  do  competir  com  os  fabricantes  nacionaes  favorecidos  peins  altos  direitos  sobre 
sellas. 

/iotas  e  sapatos. — Existem  no  Brazil  varias  manufacturas  de  considerável  importancia,  bem  count  numerosos  pequenos  fabricantes; 
mas  fabricam  quasi  exclusivamente  artigos  para  homem,  principalmente  de  qualidade  inferior  o  chinelas. 

As  importações  inglezas  predominam  geralmente  sobre  as  de  outros  lugares,  sendo  preferidos  os  fabricantes  franoezes  para  certos 
géneros  de  calçados  de  senhora.  Sapatos  de  fantasia  de  baixo  preço,  também  para  senhora,  são  importados  de  casas  viennensos,  o  toem 
considerável  procura.  Certos  fabricantes  inglozes  toem  obtido  uma  decidida  preferencia,  pelos  seus  productos,  c  conservam-na  graças  ao 
cuidado  prestado  ao  detalhe  e  as  peculiaridades  dos  requisitos  para  o  paiz,  sem  o  quo  outros  luetarão  em  vão  para  collocar  seus  artigos. 

O  calçado  importado  e  em  maioria  de  preço  inferior,  mas  de  boa  apparencia.  Todavia  \  onde-so  no  mercado  por  preços  que  variam 
entre  lis.  lOd.  o  2 Is.  o  par. 

CJiapcus.—  Ó  grosso  das  importações  de  chapéus  de  feltro  e"  da  Inglaterra,  vindo  depois  a  França  com  cerca  de  metade  da  quantidade. 
Existem  varias  manufacturas  locaes,  mas  o  diffioil  chegar  a  uma  avaliação  da  sua  producção,  porque  suppõe-so  que  a  maior  parto  d'ella  o 
muito  vantajosamente  collocada  no  mercado  debaixo  dos  nomes  de  fabricantes  estrangeiros.  Aquellas  manufacturas  recebem  o  pello  ja 
cortado  da  Europa,  fazem  com  elle  chapéus  molles,  o  suppreni  principalmente  os  mercados  do  interior  do  Brazil. 

O  genero  que  parece  mais  procurado  n'este  commercio  é  o  artigo  leve  o  barato,  eomquanto  se  venda-  também  o  artigo  tino.  Os  chapéus 
de  feltro  communs  inglez.es  vendem-se  a  retalho  por  cerca  de  XI  os.  cada  um.  A  França  exportou  chapéus  para  o  Brazil  em  1890  no 
valor  de  $161,087  ;  em  1891  no  de  $126,822  ;  e  em  1892  no  de  $140,8 1 1. 

(¡ENEROS    ALIMENTICIOS    E    BEBIDAS. 

Farinha  de  frigo. — A  diminuição  das  exportações  americanas  deve  ser  com  certeza  attribuida  á  abrogação  do  tratado  de  recipro- 
cidade. Dois  dos  principaes  exportadores  declararam  ã  nossa  Commissão  que  a  substituição  no  mercado  braziloiro  da  farinha  americana 
por  farinha  argentina  o  farinha  feita  no  Brazil  com  trigo  argentino,  era  questão  para  poucos  annos,  a  menos  que  se  não  fizesse  algum 
tratado  de  reciprocidade  protegendo  a  nossa  farinha.  A  renovação  do  direito  do  10  por  conto  a  partir  de  1  de  janeiro  do  1895  sobre 
farinha  dos  Estados  Unidos  já  deu  um  grande  impulso  ao  commercio  argentino,  assim  como  aos  moinhos  locaes  que  recebem  seus 
fornecimentos  da  Argentina  e  do  Uruguay.  Em  1895  produziram-so  no  Rio  596,461  barricas  de  farinha.  Um  dos  maiores  moinhos  da 
America  do  Sul,  com  apparelhos  os  mais  modernos,  6.  situado  no  Rio.  Denomina-se  "  Companhia  do  Moinhos  e  Celleiros  do  Rio  de  Janeiro.'' 
Sua  capacidade  quando  em  plena  actividade  6  de  60,000  toneladas  annuaes.  Existe  no  Rio  outro  chamado  a Moinho  Fluminense,''  quo 
pode  produzir  cerca  de  dons  terços  d'aquella  quantidade. 

Biscoitos. — Os  melhores  são  importados  da  Inglaterra,  alguns  da  Allemanha  e  França,  e  poucos  dos  Estados  Unidos. 

Presuntos  de  fiambre. — A  Inglaterra  fornece  uma  qualidade  secundaria,  porque  a  melhor  é  demasiado  cara  para  o  mercado.  Vão 
poucos  dos  Estados  Unidos. 

Toucinho. — A  Nova  Zelandia  tem  nos  últimos  annos  fornecido  algum  para  o  Rio,  mas  o  grosso  vai  principalmente  da  Inglaterra  e 
algum  dos  Estados  Unidos. 

Queijo. — A  Inglaterra,  França,  Suissa  o  Estados  Unidos  mandam  quasi  todo  o  consumido  no  Brazil. 
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Manteiga. — A  França  fornece  a  melhor  qualidade  o,  a  principal  quantidade.     Pouca   é  importada  da  Inglaterra,  dos  Estados  Unidos 
e  da  Italia.     As  importações  em  1891  e  1895  tora  m  : 


1  >a  Pi  aura 


1     Da  Italia 

!      Dos  Estados  Unidos 
i     1  fout  ros  lu  ira  res  .  . . 
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Jlanha  tic  porro. — Vai  toda  dos  Estados  Unidos.      Este  artigo  teni  constantemente  subido  de  preço  no  Rio  nos  últimos  cinco  anuos. 
Carne  de  cacea  e  de  porro  salgada. —  Importase  quasi  exclusivamente  dos   Estados  Unidos  em  barris,  por  ser  mais  barata  e  de  melhor 
qualidade  do  «pie  a  de  outros  lugares.     Tcnlmi-sí»  fundar  estabelecimentos  nachmaes  para   o   preparo  d'esta  carne,  sun  grande  suecesso 
porem. 

Carne  de  xarnne. — E  nm  artigo  importante  da.  alimentação  no  Iïrazil,  e  <•  quasi  todo  importado  do  Rio  da  Prata.     Em  1*95  a  importação 
subiu  a  50,873,850  kilos  ((»:■>, 791  toneladas). 

Calo  em  pe. — Constituo  uma  das  mais  importantes  parodias  da  importação.  A  municipalidad*4  do  Rio  de  Janeiro  tirmou  ntn  con- 
tracto com  uma  companhia  para  fornecimento  de  carnes  verdes.  Esta  companhia  abate  por  mez  entre  12.000  e  15.000  cabeças  de  gado, 
importando  cerca  de  metade  do  Rio  da  Prata. 

Artigos  de  mercearia. — (íeléas,  conservas,  molhos  e  outros  artigos  são  principalmente  fornecidos  peln  Inglaterra,  sendo,  com  poucas 
excepções,  muito  limitadas  as  importações  de  outros  lugares. 

Cencbra.—Km  1894  receberam-se  da  Inglaterra  cerca  de  2.000  caixas. 

Cerveja  hranra  e  preta. — Com  excepção  da  cerveja  preta  de  Cuinness,  o  fornecimento  vai  principalmente  da  Allemanha.  Suas  cervejas 
sao  mais  leves  o  muito  mais  appropriadas  aos  climas  quentes  do  que  as  pezadas  cervejas  inglezas.  Antigamente  fahricava-se  no  Iïrazil 
cerveja  muito  ordinaria,  mas  aj;ora  teem-se  estabelecido  varias  cervejarias,  que  estão  produzindo  excellentes  qualidades  do  typo  da 
Pavicra.     A  ]>rocura  tem  sido  tão  grande  que  as  cervejarias  do  Rio  foram  augmentadas  com  o  fim  de  duplicar  a  producçáo. 

O  preço  por  que.  se  vende  a  melhor  cerveja  nacional — cerca  de  1  s.  a  garrafa — mostra  que  a  concorrência  não  e  grande,  e  que  n'uni 
paiz  vasto  como  o  Iïrazil  poderia  tentarse  o  negocio  em  muito  maior  escala. 

A  importação  de  cervejas  no  Rio  em  1893  e  1891  foi  a  seguinte,  em  caixas  de  quatro  dúzias: 
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Da  Inglaterra 

Da  A  liem anli a 

Dos  Estados  Unidos. 
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A  importação  da  Allemanha  subiu  a  #282,000  em  1801  e  #151,250  em  1892. 

Chá. — O  grosso  do  chá  consumido  no  Prazií  vai  da  Inglaterra.     A  importação  no  Rio  foi  a  seguinte 


biltras. 
'57,  372 
30.  400 


Em  1801  da  Inglaterra 

Em  1894  da  Allemanha   e  outros  portos 

Em  1895  da  Inglaterra 249,  599 

Em  1895  da  Allemanha 10,312 

Vinhos, — As  importações  de  vinhos  italianos,  francezes  e  hespanhoes  augmentaran],  e  as  de  portuguezes  diminuíram  muito. 

Aguas  mineraes  e  Iónicas. — Ha  sempre  grande  procura  de  aguas  mineraes,  mas  infelizmente  vendem-se  por  genuínas  quaesquer 
imitações  feitas  no  paiz.  Entre  estas  6  famosa  a  de  Appollinaris,  engarrafada  quasi,  da  mesma  forma  quo  a  importada,  As  aguas  tónicas 
de  quinino,  mandadas  por  tirinas  inglezas  muito  conhecidas,  teem  tão  grande  procura  (pie  o  fornecimento  nem  sempre  está  em  relação 
co-ni  a  procura. 

Importacõks  Divkiïsas. 

1  elas, — Vão  sobretudo  da  Erança  e  Pelgica.     A  importação  no  Rio  foi  a  seguinte: 


Da  Erança 

Da  Bélgica 

De  outros  paizes  . 


Total i     14,551 
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rhosphoros. — Vão  principalmente  da  Pelgica  e  Allemanha. 

Petróleo,  terebinthina  ep)cz% — Estes  artigos  vão  inteiramente  dos  Estados  Unidos. 
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Carruagens. — Vão  na  maior  parto  da  França  e  são  doa  modelos  mais  finos. 

Jóias  e  relógios.— A»  importações  da  França  o  dos  Estados  Unidos  saõ  approximadainente  i<>uacs.  A  Allcnianha  o  a  Inglaterra 
fornecem  quantidades  menores. 

I, onças  e  vidro*.— Y'Ão  principalmente  da  liolgiea  e  Allemanlia,  no  valor  annual  de  cerca  de  meio  milhão  do  dolíales  de  cada  pai/, 
A  França  o  a  Inglaterra  fornecem  approximadamente  metade  d'essa  somma. 

Papel.— Papel  de  imprensa  vai  da  Allemanha,  papel  de  carta  da  Inglaterra,  Allemanha  e  França  em  proporção  quasi  igual. 

(;,nT(]0(_O  direito  sobro  carvão  no  Rrazil  e"  de  cerca  de  2  ».  por  tonelada,  as  passo  que  na  Republica  visinha  do  Uruguay  a  admissão 
e  livre  de  direitos.  O  resultado  6  que  as  companhias  de  vapores  dão  preferencia  a  Montevideo  como  estação  do  carvão;  sendo  as 
facilidades  superiores  alli,  e  natural  distrahir  do  Rio  consideráveis  carregamentos.  Por  outro  lado  as  industrias  nacionaes  no  Iba/il  são 
muito  favorecidas  pelas  tarifas  protectoras  sobre  manufacturas  estrangeiras,  mas  em  compensação  o  preço  do  carvão  e  muito  elevado.  A 
madeira,  coinquanto  abundante,  nem  sempre  podo  ser  usada. 

A  quantidade  total  de  carvão  importada  no  anuo  passado  foi  de  431,052  toneladas,  ou  cerca  de  8  por  cento  menos  do  quo  nos  anuos 
anteriores.  O  grosso,  cerca  de  335,215  toneladas,  vai  do  paiz  de  (Jallos;  o  resto  da  Kscossia  e  do  norte  da  Inglaterra,  inclusive  1, 151  tone- 
ladas dos  Estados  Unidos. 

O  mesmo  relatório,  apoz  fornecer  quadros  do  commeivio  brazileiro  com  varios  paizes  desde  18S5  at<;  1S<U> 
inclusive,  diz: 

Dos  quadros  acima  ve-se  quo  durante  os  últimos  onze  anuos  os  Estados  Unidos  importaram  do  lïrazil  •$719,S35,131  <le  materias 
primas,  o  venderam-Ihe  somente  $119, (515,230  de  mercadorias,  o  (pie  nos  obrigou  a  pagai-  a  enorme  somma  de  $630,  I8í),í)01  em  ouro  ou  seu 
equivalente,  para  regular  a  balança  do  commercio.  Esto  dinheiro,  segundo  demonstram  os  referidos  quadros,  foi  despendido  em  merca- 
dorias europeas,  muitas  das  quaes,  especialmente  artigos  de  algodão  c  ferragens,  os  industriaos  americanos  poderiam  talvez  lbrneeer. 

Devemos  observar  quo  as  nossas  exportações  para  o  Brazil  augmentaram  muitíssimo  durante  os  annos  em  quo  estovo  em  vigoro 
tratado  de  reciprocidade.  Nós  quasi  dobramos  nossas  exportações  para  o  lïrazil  nos  últimos  dez  annos.  Kmquanto  exportamos  durante 
estes  onze  annos  pouco  mais  do  #í),000,000  de  manufacturas  de  algodão,  a  Inglaterra  exportou  mais  de  ^150,000,000,  a  França  mais  do 
$22,000,000  e  a  Allemanha  mais  de  $35,000,000  d'essa  mesma  classe  de  fazendas.  Das  40,000  amostras  approximadamente,  reunidas  polo 
Museo  Commercial  de  Philadelphia,  mostrando  o  genero,  qualidade  o  desenhos  das  fazendas  exportadas  polos  manufactureiros  franeezes, 
allemães  e  inglezes  durante  os  mencionados  dez  annos,  deprehende-so  todavia  quo  os  fabricantes  americanos  poderiam  ter  concorrido 
com  éxito  ommais  de  00  por  cento  do  total  exportado  pela  Europa,  segundo  foi  assegurado  por  muitos  fabricantes  importantes  de  fazendas 
de  algodão  dos  Estados  Unidos  em  seguida  a  um  minucioso  exame  d'aquellas  amostras. 

A  falta  de  tabellas  de  frete  e  de  facilidades  bancarias  entre  os  Estados  Unidos  e  o  lïrazil  não  teem  sido  os  obstáculos  prineipaes. 
Os  fretes  teem  sido,  no  geral,  quasi  tão  favoráveis  ao  manufactureiro  americano  como  ao  europeo,  segundo  se  prova  na  parte  d'esté  rela- 
tório dedicada  á  navegação.  O  defeito  parece  residir  na  falta  de  esforços  suficientes  empregados  pelo  manufactureiro  americano  do 
fazendas  de  algodão  para  collocar  seus  productos  no  mercado  brazileiro. 

Comparando  as  exportações  para  o  Brazil  do  ferro  e  aço  e  suas  manufacturas,  vemos  que  ao  passo  que  os  Estados  Unidos  forneceram 
cerca  do  $15,000,000  durante  os  últimos  onze  annos,  a  Inglaterra  forneceu  mais  de  $7S,000,000,  a  França  mais  de  $0,000,000  e  a  Alle- 
manha mais  de  $20,000,000.  De  um  exame  cuidado  dos  preços e  qualidades  das  mercadorias  expedidas  para  o  lïrazil  pelos  paizes  europeos, 
deduz-so  que  os  manufactureiros  americanos  poderiam  encontrar  alli  um  commercio  vantajoso  no  tocante  a  muitas  ferragens  e  machinas. 

Os  quadros  seguintes,  tirados  do  Volume  II,  paginas  989-901,  do  Commercio  e  Navega<;;lo  dos  Estados  Cuidos 
em  1890,  publicado  pelo  Departamento  do  Th  eso  uro  dos  Estados  Unidos,  fornecem  os  algarismos  das  importações 
do  Brazil  nos  Estados  Unidos  e  das  exportações  dos  Estados  Unidos  para  o  Brazil  nos  annos  liseaes  de  .1S92  a  189tf 

inclusive. 

Importações  do  Buazil. 


Artigos. 


LIVRES  DE  DIREITOS. 
Productos    ehimieos,    drogas    o     tintas, 

Cacau,  verde,  folhas  e  casca lbs 

Caie do.... 

Diamantes    brutos  e  por  lapidar  e   dia- 
mantes de  vidraceiro 


Quantidades. 

1893.  1894.        |        1895. 


1896. 


Valores. 

1894. 


3,007,242  |     3,799,413 
453,010,956    429,423,027 


Pen nas 

Fructoa,  incluindo  nozes. 


1,014,012'     4,204,701'    3.068,758 
377,  825,  962   435,  871,  700    395,  100,  508 


$117,873 

008, 057 

95,751,724 


$56, 025 

939,  101 

',  130,080 


$83,208  I         $92,503 

122.885  í         374,  180 

00,  377,  705  I  00,  310,  077 


Pello 

Couros  e  pelles  que  não  pelles  de  abafar: 

Courinlios lbs. 

Outros lbs i I     2,929,316 

Borracha  e  guttapercha  em  bruto . . .  .lbs . .  !  25, 506,  516  !  26,  749,  659  i  23,  386, 132  |     2, 1 11,  912 

Assucar  de  canna  e  outro Iba.. ¡177, 520,  579  ,114,598,997   258,447,122  |  26,489,207 

Madeira  por  trabalhar ¡ | ! a51,842,205 

Lã  em  bruto H>s- 


2,  864,  854 

5,  898,  641 

22,  035,  563 

(«) 


Todos  os  outros  artigos  livres 

Total  livre  de  direitos 

SUJEITOS  A   DIREITOS. 

Productos  chimicos,  drogas,  tintas,  etc. .. . 

Pennas  naturaes,  etc 

Sementes,  não  medieinaes 

Assncar: 

De  canna  e  outro Ins.. 

Achilado  u°.16  padrão  Dem  erara,  lbs. 

Lâ  em  bruto lbs.. 

Todos  os  outros  artigos  sujeitos  a  direitos. 

Total  sujeito  a  direitos 

Total  das  importações 

Importações  de  : 


306,  672 


239, 348 


883,493  ! 
759,742  j 


6128,419,834  6191,457,878 


991,154 


6450 


Ouro. 


Prata . 


!. 


(b) 


57,178 


450,508  | 
208,849  i 

i 

2,111,661  i 

663,285  í 

13,723,671  i 

4,  468,  145  i 

90,  893 

^^75^980' 
118,428,158 


13,  165 
10,715 
31,542 


41,130 

104,188 

4,  700 

205,446 


405,841    ! 
208.693  ! 

1,501.481  i 
097,578  I 
11,691,956 
2,921,946  i 

101,916  ! 

""Í24,"7Í2"¡ 

767008,  364 


5,917 

20,410  ! 
67,133 


296, 124 
92,  716 

1,154,558 

286, 544 

11,058,808 

5,  688,  714 

17,  809 

^"r>9,"  29 1" 
79,  295,  660 


5,  475 
28, 133 
18,  936 


11,367 
a  75, 080 
181,777 
101,009 

1, 146,  822 

470,  383 

13,195,255 

«980,399 

46,  934 

28, 252 

60,  204 

77,080,854 


9,751 

6  9,  Oíil 

4, 979 

61,720,888 


$155,713 

291,  20!» 

54,019,9110 


a  92,  778 
173,950 
92,  742 

1,  180,601 

986,  355 

10,205,341 


17 


780 


16,882 

44,  027 

"67,  277,  99K 


113,595 
6,719  I 
4 


213^ 

"76,222,138 


9,459  i  68 

2,496    _ 5,935 

64 ,499"  3~V7:>0,  622 
79,360,159      7*. 831, 470 


1,380 


(6) 


6  3,776,480 


34, 425 
927 


2,  735 
1,282 


,999 


9,  599 
500 


i 

176 

3.  782 

048 

71.  000 

(140 

1 

897 
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Artigos. 


M  F  R< )  A  I X  )K IAS  I  )( )M  KST I ( 1  AS. 

Livros,  mappas,  gravuras,  siguas  fortes  e 

outras  impressões 

Massas  para  pao: 

Trigo alqueires. 

Farinha  do  trigo barricas . 


Quantidades, 


ViH.mv.. 


104,022  '  03,92* 

9 1  «,  547  !       837,039 


o:  i  ; 

í>l»í>,  869 


871,47:* 


Outra 


Carruagens,  tramways,  wíiftoiis  o  respo< 


ti  vas  pocas 

Produetos'oliimieos,  drogas,  tintas,  etc.  : 
Remedios,  do  patento  ou  propriedade 


Outros. 


Pelogios  de   parede  e  algibeira  o  rospoe-  I 

ti  vas  pocas ;. 

Carvão  betuminoso tons. . 

Algodão  o  s  nas  niaimfaetii!  as  :  j 

Pannos  de  cor jardas..! 

Pannos  brancos jaldas. .  i 


12,  ¡)H2 


5,094,  847  ! 
r».  2'Jí»,  174  ! 


8,  200,  880  ■; 
11,  28 1,4(1 1 


8,742,  129  ;  10,072,50:5 
10,045,520  .  12,400,818 


4,258. 
8,  207, 


Outros  . 


Linho,  cánamo,  juta  o  suas  man uí act  uras. 

Vidros  o  objectos  do  vidro 

Pólvora  o  outros  explosivos 

Instrumentos  e  appareil  ios  se  ien  tilicos ¡ 

Ferro  o  aço  e -suas  manufacturas:  ! 

A  riñas  de  fogo ! . 

Fechaduras,  dobradiças  e  outras  íer-  j  i 

ravens  de  oonstrueção | \ > 

M  achinas,  n.  e [ \ ' 

Serrotes  e  utensílios 

Machinas    de    costura   e   respectivas  ;  j 


^  1>*\"»« j ] 

Machinas  a  vapor:  : 

Locomotivas No..;  90  ■. 

Outras  e  peças  d'ellas ' ' 

Fios ' lbs . .      1,  480,  142  ; 

Outra 


20 


138   :  84 

"Î,"  126," 985       2,  257,  550  !"  "5*541,  8U7  |     6,  305,  515 


Jóias  o  manufacturas  de  ouro  e  prata 

Abastecimentos  navaes: 

Terebintina  (essência  de). .  .barricas. . 

Espirito  de  terebintina' galões.- 

Óleos: 

Animal,  banha  de  porco galões. . 

Out  ros galões . . 

Minera],  purificado galões.  - 

Vegetal,  semente  de  algodão  .galões.. 


Outr 


Alimentos  inclusive  carne  e  lacticinios: 

Toucinho lbs.. 

Porco  em  conserva lbs.. 

ITn  to lbs.. 

Manteiga lbs. . 

( 


Outr 


75,192  71, 

148. 307  157, 


97,  268 

44,458 

14,325,813 

251,905 


15,  925, 
304, 


103  ! 

904  ¡ 

957 
217 

587 
135 


78. 
125, 


111,954 
1,901 

:.  020.  010 
593.  804 


0,378,710  ¡     2,904,037  '  12,935,081 

37,900  14,454  '  109,  150 

0,517.350  4,534,008  i  11,880»,  304 

80,583  i         121.837  i  87,278 


Madeiras  e  suas  manufacturas: 

Por  trabalhar.-  ^  ¡ 

Pranchas,  taboas,  taboos,  vigas  o  : 

barrotes M  pés.. 

Outras  madeiras  de  construcção. .. 
Madei 


38,473 


42,900 


107, 150 
103,314 

57.044 

7,047 

15,  809,  754 

593,  295 


123.234 
207, 147 

87.  640 

9.  039 

19,  350.  001 

552, 523 


22,564.  112  19,003,459 

1,123,292  |    554,870  i 

12,550,491  13,131.371  ' 

354,  388     257,  490 


Manufacturada 
Mobilias. .. 

Outras 

Outros  artigos 


Total  das  mercadorias  domesticas  ... 
Total  das  mercadorias  estrangeiras. 


Total  das  exportaçõ 

Exportações  de— 

Ouro 

Prata 


1  S3, 039 

4.  972,  539 

13,  (¡94 


170.009 
42,009 

59,  429  : 
105,  098  ' 

323.341  : 
350,  384  ■ 
75,  045  : 
20,  940  : 
38,  33!)  S 
8,  942  ; 
102,998  ' 

00.  559 

04.  879 
299.  473 
195,352  ■ 


970,  959 
18.439 
40,  110 

444.411 
72,992 

106,  700 
04,  309 

51,033 

20. 005 

1,281.791 

90, 005 

2,  704 

570. 195 

549Í 921 
14,913 
26, 396 


3.047,25! 
55,  tit  (9 


210,  190 
46,  770 

71.215 
90,  022 

515,019  : 
780,  708  ; 
71 Î,  782  : 
43,  1S9 
35,  02 1 
7.  540 
140.913 

77,178 

75.  150 
239,857  : 
205,  128 

89.  832 

857.  137  : 
17,  809 
3],  599  í 

280. 000 
85,498 

153.001  ; 
tio,  284  ; 

95.875 

13.093  : 

1,258,  199 

127.529 

4,  190 

318.891 
1,348 
514.470  ; 

25,075 
40.277 


548,030  !  618,  155 
19.798  j  24.518 
31,  100  |     8,307 


118,725 
29,  948 
555,  748 


2<¡0,  0,<t 
40,038 

64,  070 
32.  457 

051,425 
781, 121 
103,  143 
40,  827 
20,  570 
155,  043 
100, 857 


71,559 
235,018 
199.  155 

101,719 

190,  2<>5 
255,020 

55,  024 
102,398 

90,503 

154,341   ! 

43.308   j 

74,080 

1,304   ! 

944,427   ■ 

221,807  ! 

2.037   : 

1,220.929  ! 

9,014  j 
1,149,285 

10.  134  ! 

56,  089  ; 


425,  302 
23,  297 


65,  592 

89,401  j 

603,749  i 


70, 306 
19,048 

565,  807 


19 

iX3.  91* 

01,  101 


94,1m; 

78,  8<¡0 


891,  020 
¡07,  792 
51,  3:, 2 
34,  750 
37.  83S 
105.  551 

05,  sus 

90.  199 

354,351 
197,087 

140,054 

1,648,758  : 
42,  950) 
110,920 
254,  292  , 
101,056 

205,431 
50,  328 

30.293  : 

3,  793  I 

1,260,042  í 

223,115  i 

1,317   : 

1.998.394 
97.559  ! 

1,  140, 128  ! 
07,508  I 
70,291  i 


536,173  ! 

20,  1 50  ' 
3,794 

79,  807 
32.002  ! 

631,888  ! 


,45¡i,  129 

{9.  370 


213.415 
54,  145 

72,  328 
7o.  (¡15 

325,  118 
591.1.167 

80,  nos 
44,240 
44,017 

282, 798 


110,025 
343,  124 
189.629 

137,  520 

721,301 
130,  930 
130,  151 

237, 053 
09,  404 

233,  :m 

65.  043 

42,816 

4,  045 

1,715,894 

173,9:5 

l,o()0 

3,482,705 
30,  031 

938,  5S5 
30,  530 
40,  227 


823,  722 

12,713 

1,  392 

72.  936 
35,712 
645,  970 


14,  240,  009  j  12.  339,  584  1  13.  827,  914  ¡  15,  135,  125  S  .14.  222  934 

51,864  1     48,  540  I     38,092;     29.954  1     35  253 


.j  14,291,873  i  12,388,124  .  13,806.006  i  15,165,079  j  14,258,187 


1,983 
074,  032 


5,000  ! 
82.  106  ¡ 


112,931 


»r>9- 
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COMPETIÇÃO  NO  MEKCADO  PRAZILEI  RO. 

O  ministro  dos  Estados  Unidos  Conger,  no  seu  relatório  sobre  os  meios  de  augmentar  o  eommeroio  amerieano 
no  Prazil,  publicado  na  compilação  feita  pela  Secretaria  das  Republicas  Americanas  para  a  Exposição  de  Chicago 
e  intitulada  :  u  Do  modo  de  conquistar  os  mercados  latino  americanos,''  diz: 

A  romprtiçào  n'este  mercado  entre  os  fabricantes  <la  Ino'1  aterra,  Allemanha,  Eranra,  JUd^ica  e  outros  paizes  europeus  6  tão  activa  c 
enérgica,  v  o  cominercio  tem  estado  por  tantos  annos  tão  roniplctainente  em  suas  mão-;,  que  quaesquer  intonnaróes  ou  si  !<»'<»■<' st  f>  es  ceníes 
deverão  servir  apenas  ]>ara  accentuât'  a  necessidade  por  parte  dos  nossos  negociantes  e  manufactureiros  de  uma  invest  i^aeão  mais 
cuidada  e  especial,  mas  não  justificarão  a  fabricação  de  objectos  ou  manufacturas  especiaos  nem  o  embarque  de  producios  particulares. 

Os  nossos  exportadores  não  podem  encontrar  campo  al^um  mais  convidativo  ou  promet  tedor  do  que  o  Brazil.  A  arca  ímmensa,  a 
certeza  de  uma  população  vasta  e  augmentando  rapidamente,  a  probabilidade  de  que  elle  nunca  se  tornará  uma  nação  industrial,  nem 
um  grande  productor  dos  productos  agrícolas  (pie  nós  desejamos  vender,  mas  com  a  imitai  certeza  de  que,  elle  será  sempre  rico  de  pro- 
ductos que  nós  o  o  rosto  do  mundo  procuramos,  sem  poder  produzil-os  em  abundancia  o  com  vantagem,  tornam  aquello  mercado  di^no 
dei  neta  para  conquistal-o. 

Os  europeos,  mediante  annos  de  paciente  estudo  e  dispendioso  irabalbo,  teeni  determinado  exactamente  o  que  este  commereio 
deseja  e  roquer,  e  presentemente  todas  as  suas  mercadorias  a  venda  n'este  mercado  são  manufacturadas  ou  preparadas  especialmente 
para  este  povo,  adaptadas  ás  suas  necessidades,  hábitos,  gostos  o  caprichos. 

Tido  contrario,  a  mercadoria  americana  mandada  para  aqui  foi,  com  raras  excepções,  mais  especialmente  manufacturada  para  o 
mercado  domestico,  sem  consideração  alguma  pelas  necessidades,  costumes  ou  desejos  d'esté  povo.  De  facto,  as  facilidades  para  descontar 
e  transferir  papeis  commerciaes  por  intermedio  dos  bancos  das  suas  respectivas  nacionalidades,  são  uma  das  maiores  vantagens  que  o* 
europeos  possuem  sobro  nós,  c  eonseguintcnionte  um  dos  maiores  embaraços  ao  nosso  trafico.  Isto  pode  comtudo  ser  facilimente,  mas 
apenas  remediado  pela  razoável  e  efticaz  cooperação  dos  nossos  exportadores  e  banqueiros,  a  qual  pode  rcalizar-se  com  proveito  reciproco, 
e  deve  sel-o  si  quizermos  exercer  competição*  vantajosa  n'este  mercado. 

FACILIDADES  DE  TRANSPORTES." 

SYSTEMA    DE   A  IAS    FERKEAK. 

O  systema  geral  de  vias  férreas  do  Brazil  elaborado  sobre  um  plano  intelligente  e  cuidadosamente  estudado, 
comprehende,  conjunctamente  com  a  navegação  dos  grandes  rios,  todas  as  facilidades  para  o  desenvolvimento  dos 
recursos  naturaes  do  paiz  e  para  a  defeza  estratégica  do  territorio  nacional.  A  cargo  do  Departamento  da  Industria 
e  debaixo  da  direcção  de  um  inspector  geral  de  caminhos  de  ferro,  nomeado  pelo  Presidente,  o  Governo  exerce 
autoridade  fiscal  sobre  todas  as  estradas  das  quaes  a  principal,  a  Central,  que  o  uma  arteria  central  e\ tendeu 
do-se  para  o  oeste  da  Capital  Federal  ao  limite  com  a  Bolivia,  n'uma  distancia  de  2,200  kilómetros,  possuo  1,104 
kilómetros  em  trafego.  Alem  desta  linha  principal,  o  Governo  administra  oito  linhas  mais,  formando  um  total  de 
2,825  kilómetros — cerca  de  1,788  milhas — as  quaes,  no  fim  de  dezembro  de  1894,  davam  um  deficit  de  11,118,477,000 
reis,  sendo  a  parte  da  Central  de  1,11o, 724. 000  reis.  O  trafego  da-  Central  <;  immenso  e  augmenta  constantemente, 
mas  a  administrarão  ofíicial  ó  julgada  em  extremo  dispendiosa.  Esta  linha  esta  comprehend  id  a  nos  termini  do 
projectado  systema  de  caminho  de  ferro  inter-continental,  entrando  no  Prazil  pelos  confins  bolivianos,  em  Corumbá, 
Alem  das  estradas  do  Governo,  existem  128  caminhos  de  ferro,  cobrindo  uma  distancia  de  8,072  kilómetros  (5,570 
milhas),  de  propriedade  e  administrarão  de  companhias  particulares.  Um  d'elles— o  Santos  a  J  undiahy — possuído 
e  administrado  por  uma  companhia  ingleza,  a  São  Paulo  Railway,  limited,  c  cobrindo  130  kilómetros  (Sr>  milhas), 
passa  por  ser  o  caminho  de  ferro  mais  bem  dirigido  e  mais  remunerador  do  paiz. 

O  Governo  possue  nove  estradas  de  ferro,  cujo  custo  geral  no  fim  do  anno  passado  foi  calculado  em 
288,118, 103,000  reis.  Por  causa  da  garantia  de  juro  pagaram-se  em  Londres  as  estradas  subvencionadas  £789,191, 
9s.  9d.  em  1894,  e  £828,501,  9s.  9d.  em  1895. 

As  receitas  da  Estrada  de  Ferro  Central  subiram  no  anuo  passado  (1895)  a  27,945,005,000  reis  e  o  custeio  a 
28,014,700,000  reis.  Ema  proposta  autorizando  o  arrendamento  da  Central  e  dos  outros  caminhos  de  ferro  do 
Estado  foi  approvada  pelo  Congresso,  e  assegura-se  que  organisou-se  um  syndicato  estrangeiro  com  o  fim  de  con- 
traetar  o  arrendamento  da  Estrada  de  Ferro  Central,  (pie,  administrada  economicamente,  dará,  sem  duvida,  resulta 
dos  satisfactorios. 

Desde  1872  que  a  Companhia  Paulista  tem  distribuido  dividendos  annuaes  variando  entre  2  e  1SJ-  por  cento. 
O  mais  baixo  foi  pago  em  1893  durante  a  revolta  e  o  mais  alto  em  1890.  As  receitas  d'esta  companhia,  que  som 
mavam  em  1872  311,148,000  reis,  tinham  subido  em  1894  para  13,930,008,000  reis.  N'aquelle  anno  a  extensão  du 
estrada  era  de  38  kilómetros  e  o  custeio  de  180,203,000  reis,  e  no  anno  ultimo  a  extensão  era  de  776  kilómetros  e  o 
custeio  de  5,001,106,000  reis.  A  Paulista,  que  e  uma  continuação  da  estrada  de  Santos  pertencente  ã  São  Paulo 
Railway,  pagou  recentemente  um  dividendo  semestral  de  7,000  reis,  e  a  Companhia  Mogyana,  prolongamento  da 
Paulista,  distribuio  a  17  de  setembro  dividendos  de  14,000  reis  por  acção  liberada,  e  1,200  reis  por  acção  com  entra 
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das.  As  receitas  das  linhas  da  Mogyana  sul)iram  no  ultimo  anuo  a  1 3/285, ;>:>  1,000  reis  o  as  despezas  a  8,3-7,717,000 
reis,  havendo  portanto  uni  saldo  de  4,í)õ7, 1103,000  reis.  As  receitas  excederam  em  mais  <le  3,000,000,000  reis  as  de 
1891,  e  o  saloio  mostrou  um  augmento  de  pouco  mais  de  Ü,  077, 000,000  reis.  A  companhia  tem  a  ¿cora  em  trafego 
1,071  kilómetros  (00o  milhas)  de  estradas. 

A  21  de  Septembro  de  ISOG  efíeetuou-se  em  Londres  a  reunião  annual  da  líio  (laro  Railway  Company. 
Coinquanto  a  companhia  imo  possua  ou  administre  estrada  alguma,  pois  que  vendeu  as  suas  linhas  a  Companhia 
Paulista,  o  juro  das  debentures  recebidas  pela  venda,  e  alguns  outros  pequenos  rendimentos,  habilitaram  na 
a  pagar  os /piros  das  suas  obrigações  e  um  dividendo  annual  de  14  por  cento. 

Os  caminhos  de  ierro  subvencionados  pelo  Kstado  de  Minas  (ieraes  construíram  no  anuo  passado  2,. '545 
kilómetros  (1,450  milhas),  a  saber:  Sapucahy,  100  (07.7  milhas);  Jïahia  e  Minas,  22  (lo. 7  milhas);  Mu/ambinho, 
255  (158  milhas);  Catagua/es,  IS  (30  milhas);  ramal  de  Bello  Horizonte,  l.õ  (0.3  milhas);  linhas  urbanas  na  nova 
capital,  15.  A  estes  devem  acereseentar-se  31  kilómetros  (10.2  milhas)  da  Kstrada  Central  ate  Paz,  e  00  kilómetros 
(55.0  milhas)  da  Mogyana  at/'  Cberabinha,  todos  abertos  ao  trafego  em  1S05.  Minas  tem  um  total  de  3,004 
kilómetros  (1,00;ï  milhas)  de  estradas  de  ferro,  devido  as  quaes  os  em]>restimos  eontrahidos  pelo  Kstado  desde  181>3 
sobem  a  13,011,831.000  reis. 

X'tima  reunião  da  São  Paulo  .Kail way  efleetuada  em  Londres  em  25  de  setembro  de  1800,  ficou  decidido 
levantar  €2,500,000  (s  12, 105,000)  para  dui)licar  a  linha  e  executar  as  obras  requeridas  pela  nova  concessão  feita 
em  1805.  O  novo  capital  consistirá  de  £1,000,000  ( s  1,800, 500)  em  acções  privilegiadas  de  5  por  cento  e  .01,000,000 
cm  acções  ordinarias  de  CIO  (&48.00)  cada  uma,  creando  se  lambem  um  capital  difiéralo  de  ,£500,000  (£2,-1  f>,250) 
a  5  por  cento.  As  acções  ordinarias  serão  emittidas  com  um  premio  de  £\  (£10.15)  cada  uma,  e  as  privilegiadas 
comum  premio  de  .Cl  (£1.800),  devendo  as  novas  emissões  gozar  dos  mesmos  privilegios  do  primitivo  capital;  a 
linha  deverá  ficar  completa  em  trez  anuos. 

O  Bulletin  de  la  vSocicte  de  Géographie  Commerciale,  Pariz,  1807,  volume  XIX,  publica  uma  relação  da  con- 
dição das  estradas  de  Ierro  no  Brazil.  Km  1895,  diz  esta  relação,  existiam  7,078  milhas  em  exploração,  5,590  milhas 
em  construcção  ehavia  projecto  de  umas  12,000  mais.  Das  estradas  de  ferro  em  exploração,  pertenciam  ao  Governo 
Federal  <'<'rea  de  1,800  milhas,  cuja  construcção  custou  £90,500,000.  Km  1895  transitaram  13,000,000  de  passa- 
geiros e  750,000  toneladas  de  mercadorias,  sendo  as  receitas  brutas  de  04,000,000  reis  (£12,800)  por  kilómetro 
{0.G2137  milha).     Os  inglezes  administram  mais  de  1,200  milhas  de  estradas  de  ferro  no  Brazil. 

TRAMWAYS.* 

Fis  o  quadro  comparativo  do  numero  de  passageiros  transportados  nos  carros  das  companhias  de  tramways 
do  Bio  de  Janeiro  nos  annos  de  1894  e  1893: 


Trarnwuvs 


¡Sí>.", 


Carris  Filíanos 25.  84S,  941 

S;lo  Çliristovão 22,943,  271 

.Jardim  Hotanico IS,  053,  SU 


Villa  I/abcl 

Cachaniby 

Cariora  (Sauta  Thereza). 

Villa  («uarany 

.lacaivpiitfuif 

Sepetiba 


7.  5*3,  955 
1,  176,013 

SIS.  4 88 

sin,  104 

433.  344 
15,  012 


27,  279,  752 

22.  rm>r>i) 

22.510.  SIS 

(>,  753,  052 

1,  179,474 

941,205 

874,  4 Si) 

141),  438 

14,450 


O  transito  de  passageiros  nas  linhas  de  tramways  do  Tara  durante  os  últimos  dez  anuos  augmentou  muito 
rapidamente  segundo  mostra  o  seguinte  quadro: 


1880. 

1887. 
188S. 
1880. 
1800. 
1801. 


2,  200.  510 
2,  850,  000 
2,  807,  800 
2,  425,  070 
4,044,214 
5,  085,  748 


1802 0,357,  157 

1S03 - 7,  452,  Íi40 

1894 !  8,810,058 

1S95 !  0,  281,  542 

1896 I  í),  835?  347 
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NAVEGAÇÃO   FLUVIAL/1 

Ao  norte,  com  unia  foz  de  150  milhas  de  largura,  o  Amazonas  e  seus  tributarios,  correndo  aquello  da  elevada 
cordilheira  dos  Andes,  sào  navegáveis  n'uni  percurso  de  43,250  kilómetros  (20,858  milhas).  A  extensão  do 
Amazonas  no  Brazil  o  de  2,;>35  milhas,  e  penetra  no  'Peru  1,207  milhas;  extensão  total  do  Amazonas,  3,542  milhas. 
O  Tocantins,  junto  de  cuja  foz  está  situada  a  importante  cidade  de  Pará  ou  Belém,  tem  uma  extensão  de  1,010 
milhas,  e  o  Araguaya,  que  nasce  no  pi  ató  de  M  at  to  (í  rosso,  de  1,002  milhas. 

Os  navios  de  alto  mar  navegam  até  a  cidade  de  Mamios,  no  Amazonas,  a  1,100  milhas  do  seu  delta,  e  os  navios 
de  rio  vão  alem  d'esta  promettedora  cidade,  que  está  partilhando  com  o  Para  o  importante  commercio  da  zona,  da 
borracha,  até  Iquitos,  Peru,  pelo  Kio  Solimões,  1,350  milhas  ;  até  Santa  Izabel,  pelo  Rio  Negro,  170  milhas;  at  i 
Ilyutanahan,  pelo  Rio  Purus,  1,080  milhas;  até  Santo  Antonio,  pelo  Rio  Madeira,  470  milhas;  desde  o  Pará  até 
Bayão,  pelo  Rio  Tocantins,  150  milhas;  de  Leopoldina  a  Santa  Maria,  570  milhas,  perfazendo  um  total  de  5,100 
milhas  de  navegação  a  vapor  no  Amazonas  e  seus  tributarios. 

Durante  o  primeiro  semestre  de  1895,  3,370,738  libras  de  borracha,  alem  de  outros  productos  das  Republicas 
vizinhas,  sobretudo  do  Peru,  desceram  um  braço  do  Amazonas  até  Manãos  em  transito  para  os  Pstados  Unidos  e 
a  Europa.  Notamos  este  facto  para  mostrar  ao  leitor  a  practieabilidade  de  um  caminho  commercial  desde  a  linha» 
do  projectado  caminho  de  ferro  intercontinental,  sobre  o  Pacifico,  até  o  Atlântico  por  via  do  Amazonas. 

Os  principaes  rios  de  São  Paulo  teem  os  seguintes  extensões  navegáveis:  Piracicaba,  130  milhas;  Mogy -guassú, 
122  milhas;  Ribeira  de  Iguape,  03  milhas;  Jacuperanga,  02  milhas;  Juguira,  47  milhas;   Una,  13  milhas. 

TRANSPORTES   MARÍTIMOS. 

O  Governo  brazileiro  está  pagando  actualmente  a  companhias  de  vapores  subvenções  no  valor  de  2,809,010,000 
reis,  dos  quaes  1,470,240,000  reis  pela  navegação  marítima  e  1,333,400,000  reis  pela  navegação  lluvial. 

Segundo  a  Repartição  de  Estatística  do  Departamento  do  Thesouro  dos  listados  Unidos,  em  1805  sahiram 
dois  vapores  por  semana  de  portos  dos  Estados  Unidos  para  o  Brazil,  mais  do  (pie  em  qualquer  dos  quatro  anuos 
precedentes.  A  tonelagem  total  dos  navios  sabidos  dos  Estados  Unidos  para  portos  brazileiros  em  1805  foi  de 
209,001,  quantidade  consideravelmente  superior  á  dos  quatro  anuos  precedentes,  excepto  1892,  em  que  loi  um 
pouco  maior  do  que  em  1895.     O  numero  porem  dos  vapores  sabidos  em  1895  foi  de  cinco  mais  que  em  1892. 

Movimento  do  porto  do  Kio  de  Janeiro. — Um  boletim  comprehensivo  feito  pelo  Senhor  Wagstatf,  consul  geral 
britannico,  para  acompanhar  o  quadro  immediato,  mostra  o  seguinte  movimento  de  navios  inglezes  no  porto  do  Rio 
de  Janeiro  no  anuo  de  1895: 

Commercio  Directo  em  Navios  Inglezes  i>a  e  para  a  Grã  Bretanha  e  Colonias  Britaxnicas. 

entrados. 

Numero  total  do  navios  com  carregamentos í>4 1 

Tonelagem  total 074,  771 

Tri  pola  vão  total 14,  147 

SAinnos. 
Numero  total  de  navios: 

Com  carregamen  tos 99 

Em  lastro 129 

Total 228 

Tonelagem  total  : 

Com  carregamentos 350,  806 

Em  lastro 159,890 

Total 510,  cm 

Tripolacão  total 1.1,  792 
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CoMMElîClo    INDIRECTO    <>U    TlíANMOlíTE    KM    NAVIOS    1nOLK/KS    DE    E    l'AUA    <M  Tilos    PaIZK! 

ENT1ÎADOS. 


Til  i /.os  <]<■  (ui-rn, 


Numero  «le, 


Km  lastro.  Total. 


í  'o)/i  rarre 
gainent. »s 


Tonela 


I  rip<i¡;jea< 


Brazil 

!     Republica,  Argentina 
Estados  Unidos 

PiuljLÇH'fl 

Uruguay  

S  i  ft  o 

Ilespanha 

Chile  

Mexico 


i:íi 

170 
lis 
22 
10 


'Jota 


i:u  155,890     i55.*oo 

172  24  S,  902  3.  0(H)  251.902 

•lo  ir»,  ooo  3,  020  is!o2<; 

22  i       2S,  530 2*,  530 

19  3,095  10,711  22.800 

7  10.945     ! 10,  oír» 

i  r>,  is;;    : r>, -is:i 

1  1,7*6      1,7*0 

1  SO!»  893 

397  500,207  20,033  520,930 


:;,  loo 

7.017 

1.2:.:; 
r.n 
loo 

ISO 

91 


i:;,  o:w; 


Dai/.es  «le  destine 


Brazil , 

Republica  Argentina 

Estados  Unidos 

Uruguay  

Ilespanha 

Chile 

Holliimlii 


Numero  de  navios. 


¿¿amento 


01 
20 
43 


38 


Km  lastro. 


73 

120 

01 

11 

0 
12 

3 


101 

105 

104 

11 

0 

50 

3 


on  i  carre- 
¡amentos. 


103,  170 
30,010 
59,  030 


138,  307 


Tonela» 


En»  lastro. 


87,  951 

183,  005 

07, 100 

10,  810 

11,  105 
20,  118 

4,  840 


Total. 


101,  127 
223,  524 
157,  420 

10,  840 

11,  105 
164,  785 

4,840 


Total . 


201 


305 


500 


341,  002 


428,  027 


700,719 


Trijiolaeao 


4,290 

3,  030 

2.  001 
272 
172 

3,  101 

90 

11,531 


Relação  de  Tonos 


Navios  Entiíados  no   Poíno  i>o  Río  de  Jaxeiiío  e  OccriwDos  no  Comukrcio  Estiíaxokiko  ¡Wua^tk  o 

Anno  de  1895. 


Nacional  i«lauY 


A  vela 


A  vapor. 


Total. 
Navios.  Tonelagem 


Brazileira 

IliU'leza 

Alleniâ 

Franceza 

Italiana 

Sueca  e  Noruegneza.-  .. 

Norte  Americana 

Poi  tugueza 

Argentina 

Austríaca 

Dinamarquesa 

Itelga, 

Outras  nacionalidades  , 


Total 

Total  tío  auno  anterior. 


Toneladas. 
055 


402,113 


Toneladas. 
24,523 


1.815,812 


32 
079 

104 

159 

120 

135 

51 

34 

27 

18 

19 

9 

13 


102,708     í       1,840,335 


25, 178 


2,217.025 


1,400     ;       2,243,103 
1,297     I       1,929,127 


Convém  observar  que  ao  lado  de  1,419  navios  de  outras  nacionalidades,  os  Estados  Unidos  appaieeem  com  o 
insignificante  numero  de  51,  o  que  constitue  uma  diminuição  de  12  medindo  19,888  toneladas,  do  anno  anterior,  ao 
passo  que  os  inglezes  tiveram  um  augmento  de  130  navios,  medindo  71,059  toneladas.  O  relatório  explica  que 
mini  grande  parte  do  movimento  dos  navios  inglezes  e  devida  as  chegadas  de  paquetes  que  tocam  regularmente 
«o  porto.  Do  numero  entrado,  08,  de  149,300  toneladas,  pertencem  a  Companhia  da  Royal  Mail,  fazendo  o  serviço 
«'"tve  Southampton  e  Buenos  Ayres,  inclusive  alguns  vapores  de  carga  para  Santos;  57  de  249,929  toneladas  a 
Companhia  do  Pacifico,  fazendo  o  serviço  de  Liverpool  a  Valparaiso,  e  11  de  50,077  toneladas,  navegando  entre  a 
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Nova  Zelandia  e  Londres;  sem  fallar  na  Lamport  and  Holt  Line,  de  103  navios  e  117,520  toneladas.  Todos  os 
navios  inglezes  oceupados  no  eommereio  directo  entre  o  Brazil  e  a  Grã  Bretanha,  e  colonias  britannicas,  e  (pie  entra- 
ram no  porto  do  Rio  de  Janeiro,  trouxeram  cardas;  ao  regressar  apenas  00  levaram  cardas.  Os  restantes  LU 
sahiram  em  lastro,  indo  120  ás  colonias  in  piezas  mais  próximas  ]>rocurar  frete.  A  parte  que  coube  á  bandeira 
ingleza  no  movimento  commercial  do  porto  do  Rio  de  Janeiro  foi  de  perto  de  o 4  por  cento  emquanto  que  a  ban- 
deira dos  listados  Unidos,  em  todos  os  portos  do  Brazil,  cobriu  menos  de  4  por  cento  da  tonelagem  total  do  porto 
do  Rio  somente. 

Xttref/açâo  de  cabotar/em. — Até  aqui  era.  permittido  ás  bandeiras  estrangeiras  tomarem  parte  no  eommereio  cos- 
teiro, mas  um  decreto  (No.  L*.;>04)  de  li  de  julho  dispõe  (art.  1)  (pie  a  navegação  de  cabotagem  so  poderá  ser  lei  ia. 
por  navios  nacionaes  previamente  registrados.  Entende-se  que  esta  navegação  (art.-)  inclue  eommunicação  e 
eommereio  directo  entre  portos  nacionaes  e  nos  rios  que  correm  em  territorio  nacional.  Para  que  um  navio  possa, 
ser  considerado  nacional  (art.  o),  é  necessário  (1)  que  elle  seja  propriedade  de  um  cidadão  bra/ileiro  ou  de  uma 
companhia,  com  sede  no  paiz  o  exclusivamente  administrada  por  um  cidadão  brazileiro;  (_?)  que  tenha  capitão 
brazileiro,  e  (.">)  (pie  pelo  menos  dons  tercos  da  tripolacão  seja  composta  de  brazileiros.  Uma  companhia  ou  lirina 
organizada  no  paiz  será  considerada  nacional,  mas  não  poderá  occupai* -se ;  do  eommereio  de  cabotagem  senão  sendo 
brazileiro  o  seu  gerente.  Tma  companhia  exclusivamente  constituida  por  brazileiros  em  paiz  estrangeiro  será  con- 
siderada nacional  uma  vez  que  o  seu  contracto  esteja  depositado  no  Brazil,  registrada  a  tirina,  e  o  seu  gerente 
seja  um  cidadão  brazileiro.  Uma  companhia  por  acções  organizada  no  estrangeiro  e  autorisada  a  operar  no 
Brazil  será  considerada  nacional  (piando  a  sua  sede  estiver  mudada  para  este  paiz  e  ella  tiver  brazileiros  como 
directores  ou  socios  gerentes.  No  caso  do  proprietário  de  um  navio  deixar  de  ser  brazileiro  (art.  (>),  sua  nacionali- 
dade e  registro  serão  cancelados.  Tal  cancelamento  deverá  ser  requerido  dentro  de  seis  mezes  sob  pena  de 
confiscação  e  venda  como  contrabando.  Este  regulamento  foi  publicado  para  entrar  cm  vigor  a  0  de  dezembro 
de  lSÍMi/ 

Transportes  entre  o  Rio  de  Janeiro  e  os  portos  dos  Estados  ruidos. — O  serviço  directo,  segundo  o  ministro  dos 
Estados  Luidos  Thompson,  é  feito  pela  Companhia  de  Navegação  a  Vapor  entre  Liverpool,  Brazil  e  .Rio  da  Prata, 
vulgarmente  conhecida  por  Lamport  and  Holt  Line,  pela  Prince  Line,  Robert  ftîomaifs  Line,  e  Chargeurs  Réunis. 
As  duas  primeiras  eompõem-se  de  vapores  sob  bandeira  ingleza,  a  segunda  é  allemã  e  a  terceira  franceza.  As  linhas 
franceza  e  Lamport  and  líolt  mandam  cada  uma  um  vapor  por  mez  a  Xova  Orleans,  a  primeira  limitando  suas 
operações  a  esse  porto,  O  principal  trauco  da  Lamport  and  Holt  e  das  outras  duas  linhas  é  com  Nova  York,  com 
cujo  destino  despacham  mensalmente  do  Rio  de  Janeiro  oito  a  dez  vapores,  a  saber,  a  Lamport  and  líolt  4  a  (>,  a 
Prince  Line  2,  e  a  Sloman  Line  ~.  Estas  linhas  também  teem  frequentemente  vapores  partindo  de  Santos,  Bahia 
e  Victoria  para  os  Estados  Unidos.  O  frete  actualmente  é  de  40  centavos  e  5  por  cento  por  saeea  de  cale  de  VV2 
libras  liquidas,  pagando  os  vapores  as  despezas  de  carregamento  e  estiva.  A  taxa  presente  é  muito  mais  elevada 
do  que  a  que  vigorou  nos  últimos  dezoito  mezes,  devido  ao  grande  movimento  de  cate  para  os  Estados  Unidos  e  a 
uma  maior  procura  de  navios  a  vapor  nos  portos  do  Prata.  As  mencionadas  companhias  possuem  vastas  frotas 
e,  com  o  trabalho  que  executam,  estão  em  situação  de  fornecer  qualquer  tonelagem  addicional  que  seja  requerida. 
Os  preços  das  passagens  orçam  entre  $120  e  $150.  Muitos  passageiros  viajam  via  Europa  por  causa,  das  melhores 
accommodações  que  se  obteem  nos  paquetes  (Laquelle  percurso. 

A  communicação  a  vapor  entre  o  Brazil  e  a  Europa,  segundo  o  relatório  apresentado  á  Associação  Nacional  de 
Manufactureiros,  é  muito  boa  o  frequente,  tanto  do  norte  da  Europa  como  dos  différentes  portos  do  Mediterrâneo, 
por  exemplo,  Marselha,  Genova  e  Trieste.  Mais  de  50  vapores  vindos  da  Europa  entram  por  mez  nos  portos  do  Rio 
da  Prata.  O  tempo  necessário  para  fazer  a  viagem  entre  a  Europa  e  Buenos  Ayres  regula  entre  20  e  35  dias. 
Alguns  vapores  vão  directamente  da  Europa,  mas  a  maior  parte  pára  em  portos  brazileiros. 

SERVIÇO  POSTAL.» 

O  serviço  postal  do  Brazil  começou  em  1808,  quando  a  corte  portugueza  estabeleceu- se  no  Rio  de  Janeiro,  e 
durante  muitos  anuos  conservaram-se  limitadas  suas  esphera  e  actividade.  Em  1844  iniciou-se  no  Rio  de  elaneiro 
e  nas  outras  cidades  mais  importantes  a  distribuição  de  cartas.  Em  1878  ediíicou-se  no  Rio  de  Janeiro  o  magnifico 
correio  geral,  e  o  serviço  tem  ido  melhorando  sempre,  de  forma  a  poder  ser  comparado  agora  em  efíiciencia  a  > 
dos  paizes  mais  civilizados.  A  administração  geral  tem  sua  sede  na  capital,  e  pelo  paiz  existem  dezenove 
administrações  subalternas  e  mais  de  duas  mil  agencias  postaes,  com  um  pessoal  de  mais  de  0,000  empregados. 
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LINHAS  TKLKdliAPIÏICAS   H  OAIJOS  ST  UM  A  Iî  I  NOS.  ■■ 

Alem  do  systenia  terrestre,  existem  q nutro  linhas  submarinas  de  coinniunicação  ende  o  íiraxil,  a  Kuropa  e  os 
Establos  Tnidos,  que  são  (I)  a  Western  and  Dra/.ílian  Telegraph  (1o.?  via  Brazilian  Submarine  Co  ,  liuando-so  <mii 
Lisboa,  coin  a  Eastern  Telegraph  (..-o.;  (2)  a  Soutli  American  Co.  para  Dakar,  locando  na  ilha  de  Fernando  de 
Noronha;  (.'>)  a  linha  lïucnos  Ayres,  Valparaiso  e  <  ialvesíou  ;  (i)  a  Companhia  Franer/a  de  Vi/.on  pura  Cayenna, 
Martinica,  Porto  Rico,  Porto  Prata  e  Lstados  Unidos. 

As  linhas  tele^raphicas  do  Kstado  teem  uma  extensão  total  de  .*>."»?—34.(><M>  metros  mi  21,815  milhas.  Lm  ISíM 
ellas  deram  o  bello  rendimento  de  ;>,570, 772,000  reis.  mas  a  administração  olïieial  custou  ao  thesouro  mais  de 
7,000,000,000  reis.  A  tabella  do  novo  cabo  entre  Pará  e  Manaos  é  de  2,000  reis  a  palavra.  O  relatório  dos  directores 
dos  Telegraplios  Western  and  Brazilian  relativo  ao  secundo  semestre  de  1S0.5,  informa  que4  os  ganhos  tolaes 
subiram  a  ..CS()?:»l.."i  (¿.'WLSLS)  contra  ,C82,S15  (§102,078)  no  secundo  semestre  de  lsOÍ,  liavendo  portanto  uma 
diminuicãode  ,C2,õOO  (sl2,K>r>).  As  despezas  de  exploração  subiram  a  C.»S,122  í*  18f>,.502)  contra  C:>r>,  í(>:i  (si  7õ,:i;»7) 
ou  um  augmento  de  Cl, 718  (88,300).  Incluindo  o  saldo  existente  em  2>0  de  junho  de  1S0.5  (  Cõ,80;;  s2S,2/î7)  imj 
dividendo  recebido  das  acções  da  Companhia  Platina,  o  saldo  a  credito  e  de  C52.0Î  t  (8200,020).  do  qual  deduzinun-sc 

¡•iî    no   /^r.i  o-n   »    ; ,.,  ,] ínha,,!,,,,,^  rt    cr  nv>    /Crís:  coi  \  -.^  «,»    Anwl,,  /1íw(n«Ai.h\..w,;.A  <1iui  .loh»,,*...,,,.,     »: i> 


Cl  1,1 18  (8o4,2õl)  para  juros  das  debentures  e  €7,0.52  (£;>s,001)  para,  fundo  de  amortisacão  das  debentures,  ficando 
C.'»:í,õl  1  (1(>:>,070),  das  quaes  Co, 000  (si  1,008)  foram  colloeadas  no  fundo  de  reserva.  Os  directores  recoimnendam 
o  pagamento  de  õs.  ,'>d.  (8L28)  por  acção  ordinaria,  livre  do  imposto  de  rendimento,  no  semestre,  perfazendo,  com 
o  dividendo  pago  em  novembro  ultimo,  C.J  (814.00)  de  dividendo  annual,  o  mesmo  pag,o  em  1804,  deixando  um  saldo 
de  C 4,052  (824,000).  Relativamente  as  acções  divididas  em  privilegiadas  e  communs,  os  5*.  3d.  reeommendados  por 
acção  serão  pagos  da  seguinte  forma:  3s.  9d.  (78  centavos)  aos  accionistas  privilegiados  (perfazendo  o  dividíanlo 
total  de  C5  ($24.;>3)  para  estas  acções  no  auno  de  1S9.1)  e  Is.  Od.  (2>2  centavos)  por  acção  connnum.  Não  dá-se  noticia 
de  alteração  alguma  na  situação  dos  negocios  entre  o  Coverno  do  Brazil  e  a  companhia  no  tocante  a  compra  dos 
cabos,  mas  esta  entendido  que  o  negocio  caducou  com  o  mallogro  da  oceupação  da  ilha  da  Trindade  pelo  Governo 
luglez,  juntamente  com  a  recusa  por  parte  do  Governo  Argentino  de  uma  concessão  para  o  aterramente  de  um  cabo 
novo  projectado. 

Com  relação  ao  mesmo  assumpto,  pode  mencionarse  o  facto  de  que  no  relatório  semestral  da  direcção  de  30  de 
junho  de  1895,  prestase  a  informação  de  ser  idêntica  a  da  data  da  ultima  reunião  geral,  a  situação  dos  negocios 
entre  o  Governo  do  Brazil  e  a  companhia  relativamente  á  acquisição  do  cabo.  "O  Governo  comtudo  estã-se  prepa- 
rando para  prolongar  a  autorização  de  compra  do  sy  sterna  da  companhia/7  N'outra  rem  dão  realizada  no  mez  de 
outubro  seguinte,  o  presidente  informou  (pie  a  posição  da  direcção  para  com  o  Governo  Brazileiro  não  era  a  que  ella 
desejaria.  Era  evidentemente  intenção  da  Companhia  vender  o  seu  systema  actual  ao  Governo  Brazileiro,  e  então 
utilizar  a  Ilha  da  Trindade  paia  um  novo  cabo  directo  até  Buenos  Ayres. 

Exceptuando  a  linha  terrestre  atravez  os  Estados  do  Paraná,  Santa  Catharina  e  Bio  Grande  do  Sul  até  o 
Uruguay,  e  <Vahi  via  Montevideo  para  Buenos  Ayres,  cujo  serviço  é  defeituoso,  não  existe  eonnexão  alguma 
directa  do  Brazil  com  Buenos  Ayres,  Valparaiso  e  o  cabo  de  Galveston. 

O  serviço  telegraphico  para  os  listados  Unidos  é  principalmente  feito  via  Knropa  pelo  cabo  da  Western  and 
Brazilian.  Em  virtude  de  uma  concessão  do  Governo,  a  Western  and  Brazilian  possue  privilegios  exclusivos 
sobre  o  cabo  submarino  para  o  sul  até  Buenos  Ayres. 

TARIFA  E   REGULAMENTOS  ADUANEIROS. 

Uma  nova  tarifa  foi  decretada  pelo  Congresso  Brazileiro  a  .'>()  de  dezembro  de  1805,  e  desde  então  teem  sido 
approvadas  leis  supplementares.  Em  setembro  de  1804  o  Governo  Brazileiro  annunciou  a  terminação,  a  I.  de 
•Janeiro  de  1805,  do  convenio  de  reciprocidade  com  os  Estados  Unidos.  Acerca  da  tarifa  em  vigor  e  dos 
regulamentos  aduaneiros  (Vella  derivados,  diz  o  relatório  a  Associação  Nacional  de  Manufactureiros: 

A  grande  modiucayão  d;i  tarifa  esta  contida  no  artigo  1,  pelo  qual,  mantendo-so  os  direitos  de  importarão  da  antiga  tarifa,  redux-se 
!i  taxa  official  do  cambio  de  24  d.  para  12  d.  por  1,000  reis,  c  acabase  com  os  addicionaes  de  50  e  00  por  cento.  Isto  represent;»  um  aug- 
mento de  33  por  cento  (piando  o  addicional  era  de  r>()  por  cento,  e  de  25  por  cento  quando  era  de  00  por  cento,  lodos  os  outros  direitos 
*ão  consolidados  n'uma  sd  taxa. 

O  Governo  Federal  possue  o  direito  exclusivo  de  impor  taxas  sobre  todas  as  importações,  ao  passo  «pie  os  governos  estaduaes  possuem 
privilegio  idêntico  com  relay  Ao  ás  exportayões. 

A  Constituição  estabeleço  estreitos  limites  dentro  dos  quaes  pôde  o  Governo  Federal  impor  taxas;  importantes  fontes  de  receita  taes 
"<>mo  taxas  sobre  terras  o  propriedades  urbanas,  transmissão  de  propriedade,  profissões  e  industrias  o  exportações  foram  reservadas  aos 
Estados;  tampouco  pode  o  Governo  Federal  sacar  sobre  os  recursos  dos  Estados,  a  maioria  dos  quaes  apresentam  cm  seus  oryamentos 
■>aldos  importantes. 


'Relatório  do  ministro  dos  Estados  Unidos  Thompson. 


304  BRAZIL.  DIRECTORIO    COMMERCIAL    DAS    REPUBLICAS    AMERICANAS. 

Os  varios  supplenientos  ã  lei  de  tarifa  incluem  os  seguintes  regulamentos  aduaneiros: 

A  seguinte  tara  sera  <  oneedida  aos  líquidos  :  lo  por  conto  aos  cascos  contendo  azeite;  18  por  cento  aos  cascos  contendo  bebidas 
fermentadas  on  alcoólicas. 

A  todos  os  outros  receptáculos  contendo  estas  bebidas,  serão  applicadas  as  taras  estipuladas  na  Tarifa  No.  17.'),  applioavcl  aos  acólalos; 
as  notas  i:>  a  is  <la  tanta,  bem  como  os  artigos  25  e  2(\  das  disposições  preliminares  (pagina,  í)  da  tarifa)  continuarão  em  vigor. 

As  capatazias  foram  augmentadas  para  150  o  75  reis  (S.  li»  centavos  e  -1  - 1>  centavos  em  moeda  dos  Estados  luidos). 

A  armazenagem  toi  respectivamente  elevada  para  H,  2\,  e  Î-ÎA  por  cento. 

Todas  ¡is  substancias  oleosas  pagarão  direitos  polo  pezo  bruto,  incluindo  os  receptáculos  que  as  contiverem.  O  azeito  de  oliveira 
que  a  analyse  do  Laboratorio  Nacional  declarar  conter  substancias  estranhas  ou  ser  falsificado  sera  laucado  ao  mar,  o  o  importador  ficará 
sujeito  a  uma  multa  entre  200  e  500,000  reis  (.+  100.20  a  $27o),  (pie  lho  será  imposta  polo  inspector  das  alfandegas. 

As  seguintes  notas  deverão  sor  inseridas  depois  do  127  (Classe  IX): 

Os  vinhos  considerados  falsificados  pelo  Laboratorio  Nacional  serão  lançados  ao  mar,  o  o  importador  pagará,  uma  multa  entro  200  e 
500,000  reis  (+100.20  a  +27o). 

O  vinho  importado  em  garrafas,  alem  dos  direitos  próprios  estará  sujeito  aos  direitos  sobre  garrafa  o  sobro  cascos. 

Carrafas  communs  o  de  crystal,  botijas  o  Irascos  do  todo  o  genero,  bem  como  caixas  de  madeira,  montadas  ou  desmontadas,  importadas 
com  forma  semelhante  á  de  receptáculos  de  líquidos  estrangeiros  ou  bebidas  de  marcas  conhecidas  (quer  estes  artigos  tragam  rótulos 
«tuer  não),  estarão  sujeitos  a  direitos  como  si  fossem  suppostos  conter  as  bebidas  o  suas  imitações,  com  as  quaes  estes  receptáculos  se 
acham  habitualmente  cheios. 

A  multa  incorrida  em  casos  de  violações  das  leis  aduaneiras  deverá,  á  escolha  dos  inspectores  o  de  aceordo  com  a  importancia  da 
violação,  sor  entro  5  e  10  por  cento  (artigo  102,  secção  >,  da  Colleccão  das  leis  das  alfandegas  do  1S84  o  decreto  No.  0S0  de  2ÎÎ  do  agosto 
do  1S00). 

1.  A  multa  do  dobro  do  valor  dos  direitos  será  apenas  imposta  quando  a  ditferonoa  outro  os  direitos  de  alfandega  cobráveis  pela 
tarifa  o  os  calculados  do  aceordo  com  a  declaração  das  mercadorias  exceder  200,000  reis  ($  100.20)  o  quando  esta  ditíerença,  resultante 
do  falsa  declaração  do  quantidade  ou  de  falsa  estimação,  relativa  ou  absoluta  da  qualidade,  íor  determinada  num  só  carregamento, 
quer  os  volumes  sejam  despachados  separadamente  (pier  não. 

2.  Sb  se  admittirá  recurso  contra  a  imposição  da  alludida  multa  quando  a  qualidade  das  mercadorias  ou  sua  classilicação  poder  sor 
contestada,  e  uma  voz  cumpridas  as  estipulações  do  artigo  15  do  decreto  de  25  de  abril  de  1S00. 

DESPEZAS  KOS  POlíTOS." 

Pharócs. — Os  navios  que  entram  nos  portos  brazileiros  pagam  100  reis  (5  centavos)  por  tonelada. 

Ancoragem. — Os  navios  que  entram  nos  portos  brazileiros  pagam  2Ú0  reis  (10  centavos)  por  tonelada  métrica, 

Todos  os  navios  estrangeiros  i>agam  este  imposto  excepto:  (1)  os  navios  isentos  por  força  de  contractos 
existentes;  (2)  os  navios  de  guerra;  (3)  os  navios  arribando  ao  porto  por  motivos  justificados;  (4)  os  navios  trans 
portando  mais  de  100  immigrantes  com  destino  ao  paiz,  excluidos  os  passageiros  de  ré. 

Os  navios  entrando  em  franquia,  e  não  carregai-lo  nem  descarregando,  pagam  em  vez  da  ancoragem,  20  reis 
(1  centavo)  por  tonelada  métrica  por  cada  dia  de  demora. 

A  madeira  e  outros  artigos  de  produecão  br.azileira  empregados  no  concerto,  etc  de  navios  estrangeiros,  são 
isentos  do  pagamento  de  direitos  de  exportação. 

O  carregamento  nos  portos  brazileiros  é  de  ordinario  por  conta  do  navio,  a  menos  que  não  se  estipule  diversa 
mente  no  conhecimento. 

Lastro. — Os  navios  precisando  de  tomar  ou  descarregar  lastro  devem  para  isto  obter  licença  do  capitão  do 
porto.     Existe  uma  penalidade  severa  para  os  que  lançarem  fora  lastro  em  portos  brazileiros. 

LEIS  DE  NAVEGAÇÃO. 

O  consul  geral  britannico  no  Rio,  em  um  relatório  recebido  no  Foreign  Office  em  9  de  abril  de  1897,  com  numero 
1874,  da  um  summario  das  leis  de  navegação  com  relação  ao  commercio  de  cabotagem  do  Brazil.  Diz  elle  que  cm 
T)  de  dezembro  de  1890  foi  posta  em  vigor  uma  lei  (ã  qual  refere- se  o  ministro  dos  Estados  Unidos  Thompson  no 
seu  relatório  sobre  facilidades  de  transportes  anteriormente  citado)  determinando  que  somente  aos  navios  nave- 
gando sob  bandeira  brazileha  seria  facultado  oceuparem-se  no  commercio  de  cabotagem.  Levan taram-se  protestos, 
especialmente  por  parte  dos  interessados  de  Pernambuco  e  Maceió,  contra  a  appiicacão  d'essa  lei,  tratada  de  preju- 
dicial ao  commercio,  visto  terem  subido  os  fretes  dos  portos  do  norte  para  o  l\io  cerca  de  cento  por  cento.  O  aug 
mento  affecta  principalmente  o  assucar,  porque  os  fretes  do  Eio  para  os  portos  do  sul  ficaram  approximadamenH' 
os  mesmos. 

As  disposições  da  lei  que  interessam  principalmente  os  armadores  estrangeiros  são  as  seguintes: 

A  navegação  de  cabotagem  só  pode  ser  levada  a  efleito  por  navios  nacionaes  previamente  registrados. 

Tor  navegação  de  cabotagem  eiitende-se  a  que  oflereeo  communicação  e  commercio  directo  entro  os  portos  da  Republica  dentro  ti  - 
aguas  dos  ditos  portos  e  nos  rios  existentes  ein  territorio  brazileiro. 

Aos  navios  de  nações  visinhas  ó  permittido  navegarem  nos  rios  e  aguas  interiores  nos  termos  das  convenções  e  tratados  existente- 
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Para  inn  navio  sor  classificado  como  brazileiro,  deve  ser  do  propriedade  de  um  eidadfio  bra/iloiro.  domiciliado  ou  não  na  Reprildiríi, 
ou  por  uma  companhia  cuja  sedo  ó  no  I'nv/.il  e  o  exclusivamente  dirigida  por  mu  cidadão  bra/.ileiro.  O  capitão  c  pelo  menos  dons  tercos 
da  tripolação  devem  ser  brazileiros. 

Aos  navios  estrangeiros,  sujeitos  ;ís  precauções  fiscaes  e  obtida  unía  licença  da  alfandega  para  cada  viagem,  r  facultado  proceder  de 
um  porlo  brazileiro  para  outro  afim  de  oceupar-se  nos  seguintes  serviços: 

I.  Carregar  ou  descarregar  mercadorias  pertencentes  á  administração  publica. 

II.  Entrar  por  franquia  o  proceder  depois  com  a  carga  para  outro  porto  dentro  do  tempo  estipulado  pido  regulamento. 

III.  Entrar  por  inteiro  e  proceder  depois  para  outro  porto  com  a  mesma  carga,  inteiramente  ou  em  parle  despachada  para  consumo 
ou  reexportação. 

IV.  Conduzir  de  um  porto  brazileiro  para  outros  da,  Republica  passageiros  de  qualquer  classe  e  nacionalidade  o  suas  bagagens,  bem 
como  aniniaes,  lardos  classificados  como  eneommendas,  productos  agrícolas  de  fácil  deterioração  e  dinheiro  de  contado. 

V.  Receberem  mais  d'uni  porto  manufacturas  ou  productos  para  exportação  para  o  estrangeiro. 

O  commereio  costeiro  e  o  serviço  de  transporte  não  permittidos  por  estas  excepções  ou  por  antorisação  especial  do  Covr-rno,  si 
offectuadoH  por  navios  estrangeiros  em  portos  brazileiros,  serão  considerados  contrabando  o  sujeitos  as  penalidades  previstas  pelas  leis 
em  vigor. 

Eaz~.se  excepção  para  os  casos  de  arribada  por  falta  d'agua,  encalho  ou  força  maior,  em  cujos  casos  podem  ser  vendidas  as  merca- 
dorias transportadas  por  navios  estrangeiros  d'uni  porto  da  Republica. 

Os  agentes  ou  consignatarios  de  navios  estrangeiros  a  quem  aeham-se  confiados  os  serviços  de  transito,  baldeação  ou  reexportação 
de  mercadorias  assignarão  unia  obligação  garantindo  á  alfandega  o  valor  dos  direitos  sobre  taes  mercadorias,  bem  como  as  respectivas 
multas. 

í)  pagamento  dos  direitos  ou  resgate  da  obrigação  será  eífeeluado  dentro  de  um  periodo  if  ella  determinado  de  accõrdo  com  a  lei. 

Os  privilegios  gozados  judos  paquetes  das  linhas  regulares  não  isentam  os  agentes  e  consignatarios  das  respectivas  companhias  dos 
encargos  impostos  pelo  presente  regulamento  em  tudo  quanto  diz  respeito  ao  commereio  de  transito,  ou  a  baldeação  e  reexportação  de 
mercadorias. 

No  caso  de  cargas  armazenadas  e  reexportadas  para  portos  da  Republica,  o  resgate  da  responsabilidade  tomada  para  com  a  alfandega 
remetiente  será  concedida  mediante  a  apresentação  de  um  certificado  ofíicial  mostrando  que  as  alludidas  mercadorias  foram  despachadas 
para  consumo  na  alfandega  do  porto  de  destino. 

DIREITOS    AIMANEIROS    NOS   ESTADOS, 

O  consul  geral  britannico  acerescenta  que  tendo  alguns  dos  Estados  sustentado  o  direito  de  impor  taxas  de 
exportarão  sobre  os  seus  productos  quando  remettidos  para  outros  Estados  da  União,  a  questão  foi  suhmettida  ao 
Supremo  Tribunal  Federal,  que  declarou  inconstitucional  tal  imposição.  Existe  porem  ainda  duvida  sobre  si  os 
diversos  .Estados  teem  o  direito  de  impor  taxas  de  importação,  não  somente  sobre  productos  brazileiros  recebidos 
de  outros  Estados,  conto  sobre  productos  estrangeiros  recebidos  do  mesmo  modo  e  já  nacionalizados  pelo  paga- 
mento dos  direitos  de  importação  ao  Governo  Nacional.  Esta  questão  esta  ainda  por  decidir,  e  a  aítirmação  ou 
negação  de  semelhante  direito  devera  exercer  uma  acção  essencial  sobre  o  futuro  do  commereio  de  cabotagem. 

REGULAMENTOS  SANITÁRIOS  DOS  PORTOS. 

O  mesmo  relatório  fornece  os  regulamentos  sanitarios  nos  différentes  Estados  do  Brazil.  Para  os  fins  do 
serviço  sanitario  dos  portos,  o  littoral  aclia-se  dividido  em  trez  secções: 

Ia.  Tendo  por  centro  a  Capital  Federal,  inclue  os  portos  dos  Estados  de  Espirito  Santo,  Rio  de  Janeiro,  São 
Paulo,  Parana,  Santa  Catharina,  Rio  Grande  do  Sul  e  Matto  Grosso,  com  o  lazareto  situado  na  liba  Grande; 

2\  Tendo  por  centro  o  Recife,  inclue  os  portos  dos  Estados  da  Parahyba,  Pernambuco,  Alagoas,  Sergipe  e 
Bahia;  lazareto  do  district  o  em  Tam  andaré; 

3a.  Tendo  por  centro  Belém,  comprehende  os  portos  dos  Estados  do  Amazonas,  Pará,  Maranhão,  Geara,  Piaiihy 
e  Rio  Grande  do  Norte,  com  o  lazareto  situado  no  Pará. 

Os  Estados  terão  faculdade  de  estabelecer  nos  seus  portos  estações  sanitarias  para  os  navios  que  entram  no 
intuito  de  carregarem  ou  descarregarem. 

Estas  estações,  em  tudo  quanto  disser  respeito  á  administração  dos  regulamentos  de  quarentena,  estarão  sob 
a  fiscalização  da  autoridade  Federal  do  porto. 

A  quarentena  de  rigor  so  poderá  ser  cumprida  nos  lazaretos  federaes,  excepto  quando  o  paiz  estiver  invadido 
por  epidemias  de  fora,  ou  (piando  o  Governo  Federal  o  julgar  necessário  para  a  manutenção  reciproca  da  saúde  dos 
Estados. 

Todos  os  navios  chegados  de  portos  estrangeiros  devem  apresentar  cartas  de  saúde,  passadas  pela  autoridade 
local  competente  no  porto  de  partida,  e  com  o  visto  do  consul  brazileiro  ífesse  porto  e  em  todos  os  portos  de  escala. 
No  caso  de  não  haver  consul  brazileiro  nos  referidos  portos,  serã  bastante  obter  o  visto  do  consul  de  uma  nação 
amiga.  Somente  uma  carta  de  saúde  será  permittida,  e  ficará  em  poder  da  autoridade  sanitaria  no  porto  de 
destino. 

Nos  portos  brazileiros  de  escala  o  visto  será  posto  pelo  inspector  de  saúde. 
552 39 
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Não  havendo  consul  algum,  brazileiro  ou  de  outra  nacionalidade,  ou  autoridades  loeaes  sanitarias,  os  capitães 
deverão  obter  os  possíveis  documentos  para  provar  a  condição  sanitaria  da  localidade,  e  íazel-os  reconhecer  por 
uma  autoridade  consular  no  primeiro  porto  em  que  entrarem. 

Não  serã  considerada  valida  a  carta  de  saúde  concedida  mais  de  -4  horas  antes  da  partida  do  navio  do  porto. 

Quando  os  interesses  da  saúde  publica  assim  o  exigirem,  poderão  ser  mandados  empregados  do  corpo  de  saúde 
para  portos  estrangeiros  infeccionados,  alim  de  embarcarem  nos  navios  com  destino  a  portos  braxileiros  e  fiscali- 
zarem a  bordo  durante  a  viagem  os  assumptos  sanitarios.  Todos  os  navios,  á  chegada-  a  um  porto  brasileiro,  serão 
visitados  pelos  othciaes  de  saúde  antes  de  quacsquer  outros,  e  o  serviço  será  feito  do  nascer  ao  pôr  do  sol  com  uma 
hora  apenas  de  interrupção. 

Nos  portos  onde  não  houver  autoridade  sanitaria,  o  serviço  será  feito  pela  policia,  excepto  no  caso  de  navios 
vindos  de  portos  infeccionados  ou  suspeitos,  (pie  serão  mandados  seguir  para  o  porto  mais  proximo  em  (pie  houver 
estação  sanitaria. 

Os  navios  aos  quaes  tor  negada  livre  practica  terão  de  içar  uma  bandeira  amarella  no  mastro  de  traquete. 

O  consul  geral  britannico  dá  pormenores  completos  sobre  o  methodo  de  obrigar  navios  a  quarentena. 

FACILIDADES   BANCARIAS. 

O  Brazil  possuo  112  estabelecimentos  financeiros,  representando  os  principaes  um  capital  de  Õ.VI,  150,000  mil 
rei?.     Fis  a  lista  dos  principaes  bancos  actualmente  existentes  no  Brazil,  com  seus  respectivos  capitães: 


c:.pit:1l7 

ií  mil  reís, 


Hauro  da  Kepublica  (los  listados  Unidos  (to    Brazil  creado  por   Decreto  de 

vit)  de  1  >ezeml>ro  de  1800 ' 

Universal  Credit  Bank 

Banco  dos  Estados  Unidos  do  Brazil  «  rendo  por  I  >ecreto  de  lOde  abril  de  1*00. 

Banco  Nacional  do  Brazil. 

Banco  Constructor  do  Brazil 

Empieza  Bancaria  e  Mercantil 

Banco  Brazil  e  Norte  America 

Banco  de  Credito  Movei 

Caixa  de  Credito  Popular 

Banco  de  Credito  (Garantido 

Banco  de  Credito  Kural  e  Internacional 

Banco  Sào  Paulo  do  Rio  de  Janeiro 

Banco  da  Boisa 

Banco  Commercial  do  Rio  de  Janeiro 

Banco  do  Comniercio 

Banco  de  Credito  Kcal  do  Brazil 

Banco  de  Credito  Real  de  São  Paulo 

Banco  Emissor  da  Bahia 

Banco  Emissor  de  Pernambuco 

Banco  da  Lavoura e  do  Conuuercio  do  Brazil 

Itanco  Sul  Americano 

Brasilianische  Bank  fiir  Deutscliland 

English  Bank  of  Rio  Janeiro 

London  and  Brazilian  Bank,  Limited 


100,  000,  000 
50,  000,  OOO 

no,  ooo.  900 

45,  000,  000 
40,  000,  000 
30,  000,  000 
25,  000,  000 
25,000,  000 
25,  0C0,  000 
12,500,  000 
12,500,  000 
12,  500,  000 
10,  00í),  000 
10,  000,  000 
10,  000,  000 
10,  000,  000 
10,  000,  ooo 
10,  000,  000 
10,  000,  000 
10,  000,  000 
10,  000,  000 
2,  500,  000 

5,  000,  000 

6,  150,  000 


O  ultimo  acerescimo  ás  instituições  acima  mencionadas  foi  a  Banque  Française  du  Brésil,  que  acaba  de 
estabelecer-se  com  um  capital  de  $L\ 000, 000,  subscripto  por  casas  financeiras  franeezas  e  negociantes  francezes  (pie 
entreteem  relações  commerciaes  com  o  Brazil. 

MOEDA,   BEZOS  E  MEDIDAS. 


Fiim  relatório  impresso  na  parte  II  dos  Relatórios  Espeeiaes  Consulares — "Moeda,  e  preços" — o  ministto  dos 
Estados  Unidos  Thompson  informa  em  data  de  .'>0  de  setembro  de  1800  que  o  ouro  e  o  padrão  monetario  legal  no 
Rrazil,  com  a  prata  como  moeda  subsidiaria,  mas  que  nem  o  ouro  nem  a  prata  circula,  porque  a  depreciação  do  pape! 
em  circulação  compelliu  ambos  a  emigrarem  do  paiz.  Os  mil  reis  papel  eram  avaliados  então  em  18  centavos  na 
moeda  dos  Estados  Unidos,  mas  o  seu  valor  varia  constantemente. 

Segundo  o  Manual  do  Brazil  (1801)  o  systema  métrico  de  pezos  e  medidas  foi  feito  legal  no  Brazil  em  1803,  e 
desde  1871  que  o  seu  uso  é  obrigatório  nas  transacções  commerciaes;  não  obstante,  em  algumas  partes  do  paiz,  em 
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transacções  individuaos  e  geralmente  entre  o  povo,  nos  seus  negocios  domésticos  e  quotidianos,  o  velho  systems* 
herdado  dos  portuguezes  ainda  é  empregado.     Damos  a  lista  dos  prineipaes  pezos  e  medidas  d'esse  systema: 

''KZOK.  ■  MEDIDAS    Di:    ro.MI'KIMLVI'o. 

Tonelada  (ton) libras..    1,745.12      í    Braca, n/H  7010 

Quintal «lo....       120.27      J    Vara  l    '" 

Arroba do ',V2.:V2      í    F« 


Libra  (pound) do....  1.91      I    Palmo  (so 


.do....       3,609 

.do....  1.  10 


..  ,  ,- pollegadas..  X.til 

Marco onças..  K.  008  |  Policiada  i  inch) do  1   0K 

Onça  (ounce  i do....  1,001  1  Milha  (mile) milhas""  T  30 

Oitava (iraclim. .  2  i  Legua  (league) do....  L  11 


m  1:  di  da  s  ])K  siseos. 


MKIMDAS    Di:    UfUJDOS 


M010 bushels..         01.7  Tono]  (ton) quarts 

Eiinga do....  1.  1  Pipa  (pipe) ,ln  '  " 

Alqueire. do....  1  Aim  tide 


SS7.  6 

■i-i:i.K 

y';;irta - i»^k..      1        canada ...;.; ;; .";;;;; ;; ;; ;: ;; ;; ;; ;; ;: ;; ; ;;;;;; ;; ;  :il'lD 

kelauím quart..  I  Quartilho pints..       L  1 

CREDIT!  KS  COMM ERC1 AES. 

O  vicecónsul  dos  Estados  ruidos  no  Rio,  em  data  de  M)  de  novembro  de  lSíHí,  informa  ojie  a  maior  parte  dos 
negociantes  do  Rio  que  compram  mercadorms  estrangeiras  obteem  credito  de  seis  mezes,  e  frequentemente  de  um 
anno.  Os  freguezes  não  gostam  de  mudar  das  mareas  conhecidas,  e  por  isso  os  negociantes  so  gostam  de  lidar 
com  mercadorias  já.  conhecidas  e  procuradas. 

Deve-se  observar  certa  reserva  [diz  o  relatório  da  Associação  Nacional  de  Manufactureiros],  em  acceitar  os  preços  dados  como 
exactamente  aquelles  pelos  quaes  os  manufactureiros  americanos  podem  vender  suas  mercadorias.  Não  ha  preços  de  tabella  para,  classes 
de  mercadorias  como  existem  na  America,  devido  em  primeiro  lugar  ao  facto  que  muitas  das  casas  importadoras  não  somente  importam 
como  vendem  em  grosso  e  a  retalho,  e  os  seus  preços  citados  dependem  <la  quantidade  vendida  e  das  pessoas  a  quem  vendem. 

Em  virtude  da  grande  concorrencia  na  Argentina  e  no  Brazil,  o  comprador  podo  em  geral  dictar  suas  condições  ao  estrangeiro. 
Fallando  em  geral,  ditferem  consideravelmente  os  costumes  das  varias  casas  estrangeiras  em  materia  de  transacções.  Ordinariamente  o 
manufactureiro  ingle/,  no  conceder  credito,  procedo  por  uma  norma  íixa.  Si  o  fregucz  lhe  õ  desconhecido,  elle  manda  o  conhecimento 
ao  banco  para  ser  entregue  contra  pagamento  á  vista,  e  afasta-se  pouco  da  sua  norma  fixa  em  beneficio  de  qualquer  classe  de  compradores. 
Deve  todavia  ser  lembrado  que  o  negociante  inglez  possue,  merco  de  longa  experiencia  e  extensas  facilidades  bancarias,  excepcional 
opportunídadc  de  conhecer  os  compradores  mais  importantes  e  mais  dignos  de  confiança,  e  sua  exacta  situação  financeira  em  qualquer 
tempo.  Os  allemães,  e  até  certo  ponto  os  francezes,  seguem  um  processo  exactamente  contrario.  Tara  fechar  negocio  estão  promptos  a 
offerecer  condições  ospeciaes.  Si  o  comprador  lhes  é  desconhecido,  elles  ordinariamente  tomam  o  trabalho  de  indagar  das  suas  circuios- 
tancias  financeiras  em  vez  de  exigir  pagamento  á  vista,  forno  regra  os  europeos  concedem  mais  credito  do  que  os  americanos,  e  este 
methodo  de  negociar  necessariamente  lhes  assegura  commercio  que  poderia  (l'outra  forma  passar  para  os  manufactureiros  americanos, 
f:  certo  que  este  estado  de  cousas  não  poderá  ser  alterado  emquanto  o  fabricante  americano  não  possuir  maiores  facilidades  de  conhecer 
aquelles  a  (¡nem  pode  extender  credito,  o  que  só  virá  a  dar-so  por  investigação  pessoal  o  directa. 

Não  é  entre  as  firmas  ricas  que  os  eu-ropeos  tiram  particular  vantagem  d'esté  methodo.  Os  agentes  allemães,  porém,  vendendo  aos 
pequenos  estabelecimentos  de  venda  a  retalho  visam  especialmente,  pela  concessão  de  condições  muito  facéis,  a  augmentar  em  larga 
escala  o  seu  commercio.  Não  existem  na  Argentina  e  Brazil  instituições  como  as  agencias  commercials  dos  Estados  Unidos.  Tem-se 
tentado,  sem  êxito,  estabelecei -as  alli  o  em  outras  partes  da  America  hespanhola. 

Quasi  todos  os  pagamentos  feitos  a  firmas  inglezas,  allemãs,  francezas,  americanas  ou  outras,  o  são  por  meio  de  letras  pagáveis 
em  ou  saques  sobre  Londres,  e  não  ha  portanto  vantagem  alguma  directa  ou  desvantagem  para  o  importador  argentino  ou  brazileiro  em 
negociar  com  paizes  estrangeiros  no  que  toca  ao  cambio.  Si  o  exportador  estrangeiro  tira  vantagem  em  receber  papeis  negociáveis 
em  Londres,  em  vez  de  sel-o  no  seu  próprio  paiz,  é  questão  de  difticií  resposta  pois  depende  da  taxa  do  cambio  entre  esse  paiz  e  a  (írã 
Bretanha.  Km  quaesquer  eircnmstancias,  a  vantagem  ou  desvantagem  é  um  factor  muito  diminuto  para  a  determinação  do  preço  das 
mercadorias  e  extende-se  a  quasi  toda  a  importação  estrangeira. 

EMBALLAGEM. 

Sobre  a  emballagem  das  mercadorias  para  o  mercado  brazileiro,  diz  o  relatório  á  Associação  Nacional  de 
Manufactureiros  (1897)  : 

Os  exportadores  inglezes  para  o  Brazil  e  Rio  da  Prata  conseguem  o  único  fim  a  que  parecem  visar  no  empacotamento,  a  saber,  a 
remessa  das  suas  mercadorias  até  o  ponto  de  destino  sem  avaria.  Lste  eomtudo  não  é  o  único  (im  a  eonseguir-sc  ;  é  igualmente  necessário, 
em  regra,  prestar  attenção  particular  ao  volume.  Lsta  consideração  é  importante,  trafando-so  da  remessa  para  pontos  distantes  do 
interior,  porque  quanto  menor  fôr  o  tamanho  cubico  dos  pacotes,  menores  serão  o  frete,  a  armazenagem,  o  carreto,  os  direitos  de 
desembarcadouro  e  frequentemente  os  direitos.  As  mercadorias  americanas,  o  algumas  vezes  as  allemãs,  são  embulladas  mais  aperladas 
<h)  que  as  inglezas  sem  com  isso  augmentaren!  os  riscos  de  quebrarem-se  ou  avariarem-se.  Os  americanos,  particularmente,  teem  a 
reputação  de  conseguirem  collocar  uma  quantidade  maior  11'am  pé  cubico  do  que  os  exportadores  de  qualquer  outro  paiz. 

Uni  traço  muito  rccommendavel  da  emballagem  americana  6,  o  uso  mais  geral  de  aeeumular  artigos  em  uma  porção  de  pacotes,  isto 
<\  em  pacotes  que  podem  ser  encaixotados  e  vendidos  nas  caixas  em  que  foram  importados.  Os  fabricantes  dos  Kstados  Unidos  primam 
'10  encaixotamento  ou  preparo  do  pequenas  caixas.  Usam  em  numerosos  casos  de  caixas  de  papelão  «piando  os  europeos  empacotam  em 
papel  pardo.     O  costume  americano  6  preferível,  porque  a  caixa  é  propria  para  ser  collocada  nas  prateleiras  das  lojas.     A  superioridade 


308  BRAZIL.  DIUKCTORIO    COMMERCIAL    DAS    REPUBLICAS    AMERICANAS. 

do  papel  «le  Manilha  c  tias  caixas  tie  papelão  usados  nos  Estados  Unidos  tem  sitio  um  tactor  importante  para  o  progresso  do  commorcio 
de  exportação  americana.  A  experiencia-  tem  mostrado  que  o  papel  alcatroado  para  revestir  todas  as  especies  tie  mercadorias  e  muito 
preferível  a'  folha  de  llandres  ou  outro  metal.  O  papel  alcatroado  c  tão  elliciente  para,  a  conservação  das  mercadorias,  e  demais  c  mais 
leve  e  mais  vantajoso. 

No  seu  relatório,  anteriormente  citado,  o  ministro  dos  Estados  Puídos  Conter  diz  todavia: 

Nossa  gente  geralmente  ao  eml>allar  para  este  mercado,  falo  do  modo  mais  deplorável,  aproveitando  caixotes  velhos,  incommodos 
esemgoito,  com  antigos  endereços  meio  apagados  e  novas  marcas  postas  em  cima,  ditliceis  de  serem  lidas  e  identificadas,  o  frequente, 
mente  com  o  conteúdo  empacotado  tão  mal  e  descuidadamente,  que  os  artigos  as  mais  das  vezes  chegam  quebrados  ou  estragados.  <  >x 
caixotes  da  Europa  são  invariavelmente  novos,  especialmente  feitos  para  o  fim  em  vista,  limpos  e  nitidamente  marcados,  suggcrindo 
pelo  menos  que  vem  dentro  mercadorias  novas  e  de  boa  qualidade;  quando  abertos,  o  conteúdo  raramente  se  encontra  avariado  ou 
partido.  Estes  caixotes  são  fabricados  suficientemente  fortes  e  resistentes,  sem  tlesdenhar-se  a  consideração  do  pe/o  que  tanto  figura, 
nos  direitos  aduaneiros.  Isto  pode  parecer  questão  de  pouca  monta  e  é  comtudo  muito  importante.  Eu  próprio  tenho  presenciado,  na 
alfandega  entulhada,  grande  e  visivel  aborrecimento  da  parte  dos  importadores  tie  mercadorias  americanas  ao  depararem  com  fardos 
velhos  e  de  feia  apparencia.     Tal  desapontamento  nào  raro  faz  com  que,  ao  abrirem  os  fardos,  achem  as  mercadorias  pouco  satisfactorias. 

PATENTES   DE   INVENÇÃO   E  MAHÜAS   DK  (H)MMKHCIO. 

Segundo  um  relatório  sem  data  do  Sfir  Townes,  consul  geral  dos  Kstados  Unidos  no  Dio  de  Janeiro,  recebido 
pelo  Departamento  de  Estado  a  1-  de  novembro  de  18D4,  concedein-se  no  Brazil  patentes  a  novas  invenções  ou 
processos,  ou  a  aperfeiçoamento  dos  antigos.  Por  novas  invenções  entendem  se  as  que  não  foram  ainda  usadas  no 
Brazil  ou  no  estrangeiro,  e  das  quaes  se  mio  publicou  ainda  descripção  alguma.  As  invenções  oífensivas  da  moral, 
da  segurança  ou  da  satide  publica,  ou  sem  resultado  util,  não  podem  receber  patente. 

O  periodo  de  uma  patente  para  uma  invenção  original  c  de  quinze  anuos.  Quando  o  aperfeiçoamento  de  uma 
invenção  já  protegida  -recebe :  patente,  o  termo  da  patente  subsequente  expira  como  da  original.  As  patentes 
devem  ter  effeito  dentro  de  trez  anuos  da  concessão,  e  caducam  si  deixarem  de  ser  usadas  durante  um  auno. 

Si  for  necessário  que  a  patente  se  torne  propriedade  publica,  o  Estado  tem  direito  de  apropriar-se  d'etla  antes 
de  expirado  o  termo.     O  direito  de  invenção  pode  ser  legalmente  transferido. 

Os  inventores  que  teem  patentes  em  outros  paizes  podem  fazer  continuar  seus  direitos  no  Brazil,  e  esta 
confirmação  tem  o  mesmo  effeito  que  a  concessão  de  uma  patente.  A  patente  no  Brazil  expira  ao  mesmo  tempo 
que  a  estrangeira. 

Os  inventores  que  solicitam  patentes  em  paizes  estrangeiros  e  requerem-nas  no  Brazil  detitro  de  sete  mezes  da 
data  da  apresentação  do  requerimento  estrangeiro,  não  teem  seus  direitos  annullados  pelo  uso  da  invenção,  pela 
publicação  da  sua  descripção,  ou  pela  apresentação  de  um  requerimento  análogo. 

Protecção  provisoria  (caveat)  é  concedida  aos  inventores  que  desejam  completar  suas  invenções  ou  exhibil-as 
antes  de  solicitada  a  patente. 

Durante  o  primeiro  anno  da  patente,  somente  o  inventor  ou.  seu  legitimo  successor  pode  obter  outra  patente 
para  aperfeiçoamento  da  invenção.  Outros  individuos  podem  comtudo  apresentar  requerimentos  durante  este 
periodo.  Quando  alguma  outra  pessoa  que  não  o  possuidor  da  patente  original  requer  patente  para  um  melhora- 
mento, e  o  primitivo  possuidor  vem  a  solicital-a  dentro  de  um  anno  da  data  do  outro  requerimento,  a  patente  é 
concedida  ao  primitivo  possuidor.  Si  uma  patente  para  aperfeiçoamento  fôr  concedida  a  outra  pessoa,  nem  esta 
nem  o  possuidor  da  patente  original  pode  fazer  uso  do  aperfeiçoamento  sem  consentimento  reciproco;  nem  pode  o 
inventor  do  aperfeiçoamento  fazer  uso  da  invenção  original  emquanto  dura  a  patente,  sem  consentimento  do 
primitivo  possuidor. 

Si  o  possuidor  de  uma  patente  inventar  um  aperfeiçoamento  da  sua  invenção  original,  ser-lhe-ha  entregue  um 
certificado  relativo  ao  aperfeiçoamento,  e  que  será  mencionado  na  patente  original.  Por  este  certificado,  o  inventor 
pagará  tão  somente  uma  somma  igual  á  das  animidades  ainda  a  pagar  sobre  a  patente. 

Si  duas  ou  mais  pessoas  requererem  ao  mesmo  tempo  patente  para  a  mesma  invenção  (excepto  no  caso  acima 
mencionado),  o  Governo  as  mandará  põr-se  de  accõrdo  entre  si  ou  perante  um  juiz  com  relação  á  prioridade. 

Os  requerentes  de  patentes  ou  certificados  de  melhoramentos  devem  depositar  em  duplicado  no  Archivo  Pub 
lico  um  sobescripto  sellado  contendo  uma  descripção  do  invento,  seu  fim  e  meio  de  usai  o,  juntamente  com  dese- 
nhos, modelos  e  espécimens  necessários  a  tornal-o  intelligivel  aos  peritos.  A  informação  deve  concluir  pela 
especificação  clara  dos  característicos  do  invento  para  o  (piai  solicita  uma  patente.  O  titulo,  mencionando  o  fim 
da  invenção,  será  dado  no  começo  da  primeira  pagina  e  o  todo  será  escripto  em  portuguez,  sem  emendas,  entre 
linhas  ou  raspaduras,  datado  e  assign  ado  pelos  inventores  ou  seus  agentes.  Os  pezos  e  medidas  devem  ser  dados 
segundo  o  systema  métrico,  a  temperatura  pelo  methodo  centigrado  e  a  densidade  pelo  pezo  especifico. 
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Os  desenhos  devem  ser  feitos  em  papel  branco  forte,  em  folhas  avulsas  e  sem  dobrar.  Devem  usarse  de  tinta 
indelével  paru  facilitar  as  reproduecões.  As  folhas  devem  ter  .'>:>  centímetros  (lli.tW  policiadas  de  comprimento 
por  21  ou  42  ou  (>->  (S.2í>,  Kí.õo,  ou  LM. SO  pollerudas)  de  largura,  com  uma  só  linlia,  deixando  uma  margem  de-  2 
centímetros  (0.7S  pollegada).  O  inventor  porte  ajuntar,  querendo,  desenhos  coloridos.  Nào  são  exigidos  duplica 
dos  de  modelos  complicados  ou  de  grandes  dimensões.  No  caso  de  invenções  cjue  já  possuem  patentes,  as  modifica- 
ções devem  ser  indicadas  em  linhas  ponteadas. 

O  requerimento  para  patente  deve  declarar  o  nome,  nacionalidade,  profissão,  domicilio  ou  residencia  actual  do 
rc<pierente,  natureza  e  objecto  da  invenção.  O  requerimento  será  acompanhado  de  uma,  informação  das  especifica- 
ções apresentadas;  uma  procuração;  a  patente  original,  ou  uma  copia  reconhecida  por  tabellião,  si  se  (rata  da 
confirmação  de  uma  patente  estrangeira;  a  patente  original,  no  caso  de  aperfeiçoamento  feil o  pelo  possuidor  no 
seu  próprio  invento;  ou  o  certificado  da  patente  original,  no  caso  de  aperfeiçoamento  do  invento  de  oui  rem. 

O  requerimento,  informação,  etc.,  devem  ser  escriptos  em  papel  do  tamanho  de  «'$.*>  por  21  centímetros.  As 
patentes  originaes  nào  acham  se  incluídas  n'este  regulamento.  Os  requerimentos  apresentados  ao  Ministro  da 
Industria,  Viação  e  Obras  Publicas,  serão  considerados  de  preferencia.  Si  um  requerimento  não  estiver  regular,  e 
indeferido;  o  requerente  pode  eorrigil  o  sem  prejuízo  da  preferencia  que  lhe  pertence. 

Alem  das  despezas  ordinarias  para  a  obtenção  de  uma  patente,  existe  uma  taxa  de  20,000  reis  no  primeiro 
anuo,  30,000  reis  no  segundo,  40,000  reis  no  terceiro,  e  assim  por  diante  na  mesma  proporção  durante  o  periodo 
da  patente.  O  total  de  15  animidades  o  de  1,350,000  reis.  O  valor  dos  mil  reis  papel  do  Brazil,  diz  o  consul  geral, 
oscilla,  muito.  Á  taxa  de  cambio  citada,  seria  cerca  de  25  centavos  em  moeda  dos  listados  lenidos,  o  (pie 
representaria  $337  approximadamente.  (O  relatório  do  consul  geral  Lewis,  de  30  de  novembro  de  ÍSÍK»,  dá  aos 
mil  reis  papel  o  valor  de  líU  centavos.)  O  processo  habitualmente  seguido  pelos  Americanos  para  obter  uma 
patente  no  Brasil  c  mandar  ao  consul  geral  no  Bio  de  Janeiro  um  saque  reconhecido  sobre  Nova  York  de  cerca  de 
$200,  para  as  despezas  necessárias,  juntamente  com  os  papeis  e  uma  procuração  para  aquelle  funecionario  agir,  ex 
officio,  em  beneficio  do  requerente. 

uAs  marcas  de  commereio  no  Brazil,  diz  o  relatório  a  Associação  Nacional  de  Manufactureiros  acima  citado,  são 
tão  importantes  para  o  fabricante  americano  e  consideradas  do  mesmo  valor  como  na  Argentina.  "Muitas  bem 
conhecidas  marcas  europeas  são  imitadas,  quer  por  casas  europeas  «pier  por  estabelecimentos  locaes  no  Brazil. 
Não  teem  tentado  imitar  as  mercadorias  americanas,  porque  são  poucas  as  conhecidas  no  mercado  brazileiro,  mas 
darse  hia  exactamente  o  mesmo  logo  que  a  sua  popularidade  estivesse  bem  estabelecida.  Tm  fabricante 
americano  pode  todavia  proteger  facilmente  seus  productos  nos  mercados  brazileiros.  A  lei  brazileira  relativa 
ás  marcas  de  commereio  é  muito  explicita  n'este  pormenor,  e  para  uso  dos  fabricantes  dou  o  seguinte  extracto: 

àkt.  27.  Qualquer  individuo  ou  firma  no  mesmo  ramo  tie  commereio  pode  prohibir  o  registro  de  qualquer  nome  semelhante  ou 
idêntico  ao  sen,  havendo  possibilidade  de  con  fusão.  Esta  medida  pode  ser  tomada  mesmo  (piando  taes  pessoas  não  registraram  o  nomo 
da  firma,  ou  si  o  nome  não  o  dado  por  completo  mas  com  addit amentos,  omissões  e  alterarões. 

Akt.  .'>(),  Par.  7.  Toda  a  pessoa  que  usar  o  nome  de  uma  firma  que  não  a  sua,  quer  aquella  lava  parte  ou  não  de  uma  marca  registrada, 
incorre  ífuina  pena  de  um  a  seis  mexes  de  pris": o  e  multa,  de  $;">()()  a  $5,000. 

Art.  'M,  Par.  1.  Qualquer  pessoa,  que  vender  ou  expozer  a  venda  artigos  trazendo  nina  marca  de  commereio  ialsilicada,  no  todo  ou 
em  parte,  incorre  n'uma  multa  de  $100  a  $500. 

Uma  importante  íirina  ingleza  de  cutelaria  estabeleceu  recentemente  aqui  uma  succursal,  e  fez  publicar  sua 
marca  de  commereio,  prevenindo  o  publico  contra  as  imitações  e  declarando  aos  falsificadores  que  seriam  perse- 
guidos. Este  exemplo  poderia  ser  seguido  com  vantagem  pelos  fabricantes  americanos  que  pensam  em  introduzir 
suas  mercadorias  no  Brazil,  porque  si  poucos  d'elles  estão  no  caso  de  abrir  suecursaes,  podem  todos  nomear 
agentes  de  confiança  para  representai  os,  com  poder  de,  quando  necessário,  perseguiros  delinquentes.  Para  fazei  o, 
será  por  certo  conveniente  registrar  aqui  suas  marcas  de  commereio,  o  que  representa  uma  pequena  despeza. 

Ver-se-ha  do  ultimo  paragrapho  da  citada  lei  brazileira  (pie  o  fabricante  americano  nãoc  obrigado  a  determinar 
a  origem  dos  artigos  portadores  de  marcas  de  commereio,  podendo  perseguir  o  negociante  que  os  expõe  ¡i  venda." 
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LICENÇAS  COMMEROIAES. 

As  licenças  para  caixeiros  viajantes  variam  nos  diversos  Estados  do  Brazil.     Segundo  uni  relatório  ao  Foreigi 
Office  inglez,  suo  as  seguintes: 

Nomo  do  lu^ar.  Natureza  do  negocio.  (  'usto  por  anno  e  outran  observarões. 


Cidade  c  Estado  do  Rio  de  Janeiro ;  Caixeiro  viajante Nenliuma    licença    exibida    até    aqui,  mas    tuna 

i  taxa  está  sendo  agora  advogada  por  unia  parte 

I  da  imprensa. 

Cidade  do  Rio  (irando  do  Sul j do 300, 000  reis  ($00).  íl 

Cidade  de  Porto  Alegre | do :  Nenhuma. 

Estado  de  São  Paulo i do Nenhuma. 

I  Agentes  residentes  de  Urinas  commer-      A    taxa   varia   nas  difieren  te»  cidades  o  muniei- 

;       eiaes.  palidades;  é  também  regulada  pelo  genero  de 

|  eommereio. 

Estado  da  Hahia j  Caixeiro  viajante Nenhuma  licença  exigida  até  aqui,  mas  está  pen- 

i  dente  do  Congresso  estadual   uma  proposta  de 

!  taxa  de  1,000,000  reis  ($200). 

:  Representantes  de  firmas  commereiaes..    Taxas  de  aeeòrdo  com  a  somma  de  negocio  feito  e 

|  capital  empregado. 

Cidade  do  Pará !  Caixeiro  viajante í  1.000.000  reis  ($200). 

Cidade  do  Maranhão | do 200,000  reis  ($40). 

Cidade  de  Manáos ¡Caixeiro    viajante    ou    agente   levando     300,000  reis  ($00). 

I       amostras  para  eneommendas. 
Agentes  vendendo  mercadorias  impor-     500,000  reis  ($100). 
ta  das. 

Caixeiro  viajante ;  200,000  reis  ($10). 

do ;  200,000  reis,  taxa  estadual;  $70,000  reis  ($17),  taxa 

;  municipal. 

Cidade  de  Maceió ! do As  taxas  estaduaes  e  municipaes  variam  (Mitre  150 

\  e  300,000  reis  ($30  a  $00),  segundo  a  natureza  do 

eommereio. 
Estado  da  Parahyha do Nenhuma  taxa  presentemente,  mas  preve-so  uma 

|  no  orçamento  de  1*97,  não  tendo  sido  ainda,  pub- 

¡  licado  detalhe  algum. 

Estado  do  Rio  Ciando  do  Norte | do i  Nenhuma  taxa. 

Estado  de  Santa  Catharina:  Desterro..! do j  Taxa  municipal,  200,000  reis  ($10)  por  cada  viagem. 

Outros  districtosde  Santa  Catharina  ..| do As  taxas  municipaes  variam  masditVerentes  cidades 

|  !       entre  50  e  200,000  reis  ($10  a  $40).     Espera-se  que 

,       o  Congresso  estabeleça  em  breve  uma  taxa  esta- 

|  dual  addicioual  á  referida  taxa  municipal. 


Estado  de  Pernambuco 

Cidade  de  Fortaleza  (Ceará) 


a  Taxa  de  camino  dada  pelo  ministro  Thompson  no  seu  relatório  de  23  de  novembro  1890. 

PASSAPOKTES.  » 

Nilo  ha  necessidade  para  os  estrangeiros  de  munirem-se  de  passaportes  para  a  chegada  e  partida  do  Brazil, 
porquanto  a  Constituição  dispõe  no  paragrapho  10  do  artigo  72: 

Em  tempo  de  paz,  qualquer  pessoa  pode,  sem  passaporte,  entrar  ou  sabir  do  territorio  da  Republica  com  sua  fortuna  e  bens,  quando 
e  como  lhe  aprouver. 


"Relatório  do  ministro  dos  Estados  Unidos  Thompson  de  20  de  setembro  1890. 
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As  changos  in  official  lists  will  occur  by  reason  of  subséquent  elections  and  other  causes,  the  subscribers  to  this  Directory 
will  be  notiiied  of  such  changes  through  the  medium  of*  Commercial  Directory  addend;»,  to  be  issued  at  regular  intervals  and 
forwarded  without  additional  cost  whenever  requested. 


NATIONAL  EX  ECl  Tl  VE.     (  EXECUTIVO 
NACIONAL.) 

President  of  the  Republic.     (Presidente 
da  Republica.) 

Dr.  Prudente  Jose"  de  Moraes  Barros. 

Vice-President.     (Vice-Presidente.) 

Dr.  Manoel  Victorino  Pereira. 

President's    Secretary.     (Secretaria     da 
Presidencia  da  Republica.) 

Dr.  Carlos  Borges  Monteiro. 

Department  of  Foreign  Affairs.    (Minis- 
terio das  Relações  Exteriores.) 

Secretar}/  (Ministro):  General  Dionysus  E. 
de  Castro  Cerqueira. 

Department  of  Industries,  Roads,  and 
Public  Works.  (Ministerio  da  Indus- 
tria, Viação  e  Obras  Publicas.) 

Seo-etary  (Ministro):  Dr.  Joaquim  Duarte 
Murtinho. 

Department  of  Justice  and  the  Interior- 
(Ministerio  da  Justiça  e  Interior.) 

Secretary  (Ministro):  Dr.  Amaro  Cavalcanti. 

Department  of   the   Navy.     (Ministerio 
da  Marinha.) 

Secretary  (Ministro):  Contra-Almirante  Ma- 
noel José  Alves  Barbosa. 

Department    of  the    Treasury.     (Minis- 
terio da  Fazenda.) 

Secretary  (Ministro):  Dr.  Bernardino  de 
Campos. 

Department    of    War.      (Ministerio    da 
Guerra.) 

Secretary  (Ministro):  Marechal  Carlos  Ma- 
chado de  Bittencourt. 

Cabinet  Secretary  (Oficial  de  Gabinete):  Joa- 
quim Borges  da  Cunha. 


CONGRESS.     (CONGRESSO.) 

Federal  Senate.     (Senado  Federal.  ) 

Albuquerque  Maranhão,  Pedro  Velho  de. 

Almeida,  Dr.  Joaquim  José. 

Almeida  Barreto,  Dr.  José. 

Alvares,  AtVonso  Almino. 

Amaral  Coutinho,  Dr.  Aquilino  Leite  do, 

Amorim,  Eugenio  Pires  de. 

Azevedo,  Antonio  Francisco  de. 

Barboza,  Dr,  Ruy. 

Barcellos,  Dr.  Ramiro  Fortes. 

Bocaynoa,  Quintino. 

Bulhões  Jardim,  José  Leopoldo  de. 

Calado,  Antonio  José. 

Cardozo  Barata,  Dr.  Manoel  Mello. 

Catunda,  Dr.  Joaquim  de  Oliveira. 

Chermont,  Justo  Leite. 

Coelho  e  Campos,  José  Luiz. 

Coelhoe  Campos,  Dr.  José  Luiz. 

Cordeiro,  João. 

Cruz,  Dr.  Joaquim  Antonio  da. 

Damásio,  Virgilio  Climaeo. 

Esteves  jr.,  Dr.  Antonio  Justiniano. 

Falcão  da  Frota,  Julio  Anacleto. 

Ferreira.,  Firmino  Pires. 

Gomes  de  Castro,  Augusto  Olympic 

(«ornez  Pinheiro  Machado,  Dr.  José. 

Gonçalves,  Alberto  José. 

Gonçalves  Chaves,  Antonio. 

Gonçalves  Ferreira,  Antonio. 

Gonçalves  de  Sousa,  Dr.  Domingo  Vicente. 

Morn,  Dr.  Raulino  Julio  Adolphe. 

Leite,  Benedicto  Pereira. 

Leite  e  Oiticica,  Francisco  de  Paula. 

Machado,  Alvaro  Lopes. 

Machado,  Dr  Manoel  Francisco. 

Mattoso  Ribeiro,  Manoel  de  Queiroz. 

Medeiro,  Dr.  José  Bernardo  de. 

Mendonça  Sobrinho,  Bernardo  Antonio  de 

Milanez  Abdon,  Felinto. 

Moraes  e  Barros,  Manoel  de. 

Nogueira  Paranaguá.  Joaquim. 

Oliveira  Peima,  Feliciano  Augusto  de. 

Pereira,  Fernando  Lobo  Leite. 

Porciuncula,  José  Thomaz  da. 

Rego  Mello,  João  da  Silva. 

Richard,  Gustavo. 

Rodrigues  Alves,  Francisco  de  Paula. 

Rosa  e  Silva,  Francisco  de  Assis. 

Santos,  Thomaz  Delphine»  dos. 

Santos  Vieira,  Severino  dos. 

Silva  Coutinho,  Henrique  da. 

Silva  Lima,  Vicente  Machado  da. 

Silva  Rosa  jr.,  Dr.  Manoel  da. 


CONGRESS.     (CONGRESSO.)— Cont'd. 

Federal  Senate.  (Senado  Federal.)— Con- 
tinued. 

|  Silva  Sarmento,  Joaquim  Jos*'  Paes  da. 
j  Siqueira  Maciel,  Leandro  Ribeiro  de. 
|  Souza,  João  Francisco  de  Paula  e. 
|  Souza,  Dr.  José  Joaquim  de. 
|  Souza  Ponce,  Generoso  Paes  Leme  de. 
|  Trovão,  José  Lopes  da  Silva. 
Wandenkolk,  Dr.  Eduardo. 

Federal    Representatives.     (Deputados 
Federaes.) 

Estado  das  Alagoas. 

\  Araújo  Goes,  Manoel  de  (2d  dist.),  RuaOovaz 
!       308. 

!  Malt;i,  Euclides  Vieria    (2d    dist.),    Hotel 
Royal. 
Peixoto,  Arthur  Vieria  (1st  dist.),  Praça  Rio 

Branco  2. 
Rocha  Cavalcante,  José  da  (1st  dist.),  Rua 

Visconde  de  Maranguape  9. 
Silva  Neto,  Angelo  José  da  (1st  dist.),  Rua 
Polyxena  38  C. 

Estado  do  Amazonas. 

Albuquerque  Serejo,  Joaquim  de,   Rua  D., 
Lu  iza  42. 
!  Amorim  Figueira,  Raymundo  de,  Rua  de  S. 
!       Clemente  80. 

Nery  Silvério,  José,  Rua  das  Palmeiras  17. 

Silva,  Carlos  Marcelino  de. 

Estado  da  Bahia. 

Abreu,  Pedro  Vergue  de  (4th  dist.),  Rua  das 
Laranjeiras  23. 
,  Albuquerque,    Marcolino     Moura      E.    (7th 
I       dist.).  Rua  das  Marrecas  22. 
!  Carvalho,   Amphilophio    Botelho     Freirede 
(4 th  dist.),  Rua  D.  Luiza5. 
Castro    Rebello,  Joaquim    Macedo    de    (1st 
!       dist.),  Rua  Marquez  de  Abrantes  23. 
Filgueiras,  Leovegildo  do  Ypiranga  Amorim, 
(5th  dist.),  Rua  do  Senado  110. 
i  Guimarães,  Francisco <le  Paula  Oliveira  (4th 
dist.),  Rua  de  Cattete  n.  1S1. 
Lima,  Antonio  Rodrigues  (<>th  dist.),  Praia 

de  Flamengo  11. 
Milton,  Aristides  Augusto   (2d    dist.),    Rua 

Evaristo  de  Veiga  74. 
Montenegro,  Thomaz  Garcez   Paranhos  (7th 
dist.),  Rua  Conde  de  Baependy  5. 
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CONGRESS.     (C<  JNGRESSO.)— Cont'd. 

Federal  Representatives.  (Deputados.) —  I 
Continued.  ! 

Estado  da  ¡Uihla — Continued. 

Neiva,  João  Augusto  (1st  «list  J,    Largo  do  j 

Lapa.  1.  '  I 

Oliveira   Guimarães,  Manoel   Adalberto   de 

(5 th  dist,),  Rua  do  Cattete  184. 
Oliveira  Passes,  Manoel  Caetanode  ('Jddist.  ), 

Largo  do  Rio  Comprido  4. 
Pereira,  Francisco   Maria  Sodré  (2d  dist.), 

Rua  Silva  Manoel  10. 
Queiroz.  Aristides  (í  ai  vão  de  (3d  dist.  b  Rua 

do  Cattete  184. 
Ramos,  Eduardo  Fires  (Oth  dist.),  Rua  das  \ 

Palmeiras  19. 
Rios,  Arthur  Cesar  (7th dist.),  Rua  Carvalho 

de  Sá  10. 
Santos,  Nicolao  Tolentino   dos  (Oth  dist.1), 
•   Rua  do  Fassero  92. 

Seabra,  José  Joaquim  (1st  dist.),  Rua  Mar- 
quez de  Abrantes  14. 
Souza  Dantos  Filho,  João  dos  Reis  de  (5 th 

dist.),  Rua  Passos  Manoel  30. 
Tosta,   Joatfiiim    Ignacio    (2d    dist.),    Rua 

Conde  de  Baependy  5.  I 

Tourinlio,  Eugeno  Gonçalves  (3d  dist.),  Rua  ! 

Ypiranga  í*5. 
Villas- Boas,  Jayme  Lopes   (1st  dist.),  Rua  i 

Conde  de  Baependy  5.  j 

Estado  de  Ceará. 

Accioly,  Thomaz  Pompeu  Pinto  (1st  dist.),   ! 

Praia  do  Hamengo  102.  ! 

Borges,  Pedro  Augusto  (1st  dist.),  Praia  do  ¡ 

Botafogo  130. 
Filho,  João  Lopes  Ferreira  (2d  dist.  ),  Rua  S. 

Clemente  209. 
Foutenelle,  .losé  Freire  Bezerril  (1st  dist.),   ; 

Rua  Sovocaba  186. 
Lima,  Ildefonso  Correa   (2d  dist.),  Rua  Dr. 

Joaquim  Silva  02. 
Síí,  Francisco  de  (2d  dist.),  Praira  de  Flam- 
engo 102.  " 
Silveira  Torres  Portugal,  Manoel  Ambrosio 

de  (1st  dist.),  Travessa  do  Mosqueira  0. 

District  o  Federal. 

Barroso,  Raul  Capello  (3d  dist.),  Rua  24  de 

Maio  181. 
Costa,  Manoel  Timotheo  da  (2d  dist.),  Rua 

Boulevard  105. 
Codoy,  Oscar  de  (2ddist.),  Ruade  (¿loria  70.   ] 
Guanebara,  Alcindo   (2d   dist.),  Rua  Boule-  i 

vard  33. 
Mello  Machado,  Irinen  de  (2d  dist.),  Rua  de 

Bispo  33. 
Murtinho,  José  Antonio  (lstdist.),  Rua  Jar- 
dim Botánico  0. 
Pires,  Felippe    Baxilio    Cardoso    (3d   dist.), 

Santa  Cruz. 
Sá,  Arthur Ambrojsino  Heredia  de  (lstdist.), 

Rua  Fernandez  Guimatâes  39. 
Silveira  Junior,    Joaquim     Xavier  de    (1st 

dist.),  Rua  de  Rosario  34. 
Vasconcelles,  Augusto  de   (3d  dist.),  Campo 

Grande. 

Estado  do  Espirito  Santo. 

Barros,  Loreto    Galdino  Teixeira  Linso  de, 

Rua  de  Lavradio  45. 
Junior,  José    Gomez    Pinheiro,    Ladeira    da 

Gloria  8. 
Moreira,  Torquato  Rosa,  Rua  Itapini  30. 

Este  do  do  G  o  y  as. 

Abrantez  Ovidio,  Rua  do  Rosario  124. 

Castro  João  Alves  de,  Travessa  do  Mos- 
queira 4. 

Gouvca  Urbano  Coelho  de,  Petropolio. 

Moraes  Filho,  Hermenegildo  Lopes  de,  Rua 
do  Cattete  184. 


CONGRESS.     (CONGRESSO.)— Cont'd. 

Federal  Representatives.  (Deputados.) — 

Continued. 

Estado  do  Maranhão. 

Araújo    Costa,  Frbano    dos    Santos    de  (1st 

dist.),  Largo  da  Lapa  1. 
Benedo   Antonio    Eduardo    (2d   dist.),    Rua 

Fernandez  Guimarães  10. 
Fernandez  José    Rodriquez   (1st  dist.),  Rua 

Itapini  01. 
Mourão  João  Tolentino  Guedelha  (2d  dist.), 

Mosteirode  S.  Bento. 
Silva  Luiz  Antonio  Domingues  da  (  1st  dist.), 

Rua  Barão  de  Flamengo  12. 

Estado  de  Matto  G  rosso. 

Azevedo   Joaquim   Caracciolo    Piexoto   de. 
Rua  do  Souto  S  A. 

Costa    Luiz    Adolphe    Correia    da.    Rua    D. 
Mariana  18  F. 

Rego  Francisco  Raphael  de  Mello,  Rua  Fig- 
ueira do  Mello  3. 

Valle  Joaquim  Antonio  Xavier  do,  Rua  Esco- 
bar IS. 

Estado  de  Minas  Geraes. 

Abreu  Rodolpho  Ernestode  (Sth  dist.),  Rua 

Duque  de  Saxe  17. 
Almeida  Gomes.  José  Caetano  de  (1st  dist.), 

Rua  das  Laranjeiras  150. 
Andrade  Botelho,  Anterode  (5th  dist.),  Rua 

tio  Cattete  184. 
Andrade   Botelho,  Alvaro  Augusto  de   (Oth 

dist.).  Rua  Marquez  de  Abrantes  14. 
Barboza  Eduardo  Pimental  (llth  dist.),  Rua 

do  Lavradio  45. 
Barros  Luiz  Eugenio  Monteiro  de  (3d  dist.  ), 

Rua  Pedro  Ivo  39. 
Brito  Octaviano  Ferreira  de  (6th  dist,),  Rua 

do  Lavradio  45. 
Calogeras  João  Pandia  (1st  dist.),  Rua  do 

Cattete  248. 
Campos  João  Luiz  de  (2d  dist.),  Largo  da 

Lapa  1. 
Carvalho  Mourão,  José  Martiuo  de  (2d  dist). 

Hua  Sorocha  10. 
Detsi  Luiz  Arthur  (4th  dist.),  Rua  Bambina 

(Avenida  Almeida  4). 
Faria  Alvion  Ildefonso  Moreira  de  (3d  dist.), 

Rua  do  Bispo  31. 
Godoiredo  Antonio  Alfonso  Lamounier  (7th 

dist.),  Rua  Primeiro  de  Marco  02. 
Guimarães  Francisco  Granadeiro  (2d  dist.), 

Rua  do  Lavradio  45. 
Junior   José   Bento   Nogueira   (lOth  dist.), 

Lardo  do  Machado  10. 
Maciel  Olegario  Dias  (llth  dist.),  Largo  da 

Lapal. 
Magalhães  e  Castro,  Theodotonio    de    (9th 

dist.),  Rue  Dr.  Joaquim  Silva  62. 
MattaMachado,  João  da  (9th  dist.),  Rua  Pri- 

neiro  de  Marco  22. 
Mello  Alfredo   Finto  Vieira  de   (5th   dist.), 

Rua  Silveira  Martine  17. 
Mello  Carlos  Vaz  de  (3d  dist.),  Rua  do  Hos- 
picio 291. 
Menezes    José    Raymundo    Telles    de    (9th 

dist.),  Rua  da  Real  Grandeza  21. 
Paixão  Antonio  Jacob  da  (4th  dist.),  Rua 

Bambina  (Avenida  Almeida  4). 
Paixão   Rodolpho  Gustavo  da  (12th  dist.), 

Rua  Imperial  28. 
Paulo  Mayrink,  Francisco  de  (lstdist.),  Rua 

Duque  de  Saxe  49. 
Pereira  Manoel  Fulgencio  Alves  (lOth  dist.), 

Rua  Taylor  18. 
Pementel  Francisco  Mendes  (2d  dist.),  Rua 

Henrique  de  Sá  35. 
Pires  José  Carlos  Ferreira  (Oth  dist.),  Rua 

Theophilo  Ottoni  45. 
líamos  .Joaquim  Gonçalves  (4th  dist). 
Rezende  Antonio  de  Pádua  Assio  (  12th  dist.  ), 

Rua  ('os me  Velho  07. 
Rezende    Filho,  Joaquim    Leonel    de    (Oth 

diet.),  Rua  Marquez  de  Abrantes  14. 


CONGRESS.     (CONGRESSO.)— Con  Pd. 

Federal  Representatives.  (Deputados.) — 
Coutinued. 

Estado  de  Minas  Geraes — Continued. 

Silva  Campolina,  José  Caetano  da  (1st  dist.), 

Rua  Marize  Barros  22. 
Silva   Antonio    Zacharias   Alvares   de    (7th 

dist.),  li ua  de  S.  Bento  5. 
Silva  Augusto   Clementine   da    (Sth  dist.), 

Praia  do  Flamengo  78. 
Siqueira  José  Cupertino  de  (8th  dist.),  Rua 

Conde  de  Baependy  5. 
Souza  o  Silva,    Lindolpho  Caetano  de  (llth 

dist.),  Rua  Taylor  8. 
Torres  Arthur  Ferreira  (lOth  dist.)  Ruado 

Ouvidor  109. 
Veiga  Francisco  Luiz  da  (5th  dist.),  Rua  Dr. 

Joaquim  Silva  02. 

Estado  do  Pará. 

Brito  Theotonio   Raymundo    de   (2d  dist.), 

Hotel  dos  Estrangeiros. 
Chermont  Pedro  Leite  (lstdist.),  Largo  da 

Lapa  1. 
Correa  Innocencio  Serzedello  (2d  dist.),  Rua 

de  S.  Clemente  84. 
Martino  Eneas  (1st  dist.),  Rua  do  Mattoso 

121. 
MattaBacellar,  José  Teixeira  (2d  dist.),  Rua 

D.  Anna  Nery  174. 
Montenegro  Augusto  (1st  dist.),  Hotel  dos 

Estrangeiros. 
Novaes    ('arlos   Augusto    Valente    de    (1st 

dist.),  Hotel  dos  Estrangeiros. 

Estado  do  Paraná. 

Corrêa  Leoncio,  Rua  Corrêa  Dutra  5. 
Guimarães   Manoel   Alencar,  Rua   Malvino 
|       Reis  84, 

|  Lins  Bento,  José  Lamenha,  Rua  de  S.  Chris- 
tovão  150. 
Luz  Brazillio  Ferreira  da,  Rua  S.  Francisco 
Xavier  14. 

Estado  da  Parahyba. 

i  Albuquerque  Appolonio  Zeuaydes  Peregrino 
!       de,  Rua  do  Passeio  92. 
Araújo  José  Peregrino  de,  Rua  do  Passeio  92. 
Henriques    Antonio  da  Trindade    Antunes 

Meira,  Rua  Dons  de  Dezembro  69. 
Lisboa  «João  Coelho  Gonçalves. 
Silva  Mariz,  Antonio  Marques  da,  Rua  Dr. 
Joaquim  Silva  62. 

Estado  de  Pernambuco. 

1°   I>I STRICTO. 

'  Costa   A  Afonso   Gonçalves   Ferreira  da,   rua 

;  Silveira  Martins  100. 

¡  Coutinho  Ermirio  Cesar,  rua  da  Gloria  52. 

I  Cunha  José  Mariano  Carneiro  da,  rua  das 

;  Marrecas  1. 

Sá  Francisco  Teixeira  de,  rua  Silva  Manoel 

¡  27. 

2"    DISTK1CTO. 

!  Araújo  João  Vieira  de,  rua  Senador  Correia 
|       1.  ' 

!  Cintra)  José  de  Cupertino  Coelho,  rua  Fer- 
!       reira  Vianna  4. 

\  Lyra  Antonio  Alves  Pereira  de,   rua   Soro- 
¡      caba  46. 
Mello  Herculano  Bandeira  de,  rua  Dons  de 
Dezembro  71. 

3"   DISTRICTO. 

Gonçalves    Malaquias,  Antonio,    hotel    dos 

Estrangeiros. 
Junior   José  Isidoro   Martins,  rua  Silveira 

Martins  17. 
Lima,   Alexandre   José   Barbosa,   rua  de  S. 

Januário  63. 
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CONGRESS.     (CONGRESSO.)— Cont'd. 

Federal  Representatives,  (Deputados.) — 
Continued. 

Estado  de  Pernambuco — Continued. 
4"  niSTiíK'To'. 

Fonseca  Lima,  Francisco  Cornelio  «la,  Rua 

Silva  Manoel,  IB. 
Mello  Filho,  Julio  de,  Travessa  Pezenove  de 

Fevereiro,  33  B. 
Silva,  .losé  Moreira  Alves  da,  Rua  Silveira 

Martins,  17. 

5"  i>istrk:to. 

Almeida  José  de  Miguel,  Largo  da  Lapa,  1. 
Ferreira  de  Aguiar,  João  Ju veneio,  .Rua  de 

Santo  Amaro,  0í>. 
Siqueira  Cavalcante,  João  de,  Rua  Evaristo 

da  Veiga,  28. 

Estado  de  Píauhy. 

Abreu,  Anysio  Autode,  Princeza  Imperial,  33, 

Araújo,  Mareos  Fereirade,  Kua  Martins  Rib- 
eiro, 4.     (Cattete.)  ' 

Souza  Martins,  Elias  Firmmode,  Rua  Mar- 
tins Ribeiro  4.     (Cattete.) 

Valladares,   Henrique,  Rua  Conde  de  Bae-  I 
pendy,  2.  ! 

Enfado  de  Rio  de  Janeiro.  \ 

Araújo  Ernesto  Brazilio  de  (3d  dist.),  Rua  j 

Silveira  Martins  100.  | 

Barros  Franco  Junior  José  de  (4th  dist.),  Rua  ¡ 

dos  Inválidos  162.  j 

Brito  João  Antonio  Alves  de  (2d  dist.),  Rua 

Senador  Furtado  10. 
Castro  Agostinho  Vidal  Leite  de  (3d  dist.), 

Travessa  Carlos  de  Sá  5. 
Pias   Joaquim   Bernardes   (4 th   dist.),  Rua 

Muratorí  7. 
Fonseca  Portella,  Manoel  Henriques  da  (1st 

dist.),  Rua  Santa  Alexandrina  8. 
Gama  Coelho,  Érico  Marinho  da  (1st  dist.),  j 
v  Rua  do  Bispo  4L  i 

Marcondes    Urbano    (5th    dist.),  Praia   de  | 

Botafogo  u.  184.  ¡ 

.Pecanlia  Nilo  (2d  dist.),  Rua  da  Real  Gran-  j 

deza  4L  ! 

Ponce  de  Leon  Adolpho  Pereira  Burgos  (õth  ! 

dist.),  Rua  Senador  Dantas  14. 
Santos  Joa<iuim  Pereira  dos  (1st  dist.),  Rua 

da  Lapa  00. 
Silva  Lima,  Leonel  Loretti  da  (2d  dist.),  Rua  i 

de  S.  Bento  28.  ; 

Silva  Castro,  Luiz  da  (2d  dist.), Rua  D.  Maria  I 

!>  (Aldêa  Campista).  ¡ 

Silva  Santos,  Julio  Veríssimo  da  (3d  dist.),  j 

Hotel  Royal.  | 

Souza    Relisario   Augusto    Soares    de    (1st  | 

dist.  ),  Rua  Barão  de  Itapagipe  73.  í 

Souza  Ococleciano  Alves  do  (4th  dist.),  Rua  ; 

Marquez  de  Abrantes  3(5. 
Souza  Junior,   Paulino  José  Soores  de  (5th  ; 

dist.),  Rua  P>arão  tie  itapagipe  03. 

Estado  do  Pio  (i randa  do  Xortc.  ¡ 

Albuquerque  Maranhão,  Augusto  Severo  de, 

Pua  Bambina  60. 
Lyra  Augusto  Tavares  de,  Largo  da  Lapa  1. 
Oliveira  "  Francisco   Gurgel    de,    Largo   da 

Lapa  1 .      . 
Souza  Eloy  Castriciano  de. 

Estado  do  Mo  (¡rande  do  Sul. 

1°   DISTIUCTO. 

Casado  Minio  de  Castro,  RuaGragoatá  1  (S. 

Pomingcs). 
Costa  Junior,  José  de  Almeida  Martins,  Rua 

do  Cattete  150. 
Fscohar  Marçal  Pereira,  Rua  do  Lavradio 

15. 
Ciiillon     Francisco     Alberto,     Rua     Santo 

Amaro  5. 

552 40 


CONGRESS.     (CONGRESSO.)— CoutU 

Federal  Representatives.  (Deputados.)- 

Continued.  i 

Estado  do  Pio  (  i  randa  do  .Sue— Continued. 

2°    DISTÜICTI). 

Cunha  Junior,  Possidonio  Maneio  da,  Rita 
do  Cattete  1T>0. 

Paula  Aleneastro,  Francisco  de,  Rua  Gon- 
çalves 7  (Rucha). 

Silva  Apparicio  Marieuse  da. 

3"    Dl  STRICTO. 

Barbosa  Aurcliano  Pinto. 
(  orréa  Rivadavia,  Rua  Senador  OctavianoO. 
Monteiro  Victorino  Ribeiro  Carneiro,  Rua 
das  Laranjeiras  101. 

4°    D1STKICTO. 

Albuquerque  e  Silva,  Wspasiano  Gonçalves 

de,  Rua  do  Lavradio  15. 
Crespo  João  Py,   Rua  Visconde  de  Marau- 

guape  0. 
Rocha  Arthur  Pinto  da,   Rua   Visconde  de 

M  aran  guape  9. 

5°    Dl  STRICTO. 

Azevedo  Sod  ré,  Antonio  Candido  de. 
Cartier    Manoel    de    Campos     Ladeira    da 

Gloria  2. 
Nascimento   Alexandre   Cassiano    do     Rua 

Mariz  e  Parros  65  D. 

Estado  de  Santa  Ca  th  ar  ¡na. 

Míiller  Lauro  Severiano,  Rua  Senador  Ver- 
gueiro 11. 

Paula  Ramos,  Victorinade,  Rua  Buarquede 
Macedo  51. 

Silva  Pedro  Ferreira  da,  Rua  Visconde  de 
M  aran  guape  y. 

Souza  Francisco  Tolentiuo  Vieira  de,  Hotel 
Pedro. 

Estado  de  Sao  Paulo. 

Aguiar  Diederiksen,  Arthur  de  (7th  (list.), 

Rua  do  Lavradio  45. 
And  rada   Antonio   Manoel    Bueno   de    (4th 

dist.),  Rua  Pr.  Joaquim  Silva  02. 
Arruda    Botelho,  Paulino    Carlos    de    (6th 

dist.).  Rua  do  Lavradio  45. 
Barros  Lucas  Monteiro  de(5th  dist.),  Largo 

da  Lapa  1. 
Braga  Francisco  de  Assis  Oliveira  (3d  dist.), 

Rua  de  S.  José  75. 
Carvalhal  João  Galeão  (1st  dist.),  Rua  Dons 

de  Dezembro  28  A. 
Castro  Manoel  Jacintho  Domingues  de  (2uV 

dist.),  Rua  1).  Feliciana  51 . 
Costa  Junior,  Antonio  José  (3d  dist.),  Rua 

do  Lavradio  45. 
Ellis  Alfredo  (6th  dist.),  Rua  do  Lavradio  45. 
Placquer  José  Luiz  (1st  dist.),  Rua  Pr.  Joa- 
quim Silva  62. 
Fonseca  Edmundo  Goyanaz  da  (5th  dist.), 

Ruo  do  Cattete  273. 
Freitas  Cesário  Gabriel  de  (5th  dist.),  Rua 

do  Lavradio  45. 
Glicerio  Francisco  (7th  dist.),  (í rande  Hotel 

Santa  Thereza. 
Guimarães  Francisco  Granadeiro  (2d  dist.), 

Rua  do  Lavradio  45. 
Oliveira  Godoy,  Gustavo  de  (3d  dist.).  Rua 

do  Lavradio  45. 
Prestes  Fernando  (4 th  dist.),  Rua  Dr.  Joa- 
quim Silva  62. 
Rocha  Alfredo  Casimiro  da  (2d  dist.),  Rua 

do  Lavradio  45. 
Rocha  Miranda,  Rodolpho  Nogueira  da  (7th 

dist.),  Rua  Carvalho  de  Sã  38. 
Rubiao  José  Alvares   (1st  dist.),  Rua  Cor- 
rea Dutra  39. 
Silva  Antonio  Moreira  da  (1st  dist.). 
Silva  Braga,  Cincinato  Cesar  da  (6th  dist.). 
Silva  Gordo,  Adolpho  Afíbnso  da  (4th  dist.), 

Rua  Corrêa  Dutra  1. 


CONGRESS.     (CONGRESSO.)— Cont'd. 

Federal  Representatives.  (Deputados. )- 
Continued. 


Estada  de  Sergipe. 

Costa  Doria,  José-  Rodriguen  da,  Hotel  Royal. 
Oliveira   Freire,  lYdisbello    Firmo   de,   Rua 

Mal  vino  líeis  131. 
Oliveira  Goes,  ííeminiaiio  Brazil  de.  Ruado 

Bispo  20. 
Souza  ('ampos,  Olympio  de,  Hotel  Royal. 

DEPARTMENTAL    AUTHORITIES.    (AU- 
TORIDADES DEPARTAMExNTAES.  ) 

Presidents  of  States.     (  Presidentes  dos 
Estados.) 

Amazonas:   Or.  Fílelo  Pires  Feriara,  Manáos. 

Ceava:  Dr.  A.  1\  Xagueira  Accivoly,  Forta- 
laza. 

Espirito  Santo:    Dr.   G.   dos  Santos   Xeres, 
Victoria. 

Coya:  :  Dr.  F.  L.  R.  Jardim,  Goyaz. 

M  at  to  C  rosso:  Dr.  Costa,  Cuy  aba. 
i  Minas  Ceraes:  Dr.  Bias  Fortes,  Ouro  Preto. 
!  Parahyba:  Dr.  Walfredo  Leal.  Parahyba. 

Pio  Crande  do  Sal:  Dr.  ,).da  Castilhos,  Porto 
1       Alegre. 

\  Pio  de  Janeiro:  Dr.  J.  Mauricio  de,  Abreu, 
|       Petrópolis. 

I  Santa  Catharina:  Dr.  Hercilio  Luz,  Floria- 
!       nopolis. 

São  Paulo:  Dr.  M,  F.de  Campos  Salles,  São 
!       Paulo. 
■  Sergipe:  Dr.  Martini  Garcia,  Araeajii. 

I  Governors  of  States.    (Governadores  dos 
;  Estados.) 

!  Alagoas:  Dr.  Gomes  Ribeiro,  Maceió. 
!  Pahia:  Dr.  Luiz  Vianna,  Bahia. 
i  Maranhão:  Dr.  Bel  ford  Vieira,  San  Luiz. 
i  Para:  Dr.  Paez  de  Carvalho,  Belém. 
I  Parana:  Dr.  J.  P.S.Andrade,  Curitiba. 
I  Pernambuco  :  Dr.  José  Correia  da  Silva,  Per- 
!      nambaco. 

\  Pianhy:    Dr.  R.  A.  de  Vasconcellos,  There- 
|       nina. 
Pio  Grande  do  Xorte  :  Dr.  J.  F.  Chaves, Natal. 

i  Army  and  Navy.     (Exercito  e  Armada.) 

Auditor    General   (Contador   General):    Col. 
Carlos   Correa   da  Silva  Lago,  Praea  da 
Acclamacão. 
Director  of  the  Arsenal  (Director  da  Arsenal 
de  Guerra):  Gen.  F.  Cantuario,  Fortaleza 
da  Conceição. 
i  Director   of    the    Government    Powder   Mills 
(Director  da   Fabrica  de  Pólvora):    Miguel 
Maria  Girald. 
Director- General  of  Military  Works  (Director 
Geral  das  Obras  Militares):  Maj.  Conrado 
J.  do  Niemeyer. 
\  Inspector-General  of  the  Army  (inspector  (¡e- 
|       ral  de  Armas):  Gen.  Francisco  C.  da  Luz. 
Secretary  of  the  Supreme  Military  Court  (Se- 
cretario do  Supremo  Tribunal  Militar):  Sr. 
Deltiuo  Carvalho,  Prava  da  Acclamacão, 
Quartermaster-General   ( Intendente  General): 
General  de    Brigada  Antonio  Gomez   Pi- 
mental. 
|    Vice- Admiral  of  the  Xuey  (  Vice- Almirante  da 
!       Armada:  Sr.  Francisco  C.  Nelo. 
Pear  Admiral  (Contra  Almirante):   Sr.  C.  B. 
Silveira. 

Fire  Department.   (  Corpo  de  Bombeiros.  ) 

Chief  Commander  (Commandante):  (  loi.  Fran- 
cisco Abreu  Lima,  Praça  da  Acclamacão 
37. 

Secretary  (Secretario):  Major  Eugenio  Rodri- 
guez, Praça  da  Acclamacão  No.  37. 
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DEPARTMENTAL  AUTHORITIES.  (AC- 
TOR I D  A  I  )  E8  DEPARTAMENTAES.  )  — 
Continued. 

Hospitals  and   Asylums.     (Hospitaes   e 
Asylos.) 

Hospital  Central  do  Exercito  (Morro  do 
Custe  lho)  : 

Director:    Dr.    Cor.    Jose    P.    de    Mello 
Mattos. 
Hospital  de    Lozarinos,   Praca  dos  Lazaros 

(São  Christovão.) 
Hospital  de  Marina:  Isla  das  Cobras: 

Director:  Dr.  José  Caetano  da  Costa. 
Hospital  Maritimode  Santa  Isabel..)  urujuba  : 

Director:  Dr.  ,J.  A.  da  Rocha  Almeida. 
Hospital    Militar    do   Andarahy,    Pinto  de 
Figuereido  No.  11  : 

Director:     Dr,     João     do     Nascimiento 
Guedes. 
Hospital  da  Penitencia,  pra;a  Carioca. 

Manager:   Vital  de  Souza  Freire 
Hospital  S  lo  Sebastian  :   Puente  do  Cajú. 

Director:  Dr.  Carlos  Pinto  Seidl. 
Asylo  dos  Inválidos  da  Patria  : 

Director:  ('arlos  M.  F.  de  Aran  jo. 
Asylo  de  Mendicidade: 

Director:    Dr.  José   .1.  de   Frei  tos    Hen- 
riques. 
Asylo  de  Meninos  Desvalidos: 

Director:   Dr.  Francisco  Sampario. 
Asylo  San  José  : 

Director:  Dr.  Alberto  S.  V.  Medeiros,  rua 
Barão  de  Itagipc 
Asylo  Santa  Maria  : 

Director  :  Dr.  Francisco  J.  Pereira,  Prava 
de  Santa  Lucia. 

Immigration  and  Colonization.      ílmmi- 
gração  e  Colonisação.  ) 

Director  General  (Director  geral)  :  Sr.  Felici- 
ano Moraes,  ruade  Manoel  5. 

Secretaru  (Secretario)  :  José  Lopez  Castro, 
rua  de  Manoel  5. 

Inspector  General  of  Lands  and  Colonie*  (in- 
spector geral  de  Terras  c  Colonias)  :  Sr. 
Nicolao  Pederneira. 

Instruction.     (Instrucção.  ) 

Director- General  of  Publie  Distraction  (  Di- 
rector-Geral  de  Instrucção  Publica):  Dr. 
Joaquim  Antonio  Hambultadode  Oliveira. 

Institutes  of   Learning.     (Institutos    de 

Instrucção.) 
Faculty  of  Law  of  Rio  de  Janeiro  (Facul- 
dade de  Direito  de  Rio  de  Jamuro)  : 

Director:  Dr.  Carlos  A.  de  Franca  Car- 
valho. 
Faculty  of  Law  de  São  Paulo  (Faculdade  de 
Direito  de  São  Paulo)  : 

Director   (Director)  :   Dr.  Joaquim  Igna- 
cio Ramalho. 
Secretar  g  (Secretario):    Sr.  Audi*'   D.  de 

A¿;uir. 
Librarian  (liibliothecario)  :  Sr.  Joaquim 
J.  de  Mendonça. 
Faculty  of  Medicine  of  Rio  de  Janeiro  (Fa- 
culdade de  Medicina  de  Rio  de  Janeiro)  : 
Director   (Director):    Dr.  Vis  de   Alva- 
renga. 
Librarian  (Liibliothecario)  :  Dr.  Carlos  A. 
de  Paula  Acosta. 
Faculty  of  Medicine  of  Bahia  (  Faculdade  de 
Medicina  de  Bahia)  : 

Director  (Director)  :    Dr.   Antonio   Cer- 
queira Pinto. 
Secretary  (Secretario)  :  Dr.  Menandro  dos 

Res  Merelles. 
Librarian   (liibliothecario)  :    Dr.    Gaspar 
da  (unha. 
Historical,  Geographical,  and  Ethnological 
Institute     (Instituto    Histórico,    Oeogra- 
phico  e  Etimológico)  : 

President:    Dr.    Joaquim    Norberto    de 

Souza  Lima. 
Secretary:  Dr. João  Severianoda  Fonseca. 


DE  PARTAIENT  AL  A  l  ITHO  RITI  ES.  (  A  l T- 
TORIDADES  DEPARTAMENTAES.)— 
Continued. 

Institutes  of   Learning.     (Institutos   de 
Instrucção.) — Continued. 

!  Institute   of    Bacheliers    of  Letters   (Insti- 
tutos   dos     Bacharéis    em    Let  tras),    rua 
!       Senador  Pompeu  No.  í>2  : 
|  President  {  Presidente)  :  Dr.  Anastácio  L. 

I  de  Bomsuccesso. 

Sectetary     (Secretario):     Dr.    Fernando 

Méndez  de  Almeido. 
Librarian   (liibliothecario)  :    Dr.   Sérvulo 
J.  de  Cerqueira  Lima. 
Institute  of  Dental    Surgery  (Instituto  dos 
Cirurgiões  Dentistas),  rua  Quitanda  õl  : 
President:  Sr.   Teu.   Francisco  Guzmão. 
Secretary:  Sr.  Carlos  Keyse. 
Institute  for  the  Deaf  and  Dumb  (Institute 
dos  Sordos  Mudos)  : 

Director:    Dr.  Tobias  Rabello  Leite,  rua 
Larangueiras  52. 
National   Academy  of  Medicine   (Acadamia 
!       Nacional  de    Medicina),  rua  dos  Ourives 
;       No.  1: 

President    (Presidente):    Dr.    Augustino 

José  de  Souza  Lima, 
Sccretarg    (Secretario):     Sr.    Augsto     C. 
Diogo, 
i  Librarian  (  liibliothecario):  Dr.  .José  Maria 

Teixeira. 
•  National  Institute  of  Music  (Instituto  Na- 
cional de  Musica),  rua  Luiz  de  Camoens.V.?. 
Director:    Sr.  Leopoldo  Miguez. 
Secreta)'!/:  Br.  Arthur Tolentinoda  Costa. 
j  National  School  of  Arts  ami  Letters  (Escola 

Nacional  de  Bellas  Artes)  : 
I  Director    (Director):    Rodolphe  Bernar- 

!  dette. 

Secretar}/    (Secretario):     Candido      José 

Texeira. 
Librarian (  Liibliothecario):  I  >iego  Chaires. 
Naval  School  (Escola  Naval): 

Directors:    General    Ourique     Jacques, 

Ten.  L.  P.  do  Lago. 
Secretary:  Mauricio  Lemos. 
¡  Polytechnic  School  (Escola  Poly  technical  :     j 
|  Director:  Dr.  Antonio  de  Paula  Freitcs.  ! 

|  Secretary:  José  J.  de  Miranda  e  Orta. 

Judiciary.     (Ministerio  da  Justiça.) 

:   Federal  Supreme  Court  (Supremo  Tribunal 

Federal),  rua  Passeio  14. 
i  President  of  the  Supreme  Court  (Presidente  do  ; 

Supreme     tribunal):    Dr.    Olegario    H.    de 

Aqui  u  o  e  Castro.  \ 

Attorney-General    (Procurador    Geral):    Dr.   ¡ 

Lucio  de  Mendonça.  ! 

Libraries.     (Bibliothecas.)  | 

Library  of  the  Army  (Bibliotheca  do  Exer-  j 
cito):  j 

Librarian  (  liibliothecario):  Joaquim  Abes  ! 
j  da  Costa  Mattos.  ; 

Library  of  the  Artillery  Cadets  School  (Bi- 
bliotheca da  Escola  do  Aprendizes  Arti-   j 
!       lheiros): 

President:     Américo     R.    Vasconcellos. 
Fortaleza  São  João. 
j  Library  of  the  National  Museum      (Biblio- 
|       tueca  do  Musen  Nacional)  : 
i  Director:    Dr.    Francisco    Leite  Betten- 

!  court  Sampaio,  Rua  do  Paseo  48. 

j  Library    of     the    Navy      (Bibliotheca     da 
!       Marinha)  :  j 

I  Director:    Carlos    Vidal    de    Oliveira  ¡ 

Freyta,  Rua  C.íons.  Saraiva  12.  ! 

Library  of  the  Municipal  Administration  of 
the  Federal  District  (Bibliotheca  da  In- 
tendencia Municipal  do  Districto  Fede- 
ral )  : 

Librarian:  Sr.  Alfredo  Moreira  Pinto. 


DEPARTMENTAL  AUTHORITIES.  (AU- 
TORIDADES     DEPARTAMENTAES). -- 

Continued. 

Libraries.     (Bibliothecas.) — Continued. 

Municipal  Library  (Bibliotheca  Municipal)  : 
librarian:  Alfredo  Moreira  Pinto. 

National  Library  ^Bibliotheca  Nacional): 
Director:    Dr.  J.  A.  Teixeira    de    Mello, 
Rua  Passeio  70. 

Mails   and  Telegraphs.     (Correios  e 
Telegraphos.) 

Postmaster-General  (Director  Geral  de  Cor- 
reios) :   Dr.  Aarao  Rey. 

Secretar}/  (Secretario):  Freitas  V.  Mello. 
Director-General  of  Telegraphs  (Director  Ge- 
ral de   Telegraphos)  :   Sr.   Francisco  Souza 
Aguiar, 

Secretary  (Secretario)  :  Alvaro  Villena. 

Municipality.     (Municipalidade.) 

President  of  the  Municipal  Council  (Presidente 
do  Conselho  Municipal)  :  Dr.  Turquim  Wer- 
neck. 

Secretary  (Secretitrio)  :  Alexandre)  F.  do 
Amaral. 

Director  of  the  Bactereojogical  Institute 
(Director  do  Instituto  Bacteriológico)  : 
Dr.  Domingo  J.  Frei  tes. 

Director  of  the  Lazaretto  (Director  do  Laza- 
reto): Dr.  Francisco  da  Costa  Barros 
Pereira  dos  Neves. 

Director  of  the  National  Laboratory  (  Director 
do  I  aboratorio  Nacional):  Dr.  José  B.  R. 
da  (  Osta. 

Director  of  Public  Gardens  (Director  de  Tur 
dins  Publico*):  Dr.  Augusto  F.  M.  Glazion. 

Inspector  of  Street  Lighting  (Inspector  de  ¡Ilu- 
minação): Dr.  Jaime  Benevolo. 

Penitentiaries.     (Penitenciarias.  ) 

Director  General  of  Prisons  (Director   Gerftl 

de  Cárceres):  Fermin  F.  Barros. 
Secretar}/  (Secretario):  Arturo  Lobo. 
Director  of  the  House  of  Correction  (Director 

da  Casa  correccional):  Pedro  de  Farias. 
Director  of  tlte   House  of  Detention  (Director 

da  Casa  de  Detenção):  Fermin  F.  Barros. 
Director  of  the  Penitentiary  (  Director  da  Peni- 
tenciaria): Manuel  Alves  Madeira. 
Penitentiary  of  Cobra.  Island  (Presidio  da 
Ilha  d;is  Cobras). 

Director:  Alberto  F.  de  Andrade. 
Police      Department      (Departamento      de 
Policias)  : 

Chief  of  Police  (Chefe  Geral  de  Policia): 
André  Cavalcanti,  Rua  de  Manoel 
No.  5. 

Public    Institutions.     (Institut ds 
Públicos.) 

Astronomical  Observatory  (Observatorio 
Astronómico)  : 

Directors:  Dr.   Luiz  Curai,  Dr.  Luiz  du 
Rocha  Miranda. 
National  Museum  (Museo  Nacional),  Praca 
da  Acclamacão: 

Director:   Dr.^J.  B.  Lacerda. 

Public   Works.     (Obras   Publicas.) 

Director:  Caetano  Cesar  de  Campos. 
Inspector- geral:  Raymuudo  S.  B.  Roxo, 

Railroad   Department.     (Estradas   de 
ferro.  ) 

President  of  the  Board  (Presidente  da  Dire 

loria):  Sr.  Mariscal  de  Jardim. 
Secretary  (Secretario):  Sr.  M.  F.  Figueira. 
Inspeciòr-geral:  Sr.  João  C.  de  Sá  Pereira  c, 

Castro. 
Secretary:  Sr.  AlfredoA.de  Sousa  Rangel. 
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AN  ALPHABETICAL  COMMERCIAL  AND  INDUSTRIAL  LIST  OF  TRADES  AND  PROFESSIONS  IN 

BRAZIL. 

These  lists  are  approximately  correct  to  date  of  publication.     It  is  not  claimed  that  they  are  perfect,  but  they  are  confidently 
presented  in  the  knowledge  th:it  they  are  far  in  advance  of  any  similar  compilation  heretofore  published.     Years  of  persistent,  con 
scient  ions  labor  on  the  part  of  the  Commercial  Directory  Department  of  the  Bureau  will  be  necessary  before  flawless   lists  can   be 
put  forth. 

The  Director  of  the  Bureau  respectfully  requests  the  cooperation  of  subscribers  and  readers  to  nid  in  this  work  of  addition  and 
elimination,  and  in  the  general  interest  bespeaks  for  the  Bureau  prompt  notice  of  errors  and  omissions  developed  in  the  practical  use  of 
the  Directory.  Acknowledgment  will  be  made  of  the  receipt  of  communications  of  tins  character,  and  nil  changes  will  be  sent  at 
intervals  without  additional  cost  to  subscribers  of  the  Directory. 

The  Bureau  will  always  endeavor  to  furnish  subscribers  with  additional  information  that  may  be  required,  as,  e.  £  ,  lists  of  retail 
dealers  in  many  lines  of  business  can  be  supplied  for  all  the  importaut  cities. 

For  the  Spanish,  Portuguese,  and  French  definition  of  the  terms  of  the  various  occupations  appearing  ju  these  lists,  see  the 
Alphabetical  Index  at  the  end  of  the  Introduction. 

Para  a  definido  hespanhola,  portugueza  e  franceza  dos  termos  dos  varias  oceupaeôes  que  apparecem  nestas  listas,  vejase  o  Index 
Alphabetico  ao  fim  da  Introdúcelo. 
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Agents,  Forwarding  and  Shipping.  (Tran- 
sportes, Serviço  Marítimo.  ) 

Borges  Leal  Anastácio,  r.  Haddock  Lobo  71. 

Braconnot  Alvaro,  r.  Kaude  50. 

Brandão  A  Miranda,  r.  Gen.  Pedra  149. 

Carrea  Louzada,  Claudino,  r.  ¡Santo  Amaro 
St. 

Coelho  &  Ca.  Martins,  r.  Vise.  Sapucahy  30. 

Companhia  Geral  de  Transportes,  r.  Frei 
Caneca  164. 

Companhia.  Transporte  de  Café  c  Merca- 
dorias, Barão  S,  Felix  112. 

Companhia  Transporte  de  Cargas,  r.  Mer- 
cado. 

Companhia  Transportes  de  Mercadorias  e 
M ater i a es. 

Companhia  Geral  de  Serviços  Maritimes,  r. 
Vise.  de  Itaborahy  9. 

Companhia  Serviços  de  Portos,  r.  Gen.  Ca- 
mará (>4. 

Companhia  Progresso  Marítimo,  caes  dos 
Mineiros  1. 

Companhia  Transportes  Maritimos  Concei- 
ção, r>  Fresca  7. 

.Jorge  Migueis  João,  r.  Fresca  2. 

Peres  P.  A.  F.,  r.  Conde  de  Bom  fim  119. 

Rápido  Auxiliar  de  Remessa,  S.  Francisco  de 
Paula. 

►Serviço  Marítimo,  r.  S.  Pedro  2. 

►Sociedad  Geral  de  Transportes,  r.  Alfandega 
37. 

Vincenxi  &  Filho,  Jaeomo  N.  de,  r.  1°  de 
Marco  32. 

Wilson  Sons  &  Ca.  (limited),  r.  S.  Pedro  2. 

Agents,  Manufacturers'.  (Representantes 
de  Casas  de  Commercio.) 

Behrend  Schmidt  e  Ca  ,  r.  Gen,  Camará  70. 
Boisson  Carlos,  r.  Sen.  Duntas  1  B. 
lheyinanu  A  Huebener. 
Buarque  de  e  Cav  Macedo   M.,  r.   General 

Ca  marca  25. 
Husth  Edmund. 
Colliat  Edmond,  Caixa  de  Correos  728. 


Agents,  Manufacturers'.  (Representantes 
de  Casas  de  Commercio.) — Continued. 

Conteville  Carlos  &  Cabaud,  r.  S,  dos»'  101. 

Cresta  Emanucle  A  Ca.,  r.  Quintada  41  e44. 

De  m  i  ng  A  li  id*»;  way. 

Etienne  Collet,  r.  Ouvidor  44. 

Fel  dm  an  n  Cuno. 

Fialon  Victor,  C.  de  Correio  714. 

(Í  au  lier  Ernesto. 

G  ne  ftier  A  Cn. 

Guimarães  A;  Ca. 

Hanriot  Gustavo,  r.  Gen.  Cámara  $6. 

Harberts  Johann,  r.  Quitanda  29. 

Hasenclever  A  Ca.,  r.  Gen.  Cámara  52  e  56. 

Haupt  Bichn  e  Ca,,  r.  Alfandega  53. 

Heydtmann  Mugo,  r.  Gen.  Cámara  70. 

dust  R.  A  Ca. 

Lalleinaut  C.  A.,  r.  Carmo  34. 

Lumay  F.  *S.  Ca.,  r.  Nova  de  Ouvidor  19. 

Mahieu  Eug.,  r.  Lavradio  109. 

Meurer  E.  Á.,  r.  Quitanda  2. 

Mitchell  .lames,  r.  Ouvidor  57. 

Nathan  Ernest,  r.  Gonçalves  Dias  7(3. 

Pintsch  Julius. 

Repsold  J.  Georg,  r.  Th.  Oltono  1  B. 

Robba  Jacob  A  C'a. 

Schnitzsphan  Carlos  A  Ca,,  r.  Hospicio  60. 

Schwob  Henry  A-  Ca. 

Spann  Adolf  A  Ca.,  r.  Gen.  Cámara  08. 

Wenceslao  Va.,  r.  Alfandega  S3. 

West  P.,  r.  Sta.  Christina,  Santa  The  reza. 

Wigg  Carlos  G.  de  Costa. 

Architects.     (Architectos.) 

Arayo  Vianna,  Ernesto  da  Cunha  de,  r.  Conde 
Baependy  25. 

Bandeira  Alfredo,  r.  Rosario  35. 

Bandeira  A  Frotas,  r.  Rosario  35. 

Cordoville  Heitor  de,  Petrópolis. 

Corrêa  Eduardo  José,  r.  Luiz  de  C armões  36. 

Corroa  João  Luiz,  Rosa  6. 

Costa  F.  Casimiro  Alberto  da,  r.  Cons.  Sa- 
raiva 18. 


Architects.     (Architectos.) — Continued. 

Driendl  Thoinaz,  r.  Voa  Viagem  11,  Nithe- 

roliy. 
Fortunato  Lamberti,  Bernardino  José,  r.  D. 
Marciana  23, 
!  Freitas   Antonio    de  Paula,    r.  Marques   de 
!       Abrantes  X2, 
!  Freitas  Bernardo  Ribeiro  de,  r.  Barão  de  S. 

Felix  70. 
I  Frota  R.  F.  Rocha.  r.  Rosario  35. 
I  Gierth  &  Lavaguino,  r.  Primeiro  <le  Marco 
!      73. 
Guimarães  Alexandre  Lamberti,  r.  1).  Mar- 
ciana 32. 
Jannuazzi  Antonio,  r.  Alfandega  83. 
Jannuazzi  Francisco,  r.  Alfandega  83, 
Jannuzzi  José,  r.  Alfandega  83. 
Lamberti   Bernardo  José    Fortunato,  r.   D. 

Marciana  23. 
Maia  Ernesto  (ionios  Moreira,  r.  Grunewald 
|      9  Ria  (huelo. 
Ramos  Herculano,  r.  Cardoso  Ayres  1. 
Rocha  Antonio  Ferreira  da,  r.  Aprazível. 
Rossi  Carlos,  r.  Gen.  Camará  31  A, 
Rossi  Francisco,  r.  (íen.  ('amara  31. 
Rossi  Napoleão,  r.  Sen.  Vergueiro  11. 
Silva  F.  J.  Bethencourt  da,  r.  Guarda  Velha 

3. 
Souza  Ignacio  Tavares  de  A    Ca.  r.  Manjues 

des  Abrantes  100. 
Spelt/,  Alexandre,  r.  Henrique  de  S¿í  1. 
Tavares  Lourenço,  r.  Sen.  Jaguaribo  1  L 

Artificial  Stones.     í Pedra  Artificial.) 

Alves  Barbosa,  Antonio  A  Ca.,  r.  Ajuda  37. 
Amaral,  Guimarães  A  (  a,.r.  Sao  José  00  to  70. 
Cresta  Emanuel  A  Ca,,  r.  Quitanda  41  e  4L 

Asphalt  and  Artificial  Marble.   (  Asphalto 
e  Mármore  Artificial.) 


Silva  A  Ca,  r.  Prainha  07. 
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Bakeries.     (Padarias.) 

Alvos  A;  Costa,  r.  Maná  15. 

Alves  A   Pinto,  r.  Lavradio  5. 

Amaral  S¿  Silveira,  r.  Goyaz  6  11. 

Antunes  &  Santos,  r.  Viso,  de  Itauna  227. 

Azevedo  Antonio  .José  de,  Uruguayana  35. 

Azevedo,  Castro  Ar  Souza,  r.  Ouvidor  4. 

Barbosa  A  Marques,  r.  D.  Feliciana  51  A. 

Braga  Ar-  Siqueira,  r.  Assemblea  69, 

Bianco,  A.  Caelho  &.  Ca.,  r.  S.  José  83. 

Braz  A:  Souto,  r.  Cattete  82. 

Cabral  A  Ca.,  r.  Municipal  21. 

CamposCavalleiro  A  Ca.,  r.  Frei  Caneca  112. 

Carmo  Pires,  Antonio  do,  r.  Yol.  da  Patria 
126. 

Casta  A  Alves,  r.  Engenho  Dentro  56. 

Castro  Freitas,  AtVouso  de,  r.  Barão  de  Mes- 
quita 57. 

Companhia  Anonyma  Brazileira,  r.  Ria- 
chnelo  58. 

Curvello  Bento  M.  A:  Ca.,  r.  Riachuelo  104. 

Delpbino  A:  Mendes,  r.  Camerino  43. 

Dias  Alexandre  José,  r.  Andradas  101. 

Fernandes  As  Ca.,  r.  Cattete  UM. 

Ferrcxhi  Reis,  r.  Vol.  da  Patria  151. 

Fontan  Sanchez  Domingos,  boulevard  Villa 
Isabel  101. 

Gomes  Ar  Cunha,  r.  Livramento  22. 

Gonçalves  Adriano,  r.  Maná  15. 

Lopes  Teixeira  Alves,  r.  S.  Salvador  43. 

Luis  Pereira  Albino,  r.  Assemblea  10. 

Maia  A.,  largo  Rio  Comprido  11. 

Rocha  Oliveira  Antonio  da,  r.  Gloria  82. 

Sequeira  Antonio   Manoel,  r.  Constituição, 

11  a, 

Simões  Antonio  Luiz,  r.  Camerino  121. 
Souza  de  Pinto,  Camillo,  r.  Marrecas  34. 

Banking  Agents.     (Agentes  Bancários.) 

Agencia    Financial    de    Portugal,    r.    Gen. 

Camará. 
Azevedo  Junior  A:  Filhos  D.  T.,  r.  S.  Pedro  5. 
Covelli  As  Ca.  Fratelli,  João  Alfredo  25.     S. 

Paulo. 
Cresta  &  Marini  Fratelli,  r.  S.  Bento  48. 
Eboli  &  Ca.,  Caixa  de  Correio  188,  Santos. 
Empreza  Commercial  de  S.  Paulo,  r.  Vente  o 

cinco  de  Marco  195  e  195. 
Falleti  C,  r.  Alfandega  32. 
Novaes  &  Ca.  A.,  23-1°  andar. 
Pimentel  José  de  Barros,  Aracaju. 
Teixeira,  M.  J.  Graça,  r.  Ouvidor  34. 

Banks.     (Bancos.) 

Banco  Agrícola  do  Brazil,  rua  Primeiro  de 
Marco  43. 

Banco  Alliança  do  Porto,  rua  Rosario  164. 

Banco  Brazil  e  Norte  America,  rua  Cande- 
laria 2. 

BancotCoinmercial  do  Porto,  rua  Alfandega 

12  e  14. 

Banco  Commercial  do  Rio  «le  Janeiro,  rua 
Primeiro  de  Marco  57. 

Banco  do  Commercio,  rua  Quitanda  78. 

Banco  Constructor  do  Brazil,  rua  Hospi- 
cio 26. 

Banco  de  Credito  Brazileiro,  rua  Hospicio 
174. 

Banco  de  Credito  Garantido,  rua  Hospicio  15. 

Banco  de  Credito  Movei,  rua  Primeiro  de 
Marco  51. 

Banco  de  Credito  Real  do  Brazil,  rua  Pri- 
meiro de  Março  35. 

Banco  de  Credito  Real  de  S.  Paulo,  rua 
Direita  15. 

Banco  Credito  Rural  e  Internacional,  rua 
Primeiro  de  Março  4L 

Banco  de  Depósitos  e  Descontos,  rua  Alfan- 
dega 3. 

Banco  do  Estado  Rio  .Janeiro,  rua  Hospi- 
cio 26. 

Banco  Francez  do  Brazil,  rua  Quitanda  78. 

Banco  Franco  Brazileiro,  rua  Candelaria  í). 

Banco  Hypothecario  do  Brazil,  rua  Primeiro 
de  Marco  27  A. 


Banks.     (Bancos.)— Continued. 

Banco  Iniciador  de  Melhoramentos,  rua  Qui- 
tanda 76. 

Banco  Inteimediaro  do  Rio  de  Janeiro,  rua 
Candelaria  5. 

Banco  Italie  Brasile,  rua  Alfandega  31. 

Banco  da  Lavoura,  e  de  Commercio  do  Bra- 
zil, rua  Primeiro  de  Marco  61. 

Banco  Mercantil  de  Santos,  rua  Frei  Gas- 
par 1. 

Banco  do  Minlio,  rua  General  Camará  13. 

Banco  Nacional  do  Brazil,  rua  Alfandega  1. 

Banco  Paris  e  Rio,  rua  Alfandega  11. 

Banco  da  Republica  do  Brazil,  rua  Alfan- 
dega 9. 

Banco  Rio  de  Janeiro,  rua  Ouvidor  34. 

Banco  Rio  e  Matto-Grosso,  rua  Alfandega  22. 

Brasilianische  Bank  fur  Dcutschland,  rua 
Quitanda  109. 

British  Bank  of  S.  A.,  rua  Hospicio  1. 

London  A  Brazilian  Bank,  rua  Candelaria 
11. 

London  A  River  Plate  Bank,  rua  Alfan- 
dega 20. 

Beer,  Brewers  and  Importers.     (Cerveja, 
Fabricas,  Importadores.) 

Adriano  e  Ferreira,  r.  Pedro  Américo  19  e  21. 
Baver  Viuva  Luis,  r.  Cons.  Pereira  tia  Silva 

46. 
Chatenay  L.  E.  e  Ca.,r.  Riachuelo  102  e  104. 
Colleu  e  Ca.,  r.  Gen.  Camará  45. 
Companhia     Cervejaria     Bavaria,     r.    Th. 

Ottoni  52. 
Companhia  Cervejaria  Guanabara. 
Cor  tez  e  Ribeiro. 
Engeler  E  e  Ca.,  caes  Phuroux  5. 
Fricderizi  John  Baptist. 
Gabei  Viuva  e  Ca.,  r.  Sen.  Dantas  52  to  57. 
Gomez    Manuel   A.  Ferreira,   r.   Th.  Ottoni 

162  a. 
Gonçalves  da  Rocha  Prata  .lose,  r.  Lavrado 

95. 
Gonzalez  e  Alonzo,  r.  S.  Jorge  57. 
Goulart  José  M.  C.  e  Ca. 
Heckscher  Chr.  e  Ca.,  r.  Primeiro  de  Março 

57. 
Krcmer  e  Ca.,  largo  de  Carioca  12  e  18. 
Leite  e  Pereira,  r.  Sacramento,  26. 
Lima  e  Torres,  r.  Carioca  130. 
Linscheid  Federico  Guilherme,   r.    Sete   de 

Abril  16. 
Machado  Joaquim  Jos<;. 
Maschke  George  e  Ca.,  r.  Vise.  de  Sapucahv 

142. 
Mentges  F.,  r.  Assemblea  72. 
Penedo  e  Gonçalves,  r.  Conceição  26. 
Pereira  e  Martins. 

Pereira  Rodrigues  e  Ca.,  r.  Conceição  14. 
Pereira    Guimarães    e    Carrea,   r.    Vise.    de 

I  ta  úna  13. 
Petzold  O.  e  H. 

Pinto  e  Braga,  r.  San  Pedro  320. 
Ritter  C.  A  Irmão  r.  Assemblea  82. 
Rodrigues  &  Lopes,  r.  Gen.  Camará  143. 
Rodrigues  Domingos,  r.  Sete  de  Setembro 

151. 
Stampa  J.  F.,  r.  Riachuelo  96. 
Torres  A:  Remesal. 
Veiga  Martins  &  Blanco. 
Wendling  Jacob. 

Billiard  Table  Manufacturers  and  Mer- 
chants. (Bilhares,  Fabricantes  e  Com- 
merciantes.) 

Estevão  Carbone  *fe  Ca.,  r.  Carioca  81. 

Tu  j  aguo  Eduardo,  r.  S.  Francisco  de  Paula 

6. 
Viuva  Espinóla  &  Ca.,  r.  Senado  200. 

Blacksmiths.     (Ferreiros.) 

Alves  &  Gonçalves,  r.  Carmo  12. 
Amarante  Manoel  da  Silva,  r.  Carolina  7. 
Andrade  Bento  Moreira  de,  r.  Maná. 
Apollara  Angelo,  r.  Sen  Eusébio  113. 


Blacksmiths.     (Ferreiros.)— Continued, 

Baptista   Augusto  Ferreira,  r.  llruguavan.i 

155. 
Bastos   Joaquim    Figuereido,    r.    Conde   de 

Bomfim  187  B. 
Coelho  Antonio  do  Araújo,  r.  Haddock  Lobo 

33. 
Contevillo  ('arlos  *fe  Cabaud,  r.  S.  José  loi 
Costa  Ferreira  A'  Ca.,  r.  Camerino  120  a  Li; 
Conto  Manoel  de  Almeida,  r.  Conceição  L'7. 
Cunha  Dick  A  Ca.,  r.  S.  Joaquim  58  a  62. 
Dias  Alvaro  de  Souza,  r.  Lapa  87. 
Ferreira  Carlos  Antão  de  Oliveira,  r.  Major 

Avila  12. 
Ferreira  A  Fernandes,  r.  Vise.  de  Itauna  L'53. 
Guedes  Porphirio  Correa,  r.  Conceição  79. 
Guimarães  Ignacio  Francisco  Gomes,  r.  Frei 

Caneca  232. 
Lemos  Henrique  Brito  de,  r.  Santo  Christo 

76. 
Limoeiro  E.  Ar.  Ca.,  r.  Frei  Caneca  307  A. 
Machado  Carlos  An  tines,  r.  Lapa  53. 
Martins  A   Barbosa,  r.  Th.  Ottoni  123. 
Mendes  Francisco,  r.  Vol.  da  Patria  136. 
Motta    Francisco    Monteiro    da    A    Ca.,    r. 
|       Gloria  20. 
Oliveira  Bessa  A  Ca.,  r.  S.  Joaquim  17  e  21. 
Pereira    Paulino    Gonçalves,    y.    Miguel    <le 
j       Frias  44. 
Pinto  .losé  Pereira,  r,  S.  Pedro  224. 
Ribeiro  Manoel  da  Silva,  r.  Prainha  76. 
Rodrigues  *fc  Ca.,  largo  S.  Domingos  10. 
Rodrigues  Dias  «¿.  Ca.,  r.  S.  Joaquim  0. 
Silva  Antonio  Leite  de,  r.  Vise.  de  Inhaúma 

60. 
Silva  Ar  Ca.,  r.  S.  Clemente  55. 
Silva  Manoel  da  Costa  e,  r.  Cattete  182. 
Soares   Duarte  A:   Moni/.,  r.   General   Pedra 

95  e  07. 
|  Vianna  A:  Costa,  r.  Saúde  175. 
!  Vimeney  Achiles  As  Filhos,  r.  Ajuda  75. 

Bookbinders.     (Encadernadores.) 

j  Companhia  Typographica  do  Brazil,  r.  In 

validos  03. 
!  Costa  Eugenio  da,  r.  S.  José"  48. 
Gavião  Augusto  Villaca,  r.  Luiz  de  Camões 

26. 
Hack  Luiz  Augusto,  r.  S.  José  58. 
Irmãos  Leuzinger  A:  Ca.,  r.  Ouvidor  31. 
Moraes  Eduardo  &  Silva,  r.  Sete  de  Setem- 
bro 73. 
Moreira  Maximino,  r.  Quitanda  00. 
Ribeiro  Macedo  <Sl  Ca.,  r.  Quitanda  72. 
Silva,  Domingos  Bernardes   da,  r.  Luiz   de 

Con  iões  56. 
Soares  A-  Niemeyer,  r.  Alfandega  6. 
Vieira  Antonio  Junior,  r.  S.  Jose  20. 

Booksellers  and  Stationery.     (Livrarias 
e  Objectos  de  Escriptorio.) 

Alves  &  Ca.,  r.  Ouvidor  134. 
Azevedo  J.  G.  de,  r.  Uruquayana  33. 
Borges  J.  A.,  r.  Ourives  139. 
Boulitreau  F.  P.,  r.  Imperador  46  e  48. 
Briguiet  F.   Ar,  Ca.,  r.  Nova  do  Ouvidor  16 

e  18. 
British  and  Foreign   Bible  Society,  r.  7  «le 

Setembro  71. 
British  Subscription  'Library,  r.   Gonçalves 

Dias  31. 
Cunha  João  Lopes  da,  v.  Quitanda  24. 
Empreza.     Literaria    Fluminense,    r.    7    õV 

Setembro  81. 
Faiichon  &  Ca.,  r.  Ouvidor  125. 
Fonseca  Machado  &  Irmão,  r.  Quitanda  117. 
Garnier  IL,  r.  Ouvidor  71. 
Hildebrand  C.  &  Ca.,  r.  15  de  Novembro  40. 
Laemmert  &  Ca.,  r.  Ouvidor  66. 
Lavignasse  A.  Folho  &  Ca.,  r.  Ourives  7. 
Livraria  Universal,  r.  Ouvidor  66. 
Macedo  Luiz,  r.  Quitanda  64. 
Magalhães  Domingos,  r.  Lavradio  126. 
Martins  Américo  &  Ca.,  r.  Assemblea  81. 
Mascarenhas  A.  Ar,  Ca.,  r.  Quitanda  38. 
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Booksellers  and  Stationery.     (Livrarias 
e  Objectos  de  Escriptorio.)— Continuad. 

Mattos  Augusto,  r.  Marquez  de  <  Hindu  37. 

Santos  Jacintho  Ribeiro  dos,  r.  S.  José  70. 

Savin  .1.  A.,r.  (Quitanda  3  e  5. 

Silva.  Jacintho,  r.  S.  José  93. 

Silva.  Lobo  A.  A.  da.,  r.  7  de  Setembro  SI. 

Sou/a  J.  Lopes  de,  r.  S.  Job/'  121. 

Wolling  J.  W.,  r.  Assembléa  SI. 

Boot  and  Shoe  Manufacturers  and  Mer- 
chants. (Calçados,  Fabricas,  e  Com- 
merciaiites.) 

Aluou  G.  J.  de  Filho,    r.   Gen.  Pedra    259  e 

2(51. 
Abreu  Celestino  e  Ca.,  r.  Andradas  5. 
Albano  Raphael,  r.  Lapa  29. 
Alexandre  Manoel,  r.  S.  Joaquim  138. 
Almeida  Antonio  Carvalho  de,  r.  S.  Eusébio 

101. 
Almeida  e  Ca.,  r.  Tb.  ottoni  10.1. 
Almeida  Costa. 

Almeida  Francisco  Soares  de.  r.  Ouvidor  12. 
Almeida  José  Finto  de,  r.  Mercado  9  e  10. 
Almeida  Lisboa  José   de,  r.  prasa   Engenho 

Novo  1  A. 
Almeida  Manoel  Pereira,  de,  r.  Cattete  5(>. 
Alves  Alfredo  e  Ca.,  r.  Constituivão  4  M. 
Alves  Finto  e  Gonçalves,  S.  Eusébio  121   li. 
Andrade  Amelia  de.  r.  Carioca  11). 
Andrade  Cañedo  e  Ca.,  r.  Alfandega  138 
Andrade  Horacio  de  e  (  'a.,  r.  V ruguayana  04 . 
Andrade  Irmão  e  Ca. 
Andrade  Justino  de,  r.  Constituição  60. 
Andrade  Vieira  Gomes  de. 
Avila  Figueiredo  e  Ca.,  r.  Hospicio  101. 
Azevedo  Francisco   Leal  de,    r.   Kstacio   de 

Sã  47. 
Barbosa  Almeida  e  Ca.,  r.  (Quitanda  01. 
Barbosa  J.  de  Souza  e  Ca,,  r.  Alfandega  240. 
Barradas  Joaquim  Pinto. 
Barros  Domingos  José. 
Barros  Magalhães,  Paulino  (Jorrea  de,  r.  S. 

Eusébio  866. 
Bastos  Daniel  Gonçalves,  praia  Formosa311. 
Bastos  João  José,  r.  Haudoek  Lobo  35. 
Bastos  Pereira  e  Ca.,  r.  S.  Francisco  de  Paula 

7  A. 
Bel  ice  Vicente,,  prava  Engenho  Novo  8. 
Beliza  Antonio,  r.  Gamboa  115. 
Bellusia  Angelo,  r.  Vinte  e  Quatro  de  Maio 

117. 
Bello  &.  Domingos,  r.  Frei  Caneca  12. 

Benedicto  Afíonso,  r.  Hospicio  272. 
Bittencourt  Manoel  das  Neves,  r.  S .  Christ  o 
157. 

Borges  Manoel  José,  r.  Sete  de  Setembro  139. 

Borges  Nascimento,  r.  Uruguayana  81. 

Borlido  Gonvalves  e  Ca.,  r.  Sete  de  Setembro 
48. 

Braga  J. 

Braga  Silva  e  Ca.,  r.  Ouvidor  122. 

Braga  Souza,  r.  Uruguayana  81  a. 

Brandão  José  Luiz,  r.  Constituição  6. 

Brito  Manoel  José  Alves  de,  r.  largo  de  Cas- 
cadura 206  A. 

Brum  Francisco  Antonio,  r.  Livramento  18. 

Brum  Mathews  e  Ca. 

Cabral  Veiga  e  Ca.,  r.  Quitanda  22  B. 

(■aidas  A.  &  Ca.,  r.  Sete  de  Setembro  55. 

Calderano  Francisco,  r.  Vise,  de  Itaúna  157. 

Caldoso  Simão  Texeira,  r.  Larangeiras  60. 

<  hampas  José  Maria  de,  r.  Passagem  11  a  16. 

Cancano  Geraldo,  r.  Haddock  Lobo  83. 

(armo  Antonio  Joaquim  do,  praia  S.  Chris- 
tovào  113. 

(armo  Vicente  Maria  do,  r.  S.  Christovào  60. 

(  arneiro  D.  e  Ca.,  r.  Rosario  88. 

Carvalho  Joaquim  Francisco. 

Carvalho  A.  J.  e  Ca. 

Carvalho  Andrade  e  Ca. 

Carvalho  Antonio  Gonvalves  de,  r.  Vise. 
Itaiina  303. 

Carvalho  Gamillo  e  Ca.,  r.  Uruguayana  134. 


Boot  and  Shoe  Manufacturers  and  Mer- 
chants. (Calçados,  Fabricas,  e  Com- 
merciantes.) — Continued. 

Carvalho  Enrique  de  e  Ca.,  r.  Cruguavana 
132  A. 

Carvallo  F.  de,  largo  S.  Francisco  Paula  14. 

Carvalho  J.  de. 

Carvalho  João  de,  r.  Camerino  160. 

(Carvalho  Lidonio  Nery  de,  r.  Dr.  Lins  de 
Vasconcellos  1 . 

Carvalho  Seraphim  Freitas  de.  r.  S.Joaquim 
131. 

Carvalho  Texeira  de  e  Ca. 

Casimiro  e  Ca.,  r.  S.  Clemente  25. 

Casimiro  Manoel,  r.  S.  Clemente  25. 

Castro Joaquim  Pinto  de,  r.  Sete  de  Setembro 
4. 

Castro  Manoel  Ignacio  de  jun. 

Celtano  ('arlos,  r,  Vol.de  Patria  6. 

Cesar  e  Ca. 

Clark  Marcel  los  e  Ca.,  largo  Kosario  8  e  10. 

Clark  e  Ca.,  trao  Ouvidor  35. 

Olosier  Eugenio,  r.  Spirito  Santo  14. 

Coceoci  Angelo,  r.  Vinte  e  Quatro  de  Maio 
117. 

Cocharale  Emilio  e  Ca.,  r.  8.  .Joaquim  1 13. 

Coelho  Bastos  e  Ca.,  r.  Alfandega  143. 

Coelho  .losé»  Ignacio  e  Ca.,  r.  Carmo  40. 

Coelho  Francisco  Vaz.,  r.  Tobias  Marreto  26. 

Companhia  Industrial  de  Calcado  com  Fa- 
brica ã  Vapor. 

Companhia  Manufactureira  de  Calcado  (\ 
Invencível. 

Conceit; ão  e  Oliveira. 

Conceição  Manoel  da,  r.  Santa  Luzia  51. 

Corbo  Victor,  r.  Lavradio  08. 

Corbo  Paulo  Antonio. 

Corrêa  João,  r.  Carmo  42  A. 

Cossenza  Luiz,  r.  Lavradio  62. 

Cosseta  Francisco,  r.  Engenho  de  Dentro 
21  A. 

Costa  e  Bastos,  r.  Carioca  114. 

Costa  Carvalho  e  Ca.,r.  Gen.  Camará  154. 

Costa  e  Freitas,  r.  Uruguayana  11. 

Costa  Antonio  Ferreira  da,  r.  Cor  Figueira  de 
Mello  31. 

Costa  João  de  Araújo,  r.  Constituivão  4  C. 

Costa  João  da,  trao  Senado  5. 

Costa  .losé  Joaquim  Gonvalves  da,  r.  Consti- 
tuivão 16. 

Costa  José  JLuiz  da,  r.  Th.  Ottoni  146. 

Costa  Francisco  José  da,  r.  Sen.  Pompeu  8. 

Costa  Pinto  José  da. 

Costa  Placida  Delphina  da,  r.  S.  Christovào 
233. 

Couto  &  Rixinho,  r.  Cattete  48. 

Covett  e  Guimarães,  r.  Sen,  Eusébio  50. 

Crashley  e  Ca.,  r.  Ouvidor  67. 

Crecente  Luiz,  r.  Vol.  da  Patria  117. 

(.■resente  Carlos,  r.  Cattete  213  A. 

Crisiani  Nicolau,  r.  Sen.  Pompeu  78. 

Crnnha  J.  A.  Pereira  da,  r.  Cruguavana  80. 

Cunha  João  Rodrigues  da,  r.  Vise.  do  Rio 
Mr  an  co  39. 

Cunha  e  Dias. 

Cyrillo  Domingos,  r.  Senado  20. 

Dias  Irmãos  e  Ca.,  r.  Hospicio  222. 

Drummond  &  Santos. 

Duarte  Antonio  Caldeira,  r.  Larangeiras  154. 

Encarnação  .José  Joaquim  da,  r.  Santo  An- 
tonio 2  A. 

Esteves  José  Gomes  da. 

Esteves  Pedro,  r.  S.  Christovào  277. 

Fabrica  Nacional  á  Vapor  de   Calvados    e 

Chinellas  de  Tranca. 
Faria  José  Barbosa  de,  r.  San  Eusébio  87. 
Faria  José  Luiz  de,  r.  Constituivão  18. 
Faria    Manoel    Louren</o     Gomes,    r.    San 

Joaquim  74. 
Fernandes  Ramos. 
Fernandes  Vicente,  r.  Carmo  30  M. 
Ferreira  A.  J.  e  Ca.,  r.  Andradas  2  A. 
Ferreira  Antonio  José,  r.  Ourives  12. 
Ferreira  Francisco  Tavares,  r.  Goyaz. 
Ferreira  Gaspar  e  Ca.,  r.  Alfandega  181  to  1 87. 


Boot  and  Shoe  Manufacturers  and  Mer- 
chants. (Calçados,  Fabricas,  e  Com- 
merciantes.  )-— (  ontinued. 

Ferreira  Luiz  Pinto,  r.  Ajuda  04, 

Ferreira  e  Pires. 

Figueiredo  e  Campos,  r.  Lapa,  16. 

Figueiredo  e  Ferreira,  r.  Ouvidor  23. 

Figueiredo  Lourenço  Simões  de,  r.  Camerino 
i  15. 

Fonseca.  Domingos  da  eCa.,  r.  Frei  Caneca 
248. 

Fonseca  Francisco  Soares  da-,  r.  Frugnavana 
08. 

Fonseca  Manoel  Pinto  da,  r.  Ouvidor  11. 

Fontes  e  Coelho,  r.  S.  Eusébio  ]. 

Fraga  José  Pereira,  r.  Sen.  Pompeu  70, 

Franco  Jos»',  r.  Sete  de  Setembro  116. 

Freitas  Damásio  Joaquim  de,  r.  Ouitanda  16. 

Fuscaldo  Januário,  r.  Vol.  da  Patria  117. 

Galsardo  Paschoal,  r.  Ajuda  117. 

(íareia  llygino  José. 

Gayliard  Francisco. 

Gayoso  Joio  Montes,  trao  Ouvidor  2. 

Gioia  Edgigio.  r.  Vise.  de  Maranguape  13. 

Giola  Egydio. 

Giorelli  Luiz,  r  Carmo  31, 

(¿iuliano  Raphael,!'.  Larangeiras  157. 

Gomes  Antonio  Pereira  e  (  1a.,  r.  Concei    io  31. 

(¿on  val  ves  Joaquim  José. 

Grenha  Antonio,  r.  Marquee  de  Vicente  3. 

Grosso  Filomeno,  r.  largo  Matalha  7. 

(¿rosso  Raphael.!*  Gen.  Pedra  16. 

Guimarães  Abreu  e  Ca.,  r.  Alfandega  136. 

Guimarães  F.  Simpaio,  r.  S.  Eusébio  1  16. 

Guimarães  Adolpho  Augusto,  r.  Seu.  Pom- 
peu 110. 

Guimarães  Manoel  Foutella.  r.  Vise.  de  Sa- 
pucahy  99. 

Guimarães  Manoel  Soares,  r.  (¿en.  Cama  ia  Hl. 

(¿uimarães  C.  M.,  r,  S.  José  77. 

Guimarães  Pedro  Duarte,  r.  Sete  de  Setem- 
bro 103. 

líansh  e  Ca. 

I  m  hei  Ion  Geuovaro,  r.  Cattete  43. 

Itafli  José,  r.  I  pi  ranga  24. 

Janterno  Francisco,  r.  Estacio  Sá  12. 

Jantonio  José  Antonio. 

Jilva  José  Marinho  da. 

Jordão  João,  r.  Passagem  16. 

Joung  Hugh,  r.  Ourives  ()H  Ti. 

Julio  José,  r.  S.  Francisco  de  Prainha  3. 

Kratz  Gabriel,  S.  José  33. 

Lage,  Martins  «fc  Ca. 

Lameirão  A.  &  Ca.,  r.  Gen.  Camará  123. 

Lauria  Francisco  de  Paula,  r.  Vol.  de  Patria 
IS. 

Leite  J .  A. 

Leitão  Antonio  Rodrigues,  r.  S.  Joaquim  76. 

Lima  é  Irmão,  trao  Oliveira  16. 

Lima  Alexandrino  Soares  de,  Marques  de 
Abrantes  132. 

Lombard  José,  r.  Sen.  Pompeu  10. 

Longo  Vicente  e  Rentelli  Francisco. 

Longo  Antonio,  r.  largo  do  Rio  Comprido  9. 

Lopes  José  Joaquim  de  Almoinba. 

Lopes  Manoel  de  Rosa,  r.  Guarda  Velha  13. 

Lopes  Ramiro,  r.  Camerino  97. 

Loso  Salvador. 

Loureiro  CA.  e  Ca.,  r.  Andradas  2  E. 

Lourenço  Schuhnel  e  iilho,  r.  Hospicio  120. 

Lourenço  Eusébio,  r.  Sete  de  Setembro  1 19. 

Lourenço  José,  r.  Alfandega  1X6. 

Luiz  Joaquim. 

Machado  Antonio  Teixeira,  r.  Estrella,  50. 

Machado  J.  T.,  r.  Hospicio  2S  M. 

Machado  Manoel  Henriques  Tavares,  r. 
Prainha  12. 

Madeira  João,  r.  Riachuelo  191. 

Magalhães  ('auto  Francisco  de. 

Malheiras  e  Araújo,  r.  Quitanda  33. 

Marciano  F.,  r.  Andradas  20. 

Mariano  Manoel  Joaquim  da  Silva. 

Marina  Roque,  r.  Larangeiras  4L 

Marques  &■  Santos. 

Martinho  Pontes  e  Ca,  r.  Alfandega  131. 
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Boot  and  Shoe  Manufacturers  and  Mer- 
chants. (Calçados,  Fabricas,  e  Com- 
merciantes.) — Continued. 

Mart  ins  o  Alves,  r.  Uruguayana  117. 
Martins  Alberto  e  Ca.,  largo  San    Francisco 

de  Paula. 
Martins  Antonio  Alves,  r.    Fruguayana  117. 
Martins  João  C,  r.  Kstaeio  de  Sa'  i(î. 
Miquez  Balthazar,  r.  Hospicio  13S  A. 
Monzella  Antonio. 

Moraes  e  Irmão,  r.  S.  Luiz  Con/.aga  51. 
Moreira  Antonio  Alves. 
Motta  A.  J.da. 

Motta  Francisco  Alves  de  e  Ca,,  r.  Frugua- 
yana 98. 
Motta,  Manoel  Furtado  <la,  r.  Camerino  71*. 
Moura  Antonio  Pereira  de  e  Ca.,  r.  S.  Joa- 
quim 139. 
MuzUlo  Luiz,  boulevard  Villa  Isabel  9J. 
Napolitano  Leopoldo,  r.  S.  Clément»'  1-1. 
Nascimento  Manoel  Rodrigues   do,    r.  (Qui- 
tanda 1  B. 
Neves  Antonio  Moreira,  r.  Camerino  lb. 
Neves  Ernesto  das  e  Ca. 
Neves  Peneira  das. 

Neves  Manoel  Antonio  das,  r.  S.  Joaquim  bS. 
Nicolau  Jun.  e  Abreu,  r.  Fruguavana  128. 
Nícoud,  C.  íí. 

Nogueira  e  Pinto,  prava  da  Marinhas  b  B. 
Novaes  João  Manoel  Gonçalves,  boni.  Villa 

Isabel  52. 
Nunes  Manoel  e  Ca. 

Oliveira  Antonio  Pinto  de,  r.  Estacão  de  Sa  54. 
Oliveira  Bento  de,  r.  Sete  de  Setembro  IOS. 
Oliveira    Bernardino    Gonçalves    de,    praia 

Botafogo  208. 
Oliveira  João  Rangel  de,  r.  Ajuda  112. 
Oliveira  Joaquim  Francisco  de,  r.  Sen,  Dan- 
tas 4. 
Oliveira  Joaquim  Pereira  Cardoso  dee  lilho, 

r.  Sen.  Eusébio  18. 
Osório  José"  Henrique. 
Pacheco  João  Muniz,  r.  Fruguayana  142. 
Pacheco  Joviano  Oliveira,  r.  Camerino  141. 
Pagan  i  C  resente  e  Ca.,  r.  Frei  Caneca  225. 
Pazos  Manoel,  r.  Alfandega 277. 
Pedroso  José  Manoel  de  Carvalho. 

Peixoto  Antonio  Joaquim  jun. ,   r.   Quitanda 
12. 

Peluzo  Vicente,  r.  Rio  Comprido  25. 

Pereira  Baptista  e  Ca.,  r.  Carmo  30  E. 

Pereira  João  Manoel,  r.  Carioca  110. 

Pereira  José  Joaquim,  r.  Camerino  19. 

Pereira  José  Joaquim  jun..  r.  Carmo  35. 

Pereira  Zephirino,  r.  Sete  do  Setembro  109. 

Pereira  e  Ca.,  trao  S.   Francisco  de    Paula 
7  A. 

Fereira  de  Gouvea,  Alvaro  Pignarato  e  Oro- 
lim. 

Pinheiro  Filho  e  Ca.,    r.    Fruguavana  87  e 
89. 

Pinto  Antonio  Teixeira,  r.  Saúde  S3. 

Pinto  Henrique  Pereira,  r.   Vise.   de  Sapu- 
cahy  109. 

Porto  Mendes  e  Teixeira. 

Provinciano  Antonio,  boulevard  Villa  Isabel 
117. 

Pugliesse  Pietro,  r.  Escobar  27. 

Paulino  e  Ca.,  r.  uruguayana  21  A. 

Reis  Domingos  João  dos. 

Retnlande  Antonio,  r.  Frei  Caneca  05. 

Ribeiro  e  Carvalho,  r.  Sete  de  Setembro  1(5. 

Ribeiro,  Landsmam  e  Baraúna,  r.  S.  Pedro 
70. 

Ribeiro  Nicolau  e  Ca. 

Ribeiro  J.  Ferreira,  r.  Carmo  4. 

Riealdoni  João  Baptista,  r.  Hospicio  290. 

Robalinho  e  Irmão,  r.  Evaristo  de  Veiga  88. 

Rocha  José  da,  r.  Prainha  8. 

Rodrigues  Albertino,  r.  Uruguayana  82  B. 

Rodrigues  E.  J.,  r.  Sete  de  Setembro  125. 

Rodrigues  José  Pereira,  r.  Uruguayana  140. 

Roque  .losé  Pinto  o  Ca.,  r.  S.  Eusébio  10  A. 

Roque  e  Rocha,  r.  S.  Eusébio  10  A. 

Rosa  Francisco  da,  r.  Santo  Antonio  5. 


Boot  and  Shoe  Manufacturers  and  Mer- 
chants.    (Calçados,  Fabricas,  e   Com 

merciantes.)  — Continued. 

Rosa  João  Maria  da,  r.  Sete  de  Setembro  97. 

Russo  Archanjo,  r.  (Jeu.  Pedra  181. 

Sã  José  de,  r.  Senado  20. 

Saavedra  Bernardino  (íomes. 

Sambonno  Miguel,  r.  Catumhy  87. 

Sancho  e  Figueiredo,  r.  Lavradio  19. 

San  tos  Custodio  José  dos,  r.  Fruguayana  120. 

Santos  José»  Marques  dos   jun.,   r.    Prainha. 

22e2L 
Santos  Sebastião  Ferreirio  dos,  Cons.  Bento 

Lisboa  9S. 
Santos  Silvino  José  Nunes  dos,  r.  Alfandega 

238. 
Santos  Ribeiro,  José  dos. 
Síivirio  e  Bloise. 
Setaro  Andréa,  r.  S.  Jorge  4. 
Silva  João  Antonio  da,  r.  Fruguayana  1  18. 
Silva,  Águeda  e  Ca.,  r.  ('armo  C. 
Silva,  Ferreria  jun.  e  Ca.,  Manoel  da-,  r.  Ou- 
vidor 12. 
silva  Antonio  Bernardo  da. 
Silva.  Antonio  Teixeira  da,  r.  Prainha  11. 
Silva  Antonio  Augusto  da. 
Silva  Antonio  Homem  da,  r.  S.  Joaquim  1(55. 
Silva  João  Bernardo  da,  r.  Vol  de  Patria  111. 
Silva  Joaquim  Domingues  da. 
Silva  José  Joaquim  Moreira,  da,  r.  Alcantara 
59. 

Silva  José  Soares  da,  r.  Conceição  53. 

Silva  Martinho  Antonio  da. 

Silva  .losé  dos  Santos  da,  r.  Santa.  Lu /ia  51. 

Silva  Pinhão  Joaquim  Ferreira  da,  r.  Carmo 
29. 

Silva  Manoel  de  Souza    Furtado  da,  r.  Rio 
Comprido  5. 

Soares  Freitas  e  Ca. 

Soares  e  Ribeiro,  r.  Marques  Abrantes  132. 

Sobrinho.!.  P.  de  Lacerda. 

Souto  Ferreira  eCa.,  r.  Vise.  de  Inhaúma  19 
e  21. 

Souza  Almeida  e  Ca. 

Souza  Braz  Ferreira  de  e  Ca.,  r.  Carioca  59. 

Souza  C.  de  e  Silva. 

Souza  Joaquim  Dias  de,  r.  Inválidos  1. 

Sovani  Tiloma/,  r.  Inválidos  41. 

Taranquiuo  Joanne. 

Tavares  Arlindo  e  Ca...  r.  da  (Quitanda  111. 

Tavares  Correã  Ca. 

Tavares  Antonio  Clemente,  r.  Escobar  19. 

Teixeira,  e  Chaves. 

Teixeira  Manoel  Fernandes. 

Thome  e  Fontes. 

Tinoco  Martins  o  Ca.,  r.  Hospicio  141. 

Tosta  Manoel  Fernandes,  r.  Campinho. 

Vasco  e  Santos. 

Velloso  Francisco,  r.  D.  Carlota  23. 

Veracae  Aniceto. 

\ Teria  e  Mattos,  r.  Lapa  43. 

Vieria  .José  de  Mattos. 

Vigia.no  José,  r.  Jen.  Pompeu  112. 

Zamin  Carlos,  r.  Miguel  de  Frias  2iK 

Brokers'    Merchandise.     (Corretores   de 
Mercadorias.) 

Cautto  Frederico  do,  r.  Quitanda  153. 

Cox  (ieorge  E.,  Candelaria  15. 

Gusmão  Manoel,  Praça  Commereio. 

Greve  Ernesto,  r.  Quitanda  128. 

Pereira   Agostinho   José    Gonçalves,    Praça 

Commereio. 
Pereira  Constantino  Augusto,  r.  Primeiro  de 

Mareo  34. 
Preeht  Guilhermo  Luiz,  Praça  do  Commereio. 
Rocha  Sebastião  Soares  da,  r.  S.  Pedro. 
Troas  F.  II.  ().,  r.  Cons.  Saravia  28. 

I  Brokers',  Ship.     (Corretores  de  Navios.) 

!  Branco   Candido  Gil   Castello,  Praça  Com- 

!       mercio. 

!  Campos  Horacio  de,  Praça  Commereio. 


Brokers',  Ship.  (  Corretones  de  Navios.  )  — 
Continued. 

Campos  Luis,  r.  S.  Pedro  1.  B. 
Delduquo  João  Baptista.,  r.  S.  Clemente  173. 
Machado  Francisco  Domingues,  r.  S.  Pedro  I . 
MacNiven  William  R.,  r.  Primeiro  de  Março 

<»0. 
Philipps  Guilherme,  r.  (  onde  de  Iraja  10. 
Pinto  Antonio  Ricardo  da  Costa,  r.  Hospicio 

21. 
liego  Maeodo  Numa  do. 
Rodrigues  Antonio  da  Silva. 

Building  Materials,  Dealers.     (Materiaes 
de  Coiistrucção  e  Negociantes  de.) 

Alves  Gaspar  J.  A.,  r.  Camerino  12. 

Amaral  Guimarães  &.  Ca.,  r.  S.  Jose  (>(>. 

Araújo  Silva,  Custodio  José  de,  r.  Vise,   de 
I  ta  una  SI. 

Azevedo  A  Ca.,  r.  D.  Feliciana  29. 

Campos  $¿.  Irmão,  r.  Constituição  21». 

Campos  F.  A.  S.,  r.  Miguel  Frias  2  e  1. 

Carreira  Baptista  A  Ca.,  r.  Barão  de  lha  92, 

Carvahal  A,  Cruz,  r.  Camerino  S3. 

Companhia   de    Materiaes  e  Melhoramentos 
da  Cidade  do  Rio  de  Janeiro,  r.  Saúde  192. 

Corre- a  da  Costa  A-  Ca.,  r  S.  Christovão  50. 

Costa  A  Ca.,  r.  Miguel  Angelo  13. 

Costa  A   Pacheco,  r.  Evaristo  de  Veiga  1  e  3. 

Ferreira  A    Luz,  Largo  Assemblea  3. 

Ferreira  &  Mesquita,  Largo  de  Carioca  9. 

(¡ornes  A.  O.  A  ('a.,  r.  Rezen<le  5(>. 

(íonealves  'jomes,  Antonio,  r.  Guarda  Velha 
32. 

Holgate  João  Thomaz,  r.  Riachuelo  17(5. 

Lima  A,  Amorin,  r.  13  de  Maio  40. 

Lopes  Louzada  Avelino,  r.  Lapa  28  e  30. 

Machado  Bastos  &  Ca.,  r.  Miguel  de  Frias 
30. 

Moraes  Antonio  Pereira  dv,  r.  Lavradio  93. 

Moraes  João  A   Ca.,  r.  Llias  <bi  Silva  1. 

Moss,  Irmão  A  Ca.,  r.  Saúde  13N. 

Motta  J.J.  da  A    Ca.,  Prava   Kngenho  Novo 
22. 

Xunes  de  Sampaio  A    Ca.,  r.  S.   Christovão 
102. 

Peixoto  Teixeira,  Bernardino  A-  (.ia.,  r.  Frei 
Caneca.  95. 

Pebello.  Domingos  A   Ga.,  r.  Goyaz. 

Ribeiro  dos  Santos  A  ('a.,  r.  Fresca  13  o  15. 

Santos,  Antonio  Malheiros  dos,  r.  Lavradio 
119. 

Santos  A  Cravo,  r.  S.  Joaquim  207. 
|  Santos  Cruz  Felix  dos  A   Sobrinho,  r.  Saúde 
|        101. 

Silva,  Domingos  Joaquim  da.  A  Ca.,  r.  Saúde 
!       174. 

Silva  João  Manoel  da,  r.  Santa  Anua  101. 

Silva  Mattos  Ar  Marques,  r.  Ajuda  l>2. 

Souza  A  (a.,  r.  José  dos  Reis  17. 

Souza  Clemente  de  A  Sobrinho,  r.  Fresca  12. 
\  Teixeira  Francisco  José*,  r.  S.  Joaquim   1W. 
!   Velloso,  Bari'ocas  A  Ca.,  r.  Misericordia  5. 
!  Vieira  Custodio  José,  r.  Ajuda  85. 

I  Buttons  Manufacturers.     (Botões,  Fabri- 
cantes de.) 

'  Glama  Gustavo  A  Ca.,  r.  Consultorio  91. 
Carpenters.     (Carpinteiros.) 

Alencar  José  Maria,  r.  S.  Amaro  17. 
Almeida  A  Moreira,,  r.  S.  Pedro  205. 
Amaral  José  Ignacio  do,  r.  S.  Joaquim  121. 
Amaral  José  Ribeiro  do,  S.  Dantas  31. 
Araújo  A  Irmão,  r.  Hospicio  252. 
Azevedo  Manuel  José  de,  Rezende  63. 
Borges  Arthur  Pedro,  r.  Alfandega  253. 
Brito  José  Pereira  de,  r.  Misericordia  192, 
Cardoso  Francisco  da  Silva,  r.  Frei  Cam  • 

225. 
Carvalho  &,  Silva,  r.  Riachuelo  220. 
Couteau  Eugène,  r.  Ajuda  74. 
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Carpenters.     (Carpinteiros.) — Cont'd. 

Corte/  Felix  Manoel,  r.  Senhor  dos  Passos 
126. 

Costa  Antonio  Rodrigues,  r.  Dons  de  De- 
zembro 1 1. 

Costsi  A  Irmão,  r.  Camerino  71. 

Cruz  Agostinho  da,  r.  Alfandega  285. 

Cunha  A  da.,  r.  Sou/a  Barros  35. 

Irmãos  Alves,  r.  Senhor  dos  Passos  IS. 

Lopes  Bernardino,  r.  Alfandega  17'». 

Lopes  .losé,  r.  (Jen.  Cadw  ell  1*1. 

Mattos  Antonio  Claudio  de,  r.  Evaristo 
Veiga  10. 

Oliveira  Antonio  de,  r.  Marques  de  Abran- 
tes 124. 

Pereira   Manuel  Custodio,  r.  (Quitanda  6. 

Pinho  Junior  Antonio  José  de,  r.  S.  Pedro 
117. 

Pinto  iV  Soares,  r.  S.  Pedio  175. 

Riether  Adolphe,  r.  Ouvidor  OS. 

Rodrigues  Sobrinho,  João,  r.  Inválidos  24  E. 

Seixai  .José  Olympio  da  Conceição,  r  Frei 
Caneca  107. 

Sequeira.  A   Cardoso,  r.  Camerino  ill. 

Seraphim  A   Irmão,  r.  S.  Christovão  1.'Ï5. 

Silva  Antonio  Martins  da,  r.  XoAc-  de  Setem- 
bro 233. 

Silva  A   Vieira,  r.  1).  Maria  11  A. 

Silva  Joaquim  Fernandes  da,  r.  Sr.  dos  Pas- 
sos 56. 

Silva  Manoel  Antonio  Pereira,  r.  Farani  4. 

Teixeira  Antonio  Joaquim,  r.  Evaristo  de 
Veiga  20. 

Carpet   Merchants.     (Tapetes,    Oleados, 
Commerciantes  de.) 

Carrazedo  B.  M.  de  jun..  r.  (Quitanda  40. 
Coelho  Alberto  Augusto  A    Ca.,  r.  Sete  de 

Setembro  i 7. 
Doux  Sí.  Ferreira,  r.  Ourives  49. 
Kingston  Henry,  r.  Ourives  0. 
Machado  Leitão  iV,  C'a.,  r.  Quitanda  22. 
Marturier  Filho,  r.  Ajuda  20. 
Mendes  Avelino  Sl  Ca.,  r.  Ouvidor  39. 
Mont  feiro  A  Ca.,  r.  Quitanda  25. 
Moraes  Miranda  A  Ca.,  r.  Ouvidor  64. 
Pinto  &  Madureira  r.  Quitanda.  20. 
Silva  J.  Moreira  da,  r.  Uruguayana  135. 
Sucena  J.  R.  A  Ca.,  r.  Quitanda  S(î. 
Vieira  Seraphim  Martins,  r.  Ajuda  8. 

Carriage    Manufacturers.      (Carruagens, 
Fabricantes  de.) 

Almeida,  Manoel  da  Silva,  r.  Costa  IS  e  20.     ' 
barrosa  &  Ca.,  r.  S.  Christovão  207. 
Camuyrano  A  Ca,,  r.  Assembléa  28  e  30. 
Castro  Manoel  de  Almeida,  r.  Camerino  10. 
Companhia  Trattersal  Brazileira,  r.  Corrêa 

Dutra  40. 
Cruz,  Manoel  Pereira  da,  r.  Miguel  de  Frias  , 

Fernandez  Bento  Luiz,  trav.  Fernando  7. 
Ferreira  Manoel    Tavares,  r.  Barão  J.  Felix  ¡ 

105. 
bow  &.  Ca.,  r.  Vise.  Du  prat  16. 
Maia  José  Gonçalves,  r.  Miguel  de  Frias  28. 
Monlven  João  Guilherme,  r.  S.  Joaquim  118. 
Monteiro  José  Nicolau  Dias,  r.  Costa  79. 
Nunes  Albano  Simões,  r.  Senado  8  e  10. 
Pctry  Vima,  r.  Lavradio  73. 
ívòhe  Enrique  Cbristiano,  r.  Frei  Caneca  233. 
liosa  José  Manoel  da,  Prava  Accla  mação  85, 
Silva  Francisco  José  da,  r.  Catumby  18. 
s'lva  A  Martin,  Largo  Rosario  30. 
Soares  <S¿  Izidoro,  r.  Amazonas  2. 
''  illa    Vorde,    Francisco    Carvalho,    r.    Sen  ! 

Eusébio  322. 

Cattle  Dealers.     (Gado,  Negociantes  de.) 

'  'iirdoso  «Sr.  Irmão.  Largo  Rosario  32. 
''oinpanhia  Zoosterina,  r.  Rosario  77. 
1  ;ruz  Hilario  &  Ca.,  Santa  Cruz. 


Cattle  Dealers.  (Gado,  Negociantes  de.)— 
Continued. 

Freitas    Fortunato   José'  do   A    Ca.,    Largo 

Campinho. 
Lemos    Horacio  José   de,   Curato  de  Santa 

(  ruz. 
O  vid  i  A  Ca.,  Ladeira  S.  Francisco  3. 

Cement  and  Lime  Manufacturers.     (Fa- 
bricas de  Cal  e  Cimento.  ) 

Azevedo    D.    T.   de    Junior    e    Filhos,    r.   S. 

Pedro  5. 
Bloch  e  Ornellas,  Ilha  do  Governador. 
Companhia  Caeira  /um by,  r.  S.  Pedro  18. 
Conceição  Torres,  Gertrudes  Maria  «la. 
Guimarães  Amaral  o  Ca.,  r.  S.  José  60,  68. 
Guimarães  Jeronymo.  Praia  Ribeira  13. 
Moreira    .Joaquim    Rodrigues,  Praça  Aeela- 

maeão  32. 
Prado  Dias  do  <•  Ca.,  Porto  d'Agua. 
Santos     Francisco     Ferreira     dos.    Ilha    de 

Paguetá. 
Souto  Maria  Silveira,  Ilha  do  Governador. 
Souza  Augusto  Mello  de.  r.  Rosario  71. 

Chocolate  Manufacturers  and  Dealers. 
(Chocolate,  Fabricas  e  Negociantes 
de.) 

Bhering  A.,  r.  Sete  de  Setembro  63  o  65. 
Blanco  Antonio  A  Ca.,  r.  <  hirives  ~)X. 
Lopes  Miguel  A    Irmão.  r.  Ouvidor  78. 
Macedo  M.  Buarque   de    &    Ca.,  r.  Gen.  Ca- 
mará- 25. 
Martins  A  Franklin,  r.  Andradas  19. 
Neeracher  Henry,  r.  Ourives  47. 

Cigar  and  Tobacco  Manufacturers  and 
Merchants.  (Charutos,  Cigarros,  Fumo, 
Fabrica  e  Commerciantes.) 

Aguiar  e  Ca.,  r.  Andradas  4. 

Alburqueque  A.  de  e  Ca.,  r.  Guarda  Velhas 

1  D. 
Alberto  o  Ca. 

Alcantara  e  Ca.,  r.  Gonçalves  Dias  67. 
Almeida  e  Costa,  r.  Vise.  do  Rio  Branco  42. 
Almeida,  Costa  e  Ca.,  r.  Ouvidor  158. 
Alves,  Teixeira  e  Ca.,  r.  Andradas  2.  ¡ 

Alves  e  (  'a. 

Alves  e  Lima.  ! 

Alves  Albino  Luiz.,  r.  Conceicas  31. 
Alves  Francisco  José,  r.  Vise.  do  Rio  Branco 

53.  ; 

Amarante  M.  B.,  r.  Sacramento  27. 
Andrade  M.  S.  e  Ca. 

Aquilla  Benjamin  Adolpbo  de,  r.  Cattete  125.  ; 
Araújo  Antonio  Pereira  de,  r.  Ourives  110  A.  j 
Araújo  José  Antonio  de,  r.  Frei  Caneca  134.  j 
Bareellinhos  Joaquim  José  Pereira,  r.  S.  Cie- 

mente  2. 
Barros  e  Ca.,  r.  Cattete  229.  ! 

Barros  Freire  J.  de  e  Ca. 
Bastos  Henrique  e  Ca.,  r.  Quitanda  116. 
Bastos  Manoel  Teixeira,  r.  Andradas  47. 
Bastos   Manoel   Alves    Leite,    Praça    Tira- 

dentes  2. 
Bastos  José  da  Silva,  Praça  Tiradentes  21  A.   ! 
Bastos  Mattos  e  Ca. 
Bel  ¡a  go  Elias  Moreira. 
Bittencourt  M,  L,  r.  Ouvidor  121. 
Bittencourt  Manoel  Ignacio,  r.  Frei  Caneca 

94. 
Borel  e  Ca.  R.  S.,  Pedro  11,  suecessores  de 

Meuron  e  Ca. 
Borges  José  Monteiro,  r.  Cattete  225. 
Brazil  e  Neves,  r.  San  José  16. 
Brito  Antonio  Joaquim  de.  | 

Camará  Alfredo  J.  | 

Camões  Mamede  Leal  de  e  Ca.,  largo  S.  Fran-  | 

cisco  de  Paula,  20.  i 

Cardoso  José'  da  Sil  veria,  r.  Cattete  40.  ; 

Carreiro  Henriqueta  do  Pinho,  r.  Inválidos  ! 

124.  | 

Carvalho e  Ca.,  r.  Conceição  72,  i 


Cigar  and  Tobacco  Manufacturers  and 
Merchants.  (Charutos,  Cigarros,  Fumo, 
Fabrica  e  Commerciantes.)— Cont'd. 

C:irvalhoAntonioFerreirade,r.  Lavradio39. 
Carvalho  Joaquim  Monteiro  de,  r.  Lavradio 

50. 
Carvalho  José  de,  r.   Prainha  6 
Castro  Furtudo  «le  e  Costa. 
Coelho  Antonio  Ferreira,  r.  Evaristo  Vei<r<i 

Sd. 
Companhia  Nacional  Manufa<*tora  deKumas, 

r,  Assembléa  73. 
Cordeiro  Angelo  de  Souza  Correa  Jnsé  Fran- 
cisco e  (  'a.,  r.  Saúde  129. 
Corrêa  Manoel  Framiseo,  r.  Saúde  li. 
Costa  .losé*  Martins  da,  r.  Laranjeiras  155. 
Costa  .Joaquim  Ribeiro  da,  r.  Vol.  de  Palria 

121. 
Cunha  Manoel  José  da.,  r.  Saúde  1117. 
Demir  Divan  Stefano,  r.  Constituição  14. 
Faria,  Rocha  e  Ca.,  r.  Alfandega  1S2. 
Fernandes  João  Antonio. 
Fernandes    Manoel     José',    boulevard    Villa 

Isabel  112. 
Ferreira  Daiãmo  Martins. 
Fonseca  Braga,  e  Barreiros,  r.  (Quitanda  69. 
Fonseca  Manoel  Parada  da. 
Frei  tos  Soares  de  e  Ca.,  r.  Sen.  Eusébio  (52. 
Galindo  J.   F.,  r.  Municipal  a. 
Comes  Manoel  Caetano,  r.  Hospicio  103. 
(ion calves  Manoel  J. 
Goulart  J.  Sergio,  r.  Gonçalves  Dias  66. 
Goulart  Manoel  Francisco,  r.  (  'onstituição50. 
Guimarães  Leite  e  Silva. 

Guimarães  José'   Pacheco,  r.  Sete  de  Setem- 
bro 44  A. 
Guimarães  F.  F.,  r.  Gonçalves  Dias  73. 
Guimarães  F.  J.  Vieira,  r.  Sete  de  Setembro 

53. 
José'  Antonio,  praça  Acclamacão  3. 
Jurado  .Jacinthe,  r.  Hospicio  318. 
Kauffmann  e  Monteiro,  r.  S.  Pedro  22. 
Lacerda  Abílio  de,  campo  S.  Christovão  50. 
La  fuente  Luiz  y  Duro,  r.  Andradas  87  A. 
Lago  Pereira  do  e  Ca. 
Leal  Joaquim  Fagundes,  r.  Carioca 4. 
Leite  e  Alves,  r.  Primeiro  de  Março  10. 
Leite  e  Gomes,  r.  Rosário  100. 
Lima  e  Ca.,  r.  Andradas  27  B. 
Lobo  e  Diniz,  largo  Posario  10. 
Lopes  Sá  e  Ca.,  r.  Ourives  131. 
Macedo  e  Moura. 

Machado  J.  Ar.  Ca.,  r.  Estacio  de  Sá  46. 
Magalhães   Antonio   Januário    Dias    de,    r. 

Frei  Caneca  250. 
Maia  Luiz  Gomes,  r.  Primeiro  de  Marro  4L 
Maraño  Benjamin,  Irmãos  e  Ca.,  r.  Luis  de 

Camões  13. 
Marques  Antonio  José  da  Cunha. 
Martinus  Manoel  Antonio,  largo  Cascadura 

202. 
Masson  Carlos  Eugenio,  r.  Barão  de  Campa- 
no ma  104. 
Mattos  Manoel  de  Silva. 
Mello  J.  A.  de  o  Ca.,  r.  Carmo  20. 
Mendes  Antonio  Luiz  Moreira,  r.  S.Joaquim 

60  A. 
Mendes  Antonio  Machado,  r.  Cattete  lis. 
Menzes  João  Gonçalvez  de,  boulevard  Vinte 

o  Oito  de  Setembro  111. 
Mesquita  Henrique  Alves  Coelho  de,  r.  Vise. 

de  1  ta  un  a  53. 
Miranda  J.  P.  B.,  r.  Seto  de  Setembro  3  B. 
Moreaux    Angel    Francois    (lenient,    r.    S. 

Clemente  14. 
Moreira  João  Antonio,  r.  Rosario  36. 
Moura  Antonio  Marques  de. 
Moura  Francisco  José  da  Silva,  r.  Conceição 

53. 
Napoleão  Arthur. 

Nogueira  Adriano,  r.  Luiz  de  Canmes  22. 
Nunes  J.  J.  e  Ca.,  r.  Sen.  Ensebio  124  D. 
Nunes  José  Jacinthe,  r.  Sen.  Lusebio  124  I). 
Oliveira  João  Antonio  de  e  Ca. 
Oliveira  José  Custodio  de  e  Ca.,  r.  Estacio 
de  Sá  81. 
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Cigar  and  Tobacco  Manufacturers  and 
Merchants.  (Charutos,  Cigarros,  Fumo, 
Fabrica  e  Commerciantes.ï  —  Continued. 

Pacheco  Manoel,  r.  Camerino  11. 
Paim  ,Ioao  Porpes,  r.  Seto  do  Setembro  IS  A. 
Píiini  Narciso. 

Paiva  Manoel   Antonio  Moreira   de,  r.  liad- 
dock  Lobo  (ï<î. 
Pássaro  Antonio  Medeiros,  r.  Ajuda  -IS. 
Peeanha  Carlos  Augusto,  r.  (Quitanda  71   C. 
Pereira  .losé  da  Rosa  e  Filho,  oaes  Pharoux  3, 
Perez  P.  A.  F. 
Pernambuea  Lui/  de  Silva,  r.  S.  Christovão 

339. 

Pimenta  Alfredo  Teixeira. 

Pinto  e  Irmão,  r.  Carioca  112. 

Pinto  Alexandre  Pereira,  r.  Cattete  251. 

Porto  A.,  r.  Vise  de  Maranguape  1. 

Rabello  Manoel  de  Almeida,  r.  Larengeiras 
155. 

Ramos  J.  Rego  Alvaro  Leonardo  do,  r.  S. 
Chriato  1  13. 

Ribeiro  João  e  Ca.,  r.  Cattete  155. 

Ribeiro  Manoel  José  da  Silva,  r.  Frei  Caneca 
206. 

Ribeiro  Constantino  Domingos. 

Rocha  José  da  Silveira,  r.  Alfandega  S. 

Rodrigues  Antonio  .Julio,  r.  Conceição  <>S. 

Rodrigues  Ferreira,  da. 

Romeu  Alexandre  Luiz,  ]>raca-  Acelamação 
50  A. 

Rosas  Antonio  Gonçalves,  r.  Lavradio  150. 

Sá  Corrêa,  de  José  Maria,  r.  Th.  Ottoni  130. 

Saldanha  Leopoldo  .Tacintho,  r.  Lavradio  95. 

Santos  João  Canto  dos. 

Santos  .losé  Antonio  dos,  r.  Cattete  51. 

Saraiva  Joaquim  Cardoso,  r.  Cattete  9. 

Silva  A.  e  Ca.,  r.  Conceição  39. 

Silva  Bento  José  da. 

Silva  Francisco  Mattos  da,  r.  Sen.  Eusébio  10. 

Silva  Fernandes  da  e  Ca. 

Silva  Guedes  da,  praça  Engenho  Novo  IS. 

Silva  Henrique  José  da. 

Silva  José  de  Jesus,  r.  Estacio  de     á  10. 

Silva  José  de  Mattos. 

Silveira  Guilherme  da  e  Ca.,  r.  Quitanda  9S. 

Silveira  Antonio  Dutra  da,  r.  Frei  Caneca  251. 

Silveira  Duarte  Joaquim  da. 

Souza  Costa  .losé  de,  r.  Lapa  2. 

Souza  Carneiro,  Francisco  de,  r.  Lavradio  167. 

Souza  Dias,  José  de,  r.  Tobias  Barrete  76. 

Souza  Guimarães,  João  José  de,  r.  Crugua va- 
na 05  B. 

Souza  Soares,  Bernardo  de,  r.  Guarda  Velha 
12. 

Teixeira  Albino  Moreira  e  Ca.,  r.  Tobias  Bar- 
reto 72. 

Veiga  Antonio. 

Vieira  Arthur  O.  R.,  r.  <  hirives  2  A. 

Vieira  João  Fernandes,  r.  Fruguayana  107. 

Werneck  João  Pinheiro  de  Américo. 

Civil  Engineers.     (Engenheiros  Civis.) 

Albuquerque  Lima,  Benjamin  Franklin  de, 

Estacão  de  Guaratingueta  S.  Paulo. 
Almeida  Antonio  Pinto  de,  r.  S.  Clemente  95. 
Araújo  o  Silva,  Domingos  de,  r.  Marques  de 

Abrantes  104. 
Beviláqua  Annibal,  trao  'Foires  2. 
Calaça  Aristoles  A.  Gomes,  r.  Barão  de  Ita- 

pagipe  27. 
Carvalho  Alfonso  Pires  de,  r.  S.  Salvadoras. 
Commiss lo  Constructora  da  Nova  (  'apitai  de 

Minas  Gemes,  r.  Rosario  5S. 
Cou  te  ville  Carlos,  r.  S.  José  101. 
Costa  Moreira,  Alfredo  Lopes,  r.  Th.  Ottoni 

45. 
("unha  Alberto  Carlos  da,  r.  Gen.  Bruce  681). 
Dias  Adolpho  Fernandes,  r.  Vista  Alegre  S. 
Ferraz  Diogo  Alves,  Rio  Grande  do  Sul. 
Flores  Alberto,  r.  Lavradio  149. 
GierthA  Lavagnino,  r.  Primeiro  de  Março  73. 
Gouvéa  Oscar  Nerval  de,  r.  S.  Salvador  5. 
Hungria  Carlos  Bicalho,  r.  Lestre  15. 
Lara  Caetano  da  Silva,  r.  Larangeiras  56. 


Civil  Engineers.     (Engenheiros  Civis.) — 

Continued. 

Lara  João  Caetano  da  Silva.   r.  Aquedueto 

116. 
Lima  Alfonso  Herculano  de.  r.  Baião  de  Ita- 

pagipe  91. 
Lisboa  Alfredo,  r.  S.José  102. 
Lumay  F.  A   Ca.,  r.  Nova  Ouvidor  19. 
Mattos  Abel  Ferreira,  r.  Sen.  Pompeu  105. 
Menezes  C'a  millo  Maria  de.  r.  D.  Polvxena  26. 
Noronha-    Antonio    Henrique    de,  Gymnasio 

Nacional  e  Collegio  Militar. 
Sauer  Arthur,  r.  Inválidos  24. 
Souza  Ignacio  Tavares  de  A  Ca.,  r.  Marques 

de  Abrantes  100. 
Telles  Augusto  Carlos  da-  Silva,  r.  Benedictos 


Coal  Merchants.      (Carvão,  Depósitos  e 
Negociantes  de.) 

Aguiar     Joaquim      Ferreira      de,     r.      Sen. 

Fnsebio  35. 
Almeida  Francisco  Cardoso  de. 
Alves  J.  de  Souza,  r.  S.  Pedro  17. 
Antonio  e  Alfonso,  r.  Ajuda  SS. 
Araújo  João  Bento  de.  r.  Santo  Christo  117. 
Barbosa  e  ("astro.  r.  (Jen.  Camará  1  17. 
Belmiro    Rodrigues    e    Ca,    r.    Primeiro    de 

Março  rú). 
Bessa  e  Oliveira,  becco  Bragança  2S. 
Brazilian  Coal   Company   Limited,   r.   Gen'1 

Camará. 
Caidoso  Guilhermino,  r.  Carrea  Dutra  69. 
Carvalho  José  Patricio  de,  r.  Larangeiras  7. 
Comiianbia  Carvão  Vegetal,  r.  S.  Pedro  1 15  B. 
Costa  Medeiros,  Maria  da.  r.  Santo  Christo 

183. 
Costa  José  Kgydio  da. 
Costa  José  Ferreira  da,  r.  Ajuda  11. 
Ferreira  o  Aífonsinho,  r.  Gen.  Camará  233. 
Ferreira  Luiz,  r.  Hospicio  199. 
Fonseca  e  Ca.,  r.  Arcas  11  e  11. 
Fontes  e  Irmão,  r.  Sete  de  Setembro  13. 
Francisco  Manoel  Joaquim,  r.  Sen.  Eusébio 

292. 
Gonçalves  Antonio  Cordeiro,  r.  Lavradio  141. 
Gonçalves  Lourenço  José  e  Ca. 
Gonçalves  e  Irmão. 
Guimarães  e  Costa,  r.  Livramento  20. 
Jesus  Maria  Thereza  de,  r.  Sen.  Eusébio  362. 
Lage  Irmãos,  r.  Primeiro  de  Março  24. 
Lameira  Joas  Vieiva  e  (a. 
Lameira  e  Fonseca. 
Machado  Joaquim  Ribeiro. 
Manoel,  r.  Senado  214. 
Martins  Manoel  Borges,  r.  Cattete  178. 
Martins  Seraphim  Ramos. 
Monteiro  Manoel,  r.   Prainha  133. 
Pacheco  Joãs  Corrêa  e  Ca. 
Pereira  Francisco,  r.  Mattoso  104. 
Pimentel  José  Manoel  v:  Larangeiras  11. 
Pinto  e  Martins. 

Prado  Domingos  da  Costa,  r.  San  José  38. 
Ramos  Miguel  .José,  r.  Miguel  de  Frias  50. 
Rezende  Antonio  Moreira  de,  r.  Senado  241. 
Ribeiro  José  Teixeira  e  Ca. 
Rocha  e  Conceição,  r.  Conceição  1. 
Rodrigues  Francisco  José.  r.  Fnião  32. 
Silva  Cardoso,  Francisco  da,  r.  Tobias  Bar- 
reto 54. 
Siva  Manoel  da,  r.  Gen.  Pedra  76. 
Silva  Manoel  Francisco  da,  r.  Lapa  66. 
Silva  Manoel  Pinheiro  da. 
Silva  o  Placido. 

Silveira  José  da,  r.  Senhor  dos  Passos  198. 
Soares  Domingos,  r.  Arcos  17. 
Souza  Paes  Januário  da,  r.  Gen.  Pedra  156. 
Thedim  Rodrigues  e  Ca.,  r.  General  Camará 

27. 
Valente   Joaquim    Pinto    da    Rocha,   praça 

Gloria  42. 
Vieira  e  Neves. 
Villela  Antonio  Manoel. 

Vinagre  Antonio  Soares  e  Ca.,  r.  Assembléa  5. 
Wilson  Sons  e  Ca  Limited,  r.  S.  Pedro  2. 


Coffee  Brokers.    (Commissarios  de  Café.  ) 

Abrahão  &  Ca.,  r.  Prainha  23. 

Alcantara  Saturnino  de  A  Ca.,  r.  Th.  Ottoni 
71. 

Almeida  Ferreira  A  Ca.,  r.  Municipal  6. 

Almeida,  Laborão  A  Ca.,  r.  Vise.  de  Inhaúma 
74. 

Almeida  Ramos  A  Ca.,  r.  Prainha  52. 

Alvaro  Quint  in  A  Ca.,  r.  Ourives  171. 

Andrade  Cañedo  A  Ca.,  r.  Alfandega  13X. 

Andrade     Fortes    A    Azevedo,    r.    Vise.    de 
Inhaúma  50. 

Araújo  'Maia  A  Ca.,  r.  Municipal  17. 

Arruda  Campos,  José  Ferraz  de,  r.  Quintino 
Boca  y  uva  2. 

Avellar  A  Ca.,  r.  Mercado  8. 

Bandeira-,  Soares  A  Ca.,  r.  Ourives  1SÍ.L 

Baptista  Andrade  A-  Ca.,  r.  Benedictos  6. 

Baptista  Leite  A  Ca.,  trav.  Caiuby  I  C. 

Barbosa  Antonio  Jose,  r.  S.  Bento  56. 

Barbosa  J.  A  Ca.,  r.  S.  Bento  51. 

Braga  Junior  A  Ca.,  r.  Quinze  de  Novembro 
88. 

Braga  Sobrinho  A  Ca.,  r.  Candelaria  39. 

Brito  Meira  A  Ca.,  r.  Vise.  de  Inhaúma  5-1. 

Bruno  A  Ca.,  r.  (Quitanda,  151. 

('amara  J.  A  Ca.,  r.  Ourives  167. 

Carneiro  Filho  Abreu  A- Ca.,  r.  Th.  Ottoni  7. 

Carneiro  A  Monteiro,  i\  Prainha  69. 

Carvalhaes  Vieeuce  A    Ca.,  r.  Vise.  de  Ver- 
gueiro 3. 

Carvalho  Castro  A  Ca.,  r.  Municipal  VI 

Casimiro   Fernandes  Motta  A  Ca.,  r.  Cons. 
Saraiva  31  e  33. 

Castello  Branco  Correa  A  Ca.,  r.  Benedictos 
14. 

Castro  Albano  de,  r.  S.  Pedro  37. 

Centro  dos  Cafesistas,  r.  Munici]>al  (J. 

Cerqueira  A  Soares,  r.  Benedictos  4. 

Cerqueira  Souza  A  Ca.,  S.  Bento  10. 

Cesar  Augusto  A  Ca.,  r.  Prainha  117. 

Chagas  Duprat  A  Ca.,  r.  Benedictos  2. 

Chaves  M.  A  Ca.,  r.  Municipal  S. 

Companhia     Agrícola     Commercial     Rio    e 
Campos,  r.  Hospicio  16. 

Companhia  Central  do  Brazil,  r.  Gen.  ('ama- 
rara 21. 

Conceição  A  Ca.,  r.  Santo  Antonio  39. 

Cordeiro  J.,  r.  S.  Leopoldo  1. 

Costa  Arthur  A  Ca.,  r.  Vise.  de  Inhaúma  63. 

Costa.  Leitão  A  Ca.,  r.  Municipal  5  e  5  A. 
|  Costa  Mourão  &  Braga,  r.  S.  Bento  21. 

Costa    Pereira,  Aureliano    Augusto   da,    r. 
!       Prainha  99. 

|  Costa  Reis,  Henriques  Ar  Ca.,  r.  Vise.  de  In- 
haúma 32. 

Coutto  Roberto  do  &  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  21. 

Cruz  A  Mattos,  largo  Santa  Rita  24. 

(■unha  Villaca  A  Ca.,  r.  Vise  de  Inhaúma  70. 

Dias  Nogueira  A  Benjamin,  trav  Santa  Rita 
34. 

Dias  Pereira,  Almeida  &  Ca.,  r.  Visc.de  In- 
haúma 52. 

Duque-Estrada  César  As  C'a.,  Municipal  2. 

Dutra  Antonio  A  Ca.,  r.  S.  Bento  36. 

Engenho  Central  de  Café,  r.  Gamboa  2. 

Esteves  Irmão  A.  Ca.,  r.  Cons  Saraiva  21). 

Faria  A  Ca.,  r.  Municipal  1  e  3. 

Faria  Cunha  &  Ca.,  r.  S.  Pedro  61. 

Fausto  Irmão  &  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  130. 

Fernandes  Luiz  Irmão  A  Ca.,  r.  Municipal  9. 

Ferraz  Mello  A  Passos,  r.  Th.  Ottoni  IS. 

Ferreira,  Floriano  &  Irmãos,  r.  Marquez  uV 
Herval  33. 

Ferreira  &  Irmãos,  r.  Vise.  de  Inhaúma,  79. 

Ferreira  Ramos  A  Ca.,  r.  Municipal  12. 

Fotaiiiha  Sobrinho,  r.  Visconde  de  Tnhauin a 
62. 

Franca  Barcellos  &  Romano,  r.  Prainlia  60. 

Franca  Manoel,  r.  Rosario  3. 

Franco  Joaquim  de  Mello,  r.  Benedictos  19 

Freitas  Novaes  Manoel  de,  r.  Quitanda  51. 

Friburgo  &  Filhos,  r.  Rosario  24. 

Gallo  Adriano  &.  Ca.,  r.  S.  Pedro  67. 

(Jarcia  Junior  Luiz  Antonio  &  Ca.,   r.    S. 
Pedro  61. 
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Coffee  Brokers.  (Commissarios  de  Café.)—  Coffee  Brokers.  (Commissarios  de  Café.)—  Coffee     Exporters        (Exportadores    de 

Continued.  Continued.  Café.)— Cont  inued. 

Cíaviiilio  A  Almeida,  r.  Th.  Ottoni  (51).  Somes  Seraphim  A-  Ca.,  r.  Prainha  115.  Kohillard  Braga  A   Ca.,  r.  Alfandega  ,'M 

Oomes  A  Oa.,  r.  Santo  Antonio  10.  Souza  Antonio  iV  ('a,,  r.Visc  (1(5  Inhaúma  1 1.  Rocha  Memores  A   Ca.  '  *         '*"'' 

<íoin;:iIv<iS  Antonio  Garrido,  r.  S.   Leopoldo  Son/a  Ai  anha  A   (  'a.,  r.  S.  liento  Li.  Sattamini  F.  A   (a. 

115.  Souza,  Breves  A,  Jossué,  r.  Benedictos  20.  S(dmii]iasky  Wille  A   (a. 

Gonçalves  Junior  A.  M.  A  (a.,  r.  Municipal  Souza    líamos    A     Pinheiro,   r.    Vise,  de    In-  Sih  a  Goncàl  ves  A  Ca. 

-2.  haiima  l'A.  Silva  Vieira  A   Ca.,  r.  Prim,  do  Mareo  10 

Gonçalves  Manoel,  r.  Camerino  102.  Teixeira  A.  A  Ca,,  trao  Santa  Rita  20.  Siqueira  A  ('a.,  r.  Prim,  de  Marco  121. 

Gonçalves^  Monteiro  A    ('•».,   r.    Visc.de   In-  Teixeira  Braga  A  Santos,  r.Visc.  de  Inhaúma,  Souza  Filhos,  i\  Hospicio  25. 

hauma05.  <;p  St.eimoem.ler  StoiVregen  c  <  a.,  r.Oons    Sara- 

Guinarães  Gonçalves  A :  Ca.,  r.  S.  Bento  28.  Teixeira     Eduardo    A     Ca.,   r.    Primeiro    de  iva  ¡i. 

Guimanies  M.  Ignacio  AOa..  r.  Municipal  28.  Marco  KW.  Trinks  (  insta  ve  A-  Ca.,  r,  Quitanda  107 

Ipanema  Barao  de,  Christo  2.  Tinoco  Paulino  A-  Ca,,  r.  Municipal  11.  Valais  Karl  A   (  'a.,  r.  Alfandega A" 

Joppert  Barros  A  Ca.,  r.  Benedictos  IS.  Torrents  Borlido  A  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  71.  Volk  lleinrieh  A,  Ca, 

Leite  A  ('a.,  r.  Municipal  20.  'lories  Arthur  A   Ca.,  r.  Th.  <  Htoui  71.  Watson  Ritchie  A  Ca..  r.  Th.  Ottoni  25. 

Lemos  João  Pereir  de,  r.  Prainho  lis.  Torres  A  Araújo,  r.  Th.  Ottoni  75.  Wilson  A  Ca,,  r.  S.  Pedro  2. 

Lemos  Junior  .!.,  r.  S.  Pedro  112.  Tories  .)..).  A   Ca.,  r.  Primeiro  de  Março  115.  Zenha  Ramos  A  Ca,,  r.  Alfandega  AA. 

Lengrubcr  Moreira  A,  Ca,,  r.  Benedictos  28.  Flysséa  Coutinho  A    Brandão,  r.  Municipal 

Lishna  Agostinho  A  ('a.,  r.  Th.  Ottoni  78.  jo.  Coffee  Packers.     (Eiisaccadores  de 

Lo]>es  Xavier  A  Ca.,r.  Vise.de  Inhaúma  57.  Valladão  olyinjdo  A  Oa.,r.  S.  Bento  11.  Café.) 

Macedo  A  Carvalho,  r.  (Quitanda  57.  Vasques  Claudio  A  (la,,  r.  (íen.  (amara  150. 

Machado  Estacio  A  Ca.,  r.  Prainha  82.  Vaz  d'Oliveira,  Nogueira  A  Ca.,  r.  Hospicio  Cámara  A  (¿ornez,  r.  S.  Bento  .'{il. 

Machado  Guinvarãos  Horta  Santos  A  Ga..  r.  11.  Coelho  A  Na  varro,  r.  S.  Bento  22. 

Ourives  172».  Vergueiro  AH'onso  de,  r.  21  de  Maio  5.  Costa  Pereira  A   Irmao,   r.  S.  Bento   10  e  17, 

Magalhães   Barrosa  A    Nogueira,  r.  Mnniei-  Vianna  Manoel  de  Araújo,  r.  José  Ricardo  15.  Paria  A  Ca.,  r.  Municipal  1  e  A. 

pal  1.  Vieira  Costa,  A  Ca.,  r.  S.  Pedro  87,  Ponseca  Silva  A   Ca.,  r.  S.  Bento  A{A. 

Magalhães  João   Paulo   de   A.   A    Ca.,   r.  S.  Villela  irmão  A  Oa.,  r.  S.  Pedro  88.  Couvéa  Brandão  A..  Ca.,  r.  Benedictos  :î,  5,  7, 

Bento  l'A.  Werneek  Barbosa  A .'Ca.,r.  Benedictos  17.  (,)  °  ll- 

Maia  A  Ca.,  r.  Saude  SX.  Werneek  Magalhães  A^  Ca.,  r.  Municipal  14.  Martins  A   Ca.,  r.  Benedictos  2A. 

Maia  Nascimento  A  Costa,  r.  th.  ottoni  71.  '  Moniz  A   Ca.,  r.  Quitanda  128. 

.Ma.lafaico  Pillio  A  (..1a.,  r.  Vise,  de .Inhaúma  Coffee     Exporters.        (Exportadores    de  Moniierat  Lutterbaeh  A    Ca.,  r.  Municipal 

li».  Café.)  1*. 

Martins  A,  Ca.,  r.  Benedictos  21!.  Moreira  A    Miranda.,  r.  S.  Bento  IA. 

Martins  Pra/ão  A  Canollas.  r.  Municipal  2(1.  Arhuckle  Brothers,  r.  Vise.  de  Inhaúma  29.  Pinto  A  Ca.,  r.  S.  Bento  Jl. 

Martins  A   Oliveira,  Santos.  Aretz  A   Ca.,  r.  Prim.de  Março  15  C  Ramos  M.  A  Ca.,  r.  S.  Bento  21. 

Mello  José  Corrêa,  de  cidade  de  S.  João  Mar-  Ash  worth  Edward  A.  Ca.,  r.  Prim,  de  Marco  Rocha  A   Saldanha,  r.  S.  Bento  8. 

cos,  Estado  do  Rio  de  Janeiro.  50  C.  Sociedade     Ensaccadora    de    Café,    r.    Cons 

Mendes  Eirmo  A  Ca.,  r.  S.  Bento  15.  Azevedo  Braga,  Pinho  A    Ca.,  r.  Hospicio  A,  Saraiva  21. 

Menezes  Ciribeíi  A  Ca.,  r.  Benedictos  15,  B.  0 

Mesquita  Caelho  A    Velaseo,  r.  de  S.  Pedro  Barros   Emilio  de  A   (1a  ,  r    Prim  de  Marco  Commercial     Agents.      (Agentes     Com- 

145.  si)  05.  '  merciaes.  ) 

Miranda  Francisco   Valverde  de   A    Ca.,  r.  Beuttemullcr  A  Ca.,  r.  Alfandega  5<>.  Agencia    da    Mala    da    Europa,   r.    Primeiro 

Candelaria  41.  Bradshaw  John  A  Ca.,r.  15  de  Novembro  71.  Marco  22. 

Miranda  Jordão  A  Ca,,  r.  S.  Bento  li).  Campello  Alves  A  Ca.  Agencia   Financial  de   Portugal,  r.  Ceneral 

Miranda  Junior  Antonio  de,  r.  Kosario  2.  Companhia  Geral  Commercio  A    Industria,  Cámara. 

Miranda    Velloso   Sá  A    Ca.,  r.  Vise,  de  In-  P>  de  Marco  4L  Behrend  Schmidt  A   Ca.,  r.  (ien  Cnninni  70 

Alhauina  <(>-  Canto  Roherto  do  A:.  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  24.  Bierendemptel  Hermann,  r.  S.  Pedro  (¡7. 

Monteiro  Oliveira  A  Oa.,  r.  S.  Pedro  00.  Cunha  Faria  A.  Ca,  Boisson  Carlos,  Caixa  de  Correio  031. 

Moraes  A   Ribeiro,  r.  Prainha  li)  e  25.  Cunha  Freire  Primes,  r.  Quitanda  105.  Bon  tocou  O.  S.  A :  Ca,,  r,  Primeiro  de  Marco  '> 

Moreira  Antonio  Augusto,  r.  S.  Bento  15.  Dias,  Jorge  A   Irmão.  r.  Alfandega  15.  Braga  Arthur,  r.  Pedro  Américo  25. 

Netto  Bastos  A  Ca,,  r.S.  Bento  12.  Dias  Pereira,  Almeida   e    Ca.,   r.    Prim,    de  Bruzzo  A.  L,  da  Companhia  "  La  Vvhcr"'  r. 
Newlands  Irmãos  A  Ca.,  r.  Gen.  (amara  48.          Marco  71.  Primeiro  de  Maryo  45. 

Nogueira  Francisco  Pedro,  r.  S.  Bento  7.  Doane  J.  W.  A  Ca,,  r.  Benedicto  Kl.  Caldeira  João  C,  r.  (Quitanda  111. 

Nominato  Seeco  A  Ca.,  trao  Santa  Pita  7.  Eiselohr  Roberto  A  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  15.  Cardoso  Almeida',  r.  (Candelaria  8  A 

Nunes  «fc.  Carvalho,  r.  (ien.  Camará  07.  Figueira  F.  G.  Cardoso  da  Silva  Francisco,  r.  Dr.  Joaquim 

Nunes  Ignacio  A :  Ca,,  r.  Th  Ottoni  00.  Frias  Hermanos,  r.  Quitanda  117.  Silva  (il. 

Olheira  Carvalho  A  Ca  ,  r.  Prainha  00.  Grass  E.  \V.  A  ('a.,  r.  S.  Pedro  55.  (.îolUat  Edmond,  Caixa  do  Correio  728 

liveira,  (iraca,  A  Ca.,  r.  Candelaria  PL  Gudgeon  (i.  A  Ca,  Companhia  (ieral  de  Agricultura  das  Vinhas 

Ortigão  Santos  A  Ca.,  r.  Municipal  Ki.  Guimarães  Viuva  W.  A  Ca.  do  Alto  Douro,  r.  Primeiro  do  Mareo  5J 

avao  José  Machado,  r.  Santo  Christo  80.  Hard  Kami  A   ('a,,  r.  Vise.  Inhaúma  20.  Costa  F.  F.  Ayres,  r.  Candelaria  Sobr 

Penteado  A   Duniont,  r.  S.  Bento  55.  Johnston  Edward  A  ('a.  Desbrosses  IL,  r.  Carmo  57. 

Poreria  de   Gouvéa   A    Ca.,  r.   Primeiro   de  Karl  Krisck  A- Ca.,  r.  Alfandega  17.  De\  aux  O.,  r.  Alfandega  80. 

Marco  77.  Keller  C.  F.  A  Ca,  Drevfus  J.,  r.  Ourives'"l0;i. 

1  ereira  «le  Guimarães  Ar-  Ca,,  r.  Rosario  50.  Kock  Frères.  Eissengarthen  L.,  r.  Vise.  de  Inhaúma  51. 

estaña  de  Aguiar  As  Ca.,  r.  S.  Bento  50.  Lcccocq  Oliveira  A   Ca.,  r.  Prim.  Mareo  80.  Fernandez  Joaquim  de  Oliveira,  r.  S.  Pedro 

Unheiro  Bastos  A  Oa,,  r.  S.  Bento  A.  Leuba  Augusto  A  Ca,,  r.  Alfandega  4(3.  10. 

Pinheiro  Kibeiro  A  Ca,,  r.  Municipal  15.  Levering  A  Ca.,  r.  Vise,  de  Inhaúma  58.  Ferreira  Casimiro  Alves,  trav  do  Commercio 

Quartm  Silveira  A  Ca.,  r.  Benedictos  Ki.  Magau  Norton  A  Ca,,  r.  Prim,  de  Marco  58.  14. 

Queiroz  Moreira,  A  Ca,,  r.  (ien.  Camará  25.  Maja,  Araújo  A  Ca.  Fiorita  A.  Ar.  Ca.,  r.  Primeiro  de  Marco  Al. 

>amos  A.  Ca,,  r.  liamba  05.  Marini  C.  A  Ca,  Fonseca,  Machado  A  Irmão,  r.  (Quitanda  117. 

Kebello  Aliredo  Castro  A'   Ca.,  r.  Th.  Ottoni  Mathew  James  A  Ca.  (iarai  Emilio,  r.  Rosario  50. 

,,.?"'.  McKinnell  A  Ca.  Gommes  E.,  r.  (íen.  Camará. 

;« jHiiro  A  Ca,,  r.  Prainha  81.  McLaughlin  W.  F.  A  Ca,,  r.  Cons.  Savario  18.  Goulart  F.  E.,  r.  de  Marco  AG. 

ubeiro  José  Martins,  r.  Carmo  4  A.  Moore  John  A  Ca,,  r.  (1andelaria  8.  Hampshire  A    (,%».,  insurance  a-ents,  r.  Th. 

iioque  A  Ca,,  r.  S.  Bento  A2.  Nicolsen  T.  S.  A  C'a.,  r.Visc.  de  Inhaúma  16.  (  >ttoni  SO  sobr. 

^oxo  Lemos  A  (4a.,  r.  Benedictos  10.  Norton  Frank  A  Ca.  !   Hauj»  Biehn  A   ((a.,  r.  Alfandega  5.'i. 

^Nies  A.  lajardo,  r.  Prainha  05.  Ornstein  A  Vu.  \  Henaul  Alexandre,  r.  (íeneral.  Camará, 

tantos  Abreu  A  ((a,,  r.  Municipal  7.  j   Pardo  Fred.  Heydtmann  Hugo,  r.  (ien.  (Gamara  70  sobr. 

>ant()8  Lisboa,  Rohr  A  Va.,  r.  P.eira  Rio  405.   ■   Pécher  A  Ca.,  r.  Gen.  ('amara  Al.  Hogg  Lefebvre  A  Ca,,  r.  (  Candelaria  KL 

^attamain  Francisco  A  Ca.,  r.  Benedictos  25.   ;   Phipps  Irmãos.  Lallemant  C.  A.,  r.  (farino  Ai. 

Sehinidt  Adolpbo  Irmão  A  Ca.,  r.  Primeiro  Pinto  A'  Ca,  !   Lavandeyra,  .1.,  r.  Primeiro  de  Marco  87. 

de  Marco  117.  i  Poney  J.  A  Ca.  \   Lokjer  Oluf,  r.  Alfainlega  17. 

'  <;<'co  Domingos  A  Ca.,  trao  Santa  Rita  17.  Pradez  Piern-  A  Ca.  j  Lopes  A  Irmao  Migmd,  r.  Ouvidor  78. 

.i  va  Gonçalves  A  Ca.,  r.  S.  Bento  AH.  Prado  Marinho  A  Ca,  ;  Macedo  A   Ca.,  M,  Buarque  de,  r.  General 

-■  uva  I  edro  Kibeiro  da  A  Ca.,  r.  S.  Bento  4.  Riemer  Kich  A:  Ca,,  r.  Prim,  de  Março  52.         I       Camará  25. 

552 41 


322 


BRAZIL. 


COMMERCIAL    DIRECTORY    OF    THE    AMERICAN    REPUBLICS. 


Commercial     Agents.      (Agentes     Com- 
merciaes.) — Continued. 

Martins  Romeo  «.V  Ca.,  r.  Quitanda  17. 
Ma/on  l'\,  aponte  da  Companhias  Chargeurs 

Réunis1,  r.  Primeiro  de  Mai\o  13. 
Meyer  llorido  A.  Ca.,  r.  S.  Redro  18. 
Meyerheiin    Maximiliano,    r.    Florencio    de 

Àl»reu  UÎ7. 
Mont  ou x  S.,  r.  Primeiro  de  Mareo  79. 
Moura  Hems  A  Ca.,  r.  Hospicio  f>. 
Muller  Francisco  A  Ca.,  r.  Rosario  15. 
Nathan  Ernst,  (agent)  Luz  Gaz  lucatuleaventc 

At<ntri(tca.T.<io\\\;iûves  Idas  7(î. 
Nunes  A  Rodrigues,  r.  Senhor  Dos  Passos  It). 
Peck  YV.C.,r.  S.   Pedro  1. 
Pereira  Henrique,  r.  Alfandaga  201. 
Petit  .).   B.  A.,  r.  Alfandega  ;ï7. 
Prado  YY.,  r.  Diupie  de  Caixas  li). 
Rehello  I 'a  u  KV  Ca.,r.  Primeirode  Marco  53, 
Rohr  llrich  Carlos,  r.  Misericordia. 
Rombauer  A  Ca.,  r.  General  Cámara  78. 
Sampino,   oliveira    ce  Ca.,  r.    General  Ca- 
ntara 13. 
Sanson    II.   David  de,   1°  andar  sala  n°  11, 

lado  de  Correio. 
Sehnitzspahn  A  Ca.,  Carlos,  r.  Hospicio  <>0. 
Silva   Praga  Junior,  João  Francisco   da   r. 

Lavradio  91. 
Simões  A:  Ca.,  Crosta,  Consiffnatariosdti  Comp. 

Allianca  Marítima  Portuense,  r.  General 

Cámara. 
Smart  E.  J.,  r.  7,  Quitanda. 
Nal  le  José,  r.  Assembléa  02. 
Vautelet  A  Ca.,  Charles,  r.  Hospicio  107. 
Vidal  Gabriel,  r.  Alfandega  201. 
Weber  Otto,  r.  Hospicio  19. 
Wellescb,  Irmao  &  Ca.,  r.  Alfandega  43. 

Confectionery.     (  Confeitarias.  ) 

Abreu,  Anton  ie  José  de  A  Oa.,r.  Ouvidor  111. 
Albuquerque,   Antonio     Figuereido    de,    r. 

Goya/  132. 
Almeida  &  Ca.,  r.  Livramento  120. 
Almeida,    Domingos    da  A    Ca.,  r.   Ouvidor 

130. 
Almeida  Joaquim,   Bernardo  A   Ca.,  praça 

de  A  cela  mação  131. 
Alves  Agustinho.  José  Alves  A  Ca.,  r.  Lapa 

21. 
Athayde  Joño  de  Souza,  r.  Ourives  3. 
Azevedo  Antonio  José  de,  r.  Fruguayana  35. 
Azevedo  Joaquim  de  A:  Ca.,  San  Clemente8L 
Bandeira  Eduardo  de  Assis,  r.  Lapa  12. 
Basto  Joaquim  de  Carvalho  &  Ca.,  r.  Frei 

('au  cea  172. 
Brito  Avelino  Gonçalves  de,  1  Eng.  de  Den- 
tro 23. 
Camera  Alfredo,  r.  Conceição  101. 
Carneiro  Francisco  Antonio,  r.  Sando  237. 
Carvalho  A  Ca.,  r.  Ouvidor  111. 
Carvalho  A  Costa,  r.  Catumby  51. 
Carvalho  José1  Maria,  r.  (ioyaz  53. 
Cavalier  A  Ca.,  Letrada  de  Santa  Cruz. 
Cavé  Augusto,  r.  Sete  de  Setembro  123. 
('onto  Monteiro  A'  Ca.,  Lavradio  00. 
Costa,  Alexandre  A  (.'a-.,  r.  San  Fedro  152. 
Costa,  Ferreira  A  Ca.,  praça  Engenho  Novo 

12. 
Costa  Ignacio  Rodrigues  da,  r.  Sen  Ensebio 

126  o  128. 
Costa  Joaquim  Ferreira  da,  r.  Fruguayana 

k,5 
Costa  J.  J.  A   Co(dho,  r.  Carioca  112. 
Costa  Rocha  A  Ca.,  r.  S.  Clemente  21. 
Costa  Teixeira  A:  Ca,,  r.  Gen.  Cámara  277. 
Estrile  J.  Augusto,  r.  Senhor  de  Mattosinhos 

72. 
Fabrica  Central  de  Confeitos,  r.  S.  Joaquim 

1*1. 
Fernandes  A;  Ca.,  r.  Frei  Caneca.  172. 
Fernandes  A   Fonseca,  r.  Catteto  170. 
Ferreira  Carneiro  A  Ca.,  r.  Sen  Eusébio  01. 
Fins  Nogueira  A-  C'a.,  praça  Tiradentes  50. 
Fonseca,    Emyddio    Fortunato   da,    r.    Frei 

Caneca  110. 


Confectionery.  (Confeitarias.) — Cont'd. 

Franco  Ferreira.  Henrique,  r.  Lavradio  1. 
Freitas,  Bragas  A  Ca.,  r.  (Joya/  32  B. 
!   Furtado  A   Ribeiro,  r.  Cattete  222. 
Gaio  Junior  João  Jorge,  r.  Senado  5-1. 
Gonçalves  A.  15.,  r.  Cor.  Figueira  de  Mello 

27. 
,  Gonçalves  José'  .Joaquim,  r.  Frei  Caneca  3. 
Guimarães  Faustino,  r.  Francisco  Eugenio  S. 
(wit  i  ma  rães   José    Gonçalves    A    Ca.,    r.    Se- 
nado 1. 
Guimarães  Leão  A  Ca.,  praça  Tiradentes  32. 
Lima  A.  de,  r.  Vol.  da  Patria  111. 
Lipiani  ,L,  r.  S.  Pedro  291. 
Lopes  A-  Portella,  r.  Cattete  227. 
Lopes  Federico   Francisco,  Avenida  Quinze 

de  Novembro  71  e  70. 
Machado  Eduardo  A.  Ca.,  r.  Ourives  TL 
Maehad.o  José»  de  Castro,  r.  Ouvidor  121. 
Magalhães  A-  Ca-,  r.  Campiuho. 
Mar(|iies  A  Silva,  r.  Frei  Caneca  3D. 
Marques,  Joaquim  da  Costa  A  Ca.,  r.  Cosmo 

Velho  31. 
Mattos,  Irmão  A  C1a.,r.  Vise  de  Fruguav  102 

eUii. 
Meindles    A     Lebrão,     r.    Gonçalves     Dias 

34  e  Jcï. 
Mesquita  A  .Pias,  r.  Passagem  73. 
Miranda  A  Ca.,  r.  Barão  de  Capa  nema  31. 
Mora  Jorge  Cancer,  r.  Sen.  Eusébio  37. 
Moreira  J.  A  Ca.,  r.  Riachuelo  221. 
Neves  A  Ca.,  r.  Rezende  57  e  59. 
Nunes.  Chaves  A  Ca.,  prava  Acclamação  121). 
Nunes  João  Antonio,  praça  Acclamão  1211. 
Oliveira,  João  Pedro  de  A  Ca.,  trao  S.  Fran- 
cisco de  Paula  14. 
Pereira,  Caminha  A.  Ca.,  largo  S.Francisco 

de  Paula  18. 
Pereira  Gomes  A  Ca.,  r.  Estacio  de  Sá  80. 
Pereira  José  Fernandes,  r.  Haddock  Lobo  S.     ¡ 
Pinheiro  A  Silva,  r.  Side  de  Setembro  7  e  9. 
Portelinha  A  Ca.,  r.  Misericordia  29. 
Porto  Antonio  Ferreira,  r.  Spirito  Santo  16. 
Ribeiro  Antonio  Vicente,  r.  Spirito  Santo  IS. 
Rocha  Fonseca  A,  Ca.,  r.  Vise.  do  Rio  Branco  ; 

11. 
Rocha  Menéres  A  Ca.,  largo  Carioca  1  e  3. 
Rodrigues  J.  A  Ca.,  prava  Acclamacão  13. 
Sá  Araújo  A.  Sobrinho,  r.  Camerino  28. 
Sá  Pereira  A  Ca.,  r.  Alfandega  210. 
Santos    Pinto  A,  Ca.,  largo  S.  Francisco  de 

Paula  16. 
Sepúlveda  Gaspar,  r.  Gonçalves  Pias  24. 
Silva  José  Marques  da,  r.  Sande  1*5  e  187. 
Silva  Ramos  A  Ca.,  r.  Lavradio  134. 
Soares  Souza   Ferreira  A^  Ca.,  r,  S.  Joaquim 

100. 
Souza  José  Maria  de  A  Ca.,  r.  Floresta  6. 
Teixeira  A  Costa,  r.  Passagem  2  e  1. 
'Loires  A  Ferreira,  trao  S.  Francisco  de  Paula 

10. 
Valente  A  Alberto,  praia  Botafogo  2X8.  ! 

Vasques,  Portella   A   Brandariz,  r.  Cattete 

245. 
Vaz,  F.  F.  A  Ca.,  r.  S.  Pedro  145. 
V ierra  Vianua,  r.  Senhor  de  Mattosinhos  52. 
Xavier,  Francisco  A  Ca.,  r.  Prainha.  17o'. 

Coppersmith.     (Caldeireiros.) 

Alegria  A  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  126. 
(Cabral,  Filho  A    Ca.,  r.  Th.  Ottoni  31  e  SO. 
Costa  Ferreira  A  Ca.,  r.  Camerino  120  e  12(J. 
Fernandes,   Christovão  A   Ca.,  r.  (Quitanda  i 

;     km. 

Guimarães,  Machado  A    Ca.,   r.  Alfandega  \ 

12ell,  l  í 

irmãos  Falei,  r.  i<on  Eusébio  29. 

Llovd  Brazil  iero,  r.  Sande  14.  \ 

Marques,  Goulart  A,  Pias,  r.  Gamboa  GO. 

j   Martins  A  Moreira,  r.  Th.  Ottoni  38.  ; 

|   Paes  Casimiro,  r  Barão  S.  Felix  l(i  e  18.  j 

|   Pitta  Antonio  A  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  35  e  4L  j 

i   Prospero  Caetano,  r.  Sen.  Eusébio  17.  \ 

i   Rougeot  Pedro,  r.  Livramento  9.  i 

]  Vjerling  Frederico  A;  Ca.,  r.  S.  Pedro  40S  e  | 

I       110.  I 


Crockery  ware    Dealers.      (Negociantes, 
de  Louça) 

Abreu,  Ferreira  Ar  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  55  e  (>1. 

Aguiar  A   Irmão,  r.  Ourives  57. 

Praga  M.  A  Ca.,  r.  Fruguayana  03. 

Carvalho  A.  J.do,  r.  Haddock  Lobo  14. 

Casa  Moniz,  r.  Ourives  58. 

Casalta  João  Luiz,  r.  Ca4tete  225. 

Castella  A   ('a.,  r.  Hospicio  í>8. 

Costa    .1 4>;i<| iiim   Pereira  da  ,    r.    S.  Christo- 
váo  75. 

Costa  José'  Peixotoda,  r.  Lavradio  2. 

Costa  Manoel  José  da,  r.  S.  Pedro  159. 

Custodio   Antonio   Maria   A     Sobrinho,    r. 
Santo  Amaro  7. 

Cyriano  J.  A   Ca.,  r.  Quitanda  S5  B. 

Pautas  Arnaldo  A'  Malgahães,  r.  Ourives  91. 

Esberard  F.  A.  M.,  r.  (¡en.  Bruce  (Î. 

Estel  la  A  Ca.,  r.  Ouvidor  (ïl. 

l'aria  Luiz  .losé  de  A  Ca.,  r.  S.  Pedro  34. 

Ferreira    Mondego,  A.   C.   A    Ca.,    r.    Hos- 
picio 3S. 

Ferreira    Ribeiro,  Manoel    José,    1   Vise  do 
Sapucahy  313. 

Freitas  Bernardino  Cunha,  becco  João  Bap- 
tista5. 

(jomes  da  Silva,  A  Ca.,  r.  7  de  Setembro  51. 

Gonealves    de    Souza   Ignacio  A    Ca.,   r.  S» 
Clemente  17. 

Goulart  A  Silva,  r.  7  de  Setembro  IS. 

Leonardos  A  Ca.,  r.  Ourives  It). 

Liberal  A  Nogueira,  r.  Fruguayana  30>. 

Lion  Alfredo,  r.  Assembléa  83. 

Mendes  Viuva,  laigo  Rosario  i. 

Meyer  A-  Ca.,  r.  Carmo  38. 

Mourão,  r.  S.  Pedro  48. 

Nogueira,  Souza  A  Ca.,  prava  Mercado  174. 

Oliveira  Alfredo  de,  r.  Passagem  75. 

Oliveira  Avelino  do,  r.  Hospicio  121. 

Oliveira  Figueiredo  J.  de,  r.  Sen  Ensebio  IOS. 

Oliveira  Martins  de   A-  Alves  José,  r.  (Qui- 
tanda 31  A. 

Pereira  Antonio  Pacheco,  r.  Cattete  39. 

Pereira  Borges  A  Souza,,  r.  S.  Pedro  70. 

Pereira  de  Mello  João  Manoel,  r.  Cattete  3D. 

Reis  Eduardo  Avelino  dos,  r.  S.  Clemente  22. 

Ribeiro  Alves  A-  Nunes,  prava  Mercado  153. 

Ribeiro  Tertuliano,  r.  Camerino  17. 

Rodrigues  Albino,  r.  Barão  S.  Felix  47. 

Sampaio  Silva  A,  Ca.,  r.  Hospicio  5  B. 

Santos  Mourão,  Olympio  dos,  r.  S.  Pedro  18. 

Santa  Anua,  José  Tavares,  r.  Fialho  1  A. 

Santos,  Ferreira  dos  A^  Ca.,  praça  Mercado 
102  e  103. 

Segueira   Luz,  Manoel  da  Silveira,  r.  Santo 
Christo  155. 

Silva,  Joaquim   Ignacio  da,  r.    Larangeiras 
122. 

Silva   Lobato,  Firmino  da  A    Ca.,  r.  Alfan- 
dega 225. 

Silveira,    Julio    Betencor   da    A    Ca-,    r.   S. 
Joaquim  129. 

Simões  Fernandes  A  (ia.,  r.  Assembléa,  81. 

Souza    Bastos,  José   Ribeiro  de,   r.   Mariz  <• 
Barros  23. 

Valencia  Fernandes  A  Ca.,  r.  Estaeio  de  Sa 
43. 

Veiga  Joaquim  Rodrigues  da,  r.  S.  Joaquim 
91. 

Vianua,  Antonio  A,  Ca.,  r.   Prim,  de  Marre 
15  A. 

Dentists.     (Dentistas.) 

Aguiar  Arthur  de,  prava  Tiradentes  10. 
Alexandrino  Pedro,  r.  Fruguayana  102. 
Andrade  \)i\J.  P.  Bello  de,  r.  Uruguayana  I  ! 
Andrade  João  Pedro  Bello  de,  r.  IJrugua  vaua 

41. 
Ascoly  Dr.  Ernesto,  r.  Rosario  120. 
Barbosa  Moreno  A  Ca.,  r.  Ouvidor  51. 
Bastos  Freitas,  r.  Vise  de  I  ta  una  127. 
Bastos  João  Antonio  de  Freitas,  r.  Vise  <'( 

Itáuna  127. 
Bel  fort  Manoel  Soares,  r.  Cíirnio  05, 
Bel  i  vaqua  A,  Filho,  r.  Ourives  79. 
Borges  Dr.  J.,  r.  Sen  Eusébio  118. 
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Dentists.     (Dentistas.)  -Continued. 

Forges  José  Joaquim  de  Silva,  r.  Son  Ense- 
bio 118. 

Praeet  Trujano,  r.  Rosário  05. 

Campos  Alfredo  de Oliveira,  r.  Lavradio  130. 

Cardoso  Martins,  r.  Municipal  13. 

Certain  Napoleão,  r.  Ouvidor  124, 

Chavantes  Annibal  .1.,  r.  Frei  Caneca  119. 

Coadunan  J.  W.,  r.  Sanio  Antonio  31. 

Coachman  .1.  W.,  r.  Santo  Antonio  01. 

Co.st.ii  \~>v-  Luiz  Pedro  da, .  r.  Scie  de  Setem- 
bro. 

Costa  J  unior  M.  da  Sil\  a,  praeaJ'iradentesJ  I . 

Costa,  Porto  Antonio  da,  r.  Ponlim  10. 

Deschamps  Antonio  Augusto  Ferreira,  r. 
<  Oirives  <><>. 

Du  meo  0.  P>.,  r.  Frei  Caneen.  150. 

Ebert  Dr.  Louis  IL,  r,  Ourives  71. 

Faria  José  liento  de,  r.  Carioca  7!'. 

paria  l>r.  José  Cornes  do,  r.  Sete  do  Setem- 
bro 70. 

Ferreira  de  Assis,  Joaquim  Tlicodnlino,  r. 
Lruguayana  8. 

Forroria  .João  Antonio,  r.  Nova  do  Ouvidor  1. 

Fonseca  Dr.  Joao,  ni  m  (Jomes  Mayer  da,  r. 
Direita  10  C 

Fordhaiu  Dr.  J.  Merritt,  r.  Sen.  Dantas  CL 

Franco  A.  Àlexo,  r.  Uruguayana  2. 

(Jama,  Dr.  Nogueira  da,  r.  Theatro  M. 

(iama  Sabino,  Ignacio  Nogueira  da.  r.  Thea- 
tro 1 1 . 

Cuedes  Manoel  Alves  Pinto,  r.  Aran  jos  7. 

Cuedos  P.,  r.  Ouvidor  So. 

Ciiinmraes  Arthur,  r.  Lavradio  00. 

ílartings  pr.  Carlos  A.,  r.  Ouvidor  Sn. 

llontz  William  P»ootli.  r.  Ourives  08. 

Jeoh's  Napoleão,  r.  Fruguayana  57. 

Key  es  Carlos,  r.  Concalves  Dias  2. 

Keyes  A    Fordliam,  r.  Seu.  Dantas  C.  1. 

Kielï'er  Dr.  Paul,  r.  Ourives,  12. 

Fot  h  Dr.  Carlos,  r.  P.  Alfonso  IL 

Lima  Theopbilo,  r.  Ourives  KL 

Lima  Severo,  R.  Concalves  Dias  00. 

Lopes  Carlos,  r.  Hospicio  70, 

Lopes  J.  A  (íonealves.  r  Únanla  Velda  L 

Lopes  José  de  Jesus.  r.  (inania  Velha  1. 

Lopes  Jovino,  r.  Carioca  2. 

Mangualde  Victorino,  r.  S.  Joaquim  118. 

Marchant  Dr.,  trav.  S.  Francisco  de  Paula  1. 

Marchant  Dr.  John  James,  trao  San  Fran- 
cisco de  Paula  L 

Martins  Augusto  Lucio,  r.  Leopoldina  1. 

M*' tf  o  Eduardo,  r.  Rosario  03. 

Oliveira  Firmino,  r.  Constituição  S. 

O'Reilly  \h\,  r.  Theatro  20. 

O'Reilly  Coríolano  Ricardo,  r.  Theatro  20. 

Passos  Luiz  Eloyda  Silva,  r.  And  radas  0. 

Pereira  \h\  Francisco,  r.  Quitanda  37. 

Pereira  da  Silva,  Antonio  <  íonealves,  r.  (ion- 
calves  Dias  00. 

Pereira  Sobrinho  Virgilio,  r.  Carmo  05. 

Pires  Dr.  Franklin,  r.  Theatro  Pi. 

Prévost  Dr.  José  Ohapot,  r.  Ourives  ir». 

Prevot  Filho  Dr.  Luiz  ('ha pot,  r.  Ourives  IL 

Prevot  Filho  Dr.  Chapot.  r.  <  )urives  II. 

Painho  Dr.  Samuel  D.,  bargo  de  San  Fran- 
cisco de  Tau  la   1. 

hamos  Paula,  r.  Carioca  31. 

líajiios  Pio  Maria  de  Paula.  r.  Audrudasd. 

'¡ilias   Dr.  IL  P.,  r.  (Quitanda  :>L 

ll>(>Ha  Francisco  Gusmão,  r.  S.  José  loi. 

S;>  Aristides  lîonicio  de,  r.  Rosario  S7. 

Silgado   Epidio  Marcondes,  r.  (  >uvidor  25. 

S;î  Pego,  A,  F.  do.,  r.  (ion valves  Dias  1. 

S;|  Pego,  Manoel  Doniinuuesde.  r.  (íonealves 
Diasl. 

s<  hmult  Dr.  José,  r.  Sote  do  Setembro  27. 

^  Diniz  Rarão  de,  r.  Ourives  70. 

^'iiior  Alfred,  r.  Quitanda  00, 

S,1!'1>;|  Junior,  r.  Concalvcs  Dias  57. 

"'•t'pa  Junior/Dr.  F.  F.,  r.  (íonealves  Dias  57. 

s,»va  Manoel  Moreira  da,  r.  Sete  do  Setem- 
bro OL 

y'ljoes  João  Pinte,  r.  Sete  de  Setembro  18. 
u!!./a  Joaquim  Agapito  Xavier  de,  pnva 
liradentes  12. 


Dentists.     (Dentistas.)— Continued. 

Strong  Francisco  Luiz,  r.  Viso  de  JtaunaOL 
Tavares  Antonio  Pedro,  r.  Sete  de  Setembro 

117. 
Taxares  Olegario,  r.  Constituição  27. 
Vieira  da  Cunha  Dr.,  r.  Santo  Antonio  08. 
Worms  Dr.  (Liston  A.,  r.  (íonealves  Dias  70. 
Zielz  I  )r.  Julius,  r.  Quitanda  51. 
Zielz  &  Ribas  Drs.,  r.  Quitanda  ôl. 

Diamond    Merchants.     (Brilhantes,   Dia- 
mantes, Commerciantes  de.) 

Azevedo  C  S.,  r.  Sete  de  Setembro  08. 
Freitas  A   (íonealves  Vianna,   r  Ouvidor  80, 
Urnmbarh  Maurice  A  ('a.,  r.  Hos]>icio  71. 
Lambert  M.  C,  r.  Hospicio  100. 
Levy  Irmãos  A'  Ca.,  r.  Ourives  101. 
:   Nicolson  P.  S.  A-  ('a..,  r.  Vise,  inhaúma  30. 
Rezende  Luiz  de  A  Ca.,  r.  Ouvidor  xs  e  00. 

Distilleries  and  Alcohol  Dealers,  f  Distil- 
lacões  e  Aguardente,  Negociantes  de.  ) 

Andrade  A  Ca,  Duarte  do,  r.  Saúdo  100. 

A  y  rosa  Leite  A   Ca,,  r.  Saúdo  05. 
i  Azevedo  Pimenta.  A  Ca.,  r.  Saúde  25. 

Praga,  Irmãos  A  Co.,  r.  S.  Pedro  8:>  e  85. 

Comj)anhia  Destillaeao  Central,  r.  Passeio 
íõ. 

Cruz  Comes  A  Ca.,  r.  Saúde  00. 

Cunha  Junior  A   Ca.,  r.  Santo  Chi  isto  5L 

Faria  A   Lopes,  r.  S.  Christovão  3S3  e  385. 

(íonealves   Figueira,  Machado  A  Ca..,  praia 
Pequena  2. 
1   Martins  A   (Lunes,  r.  Saúde  00. 

Mourão  Souza,  Fernandes  A  Ca.,r.  Saúde  ♦>(>. 

Pereira  Pinto  A  Ca.,  cidade  do  Petite. 

Pillar  Amard  A  Ca.,  r.  Saúde  113  e  11">, 

Sa'  Ouimarães  A  Ca.,  r.  Saúde  10. 

Silva  Azevedo  A  (/a.,  r.  Saúde  111. 

Souza  Alves  A   Ca.,  r.  Rosario  133. 

Vergueiro  A   Rocha,  r.  Saúde  105. 

Divers.     (Mergulhadores.  ) 

Correa   Louzada  Claudino,  r.  Santo  Ohristo 

KL 
Empreza  de  Mergulhadores,  r.  (íambõa  ^)><. 
Ferreira  de  Souza,  r.  (íambõa  58. 

Drug  Merchants.     (Drogarias    Commer- 
ciantes de.) 

Almeida  J.  C  de  Fíguereido.  r.  Andradas  21. 

Almeida  P ¡beiro  de,  largo  Santa  Rita  20. 

Araújo  o  Pimenta,  r.  S.  Pedro  80. 

Araújo  Irmãos  o  Ca. 

Perrini  o  (  'a. 

Perrini  Drogaria,  r.  Hospicio  22. 

Uurgovne,  Purbidges  e  Ca.,  r.  C'en,  (amara 
125/ 

Cámara,  Redro  Perest relio  da,  r.  Urugua va- 
na 00. 

Casa  Fori  ido,  Parbosa,  Moreno  e  Ca.,  r. 
Ouvidor.")!. 

Cid  Pragaiica  o  Ca.,  r.  S.  Pedro  32. 

Companhia  de  Ácidos,  r.  Ourives  50. 

Companhia  Pharmaoeutiea  Silva  Araújo. 

Cosia  Caspar  e  Senra,  r.  (íonealves  i  >cas  71. 

Costa.  Rangel  e  Monteiro,  r.  S.  pedio  80. 

Costa  Rodrigues  es  Pinheiro,  r.  Ourives  37. 

Drogaria  Jan\  rot.  r.  (¿uitanda  «'Î.5. 

Fonseca;  Domingos  (Li  o,  Ca. 

Freitas  Araújo  o  Ca.,  r.  Ouris^es  111. 

Freitas  P.  Paulo  de. 

(íodoy  Fernandes  e  Ca.,  r.  (Quitanda  (»0. 

(ira  nado  o  Ca.,  r.  Prim,  do  Marro  12  e  IL 

Hess  o.  Iluber,  r.  Sete  do  Setembro  20. 

Macedo  L.  de  o  Ca.,  r,  (Quitanda  J5  o  J7. 

Macedo  Lino  de,  r.  (íonealves  Dias 57. 

Magalhães  Lucius  o  Ca  ,  r.  Alfandega.  î>5  e 
2>d. 

Magalhães  Honorio  Pinto,  r.  Cíen.  Canvara 
28. 

Mallet  Picalho  e  Ca.,  r.   S.  Fedro  10  e  58. 

Maltes  e  (  'a.,  r.  Hvtv  do  Setembro  15.  ¡ 


Drug   Merchants.     (Drogarias    Commer- 
ciantes de.  )— Continued. 

Maitos  Lemos  de  Junior. 

Merciuio   doee    Fabricai   de.  praça.   Formosa 

187. 
Merino  Casa  Merino,  r.  Ouvidor  127. 
Miranda  Joaquim  Puem»  de.  r.  S.  Pedro  72. 
Oliveira  André  do,  r.  Selo  de  Setembro  11. 
Pacheco  J.  M.  tí  (  ;i..  praea  (Jen.  (  >sora  50. 
Peckolt  Dr.  Tlieoíloro,  r.  (Quitanda   150. 
Pereira  A   e  Ca. 
Pimentel    Joaquim     Manoel,     r.    Lru«'uava- 

na  WA.  "      * 

Pizarro  Silva,  e  Ca.,r.  Sete  de  Setembro  il. 
Povo  î  ii'ogaria  do,  r.  S.  José  55. 
Ouirino  Dias  IL,  r.  S.  Pedro  00. 
Rabello  e  (  'a.,  r.  I  lospicio  280. 
lxoejia  b'ibeiro  e  L.  Pa<lua. 
Rodrigues  Justino  José»,  r,  Candelaria  .'15. 
h'omariz  o  (  'a. 

Silva  Domes  o  Ca,,  r.  S.  Pedro  22. 
Silva  Guimarães,  José  Antonio  da,  r.  S  José 

5,>. 
Silva  Lopes,  Domingos  da,  r.  S,  José  !»5. 
Silveira  Lr  ban  o  A.  da. 
^'aldanlla  Cardosa  e  Ca.,  r.  Oiirives  oíL 
\'antelet.  E.  (  'hurles  e  Ca.,  r.  Hospicio  107. 
Veiga  Adolpho  c  Meirelles,  r.  S.  Pedro  57. 
Vieira  Alfredo. 
Werneck  V.e  Ca.,  v.  Ourives  7H. 

Drug  Stores.     (Pharmacias.  ) 

Abreu  Sobrinho  A  Ca.,  largo  Lapa  72. 

Alves  Antonio,  r.  Laranjeiras  -18. 

Al  ves  (ínimarães,  Antonio,  r.  Sen  Eusébio,  57. 

Pastos  A   Martins,  r.  Ipiranga  IS  ;1. 

Pessa  Augusto,  r.  S.  Pedro  FIO. 

Caídas  A  Ca.,  r.  Frei  Canecas  170. 

Cai» tão  A  Ca.,  r.  Vol  da  l'atiia  L 

Costa  Candido  A  Ca  ,  r.  15  de  Novembro 21. 

Coutinho  A  Santos,  r.  Nahu<-odo  Freitas 84. 

Duarto     Praz,  Antonio,    r.     Dezembargador 

lzidro7. 
Ferreiía  ('andido,  r.  Inválidos  21. 
Hess  A   Huber,  r.  7  de  Setembro  2í>. 
H ol landa  E.,  r.  Vise  Jíio  líranco  12. 
Jensen  J,  IL,  r.  Alfandega  70. 
Lima,  ízidro  (íonealves  do  praia  da  Olaria. 
Machado  Augusto,  r.  Camerino  20. 
Martins  liam  iro  A-  Ca,,  r.  S.  Lmz  (íouzaga23. 
Mello  José  Cabral  de,  r.  I^arangeiras  4S. 
Miranda-  Joaíjuim  Pueno  de,  r.  S.   Pedro  72. 
Moura  Augusto  r.  Frei  Caneca.  110. 
Nunes  Duarte  A  Ca.,  r.  21  d»>  Maio  84. 
Pereira  Antonio  Antunes,  r.  S.  Chúñente  2(î. 
Pharmacia  S.  João,  r.  Cor.  Figueira  de  Mello 

JO  c. 
Pharmacia  Viva  Pinto,  r.  S.  (lómente  15. 
Fimonra.  de  .Mello  A    < 'astro,   r.   Estacio  do 

Sã  (>S. 
Rodrigues  J.,  r.  Cíen.  Osório  10. 
Silva  Araújo  A  Ca.,  r.  Prim  de  Mareo  1  e  J, 
Silveira  Viuva  A-  Cenro,  r.   Haddock   Lobo 

70. 
Teireira.    Novaes    A     Co.,     II<n\u'o}H\th\e    r. 

(Quitanda  5õ. 
Valente  .losé  Pereira,  r.  24  de  Maio  :¡L 
Vieira  M.  P.,  r.  Frei  Caneca  (¡L 

Dry  Goods  Merchants  (Wholesale  ).    (Fa- 
zendas de  Lã,  etc.,  por  Atacado.) 

Almeida  A.  e  Ca.,  r.  San  Pedro  78. 
Amoroso  Casta  o  Ca.,  r.  San  Pedro  50. 
Andrade  Marques  do  A  Ca.,  r.  San  Pedro  10. 
Aron  A.  A  (ai.,  r.  Alfandega  52.)  5F 
Araújo  Parbosa  e  Ca.,  r.  Th.  otloni  25\ 
Aslnvorth  Eduardo  e  Ca.,  r.  Prim.de  Marco 

50 . 
Azevedo  Eugenio  de  o  Ci.,r.  Prim.de  Março 

00. 
Azevedo  M.  P.  do,  junior,  r.  Mercado  JJ. 
Paptista  A.  A  Ca,',  r.  Dr.  Falcão  2  A. 
Pairos  Emilio  <le  A    (.*a.,  i*.  Prim.de  Marco 

80,  03  e  00. 
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Dry  Goods  Merchants  (Wholesale).  (Fa- 
zendas de  lã,  etc.,  por  Atacado.) — Con- 
tinued. 

Barroso  Monteiro  A  Ca.,  r.  8.  Rento  20. 

Bauniann  Georges  A  Ca.,  r.  Alfandega.  72. 

Bento  A   Cm.,  r.  Hospicio  43. 

Bîoch  A  Angelo. 

Bon  nia  rd  Ernes. 

Braga  Fonseca. 

lira  .un.  Comes,  Fernandes  e  Ca.,  r.  S.  Fedro 

Braga  J.  iilho  e  Ca..  r.  Hospicio  42. 

Bravo  Fernandes  e  Ca.,  r.  Quitanda  133. 

Cabrai  Teindra  e  Ca.,  r.  Frini.  de  Marco  113. 

Camacho  A  Guilband,  r.  Alfandega.  hT>. 

Campos,  Castro  A  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  S. 

Campos  Mendes  A  Ca.,  r.  Quitanda  1 13. 

Cardia  M.  C.,  r.  Marinlias  4  A. 

Cardoso  Rangel  A  Ca.,  r.  Frim.  de  Março  02. 

Carmo  Fedro  Raphael,  r.  Alfandega  243. 

Carvalho  A.  L.  Ferreira  de,  r.  Alfandega  2í>. 

Carvalhal  Coelho  A  ('a.,  r.  S.  Fedro  1 1*3. 

Carvalho,  L.  A  Ca.,  r.  S.  liento  1.  C. 

Castilho  A  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  50. 

Castro  Alfredo  A  Ca.,  r.  Alfandega  Tir». 

Clavièz  A   Pareto,  r.  General  Camará  31. 

Conijiaiihia  União  Fabril,  r.  Frim.  «le  Marco 
71  A. 

Costa  Fonseca  e  Ca..  r.  Hospicio  51. 

Costa  Soares  e  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  20. 

Cramer  F  rey  o  Ca.,  r.  General  Cámara  12. 

Cunha-  Caldeira  Castro  e  Ca.,  r.  (Quitanda 
IMA. 

Danneeker  Caroli  e  Ca.,  r.  Alfandega  59. 

Démet  ri  Schaneri  e  Irmão,  r.  Alfandega  350. 

Fanseea  Irmão  A  Ca..  r.  Vise  de  Inhaúma  22. 

Fernandes,  Candido  Jose. 

Fernandes  A.  J  Leite,  r.  S.  Ensebio  51. 

Fernandes  Custodio  Irmão  e  Ca.,  r.  Ourives 
120. 

Fernandes  Pinheiro  A  Ca.,  r.  Mercado  51. 

Ferreira  Balthazar  A  Ca.,  r.  Alfandega  87. 

Freitas  Oliveira  A  Ca.,  r.  Priin.  de  Mareo  103. 

(i  on  val  ves  A  Irmão  r.  Hos]>icio  51 

Gonçalves  Peiina  A  Ca.,  Frim.  de  Marco  100 
e  111. 

Gonçalves  Finto  A  Ca.,  r.  S.  Fedro  51. 

Guidão  Braulio  A  Ca.,  r.  Prim,  de  Marco  1. 

Guimarães  Junior  A  Ca.,  r.  Frim.de  Marco 
48. 

Hampshire  A  Ca.,  r.  Theophilo  Ottoni  80. 

Hard  Rand  e  Ca.,  r.  Vise,  de  Inhaúma  20. 

Hatipt  Biehn  c  Ca.,  r.  Alfândega  53. 

Keller  C.  E.  e  Ca. 

Levy  Joseph  Frères  c  Ca.,  r.  Hospicio  78. 

Lenha  Aug.  A  Ca.,  r.  Alfandega  40. 

Li banio  A  Tavares,  r.  Vise,  de  Inhaúma  05. 

Lisboa  M.  V.  A  Ca.,  r.  Quitanda  FF». 

Loureiro  Barbosa  A  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  23. 

Lyra  Junior  A  Ca..  r.  Mercado  23  e  25. 

Lyra  Laurenço  A  Ca.,  r.  Mercado  0. 

Macedo  M.  lîuargue  de  e  Ca.,  r.  (¿en.  Cá- 
mara 25. 

Macedo  Teireira  de  A  Ca.,  r.  Quitanda  74  F. 

Machado  CTementino  A  Ca.,  r.  Vise,  de  In- 
haúma 28. 

Mandur  Arsenios,  r.  Hospicio  272. 

Marcos  Braga  A  Ca.,  r.  Alfandega  38. 

Marcos  Baratta  A  Ca.,  r.  Alfandega  85. 

Martins  Santos  A  Ca, 

Moi  li  I  dethelm  A  (  'a.,  r.  General  (  amara  42. 

Mendonça  Pimenta  A  Lobo,  r.  Alfandega  21. 

MeyerEugenio  A  Ca.,  r.  Vise  de  Inhaúma 27. 

Monteiro  Aniceto  Pinto. 

Monteiro  Oliveira  e  (  a.,  r  San  Pedro  00  e  82. 

Monteiro  Joaquín  Dias,  r.  Gen.  Camará  223. 

Moore  John  A  Ca.,  r.  Candelaria  8. 

Norton  Megan  A  Ca.,  limited,  r.  Frim.  de 
Março  ^- 

Oliveira  Azevedo  Barros  o  Ca.,  r.  Marcado 
15. 

Oliveira  Valle  A  Ca.,  r.  Prim,  de  Marro  42. 

O  t  teu  s  A  .Ca.,  r.  Alfandega  (¡L 

Paes  Thomaz  e  C'a.,  r.  Vise  de  Inhaúma  21. 

Pereira  Valentim  e  Ca.,  r.  Mercado  20. 

Petrosini  Spirito  e  Ca.,  r.  Alfandega  151. 


Dry  Goods  Merchants  (Wholesale).  (  Fa- 
zendas de  lã,  etc.,  por  Atacado.) — Con- 
tinued. 

Philippi   Oscar  e  Ca.,   limited,   r.    Frim.   de 

Marco  50. 
Fhipps  Brothers  A  Ca.,  r.  Vise  de  Inhaúma 

10. 
Finto  Madureira,  r.  Quitanda  20  e  22. 
Pinto  Freitas  J.  A.  de,  r.  R osario  110. 
Quavle  Davidson  A    Ca.,  r.  Quitanda  110  e 

121. 
Qutrino  Irmãos  A  Ca.,  r.  Quitanda  02. 
Ramos  Senna  A  Ca.,r.  Vise  de  Inhaúma  87. 
Ribeiro  Soveral  e  Ca  .  r.  Alfandega  01. 
Rios  A   Fires,  r.  S.  Fedro  37. 
Rodolphe    Irmãos    A    Mattos,    r.    Frim.   de 

Marvo  107. 
Roth  A  Ca.,  r.  Frim.  do  Marvo  48. 
Sãd  Rodriques  Almeida  A  Ca. 
Salgado  Carvalho  A  Ca.,  r.  S.  Fedro  72. 
Santos  A    Irmão,  r.  Th.  Ottoni  10. 
Santos  Ribeiro  A    Ca.,  r.  Vise  de  Inhaúma 

87  C. 
Silva  Ferraz  A  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  14. 
Smith  Yon  Io  A   Ca.,  r.  Prim,  de  Marvo  38. 
Soares  Leitão  A  Ca.,  r.  Hospicio  110. 
Soares  Lucio  A  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  47. 
Sotto    Maior   Almeida    A    Ca.,  r.   Prim,    de 

Marco  03. 
Sotto  Maior  A  Ca.,  r.  Vise  de  Inhuma  2  e  4. 
Souza  Carvalho  A  Ca.,  r.  Rosario  02,  04. 
Souza  Rocha  A  Ca.,  r.  Alfandega  07. 
Spolidoro.  José  A  Ca.,  r.  S.  Fedro  48. 
Teixeira  Machad»»  A  Ca.,  r.  S.  Pedro  08. 
Vieira  Rebello  e  (/a.,  r.  TTi .  ottoni  05  e  07. 
Vita  Letieri  A  Falce,  r.  Alfandega  145. 
Watson  Ritchie  e  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  25. 

Dyeing    Establishments.      (Tintureiros.) 

Antunes  A  Martins,  r.  Hospicio  157. 
Barrene  and  Cretton,  r.  7  de  Setembro  31. 
Garcia  Vicente,  r.  7  de  Setembro  117. 
Pacheco  das  Neves  Antonio,  r.  Cattete  101. 
Pondit  A  Ca.,  r.  Club  Athletico  2. 
Sabel  Justin,  r.  Catteto  (55. 
Sepe  Donato,  r.  Frei  Caneca  110. 
'Peixeira.  Finto  Antonio,  r.  (¿en.  Polydoro  20. 
tinturaria  Salingre,  r.  7  de  Setembro  81. 
Vettiner  Isaac,  r.  Alfandega  203. 

Dynamite.     (Dynamite  e  Gelatina.) 

Mayrink  Abreu  Machado  A  Cía.,  r.  Mim  ici- 

].al  2. 
Watson  Richie  A  Ca. 

Electric  Apparatus  Importers.  (Electri- 
cidade apparelhos,  importadores  de.) 

Barbosa  Moreno  C,  r.  Ouvidor  51. 

Betai  Al  freo1  o  o  Ca.,  r.  Gonçalves  Dias  39. 

Braga  Francisco  Ferreira,  r.  Gonçalves  Dias 

48. 
Freud  Alberto  o  Ca.,  r.  Ouvidor  4L 
General  Electric  Company. 
Ilaupt  Biehn  e  C'a.,  r.  Alfandega  53. 
Macedo   M.    Bnarque    de   e   Ca.,  r.  General 

("amara,  25. 
Marques  Joaquim  Ferreira,  r.  SantaLuzia80. 
Merino  e  Ca.,  r.  Ouvidor  127. 
Mitchell  James,  r.  Ouvidor  57. 
Rodde  Leon  e  Ca.,  r.  Rosario  132. 
Schnitzpahn  (Jarlos  e  Ca.,  r.  Hospicio  00. 
Souberbie  Guerra  e  Ca. 

Embroidering  Frames  Dealers.  (Basti- 
dores para  Bordar,  Negociantes  de.) 

Barbosa.,  Freitas  A  Ca.,  r.  Ouvidor  74  A. 
Barros,  Aran  jo  A,  Ca.,  r.  Ouvidor  84. 
Juvanon  A  Domingos  Conte,  r.  Ouvidor  87. 
Rongcl,  Tinoco  A  Ca.,  r.  Ouvidor  01. 
Sucena  J.  li.  A  Ca.,  r.  Quitanda  80  e  88. 


Engravers.     (Abridores.) 

Adell  José,  r.  Ajuda  72. 
Boauvallef  Fugetiio,  trav.  Ouvidor  1. 
Bravard  Andre,  r.  (¿on  Dias  11. 
Brocos  y  Gomes,  Modesto,  r.  Coqueiros  4. 
Companhia    Typographical   do   Brazil,  r.  In- 
va  lidos  03. 
Kuhuert  Luiz,  r.  Sete  Setembro  120. 
Monteiro  Coimbra,  r.  Dr.  Dias  de  Cruz.  23. 
Pinheiro  Alfredo,  r.  Sete  Setembro  153. 
Pinheiro  A   Ca.,  r.  Sete  Setembro  153. 
líeis  Carvalho,  Frnestode  Sonza.r.  Nazareth. 
Schmidt  Ch..  r.  Santa,  Christina  10. 
Stotfel  Guilherme,  r.  Silva  Manoel  03. 

Envelope    Manufacturers.     (Enveloppes 
Fabrica  de.) 

Rodrigues  Silva  A   Ca.,  trao  S.  Domingos  S. 

Foundries  (Metal).     (Fundição,  metaes.  ) 

Alegria  A   Ca.,  r.  Th.  Ottoni  120  a  13(>, 

Canmyrano  A   Ca.,  r.  Harmonia  1. 

Companhia  Nacional  de  Forjas  o  Estaleiros, 
r.  S.  Fedro  502. 

Costa,  Adherhal  da  A  Ca.,  r.  Relação  2  a  5. 

Costa  Ferreira  A  Ca.,  r.  Camerino  120. 

Costa,  líamos  da  A  Ca,,  trav.  Santa  l.ita  2 
a  8. 

Couto  A  Ca.,  r.  Hospicio  137. 

Cucello  A.  F.  A   Machado,  r.  S.  Pedro  100. 

(■unha,  Dick  A  Ca.,  r.  S.  Joaquim  ^X. 

.Faro  Joaquim  de  Mattos,  r.  (¡amlion  02. 

Fernandes  Joaquim,  r.  Sen  Fusehio  124. 

Ferreira  Vallongueiro  A   Ca.,  r.  Prainha  45. 

Fundição  Lengruber,  r.  Hospicio  150. 

Gerspacher  J  A  Ca.,  r.  Quitanda  123. 

Gouvéa,    Benjamin  Pinto  A,  Ca.,    r.    Alfan- 
|       dega221. 

'  Grandra,  Soares  A  Ca.,  r.  Saúde  80. 
;   Irmãos  A  reus,  r.  (Quitanda  117. 
|   Haupt,  Biehn  A  Ca.,  r.  Alfandega  53. 
|   Hau])t  A   Rapp,  r.  Gamboa  4L 

Mime  A  Ca.,  r.  Espirito.  Santo  30. 

Louzada  Claudino  Correa,  r.  Santo  Christo 
84. 

Marques,  Albino  de  Freitas,  r.  Santo  Christ*» 
31. 
I  Mello  A  Ca.,  r.  Prainha  01. 
!  Mattos  A   Leite,  r.  (¡eu.  (.-amara  122. 
|  Oliveira  M.  Luripedes  de,  r.  Barão  de  Ama- 
zonas 17. 

Paim  Lucio  A   Leite,  r.  S.  Pedro  00. 

Santos  Francisco  de  Oliveira,  r.  Th.  ottoni 
102. 

Soares,  Duarte  A  Moniz,  r.  Gen.  Pedra  0  e  07. 

Souza-  Albano  de,  r.  Senado  8  a  10. 

Torres  Manoel  Bernardino,  r.  Saúde  15S. 

Furniture  Manufacturers.     (Moveis,  Fa- 
bricantes de.) 

Aginar  João  José,  r.S.  Clemente  1 15. 

(  'ardoso  Antonio  Pereira,  r.  (  'amarino  31. 

Companhia     Marceneria     Brazileira.    r.    S. 

Christovâo  120. 
Doux  A  Ferreira,  r.  Constituição  04  e  00. 
Marcenaria  Parizienso,  r.  Passeio  5. 
Segretin  A  Irmãos,  r.  Lavradio  101. 
Silva  Antonia  Martins  da,  r.  7  de  SctemOn 

233. 

Gas  Fixtures  and  Plumbers'  Materials 
(Apparelhadores  de  agua  e  gaz.) 

Alves  João  Manoel,  r.  Cattete  113. 

Brito  A   Piles,  r.  S.  Pedro  14  1. 

Costa  Pires  A  Ca.,  r.  S.  Joaquim  30. 

Couto  Irmão  A  Ca.,  r.  (Quitanda  135. 

Emiliano  Frederico,  r.  Vise  de  Itauna  305. 

Faria  A.  da  Rocha  As  Ca.,  r.  Luiz  de  Caim*  > 
2><. 

Louis  P>rés,  r.  Espirito  Santo  17. 

Luz  (Jaz  Incandescente  Austríaca,  r.  Gon- 
çalves Dias  70. 
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Gas  Fixtures  and  Plumbers'  Materials. 
(Apparelhadores  de  agua  e  gaz.) — Con- 
tinued. 

Machado  Francisco  .lost-  de  Aranjo,  r,  Fru- 
guayana, 21. 

Martins  Junior,  Antonio  Ferreira,  r.  S.  Cle- 
mente 51. 

\oves,  Filho  A  Salvador,  r.  Posario  10. 

Oliveira    Marques  de  A   ('a.,  r.  S.   Pedro  5)7. 

Peixoto  Fernandes  A  Ca.,  r.  Quitanda 
lOilA. 

Pereira  Domingos  Jos»'1  A,,  Ca.,  r.Th.Ottoni 
02. 

Pinto  Antonio  Oonçalves,  r.  Alfandega  00. 

Rocha  Coimbra  A  Ca.,  r.  Lavradio  7. 

Silva  Antonio  Marques  da,  r.  Alfandega  ISO. 

Silva  Antonio  Pinto  da,  r.  Ajuda  SO. 

Glove     Manufacturers     and     Dealers. 
(Luvas,  Fabricas  e  Negociantes  de.) 

Barbosa  Freitas  A-  Ca.,  r.  Ouvidor  71  A. 
(intra  C,  r.  Oonçalves  ])ias)>I. 
Formosinho    hi    A    Ca.,    r.  <  .'encalves    Pias 

02. 
(innçalves    Francisco     Pibeiro,    r.    Ouvidor 

1  IS. 
Otbon   A    Ca-.,  trav.  S.  Francisco    de    Paula 

22  A. 
Finho  Jose  Joaquim  de.  r.  <  Oividor  7/5. 
Vieira  A   ('a.,  r.  (  ion  /alves  Pias  Hi. 

Gold  and  Silver  Leaf.     (  Ouro  e  Prata  em 
folhas.) 

Azevedo  Alves.  Carvalho  A   Ca.,  r.  Hospicio 

Companhia-  Ari  lora  de  Minas  (leraes,  largo 
de  Santa  Rita  21. 

Companhia  Typographical  do  Brazil,  r.  In- 
válidos OJ. 

Moreira  Koines,  Manoel  .A  ('a.,  r.  Hospicio r>l. 

Silva  Abel  Joaqnino  da  A  Ca.,  r.  Ouvidor 
101?. 

Hat  Manufacturers  and  Dealers,  i  Cha- 
peos para  homens,  Fabricantes  e  Ne- 
gociantes de.) 

Azevedo  Fernandes  de  A-  Ca.,  r.  S.  Pedro 
Î1S. 

Parcelles  E.,  r.  (Quitanda  05. 

Barcellos  A  Monteiro,  r.  Ourives  1»;  C. 

Barros  Junior.  Antonio  Madeira  de,  r.  Th. 
Ottoni  10. 

Horda  lio  Freire  A;  Ca.,  r.  Andradas  11. 

Cambiase  Neto  A  Ca.,  r.  Ouvidor  00. 

1  ani]His  José  Maria,  r.  Passagem  M  e  llî. 

Carvalho  Portugal  A-  Ca.,  r.  Ouvidor  P>)>. 

Carvalho  J.  F.  de,  r.  Ouvidor  (17  B. 

Carvalho,  Viuva  A:  Filho,  r.  (Quitanda  5. 

Castro  A   Filho.  r.  Ourives  1?. 

('avada,  Martins  A  Cu.,  r.  S.  Pedro  7. 

Cerqueira,  Silva  A  Ca.  r.  S.  Clemente  lié). 

Cesar  A  Ca.,  r.  Carioca  1 18. 

Chapelaria  Muni/,  r.  Quitanda  Li 

Clement  Pedro  Alexandre,  r.  Carioca  li). 

Companhia  Chapelaria  Industrial  da  Pabia, 
largo  de  Santa  Rita  22. 

Costa  J.  F.,  r.  S.José  2d. 

<osta  J.  M.da  A.  Ca.,  r.  Fruguayana  82  A. 

tosta  Junior  José  Ferreira  da,  r.  Saude  lili. 

<i>sta  Mendes  A  Ca.,  r.  Sete  de  Setembro  0)i 

Part  A  (ii,,  r.Cen.  Cámara  00. 

Fseudier  Maria  Lu  iza,  r.  Cattete  210. 

Fabrica  de  Chapeos  de  Pedregulho,  r. 
Capitão  Felix  2.' 

Fernandes  M.  J.,  r.  Carioca  ,'>(). 

l'iugoni  Luiz,  r.  Ourives  110. 

Cama,  João  Fernandes  da.  r.  Fruguayana  101. 

Cama,  A  Ca.,  r  Uruguayana  00  ci 

Siting  Ci  T.  A  Sous. 

^¡maraes  Junior  J.  CM.,  r.  Sete  de  Setem- 
bro 80. 


Hat  Manufacturers  and  Dealers.  (Cha- 
peos para  homens,  Fabricantes  e  Ne- 
gociantes de.) — Continued. 

d  ornes  J  A  P>rito,  r.  Constituição  22. 
Oonçalves  J.  hi  A   Ca..  r.  Camerino  )ï  1). 
(íranja  A   Irmão,  r.  (  iirioca,  10. 
O  uimaràes  Antonio  Moreira  A  Ca.,  r.  Saude 
12J. 

(¡uimaràes  B.  J.  Fernandes,  r.  Fruguayana 
121. 

(¡uimaràes  A   Oliveira,  r.  Carioca  70. 

(¡uimaràes  Junior  A   (.'a.,  r.  Andradas  55. 

(¡uimaràes  Manoel  da  Costa,  r.  Vie  de  In- 
haúma «>o. 

Fa  valley  A.,  r.  Ourives  21. 

Leal  J.  Ci,  r.  (Îoncalves  Pias  10. 

Leite  1).  J.,  Alfonso,  r.  S.  Joaquim  lis. 

Lopes  Jacinthe  Ferreira,  r.  Ouvidor  lOJ. 

Maranto  Vicente,  r,  S.  Clemente  50. 

Martine/  A   Collazo,  r.  Uruguayana  50. 

Monteiro  J.  S.  A   Ca.,  r.  Quitanda  (17. 

Moraes  João  de  Souza,  r.  Amazonas  J.  j 

Motta  Domingos  José  de,  r.  <  >urives  00.  i 

Muniz  José'  A  Ca.,  r.  Quitanda  2.  i 

Netto  José  da  Silva,  r.  Sen  Fusebio  102. 

Netto  A   Pocha,  r.  Sen  Ensebio  22. 

Oliveira  A    Parros,  r.  Alfandega  08. 

Oliveira  C  de  A,  Ca.,  r.  Fruguayana  Fini 

Osório  J.  T..  r.  Sete  de  Setembro  110. 

Pacheco  A  Ca.,  r.  Camerino  1  1)5. 

Paiva  J.  ti  de  A  Ca,,  r.  Oen.  Cámara  00. 

Peixoto  A  Ca.,  r.  (íonçalves  Dias  'M. 

Pereira  A   irmão,  r.  Capitão  Felix  2. 

Pereira  M.  A.,  r.  S.  José  20. 

Santos  Avelino  Lopes  dos.  r.  Quitanda-  DU. 

Silva  Junior  Francisco  Jos;  da,  r.  S.  Joa- 
quim 111. 

Silva  A.  A   Irmão,  praça  Tiradenfes  8. 

Silva  Leite  A  Ca.,  r.  S.  José  4  e  4  A. 

Silva  Leodino,  r.  S,  (  'hristovao  229. 

Souza  M.  Pereira,  de  A.  Ca.,  r.  Theatro  25. 

Souza-  Manoel  Pereira  de,  r.  Fruguayana  28. 

Teixeira-  A.  A  Ca..  r.  S.  José»  74. 

Teixeira  Antonio   Luiz,  r.  Gen.  Cámara  152. 

Vargas  A  Ca.,  r.  ^tr  de  Setembro  02. 

Vianna  A  Ca.,  r.  Ourives  11J. 

Vianmv  C.  J.  Alvares,  r.  S.  Pedro  152. 

Watson  Arthur  A  Ca..r.  Ouvidor  120. 

Hotels.     (Hotéis.) 

(¡raudo   1  lottT  dos  Estados,  r.   Dr,  Joaquim 

Silva  00. 
(¡raudo  ïiotel  do  Podro,  trao  Paco  1  e  3. 
(¡rande  Hotel  Giorelli.  praça  AcelamaçàoiT. 
(irando  Hotel  Internacional,  r.  Assembléa  72. 
(¡rande  Hotel  Métropole,  r.  (  Oividor  15. 
(¡rande  Hotel  Sanitario,  Estacão  da  E.  do  F. 

Central  do  Prazil. 
(¡rande  Hotel  Santa  Tbereza,  r.  Aquedueto 

(¡rande  Hotel  Victoria,  r.  Cattete  181. 
Hotel  Albion,  r.  Fresca  5. 
Hotel  Alpinehouse,  r.  Aquedueto  05. 
Hotel  Amazonas,  praça  Tiradentes  22. 
Hotel  Hello  Horizonte,  r.  Marinho  1. 
Hotel  Brazil,  r.  ]).  Carolina  3. 

Hotel  Central  Xova  Fri burgo.  Instado  do  Rio 

de  Janeiro. 
Hotel  Central  Familiar,  r.  Vise,  de  Itauna  1. 
Hotel  da  Vista.  Alegre,  r.  Aquedueto  02. 
Hotel  <le  France,  praca  15  de  Novembro  10  e 

12. 
Hotel  de  La  Paix,  r.  Nova  de  Ouvidor  57. 
Hotel  do  O  lobo.  r.  Primeiro  de  Marco  7. 
Hotel  do  Universo,  r.  Assembléa  50  e  52. 
Hotel  dos  Estrangeiros,  largo  de  Oaf  tete  1. 
Hotel  du  Commerce,  r.  Quitanda.  12. 
Hotel  (¿ramie  Oriente,  r.  Lavradio  108. 
Hotel  (¡uimaràes,  r.  Sen  Ensebio  5. 
Hotel  Locomotora,  r.  Hospicio  20)î. 
Hotel  Pariz,  r.  Fruguayana  51. 
Hotel  Fui  versal,  r .'Quitanda  100  P. 
Hotel  Victoria,  r.  Cattete  181. 
Hotel  Visen,  r.  Hospicio  100. 


Hosiery    Manufacturers.       (Fabricantes 
de  Meias.  ) 

Rabo  A   Ca..  r.  7  de  Setembro  18. 

Parros  A  tanjo  vV  Ca.,  r.  Ouvidor  SI. 

Fabrica  de  Meias  Franco  Brazileira,  r.  Alfan- 
dega 57. 

Fabrica  de  Midas  Victoria,  r.  Alegria  40  a. 

Fabrica  de  S.  Lazaro,  praia  S.  Ohristovâo 
1*5. 

Leite  Nunes  A    Ca.,  r.  Quitanda  05  e  07. 

Leon  Simon  A   Ca..  r  i  Pandega  57. 

Sucena  J.  R.  A  Ca  .  r.  Quitanda  Nd  e  8S. 

Hydraulic  Pumps.    (Bombas  Hydrau- 
licas.  ) 

(■astro  Eugenio  de,  r.  Lavradio  ID». 

Correa  A   Fernandes,  r.  Cattete  1  15. 

Costa  Lima  Pedro  Pereira  de,  r.  Miguel  de 
Frias  -l.'î. 

Fernandes  João  Augusto,  r.  S.  Pedro  LM7. 

Figueiredo  A-,  Ca.,  r.  S(ie  de  Setembro  112  A. 
|   Maia  A   Santos,  r,  Frei  Caneca  )ÎS. 
I   Neves  Filho  A   Salvado]1,  r.  Rosario  JO. 
I   Porto  Alfredo,  r.  Ajuda  )i 
!  Teixeira  Antonio,  r.  1  ).  Anna  Nery  258. 

Vaseoneellos  Luiz  José'  <le  A  Ca.,  r.  Ajuda 
U»7. 

Importers  and  Exporters.  (Importadores 
e  Exportadores,  i 


[Marked    with    .«ni 
í  Nomes   marcado.- 
portadores.)  ¡ 


erisk    (    )  are    importers  only. 
on   uni   asterisco  (   )  são  so  iiu- 

Xof  vhtxs'ijîcrf. 

Abreu  A.  e  Ca.,  r.  Quitanda.  102. 
•Abreu  Ferreira  o  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  55  o  fil. 
'Almeida.  Pujos  o  (  'a.,  r.  (  ¡cn.  (  'amara  01   (  i 
^Alvares  Franklin,  r.  Prin  de  Março  00. 
Alves  Azevedo  Carvalho  e  Cia.,  r.  (  Oividor  OL 
Anderson  Visiter, 

Araújo,  Delgado  e  Ca.,  r.  Alfandega  IS. 
*Arens  Irmãos,  r.  (Quitanda  117. 
Arou  A.  e  Ca.,  r.  Alfandega  52  e  5L 
' 'Arp  e  Ca.,  r.  Ouvidor  0*. 
*Aah worth    E<l\var<l  e  Ca.,   r.    Primeiro    do 
Marco  50  (  i 
Aubertho  Henrique,  r.  S.  Pente  55. 
"Auge  Pocha  e  Ca.,  raes  Pharonx  )i 
*Avenier  A.  e  Ca.,  r.  (íen.  (amara  55. 
Avila,  Carrea,  de  e  (il.,  r.  Fruguayana  0J. 
"Azevedo  Athayde  e  Ca.,  r.  Quitanda  51. 
Azevedo  Praga  Pinh  o  Ca.,  r.  Hospicio  J  P. 
Azevedo  Pinto  e  (  a.,  r.  (¿en.  (  'amara  ,*W. 

*  Baker  Joseph  e  Filhos,  r.  Carino  22. 
Parbosa  Moreno  e  Ca.,  r.  <  hividor  51. 

Baith  Lilmond. 
Parre  iros  J.  M.     (Millinery.) 
Pastos  J  e  (  i  uimaràes,  r.  S.  Pedro  il  A. 
Pastos  Barão  de  Pereira. 
Paumann  Ceorgos  e  Ca. 

Belmiro  Rodrigues  e  Ca.,  r.  Prim  de  Marco 59. 
Bento  e  Ca.,  r.  Posario  72. 
Peut lennni lier  e  Ca.,  r.  Alfandega  5!». 
"Bii'ano  Pocha  v,  Ca.,  r.  Alfandega.  Ss. 
T  Blanchard  e  Ca.,  r.  Carmo  21. 

*  Blanco  Antonio  e  Ca.,  r.  Ourives  5*. 

*  Blooh  e  Angelo. 

;   *  Bonniard  frères. 
Borden  N.  B.  (raisins). 
Borlido  Moniz  e  Ca.,  r.  Posario  21. 
Braga,  Costa  e  Ca.  (small  ware),  r.  Alfandega 
111. 

*  Braga  João  A.  Ci  e  (  'a.  (sum  II  ware  i.  r.  <  ';m- 
(hdaria  l(i 

*  Praga,  Mattos  e  Cit..  r.  Vise  de  Inhaúma  10. 
Praga.  Sobrinho  e  Ca.    (tobacco  >,   r.  Cande- 
laria )-ií>. 

"Brandon  F.  M.  (small  ware),  r.  A  Paniega  51. 

*  Braulio  e  Ca.,  r.  Vise  de.  Jnhauma  25. 

*  Bravo  Agostinho  e  Cit. 

*  Bravo  Costa  c  Ca.,  r.  Alfandega   15. 
Bravo  Fernandes  e  Ca.,  r.  Quitanda  Pu. 

:    *  Brice  YV.  e  Ca. 

I    v  Brito  Manoel  Francisco  de.  r.  S.  Pedro  S0. 

!   "  Prown  Ah  aro  e  C'a.,  r.  Quitanda  7, 
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e  Exportadores.) — Continued. 

[Marked  wiîli  an  asterisk  <*)  are  importers  only, 
i  Nomes  mareados  rom  um  asterisco  <)  são  só  im- 
portadores.) J 

Ao/  classified — Continued. 

Ilrowii  C  (drills),  r.  Rosario  11. 

Bruderer  e  (a.,  r.  Nine,  de  Inluuima  22. 
Bruno  e  (ii  .  r.  Quitanda  151. 

Bruyère  E.,  r.  Conva  Outra  32. 
Buarque  e  Ca. 

'  (  'amacho  e  Uuibband,  r.  Alfandega  05. 
Cambiaso  e  Ca. 
"  Campo  \  erde  e  Mattos,  r.  (¡en.  Cámara  57. 

*  Caniuyrano  e  Ca..  r.  Assemblea  28  e  30. 
Cardim  Francisco  Lopes. 

Ca  ne  iro  Sa  e  Ca  ,  r.  Rosario  12.*». 

*  Carneiro  Santos  e  Ca.  (small  wan1). 
'Carvalho   Alfonso  Henriques  de  e  Ca.,    r. 

Th.  Ottoni  27. 
"Carvalho  Figueiredo  e  Ca.  (small  ware). 
"Carvallio  Honorio  de  (watches). 
"Carvalho  Silva  e  C'a.,  r.  Alfandega  01. 
Carvalho  Filho  e>  Ca.,  r.  Th.  <  Htoni  7. 

(  'asaes  A 1  vaes  e  líamos,  r.  Pi  im  de  Mareo  2. 
Castro  Pimentel  de  e  Ca.,  r.  S.  liento  2. 
~  Castro  Come/,  de  Ca.,  r.  Prim  de  Mareo  75. 

Castro.  Adrianode  e  Ca. 
'*  Castro  A  Uredo  e  Ca.,  r.  Alfandega  55. 
Castro  Azevedo  e  Ca.,  r.  Alfandega   IS. 
Cesar  e  Ca..  r.  Carioca  1  IS. 

*  Coelho,  Rodrigues  e  C'a. 
Coelho  José  Joaquim. 

Companhia  Mecânica  e  Importadora  de  San 
Paulo. 

*  Companhia  Ty  pographica  de  Brazil  t  print- 

ing materials'!,  r.  Inválidos  03. 
Corrieri  Torres  e  Ca. 
"Costa  .Bernardino   Ferreira   da   e  Sou/a  r. 

Chi  isto  3. 

*  Costa  e  Leal,  r.  Rosario  IS. 

*  Contei  A.,  r.  Alfandega  T.."». 
Coulon,  Manan  e  Ca.,  r.  S.  Rento  55. 
Coût  to  Robert  do  e  Ca.,  r.  Th.  OU  on  i  21. 
Coutinho  Francisco  e  Ca.  (meats),   r.    (Qui- 
tanda IL 

*  Cramer  Frey  e  Ca. 

*  Cresta.  Emanuelo  e  Ca.    { maride),  r.    Qui- 

tanda  11. 
Cruz  Barrosa  e  Ca. 
Cunha  Freire  Primos,  r.  Quitanda  10."). 

*  Daugelo  V.,  r.  Alfandega  12o. 
Daiinecker,  Caroli  e  Ca.,  r.  Alfandega  59. 

*  Dantas  Freitas  e  Ca.,  r.  Ourives  120  e  128. 
Dart  e  C'a.,  r.  S.  .lose  85  e  87. 

*  D'Artayette  .José  e  (.'a.,  r.  Hospicio  132. 
Denys  Octavio  e  Ca ..,  Fstaeão  de  Balthazar. 
Desbrosses  IL,  r.  Carmo  57. 

Devaux  ().,  r.  Alfandega  80. 

*Dias    Pereira  Almeida  e   Ca.,    r.   Prim  de 

Mareo  71. 
y  Dias  (.¡areia  e  Ca.,  r.  Cíen  Cámara  li». 
v  Duarte  Azevedo  e  Ca.,  r.  Mercado  17. 

*  Dunham   Henrique  e   Ilerfutb,  r.  (¡eu.  Ca- 
iu ara  63. 

Duviviero  e  Ca .,  r.  (Jen.  ('amara  <î t. 

-  Eisenlohr  Robert  e  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  15. 

Fechner  Rodolpho.  r.  San  Pedro  112. 

*  Feldmann  Cuno,  r.  Prim,  de  Março  13. 

*  Feraudv  iilho  e-  Pereira  (hats),  r.  Quitanda 
39. 

*  Fernandes  Candido  José',  r.  Alfandega  00. 

*  Fernandes  Custodio,  Irmão  e  Ca.,  r.  Ou- 
rives 120. 

Fernandes  Sampaio  Faria  e  Ca.,  r.  Rosario 
120. 

*  Ferreira  Alves  e  Ca.,  r.  Uen.  Camará  80. 
Ferreira-  Serpa  e  Ca.,r.  Rosario  102. 

■'  Ferreira  junior  e  Saraiva,  r.  Estação  27. 
*Fiebrig  Fernandez  e  Ziegler,  r.  Andradas 

37. 
Flexa  Manoel  Valente,  Pará. 

*  Fonseca  e  Ca.  (small  ware). 

Fonseca,  Domingos  da  e  Ca.  (drugs),  r.  Ou- 
rives 27. 
*Fonseca,  Meneies  e  Ca.,  r.  S.  José  78  e  80. 


Importers  and  Exporters.  (  Importadores 
e  Exportadores.) — Continued. 

¡Marked  with  an  asterisk  {' )  are  importers  only. 
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Fontes  Rodrigues,  Oliveira  e  Ca.,  r.  Prim  de 
Março  31. 

■"Freitas  A.  J.  de  e  Ca.,  r.  Uen.  ('amara  53. 

Freitas   Brandão  e  Ca.  (small  ware),  r.  Hos- 
picio 2S. 
Freitas  Oliveira  e  Ca. 

Freitas  João. 

Frias  Hermanos,  r.  Quitanda  117. 
Uaflive  e  Uuinle,  r.  Quitanda  02. 

Cama  Fernando  e  Ca.  (small  ware),  r.  Cien, 
('«amara  7-1. 

Uarai  Fmilio  ( Hour,  etc.  ),  r.  Rosario  SO. 

Gaullier  F. 

Gepp  Edwards  e  Ca. ,  r.  Prim,  de  Mareo  04. 

"Gerber  e  Ca.,  r.  Ourives  50. 

Geriu  Maurice,  r.  S.  Jos*  15. 
Gerson  e  Ca.  (jewelry),  r.  Hospicio  70. 

(íomiiii's  F.,  r.  Uen.  Cámara  3. 

Gonçalves  Penna  e  Ca. 

Uoncalves  Joaquim  José  e  Ca..   r.   Prim  de 
Março  07. 
Uontijo   Souza    Barbosa  e  Ca.,  r.  Prim  de 

Março  103. 
(¡tañado  c  Ca.,  r.  Prim,  de  Março  12  e  11. 

"Grumbach  Maurice  e  Ca.,  r.  Hospicio  71. 

Gudgeon  (Justáveis  e  Ca.,  r.  Candelaria  27. 

Guedes  Domingos  e  Severo  (national  prod- 
ucts), r.  Rosario  12. 

Míuellier  e  (  'a. 

Guilherme  e  Magalhães,  r.  Gen.  Cámara  28. 

"Uuimaraes  junior  e  Ca.,  r.  Quitanda  4. 

Guimarães  e  Monteiro  (small  ware),  r.  Gen. 
(  'amara  47. 

"  Guimarães  Sanipio  e  Ca.,  r.  Carmo  32  e  17. 

GuimaraesMachadoeCa.,  r.Alfandega  12e  11. 
Guimarães  Manoel  da  Costa  (hats),  r.  Vise, 
de  Inhaúma  30. 

Haberts  Johann,  r.  Quitanda  20. 

'  Hampshire  F.  S.  o  Ca.,  r.  Quinze  de  Novem- 
bro S2. 

Hampshire  e  Oa.,r.  Th.  Ottoni  SO. 
Ilanriot  Gustavo  (drugs),  r.  Gen.  Cámara, 
80  C. 

Hard  Rand  e  Ca.,  r.  Vise.  de  Inhaúma.  20. 

Hasenclever  e  Ca  (hardware),  r.  (Jen.  Cama- 
rá 52. 

'■■  Haut  Bielin  e  Ca.  (war  material),  r.Alfan- 
dega 53. 

"  Heeksher  Chr.  e  Ca.,  r.  Prim,  de  Março  51. 

Heilborn  Hans.  r.  Hospicio  21. 

"  Ilenault  Alexandre,  r.  Ven.  Camará  125. 

llernianny  Louis  e  (  a.,  r.  <  )uri  ves  111. 

llev<ltmaun  Lugo  (chemical  agent),  r.  Saude 
20. 

H  imo  e  Ca.,  r.  Saude  38. 
Isidore  e  Marx  Haas,  r.  Hospicio  100. 

Jessop  William  John,  r.  Vise,  de  Inhaúma  S. 

Johnston  Ed  e  Ca. 

Jordan  e  Hermann. 

Keller  C.  F.  e  Ca. 

■  KingFerreîra  eCo.,  r.  Primeirode  Mareo  1 1. 

■  Kneeht  Herman  e  John,  r.  Sen.  Dantas  53. 
Krisehe  Karl  r.  Alfandegas  47. 

Laemmert  e  C'a.  (paper),  r.  Ouvidor  06. 

*  Lallemant  C.  A. 

Lamare  Alfonso  de  e  Ca.,  r.  Rosairo  105. 

■  Lambert  M.  C.  (jewelry),  r.  Hospicio  100. 
;   •  Laport  Ge  Ca.,  r.  Ourives  SO. 

*  Laureys  e  Ca.,  r.  General  Cámara  19. 
Leitão  e  Ernestodiational  products  agents). 

*  Lenoir  Arehille  B.  (wines),  r.  Ourives  58. 
*'  Leonardi  8.  e  Ca.,  r.  Assemblea,  103. 

*  Leuzinger  Irmãos  e  Ca.,  praça  Tiradcntes 
77  to  S3. 

*  Levy  Irmãos  e  Ca.   (jewelry"),  r.  Ourives 
I       101  A. 

*  Lévy    Joseph,    frères    e    Ca.    (leather),    r. 

Hospicio  78. 
Lidgerwood  Manufacturing  Company,  Lim- 
ited (machinery),  r.  Saude  134. 


Importers  and  Exporters.  (Importadores 
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Lisboa  Agostinho  e  Ca.  (national  products) 
r.  T.  Ottoni  78. 

*  Lisboa  M.  V.  e  Ca.,  r.  Quitanda  143. 
Lisboa  Santos  Ruhr  e  Ca.,  r.  Beira  Rio  105. 
Lobo  Francisco  da  Cuna. 

*  Loewe  Guilherme  e  (  a. 

Lopes  Miquel  o  Irmão,  r.  Ouvidor  78. 
Luba  Augte  e  (  a. 
Lumay  F.,  r.  Nova  de  Ouvidor  10. 
Luniay  Joseph  e  Ca.,  r.  S.  Pe<Iro  10. 

*  Lyra  Junior  e  Ca.,  r.  Mercado  23. 
Lyra  Lourenço  e  Ca.,  r.  Mercado  0. 
Macedo  Luiz  Pereira  de,  r.  D.  Manoel  IS. 
Macedo  Tobias  de  e  Ca.,  praça.  Tiradcnlcs 

3d. 
-Machado  Eduardo  e  Ca.,  r.  Ourives  71. 
¡Machado  (íeraldino    Teixeira,  r.  (  hirives  175. 
Machado  A.  T. 

.Magalhães,    Lucius   e   Ca.,    suecessores   de 
Klingclhoefer  e  Ca.  (drugs),  r.  Alfandega 

Magalhães  Luiz  Augusto  de  e  Ca. 
Magirnier  Bento  de  Araújo. 
Maia  Nogueira  e  Ca.,  r.  Ouvidor  125. 
Marques  J.  F.  (electric  materials),  r.  Santa 

Luzia  SO. 
Marques  Leitão  e  Ca.,  r.  Prim,  de  Março  22. 
Martins  Castaño  e  Ca. 
Mart  ins.  Santos  e  Ca.  (dresses  and  suits),]'. 

Th.  Ottoni  21. 

*  Masearo  Emilio  D.,  r.  S.  José  li;{. 

*  Matbew  James  e  (  a. 

Matthiessen  Valdemar  Elohr,  r.  Sete  de  Se- 
tembro 75. 
Mattos,  Maia  e(  a. (small  ware),r.  Hospicio 3. 
Mattos,  Mendes  e  Ca.,  r.  Alfandega  OS. 
Mattos  V.e  (a. 

*  Mavrink  Abreu  Machado  e  Ca.,  r.  M iiniei- 
]>ai  21. 

Medeiros  A.  S.  Viriato  de-. 

*  Meilli  I  )ietlieliu  e  (  'ti.,  r.  Gen.  Camará  42. 

*  Mello  L.  e  Ca.,  r.  15  de  Novembro  03. 

:"  Mello  Rocha  Alfredo  e  Ca.  (small  ware). 

Mendes  A  velino  e  Ca.,  r.  (  hirives  30. 

'  Merino  e  (  a.,  r.  (  )u vidor  127. 

Meurer  E.  A. 

"  Meyer  e  (  a.,  r.  (  arm  i  3S. 

Meyer  Eugenio  e  (  a .,  r.  Vise,  de  Inhaúma  27. 

*'  Meyer  Hermann. 

v  Migliora  Victorio. 

*  Miranda  (  astro  c  (  a. 

*  Miranda  c  Ca..  Santos  e  Porto  Alegre. 
Miranda  Joaquim  Bueno  de,  r.  S.  Pedro  72. 
Monteiro  D.  jal  ma.  r.  Hospicio  21. 
Monteiro    Joaquim    Antonia    Rodrigues,    r. 

liosa  rio  SO. 

*  Monteiro  Sequeira   e  Ca.   (small    ware),  r. 

Hospicio  20. 
Moore  John  e  Ca.,  r.  Candelaria.  S. 
■  Moraes  Castro  e  Ca.,  r.  Carmo  03. 
Morrissy  Bros.,  r.  Prim,  de  Março  10. 
Morrissy  Martin. 

'■  Motta  Domingos  José  da,r.  Ourives  00. 
M  ou  nier  I.  E. 

Moura,  Pinheiro  e  Ca.,  r.  Alfandega  78. 
Moutinho.  Albuquerque  e  Ca.  (small   wave), 

y.  Ven.  Cámara  55. 

*  M  til  1er  Francisco  e  Ca.,  r.  Rosario  15. 
Nathan  Ernest,  r.  Gonçalves  Dias  70. 
Nicolson  P.  S.  e  Ca.,  r.  Vise.  Inhaúma.  10. 

*  Nóbrega  M.  Alves  da  e  Ca. 

*  Noellner  Cari,  r.  Th.  <  tttoni  72. 

*  Nogueira  Alves  o  Ca.,  r.  Ouvidor  40  e  48. 
Nogueira  Franco  e  Ca. 

Noronha  Maciel  e  Ca.  (small  ware). 
Norton,   Megan    e   Ca.   Limited    (ship    ami 
insurance),  r.  Prim,  de  Março  58. 

*  Oliveira  André-  de,  r.  Sete  de  8'  tembro  lf 

*  Oliveira  Antonio  de  e  Silva,  r.  S.  Pedro  05 

*  Oliveira  e  Barros  (hats),  r.  Alfandega  08. 
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O  tiens  o  Ca.,  r.  Alfandega  ti  I. 
radíceo  João  Correa  o  Ca. 

Tareio  e  Claviez.  r.  Gen.  Cámara  31  e  30. 

v  Paris  e  Kisenlohr,  r.  Th.  Ottoni  05. 
Parisof     o      Ruflier     (woolens),     r.     (íen. 
Cámara  38. 

*'  Pocher  e  C'a.,  r.  (íen.  Cámara  57. 

Petzold  O.  e .11. 

Phipps  Hermanos  e  (  a. 

Pinto  Francisco  demento,  r.  Vise  de  Inhaú- 
ma Hi. 

* Piulo  e  Irmão,  r.  S.  Pedro  102. 

Pinto  o  Madureira,  r.  (Quitanda  20  o  22. 

'  Pollerv  Al  varen  e  Ca.,  r.  Primeiro  de  Mareo 
10  A.' 

*  Pradez  Pierre,  Candelaria  25. 

"  Proeoro  Rodrigúese  Monteiro  (small  ware), 
r.  Vise  de  Inhaúma  49. 

■■"Quay  le,  Davidson  e  Ca.,r.  (Quitanda  110. 

Quirino  Irmão  e  Ca.,  r.  (Quitanda  02. 

Ramos  Sobrinho  e  Ca.  (small  ware),  r.  Hos- 
picio 3  À. 

Reid  William  e  Ca.  (machinery),  r.  Vise,  de 
Inliauma  IS. 

Keis  Veiga  o  Ca.  (meats),  r.  Mercado  5. 

■  Keisler  Jacques  e  Ca.,  r.  Alfandega  is. 

■  Kepsold  J.  George,  r.  Th.  Ottoni  1  B. 
Rcynaldo  João  Cotinho  e  Ca.  (iron  goods), 

r.  Vise  Inhaúma  10. 
>: Kibeiro  Alves  e   Ca.,   r.  (íen.  Cámara    120 

e  128, 
.h' i  beiro  Henrique  e  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  11. 

Kibeiro  Macedo  o  C'a.,  r.  (Quitanda  72. 
Riomer  Rich  e  Ca.,  r.  Prim  de  Maryo  52. 
Kohillard,  lirada  e  Ca.,  r.  Alfandega  31. 
Koohfbrt  Bertram,  r  (íen.  Cámara  1. 

Kockert  A.  e  Ca.,  r.  Candelaria  12. 

Kodriques  Costa  e  Pinheiro. 
Rodrigues,  Teixeira  e  Ca.,  r.  (Jen.  (  amara  32. 
Rogers  Henry,  Filhos  e  Ca.,  r.  A  Handera  77. 
Ronibaner  e  Ca.,  r.  (íen.  Cámara  52. 
Rosa  Antonia  do  junior,  Santos. 
Ronchon   Irmãos   (porcelaines ),  r.   Hospicio 

í  ir> . 

Santos  Aurelio  Ferreira  dos. 
Santos  Jose  Antonio  Gonçalves  e  Ca.,  r.  Ro- 
sario 23. 
Sanville  George,  r.  Alfandega  57. 

*  Saraiva,  Gracie  e  Ca.,  r.  R' osario  1. 
Sehloss,  Cretinier  o  Ca.,  r.  (Jen.  Cámara  82. 

Schmidt  Pehrend  e  ('a.,  r.  (íen.  Cámara  70. 
Schmidt  Pulleii  e  Ca.,  r.  Quitanda  107. 
Schmit  F.  o  Ca.,  r.  Alfandega  00. 
Schmit/spahn  Carlos  e  Ca..  r.  Hospicio  00. 
Scott  S.   R.   e   Ca.    (machinery),   r.   Sete  de 

Setembro  01. 
Seard  e  Martin  (bats),  r.  Quitanda  70. 
♦Sequeira  e  Ca.,  r.  Prim,  de  Marco  121, 

Serra,  Antonio. 

Silberherg  Muhirad  e  Poznanski  (jewelry), 

r.  Ourives  78, 
Silva  Antonio  Jose  de  Mirande  e  junior. 
Silva  Cardoso  de  lilho  e  Ca. 

Silva  Correa  da  e  Ca.,  r.  S.  João  57  Nithe- 

rohy. 
Silva  Ferreira  Antonio  du  e  Ca. 
Silva  Gomes  e  Irmão  (leather),  r.  Assemblea 

21. 
Silva,  Leito  e  Ca,  (hats),  r.  S.  José  1. 
Silva  Senna  e  Ca.,  r.  Prainha  104. 

Simões  Costa  e  Ca.,  r.  Gen.  Gamara  2. 
Simonsen  Magalhães  o  Ca.,  S.  Paulo. 
Simpaio  Nestor,  r.  Alfandega  08. 
Smith  Youle  o  C'a.,  r.  Prim',  de  Marco  38. 
►Soares  Bittencourt  e  Ca.  (woolens  and  cot- 
ions), r.  Alfandega  23. 
Soares  Lucio  e  Ca.  (millinerv),  r.Th.  Ottoni 

47e4í). 
Ktoltz  Heine  Ca, 
Lucena  J.  R.  e  Ca.,  r.  Quitanda  80  e  SS. 
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Tavares,  Alfredo,  Lima  e  Ca,,  r.  Viso  de  In- 
hauma  17. 

Teixeira  José  Augusto,  r.  Hospicio  132. 
Tliedim,  Rodrigues  o  Ca.,  r.  (íen.  Gamara 
27. 
Trinks  Gustav  e  Ca.,  r.  Quitanda,  107. 
Trommel  A.  e  (  'a.,  r.  Santo  Antonio  50. 
Valais  Karl  e  Ca,.,  r.  Alfandega  32. 
Vaz  Augusto  e  Ca.,  r.  Alfandega  50. 
Vianna  C.  P.  e  Ou,  r.  Commercio  11  e  13. 
Vianna  Segadas  e  Ca.,  r.  Ourives  1(55. 
Vieenzi  Jaeomo  N.  do  e  íilho,   r.    Prim,  de 
Março  32. 

*  Vieira  Guimarães  e  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  03. 
Vieira  Rebollo  e  (  'a.,  r.  Th.  í  >ttoni  8. 

*  Viggiano  Irmãos  o  Ca.,  r.  Alfandega  02. 
Viggiano   N.    o    Irmãos    (small    wares),    r. 

Alfandega  05. 
Vigier  J.  Vianna  o  Ca. 

Vigiioh»,  Ferreira  e  I  Jorges. 
Wagner  E,  e  Ca. 

Watson  Arthur  e  Ca.,  r.  (  hividor  120. 
Watson,  Richie  e  Ca.,  r.Th.  Ottoni  25. 

*  Wcrneck  A.  Furquim. 

Werner  Meyer  e  Ca..  r.  Hospicio  00. 

Wille.   Si'hmilinskv  e  Ca.,   r.   (íen.   Gamara 

41  e  13. 
Wilson  e  Ca. 

*"  Wilson  Sons  e  (a,  Limited,  r.  S.  Pedro  2. 
Zenha,  Ramos  e  Ca.,  r.  Alfandega  33. 

CmiimixfiioH. 

Alhadas  A  Cruz,  S.  Ponto  3. 

Almeida  Alberto  de  A  Ca.,  r.  Hospicio  I5e70. 
Almeida  Rufino  Angusto  de. 

Almeida  líamos  A   Ca.,  r.  Prainha  52  e  51. 

Amaral  Ahpio  A  Ca.,  r.  Candelaria  22. 

Amaral  Bernardo  Kibeiro  do,  r.  (íen.  Camará 
230. 

.'Amoroso  Costa  A  Ca.,  r.  S.  Pedro  ,3)5. 

Anderson  Geo.  O.  r.  Prim,  do  Marco  73. 

Andrade  Manoel  Martins  de. 

Andreotti  «V  Ca.,  largo  do  Jardono  2. 
Andrew    Steele    A    Miller,  r.   Vise   de   In- 
haúma S. 

Araújo  A.  (PArvilIe,  r.  Alfandega   12. 

Arbuckle  Hermanos,  r.  Vise  do  Inhaúma  20. 
Areias  Julio  Cesar  e  (a.,  r.  Gen.  (  "amara  00. 

Aretz  A  Ca.,  r.  Santa  Kit  a  1. 

Assunvpeãe»  A  Ca.,  r.  Prim,  de  Marco  2. 

Azambuja  A  Ca.,  Porto  Novo  do  Cunha, 
Minas. 

Azevedo  A  Cardin,  r.  Pom  Retiro  7(5. 

Azevedo  Pimenta  A  Ca.,  r.  Saúdo  23  e  25. 

Azevedo  Rodrigues  A  Ca.,  r.  Hospicio  3  P>. 

Azevedo  D.  T.  Jun.  A   Filho,  r.  S.  Pedro  5. 

Azevedo  A  Silva,  r.  Prim,  de  Marco  01. 

Azevedo  A   C.  A  Ca. 

Bandeira  Gastão,  r.  S.  Clemente  201. 

BaptisíaAlvaro  A  Ca,,  r.  Prim,  dv  Marco  77. 

.Baptista  Paulo  Ferreira,  r.  Quitanda  10, 

Barboso  J.  A  Ca.,  r.  S.  Bento  51. 

Barbosa  Joaquim  Dias,  r.  Vise  de  Inhaúma  50. 

Barcollos  Franca  A  Romano. 

lïarretto  I  >omingos. 

Pastos  A'  Chaves. 

*  Bastos  J.  L.  Teixeira,  r.  San  Pedro  71  e  73. 
Pastos  José  Ribeiro,  r.  San  Pedro  77. 
Razia  C.,r.  Ourives  100. 

Belleza  Luiz,  r.  Alfandega  228. 

Pethge  Luiz. 

Biedekarcken  Henry,  C.  de  Correio  73. 

Boucher  Alfredo  A  Ca,,  r.  Libero  Badaro  14. 

Braga  J.  L,  Fernandes,  r.  S.  Pedro  100. 

Branco  C.  Costello,  r.  Alfandega. 

*  Branco  Carlos  Frederico,  r.  Quitanda  50. 
Branco  Castello  Correa  e  Cortes. 
Brandão  A'  Alves. 

Brandão  A  Ca. 
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Brandão  Benjamin  o  (  a.,  r.  (íen.  Gamara 70. 

Cabias  Bastos  ,\   Ca,,  r.  McreadoLM. 

Camarão  Alfredo  do  Cru/,  r.  Alfandega  8. 

Camões  A   Aguiar,  r.  Ouvidor  40. 

Cardoso  Feríiaudes  A   Ca.,  r.  Gamboa  107. 

('arlos  Alberto  Dias  da  SiUa.  r.  Kosario  4L 

Carmo  M.  S,  Junior,  r.  Amador  Bueno  1  e  3. 

Carneiro  Filho  Abreu  A  Ca.,  r.  Tb.  Ottoni  7. 

Carrazedo  Laboran  A  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  43. 

Cesar  Maia  o  Ca.,  r.  Florencio  de  Abreu 
13  O. 

(  .'la usen  Arthur. 

Coelho  Antonio  Moreira. 

*C«"d!en  A  Ca.,  r.  Gen,  Gamara    15. 

Collet  Ftienno,  r.  Ouvidor  71. 

"Companhia  de  Carros  Tattersal  Moreaux, 
r.  Silva  Jardim  10,  12,  27,  e20. 

Companhia  Centra 3  Brazil,  r.  (í  en.  (  amara  21. 

Companhia  Geral  de  Commercio  e  Industria, 
commissões.  importação  o  consignábaos  de 
Navios  (ship  and  liquor  agentV),  r.  10 
de  Marco  li. 

Conceição  A:  Ca.,  r.  Assembleia  50. 

Conto  J.  S.  A  Ca,,  praça  Marinhas  2SL 

Cordeiro  Luiz  Rniz,  r.  Fruguayana  55. 

Cornolio  A  Filhos,  Curitiba  Parana. 

Corrêa  A  Irmão,  r.  Quitanda  71  B. 

Costa  Arthur  A  Ca. 

Costa,  José  .Marcelino  da  o  Sa'  Filo,  r.  Alfan- 
dega 21. 

Costa  Michèle  A   Irmão. 

Costa  Aureliano  Augusto  Pereira  da,  r. 
Prainha  00. 

Cuna  José  Azevedo  da. 

Cunha  Bastos,  Salvador  Gonçalves  da. 

Cunha  João  da  e  Ca,  beoco  das  Cancellas  3. 

"  Cunha  M.  e  (.'a.,  r.  (íen.  Cantara  07. 

Cunha  Marinho  J.  da. 

*  Cunha  Vieira  e  Ca.,  r.  Quitanda  03. 
Dias,  Jorge  é  Irmão.  r.  Alfandega  15. 

*  Dias.  Pereira  Almeida  e  Ca. 
Dias,  Koguffe  A  Ca.,  r.  Rosario  11. 
Dias,  Ri  hiero  A  Ca.,  r.  S.  Pedro  Bi. 
Domingues  Cunha  A  Ca.,  boceo  Lapa  4. 

*  1  >reyfus  A  Ca. 

Escobar  Moura  A  Ca.,  r.  S.  Jos.-  50. 

Fstoves  Vima  A   Filho.,  r.  S.  Jos»'  {  1. 

"Ftehegaray  C.  A  Servio  N.,  r.  Quitanda  50. 

"  Ftehebarne  Frères  l'abricioe  (a.,  r.  Carmo 
111. 

Faceiro  Andrade  A  Ca.,  r.  S.  Podro  50. 

Fara ni  Simão  A  Ca,,  r.  Ouvidor  OS. 

Faria  Alfredo  Kstacio  de, 

Faria  J.  J.  de  A  ('a,,  r.  (Quitanda  IH. 

Faria.  Cunha  A  Ca.,  r.  S.  Pedro  01. 

"Faria  o  Lopez,  r.  S.  Christovao  3S3. 

Fernandes,  Moreira  A  Ca.,  r.  Mercado  11. 

Ferraz  Sabrinho  A  Ca.,  r.  Ouvidor  is. 

Ferreira,  Almeida  A  Ca,,  r.  Rosario  131. 

Ferreira  Bernardino  A  Ca.,  r.  Chi  isto  3 

Ferreira  Braga  A    li  i  beiro. 

^Ferreira- Pires  e  Ca.,  r.Th.  Ottoni  15. 
I  Ferreira  Heitor  A.,  r.  Ouvidor  s. 
|   Ferreira  o  Irmão. 
;  Ferreira  de  Moura,  r.  Hospicio  120. 
i  Figueira  Frederico  (í. 

|    IMgueiredo,  Almeida  v  Ca.,  r.  Candelaria  15. 
i   Fiorita  A.  A  Ca.,  r.  Prim.de  Marco  37. 
i    Flint  Fddv  A   Ca.,  r.  Prim,  do  Março  73. 
|   *Fog  A  Ca.,  r.  Prim.de  Março  S<.  (. 
j   Fonse<-a  Barros  da  e  irmão,  r.  h* osa  rio  123. 

Fonseca  Leonardo  Fernandes  da,  r.  s.  JoséíK). 

Fonseca  A  Xavi<T.  r.  Prinlui  170. 
I   Fontes  A.  A   Ca. 
!   Freitas  João  Francisco  de,  r.  Lavradia  57. 

Fremi  Alberto  A  Ca,,  r.  (íonealves  Dias  S#. 

(ianns  Kdm.  A  Ca.,  r.  ('andelaria  23. 

*(íianelli  A  C(a.,  r.  Ouvidor  32. 

Godinho  A  Ca. 

(í ornes  A  Ca. 
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(ionics  Ferreira  A  Oliveira,  r.  Rosario  (It. 
Oonçalves  A:   Ribeiro,  r.  Rosario  5. 

*  doneUa  Amadeo,  r.  Prim,  de  Mareo  00. 
Grava  Carlos  Cordeiro  da,  r.  Hospicio  100. 

*  (¿raws  C.  \V.  e  Ca.,  r.  S.  Fedro  55. 
Guimarães  A.  Barbosa,  e  Ca.,  r.  (¿uitanda  105, 
Guimarães  A  Marques,  r.  S.  Bento  14. 
Guimarães  1\\  A:  Ca. 

Guimarães  Miguel. 
Gutierrez  A  Ca..r.  Assemble,!  00. 
Haléis  A  C'a..  Santos  S.  Paulo. 
Ilecktheuer  A:  Becker,  r.  S.  Pedro  13$). 

*  Hogg  Lefebore  A  Ca.,  r.  Candelaria  43. 
Hue  Charles,  r.  Fresca  5  e  6. 
Janowitzer  Veit  e  Ca. 

*  Jubim  Carlos,  r.  (Quitanda  9S. 
Klepseh  dos. 

*  Laforcade  P.  A.  e  Ca.,  r.  Ourives  105. 
Lameirão  e  Alipio.  r.  Candelaria  42, 
La vignasso  filho  e  Ca.,  r.  Alfandega  37. 
Leal  Oliveira  Silva  o  Ca.,  r.  Alfandega  10. 
LeaiJ. 

Le-(  'ocq  Oliveira  A  Ca.,  r.  Prim,  de  MarooSO. 

*"  Legeq,  Ibummond  A   Ca. 

Liebman  E. 

Lima  Granja  A   Leal,  r.  D.  Manoel  10. 

Loland  J.Â  Delobel. 

Lourerio  Vima  A;  Silveira,  S.  Pedro  25. 

Lowndes  .1.  H.  &  Ca.,  r.  Prim.de  M  arco  73. 

Macedo  Junior  A  Ca.,  r.  Rosario  11. 

Macedo   M.   Bourqiie  de  e  Ca.  (machinery), 

r.  Cíen.  Cámara  25. 
Machado  A-  Palmer,  r.  Ourives  71. 
Maciel  Sou/a  A:  Ca.,  r.  Candelaria  24. 
Magalhães  Kego  A:  Ca.,  r.  Candelaria  18  B.  B. 
Magalhães  Santos  A  Ca.,  r.  Ouvidor  125,  A. 
Maia  Antonio  de  Castilho. 
Maia  Nascimento  A  Costa,  r.  Th.  Ottoni  71. 
Malafaia  iilho  A-  ('a.,  r.  Vise  de  Inhaúma  10. 
Malheiros  Margarida  Joaquina. 
Marinhas  Antonio  Martins,  r.  Alfandega  6. 
M atfiues  João  A   Ca.,  praça  de  Mercado  151. 
Ma  if  j  nés  José  A  Ca. 
Martins  A  Gomes,  r.  Saude  09. 
Mascarenhas  Jalles  A  Ri  tier,  r.  1"  de  Março 

133. 

*  Mattos,  Almeida  A  Ca.,  r.  (Quitanda  15. 
Maury  Pedro  M.,  r.  S.  Pedro  73,  A. 
Mendes  J  A:  Ca.,  r.  Cruguayana  172. 
*Merker  A.,  r.  Hospicio  70. 

Miller  A:  Vilmar,  r.  Alfandega  4L 

*  Miranda,  A  Ca.,  S.  Paulo. 

Mounerat,  Lutterbach  A  Ca.,  r.  Municipal  IS. 

Monteiro  Fere  ira  e  Ca. 

Moraes  C.  A:  Ca, 

Moraes  José  da  Costa  Junior,  r.  S.  José  00. 

*Morura  A:  Ferreira.,  r.  Prim,  de  Marco  71  B. 

*Morura  J.  A:,  Ca.,  r.  S.  Bento  70. 

Motta  A  Ananias. 

Motta  Gonçalves  da  A  Peixoto. 

Motta  Kodriques  A  Ca. 

Motta  Teixeira  Joa  Kodriques  da,  Barão  de 

lbituruna  18. 
Moura,  Correa  A:  Ca. 

Mourão  Colmillo  A  Ca.,  r.  Alfadenga  147. 
*Mourao  A:  Ca.,  r.  Kosario  113. 
Neves  Joaquim  José  Pereira  das,  r.  S.  José 

102. 
Nunes,  J.  B.?  r.  Alfandega  40. 
Nyvel  Fduardo  van,  r.  S.  Pedro  11. 
Oliveira  Gomes  A:  Ca. 

Oliveira  Guimarães  A:  Santos,  r.  S.  Pedro  3. 
Oliveira  J.  F.  de  Ac.  Ca, 
Oliveira  Maia,  Antonio  de. 
Ornstein  A  Ca.,  r.  Prim,  de  Março  130. 
Ott  Emilio  e  Ca.,  r.  Prim,  de  Março  135. 
Pacheco  J.  A-  Ca.,  praça  15  de  Novembro  C. 
Passos  Antonio  Joaquin  dos. 
"*  Passos  Antonia  da  Rocha,  r.  Municipal  13. 
Paseos  Manoel  de  Malheiros,  r.  Quitanda  45. 
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Pen  fold  \V. 

*  Pepe,  Antonio  A  Filho,  Barão  tie  1  tape- 
tin  in^a  20  A. 

Pereira,  Gonçalves  A  Areas. 

Pereira,  Gomes  A  (  'a. 

Pereira,  Rocha  A-  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  133. 

Pereira  José  Soares,  r.  Vise.  Rio  Branco  04. 

Pereira,  Tliomaz. 

Pessoa  João  Antonio  Junior. 

*  Philippi,  Oscar  A  Ca.*  Lini.,  r.  Prim,  de 
Março  50. 

Piedade,  Francisco  A  Ca. 

Pimenia  Joaquim  da  Silva,  r.  B.  do  Ama- 
zonas 20. 

Pinho  Gomes  de  e  Campos,  r.  Rosario  70. 

Pires  J. 

Piza  e  YVeyand,  r.  Gen.  Cámara  05. 

¥  Poerio  G.  e  Losso,  r.  (armo  2  B. 

Ponió  Friedr,  r.  Candelaria  30. 

Portclla  Lentos  A  Ca.,  r.  S.  José  .1. 

Porto,  Junior  A   Valle. 

Prado.  Marinho  At  Ca. 

Queiroz,  Barros  A:  Irmão,  r.  S.  Leopoldo  S3 
O. 

(Queiroz  João  Monteiro  de,  r.  S.  Pedro  73  A. 

Rebello  Castro  e  Ca-, 

Rebollo  João  Monteiro. 

Rego  Boniacio  Araújo  do,  r.  S.  Luiz  de  Gon- 
zaga 37. 

Reis  Malvino  da  Silva,  r.  Rosario  0. 

Reis  Procopio  José  dos  e  Ca. 

Kezende  A.  J.  de  e  Ca.,  r.  Hospicio  9. 

Rezende,  Correr  de  A  Ca.,  r.  Ouvidor  10. 

■  Rezende  Luiz  de  A-  ('a.,  r.  Ouvidor  S8. 

Ribeiro  Amaral  A  Ca.,  r.  S.  Bento  30. 

Ribeiro  Costa  A:  Pereira,  r.  Vise  Itauna  127. 

K i  be  iro  E.  Alves  Ar  Ca. 

Ribeiro  Manoel,  r.  Riachuelo  101. 

Ribeiro  Narciso  Leite  A:  Ca.,  r.   Rosario  78. 

Riechrs  Ricardo,  r.  (¡en.  Camará-  02. 

Fitter  Jos*'1  A;  Ca.,  r.  Alfandega  50. 

Rocha  Barros  A:  Moreira. 

Rocha.  Faria,  A.  de  A-  Ca. 

Rocha.  José  da  A:-  Souza.  r.  (¿u  Uai  ida  45. 

Rodrigues  A.  A:  Ca. 

liosa  Adolpho  (¡areia,  Jarapatuba. 

Rosa  Alberto  Ar.  Ca.,  Rio  Grande  do  Sul. 

Rot  h  A-  Ca.,  r.  Prim,  do  Março  IS. 

Kudge  K<luardo,  r.  Gen.  Camará  12. 

Sabóia  Gustavo  A'  Ca.,  r.  Prainha  88. 

Saldanha  A-  Ca.,  r.  Saúde  15. 

Salgado  IIenri<|Uo  M. 

Sampaio  Gamillo  Rodrigues  A  Ca.,  r.  Direita 
40. 

Santis  De  A  Ca.,  r.  Prim,  de  Março  62. 

Santos,  Abreu  A:  Ca.,  r.  Municipal  7. 

Santos  Aureliano  Monteiro  dos. 

Santos  Cardoso  A  Ca.,  r.  Gen.  Camará  10. 

Santos  (¡uerra  dos  A  Ca. 

Schmidt  &  Frost,  r.  Commereio  17. 

Sehultz  A.  Moreira,  r.  S.  Bento  46. 

Sehultz  A:.  Nemitz,  r.  Victoria.  IS. 

Silva  Guia  A:  Ca.,  r.  Dr.  Costa  Velho  1. 

Silva  João  Severidno  da,  r.  Gazometro  116  e 
11S. 

Silva  J.  A  Ca.,  r.  Ourives  169. 

Silva  João  A  Ca.,  r.  Gazometro  118. 

Silva  Vieria  Ar-  Ca.,  r.  Prim,  de  Março  10. 

Silveira  Ac,  Leite,  r.  Prainha  80. 

Singer  Manufacturing  Companhia,  do  New 
York  e  London  (The  sewing-machines),  r. 
Conselheiro  Saraiva  13. 

Smart  Edward  J.,  r.  Quitanda.  102. 

Soares  Bartholomeu  dos  Santos. 

Soares  A:  Ca.,  r.  Prim,  de  Março  21. 

Soares  A'  Pinheiro,  r.  San  Feijó  1  C. 

Soares  Keis  &  Ca.  (small  ware). 

*  Sotto  Maior  &  Ca.,  r.  Vise.  de  Inhaúma 
2  el. 

Sotto  Maior,  Almeida  A:  Ca. 


Importers  and  Exporters.  (Importadores 
e  Exportadores.)— Continued. 

|  Marked  \sit\\  ¡in  astcri.sk  (*)  ¡ire  importeis  oulv. 
(Nomes  mareados  com  um  asterisco  (*)  são  hó  im- 
portadores.) ¡ 

(  'ommission — (  'ontinued. 

Souza    Alberto    A    Ca.,   r.    Florencio  Abreu 

li  A. 
Souza,  Alves  A   Ca.  (shipping  agents),  lío.sa- 

rio  133. 

*  Souza  Carvalho  e  Ca.,  r.  Kosario  00. 
Souza  Filho  e  Ca.,  r.  Hospicio  25. 

Souza  Freitas    Almeida  e  O",   (clothing),  r 

Th.  Ottoni  20. 
Souza  Ignacio  Tavares  de  A    Ca.,  Marques 

de  Abrantes  100. 
Souza  J.  de  A  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  40. 
Son/a  José  Silveirio  de,  r.  Alfandega  H>. 
Souza  M.  J.  de  A  Ca.,  r.  Alfandega.  11. 
Spann  Adolph  e  Ca.,  r.  (íen.  Camará .6K. 
Sucena  A    Irmão,  Villa  Santa  Thereza. 
Teixeira,  A*  Cardoso,  r.  Bento  55. 
Teixeira  Ftbiardo  A   Ca. 
Torres  Costa  A  Oaramão. 
Fslaender  Victor  A  Ca.,  r.  (.'en.  Camará  03. 
Vaseoncellos  Augusto  Lites. 
Vaseoneellos  Mendonça  Pereira  e  Souza. 
Vautelet  F.  Charles  A  (1a.,  Hospicio  107. 
"  Vaz  Salleiro  A  Ca.,  r.  Saúde  05  o  07. 
Veiga  Pinto  A  Ca.,  r.  S.  Pedro  26. 
Vieira  A-  Ca.,  r.  Kstacão  57  e  5!). 
Vieira  da  Cru/,  A  Ca.,  r.  Kosario  B. 
Vieira-  J.  J,   de  Araújo,  r.  Alfandega  12. 
Villeneuve  Henri<¡ue  de.  r.  Kosario  1  10. 
Viriato  Lopes  A  Ca.,  r.  Prim,  de  .Março  101. 
Walter  Christiansen!  A   Ca. 
Wenceslau  Va.  Guimarães  A   Ca. 
Zenha  Salgada  A  Ca. 

Co(fh\ 

Arbuckle  Hermanos,  r.  Vise  de  Inhaúma  20. 

Avellar  A  Ca.,  r.  Mercado  X. 

Barros.  Fmilie  de  e  C'a.,  r.  Prim,  de  Mareo  SO, 

03,  e  00. 
Bradsliaw  John  e  Ca.,  r.  15  de  Novembro  71. 
Doane  .'.  \V.  A   Ca.  (export),  r.  Benedictinos 

Levering  A   Ca.,  r.  Vise  de  Inhaúma  5S. 
McLaughlin  W.  F.  A  Ca.,  r.  Cous.  Saraiva  18. 
Punchas  J.  X.,  Beswirk. 

Steinwender,  Stoffregin  e  Ca.,  r.  Cous. 
Saraiva  3. 

Prorisions. 

"Abranches  C.  A  Ca. 

*  Brando)  Irmão  e  Leão,  r.  Mercado  7 
Chaves  M.  A  Ca.,  r.  Sta  Kita  de  Sapucahy, 

M  i  ries. 
Gallo  Adriano  e  Ca.,  r.  S.  Pedro  07. 
Machado  Metia  A  Ca.,  r.  Mercado  10. 
.Marinho  Pinto  o  Ca. 

*  Marti  II.,  r.  líosario  5<î. 

Moreira  Junior  A  Padilla,  r.  Prainha   10. 

Morevia  Martins  A  Ca.,  r.  Candelaria  16. 

Motta,  Soares  A  Ca. 

Ramiro  Pinho  Cunha  e  Ca.,  r.  Mercado  10. 

Silva  Pereira  da  A-  Ca. 

Teixeira  Borges  e  Ca.,  r.  .Kosario  01,  66,  OS, 

e,71. 
Viena  A  Barbosa. 
Weill isch  Irmão  e  Ca.,  r.  Alfandega  10. 

Insurance   Company.      (Companhias   de 
Seguro.) 

Alliance,  r.  Candelaria  9. 

Alliance  Marino  General  Assurance  Comp., 
Limited,  London,  r.  Candelaria  8. 

Americana  Mutual,  r.  Hospicio  60. 

Argos  Fluminence,  r.  1°  de  Março  25. 

Atalaya-Marine,  r.  Carmo  50. 

Bonança  Marine,  r.  1"  de  Março  2. 

Brazil  Federal,  r.  1°  de  Março  31. 

Caixa  Cerai  das  Familias  Life,  r.  Hos- 
pício 15. 
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Insurance   Company.      (Companhias   de 
Seguro.) — Continued.  j 

Colombo  Mutual,  r.  Candelaria  21. 

Confiança  Fire  A  Marine,  r.  (¡encrai  Cáma- 
ra 1. 

Educadora    Lifo,    largo    S.     Francisco    de 
Paula*!. 

Equitativa  of  Brazil   Mutual   Fife,  r.  Can- 
delaria 7. 

Fidel  ¡«lado  do  Kio  .Janeiro,  r. Candelaria  IS. 

Carantia  Fire  A.  Marine,  r.  1"  do  Marco  27. 

Coral  de  Seguros,  r.  (Jen.  Cámara  14. 

Cuardian  Firo  A  Lifo  Assurance  Co..  Lim- 
ited, r.  1"  de  Março  3S. 

Indemnizadora  Fire  A   Marine,  r.  (¿uitanda 

123. 

Integridade,  r.  (oui.  Cámara  0. 

La  ínmohiliara,  r.  1"  de  Março  30. 

La  Italia  Fire  and  Marine,  r.  1    de  Marco  M. 

La  Plata  Fire  A   Marine,  r.  1"  de  Março  30. 

Fealdade  Fire.  A   Marine,  r.  Hospicio  4L 

Liga  Portugueza,  r.  Carms  37. 

Liverpool  and  London  (¡lobe,  r.  Vise,  de  In- 
haúma Hi. 

London  and  Lancashire  Fire  Insurance,  r. 
Th.  Ottoni  25. 

Nord  d  cut  soli  FeuerversicherungsOesellsch., 
r.  Alfandega  03. 

North  British  and  Mercantile  Fire,  r.  Qui- 
tanda 107. 

Perseverança  de  Campos,  r.  Tb.  Ottoni  80. 

Phonix  Firo  Oftico,  r.  (¡en.  Cámara. 

Preventiva,  r.  1"  do  Março  115. 

Previdente  Fire  and  Marine,  1'ecco  dasCan- 
cellas  2. 

Progresso  Mutual,  r.  Alfandega  111». 

Prosperidade,  Fire  and  Marine,  r.  fb. Ottoni 

Providente,  Lile,  l'ire,  and  Marine,  largo 
Carioca,  20. 

Royal  Insurance  Company,  r.  Candelaria  K. 

The  Equitable  Life  of  New  York,  r.  Alfan- 
dega 1. 

Tbo  Imperial  Insurance  Company,  Limited, 
r.  1"  de  Março  Si». 

The  Marine  Insurance  Company,  r.  (¡en. 
Cámara  2. 

Vigilancia,  r,  S.  Pedro  5. 

Iron  Bed    Manufacturers.     (Camas  de 
ferro,  Fabricantes  de.) 

Alfonso  Manoel   Lopes  A    Irmão,  r.  Sete  de 

«Setembro  157. 
Paiva  Domingos  Marques  de,  r. Tb. Ottoni  00. 
Pinto  José  Pereira,  r.  Costa  84. 
Ribeiro  (¡.  A  Ca.,  r.  Alfandega  100  F. 
Silva   Francisco  Ferriera  da,  r.  Tb.  Ottoni 

111  e  113. 
Silva  Manoel  R.  da,  r.  Tb.  (  >Coni  07. 
Teixeira.  A  Artilheiro,  r.  Sete  de  Setembro 

107. 

Iron,  Copper,  Steel,  and  Zinc  Merchants. 
(Ferro,  Aço,  Cobre,  Zinco,  Negociantes 
de.) 

Abreu  Ferreira  o  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  55  e  01. 

Abreu  Irmão  e  Laranja. 

Alegria  e  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  121. 

Arens  Irmãos,  r.  Quitanda  117. 

Companhia  Fabril  de  Artefactos  de  Metal, 

r.  Saúde  148. 
La  Rocha  Yianna  F.  P. 
(¡uiinarães  Machado  e  Ca.,  r.  Alfandega  12  o 

11, 
llaupt  Biehn  o  Ca.,  r.  Alfandega  53. 
Ilime.  e  ('a.,  r.  S.  Pedro  17  e  51. 
(  Oiveira  Castro  J.  de  o  Ca. 
I'itta  Antonio  o  Ca..,  r.  Tk.  Ottoni  35  e  4L 
Repsold  George  J '.,  r.  Th.  Ottoni  58. 

Iron    Safes.      (Buíras  e  Cofres    de  ferro 
fabricas  e  Negociantes  de.) 

Caussat  0.  A.,  r.  Gonçalves  Dias  63. 
Conteville  Carlos  A  Carband,  r.  S.  José  101. 
Fonseca  Machado  A  Irmão,  r.  Quitanda  117. 

552 4L> 


Iron  Safes.  (Burras  e  Cofres  de  ferro 
fabricas  e  Negociantes  de.) — Cont'd. 

(¡uimarães  Voa  Weneeslaw  A  Ca.,  r.  Alian-  ; 

dega  S3.  | 

Isnard  J.  IL,  r.  (  birives  35.  j 

Jewelry,  etc.,    Merchants.      (Joalheiros, 
Ourives,  Relojeiros.) 

Abreu  Seraphim  Rodrigues  de,  r.  Vise  de 
Itauna  11. 

Aguiar  J.  Pereira  de,  r.  Ourives  (13. 

Almeida  José  Cardoso  Corréeo  de,  r.  Alfan- 
dega 100. 

Alves  F.  M.,  r.  Carioca  4  A. 

Amaral  Francisco  e  Ca.,  r.  Ouvidor  28. 

Araújo  Aniceto  Antunes  de. 

Ascheri  V.,  r.  Carioca  102. 

Autumes  Samuel,  r.  Ourives  2. 

Avila  Frederico  de  e  Ca.,  praça  de  Tira- 
dentes  12. 

Avila  Wilfrid  Josué  de,  r.  Camerino  30. 

Azevedo  Redro  Maria  de,  r.  Ourives  32. 

Barbosa,  e  Amaral,  r.  Hospicio  103. 

1  birros  F.  Ribeiro  de  o  Ca.,  r.  Carioca  40. 

Bastos  João  Meirelles,  r.  Saude  131. 

Lorn  o  Hanel,  r.  Oattete  101. 

Bove  Achille,  r.  Ouvidor  00  e  101. 

lîranco  Manoel  Alves.  r.  Arcas  30. 

Braga  Adelanto  de  \'asconcellos,  largo  San 
Domingos  2. 

Brazileira  Argentífera,  r.  S.  Christovào  151. 

Calibo  José  Pinheiro,  r.  Alfandega  115. 

Campei  lo  F.,  r.  Ourives  40. 

Cardoso  Augusto,  r.  Santa  Rita  21. 

Carmillo  Jos  ;  de  Sou/a,  r.  Carioca  22  A. 

Carvalho  Alberto  Pereira  e  Ca.,  r.  Vise  de 
Itauna  100. 

Carvalho  Honorio  de,  r.  Ourives  130. 

Carvalho  M.  M.  de.  r.  Carioca  88. 

Casélla  Antonio  Paulo. 

Castro  o  Mozes. 

Oauliraux  Julio,  r.  Theatro  35. 

Coluei  Henjamin  e  Couceiro,  r.  Ouvidor  105. 

Costa  Ayres,  r.  Ourives  01. 

Costa  Flysen  da,  r.  Sete  de  Setembro  121. 

Costa  Faria  Joaquim  José  da,  praoa  Accla- 
ma cão  111. 

Coulon  Ilanau  o  Ca.,  r.  Alfandega  72. 

Cunha  Antonio  Gonçalves  da,  r.  Andradas 

11  • 

Dantas  Antonio  José,  r.  S.  Jorge  32. 

Dantas  Caetano  José,  r.  Hospicio  230. 

Decoutlé  A.,  r.  Ourives  04. 

Deserbelles  P.,  r.  Ourives  101. 

Dubois  Fd.  Magnin,  r.  Quitanda  125. 

Dubois  Maeder  e  Ca.,  r.  Quitanda  125. 

Durante  Raphael,  r.  Carioca  8. 

Farani  Sobrinho  o  Ca.,  r.  Ourives  08. 

Farani  Simão  e  Ca. 
:  Farica,  J.  K.  S. 

|   Ferraz,  José  Gonçalves,  r.  (Carioca  80. 
I  Ferreira  Romei  e  Vasconcellos. 
j  Ferreira  Vicente  Francisco,  r.  Sete  de  Setem- 
|       bro  100. 

i  Fonseca  Thiago  Pinheiro  da. 
j  Freitas  Abílio  Ferreira  de. 
i  Freitas  é  Gonçalves  Vianna. 
|   Freixinho  Manoel  Antonio,  r.  S.  Joaquim  78. 
|   Fuoco  Jacob  e  Ca.,  r.  Carioca  32. 
i  Gama-  A  Santos,  r.  Ourives  150. 

(Jarcia  Abilio  r.  Alfandega  315. 

Garbeiron  E.,  r.  Carioca  140. 

Gaulait  Manoel  Galbino,  r.  Cor.  Figueira  do 
Mello,  21  L. 

Gerson  A  Ca.,  r.  Hospicio  70. 

Gonçalves  Antonio  José,  r.  Gen.  Camará  124. 

Gondolo  A  Labourian,  r.  Quitanda  71. 

Hauriot  Victor,  r.  Caí  tete  1(52. 

Ilermanny  Louis  o  Ca.,  r.  Ourives  111. 

Jacques  Luiz,  r.  S.  Pedro  31  C. 

Janon  Carlos,  r.  Hospício  20. 

Keller  Julius,  r.  Cattete  100. 

Klieiiier  Hermann,  r.  Ouvidor  74. 

Krussmann  F.  e  Ca.,  r.  Ouvidor  32. 

Laforcado  Po  Ca.,  r.  Ourives  105. 


Jewelry,    etc.,   Merchants.      (Joalheiros, 
Ourives,  Relojeiros.)— Continued. 

Lemas  Henrique  e  Ca.,  r.  Ourives  0(ï. 

Levy  Irmãos  o  Ca.,  r.  Ourives  101. 

Lima  Caí  los  Correa  do, 

Magalhães  Francisco  Taveira,  de. 

Maior,  Luiz  Coutinho  Santo,  r.  S.  Joaquim 

Marcicano  A  Santos. 

Marques    Luiz    Teixeiria   e    Irmão,    Sote    de 
Setembro  121. 

Marrot  Eugenio,  r.  Ourives  72. 

Matliiessen    Valdemar   F.,  r.  Sete  do  Setem- 
bro 75. 

Merlin  Ernest,  praça  Jira  den  tes  40. 

Mesquita  Augusto  de,  r.  Ourives  1  13. 

Monteiro  Jose  Moreira  e  Ca.,  r.  Ourives  141. 

Montes  A.,  r.  Frei  Caneca  221. 

Moreira  F.  A,  e  Ca.,  r.  (  bividor  (57  A. 

Moreira-  J.  S.  e  Ca.,  r.  (  )uri  ves  77. 

Moraes  A.  J,  de  e  Ca.,  r.  Cattete  200. 

Moraes  Jos-  de,  r.  Cattete  200. 

Motta .Joaquim  Fernandes. 
!  Nascimento  José  Francisco  do,  r.  Sen   Pom- 
peu 52. 
i  Nevaros  J.,  r.  Ourives  121. 
i  Xorris  A  Ca.,  r.  Primeiro  de  Março  20. 
!  Oliveira  Joaquim  Ribeiro  de,  r.  Ourives  22. 
:  Oliveira  Miguel  José'  de. 
!  Oliveira.  Paz  de,  r.  Alfandega  174. 
i  Oliveira  Aguiar  francisco  Ignacio  de  <■  Ca., 
r.  Ourives  100. 

Oliveira.  Francisco  de  lía  mal  lio,  r.  Sen.  Eusé- 
bio 40. 

Oliveira  Santos  Antonio  de. 

Paiva  .lose  Pinto  de,  r.  (¿en.  Camará  1!)2. 

Pedemonte  Salvador  e  Ca.,  praça  Tiradentes 

¡       4~- 

|  Pelissier  François,  r.  Andradas  4. 

!  Pereira  José»  o  Ferraz,  r.  Inválidos  40. 

Peres  Maria  Albina   Albuquerque,   r.   Cru- 
i       guayana  102. 

Perriraz  A.  M ".,  r.  Ourives  8*. 
\   Pimentel  ('arlos  Frederico,  r.  Ourives  ILL 

Pinheiro  Lernardo  A  Ca.,  r.  Ourives  líil . 

Pinto  A   Falk. 
;  Pinto  Joaquim  Foragem  de  Souza. 

Possener  José  A  Filho,  r.  Carioca  10. 

Puisségur  José>  Frederico. 

Ramos  Adelino  Antonio  Atunes. 

Reis  Augusto  e  Ca.,  r.  Ouvidor  00  A. 

Relojoria  (  'osmnpolita,  r.  S.  José  51. 

Reys  I.C.e  Ca. 

Rezende  Luiz  de  e  Ca.,  r.  Ourives  00. 

Ribeiro  A  Fanzeres,  r.  Carioca  l(.i. 

Rocha  Antonio  Alves  Pereira  da,  r.  Alfan- 
I       dega  202. 

!  Rocha  Araújo  e  Ca.,  r.  Ouvidor  02  e  04. 
!   Rocha   Pedro    Carduzo    de,  r.    Lrugnavaiia 
|       21  IL 

I  Romano  Victor  Roque,  r.  S.  Pedro  130. 
|   Roque  ,L,  r.  Ourives  82. 
|   Rosas  Antonio  Joaquim,  r.  Ourives  14. 
1   Rosas  J. 

Rosenfeld  lg.,  r.  Sete  de  Setembro  40. 

Sa  Coutinho,  José  Pinto  de,  praça Tiradentes 
04. 
!  Saint  Martin  C. 
!  Salles  Fa  lier  Francisco  de. 

Seidemann  1).,  r.  Carioca  28 
!  Silberberg  Muhlrad  e  Poznanski,  r.  Ourives 

I       7S- 
Silberberg  Salomon,  r.  (Quitanda  73  A. 

Silveira  Alfredo  da.  r.  S.  .Jose  51. 

Silveira  Eduardo   Henrique  da,  r.  Vise.  de 

Itauna  112. 

Silveira  M.  J.,  r.  Carioca  20. 

Soares  Adelino  Pinto,  r.  Hospicio  IOS. 

Sauza  Alfredo  Luiz  de.  r.  Oonçalvos  Dias  23. 

Souza  A  de. 

Souza  Matinas  M  de,  r.  Lavradio  03. 

Teixeira  Domingos  A  Ca.,  r.  Ourives  30  C. 

Temist.it  José. 

Tempette  Hector,  r.  Vise.  de  Rio  Branco  9. 

Torres  Carneiro  Irmãos. 

Ulysséa  Saul  A  Ca.,  r.  Ourives  32. 
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Jewelry,    etc.,    Merchants.      (Joalheiros, 
Ourives,  Relojeiros.) — Continued. 

Val  rutin  iV   Lange. 

Vasconeollos  Antonio  Rosario  Rodrigues  de, 
r.  S.  Luiz  (ion zaga  TL 

Vaseoiu'ellos  Augusto  do  Araujn,  r.  Cario- 
ca 100. 

Vasconeollos  João  de  Araújo,  r.  Ourives  9S. 

Yernaut  Guilherme,  r.  Camerino  172. 

Yianna   .João    Candido  Martins,  r.   Carioca 

i:í8. 

Vieira  D.  A   (a.,  r.  Quitanda  HL 
Vieira  Leocadio  Augusto,  r.  Hospicio  09. 
AYalther  João  Honri<|ue,  r.  Prainha  til. 
Wenceslao  Mes<¡uita,  r.  Ourives  70. 

Kitchen  Utensils,  Merchants.  (Ferra- 
gens, Trens  de  Cozinha,  Negociantes 
de.) 

Al.»reu    Ferreira  A;    Ca.,  r.   Th.   Ottoni   55  e 

<;i. 

Aguiar  João  tV  Ca.,  r.  Rosario  9. 

Alberto  t\r    Ca.,  r.    Vinte,  e  Quatro  de  Maio 

125. 

Almeida  Alberto  de  A:  Ca.,  r.  Hospicio  45. 

Almeida  .1.  ,1.  junior,  r.  S.  Pedro  100. 

Almeida  Paredes  &  Ca.,  r.  Conde  de  Pomlim 
IX. 

Almeida  Quirino  .loão  de,  r.  Arcas  70. 

Alvos  Avelino  &  Ca.,  r.  Sete  Setembro  20. 

Araújo  Avila  de.  Prava  Engenho  Novo  «S. 

Araújo  *fc  Pastos,  r.  (1arioca  85. 

Araújo  Ponto  de  Sampaio,  r.  Camerino  20. 

Araújo  Caque  cV  Ca.,  r.  Quitanda  129. 

Araújo  José  Caetano  de. 

Areas  Abílio  cV  Irmãos,  r.  S,  Pedro  20  í. 

Azevedo  tV  Andrade,  r.  Eng.  Xovo  1  P. 

Barbosa,  Moreno  Ar.  Ca.,  r.  Ouvidor  51. 

Panos  João  Rodrigues  de,  r,  S.  Christovâo 
10!». 

Pastos  Guimarães  A:  Pabia,  r.  Cien.  Camará 
50. 

Pastos  A:  Perovia,  r.  Oattete  215. 

Patelbo,  Faciei  A  Ca.,  r.  Prim,  de  Marco  123. 

Pífano,  Rocha  A  Ca.,  r.  Alfandega  SX. 

Pruno  A:  Silveira. 

Campellos  Guilherme  A:  Ca.,  r.  Mercado  OS, 

Campos  A  Ca.,  r.  Misericordia  0. 

Campos,  Freitas  A   Ca.,  r.  Ourives  79. 

Carlos  Segadas.  Costa  A"  Ca.,  r.  Hospício  21. 

Carvalho  A:  Machado,  r.  Govaz  20!!. 

Carvalho  Pernardo  Gonçalves  de,  r.  Paião 
de  Pom  Retiro  1  A. 

Carvalho,  Costa  A:  Ca.,  suecessores  da  Com- 
panhia Industrial  e  Mercantil  de  Ferra- 
gens o  de  Oliveira,  Pastos  e  (íuiniarães. 
r.  Cen.  Camará  15. 

•Carvalho,  Figuereido  e  A:  Ca.,  r.  Th.  Ottoni 
27. 

Carvalho  Soares  de  A  Ca.,  r.  Hospicio  IL 

Castro  Gomes  de  Ar,  Ca.,  r.  Prim,  de  Mareo  75. 

Castro  (ionics  de  A:  Sã. 

Castro  J.  M.,r.  Saúde  12!)  A. 

Ciuflb  Al  Perilli,  r.  Hospicio  20S. 

Costa  Adriano  da  A  Ca.,  r.  Inválidos  20. 

Costa,  (íuiniarães  Al  Ca.,  r.  S.  Pedro  01. 

Costa  Fernandes,  Domingos  da. 

Costa,  Duarte  &  Ca. 

Couto,  Vasconcellos  A:  Ca.,  r.  Mercado  27. 

Fisenlohr,  Robert  A:  Cá.,  r.  Th.  Ottoni  15. 

En ues  A:  Ca. 

Fabrica  Nova  Industria,  r.  Santo  Christo 
dos  M  i  lag  ros  2  A. 

Fernandes  Francisco  José,  r.  Riachuelo  115. 

Fernandes  .losó  Antonio. 

Ferreira,  Carvalho  A   Ca. 

Ferreira,  Junior  &  Ca.,  r.  A'isc.  do  Rio  Pranco 
<■)•> 

liguei  redo  A:  Torres. 

Fonseca  Matinas  Gomes  da.,  r.  Ajuda  111. 

Fonseca,  Correa  A:  Ca. 

Fontes  Fermino,  r.  Ajuda  15. 

Fontes,  Domingos  Ar  Ca.,  r.  S.  Pedro  212. 

Freitas,  Prandão  A:  Ca.,  r.  Hospicio  28. 

Freitas  Couto  &  Ca.,  r.  Hospicio  72. 


Kitchen  Utensils,  Merchants.  (Ferra- 
gens, Trens  de  Cozinha,  Negociantes 
de.) — Continued. 

Gama  Fernando  A   Ca.,  r.  Gen.  Camará  71. 

Garcia,  Dias  iY  Ca.,  r.  Gen.  Camará  10. 
I  Gonçalves  José  Antonio  A   Ca. 
!  Guedes  Eduardo  Alberto,  r.  21  de  Maio  125. 

(íuiniarães.  Dantas  A:  Ca.,  r.  (Jen.  (amara 
f,S. 

(íuiniarães,  Fontes  A  Ca.,  r.  S.  Pedro  00. 

II  i  me  A   Ca.,  r.  Th.  Ottoni  52. 

Jeremias  A    Filho,  r.  S.  Cleitiente  57. 

King,  Ferreira  *.V  Ca.,  r.  Prim,  do  Marco  U. 

Knaack. 

Leitão  J.  M.  A  Ca.,  Largo  Carioca  S  e  10. 

Leitão,  Marques  A    Ca.,  r.    Prim,  de  Marco 

O») 

Lima,  Pinto  A   Ca.,  r.  Prim,  de  Marco  23. 

Lima.  Silva  A  Ca.,  r.  Theatro  11. 

Lui/,  Pinto  A  Ca.,  r.  Ourives  153. 

Machado  Antonio,  r.  Gonçalves  Dias  50. 

Machado  Faria. 

Magalhães  «jicius  A  Ca.,  suecessores  de 
Klingclhoefere  (  'a. 

Mano  iV   Ca.,  r.  Candelaria  32. 

Mendes,  Maia  A-  Ca.,  Th.  Ottoni  30. 

Moraes  Luciano  de  A  (  a. 

Moreira-  A  J.,  r.  Vise.  de  Rio  Pranco  2. 

Moreira  A   Ferreira,  r.  Priin.de  Mareo  71. 

Morrisv  Martin,  r.  Alfandega  20. 

Motta  Manoel  de  Pinto,  r.  Misericordia  0. 
|   Motta  Soares  da  A'  Ca.,  r.  S.  Pedro  113. 
j  Nascimento  Emilio  de  A    Sobrinho,  r.  Gen. 

Pedra  8S. 
I  Noguera  Franco  A  C'a. 

Nunes  Antonio  Ferreira,  r.  Haddock  Lobo 
102. 

Oliveira,  (Osla  A-  Costa,  r.  (ion.  Bruce  15. 
:  Oliveira  José'  Maria  de,  r.  Cattcte  223. 

Oliveira  (íuiniarães,  Jo*.o  Antuaes  de,  r. 
Riachuelo  240. 

Oliveira-  Lopes,  José  de  A-  Ca.,  Praça  de 
Aeclamaçao  127. 

Pereira  Antonio  A:  (a.,  r.  Rosario  25. 

Rires  Alberto  A   Sampaio. 

(¿ueiro/.,  Mattos  A   Ca.,  r.  Gen.  Cámara  S0. 

Rego  Arthur  da  Silveira,  r.  Estacio  de  Sá 
37. 

Ribeiro  A.  da  Costa  A:  Ca. 

Rodrigues  M.  M.  A   Ca.,  r.  Candelaria  10. 

Rolla  A.  Costa,  r.  S.  Pedro  107. 

Sampaio  A:  Hansch. 

Sampaio,  Carneiro  A;  Ca, 

Santos  iV  (íuiniarães,  r.  Frei  Caneca  127. 

Silva  Ferreira  Antono  da  A  Ca.,  r.  Vise.  de 
Inhaúma  4  A. 

Silva  Vasconoellos  A  ('a.,  r.  Saúde  225. 

Silva  José'  Joaquim  Pereira  da. 

Silva  Pinto  J.  M.  da,  r.  S.  Pedro  161. 

Simões,  Manoel  Antonio,  r.  Evaristo  Veiga 
55 . 

Soares  A;  Irmãos,  r.  S.  Chúñente  2S. 

Sou/a  Antonio  Jacintho  Paulo  de. 

Stolz  11.  <V  Ca.,  r.  Gen.  Gamam  50. 
!   Sucena  J.  R.  A;  Ca.,  r.  (Quitanda  S0. 
i  Tavares  Alfredo  Lima  <A  Ca.,  r.  \  isc.  de  In- 
!       hauma  47. 

A'aliiii  L.  J.  de  Oliveira. 
;  Verde  Campo   Matto   Reis   <Y    Ca.,  r.  Cíen, 
Camará  57. 

Vier  ia  A.  Araújo,  r.  Th.  Ottoni  G3  e  05. 

Vieria  Fclix  Gomes,  r.  Cattcte  18. 

Vicria  Manoel  <Y  Cía.,  r.  S.  José  110. 
!   Vilella,  Oliveira  A-  Ca,,  r.  Mercado  11, 

Werneck  Macedo  Ribeiro  A:  Ca. 

Lamp  Dealers.    (Lampadas,  Negociantes 
de.) 

Abreu,  Ferreira  &  Ca.,  r.  Alfandega  76. 
Couto,  Irmão  &.  Ca.,  r.  (Quitanda  135. 
Guimarães  J.  A.,  r.  Ajuda  21. 
Leite,  Nunes  A:  Ca.,  r.  Quitanda  05. 
Luz  Gaz  Incandescente  Austríaca,  r.  Gon- 
çalves Dias  70. 
Moura,  Pinheiro  &  Co.,  r.  Alfandega  78. 


Laundries.     (Lavanderias.) 

Casa  de  Correcção,   Lavanderia  de,  r.  Frei 

Caneca  220. 
Companhia.  Saneamento  do  Rio  de  Janeiro, 

r.  Inválidos  24. 
Lavanderia  de  Santa  Casa  de  Misericordia, 

Praia  Santa  Luzia. 
Lavanderia  na  Mudada  Tijuca. 

Lawyers.     (Advogados.) 

Aguiar  Acacio  de,  r.  Rosario  111. 

Aleneastro  A.  P.  de,  r.  Rosario  57  sobr. 

Andrade  A  Iberio  (.«on  ça  Ives  Pereira  de,  Trav. 
Quartel  17. 

Assumpção  Alberto  de,  r.  Pinheiro  de  Gui- 
marães 5. 

Carvalho  Alberto  de,  r.  (Quitanda  17. 

Cavalcanti  Amaro,  r.  Alfandega  24. 

Cirue  Adol])ho,  r.  Primeiro  de  Março  4. 

Poria  Moutinho  A.,  r.  Ourives  45. 

Figueira  Andrade,  r.  1  lospicio  30. 

Figueira  A.  Tiburcio,  r.  L'osario  37. 

Figueiredo  Aleixo  Marinho  de.  r.  Hospicio 
50. 

Figueiredo  Filho,  Alfonso  Celso  de  Assis,  r. 
Rosario  45. 

Gonçalves  Alvaro  Penicio,  r.  Alfandega  01. 

Lima  A.  de  Cerqueira,  r.  Assem  bh:a  33  sobr. 

Madureira  Alfredo,  Trav.  Santa  Rita  2S. 

Marcondes  do  Andrade,  r.  Hospicio  3  P. 

Moraes  Américo  F.,  (Quitanda   \X. 

Pinto  A.  de  Sousa,  r.  Carmo  40. 

Pinto  Abel  Yaz,  r.  Ouvidoí'  44,  sobr. 

Pujol  Alfredo,  Praça  15  de  Novembro. 

Ramos  Alfonso,  r.  Gonçalves  Pias  10. 

Ramos  Junior  A.  de  Paula,  r.  L'osario  5(J. 

Ribeiro  Acauã,  r.  Ourives  45. 

Russell  Alfredo  de  Almeida.  Trav.  Ouvidor  2. 

Santiago  Alfredo,  Trav.  Ouvidor  3. 

Silva  Alvaro  Caminha  'Lavares  da,  liosa  5. 

Silva  Alvaro  Lyra  da,  r.  Quitanda.  59. 

Silva  Alfredo  Peruardes  da,  r.  Rosario  57. 

Souza  Tupinamba,  Andronico  Rustico  de,  r. 
1  lospicio  3S. 

'Peixeira  de  Mello,  Abelardo  Saturnino,  r. 
Treze  de  Maio  47. 

Tupinamba  Andronico,  r.  Rosario  120. 

Leather  Merchants  and  Dealers.     (Cou- 
ros, Depósitos  e  Negociantes  de.) 

Almeida.  Antonio  João  de. 

Areas  Pedro  e  Ca.,  General  Cámara  71  e  73. 

Pastos  Guilherme  e  Ca.,  r.  Sere  de  Setembro 

27. 
Preissan  e  Ca.,  r.  Ourives  3  e  5. 
Carneiro  Gonçalves  e  Ca.,  r.  Sete  de  Setem- 
bro 30. 
Corquiera  Cardoso  dec  Ca.,  r.  Ourives  17. 
Coelho   Alberto   Augusto   e   Ca.,   r.  Sete   do 

Setembro  47. 
Costa  Antonio  Martins  da  e  Ca. 
Cunha  Soeria  o  Praga,  r.   Hospicio  75. 
Esteves  Viuva  o  Filho.  r.  S.  José  44. 
(íuiniarães  Costa   e   Parbosa,    r.     (Quitanda 

20. 
Guimarães  Sampaio  e  Ca.,  r.  Carmo  47. 
Hecktheuer  e  Pecker,  r.  S.  Pedro  130. 
Lemos  Francisco  de  e  Ca.,  r.  S.  José  49. 
Lima  Rocha  e  Ca.,  r.  (.Quitanda  13. 
Magalhães  Ribeiro  e  Ca.,  r.  Sete  de  Setembro 

72. 
Oliveira  Airoza  de  e  Ca.,  r.  Quitanda.  02. 
Querido    Menezes  e    Párroco,    r.    Quitanda 

09  P. 
Regís  Vniva  e  Genro,  r.  Assemblca  109. 
Regis  Julio,  r.  Alfandega.  144. 
Ribeiro  José  Maria  e  Ca.,  r.  Assemblca  48. 
Santos  Costa,  Antonio  Moreira  dos  e  Ca.,  r. 

Cíen.  Camará  81. 
Santos  Novaes  o  Ca.,  r.  Gen.  Camará  121. 
Silva  Gomez  e  Irmão,  r.  Assemblca  21. 
Silva  José  c  Ca.,  r.  Quitanda  123. 
Villela  Jerónimo,  r.  Ourives  99. 
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Liquor  Merchants  and  Manufacturers. 
(Licores,  Fabricas  e  Negociantes  de.) 

Amaral  Cruz  e  Ca. 

Cunha  Manoel  e  Ca. 

Fernandez    A    Alvarez,    Sete    de    Setembro 

os. 
Oerin  Maurice,  r.  San  .Tos»'  ir». 
(ionics  A  Santos,  r.  Candelaria  17. 
Ouiehard  tV  Ca.,  r.  ( íuarda  Velha  8. 
Irmãos  lirada  A   Ca.,  r.  S.  Pedro  S3. 
Miranda  Machado  de  A   Ca. 
Spinelli  Salvador,  r.  Lavradio  15. 

Machine  Manufacturers,  Merchants,  and 
Agents.  (Machinas,  Fabricas  e  Nego- 
ciantes de.) 

I  Marked  tlms  c1')  ;n»'ï}iRiiiiS'a<  turern,  (X< mies  nutren  «ios 
nssim  (    )  sã <>  os  de  îiKuiiiractiii'cii'os.)] 

Alegria  A    Ca.   (all   kinds  »,  r.  Prainha    1 3 1  < * 

i:;7. 

Albuquerque  F.,  v.  I  >.  Maria  13. 

Armstrong  Paulino  A   Ca.  (  industrial). 

Baker  Joseph  A  Santos  (spinning  and  weav- 
ing), r.  Carmo  22. 

Bastos  José  It  i  beiro.  r.  San  Fedro  77. 

Bradley  A  ('raven,  r.  Alfandega  77. 

Brazileiro  Lloyd,  r.  Saúde  11. 

¥  Breymanne   ilnebener  (P.  West,  agent). 

Conteville  Cai-los  e  Cabaud  (scale  an<l  indus- 
trial machinery  ),  r.  S.  .lose  ]<>. 

Companhia  Meehaniea  e  Importadora  de  S. 
Paulo  (see  João  (  '.  (  aldeira,  agent  ),  r.  Qui- 
tanda 111. 

Comp.  T\  pographica  do  Brazil  (printing),  r. 
Inválidos  03. 

Costa  Joaquim  da  A  (  'a. 

Fernandez  Joaquim  .José.  r.  (¡cu.  Pedra  80. 
Ferreira    Costa    A      Ca.     (coffee,     sawing. 
etc.). 

'  Oandra  Soares  A   Ca.,  r.  Saúde  si>. 

Cierth  A  Lavagnino  (industrial  ami  elec- 
trical ).  r.  Prim.  <\v  Marco  73, 

Haas  Isidore  A  .Marx,  r.  Hospicio  100. 

Haupt  Bielin  A'  Ca.  (industrial  and  steel 
implements),  r.  Alfandega  5:». 

Haupt  A   Rapt,  r.  Cambou  11. 

"Irmãos  Arens  (agriculture-),  r.  Quitanda 
147. 

King  M.  M.  A-  Ca.,  r.  Alfandega  77  A. 

Krupp  Fried  (steel  implements). 

Lambert  Finile.  r.  Alfandega .511. 

Lebre  F.  A   Ca.,  r.  Rosario  111. 
Lidgerwood      Manufacturing      Company, 
Limited  (agriculture  and  coffee  >,  r.  Saúde 
131. 

Macedo  Pedro  Cunha  e  Ca. 

Maivedo  M.  Buarque  de  A  Ca.,  r.  Oen.  Ca- 
mará 25. 

Marques  Ferreira. 

Mattos  e  Filhos,  Largo  de  Santa  Rita  21. 

Monteiro  Francisco  José  Pinto  jun.,  r.  Santa. 
Anna  130. 

Parker  Charles  Sons  e  Ca.  (bags,  etc.),  r. 
Alfandega  77. 

Pereira  Augusto  (ioncalves.  r.  Frei  Caneca 
1)57. 

I*ei<l  William  A  Ca.  (industrial),  i.  Vise.  do 
Inhaúma  18. 

Ivepsobl  J.  (ieorg.  r.  Hospicio  100. 

Rocha  Passas   e  Ca.   (  agricultural  ),  trav  de 
^  Sta  Rita  IS. 

Rocha  Passas,  José  Aníoino  da.  trav  de  Sta 
Rita  18. 

*  Rogers  Henry  Sons  o  Ca.  (spinning  and 
weaving,  etc*.),  r.  Alfandega  77. 

Santos  A:  Ca.  (all  kinds),  r.  Hospicio  loti. 

^chnitzpahn,  Carlos  e  Ca.  (brewing  and 
provisions)  r.  Hospicio  00. 

^ilva  Mattos,  F.  A.  M,  da,  r.  Frei  Caneca 
10. 

s<,»iza  Albano  de.  r.  Senado  8  e  10. 

Vierling  Frederico  e  Ca.,  r.  S.  Pedro  108  e 
110. 


Marble  Yards.     (Marmoristas.) 

Alves  Antonio  Barbosa  Ao  Ca.,  r.  Ajuda  37. 

Amaral  Ouimarães  A  Ca.,  r.  S.  Jose  00  to  70. 

Lema  Viuva  do  José,  r.  Ajuda  li). 

(  'ampos  J.  de  Oliveira  A:,  Ca.,  r.  (  'arioca  131. 

Costa  José  Vicente  da,  r.  7  de  Setembro  181. 
!  Cresta  Emanuel  A  Ca.,  r.  Hospicio  21  1. 
I   D'Avellar  A  La,,  trav  Lias  da  Costa  8. 
|  (¡alheiros  A  Co.,  r.  Lavradio  30. 
i   M  anno  Domingos   Ferreira,  r.  Bella  S.  João 
I       129. 

;  Moneda  Domingos  A  Ca.,  r.  Ajuda  12. 
|   Mot  ta  Joaquim   Pereira  da.  Cbristo  2  de  P. 

Finto   Benito   Martinez  A    Ca.,  trav  pias  da 
Costa  0. 

Rossi  Jinror  L.,r.  Ajuda  11. 

Santo:i   José   Francisco  dos.  r.  (  'oust  ituieão 
4L 

Saroldi   Antonio  Bautista,  r.  (Jen.  Polv<loro 
110. 

Saroldi  Paulino  Luiz.  r.  Ajuda  0. 

Soares  A   (arneiro,  r.  Senhor  dos  Passos -Ri. 

Soutello  Luis  ALes,  r.  Oen.  Polvdoro   102  e 
108. 

!  Match      Manufacturers      and      Dealers. 
!       (Phosphoros,  Fabricas  e  Negociantes 
de.) 

!  Coelho  Ferraz  A   Ca.,  r.  Rosario  2. 
Companhia  Fabrica  de ¡  Phosphoros  de  Segu- 
rança Cruzeiro,  r.  Vise.  de.  Inbainna  51. 
Companhia    Fabril    Brazi  leira,   r.   Hospicio 

Fabrica  de  Phosphoros  de  Segurança  Orion, 
r.  S.José  12. 
;   Phosphoros  Brazil,  r.  Hospicio  3  R. 

Rorth  Luiz,  r.  S.  Pedro  71. 
:  Scarsi  .José  A  Ca.,  r.  Assembléa  84. 

Merchants,  General.     (Negociantes.) 

;  Abbas  Madder. 
Abibo  Jorge  A  Trmão,  praça  Acclamacão  20. 
Abilio  A  Comes.  r.  Tb.  Ottoni  0. 
Abor  José,  prava  Acelama/ão  1  j. 
A  reacio  Almeida  A-  Ca.,  r.  S.  Fedro  78. 
Adami  L.,  praça  Tiradentes  11. 
Adolpho  Garcia  A  Ca.,  r.  (Quitanda  03. 
AjuzD.A   Filhos,  r.  S.  Joaquim  110. 
Alfredo  A   Ca.,  r.  (ien.  Osario  57. 
Almeida  Alberto  de   A    Ca.,  r.  Hospicio    15 

e  70. 
Almeida  Francisco  Seabra  de,  r.  Dr.  Luis  de 

Yasconcellos. 
Almeida  Joaquim  de,  r.  Engenho  de  Dentro 

20. 
Alves  Casães  A   Ramos,  r.  Prim,  de  Marco  2  e 

2  A. 
Alves  Felisberto  José  A  David,  21  de  Maio  82. 
Alves  Miguel  A:    Ca.,   r.  Senhor   dos   Passos 

100. 
Amador  A:-  Ca.,  r.  Riachuelo  102. 
Andrade  A.  P.  de,  r.  Assembléa  58. 
Andrade  Abilio  José  de,  r.  D.  Manuel  2, 
Antão  Carlos  Coelo. 

Aorule  José'  A:  Irmão,  praça  Acclamacão  38  A. 
Araújo  Coque  A.  Ca,,  r.  (Quitanda  120. 
Araújo  F.  J.  Leite  de,  r.  Ourives  1. 
Assaf  Jorge,  r.  Senhor  dos  Passos  215. 
Assuao  João  S.  *fc  Filhos. 
Ayres  José  Thomaz,  r.  Uruguayana  00. 
Azevedo  Athayde  A  Ca.,  r.  (Quitanda  51. 
Azevedo  A¿  Magalhães,  r.  S.  Cliristovão  210. 
Barbosa  A   Angelo. 
Barbosa  e  Ca.,  r.  Ouvidor  154  A. 
Barbosa  Francisco  Lopes,  r.  Ajuda  00. 
Barbosa  Freitas  e  Ca.,  r    Ouvidor  71. 
Barbosa  A  Tavares. 
Barros  Araújo  e  Ca.,  r.  Ouvidor  81. 
Belfa  Pio,  boulevard  Villa-Lsabel  148. 
Bertani  José  Tobias,  r.  Alfandega  80.  ! 

Bifano  Rocha  e  Ca.,  r.  Alfandega  88.  ; 

Borges  Eduardo,  r.  Goyaz  21. 
Borges  Luiz  Martins,  boulevard  Villa  Isabel 

135. 


Merchants,    General.       (Negociantes.)— 

Continued. 

Botelho  Maciel  A  Oa.,r.  Frim.de  Marco  123. 

Braga  Costa  A  (':i„  r.  Alfandega  111.' 

Braga  Junior  A  Ca.,  r.  Rosario  122. 

Braga  Maltose  F;,...  ,-.  Vised.    Inhaúma  IO. 

Ibaga  Rodrigues  c  Ca.,  r.  Sei,.  <l,;  Setembro 
xl. 

Franco  Pedro  Casíello,  r.  Ouvidor  15. 

Brandi  Vicente,  r.  Lapa   10. 

Brando  Pedro  A    Irmão,  r.  Alfandega  132. 

Bravo  Costa  e  Ca.,  i.  Alfandega   15? 

Brito  Agostiidio  e  (  a. 

Brito  Manoel  1  ■Yancisco  de,  r.  S.  P<'dro  80 

Brito  Manoel  José-  de. 

Bruno  Domingos,  boulevard  Villa.  Isabel 
1O0. 

Rumie  B.  A.  L.,  r.  S.  Joa<juini  siî. 

Camacho  Pinheiro  e  Ca.,  r.  Visc.de  Inhaú- 
ma 5  e  7. 

Candiota  Reis  A  (¿ama,  r.  Com  alves  Dias 
51. 

Cardoso  José  Caetano,  r.  S.  Christovão  00  a. 

Carlos  Segadas  Costa .  e  Ca.,r.  Hospicio  21. 

Carneiro  Antonio  Gonçalves,  Th.  Ottoni  102. 

Carneiro  Sá  A  Ca. 

Carneiro  Sampaio  A  Ca 

(  'arvalhaes  L]dpliauio  A.  B..  r.  <  )ui  ives  32  C. 

Carvalho  Antonio  Rodrigues  de,  praça  For- 
mosa 10. 

Carvalho  B.  Marinhodc  é  (  ¿uimaràcs,  r.  Sen. 
Ensebio  120. 

Carvalho  Francisco  Antonio  de.  r.  Andradas 
27  A. 

Carvalho  Norberto  A  Ca. 

Carvalho  Silva  A  Ca. 

Oasaes  A.  A-  Ramos,  ]>raça    15  Novembro  12, 

('astro  Antonio  Martins  Alves  de.  i\  Came- 
rino 30. 

(  'astro  (¡ornes  <b>  e  Sa',  r.  Vise.  de  Inhaúma  20. 

C<dano  Vicente,  r. Conde  de  Bom  fim  1 10. 

Chebebé  Memnie  A   Irmão. 

Ciulfo  v  Perilli,  r.  Hospicio  208. 

Coelho  J.  li.  de  Macedo  A:  Ca.,  r.  Comandante 
Maurity  52. 

Companhia  internacional  Coniinercio  e  in- 
dustria, r.  Prim,  de  Marco  05. 

Companhia  de  Mercadorias. 

Corrêa  J.  J.  Dias. 

Correa  .Julio,  r.  Fruguayana  00  D. 

Costa  Antonio  Augusto  da,  r.  Passagem  12. 

Costa  Antonio  José   da. 

Costa- Armindo  Pinto  da,  r.  Riachuelo  302. 

Costa  Ouimaraes  A  l'a.,  r.  San  Pedro  01. 

Costa  Oliveira.  A  Ca. 

(1osta  Pacheco  A  Ca.,  r.  Hos])icio  55. 

Costa  Pereira,  A  Ca  ,  r.  Hospicio  31. 

Costa  Souza  A-  Ca.,  r.  Th.  Otloni  53. 

Couri  Kalil  e  Paulo,  r.  Alfamlcga.  313. 

Coutinho  Manoel  Teixeira,  r.  (¡en.  Cámara 
Hi). 

Couto  15.  J.  de  Sã,  r.  S.  Pedro  258. 

Couto  Juvanou  A  Domingos,  r.  Ouvidor 
87. 

Couto  L.  A-  Ca. 

Couto  Vasconcellos  A'   Ca.,  r.  Mercado  27. 

Crispim  Ar.  Posados,  prava.  Acclamaváo  137. 

Cruz  Anna  Maria  da,  r.  Radcmaker  1  1. 

Cruz  Joaquim  Manoel  Pereira  da,  r.  Sen. 
Eusébio  <><). 

Cruz  Pereira  da  A  Posa,  r.  Sen.  ]->uscbio  111. 

Cunha  Antonio  do  Sã  (  'arneiro. 

Cury  liares  Antonio,  ]>raça  Acrlamacão  38. 

Dantas  Fieitas  e  Ca.,  r.  Ourives  120  e  128. 

Dart  e  Ca.,  r.  S.  José  H^  e  87. 

Lduardo  e  (  'a.,  Ja<'ar(;nagua. 

Ennes  Adriano,  trav  S.  l-'raneiseo  de  Paula 
18. 

Fehseumeyer  Judith. 

Felippe  José  A  Ca.f  r.  1  lospicio  2t!5. 

Feres  Antonio,  r.  Senhor  dos  Passos  212. 

Fernandes  Ar  Ca.,  praça  Tiradentcs  38. 

Fernandes  João  Paulo,  r.  (¿oyaz  15. 

Fernandes  Joaquim  José,  r.  Santo  Chris  to 
181. 

Ferreira  &  Azevedo,  r.  21  de  Maio  103. 
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Merchants,    General.      (Negociantes.) — 
Continued. 

Ferreira  Carvalho  e  Ca, 

Ferreira-  Joaquim  Amaro,  r.  D.  Anua  Nery 
57. 

Ferreira.  José  Maria,  r.  Gen.  Pe-.lra  80. 

Fonseca  B.  A.  da  A:  Irmão,  r.  7  de  Setem- 
bro 78. 

Fouseea  (  ¡uerra  C.  ,1.  da. 

Foiíseea.I.  Oliveira,  r.  Andradas  25. 

Fonseca  Moreira  Alvaro  da. 

Furia  t  ti  A   Y  ¡anua. 

(¿aspar  e  Irmão,  praça  Carioca  22. 

Gazir  Calil  Jacob  A  Ca.,  r.  Al  tandera.  333. 

Gonçalves  João  Marcelino  e  Ca.,  r.  Miseri- 
cordia 32. 

Gonçalves  J.  M.,  r.  Misericordia  í). 

Gonçalves  Miranda  A  Ca.,  r.  Quitanda  14í). 

(íuimarães  Dantas  A  Ca.,  r.  General  Cama- 
rá 58. 

Guimarães  Fdvlio  Augusto,  r.  8.  elemento 
32. 

(íuiinarâes  Fontes  A  Ca.,  r.  8.  Fedro  00. 

(íuimarães  J.  8.  A  Ca-.,  r.  Alfandega  10Í». 

Guimarães  Galdino  Gonçalves,  r.  Laran- 
jeiras 40. 

(íuimarães  Vieira.  A:  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  03. 

Guinau  José  A   Filho,  praça  Acclamavão  31. 

I  rm  Ao  Pereira. 

Jardim, alachado  A   Ca.,  r.  Lavradio  5. 

João  A.  A.  e  Campos,  r.  Lavradio  5. 

Joaquim  Antonio,  r.  8.  Fedro  .14. 

Jorge  Antonio,  praça-  Acclamavão  40. 

Jorge  A    Irmão,  praça  Acclamavão  18. 

.losó  Jorge  A   Ca.,  r.  Senhor  dos  Passos  207. 

Kairwiz  Antonio  A:  Irmão,  praça  Acclama- 
vão 34  C. 

Lain  are  A.  de  A:  Ca. 

Leão  Luiz,  r.  S.  Januário  34. 

Leite  Lemos  A:  Pereira,  r.  Figueira  de  Mello 
34. 

Leite  Magalhães  A;  Ca. 

Leite  Manoel  Lemos,  r.  Figueira  Mello  31. 

Lopes  A  Ca. 

Lo}>es  Ferreira  A:  Ca.,  largo  8.  Francisco  de 
Paula  2. 

Lopes  J.  M.  A:  Irmão,  praça  Fug.  Novo  20. 

Macedo  Manso  Praga  José  de,  r.  Frugua- 
yana 83. 

Machado  Antonio  Gonçalves,  r.  8.  Christo- 
vãolll. 

alachado  Paulino  José,  r.  Marques  8.  Vi- 
cente 1. 

Macksoud  Pedro,  r.  Hos])icio  200. 

Magalhães  é  Pereira. 

Magalhães  José  Augusto  Pinto  de. 

Magalhães  Lucius  A  Ca.  (suecessores  de 
Klingeihoefer  A    Ca.  ). 

Mahuf  João  AntonioNunes,  r.  Gen.  Pedra  110. 

Majdelany  Elias  M.,  prava  Aeclamacão  38. 

Mano  A  Ca.,  r.  ('ándela ria  32. 

Manoel  C. 

Mansuo  João,  r.  Senhor  dos  Passos  lí>2  A. 

Marques  José  Antonio. 

Martins  Caetano  A:  Ca.,  r.  Vise.de  Inhaúma 
4  P. 

Martins  A,  Carnaval,  r.  Assembléa  40. 

Martins  F.  J. 

Martins  Secundum  Pereira,  r.  Goyaz. 

Mattos  Maia  tfc  Ca.,  r.  Hospicio  3. 

Mello  Bernardo  de  A:  Ca.,  praça  11  de  Junho 
17  15. 

Mello  Cid  A.  J.  de,  r.  Carioca.  20. 

Mello  Neves  Leite  A  Ca.,  r.  Vise.  de  Inhaú- 
ma 80. 

Mello  Rocha  Alfredo  A    Ca. 

Mendes  A  Ferreira,  r.  Quitanda.  30. 

Mendes  A:  Lopes,  r.  Engenho  do  Dentro  15. 

Mendes  Maia  A  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  30. 

Mendonça  Julio  Antiono  de,  r.  Uruguayana 
21  D. 

Mesquita  C.  A.,  r.  Livramento  30. 

Monteiro  Antonio  F. 

Monteiro  A:  Campos,  r.  Theatro  13  o  15. 

Monteiro  Francisco  Antonio,  r.  8.  Clemente 
30. 


Merchants,    General.      (Negociantes.) — 

Continued. 

Monteiro  Sequeira  o  Ca.,  r.  Hospicio  20. 

Montenegro  Mendes  e  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  10. 

Moraes  Julio  A  Ca.,  r.  Fruguayana  1. 

Moraes  A   Pires. 

Moraes  A-  h*od ligues,  r.  Ourives  74. 

Moreira  Antonio  Gomes. 

Morone  Antonio  Ahibi. 

Mot  ta  A   Irmão,  r.  Sant.  Anna  152. 

Motta  Francisco  Pires  da,  r.  Santo  Christo 
219. 

Motta  Joaquim  Alves  da,  largo  da  Lapa. 

Moura  Firmo  dee  Filho,  r.  Uruguayana  110. 

Nahon  A  Ventolila. 

Nemez  Dih  Aical,  r.  Alfandega  2ÍKL 

Neves  Pedroso  e  Ca.,  r.  Fruguayana  114. 

Neves  Teixeira  e  Ca.,  prava  15  Novembro  4. 

Nóbrega  Manoel  C. 

Nunes  M.  e  Ca.,  largo  8.  Francisco  do  Paulo 
8  e  1 . 

Nunes  Francisco  .Moreira,  r.  José  Reis  7. 

Oliveira  Joaquim  Rodrigues  de,  r.  Came- 
rino 2. 

Oliveira  Virgilio  de,  r.  Frei  Caneca  100. 

Paiva  Antonio  Manoel  de. 

Pelazza  Joaquim. 

Pereira  Maximo  e  Ca.,  r.  Haddock  Lobo  08. 

Pereira  Vire  A  Cassiano. 

Pimentel  Manoel  A  Ca.,  r.  Escobar  57. 

Pinto  Domingos  Fernandes,  praia  Botafogo 
25. 

Pinto  Francisco  A  Ca. 

Pinto  Gastão  A'  ('a. 

Pinto  Miranda  Julio  de. 

Pinto  Luiz  e  Ca. 

Pires  Abilio,  r.  Arcos  (5. 

Prestano  Alfonso  Talarico,  r.  G  en.  Pedra  (M. 

Ramas  Sobrinho  A  Ca. 

Raphael  A  Ca.,  r.  Livramento  70. 

Reis  Machado  e  Ca. 

líeis  Silva  e  Ca.,  r.  (  hirives  05. 

Reynaldo  João  Coutinho  A  Ca.,  r.  Vise,  de  In- 
haúma 10. 

Rezende  e  Pastos,  r.  Lavradio  01. 

Ribeiro  Amalia  Maria,  r.  Sacramento  22. 

Rocha  Fernando  Gonyalves  da  e  Ca.,  r.  Cat- 
tete  208. 

Rodrigues,  M.  M.  o  Ca,,  r.  Candelaria  40. 

Rolla  Costa  o  Ca.,  r.  S.  Pedro  107. 

Rosa  Canitz,  r.  Marques  do  Abrantes  114. 

Rosa  e  Ca.,  r.  Vise,  de  Maranguape  2. 

Rosa-  Manoel  José  da  Junior,  largo  de  Cas- 
cadura 200  o. 

Sader  A.  A:  Irmão,  r.  Hospicio  217. 

Sampaio  Arthur  de  A:  Ca.,  largo  S.  Domin- 
gos 0. 

Santos  Antonio  Correa  dos,  r.  Prainha  31. 

Santos  Gamillo  Borges  dos,  r.  Ouvidor  2  A. 

Santos  Cardoso  dos  e  Irmãos,  r.  Haddock 
Lobo  G. 

Santos  e  Costas,  r.  Gen.  Gurtão  7  A. 

Santos  Ferreira,  Joaquim  dos,  r.  Gen.  Pedra 
184. 

Santos  João  Diogo,  r.  Vise.  de  Itauna22. 

Santos  Joaquim  Rodrigues  dos  e  Ca.,  r. 
Ca tumh y  80. 

Santos  José  dos.  r.  Camerino  25. 

Santos  Lontra,  Eugenio  dos,  r.  Gonçalves 
Dias  10. 

Santos  Nicolao  A:  Ca.,  r.  San  Joaquim  101. 

Santos  Pinto  'Theresa  dos. 

Santos  A  Kuas. 

Saraiva  Felix  A^  Ca.,  r.  S.  Christovão  25. 

Serpa  Ferreira;  &  Ca. 

Serpa  J.  F.,  r.  Rosario  102. 

Silva  A.. L  L    da, 

Silva  Alfredo  César  Guimarães  da,  r.  Invá- 
lidos 02. 

Silva  Antonio  Rodrigues  da,  r.  Liezende  .118. 

Silva  Braga,  José  da,  b.  João  Baptista. 

Silva  Caldas,  José  da,  r.  Cattete  251, 

Silva  Joaquim  Domingues  da,  r.  S.  Joaquim 
140. 

Silva  Joaquim  de  Paula  Nepomuceno,  r. 
Arcos  80. 


Merchants,    General.      (Negociantes.) — 
Continued. 

Silva  Jorge  da.  e  Ca. 

Silva  Leodino,  r.  S.  Christovão  200. 

Silva- Manoel  Cordeiro  da,  r.  Hospicio  254. 

Silva  Moura,  Miguel  da. 

Silva  Nil  laca,  Antonio  da,  largo  S.  Francisco 

de  Paula  4. 
Silva  Viuva  Marques  da.  r.  Const  ituicf.o   0  A. 
Silveira,  A.  A  Ca. 
Simão  João  A   Irmão. 
Soares  A-  G  n  ima  res. 
Soares  Manoel  Francisco,  r.  S.  José  21. 
Souza,  A-   Barbosa,  r.  largo  de  Cascadura  220. 
Souza  Alfredo  Teixeira  de. 
Souza  Antonio  Joaquim  de,  r.  D.  Manoel  00. 
Souza,   Francisco    Felix   de,  r.  8.  Christo  80. 
Souza,  Romero,  r.  Haddock  Lobo  48  B. 
Sucena  J.  R.  e  Ca.,  r.  (Quitanda  80. 
Tavares   Alfredo    Lima    e   Ca.,    r.    Vise.    de 

Inhaúma  47. 
Teixeira  Joaquim  José  Alves,  r.  Estaeio  de 

Vasconeellos  A.e  Ca.,  r.  Hospicio  02. 
Veiga  Domingos  (¡areia,  r.  Carioca   101. 
Velloso  A.  J.  e  Ca.,  r.  Livramento  21. 
Velloso  Botelho  e  Duarte,  r.  Ouvidor  55. 
Vianna  A'  Macedo,  r.  Theatro  31. 
Vicente  Miguel,  r.  Laura  de  Araújo  33. 
Vieira  A:  Araújo,  r.  Th.  Ottoni  03. 
Vieira  A   Oliveira,  r.  Cattete  171. 
Vieira.  A.  M.,  r.  <  hirives  70. 
Vieira  Joaquim  Antonio,  r.  E\  aristo  Vei<»a 

74. 
Villalba  José  A   Ca.,  r.  Frei  Caneca  142. 
Villas  Boas  Luis  de  Araújo  Pereira. 
Villela  Oliveira  A   Ca.,  r.' Mercado  11. 
Wellisch  Irmão  e  Ca.,  r.  Alfandega   13. 
Wellisch  M.  e  Ca.,  r.  Carioca  03. 
YYerneck  Macedo  Ribeiro  e  Ca. 
Zahar  Abraham  e  Ca.,  r.  8.  Joaquim  147. 

Metal  Manufactureis.     (Fabricantes  de 
Material  Metallico.) 

Albuquerque  F.,  O.  de  Correio  533. 

Antigos  Establecimentos  ('ail,  r.  Nova  do 
Ouvidor  10. 

Companhia  Metallurgica  e  Constructora,  r. 
Frei  Caneca  1S8. 

Low  A   Ca.,  r.  Vise.  Duprat  10  e  18. 

Schnitzspahn  Carlos,  r.  Hospicio  00  C. 

The  Brazilian  Contracts  Corporation  Lim- 
ited, Agencia,  r.  Hospicio  40. 

Wiener  A  Lenoir,  r.  Alfandega  40. 

Mineral  Water  Manufacturers  and 
Dealers.  (Aguas  Mineraes,  Fabrican- 
tes e  Negociantes  de.) 

Aguas  Mineraes  de  Caxambu,  r.  Ouvidor  78. 

Alves  A-  Teixeira,  praça  Aeclamacão  53. 

Carbónica  A.,  r.  Riachuelo  101. 

Chatenay  L.  A.,r.  Riachuelo  103. 

Chaves  Manoel  (¿ornes  Monteiro,  r.  S.  José 
108. 

Companhia  Destilla-ão  Central,  r.  Passeio 
15. 

Duran  &  Ca.  Daniel,  r.  Alfandega  131 

Empreza  Lambarv  e  C1ambuquira,  r.  Cande- 
laria y. 

Ferreira  Constancio  Joaquim,  Hotel  Fer- 
reira. 

Filippone  J.,  r.  Ouvidor  í)3. 

Fonseca  A  Ca.  Domingos  da,  r.  Ourives  27. 

Granado  A  (a.,  r.  Primeiro  de  Marco  12  e  1  L 

Lindscheid  At  Ca.,r.  7  de  Abril  10. 

Lopes  &  Irmão  Miguel,  r.  Ouvidor  78. 

Magalhães  Joaquim  Pinto  de,  r.  Saúde  llí>. 

Magalhães  Luiz  Augusto  de,  r.  Alfandega  13. 

Mascaro  Emilio  D.,  r.  San  José  113. 

Mesquita  As  Amieiro,  r.  Sen.  Eusébio  7!. 

Oliveira  André,  r.  Sete  de  Setembro  11. 

Paiva  A.  Filho  Ihiena  de,  trav  Ouvidor  8. 

Pavia  Ar,  Ca,,  r.  Lavradio  87. 

Pinto  A,  Ca.,  largo  Cascadura. 
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Mineral  Water  Manufacturers  and  Deal- 
ers. (Aguas  Míneraes,  Fabricantes  e 
Negociantes  de.) — Continued. 

Rabin  Guilherme,  r.  Vise.  de  Rio  Branco  8. 
Salumbrior   Henrique  Alexandre,  r.  Oatum- 

liyA  1. 
Vianna  A   (-a.  Lopes,  r.  Hospicio  200. 

News    Agents.      (Annuncios,  Empiezas 
de.) 

Berber  Henry,  r.  Projette  20. 

Companhia  Tvpographiea  do  Brazil,  r.  invá- 
lidos m. 

Empieza  Americana  de  Publicidade  nos 
Bonds,  r.  (  hividor  l'a. 

Empresa  Fluminense,  de  Annuncios,  pnica 
Tiradentes. 

Renaud  A,  F..  r.  Alfandega  121. 

sindicato  internacional  de  Publicidade,  v. 
(  'armo  '-7. 

Teixeira  Vicente  (  'arlos,  r.  (  'onceição  1 1 . 

Yautelet  Charles  E.  A  Ca.,  r.  Hospicio  107. 

Newspapers   and  Reviews.     (Jornaes   e 
Revistas.) 

Actualidade,  praça  de  D.  Pedro. 
A    Familia   (Women's  Journal),  r.   1).   Feli- 
ciana 222. 
A  Noticia  (evening  paper),  r.  Ouvidor  123. 
A  Patria  (weekly),  r.  Hospicio  2 40. 
Almauak  <io  Ministerio  da  Guerra. 
Almauak  do  Ministerio  de  Mariîdia. 
Alpha,  (<>),  r.  S.  .losé  35. 

Amigo  dos  Surdos- Mudos,  r.  Laranjeiras  iîO. 
Aunaos  de  Academia  <le  Medicina,  r.  Ouvidor 

oo. 

Annaes  de  Bibliotheea  Nacional  do  Rio  de 
•Janeiro,  r.  Passeio  18. 

Anniiîirio  Commercial  da  Industria,  Magis- 
tratura e  Administração,  r.  dos  Capellis- 
tas  :u. 

Annuario  Medico  Biazileiro. 

Aposto,  r.  Ourives  0. 

Archivo  do  Distrito  Federal,  Intendencia 
Municipal. 

Archivos  do  Museu  Nacional,  Quinta  da  Boa 
Bi  «ta. 

Ar.-Rakil)  (Arabian  journal),  praça  Accla- 
ma vão  38. 

Boletim  do  Grande  Oriente  do  Brazil,  r. 
Lavradio  81. 

Brazil  Medico,  r.  Hospicio  50. 

Brazil  Militar,  praça  Acclamação  32. 

Brésil  Républicain,  r.  Alfandega  124. 

Brusca  (illustrated),  Ouvidor  118. 

Caehocirano,  Espirito  Santo. 

Christao  (O),  r.  ¡Sete  de  ¡Setembro  71. 

Cidade  do  Rio,  r.  Ouvidor  107. 

Cidade  de  Amargosa,  Bahia. 

Correio  Suburbano,  r.  Tavares  Ferreira  15. 

Diario  Ofiieial,  r.  Guarda  Velhas  2. 

D.  Quixote,  r.  Ouvidor  12í>. 

Estação  (ladies' journal),  r.  Ourives  7. 

Estação  de  Paris  (íashion  journal),  r.  Ouri- 
ves 7. 

Gazeta  do  Noticias,  r.  Ouvidor  70. 

Gazeta  Postal. 

Guia  do  Rio  de  Janeiro,  r.  Inválidos  93. 

11  Diritto,  r.  Nuncio  12  A. 

Indicador  Alpha  hético,  r.  Inválidos  03. 

Jornal  dos  Alfaiates  (tailor's),  r.  Quitanda 
83. 

Jornal  do  Brazil,  r.  Marquez  de  S.  Vicente 
20. 

Jornal  do  Commercio,  r.  Ouvidor  50. 

L'Etoile  du  Sud,  r,  S.  .losé  108. 

E'  Indipemlente  (Italian),  r.  Nuncio  8. 

Ee  Petit  Écho  de  la  Mode,  r.  Alfandega  121. 

Ca  Unión  Española,  r.  Ajuda  72. 

La  Voce  iV  Italia,  r.  Vise,  de  Rio  Branco  55. 

Memorial  Fluminense  do  Commercio,  r.  In- 
válidos 93. 

°  Direito  (judicial  review),  r,  Prim,  de 
Março  51. 

O  Jacobino,  r.  Uruguay  ana  171. 


Newspapers  and  Reviews.     (Jornaes  e 
Revistas.) — Continued. 

O  Paz  (commerce,  industry,  and  arts),  r. 
Ouvidor  03. 

Revista  Brazilcira,  trav  do  Ouvidor  31. 

Revista  Catholica,  r.  Alfandega  27X. 

Revista  Commercial  (Commercial  Rov'ew), 
praça  «lo-  Commercio, 

Revista  dos  Constructores  (builders  and  ar- 
chitects), r.  Conde  Bacpendy  25. 

Revista,  Illustrada,  r.  (¿onça! ves  Dias  50. 

Revista  de  Instituto  dos  Advogados,  r.  Con- 
stituição 43. 

Revista  Industrial  de  Minas  Geraes,  r.  Ro- 
sario 110. 

Revista  Marítima  Brazilcira  (scient  i  lie  re- 
view), r.  Conselheiro  Saraiva  12. 

Revista  Mercantil,  r.  Assembléa  59. 

Republica  (A  daily,  republic  and  federal),  r. 
Ouvidor  117. 

Paper  Box  Manufacturers.     (Caixas  de 
Papelão,  Fabricantes  de.) 

Can  cio  A   Irmão,  r.  La  vía  dio  70  o  70  a. 

Cinquin  E.,  i\  Assembléa  49. 

Companhia  Typographica  do  Brazil,  r.  In- 
válidos 93. 

Santos  José*  Moreira  dos,  heeco  João  Bap- 
tista 0. 

Weiss  H.  A   Perxina,  r.  Ajuda  28. 

Paper  Hanging  Merchants.     (Papel  Pin- 
tado para  Forrar.) 

Companhia*  Brazilcira  de  Papeis  Pintados, 

r.  Carioca  15. 
Companhia.  Fabrica  de   Papeis  Pintados,  r. 

Ouvidor  SI. 
Companhia     Industria     &     Commercio    de 

Papel. 
Cunha  Daniel  da,  r.  Carioca  1. 
Dias  Antonio  José  e  Ca.,  r.  Carioca  41. 
Frazão  J.  D.  e  Ca.,  r.  Carioca  37. 
Narciso  A  Ca.,  r.  Gonçalves  Dias  28. 
Silva  Araújo  e  Irmão,  r.  Gonçalves  Dias  72. 
Souza  A  Sa  y  ao. 
Thiago  e  Irmão, 

Patent  and  General  Information  Agen- 
cies. (Agencias  de  Informações  Geraes 
e  de  Patente.) 

Moura  Deans  e  Ca.,  rua  do  Hospicio  No.  5. 
South   American   General    Patent   Agencv, 
Rosario  13. 

Perfumery  Dealers.     (Perfumarias, 
Negociantes  de.) 

Abel  &  Ca.,  r.  Ourives  11. 

Barboza,  Cabral  Luiz.  r.  Quitanda  122. 

Barros  Araújo  &.  Ca.,r.  Ouvidor  84, 

Bazin  C,  r.  Ourives  109. 

Boissie  Mme.  L.  (Viuva),  r.  Ouvidor  111. 

Companhia  Distillação  Central,  r.  Passeio  15. 

Costa  tSr.  Ca.,  r.  Ouvidor  51. 

Dantas  Vieira  &  Ca.,  r.  San  Pedro. 

Es  tel  la  A  Ca.,  r.  Ouvidor  61. 

Henault  A.,  r.  Genr,  Camará  125. 

Neves  Américo  A  Ca.,  r.  Senado  14. 

Nunes  Joaquim,  r.  Theatro  23. 

Ramos  Sobrinho  A  Ca.,  r.  Hospicio  3  A. 

Teixeira  Alexandre,  r.  San  Pedro  219. 

Perfumery  Manufacturers.  (Perfumarias, 
Fabricantes  de.) 

Gomez  Avila  &  Ca.,  r.  Camerino  57. 
Maia  As  Lima,  r.  Ouvidor  149. 
Martins  A  Torres,  lad.  Senado  70. 

Perfumery  Stores.     (Perfumarias.) 

Bazin  C,  r.  Ourives  109  e  115. 
Boissie  Viuva  L.,  r.  Ouvidor  111. 
Gomez  Avila  &  Ca.,  r,  Camerino  57. 


Perfumery  Stores.     (Perfumarias.^— Con- 
tinued. 

Lopes  A   Irmão  Miguel,  r.  Ouvidor  7*. 
Maia  A    Lima,  r.  Ouvidor  149  A. 
Martins  A  Torres,  lad.  Senado  70. 

Photographers.     (Photographos.  ) 

Alberto  Carlos  A   Filhos,  r.  7  de  Setembro 41. 
Duelox  A  ("«asset,  r.  Carioca  32. 
Farnier  Etienne,  r.  Ouvidor  124. 
Ferreira  Antonio  Luiz,  r.  (íuarda  Vellia  E 
Ferreira  Bernardini  Francisco,  r.  Ouvidor  45. 
Guimarães  Bernardo  Lopes,  r.  Ourives  32. 
Ligards  Georges  de,  r.  Sen.  Dantas  59. 
Montenegro  A   Moura,  r.  Ourives  09. 
Navarro  Cañizares,  Miguel,  r.  Rosario  123. 
Neumãoda  Cámara,  Antonio  Borges,  r.(  ario- 

ca02. 
Pacheco  A    Filho,  r.  Ourives  40. 
Perimutter  Henrique,  r.  Vise.  Rio  Branco  13. 
Pinho  Arthur  de,  r.  Lavradio  SS. 
Ribeiro  A   Figueiró  do,  r.  7  de  Setembro  135. 
Silva  A.  Elias  da,  r.  Carioca  114. 
Vianna  A  Ca.,  r.  Constituição  7. 

Physicians.     (Medicos.,) 

Alves  Ernesto,  r.  Ourives  15. 

Andrade  Candido  de,  r.  Rosario  122, 

Azevedo  Alfredo  Pereira  de,  r.  7  de  Setem- 
bro 22. 

AzevedodeMonteiro  (surgeon  ),r.  <  >urives33. 

Baceliar  Matta,  r.  1).  Anna  Nery  150. 

Barbosa  Luiz,  r.  Assembléa  03. 

Barros  Queiroz,  r.  Carmo  40. 

Bastos  A.  (lungs),  r.  Ourives  103. 

Becerra  de  Menezes  (surgeon),  r.  21  de  Maio 
93. 

Borges  Monteiro,  Candido,  r.  Catumby  10. 

Brissay  A.  (surgeon),  r.  Quitanda  42 

Bustamante  A.  de  (surgeon),  r.  Inválidos  05, 

Calvalho  Azevedo  A    de,  r.  Assembléa  112. 

Camargo,  r.  Cruguayana  17. 

Campello,  r.  Haddock  Lobo  13. 

Campos  Goulard,  Alberto  de,  r.  Cruguavana 
94. 

Castro  A.  J.  de  (surgeon),  r.  Alfandega  208. 

('astro  de  Bonifacio,  r.  1"  de  Março  21. 

Cavalcanti  Adolpho    (lungs),    r.  Gonçalves 
Dias  41. 

Cavalcanti  de  Albuquerque,  Epi  macho  A,  r. 
S.  Pedro  146. 

Chaves  Faria  Luiz  de  Costa,  r.  Quitanda  45. 

Crespo  Camacho,  r.  Quitanda  9. 

Estrada  Luis  Carlos  Duque,  r.  7  de  Setem- 
bro 5X. 

Fajardo  F.,  r.  Hospicio  22. 

l'aria  Castro,  r,  Prainha  02. 

Ferreira  Alberto  (lungs),  r.  S.  Pedro  59. 

Fragoso  A.  M.  (surgeon),  r.  Cosme  Velho  30. 

Freitas  de  Sã  (surgeon),  r.  Ajuda.  91. 

Gama    e  Silva  Abel  Maria  da  (surgeon),  r. 
Ouvidor  15, 

Guimarães  A.  (surgeon),  r.  Pedro  Amerieo30. 

Jobim  A.  (surgeon),  r.  (Quitanda  42. 

Lara  A.  (oculist  ),  r.  Quintanda  27. 

Lima  Braga,  Alberto  de,  r.  Carioca  9. 

Lisboa,  Adolfo  (surgeon),  r.  Christovão  Co- 
lombo 49. 

Luz  Alfredo  da,  r.  Rezende  108. 

Magalhães  Bernardo,  r.  Guayanazes  152. 

Moreira  Machado,  A.  (surgeon),  r.  Andradas 
55. 

Aloura  Luiz  Bernardos  de,  r.  S.  Pedro  319. 

Paz  Campos  da,  r.  \'isc.  Rio  Branco  4  1. 

Pinto  Portella,  r.  Ourives  31. 

Pires  de  Almeida,  r.  Jockey  Club  22. 

Ramos  Alfonso  (throat),  r.  Gonçalves  Dias  10. 
;  RibeiroCandído  Barata,  Nova  do  (  )uvidor  15. 
!  Sa  Alberto  de  (surgeon),  r.  Alfandega  120. 
!  Silva  Luiz  Carlos  Augusto  da,  r.  Francisco 
Eugenio. 

Simões  de  Farias  A.  (surgeon),  r.  Ourives  137. 

Souza  Valeriano  de,  r.  Ourives  82. 

Veiga  Agapito  do  (surgeon),  r.  Ourives  145. 

Velloso  Alfredo,  r.  Quitanda  27. 
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Piano,  Organ,  etc.,  Importers  and  Mer- 
chants. (Pianos  e  Órgãos,  Negociantes 
e  Importadores.) 

Antunes  F.  F. 

Barbosa   Moreno  A  Ca.,  r.  Ouvidor  51. 

Barreto  Oliveira  A  Ca.,  r.  S.  Francisco  de 
Paula  8. 

Be\  ilacqiia  J/idoro  e  Ca-.,  r.  Ourives  43. 

Pusclmiann,  Priniarãese  Irmão,  r.Ourives50. 

Caldeira,  d.  A. 

Cardoso  A   Ca.,  r.  (Quitanda  74  B. 

Da  Casta,  Andre  Avila,  r.  Gonçalves  Dias  21.   i 

Diederichs  João  Frederico  Francisco,  r.  7  de 
Se  tem  bio  131. 

Gomes  .José  Antonio,  r.  Evaristo  de  Yeigíi  3d. 

Guinou  Frederico,  r.  Ouriv»  s  9. 

Guimarães  João  Antunes  de  Oliveira,  r. 
Riachuelo  249, 

LebretonA.A   Ca.,  r.  Assemblai  50. 

Machado  Yieiria  A  Ca.,  r.  Ourives  51. 

Napoleão  Arthur  A  Ca.,  r.  Ouvidor  8S>. 

Oliveira  João  da  liosa,  r.  Frei  Caneca  133. 

Da  ranhos  Manoel  Nunes  Moreira,  r.  7  de 
Setembro  155. 

Sucena,  J,  R.  A  Ca.,  r.  Quitanda  80  e  88. 

Yaseoneellos  Fertiu  de  e  Morand,  r.  (Qui- 
tanda 4!?. 

Wehrs  C.  Carlos  F.,  r.  Hospicio  104. 

Printing  and  Lithograph  Offices.    (Typo- 
graphias  e  Lithographias.) 

Aldina,  r.  7  de  Setembro  79. 

Albuquerque  A  Ca.,  r.  Assembléa  07. 

Almeida  Marques  A  Ca.,  r.  Nova  do  Ouvidor 
33. 

Braz  Arruda,  r.  Gen.  Osório  93. 

Cateyson  A-  Ca.,  r.  Assembléa  75. 

Cidade  do  Rio.  r.  Ouvidor  107. 

Companhia  Tvpogiaphiea  do  Brazil,  r.  Invá- 
lidos m. 

Esteves  Maria  Amalia,  r.  Alfandega  210. 

Gazeta  de  Noticias,  r.  Ouvidor  70. 

Imprensa  Commercial,  r.  S.  Fedro  100. 

Iiujirensa  Italiana,  r.  Tobias  Barreto  0. 

Imprensa  Montenegro,  r.  7  de  Setembro  54. 

Imprensa  Nacional,  r.  Guarda  Velha  2. 

Jornal  do  Brasil,  r.  Gonçalves  Dias  54. 

Jornal  de  Coinmercio,  r.  Ouvidor  59. 

Leite  Gomes  A  Ca.,  r.  7  de  Setembro  51. 

Montenegro  Viuva  A  Filho,  v.  Alfandega  19S. 

Morei  OÍi.  &  Ca.,  r.  S.José  102. 

Nogueira  &  Ca.,  r.  Cotovelo  17. 

Paiz,  r.  Ouvidor  59. 

Latrocinio  A  Ca.,  r.  Ouvidor  107. 

Republica,  r.  Ouvidor  117. 

Serpa.  Julio  A  Ca.,  trav  S.  Francisco  de 
Paula  9. 

Soares  A  Niemeyer,  r.  Alfandegai). 

Quarry  men.     (  Canteiros.  ) 

Almeida.  A  Lavra,  praia  Saudade  8. 
Campanac  Joaquim  A  Ca.,  morro  da  Viuva. 
Companhia   de  Materiaes  e  Melhoramientos 

da  Cidado  do  Rio  de  Janeiro,  r.  Saúde  Kl, 

80,  90  e  92. 
Fernandes,  Finto  Carvalho  A:    Ca.,  r.  Pasa- 

gem  103. 
Irmão  Antonio  Junnuzzi  A   Ca.,  r.  Alfandega 

83. 
Monteiro  Gaitero,  praia  Saudade  12. 
Pacheco  Domingos  Rodrigues,  r.  Guanabara 

58. 
Pamplona  Manoel   Paim,   r.    Paim   Pamplo- 

na  4. 
Rocba  Joaquim  da  Silva,  praia.  Saudade  20. 
Sandin  A  Moblez,  r.  Paz  23. 
Silva  Pereira,  Joaquim  Pinto  da  A  Filhos, 

praia  Saudade  10. 
Soares   Antonio    Ferreira,    r.    S.    Francisco 

Xavier  31. 

Ready-made     Clothing,     Merchants. 
(Roupa  feita,  Negociantes  de.) 

Aguiar  A  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  12  C, 
Almeida  A  Carvalho,  r.  Uruguayana  2. 


Ready-made     Clothing,     Merchants. 
(Roupa  Feita,  Negociantes  de.) — Cont'd. 

Alvos  Pereira,  r.  Hospicio  99. 

Alves  Pires  A  Ca.,  r.  Rosario  93. 

Antonio  Jose  Fernandes  A  Ca. 

Azevedo  M.  P.  de  junior,  r.  Mercado  33. 

Barios  M.  de  Sou/a. 

Barros  Yieira  A   (a.,  r.  Yisc.de  Inhauma55. 

Bragança  Arthur  A  Ca. 

Brando  Pedro  A  limão,  r.  Alfandega  1  10. 

Braulio  (íuidão  A  Ca.,  r.  Prim,  de  Mareo. 

Cambiasse  A   Ca.,  r.  Ouvidor  00. 

Carvalho  Arthur  A  Ca.,  r.  '1  h.  Ottoni  81. 

Carvalho  Coelho  A   Ca.,  r.  S.  Pedro  110. 

Carvalho  A    Meira,  r.  S.  Pedro  119. 

Castro  José»  de,  r.  15  Novembro  12  B. 

Coelho  Comes  A:  Ca.,  r.  Sete  de  Setembro  12. 

Coelho  M.  F.  Ferreira,  r.  Quitanda  SO. 

(ordeno     Boaventura,  José     Rodrigues,    r. 
Quitanda  123. 

Costa  Miranda  Penna  A  Ca.,  r.  Alfandega  81. 

Couto  A  Ca.,  r.  Ourives  SO. 

Cruz  Antonio  Jose  da  A  Ca..  r.  Fruguayana 
133. 

Cunha  A  Osório,  r.  Mercado  35, 

Cunha  A  Viriato,  r.  Alfandega  17. 

Fernandez   Pinheiro  A    Ca.,  r.  Mercado  31. 

Ferreira  João  Antonio  d'Orval,  r.  Hospicio 
128. 

Fonseca  Braga  de  Saut  Anna  A  Ca. 

Fonseca  Irmão   A    Ca.,  r.  Vise,  de    Inhaúma 
22. 

Freire  Adolpho  A  Ca.,  r.  Vise.  delnhauma53. 

Freitas  Antonio  de  Abreu.,  r.  Th.  Ottoni  115. 

( ¡onça  1  ves  Candido,   largo    S.  Francisco  de 
Paula  -I  B. 

Gonçalves  A   irmão,  r.  Hospicio  51. 

Gonçalves  José  Luiz,  r.  Ourives  77  B. 

Guedes  A  Souza,  r.  Assembléa  111. 

Guerra  Antunes  A  Ca. 

Guilherme  A   Ca.,  r.  Ouvidor  72. 

Guimarães  Augusto  e  Ca,,  r.  Ourives  81. 

Guimarães  Machado,  Fernandes  Reis  e  Ca., 
r.  Hospicio  94. 

Guimarães  Moreira  A  Ca. 

Leitão  Soares  A  Ca.,  r.  Hospicio  116. 

Leite  A  Ramos. 

Lemos  João  Soares  de,  Junior. 

Lopes  Domingos  Martins,  praça  Marinhas  13. 

Lourerio  .Jesus  A  Ca.,  r.  Carioca  90. 

Machado  Edmundo  A    Ca.,  r.  Prim.de  Mar- 
ço 129. 

Marcos  Brago  A  Ca.,  r.  Alfandega  38. 

Marques  Canario  A  Ca.,  r.  Hospicio  136. 

Martins  José  Blanco,  r.  (1arioca  82. 

Martins  San  tes  A  Ca. 

Mello,  Carvalho,  Costa  A    Ca.,    r.   Th.   Ot- 
toni 81. 

Menezes  da  Costa  A  Ca.,  r.  Yisc.  de   Inhaú- 
ma 12». 

Miranda  José'  Teixeira  de,  r.  Mercado  70. 

Monteiro,  Oliveira  e  Ca.,  r.  S.  Pedro  09. 

Moraes  J.  e  Ca.,  r.  7  de  Setembro  17. 

Moreira  Corrêa  e  Ca. 

Moura,   João,    Evangelista    de,    r.    Evaristo 
Veiga  71. 

Xobrega  M.Alves  da  A  Ca. 

Novaes  Amorim  A  Ca.,  r.  Hospicio  101. 

Oliveira  J.  Marques  de,  r.  Hospicio  100. 

Paes  Thomaz  A  ('a.,  r.  Vise.  Inhaúma  25. 

Painço  Joaquim  da  Costa. 

Penna  Gonçalves  A,  Ca.,  r.   Prim,  de  Março 
109. 

Pereira-  Antonio  José. 

Pereira  José  Francisco,  r.  Gonçalves  Dias  00. 

Pereira  Valentin  As  Ca.,  r.  Mercado  29. 

Perez  Andre  A  Ca.,  r.  Inválidos  108. 

Pinheiro  o  Magalhães,  r.  Hospicio  180. 

Pinheiro  Faria  &,  C'a,,  r.  Candelaria  25. 

Pinto  Ferreira,  «fc  Ca.,  r.  Alfandega  117. 

Por  tel  la  A.  A  Ca.,  r.  <  hividor  70. 

Ribeiro  Gonçalves  A-  Ca. 

Rocha  Alfredo  A  Ca. 

Rosa  A  Ca.,  r.  Passero  92. 
\   Ruas  A.  J.  Martins,  r.  Quitanda  12  a. 

Sampaio  Guimarães  M.,  r.  Cruguayana  119. 


I  Ready-made    Clothing,    Merchants. 
i    (Roupa  Feita,  Negociantes  de.) — Cont'd, 

Sampaio  Sellos  A  Ca. 

Santos  A  Irmão,  r.  Th.  Ottoni  13. 

Santos  Moura  e  Ca.,  r.  Ouvidor  (5. 
i  Sanios  Viuva  Pereira  dos,  r.  Carioca  1  F. 
!  Seabra  A  Ca.,  r.  Vise.  Inhaúma  31. 
;  Soares  A    Irmão. 
I  Soares  J.  S.,  r.  Hospicio  130. 
\  Soares  Manoel  Francisco,  r.  S.  José  21. 

Souza.  Alves  de  e  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  18. 

Souza  Antonio  Felix  de,  r.  Santo  Christovào 
■IS. 

Souza  Freitas  Almeida  A  Ca.,  r.  Th.  Ottoni 
39. 

Teixeira  José  Augusto,  r.  Hospicio  132. 

Teixeira  (  'abra!  A   Ca. 

Teixeira  Carlos  A   Ca.,r.  Prim,  de  Março  113. 

Telles  Luis  Coelho,  r.  Sen.  Fusebio  109. 

Crsula  Joa<|UÍm  Antonio,  r.  Mercado  2. 

Valle  Oliveira  A  Ca.,  r.  Prim,  (io  Março  12, 

Vieria  Mattos  A   ('a.,  r.  Vise.  Inhaúma  17. 

Vieria  de  Menezes  tV  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  13. 

N  iei  ia  ■Rebelle  A  Ca.,  r.  Ourives  155. 

Saddlers  and  Harness  Makers.    (  Correei- 
ros e  Arreeiros.) 

i  Alves  Domingos  de  Assumpção,  r.  (  'arioca  21. 

Andrade  João  Alves  Pereira  de,  r.  Cario<  a  73. 

Arcas  Pedro  A  Ca.,  r.  General  (amara  71. 

Bastia  t  Domingos,  r.  Carioca  1  P>. 

Companhia   Fabril  <!o  Arreiros  A    Sellaría, 
r.  Ajuda  0)8. 

Corrêa  Fmilio  Dias,  r.  Cat  tete  101. 

Cotia  Guimarães  A  Ca  ,  r.  Gonçalves  Dias 58. 

Cruz  Almeida  A   Ca.,  r.  Sen.  Fusebio  7. 
!   Dias  José  Ferreira,  r.  Ajuda  70. 
|  Frank  A  Ca.,  r.  Rosario  38. 
|    Leão  João  Saraiva,  r.  San  Pedro  211. 
i   Lima  Araújo  A   Ca.,  r.  Carmo  51. 

Marinho  Antonio  Gonçalves. 

Marinho  Manoel  Joaquin,  r.  ^ete  de  Setem- 
bro 33. 

Mendes  A  Pereira,  r.  General  Pedra  50. 

Mesnard  Louis,  r.  Assembléa  71. 

Monken  João  Guilherme,  r.  S.  Joaquim  118. 

Oliveira  Airoza  de  A  Ca.,  r.  Quitanda  92. 

Oliveira  F.  F.  de  A  Ca. 

Oliveira  J.  F.  do  A  Irmão,  r.  Carioca  11. 

Pires  José  A  Anacleto,  r.  Constituição  31. 

Quaresma  Francisco  Ignacio,  praça  Fngenho 
Novo  21. 

Rosa'  Francisco  A   ('a.,  r.  Assembléa  110. 

Rosas  Matheiís    Fernandes,   r.    General   Ca- 
mará 75. 

Santos  Costa,  Antonio  Moreira  dos  A  Ca.,r. 
General  (  'amara  81. 

Santos  A  'Forres,  r.  Sen.  Fusebio  201. 

Schmidt  Carlos. 

Scln  ader  Gustas  o  A  Krause.  r.  Lavrado  09. 

Seixas  Fonseca  A  Ca. 

Silva  José  A  Ca.,  r.  (Quitanda  123. 

Silva  Lopes,  Joaquim  da  A   Ca.,  r.  Camerino 
35. 

Silva  Monteiro  Pedro  da,  r.  Conceição  00. 

Souza  Joaquim  Pereira  de  A:  Ca. 
I  Teixeira  Pedro  Francisco  Jorge,  r.  S.  Chris- 
tovão  255. 

Torre  Silvestre  A  Santos,  r.  Sen.  Fusebio  27. 
|   Yianna  Rodrigo,  r.  Ouvidor  10  A. 

Yillela  Jeronymo,  r.  Ourives  99. 

|  Saw  Mills.     (Serrarias  a  Vapor.  ) 

'  Almeida»  Fmygdio  de  A  Ca.,  r.  Lavradio  79 
Auler  Costa  Dias  A  Ca.,  r.  Camerino  99. 

e  85. 
Bastos  J.   Mesguita  A  Ca.,  r.    Misericordia 

40el7. 
Berrogain  II. ,  r.  Gamboa  2,  1  e  0. 
Companhia   Territorial   e  Constructura,    r. 

Ouvidor. 
Empreza  Industrial   lirazileira,  r.  Hospicio 

2  P. 
Frontín  Serraria  a  Vapor,  r.  Sen.  Pompeu  25. 
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Saw   Milis.     (Senarias  a  Vapor.)— Con- 
tinued. 

Jannuzzi    Irmão    A     Ca  ,    r,     Uruguayana 

UK  A. 
Oliveora  Costa  A  Ca.,  r.  Hospicio  17.'». 
Passos,  F.  F.,  v.  Sun  ta.  Luzia  31. 
Pereira  Manoel,  boulevard  28  de  Setembro 

51. 
Pinto  A  Silva,  r.  Prainha  128. 
Souza  Florindo  do,  r.  Camerino  73. 
Sou/a  lunario  Tavares  de  A  Ca.,  r.  Marquez 

de  Abrantes  KHI. 
Souza  Joaquim  José  de,  r.  Santa  Luzia  17. 
Velloso  Barrocas  A  Ca.,  r.  Misericordia  5. 

Scales  Manufacturers.    (Balanças,  Fabri- 
cantes de.) 

Conte/ville  Carlos  A   Oabaud,  r.  S.  .José  101. 
Isnard,  ,L  B.,  r.  Ourives:?;"). 

Scientific    Instruments.      (Instrumentos 
Sei  entíneos.  ) 

Andrade  Francisco  (J.  de,  r.  Carioca  02. 

Barbosa  Moreno  &  Ca.,  r.  Ouvidor  51. 

Bastos  .1.  Guimarães  A  Ca.,  r.  S.  Pedro  31  A. 

Belchior  ,L  L.,  r.  Alfandega  -tí». 

(lardoso  A  Ca.,  r.  (Quitanda  71  1». 

Casa  Saldanha  Fernandes  Maimo  A  Ca.,  r. 
Hospicio  71. 

Casa  Vannet,  r.  Ouvidor  U7. 

Coueerio  João  dos  Santos,  r.  Carioca  12. 

Duarte  Luiz  da  Silva,  r.  Senhor  dos  Passos  0. 

Faria  A  <  )liveira,  r.  <  Vnrives  151. 

Fernandes  Mainio  A  Ca.,  r.  Hospicio  74. 

Ferreira  M.  ,L  Gomes,  r.  Uruguayana  150. 

Fonseca  Machado  A   Irmão,  r.  Quitanda  17. 

Halle  Antonio,  r.  Conceição  3  A. 

Jubim  Carlos,  r.  Quitanda-  08  A. 

Levy  Louis,  r.  Hospicio  126. 

Lorosa  Coellio  A  Ca.,  r.  Quitanda  83. 

Mattos  Carlos  Tavares  de,  r.  (  )uri  ves  16. 

Moraes  A  Coelho,  r.  (íoncalves  Dias  22. 

Moreira  M.  l\  de  Carvalho,  r.  Ourives  112. 

Oliveira  Dominaros  Tavares,  r.  Carioca  1  N. 

Baulniaiin  Henriqueta  Guilhermina,  r.  Hos- 
picio 126. 

Bazos  João  Hermida,  r.  Hospicio  03,  65  e07. 

Ribeiro  Ermida  &,  Ca.,  r.  (Quitanda  82. 

Scliiudler  A*  Ca.,  r.  Uruguay  ana  31. 

Silva  Al  hino  Joaquim  da,  r.  Ouvidor  07. 

Valdemar  Fio  h  r  Matthiessen,  r.  Sete  de  Se- 
tembro 75. 

Sewing  Machine?,  Agents  and  Dealers. 
(Machinas  de  Costura,  Concertado-res 
e  Negociantes  de.) 

Almeida  A  Leal,  r.  Gen.  Cámara  173. 

Aniorin  Antonio  de,  r.  Uruguayana  115. 

Araújo  Monteiro,  Manoel  .José  de,  r.  Vise,  do 
Pio  Branco  53. 

Arp  A  Ca,,  r.  Ouvidor  68. 

Castro  A.  G.  Vieira  de,  r.  7  Setembro  í)l. 

Contado  Sã,  M.  A.,r.  Hospício  201. 

Costa  &  Alves,  r.  Quitanda  00. 

Cunha,  Faustino,  José  da,  r.  Sen.  Ensebio  51. 

Comes  Manoel  A,  Ca.,  r.  Sete  de  Setembro 
217.. 

Martins  Gé  Silvestre,  r.  Guineza  11. 

Mello  José  Pimenta  de,  r.  (Quitanda  31. 

Peres  Albino  do  Nascimento,  r.  Oattete  10. 

Pires  José  Joaquim,  r.  S.  Clemente  65. 

Quaresma  José  Ignacio,  r.  (¡eu.  Camará  150. 

Iíockert  A.  A  Ca.,  agent  Singer  Mfg.  Co.,r. 
Candelaria  12. 

Podrignes  Braga  A  Ca.,  r.  7  de  Setembro 
87. 

Silva  Francisco  Davidda.  r.  Sen.  Pompeu  11)2. 

Silva  Manoel  Gonçalves  da,  r.Gen.  Pedra  10. 

leixeira  Joaquim  José»,  r.  America  181. 

lhe  Singer  Manufacturing  Comp.,  J.  How- 
ard, Gen.  Agent,  r.  Candelaria.  31  C. 

>  iera  Castro  Al  Ca.;  r.  Quitanda  71  B. 


Shipbuilders.     (Estaleiras  e  Construc- 
tores de  Navios.) 

Brazileiro  Lloyd,  Nitberohy. 

Cal)i  al  J.  A.  A.  e  Ca.,  r.  Santo  Chrîsto  5. 

Lou/ada  Claudino  Correa. 

Moraes  August  o  (Jomes  de,  r.  Santo  (  'hristo  12. 

Passos  Custodio  Moreira  dos. 

Santos  e  Irmão,  r.  Saude  108. 

Shipowners.     (Armadores.) 

Azevedo  Alves  Carvalho  A   Ca.,  r.  Ouvidor 

61  B. 
Boiteux  Eugenio,  r.  S.  José  105. 
Carrazedo  Junior   B.  M.  «le,  r.  Quitanda,  lo. 
(/astro  Joaquim  Martins  de,  r.  Ajuda  00. 
Doux  iV  Ferreira,  r.  Ourives  10. 
Eloy  Alfredo,  r.  Quitanda,  22. 
Fisher  IL  \V.,  r.  Evaristo  de  Veiga.  28. 
Leite  Nunes  A  Ca.,  r.  (Quitanda  05. 
Lisboa.  Antonio  Mai  ia.  r.  S.  Jorge  15. 
Mallieiro  (Juilhcrme,  r.  Ajuda  1. 
Sehrader,  Gustavo  A   Krause.  r.  Lavradio  60. 
Sentz  Augusto,  r.  S.  José  81. 
Silva  Lopes,  Joaquim  da.  r.  (1amerino  .'>5. 
Sucena,  J.  R.  A  Ca..,  r.  Quitanda  86. 
Veiga,  .José'  Pereira,  r.  José  dos  líeis  61  A. 

Soap    Manufacturers.     <  Fabricas    de 
Sabão.) 

1  Abreu  Ferreira  A   Ca.,  r.  Th.  Ottoní  55  e  61. 
Avila,  Corrêa  de  A   Ca.,  r.  Uruguayana  02». 
Cardoso,  Fernandes  A  Ca.,  r.  K' osario  16. 
Castro  (Jomes  A  Ca.,  praça  15  de  Novembro 

10. 
:  Castro  Pereira  A  C'a.,  r.  Rosario  50. 
Companhia  Industrial  de   Stoarina,  r.  Prim. 

de  Clareo  73. 
Companhia  Nacional  de  <  deos,  r.  Rosario  11. 
Companhia  Luz  Stearina,  r.  Prim,  de  Marco 

15. 
Empreza  Industrial  de  Petróleo,  r.  Alfandega. 

13. 
Faria  Lemos  A  Ca.,  r.  Rosario  Sell. 
Ferraz  Sobrinho  A  Ca.,  r.  (íamboa  52. 
Ferreira,    A    Macedo,  r.    Santo    Christo   dos 

.Milagres  215. 
Lebre  F.  A  Ca.,  r.  Rosario  IH. 
Lobo  Bastos  A  Ca.,  r.  Fresca  30. 
Macedo  Serra  A:  Ca..,  r.  Hospicio  160. 
Marinho  Pinto   A    Ca.,   r.  Barão   «los  Ama- 
'       zonas  17  A. 
Motta  A  Barbosa,  Estrada  de  Santa  Cruz. 

Stock  Brokers.    (Corretores  de  Fundos.) 

Borros  Alfredo  de.  r.  Candelaria  18. 

Castello  Selim,  r.  Candelaria  2. 

Fernandes  Joaquim  José,  r.  (Jen.  (amara  18. 

Fontainha  Eugenio,  r.  Hospicio  21. 

(Jomes  Arlindo  do  Souza,  r.  (Jen.  Camará  12. 

(íross  Augusto,  r.  Alfandega  25. 

Falhares  Francisco  de  Paula,  r.  Alfandega,  5. 

Pinto  Manoel  Cosme,  r.  Prim.de  Marro  ;i5. 

Souza  Fernando  Alvares  de,  r.  Quitanda  00. 

Xavier  Carlos  (Jomes,  r.  Alfandega  5. 

Stove     Manufacturers    and    Merchants. 
(Fogões,  Fabricas  e  Negociantes  de.) 

Abreu  Ferreira  A  Ca.,  r.  Th.  Ottoní  55  e  57. 
Almeida  L.  B.  de  A  Ca.,  r.  Arcos  :i0. 
Alves  A  Gonçalves,  r.  Carmo  12. 
Berta  E.  A  Ca. 

Carneiro  A.  A  ,.L,  r.  Th.  Ottoní  101. 
Candió  ('arlos  Francisco,  r.  Sen.  Eusébio  15. 
Domingues  José  Rodrigues,  r.  Th.  Ottoní  10S. 
(Jaldo  A.  ('a, 

(Jomes  José.  Joaquim,  r.  Th.  Ottoní  130. 
Irmão  ('onto  A  Ca.,  r.  (Quitanda  155. 
King  Ferreira  e  ('a.,  r.  1  de  Marro  11. 
Leitão  João  Fernandes,  v.  Rezende  81. 
Meneses  J.  A  Ca.,  r.  S.  Pedro  00. 
Rodrigues  A  Ca.,  largo  S.  Domingos  10. 
Silva  Antonio  Moreira  da,  r.  S.  José  71. 
Silva  Pereira  Ramos  José  da,  r.  Frei  Caneca  32. 
Soares,  Duarte  A  Moniz,  r.  (Jen  Pedra 05  e07. 
Souza  Monteiro  A:  Ca. 


Sugar  Refinery  and  Warehouses.     (As- 
sucar,  Refinações  e  Depósitos  de.) 

Bellama  A   Ca.,  r,  Sen.  Eusébio  81. 
Bernardes      Manoel      Bi  beiro,     r.     Machado 

Coelho  122. 
Carvalho   Basto  Joaquim  de  A    Ca.,  r.  Frei 

(  'aneca  172. 
Carvalho  Souza  A  Ca..prara  Engenho  Novo 

12. 
Cerqueira   Barbosa   A    Ca.,  r.  Prainha  73,  75 

e  77. 
Companhia    Oommercio     Nacional,    r.    Pri- 
meiro de  Marro  13. 
Costa  Alexandre  A   Ca.,  r.  S.  Pedro  152. 
Costa  Pocha  A  Ca.,  r.  S.  Clemen  le  21  e  26. 
Custodio  Braga.  A    Filho,  r.  S.  Bento  25 
Ferreira  Carneiro  A-  Ca., r. San  Ensebio  61. 
Ferreira  franco  Henrique,  r.  Lavradio  1. 
Fonseca     Emygdio    Fortunato  <la   A   Ca.,  r. 

Frei  (  'aneea  1 16. 
(Juimarães  Leão  A   Ca.,  prava Tiradenfes  52. 
Lara  Neves  A   Silva,  r.  Hospicio  OS. 
Leitão  Pios  A   Ca.,  r.  Ourives  118. 
Lima,  Junior  A:    Braga,  r.  Vise.  de  Inhaúma 

30. 
Macedo  Sobrinho  A  Ca.,  r.  Catumby  83. 
Marques    Manoel  Augusto,  r.  Sete  Setembro- 

Noronha   Luiz  A    ('a.,  estacão  de  Pontalete. 
Nunes  ('haves  A  Ca.,  prava  Aeclamação  120. 
Pereira  (Jomes  A  Ca.,  r.  Estacio  de  Sã  80. 
Pinheiro  A  Silva,  r.  Sete  de  Setembro  7  e  0. 
Portelinha  A   Ca.,  r.  Misericordia  20. 
(Queiroz  Paria  A  Ca.,  r.  (¡en.  (/amara  130. 
Rocha  Memres  A  Ca.,  largo  Carioca  1  a  5. 
Rodrigues  do  Reis  A    Ca.,  r.  Peai  Grandeza 

122. 
Silva  José  Marques  da,  r.  Sande  185  e  187. 
Souza  Bento  de  A  Ca.,  r.  Santo  Antonio  31. 
Valente  A  Alberto,  praia  Botafogo  288. 
Vaz  F.  F.  A  Ca.,  r.  S.  Pedro  151. 

Tailors.     (Alfaiatarias.) 

[A  list  of  300  tailors  may  be  obtained  by 
subscriber  on  application  to  the  Bureau.] 

Telegraphs.     (Telegraphos.) 

Agencia  Telegráfica   Ha  vas,  rua  S.  Pedro  2. 
Companhia    Telephonica   e    Industrial,   rua 

Quitanda. 
Empreza  Telephonica    Nitberohy  e   Rio    de 

Janeiro,  rua  Vise,  de  Uruguay  221. 
Estacões  Telegraphieas  na  Capital  (Cable) 

Federal,  rua  Fraca  Quinze  de  Novembro. 

Telephones.     (Telephoiiias.) 

Beral  Alfredo  A   Ca.,  r.  Gonçalves   Dias  30. 
Empreza.  Telephonica  Nitberohy  e  líio  Ja- 
neiro, r.  Quitanda  50. 
Mitchell  A  Ca.,  r.  Ouvidor  57. 
Rodde  Leon  A   Ca-.,  r.  Rosario  132. 
Simon  Leon  A   Ca.,  r.  Alfandega  (57. 

Theaters.     (Theatros) 

Apollo,  r.  Lavradio  50. 
Engenho  de  I  kuitro. 
Gavea  (Tlieatro  da),  r.  Boa  Visla  30. 
Lucinda  (Theatre),  r.  do  Espirito  Santo  21 
Lvrieo.  r.  Guarda  Velha. 

Nacional  ex  Phénix  Dramática,  r.  Ajuda  50. 
San  Pedro  de  Alcantara,  praça .  Tiradoiites. 
Sant.  Anua,  r.  Espirito  SaiOo. 
Thai  ma,  r.  Pro]>osito  12. 
Todos  os  Santos,  r.  Redempvào. 
Variedades    Dramáticas,     Antigo     Principo 
Imperial. 

Tile  Manufacturers  and  Dealers.      (Tel- 
has,  Fabricantes  e  Negociantes  de.) 

Alves    Domingos   de  Assumpção,    r.   Carioca. 

21. 
Cresta  Emanuel  A   Ca.,  r.  Quitanda  41  e  IL. 
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Tinsmiths.     (Fimileiros.) 

[A  list  of  over  100  tinsmiths  may  ho 
obtained  h  y  subscribers  on  application  to 
the  Bureau.  Esta  Secretaria  enviara  uma. 
lista  de  niais  «le  100  f'unileirosaos  assignantes 
que  a  solicitem.] 


Toy  Dealers. 


(  Brinquedos,  Negociantes 
de.) 


Azevedo  &  Ca.,  r.  Primeiro  de  Mareo  6. 
Barhosa  Irmão  A  Ca.,  r.  Ourives  31  e  C>2. 
Caresehe  Paulo,  r.  Uruguaya  na  70. 
Fstella  A   Ca.,  r.  Ouvidor  ('il. 
Lopes  Miguel  A   Irmão,  r.  Ouvidor  78. 
Miranda    «José    Joaquim    de,    r.    Gonçalves 

Pias  10. 
Nunes  M.  A  Ca-.,  largo  S.  Francisco  de  Paula 

8  e  10. 
Pinto,  L  L.,  r.  Ca  Hete.  202. 
Rodrigues  V.,  r.  Ouvidor  (S0. 
Poussiaux,  João  Jacques,  r.  Ajuda  211. 

Trunk    Manufacturers.      (Bahus,    Fabri- 
cantes de.) 

Costa  Antonio   Moreira    dos   Santos  A    Ca., 

r.  (Jen.  Cámara  SI. 
Cunha,  João  Antonio  da,  r.  Gen.  Cámara  70. 
Guimarães  Cotia   A    Ca.,  r.  Gonçalves   Dias 

r»s. 

Silva  Lopes,  Joaquim  da,  r.  Camerino  85. 
Souza   Santos  Viuva  A  Ca.,  r.  Cíen.  Cámara 
01. 

Type  Foundry.     (Fundição  de  Typos.) 

Casa  Ronchad  Mine.  F.  Xavier,  r.  Ajuda  23. 
Companhia  Typographica  do  Brazil,  r.  In- 
válidos 98. 
Lambert  E.,  r.  Nova  do  Ouvidor  22. 
Lamoreux  A   Ca.,  r.  Sete  d*1  Setembro  70. 
Lopes  it  Pacheco,  r.  Santo  Antonio  18. 

Underclothing   Merchants.      (Roupa 
Branca,  Negociantes  de.) 

Babo  A  Ca,,  r.  7  de  Setembro  -18  A. 
Baptista  Machado  A  Ca.,  r.  Ouvidor  110. 
Ravhosa  A  Ca.,  r.  Fruguayana  81. 
Barhosa  A  Angelo,  r.  Conceição  10. 
Karros  Freire  L.  de  A  Ca.,  r.  Ouvidor  125. 
Brandão  F.  A  Ca.,  r.  (íoncalves  Dias  25. 
Cambiaso  A  Ca.,  r.  Ouvidor  60. 
Campos  João  A.   A.   de,   r.   S.  Francisco  de 

Paula  7  A. 
Carlsson  Fritz  J.  e  Ca.,  r.  Rosario  12. 
Carmo  Manoel,  r.  Ouvidor  142. 
('arneiro  A.  A  Ca.,  r.  7  de  Setembro  11. 
Carvalho  Tavares  e  Ca.,  r.  Ouvidor  53. 
Carvallio  T.  J.  de.  r.  7  de  Setembro  4.íi. 
Colombo  Casa,  r.  Ouvidor  7(5. 
Companhia.  Nacional  "Santa  Rosa,''  r.  San 

Clemente  32. 
Coulon  Maria,  r.  Ouvidor  138  B. 
Coulon  M.  A  Ca.,  r.  Ouvidor  133  B. 
Decap  Edmond,  r.  Ouvidor  150. 
Dreyfus  Filho  e  Ca.,  r.  Ouvidor  108. 
Dutrain  Villan  Falque  e  Ca.,  r.  Ouvidor  75. 
Faria  Luiz  A  Martins,  r.  Carioca  04. 
Gonçalves  A   Lima. 
Gonçalves  Victorino  A.  de   S.,  praça   Tira- 

dentes28. 
Irmão  Victorino  A  Ca. 
Jardim  Machado  A  ('a. 
Kollenhaeh  Philipp  eOa.,r.  Ouvidor  106. 
Lopes  Castro  e  Brandão. 
Magalhães  J.  de  A  Ca.,  r.  Ouvidor  130. 
Marques  Mme.  A  Ca.,  r.  Theatro  0. 
Mendonça  Julio  Antonio  de,  r.  Fruguavana 

21  1). 
Monteiro,  Pereira  A  Ca. 
Neves  A   Wci  neck,  r.  Quitanda  15. 
Nunes  Vieira.  A  Ca. 
Olympio  A  Ca.,  praça  Tiradentes  1. 
Pereira  Manoel  Antonio,  r.  Uruguay  ana  66. 
Policiano  Ar  Irmão. 
Portel  la  F.  A  Ca. 


Underclothing  Merchants.  (Roupa 
Branca,  Negociantes  de.)— Continued. 

Pauios  A.  Gardone,  r.  Carioca  18. 

líamos  Sohrinho  A  Ca.,  r.  Hospicio  8. 

Beis  llernardo  Ribeiro  (b»s,  r.  7  de  Setembro 

101. 
Posso  M.,  v.  Gonçalves  Dias  1 1. 
Santos  Aj  Ca. 
Silva  Antonio  Sergio  da,  r.  Marquez  de  Pom- 

hai  80  A. 
Simonctti  A.  A   Ca.,  r.  Ouvidor  KM. 
Souza  íí.  Pereira  de,  r.  Andradas  7. 
Tavares  A   Fonsesea. 

Wine  and  Provision  Merchants,  Whole- 
sale. (Molhados,  Negociantes,  De- 
pósitos, e  Armazéns  de.) 

Abranches  C.  A  Ca.,  r.  Prim.  Março  82. 

Abren,  Evaristo  de  A  Ca. 

Alfonso  Antonio. 

Alegria  A.  J.  Moreira,  r.  Luiz  de  Camões  2. 

Almeida-  Antonio  José  de. 

Almeida  Francisco  Cardoso  de,  r.  (íon- 
calves Diaz  0. 

Almeida  Francisco  de  Paposo. 

Amorim  Antonio  Rodrigues  de,  r.  Lavra- 
dio 04. 

Anterio  Almeida  A   Ca. 

Antunes  A    Pavia,  r.  Th.  Ottoni  17. 

Antunes  A   Remigio. 

Araújo  A   Pastos,  r.  Ouvidor  21. 

Araújo  Sou/a  A   Ca.,  r.  Rosario  50. 

Arouca  Joaquim  da  Silva  Pamos,  r.  largo 
Posario  15 

Ascensão  Joaquim  José  Lourerio,  r.  Sr.  dos 
Passos  21 . 

Azevedo,  Pimenta  A  Ca.,  r.  Saúde  23, 

Pabo  José  Teixeira  de  A  (a. 

Karros  A  Alberto. 

Kastos  Ahilio  A  (Queiroz,  r.  7  de  Setembro 
10. 

Kastos  A  Ca. 

Kastos  J.  L.  Teixeira,  r.  S.  Pedro  71. 

Kibiano  Irmão  A  Ca.,  r.  S.  Pedro  OS. 

Koher  A  Garcia,  r.  S.  José  112. 

Korlido,  Moniz  A   Vu. 

Kosson  Gabriel,  r.  S.  José'  30. 

Kosth  Edmond,  r.  Quitanda  17. 

Braga,  Falcão  A,  Ca.,  r.  Mercado  fi. 

Braga,  Ferreira  A   Keheiro. 

Costa  Alexandre  A  Ca.,  r.  S.  Pedro  152. 

Costa,  Carvalho  A  Ca.,  r.  Prim.  deMarço  10. 

Costa  Carvalho  João  Antonio  da.  r.  Vol  de 
Patria  157. 

Costa,  Pocha  A  Ca.,  r.  8.  Clemente  21  e  2b. 

Costa  Simões  A  Ca.,  r.  Cíen.  Camará  2. 

Coutinho  A  Carneiro,  r.  Vise  de  Itauna  77. 

Coutinho  Francisco  A  Ca.,  r.  Kosario  187. 

Cunha  Irmão  A  Ca.,r,  Marques  de  Abrantes. 

Dias  Ribeiro  cV  C'a.,  r.  8.  Pedro  10. 

Dias  Ribeiro  A,  Pereira,  r.  S.  .José  21. 

Duarte  Azevedo  A   Ca.,  r.  Mercado  17. 

Ervedosa  José  Gomes  A  Ca.,  r.  Ouvidor  121 
A. 

Et  cheba rue  frères,  r.  ('armo  11. 

Faria,).  J.  de  A  Ca.,  r.  Quitanda   IS. 

Faria  A   Lopes,  r.  S.  Christovão  370. 

Fernandez  A  Alvarez,  r.  7  de  Setembro  08. 

Fernandes,  Augusto  José  A :  Ca.,  r.  Lavradio 
S0. 

Fernandes  Lopes  A  Ca.,  r.  7  de  Setembro  70. 

Fernandes  Moreira  A  Ca.,  r.  Mercado  11. 

Ferraz,  Sobrinho  A   Ca.,  r.  Ouvidor  IS  e  20. 

Ferreira  Almeida  A  Ca.,  r.  Kosario  131. 

Ferreira  Domingos  Lopes,  r.  Ourives  85. 

Filippone  Giuseppe,  r.  Ourives  21. 

Fonseca,  Korbosa  da  A  Ca.,  r.  Carmo  (>1. 

Fontes  A  Coelho,  r.  Sen  Eusébio  1. 

Fort  Carlos  A  Ca. 

Freitas  Silva  A  Ca.,  r.  Lavradio  57. 

Gallo  Adriano  A  Ca. 

Gama,  Gomes  A  Kenevides,  r.  Quitanda  40. 

Gerando  E.  A  Ca.,  r.  Alfandega  135. 

(íoncalves  Freire  A  Ca. 
!  Gonçalves  &  Barhosa. 


"Wine  and  Provision  Merchants,  Whole- 
sale. (Molhados,  Negociantes,  De- 
pósitos, e  Armazéns  de.) — Continued. 

Gonçalves  Joaquim  José  A    Ca.,    r  Prim.de 

Março  07. 
(íoncalves  Antonio  José,  r.  S.  Jorge  05. 
(Jondrv   R. 

Goulart  José  M.  (í.  A   Ca.,  r.  S.  José  10. 
(íuedes  José  Cabral. 
Guimarães,  Carneiro  A   Andrade,  r.  Prainha 

st;. 

(íuimrarães  Freitas. 

Guimarães,  Irmão  A  V;\. 

(íuimarães  Va.  Wenceslao  A  Ca.,  r.  Alfan- 
dega S3. 

Horacio  Irmão  A  Silveira,  r.  Candelaria  IS. 

Page  F.  J.  (íoncalves. 

Leitão  Pios  A  Ca.,  r.  Ourives  1  IS. 

Lisboa  Luiz  Alves  Pereira. 

Lopes  Fernandes  A  Ca.,  r.  7  de  Setembro  70. 

Lourerio,  Viuva  A  Silveira. 

Lourenço  A    Fernandes. 

Macedo  M.  A   Ca. 

Machado  Meira  A  Ca.,  r.  Mercado  10. 

Maciel  Souza  A  Ca.,  r.  Candelaria  21. 

Magalhães  Luiz.  Augusto  de  A  Ca. 

Maia  Joaquim  (íoncalves. 

Maia  Nascimento  A  Costa,  r.  Th.  Ottoni  71. 

Maia  Nogueira  A  Ca.,  r.  Ouvidor  10. 

Mareullo  João,  r.  Passeio  27. 

Martinez  Hermanos  A  Ca.,  r.  Vise,  de  Rio 
Kranco  70. 

Martins  Moreira  A  Ca.,  r.  Candelaria  10. 

Mauro  A  (¡regorio. 

Menéres  Fonseca-  A   Ca. 

Mendes  J.  A  Ca. 

Mendes  Silva  A  Ca.,  r.  Gen.  Cámara  5  e  7. 

Miranda  Machado  A  Ca.,  r.  San  Antonio  27. 

Miranda.  1  into  A  Ca.,  r.  Prim,  de  Mareo  5! I. 

Monteiro  Junior  A  Ca.,  r.  Vise  do  Inhaúma 
10. 

Monteiro  Domingos  Machado,  r.  Posario  10b. 

Monteiro    Joaquim    Antonio    Kodrigues,  r. 
Posario  SO. 
|  Monteiro  Manoel,  r.  S.  Pedro  163. 

Motta,  Soares  A  Ca.,  r.  S.  Ken  to  5. 
!  Moura  Avelino  A  Ca.,  r.  S.  Pedro  113. 
!  Mourão  Gamillo  A;  Ca.,  r.  Alfandega  117. 
!  Mourão  A   (¿ornes,  r.  Assembléa  (33. 
j  Mourão  A  Ca.,  r.  Posario  113. 

Nery,  Irmão  A  Ca. 
|  Neves  Silva  A  Ca.,  r.  S.Pedro  12. 
■  New  Zealand  Store,  r.  Ouvidor  37. 
!  Nogueira  Alves  A  Ca.,  r.  Ouvidor  10. 
i  Nogueira,  Vaz  de  Oliveira  A  Ca. 
1  Oliveira  A  Ca.,  r    Carmo  57. 
I  Oliveira  A  Alneida,  r.  Club  (íymnasio  11. 

Oliveira,  Soares  de  A  Ca. 
i  Oliveira,  Salgado  A  Ca.,  r.PosarioOl. 
I  Oliveira  Silva  A  Ca.,  r.  Th.  Ottonilb2. 

Pacheco,  Moura  A  Ca. 

Paini  João  A  Ca..r.  7  de  Setembro  80  A. 
l.  Paiva  A  Corrêa,  r.  7  de  Setembro  105. 

Pereira,  Carvalho  A  Ca.,r.  Posario  20. 

Pereira,  Rocha  A  Ca.,  r.  Th.  Ottoni  132. 

Pereira  Flias,  r.  .Jardim  Kotanieo  25. 
!  Pimentel  Manoel  José  de  Oliveira. 

Pinho  Gomes  de  A  Campos,  r.  h'osario  70. 

Pinto  Alud  Ferreira,  r.  Ajuda  5S. 

Pinto  Seraphim  Sobrinho  A    Ca.,  r.  Cande 
lariaí». 
;  Pinto  Teixeira  A  Ca.,  r.  S.  Pedro  27. 

Pinto  Antonio  José,  r.  Kosario  87. 

Pinto  Bernardino  Teixeira,  r.  Hospicio  18. 

Pires  Ferreira  A  Ca,,  r.  Th.  Ottoni  15. 

Poerio  (¡.  A   Losso,  r.  Carmo  2  K. 
i   Porto  Antonio  Ferreira,  r.  Tiradentes  5. 

Pabello  João  Monteiro,  r.  Kosario  S2. 
I   Ramos  A  Ca.,  r.  Andradas  22. 
!  Rebelle  Paul  A  Ca.,  r.  Gen.  Camará  3. 

Régnier  frères,  r.  Ourives  11. 
J  Kezende  Manoel  Fagundes  de. 
¡  Pi  beiro,  Collho  &  Ferrecra, 

Ribeiro  A  Faria,  r.  Kosario  132. 

Ribeiro  Franco  A,  Ca. 

Rocha,  Karros  A  Moreira,  r.  Ourives  05. 
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Wine  and  Provision  Merchants,  Whole- 
sale. (Molhados,  Negociantes,  De- 
pósitos, e  Armazéns  de.) — Continued. 


Rodrigues,  Borges  A   Ca. 

Romero  A   Filho. 

Sií  A  Filho. 

Salgado  Jose  do  Carvalho  A   Ca. 

San  tis  De  Ar,  Ca.,  r.  Prim,  de  Mareo  (52. 

Santos  Araújo  A  C'a.,  trav.  Comniereio 

Santos  Coelho  A  Ca. 

San  tos  Constantino  Pereira,  dos,  r.  Ouriv 

Santos  Cuerra  dos  A  Ca.,  r.  Rosario  L>: 

Santos  José  Antonio  Gonçalves  A  Ca., 

sari  o  2/î. 
Silva  A  Correa,  r.  Rosario  (JO. 


Wine  and  Provision  Merchants,  Whole-  "Wine  and  Provision  Merchants,  Whole 
sale.  (Molhados,  Negociantes,  De-  sale.  (Molhados,  Negociantes,  De- 
pósitos, e  Armazéns  de.)— Continued.  pósitos,  e  Armazéns  de.  )— Continued. 


1  S 
S 

i  8 
S 

20. 

S 

-es  72. 

s 

2. 

s 

r.  Ro- 

il  va  Benevides  A  Irmão,  r.Prim.deMareo  10. 

il  va  Francisco  (¿ornes  da,  r.  Vise,  de  Inliaii- 
ma  fil. 

il  va  Gaspar  da  A  Ca.,  r.  Ourives  1-îK. 

i  Iva  Manoel  Pinto  da  A  Ca.,  r.  Rosario  100. 

ilva  Bernardino  Ferreira  da,  r.  Sto  Christo 
1ÍFJ. 

ilva  José  Barrosa  da.  r.  Inválidos  121. 

ilva  José  Antonio  da   A    Ca.,  r.  Urugua- 
yan a  12IL 

ilva   Ribeiro  Eduardo   L.  da.. 
Bilí  A. 


Silveiro  Firmo  A  Ca. 

Souza  Alves  A   Ca..  r.  Rosario  VA'A. 

Sou/a  João  Manoel  Novaes  de,  i.  Rosario  í)8. 

Teixeira.  Bastos  A   Fonseca,  r.  S.  Pedro  oY). 

Teixeira  A   Costa.  r.  Passagem  2. 

Vaulet  F.  (lia  ties  A  Ca.,  r.  Hospicio  107. 

Veiga  Pinto  A  Ca.,  r.  São  Pedro  2tí. 

Velloso  A  Barbosa  Victoria  Store,  r.  S.  Pedro 

1.77. 
Villa  Delorenzo  A  Ca.,  r.  Assombléa  50. 
Quitanda      Vinhas  A   Santos. 

Zagal  i  Nicola  A   (  a. 


Till-]    STATES. 


Agriculturists.     (Lavradores.  ) 
ESTADO  DE  SÀ0  PAULO. 

APIAIIY    (CAPITAL) 

Andrada  Ancelmo  Manoel  de. 
Baptista  Diogo  Dias. 
Baptista  João  Dias. 
Baptista  João  Martin  Dias. 
Baptista  Joaquim  Dias. 
Baptista  Joaquim  Venancio  Dias. 
Barbosa  João  José. 
Barbosa.  Miguel  José". 
Brito  .losé  de. 
Brito  Manoel  do. 
Cyrillo  Benecio  da  Rosa. 
Cyril  lo  Boaventura  da  Rosa. 
Duarte  Roberto  Rufino. 
Guimarães  José  Teixeira. 
Guimarães  Victorino  Teixeira. 
Limco  José  Lenre  de. 
Martins  Justino  Rodrigues  Dias. 
Moraes  Fileno  de. 
Moraes  José  Lemre  de. 
Oliveira  Antonio  Amâncio. 
Oliveira  Antonio  José  Pereira. 
Oliveira  Domingos  de. 
Oliveira  José  Gonçalves  de. 
Oliveira  Pedro  Hippolito  Pereira. 
Rodrigues  Antonio  Benedicto. 
Rosa  Antonio  de  Oliveira. 
Rosa  João  de  Oliveira. 
Rosa  Silvestre  de  Oliveira, 
Silva  Francisco  Ribeiro  da. 
Teixeira  Antonio  Rosa. 
Teixeira  Simão. 
Ver  neck  Ancelmo. 
Verneck  Leopoldo  José  de. 

ATI  BAIA. 

Alves  do  Amaral  Leopoldo. 
Azevedo  Castro  Rodolpbo  pera  de. 
Banco  de  (-redito  Real. 
Buena  de  Aguiar  Joaquim. 
Carneiro  do  Andrade  Domingos. 
Peneira  de  Almeida. 
Gonçalves  Silva  Ignacio. 
Pernes  A  Filhos  Vinva. 
Moreira  da  Silva  Filho  Domingos. 
Pecanha  João  Baptista, 
Pestana  &  Vilela. 
Rodrigues  Anna  Ayrosa. 
Steurer  Augusto. 

BEBEDOURO. 

Camargo  Lopes  Antonio. 
Inopes  de  Souza  Franciscos 

BELÉM  DO  DESCALVADO. 
Aguiar  &  Irmão. 
Barros  Irmão  &  Vianna. 
Weira  de  C.  Andrade  Floriano. 
'rauco  de  Arruda  Antonio. 
I  eixeira  Leite  Luciano. 
Wilmot  Jorge. 
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Agriculturists,     (Lavradores.) — Cont'd. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

IÎRAOANf/A. 

Fragalli  Eduardo. 

Itapema  Barão  de. 

Juquery  Barão. 

Souza  Dias  Guimarães  Francisco. 

li  ROTAS. 
Argus  João. 
Lopes  A  Albuquerque. 
Mello  A   Irmão. 

CAJTRf. 

('astro  «V  ('ar  va  lho. 
Garrias  José  Eduardo. 
Pereira  Balbani  Antonino. 

OOLS    CORREÓOS. 

Baronera  do  Avanhandara. 
Martins  Coelho  Sylvestre. 
Wieck  Armãos. 

ESPIRITO  SANTO  DO  ITXHAL. 

Teixeira  Eduardo. 

JACAREHY. 

Ferreira  Brega  Antonio. 
Santa  Branca  Barão  de. 

JAI  tf-. 

Ferrar  do  Amaral. 

JAM  1*  Er  RO. 

Alves  dos  Santos  Dias  Benedicto. 
Soares  Chaves  Honorio. 

LIMEIRA. 

Ambruster  &  Irmão  Carlos. 
Ferreira  das  Neves  Manoel. 
Rodrigues  Penteado  João. 
Vianna  A  Irmão. 

MOCOCA. 

Alves  Ramos  Arlindo. 
Caxeto  João  Baptista. 
Ferreira  de  Camargo  José. 
Leal  Irmão  A  Ca. 
Ribeiro  da  Silva  Estebio. 

MOGY-GFASSÚ. 

Amaral  Pinto  José  Américo  do. 
Anhaia  A,  Filhos  Va. 
Arruda  Antonio  Elias  de. 
Arruda  José  Elias  de. 
Arruda  Pedro  Antonio  de. 
Baptista  Julio  José. 
Bueno  Affonso. 
Bueno  Francisco  de  Paula. 
Bueno  Joaquim  de  Paula. 
Bueno  Manoel  de  Paula. 


Agriculturists.    (Lavradores.) — Cont'd. 

ESTADO  DE  SÃO  PAUI0— Continued. 
M  (>OY-OUASSf-— Continual. 

Campos  Joaquim  Jorge  Xavier  de. 

ferreira  de  Camargo  Joaquim. 

Franco  Bueno  Salvador. 

Franco  da  Rocha  Francisco. 

Franco  da  Silveira  Buena  João. 

Franco  de  Campos  Manoel. 

Franco  de  Campos  Querubim. 

Franco  de  Campos  Pedro. 

Franco  de  Godoy  Bueno  Francisco. 

Franco  de  Godoy  Francisco. 

Franco  de  Godoy  João. 

Franco  de  Godoy  José. 

Franco  de  Godoy  Julio. 

Franco  de  Godoy  Sobrinho  Francisco. 

Franco  do  Moraes  Joaquim. 

Franco  de  Paula  Franco. 

Garcia  Miguel  Antunes. 

Godoy  Anna  Franco  de. 

Godoy  Antonio  Franco  de. 

Godoy  Egydio  Franco  de. 

Godoy  João  Francisco  de. 

Lima,  Antonio  Francisco  de. 

Lopes  Henrique  Jacintho. 

Mauch  Rudolph  Sigfred. 

Moraes  Bueno  Alfredo  de. 

Rocha  Campos  Felix  da. 

Rocha  Franco  Pedro  da. 

Rocha  Mattos  Francisco  da. 

Rocha  Mattos  João  da. 

Rodrigues  da  Cunha  Luiz. 

Rodrigues  de  Arruda  Francisco. 

Rodrigues  de  Oliveira  Joaquim. 

Souza  Ferreira  João  Climaco  de. 

Souza  Franco  Antonio  de. 

Teixeira  Hippolyto. 

Toledo  é  Silva  João  Baptista  de. 

PA  RAH Y.IÎUNA. 

Alves  dl  Silva  Galdino. 
Bento  de  Farias  Francisco. 
Bueno  Euzebio  José. 
Calazans  ('orto  IJbatubano  José. 
Camargo  Candido  José  de. 
Cantinho  José  Fernandes. 
Carv.  Marcelino  José  de  Jor. 
Eppinghaus  Henrique  Luiz. 
Ferreira  dos  Santos  Julião. 
Ferreira  Martins  João. 
Marques  de  Faria  Anua. 
Moreira  da  Costa  Victoriano. 
Nogueira  Lobato  José  Antonio. 
Oliveira  Francisco  Ignacio  de. 
.Pereira  de  Faria  Joaquim. 
Pereira  de  Faria,  José. 
Pereira  de  Souza  Camargo  Candido. 
Pereira  do  Souza  Camargo  João. 
Santos  Aprigio  Carlos  dos. 
Silvério  do  Oliveira  João. 
Soares  de  Siqueira  Marcelino. 
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Agriculturists.     (Lavradores.) — Cont'd. 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

PEDERNEIRAS. 

Alves  Pereira.  Belmiro. 
Fernandes  do  Prado. 
Reiw  Martins  João. 

QUELUZ. 
Bessa  Antonio. 

Carvalho  Manoel  Alexandre  de. 
Correia  Gonçalves  José. 
D'Andrade  Brandina  Carolina. 
IVAvila  Luiz  Antonio. 
Dias  de  Novaes  Joaquim. 
IVOliv.  Garcer  Joaquina  Kuirosia. 
D'Oliv.  Gaieer  José  Carlos. 
Ferrar  de  Oliveira-  João. 
Ferreira  Silvério  José. 
Freitas  Novaes  Emiliano  de. 
Freitas  Novaes  Francisco  de. 
Freitas  Thereza  Eufrasio  de. 
Freitas  Silva  Julio  de. 
Gone,  da  Sa  Campos  Benedicto. 
Goncal.  da  Sa  Campos  Sebastião. 
Gonçalves  José  Thomaz. 
Gonçalves  Leite  Felisbino. 
Leite  da  Silva  Eduardo. 
Leite  do  Prado  Benedicto. 
Lemes  de  Camargo  João  José. 
Lemes  Francisco. 
Monteiro  Francisco  de  Paula. 
Moraes  Mendes  Borges  Luiz. 
Moreira  de  Castilho' João. 
Moreira  Guimarães. 
Moreira  Lima  Conde  de. 
Novaes  José  Evangelista. 
Oliveira  Costa  Antonio  Marcelino  de. 
Oliv.  Garcer  Antonio  Carlos  de. 
Olio.  Garcez  Maria  Custodia  de. 
Oliveira  Manoel  Francisco  de. 
Oliveira  Rodolpho  Francisco  do. 
Pereira  de  Costa  Firmino. 
Pereira  da  Silva  Martins  Joaquim. 
Pereiía  de  Azevedo  Castro  José. 
Pereira  Leite  José. 
Pereira  Soares  José. 
Rebouças  de  Carvalho  Joaquim. 
Reis  de  Aran j o  Góes  Deocleciano. 
Ribeiro  Arantes  Junqueira  Franca. 
Ribeiro  Arantes  Thereza. 
Ribeiro  da  Silva  Moyses. 
Ribeiro  Francisco  de  Assis  P. 
Ribeiro  Junqueira  Sobr.  Gabriel. 
Ribeiro  Junqueira  Sobrinho  José. 
Rocha  Joaquim  Mariano  da. 
Silva  Arcenio  lía  y  mundo  da. 
Silva  Francisco  Ray  mundo  da. 
Silva  José  Cyrino  da. 
Silva  Moura  J  osé  da 
Silveira  Antonio  Carlos  da. 
Silveira  Brum  José  da. 
Soares  de  Moraes  Franca  Ribeiro. 
Souza  Arantes  José  Wencesláu  de. 
Souza  Joaquim  Silvério  de. 
Vieira  Corter  Joaquim. 
Vieira  Corter  Salvador. 
Vieira  Couto  João. 

REDEMPÇÃO. 
Froes  Américo. 
Soares  Ferreira  Gamillo. 

RIBEIRÃO  PRETO. 

Abreu  Candido  Ramos  F.  de. 
Almeida  Carlos  Belarmino  de. 
Almeida  Maia  Adolpho  C.  de. 
Almeida  Theodolindo  J.  de. 
Alves  &.  Leite. 
Alves  Pereira  Antonio. 
Andrade  Carlos  A.  Xavier  de. 
Andrade  I.  de  C.  José. 
Andrade  João  F.  de. 
Andrade  Pacifico  de. 
Andrade  Thomaz  P.  de. 
Antunes  Olympio. 


Agriculturists.     (Lavradores.) — Cont'd. 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

RIBEIRÃO  PRETO— Continued. 

Baracho  José  Pedro  de  P. 

Barboza  Ferrar  Junior  Antonio. 

Barbo/a  da  Silva  Braz. 

Barras  Gabriel  H.  de. 

Barreto  José  Christiano. 

Berr  .losé. 

Bianconi  Antonio. 

Bittencourt  Joaquim  Macedo. 

Camargo  David  F.  de. 

Camargo  Vicente. 

Campos  Pinto  Elyseo  de. 

Candido  da  Paiva  Antonio. 

Candido  Vie  tal  A. 

Comp.  Agrie.  Fazenda  Dumont. 

Comp.  Agrie.  Ribeirão  Preto. 

Correa  Ferrar  Antonio. 

Cunha  Bueno  Joaquim  da. 

Cunha  Dinir  Junqueira  Joaquim  da. 

Diedrichsen  Arthur. 

Fagundes  1  )omiciano. 

Faria  Joaquim  José  do. 

Faria  Messias  Antonio  de. 

Ferrar  da  Samp.  Antonio  Vicente. 

Ferrar  José  Henrique. 

Ferreira  de  Freitas  Luiz. 

Ferreira  Gandra  Francisco. 

Ferreira  11. 

Fonseca  Franca  Jose  M.  da. 

Franco  &.  Filho. 

Franco  de  Queiroz  Maria  F. 

Furquim  Pereira  Antonio. 

Gomes  du  Val  Luiz. 

Gomes  Elpidio. 

Gonçalves  Eduardo. 

Gordilho  Virgilio. 

Gregorio  Dr.  Antonio  Maria. 

Guimarães  João  Evangelista. 

Honorio  Ferreira  Antonio. 

Jardim  Ernesto  G. 

Jardim  Frederico  G. 

Jardim  Junior  Domingos. 

Jesus  Thomazia  C.  de. 

Junque  Joaquim  Firmino  de  A, 

Junqueira  Francisco  M. 

Junqueira  Iria. 

Junqueira  José  A. 

Junqueira  Manoel  Monteiro  D. 

Leite  Carlos  de  Sá, 

Leite  de  Souza  José. 

Leite  Fernando, 

Lemes  José  Bernardino  de. 

Lemos  João  Luiz  de. 

Machado  &  Fagundes. 

Maciel  João  Antonio. 

Martini  Antonio. 

Martins  Fermi  no  V. 

Martins  José  Venancio. 

Martins  Luiz  Venancio. 

Mello  David  P.  de. 

Mello  Marciano  A.  de. 

Mello  Maria  Izabel  de. 

Monteiro  Rodrigo. 

Montes  Martiniano  V. 

Moraes  Francisco  Antonio  de. 

Motta  Junior  José  P.  da. 

Netto  Pedro  G. 

Nogueira  João  de  F. 

Nogueira  João  Evangelista. 

Nogueira  Manoel  V. 

Nogueira  Virgilio  de  F. 

Oliveira  Candido  Ceryne  de. 

Oliveira  Miguel  G.  de. 

Paiva  Baracho  João  B.  de. 

Penteado  José, 

Prado  &,  Irmão  Antonio. 

Prado  Junior  Martinho. 

Queiroz  Telles  Luiz. 

Ramos  João. 

Ramos  José. 

Ramos  Maria  Candida  de  A. 

Ramos  Viuva  Ignacio. 


Agriculturists.     (Lavradores.) — Cont'd. 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

RI  HEI  RÁO  PRETO— Continuai. 

Rego  Manoel  Francisco  do. 

Rodrigues  Herédenos  de  Ant.  J. 

Salles  José. 

Santos  1.V  Barreto. 

Santos  Bomiim  Francisco  R.  dos. 

Schmidt  Francisco. 

Seixas  Alberto. 

Silva  Meirelles  Américo  da. 

Silva  Monteiro  Luiz  da. 

Silva  Ninico  Antonio  Mariano  da. 

Silva  Ramos  Cezario  A. 

Souza  José  /acharias  de. 

Souza  Meirelles  Manoel  (L  de. 

Teixeira.  Manoel  Antonio. 

Terra  Ignacia. 

Terra  José  N. 

Uchoa  Fábio. 

Uchoa  Leovigildo  de  M. 

Val  Francisca  da. 

Vasconcellos  é  Filhos  Antonio  do  S. 

Vieira  do  Souza  Joaquim. 

Vieira  Mariano  Y . 

Villela  de  Andrade  Domingos. 

Whatey  Thomaz. 

Xavier  Agapito  J. 

S.  BENTO  DE  S  AP  UCA  BY. 

Chiaradia  Miguel. 
Goes  Bento  de  liosa. 
Ribeiro  da,  Luz  Candido. 
Rodrigues  de  Miranda  João. 
Vieira  &  Irmão  José. 


SÃO    FRANCISCO 


DE    PAULA 
ROS. 


DOS   PINHEL 


Araújo  Amarante  Antonio  de. 

Araújo  Maria  Rita  de. 

Araújo  Novaes  Francisco. 

Carvalho  Francisco  de  Paula. 

Carvalho  Pedro. 

Castro  Lima  Carlindo. 

Castro  Novaes  Maria  Francisca  de. 

Cunha  Lisboa  João  da. 

d' Avila  Reboticas  Antonio. 

Dias  Novaes  João. 

Ferraz  da  Cunha  Maria. 

Ferraz  de  Oliveira  Fortunato. 

Ferreira  d' Avila  Manoel  José. 

Fonseca  Junior  Francisco  de  Assis. 

Fonseca  Pinto  Ernesta  Julia  da. 

Freitas  Novaes  Emiliano  de. 

Freitas  Novaes  Francisco  de. 

Freitas  Novaes  Tobias. 

Freitas  Novaes  João  de. 

Gonçalves  Antonio  José. 

Junqueira  João  Evangelista. 

Lopes  de  Carvalho  João. 

Lopes  Gonçalves  João. 

Marcondes  I  >omingos. 

Pereira  de  Souza  Vianna  Luiz. 

Pinto  dos  Santos  João  Vicente. 

Pinto  Santos  Junior  Francisco. 

Ribeiro  Antonio  José  Paulino. 

Ribeiro  da  Silva  Luiz. 

Ribeiro  Emydia. 

Santos  Pinto  Eduardo  dos. 

Santos  Pinto  João  F.  dos. 

Santos  Pinto  Junior  João  Francisco  dos. 

Silva  Novaes  Antonio  da. 

Silva  Novaes  Eusébio  da. 

Silva  Novaes  João  da. 

Soares  de  Souza  Antonio. 

Soares  do  Prado  Belarmino. 

Souza  João  Antonio  de. 

Varejao  Antonio  Carlos  de  Mario. 

SANTA  BARRARA. 

Almeida  Salvador  Candido. 
Anderson  Souto  Maior  &  Ca. 
Asanha  Joaquim. 
Bueno  Penteado  Antonio. 
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Agriculturists.     (Lavradores.) — Cont'd. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULA— Continued. 

SA  XT  A   IJAIMi  A  K  A— Continued. 

Bueno  (¿uirino  José. 

(amargo  Mariano  José. 

Oardozo  Jose  Jerónimo. 

(  'oriva  Franco  Joño. 

Uaniel  Roberto. 

(íodoy  Camargo  Antonio  Porfirio  de. 

(íodoy  Faustino  Joaquim  Antonio  de. 

Comes  da  Silva  João. 

Comes  Henriques  Antonio. 

1 1  ol  I  Charles  F. 

JeiiBOii  Luiz. 

Kiss  iV  Ca.,  A. 

Leite  de  Moraes  João. 

Martinho  João. 

Me  Knight  Wilher  F. 

Miller  Lingard. 

Nicolau  Jacob. 

Norria  &  Ca.,  Henrique. 

Oliveira  Lento  Antonio  de. 

Oliveira  Campos  Antonio  de. 

Paula  e  Silva  José  de. 

l'y  les  «fc  Irmão. 

Reli  der  João  F. 

Silva  «Joaquim  Antonio  da. 

Soares  de  Oliveira  Antonio. 

Suizegan  Domenico  iV  Ca. 

Teixeira  Pedro. 

Viezel  Tbiophilo. 

SANTA  BRANCA. 

Abreu  Antonio  Francisco  de. 

Almeida  Antonio  Elias  Xavier  de. 

Lraga  Hyppolito  Moreira. 

Cardoso  tfe  Lucio. 

Correa  Manoel  Joaquim. 

Ferreira  dos  Santos  Anna  Mathilde. 

(írava  Pedro. 

Macedo  Tolentino  de. 

Martins  do  Siqueira  Fidencio. 

Martins  de  Siqueira  Francisco. 

Mello  Ortir  Mariano  Barboza  de. 

Morais  Porto  .Joaquim. 

Moreira  José  Nicolau. 

Nogueira  Porto  José  Augusto. 

Oliveira  Faustino  José  de. 

Pereira  de  Macedo  Manoel  Luiz. 

Rocha  Trigueirinho  Augusto  da. 

Rodrigues  Primo  Francisco  José. 

Rodrigues  Rosa  Benedicto. 

Rodrigues  Rosa  Joaquim. 

Salgado  Mendes  Alfonso  Henrique. 

Santos  Lucio  José  dos. 

Silva  Lemes  Alipio  Augusto  da. 

Siqueira  Cesário  Martins  de. 

Siqueira  dos  Santos  Caudillo  de. 

Siqueira  .Fidencio  José  Martins  de. 

Siqueira  Henrique  José  de. 

Siqueira  Porto  ('andido  Martins  de. 

Siqueira  Porto  Theophilo  de. 

Villela  d'Oliveira  Marcondes  Joaquim. 

Villela  Filho  Alexandre. 

SANTO  AMARO. 

1'edrozo  Francisco. 
Vieira  de  Moraes. 

SOROCABA. 

Antunes  Netto  Antonio. 

Laddini  Foschi. 

Ferreira  dos  Santos  Aieente. 

Agricultural  Machines.     ( Machinas  para 
Lavoura.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capitai,). 

('astanho,  Mello  e  Ca.,  S.  João  1  I). 
(  omp,  Arens,  Florencio  Abreu  21. 
(  omp.  Lidgerwood,  Commercio  14. 
(  'omp.  Mechanica  e  Importadora,  15  Noveni- 
>  hro  36. 
liarnos  e  Ca.,  15  Novembro  36. 


Agricultural  Machines.     (Machinas  para 
Lavoura.) — Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

CAMPINAS. 

Anderson  Sotto  Maior  e  Ca. 
Companhia  Mcliardy. 
Faber  Irmãos  e  Ca. 
Lidgerwood  Manufacturing  Ca. 


RIBEIRÃO  PRETO. 

Almeida  Theodolindo  J.de. 
Andrade  Couto  tV  Irmão. 
Andrade  José  I.  de  C. 
Barreto  Jefferson. 
Barrozo  &  Monteiro. 
Lianchi  <fc  Irmãos  Felicio. 
Companhia  Agrícola  F.  Durnont. 
Companhia  Agrícola  Ribera  o  Preto. 
Nogueira  Luiz. 


Alimentary   Products.     (Productos  Ali- 
menticios.) 

ESTADO  DE  PARAHIBA. 

PAKAIIYIÎA. 

Carvalho  Caetano  Daniel  de. 

Figueiredo  e  Irmão. 

Motta  Jerimias  Ysaias  de. 

Oliveira  Filho  e  Ca. 

Pires  &  (  1a. 

Viegas  Manoel  Martins. 

Architects.     (  Architected.  ) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capitai.). 

Azevedo  Miguel  Laurenço  de  Aurora  71  B. 
Cario  Bertini  Boa  Vista  44. 
Colpaert  Florimond,  alam.  Barão  Limeira  41. 
Izelli  João  Baptista,  r.  Dr.  Rego  Freitas  30. 
Krug  Guilherme  e  Filho,  José  Bonifacio  7. 
Madeira    Lourenço   João,    largo   Riachuelo 

26,  28. 
Milanese  e  Marzo,  Libero  Badaró  17. 
Olivier  Emilio,  Veridiana  8. 
Pellini  Cesare,  Avenida  R.  Pestana  38. 
Perez  José  Ci  danes,  Tamandaré  21. 
Pinto  Antonio  Fernandes,  Conselheiro  Nei- 

bas  32. 
Pinto  José  Fernandes,  Conselheiro  Neibas  32. 
Pueci  e  Micheli,  15  Novembro  28. 
Rabe  Hugo,  alam.  Triumpho  33. 
Raisin  Fugenio,  S.  Bento  43. 
Souza  Pedro  de  Mello  junior,  S.  Bento  24. 

Kl  BEI  HÃO  PPETO. 
Fagnani  Emilio. 

Artificial  Flowers.     (Flores  Artificiaes.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Caldas  Marcellina  Gomes,  S.  Bento  51. 
Cruz  José  Loureiro  da,  Marechal  Deodoro  27. 
Giudici  J.  Antonio,  S.  Koza  18. 
Mendonça  e  Filho,  Aurora,  26. 
Monteiro  Joaquim  José,  Marechal  Deodoro 4. 
Range  Mme.  e  Mlle.,  Tubatinguera  14. 

PIRACICABA. 

Granner  Bertholdo. 
Sá  José  Antonio  de  Sá. 


Bag    Manufactureis.      (Saccaria,    Fabri- 
cantes de.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SAO  I'AI'Lo  (Capital). 
Alcover  P.  &  Ca.,  Gazomctro  <HK 
Companhia  Mercantil  e   Industrial,   de   São 
Paulo  do  Jardim  2  A. 

SANTOS. 

Arruda  Mendes  Irmãos  t\¿  Mathias,  S.  Lento 

canto  das  Palmeiras. 
Barbosa  &,  Ca.,  José  Ricardo  15. 
Bicudo  A:  Ca.  Roberto,  S.  Antonio  60. 
Milon  it  Martins. 
Moreira  Almeida  &  Ca.,  José  Ricardo  3. 

Bakeries.     (Padarias.) 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAPLO  (Capitai.). 

Achille  Grande,  Lopez  de  Oliveira  2. 

Alves  e  Barrata,  aven.  R.  Pestana  112. 

Alvarez  Liseardo,  Oriento  12. 

Antoniolli  Angelo,  Liberdade  112. 

Arsénio  Zacharias,  r.  Dr.  Climaeo  Barboza 
6  A. 

Baptista  Lucas,  S.  Ephigenia  02. 

Bocchignani  e  Irmão,  Monseñor  Andrade  46. 

Biihrer  A.,  Arouche  HO. 

Carvalho  José  Gomes  de,  S.  Caetano  37. 

Coelho   Manoel   d'Oliveira,   Marechal   Deo- 
doro 24. 

Costa  e  Ca.,  P.  J.  da,  Quintada  12. 

Costa  Ferreira  José  da,  Carmo  20. 

Durão  e  Cardoso,  Se  11. 

Facanelli  Antonio,  Caetano  Pinto  67. 

Ferreira  Patricio,  av.  R.  Pestaua  72. 

Ferreira,  João  Coelho,  Esperança  2. 

Fiordalis  Raffaelc,  25  Marco  li!. 

Gallo,  José,  r.  Dr.  Climaeo  0  A. 

Gaudim  Luiz,  dos  Immigrantes  33. 

Goldschmidt  Augusto,  Arouche  26,  28. 

Hohle  Cari,  Hairro  dos  Pinheiros. 

Humberto  Silvestre,  Concordia  83. 

Hyppolito  Jeronymo,  7  Abril  21). 

Izolla  Narciso,  Gazometro  2  C. 

Koninger  e  Kulin,  Cons  Ramalho  45. 

Kopschitz  Henri((ue,  General  Ozorio  64. 

Lagruta  Luiz,  Gazometro  67. 
;  Lenguer  Benjamin,  Liberdade  167. 
!  Lombard  i  o  Irmão,  r.  Dr.  Rego  Freitas  21. 
I  Maertz  Max,  Helvetia  13  e  38. 
;  Marsilha,  Vise  Parnaliyba  2i>. 

Mazzarella  Angelo,  Caetano  Pinto  67. 
i  Monzato  Antonio,  Caetano  87. 

Nascimento  C.  A.,  S.  João  13Í*. 

Oliveira,  Coelho  o  Ca.,  Seminario  23. 
'  Ourique  Fernando,  aven. Rangel  Pestana  161. 

Paiva  José  Comes  de,  Senador  Feijé>  16. 
!  Pauli  J.,  Alegre  da  Luz  13. 

Picchi  Fratelli,  Vise  Parnaliyba  76. 

Polacci  Rodolfo,  S.  .loa o  125. 

ReeCa.,21  de  Abril  11. 

Ribas  e  Ca.,  Thezouro  11. 

Rocea  Barbiere,  Alto  de  Sant'  Anna  15. 
;  Rodrigues  e  Ca.,  Duque  Caxias  15. 

Sedereg  Legrand,  av.  R.  Pestana  135. 

Setini  A.,  Monsenhor  Andrade  28. 

Silva  Ayrosa,  Domingos  Margues  da  S.  João 
65. 

Silva     Castro,    Manoel    da,    r.    Dr.    Galvão 
;  Bueno  2. 

i  Teixeira  e  Cardo/o,  Cen.  Ozorio  5. 
!  Vérone  Carmine,  tr.  Paredão  32. 

I  AMPARO. 

Armani  Octavio. 
í   Ballerine  -João. 
';   Bastiani  Angelo. 

Calcanhato  Antonio. 

Gardesani  Fioravauti. 

Luchesi  Rosalio. 
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Bakeries.     (Padarias.) — Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

A  M  P  A  K(  )— Cont  iiiutMl. 

Luehesi  A:  Rossi. 
Martinelli  Herculano. 
M  orei  lo  Lav  ero. 
Nardino  1  Ivppolito. 
Niglio  Domingo. 
Orlando  Filhos  Gabriel. 
Spinelli  Marco. 

BOM  JESUS  DO  RIO  DAS  PEDRAS. 

Bacelli  Davi  no. 

Hy  ppol  i  to  Rap  ha  al 

Lourenço  Bi  s  so. 

Piereti  &,  Irinao  Francisco. 

CAMPINAS. 

Alves  Pimenta  Francisco. 
Campoliugo  Natale. 
Coelho  e  Ca.  J. 
Dias  Ferreira  Andró. 
Donati  e  Ca.  Silvestre. 
Fontoura  Gabriel. 
Garrido  de  Castro  Jaeintho. 
Jan  in  Luiz. 
Ledo  Manoel  C. 
Leu iba ch  Jorge. 
Malfath  José. 
Martini  Angelo. 
Maseliue  Francisco. 
Micheloth  &,  Defranceschi. 
Paxas  Adolfo. 
Rodrigues  Diogo  Manoel. 
Soares  Alonso  Antonio. 
Souza  Leite  Joaquim  de. 
Timbres  Costantino. 

MOGY-GTTASSÛ. 

Lovato  Adriano. 
Silva  Baptista  José  da. 

MOGY-MIRIM. 
Faro  Donato. 
Jungini  Riiialdo. 
Martinelli  Ataldo. 

PARAHYBUNA. 
Medeiros. 

PATROCINIO  DE  SAPTJCAHY. 

Chica  Francisco. 

PIEDADE. 

Tardely  João. 

PIRACICABA. 
Nogueira  A. 
Ors  i  Paschoal. 
Ribeiro  Antonio. 
Soares  Francisco. 

PIRAJÚ. 
Cioffi  Raphael. 
Dor  des  Angelo. 
Dordes  Francisco. 
Luehesi  Antonio. 
Medalha  Angelo. 
Napolitano  João. 
Odacia  José  Paulista. 
Oliveira  Dias  Cypriano  de. 
Targitano  Manoel. 
Tosy  Estevão. 

PIRASSUNUNGA. 

Martins  Cantinho  Manoel  Joaquim. 

QUELUZ. 
Garcia  Rozendo. 

RIBEIRÃO  BONITO. 

Apostolo  André. 
Ornoni  Antonio. 


Bakeries.     (Padarias.) — Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

RIBEIRÃO  BONITO-Coiitimu'd. 

Pereira  de  Sá  Manoel. 
Rosa  .João  ('acta no  da. 
Sinire  João  Baptista. 

RIBEIRÃO  PRETO. 

Ferrara  AMbiiso. 
Gueco  Alexandre. 

SAN  FRANCISCO  1>E  PAULA  DOS  PINHEIROS 

Leme  Barbosa  José  Augustinho. 

SAN  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 

Boato  Antonio. 
Cagnotte  Giovanni. 
Correa  l'on  tes  Manoel. 
Ferreira  Fontes  José. 
Fischer  Carlos. 
Ponclli  João. 
Strembucli  Luiz. 
Stupello  Emilio. 

SANTA  BARBARA. 

Gomes  Meirelles  José. 
Lodo  vico  Savarim. 
Massuce  João. 
Pinto  Rangel  Olimpio. 

SANTA  BRANCA. 

Corrêa.  Joaquim. 

SANTA  CRUZ  1)0  RIO  PARDO. 

Ferreira  Porto  João  Firmino. 
To  ti  Miguel. 
Toti  Raphael. 

SANTOS. 

Agra  &■■  Albino,  General  Camará  107. 
Carvalho  A  Marques,  S.  Bento  42. 
Cidreira  &  Costa,  Constituição  109. 
Ferreira  &  Silva,  24  Maio  28. 
Locio  &.  Ca.  Levindo,  praça  Republica  08. 
Lopes  A,  Machado,  Senador  Feijé)  79. 
Pedro  A  Ca.  Januário  S.,  S.  Bento  16. 
Porter  &■  Ca.  C,  S.  Francisco  49. 
Souza  Al  Ca.  Jerouymo  de,  A.  Neves  11. 

Banks  and  Bankers.     (Bancos  e   Casas 
Bancarias.) 

ESTADO  DE  ALAGOAS. 

MACEIÓ  (Capital). 

Banco  da  Republica  do  Brazil. 

Banco  Emissor  da  Bahia,  Agencia. 

British  Bank  of  South  America. 

Caixa  Commercial. 

Caixa  Econ.  e  Monte  do  Socorro. 

London  e  Brazilian. 

London  and  River  Plate  Bank. 

ESTADO  DE  AMAZONAS. 

MANÁOS   (CAPITAL). 

Bank  of  Mandos. 

ESTADO  DA  BAHIA 

BAHIA  (Capital). 

Banco  da  Bahia. 

Banco  Mercantil. 

Banco  Emissor. 

Banco  Económico. 

London  &  Brazilian  Bank,  limited 

Marinhos  &.  Ca. 

Schramm  Stade  e  Ca. 

The  British  Bank  of  South  America. 

Vaughan  McNair  &  Ca. 


Banks   and  Bankers      (Bancos   e    Casas 
Bancarias.  )— (  -ont  i nned . 

ESTADO  DO  CEARÁ. 

CEARÁ  OR  FORTALEZA   (Capital). 

Agencia  do  Banco  Pernambuco. 
Banco  de  Coará. 

ESTADO  DE  MARANHÃO. 

MARANHÃO  OR  SÃO  LUIZ  (Capital). 

Banco  Commercial. 

Banco  de  Maranhão. 

Banco  da  Republica  dos  E  atad  oh  Unidos  de 

Brazil. 
Banco  Hypothecario  e  Commercial. 
Banco  Nacional,  agents. 
London  and  Brazilian  Bank,  limited. 
Maia  Sob  linhos  A:  Ca. 
Ribeiro  A  Ca.,  Jose'  Pedro. 
Silva  Santos,  Luiz  Ferreira  da, 

ESTADO  DE  PARÁ. 

BELÉM  OR  PARA  (Capital). 

Banco  de  Belém. 

Banco  Commercial  do  Pará. 

Banco  de  Pará. 

Banco  da  Republica  dos  Estados  Unidos  do 

Brazil. 
London  and  Brazilian  Bank,  limited. 

ESTADO  DE  PARANA. 

PARANAGUÁ  (Capital). 
Banco  de  Parana'. 

ESTADO  DE  PERNAMBUCO. 

PERNAMBUCO  (Capital). 
Banco  da  Bolsa. 
Banco  do  Brazil. 

Banco  de  Credito  Real  de  Pernambuco. 
Banco  Emissor  de  Pernambuco. 
Banco  Sud  Americano. 
Banco  de  Pernambuco. 
Banco  Popular. 

Caixa  Económica  e  Monte  de  Socorro. 
London  Ar  Brazilian  Bank,  limited. 
London  A.  River  Plate  Bank. 

ESTADO  DO  RIO  DE  JANEIRO. 

CAMPOS. 

Banco  de  Campos. 

Banco  Commercial  e  Hipotecario. 

ESTADO  DE  RIO  GRANDE  DO  SUL. 

PORTO  ALEGRE  (Capital). 

Banco  do  Commercio. 

Banco  da  Provincia. 

London  &.  Brazilian  Bank,  limited. 

PELOTAS. 
Banco  da  Provincia. 
London  &  Brazilian  Bank,  limited. 

RIO  GRANDE  1)0  SUL. 

Banco  da  Provincia. 
British  Bank  of  South  America. 
Lawson,  Huxham  &  Co.,  agents. 
London  &  Brazilian  Bank,  limited. 
London  &  River  Plate  Bank. 

URUGUAYANA. 
Diaz  e  Mazeneo. 
Kramer  Segismundo. 
Menezes  Paulino  A   de. 
Ribeiro  e  Irmão. 
Vargas  Antonio. 
Voret  Emilio. 

ESTADO  DE  SANTA  CATHARINA. 

DESTERRO  (CAPITAL). 
Banco  União  de  S.  Paulo. 
London  &  Brazilian  Bank. 
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Banks  and  Bankers.     (Bancos  e  Casas 
Bancarias.  ) — Continued. 

ESTADO   DE   SÃO   PAULO. 

SÃO  PAT  LO  (Capital). 

Ancolia  e  Cit.,  Branch  in  Santos,  Gazometro 

34. 
lîacehi  Enzo  o  Ca.,  Joño  Alfredo  1  A. 
Maneo  do  Credito   Real  de  S.  Paulo,  Direita 

15. 
Manco  de  Santos  (agency),  S.  Mento  27. 
Manco  de  Sao  Paulo,  S.  Bento  53. 
Manco  de  Cointnereioe  Industria  de  S.  Paulo, 

15  Novembro  17. 
Manco  dos  Lavradores,  S.  Bento  21. 
Manco  Constructor  e  Agrícola,  Quitanda  IS. 
Manco  Mercantil  de  Santos,  S.  Mentó  27. 
Manco  Guião  de  Sao  Maulo,  15  Novembro  37. 
Marra  A.  Rosa,  João  Alfredo  37. 
Mrazilianischo    Bank     fíir    Deutsehland,  15 

Novembro  5í). 
Mriecola  .João  e  (íatti,  15  Novembro  30. 
Camille  MatarazzoeCa.,  Florencio  Abren  2. 
Casa  Bancaria  Dumont  e  Ca.,  Commercio  19. 
Cellari  C.  e  Ca.,  João  Alfredo  10  A. 
Cocito  Irmão  João,  Estacão  25. 
Covelli  Fratelli,  João  Alfredo  25. 
Cresta  Fratelli,  S.  Mento  48. 
Eboli  e  Ca.,  Direita  21. 
London   and    Brazilian    Bank,    limited,    15 

Novembro  59. 
Nazareth  Velasco  e  Ca.,  S.  Bento  33  B. 
Nunes  Dolivaes  e  Ca.,  Direita  10. 
Ribeiro  Junior  M.,  S.  Bento  69. 
Sociedade  Bancaria  Robertson  e  Ca.,  S.  Ben- 
to 21. 
The  British  Bank  of  South  America,  limited, 

S.  liento  32. 
Valais  Karl  e  Ca.,  José  Bonifacio  L2  B. 

A  M  PA  KO. 

Agencia  do  Banco  Constructor  e  Agrícola. 
Industrial  Ampárense. 

ARA  RAQUA  RA. 

Banco  de  Araraquara. 
[java  Magalhães  A  Ca. 
Minerviiio  Luiz. 

RRAGANÇA. 

Bernard  i  A  Ca.,  Olyntho. 
Nacarati  Nicolino. 


CAMPINAS. 

Banco  do  Commercio  e  Industria. 
Manco  Mercantil  de  Santos. 
Mancos  dos  Lavradores. 
Manco  União  de  San  Paulo. 
Casa  Bancaria  Dumont  e  Ca. 
London  and  Brazilian  Bank. 


JABOTICABAL. 
Moura  A   Ferraz. 

JACAlllilIY. 

Banco  Norte  de  S.  Paulo,  Toledo  Malta  Lucio 
de,  manager. 

Laneo  Popular  de  Taubaté,  Nogueira  Car- 
doso Francisco,  manager. 

LIGEIRA. 
Levy  &  Simão  José. 

MOCÕCA. 

Banco  de  Mocóca,  Dauntre  Rogério,  mana- 
ger. 


Banks  and  Bankers.     (Bancos  e  Casas 
Bancarias.) — Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

MOU  Y- MI  RIM. 

Andrade  Cotrim  José  Curjão  de. 

Araújo  Boaventura  Xavier  de. 

Corrêa  de  A.  Paranhos  Narciso  José. 

Ferreira  Alves  Adorno  Venancio. 

Godoy  José  Franco. 

Gonçalves  Ferr.  do  Souza  Domingos. 

Leite  de  Couto  Antonio. 

Leite  de  Couto  João. 

Moraes  José  Bueno  de. 

Oliveira  Luz  .Joaquim  Ignacio  de. 

Ribeiro  Luiz  Antonio. 

Silva  Antonio  Franco  da. 

Silveira  Cintra  José  Joaquim  da. 

PATROCINIO  DE  SAPCOAIIY. 

Carv.  Pinli.  de  Lacerda  Alvaro  de. 
Nunes  Pereira  Vicente. 
Vil  leia  dos  Reis  João. 


PORTO  FELIZ. 

Fernandes  de  Camargo  Mathias. 
Fernandes  João  Hypolito. 

QUEL  PZ. 

Pereira  da  Silva  Martins  Joaquim. 
Pinto  Kibeiro  Francisco  d'Assis. 
Ribeiro  Junqueira  Antonio. 
Rocha  Joaquim  Mariano  da. 
Teixeira  Machado  Thomaz. 

RIBEIRÃO  IUVNITO. 
Farani  A  Ca. 

RIBEIRÃO  PRETO. 

Alves  da  Costa  Junior  Joaquim. 

Banco  do  Ribeirão  Preto,  R.  s.  Marinho. 

Banco  Italiano  do  Braz  Ancona  A  Ca. 

Battaglia  Pedro. 

Quirollo  A  Ca.  Domingos. 

Vi  an  na  A  Ca. 

Zeberto  A  Irmão  Angelo. 

S.  C  A  R  EOS  I  >0  PI NH AL . 

Banco  de  S.  Carlos. 
Banco  União  de  S.  Carlos. 
CrÍ8j)ini  &  Ca.,  Celso. 

SÃO  JOÃO  IX)  RIO  CLARO. 

Moreira  Guimarães  Arthur  Augusto. 
Riualdi  Miguel  A. 

S.  PEDRO  DO  TURVO. 

Gonçalves  de  Souza  Guimarães  Antonio. 
Mendonça,  José  Eugenio. 
Pereira  Alvim  Francisco. 
Pinto  Joaquim  José. 

SANTO  ANTONIO  DA  CACHOEIRA, 

Banco  de  S.  Paulo,  S.  Antonio  29. 

Banco  de  Santos,  S.  Antonio  43. 

Banco  do  Commercio  e  Industria  de  S.  Paulo, 

15  Novembro  64. 
Banco  dos  Lavradores,  S.  Bento  22. 
Banco  Industrial  Ampárense  Frei  Gaspar. 
Banco  Mercantil  de  Santos,  Frei  Gaspar  2. 
Banco  União  de  São  Paulo,  S.  Antonio  31. 
Brazilianische      Bank     für     Deutsehland, 

ílackerett,  Aug.,  Manager,  15  Novembro 

67. 


Banks   and   Bankers.     (Bancos  e  Casas 
Bancarias.) — Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SANTO  ANTONIO  DA  CACHOEI  RA  -Cont'd. 

Carvalho  de  Oliveira  .lose. 

('asa  Bancaria  Dumont  A  Ca.,  15  Novembro 
S5. 

Casa  Bancaria  Eboli  A  Ca.,  15  Novembro 
50. 

Coelho  Ribeiro  Finto  Candido. 

Ferreira  de  Almeida,  Jesuino. 

London  A  Brasil ian  Bank,  L<1.,  15  Novem- 
bro IS. 

Monti1  iro  de  Mello  Jose  F. 

Ribeiro  da  Luz  Candido. 

The  British.  Bank  oi'  South  America,  15 
Novembro  62. 

SANTOS. 

Banco  de  S.  Paulo,  S.  Antonio  29. 

Banco  de  Santos,  S.  Antonio  43. 

Banco    de    Commercio    é    Industria    de  S. 

Paulo,  15  Novembro  61. 
Banco  dos  Labradores,  S.  Bento  22. 
Banco  Industrial  Ampárense,  Frei  Gaspar. 
Banco  Italiano  do  Braz  de  S.  Paulo  Telles 

13. 
Banco  Mercantil  de  Santos,  Frei  («aspar  2. 
Banco  União  de  S.  Paulo,  S.  Antonio  31. 
Brazilianische    Bank   fur    Deutseliland,    15 

Novembro  67. 
Casa  Bancaria  Dumont  A  Ca.,  15  Novembro 

85. 
Casa  Bancaria  Eboli  A  Ca.,  15  Novembro 

70. 
Cresta  A  Marini  Fratelli,  Republica  41. 
London  &  Brasilian  Bank.  Ld.,  15  Novem- 
bro 50. 
Poncio  A  Ca.,  15  Novembro  79. 
Sociedade  Bancaria  Robertson  A  Ca. 
The   British    Bank   of   South   America,    15 

Novembro  62. 

TAUBATÉ. 

Banco  Credito  Real  de  S.  Paulo. 
Banco  Norte  de  S.  Paulo. 
Bauco  Popular. 


ESTADO  DE  SERGIPE. 

ARACAJU  (Capital). 

Banco  de  Bahia  (Machado  e  Monteiro). 
Banco  Emissor  da   Bahia    (José  de   Barros 
Pimentel  Filin») . 

Bellows  Makers.     (Folheiros.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

MOGY-MIRI M    (Capital). 

Laurentino  Francisco. 
Lippo  João. 
Locou  João. 

Magalhães  Flamilio  José. 
Ricardo  Pascoal. 
Richardo  Angelo 

Bicycles.     (Velocipedes.) 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Leroy  Eduardo,  r.  General  Ozorio  21. 
.   Morelli  A  Cambrini,  r.  Andradas  5. 
|  Na/areth  A  Velasco,  r.  S.  Bento  33  L. 
I   Ribeiro  da  Silva  Eduardo,  r.  Benj.  Constant 
í  19. 
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Billiard  Manufacturers.     (Bilhares.) 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

CAMPINAS. 
Seccarelli  José. 

Blacksmiths.     (Ferreiros.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SAO  PAULO  (Capital). 

Agliardo  Nicolîi,  lad  8.  Francisco  18. 

Amaro  e  Ca.,  Correia  de  Andrade  11  e  16. 

Bertani  Giovanni,  25  M  ar  y  o  215. 

Betti  Egisto,  8.  João  139. 

Braceo  Vieenzo,  r.  Dr.  Vieira  Carvalho  18. 

Cardozo  A.  F.,  25  Marco  117. 

Felizola  Vicente,  Conceição  28. 

Kern  Eugenio,  Briq  Tobias  40. 

Kruss  Daniel.  Aven,  da  Intendencia  128. 

Lei  osa  o  Ca..  Libero  Badaró  84. 

Lippi  e  Martinelli,  Benjamin  Constant  17. 

Mastroprieto    Vicente,    Visconde     do     Rio 

Branco  8. 
Michelotti  e  Ca.,  Coração  de  Jesus  1. 
Moschese  Giuseppe,  S.João  125. 
Oliveira  Santos   Junior  Pedro  de,  General 

Ozorio  53  e  55. 
Pilitto  e  Ca.,  Florencio  de  Abreu  123. 
Ridoli  Giovanni,  General  Ozorio  92. 
Sbrana  Theodora,   r.    Dr.    Vieira   Calvalho 

14. 
Souza   Chico   Ferreira   de,    General   Ozorio 

99. 
Sprenger  Otto,  Lombardi. 

AMPARO. 

Alves  Antonio. 
Bilanguéero  Caetano. 
Blanco  Francisco. 
Cattelli  Achilles. 
Ferrari,  Rosario. 
Floriano  Zanetti. 
Gatto  Nicolau. 
Lanzarelli  Lourenço. 
M  aturam  o  José. 
Tafner  Augusto. 

ARARAQUARA. 

Blundi  Antonio. 

Duarte  &  Ca.,  Carregari. 

Rossem  Martinho. 

BOM  JESUS  DO  RIO  DAS  PEDRAS. 

Giuzeppe  Maganhato. 
Pro  viro  João. 


CAMPINAS. 

Ferreiros  é  Serralheiros. 
Giambetti  Pedro. 
Guilherme  Leonardo. 
Lembi  Angelo. 
Morgani  Giulio. 
Moura  Dias  Rodrigo  de 
Souza  Villaça  João  de. 
Ziegleder  Francisco. 

MOO  Y  GUASSTJ. 

Brito  Maciel  Hygins. 
Cezar  Basilio  Magno. 
Gonçalves  Francisco  José. 
Guassuana  Associação. 
Leite  de  Oliveira  Manoel. 


Blacksmiths.     (  Ferreiros.  )— Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continu  ed. 

MOGY  MIRIM. 

Bianchi  José. 
Lopes  A  Irmão. 
Silva  José  Gomes  da. 

PIRACICABA. 

Klefenz  André. 
Rroenbiihl  A:  Irmão  João. 
Kroenbiihl  A:  Irmão  Melchior. 
Silveira  Mello  &  Irmão. 

PIRAJÚ. 

Amphibio  Gaspar. 
Clemente  Adriano. 
Vutura  Joaquim. 

PORTO  FELIZ. 

Franca  José  Luiz. 

Rocha  Manoel  Leandro  da. 

Rocha  Tristão  Leandro  da. 

PIRASSUNUNGA. 


Holler  Fred  ri  co. 
Tesio  José. 

RIBEIRÃO  BONITO. 

Mangeruga  Vicente. 
Piene  Antonio. 

Pinto  de  Carvalho  Joaquim  Raphael. 
Torezan  Victorio. 
Tosutti  Angelo. 

RIBEIRÃO  PRETO. 


Alexio  J.  de  S. 
Amoroso  Miguel. 
Ferreira  Zeferino  T. 


SAN  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 

Bank  Gustavo. 
Clemente  José. 
Cleo  ver  Balthazar. 
Fieder  Frederico. 
Kleiner  João. 
Leonardo  Christiano. 
Maga  Frederico. 
Mayer  Guilherme. 
Mayer  Jacob. 
Meier  Bruno. 
Pati  Jorge. 
Rotto  Martini. 

SANTA  BARBARA. 

Batolha  Pedro. 

Castro  &.  Fortunato  João  F. 

Dom  João. 

Sira  Fortunato. 

SANTA  BRANCA. 

Dias  Nunes  João. 
Dias  Nunes  Joaquim. 
Ferreira  de  Moraes  Benedicto. 
Machado  da  Silva  Antonio. 

SANTOS. 

Cardozo  Mello  Antonio,  Amador  Bueno  67. 
Lopes  Rios  Alberto,  Republica  46. 
AVilde  Augusto,  Brar  Cubas  12. 


Bookbinders.     (Encadernadores.) 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

BANANAL. 

Oliveira  Ancedo  Junior  Antonio  de. 
Peixoto  Victorino  Pedro  de  Ale. 

CAMPINAS. 

Cardona  o  Ca.  F. 
Castro  Mendes  e  Tomão. 

SÃO  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 

Naluuki  Salvador. 

Booksellers.     (Livrarias.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SAO  PAULu  (Capital). 

Alves  A  C.  r.  Quitanda!). 
Costa  A  Santos  r.  S.  João  10  C. 
Endrizzi  &  C,  J.  B.  r.  Boa  Vista  71. 
Melillo  A  C.  r.  S.  Bento  65. 
Thiollier  Ar  C.  r.  1;")  Novembro  10. 
Victoria  Store  r.  S.  Bento  8  B. 

SANTOS. 

Weinmann  A  Ca.  r.  15  Novembro  49. 

Brandy  Warehouses.     (Aguardente  D< 
pósitos  de.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SANTOS. 

Irmão  &.  Ca.  Leal,  Amador  Bueno  28. 

Ribeiro  Bento,  15  Novembre  91. 

Souza  &  Ca.  José  Proost,  José  Ricardo  16. 

Braziers.     (Latoeiros.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO, 

SANTA  BRANCA. 

Cobucci  Brar. 
Cobucci  Chistovão. 
Wrigg  Germano. 

Brewers  and   Distillers.     (Cervejeiros  e 
Distilladores.) 

ESTADO  DE  RIO  GRANDE  DO  SUL. 

PORTO  ALEGRE  (Capital). 

Becker  Guilherme. 

Bopp  F. 

Burstel  Simon. 

Campani  A.  A  Ca. 

Christoflel  F.  As  Ca.  (suecessores). 

Companhia  Industrial  de  Cerveja. 

Kautrmann  Viuva  &  Cia. 

Lackman  João. 

Líibbe  C. 

Oliveira  &  Alves. 

Ritter  Henrique. 

Schmidt  Frederico. 

PELOTAS. 
Boos  &  Ca. 
Haertel  Leopoldo. 
Ritter  &  Irmão,  Carlos. 

RIO  GRANDE  DO  SUL.. 

Klinger  Antonio. 
Lanceta  A  Ca. 
Lopes  Antonio  Carlos. 
Roberts  A  Ca. 
Schmidt  Pedro. 
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Brewers  and   Distillers.     (Cervejeiros  e 
Distilladores.) — Continue*!. 

ESTADO  DO  SÂO  PAULO. 

SÃO  1'AULO  (Capital). 

Anuí  jo  e  Ca.,  Florencio  de  Abren  127. 

Bavaria  (Henrique  Shupakott'e  Ca.),  Com- 
ine re  i  o  32. 

Blanchi  Lourenço,  Agua  Branca. 

Boemer  Augusto  João,  aven.  Intendencia  19, 
23,  25. 

Bove  Cuarini  &  Ca.,  Immigrante  147. 

Companhia  Antarctica  Paulista,  Agua 
Branca. 

Cruz  A  Ca.,  Emilia.  Moraes  1  (Cambiicy). 

Faust  &  Schmidt,  Villa  Marianna. 

Fortunato  Possiso,  Monsehor  Andrade  24. 

Martini  &  Nesti,  Palmeiras  106. 

Schmidt  Paulo,  11  .Junho  UK 

Solferino  Romeo,  Visconde  de  Parnahyba 
137. 

Ta  vera.  Filho  João,  São  Paulo  18. 

Weigang  Roberto,  douerai  Ozorio  li». 

A  M  J1  A  KO. 

Bossuo  Vicente. 

Carline  Demetrio. 

Christiano  José. 

Evangelista  Córtelo. 

Lanzarelli  Romualdo. 

Lippe  Laurentino. 

Marcelli  Filippe  &■  Filippe  José. 

Sporini  &,  Ca. 

ARARAQUARA. 

Agostini  Dolsa  de  (Palmeiras). 

Areei  .losé. 

Benedicto  Andrache. 

Blandi  Fernando. 

Bonini  Victorio. 

Dorsa  Francesco. 

Hensler  Jacob. 

Maceaguez  &  Irmão  (Palmeiras). 

Machioli  &■  Irmão,  Celestino. 

Pecbia  Carlino. 

Re  Henrique. 

Torley  &  Ca.,  Luiz. 

B KL  15 M  DO  DESCALVADO. 
Rossler  Reinaldo. 

HOC  AIN  A. 
Borges  .Joaquim  Figueiredo. 

BOM  JESUS  DO  KIO  DAS  PEDRAS 

Andrea  Tozello. 
Mazoni  Pedro. 

BOTUCATÚ. 

Na  sol  i  &  Pedrati  Alex  o. 
Von  Guissel  Dr.  Guilherme. 

CAJURÚ. 
Giittschow  Conrado. 

CAMPINAS. 

Angelini  Emilio. 
Belluomini  Angelo. 
Bohmer  &■  Cavalheiro. 
Fava  Adolpho. 
Franceschini  Angelo. 
Ceorgi  Vicente. 
Croos  Francisco. 
Marachini  Antonio. 
Natali  Angelo. 
Reis  &  Ca. 


Brewers  and  Distillers.     (  Cervejeiros  e 
Distilladores.  )— Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO -Continued. 

|  CAMPINAS— Continued. 

i  Russo  Vicente. 
!  Schroder  Alberto. 

CAMPOS  NOVOS  DE  PA KA NA PANEM A. 
|  Mayo  &  Corneliano  Nicolao  <!e. 
|  OAPIVARY. 

!  Silva  Ricardo  da. 
|  DO  US  CÓRREGOS. 

;   Ferranti  A  Ca. 

ESPIRITO  SANTO  DO  PINHAL. 


Bernarte  &  Bertuce. 
Keni]>el  Henrique, 

I  GUARATLNGUETÂ. 

Antunes  José  Luiz. 

ITAPETINTNGA. 

Pascoal  Albano. 

I  TAPI  KA. 

Teixeira  da  Silva  Custodio. 
Trany  João  Baptista. 

JABOTICABAL. 

Pinero  &  Severino. 
Sargentelli  Lourenço. 

J  AC  AR  Ell  Y. 
Hirth  &  Ca.,  Henrique. 

JAHf. 
Frohne  Adolpho. 

INDA  IA  TUBA. 
Montebello  &  Ca.,  Carlos. 

LORENA. 
Barreto  Artelino. 

MOGY-MIRIM. 

Honesto  Medrado. 
Segundo  Baza  ni. 
Sinisglini  Theodoro. 

MOGY  DAS  CRUCES. 
Moreira  de  Una  José. 

MOGY  GUxVSSÚ. 

Bottesi  Simão. 
Pedrini  José. 

PIN  DAMONH  ANGARA. 

Ferreira  Bernardino. 

PIRACICABA. 

Barreira  José  Fernando. 
Camargo  José  Franco  de. 
Engelhard t  Ortliel. 
Gomes  Manoel  Barbosa. 
Virissimo  Manoel  Jorge. 
Wagner  Jacob. 


Brewers  and   Distillers.     (Cervejeiros  e 

Distilladores.)— Continued. 

!  ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

i  PIRAJC. 

|  Corona  Domingos. 

PORTO   FELIZ. 
| 
i  Guar  in  i  Rosario. 

I  RIBEIRÃO  PRETO. 

Baldochi  Baptista. 
Bern  ardi  .João. 
Cogulo  José'. 
Franeeschini  &  Ca. 
Landucci  Feliac. 
Marinai  Benjamin. 
Zeberto  José. 

SANTA   BARBARA 

Franciscine  A  Ca. 
Tortele  Pedio. 

SANTA  CRUZ   DO   R[<)  PARDO. 

Hardt  Henrique. 
Piagentini  Emilio. 


Feder  Eugenio,   S.  Leopoldo  57. 

Gauglitz  W.,Man;í  33. 

Guimarães  &,  Figueiredo  J.,  Marques  Herval 

52. 
Pinto  &,  Maia,  S.  Bento  74. 
Schliiter  Frederico,  15  Novembro  58. 
Silva  *V  Ca.,  S.  Francisco  110. 
Yasconcellos  cV  Irmão,  Senador  Feijó  147. 

SANTO  AMARO, 
líllioa  Gabriel. 

SÃO  BERNARDO. 
Priingner  A:  Ca.  Carlos. 

SÃO  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 

Alves  Manoel. 
Consorte  «St-  Francischini. 
Eigenheer  A:  Irmão. 
Eizello  Eduardo. 
Gasbarro  Vicente. 
Hunger  Jorge  Alberto. 
Matheucci  &  Ca.  Seraphim. 
Palma  Domingos  de. 
Porretti  &   Filho  Tliereza. 
Soccrate  Marasco. 

SÃO  ROQUE. 
Mani  Mansueto  A  Ca. 

SÃO  SIMÃO. 


Grassman  Henrique. 
Peccioli  Pedro. 


SOROCABA. 

Andrade  Santos  Albuquerque  *V  Co. 
Faust  *&  Schimming. 

TI ET tf. 
Grossinanu  João  Batista. 
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Brokers.     (Corretores.) 
ESTADO   DE   BAHIA. 

RAHIA  (Capital). 

Leni  Teixeira. 

Mengo  \\\ 

Pereira  Antonio  Leonardo. 

Wagner  Franz. 

ESTADO   DO    RIO    GRANDE    DO    SUL. 

rio  <;hani)e  do  sul. 

Aranjo  Luiz  Maria  de. 
lier  g  A  Ca. 

Campello  Antonio  Chaves. 
Carvalho  Manoel  ,L  de. 
Castro  Antonio  de  Miranda. 
(Jarcia,  F.  S.  B. 
Garcia  Joaquim  M. 
CÍ  ni  inn  râes  Joño  B.  O. 
Lauren  tzen  A. 
Molina  Octaviano  L. 
Monteiro  Joño  Francisco. 
Rasteiro  Antonio  da  Silva. 
Salgado  André  A.  d'O. 
Silva  Abel  (Jomes  da  Costa. 
Silva  José  Pedreira  da. 
Vasques  João  Alfonso. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Broom  Manufacturers.     (Vassouras, 
Fabricantes  de.) 

Fracalanza  Angelo,  r.  Brig  Tobias  54. 
Giorgetti  &  Ca.,  r.  João  Alfredo  31  B. 
Lainetti  &  Meconi,  r.  25  do  Março  6o  A. 

Building  Material   Dealers.     (Materiaes 
para  Construcção  Negociantes  de.) 

ESTADO  DE  PERNAMBUCO. 

PE  RNA  MB UCO  (Capital)  . 

Avila  Domingos  José  e  Cia. 
Avila  José  Ignacio. 
Bastos  Manoel  Silvestre  Ferreira. 
Botelho  José  Paulo. 
Britto  Borro  S. 

Cavalcanti  Laurentino  Victoriano  de  Borba. 
Cesar  Abilio  d' Aranjo. 

Companhia,  Exploradora  de  Productos  Cal- 
careos. 
Companhia  Serraria  Pernambucana. 
Domingues  Joaquim  e  Cia. 
Estrada  de  Ferro  do  Kecife  a  S.Francisco. 
Faria  Manoel  da  Silva. 
Ferreira  das  Chagos  Felismino. 
Ferreira  José  Bernardino. 
Fonseca  Irmão  o  Cia. 
Fonseca  João  d' Aquino. 
Holanda  Alfredo  Mendes  de. 
Leão  Manoel  Francisco  de  Sousa. 
Lima  João  Pereira. 
Machado  Vicente  Alves. 
Mendonça  Francisco  Avila  de. 
Nascimiento  Vicente  F.  d'Albuquerque. 
Oliveira  Antonio  de  Sousa. 
Paixão  Manoel  Ribeiro  da. 
Proa  Pedro  Augusto  da  Siloa. 
Silva  José  Ruri.  Clímaco  da. 

ISTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Almeida  e  Ribeiro,  Estação  53  A. 
Azevedo  Bueno  e  Ca.,  Rozario  17. 
Braune  José,  Paraizo  20. 
Bressane  Lopes  e  Ca.,  Boa  Vista  11  A. 
Camargo  E.  M.  C,  Tv  mb  i  ras  20. 


Building  Material  Dealers.  (Materiaes 
para  Construcção   Negociantes   de.) — 

Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 
SAO  PAULO  (Capital)— Continued. 

Carniils  'Victorino  Gonçalves,  Estação  lí>. 

Coelho  Ferreira  João,  Victoria  <»0. 

Companha  Constructora  e  de  Materiaes  para 
Construcção,  Alam.  Andradas  50. 

Costa  F.  o  Santos,  Gazometro  lí>  A. 

Dias  João,  Tyinbiras  22. 

Farwig  Augusto,  Pedroso  .1. 

Ferreira  José,  Bono  Retiro  23. 

I stella  e  Irmão,  Visconde  Rio  Branco  10  A. 

Le  Vinger  Roberto,  Commcrcio  2(5. 

Lomba  J.  e  Ca..  Gazometro  07. 

Lopes  Bressane  e  Ca.,  B.  Vista  11. 

Macuco  e  Pilho,  ave.  Rangel  Pestana  152. 

Magalhães  e  Motta,  Cons.  Nebias  32. 

Martins  Amaro  Pinto,  largo  Riachuelo  23. 

Mattos  Antonio  de,  Rosario  21. 

Moraes  e  Almeida,  Estação  43  A. 

Pinto  João  F.,  aven.  Rangel  Pestana  132. 

(¿ueiroga  .José  Bernardo,  aven.  Rangel  Pes- 
tana 35. 

Queiroga,  José  Bernardino,  largo  Riachuelo 
17. 

Reis  e  Ferreira, S.  Caetano  160, 

San  tini  João,  Andradas  7. 

Santos,  João  Ignacio  dos  e  Ca.,  Aurora  3. 

Silva,  Antonio  Ferreira  da,  Francisco  Gli- 
cerio  136. 

Silva  Cesário  Ramalho  da,  Gusnie.es  72. 

Silveira  Jorge  e  Toledo,  Alam.  Andradas  9b\ 

Toledo  Augusto  de  e  Ca.,  Bom  Retiro  80. 

YVolíl  João  o  Ca.,  Riachuelo  27  A. 

SANTOS. 

Berrán  ce  Ar  Ca.  G. 
Costa  Cnrdozo  A  Ca. 
Loureiro  &  Ca. 

SÃO  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 

Iníbrcati  Irmão  A  Pilla,  Va. 
Silva  Bueno  José  da. 

Cabinetmakers.    (Mobilia,  Fabricas  de.) 

DISTRICTO  FEDERAL. 

CAMPOS. 

Andrade  José  Christovão  de. 
Carneiro  Leonardo  Caetano. 
Carvalho  José  Joaquim  Pinto  de. 
Nascimento  José  Rangel  do. 
Oliveira  Manoel  Gomes  de. 
Paula  Xeves  Francisco  de. 
Serbas  Nicolau. 

Carriage    Dealers.     (  Commerciaiites   em 
Carruagens.) 

ESTADO  DO  PERNAMBUCO. 

PERNAMBUCO  (Capital). 

Araújo  Antonio  João  de. 

Gomes  João  Braulio. 

Lei  nay  Carlos. 

Mafra  Francisco  de  Paula. 

Mendes  Constantino  Rodrigues. 

Nauiiiann  Adolpho. 

Oliveira  Angelo  Custodio  de. 

Carriage    Manufacturers.      (Fabricas   de 
Carruagens.) 

ESTADO  DO  RIO  GRANDE  DO  SUL, 

PORTO  ALEGRE  (Capital). 

Hannemann  Carlos. 
Nielsen  Frederico  P. 
Rothfuchs  As  Co. 
Uhrig  Viuva  e  Cia. 


Carriage  Manufacturers.      (Fabricas   de 
Carruagens  ) — Continued. 

ESTALO  DE  SÃO  PAULO. 

São  RAP  RO  (Capital). 

Aspar  L.,  largo  S.  Francisco  13. 

Barnaud  E.,  Florencio  de  Abreu  33. 

Burchard  o  Ca.,  S.  Bento  li). 

Giovanotti  Goffredo,  aven.  Rangel  Pestana 

l(5(i  A. 
Hassenclever  e  Ca.,  Florencio  de  Abreu  7. 
Isola  e  Irmão,  av.  Tiradentes  51. 
Lucas  João  Baptista,  Araújo  50. 
Lucato  João  Baptista,  ave.  Tiradentes  57. 
Pada  la.  Giustino,  Liberdade  102. 
Pardini  Angelo,  S.  João  72. 
Postilhone  e  Ca.,  Concordia  5. 
Ouiagliot  P.,  S.  Caetano  51. 
Rodovalho  .Junior  e  Ca.,  Mouca  P>. 
Salmi  e  Ca.,  25  Marco  213. 
Sbrana  Theodosio,  r.  Dr.  Vieira  Carvalho  II. 
Schmidt  o  Trost,  Commereio  17. 
Tramontano  Carlos,  S.  Roza. 

CAMPINAS. 

Lazaro  e  Comp.  A.  Tiburcio,  Stock  (¡erma no. 

I  TA  RIR  A. 

d'Oliveira  Leme  João  Baptista. 
Franco  Messias  Antonio. 

MONTE  ALTO. 

Medeiros  Antonio  Jacintho  de. 

SÃO  SIMÃO. 

Lopes  da  Costa  Adelino. 
Martinelli  Domingos. 

SANTOS. 

Birkholz  A  Ca.  Frederico,  Rosario  253. 
Carvalho  Antonio  Pereira  de.  S.  Leopoldo. 
Grosseiibacker  Christiano,  Vise.  Embaré. 
Machado  Francisco,  Bittencourt  85. 
Sarmento  Ar  Buizan,  Vise.  Embaré  34. 
Souza  Moreira  Ar,  Ca.,  Senador  Feijó  120. 


SERRA  NEC, KA. 


Coelho  Antonio, 
/anona  José. 

SOROCABA. 

Birkholz  Ar,  Ca.,  Frederico  Rozario  253. 
Grossenbaeker  Christiano,  Vise.  Embaré. 
Machado  Francisco,  Bittencourt  85. 
Pereira  de  Carvalho  Antonio,  S.  Leopoldo. 
Sarmento  Ar  Buizan,  Vise.  Embaré  31. 
Souza  Moreira  Ar,  Ca.,  Fortunato  de  Senador 

Feijó  120. 
Trindade  «fc  Ca.,  Amador  Bueno  119. 
Vanucci  Gustavo. 


Cattle  Breeders.      (Criadores  de  Gado.) 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

PATROCINIO  J)E  SARUCAHY. 

Alvarenga  Antonio  Joaquim  de. 
Goulart  de  Andrade  Joaquim. 
Monteiro  Frias  Augusto. 
Silva  Antonio  Jacintho  da. 
Villela  dos  Reis  João. 


Cattle     Exporters.       (Exportadores    de 
Gado.  ) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

PATROCINIO  DE  SARUCAHY. 

Alvarenga  Antonio  Joaquim  de. 
Andrade  José  Salomé  de. 
Monteiro  Frias  Augusto. 
Pires  Monteiro  José. 
Urbano  de  Figueiredo  José. 
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Chemists.     (Chimicos.) 
ESTADO  DE  SANTA  CATHARINA. 

DESTERRO  (Capitai.). 

1 1  or  m  Rn  ti  tori  a  o  Oliveira. 
Oliveira  Christovão  de. 
Silva  Flysen  Guilherme  da. 

ESTADO  DE  RIO  GRANDE  DO  NORTE. 

NATAL  (Capital). 

Garcia  Corvazio. 

Medeiros  Vietor  I  ).  Amoi  im  e  Ca. 

Cigar    Exporters.      (Exportadores    de 
Charutos.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  P.ENTO  DE  SAPLCAHY. 

Chiaradia  Jos»'. 
Monteiro  de  Carvalho  .José. 
Ri  heno  da  Luz  Candido. 
Salgado  Lima  José. 
Silva  Candido  José  da. 

Cigar  and  Cigarette  Manufacturers,  (Fa- 
bricantes de  Cigarros  e  Charutos.) 

ESTADO  DO  CEARÁ. 

CEARA  (Capital). 

Cosmo  Alves  Ferreira  e  Sobro. 

Freira  Theodosio. 

Gondim  e  Filhos. 

Lopes  S;í  e  Ca. 

Silva  Marques  da  e  Ca. 

Vieira  João. 

ESTADO  DE  PERNAMBUCO. 

PERNAMBUCO  (Capital). 

Alagoas  Manoel  Ferreist. 

Araújo  Hyginio  Real  de. 

Arruda  Carlos  de  e  Cia. 

Azevedo  o  Cia. 

Baptista  e  Cia. 

Carvalho  Pinta  e  Cia. 

('astro  Fedro  de  Àleantast  B. 

Cruz  Antonio  Francisco  do. 

Danernann  o  Cia. 

Duarto  Joaquim  José. 

Fernandez  Jr.  e  Cia. 

Flores  Venancio  e  Cia. 

< íou  veia  e  Silva. 

Guimarães  Manoel  J.  dos  Pasos. 

Cunho  Adolpho  e  Cia. 

Gusmão,  Estevão  e  Cia. 

Lorega  Viuva  e  Cia. 

Merauda  Souza  e  Cia. 

M  «freira  e  Cia. 

1  "creia  Antonio  Muniz. 

Finto  Alfredo  o  Cia. 

Queiroz  e  Parboza. 

Leis  Joaquim  13  dos  e  Cia. 

Santos  e  Cia. 

Santos  Ferreia  dos  e  Cia. 

Santos  João  Luiz  dos. 

Santos  Vascon  cellos  e  Cia. 

Se  ves  Domingos  J.  e  Cia. 

s  ¡loa  Antonio  José  da. 

s  i  loa  e.  Torres. 

ESTADO  DE  RIO  JANEIRO. 

BARRA  DE  SÃO  JOÃO. 

Andrade  e  Silva  Carlos  Freire. 
Castro  Guimarães  João  Antunes  de. 
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Cigar  and  Cigarette  Manufacturers.  (Fa- 
bricantes de  Cigarros  e  Charutos. — Con- 
tinued. 

ESTADO  DE  RIO  JANEIRO— Continued. 

CAMPOS. 

Antunes  Antonio  Manoel. 

Barrobino  Miguei. 

Guimarães  e  Antunes. 

Lisboa  Santos  e  Ca. 

M  accedo  ,)..}.  Rodigues  de. 

Meira  José  Alves. 

Santa  Rita  José'  Francisco. 

M  AC  A  UE. 

Oliveira  Luiz  Carvalho  de. 
Silva  Feliciano  Antonio  da. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PALLO  ( Capital) . 

Abreu  José  Augusto  Monteiro  de,  Thezouro  3. 

Anderson  Sotto  Maior  e  Ca.,  Commercio  II 
o  46. 

Andrade  e  Godoy  (Fabrica),  Seminario  29. 

Barros  e  Ca.,  S.  Thereza  22  A. 

ï  il  aire  John  A.,  S.  Lento  49. 

Cari  uso  e  Ca.,  Roa  Vista  58. 

Caruso  José,  15  Novembro  52. 

Cariisso  Salvador,  Praz  35. 

Carvalho  Valeriano  de.  largo  Riachuelo  13. 

Ferreira  Arthur,  av.  Rangel  Pestana  136. 

Fontes  Joaquin  Ferreira,  S.  Lento  10. 

Fontoura  e  Ca.,  Triumpho  11,  13. 

Franca  e  M  ursa  (Fabrica),  aven.  R.  Pestana 
80. 

Freire  1).  de  Barros,  8.  Rento  61  P, 

Gomez  Luiz  J.,  15  Novembro  8. 

Gonzalez  José,  S.  Pento  69. 

Guerra  e  Ca.,  25  de  Marco  37. 

Hants  Augusto,  S,  Rento  14. 

Le  Vinger  Roberto  Commercio  26. 

Lima  Luiz  de  Silva,  S.  Rento  82. 

Lohse  Guilherme,  Seminario  8. 

Macedo  Antonio  Alves  de,  Rosario  2. 

Machado  e  Ca.,  trav  Commercio  3. 

Mattos  Joaquim  de,  Direita  26. 

Miiller  G.  e  Ca.,  S.  Pento  48  A. 

Neumann  Philippe  (Fabrica),  Rozado  69. 

Nunes  e  Ca,,  Direita  59. 

Pereira  e  Ca.,  aven.  R.  Pestana  44,  44  A  e  44 
P. 

Pereira  José  João,  João  Alfredo  15  A. 

Quaresma  e  Ca.,  Rosario  6. 

Rapert  e  Ca.,  S.  João  2  A. 

Rheingatz  Ernesto  e  Ca.,  Immigrantes  1. 

Samuel  e  Ca,,  Sé  7. 

Schmidt  e  Trost,  Commercio  17. 

Silva  e  Andrade,  Sé  1. 

Soarese  Filho,  Thezouro  3. 

Thiolier  e  Ca.,  Charuto  de  Havana  15  No- 
vembro 40. 

CUNHA. 
Pereira  Leito  Hygino. 

DO  CS  CORREÓOS. 
Ferreira  Leão  Antonio. 

ESPIRITO  SANTO  DO  PINHAL. 
Bianchini  Nótale. 

FRANCA. 
Martins  de  Mello  João, 

RIBEIRÃO  PRETO. 
Parducci  Paulo. 

SANTOS. 

Gonçalves    dos    Santos    Joaquin,   Marquez 

Herval  14. 
Lopes   Rios  &  Ca.  Alberto,  15  Novembro  82. 


Cigar  and  Cigarette  Manufacturers.  (Fa- 
bricantes de  Cigarros  e  Charutos— Con- 
tinued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SÃO  «ARLOS  DO  PINHAL. 
Peroné  Caetano. 

SÃO  liKIïNAKDo. 
Klaussner  A  Ca. 

Cigar  Stores.     (Charutarias,  Lojas  de 
Charutos.  ) 

ESTADO  DE  SAO  PAULO. 

CAMPINAS. 
Santos  Alves  José*  dos  Si  Iva  (íuimarães  eCa. 

PIRACICABA. 

lachada  Antonio. 

li  I  P.LI  RÃ  O  PRETO. 

Blumenthal  Theodoro. 
Motta  Antonio  P.  da. 

SÃO  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 

Camminaii  Matinas. 

Correia  da  Silva  A¿  Ca.,  Fmbelino. 

Clothing  Stores.     (Vendas  de  Vestidos,) 

ESTADO  DE  PERNAMBUCO. 

PERNAMIiLCO  (Capital». 

Amaral  Francisco  Gangel  do  é  Irmão. 
Bastos  Gimarães  é  Cia. 
Carvalho  é  Almeida. 
Lima  Guimarães  «fc  Cia. 

Clubs  and  Associations.     (Sociedades.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO, 

CAMPINAS. 

Campinas  Library. 

Cireolo  Italiani  Cniti. 

Club  de  Corrida  Hippodromo  Campineiro. 

Club  dos  Democráticos. 

Club  Dramático  Campineiro,  Director  Adol- 
pho Cardoso. 

Club  Mac  Hardy,  r.  Andrade  Neves. 

Club  Recreativo. 

CJub  Sauf  Auna  (¿ornes  :  Presidente  Adelaide 
Ferreira;  }'iee- Presidente  Petroni  ha  Al- 
varo; l!l  Secretario  Leonor  de  Ca^  margo; 
2'*  Secretario  Mercedes  (¿uiriiio;  Thezuu- 
reiro  Mocita  Mascarenhas. 

Club  Mozart. 

Club  Sem  ai.  al. 

Fdeu  Campineiro. 

Gremio  Commercial:  Presidente  Adolpho 
Müller  Bernhardt  ;  Vice- Presidente  Caetano 
Ferreira  Pontes;  Secretario  Guilherme 
Melles  o  Armando  Castro. 

Gremio  Typograíieo  Campineiro. 

Grupo  Infantil. 

Noites  Recreativas. 

Os  Fenianos. 

Recreio  Campineiro. 

S.  D.  T.  Recreios  dos  Artistas. 

Skandinavisk  Arbeter  og  SeJskabsforcning 
(Lokal  Concordia.) 

Sociedade  Alleman  (Concordia),  r.  José 
Alencar:  Presidente  Carlos  Kavsel;  Vice- 
Presidents  Guilherme  Rottemberg;  Seere- 
iario George  Heiniig;  The~oureiro  Henrique 
H  Usem  anu. 

Sociedade  Alleman  (  Instruceão  e  Leitura). 

Sociedade  Artística*  Beneficente:  Presidente 
Francisco  Cardona,;  Vice- Presidente  Josó 
Falque;  1.  Secretario  Antonio  Maria 
Chaves;  '3.  Secretario  José  Augusto  Moran; 
Thezoureiro  Feriu  i  no  Tamandaró  Toledo. 

Sociedade  Gymnastica  Alleman. 

Sociedade  Hespanhola  Mendes  Nunes. 
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Clubs  and  Associations.  (Sociedades.) — 

Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 
CAMPINAS— Continued. 

Sociedade  Luis  de  Camões,  com  Banda  de 
Musica  e  escola  :  Presidente  Francisco  Car- 
dona; Vice- Presidente  Getulio  Braga;  1. 
Secretario, José  Gonçalves  Soares;  2.  Secre- 
tario José  Evaristo  do  Nasimento;  /.  The- 
zourciro  José>  Rodrigues  Santos  Calhleha; 
;?.  Thezourciro  Milorreia  Guedes;  /Voe, 
José  dos  Santos  Alves. 

Sociedade  Portegueza  de  Beneficencia: 
Presidente  Vicente  da  Fonseca  Ferrão; 
Vice- Presiden  te  Francisco  Barbosa  de  Bar- 
ros; 1  Secretario  José  Antonio  de  Figuei- 
redo; Í3  Secretorio  Joaquin  de  Matto  Gui- 
marães; /  Thezoureiro  Antonio  Gonçalves 
Torres;  ?  Thezoureiro  Alberto  {la  Silva 
Costa. 

PIRACICABA. 

Club  do  Comercio  e  Lavoura. 

Club  Enterpe. 

S.  Artistas  e  Operarios. 

QUELUZ. 

Club  Litterario  Floriano  Peixoto. 
Grupo  Dramático  Familiar. 

RIBEIRÃO  BONITO. 

Sociedad  Recreativo  do  Ribeirão  Bonito. 

RIBEIRÃO  PRETO. 

Club  dos  Democráticos. 
Club  Litterario  e  Recreativo. 
Sport  Club. 

SANTA.  PARRARA. 

Sociedade  Caridade. 
Sociedade  Musical  Democrata. 
Sociedade  Musical  Republicana. 
Sociedade  Telephonica. 

SANTOS. 

Centro  Flspañol  ltororé>  5. 
Club  das  Regatas. 
Club  Democrático. 
Club  Germânia,  Rozarlo  225. 
Club  XV. 
Club  Republicano. 
Lyra  Comercial. 
Sociedad  Gymnastica  Santista. 
Sociedad  Musical  Recreio  do  Macuco,  Con- 
selheiro Nebias  69  A. 

SÃO  JOÃO  1)0  RIO  CLARO. 

Gabinete  de  Lietura. 

Pli  Harmonica  Rio  Clárense, 

S.  Democrática  Familiar. 

Coal  Dealers.    (Carvão  de  Pedra,  Nego- 
ciantes de.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Baptista  Augusto  Maximo  (Gaff ré  Guirole  e 

Ribeiro ),  tr.  Quitanda. 
Pereira  Fran  cisco  de  1*.  Silva    Filho,  José 

Bonifacio  89. 
The  Brazilian  Coal  C.  Ld.  (A.  E.  Nicholson, 

agent),  15  Novembro  30  A. 

Coffee  Broker.     (Corretor  de  Café.) 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SAN  FRANCISCO  DE  PAULA  DOS  PINHEIROS 
Coutinho  Francisco  F]lisario, 


Coffee  Buyers.     (Compradores  de  Café.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SAN  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 

Argento  Domingos. 
Barboza  Maciel  A  Bueno. 
Bastos  Jeronymo. 
Correa  Fuentes  José  Antonio. 

Coffee  Dealers.     (Commerciantes  em 
Café.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

AMPARO. 

Alves  do  Souza  Bernardino. 
Camargo  Jeremias  José. 
('arneiro  João  Gomes  de  Oliveira. 
Carvalho  Arthur  de  Assis. 
Sobrado  João  Bernardo. 
Tavares  Jeronymo. 

SANTOS. 

Almeida  Mornes  As  Mello,  Vise.  Vergueiro  5. 
Amaral  Guimarães  &  Ca.,   S.  Antonio  68. 
Amaral  A;    Ca.  Estanisláw  do,  S.  Antonio  0. 
Andrade  Areias  tV  Ca.,  S.  Leopoldo  OS. 
Azurem  Costa.  A  Ca.,  S.  Antonio  20. 
Banco  dos  Lavradores,  S.  Bento  22. 
Barão  de  Mogy-Guassú.  S.  Antonio  17. 
Bastos  A  Irmão,  Andrado  23. 
Beaver  As  Laurie,  S.  Antonio  1. 
Borges  &  Irmão.  24  M  aï  o  17. 
Braga  Junior  A  Cia,  15  Novembro  88. 
Camargo  Levy  As  Ca.,  S.  Antonio  S. 
Carvalhães   As  Ca.  Álcente,  Visconde  Ver- 
gueiro 3. 
Carvalho  Irmão  &  Ca.,  24  Maio. 
Cerqueira  Cesar  Ar  Mesquita,  Frei  Gaspar!. 
Cintra-Ferrar  &  Ca.,  S.  Antonio  3. 
Cintra  Maia  As  Ribeiro,  S.  Leopoldo  15. 
Coimbra  As  Leão  A.,  Rozario  50. 
Conceição  A:  Ca.,  S.  Antonio  39. 
Costa  Silveira  As  Ca.,  S.  Antonio  80. 
Dias  Irmãos  Olheiros  As  Ca.,  José  Ricardo 7. 
Esteves  A:  Ca.,  S.  Antonio  1. 
Ferreira  da  Rosa  As  Ca.,  Frei  Gaspar  10. 
Ferreira  A    Irmão  Floriano,  Marquez  ner- 
val 33. 
GaftréeGuinle  As  Velloso,  Xavier  Silveira  108. 
Goetz  Hayn  As  Ca.,  General  Camará  5. 
Gomes  As  Ca.,  S.  Antonio  19. 
Hampshire  &  Ca.  F.  S.,  11  Junho  4. 
Krische  &  Ca. 

Lacerda  &  Ca.  João  F.,  15  Novembro  63. 
Lara  Campos  Toledo  As  Ca.,  S.  Antonio  4. 
Leal  Irmão  As  Ca.,  Amador  Bueno  28. 
Leite  &  Ca.,  J.  Baptista,  Cainby  4. 
Malta  As  Cerquinho  Dr.  Av  Rodrigues  14. 
Marques  Valle  &  Ca.,  S.Antonio  21). 
Martins  As  Ca.  Guilherme,  José  Ricardo  5. 
Martins  As  Oliveira,  15  Novembro  70. 
Monteiro  de  Barros  &  Daniel,  S.  Antonio  26. 
Munhoz  As  Ca.,  S.  Antonio  14. 
Nassack  As  Ca. 

Oliveira  Carneiro  &■  Ca.,  S.Antonio  15. 

Pacheco  Valle  As  Ca.,  S.  Leopoldo  14. 

Paranhos  As  Bastos,  General  Camará  11. 

Paula  Lima  Mello  A  Ca.,  S.  Antonio  38. 

Pedreira  &  Bastos,  Rozario  34. 

Penteado  Ar,  Dumont,  S.  Bento  53. 

Pimenta  As  Ca.,  Monte  Algre  10. 

Pinto  de  Mello  &  Freitas,  S.  Antonio  24. 

Porchat  Fortes  &  Ca.,  S.  Antonio  32. 

Prado  Chavez  As  Ca.,  24  Maio  1. 

Queiroz  Barros  A:  Irmão,  S.  Leopoldo  83. 

Robillard  As  Ca. 

Romano  As  Irmão,  Marquez  Ilerval  35. 

Sampaio  As  Ca.  Raphael,  Cainby  3. 

Silva  Caldeira  &  Ca.,  Commendador  Mello  7. 

Soares  As  Ca.,  24  Maio  26. 

Souza  Aranha  &.  Ca.,  S.  Bento  13. 

Telles  Netto  As  Ca.,  24  Maio. 

Van  Erven  As  Ca.,  Visconde  Vergueiro  5. 

Vianna  de  Barros  As  Ca.    S.  Antonio  16. 

Von  Leckwyck  E. 


Coffee  Exporters.     (Exportadores  de 
Café.  ) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

PATROCINIO  DIî  SAPUCAHY. 

Carmo  Antonio  Joaquim  do. 
Couto  Rosa  Candido  do. 
Falleiros  «St  Irmão. 
Figueido  Estevam  M.de. 
Goulart  de  Andrade  Joaquim. 
Lacerda  Alvaro  de  Carv.  Pinh.  de. 
Monteiro  Frias  Augusto. 
Silva  Antonio  Jacintho  da. 
Souza  Rocha  As  Filho. 
Vilhena  João  Carlos  de. 


TAUBATfi. 


G ua tura  As  Ca. 
Lino  A  Peres. 


Coffee  Estates.     (Fazendas  de  Café. 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

AMPARO. 

Alves  Maria  Lourenço. 
Amaral  A   Irmão,  Frbano  do. 
Andrade  Estanislãu  F.  de  Camargo. 
Aranha  Luiza  Eufrozina  de  Queiroz. 
Arruda,  Joaquim  Bernardino  de. 
Avelino  A:  Couto. 
Avila  Ba  z  i  lio  Pires  de. 
Azevedo  Urbano  de. 
Barros  Jacintho  Pendra  da  Silva. 
Barros  Oscar  Leite  de. 
Bicudo  Antonio  Carlos  de  Almeida. 
Bueno  Alberto  de  Moraes. 
Bueno  Antonio  Carlos  de  Moraes. 
Bueno  Francisco  Mariano  Galvão. 
Bueno  Joaquim  F.gydio  de  Godoy. 
Bueno  Pedro  Augusto  de  Oliveira. 
Camargo  José  Feliciano  de. 
Campos  Filho  Floriano.de. 
Campos  Francisco  Emilio  de. 
Campos  Francisco  Pedro  de. 
Campos  Tristão  da  Silveira. 
Carvalho  Antonio  Ribeiro  de. 
Carvalho  As  Irmão. 
Carvalho,  João  Ribeiro  de. 
Cintra  As  Irmão. 
Cintra  Jacintho  José  de  Araújo. 
Cordeiro  Anua  da  Silva. 
Costa  Antonio  Moreira  de. 
Cruz  Joaquim  Rodrigues  de  Paula. 
Cunha  Joaquim  Leite  da. 
Dr.  Amaral  Sobe  Carlos  Augusto  de. 
Franco  Joaquina  Rosa  de  Toledo. 
Godoy  Moreira  Junior  Pedro  de. 
Leite  Luiz  de  Souza. 
Melchert  Adolpho  Julio  de  Aguiar. 
Moraes  Eugenio  Leite  de. 
Moreira  Antonio  Pedro  de  Godoy. 
Moreira  João  Pedro  de  Godoy. 
Pas  tana  Damião  José. 
Penteado  João  Leite  de  Camargo. 
Penteado  Pedro. 
Pinto  As  Irmão. 
Pires  José. 

Rheinfrank  Maria  Barboza. 
Rocha  Florencio  Franco  da. 
Roso  Pedro  de  Araújo. 
Rozo  Francisco  de  Araújo. 
Sigueira  Freire  Manoel  Ortiz  de- 
Silva  João  Rodrigues  da. 
Silva  Raphael  Luiz  Pereira  da. 
Silva  Virgilio  Theolindo  da. 
Silveira  Pedro  Nolasco  da. 
Soares  José  Libíano  de  Abreu. 
Souza  Antão  de  Paula. 

BATATAES. 

Anhezim  Carlos. 

Arantes  Marques  &  Irmão  Arthur. 
Bernardes  Caminha  Candido. 
Corrêa  de  Souza  Antonio. 
Guimarães  As  Genro. 
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Coffee  Estates.      (Fazendas   de    Café.) —  ;  Coffee  Estates.  (Fazendas  de  Café.) — Con- 
Continued.  I  tinned. 


ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

BATATA  LS-Continued. 

Noronha  Astolpho. 
Pereira  Lima  Izac. 
Salles  d'Oliveira  Alfredo. 

POM  JESUS  I>0  UK)  DAS  PEDRAS. 

Aguiar  e  Castro  Dr.  Tobias  de. 

Algodal  Julio  de. 

Almeida  Sampaio  .Jose*  de. 

Amaral  Cani])OB  Ladislao  do. 

Amaral  Campos  Theophilo  do. 

Amaral  Mello  Vicente  do. 

Barbosa  Ferra/  Antonio. 

Bonilha  Salvador  Martins. 

Campos  Joséa  Firmino  de. 

Campos  Pacheco  Amador  de. 

Cesar  Dr.  Silvino  Braulio. 

Coelho  Francisca. 

Conceição  José. 

Correa  de  Barros  Francisco. 

Dias  de  Aguiar  Antonio. 

Ferreira  Dr.  Manoel  José. 

Fonseca  .José  Augusto  de. 

Garcia  Prates  Antonio. 

Leite  de  Negreiros  Estevam, 

Leite  do  Negreiros  Joaquim. 

Leite  de  Negreiros  José*. 

Leite  Filho  Augusto  de  Paula. 

Moraes  Sampoio  Francisco  Egydio  de. 

Moraes  Sampaio  João  Manoel  de. 

Ferreira  Alves  Benedicto, 

Ferreira  de  Queiroz  José  Augusto. 

Rodriguez  da  Silva  José. 

«Schumacher  Lourenço. 

Serra  Negra-  Barão  da. 

Silva  Mello  Joaquim  da. 

Souza  Barros  Francisca,  de. 

Souza  Francisco  Augusto  de. 

Teixeira  de  Barros  João  Baptista. 

Thomaz  José. 

Ti bi ri  cá  João. 

Viegas  Maria  Anta. 

BOM  SUCESSO. 
Domingues  Paes  José. 

BOTUCATÛ. 

Estevão  <fe  Barros. 
Lo|)es  Felesbino. 
Munhoz  Manoel  Antonio. 
Lires  de  Camargo  João  Lino. 
Teixeira  João  B. 
Villas  Boas  &,  Irmãos. 

CACONDE. 

Alves  Antonio  Cyrino. 
Noqueira  Manoel  C. 

CAMPOS  NOVOS  DE  PARANAPANBMA. 

Machado  &.  Irmãos  Francisco. 
Silva  Theodore. 

CAMPINAS. 

Almirdo  Bicudo,  Bento  Augusto  de,  Chácara. 
Alvaro  de  Souza  Camargo  Candido,    Forta- 
leza. 
Alvaro  Candido  &  Irmão,  Matto  Dentro. 
Amaral  Filho  Talvino  do,  Jagnary. 
Ambeil  &■  Ca.  Antonio,  Prado. 
Andrade  Alfredo  Franco  de,  Pinheiro. 
Andrade  Couto  José  Luiz  de,  Vallinhos. 
Anhumas  Barão  de  (herança),  Pau  d' Alho. 
Anhumas  Barão  de  (herança),  Santa  Maria, 
Anhumas  Barão  de  (herança),  Santa  Clara, 
Aranha  Joaquim  &.  Irmãos,  Atibaia. 


ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

CAMPINAS  -Continued. 

Aranha  Joaquim  tv  Irmãos,  Bom  Retiro. 

Aranha  Joaquim  *.V  Irmãos,  S.  íhereza. 

Aranha  Joaquim  &,  Irmãos,  1'almcira. 

Aranha  .José  Francisco,  S.  Luiza. 

Aranha  José  Francisco,  S.  José. 

Arruda  Camargo  D.  Anua  Adelaide  de,  São 
Pedro. 

Arruda  D.  Ann.)  Adelaide  de  SanV  Anna. 

Atalyba  Nogueira,  Barão  de,  January. 

Avelino  &  Couto,  Pella   lista. 

Barboza  Adão  José,  Paredão. 

Barbozad'Olivcirae  Filho  Viuva,  Pio  Pedras. 

Barboza d'Oliveira  e  Martin,  Sanf  Anna. 

Barros  Aranha  João  B.,  Staparoxsu. 

Barro»  Arthur  Leite  de,  Jíoa  LJspcrança. 

Barreto  José  Norberto,  Boa  Esperanza. 

Bento  Pupo  A  Ca.,  Sou  zas. 

Blumer  João,  Terra  Preta. 

Brist  Luiz,  Rocinha. 

Bueno  Amancia,  Santa  Julia. 

Bueno  d'Oliveiro  Benedicto,  Ortiz. 

Camargo  Andrade  João  Norvaes  de.  Ca- 
choeira. 

Camargo  Andrade  Alvaro  Xavier  de,  Ponte 
Alta. 

Camargo  Andrade  Antonio  Américo  de, 
Castello. 

Camargo  Rodovalho  Antonio  Manoel  de, 
Ortiz. 

Camargo  Antonio  Elias  de,   lenda  de  Mallo. 

Camargo  Damy  João  Baptista,  Souza. 

Camargo  José  Bonifacio  de,  Atibaia. 

Camargo  José'  Calixto  de,  Ortiz. 

Camargo  Leandro  José  de,  Estira. 

Camargo  João  Baptista,   Venda  Matto. 

Camargo e  Silva  José  Leite  de,  Fazendinha. 

Camargo  Nogueira  Paula  Joaquina  de,  7ío- 
zeira. 

Campos  Camarejo  Baltrazo  de.  Venda  Matto. 

Campos  Novaes   Irmão,  Capoeira  Grande. 

Campos  e  Filho  Francisco  de,  S.  Barbara. 

Cunha  Raposo  Joaquim  José  da,  S.  Bento. 

Carvalho  José  de,  S.  Andre. 

Carvalho  Dr.  Carlos  Leoncio  de,  S.  Angelo. 

Castero  Prado  Antonio  de.  Espirito  Santo. 

Castero  Prado  Dr.  Antonio  de,  Bella  Vista. 

Castro  tV  Filha,  José  Manoel  de,  Contendas. 

Companhia  Rural  do  Brazil,  Santa  Maria. 

Corrêa  da  Silva  Brazilia  Amelia,  Santa 
Helena. 

Costa  Braga  Francisco  Antonio  da,  S.  Anto- 
nio. 

Costa  Lemes  Ignacio  Caetano  da,  Descam- 
pado. 

Coutinho  &  Filhos  Viuva,  Pedras. 

D' Atibaia  Baroneza,  Rosario. 

Dany  Joaquim,  Ortiz. 

D'Oliveira  Canto,  Antonio  José,  Carralho. 

Da  Pocha  Leite,  Francisco  Florence,  Soledade. 

Fernandes  de  Abreu  Antonio,  Cabreara. 

Fernandes  de  Abreu  Francisco,  Cabreura. 

Ferraz  de  Campos  Francisco.  Pirajú. 

Ferraz  da  Rocha  Camargo  Joaquim,  S.  Fran- 
cisco. 

Ferraz  de  Sampaio  D.Anna  Ma.,  Pedra  Alta. 

Ferraz  Octaviano  Fundito. 

Ferraz  (la.,  Batista,  Barra. 

Ferreira  de  Camargo  Candido,  S.  Thereza. 

Ferreira  de  Camargo  Andrade  Clodomiro, 
¿S.  José. 

Ferreira  de  Camargo  Andrade  Francisco, 
Bi  barão. 

Ferreira  de  Camargo  Andrade  Fausto, 
Cabras. 

Ferreira  de  Camargo  Andrade  IToriano, 
Palmeiras. 

Ferreira  e  Genros  Viuva,  São  Joaquim. 

Ferreira  e  Irmão  Carlos.  January. 

Ferreira  Penteado  D.  Brandina,  Duas  Pontes. 

Ferreira  Penteado  Netto  Joaquim,  Boa  Vista. 


Coffee  Estates.  (Fazendas de  Café.) — Con- 
tinued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

CAMPINAS     Continued. 

Ferreira  Sena,  e  Ca.,  Soccorro. 

França  Cavalho  Carlos  Antonio  de,  Aracy. 

Fonsumbem  Antonio,  Rocinha. 

Galvão  João  de  Paula,  Boa  Vista. 

Godoy  Lima,  João  de,  Ortiz. 

Godoy  Lima  Salgado  Francisco  de.  Limas. 

Gomes  da  Fonseca-  Clemente,  libros. 

Gomes  da  Fonseca  Clemente,  S.  João. 

Guatemanzin  Nogueira.  José,  Morro  Alto. 

Krahembuck  Samuel,  Friburgo. 

Leito  de  Camargo  Antonio,  Santa  Barbara. 

Leite    de   Camargo    Penteado   Salvador,  S. 

José. 

Leite  de  Barros  Tur  i  bio,  Sauf  Anna. 

Machado  Antonio  José,  S.  Panrenço. 

Magnuisson  Augusto,  Santa  Cruz. 

Minchim  José,  Pindauba. 

Moraes  Teixeira  Lioncio  de,  Boa  Viste. 

Moraes  (íodoy  João  Baptista  de,  »S.  lanado. 

Moraes  (íodoy  João  Baptista  de,  Boa  Vista. 

Nogueira  Adolpho  Pupo,  Jaguaray. 

Nogueira  José*  Bento,  Barros  Dias. 

Nordet  Jaco)). 

Novaes  de  Camargo  Joaquim  Floriano,  Tres 

Pedra*. 
Novaes  Teixeira  Avelino,  Salto  Grande. 
0'(  îonor  Paes  de  Camargo  1  >auntre,  Torlogo, 

S.  Gertrudes. 
Oliveira  Fernandes  José  Elias  de,  Paço. 
Oliveira    Andrade    José    Teodoro   de,    Sete 

(t)uedas. 
Oliveira  Valente  Avelino  Anthero,  Paraizo. 
Ortiz  de  Camargo  Bento,  Ortiz. 
Ortiz  de  Toledo  João,  Oi'tiz. 
Ortiz  de  Toledo  Simão,  Ortiz. 
Pacheco  Silva  Antonio  Carlos,  Cachoeira. 
Pacheco   e   Silva   Francisco   Eugenio,   Pal- 

metra. 
Pacheco  e  Silva  Dr.  Octaviano,  Bella  Vista. 
Pacheco  Luiz  de  Assis,  São  Francisco. 
Paula  D.  Amelia  Augusta  de,  Santo  Antonio. 
Paula  Cunha  Dr.,  Atibaia. 
Paula  Souza  An  ta  o  de,  Bella  Vista. 
Paula  Theotonio  Elias  de,  Rocio. 
Paulino  Nogueira  José,  *S.  (Juirino. 
Paraiiapanema  Baroneza  d,  Paraizo. 
Pedacia  André,  Bibeirão. 
Pedrozo  Robino,  Socorro. 
Percio  Pacheco  e  Irmão,  Dons  Córregos. 
Pereira  de  Paria  Antonio,  Vallinhos. 
Pinheiro  e  Azevedo,  Bom  Retiro. 
Pires  Pimentel  Ignacio,  Socorro. 
Pompeio  do  Amaral  Gertrude  Egydio,  Pedra 

Branca. 
Pompeo  e  Filhos  Viuva,  Cachoeira. 
Prado  Aranha  D,  Anua  Joaquina  do,  Matto 

Dentro. 
Proença  Antonio  Manoel,  Chachara. 
Proo8t  Rodovalho  João,  Pimentel. 
Pupo  Nogueira  José  Bento,  Bella  Vista. 
Queiroz  e  Aranha,  Bio  da  Prata. 
Queiroz  Aranha.  Dr.  José  de,  Palmeiras. 
Queiroz  Aranha  José  Egydio,  S.  Bento. 
Queiroz  Aranha  .losé  Egydio,  «S\  Candida. 
Ramalho  Antonio,  Capirary. 
Rezende  Barão  Geraldo  de,  Santa  Genebra. 
Rezende  Barão  Geraldo  de,  S.Antonio. 
Rezende  Barão  Geraldo  do,  Monjolinho. 
Ribeiro  Marcondes  Machado  João,  /'inheiros. 
Rocha  Campos  Francisca  da,  S.  Luiz. 
Rodovalho  e  Irmão,  S.  Angelo. 
Rodrigues  da  Rocha  Zoão,  Capirary. 
Santos  Vieira  Théophile  dos  Descampado. 
Segrist-J.  Maria,  Capirary. 
Seixas  Victorino  José  de,  Taquaral. 
Silva  Campos  José  da.  Fundão. 
Silva  D.  Maria  da,  Capirary. 
Silva  Leduvina  M.  da  B.  Esperança. 
Silva    Serra   Francisca  Antonio   da,  Pitan- 
gueiras. 
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i  Fazendas  de  Café.) — Con- 
tinued. 


ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

TA  M  PI  NAS- Continued. 

Silva  o  Souza  João  Baptista  dar  Pauso  da 
Tatvia. 

Sil  voira.  Theodoro  da.  Carvalho. 

Simão  Ortiz  de  Toledo,  Ortiz. 

Souza  Araha  Antonio  Egydiode,  Juapiramja. 

Souza  Aranha  .João  de.  Limas. 

Souza  Aranha.  Candido  Egydio,  Serra  d\i<jua. 

Souza.  Arruda  Francisco  de,  ¡dllinhos. 

Souza  Brito  Antonio  Felix  de.  Santo  Antonio. 

Souza  Camargo  o  I 'enteado,  Lapa. 

Souza  Campos  João  de,  Piro. 

Souza  Campos  João  Baptista,  Priburoo. 

Souza  Campos  José  de  lloa  Esperança. 

Souza  (Queiroz  Theobaldo  de  Souza  Quei- 
roz, Iracema. 

Souza  Queiroz  Dr.  Francisco  Antonio  de, 
Jurema. 

Tei  x  e  ira  Al  t  r  edo  Ca  n  dela  r  i  a . 

Teixeira  d'Alnieida  Nogueira  Joaquim,  Cha- 
eara. 

Teixeira  d'Alnieida  Nogueira  Joaquim,  Ca  pi- 
rar)/. 

Teixeira  d'Alnieida  Nogueira  Joaquim,  Mor- 
ro (las  Pedras. 

Teixeira  d'Alnieida  Nogueira  Joaquim,  N. 
Pedro. 

Teixeira  e  Irmão  Athur,  Cúariroba. 

Teixeira  Lacereda  Brazilina,  Laranjal. 

Teixeira  e  Liberal  Augusto,  S.  Luciano. 

'Peixeira  Nogueira  Francisco,  Rebotica*. 

Trigo  Celistino,  Soceorro. 

Viscondessa  de  Indãiatuba,  Sele  Quedas. 

Wieck,  D.  Anna  Eliza,  Taquaral. 

CAN  ANE  A. 
Camargo  Alvaro  Cormelino  de. 


JAP.OTICABAL. 

Costa  Carvalho  Alberto  da. 
Dias  da  Silveira  Antonio. 
Domingues  de  Sampaio  José. 
Ferreira  José  Joaquim. 
Vaz  &  Irmão. 

MOO  Y  MIRIM. 

Almeida  Bazilio  Eugenio  de. 
Alves  Adorno  .Tose  Augusto. 
Alves  Candido  Manoel. 
Alves  de  Moraes  Francisco. 
Alves  de  Oliveira  João, 
Alves  Jacyutho, 
Alvim  José. 

Amaral  Octaviano  Pompeu  de. 
Andrade  Cotrim  Manoel  de. 
Andrade  Francisco  Antonio  de. 
Andrade  Pedro  Talhares  de. 
Antunes  de  Franca  Antonio. 
Appolinario  Francisco  Ignacio. 
Araújo  Dr.  Benedicto  Netto  de. 
Araújo  Francisco  Netto  de. 
Barbosa  da  Silva  Firmino. 
Barbosa  de  Oliveira  Izidoro. 
Branco  de  Abreu  Joanna. 
Brito  Luiz  Quintino  de. 
Bueno  Amâncio. 
Bueno  &,  Gomez  Guilherme. 
Bueno  José  Theodoro. 
Bueno  do  Campos  Manoel  Dias. 
Bueno  de  Jesus  Tolyceno. 
Camargo  Alvaro  Jos*'  de. 
Camargo  Antonio  Ferreira  de. 
('amargo  Arruda  &  Irmão. 
Camargo  Dr.  Francisco  de  Salles. 
Cardoso  Barbosa  João. 
Cardoso  de  Moraes  Joaquim. 
Companhia  Sul- Paulista. 


Coffee  Estates.  (Fazendas  de  Café.) — Con- 
tinued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

MOOY-MLRIM  -OontiiuitMl. 

Cotrim  Amelia  Augusto  de  Couto. 

Couto  Antonio  Leite  do. 

Cunha  Claro  Jose  da. 

Dias  de  Freitas  Pedro. 

Dias  de  Toledo  João. 

Ferreira  Alves  Adorno  Venancio. 

Ferreira  Angelo. 

Ferreira  A   Lima. 

Ferreira  de  Almeida  João. 

Ferreira  de  Camargo  Bento. 

Ferreira  de  Camargo  Rita. 

Ferreira  de  Camargo  Matheus. 

Ferreira  de  Camargo  Urbano. 

Ferreira,  Franco  Pedro, 

Ferreira  .lose  Manoel. 

Fonseca  Eduardo. 

Freitas  Antonio  Dias  de. 

Freitas  Leitão  José  Silvestre  de. 

Franco  do  Almeida  Julio. 

Franco  Francisco  da  Silveira. 

Gonçalves  do  Souza.  Antonio. 

Gonçalves  de  Souza  Joaquim. 

Gurjão  Manoel. 

Janini  Raphael. 

Leite  Antonio  Ferraz. 

Leite  and  herdeiros  Maria  Custodio. 

Lima  Albino  Pedroso  de. 

Lima  Antonio  Elias  de  Toledo. 

Lima  Luiz  Antonio. 

Mariano  Antonio. 

Méndez  do  Brito  José. 

Moraes  Anna  Bueno  de. 

Moraes  Antonio  Bueno  de. 

Moraes  Aranha  Maria  Angelica  de. 

Moraes  Filho  José  Bueno  de. 

Oliveira  Delgado  José  Ferreira  de. 

Oliveira  Gertrudes  Enfrosina  B.  de. 

Oliveira  Luz  Joaquim  Ignacio  de. 

Oliveira  Soares  Joaquim  Celistino  de. 

Oliveira  Soares  Polyceno  de. 

Falhares  de  Andrade  .Joaquim. 

Paranapanema  Baroneza  de. 

Parnahyba  Condessa  de. 

Pedroso  da  Silva  Joaquim. 

Pereira  Arthur. 

Pereira  Silva  Miguel  Antonio. 

Pereira  Tangerino  Manoel. 

Pirapitingui  Barão  de. 

Piratininga  Dr.  Jorge  Tibirica, 

Prado  José  do. 

Queiroz  Alberto  Ferreira  de. 

Queiroz  Joaquim  Tangerino  de. 

Queiroz  Telles  Manoel  de. 

Rangel  Cherubim  Candido. 

Ribeiro  &.  Silveira. 

Ribeiro  Francisco. 

Ribeiro  Pedro  David. 

Rodriguez  do  Faria  José. 

Rodrigues  José. 

Sapucahy  Viscondo  de. 

Sertório  José. 

Silva  José  Eloy  da. 

Silva  Firmino  José  da. 

Silva  Theodoro  Xavier  da» 

Silva  Rosa  Luiz  Antonio  da. 

Silveira  Cintra  José  .Joaquim  da. 

Silveira  Franco  Antonio  da. 

Silveira  Franco  Joaquim  da. 

Silveira  Franco  José  Goucalves  da. 

Silveira  José  Manoel  da. 

Silveira  Sobrinho  Antonio  da. 

Simões  José. 

Siqueira  Campos  Lucas  de. 

Soares  da  Arruda  Maria  Luiza. 

Souza  Benedicto  de. 

Souza  Domingos  Gonçalves  Ferr.  de  Souza. 

Souza  José  Fellipe  de. 

Toledo  é  Silva  Joaquim  Alves  de. 

Toledo  é  Silva  José  Alves  de. 

Toledo  é  Silva  Manoel  Carlos  de. 


Coffee  Estates.  (Fazendas  de  Café.  )—  Con- 
tinued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

MOO  Y  MIRIM  -Continued. 

Toledo  Joaquim  Antonio  de. 
Var  José  Lourenço. 
Xavier  Antonio  Theodoro. 
Xavier  José  Theodoro. 

X  AZ  A  RET  ir. 

Conceição  Antonio  Maria. 

Cunha  Benedicto. 

Franco  de  Almeida  Joaquim. 

Gonçalves  .José"  Francisco. 

Pinheiro  Francisco  José. 

Pires  José. 

Rodrigues  de  Camargo  Pedro. 

Silva  Joaquim  Antonio  da. 

Soares  José  Esteves. 

riRAJr. 

Almeida  Braga  Firminio  de. 
Almeida.  Morato  José  Elias  de. 
Alves  Proença  Azenor. 
Amaral  José  Alexandre  do. 
Barbosa  Antonio  Joaquim. 
Barreiros  Manoel  Joaquim. 
Chioffi  Raphael. 

d'Oliveira  Lima  Simão  Eugenio. 
Ferreira  Joaquim  Leonel. 
Ferreira  Mariano  Leonid. 
Ferreira  Mariano  Leonel  Junior. 
Fodoy  João  Francisco  de. 
Francisco  José. 
Freitas  José  Antonio  de. 
Godoy  José  Franco  de. 
Gonçalves  Antonio  José. 
Gonçalves  Joaquim  Antonio. 
Gonçalves  José  Antonio. 
Gonçalves  José  Tertuliano. 
Lomba  Eduardo  Frigo. 
Machado  Antonio  Francisco. 
Madalha  João. 
Othechar  João. 
Pedroso  Antonio  Leonel. 
Rodriguez  Tucunduva  José. 
Santos  Candido  José  dos. 
Siqueira  Joaquim  Martins  de. 
Siqueira  José  Martins  de. 
Souza  Harmodio  Joaquim  de. 
Souza  Mourão  Joaquim  de. 
Souza  Mourão  José  de. 

PORTO  FELIZ. 

Almeida  Trado  Elias  Leopoldino  de. 

Amaral  José  Estanislao  do. 

Arruda  Antonio  Manoel  de. 

Campos  Daniel  de. 

Correia  Aurelino. 

Correia  Leite  Siqueira  José. 

Madureira  Camargo  João  Norberto  de. 

Mello  Cardia  Luiz  Antonio  de. 

Minhoto  Aurelio. 

Moraes  Joaquim  Custodio  de. 

Rocha  Bueno  Antonio  da. 

Silva  Camargo  Joaquim  Antonio  da. 

Teixeira  da  Fonseca  Luiz. 

RIBEIRÃO  BONITO. 

Alferes  &  Delíim  Manoel  Ignacio. 

Alvarez  Guedes  Vaz  Antonio. 

Alves  Costa  Francisco. 

Alves  Costa  José. 

Alves  Costa  Thomé. 

Alves  Costa  Virissimo. 

Alves  da  Costa  Evaristo. 

Alves  de  Mira  Costa  José. 

Alves  de  Mira  e  Costa  João. 

Alves  Lino  Joaquim. 

Arruda  Castro  Leopoldo  de. 

Barros  &  Irmão  Sampaio. 

Bittencourt  &  Irmão  José  Ignacio  Sá. 

Cámara  Eloy  da. 
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Coffee  Estates.  (Fazendas  de  Café.) — Con- 
tinued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— -Continued. 

Kl  lî  LI  RAO  noNITO-ContiuiHMl. 

Catesson  Ad  Ti  o  Caetano. 

Ohabariberi  lîenedicto  Albano. 

Companhia  líural  de  San  Paulo. 

Correa  José  Mariano. 

Correa  Maragão  Manoel  Thiago. 

Costa  dos  Santos  José. 

Cunha  Carvalho  Joquim  da. 

Cunha  Carvalho  Salustiano. 

Cunha  Prado  Joaquim  da. 

Dias  Sebastião  Antonio. 

])oura<los  Barouera  dos. 

J Miarte  Moreira  José  Joaquim. 

Ferraz  de  Halles  Antonio  Carlos. 

Ferraz  Epaminondas. 

Ferreira,  dos  Santos  Jesuino. 

Ferreira  dos  Santos  Vicente. 

Flores  Francisco  C arlos. 

Fonseca  Joaquim  Botelho  da. 

Francisco  Jesuino  Antonio. 

Franco  do  Toledo  Adão. 

Franco  de  Toledo  Antonio. 

Franco  de  Toledo  La/aro. 

Leite  Machado  Flávio. 

Leite  Penteado  Lourenço. 

Lemes  João  Bicudo. 

Machado  Luiz  Antonio. 

Marcilio  José. 

M edeiras  Manoel. 

Mello  Peixoto  João  Baptista  de. 

M  on  touro,  Felippe. 

Montou ro  Nicolao. 

Moura  Campos  Abreu  Raphael  de. 

Nascimento  José  Claudino  do. 

Noronha  Jorge  Emiliano  de. 

Oliveira  Borges  José  Luiz  de. 

Oliveira  Borges  João  Baptista  de. 

Oliveira  Borges  Luiz  Carlos  de. 

Oliveira  (Bragas)  João  Marcelino  de. 

Oliveira  Macedo  José  Flaustino  de. 

Oliveira  Penteado  Jacintho  Ernesto  de. 

Padula  José  de. 

Panzutto  José  Antonio. 

Pinto  de  Godoy  Sabino. 

Pinto  Pedro  José. 

Rodrigues  Cajado  Antonio. 

Rodrigues  da  Fonseca  Mello  Manoel. 

Rodrigues  de  Lima  Bernardo. 

Rodrigues  do  Oliveira-  Egydio. 

Rodrigues  de  Oliveira  -João. 

Rosa  Antonio. 

Salles  Francisco  Antonio  de. 

Santos  Bento  José  dos. 

Silva  Braga  Bernardo  da. 

Silva  Braga  Egydio  da. 

Silva  Braga,  Francisco  da. 

Silva  Braga  Generoso  da. 

Silva  Braga  Joaquim  da. 

Silva  Braga  Jesuino  da. 

Silva  Braga  José  da. 

Silva  Braga  Marcelino  da. 

Silva  Braga  Urias  da. 

Silva  Braga  Yigilato  da. 

Silva  Francisco  José  da. 

Silveira  Bittencourt  Antonio  da. 

Silvestre  José. 

Simões  Francisco  Antonio. 

Soares  da  Rocha  Joaquim. 

Teixeira  de  Godoy  Sebastião. 

Toledo  é  Silva  Joaquim  Franco  de. 

SANTA  ISAlíEU 

Alves  Francisco  Candido. 
Andrade  Gabriel  Villela  de. 
Belém  Arthur. 
Bittencourt  João  de  Paula. 
Campos  José  Honorio  de. 
Carvalho  Benedicto  Iraias  de. 
Paria  Antonio  de. 


Coffee  Estates.  (Fazendas  de  Café.) — Con- 
tinued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SANTA    ISA  lïEL- Continual. 

Ferreira  de  M  en  don  va-  Antonio. 
Ferreira.  &  Filhos  Candido. 
Martins  de  Andrade  Lourenço. 
Oliveira  *V  Numes. 
Oliveira  Placid ino  .losé. 
Porto  Arthur  Nogueiras  Alves. 
Ribeiro  de  Godoy  Estanisláu. 
Ribeiro  Francisco  Nicomedes. 
Rodrigues  do  Moraes  Bento. 
Santos  Luiz  Antonio. 
Silva  Manoel  Júdice  da. 

SAN  JOÃO  PO   UK)  CLARO. 

Abreu  Viuva. 

Aguirre  «fc  Irmão. 

Almeida  Herdeiros  de  Antonio  Luir. 

Almeida  Ignacio  Baptista  de. 

Almeida  Prado  João. 

Alves  Viera  Lima  Luiz. 

Andrade  Antonio  Joaquim  de. 

Antonio  João. 

Aranha  &  Correia. 

Araraquara  Barão  de. 

Arruda  Penteado  José  Manoel. 

Athayde  Thomaz  Joaquim  de. 

Banco  Agrícola  Industrial. 

Banco  de  Credito  Real  de  São  Pablo. 

Baptista  Antonio  Jesuino, 

Baptista  Justino. 

Barbosa  Augusto  Martins. 

Barreto  do  Nascimento  Joaquim. 

Barreto  Rinardi  Luiza. 

Barros  Abreu  Alda  Bandina  de. 

Barros  &■  Filho  Raphael. 

Barros  Ricardo  de. 

Bueno  de  Amaral  Ignacio. 

Bueno  de  Godoy  Justino. 

Caldeira  Antonio  Netto. 

Camargo  &  Abreu. 

Camargo  Neves  Antonio. 

Campos  &  Ca. 

Campos  Joaquim  José  de. 

Cardoso  Felisberto  José. 

Cardozo  de  Negreiros  Manoel. 

Carvalho  Irenéo. 

Corrêa  &■  Corrêa. 

Correia  Camargo  Aranha  João. 

Corrêa  de  Negreiros  Joaquim. 

Coutinho  Macedo  João. 

Custodio  de  Camargo  Candido. 

Dietrich  Jacob. 

Doria  (herança)  Mauricio. 

Drey  shock  Samuel. 

Fahl  Christian  o. 

Falil  João. 

Faht  Henrique. 

Fernandes  João. 

Ferrar  Assis  Nogueira  (herdeiros)  José. 

Ferraz  de  Almeida  Theodore. 

Ferrar  de  Sampaio  José. 

Ferraz  de  Toledo  Manoel. 

Ferraz  Junior  Joaquim. 

Fost  Christiano. 

Fost  Jorge. 

Fritz  Agostinho. 

Galdino  de  Oliveira  Antonio. 

Godoy  Bento. 

Godoy  Bueno  Amâncio. 

Godoy  Bueno  João. 

Godoy  Bueno  Marcelino  de. 

(íodoy  Camargo  Amaro. 

Godoy  Camargo  Feliciano. 

Godoy  Camargo  Firmino. 

Godoy  &  Joly. 

Godoy  Joaquin  Antonio. 

Gomez  Amaral  Viuva  Candido. 

Gomes  Pinto  &  Sá. 


Coffee  Estates.  (Fazendas de  Café.)— Con- 
tinued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO—  Con!  inued. 

SAN   .FOÃO    I>0   IîIO   OLAKO Continued. 

Gonçalves  Américo. 

Gonçalves  Correia,  do  Meira  Antonio. 

(irán  Mogol  (herdeiros)  lia  rouera  de. 

Ileidrick  Daniel. 

Hillsdorf  João. 

Jordan  Otto. 

Jordão  Penvenuto  P. 

Kaper  João  Fedro. 

Leite  Penteado  Manoel. 

Leite  Penteado  Fbaldino. 

Leme  da  Silva  João. 

Leme  da  Sil\  a  Manoel. 

Lima  Firmino  José  de. 

Lima  Francisco  Antonio  de. 

Lisboa  Manoel  Vicente. 

Lopes  Herdeiros  da  Viuva. 

Madeira  Joaquim  José. 

Maia  Joaquim  José. 

Mello  Oliveira  Barão  de. 

Mello  Oliveira  Eduardo. 

Mello  Oliveira  Justiniano  de. 

Moraes  Barros  Francisco  Antonio. 

Moraes  José  Antonio. 

Muller  &■  Irmão. 

Nacimento  João  Antonio  do. 

Negreiros  Estevão  Xavier  de. 

Negreiros  (herdeiros)  Estevão  0.  de. 

Negreiros  Manoel  Estevan  de. 

Oliveira  Benedicto  José  de. 

Oliveira  *fe  Filho  Viuva. 

Oliveira  Guimarães  Antonio, 

Oliveira  Guimarães  Idalina  de. 

Oliveira  Guimarães  Leonel  de. 

Oliveira  Guimarães  Olimpio, 

Oliveira  Lafayette  Jose  de. 

Pinto  da  Silva  Dionyzio. 

Pinto  de  Moraes  José. 

Piracicaba  Barão  de. 

Porto  Feliz  Herdeiros  do  Barão  do. 

Prado  &.  Irmão. 

Queiroz  &,  Barros. 

Ribeiro  Amaral  Hamos  José. 

Ricardo  Joaquim. 

Rocha  Campos  Bernardo  da. 

Rocha  Junqueira  Leopoldo  Augusto. 

Rodrigues  Bueno  Luiz. 

Rodrigues  Leite  Innocencio  Xavier. 

Rodrigues  Souza  Lima.  Ma  th  ias. 

Rodrigues  Torre  (herdeiros)  Joaquim. 

Salles  Diogo  Eugenio  de. 

Salles  Joaquim  Augusto  de. 

Santos  Moraes  José. 

Serracene  (suecessores)  Julio. 

Silva  Braga  Candido  Luiz. 

Silveira  da  Motta  Alfredo. 

Silveira  Mello  Cundido  da. 

Silveira  Mello  *fc  Filho  Joaquim. 

Silveira  Mello  Raphael  Joaquim. 

Silveira  Viuva  Maria  Baptista. 

Souza  Aranha  Urbano. 

Souza  Barreto  Joaquim. 

Souza  Bueno  Polycarpo. 

Souza  Filho  Luis  Filicio  de. 

Souza  João  de  Deus. 

Souza  João  Francisco  de  Paula. 

Souza  João  Xavier  de. 

Souza  Lino  Succ.  de  Antonio. 

Souza  Maria  Raphaela  de  Paula. 

Tres  Rios  (herança)  Marquez  de. 

Vamp  ré  Fabrício. 

Var  de  Uma  .Joaquim. 

Vieiara  Barbosa  Benedicto  Augusto. 

Vieira  Barbosa  João  Antonio. 

Vieira  de  Andrade  Bento. 

Villela  Paulo  Machado  Francisco. 

Vol  let  (herdeiros)  Bento, 

Vol  let  João. 

Vollet  Luiz. 

Whitacker  Jorge  de  Aguiar. 
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Coffee  Estates.  (Fazendas  de  Café.) — Con- 
tinued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SÃO  JOÃO  DA    P.OCAINA. 

Correia  A  Rodrigues. 

Ferrari  Amadio. 

Freitas  A-.  Irmão. 

Rodrigues  de  (ampos  Sebastião. 

Silva  &-  Filhos  .Joaquim  Francisco  da. 

SÃO  JOÃO  I>(>   IÏK)   VERDE. 

Alves  de  Toledo  Francisco. 
Borba  José  líen  to  de. 
Oliveira  Joaquim  Antonio  de. 

SÃO   PE  D  KO  DE   ITARARÉ. 

Mello  Ce/ar  Moraes  José  de. 

SÃO  PEDRO  DO  TURVO. 

Alves  Vianna  José  Luiz. 

Baptista  Joaquim  Severo. 

Castro  A:  Santos. 

Ferreira  da  Silva  João  Maximiano. 

Figuereido  Francisco  de  Paula. 

Pocay  Pedro  Silvio. 

Rosa  da  Silva  Deolinda. 

TIETÊ. 

Sonto  &,  Irmão  Bento. 
Teixeira  Pinto  Rudolpho. 

Coffee  Machinery.     (Machinas  de  Café.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

AMPARO. 

Carvalho  Arthur  de  Assis. 
Sobrado  João  Bernardo. 

ARARAQÜARA. 

Lessa  Dr.  Carlos. 

Mello  A  Casta. 

Monteiro  A-  Toledo  (Américo  Brasilense). 

A  VARÉ. 

Borges  A:  Salinas. 
Corrêa  de  Almeida  Pires  José. 
Dias  Baptista  Pires  Anacleto. 
Leal  de  Carvalho  José. 

BELÉM  DO  DESCALVADO. 

Blanc- Brum  Jorge. 

BOTUCATÚ. 

Campos  Bicudi  José  de. 
Gonçalves  da  Silva  Antonio. 
Kiner  Alchiboldi. 
Tavares  Luiz  Augusto. 

BRAGANÇA. 

Carmo  Penteado  José  do. 
Domingues  de  Oliveira  Jacintho. 

CACA  PA  VA. 

Martins  de  Siqueira  Francisco. 
Nogueira  Guimarães. 
Teixeira  José  Francisco, 

CAJUPvtr. 

Coelho  da  Silva  Braga  Antonio. 
Ferrar  da  Siqueira  José. 


!  Coffee  Machinery.  (Machinas  de  Café.)- 

I  Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

CAJl'IlC-  Continued. 

!  Santos  Manoel  José. 
Silva  João  Gual herto  da. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

CAMPINAS. 

!  Comp.  M.  I  lardy. 

i   Lidgerwood  Manufacturing  Co. 

i  Reinliardt  André. 

|  Salles  Leme  Faber  e  Ca. 

|  IT  A  PET  I  NI  NO  A. 

i 

;  Fogaça  Castro  A  Ca. 

,1  A  BOTICA  BAL. 

Alves  de  ('unha  João. 
Botão  Prado  de. 

«I  AOAREHV. 

Porto  A  Ca.  Rodolpho. 

LIMEIRA. 

Viauna  A  Irmão. 

LORENA. 

Noqueira  de  Sá  José  Antonio. 
Oliveira  Borges  Franc.  Assis  de. 

MOCÚCA. 
O  Municipio  conta  32. 

NAZARETH. 
Gonçalves  de  Oliveira  Y  uiva  de  José. 

QUELUZ. 

Dias  Novaes  Joaquim. 
cTOliva.  Garcer  Antonio  Carlos. 
d'Oliveira  Garcer  José  Carlos. 
Freitas  Novaes  Emiliano  de. 
Monteiro  Francisco  de  Paula. 
Pereira  Soares  José. 
Ribeiro  Francisco  d'Assis  P. 

RIBEIRÃO  BONITO. 

Leite  Ribeiro  de  Almeida  Lindolpho. 
Thiago  Correa  Maragão  A  Ca. 

SAN  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 

Almeida  Ignacio  Baptista  de. 
Gomer  Augusto  Candido. 
Heydrieh  Daniel. 

SÃO  JOÃO  DA  ROA  VISTA. 

Guimarães  A  Irmão. 

SÃO  SIMÃO. 

Barboza  A  Irmão. 

d'Oliveira  Costa  Agostinho  José. 

SILVEIRAS. 

Alcantara  Costa  Arthur. 

Monteiro  Porfirio. 

Rodrigues  de  C.  Freire  Antonio. 

TAUBATl?. 

Br  ether  i  ek  A.  Yieira. 
Mattos  Toledo  &  Simões. 
Winter  A  Silva. 

TIETÊ. 
Fernandes  da  Cruz  Claudio. 


Coffee  Warehouses.  (  Armazena  de  Café.) 
ESTADO  DE  RIO  JANEIRO. 

ANC.RADOSREIS. 

Jugneiros  liarão  de. 

Silva  Manoel  Antonio  Poedrigues  da. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PALLO  (Capital). 

Borges  e  Irmão,  Episcopal  15  A. 

Coelho  Lopes  e  Ca.,  aven.  Rangel  Pestañáis. 

Guerra  João  e  Ca.,  25  Marco  34. 

Lemke  Eiiiil,  José  Bonifacio  7. 

Malta  Rodrigues  e  Ca.,  Gazometro  126,  132. 

Pacheco  Filho  J.  J.,  ave.  Rang.  Pestana  11(>. 

Porfirio  e  Rosa,  Fstacão  33  B. 

Prado  Chaves  e  Ca.,  Marechal  Deodoro  5. 

Silva     Joaquim     Gonçalves     da,     Senador 

Queiroz. 
Silva  Joaquim  Gonçalves  da,  Brig  Tobias  ÍK). 
Vianna  Santos,   S.João  207. 

I  Commercial  Agents.    (Agentes  Comraer- 
!  ciaes.  ) 

|  ESTADO  DO  RIO  GRANDE  DO  SUL. 

!  PELOTAS. 

|  Berg  A  Ca. 

I  Correia  Leite  A  Ca. 

Gareya  A  Hoyden,  Frbano. 
I  Moutinho,  Alfredo. 

¡  ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

I  SÃO  PALLO  (Capital). 

Andrade  e  Nogueira,  San  Bento  35  B. 
i  Azevedo   Vicente   Guilherme  de,  Benjamin 

Constant  2D. 
Barros  Monteiro  de  e  Ca.,  Direita  11. 
Bressane  e  Ca.  Tolosa,  Direita  53. 
Bueno  Amador,  Commercio  16. 
('astro  F.  P.,  Sé  5  A. 
Drouët  e  Ca.,  S.  Bento  21. 
Faraz  Mattozo,  Boa  Vista  25. 
Fioreta  e  Ca.  A.  (Immigra cão),  Quintada  13. 
Grandi  Emilio,  Quitanda  9. 
Leite    Penteado   João   de   Arruda,    da    Boa 

Vista  3  A. 
Lima  Joaquim  Eugenio,  largo  do  Rozario 

3  A. 
Mec  Joseph  \V.,  S.  Bento  8  B. 
Miranda  Luiz  Bueno  de,  Commercio  8. 
Oliveira  e  Ca.,  Quitanda  15. 
Pereira,  Pinto  Gustavo,  Commercio  4. 
Piedado  José,  Flores  32. 
Pinto  e  Ca.  Joaquim,  S.  Bento  51  B. 
Pizoni  Guilherme,  Boa  Vista  5. 
Pontes    Francisco    Olympio    de,    Benjamin 

Constant  2  D. 
Rangel  Fesiana  Emilio,  Rosario  3  A. 
Rocha  Antonio  C.  da,  Commercio  12. 
Rocha  Silva  José  da,  Sé  1. 
Rodovalho  Junior  e  Ca.,  Sé  8. 
Sá  João  Antonio  de  (agente  da  Companhia 

Mogyana),  S.  Bento  43. 
Salgado  Francisco,  Boa  Vista  5. 
Schmidt  Augusto,  Quartel  2. 
Souza  José  Deodato  de,  Quintino  Bocayuva 

2  B. 
Tavares  e  Ca.  Jordão,  S.  Bento  22. 
Teixeira  e  Ca.,  Quintino  Bocayuva  2. 
Torres  Ignacio  Maure,  S.  Bento  23. 
Williams  e  White,  Commercio  50. 

SÃO  CARLOS  DO  PINHAL. 
Camargo  Tristão  de. 

SÃO  JOÃO  DO  RU)  CLARO. 
Santos  Cezar  Lopes  dos. 
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Commission   Merchants.      (Negociantes 
de  Commisioii.  ) 

ESTADO  DE  PERNAMBUCO. 

PIOKXAMlirCO  (Caimtal). 

Alheiros  Bernardino  Lopez. 

Almeida  João  de  Torres. 

Alves  Pinto  é  Cia. 

Amorim  Albino  é  Cia. 

Amorim  é  Cia. 

Antonio  é  Silva. 

Antunes  Silva  é  Cia. 

Araújo  Manoel  dos  Santos. 

Azevedo  é  Cia. 

Azevedo  Felisbella  Maria  Cavalcante  do. 

Halt  or  Alfonso  Ferreira. 

Barboza  Alves  Carlos. 

liastes  Oliveira  é  Cia. 

Bastos  Olyntho  é  Cia. 

Beirão  é  Almeida. 

Beltrão  Ku/ebio  da  Cimu/a  é  Irmão. 

Bernet  é  Cia. 

Horres  é  Cia. 

Boumar  David  \V. 

Braga  é  S.í. 

Britto  Alves  de  e  Cia. 

Browns  é  (  ia. 

Campos  Netto  é  Cia. 

Cardo/o  é  Irmão. 

Carvalho  Joaquim  Ferreira.  <le  é  Cia. 

Carvalho  Rodrigo  e  Cia. 

Cascão  Ferreira,  é  Filho. 

Castro  Vianna  é  Cia. 

Cavalcante4  João  de  Almeida. 

Christ iansem  Théodore. 

Chretello  Jacome  A. 

Celíaco  Manoel  e  Cia. 

Companhia  Commercio  de  Estivas. 

Companhia  de  Dragóse  Productos Chimicos. 

Companhia  do  Serviços  Marítimos. 

Companhia  Serraira  Pernambucano. 

Conceição  Ivnnna  Maria  da. 

Conceição  Maria,  Umbellina  da. 

Costa  Antonio  Rodrigues  da. 

Costa  Figueiredo  e  Cia. 

Costa  José  Ricardo  da. 

Cruz  Albino  e  Cia. 

Cruz  Manoel  Ferreira  da. 

Cunha  é  Irmão. 

Oliveira  Custodio  M.  Becerra. 

Oliveira  Antonio  Carduzo. 

Oliveira  Julio  B.  Pinto. 

Empreza  de  Obros  Públicos  no  Brazil. 

Encarnação  Maria  Joana  da. 

Esuaty  Bank. 

Futrada  de  ferro  do  Recife  ã  S.  Francisco. 

Faria  Manoel  da  Siloa. 

Fernandes  Augusto  é  Cia, 

Fernandes  Manoel  Joaquim. 

Ferreira  L.  é  Cia. 

Fiação  Fabrics  de  é  Tecidos. 

Figueira  é  Silva. 

Figueira  Santos  da  é  Cia. 

Fonseca  Ti  lho  é  Cia. 

Fonseca  Jeronymo  Gomez  da. 

Fonseca  João  de  Aquino. 

Fonseca,  Nunes  é  Cia. 

Freitas  Maria  Joanna  de. 

Prey,  Cramer  A.  Co. 

Geppert  Ramos  é  Cia. 

(íomez  Antonio  de  Souza,. 

Ooyanna  João  de. 

Cirio  Manoel  Domingos  da  Silva, 

Guimauaes  é  Valente. 

Guimanaes  Silva  é  Cia. 

Halliday  William  &  Co. 

•Jardim  blyutho. 

Leitão  é  Costa. 

Peite  Francisco  José. 

Pernos  Carlos  Pinto  de. 

Lemos  Castro  é  Cia. 

Lidston  N.  J. 

Lima  Antonio  do  Rego. 

LimaYîodriguez  C  Cia. 


Commission   Merchants.      (Negociantes 
de  Commision.)— Continued. 

ESTADO  DE  PERNAMBUCO— Continued. 

PIíRNAMIiTíJO  (Capital)  -Continued. 

Popes  Andrade  é  Cia. 

Lopes  Tertuliano. 

Machado  é  Pereira. 

Machado  Juvenal  Francisco. 

Magalhães  Lopes  é  Cia. 

Maia  Adriano  é  Rodriguez. 

Maia  Loureiro  6  Cia. 

Maia  M.  é  Cia. 

Maia  Narcio  é  Cia. 

Martins  Alfredo  é  (ia. 

Mattos  Comes  de  é  Irmão. 

Medeiros  Carlos  J.  de. 

Mello  é  Bisset. 

Mello  Maria  Julianna  de. 

Mereira  João  Diaz  é  (ia. 

Miranda  é  Souza. 

Xarcimiento  Antonio  Joaquim  de. 

Neves  é  Salgado. 

Nogueira,  Souza. 

Pedroza  Neves  é  Cia. 

Pereira  Antonio. 

Pereira  Manoel  Joaquim. 

Perez  Car]»  in  te  iro  é  Cia. 

Pierre  Bellarmino  Gomes. 

Pinto  Maria  Francisco  dos  Santos. 

Pinto  Pereira  é  (.lia. 

Pluym  Charles  é  (.'ia. 

Reis  é  Santos. 

Reis  Antonio  Moreira. 

Ribeiro  Aquilino  é  Cia. 

Ribeiro  Manoel  Joaquin  é  Cia. 

Rocha  Fraga  é  Cia. 

Rodriguez  Ferreira  e  Cia. 

Rossback  Bros. 

Rouquayool  H. 

Sampai  Julio  Constantino  de  Reisurreicão. 

Sánate  João  Bernardo. 

Saut  Anua  Martinho  José  de. 

Santos  Antonio  Texeira  dos. 

Santos  Joaquim  Alves  da  Silva. 

Silva  Albino  e  Cia. 

Silva  Antonio  Maria  da. 

Silva  A.  Pinto  Corneira  A. 

Silva  Antonio  Pinto  da  e  Cia. 

Silva  Francisco  Maria  da. 

Silva  Maia,  e  Cia. 

Silva  .Manoel  Ferreira  da. 

Silva  Manoel  Lopes  da. 

Silva  Meira  é  Cia. 

Silva  Victorino  é  Cia. 

Sindem  Carlos 

Sobrinho  Faria  é  Cia. 

Souza  Augusto  é  Cia. 

Souza  José  Jacinthe  de. 

Spill er  Guillhernie. 

Tavares  Agapito  Muniz. 

'Peixeira  Antonio  da  Costa. 

Teixeira  Joaquim  Luiz  é  Cia. 

The  YV.  Brazilian  Telegraph, 

Times  Thomas. 

Torres  é  Irmão. 

Torres  Deovato  e  Cia. 

Trigueiro  José  líyppolite. 

Veiira  é  Silva. 

Vellaco  Manoel  dos  Santos. 

Vianna  Antonio  Duarte  Carneiro. 

ViannaU'arento  e  Cia. 


ESTADO  DO  RIO  GRANDE  DO  SUL. 

PELOTAS. 

Correa  Filho  e  Guiarte. 
Hislop  L.  W. 
Koiiow  Gnstav. 
Madureira  José  Pinto  de. 
Silva  Franklin  J.  da. 


Commission   Merchants.      (Negociantes 
de  Commision. ) — Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO   PAI' LO  (Capital). 

Albernaz  \\t\o  Faria,  Gazometro  KÎ9. 

Alcover  e  Ca.,  Gazometro  YM). 

Almeida-  Manoel  Ricardo  de  Eslaçâo  'VA  A. 

Almeida  e  Pibeiro,  Estação  5H  A. 

Alves  Ferreira  o  Ca  ,  Esperança.  11. 

Aneona  e  Ca.,  Gazomet.ro  !>l. 

Anderson  Sotto   Maior  e  Ca.,  Commercio  44 

e  4(5. 
Arantes  e  Ca.,  Boa  Vista  51. 
Arieta  e  Ca.,  Conceição  l()x. 
Arruda  Sã  e  Ca.,  Estação  15  e  17. 
Azevedo  Bueno  e  Ca.,  Rosario  17. 
Baleells  e  Ca.,  S.  João  77. 
Baptista  e  Ca.,  S.  Roza  ¡£>. 
Barros  Peite  e  Ca.,  Triumpho  I. 
Barsotti  e  Penei,  Pom  Retiro  70. 
Beguotti  o  Florentino,  S.  João  25. 
Belarmino  e  Ca.,  Gazometro  RH). 
Borges  o  irmão,  Episcopal  45  A. 
.Boucher  Alfredo  o  Ca.,  Libero  Badaró  14  A. 
.Branco  de  Miranda,  Oliveira  e  Ca.,  Ponte  de 

Piques  2. 
liueno  Claudio  Marcelino  da  Silva-,    Episco- 
pal 51. 
Buanjue  de  Macedo  e  Ca.,  S.  Bento  59. 
Carmilo  Victorino  Gonçalves,  Estação  19. 
Cantoso  Junior,  J.  P.,  S.  Caetano  4. 
Carvalho  Siqueira  Rodrigues  de,  Gazometro 

44  A. 
Casseis  W.  R.  e  Ca.,  Quitanda  11. 
Castro  Lothario  de,  Memoria  2. 
Celan  i  e  Ca.,  Quitanda  19. 
Cesar,  Irmão  e  Ca.,  João  Alfredo  47  A. 
Christíni  e  Ca.,  Quintada  15. 
Cohen  c  Dreyfus,  Florencio  de  Abreu  9  15. 
Cordeiro  Manoel,  Episcopal  45. 
Costa  e  Ca.,  Quitanda  10. 
Costa  Junior  e  Ca.,  Episcopal  18. 
Cruz,  Borrosa  e  Ca.,  travessa-  25  Marco  2  A. 
Cruz  Domingos  Loureire  da,  Conceição  -54  o 

M. 
Dell  Aqua  e  Ca.,  Seminario  2. 
Delbuquo  Emilio,  Episcopal  JL 
Dreher  João  C,  Florencio  de  Abrue  PU),  a. 
Eichenberg  e  Ca.,  Estação  7  A. 
Empreza  (  'ommercial  de  Sao  l'an  lo  2r>^  Marco 

195. 
Estrile  e  Ca.,  S.  Caetano  70. 
Faria  Lemos,  Manoel  de  Estação  9. 
Ferreira  Junior  e  Saraiva,  Estação  27. 
Figueiredo  e  Ca.,  Conceição  81. 
Fonsecca  e  Irmãos,    25  Março  2  B. 
Gonçalves  da  Silva,  Manoel  Brig  Tobias  90. 
Gonçalves,  Irmão  e  Baptista,  Episcopal  14. 
Gomes  Motta  e  Ca.,  Episcopal  5îî  A. 
Guerra  e  Ca.,  Jose  Bonifacio  41. 
Guthmann  e  Hijos,  José  Bonifacio  12  A. 
Hasche  e  Ca.,  S.  Bento  35  A. 
Heksher  e  Ca,  Boa  Vista  47. 
Irmãos  e  Ca.,  Bom  Retiro  48. 
Irmãos,  Pacheco,  Boa  Vista  17. 
Joppert,  Carlos  Suekow,  Gazometro  52. 
Kent  Walter,  Gazometro  32. 
Leonhardt  Max,  Triumpho  5IÎ. 
Leuba  e  Ca.,  Florencio  de  Abreu  20. 
Le  Vinger  Roberto,  Commercio  26. 
Levy  Frères  e  Ca.,  Bento  55. 
Levy  Frères,  M.  V.  e  Ca.,  Florencio  de  Abreu 

18. 
Lima,  Aguiar  e  Ca.,  Libero  Badaro  20  A. 
Lima,  Henrique  Santos,  Estação  P>  A. 
Lopes,  Antonio  Rodrigues,  Commercio  29. 
Marques,  Simões  e  Ca.,  José  Bonifacio  .17  A. 
Masini  Fratelli,  Gazometro  04. 
Mee  Joseph  W.,  S.  Bento  8. 
Mendonça  e  Silveira,  aven.  Rangel  Pestana 

104  E. 
Meyerhim  Maximiliano,  S.  Bento  85. 
Monteiro  e  Borges,  lad  dr,  Falcão  2  A. 
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Commission    Merchants.      (Negociantes 
de  Commieioii.) — (  ontinued. 

ESTADO  BE  SÃO  PAULO— Continued. 

SÃO    PAI' LO    ((.-AI'ITAL)  — CoiltilUHMl. 

Monteiro,  i 'into  e  Ca.,  Gazometro  10  A. 

Mot  ta,  Francisco  E.  da,  Martini  Buehard  3  o 
3  A. 

Moita  e  Irinno,  aven.  Martini  Burchard  3  A. 

Motta,  Joaquim  Thomaz  da  aven.  IL  Pes- 
tana 10  t. 

Mnniz,  Lima  o  Ca.,  Commercio  27. 

Nazareth,  Yelasco  o  Ca.,  S.  Bento  33  B. 

Neves,  Botelho  e  Ca.,  Florencio  de  Abreu  130. 

Nogueira  Alvaro  Rv  S.  Caetano  73. 

Nunes  e  Ca.,  Direita  10 

Ovidi  e  Ca.,  lad  de,  8.  Francisco  3. 

Oliveira,  Lagreca  e  Ca.,  Brigad.  Tobias  23. 

Oliveira,  Rocha  e  Ca.,  Episcopal  47. 

Oliveira  e  Souza,  Episcopal  31. 

Ozorio  e  Ca.,  Commercio  32. 

Panzer,  .F,  .lose  Bonifacio  37  A. 

Papiiti  e  Ca.,  Episcopal  12. 

Papini  e  Ca.,  Bom  Retiro  46. 

Pavia  Veríssimo  Ferreira  de,  Gazometro  28. 

Pay  ao,  Silveira  eCa.,  Florencio  de  Abreu  02. 

Pepe  Antonio,  Itapetininga  20  A. 

Pereira  e  Filhos,  .José  Bonifacio  39. 

Perick,  Joaquim,  Episcopal  33. 

Picard,  Irmão  e  Ca.,  Estacão  7. 

Piedade,  Carneiro  e  Ca.,  Boa  Vista  4. 

Pontes  M.  M.,  lad.  Porto  Geral  13. 

Prado,  Chaves  e  Ca.,  Marechal  Deodoro  5. 

Queiroz  e  Vizeu,  .loa  Alfredo  57,  50,  e  01. 

Rasteiro  e  Ca.,  Palacio  9. 

Rheingantz  e  Ca.,  Immigrantes  1. 

Ribeiro  e  Ca.,  Boa  Vista  41. 

Ricardo  Gaspar,  Brig  Tobias  25  B. 

Rodrigues,  Modesto  Peres,  S.  Caetano  10. 

Rodrigues,  Motta  e  Ca.,  Gazometro  120  e  132. 

Sampaio,  Rodrigues  e  Ca.,  Direita  40. 

Sant  Anna,  A.  Facundes  praça  Republica  50. 

Schmidt  e  Trost,  Commercio  17. 

Serdoc,  Tito  e  Ca.,  Formosa  12. 

Silva,  José  Cordeiro  da  Conceição  28  D. 

Silva,  .Joaquim  Gonçalves  da,  Senador 
Queiroz  1. 

Silveira  e  Toledo,  alam  Andradas  00. 

Siqueira  e  Quassilly,  S.  Ephigenia  00  A. 

Souza,  Innocencio  Rodrigues  de  Conceição 
85. 

Souza  e  Lemos,  Estação  0. 

Spratley  A.,  Quartel  11  A. 

Stoff  e  Ca.,  Commercio  8. 

Stoltz  e  Ca.,  Jose  Bonifacio  45. 

Toledo  e  Ca.,  Bom  Retiro  86. 

Torres  C.  e  Ca.,  Voluntarios  de  Patria  90. 

Yasconcellos  Augusto  Conceiao  28  D. 

Vianna  e  Ca.,  Commercio  11  e  13. 

Vianna  Santos,  S.  João  267. 

Vieira  e  Ca.,  Estação  57  e  50. 

Vieira  e  Camargo,  Marechal  Deodoro  8. 

Weihson  e  Cia.,  Bento  70. 

Zanetta,  Oliveira  e  Ca.,  Estação  37. 

BATATAES 

Gonçalves  Bastos  &  Irmão. 
Pimenta  &  Leitão. 

BRAGANÇA. 

Fagundes  &,  Ca. 

Osório  &  Bertolotti. 

CAMPINAS. 

Bainha  o  Ca.,  Abreu. 
Borges  e  Fernandez. 
Braga  cV  Ca,,  Candido. 
Eichenberg  &:  Ca. 
Fonseca  José  Manoel  da. 
Mendes  e  Ca. 
Monteiro  e  Carvalho. 
Oliveira  Medeiros  e  Ca. 
Seixas  Queiroz  José  da. 


Commission   Merchants.      (Negociantes 
de  Commision. ) — Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

CAMPINAS-  Continued. 

Silva  o  Paranhos  J.  da. 
Valle  e  Ca.,  Antonio  da. 
Valle  e  Ca.,  José  da. 

ITA  PET  INI  NUA. 
Leite  Moreira  Francisco. 

JABOITCABAL. 
Florenciauo  iV.  Ca. 

MOCÚCA. 

Define  tV-  An  geram  i . 
Erasmo  A:  irmão. 
Pinheiro  &  Duarte. 

SANT'  ANNA   DE  PEDRKRIA. 

Carvalho  Antonio  da  Silva. 

Miguel  Jorge. 

Pinto  Manoel  Joaquim  da  Silva. 

SANTOS. 

Agretti  <v  Fumagalli,  11  Junho. 

Alexanderson  cv  Brito. 

Alves  Valle  iV  Ca.,  S.  Antonio  08. 

Aucona  *fe  Ca.,  Praça  Telles  13. 

Andrade   &   Ca.    Armindo    de,    S.    Antonio 

11. 
Arbuckle  Brothers  cv  Ca.,  11  Junho  11. 
Ayres  A;  Moraes  C,  Praça  Republica  17. 
Bandeira  de  Mattos  &,  Ca.,  S.  Antonio  00. 
Belmarco  &  Ca.,  General  Camará  00. 
Brunei  Lloverás  &  Ca.,  Visconde  Rio  Branco 

70. 
Ca  rol  i  &,  Freschi. 
Dinir  Gonçalves  &  Ca. 
Ferreira  &  Irmão  Floriana,  Marquez  Herval 

33. 
Filgueiras  <fc  Ca.  A.,  praça  Republica  20. 
Fratelli  Canger  &  Ca.,  15  Novembro  70. 
G  aspar  &,  Ca.  Diogo,  Republica  20. 
Guedes  Pereira  &  Ca.,  S.  Antonio  15. 
Guimarães  Sc  Ca.  B.,  15  Novembro  35. 
Guimarães  &  Ca.  E.,  15  Novembro  35. 
Joppert  &  Irmão,  Senador  Feijó  140. 
Lenha*  &  Ca.  Augusto,  15  Novembro  20. 
Malheiros  &  Ca. 

Monzini  &  Ca.,  praça  Republica  60. 
Moraes  &  Ca.  J.,  praça  Republica  44. 
Teixeira  da  Silva  &  Ca,  A.,  praça  Republica 

48. 
Valente  &,  Irmãos,  praça  Republica  33. 
Wright  &  Wysard  Brothers,  S.  Antonio  10. 

SÃO  CARLOS  IX)  PINHAL. 

Lorenzetti  &.  Ca.,  A. 

Pinto  de  Carvalho  Osório  José. 

SO  ROC  A  li  A. 

Gonçalves  Bastos  &  Filho  Domingos. 
Leite  de  Magalhães  Manoel. 

TAtJBATE. 

Barros  &  Ca. 
Coelho  &,  Ca. 

TIETÊ. 

Marcondes  &  Lobato. 


Confectionery.    (Confeitarias.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAC  LO  (Capital). 

Brielmeyer  Pierre,  largo  do  Rosario. 
Coelho  Domingos  José,  15  de  Novembro  38. 
Cordes  Theodoro,  Direita  4L 
Faini  Alessio,  Libaro  Badaro  08  A. 
Fasoli  André,  Direita  5. 
Feriano  Constant,  Liberdade  00. 
Nagel  Adolphe,  15  de  Novembro  20. 
Oliveira,  Botelhoe  Ca.,  Seminario  23. 
Rich  ter  Alfredo,  S.  liento  01  A. 
Teixeira  e  Santos,  S.  João  03. 

BOM  JESUS  DO  KIO  DAS  PEDRAS. 
Feijó  Luzia  Augusta. 

CAMPINAS. 

Angelini  A  Uredo. 
Braga  e  Ca. 
Ferdinand  Doming. 
Gorrido  de  Castro  Jacinthe. 
Silva.  Braga  Bento  da. 
Rossi  e  Ca.  E. 


J  A  HOT  KJ  AP»  AL. 


(¡ornes  Sr-  Ca. 

Noves  Augusto. 


LIMEIRA. 


Magdalena  Alaria. 

LORENA. 

Barros  &•  Irmão. 

Ferreira  Leite  &■  Ca.,  Lauriano. 

PIRACICABA. 

Evangelista  João. 
Henrique  Manoel. 
Muller  Gustavo. 
Rios  José  dos. 

RIBEIRÃO  PRETO. 
Confeitaria  Pascuale. 

SANTOS. 

Carneiro  &  Monteiro,  14  Novembro. 
Machado  João,  15  Novembro  50. 
Pereira  «fc  Ca.  Paulino  J. 
Schaefer  Emilio,  praça  Republica  0. 


Contractors     and      Carpenters, 
trantes  e  Carpenteiros.  ) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

AMPARO  (C  J'ITAL.) 

Aguiar  José  Ricardo  de. 
Canellas,  José  Duarte. 
Carvalho  José  de  Souza. 
Castro  Joaquim  Ferreira  de. 
Guilherme  João  Rodrigues. 
Melro  Manoel  Francisco. 
Remarino  Carlo. 
Salerno  Afíbnso. 
Santos  Benedicto  Antonio  dos. 
Soares  Joaquim  Alves. 
Tambilene  Matheus. 
Trigueiros  José. 
Vidual  Antonio  de  Paiva. 
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Contractors    and   Carpenters.     (Contra- 
tantes e  CarpenteiroB.)— -Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 
ARA  RASCARA. 

Fraga  &  Irmão  José. 
Grossi  Dr.  Bell  armiño. 
Knhlmann  Dr.  Alberto. 
Morra  due  Pedro. 
Romeu  Volsechc. 
Templeton. 

ROM.  JESUS  DO  RIO  DAS  PEDRAS. 

Antonio  Martin. 
Eschíavão  Luigi. 
Polaine  &  Martin. 


MOOY-MIRIM. 
Baptista  Falharino. 

PATROCINIO  DK  SAPUCAHY. 

Borges  José. 

Carvalho  Luiz  Amâncio  de. 

(Jarcia  Lopes  da  Silva  Junior  Joaquim. 

Guerreiro  José. 

Nunes  de  Avellar  Vicente. 

PIRACICABA. 


Cerqueira  Francisco. 
Fisher  &  Bosshard. 
Granner  Bertholdo. 
Zara  João. 

PIRAJÚ. 

Antunes  José  Felippe. 
Gonçalves  de  Mendonça  Antonio. 
Leite  de  Meira  Galdino. 
Liberato  Antonio. 
Marçal  Guedes  João  Pedro. 
Oliveira  José  Delfim  de. 

PORTO  FELIZ. 

Leite  de  Arruda  Miguel. 
Pinto  de  Noronha  Francisco. 
Poly  Francisco. 

QUELUZ. 

IVOliveira  Carvalho  João. 
Duarte  Caxim  Ignacio. 

RIBEIRÃO  BONITO. 

Alonso  dos  Reio  Valentim. 
Amaro  Junior  Antonio. 
Pereira  dos  Reis  Manoel. 

SÃO  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 

Corrazzi  Luiz. 

Machado  da  Luz  Brazilio. 

Rodrigues  Pinto  Antonio. 

SÃO  FRANCISCO  DE  PAULA  DOS 
PINHEIROS. 

Gomes  da  Silva  Manoel. 
Gomes  Romualdo  Pedro. 
Junquiro  Luiz  Barbosa. 

SANTA  BRANCA. 

Fernandez  Cruz  José. 
Fernandez  Cruz  Pedro  José. 
Godoy  Esmeraldo  José  de. 
Lemes  da  Cunha  Antonio. 
Rodrigues  Rosa  Benjamin. 

552 — -45 


Contractors   and    Carpenters.     (Contra- 
tantes e  Carpenteiros.) — Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SANTOS. 

Casagrande  &  Ca.  José,  Rozario  77. 
Duarte  &,  Ribeiro,  Martin  Affonso  35. 
Ferrar  Carlos,  Rozario  37. 
Monteiro   Rodrigues  &   Silva  Constituição 
111. 

Cooperage.     (Tanoaria.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Campos  M.,  r.  S.  Thereza  6. 
Coloritsch  &,  Heine,  r.  Amazonas  2. 
Santos  M.j  r.  Bom  Retiro  42  A. 

SANTA   BARBARA. 

Andrade  Francisco  Antonio. 

SANTOS. 

Barbosa  Ferreira  Antonio,  24  Maio  38. 

Pinto  &.  Ca.,  General  Camará  174. 

Porta  Nova  &  Ca.,  Visconde  Rio  Branco  8. 

Coppersmiths.      (Caldeireiros.) 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

BOM  JESUS  DO  RIO  DAS  PEDRAS. 

Consolomano  Luigi. 
Durante  &  Luca. 

CANTINAS. 

Egli  Alberto  Fadini  &  Irmão  Francisco. 

PIRACICABA. 

Fiscale  Antonio. 
Infantin i  Egidio. 
Lomenico  Guiseppe. 


PORTO  FELIZ. 


Raia  Antonio. 


QUELUZ. 


Antonio  Miguel. 
Perroni  &  Ca.  José. 

RIBEIRÃO  PRETO. 

Bruno#Nicolau. 

Emeeebi  &  Ca.  Domingos. 

Ferraca  José, 

Paschoal  José. 

Paula  y  Ca. 

Sarre  Miguel. 

Tavares  &  Ca. 

SAN  FRANCISCO  DE  PAULA  DOS  PINHEIROS 
Perroni  Vicente. 

Cotton  Goods,  Importers  and  Retailers. 
(Panno  de  Algodão,  Lojas  de.) 

ESTADO  DE  SANTA  CATHAKINA. 

DESTERRO  (Capital). 

Campinas  José  Innoceucio  da  Costa. 

Ebel  Viuva  e  Filho. 

Goeldner  Germano. 

Haenschke  Francisco. 

Meyer  e  Silva. 

Pechade  Edmund  e  Ca. 

Pereira  Gustavo  e  Ca. 

Silva  João  Moreira  da. 

Villela  e  Filho. 

Wendhausen  Andre  e  Ca. 


Cotton  Mills.     (Tecidos  de  Algodão 
Fabricas  de.) 

ESTADO  DO   CEARÁ. 

OEA  kA  (Capitam. 

Hollanda  Gurjão  c  Cia. 
Pompeu  é  Irmão. 

A  li  AC  AT  V. 

Amaral  José  Augusto  Gurgeldo. 
Santos  Caminha  André  Ferreira  dos. 

ESTADO  DE  MARANHÃO. 

MARANHÃO  OR  SAN  LUIZ  (Capital). 

Fabril  Maranhense. 

Fiação  Industrial  Maranhense. 

Industrial  Caxiense. 

Manufactureira  Agrícola  no  Maranhão. 

Manufactureria  Caxiense. 

Progresso  Maranhense. 

Tecelagem  São  Luis. 

União  Caxiense. 

ESTADO   DE   SERGIPE. 

ARACAJU  (Capital). 

Companhia  Industrial  da  Estancia  de  Cruz 
&  Co.,  Ltd, 

Crockery,  Glass  and  Earthenware  Deal- 
ers. (Negociantes  de  Porcelana,  Vidro 
e  Louça.) 

ESTADO  DE  ALAGOAS. 

MACEIÓ  (Capitam. 

Andrade  José  Antonio  dos  Santos. 
Costa  Nicolau  Tolentino  da. 
Ferreira  Amorim  e  Ca. 
Martins  Ferreira,  João. 

ESTADO  DE  BIO  GRANDE  DO  STJL, 

PORTO  ALEGRE  (Capital). 

Boeira  Virgilio  e  Cia. 
Brutsche  &  Harbrick. 
Giittler  e  Cia. 
Irmãos  Rosa  e  Cia. 
ReutterC.  H. 
Roset  L.  H. 
Seheinders  Ernest. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SAO  PAULO  (Capital). 

Bourdelot  André,  Boa  Vista,  48  B. 
Cardoso  Bastos  e  Ca.,  Commercio  35  e  37. 
Costa  Santos  e  Cav  Commercio  24. 
Cunha  Cabral  e  Ca.,  Seminario  10. 
Fabrica  Cerâmica  Paulista,  Ypiranga. 
Garcia  Netto  v  Ca.,  João  Alfredo  43. 
Guimarães  Sampaio  e  Ca.,  Commercio  15. 
Leite  e  Ca.,  Commercio  31  e  33. 
Mee  Joseph  W.,  Agent  for  Thomas  Hughes 

&  Sons,  S.  Bento  8  B. 
Ramos  e  Gomes,  Estavão  (>9. 
Rebello  A.  J.  e  Ca.,  Palacio  1. 
Rocha  e  Ca.,  S.  João  17  e  17  A. 
Santos  e  Cav  S.  João  39. 
Souza  e  Ca.,  S.  Bento  14. 
Tripoli  Pedro  A.,  S.  João  7. 


AMPARO. 


Calixto  Antonio. 
Leal  Lopes  Antonio. 
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Crockery,  Glass  and  Earthenware  Deal- 
ers. (Negociantes  de  Porcelana,  Vidro 
e  Louça.) — Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO—Continued. 


CAMPINAS. 

Alvese  Souza. 

Del  uca  Pascoal. 

Elias  o  Ca. 

Lente  Abel  Luiz. 

Mattos  Guimarães  e  Gomez. 

Oliveira  Manoel  Domingos  de. 

Pereira  Rios  Antonio. 

Pinto  do  Carvalho  e  Ca. 

Souza  e  Ca. 

Toledo  Firmino  Tamaudaré  de, 

SANTOS. 

Alfaia  Trancoso  &  Ca.,  15  Novembro  2. 
Bueno  &  Ca.  J.  P.,  15  Novembro  78. 
Santos  &  Ca.  Viriato,  15  Novembro  46. 
Trancoso  Peres  &  Ca.,  General  Camará  194. 


Dentists.     (Dentistas.) 

ESTADO  DE  MARANHÃO. 

MARANHÃO  (Capital). 

Lisboa  Berredo. 

Souza  Antonio  Maria  de. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO   (CAPITAL). 

Aguiar  Dr.  J.,  Direita  24. 
Coachman  Dr.  W.,  Direita  2. 
Emerson  Dr.  J.  Grady,  Direita  24. 
Emmerson  Dr.  L.  F.,  15  Novembro  33. 
Ginoyer  Dr.  Luiz,  S.  Bento  32. 
Guimarães  Dr.  Bento,  Marechal  Deodoro  10. 
Hanson  Dr.  A.  E.,  Rozarlo  13. 
Hetson  Dr.  José  Mendes,  15  Novembro  19. 
Keyes  Dr.  William  B.,  Direita  3. 
Lacaille  Dr.  Lv  S.  Bento  66. 
Magalhães  Dr.  João  Damasi  ano  de,  Cazó- 
me tro  39. 
Mallet  Dr.  E.,  S.  Bento  74. 
Mesquita  Dr.  Emilio,  r.  Dr.  Falcão  Q. 
Pereira  Dr.  F.  G.,  Esperança  44. 
Pegadas  Dr.  B.,  Aurora  32. 
Rezende  Dr.  Cornelio  M.,  Deireta  22. 
Salgado  Dr.  J.  A.,  Gazometro  38. 
Salgado  Dr.  Vieira,  15  Novembro  33. 
Schmidt  Dr.  Emilio,  Triumpho  25. 
Souza  Dr.  L.  M.  de,  S.  Bento  47. 
Worms  Dr.  Fernando,  S.  Bento  26  A. 

AMPARO. 

Camargo  J.  J.  de. 
Franca  João  Sancho  de. 
Guimarães  Antenor. 
Ornelias  Urbano  Duarte. 

ARARAQUARA. 

Camargo  José  Joaquim. 
Nascimento  Manoel  Gonçalves  do. 

AREIAS. 
Carvalho  Antonio  Maximo  de. 

BANANAL. 
Oliveira  Ancede  Junior  Antonio  de. 

BATATAES. 
Perreira  Dr.  Domingos  José. 


Dentists.     (Dentistas.) — Continued. 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 
BOCA I NA. 
Aguiar  João  Jacintho  de. 

BOTVOATU. 
Lopes  de  Oliveira  Dr.  Alberto. 

BRAGANÇA. 
Almeida  Carlos  Zacarias  de. 

P»  ROTAS. 
Almeida  José  Innocencio. 

CACA PAVA. 
Mecier  Luiz. 
Romão  do  Amaral  Francisco. 

CAMPINAS. 

Alves  de  Queiroz. 

Hanson  Prettyman  e  Vorris. 

Langsdorff  Henrique. 

CA  PI  VARY. 
Barbosa  de  Lima  João. 

CASA  BRANCA. 
Silva  Jeronymo  Antonio  da. 

DOÜS  CORREÓOS. 
Oliveira  Joaquim  Antonio  de. 

ITAPETININGA. 

Brisac  Germano. 

ITAPIRA. 
Galvão  de  França  José. 

JABOTICABAL. 

Alfonso  Agnello. 

JAEÚ. 
Brown  Francisco. 

LIMEIRA. 
Schmidt  Pedro. 

LORENA. 
Guarany  Marciano. 

MOGY-GTTASSÚ. 

Lambert  Carlos. 

Lambert  Francisco  Z.  do  Brito. 

MOGY-MIRIM. 

Cotrim  João  Mariano. 
Lima  Bento  Alves  de. 
Teixeira  José  Augusto. 

MOCÓCA. 
Castilho  Delmeward  de. 

PIEDADE. 
Vieira  Pinto  João  Baptista. 


Dentists.     (Dentistas.  )— C  onthnied . 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

PIRACICABA. 

Aguiar  Souza  Adelardo  de. 
Carvalho  Horacio  de. 
Emerson  Dr. 
Naxará  Junior  Alberto. 
Pooda  George. 

QUELUZ. 
Carvalho  Francisco  Cecilio  de. 

RIBEIRÃO  PRETO. 

Alves  Caetano. 
Brandão  Carlos  de. 
Neute  Alberto. 

SANTA   BARBARA. 

Emersen  Dr,  Luciano. 
Stigol  João. 

SANTA  BRANCA. 
Paiva  Francisco  («aspar  de. 

SANTA  CRUZ  DO  RIO  PARDO. 
Duarte  &  Ca.  Dâmaso. 

SANTOS. 

Cunha  Dr.  Vieira  da,  S.  Antonio  45. 

Homen  de  Bittencourt  Dr.  Manoel,  15  No- 
vembro 25. 

Leal  Ferreira  Dr.  Marti  no,  15  de  Novembro 
91. 

Morti  Dr,  Luiz,  S.  Francisco  6tf. 

Vieira  da  Cunha  Dr.,  S.  Antonio  45. 

SAO  JOÃO  BAPTISTA  DO  RIO  VERDE. 
Angelini  Gustavo. 

SÃO  JOÃO  DO  CURRA  LINHO. 
Ribas  Estellita. 

SAÕ  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 

Leite  de  Carvalho  Ignacio. 
Nibiz  Nicolau  B. 

SAO  PEDRO  DO  TURVO. 

Almeida  João  Theodoro  de. 
Souza  José  Elias  de. 

SAO  SIMÃO. 
Ferreira  Villela  José. 

SERRA  NEGRA. 
Cintra  Silvano. 

SILVEIRAS. 
Castilho  Alexandre  de. 

TAUBATÉ. 
Bittencourt  Antonio. 
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Distilleries.     (Distillerias.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

AMPARO. 

Baton  i  Amate. 
Falcone  Christovam. 

AVARÉ. 

Ferreira  Zimbres  de  (Queiroz  A  Ca.,  José. 
Flor  José. 

BELÉM  DO  DESCALVADO. 

Cruz  *fc  Ca.,  Fortunato. 

CAMPINAS. 

Germano,  Jacob. 
Roque  de  Mareo  e  Ca. 
Seixas  Queiroz  José  de. 
Viriato  Sgnacio  e  Irmão. 

Dors  CORBEGOS. 

Martins  Pereira  Angelo. 

guaratinguktá. 

Lemes  Barboza  &,  Ca.,  Benedicto, 

JGFAPE. 

Barros  Carneiros  Pedro  de. 

JACAKEHV. 

Teixeira  Bastos  José  Pinto. 

JAM  P.El  RO. 

Moura  José  Francisco  de. 

LORENA. 

Lucas  Antonio. 

Reis  Manoel  Vicente  dos. 

Rodriguez  da  Silva  Clement  ino. 

MOGÏ  DAS  CRUZES. 


Arbenz  &  Bigalki. 
Arbenz  João. 

PIRA  CICA  HA. 

Andrade  &  Ca.,  José  Miguel  de. 

Bianco  Angelo. 

Carvalho  Eduardo  de  Paula. 

Mendes  A  Ca. 

Paulo  Pedro. 

R  a  va  cli  H  err  m  an  n . 

Toledo  Benedicto  Faustino  de. 

PORTO  FELIZ. 

Meyer  Antonio. 

SANTA  ISABEL. 

Castro  Felix  Valentino. 
Nunes  de  Souza  Antonio. 
Pereira,  Preto  Alexandre  Bicudo. 
Rodrigues  Angelo  Antonio. 
Rodriguez  de  Oliveira  Antonio. 

SANTOS. 

I  eal  Irmão  <fc  Ca.,  Amador  Bueno  28. 
Ribeiro  &  Ca.,  Domingo,  General  (  'amara 24. 
Souza  &  Ca.,  José  Proost  de,  José  Ricardo  16. 

SÃO  CARLOS  1)0  PINHAL. 

Mattos  Manoel  Antonio  de. 

SAO  BERNARDO. 

Rathsam  Gustavo. 


Distilleries.     (Destilleria.)— Continued. 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued, 

SÃO  BENTO  DE  SAPUCAHY. 

Cassinéo  Antonio. 
Ferreira  João  Vicente. 

SÃO  SEBASTIÃO. 

Hyppolito  &  Irmão. 
Martins  José  Luir. 

SAO  CARLOS  DO  PINHAL. 

Oliveira  Evaristo  Justino  de. 

SILVEIRAS. 

Oliveira  Antonio  Francisco  de. 
Faim  da  Silva  Juvenal. 
Paotichi  Fernando. 
Rodrigues  Pimentel  Antonio. 
Santos  José  Francisco  dos. 

Drapers'  Stores.    (Fazendas  em  Grosso.) 

ESTADO  DE  PERNAMBUCO. 

PERNAMBUCO  (Capital). 

Agostinho,  Joaquim  e  Ca. 

Amorim,  Albina  e  Ca. 

Azeredo  Francisco  e  Cia. 

Bernet  e  Ca. 

Brito  Alves  de  e  Ca. 

Caminha  Mattos  e  Ca. 

Carvalho  Rodrigo  de  e  Ca. 

Cunho  Gonçalves  e  Ca. 

Fernandes  Guerra  e  Ca. 

Ferreira  e  Irmão. 

Frey  Cramer  e  Ca. 

Gonçalves  Joaquim  e  Ca. 

Jardim  Oliutho  e  Ca. 

Lima  Rodrigues  e  Ca. 

Loes  Andrade  o  Ca. 

Machado  o  Pereira. 

Maia  Andrade  e  Ca. 

Maia  Aft  on  so  e  Ca. 

Maia  Loureiro  e  Ca. 

Maia  Narciso  e  Ca. 

Muder  e  Ca. 

Nogueira  Souza  o  Ca. 

Finto,  João  Fernandez  da  Silva. 

Santos,  Agostinho  e  Ca. 

Silveira  e  Ca. 

Vieira  A.  e  Ca. 

Wild  D.  P. 

Drug  Stores.    (Pharmacias.) 
ESTADO  DE  ALAGOAS. 

MACEIÓ  (Capital). 

Botelho  Candido  &  Ca. 
Camerino  José  A>  Ca. 
Da  Silva,  Braga  José,  F . 
Duarte  Antonio  José. 
Vasconcellos  Firmino. 

ESTADO  DA  BAHIA 

BAHIA  (Capital). 

Aguiar  &  Brothers. 
Augusto  Marcellins. 
Cala  sans  e  Ca. 
Oliveira  e  Ca.,  Manuel. 
Pinto  Fernandez  &  Ca. 
Rocha  jr.  &  Ca. 

ESTADO  DO  CEARÁ. 

CEARA  (Capital). 
Rocha  &  Ca.,  Guilherme. 


Drug  Stores.     (Pharmacias.)— Continued. 
ESTADO  DE  MARANHÃO. 

.MARANHÃO  (Cacital). 

Dias  Joaquim  Esteves. 
Ferreira  Sobrinho  vV  Irinao. 
Marques  Augusto  Cesar. 
Mattos  &  Irmão,  João  Yictal. 

ESTADO  DE  PERNAMBUCO. 

P  E  RN  A  M  BECO  (Capital)  . 

Barboza  Elpidio  o  Ca. 

Barboza  Manoel  Aloes. 

Bittencourt  e  Ca. 

Boaz  C.  e  Siloa  José. 

(■ampos  Martiniano  José. 

Chaves  Federico. 

Costa  José  A.  da. 

Ebla  Victoriano  de  Aragão. 

Ferreira  Alfredo  e  Ca. 

Ferreira  Antonio  M.  Marques. 

Ferreira  Irmão  e  Ca. 

Guimarães  Braga  e  Ca. 

Macedo  João  Enth.vmio  Brito. 

Maia  e  Silva  José  <le  Azevedo. 

Maranhão  Antonio  Salgado  de  Albuquerque. 

Martins  Maciliano  o  da  Cruz. 

Menezes  e  Macedo. 

Oliveira  e  Irmão. 

Oliveira  Fernandez  do  e  Ca. 

Pinho  João  Sabino  Lima. 

Pinho  Sabino  e  Ca. 

Ribeiro  Joaquim  Ignacio. 

Rouquayrol  II. 

Sabrino  Faria  e  Ca. 

Selva,  Alexandre  dos  Santos. 

Selva,  Theodomiro  dos  Santos. 

Soares,  Agostinho  José. 

Veras,  Martiniano  e  Ca. 

ESTADO  DO  RIO  DE  JANEIRO. 

CAMPOS 

Campos  Antonio  M.  dos. 

Delgado  e  Ca. 

Oliveira  Aurelio  Cassalho  de. 

Reis  João  Rodriga  dos. 

Sampaio  Esequiel  Pinto  de. 

Santa  Cruz  de  Mizericordia. 

Silva  &  Irmão  Venancio  de. 

Silva  Joaquim  Manoel  Venancio  de. 

Souzza  Miitta  José  Joaquim  de. 

Teidyl  e  Cruz. 

ESTADO  DO  RIO  GRANDE  DO  SUL. 

PORTO  ALEGRE  (Ca: -tal.) 

Companhia  Pharmaceutics  e  Industrial. 
Goetze  &,  Geyer. 
Jouvin  A. 
Rosa  e  Ceão. 
Schroeder  e  Ca. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

S  AO  PAI 'LO  (Capital). 

Abreu  A>  Ca.  (Pharmacy.Andrade),  S.  Bento 
10. 

Albuquerque  Freitas  José  Mana.  de,  au  IL 
Pestana  Hf. 

Alves  Lima  e  Ca.,  Roza  rio  7. 

Ancona  &  Ca.  (Pharmacy  Italo-Paulista), 
João  Alfredo  22  A. 

Anderson,  Sotto  Maior  o  Ca.,  Commercio  11 
e  4(1. 

Andrade  Manoel  Gervasio  de,  Aurora  o 3. 

Anhaia  A  Ca.  (Pharmacy  Popular),  15 
Novembro  5. 

Azevedo  Soares  José  Rodrigues  de  (Phar- 
macy União),  B.  Ilapetiuiuga  28  A. 
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Drug  Stores.     (Pharraacias.) — Continued. 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SÃO  PAI'LO  /Capital)—  Continued. 

Baruel  c  Ca..  I)  i  rui  ta  1. 

Brito  Eugenio  Albino  de,  S.  Casa  de  Miseri- 
cordia. 

Biihler  &    Ca.  (Pharmacy  S.  Antonio),  lad 
Memoria  16. 

Camargo  Bittencourt,  Bento  Rio  de  (Phar- 
macy S.  Cecilia),  S.  João  164  A. 

Carvalho  Antonio  Pires  de,  Immigrantes  79. 

Companhia    Mechanica   e   Importadora,  15 
Novembro  36. 

Coinp.  de  Drogas  do  Estado  de,  S.  Paulo, 

Corsino Luiz  Pereira  (Pharmacy  Liberdade), 
Liberdade  25. 
Direita  3. 

Cristini     &     Dutra    (Pharmacy    Pharaut), 
Commcrcio  36. 

Dégrossi  e  Ca.   (Drogaria  Popular),  Gazo- 
metro  32. 

Demage     Pedro     (Pharmacy     Consolação), 
Memoria  6. 

Foria  Antonio  Mascarenhas,  Lavapès  3. 

Galasso  José,  Barra  Funda  36. 

Godoy  Praucisco  de  Paula  Marcondes,  Guay- 
anezes  73. 

Gonçalves  «St.  Ca.,  Gazometro  91. 

Laves    Adolpho      (Pharmacy      Ypiranga), 
Direita  38. 

Lebre  Irmão  e  Mello,  15  Novembro  4. 

Lebre  Mello  e  Ca.,  15  Novembro  1. 

Le  Vinger  Roberto,  Commercio  ^6. 

Marsillac  João  (Pharmacy  Norte),  av.   R. 
Pestaño  110. 

Maura    Antonio    Landell     de     (Pharmacy 
Maura),  Caetano  8. 

Mee  Joseph  W.,  S.  Bento  8  B. 

Misatto  Irmãos,  Marechal  Deodoro  3. 

Monstrangelo  &  Ca,  (Pharmacy  Italiana), 
Immigrantes  126. 

Monteiro  &  Ca.,  S.  Caetano  67. 

Nicola    &    Ca.    (Pharmacy   Italiana),  Vise 
Parnabyba  100. 

Oliveira  &   Ca.  (Pharmacv  Luz),  Estacão 
79. 

Oliverio  Irmãos   (Pharmacy  Italia-Brazil), 
trao  Braz.  37. 

Pelosi  &  de  Cunto,  Thezouro  9. 

Pinto  Gomes,  Cous  Ramalho. 

Puiggari  Ignacio  (Pharmacy  S.  Thereza),  S. 
Thereza  9. 

Queiroz  Junior  &  Ca.,  S.  Ephigenia  50. 

Queiroz  Luiz  Manoel  Pinto  de  (Pharmacy 
Castor),  Commercio  5. 

Raclsa    Joaquim  Mariano   do    O,    Vise  Rio 
Branco  79. 

Ribeiro  Candida  de  Assis  (Pharmacy  Gale- 
no), av.  R.  Pestana  179. 

Robiletta   Domingos   (Pharmacy  Italiana), 
Liberdade  36. 

Rodrigues  J.  E.,  Liberdade  171. 

Schaumann  &  Filho  (Pharmacy  Veado),  S. 
Bento  28. 

Schaumaun,     Jorge      (Pharmacy    Interna- 
cional), S.  Bento  6(y. 

Sérvulo,  Genofre  &  Ca.  (Pharmacy  S.  João), 
L  João  15. 

Silva  &  Ca.  (Pharmacy  S.  Paulo),  av.  Tira- 
d  entes  42, 

Solou   de   Lima    Freire    &.   Ca.  (Pharmacy 
Lima),  Gazometro  73. 

Souza  Silveira  Ade  e  Ca.,  Commercio  6. 

Torres  &  Ca.  (Pharmacy  Lavoissier),  Ypir- 
anga 55  A. 

Upton  F.,  Florencio  de  Abreu  16. 

Valle  Annibal    Paulo    (Pharmacy  Marco), 
aven.  Intendencia  140. 

AMPARO. 

Cintra  Antonio  Pinto  Nunes. 
Lima  Armanda  Jorge  de. 
Magalhães  Bernardino  de  Lima  Mottas. 
Polycarpeo  Theodoro  Ferreira  de  Sa. 


Drug  Stores.     (Fharmacias.) — Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

AMPARO— Continued. 

Piado  Fraiiciso  de  Assis  Santas. 
;  Prestes,  Raphael  Galvão. 
I  Toledo  iS¿  Ca. 

ARARAQUARA. 

Ferrar  de  Arruda  Jose. 
Landeman  José  Carlos. 
Moura  Rodolpho. 
Pinto  Machado  Joaquim. 
Ramos  de  Oliveira  Ramiro. 
Souza  Schutel  Cari  bur  de. 

AREIAS. 

Costa  Sampaio  Julio  Cesar  da. 

AVAHÉ. 

Franco  do  Prado  José  Dionizio  (Pharmacia 
Kio-novense). 

Pacheco  José  Fernando  (Pharmacia  Popu- 
lar). 

Prestes  Joaquim  Días  Baptista. 

Sá  João  Evangelista  de  (Pharmacia  Central). 

BANANAL. 

Cunha  Figueiredo  Ant.  José  da. 
Pharmacia  Popular  Costa,  Valeriano  José  da. 
Pharmacia  Silveira, Pinto  da  Silveira  Eustãq. 

BATATAES. 

Alves  d'Oliveira  Negrão. 
Leite  Machado  Caetano. 
Lopes  d'Oliveira  Ant.  Aug. 
Martins  d' Araújo  Thoinaz. 
Morato  &  Dedeca. 

BEBEDOURO. 

Fonseca  Joaquim  Mathias  da. 

BELÉM  DO  DESCALVADO. 

Costa  Simões  Antonio  da. 
Oliveira  Augusto  de. 
Salgado  Junior  Antonio  J. 

BOA  VISTA  DAS  PEDRAS. 

Rodrigues  Hidalgo  Antonio. 
Rossl  José. 

BOCA  ENA. 

Gomes  Xavier  Antonio. 
Rhodes  Theodoro  Fragoso. 

BOM  JESUS  DO  MONTE  ALEGRE. 

Fioravento,  Jão  Guilherme. 

BOM  JESUS  DO  RIO  DAS  PEDRAS. 

Ayres  Elias  Candido. 

Galvão  de  Almeida  Sobr.  Franc. 

BOTUCATÚ. 

Oliveira  José  Claudio  de. 
Pereira  Carlos. 
Pires  José  Amando  Paulino. 
Ribeiro  da  Silva  Adolpho. 

BRAGANÇA. 

Gonzaga  da  Silva  Leme  Ladisloa. 

Nim  Hyppolito. 

Rezende  Aristides. 

Silveira  Vasconcellos  Gabriel  da. 

Tassara  Alfredo  de  Pádua. 


Drug  Stores      (Fharmacias.) — Continued. 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

BROTAS. 

Castro  Francisco. 

Rocha  Carlos  (Nossa  Senhora  de  Brotas). 

CAUAPAVA. 

Costa  Salgado  M.  Esteves  da. 
Madureira  Juvenal  de  Paula. 

CA  CON  DE. 

Bittencourt  Oscar. 

CAJURÚ. 

Ferreira  Lopes  Narciso. 
Gaia  João. 
Liserre  Salvador. 
Silva  Ramos  Ludgerio  da. 

CAMPINAS. 

Almeida  Salles  &  Ca. 

Biornberg  Carlos. 

Bollígcr  tfc  Merz. 

Gomez  Pinto  Fontes  e  Pompeu. 

Hcnking  Emilio  A. 

Mayer  Ã  Ca.,  Julio. 

M  en  i  te  &  Ca. 

Raphael  &  Salles. 

Ulysses  Sarmento  J. 

Vasconcellos  &■  Ca.  Maria  de. 

Viuva  Langgard  &  Ca. 

Wcudbladh  &  Ca.  Ernesto. 

C  API VARY. 

Martins  Ribeiro  José. 
Pereira  Guimarães  Faustino. 

CAMPOS  NOVOS  DE  PARANAPANEMA. 

Mayo  Sobrinho  Nicolau  de. 
Ursaya  Domingos. 

CASA  BRANCA. 

Alvarenga  da  Silva  Domiciano. 

Baliero  José  Xavier. 

Lima  Francisco  Eugenio  de. 

Musa  Fernando. 

Pharmacia  da  Misericordia. 

DOUS  CÓRREGOS. 

Arruda  Mendes  Diogo  Antonio  de. 
Siqueira  Joaquim  José  de. 

ESPIRITO  SANTO  DE  BATATAES. 

Marques  José  Theodoro. 
Sá  Benedicto  Antonio  de. 

ESPIRITO  SANTO  DO  PINHAL. 

Alves  da  Motta  José  (Nova  Louza). 

Barros  Pimentel  Francisco  de. 

Brigarão  J.  Nunes  (Morro  Arul). 

Bruno  Junior  José. 

Cardoso  de  Oliveira  Campos  Ezequiel. 

Meyer  Julião  Florencio. 

Moreira  Rolla  Elias. 

FAXINA. 

Castro  Arlindo  de. 

Ferrar  Araújo. 

Marques  da  Silva  Christiano. 

FRANCA. 

Barreto  Fabiano. 
Ferreira  &  Ca.  Manoel  José. 
Gomes  dos  Reis  Francisco. 
Petralha  Agnello  &  Caetano. 
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Drug  Stores.     (Pharmacias.)— Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

GUARANTIUUETA. 

Pharmacia  Mello. 
Pharmacia  Normal. 

í  BIT  [NOA. 

Chagas  &  Filho. 

Martins  das  Chagas  Oswaldo. 

I  GUAPE. 

Costa  Cardoso  Manoel  da. 
Gonçalves  Fortes  José  Rodolpho. 
Krone  Ricardo. 

INDAIATUBA. 

Costa  Francisco  Xavier  da, 

ITAPETININGA. 

Araújo  Firmino  de. 

ITAPIRA. 

Pereira  Machado  João. 
Travassos  José  Pedro. 

ITATIBA. 

Leite  <le  Oliva  Antonio. 

JABOTICABAL. 

Corrêa  de  Camargo  Francisco. 
Ribeiro  Braga  Antonio  José. 
Silva  Garcia  Manoel  da. 

JACAREHY. 

Cabral  Tito. 

Martins  João  Macario  de  Paula. 

Ribeiro  de  Mendonça  Alfredo  A. 

JAHU. 

Chaves  Zeferino. 
Goyano  Arthur. 
Leitão  Alfredo. 
Marcondes  João  Baptista. 
Nóbrega  &  Santos. 

JAMBEIRO. 
Nogueiras  dos  Santos  Antonio, 
JUNDIAHY. 

Goés  Zacharias  de. 
Moraes  Goyano  Arthur  de. 
Pires  de  Carvalho  Antonio. 

LENÇOES. 

Amarei  A.  Fiúza  Florencio  do. 

Freira  João  M. 

Hansen  Carlos. 

Vasconcellos  Antonio  Januário  de. 

LIMEIRA. 

Costa  Doria  Pedro  Rodrigues  da. 
Kehl  Joaquim  Maynert. 
Silva  Arthur  Leandro  da. 

LORENA. 

Barbosa  José  Martiniano. 

MOCOCA. 

Pharmacia  Confiança,  Pere  A.  A.  de  N. 
Pharmacia  Moderna,  Gonçalves  &  Ca.  A. 
Pharmacia  Queiroz,  Humb.  Queiroz  N.  &  C. 


Drug  Stores.     (Pharmacias.)— Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

MOGY  DAS  CRUZES. 

Luna  Raphael  de. 
Carneiro  Julio  Venceslau. 

MOGY-GUASSÜ. 

Alves  da  Motta  José. 
Mattoso  Joaquim. 

MOGY-MIRIM. 

Campos  Ezequiel  Celso  de  Oliveira, 
(liages  Alfredo  Francisco  das. 
Torres  David  Baptista  da  Silva. 

MONTE  ALTO. 

Magalhães  Cerqueira  José  de. 
Pereira  de  Castilho  Alipio. 

NAZARETH. 

Carmo  e  Silva  Cap.  Benedicto  Bapt.  do. 

N.  S.  DOS  REMEDIOS  DA  PONTE   DO   TI  ET.. 

Pereira  de  Castilho  Joaquim. 

PARAHYBUNA. 

Alves  Nogueira  Tent.  Raymundo. 

PATROCINIO  DE  SAPUCAHY. 

Coelho  Junior  Francisco  Joaquim. 
Falleiros  João  Candido. 
Nunes  Ferreira  Vicente. 

PEDERNEIRAS. 

Flores  Domingos  Maria. 
Souza  &  Lacerda. 


PEREIRAS. 


Pires  Salathiel. 

PIRACICABA. 

Amaral  Antonio  Sipriano  do. 
Ayres  Elias  Candido. 
Castro  Neves  Francisco  Leocadio  de. 
Galvão  de  Almeida  Sobr.  Francisco, 
Mattos  Guilherme  Cezar  de. 
Nehring  Carlos. 

PUï  A  Jt\ 

Balbino  Cathaló  Alexandre. 

Silva  Gomes  Braga  Antonio  da  Silva. 

PITANGUEIRAS. 

Buck  Joaquim  Alexandre. 

PORTO  FELIZ. 


Brand  Adolphe 
Brand  Frederico. 

QUELUZ. 

Garcia  Netto  Manoel  Carlos. 
Monteiro  da  Silva  Antonio  Joaquim. 

RIBEIRÃO  BONITO. 

Barboza  Caldas  Evaristo. 

Netto  Caldeira  João  Evangelista. 

Soares  da  Rocha  Lucio. 


Drug  Stores.     (Pharmacias.)— Continued. 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

RI  BEI  U  Ao  PRETO. 

Araújo  &  Ca.  Silva. 

Brasileiro  Luzo. 

Campos. 

Oliveira  Campos  Raul  do  (Viaducto). 

Oliveira  João  Luiz  de. 

Priante  João. 

Salles, 

S.  Sebastião, 

SALTO  DO  Y  TU. 
Andrade  João  José  de. 

SANTO  AMARO. 
Martins  Arthur  Franco. 

SANTO  ANTONIO  DA   ALEGRIA. 
Ferreira  Gonçalves  Thimotheo. 

SANTO  ANTONIO  DA  BELLA  VISTA. 

Castro  Pereira  Antonio  de.. 
Fonseca  Rosa  Joaquim  Miguel. 

SANTO  ANTÓNIO  DA  OACIIOEIUA. 

Carvalho  Caetano  José*  de. 

SANTA  ANNA  DE  PEDREIRA. 

Carreia  de  Miranda,  Marcos. 
Dutra  &  Ca. 

SANTA  BARBARA. 

Machedo  João  Rogério  C. 

SANTA  BARBARA  DO  RIO  PARDO. 

Pontes  J.  A. 

SANTA  BRANCA. 

Silva  Ramos  Balbino  da. 

SANTA  CRUZ  DAS  PALMEIRAS. 

Alvarenga  Silva  João  Baptista  de. 

SANTA  CRUZ  DO  RIO  PARDO. 

Abreu  Sodré  Balthazar  de. 
Oliveira  Manoel  Antonio  de. 

SANTA  IX ABEL. 

Bento  de  Arruda  Joaquim. 

SANTA  RITA  DO  PARAIZO. 

Barboza  Lima  Antonio. 

SANTA  RITA  DO  PASSA  QUATRO. 

Abreu  Ramiro. 

Abreu  Villela  Manoel  da. 

A  lac  ri  no  José. 

Sampaio  Candido  Elysett. 

SÃO  BENTO  DE  SAPUCAHY. 

Chagas  Esteves  Salgado  Francisco  das. 
Mendes  de  Brito  Alfonso. 

SÃO  CARLOS  DO  PINHAL. 

Arruda  Mendes  Elias  Eufrasio  do. 

SÃO   FRANCISCO   DE    PAULA    DOS    PINHEI- 
ROS. 

Duarte  Capitão  José  Florencio  A. 
Garnctt  THesphoro  Esterlita. 
Leite  de  Camargo  Capitão  Antonio. 
Novaes  de  Aguiar  Major  Tbeophilo. 
Vinhas  Argèo.     (Est.  S.  Eudoxia.) 
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Drug  Stores.     (Pharmacias.)-—  Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SÃO  JOÂO  DA  BOA  VISTA. 

Carvalho  Bonifacio  P.  de. 
I M  res  de  Aguiar  José\ 
Ribeiro  de  Oliveira  Lazaro. 

SÃO  JOÃO  DO  CUKRALINHO. 

Ribas  Luciano. 

Rosa  de  Lima  e  Costa  Benedicto. 

SAO  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 

Baptista  Trajano. 
Castro  Calassancio  de. 
Faro  Irineu. 
Huck  Conrado. 
Marciel  João  Evangelista. 

SÃO  JOÃO  BAPTISTA  DO  RIO  VERDE. 

d'Arruda  Antonio  Pires. 

SÃO  JOSÉ  DO  PARAHYTINGA. 

Magalhães  Arthur  Augusto  P.  de. 

SÃO  JOSÉ  DO  RIO  PARDO. 

Marcondes  M.  Octaviano. 
Santos  Leopoldo  dos. 
Sangirardi  João. 

SÃO  JOSÉ  DO  RIO  PRETO. 
Pimental  Porfirio. 

SAO  JOSÉ  DOS  CAMPOS. 
Madureira  Antero  de  Paula. 

SAO  LUIZ  DO  PARAHYBUIíA. 
Pereira  de  Oliveira  José. 

SÃO  PEDRO. 
Bourgogne  Pedro. 

SÃO  PEDRO  DE  ITARARÉ. 

Araújo  Martins  de. 

Souza  Dumas  José  Procopio. 

SAO  PEDRO  DO  TURVO. 

Moura  Fernando. 

SAO  ROQUE. 

Aguiar  &  Ca. 
Severin  Axel  E. 

SÃO  SEBASTIÃO. 

Oliveira  Manoel  Amâncio  de. 

SÃO  SIMÃO. 

Ferraz  &  Irmão. 

Ferreira  Bretãs  Augusto  Agostinho. 
Ferreira  Paulo  Sebastião. 
Lousada  Theodoreto. 

SÃO  VICENTE. 

Mello  Souza  João  Thomaz  de. 

SERRA  NEGRA. 

Maia  Francisco. 

Mariano  da  Costa  Francisco. 

Vaz  Antonio  José. 

SILVEIRAS. 

Montenegro  João  Ribeiro. 
Moreira  José  Silvério  P. 


Drug  Stores.     (Pharmacias.)— -Continued. 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SANTOS. 

Camargo  Mendes  &  Ca.,  S.  Bento  37. 

Costa  Candido  &■  Ca.,  15  Novembro  21. 

Fontes  A:  Ca.,  General  Camará  104. 

Lima,  Conselheiros  Nebias  esq.  do  Rozario. 

Mello  Moura  João  Thomaz  de.  Amador 
Bueno  125. 

Montinho  Ascendino  da  Natividade,  General 
Camará  17. 

Sanerbronn  &■  Ca.  Fernando,  S.  Antonio  66. 

Seelman  «St.  Frota,  15  Novembro  41. 

Soares  da  Brito  Travassos  Francisco,  Senador 
Seijó  34, 

Toledo  Joaquim  José  de,  General  Camará 
200. 

Torresão  Lima  &.  Ca,,  S.  Francisco  137. 

Vinholes  Lourenço  (Ph.  Ilomeopatha),  Ro- 
zario 112. 

SOROCABA. 

Kaysel  Theodoro. 

Carvalho  Mascarenhas  José  Joaquim  de. 
Rodriques  da  Fonseca  Rosa  Joaquim. 
Sampaio  Filho  Azevedo. 

TAU  Li  ATÉ.. 

Abreu  Francisco  Claudiano  de. 
Leonardo  Carlos  Adolpho. 
Malhado  &.  Filho  José. 
Vieira  Eusébio  Affonso. 

TIETÊ. 

Arruda  Leite  Penteado  João  de. 
Oliveira  Caçapava  João  Leite. 


XIRIRICA. 


Fortes  Alfredo. 


YTÚ. 


Arruda  Campos. 
Engler  Hermano. 


ESTADO  DE  SERGIPE. 

ARACAJU  (Capital). 

Amarin  Motta  Succ.  Pedro. 
Figueiredo  Martins  Luiz  de. 
Magaelraes  e  Irmãos  Pedro. 
Mareira  &  Ca,  Horacio. 
Peña  Hora  Francisco. 
Rabello,  Simeon  Motta. 
Semeão  da  Motta, 

Dyeing  Establishments.    (Tinturarias.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Cervé  José,  r.  R.  Pestana  5. 
Guglienno  Alfonso,  r.  Seminario  5  A. 
Luiz  Monaco,  r.  Piratininga  26. 
Nigro  Miguel,  r.  Triumph  o  3«J. 
Pietro  &  Vito  Nasi,  r.  S.  Ephigenia  8. 
Russomano  Lourenço,  r.  Fundi  vão  4. 
Razatis  Alfonso,  r.  S.  Thereza  3  A. 
Sica  &  Irmão,  r.  Boa  Vista  K6. 

CAMPINA. 

Barulhoe  Ferreira  Henrique  de. 
Rub  bo  Antonio. 
Russumano  Salvador. 
Zicci  Geraldo. 

SANTOS. 
Benoit  Droge  &  Cav  General  Cámara  139. 

SÃO  CARLOS  DO  PINHAL. 
Michelli  Francisco. 


Earthenware  Importers  and  Dealers. 
(Importadores  e  Commerciantes  em 
Louça.  ) 

ESTADO  BE  CEARÁ. 

CEARÁ.  (Capital). 

Alfredo  Castro  Silva  e  Ca, 

Confúcio  Pamplona  e  Ca. 

Da  Costa  Rastos  João. 

Joaquim  Felicio  d'Oliveira  Lima  e  Irmão. 

ESTADO  DE  PERNAMBUCO. 

PERNAMBFCO  (Capital). 

Campos  Bernardino  Duarte  e  Cia. 

Moreira  João  Dio  e  Cia. 

Oliviera  Aguilino  Riberio  da  Costa. 

Pereira  Manoel  Joaquim. 

Terre  s  Deodato  6  Cia. 

Veigo  José"  de  Aranjo  6  Cia. 

ESTADO  DE  RIO  GRANDE  DO  SUL. 

RIO  GRANDE  DO  SUL. 

Alves  e  Ca. 
Buhle  Carlos. 
Costa  Antonio  José*. 
Ferreira  Antonio  José. 
Ferreira  José. 
Mendonça  e  Ca. 
Mutti  Pedro. 

Electric  Light  Plant.     (Luz  Eléctrica.) 

ESTADO  SÃO  PAULO. 

JACAREE Y. 

Comp,  de  Illuminacño  eléctrica. 
Nogueira  Cardoso  Dr,  Francisco. 

MOCOCA. 

Silva  Antonio  da  Manager. 

SÃO  JOÃO  DO  KIO  CLARO. 

Motte  Casemiro-gerente. 

Engravers.     (  Gravadores.  ) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SAO  PAULO  (Capital). 

Baum  Godofredo,  José*  Bonifacio  15. 

Berringer  Maximo,  Seminario  27  B. 

Bogliati  Efíisio,  S.  Bento  08. 

Gaia  José,  Ypiranga  20. 

Roberto  e  Carlo  Cardinale,  24  de  Maio  2. 

Rosencranz  Frederico,  Directa  34. 

Tolingber  Henrique,  Ypiranga  9. 

Exporters  and  Importers.  (Exportadores 
e  Importadores.) 

ESTADO  DE  ALAGOAS. 

MACEIÓ  (Capital). 

Agostino  Ribeiro  e  Santos. 

Aguiar  Jose  Alves  de. 

Aguiar  Ninoa  Peigeira  e  Mitchell. 

Almeida  Guimarães  A  Ca. 

Araújo  e  Santos. 

Araújo  M.  J. 

Balduno  e  iilho. 

Bandeira  Felix. 

Borstelmann  e  Ca. 

Botelho  cV  Ca.  Candido. 

Box  well,  Williams  e  Ca. 

Braga  &  Ca.  Antonio. 

Braga  &  Filho  José. 

Coelho  da  Paz  José'  Francisco. 

Coelho  Gaspar  Luiz. 

Coelho  Manuel  Luiz. 

Coruripe  Pedro. 
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Exporters  and  Importers.  (Exportadores 
e  Importadores.) — Continued. 

ESTADO  DE  ALAGÔAS-Continued. 

MACEK)  (Capital)— Continued. 

Uñarte,  Athayde  e  Gtierioz. 

Dias  Manoel  J. 

Duque  de  Amorim  e  Ca. 

Durante  João. 

Ether  Olympic 

Fernando  Miranda  tV  Ca. 

Ferreira  Amorim  e  Ca. 

Ferreira  Pinto  Joaquim  Lopes. 

Ferreira  Santos  &  Ca. 

Font  an  &,  Ca.  Francisco. 

Fontnn  &  Ca.  Manoel. 

Fortes  N.  F.  G. 

Francino  &  Filhos. 

Goulart  Napoleão  e  Ca. 

João  Leite  e  Ca. 

José  Soares  e  Ca. 

Junhi  &  Irmão  Afíonso. 

Maia  José  e  Ca. 

Mendonça  J.  B.  W. 

Messias  Francisco  B. 

Oiticica  Ferreira  Sabino. 

Oliveira  A>  Ca.  Manoel. 

Pereira  e  Bogarim. 

Pimentel  Goulart  &  Ca. 

Pohlman  &.  Ca. 

Ramalho  Manoel. 

Rodriguez  Cardozo  e  Ca. 

Silva  Coelho  Antonio  Bento  de. 

Souza  Julio  de. 

Ta  ci  an  o  da  La  Rego. 

Teixeira  Bastos  &  Ca. 

Torres  J. 

Vaseon cellos  Manoel  B.  de. 

Vou  Sohsten  H.  F. 

Williams  Loble  &  Ca. 

ESTADO  DA  BAHIA. 

BAHIA  (Capital). 

Anderson  Rowe  &  Co. 

Arckenoe  Franz. 

Bíiving  *fc  Schroter. 

Cardozo  e  Silva  Franciso  e  Ca. 

Conde  Filho  e  Ca. 

Costa  Gomez  e  Ca. 

Duder  G.  H. 

Edward  Benn  &  Sons. 

Francisco  de  Assis  Souza. 

Gunter  e  Mundt. 

Hirseh  e  H.  Hess. 

Keller  C.  Fe  Ca. 

Lap  or  te  e  Ca. 

Meyer  L.  G.  e  Ca. 

Oliveira  Cardozo  e  Ca. 

Ottens  F.  H. 

Perry  &  Co.  H.  B. 

Podesta  Irmão  e  Ca. 

Rehollo  e  Cardozo. 

Rode  e  Pape. 

Rossbach  Bros. 

Schramm  Stade  &  Ca. 

Stevenson  F.  A  Ca. 

Vaughan  McNair  A  Ca. 

Wilson  Sons  A  Ca. 

Willison  George. 

Winkel  F.  W. 

ESTADO  DE  CEARÁ. 

CEARÁ  (Capital). 

Abreu  &  Irmão. 
Ferreira  &  Irmão,  Alfredo. 
Levy ,  J.C. 

alachado,  Coelho  &..  Ca. 
M  orcei  &,  Ca.  José. 
Parto  &  Ca.,  Possidonio. 
Rocha  Dias  A  Ca. 
Rossback  Bros. 


Exporters  and  Importers.  (Ezportadores 
e  Importadores.)— Continued. 

ESTADO  DE  MARANHÃO. 

MARANHÃO  (Capital). 

Bastos  Guimarães  &  Ca. 

Gomes  d7 Almeida  A  Ca.,  Marcellino. 

Ribeiro,  Gandra.  &  Ca. 

Santos  &.  Irmão. 

Silva  Santos,  Luiz  Ferreira  da. 

Vinha  es  A  Ca. 

ESTADO  DO  RIO  GRANDE  DO  SUL. 

PORTO  ALEGRE  (Capital). 

Claussen  Viuva  &  Ca.  (success.)  FraebNiek- 
cle  A  Ca. 

PELOTA. 

Nogueira,  Augusto  H. 
Rosa  A  Ca.,  Alberto. 

RIO  GRANDE  DO  SUL. 

Arnaldo  Pereira. 

BubleC. 

Campos  Moraes  &  Ca. 

Carlos  Pinto  A  Ca. 

Cintra  J.J.  Silva. 

Cunha  A  Ca. 

Cunha  Albino  J.  da  A  Ca. 

Fraeb  Nieekele  A:  Ca. 

Freitas  J.  A.  Fontoura. 

Frisoni  Cademartori  A  Ca. 

Gottwald  <fe  Ca. 

Hechler  C. 

HoofeG.F.A. 

Kettenburg  Herm. 

Lawson  Huxham  &.  Ca. 

Luchsinger  F. 

Mona  A  Ca. 

Mendes  &  Guimarães. 

Moreira  Irmãos. 

Otero  Gomos  &  Ca. 

Rasteiro  F.  As  Ca. 

Sinclair  Robinson  A  Ca. 

Thomson  <fc  Ca. 

Trícate  &  Leito. 

Urbano  Martins  Garcia. 

Vianna  João  Luiz  &  Ca. 

Viuva  Claussen  &  Ca. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SANTOS. 

Ford  Ar  Ca.,  15  Novembro  33. 

Hard  Rand  &  Ca.,  S.  Bento  2. 

Holworctry  Ellis  &  Ca.,  S.  Antonio  52. 

Johnston  A.  Ca.  E.,  S.  Antonio  41. 

Levering  &  Ca.,  S.  Antonio  72. 

Lipid  Carroti  &-  Ca. 

Norton  &  Ca.  Frank,  15  Novembro  33. 

Rombauer  A.  Ca.,  Telles  5. 

Rose  &,  Knowles.  Marquez  Heroal  8. 

Wille  A  Ca.  Theodor,  S.  Antonio  56. 

Woltje  &  Ca.  Henry,  S.  Antonio  82. 

Zereniier  Billow  A  Ca.,  Monte  Alegre  10. 

Exporters  of  Hides.     (Exportadores  de 
Couros.  ) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital.) 


Exporters  of  Hides.     (Exportadores  de 

Couros.)— Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SÃO  PAULO  (CAriTAL)— Continued. 

Reboticas  o  Frederico,  S.  Bento  65  A. 
Rabino  e  Ca.,  João  Alfredo  12. 
Santos  Dias  e  Ca.,  S.  Bento  77. 
Sarubbi  c  Irmão,  Boa  Vista  70. 
Verucei  Luiz,  S.  Bento  8  A. 
Zambianchi  Eduardo,  largo  Braz. 

CAMPINAS. 

Alves  Feixeira  Bernardo. 
Hertz  Léon. 
Germano  o  Ca. 

MOO  Y  DAS  CRUZES. 
Lima  Francisco  José  de. 

SANTOS. 

Silva  Fresteiro  A  Ca.  José  da,  praça  Repu- 
blica 14. 

Fancy  G-oods  and  Perfumery  Importers. 
(Importadores  de  objectos  de  phantasia 
e  perfumaria.) 

ESTADO  DE  ALAGOAS. 

ALAGOAS. 

Águia  José  Candido  de. 
Almeida  Anna  de  Messias. 
Maia  Ignacio  Francisco. 
Portello  José. 
Rose  Manoel  Marques  de. 

ESTADO  DE  PERNAMBUCO. 

PERNAMBUCO  (Capital) . 

Bastos  Oliveira  e  Cia. 

Callaço  Manoel  e  Cia. 

Cardozo  Guimarães  e  Cia. 

Cascão  Vinox  Eugenio  Gone  a  leres. 

Ferreira  e  Irmão. 

Fonseca  Nunes  e  Cia. 

Geppert  Ramos  e  Cia. 

Louria  Francisco. 

Mattos  Gomes  de  o  Irmão. 

Pinheiro  Manoel  Joaquim  e  Cia, 

Salazor  jr.,  Luiz  A. 

Silva  Albino  e  Cia. 

Souza  Rodrigues  de  o  Irmão. 

Viana  A.  Duarte  Carneiro. 

Viana-  Parente  e  Cia. 

Waschmann  Conrad. 

Wild  D.  P. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Comp.  Industrial  do  S.  Paulo,  Direita  14. 
Pauperio  A:  Ca.,  Quitanda  6. 
Tbrollier  A   Ca.  (casa  Garraux),  1~>  Novem- 
bro 40. 
Victoria  Store,  S.  Bento  S  B. 

SANTOS. 


Cardamone   e   Gall  i,  aven.  Rangel  Pestana 

1(57. 
Cunha  Soares  e  Ca.,  Florencio  Abreu  16. 
Ferrati  José  e  Ca.,  José  Bonifacio  13. 
Kleeberg  e  Ca.,  Seminario  6. 
Mello  João  Pedrode,  Quitanda  2. 
Moura  Landoll  do  o  CaM  Commereio  10. 
Pimentel  o  Vasconnellos,  Florencio  Aluou  36.      Lopes  de  Faria  Benedicto. 


Mello  A  Ca.  Claudio  P.  de,  15  Novembro  57. 
Oliveira  Eugenio  de,  1">  Novembro  66. 

SÃO  FRANCISCO  Dl?:  PAULA  DOS  PINHEIROS. 
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Firearms.     (Armas  de  fogo.) 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Abreu,  Teixeira  &  Ca.,  Boa  Vista  50. 

Carvalhos  filhos,  Direita  8. 

Heinke    Ernesto,    Fabrica,     Florencio     de 

Abreu  47. 
Lallemaud  &  Ca.  (fabrica),  S.  João  60. 
Mastropietro,  Miguel  Angelo,  8.  Bento  8. 
Puilelho  Theodoro  Guayanazes  90. 
Silva,  D.  Roque  da,  S.  Bento  12. 

AREIAS. 

Alves  Marques  Miguel. 

BANANAL. 

Ferreira  de  Mello  Julio. 
Santos  Alferes  João  Pedro  dos. 

CAMPINAS. 

Astorino  Antonio. 

Cardoza  Francisco. 

Conto  Irmão  &  Filho  Antonio 

Giraldo  João. 

Giraldi  &,  Ca. 

Hungatti  José. 

Irmão  c  Nogueira  Santos. 

Palmeri  Francisco. 

SANTO  AMARO. 

Pinheiro  Joaquim. 

Fireworks.     (Pyrotechnicos.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

CAMPINAS. 

Abreu,  Antonio  Joaquim  de. 
Motta  Francisco  J. 
Ribas  d' Avila  José. 
Ribas  d' Avila  Simeão. 

INDAIATURA. 

Antunes  José  de  Assumpção. 

MOGY-MIRIM. 

Oliveira,  Joaquim  Jeronyino  de. 
Silva  José  Felix  da. 

PARNAHYBA. 
Nunes  José  Antonio. 

PEREIRAS. 
Alves  Cardoso  Antonio. 

PIEDADE. 
Oliveira  Firmino  Antonio  de. 
PIRAJÜ. 

Almeida  Mello  Eloy  de. 
Fonseca  João  Damasceno. 

PORTO  FELIZ. 

Antunes  Antonio. 
Stetner  Jorge. 

QUELUZ. 

Costa  Lima  José  Saturnino. 

RIBEIRÃO  PRETO. 

Gomes  de  Amorin  José. 


Fireworks.     (Pyrotechnicos.)— Cont'd. 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SANTO  ANTONIO  DA  CACHOEIRA. 

Cunha  Bento  Antonio  da. 

SANTA  BARRARA  DO  RIO  PARDO. 

Faria  João  Manoel. 

SANTA  MARIA. 

Castro  Antonio  Manoel. 

SAO  BENTO  DE  SAPUCAHY. 

Marcello  Francisco. 

Soares  dos  Santos  Francisco. 

SÃO  CARLOS  DO  PINHAL. 

Silvestre  da  Silva  Martinho. 

SÃO  PEDRO  DO  TURVO. 

Ayres  João  .Juvenil. 

SOROCABA. 

Garcia  de  Salles  Fermino. 

SILVEIRAS. 

Castro  Cesário. 
Ferreira  Julião  Evaristo. 

Flour  Dealers.     (Farinha  de  Trigo,  Nego- 
ciantes de.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Alves,  Ferreira  e  Ca.,  Esperança  11. 
Amendola  Affonso,    aven.    Rangel   Pestana 

104  B. 
Backheuser  Gustavo,  José  Bonifacio  43. 
Campos  e  Ca.,  S.  Caetano  14. 
Cardozo  Junior  J.  P.,  S.  Caetano  4  A. 
Fanucchi,  Alvares  e  Ca.,  Bom  Retiro  78. 
Francesconi  e  Ca.,  Florencio  de  Abreu  70. 
Lartigue  Eduardo,  Conceição  80. 
Lecheren  R.,  aven.  Rangel  Pestana  144. 
Lemke  Emilio,  José  Bonifacio  7. 
Mello  L.  e  Ca.,  Boa  Vista  22  A. 
Neves  Machado  e  Ca.,  aven.  Rangel  Pestana 

172. 
Rheingantz  e  Ca,,  Immigrantes  1. 
Sampaio,  Rodrigues  e  Ca.,  Direita  40. 
Santos  Lima,  Henrique  da  Estação  13  A. 
Santos  Maia  e  Ca.,  S.  Francisco  3. 
Suckow  Joppert,  Carlos  de  Gazometro  52. 
Ullmann  Ernest,  Estação  21. 

CAMPINAS. 

Ferreira  dos  Santos  José,  Gomes  Pinto  e 
Barros  Oliveiro,  Medeiros  o  Ca.,  Ribeiro 
e  Filhos. 

SANTOS. 

Belmarco  &  Ca.,  General  Camará  96. 
Johnston  &  Ca.,  E.  S.  Antonio  41. 

Foundries.     (Fundiçaos  de  Ferro.) 
ESTADO  DO  RIO  DE  JANEIRO. 

CAMPOS. 

Thompson  Block  &  Ca. 
Torres  Francisco  Eugenio. 
Victos  &  Ca. 


Foundries.     (Fundiçaos  de  Ferro.)— Con- 
tinued. 

ESTADO  DO  RIO  GRANDE  DO  SUL. 

PORTO  ALEGRE  (Capital). 

Becker  I.  &  Irmão. 

Bertsehinger  J. 

Bostelmann  Guilherme. 

Kaiser  &  (j0, 

Sau der  F. 

Silva  So  e  Cia,  J,  M. 

So  &  Co. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Amaro  e  Ca.,  Correa  Andrade  14  e  10. 
Baiiei  Luiz  Ty  mb  iras  31. 
Comp.  Mechanica  e  Importadora  15  Novem- 
bro 30. 
Dick  Felippe  Barão  de  Piracicaba  5. 
Niel  João  A.,  Gusmães  13. 
Sydow  Adolpho,  Alam.  Andrada  5. 
Sydow  e  Ca.,  Alam.  B.  Piracicaba  20. 

CAMPINAS. 

Anderson  Sotts  Maior  &,  Ca. 
Companhia  Mac  Hardy. 
Faber  Irmãos  o  Ca. 
Lidgerwood  Mfg.  Co. 
Oliveira  Costo  &  Ca. 

RIBEIRÃO  PRETO. 
Silva  Cardoso  Manoel  da. 

SANTOS. 
Pabst  Arminio  Lesser,  Senador  Feijó  86. 

SÃO  CARLOS  DO  PINHAL. 

Botelho  &  Ca.,  L. 

ESTADO  DE  SERGIPE. 

ARACAJU  (Capital). 
Adams  e  Ca.,  Diogo. 

Funeral  Directors.     (Serviço  Funerario.  ) 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Rodovalho  Junior  &  Ca.,  tr.  Sé  8. 
Santa  Casa  de  Misericordia,  r.  Dr.  Jaguaribo 
|       (vide  ri.  185). 

|  AMPARO. 

Fagundes  Augusto. 
I  Guimarães,  Antonio  R.  Muniz. 
|  Souza,  Joaquim  Alves  de. 
|  Queiroz  Luiz  Januário  de. 

|  ARARAQÜARA. 

Lavitola  Francisco. 

CAMPINAS. 
Pedrozo  Elizen  de  Paulo. 

SÃO  CARLOS  DO  PINHAL. 
Ferreira  dos  Santos  José. 

SÃO  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 

Dantas  Antonio  M. 
Gloria  Antonio  Pedro  da. 
Vitrei  Conrado. 
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Furniture    Dealers.       (Mobilia    Negoci- 
antes de). 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SAO  PAULO  (Capital). 

Fagundes  e  Ca.,  Quitanda  21  A. 
Ferrete  &  Ca.,  largo  de  Sé  15. 
Rodovalho  Junior  &  Ca.,  tr.  Sé  8. 

C  ACATAVA. 

Del  moñaco  Agostinho. 
Volta  Philomeno  A. 

CAMPINAS. 

Armbrust  Reinhard  e  Ca. 
Bertoni  M.  J. 
Bianealana  Paulino, 
(/amara  Firmino. 
Capolupo  Francisco. 
Ceccarelli  .losé. 
Conceição  e  (a. 
Giambastiani  e  Ca. 
Moreira  e  Ca.,  Antonio. 
Perfetti  e  ('a,,  Attilio. 
Pompen  de  Tullio. 
Priore  Pedrezzok  e  Ca. 
Vinhone  Antonio. 


Orcesi  Pedro. 


JABOTÍ  CAL. 


SANTOS. 


Casagrande  &.  Ca.  José,  Rozario  77. 
Gouveia  &.  Ca.  Julio,  General  Camará  72. 
Grava  &■  Irmão  Luciano,  General  Camará 

115. 
Lopes  &  Ca.,  General  Camará  49. 
Machado  <fc  Irmãos  Baptista,  Rozario  1. 
Machado  &  Irmão  José,  General  Camará  2. 

SÃO  CARLOS  DO  PINHAL. 

Botelho  &  Ca,  L. 
Cassinelli  David. 

SÃO  JOÃO  DO  BOA  VISTA. 

Brar  João. 
Lotuífo  F. 

SÃO  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 

Pacheco  Agostinho  Antonio. 

SOROCABA. 

Mauro  Thomaz  de, 

ESTADO  DE  SERGIPE. 

ARACAPI. 
Pungiteroy  Nicolao. 

General  Brokers.     (Corretores.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SANTOS. 

Esselin  Octaviano,  Rio  Branco  31. 

Malgalhâes  &  Pinto,  S.  Antonio  86. 

Marcondes  &  Ca.  Xavier,  Xavier  do  Sil- 
veira 12. 

Marques  Leite  Joaquim,  General  Camará 
126. 

Rodrigues  de  Figueiredo  Brazão  José, 
Amador  Bueno  45. 

Silva  Mendes  Pedro  da,  Cons.  Nebras  27. 

Gilders.    (Douradores.  ) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

PORTO  FELIZ. 
Mello  José  Sabino  de. 

SÃO  CARLOS  DO  PINHAL. 
Goes  José  Pedro  de. 

552 46 


Glass    Manufacturers.      (Fabricas    de 
Vidros.) 

ESTADO  DO   RIO   GRANDE  DO   SUL. 

PORTO  ALEGRE  (Capital). 

Companhia  Fábrica  de  Vidrios  Sul  Brasil- 
eira. 
Meyer  &-  Co.,  Pierre. 

•  ESTADO   DE  SÃO   PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Prado    &   Jordão,   Agua    Branca,    office   r. 

Marechal  Deodoro  7  A. 
Souza  A.  Ca.,  F.  L.  de,  r.  Crystaleria  3. 

Glove  Dealers    (Luvas,  Negociantes  de.) 

ESTADO  DE   ÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Jeannot  e  Ca.,  S.  Bento  38. 
Leonor  Mme.  e  Ca.,  Rozario  12. 
Scamarella  e  Machado  da,  Sé  2  A. 

Grain     Merchants.       (Negociantes     de 
Graos.) 

ESTADO  DE  MARANHÃO. 

MARANHÃO  (Capital). 

Jorge  e  Santos. 
Martins  e  Irmãos. 
Nogueira  Alves  e  Ca. 
Oliveira  Santos  e  Ca. 

Grist  Mills.     (Moinhos  de  Fubá.) 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

RIBEIRÃO  PRETO. 

Sydow  Junior  Adolpho. 
Valladao  João  L. 

Groceries,  "Wholesale.     (Seceos  e  Mol- 
hados— por  Atacado.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Almeida  &  Ribeiro,  r.  Estação  53  A. 
Alves  Pinto,  r.  João  Alfredo  45. 
Araújo  &  Blomeley,  r.  S.  Bento  58. 
Arieta  e  Ca.,  Conceição  108. 
Arruda,  Sá  e  Ca.,  Estação  15  e  17. 
Barsotti  &  Lenci,  r.  Bom  Retiro  76. 
Bettini  e  Fanuchi,  S.  João  102. 
Borges,    Milhomens    e    Guimarães,   Libero 

Badaró  2  e  2  A. 
Carvalho  e  Ca.,  Rozario  23. 
Castro  «fc  Ca.  Lothario  de,  1.  Memoria  2. 
Celani  &  Ca,  A.,  r.  Quitanda  19. 
Costa  e  Ca.,  Quitanda  16. 
Costa  Gonçalves  &  Ca.,  r.  Conceição  102. 
Costa  Gonçalves  e  Ca.,  25  de  Março  2  A. 
Costa  Paulo  José  da,  r.  Quitanda  8. 
Fernandes  &  Ca.  David,  r.  José  Bonifacio 28. 
Ferreira  Junior  e  Saraiva  Estação  27. 
Gambá  e  Ca.,  Commercio  40. 
Gaspar  e  Ca.,  Brigadeiro  Tobias  65. 
Gonçalves  Irmão  e  Baptista,  S.  Bento  74. 
Gonçalves  Irmãos  &  Ca.,  r.  Episcopal  14. 
Irmãos  &  Ca.  Cesar,  r.  João  Alfredo  47  A. 
Irmãos  Falchi  e  Ca.,  Marechal  Deodoro  32. 
Judée  Albino,  Direita  20  B. 
Lainetti  &.  Mecono,  25  Março  65  A. 
Le  Vinger  Roberto,  Commercio  26. 
Levy  Salomão,  S.  João  23  B. 
Lopes  &  Ca.,  r.  Conceição  95. 


Groceries,  Wholesale.    (Seceos  e  Mol- 
hados—por Atacado.  )— Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SÃO  PAULO  (Capital)— Continued. 

Maradei  A:  Vita,  r.  Siminario  22  A. 

Monteiro  e  Borges,  Direita  61. 

Monteiro,  Pinto  &  Ca.,  r.  Ga/ometro  49  B. 

Moraes  A  Almeida,  r.  Estação  53  A. 

Muni/,  Lima  A  Ca.,  r.  Commercio  27. 

Olita  A  Ca.  R.,  r.  Seminario  4  A. 

Oliveira  A  Ca.  Antonio  Branco  de  Miran  da, 
1.  Riachuelo  2. 

Ovid  i  e  Ca.,  lad  S.  Francisco  1. 

Papini  So  Ca.  F.,  r.  Episcopal  12. 

Payão  A  Ca.  J.,  r.  Commercio  4. 

Pereira  Antonio  Augusto,  r.  Bom  Retiro  38. 

Pinto  Alves  Antonio,  João  Alfredo  45. 
i  Pinto  A  Ca.  A.,  1.  Riachuelo  9. 
|  Pue^h  Ar  Ca.  A.,  r.  Duque  de  Caxias  35. 

Queiroz,  Teixeira  e  Fernandes,  Estação  29  e 
31. 

Rodrigues,  Sá  &.  Ca.,  r.  S.  Ephigenia  141. 

Rodriguez,  Sá  e  Ca.,  José  Bonifacio  37. 

Sampaio,  Dias  e  Ca.,  Quitanda  7. 

Santos  Lima  Henrique,  Estação  13  A. 

Saraiva,  Fel  lios  e  Ca.,  Commercio  42. 

Sarti  Laurenço,  r.  João  Alfredo  41  A. 

Vieira  &  Ca.,  r.  Estação  57  e  59. 

Wagner   Carvalho    e     Ca.,     Florencio     do 
Abreu  72. 

Zanetta  Oliveira  e  Almeida,  Estação  37, 


Gunpowder    Importers.     (Importadores 
de  Pólvora.) 

ESTADO  DO  CEABÃ. 

CEAIIÂ  (CAPITAL). 

Araújo  Motta  e  Ca. 
Barroso  Adolpho  e  Ca. 
Boris  Frères. 
Holderness  e  Salgado. 
Lopes  de  Maria,  Jesuino. 
Motta  Ramos. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SANTO  AMAKO. 
Oliveira  João  Dias  de. 

Hardware.     (Ferragens.) 
ESTADO  DE  ALAGOAS. 

MACEIÓ  (Capital). 

Coelho  e  Filhos  Viuva. 
d7 Assumpção  José  Jr. 
Gonçalves  Martins  e  Ca. 
Leite  e  Ca.,  Jacintho. 
Leite  Jacintho  José  Nunes. 
Montenegro  e  Ca. 
Rodrigues  Cardoso  e  Ca. 
Silva  Coelho,  Antonio  Bento. 
Teixeira  Basto  e  Ca. 

ESTADO  DE  AMAZONAS. 

MANÃOS  (Cantal). 

Alvares  H.  F.  e  Costa. 
Andresen,  J.  H. 
Campos  A.  J.e  Araújo. 
Campos  A.  J.  e  Ca. 
Dos  Santos  G.N.  e  Ca. 
Fernandez  Antonio  José. 
Pinto  Campos  e  Ca. 
Vistilari  Braga  e  Casanaro. 
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Hardware.     (Ferragens.) — Continued. 
ESTADO  DE  BAHIA. 

BAHIA  (Capital.) 

Barbosa  e  Eduardo, 
Gama  e  Ca. 
Gosta  Santos  e  Ca. 
Vieira  Lima  Ca. 

ESTADO  DE  CEARÁ. 

CEARÁ  (Capital). 

Amaral  Lima  e  Ca. 
Amaral  Antonio  e  Ca. 
Cabral  Conrado. 
Cabral  Ray  mondo  e  Ca. 
Caminha  Munize  e  Irmão. 
Silva  Villar  e  Ca.,  João  da. 
Viuva  Villar  e  Fo. 

ESTADO  DE  MARANHÃO. 

MARANHÃO  (Capital). 

Cunha  Santos  A  Ca. 
¡Graça  e  Ca. 

Maia  Manoel  Josc'  e  Ca. 
Peixoto  Dias  e  Ca. 

ESTADO  DE  PERNAMBUCO. 

PERNAMBUCO  (Capital). 

Bastos  Oliveira  e  Cia. 
Guimarães  Ferreira  e  Cia. 
Halliday  William. 
Lauria  Francisco  e  Cia. 
Mattos  Gomez  de  e  Irmão. 
Miranda  e  Souza. 
Ramos  e  Gepert. 
Silva  Albino  e  Cia. 
Silva  Antonio  Pinto  da  e  Cia. 
Vianna  Antonio  Duarte  Carveiro. 
Vianna  Castro  e  Cia. 
Vianna  Parente  e  Cia. 
Waschamann  Conrad  e  Cia. 

ESTADO  DO  RIO  DE  JANEIRO. 

ANGRA  DOS  REIS. 

Soares  Filho  A  Ca. 

CAMPOS. 

Campos  Felippe  Alexandrino  de  Oliveira. 
Machado  Vianna  A  Daniel  Sampaio. 
Magalhães  Antonio  Vincente  de. 
Oliveira  Santos  Manoel. 

ESTADO  DO  RIO  GRANDE  DO  SUL. 

PORTO  ALEGRE  (Capital). 

Pecker  Felippe. 
Pecker  Julio. 
Benecke  Ernesto  o  Cia. 
Berta  e  Cia  E. 
Bins  &■  Friedrichs. 
Carrell  Balduíno. 
Dandot  &  Cia. 
Deistel  Alberto. 
Goebel  Augusto. 
Hoffmann  &  Co. 
Irmãos  Hermann. 
Moraes  Marcinio  e  Mattos. 
Pimienta  João  B. 
Rocha  Ant.  dos  Santos. 
Rothfuch  A  Co. 
Voelker  &  Co. 
Wahrlich  Bernardo. 


Hardware.     (Ferragens.)— Continued. 
ESTADO  DE  SANTA  CATHARINA. 

DESTERRO  ^Capital). 

Cabral  José"  L.  Alvares. 
Costa  Antonio  Venancio  de. 
Jacques  Joaquin  M.  e  Ca. 
Maellmann  e  Filho. 
Souza  Anastácio  Silveira  de. 

ESTADO  DE   SÃO   PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Amaral  Dias  e  Ca.,  15  Novembro  61. 

Amaral  Irmão  e  Ca.,  trav.  Praz  14. 

Arbenz  Adolfo,  José  Bonifacio  7. 

Arieta  Francisco  e  Ca.,  Conceição  IOS. 

Arouche  e  Ca.,  15  Novembro  12. 

Bahia  e  Ca.,  Direita  12. 

Bernaud  E.,  Florencio  Abreu  33. 

Botto  e  Philippi,  João  Alfredo  5i>  A. 

Campos  Aranha  e  Ca.,  ¡S.  Bento  39  A. 

Carvalho  Filhos,  Direita  8. 

Carmilo  Victorino  Gonçalves,  Estacão  19. 

Castro  Augusto  Gomes  Aleira  de,  S.  Bento 
35. 

Castro  e  Ca.,  S,  Bento  35. 

Coelho  Rodrigues  c  Ca.,  Quitanda  3. 

Fanuchi  Alvares  e  Ca.,  Bom  Retiro  78. 

Ferreira  Candido  Adelino,  S.  Bento  87. 

Fischbacher  João,  15  Novembro  56. 

Gaspar  e  Ca.,  15  Novembro  19. 

Gon valves  da  Silva,  Antonio  Almerinho, 
Libero  Badaro  97. 

Guimarães  Albino  e  Ca.,  Florencio  Abreu  3. 

Guimarães  Guedes  e  Ca.,  15  Novembro  49. 

Hasen  cie  ver  e  Ca.,  Commercio  9. 

Heinritz  e  Ca.,  Duque  Caxias  33. 

Lallemand  e  Ca.,  S.  João  37. 

Lebre  Irmão  e  Mello,  15  Novembro  4. 

Lebre  Mello  e  Ca.,  15  Nov.  1. 

Lion  e  Ca.,  Commercio  3. 

Luce  Godofredo  e  Ca.,  S.  Bento  24. 

Magalhães,  Chris])im  Joaquim  de,  av.  Ran- 
gel Pestana  81. 

Miranda  Guerra  Josc  Cesário  de,  Memoria  4. 

Monteiro  e  Borges  Direita,  canto  do  Via- 
ducto. 

Monteiro  Santos  e  Ca.,  João  Alfredo  21. 

Moreiro,  Barros  e  Ca.,  Marechal  Deodoro  2. 

Nogueira  e  Santos,  João  Alfredo  21. 

Queiroz  e  Vizeu,  João  Alfredo  57,  59  c  61. 

Payão  J.  e  Ca.,  Commercio  4. 

Peixoto  Estela  e  Ca.,  S.  Bento  4  e  11. 

Pereira  J.  e  Ca.,  Direita  18. 

Piçarra  Rodrigues  e  Ca.,  S.  Bento  19. 

Pinto  e  Ca.,  Commercio  1. 

Ramos  e  Gomes,  Estação  21. 

Rathsam  Guilherme,  lad  S.  João  16. 

Ribeiro  e  Ca.,  S.  Bento  31. 

Rocha  Luiz,  Boa  Vista  11. 

Rodrigues,  Sá  e  Ca.,  Josc  Bonifacio  37. 

Schnapp  Federico  «&  Ca.,  S.  Bento  8. 

Schwartz  José,  Duque  Caxias  91. 

Silva  M.  Ribeiro  da,  av.  R.  Pestana  53. 

Souza  Sampaio  A  Leite,  João  Alfredo  11. 

Theil  Hermann  A  Ca..  Libero  Badaró  43. 

Tri  polio  Pedro  A.,  S.  João  7. 

Vieira  Martins  A  Ca.,  S.  Bento  33. 

Zerreuner  Bttow  &,  Ca.,  S.  Bento  81. 

A  VARÉ. 

Costa  Araújo  Josc  Marciano  da. 
Galvão  de  Paula  Antonio. 
Germano  Dias  Manoel. 

BOM  JESUS  DO  RIO  DAS  PEDRAS. 

Durante  A  Luea. 

Gomes  Andrade  &.  Irmão  Augusto. 

Hyppolito  &  Irmão  Domingos. 

Ma  gnat  o  Yictorio. 

Pon  cio  Victor. 

Prates  A  Filho. 

Prestes  &  Fonseca. 


Hardware.    (Ferragens.)— Continued. 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 
BRAGANÇA. 
Gonçalves  Assis  &  Filho. 

CAMPINAS. 

Anderson  Sotto  Maior  A  Ca. 

Andrade  Couto  Antonio  F.  de. 

Armhrust  Reinhardt  A  Ca. 

Astorim  Antonio. 

Barros  Leite  e  Zimbres. 

Calhelha  e  Filho. 

Companhia  Lupton. 

Couto  Irmão  e  Filho  Antonio. 

Duarte  Rezende  e  Ca. 

Gomes  Pinto  Fontes  c  Pompeu. 

Irmão  e  Nogueira  Santos. 

Mendes  e  Ca. 

Moutinho  de  Castro  e  Ca. 

Oliveira  Medeiros  e  Ca. 

Vieira  e  Amorim. 

I  TA  PIRA. 

Molleo  A  Calderííro. 
Rocha  Ar  Gonçalves. 

J  AO  AR  EH  Y. 
Siqueira  A  Netto  J. 

JAMBEIRO. 
Teixeira  dos  Santos  Cezario. 

LIMEIRA. 

Lino  &■  Villares  Custodio. 
Pixitelli  A  Irmãos  Jacob. 

LORENA. 
Marques  de  Oliveira  Francisco. 

PEDERNEIRAS. 
Guimarães  A  Martins  Figuereido. 

PIRACICABA. 

Almeida  Pedro  Alexandrino  de. 
Camargo  A  Irmão  José  Basilio  de. 
Moraes  José"  Lanriano  de. 
Pedreira  Manoel. 
Pinto  Cezar  Antonio. 

RIBEIRÃO  PRETO. 

Arcas  Machado  A  Ca. 
Freitas  Antonio  G.  de. 

SAO  BENTO  DE  SAPTJCAHY. 

Monteiro  de  Carvalho  Jose\ 

Nelson  de  Salles  Constantino  Epaminondas. 

SÃO  JOÃO  DO  CURRALINUO. 
Calderaro  Nicolau. 

SÃO  JOSÉ  DO  BARREIRO. 

Alves  de  Almeida  Antonio. 
Rodrigues  Manoel  Pedro. 

SÃO  ROQUE. 

Oliveira  Francisco  de. 
Verani  Pedro. 
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Hardware.    (Ferragens.)— Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SANTA  KITA  DO  PASSA  QUATRO. 

Ri  cl  i  ter  Ernesto. 
Rossi  &  Vergilio. 

SANTO  ANTONIO  1>A  CACHOEIRA. 

Cunha  Freira  José  Augusto  de. 
Guimarães  Silvério  Julio. 

SANTOS. 

Almeida  Cardoso  &  Ca.,  15  Novembro  1. 
Alves  Felix  &,  Ca.,  Frei  G  asp  ar  12. 
Carvalho  Borges  &  Ca.,  S.  Antonio  78. 
Ferreira  de  Souza  &  Peixotto,  15  Novembro 

GO. 
Guimarães  «fe  Ca.  Antonio  M.,  Republica  10. 
Queiroz  Motta  &  Ca.,  General  Camará, 

SOROCAJ5A. 

Exel  &  Filho,  Christiano. 
Ferraz  &  Ca.,  Domingos. 

Hat  Manufactures  and  Dealers.     (Cha- 
peos, Fabricantes  e  Negociantes  de.) 

ESTADO  DE  MAKANHÃO. 

MARANHÃO  (Capital). 

Bluhm  &  Ca. 

D'Oliveira,  Victorino  .José. 

ESTADO   DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Alves,  Porto  &  Ca,  Direita  39. 

Boggiani  Antonio,  João  Alfredo  4  e  6. 

Bogel  Otto,  Bom  Retiro  30. 

Braga,  Francisco  Lopes  Vellosa,  Direita  23. 

■Campos Carlos  Frederico  de,  15  Novembro 22. 

Cazin,  B.  Sc  E.  Brigadeiro  Tobias  OS. 

Cergueira  Eduardo,  Direito  48. 

Cunha  &  Ca,  Commercio  18- 

Del K mu  Andrea,  Concordia.  55. 

Fernandes  Jose  Lopes,  General  Ozorio  1. 

Ferrari  Emma,  Florencio  de  Abreu  4. 

Koffmann  José",  Piques  18. 

Lemme  Deodato,  (Fabrica)  S.  João  21. 

Luz  cv  Ca,  (Fabrica)  Libero  Badaró  20. 

Negri  N.,  S.  Bento  59. 

Pacheco  Amador,  Rosario  12  A. 

Pardini  Francisco,  Seminario  25. 

Pereira  &.  Villela,  Commercio  28. 

Piston  Mme.,  Boa  Vista  3  A. 

Regen í elder  Jeremias,  Seminario  18. 

Rodrigues  &  Ca.,  S.  João  9. 

Schretzmeyer  &.  Ca.,  Direita  36. 

Seabra  Mathilde,  S.  João  22. 

Sertie',  Alberto  Ferreira,  Florencio  de  Abreu 

51. 
Silveira,  José"  Dias,  S.  Ephigenia  31. 
Teixeira  J.  Reis,  S.  Bento  9. 
Turne  Hedwig,  S.  João  140. 
Victoria  Store,  S.  Bento  8  B. 
Villela  João  Pinto,  Seminario  32. 
Viucente  Charlotte,  S.  Bento  01  A. 
AVeiler,  Frere  &.  Oppenheim,  15 Novembro 34. 
Weltmann  Carlos,  S.  Bento  47. 

AMPARO. 

Iladler  Guilherme. 
Trauhome  Francisco. 

MIA  G  ANÇ  A. 

Lion  Bertangne  Raphael  de. 

CASA  BRANCA. 

Azzi  Pedro. 


Hat  Manufacturers  and  Dealers.  (Cha- 
peos, Fabricantes  e  Negociantes  de.)— 
Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

G  UA  RATING  UETA. 

Teixeira  &.  Ca.,  Gaspar. 

RIBEIRÃO  PRETO. 

Moraes  &  Ca.,  F.  De  Assis. 

SÃO  SIMÃO. 

Bernardes  dos  Santos  José*. 

SOROCABA. 

Kaysel  Theodoro. 
Pereira  &,  Villela. 
Rogich  José  (herdeiros). 

ESTADO  DE  PERNAMBUCO. 

PERNAMBUCO  (Capital.) 

Adolpho  e  Ferrão. 

Carvalho  Bruna  da  Silva  eJCia. 

Carvallo  e  Irmão. 

Christiani  e  Cia. 

Dias  Antonio  e  Cia. 

Dias  Raphael. 

Fernandez  Augusto  e  Cia. 

Maia  Albino  José. 

Marques,  Manoel  Licio. 

Oliveira  Aftbnso  de. 

Samorcos  e  Cia. 

Sil  ia  Francisco  Ramos  da. 

Soares  e  Cia. 

ESTADO  DO  RIO  GRANDE  DO  SUL. 

PORTO  ALEGRE  (Capital). 

Birnfeld  João. 
Sommer  Eduardo. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

CAMPINAS. 

Botoberg  Guilherme. 
Cellulare  e  C,  Mme. 
Kay  sele  Schreiner. 
Nie  hier  e  Ca.,  Mme. 
Santos  e  Ca.  Carmillo  dos. 
Schreck  Albert. 
Ziegleder  João. 

PIRACICABA. 

Boilesen  Hansen  Hans. 
Hoeppner  João. 

SANTOS. 

Pimenta  Francisco  de  Silva,  15  Novembre 98 
Pinheiro  B.,  Republica  19. 
Wilkens  Paulo,  15  Novembre  27. 

Hides  and  Leather  Merchants.     (Nego- 
ciantes de  Couros  e  Pelles.) 

ESTADO   DE  PERNAMBUCO. 

PERNAMBUCO  (Capital). 

Bastos  Manoel  Sylvestro  Ferreiro. 

Frederico  e  Ca. 

Herty  e  Ayres. 

Levy  e  Delmir. 

Neceen  Victor. 

Queiroz  Manoel  Thomaz  de. 

Rossback  Bros.  &  Co. 

Stein  Abe  &  Co. 

The  Sutterb  Keen  Co. 


Hosiery  Manufacturers.     (Meias,  Fabri- 
cantes de.  ) 

ESTADO   DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Samtleben  e  Filho,  S,  Ephigenia  108. 
Santos  Filho  e  Ca.,  Uruguayana  38. 

Hospitais.     (Hospitaes.) 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

CAMPINAS. 

Santa  Casa  de  Misericordia  (subvencionado 

pelo  Governo). 
Sociedade  Portugueza  de  Beneficencia. 

LORENA. 

Hospital  de  Misericordia. 

SÃO  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 

Sta.  ('asa  de  Misericordia. 

SANTOS. 

Asylo  de  Orphams,  Xavier  da  Silveira. 

Hospital  de  Isolamento. 

Santa  Casa  de  Misericordia,  S.  Francisco  1. 

TAURATÉ. 

Hospital  de  Santa  Isabel. 

Hotels.     (Hotéis.) 

ESTADO   DE  SÃO  PAULO. 

SÃO   PAULO   (CAPITAL). 

Albion,     Francisco     Gaertner,     Brigadeiro 

Tobias  85. 
Alliança,  Miguel  José  Araújo  Toledo,   av. 

Rangel  Pestana  97. 
Apollo,  Francisco  Gomes,  Protestantes  9. 
Brazil,  Fábio  Justiniano  dos  Santos,  ave. 

R.  Pestana  185. 
Cantagallo,  Angelo  Moretti,  ave.  R.  Pestana 

199, 
Central  do  Braz,  José  de  Andrade  Bastos, 

av.  R.  Pestana  175. 
Da  Estação,  José  Cabo  Souto,  Estação  5. 
Da  Patria,  Vittorio  Viscovini,  Brig.  Tobias 

12. 
Das  Familias,  Manuel  Jorge  Gonçalves  Cam- 
pos, João  Alfredo  49. 
Das  Familias,  José  e  Romão,  av.  R.  Pestana 

189. 
Das  Familias  do  Braz,  José  da  Silva,  av.  R. 

Pestana  165. 
De  Paris,  Julio  Zanetti,  Flor  de  Abreu  22  A. 
Do  Avelino,  Avelino  Ferraz,  av.  R.  Pestana 

163. 
Do  Braz,  Manuel  dos  Santos,  av.  R.  Pestana. 

209. 
Do  Estado  de  S.  Paulo,  Severo  Alonso  Do- 
mingues, Estação  19. 
Do  Norte,  Manuel  dos  Santos,  av.  R.  Pestana. 

219. 
Dos  Viajantes,  Antonio  Francisco  de  Bastos, 

av.  R*.  Pestana.  205. 
Federal,  Francisco  Diamantino.  Estação  7. 
Grande  Hotel,  Carlos  Schorcht,  S.  Bento  19. 
Círaude  Hotel  de  França,  S.  Lobeis,  Direita 

3-1,45.47  o  49. 
Grande   Hotel   d'Oosto,    Francisco   Calinto 

Meza,  S.  Bento  I. 
Grande  Hotel   Paulista,  Jaimo  Vinas,  Boa 

Vista. 
Mineiro  do   Braz,  Pietro   Magnani,  av.  R. 

Pestana  19.*i. 
Moderno,  Al  írodo  Bolpaert,  Bom  Retiro  21  A. 
Nacional,  Fábio  Justin  i  o  dos  Santos,  av.  R. 

Pestana  197. 
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Hotels.     (Hotéis.) — Con  tinned. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SÃO  PAULO  (Capital)— Continued. 

Palacio,  João  Baptista  Freire,  Carmo  11. 

15  de  Novembro,  Eduardo  Augusto  da  Silva 

Brandão,  av.  Rangel  Pestana  157. 

Raul,  Raul  e  Irmão,  av.  R.  Pestana  201. 

S.  José,  P.  de  Vasconcellos,  r.  Libero  Ba- 
il aró  1. 

S.  Paulo,  Minas  e  Rio,  Candido  Barbosa, 
Ave.  R.  Pestana  150  A. 

Sudamericano,  d.  Giuseppina  Caldini  (Flor 
Abreu  23. 

AMPARO. 

Grande  Hotel,  Gucchi  *fc  Irmão. 
Hotel  Albion,  Scliãfer  Francisco. 
Hotel  Central,  Pellegrine  Francisco. 
Hotel  Fagundes,  Fagundes  Augusto. 
Hotel  Palmiere,  Cariani  Caetano. 

ARARAQUARA. 

Gonçalves  Romão. 
La  Torraca  &,  Ca. 
Magalhães  Julio  de. 
Resing  Fernando. 

AVARE. 

Oliveira  Felicio  Placido  de,  Hotel  do  Com- 
mercio. 

BANANAL. 

Bastos  Santos  &  Are  vedo,  Hotel  Universal. 

BOM  JESUS  DO  RIO  DAS  PEDRAS. 

Andrea  Tozello. 

Marcilio  José. 

Telles  de  Freitas  José. 

BOTÜCATÚ. 
Souza  Arcas  Manoel  Antonio. 

BRAGANÇA. 
Hotel  do  Mat  ta. 

CAMPINAS. 

Grande  Hotel  Campineiro,  Dani  Pisani,  r. 
Francisco  Glicerio  33. 

Grande  Hotel  Paulista;  João  Pompeu,  r.  13 
Maio,  59  e.  r.  Dr.  Costa  Aguiar  86. 

Grande  Hotel  dos  Viajantes,  Alberto  Fer- 
nandes, r.  Regente  Feijó  00. 

Hotel  Brazil,  Maneio  Monteiro,  r.  13  Maio  69. 

Hotel  Europa,  Viuva  Vilae,  r.  Dr.  Quiriuo 
55. 

Hotel  Oriental,  Guilherme  Dias  Braga,  r. 
Francisco  Glicerio  42. 

Hotel  do  Progresso,  José  d'Oliveira. 

Hotel  do  Theatro,  Daniel  Berti  &.  Filhos. 

CAPIVARY. 
Hotel  d'Hespanha. 

CASA  BRANCA. 
Hotel  Brazil. 

DOUS  CÓRREGOS. 
Pelagallo  Domingos. 

ITAPIRA. 
Gonçalves  Marques  Manoel. 

INDA  IA  TURA. 
Freitas  Antonio  Joaquim  de. 


Hotels.     (Hotéis.) — Continued. 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 
JABOTICABAL. 
Lapolla  et  Filho. 

MOCOCA. 

Hotel  Terraço. 
Hotel  Viajantes. 

MOGY  DAS  CRUZES. 

Navajas  Sl  Filhos  Basilio. 

MOGY-GUASSÚ. 

I  Fonseca  &■  Ca. 
Hotel  Central. 
I  Rangel  &  Ca. 


MOGY-MIRIM. 

Carbone  Carlos. 

Monteiro  José. 

Octavio  &  Ca.  H. 

Oliveira  Joaquim  Marques  de. 

Serni  Antonio  Maria  de  Miranda  Serni. 


Porfirio. 


PARAHYBUNA. 


PIRACICABA. 


Castro  João  Baptista  de. 

Lago  Manoel  do. 

Mutschele  Gottlob  (H.  Europa). 

PIRAJÚ. 

Cabrito  Antonio. 

Domínguez  do  Val  João  Francisco. 

Rocha  María  Innocencia  da. 

PIRASSUNUNGA. 

Campeotti  Francisco. 
Lopes  da  Veiga  Francisco. 


PORTO  FELIZ. 


Firmino. 
Paulista. 


QUELUZ. 

Teixeira  Maciel  Antonio. 

RIBEIRÃO  BONITO. 

Miralha  Miguel. 
Valdisera  José. 

RIBEIRÃO  PRETO. 

Hotel  Arantes. 

Hotel  do  Barão. 

Hotel  Brazil. 

Hotel  da  Estação. 

Hotel  Mineiros. 

Hotel  Paulistino.     Belmondo  Mario. 

SALTO  DO  YTÚ. 

Pereira  Mendes  &  Ca. 

SANTOS. 

Hotel  Balnearia,  Ilha  de  S.  Amaro. 
Hotel  Boqueirão,  Barra. 
Hotelde  Europa,  S.  Antonio  25. 
Hotelde  Cominercio,  pr.  Republica  48. 
Hotel  do  Globo,  S.  Antonio  24. 

SANTO  ANTONIO  DA  CACHOEIRA. 

Santos  Silva  Gabriel  Mendes  dos. 

SANTA  BARBARA. 

Dellapiazo  Daniel. 
Lemos  Modesto  de. 
Rasmussen  Carlos. 


Hotels.     (Hotéis.)— Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SANTA  BRANCA. 

Ferreira  dos  Santos  João. 

SÃO  BENTO  DE  SAPUCAHY. 

Alves  Ferreira  Junior, 
(¿uirino  &  Ca. 

SÃO  BERNARDO. 

Delega  Alfredo. 

SANTA  RITA  DO  PASSA  QUATRO. 

Hotel  Sertório. 
Hotel  de  Madrid. 

SÃO  CARLOS  DO  PINHAL. 

Hotel  Cavour. 
Hotel  do  Commercio. 

SANTA  CRUZ  DO  RIO  PARDO. 

Hotel  Democrata. 
Hotel  do  Commercio. 

SÃO  JOÃO  DA  BOA  VISTA. 

Dias  José. 

SAN  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 

Braga  An  gusto. 
Castello  Branco  João  B. 
Giovanni  Victoriano. 
Stein  Pedro. 

SÃO  JOÃO  BAPTISTA  DO  RIO  VERDE. 

Pereira  de  Figueira  Antonio. 

SÃO  JOSÉ  DO  BARREIRO. 

Alves  de  Araújo  Manoel. 

SÃO  JOSÉ  DO  PARAHYTINGA. 

Capalbo  &.  Cia  Leopoldo. 

SÃO  PEDRO. 

Pesatti  Antonio. 

SÃO  ROQUE. 

Hotel  Das  Familias. 
Hotel  Trasmontano. 

SÃO  SEBASTIÃO. 

Oliveira  Candido  José  de. 

SÃO  SIMÃO. 

Hotel  Dos  Viajantes. 

SÃO  VICENTE. 

Heine  Augusto. 

SERRA  NEGRA. 

Hotel  Central. 
Hotel  Novo. 

SILVEIRAS. 
Guedes  da  Cunha  Porfirio. 

SOROCABA. 
Hotel  Brazileiro. 

TIETÊ. 
Nery  Ferreira  Antonio. 
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Immigration  Agency.     (Emigrantes  In- 
troducçao.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Aiicona  e  Ca.,  Gazometro  34. 

Carlisle  Charles  A.  e  Ca.,  15  Novembro  34. 

Fioreta  A  e  Ca.,  Quitanda  13. 

Grandi  Emilio  Quitanda  9. 

Prado  Chávese  e  Ca.,  Marechal  Deodoro  5. 

Importers  and  Exporters.  (Importadores 
e  Exportadores.  ) 

ESTADO  DE  CEARÁ. 

CEARA.  (Capital). 

Albano  João  Tiburcio. 

Barsi  Justi. 

Barroso  Adolpho. 

Barroso  Esminino. 

Barroso  &  Ca. 

Barroso  &  Ca.,  Joaquim. 

Costa  Bastos  &,  Filhos,  João  da. 

Farias  <fc  Primo. 

Ferreira  &  Irmão,  Alfredo. 

Ferreira  Nobre  &  Ca.,  José  Antonio. 

Gonçalves  da  Justa  &•  Ca.,  Antonio. 

Gondin  &  Filho. 

Holderness  &  Saldado. 

Levy  Frères. 

Marques  Dias  &  Ca. 

M  enere  ai  &  Campos, 

Miranda  &  Ca.,  J.  Bruno. 

Motta  &  Filhos. 

Motta  &,  Ramos. 

Napoleão  &  Irmão. 

Ribeiro  Bertrand. 

Rocha  Nogueira  &  Ca. 

Se  i  k  as  Correia  &  Ca. 

Theofílo  &  Irmão. 

ESTADO  DE  ESPIRITO  SANTO. 

VICTORIA  (Capital). 

Almeida  Rodrigues  &  Ca. 
Correa  José  Ignacio. 
Costa  Pinto  &  Ca. 
Ferreira  Aguiar  Veredino. 
Gomes  José  Pacoldino. 
Lopes  y  Ribeiro. 
Mattos  &  Ca. 

Norga  Horta  Manoel  Costa. 
Pessoa  Manoel  E. 
Pinto  Cardozo  &  Ca. 
Rodrigues  de  Silva  João. 
Santos  Lima  &  Ca. 
Silva  Borges  Antonio  da. 
Silva  &  Ca. 

Souza  Antonio  Augusto. 
Taliate  José  Luiz. 

ESTADO  DE  MARANHÃO. 

MARANHÃO  (Capital). 

Almeida  Santos  &  Teixeira. 

Alves,  Nogueira  &  Ca. 

Barros  &  Ca.  Fernandes. 

Bluhm  Bernardo. 

Braga  &  Ca. 

Brito  Pereira  &  Ca. 

Burnet  Irmão  &  Ca. 

Carvalho  Camões  &  Ca.  José  de. 

("unha  Santos  &  Ca.  (successors.) 

Fernandes  &  Ca.  José  Ignacio. 

Freitas  &  Ca.  Francisco. 

Jorge  &  Santos. 

Lima  &  Ca.  Francisco  Antonio  de.    ^ 

Lima  Ramalho  &  Ca. 

Machado  &  Ca.  B. 

Maia  &  Ca.  Manoel  José. 

Miranda  Gonçalves  &  Ca. 

Oliveira  Santos  &  Ca. 


Importers  and  Exporters.  (Importadores 
e  Exportadores.)— Continued, 

ESTADO  DE  MARANHÃO— Continued, 

MARANHÃO  (Capital)— Continued. 

Parga  <fc  Ca.  Ignacio. 
Prado  &  Ca.  Antonio. 
Ramos  d' Almeida  &  Ca.,  Antonio  Pereira 

(Successores). 
Sã  &  Ca. 

Santos  &  Ca.,  J,  A. 
Silva  Filhos  &  Ca.,  Bernardino. 
Silva  Santos,  Luiz  Ferreira  da. 
Tavares  Barreiros  &  Ca. 

ESTADO  DO  PARÁ. 

PARA  (Capital.). 

Antunes  B.  A.  e  Ca. 

Berneaud  A.  e  Ca. 

C rouan  Denis  e  Ca. 

La  Rocque  de  Costa  e  Ca. 

Lietz  Ruel. 

Pusinelli  Prusse  e  Ca. 

Sears  R.  P.  e  Ca. 

Singlehurst  Brocklehurst  e  Ca. 

ESTADO  DO  PARANA. 

PARANAGUÁ. 

Balster  A.  L.e  Ca. 
Da  Costa  C.  M.  e  Ca. 
Drusiua  e  Ca. 
Gomes  Antonio  Henrique. 
Gomes  Joaquim  Soares. 
Guimarães  e  Ca. 
Leite  Gentil  o  Ca. 
Mendes  Cunha  e  Ca. 

ESTADO  DO  RIO  GRANDE  DO  SUL. 

PORTO  ALEGRE  (Capital). 

Alscher  &  Ca. 

Archer  Luce  e  Cia. 

Aydos  João  D. 

Barcellos  &  Soares. 

Barros  Sebastião  de  (dry  goods). 

Bastian  &  Ca. 

Bercht  &  Ca. 

Bina  José  e  Cia. 

Bina  Friederichs  (iron  etc.). 

Bozano  Julio  (provisions). 

Bocira  &  Ca.,  Virgilio. 

Brandão  &  Ca, 

Bromberg  &  Co.  (hardware). 

Cadeniartory  A.  &  Co.  (provisions). 

Campos  Assumpção  &  Ca. 

Campos  Moraes  &  Ca. 

C  li  aves  e  Almeida  (dry  goods). 

Claussen  Viuva  e  Cia. 

Companhia  Pharmaceutlca. 

Cooper  Edward  &  Co. 

Correa  Leite  &  Ca. 

Daudt  Carlos  e  Cia. 

Deistel  &  Ca.,  Viuva. 

Dexheimer  Frederico. 

Dias  Irmãos. 

Dias  e  Cia. 

Dreher  Augusto. 

Durken  c  Cia  (hardware). 

Echenique  &  Irmão. 

Edwards,  Cooper  &  Ca. 

Fraeb  Nieckell  o  Cia. 

Foutoura  A.  C.  da  (dry  goods). 

Fontoura  Ernesto  (dry  goods). 

Freitas  João  Adolpho  F.  (dry  goods). 

Freytag  A.  &  Co.  (dry  goods). 

Gertum  Hugo  (provisions). 

Gertun  José. 

Goebel  Augusto. 

Gomes  Otero  e  Cia  (provisions).  ' 

Gundlach  &  Co. 

Has  che  Otto  &  Cia. 


Importers  and  Exporters.  (Importadores 
e  Exportadores.) — Continued. 

ESTADO  DO  RIO  GRANDE  DO   SUL— Cont'd. 

PORTO  ALEGRE  (Capital)— Continued. 

Heinicke  &.  Lioonius. 

lluber  tfc  Ca. 

Issler  &•  Ca ,,  Julio. 

Jaco  hi  &  Ca. 

Jeanneret  Ed. 

.Jung  &  Dreher, 

Kessler  Felix  IT. 

Kochler  Nicolao  &.  Cia. 

Levy  Irmão  *v  Ca. 

Linderitz  H.  e  Cia. 

Lopes  &.  Ca.,  Martiniano. 

Machado  Rodolplio  G. 

Madsen  &  Ebbesen. 

Magnus  J.  G. 

Marino  &  Ca.,  Carlos. 

Mayer  &  Ca.,  João. 

Mazeron  A. 

Meucke  II.  H.  (provisions). 

Mostardeiro  &  Luch singer. 

Motta  Gabriel  (dry  goods). 

Otero  Gomes  cV  Ca. 

Pasquier  Fischer  &■  Guimarães. 

Peixotto  A.  S.  C.  sucessores, 

Pinto  <fc  Franco,  Caetano, 

Recli  &  Ca.,  Fernando, 

Renter  &  Ca.,  Chr. 

Rosa  Irmão  &  Ca. 

Rozet  L.  H. 

Santos  Junior,  José  F. 

Schilling  &  Ca.,  Julio. 

Schu  eiders  E. 

Schroder  &  Ca. 

Schutt  &  Ca. 

Schutt  A.  &  Co. 

Souza  Gomez  &  Vielitz, 

S  teen  h  a  gen  J. 

Tavares  &  Ca. 

Teltscher  &  Co. 

Torres  &  Ca.,  C. 

Ventura  &  Soares. 

Wahrlich  Bernardo. 

PELOTAS. 

Albrech  &  Ca.,  Carlos. 
Alsina  Borges  &  Ca. 
Alt  &.  Ca.,  João. 
Aran  jo  Miguel  José 
Hormann  &  Ca. 
Pornhost,  C. 
Cademartori  &  Ca.,  A. 
Campos  Assumpção  &  Ca. 
Carneiro  &  Ca.,  José  C. 
Castro  &  Filho,  Antonio  Dias. 
Cintra,  Antonio  J.  Suva. 
Companhia  Pharmaceutica. 
<  'ompertz  Moyses. 
Condeixa  &>  Ca. 
Correa  Leite  &  Ca. 
Correia  Leite  &.  Ca. 
Dias  Cesar. 
Echenique  &  Irmão. 
Eugel,  Bercht  &■  Ca, 
Faria  Antonio  Veiga. 
Forte  <fc.  Molina. 
Fresteiro,  José  Silva. 
Garcia,  Joaquin  Martins. 
Granja  Irmãos. 
Guimarães  Catão  de  Freitas. 
Huelsen  Hermann. 
Lambert,  M. 
Legercii,  Farinha  <V  Ca. 
Leite  Joaquim  T.  Costa. 
Leite  Paulino  T.  Costa. 
Leivas  Sc  Ca.,  Augusto. 
Lemos,  Tampaio  Á  Ca. 
Martins  Costa  tV  Ca. 
Mena,  Jose.  ' 

Mendes,  Vieira  A  Filho. 
Meyer  &  Andrieu. 
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Importers  and  Exporters.  (Importadores 
e  Exportadores.) — Continued. 

ESTADO  DO  RIO  GRANDE  DO  SÜL— Cont'd. 
PELOTAS— Continued. 

Michel,  Victor. 

Migller,  .1.  M. 

Moinho  Rio  Grandense. 

Moura  &.  Ca. 

Neves  &  Braga. 

Nogueira  Augusto  F. 

Olivé  &,  Zamorano. 

Perret  Ambrosio. 

Pinto  &  Ca.,Tucc.  Carlos. 

Pinto  «fe  Ca.  Suce.  Carlos. 

Porciuucula  Junior  V. 

Redi  «fc.  Ca. 

Rocha  Adriano. 

Rosa  iík  Ca.  Alberto. 

Seholberg  Sí-  Joucla. 

Sequeira  Eduardo  C. 

Silva  Sobrinho. 

Souza  Francisco  Nunes. 

Strauch,  R. 

Tamborindegny  Fellio  João. 

Teixeira  Sc  Ca.,  João. 

Telles  Junior,  F.  Telles. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  ^  Capital). 

Ancona  e  Ca.,  Gazoraetro  34. 

Anderson  Sotto  Maior  e  Ca..  Commercio  44 
e  46. 

Andreotti  e  Ca.,  aven.  Tiradentes  2. 

Arbenz  Adolpho  José,  Bonifacio  5. 

Arieta  Francisco  e  Ca.,  Conceição  108. 

Arruda  Sá  e  Ca.,  Estação  15. 

Azevedo  Bueno  e  Ca.,  Rozario  17. 

Bahia  e  Ca.,  Direita  12. 

Banco  dos  Labradores,  S.  Bento  41  e  43. 

Baptista  e  Ca.,  S.  Roza  33. 

Barsotti  e  Lenci,  Bom  Retiro  76. 

Begiiotti  e  Florentino,  S.  João  25. 

Bloch  Frère  o  Ca.,  Direita  47,  49. 

Brach  Frères  e  J.  Bloch,  Flor  Abreu  52. 

Buarque  de  Maceno  e  Ca.,  S.  Bento  59. 

Burchard  &  Ca. 

Cabral  J.  e  Ca.,  Florencio  Abreu  15  A. 

Cackheuser  Gustavo,  José  Bonifacio  43. 

Calderas  «&  Ca.  J. 

Cardoso  J.  P.  junior,  S.  Caetano  4. 

Carmilo  Victorino  Gonçalves,  Estação  19. 

Carvalho  José  de,  Rozario  23. 

Casseis  e  Ca.,  Quitanda  11. 

Christini  Eduardo  e  Ca.,  Quitanda  15. 

Cocibo  &  Herm.,  J. 

Cocito  João  e  Irmão,  Estação  23. 

Coelho,  Rodrigues  &>  Ca. 

Coelho  Rodrigues  e  Ca.,  Quitanda  3. 

Companhia  Lidgerwood. 

Companhia  McHardy. 

Comp.  Importadora  Paulista,  José  Boni- 
facio 3. 

Comp.  Industrial  de  S.  Paulo,  Direita  14. 

Comp.  Lupton,  S.  Bento  41,  41A,  43. 

Comp.  Mechanica  e  Importadora  de  São 
Paulo,  15  Novembro  36. 

Costa  C.  e  Ca.,  Quitanda  16. 

Costa  Junior  e  Ca.,  Episcopal  18. 

Costa  Paulo  José  da,  Quitanda  8. 

Costa  Pereira  e  Ca.,  Commercio  14. 

Criccola  João  e  Gatti,  15  Novembro  30. 

Cruz  Barrosa  e  Ca.,  trao  25  Março  2  A. 

Cruz  Domingos  Loureiro  da,  Conceição  34 
e  36. 

Dell  Agua  E.  e  Ca.,  Seminario  2. 

Eichenberg  e  Ca.,  Estação  7  A. 

Estruc  "Ferdinand  e  Ca.,  S  Caetano  70. 

Fernandes  David  e  Ca.,  José  Bonifacio  2S. 

Ferreira  Junior  e  Saraiva,  Estação  27. 

Fester  E.  e  Ca..  José  Bonifacio  14. 

Figueiredo  &■  Ca. 

Figueroa  Cunha  e  Ca.,  Brig.  Tobias  63. 


Importers  and  Exporters.  (Importadores 
e  Exportadores.)— Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SÃO  PAULO  (Capital)— Continued. 

Flach,  J. 

Guerra  e  Ca.,  José  Bonifacio  41. 

Guimarães,  Moutinho  e  Ca.,  S.  Hento  24. 

Guthmann  J.  e  hijos,  José  Bonifacio  16  A. 

Hascho  e  Ca.,  S.  Bento  35  A, 

Heckscher  &,  Ca.  Oh., 

Heydenwich,  D.  A. 

Horschitz  e  Ca.,  Comercio  7. 

Irmão  &  Ca.  Thomaz. 

Karl  Valais  e  Ca.,  José  Bonifacio  12  B. 

King,  Ferrara  &  Ca. 

Lemos  Manoel  de  Faria,  Estação  í). 

Leubá  Aug.  e  Ca.,  Flor  Abreu  20. 

Lévy  Frères  e  Ca.,  Flor  Abreu  IH. 

Lévy  Frères  e  Ca.,  S.  Bento  55. 

Levy  Sc  Monteiro,  S. 

Le  Vinger  Roberto,  Commercio  2(5. 

Lion  e  Ca.,  Commercio  3. 

Lisboa  e  Ca.,  Commercio  13. 

Lopes  Antonio  Rodrigues,  Commercio  2Í». 

Lyra  Loureiro  e  Ca.,  José  Bonifacio  17  A. 

Matarazzo  F.  e  Ca.,  25  Março  47. 

Mée  Joseph  \V.,  S.  Bento  8  B. 

Monteiro  e  Borges,  r.  Dr.  Falcão  2  2  A. 

Montinho  Albuquerque  e  Ca.,  S.  Bento  47. 

Motta  F.  e  Irmão,  Martin  Curchard  3. 

Millier  Se  Ca.  F. 

Muniz  Lima  e  Ca.,  Commercio  27. 

Nascliolde  e  Ca.,  Episcopal  16. 

Nazareth  Velasco  e  Ca.,  S.  Bento  33  B. 

Noschald  Se  Ca. 

Olita  e  Ca.,  Seminario  4  A. 

Pacheco  e  Irmãos,  Boa  Vista  17. 

Pamplona  e  Estella,  Commercio  25  A. 

Payão  J.  e  Ca.,  Commercio  4. 

Picard  Huos  Se  Ca. 

Picard  Irmão  e  Ca.,  Estação  11  A  e  13. 

Pinto  e  Ca.,  Commercio  1. 

Porfirio  e  Rosa,  Estação  33  B. 

Prado  Chaves  e  Ca.,  Marechal  Deodoro  51. 

Queiroz,  Peixeira  e  Fernandes,  Estação  29. 

31. 
Rasteiro  F.  e  Ca.,  Palacio  9. 
Rheingatz  Ernesto,  Immigrantes  1. 
Ribeiro  J.  e  Ca.,  Boa  Vista  41. 
Richter,  Brenne  e  Ca.,  S.  Bento  85. 
Richter  Constantin  e  Ca.,  Estação  5. 
Richter,  Hnos. 
Rodrigues  &  Ca. 

Salgado  Catinho  e  Ca.,  Commercio  4. 
Sampaio  Moreira  Filho  e  Ca.,  Quitanda  5. 
Sampaio  Rodrigues  e  Ca.,  Direita  46. 
Schloenbach  Otto,  Boa  Vista  35. 
Schmidt  e  Trost,  Commercio  17. 
Silva  Pereira  e  Filho,  F.   de   Paula,  José 

Bonifacio  39. 
Silva  D.  Roque  da,  S.  Bento  12. 
Souza  e  Lemos,  Estação  9. 
Stolz  &  Ca.,  H. 
Theil&  Ca.,H. 

Trommel  A.  e  Ca.,  Commercio  12. 
Vianna  C.  P.  e  Ca.,  Commercio  11  e  13. 
Vieira  e  Camargo,  Marachal  Deodoro  8. 
Wagner  Carvalho  e  Ca.,  Flor  Abreu  72. 
Wille  e  Ca.,  Ouvidor  2. 


André  Adolpho. 
Baptista  de  Oliveira  José. 
Pedrozo  de  Moraes  Antonio. 


A VAU fi. 


Importers  and  Exporters.  (Importadores 
e  Exportadores.) — Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 
BARKETOS. 

Nogueira  Joaquim  Carlos. 
Oliveira  Silvares  Antonio  de. 

HATA  TA 'KS. 

Costa  &,  Silva. 
Méndez,  Ferras  &  Ca. 

RE  it  EDO  rito. 

Baptista,  Cassiano  iV  Irmão. 

RELÊ  M  DO  DESCALVADO. 

Dutra  &  Ca. 

ROOAINA. 

Coelho  Sc  Ferreira. 
Sibeiro  Sí,  Castro. 
Rilva  Sc  Novaes. 

SANTOS. 

Aran j o  Tavares  Sc  Ca.,  S.  Antonio  40. 

Bento  de  Souza  Sc  Ca.,  S.  Antonio  35. 

Buckheuser  Sc  Ca.  G. 

Costa,  &  Ca.,  C,  24  Maio  52. 

Donenx  Netto  Sc  Ca.,  Republica  14. 

Guimarães  Sc  Ca.,  E.,  15  Novembro  35. 

Hasenclever  &  Ca. 

Haugwitz,  Julian. 

Leal  Irmão  Sc  Ca.,  Amador  Bueno  28. 

Leite  St,  Ca.,  Geraldo,  S.  Antonio  5. 

Leubà  Sc  Ca.,  Auguste,  15  Novembro  29.  ) 

Lippi,  Caroli  Su  Ca. 

Marque  J.  Menu,  Republica  17. 

Monzini  Sc  Ca.,  Republica.  60. 

Nossack  Sc  Ca.,  15  Novembro  37. 

Pereira  J.  Sc  Ca. 

Santos  L.  P.  dos,  15  Novembro  73. 

Schmidt  Sc  Trost,  pr.  Republica  30. 

Souza  Sc  Ca.  Bento  de,  General  Camará  22. 

Trommel  Su  Ca.  A.,  S.  Antonio  50.  <* 

Vianna  C.  P.  Sc  Ca.,  Republica  13. 

ESTADO   DE   SERGIPE. 

ARACAJU  (Capital). 


Braga  Sc  Ca. 


BANANAL. 


Fel  i  zoila  &  Irmão. 
Santos  &  Ca. 


Coelho  João  Pereira. 
Fernandes  «fc  Ca.  Roiz. 
Moreira  Sc  Ca.  Joaquim. 
Silva  Moreira  Sc  Ca. 


MAKOIM. 


Cruz  Irmão. 
Schrann  &.  Ca 


Insurance  Companies.     (Companhias  de 
Seguros.  ) 

ESTADO  DO  AMAZONAS. 

M  ANÃOS  (Capital). 

Companhia  de  Seguros  de  Amazonas. 
Companhia  de  Seguros  Comercial. 
The  New  York  Life  Insurance  Co. 
The  Northern  Assurance  Co. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Americana    (Fire),   Torres   Ignacio   Maure, 

Agent,  r.  S.  Bento  23. 
A  Educadora  (Life),  Dr.  Valentino  Magal- 

haós,  President,  r.  15  Novembro  55. 
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Insurance  Companies.     (  Companhias  de 
Seguros.) — Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 
SÃO  PAULO  (Capital)— Continued. 

Argos  Paulista  (Fire  and  Maritime),  Dr.  J. 

J.  de  Carvalho,  Director,  r.  S.  Bento  35  A. 
Comp.  Hainburgo-Magdeburgo  (Fire),  Fran- 
cisco Millier,  Agent,  r.  Rozario  15. 
Comp.    Phénix  of    London   (Fire),   Comp. 

Lupton,  Agent,  r.  S.  Bento  4L 
Comp.    Previdento    (Five   and    Maritime), 

Casemiro  Alves  Ferreira,  Agent,  r.  Com- 

mercio  14. 
Comp.  Progresso  (Fire),  J.  Salgada  do  Sá", 

Agent,  r.  Direita  26. 
Comp.   Prussiano  Nacional  de  Seguros  em 

Stettin,  Lion  &  Ca.,  Agents,  r.  Commer- 
ce) 3. 
Cruzeiro   (Comp.  Nacional),  Santiago  Faz, 

Agent,  r.  Quitanda  9. 
Equitativa  (Life), London  &  Brazilian  Bank, 

Agents. 
Guardian  Fire  &  Life,  Martins  Costa  &.  Ca., 

Agents,  r.  Commercio  30. 
New  York  Life  Insurance  Company,  Geo.  J. 

Makieu,  Manager,  r.  15  Novembro  34. 
Northern  Assurance  Company,  Francisco  de 

Paula  Silva  Pereira  &   Filho,  Agents,  r. 

José  Bonifacio  39. 
Prosperidade  (Fire  and  Maritime),  Azevedo 

Bueno  &  Ca,,  Agents,  r.  Rozario  17. 

BOTCCATÚ. 

New  York  Life. 

New  York  Life  Insurance  Co. 

S.  CARLOS  DO  PINHAL. 

Freitas  de  Camargo. 

SANTOS. 

Ca.  Educadora  (Life),  S.  Antonio  32. 

Ca.  Prosperidade  (Land  and  Maritime),  15 

Novembro  78. 
Guardian  (Fire),  15  Novembro  71. 
London  and  Lancashire  (Fire).  15  Novembro 

71. 
Northern  (Fire),  S.  Antonio  50. 
The  Royal  (Fire),  S.  Antonio  56. 

SOROCABA. 

Jepper  Henrique. 

Jewelers,  "Watchmakers  and  Silver- 
smiths. (Joalheiros,  Relojoeiros  e 
Ourives.) 

ESTADO  DE   MARANHÃO. 

MARANHÃO  (Capital). 

Kert  Segismundo. 
Moyoli  Robert, 
ïhouvesez  Leon. 

ESTADO  DE  PERNAMBUCO. 

PERNAMBUCO  (Capital). 

Agustino  &  Irmão. 

Aranjo  Antonio  José  da  Costa. 

Barros  José  Joaquim  Gonçalves  de. 

Barros  João  P.  dos  Santos. 

Bonefont  Jacques. 

Cousseiro  &  Irmão. 

Cunha  João  Manoel  Meinies. 

Du  toy  á  Gustavo. 

Dntoyú  Kudolpho. 

Dutiá  Andre  da  Silva. 

Gadault  Eduardo. 

Gíietchel  Eugenio. 

Grandim  Victor. 

Krausse  &  Sobrinhos. 

Krausse  .Joseph  «&  Ca. 

Laberti  João. 

Lima  Francisco. 

Nauham  Luiz. 


Jewelers,  Watchmakers  and  Silver- 
smiths. (Joalheiros,  Relojoeiros  e 
Ourives.  ) — Continued. 

ESTADO  DE  PERNAMBUCO— Continued. 

PERNAMBUCO  (Capital)— Continued. 

Rejo  Augusto  «fe  Ca. 
Ribeiro  David  Gomes. 
Rocha  José  Joaquim  da. 
Sauf  Auna  Antonio  Joaquim  de. 
Silva  Antonio  Serafim  da. 
Sobrinho  João  d' Aranjo  Cesar. 
Tavares  José  Augusto  da  Silva. 
Vernet  Luiz. 
Walf  &  Ca. 

ESTADO  DO   RIO   DE  JANEIRO. 

CAMPOS. 

Costa  Antonio  Teixeira  da  Dattoli  Felício. 

Fritz  G. 

Leite  José  Rodriguez. 

Ran  ff  João. 

ESTADO   RIO   GRANDE   DO   SUL. 

PORTO  ALEGRE' (Capital). 

Aaron  Ed  &  Em. 

Felhauer  A. 

Fornges  Carlos. 

Irmãos  Levy. 

Jeanneret  E. 

Leão  Soares. 

Masson  Leopoldo  e  Cia. 

Silva  Jeanseline  Felippe  da. 

ESTADO   DE   SÃO   PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Almeida  A.  Barges  de,  Esperança  4  C. 
Avril  Felix,  Jose  Bonifacio  39  A. 
Bamberg  Luiz,  15  Novembro  14. 
Birle  A,  e  Ca.,  S.  Bento  39. 
Botti  Bento,  Liberdade  44. 
Cagliati  Effisio,  S.  Bento  68. 
Calabrese  Antonio,  João  Alfredo  45  B. 
Caruso  Luiz,  Assemble  a  2  B. 
Carvalho  Manoel  Borges  de,  Direita  32. 
Casacia  Antonio,  João  Alfredo  4  e  51  A. 
Cassaccia  Raffaele,  ladeira  S.  João  5  B. 
Chiquct  Pedro,  15  Novembro  42. 
Colilon,  Hawaii  e  Ca.,  S.  Bento  55. 
Console  Arnaldo,  S.  João  141. 
Crosio  Érico.  João  Alfredo  55. 
Pall'  Oglio  Francisco,  Estação  3. 
Florino  Achille,  S.  Ephigenia  150. 
Fransesconi  Mauricio,  S.  Bento  14. 
Frankel  e  Rottembourg,  S.  Bento  78. 
Gerson  e  Ca.,  Thesouro  1. 
Glantz  Frederico,  Rozario  2  A. 
Gratarola  Ermenegildo,  25  de  Março  33. 
Grattarola  Ermenegildo,  25  Março  33. 
Grumbach  Mauricio,  15  Novembro  40. 
Jula  José,  S.  Thereza  24  A. 
Koch  Carlos,  S.  Ephigenia  94. 
Laurelli  Luiz,  João  Alfredo  16. 
Lemos  José  F.  de,  Boa  Vista  53,  53  A. 
Lucien  e  Ca.,  S.  Bento  54. 
Masetti  Carlos,  ladeira  S.  Ephigenia  1. 
Mayer  Oscar  José,  15  Novembro  29  A. 
Mazarella  Francisco,  Tiradentcs  30. 
Medis  Raffaele  C,  15  Novembro  42. 
Mirtil,  Deutsch  e  Ca.,  S.  Bento  50  e  52. 
Moratti  José,  Boa  Vista  18  A. 
Miiller  Julio,  S.  Bento  51. 
Netter  Jacques,  15  Novembro  24. 
Nicodemo  Felix,   avenida  Rangel  Pestana 

26  B. 
Patti  Giovanni,  Gazomètre  34. 
Picozzi  Raphael,  S.  João  14  A. 
Polvirelli  Oreste,  José  Bonifacio^. 
Qnaglieri  Eugenio,  S.  Caetano  25. 
Riozzi  Raphael,  ladeira  S.  João  12  A. 
Sanua  José  de,  lad.  S.  João  1  B. 


Jewelers,    Watchmakers     and     Silver- 
smiths.     (Joalheiros,      Relojoeiros      e 

Ourives.)— Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SÃO  PAULO  (Capital)— Continued. 

Scliiffini  Luigi,  João  Alfredo  31  A. 
Silherberg,   Miihbrad  o  Poznanski,    15  No- 
vembro 39. 
Silva  Moreira  Domingos  da,  Direita  31. 
Sorrentino  Ferdiíiando,  .João  Alfredo  2  A. 
Suplicy  A.,  Boa  Vista  7. 
Suplicy  Hyppolito,  15  Novembro  24. 
Tessitiro  Fortunato,  25  de  Março  63. 
Trani  Francisco,  João  Alfredo  31  A. 
Vetró  Michèle,  Marechal  Deodoro  11. 
Wehrsig  Reginaldo,  Bom  Retiro  13  A. 
Zvifelbauer  Giuseppe,  S.  Ephigenia  150. 

AMPARO. 

Carbone  Francisco. 
Gomes  Joaquim  da  Silva. 
Lengacher  Henrique. 
Lengruber  Henrique. 
Panoni  Domingos. 
Rebello  João  Ferreira. 

ARARAQUARA. 

Laprano  Pascoal. 
Theodoro  Luppo. 

A  VARÉ. 

Pereira  da  Cruz  Emiliano  Augusto. 

BANANAL. 

Donato  &  Filho  José. 

BATATAES. 
Assis  Idilidio  Arminio  de. 

BELÉM  DO  DESCAXVADO. 
Mencier  Charles. 

BOCAINA. 
Fernandes  Ramos  José. 

BOM  JESUS  DO  RIO  DAS  PEDRAS. 
Frederico  Manure. 

BOTUCATÚ. 
Lozanho  Alberto. 

BRAGANÇA. 
Gamberali  Antonio. 

BROTAS. 


Eugenio  Eugenio  del. 


CAÇAPAVA. 

Decourt  Emilio. 
Deutsch  Mirtil. 
Devionne  Luiz. 
Engler  João. 
Eugenio  José. 
Flaquer  e  Filho. 
Fretur  e  Ca.  L. 
Geriu  J. 
Hack  Augusto. 
Hack  Julio  Ernesto. 
Mirtil  Deutsch  e,Ca. 
Pansé  e  Camargo. 
Samuel  e  Ca.  Alberto. 
Zapp  José. 
Zink  o  Ca.  Germano. 

C  API  VARY. 

Pereira  Guimarães  Faustino. 
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Jewelers,  Watchmakers  and  Silver- 
smiths. (Joalheiros,  Relojoeiros  e 
Ourives.) — Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

CASA  BRANCA. 
Buch  Marcus. 

DOITS  CÓRREGOS. 

Mass  Bernardo. 

FRANCA. 

Saniartini  &  Ca.  Pedro. 

GUARATINGUETÃ. 

Souza  Aguiar  João  José  de. 

JABOTICABAL. 

Gregorio  Francisco. 
Mamiui  Oresto. 

JACAREHY. 

Cortez  Virgilino  Eustachio. 

JAHÚ. 

Vianna  de  Barcellos  Gaspar  Felix. 

LIMEIRA. 

Déminer  Germano. 

LORENA. 

Hummel  Frederico. 

MOCÓCA. 

Toledo  Benedicto  de. 
Toledo  Emilio. 

MOGY-MIRIM. 
Datalle  Fellicio  Antonio. 

NAZARETH. 
Medeiros  Campos  Carlos  Julio  de. 

PARNAHYBA. 
Jesus  João  R.  de. 

PATROCINIO  DE  SAPUCAHY. 
Freiria  Hurculano  José  da. 

PEDERNEIRAS. 
Godoy  Lazaor  Franco  de. 

PIRACICABA. 

Guidi  João. 
Muller  Julio. 
Pigeard  Camillo. 
Túlio  Donato. 
Van  Toi  Pedro. 

PIRASSUNUNGA. 
Mathias  &  Ca. 

PORTO  FELIZ. 

Pedroso  João  de  Lima. 

QUELUZ. 

Rosa  João  Dutra  da. 

REDEMPÇAO. 

Rodriques  Lima  Lourenço. 

RIBEIRÃO  BONITO. 

Assumpção  Manoel  Thomaz  de. 
Vitarelli  Emilia. 


Jewelers,  Watchmakers  and  Silver- 
smiths. (Joalheiros,  Relojoeiros  e 
Ourives.)— Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

RIBEIRÃO  PRETO. 

(Jardim  &.  Cahen. 

SANTA  BARBARA. 

Kuníz  Emilio  Théodore 
Mello  Tranqueira  Joaquim. 

SANTA  BRANCA. 

Chagas  Brandão  Francisco  das. 
Siqueira  Cardoso  José  Augusto  de. 

SAO  BENTO  DE  SAPUCAHY. 

Silva  Filho  João  de. 

SAO  CARLOS  DO  PINHAL. 

Massaro  Braz. 
Ricchezza  José. 

SAO  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 

Braz  Ursa  ia. 
Nilir  <fc  Ca.  Nicolau. 
Ursaia  Julio. 
Zerbinati  Francisco. 

SÃO  SIMÃO. 

Grandjeau  Emilio. 

SANTA  CRUZ  DO  RIO  PARDO. 

Hardt  H. 

SANTO  AMARO. 

Gabos  Irmãos. 

SANTOS. 

Barth  &  Ca.,  15  Novembro  28. 

Florindo  Salvador,  General  Camará  124. 

Klinkart  A.,  Praça  Republica  24. 

Lopes  Cardoso  Felíppe,  General  Camará  21. 

Mello  Samuel,  15  Novembro  39. 

Mello  Severiano  Pinto  de,  Senador  Feijó  54. 

Millo  Samuel,  15  Novembro  39. 

Troiano  Raphael,  15  Novembro  7. 

Ulrich  Federico,  General  Camará  32. 

SÃO  PEDRO  DO  TURVO. 
Almeida  Gabriel  Theodoro  de. 

SANTA  RITA  DO  PASA  QUATRO. 
Gampos  José  Boaventura  de. 

SILVEIRAS. 

Almeida  José  Saturnino  de. 
Silva  Cypriano  Carlos  da. 

SOROCABA. 
Cavalheiro  João  Benjamim. 

TAUBATÉ. 

Cahen  Jorge. 

TIETÊ. 

Brecher  José. 

Pereira  dos  Santos  Antonio. 


Joiners.     (Marcenarias.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

RIBEIRÃO  PRETO. 

Aquino  João  B  de. 
Barboza  &  Teixeira. 
Barreto  Luciano  C. 
Bûchette  Miguel. 
Ferdinandi  Tervisiani. 
Lucci  Carlos. 

Pinto  de  Carvalho  Antonio. 
Terrer  Hilario. 
Vidal  Jorge. 
Waet  Henrique. 

Land  Surveyors  and    Civil    Engineers. 
(Agrimensores  e  Engenheiros). 

ESTADO  DE  PERNAMBUCO. 

PERNAMBUCO  (Capital). 

Barcel ló  Sar  j  obe . 

Coragem  Antonio  Caetano  de  Oliveira. 

Correa  José  Soares  Pinto. 

Feitoza  Antonio  Vicente  do  Nascimiente. 

Fiúza  Manoel  Martins. 

Franca  Luiz  Ceciliano  de. 

Reis  Francisco  de  Souza. 

Sobrinho  João  Felix  Peixoto  de  Azevedo. 

Souzn  Belmiro  Baptista  de. 

ESTADO  DO  RIO  DE  JANEIRO. 

ANGRA  DOS  REIS. 

Mello  Joaquim  M.  Fagundes  de. 
Silva  Lara  Manoel  Caetano. 

CAMPOS. 

Aranjo  Reis  Carlos  Augusto  de. 
Bacallar  José  Joaquim  Alves  de. 
Campista  João  Luiz  Pinto. 
Costa  Antonio  Rodrigues  da. 
Eugenio  M. 

Meranda  e  Sá  Cbrizaiito  Leite. 
Werneck  Joaquim  Reginaldo  de  A. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Baptista  Augusto  M.,  Florencio  de  Abreu  36. 

Campos  Gonzaga  de,  15  Novembro  42. 

Clabi  João,  Florencio  de  Abreu  69. 

Concourd  Rodolpho,  José  Bonifacio  43. 

Ferreira  Ramos  Dr.  Francisco,  Direita  6. 

Hylaiul,  Huggins  e  Hammond,  S.  Bento  2  A. 

Madeira  João  Loureiro,  Riachuelo  26  e  28. 

Mattos,  L.  Arnaud  F.  de,  r.  Dr.  Antonio 
Prado  44. 

Mello  Souza  Junior  Pedro  de,  S.  Bento  24. 

Menezes  Alvaro  de,  Gusmães  94. 

Moura  Escobar  Carlos  Ribeiro  de,  Galvão 
Bueno  74. 

Neri  Hugo,  tr.  Commercio. 

Neves  Candido  Quintiliano  José  das,  Moóca 
25. 

Ortiz  J.  Floriano,  r.  Dr.  Cesário  Motta  11. 

Pedro  Brazil  e  Ca.,  S.  Salvador  18. 

Pinte  Dr.  Luiz,  Alam.  Triumpho  2. 

Porchat  A.,  Alegre  da  Luz  38. 

Pucci  e  Micheli,  15  Novembro  28. 

Pucciarelli  Pasquale,  Major  Diogo  22. 

Raisin  Eugenio,  S.  Bento  35  B. 

Redondo  Dr.  Manoel  Ferreira  Garcia,  Vic- 
toria 2. 

Ribeiro  Dr.  João  E.,  praça  S.  Paulo  15. 

Rimólo  Josó,  7  de  Abril  15. 

Santos  e  Ettore  Silva,  S.  Bento  48. 

Scutari  José,  aven.  Tiradentes  44. 

Vasconcellos  Urbano  de,  Gusmôes  94. 

Zanni  e  Laschi. 

AMPARO. 

Mascarenhas  Gregorio  Gonçalves  de  Custro, 
Motta  Artur. 
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Land    Surveyors    and   Civil    Engineers. 
(Agrimensores   e  Engenheiros.)— Cont'd. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

CAMPINAS. 
Lisboa,  A. 
Nirrup,  Antonio. 
Pimento,  Antonio  G. 

MOU  Y- M I  RIM. 

Camargo  Dr.  Carlos. 
Moraes  Lobo  Joño  da  Cunha. 

PIRACICABA. 

Campos  Pacheco  Antonio  de. 
Costa  Silveira  Bibiano  de. 
Léon  Bordó"  Dr.  «João  Guilherme  de. 
Pinto  de  Almeida  Heur.  Brasiliense. 

QUELUZ. 

Ribeiro  da  Veiga  Dr.  .Joaquim. 

RIBEIRÃO  BONITO. 

Pan  ato  Eurico  G. 

SÃO  CARLOS  DO  PINHAL. 

Caramuní  Christorão. 
Porchat  Alfredo. 

SANTA  CRUZ  DO  RIO  PARDO. 

Franca  Jose"  Neat  or  de. 

SANTA  RITA  DO  PARAIZO. 

Alves  Francisco  Candido. 
Cunha  Guimarães  João  Vieira  da. 

SANTOS. 
Civilotti  Fernando,  Frei  Gaspar  10. 

Lawyers.     (Advogados.) 

ESTADO  DE  MARANHÃO. 

MARANHÃO  (Capital). 

Azevedo  Agrippino. 

Ferreira  Alfredo. 

Ferreira  José  J  arisen. 

Ferreira  Manoel. 

Gomes  de  Castro  Augusto  Olimpio. 

Mattos  Pereira  Antonio  Janeen  de. 

Vaz  José  Viaima. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Aguiar  Dr.  Porfirio  de,  Sé  3. 

Albuquerque  Lima,  Desenib.  Alcibiades  Dra- 
con,  D.  Veridiana  Prado  6. 

Albuquerque  Dr,  V.  I^iberalino  de,  Amador 
Bueno  11. 

Almeida  Rezende  Dr.  Alfredo  de,  G.  Jardim  7. 

Almeida  Correia  Dr.  Antonio  de,  Rozario  1. 

Almeida  Dr.  Cardozo  de,  Rozario  1. 

Almeida  Dr.  Cesar  de,  Sé  15. 

Almeida  Dr.  Francisco  de  Pennaforte  Men- 
des de,  Municipal  6. 

Almeida  Dr.  Galeno  Martins  de,  So*  1  A. 

Almeida  Cardozo  Dr.  Jose  de,  Rozario  1. 

Almeida  Dr.  Jesuino,  Quintino  Bocayuca  13. 

Almeida  Dr.  João  Mendes  de,  Municipal  6. 

Almeida  junior  Dr.  João  Mendes  de,  Munici- 
pal 6. 

Almeida  Dr.  José  Mendes  de,  Municipal  6. 

Almeida  Pedroso  Dr.  J.  N.  de,  S.  Bento  7. 

Almeida  Dr.  Olegario  de,  S.  Bento  59. 

Almeida  Pedrozo  Dr.  Joaquim  Nogueira  de, 
S.  Bento  23. 


Lawyers.     (Advogados.)— Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SÃO  PAULO  (Capital)— Continued. 

Amaral  Dr.  A.  do,  S.  Bento  52. 

Amaral  Dr.  Aquilino  do,  Rozario  5. 

Amaral  Dr.  Ariowaldo  do,  Direita  24. 

Amaral  Dr.  João  Alves  Correia  do,  Sé  11. 

Amaral  Dr.  Octavio  de,  Sé  9. 

Amaral  Dr.  Octavio  F.  do,  Sé  9. 

Amaral  Dr.  Uladiniiro  Augusto  de,  Rosario  1. 

Andrade  Dr.  Alberto  G.  P.,  Quartel  17. 

Andrade  Dr.  Theopliilo  de,  S.  Bento  23. 

Anhaia  Dr.  Octaviano,  S.  Thereza  20  A. 

Anjos  Dr.  Alfredo  Lopes  dos,  Sé  2. 

Aquino  e  Castro  Drs.,  S.  Bento  48. 

Arruda  Dr.  Cesar  de,  Rozario  5. 

Arruda  Dr.  João  Cesar,  Rozario  5. 

Arruda  Alvim  Dr.  José  Monoel  de,  S.  Bento 
23. 

Azambuja  Dr.  Joaquim  Prado  de,  Vie.  Rio 
Branco. 

Azevedo  Dr.  Duarte,  Gen.  Ozorio  117. 

Azevedo  Dr.  João  Ferreira,  15  de  Novembro 
37. 

Azevedo  Marques  Dr.  José  Manoel  de.  The/.. 
0. 

Azevedo  Dr.  Pedro  Vicente  de,  Sé  n°  2. 

Aymberé  Dr.  Jorge,  Carmo  23. 

Ayrosa  Dr.  J.  Silva,  S.  Bento  35. 

Bar  boza  Dr.  Augusto,  S.  Bento  35. 

Barras  Azevedo  Dr.  Carlos  Carneiro,  Boa 
Vista  31. 

Barros  Junior  Dr.  Monteiro  de,  Direita  26. 

Bittencourt  Dr.  Galdino  P.,  Quartel  17. 

Braga  Dr.  Joaquim  M.  Ferreira,  Direita  11. 

Braga  Dr.  J.  M.  Ferreira,  15  de  Novembro  31. 

Brandão  Dr.  Avellar,  S.  Bento  18. 

Brandão  Dr.  Carlos,  S.  Francisco  2. 

Brandão  Dr.  Julio,  Quartel  2. 

Bourroul  Dr.  Fstevam  Leão,  Gazometro  39. 

Cainby  Dr.  Junio  Soares,  S.  Thereza  20  A. 

Camargo  D.  Felício,  Palacio  4. 

Camargo  Dr.  Henrique  Proost  de,  S.  Ben- 
to 52. 

Campos  Sobrinho  Dr.  Américo  de,  Commer- 
cio  42. 

Campos  Dr.  Bernardo  de,  Furtado  21. 

Campos  Dr.  Carlos  de,  Commercio  42. 

Campos  Toledo  Dr.  A.  de,  Rozario  1. 

Canto  e  Mello  Drs.,  S.  Thereza  20. 

Capote  Valente  Dr.  A.  G.,  Caixa  da  Agua  3. 

Carneiro  Dr.  Arthur,  S.  Francisco  2. 

Carneiro  Less  Dr.  Pedro  Augusto,  S.  Ben- 
to 23. 

Carvalho  Dr.  Joaqium  José  Nieria  de,  Re- 
publica 2. 

Castro  Dr,  M.  D.  Aguino  e,  S.  Bento  48. 

Celidonio  Dr.  J.,  Sé  11, 

Cerqueira  Dr.  Luiz,  Commercio  25. 

Coelho  José  Fernandes,  S.  Thereza  22. 

Cohn  Dr.  Ernesto,  Boa  Vista. 

Costa  Bueno  Dr.  Antonio  Diño  da,  Andra- 
das  26. 

Costa  Carvalho  Dr.  Francisco  da,  Republica, 
18. 

Costa  Carvalho  Dr.  F.  M.  da,  S.  Thereza  20  A. 

Costa  Carvalho  Dr.  J.  M.  da,  S.  Bento  34. 

Costa  Machado  Dr.  Antonio  Vieria  da,  Au- 
rora 124. 

Cordeiro  Dr.  Moraes,  S.  Thereza  20. 

Correia  Dias  Dr.  Manoel,  Assembléa  32. 

Coutinho  Filho  Dr.  Aureliano,  Direita  55. 

Cunha  Dr.  Antonio  Luiz  Pereira,  aven. 
Rangel  Pestana  103. 

Cunha  Dr.  Pereira  da,  aven.  Rangel  Pes- 
tana 103. 

Egidio  Dr.  Paulo,  S.  Francisco  11. 

Faria  Dr.  Rodolpho,  rua  Dr.  Galvão  Bueno 
48. 

Felicíssimo  Dr.  Francisco  de  Paula,  S.  Bento 
42. 

Ferraz  Dr.  Enéas  M.,  Boa  Vista  2o. 

Ferraz  Dr.  Pinto,  S.  Thereza  20  A. 

Ferreira  Braga  Dr.  Antonio  José,  Direita  11. 


Lawyers.     (Advogados.)— Continued. 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SÃO  PAULO  (CAriTAL)-Coiitinued. 

Fonseca  Dr.  Alonso  G.  da,  Brigadeiro  Tobias 
97  A. 

Franca  Dr.  Germano,  Direita  u°  10  C. 

Freitas   Dr.  Herculano  de,  Marachal  Deo- 
doro  na  10. 

Freitas  Dr.  Luiz  Frederico,  Rangel  de  Ass. 
Coinni. 

Freitas  Prestes  Dr.  Severino  de,  Sé  11. 

Furtado  Dezemb  R.,  Sé  2. 

Furtado  Dr.  Emvgdio,  Boa  Vista  n°  25 

Furtado  Filho  Dr.,  Sé  2. 

Gagliano  Dr.  João,  S.  Thereza  20  A. 

Garcia  Dr.  Carlos,  7  de  Setembro  7. 

Gomes  Cardim  Dr.  P.  A.,  Sé  14. 

Gomide    Reiehert    Dr.    Ensebio,    Quintino 
Boca  y  u  va  13. 

Guimarães  Dr.  Arthur,  S.  Bento  52. 

Guimarães  Conselheiro  Gomes,  San  Bento  52. 

Guimarães  Dr.  Francisco  Granadeiro,  Sé  12. 

Guimarães  Dr.  José  Ignacio  Gomes,  Rozario 
11. 
\  Guimarães  Dr.  Manoel  Pereira,  S.  Bento  42. 
1  Horta  Dr.  Oscar,  S.  Bento  82. 

Jardim  Dr.  David,  Intendencia  180. 

Lacerda  Dr.  Paulo  C,  S,  Francisco  5. 
!  Leito    Moraes    Dr.    Joaquim   de    Almeida, 
|      Rozario  1. 

Lima  Dr.  Alfredo,  15  de  Novembro  37. 

Lisboa  junior  Dr.  José  Maria,  15  de  Novem- 
bro 54. 

Macedo  Dr.  Victor  de,  S.  Thereza  10  A. 

Machado  Dr.  Alcantara,  S.  Ephigenia  71. 

Machado  Dr.  Brazilio,  S.  Ephigenia  71. 

Machado  Dr.  João  Ferreira,  Sé  15. 

Maria  Dr.  Julio,  S.  Bento  23. 

Martiuo  Dr.  Antonio,  Gazometro. 

Mello  Dr.  Alberto  Cardoso  de,  Flores  43. 

Mello  junior  Dr.  Cardozo  de,  15  de  Novem- 
bro 3. 

Mello  Dr.  Joaquim  Alberto  Cardozo  de,  Qui- 
tanda 6. 

Mendes  Dr.  Octavio,  Direita  10  C. 

Mercado  Dr.  Antonio,  S.  Bento  59. 

Monte  Ablas  Dr.  P.  da,  Sé  2. 

Monteiro  junior  Dr.  João,  Commercio  15. 

Monteiro  Dr.  J.  P.,  Rozario  1. 

Montenegro  Dr.  Adelino,  Sé  11. 

Moraes  Cordeiro  Dr.  Antonio  S.  de,  Abolição 
21. 

Moraes  junior  Dr.  Flor  Ian  o  de,  Sé  1  A. 

Moraes  Dr.  J.  A.  Leite  de,  Rozario  1. 

Moretz  Sohn  Dr.  João,  Direita  55, 

Motta  Dr.  Candido,  Trem  19. 

Moura  Dr.  E.,  Rozario  3. 

Moura  Dr.  Fernando,  Rozario  3. 

Moura  Eschar  Dr.    João  Ribeiro  de,    San 
Bento  7. 

Natividade  Dr.  Francisco.  Boa  Morte  9. 

Novaes  Dr.  Elias,  S.  Ephigenia  11. 

Oliveira   Coutinho   Dezemb.   Aureliano   de 
Souza,  Barão  de  Piracicaba  85. 

Oliveira  Dr.  Estevano  de,  15  de  Novembro 
31. 

Oliveira  Dr.  Fernandes  de,  Boa  Vista  25. 

Oliveira  Penteado   Dr.   João   Baptista   de, 
Ass.  Comm. 

Oliveira  Dr.  J.  Gonçalves  de,  Sé  11. 

Oliveira   Dr.  João  Gonçalves  de,   Tobatin- 
guera  47. 

Oliveira   Escorei    Dr.    Manoel   CJemontino, 
Direita  6. 

Paes  de  Barros  Dr.  Pedro  Fernandes,  José 
Bonif.  12. 

Parada  Dr.  Juvenal,  Palacio  3. 

Paradas  Dr.  N.  F.,  Commercio. 

Passalacqua  Dr.  Paulo  A.,  Direita  26. 

Passos  Dr.  João,  S.  Bento  42. 

Pedroso  Dr.  Ernesto  M.,  Thezouro  6. 

Penteado  Dr.  Alberto,  Kozario  1. 

Penteado  Dr.  Ernesto  G.,  Thezouro  6. 

Penteado  Dr.  João,  Direita  10. 
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Lawyers.     (Advogados.) — Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SÃO  PAULO  (Capital)— Continued. 

Penteado  Dr.  Roberto,  Sé  3. 

Pereira  Dr.  Baptista,  S.  Bento  24. 

Pereira.  Montei1":.  Dr.  Joã,  Commercio  15. 

Pereira,  Dr.  José  Baptista,  Quitanda  2. 

Pereira  Dr.  Veriano,  Sé  2. 

Pessosa  Dr.  An  there,  Quartel  20. 

Pinto  Serva  Dr.  Jayme,  Sé  2. 

Piza  Dr.  Luiz,  S.  Bento  42. 

Piza  Dr.  J.,  Rozario  o*. 

Poppe  Dr.  Marcelino,  15  Novembro  37. 

Porehart  Dr.  Reinaldo,  Marachal  I  )eodoro  13. 

Rabello  Dr.  Francisco  de  Paula,  S.  liento  2(î 
A. 

Ramos  Dr.  E.  Rudge,  Florencio  de  Abreu. 

Ribeiro  Dr.  Bento  Barata,  S.  Bento  5í>. 

Rocha,  Fragoso,  Dr.  A.  C  da,  Commercio  15. 

Sá  e  Benevides  Drs.,  Sta  Thereza  12. 

Sampaio  Dr.  Carlos,  Guayanezes  8. 

Santos  Dr.  Brazilio  dos,  S.  Bento  59. 

Santos  Dr.  Colimerio  dos,  Sé  11. 

Santos  Junior  Dr.  Joaquim  R.  dos,  S.  Bento 
42. 

Santos  .José  Augusto  Quirino  dos,  Florencio 
de  Abreu  96. 

Santos  Dr.  Pereira  dos,  Commercio  42. 

Silva  Gordo  Dr.  Adolpho  A.  da,  S.  Bento  59. 

Silva  Wliitacker  Dr.  Arthur  Cezar,  Carmo 
19. 

Silva  Dr.  Antonio  Teixeira  de,  Ypiraiiga  143. 

Silva  Dr.  Bento  Galvão  de  Costa  e,  Triumpho 
19. 

Silva  Dr.  Julio  Cesar  da,  S.  Bento  No.  54 

Silva  Dr.  Oduvaldo  Pacheco  e,  S.  Bento  23. 

Silva  Ayrosa,    Dr.   Victor  Marques   da,   S. 
Bento  35  A. 

Siqueira  Cardozo  Dr.    Augusto,   Brigadeiro 
Tobias  48. 

Siqueira  Campos  Dr.  Manoel  Pessoa  de,  15 
Novembro  37. 

Souza  Dr.  A.  Muniz  de,  Sé  7. 

Souza  Mello  Dr.  Eduardo  Galvão,  15  Novem- 
bro 1. 

Souza  Dr.   Manoel   Octavio  Pereira  e,  Boa 
Vista  23. 

Souza  Dr.  José  Ulpiana  Tinto  de,  Munici- 
pal 6. 

Souza  Dr.  Muniz  de,  Se  7. 

Souza  Dr.  Octavio  Pereira  de,  Boa  Vista  25. 

Souza    Carvalho    Dr.     Theophilho    B.    de, 
Rozario  3. 

Toledo  Dr.  Alfredo,  Caixa  d'Agua  3. 

Toledo  Dr.  Antonio  Campos  de,  Rozario  1. 

Toledo  Dr.  Antonio   Augusto   Moreira   de, 
An  dra  d  as  58. 

Toledo  Dr.  Eugenio  do,  Sé  12. 

Toledo   Dr.   Francisco    Eugenio   de,    alam. 
Glete  21. 

Toledo  Piza  Dr.  José  Gabriel  de,  S.  Bento,  42. 

Toledo  Dr.  Pedro  de,  Piratininga  24. 

Teixeira  Dr.  Machado  A.  Jv  Rozario  1. 

Tolentino  Dr.  Trajano,  Quartel  2. 

Turk  Dr.  Augusto' Henrique,  Liberdade  49. 

Urioste  Dr.  Braulio  Thimothéo,  Florencio  de 
Abreu  31. 

Valle  Dr.  Lafayette,  S.  Bento  35  A. 

Vascon cellos  Dr.  Lins  de,  15  Novembro  3. 

Vergueiro  Steidel  Dr.  Frederico,  San  Ben- 
to 3. 

Vergueiro  Dr.  José  Silva,  S.  Bento  7. 

Vicent  Dr.  Barnabe,  S.  Amaro  128. 

Vidical  Dr.  Alfredicio,  Rozario  3. 

Vieira  Dr.  Octavio,  Direita  10. 
Vieria  Dr.  Antonio  José,  S.  Francisco  5. 
Villaboim  Dr.  Manoel  Pedro,  Quitanda  2. 
Villela  Dr,  Ireneu,  S.  Bento  23. 

AMPARO. 

Campos  Jor  Dr.  Joaquim  de  Souza. 
Machado  Dr.  Daniel. 
Souza  Dr.  José  Leite  de. 


Lawyers.     (Advogados.) — Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

A HARÁ QUA KA. 

Andrade  M.  de. 
Araújo  João  «losé  de. 
Gonzaga  João  Bernardino  Cesar. 
Martins  Leopold ino. 
Monteiro  Cassio  Marcondes. 
Pinheiro  José  Leite, 
Sá  Josino  de  Quadros  B. 
Saraiva  Junior  Joaquim  José. 

AVARlí. 

!  Correia  Ribeiro  Eduardo. 

!  Rodrigues  de  Oliveira  China  João. 

BANANAL. 

I  Almeida  Oscar  de. 

|  Pinto  Coelho  de  Barros  Antonio. 

BATATA  ES. 

I  Arantes  Marques  Dr.  Altino  de. 
I  Moraes  Cohn  Dr.  Ernesto  de. 

BELÉM  DO  DESCALVADO. 

i  Penteado  Dr.  Amâncio. 

BOCAINA. 

I  Vieira  do  Brazil  Cicero  Anatholio. 

BOM  JESUS  DE  MONTE  ALLEGRE. 

|  Anselmo  Dr,  Ezequiel. 

!  BOTUCATÚ. 

Babo  Dr.  Ernesto. 
Nóbrega  Dr.  Aureliano. 

BRAGANÇA. 

Brandão  Dr.  Alfonso. 

BROTAS. 

Aranha  Dr.  Luiz. 

CAJURÚ. 

Rodrigues  Guião  Dr.  João. 

CAMPINAS. 

Alves  Lobo  Dr.  Antonio. 
Ambruch  Reinhardt  e  Ca. 
Apparelhadores  de  Gaz,  Agua  e  Exgottos  < 

Ofhcinas  Hvdraulicas. 
Cory  William  T. 
Costa  Carvalho  Antonio  Ada. 
Gomes  Pinto  Joaquim. 
Lobo  José  Manoel. 
Moraes  Salles  Carlos  de. 
Oliveira  Arruda  J.  Braz  de. 
Padua  Castro  Herculano  Augusto  de, 
Reinhardt  Andre. 
Sarmento  Alberto. 
Souza  João  Egidir  de. 

CAMPOS  NOVOS  DE  PARANAPANEMA. 
Silva  Dr.  Octavio. 

CAP  I  VARY. 
Souza  Ferraz  Dr.  João  Baptista  de. 

CASA  BRANCA. 
Oliveira  Neves  J.  Antonio  de. 

DOITS  CÓRREGOS. 
Rodrigues  de  Andrade  Dr.  Manoel  F. 


Lawyers.     (Advogados.) — Continued. 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 
ESPIRITO  SANTO  DO  PINHAL. 
Campos  Dr.  Túlio  de. 

G UA  RA  TT  NG  ÜET  A . 
Teixeira  Machado  Dr.  José. 

1  GUAPE. 
Dias  da  Silva  Martins  Cap.  Joaquim. 

ITAPETININCÁ. 
Campos  Maia  Dr.  Luiz. 

IT  A  PIRA. 

Alves  dos  Santos  Dr.  Francisco. 
Fonseca  Dr.  Mario. 

JABOTICABAL. 

Anhaia  Mello  Dr.  Antonio  de. 
Torres  de  Oliveira  Dr.  José. 

J  A  HP. 
Silva  Telles  Dr.  Guilherme  Carlos. 

LIMEIRA. 
Pereira  Gustavo  Dr.  Candido. 

LORENA. 
Vieira  P.  Pinto  Dr.  Pedro. 

MOGY  DAS  CRUZES. 
Moura  Botelho  Dr.  Miguel  de. 
MOCÓCA. 

Brandão  N.  da  Cunha  Dr.  Amador. 
Mendes  Dr.  José. 

MOGY-MIRIM. 

Bueno  Penteado  Dr.  Franc,  de  Assis. 
Coelho  Dr.  Alexandre  Florindo. 
Coelho  Dr.  Porfírio  Florindo. 
Cunha  Couto  Dr.  Eduardo  da. 
Rangel  Dr.  Dinamerico  Aug.  Rego. 
Rodrigues  do  Prado  Dr.  Antonio. 
Santos  Dr.  José  Alves  dos. 

MONTE  ALTO. 

Cardoso  Dr.  Jesuino. 

PATROCINIO  DE  SAPUCAHY. 

Viegas  Dr.  Thomaz. 

PEDERNEIRAS. 

Leitão  Dr.  Albano  augusto. 

PINDAMONHANGABA. 

Costa  Ribeiro  Dr.  Antonio  da. 
Junior  Dr.  Foutes. 

PIRACICABA. 

Almeida  Morato  Dr.  Franc.  Ant.  de. 
Betelho  Dr.  Carlos  de  Arruda. 
Carvalho  Dr.  Avelino  de  Paula. 
Correa  Borges  Dr.  Francisco. 
Correa  Dias  Dr.  Adolpho. 
Moraes  Barros  Dr.  Antonio  de. 
Moraes  Barros  Dr.  Manoel  de. 
Nardy  de  Vasconcel  Dr.  Adolpho  A. 
Pinto  de  Almeida  Dr.  Antonio. 
Rezende  Barão  de. 
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Lawyers.     (Advogados.)  —Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued, 

pirajú. 

Piles  de  Barros  Dr.  P.  F. 

Silva  Salles  Cap.  Francisco  B.da. 

PIRA  SSU  NUNC,  A. 

Moraes  Dr.  Manoel  Jacinth  o  V.  de. 
Rodrigues  de  Siqueira  Dr.  Antonio  J. 
Serpa  Pinto  Dr.  Antonio  Augusto  de. 

PORTO  FKLIX. 

Motta  de  Azevedo  Correa  Junior,  Dr.  José 
da. 

QUELUZ. 

Brazil  Dr.  Cicero. 
Freire  Dr.  José  Manoel. 

Kl  BEI  RÃ  O  BONITO, 

Mourão  Dr.  Marcilio. 

Oliveira  e  Silva  Dr.  Eugenio  de. 

Santos  Dr.  Arthur  Eduardo  dos. 

RIBEIRÃO  PRETO. 

Barbosa  Dr.  Virgilio. 
Barcello  Dr.  Francisco. 
Brar  de  Arruda  Dr. 
Camargo  Dr.  Ezequiel  de. 
Castanho  de  Abreu  Dr.  Carlos. 
Leite  Dr.  Augusto. 
Leite  Dr.  Eduardo. 
Lobo  Dr.  Sebastião. 
Loyola  Dr.  Augusto  R.  de. 
Maia  Dr.  Adolphe. 
Maia  Dr.  João. 
Mello  Dr.  Marciano  de. 
Mourão  Dr.  Marcilio. 
Quirino  dos  Santos  Dr.  J.  A. 
SarahybaDr.  Militão. 
Silva  Dr.  Eugenio. 

SANTA  CRUZ  DAS  PALMEIRAS. 

Andrade  Rodolpho. 
Silveira  Faria  Jose. 

SANTA  CRUZ  DO  RIO  PARDO. 

Eugenio  Fernando. 
Pitajuary  tie  Aran, jo  Cleophano. 
Reis  Pimentel  Olympio. 
Silveira  Valdomiro. 
Vieira  Paes  Arlindo. 

SANTA  RITA  DO  PA  RAIZO. 

Amaral  Moysés  Correa  do. 
Teixeira  de  Carvalho  Franc.  X. 

SANTA  RITA  DO  PASSA  QUATRO. 

Costa  Rangel  Junior  Jose  da. 
Siveira  Constancio  Rodrigues  da. 

SANTO  ANTONIO  DA   CACHOEIRA. 

Paula  6  Silva  Francisco  de. 

SANTOS. 

Braga  Francisco  de  Assis  S.,  2  Dezembro  3. 
Campos  Izidoro  Ribeiro,  Amador  Bueno  80. 
Carvalhal  Manoel  Galeão,  General  Cámara 

126. 
Carvalho  Vicente  de,  Frei  Gaspar  6. 
Cezar  J.  Rubrin,  Frei  Gaspar  10. 
Corrêa  Estacio,  15  de  Novembro  27. 
Mendonça  Carvalho  de,  15  Novembro  37. 
Silva  Bastos  José  Cezario  da,  Andrada  21. 


Lawyers.     (Advogados.)— Continued, 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO -Continued. 

SÃO  PERN  ARDO. 

Novaes  Dr.  Francisco  de  Paula. 

SÃO  CARLOS  DO  PINHAL. 

Faria  Dr.  Julio  de. 

Pinheiro  Paranaguá  Dr.  Joaquim. 

Pinto  de  Souza  Dr.  Izidoro. 

SÃO  JOÃO  DA  BOA  VISTA. 

Andrade  Dr.  Mancos  de. 

SÃO  JOÃO  BAPTISTA  DO  RIO  VERDE. 

Correia  de  Medeiros  Cruz  Dr.  Antonio. 

SÃO  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 

Almeida  Estevam  Araújo. 
Botelho  Francisco. 
Castro  Sá  Barreto. 
Correia  Silva  So  br.  Raphael. 
Figuereido  José  Ignacio. 
Malheiros  Antonio. 
Moraes  Bertino  de. 
Peixoto  Alvarenga  de. 
Pinto  Cezar, 

SAO  JOSÉ  DO  BARREIRO. 

Franco  Dr.  Francisco  de  Paula. 

SAO  JOSfi  DE  RIO  PARDO. 

Lopes  de  Siqueira  Dr.  Theodolindo. 

SÃO  MANOEL  DO  PARAIZO. 

Nogueira  Jaguaribe  Dr.  João. 

SÃO  PEDRO. 

Barros  Fonseca  Dr.  José  Manoel. 

SERRA  NEGRA. 

Rodrigues  Sette  Dr.  Francisco. 

SILVEIRAS. 

Gomes  Guimarães  Pedro. 

TATUHY. 

Dias  Minhote  Dr.  Laurindo. 

TIEÏÏÎ. 

Moraes  Vriera  Dr.  João  Baptista. 

UNA. 

Garcer    Paranhos   Montenegro    Junior  Dr. 
Thomas. 


Liquor  Warehouses.     (Aguardentes  de- 
pósitos de.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SANTA  BARBARA. 

Carvino  Roque. 
Paccine  Raphael. 
Ribeiro  Manoel  Jacintho. 
Santos  Avanha  Manoel. 


Lithographic    and    Printing    Offices. 
(Lithographias  e  Typographias.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Andrade  A  Ca.,  r.  Rosario  10. 

Arruda  Leite  José  Gustavo  do,  r.  Libero 
Bada  ró  71  o  78. 

Brolctfco  A.  Wilken  A  Cardinale,  r.  Episco- 
pal 11  A. 

Chao-a  Rodrigo  A.,  r.  João  Alfredo  14. 

Comp.  Industrial  de  S.  Paulo,  r.  Direita  14. 

Edelbrock  &  Moreira,  r.  Rozario  12. 

Endrizzi  A'  Ca.,  J.  B..  r.  Boa  Vista  74. 

Espíndola  Siqueira  A  Ca.,  r.  Direita  17  A. 

(¿erke  A.  Ca.,  r.  Florencio  de  Abreu  57. 

Crû  pel  Louis,  r.  S.  Epliii>enia  4. 

Guimarães  A-  Ca.,  r.  Boa  Vista  Í)  A. 

Kennies  A  Irmão,  r.  Caixa  da,  Agua  1  C. 

Jaguribe  A  Ca.,  r.  Rozario  5. 

Lichtenberger  Ph.,  r.  Victoria  2<J. 

Maciel  A  Ca.,  r.  Boa  Vista  30. 

Magalhães  &  Gerlach,  r.  Benjamin  Constant 
4  A. 

Montalbano  &  Ca.,  Alam.  Bambus  2. 

Pauperio  A  Ca.,  r.  Quitanda  0. 

Ribeiro  Emygdio,  1.  Carino. 

Rh  del  A  Lenime,  r.  S.  João  32. 

Thiollier  &  Ca.  (Casa  Garraux),  r.  15  Novem- 
bro 40. 

Vanorden  &  Ca.,  r.  Rosario  11. 

Zaiichi  Carlos,  r.  Commereio  11. 

AMPARO. 

Do  Correio-Correa  A.  P. 

Do  Diario  do  Amparo. 

Typographia  Popular-Silveira  &  Silva. 

DOT  UCA  Ttf. 


Carneiro  Avelino. 

CAMPINAS. 

Camará  &-  Ca. 
Cardona  &  Ca.  F. 
Castro  Mendes  A  Irmão, 
Correio  de  Campinas. 
Diario  de  Campinas. 

CASA  BRANCA. 

Bem  Publico. 

Fernandes  Manuel  F.  Paula. 

DOITS  CORREÓOS. 

Typographia  De  Ramiro  Bisbal. 

ESPIRITO  SANTO  DO  PINHAL. 

Pacheco  Lessa  Antonio  Thomar. 

MOCO-CA. 

('ampos  Anastasio. 
Rabello  Jay  me. 

QUKLUZ. 
Da  Gazeta  de  Queluz. 

RIBEIRÃO  PRETO. 

d'0  Imparcial. 

d'O  Reporter. 

d'0  S.  J'ai ilo  A  Minas. 

Jevenal  de  Sa  A,  Ca. 


Kraemer  \VV  General  (Jamara  13. 
Saldanha  A  Irmão,  praça  Republica  54. 
Turuauer  A.,  Leopoldo  52. 
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Lithographic  and  Printing  Offices.  (Litho- 
graphias  e  Typographias.)— Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SÃO  CARLOS  DO  PINHAL. 

Ordein  A  Progreso. 

SÃO  JOÃO  DA  BOA  VISTA. 
"Cidade  de  São  João/' 

SÃO  SIMÃO. 
Vasconcellos  Elisario  de. 

SILVEIRAS. 
Sodero  Francisco. 

SOROCABA. 

Dursky  &  Ca.,  Viuva. 
Silva  João  José  da. 


TAUBATÉ. 


Goes  J.  Baptista. 
Toledo  &  Ca. 


Locksmiths.     (Serrarias.) 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

PIRACICABA. 

Diebl  Jacob. 

Teixeira  Méndez  &.  Ca. 

SANTA  BARBARA. 

Camargo  Mariano  José. 
Campos  Mello  Henrique. 
Guerra  Jesuino. 
H  (dl  Charles. 
Pyles  &-  Irmão. 
Relder  João  Fredrico. 

Looms.     (Tecidos,  Fabricas  de). 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Alvares  Penteado,  A.  (Sant'Anna),  r.  Flori- 
da (Braz). 
Comp.  Frabil  Paulastino,  r.  Anliaia. 
Comp.  Industrial  de  S.  Paulo,  r.  Direita  14. 
Comp.  Nacional  de  Tecidos,  r.  S.  Bento  59. 
Santos  &  Ca.,  r.  Uruguay  ana  38. 
Silva  &  Seabra,  estação  de  S.  Bernardo. 

CANANEA. 

Collaço  Netto  Bento  Luiz. 

DOITS  CÓRREGOS. 

Soares  Miguel. 

SÃO  BERNARDO. 

Silva  &  Seabra. 

S.  ROQUE. 

Delia  Torre  Vittorio. 

TATUBT. 

Pinto  de  Mello  Manuel  Guedes. 

YTÚ. 

Jordão  Paulino. 


Lumber  Trards.     (Madeiras.) 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Anderson,  Sotto  Maior  e  Ca.,  Contmercio  41 

e  46. 
Farwig  Augusto,  Pedroso  1. 
Vidigal  Dr.  O.,  S.  Castrano  22. 

CAMPINAS. 

Anderson,  Sotto  Maior  e  Ca. 

MOOY-MIRIM. 

Ladeira  Francisco  José. 
Sertório  Alfredo. 
Silva  José  Cardoso  da. 

SANTOS. 

Belmarco  «fc  Ca.,  Xavier  Silveira. 
F8tevez  Candido  Luiz,  24  Maio  8. 
Lidgewood  Manufacturing  Co.,  General  Ca- 
mará 81). 
Reis  &  Ca.  Antonio  dos  Dr.  Cochrane. 
Rose  &•  Knowles,  Marquer  Herval  S. 
Schmidt  &  Trost,  Marquer  Herval  74. 
Serra  Gomes  Joaquim,  pr.  Republica  21. 

Machine   Shops.     (Fabricas   de 
Machinas.  ) 

RIO   GRANDE   DO   SUL. 

PORTO  ALEGRE  (Capital). 

Montero  da  Sacerda  Youngs. 

ESTADO  DO  RIO  DE  JANEIRO. 

CAMPOS. 

Lima  Antonio  José  Monteiro. 
Rochert  Arthur. 
Spilstu  Henrique. 
Zulckner  Antonio. 

Manufacturers'  Supplies.     (Artigos  para 
Fabricantes.) 

ESTADO   DE  SÃO   PAULO. 

# 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Aguiar  e  Hoenen,  San  Bento  44. 

Andrade  André  de,  S.  João  14. 

Bamberg  Henrique  e  Ca.,  Direita  11. 

Barros  e  Ca.,  S.  Thereza  22  A. 

Boucher  Alfredo  e  Ca.,  Libero  Badario  14  A. 

Cadavid  José  e  Irmão,  João  Alfredo  28  A. 

Cahen  e  Laurerio,  S.  Bento  26. 

Camacho  e  Guilbaud,  S.  Bento  5. 

Camargo  João  e  Ca.,  15  Novembro  9. 

Comp.  Industrial  de  S.  Paulo,  Direita  14. 

Cunha,  Soares  e  Ca.,  Florencio  de  Abreu  46. 

Eichenberg  e  Ca.,  Estação  7  A. 

Flach  J.,  S.  Bento  18. 

Genin  Viuva  e  Filho,  15  Novembro  13. 

Gomes  Motta  Augusto,  25  de  Março  41  A. 

Grumbach  Mauiucio  o  Ca.,  15  Novembro  46. 

Kleeberg  e  Ca.,  Seminario  6. 

Laves  Adolfo,  Direita  38. 

Le  Vinger  Robert,  Commercio  26. 

Levy  Filho,  15  Novembro  33. 

Naschold  Richardo  e  Ca.,  Episcopal  16. 

Pauly  F.  C,  S.  Bento  62. 

Pauperio  e  Ca.,  Quintada  6. 

Pimentel,  Arease  Vasconcellas,  Florencio  de 

Abreu  36. 
Quaresma  M.  S.,  Rozar  i  o  6. 
Queiroz  e  Dietz,  Palacio  3. 
Rubino  Luigi,  João  Alfredo  12. 
Souza  Sampaio  e  Leite,  João  Alfredo  11. 
Zambianchi  Eduardo,  Braz. 


Marble  Yards.     (Marmorarias.) 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (('apitai.). 

Comp.  Italo-Paulista,  Alam.  Triumpho  8. 
Cresta  Emauel  e  Ca.,  Boa  Vista  41. 
Franca  José  Joaquim  de  Jesus,  Consolação 

151. 
Larocca  Carmo  Domingos,  Tymbiras  33. 
Martinelli  José,  Brig  ToMaB  120. 
Peragallo  Emilio  e  Ca.,  B.  Souza  Queiroz  5. 
Tavolaro  e  Ca.,  Marechal  Deodoro  44. 
Velez  e  Guerra,  Aurora  15. 

AMPARO. 

Fazzi  &  Ca.,  Luiz. 
Pereira  Antunes  Domingos. 
Pu  coi  4.V  Ca.,  José. 

ARARAQUARA. 

M  afife  i  Ricardo. 

PIRACICABA. 
Menucci  Amadeu. 

RIBEIRÃO  PRETO. 
Barberi  Carlos. 

SAN  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 
Marfsi  Ricardo. 

SANTOS. 
Dascala  José',  General  Camará  158. 

Mattress  Manufacturer.    (Colchoeiro.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SAN  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 
Bernhetti  Vicente. 

Mechanics.     (Mechanicos.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

CAMPINAS. 
Stock  Germano. 

M OG Y  MIRIM. 
Bueno  João  de  Deus  do  Silveira. 

PIRAJÚ. 
Hungria  Francisco. 

Merchants,  General.     (Commerciantes.) 

ESTADO  DE  ALAGOAS. 

MACEIÓ   (Capital). 

Alfonso  Junhi  e  Irmão. 
Companhia  Centro  Commercial. 
Ferreira,  Amorin  &  Ca. 
Goulart  Pimentel  e  Correia. 
Lino  Manoel. 
Pereira  e  Bogarim. 
Ramalho,  Manoel. 
Williams,  Loble  &.  Ca. 

ALAGOAS. 

Almeida  Anna  de  Messias. 
Caniana  João  Fidelia  de  Araújo. 
Cunha  José"  Sotero  da. 
Cunha  Manoel  Esteves  da. 
Espirito  Santo  Anacleto  Josó  da 
Gonvea  Manoel  Francisco. 
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Merchants,  General.  (Commerciantes.) — 
Continued. 

ESTADA  BE  ALAGOAS— Con  tinned . 

A  LAGOA  S— Con  t  i  nued . 

Lima  Mareos  Jose"  de. 

Oliveira  Belarmino  José  de. 

Valente  Alcebiades  Monteiro  de,  Cergueira. 

Vasconeellos  M.  Francisco-Tourinho. 

ESTADO  DE  AMAZONAS. 

M  ANÃOS  (Capital). 

Acine  Oliveira. 

Andresen  J.  li. 

Antonio  F.  Monteiro  da  Silva. 

Antunes  B.  A.  e  Ca. 

Berneaud  A.  e  Ca. 

Bluinen  Frères. 

Bockria  Bernard  e  Ca. 

Braga  Ventilan  o  Ca. 

Brocklehnrst  o  Ca, 

D'Almeida  Caspar  e  Ca. 

David  Ce  Ca. 

Hernandez  A.eCu. 

Kalin  Folack  e  Ca. 

La  Baume  Lejerinere  e  Ca. 

Maia  Azevedo  e  Ca. 

Magellanes  Rodrigues  e  Ca. 

Marins  e  Levy. 

Miranda  A.  Araújo  e  Ca. 

Mosteiro  da  Silva  Antonio  F. 

Oliveira  Araújo  e  Ca. 

Pedroza  Motta  o  Antongini. 

Prusse  Pusinelle  e  Ca. 

Rosas  Araújo  e  Ca. 

S  chiei  Luiz  e  Ca. 

Teixéra  do  Souza  José  e  Ca. 

ESTADO  DA  BAHIA. 

BAHIA  (Capital). 

Benn  &.  Son. 

Boving  Selirotter. 

Bruderer  e  Ca. 

Caldas  M.  J.  P. 

Cardos  e  Baroco. 

Conele  Filho  e  Ca. 

Espine  ire  J.  C.  R. 

Gunter  e  Mundt. 

liasse  1  m  aim  F.  A.  e  Ca. 

Keller  C.  F.  e  Ca. 

Lap  or  te  e  Ca. 

Marinhos  e  Ca. 

Meister  Zoil  e  Ca. 

Meyer  L.  G. 

Moraes  e  Martins. 

Moreira  Bros.  e  Ca. 

Moura  Guerra  Frazão  e  Ca. 

Nathan  e  Levy. 

Oldach  e  de  liasse. 

Oliveira  e  Souza. 

Souza  A.  T. 

Stevenson  e  Ca. 

Yaughan,  McNair  e  CaN. 

ESTADO  DO  CEAEÁ. 

FORTALEZA  OR  CEARÁ  (Capital.) 

Abreu  e  Irmão. 
Albano  e  Irmão. 
Amaral  Benjamin  Gurgel  do. 
Araújo,  Motta  e  Ca. 
Barbosa,  Gomes  e  Ca. 
Barbosa  Irmão  e  Ca. 
Barroso,  Pinto  &,  Ca. 
Bruno  da  Silva  J.  e  Irmão. 
Cunha  Narciso  Primos  e  Ca. 
Dias  da  Rocha  e  Ca. 
Esmerino,  Barroso  e  Ca. 
GeminianoMaia. 
Gomes  do  Rego  Candido. 
Gradvohi  Frères. 
Jesuiuo  Lopéz  de  Maria. 


Merchants,  General.  (Commerciantes.) — 
Continued. 

ESTADO  DE  CEARÁ— Continued. 

FORTALEZA  OR  CEARÁ  (Capital)— Continued. 

Jesé  Bruna  Filhos  e  Ca. 

José"  Marcai. 

Joro"  Motta. 

Justa  Antonio  Gonçalves  da  e  Ca. 

Machado  Coelho  e  Ca. 

Maia  e  Irmãos. 

Oliveira  Joaquim  José"  de  e  Ca. 

Pamplona  Confúcio. 

Pontes  Y.  e  Ca. 

Porto  Reinaldo. 

Silva  Mattos  e  Irmão. 

ESTADO  DE  ESPIRITO  SANTO. 

VICTORIA  (Capital). 

Baroza  e  Eduardo. 

Bianco  Raphael. 

Borges  Antonio  da  Silva. 

Campos  Joaquim  Novaes. 

Ca  muy  rano  e  Ca. 

Carrazedo  J.  S. 

Cruz  Irmão  e  Ca. 

IVOliveira  Victor  Carlos. 

Fiorita  N.  e  Ca. 

Gonella  Amedeo. 

Guimarães  Gaspar  de  Freitas. 

Hard,  Rand  e  Ca. 

Netto  e  Ca. 

Nianna  Salles  e  Ca. 

Nothmann,  Max  e  Ca. 

Pécher,  Zinzen  e  Ca. 

Pimenta  e  Ca. 

Pisoni  e  Ca. 

Rouba  eh  Mayer. 

Silva  Rodrigues  da  e  Ca. 

Viuva  Moraes  e  Ca. 

Wellisch,  (íriin  e  Ca. 

Wetzel  e  Ca. 

ESTADO  DO   MARANHÃO. 

MARANHÃO  or  SAN  LUIZ  (Capital). 

Almeida  Junior  e  Ca.,  Successores. 

Alves  dos  Santos  e  Ca.  Chrispim. 

Alberto  e  Neves  Antonio. 

Azevedo,  Almeida  e  Ca. 

Barbosa  e  Ca. 

Bastos,  Guimarães  e  Ca. 

Brack  Emily  Bento  Dias  Irmão  e  Ca. 

Britto  Pereira  e  Ca. 

Castro  Irmão  e  Ca.  Manuel  Lopez  de. 

Correa  e  Ca.  José  Julio. 

Fernandez  e  Irmãos  Luis  Manoel. 

Ferreira  Martins  e  Ca. 

Gomes  de  Almeida  Marcellino. 

(Jomes  do  Casal  Claudino. 

(íraça  e  Ca. 

Guimarães  e  Ca.  Novaes. 

Junqueira  o  Irmão  Pedro. 

Lima  e  Ca.  Francisco  Antonio  de. 

Lima  e  Ca.  Joaquim  Antonio  de. 

Maia  Sobrinhos  e  Ca. 

Moreira  Filho  e  Ca.  José  Doininguez. 

Moreira  da  Silva  o  Ca. 

Moura  Filhos  e  Ca. 

Nunes  e  Irmão. 

Pecegueiro  Santos  e  Ca. 

Prado  J.  B.  e  Ca. 

Ramos  o  Guimarães  Jansem. 

Ribeira  Gandra  e  Ca. 

Ribeiro  e  Ca,  José  Pedro. 

Rosa  e  Ca.  Thomson. 

Rodrigues  Esequiel  Antonio. 

Santos  e  Irmão. 

Soussa  e  Burnetts. 

Tavares  e  Ca. 

Viuhaes  e  Ca. 


Merchants,  General.  (  Commerciantes. )- 
Continued. 

ESTADO  DO  PARÁ. 

TAliA  (Capital). 

Aguiar  &.  Ca. 

Amaral  e.  Ca. 

Amoras  e  Ca. 

Araújo  D.  J.do  e  Ca. 

Araújo  G.  de  A  Ca. 

Araújo  Luiz  de  e  Ca. 

Andrade  e  Cunha  li.  R.  de. 

Antunes  B.  A.  e  Ca. 

Azevedo  Viuva  e  Ca, 

Bastos  Julio  o  Ca. 

Berneaud  N.  e  Ca. 

Blum  Irires. 

Botelho  o  Aguiar. 

Brito  A.  B.de  Ca. 

('alheiros  e  Ca. 

Camará  J.  e*Ca. 

Campos  M.  J.  Sei  te  e  Ca. 

Carradas  e  Ca. 

Carvalhos  e  Ca, 

Castro  Marques  e  Ca, 

Castro  Matta  e  Irmão. 

Castro  Leónidas  e  Alves. 

Castro  S.  e  Ca. 

Cerqueira  Lima  e  Ca. 

Coimbra  Pego  e  Ca. 

Coimbra  J.  e  Ca. 

Correa  de  Miranda  e  Ca. 

Correia  da  Silva  o  Ca. 

Costa  Dias  e  Ca. 

Costa  Manuel  José  de  o  Silva  e  Ca. 

Costa  Pinto  da  &  Serra. 

Coutinho  Braga  e  Ca. 

Crozean  Denis  e  Ca. 

Cruz  Ricardo  José  de  &  Ca. 

Cunha  Cerqueira  &,  Ca. 

Cunhas  Pimentel  e  Ca. 

Fonseca  Coutinho  &  Ca. 

Gardencio  da  Costa  Francisco  e  filhos . 

Gil  J.  R,  &  Ca. 

José  Maria  de  e  Ca. 

Keghels  As  Vasconeellos. 

Kingdom  A.  e  Ca. 

Lambert  Julio  e  Ca. 

La  Rocque  da  Costa  e  Ca. 

Leite  Manuel  José  Pereira. 

LeitzRuel. 

Lopez  Braga  e  Ca. 

Machado  Roche  o  Ca. 

Marques  M.  A.  e  Ca. 

Mendes  Diniz  e  Ca. 

Monteiro  Silva  o  Ca. 

Motta  Pedroza  e  Antozini. 

Mourraille  Paula  e  hermano. 

Nogueira  M.  M.  e  Ca. 

Oliveira  M.  F.  de  e  Ca. 

Oliveira  Seraíino  F.  de. 

Pereira  Francisco  Joaquim  o  Ca. 

Pereira  Manuel  José  jun.  &  Ca. 

Pinho  José  Antonio  de  e  Ca. 

Pusinelli  Prusse  e  Ca. 

Santos  Silva  e  Ca. 

Santos  Moreira  dos  &•  Ca. 

Sears  R.  F.  e  Ca. 

Silva  Ribeiro  do  e  Ca. 

Silvas  e  Ca. 

Soares  J.  M.  e  Ca. 

Sobrinho  Santos  e  Ca. 

Sulzer  e  Ca. 

Sumner  George  o  Ca. 

Turri  Enrico. 

Vieira  Rodriguez  e  Ca. 

Watriu  J.  A.  e  Ca. 

ESTADO  DE  PERNAMBUCO. 

PERNAMBUCO  (Capital). 

Albuquerque  João  Joaquim  Alves  de. 
Albuquerque  João  Florentino  C  de. 
Albuquerque  Laurentino  C.  de. 
Altgeld  Beaty  &  Ca. 
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Merchants,  General.  (Commerciantes.) — 
Continued. 

ESTADO  DE  PERNAMBUCO— Continued. 

PERNAMBUCO  (Capital)— Continued. 

Alves  Miguel  José. 

Amorim  Irmão  e  Cia. 

Andrade  João  Antonio  Pereira. 

Arrua  Jomo  Francisco  Gomez  de 

Austin  Matheus  &  Ca. 

Bal  tar  David  F.  Porto. 

Paitar  J osó  e  Ca. 

Pandeira  Pedro. 

Barata  Fernando. 

Barboza  Ivo  Pedro. 

Barboza  Philoineno  Norberto. 

Barreto  Antonio  de  Albuquerque  P. 

Barros  Eduardo  Martins  de. 

Barros  Sebastião  M.  do  Rego. 

Bartholo  Manoel  Ferreira. 

Berne tt  &•  Co. 

Blackburn  &,  Co. 

Bolsa  Banco  da. 

Borges  Moara  e  Ca. 

Borstelmann  «ft  Co. 

Botelho  José, 

Box  well  Williams  &  Co. 

Braga  Antonio  F.  Gonçalves, 

Braga  Vicente. 

Brito  Francisco  F.  de  e  Ca. 

Burle  li.  e  Ca. 

Caim,  Niemeycr  &  Co. 

Campos  Arsénio  C.  Ribeiro. 

Carneiro  Joaquim  da  Silva  e  Ca. 

Carneiro  Pereira  &■  Ca. 

Carvalho  Bernardino  G.  de. 

Carvalho  Francisco  Izadoro  Ribeiro  de. 

Carvalho  Laurentino  Pires  de. 

Cascão  Arthur  &■  Co. 

Cascão  e  Barboza. 

Cascão  Ferreira  e  Cia. 

Cavalcanti  João  da  Cunha. 

Cavalcanti  Vinoa  Jorge  Clemente  B. 

Cavalcanti  Lima  o  Ca> 

Cerqueira  Pedro  Ozosio  de. 

Christiansen  Theodoro. 

Coimbra  Anselmo  da  Silva. 

Companhia  Agrícola  Mercantil  de  Pernam- 
buco. 

Companhia  Geral  de  Melhoramentos  em 
Pernambuco. 

Companhia  Industrial  de  Pernambuco. 

Conolly  H.  &  Co. 

Conolly  R.  H.  &  Co. 

Continho  Antonio  de  Borba. 

Costa  Alves  da  e  Tilledo. 

Costa  Figuereido  e  Cia. 

Cruz  Manoel  e  Cia. 

Cunha  Antonio  Alves  da. 

Cunha  Enfrazio. 

Cunha  Manoel  N.  Vieisa  da. 

Dias  José  Augusto. 

Drosliler  M. 

Druzina  R.  de  le  e  Cia. 

Esteves  Lupecino. 

Fonseer  I.  Neri  da. 

Fonseer  Irmão  e  Cia. 

Forster  Henry  &  Co. 

Franco  Antonio  e  Cia. 

Freire  Alfredo  A.  da  Silva. 

Fuerstemberg  Julio  &,  Co. 

Galvào  Francisco  José  Jayme. 

Ganchez  José  Gomes. 

Genro  Vinoa  Cundía  e  Cia. 

Geppert  Rames  e  Cia. 

Guimarães  Bento  de  Freitas. 

Guimarães  Coimbra  e  Sobrinho. 

Guimarães  Francisco  Ribeiro  Pinto. 

Guimarães  Manoel  Dios  da  Siloa. 

Guimarães  Siloa  e  Cia. 

Guimarães  e  Valente. 

Gusmão  Capitalino  C.  M. 

Hauttrach  Hernest. 

Hood  T.  W.  &  Co. 

Julio  &  Co. 


Merchants,  General.  (Commerciantes.)— 

Continued. 

ESTADO  DE  PERNAMBUCO— Contiuued. 

PERNAMBUCO  (Capital)— Continued. 

Just  Theodor. 

Labatut  Venancio  e  Cia. 

Lahille  Augusto. 

Leal  Irmão  e  Cia. 

LeãoM.  F.  da  S. 

Lemos  Antonio  I  termino  de. 

Levy  E.  S. 

Lièrs  Francisco  de  Baeros. 

Lièrs  João  de  Meira. 

Lima  Fabrício  (Jomes  de  A. 

Lima  Firmino  de  Avanjo. 

Lima  Luiz  d'  Oliveira. 

Lima  Manoel  Victorino  de. 

Lima  Tabarcio  Gomes  de  A. 

Lopes  e  Aranjo. 

Lopes  e  Irmão. 

Lopes  de  Sa  e  Mandei  e  Cia. 

Lundgren  H.  e  Cia. 

Lyra  Augusto  C.  de  Gusmão. 

Magalhães  Lopes  e  Cia. 

Magalhães  Pereisa. 

Maia  José  Lopez  Ferreisa. 

MaiaM.  &  Co. 

Maia  Paulino  de  Aliveira. 

Mariz  José  Vilella  de  Castro.    ; 

Martins  A.  e  Cia. 

Medeino  Irmão  e  Cia. 

Mello  Rozendo  de  Aranjo  A. 

Mello  Tavares  de  Güero  e  Cia. 

Mello  e  Vellozo. 

M  ere  ira  Albino  e  Cia. 

Mereira  Antonio  Martins. 

Mereira  José  Joaquin. 

Musumbo  José. 

Nogueira  Boítello  e  Cia. 

Oliveira  Ferreira  de  e  Irmão 

Oliveira  Lourenço  Ribeiro  da  Canha. 

Pater  Johnston  &  Co. 

Pedroza  Neves  e  Cia. 

Per  m  an  Sherbert  J  &  Co. 

Piedade  José  e  Cia. 

Pinheiro  Daniel  Francisco. 

Pinheiro  João  de  Moraes. 

Pinheiro  Modesto  de  Moraes. 

Pinheiro  Laurindo  de  Moraes. 

Pinheiro  Souja  e  Cia. 

Pinto  Antonio  F.  da  Siloa. 

Pinto  Machado  e  Cia. 

Pohlmann  &  Co. 

Primo  José  Daniel  e  Cia. 

Quental  José  Dias  Alvaces. 

Quental  José  Firmino  do. 

Rabello  Carlos  e  Cia. 

Ramos  Bernardino  da  Siloa. 

Ramos  Manoel  Lopez  Machado. 

Ribeiro  Primenio  Docarte. 

Rodrigues  Martins  e  Cia. 

Rossback  Bros. 

Rozendo  Pontual  e  Cia. 

Saledade  Barão  da. 

Santo  Antonio  Guilhermino. 

Santo  A.  L.  Dos  e  Cia. 

Seixas  e  Cia. 

Severiano  Zoão. 

Silva  A.  Augusto  da. 

Silva  A.  Cesar  da. 

Silva  João  José  da. 

Silva  Sebastião  A.  da. 

Silva  Victorino  e  Cia. 

Stalzemback  Adolph. 

Stein  Abe  &  Co. 

Stuzembak  &■  Co. 

The  North  Brazilian  Sugar  Factory,  L't'd. 

Uchõr  Antonio  e  Cia. 

Vasconcellos  Domingos  de  Abren. 

Vasconcellos  G.  y  Cia. 

Vasconcellos  João  da  Cunha. 

Vasconcellos  Laurino  Gomes  de  Menezes. 

Wanderley  &.  Bastes. 

AVelson  Sons  &  Co. 


Merchants,  General.  (Commerciantes.)- 
Continued. 

ESTADODE  PARAHYBÀ. 

PARAHYBÀ  (Capital). 

Correia  Jonasde  Moraes. 

Franklin  Veras  e  Ca. 

Mare  Jacob. 

Nevis  e  Ca. 

Palhano  e  Bim. 

Pérez  Almeida  e  Tavares. 

Singlehurst  Nephew  &  Co. 

ESTADO  DE  PIAHUY. 

THERESINA  (Capital). 

Companhia  de  Fiação  e  Tecidos. 

Cruz  João  da  e  Irmão. 

Fonseca  Olegario  Sandes  da. 

Lopez  José  Pereira  e  Ca. 

Martins  Gil  e  Ca. 

Paz  Manoel  da  e  Monteiro. 

Portillada  Antonio  Gonçalves  Pedreira. 

Teixeira  José  Martina. 

Thomaz  Irmão  Manoel  e  Ca. 

ESTADO  DO  RIO  GRANDE  DO  NORTE. 

NATAL  (Capital.) 
Alves  &■  Ca. 
Barreto  J.  e  Ca. 
Begois  Nicolao. 
Dom  i  ngue  de  Olivaro. 
Fabrício  e  Ca. 
Frene  e  Feltro. 
G  ai  vão  &  Ca. 
Garcia  Odilon. 
Guimarães  Juan  e  Ca. 
Lobato  &  Ca. 
Medeiros  Enéas  A. 
Nelson  Lyle. 
Pereira  Joaquiu  Ignacio. 
Rebend  Ismael. 
Roseli  Angelo. 
Saraiva  e  Ca. 
Tavares  &.  Ca.  Olympio. 

ESTADO  DO  RIO  DE  JANEIRO. 

ANGRA  DOS  REIS. 

Aranjo  (/ampos  Antonio  José  de. 
Bittencourt  Antonio  Placido. 
Continho  Victorino  José. 
Galindo  Oliveira  e  Ca. 
Silva  Antonio  da  e  Sá. 
Silva  e  Antonio  José  da  Junior. 
Silva  Coelho  e  Cardoso. 
Soares  Filho  e  Ca. 

BARRA  DE  SÃO  JOÃO. 

Alves  &  Rocha. 
Aranjo  Odylo  Domingues  de. 
Bastos,  Fontes,  Rabo  &  Rabo. 
Bastos  M.  A.  T.  &■  Ca. 
Carvalho  Miguel  Monteiro  de. 
Cordeiro  Te  feri  no  José. 
Costa  Joaquim  José  de. 
Fonseca  João  Xavier  da. 
Gonçalves  &  Irmão. 
Lopez  Paulo  &  Irmão. 
Mello  Ignacio  Xavier  de  <&.  Ca. 
Moreira  Joaquim  Alves  Junior. 
Motta  Julio  Barbosa  de. 
Oliveira  Manoel  Joaquim  de. 
Peixoto  &  Lima. 
Pereira  Antonio  David. 
Pereira  Domingos  Ribeiro» 
Pereira  Joaquim  David. 
Pinto  Marcelino  D.  &  Ca. 
Prata  &.  Rocha. 
Ramos  Manoel  Gonçalves. 
Real  &  Irmão. 
Rebollo  Henrique  Xavier. 
Silva  Albino  Rodriguez  da. 
Souza  Valente  Francisco  de. 
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Merchants,  General.  (Commerciantes.)- 

Continued. 

ESTADO  DO  RIO  DE  JANEIRO— Continued. 
CAPO  FRIO. 

Alves  Liuz  Henrique. 

Barbosa  Jeronymo  José. 

Beranger  Adolphe 

Beranger  Ernesto. 

Bragança  Fernandez  &  Cm. 

Coelho  Antonio  Alves. 

Costa  Leopoldo  Lopes. 

Cruz  Manoel  Joaquim  da  Silva. 

Dias  Samuel  José. 

Comes  Gualter  Antonio. 

Gonvea  José*  Maria  de. 

Marques  .João  da  Silva. 

Motta  Joaquim  José  Baptista  de. 

Novelino  Vicente  Ant. 

Rocha  José  F.  Gomes  da. 

Souza  Antonio  Jorge  de. 

Souza  Valente  Francisco  de. 

MACAÏÏE. 

Almeida  e  Ca. 

Almeida,  Monteiro  de  e  Ca. 

Carvalho  Torres,  Antonio  José  de. 

Rosario  e  Motta. 

Santos  Costa  e  Ca. 

Soares  e  Irmão. 

MANGARATIBA. 

Abreu  José  Maria  Marques  de. 

Aftbnso  Antonio  Joaquim. 

Afrbnso  N.  J.  e  Ca. 

Barbosa  Frederico  Antonio. 

Barrocas  José  Rodrigues. 

Costa  Alexandre  Netto  da. 

Costa  Velho  M.  J.  da. 

Guerra  Antonio  Narciso. 

Lopes  e  Telles. 

Lopez  João  Francisco. 

Mello  José  Correa  de. 

Mello  Francisco  Correa  de. 

Roldão  Joaquim  G.  A.  M. 

Silva  Braza  José  Antonio,  Heredeiros  de. 

Silva  Manuel  Gomes  da. 

Souza  José  Joaquim  de. 

Souza  Telles  J.  J.  de. 

Vasconcellos  e  Filhos. 

ESTADO  DO  RIO  GRANDE  DO  SUL. 

PORTO  ALEGRE  (Capital). 

Ameida  e  Travassos. 

Appolinario  e  Santos  (groceries). 

Armischaw  G.  W.  &  Co. 

Arnold  Freytag  &.  Co. 

Assumpção  e  Ca. 

Azamboja  Marcos  e  Ca. 

Backhenser  Alfredo. 

Barcello  Vicente. 

Barcells  L.  1\  &  Co.  (stationers). 

Barros  Sebastian. 

Bastian  e  Ca. 

Bier  F.  G.  e  Ca. 

Buiggenof  Silox  A.  IL  e  Ca. 

Borcellio  e  Svarez. 

Borges  e  Fillio. 

Braga  J.  M.  de  Oliveira. 

Brebosa  Estenes  e  Ca. 

Carneiro  e  Martins. 

Carvalho  Gonçalo  H  de  e  Ca. 

Carvalho  Baster  e  Viest. 

Charez  e  Filhos. 

Charez  e  Filho. 

Charez  José  e  Ca. 

Costa  Diaz  Sebastian  da. 

Cunha  Reis  e  Ca. 

De  Souza  Amaro  C. 

Dias  dos  Aydos  e  Ca. 

Diaz,  Sebastian. 

Dos  Santos  Rocha  Antonio. 


Merchants,  General.  (Commerciantes.)— 

Continued. 

ESTADO  DO  RIO  GRANDE  DO  SUL— Continued. 

PORTO  ALEGRE  (Capital)— Continued. 

Echenique  e  Irmão  (stationers). 

Ely  &  Co. 

Emmei  ict  Berter,  Esteves  Barboza  e  Ca. 

Feligardo  &  Co. 

Folger  e  Ca. 

Fonseca  e  Oliveirt. 

Fonseca  Antonia  M.  da. 

Freitas  e  Mello. 

Fraet  H.  e  Ca. 

Gomes  A.  Sousa. 

Gonçalves  e  Carvalho. 

Gonçalves  e  Pereirt. 

Hei n sen  M. 

Holtzweissig  &  Co. 

Huch  &  Co. 

Jacobi  &  Co. 

Konralt  &  Co.  João. 

Kuhn  &.  Duval. 

Lartigan  é  Irmão. 

Lartagan  J.  e  Irmão. 

Lauzer  Carlos. 

Levy  &  Isler. 

Leão  e  Umpierre. 

Lorenz  e  Ca. 

Magnus  J.  G. 

Maisonave  A.  (grocer). 

Marques  Alfama  Antonio. 

Mazeron  A.  (stationer). 

Meisterlin  G.  (grocer). 

Mendes  Rocha  (grocer). 

Meyer  &  Sperb. 

Morales  Irmão  e  Ca. 

Morgan  ti  &  Wild. 

Neves  e  Campos  (grocers). 

Nova  e  Ca. 

Olivera  Maia  J.  A.  de. 

Oliviers  Braga,  João  M.  de. 

Orozio  Nune  e  Irmão. 

Ozorio  Nune  e  Irmão. 

Paranhos  o  Castillo. 

Pauperio,  Manoel  da  Silox. 

Pettersen  Herm.  &■  Co. 

Pinto  Carlos  e  Ca.  (stationers). 

Pinto  da  Matta,  Gabriel. 

Reiniger  &  Schmidt. 

Rocha,  Manoel. 

Santos  Paranhos,  José  F.  dos. 

Schell  &  Arango. 

Sculling  Julio  e  Ca. 

Silox  Basto  filho. 

Souza  Antonio  F.  de. 

Torres  e  Silveirt. 

Warnecke  e  Dorken. 

Weinmaun  Francisco  e  Ca. 

PELOTAS. 

Borges  Albino. 

Conceição  e  Ca. 

Costa  Antonio  M. 

Eston  e  Trinas. 

Ferreira  Antonio  M.  e  Ca. 

Gomes  Otero  e  Ca, 

Hormain  Augusto  Gottwald  e  Ca. 

Lemos  Sampaio  e  Ca. 

Lettenburg  Herm. 

Levy  Irmãos  e  Ca. 

Madureira  Antonio  F. 

Maia  e  Ca. 

Moyses  Gompertz. 

Pinheiro  João  e  Ca. 

Ramos  e  Carvalho. 

Rios  e  Filho. 

Rocha  Theodozio  da  e  Ca, 

Scholberg  Jouclã. 

Sequeira  Eduardo  C. 

Souza  Bernardo  José  de. 

Souza  Francisco  Nunes  de. 

Teixeira  da  Costa  Leite  Paulino. 

Warncke  e  Dorken  Successors. 

Z  am  oran  o  RapaeL 


Merchants,  General.  (Commerciantes.)— 

Continued. 

ESTADO  DO  RIO  GRANDE  DO  SUL— Continued. 

RIO  GRANDE  DO  SUL. 

Arnaldo  Pereira. 

Bormann  e  Ca. 

Buhle  C. 

Campos  Moraes  e  Ca. 

Claussen  Vinva  e  Ca»,  suecessores. 

Fernando  Rech  e  Ca. 

Fraeb,  Nieckele  e  Ca. 

Hoof,  G.  F.  A. 

Kettenburg  Herm. 

Lawson  Huxham  e  Ca. 

Lucbsinger  e  Ca. 

Martins  Costa  e  Ca. 

Miquel  de  Araújo. 

Moreira  Irmãos. 

Oten  Gomes  e  Ca. 

Sinclair  Robinson  e  Ca. 

Thomsen  e  Ca. 

Vianna  João  Luiz. 

URUGUAY  ANA. 

Ascovareta  Miguel. 
Barbará  e  Filhos. 
Betttnelli  Luiz. 
Castro  e  Gutierrez. 
Covorniz  Vinva. 
Curtoy  Antonio. 
Giralt  Emilio  &  Ca. 
G  irait  Vicente. 
Kramer  Bernardo. 
Menezes  Paulino  A.  de. 
Oliveira  José  Servio  de. 
Oliveira  Pedro  de. 
Oliveira  João  Martins. 
Petersen  e  Gotuzzo. 
Pero  João  e  Ca. 
Ribeiro  o  Irmãos. 
Surzeaux  e  Filhos. 
Valente  e  Filhos. 
Vieira  M.  e  Moura. 


ESTADO  DE  SANTA  CATHARINA. 

DESTERRO  (Capital). 

Hoepcke  Cari  e  Ca. 
Lobo  Campos  c  Ca. 
Silva  Regis  e  Saldanha. 
Vahl  Ernesto  e  Ca. 

ESTADO  DE  SERGIPE. 

ARACAJU  (Capital). 

Cruz  e  Ca. 
Looser  Carlos. 
Machado  Coelho  e  Ca. 
Machado  e  Monteiro. 
Moreira  Joaquim  e  Ca. 
Roiz  de  Moraes  e  Ca, 
Schramm  e  Ca. 
Silva  Moreira  e  Souza. 

MAROIM. 

Alves  Correia  &  Ca. 
Azevedo  Augusto  Paes. 
Barreto  Freire  Pedro. 
Fonseca  J.  Q. 
Guilherme,  Filho  &  Ca. 
Mattos  João  Victor  de. 
Silva  &  Ca.,  Deodato. 

ESTADO  DE   SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Amarante  e  Ca.,  José  Bonifacio  15. 
Arouclie  c  Ca.,  Thezouro  2. 
Bahia  e  Ca.,  Direita  12. 
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Merchants,  General.  (Commerciantes.) — 
Continued. 

ESTADO  Ï)E  SÃO  PAULO— Continued. 

SÃO  PAULO  (Capital)— Continued. 

Baptista  A.  e  Ca.,  r.  Dr.  Falcão  2  A. 

Barros  Payares  e  Ca.,  Libero  Badaró  22. 

Barrozo,  Monteiro  e  Ca.,  S.  Bento  20. 

Bollock  Alberto,  S.  Bento  36. 

Boucber  e  Ca.,  Libero  Badaró  14  A. 

Bracb  Frère  e  J.  Bloch,  Florencio  de  Abreu 
52. 

Cabral  e  Ca.,  Flor.  Abreu  15  A. 

Camacho  e  Guilbaud,  S.  Bento  5. 

Cohen  e  Dreyfus,  Florencio  de  Abreu  9  B. 

Costa  Ferraz  e  Ca.,  Boa  Vista  42. 

Costa, Pacheco  e  Ca.,  José  Bonifacio  17  B. 

Cunha  Braga  Alfredo  de,  S.  Caetano  2. 

Diogo  Arnaldo  e  Ca.,  Commercio  23. 

Fay  Estevam,  Direita  33. 

Ferreira  de  Mello  João,  av.  R.  Pestana  154  e 
156. 

Flach  J.,  8.  Bento  18. 

Gonçalves  Pereira  e  Ca.,  S.  Francisco  1. 

Guimarães  Albino  e  Ca.,  Florencio  de 
Abreu  3. 

Guimarães  e  Monteiro,  Commercio  32. 

Hasenclever  e  Ca.,  Commercio  9. 

Hermann  Buchard  e  Ca.,  S.  Bento  45  c  49. 

Julião  Anacleto  e  Ca.,  Direita  4. 

Lévy  Frères  e  Ca.,  S.  Bento  55. 

Lévy  Frères  M.  V.  e  Ca.,  Florencio  Abreu  18. 

Lévy  e  Monteiro,  Libero  Badaró  3  e  5. 

Lima  Aguiar  e  Ca.,  Libero  Badaró  20  A. 

Lyra  Junior  e  Ca.,  Florencio  A  breu  60. 

Martine  Louis,  Florencio  Abreu  34. 

Moreira  Barros  e  Ca.,  Marechal  Deodoro  2. 

Moreira  e  Ca.,  S.  Bento  79. 

Millier  e  Ca.,  Rosario  15. 

Nascimento  João  José  do,  largo  Misericor- 
dia 2  A. 

Oliveira  Domingos  de  Pavia  15  Novembro  15. 

Pamplona  e  Estella  Commercio  25  A. 

Parada  Nuno  Alberto  e  Ca.,  Florencio 
Abreu  3. 

Pereira  da  Cunha  e  Ca.,  José  Bonifacio  22. 

Poyares  e  Ca.,  Commercio  38. 

Rasteiro  e  Ca.,  largo  Palacio  9. 

Ratto  Camillo  e  Ca.,  av.  R.  Pestana  82. 

Rocha  J.  P.  da  e  Ca.,  S.  Bento  17  A. 

Sampaio  Moreir  Filhoa  e  Ca.,  Quitanda  5. 

Souza  e  Ca.,  Florencio  de  Abreu  11  C. 

Webeudoerfer  Christiano,  15  Novena  oro  56  A. 

Weisohn  José,  S.  Bento  70. 

Wellisch  e  Ca.,  Marechal  Deodoro  16. 

ARARAQUARA. 

Abrahão  Francisco. 

Abramo  Vicente. 

Abrita  efe  Ca.  Domingos  M. 

Agostini  efe  Irmão  Antonio  de. 

Alfaiate  Manoel  Ragredes. 

Alfonce  Donativo. 

Alves  Clemente  Innocencio. 

Almeida  efe  Ca.  Joaquim. 

Almeida  Raymundo. 

Amaral  José  Beraldo  de. 

Angello  Antonio  de. 

Araújo  efe  Rodrigues  João. 

Bellarmino  Capelata. 

Berg  André. 

Bevilacqua  Aftbnso. 

Bittencourt  Capitão  Manoel. 

Boninl  Grimalde. 

Bosí] nette  Ettore. 

Caetano,  Felício  Antonio. 

Caldeira  Junior  Manoel  Lartino. 

Calderare  efe  Irmão. 

Camará  João  Jacinto  da. 

(.'ampos  &  Franca  (Fotaleza). 

('arponare  Felicio. 

Carlino  Gaspar. 

Carmo  Felipe. 

Casselli  Antonio. 


Merchants,  General.  (  Commerciantes.  )- 
Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

ARARAQUARA— Continued. 

Castellao  «fe  Ca.  Florindo. 

Castello  Bartholomew 

Castro  João  de. 

Cezar  Castro. 

Chichi  Antonio. 

Columbo  .José. 

Crededio  Pedro. 

Dauria  Domingos. 

Daurios  Domingo. 

Dobricas  Antonio. 

Domenico  Oliano. 

Domingos  Zacaria. 

Espenose  José. 

Ferreira  Feliciano  Gomes. 

Forlón  Victorio. 

Forrnidame  Barborici. 

Frecós  Joaquim  Mendes. 

Freitas  Silva  Victorino  de. 

Furlam  Pedro. 

Furlan  José. 

Gá  Alexandre  Antonio. 

Ga  José  Antonio. 

Gai  José  Antonio. 

Gallo  efe  Santo  Arvaro. 

Gandra  efe  Peres  José. 

Gassio  Antonio. 

Gelioli  ltolo. 

Gentile  Vicente. 

Gervazone  Miguel. 

Girão  Manoel  Correa  Gomes. 

Gomes  Alipio  Albino. 

Gonçalves  Pedro. 

Gravino  efe  Irmão  Pedro 

Greco  Nicolau. 

Guia  Alexandre  Antonio. 

Gualharrone  Fernando. 

Haussem  Guilherme. 

Henrique  Francisco. 

Izique  Bernabé. 

Jacintbo  Alfonso. 

Jacobsen,  Soren. 

João  Jacobe. 

Júdice  Januário. 

Jnliete  Andréguete. 

Karam  José. 

Lacerda  efe  Lopes  S.  de. 

Lainette  Thomaz. 

Latorraca  &.  Ca. 

Latorraca  Victorio, 

Lapronto  Vicente. 

Lerro  Rafael. 

Lezandro  Basso. 

Lima  José  Antonio. 

Lourenço  João  de. 

Lucas  Thereza  de. 

Luiz  José. 

Maccagnem  efe  Irmão. 

Machus  Cacto. 

Macieiro  efe  Santos. 

Maffei  <fe  Ca. 

Malagrida  Angelo. 

Malheiros  &  Ca. 

Malvegi  Angelo. 

Martins  efe  Junior,  Manoel  Gonçalves. 

Mattos  João  Ramos. 

Mattos  Major  Ricardo  de. 

Mendonça  João. 

Mendonça  Thomaz  Gomes  de. 

Miloque  tfe  Ca.  Francisco. 

Moele  Guilherme. 

Moraes  Carlos  de. 

Mortate  Nicolau. 

Napolitano  João. 

Nepomuceno  João. 

Nicolino  Domingos. 

Nocito  Alexandre. 

Nocito  Domingos. 

Palmieri  Lucio. 

Paulino  Joaquim  Guilherme. 

Pedrete  <fe  Sartore. 


Merchants,  General.  ( Commerciantes. )- 
Continued. 

ESTADO  DE  SÂO  PAULO— Continued. 
ARARAQUARA— Continued. 

Pedro  efe  Irmão,  Lupete. 

Pedro  Jorge. 

Pelusso  tfe  Ca. 

Peppe  Mangusé. 

Peres  Agostini  Sividuri. 

Peres  Nestor. 

Peres  Venac  i  o  Alou  ce. 

Pessoa  efe  Ca.  A. 

Piculo  Vicente. 

Pierre  Amadei. 

Piery  Zaveri. 

Pinto  Manoel  Gonçalves. 

Primo  Pinote. 

Podda  João. 

Podda  efe  Pedro  Tegn  Junior. 

Porte  Julio. 

Oliveira  Alfredo  Ramos  de. 

Oliveira  efe  Filho. 

Oliveira  Theodoro  Dinis  de. 

Orei  José. 

Quieiroz  Cesário  Ribeiro  de. 

Ramalho  Firmo  Constante. 

Ramalho  Joaquim  Ignacio. 

Ramos  Pedro, 

Ribeiro  efe  Irmão. 

Rizo  Pedro. 

Rocco  Francisco  Antonio. 

Rossi  David. 

Sacco  Raphael. 

Schiavo  Matheus. 

Salpico  Celestino  Gonçalves, 

Sampaio  Justa  de. 

Santos  Antonio  Jacintho  dos. 

Santos  José  Felix  dos. 

Simões  efe  Ca. 

Simões  efe  Ca.  Duarte. 

Silva,  Faria  efe  Ca. 

Speranza  José. 

Squilaci  Paulo. 

Tassoli  Donato. 

Teixeira  Manoel  de  Jesus. 

Thomaer  Cristiano. 

Tucci  Carlos. 

Velloso  José  de  Freitas. 

Villa  efe  Irmão  Demetrio. 

Vita  Vicenta. 

Zanolla  Luiz. 

AREIAS. 
Tunis  efe  Ca.  Benedicto. 


BOM  JESUS  DO  MONTE  ALEGRE. 

Bronetti  Bozzola. 

Campos  Américo  Ferreira. 

Celso  Carlito. 

Coutinho  José  Simões. 

Davini  efe  Irmão. 

Fernandes  Manoel. 

Gomes  João. 

Gonçalves  efe  Ca. 

Gonçalves  Manoel  de  Oliveira. 

Pontes  Manoel  Ferreira. 

Vasques  efe  Vasques  José. 

BOM  JESUS  1)0  RIBERÂO  BRANCO. 

Santos  Primo  Antonio  dos. 

BOM  SUCCESSO. 
Dias  efe  Andrade. 


BOXUCATÚ. 


Botelho  efe  Irmão. 
Veiga  efe  Mello. 
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Merchants,  General.  (Commerciantes.)- 

Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PATJLO-Continued. 
BRAGANÇA. 
José  &  Ca.  Pedro. 

BROTAS. 
Cesarino  *fc  Irmão. 

CACO  N  DE. 
Luiz  F.  &  Fornori. 


Gozza  do  Bó. 


CAJURÚ. 


CAMPINAS. 


Alves  Ferreira  e  Ca. 

Barros  o  Ca. 

Barros  Freitas  o  Ca. 

Barros  e  Ca.  José  Julio  de. 

Carneiro  Vieira  o  Ca. 

Catani  Bernardo. 

Faria  Meirelles  &  Ca.  João. 

Fernandes  Guimarães  Albino. 

Ferras  &  Ca. 

Ferreira  &  Ca.  Antonio. 

Ferreira  &  Ca.  Jorge. 

Geuoud  A. 

Giambasttini  Ferraz. 

Gomes  Pinto  Fontes  &  Ca. 

Gomes  Pinto  e  Paiva. 

Irmão  e  Oliveira  Severiano. 

Koos  Luiza. 

Leesch  Maria. 

Levy  e  Ca.,  Charles. 

Marques  dos  Santos  Antonio. 

Mayer  João. 

Meirelles  &  Ca,  João  Faria. 

Moscardino  e  Ca.  João. 

Passig  Elena. 

Pereira  e  Ca.  A. 

Queiroz  e  Ca.  8. 

Saraiva  Queizoz  <fe  Ca. 

Sbragia  Alexandre. 

Sbragia  Irmão  Antonio. 

CAMPOS  NOVOS  DE  PARANAPANEMA. 
Bonini  &  Filhos  Basilio. 

CANANÉA. 
Romão  de  Almeida  Joaquim. 
CASA  BRANCA. 

Rossi  &  Irmão  Carlos. 
Santos  Mattos  &  Ca. 

CAPIVARY. 

Castanho  <fe  Irmão. 

CONCEIÇÃO  DE  BARRA  MANSA. 

Camargo  Gualberto  S. 

CONCEIÇxiO  DE  ITANHAEN. 

Bento  do  Souza. 

Militão  de  Meira  Antonio. 

Santos  Julio  Antonio  dos. 

CONCEIÇÃO  DOS  GUARULHOS. 

Romão  de  Campos  Miguel. 
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Merchants,  General.  (Commerciantes.)- 
Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

DOUS  CÓRREGOS. 

Elias  A  Irmão. 

ESPIRITO  SANTO  DE  BATATES. 
Silva  &.  Pereira. 

ESPÍRITO  SANTO  DO  PINHAL. 

Cassino  &  Ca. 

Irmãos  Guigne  &  Lomonaco. 

Paj anote  e  Salomão. 

ESPIRITO  SANTO  DO  TURVO. 

Almeida  &  Bastos. 
Gonçalves  da  Silva  Cyrillo. 
Piedade  Filho  Emydio. 

FAXINA. 
Almeida  &  Camargo. 

FRANCA. 

Lacerda  «fc  Irmão  Atfonso  de. 

GUARATINGUETA. 

Alvares  &  Cordeiro. 
Freitas  &  Alves. 

IBITINGA. 


Barboza  Urias. 


INDAIATTJBA. 

Bordini  &  Ca. 
Scheltino  José. 

ITAPECERICA. 
Silva  &  Filho  Anua  Jacintho  da. 


ITAPETININGA. 


Barros  &  Ca. 
Silva  &  Irmão. 


ITAPIRA. 


Cunha  &  Rocha. 


1TATIBA. 


Santos  &  Ca. 


JABOTICABAL. 

Araújo  &.  Pinto. 
Camargo  &  Irmão. 
Ferrarini  &  Ca. 
Leal  *fc  Ca. 

JACAREHT. 
Siqueira  &  Net  to  J. 

JAMBEIRO. 
Brangatti  Francisco. 

JUNDIAHY. 
Cruz  &  Meirelles. 


Merchants,  General.  (Commerciantes.)- 

Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 
LAVRINHAS. 

Vianna  Claro. 

LENÇÓES. 

Amaro  &.  Pompeia. 

LIMEIRA. 

Faria  &  Almeida. 
Rodriguez  Urbano  Manoel, 

LORENA. 

Oliveira  &  Castro. 

MOCOCA. 

Souza  &  Ca.  Amador. 
Taliberti  &  Ca. 

MOGY  DAS  CRUZES. 

Pereira  &,  Peraloa. 
Souza  Maria  &  Ca. 

MOGY-GUASSÚ. 

Almeida  João  Lino  de. 
Alves  José  Ignacio. 
Braga  de  Faria  Carlos. 
Bueno  &  Ca. 
Cappuzoni  Giuseppe. 
Chiarelli  Emygdio. 
Cruz  Augusto  Porfirio  da. 
Curi  Miguel  Merade. 
Ferreira  Joaquim. 
Franco  &  Camargo. 
Gama  <fc  Filho. 
Gazi  Felício. 
Gazi  Nicolau. 

Gonçalves  Teixeira  Antonio. 
Gonçalves  Teixeira  João. 
Lovato  Domingos. 
Marquette  Victorio. 
Modena  Angelo. 
Rocha  «fc  Ca. 
Rodrigues  Caetano. 
Silva  Baptista  José  da. 
Teixeira  Brandão  Jeronynio. 

MOGY-MIRIM. 

Agostinho  Manoel. 

Almeida  José  Dias  de. 

Alvarenga  Pedro  Soares  de. 

Alves  Lima  &  Godoy. 

Amoroso  Felipe. 

Baptista  Manoel  Alves. 

Bastos  Francisco  Ambrosio. 

Brandão  Jerónimo  Teixeira. 

Brito  João  Antonio  de. 

Bueno  Florencio  Rodrigues. 

Bueno  José. 

Camargo  Luciano  Franco  de. 

Carneiro  &.  Ca  M. 

Cassiani  Nicolino. 

Cassiani  Salvador. 

Christofaleto  João. 

Costa  &  Ca. 

Cunha  Antonio  (arlos  da. 

Damasceno  José  Franco. 

Etori  Partió! i. 

Fill  ce  ti  José. 

Ferreira  Antonio  Joaquim. 

Ferreira  Francisco  Domingues. 

Furlan  José. 

Geraldi  Vicente. 

Godoy  Theophilo  Pereira  de. 

Gonzaga  Dr.  Tertuliano  Cezar. 

Goulart  Antonio  Pereira. 
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Merchants,  General.  (Commerciantes.)- 
Contiuued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

MOGY-MIRIM— Continued. 

Junior  Antonio  Cardoso  da  Silva. 

Lacerda  Ezequiel  Bueno  de  Campos. 

Ladeira  Francisco  José. 

Leite  Francisca  Maria. 

Leite  Joaquim  Ferreira. 

Lima  &  Ca. 

Lima  Francisco  Antonio. 

Luz  Severiano  Patricio  da. 

Macedo  José  Nunes  de. 

Magalino  Francisco. 

Martinelli  Lorenzete. 

Miranda  Victor  Modesto  de. 

Monteiro  &  Rodriguez. 

Moraes  &  Ca. 

Moraes  Theodoro  Luiz  de. 

Nocite  José. 

Oliveira  Abilio  Jupertino  de. 

Oliveira  Benedicto  Augusto  de. 

Oliveira  José  Augusto  de. 

Oliveira  José  Justino  de. 

Pereira  Antonio  Gonçalves. 

Pereira  Antonio  Rodrigues. 

Pereira  José  Felix. 

Petini  Pascoal. 

Prado  Albino  Leme  do. 

Prado  Antonio  Francisco  do. 

Prado  Manoel  Pereira  do. 

Prospero  Donato  de. 

Querubina  Justina  Maria. 

Rebou  Carlos. 

Santine  ítala. 

Santos  y  Cia.  Joaquim  dos. 

Santos  Cruz  José  Luis  dos. 

Santos  Manoel. 

Silva  Manoel  Rosa  da. 

Silva  José  Cardoso  da. 

Sipo  João. 

Siqueira  Salvador  Gomes  de. 

Sobrinho  Antonio  Bueno. 

Souza  João  Pereira  de. 

Tavares  José. 

Teixeira  Antonio  Bueno. 

Torrezão  Lima  y  Cia. 

Villa  Vicente. 

MONTE  ALTO. 
Sicoli  y  Irmão. 

NATIVIDADE. 

Landy  Ciccbi  y  Cia. 

NAZARETH. 

Magaldi  &  Ca. 

Rodrigues  dos  Santos  Sobrinho  João. 

N.  S.  DOS  REMEDIOS  DA  P.  DO  TIETÊ. 
Domingues  Paes  João. 

PARAHYBTJNA. 

Camargo  &  Calazans. 
Ferreira  Martins  Benedicto. 
Marques  de  Faria  Anua. 
Martins  Antonio  Jorge. 
Miranda  Ayres  Carlos  de. 
Moura  Marcellino  Amâncio  de. 
Silva  José  Porfirio  da. 
Soares  de  Carvalho  Antonio. 
Toledo  Luiz  Pedro  de. 

PARNAHYBA. 
Correa  da  Silva  Celestino. 


Merchants,  General.  (Commerciantes.)- 
Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

PATROCINIO  DO  SAPÜCAHY. 

Angelo  Galdino. 

Carmo  Antonio  Joaquim  do. 

Coelho  José. 

Falleiros  &  Nunes. 

Falleiros  Joaquim  Candido. 

Falleiros  José  Alves, 

Falleiros  José  Alves  do  Nascimento. 

Falleiros  Franc.  Custodio. 

Ferreira  Adolpho  José. 

Ferreira  Franc.  José. 

Ferreira  Gabriel. 

Ferreira  Quiriiio  José. 

Gorga  Vicente. 

Gouvéa  José  Henrique  de. 

Gouvéa  Soter  Henrique  de. 

Mello  Ananias  Alves  de. 

Mello  Primo  Antonio  Martins  de. 

Silva  Ferreiro  Peitudo  Franc.  Ant.  da. 

Souza  Rocha  &  Filho. 

Souza  Rocha  Jesuino  Antonio  de. 

Venancio  do  Nascimento  Franc. 

PEDERNEIRAS. 

Guimarães  &  Martins  Figueiredo. 

PEREIRAS. 

Almeida  Moraes  Basilio  de. 

PIEDADE. 

Baptista  João  Pedro. 
Barboza  Francisco. 
Leite  de  Oliveira  Eugenio. 
Leoncio  Hermelindo  de  Paula. 
Moraes  Olympio  Firmino  de. 
Pinto  Lucio  Vieira. 
Rodrigues  da  Roza  João. 
Silva  José  Joaquim  da. 
Souza  Lopes  José  Pinto  de. 

PINDAMON  HANG  ABA. 

Leite  &  Costa. 

Souza  Braga  &  Ca.  Cazemiro  de. 

PIRACICABA. 

Amaral  Joaquim  Eugenio  do. 
Brito  João  Augusto  de. 
Cer80simo  Francisco. 
Cersosimo  José. 
Gonçalves  de  Lima  Manoel. 
Lagreca  Pedro  Paulo. 
Libório  Honorio  José. 
Nogueira  Joaquim. 
Paschoal  Luiz. 
Pereira  Granja  Manoel. 
Perrone  Angelo  Raphael, 
Pinto  de  Almeida  Joaquim. 
Souza  Bastos  Manoel  de. 
Vieira  Guimarães  Casimiro  José. 

PIRAJÚ. 

Arabe  Elias  Pedro. 

Arabe  José. 

Borges  Leonardo  Firmino. 

Dardes  Angelo. 

Dardes  Caetano. 

Domingues  do  Vai  João  Francisco. 

Duarte  Moreira  Eduardo. 

Ferreira  Braga  Ant.  Joaquim. 

Lamounier  Cintra  Ruben. 

Medalha  Angelo. 

Napolitano  João. 

Paula  é  Souza  José  de. 

Pedro  Miguel. 

Silveira  Camargo  Benedicto  da. 

Silveira  Justino  Valerio  da. 


Merchants,  General.  (  Commerciantes.  )- 
Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

PIRASSUNUNGA. 

Conceição  &  Ca.,  Joaquim. 

Cúculo  Carmino. 

Esperança  &  Ca. 

Ferreira  de  Godoy  Messias. 

Fontes  &  Ca. 

Martins  Domingos  José. 

Oliveira  &  Ca. 

Siqueira  &  Ca.,  Ozorio  de. 

Soares  de  Castro  Jacintho  Patricio. 

Soares  de  Oliveira  Manoel. 

PORTO  FELIZ. 

Almeida  Antonio  Augusto  de. 

Brienza  Domingos. 

Brienza  Luiz. 

Continella  Raphael. 

Dinelli  Luiz. 

Esmedio  &  Irmão  José. 

(Jal vão  do  Amaral  José. 

(íonzaga  &  Irmão. 

(í  rom  ano  Felippe. 

Guarini  iV  Bove  Rosario. 

Martins  de  Lima  José. 

Oliveira  Jay  me  Mauricio  de. 

Pereira  da  Motta  Pedro  Faulo, 

Pires  de  Almeida  Thomaz. 

Santos  Gibbi. 

Teixeira  da  Fonseca  Antonio. 

Torres  Joaquim  Agostinho. 

Viegas  Muni/  Fermino. 

QUELUZ. 

Almeida  Antonio  de. 

Araújo  Lopes  &  Ca. 

Barras  Pereira  João. 

Cipolli  Francisco. 

Cipolli  Izidoro. 

Citti  João. 

Citti  &  Ca.  João. 

Citti  &  Irmão  Silvério. 

Correia  Gonçalves  José. 

Dias  Anacleto  José. 

Ferrari  Pedro. 

Franca  Manoel. 

Giovannini  Aleixo. 

Giulianetti  Jaeobo. 

Leite  Eduardo. 

Lomba  Manoel  Caetano. 

Natal  Citti  &  Ca. 

Nicoli  &  Ca.  João. 

Nicolli  &  Filho  Thomaz. 

Pereira  da  Silva  Euzebio. 

Pinheiro  &  Filho, 

Ramos  &  Junqueira. 

Rodrigues  Freire  Honorio. 

Santini  Fontanini  Balduin. 

Silva  Campos  Benedicto  G.  da. 

Silva  Moura  José  da. 

Souza  Paiva  Agostinho  da. 
j  Taguy  Gabriel. 
|  Teixeira  Áureo  &  Ca. 

REDEMPÇÃO. 

Lopes  S.  de  Abreu  José. 

RIBEIRA  DE  APIAHY. 

Baptista  David  Dias. 
Baptista  Joaquim  Dias. 
Baptista  José  Dias. 
Baptista  Sobrinho  Joaquim  Dias. 
Dias  &  Baptista  Prestes. 

RIBEIRÃO  BONITO. 

Almeida  José  Innocencio  de. 
Athayde  Bento  d»\ 
Bartol"tti  Jos  . 
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Merchants,  General.  (Commerciantes.)- 

Contiuued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

RIBEIRÃO  BONITO-Coiitinued. 

Biota  Luiz. 

Bueno  da  Costa  Bernardo. 

Cataldi  Antonio. 

Cesar  &  Cacapava. 

Chiavini  &,  Ca. 

Fa  rani  &.  Ca. 

Fava  &  Ca.  José. 

Felippe  Gaspar. 

Jorge  Cantillo. 

Leite  Junior  Francisco. 

Lippi  &  Ca.  ('arlos. 

Loura  Eugenio  Jose*  de. 

Machado  &  Ca.  Jose"  Vergolino. 

Mariutti  &  Ca.  Domingos. 

Marques  de  Souza  Joaquim. 

Martino  &  Ca.  João  Baptista. 

MartuchelK  Victor. 

Minotti  Sehiavini  &  Ca. 

Miraglia  Miguel. 

Pannuto  Antonio. 

Panzutto  &,  Ca. 

Paulino  João. 

Pereira  de  Sá  Manoel. 

Petrine  &.  Ca.  Miguel. 

Petroni  João  &  Ca. 

Ramos  de  Oliveira  Manoel. 

Kizzo  Braz. 

Rodrigues  Cesar  Theophilo. 

Roque  Montano  &  Ca. 

Sabino  Francisco  Antonio, 

Sachetti  Damiro  &  Alfonso. 

San  tor  i  José. 

Santos  José"  dos. 

Santos  Rodrigues  &  Silveira. 

Scli  i  a  vi  ni  <fc  Ca. 

Senise  Benjamin. 

Sianosa  Pascoal. 

Silva  Reis  Isidro  Lucindoda. 

Tocci  Roque. 

To  d  ora  Miguel. 

Verdi  Henrique. 

Vinciguerra  Augusto. 

Vinha  Luiz  da. 

Vista  Miguel. 

RIBEIRÃO  PRETO. 

Adelino,  Mendes  &  Ca. 
Aguiar  Gabriel  F.  de. 
Alves  &  Ca.,  Joaquim. 
Borges  Junior  Antonio. 
Brandão  Ramos. 
Companhia  A.  F.  Dumont. 
Gomes  de  Freitas  Antonio. 
Mendes  Lino. 
Reis  Valeriano  F.  dos. 
Sarmento  José  Antonio. 
Viana  &  Ca. 

RIO  BONITO. 
Pisane  &  Irmão. 

SANT1  ANNA  DA  PEDREIRA. 

Afiinni  Theocle. 

Avila  B.  Pires  de. 

Bacco  Pedro. 

Cardozo  &  Amaral. 

Cardozo  &  Ca.  Alfredo. 

CaTvalho  Antonio  da  Silva. 

Dalvi  Angelo. 

Delgado  Annibal  Thomaz. 

D  or  i  gato  José. 

Ferreira  José. 

Luquesi  Pedro. 

Mattina  Eduardo. 

Moreira  Manoel. 

Morini  Fedro. 

Nardini  Romualdo. 

Nove  &  Irmão. 

Pierri  &  Ca. 


Merchants,  General.  (Commerciantes.)- 

Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SANT1  ANNA  DA  PEDREIRA— Continued. 

Fieri  &  Gazzola. 

Pilfer  Manoel. 

Serafim  Antonio. 

Silva  Pinto  &  Oliveira. 

Teixeira  de  Quiroz  &  Campos. 

Zanella  Julio. 

Zenni  Carlos. 

SANTA  BARBARA. 

Asanha  Manoel  S. 

Botoche  Alexandre. 

Domingos  Januário. 

Ferraz  S.  Campos  Manoel. 

Maia  Francisco  J.  S, 

Oliveira  Antonio  13. 

Oliveira  &  Souza  José  Gabriel. 

Oliveira  &  Silva. 

Portugal  &  Irmão. 

Vieira  da  Rocha  Antonio. 

SANTA  BARRARA  DO  RIO  PARDO. 

Martins  de  Medeiros  Antonio. 

SANTA  BRANCA. 

Alves  Bueno  Miguel. 

Alves  Pereira  Francisco  Alves. 

Araújo  Benedicto  Antonio  de. 

Barboza  de  Mello  Ortiz  Manoel. 

Barros  Leite  José  Francisco  de. 

Bersoti  Luciano  Daniano. 

Bicudo  Cezario  José. 

Cardoso  Joaquim  Benedicto. 

Cobuchy  &  Sobrinho  Christovão. 

Correia  da  Silva  João. 

Correia  Manoel  Joaquim. 

Ferreira  dos  Santos  Bento. 

Garcia  da  Veiga  Bento. 

Gonçalves  de  Candido  João  Baptista. 

Gonçalves  de  Candido  José. 

Jacintho  Benedicto  José. 

Kerstrecher  Paulo  Germano. 

Leite  de  Almeida  Mariano. 

Leite  de  Amparo  Benedicto. 

Leite  de  Moraes  Albino. 

Lemes  Nogueira  João. 

Lenia  Alfredo  de. 

Martins  de  Siqueira  Nazario. 

Martins  &  Irmão. 

Moreira  Braga  Francisco. 

Prado  João  de. 

Ramos  José  Francisco. 

Rodrigues  de  Souza  Mariano. 

Rodrigues  Joaquim  José. 

Rodrigues  Rosa  Benedicto. 

Rodrigues  Rosa  Benjamin. 

Salgado  Vieira  Fabiano. 

Santos  Cezario  José  dos. 

Santos  Damião  Joaquim  José  dos. 

Santos  &  Ça. 

Santos  José  Luiz  dos. 

Senna  Julio. 

Siqueira  José  Luiz  de, 

Souza  Francisco  José  de. 

Souza  Mendes  &  Porto. 

Souza  Pereira  Mariano  de. 

Souza  Sobrinho  Francisco  de. 

Vieira  de  Macedo  &  Ca.,  José  Luiz. 

Villela  Filho  &  Ca. 

Zungly  Eduardo. 

SANTA  CRUZ  DAS  PALMEIRAS. 

Drummond  &  Ca.  A. 

SANTA  CRUZ  DO  RIO  PARDO. 

Bertoncini  Antonio. 

Chaves  Candido  Rufino. 

Fernandes  de  Oliv.  Negrão  Joaquim. 


Merchants,  General.  (Commerciantes.)— 

Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO-Con tinned. 

SANTA  CRUZ  DO  RIO  PARDO-Continued. 

Finamóre  &.  Ca. 

Franca  Silva  J. 

Gonçalves  de  Oliv.  Marcello. 

Miguel  &  Irmão  José. 

Nelli  Moyses. 

Piedade  Arlindo  C.  da. 

Setti  Silvestre. 

SANTA  IZABEL. 
Arantes  &  Ribeiro. 
Cortez  Oiympio. 

Costa  Leite  Antonio  Augusto  da. 
Freitas  &  Irmão. 
Mendes  Custodio  Antonio. 
Pereira  Preto  &  Barboza. 
Rodrigues  Benedicto  Jos¿. 

SANTA  RITA  DO  PAÜAJZO. 

Carolina  &  Fonseca. 
Costa  Silvério  Albano. 
Ferreira  Irmão  &■  Meira. 
Gama  Francisco  Ignacio  da. 
Pinto  *&  Brenha. 
Souza  José  Theodoro  de. 
Tucano  Joaquim. 
Vasconcellos  Nuno  de  Moraes. 

SANTA  RITA  DO  PASSA  QUATRO. 

Arouca  Leopoldo. 
Escobar  Ignacio  Leme  de. 
Marturano  Vitto  &  Ca. 
Morino  Joaquim  Bernardino. 
Toni  &  Dini. 

SANTO  AMARO. 

Felix  &  Moraes. 

SANTO  ANTONIO  DA  ALEGRIA. 

Marques  &  Vieira. 

SANTO  ANTONIO  DA  BOA  VISTA. 

Varella  &  Sobrinho. 

SANTO  ANTONIO  DÀ  CACHOEIRA. 

Barbosa  Antonio  Carlos. 
Bueno  de  Oliveira  Manoel. 
Bueno  de  Paiva  Emygdio. 
Campos  José  Candido  de. 
Ferreira  Barbosa  Norberto. 
Ferreira  da  Costa  &  Ca. 
Ferreira  de  Almeida  Antonio. 
Ferreira  de  Almeida  Theophilo. 
Herdade  José. 

Oliveira  Cunha  Hermelindo  de. 
Vilhena  Granado  Francisco. 
Wohlers  Francisco. 

SANTOS. 

Alexandre  Gabriel,  pr.  Republiea  28. 
Alves  Teixeira  João,  S.  Bento  38. 
Barrados  Gomes,  Senador  Feijó  179. 
Bittencourt  &  Ca.,  General  Camará  63. 
Chain ve  &  Ca.  José,  General  Camará  30. 
Gabriel  Alexandre,  Republica  28. 
Gama  e  Silva  &  Ca,  S.  Antonio  61. 
Gonçalves  Macedo  Manoel,  24  Maio  42. 
Gregorio  &■  Ca.  C,  Rozado  10. 
Guerra  Mattheus,  General  Camará  228. 
Macedo  <fc  Ca.,  15  Novembro  10. 
Martins  &  Ca.  Alberto,  15  Novembro  13. 
Pierri  &  Irmão  Angelo,  General  ("amara  99. 
Pinheiro  da  Rosa  Manoel,  General  Camará 

177. 
Ribeiro  Antonio  Leandro,  General  Camará 

82. 
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Merchants,  General.  (Commerciantes.)— 
Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SANTOS— Continued. 

Rooca  J.  B.,  15  Novembro  84. 
Rodriguez  &  Ca.,  General  Cámara  86. 
Rosa  Ar-  Ca.  Francisco, Vise.  Rio  Branco  5. 
Silva  Reis  &  Ca.  Antonio  da,  General  Cámara 

61. 
Souza  Leal  H.  D.,  Xavier  Silveira  54. 

SÃO  BENTO  DE  SAPÜCAHY. 

Chiaradia  Francisco. 
Ferreira  &  Ca. 
Gonzaga  Raposo  &  Ca.  Luiz. 
Oliveira  Chavasco  &  Irmão, 
Robrigues  da  Silva  &  Ca. 

SÃO  BERNARDO. 
Flaquer  &  Filho. 

SÃO  CARLOS  DE  PINHAL. 

Berardi  &  Co. 

Fasanelli  &  Scorza  Angelo. 

Lippi  &  Bello. 

Loureiro  &  Co. 

Michelle  &  Ca.  Emanuel. 

Oliveira  Irmão  &  Ca. 

SÃO   FRANCISCO   DE   PAULA    DOS    PINHEI- 
ROS. 

Almeida  Passos  Telles  Manoel  Fran. 

Coutinho  Francisco  Elisario. 

d'  Avila  Horacio  Honorio. 

Ferraz  Oliveira  Junior  João. 

Guedes  Arthur. 

Mattos  Margarida  D.  Sophia. 

Monteiro  Guimarães  José. 

Pereira  de  Souza  Joaquim. 

Pereira  de  Souza  Vianna  Junior  Luiz. 

Perroni  y  Ca. 

Pires  de  Sant'  Anna  Jose. 

Rebello  Bittencourt  Antonio. 

Silva  Neves  Domingos  da. 

Silveira  &  Filho. 

Silveira  José  Avelino  da. 

SÃO  JOÃO  BAPTISTA  DO  RIO  VERDE. 

Baptista  Mendes  João. 
Gonçalves  de  Oliveira  Ignacio. 
Luz  &  Silva  Firmino  G.  da. 
Quarentei  &  Ca.  Pedro. 

SxVO  JOÃO  DA  BOA  VISTA. 

Cabral  &  Irmão. 
Costa  Patrão  Manoel  da. 
Figaro  &  Ca.  Eugenio. 
Guimarães  &  Cordeiro. 
Nogueria  Alcibiades. 
Rabello  &  Barboza. 

SÃO  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 

Almeida  Ignacio  Baptista. 

Argeu  &  Saraiva. 

Arruda  Silveira  José  de. 

Bohn  Eduardo. 

Caetano  &  Ca.  Felicio  A. 

Coelho  Pereira  de  Magalhães  Bernardo 

Farani  &  Irmão  Francisco. 

Fischer  Guilherme. 

Martins  Lemenhe  Antonio. 

Mega  &  Ca.  Nicolau  Maria. 

Mileo  Vicente. 

Minervino  Raphael. 

Minieri  Francisco. 

Moraes  &  Filho. 

Pelluso  Clemente. 

Pereira  &  Ca.  José  Antonio, 

Ramos  Alberto. 

Rodrigues  Gonçalves  ManoeL 

Sá  Joaquim  José  de. 

Schulz  Ignacio. 


Merchants,  General.  (Commerciantes.)- 
Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SAO  JOÃO  DO  RIO  CLARO— Continued. 

Soares  de  Souza  João. 
Souza  Martins  &.  Ca. 
Tafuri  &■  Pires. 
Viller  André. 

SÃO  JOSÉ  DE  PARAHYTINGA. 
Campos  *fe  Ca. 

SÃO  JOSÉ  DE  RIO  FARDO. 

An  geram  i  «Sr-  Ca. 
Pinto  &  Costa, 

SÃO  JOSÉ  DO  BARREIRO. 

Andrade  Francisco  José  de. 
Celidonio  A  Ca. 
Nogueira  Julio  Ramos. 

SÃO  MANOEL  DO  PARAIZO. 

Garcia  Braga  &  Ca. 

SÃO  PEDRO. 

Continella  Raphael. 
Mancini  &  Monteiro. 

SAO  PEDRO  DE  ITARARÉ. 

Costa  Frango  Antonio  das. 

SAO  ROQUE. 

Lippi  &  Fratello. 
Marques  &  Irmão. 

SÃO  SEBASTIÃO. 


Dias  José  Joaquim. 
Oliveira  Santos  &  Ca, 
Siqueira  &  Ca. 

SÃO  SIMÃO. 

Abrao  &  Abipo, 

Alves  Pereira  Fabrício. 

Carvalho  &  Mattos. 

Lousada  Guido. 

Machado  Alfredo  Teixeira. 

Nery  &  Ca. 

Ribeiro  da  Fonseca. 

Souza  Vianna  João  Carlos  de. 


SÃO  VICENTE. 


Gli  Vicente. 
Risse  Antonio. 

SERRA  NEGRA. 

Brandão  &  Ca. 
Conti  &  Basai  Jacob. 
Diniz  &  Filho  Francisco. 
Tesoni  &  Irmão. 
Toledo  &  Fonseca. 

SILVEIRAS. 

Bastos  &  Ca,,  Francisco. 
Bittencourt  &  Cunhado. 

SOCCORRO. 

Vaz  de  Lima  Brazilino. 

SOROCABA. 

Araújo  Costa  &  Ca. 
Corrêa  Cepellos  Lucio. 


Merchants,  General.  (Commerciantes.)— 
Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

TAUBATÉ. 

Bastos  &  Ribeiro. 
Ramos  &.  Ca. 

TIETÊ. 

Arruda  &.  Baptista  José. 
Costa  &.  Irmão. 

UNA. 

Camargo  Peroba  José  Vieira  de. 

VILLA  BELLA. 

Nascimento  &  Irmão. 

YPORANGA. 

Dias  de  Miranda  Crescencio. 
Lu  iza  &  Santos. 

YTÛ. 

Almeida  Prado  João  de. 

Milliners.     (Modistas). 

ESTADO  DE  PEKNAMBUCO. 

PERNAMBUCO  (Capital). 

Julien  Madame. 
Koblet  Mme.  H. 
Laguin  Mme.  Bertha. 

Mosaic  Dealers.     (Mosaicos,  Negoci- 
antes de.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Bruscato  Augusto,  S.  João  28. 

Carmillo  Victorino  Gonçalves,  Estação  19. 

Cresta  e  Ca.,  Boa  Vista  44. 

Musical  Instruments.     (Instrumentos  de 
Musica.) 

ESTADO  DE  PERE&MBUCO. 

PERNAMBUCO  (CAPITAL). 

Campelio  Alfredo  Perez. 
Carvalho  Jr.  e  Leite. 
Figuereido  e  Ca. 
Paiva  Eduardo  F.  de. 
Preale  e  Ca. 
Tresse  &  Ca. 


TATHUY. 


Campos  &  Irmão. 

Neves  &  Hoffman. 


ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Baccaglini  e  Irmão,  Florencio  Abreu  122. 

Français  João,  Palmeiras  33. 

Mello  S.  T.  Quint.  Bocayuva  14. 

Mieo  Irmãos  de,  Seminario  16. 

Pastore  Antonio,  Florencio  Abreu  107. 

Procopio  Antonio,  Gloria  82. 

Retz  Enrique,  José  Bonifacio  11. 

Vito,  Lanza  e  Ca..  Florencio  de  Abreu  48  A. 

PIRACICABA. 

Lopes  dos  Santo  Geraldo. 

SANTOS. 

Reiher  Carlos,  Rozario  84. 

SÃO  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 

Castro  Mendes  e  Irmão. 
Genoud  A. 
Guerra  Fernando. 
Moraes  Manoel  B. 
Soares  Jezuino  José. 
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Naval  Stores,     (Utensis  para  Navios.) 
ESTADO  DE  PEKNAMBUCO. 

PERNAMBUCO  (Capital). 

Aguiar  Souza  e  Ca. 
Alheiro  Lopez  e  Ca. 
Almeida  João  Fernandez  de. 
Araújo  Manoel  dos  Santos. 
Araújo  Guedes  de  e  Filhos. 
Beltrão  e  Costa. 
Carrero  José  Tavares. 
Carvalho  e  Ca. 

Carvalho  Joaquim  Ferreia  de  e  Ca. 
Carvalho  José  Harboza  de. 
Companhia  Industrial  Commercio  de  Esti- 
vas. 
Costa  e  Rocha. 
Costa  Figueiredo  e  Ca. 
Douzina  R.  e  Ca. 
Faria  Pereira  e  Ca. 
Fernandez  Dias  e  Ca. 
Fonseca  Irmão  e  Ca. 
FonBeca  João  de  Aquino. 
Geppert  Ramos  e  Ca. 
Gonçalves  c  Barros. 
Kautímann  Sultzer. 
Lemos,  Castro  e  Ca. 
Lima  Costa  e  Ca. 
Macedo  José  de. 
Machado  Almeida  e  Ca. 
Magalhães  Balthazar  e  Ca. 
Marqués,  Souza  e  Ca. 
Moreira  Caltano  Cyriaco  da  Costa. 
Pinto,  Machado  e  Ca. 
Pinto  e  Silva. 
Pluym  Charles  e  Ca. 
Ramos,  José  F.  de  P. 
Rocha,  Fraga  e  Ca. 
Rodrigues,  Ferreira  e  Ca. 
Rosa  Gonçalves  e  Ferreira. 
Santos  Joaquim  A.  da  Silva. 
Schiappe,  Meneses  e  Ca. 
Silva  Domingos  Ferreira  da  e  Ca. 
Sobrinho,  Coimbra  Guimarães. 
Times  Thomas  &  Co. 


News  Agencies.    (Agencias  de  Jornaes.) 
ESTADO   DE  SÃO  PAULO. 

CAMPINAS. 
Gonçalves  Pedro  José. 

SANTOS. 
Weinmann  &  Ca.,  15  Novembro  49. 

Newspapers.    (Jornaes.) 
ESTADO  DO  BIO  GRANDE  DO  SUL. 

POETO  ALEGRE  (Capital). 

Correio  do  Povo. 

Deutsche  Zeitung. 

Federação. 

Jornal  do  Commercio. 

Mercantil. 

Reforma. 

Republica. 

PELOTAS. 

Correo  Mercantil. 
Diario  Popular. 
Opinão  Publica. 

RIO  GRANDE  DO  SUL. 

Artista. 

Cidade  do  Rio  Grande. 
Diario  do  Rio  Grande. 
Tribuna  do  Povo. 


Newspapers.     (Jornaes.) — Continued. 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO, 

SÃO  PAULO  (Capital). 

A  Opinião.    Manager:  E.  Vauorden  Rozario 

9,11. 
A  Patria  Boa  Morde. 

A  Platea.    Proprietor:  Araújo,  Guerra  e  Ca., 
15  Novembro  51. 

A  Tarde.     Proprietor:  Raphel  Gondry,  Con- 
selheiro Chrispiniano. 

Commercio    de    S,    Paulo,    Cesar    Ribeiro. 
Director:  15  Novembro  11. 

Correio  Paulastino.     Manager:  Oscar  Mon- 
teiro, 15  Novembro  19. 

Diario  Official. 

Diario  Popular.     Proprietor:  J.  M.  Lisboa  e 
Ca.,  15  Novembro  54. 

Fan  full  a,   (Italian).      Proprietor:    Vitaliano 
Rotellini,  Florencio  Abreu  25. 

Gazeta   Jurídica.     Proprietor:    Dr.   Manuel 
Augusto  de  Alvarenga,  Quitanda  1. 

Germânia  (German).    Proprietor:  G.  Trebitz, 
Libero  Badaró  67. 

Iberia  (Spanish).     Manager:    Dias  Cadavid 
J.  e  Cadavid  M.,  João  Alfredo  67. 

L'Ëelaireur,  S.  João  36. 

Nerdade  e  Luz,  Lavapés  4. 

O  Estado  de  S.  Paulo.     Proprietors:  Felinto 
e  Ca.,  15  Novembro  58. 

O  Estandarte. 

O  Expositor  Christão. 

O  Municipio.     Manager:  José  Antonio  Man- 
gini,  Rozario  5. 

O  Nativista.       Manager:     João    Camargo, 
Florencio  Abreu  35. 

O   Reporter.     Proprietor:     Sociedade    Ano- 
nj'ma,  Rozario  3  13. 

Revista  Agrícola.     Manager:  José  Leite  da 
Costa  Sobrinho,  Libero  Badaró  117. 

Revista  Pharmaceutica,  S.  Thereza  9. 

Revista  Postal.     Proprietor:  Cardoso  D  Fer- 
nandes, Quartel  19. 

S.  Paulo  Sportivo  (Jockey  Club). 

Tribuna     Italiana    (Italian).       Proprietor: 
Enrico  Somigli,  Libero  Badaro  75  e  76. 

AMPARO. 

Correio  do  Amparo. 
Diario  de  Amparo. 
Estrella  Polar. 
Miniatura. 

APPARECIDA  DE  GUARATINQIJETÁ. 

Folha  da  Aparecida. 

ARARAQUARA. 

Correiro  de  Araraquara. 

BANANAL. 


A  Republica. 
A  Penna. 


BATATAES. 


BELÉM  DO  DESCALVADO. 

Gazeta  do  Descalvado. 

O  Luctador. 

BOCAINA. 

Gazeta  da  Bocaina. 

BOTUCATfr. 


O  Botucatuens. 


BRAGANÇA. 


Bragancense. 
Gazeta  de  Bragança. 


BROTAS. 


Newspapers.     (Jornaes.) — Continued. 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 


CAÇAPAVA. 


O  Democrata. 
O  Discípulo. 
O  Ensaio. 


CA.JTJRÚ. 


O  Independente. 

CAMPINAS. 

À  Distracção. 
Correio  de  Campinas. 
Diario  de  Campinas. 

CANANÉA. 

O  Restaurador. 

CASA  BRANCA. 

Bem  Publico. 
Oeste  de  S.  Paulo. 


CORDEIROS. 


O  Alfinete. 


\  DOUS  CÓRREGOS. 

\  Do  us  Córregos. 

FRANCA. 

j  Correio  Popular. 

|  GUARATINGUETÁ. 

i  Correio  do  Norte 
I  Gazetinha. 
|  Pygmeo. 

|      "  IGUAPE. 

Commercio  de  Iguape. 
Municipio  de  Iguape. 
Sul  de  S.  Paulo. 

ITAPETININGA 


Gazeta  de  Brotas. 


O  Pepublicano. 
Tribuna  Popular. 


Vigilante. 


ITATIBA. 


JABOTICABAL. 


Correio  do  Sertão. 
O  Trabalho. 

JACAREHY. 
Correio  de  Jaearehy. 

JUNDIAHY. 
LEMEIRA. 


O  Thema. 


Cidade  de  Limeira. 
O  Clarim. 

LENÇOES. 

Correio  de  Lençoes. 

LORENA. 

A  Luva. 

O  Municipio. 

MOCÓCA. 

Monitor  Paulista. 

MOGY  DAS  CRUZES. 
Ypiranga. 

MOGY-MIRIM. 

A  Imprensa. 

Gazeta  de  Mogy-Mirim. 


382 


BRAZIL. 


COMMERCIAL    DIRECTORY    OF    THE    AMERICAN    REPUBLICS.. 


Newspapers.    (Jornaes.) — Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

PINO  AMONH  ANGARA. 

A  Viola.     Editors:  Tavares  M.,  Beza  L. 

Gazeta  Semanal. 

O  Ensaio  (do  Gremio  Litteiïo  de  S.  Thereza). 

PIRACICABA. 

Gazeta  de  Piracicaba. 

PIRASSUNUNGA. 

A  Opinião. 

O  Intransigente. 

QUELUZ. 

Gazeta  de  Queluz. 

RIBEIRÃO  PRETO. 

O  Meteoro. 
O  Reporter. 
São  Paulo  6  Minas. 

SALTO  DO  TTÜ. 

Correio  do  Salto. 

SANT'  ANNA  PE  PEDRERÍA. 

A  Estrella  Polar. 

SANTA  CRUZ  DAB  PALMEIRAS. 
O  Palnieirense. 

SANTA  CRUZ  DO  RIO  PARDO. 
O  Par  a  nap  an  em  a. 

SANTA  IZABEL. 
Cidade  de  Santa  Izabel. 

SANTO  ANTONIO  DA  CACHOEIRA. 
O  Cachoeirense. 

SANTOS. 
A  Matraca. 
A  Questão  Social. 
A  Tribuna  do  Povo. 
Diario  de  Santos. 
Santos  Commercial. 

SÃO  CARLOS  DO  PINHAL. 

O  São  Carlos. 

S.  Carlos  do  Pinhal. 

SÃO  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 

Diario  de  Rio  Claro. 

Gazeta  do  Rio  Claro. 

Jasmin. 

O  Rio  Claro. 

Raio. 

SAO  JOSE"  DO  RIO  FARDO. 

O  Movimento, 
Rio  Pardense. 

SÃO  JOSÉ  DOS  CAMPOS. 

Norte  Paulista. 

SÃO  MANOEL  DO  PARAIZO. 

O  Municipio  1894. 

SÃO  SEBASTIÃO. 
O  Mar. 

SÃO  SIMÃO. 

Cidade  de  S.  Simão. 


Newspapers,    (Jornaes.) — Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SOROCABA. 
O  Carrilhão. 
O  Republicano. 
15  de  Novembro. 
Voz  do  Povo. 

TA  UB  ATÉ. 

Jornal  do  Povo. 

O  Diario  de  Taubató. 

O  Popular. 

TIETÊ. 
O.  Progreso. 

Painters'    Materials.       (Materiaes    para 
Pintores.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Arouche  «fe  Ca.,  r.  15  Novembro  12. 
Candido  Adelino  Ferreira,  r.  S.  Bento  87. 
Coelho  «fe  Macedo,  tr.  Praz  5. 
Dias,  Amarai  «fe.  Ca.,  r.  15  Novembro  61. 
Fiscli backer  João,  r.  15  Novembro  5(>. 
Gaspar  <fe  Ca.,  r.  15  November  19. 
Guimarães,    Guedes   &   Sampaio,   r.    15   de 

Novembro  49. 
ITeinritz  A;  Ca.,  r.  Duque  Caixas  33. 
Lebre,  Mello  A*  Ca.,  r.  Direita  2. 
Magalhães,    Crispim     Joaquim    de,    Aven. 

Rangel  Pestana  81. 
Monteiro,  Santos  «Sb  Ca.,  r.  João  Alfredo  21. 
Pereira  «Sb  Ca.  J.,  r.  Direita  18. 
Ramos  <fc  Gomes,  r.  Estacão  21. 
Rathsam  Guilherme,  lad.  S.  João  10. 
Rocha  Luiz,  r.  Boa.  Vista  11. 
Sorgenicht  Conrado,  r.  Triumplio  12. 

SANTOS. 

Carvalho  Borges  «fe  Ca.,  S.  Antonio  78. 
Guimarães  <fc  Ca.,  Antonio  M.  Republica 40. 

Paint  Stores.     (Tintas,  Lojas  de.) 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Alcalan  Arrauz  E.,  Consolação  151. 

Bolsen  Carlos,  Consolação  151. 

Elíseo  Andreosi,  Piratininga. 

Gerrard  A.,  Gazometro  47. 

Guintini  Vittorio,  P>.  Itapetininga  19. 

Henry  Jean,  Conceição  71. 

Kirschner  Francisco,  Libero  Badaró  17. 

Kraner  Rudolph  o,  Victoria  46. 

Martinsen  «fe  Kremser,  ave  Barão  Limeira  45. 

Mascarini  J.,  Gloria  42. 

Molin  ítalo,  Piratininga  59. 

Peixoto  A.  C.  Sampaio,  P>.  Itapetininga  55. 

Persson  Sigward,  Gusmões  112. 

Pontremoli  Alfonso,  Aven.  Rangel  Pestana 

184. 
Retz  Henry,  José  Bonifacio  11. 
Sorgenicht  Conrado,  Triumpho  12. 

Paper  Boxes.     (Caixas  de  Papelão.) 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Endrizzi  J.  B.  e  Ca. 

Martins  Antonio  Francisco,  Flores  23  A. 

Noschese  e  Irmão,  24  Maio  4. 

Nunes   Cruz    Franceschi,  Tabatinímera   30 

e  30  A. 
Silva  C.  A.  e  Ca.,  Nebias  23  A. 


Paper  Manufacturei.      (Fabrica   de  Pa- 
pel.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

PA  RN  A II  YB  A. 
Ca  Melhoramentos  de  S.  Paulo. 


Perfumery  Manufacturers.    (Perfumarias 
Fabricas  de.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Baptista  A.  A  Ca.  (wholesale),  r.  l)r.  Fal- 
cão 2  A. 

Castro  A  Madeira,  S.  Bento  34. 

Costo,  Pacheco  A  Ca.,TJosé  Bonifacio  17  B. 

Esquerro  Pierre,  S.  João  7(>. 

Fachada  «fe  Ca.,  S.  Bento  75. 

Fonseca  Alfredo,  15  de  Novembro  55, 

Haddad  CA.,  .loa  Alfredo  12. 

Meyer  «fe  Ca.,  Bom  Retiro  27  e  29. 

Ramos  Antonio,  trav  Quitanda  2. 

Souza  Julio  de,  Fabrica,  Bardo  do  Petrópo- 
lis í). 

Thiolher  «fe  Ca.,  15  Novembro  40. 

Victoria  Store,  S.  Bento  8  B. 


Photographers.     (Photographos.) 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Baroja  Cesar,  A'ictoria  20. 

Gaensley  «fe  Lindemaun,  15  Novembro  28. 

Hoenen  Carlos,  Direita  24. 

Hoenen  Pedro,  S.  Bento  44. 

K  oh  ring  Bernardo,  S.  Caetano  83. 

Kowalsky  Paulo,  Triumpho  32. 

Mascherpa  Gualterio,  trav  Braz.  38. 

Neuhas  Rudolpho,  Direita  10  C. 

Quaas  Otto  Rudolf,  7  Setembro  11. 

Queiroz  João  Baptista,  Gazometro  10. 

Renouleau  Marechal,  Deodoro  2. 

Steidel  V.,  Municipal. 

Vollsack  J.,  Direita  2. 

AMPARO. 

Barbieri  Maximiano,  Détienne  Celistino. 

CAMPINAS. 

Niekelsen  e  Ca.,  Sophiam  Niebler. 

PIRACICABA. 

Cenzo  Silvio  de. 
Pompe  João. 


RIBEIRÃO  BONITO. 


Garcia  Josó\ 

RIBEIRÃO  PRETO. 

Passig  João. 
Travers  Emillio, 

SANTOS. 

Skarke  Fernando,  praça  Republica  16. 

SÃO  CARLOS  DO  PINHAL. 

Herreros  «fe  Miranda  Joso\ 

SÃO  SIMÃO. 

Alvares  de  Azevedo  João  Manoel. 
Rheynhart  Edmundo. 
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Physicians.     (Medicos.) 
ESTADO  DOS  MAEAHÃO. 

MARAHÃO  (Capital). 

Costa  Rodrigues  Manuel  Bernardino  da. 

Ferreira  Nina. 

Lopez  Tarquinio. 

Nina  Almir. 

Pierreleveé  Alphonse  Saulnier  de. 

Rodrigues  Fernandes  José. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Albano  Dr.  Domingos,  S.  Ephigenia  91. 
Almeida  Dr.  Tiberio  de,  S.  Bento  18. 
Almeida  Dr.  Diaulas  de,  S.  João  í>6. 
Amaral  Dr.  Erasmo  do,  S.  Bento  23. 
Amaral  Dr.  Están  islán  do,  8.  Bento  23. 

Anjos  Dr.  Lopes  dos,  Yisc.  Rio  Branco. 

Aquino  Dr.  J.  Thomaz  de,  Triunipho  21  D. 

Arruda  Dr.  Marcos,  Arouclie  3. 

Assis  Dr.  Esteves  (surgeon),  S.  Bento  18. 

Autran  Dr.  C,  Quintada  2. 

Azambuja  Dr.  Marecli,  Deodoro  3. 

Azevedo  Dr.  A.  C.  Miranda,  Direita  26. 

Azevedo  Dr.  Arthur  J.  de,  S.  trav  Se  6. 

Azevedo  Dr.  Miranda  de,  Commercio  11. 

Azevedo  Dr.  Moura,  Jardim  12. 

Bacellar  Dr.  Evaristo,  Thezouro  7. 

Baptista  Dr.  Lopes,  Vise.  Rio  Br;mco  35. 

Baptista  Dr.  Ricardo,  Major  Diogo  1. 

Barreto  Dr.  Octaviano  de,  Mello  trav  Sé  fi. 

Barretto  Dr.  Luiz  Pereira,  S.  Bento  23. 

Barreto  Dr.  Ladislaw  Pereira,  largo  Sé  13. 

Barros  Dr.  1  Bento  Xavier  de,  15  Novembro 
18. 

Barros  Dr.  Monteiro  de,  Duque  de  Caxias  3. 

Barros  Dr.  J.  M.  de  Moraes,  Direita  24. 

Bastos  Dr.  Gonçalves,  Boa  Vista  41. 

Bon  ilha  Dr.  Manoel  Martins,  r.  Dr.  Vieira 
de  Carvalhos  5. 

Botelho  Dr.  Carlos,  15  Novembro  22. 

Botelho  Dr.  Oliveira,  Municipal  1. 

Bourroul  Dr.  Paulo,  Gloria  25. 

Brandão  Dr.  Viriato,  15  Novembro  28. 

Brazil  Dr.  Vital,  Palmeiras. 

Braziliense  Filho  Dr.  Américo,  Commercio 4. 

Bueno  Dr.  Galvão,  Marechal  Deodoro  3  B. 

Burgos  Dr.  C.  Barreto  de,  Vise.  R.  Branco  71. 

Buscaglia  Dr.  Felicio,  Ouvidor  7. 

Carvalho  Dr.  Nestor,  15  Novembro  34. 

Carvalho  Dr.  Amâncio  de,  15  Novembro  20. 

Carvalho  Dr.  Arnaldo  Augusto  Vieira  de,  S. 
Bento  35. 

Castilho  Dr.  Archer  de,  Gazometro  40. 

Castilho  Dr.  Ildefonso  Archer  de,  Gazometro 
40. 

Castro  Dr.  Souza,  Palacio  3. 

Cavalheiro  e  Silva  Dr,  Felisardo  de  Assump- 
ção, Brig  Tobias  116. 

Celidonio  Dr.  Pedro,  largo  Sé  11 

Chaves  Dr.  Arthur,  Rangel  Pestana  51  D. 

Cintra  Dr.  Silveira,  José  Bonifacio  6. 

Comenale  Dr.  Caetano,  Commercio  33. 

Comenale  Dr.  Carlos,  Commercio  33. 

Costa  Dr.  Mariano.  Quitanda  2. 

Couto  Dr.  Soares  de,  Vise.  Rio  Branco  103. 

Cruz  Dr.  Amarante    (surgeon),    15  Novem- 
bro 22. 

Cruz  Dr.  Fructuoso,  Florencio  Abreu  92. 

Cruz  Dr.  Ulysses,  15  Novembro. 

Cunto  Dr.  jeronymo  de,  B.  Stapetinmga  45. 

Dantas  Dr.,  S.  João  96. 

Ellis  Dr.  Alfredo,  15  Novembro  15. 

Ellis  Dr.  Guilherme,  Thezouro  1. 

Espinheiro  Candido  de,  Vise.  Rio  Branco  89. 

Faria  Dr.  Diogo,  Marques  Ytií  4  A. 

Faria  Dr.  Rodolpho,  av.  Rang.  Pestana  247. 

Faro  Dr.  M.  A.,  lad.  S.  João  16. 

Fausto  Dr.  Oliveira,  Thezouro  6. 

Ferraz  Dr.  Bento  de,  José  Bonifacio  6. 

Florence  Dr.  Ataliba,  Direita  8. 

Fonseca  Dr.  J.  G.  Mayer  da,  S.  Bento  2b. 


Physicians.     (Medicos.)— Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SÃO  PAULO  (Capital)— Continued. 

Goulart  Dr.  Odilon,  Sé  7. 

Gouveia  Dr.  Pedro  Bambara,  Trem.  23. 

Guaraná  Dr.  Alfredo,  Duque  Caxias  45. 

Guimarães  Dr.  José  Alves  Jr.,  Cesário  Motta. 

Hanson  Dr.  Arthur  E.,  Roza  rio  13. 

Jardim  Dr.  Luiz  Phelippe  Thezouro  7. 

Labordeau  Dr.  P.,  S.  Bento  42. 

Leal  Dr.  Silva,  Duque  de  Caxias  9. 

Lemos  Dr.  Arlindo  de,  Aven  R.  Pestana  38. 

Lemos  Dr.  G.  R.,  Conselheiro  Nebias  108. 

Lex  Dr.  Mathias,  Victoria  47. 

Libero  Dr.  Honorio,  S.  liento  12. 

Lima  Dr.  Cerqueira,  trav  Sé  6. 

Lutz  Dr.  Adolpho  (surgeon),  Direita  59. 

Machado  Dr.  Alves  de,  Rangel  Pestana  185  C. 

Magalhães  Dr.  Bernardo  de,  Direita  4. 

Magalhães  Dr.  Antonio  de  Junior,  Com- 
mercio 6. 

Magalhães  Dr.  Hora  de,  S.  Bento  18. 

Marchi  Dr.,  Commercio  29. 

Marchi  Dr.  Guiseppe  F.,  Commercio  29. 

Martinelli  Dr.  Eduardo,  r.  Dr.  Rego  Freitas5. 

Medeiros  Dr.  Alfredo,  Commercio  7. 

Meira  Dr.  Sergio,  S.  Bento  23. 

Meirelles  Dr.  Franco,  Alam  Glette  90. 

Mello  Dr.  Claro  Homem  de,  Rozario  3. 

Mello  Dr.  Balthazar  Vieira  de,  r.  Dr.  Rego 
Freitas  5. 

Mendonça  Dr.  Arthur,  r.  Dr.  Rogo  Freitas  3. 

Menezes  Dr.  Correa  de,  Thezouro  6. 

Mesquita  Dr.  Ignacio,  Bom  Retiro  38. 

Messuti  Dr.  Laurencio,  largo  Liberdade  27. 

Moraes  Dr.  Julio,  S.  Bento  42. 

Motta  Junior  Dr.  Cesário,  José  Bonifacio  37. 

Moura  Dr.  Adolpho  Marcoudes  de,  Seminario 
27. 

Moura  Dr.  J.  Landell  de,  Commercio  16. 

Nascimento  Dr.  Theodureto,  Florencio  de 
Abreu  23. 

Neave  Dr.  John,  Gusmaes  71. 

Niemeyer  Dr.  Carlos  (surgeon),  S.  Bento  85. 

Nieri  l>r.  Galvão,  Seminario  27. 

Oliveira  Dr.  J.  Mello  de,  15  Novembro  5. 

Paranaguá  Dr.  Ricardo,  Palacio  3. 

Passos  Dr.,  lad.  S.  João  16. 

Paula  Dr.  Luiz  de,  Santa  Clara  de  Miseri- 
cordia. 

Pereira  Dr.  Gualter  de  Souza,  Direita  3. 

Philadelphò  Gabriel  Commercio  42. 

Pignataro  Dr.  Goftredo,  João  Alfredo  37. 

Pinto  Dr.  Silva,  Vic.  Bio  Branco  67. 

Redondo  Dr.  José,  S.  Antonio. 

Reichert  Dr.  Theodoro,  Quint.  Bocayuva  25. 

Reis  Dr.  Alencastro,  15  Novembro  11.' 

Reis  Dr.  Ascendino,  15  Novembro  55. 

Rezende  Dr.  Marcondes  Ignacio,  Boa  Vista 
41. 

Rezende  Dr.  Pedro  Marcondes  de,  Florida 
118. 

Rezende  Dr.  Virgilio,  15  Novembro  28. 

Rocha  Dr.  Faria,  S.  Ephigenia  15. 

Rocha  Dr.  Franco  da,  Conselheiro  Furtado 
15. 

Rocha  Dr.  Ignacio  Pereira  da,  Victoria  49. 

Rocha  Dr.  Neves  da,  S.  Bento  26. 

Rocha  Dr.  Pereira  da,  S.  Bento  52. 

Rodrigues  Dr.  Bittencourt,  Liberdade  37. 

Rubião»Dr.  José  Alvares,  Commercio  31. 

Sampaio  Dr.  Arruda,  S.  Bento  26. 

SanFAnna  Dr.  Hermano,  Carmo  9. 

Santos  Dr.  Rodrigues  dos  Santos,  Antonio 
Prado  44. 

Santos  Dr.  Las  Casas  dos,  Victoria  142. 

Seixas  Dr.  Arthur  Eduardo  de,  Flores  12. 

Serva  Dr.  Jay  me  (surgeon),  Sé  7  E. 

Silva  Dr.  Margarido  da,  General  Ozorio  119. 

Silva  Rodrigues  Dr.  Antonio  Gomes,  Di- 
reita 20  A. 

Sousa  Dr.  Bento  de,  D.  Veridiana  9. 

Souza  Dr.  Raphael  de  Paula,  Florencio  de 
Abreu  1. 


Physicians.     (Medicos.  ) — Continued. 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO- Continued. 

SÃO  PAULO  (Capital)— Continued. 

Strain  Dr.  William  Loudon  (surgeon),  S. 
Bento  41. 

Tapajós  Dr.  Estelita,  Villa  Mariauna. 

Teixeira  Dr.  João,  15  Novembro  28. 

Thompson  Dr.  Henrique,  Marechal  Deodoro 
20. 

Theodoro  Dr.  Gonçalves,  Boa  Vista  25. 

Tiberica  Dr.,  Aurora,  63. 

Val  Dr.  Canuto,  Victoria  158. 

Valladão  Dr.  Mathias,  Itapetininga  71. 

Vasconcellos  Dr.  Carlos  Rodrigues  de,  Com- 
mercio de. 

Vasconcellos  Dr.  Cunha,  Gusmoes  83. 

Veiga  Dr.  Evaristo  de,  15  Novembio  36. 

Vianna  Dr.  Monteiro,  Commercio  6. 

Vidigal  Dr.  Oren  cio,  S.  Caetano  38. 

Vieira  Dr.  de  Mello,  1  Sé  7. 

Xavier  Dr.  Edmundo,  Libero  Badaro  17. 

Zuquin  Dr.  Alfredo,  Commercio  5. 

xVMPAKO. 

(amargo  Dr.  Francisco  de  Salles. 

Cintra  Dr.  Bento  de  Aranjo. 

Guimarães  Dr.  Remigio  Gomes. 

Monforte  Dr.  Caetuno  Breton  Ferreira,. 

Oliveira  Dr.  José  Ferraz  de. 

Pereira  Dr.  Joaquim  Candido  de  Costa. 

Rago  Dr.  Nicolau  di. 

Salla  Dr.  Herminio. 

Toledo  Dr.  Francisco  de  Assis  Vasco  de. 

Veiga  Dr.  João  Pedro  da. 

ARARAQUARA. 

Albernaz  Dr.  Manoel  Faria. 
Andrade  Dr.  Juvenal  de  Oleveira. 
Doria  Dr.  Américo  Flunk  lin  Menezes. 
Gonçalves  Dr.  Manoel  Francisco. 
Picarone  Dr.  Antonio. 

ATÍBALA. 
Vairo  Dr.  Miguel. 

AVARE. 
Simões  da  Costa  Torres  Francisco. 

BANANAL. 

Barbosa  Nogueira  Dr.  Luiz  Antonio. 
Ferreira  Campos  João  Dr. 

BATATA  ES. 

Faria  Lemos  Dr.  Ouvidio  de. 
Villa  Nova  Dr.  Miguel  Cursino. 

BELÉM  DO  DESCALVADO. 

Abreu  Dr.  Cruz. 
Vianna  Dr.  Anastácio. 

BOCA IN  A. 

Moreira  Dr.  Pedro. 
Ramos  Dr.  Carvalho. 

BlíAíiAN^A. 

Andrade  Freitas  Dr.  Pedro  de, 
Muniz  da  Motta  Dr.  Leandro. 

BROTAS. 
Salmena  Dr.  Cam  il  lo  Alfonso  C. 
CA<;  A  PA  va. 

Ferreira  Pinto  Dr.  Francisco. 
Pedroso  Bittencourt  Dr.  Galdino. 
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Physicians.     (Medicos.)— Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  P ATILO— Continued. 

CAMPINA. 

Alves  Filho  Thomaz. 
Alves  da  Silva  Guilherme. 
Azeveels  Domingos. 
Barros  Adriam  de. 
Benjamin  Alfredo. 
Boliiger  Guilherme. 
Camargo  .1.  F.  de. 
Campos  Salles  Antonio  de. 
Castro  Menezes  Alberto  de. 
Diniz  A. 

Guimarães  Eduardo. 
M  agal  lia  es  Eduardo. 
Mascarenhas  Araújo. 
Melchert  Germano. 
Simões  Angelo  Jacintho. 
Vieira  Bueno  Manoel  de  Assis. 

CAPIVARY. 
Castro  Madeira  Dr.  Augusto  de. 

CASA  BRANCA. 
Teixeira  Mendes  Dr.  José. 

DOITS  CÓRREGOS. 
Walder,  Dr.  Carlos. 

FAXINA. 
Silveira  Moraes  Dr.  Antonio  A.  da. 

FRANCA. 
Comité  Dr.  André. 

GUARATINGUETÁ. 

Pourchat  Dr.  Julio  Constancio. 

ITAPETININGA. 

Oliveira  Coutinho  Dr.  Francisco  de  Paula. 

I  TAPIRA. 

Velho  Lopes  Dr.  Antonio  Labato. 

ITATIBA. 

Pereira  da  Silva  Dr.  Miguel. 

JABOTICABAL. 

Martius  Fontes  Dr.  Antouio. 
Pereira  Barreto  Dr.  Ladisláu. 

JACAREHT. 
Ribeiro  de  Mendonça  Dr.  Joaquim. 

JAHTÍ. 
Carneiro  de  Lyra  Dr.  João  Maria. 

JAMBEIRO. 
Botto  Dr.  Luiz  Augusto. 

JUNDIAHY. 

Pereira  Mello  Moraes. 

LENÇÓES. 
Cabral  Dr.  Ponciano. 

LIMEIRA. 

Fernandes  Vinhas  Dr.  Zacharia. 
Prado  Dr.  Epiphanio. 

LORENA. 

Alcantara  Aranjo  Dr.  Pedro  de. 
Seabra  Dr.  Libório  José. 


Physicians.     (Medicos.)— Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

MOCrtCA. 

Mattos  Barretto  Dr.  Aug.  F. 
Menezes  Dr.  Luiz  B.  O.  de. 

MOGY  DAS  CRÜZES. 

Asper  Dr.  José. 

MOGY-GUASSÚ. 

Teixera  Mendes  Dr.  Américo. 

MOGY -MIRIM. 

Almeida  Dr.  Di  aulas  de. 
Castro  Dr.  Carlos  Aug.  Fernando  de. 
Fonseca  Edmundo  Guayanai  da. 
Motta  Dr.  Herculano  Teixera  da. 
Penteado  Dr.  Miguel  Assis  de  Barros. 

MONTE  ALTO. 
Lerte  Dr.  Goncallo. 

PARAHYBTJNA. 

Huelga  Dr.  Binito. 

PIRACICABA. 

Alexandre  Dr.  Luiz. 

Alvim  Dr.  Reginaldo. 

Campos  Freire  Dr.  Norberto  de. 

Leitão  Dr.  Torquato. 

Moraes  Barros  Dr.  Paulo  de. 

Pinto  de  Almeida  Dr.  Paulo. 

Possolo  Dr.  Adolpho, 

Silveira  Mello  Dr.  João  Baptista  da. 

PIRASSTJNUNGA. 

Castro  Dr.  Bonifacio. 
Cavalcante  Dr.  Francisco. 
Moretz-Sohn  Dr.  Fr.  de  Paula  Porto. 
Velloso  Dr.  Alfredo. 

QUELUZ. 

Dias  Novaes  Dr.  Emydio. 
Lopes  da  Silva  Dr.  Eduardo. 

RIBEIRÃO  BONITO. 

Castro  Lima  Dr.  Arthur  de. 
Costa  Baptista  Dr.  Januário  da. 
Sampaio  Barros  Dr.  Francisco  de. 

RIBEIRÃO  PRETO. 

Albernaz  Dr.  Faria. 
Avilez  Dr.  Saul  de. 
Bittencourt  Dr.  Macedo. 
Cezar  Dr.  Francisco  Augusto. 
Chaves  Dr.  Matheus. 
Guimarães  Dr.  Antenor. 
Gusmão  Dr.  Estanisláw. 
Leite  Dr.  Floriano. 
Ramos  Dr.  Silva. 
Santos  Dr.  Rodrigues. 
Serpa  Dr.  Aristides. 
Silva  Dr.  Canuto. 
Zacharias  Dr.  J. 

SANT1  ANNA  DA  VARGEM  GRANDE. 

Martins  Ferreira  Dr.  Deoclides. 

SANT'  ANNA  DE  PEDREIRA. 

Cabral  Dr.  Ponciano. 
Coutinho  Dr.  Joaquim. 

SANTA  CRUZ  DO  RIO  PARDO. 

Sodré  Francisco  de  A. 


Physicians.     (Medicos.  )— Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SANTA  RITA  DO  PASSA  QUATRO. 

Barros  Dr.  Fernando  de. 
Rodrigues  Guião  Dr.  Antonio. 

SANTA    RITA  DO  PARAI ZO. 

Carvalho  ('haves  Arthur  Ksperidfio. 
Deiuca  Barão. 

SÃO  BERNARDO. 
Flaquer  Dr.  José  Luiz. 

SÃO  CARLOS  DO  PINHAL. 

Accioli  Dr.  Julio. 

Gomes  Dr.  Antonio. 

Vieira  de  Almeida  Dr.  Serafim. 

SÃO  JOÃO  DA  BOA  VISTA. 

Pessoa  Dr.  Leonel. 

SÃO  JOÃO  DO  CU  RR  ALINHO. 

Spacacci  Dr.  José. 

SÃO  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 

Barreto  João  Coriolano  Ladisláu. 
d'Utra  Coriolano. 
Meira  Benedicto  Alipio. 
Tupimambá  Vampré  Fabricio. 
Villas  Boas  Ancanio. 

SÃO  JOSÉ  DO  BARREIRO. 

Gomes  dos  Reis  Dr.  Antonio  Silveiro. 

SÃO  LUIZ  DO  PARAIIYTINGA. 

Domínguez  de  Castro  Dr.  Pedro. 

SÃO  PEDRO. 

Teixeira  Dr.  Alfredo  José. 

SÃO  ROQUE. 

Toftoli  Dr.  Clemente  de. 

SÃO  SEBASTIÃO. 

Duprat  Dr.  A. 

SÃO  SIMÃO. 

Bellizzi  Dr.  Alexandre. 
Pinto  de  Souza  Dr.  Izidro. 
Rocha  Miranda  Dr.  João  da. 

SANTOS. 

Andrade  Dr.  Helvecio  de,  Conselheiro  Nebias 
50. 

Barboza  Dr.  Ferreira,  S.  Antonio  45. 

Camará  Dr.  Henrique  de,  S.  Antonio  66. 

Carvalho  Dr.  João  Thomaz,  Rozario  214. 

Correa  Dr.  Assis,  S.  Antonio  61. 

Guimarães  Dr.  Antonio  Custodio,  S.  Leo- 
poldo 59. 

Marcondes  Moura  Dr.  Adolpho,  S.  Leopoldo  7. 

Moreira  Dr.  Ernesto,  S.  Leopoldo  14. 

Motta  é  Silva  Dr.,  Amador  Bueno  5. 

Pereira  da  Cunha  Dr.  Augusto,  Frei  (¿aspar  6. 

Porchat  Assis  Dr.  Adolpho,  Republica  00. 

Ribeiro  Dr.  Moura,  Frei  Gaspar  10. 

Rocha  Dr.  Mamede,  Senador  Feijó  177. 

Soter  de  Aranjo  Dr.  R.,  Braz  Cubas  14. 

Vianna  Dr.  Monteiro,  15  de  Novembro  87. 

SANTO  ANTONIO  DA  CACHOEIRA. 

Porreira  de  Are  vedo  Dr.  Ildefonso. 
Spicacci  Dr.  José. 
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Physicians.     (Medicos.)— Continued. 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 
SANTO  AMARO. 
Fonseca  Moraes  Galvão  Dr.  Luiz. 

SERHA   NEGRA. 
Faria  Castro  Dr.  Caetano  de. 

SOROCABA. 
Cunha  Soares  Dr.  Alvaro  C.  da. 

TATHITY. 
Salles  (lomes  Dr.  Francisco  de. 

TI  ETE. 
Moraes  Dr.  Julio  de. 

Physicians,     Homeopathic.        (Medicos 
Homeopathas.  ) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Bastos  Dr.  Carneiro,  Liberdade  84. 
Castro  Dr.  Magalhães,  r.  Dr.  Falcão  2  A. 
Ramos  Dr.  Leopoldo,  Boa  Vista  38. 

Physicians    Oculists.        (Medicos    Ocu- 
listas.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Carvalho  Dr.  Nestor  de,  Boa  Vista  49. 
Florence  Dr.  Ataliba,  Direita  8. 
Guimarães  Dr.  Alfredo,  Amaral  Gurgel  3. 
Penna  Dr.  Carlos,  Direita  10  A. 
Raja  Dr.  Gabriel  José,  Bonifacio  12. 
Rocha  Dr.  Neves  da,  S.  Bento  26  A. 
Telles  Dr.  Theodomiro,  lad.  S.  João,  IB. 
Telles  Dr.  Theotonio,  largo  Palacio,  2. 

Piano    Warehouses.    (Pianos  Depósitos 

de.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Bevilacqua  &  Ca.,  S.  Bento  84. 
Gabrieli  Hugo,  Libero  Badaró,  36. 
•Joaquim  Frederico,  S.  João  30, 
Levy  Filhos  (Casa  Levy),  15  Novembro  ôó. 

Potteries.      (Olarias.) 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

BOM  JESUS  DO  RIO  DAS  PEDRAS. 

Amaral  Mello  Vicente  do. 
Fanuehi  José. 
Rocha  Antonio. 

PORTO  FELIZ. 

Cardoso  Candido  José. 
Madureira  João  Norberto. 

RIBEIRÃO  BONITO. 

Alonso  Valentim. 

Fernandes  João. 

Carmes  Frederico  João  Baptista. 

Pinto  de  Carvalho  Ozorio  José. 

Santo  Francisca  do  E. 
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Potteries.     (Olarias.) — Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

RIBEIRÃO  PRETO. 

Castro  Carolino  J.  de. 
Gomes  Francisco  de  S. 
Landim  José  Clemente. 
Pereira  Antonio  R. 
Souza  Dâmaso  T. 

SANTA  BARBARA. 

A  sanha  Joaquim. 
Cebin  Florindo, 
Leme  Ignacio  C. 
Oliveira  José  Antonio. 
Pinto  de  Godoy  José. 
Tronibi  Francisco. 

SANTA  CRUZ  DO  RIO  PARDO. 

Oliveira  Antonio  M.  de. 
Souza  Joaquim  Pío  de. 
Theodoro  Valentim  José. 

SÃO  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 

Budoni  Amadeo. 
Pati  Matinas. 
Pinto  de  Moraes. 
Spiller  Antonio. 

Printing  Material.     (Materiaes   Typo- 
graphicos.  ) 

ESTADO   DE  SÃO  PAULO. 

SÃO   PAULO   (CAPITAL). 

Endrizzi  e  Ca.,  Boa  Vista  47. 
Laeinmert  e  Ca.,  Commercio  25. 
Schmidt  e  Trost,  Commercio  17. 


Printing  Paper.     (Papel  para  Impressão 
ESTADO  DE   SÃO   PAULO. 

SÃO  PAULO   (CAPITAL), 

Comp.  Industrial  de  S.  Paulo,  Direita  14. 
Comp.  Melhoramentos  de  S.  Paulo.    (Fabrica 

em  Caveiras),  Jardim  1  A. 
Endrizzi  &■  Ca.,  Boa  Vista  74. 
Melchert  &■  Ca.,  Fabrica  em  Salto  de  Ytú. 
Vanorden  &  Ca.,  Rozario  D  e  11. 

Ready-made    Clothing,     Wholesale. 
(Roupa  feita  por  Atacado.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO, 

SÃO  PAULO   (CAPITAL.) 

Braga  &  Ca,,  Commercio  21. 
Caldeira,  Sampaio  &  Ca.,  Quitanda  5  A. 
Campos.  Abreu  &  Silva,  José  Bonifacio.  12  A. 
Castro  &  Ca.  D.,  15  Novembro  18, 
Ferreira  &  Ca.,  S.  Bento  59. 
Guimarães  Bastos,  José  Bonifacio  27. 
Martins,  Costa  &  Ca.,  Commercio  30. 
Piçarra,  Rodrigues  &  Ca.,  S.  Bento  19. 
Sammartino,  Maranno  &.  Ca.,  Boa  Vista  66. 
Santos  Ferreira  &  Ca.,  15  Novembro  3. 

SANTOS. 

Cheume  Aschent,  largo  Gusmoes 
Cunha  &  Ca.  Luiz,  praça  Republica  ¿. 

Saddlers.     (  Selleiros.  ) 

ESTADO  DE  SANTA  CATHARINA. 

DESTERRO  (Capital). 
Beirão  Firmino  José. 


Saddlers.     (Selleiros.) — Continued, 
ESTACO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Anderson,  Fredrik,  Brigadeiro  Tobias  70. 

Angerstein  Henrique,  Bom  Retiro  42. 

Hago  Agostino,  25  Marco  20. 

Bopp  Alfredo,  Libero  Badaró  96. 

('unha,  Soares  &  Ca.,  Florencio  de  Abreu 46. 

Fasoli  José  é  Ca.,  Gen.  Ozorio,  23. 

Fuchs  Jorgé,  S.  Bento,  83  A. 

(Jomes,  Bento  e  Ca.,  Sé  13  A. 

Lam  an  na,  P.,  Gazometro  102. 

Matteo  José  de  Caetano,  109. 

Mendes,  Chaves  e  Ca.,  15  Novembro,  63. 

Aloura,  Landell  de  e  Ca.,  Commercio  16. 

Pelliciani  Antonio,  R.  Pestana  104. 

Pelizzari  Giovanni,  General  Ozorio  5. 

Pellizzoni  Antonio,  av.  R.  Pestana  161. 

Pimentel  Areas  e  Vasconcelhos  36. 

San  Giulicino,  ISicodemo  Victoria  29. 

Saponara  Vicente,  Estação  23  A. 

Sentieri  Cesare,  e  Figlio  Florencio  Abreu  31. 

Silva  Filho,  Riachuelo  1. 

AMPARO. 

Carvalhos,  João  Fernandes  de. 
Cruz,  João  Goaçalves  da. 
Fagundes,  Augusto. 

CAMPINAS. 

Alves  Teixeira  Bernardo. 
Amaral  José  R.  do. 
Germano  e  Ca. 
Luiz  e  C. 
Miiller  Frederico. 
Robern  Felippe. 
Scorcelletti  e  Ca.,  Alfredo. 
Scorcelletti  e  A.  Tiburcio. 
Villela  Antonio. 

ITAPIRA. 

Souza  Ribeiro  Joaquim  Floriano  de. 

PATROCINIO  DE  SAPUCAHY. 

Ferreira  Candido  Gabriel. 
Ferreira  Francisco  José. 
Gonçalves  de  Mello  Hermogeues. 

PIRACICABA. 

Boaventura  Joaquim. 
Pinto  Coelho  Antonio. 

PIRAJÜ. 

Costa  João  Alfredo  da. 
Machado  José  Pedro. 

PORTO  FELIZ. 

Brand  Gustavo. 

RIBEIRÃO  PRETO. 

Bertoni  Pedro. 
Franco  &  Ca.  Justino. 
Franco  &.  Ca.  Luiz. 
Porto  Kgydio  p,  da  S. 
Rangel  Joaquim. 

SANTA  BARBARA. 

Carbari  Francisco. 
Oliveira  José  Joaquim  de. 

SANTOS. 

Carvalho  &  Reis,  S.  Francisco  53. 
Peixoto  &  Ca.,  General  Camará  20. 
Pereira  da  Cruz  José,  José  Ricardo  12. 
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Saddlers.     (Selleiros.) — Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SÃO  BENTO  DO  SA PUC AH Y. 

Barreto  da  Silva  Julio. 
Ribeiro  da  Luz  Martinho. 

SÃO  CARLOS  1)0  PINHAL. 

Ferreira  da  Rocha  João. 
Ribeiro  Eugenio  José. 

SÂO  FRANCISCO  DE  PAULA  DOS  PINHEIROS. 

Alexandre  de  T. 

Fonseca  Jacintho  Antonio  da. 

SÃO  JOÃO  DA  BOA  VISTA. 

Thielli  Gustavo. 

SÃO  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 

Carvalho  *£:■  Irmão. 
Hummel  Martinho. 
Muller  Germano. 

SÃO  JOÃO  DO  RIO  VERDE. 

Augusto  Jose*. 

SÃO  LUIZ  DO  PARAHYUNGA. 

Pereira  Bernardino  José. 

SÃO  PEDRO. 

Oliveira  Antonio  José  de. 

SÃO  SIMÃO. 

Pereira  de  Castro  Josó  Honorio. 

SOROCABA. 
Bauer  Antonio  Pedro. 

TIETÊ. 
Gonzaga  de  Almeida  Luiz. 

Saw  Mills.     (Serrarias). 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Azevedo  Bueno  &  Ca.,  r.  Paulo  Souza. 

Bincalana  &  Ca.,  r.  Victoria  25. 

Comp.  Constructora  de  Materiaes  para  Con- 

strueçáo,  Alam.  Andradas  50. 
Comp.  Paulesta  de  Materiaes  para  Construc- 

çáo,  r.  Duque  Caxias. 
Davidston  Jayme,  alam  Andradas,  36. 
Giordano  Domingo,  r.  Immigrantes  25. 
Kneese  Eduardo  B.,  r.  Duque  de  Xaxias  20. 
Migliano  Felisberto,  1.  Carnbucy. 
Pinto  G.  Serpa,  Estaçíío  de  Rio  Grande. 
Sydow  &  Ca.  Gustavo,  r.  Cons  Crispiniauo 

23. 
Telles  Almeida,  r.  Brig  Tobias  92  A. 
Wilhoeft  João,  Alam.  Andradas  72. 

API  AH  Y . 

Baptista  Joaquim  Dias. 
Guimarães  Antonio  Teixeira. 


Saw  Mills.     (Serrarias.) — Continued. 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

BOT V CAT Ú. 

Braz  de  Souza  Nogueira  Antonio. 
Gonçalves  da  Silva  Antonio. 
Lopes  Monteiro  Antonio. 

BRAGANÇA. 

Teixeira  &  Suster. 

CAJURÚ. 

Ferrar  de  Siqueira  José. 
Figuereido  Sobr.  J.  Carlos  de. 
Pires  Barboza  Maria. 

CAMPINAS. 

Anderson  Sotto  Maior  e  Ca. 

Barreto  e  Souza. 

Krug  Viuva. 

Luiz  e  Pompeo  de  Tullio. 

Xavier  Antonio  Francisco. 

CAMPOS  NOVOS  DE  PARANAPANEMA. 

Carvalho  &,  Irmãos  João  Botelho  de. 

CANANÉA. 

Sydow  Adolpho. 

ESPIRITO  SANTO  DO  PINHAL. 

Araújo  Florence  &  Ca. 

FAXINA. 

df Almeida  Fortunato  José. 

PR  ANCA. 

Carrão  &  Ca. 

GUAR  ATINGUETÁ . 

Meirelles  &  Ca. 

ITAPETININGA. 

Oliva  de  Mello  Franco  Carlos. 
Pereira  Arantes  &.  Ca. 

JABOTTCABAL. 

Ferreira  Pinto  João  Baptista. 
Stamato  &  Irmão  Raphael. 

LIMEIRA. 

Ca.  Sul-Brazileira. 
Stein  Theodoro. 

MOCÓCA. 

Aubertain  Nogueira  &  Ca. 
O  Municipio  tem  18. 

PEREIRAS. 

Machado  &  Ca. 
Magalhães  &  Ca. 

PIRACICABA. 

Teixeira  Mendes  &.  Ca. 

PIRASSUNUNGA. 

Silveira  Mello  Joaquim  da. 

RIBEIRÃO  BONITO. 

Dias  &  Macedo. 

Flores  Francisco  Carlos. 


Saw  Mills.     (Serrarias.)— Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

RIBEIRÃO  PRETO. 

Banco  Constructor. 
Bererra  dos  Reis  Miguel. 
Companhia  Agricola,  F.  Dumont. 
Tbilidory  Simon. 

SANTA  BARBARA  DO  RIO  PARDO. 

Correia  Bento  José. 
Dias  Baptista  Joaquina. 

SANTA  CRUZ  DO  RIO  PARDO. 

Botelho  João  Baptisia. 
Gomes  de  Oliveira  José. 
Pereira  de  Lima  Bernardino. 
Silva  Joaquim  Pio  da. 

SANTA  RITA  DO  PARAIZO. 

Cassiano  Manoel  Pereira. 

SANTO  AMARO. 

Fagundes  Nóbrega  &.  Ca. 
Glaser  João  Frederico. 
Z  ill  i  g  &  Irmão  José. 

SANTOS. 

Banco  de  Santos,  Amador  Bueno  e  Marti  m 

Alfonso. 
Pinto  de  Oliveira  Ricardo,  S.  Leopoldo  32. 

SÃO  BERNARDO. 

Cascaldi  &  Ca. 
Pereira  Pinto  J. 

SÃO  CARLOS  DO  PINHAL. 
Berrance  &  Ca.  Gaspar. 

SÃO  JOÃO  DA  BOA  VISTA. 
Albuquerque  Conrado  M. 

SÃO  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 

Passini  Silvestre  &  Carlos. 
Ventura  &  Ca.,  Anacleto. 

SOROCABA. 
Botelho  &  Ca.,  Antonio  Henrique. 

TAU  BATE. 
Mather  Bretherick  &  Ca. 

TIETÊ. 
Costa  &  Irmão. 

Scientific  Instrumenta.     (Instrumentos 
Scientificos.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital.) 

Cardosa  e  Ca.,  15  Novembro  22  A. 
Cunha  Antonio  Pereira  da,  Direita  30. 
Heinke  Ernesto.  Flor  de  Abreu  24. 
Mayer  Oscar  José,  15  Novembro  29  A. 
Silva  &  Ca,,  S.  Bento  25  A. 
Victoria  Store,  S.  Bento  8  B. 

Seed  Store.     (Sementes.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Dierberger  João,  r.  Conceição,  canto  da,  de 

Caio  Prado. 
Garcia  Nogueira  &  Ca,,  r.  S.  Bento  44. 
Nemitz  Francisco,  r.  S.  Bento  40. 
Neves  R.,  r.  Carmo  2. 
Saratana  &  Ca.,  r.  Florencio  Abreu  1. 
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Sewing  Machines.     (Machinas    de  Cos- 
tura. ) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

S  À  O  TAU  LO  (Capital). 

Burehard  Hermann  «&■  Ca.,  S.  Bento  45  «ml 

49. 
Kiick  Job.,  Florencio  de  Abreu  14. 
Lidgerwood  Mfg  Co.,  Ld.,  Commercio  14. 
Nazareth  &-  Velasco,  S.  Bento  33  B. 
Pauly  F.  C,  S.  Bento  62. 
Souza  &.  Ca,,  Florencio  Abreu  11  C. 
Vito,  Lanza  &  Ca.,  Florencio  de  Abreu  48  A. 

SANTOS. 

Bittencourt  Ar  Ca,,  General  Camará  63. 
Pereira  da  Silva  Joaquim,  (íeneral  Camará 
29 

Ship  Chandlers. 
ESTADO  DO  MARANHÃO. 

MARANHÃO  (Capital). 

Valente  &,  Ca,  Lino  Marques. 
Valle  &  Ca. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO, 

SANTOS. 

Rottenborg  &  Otto  Stanch  M.,  Telles  17. 
Victor  &  Ca.,  Monte  Alegre  6. 
Witt  Frir  Peter,  Xavier  Silveira  8. 

Shoe  Dealers.     (Calçados  Negociantes 
de.) 

ESTADO  DAS  ALAGOAS. 

MACHIO  (Capital). 

Da  Silveira  Clemente  M. 
Dos  Santos  Theodosio  C. 
Finza  &  Ca. 
Silveira  &  Irmão. 

ESTADO  DE  SERGIPE. 

ATÏACAJC  (Capital). 
Souza  Secundino  V.  de. 


ESTADO  DE  SÃO  FATTLO. 

SÃO  PAULO  (CAriTAL). 

Aloise  Ettore,  Sé  13  A. 

Altro  Carlos,  Gazomctro  66. 

Amaral  Antonio  de  Figueirido  do,  Quitanda 

17. 
Arnac  Antonio,  Andradas  30. 
Asam  Cirillo,  Victoria  54. 
Avino  Pasquale,  li.  Pestana  89. 
Bamonte  Angelo,  aven.  Rangel  Pestana  68. 
Barcellos  Clark  A  Ca.,  Rosario  8, 10. 
Baron  e  José,  Crispin  i  ano  2. 
Bati  Raftaele,  Braz  42. 
Braga  Manoel  Marques,  Seminario  30, 
Branco  Luiz,  Liberdade  182. 
Berreta  Natale,  S.  João  180. 
Blotta  Vicente,  S.  Ephigenia  134. 
Boock  Enrique,  Victoria  84  A. 
Bothmann  Hermann,  S.  Ephigenia  94. 
Bievigliero  Eduardo,  Concordia  3. 
Bueno  Alonso,  Estação  45. 
Bueno  Chico,  Victoria  8. 
Bueno  Gerardo,  B.  Itapitininga  40. 
Cadavid  &  Irmão,  S.  Joiio  Altredo  38. 
Caklonazzi  Polibio,  Aurora  77. 
Camará  Januário,  S.  Joao  11.  fi        1 

Cambarole  Giovanni,  Visconde  Rio  Granxio 
34. 


Shoe    Dealers.      (Calçados   Negociantes 
de.) — Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SÃO  P  ATT  LO  (Capital)— Continued. 

Capezatti  José,  Marechal  Deodora  11. 
Cardamone  «fe  Galli,  aven.  R.  Pestana  107. 
Carravelti  Giuseppe,  7  Abril  88. 
Cavid  José  &,  Irmão,  João  Alfredo  28. 
Cerillo  Gennaro,  Piratininga  2. 
Chiarella  Francisco,  ('armo  29. 
Chicchia  Pasquale,  A  ronche  22. 
Costabile  Vicente,  Direita  40. 
Cnrcio  Francisco,  Vergueiro  8. 
D'Amato  Francisco,  7  Abril  118. 
D'Aura  Raphael,  Seminario  30. 
Dainto  Pasquale,  Marechal  Deodoro  12. 
Devezas  José  Carneiro,  S.  João  Alfredo  19, 
Diciatteo  Antonio,  Gazomotro  23. 
Eusébio  e  Bento,  Quintino  Bocayuva  21. 
Fabrica  de  Calçado  União  (Banco  União), 

José  Bonifacio  23  A. 
Fasaro  Salvatore,  S.  João  50. 
Fernandes  José  Lopes,  General  Ozorio  1. 
Ferrari  José  e  Ca.,  José  Bonifacio  13. 
Fischer  Guilherme  e  Filho,  Abolição  8. 
Fischer  Guilherme  e  Filho,  José  Bonifacio 

37  B. 
Fiume  Dornenico,  Carmo  14. 
Gaeta  Pasquale,  25  Março  71. 
Garafolo  Francisco,  Riachuelo  3. 
Garone  Antonio,  Victoria  99. 
Giudici  Jacob,  Florencio  Abreu  84. 
Gomes  Francisco  José,  S.  João  Alfredo  24. 
Gonçalves  João,  Bom  Retiro  21. 
Guidi  Giuseppe,  Gen.  Ozorio  27. 
H  aniel  Simon,  Victoria  86. 
Italiano  Elia,  7  Abril  88. 
Ladoco  Eugenio,  Gloria  37. 
Lanfranchi  Giovanni,  Lavapcs  70. 
Lapolla  Antonio,  S.  João  24. 
Legnaro  Arthur,  João  Alfredo  2. 
Lehmann  Hermann,  alam  B.  Piracicaba  84. 
Lessa  Giuseppe,  Seminario  34. 
Lindner  e  Weber,  IL  Itapininga  60. 
Lopes  C.  e  Ca.,  João  Alfredo  1  \\. 
Lopes,  Cesário  Ferreira,  João  Alfredo  13. 
Malíei  J.,  Victoria  168. 
Malverti  Odoardo,  Braz. 
Manes  Francisco,  Barão  de  Itapetininga  15. 
Manna  Érico,  S.  João  159. 
Marcos  Pedro,  (Jen.  Ozorio  57. 
Marco,  Alferio  de,  Formosa  60. 
Marino  Francisco,  lad.  Dr.  Falcão  11. 

Marino  Onofre  e  Ca,,  S.  João  121. 

Marraccini  Faustino,  Conçeião  8. 

Martins  Pasquale,  7  de  Abril  76. 

Mediei  Antonio,  S.  Ephigenia  12. 

Melaranho  Salvador,  José  Bonifacio  4. 

Melillo  Miguel,  S.  João  4,  6. 

Mendes  e  Marcondes,  15  Novembro  63. 

Miles  Eugenio,  Braz  30. 

Mincellí  Pasquale,  João  Alfredo  22. 

Minervino  Raftaele,  Gloria  49. 

Mitwalsky,  Aurora  11. 

Monterano  Luigi,  S.  Ephigenia  79. 

Montesano  Vincenzo,  lad.  Dr.  Falcão  14. 

Morelli  Prieto,  av.  Rang  Pestana  50. 

M  orinan  Raííaele,  Lavapcs  2. 

Motta  e  Ca.,  Thezouro  11. 

Motta  José  Caetano  da,  João  Alfredo  39. 

Nappo  Raftaele,  Rang  Pestana  142. 

Nasti  e  Filho,  Carmo  13. 

Neves,   Guimarães  e  Ca.,    Florencio   Abreu 
19  A. 

Nolíi  Paulode,  Libero  Badari  99  D. 

Notari  Carmine,  Carmo  13. 

Oliva  Giuseppe.  Visconde  Rio  Branco  5 

Orsomargo  José,  Victoria  16. 

Panarielio  Carmine,  Braz  3(¡._ 

Parisi  Arsénio,  Consalação  37. 

Pasquali  Vincenzo,  Duque  Caixas  4L 

Paulino  A.,  S.  Paulo  38. 

Pécora  Francisco,  Liberdade  70. 

Perron  i  Bartholomeo,  Amador  Bueno  2. 


Shoe   Dealers.      (Calçados  Negociantes 
de.) — Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SÃO  I'APIiO  (Capital)— Continued. 

Petusi  Henrique,  25  Março  133  A. 
Piaggio  Antonio,  S.  João  24. 
Pieri  Matteo,  Aroucho  8. 
Pilon  Giovanni.  25  Março  213. 
Pirelli  Pasquale,  Lavapcs  36. 
Pizzoni  Gerardo,  Flores  34  A. 
Policastro  Vincenzo,  lad.  Dr.  Falcão  42. 
Portella  Miranda  e  Ca.,  S.  João  11  E. 
Ranieri  Agustino,  Piratininga.  23.' 
Rio  Nimciiito,  Florencio  Abreu  11. 
Ritzmann  João,  S.  João  91. 
Kit/mau  João,  Libero  Bari  aró  36  A. 
Rocco  o  Marcolino,  José  Bonifacio  4. 
Rocha  E.  B.  da  e  Ca.,  15  Novembro  20. 
Romano  Felicio,  7  Abril  50. 
Roncato  Giuseppe,  Helvetia  74. 
Rondinelli  Giovanni,  Ypirauga  35. 
Rubino  Luiz  e  Ca.,  José  Bonifacio  13. 
Russo  Piaggio,  Big  Tobias  60. 
Santiago  Vva.  e  Reis,  Rozario  21. 
Santaiiasci  Carlos,  S.  Ephigenia  122. 
Santos  P.  J.  dos,  Direita  22. 
Sargentelli  Jacob,  Florencio  Abreu  40. 
Selastore  Francisco,  S.  Amaro  2. 
Selato  Antonio,  7  Abril  18. 
Sette  Natale,  Aronche  25. 
Sicoli  Giovanni,  Gloria  23. 
Sinigaglia  Angelo,  Piratininga  46. 
Soccadato  Antonio,  João  Alfredo  6  A. 
Sodini  Antonio,  Florencio  de  Abreu  Ni. 
Soglieri  Luigi,  Cambucy  138. 
Souza  Cypriano,  Quintino  Bocayuva  28. 
Spina  Antonio,  Braz  24. 
Testa  Gustavo,  S.  Francisco  14. 
Ventura  Luiz,  Piratininga  2  B. 
Verucci  Luiz  (fabrica),  Bento  8. 
Verrón  i  o  Irmão,  Quintino  Bocayuva  18. 
Victoria  Store,  S.  Bento  8  B. 
Wilmers  Francisco,  S.  João  179. 
Wilmers  Vva,  Gen.  Ozorio  4L 
Xaverio  Creetello,  Esperança  48. 
Zanetti  Tratelli,  S.  Caetano  31. 
Zanetti  Ghigliermo,  S.  Caetano  33. 

AVAR tf. 

Rodrigues  Sara  fun. 

IiA.TATAES. 

Almeida  Albano  José  de, 
Roggieri  José. 

BOM  JESUS  1)0  RIO  DAS  PEDRAS. 

Beleza  &■  Ca.  Alfonso. 
Eustaquio  Ortolani. 
Giuseppe  Vicentino. 
Sandro  Ortolani. 


i  II  A  (j  ANCA. 


Ferrara  Antonio. 
Palomba  Mario. 


CAMPINAS. 


Bailem  Jcão. 
Barreie  e  Ferreira. 
Busco  Angelo. 
Calabria  Francisco. 
Calli  Fernando, 
Donati  Luiz. 
Fernandez  Ramon. 
Girardi  Antonio. 
G  rácio  José. 
Hlats  João. 
Hlertz  Léon. 
Jacobsen  André. 
Jorge  Antonio. 
Kill  Jacob. 
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Shoe   Dealers.      (Calçados  Negociantes 

de.  )■—  Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Con  ti  nueil. 

(  'AM  PI  NA  S— Ont  iniied . 

Lacellatíi  Fenppe. 

Lancer  Nicolau. 

Lopes  Garcia  Francisco. 

Lucca  Miguel  «le. 

Lucca  José  de. 

Lu  ca.-  e  Irmãos  Francisco  Ade. 

Matai  lo  Francisco. 

Nucci  José. 

Palm  i  ere  Donate. 

Pereira  de  Andra  de  José, 

Rostanzo  Antonio. 

Sõzen  Nielsen. 

Sulho  Francisco. 

Tulli  Angelo. 

ITAPETIXINOA. 

Biagoni  Arthur. 

Santos  Olegario  Lazaro  dos. 

ITAPIRA. 

Civalle  &  De  La  Mure. 
Droguette  *&  Giuseppe. 

MOCrtCA. 

Fabrica  Garibaldi. 
Fabrica  Popular. 
Senisgalli  &  Irmão  José. 

MOGY-GUASSU. 


Bompastor  Manoel  do. 
Pelegrini  Antonio. 
Seaglioni  Angelo. 

MOGY  MIRIM. 

Alexandri  Tormini. 
Andre  &  Ca.  Zaceo. 
Laporte  Elias. 
Massaríne  Pedro. 
Mazzelli  Paschoal. 
Migenlano  Yictorio. 
Prandini  Antonio 
Victorio  Domingos. 

PATROCINIO  DE  SAPUCAHY. 
Grezzi  Nicolao. 

PIEDADE. 
Santi  Bianchine. 

PIRAJÚ. 

Bassanuti  Antonio. 
Lucbesi  Antonio. 
Machado  Domingos. 
Madrid  João. 
Peres  &  Rodrigues. 

PORTO  FELIZ. 

Milaner  José. 

Rogado  Antonio  Pedro. 

Rogado  José  Pedro. 

QUELUZ. 

Guedes  d'Oliveira  José. 
D'Oliveira  Cazein  Joaquim. 

RIBEIRÃO  BONITO. 

Guarini  Giuseppe. 
Sebro  Francisco. 
Tortora  Alfonso. 
Yecio  Gregorio 


Shoe  Dealers.      (Calçados  Negociantes 

de.)— Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

RIBERLlO  PRETO. 

Beltrani  Ricardo. 
Brim  Luiz  del. 
Ferron i  Yictorio. 
Lúea  Micolau  de. 
Mereçam  Micolau. 
Oliva  Januário. 
Pedro  Veluti. 
Petroni  &  Jeremias. 

SANTA  BARBARA. 

Almeida  Manoel  de. 
Biozo  Modesto. 
Fagina  Ernesto. 
Souza  Ernesto. 

SANTA   BRANCA. 

Neves  Antonio  Joaquim  das. 
Olivio  Ferry. 

SANTA  CRUZ  1)0  RIO  PARDO. 

Borghesi  Pasqual. 
Pastore  Pasqual. 


SANTA   IZABEL. 

Dam  aceno  Gelezino  Augusto, 
ti  aspar  Francisco  José. 
Oliveira  e  Silva  José  de. 
Santos  Antonio  Peregrino  dos. 

SANTA  RITA  DO  PASSA  QUATRO. 

Incagnalli  Etari. 

Marcondes  Francisco  Antonio. 

Pesano  Romano. 

Pesano  Sebastião. 

Rossi  &  Yerpa. 

Vano  João. 

SANTO  ANTONIO  PO  CACHOEIRA. 

Almeida  Bernardo  A.  de. 

Annunziata  João,  Senador  Feijó  65. 

Bega  Constantino,  Senador  Feijó  10. 

Fafe  &  Ca. 

Fanfarra  &,  Ca.  Geraldo,  Martim  Alfonso  24. 

Felippe  João,  General  Camará  84. 

Ferrari  Rafael,  Bittencourt  47. 

Ferreira  Manoel,  S.  Bento  3. 

Ferreira  Amaro  &  \ntunes,  Marques  do  Her- 

val  42. 
Fonseca  Basilio  Seraphim  da,  Frei  Gaspar  40. 
¡  Galleot  Januário,  Martini  Alfonso  18. 
Garcia  Pedro,  Bittencourt  43. 
Giuseppe  Giovanni. 
Herskovitz  H.,  General  Cámara  132. 
Lancelotti  Raphael,  Rozario  82 
Lindblom  Pedro  Ev  Visconde  do  Rio  Bran- 
co 2. 

Nunes  Leopoldino,  Rozario  147. 

Oliveira  Antonio  de,  Senador  Feijó  63. 

Palmeira  João,  S.  Francisco  34. 

Pereira  Martinho  G.,  Constituição  29. 

Russo  Leandro,  General  Camará  123. 

Santos  Monteiro  João  dos,  Rosario  28. 

Silva  José  de,  Frei  Gaspar  25. 

Silva  José  Lourenço   da    Silva,  Xavier  da 
Silveira  44. 

Soares  Gomes  Francisco,  General  Camará  58. 

Souza  Manoel  de7  Frei  Gaspar  35, 

Tramonte  Luiz,  General  Camará  21. 

Trotta  Egildo,  Martini  Alfonso  5. 

SANTOS. 

Amaro   &   Antunes   Ferreira,    Marques  do 

Herval  42. 
Fafe  &  Ca.,  15  Novembre  34. 


Shoe    Dealers.     (Calçados   Negociantes 

de.) — Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 


SANTOS— Continued. 
Freitas  Pinto  Manoel  de  &  Ca.t  Frei  Gaspni 

Golhota  Januário,  Marti  m  Affonso  18. 
Lourenço  Augusto  &,  Ca.,  15  Novembro  'M. 
Neves  Leopoldino,  Rozario  147. 
Oliveira  Jaciutho  de,  Republica  10. 

SÃO  CARLOS  DO  PINHAL 

Arruda  &  Ca. 
Duarte  Gomes  «Sr-  Ca. 
Elias  ev  Fernando  José. 
Maricondo  Ferdinando. 
Martins  &,  Christo. 
Sabino  Vicente  &■  Ca. 

SÃO  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 

Benevenuto  Fidelis. 
Bille  Telemaco. 
Calderoni  Florindo. 
Ferrari  Angelo  Maria. 
Fischer  Guilherme. 
Gato  Mateo. 
Gatto  Francisco. 
Geo  van  i  João. 
Hoffman  Antonio. 
Infante  Aurelio. 
Lanibach  Carlos. 
Lastoria  João. 
Mendes  Manoel  A. 
Pilla  Pedro  de. 
Rodrigues  Antonio. 
Sepatafora  Vicente. 
Sinzel  Lucas. 
Spinelli  Pascoal. 
Talaveira  Manoel. 
Venier  Pedro  Antonio. 
Venetto  Domingos. 


SÃO  ROQUE. 


Abate  ('arlos. 
Romano  Antonio. 

SÃO  SIMÃO. 

Roseli u i  &■  Irmão. 
Tr ajano  José. 

SILVEIRAS. 

Dotti  &.  Pietro  Domingos. 

Shoemakers.     (Sapateiros.  ) 

ESTADO  DE  PERNAMBUCO. 

PERNAMBUCO  (Capital). 

Barboza  Ferreira  &  Ca. 
Bastos  &  Guimarães. 
Campos  Costa  &  Ca. 
Carvalho  Tomás  de  &  Ca. 
Cavalcanti  Manoel  do  Barros. 
Cruz  Albino  &  Ca. 
Cypriano  &  Baptista. 
D'Albuquerque  F.  Salles  &  Ca. 
D' Assumpção  Aguello  Artidoro. 
Fernandez  Antonio  Manoel. 
Fernandez  José  Antonio  da  Costa. 
Fernandez  &,  Primo. 
Ferreira  Antonio  de  Paiva. 
Fragoso  Henrique  de  Miranda. 
Guimarães,  Adolpho  &  Ca. 
Guimarães  Jr.  <fc  Ca. 
Lopes  Cesar  &  Ca. 
Maia  Bernardino  da  Costa. 
Maia  Manoel  Alves  da  Silva. 
Migueis  Nicolao. 
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Shoemakers.      (Sapateiros.) — Continued. 

PERNAMBUCO  (CAPiTAL)-CoBtinued. 

Moraes  Miguel  Carneiro  dó. 

Nicanor  «&,  Irmão. 

Oliveira  João  L.  do  &  Ca. 

Oliveira  Paiva  <fc.  Ca. 

Pereira  Joviniano  da  Rocha. 

Pilrão  &,  Maia. 

Pinheiro  Joaquim  &  Ca. 

Portes  Jacintao  Pacheco. 

Reys  Ayres  Augusto  dos. 

Rey  s  Diogo  A.  dos. 

Rosa,  A.  M.  da  &  Ca, 

Rosas  Ernesto  &  Ca. 

Santos  .Toa  da.  Silva. 

Selva  Santos  &  Ca. 

Silva  Jr.  Antonio  da. 

Silvíi  Francisco  Ramos  da  &,  Ca, 

Silveira  Odilon  Baptista  da, 

ESTADO  DO  RIO  DE  JANEIRO. 

CAMPOS. 

Correa  &  Sobrinho. 

Couret  Irmão  &,  Pessanha. 

Esberarel  &-  Julio. 

Figueiredo  Miguel. 

Guimarães  Domingos  Antonio  Teixeira. 

Guimarães  José  Gomes. 

Luiz  Candido  de. 

Nunes  José  Gonçalves. 

Oliveira  &  Monteiro. 

Pereira  &  Cardosa. 

Pereira.  Albino  Joaquim. 

Rosa  Miguel. 

Silva  Vasco  Machado  da. 

Souza  Figueiredo. 


ESTADO  DO  RIO  GRANDE  DO  SUL. 

PORTO  ALEGRE  (Capital). 

Abreu  F.  da  Costa, 
Barros  &  Figuereido. 
Companhia  Progresso  Industrial. 
Mello  Pacheclio  &  Ca, 
Silva  Julio  &  Ca. 

ESTADO  DE  SANTA  CATHARINA. 

DESTERRO  (Capital). 

Bush  Guilherme. 
Catizano  Nicolare. 
Tavares  Henrique  da  Silva. 

Ship  Owners.     (Armador.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

AREIAS. 
Alves  Marques  Miguel. 

BANANAL. 

Ferreira  de  Mello  Julio. 
Santos  João  Pedro  dos. 

H  AT  A  TA  ES. 

Alves  Ferreira  Erequias. 
Paula  Pedro  Xavier. 

BELÉM  DO  DESCALVADO. 
Oliveira  Camargo  Esmeraldo  de. 

CA  PI  V  AR  V. 
Antunes  Bento  Xavier. 


Ship  Owners.     (Armador.) — Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

CAMPINAS. 
Mello  Assis. 
Numes  -José  Pinto. 
Pedroso  Virgilio  de  Paula. 

KiUAPE. 

Rebel  lo  José"  Manoel. 

ITAPETI  XINGA. 

Pereira  Mestre  Jose"  Antonio. 

JACAREIIY. 

Araújo  Ferrar  Sobrinho  Diogo  de. 

JAMBEIRO. 

Amaral  Gurgel  João  do. 
Carvalho  José  Presciliano  de. 

MOGY-MIRIM. 

Soares  de  Camargo. 

PORTO  FELIR. 

Mello  Francisco  Sabino  de. 

SANTO  AMARO. 

Pinheiro  Joaquim. 

SANTOS. 

Belmarço  Manoel  José",  Xavier  Silveira. 
Martins  Serra  João,  Republica  39. 
Trindade  Justino  Amelio  da,  General  Cam- 
ará 56. 

SÃO  CARLOS  DO  PINHAL. 

Almeida  Xavier  João  de. 
Ferreira  dos  Santos  José. 

SÃO  JOSE  DO  BARREIRO. 

Banco  do  Credito  Real. 
Conde  de  Moreira  Lima. 
Roza  de  Faria  Antonio. 
Visconde  de  S.  Laurindo. 

SOROCABA. 

Faria  Ferreira  Antonio  de. 
Paula  Bauer  Filippe  de. 

TIETÊ. 

Marques  &  Irmão. 

ESTADO  DE  SERGIPE. 

A K ACAJÚ  (Capital), 

Coelho  José  Roiz  Bastos. 
Machado  e  Monteiro. 

Shipping  Agencies.    (Transportes  Marí- 
timos.) 

ESTADO  DAS  ALAGOAS. 

MACEIÓ  (Capital). 

Allemãele  Hamburgo. 

Chargeurs  Réunis. 

Cia.  Babiana. 

(4a..  de  Navegação  Nacional  Costeira. 

Cia.  Lloyd  Brazileira. 

Cia.  Pernambucana. 

Freitas  de  H.  C.  de  e  Ca. 

Liverpool  e  Maranhão  S.  Se  Ca. 

Mitchell  Liberato. 

Royal  Mail  Steam  Packet  Ca. 

T   &  J.  Harrison's  Line  of  Steamers. 


Shipping  Agencies.     (Transportes  Mari- 
timos.) — Continued. 

ESTADO  DE  MARANHÃO. 

MAK  A  N II A  O  (  Capital)  . 

Airle  &  Ca.,  Henry. 
Ribeiro  &  Ca.,  José  Pedro. 
Silva  Santos,  Luiz  Ferreira. 

ESTADO  DO  PARÁ. 

PARA. 

Cia.  de  Navegação  a  Vapor  do  Amazanoas. 
Companhia  de  Navegação  do  Maranahao. 
Companhia  de  Navegação  Para  e  Amazonas. 
Companhia  Frigorifica  Pastorie  Braziieira. 
Liverpool  &  North  Brazil  Mail  Steamers. 
Lloyd  Brazileiro. 

Red  Cross  Line  of  Mail  Steamers. 
Ü,  S.  &  Brazil  Mail  S.  S.  Co. 

ESTADO  DE  PERNAMBUCO. 

PERNAMBUCO  (Capital). 

Adria  Royal  Hungarian  Sea.  Navigation  Co. 

Austro  Húngaro  Lloyd. 

Chargeurs  Réunis. 

Empreza  Beuchiiiol  é  Sabrinlio. 

Hammonia  Sloman's  Line. 

La  Veloce. 

Liverpool,  Brazil  and  River  Plata  S.  S.  Co. 

Mala  Real  Portugueza. 

Messageries  Maritimes. 

Paciñc  Steam  Navigation  Co. 

Royal  Mail  S.  S.  Co. 

ESTADO  DO  RIO  GRANDE  DO  SUL. 

Companhia  de  Navigação,  Linha  do  Sul. 

Companhia  Norte  e  Sul. 

Lloyd  Brazileiro  Companhia  de  Navigação 

Cari  vea. 
Sinclair,  Robinson  e  Ca. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Anconae  Ca.  Vapores  Nacionaes,  Cíazometro 
34.     Branch  in  Santos. 

Begnotti  e  Florentino,  Vapores  Argentinos, 
S.  João  25. 

Briccola  e  Gatti,  João  La  Ligure  Brasiliana, 
15  Novembro  30. 

Biilow  e  Ca.,  Zerrénner,  Norddeutscher 
Lloyd  de  Bremen,  San  Bento  81. 

Compa.  Lupton,  Royal  Mail  Steam  Packet 
Company,  S.  Bento  41  e  43. 

Cresta  Fratelli,  Navigazione  Genérale  Itali- 
ana "Florio  *fe  Rabattini"  Societá  Rinn- 
itti,  S.  Bento  48. 

Dillon  F.  IL,  Chargeurs  Réunis  (empregado 
registrado  :  Bento  Mendes  da  Silva),  Flor- 
encio de  Abreu  20. 

Flach  J.,  Hamburg-Siidamerikan  i  eche 
Damp fschií'f arts  Gesellschaft,  S.  liento  18. 

Horschitz  Osear,  La  Veloce,  Commercio  7. 

Valais  e  Ca.  Karl,  Société  Général  des  Trans- 
ports Maritimes  a  Vapeur  do  Marseille, 
José  Bonifacio  12  B. 

CAN  AN  lî  A. 

Oliveira  Netto  Joaquin  José  de  (Lloyd  Bra- 
zileiro). 

IGUATK. 

Ferreira  de  Aguiar  Antonio  (Kmpreza  Es- 
perança Marítima), 

Moreira  Rollo  Agostinho  José  (Serviço  Marí- 
timo F.  F.  Goulart). 

Teixeira  Zacharias  Augusto  (Comp.  Lloyd 
Brazileiro). 

Young  Ernesto  G.  (Comp.  Sul  Paulista  de 
Navegação  é  Mineração). 
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Shipping  Agencies.     (Transportes  Mari- 
timos.) — Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SANTOS. 

Ancona  &  Ca.,  Telles  13. 

Belmarço    &    Ca.    (Prince  Line),   General 

Buarque  do  Macedo  &  Ca.  M.  (Empreza  de 
Navegação  S.  Paulo),  24  Maio  6. 
Camará  96. 

Ca.  Lloyd  Brazileira,  Xavier  Silveira  70. 

Ca.  Santista  de  Serviços  Maritimos  Rejm- 
blica  37. 

Costa  &  Ca.  C,  24  Maio  52. 

Cresta  &  Mari  ni  Fratelli  (Navegazioue  Gené- 
rale Italiana,  Società  Rhinite  Fioro  & 
Rubbatini),  Republica  41. 

Dillon,  H.  F.  (chargeurs  Réunis),  15  Novem- 
bro 95. 

Fiorita  &  Ca.  A.  (La  Ligure  Brasiliana),  S. 
Antonio  48. 

Fratelli  Cresta  &  Marini  (Navegazione  Gené- 
rale Italiana),  Republica  41. 

Goulart,  F.  G.  (Vapores  Nacionaes),  Xavier 
Silveira  10. 

Hampshire  &  Ca.,  F.  S.  (Liverpool  Brazil 
&  River  Plate  Steamers),  11  Junho  4. 

Holwarthy  Ellis  &  Ca,  (Real  Ca.  de  Pa- 
quetes), S.  Antonio  52. 

Johnston  &  Ca.  (Hamburg-Siid  Amerikan- 
ische  Dampfshiffarts  Gessellschaft),  S. 
Antonio  41. 

Karl  Valais  &  Ca.  (Société  Général  de  Trans- 
ports Maritimes  ã  vapeur),  15  Novembro 
17. 

Macedo  &  Ca.  M.  Buarque  de  (Empreza  de 
Navegaças  S.  Paulo),  24  Maio  6. 

Rombauer  &  Ca.  (Real  Ca.  Hungria  de 
Navegação  Mari  tima  Adria),  Telles  5. 

Roza  Junior  &,  Ca.  (Empreza  Esperança 
Maritima),  Republica  3. 

Schmidt  &  Frost  (La  Veloce  Navigazione 
Italiana),  S.  Antonio  52. 

Soares  &  Teixeira,  Xavier  Silveira  70. 

Valais  &  Ca.  Karl  (Société  Général  de 
Transports  Maritimes),  15  Novembro  17. 

Wille  &  Ca.  Theodor,  S.  Antonio  56. 

Wilson  Sons  &  Ca.  (Pacific  Steam  Naviga- 
tion Co.),  11  Junho  20. 

Zerenner  Bülow  &  Ca.  (Norddeutscher 
Lloyd),  Monte  Alegre  10. 

ESTADO  DE  SERGIPE 

ARACAJU"  (Capital). 

Companhia  Espirito  Santense. 
José  Roiz  Bastos  Coelho. 
Machado  e  Monteiro. 


Shoe  Manufacturers.     (Calçados,  Fabri- 
cantes de.) 

ESTADO   DE   SÃO  PAULO, 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Barcellos,  Clark  &  Ca.,  Rosário  8  e  10. 
Braga  Manoel  Marques,  Seminario  30. 
Cadavid  &.  Irmão,  João  Alfredo  28. 
Cardamo  &  Galli,  Aven.  R.  Pestana  167. 
Costabile  Vicente,  Direita  40. 
Fabrica  de  Calçado  União  (Banco  União), 

José  Bonifacio  23  A. 
Fernandes  José  Lopes,  General  Ozorio  1. 
Ferrari  &  Ca.,  José  Bonifacio  13. 
Fischer  &  Filho,  José  Bonifacio  37  B. 
Lopes  C.  &  Ca.,  João  Alfredo  1  B. 
Lopes  Cesário  Ferreira,  João  Alfredo  13. 
Marino  &  Ca.,  S.  João  121. 
Melaranho  Salvador,  José  Bonifacio  4. 
Mehillo  Miguel,  S.  João,  4  e  6. 
Mendes  &  Marcondes,  15  Novembro  63. 
Motta  &  Ca.,  Thezouro  11. 


Shoe  Manufacturers.     (Calçados,  Fabri- 
cantes de.) — Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO- Continued. 

SÃO  PAULO  (Capital) -Continued. 

Neves,  Guimarães  &■  Ca.,  Florencio  Abreu 

19  A. 
Portella,  Miranda  &  Ca.,  lad  S.  João  11  A. 
Ritzman  João,  Libero  Badaró  36  A, 
Rocha  &  Ca.,  E.  B.  da,  15  Novembro  20. 
Rubino  &,  Ca.,  João  Alfredo  12. 
Santos  &  Ca.,  P.  J.  dos,  Direita  22. 
Verucci  Luiz,  S.  Bento  8  A. 
Victoria  Store,  S.  Bento  8  B. 

DOUS  CORREÓOS. 

Bettini  &  Irmão  Sinezio. 

G 17  AR  ATING  ÜETÁ . 

Rodriguez  &■  Santos. 

Soap  and  Candle  Dealers.  (Sabão  e  Velas 
Negociantes  de.  ) 

ESTADO   DO  CEARÁ. 

CEARÁ  (Capital). 

Ferreira  Martins  e  Ca. 
Motta  Ramos  e  Ca. 
Oliveira  e  Filho. 

ARACATY. 

Astudillo  e  Bus8oms  Clemente. 

Astudillos  e  Bussoins  João. 

Martins  Francisco. 

Possidonio  Solou  e  Ca. 

Ramos  José  Candido. 

Souza  Ramalho  João  Barboza  de. 

ESTADO  DE   SANTA  CATHARINA. 

DESTERRO  (Capital). 

Vieira  Mollo  e  Ca. 
Villela  Militfjo  José. 

ESTADO   DE   SÃO   PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Carvalho  José  de  &  Ca.,  Rozario  23. 
Companhia  Industria  Paulista,  Av.  Inten- 
dencia 225. 
Costa  Gonçalves  &  Ca.,  Conceição  102. 
Goulart  &  Ca.,  Gloria  101. 
Lassen  Oscar,  Piratininga  11. 
Pacheco  Vianna  &  Mattos,  Lavapés  155. 
Pamplona,  Sobrinho  &  Ca.,  Andradas  53. 
Schulz  Alberto,  25  Março  211. 

AMPARO. 

Camargo  J.  R.  de. 
Falcone  Christovam. 


BATATAES. 
Jardim  Renato. 

CAMPINAS. 

Bartelsom  Alfredo. 

JABOTICABAL. 

Rocha  Neves  Jeronymo  Augusto. 

PIRACICABA. 

Eek  Heraldo. 
Silva  João  José  da. 


Soap  and  Candle  Dealers.  (  Sabão  e  Velas 
Negociantes  de.)— -Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

PIRASSUNUNGA. 

Couceiças  &  Ca.  Joaquim. 

RIBEIRÃO  PRETO. 

Ramos  <fc  Ca. 

SÃO  BERNARDO. 

Heubel  Carlos. 

SÃO  CARLOS  1)0  PINHAL, 

Dias  Martins  Manoel. 
Rufino  Bueno  João. 
Tórtola  Miguel. 

ESTADO,  DE   SERGIPE. 

ARACAJU  (Capital). 

Espinheira  e  Irmad. 
Pereira  e  Silveira. 

Soda    Water    Manufacturers.       (Aguas 
Gazosas,  Fabricantes  de.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Bertrand  S.  Tinti  e  Ca.,  Gazometro  79. 

Bianco  JosC,  Libero  Badaró  97. 

Bove  Fratelli  Guarino  e  Ca.,  Immigrantes  47. 

Carvalho  T.  P.  e  Ca.,  Brig  Tobias  46. 

Comp,  Destillacão  e  Aguas  Minerães  Chris- 
toffel  Shipakoíf,  Brigadeiro  Tobias  53. 

Comp.  Destillacão  e  Aguas  Minerães,  Viscon- 
do  de  Rio  Branco  48. 

Comp.  Mercantil  e  Industrial  de  S.  Paulo, 
largo  Jardim  A  2. 

Costa  Luiz  Fructuoso  Ferreira  da.,  r.  I)r. 
Ro^o  Freitas  20. 

Flandrin  Julio,  Gazometro  16. 

Gazzini,  Domingos  e  Irmão,  S.  Caetano  59. 

Lagoa  A.  o  Ca.,  General  Ozorio  120. 

Laves  Adolpho  Pharmacia  Ypiranga,  Dire- 
ita 38. 

Mariani  João  e  Ca.,  25  Março  15. 

Moraes  e  Ca.  Lucio  Ferreira  de,  Martin  Bur- 
chard  2, 

Muniz,  Lima  e  Ca.,  Aguas  Minerães  de  Pe- 
dras Salgadas,  Commercio  27. 

Puech  A.  e  Ca.,  Duque  de  Caixas  35. 

Quilici  e  Ca.,  25  de  Março  81. 

Ser  doc  e  Ca.  Tito,  Formosa  12. 

Taveira  João  rilho,  S.  Paulo  18, 

Taveira,  Silva  e  Ca.  Gazometro  79. 

Trevisan    Fratelli,     Visconde     Parnahyba 
144  A. 

Trevisan  Luiz,  Visconde  Parnahyba  144. 

Zerrenner,    Bullou  e    Ca.,    Apollinaris,    S. 
Bento  81. 

RIBEIRÃO  BONITO. 

Parvernizzo  &  Primo  Santo. 

Polli  Luigi. 

Sachetti  &  Ca.  Jeronymo. 

Stationery.     (Papel  e  Livros  em  Branco.) 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (CAPITAL). 

Endrizzi,  J.  B.  Boa  Vista  74. 

Espíndola  Sigueira  &  Ca.,  Direita  10  A. 

Laemmert  <fe  Ca.,  Commercio  25. 

Maciel  &  Ca.,  Boa  Vista  30. 

Pauperio  &  Ca.,  Quitanda  6. 

Thiol  her  &  Ca.,  15  Novembro  40. 

Vanorden  &  Ca.,  Rozario  9  e  11. 

CAMPINAS. 

Castro  Mendes  e  Irmão. 
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Steam    Navigation    Companies, 
panhias  Marítimas.) 

ESTADO  DO  AMAZONAS. 


(Com- 


MANÃOS  (Capital). 

Companhia  de  Navegação  a  Vapor  de  Manãos. 
Companhia  Lloyd  Brazileira. 
The  Kedeross  Line  of  Steamers. 
The  Booth  S.  8.  Company,  Limited. 

ESTADO  DA  BAHIA. 

JiAHIA. 

Austrian  Lloyd. 
Baliia  Steam  Navigation  Co. 
Brazilian  Steam  Navigation  Co. 
Chargeurs  Reunis. 
Ca.  de  Navegação  Carioca. 
Companhia  Costura  de  Navegação  a  Vavor. 
Fernandez  de  S.  Mesquita  e  Ca. 
Frigorifica  e  Pastoril  Brasileira. 
Hamburg  South  American  Steamship  Ca. 
Italiana  a  Vapore. 
José"  G.  Belclivor  e  Ca. 
Knotes  Prince  Line. 
La  Veloce  Navegasione. 

Liverpool  Brazil  e  River  Plate  Steam  Navi- 
gation Co. 
Messageries  Maritimes. 
North  German  Lloyd. 
Pacific  Steam  Navigation  Co. 
Pernambuco  Steam  Navigation  Co. 
Prince  Lino. 

Royal  Mail  Steam  Packet  Co. 
Sociéteé  Générale  des  Transport  Maritimes. 

Steamship  Companies.     (Companhia  de 
Vapores.) 

ESTADO  DO  MARANHÃO. 

MARANHÃO  (Capital). 

Companhia  de  Navegação  a  Vapor  do  Ma- 
ranhão. 
Companhia  Fluvial  Maranhense. 

Stock  Farms.     (Fazendas  para  a  criação 
de  gado.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO 

AVARR. 

Ayres  Porfirio  Dias  Baptista. 
Monteiro  de  Toledo  João. 

CAMPOS  NOVOS  1>E  PARANAPANEMA. 

Custodio  Calixto  José. 
Flauzim  da  Costa  João. 
Luiz  da  Rosa  Domiciano. 
Paulino  Francisco  José. 
Silva  Joaquim  Manoel  da. 

CASA  BRANCA. 

Andrade  José  Gabriel  de. 

PORTO  FELIZ. 

Cunha  Vieira  Eduardo  Anthero  da. 
Moreira  José  Luiz. 

SAO  JOÃO  BAPTISTA  DO  RIO  VERDE. 

Neves  Antonio  Garcia  dos. 
Silva  Veríssimo  da. 

SÃO  PEDRO  DO  TURVO. 

Bento  Alves  Antonio. 
Cruz  Ignacio  José  da. 
Rodriguez  Joaquim  Fidelis. 
Souza  José  Justino  de. 
Souza  Zeferino  Theodora. 


Street  Car  Companies.  (Viação  Urbana.) 
ESTADO  DE  SÃO   PAULO, 

CAMPINAS. 
Comp.  Campineira. 

SANTOS. 
Ca  Viação  Paulista. 

Sugar  Planters,     (Lavradores  de  Canna. ) 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

BOA  VISTA  DAS  PEDRAS. 
Ca.  Industrial  Agrícola  Pedrense. 

BOM  SITCCESSO. 

Carmo  Dr.  Fortunato  J.  do. 
Vieira  do  Medeiros  Joaquim. 

CAMPINAS. 

Campos  Andrade  Francisco  de,  Salto  Grande. 

Cunha- &  Camargo,  S.  Bento. 

Franklin  Nogueira,  Domingos  Sertãosinho. 

CAPIVARV. 

Castro  &  Ca. 

IGrUAPE. 

Souza  Pereira  Antonio  de. 

JABOTICABAL. 

Bernardes  da  Fonseca  José. 
Pantaleão  Maximiano. 
Souza  Teixeira  Antonio  de. 

LIMEIRA. 

Camillo  &  Irmãos  João. 
Leite  Barboza  Torquato. 
Serra  &  Jimào  Candido. 
Souza  Peixoto  Manoel  José  de. 


LORENA. 


Braga  Arlindo. 


MOGY-MIRIM. 

Alves  dos  Santos  José, 
Alves  Pereira  Joaquim. 
André  Zonari. 

Appolinario  Francisco  Ignacio. 
Barbosa  José  Benedicto. 
Barcinelli  Benedicto. 
Barreto  José  Tostino. 
Benuti  Pormene. 
Bueno  Carneiro  Manoel. 
Bueno  de  Brito  Joaquim. 
Bueno  de  Moraes  Antonio. 
Bueno  de  Oliveira  .losé. 
Campos  Bueno  João  Baptista  de. 
Campos  João  Baptista  tie. 
Campos  Miguel  Augusto  de. 
Campos  Porfirio  Franco  de. 
Cardoso  Marcino  Leme. 
Carvalho  José  Innocencio  de. 
Correia  do  Moraes  Jezuino. 
Cunha  Claro  Pedro  da. 
Dias  Barbosa  Antonio. 
Ferreira  de  Queiroz  Joaquim. 
Garcia  Joaquim  Francisco. 
Gervani  Bovalini. 
Gonçalves  Vieira  Antonio. 
Gonçalves  Vieira  Manoel. 
Leine  Cardoso  Antonio. 


Sugar  Planters.  (Lavradores  de  Canna.  )- 
Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

MOGY-MIRIM— Contiuuod. 

Luna  Luiz. 
Meudes  de  Brito  José. 
Moraes  Maria  Gertrudes  de. 
Moreira  José  Gomez. 
Oliveira  Delgado  José  Francisco. 
Oliveira  João  Alves  de. 
Oliveira  Julião  Baptista  do. 
Pereira  de  Godoy  Affonso. 
Pereira  João  Veturiano. 
Pinheiro  Alves  Benedicto. 
Rangel  José  Bernardes. 
Rodrigues  Costa  Leon  tin  o. 
Rodrigues  de  Campos  Albino. 
Rodrigues  de  Oliveira  Raphael. 
Rodrigues  de  Moraes  Felishino. 
Rodriguez  do  Prado  Joaquim. 
Salistro  Joaquim  Calistro  dos. 
Santos  Benedicto  José  dos. 
Silva  Francelino  Jacyntho  da. 
Silva  Salvador  Jacintho  da. 
Souza  Arantes  João  Baptista  de. 
Stangenburg  Henrique. 
Súmente  Luiz. 

Teixeira  de  Querioz  Joaquim. 
Telles  de  Menezes  João. 

NAZARETH. 

Alves  de  Carvalho  Joaquim  Antonio. 
Cunha  Freitas  Francisco  da. 
Moraes  Domingos  José  de. 
Pinheiro  Antonio  Joaquim. 
Rodrigues  dos  Santos  João. 

PEDERNEIRAS. 

Alves  de  Oliveira  Claudino. 
Fernandes  João  José. 
Salles  D.  Joaquim  de. 

PIRAJÜ. 

Alves  João  Antonio. 
Alves  Negrão  Eloy  Nato. 
Góes  Florentino  José  de. 
Graciano  Pedro  Antonio. 
Monteiro  Custodio  José. 
Nantes  de  Barros  .Joaquim. 
Nogueira  Paulino  José. 
Nunes  de  Carvalho  Casimiro. 
Rodrigues  d'Oliv.  Angelo  Augusto. 
Souza  Franco  Felippe  de. 
Teixeira  Vidal  José  Quintino. 
Vieira  da  Silva  Manoel. 

PORTO  FELIZ. 

Almeida  Campos  Bento  Pires  de. 
Almeida  Por  tell  a  Carolina  de. 
Almeida  Prado  Elias  Leopoldino  de. 
Almeida  Roza  João  de. 
Alves  J anuaria. 
Carvalho  Luiz  Antonio  de. 
Correia  Leite  de  Siqueira.  José. 
d' Almeida  Antonio  Pimenta, 
d' Arruda  Antonio  Manoel. 
d'Arruda  Joaquim  Manoel. 
Fernandez  Bastos  Francisco. 
Fernandez  de  Camargo  Ernesto. 
Ferraz  de  Sampaio  Joaquim. 
Ferreira  Paes  de  Banos  .Joaquim. 
Leite  Sampaio  Francisco  de  Paula. 
Marioni  do  Camargo  José. 
Marques  Rodrigues  Pedro. 
Moraes  Arruda  Maria  Anta.  de. 
Moraes  Fernandes  Silvério  de. 
Pacheco  Sobrinho  José  Dias. 
Paes  do  Barros  Fernando  Eugenio. 
Pires  d'Almeida  Piburcio. 
Pires  cl' Almeida  Tristão. 
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Sugar  Planters.  (Lavradores  de  Canna.  )- 

Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continual. 

PORTO  FELIZ— Continued. 

Tires  <v  Irmão  Thomaz. 

Rodriguez  Leite  João. 

Sampaio  &  Irmão  José  Ottoni  de. 

Sampaio  Leite  &  Irmão. 

Silva.  Camargo  Jobo  Custodio  da. 

Souza  Bastos  Francisco  de. 

Teixeira  da  Fonseca  Luiz. 


RIBEIRÃO  PRETO. 

Carvalho  Joaquim  M.  N.  de. 
Gonçalves  Alexandre  J. 
Mello  Francisco  de  O. 
Moreira  Antonio  J. 
Nascimento  Francisco  R.  de. 
Pimenta  Francisco  P. 
Poggi  de  Figueredo  Antonio. 

SANTA  BARBARA  DO  RIO  TARDO. 

Da  Cunha  Cap.  Simão  Francisco. 
Garcia  Leal  João. 

SANTA  CRUZ  DO  RIO  PARDO. 

Andrade  Antonio  Joaquim  de. 

André*  Paulo. 

Botelho  João  Baptista. 

Costa  José. 

Gomes  de  Oliveira  José. 

Gouvea  Vicente  Ribeiro  de. 

Pereira  Delfino  de  C. 

Pires  Benedicto. 

Typographia  do  Paranapanema. 

SANTO  AMARO. 
Andrade  João,  Antonio  de. 

SANTOS. 

Barros  &  Ca.,  J.  Octavio. 

Fuchs  Laves  &  Ca.,  Dr.,  E.  Ferreira. 

Goulart  &  Soares,  J.  Octavio. 

Soares  &  Ferreira,  Xavier  da  Silveira  70. 

Souza  Martins  &  Ca.,  J.  Octavio  5. 

TIE  TÉ. 

Correia  da  Cruz,  Afíbn  so. 
Rodrigues  da  Costa,  Antonio 

Sugar  Refineries.      (Refinarias  de  Assu- 
car.) 

ESTADO  DAS  ALAGOAS. 

MACEIÓ  (Capital). 

Carvalho  Joaquim  Gomes  de. 

Coelho  e  Irmãos. 

Costa  Victor  Estanislau  de  An  d  rada. 

De  Monteiro  Ricardo  Brennand, 

Diomedio  Joaquim. 

Helleno  Manoel  e  Ca. 

ESTADO  DA  BAHIA. 

BAHIA. 

Bahia  Central  Sugar  Factory. 
Ferrira  *fe  Sons. 
Lezimbra  Joaquim. 
Martin  Vin  va  '&.  Sons. 


Sugar  Refineries.     (Refinarias  de  Assu 
car.  ) — Continued. 

ESTADO  DO  CEARÁ. 

CEA  RA  (Capital). 

Antonio  da  Silva  Porto. 
Costa  o  Ca, 
Tristão  de  Alencar. 

ESTADO  DE  PERNAMBUCO. 

PERNAMBUCO  (Capital). 

Aloes  Pinto  é  Cia. 

Amorim,  A.  João  G  ornes  de. 

Amorim  é  Cardozo. 

Amorim  6  Cia. 

Beltrão  Ensebio  é  Irmão. 

Burle  H.  é  Cia, 

Cardozo  Ingenio  é  Cia. 

Cascão  é  Barboza. 

Cordeivo  Martino  é  Cia. 

Fonseca  Carlos  L.  G  ornes  da. 

Franco  Barros  é  Cia. 

Guimarães  F.  Ribeiro  Pinto. 

Guimarães  Luiz  J,  da  Silva. 

Loya  H.  e  Cia. 

Loya  o  Moreira. 

Maia,  Gregorio  Gomes  e  Cia. 

Marques  José  Francisco. 

Martino  Joaquim  José. 

Moreiat  João  A.  da  Costa. 

Moreiat  José  dos  S.  da  Costa. 

Moreiat  Manoel  da  Costa. 

Nabuco  Azevedo  é  Cia. 

Oliveira  Correira  é  Cia. 

Pai ílman  é  Cia. 

Peres  Carpinteiro  6  Cia. 

Reis  Silva  é  Rodrigues. 

Ribeira  Pinto. 

Saraiot  Henrique. 

Silva  A.  Augusta  da  é  Cia. 

Silveira  V.  de  é  Cia, 

Talbordo  A.  é  Cia. 

Alvas  é  Fernandes. 

Alves  João. 

Alves  Pinto  6  Cia. 

Beltrãs  E.  da  Cunha  é  Irmão. 

Braga  Camará  é  Cia. 

Costa,  M.  do  Carmo  Vasconcelles. 

Fernandez  é  Cia. 

Ferrein  Antonio  Alves. 

Ferre  i  n  M. 

Ferrein  Manoel  Joaquim. 

Guimarães  J.  J.  Gonçalves. 

Leite  Francisco  J.  ó  Cia. 

Moraes  e  Filho. 

Moreiro  e  Cia. 

Oliveira  e  Cia. 

Nicholas  José. 

Palheiros  Domingos  F. 

Pinheiro  Manoel  Bento. 

Pinto  Antonio  Soares. 

Salgueiral  Joaquim  e  Cia, 

Santés  Carlota  Idalina  de  Moraes. 

Senna  Manoel  Alves  de  e  Cia. 

Valente  6  Irmão. 

Vilella  José  Luiz  Alves. 

ESTADO  DO   RIO   GRANDE  DO   SUL. 

PORTO  ALEGRE  (Capital). 

Braga  Antonio  Fernandez. 
Castro  Antonio  Francisco  de. 
Fonseca  Manoel  Gomez  da. 

ESTADO   DE  SÃO   PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Andreoni  Aleixo,  Piratininga  58. 

Angelí  Luigi,  Braz  36. 

Basto  ri  Carlos,  Piratininga  112  C. 

Bettini  e  Fanuchi,  S.  João  102. 

Blois  Francisco,  Ave  Rangel  Pestana  126. 

Cardozo  J.  P.,  S.  Gaetano  4. 


Sugar  Refinery  and  Dealers.     (Assucar, 
Refinação  e  negociantes  de.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SÃO  PAULO  (Capital)— Con  ti  n  nod. 

Carvalho  A.  P.  o  Ca.,  S.  Lazaro  1. 

Comp  Mercantil  e  Industrial  de  São  Paulo, 

largo  Jardim  A  2. 
IVEteoli  Luigi,  Gloria  48. 
Ferrari  Roberto,  Gazometro  2  B. 
Franeeschini  José,  S.  Ephigenia  131.        « 
Gemignani  A.  o  Ca.,  Conceição  67. 
Gorgí  e  Salcsiani,  Mon  s  Andrade  11. 
Ivanco  Pedro,  Esperança  10. 
Lenzi  Fratelli,  S.  João  102. 
Machado  Porfirio  e  Ca,,  Estacão  55. 
Maltes  Antonio  Ferreira  de,  S.  João  184. 
Mancini  e  Irmão,  av.  R.  Pestana  150. 
Mello  L.  e  Ca.,  Boa  Vista  22  A. 
Miranda  Guerra  José  C.  de,  Memoria  8. 
Narciso  Nieri  e  Ca.,  av.  Intendencia  184. 
Navaro  e  C'a.,  alam.  Bambus  26. 
Oliveira  Guilhernio,  e  Ca,,  Seminario  24. 
Perotti,  J.  Luiz,  Bom  Retiro  18. 
Poli  e  Quilicbini,  S.  Ephigenia  108. 
Rocha  e  Tameirão,  Estarão  77. 
Rosa  Machado,  José  da,  Aurora  26. 
Santos,  Francisco  Gonçalves  dos,  Memoria 8. 
Silva  Oarvilhe,  Jeronymo  da,  Carmo  22. 
Silva  Santos,  M.  da,  General  Ozorio  139, 
Vianna  Santos,  S.  João  267. 
Zucchini  A.,  e  Ca,,  Dutra  Rodrigues  11. 

AMPARO. 
Nunes  &  Cintra. 

CAMPINAS. 

Gomes  Pinto  e  Barros. 

Paula  Souza  e  Ca. 

Purchio  Nicolau. 

Ribeiro  e  Filhos. 

Roque  de  Marco,  Cardoso  e  Ca. 

Seixas  Queiroz  José  de. 

CAPIVARY. 
Castellóes  Manoel  José. 

RIBEIRÃO  PRETO. 
Sbragia  Carlos. 


SANTO  AMARO. 


Poliuetti  André. 

SANTOS. 

Gonçalves  &  Agostinho,  Rozario  54. 

Nunes  &  Serra,  Rozario  153. 

Oliveira  Antonio  José,  General  Camará  216. 

Ribero  Bento,  15  Novembro  91. 

Souza  &  Ca.  Bento  de,  General  Camará  22. 


SÃO  BERNARDO. 


Setti  Pedro. 


SAO  JOÃO  1)0  RIO  CLARO. 

Filippine  Nicolau. 
Marcuci  &  Ca.  José. 

SOROCABA. 

Catelli  Maximiliano. 

Nelli  Paulo. 

Sugar  warehouses.     (Assucar  Depósitos 

de.) 

ESTADO   DE   SÃO   PAULO. 

SANTOS. 

Costa  &  Ca.  24  Maio  52. 

Guedes  Pereira  *fe  Ca.  S.  Antonio  15. 

Nunes  &  Serra,  Rozario  153. 

Pereira  &.  Ca.  J.,  Monte-Alegre  6. 

Silva  Peregrino  José  da,  GenerarCamaral48 
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Sugar   Warehouses.     (Assucar    Depósi- 
tos de.) — Continued. 

ESTADO   D  2   SERGIPE. 

ARACAJU  (Capital). 

Firpo  &■  Ca  Alfredo. 
Leite.  Luz,  .losé.  P. 

Maciel  e  Alvaro. 
Queiroz  &.  Ca  Rosa. 
Rocha  Antonia  M. 

Tailors.     (  Alfaiates.  ) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAT  LO  (Capital). 

Abreu  e  Sã",  Marechal  Deodoro  9. 

Abreu  Daniel  de  e  Ca.  15  Novembro  7. 

Al  be  va  ta  e  Seta,  A  ronche  24. 

Almeida,  Jacinto  Gomes  de,  General  Ozorio 

27. 
Anderson  P.  G.,  Victoria  80. 
Azevedo,  Custodio  José'  Leite  de,  r.  Dr.  Gal- 
vão Bueno  28. 
Baldisseri,  C.  e  Orselli,  Florencio  de  Abreu 

48. 
Barreiras  e  Carvalho,  Diveita  53. 
Berge  Vicente,  15  Novembro  4L 
Bertíni  José,  Victoria  87. 
Bitetti  e  Sapia,  Marechal  Deodoro  3. 

Bonato  Giovanni,  aven.  R.  Pestana  153. 

Brito  Rodrigues,  Direita  41  A. 

Brusell  Olof,  Victoria  84. 

Calabrez  Alexandre,  José  Bonifacio  2  A. 

Canozza  M.  P.  e  Ca.,  Direita  6  A. 

Carrer  Domenico,  Lavapes  56. 

Carvalho  F.  L.  e  Ca.,  S.  Bento  58. 

Cassaban  llippolito,  Brizadeiro  Tobias  96. 

Celli  Gregorio,  Conceição  59. 

tirulo  G.,  Marechal  Deodoro  12  B. 

Coelho  M.  o  Ca.,  Commercio  8, 

Constantino  e  Gamillo,  S.  João  78  A. 

Costabile,  Salvador  Rizzoe,  S.  Bento  37. 

Costa  e  Lima,  S.  Bento  21  B. 

Esteves  José,  Direita  25. 

Farrari  Giovanni,  25  Março  177. 

Fernandes  José  Patricio,  15  Novembro  30  A. 

Ferraz  e  Ca.,  av.  R.  Pestana  213,  215. 

Ferreira  Candido  Vicente,  Barão  de  Itape- 
tininga  48. 

Ferreira  J.  M.  B.,  Piratininga  20. 

Fittipaldi  Giovanni  Bernardino,  7  Abril  76. 

Francisci  Salvatore  de,  João  Alfredo  20. 

Gallo  Francisco  Antonio  de,  Florencio   de 
Abreu  111. 

Gaudêncio  M.  S.,  Conselheiro  Neibas  54. 

Genari  Osmano,  Concordia  89. 

Guimarães    Manoel    de   Silva,   Conselheiro 
Nebias  48. 

Hannawald  Anton,  Gusmões  29. 

Holl  João,  S.  Ephigenia  32. 

J  o  vene  Carmelo,  Caetano  Pinto  17. 

Justo,  Filho  e  Ca.,  Sé  7. 

Laboranti  Gaspar,  Seminario  22. 

Leite  Teixeira  e  Ca.,  Direita  37. 

Lucindo  Henrique,  Quint  Bocayuva  2  A. 

Maio  Alessandro  di,  lad.  S.  Ephigenia  14. 

Maiera  Raffaele,  S.  Bento  51  B. 

Manato  V.,  11  Junho  21. 

Martina  Irmãos,  S.  João  20. 

Mattos  J.  B.  de,  Rozario  10. 

Mello  José  de  e  Ca.,  S.  Bento  59. 

Michelazzo  José,  Sé  15  A. 

Mielo  Francisco  e  Ribeiro,  Benjamin  Cons- 
tant 18  A.  ,   . 

Monteiro  e  Ca.,  Quinteno  Bocayuva  b  A. 

Mosquera  e  Ca.,  1  Sé  15  A. 

Nacarato  Caetano,  Bozario  4. 

Oliveira,  Avelino  Correa  de,  S.  Ephigenia  99. 

Oliveira  e  Franca,  Boa  Vista  50  A. 

Oricchio  Anietto,  Conselheiro  Nebias  47. 

Paiola  Ludavico,  Francisco  Gliceno  78. 

Pauko  Mathaus,  Gen.  Ozorio  33, 

Perelli  C,  Boa  Vista  55. 
552 50 


Tailors.     (Alfaiates.) — Continued. 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SÃO  PAULO  (Capital)— Continued. 

Petrai  Caetano,  Braz  28. 

Pinto  Vierria  e  Ca.,  Boa  Vista  49. 

Pires  e  Ca.,  S.  Bento  46. 

Pittelkow  Francisco,  alam.  Andradas  22. 

Poci  Nicolas,  S.  Bento 23. 

Riege  Sigismundo,  (íeneral  Ozorio  95. 

Kifínetti  Achiles,  Florencio  de  Abreu  124. 

Rodrigues  Francisco,  Direita  41  A. 

Rodriquez  M.  e  Ca.,  Marechal  Deodoro  28. 

Rossi  e  Ca.,  A.,  largo  Paysandie  77  A. 

Sera  lin  o  Volpi,  Conceição  53. 

Severino  Domingos,  Seminario  16  A. 

Silva  Antonio  Marques  da,  Direita  53. 

Silva  Manoel  Nogueira  de  Paivae,  1   The- 

zouro  5. 
Silva  Rameiro  José  da,  Gazometro  54. 
Siqueira  Pedroso  de  e  Ca.,  S.  Bento  34. 
Sorrenti  Pedro,  Brig  Tobias  16. 
Souza  Martins  Antonio  de,  Libero  Badari  99. 
Trapp  Ewald,  S.  Ephigenia,  10. 
Vianna  Alexandre,  S.  João  11. 
Vieira  Manoel  Antonio,  Cons  CrispinianoõS. 
Vita  Nicolau,  Sé  2  C. 
Volponi  Adelino,  Duque  Caixas  13. 

AMPARO. 

Arcuri  &  Ca.,  Felippe. 

Artalle  Vicente. 

Capelli  José. 

Carneiro  José  Alves. 

Custini  Giuseppe. 

Damasceno  Benedicto  Antonio. 

Lanza  &  Tortorella. 

Malcocine  Faustino. 

Martins  &  Irmão  Raphael. 

Nardini,  Alberto  &  Aquelino  Luiz. 

Oliveira  Gustavo  de. 

Panoni  Alfredo. 

Panoni  Luiz. 

Pizzani  Orlando. 

Ri  has  Filho  Manoel. 

Siqueira  João  Baptista  de. 

Souza  Campos  Adão  de. 

ARARAQUARA. 

Amabili  Fachori. 
Barreto  Justo  Muniz. 
C  uri  no  Santo. 
Delorenco  João. 
Folano  Antonio. 
Fortunato  Joaquim. 
Henrique  Barre tto. 
Rizzi  Domingos. 
Rizzi  Gerolino. 
Santos  José  Felix  dos. 
Victorio  Rualto. 

BOM  JESUS  DO  RIO  DAS  PEDRAS. 

Grifoni  Ermede. 
Tambarine  Nicolau. 
Vicente  Brombiolo. 

MOGY  GTTASSTÎ. 

Alvarenga  Joaquim  .José  de. 
Bárrese  Egydio  Antonio. 

MOGY  MIRIM. 

Aranha  Arthur. 

Barbisto  &  Pinho. 

Bazili  Miguel. 

Belgalmasco  Carlos. 

Costa  João  Paulo  da. 

Gatti  Pedro. 

Lima  José  Simões  de. 

Papelardo  Domingos. 

Risso  de  Camnrgo  Alexandre. 

Santos  Fagundes  Manoel  dos. 


Tailors.     (Alfaiates.)— Continued. 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

PATROCINIO  DE  SAPUCAHY. 

Nascimento  Firmino  José  do. 
Rodrigues  de  Souza  Felix. 

PIRA  J  tf. 

Simões  de  Almeida  Felício. 
Thosy  Estevão. 

PIRASSUNTJNGA. 

Martins  Domingos  José. 
Siqueira  &  Ca.,  Ozorio  de. 

PORTO  FELIZ. 

Dinelli  Luiz. 

Diniz  da  Costa  Manoel. 

Tempesta  José. 

QUELUZ. 

Gonçalves  Mendes  Domingos. 

.    RIBEIRÃO  BONITO. 

Catahli  Antonio. 
Irmãos  Lupe  ri  ni  &  Ca. 
Leopoldo  Annunciate. 

RIBEIRÃO  PRETO. 

Bento  Ribeiro  José. 
Guimarães  Virgilis  R. 
Ferdinandi  Gazo. 
Ferraz  Lourenço. 
Martins  V"  P. 
Pereira  Thomaz  J. 
Pioli  Carlos. 
Queiroz  Vu  A.  de 
Raguvain  Evaristo. 

SANTA  BARBARA. 

Gamurcine  Alexandre. 
Martins  Alexandre  Rosa. 
Pereira  &  Garcia. 

SANTA  CRUZ  DO  RIO  PARDO. 

Almeida  Prado  Joaquim  de. 
Finelli  Miguel. 

SANTA  IZABEL. 

Gomes  Vieira  Antonio. 
Pereira  de  Jesus  Arsénio. 

SANTOS. 

André  do  Nascimento,  General  Camará  160. 
Campos  &  Ca.  Eugenio,  15  Novembro  14. 
Maria  &  Ca.  José,  S.  Bento  29. 
Simões  Baptista  &  Ca.  Luiz,  15  Novembro 

20. 
Simões  Baptista  &  Ca.  Luiz,  15  Novembro 

20. 
Souza  Rocha  Carlos  de,  Republica  74. 

SÃO  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 

Crevatine  Daniel. 

Ferranti  Sixto. 

Giovanni  Paschoal. 

Hellm'eister  Joaquim  Feliciano. 

Lavitolla  José. 

Minieri  Francisco. 

Petti  Domingos. 

Roberti  Constantino. 

Santos  Prado  José  Alves  dos. 

Scarpa  José. 

Schulz  Ignacio. 

Sirgh  G  ardiñal. 

Troldi  Leonardo. 
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Tannery.     (  Cor  turne  s.  ) 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 


«Il  AG  ANÇ  A. 


Bontã"  Angelo. 


CAMPINAS. 


Lucca  José  da. 
Sampaio  Francisco. 

INDAIATUBA. 
Montebello  Carlos. 

PIRACICABA. 
Bento  Vollet  (herdeiros). 

SÃO  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 
Camargo  &  Ca.  Joaquim  de. 

TAUBATÉ. 
Paquier  &  Ca.  B.  H. 

Tapestry    Dealers.      (Tapeçarias,    Nego- 
ciantes de.) 

ESTADO   DE   SÃO   PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Almeida,  Guedes  &  Ca.,  r.  Flor.  de  Abreu  45. 
Blockwitz  II.,  r.  Born  Retiro  54. 
Boeyer  G.,  Alam  Bambus  42. 
Bucchioni  Irmão,  r.  Gloria  22. 
Giet  &  Ca.,  L.,  1.  Gener.  Ozorio  21. 
HafFner  Gustavo,  r.  Brig.  Tobias  92  A. 
Kesselring  &  lvancko,  r.  Boa  Vista  27. 
Schneider  Maximo,  r.  Triumph»  49. 

Telegraphs.    (Telegraphos.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

AVARÉ. 

Ca.  U.  Sorocabana  é  Ituana. 

SANTOS. 

Cabo  Submarino,  Maná  29. 
Telegrapho  Nacional,  15  Novembro  83. 

Telephones.     (Telephonos.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

AMPARO. 

Aquina  João  Ferreira  de. 

ARARAQUARA. 

Telephone     Co.,    Ferreira    Louro    Manoel, 
Manager. 

BELÉM  DO  DESCALVADO. 

Rodrigues  João  Carlos. 

SANTOS. 

Ca.  Telephonica  do  Estado  de  S.  Paulo. 

SÃO  CARLOS  DO  PINHAL. 

Cabral  dos  Santos  Manoel. 

SÃO  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 

Ferreira  Edgard. 

TAUBATÉ. 

Ca.  Telephonica,  Fava  Victor,  Manager. 
Varella  J.  V. 


Theaters.     (Theatros.) 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Apollo  Theatro,  r.  Boa  Vista. 

Celyseu  Paulista,  Ypiranga  60. 

JockerClub  (Hyppodromo),  perto  da  Penha. 

Polytheama,  lad.  S.  João. 

8.  José"  Theatro,  largo  Municipal. 

Velódromo,  r.  Consolação. 

AMPARO. 

Caetano  João. 

BANANAL. 

Theatro  "Santa  Cecilia." 

BATATAES. 

Theatro  Municipal. 

FRANCA. 

Theatro  Santa  Clara. 

JABOTICABAL. 

Theatro  Miguel  Angelo  Florenciano. 

MOCÓCA. 

São  Sebastião. 

PIRACICABA. 

S.  Estevam. 

SANTOS. 

Theatro  Guarany,  praça  Andrade  4. 
Theatro  Tivoli,  S.  Leopoldo  28. 

SÃO  JOÃO  DA  BOA  VISTA. 

Theatro  Apollo. 

SILVEIRAS. 

Theatro  Silveiras. 

TAUBATÉ. 

Theatro  S.  João. 

Tile  and  Brick  Manufacturers.    (Telhas 
e  Ladrilhos,  Fabricantes  de.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Fabrica  Cerâmica  Paulista,  Ypiranga. 
Burchard  Hermann,  r.  S.  Bento  49. 
Cresta  &  Ca.  Camillo,  Agua  Branca. 
Ranzini  &  Irmão  Xisto,  Agua  Branca. 

Tinsmiths.     (Funileiros.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Adamo  Giuseppe,  Lavapés. 
Alasi  José,  trav  Quartel  23. 
Campos  Costa  e  Ca.,  Direita  47. 
Catalano  Br  agio,  Sta.  Ephigenia  23. 
Clois  Antonio,  Brig  Tobias  8. 
Colevoso  Benedecto,  Sta.  Ephigenia  23. 
Columbus  Antonio,  Brig  Tobias  24. 
Dariu  Andea,  Piratininga  52. 
Delinca  Vicenzo,  7  Abril  10. 
Ferraiol  Silveiro,  Carmo  15. 
Gros  André,  Piratininga  43  A. 
Haucke  e  Ca.,  Bom  Retiro  117. 
Lagreca  Alexandre,  aven.  Rangel  Pestana 
144. 


Tinsmiths.     (Funileiros.)-~Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SÃO  PAULO  (Capital)— Continued. 

Lagreca  Alessandro,  G  loria  47. 

Leíiore  .João  Pedro,  Carmo  17. 

Lotiifo  José,  S.  João  1 19. 

Machado  J.  e  Ca.,  Commercio  31. 

Maimone  Giuseppe,  Brig  Tobias  10. 

Marino  Bragio,  (¿loria  1. 

Mello  Feliciano  C.  de,  Direita  24. 

Napoli  Michèle  di,  lar.  Dr.  Falçao  14. 

Pasquali  Sassero,  aven.  Rangel  Pestana  37. 

Polemono  Giuseppe,  aven.  R.  Pestana  48. 

Riva  João,  Cons  Nebias  54. 

Rossi  José,  Sta.  Ephigenia  29. 

San  Giovanni  José,  General  Osório  37  A. 

Sigueira,  General  Ozorio  37. 

Silva  Eduardo  Ribeiro  da,  Ben  j. Constant  19. 

Silva  Ramalhal  Joaquim  da,  S.João  105. 

Tarento  Giovanni,  João  Alfredo  2  A. 

Tarento  Manoel,  25  Março  95. 

Tinton  T.,  S.  João  81. 

Varella  Felisardo  Antonio,  25  de  Março  53. 

AMPARO. 

Belanchiere  Caetano. 
Bianco  Francisco. 
Crissi  Francisco. 
Ferrari  Domingos. 
Ferrari  Rozario. 
Guido  Felieio  Antonio. 
Maturamo  Jos¿. 
Militieri  Felício  Antonio. 
Spinel  i  José. 

ARARAQUARA. 

Baron  i  Raphael. 

Caetano  Felieio  Antonio. 

Cesarino  Francisco  Antonio. 

Coracono  Angelo. 

Esporio  José. 

Fedosoli  &  Filho  José. 

Liear  Florenciano. 

M  agino  Pelegrino. 

Primo  &  Sobrinho  Pravino. 

Salvio  Matheus. 

Vietta  &  Sobrinho  Vicente. 

Vieta  Vicente. 

CAMPINAS. 

Aehilli  Estevam. 
Armbrust  Reinhardt  e  Ca. 
Armenio  Manoel. 
Braz  Vita  o  Irmão. 
Cardozo  Francisco. 
Faranti  Antonio. 
Ferreira  José  Vicente. 
Franco  José. 
Gallo  José. 
Gonçalves  José. 
Palermo  Francisco. 
Pierre  e  Ca.  Fernando. 
Russo  Soledad  de. 
Saleni  Nicolao. 
Vandi  Barnabe. 

PATROCINIO  DE  SAPUCAHY. 

Ferreira  Benton  José. 
Ferreira  Francisco  José. 

SANTA  BARBARA. 

Campos  José  Ferraz. 
Penteado  José  Antonio. 

SÃO  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 

Conde  Benedicto. 
Machado  Benjamin. 
Milles  José. 
M  i  Íleo  Vicente. 
Peixoto  Januário. 
Ribeiro   Francisco  José. 
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Tobacco  Warehouse».     (Depósitos  de 
Fumo.  ) 

RIBEIRÃO  PRETO. 

Pujol  &  Ca. 

Sarmento  Antonio  José. 


Toy  Store.     (Brinquedos.) 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Bourdelot  Andre,  Boa  Vista  48. 
Camargo  José  e  Ca.,  15  Novembro  9, 
Companhia  Industrial  de  Sao  Paulo,  Direita 

14  e  15. 
Cunha  Antonio  Pereira  da,  Direita  30. 
Genin  Viuva  e  Filho,  15  Novembro  13. 
Meyer  e  Ca.,  Bom  Retiro  27  e  29. 
Victoria  Store,  S,  Bento  8  B. 

Trunk  Manufacturer.     (Fabrica  de 
Balms.  ) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

RIBEIRÃO  PRETO. 
Silva  Porto  Egydio  P.  da. 

Turners.     (Torneadores.) 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (Capital). 

Rapai  o  João,  r.  Mons  Andrade  31. 
Reiinetti  José,  r.  Mons  Anacleto  9  e  11. 

CAMPINAS. 

Gualtieri  Alfredo. 
Morbach  Liuz. 

SANTOS. 

Dansa  Gumercindo,  Rozario  30. 

SAO  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 

Schelbli  Jeão. 

Umbrellas,  Manufacturers  and  Importers 
(Importadores  e  Negociantes  de  Chape- 
os de  Chuva.) 

ESTADO  DO  MARANHÃO. 

MARANHÃO  (Capital). 
Guilhon,  Didier. 

ESTADO  DE  PERNAMBUCO. 

PERNAMBUCO  (Capital). 

Amares  José  Pereira  de. 
Antunes  Anna  Dourado. 
Antunes  Silva  e  Cia. 
Areias  Antonio  Francisco. 
Bastos  Leite  e  Cia. 
Cruz  Manoel  Gomez  da. 
Ferreira  F.  Xavier  e  Cia. 
Ferreira  José  e  Cia. 
Lacerda  é  Cia. 
Manoel  e  Cia. 
Sette  Francisco. 
Souza  e  Cia. 
Tavares  6  Freire. 


Vermicelli  Factory.     (Macarrão.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

A  VARÉ. 
Monro  Constantino. 

BOTUCATÚ. 
Micbeiluci  José. 

BRAGANÇA. 
Armani  Carlo. 

BELÉM  DO  DESCALVADO. 
Mandalli  Pedro. 

CASA  BRANCA. 

Villa  João. 

DOUS  CÓRREGOS, 

Bellucci  Domingos. 

JABOTICABAL. 

Altieri  Raphael. 
Christophani  Romani. 

MOGY-MIRIM. 


Martinelli  Amadeo. 
Martinelli  Sonengete. 

RIBEIRÃO  PRETO. 

Del  Cali  o  Ferreira. 
Martinelli  Ermido. 

SANTA  CRUZ  DO  RIO  PARDO. 
Ravvedduto  Caetano, 

SANTO  AMARO. 

Polinetti  André. 

SÃO  CARLOS  DO  PINHAL. 

Ambrozio  &  Filho  Bartholomew 
Cene  vi  va  José. 

SÃO  ROQUE. 
Carlo  Benassi. 

SÃO  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 


Ignat  Victor. 
Marcuccio  Ansano. 


Orei  Rafael. 


TATHÜY. 


TIETÊ. 


Baroue  Paulo. 
Biscaro  André. 

Wagon  manufacturers.      (Carros,  carro- 
ças, Fabricantes  de.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

AMPARO. 

Andrea"  José  de. 
Andrade  Antonio  Lopes  de. 
Catelli  Achilles. 
Panelluza  &  Ca.,  Giacomo. 


"Wagon  Manufacturers.     (Carros,  Carro- 
ças, Fabricantes  de.) — Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 
RIBEIRÃO  PRETO 

Banco  Cotrstructor. 
Cordeiro  José. 
Gerotti  &  Irma  o  André. 
Giannini  Atilli. 
Nardini  Romualdo. 
Piei  ri  José. 
Ramaciotte  Roberto. 
Reis  Miguel  B.  dos. 

SÃO  JOÃO  DO  RIO  CLARO. 

Mayer  Jacob. 
Oehlmeyer  .João  Jorge. 
Theling  Simão. 
Thim  Carlos. 

Wall  papers.     (Papeis  pintados.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO  (-Capital). 

Cunha  Cabral  &  Ca.,  Seminario  10. 
Ferreira  Domingos  da  Costa,  S.  Bento  89. 
Seabra  Martim  &  Ca.,  S.  Bento  25. 
Seabra  Vva  &  Ca.,  S.  João  13  A-. 
Silveira  José  Augusto  da,  S.  Bento  CO. 
Soares  &  Cánovas,  S.  Bento  77  A. 
Sorgenicht  Conrado,  Triumpho  12. 
Teixeira  Silva  &  Ca.,  Direita  16. 

SxVNTOS. 

Coelho  F.  Paula,  praça  Republica  8. 

Cunha  Mendes  Zeferino  da,  (íeneral  Camará 
97. 

Trindade  Justiuo  Amelio  da,  General  Cam- 
ará 97. 

SÃO  CARLOS  DO  PINHAL. 

Schettini  &  Irmão  Carlos. 
Soares  Antonio  Lucrecio. 

Warehouses.     (Armazéns.) 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

PIEDADE. 

Agapito  Raymundo. 
Almeida  Lima  Benedicto  de. 
Antunes  Lemes  Antonio. 
Camargo  Benedicto  Antonio  de. 
Dias  de  Moraes  Bento. 
Dias  de  Oliveira  Manoel. 
Góes  Theobaldo  Homen  de. 
Jesus  Gertrudes  Maria  de. 
Leite  de  Oliveira  Manoel. 
Leite  José  Manoel. 
Lemes  José  Antonio. 
Maymone  Braz. 
Monhambosco  José. 
Nascimento  Joaquin  Pedro  do. 
Nunes  Pedro  José. 
<  Uiveira  Agapito  Antonio  de. 
Oliveira  Benedicto  Joaquin  Je. 
Oliveira  Manoel  Pereira  de. 
Oliveira  Maximino  Augusto  de. 
Ortiz  Benedicto. 
Pereira  do  Oliveira  Manoel. 
Pires  Frederico  Antonio. 
Silva  José  Antonio  da. 
Silva  José  Rolim  da. 
Tardely  José. 
Vieira  Isaías  Góes. 
Vieira  Pinto  Landelino. 
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Water  and  Gas  Company.     (Companhia 
de  Gaz  e  Aqua.) 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

CAMPINAS. 

Companhia  de  Gaz,  President  Barão  de  Ibi- 
tinga;  Vice-President  Bento  Quirino  dos 
Santos;  Director  Custodio  Manoel  Alves. 

SANTOS. 

City  of  Santos  Improvement  Co.,  S.  Bento 2. 


Wholesalo  Dealers.     (Atacadistas.) 
ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

RIBEIRÃO  PRETO. 

Mendes  &  Irmão. 
Pujol  «fc  Ca, 

Queiroz  &  Ca.,  Domingos. 
Villas  Boas  &  Carvalho. 


Wine  and  Liquor  Importers.     (Importa- 
dores de  Vinho.) 

ESTADO  DE  PERNAMBUCO. 

PERNAMBUCO  (Capital). 

Barboza  Carlos  Aloes. 
Billion  Emilio. 


Wine  and  Liquor  Importers.     (Importa- 
dores de  Vinho.) — Continued. 

ESTADO  DE  PERNAMBUCO— Continued. 

PERNAMBUCO  (Capital)— Continued. 

Borges  é  Cia. 

Costa  Antonio  Francisco  da. 

Costa  João  Ferreira  da. 

Costa  Vicente  é"  Cia. 

Ferreira  Pinto  6  Cia. 

Forquear  H. 

Frey  Eugenie  6  Cia. 

Kruss  Augusto. 

Lemos  A.  A.  é  Cia. 

Linden  C.  A.  von  der. 

Lonatte  J.  Bernardo. 

Lopa  Tavares  e  Cia. 

Macedo  José  de. 

Pinto  6  Cia. 

Pinto  Coello  6  Cia. 

Pinto  Pereuâ  6  Cia. 

Regadas  Manoel  6  Ciá. 

Rodrigues  y  6  Cia. 

Simões  Antonio  Duarte  6  Cia. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO. 

SÃO  PAULO   (CAPITAL). 

Bertholon  A.,  r.  Florencio  de  Abreu  74. 
Boemer  Augusto,  r.  S.  Bento  (>1. 
Calderaro  &,    Ca.  João,  r.   Benjamin    Con- 
stant 2. 


Wine  and  Liquor  Importers.     (Importa- 
dores de  Vinho.) — Continued. 

ESTADO  DE  SÃO  PAULO— Continued. 

SÃO  PAULO  (Capital)— Continued. 

Christini  &  Ca.  Eduardo,  r.  Quitanda  15. 
Fernandes  &  Ca.  David,  r.  José  Bonifacio 

28. 
Gamba  &  Ca.,  r.  Commercio  4(>. 
Hii  &,  Ca.  ('liarles,  r.  Libera  Badaró  115. 
Irmão  Aran  je,  r.  S.  Bento  40. 
Kent  Walter,  r.  Gazometro  32. 
Pereira  Antonio  Alves,  r.  Quintino  Bocayu- 

va  38. 
Pimenta  Simas,  r.  Direita  57. 
Puech  iVi.  Ca.  A.,  r.  Duque  de  Caxias  35. 
Silva  Manoel  Gonçalves  da,  r.  Brig  Tobias 

90. 
Thioher  &  Ca.,  r.  15  Novembro  40. 
Urioste  &  Ca.,  r  Florencio  de  Abrero  31  B. 

CAMPINAS. 

Eichenberg  é  Ca. 
Rocha  Brito  6  Cia. 
Tamandare  de  Toledo  Firmino. 


SANTOS. 

Bordes  &  Frères,  15  Novembro  43. 

Gauglitz  W.,  Praça  Maná. 

Jonard  &  Dethin,  Rozario  31. 

Leão  de  Moura  &  Ca.,  15  Novembro  48. 
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CHILE. 


The  Republic  of  Chile  extends  along  the  west  coast  of  South  America  to  Cape  Horn,  from  latitude  5(>°  south 
to  1C°  30'  south,  and  from  the  Pacifie  Ocean  to  the  summits  of  the  Andes.  Its  length  is  2,000  miles  and  its 
breadth  from  50  to  200  miles;  area,  293,970  square  miles.  Its  population  is  estimated  at  about  3,000,000.  Chile 
is  bounded  on  the  north  by  Peru  and  Bolivia;  on  the  west  and  south  by  the  Pacific  Ocean,  and  on  the  east  by  the 
Argentine  Republic.  The  following  table  of  the  political  divisions  of  Chile,  with  their  areas,  populations,  and 
capitals,  is  taken  from  Sears's  u Governments  of  the  World  To-Day"  (1895): 


Magallanes  . 

Cliiloe 

Lln-nquihue 
Valdivia  ,.. 

Aran co 

Cautín 

Malleco 

niobio 

Concepción. 

Nuble 

Maule 

Linares  

Talca 


Sq.  miles.  I 

75, 292     j 

3,995 

7,  823 

8,  315 
4,  248 

3,  126 

2,  856 

4,  158 

3,  535 
3,  556 
2,  930 
3,488 
3,678 


I'opuhtl  ion. 


2,  873 

78,  522 

72,  426 

70,  064 

77,  667 

36,  982 

63,  32!! 

122,  729 

218,815 

157,349 

127,  650 

115,  646 

140,  734 


Capital. 


Provine 


Punta  Arenas. 

Ancud. 

Puerto-Montt. 

Valdivia. 

Lebu. 

Temuco. 

Angol. 

Andeles. 

Concepción. 

Chillan. 

Caiiqueues. 

Linares. 

Talca. 


Citrino* 

Colcbagua  . . 

0'Hi.ooins... 

Santiago 

Valparaiso  . . 
Aconcagua  .  . 
Coquimbo  . .. 

Atacaiua 

Antofagasta. 
Tarapacá. ... 
Tacna 


Sq.  miles. 

2,913 

3,  795 

2,524 

5,  223 

1,  637 

5,  840 

12,  905 

43, 180 

60,  968 

19,  300 

8,  685 


Total 293,970 


Population. 


104, 182 

160,123 

92,  892 

378,781 

218,  990 

156,  63(3 

189,  524 

67,  205 

35,  317 

47,313 

30,  998 


2,766,747  a 


Capital. 


Curicó. 

San  Fernando. 

Rancagna. 

Santiago. 

Valparaiso. 

San  Felipe. 

La  Serena. 

Copiapó. 

Antofagasta. 

Iquique. 

Tacna. 


"According  to  the  Statesman's  Year-Book,  1897,  the  population  December,  1894,  was  2,963,687. 


CITIES  AND  PORTS, 

The  chief  cities  and  towns  of  Chile  are— 

1.  Santiago,  the  capital  of  the  Republic,  situated  on  the  Mapocho  River,  00  miles  east  southeast  of  Val  parai  so, 
with  which  it*is  connected  by  rail.  It  is  picturesquely  located  among  a  group  of  hills,  with  a  handsome  park. 
The  houses,  mostly  of  one  story,  are  substantially  built,  and  the  streets  are  wide.  The  city  is  the  seat  of  a  univer- 
sity, a  school  of  medicine,  a  military  school,  an  institute  of  agriculture,  etc.     Population,  300,000. 

2.  Valparaiso,  the  chief  seaport  of  Chile,  is  situated  on  an  open  bay  of  the  Pacific.  It  has  arsenals,  a 
ship-building  yard,  and  a  naval  college,  and  controls  fully  seventy  per  cent  of  the  imports  of  the  country  and  about 
one-fifth  of  the  exports.     Population,  150,000. 

3.  Iquique,  seaport,  capital  of  the  Province  of  Tarapacá,  on  the  Pacific  coast  of  northern  Chile.     Prm 
port  for  the  export  of  nitrate  of  soda.     It  also  exports  borax,  iodine,  and  copper  and  silver  ores.     Popula 

15,000.  ,     *  T     . 

4  Arica  seaport,  situated  in  the  Province  of  Tacna,  on  the  Pacific  coast  north  of  Iquique. 
by  rail  with  Tacna,  the  capital  of  the  province,  and  is  one  of  the  chief  outlets  for  the  products  of  Bolivia.     Its 
principal  exports  are  copper  and  silver  ores.    Population,  4,000. 

5  Antofagasta  seaport,  capital  of  the  Province  of  Antofagasta,  situated  on  the  Pacific  coast,  south  of  Iquique. 
A  railway  counects'it  with  the  silver-mining  district  of  Caracoles  and  with  Oruro,  Bolivia,  for  which  country  it  is 
now  the  most  important  outlet  to  the  Pacific.  It  exports  the  silver  ores  of  the  famous  Bolivian  mines  oí  Jluaiichaca 
and  Potosí,  and  also  nitrate  of  soda.    Population,  about  8,000.  PAmiîiniin  „*  ooo  w  Wh 

a  Onmiimbo  seaport  situated  on  a  small  bay  on  the  Pacific  coast,  Province  of  Coquimbo,  at  29°  ,>9  south. 
Its  i^^LH^ri^  of  the  copper-mhiing  district,  with  the  center  of  which,  Ovalle,  00  miles  distant, 
it  is  connected  by  rail.    Population,  9,000.  ^ 


Principal 
iition, 

It  is  connected 
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Anions  the  other  ports  of  Chile  may  be  mentioned  Ancud,  Caldera,  Caleta  Buena,  Carrizal  Bajo,  Coronel, 
♦Junin,  Lota,  Melipuli,  Pisagua,  Punta.  Arenas,  Talcahuano,  Taltal,  Toeopilla,  and  Valdivia.  The  relative1,  impor- 
tance of  the  various  ports  in  the  volume  of  imports  and  exports,  is  shown  in  a  British  Foreign  Office  report  of 
July  0,  1890,  which  gives  the  following  table  of  the  values  of  foreign  trade  compared  with  that  of  the  preceding 
year.  From  this  table,  it  will  be  seen  that  about  three-fifths  of  the  imports  into  Chile  are  entered  at  Valparaiso 
and  two- fifths  of  the  exports  are  shipped  at  lquique: 


Valparaiso  .. 

IqiliijUO 

Talcalniiino  . 
Coquimbo. . . 
Autofagastii- 

Valdivia 

(aidera 

Pisao-ua 

Tocopilla  ... 

Coronel 

Taltal 


Carrizal  lia  jo. 

Melipuli 

AiKud 


Total 


Imports 


T 


export  h 


.er>,  us,  270 

¿0,751,410 

£1,323,842 

£1,570,  199 

£0.  74  2,  112 

£8,330,015 

9SS,  ISO 

1,032.  059 

4,745,541 

4,004,178 

5.733,721 

0,297,  137 

912,007 

1,  151.771 

570,  852 

480,  099 

1,483,519 

1.  (532,470 

25s.  sos 

201,527 

408,  240 

558,  832 

724, 057 

853,419 

205,  sic 

251,  SSS 

371,059 

001,302 

630,  809 

850,  250 

91,937 

100,  7S5 

128,  000 

145,  735 

223,  537 

312,520 

140,  219 

154,077 

110, 111 

90,  731 

256,  360 

244,802 

t50.  723 

13S.  540 

1,774,714 

1,420,183 

1,913,437 

1,  558,  732 

m  785 

135,471 

415,712 

714,  S53 

534,  527 

S50.  324 

74,  407 

112,754 

520,511 

400,  313 

594.918 

573,  007 

135.217 

84.  710 

800,  178 

701,791 

1,034,425 

840, 501 

50.  155 

77,  :ïoi 

05,  029 

52,  095 

125,  084 

12!),  990 

5,  242 

4,504 

5,  077 

9,  955 

10,919 

11,519 

702 

S7S 

697 

5,  122 

1,489 

0,  000 

S,  (120,  572 

10.057.704 

11,400.402 

11,545,048 

20.329,974 

22,  503,  352 

With  the  exception  of  those  of  Pisagua  and  Taltal,  continues  the  report,  all  the  ports  of  the  Republic  exhibit 
last  year  some  increase  in  the  volume  of ''foreign  trade,  Valparaiso  having  increased  from  £0,742,113  in  1894 
($32,823,493)  to  £8,330,612  (810,540,923)  in  1895,  and  Tocopilla  from  £534,527  (82,001,275)  to  £850,324  ($4,138,101), 
while  An.tofagH.sta,  Coquimbo,  and  Valdivia  show  a  large  increase  in  total  trade,  and  lquique  and  Taleahua.no  in 
imports.  Compared  with  six  years  ago,  the  port  of  Tocopilla  shows  the  greatest  relative  advance,  while  those  of 
lquique,  Talcahuano,  and  Valdivia  have  considerably  increased  the  volume  of  their  imports,  and  Antofagasta  and 
lquique  their  exports. 

Caleta  Buena,  which  has  risen  in  importance  since  obtaining  railway  facilities,  and  is  the  port  of  export  for 
the  nitrate  district  of  Agua  Santa,  is  included  in  the  returns  of  the  customs  of  lquique.  The  small  port  of 
Junin,  but  a  few  miles  from,  and  in  the  district  of,  Pisagua,  has  lately  risen  to  a  position  of  much  importance  in 
the  export  of  nitrate,  and  the  shipping  there  is  now  considerable.  All  these  northern  ports,  including  Taltal  and 
Tocopilla,  derive  their  importance  from  the  nitrate  trade,  and  Antofagasta  has  developed  partly  for  the  same 
reason  and  partly  from  being  the  principal  outlet  to  the  Pacific  from  the  Republic  of  Bolivia,  the  imports  in  transit 
to  which  country  through  that  port  amounted  in  1894  to  £448,719  ($2,183,091)  in  value.  Since  the  war  with  Peru, 
however,  a  much  larger  proportion  of  the  Bolivian  trade  finds  its  way  through  the  Argentine  Republic  to  the 
Atlantic.  The  port  of  Lota  is  included  in  the  customs  district  of  Coronel,  and  Tome  in  that  of  Talcahuano. 
Punta  Arenas,  or  Sandy  Point,  is  not  entered  in  the  list,  being  a  free  port.  Arica,  at  present  under  Chilean  control, 
until  the  political  question  arising  out  of  the  war  between  Chile  and  Peru  in  1884  is  finally  settled  under  the  treaty 
of  Aneon,  is  entered  separately  in  the  returns;  the  imports  in  1894  amounted  to  £184,228  ($890,547),  consisting  of 
a  variety  of  merchandise  mainly  for  Bolivia,  and  the  exports  to  £228,108  ($1,110,087)  chiefly  silver  and  silver  ore. 


TOPOGRAPHY  AND  CLIMATE. 

The  Andes  Mountains  form  a  rampart  along  the  eastern  boundary  of  Chile,  ranging  in  altitudes  of  0,000  to 
15,000  feet,  with  peaks  of  over  22,000  feet.  From  Chiloe  northward,  there  is  another  line  of  mountains  forming  a 
lower  coast  range.  The  space  between  the  two  ranges,  south  of  latitude  .'53°,  is  level  or  rolling,  with  occasional 
hills.  This  is  the  most  fertile  portion  of  the  Republic  and  contains  the  larger  part  of  the  population.  It  is  known 
as  the  valley  of  Chile.  From  latitude  33°  to  37°  the  land  is  prairie;  farther  south,  it  is  more  or  less  wooded  and 
there  are  many  lakes.  The  whole  of  this  region  is  fertile  and  suitable  for  agriculture  and  cattle  raising,  and  has 
a  pleasant  and  healthful  climate.  South  of  latitude  42°,  the  country  is  mountainous  and  heavily  wooded.  North 
of  latitude  oS0,  the  space  between  the  Andes  and  the  coast  range  is  rugged  and  broken  by  spurs  and  chains  of 
hills,  with  a  number  of  high,  barren  plains,  including  the  deserts  of  Atacama  and  Tarapaca,  which  are  valuable 
for  their  deposits  of  nitrate  of  soda.  The  climate  of  Chile  varies  according  to  location,  from  the  tropical  heat  of 
the  northern  plains  to  the  extreme  cold  of  Cape  Horn. 
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The  British  <  1onsul  (  leneral  at  Valparaiso,  under  date  of  July  0,  1890,  writing  of  climatic  conditions  in  that  part 
of  Chile,  observes: 

The  climate  is  ;ulmir;ib]y  suited  to  Europeans,  and  no  ill  effects  on  that  score  need  he  feared,  in  this  part  of  central  Chile,  king 
between  the  arid  northern  part  extending  from  Peru  to  Hie  latitude  of  Coquimbo,  where  rain  is  unknown,  or  moisture  in  any  appre- 
ciable degree  rare,  and  that  part  of  the  country  which  lies  south  of  about  ÍÍ7'J  south  latitude,  where  the  forest  region  commences,  and  the 
annual  rainfall  is  heavy,  the  summer  is  lonii  and  dry.  From  October  to  May  it  is  rarely  that  any  rain  falls,  and  from  June  to  September 
it  is  seldom  that  more  than  twelve  to  fifteen  wet  days  occur,  and  those  at  varying  intervals,  though  when  one  of  these  wet  days 
occurs  the  rainfall  is  often  very  heavy.  The  rainy  season  in  this  central  region  of  Chile  curiously  corresponds  with  that  in  (  'entrai 
America,  beginning  about  May  and  ending  in  October,  though  in  the  latter  country  there  is  a  much  heavier  fall.  The  seasons  vary 
greatly,  and  no  average  can  be  usefully  made,  but  about  Ki  to  15  inches  may  generally  be  counted  upon  in  the  year  in  the  neighborhood 
of  the  latitude  of  Valparaiso,  while  in  the  district  south  of  about  'M  south  the  rainfall  may  vary  up  to  100  or  KiO  inches.  The  mean 
animal  temperature  in  central  Chile,  where  frost,  except  in  high  altitudes,  scarcely  ever  occurs,  and  the  heat  in  summer  rarely  exceeds 
SO  F.,  may  be  taken  at  about  OS  .  and  in  the  southern  region  at  about  52'- ,  till  in  the  extreme  south  it  ia  again  lower  by  about  10  . 
The  soil  is  admirably  suited  to  every  description  of  vegetation  and  crop. 

MINERALS. 

The  most  important  mineral  product  of  (/hile  is  nitrate  of  soda,  which  is  found  in  great  beds  in  the  northern 
deserts.  The  production  in  189 1  was  over  1,000,000  tons.  Large  quantities  are  exported  for  fertilizing  purposes. 
Bituminous  coal  of  good  quality  is  extensively  worked.  Copper  and  silver  are  mined  on  a  large  scale,  and  gold, 
quicksilver,  lead,  manganese,  iron,  antimony,  mercury,  borax,  salt,  bismuth,  and  sulphur  exist  in  various  localities. 

TIMBEE, 

The  United  States  Consul  at  Valparaiso,  Mr.  James  M.  Dobbs,  in  a  report  printed  in  Special  Consular  .Reports 
"American  Lumber  in  Foreign  Markets/'  1801,  says  the  native  woods  of  Chile  are  rauli,  roble,  cypress,  luma, 
lingue,  laurel,  alamo,  and  alerce.  The  two  most  important  and  most  used  of  these  are  rauli  and  roble.  The  first, 
resembling  cedar,  is  used  mostly  in  the  manufacture  of  furniture  and  also  extensively  in  interior  finish  for  build- 
ings, it  being  susceptible  to  a  high  degree  of  polish,  pliable,  and  easily  worked  by  machinery.  The  roble  is  the 
most  plentiful  of  all  the  woods  of  Chile,  and  corresponds  to  oak,  being,  however,  much  liner  grained,  harder,  and 
consequently  offers  more  resistance  to  machinery.  The  specilic  gravity  of  this  wood  precludes  the  possibility  of 
its  being  rafted,  which  necessitates  handling  by  rail;  this  in  a  measure  will  always  prevent  its  competing  to  any 
great  extent  with  lumber  imported  from  the  United  States,  as  the  forest  section  is  very  mountainous  and,  con- 
sequently, it  is  difficult  to  get  the  logs  to  the  mills  and  the  lumber  from  the  sawmills.  This  wood  is  better  adapted 
to  framework  than  any  other  purpose.  The  one  other  wood  worthy  of  mention  is  the  cypress,  which  is  well 
adapted  to  the  manufacture  of  railway  ties,  and  is  principally  used  for  that  purpose;  the  supply,  however,  is  small. 

The  kinds  of  lumber  most  used  are  Oregon  pine  and  the  native  rauli  and  roble,  the  Oregon  pine  being  most 

generally  preferred. 

"The  principal  obstacle  in  the  way  of  increasing  United  States  trade  with  Chile  in  lumber,"  adds  Consul  Dobbs, 
"is  the  import  duty,  which  is  on  rough  lumber  15  per  cent  ad  valorem;  dressed  and  dressed  and  matched,  25  per 
cent-  veneering,  .'55  per  cent;  and  the  line  woods  for  cabinetwork,  free.  I  may  add  that  the  present  system  of 
appraising  inakes  the  import  duty  on  rough  lumber  $10.47,  and  on  dressed  and  dressed  and  matched  8 10.40  per 
1,000  feet,  Chile  paper  currency  (a  dollar  at  the  present  rate  of  exchange  being  worth  25  cents  United  States  gold).'7 

AGRICULTURAL  RESOURCES. 

About  one-half  of  the  population  of  Chile,  according  to  the  Statesman's  Year-Book  for  1807,  is  engaged  in 
agriculture  The  same  authority  states  that  Chile  produces  annually  about  28,500,000  bushels  of  wheat,  large 
quantities  of  which  are  exported^»  the  neighboring  countries  of  Ecuador  and  Rem,  see  United  States  Consular 
Reports  March  1890  pa<>e402;  and  about  8,500.000  bushels  of  other  cereals,  besides  fruits,  vegetables,  etc.  In 
1888,  00,000  gallons  of  wine  were  exported.  Over  500,000  head  of  cattle  and  2,000,000  sheep,  goats,  etc.,  are 
annually  reared. 

MANTTFAOTTKKS. 

Chile  imports  the  bulk  of  manufactured  goods  consumed  by  her  people,  but  her  Government  otters  induce- 
ments for  the  establishment  of  industries.  Amono-  those  already  in  operation  are  distillenes.  Hour  nulls,  sugar 
refineries,  woolen,  cotton,  and  paper  mills,  soap  factories,  crockery  and  glass  works,  and  tannenes. 
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FOREIGN  COMMENCE. 

United  States  Consul  Dobbs,  of  Valparaiso,  in  a  report  dated  February  9,  1897,  printed  in  Volume  I,  Com- 
mercial Relations  of  the  United  States,  1895-96,  pages  088-098,  says  the  only  statistics  bearing  on  increase  or 
decrease  in  the  exports  and  imports  of  Chile  are  those  of  the  years  1894  and  1895,  which  will  be  found  in  the 
following  tables,  reduced  to  United  States  currency: 

Exports  from  Chili:. 


Country  to  which  exported. 

Great  Britain 

Germany 


United  States 

Peru 

Uruguay 

Colombia  

Ecuador 

Spain 

Brazil 

Argentino  Republic. 
Italy 


$40,473.925 

$40,  913,  074 

7.351,020 

6, 107,  107 

1,  522,  167 

2, 148,  236 

1,000,647 

1,677,408 

1,  124,663 

1,  091,  001 

158,  254 

789,042 

401,  753 

310,  298 

20S,  396 

258.  549 

207, 229 

110,  709 

89,  334 

122,  673 

45,  599 

69,611 

133,  130 

63,  726 

Country  to  which  exported. 

Guatemala 

Mexico 

1894. 

$38,  229 

18Í15. 

$12,  362 
12, 704 

Falkland  Islands 

256 
6,410 

3,  585 

Costa  Rica 

2  396 

Ni  cara  «mui           

1  6;4 

Bolivia 



1,  580 

Belgium 

5,497 
2,  090 

1,654,181 

817 

1  'ortugal 

San  Salvador 

Ship's  stores 

1, 

722  007 

Total 

54,  482, 795 

55, 

419, 109 

In  four  out  of  the  six  élusses  of  exports,  there  was  an  increase  in  1895  as  compared  with  1894,  the  net  increase 
in  this  branch  being  $008,391.  The  classes  showing  increase  were,  agriculture,  $190,081;  manufactures,  $12,718; 
specie,  $710,240;  re-exports,  $711,103.  The  two  classes  which  show  a  decrease  were,  mining,  $800,239;  miscella- 
neous, $99,373.     The  total  values  are: 


Class. 


Mini 


ng. 


Agriculture  . 


Manufactures  . 
Miscellaneous  . 
Specie 


Re-exportation. 


Total I     54,750,795 


1894. 

\              1895. 

$46,  607,  972 

!  $45,741,733 

6, 916,  034 

7,  109,  916 

27,  529 

40,  248 

259,  495 

160,  122 

402,  091 

1,118,332 

537,  594 

1,  248,  758 

55,419,109 


The  exports  which  showed  an  increase  were:  Nitrate,  $008,757;  copper  in  bars,  $174,705;  silver,  cluster  and 
bar,  $7,547;  barley,  $442,700;  hides,  raw,  $305,314;  silver  ores,  $493,084;  leather,  $120,238;  walnuts,  $199,072; 
flour,  $21,020;  beans,  haricot,  $9,759;  cattle,  $15,029;  chickpeas,  $2,234;  goatskins,  $8,527.  The  following  articles 
showed  a  decrease:  Wheat,  $211,401;  coal,  $013,228;  iodine,  $1,430,552;  gold,  ingot  and  dust,  $170,000;  wool, 
$211,290;  copper  ore,  $125,941;  manganese  ore,  $181.302;  wax,  $85,924;  borate  of  lime,  $80,440;  lentils,  $2,155; 
honey,  $10,494;  copper  and  silver  regulus,  $80,150;  sulplmrets,  $31,870;  potatoes,  $10,952;  quillai  bark,  $47,573; 
hay,  $02,409. 

Imports  into  Chile. 


Whence  imported. 


Great  Britain 

Germany 

Argentine  Republic 

United  States 

Fern # 

France  

Australia 

India 

Italy 

Uruguay  

Spain 

Brazil 

Paraguay 

Belgium 


$19,  373, 

9,  406, 

3, 169, 

2,  870, 

2,  088, 

1.,  733, 

509, 

214, 

422, 

296, 

222, 

106, 

20, 

39, 


812 

008 
117 
186 
826 
813 
973 
181 
819 
325 
266 
440 
656 
565 


1895. 


$24,  386,  088 

13, 147,  270 

3,  907,  426 

3,  480,  506 

3,  386,  854 

1,  255,  484 

517,  164 

451,  117 

410.  250 

378;  836 

274,  652 

228,  764 

174,  907 

158,  371 


Whence  imported. 


Ecuador  

China 

Colombia . 

Costa  Rica 

Switzerland  ... 

Guatemala 

Polynesia 

Portugal 

Holland 

Bolivia 

Mexico 

Whale  fishery  . 


Total 41,407,298 


$97, 

103, 

4, 

17, 


075 
676 
396 
495 


7, 
34, 


61, 


311 
680 
304 
812 
105 
114 
343 


$131,240 

119,  728 

75,  473 

60,  848 

3,  603 

2,  929 

2,  362 

200 

32 

14 


48,  947 


52,  603,  065 


There  was  an  increase  in  1895,  as  compared  with  1894,  in  fourteen  out  of  the  fifteen  classes  into  which  imports 
are  divided,  the  net  increase  being  no  less  than  $11,195,707.  The  classes  contributing  to  the  increase  were: 
Articles  of  food,  $1,640,025;    textiles,  $3,733,207;  raw   materials,  $080,514;   clothing,  jewelry,  and  articles  of 


BUREAU    OF    AMERICAN    REPUBLICS. 


CHILE. 


401 


personal  use,  íM-V^m  ;  machinery,  instruments,  and  other  articles  for  industries,  arts,  and  trades,  $1,228,422: 
iirtíCí^ J;:::1^1101^  USe>  *™><>H;  wines  and  liquors,  «03,343;  snuff,  tobacco,  etc.,  *53,9<>3;  minerals  and 
metals, *,J.V«>L;  articles  for  the  line  arts,  sciences,  and  letters,  $149,020;  drugs  and  articles  for  medicinal  and 
industrial  purposes,  «131 ,5«3;  arms  and  their  accessories,  $9,318;  miscellaneous,  $1,755,337;  specie  and  bank 
notes,  ^324,.>91.  Ihe  classification  which  showed  a  falling  off  was  locomotion,  railways,  and  telegraphs,  the 
decrease  being  $.>o9,240.  The  increase  was  from  the  following  countries:  (Jreat  Britain,  $0,012,270:  Germany 
$3,742,201;  Argentine  Republic,  $738,309;  United  States,  $004,320;  Peru,  $098,028;  Australia,  $7,100-  India. 
$236,935;  Urugiiay,  *82,4»l;  Spain,  $52,080;  Brazil,  $122,324;  Paraguay,  $154,251;  Belgium,  $118,905;  Ecuador. 
$31,10o;  China,  $10,0o2;  Colombia,  $71,070;  Costa  Rica,  $43,852;  Switzerland,  $3,503.  The  decrease  wa* 
distributed  as  follows:  France,  $484,329;  Italy,  $12,578;  Guatemala,  $4,382;  Polynesia,  $32,318;  Portugal,  9 114  ; 
Holland,  $775;  Bolivia,  $91  ;  Mexico,  $114.     Whale  fishery,  $12,395. 

EXPORTS    TO    THE    UNITED    STATES. 

In  the  exports,  in  1895,  the  United  States  figures  for  the  following  articles  and  values: 


Olives kilos. 

Canary  seed  ti0 

Qnillaia" '.'.'.'.'.'.do'.'.'. 

Copper,  bar (\o... 

Chinchilla  skins dozen 

Goatskins kilos. 

Rawhides mini  her  ! 

Wool,  common kilos. 

Wool,  merino do... 

Wool,  mestiza do . . . 

Lentils do . . . 

Books,  printed packages. 

Miscellaneous do . . . 

Ore,  silver  and  copper kilos. 

Ore,  manganese do . . . 

Nuts do . . . 

Raisins  do... 

Piche  (medicinal  herb) do . . . 

Nitrate  of  soda do . . . 

Wine,  red  - dozen . 

Medicinal  herbs packages. 

Iodine kilos. 

Horseha  ir do . . . 

Borate  of  lime do... 

Ostrich  skins number. 

Timber pieces . 

Ore  for  collections packages . 

Hay kilos  . 

Maqui do . . . 


300 

7,  920 

258,  000 

56,  010 
2,  217 

16,050 

1,725 

990,  13cS 

101,  S00 

223, 350 

57,  500 

12 

3 

5,341 

7,  870,  000 

332,  200 

60 

1,  050 

31,  956,  045 

20 

4 

56,  4  32 


Valu 


$91 

602 

9,  804 

1,  141 
3,  369 
3,  865 

10,  488 

150,  640 

17,  012 

37,  344 

2,  192 
912 
342 
406 

59,  812 

37,  870 

9 

251 

905,  890 

76 

30 

428,  883 


Quantity. 


7 

77,  327 

183 

208,  800 

60 

300 

2 

30,  000 

4 ,  000 


a  A.  saponaceous  bark  useful  for  washing  wool. 
IMPORTS   FROM   THE   UNITED    STATES. 

In  the  imports,  the  Tnited  States  figures  for  the  following  articles  and  values: 


17,  500 

$798 



2,  050 

456 

1,  038,  (Î45 
13,  790 
2G7 100 

157,  874 
2,  305 
4,  363 

1 
24 

76 
1,520 

12,  775,  200 

248,  630 

98, 091 
11,  336 

12,  948,  238 

393,  626 

64 

587,  685 

55 

7,  904 

684 

64 

266 

456 

304 


Articles. 


Oil: 

Almond liters.. 

Cod-liver kilos.. 

Vegetable,  lamp,  and  machinery do . . . 

Mineral do ... . 

Sewing -machine do 

Linseed (lo 

Steel,  bar  and  sheet -do 

Florida  water dozen.. 

Mineral  water kilos.. 

Spirits,  common dozen . . 

Wire,  assorted kilos.. 

Wire,  assorted  (free) do 


189 

1894. 

Quantity. 

Y  aluo. 

Quantity. 

Valuó. 

132 

$30 

156 

$33 

4,  094 

1,015 

2,  900 

807 

510,  476 

59,  674 

521,  847 

74,616 

12,247,908 

744,349 

7,  937,  707 

481,301 

14,671 

4,  283 

10,  778 

4,227 

5,816 

1,  105 

131,502 

23,  935 

146,  188 

13,  332 

71,  059 

6, 559     ¡ 

859 

1,  763 

2,  007 

3, 243     i 

8,  573 

561 

12,  650 

914     j 

68 

516 

99 

752 

200 

22 

1,492 

413 

136,  351 

12,  998 

79,  260 

4,747 

552- 


-51 
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Articles. 


Starch kilo»  -  - 

Bitters do 

Plows do 

Accordions number.. 

Harness do 

Articles  for  milliners packages . . 

Naval  stores do 

Quicksilver kilos.. 

Sugar,  refined do 

Sulphur: do 

Scales num  ber . . 

Do kilos.. 

Scales,  assay  ers' number . . 

Buckets  : 

Iron k  i  los . . 

Wood dozeu . . 

Trays do 

Cards,  playing do 

Varnish,  copal kilos.. 

Traveling  trunks number.. 

Baize kilos. . 

Blacking do 

Pumps number.. 

Steam do 

Mining do 

Pitch kilos . . 

Drills  and  Hollands  : 

Cotton do 

Linen do 

Chains,  iron do 

Chains,  iron  (free) do 

Iron  safes   do 

Wood  boxes do 

Socks  : 

Cotton dozen . . 

Linen do 

Wool do 

Boots  and  shoes,  men's do 

Singlets  and  drawers do 

Baskets packages.. 

Tubes  : 

Copper  and  composition kilos . . 

Lead do 

Galvanized  iron do 

Iron do 

Coal tons . . 

Salt  meats kilos.. 

Wheelbarrows number . . 

Carriages do 

Ball  cartridges kilos . 

Cassimeres meters . 

Bedsteads  : 

Brass „ kilos . 

Brass  and  iron do 

Iron do 

Brushes dozen . 

Boats number. 

Linings kilos. 

Cigarettes do . . . 

Habana do . . . 

Nails  : 

Wire do . . . 

Copper  and  composition do . . . 

Cut do... 

Cooking  stoves do  — 

Fireworks do . . . 

Glue do . . . 

Bedquilts do... 

Cumin  seed do . . . 

Miners'  hammers do . . . 

Cravats dozen . 

Corks kilos . 


Trimmings do . . . 

Curtains,  transparent number. 

Ticking: 

Cotton kilos. 

Linen do  - . . 

Sheetings - do . . . 


Quantity. 


3,  643 

4,  648 
163,  098 

150 

23 

2 

31 

16 

236,  856 

762,  550 

42 

26,  476 


6,713 

907 

10 

828 

3,351 
304 

1,131 

4,  586 
141 

4 

7 

17, 510 

5,  794 
183 
250 

10,  030 
12,  424 
14,  000 

1,  529 


100 
56 
759 
1 

19 

2,622 

29,  150 

387,  361 

2,  036 

20,  253 

848 

79 

6,  655 

1,437 

995 

11,  592 

16, 161 

134 

2 

250 

314 

389 

48, 115 

90 

1,  649,  735 

79,  426 

45,113 

56 

91 

935 

2,208 

17 

112 

256 

264 

924 

5*020* 


Value. 


$339 

1,  409 

16, 180 

95 

234 

228 

981 

12 

41,390 

32,  566 

77 

5,  068 


2,  330 

2,  487 

21 

839 

1,582 
939 

1, 109 
879 
835 
521 

1,  261 
400 

4,183 

139 

47 

415 

2,  332 
425 

1,  021 


152 

1,  297 

827 
17 

17 

239 

3,  217 
35,  959 

2,  406 

1,  646 
3,502 
5,  699 
5,  639 
1,736 

358 

2,  295 
1,403 

123 
684 
209 
478 
591 

4,  343 

34 

115,531 

8,  452 

12,  371 

11 

120 

177 

339 

26 

50 

522 

804 

565 


1894. 


3,  326 


Quantity. 


4,100 

1,  259 

235,  386 


3 

8 
20 


254,  948 


3 

21,  777 


66 

97 

8 

253 

5,  056 

57 


6,175 


98 

7 

12,100 

503 

50 

240 

120 

800 


439 
143 


5,  692 

51,691 

292 

40,  383 

681 

28 

6,407 


981 

13, 800 

55 


5,478 
1,927 

13,  465 

492 

1,191,287 

112,493 

10,  022 

25 


320 


22,019 
96 


170 


Value. 


$459 

383 

21,  525 


159 

813 
1,520 


44,  564 


42 

4,345 

275 

21 
315 

36 

254 

2, 183 

332 


1,  129 


1,165 

3,  458 
275 

356 

38 

21 

8 

145 


11,327 
324 


608 
4,  217 
1,  835 
3,731 
3,  288 
2,105 
8,013 


201 
1,  260 

125 


8,326 

2,  929 

1,181 

196 

88,  061 

12,  174 

2,954 
53 


50 


11,721 

182 


348 


103 

"255" 
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Articles. 


G  lass  w  «ire: 

Common packages. 

Fin<i do... 

Paintings  and  oleographs number. 

Spoons,  metal kilos. 

Kni  v  <'S  and  forks do . . . 

Goatskins "... .."dozen . 

Dynamite kilos. 

Drugs packages. 

Sweets k  ilos . 

Preserves do 

Coopers'staves number. . 

I>o kilos. 

Effects  for — 

I )epartment  of  war  and  marine packages . 

Department  of  finance do 

Department  of  industry  and  public  works do . . . 

Department  of  the  interior do . . . 

Department  of  justice  and  public  instruction  .do... 

Charitable  institutions do . . . 

Foreign  ministers do... 

Municipalities do... 

Musical  strings kilos. 

Pickles do... 

Guns number. 

Mirrors: 

Common do . . . 

Fine do... 

Statuettes do... 

Shoe  pegs kilos. 

Oakum do . . . 

Stoves  and  grates do . . . 

Lamps  and  lanterns number. 

Sheathing,  felt kilos. 

Mats number  . 

Iron  boilers kilos. 

Flannel do . . . 

Blankets do . . . 

Preserved  fruit do... 

Bellows  and  iorges do.. . 

Dynamite  caps kilos. 

Biscuits do... 

Gum  arabic do . . . 

Caps dozen. 

Grease kilos. 

Gloves dozen . 

Mining  fuse kilos . 

Oatmeal do . . . 

Corn  Hour do... 

Tools  : 

Agricultural packages. 

Carpenters' do . .  . 

Blacksmiths' (1°--- 

Tailors' do--- 

Coopers' (^°  -  -  • 

Shoemakers' do . . . 

Assorted do . . . 

Iron:  .. 

Pig  and  bar klios- 

Galvanized  sheet do . . . 

Black,  sheet (0--- 

Free  of  duty do . . . 

Hoop <0--- 

Thread (l0--- 

Hemp,  twine,  and  cord .  . . do . . . 

Oilcloth .do... 

Instruments,  scienti  fie packages . 

Soap:  ,  ., 

Common \úos' 

Perfumed (!°  "  - 

do... 


Hams 

Essences . 


dozen . 
kilos. 


Wire  rope *"w 

Hemp  rope : ññniííer" 

Birdcages number. 

Cotton  goods:  kn 

Twilled , 

White  shirtings uo-" 


1895. 


Quantity. 


299 

6 

21 

248 

55 

43 

47,  655 

1,772 

2,  163 

30 

87,  237 

352,  310 

52 
78 
14 
25 
88 
102 
14 
30 
30 
7, 145 
55 

8 

1 

3 

39,  625 

7, 980 

128 

144 

4,  326 

34 

982 

226,  263 

490 

713 

13 

939 

50 

25 

7 

596,  458 

40 

9,175 

1,192 

76 

737 

809 

59 

10 

2 

4 

100 

994,  658 

29,  973 

1,200 

12,  0(54 

2,  043 

40 

2,  752 

3,  061 

45 

43,  152 

3,171 

00 


5,  050 

49,  949 

139 

84,  753 
9,  009 


Value. 


$3,310 

81 

136 

332 

44 

78 

24,689 

41,458 

931 

9 

16,945 

57,231 

779 

24, 320 

2,953 

5,  464 

1,014 

436 

493 

194 

228 

1,  089 

125 

68 

36 

20 

3,011 

1,161 

13 

72 

855 

30 

220 

105,911 

260 

162 

197 

4,281 

19 

26 

26 

27,  322 

(50 

1,952 

136 

17 

16, 109 

27,  037 

1,  729 

329 

57 

132 

1,  934 

42,  965 

2,  733 

72 

2,  757 

107 

55 

934 

949 

5,  209 

4,  952 

1,  520 

34 


1,340 

10, 008 

114 

56,  323 
6,  745 


Quantity. 


262 

$2,  368 

3 

40 

17 
220 

8,  639 

1,  252 

657 

4,543 

42,216 

323 

38,  900 
317,  406 

74 


39 

48 

429 

3 

30 


2,584 
4 

475 
98 

81,  019 

1,  191 

6 

6,214 
163 
406 

1,655 

326 

920 
118,  390 

209 
82,  144 

346 

79 

364 

138 

542,  368 

31,  867 

50,  854 
275 
664 

1,  097 

1,  067 

76 


2 

1 
128 

106,  030 

133, 170 

121, 411 

120 


Value. 


78 

7, 143 

899 

40 

13,571 

262 


24,  388 


47,  310 

8,  625 


4,411 
49,  136 

5,896 


7,  547 
516 

5,  367 
228 
170 


10,  821 
31 

76 

22,  834 

29,  521 

3,  705 


23 

15 

5,451 

4,140 
12,  068 

5,  356 


23 

2,  997 
307 

3,  991 

1,458 
130 


5,  003 


30,  694 
6,  555 
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Articles. 


Cotton  goods — Continued. 

Trouserings kilos 

Striped meters . 

Do kilos. 

Linen  goods do... 

Woolen  goods meters . 

Woolen  and  cotton  goods do . . . 

Woolen  and  silk  goods do . . . 

Do kilos. 

Sacking do . . . 

Jewelry: 

Imitation packages. 

Genuine do . . . 

Toys do . . . 

Firebricks million. 

Lamps  and  chandeliers: 

Common kilos . 

Do . dozen . 

Fine do . . . 

Pencils gross . 

Condensed  milk kilos. 

Books  : 

Account packages. 

Printed  (free) kilos. 

Liquors,  assorted dozen . 

Listado  (tickings)  cotton kilos. 

Canvas do . . . 

Earthenware: 

Fine packages . 

Common do  - . . 

Cabinet  woods cubic  decimeters. 

Lumber cubic  meters. 

Dressed do . . . 

Veneering kilos. 

Saddlecloths number. 

India-rubber  hose kilos. 

Lard do . . . 

Railway  plant  : 

Government packages . 

Private do . . . 

Telegraph  materials  : 

Government do... 

Private do . . . 

Fire  company  materials do . . . 

Gas  company  materials do... 

Printing  materials do . . . 

Agricultural  machinery kilos . 

Machine  drills do . . . 

Machines: 

Chaff do... 

Sawing» do . . . 

Sewing do . . . 

Hydraulic do . . . 

Reaping ...do... 

Ore-crushing do . . . 

Thrashing do . . . 

Mining do... 

Electric-lighting packages . 

Assorted  machinery  : 

Free  of  duty do . . . 

15  per  cent  duty do . . . 

25  per  cent  duty do . . . 

Lamp  wicks kilos. 

Cotton  stockings dozen . 

Assorted  merchandise: 

25  per  cent  duty packages . 

35  per  cent  duty do . . . 

Free  of  duty do . . . 

Assorted  hardware  : 

25  per  cent  duty do . . . 

35  per  cent  duty do... 

15  per  cent  duty do . . . 

Free  of  duty do . . . 

Billiard  tables number . 

Honey liters. 

Silver  ore kilos . 

Moldings do . . . 

Coffee  mills dozen . 


Quantity. 


Í),  295 

11 

101 

261 

5,  127 

8,  371 

295 

87 

303,  931 

10 

5 

27 
20 

2,  000 

09 

3 

214 

417 

8 
20,  028 

9 
2,514 
9, 100 

3 

67 

209,  775 

2,  799,  957 

231,  834 

252 

50 

1,  896 
166, 169 

2,  882 
626 

735 

164 

19 

20 

10 

64,512 

10,  940 

8,244 

16,  832 

79,  604 

4,444 

2,  476 

23,  400 

77,  888 

19.  740 

171 

893 

6 

3 

378 

894 

2,008 
303 

S{) 

2,  409 
347 

19 
923 

28 
315 
150 
832 


Value. 

Quantity. 

Value. 

$6,716 

7 

17, 653 

$12,  753 

82 

518 

1,213 

864 

101 

87 

51 

430 

113, 439 

194,  316 

73,  (¡75 

1,  482 

9 

1,074 

406 

2 

174 

981 

27 

462 

591 

2,661 

1,778 

696 

177 

120 

671 

18 

590 

1,885 

2,  332 

126 

591 

9 

527 

15,  221 

42,  680 

32,  44  Í 

82 

1,  529 

8,  854 



5,  270 

3,  967 

4,  782 

2,  363 

34 

70 

1,584 

1,084 

11 

115 

4,  800 

126,415 

2,  862 

756, 274 

1,  879,  462 

494,372  i 

70,  571 

257,  843 

78,  194 

115 

136 

1,330 

1,111 

788 

26, 679 

83,  172 

14,289 

99,  244 

8,  452 

148, 150 

7,384 

7,  090 

52, 131 

5,  396 

25 

1,312 

3,113 

16 

3,  648 

1,236 

6 

581 

674 

161 

4,819 

1,225 

120 

6,  339 

12,  257 

229, 152 

43, 534 

2,  078 

130 

24 

1.  566 

952 

180 

3,198 

32,  396 

6, 155 

29,  893 

34,  973 

11,340 

844 

2,004 

380 

470 

277,  039 

52,  637 

4,  446 

18,  036 

3,  426 

14, 798 

66,  160 

12,  570 

3,750 

3,200 

608 

11,  982 

12 

83 

64,  235 

617 

36,  578 

129 

77 

1,  125 

58 

184 

4,  978 

287 

27 

20 

575 

548 

472 

47,  856 

1,313 

48, 613 

12,  899 

347 

16,010 

5,367 

1,161 

8,  508 

49,  797 

2,845 

54, 194 

34,  994 

231 

8,137 

828 

184 

5,338 

18,  962 

2,  053 

47,  496 

5,285 

10 

1,672 

23 

22 

" 

222 

3,621 

971  Í 

1,485 

108 

962  ; 
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IMPORTS   FROM   THE   UNITED   STATES— continued. 


Articles. 


Furniture  ; packages. 

Sailors7  knives dozen 

H°1)S !!!!!!!!!!!!!!!. kilos! 

Saucepans (\0 

Organs , !.\\"!.\\"  [.".".number". 

Don tists7  gold grams 

Wick "."."."."..kilos! 

Preserving  pans do... 

Shovels  and  spades do... 

Handkerchief's,  cotton do!!! 

Letter  paper do... 

Paper: 

Wrapping do... 

Printing — 

Fine  (15  per  cent  duty) do... 

Common  (free  of  duty) do... 

Sandpaper '. (i  0 , . . 

Paper  hangings: 

25  per  cent  duty do. .. 

35  per  cent  duty do... 

Perfumery  : 

25  per  cent packages . 

35  per  cent do . . . 

Fish,  dried  kilos. 

Pianos number. 

Whetstones kilos. 

Grindstones do  . . . 

Brushes,  painters' dozen. 

Ho kilos. 

Paint: 

I  n  oil do . . . 

Dry do . . . 

Fine packages. 

School  slates dozen . 

Steel  pens Uilos. 

Mining  powder do... 

Porcelain packages . 

Copying  presses number . 

Printing  presses do . . . 

Cheese kilos. 

Prints do . . . 

Borderings do . . . 

Clocks number. 

Watches  : 

Nickel do . . . 

Gold  and  silver do . . . 

Oars <lo . . . 

Rosin kilos . 

Rules  and  carbines number. 

Scales,  platform kilos. 

Rum dozen . 

Read v-made  clothing packages. 

Wheels  and  axles number . 

Bags kih'B. 

Reli  tied  salt <h> . . . 

Sardines do... 

Seeds  and  plants packages. 

Saddles... number- 
Chairs  : 

Wood  and  cane dozen . 

wood ld/;--- 

kilos. 

dozen. 


Caustic  soda 

Woolen  caps 

Sulphate  of  copper: 

15  per  cent  duty 

25  per  cent  duty do 

Tobacco:  .. 

do 


kilos 


Habana.. 
Assorted  . 


.do... 
.do... 
.do... 


'Packs 

Trimmings 

Tamarinds » do... 

Woven  ware (!°  -  -  * 

Tea (l°  '  -  - 

VelvetVsiik  !!."." *¡°"- 

Kettles,  metal -  < lo . .  . 

Scissors,  assorted dozen. 

Do. kll°8- 


1895 

1894. 

Quantity. 

Value. 

Quantity. 

Value. 

$13,847 

312 

270 

1,  076 

3,  046 

6 

3,  041 

16,  652 

863 

25,  671 
490 
154 

508 

3,  288 
206,  548 

23,  102 

12,740 
1,  523 

16 

67 

1,622 

3 

5,  409 

30,  940 

244 

673 

20, 998 

412 

22 

28 

104 

76 

19 

26 

5 

60 

5,  459 

3(5 

1,942 

1,  832 
1,414 

1,  804 
813,  035 

176 

53,113 

23 

1 

12 

128,  197 

2,  606 

4,  823 

39 
75 

732 
155 

26,  971 

47 

1  514 

$7,  063 

138 

408 

642 

452 

2,310 

3,  547 

218 

6, 184 

590 

59 

46 

1,  625 
35,  266 

2,  644 

2,  198 
693 

1,  215 
1,477 

191 
513 
613 
924 
565 
1,022 

2,331 

47 
921 

21 
237 

10 
665 
319 
226 

18 

5,  423 
328 

2,  892 

6,  442 

10,  468 

1,  371 

43,411 

3,568 

9,  306 

174 

27 

72 

15, 587 

98 

1,282 

712 

984 

9,  655 
1,039 

1,  304 
148 

174 
37 

588 

2,  198 
5,  333 

3,  560 
208 
395 

2,460 
95 
52 

1,139 
536 

403 

977 

7,  460 

560 
9,  175 

370 
510 
178 
425 
3,  044 

63,  999 

562 

826 

7,  1 13 

1,754 
27,  0X4 
14, 589 

5,704 
730 

4 
460 

14, 152 

832 

323 

656 

466 
4,  536 
1,613 

954 
376 

90 

84 

5 
3,  232 

49,  120 

131 

13 

178, 096 

2,  259 

12 

32 

39 

1,071 

292 
2, 542 

82 
19 

17, 992 

244 

207 

41 

91 

9 

31 

91 
199 

29,  105 

33, 067 

337 

1,  028 

606 

1,  167 

533,  680 

285 

32,843 

1,  210 

2, 128 
4,  564 
886 
25, 123 
4,061 
7,541 

7 

504 

131,  550 

14, 395 

4 
13 

718 

114 

22,  720 

46 
56 

7,  049 

775 

1,381 

577 

247 

987 

6,455 

25,  012 

1,551 

1,389 

1,736 

2, 159 

5 

46 

1,  430 

1,362 



588 
7,249 
9,  309 
1,058 

355 
2,  355 

2,  006 
2,  969 

47 1 
20 

436 
22 
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COMMERCIAL    DIRECTORY    OF    THE    AMERICAN    REPUBLICS. 
IMPORTS  FROM   THE   UNITED    STATES — Continued. 


Articles. 


Clipping  shears dozen . . 

Sheep  shears kilos.. 

"Wri ting  ink do 

Printing  ink do 

Chalk  and  gypsum -do 

Towels \ dozen . . 

Sheetings kilos.. 

Carpeting do 

Materials: 

Electric-light  packages.. 

Assayers' do 

Printing do 

Candles,  composition kilos . . 

Wine,  red dozen . . 

Do liters.. 

Provisions packages . . 

Do do 

Anvils kilos.. 

Zinc  : 

Bar do ... . 

Sheet do 

Castor  oil do 

Aqua  i'ortis do 

Turpentine do 

Needles do 

Tar do 

Anchors do 

Leather,  patent do 

Cocoa do 

Roman  cement do 

Beer dozen . . 

Cigars , kilos.. 

Ribbons,  wool  and  cotton do 

Copper  sheathing do 

Pocketknives dozen . . 

Tin kilos.. 

Matches do 

Frui t,  dried packages . . 

India  rubber,  sheet kilos.. 

Shellac do 

Tools,  carvers do 

Sewing  cotton,  ball , do 

Musical  instruments packages.. 

Lamps,  miners' dozen . . 

Machines  : 

Washing kilos.. 

Pressing  grapes do 

Machines,  nitrate do 

Steam  engines do 

Looms do 

Machines: 

Electric number.. 

Extracting  metal kilos . . 

Shot do 

Dyewood do 

Paper  : 

Colored do ... . 

Cigarette    do 

Do do.... 

Silverware grams . . 

Sporting  powder kilos 

Snuff do.... 

Rails do 

Fire  clay do 

Type do 

India-rubber  shoes do 


Quantity. 


21 


104 
,  242 

250 
,581 

,  481 

328 

,  548 

,  998 

105 

3 

48 

253 

4 

48 

02 

,  855 

39 

202 
,  145 


Value 


$103 
652 
118 

2,  323 

'  724 

199 

12,880 

1,087 


0,814 

57 

1,  465 

80 

30 

18 

994 

159 

228 


35, 


22 
2,  249 


Quantity. 


00 


3,  125 
35,  519 


30,  700 
5,101 

44 
1 

3 


178 
,  032 


Valuo. 


$08 


900 
001 


10,  495 

4,  382 

837 
21 
95 


1,  030 
11,893 


ovv 

OL 

138 

15 

33 

7 

8,  903 

424 

230,  712 

25,  885 

13 

49 

8,  320 

230 

780 

70 

148 

230 

841 

280 

390,  040 

6,  029 

123 

234 

392 

2,  979 

40 

98 

5,  130 

1,  949 

12 

15 

107 

32 

100 

48 

9 

87 

1,095 

605 

1,  214 

554 

11 

270 

1,  482 

1,607 

2 

38 

10 

54 

80 

15 

1,810 

345 

79,  592 

15, 121 

10,  344 

1,  905 

052 

125 

17 

1,888 

728 

138 

288 

20 

10,  050 

458 

1,  520 

247 

193 

44 

421 

319 

1,  395 

95 

1,315 

506 

225 

256 

128,  494 

4,  273 

9,  200 

1  09 

1,431 

1,297 

73 

121 

FOREIGN  PRODUCTS  CONSUMED  IN  CHILE. 
The  values  of  foreign  products  consumed  in  Chile  in  1894  and  1895,  according  to  Consul  Dobbs,  were: 


Food  supplies 

Raw  materials 

Manufactured  products 


$10,  810,  208 

8,  047,  995 

30,  400, 000 


$9, 164, 182 

7,  907,  481 

20,  280,  000 
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PROSPECTS  FOR   UNITED   STATES   TRADE. 

"There  are  in  Valparaiso,"  adds  Consul  Dobbs,  "several  large  firms  doing  business  with  the  United  States, 
and  I  confidently  assert  that  they  carefully  watch  every  opportunity  for  the  introduction  of  American  goods.  Of 
the  staple  exports  of  this  country,  there  are  but  two-nitrate  of  soda  and  iodine— which  the  United  States  does 
not  produce;  consequently,  with  these  exceptions,  any  considerable  expansion  of  exports  thither  does  not  appear 
to  be  possible."  Better  means  of  transportation  would,  however,  undoubtedly  materially  increase  the  trade 
between  the  countries. 

"The  United  States  require  none  of  Chile's  wheat,  or  copper,  or  silver,  or  any  other  of  her  metals,  excepting, 
perhaps,  a  little  manganese,  and  of  this  mineral  there  is  not  available  any  very  large  quantity  of  the  requisite 
grade  for  export— that  is  to  say,  not  under  50  per  cent.  There  remain,  then,  on  a  large  scale,  nothing-  but  guano 
and  nitrate  of  soda,  and  so  far  the  latter  fertilizer  has  not  made  much  headway  in  the  United  States. 

"With  respect  to  imports  from  the  United  States,  I  beg  to  reiterate  what  I  have  already  said,  that  there  are 
here  old  established  and  wealthy  firms  who  are  ever  on  the  alert  to  push  the  sale  of  American  manufactures.  I 
may  also  state  that  trade  prospects  are  looking  brighter  for  Chile,  and  it  is  generally  believed  that  she  is  about 
to  embark  on  an  era  of  prosperity,  to  which  the  plentiful  harvest  will  largely  contribute." 


COMPARATIVE  STATEMENT  OF  CHILEAN  EXPORTS. 

In  a  report  dated  Valparaiso,  March  25,  1897,  printed  in  Volume  II,  Commercial  Relations  of  the  United 
States,  1895-?9(>,  page  GIS,  Consul  Dobbs  says: 

"I  send  a  translation  of  a  comparative  statement  of  the  exports  of  this  Republic  for  1895  and  1896,  recently 
published  by  VA  Mercurio,  of  this  city:" 


Articles. 


Quant  i  tit' 


Nitrato  of  soda kilos.. 

Bar  copper do. . . 

Silver  in  luira grams.. 

Wheat kilos.. 

Iodine do. . . 

Barley do. .. 

Coal tous . . 

Silver  ores kilos.. 

Sole  leather do... 

(¿old,  in  bar  and  bullion grams.. 

Common  wool kilos.. 

Hides 

Silver  sulphurates l<ilos__ 

Borate  of  lime do.. . 

Walnuts do. .. 

Copper  ores do. .. 

Copper  regulas do... 

Manganese  ores do. .- 

Copper  and  silver  ores do... 

Honey do... 

Beans do. . . 

Flour do. .. 

Other  articles 

Foreign  goods  reexported 


Total 


1,  220,  420,  524 

20,041,902 

148,  746,  698 

78,  581,  349 

144,  258 

55,906,  185 

195,  115 

2,136,936 

255,  471 

1, 184,  501 

2,  168,  554 

134,  407 

98,  524 

4,  425,  278 

2,  876,  540 
6,963,  183 

416,  735 
24, 075,  334 

648,  514 
1,  526,  393 
2,409,337 

3,  655,  892 


$34,601,967 

3,  497,  906 

2,  939,  633 

1,  545,  729 

1,  096,  360 

1,  189,  682 

1, 186,  299 

798,  785 

776,  601 

720,  323 

324,  298 

813, 244 

93,  597 

168,  159 

329,  900 

211,671 

31,  571 

183,  451 

99,  836 

115,  925 

131,385 

138,  919 

3, 175,  998 

1,  248,  758 


55,  419,  997 


1896. 


Quantities 


1,116,757,120 

20,  592,  270 

151,  226,  320 

137,  565,  334 

206,  395 

51,  170,  359 

204,  858 

2,  749,  951 

2,  839,  484 

1,061,300 

3,656,  218 

62,  477 

160,  373 

7,  485,  895 

2, 104,  522 

6,  159,  067 

2,  527,  609 

26, 151,  495 

1,051,641 

2,  030,  294 

2,  869,  915 

3,  083,  891 


$33,488,066 
3  915,  491 
3,  149,  162 
3,  166,  487 
1,  568,  602 
1, 166,  676 

1,  090,  932 
955,  991 
831,  269 
645,  267 
555,  743 
332,  377 
318,  276 
282,  463 
239,  912 
234,  036 
216,  525 
198,  751 
159,  850 
154,  299 
131,  157 
123,  999 

2,  849,  749 
738,  064 


56,513,144 


408 


CHILE. 


COMMERCIAL    DIRECTORY    OF    THE    AMERICAN    REPUBLICS. 


UNITED  STATES  TKEASURY  FIGURES. 

The  figures  of  the  United  States  Treasury  Department  of  the  imports  by  the  United  States  from  Chile  and 
the  exports  of  the  United  States  to  Chile,  during-  the  fiscal  years  1892  to  1890,  inclusive,  as  printed  in  Volume  II, 
Commerce  and  Navigation  for  1896,  are  the  following: 

Imports  from  Chile. 


Values. 


Articles. 

! - 

|         1892. 

189:i. 
205, 782.  080 

1S94. 
195,8(57.840 

18!)"). 

*  124. 333 


1890. 
"121.725 

■■     -4    

1892. 

$2.  973,  073 

193.  259 

5, 140 

1893. 

$2,  938,  787 

824,  003 

78,031 

1894. 

$2,  703,  060 

00G,  231 

23,  307 

1895. 

1890. 

FREE  OF  DUTY. 

Chemicals,  drugs,  «lyes,  etc.  : 

Soda,  nitrato  of lbs. 

Ml  other          ...               .... 

245,931,840 

$4,  107,841 
04,  G70 
15,109 

b 43, 843 

11 120,  207 

70, 178 

$3,  704,  205 
509,  379 

Hides  and  skins  other  than  fur  skins.. lbs. 

Wool,  unmanufactured  :                                   1 

Class  1 lbs.. 

Class  3. lbs . .  : 

78, 217 

b  442,3(i  I 
>'  I,  500,905 

193.037 

M,  598,  91 1 
''1,839,229 

20,  889 
•'123,871 

8,"  i  66* 



6,  707 

27.781 

»'  130.514 
115,923 

Total  ïvee  of  duty 

;^:^=: 

720 

(') 

3,179,638 

3,  847,  588 

3,  420,  985 

988 

29,  325 

80,  295 

4,  004 

4,  421,  848 

4,670,781 

DUTIABLE. 

Iron  and  steel,  and  manufactures  of: 

Scrap  iron,  wrought  and  cast. -.tons. 

Wool,  unmanufactured  : 

Classl lbs. 

Class  3 lbs. 

i                214 

.      1,605,325 
7G9, 585 

100 

504,  436 
1, 140,  453 

001 

305,  398 
1,  052,  821 

1,712 

174, 059 
03,  125 

08,  025 

5,  528 

44,  300 

89,  590 

8,  423 

8,748 

«"10,719 

r  183.  764 

c  1,227 

«  13,  007 

29,419 

n 
n 

23,  488 

307,  521 
3.4*7,  159 

147,  853 

115,212 

43,713 

32.  236 

. 

: 

3,995,441 

3,530,197  1     4.4(55.501 

4.709.017 

1,402 
».  300 

__. 

Imports  of: 
Cold 

00,  828 

Silver 

7*'  51'' 

3.  532 

Exports  to  Chllk. 


DOMESTIC  MERCHANDISE. 


Agricultural  implements 

Books,  maps,  engravings,  etc.,  and  other 

printed  matter 

Bread  stuffs  : 

Barley bush. . 

Wheat bush . . 

Wheat  Hour bbls . . 

All  other 

Cars,  carriages,  and  street  cars,  and  parts 
of 


Chemicals,  drugs,  dyes.  etc.  : 

Medicines,  patent  or  proprieta 
All  other 

Clocks  and  watches  and  parts  of. . 

Cotton,  manufactures  of: 

Cloths,  colored 

Cloths,  uncolored 

All  others 

Fish 


220, 972 
57, 594 
70,  000 


189,443 
7,  Ô65 


83 
250 


..yds. 
./yds. 


610,143 

i,461,784 


142.231   : 
9, 100. 178  ! 


386,121  ' 
8,407,400  i 


334,  3.75 
13,  084,  004 


Instruments  and  apparatus  for  scientific 


purpose; 


etc 


Iron  and  steel,  and  manufactures  of.  j 

Locks,  hinges,  and    other    builders' 
hardware I 

Machinery,  n .  e.  s ; 

Nails  and  spikes lbs . . j     3,  513.  540 

Sewing  machines  and  parts  of ' 

Steam  engines  and  parts  of 

All  other ! 

Naval  stores  :  ! 

Kosin bl>ls.. 

Turpentine,  spirits  of galls. . 

Oils  : 

Animal— Lard galls . . 

Mineral — 

Illuminating galls.. 

Other : : ga  1  Is . . 

Provisions,  comprising  meat  and  dairy 
products: 

Lard lbs  . 

All  other 

Wood ,  an  d  n  i  a  1 1  u  fa  <  *  ti  i  res  o  f  :  ¡ 

Boards,  deals,  and  planks M  feet. .  j  25,  331 

Other  lumber  and  timber 

Manufactures  of .     

All  other  articles 


4,403,903i     4,046,007        6,410,070 


5.  302 
80,801 


88. 370 


3.  002,  758 
201,947 


987,  20!5 


3.  930 
71.015 


20, 180 


2,417,300 

222,  902 


254, 643 

28,  820 


4. 190 
60,850 


85,966  \ 


1,919,860 
435,  840 


198, 990 
12,806 


Total  domestic  merchandise. 
Total  foreign  merchandise... 


Total  exports  of  merchandise ; ! 3,  544,  707 


7,740 

88,  360 


3,922,510 

447,  720 


34,  055 


270 


384.  244 
11,920,558 


3,  330,  076 


10.  075 

87,  360 


36, 17. 


4.325,915 
485,  311 


586,  555 
21,810 


$78,041  j 

21,  603 

138,976 

57,  012 

404.  684 

5,  638 

20,  041 

40,119 
22,170 
20,  604 

32,916 

800,  220 

17,393 

54.  983 

21,317 


68.  962 
71,916 
77, 079 
22,  065 
50,142 
137,  996 

12,397 
33,  643 

50,  920 

296,  061 
54,  529 


84,  022 
10,148 

273,  064 
74,  742 
87,  223 

372,910 


3, 533, 342 
11,305 


$138,822  :       $154,037 
32.525  31,044 

82,800 


■I 


28,  939 
1,671 

69,547 

69,  914  ! 
39,922 
23, 054 

8,  943 

479,  623 

11,254 

41,  597 

61, 639 


142,  201 

200,  316 

89,  655 

19,  842 

66,  835 

204,  420 

8,  855 
27, 165 

12, 108 

175,  053 

48,358 


27,  075 
15,  296 

339,  057 
60,  059 
95,  400 

343,  801 


2,971,341 
9,490 


50 
875 
721 

21,  705 

44,562 
19.186 
15,615 

23,  084 

430.  891 

8,  781 

15,  762 

23,  303 


88,  959 
186, 170 

72,  141 

18,  126 
229,  6u3 

95, 148 

8,  507 
23,  583 

53,  593 

133,  568 
90,  372 


20,  220 
9,  247 

127.  940 
28,018 
51,008 

234,  992 


2,202,011 
10,  519 


$134,421 
27,330 


40 

54 

1,  157 

23,311 

68,  405 
28,  150 
35,  427 

18,  909 

651,133 

12,  500 

52,  435 

53,  835 


58,396  ! 

141,325  ! 
96,815 
21,894 
69,491 

142,833 

15,415 

30,  558 

24, 837 

296,510 
103,300 


13,177 

6,  724 

324,  266 
38,  181 
56,814 

241,643 


2,  789,  280 
4,813 


2,272,530  !  2,794,099 


$94, 052 
41,008 


1,  117 
1.097 

31.  790 

103,  878 
37,  277 
63,  392 

21,  028 

603,  102 

13, 101 

46,  887 

27,  550 


95,031 
209,  043 
66,  305 
35,111 
272.  922 
297, 140 

21,051 

28.418 

18,  856 

374, 882 
102, 280 


41,408 
10,  383 

203,  1 50 
47,411 
91,200 

357.710 


3,  424,  912 
6,  896 


3,  431,  808 


'  Tons. 


bSee  Dutiable. 


c  See  Free  of  duty. 
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BRITISH    REVIEW   OF   CHILEAN   TRADE. 

The  British  Consult  huerai  at  Valparaiso,  under  date  of  July  0, 189(5,  states  that  though  the  volume  of  trade 
was  larger  m  18J;>  than  in  1894,  business  was  generally  slack,  partly  owing  to  great  uncertainty  arising  from  the 
strained  relations  between  Chile  and  the  Argentine  Republic  on  the  boundary  question,  and  partly  to  the  opera- 
tion of  converting  the  paper  money  of  the  country  into  a  gold  currency.  Notwithstanding  however,  that  credit 
was  greatly  restricted  and  scarcity  of  money  very  generally  felt  through  the  disturbing  influence  of  conversion, 
it  is  thought  m  Chile  that  business  lias  been  more  healthy  since  the  scheme  has  been  carried  out. 

The  foreign  trade  of  Chile  in  1895,  as  stated  by  the  same  authority,  amounted,  in  dollars  of  3s.  2d.,  to  a  total 
of  £22,503,352,  the  imports  being  valued  at  £10,957,704  and  the  exports  at  £1 1,545,648.  This  was  an  increase  of 
£2,331,132  in  imports  and  £139,248  in  exports,  compared  with  the  trade  of  the  preceding  year,  when  the  total 
value  was  £20,032,974,  but  the  imports  of  1894  were  about  one  lift  h  below  the  average  of  the  last  eight  years,  and 
lower  than  in  any  one  year  since  1887. 

The  articles  of  import  which  show  the  highest  ratio  of  increase  in  1895  are  sugars,  cattle,  white  shirtings, 
prints,  iron  piping,  mineral  and  vegetable  oils,  lumber,  rails,  bar  and  sheet  steel,  gray  domestics,  coatings,  and 
flannel  and  woolen  goods,  while  a  fall  of  nearly  one-third  occurred  in  the  import  of  galvanized  iron. 

Comparing  the  exports  in  1895  with  those  of  1894,  a  considerable  increase  took  place  in  the  quantity  of  silver 
ore  exported,  as  well  as  in  that  of  nitrate,  barley,  and  hides,  while  a  heavy  fall  occurred  in  the  quantity  of  wheat, 
iodine,  and  common  wool.  There  was  also  a  large  decrease  in  the  export  of  copper  and  silver  ore,  manganese, 
borate  of  lime,  wax,  provisions,  and  a  few  other  articles.  The  export  of  nitrate  absorbs  almost  two-thirds  of  the 
whole  value  of  the  exports.  In  the  returns  for  1894,  Great  Britain  is  credited  with  exports  to  the  value  of 
£8,432,059  out  of  a  total  value  of  £11,400,400,  but  this  gives  a  misleading  conception,  as  Germany  takes  by  far 
the  greater  quantity  of  nitrate,  and  a  large  number  of  vessels  clear  for  England  for  orders  which  are  ultimately 
designed  for  a  continental  port.  The  exports  to  Germany  in  that  year  were  entered  as  amounting  to  £1,531,464, 
whereas  in  1889  she  was  only  credited  with  £857,181  out  of  a  total  value  of  £10,444,158,  an  increase  which  serves 
as  some  indication  of  the  increase  of  German  shipping  in  the  five  years. 

"With  regard  to  the  proportion  which  the  imports  from  Great  Britain  bear  to  the  whole  value,"  continues  the 
British  Consul-General,  "no  statistics  are  yet  published  from  which  an  estimate  can  be  made  for  the  year  1895,  but 
it  is  probable  that  not  much  change  has  taken  place  in  the  channels  from  which  Chile  derives  her  supplies,  except 
in  so  far  that  in  some  manufactured  goods  Germany  appears  to  be  annually  showing  a  relative  advance.  It  may 
not,  however,  be  uninteresting  to  extract  a  few  notes  from  the  trade  returns  of  1894,  and  in  doing  so  it  must  be 
stated  that  the  nationality  of  merchandise  is  carefully  determined  at  the  customs,  though  in  a  few  rare  instances 
goods  exported  from  the  smaller  European  countries,  which  are  feebly  or  not  at  all  represented  in  the  carrying 
trade,  may  possibly  be  credited  to  a  very  small  extent  to  the  nationality  of  the  flag  under  which  they  may  be 
conveyed. 

"From  these  returns,  it  appears  that  in  1894,  Great  Britain  contributed  merchandise  to  the  value  of  £4,030,213 
out  of  a  total  of  £8,020,573,  or  approaching  to  one-half  of  the  whole  value,  and  continues  to  hold  her  own  in  a 
large  number  of  manufactures,  Germany  being  the  only  country  from  which  serious  competition  may  at  present 
be  expected,  or  a  detracting  influence  on  British  export  trade  to  this  country  has  been  felt. 

"Taking  separately  the  fifteen  classifications  into  which  the  imports  are  divided  in  the  statistical  returns  of 
this  country,  it  is  found  that  in  alimentary  articles,  which  were  valued  at  £1,909,205,  Great  Britain  contributed 
little  more  than  one-ninth  of  that  amount,  tea  being  her  principal  export.  By  far  the  heaviest  items  under  this 
heading  consisted  of  cattle  and  sugar;  the  former,  in  which  England  took  no  part,  being  derived  entirely  from 
the  Argentine  Republic  to  the  extent  of  about  £040,000  a  year,  and  the  latter  in  its  raw  state  from  Peru,  while 
Germany  supplies  almost  all  the  refined  sugars  imported,  having  driven  France  nearly  out  of  the  market. 

"In  textiles,  nearly  00  per  cent  of  the  whole  value  of  £1,101,149  was  imported  from  Great  Britain.  She  con- 
tributed nearly  seven-eighths  of  the  imports  of  white  shirtings,  gray  drills,  gray  domestics,  oxfords,  and  prints; 
she  was  first  in  baize,  sheeting,  cotton  ticking,  lace,  oil  and  floor  cloth,  osnaburgs,  cloths,  druggets,  and  velveteens, 
and  in  wool  coatings.  In  assorted  piece  goods,  Germany  was  slightly  ahead,  and  was  first  in  cotton  drills,  trouser- 
ings, and  socks,  in  merinos,  flannel  and  woolen  dress  goods. 

"In  those  articles  which  are  classed  as  raw  materials,  Great  Britain  stood  almost  alone  in  bar  and  sheet  steel 
and  tin  plates;  she  stood  first  in  coal,  bar  and  pig  iron,  black  sheets,  and  galvanized  iron,  and  a  few  other  articles 
under  the  mineral  subdivision,  and  first  in  linseed  oil  and  some  less  important  products  in  the  vegetable  subdivi- 
sion, contributing  altogether  nearly  three-quarters  of  the  whole  value  of  the  raw  material  imported,  which 
amounted  in  value  to  £2,451,559. 
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"In  clothing  and  articles  of  personal  use,  about  one-third  of  the  imports,  valued  at  £300,741,  came  from  Great 
Britain,  which  took  the  lead  in  boots  and  shoes,  cotton  handkerchiefs,  and  shirts,  was  just  ahead  of  France  in 
dressmaker's  articles,  and  nearly  equal  to  Germany  in  ready-made  clothing.  In  woolen  shawls,  Germany  had 
almost  a  monopoly,  and  was  considerably  ahead  in  underclothing,  soft  hats,  and  hosiery. 

"Great  Britain  contributed  more  than  SO  per  cent  of  the  whole  value  of  articles  classed  as  engines,  machinery, 
instruments,  and  other  articles  for  industries,  arts,  and  trades,  which  were  valued  at  .£1,448,720,  being  far  ahead 
of  other  nations  in  steam  engines  and  pumps,  rails  and  railway  materials,  iron  chains,  sacks,  and  lire  bricks,  and 
leading  in  copper,  composition  and  lead  piping,  iron  and  earthenware  tubing,  articles  for  electric  lighting,  gas 
engines,  agricultural,  mining,  and  industrial  machinery  generally,  tools  for  various  uses  other  than  agricultural 
and  carpenters'  tools,  copper  nails,  hemp  and  wire  rope,  and  prepared  paint.  Great  Britain  also  took  the  lead  in 
cotton  in  skein,  ball,  and  spool,  linen  thread,  and  embroidery  and  sewing  silk,  which  are  entered  under  this  classi- 
fication. Germany  was  a  long  way  ahead  in  empty  bottles,  corks,  Berlin  wool,  buttons,  wire,  wire  nails,  and  wall 
and  other  paper,  and  was  first  in  sewing  machines,  articles  for  telegraphs,  and  some  industrial  machinery,  partic- 
ularly in  that  for  refining  nitrate;  while  the  Tinted  States  led  all  other  nations  in  iron  nails,  plows,  reaping 
machines,  and  in  agricultural  and  carpenters'  tools. 

"With  regard  to  articles  for  domestic  and  other  uses,  Great  Britain  far  outstripped  all  competitors  in  brass 
and  iron  bedsteads,  Dundee  jute  carpeting,  Brussels  and  tapestry  carpets,  and  common  soap,  while  she  was  first 
m  glassware,  knives,  forks,  and  spoons,  and  perfumery,  followed  closely  in  the  latter  article  by  Germany  and 
France.  The  greater  part  of  the  mineral  oil  was  imported  from  the  United  States,  while  Germany  left  all  other 
nations  behind  in  the  imports  of  iron  stoves,  pots,  and  pans,  chinaware,  furniture,  chairs,  blankets,  and  fine  soap, 
ano  almost  monopolized  the  trade  in  sperm  and  composition  candles  and  crockery,  in  which  the  cheaper  and 
commoner  article  seems  to  be  much  preferred.  In  this  category,  Great  Britain  contributed  about  30  per  cent  of 
the  whole  value  of  £~>07,  400. 

"ruder  the  heading  of  locomotion,  railways,  and  telegraphs,  Great  Britain  furnished  08  per  cent  of  the  whole 
value  of  £410,000,  supplying  more  than  three-quarters  of  the  engines  and  articles  relating  to  railways,  which 
formed  the  largest  item  in  the  list,  furnishing  the  Government  lines  with  almost  all  their  demand.  Germany  was 
ahead  in  articles  for  telegraphs. 

"About  two-fifths  of  the  liquors  imported  were  supplied  by  Great  'Britain,  the  greatest  quantity  of  whisky 
coming  from  that  country,  while  Germany  supplied  three  times  as  much  beer  as  England. 

"In  tobacco  and  articles  connected  therewith,  Great  Britain  exhibited  a  very  small  contribution.  Nearly  all 
the  cigarette  paper  was  imported  from  Germany,  and  half  as  many  cigars  as  from  Spain. 

"In  the  import  of  bullion  and  minerals,  Great  Britain  took  a  very  small  part,  silver  coming  from  Peru  and 
gold  from  other  countries. 

"The  largest  item  under  the  category  of  articles  connected  with  the  fine  arts,  science,  and  belles-lettres  was 
printing  paper,  and  though  the  English  article  is  recognized  to  be  far  superior,  scarcely  any  but  the  very  cheap 
and  common  kind,  almost  entirely  from  Germany,  was  imported.  Ten  times  as  many  pianos  were  imported  from 
Germany  as  from  England,  and  six  times  the  value  of  scientific  instruments.  In  this  classification,  except  with 
regard  to  printed  books,  in  which  the  United  States  are  creeping  up,  (heat  Britain  made  a  very  poor  show,  and 
scarcely  furnished  I  i  per  cent  of  the  whole  value  of  £141,124  imported. 

"  In  drugs  and  articles  for  medicinal  uses,  England  supplied  the  greater  part  of  the  mineral  waters  and  about 
one-fifth  of  the  drugs,  the  latter  being  mainly  imported  from  the  United  States.  About  20  per  cent  of  the  whole 
value  under  this  catagory  was  imported  from  Great  Britain. 

"Of  articles  enumerated  in  the  list  of  arms  and  their  accessories,  England  supplied  about  30  per  cent  in 
value.     Most  of  the  revolvers  came  from  Germany,  and  rifles  from  the  United  States. 

"  In  miscellaneous  articles,  Great  Britain  contributed  about  33  per  cent  of  the  £072,702  imported,  supplying 
the  greater  part  of  the  vegetable  oil,  and  leading  in  miscellaneous  merchandise  and  assorted  hardware  and 
ironmongery.  Germany  was  far  ahead  in  toys,  followed  next  by  England,  and  had  almost  a  monopoly  in 
matches. 

"A  general  view  of  the  principal  articles  of  merchandise  imported  into  Chile  from  Great  Britain,  and  of  the 
share  she  took  in  the  whole  value  of  imports  in  1804,  has  thus  been  shown.  The  following  table  gives  the  value 
of  the  whole  imports  from  Great  Britain,  compared  with  those  of  the  principal  manufacturing  countries,  in  that 
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year  and  in  the  years  1884  and  1889,  together  with  their  separate  aggregate  imports  from  1844  to  1884  aud  from 
1885  to  1S94: 


N:it.ionnlity. 


(íreat  lîritiiin 

(¡ermany 

France  

United  States  . . 
Other  countries 


Total 


.1:3,250,331 
1,  (¡21.475 
1,;{55,  531 

<>r>s,  757 

U  48 1,(55  Í 


8.373.751 


Value  of  imports  into  (  hile 


£4,410,220 
2,341.r>t>8 
1,022,715 

mx,  32i) 

1,917,087 


£4,032.014 

1,960,418 

301,  2U 

59!),  205 

1,  073,  695 


From  1S4  4  to  1884. 


£01,941.457 
17,  589,  358 
28,  248.  004 
12.051.  105 
35.012.  979 


10,  305,  919 


8,  020.  573 


1." 


412.  963 


From  lKSr>  to  1894. 


£40,331,114  | 

21,212,(503  i 

8,  770,  027  ! 

5.971,127  ! 

17.281.407  i 


93,  575.  278 


THAN  S  POUT  ATI  ON  F  AC1L1T 1  US. 

United  States  Consul  Dobbs  in  his  report  of  February  \),  1897,  says  the  State  lines  of  railway  in  operation  in 
Chile  have  a  total  length  of  elose  upon  1,1.00  miles,  and  there  are  in  course  of  eonstruetion  215  miles.  There  are 
also  private  lines,  mostly  owned  by  English  companies,  measuring  038  miles.  There  are  25,000  miles  of  publie 
roads  and  2,875  miles  of  water  way,  the  latter  all  in  the  south. 

There  is  constant  and  direct  steamship  communication  along  the  Chilean  coast  and  with  the  west  coast 
generally  as  far  as  Panama  and  Central  America.  The  steamers  to  Panama  connect  with  lines  to  New  York 
and  Europe,  and  to  .Mexico  and  San  Francisco;  via  the  Straits  of  Magellan  there  is  frequent  and  regular  steam- 
ship communication  with  the  east  coast,  the  United  States,  and  Europe.  Besides  this,  there  is  a  considerable 
trade  carried  on  in  sailing  vessels  with,  the  United  States. 

The  length  of  voyage  by  steam  to  and  from  the  United  States  via  Panama  is  reckoned  at  one  month,  and  by 
sail  around  Cape  Horn  two  and  one-half  to  three  months. 

Until  two  or  three  years  ago,  adds  Consul  Dobbs,  the  development  of  business  between  the  United  States  and 
Chile  was  greatly  retarded  bv  hick  of  direct  and  cheap  transportation  facilities.  The  only  steamer  route  was  via 
Panama,  with  freight  rate  of  about  120  shillings  per  ton  of  10  cubic  feet,  and  the  bulk  of  the  carrying  was  done  by 
sailing  vessels,  costing  35  to  40  shillings  per  ton  ;  consequently  it  was  a  common  practice  to  ship  by  steamer  from  New 
York  to  Hamburg  for  trans-shipment,  thence  to  Valparaiso,  at  through  rates  of  <H>  to  70  shillings.  This,  however, 
has  been  entirely  changed  bv  the  advent  of  the  Merchants1  Line  and  the  West  Coast  Line  of  steamers  m  1803-  M, 
Divin-  direct  between'  New  York  and  the  west  coast  of  South  America  via  the  straits  of  Magellan,  and  carrying 
eomnnm  goods,  such  as  kerosene,  rosin,  nails,  agricultural  implements,  etc.,  at  rates  of  17s.  Gd.  to  2os.  per  ton 
which  is  just  about  one-half  of  those  formerly  in  vogue  by  sailing  vessels.  The  rates  on  dry  goods,  hardware,  and 
finer  classes  of  merchandise  are  somewhat  higher,  but  still  compare  favorably  with  those  ruling  from  Europe. 

POSTAL  SYSTEM,  TELEGRAPHS,  ETC. 

Chile  has  a  well-organized  postal  system,  with  about  <>00  post  offices.  According  to  the  Statesman's  Year- 
Book,  there  were  C,iM>5  miles  of  Government  telegraph  lines  and  4,500  miles  of  railroad  and  private  telegraph  lines 
at  the  and  of  1894. 

TAP  IFF  AND  CUSTOMS  REGULATIONS. 

The  British  Foreign  Office  report  of  July  0,  1890,  gives  the  following  statement  relative  to  tariff  rates  in  Chile: 

^  ■  nt.»d  in  1801  to  £1  835  (ill  (*8,i)33,()01),an<l  fur  the  whole  of  Chile  to  JC  10,329,1117  ($50,2157,0:55), 

The  customs  dues  at  \  alparaiso  amount  .  ;     ,  ^  exports,  the  latter  being  derived  wholly  from  the  nitrate  ports. 

being  £2  71 6.CM0  »*;*  ^^^  ¿umps/irou  plates,  coal,  copper  nails,  agricultural  aud  other  tools, 

Among  the  Iree  goods  are  bai  and  sheet  si      ,         ^   rlilwav  engines,  machinery  of  all  sorts,  printing  paper,  rails,  miscellaneous 
iron  bar  and  pig,  scientihe  instruments    w  n,        ^,  ^        *  ,  ^  ^  iVw  smaller  articles.     By  act  passed  in  February  this  year,  woolen, 

goods  (not  specially  classified),  assorted  liai(n  ; u  ,     _^  ^  ^  imrp0sü  of  protecting  a  native  industry  which  has  been  established  at 
cotton,  and  flax  yarns  are  admitted  Iree  lor    i  ^  >  "  h      }  elltornriHO,  there  were  no  actual  bounties  till  by  act  of  February 

Tiltil.     Beyond  these  free  admissions  with  a  *  .^*^ 

this  year  a  bounty  lias  been  granted  to  a  ll*CÍJ     ^ .^/^^^(.¡ited,  and  it  seems  that  the  surcharge  will  be  continued  unless  a  remodeling 
The  mode  of  collecting  duties  remains  s j     vc  ^  adopted,  which  has  been  the  subject  of  exhaustive  inquiry,  but  has  not 

of  the  import  duties  on  the  Is.  bd.  (3b  cents)  oasis  . 
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yet  passed  into  legislation.  At  present,  duties  are  levied  almost  entirely  on  an  ad  valorem  system,  on  a  tari IV  of  valuations  based  on 
a  dollar  of  As.  2d.  (.11  edits),  and  to  brin^  the  duties  up  to  that  eurreney  standard  certain  surcharges  are  imposed.  Fifty  per  rout  of 
lhe  duty  is  jevied  with  a  surcharge  of  35  per  cent.  lT»  per  cent  is  levied  in  gold  at  the  dollar  of  3s.  :M.,  and  !>">  per  tent  is  levied  with  a 
variable  surcharge,  which  is  fixed  lor  each  month  and  revised  on  the  basis  of  the  average  rate  of  exchange  of  the  preceding  month. 

PAO  KING   GOODS. 

Tinted  States  Consul  Dobbs,  in  a  report  dated  Valparaiso,  December  21,  1890,  printed  in  United  States  Con- 
sular Reports,  February,  1897,  page  285,  makes  the  following-  suggestions  as  to  packing  goods  for  the  Chilean  trade: 

Many  American  manufacturers  still  do  not  seem  to  realize  the  harm  they  are  doing  themselves  and  American  triide  generally  In- 
putting up  their  goods  in  too  slight  packages.  Shirts,  soap,  toilet  articles,  and  many  kinds  of  canned  goods,  just  exactly  the  packages 
which  offer  most  temptation,  often  come  in  very  thin  boxes,  without  any  protection  in  the  way  of  wire  or  sheet-iron  bands,  nailed  with 
short  wire  nails,  easily  drawn,  and  the  Chilean  longshoreman  or  lighterman,  expert  in  the  use  of  the  short,  strong  knife  he  carries, 
often  makes  a,  nice  plunder  right  under  the  eyes  of  the  officers  of  the  steamers.  Then,  again,  in  heavier  artices,  which  offer  no  temp- 
tation to  theft,  the  cases  are  not  strong  enough  to  withstand  the  very  rough  handling  they  receive.  The  peon  likes  to  see  a  good  smash, 
and  not  only  handles  the  cases  roughly,  but,  if  he  is  not  watched,  will  deliberately  drop  a  case  in  such  a  way  as  to  smash  it,  just  to  see 
it  break,  and  with  the  same  enjoyment  that  a  small  boy  throws  stones  through  a  window.  Whenever  possible,  packing  should  be  doue 
in  such  a  manner  that  the  package  could  not  be  broken  open  by  ordinary  means  or  by  being  dropped.  A  ease  in  point  occurred  the 
other  day.  A  lot  of  miscellaneous  bronze  and  brass  repairs  for  mining  machinery  came  in  what  was  a  little  stronger  than  a  cracker 
box,  It  broke  open  in  the  ship's  hold,  and  certainly  many  small  parts  were  lost,  probably  some  of  them  of  vital  importance.  A  peon 
was  detected  in  carrying  off  some  small  castings  in  his  bundle,  not  that  they  were  of  any  use  to  him,  but  simply  apparently  for 
the  sake  of  stealing.  A  prominent  Chilean  importer  of  American  goods  said  tome  the  other  day:  "  If  American  manufacturers  only 
knew-  how  to  pack  goods  as  well  as  they  know  how  to  make  them,  American  trade  in  South  America  would  very  soon  make  a  better 
comparison  with  English  and  Cernían  trade  than  it  does  to-day." 

CURRENCY  AXI)  BANKING. 

A  full  report  on  the  eurreney  and  banking  systems  of  Chile,  by  United  States  Minister  Strobe!,  dated 
August  81,  189G,  will  be  found  in  Part  I,  Special  Consular  Reports,  "Money  and  Prices  in  Foreign  Countries,'1 
pages  176-205.  Chile,  says  Mr.  Strobe!,  has  had  the  gold  standard  since  the  resumption  of  specie  payments  on 
June  1,  1805.  The  monetary  unit  is  the  gold  peso  of  the  legal  weight  of  0.509102  grams,  of  eleven-twellths 
fineness.  This  coin  is  of  the  same  fineness  as  the  English  sovereign,  and  is  worth  exactly  IS  pence.  The  smallest 
gold  coin  in  circulation  is  the  escudo,  or  5  peso  piece,  worth  00  pence.  The  pound  sterling  is  also  a  legal  tender 
in  Chile,  being  valued  by  law  at  13.88^  pesos.  Silver  is  used  as  a  subsidiary  coinage  for  pieces  of  1  peso,  20,  10, 
and  5  cents.  The  legal  weight  of  the  silver  peso  is  20  grams  of  0.885  fineness,  and  it  is  almost  as  valuable  as  the 
gold  peso,  being  worth,  at  the  present  price  of  silver,  in  the  neighborhood  of  17.^  pence. 

By  article  3  of  the  resumption  act  of  February  11,  1895,  the  .President  of  the  Republic  is  authorized  to  coin 
up  to  10,000,000  pesos  of  silver  coin.  By  the  same  act,  no  one  is  obliged  to  receive  more  than  50  pesos  in  silver 
coin.  The  mint  will  exchange  for  gold  coin  the  silver  pesos  presented  for  that  purpose,  and  the  O  o  vein  ment  offices 
will  receive  silver  coin  in  payment  of  any  amount  whatsoever. 

The  resumption  act  of  February  11,  1895,  provides  for  the  r<  demption  of  all  the  Government  paper  in  circu- 
lation, and  for  the  incineration  of  the  redeemed  notes  monthly.  By  this  act,  the  Government  retired  from  the 
banking  business,  is  redeeming  its  paper  in  gold,  and  will  make  no  further  issue  of  paper. 

By  the  act  of  Congress  of  August  29,  1855,  banks  of  issue  (bancos  de  emisión)  were  authorized  to  issue  notes 
up  to  150  per  cent  of  their  paid-up  capital;  but  by  article  8  of  the  resumption  act  of  February  11,  1895,  this  act 
was  amended  so  as  to  limit  the  total  issue  of  the  banks  to  24,000,000  pesos  paper,  distributed  in  proportion  to  the 
l>aid-up  capital  of  the  banks.  Article  0  of  the  same  act  compelled  the  banks  to  guarantee  the  total  value  of  their 
issue  by  deposits  in  the  mint  of  gold.  Government  bonds,  municipality  bonds  guaranteed  by  the  State,  treasury 
notes,  or  bonds  of  banks  which  are  exclusively  mortgage  banks. 

In  order  to  facilitate  the  operation  of  the  resumption  of  specie  payment  by  the  act  of  May  28,  1895,  bank 
notes  were  placed  on  the  same  footing  as  Government  bills,  and  the  Government  was  authorized  to  change  for  gold 
the  bank  notes  which  should  be  presented  for  that  purpose  to  Government  offices  until  December  81,  1897. 
These  bills  are  redeemed  monthly  by  the  banks.  If  the  bills  are  not  redeemed,  they  are  incinerated,  and  the  bank 
to  whose  issue  they  belong  is  compelled  to  sign  an  application  to  the  Government  to  redeem  them  within  a  certain 
period  by  installments  and  at  a  certain  rate  of  interest.  Up  to  August  15,  1890,  77,510,128  pesos  of  bank  notes 
had  been  redeemed  by  the  Government  in  gold,  and  of  these,  68,118,228  pesos  had  been  redeemed  in  turn  by  the 
banks.  The  bank  notes,  of  which,  as  I  have  said  above,  there  are  19,230,053  pesos  in  circulation,  may,  of  course, 
be  put  into  circulation  again  by  the  banks  as  soon  as  redeemed. 

Under  the  present  monetary  system  of  Chile,  therefore,  all  but  a  few  of  the  Government  bills  have  been 
destroyed,  gold  has  taken  their  place  in  circulation,  provision  is  made  for  the  redemption  of  bank  notes  in  gold  by 
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tlie  Government,  and  these  bank  notes  are  ransomed  (rescatados)  from  the  Government  by  the  banks  redeeming 
them  in  gold. 

PATENTS. 

According  to  a  report  by  United  States  Consul  Dobbs,  dated  Valparaiso,  December,  1894,  every  author  or 
inventor  of  an  art,  instrument,  machine,  process,  or  preparation,  or  improvement  thereof,  cnn  apply  for  patent 
protection  in  Chile,  the  petitioner  swearing  that  the  discovery  is  his  own  and  that  it  is  unknown  in  the  country. 
The  fact  of  foreign  protection  does  not  prevent  patents  being  granted.  It  is  best,  however,  to  ask  for  protection 
as  soon  as  practicable  after  the  issuance  of  foreign  patents,  for  if  the  invention  has  already  been  introduced  into 
Chile,  patent  would  no  longer  be  granted. 

The  longest  term  of  a  patent  is  ten  years,  but  in  conformity  with  a  law  of  1890,  the  President  of  the  Republic 
has  a  right  to  extend  this  time  eight  years,  if  he  considers  the  invention  useful  to  the  country.  Patents  may  be 
transferred  on  filing  notice  of  the  transfer  in  the  Department  of  Public  Works. 

Upon  granting  a  patent,  the  Government  fixes  a  reasonable  time  for  the  establishment  of  the  machinery,  ate., 
relating  to  the  patent,  and  the  duration  of  the  protection  counts  from  the  expiration  of  this  period,  if  the 
invention  is  not  introduced  within  that  time,  the  patent  becomes  invalid  ;  it  also  becomes  invalid  if  its  working  is 
abandoned  for  more,  than  a  year,  or  if  the  product  is  inferior  to  the  samples  or  models  presented. 

Anyone  manufacturing  a  patented  article  is  lined  from  KM)  to  1,000  pesos;  his  instruments,  etc.,  are  confiscated 
and  the  value  divided  equally  between  the  Government  and  the  patentee;  the  patentee  can  also  claim  indemnity 
for  damages.  If  a  patent  is  obtained  on  false  depositions,  or  if  it  relates  to  an  industry  already  established  in  the 
country,  it  is  at  once  annulled  ;  the  patentee  is  lined  from  100  to  1 ,000  pesos  ($35  to  8350)  and  costs,  or  is  punished 
with  imprisonment.  ,        ,     u      u  ... 

To  obtain  a  patent,  the  inventor  or  his  agent  (with  power  of  attorney)  files  a  petition  m  the  Department  ot 
Public  Works.  The  inventor  must  make  oath  that  the  invention  is  his  own,  and  a  description  and  drawings, 
samples  or  models  must  be  tiled.  The  Minister  of  Public  Works  appoints  a  commissioner  to  report  on  the  invention. 
If  the  report  is  favorable,  the  papers  are  deposited  in  the  National  Museum,  and  are  kept  sealed  during  the  term 
of  the  patent,     A  fee  of  o()  pesos  (§17.50)  is  due. 

All  questions  as  to  priority,  infringement,  opposition,  etc.,  are  submitted  to  the  courts. 

WEIGHTS  AND  MEASURES. 

The  metric  system  has  been  legally  established  in  Chile  since  18(35,  but  the  old  Spanish  weights  and  measures 
are  still  in  use.    These  are  the— 

Onza  =     1.014  ounces. 

Libra  =      1.014  pounds. 

Quintal  =  101.44  pounds. 

Yara  =     0.914  yard. 

Square  vara  =     0.830  square  yard. 
Quartillo        =      1.1(524  quarts. 
Fanega  =     2.575  bushels. 

COMMERCIAL  CREDITS. 
United  States  Consul  Dobbs,  in  his  report  of  February  4, 1897,  says  of  commercial  credits  and  trade  usages  in 

0hilft:  .  ,  filia  form  hecmse  the  country  is  but  just  beginning  to  emerge  from  a  commercial 

«In  normal  times»!  use  t  us  ^      ^  giveil  by  importers  is  six  months. 


crisis 
United  States 


COMMERCIAL  LICENSES. 


ininowli„i  travelers  of  July  31,  1800,  says:  Commercial  travelers  have 
The  British  Foreign  Ofliee  report  on .  co  mn ^^^kile^tnout  Uncalled  upon  to  take  ont  any 
for  a  long  time  past  been  allowed  to  c.u  J    >  ^^  ^  &  ^  ^^  ^  ^  (i()Vei,1I|1(Mlt  or  tlic  ,0(;.,i  author- 

license  or  document  whatever,  or  payj>^.  ^  ^  municipalities  to  compel  commercial  travelers  to  take  out 


ities.    There  exists,  however,  a  power 
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licenses  to  trade,  varying  in  cost  from  $100  to  $300,  which  has  been  dormant  ever  since  the  time,  many  years  ago, 
when  the  municipal  taxes  were  farmed  out.  The  necessity  for  taking  out  licenses  on  the  part  of  the  agents  of 
British  firms  would  depend  upon  the  circumstance  of  their  occupying  a  distinct  place  of  business  to  which  their 
names  were  attached.  In  case  such  an  agent  carried  on  business  on  a  sufficient  scale  to  be  regarded  as  a  whole- 
sale importing  house,  he  would  be  classified  either  as  a  first-class  importing  house,  paying  for  a  license  $2,000  a 
year,  or  as  a  second-class  importing  house,  paying  for  a  license  $500  a  year.  In  case  such  an  agent  was  engaged  in 
retail  business,  he  would  be  required  to  pay  for  his  license  to  trade  a  sum  varying  with  the  extent  of  his  business, 
but  not  exceeding  $500  a  year. 

PASSPORT  REGULATIONS. 

United  States  Minister  Strobel  in  a  report  dated  October  12,  1890,  says  foreigners  are  not  required  to  have 
passports  before  being  admitted  to  Chile.  There  are  no  laws  or  regulations  on  the  subject.  There  are  no  laws 
or  regulations  affecting  foreign  sojourners  as  a  class.  There  are  no  laws  or  regulations  concerning  the  departure 
of  foreigners. 


CHILE 


A*  Jo  J 1  o  lltln  V  TT  ,Parte  ,le  lil  <:üSta  °™iA™tol  de  la  América  del  Sur,  hasta  el  Cabo  de  Hornos, 
de  e  los  ,(,o  de  latitud  .sur  hasta  los  16<>  3(K  sur,  y  <lesde  el  océano  Pacífico  hasta  la  cumbre  de  los  Andes.  Tiene 
2,1  <>  milla  de .largo ,  y  de  60  A  200  millas  de  ancho,  siendo  su  area  de  203,970  millas  cuadradas.  Se  le  calcula  una 
población  de  3000,000  de  almas,  aproximadamente.  Los  límites  de  Chile  son  los  siguientes:  al  norte,  Perú  y 
Bolivia;  al  oeste  y  al  sur  el  océano  Pacífico,  y  al  este  la  Kepública  Argentina.  La  tabla  siguiente, que  contiene 
as  divisiones  políticas  de  Chile,  sus  areas,  sus  poblaciones  y  sus  capitales,  es  tomada  de  la  obra  de  Sear,  intitulada 
"Governments  ot  the  World  To- Day»  ["Los  Gobiernos  del  Mundo  en  la  Actualidad'1]  (1805)- 


Provincia.  I       Arca. 


j  Millas 
cuadradas. 

Magallanes 75,  292 

Chiloe 3,  ÍÍ95 

Llanquihue 7,823 

Valdivia 8,  315 

Ara  neo 4,  248 

Cautín 3?  126 

Malleco 2,856 

Biol)io 4,158 

Concepción 3,  535 

Nuble 3,556 

Maule 2,930 

Linares 3,488 

Talca 3,678 


Pobla 


2,873 

78,  522 

72,  426 

70,  064 

77,  667 

36,  982 

63,  329 

122,  729 

218,  815 

157,  349 

127,  650 

115,  646 

140,  734 


Capital. 


Punta  Arenas. 

An  cud. 

ruerto-Montt. 

Valdivia. 

Lelin. 

Tem  ii  co. 

An  gol. 

Angeles. 

Concepción. 

Chillan. 

Cauquenes. 

Linares. 

Talca. 


Provincia. 


Curicó 

Colchagua  ... 

O'Higgins 

Santiago 

Valparaíso  . .. 
Aconcagua  . .. 

Coquimbo 

Atacama 

An  tofa  gasta.. 

Tara  paca 

Tacna 

Total  .. 


Area. 
Millas 

Población. 

Capital. 

cuadradas. 

2,913 

104,  182 

Curicó. 

3,  795 

160,  123 

San  Fernando. 

2,  524 

92,  892 

Rancagua. 

5,  223 

378,  781 

Santiago. 

1,637 

218,  990 

Valparaíso. 

5,  840 

156,  636 

San  Felipe. 

12,  905 

189,  524 

La  Serena. 

43,180 

67,  205 

Copiapó. 

60,  968 

35,317 

A  n  tof  agasta. 

19,  300 

47,  313 

Iquique, 

8,  685 

30,  998 

Tacna. 

293,  970 

"2,766,747 

"Según  el  "  Statesman's  Year  Book"  1897,  la  población  en  diciembre  de  1894,  erade  2,963,687  habitantes. 

CIUDADES  Y  PUEKTOS. 

Las  ciudades  principales  de  Chile  son  las  siguientes: 

1.  Santiago,  capital  de  la  Kepública,  situada  sobre  el  Pío  Mapocho,  60  millas  al  este-sureste  de  Valparaíso, 
con  la  cual  está  unida  por  un  ferrocarril.  La  situación  de  Santiago  es  pintoresca,  por  quedar  entre  en  un  grupo 
de  colinas  y  a  causa  del  hermoso  parque  que  posee.  Las  casas,  que  son  casi  en  su  totalidad  de  un  solo  piso, 
son  de  fuerte  construcción  y  las  calles  son  anchas.  En  la  ciudad  tienen  asiento  una  universidad,  una  escuela  de 
medicina,  una  escuela  militar,  un  instituto  de  agricultura,  etc.     Población,  300,000  almas. 

2.  Valparaíso,  puerto  principal  de  Chile,  esta  situado  en  una  bahía  abierta  del  Pacífico.  Esta  ciudad  posee 
arsenales,  un  astillero,  un  colegio  naval  y  hace  como  el  70  por  ciento  de  las  importaciones  y  cerca  de  la  quinta 
parte  de  las  exportaciones  totales  del  país.     Su  población  es  de  150,000  almas. 

3.  Iquique,  puerto  de  mar,  capital  de  la  Provincia  de  Tarapaca,  sobre  el  Pacífico,  en  la  costa  setentrional  de 
Chile.  Este  es  el  puerto  principal  para  la  exportación  del  nitrato  de  soda.  También  se  exportan  borax,  yodo  y 
minerales  de  cobre  y  de  plata.     Población.  15,000  almas. 

4.  Arica,  puerto  de  mar,  situado  en  la  Provincia  de  Tacna,  sobre  el  Pacífico,  en  la  costa  norte  de  Iquique.  Se 
comunica  por  un  ferrocarril  con  Tacna  que  es  la  capital  de  la  Provincia,  siendo  uno  de  los  mercados  principales 
para  los  productos  de  Bolivia.  Las  principales  exportaciones  de  Arica  son  minerales  de  cobre  y  de  plata.  Pobla- 
ción, 4,000  habitantes. 

5.  Antofagasta,  puerto  de  mar  y  capital  de  la  provincia  del  mismo  nombre,  situada  en  la  costa  del  Pacífico,  al 
sur  de  Iquique.  Tiene  un  ferrocarril  que  la  comunica  con  los  distritos  mineros  de  Caracoles  y  con  Oruro,  Bolivia, 
siendo  la  salida  principal  que  para  los  productos  de  esta  República  hay  en  el  Pacífico.  Por  aquí  se  exportan  los 
minerales  de  plata  de  las  celebres  minas  de  Huanchaca  y  Potosí  de  Bolivia  y  también  se  exporta  nitrato  de  soda. 
Su  población  es  de  cerca  de  8,000  habitantes. 

(3.  Coquimbo,  puerto  de  mar,  situado  en  una  pequefia  bahía  sobre  el  Pacífico,  en  Ja  Provincia  de  Coquimbo, 
ú  los  29°  59'  sur.  Sus  exportaciones  principales  son  los  productos  de  las  minas  de  cobre.  Kstá  unido  por  ferrocarril 
con  Ovalle,  centro  de  la  región  minera,  que  dista  00  millas  del  puerto.     Población,  9,000  almas. 
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Entre  los  otros  puertos  de  Chile  deben  mencionarse  Anciul.  (aidera,  Caleta  Buena,  Carizal  Bajo,  Coronel, 
Junín,  Lota,  Melipuli,  Pisagua,  Punta  Arenas,  Talcahuano,  Taltal,  Toeopilla  y  Valdivia,  La  importancia  de  cada 
uno  de  los  puertos  por  su  comercio  de  importación  y  de  exportación  puede  verse  en  la  tabla  que  fué  publicada  en  un 
informo  del  Foreign  Ónice  británico  de  0  de  julio  de  1890,  donde  aparece  este  comercio  comparado  con  el  del  ano 
anterior.  Por  esta  tabla  se  ve  que  como  las  tres  quintas  partes  del  total  de  las  importaciones  de  Chile  se  hacen 
por  Valparaíso,  mientras  que  las  dos  quintas  partes  de  las  exportaciones  se  efectúan  por  Iquique. 


I  tu  jtoi  tai  io 


•.\port;tci(»iH 


.  lohil. 


Valparaíso í_T>,  1  IS,  270 

Itpiimio 9SS,  ISO 

Talcahuano M  2.  007 

Coquimbo -?5S.  SOS 

Antofaçasta !  205,  S10 

Valdivia j  *>IT  í*37 

Caldera I  110,210 

I'isa^ua I  151).  72o 

Tocòpillíi !  118.  785 

Coronel  .  - .. •'  74.  107 

Taltal i  135,217 

("arriza  1  lia  jo   50,  155 

Melipuli  ..'. 5,212 

Anciul 792 


£0,  751. 

i.o;w, 

l,  151, 
201. 


no 

050 
771 


25 1 .  <SS8 

10(5,  7S5 

151.077 

1Î-ÎS.  510 

135,  171 

112.751 

SI.  710 

77.  301 

4.501 

S78 


.*:  i 


S  12 

1,715,511 

570,  S52 

408.  210 

37Í.O50 

128,  000 

110,  111 

1,771.711 

415.712 

520.511 

800,  178 

(¡5,  020 

5.  077 

007 


£1, 


Total 


8.  020, 


10,057,704 


11,400,  102 


570, 190 
Mi.  178 
180,  09!» 
558.  832 
001.  302 
115.735 

90,  731 
420.  183 
711,853 
400,  313 
701,  791 

52,  095 
9,  955 

r>!  122 


11.515,1)48 


£0. 


12, 

5,  733. 

1,  183. 

721, 

030, 


250, 

1,913, 

531, 

591, 

1,031, 

125, 

10, 

1, 


112 
721 

519 
057 
809 
537 
300 
137 
527 
91S 
125 

osi 

919 

489 


jCs, 

o, 
1, 


20.32!*,  971 


3.30,015 

297,  137 

032,  170 

853,  119 

850,  250 

312,  520 

211,  802 

,  558,  732 

850,  321 

573,  007 

810.  501 

129,  990 

11,519 

0,  000 

, 503, 352 


(.■on  excepción  de  los  puertos  de  Pisagua  y  Taltal,  continúa  el  informe  aludido,  todos  los  de  la  república 
demuestran  que  el  ano  pasado  hubo  mayor  incremento  en  el  comercio  extranjero,  habiendo  aumentado  en  Valparaíso 
de  £6,742,113  en  1891(832,823,493)  a  £8,330,012  (*40,540,923)  en  1895:  en  Toeopilla  el  aumento  fué  de  £534,527 
($2,001,275)  a  £850,324  ($1,138,101),  mientras  que  en  Antofa gasta,  Coquimbo  y  Valdivia  hay  "mayor  aumento  del 
comercio  total  y  en  Iquique  y  Talcahuano  en  las  importaciones.  Comparando  el  comercio  de  Toeopilla  con  el  de 
seis  años  atras,  se  ve  que  ha  habido  algún  aumento,  mientras  que  en  los  puertos  de  Iquique,  Talcahuano  y 
Valdivia  han  aumentado  notablamente  las  importaciones  y  las  exportaciones  en  los  de  Antofagasta  é  Iquique. 

Caleta  Buena,  cuya  importancia  ha  aumentado  notablemente  desde  que  tiene  ferrocarriles  y  que  es  el  puerto 
por  donde  se  exporta  el  nitrato  que  produce  Agua  Santa,  está  incluido  en  el  comercio  de  Iquique.  El  pequeño 
l'merto  de  Jimíii,  que  queda  a  pocas  millas  de  Pisagua,  en  cuyo  distrito  esta  situado,  últimamente  ha  tomado  mucho 
incremento  por  las  exportaciones  de  nitrato,  siendo  importante  hoy  su  comercio  marítimo.  Todos  estos  puertos 
del  norte,  incluyendo  Taltal  y  Toeopilla,  deben  su  importancia  al  comercio  de  nitrato.  Antofagasta  debe  en  parte 
á  esto  mismo  su  desarrollo  y  en  parte  a  que  es  la  salida  principal  que  tiene  Bolivia  en  el  Pacífico.  Las  importa- 
ciones en  transito  hechas  por  este  puerto  para  Bolivia  fueron  en  1894  de  £448,719  ($2,183,091  ).  Desde  la  guerra 
con  el  Perú,  sin  embargo,  una  gran  parte  del  comercio  de  Bolivia  va  al  Atlántico  por  la  Argentina.  Kl  puerto  de 
Lota  está  incluido  en  los  datos  de  la  aduana  de  Coronel  y  el  de  Tome  en  los  de  Talcahuano.  Punta  Arenas,  por  ser 
•  puerto  libre,  no  aparece  en  la  lista.  Arica,  que  hoy  está  bajo  el  dominio  de  Chile  hasta  que  la  cuestión  política  a 
que  dio  lugar  la  guerra  entre  Chile  y  Perú  en  1884  quede  terminantemente  arreglada,  según  el  tratado  de  Ancón, 
aparece  por  separado  en  los  datos.  En  1894  su  comercio  de  importación  alcanzó  á  £184,228  ($890,547)  siendo  en 
su  mayor  parte  de  naturaleza  varia,  casi  en  su  totalidad  para  Bolivia,  y  las  exportaciones  llegaron  á  £228,108 
($1,110,087)  consistiendo  en  plata  y  mineral  argentífero. 


TOPOGRAFÍA  Y  CLIMA. 

La  Cordillera  de  los  Andes  forma  como  un  baluarte  á  lo  largo  del  límite  oriental  de  Chile,  variando  en  su  altura 
de  0,000  á  15,000  pies,  con  picos  que  tienen  más  de  22,000  pies  de  elevación.  De  Chiloe  hacia  el  norte  parte  otra 
cadena  de  montañas  que  forma  un  sistema  más  bajo  en  la  costa.  El  terreno  que  queda  entre  las  dos  cadenas,  al 
sur  de  la  latitud  33°  es  plano  y  á  veces  accidentado.  Esta  es  la  parte  más  fértil  de  la  Pepública  y  en  donde  hay  la 
mayor  población,  conociéndosele  con  el  nombre  del  valle  de  Chile.  Desde  los  33°  a  los  37°  de  latitud  el  terreno  es 
llano;  más  al  sur  es  más  ó  menos  montañoso  y  contiene  varios  lagos.  Toda  esta  región  es  fértil  y  á  propósito  para- 
la agricultura  y  la  cría,  siendo  sus  condiciones  climatéricas  agradables  y  sanas.  Al  sur  de  la  latitud  42°  el  país 
es  montañoso  y  la  vegetación  espesa.  Al  norte  de  la  latitud  33°,  el  terreno  que  se  extiende  entre  los  Andes  y  la- 
costa  es  áspero  y  quebrado,  abundando  las  colinas  y  planicies  estériles,  tales  coiño  los  desiertos  de  Atacama  y 
Tarapacá,  que  son  de  gran  valor  á  causa  de  los  depósitos  de  nitrato  que  contienen.  El  clima  de  Chile  varía,  según 
los  lugares,  desde  el  calor  tropical  de  las  pampas,  al  norte,  hasta  el  frio  extremo  del  cabo  de  Hornos. 
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El  üónsiil  General  británico  en  Valparaíso  refiriéndose,  el  (Î  de  julio  do  189<i,  :',  las  condicione*  climatológicas 
de  aquella  parte  de  Chile,  se  expresó  así: 

"  El  clima  se  presta  admirablemente  para  los  europeos,  quienes  nada  tienen  que  temer  a  <>sU>  respecto.  En 
esta  region  del  centro  de  Chile,  que  queda  entre  la  árida  parte  norte,  del  Peru,  hasta  la  latitud  de  Coquimbo,  donde 
las  1  avias  son  desconocidas  y  la,  humedad  es  casi  inapreciable,  y  la  parte  que  queda  como  a  los  370  latitud  sur, 
donde  comienza  la  región  de  los  bosques  y  donde  las  lluvias  son  fuertes,  el  verano  es  largo  y  seco  Es  raro  que 
llueva  desde  octubre  hasta,  mayo,  y  desde  junio  hasta  setiembre  es  muy  raro  que  haya  mas  de  doce  ó  quince  días  de 
lluvia  y  estos  mismos  a  intervalos  variados,  aunque  cuando  hay  uno  de  estos  días,  la  lluvia  es  a  menudo  muy  fuerte 
La  estación  de  las  lluvias  en  esta  region  central  de  Chile  corresponde,  lo  cual  es  curioso,  con  la  de  Centro  America, 
que  comienza  por  el  mes  de  mayo  y  termina  en  octubre,  aun  cuando  en  estos  países  las  lluvias  son  mucho  más 
tuertes.  Las  estaciones  varían  notablemente,  de  suerte  que  no  se  las  puede  determinar  con  certeza,  pero  puede 
calcularse,  mas  o  menos,  («orno  de  i:$  á  ir,  pulgadas  de  lluvia  en  el  ano  en  la  vecindad  de  la  latitud  de  Valparaíso 
mientras  que  en  la  parte  sur,  como  á  los  W  (le  iiltitud  sur,  la  lluvia  pueda,  variar  entre  100  v  1:50  pulgadas.  La- 
temperatura  media  anual  en  el  centro  de  Chile,  donde  no  hay  escarcha,  excepto  á  grandes  alturas  y  el  "calor  en  el 
verano  rara  vez  pasa  de  80°  Eahr.,  puede  calcularse  en  cerca  de  M°,  en  la  región  meridional  en  52^,  hasta  que  en  el 
extremo  sur  baja  hasta  cerca  de  HP.  El  terreno  se  presta  admirablemente  para  el  cultivo  de  toda  especie  de 
vegetación.'7 


MINERALES. 

El  más  importante  de  los  productos  minerales  de  Chile  es  el  nitrato  de  soda  que  se  encuentra  en  grandes 
capas  ó  yacimientos  en  los  desiertos  de  la  parle  setentrional.  En  1894  la  producción  de  este  mineral  se  calculó  en 
1,000,000  de  toneladas.  Se  exportan  grandes  cantidades  de  intrato  como  abono.  También  se  explotan  minas 
de  carbon  bituminoso  de  muy  buena  calidad.  En  varios  lugares  se  explotan  también  en  grande  escala  minas  de 
cobre  y  plata,  y  hay  minas  de  oro,  azogue,  plomo,  manganesio,  hierro,  antimonio,  mercurio,  borax,  sal,  bismuto  y 
azufre. 

MADERAS. 

Mr.  James  M.  Dobbs,  cónsul  de  los  Estados  unidos  en  Valparaíso,  en  un  informe  que  corre  impreso  en  el 
libro  de  informes  consulares  especiales  titulado  "American  Lumber  in  Foreign  Markets,7'  1804,  dice  que  las 
maderas  naturales  de  Chile  son  el  rauli,  el  roble,  el  ciprés,  el  lingue,  el  laurel,  el  álamo  y  el  alerce.  De  estas 
las  dos  más  usadas  y  más  importantes  son  el  rauli  y  el  roble 5  el  primero  se  semeja  al  cedro  y  se  usa  por  lo 
general  para  la  fabricación  de  muebles,  y  para  los  adornos  interiores  de  las  casas,  pues  es  susceptible  de  recibir 
pulimento  en  alto  grado,  es  elástico  y  puede  trabajarse  fácilmente  con  máquina.  .El  roble  es  el  que  más  abunda 
en  los  bosques  de  Chile,  siendo  más  fino  que  el  roble  americano  (oak)  y  más  resistente  para  ser  labrado  en 
máquina.  La  gravedad  específica  de  esta  madera  impide  que  se  la  pueda  transportar  en  balzas,  teniendo  que 
hacerlo  en  ferrocarril.  En  cierto  modo  esto  impedirá,  siempre  (pie  el  roble  pueda  competir  con  algún  éxito  con  la 
madera  que  se  importa  de  los  Estados  Unidos,  pues  la  region  de  los  bosques  es  muy  montañosa  y  consiguientemente 
es  difícil  llevar  las  tozas  al  aserradero  y  de  allí  á  los  mercados.  Esta  madera  se  adapta  mejor  para  hacer 
obras  tales  como  armazones  ó  bastidores  que  para  cualquier  otro  uso.  Otra  de  las  maderas  dignas  de  ser 
mencionadas  es  el  ciprés,  muy  á  proposito  para  durmientes  de  ferrocarril,  empleándose  por  lo  general  para  ese 
objeto  5  sin  embargo,  esta  madera  es  algo  escasa. 

Las  maderas  que  más  se  emplean  son  el  pino  de  Oregon,  el  rauli  y  el  roble,  prefiriéndose  por  lo  general  la 
primera  de  las  mencionadas. 

"El  principal  obstáculo  que  impide  el  ensanche  del  comercio  en  maderas  de  los  Estados  Unidos  con  Chile,77 
añade  el  cónsul,  Mr.  Dobbs,  "es  el  derecho  de  importación,  que  en  madera  bruta  es  de  15  por  ciento  ad  valorem;  en 
maderas  aserradas,  acepilladas  y  machihembradas,  25  por  ciento;  en  enchapados,  35  por  ciento,  siendo  libre  de 
derechos  la  madera  preciosa  para  trabajos  de  ebanistería.  Creo  poder  agregar  que,  dado  el  sistema  de  avalúo  que 
se  practica  en  las  aduanas,  los  derechos  de  importación  en  madera  bruta  alcanzan  á  $10.47;  en  las  maderas  aserra- 
das, acepilladas  y  machihembradas,  $10.40  por  millar  de  pies,  en  papel  moneda  de  Chile  (siendo  su  valor  comparado 
con  el  dollar,  al  cambio  actual,  como  25  centavos  oro  americano).7' 

FUENTES  DE  RIQUEZA  AGRÍCOLA. 

Como  la  mitad  de  la  población  de  Chile,  según  el  "Statesman's  Year  Book77  de  1897,  se  ocupa  en  el  cultivo  de 
la  tierra.  Esta  misma  autoridad  asevera  que  Chile  produce  anualmente  cerca  de  28,500,000  bushels*  de  trigo,  de 
los  cuales  se  exportan  grandes  cantidades  á  los  países  vecinos  de  Ecuador  y  Perú  (véase  los  "United  States 

tt  Un  bushel  equivale  á  35  litros. 
552 53 
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Consular  Reports,"  marzo,  1896,  página  402),  y  cerca  de  8,500,000  de  bushels  de  otros  cereales,  además  de  frutas, 
legumbres,  etc.  En  1888  se  exportaron  06,000  galones  de  vino  y  se  crían  anualmente  más  de  500,000  cabezas 
de  ganado  vacuno  y  2,000,000  de  carneros,  cabras,  etc. 


MANUFACTURAS. 

Chile  importa  la  mayor  parte  de  los  productos  manufacturados  que  consume  el  país;  pero  el  Gobierno  ofrece 
protejer  las  industrias  que  allí  se  establezcan.  Kntre  las  que  hoy  existen  se  cuentan  destilerías,  molinos  de 
harina,  refinerías  de  azúcar,  fabricas  de  tejidos  de  lana  y  algodón,  fabricas  de  papel,  de  jabón,  de  loza,  de  vidrio  y 
curtidurías. 

COMERCIO  EXTRANJERO. 

El  Cónsul  de  los  Estados  Unidos  en  'Valparaíso,  Mr.  Dobbs,  en  un  informe  fechado  á  9  de  febrero  de  1807, 
impreso  en  el  Tomo  1  de  las  "Commercial  Relations  of  the  United  States,17  1895-1896^  páginas  088-698,  dice  que 
las  únicas  estadísticas  referentes  al  aumento  ó  a  la  disminución  de  las  exportaciones  ó  importaciones  de  Chile  son 
las  de  los  anos  de  1894  y  1895,  que  son  las  de  las  tablas  siguientes,  reducidas  en  sus  valores  a  la  moneda  de  los 
Estados  Unidos: 

EXPORTACIONES    DE    <  HILE. 


Puises  exportadores. 


(ír:iii  Bretaña $40,  473,  925 


1895. 


Países  exportadores.  1894. 


Alema 

Francia 

Estados  luidos 

Perú 

I  Tiiguay 

Colombia. 

Ecuador  

España  

Brasil 

República  Argentina  . 
Italia 


351,  026 
522,  KÎ7 
000,  647 
124,  063 
158, 254 
401,  753 
268,  396 
207,  229 
89,  334 
45, 599 
133.  130 


$40, 
6, 
2, 
1, 
1, 


913. 
107, 
148. 
677 
091, 
789. 
310. 
258, 
110, 
122, 
69, 
63 


074 
107 
236 
408 
001 
042 
298 
549 
709 
673 
611 
726 


(íuatemala ¡  $38,229 

México 

Islas  de  Falkland 256 

Costa  Rica 6,410 

Nicaragua 

Boli  via .  . . . 

Bélgica I  5,497 

Portugal 2,090 

San  Salvador 9 

Rancho  de  los  buques ;       1,  654,  181 

Total í     54,482,795 


1895 

$12, 

362 

12, 

704 

3, 

585 

2 

396) 

1, 

624 

1, 

580 
817 

1, 

722, 

607 

55 

419, 

109 

En  cuatro  de  las  seis  clases  en  que  están  divididas  las  exportaciones  hubo  aumento  en  1895,  comparándolas 
con  1894,  alcanzando  á  $668,391  dicho  incremento  neto  en  este  ramo.  Las  clases  cuyas  exportaciones 
aumentaron  son  las  siguientes:  productos  agrícolas,  $190,081;  manufacturas,  $12,718;  metálico,  $716,240;  reex- 
portaciones, $711,163.  En  los  productos  de  minería  hubo  una  disminución  de  $866,239,  y  en  los  productos  varios 
de  $99,373.     Los  valores  totales  fueron  los  siguientes  : 


Clases. 


Productos  mineros . . 
Productos  agrícolas. 

Manufacturas 

Productos  varios.  . . . 

Moneda  acuñada 

Reexportación 


Total 


1894. 


189: 


$46,  607,  972       $45,  741,  733 


6,  916,  034 

27,  529 

259,  495 

402,  091 

537,  594 


7,  109,  916 

40,  248 

160,  122 

1,118,332 

1,  248,  758 


54,  750,  795         55,  419, 109 


Hubo  aumento  en  las  exportaciones  siguientes:  Nitratos,  $608,757;  cobre  en  barras,  $174,705;  plata-  en  bruto 
y  en  barras,  $7,547;  cebada,  $442,766;  cueros  crudos,  $365,314;  mineral  de  plata,  $493,684;  suela,  $120,238; 
nueces,  $199,672;  harina  de  trigo,  $21,020;  frijoles,  $9,759;  ganados,  $15,029;  guisantes,  $2,234;  cueros  de  cabra? 
$8,527.  Las  exportaciones  disminuyeron  en  los  siguientes  artículos:  Trigo,  $211,401;  carbón  mineral,  $613,228; 
yodo,  $1,436,552;  oro  en  lingotes  y  en  polvo,  $170,666;  lana,  $211,290;  mineral  de  cobre,  $125,941;  mineral  de 
manganesio,  $181,302;  cera,  $85,924;  borato  de  cal,  $86,446;  lentejas,  $2,155;  miel  de  abejas,  $10,494;  régulos 
de  cobre  y  plata,  $86,150;  sulfuros,  $13,876;*  patatas,  $16,952;  cascara  de  quillai,  $47,573;  heno,  $62,469. 
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Países  <le  donde  importó. 


Gran  Bretaña 

Alemania 

Republica  Argentina. 
Lstados  l  nidos 

IV-IMI 

Francia 

Australia 

India   

Italia 

Lruguay 

Kspafia  

Brasil 

Paraguay  

Bélgica 


1HÍM. 


1895. 


$19, 
9, 

», 

2 

i, 


373, 

400, 
109, 

870, 
i«S. 
783, 

211, 

422. 
290. 
222, 
ÏÔlT 

20. 

39, 


812 

008 
117 

180 
S2(> 

SI  3 

973 

181   ■ 

SI!) 

325 

•Mili 

i  io 

050 

505 


*24, 
13, 

i, 


3)80, 
147, 
907, 
ISO, 
380. 
255, 
517, 
451, 
410, 
378, 
274, 
22S, 
171, 
158, 


088 
270 
426 
506 
S51 
181 
164 
117 
250 
S36 
652 
764 
007 
371 


Países  de  donde  import 


Ecuador 

China.... 

Colombia 

Costa  Kica 

Suiza   

Guatemala 

Polinesia 

Portugal 

Holanda 

Bolivia  

México 

Pesquería  de  ballena 


Total 


Comparando  las  importaciones  de  1<SÍ>4  eon  las  de  1895,  se  nota  un  incremento  en  catorce  de  las  quince  clases 
en  que  se  dividen  las  importaciones.  VA  aumento  neto  fué  de  $11,105,707.  Las  clases  en  donde  se  efectuó  el 
aumento  fueron:  Sustancias  alimenticias,  $1,046,025;  textiles,  #3,733,207;  materias  primas,  $080,574;  ropas,  joyas 
y  electos  de  uso  personal,  $513,807;  maquinaria,  instrumentos  y  otros  efectos  para,  la  industria,  las  artes  y  el 
comercio,  $1,228,422;  artículos  de  uso  domestico,  $721,011;  vinos  y  licores,  «08,343;  rapé,  tabaco,  etc.,  $53,993; 
minerales  y  metales,  $733,401;  efectos  para  las  bellas  artes,  las  ciencias  y  las  letras,  $149,020;  drogas  y  artículos 
de  uso  medicinal  c  industrial,  «131,563;  armas  y  accesorios,  $9,318;  efectos  varios,  «1,755,337  ;  metálico  y  billetes  de 
banco,  $324,591.  Los  efectos  cuyas  importaciones  disminuyeron  fueron  artículos  de  locomoción,  ferrocarriles,  y 
telégrafos,  $559,240.      Los  países  cuya  importación  á  Chile  aumentó   fueron  los  que  siguen:    Gran    Bretaña, 


EXPORTACIONES  PARA  LOS  ESTADOS  UNIDOS. 

En   las   exportaciones  para   los  Estados   Unidos,  en  1895,  figura   Chile   con    los   siguientes   artículos,   con 
especificación  de  la  cantidad  y  los  valores: 


Artículos» 


.      •«.      „„  kilogramos.. 

A;-""'""" ....:. idem.. 

A11!}?*?  •„- idem.. 

Qmllaia"  ------ i(|em 

Cobre  en  oat  ras , 

Pieles  de  chinchilla "  \\\kh\Í™mSH:: 

Pieles  de  cabra ...número.. 

Cuero  crudo .kilo-ramos.. 

Lana  común rt  i(lem 

Lana  de  merino Ídem 

Lana  mestiza Ídem 

Lentejas .ï.ïmltos". 

Libros  impresos ."....idem. 

Electos  varios Hinonnios 

Minerales  de  plata  y  cobre -  -  -  -  K ilogí  amos . 

Mineral  de  maiiganesio .  ^^ 

Nueces üüiidem. 

*>!|sa8  ----- ;■-.-•-,; idem. 

Piche  (yerba  medicinal) ¡{[vm 

Nitrato  de  soda "  ("i0'renas " 

Vino  tinto bultos- 
Yerbas  medicinales kilogramos. 

Iodo ^   ûleiïi  - 

Cerda ....idem. 

Borato  de  cal número . 

Pieles  de  avestruz " pje/aa . 

Madera -- -  - : " " ."bultos. 

Mineral  para  colecciones '.kilogramos . 

Heno '_ .  idem . 

M aqui 

«Caseara  saponácea  que  se 


Cantidad. 

Valor. 

300 

$91 

7,  920 

002 

258,000 

9,  804 

50,010 

1,  141 

2,217 

3,  309 

Hi,  9^0 

3,  805 

1,  725 

10,488 

990,  138 

150,  040 

101,800 

17,012 

22:*,  350 

37,  344 

57,  500 

2, 192 

12 

912 

3 

342 

5,311 

400 

7,  870,  000 

59,812 

332,  200 

37,870 

(¡0 

9 

1,050 

251 

H,  950.  045 

905,890 

20 

70 

1 

30 

50,  432 

428,  883 

Cantidad.  Valor. 


i 

17, 500     | 

$798 

2,"ó¿ó""r 

450** 

1,038,  045 
13,  790 
20, 100 

i 

24 


12,775,200 

248,030 


157,  874 
2,  305 
4,  303 

70 

1,520 


98,091 
11,330 


12,948,238 


77,  327 

183 

208,  S0O 

(iO 

300 

2 

30,  000 
4,000 


393,  026 

üi" 

587.  0*5 

55 

7,904 

0K4 

04 

200 

450 

304 


mpK'ii  para  lavar  lañan. 
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En  las  importaciones  los  Estados  Unidos  figuran  de  la  manera  siguiente: 


Artículos. 


Acoite: 

Almendras * litros.. 

1 1  i  gad  o  de  bacalao kilogramos . . 

Vegetal  para  lámparas  y  maquinaria idem . . 

Mineral ídem .. 

Máquinas  de  coser idem.. 

Linaza idem . . 

Acero  en  barras  y  laminas idem . . 

Agua  Florida docenas. . 

Agua  mineral kilogramos.. 

Alcohol  ordinario docenas . . 

Alambro  surtido kilogramos.. 

Alambre  surtido  (libre) idem.. 

Almidón idem . . 

Amargos idem.. 

Arados idem . . 

Acordeones nú  mero . . 

Arneses ídem.. 

Artículos  para  modistas bultos.. 

Artículos  navales idem. . 

Azogue kilogramos . . 

Azúcar,  refinado idem . . 

Azufre idem . . 

Balanzas número.. 

ídem kilogramos.. 

Balanzas  de  ensaye número . . 

Cubetas: 

De  hierro kilogramos . . 

De  madera docenas.. 

Bandejas idem.. 

Naipes idem . 

Barniz  copal kilogramos . . 

Baúles  de  viaje 1 número.. 

Bayeta _. * kilogramos . . 

Betún  para  el  calzado idem . . 

Bombas número.. 

De  vapor idem . . 

De  minería idem.. 

Brea kilogramos . . 

Driles  y  Holandas: 

De  algodón idem . . 

De  lino idem . . 

Cadenas  de  hierro idem . . 

Cadenas  de  hierro  (libres) idem.. 

Cajas  fuertes  de  hierro idem. . 

Cajas  de  madera idem. . 

Calcetines: 

De  algodón docenas . . 

De  lino idem . . 

De  lana idem . . 

Calzado  para  hombre idem. . 

Camisetas  y  calzoncillos idem . . 

Canastas bultos . . 

Tubos  : 

De  cobre  y  composición kilogramos . . 

De  plomo idem . . 

Galvanizados  de  hierro idem.. 

De  hierro idem . . 

Carbón  mineral toneladas. . 

Carnes  saladas kilogramos . . 

Carretillas  de  mano número.. 

Carruajería , idem.. 

Cartuchos  con  bala kilogramos.. 

Casimires 1 metros.. 

Camas  : 

De  latón kilogramos . . 

De  latón  y  hierro idem . . 

De  hierro idem . . 

Cepillos docenas . . 

Botes número . . 

Forros kilogramos . . 

Cigarrillos idem . . 

De  la  Habana idem . . 

Clavos  : 

De  alambre idem . . 

De  cobre  y  composición idem . . 

Cortados idem . . 


1895. 


132 

4,094 

510, 470 

.  247,  90S 

14,671 

5,  816 

lit;,  188 

85í> 

8,  573 

08 

200 

136,  351 

3,013 

4,048 

163,  098 

150 

23 

2 

31 

16 

236,  856 

762,  550 

42 

26,  476 


6,713 

907 

10 

3,351 

304 

1, 131 

4,586 

141 

4 

7 

17,  510 

5,  794 

183 

250 

10,  030 

12,  424 

14,  000 

1,  529 


100 

56 

759 

1 

19 

2,622 

29, 150 

387,  361 

2,  036 

20,  253 

848 

79 

6,  655 

1,  437 

995 

11,  592 

16,161 

134 

2 

250 

314 

389 

48, 115 

90 

1, 649,  735 


$30 

1,015 

59,  (574 

744,  349 


>83 
105 
332 
703 
561 
516 


12,998 

339 

1,409 

16,  180 

95 

234 

228 

981 

12 

41,  390 

32,  566 

77 

5,068 


2,  330 

2,487 

21 

839 

1, 582 
939 

1, 109 
879 
835 
521 

1, 261 
400 

4,183 

139 

47 

415 

2,  332 
425 

1,021 


152 

1,  297 
827 

17 

17 

239 

3,217 

35, 959 

2,  406 
1,  646 

3,  502 
5,699 
5,  639 

1,  736 

358 

2,  295 
1,  403 

123 
684 
209 
478 
591 

4,  343 

34 
115,531 


Cantidad 


150 

2,  900 

521,  847 

7,  937,  707 

10,  778 

131,  502 

71,  059 

2,  007 

12,  650 

99 

1,  492 

79,  260 

4, 100 

1,  259 

235,  386 


254,  948 


3 
21,777 

22 

m 

97 

8 

253 

5,056 

57 


6,  175 


98 

7 

12,  100 

503 
50 
240 
120     I 

800     í 


$33 

807 

74,  01  (Î 

481,304 

4,  227 

23,  935 

6,  559 

3,  243 
914 
752 
413 

4,  747 
459 
383 

21,  525 


44,  564 


1,  129 


1,165 

3,  458 
275 

356 

38 

21 

8 

145 


42 
4,  345 
275     i 

21 

315 

30 

254 

2,  183 

332 


439 
143 

11,  327 
324 

5,692** 

mx" 

51,  691 

4,217 

292 

1,835 

40,  383 
681 

28 

3,731 

3,288 
2,  105 

6,  407 

8,  013 

98Î"" 

2ÕÍ" 

13,  800 
55 

1,  260 
125 

5,478 
1,927 

8,326 
2,929 

13,  465 
492 

1,181 
196 

1, 191,  287 

88,061 
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Artículos. 


Cocinas  do  hierro idem. 

Fuegos  de  artificio idem. 

Cola idem. 

Cobertores idem . 

Comino   idem. 

Macetas  do  mineros idem . 

Corbatas docenas. 

Corchos kilogramos . 

Pasamanos idem. 

Cortinas,  transparentes número. 

Listados: 

I  )e  algodón k  ¡logramos 

De  lino idem 

Lencería  blanca idem 

Cristalería: 

Ordinaria bultos 

Fina idem.. 

Pinturas  y  oleografías número. . 

Cucliaras'de  metal kilogramos.. 

Cuchillos  y  tenedores idem.. 

Pieles  de  chivo. docenas.. 

Dinamita kilogramos.. 

Drogas b  ul  tos . . 

Dulces kilogramos . . 

Conservas idem  - . 

Duelas número.. 

ídem -  - kilogramos . . 

Efectos  para — 

El  Departamento  de  Guerra  y  Marina bultos.. 

El  Departamento.de  Hacienda idem . . 

El    Departamento     de     Industria    y     Obras     Pú- 
blicas   bultos. 

El  Departamento  de  Interior ..ídem 

El    Departamento    de    Justicia    é   Instrucción   Pú 


blie; 


.bultos. 


..idem 

idem 

idem 

idem 


Institutos  de  Beneficencia. idem . . 

Ministros  Extranjeros idem . . 

Municipalidades .idem.. 

Cuerdas  para  instrumentos  de  musica kilogramos. . 

Encurtidos -idem.. 

Fusiles  y  escopetas numero.. 

E8Pe.l°5:        .  idem 

Ordinarios íULm  -  - 

Finos !<íem-- 

^   ,    ,        .  ídem.. 

eS»»Í«¿  Í«™  '"'P^™  ' •' kÜOgr wem '  " 

Estova...- idom 

Estufas  y  íouones ;luu"  -  ' 

Lámparas  y  linternas numero.. 

Forros  «le  fieltro lucramos.. 

\-l  numero.. 

cXïïasdehiërro. ■.'.:.':.':.".'.".".'-'-'- kilogramos. 

Franelas 

Frazadas 

Frutas  conservadas 

Fuelles  y  fraguas     . .  . . kilogramos 

Cápsulas  para  dinamita g Tlem" 

Bizcochos  . idem; 

Goma  arábiga ..."  docenas. 

Capsulas     kilogramos. 

Grasa  o  sebo.. docenas. 

gantes .-'"J ."kilogramos. 

Mechas  para  minas &  Ídem . 

Harina  de  avena idem . 

Harina,  de  ma íz 

Instrumentos:  bultos. 

Para  agricultura - U\ew . 

Para,  carpinteros U\em 

Para  herreros "  "  *  i(1  ()m 

Para  sastres idem . 

Para  toneleros "  i(iem 

Para  zapateros idem . 

Para  varios  usos 

Hierro:  kilogramos. 

Crudo  y  en  barras....- *»  i(lolll 

Galvanizado  en  planchas dem 

Palastro,  planchas i(lem 

Libre  de  derechos "//.'.'."..idem 

En  aros 
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Artículos. 


Hilo idem.. 

Hilaza,  bramante,  y  cuerda idem . . 


Hule 


.idem. 


Instrumentos  cientí lieos bultos.. 

Jabón  : 

Ordinario kilogramos.. 

Perfumado   }dem  ■  - 

Jamones idem.. 

Esencias docena.. 

Cable  do  alambre kilogramos.. 

Cable  de  henequén :  idem . . 

Jaulas  para  pájaros numero . . 

Telas  de  algodón  : 

Cruzadas kilogramos . . 

Blancas  ordinarias idem . . 

Para  pantalones kilogramos . . 

Con  rayas metros . . 

ídem kilogramos . . 

Telas  de  lino i<^m  -  - 

Telas  de  lana metros . . 

Telas  de  lino  y  algodón idem.. 

Telas  de  lana  v  seda idem . . 

Idem .l kilogramos . . 

Tela  para  sacos idem . . 

Joyería: 

Imitación bultos.. 

Fina idem.. 

Juguetes ídem.. 

Ladrillos  refractarios millón.. 

Lámparas  y  arañas  : 

Ordinarias kilogramos.. 

ídem docena . 

Finas idem.. 

Lápices gruesa . . 

Leche  condensada kilogramos . . 

Libros  : 

De  cuentas bultos. . 

Impresos  (libres) kilogramos. . 

Licores  surtidos docenas . . 

Listado  de  algodón kilogramos . 

Lona , idem. 

Efectos  de  loza  : 

Fina bultos. 

Ordinaria i<iem . 

Maderas  preciosas decímetros  cúbicos. 

Madera  ordinaria metros  cuídeos. 

Cepillada idem. 

Enchapados  de  madera kilogramos. 

Gualdrapas numero . 

Mangueras  de  caucho kilogramos . 

Manteca idem. 

Materiales  para,  ferrocarriles: 

Del  Gobierno bultos. 

De  particulares idem . 

Materiales  para  telégrafos  : 

Del  Gobierno... idem. 

De  particulares idem . 

Materiales  para  bomberos idem . 

Materiales  para  compañías  de  gas idem. 

Materiales  para  imprenta idem . 

Maquinaria  agrícola kilogramos. 

Taladros  mecánicos idem. 

Máquinas  : 

Descascaradoras idem . 

De  aserrar idem . 

De  coser , idem . 

Hidráulicas idem. 

Segadoras idem . 

Para  triturar  minerales idem. 

Trilladoras idem. 

De  minería idem . 

Para  alumbrado  eléctrico bultos . 

Maquinaria  surtida  : 

Libre  de  derecho idem . 

15  por  ciento  de  derecho idem. 

25  por  ciento  de  derecho idem. 

Mechas  de  lámpara kilogramos. 

Medias  de  algodón docenas. 


Cantidad. 


40 
2,752 
3,  061 

45 

43,  152 

3,171 

60 


5,  050 

49,  040 

130 

84, 753 

9,  009 

9,  295 

44 

101 

261 

5,  127 

8,  347 

295 

87 

303,  931 

16 

27 

26 

2,  000 

69 

3 

244 

417 

8 
20,  028 

9 
2,  514 
9, 160 

3 

67 

209,  775 

2, 799,  957 

231,  834 

252 

50 

1,  896 

166,  169 

2,í 


626 

735 

164 

19 

20 

10 

64,  512 

10,  940 

8,244 

16, 832 

79,  604 

4,444 

2,  476 

23,  400 

77,  888 

19,  740 

171 

893 

6 

3 

378 

894 


Valor. 


$55 

931 

949 

5,  209 

4,  952 

1,  520 

34 


1,  310 

10,  008 

114 

^  323 

6,  745 

6,  716 

7 

82 
548 
1,213 
864 
104 
430 
113,  439 


1894 

Cantidad. 

Valor. 

78 

$23 

7,143 

2,  997 

899 

307 

40 

3,  991 

13,  571 
202 


24,  378 


1 


482 
406 
984 
591 


2,  661 
177 

18 
590 
126 

591 

15,  221 

82 

I,  529 

3,  967 

34 

1,  084 

4,800 

756,  274 

70,571 

115 

136 

1,330 

26,  679 

99,  244 

7,384 

5,  396 
3, 113 
1,  236 
674 
1,225 
12,  257 
2,078 

1,  566 

3,198 

29,  893 

844 

470 

4,  446 
14,  798 

3,  750 

II,  982 

64,  235 
129 

58 

287 
575 


47,  310 

8,  625 

17,  053 


87 

"Í94,~316 

9 

2 

27 


8,  854 

4,782 

70 

11 

126,  415 

,  879,  462 

257,  843 


1,111 
83, 172 

8,452 

7,  090 

25 

16 

6 

161 

120 

229, 152 

130 

952 

32,  396 

34, 973 

2,004 

277,  039 

18, 036 

66, 160 

3,200 

12 

617 

77 
184 

27 
548 


1,  458 
130 


5,  003 


30,  694 

6,  555 

12,  753 


51 

73,  675 

1,074 
174 
402 


1,778     | 
120     i 

696 
671 

1, 885     ; 

2,  332 

9 
42, 686     ¡ 

527 
32,441 

5,  270 
2,  363 

1,  584 

115 

2,862 

494,  372 

78,  194 


788 
14,  289 

148,  150 
52,  131 

1,312 

3,  648 

581 

4,819 

6,  339 

43,  534 

24 

180 

6, 155 

11,  340 

380 

52,  637 

3,  426 

12, 570 

608 

83 

36,  578 

1, 125 

4,978 

20 

472 
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Mercancías  varias  : 

25  por  ciento  de  derecho    bultos . . 

35  por  ciento  de  derecho idem.. 

Libre  de  derechos idem.. 

Ferretería  surtida: 

25  por  ciento  de  derecho idem.. 

35  por  ciento  de  derecho idem . . 

15  por  ciento  de  derecho idem.. 

Libre  de  derechos idem . . 

Mesas  de  billar número.. 

Miel  de  abejas litros.. 

Mineral  de  plata kilogramos . . 

Moldaduras idem.. 

Molinos  fie  café docenas.. 

Muebles bultos.. 

Cuchillos  de  marineros docenas.. 

Lúpulo kilogramos.. 

Sartenes idem . . 

Órganos número.. 

Oro  para  dentistas gramos. . 

Medias kilogramos.. 

Utensilios  para  hacer  conservas ídem.. 

Pal  as  y  azadones idem . . 

Pañuelos  de  algodón idem.. 

Papel  para  cartas idem.. 

Papel  : 

De  envolver ídem 

De  imprimir — 

Fino  (15  por  ciento  derecho) idem 

Ordinario  (libre) idem.. 

Papel  de  lija idem.. 

Papel  de  entapizar: 

25  por  ciento  de  derecho ídem . . 

35  por  ciento  de  derecho idem . . 

Perfumería: 

25  por  ciento bultos . . 

35  por  ciento idem . . 

Pescadoseco kilogramos.. 

Pianos número.. 

Piedras  de  asentar kilogramos . . 

Piedras  de  amolar 1(*eni  - 

Pinceles  de  pintores ■  docenas . . 

ídem kilogramos.. 

Pintura  :  . .. 

En  aceite }{]Qm- 

Seca -1(fm- 

Fina bultos. 

Pizarras  para  escuelas -  -  -  docenas. . 

Plumas  de  acero kilogramos . 

Pólvora  de  mineros -  -  1<lfm  - 

Porcelana 1!lllt(,s- 

Prensas  de  copiar numero. 

Prensas  de  imprimir -----  -lüem - 

Queso kilogramos. 

Zarazas 

Orlas  y  guarniciones -íueni- 

Relojesdemesa ™"™ro. 

Relojes  de  bolsillo: 

Do  níquel Y\em- 

„     l>eor¿yplat, -""i 

ïem08,-: ..kilogramos. 

Pez  rubia, "  - 

Riilesycarabmas ^og^mo" 

<omíllia8 ...docenas. 

*om-r*; bultos. 

Ropa  hecha ..número. 

Ruedas  y  ejes kilogramos. 

Sacos -• i(|em 

Sal  rehnada u\om 

Sardinas.... _\'.". "bultos". 

Semillas  y  plantas ."."...número. 

Sillas  de  montar 

Sillas:  docenas 

De  madera  y  junco idem 

De  madera ¿¡logramos. 

Soda  cáustica docenas. 

Gorras  de  lana 

Sulfato  de  cobre  :  k  ¡Inoramos 

15  por  ciento  de  derechos g  Xn 

25  por  ciento  de  derechos 


? 

1895. 

Valor. 

1894, 

Valor. 

Cantidad. 

Cantidad. 

í 
1 
1 

2,008 

$47, 856 

1,313 

$48,  613 

303 

12,899 

347 

16,  010 

89 

5,367 

1,161 

8,  508 

2,  409 

49,  797 

2,  845 

54, 194 

347 

34,  994 

231 

8,  137 

19 

82X 

184 

5,  338 

923 

18,  962 

2,  053 

47,  496 

28 

5,  285 

10 

1,  672 

315 

23 

150 

22 
222 

l 

832 

3,  621 

971 

555 

1,  485 

108 

962 

312 

7,  063 

403 

13,  847 

270 

138 

1,  070 

408  \ 

977 

370 

3.  010 

642 

7,400 

510 

0 

452 

2 

178 

3,  041 

2,  310 

560 

425 

10,  052 

3,  547 

9,  175 

3,  644 

803 

218 

25,  «71 

6,184 

63,  999 

14,  452 

490 

590 

562 

832 

154 

59 

826 

323 

508 

46 

7,413 

656 

3,  288 

1,  625 

1,754 

466 

200,  548 

35, 266 

27,  084 

4,  530 

23, 102 

2,  644 

14, 589 

1,613 

12,  740 

2,198 

5,  704 

954 

1,523 

693 

730 

376 

16 

1,215 

4 

90 

07 

1,  477 

460 

84 

1,  022 

191 

3 

513 

5 

1,071 

5,  409 

613 

3,  232 

292 

30,  940 

921 

49, 120 

2,542 

244 

5(55 

131 

82 

673 

1,  022 

13 

19 

20,  998 

2,  331 

178, 096 

17,  992 

412 

47 

2,  259 

244 

22 

921 

12 

207 

28 

21 

32 

41 

104 

237 

39 

91 

76 

19 

10 
665 

26 

319 

9 

91 

5 

226 

i        31 

199 

60 

18 

5,  459 

5,  423 

29,  105 

83, 067 

36 

328 

1,912 

2,  892 

337 

1,  210 

1,  832 

6,442 

1,  028 

2, 128 

1,414 

10,  468 

606 

4,561 

1.804 

1,  371 

1,  167 

880 

813,  035 

43,  441 

533,  680 

25, 123 

176 

3,  50X 

2X5 

4,661 

53,113 

9,  306 
174 

32,843 

7,541 

1 

27 

7 

504 

1° 

72 

128, 197 

15,  5X7 

131,550 

14,395 

2,  606 

98 





4,  823 

1,282 





39 

712 

4 

46 

75 

984 

13 

56 

732 

9,  655 

7 IX 

7,  049 

155 

1,039 

114 

775 

26,  971 

1,  304 

22,  720 

1,381 

47 

148 

86 

577 

1,  514 

.  ;       247 

174 

37 
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DIRECTORIO    GOMERCIAL    DE    LAS    REPUBLICAS    AMERICANAS. 
Importaciones  de  los  Estados  Unidos — Continuación.. 


Artículos. 


Tabaco  : 

Habano  idem . . 

Surtido idem . . 

Tachuelas idem.. 

Adornos idem  . . 

Tamarindos idem . . 

Electos  te j idos idem . . 

Te" idem.. 

Terciopelo  de  seda idem.. 

Calderos  ú  ollas  de  metal <  -  idem.. 

Tijeras  surtidas docena.. 

ídem kilogramos . . 

Tíjerones docenas . . 

Trasquiladoras kilogramos . . 

Tinta.de  escribir idem.. 

Tinta  de  imprimir idem . 

Yeso idem . . 

Toallas docenas . . 

Tela  de  algodón kilogramos . . 

Alfombras . .  idem . . 

Materiales  : 

Para  luz  eléctrica bultos . . 

Para  ensayadores idem . . 

Para  imprenta idem . 

Velas  de  composición kilogramos . . 

A^ino  tinto docenas.. 

ídem litros.. 

Provisiones bultos . . 

ídem idem . . 

Yunques kilogramos . . 

Zinc  : 

En  barras idem . . 

En  láminas idem.. 

Aceite  de  castor idem . . 

Aguarrás idem . . 

Trementina idem.. 

Agujas idem.. 

Alquitrán idem . . 

Anclas idem.. 

Cuero  de  charol idem.. 

Cacao - idem.. 

Cemento  romano   idem . . 

Cerveza docenas . . 

Cigarros kilogramos.. 

Cintas  de  lana  y  de  algodón idem . . 

Forros  de  cobre idem . . 

Cortaplumas docenas . . 

Hoja  de  lata kilogramos.. 

Fósforos idem . . 

Frutas  secas bultos.. 

Caucho  en  láminas kilogramos . . 

Goma  laca idem. . 

Instrumentos  de  talladores idem.. 

Hilo  de  coser idem . . 

Instrumentos  de  música bultos. . 

Lámparas  de  mineros docenas.. 

Máquinas: 

De  lavar kilogramos.. 

De  prensar  uvas idem . . 

Para  nitra idem.. 

De  vapor idem . . 

Telares idem . . 

Máquinas  : 

Eléctricas número . . 

De  extraer  metales kilogramos . 

Perdigones  y  municiones idem . . 

Palos  de  tinte idem . . 

Papel: 

De  color idem . . 

Para  cigarillos idem. . 

Idem idem . . 

Objetos  de  plata gramos. . 

Pólvora  de  cacería kilogramos. . 

Rapó idem .  . 

Rieles idem . . 

Arcilla  refractaria idem   . 

Tipos idem. . 

Calzado  de  caucho idem. . 


1895. 


Cantidad, 


987 

0,  155 
25,012 

1,551 
1,389 
1,736 
2,  159 
5 
16 

1,  130 
1,362 

194 

1,  242 
250 

2,  531 
27,  484 

328 

22, 548 

1,998 

105 
3 

48 

253 

4 

48 

62 

3,855 

39 

262 
21,  145 


Valor. 


$588 

2,  198 
5,  333 

3,  5(50 
208 
395 

2,  460 

95 

52 

1,139 

536 

1(53 

652 

118 

2,  323 

724 

199 

12,880 

1,687 


6,814 
57 

1,  4*65 

HG 

30 

18 

994 

35, 159 

228 

22 

2,  249 


474 
20 


178 

1,  032 

300 


138 

33 

8,  9(53 

236,  742 

13 

8,  320 
780 
118 
841 

390,  640 

123 

392 

40 

5, 130 

12 

107 

106 

9 

1,  095 

1,214 

11 

1,482 

2 

16 

80 

1,816 

79, 592 

10,  344 

652 

17 

728 

288 

10,  050 

1,520 

193 

421 

1,  395 

1,315 

225 

128,  494 

9,  200 
1,431 

73 


Cantidad. 

Valor. 

588 
7,  24 9 
9,  309 
1,058 

$355 
2,  355 
2,  066 
2,  969 

436 


¿ó" 

68*" 

3,  125 
35,519 

i  60 
061 

30,  71 H  i 
5,  101 

44 
1 

3 

16,495 
4,382 

837 
21 
95 

1,036 

11,  893 

31 


15 
7 

424 

25,  885 

49 

230 

76 

236 

286 

6,  029 

23 1 

2,  979 

98 

1,  949 

15 

32 

48 

87 

665 

554 

270 

1,  607 

38 

54 

15 

345 

15, 121 

1,  965 

125 

1,888 

138 

26 

458 

247 
44 

319 
95 

506 

256 
4,  273 

109 
1,297 

121 
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PRODUCTOS  EXTRANJEROS  DE  CONSUMO  EN  CHILE. 

El  valor  de  los  productos  extranjeros  que  se  consumen  en  Chile  fue,  en  1894  y  1895,  según  el  Cónsul  Dobbs, 
el  siguiente: 


Productos  alimenticios 

Materias  primas 

Productos  manufacturados . 


$10,810,208 

8,  647,  095 

30,  100,  000 


$9, 164,  182 
7,  907,  481 

20,  280,  000 


PERSPECTIVA  DEL   COMERCIO    PE   LOS   ESTADOS    UNIDOS. 

"Hay  en  Valparaíso,"  continúa  diciendo  el  Consul  Dobbs,  "varias  casas  fuertes  que  hacen  negocios  con  los 
Estados  Unidos  y  puedo  asegurar  que  estudian  cuanta  oportunidad  se  presente  para  introducir  mercancías 
americanas.  De  las  exportaciones  principales  del  país,  no  hay  mas  que  dos,  el  nitrato  de  soda  y  el  yodo,  que  no 
producen  los  Estados  Unidos;  por  consiguiente,  con  estas  excepciones,  no  parece  posible  (pie  las  exportaciones 
aumenten.  Sin  embargo,  si  hubiera  mayores  facilidades  de  transporte,  no  queda  duda  que  el  comercio  entre 
ambos  países  tomaría  mayor  incremento. 

"Los  Estados  Unidos  no  necesitan  el  trigo  de  Chile,  ni  el  cobre,  ni  la  plata,  ni  ningún  otro  de  los  metales  que 
produce,  exceptuando,  quizas,  un  poco  de  manganesio  y  de  este  metal  no  hay  cantidad  suficiente  que  tenga  el 
grado  de  fineza  necesario  para  hacer  el  comercio  de  exportación;  es  decir,  no  menos  de  f>0  x>or  ciento.  Quedan, 
pues,  solamente  guano  y  nitrato  de  soda  y  hasta  ahora  el  último  de  estos  fértil  i  zadores  no  ha  tenido  mayor 
demanda  en  los  Estados  Unidos. 

"Con  respecto  a  las  importaciones  de  los  Estados  Unidos,  tengo  que  repetir  lo  que  ya  he  dicho,  que  aquí  hay 
casas  antiguas  y  fuertes  dispuestas  siempre  á  aprovechar  la  oportunidad  para  introducir  mercancías  americanas. 
Me  refiero  a  esto  solamente  para  hacer  una  advertencia  a  los  manufactureros  americanos  con  el  propósito  de 
impedir  que  empleen  agentes  comerciales  para  la  venta  de  sus  artículos,  que  no  tengan  conexiones  en  el  país.  El 
único  caso  en  que  sería  admisible  el  empleo  de  agentes  especiales  sería  en  el  de  fabricantes  en  grande  de  especiali- 
dades de  uso  y  fama  universal,  y  aun  así  sería  prudente  que  se  consignaran  éstas  á  las  firmas  responsables  de  esta 
ciudad. 

"Puedo  añadir,  también,  que  para  Chile  el  comercio  presenta  mejor  perspectiva,  y  es  la  creencia  general  que 
pronto  entrará  en  un'a  era  de  prosperidad,  a  la  cual  contribuirán  las  abundantes  cosechas." 

CUADRO  COMPARATIVO  DE  LAS  EXPORTACIONES  DE  CHILE. 

En  un  informe  fechado  en  Valparaíso  el  25  de  marzo  de  1897,  y  publicado  en  el  Tomo  II  del  Commercial 
Relations  of  the  United  States,  1895-9G;  pagina  618,  el  Consul  Dobbs  dice  lo  siguiente: 

"  Envío  traducción  de  un  cuadro  comparativo  de  las  exportaciones  de  esta  república  para  1895  y  189G,  que  hace 
poco  publicó  "El  Mercurio"  de  esta  ciudad: 


Artículos. 


Nitrato  de  soda kilogramos. 

Cobre  en  barras i(lem  - 

Plata  en  barras gramos. 

Tri#o kll08- 

Yodo uem- 

Cebada  ,lá™1- 

Carbón toneladas. 

Mineral  de  plata kilogramos. 

Suela líUm- 

Oro  en  pasta  y  en  barra gramos. 

Lana  ordinaria kilogramos . 

Cuero :-■ 

Sulfuretos  de  plata kilogramos. 

Borato  de  cal V  em- 

Nueces !l}<™- 

Mineral  de  cobre !l}em- 


idem . 
idem. 


Régulos  de  cobre 

Mineral  de  manganeso 

Mineral  de  cobre  y  plata ]avm 

Miel  de  abejas --•}<  ™ 

*riJ?le8 ! idem 

Harina 

Otros  artículos •  -  - 

Mercancías  extranjeras  reexportadas 


1895. 


Cantidades. 


1,  220,  126,  521 

20,  041,  902 

148,  746,  608 

78,  581,  349 

144, 258 

55,  906,  185 

195, 115 

2, 136,  936 

255,  471 

1, 184,  501 

2, 168,  554 

134,  407 

98,  524 

4,  425,  278 

2,  876,  540 

6,  963,  183 

416,  735 

24,  075,  334 

048,  514 

1,  526,  393 

2,  469,  337 

3,  655,  892 


Total 


Valor. 


34,601,967 

3,  497,  906 

2,939,633 

1,  545,  729 

1,  096,  360 

1, 189,  682 

1, 186,  299 

798, 785 

776),  601 

720,  323 

324,  298 

813, 244 

93,  597 

168,  159 

329,  900 

211,  671 

31,  571 

183,  451 

99,  836 

115,  925 

131,  385 

138,  919 

3, 175,  998 

1,  248,  758 


Cantidades. 


1,110,757,120 

20,  592,  270 

151,226,320 

137,  565,  334 

206,  395 

51, 170,  359 

204,  858 

2,  749,  951 

2,  839,  484 

1,  061,  300 

3,  656,  218 

62,  477 

160,  378 

7,  485,  895 

2,  104,  522 
6,  159,  067 
2,  527,  609 

26,  151,  195 
1,051,641 
2,  030,  294 
2,869,915 
3,083,891 


55,  419,  997 


Valor 


$33,  488,  066 
3,  915,  491 
3, 149,  162 
3, 166,  487 
1,  568,  602 
1, 166,  676 

1,  090,  932 
955,  991 
831,  269 
(¡45,  267 
555,  743 
332,  377 
318,  276 
282,  463 
239,  912 
231,  036 
216,  525 
198,  751 
159,  850 
154,  299 
131,  157 
123,  999 

2,  849,  749 
738,  064 

56,  513,  144 


552- 
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ESTADÍSTICA  DE  LA  TESORERÍA  DE  LOS  ESTADOS  UNIDOS. 


Las  importaciones  que  los  Estados  Unidos  hicieron  de  Chile  durante  los  anos  fiscales  de  1802  a  1896,  inclusive, 
y  sus  exportaciones  al  mismo  país,  según  aparecen  publicadas  en  el  Tomo  II  de  la  obra  titulada  "  Commerce  and 
Navigation,"  para  1890,  son  las  siguientes: 


Importaciones  de  Chile. 


Artículos. 

Cantidades. 

1896. 
«121,725 

1892. 

$2,  973,  073 
193, 259 

5,  140 

1893. 

$2,  938,  787 

824,  063 

78,031 

Valores. 
1894. 

1895. 

$4,107,841 
64,  670 

15,  109 

''43,843 

'*  120.  207 

70,  178 

1892. 

1893. 
205,  782,  080 

1894. 

1895. 
-124,333 

1896. 

LIBRES  DE  DERECHO. 

Preparaciones  químicas, drogas  y  materias 
tintóreas: 

Nitrato  de  soda libras . . 

245,  931,  840 

195,867,840 

$2,  7(53,  666 
606,  231 

23,  307 

$3,  704,  205 
569  379 

Cueros  y  pieles  con  excepción  de  las  linas, 
libras . . 

78,  217 

'•  442,  361 
b  1,506,  905 

193,037 

b  1,598,911 
b  1,  839,  229 

26,  889 

Lana  en  bruto: 

| 

''  123  871 

h  136,  514 

8,  160 

6,  707 

27,  781 

115.923 

Total  libres  de  derecho 

! 3. 179.  638 

3,  847.  588 

5.  528 

44.  306 

89,  596 
8,423 

3,  420,  985 

988 

29,  325 

80,  295 

4,  604 

4,421,848 

4,  676,  781 

1,712 

174,  059 
63,  125 
68,  fi:.5 

GRAVADOS  CON    DERECHOS. 

Hierro,  acero  y  sus  manufacturas  : 

Hierro  en  pedazos,  forjado  y  batido, 

214 

1,  605,  325 
769,  585 

100 

504, 436 
1, 140,  453 

601 

365.  398 
1,  052,  821 

729 
C> 

8,  748 

Lana  en  bruto: 

Clase  1 libias. . 

Clase  3 idem. . 

c  16,  719 

' 183, 764 

'  1,227 

r  13,  067 

29,  419 

(c) 
(1 
23,  488 

307,521 

147.853 
3,995,441 

115,212 
3,536,197 

43.713 

4.465,561 

1,462 
9,  300 

32  236 

Total  de  las  importaciones  de  mer- 

3,487, 159 

4  709  017 

lin  portaciones  de  : 

Oro 

60,  828 

Plata 1 

72,512 

3  53- 

Exportaciones  para  Chile. 


MERCANCÍAS  DEL  PAÍS. 


Implementos  de  agricultura 

Libros,  mapas,  grabados,  etc.,  y  otras  ma- 
terias impresas 

Cereales  : 

Cebada bushels.. 

Trigo idem . . 

Harina  de  trigo barriles . . 

Otros  cereales 

Carros,  coches,  tramvías  y  sus  partes 

Preparaciones  química  s,  drogas  y  materias 
tintóreas  : 

Medicinas,  patentadas 

Otras  clases 


220,  972 
57,  594 
76, 006 


Relojes  de  pared  y  de  bolsillo  y  sus  partes .  j 

Algodón,  manufacturas  de: 

Telas  de  color yardas. .  j        610, 143 

Telas  blancas idem . .    15, 461,  784 

Otras  telas ; 

Pescados. 


Instrumentos  y  aparatos  científicos,  etc.. . 
Hierro,  acero  y  sus  manufacturas  : 

Cerraduras,  goznes  y  otros  efectos  de 
hierro  para  construcciones 

Maquinaria  no  especificada 

Clavos  y  puntas libras..; 

Máq ninas  de  coser  y  sus  partes 

Máquinas  de  vapor  y  sus  partes 

Otros  productos .i 

Efectos  navales  : 

Pez  rubia barriles.. 

Espíritu  de  trementina galones. . 

Aceites  : 

Animal— Manteca idem. . 

Mineral—  ! 

Para  alumbrado idem . . 

Otros  aceites idem . . 

Provisiones,    incluyendo  carnes    y    pro- 
ductos de  lechería:  I 

Manteca libras. . 

Otros  productos 

Madera  y  sus  manufacturas  : 

Tablas,      planchas      y     tablones 
.'Millar  de  pies . .  : 

Otras  maderas  brutas  y  acepilladas. .  J . 

Artefactos  de  madera. 

Otros  artículos !  - 


189,443 


7,065 


83 
256  I 


142,231 
9, 100, 178  ! 


386, 121 
8,  407,  400 


•I- 


3,  513,  540  |     4,  403, 903       4,  046,  667 


5.  302 
80,  801 


3,  602,  758 
201,947 


987,  203 


25,  331 


3,  936 

71,015 


20, 180 


2,417,300 
222,  902 


254,  643 


4,190 
66,  850 


85,  966 


1,  919,  860 
435,  846 


334,375  384,244 

13,684,064     11,920,558 


6,  410,  670 


3,  330,  676 


7,  740 
88,  360 


48,492  : 


3,922,510 
447,720  ! 


142,450  ! 


10,  675 

87,  360 


36, 175 


4,325,915 
485,311 


580,  555 


12,806  ; 


34,  055 


21,810 


Total  de  mercancías  del  país 

Total  de  mercancías  extranjeras. 


$78,  641 
21,603 

138,976  ! 

57,012  i. 
404,684  I 
5,  638  i 

20,041  ! 


46,119 
22, 170 

26,  604 

32,916 
806, 226 
17,393 
54,  983 
21,317 


68,  962 
71.916 
77,  679 
22,  665 
50, 142 
137,996 

12,397 
33,  643 

50,  920 

296,  061 
54,529  j 


84,022  : 
10,148  : 


273,064  ! 
74,742  ! 
87,223  I 


$138,  822 
32,  525 
82,  800 


$154.037  ;       $134,421 
31,644  !  27,330 


$94,  652 
41.668 


372,910 


28,  939 

1,671 

69,  547 


69,  914 
39,  922 
23.  054 

8,943 

479, 623 

11,254 

41,597 

61,  639 


142,201 
200,  316 
89,  655 
19,  842 
66,  835 
204,  420 

8,  855 
27,165 

12, 108 

175, 053 

48,  358 


27,  075 
15, 296 


339, 057 
66,  059 
95,  400 

343,  801 


50 
875  i 
721 
21,705  i 


44,  562  i 
19,186  | 

15,615  ; 

23,084 
430,891 
8,781   i 
15,762  i 
23,303 


88,  959 
180, 170  i 

72,  141 

18.  126  i 
229,603 

95,148 

8,507 
23,  583 

53,  593 


! 


40 

54 

1, 157 

23,311 


68,  405 
28, 150 
35,  427 

18,909 
651, 133 
12,  500 
52,  435 
53,835  : 


58,396 
141,325 
96,815  | 
21,894 
69,491 
142,833 

15,415 
30,558 

24,837 


133,568  I        290,510 
90,  372  |         103,  300 


20,  220 

9,  247 


127,  940 
28,  618 
51,  008 

234, 902 


3,  533,  342 
1 1,  365 


2,  971,  341 
9,  490 


13, 177 
6,724 


324, 266 
38, 181 
56,  814 

241,  643 


1,117 

1,  097 

31,  790 


103,  878 
37,  277 
63,  392 

21,028 
603,  102 
13,  101 

46,  887 
27.  550 


95,  031 

269,  043 

66,  305 

35,  1 1 1 

272,  922 

297.  140 

21,  051 
28,418 

18,  856 

374,882 
102.  286 


41,408 
16,  383 


203,  1 56 
47,411 
91,260 

357,710 


2,262,011       2,789,286  I 
10,519  4,813  ! 


3,424,912 

6,  896 


Total  de  la  exportación  de  mercan-  ; 

cí as ! i 3,  544 ,  707 


2,980,831   I     2,272,530  \     2,794,099 


1  Toneladas. 


b  Véase  artículos  gravados. 


c«Véase  artículos  libres. 
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KBVISTA  INGLESA  DEL  COMERCIO  DE  CHILE. 

El  Cónsul  General  británico  en  Valparaíso  dice,  con  fecha  de  6  de  julio  de  1896,  que  aun  cuando  el  volumen 
del  comercio  fué  en  181)5  mayor  que  en  1894,  por  lo  general  las  transacciones  fueron  flojas,  debido  en  parte  á  la 
gran  incertidumbre  que  había  á  causa  de  la  tirantez  de  las  relaciones  con  la  República  Argentina,  por  motivo  de 
la  cuestión  de  límites  y  en  parte  también  á  las  operaciones  de  cambio  del  papel  moneda  del  país  por  oro  acuñado. 
A  pesar  de  que  el  credito  estábil  muy  restringido  y  que  la  escasez  de  dinero  se  dejaba  sentir  generalmente  á  causa  de 
la  influencia  perturbadora  de  la  conversión,  se  cree  en  Chile  que  los  negocios  han  tomado  mejor  aspecto  desde  que 
se  llevó  a  cabo  el  plan  indicado  de  la  conversión. 

El  comercio  extranjero  de  Chile  en  1895,  según  dice  la  autoridad  que  mencionamos,  alcanzo  en  dollars  de  a  3 
chelines,  2  peniques,  a  la  suma  de  £22,503,352,  calculadas  las  importaciones  en  £10,957,704  y  las  exportaciones  en 
£11,545,048.  Esto  revela  un  aumento  de  £2,331,132  en  el  ramo  de  importaciones,  y  de  £132,248  en  las  exportaciones, 
comparadas  con  el  comercio  en  el  ano  anterior,  que  arrojó  un  valor  total  de  £20,032,974;  pero  en  1894  las  importa- 
ciones fueron  como  una  quinta  parte  menor  que  el  promedio  de  los  últimos  ocho  anos  y  unís  bajas  que  las  de  cualquier 
otro  ano  desde  1887. 

Los  artículos  cuya,  importación  aumentó  mas  en  1895  fueron  azúcares,  ganado,  telas  blancas,  zarazas  de  color, 
tubos  de  hierro,  aceites  minerales  y  vegetales,  madera,  rieles,  acero  en  barras  y  en  planchas,  mantas  grises,  bayetas, 
telas  de  franela  y  de  algodón,  habiendo  disminuido  como  en  una  tercera  parte  la  .importación  de hierro  galvanizado. 

Al  comparar  las  exportaciones  de  1895  con  las  de  1894,  se  nota  el  gran  aumento  (pie  ocurrió  en  las  exportaciones 
de  mineral  de  plata,  y  en  las  de  nitratos,  cebada  y  cueros,  mientras  que  tuvo  lugar  una  fuerte  reducción  en  la 
cantidad  de  trigo,  yodo  y  lana  ordinaria  que  se  exportó.  También  disminuyeron  las  exportaciones  de  minerales 
de  cobre  y  plata,  manganesio,  borato  de  cal,  cera,  provisiones  y  otros  pocos  artículos.  Las  exportaciones  de 
nitrato  casi  alcanzan  a  las  dos  terceras  partes  del  valor  total  de  las  exportaciones.  En  las  estadísticas  de  1894,1a 
Gran  Bretaña  aparece  con  un  comercio  de  exportación,  cuyo  valor  alcanza  a  £8,432,059,  siendo  el  total  de  este 
ramo  del  comercio  de  £11,400,400.  Esto  da  una  idea  enganosa  del  verdadero  estado  del  comercio,  pues  Alemania 
importa  la  mayor  parte  del  nitrato  y  hay  un  gran  número  de  buques  que  se  despachan  para  Inglaterra  para  satis- 
facer pedidos  cuyo  destino  es  algún  puerto  del  continente.  Las  exportaciones  de  Alemania  en  ese  año  aparecen 
como  de  £1,531,404,  mientras  que  en  1889  tan  solo  aparecían  con  £857,181,  siendo  el  valor  total  de  las  exportaciones 
de  £10,444,158,  aumento  que  da  una  idea  del  incremento  de  la  marina  mercante  de  Alemania  en  cinco  años. 

"Por  cuanto  se  refiere  a  la  proporción  que  guardan  las  importaciones  de  la  Gran  Bretaña  con  el  valor  total  de 
este  ramo  del  comercio,"  continúa  diciendo  el  Cónsul  General,  "aun  no  se  han  publicado  estadísticas  que  sirvan 
de  base  para  calcular  el  comercio  en  1895;  es  probable,  sin  embargo,  que  no  haya  habido  mayor  cambio  en  los 
mercados  que  abastecen  a  Chile,  con  excepción,  quizás,  de  Alemania  que  cada  año  aparece  aumentando  las  expor- 
taciones que  hace  de  ciertos  productos  manufacturados.  Sin  embargo,  no  creo  que  carezca  de  Ínteres  extractar 
ciertas  notas  de  las  estadísticas  de  1894  y  al  hacerlo  se  debe  manifestar,  que  la  nacionalidad  de  las  mercancías  se 
determina  en  las  aduanas  cuidadosamente,  aunque  en  algunos  casos  mercancías  exportadas  de  algunas  naciones 
pequeñas  de  Europa,  que  apenas  tienen  representación  alguna  en  el  comercio  total  del  país,  pueden  aparecer  como 
de  la  procedencia  de  la  bandera  del  buque. 

Según  estas  estadísticas,  la  Gran  Bretaña  aparece  en  1891  contribuyendo  con  mercancías  por  la  suma  de  £4,036,213,  siendo  el  valor 
total  del  comercio  de  £8,626,573.  Es  decir,  que  sus  exportaciones  alcanzan  casi  á  la  mitad  del  comercio  en  este  ramo.  Esto  demuestra, 
además,  que  conserva  el  mercado  para  un  gran  número  de  sus  manufacturas,  siendo  Alemania  la  única  de  que  se  pueda  esperar,  por 
ahora,  seria  competencia  o  que  haya  hecho  sentir  en  este  país  una  influencia  dañina  al  comercio  de  exportación  británico. 

Tomando  separadamente  las  quince  clasificaciones  en  que  aparecen  divididas  las  importaciones  en  las  estadísticas  de  este  país,  se 
ve  que  en  el  ramo  de  productos  alimenticios,  cuya  valuación  es  de  £1,909,205,  la  Gran  Bretaña  contribuyó  con  algo  más  de  la  novena 
parte  del  total,  siendo  el  te"  la  principal  exportación.  Los  artículos  que  bajo  esta  división  aparecen  más  favorecidos,  son  ganados  y 
azúcares  ;  á  Inglaterra  no  corresponde  nada  en  el  comercio  de  ganado,  pues  todo  procedió  de  la  República  Argentina,  por  valor  de  £610,000 
aproximadamente  al  año,  y  los  azúcares  en  bruto  vinieron  del  Perú,  mientras  que  Alemania  contribuyó  con  los  azúcares  refinados  casi  en 
su  totalidad,  habiendo  como  apartado  á  Francia  del  mercado. 

Fn  el  ramo  de  tejidos  cerca  del  60  por  ciento  del  total  de  £1,161,119,  fuó  importado  de  la  Gran  Bretaña,  que  contribuyó»  casi  con  las 
siete  octavas  partes  de  la's  importaciones  de  telas  blancas  de  algodón,  driles  crudos,  mantas,  oxfords  y  zarazas.  Ocupó  el  primer 
lu-ar  como  exportadora  de  bayeta,  telas  blancas  de  algodón,  listados,  encajes,  hule  para  pisos  y  para  otros  usos,  crehuelas,  paños,  droguefes, 
panas  y  bayetón  de  lana.  En  el  ramo  de  piezas  de  telas  surtidas,  Alemania  ocupó  el  primer  lugar,  sobre  todo  en  driles  de  algodón, 
medias,  merinos,  franela  y  telas  de  lana  para  trajes. 

Entre  los  artículos  clasificados  como  materias  primas,  la  Gran  Bretaña  casi  no  tuvo  competidor  en  el  ramo  «le  acero  en  barras  y  en 
láminas  v  en  hoia  de  lata.  Ocupó  el  primer  lugar  como  exportadora  de  carbón  de  piedra,  hierro  en  lingotes  y  en  barras,  palastro,  hierro 
galvanizado  y  ¿-unos  artículos  más  de  la  sub-division  mineral:  también  por  el  aceite  de  linaza  y  otras  productos  de  menor  importancia 
de  la  sub-división  de  vegetales,  contribuyendo  por  junto  casi  las  tres  cuartas  partes  del  total  de  las  exportaciones  de  materias  prunas, 

que  ^^^^  (lü  uso  nl,  .orno  la  tercera  parte  de  las  importaciones  valoradas  en  £300,741  fueron  procedentes 

xuii  i<*ui  i  „m„iA  ivii-i  Philo  mavor  cantidad  de  calzado,  pañuelos  de  algodón  y  camisas;  en  cuanto  á  electos 
de  la  Gran  Bretaña,  que  íue  la  „„«  ex,  o  t    , , ,     Ch ,K     ^or  <  ^  ^  ^  ^^  ^  ^  ^ ^ 

para  modistas,  envío  un  poco  mas  (pie  1'  lanci.i  >  <¡<  ropa  m.cua  casi  i 

casi  el  monopolio  y  arauzó  muobo  on  ropa  interior,  sombreros  .le  i.eltro  y  inedia.. 


428 


CHILE. 


DIRECTORIO    COMERCIAL    DE    LAS    REPUBLICAS    AMERICANAS. 


La  Gran  Bretaña  contribuyó  con  más  del  80  por  i  ion  o  d  1  valor  total  tie  los  artículos  clasificados  como  motores,  maquillaría, 
instrumentos  y  otros  artículos  para  industrias,  artes  y  oficios,  que  se  avaluaron  en  £  1,448,720,  siendo  muy  superior  :í  los  otros  países  sos 
exportaciones  de  motores  y  bombas  de  vapor,  rieles  y  materiales  para  ferrocarriles,  cadenas  de  hierro  y  ladrillos  refractarios;  fué  tie  las 
que  exportó  mayor  cantidad  de  tubos  de  cobre,  de  plomo  y  de  composición,  tubos  de  hierro  y  de  loza,  artículos  para  el  alumbrado 
eléctrico,  motores  tie  gas,  maquinaria  en  general  para  la  agricultura,  la  minería  y  las  industrias,  instrumentos  para  varios  usos  que  no 
son  para  la  agricultura,  hierros  tie  carpintería,  clavos  tie  cobre,  cables  de  cáñamo  y  de  alambre,  y  pinturas  preparadas.  La  (¿ran 
Bretaña  también  fué  la  que  exporto  para  Chile  mayor  cantidad  tie  hilo  de  algodón  ni  carretes,  en  ovillos,  en  madeja  ;  hilo  tie  lino,  seda 
para  bordados  y  para  costuras,  que  aparecen  bajo  esta  clasiticación.  Alemania  exportó  mayor  cantidad  de  botellas  vacías,  estambre  de 
Berlín,  botones,  alambre,  clavos  de  alambre,  papel  de  entapizar  y  de  otras  clases,  siendo  la  primera  en  el  ramo  tie  mat] ninas  de  coser, 
efectos  para  telégrafos  y  algunas  máquinas  para  la  industria,  especialmente  para  retinar  nitratos,  mientras  que  los  Estados  Luidos,  más 
que  ninguna  otra  nación  exportó  clavos  de  hierro,  arados,  segadoras  é  instrumentos  para  la  agricultura  y  para  carpinteros. 

En  cuanto  al  ramo  de  artículos  para  uso  doméstico  y  otros  usos,  la  Cran  Bretaña  sobrepaso  á  todos  los  otros  competidores .  n  camas 
de  hierro  y  de  latón,  esteras,  alfombras,  tapices,  jabón  ordinario;  siendo  la  primera  en  cristalería,  cuchillos,  tenedores  y  cucharas^ 
perfumería,  siendo  muy  fuerte  la  competencia  de  Alemania  y  de  Francia  en  este  último  artículo.  La  mayor  parte  del  aceito  mineral 
fué  importado  tie  los  Estados  Unidos,  al  paso  que  Alemania,  dejó  por  detrás  á  todas  las  otras  naciones  en  las  importaciones  de  cocinas  tie 
hierro,  ollas  y  sartenes,  loza  blanca,  muebles,  sillas,  mantas  y  jabón  lino,  y  casi  monopolizó  el  comercio  en  velas  de  esperma  y  compo- 
sición y  objetos  de  barro,  en  cuyo  artículo  los  más  baratos  tienen  la  preferencia.  En  esta  categoría  Ja  Gran  Bretaña  contribuyó  cerca, 
del  30  por  ciento  del  valor  total  que  alcanzó  á  £507,000. 

En  el  ramo  tic  locomoción,  ferrocarriles  y  telégrafos,  la  Gran  Bretaña  contribuyó  con  el  68  por  ciento  del  comercio  total,  avalúa :1o 
en  £410,000,  enviando  más  de  las  tres  cuartas  partes  de  Jos  motores  y  efectos  para  ferrocarriles,  que  forman  el  principal  artículo  de  la 
lista,  proveyendo  las  líneas  del  Gobierno  con  casi  todo  lo  que  necesitan.  Alemania  contribuyó  como  ninguna  en  el  ramo  de  efectos 
para  telégrafos. 

Como  las  dos  quintas  partes  de  los  licores  importados  los  introdujo  la  Gran  Bretaña,  siendo  la  mayor  parte  del  whisky  de  dicha 
procedencia,  al  paso  que  Alemania  proveyó  el  triple  de  la  cantidad  de  cerveza  que  en  vit)  Inglaterra. 

En  el  ramo  de  tabaco  y  efectos  que  con  este  artículo  se  relacionan,  la  Gran  Bretaña  envió  muy  poco;  casi  todo  el  papel  para 
cigarrillos  lo  envió  Alemania,  así  como  en  cuanto  á  cigarros,  una  cantidad  igual  á  la  mitad  de  la  que  mandó  España. 

En  las  importaciones  de  metales  en  pasta  y  minerales,  la  Gran  Bretaña  apenas  tomó  parte,  pues  la  plata  vino  del  Perú  y  el  oro  de 
otros  países. 

Entre  los  artículos  clasiücados  en  la  categoría  de  efectos  relacionados  con  las  bellas  artes,  las  ciencias  y  las  letras,  el  principal 
fué  papel  de  imprenta,  y  aun  cuando  se  le  reconoce  al  artículo  inglés  su  gran  superioridad,  apenas  se  importó,  con  excepción  de  las 
clases  inferiores  y  muy  baratas,  sino  de  Alemania  en  casi  su  totalidad.  De  Alemania  se  importaron  como  diez  veces  más  pianos  que  de 
Inglaterra  y  el  séxtuplo  del  valor  de  los  instrumentos  científicos.  En  esta  clasificación,  excepto  en  libros  impresos,  los  Estados  Unidos 
adelantan;  la  Gran   Bretaña  está  mal  representada  y  apenas  envió  1¿  por  ciento  del  valor  total  que  alcanzó  en  este  respecto  á  £141,124. 

En  cuanto  á  drogas  y  artículos  para  uso  medicinal,  Inglaterra  envió  la  mayor  parte  de  las  aguas  minerales  y  como  la  quinta  parte 
de  las  drogas,  siendo  estas  casi  todas  importadas  de  los  Estados  Unidos.  Como  el  20  por  ciento  tie  las  productos  clasificados  aquí  fué 
importado  de  la  Gran  Bretaña. 

De  los  artículos  enumerados  en  la  lista  de  armas  y  accesorios,  Inglaterra  envió  cerca  del  30  por  ciento  tlel  valor  total.  La  mayor 
parte  de  los  revólveres  vinieron  de  Alemania  y  los  rifles  de  los  Estados  Unidos. 

La  Gran  Bretaña  contribuyó  con  el  33  por  ciento  de  las  £672,702  de  artículos  varios  importados,  enviando  la  mayor  parte  de  los 
aceites  vegetales,  y  lo  principal  del  ramo  tie  mercancías  varias  y  ferretería  surtida.  Alemania  ocupó  el  primer  lugar  en  el  ramo  tie 
juguetes,  siguiendo  luego  Inglaterra  y  aquella  casi  tuvo  el  monopolio  de  la  exportación  de  fósforos;  aunque  los  mejores  que  llegan  á 
este  país  vienen  de  Inglaterra. 

Ya  he  dado  una  idea  general  de  los  principales  artículos  de  la  Gran  Bretaña  importados  en  Chile.  La  siguiente  tabla  da  el  valor  tie 
todas  las  importaciones  procedentes  de  la  Gran  Bretaña,  comparadas  con  las  de  los  principales  países  manufactureros  en  ese  año  y  en 
los  de  1884  y  1889,  y  a-demás  por  separado  el  valor  de  las  importaciones  de  1844  á  1884  y  de  1885  á  1804: 


Nacionalidad. 


Gran  Bretaña. .. 

Alemania 

Francia .. 

Estados  Unidos. 
Otros  países 


Total 


1884. 


£3,250,334 

1.  624,  475 

1,355,531 

058,  757 

1,  484,  054 


Valor  de  las  importaciones  en  ('hile. 
1889.  1894.  De  1844  á  1884. 


£4,410,220 
2,311,508 
1,022,715 

008,  329 
1,917,087 


£4,032,044 

1,900,418 

301,211 

599,  205 

1,073  095 


£01,941,457 
17,  589,  358 
28,  248,  004 
12,051,105 
35,  612,  979 


De  1885  A  1894. 


£40,331,114 

21,212,003 

8,  770,  027 

5,  974,  127 

17,281,407 


8,  373,  751 


10,305,919 


, 620,  573 


155,442,903 


93,  575,  278 
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FACILIDADES  DE  COMUNICACIÓN. 

El  Cónsul  de  los  Estados  Unidos,  Mr.  Dobbs,  en  un  informe  de  9  de  lebrero  de  1807,  dice  que  los  ferrocarriles 
nacionales  que  están  en  operación  en  Chile  tienen  una  longitud  total  de  cerca  de  1,100  millas  y  hay  además  215 
millas  en  construcción.  Hay  también  líneas  de  particulares,  por  lo  general  pertenecientes;!  compañías  inglesas, 
cuya  extension  se  calcula  en  93S  millas.  Hay  25,000  millas  de  caminos  públicos  y  L>,875  millas  de  vías  fluviales, 
todas  éstas  en  el  sur. 

Hay  líneas  de  comunicación  constante  y  directa  por  vapor  en  toda  la  costa  de  Chile,  y  con  la  costa  occidental 
del  continente  hasta  Panamá  y  Centro- América;  los  vapores  de  .Panamá  se  enlazan  con  las  líneas  de  Nueva  York 
y  Europa,  de  México  y  de  San  Francisco.  Con  los  Estados  Unidos,  Europa  y  la  costa  oriental  del  continente  hay 
también  comunicación  por  vapor  frecuente  y  regular,  vía  el  Estrecho  de  Magallanes.  Además,  se  hace  un  gran 
comercio  con  los  Estados  Unidos  en  buques  veleros. 

Se  calcula  en  un  mes  el  tiempo  (pie  dura  el  viaje  por  vapor  de  los  Estados  Unidos  á  Chile,  vía  Panamá  y  vice 
versa,  y  en  dos  y  medio  á  tres  meses  la  duración  del  viaje  por  el  Cabo  de  Hornos  en  buques  de  vela. 

Hasta-  hace  dos  ó  tres  anos,  amule  el  Cónsul  Dobbs,  el  desarrollo  del  comercio  entre  los  listados  Unidos  y 
Chile  sufrió  mucho  atraso  por  falta  de  medios  de  comunicación  directa  y  barata.  El  único  medio  de  comunica- 
ción por  vapor  era  vía  Panamá;  los  fletes  se  pagaban  â  razón  de  120  chelines,  aproximadamente,  por  tonelada 
de  40  pies  cúbicos,  haciéndose  en  buques  de  vela  la  mayor  parte  del  comercio,  pues  estos  cobraban  de  35  á 
40  chelines  por  tonelada.  De  aquí  que  se  acostumbrara  por  lo  general  embarcar  por  vapor  de  Nueva  York  á 
Hamburgo  y  de  allí  reembarcar  á  Valparaíso,  costando  el  flete  total  á,  razón  de  00  á  70  chelines.  El  estable- 
cimiento de  las  líneas  de  vapores  "  Merchants"  y  de  la  "West  Coast  Line,"  que  tuvo  lugar  en  1803-94,  ha  cambiado 
la  situación,  pues  hacen  viajes  directos  entre  Nueva  York  y  la  costa  occidental  de  Sur  America,  vía  el  Estrecho  de 
Magallanes,  llevando  mercancías  de  uso  corriente,  tales  como  kerosena,  pez  rubia,  clavos  é  instrumentos  de 
agricultura,  etc.,  á  razón  de  17  chelines,  0  peniques  á  25  chelines  por  tonelada,  precios  que  son  la  mitad  de  lo  que 
antes  cobraban  los  veleros  que  hacían  el  comercio.  El  flete  de  las  mercancías  secas,  ferretería  y  mercancías  de 
clases  más  linas,  se  conserva  aun  alto,  sin  embargo,  es  más  barato  que  el  Hete  de  Europa. 

CORREOS,  TELÉGRAFOS,  ETC. 

El  sistema  de  correos  de  Chile  está  bien  organizado,  alcanzando  á  600  las  estafetas  de  que  consta.  Según  el 
Stateman's  Year  Book,  para  fines  de  1894,  había  en  el  país  6,954  millas  de  alambre  telegráfico  pertenecientes  al 
Gobierno  y  4,500  millas  dé  líneas  de  telégrafos  propiedad  de  los  ferrocarriles  y  de  particulares. 

TARIFA  Y  LEYES  DE  ADUANA. 

El  Foreign  Office  de  la  Gran  Bretaña,  en  un  informe  de  6  de  julio  de  1896,  dice  lo  siguiente  con  referencia  á 
los  impuestos  arancelarios  de  Chile. 

Las  entradas  de  la  aduana  de  Valparaíso  alcanzaron  on  1894  á  £1,835,011  ($8,933,001)  y  de  todas  las  aduanas  de  Chile  á  £10,329,197 
($50,207,035)  divididas  así:  Importación,  £2,716,040  ($13,217,008)  ;  exportación  £7,013,157  ($37,039, 138),  siendo  este  último  producto,  casi 
en  su  totalidad,  de  los  puertos  por  donde  se  exporta  nitrato.  Entre  los  artículos  libres  de  derecho  se  cuentan  acero  en  barras  y  en  laminas, 
alambre,  arados,  bombas  de  vapor,  planchas  de  hierro,  maquinaria  de  todas  clases,  papel  de  imprenta,  rieles,  varias  mercancías  (sin  clasi- 
ficación especial)  ferretería  surtida,  zinc,  plomo  y  otros  cuantos  artículos  de  poca  monta.  Por  la  ley  de  febrero  de  este  ano  las  hilazas  de 
lana,  algodón  y  do  lino  crudo  se  admitirán  libres,  durante  cinco  años,  con  el  objeto  de  protejer  la  industria  nacional  establecida  en  Tiltil. 
Aparte  de  estas  concesiones  hechas  con  el  objeto  de  estimular  empresas  locales,  no  había  otras  concesiones  reconocidas,  hasta  que  por  el 
acuerdo  de  febrero  de  este  año  se  concedió  un  privilegio  á  una  fábrica  de  loza  del  país. 

El  sistema  de  cobrar  los  derechos  continúa  siendo  muy  complicado;  parece  que  continuará  el  recargo  en  los  derechos  á  menos  que 


..aponer  ciertos  recargos  u  *^ -  1*111 

25  por  ciento  en  oro  por  el  peso  de  3  chelines  6  peniques  y  25  por  ciento  por  un  cargo  variable  que  se  lija  sensualmente,  basado  en  el 

tipo  medio  de  cambio  del  mes  anterior. 
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EMPAQUE  DE  LAS  MERCANCÍAS. 

El  Cónsul  americano,  Mr.  Dobbs,  en  su  informe  fechado  en  Valparaíso  a  1Î1  de  diciembre  de  1800,  quo  está 
publicado  en  los  United  States  Consular  Reports  correspondientes  á  febrero  de  1897,  página  1*85,  hace  las  indicaciones 
que  siguen,  referentes  á  la  manera  de  embalar  las  mercancías  para  Chile: 

Muchos  de  los  comerciantes  americanos  no  parecen  coin encerse  todavía  del  daño  que  están  haciéndose  á  si  mismos  y  también  al 
comercio  americano  con  empacar  sus  mercancías  en  bultos  demasiado  débiles.  Camisas,  jabones,  artículos  do  tocador  y  confers  as  do 
varias  clases  en  latas,  que  son  cabalmente  los  efectos  mas  tentadores  vienen  á  menudo  en  cajas  demasiado  delgadas,  sin  que  tengan 
alambres  ó  sunchos  de  hierro  que  las  protejan,  clavadas  con  clavos  pequefios  de  alambre  que  se  pueden  sacar  facilmente,  y  el  lanchero  o 
estivador  chileno,  hábil  en  el  manejo  del  cuchillo  corto  y  fuerte  que  siempre  lleva  consigo,  muy  frecuentemente  se  hace  de  buen  botín 
a  la  vista,  misma  de  los  oficiales  del  vapor. 

Por  otra  parte,  en  los  artículos  pesados  quo  no  ofrecen  tentación  alguna  al  robo,  las  cajas  no  son  tan  fuertes  como  para  resistir  el 
tratamiento  que  reciben.  El  peon  goza  cuando  se  despedaza  una,  caja,  y  no  solo  la  maneja  con  siimu .violencia,  sino  que,  si  no  so  le 
vigila,  la  deja  caer  de  modo  (pie  se  haga  pedazos  por  el  placer  de  verla  romperse,  así  como  los  muchachos  tiran  piedras  á  las  vidrieras. 
Siempre  que  se  pueda,  el  bulto  debe  hacerse  de  manera  (pie  no  se  pueda  romper  facilmente  ni  aunque  se  caiga.  El  otro  día  tuvo  lugar 
una  ocurrencia  que  sirve  de  ejemplo.  En  una  caja,  un  poco  mas  fuerte  que  las  de  galletas,  llegaron  un  lote  de  partes  ríe  bronce  ,y  do 
latón  para  unas  maquinas  de  minería;  se  rompió  el  bulto  en  la  bodega  del  buque,  perdiéndose  algunas  piezas  pequeñas,  entre ¡ellas 
algunas  quizas  de  suma  importancia.  Uno  de  los  peones  fué  sorprendido  llevándose  en  un  paquete  algunas  piezas  pequeñas,  no  porque 
fueran  de  alguna  utilidad  para  él.  sino  aparentemente  por  el  solo  placer  do  robar.  El  otro  día  me  dijo  uno  de  los  principales  importa- 
dores chilenos:  si  los  americanos  supieran  empacar  sus  mercancías  tan  bien  como  saben  fabricarlas,  el  comercio  americano  en  Sur  America 
dentro  de  poco  tiempo  podría,  compararse  mejor  que  hoy  con  el  comercio  de  Alemania  é>  de  Inglaterra. 

MONEDA  Y    BANCOS. 

En  la  Parte  1  de  los  I  Special  Consular  Reports  que  lleva  por  título  "Money  and  Prices  in  Foreign  Countries," 
páginas  1 70-265,  aparece  publicado  un  informe  del  ministro  de  los  Estados  Cuidos,  Mr.  Strobel,  acerca  del  sistema 
de  moneda  corriente  y  de  bancos  de  Chile,  fechado  el  31.  de  agosto  de  1890.  Chile,  dice  Mr.  Strobel,  ha  tenido  el 
patrón  de  oro  desde  que  en  junio  de  1895  comenzó)  de  nuevo  á  verilicar  sus  pagos  en  moneda  acuñada.  La  unidad 
monetaria  es  el  peso  de  oro  del  peso  legal  de  0.590102  gramos,  once-doceavos  ley.  Esta  moneda  tiene  la  misma  ley 
y  de  que  el  sovereign  inglés  y  vale  exactamente  IS  peniques.  La  mas  pequeña  de  las  monedas  de  oro  en  circulación 
es  el  escudo,  ó  pieza  de  5  pesos,  que  vale  90  peniques.  La  libra  esterlina  es  también  moneda  de  curso  legal  en 
Chile,  avaluada  por  la  ley  en  13.33J-  pesos.  La  plata  se  usa  para  monedas  de  menor  denominación,  y  se  acuña  en 
piezas  de  1  peso,  20,  10  y  5  centavos.  El  peso  legal  del  peso  de  plata  es  20  gramos,  de  0.835  ley  y  su  valor  es  casi 
igual  al  del  peso  de  oro  que  vale,  al  precio  de  la  plata  hoy,  como  17Î  peniques. 

El  artículo  3  del  Acta  de  Reasunción  del  Congreso,  de  11  de  febrero  de  1895,  autoriza  al  Presidente  de  la  Repú- 
blica para  que  haga  acuñar  hasta  10,000,000  de  pesos  en  plata.  También  dispone  que  ninguna  persona  esta  obligada 
á  recibir  mas  de  50  pesos  en  moneda  de  plata.  La  casa  de  moneda  cambiará  por  oro  los  pesos  de  plata  (pie  coa 
ese  objeto  se  le  presenten,  y  las  oficinas  del  Gobierno  recibirán  la  moneda  de  plata  en  pago  de  cualquier  suma. 

La  misma  Acta  de  11  de  febrero  de  1895  dispone  la  redención  de  todo  el  papel  del  Gobierno  en  circulación  y  la 
incineración  mensual  de  los  billetes  redimidos.  El  Gobierno,  retirado  de  los  negocios  de  banca,  redime  en  oro  sus 
billetes  y  no  emitirá  más  papel  moneda. 

Por  disposición  del  Congreso,  de  29  de  agosto  de  1895,  los  bancos  de  emisión  quedaron  autorizados  para  emitir 
billetes  hasta  por  el  150  por  ciento  de  su  capital  exhibido;  pero  el  artículo  8  del  Acta  de,  Reasunción,  de  11  de 
febrero  1895,  reformó  esta  disposición,  limitando  la  emisión  total  de  los  bancos  á  24,000,000  de  pesos  en  papel, 
distribuidos  en  proporción  del  capital  exhibido  de  los  bancos.  Por  el  artículo  G  del  misma  Acta  los  bancos 
quedaban  obligados  á  garantizar  el  valor  total  de  su  emisión,  depositando  en  la  casa  de  moneda  oro,  bonos  del 
Gobierno,  bonos  de  la  Municipalidad  garantizados  por  el  .listado,  pagarés  de  la  tesorería  ó  bonos  de  bancos 
exclusivamente  hipotecarios. 

Para  facilitar  la  operación  del  pago  en  moneda  acuñada,  por  disposición  de  2  de  mayo  de  1895,  los  billetes  de 
banco  se  elevaron  á  la  misma  categoría  comercial  de  los  billetes  del  Gobierno,  quedando  éste  autorizado  para 
cambiar  por  oro  los  billetes  de  banco  que  con  ese  objeto  se  presentasen  á  las  oficinas  del  Gobierno,  hasta  el  31  de 
diciembre  de  1897.  Los  bancos  redimen  estos  billetes  mensualmente.  Si  no  son  redimidos,  se  incineran  y  el  banco 
que  los  emitió  está  obligado  á  hacer  una  representación  al  Gobierno,  solicitando  hacer  la  redención  á  plazos  dentro 
de  un  término  dado  y  pagando  cierto  interés.  Hasta  el  15  de  agosto  de  1896,  el  Gobierno  había  redimido  en  oro 
billetes  de  banco  por  valor  de  77,510,128  pesos,  y  de  estos  08,113,228  habían  sido  redimidos  á  su  vez  por  los  bancos. 
Los  billetes  de  banco  que,  como  ya  dije,  circulan  por  valor  de  19,130,053,  una  vez  redimidos  por  los  bancos,  pueden 
volver  á  la  circulación. 

Según  el  presente  régimen  monetario  de  Chile,  casi  todos  los  billetes  del  Gobierno  han  sido  destruidos;  el  oro 
ha  venido  á  remplazados  en  la  circulación,  y  el  Gobierno  redime  en  oro  los  billetes  de  banco,  los  cuales  son 
rescatados  por  los  bancos  (pie  los  recogen  pagando  en  oro. 
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PATENTES  DE   INVENCIÓN. 

Según  el  informe  del  Cónsul  en  Valparaíso,  Mr.  Dobbs,  fechado  en  diciembre  de  1SÍ)4,  todo  autor  o  inventor 
de  un  arte,  un  instrumento,  una  menina,  un  procedimiento,  una  preparación  ó  una  mejora,  puede  solicitar  del 
(iobierno  de  Chile  protección  industrial,  afirmando  el  solicitante  bajo  juramento  que  el  descubrimiento  es  suyo  y 
desconocido  en  el  país.  La,  protección  en  el  extranjero  no  impide  que  se  concedan  privilegios  de  invención.  Es 
mejor,  sin  embargo,  solicitar  la  protección  tan  pronto  como  se  pueda  después  de  obtener  el  privilegio  en  el  extran- 
jero, pues  una  vez  introducida  en  Chile  la  invención,  ya  no  se  concede  el  privilegio  o  patente. 

Las  paténteselo  duran  por  diez  anos,  (pie  es  el  término  extremo,  pero  de  conformidad  con  la  ley  de  1800,  e! 
Presidente  de  la  República  tiene  derecho  de  conceder  una  prórroga  de  ocho  anos,  si  considera  que  la  invención  es 
útil  al  país.  Eos  privilegios  pueden  ser  traspasados,  enviando  copia  del  documento  de  traspaso  ai  Ministerio  de 
Obras  Públicas. 

Al  conceder  un  privilegio,  el  Gobierno  lija  el  tiempo  dentro  del  cual  debe  estar  montada  la  maquinaria,  etc.,  rela- 
tiva, al  privilegio,  y  la  duración  de  la  protección  se  cuenta  desde  el  día  en  que  fenezca  el  período  de  tiempo  conve- 
nido. Si  en  ese  lapso  no  se  ha  comenzado  á  explotar  la  patente,  ésta  queda  anulada;  también  se  anula  el  privi- 
legio concedido  si  se  abandona  la  explotación  por  mas  de  un  afio,  o  si  el  producto  es  inferior  á  las  muestras  ó 
modelos  presentados. 

Cualquiera,  que  fabrique  un  artículo  patentado,  es  multado  en  100  á  1,000  pesos;  sus  instrumentos,  etc.,  son  con- 
fiscados y  se  divide  su  valor  en  partes  iguales  entre  el  Gobierno  y  el  privilegiado.  También  puede  el  privilegiado 
conseguir  una,  indemnización  por  danos  y  perjuicios.  Si  se  consigue  una  patente  por  medio  de  representaciones 
falsas  ó  engañosas,  ó  si  ésta  se  refiere  a  una  industria  ya  establecida  en  el  país,  queda  de  hecho  anulado  el  pri- 
vilegio, el  que  lo  obtuvo  es  multado  de  100  a  1,000  pesos  ($;>5  a  $:>50)  y  costas,  ó  se  le  castiga  con  prisión. 

Para  conseguir  un  privilegio  de  invención,  el  inventor,  ó  su  agente  (que  debe  estar  provisto  de  un  poder),  dirige 
una  solicitud  al  Ministerio  de  Obras  Públicas.  El  inventor  debe  declarar  bajo  juramento  que  la  invención  es  suya, 
presentar  la  descripción  y  los  planos,  modelos  ó  muestras  necesarias.  El  Ministro  de  Obras  Públicas  nombra  un 
comisionado  para  (pie  informe;  si  el  informe  es  favorable,  se  depositan  los  documentos  del  caso  en  el  Muse:» 
Nacional,  donde  se  conservan  sellados  durante  el  tiempo  que  dure  el  privilegio.  Los  emolumentos  son  o0  pesos 
(817.50). 

Los  tribunales  son  los  llamados  a  decidir  cualesquier  controversias  relativas  á  prioridad,  infracción,  oposición, 
etc. 

PESAS  Y  MEDIDAS. 

Desde  1S05  se  estableció  en  Chile  el  sistema  métrico,  aun  cuando  todavía  se  usa  el  antiguo  sistema  español 
de  pesas  y  medidas,  que  es  el  siguiente: 

Onza  =  1.014  onzas. 

Libra  =  1.014  libras. 

Quintal  =  101.44  libras. 

Yara  =  0.914  yardas. 

Yara  (aladrada  =  0.830  yardas  cuadradas. 

Cuartillo  =  Í.1(>1Í4  quarts. 

Fanega  =  2.570  bushels. 

CRÉDITOS  COM EKCI ALES. 

El  Cónsul  Mr.  Dobbs,  en  su  informe  de  4  de  Febrero  de  1S97,  dice,  refiriéndose  a  los  créditos  comerciales  y  usos 
mercantiles  de  Chile,  lo  siguiente: 

En  tiempos  normales— uso  la  palabra  porque  el  país  está  apenas  saliendo  de  una  crisis  comercial  que  ha  sido  causa  de  que  el  crédito 
esté  íestr  in -ido-seis  meses  es  el  maximum  del  tiempo  por  el  cual  los  importadores  conceden  crédito. 

No  hay  usos  o  costumbres  comerciales  que  llamen  la  atención  especialmente,  m  alguno  quo  afecte  el  comercio  con  los  Kstados 
1  nidos. 

LICENCIAS  I)H  COMERCIO. 

El  informo  «lei  Foreign  Oftïce  «le  la  Oran  Bretaña,  «le  :il  «le  julio  de  18!M¡,  dice  m  ne  durante  nmclio  tiempo  se  ha 
permitido  á  los  agentes  comerciales  hacer  negocios  en  Chile  sin  «pie  se  les  obligara  ¡i  obtener  licencias  .'•  «loen 
mentos,  ni  á  pagar  impuestos  al  (Iobierno  o  á  las  autoridad,*  locales.     Sin  embargo,  las  municipali.lad.-s  tien..,,  la 
facultad  de  obligar  á  los  agentes  comerciales  á  sacar  licencias,  cuyo  costo  vana  de  «100  a  *300j  pero  esta  facultad 
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lia  caído  en  desuso  desde  hace  muchos  anos.  La  necesidad  de  sacar  licencias  en  que  se  encuentren  los  agentes  de 
casas  inglesas  dependería  de  la  circunstancia  de  que  ocuparan  un  almacén  especial  al  cual  pusieran  su  nombre. 
En  caso  de  que  uno  de  esos  agentes  hiciera  negocios  en  tan  grande  escala  que  se  le  considerara  como  importador 
por  mayor,  se  le  clasificaría  ó  como  importador  de  primera  clase,  teniendo  que  pagar  por  la  licencia  $2,000  al  año, 
o  como  importador  de  segunda  clase,  que  paga  por  la  licencia  $500  al  ano. 

DISPOSICIONES  RELATIVAS  A  LOS  PASAPORTES. 

Mr.  Strobel,  Ministro  de  los  Estados  Unidos,  en  un  informe  fechado  á  12  de  octubre  de  1<S9G,  dice  que  los 
extranjeros  no  están  obligados  á  tener  pasaporte  para  ser  admitidos  en  Chile.  No  hay  leyes  ó  disposiciones  refe- 
rentes a  la  materia.  Tampoco  las  hay  (pie  afecten  á  los  extranjeros  residentes  temporalmente,  en  su  carácter  de 
tales,  ni  hay  leyes  ó  disposiciones  relativas  á  la  salida  de  los  extranjeros  del  país. 
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President  of  the  Republic.     (Presidente 
de  la  República.) 

Señor  Don  Federico  Erríízurriz. 

Department  of  Finance.     (Ministerio  de 
Finanzas.  ) 

Secretary  (Ministro)  :  Don  Elias  Fernandez 
Albano. 

Department  of  Foreign  Affairs.     (Minis- 
terio de  Relaciones  Exteriores.) 

Secretary  (Ministro)  :  Don  Raimundo  Silva 
Cruz. 

Department  of  Industry  and  Public 
Works.  (Ministerio  de  Industria  y 
Obras  Públicas.) 

Secretary  (Ministro):  Don  Carlos  Palacios 
Zapata. 

Department  of  the  Interior.     (Ministerio 
del  Interior.) 

Secretary  (Ministro):  Don  Antonio  Valdez 
Cuevas. 

Department  of  Justice  and  Public  Iiij 
struction.  (Ministerio  de  Justicia  é 
Instrucción  Pública.) 

Secretary  (Ministro)  :  Don  J.  Domingo  Amu- 
nátegui  Rivera. 

Department  of  War  and  Navy.     (Minis- 
terio de  Guerra  y  Marina.) 

Secretary  (Ministro)  :  Don  Domingo  de  Toro 
Herrera. 

NATIONAL      CONGRESS.       (CONGRESO 
NACIONAL.) 

Senators.     (Senadores.  ) 

Speakers  of  the  Chamber  (Presidentes  de  la 
Cámara):  Sres.  Santélices  y  Lazeano. 

Balmaceda  José  Maria. 
Balmaceda  Elias. 
Blanco  Ventura. 


Senators.     (  Senadores.  ) — Continued. 

Correa  y  Toro  Carlos. 
Eastman  Adolfo. 
Echeverria  Leoncio. 
Ernízuriz  .Javier. 
Fernandez  Concluí  I). 
Gandarrillas  .Juan  Antonio. 
Gonzalez  Juan  Antonio. 
Iran  ázaval  Carlos. 
Latorre  Juan  José. 
Lazcano  Fernando. 
M  at  ta.  Guillermo. 
Miera  Cox  Nathan. 
Ossa  Manuel. 
Fuga  Borne  Federico. 
Recabar ren  Manuel. 
Reyes  Vicente. 
Rozas  Ramón  Ricardo. 
Salas  José  Rafael. 
San  fuentes  Enrique  S. 
Santa  Cruz  Joaquín. 
Silva  Ureta  Ignacio. 
Tocornal  José. 
Valdês  Cuevas  Antonio. 
Vial  Alejandro. 
Villegas  Enrique. 
Walker  Martinez  Carlos. 
Zañartu  Aníbal, 

Representatives.     (Diputados.) 

Speaker  (Presidente):  Don  Ismael  Tocornal. 

Alamos  Fernando. 
Alessandri  Arturo. 
A  riz  tia  Rafael. 
Balmaceda  Daniel. 
Balmaceda  Rafael. 
Bannen  Fedro. 
Bañados  Espinosa  Julio. 
Barrios  Alejo. 
Bello  Codesido  Emilio. 
Bernales  Daniel. 
Besa  Arturo. 
Brito  lleriberto. 
Casal  Eufrosino. 
Campo  del  Enrique. 
Concha  Carlos. 
Délano  Eduardo. 
Diaz  Besoain  Joaquín. 
Diaz  Eulojio. 
Donoso  Vegara  Fedro. 
Echáurren  Valero  V. 


Representatives.      (Diputados.) — Cont'd. 

Echeñiquo  Joaquín. 
Echen  i  que  José  Miguel. 
Ernízuriz  Uriueneta  R. 
Fábres  José  Francisco. 
Feliii  Daniel. 
Gacitúa  Abraham. 
García  Ignacio. 
Gonzalez  Ernízuriz  A. 
Gonzalez  Julio  José  V. 
G uarcl lo  Anjel. 
Gutierrez  Artemio. 
Guzman  Irarrázaval  E. 
Herboso  Francisco. 
Herquíñigo  Aníbal, 
lié  via  Riquelme  A. 
Huneeiis  Jorje. 
Ibañez  Maximiliano. 
Infante  Pastor. 
Irarrázaval  Fernando. 
Ja  rami  lio  José  Domingo. 
Jordán  Luis. 
Konig  Abraham. 
Lariain  Prieto  Luis. 
Lascano  Agustín. 
MacClure  Eduardo. 
Mac  I  ver  Enrique. 
Madrid  Manuel  J. 
Matte  Eduardo. 
Matte  Perez  Ricardo. 
Meecks  Roberto. 
Montt  Pedro. 
Muñoz  Anüón. 
Nieto  José  Ramón. 
Novoa  Manuel. 
Ochagavía  Silvestre. 
Ortúzar  Daniel. 
Ossa  Macario. 
Ovalle  Abraham. 

Palacios  Z.  (Jarlos  A. 

Pinochet  Gregorio. 

Pinto  Agüero  Guillermo. 

Pleiteado  Feo.  de  P. 

Prieto  Hurtado  Joaquín. 

Richard  F.  Enrique. 

Rio  del  Agustín. 

Rioseco  Daniel. 

Rivera  Juan  de  Dio  S. 

Saavedra  Cornel  i  o. 

Sanchez  Dario. 

San  fuentes  Alberto. 

San  fuentes  Vicente  2°. 

Scotto  Federico. 
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NATIONAL      C<  >NGRESS.       (CONGRESO 
NACIONAL.)— Continued. 

Representatives.      (Diputados.) — Cont'd. 

Silva  Clodomiro. 
Silva  Cruz  Raimundo. 
Solar  del  Agustín. 
Soto  Manuel  Olegario. 
Toro  Lorca  Santiago. 
Undnrraga  Luis  A. 
Urre  jola  O  on  z alo. 
Urrutia  Miguel. 
Valdês  Cuevas  José  F. 
Valdês  Value's  Ismael. 
Vasquez  Erasmo. 
Vegarra  Correa  José. 
Verdugo  Agustín. 
Vergara  Luis  Antonio. 
Vitlela  Eduardo. 
Yánez  Eliodoro. 
Zuaznábar  Rafael. 

BANKS.     (BANCOS.) 

Banco  Caja  Hipotecaria. 

Director:  Eduardo  Cuevas,  Huérfanos  60. 

Banco  Comercial  de  Chile. 

Manager  :  Natalio  Sota  Dá"  vila. 

Banco  Credito  Unido. 

Director:  Ramón  Ricardo  Rojas,  Huérfanos 
15, 

Banco  de  Chile. 

Manager  :  Augusto  Villanueva. 

Banco  Garantizador  de  Valores. 
Manager:  Javier  R.  Arlegui,  Huérfanos  26. 

Banco  Hipotecario  de  Chile. 
Manager  :  Juan  Miguel  D  avila  B. 
Banco  Internacional. 
Manager  :  Carlos  Jofre  Rivera,  Huérfanos  42. 

Banco  Matte  y  Cia. 
Manager:  Carlos  Riesgo,  Huérfanos  25. 

Banco  Mobiliario. 
Manager:  Miguel  E.  Morel,  Ahumada  30  D. 

Banco  Popular  Hipotecario. 
Manager:  Alberto  Latham,  Huérfanos  39. 

Banco  Santiago. 
Manager  :  Ramé>n  E.  S  an  tel  ices,  Ahumada. 

Banco  Unión. 
Manager:  Román  Diaz,  Huérfanos  13. 


DEPARTMENTAL  'AUTHORITIES  (AU- 
TORIDADES DEPARTAMENTALES). 

Governors.     (Intendentes.) 

Aconcagua:  J.  M.  Pinto  Cruz,  San  Felipe. 

Antotagasta:  E.  Villegas,  Antotagasta. 

A  rauco:  Gaspar  Fernandez.  Arauco. 

Atacaina  :  Santiago  Toro,  Copia pó. 

Rio-l>io:  Manuel  Ramirez,  Laja. 

Cautín:  Narciso  Tomlreau,  Teinuco. 

Chiloe:  Luis  M.  Rodriguez,  Aucnd. 

Colchagua:  Ángel  Gabriel  Concha,  San  Fer- 
nando. 

Concepción:  Guillermo  Carvallo,  Concep- 
ción. 

Coquimbo:  Carlos  Zanartu  Fierro,  La  Se- 
rena. 

C  úrico:  V.  Manuel  Magallanes,  San  José. 

Linares:  Emilio  Gaua,  Linares. 

Llanquihué  :  José  L.  Vergara  Correa,  Puerto 
Montt. 

Magallanes:  Manuel  Señeret,  Punta  Arenas. 

Malleco:  Daniel  Pello  Mora,  Angol, 

Maule:  Manuel  Francisco  Palacios,  Cauque- 
nes. 

Nuble:  Rafael  Pudrua,  Chillan. 

O'lliggins:  Valentín  del  Campo,  Ranea  gua. 

Tacna:  Vicente  Puelma  Prieto,  Tacna. 

Talca:  Heriberto  Ducoing,  Talca. 

Tarapacá:  Ruperto  Alvarez,  Iquique. 

Valdivia:  Julio  I'uga  Porne,  Valdivia. 

Valparaiso:  Emilio  Or  rego  Lucco,  Valpa- 
raiso. 

FINANCE  (FINANZAS). 

Department  of  Customs.      (Departmento 
de  Aduanas.) 

General  Superintendent  (Superintendente 
General):  Zorobabel  Rodriguez. 

Mint.     (Casa  de  Moneda.) 

Superintendent:  Domingo  Toro  Herrera. 
Chief  Clerk:  Francisco  Sotomayor. 

INSTRUCTION.     (INSTRUCCIÓN.) 

Board  of  Education.     (Consejo  Superior 
de  Instrucción  Publica.) 

President:  Diego  Barros  Arana,  Diez  y  ocho 

51. 
Secretar}/:  Gaspar  Toro. 
Inspector-General:     José    Abelardo    Nuñez, 

Amunátegui  03. 

Academia  de  Pintura. 
Conservatorio  Nacional  de  Música. 
Director:  Moisés  Alcalde,  Diez  y  ocho  34. 

Escuela  de  Artes  y  Oficios. 
Director:  Abel  Izquierdo. 
Escuela  de  Escultura. 
Escuela  de  Pintura. 
Escuela  Normal  de  Maestros. 

Director:   Julio  Bergter. 


INSTRUCTION.     (INSTRUCCIÓN.)— Con- 
tinued. 

Escuela  Normal  de  Maestras. 

Principal:  Teresa  Adametz. 

Instituto  Agrícola. 

Director:  René  Lefevre. 

Instituto  Nacional. 

Director:  Juan  N.  Espejo. 

Universidad  de  Santiago. 

Directors:    Diego  Barros  Arana  y  Roberto 

Pinto. 
Secretary:  Gaspar  Toro. 

J  UDICI AR  Y.     (  J  UDIC  ATI  IRA.  ) 

Supreme  Court.     (Corte  Suprema.) 

President  (Presidente):  Fructuoso  J.  Cousiño, 

Santa  Rosa  111. 
Attorneys  (  Fiscales)  : 

Ambrosio  Montt. 

José  S.  Vial  R, 

Court  of  Appeals.    (  Corte  de  Apelación.  ) 

President   (Presidente)  :     F.    Gabriel   Palma 

Guzmán,  Miradores  28. 
Attorneys  (Fiscales)  : 

Carlos  Casauneva,  Estado  27. 

Luis  Vial  Ugarte,  Santo  Domingo  137. 

MAILS  AND  TELEGRAPHS.  (CORREOS 
Y  TELÉGRAFOS.) 

Postmaster-General.     (Director  General 
de  Correos.) 

Ramon  Luis  Irarrazabal,  San  Pablo  36. 

Director  of    Telegraphs.      (Director    de 
Telégrafos.) 

Guillermo  Portón  E.,  Libertador  38. 
MUNICIPALITY.     (MUNICIPALIDAD.) 

Governor.     (Intendente.) 

Nicolás  Peña  Vicuña. 

Secretary.     (Secretario.) 

Alberto  Zañartu  Fierro,  Moneda  170. 

Board  of  Aldermen.     (Alcaldes.) 

Arce  José,  San  Francisco  27. 
Huidobro  Moisés  F.,  Agustinas  65. 
Pedregal  Alfredo,  Agustinas  109. 

Director  of  Municipal  'Works.    (Director 
de  Obras  Municipales.) 

Arturo  Undnrraga,  Delicias  56. 

Prefect  of  Police.     (Prefecto  de  Policia.) 

Enrique  Escobar  Soler,  Huérfanos  166. 


COMMERCIAL  AND  PROFESSIONAL  REGISTER. 


AN  ALPHABETICAL  COMMERCIAL  AND  INDUSTRIAL  LIST  OF  TRADES  AND  PROFESSIONS  IN 

CHILE. 

These  lists  are  approximately  correct  to  date  of  publication.  It  is  not  claimed  that  they  are  perfect,  but  they  are  confidently 
presented  in  the  knowledge  that  they  are  far  in  advance  of  any  similar  compilation  heretofore  published.  Years  of  persistent,  con- 
scientious labor  on  the  part  of  the  Commercial  Directory  Department  of  the  Bureau  will  be  necessary  before  (lawless  lists  can  be 
put  forth. 

The  Director  of  the  Bureau  respectfully  requests  the  cooperation  of  subscribers  and  readers  to  aid  in  this  work  of  addition  and 
elimination,  and  in  the  general  interest  bespeaks  for  the  Bureau  prompt  notice  of  errors  and  omissions  developed  in  the  practical  use  of 
the  Directory.  Acknowledgment  will  be  made  of  the  receipt  of  communications  of  this  character,  and  all  changes  will  be  sent  at 
intervals  without  additional  cost  to  subscribers  of  the  Directory. 

The  Bureau  will  always  endeavor  to  furnish  subscribers  with  additional  information  that  may  be  required,  as,  e.  g.,  lists  of  retail 
dealers  in  many  lines  of  business  can  be  supplied  for  all  the  important  cities. 

For  the  Spanish,  Portuguese,  and  French  definition  of  the  terms  of  the  various  occupations  appearing  in  these  lists,  see  the  Alpha 
betieal  Index  at  the  end  of  the  Introduction. 

I 'ara  la  explicación  de  la  palabras  españolas,  portuguesas  y  francesas  que  se  encuentran  en  estas  listas  relacionadas  con  las  varias 
profesiones  y  oficios,  véase  el  índice  Alfabético  al  lin  de  la  Introducción. 

CITY  OF   SANTIAGO. 


A. 


Architects.     (Arquitectos.) 

Acevedo  Hermanos,  Avenida  de  la  República 

20. 
Acuña  José  A.,  Matucana  7S  y  SO. 
Arias  José  M.,  San  Isidro  97. 
Beaulier  Antonio,  Huérfanos  188. 
Burehard  Teodoro,  Sotomayor  3. 
Carrasco  José,  Martinez  de  Rosas  54. 
Ceppi  llermenigildo,  Ahumada  55. 
Chrismar  Oscar  von,  Delicias  190. 
Colombet  José  Antonio,  Nataniel  34. 
Concha  Horacio,  Colegio  18. 
Cordero  Leopoldo,  (i rájales  37. 
Cordero  Manuel,  Bascuñau. 
Cordero  Wenceslao,  S.  Diego  91. 
Day  ere  E.,  Huérfanos  58. 
Depassier  Custodio,  San  Carlos  9. 
Duran  Luis,  Catedral  164. 
Dutrey  Juan  M.,  Delicias  231. 
Elgueta  Felipe,  San  Diego  193. 
Gonzales  Nicanor,  Grajales  37. 
Herrera  Ramón,  Avenida,  de  Portales  295. 
Hidalgo  Ignacio,  Libertad  42. 
Inda  Cíístor,  San  Francisco  37. 
Infante  Fleodoro,  San  Diego  40.  _ 
Jacobo  Luis,  Martinez  de  Rosas  51. 
Lechin  Emilio,  Catedral  166. 
Litrut  Juan  B.,  Matucana  59. 
M  aze  ir  a  José  A.,  A.  Prat  111. 
Molina  David,  A.  Prat  111. 
Móller  Adolfo  F.,  Libertad  135. 
Morales  Francisco,  Komero  82. 
Morales  Lorenzo. 
Naranjo  Benjamín,  Negrete  51. 
Provasoli  Eduardo,  Merced  4L 
Reed  Arturo  M.,  Santo  Domingo  181. 
Rosales  Luciano,  O  rájales  22. 
Rubio  Martín,  Nogal  $6. 
Salas  Alberto,  Diez  y  ocho  94. 
Siegel  Alberto. 

Stande  Roberto,  Huérfanos  15; 
Tu  mm  Federico,  Huérfanos  286. 
Vega  Adolfo  M.,  Montt  25. 
Villeneuve  Victor,  Nataniel  47. 
Zegers  Alberto,  Purísima  GL 


Artificial    Fertilizers.      (Abonos     Artifi- 
ciales.) 

Auwandter  y  Korner,  Higueras  de  Zapata. 


(Fábrica- 


Artificial    Ice    Manufacturer, 
de  Hielo  Artificial.  ) 


Cauqneline  y  Destch,  Santa  Isabel  29. 

Artificial    Limbs   Manufacturer.     (Orto- 
pédicos.) 

Dussaut  Mr.,  Moneda  164. 
Fillat  José,  Augustin  as  167. 
Rédiger  Otto,  S.  Antonio  22  A. 

Bedsteads    and    Mattress    Manufactur- 
ers.  (Fábricas  de  Camas  y  Colchones.) 

Acuña  Horacio,  San  Martin. 
Arenas  José  A.,  San  Diego  135. 
Fernandez  Juana,  Estado  40. 
Kanni  Carlos,  San  Antonio  19. 
Mesías  Nicanor,  San  Diego  25. 
Minelli  Santos,  San  Isidro  34. 
Moreno  Carmen,  Calvez  55. 
Rios  Francisco  de  los,  San  Diego  8. 

Billiard  Tables  Manufacturers.     (Fábri- 
cas de  Mesas  de  Billar.) 

Bnillaguet  Leon,  A.  Prat  124¿. 
Escudero  Manuel  A.,  Magallanes  3. 
Girardin  Luis,  Moneda  151 
Pra  v  Cia.,  Cerro  12. 


Boilermakers  and  Locksmiths, 
rerías  y  Cerrajerías.) 

Bardeau  Julio,  Moneda  125. 

Bertrand  Enrique,  San  Diego  55. 

Carre  ño  Manuel,  Ecbaurren  146. 

Cortés  Ramón,  Sta.  Rosa  18. 

Dauzet  Dionisio,  Las  Rosas  118. 
!  Firz  Enrique,  San  Isidro  54. 
!  Gatica  Eulogio,  Cármen  70. 

Gil  Redro,  San  Diego  119. 

(iodos  y  Gamboa,  Tarapacá  10. 


(Calde- 


Boilermakers  and  Locksmiths.     (Calde- 
rerías y  Cerrajerías.) — Continued. 

Gonzalez  Juan  Pablo,  Echaurren  107. 
Gonzalez  Moisés,  Huérfanos  140. 
Granaby  Noel,  Uemul  75  A. 
Granesvad  Emilio,  A.  Prat  16. 
Guillólo  y  Ríseri,  San  Diego  10. 
Guzman  José  M.,  Macfcenna  5. 
Howard  y  Hermanos,  A.  Basciiñán  55. 
Klein  Luis  G.,  N.  Americana,  33. 
Laforgue  Francisco,  A.  Prat  14. 
Lefebre  Albino,  San  Francisco  129. 
Mamport  Manuel  4L,  Maestranza  164. 
Martinez  Valentin,  Carmen  150. 
Pezoar  José,  Bascuñau  8. 
Rodriguez  Diego,  San  Pablo  209. 

Bookbinders.     (Encuadernadores.  ) 

Arias  Fernando,  S.  Isidro  97. 
Castro  Gabriel,  E.  Ramírez  70. 
Dietsch  Ricardo,  S.  Antonio  20. 

Booksellers  and  Stationers.     (Librerías 
y  Objetos  de  Escritorio.) 

Baldrich  Carlos,  Huérfanos  21  C. 
Barros  Méndez  Luis,  Ahumada  31. 
Bel  fort  Miguel,  Bandera  52  A. 
Cuspinera  Teix  y  Cia.,  Ahumada  6i. 
Hardy  y  Cia.,  Portal  F.  Concha  5. 
HoroíMi  Emilio,  Estado  34  B. 
Hume  y  Cia.,  A  . umada  22  I). 
Ivens  José,  Estado  29  C. 
Lagos  Cosme,  Bandera  30  A. 
Lathrop  Carlos  2°,  San  Diego. 
Lathrop  Federico,  Ahumada,  2(5  D. 
Mazeira  Luis  A,  Bandera  61  A. 
Medina  Federico,  Alameda.  US  A. 
Medina  Gerardo,  Alameda  216  D. 
Miranda  Guillermo,  Bandera  61  D. 
Miranda  Roberto,  Bandera  61  B. 
Molina  Frasmo,  Estado  36  C. 
Rufín  Rafael,  Bandera  26  I). 
Salinas  Rodolfo,  Huérfanos  19  L. 
Servat  Mariano,  Huérfanos  21  I. 
Teche  y  Cia.  A.,  Pasaje  Matte  18  y  19. 
Tornero  Recaredo,  Ahumada  27. 
Undurraga  Urbano,  Ahumada  33  H. 
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Breweries.     (Fábricas  de  Cerveza.) 

Arancibia  Pedro,  Dardignae  100. 
Berhoman  y  Jocnc,  8.  Pablo  137. 
Brandan  Guillermo,  Dardigac  85. 
Blandean  Valentin,  Purísima  18. 
Carbonell  Antonio,  Arturo  Prat  168. 
Carbonell  Benito,  S.  Diego  200. 
Ebner  Andrés,  Cañadilla  145. 
Ebner  Antonio,  S.  Pablo. 
Guhlery  Cousino,  Providencia. 
Koe tf  Alfonso,  Purísima  20. 
Menke  y  Cia.,  Compañía  286. 
Passig  Enrique,  Purísima  11  A. 
Remedi  Hermanos,  Camón  10. 

Brokers  and  Mercantile  Agents.    ( Corre- 
dores y  Agentes  de  Comercio.) 

Al  dun  ate  Patricio,  Huérfanos  25  B. 
Alemparte  Emilio,  Huérfanos  46. 
Allende  Francisco,  Huérfanos  19  H. 
Bunster  y  Torres,  Huérfanos  25. 
Carvallo  Aguirre  R.,  Huérfanos  25. 
Diaz  B.  Joaquín,  Huérfanos  20. 
Diaz  B.  Juan  de  la  C.,  Huéllanos  20. 
Domínguez  Manuel  J.,  Estado  27. 
Errazuriz  Benjamín,  Huérfanos  10. 
Eyzaguirre  Juan  J.,  Huérfanos  50  A. 
Fernandez  Manuel,  Huérfanos  46. 
Fontccilla  Ezequiel,  Huérfanos  30  A. 
Fontecilla  Sanchez  M.,  Huérfanos  10  F. 
Gumiicio  Alfonso,  Compañía  150. 
Gutierrez  Enrique,  Huérfanos  15. 
Huidobro  J.  Eduardo,  Huérfanos  27. 
Infante  F.  Javier,  Huérfanos  38  B. 
Labarea  Feliz  Aníbal,  Huérfanos  54  D. 
Larain  José  Luis,  Huérfanos  20  B. 
Locaros  Alberto,  Compañía  150. 
Lecaros  Ernesto,  Compañía  150. 
Leon  J.  A.,  Huérfanos  27  A. 
Lira  Errazuriz  J.,  Huérfanos  22  A. 
Medina  Arturo,  Huérfanos  10  1). 
Meyer  Scholle  Enrique,  Huérfanos  52  A. 
Montt  Manuel,  Huérfanos  19  I. 
Mundt  Santiago,  Huérfanos  30. 
Ortuzar  Javier,  Huérfanos  33  B. 
Ossa  Daniel,  Huérfanos  19  E, 
Ossa  Nicomedes  2°,  Huérfanos  19  E. 
Prieto  Miguel,  Huérfanos  19  E. 
Puerta  de  Vera  José,  Huérfanos  30. 
Recabarreu  C,  Huérfanos  27  A. 
Riese  o  Agustín,  Huérfanos  26  A. 
Riesco  Alfredo,  Huérfanos  48  A. 
Salas  Elias,  Huérfanos  27  A. 
Salinas  Cíírlos,  Huérfanos  29  E. 
Sanchez  Cruz  R.,  Huérfanos  38  B. 
Shanlin  F.  B.,  Huérfanos  24. 
Undurraga  Severo,  Huérfanos  19  D. 
Urzíía  Pablo  A.,  Bandera  37. 
Vicuña  Nicolás,  Huérfanos  19  F. 
Walker  Joaquin,  Huérfanos  19  1). 
Wicks  y  Monat,  Huérfanos  38  C. 

Cabinetmakers.     (Ebanistas.) 

Navarro  Julian,  Chacabuco  27  B. 
Navia  Ruperto,  S.  Diego  69. 

Carpenters.     (Carpinteros.) 

Acuña  Salvador,  Claras  2A. 
Argomedo  y  Guesmeau,  Uniém  Americana  39. 
Barros  Santiago,  Duarte  50. 
Blanco  José  D.,  Sta.  Rosa  48. 
Bustamante  Victor,  San  Diego  167. 
Chaminade  Albino,  Nogal  66. 
Ciudad  Carlos,  Carreras  34. 
Collao  Juan  M.,  Esmeralda  15. 
Cruchaga  Victor,  San  Diego,  225. 
Daizi  León,  Cañadilla  1. 
Delpech  y  Fauriner,  Moneda  125. 
Escobedo  Miguel,  San  Francisco  115. 
Farias  Manuel,  San  Francisco  128. 
Fernandez  Ceferino,  E.  Ramirez  50. 
Fernandez  Ignacio,  Santiago  1. 
Franklin  Alberto,  Calvez  58. 


Carpenters.     (Carpenteros.) — Continued. 

Garcés  Manuel,  Sta,  Rosa  119*. 
(  í  are  í  a  Benito,  E  y  z  ag  a  i  r re  35  1  ) . 
García  Ramon,  San  Diego  119. 
Gesneau  Victor,  Unión  Americana  39. 
Gonzalez  Vicente,  Recoleta  16. 
Guajardo  Manuel,  Serrano  100. 
Ibarra  Vicente,  Moneda  125. 
Lucero  Romero  Ricardo,  Juarez  1. 
Madreii  Lorenzo,  S.  Alfonso  101. 
Maira  Rodolfo,  Kchaurren  54. 
Miguel  Casimiro,  Duarte  28. 
Moreno  Justo,  Eyzaguirre  11. 
Quintana  Juan,  Castro  38. 
Rabinel  IL,  Agustinas  171. 
Ramirez  Buenaventura,  Agustinas  143. 
Richard  Ferdinando,  Riquclmc. 
Rodriguez  Manuel,  Riquelme  13. 
Rojas  Manuel  J.,  Merced  11. 
Rojo  Valentín,  Delicias  381. 
Sanchez  Pascual,  Santa  Rosa  37. 
Santelices  J.  Luis,  San  Diego  364. 
Silva  Cayetano,  Mirador  13. 
Silva  David,  Merced  15. 
Silva  Faustino,  Echaurren  6. 
Torres  José  I.,  Juarez  1. 
Vazquez  .Juan,  Maestranza  107. 
Vergara  José  Manuel,  San  Diego  178. 

Carriage    Supplies   and    Manufacturers. 
(Carruagerias  y  efectos  para  coches.) 

Bradeau  Alfonso,  Agustinas  146, 
Da ucet  Dionisio,  Rosas  114. 
Diaz  Abelardo,  San  Diego  311. 
Ducaud  y  Bardeau,  Rosas  140. 
Lantiven  José,  Negrete  22. 
Ligardes  Victorina,  Calvez  21. 
Lopez  Feliciano,  Colegio  25. 
Lopez  Luis  A.,  Moneda  118. 
Martinez  Valentín,  Carmen  151. 
Oro  Adolfo,  Unión  Americana  50. 
Saintuberg  José,  Negrete  22. 
Taulis  Amador,  Catedral  169. 
Thieme  Assman  y  Ca.,  Mirallores  26. 

Cartridge    Manufacturers.       (Cartuchos 
para  Armas  de  Fuego,  fábrica  de.) 

Ciar  y  Torres,  Bascunan  28.      • 

Chocolate  Manufacturers.     (Fábricas  de 
Chocolate.) 

Giosia  Luis,  Merced  36. 

Cloth  Dealers.    (Almacenes  de  Paños.) 

Marambio  Ascasio,  Moneda  27  0. 
Novaja  Manuel,  Compañía  88  I). 
No  voa  Julio,  Compañía  88  A. 
Olea  Francisco,  Compañía  88  B  y  C. 
Rocco  Juan,  Compañía  79  F. 
Sanchez  Gumersindo,  Compañía  79. 

Cloth  Factories.     (Fábricas   de  Paños.) 

Jorguera  Juan,  Constitución. 

Clothing  Merchants.     (Tiendas  de  Ropa 
Hecha.) 

Alonso  Ventura,  Puente  6  E. 
Bonefai  Jorge,  21  de  Mayo  3  L. 
Brieba  Agustín,  21  de  Mayo  3  D. 
García  Hermanos,  Puente  14  C. 
Gomez  Ismael,  Delicias  403. 
Guerra  Santos,  Puente  1  C. 
Marquera  Temistocles,  Puente  6¿. 
Martín  Agapito,  Delicias  407. 
Martinez  Hermanos,  21  de  Mayo. 
Martinez  Tomás,  Puente  13  F. 
Moreno  y  Silveira,  Rosas  1. 
Oppisso  Francisco,  Merced  72  A. 
Pimonguet  José,  Agustinas  y  Ahumada. 
Pineda  E,,  21  de  Mayo  16  A. 


Clothing  Merchants.     (Tiendas  do  Ropa 
Hecha.) — Continued. 

Queheille  Luis,  Rosas  2. 
Rivano  Salvador,  Estado  50  A. 
Salto  Pedro,  Puente  4  B. 
Simón  y  Ca.,  Huérfanos  19  R. 
Soto  José  Manuel,  S.  Diego  17. 
Valdebenito  Hermanos,  21  de  Mayo  IX. 

Clubs.     (Casinos.) 

Club  Alemán,  Moneda27. — Presidente,  Fischer 

Cesar. 
Club  KspañoJ,  Estado 29. — Presidente,  Respal- 

diza  José  de. 
Club  Frances,  Huérfanos  40. 
Club  Italiano,  Moneda  31. 
Club  h'adical,  Merced  y  Estado. 
Club  Setiembre,  Huérfanos  30  H. — Presidente, 

No  voa  J  ovino,  Huérfanos  30  C. 
Club  Unión,  Bandera 31 . — Presidente,  Hurtado 

J.M. 

Coal  Importers.     (Importadores  de  Car- 
bón de  Piedra.) 

Gomez  Horacio,  Av.  Capital  15. 
Kiersgard  Miguel  Delicias  269. 
Montaner  Ramón,  Curicó  4. 
Paulsen  y  Kiersgard  Delicias  269. 
Rio  y  Ca".  A.  del,  Delicias  162  H. 
Stuven  y  Ca.  A.,  Delicias  375. 

Coffee  Merchants.    (Almacenes  de  Café.) 

Montañés  N.,  Estado  35. 
Rogers  y  Ca.,  Estado. 
Simpson  y  Ca.,  Estado. 
Weir  y  C'a.,  Estado. 


Commission 


Merchants, 
tas.) 


(Comisionis- 


Baeza  Adolfo,  Huérfanos  30. 
Berstein  Benjamín  J.,  Huérfanos  24. 
Bories  José  Antonio,  Huérfanos  19. 
Cadiz  Paulino,  Bandera. 
Campbell  Carlos  F.,  Huérfanos  44. 
Canezzca  Pablo,  Agustinas  45. 
Crox  Alejandro,  Huérfanos  21. 
Droguet  German  S.,  Isidro  101. 
Edward  Eduardo,  Huérfanos  17. 
Espinóla  y  Tagle,  Huérfanos  34. 
Fabres  y  Vives,  Huérfanos  25. 
Gana  Samuel,  Huérfanos  19. 
Gándara  y  Ca.,  Huérfanos  54. 
Goicoolea  Ernesto,  Huérfanos  25. 
Infante  Javier,  Huérfanos  38. 
Isaza  Juan  José,  Huérfanos  27. 
Latorre  José  Enrique,  Nathaniel  18. 
Lecaros  Ricardo,  Huérfanos  17. 
Marambio  é  Izquierdo,  Huérfanos  46. 
Marchant  Albino,  Carmen  6. 
Martinez  Filidor  S.,  Isidro  113. 
Morel  M.  E.,  Huérfanos  22. 
Ortuzar  Adolfo,  Huérfanos  25. 
Ossa  Luis  M.,  Huérfanos  15. 
Pateras  G.  y  Ca.,  Huérfanos  44. 
Pinto  P.  P.,  Compañía  100. 
Riesco  Manuel  H.,  Huérfanos  25 
Santelices  Pedro  J.,  Bandera  24 
Sotomayor  Benjamín,  Huérfanos  45. 
Tagle  y  Varas,  Huérfanos  27, 
Vega  Carlos,  Huérfanos  27. 
Vial  Ignacio,  Huérfanos  50. 
Vigil  Ricardo,  Huérfanos  38  A. 

Confectionery    Stores.      (Confiterías 
Pastelerías.) 

Abarca  Clarisa,  Bascunan  86. 
Bravo  Vicente,  Chacabuco  13. 
Claveau  Fernando,  Puentes  7. 
Copsey  Jorge,  San  Isidro  79. 
Cordova  José  Ramón,  Campañía  81. 
Delard  Telandir  Portal  F.,  Concha  11. 
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Confectionery    Stores.      (Confiterías     y 
Pastelerías.) — Continued. 

Pruschke  Gustavo,  Claros  1. 

Gallardo  Eduvigis,  Diez  y  ocho  4. 

García,  Juan  Adolfo,  S.  Diego  53. 

Gomez  .losó,  Delicias  150. 

Gonzalez  Félix,  Recoleta  15. 

Gutierrez  Jos  '  AI.,  Agustinas  303. 

Ilublo  Alberto,  Alumiada.  29. 

Latus  Clodomiro,  Morando  30. 

Lopez  Teresa,  Nat  aniel  NI. 

Montero  y  Ca.  Antonio  Ahumada  y  Estado. 

Perez  Sanchez,  Osvaldo  San  Diego  107. 

Sanchez  y  llevia,  Galería,  de  San  Carlos. 

Sciolla  Francisco,  S.  Diego  70  B. 

Silva  Secundino,  Bascuñan  24. 

Tapia  Perfecto,  Delicias  120. 

Tapia  Domingo,  Castro  40. 

Taulis  Enrique,  Santo  Domingo  00. 

Tébrich  Marcos,  Loreto  10. 

Cooperage  Stores.     (Tonelerías.) 

Medina  Carlos.  Chacabuco  58. 
Morales  Nicolas,  Santa,  liosa  02. 
Pereira  Antonio,  San  Pablo  00. 
Perroinatt  Luis,  Rosas  240. 
Risso  Carlos,  A.  Prat  110. 
\  alderrama  Juan,  10  de  Julio  203. 

Cord  and  Twine  Manufacturers.     (Cor- 
delería. ) 

Silva,  Alejandro,  San  Antonio  5. 

Corset      Manufacturers.      (Fábricas     de 
Corsés.) 

Anduze  Mine.,  Puente  24  altos. 
Barbarie1  Inés,  Agustinas  230 L 
Giannini  Pietra,  S.  Francisco  58. 

Cotton    Goods    Faetones.     (Fábrica  de 
Tejidos  de  Algodón.) 

Von  den  Kenesebek  Ricardo.  Rosas  105. 

Dentists.     (Dentistas.) 

Acevedo  Victoriano,  Av.  Cajú  tal  30. 
Alvarez  Victor,  Recoleta  0. 
Aguayo  Jerónimo,  Puente  02. 
Araya  Ramón,  Sta.  Rosa  55. 
Carrasco  Julio  A.,  Teatinos  18. 
Castillo  (¡nagas  N.,  San  Isidro  23. 
Céspedes  M.  A.,  Monjitas  72. 
Chacón  Ciríaco,  Independencia  256. 
Cienfuegos  M.,  Monjitas  75. 
Clyde  Macartney  J.,  Moneda  4L 
Dávila  B.  Neiïiesio,  Compañía  S3. 
Davis  Enrique,  Monjitas  70. 
De  Bami  Juan,  Independencia  172. 
Demurest  Isaac  N.,  Hotel  del  Congreso. 
Denham  Alfredo,  Monjitas  08. 
Erbs  Guillermo,  Morando  18, 
Ewer  F.  A.,  Moneda  27. 
Ferrari  Castellari  J.,  San  Antonio  .10. 
Fleehmau  Juan,  Moneda  138. 
Gangos  Castillo  G.,  San  Isidro  23. 
Cangos  Hyden  Carlos,  Compañía  114. 
Garcia.  José,  Recoletas  43. 
Gunkel  Guillermo,  Cañadilla  1X1. 
Hernandez  Florencio,  Delicias  17. 
Hidalgo  J.  M.,  Esmeralda  4. 
Ipiíiza  David,  Santa  Rosa  185, 
Foupton  Santiago,  Bandera  73. 
Macartney  J.,  Moneda  40. 
Miranda  (>.  J  de  la  C,  Claras  18  B. 
Montenegro  Adolfo,  San  Diego  110. 
Morago  J.  de  Dios,  Independencia  183. 
Muñoz  Miguel  A.,  Recoleta  35. 
Murphy  Eduardo,  Morando  37. 
Pedregal  Emilio,  Catedral  110. 
Philips  Daniel,  Monjitas  72  C. 
Qnempio  Leon,  A  Prat  40. 
Quesada  Reinaldo,  Exposición  9. 


Dentists.     (Dentistas.)— Continued. 

(¿uiróga  Anastácio,  Teatinos  03. 

Robinson  Carlos,  Huérfanos  71. 

Pojas  G.  M.,  Conferencia  11. 

Sanchez  Luis,  Av.  de  Independencia  123. 

San  fuentes  Felix  E.,  Moneda  7. 

Síixton  J.  L.,  Catedral  109  B. 

Schneider  Alberto,  Moneda  79. 

Silva  Benjamín,  Delicias  00. 

Silva  Guillermo  N.,  Bandera  21. 

Stahr  de  Leon  P.,  Huérfanos  180. 

Frrutia  Barreneehea  B.,  sta.  Isabel  05. 

Prrutia  Benjamín,  Carmen  20. 

Water  Peter,  Delicias  31. 

Vates  Salvador,  Delicias  83. 

Zegers,  Manuel  P.,  Serrano  0. 

Distilleries.     (Distilerías.) 

Cauquelin  y  Detch,  E.  Ramirez  20. 
Cauquelin  Antonio,  Nogal  15. 
Lamout  Remigio.  S.  Pablo  29. 
Langlois  Emilio,  Esperanza  154. 

Drug  Stores.     (Droguerías.) 

Alcaino  Edesio,  Delicias  299. 

Alcaino  Emiliano,  Delicias  275. 

Alvarez  Luis,  Ejército  42. 

Allende  Ezequiel,  Santa  Rosa  05  A. 

Ampuero  Eleuterio,  Delicias  259. 

Araya  José  S.,  Molina  98. 

Araya.  Escou  Juan,  Estado  48. 

Aris  Domingo  G.,  Delicias  329. 

Aris  Pedro,  Catedral  145. 

Barra  Emilio  de  la,  Duarte  100  A. 

Bentjerodt  Teodoro,  Compañía  90. 

Berguecio  Eulojio,  Nataniel  (55. 

Boney  y  Le  Beuf,  Estado  27  A. 

Brandt  Luis,  P.  MaeClure  28. 

Bustos  Nicomedes,  Nataniel  40. 

Cabrera  Abelardo,  S.  Diego  257. 

Castellanos  Rafael,  Delicias  282. 

Celedón  Leon  A.,  San  Pablo  220. 

Chatterton  Enrique,  Delicias  298. 

Chatterton  Fabriciano,  Delicias  437. 

Chevezieli  Mariano,  Chacabuco  00. 

Conrado  C.  .Juan,  Av.  Independencia. 

Copia  Francisco,  San  Pablo  84. 

Corail  José  M.,  Cañadilla  120. 

Coiominas  J.  Luis,  Chiloe. 

Cortés  Fernando,  Prat  74  A. 

Cruzat  Filomeno,  Las  Rosas  219. 

Cueto  Jerónimo,  San  Pablo  111. 

Dollatola  Germán,  Prat  y  Eyzaguirre. 

Diaz  de  la  Vega  Celedonio,  Catedral  123. 

Doggenveiler  Eiscle  F.,  Delicias  143. 

Doggenveiler  &  Wiedmeyer,  Moneda  45. 

Duran  Agustín,  Recoletas  11  C. 

Eseobillana  Julio,  San  Diego  8(U. 

Lspinosa  Carlos,  Cañadilla  70. 

Fabian  v  Cia,  Merced  74  D. 

Falcli  Eduardo,  Delicias  419  A. 

Gallardo  Rafael,  Loreto  y  Bella  Vista. 

Garcia  José,  Av.  Independencia  1. 

Garcia  José  T.,  San  Diego  413. 

(¡revé  Ana  S.,  Delicias  290. 

(¡revé  Germán,  Ahumada  31  C. 

(¡revé  Guillermo,  Delicias  97, 

(¡uerrero  Angel  C,  San  Pablo  177. 

Gutierrez  Z.  David,  San  Pablo  215  F. 

Guzmán  Luis  A.,  Catedral  292. 

Haberle  linos.,  Catedral  202. 

Jahnke  Otto,  Ahumada  y  Agustinas. 
|   Kahler  Teodoro,  San  Diego  289. 
j   Labarca  Pedro,  Independencia  9. 

Larenas  Adolfo,  Agustinas  90  A. 

Lezaeta  Adán,  Delicias  51  B. 

Lores  Luis,  Delicias  294. 

Louvet  Emilio,  San  Francisco  110. 

Lovola  Ricardo,  San  Pablo  25. 

Martens  Pablo,  Delicias  290. 

Mesies  Lorenzo,  S.  Domingo  00  A. 

Meyer  Adolfo,  Fuente  Oi  B. 

Miíán  Juan,  Alameda  1  18. 

Mondaca  Fructuoso,  Nataniel  124. 


Drug  Stores.     (Droguerías.)— Continued. 

Mord  Gustavo,  Moneda  278. 

Morgues  Daniel,  Ahumada  32  A  B. 

Muñoz  Bermecióes,  Cañavilla  151. 

Nuñez  Villaroel  J.  S.  Diego  318. 

Orestes  Alberto,  Recoleta  07. 

Otero  Miguel,  Merced  35  C. 

Ovarzúu  Dositeo,  Delicias  410. 

Perez  Barahona  B.,  S.  Labio  102. 

Ferez  Barahona  Pablo,  Ahumada  32. 

Bizarro  Fernando,  Independencia  172. 

Quintanilla  Rosario,  Santa  Rosa  83A. 

Ramirez  Juan  de  la  C  ,  S.  Diego  90. 

Rojo  Froilán,  Instado  33. 

Roman  Pantaleón,  Agustinas  103. 

Rotter  Oscar,  Rosas  115. 

Ruiz  Benjamín,  Diez  y  ocho  y  Ovalle. 

Saez  Juan  (¡.,  Las  Rosas  138. 

Sanchez  Paulo,  Maestranza  929. 

Souper  Juan  D.,  Nataniel  80. 

Tapia  Federico,  Carmen  103. 

fimmermann  Santiago,  (  ompañía  90  A. 

Tiska  Donaciano,  Hermanos  90. 

Toledo  Martín,  S.  Diego  78. 

Toro  Recaredo,  Bascuñan  (¡uerrero  49. 

Ulloa  Aladino,  Castro  113  B. 

Valdivia  Lozano  A.,  Sta.  L'osa  00  A. 

Valenzuela  Francisco  De  B.,  Independencia 

90. 
Valenzuela  Luis,  S.  Pablo  220. 
Valenzuela  Manuel  J.,  S.  Diego  185. 
Valero  José  !).,  Cañadilla  y  Castro. 
Vargas  R.  Valentin,  Delicias  48. 
Velis  (íuillermo,  A.  Prat  170. 
Vergara  José  J.,  Agustinas  259. 
Vial  G.  Daniel  E.,  Delicias  183  J. 
Villaroel  Elias,  S.  Diego  122. 
Zamora  José  D.,  Delicias  109. 

Dyeing  Stores.     (Tintorerías.) 

Lia  y  Lucchini,  S.  Isidro  110. 
Rouppolo  Salvador,  Moneda  35. 

Electricians.     (Electricistas.) 

Hambleton  Santiago,  Matucaua  13. 
Morrison  Tomás,  Matucaua  13. 
Rivano  Aristides,  A.  Prat  143. 

Engineers.     (Ingenieros.) 

Abell  Carlos,  S.  Diego  27. 
Adrover  David,  Marcoleta  37. 
Aguirre  (arlos,  Pl.  de  Bello  1. 
AMnnate  Manuel,  Catedral  26ÍU. 
Alessandri  P.  José  Pedro,  Delicias  08. 
Almeida  Clodomiro,  Lira  74  L 
Alonso  José  Tomás,  Compañía  209 
Arrau  Ojeda  Luis,  Claras  11. 
Baeza  Fernando,  Mapocho  20. 
Barreneehea  Santiago,  Echaurren  128. 
Barrera  Enrique,  A.  Prat  08. 
Bascuñan  Santa  Maria  A.,  Moneda  74. 
Basterrica  Juan,  Duarte  27. 
Be  h  reus  Julio,  Castro  18  A. 
Bertrán  Alejandro,  Delicias  42. 
Blanco  Felipe,  Huérfanos  150. 
Bolados  Luis,  Carrera  17. 
Brieva  Antonio,  Av.  Latorre  42. 
Buchard  Teodoro,  Sazie  3  A. 
Budge  Enrique,  Amunátegui, 
Cabrera  ('astillo  Carlos,  Huérfanos  3  B. 
Campaña  Juan  Francisco,  Compañía  125. 
Campo  Francisco  del,  Nataniel  51. 
Carmona  Carlos,  Serrano  8. 
Carvallo  Narciso,  Serrano  49. 
Casanova  Domingo.  S.  Francisco  120. 
Castro  Calderón  José,  Bu  lues  34. 
Cavada  Ramón,  Castro  20  C. 
Chadwick  A.  Alejandro,  Ejército  51. 
Colombet  José  A.,  Nataniel  31  B. 
Concha  Manuel  IL,  Colegio  48  A. 
Contreras  Puebla  Aníbal,  Chuchunco. 
Coo  José  Luis,  S.  Isidro  14. 
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Engineers.     (Ingenieros  ï — Continued. 

Corpmon  Luis,  Catedral  100  B. 

Correa  Ramón. 

Cortinez  Fuentes  Floy.  Bandera  71. 

Cortinez  Gregoria,  Duarte  1. 

Cruz  Santiago,  Duarte  14. 

Cuisinier  Luis  !>.,  Las  Rosas  40. 

Diaz  Belisario,  Huérfanos  13. 

Domínguez  Carlos,  Sto.  Domingo  134. 

Domínguez  Luis  A.,  Rosas  40. 

Duríín  Elguin,  Catedral  104. 

Echeverría  Rafael,  Diez  y  ocho  70  A. 

Falcón  Miguel,  S.  Francisco  00. 

Figueroa  .lose  Manuel,  Santo  Domingo  47. 

Fiescher  Giesche  Francisco,  Duarte  208. 

Gacitua  Brieba  Elias,  S  ta.  Rosa  50. 

Gahona  Mardones  B.,  Marcnleta  41. 

Calvez  Evaristo,  Ejército  L  Oí). 

Carees  Federico,  Alameda  158. 

Carretón  Bravo  Roberto,  Duarte  11. 

Gantier  Edmond,  Merced  4X. 

Gautier  Fernando,  Merced  48. 

Geiger  Juan,  Avenida  Portales  309  B. 

Gimpert  Enrique,  Toesea  2  A. 

Gomez  Florentino,  Amunátegui  59. 

Gonckling  Andrés,  Serrano  133. 

Gonzalez  E.  Alberto,  Delicias  90. 

Guesinier  y  Cia.  Luis,  S.  Isidro  35  A. 

Guiossia  Luis,  Merced  80. 

Guzman  Enrique,  Bretón  11. 

Herrera  Ángel  A.,  Huérfanos  169. 

Herrera  Lira  J.  R.,  Huérfanos  37  B. 

Izquierdo  Soto  Jorge,  S.  Diego  5  D. 

Jebe  José  .Joaquín,  Rosas  81. 

Jegé  Eugenio,  Matucana  43  A. 

Julian  (insta vo,  Delicias  212  A. 

Kruse  Agustín,  Bandera  09. 

Lacourt  Roberto,  Huérfanos  90. 

Lafourcade  Emilio,  Claras  7. 

Lagarrigue  Luis,  Carmen  22. 

L  aren  a  s  Alberto,  S.  Diego  45  A. 

Lastarria  Washington,  S.  Ignacio  0. 

Lavoisot  Leon,  Matucana  107. 

Lazo  Julio,  Compañía  128. 

Lemétre  Eduardo,  Catedral  300. 

Letelier  Francisco  G.,  San  Diego  35. 

Lezaeta  Eleazar,  Recoleta  07. 

Lira  Alberto,  Compañía  105. 

Lira  E.  Guillermo,  Vergara  5. 

Llanos  Eduardo,  Huertanos  5. 

Llore  a  Javier,  Cerro  2. 

Loclilug  Teodoro,  S.  Diego  40  B. 

Maltk  Carlos  vou,  Duarte  35. 

Mau  (lióla  Telesforo,  Merced  02. 

Maramhio  Benjamín,  Fíat  23. 

Marchant  Alejandro,  S.  Francisco  02. 

Martín  Guillermo,  Lira  55  A. 

Martinez  La  vin  M.,  Sto.  Domingo  04. 

Meza  B,  Baltasar,  Tocornal  8. 

Mhonon  Alejandro,  E.  Libertador  25. 

Molina  Ignacio  R.,  Olivos  05  A. 

Molina  Gomez  Luis  A.,  Ejército  62. 

Muñoz  Eduardo,  Gorbea  57. 

Nieto  José  Ramón,  Catedral  305  A. 

Nillus  Amoldo  S.,  Amunátegui  47. 

Nogués  Alfonso,  Árgomedo  22. 

Nogués  Alfredo,  Árgomedo  22. 

Ohdde  Agustín,  Agustinas  192£. 

Ohdde  Enrique,  Moneda  109. 

Ojeda  Luis  A.,  A.  Prat  70. 

O'ñat  Doroteo,  A.  Prat  102. 

Perez  Francisco  de  Paula,  Compañía  129. 

Pissis  Luis,  Diez  y  ocho  70. 

Popelaire  Leopoldo,  12  de  Febrero  0. 

Prado  A.  Francisco  J.,  Agustinas  200. 

Prado  IJldaricio,  Sazie  2. 

Prieto  Manuel  A.,  Capital  12. 

Puelma  Tupper  Alfredo,  Chacabuco  113. 

Renjifo  Ismael,  Carmen  24. 

Ried  Amoldo,  Alameda  190. 

Ried  Amoldo,  2°  Cienfuegos  23. 

Ricsgraf  Juan  F.,  A.  Prat  84. 

Rodriguez  Tirso,  Compañía  217. 

Rojas  Luis,  Esperanza  25  B. 

Romero  Victor  A.,  Prat  20. 

Rosemberg  Alberto,  Catedral  278¿. 


Engineers.     (Inúmeros.  ) — Continued. 

Rosselot  Pedro  A.,  Sto.  Domingo  174  A. 
Santa  Maria  Domingo  Victor,  Claras  24. 
San  Roman  Francisco,  Ejército  03. 
Santeliees  Victor,  Delicias  279. 
Savago  Francisco,  Bulnes  10. 
Schcrzen  Juan,  Morando  37. 
Silallá  Federico,  10  de  Julio  94. 
Silva  Adriano,  Castro  78. 
Silva  José  Antonio.  L'osas  17. 
Singer  Guillermo,  Sto.  Domingo  59. 
Solar  Armstrong  Eulogia,  Catedral  139. 
Soli  banes  Leónidas,  S.  Francisco  03. 
Sotomayor  Santiago,  Huéllanos  40. 
Stolps  Francisco,  Matucana  40. 
Stu\en  Enrique,  Agustinas  104. 
Sutter  Francisco.  Cármen  127. 
Thaty  Carlos,  Estado  48. 
Thomas  J.  Henry,  Huérfanos  (52  A 
Torres  Diego  Antonio,  Duarte  72. 
Undurraga  Arturo,  Alameda  52. 
Valdês  V.  Samuel,  Morando  35. 
Vergara  Montt  Enrique,  Cabrera  25. 
Vieytes  Gabino. 

Vi  vaneo  Benjamín,  Catedral  305. 
Walter  Carlos,  Huérfanos  270. 
Wolf  Guillermo,  Bascuñán  03. 
Yunge  Guillermo,  Sto.  Domingo  59  A. 
Zegers  R.  José,  Catedral  219. 
Zegers  Luis  L.,  Catedral  210. 

Engravers.     (Grabadores.) 

Basalto  Miguel,  Bandera  7. 
Bertrand  Enrique,  S.  Diego  55. 
Chanalet  Eulogio,  Estado  38  C. 
Cressenzio  Juan,  Mirador  15  B. 
Depaux  Ruperto,  Pasaje  Toro  3. 
Despret  R,,  Pasaje  Matte  5. 
Espejo  Ni co bis,  Echaurren  50. 
Etienne  Eduardo,  Ahumada  82. 
Etune  Eduardo,  Tarapacíí  28. 
Hoepfner  L.,  Pasaje  'Porro  9. 
Johnson  Andrés,  Carinen  01. 
Morales  Luis  A.,  Buenos  Aires  59. 
Texier  Adrian  R.,  Pasaje  Matte  25. 

Fire  Arms  Dealers.     (Armerías.) 

Canta  Juan,  San  Diego. 
David  Mateo,  Ahumada  94. 
Dommarco  Joaquín,  Bandera  71. 
Fresco  Juan,  Moneda  27. 

Flour  Mills.     (Molinos  de  Harina.) 

Capetilo  Pedro,  Castro  109. 
Constantino  José  \W,  Andrés  Bello. 
Dumas  Victoriua  B.  de,  Bellavista. 
Carretón  José,  Purísima  22. 
Harvest  Benjamín,  Constitución. 
Larrain  Florencio,  Bellavista. 
Leon  Marcelino,  Dominica  111. 
Manriquez  Juan  Antonio,  Constitución. 
Polloni  Santiago,  Dominica  101. 
Puelma  Alfredo,  Mapocho. 
Sutil  Diego  A.,  Mapocho  13. 
Velasco  Benjamín,  Purísima  4. 
Velasco  Juan  José,  Bellavista. 
Villa-Ion  Silvério,  Andrés  Bello. 

Fur  Dealers.     (Peleterías.) 

Canillo  y  Cia  J.,  Bandera  51|. 
Sanjinés  y  Robinson,  Moneda  37. 

Furniture   Manufacturers    and    Dealers. 
(Fábricas  y  Almacenes  de  Muebles.) 

Baccani  Paulino,  Tarapacíí  3H. 
Baird  y  Cia.  A.,  S.  Antonio  14." 
Beltrán  Adrian,  Bandera  58. 
Blanco  y  Cia,  Delicias  125. 
Bolivar  Pedro,  Fchaurén  44. 
Bonillaguet  Leon,  A.  Prat,  124|. 
Bustnmanîe  y  Cia.  Manuel,  Duarte  102. 
Camino  Lorenzo,  Sta.  Rosa  107. 


Furniture  Manufacturers  and  Dealers. 
(Fábricas  y  Almacenes  de  Muebles.)— 
Continued. 

Chanalet  Julio,  S.  Diego,  L'. 
Doig  David,  Bandera  21  A. 
Fernande/  Magueira,  Delicias  212  C. 
Fourmet  Leon,  12  de  Febrero  3. 
Gabier,  Gustavo,  Moneda  00. 
Cachot  Felix,  Estado  42. 
(¿areia  Benito,  A  Prat  10. 
Goyoaga  Vicente.  Su.  Diego  75. 
Ilumber  Carlos,  Agustinas  45. 
Líbano  José  M.,  Estado  20  E. 
Magueira  Joaquín,  Alameda,  212. 
Mardones  y  Torres,  Ahumada  2S  B. 
Muzard  Ernesto,  Moneda  31. 
Neuma  Guillermo,  S.  Isidro  03. 
Pateck  Alejandro,  Moneda  70. 
Perez  Yalenzuela  y  Cia.,  Eyzaguirre  88. 
Pellegrin  Eduardo,  S.  Ditgo  45A. 
Pozo  Aniceto,  Pedro  Lagos  1. 
Pra  y  Cia.,  Estado. 

Rodriguez  Buenaventura,  Agustinas  193. 
Rodriguez  Francisco,  San  Diego,  78. 
Rodriguez  Manuel,  Riquelme  48. 
Rodriguez  Raimundo,  San  Diego  270. 
Saul  y  Cia.,  Carlos,  Cueto  152. 
Seckett  Julio,  Estado  30. 
Soto  Andrés,  S.  Diego  0  B. 
llrbá  Luis,  Independencia  20. 
Vilante  Antonio,  Merced  35. 

Gilders.     (Doradores.) 

Adona  J.,  Serrano  108. 
Fedriani  Antonio,  Duarte  40. 
Gallott  Alberto,  Matucana  08. 
Schwab  Fernando,  Moneda  54  A. 

Glassware  Dealers.     (Cristalerías.) 

Belleman  Juan,  S.  Diego  110. 
Berrios  Emilio,  S.  Diego  107. 
Dell  Orto  Unos  y  Cia..  Estado  40  J. 
Garette  Martín^Delieias  305. 
Maldini  Antonio,  Estado  10  D. 
Massardo  N.  José,  S.  Diego  81. 
Seignorelli  Pablo,  S.  Diego  104. 
Strozzi  Ambrosio.  Estado' 40  K. 
Tomóla  Felipe,  Monjitas  75  F. 

Glove  Manufacturers  and  Dealers. 
(Guantes,  Fábricas  y  Almacenes  de.) 

Marcelli  Natalio,  S.  Diego  30  A. 
Meriot  Alberto,  S.  Antonio  50  A. 
Paludan  T.,  Pasaje  Matte  40. 
Peirin  Francisco,  S.  Diego  9  E. 
Petitpas  Julio,  Portal  F.  Concha  15. 

Hat  Dealers  and  Manufacturers.  (Som- 
brerías  y  Fábricas  de  Sombreros.) 

Arcillon  y  Cia  Berta,  Estado  29. 

Artobelli  Domingo,  Augustinas  39  A. 

Benitez  Maria,  Galería  de  S.  Cíírlos  23. 

Boleco  Carlos,  Rosas  18  A. 

Bravo  Sylvestre,  Sto.  Domingo  08. 

C aperan  Francisco,  Catedral  111. 

Cohé  A.,  Pasaje  de  Matte  54. 

Copellaro  hermanos  y  comp.a,  Estado  25  B. 

Drago  Maria  ().,  Bandera  50  B. 

Dumas  Armando,  Huérfanos  19  M. 

Fantuzzi  y  Cia,  Estado  29. 

Gonzalez  José,  Ahumada  34  A. 

Gonzalez  Manuel,  Estado  33. 

Guido  Ángel,  S.  Diego  28  A. 

Humbert  Cipriano,  Estado  34  C. 

Laiinnay  A.,  Ahumada  28  A. 

Mebrose  y  Cia  J.,  Ahumada  58. 

Monguean  Daniel,  Ahumada  30. 

Pimouget  F.,  Estado  31. 

Recaba rren  Augustin,  Sta.  Rosa  34. 

Requena  de  Amo  Victoria,  San  Diego  45. 

Rodanet  Luisa,  P.  de  Toro  7. 

Rodríguez  Carmela,  Estado  21. 

S  te  fano  Juan,  Estado  25  A. 
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Hat  Dealers  and  Manufacturers.  (Som- 
brerías  y  Fábricas  de  Sombreros.)— 
Continued. 

Testará  Luis,  Estado  17. 
Valdebenito  Miguel,  21  de  Mayo  12. 
Vieens,  Estado  17  K. 
Voigt  y  Cia  Germ íí n,  Ahumada 32  B. 
Wegener  y  Cia,  Ahumada  27  B. 

Hotels.     (Hoteles.) 

Andre's  Santiago,  Delicias  294. 

Bosselin  Roberto,  Catedral  89. 

Cazaudehore  Santiago,  S.  Pablo  0. 

Charpentier  Carlos,  Moneda  17. 

Cheyre  Emilio,  Ptal.  Fernandez  Concha. 

Davy  Guillermo,  Delicias  288. 

Delaigue  y  Cia,.  A.,  Estado  13. 

Delbecq  Enrique  Monjitas,   esquina  de  S. 

Antonio. 
Dreckmann  Ana,  Rosas  5. 
Gage  Francisco,  Huertanos  34. 
Gerard  y  Wagner,  Ahumada  28. 
Larrazabel  Pedro,  21  de  Mayo  7. 
Maria's  Luis,  Delicias  202. 
Melossi  Santiago,  Estación  central   de   los 

ferro-carriles  del  Estado. 
Millán  Antonio,  Esmeralda  20. 
Negri  Santiago,  Estado  0. 
Neníf  (arlos,  Compañía  96. 
Plessing  Carlos,  Delicias  208. 
Villagra  Pedro,  Bandera,  3  y  5. 
Wackenhut,  Moneda  27. 

Ink  Manufacturers.     (Fábricas  de  Tinta.  ) 

Izquierdo  Pedro  Nolasco,  Nataniel  56. 

Insurance  Agents.     (Agentes  de  Ase- 
guros.) 

Claro  Arturo,  Huérfanos  42. 
Claro  Gumersindo,  Huérfanos  42. 
Eyzaguirre  Roberto,  Huérfanos20. 
Hinternholf  Jorge,  Estado  17  J, 
Infante  Javier,  Huérfanos  38. 
Kalwasser  Julio,  Catedral  83  P. 
La  New  York— Ahumada  3U. 
Mackenzie  Santiago,  Galena  de  San  Carlos. 
Ricd  Gustavo,  Delicias  100. 
Robinet  Carlos  T.,  Huérfanos  42  A. 
Rogers  Carlos,  San  Antonio  14. 
Swimburn  y  Cia.,  San  Antonio  1& 
Swimburn  Guillermo,  San  Antonio  10. 
Tocornal  Juan  Enrique,  Huérfanos  46. 
Undurraga  Severo,  Huérfanos  10  D. 
Yunge  Alberto,  Sto.  Domingo  50  B. 

Iron  Foundries.    (Fundiciones  de  Hierro.  ) 

Barbarie  Gustavo  M.,  Agustinas  230. 
Corveaux  y  Cia,  Esperanza  31. 
Ligúeles  Adolfo,  Molina  40. 
Klein  Hnos,  II.  Americana  33. 
Makin  Ciro,  Delicias  383, 
Oí tuzar  y  Vicuña,  Moneda  326. 
Paulos  í\,  Cien  fuegos  14  F. 
Peña  José  del  C,  Pasage  ligarte  18. 
Puissant  Adolfo,  S.  Miguel  60. 
Raab  Hnos,  Rosas  235. 
Stikler  y  Kupper,  Libertad  54. 
Valseccíú  Luis,  S.  Diego  36. 
Verdier  René,  Plazuela  del  Teatro. 

Lampware  Dealers.     (Lámparas   y 
Quinqués.  ) 

Bredo  y  Cia  Alberto,  Estado  36  LL. 
Constant  y  Cia  Victor,  Cañadilla  75. 
Harcq  Eugenio,  Ahumada  23  B. 
Jenkins  Guillermo,  Estado  21. 
Lumsden  Juan,  Estado  35  C. 
Medina  Federico,  Delicias,  122  A. 
Medina  Gerardo,  Delicias  246  D. 
Keeabal  J.  T.,  Puente  14  E. 
Wilson  Juan,  Ahumada  32. 


Lawyers.     (Abogados.  ) 

Abalos  Carlos  R.,  Bandera  24. 

Al»asolo  G.  Alejandro,  Delicias  26. 

Aguayo  Felix  A.,  Sto.  Domingo  64. 

Aguirre  Joaquín,  Huérfanos  46. 

Alamos  Ignacio/Compañía  107. 

Aldunate  Luis,  Huérfanos  98. 

A  lío  uso  Paulino,  Ahumada  38. 

Alvarado  J.  M.,  E.  Libertador  40. 

Amunategui  R.  Domingo,  Castro  28. 

Avendaño  José  N.,  Bandera  21. 

Balbontin  M.G.,  Sto.  Domingo  125. 

Ballesteros  M.  F.,  liosas  30. 

Bannen  Pedro,  Huérfanos  127. 

Hañados  José  A.,  Huérfanos  46. 

Barriga  Juan  A.,  Puente  17. 

Barros  Claudio,  Huérfanos  57  A. 

Hello  C.  Emilio,  Huérfanos,  110. 

Benitez  Ignacio,  Ejército  51. 

Bernales  José,  Diez  y  Ocho  &>. 

Blanco  Ventura,  Agustinas  l)î). 

Brieeño  Ramón  G,  Huérfanos  46. 

Calderón  Cous  i  ño  A.,  Bandera  24. 

Calvo  Agustín,  Ejército  09. 

Campaña  Juan,  Compañía  125. 

Campillo  Cosme,  Huérfanos  45. 

Campo  Maximo  del,  Catedral  107. 

Carrasco  Eduardo,  Bandera  24. 

Casanova  Arturo,  S.  Francisco  120. 

Castellón  Juan,  Delicias  341). 

Castillo  Lindoro,  Huérfanos  92. 
Castro  Francisco,  Teatinos  6. 
Claro  Solar  Carlos,  Huérfanos  21. 
Concha  Francisco,  J.  Compañía  81. 
Cordero  Abel,  S.  Francisco  í)2. 
Correa  Domingo,  San  Isidro  92. 
Covarrubias  Alberto,  Huéllanos  74. 
Dá  vila  Juan  M.,  Monjitas  76. 
Diaz  Muñoz  Miguel,  S.  Pablo  22. 
Domínguez  Luis,  Sto  Domingo  40. 
Donoso  V.  Pedro,  Agustinas  32. 
Echa  varria  Luis,  San  Pablo  234. 
Erra  zurrís  Javier,  Merced  64. 
Espinóla  Cobos  Daniel, Diez  y  Ocho  42. 
Espinosa  Manuel,  San  Pahlo,"l56. 
Fabros  Pinto  José,  Catedral  218. 
Fernandez  Ezequiel,  Carmen  32. 
Ferrada  Manuel  J,  Alameda  81. 
Figueróa  Joaquín,  Bandera  36. 
Frias  Rafael  C,  Bandera  24. 
G  al  te  Gabriel.  Moneda  128, 
Gallo  Montl,  Enrique,  Compañía  85. 
Gana  Gana,  Aguistin,  Agustinos  45. 
Garcés  Juan  M.,  Alameda  158. 
Garcia  Luis,  Merced  4(1 
Gomez  Horacio,  Vergara  25. 
Gonzalez,  Pedro  Luis,  Morando  19. 
Guzman  Plaza  Eudoro,  Amunategui  69. 
Henriquez  Belisario,  Prat  37. 
Herii-.ndez  Pedro,  S.  Pablo  235. 
Herrera  Vicente,  Recoleta  4L 
Hurtado  Adolfo,  Sto.  Domingo  81. 
Ibañez  Carlos  E.,  Olivares  15. 
Ibarra  Luis  A.,  Delicias  262. 
luíante  Montt  J.  M.,  Providencia.  61. 
Izquierdo  Francisco,  Recoleta  73. 
Larrain  Alcalde  E.,  Monjitas  54. 
Lathan  Alberto,  Huérfanos  52. 
Leon  Campos  Braulio,  A.  Prat  40. 
Lira  Palma  Gabriel,  Sto.  Domingo  69. 
Liona  Emiliano,  Sto.  Domingo  44  A. 
Lopez  Vicente,  San  Diego  8. 
Madrid  Agüero  Francisco,  San  Diego  65. 
Martinez  Marcial,  Moneda  42. 
Matt  a  P.  Claudio,  Compañía  69. 
M  aturan  a  Alejandro,  A.  Pratt  55. 
Miguel  Ramón,  Huérfanos  4. 
Montes  Salas,  Ranura,  Compañía  147. 
Montt  Enrique,  Puente  13. 
Moreno  Carlos,  San  Pablo  240. 
Muñoz  Javier,  Catedral  297. 
Murillo  Ruperto,  S  .Pablo  48. 
Navarrete  L.  Benjamín,  S.  Diego  40. 
Navarro  G.  Damián,  Bandera  16. 
Nuñez  J.  A.,  Amunategui  63. 
Ocampo  Juvenal,  Hut  ríanos  87. 


Lawyers.     (Abogados.)— Continued. 

Qjeda  Polidoro  Compañía  167. 

Ortiz  Vera  Isaac  S.,  Bandeia  24. 

Ossa  Vicuña  M.,  Alameda  144. 

Palacios  Carlos  A.,  Huérfanos  106. 

Palma  G.  Gabriel,  Miradores  28  B. 

Pardo  Eduardo,  Lira  21. 

Peña  Nicolás,  Carmen  6. 

Pereira  Luis,  Huérfanos  75. 

Pinto  Francisco  A.,  Delicias  315. 

Plaza,  Juan  de  D.,  Compañía  194. 

Puga  Borne  Julio,  Compañía  85  F. 

Quesada  Armando,  Serrano  11. 

Reyes  Eduardo,  Av.  de  la  República  19. 

Riesco  E.  Carlos,  Moneda  84. 

Rio  Agustín  del,  Delicias  272. 

Riso  Patrón  C.  V.,  Agustinas  16. 

Rivera.  Jofre  Carlos,  liberianos  8. 

Rodriguez  Tirso,  Compañía  217. 

Roldan  A.  Alcibíades,  Ahumada  29. 

Román  Pastor,  S.  Martín  17. 

Salas  Francisco,  Compañía  81. 

Salinas  Manuel,  Bandera  24. 

Sepúlveda  F.  J.,  S.  Diego,  27. 

Silva,  Manuel,  Compañía,  138. 

Solar,  Arturo,  Bandera,  24. 

Tagle,  Horario,  Marcoleta,  30. 

Tocornal  Ismael,  Huérfanos  35. 
Toro  Gaspar,  Huérfanos  25. 

ligarte  Carlos,  Compañía  98  A. 
lírrutia  Leopoldo,  Sta.  Rosa  30. 
Frzúa  Victor  M.,  San  Isidro,  96. 
Valdez  Alejandro,  Claros  8. 
Valdivieso  Luis,  Carmen  25. 
Valenzuela  Casto  Alberto.  Huérfanos  104. 
Varas  Miguel,  Huérfanos  80. 
Vazquez  Isidro.  Banderas  26  A. 
Vera  C.  Roberto,  Banderas  73. 
Vial  Antonio  J.,  Sto.  Domingo  137. 
Vila  Alvaro,  Serrano  4. 
Villalobo  Camilo,  Huérfanos  46  B. 
Walker  Martinez  Carlos,  Huérfanos  65. 
Vañez  P.  Heliodoro,  S.  Antonio  13. 
Zapata  Téoülo,  Molina  12. 
Zegers  Julio,  Delicias  169. 
Zuaruabar  Rafael,  Huérfanos  56. 
Zuñiga  Alberto,  Moneda  176. 

Life  Insurance  Companies.    (Compañías 
de  Aseguros  de  Vida.) 

La  Equitativa,  Huérfanos  15. 
La  Nacional,  Huérfanos  31  B. 
La  New  York,  Estado  30. 

Lime  and  Cement  Manufacturers.  (  Cales 
y  Cementos  Fabricas  de.) 

Geiger  y  Cia.,  Juan,  Esperanza  52. 
Vargas  Adolfo,  Morandé  49. 
Vivian  Nicolas,  Morandé  59. 

Lithographers .     (  Litógrafos.  ) 

Bouquet  Rives  y  Cia.,  Estado  34. 
Cadot  Pedro,  Huérfanos  25. 
Chaualet  Eugenio,  Estado  38  C. 
Saling  hijo  Alberto,  Jotre"  26. 
Schafer  Gustavo,  Agustinas  35  C. 
Schumann  y  Német  Moneda  25  P. 

Marble  Cutters.     (Marmolistas.) 

Brugnoli  Teobaldo,  PI.  del  Cementerio. 
Ceppi  Hermanos,  (astro  20. 
Magnaui  Felipe,  Bandera  42. 
Magnani  y  Mazzei,  Riquelmc  15. 
Saldati  Eguildo,  A.  Prat  81. 

Manufacturers      of     Mineral      Waters. 
(Fábricas  de  Aguas  Minerales.  ) 

A  mil  Andrés,  Davila  28. 
Fallet  Victor,  Libertad  102 
Lamotlie  Remigio,  San  Pablo  20. 
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Manufacturers  of  Musical  Instruments 
and  Strings.  (Cuerdas  é  Instrumentos 
de  Música,  Fábricas  de.) 

Górmate!) es  Antonio,  San  Diego  46  B. 
Tacconi  Enrique,  A.  Prat  21. 
Talludo  Romualdo,  M.  Rodriguez  104. 
I'beda  Manuel  A.,  San  Franc  isco  82. 
Verdi  y  (ia.,  F.,  Catedral  91  A. 
Vidal  Francisco,  San  Carlos  45  II. 

Merchants,  General.     (Almacenes.) 

Aechiardo  Bersano  y  Roma,  Delicias  429. 

Ara  vena  y  Cia.,  21  do  Mayo,  5. 

Arcos  Ángel  C,  Mon  j  i  tas  70. 

Arellano  Amador,  Agustinas  2(5. 

Arrigorriaga  I  turbo  y  Cia.,  Agustinas,  45  C. 

Baird  y  Cia.,  San  Antonio  14. 

Benard  y  llerbst,  Catedral  85. 

Biaut  Hermanos,  Fas.  de  Mat  to-  20  y  21. 

Brand  y  Cia.  Fernando,  Moneda  25. 

Bultman  y  Cia.  Luis,  Monjitas  71. 

Chrismar  y  Cia.,  Delicias  190. 

Coekbain,  Roxburgy  Cia.,  Monjitas  73. 

Comment  z  y  Metz,  Monjitas  73. 

Diaz  Abraham,  Delicias  121». 

Ermel  y  Cia.,  (Valeria  de  San  Carlos  85  B. 

Escuvilate  .lose,  Delicias  10. 

Estafania  Luis,  Delicias  397. 

Falcone  Hermanos,  21  de  Mayo  5. 

Farinelli,  Vanoiii  y  Cia.,  Delicias  269. 

Farinelli  Francisco,  Delicias  115. 

Fellmer  y  Cia.,  Monjitas  78. 

Folcb  Carlos,  Delicias  339. 

Foueli  y  Cia.  Carlos,'  Bandera  14. 

Gomez  Manuel,  Agustinas  33. 

Gross  Carlos  y  G.,  Agustinas  31. 

Hagnauer  y  Cia.,  Agustinas  41. 

Hardat  y  Cia.,  E.  \V.,  Agustinas  24. 

Hartman  y  Cia.,  San  Antonio  45. 

Hengsterberg  y  Cia.,  Monjitas  73. 

Herrera  José  E.,  Monjitas  74. 

Horst  Germán,  Catedral  89. 

Kaltwasser  Julio,  Catedral  83. 

Larrañaga  y  Villalém,  Puente  13  J. 

Leniz  y  Cia.  Pedro,  Delicias  401. 

Limozin  Alfredo,  Huérfanos  22  B. 

Lizani  y  Galvarini,  Delicias  425. 

Lizoni  Bautista,  Delicias  294  II. 

Lopez  Hermanos,  Bandera  33. 

Molinares  Tomas,  Delicias  157. 

Momus  E.,  Estado  17  L. 

Mossones  Manuel,  Delicias  89. 

Nebes  Rodrigo  A.,  Bandera  49. 

Nekelmann  Hermanos,  Catedral  87. 

Noli  Juan,  Ahumada  74. 

Pizarro  y  Pozuoli,  Rosas  2  A. 

Podes tá  y  Cia.,  Estado  17  F. 

Podestá  Juan,  Catedral  85. 

Porter,  Jorje,  San  Antonio  25  A. 

Pozo  Aurelio,  Arturo  Pratt  16  A. 

Queirollo  Pedro,  Delicias  215. 

Redaelli  y  S.,  Puente  esquina  de  liosas. 

Rogers  y  Cia.,  Huérfanos  17. 

Rosales  Victor,  Huérfanos  73. 

Saavedra  Benard  y  Cía.,  Bandera  33  C. 

S  a  h  r  y  C  i  a . ,  C  a  t  e  <  1  ral  8  7 . 

Saint-Jean  Martín,  Rosas  63  A. 

Scot  to  Luis,  Delicias  133. 

Schravetü  Hermanos,  Exposición  59. 

Schumann  y  Schlock,  San  Antonio  37. 

Sicouret  y  Handeville,  Estado  32. 

Sievers  y  Thiele,  Agustinas  24. 

Simonetti  Passalacqua,  Delicias  429. 

Simson  y  Cía.,  Estado,  esquina  Agustinas. 

Stahr  y  Mex,  San  Antonio  29. 

Swimburn  y  Cia.,  San  Antonio  19. 

Tornquist  Adolfo,  Estado  27. 

Trostel  Carlos  Moneda  7  A. 

Unorin  .íorge,  Delicias  260. 

Frzua  Luis,  21  do  Mayo  35  LL. 

Varela  Onofre,  Puente  17  I). 

Williamson  Balfour  y  Cia.,  San  Antonio  14. 

Youlton  Edwin,  Bandera  49. 

Zulueta  Hermanos,  San  Pablo  6. 


Oil  Manufacturers.  (  Fábricas  de  Aceite.  ) 

Delpiano  Manuel,  («alan  17. 
Petit  Brewilh  Olivio,  Tajamar. 
Toro  Pantaleon,  Chiloe  8. 

Opticians.     (Ópticos.) 

Eich  German,  Pasaje  de  Matte  24. 
Garcia  Domingo,  Nata-niel  80. 
Miranda  Guillermo,  Bandera  61  B. 
Moreno  Cenobis,  Tea  tinos  36. 
Ortega  y  Cia.,  Bandera  32  A. 
Schaebler  Federico,  Nataniel  41. 
Silva  ('arlos,  liosas  7  A. 
Stetter  Luis,  S.  Antonio  12. 
Valdivia.  Agustín,  Marcoleta  17. 
Vou  1  ton  E,  Bandera.  49  A. 
Zúñiga  Rafael,  Tajamar  28. 

Paints  and  Varnishes.     (Calores  y  Bar- 
nices.) 

Frantz  Dupré.  Moneda  36  A. 
IVrey  y  Lcinus,  Moneda  40. 
Railhet  y  Cia.,  Francisco,  Moneda  72. 
Sanchez  Luis  M,  Puente  34. 
Sugrañes  dosé,  Avenida  de  la   Independen- 
cia 1. 


Pasteboard 


Manufacturers, 
de  Cartones.) 


(Fábricas 


Carranza  Carlos,  San  Antonio  43. 
Rien  J.,  Agustinas  139. 

Photographers.     (Fotógrafos.) 

Ataro  Esteban,  Augustinas  39  C. 
Gutierrez  Ignacio,  S.  Pablo  10  B. 
Izquierdo  R.,  Delicias  237. 
Leblanc  y  Cía.,  Huérfanos  21  II. 
Lopez  Valentin,  Estado  36. 
Perez  F.  Guillermo,  Puente  14. 
Reyes  Ramón,  Estado  50  C. 
Rodriguez  José  B.,  21  de  Mayo  12  A. 
Spencer  Company. 

Physicians.     (Médicos.) 

Abalos  Luis,  Huérfanos  81  A. 
Acebedo  Adolfo,  Av.  de  la  Capital  30. 
Aguirre  Artemio,  Tocornal  12. 
Aguirre  dosé  Joaquín,  Pl.  Bello  1. 
Aguirre  Manuel  F.,  Amunátegui  45. 
Aguirre  Roberto,  Pl.  Bello  1. 
Aguirre  Tomas,  Monjitas. 
Aibarracín  Tomas  L.,  S  to.  Domingo  52. 
A  lea  i  no  Francisco  A.,  Delicias  409. 
Aldunate  Solar  Pedro,  Catedral  108. 
Altamirano  Carlos,  Ejército  12. 
Alvarez  Amador,  Purísima  32. 
Allende  Enrique,  S.  Pablo  20. 
Amaral  Moisés,  S.  Pablo  11. 
Amunátegui  Manuel,  Nataniel  24. 
Anguita  Nicolás,  Capital  6  B. 
Anguita  Stuven  Victor,  S.  Martin  80. 
Araya  Alberto,  Santo  Domingo  81  A. 
A  raya  Echevarría  Ramón,  Catedral  170. 
Arce  José,  S.  Francisco  27. 
AspillagaN.,  Sto.  Domingo  111. 
Astaburuaga  J.  Manuel,  Agustinas  89. 
Auger  Carlos,  S.  Diego  358  A. 
Auriquez  J,  M.,  Nataniel  17. 
Bahamoudes  Diego  A.,  Sta.  Rosa  15. 
Bai  abona  R.,  Serrano  65. 
Barra  Manuel  de  la,  Moneda  134. 
Bairenechea  Manuel  J.,  Sto.  Domingo  43, 
Barros  Borgoño  M.,  Ejército  Libertador  23. 
Barros  Pedro  N.,  S.  Miguel  17A. 
Barros  Borgoño  Victor,  Avenida  de  la  Re- 
pública 2. 
Beca  Manuel,  Olivos  38. 
Benavente  David,  Agustinas  81  A. 
Benavides  C.  11.,  Rosas  41. 
Benavides  Jenaro,  Delicias  271. 
Bezoaín  Guillermo,  Huérfanos  272. 
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Borgoño  José  M.,  Agustinas  61. 
Bourgeois  Ileliodoro,  Sta.  Rosa  65. 
Brnner  Juan,  Lira  6(5. 
Brudge  L.  F.,  Amunátegui  54. 
Caballero  Amable,  Delicias  343. 
Cáceres  Jorge,  Las  liosas  79. 
Cádiz  J.  Emilio,  Miradores  35. 
Cádiz  Mamerto,  Rosas  15. 
Cádiz  Máximo,  Rosas  15. 
Calvo  N.  Manuel,  Cañadilla  195. 
Campo  Elíseo  del,  Maestranza  150. 
Campos  .losé  L.,  Capital  32. 
Canins  Daniel,  Castro  11. 
Canas  L.  Manuel  A.,  Delicias  187. 
Cárdenas  J.  R.,  S.  Isidro  103. 
Carmona  Lisandro,  Diez  y  ocho  02¿. 
Castillo  Aurelio  B.,  S.  Isidro  7. 
Castro  Alejandro,  Fnion  A  31. 
Castro  Guillermo,  Agustinas  ]H2. 
Castro  S.  Joaquin,  Vergara  9  A. 
Céspedes  Juan  B.,  S.  Francisco  19. 
Charlin  Raimundo,  Delicias  279  A. 
Ci  en  fuegos  Máximo,  Monjitas  75. 
Clavíjo  F.,  S.  Isidro  104.  ' 
Coignar  Agustín,  Diez  y  ocho  33. 
Concha  V.  Agustín,  Diez  y  ocho  62  A. 
Concha  (Jarcia,  M.,  Miradores  13. 
Cordero  Guillermo,  Eira  04. 
Cordova  Lúcio,  Ejercito  7. 
Cortes  Monroy  Ricardo,  S.  Diego  99. 
Cortincz  E.,  Merced  45. 
Corvalan  Melgarejo  R.,  Agustinas  492. 
Costa  Pruneda  D.,  Miraflores  38. 
Costa  Pruneda  Arturo,  Miradores  28. 
Cousiño  Wenceslao,  Nataniel  66. 
Cristi  Ruperto,  Catedral  91. 
Cruzat  Fidel,  liosas  219. 
Cueto  David,  Arturo  Prat  6. 
Cueto  Enrique,  A.  Prat  6. 
Dallera  Ernesto,  Duarte  32. 
Dehors  Gabriel,  Amunátegui  22. 
Dcnham  Alejandro,  Monjitas  68. 
Diaz  Eloísa  R.,  Delieias'94. 
Diaz  Wenceslao,  Delicias  105. 
Donoso  Eduardo,  Moneda  152. 
Donoso  Gustavo,  Sto.  Domingo  122. 
Echegoyeu  Octavio,  Catedral  136. 
Eckers  Jorge,  Nataniel  11. 
Elbo  Máximo,  Buenos- A  ires  34. 
Elgueta  Amador,  Serrano  38. 
Espejo  Luis,  Arturo  Prat  38. 
Espejo  Primitivo,  Delicias  204  A. 
Espinosa  Eduardo,  S.  Pablo  198. 
Estay  Victor  M.,  Santiago  1  P. 
Este  vez  Eduardo,  S.  Francisco  63. 
Fábrega  Enrique,  Moneda  190. 
Fernandez  Elias,  Recoleta,  37  B. 
Fierro  Beitia  Pedro,  Morandé  25. 
Figueroa  M.  Luis  A.,  Castro  81. 
Fobon  F.,  Delicias  178. 
Folch  Samuel,  S.  Diego  334. 
Fontccilla  Eleodoro,  Agustinas  15. 
Fontecilla  Osear  R.,  Rosas  86. 
Frias  David,  Alameda  148. 
Froniel  Luis,  Catedral  194. 
Fuentes  M.  Avelino,  Nataniel  62. 
Gacitúa  V.  Moisés,  Sta.  Rosa  50. 
Gana  Urzúa  A.,  Amunátegui  42. 
García  Aldeodato  S.,  Ejército  65. 
García  Andrés,  S.  Pablo  196. 
García  G.  Daniel,  Merced  4L 
(Jarcia  F.  Manuel,  Delicias  62  A. 
Gomez  Rojas  F.  A.,  S.  Diego  104  A. 
Gomien  Julio,  Chacabuco  38. 
Gonzalez  Oliveiro,  S.  Diego  63. 
Gonzalez  Benjamín,  Matucana26. 
Gonzalez  LagoC,  Dardignac  9. 
Gonzalez  Martinez  R.  G.,  Cármen  29. 
Graf  C,  Catedral  289. 
Grat  C,  Cañadilla  54. 
(irez  Javier,  Diez  y  ocho  64. 
Grohnert  Feliz,  Catedral  209|. 
Gumicio  Gabriel,  Sto.  Domingo  108  A. 
Gutierrez  Federico,    Delicias  272. 
Gutierrez  José,  Lira  22. 
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Gutierrez  <  Hallo,  Alameda  194. 

Gu/.m  in  F.  Cornelio.  Nalaniel  62. 

(íuzínún  Horacio,  Huertanos  97. 

Guzmiin  Miguel  R.,  Sto.  Domingo  158. 

Guzmiin  R.,  Delicias  249. 

Gtiziiiún  Z.  Marcial,  Sto.  I  domingo  38  C. 

I  fans  Schulze,  S.  ('¡irlos  30. 

Hertz  M.  Adolfo,  Arturo  Prat  Tí). 

Ilevia  (i.. losé  lí.,  Sta,  Rosa  28. 

Hidalgo  F.,  Rosas  81. 

Hidalgo  M.  Wenceslao,  Delicias  210. 

Hübner  (Jarlos  A..  Huérfanos  132. 

Hurtado  Arturo,  Bandera  21. 

Ibañez  Ramón,  Catedral  87. 

Ihar  Carlos,  Agustinas  108. 

Ulanez  Victor  Luis,  S.  Diego  75. 

Infante  Filiberto,  S.  Diego  10. 

Izquierdo  S.  Vicente,  Sto.  Domingo  10. 

.Jaime  Bernabé,  S.  Pablo  63. 

Johnson  Juan,  Serrano  25. 

Juliet  Carlos,  Dávila  5. 

Korner  Victor,  Sto.  Domingo  20. 

Latitfe  Pablo,  Agustinas  1*2. 

Lauda  Francisco,  Colon  32. 

Larenas  Ricardo.  Agustinas  49. 

Larzon  J.,  Natán iel  0  A. 

Lastra  Pedro  Luis,  Bella  vista  1. 

Latorre  Máximo,  A.  Prat  <>  L. 

Lavin  Joaquín,  A.  Prat  10. 

Lavin  Manuel.  Condor  22  A. 

Leon  Olguin  Martín,  (Jarrera  0. 

Letelier  Gabriel,  Ejercito  Libertador  4. 

Lezaeta  Rivas  Jorge,  Recoleta  1)0  C. 

Lira  E.  Eduardo,  Agustina  114. 

Llorca  Ismael,  Cerro  2. 

Lopez  Ismael,  Laiseca  57. 

Encares  Benigno,  S.  Pablo  244  B. 

Luco  Joaquín,  Monjitas  18. 

Mac-Lan  Santiago,  Sto.  Domingo  59. 

Macartney  J.  de,  Moneda  40. 

Mackmey  Carlos  A.,  S.  Diego  35A. 

Maira  Octavio,  Ejército  10. 

Mandiola  Carlos,  Diez  y  ocho  48. 

Mauzor  Luis,  Delicias  145. 

Marchant  Ramón,  Merced  0. 

Marín  M.  Luis,  Dardignac  85. 

Marín  Marcial,  Sto.  Domingo  22. 

Marín  Rodolfo,  Recoleta  20. 

Marín  Tranquilino,  Santa  Rosa  15£. 

Martinez  P.  César,  Compañia  249. 

Martinez   R.,  Compañia  140. 

Medina  Alejandro,  Delicias  252. 

Merino  C.  Justo  P.,  Catedral  159. 

Middleton  Francisco,  S.  Diego  85. 

Miller  Enrique,  Catedral  92  E. 

Miranda  Juan  B.,  B.  Guerrero  39. 

Miquel  Damián,  Sto.  Domingo  134. 

Molinares  Luis,  Delicias  251  A. 

Monckeberg  Carlos,  Ejército  Libertador  37^. 

Montero  Aníbal,  A.  Prat  55. 

Moraga  P.  Alfredo,  Teatinos  67. 

Morel  Adolfo,  Agustinas  108. 

Mulm  Teodoro,  Merced  40  A. 

Muñoz  Garcés  C,  Ejército  73. 

Murillo  Adolfo,  Huérfanos  69. 

Navarro  A.  Lautaro,  Castro  81. 

Ocampo  F.,  Rosas  27. 

Olivares  Luis  A.,  Delicias  278. 

Opazo  Daniel,  Catedral  87. 

Opazo  Pedro,  Moneda  50. 

Oport  Juan  E.,  Rosas  4|. 

Orrego  Luco  Augusto,  Catedral  104  A. 

Orrego  Bernabé,  Cármen  58. 

Ortiz  Pedro,  Diez  y  ocho  19. 

Osório  Arauz  Waldo,  Sta.  Rosa  114. 

Oyarzun  Aureliano,  Huérfanos  333¿. 

Pacheco  Andrés,  Bascuñan  Guerrero  83. 

Pardo  Correa  C,  Lira  21. 

Perez  Ernestina,  Sto.  Domingo  30. 

Perez  Federico,  Echaurren  53^. 

Perez  Canto  Julio,  Compañía  164. 

Petit  Emilio,  Duarte  12. 

Pimentel  J.  Valeriano,  Duarte  75. 

Pintó  Agüero  Florencio,  Serrano  50. 

Piperno  Rafael,  Agustinas  58. 
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Poblammer  Roberto,  S.  Pablo  48A. 

Prado  Absalón,  Cañadilla  209. 

Prado  Arturo,  Cañadilla  29. 

Prieto  Joaquín,  Huérfanos  54 L 

Puelma  Tupper  Francisco,  Amunátegui  75. 

Puga  Borne  Federico,  Huérfanos  (56. 

Puyo    Luis,  Delicias  241. 

(¿uesada  J.  Enrique,  Duarte  4. 

(¿u  osada  Eva,  Serrano  11. 

Ramirez   Tomás  Ricardo,  S.  Diego  92. 

Havest  Aníbal,  Alameda  62. 

Ravest  .José  Ramon,  Alameda  62. 

Reyes  Temístocles,  S.  ]>iego  23. 

líiesco  Daniel,  S.  Antonio  49. 

Rio  Alejandro  del,  Arturo  Prat  58. 

Rio  Roberto  del.  A.  Prat  58. 

Bios  Conrado,  Sta.  Rosa  58. 

Rivadcneira  Francisco,  S.  Isidro  103. 

Rodriguez  C.  Emilio,  Huérfanos  105. 

Rodriguez  Fidel,  S.  Pablo  08. 

Rojas  Arturo,  Huérfanos  157. 

Rojas  Carvallo  B.,  Av.  Mackenna  31. 

Rojas  Moisés,  Exposición  13. 

Román  Blanco  Elias,  Agustinas  227. 

Romero  Ibañez  M.  J.,  Catedral  87. 

Salamanca  David,  Moneda  4. 

Salas  Eduardo,  Serrano  66. 

Salas  Luis,  S.  Diego  8 U. 

Salas  Moisés,  Rosas  97. 

San  Cristóbal  Diego,  Agustinas  60. 

Santander  Fernando,  Galvez  291. 

Sazie  Carlos,  Echaurren  61. 

Seaman  José  del  C,  Delicias  252. 

Sentex  R.,  Huérfanos  49L 

Sepéil veda  Enrique.  S.  Diego  3. 

Servoin  Emilio,  Diez  y  ocho  40. 

Sierra  M.  Luis,  Catedral  195  B. 

Silva  Vahar  Enrique,  S.  Francisco  56  A. 

Silva  Olegario  M.,  Rodriguez  85. 

Silva  Palma  Waldo,  Delicias  243. 

Sol  Guillermo  del,  Sto.  Domingo  180  B. 

Solovera  Eduardo,  S.  Francisco  7. 

Sudy  José  F.,  Maestranza  95. 

Tafelmacher  A.,  Mai  pu  Î")H. 

Trincado  del  V.  Ramón,  Moneda  185. 

Ugarce  Alfredo,  Duarte  22. 

Fgarte  Isaac,  S.  Martín. 

Fgarte  Jacinto,  Agustinas  170. 

Fgarte  Valenzuela  Luis,  Delicias  106. 

ligarte  Smidt.  Duarte  22. 

ligarte  Serrano  Waldo.  Huérfanos  144. 

Valderrama  Adolfo,  Delicias  64  B» 

Valdês  N.  Alberto,  Agustinas. 

Valdivieso  Rodolfo,  Monjitas  58. 

Valenzuela  J.,  Catedral  Í19A-. 

Valenzuela  P.  Martin,  Catedral  226. 

Valenzuela  Pedro  A.,  S.  Francisco  96. 

Vazquez  Benjamín,  Eyzaguirre  72. 

Vega  Ramón  E.,  Delicias  275. 

Vega  Roberto,  M.  de  Rosas  78. 

Vergara  Fermín,  Huérfanos  117. 

Vergara  Ruperto,  Delicias  220. 

Vicencio  Alcibíades,  Compañia  114. 

Villarroel  Máximo,  Cármen  65. 

Viva  neo  Manuel  A.,  Huérfanos  131. 

Vives  Jorge,  Las  Rosas  9. 

Willcock  Luis,  Bellavista87. 

Voa  cha  n  Daniel,  ('erro  2. 

Zegers  P.  Ramon,  Merced  39. 

Zuasnábar  Heliodoro,  Sta.  Rosa  74. 

Piano  Dealers.     (Almacenes  de  Pianos.) 

Becker  &  Doggenwiler,  Moneda  77. 
Elias  Marcelino,    Estado  46. 
Monasterio  I  >avid,  Teatinos  5. 
Petzold  Adolfo,  Estado  33  B. 
Verdi  y  Cia.  P.,  Catedral  191  A. 

Printing  Offices.     (Imprentas.) 

Allende  Pedro,  Moneda  65  B. 
Ballesteros  Francisco,  Bandera  21. 
Barros  y  Balcells.  Moneda  25. 
Barros  Manuel,  Bandera  19. 


Printing  Offices.     (Imprentas.) — Cont'd. 

Brunei  Emilio,  Arturo  Prat  19. 
Goldsack  José  I).,  S.  Diego  13  B. 
Imprenta  del  Ferrocarril,  Bandera  69. 
Imprenta  de  El  Porvenir,  Bandera.  21. 
Imprenta  de  La  Ley,  Huérfanos  23  1). 
Imprenta  de  La  Libertad  Electoral,  Bandera 

4L 
Imprenta  de-  La  Republica,  Nataniel34. 
Jover  Rafael,  Bandera,  75. 
Keimer  y  (íarin,  Estado  38. 
Lathrop  Carlos,  S.  Diego. 
Lathrop  Federico,  S.  Diego  57. 
Lopez  Cornelio,  S.  Diego  11  B. 
Marquez  Manuel,  Catedral  85^. 
Mejia  J.  M.,  Teatinos  53. 
Miílán  Donato,  S.Diego  11  B. 
Murillo  .Juan,  Huérfanos  46  D. 
Rieu  José*,  Agustinas  139. 
Serei  Silvério,  Bandera  50  A. 
lígaldo  Nicolas,  B.  (íuerrero  46. 

Saddlers,  Harness  and  Traveling  Goods 
Manufacturers.  (Talabarteros,  Guarni- 
cioneros y  Artículos  de  Viaje.) 

Araneibia  Froilan,  Puente  13  I). 
Arenas  J  Agustín,  S.  Diego,  331  A. 
Carriei'  Miguel,  S.  Diego  183. 
Casagne  y  Feliiï,  S.  Pablo  60. 
Cienfuegos  Eugenio,  S.  Pablo  41  II. 
Contreras  Jose,  S.  Diego,  344. 
Coudeu  y  Cainalcz,  A  húmeda,  23  H. 
Diaz  Juan,  S.  Diego  258. 
Domínguez  Juan  D  ,  S.  Diego  429. 
Dupré  Ernesto,  Moneda  25  F. 
Fuente  Carlota,  Mercado  45. 
Hernandez  Daniel,  Delicias  78  A. 
Hervías  José,  S.  Diego  371. 
Hodocen  Gustavo,  Nataniel  184  B. 
Honorato  David,  Arturo  Prat  19. 
Lapeyrie  Pablo,  S.  Pablo  35. 
Mandujano  Blas,  Mercado  49  y  51. 
Pardo  Francisco,  Puente  11  A. 
Peralta  é  Hijos  Modesto,  Puente  8  X.  \ 
liascier  Gustavo,  Moneda,  64  C.  ' 

Rojas  Anselmo,  Puente  9  II. 
Sagredo  José  Maria,  S.  Diego  346. 
Salas  Heliodoro,  Maestranza  127. 
Salazar  Hijos  de,  S.  Pablo  48  C. 
Tifón  Hermanos,  Colegio  69. 
Villarroel  Viuda  é  Hijos  de,  Puente  11  B. 

Sawmills.     (Aserraderos.) 

Argomedo  Julio,  Unión  Americana  39. 
Bogden  Enrique,  Avenida  de  la  Capital  1. 
Ceppi  Hermanos,  Sotomayor  10. 
Concha  y  Marambio,  S.  Francisco  125. 
Dahl  Francisco,  A.  de  Portales  265. 
Guerrero  Pomar  y  Cia,  San  Pablo  97. 
(íuerrero  y  Umazabal,  Matucana  7. 
Guesneau  Victor,  Unión  Americana  39. 
Heitman  Enrique,  Las  Carreras  1. 
Lecannelier  Alfredo,  12  de  Febrero  44. 
Rabinel  II.  Agustinas  171. 
Richard  Ferdinando,  Cienfuegos  14. 
Saavedra  Ignacio,  Romero  07. 
Vazquez  y  Cía,  Dardignac. 
Venegas  Sucesor  de  Antonio,  Cintura  25. 

Sculptors.     (Escultores.) 

Blanco  J.  M.,  Mapocho  50. 
II uli  Francisco,  Olivos  11. 
Mauricio  Hilario,  San  Isidro  36. 
Medina  Aurelio,  San  Rabio  1. 
Silva  Faccini,  San  Isidro  27. 
Sterti  José,  Rosario  79. 

Sewing  Machines.     (Máquinas  de 
Coser.) 

Chessebraugh  Juan,  Amunátegui  49. 
Fernandez  Eduvigis,  Compañía  90  B. 
Girogoitia  Emilio,  Estado  33  H. 
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Sewing  Machines.      (Máquinas  de 
Coser.) — Continued. 

Lucero  Ramón,  Puente  7  H. 
Oft' Guillermo,  Estado  42  A. 
Salazar  Manuel,  Estado  33. 

Soap  and  Candle  Manufacturers.     (Fá- 
bricas de  Jabón  y  Velas.) 

Aris  Domingo  G.,  Cañadilla  208. 
Arredondo  Blas,  8.  Diego  265. 
Carreño  Pedro,  Chiloé  102. 
Caviedes  Justa,  San  Pablo  09. 
Celis  Hermanos,  10  de  Julio  40. 
Clavel  Pablo,  8.  Francisco  78. 
Fernandez  Justo,  Sta.  Rosa  J00. 
Flores  Clorinda,  Cintura  Sur  86. 
Gockel  y  Cia,  Delicias  380. 
Gonzalez  Alejandrina,  A.  Prat  124. 
Gutierrez  José,  S.  Pablo  99. 
Guzmán  Juana,  Cintura  Sur  102. 
Lachaux  Francisco,  S.  Diego  27. 
Parra  gué  Petronila,  S.  Diego  2(34. 
Puyó  Augusto,  Delicias  291. 
Regis  Isidoro,  Delicias  202  C. 
Reyes  Nicanor,  Gal  ves  205. 
Salinas  Juan,  V.  Mackenna  25. 
Sanchez  y  Cia  A.,  Compañía  208 

Starch  Factories      (Fábricas   de    Almi- 
dón.) 

Aracena  Antolín  del  C  Andes. 
Mugar  Francisco,  Andes  17. 

Tailors.     (Sastrerías.) 

Abadie  A.,  Ahumada  29  A. 

Abribat  J.  M.,  Compañía  90  E. 

Ahumada  Ulises,  Recoleta  24 ¿. 

Alfonso  Ventura,  Puente  0  E. 

Alvarez  José,  Av.  de  la  Independencia  38. 

Alvarez  Manuel,  Pueras  28. 

Anel  Carlos,  S.  Diego  13. 

Antepache  José,  Moneda  25. 

Araneda  Ricardo,  Agustinas  39. 

Argomcdo  Paulino,  Pandera  20  A. 

Arnau  J.,  S.  Antonio  22  A. 

Arredondo  Miguel,  Pandera  56  P>. 

Arriagada  J.  D.,  Pandera  18. 

Aubry  y  Laiz,  Randera  53  D. 

Payard  Pedro,  Agustinas  y  Handera  47. 

Blanchard  y  Hoose,  Huérfanos  19  N. 

Blavi  Juan,  San  Diego  89. 

Brilland  J.,  Pasaje  Toro  7. 

Canales  L.,  San  Antonio  24, 

Carte  Daroch  Cárh>s.  San  Diego  57. 

Castro  Moisés,  Catedral  125  A. 

Caut  H.,  Ahumada  24  A. 

Cerda  de  la  R.  Horacio,  Romero  60. 

Cerda  José,  Cañadilla  73. 

Concha  Narciso,  Compañía  81  D. 

Cordero  Pedro,  Moneda  37  A. 

Coumerme  E.,  Moneda  73. 

Cueva  Abdón  de  la,  San  Pablo  14. 

Gacitúa  Verdugo  J.  M.,  Estado  36  D. 

Gallivadino  Antonio,  Libertad  40. 

Gamboa  Carlos,  Delicias  45. 

Garcia  Gustavo,  Sau  Diego  64. 

Gariel  Tiburcio,  San  Diego  3  A. 

Gásparo  Gama,  Delicias  361. 

Gobbato  Fernando,  Bandera  32  B. 

Gonzalez  Buenaventura,  Compañía  81  E. 

Greve  A.,  Catedral  89. 

Grott  y  Cia,  Ahumada  22  E. 

Guzman  Ambrosio,  San  Diego  356. 

Hautelhache  José,  Moneda  25. 

Lasca sagne  Francisco,  Compañía  81  A. 

Laval  y  Cia.  Josefino,  Rosas  20. 

Leiva  Guillermo,  Esmeralda  19. 

Leiva  José  de  la  C,  Pasaje  Toro  6. 

Lisperguer  J.,  Moneda  13  A. 

Lopez  Francisco,  Bandera. 

Manriquez  Antonio.  Sto.  Domingo  76  F. 

Martinez  Juan,  Compañía  79  H. 


Tailors.     (Sastrerías.) — Continued. 

Méndez  Olegario,  Compañía  79. 
Merhamhn  Guillermo,  Cintura  A. 
Oppisso  Francisco,  Merced  72. 
Ortiz  Angel  C,  Sto.  Domingo  90  A. 
Ouvrard  Guillermo,  Estado  34  A. 
Oyarcel  C.  Tiburcio,  San  Diego  8  A. 
Palacios  Inocencio,  Compañía  94. 
Perez  Pedro,  Instituto  8. 
Pidani  y  Cia,,  A.  Prat  29. 
Pimouguet  J.,  Moneda  48. 
Pinaud  H..  Estado  13  C. 
Pino  Aré  val  o  Pedro,  Moneda  39. 
Poupin  Antonio,  Huérfanos  21  B. 
Pujol  y  Cía.  Raymond.  Estado  36. 
Puyo  Luis,  Estado  17  E. 
Rabie  Leonardo,  Nataniel  2. 
Paulin  Luis,  Delicias  154. 
Bizzi  Francisco,  Agustinas  31  B. 
Roas  Juan,  Compañía  79. 
Robin  Mr.,  Delicias  139. 
Poco  Juan,  Compañía.  79  F. 
Rojas  A.,  Compañía  100. 
Ro'uby  Hipólito,  Delicias  151  C. 
Siefer  Miguel,  San  Antonio  37  A. 
Silva  Manuel  J.,  Merced  76. 
Soto  Pío,  Hermanos  22. 
Stéfano  Juan  D.,  Estado  25  A. 
Tuca  Diego.  San  Diego  77. 
l'rbina  Dámaso,  Compañía  98  B. 
Valdivieso  Víctor,  Pandera  59  A. 
Vázquez  Pedro  A.,  Monjitas  74. 
Vergara  Fructuoso,  Nataniel  (U. 
Vergara  Jacinto,  Compañía  110. 
Villiar  Víctor,  Compañía  90  E. 

Tinsmiths.     (Hojolaterías.) 

Ahumada  Aníbal,  Maestranza  150. 
Alvarez  Froilan,  Delicias  84  A. 
Alvarez  José  A.,  Avenida  de  la  Independen- 
cia 52. 
Aparicio  Francisco,  S.  Diego  405. 
Araya  Abdon,  S.  Pablo  35. 
Barrios  Adolfo,  Sto.  Domingo  43  A. 
Plan d et  hermanos,  Recoleta  31  A. 
Cabeza  Juan,  B.  Guerrero  40. 
Cáceres  Elvira,  S.  Pablo  13  C. 
Carrasco  Pantaleon,  San  Martin  33  D. 
Díaz  Pedro,  Condor  10  N. 
Espínola  Juan,  S.  Diego  131  C. 
Fuentes  Marcos,  Chacabuco  23. 
Gutierrez  Juan,  Toesca  60. 
Jimenez  Leonardo,  Morandé  49  A. 
Koop  Fernando,  Dávila  67¿. 
Lopez  Abelardo,  S.  Ignacio  5  B. 
Lopez  Claudio,  Duarte  82  B. 
Mena  Ruperto,  Maestranza  19  B. 
Minoletti  M.,  Purísima  25. 
Moreno  Segundo,  Colegio  41  D. 
Novoa  Rafael,  S.  Martin  33  A. 
Pezoa  Manuel,  Catedral  292. 
Ponelli  César,  Sta.  Rosa  63. 
Ramírez  Agustín,  Recoleta  17. 
Ramírez  José  A.,  S.  Diego  246  A. 
Riquelme  Valentín,  Delicias  192  E. 
Rodrigues  Francisco,  Cañadilla  157^. 
Rodrigues  Pastor,  S.  Diego  252  D. 
Rouk  Alfredo,  Delicias  321. 
Santelices  Antonio,  San  Diego  141  A. 
Saviani  B.,  Pl.  de  Sto.  Domingo. 
Segur  Augusto,  Santo  Domingo  78  E. 
Smith  B.,  S.  Martin  41  D. 
Soto  Miguel,  Recoleta  41  A. 
Storey  José,  Amnníítegui  4. 
Tapia  Domingo,  Castro  49  A. 
Valiente  Francisco,  Chacabuco  7. 
Vargas  Daniel,  Sta.  Rosa  32  A. 
Villamora  Juan,  S.  Antonio  13. 
Yacuzzi  Juan,  Alameda  142. 

Turners.     (Tornerías.) 

Chaves  Herminio,  Duarte  102  B. 
Leon  N.,  Condor  37  F. 
Ramot  Adolfo,  Agustinas  237. 


Undertakers*  Supplies.     (Ataúdes  y 
Efectos  Fúnebres.) 

Aranda  Luis,  Merced  05  A. 
Doig  y  Cia.,  Moneda  10  A  y  Pandera. 
Gamboa  Ricardo,  S.  Diego  l  P. 
Jones  Ewing,  Bandera. 
Kirkman  .José,  Moneda  40  C. 
Maldonado  Pedro,  ("armen  55  A. 
Mardones  Alejandro,  San  Diego  159  E. 
Meyhill  William,  Pandera  50  H. 
Morales  Baldomcro,   Cañadilla  125. 
Zenteno  J.  A.,  A.  Prat  109. 


Wall  Paper   Dealers.     (Papel   de   Enta- 
pizar. ) 

Horeau,  sucesor  de  Adrián,  Estado  34  P. 
Molina  Erasmo,  Estado  36  C. 


Watchmakers   and   Jewelers, 
y  Relojeros.) 


(Joyeros 


Albenist  José,  S.  Pablo  29  A. 
Belser  Alfonso,  Ahumada  30  A. 
Beraud  Julio,  Ahumada  30  D. 
Cohen  Leopoldo,  A li umada  30  A. 
Depauv  Roberto,  l'as.  Toro  3. 
Eckart  Jorge,  Pas.  Matte  30. 
Eich  German,  Pas.  Matte  21  y  25. 
Escobedo  Ignacio,  Puente  13. 
Fortin  Adolfo,  Pasaje  Matte  31. 
Gauret  Alfonso,  Ahumada  27. 
Gonzales  José,  Puente  10  P. 
(iorigoitia  Emilio,  Kstado  33  J. 
Grosjean  Eduardo,  Delicias  189. 
Herz  y  Cia.,  Huérfanos  21  A. 
Huber  hermanos  Huérfanos  21  E. 
Ilumlauf  Hermanos,  Estado  1 1  A. 
Jacob  Ernesto,  Estado  2S  L. 
Jardain  J.  y  A..  Estado  30  A. 
Javalquinto  Arturo,  Compañía  19  J. 
Kohler  Emilio,  Moneda  27  A. 
Martinez  Hermanos,  Estado  19  E. 
Masia  Policarpo,  Serrano  19. 
Miiller  Jorge,  Pasaje  Matte  26. 
Perreneaud  Eduardo,  Ahumada  30  K. 
Quiroz  Melitón,  Estado  40  P. 
Rasore  Marcelino,  Ahumada  38. 
Recabarren  Luis,  A.  Prat  58  B. 
Schulz  E.,  Estado  23  A. 
Schwalb  Hermanos,  Ahumada  13. 
Valdivia  B.,  Pas.  Matte  13. 
Vazíjiiez  Alejandro,  Pas.  Matte  32. 
Viaiineau  A.,  Delicias  107. 
Weil  Leon,  Estado  13  I). 


Waterproof  Manufacturers.     (Fábrica 
de  Impermeables.) 

Velazquez  y  Yucoviski,  Catedral  24¿. 

Woven  Wire  Goods  Manufacturers. 
(Fábrica  de  Tejidos  de  Alambre.) 

Rios  Francisco  de  los,  S.  Diego  8. 
Torres  F.  Javier,  Matucana  103. 


Woolen  Factories.     (Fábricas  de  Tejidos 
de  Lana.) 

Solta  Frost  Victor,  Canimo  dei  Salto. 


Woolen  Goods.     (Mantas  de  Lana.) 

Diaz  Juan,  M.  Central  46. 
Flores  Juan  de  D.,  Puente  47. 
Pizarro  Feliciano,  Puente  5. 
Rojas  Anselmo,  Puente  1  H. 
Vaienzuela  Ezequiel,  M.  Central  47. 
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PROVINCES  AND,  TERRITORIES. 


Agricultural     Machinery.      (Maquinaria 
de  Agricultura.) 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital)  . 

Aguiar,  Braga.  &  Co. 
Balfour,  Lyon  «&  Co. 
Beech  S¿  Co. 
Breymann  &  Ilubener. 
Duncan,  Fox  «fc  Co. 
Grace  &  Company,  W.  R. 
Lever  Murphy  <fc  Co. 
Rose  limes  &  Co. 
Williamson  Balfour  «fc  Co. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Clark  y  Cia.,  Cochrane-  14. 

Clark  Juan  E.,  Teatro  78. 

Edmonson  &  Co. 

Grace  *fe  Co.,  W.  P.,  Blanco  250. 

Gunston  Edmonson  y  Cia.,  Blanco. 

Gunther  y  Cia.,  Blanco. 

Jones  Maurice. 

Mathews  Richards  y  Cia.,  Blanco  ÍK 

Rattray  &  Co. 

Rose  limes  y  Cia.,  1*1.  de  Sotomayor. 

Saavedra  Bernard  y  Cia.,  Cochrane  í>8. 

Agriculturists.     (Agricultores.  ) 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

SALAMANCA, 

Castro  José. 
Echavarria  P. 
Echeverría  Julio. 
Echeverría  Vicente. 
Rio  Daniel  del. 
Ruffat  J.  E. 

SOTAQUI. 

Aristia  Aníbal. 
Barrios  J.  M. 
Cañas  Alfredo. 
Cortes  Monroy  F. 
Cortes  J.  R. 
Larrondo  Ezequiel. 
Lorca  Esmeraldo. 
Solar  José  M. 
Varela  Alejandro. 

PROVINCIA  DE  CURICO. 

SAN  JOSÜ  (Capital). 

Calvo  Guadalupe. 
Espinosa  Rodolfo. 
Herrera  Amador. 
Ginner  Jacoho. 


PROVINCIA  DE  NUBLE. 


CHANGA  RAL. 


Acuña  Juan  de  Dios. 
Acuña  Manuel. 
Arancibia  Timoteo. 
Airan  M.  Benjamín. 
Arzola  Benicio. 
Benavente  Eduvigis. 
Benavente  Pilar. 
Betancour  Francisco 
Briones  Silvério. 
Bustos  Rosíirio. 
Caro  Benjamín. 
Carrasco  Benigno. 
Carrasco  Vicente. 
Cerda  Faustino. 


Agriculturists.      (Agricultores.) — Cont'd. 

PROVINCIA  DE  NUBLE— Continued. 

CHANGAR  AL— Continued. 

Cofre  Nicolas. 
Ejidio  de  la  Barra  Félix. 
Erasmo  Briceño  José. 
Fuentes  María. 
Garcés  Pantaleém. 
M  aira  hermanos. 
Martín  Ismael. 
Martín  Pelegrín. 
Merino  Juan  N. 
Merino  Fedro  E. 
Molina  José  F. 
Montane"  Carlos. 
Moreira  José  A. 
Navarro  Fernando  R.  de. 
Ortiz  Apolinário. 
Ortiz  Camilo. 
Ortiz  Gamaliel. 
Ortiz  Juan  de  la  C. 
Palomino  Adrian. 
Quesada  Pedro  A. 
(Quintana  José  M. 
Rondali  Esteban. 
Ross  Juana. 
Saavedra  Isidro. 
Saavedra  José  Luis. 
Sepúlveda  Beatriz. 
Smith  Solar  Josué. 
Solar  Eduardo. 
Solar  José  María. 
Toro  C,  Agustín, 
linda  Francisco  A. 
Unda  José  M. 
Urrutia  Fidel. 
Valenzuela  Pedro  N. 
Vargas  Adrian. 
Venegas  Juan  de  Dios. 
Venegas  Pedro. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

CALERA. 

Diaz  y  Cia.  A. 
Iluici  José. 
Jeria  Maximo. 

Amalgamating  Works.     (Amalgamación 
de  Metales.) 

ANTOFAGASTA  TERRITORIO, 

ANTO  F  AG  AST  A  (Capital)  . 

Sociedad    Beneficiadora   de   Metales,  Bella 
Vista. 

CARACOLES. 


Villegas  David. 


TALTAL. 


Acuña  Camilo. 
AtacamaN.  (gold). 
Prat.  Arturo. 

PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

COPIAPÓ  (Capital). 
Máquina  del  Carmen. 

CHAÑ  ARCILLO. 
Escobar  Marcial. 

PUQUIOS. 
Compañía  Puquios. 


Amalgamating  Works.     (Amalgamación 
de  Metales.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  ATACAMA— Continued. 

SAN  ANTONIO. 

Morales  Ensebio. 
Novorey  Pedro. 

VALLENAR. 
lia  neta  Elvira  A.  de. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

LA  SERENA  (Capital). 

Meri  Santiago,  Quinta. 
Pinera  y  Masnata,  Marquesa. 
Sociedad  de  Todos  Santos,  Marquesa. 
Vicuña  y  Marín,  Marquesa. 

VICUÑA. 
Aguirre  Narciso. 
Pinera  Magnato. 
Todos  los  Santos. 

PROVINCIA  DE  TARA? ACÁ 

IQUIQUE  (Capital). 

Sociedad    Internacional    Beneficiadora     de 
Iquique. 

Architects.     (Arquitectos.) 

PROVINCIA  DE  CHILOE. 

ACHAO. 

Barrientos  José  Maria. 
Barria  Pedro. 
Mansilla  Antonio. 

CASTRO. 

Cardenas  Juan  Antonio. 

PROVINCIA  DE  NUBLE. 

CHILLAN  (Capital) 

Jara  Dionisio. 
Ramirez  Cipriano. 
Rios  Francisco. 
Valenzuela  Juan  de  Dios. 
Venegas  José  Maria. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Fermann  J.  E.,  Delicias  212. 
Livingston  Alejandro,  Gumming,  1-1. 
Sothers  A.F.,  Blanco  140. 

Artificial  Ice  Manufacturers.     (Fábricas 
de  Hielo.) 

PROVINCIA  DE  COLCHAGUA. 

SAN  FERNANDO  (Capital). 
Espinosa  V.  Carlos. 

Bankers.     (Banqueros.) 
ANTOFAGASTA  TERRITORIO. 

AN  TO  FA  G  AST  A    (Capital). 
Jackson  Eduardo 

CORDA  O  PUERTO  LA  MAR. 
Artola  v  Unos. 
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Bankers.     (Banqueros.  ) — Continued. 
PKOVINCIA  DE  ATACAMA. 

COP  I  Aró  (Capital). 

Escobar  y  Browne. 
Labren  Luis. 

CHAÑARA  L  DE  LAS  AN" IMAS. 

Besa  y  Cia. 

(Garcia  R. ,  Manuel  A. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

LA  SERENA  (Capital). 

Aguirre  Ur  izar  José  A.,  Merced. 

Astaburuaga  Hnos.,  Catedral. 

Muñoz  Juan,  San  Agustín. 

Muñoz  (Sucesores  de  P.  P.),  San  Francisco. 

Sociedad  de  Todos  Santos.  Marquesa. 

Steel  Alfredo,  Merced. 

Vicuña  Félix,  Catedral. 

Vicuña  Santiago,  Catedral. 

Banks.     (Bancos.) 

PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

SAN  FELIPE  (Capital). 

Banco  de  Valparaiso:  Bernard  F.,  manager. 

ANTOFAGASTA  TERRITORIO. 

AN  TOFAG AST A  (Capital)  . 

Banco  de  Valparaiso:  Barril  Benigno, 
manager. 

PROVINCIA  DE  BIOBIO. 

LAJA  (Capital). 

Banco      de     Santiago:     Brito      Heriberto, 

director. 
Banco  de  Chile:  Espinosa  L.,  director. 

PROVINCIA  DE  CANTIN. 

TEMUOO  (Capital). 

Banco  Nacional  de  Chile:  Fuentes  R., 
manager. 

PROVINCIA  DE  COLCHAGUA. 

SAN  FERNANDO  (Capital). 

Banco  Agricola:  SotomayorHnos.,  managers. 

Banco  Colchagua:  Larrain  W.,  manager. 

Banco  Las  Curiacanas:  Mordo  vez  S.,  man- 
ager. 

Banco  Porvenir:  Gomez  P.,  manager. 

Banco  San  Fernando:  Diaz  David,  manager. 

Banco  Valparaiso:  Gustavo  Anselmo,  man- 
ager. 

RENGO. 

Banco  de  Santiago. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital). 

Banco  de  Concepción  :  Guerrero  A.,  manager. 

Banco  Chileno:  Garcia  E.,  manager. 

Banco  Nacional  de  Chile:  Gerdtzen  F.,  man- 

ager. 
Banco  de  Valparaiso:  MenchacaT.,  manager. 

CORONEL. 

Banco  de  Chile  :  Infante  S.  Tomás,  manager. 

TOME. 

Banco  de  Chile:  Gacitúa  C,  manager. 


Banks.     (Bancos.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

LA  SERENA  (Capital). 

Banco  de  Chile:  Pineda  M.  Conrado,  man- 
ager. 
Banco  de  la  Serena:  Arce  Leoncio,  manager. 

PROVINCIA  DE  LLANQUIHUE. 

PUERTO  MONTT  (Capital). 
Banco  de  Llanquihué. 

CORELMAPC. 
Andrade  Manuel. 

PROVINCIA  DE  MALLECO. 

ANGOL  (Capital). 

Banco  de  Chile. 

COLLIPÜLLI, 
Buns  ter  José. 

PROVINCIA  DE  NUBLE. 

CHILLAN  (Capital). 

Banco  Nacional  de  Chile. 
Banco  de  Nubie. 
Banco  de  Santiago. 

PROVINCIA  DE  O'HIGGINS. 

KANCAGUA  (Capital). 
Espifieira  y  Ca. 

PROVINCIA  DE  TALCA. 

TALCA  (Capital). 

Banco  de  Chile. 
Banco  de  Talca. 

PROVINCIA  DE  TARAPACÁ. 

IQFIQÜE  (Capital). 

Banco  de  Chile. 

Banco  Internacional. 

Banco  de  Tarapaca  y  Londres. 

Hameau  Antonio. 

Smith  J.  R. 

Vigneau  Enrique. 

PISAGUA. 

Banco  de  Chile. 

Banco  de  Tarapacá  y  Londres. 

PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital). 
Banco  de  Chile. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO, 

VALPARAISO  (Capital). 

Banco  Alemán  Transatlántico. 

Banco  Comercial  de  Chile,  Prat  12,  Allende 
De  li  lio,  manager, 

Banco  de  Chile  y  Alemania. 

Banco  Edwards,  Prat  55,  Edwards  Jorge, 
manager. 

Banco  Hipotecario,  Arturo  Prat  105,  Ro- 
driguez Cerda  Francisco  H,  manager. 

Banco  Internacional,  Prat  82,  Kruger  Gui- 
llermo, manager. 

Banco  Mobiliario,  Serrano  71,  Bitencohnt 
Julio  C,  manager. 


Banks.     (Bancos.  )— Con  tin  ued . 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO— Continued. 

1  VA  LP  A  RAISO  (Capital)— Continued. 

I   Banco  Popular  Hipotecario,  Prat  11,  VegaC. 

I       Alejandro,  manager. 

!   Banco    do    Santiago,    Prat  01,    Prieto   Goíii 

Osvaldo,  manager. 
Banco  de  Tarapaca  y  Londres,  Prat  8(>,  Anson 

Edmundo  I.,  manager. 

Blacksmiths.     (Herrerías.) 
PROVINCIA  DE  BIOBIO. 

LAJA  (Capital). 

Fruid  Federico. 
Gilardi  Juan. 
Grind  Germán. 
Hernandez  Cesáreo. 
Oborg  Ricardo. 
Vigmeister  Carlos. 

MULCIIEN. 

Farias  Juan. 
Lauchnes  Pablo. 

NACIMIENTO. 

Stinbe  Otto. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

TOME. 

Heydeu  Ernesto. 
Muller  Humberto. 

YUMBEL. 
Melo  Avelino. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

SALAMANCA. 
Iturrieta  Juan  A. 

SOTAQUI. 
Rojo  Transito. 

VICUÑA. 

Alvarez  Pedro. 
Lobos  Felipe. 
Palacio  Baldomero. 
Pineda  Manuel. 
Pineda  Reinaldo. 
Tapia  .Juan. 
Thompson  Miguel. 

PROVINCIA  DE  NUBLE. 

YUNGAL. 
Castillo  Pedro. 
Ibañez  Pedro. 
Paredes  Leoncio. 

PROVINCIA  DE  TACNA. 

TACNA  (Capital). 

Bei  zaga  Clemente. 
Cadima  Justo. 
Cossio  Hermenegildo. 
Diaz  Lorenzo. 
Plaza  Anibal. 

PROVINCIA  DE  TARAPACÁ. 

IQUIQÜE  (Capital). 

Dunschede  F. 
Pender  Juan. 
Sparenberg  Federico. 
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Blacksmiths.     (Herrerías.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital). 

Borneck  F. 
Hampo  J. 
Sprenger  J. 
Wilhelm  T. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Avilas  Emilio,  Matriz  .31. 
Blacksmisth  Santiago,  S.  Agustín  25. 
Caballero  Pedro,  Avenida  Errazuriz. 
Darganelli  1'.,  Merced  88. 
Fernandez  Manuel.  Maipú  229. 
(Jrittith  y  Goldrick,  O'Higgins  77. 
Jory  Santiago,  San  Agustín  23. 
Lachaise  Adolfo,  Aníbal  Finto  'M. 
Molina,  Juan  de  la  C,  S.  Ignacio  8í». 
Montano  ,1.,  Olivar  103. 

Boiler  Makers.     (Caldereros.) 

PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

SAN  FELIPE  (Capital). 

Tamarello  Augusto. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital). 

Bertli  Francisco. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

SALAMANCA. 
Martinez  Rafael . 

PROVINCIA  DE  MAULE. 

CONSTITUCIÓN. 

Cáceres  Benito. 
Guzmán  Juan. 
Rojas  Juan  de  D. 
Rosson  David. 
Ruggeri  Vicente. 

PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital). 

Burckliart  Teodoro. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Prudhoine  Luis,  Clave  17. 

Bookbinders.     (Encuadernadores). 

ANTOFAGASTA  TERRITORIO. 

ANTOFAGASTA  (Capital). 

Guzmán  L.  José. 

PROVINCIA  DE  TARAPACÁ. 

IQUTQUE  (Capital). 

Silva  Quintín,  San  Martín  131. 
Velazquez  Francisco,  Tacna. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Penfiel  R.,  Las  Heras  47. 
Pinto  Pedro  N.,  Victoria  380. 
Ramos  Luis  F.,  S.  Agustín  48. 
Kohweder  Enrique,  Victoria  19. 


Booksellers   and  Stationers.     (Librerías 
y  Artículos  de  Escritorio.) 

PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

COPIAPÓ  (Capital). 
Baez  Juan  B.,  Atacama  208. 

PROVINCIA  DE  BIO-BIO. 

LAJA  (Capital). 

Fuentes,  Adolfo. 
Subiabo,  Gregorio. 

NACIMIENTO. 

La  Oficina  de  Correos. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital). 
Librería  Central,  Serrato  José  M. 

TOME. 
Diaz  é  hijo. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

LA  SERENA   (Capital). 

Saenz  Peña,  Manuel. 
Urrutia  Ismael. 

PROVINCIA  DE  CURICÓ. 

SAN  JOSÉ  (Capital). 
Acevedo  Juan  1Î. 

PROVINCIA  DE  NUBLE. 

CHILLAN  (Capital). 

Brunet  Ignacio. 
Lopez  Carlos  F. 
Serrato  José  M. 

PROVINCIA  DE  TACNA. 

TACNA  (Capital). 
Ta  volara  Agustín. 

PROVINCIA  DE  TALCA. 

TALCA  (Capital). 
Trueco  y  Vaccaro. 

PROVINCIA  DE  TARAPACÁ, 

IQÜIQUE  (Capital) 

Eamon  y  Cia.,  M. 
Petersen  Lorenzo. 
Valdês  y  Cia. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Cuspinera  Feix  y  Cia.,  Victoria  124. 
Chaigneau  Julio,  Victoria  468. 
Estrada  Vidal  José,  Condell  189. 
Hardy,  J.  W.,  Libreria  del  Mercurio  Pat- 
ten y  Cia.,  W.  G. 
Riqneros  S.  B.,  Victoria  176. 
Sanchez  Enrique,  Victoria  158  y  160. 
Sociedad  Bíblica,  Condell  148. 
Tornero  Recaredo  S.,  Esmeralda  8. 
Victorero  y  Cia.,  Prat  120. 
Villet  Matias,  Condell  179. 
Wescott  y  Cia.,  Prat  132. 


Breweries.     (Cervecerías.) 
PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

SAN  FELIPE  (Capital). 
Stem  aun  Francisco. 

ANDES,  Ó  SANTA  ROSA. 

Meyer  Herman. 
Perez  Amador. 

ANTOFAGASTA  TERRITORIO. 

ANTOFAGASTA  (Capital) . 

Ajazzi  y  Chiozzone. 
G  anther  Hnos. 
Lapeze  Godofredo. 
Sarmiento  Hermógenes. 
Werner  y  Cia. 

PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

COPIAPÓ  (Capital). 
Goldbeck  Luis. 

FREIRINA. 
Diaz  D.  Manuel. 

VALLEN  AR. 
Meleudez  Eduardo. 

PROVINCIA  DE  BIO-BIO. 

LAJA  (Capital). 

Delluiges  Santiago. 
Dim  a  Antonio. 
Neuman  Carlos. 
Orberg  Guillermo. 

PROVINCIA  DE  CANTIN. 

TEMTJCO  (Capital). 

Neumann  Fridolin. 
Walter  Desiderio. 

IMPERIAL. 

Thiers  Carlos. 

PROVINCIA  DE  COLCHAGUA. 

SAN  FERNANDO  (Capital). 

Diaz  Baldomero. 
Fariña  Luis. 
Rios  Agustín. 
Silva  Nicanor. 
Schott  Guillermo. 

RENGO 

Figueroa  Miguel. 
Wike  Hermanos. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CORONEL 

Frodden,  Frederick. 

LOTA. 

Bückle,  Francisco. 
Lammermanu  J. 
Scheiding  Alberto. 

TALCAHTTANO. 

Kaeppen  y  Rudolphy. 
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Breweries.     (  Cervecerías.  )— Continued. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN.— Continued. 

TOME. 

And  wan  ter  Jorge. 
Hinriehsen  e  hijo  H.  P. 

Y  UMBEL. 
N  avar  reto  Fr  a  n  c  i  s  e  o . 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

LA  SERENA  (Capital). 

Ahbot  Carlos. 
Bûcher  José. 

COMBARBALA. 

Villaroel  Juan  de  Dios. 

HIGUERA. 

Hidalgo  Eustaquio. 
Melendez  Juan. 
Vergara  Gregorio. 


OVALLE. 


Geisse  Francisco. 
May  &  Henks. 
Perry  J.  Antonio. 
Venturi  Jose\ 


PROVINCIA  DE  CTJRICÓ. 

SAN  JOSÉ  (Capital). 


Fenandois  Federico. 
Hinner  Jacobo. 

PROVINCIA  DE  CHILOE. 

ANCUD  (Capital). 

Kamann  Teodoro. 
Mücke  Francisco. 
Miicke  José. 

ACHAO. 

Hechenleitner  Germán. 

CASTRO. 

Águila  Guillermo. 
Iribinos  Bernardo. 

PROVINCIA  DE  LINARES. 

LINARES  (Capital). 

Diaz  Pedro  N. 
Rossenkram  G. 

SAN  JAVIER  DE  LONCOMILLA. 

Agwin  Roberto  P. 
Jobos  Fidel. 

PROVINCIA  DE  LLANQUIHUE. 

PUERTO  MONTT  (Capital). 

Brohen  Cristian. 
Droppelman  Nicolas. 
Frantmann  Augusto. 
Hees  Victor. 
Wulf  German. 


OSORNO. 


Hube  Jorge. 
Walther  Gustavo. 


Breweries.     (Cervecerías.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  MALLECO. 

ANGOL  (Capital). 

Brogkammer  Rodolfo. 
Kind  Antonio. 

COLLIPULLI. 

Bosse  Guillermo. 

TRAIGUÉN. 

Rafter  Samuel. 
Reich  Otto. 

PROVINCIA  DE  MAULE. 

CAUQUEN  ES  (Capital). 
Rosa  y  Ca  J.  T. 

CONSTITUCIÓN. 
Sommer  Augusto. 

PROVINCIA  DE  NUBLE. 

CHILLAN  (Capital). 

Jensen  Pedro. 

Paulsen  E. 

Schleyer  y  Compañía  Juan. 

Schoft  Fernando. 

YUNGAL. 
Erices  Moreno  Simón. 

PROVINCIA  DE  O'HIGGINS. 

RANCAGUA  (Capital)  - 

Hening  Enrique. 
Romero  P.  Inocencio. 

MAIPO. 
Berrios  Ramón. 

PROVINCIA  DE  TALCA. 

TALCA  (Capital1). 

Perinali  Francisco. 
Plattuer  Hermanos. 
Schleyer  Otto. 

SAN  CLEMENTE. 

Frain  Fuentes  E. 

PROVINCIA  DE  TARAPACÁ. 

IQUIQUE  (Capital). 

Capurro  Federico. 
Mollino  Alberto. 
Neuman  Jacobo. 
Olmos  Luis. 
Pellerano  Enrique. 
Pellerano  Juan. 
Vignolo  Alejo. 
Vood  y  Capurro. 

PISAGUA. 

Cavagnaro  Hermanos. 
Gierke  Carlos. 
Neuman  Jacobo. 
Peragallo  Gregorio. 
Risso  Augusto. 
Werner  Juan. 


Breweries.     (  Cervecerías.  ) — Continued. 
PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital). 

Amvandter  Hermanos. 
Eimbeke  Fernando. 
Hettich  Federico. 
R oep ek  o  II  erm an  os . 

CORRAL. 

Backhaus  M. 

LA  UNIÓN. 

Bocettecher  Adolfo. 

RIO  BUENO. 
Mohr  Juan. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAÍSO  (Capital). 

Alvarez  Margarita,  Capilla  14. 
Cervecería  Nacional,  Chaeabuco  232. 
Desmartis  Pablo,  Yungay  114. 
Duve  Francisco,  Chaeabuco  86. 
Frugone  Pedro,  Arsenal  80. 
Gayardo  y  Ca.,  Victoria  263. 
Humerez  y  Ca.,  Donoso  79. 
Puco  Hinsen  y  Ca.,  Cochrane  33. 
Rondes  Cesar,  Yungay  61. 
Solari  y  Peirano,  Victoria  443. 

CASABLANCA. 

Eggleton  Jorge. 
Stoízin  Rodolfo. 

Brick  Manufacturers.     (Fábricas  de  La- 
drillos.) 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CORONEL. 

Compafíia  Explotadora  de  Lota  y  Coronel 

Rojas  Jorge. 
Sociedad    Carboniífera    y   de    Fundiciones 

Schwager. 

TOME. 

Ferrer,  successor,  de.,  Juan  R. 
Maldonado,  Rafael. 

MAGALLANES  TERRITORIO. 

PUNTA  ARENAS  (Capital). 

Foretich  y  C. 
Lóbr  R. 
Pizzulich  Simón. 

PROVINCIA  DE  MAULE. 

CONSTITUCIÓN. 

Becerra  Pablo. 
Morel  Felipe. 
Schepeler  Federico. 
Way  man  Fernando. 

PROVINCIA  DE  TACNA. 

ARICA. 
Bucchione  Pedro. 

PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital). 

Konig  Juan  de  D. 

Shellhas  E. 

Voss  y  Riedemann. 
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Brick  Manufacturers.     (Fábricas  de  La- 
drillos.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Aguayo  Hermanos,  Fluya  Ancha. 
Alamos  Gonzalez  Atílio,  Placeres. 
Biiccta.  Emilio,  Cierro  Cordillera. 
Caravetn,  Angel,  San  Juan  de  Dios. 
Edgson  Tomas,  Playa  An  «lia... 
Kulilmann  Federico,  Playa  Ancha. 
Lavarei  1<1  Juan,  Cerro  Toro. 
Leiva  Manuel,  Cerro  Mariposa. 
Maldini  Pedro,  Las  Zorras. 
Perez  Tomas,  Cerro  Cárcel. 
Rivadeneira  .Juan,  Cerro  Mariposa. 
Rubia  Modesto,  Ramaditas. 
Yalderrama  1'.,  Yuugay. 

Brokers     and    Commission    Merchants. 
(Corredores  y  Comisionistas.) 

PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

SAN  FELIPE  (Capital). 

Avila  Ceferino,  Comercio  8S. 

VI  LOS. 

Gonzalez  Manuel. 

ANTOFAGASTA  TERRITORIO. 

ANTOFAOASTA  (Capital). 

Cesta  Carlos. 
Eyanadel  Laureano. 
Meneses  Unos  y  Cia. 
Pruneda  Evaristo. 
Radbrueh  Carlos. 

CARACOLES. 

Gonzalez  Victor  M. 

CORMA  Ó  PUERTO  LA  MAR. 

Artola  Hnos  y  Cia. 

PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

COPIAPÓ*  (Capital). 
Espoz  y  Aguirre. 

CALDERA. 
Stohemer  &.  Co 

PROVINCIA  DE  CANTIN. 

TEMUCO  (Capital). 

Marin  Amador. 
Sporzini  Luis  A. 
Vega  Victor  M. 

PROVINCIA  DE  COLCHAGTJA. 

SAN  FERNANDO  (Capital). 
Roldan  Epifânio. 

PALMILLA. 

Guzman  Jacob. 
Jara  Emiliano. 
Ruz  Francisco. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital) . 

Armstrong  Mateo  G. 
Bahamonde  Rodolfo. 
Behrens  Reinaldo. 
Burgos  Gregorio. 
Campo  y  Grant. 
Galíín  Hnos. 


Brokers  and  Commission  Merchants. 
(Corredores  y  Comisionistas.) — Con- 
tinued. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN— Continued. 

CONCEPCIÓN  (Capital)— Continued. 

Ibierta  Ignacio. 
Rivera  Javier. 
Rojas  Nicolas. 
Rossclof  y  Cia. 
Smith  y  Cia. 
Ten  i  me  Felipe. 
Von  Hees  y  Cia. 

CORONEL. 

Corbain,  Roseburg  y  Cia. 
Franklin  J.  A. 
Granfeldt  Jorge  G. 
Jacobsen  Luis. 
Mococain  Fernando. 

TALC  A  HUA  NO. 

Arriet  Juan  B. 
Behrens  Reinaldo. 
Bunsted  Josá. 
Galán  linos. 
Hopper  Miguel. 

PROVINCIA  DE  COCUIMBO. 

COQUIMBO. 

Tripler  Guillermo  C. 

SALAMANCA. 
Fajardo  Jose. 

PROVINCIA  DE  LINARES. 

SAN  JAVIER  DE  LONCOMILLA. 

Lagos  Jerónimo. 
Salinas  Nivaldo. 
Vazquez  Abraham. 

PROVINCIA  DE  MAULE. 

CA FQUENES  (Capital) . 

Gonzalez  Eduardo. 
Salinas  Lenor. 


CONSTITUCIÓN. 

Fuente  Alfredo  de  la. 
Hargraves  Guillermo. 
Hoyl  Andres  J. 

PROVINCIA  DE  NUBLE. 

CHILLAN  (Capital). 

Hernandos  Juan  A. 
Hernandes  y  Ca.  Pedro  A. 
Jara  Moreno  Francisco. 
Medina  y  Ca. 
Rivera  Donato. 

líULNES. 
Contreras  Zapata  Pablo. 

SAN  CARLOS. 

Garrido  Abraham. 
Sombuesa  Francisco. 

PROVINCIA  DE  TACNA. 

TACNA  (Capital.) 

Bañon  Áureo. 
Bebín  Hermanos, 
Burchard  y  Ca.  H. 
Caballero  Julian. 
Campbell  J.  1). 
Canepa  Hermanos  y  Ca. 
Casicanqui  Hermanos. 


Brokers  and  Commission  Merchants. 
(Corredores  y  Comisionistas.) — Con- 
tinued. 

PROVINCIA  DE  TACNA— Continued. 

TACNA   (Capital)— Continued. 

Espacia  Jos»'. 
Farfan  y  Ca. 
Firth  J."  W. 
Garcia  Policarpo. 
Iriberri  Harrison  y  Ca. 
Koch  y  Cía.   Luis. 
Levy  Gabriel  y  Ca. 
Nozigha  Hermanos. 
Pages  G. 
Vargas  Victor. 
Zizold  Colaniann  y  Ca. 

ARICA. 
Dupin  Jorge. 
Rodrigues  J.  Marcial. 
Trabucco  Juan. 
Tregear  é  Hijo  Juan. 

PROVINCIA  DE  TALCA. 

TALCA  (Capital). 

Alvares  y  O  tin. 
Letelier  Silva  Jorge. 
Solar  Miguel  Angel. 


MOLINA. 

Droguet  Nicanor. 
Lopez  Belisario. 

PROVINCIA  DE  TARAPACÁ. 

IQUIQUE  (Capital). 

Bokenham  Federico,  San  Martin  26. 

Clarke  Federico  G.,  San  Martin  22. 

Cresite  José,  Uribe  20. 

Devescovi  José,  Lynch  31). 

Dittborn  Julio,  Bolivar  43. 

Ernesto  Anselmo,  Baquedano  20. 

Granja,  Domínguez  y  Astoreca,  Serano  22. 

Greene  Samuel,  Luis  Uribe  12. 

Henderson  H.,  San  Martín  12. 

Peake  J.  N.,  San  Martin  10. 

Pelle  Justino,  San  Martin  10. 

Pelle  Luis,  Bolivar  43. 

Queheille  Luis  A.,  Bolivar  83. 

Soublett  Carlos,  Bolivar  37. 

Vallobona  Alfredo,  2  de  Noviembre  51. 

Vernal  y  Castro  Juan,  Covadonga  Í). 

Wieber  Carlos,  Bolivar  4L 

PISA  CITA. 

Gonzales  Nicolas. 
Peterson  Guillermo. 
Terraza  Hermanos. 

PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital). 

Richter  Ottmar. 
Wolfran  Otto. 


CORRAL. 


Planchuch  August 
Risco  Hipólito. 


RIO  BCENO. 


Diaz  Alvares  Pedro  J. 
Etcheverry  y  Aguire. 
Frike  Gustavo. 
Viertel  Jorge. 


SAN  JOSÉ. 


Carrillo  José  L. 
Ebas  (Gustavo. 
Jaramillo  Narciso. 
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Brokers    and    Commission     Merchants. 
(Corredores  y  Comisionistas.) — Cont'd. 

PROVINCIA  DE  VALDIVIA— Continued. 

SAN  JOSE-Continued. 

Rivas  Camilo. 
Terrada  Manuel. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  ( Capital). 

Achilles  E.  y  J.,  Prat  72. 

Adelsdorfer  Guillermo,  Prat  37. 

Agacio  .losé  J.,  Seirauo  27. 

Aninat  Arturo,  Prat  72. 

Anthes  Fedor,  Prat  68. 

Arnold  Alfonso,  B.  Vista  213. 

Aydely  J.  L.,  Prat  68. 

Bateson  Guillermo,  Prat  55. 

Bennett  Diego,  Prat  92. 

Blanco  Francisco,  Prat  81. 

Brnel  Eugenio,  Pratí^. 

Bustamante  hermanos,  Blanco  18. 

Bustos  Salvador,  Serrano  10. 

Campuzano  ,1.  de  Dios,  Cinco  de  Abril  34. 

Carvallo  IJldarieio,  Cochrane  36. 

Craig  Christie,  Cochrane  21. 

Cumming  E.  W.,  Prat  49. 

David  Guillermo,  Cochrane  41. 

Dempwoolff  y  Cia.,  Prat  80. 

Dittrich  Julio,  Prat  76. 

Edmoudson  Juan  Blanco  52. 

Edwards  Alfredo,  Prat  98. 

Edwards  Carlos,  Prat  106. 

Fernandez  Lopez  M.,  Cochrane  32. 

Ferreira  Enrique,  Prat  37. 

Gaedechens  y  Chiiden,  Prat  57. 

Garret-Teare  J.  H.,  Prat  92. 

Giles  C.  R.,  Prat  90. 

Granja  y  Domínguez,  Prat  102. 

Gustamante  Godofredo,  Blanco  18. 

Hernandez  Paulino.  Prat  103. 

Iseuse  C.  A.,  Prat  (»8. 

Jackson  hermanos,  Cochrane  58. 

James  F.  H.,  Prat  55. 

Jouane  G.,  Prat.  76. 

Lapostol  y  Cia.,  Blanco  18  R. 

Lavin  Manuel,  Cochrane  32. 

Lopez  y  Demarchi,  Prat  15. 

Lopez  Lopez  Carlos,  Prat  35. 

Lopez  Vargas  Cíírlos,  Prat  35. 

Lyon  Alfredo,  Prat,  57. 

Lyon  Eduardo,  Prat  80. 

Magalhães  Francisco,  Prat  49. 

Merlet  Alberto,  Prat  95. 

Molina  y  Cia.  L.  A.?  Prat  103. 

Moutt  Carlos,  Serrano  17. 

Navarro  Valentin,  Prat  103. 

Oxley  C.  W,,  Cochrane  102. 

Oxley  Samuel,  Prat  47. 

Palacios  Manuel,  Serrano  23. 

Pardo  Juan,  Prat  106. 

Pardo  Manuel,  Prat  106. 

Pero  Napoleon,  Blanco  312. 

Philips  y  Cia.,  Cochrane  83. 

Pollini  A.,  Prat  72. 

Price  Arturo,  Prat  92. 

Prieto  Victor,  Prat  103. 

Ramirez  Arturo,  Prat  17. 

Riesco  Segundo,  Prat  95. 

Riesco  Victor,  Prat  95. 

Rucker  Enrique,  Prat  57. 

Sandiford  Eduardo,  Prat  43. 

Schmidt  Federico,  Prat  72. 

Schmidt  Oscar,  Prat  68. 

Squire  Walter,  Prat  39. 

Treusein  R.,  Prat  28. 

Valverde  Ramón  Segundo,  Cochrane  80. 

Vial  Nicolás,  Prat  57. 

Webster  J.  B.,  Prat  68. 

White  Edmundo,  Prat  16. 

Wiegand  hermanos,  Serrano  34. 

Wilson  v  Versluys,  Prat  80. 

Young  P.,  Prat  69  A. 

Young  Page  y  Wolff,  Prat  56. 

Zanelli  hermanos,  Prat  37. 


Bullion  and  Ore  Dealers.    (Comerciantes 
en  Metales. 

ANTOFAGASTA  TERRITORIO. 

CARACOLES. 

Capellán  y  Cia. 
Hornos  de  Bella  Vista. 

PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

CHAN  ARC  TLLO. 

Agencia  de  la  Sociedad  Industrial  de  Ata- 
cama. 
Aguirre  Ramón  R. 
Paez  Nata  niel. 

CHAÑARA L  DE  LAS  ANIMAS. 

Besa  y  Cia. 
Compañía  de  Minas. 
(Jarcia  R.  Manuel. 
Gar  in  Vicente. 
Schjolberg  Pedro  U. 

FKEIRINA. 

Craige  e"  Hijos. 
Everazuriz  y  Urmenete. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

ILLAPEL. 
Bronnell  &  Co. 

Carpenters.     (Carpinteros.) 

PROVINCIA  DE  ANTOFAGASTA. 

ANTOFAGASTA  (Capital). 
Mayoral  Eugenio,  Boquedano. 

PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

CHANARCILLO. 
Julio  Ramón. 

Valdez  Benito  José. 

PROVINCIA  DE  C0LCHAGTJA. 

SAN  FELIPE  (Capital). 

Moreno  Abelardo. 
Verduga  Manuel  J. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

SOTAQUI. 
Martinez  José. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital.) 

Aguirre  Mateo,  Merced  226. 
Ahumada  Rafael,  Olivar  113. 
Bel tran  6  hijos,  Victoria,  467. 
Biebrach  Emilio,  Marquez  18. 
Botas8Í  Ceferino,  Valdivia  2. 
Briaebach  Emilio,  S.  Agustín  26. 
Briede  Guillermo,  Sta   Victorina,  8. 
Browers  Jorge,  Chacabuco  34. 
Cave  José  A.,  Tubildad  103. 
Court  Aquiles,  Cochrane  41. 
Dainke  C.  F.,  Aldunate  29. 
Echevarría  Luis  F.,  Las  Heras  25. 
Gaggero  Enrique,  Indepencia  49. 
Gomez  Tristan,  Chacabuco  32. 
Guzman  A.,  Freire  5. 
Honseau  Luis,  Marquez  18. 
La  Rosa  Vicente,  Las  Heras  20. 
Larrocha  Olimpo,  Victoria  274. 
Merkel  y  Stresse,  Almendro  62. 


Carpenters.     (Carpinteros.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO— Continued. 

VALPARAISO  (Capitai,)— Continual. 

Pino  Benjamín  del. 
San  Martín  Ángel,  Almendro  21. 
Schmidt  Augusto,  Viana  62. 
.Vergara,  Lorenzo,  Callejón  Elias  5. 
Wotherphons  y  Cia,  Victorina,  5. 

Carriage  Manufacturers.     (Carruageros.) 

PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

SAN  FELIPE  (Capital). 
Joignant  Fernando. 

ANTOFAGASTA  TERRITORIO. 

ANTOFAGASTA  (Capital). 
Ochando  Eduardo. 

PROVINCIA  DE  ARAUCO. 

CAÑETE. 

Calzadilla  Rosamel. 
Ortiz  Felix. 

PROVINCIA  DE  BIO-BIO. 

MULCHEN. 

Berger  M.  T.  de. 

SANTA  BARBARA. 

Concha  Albino. 

Díaz  José  del  Transito. 

PROVINCIA  DE  COLCHAGUA. 

SAN  FERNANDO  (Capital). 

Alarcon  Evaristo. 
Cruz  Pablo. 
Gutierrez  Fernando. 
Lorca  Matias. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital). 
Herman  Julian. 

TOME. 
Beltrán  Eleuterio. 

YUMBEL. 
Isla  Juan. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

LA  SERENA  (Capital). 

Olivier  Francisco,  S.  Juan  de  Dios. 
Ponce  Francisco,  Alameda. 
Valin  Ireneo,  Alameda. 


OVALLE. 


Avalos  Nicolas. 
Cristi  Javier. 
Rivert  Francisco. 


PROVINCIA  DE  MAULE. 

CAUQTJENES  (Capital). 


Lopez  Domingo. 
Maldonado  Previsto. 
Salgado  Cirilo. 
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Carriage  Manufacturers.     (Carruage- 
ros.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  TALCA. 

TALCA  (Capital). 
Fellemberg  Alejandro. 

PROVINCIA  DE  VALDIVIA., 

VALDIVIA  (Capital). 

Bornek  Federico. 
Pin  i  leus  Carlos. 
Setter  Federico. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Steinmeyer  E.,  Victoria  374. 
Westelinanni  líos.,  Victoria  314. 

Cattle  Breeders.     (Criadores.) 

PROVINCIA  DE  NUBLE. 

COIHUECO. 

Falcón  Francisco. 
Garcia  Ramón. 
Germain  Enrique. 
Lagos  José  de  la  R. 
Méndez  Vicente. 
O  fíate  José  F. 
Palma  Carlos  R. 
Rivera  Benjamín. 
Rodriguez  Tirso. 
Sepúlveda  Adriano. 
Urrutia  Alejandro. 
Valenzuela  Juan  G. 
Zañartú  Hipólito. 
Zañartú  Ramón. 

Chemical   Laboratories.      (Laboratorios 
Químicos.) 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Eisele  Emilio,  Coudel  39. 
Roberts  R.W.,  Prat  22. 

Chocolate    Manufactures.       (Chocolate, 
Fábricas  de.) 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Daneri  Hnos.,  Teatro  7. 
Frugone  Teresa,  Cochrane  276. 
Saint  Macary  Eugenio,  Delicias  219. 

Cloths.     (Alamacen  de  Paños.) 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital). 
Prieto  José  Miguel. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Bozzo  y  Bonto,  Blanco  32. 

Curpney  M.  R.,  Serrano  55. 

Gibbs  y  Sedon,  Serrano  15. 

Grandona  Luis,  Esmeralda  22. 

Guevara  Luis,  Serrano  58. 

Macqueen  Guillermo,  Blanco  264. 

Ode  Leoncio,  PL  de  Anibal  Pinto,  num.  67. 

552 57 


Clubs  and  Associations.     (Casinos  y  So- 
ciedades.) 

ANTOFAGASTA  TERRITORIO. 

ANTOFAGASTA  (Capital). 

Club  Gimnástico. 
Club  Musical. 
Empresa  Higiénica. 

TATAL. 

Club  del  Tatal,  Barón  .Jorge,  President. 
Club  Musical,  Valenzuela  Jorge,  President. 

PROVINCIA  DE  ARAUCO. 

CAÑETE. 
El  Chilote. 

PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

COPIAPÓ  (Capital). 

Club  de  Atacama. 
Club  Copiapó. 
Club  Musical. 
Club  de  la  Unión. 

CHAÑARAL  DE  LAS  ANIMAS. 

Alejo  Pedro. 
Rocco  Clementina. 

PROVINCIA  DE  BIO-BIO. 

LAJA  (Capital). 
Club  de  la  Unión. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital). 

Club  Alemán. 

Club  de  la  Concepción. 

TALCAHUANO. 

Club  Talcahuano. 

TOME. 

Club  Internacional. 
Club  Tome. 
Club  Unión. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

LA  SERENA  (Capital). 

Godoy  Josó  Máximo,  Catedral. 
Gonzalez  V.  Tomás,  Merced. 

COQUIMBO. 

Club  de  Coquimbo. 

SALAMANCA. 

Club  Social,  Rodaneli  V. 

VICUNA. 
Club  Vicuña. 

PROVINCIA   DE   LINARES. 

LINARES  (Capital). 
Club  de  Linares. 

PROVINCIA   DE   NUBLE. 

CHILLAN  (Capital). 

Academia  Literaria  del  Licóo. 
Artesanos  de  la  Unión. 
Artistico  Española  Julean  Gáyame. 
Canales  del  Cao  y  Nuble. 


Clubs  and  Associations.    (Casinos  y  So- 
ciedades.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  NUBLE— Continued. 

CHILLAN  (Capital)— Continued. 

Club  de  Nuble. 

Empresa  de  gas  y  agua  Potable. 

Ferrocarril  Urbano. 

Literaria  Benjamin  Vicuña. 

Operarios  de  Fábrica. 

Terina  minerales. 

PROVINCIA   DE   TACHA. 

TACNA  (Capital). 

Artístico  y  Musical. 
Estudiantina  Tacna. 
Sociedad  de  Artesanos. 
Sociedad  Italiana  de  Socorros. 
Sociedad  Mutuos. 
Sociedad  El  Porvenir. 

ARICA. 
Club  Alemán, 
Club  Arica. 
Club  Ariqueña. 
Club  Concordia  Itálica. 
Club  Peruana  de  Beneficencia. 

PROVINCIA   DE   TALCA. 

TALCA  (Capital). 

Club  del  Comercio. 
Club  Hípico. 
Club  Talca. 
Club  Unión. 

PROVINCIA  DE  TARAPACA. 

IQÜIQUE  (Capital). 

Casino  Español. 

Club  Alemán. 

Club  Ingles. 

Club  Iquique. 

Club  Musical  Italiano. 

Club  Peruano. 

Club  Unión. 

PIS  AGUA. 

Club  Internacional. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Club  Alemán. 

Club  Central. 

Club  Deutsche!*  Sangerbund. 

Club  Español. 

Club  Francés. 

Club  Italiano. 

Club  Porteño. 

Club  Unión. 

Club  Valparaiso. 

Junior  Club. 

Coal  Importers.     (Importadores  de 
Carbón.) 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Duncan,  Fox  &  Co. 
Grace  &  Co.  W.  R. 
McKellar,  Peter  A. 
Williamson,  Balbour  &  Co. 

Coal  Yards.     (Carbón  de  Piedra 
(Depósitos.) 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital) . 

Holz  y  Cia.,  Avenida  Errázuriz. 
Joíró  Pedro,  Prat  08. 
Kohi  y  Garrido,  Yungay  5(3. 
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Coal  Yards.     (Carbon  de  Piedra  Depósi- 
tos.)  Continued. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO— Continued. 

VALl'A RAISO  (Capital)— Continued. 

Matilnna  Roberto,  Errazuriz. 
Petiot  y  Wicks,  Avenida  Errazuriz. 
Toledo  Juan  C,  Avenida  Ernízuriz. 

Commission     Agents.      (Agentes     Comi- 
sionistas.) 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CORONEL. 
Franklin  &  Co. 
Graudfelt  J.  G. 
Jacobsen  Louis. 
Taylor  William. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Adeladorter  G.,  Prat  37. 
Agacis  José  J.,  Serrano  27. 
Aldunate  R.,  Cochrane  88. 
Alvarez  Condarco  C,  Frat  26. 
Alvarez  8.  Ismael,  Prat  80. 
Alvarez  Pacífico,  Blanco  156. 
Aminat  Arturo. 
Andueza  José  C,  Cochrane  60. 
Armstrong  y  Cia.,  Cochrane  52. 
Asejo  y  Bate,  Cochrane  19. 
Bastias  S.,  Cochrane  9. 
Besa  y  Cia.,  Cochrane  10. 
Betteley  y  Cia.,  Blíinco  590. 
BierwithEduardo,  Prat  37. 
Bolton  M.  A.,  PI.  de  la  Justicia  24. 
Briones  Emeterio. 
Cardemil  y  Stuven,  Cochrane  35. 
Carrillo  Juan,  Prat  39. 
Castro  Daniel,  Serrano  35. 
Cevero  y  Cia.,  Cochrane  36. 
Cook  Betteley  e  hijo,  Blanco  18. 
Diaz  Pedro,  Errazuriz  509. 
Donoso  y  Figueroa. 
Follinger  y  Ca.,  Serrano  33. 
Fontaine  Peisson  y  Cia.,  Prat  76. 
Fuenzalida  y  Cia.,  Blanco  452. 
Gonzalez  Bernardo,  Blanco  129. 
Gonzalez  R.  G.  M.,  Serrano  63. 
Grateneau  y  Cia.,  Blanco  146. 
Guarda  Rafael,  Blanco  201. 
Hernandez  Torres,  Alfredo. 
Hoffman  Samuel,  Cochrane  28. 
Holzmann  Carlos,  Cochrane  39. 
Johansen  Federico,  Blanco  339. 
Loza  y  Leguia,  Blanco  287. 
Mutis  Pedro,  Cochrane  200. 
Ochninger  G.,  Cochrane  59. 
Ochninger  J.  E.,  Serrano  65. 
Parodi  Hermanos,  Cochrane  67. 
Quiroga  Juan,  Cochrane  84. 
Real  W .,  Errazuriz  193. 
Ribbeck  G.,  Errazuriz  199. 
PisscoS.  A.,  Prat  95. 
Ri  vero  Marcial,  Cochrane  KO. 
Roy  Hermanos,  Cochrane  75. 
Schmidt  Hermanos,  Blanco  242. 
Schulski  J.,  Blanco  322. 
Schuchard  E.,  Cochrane  68, 
S])uerer  Jorge,  Cochrane  41. 
Teixidor  R.,  Sotomayor  23. 
Vera  Ezequiel. 
Wcssel  y  Torres,  Prat  15. 
Woodgate  y  Cia.,  Prat  92. 
Young  W.  R.,  Prat  80. 

Confectioneries.     (Confiterías.; 
PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

SAN  FELIPE  (Capital). 

Bretón  Isabel  L. 
Saufelice  Pedro. 


Confectioneries.     (  Confiterías.  ) — Cont'd. 
PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

COPIA  PC)  (Capital). 
Ocampo  Diego,  Carreras. 

VA  LLENAR. 
Diaz  y  Cia.  Simon  E. 

PROVINCIA  DE  BIO-BIO. 

LAJA  (Capital). 

Gonzalez  Rufino. 
Llano  J.  M. 
Martinez  Pedro. 
Osório  Melania. 

PROVINCIA  DE  COLCHAGTJA. 

SAN  FERNANDO  (Capital). 

Lafrent  Berta. 
Rosendo  de  M.  C. 

PROVINCIA   DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital). 
Boettinger  Enrique. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

LA  SERENA  (Capital). 

Godoy  José*  M.,  Catedral. 
Rojas  Mateo,  O'Higgins. 


ILLAPEL. 


Array  E. 
Cajales  Belisario. 


PROVINCIA  DE  TALCA. 

TALCA  (Capital). 

Carey  Francisco. 
Demarco  José. 
Montero  y  Cia. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Dorochesi  Pablo,  Victoria  257. 

Ewing  Pedro,  Serrano  4. 

Gamboa  Federico,  Victoria  389. 

Gonzalez  Santiago,  Merced  83. 

Grametti  Mauricio,  Victoria  57. 

Gutierrez  José,  Serrano  3. 

Higgs  Alfredo,  Victoria  385. 

Hinojosa  Francisco,  Independencia  19  A. 

Kass  y  Shumicheu,  Victoria  152. 

Klugkist  C.  N.,  Esmeralda  67. 

Miranda  Pedro,  Matriz  10. 

Miranda  S.,  Cochrane  160. 

Ossandón  Felicia,  Victoria  448. 

Patron  i  Federico,  Echaurren  54. 

Sa n tis  Felicia,  Delicias  84. 

Scbiiller  Beatriz,  Victoria  155. 

Ramirez  Elvira,  Condell  146. 

Rios  Cándido,  Victoria  257. 

Riquis  Daniel,  Victoria  279. 

Ross  Juan,  Parque  Municipal,  Victoria  152 

y  184. 
Wfhite  Adán,  Sta.  Lucía  11. 

Cooper  Stores.     (Tonelerías.; 

PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

SAN  FELIPE  (Capital). 

Arcos  Rafael. 
Chaparro  Juan. 


Cooper  Stores.     (Tonelerías.)— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  ACONCAGUA— Continued. 

ANDES  ()  SANTA  ROSA. 

Gaete  «losé  Segundo. 

PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

COPIAPÓ  (Capital). 

Pasache  Francisco  Chauarcillo. 

PROVINCIA  DE  BI0-BI0. 

SANTA  PARRARA. 

Bravo  Amador. 
Lopez  Marcelino. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital). 

Baldovenito  José  M. 
Bertel  Federico. 
Novoa  Vasquez  E. 

TOME. 


Bourgeois  linos. 
Garrido  Maximiliano. 
Hahn  é  Hijo. 
Pastor  é  Hijo. 
Señor  y  Cia  Manuel. 


YUMBEL. 


Melo  Hilario. 


PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

LA  SERENA  (Capital). 

Newman  E.  Colón. 
Sinister  Otto,  Pampa. 

SALAMANCA. 

Fres  Cristóbal. 

PROVINCIA  DE  LLANQUIHUÉ. 

PUERTO  MONTT  (Capital). 

Kuschel  Enrique. 
Roddata  Carlos. 
Stan  ge  Enrique. 

PROVINCIA  DE  TALCA. 

TALCA  (Capital) 

Letelier  Pedro. 
Montero  Anacleto  D. 
Torres  Santiago. 
Valen zuela  Martin. 
Vazguez  Joaquin. 

PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital). 

Lieivald  Adolfo. 
Wcndler  Jorge. 

Copper  Ores.     (Mineral  de  Cobre.; 
ANTOFAGASTA  TERRITORIO. 

COBIJA  Ó  PUERTO  LA  MAR. 
Artola  y  Hnos. 

SAN  PEDRO  DE  ATACAMA. 
Artola  y  Hnos. 
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Cracker  Manufacturers.      (Fábricas   de  ! 
Galletas.  )  I 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital) . 

Bilner  Cíírlos. 
Boettinger  Enrique. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

LA  SERENA  (Capital). 

Hernandez  y  Cia. 
Fenin  Colocólo. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital.) 
Ewing  Pedro,  Cliacabuco  395. 

Dairies.     (Lecherías.) 
PROVINCIA  DE  LLANQUIHUÉ. 

OCTAY. 

Bohle  José". 
Burgos  Albino. 
Gadieke  Agustín. 
Guerrero  Libório. 
Horning  Guillermo. 
Kucha  Ricardo. 
Martinez  Francisco. 
Niepel  German. 
Teuber  Jose'. 
AVeisser  José. 
Zuneckel  Federico. 

Dentists.     (Dentistas.) 

PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

SAN  FELIPE  (Capital). 

Céspedes  M.  A. 
Pañaidillo  Francisco  J. 

ANDES  6  SANTA  ROSA. 

Saavedra  B.  D. 

VILOS. 
Ureta  Macario. 

PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

COPIAPÓ  (Capital). 

Aran  Alberto,  Trasversales. 

PROVINCIA  DE  CHILOE. 

ANC  CD  (Capital). 

Meza  Cenobio. 

PROVINCIA  DE  COLCHAGUA. 

SAN  FERNANDO  (Capital). 

Luhman  Enrique. 

Teña  y  Lillo  Francisco  J. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

LA  SERENA  (Capital). 

Alonso  M.  V.,  San  Agustín 

Maban  Benjamín,  Alameda. 
Ten  na   de    Bonilla  Adgunda,  Barranca  del 
Mar. 


SALAMANCA. 


Tratebet  Juan. 


Dentists.     (  Dentistas.  ) — Continued. 
PROVINCIA  DE  LINARES. 
LINARES  (Capital). 
Feliú  Emilio  R. 

PROVINCIA  DE  LLANQUIHUÉ. 

PUERTO  MONTT  (Capital). 

Hollstein  E. 
Muñoz  Horacio. 

OSORNO. 
Schilling  Enrique. 

PROVINCIA  DE  NUBLE. 

CHILLAN  (Capital). 

Graff  E. 

Jardin  Moller  Teodoro. 

Malien  J.  R. 

Saez  C. 

Torres  Cleodomiro. 

Urrutia  Barrenéela ea  N. 

PROVINCIA  DE  TALCA. 

TALCA  (Capital). 

Buschmann  von  M.  W. 
Feliú  Gana  Alberto. 
Guzman  Pedro  J. 
Jardin  Teodoro. 
Yates  N. 

PROVINCIA  DE  TARAPACÁ, 

1QUIQUE  (Capital). 

Cox  Ramón  F.,  Pinto  85. 
Duelos  Evaristo,  Lagos  47. 
Figueroa  Enrique,  Baquedano  54. 
Gandarillas  Alejandro,  Baquedano  18. 
Leiva  Atilio,  Serrano  47. 
Robinson  Federico. 
Romero  M.  F.,  San  Martin  51. 
Valdês  Pastor  E.,  Lynch  272. 

PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital). 

Briede  G.  Guillermo. 
Gimknell  Guillermo. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Burn  si  de  G.  IL,  Con  del  1  11. 
Davis  C.  B.,  Pía  Aníbal  Pinto  49, 
Guzman  P.  L.,  Esmeralda  38. 
Lazo  Pascual,  Tivola  111. 
Perret  W.,  Cochrane  4. 
Ramirez  Vial  P.,  Esmeralda  49. 
Robinson  A.,  Cochrane  4. 
Schrigley,  S.  W.,  Condell  13. 
Sorley  J.  M.,  O'Higgins  8 

Distilleries.     (Destilerías.) 
PROVINCIA  DE  ACONCAGUA, 
ANDES,  O  SANTA  ROSA. 
Meneses  Napoleon. 

VILOS. 
Tapia  Miguel  Luis. 

PROVINCIA  DE  ARAUCO. 
CAÑETE. 
Duharte  Hermanos. 


Distilleries.     (Destilerías.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

COPIAPÓ  (Capital). 

Espoz  Milciades  Carreras. 

CIIAXARAL  DE  LAS  ANIMAS. 

Carrasco  Dolores  T. 
Moroni  Juan. 
Ramirez  José  F. 

PROVINCIA  DE  BIO-BIO. 

LAJA  (Capital). 
Rebolledo  Gumercinda. 

MULCHEN. 
Bunster  Enrique  L. 

PROVINCIA  DE  CANTIN. 

IMPERIAL. 

Falsch  Enrique. 
Hisky  G. 

PROVINCIA  DE  CHILOE. 

AN  CUD  (Capital).- 

Nettelhof  Luis. 

ACHA  O. 

Cíírdenas  José  del  C. 
Descousvieres  Aquiles. 
García  Saturnino. 

CASTRO. 

Boilevé  Timoleón. 
Grasell  Andrés. 
Vera  Paulino. 

PROVINCIA  DE  COLCHAGUA. 

SAN  FERNANDO  (Capital). 
Lelira  Luis. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 
CONCEPCIÓN  (Capital). 
Bruster  H.  S. 

TOME. 

Aninat  e  Hijos. 
Bourgeois  y  Cia. 
Cariou  Antonio. 
Castellón  y  Vargas. 
Collao  Hnos. 
Leon  Ramón. 
Paster  6  Hijos  E. 
Rogers  Serrano  y  Cia. 
Sepúlveda  José  L. 
Wolf  òl  Co. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

VICUÑA. 

Alba  Olegario. 
Bauer  &,  Schuster. 
Peralta  Juan  de  D. 

PROVINCIA  DE  CURICO. 

VICHUQUEN. 
Alvarez  Melitón. 
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Distilleries.     (Destilerías.  ) — Continued. 
PROVINCIA  DE  LINARES. 

LINARES  (Capital). 

Valdivieso  Carlos. 
Zarate  Manuel  J. 

SAN  JAVIER  DE  LONCOMILLA. 
Gunter  Ernesto. 

PROVINCIA  DE  LLANQUIHUÉ. 

PUERTO  MONTT  (Capital). 

Minter  Federico. 
Reinian  Benedicto. 
Richler  Carlos. 
Rosas  Eusébio. 
Winehler  Roberto. 
Wolf  José  y  E. 

OSORNO. 

Bischoffsbausen  Hub. 
Francke  Eduardo. 
Hube  Santiago. 
Schmidt  y  Cia. 

PROVINCIA  DE  O'HIGGINS. 

BUIN. 

Degrango  Emilio. 

CACHAPOAL. 

Duran  José  D. 
Toledo  José  D. 

PROVINCIA  DE  TACNA. 

TACNA  (Capital). 

Bartizagni  Carlos. 
Diaz  Manuel. 
Edding  L.  H. 
Vargas  Eudoro. 

PROVINCIA  DE  TALCA. 

TALCA  (Capital). 
Williams  Luis. 

PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital). 

Benderoth  y  Selle. 
Eimbeke  Teodoro. 
Fehremberg  Enrique. 
Febremberg  Juan. 
Goldberg  Felipe. 
Hoffmann  y  Semidt. 
Kuntsmann  E. 
Manus  Hermanos. 
Schmidt  Carlos. 
Schüller  Hermanos. 
Stork  José. 
Thater  Albert. 
Wallack  é  Hijo. 
Wolke  Antonio. 
Zerweek  Federico. 

RIO  BUENO. 

Hottknust  y  Schleichert. 

LA  UNIÓN. 

Grob  Teófilo. 
Schmidt  y  Hoffmann. 


Distilleries.     (Destilerías.  ) — Continued. 
PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

LIMACHE. 

Deres  Maredo. 
Hoffmann  Pablo. 

QUILLOTA. 

G  lessen  Enrique. 

Drug  Stores.     (Farmácias.) 

PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

SAN  FELIPE  (Capital). 

A-laroón  Juan  F. 
Calixto  Olegario. 
Diaz  Jerónimo  M. 
Hagel  Carlos. 
Herrest  Belisario. 
Lopez  Reginaldo. 
Montenegro  Pedro  Antonio. 
Seguei  Juan  de  la  C. 

ANDES  6  SANTA  ROSA. 

Aguire  Tristan. 
Carrilo  Onofre. 
Fernandez  Ezequiel. 
Matebuna  N. 


LIGUA. 


Urbina  Juan  N. 


PETORCA. 


Gallardo  Eliezer. 

ANTOFAGASTA  TERRITORIO. 

ANTOFAGASTA  (Capital). 

Brunswig  Roberto, 
Pomer  Agustín. 
Quarti  Ernesto. 
Rojo  Froilán. 
Silva  Reinaldo. 

CALIMA. 

Barrientos  Ricardo. 

CARACOLES. 
Herrero  Samuel. 

TALTAL. 


Capiani  V. 
Ktimann  y  Cia. 
Nuîiez  Toribio. 


TOCOPILLA. 


Bravo  Anibal. 
Sarmiento  Máximo. 
Sievers  Carlos  B. 


PROVINCIA  DE  ARATJCO. 

ARAUCO  (Capital). 


Lebrana  Simón. 
Melo  Cipriano. 
Muena  Viuda  de. 


CABETE. 


Aguayo  Carlos. 
Carrasco  Emilio. 
Lermanda  Jacinto. 


LEBÚ. 


Drug  Stores.     (Farmácias. )— Continued. 
PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

COPIAPÓ  (Capital). 

Rrignole  Juan, 
(í  are  i  a  R.  Isidoro. 
Ocampo  T.  Fernando. 
Toledo  Gumersindo. 


CALDERA. 


Garcia  Isidoro. 
Gigoux  Enrique  E. 


Barron  Eduardo  R. 


CARRIZAL  ALTO. 


Morales  J.  D. 
Urquieta  Antonio. 

CHAS  ARCILLO. 

Aguirre  C.  Luis. 
Farmacia  del  Hospital. 

CHAÑARAL  DE  LAS  ANIMAS. 

Aguilar  Jose"  Antonio. 

FREIRINA. 

Araos  Pedro  C. 
Dávila  B   Wenceslao. 
Morales  Joaquín. 


VALLENAR. 


Diaz  Simon  E. 
Veis  Emiliano. 


PROVINCIA  DE  BIO-BIO. 

LAJA  (Capital). 


Gomez  Adelaida. 
Luarte  Juan, 
Salgado  E. 

MULCHEN. 

Hernandez  Olegario. 
Mellado  Adrian. 

NACIMIENTO. 

Brunet  Arsénio. 

PROVINCIA  DE  CANTIN. 

TEMUCO  (Capital). 

Arrau  Eduardo. 
Gutierrez  Antonio. 
Hoachs tetter  Augusto. 


IMPERIAL. 


Bunster  A. 
Madariaga  U. 


PROVINCIA  DE  CHILOE. 

ANCUD  (Capital). 
Oyarzun  Diaz,  Miguel. 

CASTRO. 

Calixto  Emilio. 
Miranda  Manuel. 

PROVINCIA  DE  COLCHAGUA. 

SAN  FERNANDO  (Capital?. 

Baeza  Santos. 
Brado  M, 

Gonzalez  J.  Miguel. 
Ilabaca  F.  Elias. 
Parga  Anatolio. 
Valenzuela  Nicanor. 
Verdugo  Benigno. 
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Drug  Stores.     (Farmácias.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  COLCHAGUA—  Continued. 

RENGO. 

A 1  cai  no  Eladio. 
Alvear  Cristobal. 
Bentjerot  Teodoro. 
Falcon  Francisco. 
Pacheco  Luis  A. 
Rogel  Mauricio. 
Valera  Luciano. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital). 

Frick  y  Jerike. 
Gleisner  G. 
Godoy  Federico. 
Gonzalez  Lermada  M. 
Mahucier  y  Ca. 
Pauly  Emilio. 
Randoler  Gustavo. 
Sanhuesa  Desiderio. 

CORONEL. 

Goldberg  Federico  G. 
Quiroga  Ismael. 


TALCAHÜANO. 


Ferrari  Eleuterio. 
Simón  JSelisario. 
Werkmeister  E. 


Moena  Felix. 
Pínula  F.  A. 
Roa  Rómulo. 


TOME. 


YUMBEL. 


Laraguibel  Amable. 
Lerinanda  Pedro  D. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

LA  SERENA  (Capital). 

Aracena  Carlos,  San  Agustín. 
Cantuarias  Juan  O.,  San  Agustín. 
Nuñez  C.  Luis,  Cien  fuegos. 
Olivares  Nicandrio,  Merced. 
Perez  J.  Marcos  Fidel,  San  Agustín. 

COMBARBALA. 

Ledesmay  Ca.,  Fidel. 

COQUIMBO. 

Manzo  Serapia. 
Pozo  Antonio. 


HIGUERA 


Tapia  Antonio. 


ILLAPEL. 


Patino  Próspero. 
V  illagrán  Josó  A. 


OVALLE. 


Alvarez  Antonio. 
Barrios  Luis. 
Froehner  Otto. 


SALAMANCA. 


Lavin  Adolfo. 


VICUÑA. 


Olivares  Pedro  R 
Perez  Marcos. 


Drug  Stores.     (Farmácias.)— Continued. 
PROVINCIA  DE  CÍTRICO. 

SAN  JOSÉ  (Capital)  . 

A  ce  vedo  Juan  B. 
Morales  Manuel. 
Muñoz  Manuel. 
Navarrete  B. 


VICHUQUÜN. 


Correa  Emilio. 
Pozo  Miguel  A. 


PROVINCIA  DE  LINARES. 

LINARES  (Capital). 


Burgos  Manuel. 
Casanueva  P.  Manuel. 
Vi  Halón  Manuel  J. 

PARRAL. 

Gana  Pedro  N. 
Hovera  Ramón. 
Rodriguez  Josó  G. 

SAN  JAVIER  DE  LONCOMILLA. 
Benavides  Silvério. 

MAGALLANES   TERRITORIO. 

PUNTA  ARENAS  (Capital). 


08enbrug  y  Ca. 
Pina  Enrique. 


PROVINCIA  DE  MALLECO. 

ANGOL  (Capital). 


Fuentes  Pablo. 
Muñes  Antonio. 
Olivares  Miguel. 


COLLIPULLI. 


Robles  Fernando. 
Wichussen  Gustavo. 


TRAÍGUEN. 


Ewertz  Reinaldo. 
Godoy  Muñoz  A. 


PROVINCIA  DE  MAULE, 

CAUQUENES  (Capital). 


Acuna  Clodomiro. 
Bravo  Gregorio. 
Trueco  Napoleon. 

CONSTITUCIÓN. 

Arriagada  Juan  N. 
Orellana  y  Ca. 

QUIRIÍIUE. 
G  aid  ames  L. 
Juan  B. 
Leon  V.  de  Fureune  Adela. 

PROVINCIA  DE  NUBLE. 

CHILLAN  (Capital). 

Anwandter  Jorge. 
Burgos  J.  de  la  R. 
Gruhn  y  Uribe. 
Muñoz  Juan  B. 
Salgado  y  Ca.  Sotero. 
Tarico  Tomás. 


BÜLNES. 


Drug  Stores.     (Farmácias.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  NUBLE— Continued. 

COIHUECO. 

Cofre  Andres. 
Cortes  J. 

SAN  CARLOS. 

Feliií  Amador. 
Pableto  Hermanos. 
Risseti  Fernando. 

PROVINCIA  DE  O'HIGGINS. 


RANCAGUA  (Capital). 


Imperial  i  Carlos, 
Krefï't  Otto. 
Rojas  Hermanos. 
Zufiii»a  Moisés. 


BÜIN. 


Benitez  Joaquín. 
Salvatierra  Melchor. 


CACHAPOAL. 


Mira  Pedro  Nolasco. 
Ramirez  Wenceslao. 


DOÑIGÜE. 


Trucios  Luis  J. 


MAIPO. 


Gonzales  Martín. 
Salvatierra  Melchor. 
Sanchez  y  Ca. 

PROVINCIA  DE  TACNA. 

TACNA  (Capital). 

C amasio  Hermanos. 
Naacter  Francisco. 
Schmit  Luis. 

ARICA. 

Delgado  de  la  Flor  Hermanos. 

PROVINCIA  DE  TALCA. 

TALCA  (Capital). 

Avaria  J.  Pastor. 
Barrera  Ramón. 
Babadilla  y  Ca. 
Bustos  Natalio. 
Castro  y  Ca. 
Goma  Josó  V. 
Jimenez  Máximo. 
Prieto  y  Leiva. 
Wagemann  G. 

PROVINCIA  DE  TARAPACÁ. 

IQUIQUE  (Capital). 

Gariazzo  T.  Adolfo,  Bolivar  132. 
Gianolio  Adelaida,  Bolivar  132. 
Glevich  y  Ca.,  Vivar  122. 
Leheman  Carlos,  Uribe  26. 
Miranda  Gianolio,  Baquedano  23. 
Moolque  Guillermo,  Baquedano  39. 
Reczsczynski  Victor,  Tarapacá. 
Simon  Rafael,  San  Mart  ni. 
Snarez  German,  Vivar  55. 


CALETA  BUENA. 


Cañín  Hipólito. 


Miguel  Rafael. 
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Drug  Stores.    (Farmácias.) — Continuo*!. 
PROVINCIA  DE  TARAPACÁ— Continued. 

UÜARA. 


Andrade  Francisco. 
Pacho  Salvador. 


LA  NORIA. 


Fuga  Pedro  José. 


PISAGÜA. 


Aran  da  N.  0. 
Barrientos  Ramón. 
Benedetti  Juan, 


PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital). 


Anwandter  Hermanos. 
Martinez  Enrique. 
Nelcke  Carlos. 


LA  UNIÓN. 

Brandt  Juan  G. 
Schuster  Augusto. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Benitez  Elias  M.,  Condell  142. 
Berisso  Miguel,  Victoria  76. 
Casella  José,  Serrano  2t 
Daube  y  Ca.,  Prat.  6. 
Diaz  de  la  Vega  F.,  Victoria  460. 
Diaz  Federico  P.,  Chacabuco  524. 
Eisele  Emilio,  Condell  55. 
Esquivei  Justo  A.,  Victoria  30  B. 
Fuentes  Pantaleon,  Victoria  325. 
Griffiths  y  Cia.,  Esmeralda  54. 
Hochstetter  Alberto,  Victoria  120. 
Hochstetter  y  Cia. 
Leighton  Francisco,  Victoria  288. 
Leighton  Santiago,  Victoria  348. 
Lopez  Silva  Eladio,  Independencia  69. 
Manasone  Elíseo,  Matadero,  57. 
Martinez  Freiría  Juan,  Victoria  406. 
Mesa  Elias,  Victoria  447. 
Mesa  José  Antonio,  Maipú  271. 
Munnich  Guillermo,  Victoria  410. 
Olivares,  Victoria  481  A. 
Palacios  Daniel,  Delicias  269. 
Pizarro  Juan,  Valparaiso  144. 
Quiroga  David,  Independencia  150. 
Reigel  Guillermo,  San  Martín  22. 
Rodriguez  Leon  Ramiro,  Baron  96. 
Teichmanii  y  Cía.,  Pl.  de  la  Justicia  14. 
Torreti  Clemente,  Victoria  250. 
Wiedmaier  Carlos. 
Zinzani  Luciano,  Chacabuco  486. 

CALERA. 

Lopez  Felipe. 

CASABLANCA. 

Sarrio  Julio. 

Dyeing  Establishments.     (Tintorerías.) 

PROVINCIA  DE  TACNA. 

TACNA  (Capital). 

Buisson  Francisco. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Calvo  Elias,  Hospital  407. 
Delaunez  J.,  Jaime  266. 


Electric  Light.     (Compañía  de  Luz 
Eléctrica.) 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPIO-N  (Capital) . 

Compañía     Anónima     de     Luz     Eléctrica, 
Bumber  Enrique,  president. 

LOTA. 

Cia.  Explotadora  de  Lota  y  Coronel. 

Engineers.     (Ingenieros.) 

PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

SAN  FELIPE  (Capital). 

Cadiz  Máximo. 
Muñoz  Z.,  Vicente. 

ANDES  Ó  SANTA  ROSA. 

Canales  Marcelo. 
Dahlgrem  Carlos. 

ANT0F AGASTA  TERRITORIO. 

ANTOFAGASTA  (Capital)  . 

Paste  ve  Saez  E. 

CARACOLES. 

Cortos  José  Tomás. 

TALTAL. 

Cavada  Ramón  (mining  cng). 
Guerra  J.  B.  (mining  eng). 
Guerrero  Felipe  S.  (mining  eng). 
Soza  Francisco  (mining  eng). 

TOCOPILLAS. 

Casacaberta  Mel  i  ton. 
Latville  Máximo. 

PROVINCIA  DE  ARAUC0. 

CAÑETE. 

Muller  Federico  (mech,). 
Pietrogrado  Hugo. 
Prieto  Carlos  A. 
Weissa  Estanislao. 

PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

COPLYPÓ  (Capital). 

Cavada  Enrique,  Chimba  (mining). 
Coevas  Pedro  Pablo,  Vega  (mining). 
Cruz  Elias  C.  de  la,  O'Higgins  (mining). 
Espoz  Jorge  Segundo,  Trasversales  (mining). 
Pastané  Herimaro  S.,  Infante  (mining). 
Toledo  Alejandro,  Trasversales  (mining). 
Vega  Francisco  S.,  Rodríguez  (mining). 

VALLENAR. 

Prenafeta  Aniceto  (mining). 

PROVINCIA  DE  BI0-BI0. 

LAJA  (Capital). 

Castillo  Bernabé. 
Diaz  V.  Santiago. 

PROVINCIA  DE  C0LCHAGUA. 

SAN  FERNANDO  (Capital). 

Donoso  Abelardo. 
Lira  J.  M. 
Riveros  Juan  G. 
Rojas  J.  L. 


Engineers.     (Ingenieros.)— Continued. 
PROVINCIA  DE  C0LCHAGTJA— Continued. 

PALMILLA. 

Carstens  Máximo. 

RENGO. 

Diaz  Muñoz  Marcolín. 
Fuente  Eugenio. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital). 

Reid  Arnold  (mining). 

CORONEL. 

Lawson  W.  B. 

LOTA. 

Raby  Gregorv. 
Raby  W.  E.  v 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

LA  SERENA   (Capital). 

Espinosa  Ricardo  F.,  S.  Francisco. 
Fontecilla  Gerardo,  Benavente. 
Osório  Buenaventura,  Sauta  lues. 
Osório  Jorge,  O'Higgins. 
Pinera  Miguel,  Rodriguez. 
Varela  Alejandro,  Merced. 

COMBARBALA. 

Montalvo  Elias. 
O  valle  Florencio. 

O  VALLE. 
Castellón  Nataniel. 


SOTAQUI. 


Lefevre  José. 


TONGOY. 


Arqueros  Jacinto. 
Maurat  Gabriel. 


PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

SALAMANCA. 

Vieyra  Daniel  (mech.). 

TAMAYA. 

Varas  C.  Isaac. 

VICUÑA. 
Palacio  Baldomero. 

PROVINCIA  DE  CURIC0. 

SAN  JOSÉ  (Capital). 
Quesada  Amador. 

PROVINCIA  DE  LLANQUIHUÉ. 

PUERTO  MONTT  (Capital). 

Bordoli  Victor. 
Oelckers  G. 
Steeger  F. 
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Engineers.     (Ingenieros.)— Continued. 
PROVINCIA  DE  LLANQTJIHTJÉ— Continued. 
OCT  A  Y. 
Schmidt  Jose"  (Mecli.). 

PROVINCIA  DE  LINARES. 
LINARES  (Capital). 
Gomez  Florentino 

MAGALLANES  TERRITORIO. 

PUNTA  ARENAS  (Capital). 

Pardo  Correa  E. 
Si  billa*  Federico. 

PROVINCIA  DE  MALLECO. 

ANGOL  (Capital). 
Arrieta  Javier  O 

PROVINCIA  DE  NUBLE. 

CHILLAN  (Capital). 

Castillo  Bernabé"  V. 
Fermandois  Jobo  Dolores. 
Munita  G.  Manuel. 
Ojeda  Pedro  Juan. 
Sois  Zaldivar  Ricardo. 


COIHITECO. 


Rodriguez  Tirso. 
Zañartú  Ramón. 


PROVINCIA  DE  TACNA. 

TACNA  (Capital). 


Eisaguirre  Nestor. 
Corrales  Manuel  L. 

PROVINCIA  DE  TALCA. 

TALCA  (Capital). 

Eraso  Crisóstomo. 
Millas  Emilio. 
Schott  Eduardo. 

MOLINA. 

O'Quington  Ramón  (Mech.). 

SAN  CLEMENTE. 

Duplaquel  Julio. 

PROVINCIA  DE  TARAPACÁ. 

IQUIQUE  (Capital). 

Correas  Ramón,  Baquedano93. 
Cortes  Eloy,  Lynch  272. 
Guesi  A.,  PL  de  Prat. 
Jones  y  James,  Serrano  21. 
Laneyrouse  Ed.,  Emeralda48, 

CALETA  BUENA. 

Olmos  Felipe  B. 

TARAPACÁ. 

Mendoza  Pascual. 

PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital). 
Gamayo  Manuel. 


Engineers.     (Ingenieros.)— Continued. 
PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

BJiederhauser  Hermanos,  Blanco  18. 
BoMlier  E.,  Cochrane  6X. 
Campbell  Dugald,  Cochrane  32. 
Cortinez  y  Mackena,  Cochrane  80. 
Louvey  Teodoro,  Valparaiso  134. 
Lyon  Jorge,  Pasaje  Ross  1. 
Mahotiere  Roberto  de  la,  Cochrane  32. 
Manliem  y  Siegel,  Prat  80. 
Manbein  Aquiles,  Blanco  360. 
Mayer  Numa,  O'Higgins  í)í>. 
Nordenflijcht  11.,  Prat  47. 
Piedrabuena  Ventura,  OTliggins. 
Roberts  R.  W.,  Prat  22. 
Rotomayor  S.,  Cochrane  08. 
Valenzuela  M.  A.,  O'Higgins. 


CALERA. 


Herman  Carlos. 


Engravers.     (  Grabadores.  ) 
PROVINCIA  DE   VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Arnold  Coruelio,  Esmeralda  06. 
Poncio  Pablo,  Victoria  84. 
Schutz  J.  I).,  Condolí  114. 

Envelopes  Manufacturer,    (Sobres  Fá- 
brica de.) 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 
Correa  P.  R. 

Exchanges.     (Bolsa  Commercial.) 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Bolsa  Comercial— Plaza  de  Sotomayor  No. 
11.  Director-Presidente  Lyon  Guillermo. 

Exporters    and    Importers.       (Exporta- 
dores é  Importadores.) 

ANTOFAGASTA  TERRITORIO. 

TOCOPILLA. 

Anglo-Chillian   Nitrate   and   Railway   Co., 

Ltd. 
Budinich  Hnos. 
Ceballos  Octavio. 

Compañía  Salitrera  Santa  Fé  del  Foco. 
Folch  y  Martinez. 
Lacalle  y  Cia. 
Leon  Guillermo. 
Sloman  &  Cia. 
Williams  W.  H. 

PROVINCIA  DE  ARAUCO. 

A  RAUCO  (Capital). 
Duhart  Hnos. 

LEOÛ. 

Errazuris  Hijos  de  (coal  imp.). 
Proessel  Alfredo  (coal  imp.), 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital). 

Berg  Lorenzo. 
Carmona  y  Cia.  P. 
Castro  y  Cia.  J.  M. 


Exporters    and    Importers.       (Exporta- 
dores é  Importadores.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN -Continued. 

CONCEPCIÓN  (Capital)— Continued. 

Duncan  Vox  &  Co. 
Espinosa  Fortunato. 
Fernandez  y  Cia.  M. 
Figueroa  M.  J. 
Gaîindo  y  Cia.  J.  S. 
Gleisner  y  Cia.  Mauricio. 
Goyeneche  y  Cia.  W.  R. 
Grace  y  Cia. 
Hart  K.  W. 

Hengstenberk,  Fonk  &  Co. 
H  orra  au  &  Co. 
Izaurrieta  J.  B. 
Matheus,  Richard  &.  Co. 
Naveillar  Exupcre. 
Naveillar  P. 
Sangu  ¡nette  Hnos. 
Schwartz,  Heincker  &■  Co. 
Serrato  J.  M. 

Stockmeyer  &  Von  Barries. 
Thank  ¿  Herbst. 
Tones  y  Vera. 
Val  lejos  y  Cia. 
Vermerheii  &  Hartung. 
Von  Borries  Alberto. 
Williamson,  Balfour  &  Co. 

CORONEL. 

Apol,  Guillermo. 

Brunn,  Ernesto. 

Cock  bai  ii,  Roxburg  &■  Co. 

Duhart,  Hnos. 

Grace,  W.  R.  A:  Co. 

Grandfelt,  .1.  G. 

Taylor,  William. 

LOTA. 

Cia  Explotadora  de  Lota  y  Coronel. 
Duhart,  Hnos. 
Maguire  &■  Garner. 


TALC  A  H  U  A  NO. 


Grace,  W.  R.  &  Co. 
Koster  &■  Co. 
Mackay  &  Co. 
Steel  <fc  Co. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO, 

COQUIMBO. 

Aguirre  y  Cia. 
Amenabor  y  Cia. 
Carcasoii  y  Cia. 
Carmona  y  Cia.  F.  de  P. 
Espinosa  R.  D. 
Fortuna  y  Richtie. 
Kerr  Andres. 
Ireland  'Tomás. 
Pa  lassie  y  Lesté. 
Steel  &  Co.  A. 
Tun  kins  &  Co. 
Virgilio,  Baron  y  Tifiii. 

MAGALLANES  TERRITORIO. 

PUNTA  ARENAS  (Capital). 

Arnand  F. 

Braun  y  Blanchardt. 
Correa  y  de  Bruyne. 
Dob  re  e  L.  G. 
Fernandez  y  Montes. 
Gill  i  Máximo. 
Jacobs  L.  L. 
Klictmaii  Claudio. 
Meideli  W. 
Menendez  José, 
Regnard  Enrique. 
Rivera  é  Iglesias. 
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Exporters    and    Importers.      (Exporta-     Exporters    and    Importers.      (Exporta- 
dores é  Importadores.) — Continued.  dores  é  Importadores.)— Continued. 


MAGALLANES  TERRITORIO— Continued. 

PUNTA  ARENAS  (Capital)— Continued. 


Romero  y  Sanches. 
Wablen  Augusto. 
Wehrhalm  v  Cia. 
Wehrhahn  J.H.A. 
Wliaits  y  Cia. 
William  Charles. 


4  PROVINCIA  DE  MALLECO. 

ANGOL  (Capital). 

Aiekenrodt  A. 
Alvizú  Ventura. 
Cresta  Cristóbal. 
Martinez  A. 
Ramirez  B. 
Suhart  Unos. 
Vallejos  Casiano. 

PROVINCIA  DE  TARAPACÁ. 

I  QUIQUE  (Capital). 

Belteley  y  Cia. 

Blair  y  Cia. 

Bod  liza  y  Cia. 

Brain  Juan. 

Chinchilla  Hnos.,  Esmeralda  9. 

Coralps  F. 

Folchs  y  Martin,  Covadonga  15. 

Garcia  y  Cia.  Francisco,  San  Martin  84. 

Gibbs  y  Cia,  San  Martin  60. 

Gildemeister  y  Cia,  2  de  Noviembre  55. 

Hernandez  y  Burniller,  A  Pinto. 

Hesse  Carlos,  Bolivar  14. 

Inglis,  Lomax  y  Cia.,  San  Martin  51. 

Irvin  y  MacQueen,  San  Martin  54. 

Malinarich  Hnos.,  Lynch  88. 

Man  Vo  Ton  y  Cia.,  San  Martin  45. 

Mitro  vieil  Hnos.,  Souper  1. 

Molfino  y  Cia.,  A.  Bolivar  74. 

North  J.  T.  Sucesión,  Esmeralda  8  y  10. 

Ochoa  Prudencio,  Tacna  121. 

Perramon  y  Cia.,  Ramirez  33. 

Pettie  y  Cia.,  St.  Martin  28. 

Pirretas  y  Cia.,  Serrano  137. 

Richardson  David,  San  Martin  6. 

Scliuavetti  Hnos.,  Bolivar. 

Stewart  Jameison,  Sotomayor  33. 

Whittelegg  y  Cia,  San  Martin  14. 

Wilson  Carlos,  San  Martin. 

Wing  Chong  y  Cia.,  Serrano  166. 

Zanelli  Hnos.',  Esmeralda  34. 

PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital). 

Anwandter  Hnos. 
Bichoff  Cíírlos. 
Camino,  Lacoste  y  Cia. 
Dieterich  y  Lu  der  s . 
Fischer  y  Cia.  G.  R. 
Hoffmann  y  Cia.  A.  G. 
Klemper  &  Co. 
Ottinger  Hnos. 
Proehelle  y  Cia. 
Rodenas  J.  A. 
Roepke  Hnos. 
Saelze  y  Schwarzenberg. 
Springmiiller  P. 
Stillfried  Raimundo  Von. 
Thater  y  Cia. 
Uthemann  T. 
Vachsmann  C.  y  A. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital]. 

Abate  Manuel,  Ti volá 66. 
Acevedo  Carmen,  Playa  Ancha. 
Agrifolio  Alejandro,  Blanco  95. 


PROVINCIA  DE  VALPARAISO— Continued. 

V  ALP  A  RAISO  (Capital)— Continued. 

Aguiar  José,  C.  de  las  Monjas  13. 

Aguiar  y  Sobrinos,  Cochrane  128. 

Aguiar  Braga  y  Cia. 

Ahumada  Luisa,  Pas.  de  Santiago  302 

Airóla  y  Cia,  Coiidell  76. 

Airóla  Gregorio,  Maipií  91. 

Alonso  y  Pasto,  Victoria 52. 

Alonso  José  R.,  Arrayan  8. 

Aniezaga  y  Cruz,  Condell  199. 

Araucibia  Santos,  Baron  172. 

Aravena  Carmona  y  Cia. 

Aravena,  Rutina,  Cerro  de  la  Merced. 

Arellano  N.,  Cerro  de  la  Cruz  208. 

Armijo  Valentin,  Yungay  13  y  38. 

Aste  .José,  Cerro  de  las  Monjas  27. 

Ast(4  Nicolas,  Buin  89. 

Aste  Salvador,  Aguada  46 

Astudillo  Pascual,  Tubildad  120. 

Avala  Antonio,  Elias. 

Benard  Herbst  y  Cia.,  Blanco  164. 

Belochio  Francisco,  Baron  7. 

Besa  v  Cia. 

Bettley  y  Cia,  Blanco  390. 

Biossa  Victor,  Victoria  31. 

Bischotfshausen  Jorge,  Blanco  518. 

Bowden  Carlos  (>.,  Esmeralda  1. 

Breyman  y  Hubener,  Blanco  120. 

Browne  Beeche  y  Cia.,  Prat 45. 

Brownell  Levis  y  Cia.,  Prat  69. 

Bultmann  y  Cia"  Luis,  Santa  Maria. 

Burnieinster  y  Cia., Esmeralda  117. 

Bushel  y  Cia.,  Alfredo  Prat  15. 

Caballero  Mateo,  Serrano  22. 

(aceres  Eduardo,  Condell  171. 

Cáceres  José  S.,  Victoria  396. 

Calcagno  y  Cia.,  Prat  60. 

Cambiaso  y  Vallarino. 

Campbell  y  Cia.,  Blanco  303. 

Campusano  E.,  Condell  55. 

Carióla  Hnos.,  Blanco  402. 

Caro  y  Cia.,  Blanco  182. 
\  Chacon  J.  H.,  Merced  86. 
I  Challe  Isidoro,  Serrano  82. 
I  Chaufreau,  Prat  128  A. 
!  Chiaveti  Mauricio,  Condell  96  B. 
!  Chodo wieki  &  Wiener. 
!  Clarck  Juan  E.,  Blanco  308. 

Commentz  y  Metz,  Blanco  402. 

Compton  Juan,  Cochrane  94. 

Cucurull,  Macuer  y  Cia,  Condell  134. 

Darake  y  Barrie. 

Daube  y  Cia.,  Prat  16. 

Debessa  Manuel,  Maipú  259. 

DelPOro  M.,  Victoria  17. 

Delpino  y  Andrade» 

Deves  Frères. 

Devoto  Hnos. 

Duncan,  Foxy  Cia.,  Blanco  144. 

Edmonson  y  Cia.,  Blanco  188. 

Ehlers  &  Wolft'sohn. 

Filies  Frères  &  Cia. 

Ermel  y  Cia.,  Blanco  172. 

Fabry  Bouhon  y  Cia. 

Fonk  Carlos  y  Cia. 

Gervasoni  Tomás,  Cochrane  45. 

Gibbs  y  Cia.,  Cochrane  94. 

Grace  y  Cia.  W.  li.,  Errazuriz. 

Grahan,  Rouve  y  Cia.,  Cochrane  54. 

Gross  y  Cia.  Carlos,  Errazuriz. 

Guerin  Frères  y  Cia.,  Blanco  224. 

Guevara  Luis,  Serrano  38. 

Gunter  y  Cia.,  Blanco. 

Gutschow  y  Piza,  Blanco  290. 

Hagnauer  y  Cia.,  Blanco  122. 

Hardt  F.  W.,  Blanco  160. 

llengstenberg  y  Cia.,  Blanco  240. 

Hormann  y  Cia. 

lluth  y  Cía.,  Prat  27. 

Jouve  y  Golier,  Prat  21. 

K ater  y  Cía.,  Esmeralda  105. 


Exporters    and    Importers.      (Exporta- 
dores é  Importadores.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO— Continued. 

VALPARAISO  (Capital)— Continued. 

Knauff  Enrique,  Condell  119. 

Kohn  y  Cia.,  Condell  6. 

Kruger  y  Cia.,  Máximo,  Blanco  L06. 

Kuhii  Reinaldo,  Esmeralda  110. 

Laborde  Urbano. 

Lalenne  N.,  Condell  92. 

La  l'az  y  Cia. 

Lazomby  y  Campbell,  Cochrane  19. 

Lea  y  Cia.,  Blanco  220. 

Leon  V.,  Victoria  558. 

Lievano  J.  R.,  Arenal  15. 

Lira  J.  R.,  Victoria. 

Limozin  y  Flamant,  Condell  43. 

Lumley  Allen  Kerr  y  Cia. 

Entérinerait,  Winkelhagen  y  Cia..,  Blanco  208. 

Mack,  Reitz  y  Cia.,  Bianco  110. 

Macqueen  Guillermo,  Blanco  234. 

Maldini  y  Cia.  Antonio,  Condell  137. 

Maldina  Filies,  Prat  30. 

Matz  &.  Hartman. 

Maupas  y  Cia.,  Blanco. 

Momus  Breynat  y  Cia.,  Prat.  102. 

Montano  Carlos  Luis. 

Neckelmann  y  Hnos.,  Serrano  83. 

Nieto  y  Cia. 

Odde  Leoncio,  PL  Aníbal  Pinto. 

Patón  y  Cia.,  Esmeralda  2. 

Polanco  Benigno  y  Cia. 

Polanco  O.  y  Cia. 

Queheilli  y  Cia.,  J.  L.,  Blanco. 

Ramos  José  Tomás. 

Ratray  y  Cia.,  Blanco  108. 

Reina  Leonardo,  Cochrane  29. 

Río  Francisco,  Condell  151, 

Rioja  y  Cia.,  Angel,  Blanco  304. 

Rioja  y  Cia.  F.,  Victoria  47. 

Ríos  Francisco  de,  Condell  155. 

Roemeld  María,  Serrano  74  A. 

Rogero  Luis,  Victoria  279. 

Rogers  y  Cia.,  Blanco  298. 

Rojas  Luis  A.  y  Cia. 

Rollins  Carlos  Esmeralda   115. 

Romana  y  Cia.,  Alejo,  Yungay  414. 

Romo  Desiderio,  Arrayan  7. 

Rose  Inés,  Pl.  Sotomayor  1. 

Roselloy  Gaffolia,  Serrano  7. 

Ruz  y  Cia.,  Delicias  323. 

Saint  Marcaryy  Cia.,  Blanco  262. 

Salazar  José,  Victoria  35. 

Salguerino  Francisco,  Condell  191. 

Salin  Claudio,  Tivola  100. 

Salinas  César,  Victoria  506. 

Sanchez  Albino,  P.  Ross  8. 

Sanfelice  Federico,  Victoria  166. 

Sanguin etti  Hnos. 

Saro  Jorge,  Victoria  144. 

Scheie  y  Cia.,  Blanco 372. 

Schonemann  y  Eberhard,  Blanco. 

Shar  y  Cia.,  Blanco  192. 

Sievers  y  Thiele,  Blanco  96. 

Simon  y  Cia.,  Esmeralda  71. 

Sinn  Luis  M.,  Esmeralda  42. 

Stahr  y  Mex. 

Stephmann  y  Helwig,  Blanco  244. 

Swinglehurst  y  Cia.,  Chacabuco  65. 

Thompson  y  Cia. 

Timmermann  R.  &  Co. 

Trevor  Carlos  E.,  Cochrane  52. 

Tusclie  Juan. 

Vaughamy  Cia.,  Blanco  224. 

Weber  y  Cia.,  Blanco  150. 

Wegener  y  Cia.,  A.  Pl.  Aníbal  Pinto  61 

Wehrhaham  y  Cia.  César,  Prat  71. 

Wehrhan  v  Cia.,  Blanco  176. 

Weir  Scott  y  Cia.,  Prat  13. 

Wresphalen  y  Oia.,  Prat  10. 

Williamson,  Balfour  &  Co. 

Willshaw  Hnos  y  Cia. 

WMngen  Chong  y  Cia.,  Condell  81. 

Zanetta  Hnos. 
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Express  Companies.     (Expresos,  Remi- 
sores de  Trasportes). 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Americano,  Cochrane  17. — Yentzen  Adolfo  IT. 
Anglo- Americano,  Cochrane  140. — Wilcock  y 

Cuadra. 
Compañía  Cosmos,  Brat  71. 
Compañía  del  (¡olio,  Blanco  200. 
Compañía  Hamburguesa,  Blanco  176. 
Compañía  Inglesa,  Blanco  262. 
Compañía  Kud-Americana,  Blanco  136. 
Valparaiso  EL,  Cochrane  3. — Diaz  Evadon. 

Flour  Mills.     (Molinos  de  Harina.) 

PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

ANDES  ó  SANTA    ROSA. 

Besaimat  Augusto. 
Canto,  Cleto  del. 
Carrie  Honorio. 
Millar,  Martin. 

PROVINCIA  DE  ARAUCO. 

GÁSTETE. 

Bartabure,  Pedro. 
Duarte  Hermanos. 

LEBÚ. 

Duhant  Hermanos. 
Mathison  Concepción  de  V. 

PROVINCIA  DE  CANTIN. 

TEMTJCO  (Capital). 

Dreres  Federico. 
Labes  Augusto. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CORONEL. 

Molino  de  Coronel — Nitrate  Provision  Sup- 
ply Co. 

TOME. 

An  in  at  6  Hijo. 
Collao  Hnos. 
Ramos  y  Ca. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

SALAMANCA. 
Echav arria  Guillermo. 

PROVINCIA  DE  CURICÓ. 

SAN  JOSÉ  (Capital). 

Azocar  Fidel. 
Dumas  Luis. 
Jaconi  Hnos. 
Vidal  Hnos. 

PROVINCIA  DE  LINARES. 

SAN  JAVIER  DE  LONCOMILLA, 

Boria  Filiberto. 
Guinther  Francisco. 
Rozas  Evaristo. 

YERBAS  BUENAS. 

Flores  Benedicto. 
Jará  Rafael. 

552 58 


Flour  Mills.    (Molinos  de  Harina.) — Con- 
tinued. 

PROVINCIA  DE  LLANQUIHUÉ. 

PUERTO  MONTT  (Capital). 

Binelez  Guillermo. 
Schwerter  Federico. 

PROVINCIA  DE  MALLECO. 

ANGOL  (Capital). 

Bunster  Manuel. 

LÜMACO. 

Neumann  Julio. 

TRAIGUÉN. 

Bunster  José. 
Lavin  Arsénio. 
Moren  Luisa  V. 
Pimentel  A. 

PROVINCIA  DE  NUBLE. 

CHILLAN  (Capital). 

Borquez  Sucesor  de. 
Davison  Guillermo. 
Gazmuri  Gonzalo. 
Lab  aie  a  Rita. 
Ojeda  Wenceslao. 
Varas  Atan  asió. 
Wicker  Guillermo. 


COIHUECO. 


Méndez  Vicente. 
Rodriguez  C.  Roberto. 


SAN  CARLOS. 


Alvarez  Carlos. 
Castillo  Francisco  J. 

SAN  IGNACIO. 

Muñoz  Jerónimo. 
Ortega  Eladio. 

YUNGAL. 

Ham  y  Cia.  José. 

PROVINCIA  DE  O'HIGGINS. 

RANCAGUA  (Capital). 

Koke  Roberto. 
Salas  José  A. 
Salas  José  R. 


DOÑIGÜE. 


Heins  Enrique. 
Rosenthal  Juan. 


PROVINCIA  DE  TALCA. 

TALCA  (Capital). 


Barteris  Perpetuo. 
Carralan  José  Dolores, 
Echeverría  Ruperto. 
Reyes  José  M. 
Villieno  Luis. 


PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital). 


Demerer  Federico. 
Fehrenberg  E.  y  J. 
Kunstmann  G.  y  J. 
Riedemann  Adolfo. 


Flour  Mills.    (Molinos  de  Harina.)— Con- 
tinued. 

PROVINCIA  DE  VALDIVIA— Continued. 

ROI  BUENO. 

Glagges  Bernardo. 
Hott  Justo. 
Rudolíf  Francisco. 

SAN  JOSÉ. 

Becerra  Luciano. 
Reyes  Felix. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Chaigneau  Hermanos,  Blanco  119. 
Ranilla  José  G. 


Morel  Miguel. 

Silva  de  la  Fuente  A. 


Furniture.     (Muebles.) 

PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

SAN  FELIPE  (Capital). 
Acevedo  David. 

VILOS. 
Cadiz  Adolfo. 

PROVINCIA  DE  BIO-BIO. 

LAJA  (Capital). 

Dropela  Federico. 
Neuman  Luis. 
Quesada  Delicio. 
Schik  Federico. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital). 
Schmith  Augusto. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

LA  SERENA  (Capital). 

Gonzalez  Pedro,  Merced. 
Mor  ciso  Eduardo,  Catedral. 
Rojas  Ruperto,  Catedral. 

PROVINCIA  DE  CURICÓ. 

SAN  JOSÉ  (Capital). 

Varos,  Agustin. 

PROVINCIA  DE  CHILOE. 

ACHAO. 

Cárdenas  Isaías. 
Sotomayor  Francisco. 

PROVINCIA  DE  NUBLE. 

CHILLAN  (Capital). 
Cohen  y  Salazar. 

PROVINCIA  DE  TACNA. 
ARICA. 
Rosello  Ricardo  N. 
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Furniture.     (Muebles.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  TALCA. 

TALCA  (Capital)  . 

Cortes  Marcos. 
Demarco  Juan. 
Lois  Vargas  Nicolas. 

PROVINCIA  DE  TARAPACÁ. 

IQITIQITE  (Capital). 

Blanco  Jesé  A. 
Mota  Hermanos. 
Narrât  José. 
Pellerano  y  Ricardo. 
Yillareal  Martin. 

PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital). 

Fischer  Juan, 
llar  (lessen  Juan. 
Hermauu  T. 
Preisler  Enrique. 
Rudloft'  Alberto. 
AVcrcknieister  E. 

CORRAL. 

Matthews  Carlos. 

RIO  BUENO. 

Hott  Federico. 
Velazquez  Adrian. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital)  . 

dimming  Jorgo,  Esmeralda  93. 
Damke  y  Baric,  Candell  47. 
Hoz  wen  Adolib,  Candell  00. 
Plump  y  Ca.,  Victoria  82. 

Gas  Manufactures.     (Fábricas  de  Gas.) 
PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

SAN  FELIPE  (Capital). 
Br ikles  Eduardo. 

ANDES  6  SANTA  ROSA. 
Duods  Pedro. 

ANTOFAGASTA  TERRITORIO. 

ANTOFAGASTA  (Capital). 
Compañía  de  Cas. 

PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

COPIAPÓ  (Capital). 
Copiapó  Gíis  Company,  Ckañareillo. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital). 
Compañía  Anónima  del  Gas. 

CORONEL. 
Miller  Tomás. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

LA  SERENA  (Capital). 
Compañía  de  la  Serena,  Alameda. 


Gas  Manufactures.    (Fábricas  de  Gas.)- 

Con  tinned. 

PROVINCIA  DE  CURICÓ. 

SAN  JOSÉ  (Capital). 
Compañía  de  Gas. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital).  ¡ 

Coinp.    de   Consumidores,    M  a  mujer,  Rudol-  ! 

phus  Luis,  Frat  91. 
Conip.  de  Gas  de  Valparaiso,  Prat  74,  Man-  I 

ayer,  Salazar  A.  | 

Esq uibel  Juan,  Retamo  111.  ¡ 

Gamboa  José  T.,  Carrera  7. 
Knauf  Enrique,  Condell  119. 
Kiiauf  Jorge,  Yungay  303  y  305. 
LascanoR.,  Tivolá  90. 
Miranda  Castor,  S.  Donoso  67. 

Gilders.     (Doradores.) 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Soto  y  Cia.  E,,  Cnmming  119. 
Soto  Heliodoro,  dimming  19. 

Glassware.     (  Cristal  y  Porcelana, 
Almacenes  de.) 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Baird  y  Cia,  Esmeralda  1. 

Balan  Luis,  Cochrane  152. 

Besa  y  Cia. 

Carióla  Hermanos,  Yungay  370. 

Delpino  y  Andrade. 

Devotto  Hnos. 

Ferrari  y  Schezzia,  Victoria  99. 

Jenkins  y  Cia.  Jorge. 

Maldini  y  Comp,  Antonio,  San  Juan  de  Dios, 

137. 
Manduchi  Juan,  Delicias  229. 
Rogers  y  Cia. 
Rose,  limes  y  Cia. 
Sanchez  Albino,  Pasaje  Ross  8. 
Sanguinetti  Hnos. 
Swan  Roberto,  Condell  53. 
Tillmanns  R. 
Weir  Scott  y  Cia. 

Glassworks.      (Fábricas  de  Vidrio.) 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

LOTA. 

Cia  Explotadora  de  Lota  y  Coronel. 

Glove  Manufacturers.     (Guantes,  Fábri- 
cas de.) 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Pain  dan  T.,  Aníbal  Pinto  53. 
Paulinelli  Cc*sar,  Alegre  72. 

Grease  Refiners.    (Grasa,  Refinerías  de.) 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Doilies  Clement  y  Tourrette,  Cochrane  232. 
Gottz  y  Cia.  Carlos,  Cochrane  31. 
Sanguinetti   Hermanos,   Cochrane. 


Gunpowder  Manufacturers.      (Fábricas 
de  Polvera.) 

PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

COPIAPÓ  (Capital) 

Fábrica    La   Union,    Cruz    Elias   C.   de   la 
(manager). 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

SALAMANCA. 

Espinoza  M. 
Martinez  Jacinto. 


Toro  José"  D. 


SOTAQUI. 


VICUÑA. 


Alvarez  Narciso. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPA  KA  ISO  (Capital). 

Garcia  Tristan,  Victoria  340. 
Guerrero  y  Cia.,  Victoria  481. 
Jones  y  Cia.  Herbert,  Cochrane  20. 

Hardware.     (Ferretería.) 

PROVINCIA  DE   CANTIN. 

TEMUCO  (Capital). 

Butenshoen  Augusto. 
Hardtman  Rodolfo. 

PROVINCIA   DE   COLCHAGUA. 

SAN   FERNANDO  (Capital). 
Krug  Adolfo  E. 

PROVINCIA   DE   CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital). 

Castro  José  Maria. 
Goyeneche  Eugenio. 
Jenkins  Enrique  B. 
Matthews  &  Co.  Richard. 

CORONEL. 
Fieksen,  Viuda  de  Juan. 

PROVINCIA   DE   CURICÓ, 

SAN  JOSÉ  (Capital). 

Cabrera  Eudoxio. 
Cuadra  Fortunato  de  la 
Fredes  Ramón. 

PROVINCIA   DE   TARAPACÁ. 

IQUIQUE    (CAPITAL). 

Brain  Juan. 
Gomez  Lopez  y  Cia. 
Mitrovicli  Hermanos. 
I 'err anion  y  Cia. 
Vodniza  Juan. 
Zavala  Cosme. 

CALETA    BUENA. 
Gonzales  Rivas  v  (.'ia. 
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Hardware.    (Ferretería.  )  —Continued. 
PROVINCIA  DE   VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Beech  y  Cia. 

Bettley  y  Cia.,  Cochrane  14. 

Breyniíinn  &  Huhener. 

Burmeister  y  Cia.,  Esmeralda  117. 

Caro  y  Cia.,  S.  Juan  de  Dion  177. 

Clark  .Juan  E.,  Cochrane  114. 

Comment z  Carlos,  Cochrane  13N. 

Cornelius  y  Cia. 

Dimalow  y  Cia.,  S.Juan  de  Dios  45. 

Pu  pre*  Pedro,  8.  Juan  de  Dios  56. 

Giinther  y  Cia.,  Blanco  158. 

Hamilton  Beith,  Condell  40. 

Katz  José,  Prat  10. 

Lee  A.  J.,  PI.  de  Sotomayor. 

Limozin  y  Flamant,  S.Juan  de  Dios  426. 

Matthews  Richards  y  Cia. 

Osthaus  Guillermo. 

Parmann  &.  Krebs. 

Rattray  &  Co. 

Rose,  Innés  y  Cia. 

Saavedra  Bernard  y  Cia. 

Schonnemann  y  Eberhardt,  Prat  G6. 

Hat  Manufacturers  and  Dealers.     (Som- 
brererías.) 

PROVINCIA   DE  COQUIMBO. 

LA  SERENA  (Capital). 

Galaz  Francisco,  San  Agustín. 
Zaugalli  Juan  B.,  San  Agustín. 

PROVINCIA   DE  TALCA. 

TALCA  (Capital). 

Giraud  Alejandro. 
Moneada  y  Valdivia. 

PROVINCIA  DE  TARAPACA. 

IQUIQUE  (Capital). 

Alcántara  José*. 
Brenner  Agustín,  Tarapacá  36. 
Mendieta  Alfredo,  Tarapacá  114. 
Oliva  Juana  S.,  Baquedano  21. 
Salazar  Alejandro,  Trompson  179. 


LA  NORIA. 


Mendieta  Hilario. 
Vargas  Manuel. 


PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 
VALDIVIA  (Capital). 

Pentzel  Matilde. 
Petersen  Adela. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Armuna  JosC,  Pasaje  Williams  1. 
Banville  A.,  Esmeralda  14. 
Beduneau  Francisco,  Esmeralda  91. 
Bowden  C.  O. 

Capellaro  Hermanos.  Victoria  70. 
Carrozzo  Luis,  Condell  22. 
Dellecetta  Eugenio,  Victoria  380. 
Fried  Samuel,  P.  Sotomayor  29. 
Marescoti  y  Benza,  Cochrane  119. 
Monti  Francisco,  Victoria  204. 
Presciutti  y  Cia.,  Condell  99. 
Testard  E.,  Condell  93. 
Tiedemann  M.  S. 
Wegener  y  Cia.,  Condell  91. 


Hotels.     (Hoteles.) 
PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

SAN  FELIPE  (Capital). 

Rohles  Manuel  J . 

ANDES  6  SANTA  ROSA. 

Jofre  y  Cia. 

M  en  engelho  Antonio. 

Plantât  y  Cia. 

LIGUA. 

Hotel  Central,  Diaz  J  osó  Bernardo. 
Hotel  Valparaiso,  Mutis  J.  Maria. 

VILOS. 

Henrique  J.  León. 

ANT0F AGASTA  TERRITORIO. 

ANTOF  AGASTA  (Capital) . 

Delgado  Juan.,  Sargento  Aldea. 
Tonich  Pedro. 


CALAMA. 


Matalich  Antonio. 
Ruiz  Franklin. 

TALTAL. 

Hotel  de  la  Bolsa,  Martinez  Roque,  proprie- 
\       tor. 
Hotel  Central,  Lappe  German,  propriet or. 
Hotel  Colón,  Carrasco  Viuda  de,  proprietor. 
Hotel  Industria  Minera,  Ramirez  J.,  proprie- 
tor. 
Hotel  Marina,  Silva  Martin,  proprietor. 

PROVINCIA  DE  ARAUCO. 

ARAUCO  (Capital). 

Hotel  Victoria,  Hermosilla  M.,  proprietor. 

CAÑETE. 

Duhrai  Juan. 
Yorro  Honorata. 

LEBU. 

Reinhardt  Carlos. 

PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

COPIAPÓ  (Capital). 

Hotel  de  Atacama,  Ravena  E.  Viuda,  pro- 
prietor. 
Hotel  Inglés,  Mathews  Juan,  proprietor. 

CALDERA. 
Arrocet  Pedro 
Jimenez  Eulogio. 
Landman  Leonardo. 

CARRIZAL  BAJO. 

Hotel  Colón,  Rico  Patron  R.,  proprietor. 
Hotel  Estrella,  Bustamante  Rosa,  proprie- 
tor. 

CHAÑA  RCILLO. 

Quevedo  Francisco. 

CHAÑARAL  DE  LAS  ANIMAS. 

Martín,  Alfredo  S. 

HUASCO. 

Barbosa  Leocadia. 


Hotels.     (Hoteles.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  ATACAMA— Continued. 

VALLEN  AR. 

Hotel  Central,  Delgado  E.,  proprietor. 
Hotel   Cosmopolita,  Rodriguez    O.   Miguel, 
proprietor. 

PROVINCIA  DE  BIO-BI0. 

LAJA  (Capital). 

Gran  Ricardo. 
Osório  Melania. 

MULCHEN. 

Heguilustoy  y  Sulet. 
Schettino  Pascual. 


NACIMIENTO. 
Varas  Braulio. 

PROVINCIA  DE  CANTÍN. 

TEMUCO  (Capital). 

Hotel  Alemán,  Henke  Gustavo,  proprietor. 
Hotel  del  Comercio,  Mikkelsen  Niels,  pro- 
prietor. 
Hotel  de  France,  Salaverry  Juan,  propr'u  tor 

PROVINCIA  DE  CHILOE. 

ANCUD  (Capital). 

J  oh  an  se  Luis. 
Niels  Nilsen  Yen  sen. 
Seas  Mercedes. 


CASTRO. 


Hamaim  Teodoro. 


PROVINCIA  DE  COLCHAGUA. 

RENGO. 

Espejo  Primitivo. 
Galarce  N. 
Peña  Arcaya  E. 
Santibañez  F. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital). 

Hotel  Central,  Castanig  L.,  proprietor. 
Hotel  Comercio,  Maneute  y  Cia.,  proprietor. 
Hotel  Ferrocarril,  Geilaudfeld  Ed.,  proprie- 
tor. 
Hôtel  de  France,  Salafa  Louis,  proprietor. 
Hotel  del  Sur. 
Hotel  Unión,  Schiele  &  Fritze,  proprietor. 

CORONEL. 

Hotel  Ingles,  Downs  J.,  proprietor. 

TALCAHUANO. 

Duhreuil  Fernando. 
Laversi  Jorge. 
Sumpfe  Guillermo. 

TOME. 

Hotel  Alemán,  Werner  D.,  proprietor. 
Hotel  Central,  Schultz  H.,  proprietor. 


Y  UMBEL. 


Cisterna  Gerónimo. 
Paul  Martín. 
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Hotels.     (Hoteles.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

LA  SERENA  (Capital). 

Hotel  Central,  SharVner  G.,  proprietor. 
Hotel  Serena,  Eaton  Guillermo,  proprietor. 

COM  lî  A  KB  ALA. 

Escobar  y  Cia.  Basilio. 

COQUIMBO. 

Bowden  Ricardo. 
Tiflón  Aquiles. 
Tungovi  y  Cia. 

Lazcano  Adolfo. 


ILLAPEL. 


OVALLE. 


Cristian  P.  L.  de. 
Illanes  Abelardo. 


SALAMANCA. 


Lira  Ramona. 


VICUÑA. 


Castro  Faustina  C. 
Rojas  Iglesias  S. 

PBOVINCIA  DE  CÍTRICO. 

SAN  JOSÉ    (CAPITAL). 

Bravo  de  S.  Juan  F . 
Gil  Sainz  Marco. 

VICHTJQTJÉN. 

Navarro  G.  P.  de. 

PROVINCIA  DE  LINARES. 

LINARES  (Capital). 

Carmona  Lisandro  E. 
Valenzuela  F. 

PARRAL. 

Pal  ano  Luis. 

SAN  JAVIER  BE  LONCOMILLA. 

Merbach  Mercedes  S. 
Palacios  José  M. 

PROVINCIA  DE  LLANQUIHüt 

PUERTO  MONTT  (Capital). 

Burdati  Victor. 
Klener  Ruperto. 
Martin  Enrique. 
Rotter  Fernando. 

CORELMAPÜ. 

Franke  J. 

MAGALLANES  TERRITORIO. 

PUNTA  ARENAS  (Capital). 

Hotel  de  la  Marina. 
Hotel  Internacional. 
Hotel  Londres. 
Hotel  Pacífico. 

PROVINCIA  DE  MALLECO. 

COLLIPULLL 
Krerzchman  Juan. 

TRAIGUÉN. 
Dum  on  d . 
Pol  an  o. 
Raglibel. 


Hotels.     (Hoteles.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  NUBLE. 

CHILLAN  (Capital). 

Hotel  Central. 
Hotel  Colón. 
Hotel  Universal. 

I  SAN  CARLOS. 

1 

Muñoz  Juan. 

YUNGAL. 
¡  Rodriguez  Vicente. 

PROVINCIA  DE  O'HIGGINS. 

RANCAGUA  (Capital). 

Grunert  Francisco. 
Peralta  Salvador. 


BTJIN. 


Araneda  Fidel. 
Rojas  José  Dario. 

DOSlGÜE. 

Larsch  José. 

PROVINCIA  DE  TACNA. 

TACNA  (Capital). 

Labourdette  Hipólito, 
Rasteri  Silvio. 


ARICA. 


Hotel  Lucio. 
Hotel  Pacífico. 


PROVINCIA  DE  TALCA. 

TALCA  (Capital). 

Fernandes  José  M. 
Silva  Victor. 

MOLINA. 
Letelier  Luis  A. 

PROVINCIA  DE  TARAPACA. 

IQUIQUE  (Capital). 

Guillermo  Mario. 
Leona  Viuda  de. 

HUARA. 

Villalobos  Camilo. 

LA  NORIA. 
Hotel  del  Comercio. 

PISAGUA. 

Pissani  Antonio. 
Rubio#y  Ca.  B. 
Salsilli  y  Catanzaro. 
Smith  C arlos. 

PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital). 


Aguirre  Santiago. 
Seyman  Kellez. 


Hotels.     (Hoteles.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  VALDIVIA— Continued. 

CORRAL. 

Steinfalt  Matilde  W.  de. 

RIO  BUENO. 

Bollman  Enrique. 
Zumelzu  Pedro. 

SAN  JOSE. 

Furhop,  Carlos. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Alemán,  Cochrane  62. 

Americano,  Cochrane  81. 

Antonietti  y  coinp.  Lorenci,  Jarme  52. 

Aran  Friar,  Victoria  21H. 

Casa  Roja,  Colegio  11. 

Casa  Rosada,  Colegio    7  y  2  . 

Central,  Serrano  47. 

Cereghlino  y  de  la  Cruz,  Avenida  Errazuriz 

14  C. 
Continental,  Serrano  58. 
De  la  Bolsa,  Pl.  de  la  Justicia  8. 
De  Colón,  Esmeralda  87. 
De  Roma,  Errazuriz  14. 
Do  Francia,  Esmeralda  59. 
Diaz  José  Santos,  Ti  vola  144. 
Hopper  ,L,  Cochrane  182. 
Inglés,  Pl.  de  Sotoniayor  21. 
Internacional,  Cochrane  44. 
Luna,  Yungay  349. 
L'Union,  Cochrane  96. 
Mejanello  Ernesto,  Maipii  25. 
Olivares  Blanco,  Independencia  217. 
Ortega  Viuda  de  C,  Independencia  205. 
Roso  José,  Maipú  277. 
Samit  Moisés,  Independencia  511. 
Sañudo  Simón,  Tivolá  91. 
Stephan  C,  Molina  25. 
Tole  Francisco,  Cochrane  228. 
Victoria,  Teatro  83. 
Viña  del  Mar. 

CASA  BLANCA. 

Alvarez  Manuel  A. 

Industrial  Companies.     (Compañías  In- 
dustriales.) 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Comp.  del  Agua  Potable  de  Valparaiso. 

Comp.  Arturo  Prat. 

Comp.  de  Ascensores  Mecánicos. 

Comp.  Beneficiadores  de  Metales. 

Comp.  Chilena  de  Fundiciones. 

Comp.  Comercial  de  Remolcadores, 

Comp.  Consumidores  de  (Jas. 

Comp.  Constructora  Hipotecaria. 

Comp.  de  Desagües. 

Comp.  de  Teléfonos. 

Comp.  de  Diques  Flotantes. 

Comp.  Inglesa  de  Vapores. 

Comp.  de  Lanchas  ú>  Vapor. 

Comp.  de  Luz  Eléctrica. 

Comp.  de  Maderas  y  Ruques. 

Comp.  de  Maderas  y  Carbón. 

Comp.  Marítima  de  Vapores  Franceses. 

Comp.  Maritime  du  Pacific. 

Comp.  Mercantil. 

Comp.  Minera  de  Chañaral. 

Comp.  Nacional  de  Remolcadores. 

Comp.  Navigazione  Genérale  Italiana. 

Comp.  de  Salitre  y  Ferrocarril  de  Antofa- 

gasta. 
Comp.  Transatlántica. 
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Insurance    Agents.     (Agentes    de    Ase- 
guros.  ) 

ANTOFAGASTA  TERRITORIO. 

ANTOFAGASTA  (Capital). 

Rojas  D.  Matías,  Washington. 
Rosas  y  Godfrey,  Aníbal  Pinto. 
Toro  Antonio,  Washington. 

TALTAL. 
Hill  Enrique. 
Horall  F. 
Hollub  W. 

PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

CALDERA. 

Morong  Juan. 
Staliner  &  Co. 

PROVINCIA  DE  CHILOE. 

ANCUJ)  (Capital). 

Brankman  Pedro. 
Robles  Vicente  S. 
Sanchez  Daniel. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital). 

Armstrong  Mateo  G. 
Bahamonde  Rodolfo. 
Billwiller  J.  J. 
Brown  N. 
Campo  y  Grant. 
Dunoon  Fox  &.  Co. 
Galindo  Josa  S. 
García  Tomas. 
Gleisner  y  Cia.  M. 
Lawrence  &  Co. 
Mulgrew  Patricio  R. 
Rosselot  y  Cia.  A. 
Serrato  J.  M. 


CORONEL. 


Taylor  William. 


PROVINCIA  DE  NUBLE. 

CHILLAN  (Capital). 

Abascal  Alejandro. 
Brunet  Ignacio. 
Jimenez  Vargas  F. 
Ortega  Manuel  A. 
Smith  Salvador. 
Tiedjé  Fernando  S. 

PROVINCIA  DE  TACNA. 

TACNA  (Capital). 
Williamson  J.  L. 

ARICA. 
New  York  Life  Insurance  Company. 
PROVINCIA  DE  TALCA. 
TALCA  (Capital). 

Holzmann  Carlos. 
Solar  y  Hernaiz  M.  A. 
Vaccaro  Andres. 
Vaccaro  Santiago. 

PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital). 

Eisendecher  Augusto. 
Proehelle  y  Cia. 
Ribbeck  Carlos. 
Richter  Ottmar. 
Roepke  Hermanos. 


Insurance  Agents.      (Agentes    de   Ase- 
guros.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

V  ALP  A  RA  I  S<  )  (Capital)  . 

Boye  Teodoro,  Prat  62. 

Canada  Sun  Life  Ins.  Co. 

Chodowieek  y  Cia.,  Prat  67. 

Detmer  Emilio,  Prat  72. 

La  Equitativa,  Détoner  E.  H.  C,  Prat  72. 

Lutjens  Ernesto,  Cochrane  28, 

McLaughlin  R.,  Cochrane  19. 

New  York,  Ehlers  &  Wolffson,  Blanco  355. 

Poppe  Oscar,  Blanco  68. 

Searle  Juan  G.,  Blanco  224. 

Walter  y  Cia.  D.  V.  C.?  Blanco  147. 

White  y  Gillespie,  Prat  16. 

Iodine  Extractors.     (Extractores  de 
Yodo). 

PROVINCIA  DE  TARAPACÁ. 

IQUIQÜE  (Capital). 

Ceballos  y  Cia. 

Devescovi  JosC. 

Folsch  y  Martin. 

Granja  Dominguez  y  Astoreca. 

Gibbs  y  Cia. 

Gildemeister  v  Cia. 

North  v  Tewell. 


Iron  Foundries.  (Fundiciones  de  Hierro.) 

PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

ANDES  ó  SANTA  ROSA. 

Herrera  Ignacio. 
Herrera  Pedro. 

CABILDO  DE  SAN  LORENZO. 

Cerveró  y  Cia. 
Harnecker  J. 

PETORCA. 

Espinosa  y  Cia. 
Lasdoña  Washington. 

ANTOFAGASTA  TERRITORIO. 

TALTAL. 
Ortega  Larosa  Santos. 

PROVINCIA  DE  ARAUCO. 


LEBÚ. 


Gunther  Osear. 


PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

PAPOSO. 
Barazarte  Rafael. 

PEÑA  BLANCA. 
Perez  Emilio. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CORONEL. 

Compañía  Aranco. 
Miller  Hnos. 
Minas  Schwager. 


TALCAHITANO. 


Fuentes  David. 


Iron   Foundries.     (Fundiciones    de 
Hierro.  )— Continued. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO, 

LA  SERENA   (Capital). 
Lambert  Test,  de  C.  Josc. 

COQUIMBO 
Sociedad  Chilena  de  Fundiciones. 

PROVINCIA  DE  MALLECO. 

ANGOL  (Capital). 

Brocon  Eduardo. 

COLLIPÜLLI. 

Miche  Emilio. 
Schufenenger  Jorge. 

PROVINCIA  DE  TACNA. 

TACNA  (Capital). 
Gabha  Juan. 

PROVINCIA  DE  TALCA. 

TALCA  (Capital). 

Silva,  Moisés. 
Williams,  Roberto. 

PROVINCIA  DE  TARAPACÁ. 

IQTJIQUE  (Capital). 

Humphry  y  Dickinson. 
MacCalluin  y  Cia. 

PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital). 

Behrens  Alberto. 
Burckhardt  T. 
Lenck,  Otto. 
Oettinger,  Hermanos. 
Wagner,  Jorge. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Balfour  Lyon  y  Cia.  Almendral,  Delicias  26, 
Child  &  Co.  J.,  Cochrane  164. 
Fundición  Nacional,  Yuiigay  30. 
Hardie  y  Cia.,  12  de  Febrero  81. 
Lazombi  William,  Cochrane  19  F. 
Lever  Murphy  y  Cia.,  Arsenal  91. 
Morrison  Juan,  Chacabuco  45. 
Rose  Innés  y  Cia.,  Plaza  Sotomayor. 
Schwagen  y  Cia.,  F.  W. 
Schwinglehurst  &  Co.,  Cochrane  37. 

Lampware.     (Lamparería.) 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital) . 

Jenkins,  Guillermo. 
Tillmans,  Reinaldo. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Beitt  Hamilton,  Condell  55. 
Cucurull,  Macuer  y  Cia,  Condell  124. 
Jenkins  y  Cia,  Esmeralda  89. 
Tillmans,  R.,  Ser  nino  51. 
Wilie  Juan,  Esmeralda  102. 
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Land  Surveyors.     (Agrimensores). 
PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 


CONCEPCIÓN  (Capital). 

Acuña  Ricardo. 
Becerra  Agustín. 
Fierro  Francisco  F. 
García  José  M. 
Gonzalez  F.  S. 
Martinez  L.  Manuel. 

Lapidaries.     (Lapidarios.) 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

V  A  LP  A  K  AISO  (Capita  l)  . 

Bianchi  José,  Conriell  96. 
Costa  y  Cia.  Jerónimo,  S.  Donoso  75. 
Faggioni  Carmelo,  Victoria  279  A. 
Faggioni  Virginio,  Condell  96. 

Lawyers.     (Abogados.) 
PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

SAN  FELIPE  (Capital). 

Bey  tia  Lorenzo. 
Bustos  Onofre. 
Fierro  Moisés  del. 
Figueróa  Julio. 
Jarpa  José. 

Martinez  Abel  Cáceres. 
Prieto  Arturo. 
Silva  Moreno  Federico. 

ANDES  Ó  SANTA  ROSA. 

Alzerreca  Justo  J. 
Diaz  E.  Luis. 
Fuente  Gregorio  de  la. 
Iglesias  Horacio. 
Olavarria  Amador. 
Pizarro  Moisés. 

ANTOFAGASTA  TERRITORIO. 

ANTOFAGASTA  (Capital). 

Menares  Victor. 
Mujica  Clodomiro. 
Navarrete  Benjamín. 
Pineda  Pedro  N, 
Pizarro  Julio. 

TALTAL. 


Abalos  J.  B. 
Fierro  Arturo  del. 
Perez  Teodaldo  E. 
Valenzuela  Jorge  M. 


TOCOPILLA. 


Basterrica  F.  E. 
Larrabiquiel  C.  R. 
Ondarza  Abdor. 


PROVINCIA  DE  ARAUCO. 

ARAUCO  (Capital) 


Fuentealoa  Oscar  M. 

Ortiz  E. 

Puga  Manuel  de. 

Rojas  Rogelio. 

Vi  vaneo  Ignacio. 


CAÑETE. 


Acuña  Dámaso. 
Aguayo  Rosamel. 
Gajardo  Pedro. 
Gonzalez  J. 
Peña  Vicente. 


Lawyers.     (Abogados.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  ARAUCO— Continued. 

LEBC. 

Roa  P.  Domingo. 
Rosendo  F.  J. 

PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

CO  PIA  PC)  (Capital). 

Asmussen  Eduardo,  Trasversales. 
Fierro  Arturo  del. 
Gomez  Demetrio,  Ata  cama. 
Grove  José  M.,  OTliggins. 
Guerra  Angel  E.,  Carreras. 
Manterola  Martín  L.,  Ataeama. 
Ossa  Andrés  S.,  Trasversales. 
Vallejo  Hernán  O. 

CARRIZAL  ALTO. 

Herrera  Domingo  Segundo. 

FKEIRINA 

Cordobés  A.  Gregorio. 

VALLEN  AR. 

Elizalde  Joaquin. 
Varela  Joaquin. 

PROVINCIA  DE  BIO-BIO. 

LAJA  (Capital). 

Arraigora  Genaro. 
La  tapia  Marcos  F. 
Recabarren  Diego. 
Rineco  Francisco. 
Riquelme  Desiderio, 
Solano  Eliodoro. 

MULCHEN. 
Arriagada  A. 
Pinochett  Rodolfo. 
Quintana  Fidel. 
Villagra  Andres. 

NACIMIENTO. 

Acuña  Francisco  J. 
Conejeros  Manuel  S. 

PROVINCIA  DE  CANTIN. 

TEMUCO  (Capital). 

Duran  Teófilo. 
Pineiro  Olea  Felix. 
Rivera  Leoncio. 

PROVINCIA  DE  CHILOE. 

CASTRO. 

Gallardo  Juan  Pedro. 
Gutierrez  Pedro  Maria. 
f 

PROVINCIA  DE  COLCHAGTIA. 

SAN  FERNANDO  (Capital). 

Auger  M.  Eduardo. 
Herrera  D.  Baldomero. 
Larrain  Wenceslao. 
Marden  Santiago. 
Merinino  P>.  Manuel. 
Parga  Belisario. 
R  i  veros  P.  Juan  N. 
Sansuesa  Cesar  A. 
Valenzuela  M.  Pedro  N. 


RENGO. 


Armando  Mariano. 
G  al  vez  Tristan. 
Morales  Manuel. 
Fumar  i  no  José. 
Román  Luis  A. 


Lawyers.     (Abogados.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  COLCHAGUA— Continued. 

RENCO— Continued. 

Torreai ba  Ramón. 
Unía  Belarmino. 
Valenzuela  Alejandro. 
Venegas  Fortunato. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONC EPCIÔN  (Capital) . 

Allende  8.  Matias. 
Aspillagu  Ramón. 
Bahamonde  Roberto. 
Bern  al  es  M.  J. 
Costa  Primeria  Daviri. 
Cruz  Luis  David. 
Cruzat  Francisco. 
Davila  Adolfo. 
Dueñas  E.  y  Ricardo. 
Ellis  Jorge. 
Gondemar  Manuel. 
Herrera  Juan  C. 
Lamas  Andres  y  V. 
Las  Casas  Aníbal. 
Martinez  Manuel  L. 
Millas  Javier. 
Plaza  de  los  Reyes  Luis. 
Pablete  Elizardo. 
San  lar  zo  José  1). 
Verdugo  N.  Da  rio. 

CORONEL. 
Bravo  Ezequiel. 
Concha  (i en  aro  I. 
Millas  Javier  S. 
Vivanco  Abraham. 


TOME. 


Andrade  Agustín. 
Escobar  Ramon  L. 
Larenas  Felix  A*. 


YUMBEL. 


Aramis  Luis. 
Bustos  Simón. 


PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

LA  SERENA  (Capital). 

Aguirre  M.  Antonio,  O'Higgins. 

Aguirre  1  >aviri  J.,  Teatro. 

Aguirre  Francisco  de  P.,  Colón. 

Aguirre  Julio,  Catedral. 

Bolados  R.  Carlos,  San  Agustín. 

Cadiz  Daniel,  San  Franciser . 

Cavada  Santos,  Teatro. 

Cortés  Juan,  Carrera. 

Gal  vez  Isidoro,  Teatro. 

Gallardo  Manuel,  Colón. 

Gomez  H.  Eduardo,  Carreras. 

Gomez  Vicente,  Carreras. 

Gonzalez  Rafael,  Catedral. 

Gorroño  Pedro  José,  Merced. 

Hernandez  Luis,  Carreras. 

Herrera  Felipe,  Merced. 

Illanes  Luis  2.°,  Merced. 

Larraguibel  Carlos  R.,  San  Juan  de  Dios. 

Leiva  Perez  Nicanor,  Cantounet. 

Marin  Manuel  R.,  Alfalfares. 

Monreal  M.  Ricardo,  Merced. 

Muñoz  Fidel,  San  Agustín. 

Nunez  C.  Domingo,  Catedral. 

Osandon  Frutos,  Vicuña. 

Peralta  Fortunato,  Teatro. 

Peralta  Juan  de  Dios,  Carreras. 

Pinto  Mateo,  O'Higgins. 

Pinera  Eulogio,  San  Agustín . 

Ravest  José,  Cienfuegos. 

Ravest  José  Ramon,  Cienfuegos. 

Rodriguez  Enrique,  Carreras. 

Torres  Pinto  Eleodoro,  Teatro. 

Torres  Pinto  José  D.,  Merced. 

Zabala  Juan  Guillermo,  Alameda. 
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Lawyers.     (Abogados.) — Continued. 

PBOVINCIA  DE  COQUIMBO— Continued. 

COQUIMBO. 

A  tf  u  ir  re  José  A. 
Torres  1*.  Eliodoro. 


ILLA  PEL. 


Bravo  Teodoro  8. 
Molina  Smith  M.  A. 
Ramos  Antonio 


Aracena  José  did  C. 
Calderón  Silva  A. 
Manata  Juan  F. 
Zepeda  Antonio. 


Y I  (JUÑA. 


Aguirre  Marcos  A. 
Cuellar  Miranda  A 
Miranda  Ramón. 


PBOVINCIA  DE  CUBICÓ. 

SAN  JOSÉ   (CAPITAL). 


Espinosa  Rodolfo. 
Leitosa  Ricaredo. 
Loyola  Daniel. 
Marin  Juan  A. 
Marin  Toribio. 
Aidai  Rosendo. 


vichuqupin. 


Muñoz  Guerra  Gabriel. 
Olea  Emiliano. 
Urizua  Victor 


PBOVINCIA  DE  LINABES, 

LINARES  (Capital). 


Benitez  Juan  S. 
Cruz  Miguel. 
Lazo  de  la  Vega  M. 
Maldonado  Abel. 
Toro  Ángel  A. 

PARRAL. 

Fuentes  José  1). 
Vargas  Juan  de  la  C. 

SAN  JAVIER  BE  LONCOMILLA. 

Navarro  A.  Luciano. 
Quintana  Ángel  0. 

PBOVINCIA  DE  LLANQUIHUE. 

PUERTO  MONTT  (Capital). 

Caldera  Belisario. 
Garcia  José  Ygnacio. 
García  Bernardino. 


OSORNO. 


Canas  Letelier  F. 
Silva  E.  Francisco. 


PBOVINCIA  DE  MALLECO. 

AN  GOL  (Capital). 


Cortés  Manuel. 

L  aren  as  Alejandro. 

Urrutia  M.  A. 


COLLIPULLI. 


Sardes  Julian. 
Urrutia  El  i  seo. 


Lawyers.     (Abogados.  ) — Continued, 
PBOVINCIA  DE  MAULE. 

( : ANQUENES  (Capital)  . 

Arellano  V. 
Canto  Luis  A  del. 
Leon  Lavin  Jacinto. 
Ola  ve  José  P. 
Quiñones  Eudoro. 
Valenzuela  A. 

CONSTITUCIÓN. 


Bravo  Eleazar. 
Líbano  Primitivo. 
Muñoz  N.  Rafael. 


QUIBIHUE. 


Bustos  Francisco  S. 
Domínguez  Benjamín. 
Parra  U.  Pedro. 


PBOVINCIA  DE  NUBLE. 


CHILLAN  (Capital). 


Ayala  Arturo. 
Fierro  Luis  del. 
Gazmuri  Aníbal. 
Gonzalez  Eudosio. 
Lagos  Dagoberto. 
Mardonez  Sotero. 
Mora  Victor  M. 
Paredes  Fanor. 
Poblete  Ismael. 
Rodriguez  Miguel  A. 
Soto  Serafín. 
Valenzuela  Silva  Luis. 
Zuñiga  José  Manuel. 


COHIHUECO. 


Valenzuela  Juan  (í. 


SAN  CARLOS. 

Are  vedo  Eladio. 
Acuña  Domingo. 
Baquedano  Eleuterio. 
Caro  Benjamín. 
Poblete  Osvaldo. 
Vivanco  Eustaquio. 

YUNG  AL. 
Riífo  Elias. 

PBOVINCIA  DE  O'HIGGINS. 

R  ANC  AGUA  (Capital). 

Castro  Pastor  B. 
Gudian  Sotero. 
íbañes  Raul. 
Lizano  Desiderio. 
Rojas  F.José  Luis. 

CACHAPOAL. 

Cruz  Eudoro. 
Leon  Clemente. 
Salas  Francisco. 


Vargas  Manuel. 


Leon  Clemente. 
Salazar  Alfredo. 


MAIPO. 


PEUMO. 


PBOVINCIA  DE  TACNA. 

TACNA  (Capital). 


Barros  M.  Domingo. 
Cornejo  José  F. 
Valverde  Emilio. 


Lawyers.     (Abogados.  ) — Continued. 
PBOVINCIA  DE  TALCA. 

TALCA  (Capital). 

Armas  Nibaldo. 
Barrios  Martín. 
Bustos  Pedro. 
Chaparro  Manuel. 
Donoso  Emilio. 
Espinosa  Victor  M. 
Fernandez  Bel  for. 
Garces  Nicanor. 
Lagos  Mauricio. 
Letelier  A  ni  bal. 
Morales  Andres. 
Palomino  Adrian. 
Urrutia  Fidel. 
Williams  Luis. 

CUREPTO. 


Amagada  F.  Ramón. 
Letelier  Ezequiel. 
Vargas  M.  Moisés. 


MOLINA. 


Ramirez  M.  E. 
Vasquez  J.  B. 


P-ROVINCIA  DE  TABAPACÁ. 

I  QUIQUE  (Capital;. 


Arrieta  Agustín. 
Calvo  R.  Manuel  A. 
Guzmán  Eulogio. 
Leíbrt  Emilio. 
Padilla  Miguel. 
Zapata  Espejo  Emilio. 
Zavala  Samuel. 


PISAGUA. 


Velio  Manuel  A. 
Zabala  Antonio. 

PBOVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital). 

Bustos  Daniel  Urbano. 
Gonzalez  Bustamante  Ensebio. 
Salas  de  T.  Francisco. 

PBOVINCIA  DE  VALPABAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Arlegui  Juan  de  Dios,  Blanco  269. 

Armas  Juan  A.  de,  Prat  35. 

Bañados  Demetrio,  Cochrane  86. 

Barra  Miguel  de  la,  Pl.  de  Sotomayor  3. 

Bazan  Felix  2",  Prat  28. 

Bobilier  Victor,  Cochrane  86. 

Bordali  Emiliano,  Blanco  248. 

Cabada  Diego,  Serrano  32. 

Cabezón  Alfredo,  Pl.  de  la  . justicia  16. 

Cabezón  José  Maria,  Pl.  de  la  Justicia,  16. 

Canto  Alejandro  del,  Prat  22. 

Canto  Epifânio  del,  Prat  22. 

Casanova  Alberto,  Prat  22. 

Castillo  José  Miguel,  Pl.  de  Sotomayor  3. 

Castillo  Urzúa  Lindor,  Prat. 

Court  Fernando  G.,  Prat  11. 

Cristi  Eduardo,  Blanco  174. 

Cubillos  Pedro,  Prat  28. 

Díívila  Gelacio  Nemesio,  Prat  17. 

Decombe  Ernesto,  Prat  22. 

Echevarría,  R.  Aníbal,  Pl  de  Sotomayor  3. 

Egaña  Mariano,  Cochrane  56. 

Espinosa  J.  Manuel,  Prat  47. 

Fabres  .Pintos  José,  Blanco  168. 

Fel  i  ó  Daniel,  Prat  61. 

Foleh  Enrique,  Cochrane  Hil 

Frontaura  J.  M.,  Pl.  de  la  Justicia  16. 

Fuente  Carlos  A.  de  la,  Prat  104. 
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Lawyers.     (Abogados.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  VALPARAÍSO— Continued. 

VA  LPAR A  ISO  (Capital)  -Continued. 

Fuente  Fernando  A.  de  la,  Prat  22. 

(Jan m  G.  Agustín,  Prat  47. 

Gariiham  Luis,  Cochrane  100. 

Gonzalez  Victor,  Prat  61. 

Guarrello  Angel,  Prat  22. 

Gutierrez  Ludovico,  Cochrane  $6. 

Gutierrez  M.  Eliseo,  Prat  55. 

Guzman  Román.  Prat  47. 

Hidalgo  Manuel,  Prat  12. 

llubner  Ernesto,  Prat  47. 

J  arpa  Jnsé  David,  Prat  111. 

Lopez  Vicente  2\  Prat  35. 

Lyon  Luis,  Prat  67. 

Manterola  José,  PL  de  la  Justicia  16. 

Mantel  ola  José  M.,  Prat  35. 

Mayol  J  nan  IL.  Prat  88. 

Merino  Manuel,  Cochrane  50. 

Necochea  Casimiro,  Prat  28. 

Palma  Alejo,  Prat  88. 

Pinto  Agüero  Horacio,  Blanco  Œ. 

Pinto  Izarra  Federico,  Blanco  168. 

Prieto  Juan  F.,  Prat  111. 

Reyes  Olegario,  PL  de  la  Justicia  24  M. 

Rivera  Guillermo,  Prat  22. 

Rocnant  Enrique,  Cochrane  08. 

Rodriguez  Cerda  F.,  Prat  105. 

Rojas  Elíseo,  Prat  47. 

Saídias  M.,  Prat  47. 

Sanchez  A.  Carlos,  Blanco  212. 

Sanchez  Cárdenas  José,  Prat  35. 

Sanchez  Libório,  Blanco  76. 

Santa  Cruz  Vicente,  Cochrane  100. 

Skinner  13.  Enrique  H.,  Cochrane  86. 

Solar  Avarias  Bernardo,  Prat  67. 

ligarte  Daniel,  Prat  47. 

Urzúa  Darío,  Cochrane  202. 

Varas  Antonio,  Serrano  74. 

Varas  Emilio  C,  Prat  67. 

Vergara  Carlos,  Blanco  76. 

Vergara  Juan  de  Dios,  Cochrane  74. 

Villar  Javier,  Cochrane  88. 

Wilehaw  L.  A.,  Pa.8a.je  6. 

Yañez  Luis  Fidel,  Sotomayor  27. 

Looms.     (Fábricas  de  Tejidos.) 

PROVINCIA  DE  ARAUCO. 

CAÑETE. 

Kohns  Otto. 

PROVINCIA  DE  BIOBIO. 

SANTA  BÁRBARA. 

Contreras  Carolina. 
Espinosa  Narciso. 
Garcia  Rosalia. 
Irosina  Eduardo. 
Maynguyaque  José. 
Menta  Bernardo. 
Parra  Remigio. 

PROVINCIA  DE  CHILOE. 

ACHAO. 

Andrade  Patricio. 
Garcia  Ramón. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

TOME. 

" Bella  Vista,"  Kaiser  y  Bozzo. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

SALAMANCA. 
Cruz  Tránsito. 


Looms.     (Fábricas  de  Tejidos.) — Cont'd. 
PROVINCIA  DE  CUBICO. 

SAN  JOSÉ  (Capital). 

Carreta  Francisco. 

PROVINCIA   DE   MAULE. 

QUIRIHÜE. 
Aguilera  Sofia. 
Arriagada  Salvador. 
Canuel  Mariana. 
Ciudad  Eulogio. 
Concha  Unos. 
Fernandez  linos. 
Fuentealba  Francisco. 
Leon  Juan  de  la  C. 
Nazario,  Pan  toza  y  Cia. 
Salvo  Manuel. 
Urrutia  Narciso. 
Valenzuela  Juan  F. 

Lumber  and  Timber,  Importers  and  Ex- 
porters. (Madera,  Exportadores  é  Im- 
portadores.) 

PROVINCIA   DE   ACONCAGUA. 

SAN  FELIPE  (Capital.) 

Gonzalez  y  Cia.  Leonor. 
Trujillo  Manuel. 

ANTOF AGASTA  TERRITORIO. 

ANTOFAGrASTA  (Capital). 
Neves  Hnos.  y  Cia. 

TALTAL. 
Arnora  Tomás. 
Lansen  y  Cia. 
Oliva  Daniel. 

PROVINCIA  DE   ARAUCO 

CAÑETE. 


Cerda  Carmen. 
Hanne  Guillermo. 


LEBÚ. 


Hanne  Guillermo. 


PROVINCIA  DE   ATACAMA. 

COPIAPÓ  (Capital). 


Arestizábal  Hnos. 
Berger  Jorge. 
King  y  Cia.  Carlos. 


CALDERA. 


Arestizábal  Hnos. 
Berger  Jorge. 
King  Marcos. 


PROVINCIA  DE  BIO-BIO. 


MULCHEN. 


An  guita  Victor  M. 
Badilla  Adrian. 
Badilla  Roberto. 
Burgos  José  M. 
Greene  Jorge. 
Monsalve  J.  Miguel. 
Muñoz  Eugenio  A. 
Navalón  Matias. 
Puelma  Francisco. 
Rebolledo  Simón. 
Ríos  José. 
Robles  Gonzalo. 
Santander  Juan. 
Sepúlveda  Cesáreo. 
Urrutia  Salvador. 
Valdês  Aníbal. 


Lumber  and  Timber,  Importers  and  Ex 
porters.  (Madera,  Exportadores  é  Im- 
portadores. ) — Continued . 

PROVINCIA  DE  CHILOE. 

ANCUI)  (Capital). 

Burr  Juan. 

Escauriaza  y  Cia.  Esteban. 

II  alten  hof  Rodolfo. 

Herrera  José. 

Ibarra  Alejo. 

Sanchez  José  Daniel. 


xVCIIAO. 


Barria  Paulino. 
Villegas  Antonio. 


PROVINCIA   DE   COLCHAGUA. 

RENCO. 


Canales  Wenceslao. 
Cañete  José. 
Poblete  J.  M. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital). 

Garcia  L.  Antonio. 
Lacourt  Roberto. 
Penafiel  Domingo. 

TALCAHUANO. 

Coello  Juan. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

LA  SERENA  (Capital). 

Jenkins  y  Cia.,  Catedral. 
Ortega  Eusébio,  Alameda. 
Steel  y  Cia.,  Merced. 
Yoemans  &  Irvins,  Catedral. 

PROVINCIA  DE  TALCA. 

TALCA  (Capital). 

Castro  Candelario. 
Espinosa  .Juan  de  Mata. 
Gonzalez  Domingo. 
Icasa  Calilos. 
Irevela  Marcos. 
Moreno  Juan  de  D. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Alvarez  y  Canga,  Chacabuco  218. 
Beeche  y  Cia. 

Berger  Jorge,  Chacabuco  76  y  150. 
Caleagno  A.,  Yungay  111. 
Canto  Anselmo  del,  Chacabuco  258. 
Compañia  de  Carbon  y  maderas. 
Compañía  de  maderas  y  bugues. 
Cornpton  Juan,  Chacabuco  117. 
Cortes  Enieterio,  Chacabuco  96. 
Cristen  Guillermo,  Yungay  37. 
Fisher  Rubio  Roberto,  Chacabuco  135. 
Grace  &  Co. ,  W.  R. 
Gutchow  y  Piza,  Yungay  71. 
Guzman    V.   Manuel,    Avenida    Errazuriz, 
frente  á  la  calle  de  Freire. 
Recart  Marcial,  Chacabuco  129. 
Sanchez  J.  Fructuoso,  Chacabuco  140. 
Sutherland  A. 
Vela  y  Cia.,  Chacabuco  75. 
Williamson  Balfour  &  Co. 
Zúñiga  Hermenegildo,  Chacabuco  110. 
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Machines  Manufacturers.     (Fábrica  de 
Máquinas.  ) 

PROVINCIA  DE  O'HIGGINS. 

GUANEROS. 

O  valle  y  Mangelsdrof. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Balfour,  Lyon  y  Cia. 
Graf  linos.,  Victoria,  298. 
Morrison  y  Cia.,  Chacabuco,  45. 

Marble  Yards.     (Marmolistas.) 

PROVINCIA  TARAPACÁ. 

1QUTQUE  (Capital). 

Biegni  Santiago. 
Oliva  Pedro. 

Match  Maufacturers.     (Fábricas  de 
Fósforos.) 

PROVINCIA  COLCHAGTJA. 

SAN  FERNANDO  (Capital). 
Salgado  Carlos. 

Mattress  Manufacturers.  (  Colchonerías.  ) 
PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Castillo  Francisco,  Victoria,  25. 
Diaz  M.  y  Cia.,  Blanco  18. 
G  arces  E.,  Ti  volá  124. 
Lalanne,  Mme.  Condell  94. 
San  Juan  Isidro,  Blanco  237, 
Sanz  Ciríaco,  Victoria  381. 

Merchants   General.     (Comerciantes   en 
General.  ) 

PROVINCIA  ACONCAGUA. 

SAN  FELIPE  (Capital). 

Abbate  Tomás. 
Aguilar  Fermín. 
Alvarez  Manuel. 
Baez  Hnos. 
Cabrera  Gregorio. 
Campos  Henrique. 
Canto  Navor. 
Cataldo  Ignacio. 
Duarte  Abraham. 
Gallegos  Emeterio. 
Ghirardelli  Juan. 
Gomez  y  Rodriguez. 
Gonzalez  Victorino. 
Guio  Juan. 
Jimenez  Jose  T. 
Labarca  Bartolomé. 
Lara  José  Manuel. 
Le  Roy  Felipe, 
Lopez  Hnos. 
Mola  Augusto. 
Montenegro  Jesús. 
Ogueta  Gervasio. 
Richi  Juan. 
Rojas  José  Miguel. 
Salman  Federico. 
Samit  J.  Antonio. 
Sepúlveda  Bernardo. 
Tassara  Santiago. 
Torres  José  Antonio. 
Vargas  Lastenia. 
Velche»  y  Santibañez. 
Weir  y  Cia. 
Yarza  Hnos. 


Merchants,  General.     (Comerciantes  en 
General.  )— Contin  ued. 

PROVINCIA  ACONCAGUA— Continued. 

ANDES  Ó  SANTA  ROSA. 

Berges  Bernardo. 
Bonuelli  Domingo. 
Ferrari  José. 
Ferrari  Rocco. 
Flutnianin  Eduardo. 
Fraga  N. 
Garay  Pedro. 
Lopez  José. 
Pozo  Manuel. 
Villar  N. 

LIGUA. 

Berrios  Luciano. 
Delgado  Pedro. 
Gaete  Eugracio. 
Malbran  Buenaventura. 
Rogers  Pascual  C. 
Vargas  Amador. 

PETORCA. 

Echevarría  Juan  J. 
Novoa  Espinosa  M. 
Rio  José  M.  del. 
Varas  José  M.  del  P. 


P  LAC  ILLA. 


Castillo  Matias. 
Diaz  Rafaela. 
Hernandez  Esteban. 
Herrera  Florestán. 
Tapia  Vicente. 
Versara  Ricardo. 


VILOS. 


Cruz  Olivares  José. 
Elorza  y  Cia. 
Rio  José  M.  del. 
Serey  Hnos. 
Verdugo  José  S. 


ANTOFAGASTA  TERRITORIO. 


ANTOFAGASTA  (Capital). 


Agencia  de  Huanchaca. 
Barnett  y  Cia. 
Bolla  Vista  E.  F.  de. 
Defter  Roberto  y  Cia. 
Doil  y  Cia. 
Imrie  Santiago. 
Koster  Federico. 
Leiton  y  Cia.  L. 
Meyer  y  Pinnau. 
Urioste  y  Cia. 
Richter  y  Cia. 

CALAMA. 

Barrucbaga  Simón. 
Camús  Luis. 
Granada  Hnos. 
Iglesia  Elíseo. 
Montenegro  Sandalio. 
Nufiez  Ismael. 
Zarate  Pedro. 

CARACOLES. 

Berger  Germán. 
Chignoni  Eugenio, 
Herreros  Samuel. 
Moreno  J.  M. 
Vazquerei  Ramón. 
Villegas  David. 


Merchants,  General.     (Comerciantes  en 
General.) — Continued. 

ANTOFAGASTA  TERRITORIO— Continued. 

COBIJA  Ó  PUERTO  LA  MAR. 

Artola  Unos. 
Boza  José. 
Costa  Ángel. 
Garcia  Carolina. 
Lalanne  Agustín. 
Nufiez  José. 

SAN  PEDRO  DE  AT  ACAMA. 

Alvarez  Arturo. 
León  José  M. 
Vazquez  y  Cia. 

TALTAL. 

Araya  H. 

Bartusevich  Pedro. 
Burgetti  G. 
Cambiaso  Hnos. 
Fran co vieil  J. 
Franco vicb  M. 
Giacone  Frixone. 
Katalanich  A.  Y.  P. 
Luzardo  Angel. 
Milos  Nicolas. 
Solian  Hnos  y  Cia. 
Vicliiola  é  Hijos  Rafael. 


TOCOPILLA. 


Budinich  Hnos. 
Ceballos  Octavio. 
Garcia  y  Cia. 
Herrera  Juan  D. 
Kunselt  Carlos, 
Triscornia  Luis. 


PROVINCIA  DE  ARATJCO. 


ARAUCO  (Capital). 


Barriga  José  M. 
Godoy  Viuda  de. 
Jimenez  Victor. 
Lucier  Juan  B. 
Martinez  y  Drubucart. 
Obostegui  Pedro. 


CAÑETE. 


Aguirre  Santiago. 
Apel  Guillermo. 
Araneda  Cosme. 
Bartabure  Pedro. 
Cerda  Carmen. 
Cigarroa  Martin. 
Fonsaente  Pablo. 
Ibarrart  Martin. 
Parra  J.  A.  de  la. 
Peña  Vicente. 
Pierry  Pedro. 
Ponchoncy  J.  B. 
Urrutia  Serapio. 

LEBÚ. 

Bourgeois  Hnos. 
Darmendrail  Salvador. 
Dassanee  Eduardo. 
Duart  Hnos. 
Duart  Ramón. 
Ebeusperger  Hnos. 
Gajardo  F.  J. 
H  iriart  Bautista. 
Lazo  Vergara  D. 
Offermann  Juan. 
Pryxe  Teodoro. 
Vera  y  Mella. 
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Merchants,  General.     (Comerciantes  en 
General.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

CO  PI  A  Pó  (Capital). 

Aguyo  Cándido,  Atacama. 
Aguirre  Miguel,  Chimba. 
Arestizabel  y  Cia. 
Avala  Tomás,  Trasversales. 
Baez  Juan,  Atacama. 
Baggetti  Viuda  de,  O'Higgius. 
Basi  Venerando,  O'Higgins. 
Bernardi  Juan  Segundo. 
Borelli  Esteban,  Rodriguez. 
Calcagni  Juan,  Atacama. 
Castelli  Pedro,  Atacama. 
Corti  Calixto,  Rodriguez. 
Chiappa  Luis,  O'IIiggius. 
E  gu  r  rol  a  Andres,  Rodriguez. 
Electo  Toledo  y  Cia.,  Atacama. 
Escola  Unos.,  Atacama. 
Esquer  Pedro,  Chañarcillo. 
Fabre  Amalia,  O'Higgius. 
Frademan  T. 

Fuentes  Nicasio,  O'Higgius. 
Garcia  Andrés,  Atacama. 
Garcia  Guerra  Antonio,  Atacama. 
Garcia  Arsénio,  Atacama. 
Garzón  Pedro  Juan,  Chañarcillo. 
Giovanetti  José,  Trasversales. 
Guaita  Alfredo,  Chañarcillo. 
Guaita  Carlos,  Carreras. 
Guerra  Efrain,  Trasversales. 
Guerra  José  Ramón,  Atacama. 
Guggiana  Virgilio,  Carreras. 
Guzman  Kstéban,  Carreras. 
Huerta  Eliseo,  Carreras. 
Jenkins  Samuel,  Atacama. 
Llano  y  Collado,  Atacama. 
Marco  Joaquin,  Atacama. 
Mare  Benito,  O'Higgius. 
Mathew  Santiago,  O'Higgins. 
Mitchel  Tomes  IL,  Atacama. 
Morales  Fabriciano,  O'Higgins. 
Morilla  Andrés,  Atacama. 
Penseti  Santiago,  Carreras. 
Pomeri  Alberto,  Atacama. 
Puga  Floriano,  O'Higgins. 
Reed  y  Cia.,  Atacama. 
Ris8Í  Julio,  Carreras. 
Ris8i  Pedro,  O'Higgins. 
Rivera  Desiderio,  Chañarcillo. 
Rivera  Francisco,  Infante. 
Roiron  Luis  A.,  O'Higgins. 
Sagre  Agustin,  Carreras. 
Bangui netti  Francisco,  O'Higgins. 
Sierralta  V.  Martin,  Atacama. 
Sociedad  Industrial. 
Spinzi  Pedro,  Trasversales. 
Tormini  Ambrosio,  O'Higgins. 
Travella  Antonio,  Infante. 
tirón  i  a  y  Zubeldia,  Chimba. 
Urricho  Guillermo,  O'Higgins. 
Van  Burén  Juan  J.,  Chañarcillo. 
Vilches  Ignacio,  S.  Fernando. 
Villanueva  Luis,  Atacama. 

CALDEKA. 

Berfcoglia  Santiago. 
Bianchi  José. 
Blanchi  Abate. 
Gal  i  Juan. 
G  u  i  gl  ar  d  in  i  Pe  dr  o . 
Kunohan  Juan. 
Marmontli  Mario. 
Mercado  y  Cia. 
Palma  Manuel  J. 
Peregrini  Santiago. 
Pizzarrozza  Lorenzo. 
Real  de  Azúa  Gabriel. 
Salas  Carlos. 
Salinas  Sandalio. 
Scola  Pedro. 
S  chi  atino  Juan. 
Tonnini  B. 
Tornini  Santiago. 
Vitaslli  Juan. 


Merchants,  General.     (Comerciantes  en 
General.  ) — Continued. 

PROVINCIA  DE  ATACAMA— Continued. 

CAKRIZAL  BAJO. 

Casareggio  J. 

Diaz  y  Cia. 

Riso  Patron  Belisario. 

Vega  David. 

Znridich  A. 

CU  AS  ARCILLO. 

Aguirre  Ramón. 
Cabrera  Manuel. 
Cuadros  Dom  i  ti  I  a  <le. 
Cnellar  Marcelino. 
Kmparam  Esmeria  de. 
G uerrero  José  Pio. 
Olivera  Estanislao. 
Pinto  Manuel  J. 
Reveco  Eleodoro. 
Santander  y  Cia. 
Silva  Aurora  V.  de. 
Vidal  y  Cia. 

CHAS  All  AL  DE  LAS  ANIMAS. 

Aran  Enrique, 
(áceres  Basilio. 
Collin  Santiago  M. 
Cortés  Patricio. 
Costa  Miguel. 
Cruz  Gregorio. 
Diaz  Vaz  Juan. 
Diaz  Raimundo. 
Gamboa  H.  P. 
Luna  Dolores. 
Luzardo  .José. 
Moron í  Juan. 
Nicolai  Miguel. 
Ramirez  J.  Francisco. 
Rojas  Zoilo. 
Roldan  Alejo 

HT7ASC0. 
A  valos  Manuel  A. 
Fuentes  Daniel. 
Ledesma  Estanislao. 
Martinez  y  Cia. 
Quijada  Juan. 


LABRAR. 


Castillo  Antonio 
Marambio  Tomás. 
Miranda  y  Cia.  N. 
Real  y  Cia, 
Trujiilo  Pedro. 


PESA  BLANCA. 

Avalos  Antonio. 
Barrios  Miguel. 

PROVINCIA  DE  BIO-BIO. 

LAJA  (Capital). 
Duran  Roque. 
Gualter  Hugo, 
Hernandez  Leandro. 
Maza  M.  de  la. 
Monsalve  y  Cia. 
Uribe  Luisa. 


MTJLCHEN. 


Aguirre  Daniel, 
Basso  Luis  C. 
Doyharcabal  Hnos. 
Echeverría  Juan. 
Figueroa  Amadeo. 
Hermosilla  Aníbal. 
Muñoz  Fernando. 
Pesse  José. 
Pinto  Jose  del  C. 
Pradeña  Roberto. 
Schempp  Eugenio. 
Tejeda  Francisco. 
Valenzuela  Juan  C. 


y  Cia. 


Merchants,  General.     (Comerciantes  en 
General.  ) — Continued . 

PROVINCIA  DE  BIO-BIO— Continued. 


NACIMIENTO. 


Cbuecas  Santiago. 
Concha  Isidro. 
Diaz  José  Andrés. 
Moller  Manuel. 
Pelissiér  Tomás. 
Serrano  Emilio. 


SANTA  BÁRBARA. 


Bartheld  Conrado. 
Bravo  Amador. 
Bustos  Bernardino. 
Contreras  Pioquinto. 
Enriquez  José  Dolores. 
Lecal  Julian. 
Riqnelmi  Amador. 
Sandoval  Marcos. 
Vi  vaneo  Zoraida. 


FÜOVINCIA  DE  CANTIN. 


TEM ITCO  (Capital). 


Aehe^ito  Tinos. 
Brañas  Cruz  Eduardo. 
Bustuigoni  Guillermo. 
Dantiale  Pedro. 
G  re  re  Enrique. 
Harostegui  Martin. 
Datarte  Hnos. 
Latarte  Ignacio. 
Mainguayaque  Pedro. 


IMPERIAL. 


An  serena  M. 
Finch  E. 
Greve  N. 
Iriarte  J. 
Lavin  C. 
Pahlitza  N. 
Uria  M. 


PKOVINCIA  DE  CHILOE. 

ANCFD  (Capital). 

Barcena  Antonio. 
Barria  Manuel  Antonio. 
Beca  Pedro  Manuel. 
Bosch  Pedro. 
Cárdenas  Gabriel. 
Cofre  Zoilo. 
Diaz  Alejandrino. 
Diaz  Pedro  José. 
Etchegoyen  Juan. 
Gonzalez  Emilio. 
Haltenhoj  E. 
Haltenhoj  Mariano. 
Morait  .Jorge. 
Robles  Vicente  S. 
Sanchez  J.  Daniel. 
Solar  José  Antonio. 
Suarez  Jacinto. 
Suarez  Remigio. 

ACTIAO. 

Barrientos  Prudencio. 
Cárdenas  Scipion. 
Descousvieres  Aquiles. 
Garcia  Bernabé. 
Garcia  Manuel. 
Garcia  Saturnino. 
Miranda  V.  Antonio. 
Miranda  Victoriano. 
Morales  Antonio. 
Sierpe  Zoilo. 
Velasquez  Juan  A. 
Vidal  Juan  J. 
Vidal  Lindor. 
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Merchants,  General.     (Comerciantes  en 
General.  ) — Conti  n  ucd. 

PROVINCIA  DE  CHILOE— Continued. 

CASTRO. 

Alarcon  Juan  Manuel. 
Andrade  Patricio. 
Bahamonde  Belisario. 
Diaz  Juan. 

(Jal  lar  do  Pedro  Maria 
Caray  y  Cia.  Maria. 
Cornez  Pereira  Antonio. 
Gomez  Daniel. 
Miranda  Pedro. 
Perez  Antonio. 
Vazquez  Bernardino. 
Vazquez  Marcos. 

PROVINCIA  DE  COLCHAGTJA. 

SAN  FERNANDO  (Capital). 

Badoni  Juan  B. 
Jara  Quemada  Francisco. 
Krng  Adolfo  K. 
Venegas  Manuel  A. 

PALMILLA. 


Ahumada  Olegario. 
Avila  E.  y  G. 
Cortinez  Wenceslao. 
Fernandez  José. 
Rosas  Ciríaco. 
Sanchez  Felipe. 
Sasi  Esteban. 
Silva  Nicandio. 


PICHILEMU. 


Abarca  Primitiva. 
Cabello  Francisco. 
Cabello  Ponían. 
Calderón  J.  A. 
Caroca  Francisco. 
Caroca  Manuel. 
Fuenzalida  Domingo. 
Gaete  .Juan  J. 
Galaree  Gregorio. 
GarcCs  Adolfo. 
Gonzalez  Ramón. 
Hidalgo  Miguel. 
Lanteri  José. 
Lespez  E.  y  Felipe. 
Lizana  Juan  A. 
Muñoz  Olegario. 


RENGO. 


Barra  Moisés  de  la. 
Tufión  Luis. 


PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital) 

A  ce  ved  o  Silvestre. 

Ara  vena  Carmona  y  Cía. 

Bahamonde  Abraham  E. 

Barras  Juan  de  la  R. 

Bello  José  del  C. 

Boyer  M. 

Bultinann  y  Cia.  Luis. 

Campar  Julian. 

Carmona  y  Cia.,  Plácido. 

Cockbain  Roxburgh  &  Co.    . 

Corral  y  Cia.,  B. 

Espinosa  F. 

Espinosa  Juan  de  D. 

Fernandez  y  Cia.  M. 

Fischer  G.  li. 

Fuentes  Petrona. 

G  ática  Manuel  J. 

Gutierrez  y  Cia. 

Hagnauer  &,  Cia. 


Merchants,  General.     (Comerciantes  en 
General.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN— Continued. 

CONCEPCIÓN  (Capital)— Continued. 

IT  a  rd  t  &  Co. 
Hartung  &  Cia. 
Herrera  Juan  C. 
Hoffmann  *S¿  Cia. 
Jara  Diogenes. 
Martin  Santiago. 
Mauger  Haron. 
Max,  Reitzer  y  Cia. 
Millan  Antonio. 
Naveillan  Exupere. 
Naveillan  Pedro. 
Polanco  y  Cia.  O. 
Poney  Juan. 
Prieto  .José  Miguel. 
Rueíf  Federico. 
Schaufele  David. 
Sepúlveda  José  del  C. 
Varela  José  N. 
Velasquez  Hilario. 
Vera  Pantaleon. 
Verdugo  Emilio. 
Vignolo  Hnos. 
Villagran  José  A. 
Walter  *fc  Co. 
Weber  y  Cia. 
Wolf  Gustavo. 
Zulaika  Nicasio. 

COELEMÚ. 

Concha  M.  Guillermo. 
Concha  Manuel  J. 
Dubonehelle  Isaias. 
Gonzalez  David. 
Gonzalez  Manuel  E. 
Machuca  F. 
Muñoz  J.  G. 
Muñoz  Samuel. 
Neira  Nicanor. 
Perez  Santos. 
Zapata  Eufrasio. 

CORONEL. 

Andurandegui  J.  B. 
Apel  Guillermo. 
Arrizado  Doroteo. 
Brun  Ernesto. 
Cockbain  Roxburgh  &,  Co. 
D  ii  h  art  Hnos. 
Ficksen  Vinda  de  J. 
Graufeldt  Jorge  A. 
Kapstein  Antonio. 
Mella  Guillermo. 
Mococaiu  F. 
Mui  1er  Juan. 
Rojas  M. 
Sciúmel  Pablo  V. 
Taylor  G. 


LOTA. 


Apel  Guillermo. 
Duhart  Hnos. 
Suarez  J.  B. 


RAFAEL. 


Ga. jardo  Evaristo. 
Insunza  J.  y  N. 
Reyes  P. 


TALCA  H U  ANO. 


Aplegath  G.  O. 
Campos  Eugenio  S. 
Clark  Juan  E. 
Cook  Robinson  &.  Ca. 
Cornou  Hnos. 
Duncan  Fox  &.  Co. 
Elton  Federico. 


Merchants,  General.     (Comerciantes  en 
General.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN— Continued. 

TALC  ABU  ANO—  Continued. 

Finisterbusch  Hugo. 
Fuentes  David. 
Galán  y  Cia. 
Geovitch  y  Cia.  Jorge. 
Gleisner  y  Cia.  M. 
Goyeneche  y  Cia.  E. 
Makay  &  Co.  G. 
Marquez  P.  Pedro. 
Mathews  Richards  &  Ca. 
Mathieu  Braûas  y  Cia. 
Merlet  P. 
Pastor  y  Cia. 
Soffia  J.  M. 
Toro  y  Martinez. 
Urmeneta  Josc  T. 
Van  Ingen  Juan  F. 
Von  der  Heyde  Theodor. 
Zichrecht  Adam. 

TOME. 

Bamba ch  Sucesor  de  B. 
Lagos  Sucesor  de  J.  Santos. 
Muñoz  Ven  egas  Pedro. 
Roa  Roberto. 
Torres  C.  Guillermo. 
Vasquez  Juan  R. 

YUMBEL. 

Arroyo  Jos6  del  C, 
Bozzano  José\ 
Burgos  Bernardino. 
Cisternas  Gerónimo. 
Doy  liar  Cabal  Hnos. 
Gonzalez  Abelardo. 
Gonzalez  Felix. 
Hilz  Emilio. 
Sanchez  N. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

COMIÎAKBALA. 

Aracena  Juan  B. 
Arias  Adolfo. 
Arias  Josó  Tomás. 
Borquez  Felipe. 
Castillo  Edo. 
Jorquezra  J.  Joaquin. 
Jorquezra  José  M. 
Muñoz  Roberto, 
Sarmiento  Antonio. 
Villaroel  Manuel. 
Villaroel  Zenon. 


GU  A  YACAN. 


Aguirre  Antonio. 
Requena  J.  Pio. 


HIGUERA. 


Chinduro  Eustaquio. 
Ezquibel  Roberto. 
Pastor  Contador  Justo. 


ILL  APEL. 


Alvarez  y  Tapia. 
Aracena  Hnos. 
Aracena  Ismael. 
Delgado  Victor. 
Geisse  Hnos. 
Pizarro  Hnos. 
Prudant.  Hnos. 
Ramos  Francisco  B. 
Ramos  Marcial. 


o  VALLE. 


Amenabar  Pedro. 
Argandofia  Nicolás. 
Campos  y  Cia.  I. 
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Merchants,  General.     (Comerciantes  en 
General.) — Continued. 

PROVINCIA  DE   COQUIMBO— Continued. 

OYALLE— Continued. 

Cantillo  Wenceslao. 
Collado  Juana  Viuda  de. 
Cortés  Domingo. 
(  ¿  a  ratera  r  a  i  1  'edi  o. 
lllane  Agencio. 
Macuada  y  Cia. 
Ka  rea  y  Rios. 

SALAMANCA. 

Cabezón  Baldomcro. 
Carvajal  Elov. 
Castillo  M. 
Escudero  Francisco. 
Fajardo  J.  L.  de. 
Lira  Mercedes  R.  V. 
Munizaga  M. 
Muñoz  Manuel  F. 
Narbona  J.  YV. 
Pizarro  Pedro  B. 


SOTAQUI. 


Canibuante  J.  M. 
Cortés  José  R. 
Lefevre  José. 
Vivas  J.  K. 


TONGOY. 


Carmona  Juan  J. 
Evans  David. 
Melgarejo  Lorenzo. 
Rivera  Í3. 
Silva  Negrete  F. 


TOTORA  LILLí). 


Arriagada  Silvério. 
Contador  Francisco. 


VICUÑA. 


Barón  y  Tiftbu  V. 
Larrain  Dositéo. 
Madarriaga  José  G. 
Molina  Benj. 
Pectorini  Felix. 
Torres  Pascual. 


PROVINCIA  DE  CURICÓ. 

SAN  JOSÉ  (Capital). 


Aldeva  Juan  B. 
Arrigórriaga  Quintín. 
Base  uñan  J.  R. 
Cabrera  Eudoxio. 
Cuadra  F.  de  la. 
Fredes  Ramón. 
Larreta  Francisco. 
Sainz  Marcos  G. 
Segovia  y  Diaz. 
Silva  Benjamin. 
Silva  Hipólito. 
Silva  y  Rojas. 
Valderrama  A. 
Vidal  Emilio. 


VICHUQUEN. 


Alvarez  Máximo. 
Correa  B. 
Correa  Emilio. 
Guerra  Ismael. 


PROVINCIA  DE  LINARES. 

RINCONADA. 


Cifuentes  Pablo. 
Cifuentes  Simon. 
Garcia  Collao  M. 
Jaramillo  Pedro  J. 
Obregon  Tomas. 
Ross  Agustin. 


Merchants,  General.     (Comerciantes  en 
General.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  LINARES— Continued. 

SAN  JAVIER  DE  LONCOMILLA. 

Arias  Lorenzo  8. 
Gargari  Miguel  A. 
Rivera  José  M. 

PROVINCIA  DE  LLANQUIHUÉ. 

TUERTO  MONTT  (Capital). 

Ditzel  Conrado. 
Echeverry  Juan  B. 
Gallardo  Guillermo. 
Gutierrez  Javier. 
Hube  Federico. 
Marquez  «José. 
Welniann  Federico. 
Wepler  Pedro. 

MAÜLLIN. 

Diaz  Antonio. 
Navarro  Juan  de  D. 


OCTAY. 


Martin  Emilio. 


PROVINCIA  DE  MALLECO. 


COLLIPULLI. 


Amigo  Juan  B. 
Bello  Rufino. 
Godoy  José  del  C. 
Lopez  Enrique. 
Navarrete  Nicolas. 
Poblete  Dulvar. 


TRAIGUÉN. 


Osear  Spoerer  y  Ca. 
Pleach  Asmas  y  Ca. 
Zanarta  Guillermo. 


PROVINCIA  DE  MAULE. 

CAÜQUENES  (Capital). 

Alvarez  Marcial. 
Bacarelli  Recaredo. 
Bravo  Patricio. 
Burgoa  Adolfo. 
Espinosa  Pedro  José. 
Paiva  Hermanos. 
Pastor  José. 
Rojas  Juan  de  Dios. 
Ruiz  Meliton. 
Trueco  Enrique  L. 

CONSTITUCIÓN. 

Arellano  Benjamin. 
Bayo  Juan. 
Castillo.Manuel  J. 
Forno  Antonio. 
Fuenzalida  Florindo. 
Hernandez  Victor. 
Herrera  Natalia. 
Nov  ion  Hermanos. 
Quintanilla  José  D. 
Torres  Ricardo. 
Young  de  Verdugo  Águeda. 


NINHUE. 


Bravo  Benito. 
Daza  Horacio. 
Diaz  José  del  C. 
Venegas  Raimundo. 


Merchants,  General.     (Comerciantes  en 
General.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  NUBLE. 

CHILLAN  (Capital). 

A  basca!  Alejandro. 
Aedo  Federico. 
Bustos  Robustiano. 
Cafre  Juan  Pablo. 
Cárabes  Juan, 
('astillo  Pablo. 
Cereceda  J.  de  la  C. 
Contreras  .losé  Alejo. 
Fariùas  J.  Miguel. 
Fuen  teal  ba  Hermanos. 
Gilabert  y  Ca. 
ízaurrieta  J.  B. 
Jaque  Medardo  1). 
Lagos  Petronila. 
Martinez  Hermanos. 
Nieto  Bernardino. 
Ortega  y  C.  Manuel  A. 
Perez  e  Hijo. 
Pinochet  Juan  de  1). 
Rivera  Juan  do  1). 
Salas  Lavaqui,  Elíseo. 
Soto  Narciso. 
Teran  Domingo. 
Valle  Filimer  de. 
Villablauca  Pascual. 


Valdês  y  Ca. 


BULNES. 


CHANGARAL. 


Aguirre  P. 

Castillo  F.  J. 

Merino  Juan  N. 

Muñoz  Daniel. 

Navarro  Fernando  R.  de. 

linda  Francisco  A. 

COIHUECO. 

Lagos  Juan  Pablo. 
Marquez  Narciso  S. 
Sepúlveda  José  de  la  Cruz. 
Sepúlveda  José  Felix. 
Sepúlveda  Ramón. 
Sepúlveda  Victoriano. 
Valdês  Bel  i  sacio. 
Valdês  Eloiso. 

PEMUCO 

Acuña  M.  Abelardo. 
Acuña  M.  Ricardo. 
Cabezas  M.  José  del  C. 
Carrasco  Luis  S. 
Guiñez  F. 
Guiñez  P. 
Herrera  Feliciano. 
Rojas  Teodardo. 
Stuardo  Elenterio. 
Troncoso  Bernardino. 

SAN  CARLOS. 

Arriagada  Daniel. 
BadilÍa  Diógenes. 
Babamonde  Pedro. 
Briones  José  Silvério. 
Cast  ell  i  Antonio. 
Cortés  José. 
Hermosilla  Juan. 
Jauregui  Bertrán. 
Martínez  José  Eloy. 
Murúa  Manuel  A. 
Rondanelli  Esteban. 
Said  i  as  Eleuterio. 
Sanchez  Fidel. 
Wilez  Jorge. 
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Merchants,  General.     (Comerciantes  en 
General.  ) — Continued. 

PROVINCIA  DE  NUBLE— Continued. 

SAN  IGNACIO. 

A  ran  d  a  Juan  C. 
Azocar  Pedro  N. 
Davi  la  Eulogio. 
Morales  L. 
Salazar  Manuel. 
Valle  Daniel  del. 
Valle  Juan  N.  del. 


Y  UNO  A  L. 


A<m1o  Pedro. 
Burgos  Nazario. 
Maid  ones  Vicente. 
Millas  Miguel. 
Monte*  J  nan  B. 
(¿uoppé  Federico. 


PROVINCIA  DE  O'HIGGINS. 


KANCAGUA  (Capital). 


Cohl  German. 
Guzman  Manuel  A. 
Escobar  y  Pardo. 
Mújica  Ramón. 
Salinas  Rodolfo. 
Soltura  Antonio. 
UrizaVjel  José. 
Videa  Antonio. 


DOÑIGÜE. 


Arce  Gregorio. 
Cornejo  Feliciano. 
Nuñez  Leonor. 
Ramirez  José  A. 
Ramirez  Pedro  S. 
Soloaga  Pedro. 


PEUMO. 


Contreras  Luis  N. 
Garcia  Eugenio. 
Monasterio  Ángel. 


PROVINCIA  DE  TACNA. 

TACNA  (Capital). 

Castillo  Emilio  del. 
Garcia  Policarpo. 
Pomareda  Modesto. 
Rallo  Juan. 
Salkeld  Enrique  L. 
Sarabia  y  Barron. 
Serrano  Hermano. 

ARICA. 

Bebin  Hermanos. 

Belke  y  Kustelmann. 

Bradley  Frank. 

Canepa  H.  y  Ca. 

Caunilly  Ca.  J.D. 

Daudsberir  Schuberung  y  Ca. 

Far  fan  y  Ca. 

Fi  ii  lay  son  Guillermo. 

Holfmann  Guillermo. 

Irriberry  Harrison  y  Ca. 

Larrien  Emilio. 

Maclean  J.  P. 

Ostalaza  é  Hijo. 

Pescetto  c  Hijos  D. 

Ri  masa  y  Ca. 

Serra  Carlos  J. 

Vishser  y  Ca. 

Zizold  Colsmann  y  Ca. 


Merchants,  General.     (Comerciantes  en 
General.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  TALCA. 


TALCA  (Capital) 


Avaria  Rómulo. 
Donoso  Hermanos. 
Donoso  Francisco  de 
Smith  y  Ca.  Arnaldo. 
Smith  Fernando. 
Vac  caro  Andrés. 
Vaecaro  Santiago. 


Correa  Anacleto. 
Correa  Erasmo. 
Leguina  Hermanos. 
Muñoz  Isidoro. 


P. 


PE  LARGO. 

Muñoz  Manuel. 
Rodriguez  J. 

SAN   CLEMENTE. 

Miguel  Moreno  José. 

PROVINCIA  DE  TARAPACA. 

IQUIQUE  (Capital). 

Boivin  Rodulfo. 
Chinchilla  Hermanos. 
Garcia  y  Ca.  F. 
Malenarich  Hermanos. 
Ochoa  Prudencio. 
Schiavetti  Hermanos. 
Varas  V. 
Wilson  C. 
Zanelli  Hermanos. 

CALETA  BUENA. 

Chinchilla  Hermanos. 
Zanelli  Hermanos. 

GUANILLOS. 


Alexander  R.  C. 
Chasse  J.  W. 
Lanyon  Guillermo. 
Maclver  Malcolm  J. 


TARAPACÂ. 

Almoute  Pilar, 
(¿uiroga  Remigio. 
Valverde  Calixto. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAÍSO  (Capital). 

Acebedo  Patricio,  dimming  1. 
Airóla  Hermanos,  Circo  3. 
Airóla  Gregorio,  Ma  i]  ni  91. 
Alamos  Pedro,  Arrayan  12. 
Allendes  Victoriano,  Victoria  41. 
Alvarez  Tomás,  Delicias  87. 
Aníbri  José,  Chacabuco  53  y  55. 
Antoune  Madame,  Cochrane  152. 
Arancibia  Rosario,  Caranipange  15. 
A  raya  Felipe,  Condell  142. 
Arniijo  Andolio,  Delicias  176. 
Areal  y  Juni,  Arsenal  í)  y  11. 
Aste  Andres,  Aduanilla  126. 
Ayala  Francisco. 

Babestrello  Zenobia  M.,  Serrano  25. 
Baird  y  Cia. 
Battle  Horaen. 
Bensa  P.,  Blanco  82. 
Besa  y  Ca ..,  Cochrane  10. 
Boero  Agustín,  Indepencia  278. 
Boetano 'Bartolo,  Arsenal  14. 
Boíill  J.,  Maipú220. 


Merchants,  General.     (Comerciantes  en 
General.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO— Continued. 

VALPARAISO  (Capital)— Continued. 

Boitano  Santiago,  Almendro  14. 
Bolano  Luis,  O'Higgins  107. 
Bonfante  Juan,  Independencia  8. 
Ibishell  &  Co.  A. 

Calamayo  Juan,  Independencia,   327  y  Bue- 
nos Aires  42. 
Calcagno  y  Ca.,  Prat  60. 
Campodónico  Hermanos,  Condell  6B. 
Campodónico  Ángel,  Victoria  575  A. 
Carióla  Hermanos,  Blanco  204. 
Caro  Maria,  Cochrane  22. 
Casignani  Nicolás,  Almendro  63. 
('astillo  y  Ca.,  Fcbaurren  224. 
Ceh  in  i  Lorenzo,  Chacal»  neo  295. 
Chiibretowicb  Andrés,  Blanco  8. 
Dálbora  José,  Merced  121. 
Delpino  y  Andrade,  Cochrane  90. 
Delpreoy  Luis. 

Demon  ti  Vicente,  Cochrane  242. 
Descancien  Hermanos,  Victoria  109. 
Devoto  Hermanos,  Cochrane  72. 
F  d  m  on  son  y  Cia. 
Foiick  y  Cia.  Carlos,  Blanco  274. 
Fuenzalida  Ignacio,  Victoria  162. 
Gastaldi  Manuel,  Cochrane  220. 
Genti  Antoune,  Cochrane  152. 

Hoffman  y  Cia.  A.  y  G.,  Cochrane  66. 

Hermann  y  Ca.,  Blanco  306. 

Hoyos  y  Noriega,  Victoria  539. 

Juni  Miguel,  Arsenal  9. 

Kater  y  Cia.,  Esmeralda  105. 

Kiel  Augusto,  Cochrane  172. 

Litorno  Francisco,  Independencia  151. 

Luttjens  Hnos. 

Macíiiavello  y  Moltedo,  Independencia  2. 

Machiavello  Juan,  Independencia  268. 

Maguasco  Hermanos,  Chacabuco  326  é  Inde- 
pendencia 31. 

Magnasco  Felipe,  Chacabuco  264. 

Maguasco  Juan  B.,  Independencia  149  y  San 
Juan  de  Dios  176. 

Magnasco  Luis,  Independencia  56  y  58. 

Magnasco  y  Cia,  Colegio  50. 

Maífantti  y  Cia,  Victoria  58. 

Manzzini  S.,  Cochrane  175. 

Marini  Miguel,  Independencia  195. 

Marra  Felipe,    Condell  101  y  176,    6   Inde- 
pendencia 31. 

Martinez  Gabina,  Chacabuco  172. 

Masa  Antonio,  Almendro  14. 

Masatierro  Alejandro,  Arrayan  1. 

Mayo  Antonio,  Arsenal  9. 

Mayo  Juan  B.,  Victoria  141. 

Merino  Ricardo,  Victoria  539. 

Minetti  Juan,  Victoria  36  y  304  al  306. 

Molchio  José,  Maipií  102  al  106. 

Montero  Bernardo,  Maipii  63. 

Montesi  Aquiles,  Teatro  17. 

Monteverde  Antonio,  Circo  35. 

Morasso  Eugenio,  Independencia  150. 

Mulchio  C,  Maipú  145  :í  147. 

Muñoz  Zenobia,  Serrano  24. 

Onetto  .Juan,  Chacabuco  532. 

Orezzoli  Ambrosio,  Chacabuco  129  à  431. 

Patron  i  Federico,  Echan  rren  12. 

Peragallo  Ángel,  Plaza.  A.  Pinto  55. 

Polich  v  Cia  G.,  Errazuriz  51. 

Pra  y  Cia. 

Prowett  Luis,  Independencia  202. 

Queirolo  Hermanos,  Arsenal  185. 

Queirolo  José,  Arsenal  12  y  16. 

Quierolo  Miguel,  Chacabuco  126. 

Ramos  y  liamos  J.T.,  Prat  25. 
Ramos  'Manuel,   Victoria  24. 

Rocco  Celestino,  Yungay  203. 

Rochi  José,  rrubildad  i 09. 
Rochi  José,  Tubildad  113. 

Rodriguez  Felix,  Victoria.  187. 
Rossi  Agustín,  Cochrane  24. 

Samit  Elias,  Colegio  288  y  290. 
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Merchants,  General.     (Comerciantes  en 
General.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO— Continued. 

VALPARAÍSO  (Capital)— Continued. 

Sanguinetti  Hermanos,  Victoria  355  y  357. 
Sanguinetti  Luis,  Yungay  204  y  206. 
Bangui nett i  y  Cia,  Victoria  335. 
Serrariego  Juan,  Avenida  de  las   Delicias 

782 
Solar  Pascual,  Chacabuco  487. 
Solar  Santiago,  San  Martin  6. 
Solar  i  José,  Avenida  de  las  Delicias  188  y  190. 
SolariLuis,  Maipú  162  y  164. 
Solari  y  Ruz,  Avenida  de  las  Delicias  225 

à  327. 
Sprin  Federico,  Yungay  2. 
Swan  Roberts. 
Tassora  J.,  (1bacabnco  186. 
Termoh  é  Hijos,  Cochrane  175. 
Tortello  P.,  Yungay  266. 
Vascula  Eduardo,  Chacabuco  446. 
Vega  Eleuzar,  "Victoria  197. 
Vega  José  de  la,  Yungay  334. 
Vega  Juan  F.,  Victoria  205. 
Vega  Ramon,  Victoria  421. 
Venegas  Ignacio,  Victoria  392. 
Vigilólo  Jerónimo,  Maipú  182. 
Viñelli  Bernardino,  Condell  168. 
Vives  y  Ca,  Victoria  261. 
Zerega  Antonio,  Almendro  82, 
Zerega  Francisco,  Clave  78. 
Zorizi  J.,  Maipú  127. 

CALERA. 

Areco  Antonio. 
Guinri  José. 
Rodriguez  y  Ca. 
Seoane  José. 

CASA  BLANCA. 

Cangas  y  Ca. 
Duzaus  Hnos. 
Reyes  M. 
Rodriguez  y  Ca. 
Rojas  y  Ca. 
Rubio  y  Ca. 

Metal  Assayers.     (Ensayadores  de  Me- 
tales.) 

PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

CHAÑARAL  DE  LAS  ANIMAS. 

Gahona  Alfredo. 
García  M.  A. 
Illanes  Matias. 
Scbjolber  P.  N. 

VALLENAR. 

Blanco  Braulio. 
Crenafeta  A. 
Goldsmith  Jorge. 

Mineral  Waters  Manufacturers,    (Fábri- 
cas de  Aguas  Gaseosa.) 

PROVINCIA  DE  ARATJCO. 

CAÑETE. 
Toussaint  Pablo. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital). 

Bonami  Luis. 
Hering  Antonio. 
Keller  Hnos. 
Nogués  Bertrand. 
Pifei  fer  Ricardo. 


TOME. 


Sepúlveda  José  J. 


Mineral  Water  Manufacturers.     (Fábri- 
cas de  Aguas  Gaseosa.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

COQUIMBO. 
Spencer  Franc  isco, 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Duvo  Federico,  Chacabuco  86. 
Frugone  Pedro,  Arsenal  80. 
Rob  de  Cesar,  Delicias  371. 

Mines.     (Minas.) 

Coal  Mines.     (Minan  de  Carbon). 

PROVINCIA  DE  ARATJCO. 

ARAUCO  (Capital). 

Berizo  Angel. 

Compañía  Arauco  Limitada,  Angus  David, 

Manager. 
Dubart  Hnos. 
John  Enrique. 
Lenchez  Barón  d<\ 

PROVINCIA  DE  BIO-BIO. 

NACIMIENTO. 

Millantun  Escobar  J.  Félix,  Manager. 
Sociedad  Carbonífera  Minera. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CORONEL. 

Compafíia   Buen  Retiro,  Grandfeldt  J.   G., 

agent. 
Compañía  Explotadora  de  Lota  y  Coronel. 
Ferrocarril  Cia.  Arauco  Limitada,  Jacobson, 

Louis,  agent. 
Jara  José  A.  de  la. 
Minas  Rojas,  Taylor,  W.t  agent. 
Sociedad  Carbonífera  y  de  Fundiciones  de 

Schwager,  Taylor,  Wm.,  agent. 
Sociedad  Chilena  d©  Fundiciones. 
Sociedad  Playa  Negra. 

LOTA. 
Compañía  Explotadora  de  Lota  y  Coronel. 

PROVINCIA  DE  CHIL0E. 

ANCUD  (Capital). 

Compañía  Carbonífera  de  Puerto  Inglés. 
Cruz  Baldomcro  de  la,  Manager. 

Copper  mines.     (Minas  de  cobre.) 

PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

CALDERA. 

Bartt  Jacobo. 
Piedra  Hermanos. 
Tamini  Bernardo. 

CHAÑARAL  DE  LAS  ANIMAS. 

Mina  las  Animas. 
Mina  de  Carrizalillo. 
Mina  de  Doña  Inés. 
Mina  de  Florida. 
Mina  de  Monte  Cristo. 
Mina  de  San  Pedro. 


Mines.     (Minas.  ) — Continued. 

Copper  mines.     (Minas  de  cobre.) — Cont'd. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

HIGUERA. 

Ají,  Muñoz  Juan. 

Arenillas,  Muñoz  Juan. 

¡hila  \zista,  Bramingoen. 

Canas.  Muñoz  J. 

Estrella  Grande,  Llano  y  Cia. 

Federico,  Rolados  Daniel. 

Manca,  Alvarado  G.  H. 

Isabel,  Llano  Manuel. 

Jorte,  Diaz  Benito. 

Margarita,  Llano  Manuel. 

ranchita,  Vicuña  C.  S. 

Bica,  Galvez  Isidoro. 

San  Agustín,  Vicuña  Eulogio. 

San  Ramon,  Vicuña  Félix. 

Santa  Aínalia,  Cifuente  Luciano. 

Santa  Rita, 

Tránsito,  Vicuña  Félix. 

Vacas,  Vicuña  Urban-Luciauo. 

TON G O Y. 

Llano  Blanco  y  Tatos,  Concha  E.,  proprietor. 
El  Rosario,  Sociedad  anónima. 
San  José,  Silva  y  Rivas,  proprietors. 
Sauce,  Errázuris  Rafael,  proprietor. 

PROVINCIA  DE  TACNA. 

ARICA. 
Baso  José. 
Larrain  Carlos  J. 
Larrieu  E. 
Vignolo  José. 

Gold  Mines.     (Minas  de  Oro.) 
PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 
SALAMANCA. 
Yañez  Urbano,  Proprietor. 

Gypsum  Mines     (Minas  de  Yeso.) 
PROVINCIA  DE  TACNA. 
ARICA. 
Caces  y  Cia.  Jenaro. 

Silver  Mines.     (Minas  de  Plata.) 

ANTOFAGASTA  TERRITORIO. 

CARACOLES. 

Empresa  Descubridora,  Cortés  J.  T.,  Man- 
ager. 
Empresa  Explotadora. 

PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

COPIAPÓ  (Capital). 

Compañía  Inglesa  de  Minas  de  Plata  y  Co- 
bre, Powdicht  Thomas,  Manager. 

YALLENAR. 

Compañía  Mineral  de  Plata. 

Sociedad  de  V alienar  de  Minas  de  Plata. 

"Choquei  impie :"  Larrieu  E.,  manager. 

Tin  Mine.     (Minas  de  Estaño.) 
PROVINCIA  DE  TACNA. 
ARICA. 
"Tnrnviqui:"  Larrieu  E.,  manager. 
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Mining    Machinery.     (Maquinaria    para 
Minas.) 

PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

CHANAUAL  de  las  animas. 

Compañía  de  Minas. 
Concurso  do  Zulota. 
Empresa  Ferrocarril. 
Sheriff  Santiago. 

Musical  Instruments.     (Instrumentos  de 
Música.) 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital). 

Brando  y  Ca.  Carlos. 
Hugo  Rettig. 

PROVINCIA  DE  TARAPACÁ. 

IQUTQUE  (Capital). 

Gamón  &  Cia. 
Molina  P. 
Nolli  J. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Brandt  Carlos. 

Coetz  &  Co. 

Doggenweiler  &.  Wiedmaier. 

Farquharson  C.  S. 

Kirsinger  &  Co. 

Niemever  &•  Co. 

Walters  &  Co. 

News  Agencies.      (Centros  de  Suscri- 
ciones.) 

PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

LIGUA. 
Farmer  Elgueta,  Ricardo  E. 

ANTOF AGASTA  TERRITORIO. 
ANTOFAGASTA  (Capital). 
Guerra  Zacarias,  Latorre  145. 

PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

CALDERA. 
Furres  Y.  Nicanor. 

PROVINCIA  DE  BIO-BIO. 

LAJA  (Capital). 

Balseiro  Daniel. 
Rebolledo  Juan. 

PROVINCIA  DE  CHILOE. 

ANCUD  (CAPITAL). 

Robles  Vicente. 

PROVINCIA  DE  MALLECO. 

ANGOL  (Capital). 

Duncan  Arturo  G. 

PROVINCIA  DE  TARAPACÁ. 

IQUIQUE  (Capital). 
Gamón  y  Cia.  M. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 
Sanchez  Eucarpio,  Victoria  138  y  140. 


Oil  Manufacturers.  (Fábricas  de  Aceite.  ) 

PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

SAN  FELIPE  (Capital). 

Parry  Hugo  H. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

SALAMANCA. 

Hidalgo  Felipe. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Hormann  G.  A.,  O'Higgins  93,  de  coco. 
Williamson  y  Balfour,  Baron  30,  y  Blanco 
134,  de  linaza  y  nabo. 

CALERA. 
H  ni  ci  José. 

Opticians.     (Ópticos.) 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Hammersly  Hermanos,  Esmeralda  104. 
Schmidt  Carlos,  Esmeralda  10. 

Paper  Mills.     (Fábricas  de  Papel.) 

PROVINCIA  DE  O'HIGGINS. 

PEUMO. 
Chaerer  Oscar. 

Photographers.     (Fotógrafos.  ) 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital). 

Carvajal  y  Valk. 
Marks  Hubert. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

LA  SERENA  (Capital). 

Alvarez  F.,  Merced. 
Bravo  José  M.,  Merced. 

PROVINCIA  DE  CURICÓ. 

SAN  JOSÉ   (CAPITAL). 

Cuevas  Daniel. 
Gonzalez  Leopoldo. 
Marquez  Manuel  S. 

PROVINCIA  DE  LLANQUIHUÉ. 

PUERTO  MONTÏ  (Capital). 

Wiederbold  G. 

OSORNO. 

Adams  Pedro  H. 
San  Román. 

PROVINCIA  DE  NUBLE. 

CHILLAN  (Capital). 

Kindermann  Carlos. 
Ovalle  Abel  H. 

PROVINCIA  DE  TACNA. 

TACNA  (Capital). 

Anda  Juan  M. 
Rodrigo  y  Cía. 


Photographers.     (Fotógrafos.  )— Cont'd . 
PROVINCIA  DE  TALCA. 

TALCA  (Capital). 

Esteban  M. 
Palomino  y  Cia. 

PROVINCIA  DE  TARAPACÁ. 

IQUIQUE  (Capital). 

Arnaes  Enrique,  Baquedano. 
Chantar  Julio,  Baquedano  15. 
Calvez  Tadeo. 
Oddo  Luis,  Serrano  42. 
Termini  José. 

HITARA. 
Ortiz  Federico. 

PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital). 
Falck  6  hijo. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Canto  Juan  M.,  S.  Francisco  26. 
Diaz  y  Spencer,  Esmeralda  64. 
Diaz  A.  J.,  Merced  120  A. 
Dyte  M.  E.,  Condell  205. 
Grover  y  Cia.,  Tivolá  136. 
Hans  Frey,  Prat  90. 
Leblanc  Felix,  Prat  117. 

Physicians.     (Médicos.) 

PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

SAN  FELIPE  (Capital). 

Burgucios  Cliodoro. 
Delaumay  Carlos. 
Fuensalisb  Félix. 
Soloverta  Salvador. 
Soza  Pascual. 
Tapia  Portos  Ezequiel. 
Tornero  M.  Antonio. 

ANDES,  6  SANTA  ROSA. 

Cáceres  Alejo. 
Fernandez  Frias  Elias. 
Fonceca  Elias. 
Martinez  L.  Miguel. 
Rosende  Luis. 

LIGUA. 

Herrera  P.  Eloy. 

Vargas  Riqueros  Ernesto. 

PETORCA. 
Latorre  Yañez,  Santiago. 
VILOS. 
Davis  Tomás  P. 

ANTOFAGASTA  TERRITORIO. 

ANTOFAGASTA  (Capital). 

Alcerreca  Victor. 

Grosi  José. 

Lefort  Eduardo,  Latorre  155. 

Rosas  M.  Juan. 

ligarte  Jacinto. 


TALTAL. 


Rodriguez  Lupercio. 
Rojas  Belisario. 
Vaíenzuela  Román. 
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Physicians,     (Médicos.  ) — Continued. 
ANTOFAGASTA  TERRITORIO— Continued . 

TOCOPILLAS. 

Alforreca  Victor. 
Quinteros  José  C. 
Val  dó  s  A. 
Vergara  Flores  L. 

PROVINCIA  DE  ARAUCO. 

A  RAUCO  (Capital). 

J  on  son  C  ít  rios. 

S ierral ta  Francisco. 

CÁSETE. 

Gomez  y  Rojas  Francisco. 
Herrera  Raimundo. 

LEBU. 
Aguirre  Eduardo. 

PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

COPIAPÓ  (Capital). 

Castro  Erasmo,  At  acama. 
Garcia  Manuel  A.7  Atacama. 
Lois  Juan  Serapio,  Atacama. 
Mesa  David  B.,  O'Higgins. 
Vallejo  Ricardo,  Atacama. 

CALDEEA. 

Bourgeois  Heliodoro. 
Roa  Bernardo. 
Sierralta  Juvenal. 

CARRIZAL  ALTO. 

Guesalaga  Justiniano. 

chañarcillo. 

Nef  Java  Jorge. 

CHANARAL  de  las  animas. 

Picón  Marcos  A. 

FREIRINA. 

Castro  E.  Guillermo. 

VALLENAR. 

Alvarez  Z.  Benjamin. 
Nuñez  O.  Ildefonso. 

PROVINCIA  DE  BIO-BIO. 

LAJA  (Capital). 


Coció  Manuel  A. 
Collo  T.  H. 
Ramirez  Manuel. 
Rios  Ruiz  Victor. 

MULCHEN. 

Keitel  Enrique. 
Serrano  Rodolfo. 

NACIMIENTO. 

Fierro  Beitia  Fedro. 

PROVINCIA  DE  CANTIN. 

TEMUCO  (Capital). 


Alliende  Moisés. 
Arran  Eduardo. 
Puga  Emilio. 


Physicians.      (Médicos.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  CHILOE. 

ANCUI)  (Capital). 

Ruiz  de  O.  Nicasio. 
Segura  C. 


ÁCHAO. 


CASTRO. 


Biott  Felipe. 


Alvarez  Luis  A. 


PROVINCIA  DE  COLCHAGUA, 

SAN  FERNANDO  (Capital). 

Ferrada  Efrain. 
Parga  Esturmes. 
Peña  Ursicinio. 
Rivera  Domingo. 
Salas  La  y  aqui  Manuel. 
Sanhuesa  Rosendo. 
Verdugo  David. 


PALMILLA. 


Sanfurgo  Javier. 


IMPERIAL. 


Huidobro  C. 


RENGO. 


Garcia  N. 
Lisboa  J. 
Morales  Isaac. 
Mujica  Luis. 
Quevedo"  Ignacio. 


PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital). 

Aicbel  Osvaldo. 
Allende  P.  N. 
Bahamonde  Diego  A. 
Cruz  Moisés. 
Cruzat  Belisario. 
Eberbard  Luis. 
Henriques  Juan  B. 
Larenas  Heliodoro. 
Lopez  de  Heredia  F. 
Navarrete  Manuel. 
Rojos  Moisés. 
Sanbueza  S.  Tomas. 


CORONEL. 

Guzman  Mariano. 
Mayorga  Pinto  P. 
Ortiz  Juan  B. 

FLORIDA. 

Nunez  Belisario. 

LOTA. 

Prunet  Leopoldo. 

TALCAHUANO. 

Trumbull  Eduardo. 
Trumbull  Santiago  H. 

TOME. 

Luco  Leon  Ramém. 
Roa  P.  Antenor. 

YUMBEL. 

Sierralta  Emiliano. 


Physicians.      (Médicos.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

LA  SERENA  (Capital). 

Bolados  Ezequiel-Infante. 
Castillo  Manuel  J.  S.  Agustín. 
Contreras  M.  Catedral. 
Espinosa  B.  Carreras. 
Nuñez  C.  Claudio  Catedral. 
Reygada  Demetrio  Merced. 
Rivera  Marcial.  Teatro. 

COMBARBALA. 


Cárdenas  Nicanor. 
Carada  Ismael. 


COQUIMBO. 

Cuevas  Luis  F. 
Humerez  Ciírlos. 

GUA  YACAN. 

Frances  Guillermo  E. 

HIGUERA. 

Muñoz  Roberto. 

ILLAPEL. 

Caballero  Alberto. 
Villagrán  José  A. 

OYALLE. 

Brunell  Alberto. 
Dey  David. 
Gallardo  Eugenio. 

SALAMANCA. 

Labra  Domingo. 

TONGOY. 

Cuevas  Luis  F. 

YICUNA. 

Marin  Alfredo. 
Rivera  Pedro. 
Tagle  David. 

PROVINCIA  DE  CTJRICÓ. 

SAN  JOSÉ  DE  CURICÓ  (Capital). 

Aviles  Manuel. 
Bravo  Manuel. 
Correa  R.  A. 
Santander  F. 
Toro  Victor  C. 
Valenzuela  S.  Juan. 

VICHUQUÊN. 

Tapia  G.  Florentino. 

PROVINCIA  DE  LINARES. 

LINARES  (Capital). 


Ferrada  Francisco. 
Montenegro  Benicio. 
Pincheira  Carlos. 
Rojas  Juan  P. 


PARRAL. 


Arce  Carlos. 
Cordovez  Elias. 


SAN  JAYIER  DE  LONCOMILLA. 

Astorquiza  Juan  M. 
Diaz  S.  José  T. 
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Physicians.     (Médicos.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  LLANQTTIHUE. 

PUERTO  MONTT  (Capital). 


Furaszeck  M. 
Martin  Carlos. 


CORELMAPÚ. 


Robledo  Alejo. 
Turaesk  Matias. 


OSORNO. 


Gunckel  Eduardo. 
Moreno  Ramon. 
Schurmann  A. 

MAGALLANES  TERRITORIO. 

PUNTA  ARENAS  (Capital). 

A  ran  i  8  R. 
Middleton  F. 
Navarro  A.  L. 

PROVINCIA  DE  MALLECO. 

ANGOL  (Capital). 

Cuevas  Francisco. 
Moreno  Emilio. 
Perez  Eufrasio. 
Perez  Z.  Federico. 
Rosa  Jerónimo. 

COLL1PULLI. 
Labra  Policarpo. 

LUMACO. 
C apere  Luis. 

TRAIGUÉN.' 
Larenas  Marfull. 

PROVINCIA  DE  MAULE, 
CAUQUENES  (Capital). 

Aravena  Jose*  M. 
Espinosa  Florencio. 
Meza  H.  Francisco. 

CONSTITUCIÓN. 

Sanchez  Petro  O. 
Silva  Clodomiro. 

QUÏRIHUE. 
Cuevas  Ernesto. 

PROVINCIA  DE  NUBLE. 

CHILLAN  (Capital). 

Arran  O.  Carlos. 
Carrasco  Lastarria  W. 
Dueñas  G.  Rafael. 
Osório  Nicolas. 
Poblete  Rafael. 
Quevedo  Josó  I. 
Robledo  Alejo. 
Sepúlveda  Rastos  José  M. 
Tapia  Mendoza  Narciso. 
Yaras  Manuel  A. 
Zuñiga  Arias  Anibal. 

BULNES. 

Bergeon  Clemente. 

SAN  CARLOS. 

Calderón  Nestor. 
Ortega  Branlio. 
Vivanco  Gorgonio. 
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Physicians.     (Médicos.)— Continued. 
PROVINCIA  DE  NUBLE— Continued. 

SAN  TGNACIO. 

Villablanca  Rufino. 

YUNGAL. 

Keitol  Enrique. 

PROVINCIA  DE  O'HIGGINS. 

RANCAGUA  (Capital). 

Degeyter  Eduardo. 
Miranda  Lindolfo. 
Venegas  Patricio. 

BUIN. 

Dagnino  Antonio. 

CACHAPOAL. 

Luco  Heliodoro. 

DOÑIGÜE. 

Gomez  Francisco. 

MAIPO. 

Serrano  Pedro  A. 

PEUMO. 

Luco  Eleodoro  C. 

PROVINCIA  DE  TACNA. 

TACNA  (Capital). 

Basadre  Carlos  A. 
Cerdo  Doctor. 
Dagnino  D. 
Sardón  Miguel  G. 

ARICA. 


Arabena  Tomás. 
Olavarria  N.  Ruiz  de. 
Zavala  Benigno. 

PROVINCIA  DE  TALCA, 

TALCA  (Capital). 

Barros  Torrealba  Pedro. 
Campos  M.  Luis. 
Castro  Guillermo. 
Donoso  Cruz. 
Iturriaga  Ramon. 
Molina  Crisólogo. 
Rojas  José  Fortunato. 
Sepúlveda  Enrique. 
Valenzuela  Emeterio. 

CUREPTO. 

Correa  Rafael  A. 

MOLINA. 

Sasso  J. 

SAN  CLEMENTE. 
Carrasco  M.  Manuel  A. 

PROVINCIA  DE  TARAPACÁ, 

IQUIQÜE  (Capital). 

Alcedan  Mariano  S.,  San  Martin  mim.  73. 

Arriagada  A.,  Pinto  829. 

Bollo  Godofredo. 

Campo  Santiago  del,  Tacna  202. 

Clarke  V.  Carlos,  Baquedano  80. 


Physicians.     (Médicos.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  TARAPACÁ— Continued. 

IQUIQUE  (Capital)— Con  tinned. 

Fontecilla  Osear,  San  Martin. 

Fuentealva  Osear  Roberto,  San  Martin. 

Guldemon  Pedro. 

Jarpa  Emilio. 

Jimenez,  P. 

Mary  B.  Francisco. 

Miranda  J.  E. 

Montenegro  Benicio. 

NeillE.H.,  Esmeralda  46. 

Orrego  Bernabé,  Serrano  235. 

Pais  G.,  Lynch  120. 

Pendavis  E.,  Ramirez. 

Perez  José  A.,  Vivar  382. 

Rencoret  Manuel.  Zegueros. 

Richter  P.,  Thompson  37. 

Rio  Luis  F. 

Salas  Herrera  B.,  Serrano  202. 

Sieva   Valderrama,  Vivar. 

Zavala  y  Zavala  M.,  Thompson  28. 

CALETA  BUENA. 

Quintana  J.  M. 

PIS  AGUA. 

Achurra  P, 
Cooper  F.  F. 
Espinosa  A. 
Muñoz  G.  Anibal. 

PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital). 

Bianchi  T.  Luis. 
Briede  Augusto. 
Gunther  Emilio, 
Ross  Carlos. 

RIO  BUENO. 
Vianco  J.  Tomás. 

LA  UNIÓN. 
Contreras  Ismael. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 
VALPARAISO  (Capital). 

Acaya  Manuel,  Victoria  220. 

Adriasola  Alberto,  Condell  33. 

Aguirre  Francisco,  Prat  73. 

Araya  Gonzalez  Delfín,  Cochrane  232. 

Arnao  Federico,  Edwards  52. 

Astaburnaga  Luis,  Teatro  18. 

Bañados  Acuña  Maximiano,  Victoria  321. 

Bredin  Ricardo,  Avenida  Errazuriz. 

Calderón  Antenor,  Viña  del  Mar. 

Cannon  R.,  Blanco  256. 

Carballo  Daniel,  Victoria  142. 

Castro  Cao  A.,  Victoria  280. 

Dávila  Boza  R.,  Merced  185. 

Desformes  Enrique,  Esmeralda  38. 

Donay  Emilio,  (VHiggins  20. 

Echevarría  F.,  Victoria  91. 

Espic  Juan  Edwin,  Condell  96. 

Feliú  Gana  Salvador,  Victoria  281. 

Ferrari  Luis,  Condell  120. 

Fielder  Conrado,  Esmera Ida  93. 

Fraga  Estanislao,  Condell  37. 

Gacitúa  Federico,  Pirámide  9. 

Gar  rao  Josó  Ramon,  Cochrane  244. 

Gatica  Carlos,  Victoria  380. 

Gorroño  Ramon,  PL  de  la  Justicia  16. 

Grez  D.  A.,  Victoria  481. 

Grossi  José,  S.  Ignacio  107  C. 

Gundelach  Manuel,  Esmeralda  20. 

Gutierrez  R.,  O'Higgins  8. 

Guzman  A.,  Coronel  Urriola. 
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Physicians.     (Médicos.) — Continued. 
PBOVINCIÀ  DE  VALPARAISO— Continued. 

ATALPARAISO  (Capital)— Continued. 

Haguaner  Emilio,  PI.  de  Sotoinayor  3. 
II ali n  Hugo,  Esmeralda  84. 
Herrera  José,  Victoria  393. 
Hoffman  Eduardo,  Maneo  270. 
Kilekmanu  Alfonso,  Prat. 
Lopez  J.  Domingo,  Victoria  453. 
Manterola  B.,  Condell  178. 
Martinez  Freira  Nicanor,  Victoria. 
Murillo  Guillermo,  S.  Ignacio  107. 
Munia  Perez  Demetrio.  Victoria  255. 
O'Ryau  Pedro  V.,  Victoria  223. 
Page  Oloft,  Prat  104. 
Pozo  Juan  de  Dios,  Arrayan  2. 
Ramirez  J.  Agustín,  Viña  del  Mar. 
Ramírez  J.  Manuel,  R.  Cuniming ;  5(3. 
Rostagno  S.,  Cochrane  222. 
Schroder  Teodoro,  Blanco  366. 
Siderey  Borne  Emilio,  Victoria  260. 
Sotomavor  Onofre,  Victoria  188. 
Stausby  J.,  Condell  27. 
Talavera  Joaquin,  Condell  18. 
Thiele  Jorge,  Esmeralda  107. 
Tornero  Manuel,  Merced  148. 
Trueco  José,  S.  Ignacio  128. 
Viancos  Rafael,  Victoria  46. 
Vicencio  Emilio,  Victoria  342. 
Wagner  Eduardo,  Condell. 

Printing  Offices  and  Lithographers. 
(Imprentas  y  Litógrafos.  ) 

PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

SAN  FELIPE  (Capital). 

Imprenta  del  Censor,  Donoso  Benj.,  pro- 
prietor. 

Imprenta  del  Comercio,  Yañez  Adolfo,  pro- 
prietor. 

ANDES  Ó  SANTA  ROSA. 

Poblete  Egidio. 

ANT0FAGASTA  TERRITORIO. 

ANTOFAGASTA  (Capital). 

Guzman  J.  L. 
Mandio  L.  Juan. 
Puyó  Emilio. 

TALTAL. 

Valen zuela  Jorge  M. 
Verbal  S. 


TOCOPILLAS. 


Centeno  Samuel. 
Garcia  J. 
Silva  Pedro. 


PROVINCIA  DE  ARATJC0. 

ARAUCO  (Capital). 


Carrillo  Cupertino. 
Muena  Pablo. 


LEBU. 


Ocampo  Arturo. 


PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

COPIAPÓ  (Capital). 

Carter  Guillermo  J.,  O'Híggins. 
Guerra  Angel  E.,  Trasversales. 
Marconi  Hilarión,  Chañarcillo. 
Mújica  Juan  N.,  Atacaina. 


Printing  Offices  and  Lithographers.    (Im- 
prentas y  Litógrafos.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  ATACAMA— Continued. 

CHAÑARAL  DE  LAS  ANIMAS. 

El  Constitucional. 
El  Minero. 

FREIRINA. 

Diaz  Diaz  Manuel. 

VA  LLENAR. 


Castro  Melanio  B. 
Ruiz  Tagle  Enrique. 
Volador  Sinforiano  S. 


PROVINCIA  DE  BI0-BI0. 

LAJA  (Capital). 


Gomez  A.,  Belisario. 
Troncoso  Genaro. 


El  Bureo. 
El  Horizonte. 
Insunza  Tomíís. 


MULCHEN. 


PROVINCIA  DE  CANTIN. 
IMPERIAL. 


El  Orden. 
El  Pueblo. 


PROVINCIA  DE  CHILOE. 

ANCUD  (Capital). 


Cavada  Francisco  J. 
Diaz  Eduardo. 
Diaz  V.  Leopoldo. 

CASTRO. 

Pómez  A.  Francisco. 
Sierpe  Diego. 

PROVINCIA  DE  COLCHAGUA. 

SAN  FERNANDO  (Capital). 

Barrera  D.  Narciso. 
Sanhuesa  L.  José". 
Vazquez  J.  José. 


RENGO. 


Gomez  Samuel. 
Guajardo  Marcos. 
Pina  José  M. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital). 

Castillo  Juan  M. 
Herbstaed  Teodoro. 
Ibieta  Ignacio. 

TOME. 

Sepúlveda  Desiderio. 

YÜMBEL. 

Hurtado  Guillermo. 
Perez  José  I. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

LA  SERENA  (Capital). 

Jaramillo  Jerónimo. 
Osandon  Bernardo. 


ILLAPEL. 


Ceballos  José  M . 
Cuevas  Agustin. 


Printing  Offices  and  Lithographers.   (Im- 
prentas y  Litógrafos.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO— Continued. 

OVAL  LE. 

Argandoña  Pascual. 
Silva  Ramón. 

VICUNA. 

Céspedes  Estanislao. 
Miranda»  Luis  A. 

PROVINCIA  DE  CURICÓ. 

SAN  JOSÉ  (Capital). 
Gonzalez  Luis  A. 

VICiriTQUEN. 

Muñoz  Santiago. 
Verdugo  Fortunato. 

PROVINCIA  DE  LINARES. 

LINARES  (Capital). 

Gana  Emilio. 
Maldonado  Abel. 

PARRAL. 

Hernandez  José  F. 
Palacios  José  I. 

SAN  JAVIER  DE  LONCOMILLA. 

Rojas  Braulio. 
Silva  Ezequiel. 

PROVINCIA  DE  MAULE. 

CAUQUENES.    (Capital). 

Cañas  V.  de  Rayo  Virginia. 
Rayo  Francisco  L. 

CONSTITUCIÓN. 

Letelier  Belisario. 

QUIRIHUE. 

Cornejo  J.  Aniceto. 
Poblete  C.  Joaquin. 

PROVINCIA  DE  NUBLE. 

CHILLAN  (Capital). 

El  Águila  (Miller  Enrique). 
El  Chillan  (Smith  Salvador). 
El  Globo  (Sepúlveda  José). 
La  Discusión  (Oyarzun  Angel  C.) 


BULNES. 


Gazmure  Carlos. 

YUNGAL. 

Erices  Moreno  (Zenón). 
Garcia  Alejandro. 
Seguei  Anibal. 
Siquell  Anibal. 

PROVINCIA  DE  O'HIGGINS. 

BUIN. 
Gonzalez  Moisés. 
Salvo  Lisandro. 


CACHAPOAL. 


Ruiz  Vicente. 


MAIPO. 


Belmar  José  del  C. 
Gonzalez  Moisés. 
Salvo  Lisandro. 
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Printing  Offices  and  Lithographers.    (Im- 
prentas y  Litógrafos.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  TACNA. 

TACNA  (Capital). 

Davila  e  Ca.  Carlos  0. 
Freire  Viuda  de. 
Valverde  Emilio. 

ARICA. 
Ward  Enrique. 

PROVINCIA  DE  TALCA. 

TALCA  (Capital). 

Sepúlveda  Josó  A. 
Tomás  Vargas  C.  Manuel. 

PROVINCIA  DE  TARAPACÁ. 

IQUIQUK  (Capital). 

Barri  entos  y  Vargas,  Serrano  108. 
Bini  Hijos  de,  Esmeralda. 
Bini  Rafael,  Latorre  23. 
Imprenta  Mercantil,  Bolivar. 
Imprenta  Nacional. 
Imprenta  de  la  Patria. 
Imprenta  Oasis,  Thompson  31. 
Imprenta  Del  Tarapaca. 
Lopez  Hermanos,  Lagos  11. 

PISAGUA 

Marques  Enrique  A. 
Varas  Antonio  J. 

PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital). 

Achran  Carlos. 
Alvarez  Gregorio. 
Lamper  Julio. 
Osório  Cuellar  D. 

LA  UNIÓN. 
Mareei  Mateo. 
Salas  Felix  Antonio. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Abrines  y  Cia.,  Serrano  14. 

Bustos  Juan  B.,  Victoria  324. 

Casaj uaná  y  Cia.,  Chillan  9  y  11. 

Escobar  Antonio  Gv  Urriola. 

Excelsior,  Serrano  14. 

Germánica  Trautmam  Av  Prat  58. 

Gillet  H.  G.,  Prat  20. 

Helfïmann  Guillermo,  San  Agustín  39  D. 

Imprenta  Del  Comercio,  Condell,  76. 

Imprenta  Heraldo,  Prat  50. 

Imprenta  L'Italia,  General  Cruz  1. 

Manterola  A.,  Pirámide  12. 

Mercurio  El,  Prat  100. 

Nuevo  Mercurio,  Las  Heras  20. 

Opinion  La,  Prat  70. 

Patria  La,  Coronel  Urriola  18. 

Poirier  Eduardo,  Olivar  1. 

Porteño  El,  Las  Hems  41. 

Sanchez  Eucarpio,  Victoria  138  y  140. 

Sandoval  Juan  M.,  Condell  82. 

Sociedad  Tipográfica  Italiana,  General  Cruz 

28  B. 
Tornero  Recaredo,  Las  lleras  29. 
Trautman  Adolfo,  Prat  50, 
Union,  Bellavista  6. 
Universo,  San  Agustín  39. 
Victorero  Fernando,  Prat  120. 
Western  Courrier,  Serrano  77. 

CASA  BLANCA. 
Cangas  Valentín. 


Publications.     (Publicaciones.) 
PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

SAN  FELIPE  (Capital). 

El  Censor, 
El  Comercio. 

ANDES,  &  SANTA  ROSA. 

La  Restauración. 

PETORCA. 

La  Voz  de  Petorca. 

ANTOFAGASTA  TERRITORIO. 

ANTOFAGASTA  (Capital). 

El  Industrial. 
El  Pueblo. 

TALTAL. 

La  Comuna  Autónoma. 

TOCOP.ILLAS. 

El  Deber. 
El  Lora. 
Los  Tiempos. 

PROVINCIA  DE  ARAUCO. 

ARAUCO  (Capital). 

El  Arauco,  Carrillo  C.  {Editor), 
La  Prensa,  Muena  P.  (Editor). 

CAÑETE. 

El  Agricultor,  Mundaca  T.  (Editor). 

LEBÚ. 

El  Arancano. 

PROVINCIA  DE  ATACAMA. 


COPIAPÓ  (Capital). 


El  Amigo  del  Pais. 
El  Atacameño. 
El  Constitucional. 


El  Minero. 


El  Universo. 
La  Situación. 


FREIRINA. 


VALLENAR. 


PROVINCIA  DE  BI0-BI0. 

LAJA  (Capital). 


El  Progresista. 
El  Pueblo. 


PROVINCIA  DE  CHIL0E, 

ANCUD  (Capital). 


El  Austral. 
El  Marino. 
La  Voz  de  Ancud. 


CASTRO. 


Publications.     (Publicaciones.  )— Cont'd. 
PROVINCIA  DE  COLCHAGUA. 

SAN  FERNANDO  (Capital). 

El  Deber,  Bermudez  V.  (Editor). 

El  Progreso,  Benavides  E.  (Editor). 

La  Juventud,  Sáncbez  Latorre  J.  (Editor). 

La  Razón,  Vasquez  I.  José  (Editor). 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital). 

El  Correo  del  Sur. 
El  Sur. 

La  Libertad  Católica. 
La  Voz  del  Pueblo. 


El  Faro. 
El  Huáscar. 
El  Lota. 


El  Héroe. 
El  Huáscar. 


LOTA. 


TOME. 


PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

LA  SERENA  (Capital). 

El  Coquimbo,  Colon  5. 
La  Independencia,  Merced. 
La  Reforma. 


ILLAPEL. 


El  Norte. 
La  Hora. 
La  Voz  de  Illapel. 


YICU^A. 


El  Elquino. 
La  Verdad. 


El  Voltaire. 
La  Autonomía. 


PROVINCIA  DE  CTJRICO. 

SAN  JOSÉ  (Capital). 

El  Comercio. 

El  Ferrocarril  del  Sur. 

La  Justicia. 

VICHUQUÊN. 

El  Buen  Consejo. 

La  Vanguardia,  VerdagoF.  (Proprietor). 

PROVINCIA  DE  LLANQUIHUÉ. 

PUERTO  MONTT  (Capital). 

Alianza  Liberal. 
El  Llanquihué. 
El  Reloncavi. 

OSORNO. 
El  Artesano. 
El  Constitucional. 
El  Damas. 
La  Voz  de  Osorno. 

MAGALLANES  TERRITORIO. 

PUNTA  ARENAS  (Capital). 

El  Magallanes. 

PROVINCIA  DE  MALLECO. 

ANGOL  (Capital). 

El  Colono. 

TRAIGUÉN. 

El  Orden. 
El  Traiguén. 
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Publications.     (Publicaciones.  )— Cont'd. 
PROVINCIA  DE  MAULE. 

CONSTITUCIÓN. 


El  Maule. 
La  Idea. 


PROVINCIA  DE  NUBLE. 

CHILLAN  (Capital). 


El  Águila. 
El  Chillan. 
El  Globo. 
La  Discusión. 


SAN  CARLOS. 


El  Departamento. 
El  Derecho. 


PROVINCIA  DE  O'HIGGINS. 

RANCAGUA  (Caimtal). 


El  Patriota. 
El  Progreso. 
La  Voz  del  Pueblo. 


PROVINCIA  DE  TACNA. 

TACNA  (Capital). 


El  Progresista. 
El  Tacora. 
Revista  del  Sur. 


ARICA. 


El  Ariqueno. 

El  Morro  de  Arica. 

PROVINCIA  DE  TALCA. 

TALCA  (Capital). 

La  Actualidad. 
La  Libertad. 

CUREPTO. 

El  Cureptano. 

PROVINCIA  DE  TARAPACÁ. 

IQUIQUE  (Capital). 


El  Nacional. 
El  Tarapacá. 
La  Patria. 


PISAGtJA. 


El  Pisagua. 

El  Pueblo  de  Pisagua. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Chilian  Times. 
El  Heraldo. 
El  Mercurio. 
LTtalia. 
La  Opinion. 
La  Patria. 
La  Unión. 

Raw  Wool.     (Lana  en  Rama.) 
PROVINCIA  DE  TACNA. 

TACNA  (Capital). 

Bucharell  &  Co.  Theò. 
Iriberrv.  Hmttíçoti  &■  Co. 


Raw  Wool.     (Lana  en  Rama.)— Cont'd. 
PROVINCIA  DE  TALCA. 

TALCA  (Capital). 

Oreen  Street  Juan  N. 
Jofre  José  M. 

Rope  and  Cord  Manufacturers.  (Fábricas 
de  Jarcias  y  Cordeles.) 

PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

SAN  FELIPE  (Capital). 
Pnrry  Hugo  H. 

Rubber  Stamp  Manufacturers.  (Fábricas 
de  Sellos  de  Cautchuc.) 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Arnold  Comelio,  Esmeralda  (>6. 
Hammersley  Hnos.,  Esmeralda  54. 

Saddleries.     (Talabarterías.) 
PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

SAN  FELIPE  (Capital). 

Charis  Martin. 
Gu  jardo  José  Luis. 
Vicencio  Juan  G. 

ANDES  Ó  SANTA  ROSA. 

Lobo  Pascual. 
Marín  Guillermo  A. 
Villabón  Guillermo. 

ANTOFAGASTA  TERRITORIO. 

ANTOFAGASTA  (Capital). 
Pulido  Antonio. 

PROVINCIA  DE  BIO-BIO. 

LAJA  (Capital). 

Araya  Domingo. 
Pino  Pedro. 

NACIMIENTO. 

Olivares  Cesáreo. 
Ortiz  Ramón. 

PROVINCIA  DE  COLCHAGUA. 

PALMILLA. 
Morales  José  M. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

LA  SERENA  (Capital). 

Flores  Casimiro,  San  Augustin. 
Jofre  Luis,  Recova. 
Marin  Bruno,  Teatro. 
Peña  Sabino,  Cienfuegos. 
Peña  Tomás,  Cienfuegos. 
Rojas  Celedonio,  Catedral. 

SALAMANCA. 
Zamora  Pascual. 

PROVINCIA  DE  CURICÓ. 

SAN  JOSÉ  (Capital). 
Zííñiga  Juan  de  I). 


Saddleries.    (Talabarterías.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  NUBLE. 

SAN  CARLOS. 

Muñoz  Aldea  Antonio. 
Villalobos  Adán. 

Y  UNO  AL. 

Zúñiga  José  Dolores. 
Zúfiiga  Manuel. 

PROVINCIA  DE   TACNA. 

TACNA  (Capital). 

Flores  Justo. 

PROVINCIA  DE  TALCA. 

TALCA  (Capital). 

Cantero  Pedro  N. 
Cor  val  fin  Manuel  J. 
Lauble  Eugenio. 

MOLINA. 

Morales  José  F. 

PROVINCIA  DE   TARAPACÁ. 

IQUIQFE  (Capital). 

Begazo  José,  Ramirez,  87. 
Figueroa  Federico,  Taracapá,  40. 
Garcia  Benigno,  Lynch,  77. 
Guadem  Antonio,  Vivar,  89. 
Lepe  Alejandro,  Lynch,  125. 
Ramirez  Manuel,  Ramirez,  87. 

PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital). 
Deppe  Luis. 

SAN  JOSÉ. 
Cabrera  Florentino. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 
VALPARAISO  (Capital). 

Agua  del  Pino  N.,  Victoria  302. 
Araya  Mercedes,  Victoria  517. 
Carvajal  Romualdo,  Chaeabuco  412. 
Góngora  Manuel,  Yungay  36*2. 
Morales  Manuel,  Pinto  24. 
Quintana  Julio,  Condell  72. 
Rojas  Ciríaco,  Victoria  523. 
Schneider  Gaspar,  A.  Pinto  15. 
Sessely  y  Cia.,  O'Higgins  30. 
Ilribe  y  Zurriaga,  Victoria  449. 
Zubiaga  Mariano,  Victoria  49. 

Saltpeter  Mines  Agents.     (Agentes  de 
Minas  de  Salitre.) 

PROVINCIA  DE  TARAPACÁ. 

JUNIN. 

Richardson  y  Ca. 

PISAGUA. 
Blair  y  Ca. 
Gamble  North. 
James  Inglis  y  Ca. 
Loayza  y  Pascal. 
Perfetti  P. 
Richardson  y  Ca.  1). 
Watters  Hermanos. 
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Saltpeter  Works.     (Extractores  de  Sa- 
litre.) 

PROVINCIA  DE    TARAPACÁ. 

IQUIQUE  (Capital). 

Blair  y  Ca. 

Devescovi  José". 

Folsch  y  Martin. 

Gibbs  y  Ca. 

Gildemeister  y  Ca. 

Granadino  y  Ca. 

Granja  Domingues  y  Astoreca. 

Inglis  Tomas  y  Ca. 

Locaros  D .  G.  1). 

North  y  J  o  well. 

Sanz  y  Ca. 

The  Liverpool  Nitrate  Company. 

PIS  AG  (JA. 

Brooking,  Child  y  Ca. 

Brooking  J.  E. 

Campbell  y  De  Clossets. 

Ceballos  y  Ca.  Lorenzo. 

Cehailos  Nicolás. 

Compañia  de  salitres  y  ferrocarril  de  Agua 

Sauta. 
Deves  Frères. 
Drew  y  Ca. 
Drew  Santiago, 
Gaite  Gil. 
Gibbs  y  Ca. 

Glavich  Stiepovich  y  Ca. 
Granja  Domingues  y  Lacalle. 
Loayza  y  Pascal. 
North  y  Comber. 
North  y  Ca. 
Perfetti  Pedro. 
Quiroga  y  Hermano  Evaristo. 
Rawson  y  Whitelegg. 
Retzlaff  y  Charme. 
The  London  Nitrate  Company. 
The  Primitive  Nitrate  Company. 
The  San  Sebastian  Nitrate  Company. 
The  Santa  Rita  Nitrate  Company. 
The  Tamarugal  Nitrate  Company. 
Vernal  y  Castro  Juan. 
Watters  Hermanos. 

Sawmills.     (Aserraderos.) 

PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

ANDES  6  SANTA  ROSA. 
Verdugo  Pedro,  Maipú. 

PROVINCIA  DE  ARAUCA. 

AR  AUCA  (Capital). 

Fraile  Lacalle,  Miguel. 
Martinez  José, 


CAÎÎETE. 


Cerda  Jose*  M. 
Decap  Beltran. 
Hanne  Guillermo. 


LEBÚ. 


Hanne  Guillermo. 

PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

COPIAPÓ  (Capital). 
King  Marcos,  Carrera. 

PROVINCIA  DE  BIO-BIO. 

LAJA  (Capital). 

Arangis  y  Fontecella. 
Duran  Roque. 


Sawmills.     (Aserraderos.  )— Continued. 
PROVINCIA  DE  BIO-BIO— Continued. 

LAJA  (Capital)— Continued. 

Makay,  Ellis  &.  Co, 
Martinez  Dionisio. 
Monsalve  y  Cia. 
Vyhmoister,  Guillermo. 
Weldt  Carlos. 

PROVINCIA  DE  CHILOE. 

ANCUD  (Capital). 
Sanchez,  Jose  Daniel. 

ACHAO. 

Barria  C,  Daniel. 
Cardenas,  Jose  del  C. 

PROVINCIA  DE  COLCHAGUA. 

SAN  FERNANDO  (Capital). 
Krung  y  CompaQia. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital). 

Bunster  Enrique  S. 
Lacourt  Roberto. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

SALAMANCA. 
Pallacan  Jose\ 

PROVINCIA  DE  LINARES. 

LINARES  (Capital). 

Campos  Jos¿  Andres. 
Fajardo  Felix. 
Guerrero  Florentino. 
Retamal  Pascual. 
Tapie,  J.  M. 

PROVINCIA  DE  LLANQTJIHTJÉ. 

PUERTO  HONTT  (Capital). 

Biichle  Augusto. 
Goeke  Augusto. 
Heim  Godofredro. 
Larraiu  W. 


OCTAY. 

Gadiete  Augustin. 
Gadiete  Federico. 

OSORNO. 

Burgos  José  Ambrosio. 

MAGALLANES  TERRITORIO. 

PUNTA  ARENAS  (Capital). 

Bacriswyll  José*. 
Bermudez  y  Ca. 
Bitsch  J. 
Booten  H. 
Davet  Hermanos. 
Landolt  Ernesto. 
Scott  W.  A. 

PROVINCIA  DE  MALLECO. 

ANGOL  (Capital). 

Bunster  José\ 
Lacourt  Roberto. 


COLLIPULLI. 


Bunster  Juan. 
Dubrey  A. 


Sawmills.     (Aserraderos.)— Continued. 
PROVINCIA  DE  MAULE. 

CAUQUENES  (Capital). 

Hormasabal  Ignacio. 
.Iara  Demetrio. 
Villalobos  Alejandro. 

QU1RIHUE. 

Meza  y  Ca.,  Diego, 

PROVINCIA  DE  O'HIGGINS. 

COLTANCO. 
Lores  Nemecio. 

DONIGÜE. 
Flajoliet  Arturo. 

PROVINCIA  DE  TALCA. 

TALCA  (Capital). 

Icasn  Carlos. 
Mocoso  Jose  M. 

PROVINCIA  DE  TARAPACÁ. 

IQUIQUE  (Capital). 

Pellerano  y  Picardo. 
Santich  Esteban. 
Soler  Hermanos. 

PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital). 

Arens  Fernando. 
Iturria  Pedro. 
.Jimenez  Manuel  J. 
Octtinger  Cristobal. 

NAVARRO.    v 

Hott  Justo  D. 
Hott  Miguel. 
Lopetegui  M. 
RudolffF. 
Vergara  Gil. 

Sewing  Machines.  (Máquinas  de  Coser.  ) 
PROVINCIA  DE  COLCHAQUA. 

SAN  FERNANDO  (Capital). 
Lelira  Luis. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Burmeister  y  Cia.,  Pas.  A.  Pinto,  63. 
Denicarlini  A.,  Victoria.  479. 
Graf  y  Cia.,  Victoria,  298. 
Robbins  Carlos,  Esmeralda,  115. 
Ugas  Eulogïa,  Victoria,  422. 

Ship  Chandlers,     (Efectos  Navales.) 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CORONEL. 

Taylor  William. 

TALCA  H  IT  ANO. 

Cook  Robinson  &  Co. 
Gotelli  Juan. 
Goyenecbe  y  Cia  E. 
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Ship    Chandlers.      (Efectos    Navales.)— 

Continued. 

PROVINCIA  DE  VALPAHAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Cook  y  Cia  Robinson,  Blanco  78. 

Compañía  <le  Diques. 

De  Veer  Unos.  Cochrane  160. 

Doll  Federico,  Blanco  163. 

Karfactz  y  Cia.,  Blanco  185. 

Kelly  N. 

Kiel  A.,  Av.  Errazuriz  86. 

Lind  y  Cia.,  Cochrane  39. 

Madden  D.,  Blanco  153. 

Miiller  Augusto,  Cochrane  5. 

<  )lsen  Augusto,  Errazuriz  14. 

Osthaus  Guillermo,  Cochrane  130. 

Willshow  Huos.  y  Cia.,  Cochrane  112  y  1.14. 

Yusse  y  Cia.,  Valdivia  11. 

Shipwrights.   (Constructores  de  buques.) 
PROVINCIA  DE  MAULE. 

CONSTITUCIÓN. 

Berimulez  y  Barrios. 
Court  Fernando. 
Gacitua  Francisco. 
Moraga  Pedro  P. 
Pino  Francisco. 
Torres  Juan. 
Troncoso  Pedro  A. 

PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital). 

Itnrria  Pedro. 
Oettinger  linos. 
Scheming  Gustavo. 
Vilheim  J. 

Shipping  Agents.     (Agentes  Marítimos.) 
ANTOFAGASTA  TERRITORIO. 

TALTAL. 

Alvarez  Miguel. 
Arlegui  M.  Martín. 
Cortes  José. 
Ewald  Carlos  J. 
Schjolberg  y  Cía. 


TOCOPILLA. 


Williams  G.  E. 


PROVINCIA  DE   ARAITCO. 

LEBÚ. 


Robinson  José  E. 
Schomberg  Federico. 


PROVINCIA  DE  ATACAMA. 
CALDERA. 


Beazler  H.  B. 
M  orón  g  Juan  C. 
Pellegrini  Constantino. 
Piedra  y  Cia. 
»S  th  amer  &  Co. 
Tori u i  Santiago. 

CARRIZAL  BAJO. 

Diaz  y  Compañía. 
Fling  Tomás. 

CHANARAL  DE  LAS  ANIMAS. 

Sheriff  Santiago  G. 


Shipping    Agents.      (Agentes    Maríti- 
mos.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  ATACAMA— Continued. 


H  U  ASCO. 


Craig  é  hijos. 
Galindo  R. 
UiTutia  Nicanor. 


PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 


LOTA. 


Maguire  *fc  Gainer. 
Walker  George. 


WLCAHUANO. 


Gotelli  Juan, 
ípland  &  Co.,  IL 
King  Máximo. 
Pacheco  Ramón. 
Schorohor  Pedro. 


TOME. 


Hinrichsen  linos. 
Kaempf  Máximo. 
Ward  Enrique  A. 
Wolf  &  Co. 


PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

COQUIMBO. 


Caballero  Alejandro. 
Carmona  G.  Roberts. 
Cuevas  B.  Fernando. 
Diaz  Genaro. 
Rivera  L.  Bruno. 


PROVINCIA  DE  LLANQUIHUE. 

PUERTO  MONTT  (Capital). 

Buckle  Augusto. 
Bischoíihausen  G.  Von. 
Oelckers  Federico. 


MAGALLANES  TERRITORIO. 

PUNTA  ARENAS  (Capital). 

Braun  y  Blanchard. 
Gilli  M. 

Vahlen  Augusto. 
Wehrhahn  y  Ca. 

PROVINCIA  DE  TARAPACÁ. 

IQUIQUE  (Capital). 

Banco  Mobiliario. 

Barragan  Simón. 

Bradley  F.,  San  Martín  26. 

Bravo  Miguel,  Pinto  34. 

Carcasson  Esteban. 

C asam itj ana  Juan. 

Erquiaga  Manuel,  Covadonga  1. 

Gonzalez  N.,  Sotomayor  4. 

GroothofYA.,  Luis  Uribe  19. 

.Tensen  Pedro. 

Luza  Reinaldo,  Pinto. 

Molina  Aristides,  San  Martín  87. 

Perasso  J.  B. 

Polastri  Augusto,  San  Martín. 

Sanchez  Eduardo,  Bolivar  37. 

Zanca  Rosario. 


PIS  AGUA. 


Perfetti  Pedro. 
Taurignan  L. 
Waiters  Unos. 


Shipping    Agents.      (Agentes    Maríti- 
mos.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (CAi'iTAL). 

BischofYLuis. 
Liewald  Adolfo. 
Roepke  Hermanos. 
Rojas  Ricardo. 
Thater  y  Ca. 

CORRAL. 

Roepke  Hermanos. 
Rojas  José  Ricardo. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Assenjo  y  Bates,  Cochrane  li). 
Barra  Maximo,  Blanco  18. 
Barrios  Alejo,  Cochrane  13. 
Baudrand  R.,  Cochrane1  80. 
Bianchi  Daniel,  Cochrane  32. 
Biggs  y  Cia.,  Blanco  224. 
Butler  y  Cia.  F.  IL,  Cochrane  C>8. 
Callman  R.,  Serrano  65. 
Campana  y  Cia.,  Blanco  156. 
Cardana  y  Cia.  A.,  Blanco  76. 
Castillo  Álmiro,  Prat  47. 
Cooper  y  Cia.,  Blanco  186. 
Delfín  E.,  Avenida  Errazuriz. 
Dueñas  Benigno,  Cochrane  OH. 
Gonzalez  Chavez  y  Cia.,  Serrano  65. 
Gutierrez  Cobo  Arturo,  Prat  62. 
Hesselhart  Emilio,  Prat  80. 
Jones  F.  L.,  Errazuriz  8V). 
Lavin  Manuel,  Cochrane  32. 
Lemm  Hermanos,  Blanco  331. 
Martinez  Juan,  Blanco  82. 
Medina  Victor,  Cochrane  19. 
Merlet  Julio,  Serrano  21. 
Molina  y  Cia.  Luis,  Pratt  103. 
Mout  Carlos,  Serrano  37. 
Navarro  Samuel,  Cochrane  63. 
Oxley  Carlos,  Cochrane  102. 
Palacios  Manuel,  Serrano  25. 
Portaluppe  José\  Serrano  35. 
Quinteros  Fermín,  Prat  80. 
Ramirez  Arturo,  Cochrane  4L 
Santibanez  Pedro,  Serrano  30. 
Schoeder  y  Pozo,  Prat  35. 
Se  veri  n  Pedro  L.,  Cochrane. 
Sonia  Victoriano,  Cochrane. 
Texier  M.,  Serrano  65. 
Tronche  y  Temple,  Blanco  18. 
Valverde  Ramon  2",  Cochrane  80. 
Vega  Remberto,  Cochrane  65. 
Vives  Wenceslao,  Cochrane  32. 
Walther  F.,  Pratt  57. 
Wessel  y  Torres,  Prat  106. 
Wiegand  Hermanos,  Serrano  34. 
Wormald  Carlos,  Condolí  35. 
Zuleta  Flávio,  Cochrane  45. 
ZuñigaTeobaldo,  Serrano  63. 

Shoe  Dealers.     (Zapaterías.) 
PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

SAN  FELIPE  (Capital). 

Ampuero  Manuel  Jesús. 
Briones  Lorenzo. 
Castañeda  Lindoro. 
Fres  Petronila. 
Leon  Pedro. 
Malbrán  Cosme. 
Montenegro  Filomena. 
Muñoz  Clarisa. 

ANDES  6  SANTA  ROSA. 

Parra  Natalio. 
Ramos  José  Manuel. 
Venegas  Lorenzo. 
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Shoe  Dealers.    (Zapaterías,)— Continued. 
ANTOF AGASTA  TERRITORIO. 

ANTOFAOASTA  (Capital). 
Gomez  Marcos  M. 

PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

COPIAPÓ  (Capital). 

Almendro  Fortim  ato,  O'Higgins. 
J  on  piora  Liberato,  Atacama. 
Sandoval  Marcial,  Chañarcillos. 

CUAN  ARCILLO. 

Aranjuez  Manuel. 
Moreno  Narciso. 
Rodriguez  Juan. 

PROVINCIA  DE  BIO-BIO. 

LAJA  (Capital). 

Alba  Santiago. 
Calderero  Abelardo. 
Caloma  José. 
Hernandez  Wenceslas. 
Muñoz  Juan  de  Dios, 
Raushe  Adán. 
Riquelme  Amador. 
Rocha  N. 

PROVINCIA  DE  COLCHAGUA, 

SAN  FEK NANDO  (Capital). 

Carrasco  José. 
G  aj  a  rd  o  W  aler  i  cio. 
Labra  Carlota. 
Morales  Anacleto. 
Ramirez  Claudio. 
Ramirez  (J il. 
Valenzuela  Crisóforo. 
Villalón  José. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital). 

Bahamonde  y  Cia  T. 
Li  bourel  Carlos. 
Masson  Augusto. 
Medina  y  Cia.  J. 
Ramirez  Julian. 
Rodriguez  José  A. 
Teo  bal  d  &  H  an  ser, 
Vegas  Simón  de  la. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

LA  SERENA  (Capital). 

Aguirre  José,  San  Agustín. 

Compás  Pedro,  Cien  fuegos. 

Mancheny  Juan,  Cienfuegos. 

Peña  Tomás,  Cienfuegos. 

Ri  vero  Higinio,  Me  iced. 

Rúen  s  Ascencio  Teatro. 

Segovia  Ramon  Merced. 

Valencia  Ismael,  San  Agustín. 

Valenzuela  Juan,  San  Agustín. 

Vargas  Lazaro,  Merced. 

Zapatería  Francesa,  Merced  y  San  Agustín. 

SALAMANCA. 

Gonzalez  J.  de  Dios. 

PROVINCIA  DE  LLANQTJIHTJÉ. 

PUERTO  MONTT  (Capital.) 

Aguilar  Guillermo. 
Ebel  Clemente. 
Guerrero  Benito. 
Mayorga  Bernardo. 
Stockebrand  F. 


Shoe  Dealers,    (Zapaterías.)— Continued. 
PROVINCIA  DE  NUBLE. 

CHILLAN  (Capital). 

G  arc  i  a  A  le  j  an  dro . 
León  Sepúlveda  José. 
Martinez  Juan  de  Dios. 
Matthew  Antonio. 
Ortega,  Manuel  A. 
Otts  Fernando. 

PROVINCIA  DE  TACNA. 

TACNA  (Capital). 

Dubian  Amadeo. 
Hurtado  Manuel. 
Past  roso  C  arlos. 
Rottger  Antonio. 
Rueda  Pedro. 
Salvatierra  Manuel. 
Zapata  Antonio. 

PROVINCIA  DE  TARAPACÁ. 

IQLTIQUE  (Capital). 

Ancien  Stambuck,  Vivar  120. 

Arce  iy.,  Baquedano  66. 

Aros  Froilán. 

Arupi  Benigno. 

Barreda  Esteban,  Tarapacá  18. 

Benedetti  Andres,  Vivar  210. 

Catf'arena  é  Hijos  José,  P.  Prat  10. 

Coscollá  Gaspar. 

Ferrari  Antonio,  Tacna  109. 

Figari  Francisco,  Tarapacá  127. 

Garrido  José. 

Malmborg  Juan,  Tarapacá  49. 

Maquín  Manuel,  Tarapacá  106. 

Muente  Gustavo,  Vivar  83. 

Salamanca  Cruz,  San  Martín  78. 

Santander  Calixto,  Vivar  280. 

Silitti  José,  Tarapacá  38. 

Vargas  Pedro,  San  Martín  145. 

Vargas  Ramón,  Vivar  80. 

PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital). 

Agüero  Emilio. 
Aguilar  Federico. 
Al  m  an  chi  Alejo. 
Alvarez  Mateo. 
Andrade  Felix. 
Bénites  Atilio. 
Diaz  Luis. 
Gomez  Ensebio. 
Gonzalez  Germán. 
Perez  Guillermo. 
Reyes  Germán. 
RulloffC.  é  Hijos. 
Sandoval  Andres. 
Siegler  Carlos. 
Utreras  Antonio. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO 

VALPARAISO  (Capital). 

Aicageser  y  Duhalde,  Maipii  7. 

Arestizabal  A. 

Barrera  Gaspar,  Esmeralda  74. 

Besa  Félix,  Victoria  208. 

Boíil  y  Mayorens,  Victoria  25. 

Bravo  Lleré  B.,  Tivola  104. 

Burgos  Pedro,  Victoria  79. 

Campos  Braulio,  Victoria  479. 

Cautius  H.,  Cochrane  152. 

Ceceren  L.,  Esmeralda  12. 

Cbateaiineuf  Daniel,  Victoria  144. 

Collin  Luis,  Condell  19. 

Contreras  Juan  B.,  Cliacabuco  231. 

Diaz  y  Ca.,  Victoria  445. 

Diaz  S.  Domingo,  Victoria  485. 
I  Duff  au  Santiago,  Condell  15. 
I  Espinosa  Juan  IL,  S,  Agustín  84. 


Shoe  Dealers.    (Zapaterías.)— Continued. 
PROVINCIA  DE  VALPARAISO— Continued. 

VALI» A RATSO  (Capital)— Continued. 

Espinosa  Miguel,  Las  Heras  56. 

Ganter  Santiago,  Esmeralda  100. 

Giagnoni  Hermanos,  Condell  26. 

Gutierrez  Manuela,  ïungay  289. 

Huerta  Maria,  Yungay  211. 

Lacassic  y  Ca.,  Maipii  307. 

Lalanne  J.,  Condell  46. 

Lebmann  C,  dimming  61. 

Lopez  José  Dolores,  Victoria  352. 

Mesa  Andrés,  Victoria  491. 

Moraga  Enrique,  Ti  vola  126. 

Orellana  Hermanos,  Victoria  485  y  487. 

Oríanotti  Felipe,  Condell  84. 

Perez  José  L,  Victoria  271  B. 

Peumaud  Alejo,  Condell  12. 

Ramirez  y  Vidal,  Victoria  526. 

Ramos  Cirilo,  Victoria  148. 

Real  y  Duran,  Arrayan  15. 

Revés  Narciso,  Condell  114. 

Romana  Cirilo,  Serrano  56. 

Rosales  T.,  Tivolá  59. 

Ruens  Domingo,  Victoria  194. 

Saint  Jean  y  Chateauneuf,  Serrano  56. 

Saint  Macary,  Victoria  513. 

Salles  José,  Victoria  59. 

Salles  Lorenzo,  Victoria  208. 

Saques  B.,  Victoria  148. 

Silva  Luis,  Y  un  gay  521. 

Valenzuela  Crisóforo,  Victoria  481. 

Wild  Challes,  Serrano  82. 

Smelting  Works.     (Fundición  de  Mine- 
rales.) 

PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

COPIAPÓ  (Capital). 
Edwards  Herederos  de. 

CHAÑ  ARCILLO. 

Cuadras  Nicolás. 
Ramirez  Arturo. 

CHAÑARAL  DE  LAS  ANIMAS. 

Compañía  de  Minas  y  Fundiciones  de  Oro, 
Plata  y  Cobre. 

FREIRINA. 

Dickson  Harker  &  Co. 

HP  ASCO. 

Camarocas  Copper  Company. 

LABRAR. 

Miranda  y  Cia.  Neftalí. 

V  ALLEN  A  R. 

Compañía  de  Camarones, 
Echaurren  José  M. 

PROVINCIA  DE  COLCHAGUA. 

SAN  FERNANDO  (Capital). 

Correa  A.  José  F. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

COM  P.A  RÚALA. 

Villaroel  José  I. 

CORONEL. 

Sociedad    Carbonífera    y    do     Fundiciones 
Scbwager. 

LOTA. 
Compañía  Explotadora  de  Lota  y  CoroneL 
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Smelting  Works.     (Fundición  de  Mine- 
rales.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

OU  A  YACAN. 

Sociedad  Chilena  de  Fundiciones. 

HIGUERA. 

Muñoz  Juan. 

Y  i  cu  fia  V.  S.  y  Cia. 

ILLAPEL. 

Ceisso  Hermanos. 
Undurraga  Emilio. 

SALAMANCA. 

Lopez  José  I. 

TONGOY. 

Sociedad  Chilena. 

TORTORALILLO. 

Fundición  de  Cobre,  Yicuíía  y  Cia.  S. 

Soap  and  Candle  Manufacturers.      (Ja- 
bonerías y  Veleriás.) 

PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

SAN  FELIPE  (Capital) 
Rios  Manuel. 

PROVINCIA  DE  ARAUCO. 

LEBÚ. 

Haverbeck  Desiderio. 

PROVINCIA  DE  BIO-BIO. 

LAJA  (Capital). 

Duran  Nicanor. 
Fournier  Emilio. 

NACIMIENTO. 
Acevedo  José  Tomás. 

PROVINCIA  DE  COLCHAGUA. 

SAN  FERNANDO  (Capital). 

Aliaga  José  A. 
Christi  Edmundo. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

LOTA. 
Apel  Guillermo. 

TOME. 

Frenaud  Henri. 
Ramirez  y  Cia  Nicolás. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

LA  SERENA  (Capital). 
Moran  Remigio,  Colocólo. 
ILLAQUE. 
Geisse  Hermanos. 

SALAMANCA. 
Lopez  Nicomedes. 


Soap  and   Candle   Manufacturers.     (Ja- 
|         bonerías  y  Velerías.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  CURICÓ. 

SAN  JOSÉ  (Capital). 

!  Ramirez  Rosario. 
i   Yezarin  Filomeno. 
|  Witting  Guillermo. 

¡ 

|  PROVINCIA  DE  LINARES. 

PARRAL. 

Gonzalez  Agustín. 

SAN  JAVIER  DE  LONCOMILLA. 

Cerda  José  L. 
Lobos  Fermín. 
Méndez  F. 

PROVINCIA  DE  MALLECO. 

A  NGOL  (  Cap  it  al)  . 

Bruolier  Juan. 
Contreras  Zoilo. 
Zapata  N. 

COLLIPULI. 
Frossini  Federico. 

PROVINCIA  DE  NUBLE. 
SAN  CARLOS. 
Bastos  Antonio  Maria. 

PROVINCIA  DE  TALCA. 

TALCA  (Capital). 

Aliste  Jenaro. 
Grassiette  Pablo 
Guibout  Jorge. 
Muñoz  Juan. 
Pommier  Alejo. 

PROVINCIA  DE  TARAPACÁ. 

IQUIQUE  (Capital). 

Arimany  Alberto. 
Maitland  Santiago. 
Maurel  Julio. 
Narducci  Mariano. 

PROVINCIA   DE    VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital). 

Koch  Enrique. 
Schiller  Hermanos. 
Zerwech  Federico. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Cauquelin  Eugenio,  Chacabuco  79  A. 
Deichert  Juan,  Maipú  175  y  177. 
Lund  y  Ca.,  Cochrane  39. 
Tietz  Jorge,  Victoria  448. 

Starch  Manufacturers.       (Fábricas  de 
Almidón.) 

PROVINCIA  DE   ACONCAGUA. 

SAN  FELIPE  (Capital). 
Duco  Juan. 

PROVINCIA  DE   COQUIMBO. 

SALAMANCA. 
Cáceres  M. 


Starch  Manufacturers.     (Fábricas  de 
Almidón.)— Continued. 

PROVINCIA  DE   LINARES. 

LINARES  (Capital). 
Na  varíete  F. 

Steamship   Companies.     (Compañías  de 
Vapores.) 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CORONEL. 

Gulf  Line — Taylor  \\\,  agent. 
Hamburg  Pacitic,  Jacobson  L.,  agent. 
Kosmos  Line— Jacobson  L.,  agent. 
Merchants  Line — Taylor  W.,  agent. 
Pacitic  Steam  Navigation  Co.— Franklin  & 
Co.,  agents. 

Sugar  Manufacturers.     (Fábrica  de  Azú- 
car. 

PROVINCIA   DE  LINARES. 

LINARES  (Capital). 
O  valle  Eduardo. 

PROVINCIA  DE   VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 
Daneri  y  Ca.  R.,  Yungay  33. 

Tailors.     (Sastrerías.) 
PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

SAN  EELIPE  (Capital). 

Avila  Leonor. 
Covarrubias  Miguel. 
Veireton  Pedro. 

ANDES  ó  SANTA  ROSA. 

Barriga  Avelino. 
Manriquez  Antonio. 
Ortiz  Pedro. 

ANTOFAGASTA  TERRITORIO. 

ANTOFAGASTA  (Capital). 

Canto  del  R.  Carlos. 
Olivares  'Pomas. 
Vogelstroni  Alberto. 

CARACOLES. 
Sampedro  Dario. 

PROVINCIA  DE  ARAUCO. 

CAÑETE. 

Larrain  Juan  de  D. 
Lopez  Miguel. 

PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

COPIAPÓ  (Capital). 

Fitán  Adolfo,  Atacama. 
Mitchel  Tomas  H.,  Atacama. 
Revolledo  Carlos,  Atacama. 

chaKarcillo. 

Figueróa  Lorenzo. 
Gal  vez  J.  Maña. 
Julio  José  A. 

CHAÎTARAL  DE  LAS  ANIMAS. 

Gomez  H.  P. 
Guzmán  Rudecindo. 
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Tailors.     (Sastrerías.)  —  Continued. 
PROVINCIA  BE  BIO-BIO. 

LAJA  (Capital). 

Aranedo  Leocadio. 
Arellano  Clorindo. 
Omke  Andrés. 
Roldan  Abdón. 
Vargas  Manuel. 

MULCilEN. 

Fuentes  Dolores. 

PROVINCIA  DE  CHILOE. 

ACHAO. 
Gallegos  Juan  E. 
Miranda  Santiago. 

PROVINCIA  DE   COLCHAGUA. 

SAN  FERNANDO  (Capital). 

Errazurris  Dositéo. 
M  ardo n e/  Tio. 
Valdivia  Valerio. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

LA  SERENA  (Capital). 

Carvajal  Hermenegildo,  San  Agustín. 
Egran  Enrique,  O'Higgins. 
Gallardo  Emiliano,  San  Agustín. 
Mondaco  Juan  G.,  San  Agustín. 
Notta  Luis  de,  Catedral. 
Nuñez  Basilio,  Catedral. 
Petit  Pedro,  San  Agustín. 
Villa  Enrique,  Catedral. 

SALAMANCA. 
Cortez  Manuel. 
Martinez  Jacinto. 

VICUÑA. 
Rodriguez  Carlos. 

PROVINCIA  DE  LINARES. 

LINARES  (Capital). 

Aguitera  José"  Santos. 
Henriquez  Roldan  P. 

PROVINCIA  DE  LLANQUIHUÉ. 

riTEKTO  MONTT  (Capital). 

Hegers  Enrique. 
Silva  Juan  P. 
Trujillo  I). 
Villegas  Manuel. 


Cárcamo  J. 
Wernan  P. 


OCTAY. 


PROVINCIA  DE  MAULE. 

CAUQUENES  (Capital). 
Diaz  N. 
Espinosa  N. 
Sandoval  Santiago. 
Zambrano  Ambrosio. 

PROVINCIA  DE  NUBLE. 

CHILLAN  (Capital). 

Efrain  Parra  y  Ca. 
Mata  Moneada  J.  de. 
Monte  Felix. 
Ramirez  Belisario. 
Sepúlveda  Gregorio. 
Utreras  y  Bravo. 
Vildosola  Ismael. 

YUNGrAL. 
Vazquez  Juan. 

552 61 


Tailors.     (Sastrerías.  )— Continued. 
PROVINCIA  DE  TALCA. 

TALCA  (Capital). 

Morales  Pedro  P. 
Rojas  Felix. 
Sa  bater  .luán. 
Tristini  Gerardo. 
Wildekoff  Carlos. 

PROVINCIA  DE  TARAPACÁ. 

IQU1QUE  (Capital). 

Alexandro  Pedro. 
Bilbao  Leonardo. 
Ferrare  Nicolás, 
(«aleño  Camilo. 
I  .eiva  José. 
Moscoso  Enrique. 
Rudolíf  Cayetano. 
Talavera  Andres. 
Ta  la  vera  Indalecio. 
Walls  y  Cabello. 

PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital). 

Habar  Federico. 
Crass  Juan. 
Febrenberg  Santiago. 
Ilassmann  Carlos. 
Rotgaenger  Juan. 
Seydel  Arturo. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Anselme  H.,  Prat  128. 
Aravena  Claudio,  Maipil  22. 
Arestizabal  A.,  Arrayan  9. 
Barros  Belisario,  Victoria  67. 
Bongain  Hipólito,  Condell  118. 
Buendia  Pedro,  Victoria  77  A 
Capdeville  Salvador,  Baron  8  y  10. 
Castro  Gregorio,  Victoria  185/ 
Ceardi  Salvador,  Esmeralda  88. 
Cepeda  Nicolas,  Victoria  529. 
Coceo  Hijos,  Condell  108. 
Fen ner  Ernesto,  Esmeralda  6. 
(Jal vez  Eleodoro,  Victoria  384. 
Gonzalez  Hilario,  Victoria  258. 
G  rote  y  Cia.  Teodoro,  Esmeralda  29. 
Gutierrez  Francisco,  Cumming  10  y  16. 
Haminghan,  Condelí  96. 
Lazzari  y  Cia.  C,  Victoria  28. 
Malicet  Julio,  Condell  36. 
Marambio  Acacio,  Victoria  191. 
Mayo  Juan,  Cumming  61. 
Membrives  Eusébio,  Pirámide  12. 
Mora  Ricardo,  Serrano  1. 
Palacio  H.,  P.  Williams  16. 
Palomino  Teófilo,  Serrano  9. 
Pizarro  Roberto,  Victoria  158. 
Pulschen  Juan,  Condell  24. 
Pyron  L.,  Serrano  70. 
Rico  Pedro,  Victoria  252. 
Rivero  Gregorio,  Victoria  55. 
Ruggi  J.,  S.  Ignacio  106. 
Salvadori  Victor,  Victoria  60. 
San  Felice  Frederico,  Victoria  166. 
Schmidt  Carlos,  Serrano  81. 
Serey  Manuel,  San  Agustín  20. 
Silva  Francisco,  S.  José  10. 
Simon  y  Cia.,  Esmeralda  71. 
Tegner  Andre's,  Esmeralda  39. 
Tromben  José,  Victoria  305. 
ligarte  Manuel,  Arrayan  6. 
ligarte  Remigio. 
Valladares  Juan,  Victoria. 
Vargas  José,  Independencia  19. 
Veraiguez  y  Prim,  Condell  110. 
Ve  terina  Pascual,  Cochrane  143. 


Tanneries.     (Curtiembres.) 
PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

SAN  FELIPE  (Capital). 

Arambure  Salvador. 
Dihic  Mercedes. 
Gene  Jorge. 
Rodriguez  Juan. 

ANDES  Ó*  SANTA  ROSA. 

Bertholus  y  Cia. 

PROVINCIA  DE  ARATJCO. 


ARAFCO  (Capital). 


Saez  v  Vi  val. 


CAÑETE, 


Toussaint  Pablo. 

PROVINCIA  DE  BIO-BIO. 

LAJA  (Capital). 

Duran  Nicanor. 
Founder  Emilio. 
Grignon  Julio. 

MTJLCHEN. 
Moneada  Pedro. 

PROVINCIA  DE  CHLL0E. 

ANCUI)  (Capital). 
Sanchez  José  Daniel. 

PROVINCIA  DE  COLCHAGUA. 

SAN  FERNANDO  (Capital). 

Botarro  José  M. 

RENGO. 
Barros  Pedro. 
Gouzalez  Celestino. 
Rojas  Matias. 
Creta  M.  M. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital). 

Douritzague  y  Deyheralde. 
Mahuzier  Hnos. 
Muñoz  Pedro. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

LA  SERENA  (Capital). 

Durhats  y  Dolhatz,  Colocólo. 
Westermeyer,  Pampa. 

VICUÑA. 

Vergara  y  Cia.,  Ramón. 

PROVINCIA  DE  CURICÓ. 

SAN  JOSÉ  (Capital)  . 

Chereanse  Eugenio. 
Hazan  Pedro, 
Moguen  A. 

PROVINCIA  DE  LINARES. 

LINARES  (Capital). 

Chéreau  Felix. 
Palacios  Dionisio. 


PARRAL. 


Fassani  Calixto. 
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Tanneries.     (  Curtiembres.  ) — Con  t  inued. 
PROVINCIA  DE  LLANQTIIHUÉ. 

PIT E RTO  M ON T T  ( C AP1TAL) . 

Kacler  Antonio. 
Roes  tel  Otton. 
Setz  E. 


CORELMAPÚ. 


Andrade  H.  M. 
Ojeda  lilis. 


K alisen  Carlos. 
Kalisch  Pablo. 
W  illier  Julio. 


OCTAY. 


OSOIlNO. 


S eh en cke  G. 
Stumffoll  Adolfo. 

PROVINCIA  DE  MALLECO. 

ANGOL  (Capital). 
Muñoz  Celindo. 

PROVINCIA  DE  MAULE. 

CATJQUENES  (Capital). 

Merino  Fidel  S. 
Morel  Elias. 

PROVINCIA  DE  NUBLE. 

CHILLAN  (Capital). 

Carrnalez  y  Constans. 
Collin  Carlos. 

SAN  CARLOS. 

Dubarbie  Juan. 

PROVINCIA  DE  O'HIGGINS. 

CACHAFO  AL. 
Ri  vero  de  Auger,  Trinidad. 

MAIPÚ. 

Borda  Juan  B. 

PROVINCIA  DE  TACNA. 

TACNA  (Capital). 
Artaza  y  Ca.  B. 

PROVINCIA  DE  TALCA. 

TALCA  (Capital). 

Arancíbia  Baldomero. 
Bravo  Ezequiel  S. 
Greciet  Juan. 
Novion  Francisco. 

PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital) . 


Adriasola  José  Manuel. 
Anwandter  Hermanos. 
Beckdorf  Rodolfo. 
Bernico  Guillermo. 
Bischotïshausen  Carlos. 
Ehorenfeld  German. 
Eneren  fel  d  G  ustavo. 
Garcia  y  Castelblanco. 
Gunnel"  San  ti  a  go. 
Hull  Conrado. 
Kunstmann  J.  y  C. 


Tanneries.    (Curtiembres.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  VALDIVIA— Continued. 

VALDIVIA  (Capital)— Continued. 

Martin  J.  y  C. 
Nelcke  Adam. 
Fau  sein  berger  T. 
l*roc hell  y  Ca. 
Rudloft'e  Hijo. 
Sehuller  Hermanos. 
Thater  y  Ca. 
\Verckmeister  Sebastian. 
Wieleleldt  Federico. 

CORRAL. 

Schuster  Hermanos. 

LA   UNIÓN. 

Knabe  Guillermo. 
Stolzemback  F. 

RIO  BUENO. 

Burt  Doepking. 
Schencke  Enrique. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

A' ALP  AR  AI  SO  (Capital*. 

¡  Douiez  Lorenzo,  Matadero. 

!  Leou  V.,  Los  J 'laceres. 

|  Saint  Macary  y  Cia.  V.,  Victoria. 

!  Salin  A.  Claudio,  Tivolá  100. 

I  Verdejos  Villarroel  y  Cia.,  Los  Placeres. 

Telegraphs  and  Telephones.    (Telégrafos 
y  Teléfonos.) 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CORONEL. 

Chile  Telephone  Company. 
Eastern  Cable  Company. 
Telegrafo  Americano. 
j  Telégrafo  dei  Estado. 

LOTA. 

!  Telégrafo  Americano. 
!  Telégrafo  del  Estaüo. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

I  VALPARAISO  (Capital). 

Agenda  Havas,  Telegráfica,  Prat  64. 

Tinsmiths.     (Hojalaterías.) 

PROVINCIA  DE  ARAÜCO. 

LEBÚ. 
Saez  Domingo. 

PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

CHAÑARCILLO. 
Paredes  Jorge. 

PROVINCIA  DE  BIO-BIO 

LAJA  (Capital). 

Campos  J.  de  la  Cruz. 
Vilche  Eugenio. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

VICUÑA. 

Cabrera  Dionisio. 
Villegas  Daniel. 


Tinsmiths.     (Hojalaterias.  )— -Continued. 
PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital). 

Carreen  Antonio. 
Martel  Jesús. 
Michaelis  Ricardo. 
Muñoz  Ruperto. 
Wiedeman  J. 
AVilhelm  Carlos. 
W  il  he  lui  F. 

PROVINCIA  DE  VALPABAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Aguilera  Juan,  Virgen. 
Alvarez  Romelio,  Maipú  17. 
Arancibia  Adolfo,  ¡San  Martin  fil. 
Ara  vena  J.  Antonio,  S.  Martin  15. 
Arenas  Hermanos,  Valdivia  47. 
Arias  Humberto,  Maipú  125. 
Arredondo  Desiderio,  Maipú  334. 
Berger  Federico,  Victoria  330. 
Carmona  Vicente,  Chacabuco  56. 
Carrera  Marcelino,  Jaime  80. 
Cortés  Blas,  Victoria  259. 

Undertakers'  Supplies.     (Efectos  Fúne- 
bres.) 

PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

SAN  FELIPE  (Capital). 

Cannabio  Candido. 

VI  LOS. 

Valenzuela  Julio. 

PROVINCIA  DE  COLCHAGUA. 

SAN  FERNANDO  (Capital). 

Guajardo  Luis. 

PROVINCIA  DE  TALCA. 

TALCA  (Capital). 

Morales  Manuel  F. 
Rider  Benjamín. 

PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital). 
Seiter  Teófilo. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (  Capital)  . 

Bocardo  y  Benvenuto,  Victoria  340. 
Cifelli  Hermanos,  Condolí  104. 
Jimenez  y  Miller,  Victoria  427. 
Kirkmann  José,  Condell  09. 
Rivero  Vicente,  Matriz  10. 
Rocha  Olimpia,  Victoria  272. 
Sechi  y  Cia.  A.  D.  Condell  44. 
Valencia  Agustín,  Ti  vola  47. 

Vermicelli  Manufacturers.     (Fábricas 
de  Fideos.) 

PROVINCIA  DE    ACONCAGUA. 

SAN  FELIPE  (Capital). 

Frugone  Antonio. 
Lazo  Ceferino. 

PROVINCIA  DE  TARAPACÁ. 

IQUIQUE  (Capital). 
Pellerani  y  Cia. 
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Vermicelli  Manufacturers.    (Fábricas  de 
Fideos.). — Continued. 

PROVINCIA  DE   VALPARAISO. 

VAL  P  A  R  A  ISO  (  Capital)  . 

Caridi  Felipe,  Merced  23  y  25. 

Daneri  y  Sobrino  R.,  'Salvador  Donoso  7. 

Maiiieri  Peraiso,  Delicias  273. 

Seguarone  y  Ca. 

Zanetta  Francisco,  Victoria  330. 

Zollezzi  y  Ca.,  Olivar  10  y  18. 

Wall  Papers.     (Papel  de  Entapizar.) 

PROVINCIA   DE  VALPAEAISO. 

VALPARAÍSO  (Capital).    ' 

Borm  Klauning,  Condell  16. 
Kaempifer  A.,  Condell  110. 
Lalanne  S.  P.,  Condell  94. 
Yidela  Federico,  Teatro. 

Watchmakers  and  Jewelers.    (Relojeros 
y  Joyeros. 

PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

SAN  FELIPE  (Capital). 
Mendoza,  José"  Ramón. 

ANDES  <)  SANTA  ROSA. 

Aguiluz  Segundo. 
Quevedo  Idilio. 
Vivero  Manuel. 

Vivero  N. 

ANTOFAGASTA  (TERRITORIO). 

ANTOFAGASTA  (Capital). 

Dornblucli  Carlos. 
Jacobs  Isaac. 
Jacobs  José. 
Margot  Oscar. 
Ugarte  Ceferino. 


TALTAL. 


Caballero  Virginio. 
Tapia  Justo  P. 

TOCOPILLAS. 

Arraigada  David. 
Fuensalida  Remigio. 

PROVINCIA  DE  ARAITCO. 

A  RAUCO  (Capital). 
Villegas  Pedro. 

PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

COPIAPÓ  (Capital)  . 

Maduit  C.  Viuda  de,  Atacam  a. 
Olivares  Recaredo,  Chañareillo. 
Roirón  Luis,  Atacama. 

CARRIZAL  ALTO. 
Varas  Varas  Antonio. 

VALLEN  A  ii. 
Coliú  Alberto. 

PROVINCIA  DE  BI0-BI0. 

LAJA  (Capital). 

Ci  fu  entes  E. 
Contreras  Alejandro. 
Gonzalez  Marcial. 
Peña  José. 


Watchmakers  and  Jewelers.    (Relojeros 
y  Joyeros.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  COLCHAGUA. 

RENGO. 
Arellano  Eugenio  R. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

CONCEPCIÓN  (Capital) . 

Boldemann  O.  F. 
Colombino  Carlos. 
Mendel  Ruiz. 
Meylan  Gustavo. 
Rivera  Juan. 
Rosel  A.  y  C. 
Villegas  Zoilo. 
Vivier  León. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

LA  SERENA  (Capital). 

Alvarez  Pedro  R.,  Catedral. 
Calderón  Ángel,  Merced. 
Fabricius  Enrique,  San  Augustin. 
Inch  Santiago,  Teatro. 
Kemnis  Fernando,  Merced. 
Mandiola  José  R.,  Merced. 
Williams  Josias,  Catedral. 


OVAL  LE. 


Colin  Alberto. 
Villavicencio,  J.  L. 


SALAMANCA. 


Iraohet  Juan. 


VICUNA. 


Cornejo  A. 
Gonzalez  Pascual. 

PROVINCIA  DE  CURICÓ. 

SAN  JOSÉ  (Capital). 

Azocas  Francisco  R. 
Orellana  Tristan. 
Soto  Rufino. 

PROVINCIA  DE   LLANQUIHUÉ. 

PUERTO  MONTT  (Capital). 

Lafrent  Carlos. 
Ridt  Tomas. 

PROVINCIA  DE  MAULE. 

CAUQUENES  (Capital). 


Domínguez  N. 
Maldonado  Misael. 
Rojas  Ignacio. 
Romero  I. 

PROVINCIA  DE  NUBLE. 

CHILLAN  (Capital). 

Aqueveque  Juan  M. 
Benezet  Teófilo. 
Lillo  Lorenzo. 
Nicollet  Alfredo. 
Sazo  .lose  Domingo. 
Valle  Santiago  del. 

SAN  CARLOS. 

Campos  Manuel. 

PROVINCIA  DE  O'HIGGINS. 

CACHAFO  AL. 
Urbina  Belisario. 


Watchmakers  and  Jewelers.    (Relojeros 
y  Joyeros.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  TACNA. 

TACNA  (Capital). 

Lozano  Benigno. 
Neiro  José  F. 
Sagastegui  Luis. 
Sarmiento  José. 
Vizearra  Justo  J. 
Zumeta  Braulio. 

PROVINCIA  DE  TARAPACÁ, 

iqiTIQUE  (Capital). 

Alexandre  Hermanos. 

Alexandre  J. 

Araya  Martin,  Tarapacá  211. 

Bonatide  Juan,  Tarapacá  47. 

Carranza  Victor,  Bolivar  28. 

Da  vila  Angel  C. 

Duran  Manuel,  San  Martin  100. 

Frank  Julio. 

Gatica  Juan. 

Hansen  Martin,  Tarapacá  155. 

Hostingue  José  R.,  Bolivar  15. 

Iri barren  Benigno. 

Medina  Manuel. 

Merani  Manuel. 

Ortiz  J.  C,  Bolivar  38. 

Ravani  Pio. 

Rieste  Mateo. 


PIS  AGUA. 


Roger  José. 
Vargas  Manuel. 


TARAPACÁ. 
Delgado  Apolonio. 

PROVINCIA  DE  VALDIVIA. 

VALDIVIA  (Capital). 

Fritz  Ernesto. 
Gagliastri  Antonio. 
Haester  Ernesto. 
Hauber  Otto. 
Hemze  Adolfo. 

SAN  JOSÉ. 

Mora  Gregorio. 
Vaz q u es  José  M. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

VALPARAISO  (Capital). 

Ansaldo  Juan  B.  Condell  113. 
Arribada  C.  Merced  120. 
Becker  y  Cia.  B. 
Biron  T.  Victoria  358. 
Caben  Hermanos  N.  Prat  111. 
Cantwel  y  Cia.,  Condell  12  A. 
Cepeda  Ángel  Victoria  335. 
Contreras  T.,  Independencia  351. 
Cornejo  Ramon,  Victoria  21. 
Dieterle  Gordiano,  Esmeralda,  28. 
Golditz  Adolfo,  Esmeralda  30. 
Heresmaann  y  Cia.,  Victoria  153. 
llepp  Hermanos,  Esmeralda  10. 
Jacobs  José,  Prat  1. 
Kauñnann  II.,  Serrano  70. 
Klickman  Guillermo,  Condell  1. 
Lowin  Alejandro,  Condolí  131. 
Menendez  Maximiliano,  Arsenal  0 
Perez  Romualdo,  Cliaeabuco  352. 
Peroni  José,  Arrayan  4. 
Policli  Gregorio,  Cochrane. 
Rol  ko  Conrado,  Condell  51. 
Sainit  Anacleto,  Victoria  242. 
Schmidt  Otto,  Condell  51. 
Schwab  Hermanos,  Esmeralda  48. 
Sinn  Luis  E.,  Esmeralda  42. 
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Wines  and  Liquor».     (Vinos  y  Licores.) 

Wines  and  Liquors.   (Vinos  y  Licores.)— 

Wines  and  Liquors.   (Vinos  y  Licores.)  — 

Continued. 

Continued. 

PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

PROVINCIA  DE  CONCEPCIÓN. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO— Continued. 

SAN  FELIPE  (Capital). 

TALCAHUANO. 

VALPARAISO  (Capital)— Continued. 

Capirrtn  Amado. 

Gamboa  Victorino. 

Brown  Helena. 

Dolpino  y  Andrade. 

Gonzales  Domingo. 

Merino  Pedro. 

Filies  Frères  y  Cia. 

Ibaceta  Esteban. 

(J race  <S¿.  Co.,  W.  R. 

Richiiiann  Enrique. 

Y  UMBEL. 

LTIorte  Emilio,  Cochrane  70. 

Muñoz  Telésforo. 

M  aid  i  n  i  M  am  brae  y  Cia.,  Fíat  30. 

ANDES  6  SANTA  ROSA. 

Sandoval  Fernando, 

Monpas  Hermanos,  Serrano  59. 
Monnus  Breynat  y  Cia.,  Prat  102. 

Camus  Juan  R. 

PROVINCIA  DE  COQUIMBO. 

Rembadi  Francisco,  Victoria  132. 

Ferrari  Rocco. 

Keyna,  Leonardo  do. 

Meneses  Napoleon. 

SALAMANCA. 

Rogers  y  Cia.,  Blanco  198. 
Rondanelli  y  Cia.,  Prat  15. 

Arancebia  Zenon. 

Spencer  y  Cia.,  Serrano  38. 

PROVINCIA  DE  ATACAMA. 

Valenzuela  Clorindo. 

Swan  Roberto,  S.  Juan  de  Dios,  163. 
Walter  Hollub,  Cochrane  278. 

COPIAPC)  (Capital). 

PROVINCIA  DE  CURICÓ. 

Weir  Scott  y  Cia.,  Blanco  13. 
Wheeler  &  Co.,  T.  0. 

Menendez  Bernardo,  Trasversales. 

SAN  JOSÉ  (Capital). 

Urriclie  Marcos,  Trasversales. 

Wine   Manufacturers.     (Fabricantes    de 

Mardones  Fio. 

Vinos.) 

PROVINCIA  DE  BIOBIO. 

Vidal  linos. 

PROVINCIA  DE  ACONCAGUA. 

LAJA  (Capital). 

PROVINCIA  DE  TARAPACÁ. 

ANDES  ó  SANTA  ROSA. 

Di  m  ter  Antonio. 

IQUIQUE  (Capital). 

N eximan  Carlos. 

Bessaimat  Augusto. 

Pezoa  Albino. 

Alcana  Alfredo. 

Carrie  Honorio. 

Rebolledo  Gumersinda. 

Cavada  "NV. 

Millán  Martin. 

Molino  Alberto. 

Molina  Matias. 

NACIMIENTO. 

Wood  y  Capurro. 

PROVINCIA  DE  COLCHAGUA. 

Coruejeros  Vda  de. 

PROVINCIA  DE  VALPARAISO. 

Diaz  Carmen. 

SAN  FERNANDO 

Diaz  José  A. 

VALPARAISO  (Capital). 

Gallegos  Viuda  de. 

Baird  y  Cia. 

Schneider  Juan. 

Gleisner  Victor. 

Beecbe  &  Co. 
Borgheti  (Guillermo. 

PROVINCIA  DE  TALCA. 

PROVINCIA  DE  COLCHAGUA. 

Bor<|iiez  y  Cia.,  Maipú  166. 
Busliell&  Co.,  A. 

MOLINA. 

SAN  FERNANDO  (Capital). 

Cervero  y  Cia.,  Cocbrane36. 

Cruz  Retamal  Estafebio. 

Chaigneau  Hermanos,  Cochrane  176. 

Pino  Manuel  J. 

Alcalde  1\  Alberto. 

Couve  Adolfo,  Prat  24. 

Rivadeneira  A. 

rCOLOMBIAl 
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COLOMBIA. 


AEEA  AND  POPULATION. 

The  Republic  of  Colombia  is  the  most  northern  of  the  countries  of  South  America,  and  one  of  its  departments— 
that  of  Panama— belongs,  geographically,  to  Central  America.  Colombia  is  bounded  on  the  north  by  Costa  Rica 
and  the  Caribbean  Sea,  on  the  east  by  Venezuela  and  Brazil,  on  the  south  by  Brazil  and  Ecuador,  and  on  the 
west  by  the  Pacific.  Its  area  is  estimated  at  from  504,773  to  514,000  square  miles.  Its  greatest  length  is  1,242 
miles,  and  its  greatest  breadth  1,118  miles.    It  is  more  than  double  the  area  of  Spain  and  Portugal  combined. 

The  following  table a  gives  the  names  of  the  various  departments,  with  their  areas,  populations,  and  capitals: 


Department. 


Antioquia 

Bolivar 

Boyacá  

Cauca 

Cundinamarca 

Magdalena 

Panama 

Santander 

Tourna 

Total  ... 


Area. 


Square  miles. 
22,  316 
21,  345 
33,  351 
257,  462 
79,  810 
24,  440 
31,  571 
16,  409 
18,  069 


504,  773 


Population. 


470,  000 
280,  000 
702,  000 
621,  000 
569,  000 
90,  000 
285,  000 
555,  600 
306,  000 


3, 878,  600 


Capital. 


Medellin. 

Cartagena. 

Tunja. 

Pop ay an. 

Bogotá. 

Santa  Marta. 

Panama. 

Socorro. 

Ibagué. 


United  States  Minister  McKinney,  in  a  report  dated  September  7,  1896  (page  161,  Special  Consular  Eeports 
«Money  and  Prices  in  Foreign  Countries,"  Part  I),  says  the  population  of  Colombia  at  that  time  was  estimated  at 
5,000,000. 

CITIES. 


The  chief  cities  and  towns  of  Colombia  are  : 

1  Bogotá,  the  capital  of  the  Republic,  situated  in  a  mountainous  region  near  the  center  of  the  country,  on  a 
table-land  about  8,500  feet  high.  It  has  a  number  of  public  buildings,  including  the  halls  of  Congress,  the 
President's  residence,  a  cathedral,  a  national  library,  and  a  university.  The  city  is  well  supplied  «ith  water  and 
has  a  fine  climate.    Population,  100,000. 


*From  Sears's  Governments  of  the  World  To-day,  1895;  same  in  Statesman's  Yearbook,  1897. 
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2.  Panama,  situated  on  the  Pacific  coast  of  the  Isthmus  of  Panama,  at  the  head  of  a  bay,  is  the  capital  of 
the  Department  of  the  same  name.  It  is  a  place  of  great  commercial  importance  as  the  western  terminus  of  the 
railroad  across  the  Isthmus,  and  of  the  projected  ship  canal  connecting  the  Atlantic  and  the  Pacific.  Population, 
25,000. 

3.  Colon  (also  known  as  Aspinwall),  the  eastern  terminus  of  the  Panama  railroad  on  the  Caribbean  Sea. 

4.  Cartagena,  the  chief  seaport  of  Colombia,  situated  on  an  island  in  an  arm  of  the  Caribbean  Sea  and 
connected  with  the  mainland  by  a  bridge.  Its  harbor,  about  15  square  miles,  is  the  best  on  the  northern  coast 
of  South  America.     Population,  10,000. 

5.  Sabanilla,  a  leading  seaport  for  exportation,  situated  GO  miles  northeast  of  Cartagena.    Population,  2,000. 
0.  Barranquilla,  situated  on  the  west  bank  of  the  Magdalena  Hiver,  15  miles  from  its  mouth,  and  connected 

by  railroad  with  Sabanilla.     It  is  the  river  port  from  which  start  the  steamers  that  navigate  the  Magdalena.     It 
manufactures  brandies,  soaps,  bricks,  and  tiles,  and  has  a  good  shipyard.     Population,  65,000. 

7.  Honda,  situated  at  the  junction  of  the  Magdalena  and  the  Guali,  65  miles  northwest  of  Bogotá.  It  is  a 
place  of  commercial  importance  as  the  head  of  navigation  on  the  lower  Magdalena.     Population,  4,000. 

8.  Cali,  the  chief  city  of  the  fertile  Cauca  region.     Population,  16,000. 

9.  Medellin,  an  important  entrepot  of  trade  and  center  of  a  rich  mining  region,  situated  on  a  branch  of  the 
Cauca  Hiver,  150  miles  northwest  of  Bogota.     Population,  30,000. 

TOPOGRAPHY  AND  CLIMATE. 

The  Andes  divide  in  southwestern  Colombia  into  three  great  branches — the  Western,  Central,  and  Eastern 
Cordilleras.  The  Western  Cordillera,  which  runs  parallel  to  the  Pacific  coast  at  first,  falls  away  from  it  northward 
and  becomes  lower  and  broken,  terminating  east  of  the  Gulf  of  Darien.  The  Central  Cordillera  is  the  highest 
range,  and,  separating  the  Cauca  and  the  Magdalena,  continues  nearly  to  the  junction  of  those  rivers.  The 
Eastern  Cordillera,  a  branch  of  the  Central  range,  follows  a  general  north -northeast  course,  and  enters  Venezuela 
south  of  Lake  Maracaibo.  It  has  many  hilly  regions  and  plateaus  from  5,000  to  12,000  feet  in  height,  which 
constitute  the  finest  and  most  populous  portion  of  the  country.  Along  the  Caribbean  Sea,  runs  an  isolated  range 
with  an  extreme  height  of  over  17,000  feet.  The  Isthmus  of  Panama  is  hilly  and  broken.  A  branch  of  the 
Panama  hills  continues  southward  along  the  Pacific  to  latitude  5°.  Farther  south  along  the  coast,  the  country  is 
low  and  often  swampy. 

Between  the  mountain  ranges,  with  their  table-lands,  are  three  great  basins — the  valleys  of  three  rivers  which 
flow  into  the  Caribbean  Sea.  The  most  western  and  the  smallest  of  these  is  the  valley  of  the  Atrato  between  the 
Western  Cordillera  and  the  coast  range,  and  close,  at  its  head,  to  the  San  Juan  Valley,  which  opens  to  the  Pacific. 
The  valleys  of  the  Cauca  and  the  Magdalena  lie,  respectively,  between  the  Western  and  Central  and  the  ('entrai 
and  Eastern  Cordilleras.  They  broaden  out  gradually  to  the  northward  until,  at  last,  they  are  merged  into  the 
great  i>lains  of  the  Caribbean  coast. 

From  the  Eastern  Cordillera,  a  vast  table-land  extends  east  and  south,  with  an  average  height  of  1,500  or  2,000 
feet.     It  is  pierced  b^  river  valleys,  and  falls  abruptly  to  the  basins  of  the  Amazon  and  the  Orinoco. 

The  Magdalena  is  the  great  internal  highway  of  Colombia.  It  is  over  1,000  miles  in  length.  It  rises  near 
latitude  2°  south  and  flows  northward  between  the  Central  and  Eastern  Cordilleras,  emptying  into  the  Caribbean 
Sea  by  two  mouths.  Seagoing  vessels  ascend  to  Barranquilla  at  the  parting  of  these  mouths.  Light-draft  steamers 
go  as  far  as  Honda,  about  G00  miles,  and  beyond  the  rapids  above  Honda,  small  steamers  can  reach  Neiva,  about 
200  miles  farther.    The  territory  drained  by  the  Magdalena  is  estimated  at  96,000  square  miles. 

The  most  important  affluent  of  the  Magdalena  is  the  Cauca,  which  rises  in  the  Andes,  and,  after  flowing 
northward  for  a  distance  of  080  miles,  enters  the  Magdalena  in  latitude  9°  25'  north.  The  valley  of  the  Cauca 
is  one  of  the  most  fertile  and  most  thickly  populated  regions  of  South  America. 

The  Atrato  is  partly  covered  with  vegetation,  but  there  is  generally  a  practicable  channel,  and  steamers  can 
ascend  it  during  floods. 

On  the  Pacific  side,  there  are  no  rivers  of  importance,  but  the  eastern  plains  are  abundantly  watered  by  the 
Amazon  and  Orinoco  and  their  tributaries. 

The  climate  of  Colombia  varies  according  to  altitude,  and  also  as  the  winds  have  free  access  or  are  cut  off  by 
mountain  ranges.  The  coasts,  low  valleys,  and  plains  are  hot  and  damp.  The  plateaus  and  mountain  sides  have 
a  wholesome,  temperate  climate,  with  abundant  rains.  Some  of  the  higher  plains  of  southwestern  Colombia  are 
arid,  and  practically  deserts. 
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The  minerals  of  Colombia  aro  of  all  sorts,  and  very  abundant.  Those  which  are  produced  with  the  greatest 
profit  are  the  following:  Gold,  in  Antioquia,  in  Cauca,  especially  in  the  region  of  the  Chocó,  in  Tolima,  and  m 
Santander;  silver,  in  Antioquia,  Cauca  (municipality  of  Toro),  and  in  Tolima;  iron,  in  Cundinamarca  (la  Pradera 
and  Pacho)  and  in  Antioquia  (Amaga);  copper,  in  Boyacá  (Moniquira)  and  in  the  Department  of  the  Magdelena; 
platinum,  in  Choc»;  sulphur,  in  Cundinamarca  (Gachalá);  salt,  in  Cundinamarca  and  Boyar/.,  where  there  are 
immense  beds  of  rock  salt,  and  in  Antioquia,  Cauca,  and  Tolima,  where  there  are  many  salt  springs;  emeralds,  in 
Boyacá  (Muzo,  Coscuez,  and  Somondoco);  coal,  lime,  niter,  and  chalk,  throughout  the  country.  On  the  banks  ot 
the  River  Nare,  and  at  Qnipilo,  in  Cundinamarca,  there  are  found  rich  but  unexploited  quarries  of  marble.  In 
Chaparral  and  Yaguarú,  in  the  Department  of  Tolima,  there  are  wells  of  petroleum;  and  at  Hatoviojo  (in  the 
neighborhood  of  Bogotá),  there  are  great  quarries  of  a  very  fine  gravel,  which  is  useful  for  many  purposes. 

From  Costa  Rica  to  Venezuela,  there  is  hardly  a  department  of  Colombia  which  docs  not  possess  in  its  soil 
more  or  less  gold.  It  is  claimed  that  Choco,  Antioquia,  Mariquita,  Popayán,  Pamplona,  Urania,  liucarainanga, 
•mil  other  places  are  exceedingly  rich  in  that  metal.  The  auriferous  sands  of  Antioquia,  according  to  M.  1  hifrcnoy, 
afford  results  very  nearly  coinciding  with  those  of  California.  Small  diamonds  are  found  with  the  gold,  and  m  the 
same  district  the  sulphate  of  mercury  is  abundant.  In  various  parts  of  the  country  are  mines  of  silver,  copper, 
lead  iron  quicksilver,  coal  (in  Bogota,  Cali,  Soata,  Chiriqui,  etc),  aniythcsts,  and  other  varieties  of  rare  and 
valuable  ¡tones  and  minerals.  The  great  coal  bed  of  Cali,  it  is  believed,  extends  beyond  the  Cordilleras  to  the 
IHcilic  and  there  are  inagnilicent  coal  mines  in  Magdalena,  near  the  Caribbean  coast.  By  a  reasonable  outlay, 
these  mines  ought  to  produce  an  abundant  supply  of  coal  for  ocean  steamers,  which  now  often  depend  tor  then- 
fuel  upon  deposits  in  the  Antilles,  brought  across  the  sea  tor  that  purpose.  On  the  table-lands  of  Bogota, 
Tuquerres,  Tunja.  and  Pamplona,  rock  salt  abounds,  and  lime,  sulphur,  alum,  magnesia,  asphaltum  and  other 
valuable  minerals  exist  in  inexhaustible  quantities  in  various  parts  of  the  Republic.  ,,„,,■ 

In  the  neighborhood  of  Ubala,  there  are  deposits  of  copper,  sulphate  of  lead  with  silver,  sulphate  of  alumi- 
num, and  hyaline  quartz.  Sulphur  of  the  best  quality  is  found  a  short  distance  from  (¡achala.  There  is  also  an 
enormous  deposit  of  sulphate  of  irou.    Mercury  is  found  at  different  points. 


TIMBER. 


In  a  report  printed  in  Special  Consular  Reports,  American  Lumber  in  Foreign  Markets,  united  States  Vice 
Consul  Pellet,  of  Barrauquilla,  uuder  date  of  April  2i,  1891,  says: 

Colombia  is  .,  vast  lumber-producing  country;  in  many  portions  of  the  interior  huge  foreste,  many  hundreds  of  miles  square,  cover 
its  face  CsonUnV  woods  of  different  value*     To  name  all  the  woods  of  Colombia  wouhl  be  to  make  !^TZ^^SL 

ailins^^ 

for  flooring  ^^^'.^^t^inmmvu'rtnd  is  verv  hard.     It  in  used  principally  for  railroad  sleepers,  and  thousands  arc  shipped  to 

cuba'rr^nu;  of  ;:;„ar;:;::  ce;,:;::;  z^l  ™  ^  resists  *.  r,^r  of  .p.*-,  «,*  hoi*  have  *  i»  w  ^ 

,IOU8t;t-Thi'is  a  softer  wood,  of  light  coior,  and  very  tough.     It  pertains  to  the  family  of  the  oak.     It  is  used  to  a  consideraba 
^Z%™™7m!7SZo**  an  immense  si.e  and  height,  and  arc  hewn  and  dug  out  into  canoes  and  boats  of  vc,y 

WtMSS.  is  a  wood  of  rather  a  light  rosy  tint,  and  is  used  in  the  manufacture  of  household  artieles. 
Brazil— Thin  tree  grows  in  sonic  parts  oí'  Colombia. 
Fustic.— Thv  common  fustic  of  commerce  grows  extensively  in  the  interior.  ^^ 

VFTom  the  Handbook  of  Colombia,  issued  by  the  Bureau  of  the  American  Republic  in  18ÍKÍ. 
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No  lumber  is  imported  into  Colombia  from  any  other  country  than  the  United  States. 

Formerly,  quito  a  quantity  of  yellow  pine  was  brought  from  some  ports  of  the  Southern  States,  in  sailing  vessels  entering  the  river 
but  of  late  the  very  high  rate  of  exchange  (205  per  cent  premium)  has  nominally  stopped  importation.  When  timbers  of  great  length 
are  required,  yellow  pine  meets  the  want. 

Undressed  lumber  pays  no  duty;  dressed  lumber  (a  board  planed  and  tongued  and  grooved)  pays  1J  cents  per  kilo. 

AGRICULTUK A L  RESO I T UC ES/1 

The  warm  regions  of  the  valleys  and  coasts  of  Colombia  produce  in  abundance  coffee,  cacao,  bananas  of  all 
sorts,  yucca,  arracacha,  sugar  cane,  indigo,  cotton,  tobacco,  vanilla,  corn,  rice,  beans,  and  a  great  variety  of  fruits 
and  medicinal  plants.  In  the  middle  region  of  the  Andes,  grow  readily  wheat,  barley,  oats,  potatoes,  ami  nearly 
all  the  fruits  and  vegetables  of  Europe.  The  wild  llora  is  very  varied,  especially  in  the  family  of  the  orchids,  so 
much  esteemed  in  European  markets.  The  forests  abound  in  ûye  woods,  Peruvian  bark,  the  tagua  cocoa, 
caoutchouc,  sarsaparilla,  vanilla,  ipecacuanha,  and  many  species  of  gums  and  resins.  Vast  regions  of  the  country 
are  admirably  adapted  for  the  production  of  sugar.  The  meadows  along  the  (  i  acheta  Hiver  are  admirably  adapted 
to  the  production  of  coffee.  The  lique  or  maguey  (Fourvoya  fatida)  is  abundant.  Cotton  likewise  flourishes  in 
this  region,  though  it  is  but  little  cultivated. 

The  llora  combines  almost  all  the  products  of  the  tropical,  the  intertropical,  and  temperate  zones.  Within  a 
single  day's  journey,  one  may  encounter  the  four  seasons  of  the  year  and  the  vegetable  peculiarities  of  all  these 
zones.  Hice,  cotton,  tobacco,  sugar  cane,  and  all  tropical  fruits  grow  along  the  coast,  and  the  elevated  plains 
yield  maize,  wheat,  potatoes,  and  all  the  European  fruits.  The  vast  forests,  yet  imperfectly  explored,  abound  with 
valuable  productions,  in  Popayan,  the  cinchona  grows  to  perfection,  and  the  sides  of  the  mountains  of  Tolima  are 
clothed  to  an  elevation  of  8,r>00  feet  with  wax  palms  200  feet  high.  Besides  these  are  found  the  pitayó,  cedar, 
balsam  of  tolu,  vanilla,  lignum  vita»,  mahogany,  caoutchouc,  and  the  tree  perhaps  most  precious  of  all — the 
albataque — the  vine  of  the  cross,  and  the  arisa,  all  remarkable  specifics,  the  first  against  inflammation,  the  second 
for  stanching  effusions  of  blood,  and  the  third  for  instantaneously  stopping  bleeding  at  the  nose.  Notwithstanding 
the  luxuriance  of  the  vegetation,  the  species  are  not  intermingled.  Each  kind  occupies  some  tract  of  its  own,  where 
it  nourishes  to  the  almost  total  exclusion  of  others.  Several  geographers  have  with  reason  characterized  the 
fertility  of  Colombia's  soil  as  astonishing. 

In  the  valley  of  the  Cauca,  the  sugar  cane  will  continue  in  condition  on  the  same  land  without  replanting 
for  eighty  years.  Indian  corn  yields  three  hundred  fold.  The  plantain  yields  138,000  i)ounds  of  fruit  in  a  space 
of  250  acres. 

On  the  now  useless  plains  of  the  southeastern  half  of  the  Jlepublic,  vast  herds  of  cattle  would  thrive.  Their 
fertile  lands  are  susceptible  of  cultivation,  and  their  products  could  find  an  easy  market  by  a  narrow-gauge 
railroad  to  the  Magdalena  Hiver.  From  the  forests,  which  exist  here  and  there,  might  be  extracted  large 
quantities  of  gums,  fibers,  and  precious  woods.     Coffee  and  cacao  might  be  made  to  yield  rich  harvests. 

Throughout  the  region  to  the  south  of  Gachala,  quinia,  or  Peruvian  bark,  is  produced. 

MANCF  ACT  rEES.* 

The  manufactures  of  Colombia  are  as  yet  but  little  developed.  The  industries  consist  in  the  production  of 
sugar,  molasses,  ordinary  cotton  and  woolen  cloths,  some  articles  of  iron,  sole  leather,  saddles,  shoes,  furniture, 
straw  hats,  jewels,  varnishes,  books,  pottery,  mats,  bags,  carpets  of  maguey  thread,  cigars,  cigarettes,  brandy, 
rum,  etc. 

In  Antioquia,  the  principal  manufactures  are  straw  hats,  spun  or  twisted  silk,  crockery  (for  the  making  of 
which  a  factory  has  been  established  in  the  district  of  Caldas),  articles  of  wood  and  iron,  and  some  sorts  of  cloth 
for  popular  consumption. 

In  Cauca,  there  are  produced  common  cotton  and  woolen  cloths  and  many  household  utensils,  especially  in 
Pasto,  the  inhabitants  of  which  have  special  aptitude  for  this  sort  of  work. 

In  Bolivar,  some  manufacturing  is  done.  In  Cundinamarca,  manufacturing  is  carried  on  on  a  small  scale, 
producing  cloths  and  shawls  of  cotton  and  wool  and  other  articles  of  popular  wear.  In  Boyaca,  plain  woolen 
cloths  are  manufactured. 


a  From  the  Handbook  of  Colombia,  1892. 
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In  Santander,  there  are  manufactured  in  large  quantities  handkerchiefs,  cotton  counterpanes,  mans,  table- 
clotlis,  towels,  hammocks,  sacks  of  hemp,  and  other  articles  consumed  in  the  department  and  exported  toother 
parts  of  t lie  Republic. 

In  Tolima,  are  manufactured  the  Suaza  hats,  which  are  in  great  demand  throughout  Colombia,  and  even  in 
other  countries. 

In  Magdalena,  straw  mats,  etc,  are  made. 

FOR  KIGN    C(  >MMERCB. 

The  most  comprehensive  statement  of  the  foreign  commerce  of  Colombia  is  to  be  found  in  Commercial  Relations 
of  the  Cmted  States  for  1S94-95,  Vol.  I,  pages  08-09  and  499-509.  Later  statements  ibr  the  consular  districts 
oí  Rarranquilla  and  Panama  are,  printed  in  Commercial  Relations  for  1895-90,  ])ages  099-715.  The  following 
statement  (page  09,  Commercial  Relations,  1894-95,  Yol.  I),  compiled  from  the  official  reports  of  the  four 
principal  countries  trading  with  Colombia,  shows  the  relative  condition  of  their  trade  therewith: 

Countries  Kxporls  to       ¡     Imports  from  „,  ,    ,  .      ,  ! 

Colombia.        !        Colombia.  lotal  1rn<lo.       ; 


I  1<  ranee  (1893) $7,  39 1,  000  !  $T»,  138,  SOb  $12,  532  1)00  1 

j  Germany" ¡  1,315,130  1,150,003  2  766  333  I 

I  (¿rent  Britain  (1X03) !  4,008,013  I  2,501,295  717^308 

|  United  States  (1803) !  3,155,777  |  3,572,018  (\,  T2H,  (505  ' 

Total   16,773,320     ;     12,720,910         29.500,230" 

•There  are  no  figures  from  Cmiuin  sources  available,  so  the  figures  given  by  the  Consul  (ieneral  of  the  United  States  are  Itere  inserted. 

As  in  nearly  all  the  other  South  American  Republics,  the  leading  British  exports  to  Colombia  are  cotton 
manufactures,  which  amounted  to  about  $2,700,000  in  1893,  or  nearly  one-half  the  value  of  the  total  exports  of 
Great  Britain  thereto.  There  is  no  reason  why  United  States  cottons  should  not  divide  this  trade  if  factors  will 
take  proper  means  to  that  end. 

The  Revue  du  Commerce  Extérieur,  Paris,  April  17,  1897,  has  the  following  report: 

From  the  latest  official  figures  relative  to  the  trade  of  1895,  it  appears  that  the  imports  [of  Colombia] 
amounted  to  57,035,784  kilograms  (125,734,089  pounds),  valued  at  11,528,305  pesos  ($5,413,015),  which  shows, 
compared  with  1894,  a  decrease  in  weight  of  imports  of  some  ten  million  kilograms,  and  an  increase  in  value  of 
817,000  pesos  ($392,100).     During  the  same  period,  the  exports  were: 

Living  animals 2  482 

Kilos.  Pounds, 

Animal  products 3,588,962  7,  «01,  095 

Vegetable  products 46,  120,  926  101,  691,  430 

Mineral  products 1?  905,  233  4,  198,  276 

Manufactured  articles 146,683  338,997 

Coffee  was  exported  to  the  value  of  8,503,212  pesos  ($4,081,441),  and  to  the  amount  of  21,500,000  kilograms 
(46,748,900  pounds).     The  total  value  of  the  exportations  was  15,088,405  pesos  ($7,242,434). 

The  total  amount  of  commerce,  although  slightly  less  than  during  1894,  may  be  considered  satisfactory,  if  one 
remembers  that  the  figures  for  the  customs  of  Arauca,  Meta,  Buenaventura,  Cucuta,  and  Turnaco  are  only  partially, 
if  at  all,  included  in  the  above  statement.  Business  also  suffered  during  1895,  in  consequence  of  the  revolution  in 
the  Republic.  This  is  the  explanation  of  the  fact  that  the  exports  decreased,  and  it  was  necessary  to  import  salt, 
although  the  salt  works  in  Colombia  are  very  productive. 

The  treasury  receipts  for  1895  were — 

Fenos. 

Custom  receipts 10,  81 7,  900 

Salt  works v 1,  656,  263 

Slaughter  tax \ 1,718,  814 

Tobacco  monopoly • 663,  1 26 

Stamped  paper 1 88,  161 

Other  receipts 8(iX,  124 

Total  ($7,  796,  536) 16,242,784 

552 62 
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ÏHADK    WITH   THE    UNITED    STATES. 

United  States  Treasury  figures  make  the  following  showing  of  imports  into  the  United  States  from  Colombia 
and  the  exports  to  Colombia  from  the  United  States,  during  the  fiscal  years  ended  June  30,  from  181)2  to  1890, 
inclusive: 

Imports  fi:om  Colombia. 


Ouantities. 


FREE   OF   DUTY. 


Chemicals,  drugs,  and  dyes,  n.  o.  a 

Cocoa   or   cacao,  crude,  and  leaves  and 

shells  of lbs.. 

Corteo  (ace  also  Dutiable) lbs.. 

Fruits,  including  mita  : 


057,080  : 
9,741,7(5* 


240,710 

3,064 


246,804  587.742  127,335 

2. 030       9,770,972      19,228,311 


Banana 

Coeoauuts  (see  also  Dutiable) 


Allotlu 


Hides  and  skins  other  Iban  fur  skins  (see 
also  Dutiable)  : 

Coat  skins lbs. 

Allot  lier lbs. 

India  rubber,  crude lbs. 

Ivory,  vegetable lbs. 

"Wood,  unmanufactured 

All  other  free  artilles 


792,715  719.020 

7,801,140  !  12,402,290 


208.728 

;  4,214,370 

594.  191  I  045,045 

,220,255  !  0,055,  132 


329,  743 
0,751,422 

525,  199 
0,120,790  | 


Dollars.     ' 
58.802 

130,773  ! 

1,020.905  | 

i 

341,542  I 

273.743  : 

4,970  i 


25,090  \ 
474.  885  , 
284,  289 

95.  805 
249,  583  . 

74,844 


Dollar  a. 
50,  202 


38,905  ! 
451    I 


Value 


Dollars. 

19,  560 


48,050 
227 


407,993  I         559,512 
222,  727  '         308,  805 
8,  990  ;  2,  177  i 


10  ! 

1,409  I       451 
296,895  !    213,871 


215,  (¡98 
1 1 8,  752 

77,  339 


67,  728 
54,735 
03,101 


Dollars.     \ 

27,  004 

82,  748 
1 ,  532,  739 

057,187 
10,071 
2,  868 


55.  266 
340.  484 
214,071 

63,  859 
252,  1)03 
11*.  132 


Total  free  of  duty  .. 

DUTIABLE. 


Fruits,  including  nuts:  Cocoanuts» 

Coffee  (under  sec,    3,  tariff  act  of  Oct.  1, 

1890)  » 1  bs . . !     2,  050.  970 

Hides   and     skins    other  tban   fur  skins  \ 
(sec.  3.  tariff  act  of  Oct.  1,  1890)  :»  ¡ 

Goatskins lbs..1  12,408 

Allother lbs..  840,570  I 

All  other  dutiable  articles 


,  398,  881 


1 ,  499,  527 


2,  057,  070 


210,697  ¡         179,144 
5,484,109  ;     4,337,880 


Total  dut  ¡able 

Total  imports  of  merchandise  . 


1,111,100 


42,  078 
1,050,412 


3,  460 
93,  322 
10,427 


Imports  of: 
Cold.... 


«See  Free  of  dut  v. 


Exports  to  Colombia. 


474,  929 
4,  110  880 


514,809 
850,  493 


51,510      51,709 

612,301     386,599  | 

17,779      14,098  I 


91,917 
105,511 


8,  174 
76,  963 

7,  395 


2,073,391     896,601  ; 
3.572,918   2.234,8*7  ' 


440,812  i    609,849 
751,994  i    658.851 


349,  990 
3,713,6*2 


675, 028 
434, 042 


Dollars. 
15,980 

14,773 
3.  029,  947 

000,614 

2,  590 


105,800 
629. 365 
189.8U7 
fil,  520 
48,  225 
15  4,629 


1 ,  338,  2*3        3,  363,  092  4,  843,  256 


8,  298 


126,836 
4,  970,  092 


425, 151 
586.  190 


Articles. 


DOMKSTir    MFJtCHANIMSF. 


etchings,  etc. . . . 

lbs.. 

bbls.. 


Books,  maps,  engraving 
Breadstutfs  : 

Bread  and  biscuit.. . 

Wheat  flour 

Allother 

Carriages,  street  cars,  and  cars  for  steam  | 

railroads,  and  parts  of ! 

Chemicals,  drugs,  dyes,  etc.  : 

Medicines,  patent  or  proprietary 

All  other \ 

Coal tons . . 

Cotton,  manufactures  of: 

Cloths,  colored yards . . 

Cloths,  uncolored yards . . 

All  other 


403,  371 
69,  830 


1895. 


460,  854 
75,  575 


394,  993 
108,465 


400, 522 
113,020 


Fish 

Flax,  hemp,  and  jute,  manufactures  of. . . 

Glass  and  glassware 

Gunpowder  and  other  explosives 

Instruments  and  apparatus  for  scientific 

purposes,  etc 

Iron  and  steel,  and  manufactures  of: 

Machinery,  n.  e.  s 

Saws  and'toois 

Sewing  machines,  and  parts  of 

Steam  engines,  and  parts  of 

Wire lbs . 

All  ot  her 


25,  952 


2,  797,  753 
2,  049,  440 


2,  341,  050 


30,  203 

1,508,313 

1,402,585 


25,  823 


1,  963,  429 
974,  354 


480,  361 
133,406 


3,  638,  465 
1,  883,  798 


3,971,383 


3,  245,  499 


26,  644 


5,  435,  986 
1,  820,  335 


3,  855,  264 


Dollars.    ! 

87,026  ! 

22,708 

372,  285 

16,  289 


62,  675 
97,  446 
79,  085 

135,596 
121,  735 
38, 867 
36,  755 
58,  062 
24,  890 
22. 901 

24,  894 

95, 130 
82,  756 
99,  790 
41,  505 
74,  310 
164,  656 


Dollars. 
87,610 

24,699  I 
338,024 
14,503 

00,939 

72,343 
103,573 
95,  147 

87,  686 
93, 792 
38,511 
32,  050 
50,  789 
23,  007 
31,  092 

30,  790 

73,  984 
83,  620 
65,  204 
63,  805 
102,  803 
188,  255 


Value 


Dollars. 
125,  525 

22,354 

406,030 

14,215 

50,100 

33,  090 
91,356 

77, 547 

99,  840 
60,  502 
40,  052 

25,  629 

38,  098 
23,  092 
33, 179 

27,  623 

93,  682 

39,  723 

49,  674 

26,  613 
74,  548 

200,  864 


Dollars. 

79,  289 

20,  065 

378,183 
18,  324 


41,879 
78,  720 
65,  984 

195,  136 
103,  196 
33,  953 
21,691 
28,  627 
17,  143 
41,088 

20,  937 

85,  547 
35,  095 
39,  924 
14,  647 
76,  791 
140,  646 


Dollars. 
100, 796 

27,  100 

523, 849 

14,954 

14,  320 

78,  820 
117,984 
70, 142 

291,  200 
110,  490 
32,  772 
30,  115 
44,  027 
23,545 
25,  030 

19,  140 

128,174 
62,  035 
71,  862 
46,  109 
116,548 
178,  265 
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Qiumtii's. 


Article* 


domestic  mkií< 'i  i  a  ndisf,— continued. 

Lt-athrr.  and  manufactures  of  : 

Hoots  and  shoe*   paira. . 

Allother 

Malt  liquors 

OilH  : 

Animal     Lard -alls.. 

Mineral- 

Illinninaiin<r íímIIh.  . 

Other tfiillH.. 

Provisions,    comprising    meat   and  dairy 
products  : 

]    Lard H»s. 

Butter Hm-- 

All  other 

Sugar,  refined lbs. 

Tobacco,  and  man u factures  of: 

Leaf lbs. 

Manufactures  of 

Vegetables 

Vessels  sold  to  foreigners. 

"Wood,  and  manufactures  of: 

Hoards,     deals,     planks,    joints,     and 
scantling 

Oilier  lumber  and  timber 

Manufactures  of 

All  other  artices 


41,9(52 


32,  407 


27,780  | 


1:5,054 
70», 8K4 


1 .  274,  0:57 
151),  8:57 


28, 019 

852,  158 


1,180,  708 
118,403 


8,4:52 

7:55,171 


830,174 
27,  424 


1,928,235  ; 
143, 102  i 


7,  820 


1,030,  :i:i5 

101,054 


Dollars.  \ 
40,  900  ' 
11,323  ! 

35.  710  : 

7,007  ; 

70.  005 

12. 173 


Dollars. 
33,044 
13,432 
45,  193 

23,538 

73,417 

8.000 


1,020.075 
109,449  ¡ 


2,  024.  424 
548,  032 


2.018,217 
335, 600 


2,  119,  9GG 

11,305 


1,  243,  588 
21 , 845 


677, 182  ; 

22,230  I 


..M  fool.. 


2,818 


Dollars. 
20,  489  1 
13,318 
34, 928 

5,  309 

01,310 
10,  029 


92, 773 
30.154  J 
77.707  ' 
54,  151 
97, 042 

05.  901 

48,840 
35,542 
102.050 


75.  740 

28, 020 

00, 820 

330,813 


118,701  ! 
23,580  I 
72,  700  ! 
49,724  ! 

102.431  ; 

43, 107 

30,  808 
33,  040 
7,  000 


128,  087 
75,  233 
52,  827 

343,  000 


101,251  ; 

20,  117  I 

05,  170  i 

50, 080  J 

108. 194  ; 

1,089  : 

943   ' 

37,030  ! 

5,100  : 


47,582 
85,484 
r>3,  893  ¡ 
200,737  i 


Total  domestic  merchandise... 
Total  foreign  merchandise 

Total  exports  of  merchandise. . 


3,  005.  400 

08, 080 


3,047,620  1 
108,157 


Dollars. 
29,  489 

7,150 
57,  330 

3,  424 

74. 727 
7,651 


142, 180 
25,  339 
63,  519 

40,  488 
60, 730 


509 

25,372 

3, 101 


80,062  ] 
30,419 
41,570 
251,712 


7i>2   100 

2,  498,  850 

3,310,167 

s2, 528 

97.  440 

72, 421 

,134,152 


Exports  of: 

(iold.... 

Silver... 


31, 800 
14,402 


33,  250 
2,014 


87,200 
492. 820 


590, 302 


1 0,  082 

458,  358 


Dollars. 
34,  409 

9,  322 
54,  136 

3,740 

107,  639 
17,577 


126.  886 
10,312 
70,  711 
65,  984 

83, 889 

2,  745 

3,  453 

20,  859 
62,  000 


48,  060 
30.  122 
47,  029 

353,  285 


,  382,  588 


19.000 
20, 343 


TRADE  WITH  VARIOUS  COUNTRIES  IN  1892. 

The  report  of  United  States  Consul  General  Sleeper,  of  Bogotá,  printed  in  Volume  T,  Commercial  Relations 
for  1894-95,  pages  499-505,  though  dealing  with  statistics  for  1892  (the  latest  then  available  from  Colombian 
sources),  is'  valuable  as  showing  the  division  of  trade  in  different  lines  of  goods  among  the  various  countries. 
The  report  is  as  follows: 

GENERAL   IMPORTS. 


The  total  importations  from  the  United  States  into  the  Republic  of  Colombia  in  1892  were  19,045,412  kilos,  with  a  declared  value 
of  $1  SIC,  263,iv  which  was  an  increase  of  7,659,098  kilos  and  $827,44)2  declared  value,  over  the  year  1891. 

'These  fbnires  compared  with  the  importations  from  other  foreign  countries,  show  a  considerable  surplus  m  favor  of  the  United 
States  as  far  as  quantity  or  weight  is  concerned,  but  in  the  declared  value  the  United  States  takes  third  place,  Great  Britain  and  France 
leading,  Great  Britain  by  $2,473,313,  and  France  by  $129,196.  _  wo  ,  .,  ,.***,* 

The  principal  articles  in  which  the  United  States  takes  the  lead  are:  Lard,  the  importation  being  1S<,<98  kilos,  out  of  a  total  of 
189  105  kiios-an  increase  of  over  50,941  kilos  over  1891,  the  American  article  being  far  ahead  of  its  native  rival,  both  in  quality  and 
tasie:  refined  sugar,  with  an  importation  of  679,391  kilos,  out  of  a  total  of  736,296  kilos-the  figures  showing  an  increase  over  1S91  of 
209,324  kilos-the  American  article,  in  mv  opinion,  being  far  superior  to  the  native  ;  wheat  Hour,  with  an  importation  of  4,168,;>15  kilos, 
out  of  a  total  of  4  240  470  kilos.  In  this  article  the  United  States  commands  the  market,  having,  driven  all  other  flours  from  the  field, 
the  increase  in  importation  over  1891  being  698,453  kilos.  In  the  rice  trad.»  the  United  States  holds  third  piare,  Germany  and  Great 
Britain  leading,  in  the  order  named. 

bei 

grei 

Brití 

kilos  unspecified,  against  1,915,307  from  Great  Britain.  .^^^      r    ,       +  -,-  nll+ 

There  has  been  a  decrease  in  the  importation  of  cotton  goods  into  Colombia  in  1892,  as  compared  with  1891    of  about  1;>  per  cent, 

but  the  decrease  from  the  United  States  is  more  than  20  per  cent,  viz,  318,216  kilos  in  1892,  against  402,836  in  1891.     As  m  cotton  goods, 

""'  «Aeconlin-  to  United  States  "  Treasury  statisticsTthe  exports  from  the  United  States  to  Colombia  in  1892  amounted  to  $3,134,152, 
or  $1,317,887  more  when  leaving  the  United  States,  as  valued  by  our  customs,  than  when  valued  by  the  Colombian  customs,  according 
to  the  figures  given  by  the  consul-general. 
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Great  Britain  sends  the  greater  part  of  the  articles  manufactured  of  hemp  and  llax  to  this  country.  The  United  States  takes  second 
place  here  also  (the  total  importation  being  a  little  over  11  per  cent),  the  only  article  in  which  the  lead  is  taken  being  cables,  of  which 
out  of  71,508  kilos,  59,510  have  come  from  the  United  States;  tow,  with  18,707  kilos  out  of  a  total  of  22,892;  and  rope  yarn,  with  11,099 
kilos,  out  of  a  total  of  15,951.  The  total  import  of  hemp  and  llax  goods  from  the  United  States  into  this  Republic,  has  increased  from 
86,858  kilos  in  1891  to  U8.IÎ07  in  1892. 

In  leather  cloth,  the  United  States  takes  the  lead,  almost  half  of  the  quantity  imported  into  this  Republic  in  1892  having  come 
from  that  country;  but  the  amount  imported  is  so  very  small  that  it  is  scarcely  worth  mentioning.  The  importation  has  decreased  from 
5,078  kilos  in  1891  to  3,033  in  1892. 

In  the  importation  of  petroleum,  the  United  States  is  far  ahead  of  all  other  competitors,  viz,  1,909,701  kilos  out  of  a  total  of 
.1,948,389.     These  figures  show  an  increase  of  importation  over  the  year  1891  of  994,921  kilos. 

In  crockery  and  porcelain,  the  importations  from  the  United  States  are  very  small,  for  out  of  a  total  of  759,317  kilos  more  than  one- 
half  fails  to  Germany,  viz,  387.978  kilos,  while  the  United  States  has  only  furnished  31,301,  which,  however,  shows  an  increase  of  11,257 
kilos  over  1891. 

The  articles  of  crystal  ami  glassware,  in  which  the  United  States  takes  the  lead,  are  common  tlasks,  with  18,790  kilos  out  of  a  total 
of  09,708;  lamps  and  accessories,  with  13,790  kilos  out  of  a  total  of  22,171;  tumblers  and  glasses,  with  35,338  kilos  out  of  a  total  of 
58.995,  and  chimneys  for  lamps,  with  8,28 4  kilos  out  of  a  total  of  9,001.  In  window  glass  the  United  States  takes  fourth  place,  Great 
Britain  leading,  with  53,733  kilos.  .From  the  United  States  the  imports  of  window  glass  were  only  10,8(57  kilos,  which,  however,  show 
an  increase  over  1891  of  4,821  kilos.  The  total  imports  of  window  glass  were  113,580  kilos.  The  increase  in  the  importation  of  tumblers 
over  1891  was  (5, 194  kilos;  of  tubes,  3,110  kilos,  and  of  lamps,  9,103  kilos,  while  in  common  tlasks  and  bottles  there  was  ¡i  decrease  from 
1891  of  0,095  kilos.  The  total  of  crystal  and  glassware  imported  from  the  United  States,  as  compared  with  1891,  has  increased  2,533  kilos, 
while  the  total  quantity  imported  into  this  Republic  shows  a  decrease  of  158,233  kilos. 

In  drugs  and  medicines,  the  United  States  and  (ireat  Britain  take  ¡the  lead.  Out  of  a  total  of  808,810  kilos,  283,718  fall  to  the 
United  States  and  282,909  to  (ireat  Britain. 

In  explosives,  in  which  cartridges  for  firearms  ami  mines  are  included,  (ireat  Britain  takes  the  lead,  18,211  kilos  being  imported 
therefrom;  the  United  States  comes  second,  the  quantity  imported  therefrom  being  14,290  kilos,  which  shows  an  increase  over  1891  of 
8,737  kilos. 

In  wickerwork,  the  United  States  shows  an  increase  over  1891  of  10,103  kilos,  but  these  figures  are  not  in  proportion  to  the  total 
increase  of  importation  of  this  class  into  this  Republic.     There  is  no  special  article  worthy  of  mention. 

In  hides  and  skins,  France  leads,  the  imports  therefrom  being  more  than  one-half  the  total  imports.  The  United  States  takes 
fourth  place,  the  total  importation  being  not  quite  7  per  cent. 

The  imports  of  liquids  (beverages)  from  the  United  States  were  very  small.  In  the  importation  of  beer,  the  United  States  takes 
third  place,  (¡ermany  and  (ireat  Britain  leading  in  the  order  named.  An  increase  of  importation  of  this  article  from  the  United  States 
over  1891  of  73,859  kilos  is,  however,  shown.  It  is  likely  that  in  future  the  importation  of  beer  will  almost  cease,  as  a  very  line  brewery 
has  lately  been  established  here  by  a  German,  which  furnishes  several  kinds  of  beer  of  really  superior  quality,  similar  to  those 
manufactured  in  Bohemia  and  Bavaria.  It  is  probable  that  in  Bogota,  and  in  the  interior  in  general,  there  will  be  but  little  demand 
for  foreign  beer.     France  naturally  takes  the  lead  in  brandy  and  red  wines,  but  Spain  takes  the  lead  in  heavy  wines. 

In  the  importation  of  other  liquids,  the  United  States  takes  the  lead,  due  especially  to  linseed,  turpentine,  machine  oil,  and 
varnishes,  although  the  two  last  articles  show  a  rather  considerable  decrease  as  compared  with  1891.  Nearly  one-half  of  these  imports 
comes  from  the  United  States,     Linseed  and  turpentine  have  increased,  as  compared  with  1891,  10,405  and  18,100  kilos,  respectively. 

Of  metals,  the  only  class  worth  saying  anything  about,  as  far  as  the  United  States  is  concerned,  is  iron  and  steel,  in  which  we  take 
second  place,  (ireat  Britain  leading  by  about  2,300,000  kilos.  The  articles  imported  from  the  United  States  deserving  special  mention 
are  as  follows  : 

In  the  importation  of  bridges,  the  United  States  leads  all  other  countries  by  about  88,000  kilos.  There  is  also  an  increase  of  this 
import  over  1891  of  104,343  kilos. 

In  the  importation  of  knives  (machetes),  for  agricultural  purposes,  the  United  States,  which  in  1891  was  almost  driven  out  of  the 
market  by  Germany,  again  takes  first  place,  the  increase  over  1891  being  139,481  kilos. 

The  United  States  commands  the  market  in  the  importation  of  locomotives,  viz,  121,298  kilos,  out  of  a  total  of  240,003  kilo>¡, 
These  ligures  also  show  an  increase  of  importation  over  1891  of  177,901  kilos. 

The  importation  of  sewing  machines  from  the  United  States  is  far  greater  than  from  all  other  countries,  viz,  183,325  kilos,  out  of  a 
total  of  187,853  kilos,  although  a  decrease  is  shown,  as  compared  with  1891,  of  41,010  kilos. 

The  United  States  is  far  ahead  of  all  other  competitors  in  the  importation  of  fence  wire,  viz,  1,030,407  kilos,  out  of  a  total  of 
1,310,000  kilos.     These  ligures  also  show  an  increase  over  1891  of  947,950  kilos. 

I  may  state  here  that  of  clocks  and  watches,  although  the  quantity  imported  is  small,  by  far  the  greater  part  has  come  from  the 
United  States. 

In  the  importation  of  pianos,  the  United  States  takes  second  place,  Germany  leading.  The  imports  from  the  United  States  have, 
however,  increased  almost  100  per  cent,  viz,  12,028  kilos  against  0,808  in  1891. 

In  the  importation  of  printing  paper,  Germany  leads,  with  the  United  States  in  second  place,  the  quantity  imported  being  59,994 
kilos,  an  increase  over  1891  of  12,054  kilos.  Of  wrapping  paper,  more  than  one-half  the  quantity  imported  conies  from  the  United 
States,  viz,  43,075  kilos,  out  of  a  total  of  79,238  kilos,  which  is  10,209  kilos  more  than  in  1891.  The  proportion  of  writing  paper  sent  to 
this  Republic  from  the  United  States  is  very  small,  being  about  7£  per  cent  of  the  total  imported,  viz,  9,938  kilos,  the  total  being 
130,3(53  kilos. 

In  the  imports  of  common  soap,  the  United  States  commands  the  market,  viz,  207,503  kilos  out  of  a  total  of  270,952,  the  increase 
over  1891  being  05,588  kilos.  In  florida  water,  which  includes  Kananga  water  and  aqua  divina,  there  is  a  total  importation  of  42,838 
kilos,  of  which  24,900  fall  to  the  United  States. 

In  the  importation  of  cement,  the  United  States  is  far  ahead  of  any  other  county,  viz,  218,023  kilos  out  of  a  total  of  354,940,  the 
increase  over  1891  being  187,725  kilos. 

In  the  importation  of  railway  and  tramway  cars,  the  United  States  leads  all  other  nations.  There  is  also  an  increase  of  imports 
from  the  United  States  of  287,088  kilos  over  1891. 
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Of  wood  in  the  rough,  the  United  ¡States  also  takes  the  lead,  viz,  5,512,11)9  kilos,  out  of  a  total  of  5,759,269.  The  enormous  increase 
of  4,378,192  kilos,  as  compared  with  1  Si)  1 ,  is  reported. 

The  exportation  of  pitch  from  the  United  States  in  1892  was  about  the  same  as  in  1891,  viz,  35,780  kilos,  out  of  a  total  of  13,587. 

In  electrical  apparatus,  the  United  States  commands  the  market,  for  out  of  a  total  importation  of  25,001  kilos  23,278  were  from  the 
United  States.     This  is  a  large  increase  over  1891,  viz,  10,389  kilos. 

Almostall  the  raw  tobacco  imports  in  1892  came  from  the  United  States,  viz,  71,321  kilos,  out  of  a  total  of  71,751,  there  being,  however, 
a  decrease  in  the  imports  from  the  United  States,  üs  compared  with  1891,  of  1,011  kilos;  but  the  proportion  of  the  importation  from  the 
United  States  was  greater  than  during  the  previous  year. 

In  the  imports  of  chewing  tobacco,  the  United  States  is  far  ahead  of  any  other  country,  viz,  21,919  kilos,  out  of  a  total  of  30,099, 
In  1891,  the  imports  from  the  United  States  were  22,604  kilos,  out  of  a  total  of  28,092,  of  which  20,531  were  wrongly  classified  as  victuals, 
under  the  name  of  huiva,  which  is  really  a  kind  of  chewing  tobacco. 

Almost  all  the  tar  imported  in  1892  came  from  the  United  States,  viz,  129,159  kilos,  out  of  a  total  of  429,895.  In  1891,  the  imports 
from  the  United  States  were  217,911  kilos,  out  of  a  total  of  271,092,  of  which  22,705  kilos  were  imported  from  Great  Britain,  while  in  1892, 
only  70  kilos  were  imported  from  Great  Britain. 

GENE  KA  L   K  X  I  '<  )RTK. 

The  total  export  from  this  Republic  in  1892  (the  Isthmus  of  Panama  not  included)  was  58,100,300  kilos,  of  a  declared  value  of 
$15,873,801.  These  figures,  as  regards  quantity  or  weight,  show  an  increase  over  1891  of  7,712,813  kilos,  while  in  declared  value  there 
is  an  apparent  decrease  of  $8,513,108;  but  according  to  the  commercial  balance  made  by  the  Chief  of  the  Mercantile  Statistical  Bureau, 
on  reducing  all  declared  values  to  gold,  the  real  value  of  the  exportations  in  1891  is  reduced  to  $14,126,998;  and  thus,  instead  of  a 
decrease,  there  is  really  an  increase  in  the  exports  of  nearly  $1,500,000  over  1891,  because  there  is  every  reason  for  believing  that  by  far 
the  greater  proportion  of  the  declared  values  in  1892  are  to  be  considered  as  expressed  in  gold. 

The  exportation  to  the  United  States  in  1892  was  20,302,183  kilos,  having  a  declared  value  of  $1,855,107.  These  figures,  as  com- 
pared with  1891,  show  an  increase  of  2,780,918  kilos  and  a  decrease  in  declared  value  of  $3,389,713,  which,  as  before,  is  only  apparent, 
for  in  reality  there  is  an  increase  of  nearly  $000,000,  calculated  on  the  gold  basis. 

In  animal  products  the  United  States  is  the  favored  nation,  for  out  of  a  total  exportation  of  2,802,053  kilos,  of  a  declared  value 
of  $053,583,  we  take  2,319,093  kilos,  valued  at  $508,872.  The  decrease  in  exportation  to  the  United  States,  as  compared  with  1891,  was 
055,921  kilos. 

In  hides  and  skins  (cattle)  the  exportation  to  the  United  States  was  very  heavy,  for  out  of  a  total  of  2,001,183  kilos,  of  a  declared 
value  of  $500,185,  no  less  than  2,257,811  kilos,  valued  at  $508,872,  went  there  But  in  spite  of  the  fact  that  New  York  was  the  most 
popular  market  for  this  article,  the  exportation  has  decreased  considerably  as  compared  with  1891. 

-x-  ■*-  *  ■  *  * 

The  exportation  of  hides  and  skins  to  Germany  shows  an  increase  of  27,369  kilos;  to  France,  32,029;  and  to  Groat  Britain,  35,188. 
To  other  countries  a  decrease  of  32,920  kilos  is  shown.  It  may  be  stated  here  that  a  large  amount  of  the  hides  exported  to  the  United 
States  were  sent  under  the  reshipment  clause,  their  ultimate  destination  being  either  Canada  or  Europe,  thereby  still  further  decreasing 
the  actual  exportation  to  the  United  States. 

The  exports  of  mineral  products  to  the  United  States  are  so  insignificant  that  it  is  not  worth  mention.  By  far  the  greater 
proportion  of  ore,  as  well  as  tine  metals,  goes  to  Great  Britain. 

The  United  States  is  the  leading  market  for  vegetable  products,  for  out  of  a  total  exportation  of  52,097,224  kilos,  of  a  declared 
value  of  $9,881,758,  21,025,571  kilos,  of  a  declared  value  of  $1,125,891,  went  thither.  There  is  an  increase  in  the  total  exportation  over 
1891  of  9,157,443  kilos.  The  increase  in  exportation  to  the  United  States  over  1891  was  4,447,350  kilos.  In  this  class,  the  more  important 
article  is  bananas,  of  which  the  exportation  was  mostly  to  the  United  States;  for  out  of  a  total  exportation  of  1,877,079  kilos,  of  a 
declared  value  of  $13,608,  the  United  States  took  1,871,101  kilos,  of  a  declared  value  of  $43,455.  The  increase  in  the  exportation  of  this 
article  over  1891  was  1,101,079  kilos. 

Great  Britain  was  the  most  favored  market  for  cocoa,  viz,  180,920  kilos,  of  a  declared  value  of  $120,038,  out  of  a  total  of  540,955 
kilos,  valued  at  $335,757;  the  United  States  took  110,182  kilos,  valued  at  $73,016.  The  exportation  of  this  article  to  the  United  States 
has  decreased,  as  compared  witb  1891,  by  209,116  kilos,  while  the  total  exportation  shows  an  increase  of  only  130,301  kilos  over  1891. 

For  cocoanuts  the  United  States  is  the  favored  market,  viz,  1,857,087  kilos,  valued  at  $72,878,  out  of  a  total  of  1,877,111  kilos, 
valued  at  $73,521,  going  thither.     There  was  an  increase  of  exportation  to  the  United  States  over  1891  of  451,499  kilos. 

The  exports  of  coffee  to  the  United  States  have  suffered  *  *  *.  There  was  a  total  increase  in  exportation  of  more  than  23 
per  cent,  which  ought  to  give  the  United  States  more  than  11,000,000  kilos,  instead  of  only  8,789,896,  which  was  the  quantity  going 
thither  '  This  shows  a  decrease  of  259,953  kilos  as  compared  with  1891,  but  as  it  would  be  natural  that  the  exportation  should  have 
increased  in  proportion  to  the  total  increase,  the  real  decrease  may  be  calculated  at  almost  2,500,000  kilos.  Much  of  the  coffee  shipped 
to  the  United  States  in  1892  was  placed  in  bond  and  afterwards  sent  to  Europe  or  Canada,  thus  making  the  actual  exportation  ol  this 
article  to  the  United  States  very  small. 

The  United  States  is  the  second  market  in  importance  for  ivory  nuts,  viz,  2,704,130  kilos,  valued  at  $102,853,  out  of  a  total  exporta- 
tion of  7,535,683  kilos,  valued  at  $399,315.  Germany  is  the  leading  market.  The  exportation  to  the  United  States,  as  compared  with 
1891,  increased  by  714,504  kilos.     The  total  exports  show  an  increase  of  2,169,616  kilos. 

The  leading  market  for  rubber  is  the  United  States,  for  out  of  a  total  exportation  of  351,707  kilos,  valued  at  $286,211,  the  export 

to  the  United  States  was  202,702  kilos,  valued  at  $169,351.     The  decrease  in  the  export  to  the  United  States,  as  compared  with  1891,  was 

163  448  kilos  which  is  from  18,000  to  20,000  more  than  it  ought  to  have  been  in  proportion  to  the  total  decrease,  which  was  227,316  kilos. 

'   The  total  exports  of  building  woods  went  to  the  United  States,  viz,  380,400  kilos,  valued  at  $7,557.     The  decrease,  as  compared 

with  1891,  was  669,059  kilos.  i   n  t  ^  /wo  1  M  .      , 

Out  of  the  total  export  of  mahogany  and  cedar  of  7,177,333  kilos,  valued  at  $173,436,  the  United  States  took  <,12o,083  kilos,  valued 

at  $170,943,  an  increase  of  more  than  2,000,000  kilos  over  1891. 

The  tital  exportation  of  bullion  and  specie  in  1892  was  140  kilos,  with  a  declared  value  of  $794  023  O  Ins  the  km  ed  States 
took  32  kilos,  with  a  value  of  $10,271.  The  decrease  in  exportation  to  the  United  States,  as  compared  with  1891,  was  340  kilos,  th* 
decrease  in  declared  value  being  $170,465, 
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hi  tho  statistical  reports  published  in  this  Republic,  there  aro  two  more  classes,  viz,  manufactured  and  miscellaneous  products, 
but  they  are  of  very  little  importance  as  regards  commerce  with  the  United  States.  In  the  former  class,  cigars  and  Panama  hats  may 
be  mentioned,  the  quantity  and  value  exported  to  the  United  States  being,  respectively,  2,798  kilos  ($:*,l.!il)  ami  ;i,979  kilos  (#$1,717). 
The  exportation  of  cigars  to  the  United  States  in  1891  was  only  780  kilos;  and  as  regards  straw  hats,  they  only  became  an  article  of 
exportation  to  tho  United  States  from  this  country  in  1892.     In  1891,  there  was  none  at  all. 

A  COLOMBIAN  VIEW  OK  TRADE. 

Tho  New  York  Journal  of  Commerce  of  June  15,  1S97,  quotes  Mr.  J.  J.  Pombo,  of  Pombo  Bros.,  leading 
bankers  and  importers  of  Cartagena,  Colombia,  as  saying: 

Tln-re  is  a  large  opportunity  for  American  merchants  to  increase  their  trade  with  Colombia,  and  especially  in  dry  goods,  which 
we  now  purchase  mainly  from  England,  because  as  a  rule  we  get  lower  prices.  The  English  manufacturers  are  also  always  ready  to  put 
tip  goods  in  just  the  manner  we  wish,  while  the  American  manufacturer  is  not  so  particular,  perhaps  because  he  does  not  feel  so  dependent 
upon  the  foreign  trade. 

There  is  an  important  trade  in  white  cotton  goods  in  Colombia,  especially  on  the  coast,  and  I  do  not  see  why  the  United  States 
can  not  successfully  compete  with  England  in  this  trade,  as  cotton  is  produced  here;  but  while  we  have  tried  to  buy  our  cotton  goods 
in  the  United  States,  we  have  almost  invariably  obtained  lower  prices  from  English  manufacturers. 

Provisions,  kerosene,  barbed  wire,  water  pipes,  and  bridge  materials,  of  course,  we  take  largely  from  the  United  States,  but  we 
are  now  getting  our  sugar  from  Germany,  and  corrugated  iron  sheets  from  England,  because  they  are  cheaper  there. 

Freight  rates  from  Europe  are  lower  than  from  the  United  States,  although  the  distance  is  three  times  as  great.  If  lower  rates 
could  always  beseeured,  this  would  undoubtedly  materially  aid  in  increasing  trade  with  this  country.  We  are  desirous  of  dealing  more 
extensively  with  the  United  States,  for  we  are  also  Americans  and  wo  are  nearer,  but  we  must  have  the  facilities  for  doing  business. 

Our  present  trip,  we  hope,  will  lead  Americans  to  deal  with  us  more  widely  and,  especially,  that  it  will  induce  American  manu- 
facturers to  look  more  closely  into  South  American  trade.  The  trade  of  the  United  States  with  Colombia  is  growing  now,  but  your 
manufacturers  must  meet  ns  halfway— in  the  first  place,  in  the  matter  of  prices  ;  in  the  second,  in  the  method  of  putting  up  their  goods  ; 
and,  moreover,  in  manufacturing  just  the  quality  and  style  of  goods  we  ask  for. 

PACKING  OF  GOODS. 

United  States  Consul  Bidlake,  of  Barranqnilla,  in  a  report  dated  October  8,  1890  (printed  in  Commercial 
Relations  of  the  United  States,  1895  and  189G,  Vol.  I,  pages  794-705),  says  of  packing  goods  for  the  Colombian  trade: 

Cotton  prints  should  always  he  in  lengths  of  30  yards,  exactly,  and  22  inches  wide.  They  should  he  packed  in  hales  of  60  pieces, 
with  not  more  than  2  pieces  to  a  pattern.  Merchants  complain  that  American  manufacturers  will  not  supply  them  in  these  widths  and 
engths;  consequently,  they  huy  in  Europe.  More  care  should  he  paid  to  packing.  Freights  for  the  coast  cities,  not  intended  for 
transshipment  to  the  interior,  may  he  in  any  size  packages,  hut  freights  that  are  intended  for  transshipment  to  the  interior  must  he  in 
packages  of  125  pounds,  well  and  securely  packed,  so  that  the  merchandise  will  he  protected  from  rain  and  he  of  convenient  size  to  he 
forwarded  by  mule  hack.  Sufficiently  good  wrapping  paper  is  often  not  used  by  American  dry  goods  houses;  when  the  hales  of  goods 
arrive  here,  the  paper  packages  are  broken,  and  merchants  have  to  rowrap  their  goods  before  placing  on  sale.  Europe  pays  particular 
attention  to  packing  for  foreign  markets  and  to  supplying  the  people  the  class  of  goods  they  require. 

COMMERCIAL   LICENSES.  a 

There  are  no  commercial  licenses,  nor  any  special  taxes  upon  foreigners  in  Colombia  generally.  Foreigners 
are  subject  to  and  entitled  to  the  same  civil  rights  as  natives  of  the  country. 

On  the  Isthmus  of  Panama  there  has  been  no  change  in  rates  of  commercial  licenses.  The  rate  remains  $20T 
Colombian  silver,  for  each  visit.  There  is  no  special  tax  on  foreigners.  So  far  as  Americans  are  concerned,  the 
treaty  of  1848  provides  against  special  taxes,  and  all  other  nations  claim  for  their  subjects  "the  most  favored 
nation"  clause. 

The  British  Foreign  Office  handbook  on  commercial  licenses  contains  a  report  from  Bogota,  dated  September 
1,  1SÍKJ,  confirming  the  statement  that  no  licenses  are  required  by  commercial  travelers  in  Colombia  except  in 
Panama,  as  shown  above.  Certain  documents,  however,  he  adds,  are  required  for  the  introduction  of  their  samples, 
as  for  all  merchandise,  invoices,  and  manifests  to  be  presented  in  the  custom-house.  In  case  of  samples,  the 
manifests  must  contain  a  minute  inventory,  in  which  each  sample  is  specified  and  described  in  order  that  it  may 
be  easily  recognized  if  taken  out  from  the  port  within  the  four  following  months,  and  the  respective  duties  returned. 

The  British  consul  adds,  that  as  a  matter  of  practice,  the  four  months  allowed  are  not  sufficient,  owing  to  the 
many  weeks  necessarily  expended  in  traveling  in  Colombia,  even  from  the  coast  to  the  capital;  besides  which,  if 
the  amount  brought  back  for  export  does  not  weigh  exactly  the  same  as  the  amount  imported,  and  occasionally  a 
package  is  lost  or  fresh  samples  have  replaced  old  ones,  then  the  full  duty  is  collected.  Therefore,  commercial 
travelers  generally  import  their  samples  merely  under  the  tariff  act,  by  which  25  kilograms  (55.115  pounds)  of 
samples  mutilated  so  as  to  have  no  value  are  allowed  free  of  duty.  Should  the  amount  be  insufficient,  further 
packages  of  not  more  than  25  kilograms  each  are  sent  to  them  or  to  merchants  with  whom  they  deal. 

11  From  report  of  Consul  Bidlake,  previously  quoted,  and  report  of  Consul-General  Vifquain,  of  Panama,  September  1ÍJ,  1896,  printed 
in  Commercial  Kelutions,  1895-9(ï,  Volume  I,  page  712. 
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COMMERCIAL   CREDITS.  a 

Europe  #ives  Colombian  inercliants  from  six  to  nine  months'  credit,  with  interest  at  from  4  to  8  per  cent  from 
date  of  invoice.     The  United  States  sells  on  sixty  to  ninety  days. 

In  Panama-,  the  commercial  credits  are  from  thirty  days  to  six  months  for  Europe,  and  from  thirty  to  ninety 
days  for  the  United  States.     Interest  on  credits  is  (>  per  cent. 

Three  times  a  year,  commencing  February  2,  Jane  15,  and  September  15,  says  Consul  Bidlake,  fairs  are  held 
in  the  town  of  Man^an^ue,  100  miles  south  of  this  point,  on  the  Magdalena  River.  Ten  to  fifteen  thousand 
persons  gather  at  these  fairs,  the  people  from  the  interior  to  sell  and  exchange  their  commodities  with  the 
merchants  of  Barranquilla  and  Cartagena,  and  to  make  contracts  for  the  ensuing  year.  The  usual  time  extended 
by  merchants  of  Barranquilla  and  Cartagena  is  from  one  fair  to  the  other,  but  during  the  September  fair,  on 
account  of  the  low  price  of  coffee,  the  majority  of  sales  made  were  under  contract  that  half  should  be  paid  at  the 
.February  and  half  at  the  June  fair. 

TRANSPORTATION"  FACÍ  LITÍES. 

The  transportation  facilities  of  Colombia  are  fully  described  in  a  report  of  United  States  Consul  Vifquain, 
dated  June  1,  1S04,  and  published  in  Special  Consular  Reports,  Highways  of  Commerce,  and  in  subsequent  reports 
from  consular  oflicers  as  noted  below.     Consul  Vifquain's  report  is  as  follows: 


OCEAN    LINKS. 

The  port  of  Panama,  situated  on  the  west  side  of  the  bay  of  that  name,  and  located  at  one  of  the  most  interesting  geographical 
positions  in  the  Americas,  if  not  of  the  world,  is  of  the  greatest  importance.  It  is,  so  to  speak,  a  halfway  station  on  the  highway 
of  commerce  between  Europe  and  Asia  ;  yet  it  has  no  direct  line  to  the  Asiatic  ports.  By  the  way  of  Colon  and  the  Panama-  Railroad,  it  is 
connected  with  Europe  and  with  the  eastern  part  of  the  United  States  by  many  steamship  lines,  to  wit:  The  Royal  Mail  Steamship 
Company  (mail  line,  British);  The  Royal  Mail  Steamship  Company  (cargo  line,  British);  Compagnie  (ÍCnérale  Transatlantique,  of 
Saint-Na/aire  (French);  Compagnie  Générale  Transatlantique,  of  I  lavro  and  Bordeaux  (French);  Compagnie  Générale  Transatlantique, 
of  Marseilles  (French);  West  Indies  and  Pacific  Steamship  Company,  of  Liverpool  (British);  The  Harrison  Line,  of  Liverpool 
(British);  Hamburg-American  Packet  Company,  of  Havre  and  Hamburg  (German);  The  Colombian  Line,  of  New  York  (old  Pacilic 
Mail  Steamship  Company,  United  States);  Compañía  Transatlántica,  of  Barcelona  (Spanish);  The  Italian  Line,  of  Genoa  (Italian). 
The  ileets  of  these  companies  aggregate  some  sixty-five  vessels,  some  of  which  are  among  the  finest  sailing  across  the  ocean. 

If  the  capitalists  of  the  Republic  of  Colombia  were  to  establish  a  direct  line  of  steamers  from  Panama  to  Asia,  by  the  way  of 
Samoa  or  the  Sandwich  Islands,  it  would  undoubtedly  be  the  most  important  highway  of  commerce  in  the  world,  and  I  dare  say  a 
favorable  concession  could  be  secured  from  this  Government  by  any  company  that  would  see  lit  to  inaugurate  such  a  line. 

From  Panama  south,  there  are  two  ocean  lines,  viz,  the  South  American  Steamship  Company  and  the  Pacilic  Steam  Navigation 
Company;  northward,  there  are  the  Pacific  Mail  Steamship  Company  and  the  Xorth  American  Navigation  Company. 

South  American  Steamship  Company.—  This  company  has  steamers  leaving  this  port  every  other  week  bound  for  Chile,  the  termini 
being  Panama  and  Valparaiso,  a  distance  of  something  over  3,000  niles.  The  itinerary  of  the  line  is  as  follows:  Buenaventura, 
Tuinaco,  Esmeraldas,  Babia,  Manta,  Cayo,  Ballenita,  Guayaquil,  Tumbes,  Payta,  Techura,  Pimentel,  Eten,  Paeasmayo,  Selaverry, 
Chimbóte,  Samanco,  Casma,  Huarmey,  Supe,  Huacho,  Callao,  Corro  Azul,  Tambo  de  Mora,  Pisco,  Lomas,  Chala,  Quilca,  Moliendo,  lio, 
Arica,  Iquique,  Tocopacilla,  Tobija,  Antofagasta,  Taltal,  Chanaral,  Caldera,  Carrizal  Bajo,  Huasco,  Coquimbo,  Valparaiso.  The 
steamers  of  this  line  call  at  all  of  these  places.  The  regular  ports  of  call  for  the  largest  steamers  are  Guayaquil,  Techara,  Pimentel, 
Callao,  Moliendo,  Iquique,  and  Coquimbo.  The  distance  from  Panama  to  Guayaquil  is  S00  miles;  from  Guayaquil  to  Callao,  000  miles; 
from  Callao  to  Iquique,  050  miles;  and  from  Iquique  to  Valparaiso,  SO0  miles.  This  company  secures  its  coal  from  Corral,  some  400 
miles  south  of  Valparaiso,  where  splendid  coal  deposits  are  found. 

The  lleet  of  this  line  is  composed  of  the  following  vessels: 


Tonnage 
capacity. 


Aconcagua 3,  000 

Imperial 3,000 

Mapocho 3,000 

Maipo - V£M 

Cachapoal 

Lautaro 

Amazones 

I tata 

Copiapo 


i  i  >;> 
2,  GOO 
2,  500 
2,  600 
1,800 


Horse- 
power. 


3,  100 
3,  000 
3,  000 
2,  000 
1,000 
1,  600 
1,S0() 

i,  r.oo 

1,900 


Limar  i  . . 
Chillan  . 
Bîobio  . . 
Spartan  . 
Aquila  . . 
Pirca  i ... 
Longavi  - 
Maule... 
Pudeto.. 


Tonnage 

Horse- 

capacity. 

power. 

900 

650 

600  •  '■ 

150 

600  ! 

100 

600  ; 

100 

600 

•  100 

(>()() 

100 

100 

370 

200 

210 

300 

230 

Only  the  largest  of  these  vessels  come  to  this  port,  viz,  the  Aanmujiui,  Imperial,  Mapocho,  Maipo,  and  <  «chapoal.  The  other 
steamers,  especially  the  small  ones,  do  coastwise  service  and  ascend  the  rivers  as  far  as  possible;  so  that,  from  Valparaiso  to  Panama, 
there  is  not  a  port  of  importance  in  Chile,  Peru,  and  Ecuador  that  can  not  be  reached  by  one  of  these  vessels. 

The  passenger  (first  class)  rates  are:  From  Panama  to  (¡uayaquil,  013  15s.  ($06.S1);  from  Guayaquil  to  Callao,  £20  ($97.32);  irom 
Callao  to  Valparaiso,  £11  17s.  (id.  ($57.70);  from  Panama  to  Valparaiso,  £31  17s.  6d.  ($151.03). 

The  rates  to  all  intermediate  points  are  somewhat  proportional  to  distances.     The  passenger  traffic  is  eonsnlerable  both  ways. 

~"    a  rromTeport  of  Consu7lUdhiheyprevio,isly  quoted,  and  report  of  Cousul-General  Vifquain,  of  Panama,  September,  13,  1896,  printed 
in  Commercial  Relations,  1895-96,  Volume  I,  page  712. 
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The  rates  of  freight  per  ton  are:  Panama  to  Guayaquil  and  Tochura,  inclusive,  21.25  sols'1  ($19.38);  Panama  to  Pimentel  and 
Huacho,  inclusive.  25  sols  ($22.80)  ;  Panama  to  Callao  and  Valparaiso,  inclusive,  27  sols  ($21.02). 

The  quantity  of  freight  carried  during  the  year  1893  from  Panama  to  all  ports  south  was  1-1,400  tons;  the  quantity  brought  from 
alt  ports  soutli  to  Panama  was  8,600  tons;  from  Panama  to  Guayaquil,  10,000  tons;  from  Peruvian  ports  to  Panama,  1,000  tons;  from 
Panama  to  Peruvian  ports,  2,500  tons. 

The  treasure  brought  from  the  south  by  this  line  for  Central  America,  New  York,  and  Europe  during  the  year  1803  amounted  to 
$2,200,000.  The  different  staples  which  go  to  make  up  cargoes  from  the  south  are  cacao,  cotice,  hides,  rubber,  coca,  leaves,  hay, 
vegetables,  etc.;  the  cargoes  south  are  general  merchandise  and  manufactured  products  from  the  United  States  and  Europe— 
principally  from  Europe. 

The  line  is  controlled  by  Chilean  capitalists.  The  general  agent  in  Panama,  to  whom  all  communications  for  inquiry  can  be  sent, 
is  Henry  Ehrnian. 

The  ratifie  Steam  Navigation  Company.— This  is  an  English  corporation  (limited),  with  headquarters  in  Liverpool.  It  runs  steamers 
all  over  the  world,  but  has  a  distinct  line  doing  service  with  Valparaiso,  from  which  port  it  runs  a  special  line  of  steamers  to  Panama. 
The  lleet  is  composed  as  follows: 


Arequipa.  - 
Bolivia.... 
Coquimbo. 

Casma 

Manavi 

Puno 


Touting' 
rapacity. 

3,  100 

1.025 
1.S21 
502 
1.041 
2,  398 


Horse- 
power. 


2,000  Pizarro... 

1.800      Quito 

1,000  Santiago  . 

450  Serena  ... 

000      Morro 

2,  200 


Toimnue 

Horse- 

cm parity.    ; 

power. 

2,  100  i 

1,  000 

1,200  ! 

1,  100 

3,  100  I 

2,  800 

2,  39 1 

2,  100 

170  , 

150 

These  steamers  make  trips  fortnightly  regularly  and  work  somewhat  in  conjunction  with  the  South  American  Steamship 
Company,  although  they  are  distinct  lines  under  different  managements.  There  was  a  time,  not  so  very  long  ago,  when  they  ran  a 
powerful  competition,  but  they  have  pooled  their  issues. 

The  termini  of  this  particular  line  are  Valparaiso  and  Panama,  but  it  runs  a  steamer  regularly  to  Puntas  Arenas  and  back, 
principally  for  the  cattle  business.  The  itinerary  of  this  company  is  identical  with  that  of  the  South  American  Steamship  Company. 
The  rates 'for  passengers  (first  class)  from  Valparaiso  to  this  place  and  intermediate  points,  and  vice  versa,  are  identical  with  those  of 
the  same  company,  as  are  their  rates  of  height. 

The  tonnage  carried  by  this  line  during  the  year  1893  from  Valparaiso  to  Panama  and  back  amounted  to  about  50,000  tons.  The 
staples  composing  the  cargoes  are  the  same  as  those  carried  by  the  South  American  Steamship  Company,  with  the  exception  that  it 
carries  more  European  goods. 

The  treasure  carried  by  this  line  during  1893  amounted  to  some  $3,000,000,  consigned  to  parties  in  Central  America  and  New  York. 

This  company  owns  in  the  bay  of  Panama  an  island  called  the  Little  Taboga,  leased  from  the  owner  for  a  number  of  years.  On 
this  island  they  have  waterworks  which  furnish  them  all  the  needed  water  (spring)  for  their  steamers.  They  maintain  in  this  bay  a 
small  steamer  called  the  Morro,  of  170  tons,  to  supply  their  vessels  with  water.  This  lease  is  exceedingly  valuable,  as  the  water  is 
excellent,  and  so  far  as  known,  the  only  spring  water  in  this  part  of  the  world. 

Xorth  American  Navigation  Company.—  This  company  has  a  fleet  composed  of  the  following  vessels: 


Tonnage  ra- 
pacity. 


St.  Paul 000.01 

Mexico J  1,240.72 

Keweenaw i  2,511.40 

Saturn I  2,208.15 

Progreso |  E  919. 13 

! 


Horse- 
power. 


400 

700 

2,  000 

1,  900 

1,700 


This  company  was  organized  early  in  1893  in  San  Francisco,  by  some  of  the  leading  merchants  of  that  place,  in  opposition  to  the 
Pacific  Mail  Steamship  Company.  It  operates  in  conjunction  with  the  Panama  Railroad,  through  bills  of  lading  being  given  from  San 
Francisco  direct  to  New  York  via  Panama  and  Colon,  and  vice  versa.  All  the  vessels  are  chartered  from  eastern  parties  for  the  term  of 
one  year,  and  the  line  is  controlled  by  Capt.  W.  E.  Merry,  president  of  the  company,  with  general  offices  in  San  Francisco. 

It  has  no  accommodations  for  passengers  (first  class)  and  does  not  pretend  to  carry  any,  unless  upon  exceptional  occasions,  and 
then  only  as  deck  passengers.  It  carries,  however,  a  large  amount  of  freight,  both  from  San  Francisco  to  Panama  and  vice  versa.  It 
broke  the  monopoly  which  the  Pacific  Mail  Steamship  Company  had  enjoyed  on  this  coast  for  many  years.  The  gross  tonnage  of  this 
line,  both  ways,  amounts  to  some  00,000  tons.  The  trips  are  somewhat  irregular,  there  being  no  fixed  dates  for  arrivals  or  departures, 
hut  so  far,  they  have  averaged  two  trips  per  month  each  way.  The  rates  of  freight,  owing  to  the  competition  with  the  Pacific  Mail 
Steamship  Company,  are  very  low  and  irregular.  They  charge  what  they  can  get— sometimes  less  than  a  cent  per  pound,  often  only 
$2  per  ton. 

The  ships  of  the  North  American  Navigation  Company  make  the  trips  direct  from  here  to  San  Francisco  and  return,  calling  on  rare 
occasions  at  Mexican  and  Central  American  ports.     The  distance  from  San  Francisco  to  Panama  is  3,940  miles. 

The  ratifie  Mail  Steamship  Company.— -This  company  has  been  supplying  service  between  San  Francisco,  the  Isthmus,  and  New  York, 
for  nearly  half  a  centurv.  It  is  not  as  powerful  in  these  regions  as  it  once  was,  but  promises,  ere  long,  if  all  signs  do  not  fail,  to  more 
than  regain  its  former  usefulness  and  greatness.     It  is  doubtful,  however,  if  it  will  ever  have  a  foothold  south  of  Panama,  nor  does  it 
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seem  to  care  for  any;  in  fact,  it  has  not  protected  its  own  coastwise  trade  north  of  Panama,  as  it  has  allowed  the  Pacific  Steam 
Navigation  Company  (British)  to  encroach  on  its  domain,  that  line  now  having  a  steamer  doing  service  at  the  expense  of  the  Pacifie 
Mail  as  far  north  as  Pnntas  Arenas,  in  Costa  Rica.  This  service  promises  not  to  stop  there,  and  it  would  not  he  surprising  to  see  the 
Pacific-  Steam  Navigation  Company  steam  all  the  way  to  San  Francisco,  unless  the  Pacific  Mail  gives  much  hetter  service  than  it  now 
gives. 

The  lleet  of  the  Pacific  Mail  Steamship  Company  on  this  route  consists  of  the  following  vessels: 


Tonnage 
rapacity . 


Tonnage 
capacity. 


Horsepower. 


Colon 1,  SllJ.nt) 

San  J  osé 1 ,  r>:w.  25 

Acapulco 1,  759.  21 

San  Jilas _ 1,  490.  50 

San  Juan 1,  UK).  50 

Colima 2,  11:5.  2\\ 


1,700 

1,450.50 

1,000 

1,  300 

i,:î50 

2,  000 


City  of  Sydnev 1,00:5.88 

Costa  Rica 1,  100.  80 

Starhuck 1,5 -IS.  41 

City  of  Panama 1,010.30 

Barracouta  (British) 1,050 


1,  soo 

000 

1,000 

soo 

1,  400 


The  last  lour  ones  are  doing  coasting  service  as  far  up  as  Acapulco;  they  do  not  go  to  San  Francisco.  The  itinerary  of  the 
company  is  as  follows:  Puntas  Arenas,  San  J  mm  del  Sur,  Corinto,  Amapala,  Pa  Union,  La  Libertad,  Acajutla,  San  Jose  de  Guatemala, 
Champerico,  Ocos,  San  Benito,  Tonala,  Salina  Cruz,  Puerto  Angel,  Acapulco,  Manzanillo,  San  Pilas,  Mazatlan,  and  San  francisco. 

The  main  points  and  their  distances  from  Panama  are:  Corinto,  710  unies;  San  .Jose  de  Guatamala,  000;  Acapulco,  1,500; 
Manzanillo,  2,140;  San  Pias,  2,225.     The  distance  between  Panama  and  San  Francisco  is  3.020  miles. 

When  the  coffee  ceases  to  move,  one  oí  the  coasters  is  withdrawn  from  the  route,  and  it  then  serves  as  a  coal  ship  in  the  hay  of 
Panama. 

The  Barraron  ta  sails  under  the  English  Hag. 

Three  steamers  leave  San  Francisco  for  Panama,  on  the  Sth,  18th,  and  28th  of  each  month;  they  return  from  Panama  to  San 
Francisco  on  the  0th,  19th,  and  20th  of  each  month.  The  coasters  leave  Panama  on  the  10th  and  20th  of  each  month,  and  they  aim  to 
make  about  one  trip  per  month,  for  each  vessel,  hut  this  is  not  very  regular,  owing  to  the  difficulties  in  loading  and  unloading  at  the 
different  places  in  Central  America  and  Mexico,  the  system  of  lighterage  being  in  vogue  at  almost  all  these  ports,  there  being  no  piers. 

The  rates,  in  American  dollars,  for  passengers  (first  class)  from  Panama  are:  To  San  Francisco,  $100;  to  Puntas  Arenas, $20;  Puntas 
Arenas  to  San  Juan,  $10;  San  Juan  to  Corinto,  $5;  Corinto  to  Amapala,  $5;  Amapala  to  La  Fnion,  $5  ;  La  Union  to  La  Libertad,  $5;  La 
Libertad  to  Acajutla,  $5;  Acajutla  to  San  Jose,  $5;  San  Jose  to  Champerico,  $5;  Champerico  to  Ocos,  $5;  Ocos  to  San  lîenito,  $5;  San 
Benito  to  Tonala,  $5;  Tonala  to  Salina  Cruz,  $5;  Salina  Cruz  to  Puerto  Angel,  $5;  Puerto  Angel  to  Acapulco,  $10;  Acapulco  to 
Manzanillo,  $10;  Manzanillo  to  San  Pias,  $5;  San  Blas  to  Mazatlan,  $5;  Mazatlan  to  San  Francisco,  $15. 

The  rates  of  freight  for  treasure  from  Panama  to  all  ports  in  Central  America  and  Mexico  is  three-fourths  of  1  per  cent;  from» 
Panama,  on  sums  of  $10,000  or  more  to  one  consignee,  five-eighths  of  1  per  cent;  between  the  ports  of  Central  America,  three-eighths 
of  1  per  cent;  between  the  ports  of  Central  America  and  Mexico,  one-half  of  1  per  cent;  between  Acapulco  and  the  Mexican  ports 
to  the  north,  three-eights  of  1  per  cent,;  between  Acapulco  and  the  Mexican  ports  south,  three-eights  of  1  per  cent;  and  between  the 
Mexican  ports -south  of  Acapulco  and  those  north,  one-half  of  1  per  cent. 

The  rates  of  freight  on  cotton  from  Acapulco  to  Manzanillo,  San  Bias,  and  Mazatlan,  an?  three-fourths  of  1  cent  per  pound.  All 
these  sums  are  payable  in  United  States  coin,  and  in  advance. 

The  rates  on  all  freights  per  ton,  or  per  40  cubic  feet,  are,  for  long  haul  and  short  haul,  as  per  following  table: 


To- 


Panama 

Pu n tas  Arenas 

San  Juan  del  Sur  ... 

Corinto 

Amapala 

La  Un  ion 

La  Libertad 

Acajutla 

San  José  de  Guato  m. 

Champerico 

Ocos 

San  Benito 

Tonala 

Salina  Cruz 

Puerto  Angel 

Acapulco 

Manzanillo 

San  Blas 


$0 


$0  :  $9 
5  6 
4  ;     4 

....I     3 


lia  . 


$0 
0 
4 
3 
3 


$10 
tí 
5 
4 
1 


$10 
tí 
5 
4 
4 
4 
4 


$10 


$10 
7 
7 
7 
7 
7 
7 
tí 
3 


From  Panama  to  San  Francisco,  $18. 


Tl    $12    $14  $14 

S      10  î  10  10 

io  ;  io  io 

10  !  10  10 


$14  :$14    $10 


10 
10 
10 

9 
9 

8 
8 
7 
0 


12 
12 
12 
10 

10 

0 
0 

8 
8 


$10 

12 

12 

12 

10 

10 

0 

0 

8 

8 

7 


7  i 


$10 
12 
12 
12 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
8 
7 
tí 
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in  addition  to  the  preceding  table,  which  shows  the  rates  of  freight  for  long  and  short  hauls  from  Panama  to  San  Francisco,  I 
suhmit  the  Pacific  Mail  Steamship  Company's  tari  if  for  freight  from  San  Francisco  to  Panama,  which  gives  the  long  and  short  haul 
rates  on  some  eighty-seven  different  staples  and  articles,  to  nil  points  south  from  San  Francisco,  in  Mexico,  in  Central  America,  and 
Panama.  From  this  tabic,  it  will  ho  seen  that  the  rates  southward  are  considerably  higher  on  the  short  hauls.  This  table  also  shows 
what  the  cargoes  from  San  Francisco  southward  are  composed  of. 

FitKHiiii    Ratks,  San  Francisco  to  Ports  Namkd. 

[2,0<>0  pounds       1  ton  weight  •.  40  eubh* feet       1  ton  measurement.  ] 


Article 


('ont rid  Amei 


nen'ca. 

Mexico. 

Pllitt 

Co 

di 

on 

S  ù 

<£ 

^ 

X 

ci 

¿¿ 

ï3 

5 

3 

i-j   C3 

H 

ci 

^ 

< 

3 

J*  ® 

â 

a  a 

c 

'Ri 

•Scq 

ci 

.9  a 

71  3 

clb 

^-n 

S 

~  z  a 

it 

pa 

~  ®t-J 

cá 

-H 

t7 

+2 

a 

tí 

_ 

C3 
N 

ci 

South  America, 


!            "-i 

rt  t£ 

ja 

<^£ 

cq 

Si  . 

W^.3 

o 

-¿ü." 

a 

1         f—   C3 

1      2§ 

®  ^  s 

H 

Cd;© 

s 

Î            £* 

¿-^ 

c 

1                     fl 

kc.2 

C<*5 

p-<  5~ 

Agricultural  implements meas. . 

Ales  and  porters moas.. 

Boer  (bottled,  casks,  or  cases) meas. . 

toilers,  weight  or  measure,  ship's  option: 

Under  2.000  pounds 

2,000  to  (5,000  pounds 

6,000  to  12,000  pounds 

Bees  in  hive each. . 

Bags  (eotfee  and  sugar,  bales) nicas. . 

Brooms  (eases) do 


Broom  corn  (compressed) 

Bran 

Barley  (large  lots  same  as  wheat) . 
Beans  and  pease  (dried, in  sacks). 
Cinnamon 

Com. 


do... 
■ight. 


do. 

do. 


Cattle each . . 

Cement  (barrels) weight. . 

Crockery  (common) meas. . 

Canned  goods do 

Coal weight. . 

Castings  (see  Stoves) do 

Doors meas. . 

Dry  goods do 

Flour weight. . 

Fruit  (green,  owner's  risk) meas. . 

Fruit  and  vegetables  (canned) do 

Furniture  (common) do 

Fungus weight.  - 

Firecrackers  (on  deck,  owner's  risk) meas . . 

Fire  brick weight . . 

Garlic meas. . 

Groceries  (not  otherwise  specified) do 

Horses 


each. 

Herring meas. 

.Hops do. . . 

Hardware do. . . 

Honey  (in  tins  or  barrels) do. . . 

Hay  (compressed,  18  pounds  per  cubic  foot) weight. 

Iron  (bar,  band,  hoop,  sheet,  corrugated) do... 

Jewelry  (1  per  cent  on  value  in  addition) meas. 

Leather do. . . 

Laths lier  M. 


Liquors  (not  otherwise  specified) me 

Lumber per  M  . 


Lard. 


ghl 


Merchandise  (general),  weight  or  meas.,  ship's  option 

.Malt weight.,  ; 

Matches  (in  tins,  on  deck,  owner's  risk) meas.. 

Match  wood do 

Machinery,  weight  or  measure,  ship's  option 

Machinery  (large),  weight  or  measure,  ship's  option,  same  as 

boilers 

Musical  instruments  (released) meas... 

Moldings do 

Nails weight . .  j 

Nuts  meas.. 


$18.  00 
1 2.  00 
10.00 

18.00 
25.  00 
32.  00 
0.  00 
12.00 
15.00 
15.00 
27.  00 
18.00 
15.00 
35.  00 
12.  00 
70.  00 
12.  00 
15.  00 
15.  00 

12.  00 
18.00 
15.00 
18.00 
14.00 
18.  00 
15,00 
10.00 

:i2, 00 

18.00 
11.00 
15.00 

18.00 
110.00 
15.00 
15.  00 
18.00 
18.00 
25.  00 

13.  00 
18.00 
1 8.  00 

4.00 
15.00 
24.00 
18.  00 
18.00 
15.00 
18.  00 
12.00 
18.00 


$18.  00 
12  00 
10.00 

18.  00 

25.  00 
32.  00 
6.  00 
12.  00 
15.00 
15.  00 
27.  00 
18.00 
15.  00 
35.  00 
12.00 
70.  00 
12.00 
15.00 
15.  00 
1 2.  00 
18.00 
15.  00 
18.00 
10.  00 
18.00 
15.00 

10. 00 

32.  00 
18.00 
11.00 
15.00 
18.00 
110.00 
15.00 
15.00 
18.  00 
18.00 
25.  00 
13.00 
18.00 
18.00 
4.00 
15.00 
24.  00 
18.  08 
18.  00 
15.00 
18.00 
12.  00 
18.00 


$18.  00 
12.00 
10.00 

18.  00 
25.  00 
32.  00 
0.  00 
12.00 
15.00 
15.00 
27.  00 
14.00 
15.00 
35.  00 
12.00 
70.  00 
12.  00 
15.00 
15.00 

1 2.  00 
18.00 
15.  00 
18.00 
13.00 
18.00 
15.00 
10.  00 
32.  00 
18.00 
11.00 
15.00 
18.  00 
90.  00 
15.  00 
15.  00 
18.  00 
18.  00 
25.  00 

13.  00 
18.00 
18.00 

4.00 
15.  00 
20.  00 
18.00 
18.  00 
15.00 
18.  00 
12.  00 
18.  00 


$12.  00 

10.  00 

8.  00 

1 1 .  00 

17.00 

24.  00 
0.  00 

10.00 
10.00 

10.00 

18.00 
12.00 
12.00 

25.  00 
10.00 
55.  00 
12.00 
12.00 
12.00 
10.00 
12.00 
10.00 

1 2.  00 
12.00 
12.00 
12.  00 
12.00 
30.  00 
1 2.  00 
10.00 
12.00 
12.00 
85.  00 
12.00 
10.00 
12.  00 
12.00 
20.  00 
11.00 
12.  00 
12.  00 

2.  50 
12.  00 
J  0.  00 
12.00 
12.  00 
12.  00 
1 2.  00 
12.00 
12.  00 


$8.  00 
8.00 
8.  00 

8.  00 

12.00 

16.  00 
4.  00 
8.  00 
8.  00 
8.00 

12.  00 
8.  00 
8.  00 

15.  00 
8.00 

45.  00 
8.  00 
8.  00 
8.  00 
8.00 
8.  00 
8.  00 
8.  00 
8.  00 
8.  00 
8.00 
8.  00 

1 0.  00 
8.  00 
8.  00 
8.  00 
8.  00 

65.  00 
8.  00 
8.  00 
8.  00 
8.  00 

15.00 
8.00 
8.00 
8.00 
2.  00 
8.  00 

10. 00 
8.00 
8.00 

10  00 
8.00 
8.00 
8.00 


$18.00 
12.00 
10.  00 

18.00 
25.  00 
32.  00 

6.  00 
12.00 
15.00 
15.  00 
27.  00 
18.00 
15.00 
35.  (it) 
12.  00 
70.  00 
12.00 
15.00 
15.00 
12.00 
18.00 
15.00 
18.  00 
14.00 
18.00 
15.00 
16.00 
32.  00 
18.00 
11.00 
15.00 
18.00 
110.00 
15.00 
15.00 
18.00 
18.  00 
25.  00 
13.00 
18.00 
18.  00 

4.  00 
15.00 
20.  00 
18.00 
18.00 
15.00 
18.00 
12.00 
18.00 


$24.  00  $24. 00 
20.  00  20.  00 
20  00     20.  00 


00 


28.  00 
32.  00 
40.  00 
12.00 
20.  00 
24.  00 
24.  00 
40.  00 
21.00 
28.  00 
48.  00 
20.  00 


$28.  00 
24.  00 
24.00 

32.  00 
40.00 
48.00 
15.00 
24.  00 
28.  00 
28.  00 
50.  00 
28.  00 
32. 


:.  00 


24. 


.00 
Valuable  b\  special  contract. 

" ; .00 

I       28. 00     I       32. 00     : 
1      '" ''      "'\00    i 

00 

00 
.  00 


20.  00 
28.  00 
28.  00 
20.  00 
28.  00 
24.  00 
28.  00 
20.  00 
28.  00 
28.  00 
28.  00 
48.  00 
28.  00 
20.  00 
28.  00 
28.  00 


24. 1 
32 
32 
24. 

32. 1 
28.  < 


24.  00 

32.  00 

32. 00     s 

32.00 

00     ; 

00 

00 

00 

00 

Valuable  by  special  contract. 

00  28.00     \       32.00 

00  20.00     I       24.00 

00  28.00     !       32.00 

i.OO 

.00 

1.00 

00 


28.  00 
20.  00 
28.  00 
32.  00 
40.  00 
28.  00 
28.  00 
28.  00 
7.  00 
28.00 
32.  00 
28.  00 
28.  00 
25.  00 
28.  00 
20.  00 
28.  00 


00. 1 
32. 
24. 


00 
'.  00 
.  00 
.  00 
00 
00 
00 
.  00 
.00 
00 


$28.  0() 
24.  00 
24.  00 

32.  00 

40.  on 

18.  00 
15.00 
24.  00 
28.  00 
28.  00 
50.  00 
28.  00 
32.  00 
00.  00 
24.  00 

24.00 
32.  00 
32.  00 
24.00 
32.  00 
28.  00 
32.00 
24.  00 
32.  00 
32.  00 
32.  00 
00.  00 
32.  00 
24.  00 
32.  00 
32.  00 

32.  00 
24.  00 
32.  00 
40.00 
50.  00 
32.00 
32.  0') 
32.  00 
10.00 
32.  00 
40.  00 
32.  00 
32.  00 
30.  00 
32.  00 
24.  00 
32.  00 


O'lts 


'ighl 


O.l,  coal  (when  taken) 

Oils  (in  tins  or  barrels) do 

Onions  (bags  or  boxes do 

Opium value  percent    J 

Paints  (in  tins) meas.. 

Plated  ware  (1  per  rent  on  value  in  addition) do 

Potatoes  (bags  or  boxes) weight.  . 

Quicksilver do 

Rice  (in  mats) do 

Sheep  (for  mutton) each  . . 

Sales  (weight): 

1  h\dvr  2, 000  pounds 

2,000  to  0,000  pounds 

6,000  to  12,000  pounds I 

Sago weight..  ! 

Salt do....¡ 


18.  00 
15.00 
13.00 
15.  00 
22.  00 
22.  00 
15.00 
1 5.  00 
1 
15.00 
18.00 
18.00 
15.00 
]5.  00 
5.  00 

is.  00 

25.  00 
32.  00 
25.  00 
12.00 


1 8.  00 
15.00 
13.  00 
15.  00 
22.  00 
22.  00 
15.00 
15.00 
1 
15.  00 
18.  00 
18.00 
15.00 
15.  00 
5.  00 

1 8.  00 
25.  00 
32.  00 
25.  00 
12.00 


18. 00 
15.00 
13.  00 
15.  00 
22.  00 
22.  00 
15.00 
15.00 
1 
15.00 
1 8.  00 
18.00 
15.00 
1 5.  00 
5.  00 

18.  00 
25.  00 
32.  00 
25.  00 
12.00 


18.00 

1 0. 00 

11.00 
10.00 
18.00 
12.00 
12.00 
12.  00 
1 
12.00 
1 2.  00 
12.00 
12.00 
12.00 
3.00 

11:00 
17.  00 
24.  00 
18.00 
10.  00 


8.00 
8.  00 
8.  00 
8.00 
12.  00 
10.  00 
8.00 
8.00 
1 
8.00 
8.  00 
8.00 
8.  00 
8.00 
2.  50 

8.00 
12.  00 
10.  00 
12.  00 

8.00 


18.  00 
15.00 
13.00 
15.  00 
22.  00 
22.  00 
15.  00 
.15.00 
1 
15.00 
18.00 
18.  00 
15.  00 
15.00 
5.  00 

18.  00 
25.  00 
32.  00 
25.  00 
12.  00 


28.  00 
24.  00 
28.00 
24.  00 
40.  00 
35.  00 
28.  00 
28.  00 
2 
28.  00 
28.  00 
28.  00 
28.  00 
24.  00 


32.  00 
28.  00 
32.  00 
28.  00 
50.  00 
45.  00 
32.  00 
32.  00 
2 
32.  00 
32.  00 
32.  00 
30.  00 
28.  00 


Valuable  by  special  contract. 


32.  00 

28.00 
32.  00 
28.  00 
5(1.  00 
45.  00 
32.  00 
32.  00 

32.  00 
32.  00 
32.  00 
30.  00 

28.00 


28.  00 
32.  00 
40.  00 
40.  00 
20.  00 


28.  00 
32.  00 
40.  00 
40.  00 
20.  00 


32.  00 
40.  00 
48.  00 
50.  00 
24.  00 


32.  00 
40.  00 
48.  00 
50.  00 
24.  00 
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Freight  Rates,  San  Francisco  to  Forts  Named— Continued. 

1*2,000  pound»--:  1  ton  weight;  40  cubic  feet    a  ton  measurement  ! 


Articles. 


Central  America. 


^ 


United  States  of 
Colombia. 


South  America. 


H         !       <u  = 


cane) 

>wner's  risk) . 


Salmon  (barrel  or 
Sasli  ami  blinds  (< 

Shingles 

Silk- 

Shocks  

Shrimps  (in  bags) 

Spices  (see  Cinnamon)-  - 

Stoves 

Tobacco 

Tea 


.  meas . . 
..do.... 
perM  . 
.meas. . 
..do.... 
veight- 

.".doV.!". 

..do.... 


Tallow weight . .  j 

Treasure  (sealed  packages) value  per  <'ent. . ,! 

Vegetables  (n.  o.  s.,  owner's  risk) meas.. 

Wire,  barbed do ! 

Wooden  ware do 

Willow  ware do 

Wagons  (knocked  down  ;  set  up,  special  rate) do 

Wheat weight. . 

Wines  and  bitters  (California) meas.. 

Wines  (foreign) do 


$15.  00 
IT).  00 

;u»o 

27.  00 
12.  00 
IK.  00 

18.00 
10.00 
18.00 
1 8.  00 
15.00 
1 
18.00 
12.00 
18.00 
18.00 
18.00 
12.00 
10.00 
15.00 


$15.00 
15.00 
'A.  00 
27.  00 
12.00 
18.00 
18.  00 
10.  00 
18.00 
18.  00 
15.00 
1 
18.00 
12.  00 
18.00 
18.  00 
18.00 
12.  00 
JO.  00 
15.00 


$15.00 
15.  00 

:s.oo 

27.00 
12.  00 
18.00 
18.00 
10.  00 
18.  00 
18.00 
15.  00 
1 
18.00 
12.  00 
1 8.  00 
18.00 
18.  00 
12.  00 
10.  00 
15.00 


$12.00 
10.00 
2.50 
18.  00 
10.  00 
12.  00 
12.00 
12.00 
12.  00 
12.00 
12.00 
1 
12.  00 
10.  00 
12.  00 
12.00 
12.  00 
10.  00 
8.  00 
12.  00 


$8.  00 
8.  00 
2.00 

12.  00 
8.  00 
8.00 
8.  00 
8.  00 
8.00 
8.00 
8.00 
1 
8.  00 
8.  00 
8.00 
8.  00 
8.  00 
8.00 
8.00 
8.  Ü0 


$15.00 
15.00 
.'{.  00 
27.  00 
12.  00 
18.00 
18.00 
10.  00 
18.00 
18.  00 
15.  00 
1 
18.  00 
12.00 
IS.  00 
18.  00 
18.  00 
12.  00 
10.  00 
15.00 


$28.  00 
24.  00 
0.  50 
40.  00 
20.  00 
24.  00 
28.  00 
24.  00 
28.  00 
28.  00 
24.00 
2 
28.  00 
20.  00 
28.  00 
28.  00 
24.  00 
20.  00 
20.  00 
28.  00 


$28.  00 
24.  00 
6.  50 
40.  00 
20.  00 
24.  00 
28.00 
24.  00 
28.  00 
28.  00 
24.  00 

28.  00 
20.  00 
28.  00 
28.  00 
24.  00 
20.  00 
20.  00 
28.  00 


2  I  ? 


$32.  00 
28.  00 
0.  00 

48.  00 
24.  00 

28.  00 

;í2.  oo 

28.  00 
32.  00 
32.  00 
28.  00 
2 
32.  00 
24.00 
32.  00 
32.  00 
28.00 
24.00 
24.  00 
32.  00 


Õ  -n  © 


5*  4  o 


$32.  00 
28.  00 
0.00 
48.00 
24.  00 
28.  00 
32.  00 
28.00 
32.  00 
32.  00 
28.  00 
2 
32.  00 
24.00 
32.00 
32.  00 
28.  00 
24.  00 
24.  00 
32.  00 


Note.— The  rate  above  given  for  Hour  to  ports  in  Guatemala  and  Salvador  is  lixed  at  a  reduction  of  25  per  cent,  as  provided  in  the  mail  contracts  with  thoso 
States. 

No  bill  of  lading  signed  for  less  than  $3  to  Mazatlan,  San  Blas,  Manzanillo,  and  Acapulco,  $4  to  ports  south  of  Acapulco  to  Panama,  and  $8.50  to  Buenaventura, 
Tumaeo,  and  South  American  ports.     This  tariifdoes  not  apply  to  articles  of  unusual  bulk  or  weight,  which  are  taken  only  by  special  agreement. 

The  freight  on  live  stock  must  be  prepaid  and  taken  by  written  contract  only.  The  freight  must  be  prepaid  on  all  perishable  articles;  and  must  be  prepaid 
on  all  freights  to  all  ports,  except  Mazatlan,  Panama,  Callao,  and  Valparaiso,  and  to  the  two  latter  when  less  than  $20.  The  company  reserves  the  right  to  alter 
this  tariff  at  any  time.  Where  "weight"  and  "measurement'1  are  mentioned  they  mean  2,000  pounds,  or  40  cubic  feet.  All  freight  not  named  herein,  or  clearly 
analogous  to  articles  named,  will  be  charged  general  merchandise  rate. 

The  tonnage  carried  by  the  Pacific  Mail  Steamship  Company  during  the  year  1893  from  San  Francisco  to  Panama  amounted  to 
46,563  tons,  the  destination  of  which  was  as  follows:  New  York,  9,080;  Europe,  31,441;  South  Pacific  ports,  2,485;  Panama  and 
vicinity,  12,953. 

The  tonnage  from  Panama  to  San  Francisco  by  the  Pacific  Mail  Steamship  Company  was  as  follows:  Panama  and  South  Pacific 
ports,  1,473;  from  New  York  via  Panama,  12,984;  from  Europe  via  Panama,  35,100,  or  a  total  of  49,557  tons,  and  a  gross  total,  both 
ways,  of  90,120  tons,  without  counting  coffee,  to  which  1  will  allude  immediately.  All  of  this  in  spite  of  the  strong  competition  of  the 
North  American  Navigation  Compaii3T. 

From  Central  American  ports,  the  steamers  of  the  Paciiic  Mail  Steamship  Company  brought  to  Panama  504,049  sacks  of  coffee, 
averaging  152  pounds  each,  gross.  This  coffee  was  destined  as  follows:  For  Now  York,  73,980  sacks;  for  Europe,  489,059  sacks;  for  the 
Isthmus  and  South  Pacific  ports,  404  sacks.  I  am  unable  to  find  out  how  many  sacks  of  coffee  were  taken  to  San#Francisco  by  the 
steamers  of  this  line  on  their  homeward  trip.  These  figures  can  be  obtained  from  the  custom-house  at  that  place,  but  Í  am  informed  by 
persons  in  a  position  to  know  that  it  should  be  at  least  250,000  sacks.  This  coffee  trade  from  Central  America  is  growing  larger  and 
larger  every  year,  and  it  is  safe  to  say  that  not  less  than  500,000  sacks  were  taken  by  French,  German,  Italian,  and  English  tramp 
steamers  to  their  respective  countries,  hut  especially  to  Hamburg,  Germany. 

The  treasure  carried  by  this  line  from  Panama  to  San  Francisco  in  1893  was  as  follows:  From  Panama  and  South  Pacific  ports, 
$944,476;  from  New  York  via  Panama,  $79,930;  from  Europe  via  Panama,  $98,279;  total,  $1,122,685. 

The  passengers  to  Panama  from  San  Francisco,  Mexico,  and  Central  America  during  1893  numbered  175  cabin  and  757  steerage. 
From  Panama  to  San  Francisco,  Central  America,  and  Mexican  ports,  the  line  carried  1,520  cabin  and  795  steerage  passengers,  a  grand 
total  of  3,553  passengers,  out  of  which  there  were  only  43  "deadheads." 


PANAMA    RAILROAD. 


This  very  important  connecting  link  between  the  Pacific  and  the  Atlantic  oceans  has  become  a  part  of  the-  assets  of  the  Panama 
Canal  Company,  but  it  is  operated  under  American  charter  (New  York),  a  board  of  directors  being  kept  in  New  Vork  City  for  that 
purpose. 
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The  termini  of  the  ro:ul  arc  Colon,  on  the  Atlantic  «ide,  and   Panama,  on  the  Pacific.     The  length  of  tho  line  is  47  miles,  and  there 
are  thirty-four  stations,  to  wit: 


Distan 
from 
Colon 


Miles. 

(1h.  Columbus l  0.  30 

Monkey  Hill j  1.  8(> 

Mindi  .' |  4.50 

Gatun 0.  00 

figer  Hill 8.  IT 

Lion  Hill 10.57 

Ahorca  Lagarto 12.70 

Hujio ' ir>.  ir> 

Dueña  Vista Hi.  77 

Erijo] es IS.  77 

Tabernil  la   - 21.55 


1 Mslaiu 
from 

Clon. 


Miles. 

barbacoas 22.  OS 

San   Pablo 23.  IS 

Ba  ilamonos 21.1.") 

Mamei 25.  S(î 

Juan    (írande 27.  10 

Gorgona    28.  00 

Has    Matachín 20.  11 

Matachín    20.07 

lías  Obispo 31.  05 

Haut    Obispo... 31.01 

Has  ('aseadas 33.  11 


Empire   

Culebra 

Rio  Orando  Superior 

Cucaracha 

Paraíso   

Pedro  Miguel 

Pedro  Miguel  Tank  . 

Miradores 

Rio  (irando 

Coro/al 

Panama 


Distam 
from 
Colon. 


MiU 
31. 
30. 
37. 
37. 
30. 
40. 
40. 
41 
42. 
41. 
47. 


71 

30 
07 

00 
31 
78 
Oí) 
OS 
17 
00 


The  most  important  intermediate  points  are  (¡atún.  Hujio.  Frijoles,  San  Pablo,  Matachín,  and  Culebra. 

Ua1un. — It  is  at  this  place  that  the  railroad  first  strikes  Hie  Chagres.  the  station  is  on  the  right  and  the  town  on  the  left  bank 
of  the  river.     It  is  a  very  old  place  and  a  great  point  for  the  banana  trade.     The  Panama.  Canal  crosses  the  Chagres  at  this  point. 

Bujio. — This  is  the  great  isthmian  center  of  the  banana  supply.  It  is  at  this  point  that  the  first  lock  of  the  Panama  ('anal  on  the 
Atlantic  side  is  to  be  built;  boats  have  ascended  the  canal  within  4  miles  of  the  place.  Of  course,  the  canal  works  have  greatly  deteri- 
orated since  the  canal  company  went  into  bankruptcy. 

1'rijotes. — This  is  the  place  where  the  water  supply  for  the  town  of  Colon  is  secured  during  the  dry  season.  Excellent,  drinking 
water  is  to  lie  found  here,  and  the  Panama  Railroad  Company  has  erected  small  waterworks  at  this  point.  This  water  is  delivered  by 
the  railroad  company  to  the  people  in  Colon  free  of  cost.     Water-tank  cars  are  tilled  with  it  ami  taken  to  Colon. 

San  J\ihlo. — Very  near  this  place  the  railroad  crosses  the  Chagres  over  an  excellent  iron  bridge.     It  is  the  strategical  point  of  the  road. 

Matachín.—  This  is  the  great  depot  of  canal  material,  and  the  halfway  station.  The  passenger  trains  from  (.'(don  and  Panama 
meet  here.  Just  now  there  is  only  one  passenger  train  each  way  per  day.  Specials  arc  run  when  occasion  requires.  At  this  point  tin* 
grade  of  the  road  is  such  as  to  necessitate  two  engines  up  to  Culebra  for  the  working  of  the  freight  trains.  During  the  cotfee  season, 
from  December  1  to  June  1,  the  freight  traffic  is  very  large. 

Culebra. — This  is  at  the  summit  of  the  isthmian  Andes,  perhaps  the  lowest  point  in  the  range  of  mountains  that  runs  from  North 
America  all  the  way  through  South  America.  It  is  only  333  feet  above  the  level  of  the  sea,  and  is  the  dividing  plane  for  the  wat  cms  to 
the  Atlantic  and  to  the  Pacilic.     The  Panama  Canal  Company  has  made  a  cut  here  of  nearly  100  feet  in  depth. 

The  condition  of  the  line  is  excellent,  and  its  equipment  sufficient  for  all  purposes.  It  is  a  single-track  line,  broad  gauge,  with  an 
average  grade  of  1.0  per  cent.  The  rate  for  first-class  passengers  firm  Colon  to  Panama  is  #4  in  American  gold,  and  the  same  from 
Panama  to  Colon.  Cntil  1SS7  the  rate  was  $25  gold.  The  rates  to  intermediate  points  are  proportionate.  There  are  seven  different 
classes  of  freight,  the  rates  of  which  are  as  follows:  First  class,  40  cents  per  cubic  foot;  second  class,  1.2  cents  per  pound;  third  class, 
0.8  cent;  fourth  class,  0.0  cent;  fifth  class,  0.4  cent;  sixth  class,  0.2  cent;  seventh  class,  nominal.  The  payment  of  all  dues  must  be  in 
United  States  gold  coin. 

The  freight  transported  by  the  Panama  Railroad  during  the  year  1803  amounted  to  200,082  tons.  It  has  in  better  years  carried  as 
much,  as  500,000  tons. 

The  number  of  passengers  carried  by  the  line  during  the  same  period  was  42,018;  it  has  carried  as  many  as  1,200,000  in  a  year. 

The  line,  for  the  first  time  in  its  history,  failed  to  make  money  in  1803;  it  lost  $18,000,  as  stated  in  the  annual  report  of  the  Panama 
Railroad  Company  for  that  year.     This  loss  was  due,  chiefly,  to  difficulties  with  the  Pacific  Mail  Steamship  Company. 

The  railroad  was  built  by  Colonel  Totten,  an  American,  with  American  capital,  and  is  a  credit  to  American  pluck  and  enterprise, 
considering  that  it  was  commenced  in  1850,  when  the  isthmus  was  a  dense  wilderness  and  the  climate  most  deadly,  owing  to  infected 
swamps  and  the  intense  heat. 

There  is  no  comparison,  so  I  am  told  by  people  living  here  then,  with  the  isthmus  of  to-day  and  the  isthmus  of  some  forty  years 
ago.  It  took  five  years  to  build  this  railroad,  and  most  of  the  manual  labor  was  performed  by  Chinamen.  Anyone  going  over  the  line 
can  not  fail  to  admire  the  pluck  and  energy  of  the  men  who  made  the  original  survey  of  this  route.  It  is  one  of  the  bravest  feats  of 
engineering  ever  accomplished,  and  will  remain  an  imperishable  monument  to  those  who  made  it. 

It  was  on  the  15th  day  of  April,  1850,  that  the  concession  was  granted  by  the  Republic  of  Colombia  to  the  Panama  Railroad 
Company,  and  it  was  or  is,  perhaps,  the  richest  concession  ever  granted  to  a  corporation  by  any  Government,  inasmuch  as  Article  II  of 
that  concession  gave  the  Panama  Railroad  the  right  of  way  all  over  the  State  of  Panama,  from  sea  to  sea,  a  distance  of  some  400  miles, 
and  for  all  kinds  of  roads,  whether  by  rail,  by  water,  or  wagon,  besides  a  large  land  grant,  and  many  other  privileges.  However,  the 
Panama  Railroad  Company  virtually  wúeA  the  right  of  way  to  the  Panama  Canal  Company  when  the  latter  purchased  the  controlling 
shares  of  the  railroad,  and  both  the  Government  and  the  Panama,  Railroad  Company  have  been  great  losers  thereby,  since  the  former 
never  received  its  share  in  money  as  a  consideration  for  the  right  of  way  ceded  to  the  canal  company,  while  the  latter  is  to-day  an  asset 
of  the  bankrupt  Panama  Canal  Company.  The  concession  is  for  ninety-nine  years,  and  during  the  whole  of  that  time,  the  Panama 
Railroad  Company  is  to  pay  annually  to  the  Republic  of  Colombia  $250,000  in  gold,  besides  $1,000,000  paid  in  cash  when  the  concession 
was  signed.  However,  all  this  money  was  hypothecated  to  a  firm  of  New  York  capitalists  as  security  for  a  loan  needed  by  the 
Government  of  Colombia  after  the  revolution  of  1870. 

This  synopsis  of  tho  history  of  the  Panama  Railroad  is  given  in  answer  to  the  demand  "for  accurate  historical  notes  upon  important 
highways.''  I  have  made  it  as  brief  as  I  could.  A  whole  book  of  interesting  historical  items  in  connection  with  the  Panama  Railroad, 
once  wholly  controlled  by  American  capital,  but  to-day  controlled  by  French  capital,  could  be  written. 

I  may  add,  in  the  line  of  historical  notes,  that  Panama  was  not  intended  to  be  the  Pacific  terminus  of  the  Panama  Railroad.  The 
road  was  to  be  built  to  Naos  Island,  some  three  miles  farther  away.     It  is  at  or  near  this  island  that  all  the  steamers  anchor,  and  the 
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Pacific  Mail  Steamship  Company  has  quite  an  establishment  on  it,  Hy  the  terms  of  the  concession,  the  railroad  forfeits  annually  $30,000 
to  the  Department  of  Panamá  until  the  railroad  reaches  Naos,  or  until  vessels  are  enabled  to  discharge  their  cargoes  on  the  main  shore. 
Steps  are  now  being  taken  to  bring  this  about,  the  canal  company  intending  to  dredge  the  bay  at  the  Pacific,  mouth  of  the  canal  (La 
Boca)  so  as  to  enable  vessels  of  any  size  to  enter,  thus  doing  away  with  the  expensive  system  of  lighterage  now  in  vogue  here.  The 
new  city  of  Panama  was  established  in  1071,  very  soon  after  old  Panama,  which  was  situated  on  the  east  side  of  the  bay,  had  been 
destroyed  by  Morgan,  the  bueeanecr.  The  entire,  place  was  laid  in  ruins,  and  he  only  spared  the  tower  of  La  Merced,  which  is  still 
standing.  This  tower  stands  there,  alone  and  solitary,  the  only  remaining  witness  to  the  horrible  deeds  committed.  It  is  the  tombstone 
of  old  Panama,  and  the  grave  over  which  it  casts  its  shadow  contains  thousands  of  innocent  victims,  old  Panama  was  larger  than  the 
Panama,  of  this  day,  and  its  wealth  was  something  surprising.  Morgan  left  one  of  his  cannons  on  the  held  of  his  most  terrible  exploit 
as  a  momento  of  his  extraordinary  daring. 

THE    PANAMA    CANAL. a 

The  construction  of  ;i  canal  across  the  Isthmus  of  Panama,  to  connect  the  waters  of  the  Atlantic  and  Pacific, 
and  thus  provide  a  ¿»reat  international  highway  of  commerce,  was  suggested  during  the  earlier  period  of  the 
Spanish  occupation,  nearly  three  and  one-half  centuries  ago.  No  practical  steps,  however,  were  taken  until  1870, 
when  surveys  were  made  by  French  engineers.  In  1878,  the  Colombian  (lovermnent  granted  a  concession  for 
building  the  canal,  and  in  the  following  year,  M.  de  Lesseps,  the  noted  French  engineer,  who  built  the  Suez  Canal, 
took  the  matter  up.  A  company  was  organized,  with  a  nominal  capital  of  <)00,000,000  francs  ($115, 800,000),  to  be 
obtained  by  popular  subscriptions  in  France,  and  the  work  of  construction  was  begun  in  October,  1881.  The  canal 
was  to  follow  much  the  same  route  as  that  of  the  railway  from  Colon  to  Panama.  It  was  to  be  51  miles  in  length; 
the  bottom  to  lie  28  feet  below  the  mean  level  of  the  oceans;  the  width  to  be  72  feet  at  bottom  and  100  feet  at  top, 
except  in  the  section  through  the  Culebra  ridge,  where  the  depth  was  to  be  9  meters  (29.53  feet);  the  bottom  width 
24  meters  (78.91  feet),  and  the  top  width  28  meters  (91.80  feet).  The  special  difliculties  to  be  encountered  were  the 
piercing  of  the  Cordillera  and  the  overflow  of  the  Chagres  Hiver  and  its  tributaries.  In  .January,  1884,  a  little 
more  than  two  years  after  beginning  the  work,  but  one-thirtieth  of  the  excavation  had  been  completed,  although 
during  1883,  a  force  of  11,000  men  was  employed.  The  cost  of  the  work  proved  to  be  enormous,  and  much  of  the 
money,  it  was  claimed,  was  wasted  by  extravagant  management.  According  to  the  Handbook  of  Colombia, 
published  by  the  .Bureau  of  the  American  Kepublies,  the  canal  company  had  raised,  up  to  June  30, 1880,  the  sum  of 
772,545,412  francs  ($149,101,204),  or  172,545,412  francs  ($33,301,204)  more  than  the  original  estimate,  audit  was 
then  stated  that  nearly  as  much  more  would  be  required  to  complete  the  work.  Finally,  in  March,  1889,  work  was 
stopped  for  want  of  funds,  and  provisional  administrators  were  appointed  by  the  French  courts.  Various  schemes 
of  reorganization  were  proposed,  but  little  of  actual  importance  was  effected  until  1894,  when  steps  were  taken  for 
the  formation  of  a  new  company,  and  the  work  was  resumed  and  is  now  (1897),  being  actively  prosecuted. 

ISTHMUS  OF  PANAMA  TRAFFIC. 

United  States  Consul  Vifquain,  in  a  report  dated  October  23,  1895,  printed  in  the  March,  189G,  number  of 
Consular  Reports,  gives  the  following  statement  of  the  Isthmus  of  Panama  traffic: 

During  the  last  live  years— from  July  1,  1891,  to  July  1,  1895 — the  total  number  of  steamers  calling  at  this  port  and  clearing  from 
it,  exclusive  of  men-of-war,  was  863;  also  15  sailing  vessels,  exclusive  of  small  Colombian  craft.  The  nationalities  of  all  these  for  the 
respective  years  were: 


Sailing  vessels. 


1890-91... 
1891-92... 
1892-93... 
1893-94... 
1894-95... 


Total 


Aineri- 


Ol 


79 

81 


351» 


En-lisli. 

Chilean. 

(ï  en  nan. 

Total. 

Ameri- 
can. h 

English. 

Peru 

vían.      ¡ 

Mena- 
il  orean. 

Total. 

72 

23 
16 

25     J 

%  s 

150 
152 
KiX 
199 
194 

i 

2 

1 

3 
3 

i 

., 

72 

i"¡ 

1 
1 

1 

4 
3 

64 

8  s 

2 
6 

88 

2 

381 

115 

S 

863 

1 

í) 

3 

2 

15 

1  l'nited  States. 


The  several  lines  of  steamers  doing  business  at  this  port  are  the  Pacific  Mail  Steamship  Company,  Panama  Railroad  Steamship 
Company,  South  American  Steamship  Company,  and  the  Pacilic  Steam  Navigation  Company.  The  first  two  lines  are  American,  the 
third  Chilean  and  the  fourth  English.  The  German  steamers  coming  here  are  "tramps'*  alter  a  job,  if  they  can  find  one,  which  they 
seldom  do.  The  four  regular  lines  of  steamers  mentioned  have  their  regular  schedule  time  for  sailing,  as  shown  by  my  report  on 
"  Highways  of  Commerce,"  under  date  of  June  11,  1891.  The  above  table  shows  a  small  but  steady  increase  of  American  steamers,  and 
they  carry  twice  as  much  freight  as  all  the  rest  coming  here;  and  if  the  arrivals  of  American  steamers  are  somewhat  smaller  than  the 

aFrom  Special  Consular  Reports,  Highways  of  Commerce,  pp.  101,  et  seq. 
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arrivals  of  English  steamers,  it  is  due  to  three  small  English  vessels  going  from  here  along  the  coast  at  short  distances,  thus  calling  and 
clearing  more  frequently.  In  five  years,  the  arrivals  of  American  steamers  have  increased  from  55  to  81,  or  20,  while  the  arrivals  of 
English  steamers  in  the  same  time  have  increased  from  72  to  81,  or  only  12.     All  the  vessels  that  have  called  have  cleared. 

As  to  the  traffic  across  the  isthmus,  owing  to  the  several  lines  of  steamers  above  mentioned,  as  also  to  the  steamers  calling  at 
Colon,  at  the  other  side  of  the  isthmus,  I  submit  the  following  table: 


Year. 


Transit    from 

Panama  to 

Colon. 


Í  Packaqe*. 

1890-91 '  1,  105,  700 

1 89 1-92 1 ,  1 S 1 ,  751 

1892-93 :  I,  519,  008 

1893-91 1,  179,  322 

1894-95 1,555,  180 

Total 0,  901,  570 


Transit  from 
Colon  to 
Panama. 


yacka<jes. 
915,  553 
919,  830 
882,  908 
912.  789 

1,012.489 


Colon  to 
Panama  tor 
local  uso. 


l*ackaacs. 
2o,  521 
14, 488 
21,587 

35,  21  ¡8 
20,  812 


Total. 


Packages. 
2,  10(5,  774 
2,  119,072 
2,424,  103 
2,427,379 
2,  588,  4*7 


1.043.029 


117,  070  ;     11,005,875 


The  figures  given  in  this  table  are  official;  1  have  taken  them  from  the  books  of  the  collector  at  this  port.  They  do  not  indicate 
pounds,  but  ''bultos"  (packages).  The  manifests  all  say  wo  many  "  packages"  of  this  or  so  many  "packages"  of  that.  A  sack  of  colfee 
is  a  package,  so  is  a  barrel  of  tlour,  a  piano,  and  everything  else,  and  by  comparison  of  the  number  of  packages  with  the  number  of  tons 
of  freight  carried  annually,  as  indicated  by  the  records  of  the  Panama  Railroad,  a  "bulto,"  or  package,  averages  109  pounds.  Hence, 
in  tive  years,  the  Panama  Railroad  transit  business  amounted  to  985,707  tons,  or  030  tons  per  day  for  each  working  day  during  that  time, 
freight  trains  not  moving  on  Sunday.  The  heaviest  months  for  the  moving  of  freight  are  December,  January,  February,  March,  and 
April,  when  the  coffee  crop  moves.  During  the  last  fiscal  year,  there  were  some  800,000  sacks  carried  over  the  road,  which  is  200,000 
sacks  more  than  ever  before  during  th<»  same  period.     In  my  computations,  all  i  he  freight  from  all  parts  of  the  world  is  included. 

The  following  table  shows  the  movement  of  treasure,  the  weight  of  which  is  included  in  the  tonnage  above  giA'eii  : 


In  transit, 

Panama  to 

Colon. 


1890-91 $4,014,978 

1891-92 ;  0,  899,  488 

1892-93 :  5,  259,  298 

1893-94- 4,  780,  700 

1894-95  : 4,  002,  375 

Total 20,  150,  899 


In  transit, 
Colon  to 
Panama. 


$1,  987,  102 

1,  737,  923 

921,300 

3,  392',  738 

3,  009,  074 


$0,  002,  080 
8,037,411 
0,  ISO,  058 
8,  173,  498 
7,812,049 


11,248,797         37,405,090 


These  figures  represent  nearly  altogether  Mexican,  Central  American,  and  South  American  silver  dollars.  The  weight  of  1,000  such 
dollars  being  55  pounds,  the  total  tonnage  of  treasure  carried  in  transit  during  the  last  five  years  amounts  to  18,703  tons.  Independent  of 
this,  $20,000  per  month  on  an  average  is  received  at  this  place  for  local  use,  a  portion  of  which  is  American  gold. 

I  am  told  by  a  reliable  authority  that  the  silver  sent  in  transit  from  the  Pacific  Coast  to  other  parts  of  the  world  is  not  only  for  the 
purpose  of  paying  bills,  but  also  for  speculative  purposes.  If  the  holders  of  silver  can  secure  more  for  their  silver,  in  gold,  by  having 
it  reminted  in  the  United  States,  they  sell.  The  Mexican  dollar  plays  quite  a  part  in  this  speculative  traffic.  The  above  table  shows 
that  $14,908,102  have  never  returned  to  the  original  owners. 

The  freight  destined  for  local  use  at  Colon  during  the  five  years  amounts  to  117,070  "bultos,"  or  10,399  tons.  It  comes  from 
Europe,  stopping  at  Colon,  and  does  not  belong  to  the  transit  business.  The  freight  destined  for  local  use  at  Panama  from  Europe  and 
the  United  States,  but  landed  at  Colon,  really  does  not  belong  to  the  transit  business,  but,  nevertheless,  as  it  is  carried  from  Colon  to 
Panama  over  the  road,  I  have  included  the  total  amount  of  such  freight  in  the  table  of  transit  business.  Besides  all  this,  there  is  the 
banana  traffic,  which  1  do  not  speak  of,  for  the  reason  that  only  a  few  stations  of  the  Panama  Railroad  on  the  Atlantic  Slope,  near  to 
Colon,  furnish  the  fruit.  It  is  safe  to  estimate  this  traffic — and  it  all  goes  to  the  United  States — at  150  tons  per  week,  with  the  promise 
of  an  immense  increase,  as  new  plantations  are  constantly  made. 

The  transit  business  could  be  made  much  larger  if  the  rates  of  the  Panama  Railroad  were  arranged  to  suit  shippers  on  the  Pacific 
Coast.  Rates  are  high,  and  a  great  deal  of  coffee  is  taken  from  Central  America  by  German  steamers  going  around  the  Horn  direct  to 
Hamburg  and  Havre;  so  are  valuable  timbers  taken  to  Italy  and  England,  and  wheat  and  barley  from  California.  It  is  generally 
conceded  that  the  Panama  Railroad  has  seen  its  best  days  in  the  transit  business,  although  the  transit  has  increased  yearly  during 
the  last  five  years.  The  light  between  the  Panama  Railroad  and  the  Pacific  Mail  Steamship  Company  has  caused  much  loss  to  the  cash 
value  of  the  transit  business,  but  the  increase  of  acreage  in  coffee  lands  has  been  so  great  in  Central  America  that,  notwithstanding  the 
light  between  the  two  corporations,  the  increase  in  the  transit  could  not  be  held  down,  even  though  there  may  have  been  a  reduction 
in  the  cash  receipts.  I  am  told  that  the  Pacific  Mail  Steamship  Company's  steamers  in  the  Pacific  have  taken  much  coffee  to  San 
Francisco,  to  be  reshipped  there  on  the  Southern  Pacific  Railroad  for  New  Orleans,  where  it  is  reshipped  to  Europe.  Then,  too,  there 
is  the  railroad  being  built  from  the  city  of  Guatemala  to  Puerto  P>arrios,  Gulf  of  Honduras,  which,  it  is  said,  will  be  completed  within 
three  years.  This  line  once  built,  the  Pacific  Mail  Steamship  Company  (this  new  road  being  controlled  by  Mr.  C.  P.  Huntington)  will 
be  able  to  do  very  much  as  it  pleases,  in  spite  of  the  Panama  Railroad  and  the  future  Tehuantepec  line. 

The  Panama  Railroad  has  been  a  gold  mine  to  its  owners,  and  is  likely  to  remain  one,  even  though,  through  the  possible  construc- 
tion of  the  Panama  Canal,  it  may  cease  to  be  the  one  great  factor  of  the  world's  transit  business  across  the  isthmus. 

Steps  are  being  taken  to  make  a  harbor  at  the  mouth  of  the  canal,  where  vessels  of  all  sizes  will  be  enabled  to  come  along  the 
wharves  and  have  their  cargoes  unloaded  direct  on  the  railroad  cars.     Over  six  hundred  men  are  at  work  there  now,  and  three  large 
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dredges  are  scooping  away  at  the  rate  of  Home  2,000  cubic  meters  per  day.  One  thousand  more  men  will  he  put  to  work  there  in  the  dry 
season,  and  I  am  informed  by  the  engineer  in  charge  that  within  two  years,  this  harbor  Avili  bo  completed.  This,  of  course,  will  greatly 
facilitate  the  trahie,  inasmuch  as  at  present  all  vessels  have  their  cargoes  discharged  into  lighters,  some  4  miles  away  from  the  railroad, 
and  this  lighterage  business  is  a  very  expensive  affair  to  shippers. 

The  French,  therefore,  are  determined  to  have  a,  complete  railroad,  with  good  harbors,  on  each  side  of  the  isthmus,  even  though  the 
canal  should  prove  to  be  an  impossibility.  On  the  other  hand,  if  the  canal  is  not  an  impossibility,  the  railroad  will  still  do  an  immense 
local  traffic  through  the  development  of  the  very  richest  agricultural  lauds  on  the  globe. 

Under  a  foreign  ownership  and  a  foreign  management,  the  American  corporation  known  as  the  Panama  Railroad  will  continue  to 
thrive,  whether  there  be  a  canal  or  not,  greatly  to  the  detriment  of  American  interests,  commercial  and  international,  inasmuch  as 
European  tendencies  seem  to  be  determined  to  undermine  United  8tat.es  interests  in  this  part  of  the  world.  My  firm  belief  is  that  there 
will  be  a  canal  built  within  the  next  decade. 

Before  closing,  I  wish  to  state  that  the  Panama  Railroad  officials  have  just  forwarded  me  the  tonnage  ligures  for  the  first  six  months 
of  this  year,  and  they  amount  to  138,635  tons,  and  they  tell  me,  also,  that  the  transit  for  July,  August,  and  September  is  larger  than 
ever  before. 

MARITIME  POETS  AND  INTE1MOI1  TRANSPORTATION.- 

The  maritime  ports  of  entry  in  Colombia  are  Rio  Hacha,  Santa  Marta,  Sabanilla,  and  Cartagena,  on  the 
Atlantic;  Buenaventura  and  Tuinaco,  on  the  Pacific.  Colon  and  Panama,  on  the  Isthmus,  are  free  ports.  Over 
thirty  regular  steamers  call  at  Cartagena,  Sabanilla,  and  other  ports,  besides  Colon  and  Panama. 

The  ehief  method  of  carrying  merchandise  to  and  from  the  coast  is  by  means  of  the  great  rivers,  the  Magdalena 
being  the  most  important.  With  the  exception  of  river  traflic  and  nine  short  lines  of  railroads,  the  interior  com- 
merce is  carried  on  by  means  of  males.  As  the  country  is  mountainous,  nearly  all  freight  must  be  transported 
by  mules  as  soon  as  it  leaves  the  rivers.  Several  concessions  have1,  been  granted  for  the  construction  of  new  rail- 
roads. In  July,  1894,  Consul  Smyth,  of  Cartagena,  reported  to  the  Department  of  State,  see  Consular  Reports, 
170,  November,  1894,  p.  4.1  fi,  that  a  railroad,  6*0  miles  long,  from  Cartagena  to  Calamar,  on  the  Magdalena  River, 
had  been  completed  and  opened  for  traflic. 

Consul  Bidlake,  of  Barran  qui  11a,  under  date  of  October  8,  1896,  see  Commercial  Relations,  1895  and  1890, 
Yol.  I,  ])]).  705-707,  says: 

Barranquilla  is  situated  on  the  Magdalena  River,  7  miles  from  its  mouth.  The  Magdalena  River  is  navigable  as  far  as  P>  min 
quilla  City  at  all  seasons  for  ocean  vessels  that  do  not  draw  more  than  112  to  13  feet.  The  city  is  also  connected  with  the  ocean  by  the 
Barranquilla  Railroad  (17A  miles  in  length),  running  to  Puerto  Colombia  (Sabanilla). 

Ocean  lines  touching  at  these  ports  are  the  following:  Barranquilla  Steamship  Company  (American),  from  New  York  twice  a  month 
to  Barranquilla  City  and  return  via  Cartagena;  the  Atlas  Steamship  Company  (British),  weekly  from  New  York  to  Puerto  Colombia 
and  return  via  Cartagena;  the  West  Indian  and  Pacifie  Steamship  Company  (British),  twice  a  month  from  Liverpool  to  Puerto  Colombia, 
thence  to  New  Orleans  via  Cartagena  and  Colon;  the  Harrison  Steamship  Company  (British),  once  a  month  from  Liverpool  to  Puerto 
Colombia,  thence  to  New  Orleans  via  Cartagena  and  Colon  ;  the  Prince  Line  (British),  once  a  month  from  New  York  to  Puerto  Colombia 
and  return  (but  with  no  certain  dates);  the  Transatlantic  Steamship  Company  (Spanish),  once  a  month  from  New  York  to  Puerto 
Colombia  and  return  via  Cartagena,  Colon,  and  Habana;  the  General  Transatlantic  Steamship  Company  (French),  twice  a  month  from 
and  to  Europe,  West  Indian,  and  Venezuelan  ports;  the  Royal  Mail  Steamship  Company  (British),  twice  a  month  from  and  to  Europe 
and  West  Indian  ports;  the  Yeloce  Steamship  Company  (Italian),  twice  a  month  from  and  to  Europe  via  Curacao  and  Venezuela;  the 
Hamburg-American  Steamship  Company,  twice  a  month  from  and  to  Europe  via  Curavas,  Venezuela,  and  St.  Thomas. 

Coastwise. — Trade  with  Rio  Hacha  is  carried  on  entirely  by  small  sailing  vessels  plying  between  that  port  and  Curacao.  There  is 
considerable  native  trade  between  Pio  Hacha,  Santa  Marta,  Barranquilla,  and  Cartagena  by  means  of  goletas  (native  boats),  carrying 
from  30  to  50  tons.     Cartagena  does  the  bulk  of  the  coasting  trade. 

Internal. — Transportation  into  the  interior  of  the  country  is  entirely  by  river  steamboat  and  mule  back.  Mail  steamers  carrying 
freight  and  passengers  leave  this  city  for  Yeguas  via  the  Magdalena  River  the  6th,  12th,  18th,  24ih,  and  30th  of  each  month.  Mail  boats 
arrive  at  Barranquilla  the  3d,  9th,  15th,  21st,  and  27th  of  each  month. 

Hirer. — La  Compañía  Columbiana  de  Transportes,  with  headquarters  in  Barranquilla  City  ;  15  steamers  from  30  to  300  tons,  running 
on  the  Magdalena  and  its  tributaries,  the  Sogomosa  and  Lebrija.  The  Giesekcu  and  Hinge  Company's  Line,  with  headquarters  in  Bar- 
ranquilla, 3  steamers  from  50  to  100  tons,  running  on  the  Magdalena  and  its  tributaries,  the  Nechi  and  Cauca.  La  Empresa  F.  Perez 
Rosa,  headquarters  in  Barranquilla,  2  steamers  from  130  to  150  tons,  running  on  the  Magdalena.  La  Compafiia  del  Dique,  headquarters 
in  Cartagena,  7  steamers  from  90  to  200  tons,  running  between  Calamar,  Yeguas,  and  Barranquilla.  Imports  that  pass  through  Carta- 
gena for  the  interior  an4,  conveyed  to  Calamar  by  rail  over  the  Cartagena  Railroad  (an  American  company),  and  are  there  transshipped 
on  board  the  Compañía  del  Dique's  vessels,  which  run  in  connection  with  the  railroad;  and  in  the  same  manner  freights  for  the  United 
States  or  Europe  that  are  forwarded  via  Cartagena  from  the  interior  are  transshipped  at  Calamar,  conveyed  to  Cartagena  by  rail,  thence 
to  their  destination  by  the  several  lines  of  ocean  steamships  calling  at  that  port.  The  F.  A.  Lopez  &,  Co.'s  line  of  steamboats,  head- 
quarters Bodega  Central,  2  steamers  from  30  to  40  tons,  running  from  Bodega  Central,  on  the  Magdalena  River,  to  Puerto  Santos,  on 
the  Lebrija. 

Canals  (El  Dique  de  Cartagena).— This  canal  is  partly  natural,  and  extends  from  the  Bay  of  Cartagena  to  Calamar,  on  the  Magda- 
lena River.  It  was  built  originally  by  the  Spaniards.  Many  millions  of  pesos  have  been  expended  on  this  work,  but  it  has  never  been 
a  success.  There  is  seldom  sufficient  water  for  steamboats  to  pass  through  it,  and  when  there  is,  it  is  difficult  for  the  steamboats  to 
plow  their  way  through  the  Batata  grass,  with  which  the  canal  is  filled. 

"Compiled  from  Handbook  of  Colombia,  published  by  the  Bureau  of  the  American  Republics  in  January,  1802,  the  Statesman's 
Year  Book,  and  United  States  Consular  Reports. 
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Railways. — There  are  357  miles  of  railroads  in  Colombia.  They  are  the  following:  The  Santa  Marta  Railroad  (British),  built  from 
Santa  Marta  to  Savillia,  46  miles;  proposed  extension  to  Heredhi  on  the  Magdalena  River.  TheBarranquilla  Railroad  and  pier  (British)» 
built  from  Harranquilla  to  Puerto  Colombia  (Sabanilla),  174  miles.  The  Cartagena,  Railroad  (  American  ),  built  from  Cartagena  to  Cala- 
mar, 65  miles.  The  Panama  Railroad  (American),  built  from  Panama  to  Colon,  17  miles.  The  Canea  Railroad  (American),  built  from 
Buenaventura  lo  San  Joso,  2U  miles;  extension  proposed  to  Cale,  61  miles.  The  Antioquia  Railroad  (owned  by  the  Department  of 
Antioquia),  built  from  Puerto  Berrio  to  Monos,  32  miles;  extension  proposed  to  Medellin,  91  miles  (now  in  process  of  construction1). 
The  Dorado  Railroad  (British),  built  from  Yeguas  to  Honda,  15  miles;  proposed  extension  to  La  Maria,  below  Conejo,  7  miles,  on  the 
Magdalena  River.  The  Sabana  Railroad  (Colombian),  built  from  Faeatativa  to  Bogota,  21  miles.  The  Girardot  Railroad  (Nacional), 
built  from  Cirardot  to  Juntas  de  Apulo,  21  miles;  proposed  extension  to  Madrid  (about  18  miles),  intersecting  the  Faeatativa  Railroad. 
The  Cuenta  Railroad  (Colombian),  built  from  Cuenta»  to  Puerto  Yillamizar,  on  the  River  Zulia,  31  miles;  extension  proposed  to  Vene- 
zuelan frontier,  and  is  now  in  process  of  construction  to  San  Antonio;  2  miles  are  already  built.  The  Northern  Railroad  (Nacional), 
built  from  Bogota  to  Zipa<|uira,  81  miles. 

ll'ayon  road*. — A  wagon  road  extends  from  Medellin  to  Cirardot,  about  15  miles,  and  there  are  several  short  roads  on  the  savannas 
of  Bogota. 

Mule  roads  or  bridle  paths. — Wit  li  these,  the  country  is  intersected.  After  leaving  the  Magdalena  River,  all  transportation,  both  for 
passengers  and  freight,  is  by  mule  back. 

Actual  means  and  time  required  to  communicate  with  Fnited  States  ports,  by  cable  via  Buenaventura  and  Colon,  from  two  to 
three  days;  by  mail  to  New  Orleans,  ten  days;  to  New  York,  twelve  days. 

POSTAL  SYSTEMS,  TELEGRAPHS,  AKI)  CABLES. 

Colombia  lias  an  organized  postal  service  ami  a  parcel  post  arrangement  tor  the  exchange  of  merchandise,  etc., 
with  the  Fnited  States.  Parcels  not  exceeding  a  pound  in  weight  pay  12  cents  postage,  and  for  every  additional 
pound  or  traction  thereof,  the  same  amount  is  charged. 

The  telegraph  service  in  Colombia  has  a  total  length  of  about  7,000  miles,  with  connections  with  the  telegraph 
systems  of  Ecuador  and  Venezuela,  and  with  submarine  cable  lines. 

TARIFF   AND    CUSTOMS   REGULATIONS. 

A  new  customs  tariff  for  the  Republic  of  Colombia  went  into  force  March  28,  1897.  The  law,  as  printed  in 
United  States  Consular  Reports  for  May,  1807,  with  explanatory  notes,  is  as  follows: 

The  Congress  of  Colombia  decrees: 

Article  1.  The  duties  which  are  collected  by  the  custom-houses  are  augmented  by  20  per  cent  on  articles  included  in  classes  2  to 
13,  inclusive,  and  by  50  per  cent  on  the  articles  included  in  the  fourteenth  and  fifteenth  classes  of  the  tariff  in  force. 

Art.  2.  A  sixteenth  class  of  the  tariff  is  established,  the  articles  of  which  will  pay  3  pesos  (#1.20)  per  kilogram  (2.2046  pounds),  as 
follows:  Side  arms,  firearms,  or  arms  of  any  kind,  excepting  shotguns;  brocades  and  all  other  materials  of  gold  and  silver  or  other 
metals,  as  well  as  threads  of  the  same  materials;  perfumery  and  toilet  articles,  as  essences,  creams,  and  perfumed  soaps;  gold  and 
silver  in  every  form,  except  coins  and  bars;  precious  stones  and  playing  cards. 

Art.  3.  The  increase  of  which  this  law  treats  will  be  collected  on  the  original  duties  fixed  by  law  36  of  1886  ami  according  to  the 
terms  of  article  205  of  the  constitution. 

Art.  4.  From  the  increase  of  duties  established  by  article  1,  the  following  articles  are  exempted:  Coal,  which  will  pay  one-half  of 
1  cent  per  kilogram;  materials  introduced  for  the  manufacture  of  ice  (the  same  as  coal);  crucibles  for  smelting  purposes;  presses  and 
printing  machines;  unsized  printing  paper;  rails  and  material  for  public  or  private  railways,  not  otherwise  excepted;  ships  in  whole 
or  in  part,  and  their  respective  machinery;  blue  cottons,  white  or  partly  white  cottons,  without  embroidery  or  borders,  and  unmade, 
as  white  shirtings,  calico,  gray  stiffened  domestics,  unbleached  cottons,  drills,  and  cotton  prints.  The  provisions  of  the  present  law  do 
not  alter  the  resolution  dictated  by  the  Secretary  of  the  Treasury  on  July  6,  1895,  in  relation  to  this  class. 

Art.  5.  The  Government  is  authorized  to  include  in  the  same  class  of  the  tariff  similar  articles  which  may  have  been  distributed 
in  various  classes. 

Art.  6.  The  postal  service  being  paid  by  the  Universal  Postal  Union,  the  tonnage  duty  created  by  article  11)2  of  the  fiscal  code  is 
reestablished,  which  duty  will  be  collected  by  the  respective  custom-houses  at  the  rate  of  1.50  pesos  (60  cents)  a  ton  and  according  to 
terms  fixed  by  said  article. 

Art.  7.  The  exemptions  from  customs  dues  granted  by  law  or  by  contract  made  with  the  Government  to  railways,  navigation 
companies,  industrial  manufactories,  etc.,  in  which  specifications  are  not  made  and  materials  and  tools  for  said  enterprise  are  not  stip- 
ulated, only  comprise  machines  and  their  parts,  rails,  nails,  instruments,  rolling  stock,  and  articles  pertaining  to  telegraphs.  All  other 
goods  which  may  be  introduced  will  pay  the  duties  according  to  the  class  of  the  tariff  to  which  they  belong. 

Art.  8.  The  Government  is  authorized  to  establish  a  duty  up  to  2  pesos  (80  cents)  on  packages  sent  by  mail,  in  proportion  to  their 
weight,  when  the  respective  contracts  permit  it. 

Art.  9.  Merchandise  brought  in  the  baggage  of  passengers,  although  not  reaching  the  limit  of  150  kilograms  (331  pounds)  will  pay 
duty  of  the  sixteenth  class. 

Every  artisan  or  agriculturist  arriving  is  permitted  to  introduce  free  of  duty,  besides  his  baggage,  100  kilograms  (220.46  pounds)  of 
the  tools  necessary  for  his  occupation,  in  the  opinion  of  the  Government. 

Art.  10.  The  Government  is  authorized  to  diminish  or  suppress  the  duties  of  which  this  law  treats  on  goods  introduced  through 
the  custom-house  of  Tumaco,  if  considered  advisable. 

Art.  11.  From  January  1,  1897,  the  rates  of  stamped  paper  and  stamps  will  be  as  follows:  First  class,  30  centavos  (12  cents); 
second  class,  1  peso  (40  cents);  and  third  class,  2  pesos  (80  cents). 

The  Government  will  take  measures  that  the  stamped  paper  and  stamps  may  not  be  used  without  a  special  countermark  indicating 
the  new  price. 
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NOTFS    IX    EXPLANARON    OK   THE    VARUM  S    LAWS   ANI>    THE    RESOLUTION    REKKUUK,)   TO    IN    THE   NEW    TARIFF    REGULATIONS 

Law  36  of  188(5,  ¡n  article  3,  is  the  customs  tariff  now  in  force 

,,„t¡n.¡"'tv  .íÍvs'Íiw  nínf  V  ""YfT1  t"Ii:'  I,lrti0,e  :!'  ™lrts:  "  Xo  ™™«*«  ¡"  ««■■  cnrto.ns  tnrifl-  will  common,,,  to  bo  in  force 
intil  mi    l.j  .U>s  alt.ii  th     h  an  -t,on  oí  tl.o  law  wind,  ost:,l.li8],c.l  if,  :i...l  nil  increase  or  ,1,,-rease  will  l>«  .„,„!,,  l,v  .lecini»!  «art»  in  the 

i:;,:;:;::^;::.!;:;;''      ,i",KwiH,m  ,,,mi  m,°  a"t,,ri,,r  «^ <i" ,iot  "^  ^  -^-•<".-y  ^...hí^  «r  «,„  L^umÀ^z^ 

The  resolnlio,,  of  the  Secretary  of  the  Treasury  referre.l  to  in  article  I  reads  as  follows:  «  Respecting  the  enterprise  n.en.ioned  m 
t  ,,■ a  o,    s      1   nc„u,r,al  (e.ec,tr,c-h,„t  plant  of  l^ota),  the  «„v,,-„„H,,,t  is  dispose!  to  make  „se  ,J  ,„„  aothoritv  M,!,t  artie.e  ,.  law  (¡5 

"      1  o  i   r,  u.  s"''     '•;■"     ,1"."7;,r,li""!0  -'";'-'•-«  ™  »<•  tl.«  «MLcyeM  (■>.<>.  7.  IS*),  fa,  .leclare  that,  it  consiaers'of  the  secon.l  class  all 
».  those       heles  ment,o„e,l  „,  (,,10  „„„.,,,.  lM,  I|U!V  iml,ort0ll  in  oM(.  ,(it  or  s,.1>ftrilt(!ly)  ,i((.     ,  as  t,        ¡[|v  ( ii|iirh. 

'' ;:"HÎ"  S'  ?'lt,"!,íí ,"""',", tl,:l:  r-in   }">,U"H  ",•"vi,lc,1  that  t,l(i  I1"1  i,i0""-  l>">vo  that  these  articles  are  of  the  .same  kind  as  before 

mentioned  and  are  destined  (or  this  enterprise." 

Article  1-.2  of  the  liscal  code,  referred  to  in  article  »,  reads:  «  Tonnage  dues  will  he  collected  on  ships  whirl,  enter  the  ports  of  the 
hepuhl  e  a  he  rate  oí  1  peso  pev  1.000  k,l,„ran,s  MO  ce„(s  per  2,201  ponnds,  Kross  weight  of  .norchan.lL  landed,  exception  coa.  salt 
ico,  bricks,  tiles,  and  stones  for  lloonn-,  for  the  discharge  of  whieli  no  tonnage  will  be  collected  -' 

Articles  !  1  and  22  of  law  lOOof  IxsO,  referred  to  in  the  paragraph  in  article  0,  reads  as  follows:'  "Article  11.  National  ships  winch  bring 
merchandise  „,  any  iorn,  fro,n  any  free  or  habilitate,!  port  of  the  Republic  to  any  habilitated  port  of  the  same  will  be  exempted  from 
the  payment  of  tonnage  due»."  J 

Article  22  reads:  «  Those  steamers  will  not  bo  subject  to  the  payment  of  tonnage  dnes  which  make  regular  trip»,  whose  owner*  cap- 
tain*, or  agents  solicit  tins  privilege  from  the  collector  of  customs  or  chief  of  the  customs  guard,  and  who  have  obtained  the  approbation 
oí  the  Executive  power,  agreeing,  first,  to  take  and  bring  free  of  charge  from  one  port  to  another  of  the  Republic  and  from  the  ports  of 
(  olombia  and  foreign  ports,  and  vice  versa,  the  correspondence  and  paper  mail  of  the  Ceneral  (Government,  of  the  States  and  particular 
mads  which  am  delivered  in  national  or  State  sacks,  and  to  pay  tonnage  dues  when  failing  to  comply  with  this  regulation;  second  to 
carry  for  half  price,  according  to  their  tariff,  the  national  employees,  when  traveling  as  employes,  and  the  effects  which  they  transport 
for  the  (ioverniiient.  v  l 

National  merchant  ships  are  exempted  from  tonnage  dues  when  they  conform  to  the  conditions  respecting  steamers. 

The  customs  regulations  adopted  to  carry  the  new  tariff  into  effect,  as  printed  in  the  same  number  of  Consular 
Beports,  page  09,  are  the  following: 

Republic  of  Colombia,  Treasury  Department, 

nr      /i  <-*  Jioqotd.  February  27.  1897 

Mr.  Collector  of  Customs:  j  'J~'i        <> 

This  day  the  following  resolution  has  been  put  in  force: 

The  increase  and  the  diminution  of  the  import  duties  referred  to  in  articles  1,  2,  3,  and  4  of  law  No.  100  of  1896  will  commence  to 
he  put  in  practice  on  the  19th  of  April  of  the  present  year,  in  accordance  with  articles  205  of  the  constitution  and  61,  62,  64,  and  m  of 
law  No.  149  of  1888.  Said  increase,  or,  say,  the  amount  which  has  to  be  charged  more  than  the  duties  which  are  laid  down  hi  law  No. 
30of  1890,  with  the  reformations  which  have  been  made  up  to  the  present,  inclusive  of  those  of  the  fourth  article  of  law  No.  160,  already 
referred  to,  must  he  liquidated  separately,  computing  only  the  primitive  duties  laid  down  in  the  same  law  No.  36  without  the  reforma- 
tions referred  to. 

This  having  been  done,  the  augmentation  referred  to  must  he  summed  up  with  the  other  duties  to  which  allusion  has  been  made 
and  the  total  of  this  liquidation  must  he  charged  with  the  25  per  cent  mentioned  in  article  1  of  law  No.  88  of  1886  and  article  1  of  law 
No.  185  of  1896. 

I  make  this  communication  to  you  for  your  information  and  the  corresponding  effects. 

Justiniano  Cañón,  Secretary,  F7te. 

*  ******* 

United  States  Consul  Bidlake,  of  Barranquilla,  under  date  of  February  20,  1897,  transmitted  a  translation 
of  a  law  reducing  the  export  tax  on  coffee,  which  was  printed  in  Consular  lieports  for  June,  1897,  pages  281-282 
as  follows  : 

LAW  37  OF  OCTOBER  14,  1896,  IN  REFERENCE  TO  THE  DUTY  OX  COFFEE. 

The  Congress  of  Colombia  decrees: 

Article  1.  The  duties  on  coffee  exported  through  the  ports  of  the  Kepublic  shall  be  50  cents  per  50  kilograms  (20  cents  per  108 
pounds)  on  coffee  in  grain  and  40  cents  each  50  kilograms  (16  cents  per  108  pounds)  on  coffee  in  husk. 

Art.  2.  The  Executive  power  is  authorized  to  diminish  or  abolish  the  present  duty  on  coffee,  should  this  article-  suffer  a  «neat 
depreciation  in  foreign  or  local  markets. 

Art.  3.  Article  2  of  Executive  decree  No.  75  of  1895  is  hereby  repealed. 

"The  above  law,"  adds  Consul  .Bidlake,  u  went  into  effect  on  the  13th  of  January,  1897.  Article  2  referred  to 
in  article  3,  is  the  decree  which  placed  an  export  tax  of  32  pesos  ($15.08)  per  ton  of  1,000  kilograms  (2,204.0  pounds) 
on  coffee  in  grain  and  21  pesos  ($11.36)  on  coffee  in  the  husk." 

CUIiRENCY  AND  BANKING. 

According  to  a  report  of  United  States  Minister  Me  Kinney,  dated  September  7,  1890  and  printed  in  Part  I, 
Special  Consular  Keports,  "Money  and  Prices  in  Foreign  Countries,"  the  legal  unit  or  standard  of  value  in 
Colombia  is  the  paper  dollar,  which  is  by  law  equivalent  to  $1  in  silver  of  0.835  fine,  according  to  a  decree  of  the 
Government  dated  in  1885.  Later  on,  the  Government  was  authorized  by  Congress  to  fix  the  paper  dollar 
equivalent  to  gold  or  silver,  according  to  the  resources  of  the  treasury  (law  93  of  1892,  article  20). 
552 04 
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Silver  coin  of  0.835  fine,  equivalent  to  the  dollar  in  paper  money,  has  12A  grams  of  silver.  One  gram  equals 
15.438  grains  troy,  or  0.403  pennyweight  of  line  silver.  The  nominal  value  of  the  coin  is  50  cents,  or  half  a  dollar, 
Colombian  money,  which  is  equal  at  the  present  time,  more  or  less,  to  21  cents  in  United  States  gold. 

As  before  stated,  the  unit  is  determined  by  law  and  exists  in  practice.  The  Department  of  Panama  was 
excepted  from  paper  currency,  and  was  authorized  to  use  silver  coinage  0.835  and  0.000  tine  by  act  of  Congress, 
No.  30  of  1887. 

The  total  amount  of  money  in  circulation  is  as  follows: 

Paper  money ÜW),  900,  ()('() 

Silver  coin  (0.835  tine) 2,000,000 

Nickel,  of  2i  and  5  cents 5,000,000 

Total 37,900,000 

Private  or  bank  issues  of  money  are  prohibited  by  law.  Government  paper  has  been  issued  by  the  national 
bank  now  in  liquidation.     The  present  Congress  will  decide  how  future  issues  will  be  made. 

The  provision  made  for  the  redemption  of  such  notes  is  as  follows  (article  30,  law  70  of  1802)  :  The  debt  owed 
by  the  Panama  Canal  Company,  0,000,000  francs,  'French  gold;  50  per  cent  of  the  customs-house  duties  is  to  be 
applied  to  the  coinage  of  silver  pieces,  0.835  tine, of  10 and  20  cents,  which  will  be  changed  at  par  for  paper  money 
until  it  reaches  the  amount  of  $5,000,000,  in  silver,  including  the  0,000,000  francs  before  mentioned,  and  another 
5  per  cent  of  the  same  duties  (paper)  is  to  be  destroyed  monthly. 

Up  to  1885,  Colombia  had  gold  and  silver  coinage,  and  also  paper  money  issued  by  private  banks  and  the 
national  bank.  The  revolution  that  broke  out  that  year  obliged  the  Government  to  enlarge  the  issue  from  the 
national  bank  according  to  its  necessities;  but  the  paper  money  lost  80  per  cent  of  its  value  in  exchange  lor  silver 
coin,  0.835  fine.  Then  the  Government  declared  its  forced  acceptance  by  prohibiting  the  collection  of  debts  in  gold 
or  silver,  though  the  contract  declared  the  debt  thus  payable.  This  caused  a  considerable  rise  in  the  value  of 
the  paper  money,  and  the  gold  and  silver  of  the  country  being  largely  exported,  the  paper  money  of  the  national 
bank  became  the  currency  of  the  country. 

At  that  time,  $1  in  paper  money  was  equivalent  to  50  cents  in  silver  coin,  and  in  September,  1800,  was 
equivalent  to  05  cents  in  silver  coin. 

"  In  the  State  of  Panama,  as  also  in  the  province  of  Cuenta,  of  the  State  of  Santander,"  says  United  States 
Consul  General  Yifquain,  of  Panama,  under  date  of  September  15,  1890  (p.  103,  Part  1,  Money  and  Prices),  "no 
paper  currency  is  allowed  to  circulate,  the  currency  being  silver  only.  The  silver  of  Colombia  has  for  its  unit  of 
value  the  peso  (dollar),  valued  by  the  Director  of  the  Mint  at  Washington  at  0.407  of  the  American  dollar.  I 
refer,"  adds  the  consul-general,  "to  the  peso  of  0.835  fineness.  Put  there  are  three  different  standards  of  silver 
in  Colombia,  viz,  the  0.500  fine,  the  0.835  fine,  and  the  0.000  fine,  all  of  which  are  minted  in  England  for  the  time 
being.  There  is  no  free  and  unlimited  coinage  of  silver  in  this  country,  and  the  ratio  is  15  to  1;  but  there  is  no 
gold  visible.  The  peso  of  0.000  fine  is  also  very  seldom  met  with.  The  coins  of  0.500  fine  are  now  being  redeemed 
with  national-bank  notes.  The  Government  has  a  national  bank. at  Bogota,  and  up  to  date,  it  is  estimated  that  it 
has  issued  31,000,000  of  paper  pesos,  not  speaking  of  smaller  denominations  than  the  peso,  without  any  reserve  at 
all.  As  nearly  as  I  can  find  out,  there  is  some  $10,000,000  of  silver  in  circulation;  yet  as  silver  is  often  exported — 
although  there  is  a  law  against  it — it  is,  1  dare  say,  impossible  to  say  how  much  silver  there  is  in  circulation.  The 
external  debt  of  the  country  has  been  in  default  of  interest  for  some  ten  years,  but  steps  are  being  taken  to 
refund  it. 

"American  [United  States]  gold  is  always  some  4  or  5  points  ahead  of  British  gold.  Exchange  is  now  128  per 
cent;  that  is  to  say,  $100  will  buy  $228,  Colombian  silver  of  0.835  fine,  and  nearly  $250.80  of  paper.  During  the 
last  year,  the  rate  of  exchange  here  has  fluctuated  from  122  to  130  per  cent. 

"The  national-bank  notes  are  received  for  all  duties  on  imports,  and  all  public  dues — national,  State,  or 
municipal. v 

The  banks  of  Colombia,  according  to  the  Statesman's  Year  Book,  1807,  are  the  Banco  de  Colombia,  Banco 
Internacional,  and  Banco  de  Bogota.     The  Banco  Nacional  was  liquidated  in  January,  1805. 

PATENTS. 

The  patent  law  of  Colombia,  according  to  a  report  to  the  Department  of  State  from  Consul  General  Sleeper, 
of  Bogotá,  December  7,  1804,  provides  that  inventors  who  have  patents  in  foreign  countries  can  obtain  protection 
in  Colombia  if  the  invention  has  not  previously  been  patented  there.  The  term  of  the  patent  expires  simultaneously 
with  the  foreign  x>rotection  (Art.  IV). 

The  inventor  applies  in  his  own  name  or  through  a  representative  to  the  Executive,  describing  the  invention 
or  improvement.     If  the  patent  is  granted,  a  drawing  or  model  of  the  invention  or  a  detailed  explanation  of  the 
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process,  with  a  sample  of  the  product,  must  be  filed  within  forty  days.    These  are  kept  for  i-eferet.ee  in  the  proper 
Department  (Art.  V).  l     x 

I 'aten  I  s  are  granted  without  examination  as  to  novelty  or  utility  (Art.  VU).  Xo  patent  is  granted  for  an 
improvement  that  rnay  be  injurious  to  public  health,  morals,  or  security,  or  that  is  an  obvious  infringement  of  a 
prev.ouspate.it  (Art.  VIII).     Infractions  of  patent  rights  are  punishable  by  law  (Art,  X) 

Patenta  must  be  worked  within  a  year  from  the  day  of  issue  under  pain  of  forfeiture  (Art.  XII).  A  tax  of 
from  so  to  #10  a  year  is  due  while  patent  protection  lasts.     Applicants  for  patent  can  choose  the  term  of  years  for 

W,  '*  i,  ,\°  f*?''*1'""8  ¡"  forC°  uu,ler  the  "'ixiinum  of  twenty  years.     Applications  are  accompanied  by  a  fee 
oí  blO  (Art.  Mil).  J 

PASSPORT  KEGULATIONS.» 


1.  Foreigners  are  not  required  to  have  passports  before  being  admitted  to  Colombia. 

2.  See  legation  dispatch  No.  159,  of  December  19, 1888. 

:î.  There  aie  no  special  laws  concerning  the  departure  of  foreigners  from  Colombia. 

The  laws  and  regulations  upon  the  subject  emanate  from  the  General  (lovernment  and  are  chained  only  by 
act  of  Congress.  * 

[Kxtrnct  from  inelosure  in  No.  159,  December  19,  1S88,  from  Bogotá. -From  the  Diario  (  Mieial.  No.  7619,  «l.itml  I^otá,  December  4,  lH88.-Tnmslatioi,.] 

Uw  14Õ  of  ISS8  {November  26),  concerning  the  condition  of  foreigner*  and  nati<r«H;«tion. 
The  Congress  of  Colombia,  decrees: 

Article   1.  Those  persons  are  foreigners  in  Colombia  who  aro,  not  included  in  tl.e  cases  specified  by  article»  8  of  the  constitution. 
Art.  2.   For  the  purposes  of  this  law,  foreigners  are  classified  as  transient  or  domiciled. 
Art.  3.  Those  foreigners  are  transient  who,  being  jn  the  Kepublic,  have  no  domicile  therein. 

Art.  4.  Those  foreigners  are  domiciled  who  reside  in  Colombian  territory  with  the  intention,  expressed  or  presumed,  of  remaining 
in  the  country.  '  & 

Art.  5.  An  expressed  intention  of  remaining  is  constituted  by  a  formal  declaration  made  by  a  foreigner  before  a  political  authority 
of  the  Republic,  and  in  presence  of  two  witnesses,  of  his  intention  that  he  intends  to  become  domiciled  in  Colombia. 

Art.  6.  The  following  circumstances  indicate  a  presumed  intention  of  remaining,  and  are  therefore  proofs  of  domicile:  (a)  Volun- 
tary and  continuous  residence  within  the  territory  for  more  than  four  years;  (b)  residence,  combined  with  the  possession  of  real 
property;  (c)  residence,  combined  with  engagement  in  commercial  pursuits  with  an  established  house  of  business  or  any  other  industry 
which  can  not  be  considered  as  temporary;  (d)  marriage  with  a  Colombian  woman  and  remaining  in  the  country  for  more  than  two 
years;  (c)  the  holding  of  any  office,  employment,  or  public  appointment  in  the  service  of  the  Government. 

Art.  7.  Domiciled  foreigners  are  liable  to  pay  all  public  contributions  of  a  general  nature,  whether  ordinary  or  extraordinary. 
Art.  8.  Transient  foreigners  are  obliged  to  pay  indirect  contributions. 

Art.  9.  Foreigners  are  subject  to  the  constitution,  laws,  jurisdiction,  and  police  of  the  Republic. 

Art.  10.  Foreigners  are  not  obliged  to  render  any  services  on  account  of  war,  except  in  those  exceptional  cases  recognized  by  the 
law  of  nations  and  in  conformity  with  article  33  of  the  constitution. 

Art.  11.  The  nation  is  only  responsible  to  foreigners  for  expropriations  and  other  acts  of  the  Government  itself  or  its  agents,  and 
in  no  case  will  grant  indemnity  for  contingent  losses  or  injuries  arising  from  such  expropriations 

Art.  12.  A  foreigner  who  exercises  electoral  privileges,  or  who  is  performing  any  duty,  or  holding  any  ofliee  or  appointment 
involving  any  political  authority  or  jurisdiction,  or  who  takes  part  in  any  seditious  plot,  rebellion,  or  civil  war,  loses  his  right  to 
exemption  which  this  law  recognizes  in  his  favor;  and  in  all  cases  where  his  actions  render  him  responsible,  such  responsibility  shall 
be  thrown  upon  him  to  the  same  extent  and  in  the  same  manner  as  in  the  case  of  natives. 

Art.  13.  The  Government  is  authorized  to  expel  from  Colombian  territory  any  foreigner  who  interferes  with  the  politics  of  the 
country,  when  it  deems  it  necessary  for  the  public  order. 

Art.  14.  The  authorities  of  the  Kepublic  being  instituted  for  the  protection  and  defense  of  all  persons  residing  in  Colombia  the 
property,  rights,  and  privileges  of  foreigners  shall  be  protected  by  the  same  judges,  courts,  and  administrative  authorities  which  protect 
natives.  Those  cases  are  excepted  where,  in  conformity  with  treaties  or  recognized  principles,  foreigners  are  allowed  to  enjoy  the  benefit 
of  a  special  jurisdiction. 

Art.  15.  In  consequence,  contracts  made  in  Colombia  between  the  Government  and  foreign  persons,  whether  individuals  or 
corporations,  shall  be  subject  to  the  Colombian  law;  and  the  obligations  and  rights  arising  out  of  such  contracts  shall  be  exclusively 
defined  by  the  local  judges  or  courts. 

Every  contract  of  this  nature  shall  contain  an  express  condition  that  the  foreigner  declares  that  he  will  make  no  attempt  to  make 
any  diplomatic  claim  with  respect  to  the  obligations  and  rights  arising  from  the  contract  except  in  case  of  denial  of  justice. 

Art.  16.  In  conformity  with  section  3  of  articles,  and  section  11)  of  article  120,  of  the  constitution,  the  Government  may  issue  letters 
of  citizenship  or  naturalization  to  foreigners  who  request  it. 

Art.  17.  The  naturalization  of  the  husband  involves  that  of  the  wife  and  of  the  children  under  21  years  of  age. 
Art.  18.  The  request  for  letters  of  naturalization  shall  be  made  to  the  executive  power  by  a  memorial,  in  which  the  petitioner  shall 
state  of  what  nation  he  is  a  native  and  of  what  Government  he  is  a  subject;  as  also  the  number,  names,  ages,  and  sex  of  the  persons 
dependent  upou  him,  and  to  which  of  them  naturalization  will  extend,  according  to  article  17  of  this  law. 

This  memorial  shall  be  directed  to  the  minister  of  foreign  affairs  through  the  Government  of  the  department  in  which  the  interested 
party  resides. 

Art.  19.  The  governor  (of  the  department),  as  soon  as  he  has  received  the  letters  of  naturalization  signed  by  the  person  exercising 


"  Report  of  Uuited  States  Consul  General  Sleeper  to  the  Department  of  State,  dated  .January  20,  1897. 
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the  executive  power,  shall  require  from  the  petitioner,  before  giving  them  up  to  him,  that  he  swear  (or  solemnly  protest,  if  his  religion 
does  not  allow  him  to  swear)  to  renounce  forever  all  ties  binding  him  to  any  other  Government,  and  to  sanction  and  obey  the  constitution 
and  laws  of  the  Republic. 

Art.  20.  When  Spanish  Americans  petition  to  be  inscribed  as  Colombians,  according  to  section  2  of  article  8  of  the  constitution,  a 
report  shall  be  drawn  upon  common  paper,  signed  by  them  and  the  prosident  and  secretary  of  the  respective  municipality,  in  which  the 
following  details  shall  be  set  forth:  (a)  The  State  of  which  the  petitioner  is  a  native  and  the  Government  of  which  ho  considers  himself 
to  be  a  subject;  (b)  that  he  has  sworn  the  oath  or  made  the  affirmation  mentioned  in  article  19;  (c)  the  number,  names,  ages,  and  sex  of 
the  persons  dependent  upon  him  and  to  whom  the  naturalization  should  extend. 

Art.  21.  The  municipalities  shall  not  give  o  (feet  to  the  preceding  article  without  the  authorization  of  the  Government,  to  whom 
they  shall  previously  explain  the  circumstances  of  the  petition. 

Art.  22.  A  register  of  the  names  and  circumstances  of  the  foreigners  naturalized  in  Colombia  shall  bo  kept  in  the  foreign  office. 

Art.  23.  Section  9  of  article  5  of  décrie  No.  480  of  188l>,  coneorningstamped  paper  and  national  stamps,  is  repealed.  In  consequence 
the  letters  of  citizenship  shall  be  drawn  up  on  common  paper. 

Art.  24.  The  provisions  of  this  law  shall  be  subject  to  the  restrictions  which  may  be  deduced  from  article  11  of  the  constitution 
and  from  public  treaties  and  conventions. 

Art.  25.  This  law  abrogates  all  dispositions  of  the  same  nature  which  may  be  in  opposition  to  it. 

Given  at  Bogota  the  15th  day  of  November,  IHSS. 

WEKÎIITS  AND  MEASURES. 

Although  the  metric  system  lias  long  been  established  in  Colombia  by  law,  some  of  the  old  Spanish  weights 
and  measures  are  still  used.     They  are — 

Libra  =  1. 102  pounds. 
Arroba  =  25.  4024  pounds. 
Quintal  =  101.61  pounds. 
Carga     =  300  pounds. 

Fanega  =  1.  5745  bushels. 
Vara       =    33.384    inches. 


COLOM  BIA. 


AREA   Y    POBLACIÓN. 

La  'República  de  Colombia  esta  situada  mus  al  norte  que  las  demás  de  la  America  del  Sur,  y  uno  de  sus 
departamentos,  el  de  Panamá,  pertenece  geográficamente  á  la  America  Central.  Colombia  linda  al  norte  con 
Costil  Rica  y  el  mar  Caribe,  al  este  con  Venezuela  y  el  Brasil,  al  sur  con  el  Brasil  y  el  Ecuador,  y  al  oeste  con  el 
mar  Pacífico.  Su  area  se  calcula  en  504,77.)  á  514,000  millas  cuadradas.  Su  mayor  largo  es  de  1,242  millas,  y  su 
mayor  ancho  de  1,118  millas.    Tiene  mas  del  doble  del  area  de  Espana  y  Portugal  juntas. 

El  siguiente  cuadro,  tomado  de  Sears,  en  su  obra  de  "  Los  Gobiernos  del  Mundo,"  en  1805,  lo  mismo  que  del 
Libro  Anual  del  Estadista,  presenta  los  nombres  de  los  varios  departamentos,  con  sus  áreas,  poblaciones  y 
capitales: 


Departamento. 


Población. 


Capital. 


Milla*  cuadradas. 

Antioquia 22,  316 

Bolívar !  21,345 

J.5oy acá  ;  33,  351 

Cauca !  257,  462 

Cuudinamarca 79,  810 

Magdalena I  24,  440 

Panama !  31,  571 

Santander !  16,409 

Tolima !  18,069 

Total !  504,773 


470, 
280, 
702, 
621, 
559, 
90, 
2S5, 
555, 
306, 


000 
000 
000 
000 
000 
000 
000 
600 
000 


Medellín. 
Cartagena. 
Tu  nga. 
Ponayáu. 
Pogotá. 
Santa  Maria. 
Pan  aniíí. 
Socorro. 
IbaguA 


3,  878,  600 


El  Ministro  de  los  Estados  Unidos,  Mr.  McKinney,  en  sus  informe  de  7  de  setiembre  de  1890  (pagina  101, 
Informes  Consulares  Especiales  "  Monedas  y  sus  Precios  en  Países  Extranjeros/'  Parte  I),  dice  que  la  población 
de  Colombia,  para  aquel  tiempo,  se  calculaba  en  5,000,000  de  almas. 

CIUDADES. 

Las  principales  ciudades  y  poblaciones  de  Colombia  son: 

1.  Bogotá,  la  capital  de  la  república,  situada  en  una  región  montañosa,  hacia  el  centro  del  país,  sobre  una 
planicie  de  cerca  de  8,500  pies  de  elevación.  Contiene  buen  número  de  editicios  públicos,  incluyendo  los  salones 
del  Congreso,  la  residencia  del  Presidente,  la  Catedral,  la  Librería  Nacional  y  la  Universidad.  La  ciudad  está 
bien  abastecida  de  agua,  con  un  bello  clima  y  una  población  de  100,000  almas. 

2.  Panamá,  situada  en  la  costa  del  Pacífico  en  el  istmo  de  Panamá  sobre  la  bahía.  Es  la  capital  del 
departamento  que  lleva  su  nombre.  Es  lugar  de  gran  importancia  comercial,  como  termino  occidental  del 
ferrocarril  que  atraviesa  el  istmo,  y  del  proyectado  canal  para  las  naves  que  pasen  del  Atlántico  al  Pacífico. 
Tiene  una  población  de  25,000  almas. 

3.  Colón  (llamado  también  Aspinwall),  es  el  término  oriental  del  ferrocarril  de  Panamá,  y  está  situado  sobie 
el  mar  Caribe. 

4.  Cartagena,  es  el  puerto  principal  de  Colombia,  situado  en  una  isla  en  un  brazo  del  mar  Caribe,  que  se 
comunica,  por  medio  de  un  puento,  con  la  tierra  firme.  Su  puerto,  de  15  millas  cuadradas  aproximadamente,  es  el 
mejor  de  la  costa  del  norte  de  Sur  América.    Tiene  una  problación  de  16,000  almas. 

5.  Sabanilla  puerto  principal  de  exportación,  está  situada  á  00  millas,  al  norte  de  Cartegena,  con  una  población 
de  2,000  almas. 

G.  Barranquilla,  está  sobre  la  margen  occidental  del  río  Magdalena,  á  15  millas  de  su  desembocadura  y  en 
comunicación  por  ferrocarril  con  Sabanilla.  Es  el  puerto  del  río,  desde  donde  parten  los  vapores  que  hacen  la 
navegación  del  Magdalena.     Se  fabrican  aguradientes,  jabón,  ladrillos,  y  tejas,  y  sirve  de  astillero  naval,  con  una 

población  de  65,000  almas. 
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7.  Honda,  está  situada  en  la  confluencia  del  Magdalena  con  el  río  Guali,  á  tío  millas,  al  noroeste  de  Bogotá 
Es  lugar  comercial  de  importancia,  á  la  cabeza  de  la  navegación  del  alto  Magdalena,  con  una  población  de  1,(K). 
almas. 

8.  Cali,  la  ciudad  principal  de  la  fértil  region  del  Cauca,  contiene  una  población  de  ló,O0O  almas. 

9.  Medellín,  es  un  deposito  y  centro  importante  del  comercio  y  de  una  región  minera,  lista  situada  sobre  un 
brazo  del  río  Cauca,  á  150  millas  al  noroeste  de  Bogotá,  con  una  población  de  30,000  almas. 

TOPOGRAFÍA  Y  CLIMA. 

Los  Andes  se  dividen  en  tres  grandes  ramales  al  sudoeste  de  Colombia,  formando  la  cordillera  occidental,  la 
central  y  la  oriental.  La  cordillera  occidental,  (pie  está  en  dirección  paralela  á  la  costa  del  Pacífico,  al  principio 
se  abate  lejos  de  ella  hacia  el  norte,  y  luego  se  hace  más  baja  y  quebrada,  terminando  al  este  del  golfo  de  Darién. 
La  cordillera  central  es  la  serranía  más  alta-,  y  después  de  separar  el  Cauca  del  Magdalena,  continúa  casi  basta 
la  confluencia  de  ambos  ríos.  La  cordillera  oriental,  rainal  de  la  serranía  central,  sigue  su  curso  general  al  nor- 
nordeste  y  penetra  en  Venezuela,  al  sur  del  lago  de  Maracaibo.  Tiene  muchas  regiones  de  colinas  y  planicies  á 
5,000  y  1L?,000  pies  de  elevación,  lo  cual  constituye  la  más  bella  y  populosa  porción  del  país.  Á  lo  largo  de  la  costa 
del  Mar  Caribe  se  levanta  una  serranía  aislada,  auna  elevación  extrema  de  cerca  de  17,000  pies.  El  istmo  de 
Panamá  es  quebrado  y  montañoso.  Ln  rainal  de  las  colinas  de  Panamá  continúa  hacia  el  sur,  á  lo  largo  del  mar 
Pacifico,  hasta  el  grado  f>°  de  latitud.     Más  adelante,  al  sur  de  la  costa,  el  país  es  bajo  y  frecuentemente  cenagoso. 

Entre  las  cadenas  de  montafia,  con  sus  planicies,  hay  tres  grandes  hoyas  que  son  los  valles  de  tres  nos  que 
llevan  sus  aguas  al  mar  Caribe.  La  más  occidental  y  menor  de  estas  es  el  valle  de  Atrato,  entre1  la  cordillera 
occidental  y  la  serranía  de  la  costa  y  tiene  su  cabecera  cercana  al  valle  de  San  Juan  (pie  llega  hasta  el  Pacífico. 

Los  valles  del  Cauca  y  del  Magdalena  quedan  respectivamente  entre  la  cordillera  occidental,  la  central,  y  la 
oriental.  Se  extienden  gradualmente  Inicia  el  norte,  hasta  que  al  fin  se  confunden  con  las  grandes  llanuras  de  la 
costa  del  mar  Caribe. 

De  la  cordillera  oriental  se  desprende  una  vasta  llanura,  del  este  al  sur,  con  una  elevación  media  do  1,500  a 
2,000  pies,  entrecortada  por  ríos  y  valles,  hasta  caer  precipitadamente  en  las  hoyas  del  Amazonas  y  el  Orinoco. 

El  Magdalena  es  la  gran  vía  de  comunicación  interna  de  Colombia.  Tiene  1,000  millas  de  largo.  Arranca 
desde  las  cercanías  de  la  latitud  _P  sur  y  sigue  su  curso  en  dirección  al  norte,  entre  la  cordillera  oriental  y  la 
central,  desembocando  en  el  mar  ('aribe  en  dos  lugares.  Los  barcos  procedentes  del  mar  remontan  hasta  Parran- 
quilla,  donde  se  separan  estas  dos  bocas.  Los  vapores  de  poco  calado  suben  arriba  de  Honda.  Alrededor  de  000 
millas,  arriba  de  los  raudales  de  Honda,  navegan  los  vapores  pequeños  hasta  Neiva,  á  U00  millas  más  de  distancia. 
El  territorio  desaguadado  por  el  río  Magdalena  se  calcula  en  90,000  millas  cuadradas. 

El  tributario  más  importante  del  Magdalena  es  el  Cauca,  que  tiene  sus  cabecceras  en  los  Andes,  y  después 
de  su  curso  de  OSO  millas,  hacia  el  norte,  desemboca  en  el  Magdalena  en  la  latitud  9o  2f>'  al  norte.  El  valle  del 
Cauca  es  uno  de  los  más  fértiles  y  una  de  las  regiones  más  pobladas  de  Sud  América. 

El  Atrato  está  en  parte  cubierto  de  vegetación,  pero  generalmente  deja  espacio  y  canal  suficiente  para 
remontar  los  vapores,  durante  la  estación  del  desborde  de  las  aguas. 

Del  lado  del  Pacífico  no  hay  ríos  importantes,  pero  las  planicies  orientales  están  abundantemente  abastecidas 
de  agua  por  el  Orinoco,  el  Amazonas  y  sus  respectivos  tributarios. 

El  clima  de  Colombia  varía,  según  la  elevación  del  terreno,  y  también  según  los  vientos,  á  que  dan  libre 
acceso,  ó  los  interceptan  las  montanas.  Las  costas,  valles  bajos  y  i>lanicies  son  húmedas  y  cálidas.  Las  planicies 
y  las  laderas  de  las  montanas  son  salubres,  con  un  clima  templado  y  aguas  abundantes,  Algunas  de  las  planicies 
más  elevadas,  al  sudoeste  de  Colombia,  son  áridas  y  desiertas  prácticamente. 

MINERALES.» 

En  Colombia  hay  gran  abundancia  de  minerales  de  todas  clases.  Los  (pie  se  producen  con  más  provecho  son 
los  siguientes:  oro  en  Antioquia,  el  Cauca,  especialmente  en  la  región  del  Chocó -?  en  Tourna  y  en  Santander;  plata 
en  Antioquia,  Cauca  (municipalidad  de  Toro),  y  en  Tolima;  hierro  en  Cundinamarca,  (la  Pradera  y  Pacho) 
y  en  Antioquia  (Amaga),  cobre  en  Moniquirá  de  Boyacá,  y  en  el  Departamento  de  Magdalena;  platina  en  el 
Choco;  azufre  en  Cáchala  de  Cundinamarca;  sal  en  Cundinamarca  y  Boyacá,  donde  hay  inmensos  lechos  de 
sal  de  roca,  y  en  Antioquia,  el  Cauca  y  Tolima,  donde  se  encuentran  muchas  fuentes  de  sal;  esmeraldas  en  Muzo, 
Coscuez,  y  Somondoco,  en  Boyacá.;  carbon,  cal,  nitro  y  yeso  en  todo  el  país.  A  las  márgenes  del  río  Nare,  y  en 
Quipile,  en  Cundinamarca,  se  encuentran  ricas  canteras  de  mármol  sin  explotar.  En  el  Chaparral  y  Yaguarú-,  en 
el  Departamento  de  Tolima,  hay  fuentes  de  petróleo;  y  en  Hato  viejo,  en  las  cercanías  de  Bogotá,  hay  grandes  can- 
teras de  cascajo  menudo  que  se  emplea  para  muchos  usos. 

8  Del  Manual  de  Colombia,  publicado  por  la  Oficina  de  las  Repúblicas  Americanas  en  1882. 
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Desde  Costa  Rica  hasta  Venezuela  apenas  hay  Departamento  de  Colombia  que  no  posea  más  o  menos  oro  en 
su  suelo.  Se  cree  que  el  Chocó,  Antioquia,  Mariquita,  Popayan,  Pamplona,  Ocafia,  Bucaramanga,  y  otros  lugares 
son  excesivamente  ricos  en  dicho  metal.  Las  arenas  auríferas  de  Antioquia,  según  M.  du  Frenoy,  dan  resultados 
casi  coincidentes  con  las  de  California.  Se  encuentran  con  el  oro  pequeños  diamantes,  y  en  el  mismo  distrito 
abunda  el  sulfate,  de  mercurio.  Un  varias  partes  del  país  hay  minas  de  plata,  cobre,  plomo,  hierro,  azogue  y  carbon  ; 
en  Bogotá,  Cali,  Suata,  Chiriquí  y  demás,  hay  amatistas  y  otras  variedades  de  minerales  y  piedras  preciosas  raras. 
Kl  gran  lecho  de  carbon  de  Cali  se  cree  (pie  se  extiende  del  otro  lado  de  las  cordilleras  hasta  el  Pacífico.  Hay 
magnificas  minas  de  carbon  en  el  Magdalena,  cerca  de  la  costa  del  mar  Caribe.  Con  un  desembolso  racional 
pudiera  hacerse  producir  por  estas  minas  abundante  acopio  de  carbón  para  los  vapores  del  Atlántico,  (pie  al  presente 
dependen  á  menudo  para  su  combustible  de  los  depósitos  de  las  Antillas,  traídos  con  ese  fin  al  través  de  los  mares. 
En  las  planicies  de  liogotá,  Tuquerres,  Tunja  y  Pamplona,  abunda  la  sal  de  roca,  la  cal,  el  azufre,  el  alumbre,  la! 
magnesia,  el  asfalto  y  otros  minerales  valiosos  en  cantidades  inagotables,  así  como  en  varios  otros  puntos  de  la 
república. 

Kn  las  cercanías  de  líbala  se  encuentran  depósitos  de  cobre,  de  sulfato  de  plomo  con  plata,  de  sulfato  de 
aluminio  y  cuarzo  de  cristal.  Un  Cáchala  se  encuentra,  á  poca  distancia,  la  mejor  clase  de  azufre  y  también  un 
deposito  enorme  de  sulfato  de  hierro.     Kn  diferentes  puntos  se  encuentra  mercurio. 

MADERAS. 

El  Vice-Consul  Pellett  dirigió  de  Barranqiiilla,  con  fecha  24  de  Abril  de  1804,  un  informe  que  fue  publicado 
en  los  u  Special  Consular  Reports,''  sobre  las  maderas  americanas  en  los  mercados  extranjeros.  Se  expresa  en  los 
términos  siguientes  : 

Colombia  es  un  vasto  país  productor  de  maderas;  en  muchas  porciones  del  interior  inmensas  íiorestas,  por  centenares  de  millas 
cuadradas,  cubren  su  suelo  de  diferentes  maderas  de  varios  precios.  Kl  número  de  las  maderas  de  Colombia  formaría  un  catálogo 
demasiado  extenso.  Las  principales  sin  embargo  son:  el  cedro,  el  guayarán,  el  carreto,  el  roble,  el  campano,  la  caoba,  la  ceiba  y  "el 
brasil.      Pueden  clasificarse  como  sigue: 

Cedro. —  Ksta  es  la  madera,  más  preciosa  para  el  uso  común.  Es  fácil  para  trabajarse,  y  posee  una  cualidad  amarga,  que  la  preserva 
del  comején,  especie  de  insecto  de  la  familia  de  las  hormigas  de  madera,  muy  destructor  do  las  demás  clases  de  madera.  Tara  la 
construcción  de  las  casas,  excepto  para  las  vigas  de  los  pisos,  generalmente  se  emplea,  el  cedro. 

Gaaijaedn.—  K^  el  lignum-vit.e,  madera  muy  dura.  Se  emplea  principalmente  para  durmientes  de  ferrocarriles.  Millares  do  éstos 
se  embarcan  para  Cuba,  el  istmo  de  Panamá  y  la  América  Central.  Esta  madera  resiste  la  penetración  do  los  remaches,  y  debe 
taladrarse  el  punto  donde  se  haya  de  adjustar  para  poder  entrar  bien  el  clavo.  Es  de  color  oscuro  con  vetas,  á  veces  de  un  extremo 
al  otro. 

Carreto.— Esta  madera  es  de  color  claro,  muy  fuerte  y  destructora  de  los  instrumentos  del  carpintero.  Se  emplea  en  la.  construcción, 
después  de  pasarse  por  la  candida  ó  remojarse  en  alquitrán  la  punta  que  se  clava  en  la  pared,  para  que  no  se  pudra.  La  unidora  de 
carreto  dura  por  siglos.  Siendo  hermosa  y  capaz  de  pulirse  bien,  se  emplea  para  muebles,  tales  como  prensas,  mostradores,  baúles  y  otros 
objetos  caseros. 

Roble. — Esta  madera  es  más  suave,  de  color  claro  y  muy  dura.  Pertenece  á  la  familia  de  la  encina,  se  emplea  á  menudo  en.  la 
fabricación  de  muebles. 

Campano.  —  Los  árboles  de  esta,  madera  crecen  hasta  una  altura  inmensa,  y  se  les  convierte  en  canoas  y  botes  de  grandes  dimensiones. 
Hay  canoa  del  país  que  mide  hasta  ÍK)  pies  de  largo,  y  verdaderamente  obra  de  arte. 

Caoba.  — Ka  una  madera  hermosa,  de  lindo  color  oscuro,  aunque  inferior  en  grano  á  la  de  Santo  Domingo  y  de  Honduras.  No  tiene 
mucho  uso. 

Ceiba. — Es  una  madera  de  un  ligero  color  de  rosa  empleada  para  la  fábrica  de  artículos  domésticos. 

IWasil. — Se  encuentra  est  .i,  madera  en  algunas  partes  de  Colombia. 

Fustete  ó  palo  de  mora.— \ m  especie  del  comercio  se  da  extensamente  en  el  interior. 

No  se  importa  madera  en  Colombia  de  ningún  otro  país  que  de  los  Estados  Unidos. 

Anteriormente  se  importaba  gran  cantidad  de  pino  de  tea,  de  los  puertos  de  los  Estados  del  Sur,  en  barcos  de  vela,  (pie  entraban  en 
los  ríos;  pero  últimamente  el  cambio  demasiado  alto,  de  205  por  100  de  premio,  ha  paralizado  nominalmente  la  importación.  Cuando 
so  necesitan  maderas  de  considerable  largo  sí1»  acude  al  uso  del  pino  do  tea. 

La  madera  sin  labrar  no  paga  derecho;  labrada  en  tablas  acepilladas  y  machihembradas  paga  uno  y  cuarto  centavos  por  kilogramo. 

KKCÜRSOS   A(i KÍCOLAS.a 

Las  regiones  calidas  de  los  valles  y  costas  de  Colombia  producen  café  en  abundancia,  cacao,  bananas  de  toda 
especie,  yuca,  arracacha,  caña  dulce,  anil,  algodón,  tabaco,  vainilla,  maíz,  arroz,  frijoles  y  una  gran  variedad  de 
frutas  y  de  plantas  medicinales.  En  la  región  media  de  los  Andes,  se  produce  muy  bien  el  trigo,  la,  cebada,  la 
avena,  las  patatas  y  casi  todas  las  frutas  y  vegetales  de  Kuropa.  La  flora  silvestre  es  muy  variada,  especialmente 
la  familia  de  las  orquídeas,  tan  estimadas  en  los  mercados  europeos.  Las  florestas  abundan  en  palos  de  tinte, 
quina,  cacao  de  tagua,  caucho,  zarzaparrilla,  vainilla,  ipecacuana  y  muchas  especies  de  gomas  y  reciñas.  Vastas 
regiones  del  país  se  adaptan  admirablemente  para  la  producción  de  azúcar.  Las  vegas,  á  las  margenes  del 
río  Gacheta,  son  muy  aparentes  para  la  producción  del  cafe.  Kl  fique  ó  maguey  (  Fourvoya fœt'ula)  abunda .  También 
se  produce  del  mismo  modo  el  algodón  en  esta  región,  aunque  poco  se  le  cultiva. 


11  Del  Manual  de  Colombia  de  18í>2  citado  antes. 
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La  llora  reúne  casi  todos  los  productos  tropicales  y  los  intertropicales  de  las  zonas  templadas.  En  el  mismo 
día  de  viaje  se  pueden  encontrar  las  cuatro  estaciones  del  año,  con  las  producciones  vegetales  peculiares  de  dichas 
zonas.  El  arroz,  algodón,  tabaco,  caña  dulce  y  todas  las  frutas  tropicales  se  producen  en  la  costa,  mientras  quo 
en  las  planicies  elevadas  se  cultiva  el  maíz,  el  trigo,  las  patatas,  y  todas  las  frutas  europeas.  Las  extensas  florestas, 
todavía  imperfectamente  exploradas,  abundan  en  producciones  valiosas.  En  Popayan  se  da  con  perfección  la 
quina  y  las  laderas  de  las  montañas  de  Tolima  se  encuentran  revestidas  de  palmas  de  cera  de  200  pies  de  altura, 
a  una  elevación  de  8,500  pies.  Al  lado  de  éstas  se  encuentra  el  pitayó,  el  cedro,  el  balsamo  de  Tolíí,  la  vainilla,  el 
guayaca u,  la  caoba,  el  caucho,  y  el  que  acaso  sea  el  más  precioso  de  todos — el  alb«ta</iie — la  viña  de  la  cruz,  y  la 
arisa,  todas  específicos  admirables,  el  primero  contra  la  inflamación,  la  segunda  para  estancar  los  derrames  de 
sangre,  y  la  tercera  para  detener  instantáneamente  la  liermoragia  de  sangre  por  la  nariz.  Sin  embargo  del  lujo  de 
la  vegetación,  las  especies  no  se  entremezclan.  Cada  especie  ocupa  su  terreno  propio  donde  florece  con  exclusion 
total  de  las  otras.  Algunos  geógrafos  lian  caracterizado  de  sorprendente,  y  con  mucha  razón,  la-  fertilidad  del 
suelo  de  Colombia. 

En  el  valle  del  Cauca  la  caña  dulce  continúa  en  buen  estado  y  en  el  mismo  terreno  por  80  años,  sin  necesidad 
de  resembrarse.  El  maíz  da  ;>00  veces  más.  El  plátano  da  1;>S,000  libras  de  fruto  en  el  espacio  de  250  acres.  Kn 
las  planicies,  ahora  abandonadas,  de  la  mitad  de  Ia  republica  al  sudeste,  pueden  apacentarse  grandes  rebaños  de 
ganado.  Sus  fértiles  terrenos  son  susceptibles  de  cultivo,  y  los  productos  encontrarían  fácil  mercado  por  medio 
de  un  ferrocarril  de  vía  angosta  hasta  el  río  Magdalena.  De  las  florestas  que  existen  en  todas  direcciones 
pueden  extraerse  grandes  cantidades  de  gomas,  libras  y  maderas  preciosas.  El  café  y  el  cacao  producirían  ricas 
cosechas. 

En  toda  la  region  al  sur  de  G  achala  se  produce  la  (puna  o  corteza  peruana. 

MANUI^YCTUUAS. 

Muy  poco  adelantadas  están  todavía  en  Colombia  las  manufacturas.  La  industria  se  reduce  á  la  producción 
de  azúcar,  melado,  telas  ordinarias  de  algodón  y  de  lana,  algunos  artículos  de  hierro,  suela,  sillas,  zapatos,  muebles, 
sombreros  de  paja,  joyas,  barnices,  libros,  loza,  esteras,  sacos,  esteras  de  tupie  ó  maguey,  cigarros,  cigarrillos,  aguar- 
diente, ron,  etc. 

En  Antioquia  se  encuentran  las  principales  fábricas  de  sombreros  de  paja,  las  de  seda  tonada,  de  loza,  para- 
cuy  a  producción  se  ha  establecido  una  fábrica  en  el  distrito  de  Caldas,  artículos  de  madera  y  de  hierro,  y  cierta 
especie  de  panos  para  el  consumo  de  la  población. 

En  el  Cauca  se  fabrican  paños  ordinarios  de  lana  y  de  algodón,  y  muchos  utensilios  domésticos,  especialmente 
en  Pasto,  cuyos  habitantes  tienen  genio  especial  para  esta  especie  de  obras. 

En  Bolívar  se  producen  algunas  manufacturas.  En  Cundinainarca  también,  y  aunque  en  pequeña  escala,  se 
fabrican  paños  y  chales  de  algodón  y  de  lana  y  otros  artículos  de  uso  popular.  En  Boyacá  se  fabrican  paños 
comunes  de  lana. 

En  Santander  hay  grandes  fábricas  de  pañuelos,  colchas  de  algodón,  ruanas,  manteles  de  mesa,  toballas,  hamacas, 
sacos  de  fique  y  otros  artículos  que  se  consumen  en  el  departamento  y  se  llevan  a  otras  partes  de  la  república. 

En  Tolima  se  fabrican  los  sombreros  de  Suaza,  que  tienen  gran  demanda  en  toda  Colombia  y  aun  en  otros 
países. 

En  Magdalena  se  hacen  esteras  de  paja,  etc. 

COMMEKCK)  EXTRANJERO. 

El  cuadro  más  completo  del  commercio  extranjero  en  Colombia  se  encuentra  en  las  "  Commercial  Relations  of 
the  United  States-  en  1803  y  1805,  Vol.  1,  páginas  08  á  09  y  499  á  509.  Los  datos  posteriores  de  los  distritos 
consulares  de  Barranquilla  y  Panamá  están  impresos  en  las  " Commercial  Relations'7  de  1895  a  1890,  páginas  099 
á  715.  Kl  siguiente  cuadro  de  la  página  09  de  las  "Commercial  Relations"  de  1894  a  1895  Vol.  1,  tomado  de  los 
datos  oficiales  de  los  cuatro  países  principales  que  hacen  el  comercio  con  Colombia,  demuestra  el  estado  relativo 
de  su  trauco  recíproco  : 


Exportaciones 
á  Colombia. 


Franchi  en  1898 $7,391,000 

Alemania  en  1893íl 1,315,430 

La,  Gran  Bretaña  en  1S93 4,  90S,  013 

Estados  Unidos  en  1893 3,  155,  777 

Total 16,773,320 


Importaciones 
de  Colombia.. 


$5,138,800 

1,  450,  903 

2,  5*54,  295 

3,  572,  918 


12,  726,  916 


Tráfico  total. 


$12,532,900 
2,  766,  333 
7,  472,  308 

6,  728,  695 


29,  500,  236 


"No  lia v  «latos  do  origen  alen 


L  la  mano;  los  contenidos  en  este,  cuadro  ban  sido  dados  por  el  cónsul  general  de  los  Estados  Unidos. 
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Como  en  casi  todas  lus  demás  repúblicas  de  la  America  del  Sur,  los  principales  artículos  británicos, 
exportados  para  Colombia,  son  las  telas  de  algodón,  por  valor  de  $2,700,000,  aproximadamente,  en  1893,  que  es 
casi  la  mitad  del  valor  del  total  de  las  exportaciones  de  la  (Iran  Bretaña  para  dicho  país.'  No  liay  razón 
alguna  para  (pie  los  listados  Unidos  no  participen  de  este  trafico,  si  los  fabricantes  se  dan  la  pena  de  adoptar 
medios  adecuados  paro  conseguirlo. 

lia  "Kevista  del  Comercio  Exterior,"  de  Taris,  17  de  Abril  de  1897,  trae  el  siguiente  informe: 
De  los  últimos  datos  oiiciales  relativos  al  tráfico  de  1805,  aparece  que  las  importaciones  de  Colombia  ascendie- 
ron a  57,(^5,781  kilogramos  ó  sean  125,7:54,089  libras,  avaluadas  en  11,528,:>»05  pesos  colombianos,  igual  a 
$.),4i:>,()15  de  los  listados  Unidos,  que  demuestra,  en  comparación  con  el  ano  de  1894,  una  baja  de  10,000,000  de 
kilogramos  en  el  peso  de  las  importaciones,  y  un  aumento  en  el  valor  de  las  mismas  de  817,000  pesos  colombianos, 
o  sean  $3í)2,1(j0  de  los  Estados  Unidos.     Durante  el  mismo  período  las  exportaciones  fueron  las  siguientes: 

Cahc/as. 
Animales    vivos 9    is.» 

Kilos.  Libras. 

Producios  ¡miníalos 3  r^  <^;.>  -  ^^  {)i)~ 

Productos  vegeta !«'» - 4(U 2(5,  <»L>f>         101.  (]\)\,  130 

Productos  minerales 1,905,  L>W  I,  üfcS,' 27<i 

Artículos  iiiaimfacturados ]  jC  g^j  «^  q^- 

Se  exportó  cafe,  por  valor  de  8,503,212  pesos,  ó  sean  $4,081,441  dollars,  con  un  peso  de  21,500.000  de  kilogramos, 
ó  sean  40,748,900  libras.     El  valor  total  de  las  exportaciones  ascendió  a  15,088, 105  pesos,  o  sean  $7,242,4:54  dollars. 

El  importe  total  del  comercio,  aunque  algo  menos  que  el  de  1894,  puede  considerarse  satisfactorio,  teniendo  en 
cuenta  que  las  sumas  de  las  entradas  por  las  aduanas  de  Antuca,  Meta,  .Buenaventura,  Cuenta  y  Tumaco  están 
representadas  solo  parcialmente,  cuando  no  suprimidas,  en  el  cuadro  arriba  mencionado.  También  sufrieron  los 
negocios  en  1895,  a  consecuencia  de  la  revolución  en  la  republica.  Esto  explica  el  hecho  de  la  diminución  en  lás 
exportaciones,  habiendo  sido  necesario  importar  la  sal,  a  pesar  de  (píelas  salinas  de  Colombia  abundan  en  el 
artículo.     Las  entradas  en  el  tesoro  durante  el  año  de  1895  fueron: 

Pesos  colombianos. 

Por  las  aduanas 10^  si?  })(>(} 

Productos  de  las  salinas 1  (;.-¡(;  2(3:5 

Impuesto  sobre  las  matanzas \  71X  xil 

Por  el  estanco  del  tabaco OM  120 

Por  el  papel  sellado , |X8,  101 

Por  otros  respectos _ SOS  121 

Total 10,  2 12,  781 

Igual  á  $7,796,530. 

TRÁFICO  C(m   LOS  ESTADOS   UNIDOS. 

Según  los  datos  del  Departamento  de  Hacienda,  las  importaciones  de  Colombia  en  los  Estados  Cuidos  y  las 
exportaciones  de  los  Estados  Unidos  á  dicha  republica,  durante  los  años  fiscales  que  terminan  el  o()  Junio,  de  1892 
á  189(>,  inclusive,  son  las  siguientes: 

iMl'OKTACIONKK    DE    COLOMBIA, 


Cantidades. 


Valo 


Artículos. 


LIBRKS    DE    DERECHOS. 

.Productos  químicos,  drogas  y  tintos 

Cacao  crudo,  y  hojas  y  conchan lbs. 

Cafe  (véase  también  con  impuestos)  .ibs. 

K ni  tas,  incluyendo  nueces  y  bananas 

Cocos  (véase  también  con  impuestos) 

Los  demás 

Cueros   y   pioles,    las    que  no    son    tinas 
(véase  también  con  impuestos)  : 

Pick's  <le  cabra Iba  - 

Los  demás lbs. 

Cincho  crudo lbs. 

M aríil  ve^et al lbs . 

M  adera  sin  labrar 

Todos  los  demás  artículos  libres 


,080 

,708 


240, 

3, 


710  j 
6ü4   I 


240,  804  j 

2,  030  i 


587, 
9,  770, 


127,335 

19,  228,  311 


792, 
,801, 


715 
14G  '  12 


208,  728 

1 

4.214,370 

020  ; 

549, 181 

645,  045 

200  ! 

5.  220,  255 

0,055,  132 

Total  libres  de  dcrecli 


329, 743 

0,751,422 

525,  19!) 

6,  120,790 


Dollars. 

58, 802 


30, 


, 020, 905 

341,542 

273,  743 

4,  976 


25, 090 
474,  885 

284,  28!) 
95,  805 

249, 583 
71,844 


-05 


Dolía- 

5(1, 
38, 


1, 
290, 
215, 
118, 

77, 


55!), 

308, 


',  5(50 
.  050 

805 
177 


213,  > 
(57,  "i 
54,  7 


Dollar*. 

Dollars. 

27.004  i 

15,908 

82,748  í 

14,773 

1 ,  532,  73!)  1 

3,029.947 

057.  187  l 

000,014 

10,071   i 

2,  080»  ¡ 

] 

2,  590 

55, 200 

105,800 

340,484 

02!),  305 

2 1 4,  07  ] 

1X9,807 

03,  851) 

51,520 

252,003 

48,  225 

118, 132 

154,029 

¡,303,  092 

4,843,256 
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Importaciones  de  Colombia — Continuación. 


Cantidades. 


Artículos. 


307,714        1,  3iïl,  801 


Ql'E  PACÁN  DKHEOHOS. 

Frutas,   incluyendo  nueces  :  cocos 

Cate  (bajo  sec.  3  del  arancel  de  Oct.  1  de  ! 

IStIt») lbs..      2,050,970  !     7,398,881        2.057.070        1,111.100 

('netos  \   pieies  que   «o  son  tinas  (see.  3 

del  aramei  de  Oct.  1  de  1890):  ¡ 

Pieles  de  cabra lbs..  12.  40K  I         210.  C4»7  170.114:  42,  078    ;  3,  400  \  51,510 

1  oitos  los  demás lbs..:         840,570  j     5.484,100        4,3:57,880  ¡      1.050,412     1  1)3.  322   ¡         012.301 

Todos  los  demás  artículos  (jue  pagan  dere-  ;  ;  !  ! 

10,427  |  17,779 

474,02!)  ;     2,073,301 


chas 



Total  de.  in 

portaciones  que  \ 

lagan 

-=z=:.:         _-■■  — 

-     --      -  ---                   '    ■       "  ~"  ■■■■ ----- 

derechos. 

-..  :   .~=r     ~   .-'             :        

_:—    _-:~ 

:^=             ! 

mportaciones  de 

„ 

i 

Oro 

rat». ■: ]: 

Valo 


I  01,047 

443,538  !  105,511 


51,700  !  8,  174 

380,  509  |  70,  903 


14.008 
890.  004 


7,  395 
349,  090 


118,538 


8.  208 
120,830 


4,  IH),  HSli  !     3,572,  OÍS        2, 234,8*7        3.713,082!       4,970,092 


514.809  I         440.812 
850,493   !  751,994 


009,  849  (m5,  028 

058.851    ;  434,012 


4  25,  151 

580.  190 


Exportaciones  para  Colombia, 


mercancías  nacionales. 

Libros,  mapas,  grabados,  dibujos,  efe 

Pan  v  harinas; 

Pan  y  galletas lbs. 

Harina  de  trigo bles. 

Todos  los  demás 

Carruajes,  carros  de  ferrocarriles  y  sus 


403,371 

00, «30 


394,993 

108,405 


400,  522 

480.301   i 

22,  708 

113,020    : 

133,400  , 

372,  285 
10,  280 

Productos  químicos,  drogas,  tintes,  etc.: 

Medicinas,  de  patente 

Las  demás 

Carbón toneladas  . 

Algodón  manufacturado  en: 

"'  Telas  do  color yardas. 

Telas  sin  colore  s yardas. 

Los  demás  artículos 

Pescado 


.797.753!     1,508.313        1,903.429       3.028,405.     5,435,980 
,049,440  l     1.402.585  ;         974,354  ;     1,883,789  '     1,820,335 


Lino,  cáñamo  y  yute  manufacturados 

'Vidrio  y  efectos' do  vidrio 

Pólvora  y  otros  explosivos 

Instrumentos  y  aparatos  para  usos  cien- 


tíficos, etc 


Hierro  y  acero  manufacturado  tu  : 

"Maquinaria 

Sierras  y  hierramientas. - 

Máquinas  de  coser  y  sus  partes 

Máquinas  de  vapor  v  sus  partes 

Alambre .* lbs..      2,341,050        3,971,383;     3,245.499;     3,855,204:     5,742,993 


Los  de 


Cordobán  manufacturado  en: 
Potas  y  zapatos 


de 


.pares. 


41.902  32.401 


27,780  i  32,09' 


Licores  de  granos  fermentados 

Aceites: 

Animal— Manteca gal.. 

.Mineral  : 

Para  alumbrado -al.. 

Otras  clases -al    . 

Comestibles,  comprendiendo  lascarnos  v 
lecliería- 

Manteca  de  puerco lbs.. 

Mantequilla lhs.. 

Los  demás 

Jabón 

Azúcar  retinada 

Tabaco: 

En  rama - lbs . 

.Manufacturado 

Vegetales 

líateos  vendidos  á  extranjeros 

Madera  manufacturada  cu: 

Tablas,  vi-as.  planchas   v  cuartones. 
---' "...AL  pies. 

Otras  especies  de  madera 

Manufacturada  ó  labrada 

Los  demás  artículos 


13, 054  28.019 

709.  884  852,  158 


,432  !  0,498 


735,  171   i         830,  174   \     1,030,335 
27,424  !         101.054 


.274,037        1,180,798        1,700,795  :     1,928.235  !     1,920,675 
159.837:  118,403:  98,  793  i  143,102:  109,449 


lbs. .   2.  024.  421   2.  018,  217   2.  1 19,  900   L  243,  588   1.  077,  182 

54*.  032     335,000      11,305;     21.815      22,230 


20,8 


T(dal  de  mercancias  nacionales    

Total  de  mercancías  extranjeras 

Total  de  mercancias  exportadas 

Exportaciones  de   - 

Oro 

Plata 


87,010 

24,099 

338.021 

1.4.  503 


02,  075 

72,  343 

97.  440 

103,  573 

79.  085 

95,  1  47 

135.590 

87,  OSO 

121,735 

93.  792 

38,  807 

38,511 

30,  755 

32.  050 

58,  002 

50,  789 

24,  890 

23.  007 

22,  '..01 

31.  092 

24.  894 

30,  790 

95.  130 

73, 084 

82,  750 

83.  020 

99.  790 

05.  204 

41.505 

03,8115 

74,310 

102.803 

104,050 

1SH.  255 

40,  900 

33,  044 

1 1 . 323 

13,432 

35,  710 

45,  103 

22.  354 

400.  030 

14.215 


27, 623 

93, 682 
39, 723 
49,  074 
20,013 

74,548 
200,804 

20,489  I 
13,318  | 
3L928  ; 


20,  005 

378, 183 

18,324 


33,  090 

4 1 , 879 

!♦  1,350 

78,  720 

77,517 

05,  984 

99,  849 

195,  130 

00.  502 

103,  190 

40.  052 

33,  953 

25. 020 

21,091 

38,  DOS 

28,  027 

23, 092 

17,  143 

33.  179 

41,088 

20,  937 

85,  5  47  : 
35,  (195 
29.  924 
14.  017 
70.  791 
140,  tilO  : 

29,  489 
7,  150 


27.  170 

523,849 

14.954 

14,320 

78.  826 
117,984 

70.  142 

29l,2nO 
110.490 
32.  772 
30,  115 
44,027 
2i.  545 
25,030 

19,  140 

128.  174 
02.  035 

7 1 .  802 
40.  1<>9 

110,518 
178.205 

3  4,409 
9,  322 
5  4,  130 

3,  740 


70,  605 

73.417 

«1,310 

74,  727 

107,039 

12.  173 

8.  00O 

10.  029  : 

7  051 

17,577 

<>*>  773 

118,701 

101,251    ! 

142,  180 

120,880 

30, 154   ! 

23.  580 

20,  117  ! 

25,  339 

10.312 

77,797  I 

72.  700 

05,  170 

0:5.519 

70,  711 

5  fifi 

49,721 

50,  080  | 

40,488   ! 

05.  984 

97,042  ¡ 

102.431 

108.  194  | 

00,  730 

83,  889 

05.001    j 

43,  107 

1. 089  ' 

2,  525 

2,  745 

48,  840 

30.  80S 

913  I 

509 

3,  453 

35, 542 

33,  040 

37.  (¡30  ! 

25,  372 

20.  85!) 

102.  050  : 

7,  6oo 

5,  loo  ; 

3,  101 

02,000 

75,710 

128. 087 

17.  "82  , 

80,  (¡02 

18,  000 

28.  020  ' 

75  233 

>^:>,  isi  1 

30,  110 

30.  122 

00.  820  | 

52.  827 

53.  893   ! 

1 1 . 570 

17.029 

330.^13 

313  060 

200.  737  ' 

251.712 

35  !.  285 

005,  100 

3,  047.  020 

2.  702.  100  [ 

2,  498,  850 

3,310,  107 

Os.  080  ' 

IU8, 157 

82.  528  | 

97,  140 

72.421 

131.  152 

3,  155,777 

2,781.034 

2,  590,  302 

3.  382,  588 

31.S0O 

3.3  -'5o 

87, 200   i 

10,0,-2 

19,  oou 

14.  102 

2.014 

492,820 

458,  358  - 

20.  343 
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TRÁFICO  CON   VAHÍOS   I'AÍSKS   KN  1802. 

♦  ■  Jv\¿"  MT'd;'li.V-,"8,IVk',,era.1  >Sk!°1)tír'  <lü  li0ff0tl1'  imvKm  °"  el  voInmen  Vrinw™  <le  ,a*  "Commercial  lióla- 
tions  <k.  8.U  a,  ih.).,  o,,  as  p^mas  .m  á  50.-,,  aunque  tratando  <le  la  estadística  de  18!rj,  quo  es  la  ultima  que 
se  t.ene  ,1e  onS,„  colombiano,  es  importante,  porque  manifiesta  la  division  del  tráfico  en  diferentes  líneas  de 
mercancias  entre  los  diferentes  países.     VA  informe  es  como  sigue: 

IMPORTA  (.'ION    (¡ENEK  A  E. 

,     I    1':70'a',!,«!rSi'!',|''''t;'CÍ''n,'S'1'!   IOS   K"ta<l««  ''»">"">  «»'   1"  Kepábliea  do  Colombia,  en   1SA2.  fué  de  19,915. 112  kilos    , 
declarado  .lo  +l,«I(,,.'6.i,"  quo  arruja  „„  aumento  <le  7,(w!>,0ÍW  kilos  del  valor  do  *W,  l(L>,  «ol.ro  el  año  do.  1S-I1         ' 


on  un  valor 


Jí«t««  K''Hr¡8.,io»,  comparados  ,,„,   las  importaciones  de  otros  países  extranjeros,  demuestran  „„  exceso'eonsideraldo  on  favor  de  los 

Estados  Unidos  respecto  de  la  eaotidad  d  pes..,  por»  «il  el  valor  declarad»  toca,  á  los  Kst " 

(¡ran  líretaña  y  Francia,  con  +_>.  1 7.Î ,:! I :í  la  primera  y  *[•«>, lí><¡  la  segunda,  respectivamente. 


¡•Vi'Tc'iÍ  t!l'n'^)  "  ,'•'S,,'  ,'°r'lo,o,¡!  TÍ'*""  '''"'""'^  tOCi'1  :í  ",S  KSta'1,,S  riÜd"S  el  t,,,wr  I««W  estado  untes  la 
I  íancia,  con  +2,1  íd,.U.{  la.  primera  v  +129,190  la  .segunda    re* 

I  os  principales  art,cul„s  en  ,,,,„  llevan  el  primer  Ingar  los  Estados  Unidos  son:  la  manteca  do  cerdo,  cuva  importación  ascendi,', 
a  1X,,M  kilos  sobre  un     o  a     de   ,*!,,„«  ki,,,,  con  „n  exceso  do  50,,, ,  kilos,  sol.ro  ol  año  do  1SJM ,  lleva,  do 'el  artículo  an  e"  ,,  ó   a 

H  1   I  "r«-  Í  Tá"  T  ''T'  '  .""'  C"  Ca,k1"1  r" "  K,,8t0;  la  a/l'1Car  ,'"ll"ailil'  "*"1  ""*  ¡'"P-'-'acirtn  do  «W-fiU  kilos,  so .  r     ,  n 

total  de    .¡,,211,  lulos,  demostrando  es  os  Kuar,s,nos  e!  exceso  do  20!Vm  kilos  sobre  el  año  do.  ISO!,  siendo  el  artícu  o  amerie  no   en  L 

ï1"  'no  .rr,""  ;•  s,"p",n,;r ; (  -rs;  u ,,î,.i,,îi ',o  triKo s" a,,,,ta c°" ,,,,a -"<»■'--  ,i0 w™ *»*, so.™  „„ t, t  .: 

;,  .;  ïn;     ,«.;;  ,.  r ,,s, m<  os  '"'"s,r f,,,!ra  ,,H  """■'•iui°  ">,,as  ^  ''"'"^  ,,iiri»'"»  —  «»  '»»«ent„  d« «*,«-* k¡i,,s  «.uw 

r,  «  t  Ir    ,  •"  ""  ;aT,,Z  "S  KSta,,OS  ,:"i"°8  ü,"",a"  '"  telC"r  ln«ar-  "— l»  I»  precedencia  lu  Alemán  a       » 

Gran  Bretaña,  por  el  orden  con  que  van  mencionadas.  ^mum.t  \  i<«r 

El  principal  mercólo  para  la  compra  de  géneros  de  algodón  para  esta  república  es  la  (¡ran  Bretaña.  La  cantidad  importada  de 
dicha  procedonom,  en  1892    alcanzo  a  3,907,195  kilos,  sohre  un  total  de  4,6Sl,ir,7  kilos.      Los  Estados  Unidos  oc  fll  *  (m 

,  h,24b  kilos,  de  los  cua  es  la  mayor  parte  se  componía  <le  telas  llanas,  blanqueadas  y  sin  blanquear,  y  de  color,  a  sabor:  15,077  ldlos  sin 
b  anjear  contra  0  1,283  de  la  Gran  Bretaña  ;  73,538  kilos  blanqueadas,  contra  201,730  de  la  (¡ran  Bretaña  ;  73,071  kilos  de  color,  contra 
09, ,991  de  la  Gran  Bretaña,  y  90,231  kilos  sin  especificar,  contra  1,915,507  kilos  do  la  (¡ran   Bretaña 

lía  habido  una  diminución  en  la  importación  de  géneros  de  algodón  en  Colombia,  durante  el  año  de  1892,  comparada  con  la  de  1891 
de  b»  por  cento  aproximadamente,  pero  la  diminución  de  les  Estados  Unidos  es  de  más  de  20  por  ciento,  á  saber:  5is  210  lulos  en  18<V 
contra  402  830  en  1891,  en  tanto  ,|I10  en  los  géneros  de  algodón  la  (¡ran  Bretaña  envía  la  mayor  parte  de  los  artículos  m  anu  aturados  "de 
cánamo  y  lino  a  este  país.  Los  Estados  Luidos  ocupan  el  segundo  lugar  aquí  también,  siendo  la  importación  total  al-o  más  del  U  por 
ciento  El  solo  articulo  en  Muc  ]],van  la  preíerencia  es  el  de  cables,  en  que  sobre  71,508  kilos,  59,510  vienen  de  los  Estados  Unidos-  la 
estopa  con  18,,07  kilos,  sobre  un  total  de  22,892,  y  los  cordeles  de  estambre  con  1  i,099  kilos,  sobre  un  total  de  15,951.  El  total  de  o-éneros 
cánamo  y  hno  importados  de  los  Estados  Unidos  en  esta  Kepublicu,  ha  aumentado  de  S0,S58  kilos  en  1891,  á  118,307  en  18<r> 

En  (d  cuero  artificial  tienen  la  preferencia  los  Estados  Unidos.  Casi  la  mitad  de  la  cantidad  importada  en  la  republic  en  189>  ha 
yçmdo  de  es(í  país,  pero  el  total  importado  es  tan  pequeño  que  apenas  merece  mención  alguna,  La  importación  lia  bajado  de  5  078 
kilos,  (íii  1891,  á  :U):W  en  18:12. 

En  la  importación  de  petróleo  los  Estados  Unidos  están  á  la  vanguardia  de  todos  los  demás  competidores,  á  saber:  1,909,701  kilos, 
sobre  un  total  de  !,948éi89.     Estos  guarismos  demuestran  un  aumento  en  la  importación  sobre  la  del  año  de  1891  do  991,921  kilos. 

En  el  ramo  de  lo/a  y  porcelana,  las  importaciones  de  los  Estados  Unidos  son  muy  pequeñas,  porque  sobre  un  total  <íe  759  317  kilos 
mas  de  la  mitad  viene  de  Alemania,  á  saber:  IÍ87.988  kilos,  mientras  que  los  Estados  Unidos  sólo  han  contribuido  con  31,301  lo  míe  sin 
embargo,  demuestra  el  aumento  de  11,257  kilos  sobre  1891.  ' 

Los  artículos  do  cristal  y  lo/a  de  vidrio,  en  que  los  Estados  Unidos  van  adelante,  son  frascos,  con  18,790  kilos  sobre  un  total  de 
09,708;  las  lamparas  y  sus  adhérentes  con  13,790  kilos,  sobre  on  total  de  22,171  ;  tusos  y  copas  con  35,338  kilos,  sobre  un  total  de  >8  995 
y  tubos  para  lamparas  con  8.2S1  kilos,  sobre  un  total  de  9,001.  En  vidrios  para  ventanas  los  Estados  Luidos  ocupan  el  cuarto  lu-ar  V  la 
Gran  Bretaña  el  primero  con  53,753  kilos.  De  los  Estados  Luidos  importaron  solamente  10,807  kilos  de  vidrios  para  ventanas  lo%ie\sin 
embargo,  demuestra  un  aumento  de  1,*21  kilos,  sobre  el  año  do  1891.  El  total  de  vidrios  importados  para  ventanas  ascendió  á  113580 
kilos.  El  aumento  en  la  importación  de  vasos  sobre  1891 .  ascendió  (í  0, 19Í  kilos;  de  tubos  á  3,1 10  kilos,  vde  lámparas  á9,133  kilos  <í  la  Vez 
que  los  frascos  y  botellas  comunes  bajaron  á  0,095  kilos  en  1891.  La  cantidad  de  cristal  y  efectos  de  vidrio  importada  de  los  Estados 
Lindos,  comparada  con  la  de  H9L  ha  aumentado  en  2,533  kilos;  mientras  que  el  total  importado  en  la  república  demuestra  una  baja  de 
158,233  kilos. 

hVspecto  de  drogas  y  medicinas,  ios  Estados  Unidos  y  la  Gran  líretaña,  llevan  la  preíerencia. 

Sobre  on  total  de  808,810  kilos,  283,718  tocan  á  los  Estados  Unidos,  y  282,909  á  la  (¡ran  Bretaña. 

En  substancias  explosivas,  en  que  los  cartuchos  para  armas  de  fuego  y  pai-L  minas  van  incluidos,  la  (¡ran  Bretaña  lleva  la  ventaja 
habiéndose  importado  de  dicha  procedencia  18,211  kilos.  Los  Estados  Unidos  siguen  en  segundo  lugar  con  11,292  kilos,  importados  do 
dicha  procedencia,  lo  que  demuestra  el  aumento  sobre  Í891  de  8,737  kilos. 

En  obras  de  esterilla,  los  Estados  Unidos  dan  un  aumento  de  10,103  kilos  sobre  1891,  pero  estos  guarismos  no  guardan  proporción  con 
el  total  aumento  de  la  importación  de  este  artículo  en  esta  república,     No  hay  artículo  especial  digno  de  mención  en  este  ramo. 

En  cueros  y  pieles  comunes,  Francia  lleva  la  vanguardia,  siendo  suyas  las  importaciones  de  más  de  la  mitad  del  total.  Los  Estados 
Unidos  llevan  ol  cuarto  lugar,  no  siendo  de  más  de  7  por  ciento  do  la  importación  total. 

Uas  importaciones  de  líquidos  ó  bebidas  de  los  Estados  Unidos  son  muy  pequeñas.  En  la  importación  de  cerveza,  los  Estados 
Unidos  ocupan  el  tercer  puesto,  llevando  la  preferencia,  por  el  orden  con  que  se  mencionan,  la  Alemania  y  la  (¡ran  Bretaña.  Sin 
embargo,  se  demuestra  un  aumento  en  la  importación  de  los  Estados  Unidos  de  este  artículo,  de  73,859  kilos  sobre,  la  del  año  de  1S9I.  Es 
probable  que  las  importaciones  futuras  de  cerveza  cesen  casi  del  todo,  por  haberse  establecido  últimamente  aquí  una  fabrica  por  un 
alemán,  que  produce  el  artículo  de  varias  clases  de  calidad  superior,  semejantes  á  las  de  Bohemia,  y  Babaria.     Es  probable  que  en  Bogotá 

"Según  la  estadística  de  la  Tesorería  de  los  Estados  Unidos,  las  exportaciones  do  los  Estados  Unidos,  con  destino  á  Colombia 
en  1892,  ascendieron  á  #5,131,152,  o  sea  $1,317,887  más  al  salir  de  los  Estados  Unidos,  según  el  avalúo  de  nuestras  aduanas,  de  lo  que 
fueron  avaluadas  por  las  aduanas  colombianas,  según  los  guarismos  que  lia  dado  el  Consul  (¡encrai. 
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v  en   todo  el    interior  tenga   muy  poca  demanda   la  cerveza   extranjera.     Francia  naturalmente  lleva    lu  preferencia  en  el  cognac  y  sus 
vinos  tintos,  pero  España  la.  retiene  en  loa  vinos  de  cuerpo. 

En  la  importación  de  otros  líquidos,  los  Estados  Unidos  van  adelanto,  especialmente  en  la  de  aceite  de  linaza,  el  de  máquinas,  la 
trementina  y  los  barnices,  aunque  los  dos  últimos  artículos  presentan  una  baja  considerable  en  comparación  con  el  año  de  1891.  Casi  la 
mitad  de  estas  importaciones  procedo  de  los  Estados  Cuidos.  La  do  aceito  do  linaza  y  la  de  trementina  lian  aumentado  en  comparación 
con  la  de  1891^  en  10,405  el  primero  y  en  18,1(50  kilos  la  segunda,  respectivamente. 

Respecto  do  metales  la  sola  clase  digna  de  alguna  mención,  por  lo  tocante  :í  los  Estados  Cuidos,  es  la  de  hierro  y  acero,  en  que  nos 
toca  el  segundo  lugar,  llevando  el.  primero  la  Cran  Bretaña,  por  cerca  «le  2,300,000  kilos.  Los  artículos  importados  de  los  listados  Cuidos 
merecen  especial  mención  del  modo  siguiente: 

En  la  importación  de  puentes  llevan  la  ventaja  los  Estados  Cuidos  sobro  todos  ios  domas  países,  por  cerca  de  88,000  kilos.  Hubo 
t>l  aumento  también  sobre  las  importaciones  de  1891  en  104,343  kilogramos. 

Eu  la  importación  de  machetes  para  la  agricultura,  los  Estados  Unidos,  que  en  1  Sí ♦  1  habían  casi  desalojado  del  mercado  á  la  Alemania, 
ocupan  el  primer  lugar,  con  un  aumento  de  139,  181  kilos,  sobro  el  año  de  1891. 

Los  Estados  Unidos  tienen  la  preferencia  en  la  importación  de  locomotoras  a  saber:  121,298  kilos  sobre  un  total  de  2 1»>,CC>  kilos. 
Estos  guarismos  presentan  un  aumento  en  la  importación  do  177,901  kilos  sobre  las  do  18ÍH . 

La  importación  de  máquinas  de  coser  do  los  Estados  Unidos  es  mayor  que  la  de  todos  los  demás  países,  á  sabor:  183,325  kilos  sob: o 
un  total  de  1ST, 80S  kilos,  aunque  so  ve  una  diminución,  comparándola  con  las  del  año  do  1891,  de  11, (lió  kilos. 

Los  Estados  Unidos  dejan  detrás  á  todos  los  domas  competidores  en  la  importación  do  alambre  para  coreados,  á  saber:  1, (Kit),  107 
kilos,  sobro  un  total  de  1,310,000  kilos.     Estos  guarismos  demuestran  un  aumento  de  047, 950  kilos  sobre  el  año  de  1801. 

Puedo  decir  aquí,  que  respecto  do  relojes  do  bolsillo,  tío  mesa  y  de  pared,  aunque  la  cantidad  importada  es  pequeña,  la  mayor  parte 
procedo  de  los  Estados  Unidos. 

En  la  importación  do  pianos,  los  Estados  Unidos  ocupan  el  segundo  lugar,  llevando  Alemania  la  prefereneia.  Las  importaciones  de 
los  Estados  Unidos,  sin  embargo,  han  aumentado  casi  ciento  por  ciento,  á  saber:   12,028  kilos  contra  (5,808  en  1801. 

Kespecto  de  la  importación  de  papel  de  impronta,  lleva  Alemania  la  preferencia  y  los  Estados  Unidos  el  segundo  lugar,  habiéndose 
importado  50, 001  kilos,  lo  que  da  un  aumento  de  12,051  kilos  sobre  el  año  de  1801.  Do  papel  de  estraza,  más  do  la  mitad  de  la  cantidad 
importada  viene  de  los  Estados  Unidos  á  sabor:  13,075  kilos  sobro  un  total  de  70,288  kilos,  que  da  un  aumento  de  10,200  sobre  el  año  de 
1801.  La  proporción  de  papel  de  escribir,  enviado  de  los  Estados  Unidos  á  esta  república,  es  muy  pequeña,  como  de  siete  y  medio  por 
ciento  del  total  importado,  á  saber:  0,038  kilos,  sobre  el  total  de  130,303  kilos. 

Las  importaciones  de  jabón  común  han  sido  principalmente  traídas  de  los  Estados  Unidos,  á  sabor:  207,573  kilos,  sobre  un  total  de 
270,952,  con  un  aumento  de  05,588  kilos  sobre  el  año  de  1801.  En  agua  Florida-,  (pie  incluye  la  agua  do  Kananga  y  la  agua  Divina,  la 
importación  total  ascendió  á  42,838  kilos,  de  los  cuales  tocan  á  los  Estados  Unidos  21,000. 

En  la  importación  do  cimento  los  Estados  Unidos  tienen  la  preferencia  sobro  los  domas  países,  á  sabor:  218,023  kilos,  sobre  un  total 
do  351,010  y  un  aumento  do  187,725  kilos  sobro  el  año  do  1801. 

En  la  importación  do  carros  do  tramvías  y  ferrocarriles,  llevan  la  preferencia  los  Estados  Unidos  sobre  todas  las  domas  naciones. 
También  hay  un  aumento  en  la  importación  do  los  Estados  Unidos  do  287,088  kilos  sobro  1801. 

En  madera  sin  labrar  los  Estados  Unidos  la  tienen  también,  á  sabor:  5,542,100  kilos  sobro  un  total  de  5,750,200.  El  aumento 
enorme  ha  sido  ya  anotado  do  4,378,402  kilos,  en  comparación  con  el  año  de  1801, 

La  exportación  do  pino  de  tea  de  los  Estados  Unidos  en  1802  fué  casi  la  misma  que  en  1801  a  saber:  35.780  kilos  sobro  un  total  de 
43,587. 

En  aparatos  eléctricos  llevan  la  preferencia  los  Estados  Unidos,  porque  sobro  una  importación  total  de  25,004  kilos,  23,278  proceden 
de  los  Estados  Unidos.     Este  aumento  es  considerable,  á  saber:   10,380  kilos  más  que  en  1801. 

Casi  todo  el  tabaco  en  rama.,  importado  en  1802,  vino  de  los  Estados  Unidos,  á  sabor:  71,321  kilos  sobre  un  total  de  71,751,  habiendo, 
sin  embargo,  una  diminución  en  las  importaciones  do  los  Estados  Unidos,  comparadas  con  las  del  afio  de  1891  do  1,011  kilos;  pero  la 
proporción  de  la  importación  de  los  Estados  Unidos  fué  mayor  que  la  del  año  anterior. 

En  las  importaciones  de  tabaco  do  mascar,  los  Estados  Unidos  van  muy  adelanto  do  los  «lemas  países,  á  saber:  24,010  kilos  sobro  un 
total  de  30,000,  En  1801  las  importaciones  do  los  Estados  Unidos  ascendieron  á  22,001  kilos,  sobre  un  total  de  28,002,  do  los  cuales 
20,531  fueron  elasilicados  erradamente  como  vituallas,  bajo  el  nombre  de  hueva,  que  es  realmente  una  de  las  especies  del  tabaco  de 
mascar.  Casi  todo  el  alquitrán  importado  en  1802  vino  do  los  Estados  Unidos,  á  saber:  120,150  kilos  sobre  un  total  de  420,805.  En  1801 
se  importaron  dolos  Estados  Unidos  247,011  kilos  sobre  un  total  de  274,002,  do  los  cuales  22,705  kilos  se  importaron  de  la  Cran  Hretaña. 
mientras  que  en  1802  sólo  70  kilogramos  so  importaron  do  dicho  país. 

EXIM)IiTA<  IONES    EN    (ÍKNK15AI, 

El  total  de  exportaciones  de  esta  república  en  1802,  sin  incluir  el  istmo  do  Panamá,  oscendió  á  58,400,306  kilos,  con  el  valor  declarado 
de  $15,873,801.  Estos  guarismos,  en  lo  tocante  á  cantidad  y  poso,  demuestran  11  u  aumento  sobro  1801,  de  7,612,813  kilos,  mientras  que 
el  valor  declarado  acusa  la  diminución  de  $8,513,108,  pero  según  el  balance  comercial  del  jefe  do  la  oficina  do  la  Estadística  Mercantil, 
al  reducir  todos  los  valores  declarados  á  la  base  del  oro,  el  valor  real  do  las  exportaciones  en  1891  se  redujo  á  $14,420,008,  y  así,  en  lugar 
de  diminución,  hay  realmente  aumento  en  las  exportaciones  casi  de  $1,500,000  sobre  1801,  porque  hay  ra'íón  para  creer  que  la  mayor 
proporción  de  los  valores  declarados  en  1802  debe  considerarse  como  si  estuviesen  expresados  en  oro. 

La  exportación  con  destino  á  los  Estados  Unidos  en  1802  subió  á  20,302, 183  kilos,  con  un  valor  declarado  do  $4,855,407.  Estos 
guarismos,  comparados  con  los  do  1801,  demuestran  el  aumento  do  2,786,918  kilos,  y  la  diminución  en  el  valor  declarado  de  $3,380,713,  que, 
como  se  ha  dicho  antes,  es  tan  solo  en  la  apariencia,  porque  en  realidad  hay  un  aumento  de  casi  $(500,000  calculados  sobre  la  base  de  oro. 

En  los  productos  animales,"  los  Estados  Unidos  son  la  nación  más  favorecida,  porque  sobre  una  exportación  total  do  2,802,653  kilos, 
con  el  valor  declarado  de  $053,583,  nos  tocan  2,319,003  kilos,  con  un  valor  do  $508,872.  La  diminución  en  la  exportación  con  destino  á  los 
Estados  Unidos,  comparada  con  la  de  1801,  fué  de  055,021  kilos. 

En  cueros  y  pieles  la  exportación  á  los  Estados  Unidos  fué  de  mucha  importancia,  porque  sobre  un  total  de  2,664,183  kilos,  con  un 
valor  declarado  de  $560,485,  no  menos  de  2,257,841  kilos,  con  un  valor  de  $508,872,  fueron  destinados  á  dicho  país;  pero  á  pesar  del 
hecho  de  que  Nueva  York  fué  el  mercado  más  popular  para  este  artículo,  la  exportación  disminuyó   considerablemente  comparada 

con  la  de  1891. 

•#  #  *  *  *  *  * 

La  exportación  de  cueros  y  pieles  para  Alemania  demuestra  un  aumento  de  27,309  kilos,  para  Francia-  de  32,029,  y  para  la  Gran 
Bretaña  de  35,488.     Para  los  demás  países  se  advierte  una  diminución  de  32,920  kilos.     Puede  decirse  que  una  gran  cantidad  de  cueros, 
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exportados  para  los  Kstados  Cnidos,  fnoron  llevados  con  la  condición  ,le  ser  «nl,,,^,»  con  destino  .1  Canad-Í  ú  -í  Kurop,    dismin» 
yendo  do  ese  modo  iodav,,  más  la  exportación  actual  para  los  Kstados  l'nidos  P  '  'lmm"" 

vroJ^rZZZ^ZTuít  ",h'Cra'r  r>l  lr>  ,:St:,<l"H  '  '"""*  8°n  tnn  »»•*»"-■»**  '■»*  ««  —en  mencionarse.     La  „,a  vor 
piopou  ion  (it  in  ni*  lales  (  nulos,  tanto  como  la  de  metales  íinos,  va  para  Ja  (irán  Bretaña 

de  V>  0Ü7  2Í  'L'mI1  ,,,ÍdOS1  t[T"  V  rr<;ld"  ,,rf,fero,lte  V"Vii  k,S  lTortnctos  vegetales  de  Colombia,  puesto  q„o  sobre  una  exportación  total 
de,  ,„0  ,,,224  kilos,  con  ,1  valor  declarado  de  $9,881,758,  24,025,571  kilos  eon  el  valor  declarado  de  $1,125,894,  fueron  para   lidio  nus      F 

™"^  Ie  7  Bí°í  Hf7'U:} -kil°s-    K1  ",,m",lt0  °"  lft  "^^  ^-^loB  unid,:  ^ulr^ 

as,     .<<,«  II  -1      U)  kilos.     En  esta  clase,  el  articulo  man  importante  «on  los  bananos,  cuya  exportación  en  su  mayor  parte  se  l,m>  parí 

;" m ¡;; :: ;:;rT tt t 7t:~  ív11  <1<3 ,?to kil{^ c,m ,ni ^^J» ** «»>**> *» y^L^io^z 

1      <  H      Vf  U  ,  °        ^  '     "   •    J  "UI,iellt0  de  1:1  ^rt*ci»»  <*«  ««to  artículo  fue  de  1,101,07.  kilos,  sobre  la.  de  1,91. 

♦   ,    1    I     '    /   r'        ,  ,  m,,B  íavore(:ido  Paríl  H  ™™»>  :í  ^'^  1»»,»^  kíloH,  coa  el   valor  declarado  do  $120  038    sobre  im 

to  al  de  .>4ó  <W,  kilos,  ava  nados  en  $335,757,  lo,  Kstados  Luidos  tomaron   110,482  kilos,  avaluados  en  $73,040.     La  ex, mrt,  e ont  V    e 

::::::t::;:L'::J,;;;ï:;:';;t:l:,:::7::;:;:;;: ■— — »,»— «-ni..»^.^,:,^ 

i  s77  in  kn«r  v,ih;v;:::v^">í>  f1™'-"0™  v;  ,,:sta(ios  rnia°H' á  8iiw:  i^m  ™«*>  ^  ™^  «°  ™,m,  »<>xm  „n  ^  do 

eÍmHacion  d„  Í«tí  ^  °  ""  aUlnü,,t°  ^  ^  ex»,í,rtílí:i^  <1;1  ^  ™'«l™  "«"^  <»«  ^\9m  kilos  sobre  la 

Las  exportaciones  do  cafe  paraos  Kstados  Luidos  ban  sufrido.  *  *  *  Hubo  un  aumento  total  en  la  exportación  de  mas  de  <>3 
por  dento,  que  doblo  dar  a  ios  Lstados  Lindos  más  de  11,000,000  kilos,  en  lugar  d,  solamente  8,780,800,  que  fue  la.  cantidad  enviada"* 
dicho  mercado  Esto  muestra  una  diminución  de  250,053  kilos,  en  comparación  con  el  año  de  1891,  poro  como  sena  natural  que  la 
exportación  hubiera  aumentado  en  proporción  del  aumento  total,  la  verdadera,  diminución  puede  calcularse  casi  en  2,500,000  kilos 
Mucba  parte  de  cale  embarrado  para  los  Lstados  Luidos  en  1X02  fue"  declarado  en  deposito  y  sucesivamente  llevado  á  Europa  ó  ai 
(  amida,  haciendo  así  muy  pequeña  la  actual  exportación  de  este  artículo  á  los  Estados  Luidos. 

El  segundo  mercado  para  las  taguas  es  el  de  los  Estados  Luidos,  en  cuanto  á  importancia',  habiendo  recibido  2,701,130  kilos  con  el 
valor  de  $102,853,  sobre  un  total  do  exportación  de  7,530,0X3  kilos,  con  un  valor  de  $309,315.  Alemania  es  el  principal  mercado  para  este 
articulo.  La  exportación  para  los  Estados  Unidos,  comparada  con  la  de  1801,  tuvo  el  aumento  de  711,501  kilos.  Las  exportaciones  en 
su  totalidad  demuestran  el  aumento  de  2,109,010  kilos. 

El  principal  mercado  para  el  caucho  es  el  de  los  Estados  Unidos,  porque  sobre  una  exportación  total  de  351,707  kilos   avaluados  en 
$280,244  correspondieron  á  los  Estados  Unidos  202,702  kilos,  avaluados  en  $109,354.     La  haja  do  la  exportación  á  los  Estados  Unidos 
comparada  con  la  del  año  de  1891,  ascendió  a  103,148  kilos,  que  es  como  de  18,000  á  20,000  más  de  lo  que  habría  sido  en  proporción  de  la 
diminución  total,  que  bajó  á  227,310  kilos. 

Las  principales  exportaciones  de  maderas  de  construcción  se  hicieron  para  los  Estados  Luidos,  á  saber:  380,400  kilos,  avaluados  en 
$7,557.     La  diminución  comparada  con  el  año  de  1891  fué  de  0t>9,059  kilos. 

De  la  exportación  total  de  caoba  y  cedro,  que  fué  de  7,177,333  kilos,  avaluados  en  $173,430,  correspondieron  á  los  Estados  Unidos 
/.12.),083  kilos,  por  valor  de  $170,943,  lo  (pie  da  un  aumento  de  méts  de  2,000,000  de  kilos  sobre  el  año  de  1X91. 

La  exportación  total  de  oro  y  plata  en  barras  y  de  dinero  contanto  ascendió  á  140  kilos  en  1892,  con  el  valor  declarado  de  $794  0^3 
Los  Estados  Luidos  participaron  de  32  kilos  en  dicha  exportación,  con  el  valor  de  $10,274.     La  rebaja  en  la  exportación  da  á  los  Estados' 
Unidos,  comparada  con  el  ano  de  1891,  fué  de  340  kilos,  con  el  valor  declarado  de  $170,405. 

En  los  datos  estadísticos  publicados  en  esta  república  hay  dos  clases  unís,  a  saber:  productos  manufacturados  y  misceláneos,  pero 
de  muy  poco  importancia  con  referencia  al  comercio  con  los  Estados  Unidos.  En  la  primera  clase  pueden  mencionarse  los  cigarros  y 
los  sombreros  de  Panama*,  cuya  cantidad  y  valor  exportados  á  los  Estados  Unidos  ascendieron  respectivamente,  á  2,79X  kilos!  eon  un 
valor  declarado  de  $3,131,  y  a,  3,979  kilos,  con  un  valor  declarado  do  $31,717.  La  exportación  de  cigarros  á  los  Estados  Unidos  en  1891, 
alcanzó  tan  solamente  ;í  780  kilos,  y  por  lo  que  respecta  á  los  sombreros  de  Panama,  solo  empezaron  á  figurar  como  artículo  de- 
exportación  de  este  país  para  los  Estados  Unidos  en  1892.     No  la  hubo  absolutamente  en  1X91. 

VXA  OJEADA  SOBRE  EL  TRÁFICO  DE  COLOMBIA. 

El  periódico  "Journal  of  Commerce"  de  Nueva  York,  correspondiente  al  15  de  junio  de  1897,  cita  al  Señor 
J.  J.  Pombo,  de  la  sociedad  de  los  Hermanos  Pombo,  banqueros  prominentes  é  importadores  de  Cartagena,  en 
Colombia,  como  sigue: 

Hay  buena  oportunidad  para  que  los  comerciantes  americanos  aumenten  su  tráfico  con  Colombia,  y  especialmente  en  géneros  quo 
ahora  compramos  principalmente  en  íglaterra,  porque,  como  regla  general,  los  obtenemos  á  precios  más  bajos.  Los  fabricantes  ingleses 
están  siempre  dispuestos  á  arreglarlos  géneros,  del  modo  que  nosotros  lo  deseamos,  mientras  que  el  fabricante  americano  no  es  tan 
cuidadoso,  acaso  porque  no  siente  la  dependencia  del  comercio  exterior. 

Hay  un  comercio  importante  en  géneros  blancos  de  algodón  en  Colombia,  especialmente  en  la  costa,  y  yo  no  veo  porque  los  Estados 
Unidos  no  pudieran  competir  con  buen  éxito  con  Inglaterra  en  este  tráfico,  cuando  ellos  producen  el  algodón,  poro  cuando  liemos 
procurado  comprar  los  géneros  de  algodón  en  los  listados  Luidos,  casi  invariablemente  hemos  obtenido  precios  mas  bajos  de  los 
fabricantes  ingleses. 

Las  provisiones,  el  aceite  de  carbón,  el  alambre.de  púas,  los  tubos  de  agua  y  los  materiales  para  puentes,  por  decentado  que  los 
tomamos  en  gran  parto  de  los  Estados  Luidos,  pero  actualmente  estamos  recibiendo  nuestra  azúcar  de  Alemania,  y  las  planchas  de 
hierro  arrugado  do  Inglaterra,  porque  son  mas  baratas. 

Los  precios  de  los  tictes  de  Europa  son  más  bajos  (pie  los  de  los  Estados  Luidos,  aunque  la  distancia  es  t res  voces  mayor.  Si  so 
consiguiesen  siempre  más  baratos  los  fletes,  esto  contribuiría  materialmente  al  aumento  del  tráfico  con  esto  país.  Nosotros  deseamos 
negociar  más  en  grande  con  los  Estados  Luidos,  puesto  que  somos  americanos  y  estamos  más  cercanos,  pero  deberíamos  tener  las  facilidades 
necesarias  para  los  negocios. 

Esperamos  que  este  viaje  conduzca,  á  los  americanos  á  negociar  con  nosotros  más  extensamente,  y  que  especialmente  induzca 
á  los  fabricantes  americanos  á  mirar  con  mayor  interés  el  tráfico  con  la- América  del  Sur.  El  de  los  Estados  Luidos  con  Colombia  se> 
aumenta  por  ahora,  pero  vuestros  fabricantes  (Odien  acercársenos  á  la  mitad  del  camino— en  primer  lugar,  en  materia  de  precios,  y  en 
segundo  lugar,  en  el  método  do  empacar  ios  electos  y  sobre  todo  deben  fabricar  la  calidad  y  estilo  do  mercancías  quo  nosotros  pidamos. 
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KMPAQUK   DK   LOS  OfiNKKOS. 

El  (Ymsul  de  los  Estados  Unidos  en  Iïarranquilla,  Mr.  Bidlake,  en  su  informe1  de,  8  do  octubre  de  1890,  impress 
en  las  uConiniereial  Relations  of  the  United  States'1  tí**  ESÍM  y  1S90,  \rol.  I,  paginas  704-705,  dice  lo  siguiente 
del  einpa<]ue  de  géneros  para  el  tráfico  de  Colombia: 

Las  zarazas  ó  telas  de  algodón  estampadas,  d<  hieran  siempre  arreglarse  en  piezas  de  30  yardas  exactamente  con  el  ¡melio  de,  L' :„' 
pulgadas.  Debieran  empaquetarse  en  balas  de  (>0  piezas,  con  sido  dos  de  ellas  del  mismo  modelo.  Los  comerciantes  se  quejan  de  qu< 
los  fabricantes  americanos  no  les  acomodan  con  estos  anchos  ni  estas  medidas  de  largo;  consiguientemente  compran  en  Europa 
Debieran  cuidarse  ma's  del  empaque.  Los  ll«-tes  para  las  ciudades  de  la  costas,  no  destinados  a  la  transportación  para  el  interior, 
pudieran  permitir  cualquier  tamaño  en  los  bultos,  pero  los  que  han  de  trasbordarse  para  el  interior  deben  arreglarse  en  paquetes  d¡ 
12r>  libras,  bien  asegurados  y  empacados  para  protegerlos  contra  la  lluvia,  siendo  de  tamaño  á  propósito  pura  conducirse  por  mulas 
Las  casas  americanas  no  emplean  suficiente  papel  para  envolver  los  paquetes;  cuando  éstos  llegan  aquí,  el  papel  se  ha  roto  y  los 
comerciantes  tienen  que  envolverlos  de  nuevo,  antes  de  ponerlos  en  venta.  En  Europa  se  tiene  el  mayor  cuidado  en  el  empaque  para  lo 
países  extranjeros,  y  en  complacer  a  la  gente  con  la  especie  de  géneros  que  necesita. 

LICENCIAS  COMERCIALES.* 

2so  hay  licencias  comerciales  ni  impuestos  especiales  en  Colombia,  sobre  los  extranjeros  en  general.  Estos 
están  en  el  goce  de  los  mismos  derechos  y  con  las  mismas  obligaciones  (jue  los  naturales  del  país. 

En  el  istmo  de  Panamá  no  ha  habido  cambio  de  precios  en  las  licencias  comerciales.  El  precio  es  de  sLM)  en  plain 
colombiana  por  cada  visita.  No  hay  impuesto  especial 'sobre  los  extranjeros.  Respecto  de  los  americanos,  el 
tratado  de  1848  se  opone  á  todo  impuesto  especial,  y  las  demás  naciones  reclaman  en  favor  de  sus  subditos  la 
cláusula  de  ula  nación  más  favorecida." 

El  Manual  del  Foreign  Office  de  Inglaterra  sobre  licencias  comerciales  contiene  un  informe  de  Bogota,  con 
fecha  de  setiembre  1  de  1800,  confirmando  la  aserción  de  (pie  no  necesitan  licencias  los  agentes  comerciales  en 
Colombia,  excepto  en  Panamá,  como  se  ha  dicho  antes.  Ciertos  documentos,  sin  embargo,  añade,  se  requieren  para 
la  introducción  de  muestras,  como  para  las  mercancías,  facturas  y  manifiestos  (pie  deben  presentarse  en  la  aduana. 
En  el  caso  de  las  muestras,  los  manifiestos  deben  contener  un  inventario  minucioso,  en  que  cada  muestra  se 
especifique  y  describa,  para,  (pie  pueda  reconocerse  fácilmente,  si  se  reexporta,  dentro  de  los  cuatro  meses 
siguientes,  y  se  devuelven  los  respectivos  derechos. 

El  Cónsul  ingles  añade  que  prácticamente  los  cuatro  meses  concedidos  no  son  suficientes,  con  motivo  de  las 
muchas  semanas  (pie  es  necesario  invertir  para  viajar  en  ( -olombia,  aunque  sea  de  la  costa,  á  la  capital;  aparte  de 
que  si  el  peso  que  se  devuelve  para  la  exportación  no  está  en  todo  exactamente  de  acuerdo  con  el  importado, 
porque  á  veces  un  paquete  se  pie: de  ó  las  muestras  viejas  son  reemplazadas  con  nuevas,  se  cobra  el  derecho  total 
del.  impuesto.  Por  tanto,  los  agentes  comerciales  generalmente  importan  sus  muestras  arreglándose  simplemente, 
al  arancel,  según  el  cual  2õ  kilogramos  (55.11o  libras)  de  muestras  mutiladas,  de  manera  (pie  no  tengan  valor,  son 
libres  de  derecho.  Si  el  monto  no  fuere  suficiente,  se  les  envían  más  paquetes,  que  no  contengan  más  de  2o  kilos, 
á  ellos  ó  á  los  comerciantes  con  quienes  trafican. 

PLAZOS  COMERCIALES.1» 

En  Europa  se  da  á  los  comerciantes  colombianos  el  plazo  de  0  á  9  meses  con  el  interés  de  í  á  8  por  ciento, 
desdóla  fecha  de  la  factura.     Los  Estados  Unidos  venden  á  00  y  90  días  de  plazo. 

En  Panamá  los  plazos  comerciales  son  de  30  días  á  0  meses  para  Europa,  y  de  30  á  90  días  para  los  Estados 
Unidos.     El  interés  sobre  los  plazos  es  al  G  por  ciento. 

Por  tres  veces  al  año?  comenzando  el  2  de  febrero,  el  15  de  junio  y  el  15  de  setiembre,  dice  el  Cónsul  .Bidlake, 
se  tienen  feriasen  la  ciudad  de  Magangue,  á  100  millas  al  sur  de  este  punto,  en  el  río  Magdalena.  De  diez  a 
quince  mil  personas  se  reúnen  en  estas  ferias;  la  gente  del  interior  vende,  ó  da  en  cambio  sus  productos  por  los 
de  los  comerciantes  de  Barranquilla  y  Cartagena,  y  hacen  contratos  para  el  año  entiante.  El  plazo  usual  que  dan 
los  comerciantes  de  Barranquilla  y  Cartagena,  es  el  tiempo  que  trascurre  de  una  feria  a  la  otra  próxima,  pero 
durante  la  feria  de  setiembre,  en  razón  del  bajo  precio  del  cafe,  la  mayor  paite  de  las  vent  is  se  hizo  para  ser 
pagada  la  mitad  en  febrero,  y  en  la  feria  de  junio  la  otra  mitad. 

"Tomado  del  Informo  del  Cónsul  liidlake,  ya  citado,  y  del  de  13  do  setiembre  de  1890,  enviado  por  el  Cónsul  General  Vifqiiain  do 
Panama,  impresos  en  las  "Commercial  Relations"  do  1895  á  1896,  Vol.  I,  pagina  712. 

h  Tomado  del  Informe  del  Consul  Bidlake,  ya  citado,  y  del  de  13  de  setiembre  de  189(î,  enviado  por  el  Cónsul  General  Vifquain  de 
Panama,  impresos  en  las  "  Commercial  Relations  "  de  1895  á  1890,"  Vol.  1,  página  712. 
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MEDIOS  DE  TRASPORTACIÓN. 

^  Los  medios  de  trasportado,,  en  Colombia  so  describen  ampliamente  en  un  informe  del  Cónsul  de  los  Estados 
I  nidos,  Mr.  V,lMuaiü,  eon  fecha  junio  1  de  1894,  publicado  en  los  "Special  Consular  Reports,"  con  el  titulo  de 
"Highways  oí  Commerce,"  y  en  los  informes  siguientes  de  los  empleados  consulares  anotados  en  seguida  El 
informe  del  Consul  Viíquain  es  el  siguiente: 

I.ÍXKAS    UN    Kl.    OCKAXO. 

El  puerto  de  Panana  situado  del  lado  occidental  de  la  bahía  de  este  nombre,  ocupando  no  solo  una  de  las  unís  interesantes  posiciones 
gcograheas  en  las  Americas,  sino  en  el  mundo,  es  de  la,  mayor  importancia.  Esta,  para  decirlo  así,  a  medio  camino  del  comercio  entre 
Europa  y  Asia  y  sin  embargo  no  hay  línea  directa  á  los  puertos  asiáticos.  Por  vía  de]  ferrocarril  de  Colon  y  Panamá,  está  enlazado  con 
Europa,  y  con  la  parte  oriental  de  los  Estados  Cuidos,  por  medio  de  diferentes  líneas  de  vapor,  á  saber:  The  K„Val  Mail  Steamship  Com- 
pany, que  hace  et  servicio  británico  de  correos;  la  otra  de  la  Mala  Real,  que  hace  tan  solamente  la  trasportación  de  tictes;  la  Compañía 
General  I  rasatlantiea  de  San  Nazaire,  francesa;  la  Compagnie  Centrale  Transatlantique,  del  Havre  y  de  Burdeos,  también  francesa-  la 
Comprime  Centrale  I  ransatlant.que,  de  Marsella,  francesa;  la  West  Indies  a,,d  Pacific  Steamshiî>Company?  de  IJverpooi  ;  la  I  larrison  Line 
de  Liverpool;  la  1  lamhurg-American  Packet  Company,  del  Havre  y  de  Hamburgo,  alemana;  la  Colombian  Line,  de  Nueva  York  nue  es 
la  antigua  Pacific  Ma.l  Steamship  Company  de  los  Estados  Cuidos;  la  Compañía  Transatlántica  de  Parcelona,  española-  la  de  Génova 
Los  barcos  de  estas  compañías  comprenden  155  do  vela  ;  algunos  de  ellos  son  verdaderos  modelos  entre  los  que  surcan  el  octano 

Si  los  capitalistas  de  la  república  de  Colombia  estableciesen  una  línea  directa  de  vapores  de  Panamá  al  Asia,  por  vía  de  Samoa  ó 
de  las  islas  de  Hawaii,  sin  duda  que  sería  la  vía  más  importante  del  comercio  del  mundo,  y  me  atrevo  á  decir,  que  obtendría  favorables 
concesiones  de  este  Gobierno  cualquiera,  compañía  que  tuviese  á  bien  inaugurar  tal  línea. 

Al  sur  de  Panamá  hay  dos  lincas  oceánicas,  á  saber:  la  Compañía  Sudamericana  de  vapores  y  la  <}c  Navegación  del  Pacífico.  Al 
Sur  navegan  la  Compañía,  de  las  Malas  del  Pacífico  y  la  de  Navegación  de  Norte  America. 

La  South  American  Steamship  Cowi/hih;/.— Esta  compañía  hace  el  servicio  de  vapores  (Mitre  este  puerto  v  Chile  cada  dos  semanas  entre 
Panamá  y  Valparaíso,  cubriendo  una  distancia  aproximada  de  3, 000  millas.  El  itinerario  de  la  línea  es  el  siguiente:  buenaventura' 
Tumaco,  Esmeraldas,  Bahía,  Manta,  Cayo,  Iiallenita,  Guayaquil,  Tumbes,  Payta,  Techara,  Pimentel,  EtenTPacasmayo,  Salaverrv' 
Chimbóte,  Samance,  Casma,  Huarmey,  Supe,  Huacho.  Callan,  Cerro  Azul,  Tambo  de  Mora,  Pisco,  Lomas,  Chala,  <¿uílca.  Moliendo  IhV 
Arica,  Iquique,  Tocopilla,  Cobija,  Antofagasta,  Taltal,  Chañaral,  Caldera,  Carrizal  Uajo,  Iluasco,  Coquimbo,  Valparaíso.  Los  vapores 
de  esta  línea  tocan  en  todos  estos  lugares.  Los  puertos  regulares  de  recalada  de  los  grandes  vapores  son  Guayaquil,  Techara!  Pimentel, 
Callao,  Moliendo,  Iquique  y  Coquimbo.  La  distancia  de  Panamá  á  Guayaquil  es  de  S00  millas:  de  Guayaquil  al  Callao,  <ÎOO;dH  Callao 
á  Iquique  050,  y  de  iquique  á  Valparaiso,  SOO  millas.  Esta  compañía  recibe  su  carbón  de  Corral,  á  400  millas  al  sur  de  Valparaiso 
donde  se  encuentran  espléndidos  depósitos  do  carbon.  * 

Esta  tinca  .se  compone  de  los  vapores  siguientes: 


Capacidad 


«Ir  to 


cla- 


Fuer/.a  de 
caballos. 


Vapore: 


Capacidad      T,  , 

detonrl-i-       ^««'''ZímIo 
,i„l(     '  caballos. 


Aconcagua  

Imperial 

Mapocho 

Maipo ! 

Cacha poal  j 

Lautaro í 

Amasonas ! 

I  tata ! 

(  'opiapó 


3,  ooo 
:-*,  ooo 

3,  100 

3,  ooo  ; 
3,  ooo 

2,  000  ;' 
1,  000  : 
1,000  \ 
1 , 800  ! 
1 , 500  ! 
1,000  l 

Limari 

Chillan 

3.  ooo 

Pío)  »ío 

2,  050 
2,  Toó 
2,  000 

Spartan - 

Águila 

Lireai    

2,  500 

Longa  vi 

2,  000 

1,800 

Maule 

Puchito 

000 

050 

000 

450 

000 

100 

000 

loo 

000 

400 

000 

400 

•100 

370 

250 

210 

300 

230 

Solamente  los  mayores  de  estos  barcos  llegan  á  este  puerto,  á  saber  :  El  Aconcagua,  el  Imperial,  el  Mapocho,  el  Maipo  ya]  Cachapoal; 
los  otros  vapores,  especialmente  los  pequeños,  hacen  el  servicio  del  cabotaje,  y  remontan  los  ríos  hasta  donde  es  posible,  de  manera  que 
de  Valparaíso  á  Panamá,  no  hay  puerto  alguno  de  importancia,  bien  sea  en  Chile,  el  Perú  ó  el  Ecuador,  donde  no  lleguen  algunos  de  estos 
barcos. 

Los  precios  del  pasaje  de  primera  clase  son:  De  Panamá  á  Guayaquil,  £13,  15  chelines,  ó  sean  $00.81;  de  Guayaquil  al  Callao,  £20, 
ó  sean  $97.32;  del  Callao  al  Valparaiso,  £11,  17  chelines,  (5  peniques,  ó  sean  $57.70;  de  Panamá  á  Valparaiso,  £31,  17  chelines,  (i  peniques, 
ó  sean  $154.03. 

Los  precios  do  pasaje  en  los  puertos  intermedios  guardan,  hasta  cierto  punto,  la  proporción  con  las  distancias.  El  trauco  de 
pasajeros  es  grande  en  ambas  direcciones.  Los  precios  de  Hete  por  tonelada  son  :  De  Panamá  á  Guayaquil  y  Tech  uní  inclusive,  21.25 
soles,  ó  sean  $10.38,  estimando  el  sol  á  razón  de  91.2  centavos;  de  Panamá  á  Pimental  y  Huacho  inclusive,  25  soles,  ó  sean  $22.80;  de 
Panamá  á  Valparaíso  inclusive,  27  soles,  ó  sean  $24.02  haciendo  el  mismo  computo. 

La  cantidad  de  Hete  conducido  durante  todo  el  año  de  1893  de  Panamá  á  todos  los  puertos  del  sur,  ascendió  á  14,400  toneladas; 
la  de  retorno  de  todos  los  puertos,  al  sur  de  Panamá,  ascendió  á  8,600  toneladas;  de  Panamá  á  Guayaquil  10,000  toneladas;  de  los 
puertos  peruanos  á  Panamá  1,000  toneladas;  de  Panamá  á  los  puertos  peruanos  ascendió  á  2,500  toneladas. 

El  dinero  traído  del  sur  por  esta  línea  á  la  América  Central,  Nueva  York  y  Europa,  durante  el  año  de  1893,  ascendió  á  $2,200,000. 
Los  diferentes  productos  que  componen  los  cargamentos  del  sur  son,  cacao,  café,  cueros,  caucho,  hojas  de  coca,  heno,  vegetales,  etc. 
Los  cargamentos  para  el  sur  se  componen  de  mercancías  y  productos  manufacturados  de  los  Estados  Unidos  y  Europa,  especialmente  do 
Europa. 

La  línea  está  regentada  por  capitalistas  chilenos.  El  agente  general  en  Panamá,  á  quien  se  deben  dirigir  todas  las  preguntas, 
es  Henry  Ehrmau. 
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La  Pacific  Steam  Xarigation  Company.— Es  una  corporación  inglesa  limitada,  con  su  oficina  principal  en  Liverpool.  Tiene  servieí» 
do  vapores  en  todo  el  orbe,  pero  la  línea  del  servicio  con  Valparaíso  es  distinta,  y  parto  de  dicho  puerto  la  línea  especial  de  vapores 
hasta  Panama*.     Hacen  este  servicio  los  siguientes  barcos: 


Capacidad 

de 
toneladas. 


Fuerza  do 
caballos. 


A rc<) ñipa 3,  190  2,  600 

Bol  i  v  ia   i  1 ,  í)!>r>  1,  S00 

Coquimbo |  1,821  1,600 

Casma   !  502  150 

Manaví \  1,011  900 

Puno ;  2,  308  2,  200 


Vapores 


Capacidad 

de 
toneladas. 


Pizarro ;  2,  100 

Quito j  1,200 

Santiago |  3,  ]<)() 

Serena j  2,301 

Morro ;  170 


Fuerza  do 
caballos. 


1,900 
1,000 
2,  800 
2,  100 
150 


Estos  vapores  hacen  viajes  quincenales  con  regularidad,  hasta  cierto  punto  en  combinación  con  la  línea  sudamericana,  aunque  son 
distintas  líneas  bajo  diferentes  administraciones.  No  ha  nimbo  tiempo  que  se  hacían  una  gran  competencia,  pero  aparece  que  se  han 
entendido  al  fin. 

Los  términos  de  esta  línea  son  Valparaíso  y  Panama,  pero  ademas  hace  también  uno  de  sus  vapores  el  servicio  regular  de  ida  y 
vuelta  á  Punta  Arenas,  principalmente  en  el  negocio  de  ganado.  El  itinerario  do  esta  compañía  es  idéntico  al  de  la  Compañía  Sud- 
americana de  Vapores.  Los  precios  do  pasajes  de  primera  clase,  de  Valparaíso  a  esto  puerto  y  los  puntos  intermedios  y  vice  versa,  son 
idénticos  y  tienen  los  mismos  precios  de  tictes. 

La  cantidad  de  toneladas  conducida  por  esta  línea  durante  el  año  do  1893  de  Valparaíso  á  Panama,  de  ida  y  vuelta,  ascendió  á 
50,000  toneladas.  Los  productos  que  constituían  los  cargamentos  son  los  mismos  conducidos  por  la  Compañía  Sudamericana,  con  la 
excepción  de  que  llevan  iiiíís  géneros  europeos. 

El  dinero  conducido  por  esta  línea  durante  el  año  do  1893,  ascendi»)  ¡í  $3,000,000,  consignados  á  diferentes  casas  de  la  América 
Central  y  de  Nueva  York. 

Esta  compañía  posee  en  la  Había  do  Panamá  una  isla  llamada  la  Pequeña  Táboga,  arrendada  de  su  dueño  por  cierto  número  de 
años.  En  esta  isla  tiene  obras  de  agua  para  sacar  de  las  fuentes  la  que  necesitan  para  sus  vapores.  Sostienen  en  la  bahía  un  pequeño 
vapor  de  170  toneladas,  llamado  el  Morro,  que  surte  de  agua  sus  barcos.  Este  arriendo  es  muy  valioso,  porque  el  agua  es  excelente  v 
liasta  donde  ha  sido  posible  averiguar,  la  única  agua  de  fuente  en  esta  parte  del  mundo. 

La  Xorth  American  Xavir/ation  Company. — Esta  compañía  hace  el  servicio  con  los  siguientes  barcos: 


Vapores. 

St.  Paul 

México 

Keweenaw 

Saturn  

Progreso 


Capacidad  de- 

Fu 

rza  do 

toneladas. 

ca 

hallos. 

006.  61 

400 

1,  240.  72 

700 

2,511.  10 

2,  000 

2,  268.  15 

1,900 

1,  919.  13 

1,  700 

Esta.  Compañía  fué  organizada  al  principio  del  año  de  1X93  en  San  Francisco,  por  algunos  comerciantes  principales  de  aquel  lugar, 
en  oposición  á  la  Pacific  Mail  Steamship  Company.  Hace  el  servicio  en  combinación  con  el  ferrocarril  de  Panama,  expidiendo  conoci- 
mientos de  embarque  directos,  desde  San  Francisco  hasta  Nueva  York,  por  vía  de  Panamá  y  Colón,  y  vice  versa.  Todos  los  vapores 
son  lletados  de  armadores  del  oriente,  por  el  término  de  un  año,  y  la  línea  está  bajo  la  derección  del  Capitán  W.  L.  Merry,  Presidente  de 
la  Compañía,  con  oficinas  generales  en  San  Francisco. 

No  tiene  acomodo  para  pasajeros  de  primera  clase,  y  no  pretende  llevarlos,  á  menos  que  sea  en  casos  excepcionales  y  entonces  los 
toma  en  la  clase  de  pasajeros  de  proa,  Sin  embargo,  lleva  un  gran  volumen  de  Hete,  tanto  de  San  Francisco  á  Panamá,  como  de  regreso. 
Destruyó  el  monopolio  de  que  gozaba  la  Pacific  Mail  Steamship  Company  en  esta  costa  por  muchos  años.  La  cantidad  de  Hotos  de  esta 
línea,  de  ida  y  vuelta,  asciende  aproximadamente  á  60,000  toneladas.  Los  viajes  son  un  tanto  irregulares,  no  teniendo  días  lijos  para 
las  entradas  ni  salidas;  poro  hasta  ahora  sus  vapores  han  hecho  dos  viajes  por  mes  de  ida  y  vuelta  aproximadamente.  Los  precios  de 
fletes,  con  motivo  de  la  competencia  con  la  Pacific  Mail  Steamship  Company,  son  muy  bajos  é  irregulares.  Cargan  el  Hete  que  pueden 
conseguir,  á  veces  á  menos  de  un  centavo  por  libra  y  á  menudo  a  $2  la  tonelada  solamente. 

Los  barcos  de  la  North  American  Navigation  Company  hacen  viaje  directo  de  ida  y  vuelta  do  aquí  á  San  Francisco,  tocando 
raras  ocasiones  en  los  puertos  mejicanos  y  de  la  América  Central.     La  distancia  de  San  Francisco  á  Panamá  os  de  3,950  millas. 

La  Pacific  Mail  Steamship  Compati)/.— Esta  compañía  ha  estado  haciendo  el  servicio  entro  San  Francisco,  el  Istmo  y  Nueva  York 
por  casi  medio  siglo.  No  es  tan  poderosa  en  aquellas  regiones  como  lo  fué  anteriormente,  pero  promote  que  antes  do  poco  tiempo,  si  no 
resultan  fallidos  los  signos  de  los  tiempos,  volverá  á  ganar  el  terreno  perdido,  recobrando  su  grandeza  y  su  utilidad.  Es  dudoso  sin 
embargo,  que  jamás  pueda  tener  planta  fija  al  sur  de  Panamá,  ni  parece  que  lo  desea;  verdaderamente,  no  ha  protegido  su  comercio 
de  cabotaje  al  norte  de  Panamá,  puesto  que  ha  dejado  que  la  Pacific  Steam  Navigation  Company,  una  compañía  inglesa,  le  usurpe  sus 
dominios,  introduciendo  un  vapor  que  hace  al  presento  el  servicio  hasta  el  norte,  llegando  á  Punta  Arenas  011  Costa  Pica,  á  expensas  de 
icha  Pacific  Mail  Steamship  Company.  Este  servicio  parece  que  110  se  detendrá  allí,  y  no  sería  extraño  ver  á  la  Pacific  Steam  Naviga- 
tion Company  en  toda  la  costa  hasta  San  Francisco,  á  menos  que  la  Pacific  Mail  Steamship  Company  preste  mejor  servicio  del  que  rinde 
al  presente. 
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Los  vapores  de  la  Pacific  Mail  S.  S.  Co.  en  este  servicio  son  los  siguientes: 
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VapOTCH 


Colón 

San  .lose  . 
A  ca  i  m  leo. 
San  Blas  . 
San  Juan. 
Colima  .. . 


Capacidad  de 
toneladas. 

Fuerza  de 
caballos. 

1,843.50 
1,538.25 
1,759.24 

l,  i9d.  r>o 

1,  lo;,  r.o 

2,  113.23 

1,700 
1,450.  5( 
1,000 
1,300 
1,350 
2,  000 

<  íity  of  Sydney 

Costa  Rica 

Starbuck 

City  of  Panama 

Bai  raconta  (británica) 


Capacidad  de 
toneladas. 


1,905.88 
1,  100.  so 
1,518.41 
1,040.  30 
1.050 


Fue 

rzîi  de 

cab 

illos. 

1.800 

900 

1,  000 

800 

1,400 

Los  cuatro  últimos  hacen  el  servicio  de  la  costa  hasta,  Acapulco  y  no  tocan  en  San  Francisco,  Kl  it inerai  io  de  la  compañía  es  el 
siguiente:  Punta  Arenas,  San  Juan  del  Sur7  Corinto,  Amapala,  La  Fnión,  La  Libertad,  Acajutla,  San  José  de  (íuatemala,  Champerico, 
Ocos,  San  Benito,  Tonala,  Salina  Cruz,  Puerto  Ángel,  Acapulco,  Man/anillo,  San  Lias,  Ma/atlán  y  San  Francisco. 

Los  puertos  principales  y  sus  distancias  de  Panamá  son:  Corinto,  740  millas;  San  José  de  <!n ateníala,  990;  Acapulco,  1,590; 
Manzanillo,  2,140;  San  Blas,  2,225.      La  distancia  entre  Panamá  y  San  Francisco  es  de  3,920  millas. 

Cuando  acaba  de  embarcarse  el  cafe,  uno  de  los  costaneros  se  retira  de  la  línea,  y  sirve  entonces  para  depósito  de  carbón  en  la 
Bahía   de  Panamá. 

101  Harnwoiita  navega  con  la  bandera  inglesa. 

fres  vapores  parten  do  San  Francisco  para  Panamá  los  días  8,  18  y  ".8  de  cada  mes.  Regresan  de  Panamá  á  San  Francisco  en  los 
días  í),  19  y  29  del  mes.  Los  costaneros  parten  do  Panamá  en  los  días  10  y  29  de  cada  mes,  y  se  trata  de  <|uo  cada,  barco  haga  un  viaje 
redondo  per  mes,  pero  esto  no  es  muy  regular  por  las  dificultades  en  la  carga  y  descarga  en  los  diferentes  puertos  de  la  America  Centra 
y  Méjico,  donde  el  sistema  de  alijos  está  en  boga  en  casi  todos  los  puertos,  no  habiendo  muelles. 

Los  precios  de  pasaje  de  primera  (dase  en  dollars  de  los  Estados  Cuidos  desde  Panamá,  son  :  á  San  Francisco,  $100;  á  Punta  Arenas, 
$20;  de  Punta-  Arenas  á  San  Juan,  $10;  de  Acajutla  á  San  José,  $5;  de  San  José  á  Champerico,  $5;  de  Champerico  á  Ocós,  $5;  de  Ocós  á 
San  Benito,  $5;  de  San  Benito  á  Tonala,  $5;  de  Tonala  á  Salina  Cruz,  $5;  de  Salina  Cruz  á  Puerto  Ángel,  $5;  de  Puerto  Ángel  á 
Acapulco,  $10;  de  Acapulco  á  Manzanillo,  $10;  de  Manzanillo  á  San  Blas,  $5;  de  San  Blas  á  Mazatlán,$5;  de  Ma/atlán  á  San  Francisco,  $45. 

El  precio  del  Hete  por  dinero  contante,  desde  Panamá  á  todas  los  puertos  de  la  América  Central  y  de  México,  es  de  tres  cuartos  de 
centavo  por  ciento;  de  Panamá,  sobre  his  sumas  de  $10,000  ó  más,  á  im  solo  consignatario,  cinco  octavos  por  ciento;  entre  los  puertos  de 
la  América  Central,  tres  octavos  por  ciento;  entre  los  puertos  de  la  América  Central  y  México,  medio  por  ciento;  entre  Acapulco  y  los 
puertos  mejicanos  al  noite,  tres  octavos  por  ciento;  entro  Acapulco  y  los  puertos  mejicanos  al  sur,  tres  octavos  por  ciento;  y  entre  los 
puertos  mejicanos  al  sur  de  Acapulco  y  los  del  norte,  medio  por  ciento. 

El  ilete  sobre  algodón  de  Acapulco  á  Manzanillo,  San  Blas  y  Mazatlán  es  de  tres  cuartos  de  centavo  por  libra.  Todas  estas  sumas 
se  pagan  en  dinero  de  los  Estados  Luidos  y  adelantadas. 

Los  precios  de  ilete  por  tonelada,  ó  por  40  pies  cúbicos,  son  para  cortas  ó  largas  distancias,  los  de  la  tabla  siguiente: 


A- 


ÍH  N  ^ 


Panama' 

Punta  Arenas 

San  Juan  del  Sur 

Corinto 

Amánala 


$7     $9     $9  :  $9  i  $9  '$10   $10 

...      5       5       0  i  (i  !     6  ;     <i 

4        4  ¡  4  ! 

3  3 

3 


$10 
0 


La  Unión 

La  Libertad 

Acajutla  . 

San  José  de  (íuatemala 

Champerico 

Ocós 

San  Benito 


$10  $11 

7  !  8 

7  ;  8 

7  ;  8 

7  i  8 

7  :  8 

7  ;  8 

6  6 

!    3  ;  5 


!$12  .$14 

!  10  I  10 

;  40  )  10 

1  10  ;  10 


$14 

10  1 

10  l 

10 

9 

9 

8 

8 

;    7 


$14 
10 
10 

10 
9 
9 

8 
8 
7 
0 


$14 
10 

10 
10 

9 
9 

,     8 

!     8 

7 

0 


12 
12 
10 
10 
9 
9 
8 
8 


Tonala  . 


Salina  Cruz  .. 
Puerto  Ángel . 

Acapulco 

Manzanillo  .  .. 
San  Blas 


,$16  $16 
12   12 


12 
12 
10 
10 

9 
9 

8 


$10 
12 
12 
12 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 
10 


De  Panamá  á  San  Francisco,  ¡fMK  la  tonelada. 

Además  del  cuadro  anterior,  que.  contiene  los  precios  de  llet.es  para  largas  y  cortas  distancias,  do  Panamá  á  San  Francisco,  acompaño 
la  tarifa,  de  .fletes  de  la  Pacific  Mail  S.  S.  Co.,  de  San  Francisco  á  Panamá,  que  da  los  precios  de  cortas  y  largasdistancias,  sobre  87  artículos 
y  productos  diferentes,  á  todos  los  puntos  al  sur  de  San  Francisco,  tanto  en  México,  como  en  la  América  Central  y  Panamá.  Por  este  cuadro 
se  verá,  que  los  precios  para  el  sur  son  mucho  mayores  en  cortas  distancias.  También  se  ve  en  este  cuadro  de  que  artículos  se  componen 
los  cargamentos  de  San  Francisco,  con  destino  al  sur. 

r>:>2 go 
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Precio  de  los  Fletes  de  Sax  Francisco   í  los  Pcertos  que  se  Mencionan. 

|  Tomando  por  baso  la  tonelada  do  poso  do  2,000  libras  y  la  do  rnodida  do  40  pios  cúbicos  por  tonelada.] 


Artículos. 


América  ('outrai. 


Me 


América  dol  Sur. 


-M  t'-     ° 


y^ 


Instrumentos  do  auri  cultura por  rnodida.. 

Cerveza  blane.a  y  negra idem . . 

Cerveza  en  botellas,  caceos  y  cajas idem . 

Calderas,  por  peso  ó  medida,  á  la  opción  del  barco: 

Bajo  2.000  libras 

Do  2,000  á  0,000  libras 

I )e  (¡,000  á  12, 000  libras 

Colmenas cada  una. 

Sacos  en  balas  (para  café  ó  azúcar) por  medida. 

Escobas  (en  cajas) idem. 

Millo  «te  escoba  comprimido idem. 

A  freo  bo al  peso. 

Cebada  (en  grandes  cantidades  como  el  trigo) idem  . 

Frijoles  y  guisantes  (secos,  en  sacos) idem . 

Canela..'. idem.. 

Maíz idem.. 

Ganado por  eabeza.. 

Comento  (en  barriles) al  poso. 

Loza  (común) por  medida- 
Efectos  en  latas idem.. 

Garitón  mineral al  peso.. 

Fundiciones  (véase  estufas) idem. 

Puertas por  medida.. 

Géneros idem. 

Harina  de  trigo il  peso. 

Frutas  (verdes,  á  riesgo  del  dueño) por  medida. 

Frutas  y  vegetales  (en  latas) idem. 

Muebles  (ordinarios) idem. 

Hongos al  peso., 

Cubetillos  chinos  (sobre  cubierta,  á    riesgo  del    dueño),  por 

medida 

Ladrillos  refractarios al  peso. 

Ajos .por  medida.. 

Comestibles  (no  especificados) idem. 

Caballos cada  uno. 

A  rom  |  nos por  medida. 

..Lúpulo idem. 

Quincallería ídem . 

Miel  de  abeja  (en  latas  ó  bañiles) idem. 

Heno  comprimido,  18  libras  el  pié  cúbico al  peso. 

Hierro  (en  barras,  flojos,  aros,  pbmclias  ó  arrugado. idem. 

Joyas  (uno  por  ciento  adicional  sobro  su  valor),  .por  medida  . 

Cordobán idem. 

Listones miliar  de  piés. 

Licoros  \no  especificados) por  medida. 

Madera millar  de  pies. 

Manteca  de  cerdo el  peso. 

Mercancías  (en  general),  poso  ó  medida,  á  opción  del  barco  . 

(ira nos  fermentados al  peso. 

Fósforos  (en  latas  en  cubierta. áriesgodoldiieuño)  .por  medida. 

Madera  para  fósforos    • ídem. 

Maquinaria,  al  peso  ó  medida,  á  opción  del  barco 

Maquinaria  (en  grande),  ¡il  peso  ó  medida,  á  opción  del  barco 

lo  nismoque  las  calderas , 

Instrumentos  de  música por  medida. 


Moldes idem 

Clavos al  peso . 

Tuercas por  medida. 

Avena al  peso. 

Aceite  de  carbón  (cuando  se  acepta) por  medida. 

Aceite  (en  latns  ó  barriles) idem. 

Cebollas  (en  sacos  ó  cajas) idem . 

Opio por  ciento  del  valor. 

Pintura  (en  latas) por  medida. 

Efectos  plateados  uno  por  ciento  adicional  sobre  el  valor .  idem . 

Palias  (en  sacos  ó  cajas) al  peso. 

Azogue idem . 

Arroz  (en  churlas) idem . 


Oveja 


Cajas  fuertes  (al  peso)  : 

lía  jo  2,000  libias 

De  2,000  á  6,000  libras.. 
De  6,000  a  12,000  libras. 


íada  una. 


Sagú. 


al  pes 


Sal. idem . 

Salmón  (en  barriles  ó  cajas) por  medida . 

Bastidores  y  persianas  (á  riesgo  del  dueño) idem . 

Tejamaniles millar  de  pies . 

Seda por  medida- 
Cortes  de  duelas idem . 

.Camarones  (en  sacos) al  peso 


$18.00 

$18.00 

$18.00 

$12.00 

$8.  00 

¡M8.  00 

$24,  00 

$21.00 

$2S.  00 

$2S.  01 1 

12.00 

12.00 

12.00 

10.  00 

8.  00 

12.00 

20.  00 

20.00 

24.00 

24.no 

10.00 

10.00 

10.  00 

8.  00 

8.  00 

10.00 

20.  00 

20.  00 

21.  00 

24.0(1 

18.00 

18.00 

18.  00 

1 1 .  00 

8.  00 

1 8.  00 

28.  00 

28.  00 

32.  00 

32.00 

25.  00 

25.  00 

25.  00 

17.  00 

12.  00 

25.  00 

32.  00 

32.  00 

40.  00 

40.  00 

32.  oo 

32.00 

32.  00 

24.  00 

10.  00 

32.  00 

40.  00 

40.  00 

48.  OO 

48.011 

0.  00 

0.  00 

6.  00 

6.  00 

4.00 

6.  00 

12.00 

12.00 

15.00 

15.011 

12.00 

12.00 

12.00 

10.00 

8.00 

12.00 

20.  00 

20.  00 

24.00 

21.00 

15.00 

15.00 

15.  00 

10.00 

8.  00 

15.00 

24.  00 

24.  00 

28.  00 

28.  Olí 

15.00 

15.011 

15.00 

10.  00 

8.  00 

15;  00 

21.00 

24.  00 

28.  00 

28.  00 

27.  00 

27.  00 

27.  00 

18.00 

12.00 

27.  00 

40.  00 

40.  0  ) 

50.  00 

50.  <m 

18.00 

18.00 

14.00 

12.00 

8.00 

18.00 

24.  00 

24.  00 

28.  00 

28.  00 

15.00 

15.  00 

15.00 

12.00 

8.  00 

15.00 

28.  00 

28.  00 

32.  00 

32.00 

35.  oo 

35.  oo 

35.  00 

25.  00 

15.00 

35.  00 

48.  00 

48.  00 

60.  00 

60.00 

12.00 

12.  00 

12.00 

10.00 

8.  00 

12.  00 

20.  00 

20.  00 

21.  00 

21.01» 

70.  00 

70.00 

70.  00 

55.  00 

45.  00 

70.  00 

Especial 

contrato. 

12.  00 

12.  00 

12.00 

12.00 

8.  00 

12.00 

20.  00 

20.  00 

24.00 

24.  00 

15.  00 

1 5.  00 

15.  00 

12.00 

8.00 

15.  00 

28.  0() 

28.  00 

32.  00 

32.  00 

15.  00 

15.00 

15.00 

12.  00 

8.  00 

15.00 

28.  00 

28.  00 

32.  00 

32.  00 

12.00 

12.00 

12.00 

10.  00 

8.  00 

12.  00 

20.  00 

20.  00 

24.00 

24.  00 

18.00 

18.00 

18.00 

1 2.  00 

8.  00 

18.  00 

28  00 

28.  00 

32.  00 

32.  00 

15.  00 

15.  00 

15.  00 

10.00 

8.  00 

15.  00 

21.00 

24.  00 

28.  00 

28.00 

18.  00 

18.00 

18.00 

12,00 

8.  00 

18.00 

28.  00 

28.  00 

32.  00 

32.  00 

14.00 

10.  00 

13.00 

12.00 

8.  00 

14.00 

20.  00 

20.  00 

24.00 

24.00 

18.00 

18.  00 

18.  00 

12.00 

8.  00 

18.00 

28.  00 

28.  00 

32.  00 

32.  00 

15.00 

15.00 

15.00 

12.  00 

8.  00 

15.00 

28.  00 

28.  00 

32.  00 

32.  ni) 

io.no 

16.  00 

16.00 

12.00 

8.00 

16.00 

28.  00 

28.  00 

32.  00 

32.  o> 

32.  oo 

152.  00 

32.  00 

30.  00 

10.00 

32.  00 

48.  00 

48.  00 

00.  00 

60.  00 

18.00 

1 8.  00 

18.00 

12.  00 

8.00 

18.00 

28.  00 

28.  00 

32.  00 

32.00 

11.00 

31.00 

11.00 

10.00 

8.  00 

11.0!) 

20.00 

20.  00 

24.(0 

24.  (.0 

15.00 

15.00 

15.00 

12.00 

8.  00 

15.00 

28.  00 

28.  00 

32.  00 

32.  00 

18.00 

18.00 

18.  00 

12.00 

8.  00 

18.00 

28.  00 

28.00 

32.  00 

32.  00 

110.00 

110.00 

90.  00 

85.  00 

65.  00 

lio.  oe 

Especial 

contrato. 

15.  00 

15.00 

15.00 

12.00 

8.  00 

15.00 

28.  00 

28.  00 

32.  00 

32.  00 

15.00 

15.00 

15.00 

10.00 

8.  00 

15.00 

20.  00 

20.  00 

24.00 

24.00 

18.00 

18.00 

18.00 

12.00 

8.00 

18.00 

28.  00 

28.  00 

32.  00 

32.  00 

'■          18.00 

18.0D 

18.00 

12.  00 

8.  00 

18.00 

32  00 

32.  00 

40.  00 

40.  00 

25.  00 

25.  00 

25.  00 

20.  00 

15.00 

25.  00 

40.  00 

40.  00 

50.  00 

50.  00 

13.00 

13.  00 

13.00 

1 1 .  00 

8.  00 

13.00 

28.  00 

28.  00 

32.00 

32.00 

18.00 

18.  00 

18.00 

12.00 

8.  00 

18.00 

28.  00 

28.  00 

32.  00 

32.  00 

18.00 

18.  00 

18.00 

12.00 

8.00 

18.00 

28.  00 

28.  00 

32.  00 

32.  00 

4.  00 

4.00 

4.00 

2.  50 

2.  00 

4.00 

7.  00 

7.  00 

10.00 

1 0.  oe 

15.00 

1 5.  00 

15.00 

1 2.  00 

8.00 

15.00 

28.  00 

28.00 

32.  00 

32.  00 

24.  00 

24.  00 

20.  00 

10. 00 

10.  00 

20.  00 

32.  00 

32.  00 

40.  00 

40.  «O 

18.  00 

18.08 

18.00 

12.00 

8.  00 

18.  00 

28.  00 

28.  00 

32.  00 

32.  00 

18.  00 

18.00 

18.00 

12.00 

8.00 

18.00 

28.00 

28.  00 

32.  00 

32.  00 

15.00 

15.00 

15.  00 

12.  00 

10.00 

15.  00 

25.  00 

25.  00 

30.  00 

30.  00 

18.00 

18.  00 

18.00 

12.00 

8.00 

18.00 

28.  00 

28.  00 

32.  00 

32.  00 

12.00 

12.00 

12.00 

12.00 

8.00 

12.00 

20.  00 

20.  00 

24.  00 

24.  00 

18.  00 

18.00 

18.  00 

12.00 

8.  00 

18.00 

28.  00 

28.  00 

32.  00 

32.  00 

18.00 

1 8.  00 

18.00 

12.00 

8.  00 

18.00 

28.  00 

28.  00 

32.  00 

32.  00 

15.00 

15.  00 

15.  00 

10.00 

8.00 

15.00 

24.  00 

24.  00 

28.  00 

28.  00 

13.  oo 

1  ¡5.00 

13.00 

11.00 

8.00 

13.  00 

28.00 

28.  03 

32.  00 

32.  00 

15.00 

15.00 

15.00 

10.00 

8.00 

15,  01) 

24.  00 

24.  00 

28.  00 

28.  00 

22.  00 

22.  00 

22.  00 

18.00 

1 2.  00 

22.  00 

40.  00 

40.  00 

50.  00 

50.  00 

22.  00 

22.  00 

22.  00 

12.  00 

10.  00 

22.  00 

35.  00 

35.  00 

45.  00 

45.  00 

1 5,  00 

15.00 

15.00 

12.  00 

8.00 

15.  00 

28.  00 

28.  00 

32.  00 

32.00 

15.00 

15.  00 

15.00 

12.  00 

8.00 

15.  00 

28.  00 

28.  00 

32.  00 

32.  00 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

2 

15.  00 

15.00 

15.00 

12.00 

8.  00 

15.  00 

28.  00 

28.00 

32.  00 

32.  00 

18.00 

18.00 

18.  00 

12.00 

8.  00 

18.  00 

28.  00 

28.  00 

32.  00 

32.  00 

18.00 

18.00 

18.  00 

12.00 

8.00 

18.00 

28.  00 

28.  00 

32.  00 

32.  00 

15.  00 

15.00 

15.00 

12.00 

8.00 

15.  00 

28.  00 

28.  00 

30.  00 

30.  00 

15.00 

15.  00 

15.  00 

12.00 

8.  00 

15.00 

24.  00 

24.  00 

28.  00 

28.  00 

5.00 

5.00 

5.00 

3.  00 

2.  50 

5.  Oí) 

Contract 

0  especial 

18.00 

18.00 

18.  00 

11.00 

8.00 

18.  00 

28.  00 

28.  00 

32.  00 

32.  00 

25.  00 

25.  00 

25.  00 

17.00 

12.00 

25.  00 

32.  00 

32.  00 

40.  00 

40.  00 

32.  00 

32.  00 

32.  00 

24.00 

16.  00 

32.  00 

40.  00 

40.00 

48.  00 

48.  00 

25.  00 

25.  00 

25.  00 

18.00 

12.00 

25.  00 

40.  00 

40.  00 

50.  00 

50.  00 

12.00 

12.  00 

12.00 

10.00 

8.00 

12.  00 

20.  00 

20.  00 

24.  00 

24.  00 

15.00 

15.  00 

15.00 

12.00 

8.00 

15.  00 

28.00 

28.  00 

32.  00 

32.  00 

15.00 

15.00 

15.00 

10.  00 

8.00 

15.00 

24.  00 

24.  00 

28.  00 

28.  00 

3.00 

3.  00 

3.00 

2.50 

2.00 

3.  00 

6.  50 

6.50 

0.00 

S).  00 

27.  00 

27.  00 

27.  00 

18.  00 

12.  00 

27.00 

40.  00 

40.  00 

48.  00 

48.  00 

12.  00 

12.  00 

12.  00 

10.00 

8.  00 

12.  00 

20.  00 

20.  00 

24.  00 

24.  00 

18.00 

18.00 

18.00 

12.00 

8.  00 

18.00 

24.  00 

24.00 

28.  00 

28.  00 
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Pkecio  i>k  los  Fletes  de  San  Francisco   v  los  Puertos  que  se  Misionan— Continuación. 

i  Tomando  por  baso  la  ((melada  de  peso  de  2,000  libras  y  la  de  medida  do  40  pies  cúbicos  por  tonelada]-Continuaeión. 


Articulo 


Especias  (véase  canela) 

Estufas 

Tabaco 

sh»o!"""."".".'"".'."!!.".".'*.'.'".*.'.";."í.* 

1  finem  (en  paquetes  sellados). . . 
Vegetales  (no  especificados,  á  vie 

Aland  ire  barbado 

Utensilios  do  madera 

Obras  de  mimbre! 


por  medida. 

idem. 

idem. 

idem. 

al  peso. 

por  ciento  del  valor. 

del  dueño) .  .por  medida. 
idem. 

idem. 

idem. 

Carretones  (en  pie/as;  armados,  precio  especial) idem. 

Tri  «¿o , al  poso. 

Vinos  y  Amargos  Ido  California) por  medida. 

Tinos  (extranjeros) idem. 


América  ('entrai. 


$18. 
1<¡. 
18. 
\H. 

ir>. 

]8. 
12. 
18. 
18. 
18. 
V¿. 
lo. 
15. 


9  'í? 


$18.00 
115.  00 
18.00 
18.00 
15.00 
1 
18.00 
12.  00 
18.  00 
18.00 
18.00 
1 2.  00 
10.  00 
15.00 


$18.00  ; 

10.00  ' 
18.00  i 
18.00  I 
15.00 

1  ! 
18.00  ' 
12.00 
18.00 
ls.  1)0 
18.00 
12.00 
10.  00 
15.00 


$12 
12 
1 
1 
1 


.  00 

•  oo  ; 

2.  00  : 
2.00 

1 

2.  00 

o.oo  ; 

2.  00  i 
2.  00  ! 
2.00  i 
o.  oo  : 

8.  («0 
2.00 


$8.  00 
8.(10  . 
8.00  : 
8.  00 
8.  00 
1 
8.  00 
8.00 
8.  00 
8.  00 
8.  00 
8.00  : 
8.00 
8.  00   ■ 


Colombia. 


$18.00 
10.00 
1 8.  00 
18.00 
15.00 
1 
18.  00 
12.00  . 

ís.oii  ; 

18.00 
18.00  i 
12.  (10  I 
10.  00 
15  0(1 


$28.  00 
24.00  i 
28.00  I 
28.00 
24.00  J 

28.00  í 
20.00  I 
28.00  ' 
28.  00 
21.00 
20.  00 
20.  «O 
28.00 


América  del  Sur. 


£3 


Ws 


+3      .  « 


•s  H  O 

S3     „  ¿ 


$28.  00 
24.01) 
28.  00 
28.  00 
24.  00 

28.00  ! 

20.00  ; 

28.  00 

28.  00  ; 

24.  00  ! 

20.  00  ! 

20.  00  Î 

28.  00  ' 


$32.  00 

28.  00 

:j2.  oo 

32.  00 

28.  00 

32.00 

24.  00 
32.00 
32.  00  > 
28.00  i 
24.  00  j 
24.00  : 
32.00  i 


$32.  00 
28.  00 
32.  00 
32.  00 
28.  00 

32.  iü 
24.  00 
32.  00 
32.  (>0 
28.  00 
24.  00 
24.  00 
32.  00 


Nota,-  Los  precios  .lados  arriba,  para  la  liarina  destinada  á  los  puertos  «1.-  Cuatemala  y  el  Salvador,  están  lijados  con  una  rebaja  de  25  por  ciento  pomo  está 
estipulado  en  los  contratos  de  correos  con  dichos  Estados. 

Xo  so  firman  conocimientos  por  menos  do  $3  para  Mazatlán,  San  Illas,  Manzanillo  y  Acapulco,  ni  démenos  de  $4  para  los  puertos  al  sur  de  Acapulco  á  Panamá 
m  de  menos  de  $8.50  para  liuenaventura,  Tumaco  y  puertos  de  la  América  del  Sur.  Esta  tarifa  no  so  aplica  á  los  artículos  de  peso  v  tamaño  extraordinarios  que  sólo 
se  accepta-il  por  convenio  especial.  *  ' 

El  Hete  sobre  animales  vivos  debe  pagarse  anticipadamente,  y  sólo  so  acepta  por  convenio  escriturado.  El  ticte  debe  pagarse  adelantado  sobro  todos  los 
artículos  perecederos,  y  se  debe  pa-ar  adelantado  sobretodos  los  tictes,  para  todos  los  puertos,  excepto  Ala/.atbín,  Panamá,  el  Callao  y  Valparaíso,  v  á  los  últimos  dos 
puertos,  cuando  sea  menos  <1«.  $20.  La  compañía  so  reserva  el  derecho  do  alterar  esta  tarifa  en  todo  tiempo.  En  donde  so  menciona  al  peso  y  medida,  se  entiendo 
2,000  libras  ó  40  pies  cúbicos  la  tonelada.  Todos  los  Hotos  no  mencionados,  ó  claramente,  análogos  á  los  artículos  mencionados,  so  tardarán  á  los  precios  do  las 
mercancías  generales. 


La  cantidad  de  toneladas  conducidas  por  lo  Pacific  Mail  Steamship  Company,  durante  el  año  de  1893,  de  San  Francisco  á  Panama", 
alcanzó  á  40,503  toneladas,  cuyo  destino  fué  corno  sigue:  Á  Nueva  York,  V^W',  á  Europa,  31,441  ;  á  los  puertos  al  sur  del  Pacífico,  2,485; 
á  Panama  y  sus  puertos  vecinos,  2,963. 

La  cantidad  de  toneladas  llevadas  de  Panama  á  San  Francisco  por  la  misma  compañía.fué  como  sigue:  De  Panamá  y  los  puertos  ai 
sur  del  Pacífico,  1,473  toneladas;  de  Nueva  York  vía  Panamá,  12,984;  de  Europa  vía  Panamá,  35,100,  ó  un  total  de  49,557  toneladas,  y  un 
gran  total  de  ida  y  de  regreso  de  86,120  toneladas,  sin  contar  el  cale,  á  que  me  referiré  en  seguida.  Todo  esto  apesar  de  la  gran 
competencia  con  la  North  American  Navigation  Company. 

De  los  puertos  de  la  América  Central  los  vapores  de  la  Pacific  Mail  Steamship  Company  llevaron  á  Panamá  56 1,049  sacos  de  café 
con  el  peso  bruto  por  término  medio,  de  152  libras  el  saco.  Este  café  fué  destinado  de  la  manera  siguiente  :  Á  Nueva  York,  73  986  sacos- 
á  Europa,  4X9,659  saoos;  al  istmo  y  puertos  al  sur  del  Pacífico,  404  sacos.  No  he  podido  averiguar  el  número  de  sacos  do  café  llevados 
á  San  Francisco  por  los  vapores  de  esta  línea.  Estos  guarismos  pueden  obtenerse  de  la  aduana  respectiva,  pero  según  los  informes  que 
tengo,  de  personas  en  posición  de  saberlo,  no  ha  bajado  de  250,000  sacos.  El  tráfico  de  café  de  la  América  ('entrai  se  aumenta  de  año 
en  año,  y  puede  decirse  con  verdad,  que  no  se  llevaron  menos  de  500,000  sacos  por  los  vapores  de  la  línea  francesa,  de  la  alemana  de  la 
italiana  y  por  los  vapores  británicos  independientes  de  las  líneas,  con  destino  á  los  países  mencionados,  especialmente  á  Hamburgo. 

El  dinero  trasportado  por  esta  línea  de  Panama  á  San  Francisco  en  1893  fué  como  sigue:   De  Panamá  y  puertos  al  sur  del  Pacífico 
$944,470;  de  Nueva  York,  por  la  vía  de  Panamíí,  $79,930;  de  Europa,  vía  Panama,  $98,279;  total,  $1,122,685. 

Los  pasajeros  para  Panamíí,  procedentes  de  San  Francisco,  de  México  y  de  la  América  Central,  durante  el  ano  de  1893,  fueron  175  de 
cámara  y  757  de  proa. 

De  Panamá  á  San  Francisco,  la  América  Central  y  los  puertos  mexicanos  llevó  esta  línea  1,516  pasajeros  de  cámara  y  795  de  proa, 
formando  un  total  de  3,553  pasajeros,  de  los  cuales  solamente  43  viajaron  sin  pagar. 
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t'KKKOCAJlKIL    I>K    PANAMA. 

Este  importante  l;izo  de  conexión  entre  el  océano  Atlántico  y  el  Parifico,  ha  ciliado  a  forma'  parte  del  activo  de  la.  Compañía  del 
Canal  de  Panama',  pero  se  maneja  bajo  nna  concesión  americana  (de  Nueva  York)  con  una  junta,  directiva  quo  reside  en  Nueva  York  con 
tal  objeto. 

Los  términos  del  ferrocarril  son:  Colón  del  lado  del  Atlántico,  y  Panamá  ?obre  el  Pacífico.  La  línea  tiene  47  millas  de  largo  y  34 
estaciones,  a  saber  : 


I'Nt  ación. 


Distancia 

ílcColóí). 


Estación. 


Distancia 
<le  Tolón . 


Kstai 


I  Mstancia 
de  Colón. 


Cristobal  Colón 

Monkey  Hill  (Colina  del 

Mono) 

Miiuli 

(¡atún 

Tiger    Hill    (Colina  del 

Tigre) 

Lion     Hill    (Colina    del 

Leon) 

Ahorca  Lagarto 

líohío 

Buena  vista- 


Milla.*. 

0.30       Frijoles 

Tabernilla   

1.  80       Barbacoas 

4.50      San  Labio 

0.  00       Bailamonos 

Mamei 

8.  17       Juan  (irando  .. 

Gorgona    

10.  57       Bajo  Matachín 

12.70      Matachín 

15.  15       Bajo  Obispo... 
10.  77       Alto  (  íbispo  .  . . 


M  Max. 

18.77       Las  Cascadas 

21.55       Imperio 

22.  08      Culebra 

23.  48       Río  Grande  Superior 

21.  15      (  'ucaracha 

25.  SO  ¡    Paraíso 

27.  10  i    Pedro  Miguel 

28.(50  Î  ElTanquedePodrnMiguel 

29.  11       Miradores 

20.  97       Pío  Grande 

31.05      Coroza  1   

31.  04       Panama' 


Millas. 

33.  il 

34.  ss 
30.71 
37.  30 
37.  07 
:w.  oo 
•ío.  3 1 

■10.  7S 

n.oo 

42.  OS 
11.  17 
47.00 


Hohío.  —  Este  es  el  gran  centro  del  istmo  para  proveerse  de  plátanos.  Es  el  punto  de  la  ]>rimera  exclusa  del  canal  de  Panamá.  <|iio 
debe  construirse  del  lado  del  Atlántico.  Han  llegado  botes  por  el  canal  á  4  millas  de  distancia  de  este  lugar.  Naturalmente  los  trabajos 
del  canal  se  han  deteriorado  considerablemente,  desde  que  la  compañía  del  canal  se  decían»  en  quiebra. 

Frijoles.  —  Late  es  el  lugar  de  donde  se  surte  de  agua  la  población  de  Colón,  durante  la  estación  de  la  seca.  Se  encuentra  aquí  agua 
potable  excelente  y  la  Compañía  del  Ferrocarril  de  Panamá  ha  construido  sus  obras  hidráulicas  en  este  punto..  Esta  agua  se  da,  gratis 
por  la  compañía  del  ferrocarril  á  la  población  de  Colón.     Se  lleva  en  carros  hidráulicas  hasta  Colón. 

San  Pablo. — Muy  cerca  de  este  lugar  atraviesa  el  ferrocarril  el  río  ("bagres  por  un  excelente  puente  do  hierro.  Es  el  punto 
estratégico  del  camino. 

Matachín. — Fste  es  el  gran  depósito  de  materiales  del  canal  y  la  estación  de  la  untad  del  camino.  Los  trenes  de  pasajeros  de  Colon 
y  de  Panamá  se  encuentran  aquí.     Fu  la  actualidad  slo  hay  un  tren  de  pasajoros,  de  uno  y  otro  extremo  del  camino,  por  día. 

Cuando  ocurre  la  necesidad  se  despachan  trenes  especiales.  En  este  punto  la  pendiente  del  camino  es  tal,  que  necesita  dos 
máquinas,  hasta  la  Culebra,  para  la  conducción  de  los  trenes  de  Hete.  Durante  la  estación  del  café,  del  1°  de  diciembre  al  1°  de  junio, 
el  tráfico  de  tictes  es  muy  grande. 

Culebra. — Está  en  la  cumbre  de  los  Andes  del  istmo,  acaso  es  el  punto  más  bajo  eu  la  cordillera  de  montañas  que  va  de  la  América 
del  Norte  hasta  extenderse  por  toda  la  América  del  Sur.  Tiene  solamente  una  elevación  de  333  pies  sobre  el  nivel  del  mar  y  es  el  punto 
en  que  se  dividen  las  aguas  para  el  Atlántico  y  el  Pacífico.  La  Compañía,  del  ('anal  de  Panamá  ha  hecho  aquí  un  corte  de  cerca  de  100 
pies  de  profundidad. 

La  condición  de  la  línea  es  excelente  y  su  equipo  suficiente  para  todos  los  intentos.  La  línea  es  de  una  sola  vía  ancha,  con  una 
pendiente  media  de  1.6  por  ciento.  El  precio  del  pasaje  en  primera  clase  de  Colón  á  Panamá  es  de  $4  en  oro  americano,  y  lo  mismo  se 
paga  de  Panamá  á  Colón.  Hasta  el  año  de  1887.  el  precio  era  de  $25  oro.  Los  precios  de  los  puntos  intermedios  son  en  proporción. 
Hay  7  (lases  diferentes  de  Hete,  cuyos  precios  son  los  siguientes:  La  primera  clase,  40  centavos  el  pie  cúbico;  la  segunda  clase,  1.2 
centavos  libra;  la  tercera  clase,  0.8  centavo;  la  cuarta  clase,  0.6  centavo;  la  quinta  clase,  0.4  centavo;  la  sexta  clase,  0.2  centavo;  la 
séptima  clase,  nominal.     Todos  los  pagos  deben  hacerse  en  oro  acuñado  de  los  Estados  Luidos. 

El  Hete  trasportado  por  el  ferrocarril  de  Panamá,  durante  el  año  de  1893  ascendió  á  200,082  toneladas.  En  mejores  años  ha  llegado 
á  trasportar  hasta  500,000  toneladas. 

El  numero  de  pasajeros  por  esta  línea,  durante  el  mismo  período,  fué  de  42,018;  ha  llevado  hasta  1,200,000  en  el  año. 

La  línea,  por  primera  vez  en  su  historia,  dejó  do  ganar  dinero  en  1893;  perdió  $18,000,  como  se  anota  en  el  informe  de  la  Compañía 
del  Ferrocarril  de  Panamá  en  aquel  año.     Esta  pérdida  fué  debida  principalmente  á  las  dificultades  con  la  "Pacific.  Mail  8.  S.  Co." 

El  ferrocarril  fué  construido  por  el  Coronel  Totten,  americano,  con  capital  americano,  y  honra  al  genio  emprendedor  del  americano, 
teniendo  en  consideración  que  se  empezó  en  1850,  cuando  el  istmo  era  un  denso  bosque  y  el  clima  más  mortífero,  con  motivo  de  las 
ciénagas  infectas  y  el  calor  intenso. 

No  hay  comparación,  según  me  dice  la  gente  que  vivía  entonces  aquí,  entre  el  istmo  de  hoy  y  el  de  cuarenta  años  atrás.  Se 
emplearon  cinco  años  en  la  construcción  de  este  ferrocarril  y  la  mayor  parte  del  trabajo  manual  se  hizo  por  chinos.  Cualquiera  que 
pasa  por  la  línea,  no  puede  dejar  de  admirar  el  arranque  y  la  energía  de  los  hombres  que  hicieron  su  primer  trazo.  Es  una  de  las  proezas 
más  atrevidas  que  jamás  haya  realizado  la  ingeniería,  y  será  un  monumento  imperecedero  para  los  que  lo  llevaron  á  cabo. 

El  15  de  abril  de  1850  se  expidió  la  concesión  de  la  república  de  Colombia  á  la  Compañía,  del  Ferrocarril  de  Panamá,  y  es  acaso  la 
concesión  más  rica  que  jamas  se  haya  hecho  por  Congreso  alguno  á  una  corporación,  puesto  (pie  el  Artículo  II  de  la  concesión  daba  al 
Ferrocarril  de  Panamá  el  derecho  de  paso  en  todo  el  Estado  de  Panamá,  de  un  mar  al  otro,  en  una  distancia  de  400  millas,  para  toda 
especie  de  caminos  ;  por  rieles,  por  agua,  ó  de  carretas,  además  de  una  gran  concesión  de  terrenos  y  muchos  otros  privilegios.  Sin  embargo, 
la  Compañía  del  Ferrocarril  de  Panamá  virtualmente  cedió  el  derecho  de  paso  á  la  Compañía  del  ('anal  de  Panamá,  (Miando  esta  com- 
pró la  mayoría  de  las  acciones  del  ferrocarril,  y  tanto  el  Gobierno,  como  la  Compañía  del  Ferrocarril  de  Panamá,  han  perdido  en  grande 
con  ello,  puesto  que  el  primero  nunca  recibió  su  parte  en  dinero,  como  pago  del  derecho  del  paso  cedido  á  la  Compañía  del  Canal,  y  la 
última  figura  en  el  activo  de  la  quebrada  Compañía  del  Canal.  La  concesión  es  por  noventa  y  nueve  años,  y  durante  todo  ese  tiempo 
la  Compañía  del.  Ferrocarril  de  Panamá  debe  pagar  anualmente  á  la  república  de  Colombia  $250,000  en  oro,  además  de  $1,000,000  pagado 
al  contado  al  tiempo  de  firmarse  la  concesión.  Sin  embargo,  todo  este  dinero  fué  hipotecado  á  favor  deuna  compañía  de  capitalistas  de 
Nueva.  York,  como  garantía  de  un  empréstito,  «pie  contrajo  el  Gobierno  de  Colombia,  después  de  la  i  evolución  de  1879. 
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nmiííZlí  1  erjorarnl  de  Panarra  8e  da  en  respuesta  a  la  solicits  de  -notas  históricas  verdaderas  sobre  los 

1  'J       L°  hV  ?  "I  tan  l,reVe  l!0m0  ine  ha  SÍ<1°  I,osible-    Püdría  <^ibirse  todo  un  libro  de  hechos  históricos  interesantes, 

<  n  lUauoii  i,  ,1     I  I  e  rocaml  de  Panamá,  que  antes  estuvo  enteramente  bajo  la  dependencia  del  capital  americano,  pero  que  hoy  ha 
pasado  a  estarlo  bajo  la  del  capital  franco's. 

Pudiera  añadir  en  punto  á  notas  históricas,  que  no  se  pretendió  hacer  á  Panamá  el  termino  sobre  el  mar  Pacífico  del  Ferrocarril 
l  nr! TTu  <  P lUT  ;^:¡,^°,l8tr;,i.r««  há<'iíl  la  ^  «»  Naos,  á  tres  «.illas  de  distancia.  Cerca  de  esta  isla  es  donde  anclan  todos  los 
^I>oilh,?  la  Iacihc  Mad  Steamslup  Company"'  tiene  en  ella  un  gran  establecimiento.  Según  los  términos  de  la  concesión,  el 
orroearnl  p.erde  anualmente  $3(M)()0  en  favor  del  departamento  de  Panamá,  mientras  no  alcance  hasta  Naos,  ó  mientras"  que  los 
barcos  no  atraquen  a  la  nbera  pnneipal  para  la  descama.  Se  han  tomado  ahora  medidas  para  llegar  á  este  resultado;  la  Compañía 
<lel  (anal  se  propone  excavar  la  bahía  del  lado  do  la  bora  del  canal  del  Pacüieo  en  el  punto  llamado  la  Poca,  park  que  puedan 
a  racar  barcos  de  todos  tamaños,  y  librarse  así  del  sistema  de  alijos  actualmente,  en  boga.  La,  nueva  ciudad  de  Panamá  se  estableció  en 
1  „1,  muy  poco  después  <,ue  la  vieja  Panamá,  que  estaba  situada  del  lado  oriental  de  la  bahía,  había  sido  destruida  por  el  filibustero 
Morgan,  oda  la  población  quedo  en  ruinas  y  sólo  se  salvó  la  torre  de  la  Merced,  que  todavía  existe.  Esta  torre  permanece  romo  el  único 
testigo  sohtarm  que  resta  de  los  horribles  crímenes  que  se  cometieron.  Es  la  losa  sepulcral  de  la  antigua  Panamá  que  cubre  con  su 
sombra,  los  millares  de  v.etimas  inocentes  que  contiene  acuella  tumba.  La  vieja  Panamá  era  mayor  quo  la  Panama  de  hoy,  V  su  riqueza 
era  sorprendente.     Morgan  dejó  uno  de  sus  cañones  en  el  campo  «le  sus  horribles  hazañas,  como  recuerdo  de  su  extraordinario  arrojo. 

EL  CANAL   DE  PANAMÁ.* 

La  construcción  del  canal  al  traves  del  Istmo  de  Panam*,  para  enlazar  las  aguas  del  Atlántico  con  las  del 
Pacifico,  y  proporcionar  así  una  gran  vía  internacional  de  comercio,  fue  indicada  desde  el  período  más  temprano 
de  la  ocupación  española,  hace  tres  siglos  y  medio  aproximadamente.  No  se  dieron,  sin  embargo,  pasos  prácticos, 
hasta  1S70,  en  que  se  hizo  el  trazo  por  ingenieros  franceses.  En  1878  hizo  una  concesión  el  Gobierno  de  Colombia 
para  la  construcción  del  canal,  y  en  el  ano  siguiente  M.  de  Lesseps,  el  célebre  ingeniero  francés  que  construyó  el 
Canal  de  Suez,  se  hizo  cargo  del  negocio.  Organizó  una  compañía  con  el  capital  nominal  de  (H)0,00(),000  de  francos 
($lir>,S<)0,00(>),  que  debían  levantarse  por  suscripción  popular  en  Francia,  y  la  obra  de  la  construcción  fué  empe- 
zada en  Octubre  de  1881.  El  canal  debía  seguir  el  mismo  rumbo  que  el  ferrocarril  de  Colón  á  Panamá.  Debía 
tener  54  millas  de  largo,  con  un  fondo  de  L\S  pies  bajo  el  nivel  del  mar,  por  término  medio;  con  el  ancho  de  78  pies 
en  el  fondo  y  lííO  en  la  superficie,  excepto  en  la  sección  de  Culebra,  en  donde  la  profundidad  debía  tener  0  metros 
(29.53  pies);  el  ancho  en  el  fondo  24  metros  (78.91  pies),  y  en  la  superficie  28  metros  (91.80  pies).  Las  dificultades 
especiales  (pie  debían  presentarse,  eran  el  taladro  de  la  cordillera  y  los  derrames  del  río  Chagres  y  sus  tributarios. 
En  enero  de  1884,  algo  más  de  dos  anos  después  de  comenzada  la  obra,  apenas  se  había  hecho  una  treintésima 
parte  de  la  excavación,  aunque  en  1883  se  empleó  una  fuerza  de  11,000  hombres.  El  costo  de  la  obra  se  encontró 
t>er  enorme,  y  mucha  parte  del  dinero,  se  decía,  había  sido  malgastada,  por  la  extravagancia  de  la  administración. 
Según  el  Manual  de  Colombia,  publicado  por  la  Oficina  de  las  Kepúbíicas  Americanas,  la  Compañía  del  Canal 
había  obtenido,  hasta  el  30  de  junio  de  188(>,  la  suma  de  772,546,4113  francos  ($149,101,204),  ó  172,545,412  francos 
($:>>;),:>)01,201)  más  del  cálculo  original,  y  entonces  se  dijo  (pie  para  completar  la  obra  se  necesitaría  casi  otro  tanto 
más.  Finalmente,  en  marzo  de  1889  se  suspendió  la  obra  por  falta  de  fondos,  y  las  cortes  francesas  nombraron 
administradores  provisionales.  Se  propusieron  diferentes  planes  de  reorganización,  pero  poco  se  hizo  de  verdadera 
importancia  hasta  1894,  en  (pie  se  dieron  pasos  pura  la  formación  de  una  nueva  compañía,  y  se  reasumió  la  obra, 
que  al  presente  (en  1897)  se  continúa  con  actividad. 

EL  TRÁFICO  DEL  ISTMO  DE  PANAMÁ. 

El  Cónsul  de  los  Estados  Luidos,  Viíquain,  en  su  informe  de  2:>  de  octubre  de  1895,  impreso  en  el  número  de 
marzo  de  1890  de  los  lí  Consular  Reports,"  da  el  siguiente  cuadro  del  tráfico  del  istmo  de  Panamá: 

Durante  los  últimos  cinco  años—  de  Julio  1  de  1891  a  Julio  1  de  1895— el  número  total  de  vapores  que  tocaron  en  este  puerto,  y  (pie 
se  despacharon,  sin  incluir  los  barcos  de  guerra,  fué  de  863,  además  de  15  barcos  de  vela,  sin  contar  los  colombianos  pequeños.  Las 
nacionalidades  de  todos  ellos  fueron  : 


Vaporo; 


Alo 


liaroos  <lo  vela 
Pon.a- 


;;,,».;...  u^»™-  ^^—\  ^*.   t^ú-   ¿üz>  ,i^-,  ™   Hunos:"  ™mi 


1890- 
1891™ 

91 

92 

1892- 

93  

1893- 

1894- 

91 

95 

Total 


55 

72 

23 

64 

72 

16 

77  : 

1)4 

25 

79 

88 

26 

81  : 

HH 

25 

356 


384 


150 
152 
168 
199 
194 


863 


al)e  los  "  Special  Consular  Reports/'  "  Highways  of  Commerce/'  páginas  101  y  siguientes. 
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Las  di  feront  oh  líneas  do  vapores  que  trafican  con  esto  puerto  son,  la.  "  Pacific  Mail  S.  S.  Co./'  la  "  Panama  Railroad  S.  S.  Company," 
la  "South  American  S.  S.  Co.,"  y  la  "  Pacific  Steam  Navigation  Co."  Las  dos  primeras  líneas  son  americanas,  la  tercera  es  chilena  y 
la  cuarta  inglesa.  Los  vapores  alemanes  llegan  aquí  ala  ventura,  buscando  ticte  si  lo  pueden  hallar,  lo  que  raras  veces  sucede.  Las 
cuatro  lineas  reculares  mencionadas  tienen  sus  itinerarios  respectivos,  lijando  los  días  de  -partida,  como  so  ve  en  mi  informe  titulado 
"Highways  of  Commerce,"  de  1 1  de  junio  de  1894.  El  cuadro  anterior  demuestra  un  aumento,  aunque  pequeño,  pero  constante,  de  vapores 
americanos,  que  llevan  doble  cantidad  de  ticte  «pie  todos  los  demás  que  vienen  aquí,  y  si  bien  las  entradas  do  vapores  americanos  son 
algo  menores  que  las  entradas  de  vapores  ingleses,  se  debe  esto  a  que  los  tres  pequeños  vapores  ingleses,  quo  parten  de  aquí,  se  dirigen  á 
puntos  cercanos  en  la  costa,  por  cuya  razón  se  despachan  con  unís  frecuencia.  En  cinco  años  las  entradas  de  vapores  americanos  han 
subido  de  55  ¡í  SI,  ó  sean  2<i  de  aumento,  á  la  vez  que  las  de  los  vapores  ingleses,  en  el  mismo  tiempo,  han  subido  de  72  a  Ht,  con  s.do  12 
de  aumento.     Todos  los  barcos  que  han  entrado  han  vuelto  a  salir  despachados. 

Respecto  del  tniíieo  al  través  del  istmo,  debido  ¡i  las  diferentes  líneas  de  vapores  ya  mencionadas,  y  a  las  de 
los  vapores  que  tocan  en  Colon,  del  otro  lado  del  istmo,  acompaño  el  cuadro  siguiente: 


1800-91... 
1801-02. . 
1892-93.  . 
1803-04.. 
1801-95.  . 

Total 


Tránsito  de 

Transí  tíide 

Pe  Colón  á 

Panamá  ;í 

Coloná 

Panamá  para 

Total. 

Colon. 

Panama. 

nso  local. 

finitos. 

1  luí  tos. 

I  ¡vitos. 

finitos. 

1,1(55,  700 

015.  553 

25,521 

2,  100,  771 

1,  181.751 

010,  830 

14.  188 

2,  110,072 

1,510,  008 

882,  008 

21,587 

2,421,  103 

1,  170,  322 

012, 780 

35, 208 

2.  127,  570 

1,555,  180 

1,012,  180 

20,812 

2,  588,  1ST 

6\  90-1,  570 

1,013,620 

117,070 

11,065,875 

Tos  guarismos  dados  en  este  cuadro  son  de  origen  oficial;  los  he  tomado  de  los  lihrosdel  administrador  de  la  aduana  de  este  puerto. 
No  indican  las  libras  sino  los  bultos.  Los  manifiestos  expresan  tantos  bultos  de  esto  ó  de  lo  otro.  El  saco  de  café  es  bulto,  romo  lo  es 
el  saco  de  harina  un  piano,  o  cualquiera  otra  cosa,  y  comparando  el  número  de  bultos  con  el  de  toneladas  de  Hete,  conducidas 
anualmente  como  lo  indican  los  apuntes  del  .Ferrocarril  de  Panama,  el  bulto  é>  paquete  pesa  100  libras  por  término  medio.  Resulta  que 
en  cinco  años  el  negocio  de  transite»  del  Ferrocarril  de  Panama  alcanzó  á  085,707  toneladas,  osean  (530  toneladas  diarias,  en  los  días  de 
labor,  en  todo  ese  tiempo.  Los  trenes  de  ticte  no  andan  los  dominóos.  Los  meses  mas  ocupados  en  el  movimiento  de  Hete  son  diciembre, 
enero  febrero  mar/o  y  abril,  cuando  cesa  la  cosecha  de  café.  Durante  el  último  año  fiscal  se  trasportaron  800,000  sacos  por  el 
ferrocarril  es  decir  200,000  sacos  mas  que  durante  el  mismo  período  en  otra  época  cualquiera.  En  mis  cómputos,  todos  los  íletes  de  las 
diferentes  partes  del  mundo  están  incluidos. 

La  siguiente  tabla  demuestra  el  dinero  trasportado,  cuyo  peso  esta  incluido  en  las  toneladas  arriba  mencionadas. 


Va\  tránsito  de        Kn  tránsito  de 
Panamá  á  Colidi.  Colón  á  Panamá. 


Total. 


1890-01 $4,014,978 

1801-02 0.  800,  488 

1892-93 5,  259,  298 

1 893-9 1 -  -  1 ,  780,  700 

1891-95 4,  002,  375 

Total    20,  150,  899 


$1,978,  102 

1,737,923 

921,300 

3,  392,  738 

3».  009,  074 


$0,602,  080 
8,  0)37,  4  1 1 
0,  180,058 
8,  173,  tí  18 
7,812,019 


11,248,797 


37,405,090 


Estos  guarismos  representan  en  conjunto,  aproximadamente,  las  cantidades  en  pesos  de  plata  mejicanos,  de  ('entro  América  y  de  la 
América  del  Sur.  Mil  de  estos  pesos  pesaj  52  libras.  El  total  de  toneladas  do  dinero,  llevadas  en  transito,  durante  los  últimos  cinco 
años,  ascendió  a  18,703.  Aparte  de  esto,  f20,000  mensuales,  por  término  medio,  se  reciben  en  este  lugar  para  el  uso  local,  consistiendo  en 
parte  en  oro  americano. 

Estoy  informado  por  autoridad  competente,  que  la  plata  enviada  de  la  costa  del  Pacífico,  en  transito,  a  otras  partes  del  mundo,  no 
solamente  es  con  el  objeto  de  pagar  cuentas,  sino  también  por  especulación.  8i  los  tenedores  de  plata  pueden  obtener  mejor  precio  en 
oro  por  su  plata,  acuñándola  do  nuevo  en  los  Estados  Luidos,  la  venden.  El  peso  mejicano  hace  un  papel  importante  en  esta  especie 
de  especulación.     La  tabla  anterior  demuestra  que  $14,908,102,  nunca  han  vuelto  a  sus  dueños  primitivos. 

El  Hete  destinado  para  el  uso  local  de  Colón  durante  los  cinco  años,  asciende  a  117,070  bultos  con  el  peso  de  10,399  toneladas.  Viene 
de  Europa  para  detenerse  en  Colón  y  no  pertenece  al  negocio  de  transito.  El  Hete  destinado  para  el  uso  local  de  Panamá,  procedente 
de  Europa  y  de  los  Estados  Luidos,  pero  desembarcado  en  Colón  no  pertenece  en  realidad  al  negocio  de  tránsito  y,  sin  embargo,  como 
se  lleva  á  Panamá  por  el  ferrocarril,  he  incluido  el  total  de  dicho  Hete  en  la  tabla  del  negocio  de  tránsito.  Aparte  de  todo  esto  existe  el 
tráfico  do  plátanos,  de  que  no  hablo  por  que;  sólo  ocupa  pocas  estaciones  del  ferrocarril  del  lado  del  Atlántico,  en  las  cercanías  de  Colón. 
Puede  con  seguridad  hacerse  el  cálculo  de  este  tráfico,  como  que  va  todo  á  los  Estados  Luidos,  á  razón  de  150  toneladas  por  semana,  con 
esperanzas  de  un  crecimento  inmenso,  con  motivo  de  las  nuevas  plantaciones  que  van  cada  día  en  aumento  constante. 

El  negocio  de  tránsito  pudiera  ser  mayor,  si  los  precios  de  Hete  del  Ferrocarril  de  Panamá  se  arreglasen  a  las  conveniencias  de  los 
embarcadores  de  la  costa  del  Pacífico.  Los  precios  son  altos,  y  gran  parto  del  café  se  embarca  de  los  puertos  de  la  América,  Central  pol- 
los vapores  alemanes,  que  dan  la  vuelta  al  Cabo  de  Hornos,  con  destino  á  Hamburgo  y  el  Havre.  También  so  llevan  de  ese  modo 
maderas  preciosas  á  Italia  é  Inglaterra,  lo  mismo  que  el  trigo  y  la  cebada  de  California.  Generalmente  se  cree  que  el  ferrocarril  de 
Panamá  ha  visto  ya  sus  mejores  días  en  el  negocio  de  tránsito,  aunque  realmente  el  tránsito  ha  aumentado  anualmente  durante 
los  últimos  cinco  años.  La  lucha  entre  el  Ferrocarril  de  Panamá,  y  la  "Pacific  Mail  S.  S.  Co.,"  ha  costado  la  pérdida  de  mucho 
dinero  a'  las   dos  compañías,  no  habiendo  podido   reducirse  el  aumento  del  tránsito,  aunque  haya  habido  baja  en  el  recibo  de  dinero. 
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Estoy  informado  que  los  vapores  do  la  "Pacific  Mail  S.  S.  Co."  ban  tomado  muchas  veces  á  flete  cafe"  con  destino  á  San  Francisco,  para 
ser  trasportado  do  allí  por  vía  del  "Southern  Paciíio  Railroad/'  para,  Nueva  Orleans,  y  de  allí  reembarcado  para  Europa.  Hay  además, 
la  construcción  del  ferrocarril  de  Cuatemala  á  Puerto  Barrios,  en  el  golfo  de  Honduras,  que  se  dice  estará  concluido  dentro  de  tres  años.. 
Una  vez  construida  esta  linea,  la  "  Pacific  Mail  S.  S.  Co.,"  que  está  bajo  hi  influencia  de  Mr.  C.  P.  Huntington,  liará  lo  que  oust.'  á 
despecho  del  Ferrocarril  de  Panamá  y  de  hi  futura  línea  de  Tebuantepec.  El  Ferrocarril  de  Panamá  ha  sido  la  mina  de  oro  de  sus 
dueños,  y  es  probable,  continúo  siéndolo,  aunque  con  la  posibilidad  de  la  construcción  del  Canal  de  Panamá  pueda  dejar  de  ser  un  oran 
factor  en  el  negocio  universal  de  tránsito  del  istmo. 

So  han  dado  pasos  para  formar  un  puerto  en  la  boca  del  canal  donde  puedan  atracar  á  los  muelles  los  barcos  de  todos  tamaños 
para  descargar  sus  contenidos  directamente  en  los  carros  del  ferrocarril.  Sobre  000  hombres  trabajan  en  la  obra  actualmente,  á  la  vez 
que  tros  grandes  dragas  excavan  sobre  2,000  metros  cúbicos  diariamente.  Mil  hombres  más  serán  empleados  en  la  obra,  durante 
la  esta  ci  «'ni  seca,  y  según  me  informa  el  ingeniero  director,  dentro  de  dos  anos  estará,  concluido  el  puerto.  Por  do  contado  que  esto 
facilitara'  considerablemente  el  tráfico,  en  tanto  que  al  presente  los  barcos  todos  tienen  que  descargar  por  medio  de  alijos,  á  1  millas  de 
distancia  del  ferrocarril,  y  este  negocio  de  alijos  es  muy  costoso  para  los  embarcadores. 

Eos  franceses,  en  tanto,  están  dispuestos  á  completarei  ferrocarril  con  buenos  muelles  á  cada  lado  del  istmo,  aun  cuando  el  negocio 
del  canal  se  llegue  á  imposibilitar.  Por  otra  parte,  si  no  es  una  imposibilidad  el  canal,  el  ferrocarril  hará  todavía  un  trafico  inmenso 
con  el  desarrollo  de  las  tierras  agrícolas  mas  ricas  del  globo. 

lia  jo  la  administración  y  el  dominio  extranjeros,  la  corporación  americana,  conocida  con  el  nombre  de  el  Ferrocarril  de  Panamá, 
continuará  mediando,  baya  ó  no  canal,  con  detrimento  considerable  de  los  intereses  americanos  comerciales  ó  internacionales,  desde 
luego  que  las  tendencias  europeas  parecen  dispuestas  á  zapar  por  sus  cimientos  los  intereses  de  los  Estados  Cuidos  en  esta,  parte  del 
mundo.      Mí  firme  creencia  es  que  se  construirá  el  canal  dentro  de  la  década  próxima. 

Antes  de  cerrar,  deseo  añadir  que  los  empleados  del.  Ferrocarril  de  Panamá  me  lian  enviado  los  apuntes  de  las  toneladas  conducidas, 
durante  los  seis  primeros  meses  de  este  año,  que  ascienden  á  i:>S,b:r>,  y  m  *■  dicen  también  que  el  tránsito  de  julio,  agosto  y  setiembre  es 
mayor  de  lo  que  jamás  lo  ha  sido. 

IMEUTOS   MARÍTIMOS    Y   TRASPORTACIÓN  INTERIOR^ 

Los  puertos  marítimos  <le  entrada  eu  Colombia  son  :  Río  Hacha,  Santa  Marta,  Sabanilla  y  Cartagena  en  el 
Atlántico,  y  Ruenaventura  y  Tnrnaco  en  el  Pacífico.  Colón  y  Panamá  en  el  istmo  son  puertos  francos.  Sobre  ->0 
vapores  regulares  tocan  en  Cartagena,  Sabanilla  y  otros  puertos,  además  de  Colon  y  Panamá. 

Kl  modo  de  llevar  las  mercancías  á  la  costa  y  de  la  costa,  es  por  los  grandes  ríos,  el  Magdalena  siendo  el  más 
importante.  Con  excepción  del  trauco  :le  ios  ríos  y  de  l)  líneas  cortas  de  ferrocarril,  el  comercio  interior  se  hace 
por  medio  de  mulas.  Como  el  país  es  montañoso,  casi  todos  los  fletes  se  llevan  en  mulas,  al  salir  de  los  ríos.  Se 
han  hecho  varias  concesiones  para  la  construcción  de  nuevos  ferrocarriles.  En  julio  de  18í)t  el  Consul  Smyth, 
residente  en  Cartagena,  anuncio  ai  Departamento  de  Estado  (véanse  los  í;  Consular  Reports,'1  170,  de  noviembre  de 
1SÍM-,  página,  lio'),  que  un  camino  de  hierro  de  00  millas  de  Cartagena  á  Calamar  sobre  el  río  Magdalena  había  sido 
concluido  y  abierto  al  tráfico. 

El  Consul  Ridlake,  residente  en  Rarranquilla,  con  fecha  de  octubre  S  de  189<>  (véanse  las  "Comercial  Rela- 
tions'- de  1895  y  1SÍH>,  volumen  I,  páginas  705  á  707),  dice: 

Barranquilla  está  situada  sobro  el  río  Magdalena  á  7  millas  de  su  embocadura.  El  río  Magdalena  es  navegable  hasta  la  ciudad  de 
Iiarranquilla  eu  todas  las  estaciones  por  barcos  del  océano,  que  no  calen  más  de  12  a'  13  pies.  La  ciudad  está  comunicada  con  el  océano 
por  medio  del  ferrocarril  de  Iiarranquilla,  de  1  TA  millas,  que  va  hasta  Tuerto  Colombia,  antes  Sabanilla. 

Las  líneas  del  océano,  que  tocan  en  estos  puertos,  son  las  siguientes:  la  u  Iiarranquilla  Steamship  Co.,"  línea  americana,  que  hace 
dos  viajes  mensuales  entre  Nueva  York  y  Iiarranquilla,  y  regresa  por  vía  de  Cartagena;  la  " Atlas  Steamship  Co./'  línea  inglesa,  que 
hace  viajes  semanales  de  Nueva  York  a  Puerto  Colombia,  y  regresa  por  vía  de  Cartagena;  la  "West  Indian  and  Pacifie  Steamship  Co.," 
también  inglesa,  que  hace  dos  viajes  al  mes  de  Liverpool  á  Puerto  Colombia,  y  de  allí  á  Nueva  Orleans,  tocando  en  Cartagena  y  Colon. 
la  "  Harrison  S.  S.  Co.,"  inglesa,  que  hace  un  viaje  al  mes  de  Liverpool  á  Puerto  Colombia  y  de  allí  á  Nueva  Orleans,  tocando  en  Cartagena 
y  Colon;  la  '£  Prince  Line,*'  inglesa,  una  vez  al  mes  de  Nueva  York  á  Puerto  Colombia  y  de  regreso,  sin  tener  días  fijos  de  partida;  la 
"Compañía  Trasatlántica  Española,"  una  vez  al  mes  de  Nueva  York  á  Puerto  Colombia  y  de  regreso,  locando  en  Cartagena,  Colon  y  la 
Habana;  la  "  Compagnie  C  en  craie  Transatlantique,"  francesa,  que  hace  al  mes  dos  viajes  redondos  de  Europa  á  las  Antillas  y  á  los  pu -ríos 
de  Venezuela;  la  "  Royal  Mail  S.  S.  Co.,''  inglesa,  que  hace  también  dos  viajes  redondos  de  Europa  y  los  puertos  de  las  Antillas;  la  "ompañía 
italiana  '■  La  Yeioce/ '  que  hace  dos  viajes  redondos  de  Luropa,  por  vía  de  Curazao  y  Venezuela;  la  u  llamburg-Ameriear  Line,"  (pie  hace 
dos  viajes  redondos  de  Luropa,  por  vía  de  Curazao,  Venezuela  y  San  Tomás. 

Cabotaje. El  tráfico  con  Río  Hacha  se  hace  enteramente  en  barcos  de  vela  entre  dicho  puerto  y  Curazao.      Hay  un  trauco  nación, m  1 

considerable  entre  Rio  Hacha,  Santa  Marta,  Iiarranquilla  y  Cartegena,  por  medio  de  goletas  nacionales,  del  porte  <lo  .'50  á  50  toneladas. 
Cartagena  hace  todo  el  tráfico  de  cabotaje1. 

Interno.  —  La  trasportación  al  interior  del  país  se  hace  toda  por  vapores  de  río  y  en  mulas.  Los  vapores  que  conducen  el  correo, 
los  pasajeros  y  llet.es  salen  do  esta  ciudad  para  Yeguas,  por  la  vía  del  río  Magdalena,  los  días  (5,  12,  IS,  21,  y  Ü0  de  cada  mes.  Los  baie»  s 
del  correo  llegan  á  Iiarranquilla.  los  días  .'i,  0,  15,  21  y  27  de  cada  mes. 

Hi0t La  Compañía.  Colombiana  de  Trasportes  con  su  oficina  en    la  ciudad  de  Iiarranquilla,  tiene  15  vapores,  del   porte  de  .'{()  a  liOO 

toneladas,  que  surcan  el  Magdalena  y  sus  tributarios,  el  Sogamozo  y  el  Lebrija.  La  línea,  de  la  Compañía  deCiesckeny  Ring,  eon 
oiicina  en  Barranquilla,  tiene  :>  vapores  de  50  a  100  toneladas,  que  surcan  el  Magdalena  y  sus  tributarios,  el  NVclii  y  el  Cauca.  La 
onpresa  F.  Perez  liosa,  con  olicina.cn  Iiarranquilla.,  tiene  2  vapores  de  RÍO  y  15!)  toneladas  respectivamente,  que-  navegan  en  el  Magdalena. 
La  Compañía  del  Dique,  con  oficina  en  Cartagena,  tiene  7  vapores  de  00  á  200  toneladas,  que  navegan  entre  Calamar.  Yeguas  y  liarran- 

"  Tomado  del  Manual  de  Colombia-,  publicado  por  la  Oficina  de  las  Repúblicas  Americanas  en  Lucro,  1NÍ>2;  del  "Statesman's  Year 
Rook"  y  de  los  <"  United  States  Consular  Reports." 
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quilla.  Las  importaciones  que  entran  por  Cartagena  para  el  interior  se  llevan  á  Calamar  por  el  ferrocarril  de  Cartagena,  que  es  una 
compañía  americana,  y  allí  se  embarcan  por  los  vapores  de  la  Compañía  del  Dique,  «pie  navegan  en  conexión  con  el  ferrocarril;  y  del 
mismo  modo  los  Metes,  con  destino  á  los  Estados  Unidos  ó  Europa,  se  envían  á  Cartagena,  desde  el  interior,  y  se  trasbordan  en  Calamar 
para  ser  Nevados  por  rieles  a  Cartagena,  y  luego  embarcados  ;í  sus  respectivos  destinos,  por  las  diferentes  líneas  de  vapores  del  océano. 
La  linca  de  vapores  de  F.  A.  Lopez  y  Ca.  tiene  oficina  en  la  Bodega  Central  y  dos  vapores  de  30  á  40  toneladas,  que  parlen  de  la  Moriega 
Central,  en  el  río  Magdalena,  basta  Puerto  Santos  en  el  Lebrija. 

Canales  (el  Dique  de  Cartagena). — Este  canal  es  natural  en  parte,  y  se  extiende  desde  la  bahía  rie  Cartagena  hasta  Calamar  en  el 
río  Magdalena.  Eue  originalmente  construido  por  los  españoles.  Gastaron  muidlos  millones  de  pesos  en  la  obra,  pero  nunca  tuvo  bum 
éxito.  Apenas  hay  suüeiente  agua  para  que  pasen  los  vapores,  y  cuando  la  hay,  es  difícil  «pie  surquen  aquéllos  al  través  de  la  espesa 
yerba  batata  que  tupe  el  canal. 

Ferrocarriles.  —  Hay  357  millas  de  ferrocarriles  en  Colombia,  á  saber:  el  ferrocarril  inglés  de  Santa  Marta  hasta  Sabanilla,  de  l(> 
millas;  se  pretende  llevarlo  adelante  hasta  llereriia  en  el  río  Magdalena  ;  el  ferrocarril  y  muelle  inglés  rie  lîarranquilla,  construido  de 
Barranquilla  a  Puerto  Colombia,  antes  Sabanilla,  rie  U'ú  millas;  el  ferrocarril  americano  de  Cartagena,  construido  rio  Cartagena  :í 
Calamar,  65  millas;  el  ferrocarril  americano  rie  Panama,  construido  riesrie  Coloná  Panama,  17  millas;  el  ferrocarril  americano  del  Cauca, 
construido  riesrie  Buenaventura  hasta  San  José  21¿  millas;  se  propone  llevarlo  á  Cali  a  01  millas.  El  ferrocarril  de  Antioquia  «le 
propiedad  riel  Departamento  de  Antioquia,  construido  rie  Puerto  Berrío  á  Monos,  32  millas.  Se  propone  la  extension  a  Meriellín,  !)1  millas, 
actualmente  en  construcción.  El  ferrocarril  inglés  Dorado,  construido  de  Yeguas  á  Honda,  lõ  millas.  Se  propone  la  extension  a  la 
María,  bajo  Conejos,  7  millas  en  el  río  Magdalena.  El  ferrocarril  colombiano  rie  la  Sabana,  construido  de  Kacatativá  a  Bogota,  LM 
millas.  El  ferrocarril  nacional  de  Girarriot,  construido  de  Girarriot  á  Juntas  rie  Apulo,  21  millas.  Se  propone  la  extensión  ;í  Madrid, 
cosa  rie  18  millas,  interceptando  el  ferrocarril  de  Kacatativá.  El  ferrocarril  colombiano  de  Cuenta,  construido  rie  Cuenta  á  Puerto 
Villamizar  en  el  río  Xulia.  34  millas.  Se  propone  extenderlo  a'  la  frontera  venezolana,  y  está  en  vía  de  construcción  á  San  Antonio:  se 
ban  construido  dos  millas.     El  ferrocarril  nacional  del  Norte,  construido  rie  Bogotá  á  Zipaquirá,  31  millas. 

Carreteras.  —  Hay  una  carretera  rie  Medellín  á  Girarriot  como  rio  15  millas,  y  algunas  otras  cortas  en  la  sabana  de  Bogotá. 

Caminos  de  muían  ¡i  veredas. — El  país  está  interceptado  por  esta  especie  rie  caminos.  Despiu'1»  rie  salir  riel  río  Magdalena,  toda  la 
trasportación  de  fletes  o  pasajeros  se  hace  en  ínulas. 

El  medio  actual  para  la  comunicación  con  los  puertos  de  los  Estados  Luidos  es  el  cable,  y  el  tiempo  necesario,  vía  Buenaventura  y 
Colon,  es  de  dos  á  tres  riías;  por  el  correo  á  Nueva  Orleans,  10  días,  y  á  Nueva  York,  12  días. 

81  «TEMA   POSTAL,  TKLfiGKAFOK  Y  CABLES. 

Colombia  tiene  organizado  un  servicio  de  correos  y  de  paquetes  postales  para  el  cambio  de  mercancías,  etc.,  con 
los  Estados  Unidos.  Los  paquetes  que  no  exceden  de  una  libra  de  peso  pagan  12  centavos  de  porte,  y  lo  mismo  se 
cobra  por  cada  libra  adicional  ó  fracción  de  esta. 

El  servicio  de  telégrafos  en  Colombia  abraza  una  extensión  de  7,000  millas  aproximadamente  y  esta  en  conexión 
con  los  sistemas  de  telégrafos  del  Ecuador  y  de  Venezuela  y  con  las  líneas  del  cable  submarino. 

EL  ARANCEL  Y  EL  IÎEGLAMENTO  DE  ADUANAS. 

El  nuevo  arancel  de  aduanas  de  la  republica  de  Colombia  empezó  a  regir  desde  el  28  de  marzo  de  181)7.  La 
ley  fué  impresa  y  publicada  en  los  u  United  States  Consular  Keports1'  del  mes  de  mayo  de  1897,  con  notas  y 
explicaciones,  como  sigue: 

El  Congreso  de  Colombia  decreta: 

Artículo  1.  Los  derechos  que  se  cobran  por  las  aduanas  se  aumentan  en  20  por  ciento  sobre  los  artículos  incluidos  en  las  clases  de 
2  á  13  inclusive,  y  en  50  por  ciento  sobre  los  .artículos  incluidos  en  las  clases  11  y  15  riel  arancel  vidente. 

Art.  2.  Una  clase  lo*  riel  arancel  queda,  establecida,  cuyos  artículos  pagarán  3  pesos  ($1.20)  por  kilogramo  (2.2016  libras)  como 
sigue:  Armas  blancas,  armas  de  fuego  ó  armas  de  cualquiera  clase  excepto  las  escopetas;  brocados  y  todos  los  demás  materiales  rie  oro 
y  jila  ta-  ú  otros  rio  plata  en  cualquiera  forma,  excepto  la  acuñada  y  en  barras;  las  piedras  preciosas  y  las  barajas. 

Art,  3.  Kl  aumento  de  que  trata  esta  ley  se  cobrará  sobre  los  derechos  originales,  lijados  por  la  ley  36  rie  1886,  y  conforme  al 
artículo  205  (le  la  constitución. 

Art.  4.  Del  aumento  rie  derechos  establecido  por  el  artículo  1  están  exentos  los  artículos  siguientes:  Kl  carbon  mineral  que  pagará 
medio  centavo  por  kilogramo;  los  materiales  importados  para  la  manufactura  del  hielo  (lo  mismo  que  el  carbón);  los  crisoles  para 
fundir;  las  prensas  y  las  máquinas  rie  imprimir;  el  papel  rie  imprenta  sin  engomar. 

Los  rieles  y  materiales  para  ferrocarriles  públicos  ó  rie  particulares  que  no  estén  exentos  rie  otro  modo. 

Los  barcos  en  todo,  ó  en  parte  y  sus  respectivas  maquinarias;  telas  azules  rie  algodón  ó  blancas,  ó  en  parte  blancas  sin  bordados  ni 
bordes  como  liencillos  blancos,  calicos  y  domésticos  grises  engomados,  telas  rie  algodón  sin  blanquear,  driles  y  telas  de  algodón  estam- 
padas. Las  disposiciones  de  la  presente  ley  no  alteran  la  resolución  del  Secretario  de  Hacienda  de  6  de  julio  rie  1895,  con  relación  á 
esta  clase. 

Art.  5.  Kl  Gobierno  está  autorizado  para  incluir  en  la  misma  clase  del  arancel  los  artículos  semejantes,  que  pueden  haberse 
distribuido  en  varias  clases. 

Art.  fi.  Kl  servicio  postal  siendo  pagado  por  la  Unión  Postal  Universal,  el  derecho  de  tonelada  creado  por  el  artículo  102  del  código 
fiscal,  queria  restablecido.  Este  derecho  será  cobrado  por  las  aduanas  respectivas  á  razón  de  1.50  pesos  (60  centavos)  la  tonelada, 
conforme  á  los  términos  establecidos  por  dicho  artículo. 

Art.  7.  Las  exenciones  de  los  derechos  de  aduana  concedidas  por  ley,  ó  por  contrato  con  el  Gobierno,  en  favor  de  compañías 
de  ferrocarriles,  de  navegación,  fábricas  industriales,  etc.,  en  que  no  se  especifican  los  materiales  6  instrumentos  de  dichas  empresas 
en  las  estipulaciones,  sólo  comprenden  las  máquinas  y  sus  partes,  los  rieles,  clavos,  instrumentos,  material  rodante  y  los  artículos 
pertenecientes  á  los  telégrafos.  Cualesquiera  otros  artículos  que  se  introduzcan,  pagarán  los  derechos,  conforme  á  la  clase  riel  arancel 
á  que  pertenezcan. 


OFICINA    DE    LAS    REPÚBLICAS    AMERICANAS.  COLOMBIA.  529 

Aht.  8.  El  Gobierno  está  autorizado  para  establecer  un  derecho  de  2  pesos  (80  centavos)  sobre  los  bultos  enviados  por  el  correo,  en 
proporción  do  su  peso,  cumulo  lo  permitan  los  respectivos  contratos. 

Art.  9.  Las  mercancías  traídas  con  el  equipaje  de  los  pasajeros,  aunque  no  alcancen  al  límite  de  150  kilos  (331  libras)  pagarán  el 
derecho  de  la  10a  clase. 

Todo  artesano  ó  agricultor  quo  llegue,  tiene  permiso  para  introducir  libres  de  derecho,  además  de  su  equipaje,  100  kilogramos  (220.46 
libras)  de  los  instrumentos  necesarios  para  su  ocupación,  en  la  opinión  del  Gobierno. 

Art.  10.  El  Cobineroo  está  autorizado  para  disminuir  ó  suprimir  los  derechos  de  que  trata  esta  ley,  sobre  las  mercancías  introducidas 
por  la  aduana  de  Tumaco,  si  lo  tiene  por  conveniente. 

Art.  11.  Desde  enero  1  de  1897,  los  precios  sobre  sellos  y  papel  sellado  serán  los  siguientes:  primera  clase,  30  centavos  plata  (12 
centavos  oro);  segunda  clase,  1  peso  (40  centavos);  y  tercera  clase,  2  pesos  (80  centavos). 

El  Gobierno  tomará  las  medidas  para  que  los  sellos  y  el  papel  sellado  no  puedan  usarse,  sin  estar  especialmente  refrendados  indicando 
el  nuevo  precio. 

NOTAS    Y   EXPUCACIONF*    SOHRE    LAS    VARIAS    LEYES    Y    RESOLUCIONES    MENCIONADAS   EN   EL   NUEVO    ARANCEL. 

La  ley  3<î  de  188C),  en  el  artículo  3,  es  el  arancel  de  aduana  vigente. 

El  artículo  205  de  la  constitución,  referido  en  el  artículo  3  dice:  "Ninguna  variación  en  el  arancel  do  aduanas  comenzará  á  regir 
hasta  noventa  días  despurs  de  la  sanción  de  la  ley  que  la  establezca,  y  caulquier  aumento  ó  rebaja  se  liará  en  partes  decimales,  en  los  diez 
meses  subsiguientes.  La  disposición  del  artículo  anterior  no  limita  las  facultades  extraordinarias  del  Gobierno,  cuando  lo  considero 
necesario."' 

La  resolución  del  Secretario  de  Hacienda,  referida  en  el  artículo  4,  es  como  sigue:  "Con  respecto  á  la  empresa  mencionada  en  el 
memorial  citado  (el  Establecimiento  de  luz  eléctrica  de  liogotá),  el  Gobierno  ha  dispuesto  hacer  uso  dela  autoridad  que  el  artículo  1,  ley 
05,  de  1X87,  lo  eonliere,  y  de  conformidad  con  el  decreto  523  del  mismo  año  (I).  ().  7,  185),  declara  que  considera  de  segunda  clase  todos  los 
artículos  mencionados  en  el  memorial,  bien  sean  importados  en  un  loto  ó  separadamente,  puesto  que  son  una  máquina  con  sus  equipos 
necesarios,  que  pesan  más  de  2,204  libras,  con  tal  que  los  postulantes  prueben  que  estos  artículos  son  de  la  misma  clase  ya  mencionada' 
antes,  y  destinados  á  esta  empresa.'' 

El  artículo  192  del  código  fiscal  referido  por  el  artículo  0  dice:  "Los  derechos  de  tonelada  se  cobrarán  sobre  los  barcos  i|ue  entren 
en  los  puertos  de  la  República,  á  razón  de  1  peso  por  1,000  kilogramos  (40  centavos  por  2,201  libras)  de  peso  bruto  de  las  mercancías 
desembarcadas,  excepto  el  carbón,  la  sal,  el  hielo,  los  ladrillos,  tejas,  y  piedras  de  enlosar,  por  cuya  descarga  no  se  cobrará  derecho  do 
tonelada." 

Los  artículos  11  y  22  de  la  ley  109  de  1880,  referida  en  el  párrafo  del  artículo  0,  son  los  siguientes  :  "Artículo  11.  Los  barcos  nacionales 
que  traigan  mercancías  en  cualquiera  forma,  de  cualquier  puerto  franco  ó  habilitado  de  la  república,  á  cualquier  puerto  habilitado  de 
la  misma,  están  exentos  de  los  derechos  de  tonelada." 

Artículo  22:  "No  están  sujetos  al  pago  de  derechos  de  tonelada  los  vapores  que  hacen  viajes  regulares,  cuyos  dueños,  capitanes  ó 
agentes  soliciten  este  privilegio  del  administrador  de  aduana,  ó  del  jefe  del  resguardo,  y  que  hayan  obtenido  la  aprobación  del  Poder 
Ejecutivo,  conviniendo,  primero,  en  conducir,  de  un  puerto  de  la  república  á  otro,  ó  de  los  puertos  de  Colombia  y  los  puertos  extranjeros 
y  vice  versa,  la  correspondencia  y  papeles  del  correo  del  Gobierno  nacional  de  los  estados  y  balijas  particulares  (pie  se  entreguen  en 
sacos  nacionales  ó  del  estado,  y  pagarán  derechos  de  tonelada  cuando  dejen  de  cumplir  con  esta  condición;  segundo,  á  conducir 
por  medio  precio,  conforme  á  su  tarifa,  á  los  empleados  nacionales,  cuando  viajen  como  empleados,  y  los  efectos  del  Gobierno  que  ellos 
conduzcan/' 

Los  barcos  mercantes  nacionales  están  exentos  de  los  derechos  de  tonelada,  cuando  cumplan  con  las  condiciones  establecidas  con 
los  vapores. 

Las  reglas  de  las  aduanas,  adoptadas  para  poner  en  práctica  el  nuevo  arancel,  según  aparacen  impresas  en 
el  mismo  numero  de  los  "  Consular  Reports/'  página  G9,  son  las  siguientes: 

República  de  Colombia,  Ministerio  de  Hacienda, 

Jiogot'í,  febrero  ?7  de  ÎS97. 
Señor  Administrador  de  Aduanas: 

Hoy  se  ha  dictado  la  resolución  siguiente: 

El  aumento  y  la  rebaja  de  los  derechos  de  importación,  referidos  en  los  artículos  1,  2,  3  y  4  de  la  ley  No.  100  de  1896,  comenzará  a* 
regir  en  la  práctica  desde  el  19  de  abril  del  presente  año,  de  conformidad  con  los  artículos  205  de  la  constitución  y  61,  62,  63  y  61  de 
la  ley  No.  149  de  1888.  Dicho  aumento,  ó  sea  el  aumento  que  se  ha  de  cargar,  además  do  los  derechos  que  se  establecen  por  la  ley  No. 
36  de  1896,  con  las  reformas  que  se  han  hecho  á  la  presente,  inclusive  las  del  artículo  4  de  la  ley  No.  160  ya  referido,  debe  liquidarse  por 
separado,  computando  solamente  los  derechos  primitivos  establecidos  por  la  misma  ley  No.  36  sin  las  reformas  referidas. 

Después  de  haberse  hecho  esto,  el  referido  aumento  debe  sumarse  con  los  otros  derechos  á  que  se  ha  hecho  alusión,  y  el  total  de  esta 
liquidación  debe  recargarse  con  el  25  por  ciento  mencionado  en  el  articulo  1  de  la  ley  No.  88  de  1886,  y  el  artículo  1°  de  la  ley  No.  185  de 
1896.     Lo  comunico  á  Yd.  para  su  Gobierno  y  los  fines  correspondientes. 

Justiniano  Cañón,  Secretario,  etc. 
*  *  *  *  *  #  * 

El  Cónsul  de  los  Estados  Unidos  en  Barranquilla,  Señor  Bidlake,  con  fecha  20  de  febrero  de  1897,  transmitió 
una  traducción  de  la  ley,  reduciendo  el  impuesto  de  exportación  sobre  el  cafe,  que  fué  impresa  en  los  "  Consular 
Reports"  de  junio  de  1897,  páginas  281  y  282,  como  sigue: 

Ley  37,  de  14  de  octubre  de  189G,  sobre  el  café. 
El  Congreso  de  Colombia  decreta: 

Artículo  1.  Los  derechos  sobre  el  café  exportado  por  las  aduanas  de  la  república,  serán  de  50  centavos  por  50  kilogramos  (20 
centavos  sobre  108  libras)  para  el  cafe  en  grano,  y  10  centavos  por  cada  50  kilogramos  (10  centavos  sobre  108  libras)  sobre  el  café  en 

cereza. 

Art.  2.  El  Poder  Ejecutivo  está  autorizado  para  disminuir  ó  abolir  el  presente  derecho  sobre  el  cafe,  en  caso  de  <jue  este  artículo 
sufra  gran  depreciación  en  los  mercados  extrajeros  ó  locales. 

Art.  3.  El  artículo  2  del  decreto  ejecutivo  No.  75,  de  1895,  queda  derogado  por  la  presente. 
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"La  ley  anterior/' añade  el  Cónsul  Bidlake,  "empezó  a  regir  desde  el  13  de  enero  de  1807.  El  artículo  2 
referido  en  al  artículo  3,  es  el  decreto  que  impuso  una  contribución  de  32  pesos,  ($15.08)  por  tonelada  de  1,000 
kilogramos  (2,20-1.0  libras)  sobre  el  cale  en  grano  y  21  pesos  ($11.30)  sobre  el  café  en  cereza." 

BANCOS  Y  DINERO  CORRIENTE. 

Según  el  informe  del  Ministro  de  los  Estados  Unidos,  Mr.  McKinney,  con  fecha  7  de  setiembre  de  1896,  impreso 
en  la  parte  I  de  los  "Special  Consular  Reports,"  con  este  título,  " Dinero  y  precios  en  países  extranjeros,77  la  unidad 
legal  ó  valor  corriente  en  Colombia  es  el  peso  de  papel,  que  por  la  ley  equivale  a  un  peso  en  plata  de  0.835  de  ley, 
según  el  decreto  del  Gobierno  en  1885 5  más  tarde  el  Gobierno  fue  autorizado  por  el  Congreso  para  lijar  el  equiva- 
lente del  peso  de  papel  en  oro  ó  plata,  según  los  recursos  del  tesoro  (ley  93  de  1892,  artículo  20). 

La  moneda  de  plata  de  0.835  de  ley,  equivalente  al  peso  de  papel,  tiene  12¿  gramos  de  plata.  Un  gramo  es 
igual  á  15.138  granos,  troy,  ó  0.103  (pennyiceujht)  de  plata  fina.  El  valor  nominal  de  la  moneda  es  de  50  centavos, 
ó  sea  medio  peso  de  los  Estados  Unidos,  lo  (pie  actualmente  sería  igual  á  21  centavos  en  oro  de  los  Estado 
Unidos. 

Como  se  lia  dicho  antes,  la  unidad  se  ha  establecido  por  ley  y  existe  en  la  practica.  El  departamento  de 
Panama  quedo  exceptuado  con  respecto  al  papel  moneda  corriente,  y  fue  autorizado  para  emplear  monedas  de 
plata  de  0.835  y  0.900  de  ley,  por  una  ley  del  Congreso,  No.  30  de  1887. 

El  total  del  dinero  en  circulación  es  el  siguiente: 

En  papel  moueda $M,  900,  000 

En  monedas  de  plata  (de  0.S35  de  ley) 2,000,000 

En  níquel  de  2^  á  5  centavos 5,000,000 

Total 37,000,000 

La  emisión  de  dinero  por  bancos  ó  particulares,  es  prohibida  por  la  ley.  El  papel  del  gobierno  lia  sido  emitido 
por  el  Banco  .Nacional  actualmente  en  liquidación.  El  presente  Congreso  decidirá  sobre  las  emisiones  futuras  que 
se  liagan. 

Lo  acordado  para  la  redención  de  tales  billetes  es  como  sigue;  (artículo  30,  ley  70  de  1892):  La  deuda  de  la 
Compañía  del  canal  de  Panama  de  0,000,000  de  francos  en  oro  francés;  50  per  ciento  de  los  derechos  cobrados  por 
las  aduanas,  serán  destinados  á  .a  acuñación  de  piezas  de  plata,  de  0.835  ley,  de  10  y  20  centavos,  que  se  cambiarán 
á  la  par  por  el  papel  moneda,  hasta  (pie  alcance  á  la  cantidad  de  $5,000,000  en  plata,  incluyendo  los  0,000,000  de 
francos  mencionados  antes,  y  otros  5  por  ciento  de  los  mismos  derechos  (papel)  debe  destruirse  mensualmente. 

Hasta  1885  Colombia  tenía  monedas  de  oro  y  plata,  y  también  papel  moneda  emitido  por  los  bancos  particulares 
y  el  banco  nacional.  La  revolución,  que  estalló  en  aquel  ano,  obligó  al  gobierno  á  aumentar  la  emisión  del  Banco 
Nacional,  al  compas  de  sus  necesidades;  pero  el  papel  moneda  perdía  80  por  ciento  de  su  valor,  en  el  cambio  por 
monedas  de  plata  de  0.835  de  ley.  El  Gobierno  entonces  se  vio  obligado  á  declarar  forzosa  la  aceptación,  prohibiendo 
el  cobro  de  las  deudas  en  oro  ó  plata,  aunque  el  contrato  declarase  pagadera  la  deuda  en  uno  ú  otro  metal,  fisto 
ocasionó  una  alza  considerable  en  el  papel  moneda,  y  el  oro  y  plata  del  país  se  exportaron  en  grande,  siendo  el 
papel  moneda  del  Banco  Nacional,  el  dinero  corriente  del  país. 

En  aquel  tiempo  un  peso  en  papel  era  equivalente  á  50  centavos  en  monedas  de  plata,  y  en  setiembre  de  1800 
llegó  á  ser  equivalente  á  95  centavos  en  plata  acuñada. 

"En  el  estado  de  Panama,  como  también  en  la  Provincia  de  Cúcuta,  del  estado  de  Santander,"  dice  el  Consul 
General  Vifquain,  de  Panamá,  con  fecha  15  de  setiembre  de  1890  (página  103,  parte  1,  Monedas  y  precios),  "no  se 
permite  la  circulación  del  papel  moneda,  siendo  la  plata  el  medio  de  circulación.  La  plata  de  Colombia  tiene  por 
unidad  de  su  valor  el  peso  (dollar),  avaluado  por  el  director  de  las  Casas  de  Moneda  en  Washington,  en  0.497  del 
peso  (dollar)  americano.  Me  refiero,"  dice  el  Cónsul  General,  "al  peso  de  0.835  de  ley.  Pero  hay  tres  tipos  dife- 
rentes de  plata  en  Colombia,  á  saber  el  de  0.500  de  ley,  el  de  0.835  de  ley,  y  el  de  0.900  de  ley,  todos  los  cuales  son 
acuñados  en  Inglaterra  al  presente.  No  hay  acuñación  de  plata  libre  é  ilimitada  en  este  país  y  la  razón  es  de  15 
á  1;  pero  no  hay  oro  visible.  El  peso  de  0.900  de  ley  se  ve  raras  veces.  El  de  0.500  se  redime  ahora  con  billetes 
de  banco.  El  gobierno  tiene  un  Banco  Nacional  en  Bogotá,  y  hasta  la  fecha  se  calcula  que  ha  emitido  31,000,000 
de  pesos  de  papel,  sin  contar  con  las  pequeñas  denominaciones  del  peso,  sin  ninguna  reserva  absolutamente.  Hasta 
donde  he  podido  averiguar,  hay  como  $10,000,000  de  plata  en  circulación  5  sin  embargo,  como  á  menudo  se  exporta 
la  plata,  á  pesar  de  la  prohibición  de  la  ley,  creo  imposible  poder  asegurar  cuanta  es  la  plata  en  circulación  al 
presente.  Los  intereses  de  la  deuda  externa  del  país  han  dejado  de  satisfacerse  por  cerca  de  10  años,  pero  se  han 
dado  pasos  para  pagar  ésta. 

"El  oro  americano  siempre  está  de  1  á  5  puntos  sobre  el  oro  británico.  El  cambio  es  actualmente  de  128  por 
ciento;  es  decir,  $100  compran  $228  de  plata  colombiana  de  0.835  de  ley,  y  casi  $230.80  de  papel.  Durante  el 
último  año  el  precio  del  cambio  fluctuó  aquí  de  122  á  130  por  ciento. 


OFICINA    DE    LAS    REPÚBLICAS    AMERTCANAS.  COLOMBIA.  531 

"Los  billetes  del  Banco  Nacional  se  reciben  en  pago  de  todos  los  derechos  de  importación  y  de  todos  los 
impuestos  públicos,  nacionales,  del  estado  ó  municipales/' 

Los  Bancos  de  Colombia,  conforme  al  "Statesman's  Year  .Book"  de  1807  sou:  el  Banco  de  Colombia,  el  Banco 
Internacional  y  el  Banco  de  Bogotá.     El  Banco  Nacional  se  liquidó  en  enero  de  1895. 

PATENTES  ()  riiIVILi:(ÍI()S  EXCLUSIVOS. 

La  ley  de  patentes  de  Colombia,  conforme  al  informe  al  Departamento  de  Estado,  dado  por  el  Consul  (limerai 
Mr.  Sleeper,  de  Bogota,  en  diciembre  7  de  1804,  establece  que  los  inventores  que  obtienen  patentes  en  los  países 
extranjeros  pueden  obtener  protection  en  Colombia,  si  la  invención  no  lia  sido  antes  patentada  allí.  El  termino 
de  la  patente  expira  simultáneamente  con  la  proteccción  extranjera  (Art.  IV.). 

El  inventor  hace  su  petición  en  su  propio  nombre  ó  por  medio  de  apoderado  al  Ejecutivo,  describiendo  la 
invención  ó  el  adelanto.  Si  se-  concede  la  patente,  debe  presentarse  dentro  de  cuarenta  días,  un  dibujo  ó  modelo 
de  la  invención,  ó  la  explicación  detallada  del  procedimiento  con  una  muestra  del  producto.  listas  se  guardan 
en  el  departamento  adecuado  para  los  tines  convenientes  (Art.  V). 

Se  conceden  patentes  sin  examen  de  la  novedad  ó  utilidad  (Art.  VII).  No  se  concede  patente  por  adelantos 
que  puedan  ser  nocivos  á  la  salud  publica,  á  la  moral  ó  á  la  seguridad  individual,  ó  cuando  se  infrinja  claramente 
una  patente  anterior  (Art.  VIH).     Las  infracciones  de  los  derechos  de  patente  se  castigan  por  la  ley  (Art.  X). 

Las  patentes  deben  ponerse  en  práctica  dentro  del  ano  y  día.  de  la  emisión,  bajo  pena  de  caducidad  (Art.  XII). 
Mientras  dura  la  protección  de  la  patente,  se  paga  una  contribución  anual  de  £5  á  #10.  Bos  solicitantes  de  patentes 
pueden  escoger  el  número  de  anos  en  (pie  hayan  de  permanecer  en  vigor,  siendo  veinte  años  el  término  mayor. 
Las  solicitudes  deben  ir  acompañadas  del  honorario  de  $1.0  (Art.  X  III). 

REGLAMENTO  DE  PASAPORTES.» 

1.  Los  extranjeros  no  necesitan  pasaporte  para  ser  admitidos  en  Colombia, 

2.  Véase  el  despacho  de  la  Legación,  No.  159,  de  10  de  diciembre  de  1888. 

3.  No  hay  leyes  especiales  concernientes  a  la  partida  de  los  extranjeros  de  Colombia, 

Las  leyes  y  reglamentos  sobre  el  asunto  emanan  del  Gobierno  nacional,  y  se  cambian  solamente  por  ley  del 
Congreso. 

[  Extracto  del  anexo  al  Xo.  lf>í),  diciembre  1!)  de  1888,  de  Bogotá.     Del  Diario  Official  No.  7,019,  fechado  en  Hogota  el  4  diciembre  de  1888.     Traducción.]- 
Ia\I  14  ~>  de  ÏSSS  (noviembre  J'/)>  -^obre  la  eo\iá\vión  de  Jo*  extranjero*  //  su  naturalización. 

El  Congreso  de  Colombia  decreta: 

AitTÍcrM)  1.   Son  extranjeros  en  Colombia  las  personas  no  incluidas  en  los  casos  especificados  por  el  artículo  S  de  la  constitución. 

Art.  2.  Tara  los  efectos  de  esta  ley,  los  extranjeros  se  clasifican  como  transeuntes  ó  domiciliados. 

Art.  3.  Son  transeuntes  los  extranjeros  que  se  encuentren  en  la  república  sin  tener  domicilio. 

Akt.  1,  Son  extranjeros  domiciliados  loa  que  residan  en  el  territorio  de  Colombia,  con  la  intención  expresa  ó  presunta  de  permanecer 
en  el  país. 

Akt.  5.  La  intención  expresa  de  permanecer  se  constituye  por  medio  de  una  declaración  formal,  ante  una  autoridad  política  de  la 
república,  en  presencia  de  dos  testigos,  de  que  se  tiene  la  intención  de  domiciliarse,  en  Colombia. 

Art.  6.  Las  circunstancias  siguientes  indican  la  intención  presunta  de  permanecer,  y  son  por  tanto  pruebas  de  domicilio:  (a)  La 
residencia  voluntaria  y  continua  en  el  territorio  por  mas  de  cuatro  años;  (b)  la  residencia  combinada  con  la  posesión  de  propiedad  raíz; 
(e)  la  residencia  combinada  con  la  ocupación  en  negocios  comerciales  con  casa  de  negocios  establecida  ó  con  cualquiera  otra  industria  «pío 
no  pueda  considerarse  temporal;  (d)  el  matrimonio  con  colombiana,  y  la  permanencia  en  el  país  por  unís  de  dos  años;  (c)  el  desempeño  de 
un  empleo  ó  el  nombramiento  en  servicio  del  Gobierno. 

Art.  7.  Eos  extranjeros  domiciliados  están  obligados  á  pagar  las  contribuciones  públicas  de  naturaleza  general,  sean  ordinarias  ó 

extraordinarias. 

Art.  8.  Eos  extranjeros  transeuntes  están  obligados  á  pagar  las  contribuciones  indirectas. 

Art.  i).   Los  extranjeros  están  sometidos  á  la  constitución,  leyes,  jurisdicción  y  policía  de  la  republica. 

Akt.  10.  Eos  extranjeros  no  están  obligados  á  prestar  servicios  de,  guerra,  excepto  en  los  casos  excepcionales  reconocidos  por  el 
derecbo  de  gentes,  y  en  conformidad  con  el  artículo  33  de  la  constitución. 

Art.  11.  La  nación  es  únicamente,  responsable  á  los  extranjeros  por  expropiaciones  ú  otros  actos  del  mismo  Gobierno  o  sus  agentes, 
v  en  nin.rVm  caso  concederá  indemnización  por  las  perdidas  ó  daños  contingentes  provenientes  de  tales  expropiaciones. 

Art  V>  El  extranjero  que  goce  de  los  privilegios  electorales  ó  desempeñe  algún  empleo  ó  tenga  destino,  que  envuelva  autoridad 
política  ó"  jurisdicción,  ó  que  toine  parte  en  cualquiera  sedición,  rebelión  ó  guerra  civil,  pierde  su  derecho  «le  exención  que  ivcmioce 
esta  ley  en'  su  favor,  y  en  todos  los  casos  en  que  por  sus  mismos  actos  se  haga  responsable,  lo  será  ó  incurrirá  en  la  misma  responsabilidad 

que  los  naturales.  -  .... 

Art.  13.  El  gobierno  está  autorizado  para  extrañar  del  territorio  de  Colombia  cualquier  extranjero  que  se  mezcle  en   la  política 

del  país,  cuando  lo  crea  necesario  para-  el  orden  público. 

\rt  11  I  as  autoridades  de  la  República,  estando  constituidas  para  la  protección  y  defensa  de  todas  las  personas  residentes  en 
Colombia,  Impropiedad,  los  derechos  y  los  privilegios  de  los  extranjeros,  gozarán  de  la  misma   protección,  de  parí.'  de  los  jueces,  <wte» 

~ '""«"informe  del  Consul  General  de  los  Estados  Cuidos,  Mr.  Sleeper,  al  Departamento  de  Estado,  lecha  L><>  de  enero  do  181*7. 
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y  autoridades  administrativas,  que  protegen  loa  naturales.  Kxceptúanse  los  casos  en  que  según  los  tratados  ó  principios  reconocidos, 
se  conceda  á  los  extranjeros  el  beneficio  de  jurisdicción  especial. 

Art.  15.  En  consecuencia,  los  contratos  en  Colombia,  hechos  entre  el  gobierno  y  los  extranjeros,  sean  individuos  ó  corporaciones, 
están  sometidos  á  la  ley  colombiana,  y  las  obligaciones  y  los  derechos  provenientes  de  tales  contratos,  serán  definidos  exclusivamente 
por  las  cortes  ó  los  jueces  locales. 

Todo  contrato  de  esta  naturaleza  deberá  contener  la  condición  expresa  do  que  el  extranjero  declara  que  no  pretenderá  hacer 
ninguna  reclamación  diplomática,  respecto  de  las  obligaciones  y  derechos  provenientes  del  contrato,  salvo  el  caso  de  denegación  do 

justicia. 

Art.  16.  De  conformidad  con  la  sección  3  del  artículo  8  y  la  sección  19  del  artículo  120  de  la  constitución,  el  gobierno  puede  dar 
cartas  de  naturaleza  ó  de  ciudadanía  á  los  extranjeros  que  las  soliciten. 

Art.  17.  La  naturalización  del  marido  envuelve  la  de  la  esposa  y  de  los  hijos  menores  de  21  años. 

Art.  18.  La  solicitud  do  carta  de  naturalización  será  hecha  por  memorial  al  Poder  Ejucutivo,  en  (pie  el  solicitante  expresará  la 
nación  de  su  nacimiento,  y  el  gobierno  de  que  es  subdito;  además  el  número,  y  los  nombres,  y  edades,  y  sexo  de  las  personas  dependientes 
de  ¿1,  y  á  quienes  se  extiende  la  naturalización,  conforme  al  artículo  17  de  esta  ley. 

El  memorial  será  dirigido  al  Ministro  de  Relaciones  Exteriores,  por  medio  del  Gobierno  del  departamento  en  que  reside  el  interesado. 

Art.  19.  El  Gobernador  del  departamento,  tan  pronto  como  reciba  la  carta  de  naturalización,  firmada  por  la  persona  que  desempeñe 
el  Poder  Ejecutivo,  intimará  al  solicitante,  antes  de  entregársela,  que  jure,  ó  proteste  solemnemente,  si  su  religión  no  le  permite  jurar, 
que  renuncia  para  siempre  á  todos  los  lazos  que  le  ligan  á  cualquier  otro  gobierno,  y  que  obedecerá  la  constitución  y  leyes  de  la  República. 

Art.  20.  Cuando  un  hispano-americano  solicite  ser  inscrito  como  colombiano,  según  la  sección  2  del  artículo  8  de  la  constitución, 
debe  extenderse  un  informe  en  papel  común,  firmado  por  él  y  el  Presidente  y  Secretario  de  la  Municipalidad  respectiva,  conteniendo  los 
siguientes  pormenores:  (a)  el  Estado  á  que  pertenece  el  solicitante  y  de  donde  es  oriundo,  y  el  Gobierno  del  cual  se  considera  súbdito; 
(b)  el  juramento  ó  la  protesta  mencionada  en  el  artículo  19;  (c)  y  el  número,  nombres,  edades  y  sexo  de  las  personas  que  dependen  de 
^3  y  á  quienes  debe  extenderse  la  naturalización. 

Art.  21.  Las  Municipalidades  no  cumplirán  con  los  términos  del  artículo  precedente,  sin  la  autorización  previa  del  Gobierno,  al 
cual  explicarán  con  anticipación  las  circunstancias  de  la  petición. 

Art.  22.  Se  llevará  un  registro  en  la  oficina  de  Relaciones  Exteriores  de  los  nombres  y  circunstancias  de  los  extranjeros  naturali- 
zados en  Colombia. 

Art.  23.  Se  deroga  la  sección  9  del  artículo  5  del  decreto  No.  480  de  188H,  sobre  papel  sellado  y  sellos  nacionales.  En  consecuencia 
las  cartas  de  naturalización  se  extenderán  en  papel  común. 

Art.  24.  Las  disposiciones  de  esta  ley  estarán  sometidas  á  las  restricciones  que  puedan  deducirse  del  artículo  II  de  la  constitución  y 
de  las  convenciones  y  tratados  públicos. 

Art.  25.  Se  derogan  por  esta  ley  las  disposiciones  sobre  la  misma  materia  que  se  le  opongan. 
Dado  en  Bogotá  el  15  de  noviembre  de  1888. 

PESAS  Y  MEDIDAS. 

Aunque  el  sistema  métrico  ha  estado  establecido  por  ley  en  Colombia  durante  mucho  tiempo,  algunas  de  las 
pesas  y  medidas  españolas  están  todavía  en  uso,  á  saber: 

La  libra  es  igual  á 1.102  de  la  libra  americana. 

La  arroba  es  igual  á 25.4024  de  la  libra  americana. 

El  quintal  es  igual  á 101.61  de  la  libra  americana. 

La  carga  es  igual  á 300.  de  la  libra  americana. 

La  fanega  es  igual  á 1.5745  bushel. 

La  vara  es  igual  á 33.384  pulgadas  de  la  yarda. 
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A  LIST  OF  NAMES  OP  THE  EXECUTIVE  OFFICIALS  OF  COLOMBIA. 

As  changos  in  official  lists  will  occur  by  reason  of  subsequent  elections  and  other  canses,  the  subscribers  to  this  Directory  will 
be  notified  of  such  changes  through  the  medium  of  Commercial  Directory  Addenda,  to  be  issued  at  regular  intervals  and  forwarded 
without  additional  cost  whenever  requested. 


NATIONAL  EXECUTIVE.     (EJECFTIVO 
NACIONAL.) 

President  of  the   Republic.  (Presidente 
de  la  República.) 

Señor   Don     Miguel    Antonio   Caro     (¡'¡ce-  | 
President)  in  charge.  ¡ 

Department  of  Finance.     (Departamento 
de  Hacienda.) 

Secretary  (Ministro)  :  Don  Manuel  Esgmrra. 

Department  of  Foreign  Affairs.  (De- 
partamento de  Relaciones  Exterio- 
res.) 

Secretary  (Ministro)  :  Don  Mariano  Taimo. 

Department  of  the  Interior.     (Departa- 
mento de  Gobierno.) 

Secretary  (Ministro):  Don  Antonio  Roldan. 

Department  of  Public  Instruction.  (  De- 
partamento de  Instrucción  Pública.) 

Secretary  (Ministro):  Don  Nicanor  Insig- 
nases, 

Department  of  the  Treasury.     (Departa- 
mento del  Tesoro.) 

Secretary  (Ministro)  :  Don  Daniel  J.  Reyes. 

Department  of  War.     (Departamento  de 
la  Guerra.) 

Secretary  (Ministro):  Don  Redro  Antonio 
Molina.  , 


CONGRESS.     (CONGRESO). 
Senate.     (Senado.) 

¡'resident  (Presidente):  I  )on  PrimitivoCrespo' 

J  Ice  -  /^resident    (Vice  -  Presidente)  :    Rafael 
Reyes. 

Secretary  (Secretario)  :  Enrique  Narvaez. 

Representatives.     (Representantes.  ) 

President  (Presidente):  Don  A.Tribin. 
Secretary  (Secretario):  Don  Miguel  A.  Pena- 
re don  d  a. 

Banks.      (Bancos.) 

Raneo  de  Bogotá,  206  Carrera  S. 

Manager:  Eladio  («ran. 

Secretary:  R.  Posada  Gutierrez. 
Raneo  de  Colombia,  133  Carrera  S. 

Manager:  Dionisio  Megia. 

Secretary:   V) .  M  i  chelsen . 
Raneo  de  Exportadores. 
Raneo  Hipotecario,  400  Carrera  7. 

Manager:  Leoncio  Barreto. 

Secretary:  German,!.  Roucacio. 
Banco  Internacional,  502  Carrera  7. 

Manager:  Luis  G.  Rivas. 
Ramo  Nacional,  155  Calle  13. 

Manager:  .Juan  de  Brigard. 

Secretar  ¡i:  C.  A.  Ordoñez. 
Banco  Popular,  122 Calle  11. 

Manager:  E.  Cortés  Monroy. 

Secretary:  Ricardo  Liévano. 
Banco  I 'retid  ario  132  Calle  13. 

Manager:  Carlos  Bonis. 

Secretary:  .1.  A.  Montoya. 
Casa  de  Cambil  yCa.,  315  Carrera  8. 

Manager:  A  de  Cambil. 
Caja  de  Propietarios,  502  Carrera  7. 


¡  DEPARTMENTAL  AETHORITILS.     (  VE- 
j       T<  )RIDADES  DEPARTAMENTALES.) 

Governors  of  the  Departments.     (Gober- 
nadores de  los  Departamentos.  ) 

Antioquia:  Bonifacio  Veloz,  Medellín. 
Ptolivar:  Eduardo  B.  Gerlein,  Cartagena. 
Hoy  acá:  José  Santos,  Tunja. 
Cauca:  José  A.  Pinto,  Popayán. 
Cundinamarca:  Rafael  Pinto  "p.  Bogota'. 
Magdalena:    J.    M.    Campo   Serrano,   Santa 

Marta. 
Panamá:  Ricardo  A  rango,  Panama. 
Santander  :  Aurelio  Mutis,  Bucara  manga. 
Tourna:  Aquilino  Aparicio,  Ibagué. 

Finance.     (Finaliza.) 

Treasurer  of  the  Nation  (Tesorero  de  la  Va- 
cian): Jacobo  de  la  Parra. 
Director:  Lázaro  F.  Lince. 
Director  of  Statistics  (Director  de  Estadís- 
ticas): Julio  Loredo, 
Mint:  Casa  de  Moneda,  120  ('alie  10. 

Director:  Ramón  Lombana. 
Treasurer  :  Federico  Vargas,  270  <  'arrera  X. 

Hospitals.     (Hospitales.) 

Hospital  Militar: 

Surgeon-  (General  (  Cirujano  en  Jrfe  )  :  A  bra- 
ham  Aparicio. 
Hospital  de  Sun  Juan  de  Dios,  Carrera  2<  >.  31  : 

Inspector:   .José*  M.  Cordobés. 
Hospital  de  Veterinaria  ; 

Director:  Claudio  Vordirel,  Aguanueva. 
Lazaretto  (  Lazan  to)  : 

Director:   Felipe  Silva. 
Lazareto  de  Agua  de  Dios,  Carrera  7. 

Inspector:  Adolfo  «¡c  Francisco. 
Poor  House:  Asilo  de  Indigentes: 

Inspector:    Roberto   Gomez    Sainz,    417 
Carrera  7. 
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DEPARTMENTAL  AUTHORITIES.     (AU- 
TORIDADES DEPARTAMENTALES.)— 

Continued. 

Instruction.     (Instrucción.) 

Academia  Nacional  de  Música: 

Director:  George W.  Price,  234  Carrera 8. 

Secretary:  Gumersindo  Perca. 
Colegio  Dental  : 

Director:   Nuinael    Vazquez,  570    Ca- 
rrera 8. 

Secretary  :    Francisco    Jacomo    Lemas, 
279  Carrera  8. 
Colegio  de  la  Merced  : 

Principal  :  Agripiua  S.  de  MacDonald. 
Colegio  Mayor  de  Nuestra  Señora  del  Rosa- 
rio, 07  Calle  14. 

Director:  Rafael  M.  Carrasquilla. 
Escuela  de  Ingeniería  Civil  y  Militar: 

Director:  Manuel  Ponce  de  Leon. 

Secretary:  Pedro  Lozano. 
Escuela  Normal  de  Institutores,  63  Carrera 
15. 

Director:  Wenceslao  Montenegro. 
Escuela  Normal  de  InstutorasCalle2S.  190c. 

Principal  :  Teresa  Gonzalez. 
Facultad  de  Ciencias  Médicas  y  Medicina: 

Director  :  José  Maria  Buendía. 

Secretario:  Rafael  Gonzalez  Pardo. 
Facultud  de  Derecho  y  Ciencias  Políticas. 

Director:    Manuel    Ponce  de   Leon,    79 
Calle  12. 
Instituto  Nacional  de  Artesanos. 

Director  :  Pedro  María  Bruceño, 
Seminario  Conciliar. 

Director:  M.  M.  Camargo. 
Universidad  Nacional. 

Director:  Rafael  Carrasquilla. 


DEPARTMENTAL  AUTHORITIES.  (AU- 
TORIDADES DEPARTAMENTALES.  )™ 
Continued. 

Astronomical   Observatory.      (Observa- 
torio Astronómico.) 

(Carrera  l  0.11  Sur.) 

Director:  José  M.  Gonzalez  Benito,  340 
Carrera  7. 

National  Library.  ( Biblioteca  Nacional.  ) 

(Carrera  2.  ) 

Librarian    (bibliotecario):      Diego    Ra- 
fael Guzímín. 

National   Museum.     (Museo   Nacional.) 

Director  :  Fidel  Pombo,  241  Carrera  6. 

Judiciary.     (Judicatura.) 

Superior  Court  (Corte  Superior): 

President:  Isaias  V.  Castro. 

Attorney-General      (Fiscal:)      A.      Soto 
Arana. 
/Secretarios:  J.  Sampedroy  Andrés  M.  Vargas. 

Mails  and  Telegraphs.     (Correos  y  Telé- 
grafos.) 

Director  :  General  Enrique  de  Narvaez. 

Director  of  Mails  (Director  de  Correos): 
Braulio  Velez. 

Director  of  Telegraph*  (Director  de  Telégra- 
fos): R.  Ramirez. 

Postmaster-General  (Director  General  de  Co- 
rreos): José  Antonio  Rivas. 

Superintendent  :  Carlos  Tamayo. 


DEPARTMENTAL  AUTHORITIES.  (AP 
T(  )RIDADES  DEPARTAMENTALES. )-L 
Col  tinned. 

Municipality.     (Municipalidad.) 

Mayor  (Alcalde):  Higiuio  Cualla. 
Secretary:  F.  Cortés  Monroy. 
Board  of  Charities  (Junta  Gral.  de  Beneficen- 
cia) : 

President:  B.  Medina. 

I  Ice- President  :  José  M.  Restrepo. 

Secretary:  Carlos  M.  Maldonado. 


Police.    (Policía.) 

Prefect  (Prefecto  General):  Antonio  Ospina, 

Palacio  de  Gobernación. 
Secretary:  Francisco  J.  de  Castro. 
Chief  of  Police  (Jefe  de  la  Policía):  Ignacio 

Blanco. 


Public  Works.     (Obras  Públicas.) 

Director:  José  Segundo   Peña,  100  Calle  14. 
Inspector:  Braulio  Rentería. 


Roads  and  Highways.    (Caminos.) 

Presidents  of  the  Boards   (Presidentes  de  las 
Juntas)  : 

Rafael  Porto  Carrero,  260  Calle  10. 
Sergio  Conaers,  74  Calle  10. 


COMMERCIAL  AND  PROFESSIONAL  REGISTER. 


AX  ALPHABETICAL  COMMERCIAL  AND  INDUSTRIAL  LIST  OF  TRADES  AND  PROFESSIONS  IN 

COLOMBIA. 

These  lists  are  approximately  correct  to  date  of  publication.  It  is  not  claimed  that  tliey  are  perfect,  but  they  are  confidently 
presented  in  the  knowledge  that  they  are  far  in  advance,  of  any  sinalar  compilation  heretofore  published.  Years  of  persistent,  con- 
scientious labor  on  the  part  of  the  Commercial  Directory  Department  of  the  Bureau  will  be  necessary  before  flawless  lists  can  be  put 
forth. 

The  Director  of  the  Bureau  respectfully  requests  the  cooperation  of  subscribers  and  readers  to  aid  in  this  work  of  addition  and 
elimination,  and  in  the  general  interest  bespeaks  for  the  Bureau  prompt  notice  of  errors  and  omissions  developed  in  the  practical  use  of 
the  Directory.  Acknowledgment  will  be  made  of  the  receipt  of  communications  of  this  character,  and  all  changes  will  be  sent  at 
intervals  without  additional  cost  to  subscribers  of  the  Directory. 

The  Bureau  will  always  endeavor  to  furnish  subscribers  with  additional  information  that  may  be  required,  as,  e.  g.,  lists  of  retail 
dealers  in  many  lines  of  business  can  be  supplied  for  all  the  important  cities. 

For  the  Spanish,  Portuguese,  and  French  definition  of  the  terms  of  the  various  occupations  appearing  in  these  lists,  see  the  Alpha- 
betical Index  at  the  end  of  the  Introduction. 

Para  la  explicación  de  la  palabras  españolas,  portuguesas  y  francesas  quo  se  encuentran  en  estas  listas  relacionadas  con  las  varias 
profesiones  y  oficios,  véase  el  Indice  Alfabético  al  lin  de  la  Introducción. 


CITY  OF  SANTA  FÉ  DE  BOGOTA. 


Architects.     (Arquitectos.) 

Angel  Ramón,  25  Carrera  5. 

Barreto  Antonio, 

Barreto  Bartolomé",  177  á  183  Calle  16. 

Bermudez  Eustaquio,  64  Calle  5. 

Cantini  Pietro,  11  y  13  Calle  25. 

Cárdenas  Laurencio,  67  Calle  11. 

Clopatofsky  V.  Antonio,  182  Calle  12. 

Cubilar  Zoilo. 

Farfan  Jesús,  218  y  220  Carrera  4. 

Franco  Nicolás,  6  Calle  18. 

Izquierdo  Diego,  135  Carrera  12. 

Izquierdo  Remigio,  20  y  22  Carrera  13. 

Leiva  Secundino,  181  Calle  18. 

Lombana  Julian,  125  Calle  15. 

Manrique  Manuel. 

Mastellari  Amadeo. 

Mendoza  Simón. 

Munevar  Jose  M.,  182  Carrera  5. 

Olarte  Fantaleon. 

01  arte  Roberto. 

Pineda  Teodoro,  Calle  11. 

Roa  Fulgencio,  30  Calle  15. 

Robayo  Andreis,  158  Calle  8. 

Sanchez  Francisco,  36  Carrera  12. 

Santamaria  Mariano,  73  y  75  Calle  14. 

Torres  Abelardo,  402  Calle  11. 

Zerda  B.  Rafael,  368  Calle  13. 

Bankers.     (Banqueros.) 

Ángel  Manuel  A.,  187  Calle  8. 
Camacho  Roldan  y  Ta  mayo,  178  Calle  12. 
Camacho  Roldan  y  Cia.,  Plaza  Bolívar. 
C  ami  di  y  Cia.  A.  de,  345  Carrera  8. 
Cortés  José  M.,  154  Carrera.  5. 
Cuellos  Lorenzo,  353  Carrera  7. 
Fergusson  Noguera  y  Cia.,  273  Calle  12. 
Groot  Francisco,  159  Carrera  7. 
Koppel  y  Schloss,  170  Calle  13. 
Lorenzana  y  Montova,  106  Calle  12. 
Mejia  José  M.,  115  Calle  14. 
Noguera  Francisco,  277  Calle  12. 


Samper  é  Hijos  Miguel,  419  Carrera 
Vargas  y  Unos  Francisco,  296  Carre 


ra8. 


Blacksmiths  and  Gunsmiths.     (Herreros 
y  Armeros.) 

Ángel  Ildefonso,  408  Calle  11. 
Azuero  Francisco,  163  Calle  11. 
Beltran  Pompilio,  262  Carrera  9. 
Cabrera  Justo,  61  Calle  15. 
Malo  Rafael  M.,  4  Carrera  2. 
Mora  Hipólito,  230  Carrera  9. 
Ricaurte  Bernardo,  786  Calle  22. 
Romero  Bonifacio,  304  Calle  13. 
Romero  Juan  de  Dios,  12  Carrera  3. 
Ruiz  Jenaro,  268  Carrera  9. 
Salgar  Ramón,  260  Carrera  9. 
Say  era  Samuel,  138  Calle  14. 
Umaña  Eugenio,  284  Carrera  6. 
Z;ipata  Trinidad,  79  Calle  13. 

Bookbinders.     (Encuadernadores.  ) 

Cabrera  Manuel,  86  Calle  16. 
Cabrera  Valerio,  22  Calle  16. 
Daleman  Julio,  515  Carrera  6. 
Enciso  Evaristo,  260  Carrera. 
Gonzalez  Adolfo,  348  Carrera  7. 
Gonzalez  Ismael,  300  Carrera  6. 
Padres  Salesianos,  420  Carrera  5. 
Rodriguez  José  (>.,  100  Calle  13. 
Rodriguez  Lugo  Julio,  18  Carrera  4. 
Torres  Amaya  Francisco,  366  Carrera  8. 
Vargas  Isaac,  512  Calle  10. 

Booksellers  and  Stationers.     (Librerías 
y  Papelerías.) 

Bavon  Santiago,  107  a'  111  Calle  14. 
Camacho  Roldan  y  Tamayo,  178  Calle  12. 
Chaves  Rafael,    194   y   196    Calle    12,  y  80 

Carrera  6. 
Concha  José  Vicente,  97  y  99  Calle  14. 
Enciso  Evaristo,  49  y  250  Carrera  6. 
Ferrier  Enrique,  184  Calle  10. 
Gonzalez  B.  Carlos,  453  Carrera  K. 
Gutierrez  Agustín,  238  Carrera  8. 
Guzman  Federico,  266  Carrera  6. 
Librería  del  Atrio. 


Booksellers  and  Stationers.     (Librerías 
y  Papelerías.) — Continued. 

Librería  del  Mensajero,  Boada  Eduardo,  2  de 
Florian. 

Perez  é  Hijo  Lázaro  María,  130  y  132  Car- 
rera 8. 

Pombo  Fidel,  Pl.  de  Bolívar  21,  241  Carrera  8. 

Roa  Jorge,  171  Calle  12,  y  104  Carrera  5, 

Samper  Matiz  J.  M.,  506  y  508  Carrera  7,  y 
257  Carrera  9. 

Torres  Amaya  Francisco,  151  Calle  12. 

Vargas  Dositeo,  149  Calle  12. 

Breweries.     (Fábricas  de  Cerveza.) 

Alford  &  Sons  Enrique,  320  Calle  13. 
Almansa  Asunción,  271  Carrera  6. 
Cabra  A  gn  pito,  2  Calle  14. 
Calderón  Lino,  160  Carrera  1. 
Cuervo  Antonio  B.,  309  Carrera  10. 
Guzmán  Rufino,  186  Calle  10. 
Kopp  Leo  S.,  13  Carrera  10. 
Lozano  C.  F.,  121  Carrera  10. 
Mon  toya  Mamerto,  177  Calle  10. 
Morillo  E.  de,  272  Carrera  7. 
Ortega  Pacho,  Pasaje  Rivas. 
Ramirez  José  V.,  San  Diego. 
Sayer  Octavio,  176  Carrera  13. 

Brick  Manufacturers.    (Ladrillos,  Fabri- 
cantes de.) 

Calvo^Ricardo,  147  Carrera  9. 

Castillo  José. 

Castro  As  tor. 

Lesmes  Rafael. 

Moreno  Severo. 

Noguera  Francisco. 

Ortiz  Rafael. 

Brokers.     (Corredores  de  Comercio.) 

Almanzar  Rafael,  146  Calle  12. 
Borda  Luis,   151  Carrera  10. 
Boshell  Guillermo,  429  y  431  Carrera  8. 
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Brokers.     (Corredores    de    Comercio.)— 

Continued. 

Campuzano  Nicolás,  242  Calle  12,  y  154  Calle 

13. 
Lleras  Jose"  V.,  144  Calle  16. 
Martinez  Miguel  de  los  S. 
Ponce  y  Calderón,  325  y  327  Carrera  8. 
Vergara  José  Antonio,  273  y  275  Carrera  8. 

Brush   Manufacturers.    (Fabricantes    de 
Cepillos.) 

Sierra  José",  303  Carrera  6. 

Cabinetmakers.     (Ebanistas.) 

Sanchez  N,  70  Carrera  7. 

Carriage  Manufacturers.   (Constructores 
de  Carruajes.) 

Calvo  Pedro  Pablo,  Chapinero. 
MacAllister  J.,  582  Carrera  7. 
Tall  William,  252  Carrera  9. 
Tellez  Catón,  239  Carrera  13. 

Chocolate    Manufacturers.     (Chocolate, 
Fabricantes  de,) 

Azcuenaga  Luis,  280  Calle  13. 
Chaves  B.  Enrique,  102  Calle  15. 
Garcia.  Candelaria,  192  Carrera  7. 
Rodriquez  Julia,  31  Carrera  4. 
Santos  Mauricia,  137  Calle  9. 

Clubs  and  Associations.     (Clubs  y  So- 
ciedades.) 

Club  de  Agricultores,  Carrasquilla  J.  de  1)., 

Manager. 
Club  de  Carpinteros,  Valois  Felix,  Manager. 
Club  del  Comercio,  Murillo  Rafael,  Manager. 
Club  de  Esgrima,  Lobo  Pedro. 
Club  Filarmónico,  Ortega  Ignacio. 
Club  Independencia. 
Club  Musical,  Con  ti  Manuel. 

Commercial  Agents.     (Agentes   Comer- 
ciales.) 

Halberstadt  Luis. 
Koppel  Alex.  &  Co. 
Mallarino  .Julio  D. 
Nuñez  A  Cia. 
Soto  Luis. 

Commission  Merchants.  (  Comisionistas.  ) 

Almanzar  Rafael. 

Ángel  Aquilino,  93   Calle   13,    y  512   y  511 

Carrera  7. 
Arbelaez,  Elíseo. 
Arteaga,  Cortes. 
Azcuenaga  ó  hijos  ±juis  María,  S.  Victorino 

278. 
Baleazar,  Rafael. 

Baraya  y  Chaves,  Apartado  de  Correos  281. 
Baraya  Ricardo,  3  de  Elorian  278. 
Calderón   Santiago   Z.,    Pasaje   Hernandez 

12  y  14. 
Camacho  Roldan  y  Tamayo,  178  Calle  12. 
Cambil  y  Cia.  A.  de,  155  Calle  12. 
Chaves  Enrique,  Pl.  de  S.  Martin  270  á  272. 
Cor  tez  J.  M.  v  E. 
Diaz  José",  227  Calle  12. 
Diaz  F.  Zoilo,  Pl.  de  Mártires  454. 
Fajardo  y  Cia.,  314  Carrera  6. 
Guerrero  Pedro  L. 

Guzman  Francisco  A.,  140  á  144  Carrera  13. 
Jaime  Joaquin  M.,  105  Calle  11. 
Jaramillo  Luis. 
Mallarino  Julio  D.,  119  y  121  Calle    13,  v 

317  Carrera  10. 
Montejo  Isaac. 
Mon  tejo,  Leopoldo. 
Moreno  Alvares  Luis,  206  Carrera  9. 


Commission     Merchants.      (Comisionis- 
tas.)— Continued. 

Nie  Krohue,  501  á  505  Carrera  8. 

Patino  F.  v  Cia. 

Pax  Jos¿M. 

Pineros  y  Jorero,  417  Carrera  7. 

Pombo  Lino  y  Cia. 

Posada  Ben  i  tez. 

Spitmiller  José,  Carrera  6. 

Torres  y  Escobar,  274  Calle  13. 

Wiener,  Jaeobo,  282  y  284  Calle  13. 

Confectionery.     (Confitería.) 

Petit  Francisco,  216  y  218  Calle  12. 

Cutlery.     (Cuchillerías.) 

Agudelo  Elias,  Pl.  de  Bolívar. 
Barrera  Lázaro  M. 
Ortega  C.  Francisco,  200  Carrera  8. 
Osuna  Pablo  M.,  Florian. 
Ricaurte  Antonio,  Elorian. 
Pojas  Bernardo,  Elorian. 

Dentists.     (Dentistas.) 

Amador  Carlos,  33  Calle  7. 

A r razóla  G.,  211  Carrera  7. 

Carazo  Laseano,  Real  540. 

Carrasquilla  Sebastian,  Real  283. 

Currca  Emiliano,  237  Carrera  7. 

Esquerra  Guillermo,  495  Carrera  8. 

Gonzalez  Jose'  Roberto,  283  Carrera  7. 

Losada  Indalecio,  180  Calle  12. 

Matis  Celia  no,  97  Calle  12. 

Mediuaeoli  Luis,  692  Carrera  7. 

Mejía  Camnuzauo  J.  A.,  315  Calle  8. 

Moneada  Julio,  Real  399. 

Nalo  Rufino,  108  Calle  18. 

Nuñes  Gerardo,  Carrera  8. 

Pombo  Jorge  .AL,  97  Calle  13. 

Prieto  José  J.,  684  Calle  7. 

Quintero  Francisco,  274  Carrera  9. 

Restrepo  Del  tin,  124  Calle  12. 

Restrepo  Joaquín,  161  Calle  12. 

Roa  Ospina  R.,  318  Calle  11. 

Salcedo  Alei  andró,  105  Calle  14. 

Salcedo  C.  Ê.,  103  Calle  11. 

Salicrup  E.,  186  Carrera  12. 

Soto  O.  Ricardo,  246  (Zalle  12. 

Tamayo  Rafael,  252  Carrera  9. 

Vargas  Paredas  Guillermo,  (538  Carrera  7. 

Vazquez  Numarl,  507  Carrera  8. 

Distilleries.     (Destilerías.) 

Guzmán  Rufino,  2  Calle  22. 
Mon  toy  a  Mamerto,  177  Calle  10. 
"  Rosa  Blanca." 
Salgar  Luis,  Carrera  7. 
'Tros  Puent  es.;? 

Drug  Stores.     (Farmácias.) 

Alemán  Luis  de. 
A  may  a  6  Hijos,  107  Calle  11. 
Aparicio  Abraham,  222  Carrera  8. 
Barlieri  Francisco. 
Barrera  Antonio  M.,  342  Calle  7. 
Barreto  Leoncio,  395  Carrera  7. 
Bies  ter  y  Cia.,  269  Carrera  8. 
Buen  dia  y  Herrera,  280  Carrera  8. 
Canales  Roberto,  467  Carrera  7. 
Chacón  Rodrigo,  189  Callo  11. 
Con  vers  Julio,  110  Calle  14. 
Cualla  Marcos  A.,  231  Carrera  8. 
Cuervo  V.  Arturo,  221  Carrera  7. 
D'Aleman  Luis,  147  Calle  13. 
Escobar  Calixto,  Carrera  7. 
García  Medina  y  Cia.,  277  Carrera  7. 
(Jarcia  Alberto,  206  Calle  10. 
Garcia  y  Valenzuela,  128  Carrera  11. 
Gutierrez  y  Cia.,  472  Carreia  7. 
Higuera  Salomón,  792  Carrera  7. 
Hurtado  Ceferino,  311  Carrera  12. 


Drug  Stores.    (Farmácias.) — Continued. 

L  omitan  a  Joaquin,  409  Carrera  7. 

Maldonado  linos.,  Plaza  de  Bolívar  168. 

Martinez  Julio,  52  Calle  10. 

Martinez  N.  Rafael,  395  Carrera  7. 

Medina  Hnos.,  277  Carrera  7. 

Méndez  Leonardo,  227  Calle  11. 

Muñoz  Guillermo,  443  Carrera  7. 

Osório  y  Castañeda,  179  Calle  13. 

Peña  Manuel  G,  132  Calle  16. 

Perez  Luis  G.,P1.  de  Santander. 

Pe  rea  Aparicio,  342  Carrera  8. 

Pizarro  Policarpo,  279  Calle  12. 

Pulido  M.  Julio,  167  Carrera  7. 

Putnam  C,  Carreia  8. 

Roca  Liberto  de  J.,538  Calle  3. 

Rocha  José  V. 

Rodriguez  Isaac,  322  Calle-  10. 

Rodriguez  Daniel,  233  Calle  12. 

Sanmartín  Roberto,  Carrera  10,  102. 

Soto  Manuel  A.,  Calle  16. 

Sotoniayor  Nemesio. 

Vargas,' Vega,  Montaña  y  Cia.,  323  Carrera  7. 

Vargas  José  M.,  447  Carrera  8. 

Velez  Francisco  A. 

Electric  Light  Company.     (Compañía  de 
Luz  Eléctrica.) 

Bogotá  Electric  Ligbt  Co.,  ^>H  Carrera  13. 
Marquez  Manuel,  Í80  Calle  12. 

Electrical  Supplies.     (Aparatos  para  la 
Electricidad.) 

Restrepo  M.  E.,  Plaza  de  liolívar. 

Engineers.     (Ingenieros.) 

Alvarez  Rafael,  31  Calle  15. 

Arroyo  Andres,  115  Calle  9. 

Atuesta  Dimos,  216  Carrera  7. 

Castro  Eloy  B.  De,  120  Calle  8. 

Espinosa  M.  Honorato,  229  Calle  13. 

Espinosa  E.  Rafael,  82  Callo  1*. 

Ferreira  Ruperto,  120  Carrera  9. 

Gasees  Modesto,  15  Carrera  11. 

Garzón  Nieto  Julio,  64  Carrera  11. 

Gonzalez  Fabián,  370  Carrera  13. 

Gonzalez  Máximo,  186  Calle  9. 

Gonzalez  Vazquez-  N.,  325  Calle  13. 

Lievii.no  Indalecio,  99  Calle  11. 

Nieto  Paris,  193  Calle  5. 

Paz  Manuel  M„  337  Calle  13. 

Peña  Manuel  H.,354  Calle  11. 

Peña  C  Manuel  J.,  354  Calle  11. 

Pereira  Gambo  G.,  255  Carrera  9. 

Ponce  de  Leon  Manuel,  79  Calle  12. 

Pouce  Santiago,  Carrera  7,220. 

Ramos  Abelardo,  401  Carrera  10. 

Sanchez  Diodoro,  698  Carrera  7. 

Torres  Marino  Rafael,  142  Carrera  4. 

Triana  Miguel,  70  Calle  20. 

Vergara  y  Vergara  E.  Javier,  106  Calle  22. 

Engravers  and  Wood  Carvers.     (Graba- 
dores en  Metal  y  en  Madera.  ) 

Amaya  Benjamin,  599  Carrera  7. 
Castillo  Gregorio,  168  Carrera  4. 
Castro  Bernardino,  23  Calle  11. 
Castro  Eduardo,  117  Calle  10. 
Castro  L.  Lisandro,  105  Calle  13. 
Greñas  Alfredo,  57  Calle  14. 
Maza  Prudencio,  190  Calle  13. 
P  i  z  ar  ro  Ale]  an  d  r  o . 
Rodriguez  Antonio,  79  Calle  17. 

Express  Agencies.     (Agencies  de  Transr 
porte.) 

C amacho  Abelardo. 
Guzmán  Francisco  A.,  140  Carrera  13. 
Santamaría  Paldo,  274  Calle  13. 
Soto  Teófilo,  139  Carrera  13. 
Torres  Escobar,  274  Calle  13. 
Wiesner  &  Co.,  Jacob,  282  Calle  13. 
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Fancy  Notions.     (Quincallería.) 

Acevedo  Juan  de  D.,  PI.  de  Bolívar  172. 
Caycedo  Ignacio,  311  Calle  1. 
Duarte  Juan  <le  M.,  PI.  de  Bolívar  156. 
Dumay  Rosa,  259  Calle  1. 
Gomez  Jose*  Domingo,  97  Calle  11. 
Montoya  &  Ortega,  VI.  Bolívar  200. 
Osuna  Pablo  M.,  196  Calle  1. 
Otalora  .luán  C,  Pl.  Bolívar  126. 
Pereira  B.  Ramón,  236  Calle  12. 
Plata  &  A.  de  Vela,  204  Calle  1. 
Rodríguez  David,  Pl.  de  Bolívar  194. 
Rozo  Margarita  C.  de,  Pl.  de  Bolívar  174. 
Saiz  y  Cuieedo,  190  Calle  1. 
Salgar  y  Leon,  175  Calle  12. 
Solo  S.  Rafael,  161  Calle  11. 
Thorin  «fc  Co.  H.,  315  Calle  1. 
Zalamea  Angel  M.,  Pl.  de  Bolívar  184. 
Zalamea  Enrique,  155  Calle  11. 

Fans,  Umbrellas,  and  Parasols,  Manu- 
facturers and  Dealers.  (Fábricas  y 
Expendios  de  Abanicos,  Paraguas  y 
Sombrillas.) 

Castelió,  169  Calle  13. 
Guarín  y  Cia,,  Santiago,  361  Carrera  7. 
Quijano  José  «Jesús,  136  Calle  12. 
Rodriguez  Carlos,  155  Calle  12. 
Tanco  Leopoldo,  367  Carrera  7. 
Uzeategni  y  Angulo,  Carrera  7  526. 
Verles  Julian,  295  Carrera  8. 


Flour,  Manufacturers  and  Dealers.  (Fa- 
bricantes y  Comerciantes  de  Harina.) 

Borda  José  C,  63  Calle  21. 
Calvo  Carlos,  247  Carrera.  5. 
Umaña  Enrique,  124  Calle  12. 

Furniture  and  Carpets,  Importers  and 
Dealers.  (Importadores  y  Comer- 
ciantes de  Muebles  y  Alfombras.) 

Bonet  y  Cia. 

Bonet  José. 

Cubillos  Germán. 

Cubillos  lliginin. 

Garcia  linos,  y  Cia. 

Garcia  Cecilio. 

Gomez  Restrepo  é  Hijos. 

Gnarin  Santiago. 

Saenz  linos. 

Salazar  Francisco. 

Salgar  Ramón. 

Vargas  y  Cia.,  Francisco. 

Gas  Manufacturers.     (Fábricas  de  Gas.) 

Compañía  del  Gas,  Carrera  14,  11. 
Paredes  Demetrio,  president. 
Lynn,  Pedro  G.,  secretary. 

Glassware.    (Loza,  distal  y  Porcelana.) 

Camargo  &  Comp.,  126  y  128  Calle  12. 
diluios  Juan,  Atrio  de  la  Catedral  378 
Guerrero  Dionisio,  2  Calle  10. 
Gutierrez  Ignacio,  127  Calle  12. 
Jaime  Joaquin,  105  Calle  11. 
Jimenez  Braulio,  163  Calle  12. 
Monto.va  M.  E.,  186  Calle  12. 
Navas  y  Vazquez,  206  y  208  Flori  an  1. 
Paez  Emilio,  Atrio  de  la  Catedral  370. 
Rodriguez  Ricardo,  250  y  252  Callo  2. 
Vargas  Nicolas,  383  Florian  2. 

Gold  and  Silver  Assayers  and  Refiners. 
(Ensayadores  y  Fundidores  de  Oro  y 
Plata.) 

Zerda  Libório,  33  Calle  17. 
Zerda  Rafael,  368  Calle  13. 
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Gunpowder    Manufacturers.      (Pólvora 
Fabricantes  de.) 

Campos  Francisco, 

Delgado  8.,  Cuadra  del  Dividi  ve. 

Gomez  Marcelino. 

Maldonado  José  María,  Carrera  9. 

Morales  Enrique. 

Murillo  Marco  T.  C,  Pl.  de  las  Nieves  7. 

Porras  Roque,  210  Carrera  13. 

Rey  Pedro. 

Rodríguez  Germán. 

Rodriguez  Miguel. 

Zapata  Marcos,  22  Calle  2. 

Hardware  Stores.     (Ferreterías.) 

Barrera  Lázaro  M.,  174  Calle  11. 
Bobish  Hugo,  299  Carrera  8. 
Briceño  Jadeo,  198  Calle  11. 
Ortega  Francisco,  307  Carrera  8. 
|  Salgar  y  Leon,  175  Calle  12. 
Zalamea  Hnos,  184  Calle  11. 

Harness  Makers  and  Saddlers.     (Guarni- 
cioneros y  Talabarteros.) 

Alford  Ilenrv,  255  Calle  12. 
Angel  Claudio,  249  Calle  12. 
Barrero  Gregorio,  187  Calle  13. 
Calvo  Pedro  Pablo,  Cbapinero. 
Cifuentes  Eustasio,  257  Calle  12. 
Forero  Joaquin,  180  Calle  16. 
García  é  hijo  Celso  214  Calle  10. 
La  torre  e*  hijo  Francisco,  269  Calle  10. 
Lesmes  Manuel  A.,  231  Calle  12. 
Lopez  Justo,  216  Calle  12. 
Navarrete  Félix,  279  Calle  10. 
Obando  David,  144  Calle  12. 
Ortega  llermógenes,  253  Calle  12. 
Otalora  Luis,  318  Calle  4. 
Rodriguez  C.  Domingo,  137  Calle  12. 
Rodriguez  Calvo  Marcos,  177  Carrera  7. 
Silva  David,  249  Calle  12. 
Soto  Teófilo,  121  Carrera  12. 
Vazquez  Camilo,  143  Calle  10. 

Hat  Manufacturers  and  Dealers.     (Fabri- 
cantes y  Comerciantes  de  Sombreros.. 

Arteaga  R.  Louis,  262  Calle  11. 
Cerra  José,  173  Calle  11. 
Cifuentes  José  M.,  300  Calle  11. 
Contreras  Gabriel,  236  Calle  10. 
Cuervo  Hnos.,  187  Calle  11. 
Gast  Teodoro,  Portales  249. 
Medina  R.  Dionisio,  171  Calle  11. 
Medina  *fe  Cia.,  J.  M.,  276  Calle  11. 
Mejia  JosóM.,  113  Calle  14. 
Nava  Silvestre,  187  Calle  12. 
Neira  Ignacio,  278  Calle  11. 
Parra  Julio  A.,  200  Calle  12. 
Repsoldw  Pedro,  188  Calle  10. 
Rodriguez  y  Pombo,  155  ('alie  12. 
Rojas  J.  Quintín,  524  Real  3. 
Torres  S.  y  Cia.,  469  Florian  4. 
Vega  Rufino,  207  Calle  12. 
Verles  y  Cia.,  Julian,  Portales  295. 

Hotels.     (Hoteles.) 

García,  German,  247  Calle  11. 
Hotel  Bogotá,  301  Carrera  10. 
Hotel  Central,  105  Carrera,  7. 
Hotel  Colon,  Pl.  del  Mercado  345. 
Hotel  Cundinamarca,  278  Carrera  10. 
Hotel  Francés.  102  Calle  16. 
Hotel  Grande/261  Calle  10. 
Hotel  Industrial,  138  Calle  14, 
Hotel  La  Reina,  Calle  14. 
Hotel  Lincoln,  279  Carrera  8. 
Hotel  Los  Andes,  231  Calle  11. 
Hotel  Panamá,  213  Calle  12. 
Hotel  Rancho  de  Paja,  143  ('alie  14. 
Hotel  Sucre,  Pl.  de  Bolivar  148. 
Hotel  Tequendama,  179  Calle  9. 
Hotel  del  Universo,  270  Carrera  6. 
Hotel  Victoria,  Pl.  del  Mercado. 


Importers  and  Exporters.  (  Comerciantes 
Importadores  y  Exportadores.) 

Aya  Manuel. 

Baraya  y  Chaves,  Apartado  de  Correos  281. 

Baraya  Ricardo,  3  de  Florian  278. 

Bonnet  y  Cia.,  478  á  482  Carrera  7. 

Bonnet  José,  494  y  496  Carrera  7. 

Camacho,  Roldan" y  Tamayo,  178  Calle  12. 

Cambil  Arturo  de. 

Castellanos  y  Corral. 

Cuéllar  Lorenzo,  Carrera  7. 

Fergusson,  Noguera  y  Cia.,  273  y  275  Calle 

Forero  Pedro. 

Garcin  Hermanos,  488  a  492  Carrera  7. 

Gomez  Restrepo  é  Hijos,  333  y  335  Carrera  7. 

Gomez  Calderón  Manuel. 

Herrera  Juan  Manuel. 

Herrera  Ricardo 

Herrera  Roberto. 

lerles  y  Cia.,  Julian. 

Kopp  y  Castello,  1(59  y  171  Calle  13  v  291, 
293,  425  y  427  Carrera  8. 

Koppel  y  Cia.  Alejandro,  161  á  165  Calle  13 
y  269  Carrera  9. 

Lorenzana  y  Montova,  106  Calle  12. 

Mejja  José  Maria,  115  y  117  Calle  14. 

Muñoz  Hermanos. 

Nieto  Hermanos. 

Noguera  Francisco,  277  Calle  12. 

Orjuela  Wiesner  y  Cia.,  407  Carrera  7. 

Ortiz  Jorge  A.,  64  Calle  15. 

Padilla  y  Cia.  Rafael,  299  Carrera  8. 

Perez  é  hijo  Lázaro  María,  300  y  308  Ca- 
rrera 8. 

Plata  Hermanos. 

Pombo  y  Hermanos  L.,  119  y  121  Calle  14. 

Restrepo  y  Moreau  1  Calle  de  Florian. 

Rodriguez  y  Pombo,  155A  Calle  12. 

Saenz  Hermanos,  380  y  382,  Carrera  7  y  218 
y  220  Carrera  8. 

Samper  y  Cia.  Antonio,  403  á  407  Carrera  8, 

Samper  é  hijos  Miguel,  419  y  421  Carrera  8. 

Silva  é  hijos  Estanislao,  254  Carrera  8. 

Tanco  C.  y  L.,  228  y  230  Carrera.  9. 

Tanco  Mariano,  355  á  363  Carrera  8. 

Torre  Eustasio  de  la,  386  Carreia  6. 

Valenzuela  A.  1).,  377  y  379  Carrera  8. 

Vargas  Hermanos  Francisco,  296  y  298  Ca- 
riera 8. 

Zapata  é  hijos  Carlos,  290  y  292  Carrera  8. 

Industrial  Companies.     (Compañías  In- 
dustriales.) 

Compañía  del  Canal  de  Panamá,  Paul  Felipe, 
Agente. 

Compañía  de  la,  Ferreríade  Pacho  Gonzales, 
B.  Hnos,  Camellón  de  la  Concepción. 

Compañía  de  la  Perrería  de  la  Fiadora,  Bar- 
riga Julio,  Plaza  de  los  Mártires. 

Compañía  Franco-Inglesa  de  Carrnages, 
174  Calle  42. 

Compañía  Mi  ñera  de  la  Plata,  266  Carrera  8. 

Compañía  de  Minas  de  Colombia,  Hernan- 
dez J.  de  J.,  Afanat/er,  307  Carrera  8. 

Nueva  Compañía  Constructora,  2  al  Norte- 
Occidente,  Gonzalez  B.  Eugenio,  Manager. 

Ink  Manufacturers.    (Fabricantes  de  Tin- 
tas.) 

Ceballos  Secundino  Belén. 
Ferrie ro  Enrique,  79  Calle  7. 

Insurance    Agents.     (Agentes   de    Ase- 
guro.) 

Borchell,  William. 
Child,  Alexander  lî. 
Koppel  *V  Co. 
Krohne,  Nicolás. 
Roldan,  y  Tamayo  Jorge, 
Schlesinger,  A.  J. 
Toro,  Antonio  José. 
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Insurance    Companies.     (Compañías  de 
Aseguro.) 

Compañía  Colombiana,  133  Calle  14. 
¡Sociedad  de  Socorros  Mutuos. 

Land  Surveyors.     (Agrimensores.) 

Arroyo  Andrés  A.,  115  Calle  9. 
Córdoba  Pablo,  38  Carrera  12. 
Espinos  E.  Rafael,  92  Calle  18. 
Ferro  Bernardino,  462  Carrera  i). 
'Manrique  Manuel,  52  Calle  13. 

Lapidaries.     (Lapidarios.) 

'Berta reí  1  P.  Carlos,  692  Carrera  7a. 
Castillo  Gregorio,  108  Carrera  4a. 
Gomez  Froilan,  505  Carrera  7U. 

Lawyers.     (Abogados.) 

Acero  Silvério,  117  Carrera  7M. 

Alva rado  Pedro,  144  Calle  1.4. 

Alvarez  F.  C,  192  Carrera  ;>. 

Angarita  Manuel  J.,  G2  Calle  15. 

Angulo  Tomás,  12  Carrera  01. 

.Ballesteros  Rafael,  113  Calle  9, 

Barbosa  Faustino,  800  Carrera  7.\ 

Barreto  Benigno,  128  Carrera  8.  / 

Bola  ños  T.,  128  Calle  13. 

Bonilla  Ricardo,  60  Calle  IS. 

Bulla  Rufino,  21  Calle  7. 

Cáceres  Rudesindo,  161  Carrera  8, 

Caieedo  Luciano,  38  Carrera  5. 

Calderón  Ángel  Ramón,  191  Calle  16. 

Calvo  Ignacio,  83  Calle  22. 

Camacho  Enrique,  44  Calle  14. 

Camargo  Agustin,  99  Calle  15. 

Campuzano  Arturo,  80  Calle  11. 

Cândia  Ruperto,  81  Carrera  8. 

Carrillo  Rafael,  226  Calle  9. 

Castillo  Manuel,  7  Calle  2. 

Cervera  Manuel  C,  358  Calle  10. 

Concha  José  V..  97  Calle  14. 

Contreras  Juan  P.,  29  Calle  9. 

Córdoba  Alejandro,  56  Calle  16. 

Corrales  Manuel  E.,  100  Calle  8. 

Cortés  Fernando,  177  Carrera  12. 

Cuéllar  Adolfo,  502  Carrera  7. 

Currea  Gonzalo,  48  Calle  15. 

Dávila  Wenceslao,  38  Calle  2. 

Daza  Andrés  J.,  138  Calle  17. 

Diaz  Enrique,  179  Carrera  12. 

Enciso  Nicolás,  39  Calle  11. 

Escobar  José  Ignacio,  230  Carrera  4. 

Esguerra  Joaquin,  3  Carrera  14. 

Espinosa  Lisandro,  270  Carrera  6. 

Espinosa  Rafael,  92  Calle  8. 

Fajardo  Estanislao,  117  Carrera  3. 

Fajardo  Manuel  M.,  32  Calle  13. 

Fandiño  Enrique,  255  1)  Carrera  8. 

Fandiño  Ramon,  523  Carrera  8. 

Fernandez  Francisco,  365  Carrera  10. 

Forero  Ignacio,  51  Carrera  12. 

Franco  Cayetano,  94  Carrera  4. 

Gaitán  Gregorio,  82  Calle  17. 

Galindo  Aníbal,  97  Calle  13. 

^Garcia  Eugenio. 

Gomez  Carlos,  181  y  183  Calle  11. 

Gutierrez  Eladio,  55  Calle  14. 

Gutierrez  M.,  251  Carrera  6. 

Guzman  Alfredo,  43  Ôalle  22. 

Hamo»  Emilio,  211  Carrera  9. 

Herraii  Lázaro  M..  46  Calle  21. 

Herrera  Simón,  95  Carrera  5. 

Hurtado  Juan,  63  Calle  5. 

Ibañez  Manuel. 

Jimenez  Agustin  A.,  109  Calle  13,  y  72  y  74 

Calle  14. 
Jimenez  Manuel,  120  Calle  11. 
La  Rota  Pedro  IL,  284  Carrera  7. 
Latorre  y  Caicedo  Muñoz,  15  y  17  Calle  15. 
Latorre  Alejo,  94  Calle  14. 
Leon  Gomez  Adolfo,  52  Calle  6. 
Leon  Juan  Félix  de,  196  y  198  Calle  13,  y 

105  Carrera  5. 


Lawyers.     (Abogados.) — Continued. 

Lobo  Gregorio  R.,  135  Carrera  8. 
Loin  han  a  José  M.,  105  Carrera  3. 
Londoño  Manuel  Maria,  Pasage  Hernandez 

47. 
Lozano  Lorenzo,  213  Calle  8. 
Manotas  Fabio  V.,  7  Calle  15. 
Marquez  S.  M.,  51  Calle  14. 
Marroquin  José  Manuel,  65  Calle  14. 
Martinez  Escobar  Joaquin,  67  Calle    14,  y 

196  Carrera  7. 
Martinez  .José  Agustin,  57  A  Calle  5,  y  473 

Carrera  8, 
Medina  Francisco  A.,  137  Calle  8. 
Medinaccli  Agapito,  710  Carrera  7. 
Mendoza  Francisco,  163  Carrera  4. 
Mendoza  Manuel,  62  Carrera  11. 
Michelscn  Gustavo,  Apartado  56. 
Montalvo  Luis,  91  Carrera  10. 
MontaTia  Francisco,   128  y  130  Calle   13,  v 

428  Carrera  8. 
Murillo  Rafael,  383  Calle  10. 
Navarro  Ignacio,  40  Calle  14. 
Novoa  Cerda  Benjamin,  100  Callo  13. 
Oehoa  y  Montoya,  481  F  Carrera  8. 
Olavo  Rafael,  93  Calle  9. 
Olivos  Ramón,  60  Calle  11. 
Oramas  Alejandro,  123  Calle  22. 
Orjuela  Feíipe,  82  Calle  18. 
Ortega  Eugenio,  336  Carrera  10. 
Ortiz  Nicolás,  188  Carrera  7. 
Otero  Rudesindo,  260  Carrera  8. 
Páramo  Clodomiro,  62  Calle  20. 
Pardo  .Justiniano,  231  Carrera  5. 
Parra  Bernabé,  139  Calle  5. 
Patino  Manuel  José,  126  Carrera  10. 
Pan  Ricardo,  46  Calle  4. 
Paul  Abel,  191  Carrera  8. 
Peña  José  Segundo,  30  Calle  10,  y  lOOCalle  14. 
Perez  Julio  E.,  85  Calle  11. 
Perez  Santiago,  134  Calle  14. 
Pinzón  Federico,  17  Carrera  15. 
Pinzón  Primitivo,  377  Calle  10. 
Pizarro  Alejandro,  Pasaje  Hernandez 64  alto. 
Posada  Eduardo,  285  Calle  10. 
Prada  Rogério,  109  Calle  18. 
Quintero  Lisandro,  138  Calle  18. 
Rengifo    Wenceslao,  502   Carrera   7,   y  571 

Carrera  8. 
Restrepo  Antonio  José,  69  Carrera  11. 
Restrepo  Emiliano,  215  Calle  9,  v  114  y  116 

Calle  14. 
Rivera  Pablo  Francisco,  219  Calle  8. 
Roa  Alejandro,  206  Carrera  4. 
Robles  Luis,  133  Calle  16. 
Rocha  Andrés,  170  Carrera  6. 
Rocha  José  Maria,  135  Carrera  4. 
Rocha  Gutierrez  Rafael,  102  Calle  16. 
Rodriguez  Bartolomé,  73  y  75  Calle  14. 
Salz  Eduardo,  152  Calle  13. 
Salazar  Octavio,  275  Carrera  6. 
Salgar  Januário,  354  Calle  12. 
Sanchez  Jacobo,  142  Calle  14. 
Sanchez  Nicanor,  352  Carrera  10. 
Sanin  C.  Baldomcro,  502  Carrera  7. 
Sauin  C.  Francisco,  502  Carrera  7. 
Santa  Coloma  Heliodoro,  21  Calle  9  y  11. 
Silva  Carlos  M.,  156  Calle  9. 
Silva    Felipe,    128    y    130   Calle   13,  y   548 

Carrera  8. 
Solano  Juan,  55  Calle  6. 
Suarez  Pedro,  36  Calle  21. 
Tamayo  Joaquin,  223  Calle  9,  y  178  Calle  12. 
Tejeiro  Constantino,  55  Calle  15. 
Tirado  Luis,  235  Calle  13. 
Torrente  Aristides,  209  Carrera  13. 
Torres  Manuel,  49  E  Calle  24. 
Trujillo  Evangelista,  250  Calle  5. 
Valen zuela  Teodoro,  41  Calle  14. 
Vargas  Adolfo,  132  Carrera  5. 
Vayas  Marciliano,  264  Carrera  6. 
Vergara  Esguerra  Javier,  96  Calle  14,  y  81 

Calle  22. 
Vergara  Sixto,  302  Carrera  4. 
Villalobos  José  María,  557  Carrera  8. 
Wilson  Al  redo,  323  Carrera  8. 


Lawyers.     (Abogados.)— Continued. 

Zahina  Domingo,  71  Carrera  5. 
Zaldúa  José  M.,  37  Calle  5. 
Zaldúa  Juan  Nepomuceno,  79  Calle  11. 
Zaldúa  Manuel  María,  79  Calle  11. 

Liquor  Manufacturers.     (Fabricantes  de 
Licores.) 

Bonalli  Julio,  129  Callo  21. 

De  Alford  Fábrica  de,  3  al  Norte  22  Oc. 

Do  Cuervo  Fábrica  de,  Pl.  de  Santander. 

De  Guzmán  Fábrica  de. 

De  Lleras  Fabricado,  5  al  Norte  193  Oc. 

De  Mon  toy  a  y  Cia.  Fábrica  de. 

De  Santamaría  Fábrica  de,  12  al   Norte  10 

Oriente. 
De  Sayer  Fábrica  de,  Pl.  de  Camilo  Torres. 
Kopp  Leo  S. 

Lithographers.     (  Litografías.  ) 

Ayala  Daniel,  203  Carrera  4. 
Concha  Pedro  R.,  35  Calle  5. 
Cortés  Patrocinio,  225  Carrera  3. 
Gomez  Unos.,  35  Carrera  10. 
Gomez  Froilan,  205  Carrera  4. 
Gutierrez  Santos,  35  Calle  14. 
Lombana  José  M.,  318  Carrera  7. 
Paredes  Demetrio,  62  Calle  13. 
Samper  Matiaz  J.  M.,  31  Calle  17. 
Trrnago  Manuel,  163  Carrera  12. 
Villa  veces  León  F.,  304  y  306  Calle  7. 

Looms.     (Fábricas  de  Tejidos.) 

i   Ponce   de   Leún   Carlos,    Camellón   de  San 

Diego. 
;  Sanchez  Jacobo,  9:i  al  Norte  Extramuros. 
i   Cribe  Carlos,  530  Carrera  7. 

Lumber    and    Timber.      (Almacenes    de 
Maderas.) 

;  Cabellero  Rita,  Pl.  de  los  Mártires  422. 
!  Espinel  Rafael. 
;  Espinosa  Orfenio. 

Mendoza  Juan  de  1).,  Carrera  13. 

Reina  Manuel,  VI.  de  los  Mártires  430. 

Rivera  Aristides,  Pl.  de  los  Mártires. 

Machinery  Dealers.     (Negociantes  de 
Máquinas.) 

Cancino  Enrique,  182  Carrera  9. 

Cuéllar  Federico,  138  Calle  12. 

Ester  Mariano,  116  Carrera  5. 

Gonzalez  Aurelio,  17  Calle  2. 

Pereira  Nicolás,  2  al  Norte  4  Occidente. 

Perez  Francisco,  21  y  23  Calle  10. 

Perez  é  Hijo  L.  M. 

Salgar  y  Cia.  Ramón,  2n  al  Occidente  40  N. 

Marble  Yards.     (Marmolistas.) 

Barreto  Epifânio,  128  Calle  16. 
Torres  Luis  M.,  101  Carrera  12. 
Vargas  David,  308  Carrera  8. 

Match  Manufacturers.      (Fabricantes  de 
Fósforos.) 

Vargas  y  Cia.  Luis,  86  Calle  14. 

Mechanics.     (Mecánicos.) 

Aguilar  Hilos.,  273  Carreia  9. 

Cuéllar  Julio,  124  Calle  14. 

Paez  Silvestre,  304  Calle  10. 

Rodriguez  J.  N.,  Plaza  de  San  Victorino. 

San  Miguel  Ramón,  213  Carrera  8. 

Soto  Demetrio  E.,  Carrera  13. 

Villa  Luis  M.,  180  Calle  10. 
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Mercantile  Agencies.     (Agentes   de  Ne- 
gocios.) 

Agnirre  y  Cia,  298  y  300  Carrera  1. 
Almaiizar  R.  Rafael,  140  Calle  11. 
A  rango  Pedro,  131  Carrera  15. 
Bal  cazar  R.,  Florian  410  y  403. 
Baraya  Ricardo,  278  Florian  3. 
Campuzano  Nicolas,   212    Calle   12,   y    154 

Calle  13. 
Comaeho  Ricardo,  170  Calle  11. 
Cortos  José  M.,  112  Calle  13. 
Cuenca  y  Delgado,  252  Florian  2. 
Diaz  .fosé  Gregorio,  227  Calle  12. 
Feijó  y  Fagueira,  10  Calle  15. 
Ferguson,  Noguera  y  Cia.,  273  y  275  Calle  12. 
Fernandez  Julio,  121  Calle  14. 
Fonseca,  Plazas   y  Cia.,  PI.  de   San   Carlos 

158  y  100. 
Gutierrez  Rubio  A.,  88  Calle  13, 
Gutierrez  Jesús  Maria,  311  Real  2. 
Jaime  Joaquin  M.,  Calle  11. 
Lobo  Guerrero  Pedro,  250  Florian  2. 
Maldonado  León,  197  Calle  12. 
Mallarino  Julio  D.,  119  y  121   Calle  13,  y 

317  ('arreia  10. 
Pineros  y  Forero,  417  Calle  7. 
Posada  y  Gaviria  L.,  250  Carrera  9. 
Restrepo  y  Morcan,  335  y  337  Carrera  8. 
Rocha  linos.,  90  Calle  14. 
Sierra  José  Maria,  13  Calle  17. 
Silva  Enrique  y  Julio,  200  Carrera  8, 
Torre  Eustaquio  de  la,  80  Calle  15. 
Valcnezuela  José  Maria,  1S9  Carrera  8. 
Villa  Eduardo,  82  Calle  14. 

Mineral     Water     Manufacturers.      (Fa- 
bricantes de  Bebidas  Gaseosas.) 

Fresse  George,  141  Calle  14. 
Lanibardi  y  Fernandez,  224  Carrera  8. 
Medina,  linos.,  277  Carrera  7. 
Montoya  Unos. 
Nieto  Agustín,  158  Calle  13. 

Mirror  Manufacturers.     (Fabricantes  de 
Espejos.) 

Bermudez  Vicente  C,  20  Calle  03. 
Osório  Elias,  Carrera  9. 

Musical  Instrument  Manufacturers. 
(Fabricantes  de  Instrumentos  de  Mú- 
sica.) 

Castro  José  M.,  304  Carrera  0. 
Correa  Urias,  283  Calle  12. 
Ramos  Nicolás,  150  Carrera  11. 

News  Agencies.     (Agentes  de  Publica- 
ciones.) 

Bay  on  Santiago,  107  á  111  Calle  14. 

Borda  Ignacio,  202  Calle  10  y  318  Carrera  7. 

Concha  José  Vicente,  97  y  99  Calle  14,  y  129 

Calle  17. 
Chaves  Rafael,  194  y  196  Calle  12. 
Ferrier  Enrique,  184  Carrera  10. 
Guzmán  Federico  de,  260  Carrera  0. 
Medardo  Rivas,  PL  de  Santander. 
Perez  Lázaro  Maria,  127  Calle  14,  y  306  y  308 

Carrera  8. 
Roa  Jorge,  171  Calle  12. 
Silvestre  Antonio,  35  Calle  11  y  141  Carrera  5. 
Torres  Amaya  Alejandro,  151  Calle  12. 

Opticians.     (Ópticos.) 

Gomez  Pr  o  to. 
Gutierrez  y  Cia. 

Paints  and  Varnishes.     (Colores  y  Bar- 
nices. ) 

Jimenez  y  Cia.,  Ramón,  101  Calle  11. 
Martinez  y  Cia.,  B.  A.,  337  Calle  12,  y  310 
y  312  Cañera  8. 


Pasteboard  Manufacturer.     (Fabricante 
de  Cartones.) 

Torres  Amaya,  151  Calle  12. 

Patent  Agent.     (Agente  de  Patentes  de 
Invención.) 

Miclielsen  Gustavo. 

Perfumeries.     (Perfumerías.  ) 

Gilede  y  Cia.,  198  Carrera  8. 

Iluard  Victor,  325  Carrera  7. 

Medina  Hermanos,  277  y  279  Carrera  7. 

Mo  ret  Luis,  216  Carrera*  8. 

Osório  y  Castañeda,  200  á  204  Calle  13. 

Patino  Orrantia  Luis,  Carrera  8. 

Rodriguez  y  Pombo,  Calle  12. 

Samper  y  Cía.  A.,  405  á  407  Carrera  8. 

Photographic  Studios.     (Fotografías.) 

Esperón  A.,  271  Carrera  6. 
Faccini  A.,  205  Carrera  8. 
Mendoza  Emilio  V.,  583  Carrera  8. 
Paredes  Demetrio,  62  Calle  13. 
Zapata  Saturnino,  80  Calle  13. 

Photographic    Supplies.      (Efectos  para 
Fotografía.  ) 

Caro  y  Cia,  A.  B.,  203  Calle  12. 

Physicians.     (Médicos.) 

Aparicio  Abraham,  197  Carrera  7. 
Barrera  Antonio  Maria,  178  Carrera  14. 
Buendia  José  Maria,  212  Calle  10. 
Clopatofski  Carlos,  143  Carrera  12. 
Corners  Julio  F.,  110  y  112  Calle  14. 
Coronado  Daniel,  84  Calle  12. 
David  Herrera  Juan,  350  Calle  12. 
Duarte  Crisanto,  130  Carrera  5. 
Esquerra  Carlos,  257  Carrera  9. 
Garcia  Alberto,  200  y  208  Carrera  10. 
Garcia  y  Valenzuela  Juan,  60  Carrera  10  y 

128  Carrera  4. 
Garcia  M.  Pablo,  120  Calle  11. 
Gomez  Josué,  130  Carrera  11. 
Gomez  Proto,  370  Carrera  8. 
Gutierrez    Aristides   V.,    PI.  de  Santander 

110. 
Herrera  Alejandro,  220  y  228  Calle  3. 
Herrera  Eduardo,  95  Carrera  5. 
Higuera  Salomon,  154  Calle  20,  y  792  y  794 

Carrera  7. 
Hoyos  Eustaquio,  284  Carrera  7. 
Lombana  Joaquin,  117  y  443  Carreras  4  y  7. 
Lombana  José  Maria,  Real  472  y  470. 
Manrique,  Juan  E.,  57  Calle  10. 
Méndez  Leonardo,  227  Carrera  11. 
Ortega  Cristobal,  270  Carrera  10. 
Osório  Nicolás,  181  Calle  13. 
Pena  Manuel  C,  132  y  134  Calle  10. 
Perca  Aparicio,  195,  197  Carreras  8. 
Pizarro  Policarpo,  168  Carrera  11,  y  279  Calle 

12. 
Pouce  Jorge  E.,  475  Carrera  8. 
Putnam  Carlos  E.,  475  Carrera  8. 
Rocha  Castilla  Rafael,  285  Carrera  0. 
Torres  Julio  Z.,  242  Carrera  0. 
Vargas  Vego  Antonio,  Real  323. 

Piano  Stores.      (Depósitos  de  Pianos.) 

Aehiardi  Pedro  d>,  Calle  12. 
Gomez  Guarin  M.,  Carrera  7. 
Price  Jorge  W.,  234  Carrera  8. 

Printing  Paper.     (Papel  de  Imprenta.) 

Alarcon  Honorio,  195  Calle  12. 
Cortés  J.M.&E,,  Calle  13. 
Martinez  y  Cia.  B. 
Perez  J.  Joaquin,  Carrera  8. 
Rivas  y  Cia.  M. 


Printing  Paper.    (Papel  de  Imprenta.) — 

Continued. . 

Roa  Jorge,  171  Calle  12. 
Robles  Luis  M.,  206  y  208  Calle  12. 
raneo  Mariano,  355,  361  y  363  Carrera  8. 
Uribe  Diego,  PL  de  Bolívar. 

Printing  Offices.     (Imprentas.) 

Echeverría  Hnos.,  167  Carrera  10. 

Imprenta  Bogotana,  136  Calle  14. 

Imprenta  del  Heraldo. 

Imprenta  de  la  Luz. 

Imprenta  de  la  Nación,  8  Calle  15. 

Imprenta  del  Progreso,  61  Calle  14. 

Imprenta  del  Telegrama,  77  Calle  6. 

Imprenta  Nacional. 

Imprenta  Oficial,  108  Calle  10. 

Imprenta  Padres  Salesianos,  Carrera  5. 

Perez  J.  J.,  352  Carrera  8. 

Rivas  Medardo,  Puente  de  San  Francisco, 

Samper  Matís  J.  M. 

Silvestre  Antonio  M.,  141  Carrera  5. 

Torres  Amaya,  366  Carrera  8. 

Zalamea  Huos,,  168  Calle  10. 

Pottery  Works.     (Fábricas  de  Loza.) 

Madero  Justo,  27  Calle  5. 

Medrano  Ignacio,  109  Calle  10. 

Pardo  R.  Pedro,  32  Calle  12. 

Rincón  Nepomuceno,  12  A  á  22  Carrera  6. 

Solorzano  Valeriano,  20  al  24  Carrera  7. 

Publications.     (Periódicos.) 

Agricultor,  EL 

Anales  de  Ingeniería,  167  Carrera  10. 
Anales  de  Instrucción  Pública. 
Anales  de  la  Sociedad  de  Socorros  Mutuos. 
Biblioteca  Popular. 
Comercio,  El. 

Correo,  Nacional,  El,  111  Calle  13. 
Diario,  El. 

Diario  Oficial,  168  Calle  10. 
Gaceta  de  Cundinamarca,  La,  141  Carrera  5. 
Gaceta  Judicial,  La. 
Hacendado,  El. 

Heraldo,  El,  314  y  316  Carrera  8. 
Homeopatía,  La. 
Ingeniero,  EL 

Mensajero  del  Sagrado  Corazón  de  Jesus  El. 
Orden,  El,  141  Carrera  5. 
Registro  Judicial  de  Cundinamarca. 
Registro  Municipal,  EL 
Revista  Bibliográfica,  316  Carrera  8. 
Revista  de  los  Establecimientos  de  Benefi- 
cencia. 
Revista  Cris,  La,  Apartado  296. 
Revista  Literaria,  Carrera  Sucre  2. 
Revista  de  Medicina  y  Cirugía. 
Revista  de  San  Lazaro. 
Telegrama,  El,  79  Calle  6. 

Railroads.     (Ferrocarriles.) 

Ferrocarril  de  Antioquia, 

Manager:  Uribe  Antonio  José. 
Ferrocarril  de  Bolivar, 

Manager:  Cisneros  Francisco  J. 
Ferrocarril  de  Buenaventura, 

Manager:  Cherry. 
Ferrocarril  de  Cuenta, 

Manager:  Soto  Luis. 
Ferrocarril  de  la  Dorada, 

Manager:  Ri  bon  Tomás  G. 
Ferrocarril  de  Panamá, 

Manager:  Gutierrez  y  Escobar. 
Ferrocarril  de  Sabana, 

Manager:  Blanco  Enrique. 
Ferrocarril  del  Norte, 

Manager:  Dávila  Juan  M. 
Ferrocarril  del  Sur,       • 

Manager:  Torres  Guillermo. 
Ferrocarril  del  Tolima, 

Manager:  Tanco  Carlos. 
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Railroad    Builders.      (Constructores  de 
Ferrocarriles.) 

Compañía  Constructora  del   Ferrocarril  de 

Antioquia. 
Compañía  Constructora  del   Ferrocarril  de 

Bolivar. 
Compañía  Constructora  del  Ferrocarril  de 

Buenaventura. 
Compañía  Constructora  del  Ferrocarril  de 

Cartagena. 
Compañía  Constructora  del  Ferrocarril  de 

Cuenta. 
Compañía  Constructora   del  Ferrocarril  de 

Dorada. 
Compañía  Constructora  del  Ferrocarril  de 

Girardot. 
Compañía  Constructora  del  Ferrocarril  del 

Norte. 
Compañía  Constructora  del  Ferrocarril  de 

Oeaña. 
Compañía  Constructora  del  Ferrocarril  de 

Panama. 
Compañía   Constructora   del   Ferrocarril  de 

Rioaelia. 
Compañía  Constructora  del  Ferrocarril  de 

Santander. 
Compañía  Constructora   del   Ferrocarril  de 

Sabana. 
Compañía  Constructora  del  Ferrocarril  de 

Tolima. 

Rubber  Stamp   Manufacturers.      (Fabri- 
cantes de  Sellos  de  Goma  ) 

D'Alfonso  Clemente,  106  Calle  18. 
Ferrier  Enrique,  97  Calle  7. 
Maza  Prudencio,  1 1>0  Calle  13. 
Samper  Matias,  Carrera  7. 

Sawmills.     (Aserraderos.) 

Arias  Abelardo. 

Clopatofski  Antonio,  143  Carrera  12. 
Jordan  y  Triana,  415  Calle  12. 
Rodriguez  Tomás,  252  Calle  13. 
Triana  Januário. 

Sculptors.     (Escultores.) 

Barreto  Epifânio,  128  Calle  16. 
Camacho  Francisco,  41  Carrera  11. 
Fraveo  Rafael,  50  Carrera  8. 
lleras  Lorenzo,  208  Carrera  12. 
Martinez  Bernabé,  5  Calle  20. 
Vargas  Juan,  318  Carrera  4, 

Shirt   Manufacturers.     (Fabricantes   de 
Camisas.) 

Franco  y  Brann,  Florian  389. 
Recio  é  Hijo,  156  Carrera  6. 

Shoe    Manufacturers.      (Fabricantes  de 
Calzado.) 

Aguilar  Bernardino,  210  Calle  10. 
Alba  Agustín,  2(J  Calle  12. 
Ayala  Éleuterio,  232  Calle  12. 
Barbosa  Mauricio,  210  Carrera  8. 
Barbosa  Moisés,  31  Calle  1. 
Beltior  Florentino,  218  Carrera  9. 
Beltior  Ignacio,  207  Calle  12. 
Bernai  Buena \  entura,  232  Carrera  8. 
Duran  Hemiógenes,  182  Calle  10. 
Gaitán  Ramón,  180  Calle  9. 
Gaitán  Vicente,  249  Calle  12. 
Galindo  .Jenaro,  219  Calle  12. 
Gonzalez  Estanislao,  330  Carrera  7. 
Guzmán  Rufino,  186  Calle  10. 
Pinzón  Anibal,  221  Calle  12. 


Shoe  Manufacturers1  Supplies,  (Fabri- 
cantes de  Artículos  para  Fábricas  de 
Calzados.) 

Duran  Hemiógenes,  182  Calle  10. 
Nates  é  Hijo,  137  Calle  13. 
Rosas  y  Moneada,  580  Carrera  7. 
Valenzuela  Z.  José  M. 

Soap  and  Candle  Manufacturers.    (Jabo- 
nerías y  Velerías.) 

Escobar  Enrique,  249  Carrera  4. 
Salazar  E.  José  E.,  439  Carrera  7. 
Vergara  Esgueira  Unos.,  83  Callo  22. 

Steamship     Agents.       (Agentes     Marí- 
timos.) 

Bengooehéa  G.,  1  Occidente  24  X. 
Ferguson,  Noguera  v  Cia.,  273  Calle  12. 
Hoppel  &  Scbloss,  Ï70  Calle  13. 
Martinez  B.  A.,  1  Occidente  102  X. 
Noguera  Francisco,  277  Calle  12. 
Romero  Ismael. 
Velez  11.  Pedro. 

Steamship   Companies.     (Compañías  de 
Vapores.) 


Compelí 
Compañ 
Com  pan 
Compañ 
Compañ 

Naveg 
Compañ 

ta  geiu 
Com  paiï 
Compañ 
Compañ 
Compañ 
Compañ 
Comí 
Compañ 
Compañ 

ellsch 
Compañ 


ía  Alemana,  1  Occidente  102  XT. 

ía  Americana  S.  V. 

ía  Antioqueña,  1  Occidente  24  Xr. 

ía  Atlas. 

a   Colombiana    de    Transportes    y 
lición  por  el  Río  Magdalena,  Calle  11. 

ía  de  Navegación  del  Dique  de  Car- 

i. 

ía  Hamburguesa  Americana. 

ía  Harrison. 

ía  Navegación  por  el  Meta. 

ía  Royal  Mail. 

ía  Transatlántica  Española. 

ía  Trasatlántica  Francesa. 

ía  Unida,  170  Calle  13. 

ía  Deutsche  Dampfeehifffahrts-ges- 

if't. 

ía  West  Indian  and  Pacific. 


Tailors.     (Sastres.) 


Undertakers'  Supplies, 
bres.) 


(Efectos  Fúne- 


Espinosa  Augustin,  215  Calle  10. 
Caray  y  .Torero,  219  Calle  10. 
Gaviría  Mariano,  133  Calle  13. 
Maza  y  Cía  ,  209  Calle  10. 
Ortega,  y  Cia.,  366  Carrera  7. 
Suescun  Nicolas,  213  Calle  10. 

Vermicelli  Manufacturers.    (Pastas  para 
Sopa,  Fábricas  de.) 


Andriole  Angelina, 
(«aliado  Juan. 
Viollet  Faccioto. 


Aiiza  Juan  X.,  109  Calle  12. 
Barros  Pinzón  1).,  198  Calle  12. 
Bernai  F.  Angel  M.,  ISO  Carrera  9. 
Diaz  y  Cia.,  Antonio,  308  Carrera  6. 
Espitia  Ijiiis,  265  Calle  12. 
Fonseca  V.  Manuel,  201  Carrera  S. 
Garzón  Rafael,  162  Calle  12. 
Caramillo  y  Cia.,  K.,  Calle  Keal. 
Leon  v  Cia.,  B.,  218  Carrera  9. 
Lozano  E.  y  Hno.  Andres,  232  Calle  12. 
Lozano  Aurelio,  138  Call»»  12. 
Martinez  Casiano,  232  Florian  2. 
Martinez  Marceliano,  127  Calle  13. 
Melendez  Francisco,  419  Carrera  6. 
Peña  Antonio,  384  Calle  11. 
Quintero  y  Cia,,  J.,  170  Calle  12. 
Rodríguez  F.  B.,  278  Carrera  7. 
Salazar  Honorato,  Calle  13. 
Vanegas  Francisco,  471  Florian  3. 

Tannery.     (Curtiembre.) 

1  )urán  Hemiógenes,  182  Calle  10, 

Telephones.     (Teléfonos.) 

Compañía    Colombiana    de    Teléfonos,    876 
Calle  10. 
Price  Ceo.  W.,  Manager. 

Tramway  Company.     (Tramvía.) 

Campania  de  Tramvía,  Davis  J.  E.,  Manager. 


226  Calle  9. 


Veterinary  Surgeons.    (Veterinarios.) 

Andrade  Mercilio. 

llores  Iligenio. 

(.¿al vez  A.  Julio. 

Sayer  Manuel,  138  Calle  14. 

Soto  L.  Francisco. 

Torree  Manuel. 

Vericelli  Claudio. 


"Watchmakers  and  Jewelers, 
y  Joyerías.) 


(Relojerías 


Naquero  Pablo  J.,  290  Calle  11. 
Bauer  A:  Cia. 

Bod  mer  Caspar,  285  Carrera  8. 
Carrillo  V.  Solomon,  266  Calle  12. 
Dardelin  &  A.  Cuilede  J .,  Keal  213, 
Hernandez  Elias,  712  Calle  29. 
Hernandez  J.  M.,  313  Calle  1. 
Madero  linos.,  292  Carrera  6. 
Marchand  &  Saudós,  152  Calle  12. 
Maza  Prudencio,  205  Calle  12. 
Muelle  G.  M.,  289  Calle  12. 
Ortiz  Carlos  M.,  268  Calle  12. 
Peña  LuisM.,  113  Calle  12. 
Piescliacón  Eustasio,  465  Callo  4. 
Pómez,  Antonio,  243  Carrera  tí. 
Posse  Salas  Leon,  133  Calle  12. 
Quintana  y  Kodri(|iiez  E.,  195  Calle  12. 
Romero  Adelio,  717  Carrera  7. 
Rosales  C,  287  Carrera  10. 
Stern  y  Frankel,  174  Calle  12. 
Weltschi  Julio,  130  Calle  2. 

Wines    and    Provisions.     (Vinos    y    Ví- 
veres.) 

Acero  Valentin,  Calle  12. 

Ángel  Aquilino,  Calle  13. 

Angulo  y  Uzeategui  L.,  2  Calle  Kcal. 

Arguelles  Ángel, 'Mercado  218. 

Bermudez  y  Cía.,  A.,  8  Calle  Florian  319. 

Bonitto  ('arlos,  Mercado  325. 

Espinosa  L.,  Mercado  252. 

Flores  y  Cuervo,  Calle  13. 

Gonzalez  Ramón. 

Gutierrez  Valentin,  145  A  Carrera  11. 

Jimenez  Pacho,  Calle  13. 

Leon  José  A  de,  Plaza  de  Bolivar  261. 

Lleras  Santiago,  Plaza  Mártires  462. 

Mieto  Agustín,  158  Calle  13,  7. 

Obando  Este  vez  A.,  2  San  Miguel  252. 

Rincón,  Vicente,  164  Carrera  10. 

Robles  Luis  M.,  Calle  12. 

Rojas  Silvestre,  Mercado  1. 

Torres  Luis,  20  Carrera  10. 

Uribe  y  Montealegre,  2  Florian. 

Valenzuela  A.  de,  2  Florian. 

Vanegas  Aquilino,  Pl.  de  Bolivar. 

Wire  Cord  Manufactories.     (Cuerdas  de 
Acero  Fábricas  de.) 

Aguilar  Manuel  y  Juan  B.,  275  Carrera  9. 
Perez  Francisco,  199  Carrera  9. 
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Agriculturists.     (Agricultores.) 
DEPARTAMENTO  DE  BOYACÁ. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

TUNJA  (Capital). 

Corsi  Francisco. 
Umaña  Peregrino. 

PROVINCIA  DE  GUTIERREZ. 

COCUY   (CAPITAL). 

Garba  i  al  E. 
Leal  J.N. 
Mendoza  P. 
Mora  R. 
Moralez  F. 
Moralez  Salvador. 

PROVINCIA  DEL  NORTE. 


Calderón  Á. 
Lagos  R. 


SUATA   (Capital). 


PROVINCIA  DE  OCCIDENTE. 
CIIIOjU INQUIRA  (Capital). 


Acero  Agustín. 
Avila  Belisario. 
Ballesteros  Tomás. 
Bernnídez  Ricardo. 
Bermúdez  Roberto. 
Casas  Fidel. 
Casas  Gabriel. 
Cortés  Salvador. 
J)ur:ín  Rafael. 
Fajardo  Enrique. 
Fernandez  Ignacio. 
Ferro  Dionieio. 
Forero  Fabiani. 
Garcia  Benigno  A. 
Garcia  Florentino. 
Gutierrez  G. 
Mateus  G. 
Mateus  J.  N. 
Mateus  Luis. 
Neira  Agustín. 
Ne  ira  Elíseo. 
Neira  Ramdn. 
Ortegdn  Jacobo. 
Ospina  Celestino. 
Ospina  Ignacio. 
Ospina  Rafael. 
Prieto  Elias. 
Prieto  Joaquín. 
Prieto  Manuel. 
Quiñones  Simón. 
Rojas  J.  S 
Tolosa  Heliodoro. 
Vargas  Elias. 
Vargas  Jesús. 
Vargas  Vicente. 


PROVINCIA  DE  RICAURTE. 


MONIQUIKA  (Capital) 


Diaz  Eustaquio. 
Gomez  Emilio. 
Paez  Libório. 
Rodriguez  B. 
Saavedra  Isaías. 


PROVINCIA  DE  SUGAMOXI. 
PAJARITO. 


Abendaño  Pedro. 
Agreda  Cristóbal. 
Arguello  José. 
Barrera  Camilo. 


DEPARTMENTS. 

Agriculturists.      (Agricultores.  )— Cont'd. 

DEPARTAMENTO  DE  BOYACÁ— Continued. 

PROVINCIA  DE  SUGAMOXI— Continued. 

PAJARITO— Continued. 

Barrera  Cayetano. 
Barrera  Indalecio. 
Barrera,  José 
Bayona  Francisco. 
Castillo  Eufracio. 
Castillo  Miguel. 
Chaparro  Antonio. 
Espinosa  Bernardo. 
Espinosa  Rafael. 
Garabito  Pedro. 
Gonzalez  A. 
Izquierdo  A. 
Muñoz  R. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 

PROVINCIA  DE  BU  G  A. 

HUG  A  (Capital). 

Becerra  Fidel. 
Cabal  Augusto. 
Cabal  Eduardo. 
Cabal  Enrique. 
Cabal  Guillermo. 
Campos  Felipe. 
Cifuentes  Cayetano,    ] 
Crespo  Antonio. 
Crespo  Primitivo. 
Domínguez  Arcesio. 
Domínguez  E. 
Escobar  Z. 
Martinez  P.  Y. 
Molina  Eduardo. 
Molina  P.  A. 
Payan  Elíseo. 
Quintero  Libório. 
Saavedra  Solis  N. 

PROVINCIA  DE  PALMIRA. 

PALMIRA  (Capital). 

Aguilera  Miguel. 
Ampudia  Juan  C. 
Ampudia  Victoriano. 
Aparicio  Miguel. 
Arce  Raimundo. 
Avenía  Lesmes. 
Ayala  Fernando. 
Blum  Herman. 
Bolaños  Joaquín. 
Borrero  Isidoro. 
Cabal  Ángel  Maria. 
Cabal  Crisanto. 
Cabal  Modesto. 
Cabal  Ricardo. 
Castro  Alejandro. 
Castro  Crisanto. 
Cerruti  y  Cia.,  Ernesto. 
Concha  José  Antonio. 
Dorronsoro  Teófilo. 
Duran  Benjamin. 
Eder  Santiago  M. 
Figueroa  Manuel. 
Fournal  Augusto. 
Franco  José. 
Gomez  Pedro  Antonio. 
Holguín  Carlos. 
Jaramillo  Martiuiano. 
Lazo  José  Joaquín. 
Madriñan  Julio. 
Madriñan  Leónidas. 
Martinez  Francisco. 
Martínez  Nicolás. 
Martinez  Pedro  A.      ¡ 


Agriculturists.     (Agricultores.  )— Cont'd. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA— Continued. 

PROVINCIA  DE  PALMIRA-Continued. 

PALMIRA  (Capital)— Continued. 

Martinez  Pedro  Leon. 

Martinez  Primitivo. 

Materon  Teodoro. 

Matcron  Vicente. 

Meyendortt'  Constantino 

Mercado  Agustín. 

Mercado  Miguel  T. 

Molina  Enrique. 

Molina  Manuel  de  Jesús. 

Naranjo  Gonzalo. 

Obrogón  Apolinar. 

Ordonez  Joaquin. 

Perez  Aluda  de. 

Pi  ni  lios  Evaristo  M.  de. 

Pizarro  Macario. 

Plaza  Ricardo  G.  de  la. 

Rengifo  Vicente. 

Reyes  Emigdio. 

Rivera,  Francisco. 

Rivera  .loso  Maria. 

Scarpetta  Alejandro. 

Soto  Emilio  F.  de. 

Tejada  Luis  Felipe. 

Torino  Abel. 

Ulloa  Juan  de  Dios. 

Várela  Adelaida  F.  de  Soto,  Viuda  de. 

A'azquez  F.  A. 

PROVINCIA  DE  auiNDIO. 
PEREIRA. 

Lopez  Simón. 
Walker  L.  F. 

PROVINCIA  DE  SANTANDER. 

SANTANDER  (Capital.) 

Arboleda  Enrique. 

Arboleda  Gregorio. 

Bühmer  Herman. 

Campo  Antonio. 

Campo  Juan  M. 

Campo  Teodósio. 

Charria  José  Ignacio. 

Charria  Ricardo. 

Cifuentes  Pedro  Antonio. 

Espinal  Tobías. 

Fernandez  Arquimedes. 

Fernandez  Julio. 

Fernandez  Rogelio. 

Lemos  Ar.  de  Ordoñez  Micaela. 

Lopez  José. 

Marulanda  Pablo. 

Morales  Pedro. 

Nates  Santiago, 

Otero  Francisco  Antonio. 

Paz  Abraham. 

Rengifo  Custodio. 

Santacruz  Raimundo. 

Solarte  Ar.  de  Arelasco  María. 

Tobar  Lorenzo. 

Velasco  José. 

Vera  Miguel. 

Villanal  José. 

PROVINCIA  DE  TORO. 

ANSERMA  VIEJO. 

Calderón  Francisco  A. 
LondoFio  Ramón. 
Posada  Wenceslao. 
Taborda  Ponciano. 
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Agriculturists.    (Agricultores.)— -Cont'd. 
DEPARTAMENTO  DE  CTJNDINAMARCA. 

PROVINCIA  DE  GUADUAS. 
GUADUAS  (Capital). 

Calvo  Ramón  Y. 
Céspedes  A.  M. 
Cordova  Jaime. 
Corredor  Aparicio. 
G  al  indo  Juan  S. 
Guzmán  Paulino. 
Navas  Hipólito. 
Pizano  B.  y  P. 
Plata  A.  Manuel. 
Rubio  R.  Manuel. 
Saavedra  Indalesio. 
Sanchez  Zenón. 

VERGARA. 

Corradín  Jorge. 

Guerrero  Ensebio.  $ 

Peña  Octavio. 

Silva  Dimas. 

PROVINCIA  DE  ORIENTE. 

YJLLAVICENCIO. 

Con  vers  Sergio. 

PROVINCIA  DE  TEQUENDAMA. 

rüLI. 

Cortés  Alberto. 
Lozano  Alberto. 
Lozano  Ambrosio. 

PROVINCIA  DE  ZIPAQUIRÁ. 
ZIPAQUIRÁ  (Capital). 

Bermudez  Anibal. 
Bernai  Luis. 
Camargo  Daniel, 
('asas  Jesús. 
E seal lón  J.  y  T. 
Navas  Belisario. 
Terán  Alfredo. 

DEPARTAMENTO  DE  PANAMÁ. 
PROVINCIA  DE  COCLÉ\ 
PENONOME  (Capital). 

Calvo  y  Cia.  J.  N. 
Caries  y  Hermano  C. 

PROVINCIA  DE  PANAMÁ. 
C  APIR  A. 

Becerra  Rita. 
Berguido  Federico. 
Castro  Reyes. 
Gonzalez  Rafael. 
Quintero  Bernardo. 
Quintero  Eugenio. 
Quintero  Leon  ci  a. 
Romero  José  de  los  Santos. 
Salcedo  Facundo. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA   DE  GUANENTA. 


BE  TU  LIA. 


Alvarez  Cristóbal. 
Alvarez  Martiniano. 
Alvarez  Rafael. 
Correa  Joaquín. 
Gonzalez  N. 
Megia  Eleuterio 


Agriculturists.    (Agricultores.)— Cont'd. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER— Cont'd. 

PROVINCIA   DE   OCANA. 

OCANA  (Capital). 

C ábrales  Manuel. 
Conde  Alejo. 
García  Celestino. 
Gerardino  Liberato. 
Hoyos  Ignacio  S. 
Jacome  Luis. 
Jacome  Samuel. 
Lemas  Antero. 
Lemus  Carlos. 
Lemus  Samuel  J. 
Lobo  F.  Gervasio. 
Posada  Luis. 
Roca  A. 

Roca  Rincón  M. 
RosaM.M. 

PROVINCIA  DE   SOTO. 

LOS  SANTOS. 

Arenas  Manuel. 
Mantilla  Eduardo. 
Mantilla  J.  M. 
Mantilla  Manuel. 
Navas  Aurelio. 

FIEDECUESTA. 

Africano  Lisandro. 
Flores  María  del  C. 
Garcia  W. 
Lozano  Miguel. 
Mantilla  Simeón. 
Mantilla  Sotero. 
Navas  F. 
Orbegozo  Ana  J. 
Prada  J. 
Rey  B. 
Rincón  R. 
Roget  Pablo. 
Roget  Placido. 
Sorzano  Felipe. 
Valenzuela  D. 

DEPARTAMENTO   DE   TOLIMA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 
CUNDAY. 


Arciniegas  y  Cia.  B. 
Brigard  Camilo. 
Céspedes  Arcádio. 
Cuellar  Lorenzo. 
Garcia  Eladio. 
Garzin  y  Cia. 
Gutierrez  Celedonio. 
Nieto  Luis. 
Nieto  Miguel. 
NuñezR.M.M. 
Rubin  de  Kronne  R. 
Solano  Gabriel. 
Vargas  é  Hijos  F. 
Vargas  y  Cia.  M. 


GUAMO  (Capital). 


Carrizosa  Carlos. 
Cay  cedo  Domingo, 
Camacho  Manuel. 
Herrera  Telesforo. 
Lozano  Salvador. 
Nieto  Pedro. 
Pulecio  Frutos. 
Pulecio  Joaquín. 
Pulecio  Justiniano. 


MIRAFLORES. 


Agriculturists.    (Agricultores.  )— Cont'd. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA— Continued. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO-Coiitinned. 

MIRAFLORES— Continued. 


Briahon  Francisco. 
Reus  ta  Angel  M. 
Riaño  Donato. 
Segura  Lorenzo. 
Torres  F. 
Vargas  Gabriel. 
Vega  J.  C. 


PROVINCIA  DE  NEIVA. 
NEIVA  (Capital). 


Cuellar  Zoilo. 
Dussan  Candido. 
Perdomo  Luciano. 
Perdomo  Ricardo. 
Solano  Antonio. 
Solano  Francisco. 
Solano  Vicente 
Uribe  Gonzalo. 


PROVINCIA  DEL  SUR. 


AGRADO. 


Acosta  Heliodoro. 
Acosta  Julio. 
Barabona  Victor. 


Ardilla  Vicente. 
Correa  Serafín. 
Cuellar  Rafael. 
Diaz  Eliseo. 
Diaz  Tobias. 
Figueroa  M. 
Leon  J.  M. 
Ordonez  Francisco. 
Ramirez  Z.  Ramón. 
Ramos  Jose". 
Ramos  M. 
Rivera  J.  M. 
Santos  J.  de  la  C. 
Scarpetta  Ramón. 
Sierra  Teles  (oro. 
Vargas  R.  Camilo. 
Victoria  N. 
Victoria  Ruben. 
Victoria  Rafael. 

Architects.     (Arquitectos.) 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 


ANDES. 


Mejia  Samuel. 
Ortiz  Carlos. 
Ospina  Federico. 
Restrepo  M.  J. 


MEDELLÍN  (Capital). 

Arango  José  A. 
Ara n go  Juan  C. 
Calderón  Rafael. 
Posada  J.Joaquín. 
Velazquez  Gonzalo. 
Zapata  José  María. 

PROVINCIA  DE  OCCIDENTE. 

FRONTINO. 

Gonzalez  Lucio. 

GIRALDO. 

Lopez  Pablo. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 

PENSILVÂNIA. 

Sanchez  Primitivo. 
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Architects.     (Arquitectos.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLÍVAR. 

PROVINCIA  DE  BARRANQULLLA. 

RARRANQUILLA  (Capital). 

Fuenmayor  Felipe. 
Suarez  Lacroix  José\ 

SOLEDAD. 

Alúdelo  M. 
Bolívar  Juan. 
Fernandez  M. 

PROVINCIA  DE  CARTAGENA. 

CA  UTA  (  i  ENA  (Capital)  . 

Jaspe  Luis  F. 

*  PROVINCIA  DE  LAS  SABANAS. 

CIIIXÚ. 

Leon  Magdaleno. 

OVEJAS. 
Buelvos  E. 
Buelvos  Federico. 

DEPARTAMENTO  DE  BOYACÁ. 

PROVINCIA  DE  OCCIDENTE. 
CHINQUINQITKA  (Capital). 

Cortes  Antonio. 
Cortes  Dionisio. 
Cortes  Salvador. 
Kspitia  Justo. 
Gutierrez  Gerardo. 

PROVINCIA  DE  RICAÜRTE. 

MOXIQUIKA  (Capital). 


Escobar  Rafael. 
Tarada  Mileiades. 


DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 

PROVINCIA  DE  PASTO. 

PASTO  (Capital). 


Martinez  Lino. 
Obando  J.  E. 
Ortiz  Francisco. 
Fazos  Rafael. 
►Sanchez  Juan. 


PROVINCIA  DE  POPAYÁN. 
PO PAYAN"  (Cap. tal). 


Aragón  Augusto. 
Bueñas  Adolfo. 

PROVINCIA  DE  QUINDIO. 

CARTAGO  (Cafital). 

Peña  R.  Pedro. 
»^anz  Daniel. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER 
PROVINCIA  DE   OCAÑA. 
OCAÑA  (Capital). 
Andrade  Desiderio. 

PROVINCIA  DE  SOCORRO. 
GUADALUPE. 


Architects.     (Arquitectos.) — Continued. 

DEPARTMENTO  DE  SANTANDER— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  SOTO. 

PIEDECÜESTA. 

Arenas  E. 
Bermudez  Jose\ 
Diaz  y  Compañía. 
Malagon  J.  M. 
Ros  Luis. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

ESPINAL. 

Vera  Felix. 

MIR  A  F  LOR  ES. 

Carranza  Ignacio. 

SAN  LUIS. 

Herrera  J.  M. 

PROVINCIA  DE  NEIVA. 

NEIVA  (Capital). 

Bedon  Francisco. 
Charri  Domingo. 
Diaz  Florencio. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 
AGRADO. 


Cam  a  cli  o  Joaquin. 
Duran  Pablo. 


Achuri  Lubin. 
Martinez  Jesus. 
Martinez  J.  de  J. 
Rubio  Belisario. 
Torres  Jose. 

Banks.     (Bancos.) 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 
MEDELLÍN  (Capital). 

Banco  de  Antioquia,  Diaz  José  M. 
Banco  de  Medellin,  Moreno  Abraham. 
Banco  del  Progreso,  Parada  Ismael. 
Banco  Popular  de  Medellin.  Gutierrez  A.  J. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 

MANIZALES  (Capital). 

Banco  Industrial,  Latorre  M. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 

PROVINCIA  DE  BARRAaUILLA. 

BARRANQUILLA  (Capital) . 

Banco  de  Barranquilla,  David  de  Sola,  Direc- 
tor. 

PROVINCIA  DE  CARTAGENA. 

CARTAGENA  (Capital). 

Banco  de  Bolivar,  PI.  de  la  Aduana  527. 
Banco  de  Cartagena,  Teatro  622a. 
Banco  de  Unión,  Nuestra  Señora  de  Laudri- 
nal  71. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 

PROVINCIA  DE  CALI. 

CALI  (Capital). 

Banco  de  Cauca,  Simmondo  C.  IL,  Manager. 


Banks.     (Bancos.)— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA— Continued. 

PROVINCIA  DE  PALMIRA. 

PALMIRA  (Capital). 
Banco  de  Cauca.     Garcia  J.  R.,  Manager. 
PROVINCIA  DE  POPAYÀN. 
POPA  Y  AN  (CAPITAL). 

Banco  del  Departamento. 
Castillo  J.  A. 
Castro  M.  M. 
VelascoíF.  J. 

DEPARTAMENTO  DE  CUNDINAMARCA. 

PROVINCIA  DE  FACATATIVÁ. 

FACATATIVÂ  (Capital). 

Banco  de  Occidente.    Berreto  Abel,  Director. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  SOCORRO. 

SOCORRO  (Capital). 

Gomez  V.  Cándida. 
Gomez  Toribio. 
Mejia  Enrique. 
Rueda  T. 

PROVINCIA  DE  SOTO. 

BUCARAMANGA  (Capital). 

Banco   Prendario   de   Soto.      Uribe    L.    E,, 
Manager. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA. 

PROVINCIA  DE  NEIVA. 

NEIVA  (Capital). 

Banco  de  Neiva. 

PROVINCIA  DEL  NORTE. 

AMR  A  LEMA 

Castellanos  y  Corral. 
Frulhing  y  Goscheii. 

Bankers.     (Banqueros.) 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DE  OCCIDENTE. 

ANTIOQUIA. 

Corral  linos. 
Corral  &  Ortiz. 
Escobares  y  Cia. 
Pardo  y  Ortiz. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

MEDELLÍN  (Capital). 

Botero  Arango  e*  Hijos. 
Chavez  Vazquez  y  Compañía. 
Restrepo  y  Compañía  Marcelino. 
Villa  6  Hijos  Vicente. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR 

PROVINCIA  DE  BARRANQJJILLA. 
BARRANlHTLLA  (Capital). 

Dela  Torre  é  Hijos. 
Marquez  Hermanos. 
Wolff  A:  Co. 
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Bankers.     (Banqueros.) — Continued. 

DEPARTAMENTO   DE  BOLIVAR— Continued. 

PROVINCIA  DE  LAS  SABANAS. 

CHINÚ. 

Vazquez  Samudio  y  Cia. 

MORRO  A. 

Merlano  Alejandro. 
Merlano  Antonio  Francisco. 
Merlano  Federico  S. 

PROVINCIA  DE  PROVIDENCIA. 

SAN  ANDRÉS  DE  PROVIDENCIA  (Capital). 

Kull  Jacobo. 
Ruiz  Lázaro. 

DEPARTAMENTO  DE  BOYACÁ. 

PROVINCIA  DE  OCCIDENTE. 

CHIQUINQUIRA  (Capital). 
Borda  J.  J. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

NOYITA  (Capital). 

Echeverri  Clemente. 
Garces  Manuel. 
Garces  Sixto. 
Guzmán  Ramón  Maria. 
Ibargüen  Francisco. 
Mosquera  Mauricio. 
Murillo  Salvador. 
Salazar  Baltasar. 
Serrano  Joaquín. 

DEPARTAMENTO  DE  PANAMÁ. 

PROVINCIA  DE  PANAMÁ. 

PANAMÁ  (Capital). 

Arias  Ramón. 
Brandon  Isaac  &  Bros. 
Ehrman  Enrique. 
Piza  Lindo  y  Ca. 

Blacksmiths.     (Herreros.) 

DEPARTAMENTO  DE  CUNDINAMARCA. 

PROVINCIA  DE  GUADUAS. 
GUADUAS. 

Aguirre  H. 
Zambrano  Antonio. 

DEPARTAMENTO  DE  MAGDALENA. 

PROVINCIA  DE  SANTA  MARTA. 

SANTA  MARTA  (Capital). 

Ballestas  Emilio. 
Correa  P.  Marcelo. 
Gomez  Gabriel  J. 
Iglesia  José  Maria. 
Jaquin  Joaquín. 
Jaquin  Juan. 
Jaquin  Carlos. 
Melo  Agapito. 
Puello  Cosme. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  OCANA. 

O  CASTA  (Capital;. 

Barriga  Pablo. 
García  P. 
Graziaui  V. 


Blacksmiths.     (Herreros.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER— Cont'd. 

PdOVINCIA  DE  OC AÑA— Continued. 

OCAÑA  (Capital)— Continued. 

Jacome  Manuel. 
Marquez  Emiliano. 
Marquez  Julio. 
Marquez  S. 
Marquez  Ul piano. 
Nuñez  Hipólito. 

PROVINCIA  DE  SOCORRO. 

GUADALUPE. 

León  Nicolás. 
Rueda  Ignacio. 


SÜAITA. 


Arroyo  Pedro. 
Fernandez  A. 
Fernandez  N. 
Toledo  P.  A. 

PROVINCIA  DE  SOTO. 

RUCARAMANGA(  Capital). 

Bautista  y  Venagos. 
Correa  Urbano. 
Este  vez  Juan  de  la  C. 
Ordonez  Esteban. 
Vogelsang  Carlos. 

GIRÓN. 

Navas  Eleuterio. 

Bookbinders.     (Encuadernadores.  ) 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 
MEDELLÍN  (Capital). 


Bouhod  y  Hermanos. 
Robledo  Lucio. 
Uribe  G.  Salvador. 
Zapata  Benigno. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 

ABEJORRAL. 

Arango  Alejandro. 
Corrales  Apolonio. 
Velazquez  Alejandro. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 

PROVINCIA  DE  CARTAGENA. 

CARTAGENA  (Capital). 

Araújo  Antonio,  S.  Agustín,  191. 
Ariza  Antonio,  Castillo. 
García  6  Hijos  Osvaldo  H.,  Teatro,  Qllb. 
Gonzalez  y  Molinares,  Sto.  Domingo. 

PROVINCIA  DE  MOMPOX. 

MOMPOX  (Capital), 

Alvarez  Rafael. 
Conde  Domingo. 
Noble  José  M. 
Pupo  Nector. 

PROVINCIA  DE  LAS  SABANAS. 

SINCELEJO. 

Ruiz  Carlos  L. 
Ruiz  Juan, 
Urzola  Victorino  S. 


Bookbinders.    (Encuadernadores.)— Con- 
tinued. 

DEPARTAMENTO  DE  BOYACÁ. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

TUNJA  (Capital). 

Gomez  Pedro. 
Gutierrez  Dimas. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 

PROVINCIA  DE  BUGA. 

BUG  A  (Capital). 

Barbosa  Gustavo. 
Cabal  Daniel. 
Salcedo  Julio. 

PROVINCIA  DE  TUaUERRES. 

TUQUERRES  (Capital) . 

Coral  Medardo. 

DEPARTAMENTO  DE  MAGDALENA. 

PROVINCIA  DE  SANTA  MARTA. 

SANTA  MARTA  (Capital). 

Barros  Juan  B. 
Barros  Nicola's  G. 
Bormudez  Alejandro. 
Bijon  Francisco, 
Guardiola  Manuel. 
Infante  Pedro  Antonio. 
Lozano  Antonio. 
Molina  Francisco. 
Zagarra  Ernesto. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  OCAÑA. 

OCANA  (Capital). 

Abello  Rafael. 
Duque  Miguel  A. 
Jacome  y  Hermano. 
Rojas  Daniel. 

PROVINCIA  DE  PAMPLONA. 

PAMPLONA  (Capital). 

Ramirez  José  F. 

PROVINCIA  DE  SOTO. 

BUCARAMANGA  (Capital). 

Nigrinis  Andres  C, 
Valenzuela  Jorge  A. 

Booksellers  and  Stationers.     (Librerías 
y  Papelerías.) 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

MEDELLÍN  (Capital). 

Alvarez  y  Compañia,  Manuel  José. 

Diaz  G.  Clodomiro. 

Escobar  y  Bernai. 

Gallo  Benjamín. 

Molina  Carlos  A. 

Moreno  y  Hermanos  Abrabam. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 

MANIZALES  (Capital). 

Cardona  Floro,  Carrera  de  Bolivar. 
Gutierrez  y  Hermano  A.,  Plaza  Principal. 
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Booksellers  and  Stationers.     (Librerías 
y  Papelerías.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 

PROVINCIA  DE  BARRANQUILLA. 

BARRANQUILLA  (Capital). 

Angulo  Pedro  C. 
Baena  Hermanos. 
Lopez  Penha  A.  Z. 
Mayen»  C.  M. 
Molino  Eloy  S. 
Salas  Isaac  M. 
Voigt  Aristides. 

PROVINCIA    DE    CARTAGENA. 

CARTAGENA  (Capital). 

Araújo  Josa  Dionisio,  Cochera  del  Goberna- 
dor. 
Faro,  El,  Ribon. 
Segrera  F. 

Vega  C.  Cipriano,  Portocarrero  257. 
Velez  Joaquín  F.,  Carretas  262. 

PROVINCIA  DE  MOMPOX. 

MOMPOX  (Capital). 

Martinez  Ramon. 
Meneses  Carlos. 

PROVINCIA  DE  LAS  SABANAS. 

S  INC  ELEJO. 
Perez  José  S. 
Ruiz  Rafael  Francisco. 

DEPARTAMENTO  DE  BOYACÁ. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 
TUNJA  (Capital). 

Colmenares  y  Vargas. 
Marquez  L.  A. 
Torres  C.  M. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 

PROVINCIA   DE   BARBACOAS. 

BARBACOAS  (Capital). 

Gutierrez  Sucesores. 

PROVINCIA  DE  BUGA. 

BUGA  (Capital). 

Jaramillo  F.  F. 

PROVINCIA  DE  PASTO. 
PASTO  (Capital). 
Obando  J.  E. 

PROVINCIA   DE   POPAYÁN. 
POPAYÁN  (Capital). 

Arboleda  Ernesto. 
Guzman  A. 
Malo  Francisco. 
Rivera  J.  C. 

PROVINCIA  DE  QUINDIO. 
CARTAGO  (Capital). 
Torres  Romero  L. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 
NOVITA  (Capital). 

Hurtado  Guillermo  O. 
Sanchez  M.  A. 


Booksellers  and  Stationers.     (Librerías 
y  Papelerías.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  PANAMÁ. 

PROVINCIA  DE  PANAMÁ. 

PANAMÁ  (Capital). 

Mora  Hnos.  y  Cía. 

Mora  Manuel  A.,  San  Juan  de  Dios  6. 

Preciado  y  Cía. 

Remón  Nicolas,  Carrera  de  Sucre  calle  1". 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  CÚCUTA. 

SAN  JOSÉ  DE  CÚCUTA  (Capital). 

Perrero  y  Ca. 
Perez  y  Osório. 
Scribano  Francisco. 

PROVINCIA  DE  GUANENTA. 
ZAPATOCA. 
Gomez  Rueda  Juan  de  D. 

PROVINCIA  DE  OCAÑA. 
LA  CRUZ. 
Vergel  Abdenago. 

OCAÑA  (Capital). 

Jacome  y  Hermano. 
Roca  Rincón  M. 

PROVINCIA  DE  PAMPLONA. 
PAMPLONA  (Capital). 
Niño,  Parra  y  Ca. 

PROVINCIA  DE  SOCORRO. 
SOCORRO  (Capital). 
Nuñez  J.  Agustín. 

SU  AIT  A. 

Angarita  Emiliano. 
Duran  Miguel. 
Vargas  Arturo. 

PROVINCIA  DE  SOTO. 

BUCARAMANGA  (Capital). 

Arango  Tomás. 
Cadena  Nepomuceno. 
Calderón  y  Eainus. 
Clausen  C.  P. 
Librería  Internacional. 
Martinez  Daniel. 
Ordoñez  Camilo. 
Pies,  Chacon  y  Ca. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 
GUAMO  (Capital). 
Castillo  y  Caycedo. 

PROVINCIA  DE  NEIVA. 
NEIVA  (Capital). 
Baquero  César  13. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 
AGRADO. 

Lara  Milciades. 

GARZÓN  (Capital). 
Castillo  Emiliano. 


Breweries.     (Fábricas  de  Cerveza.) 
DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

JERICÓ. 
Angel  Ramón  E. 
Parra  Manuel. 
Restrepo  Francisco. 

MEDELLÍN  (Capital). 

Hincapié  Hnos. 
Restrepo  y  Arango. 


PROVINCIA  DEL  SUR. 
ABEJORRAL. 

Bernai  Rafael. 
Villegas  José  Jesús. 

MANIZALES  (Capital). 

Cuervo  Antonio  B.,  Cementerio  Viejo. 
Londoño  Rafael,  Barrio  de  Villanueva. 
Mejía  y  Cia.  José. 
U pequi E. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 

PROVINCIA  DE  BARRANQUILLA. 
SABANALARGA. 
Verdugo  Juvenal. 

DEPARTAMENTO  DE  BOYACÁ. 

PROVINCIA  DE  OCCIDENTE. 

CHIQUINQUIRA  (Capital). 

Matallana  N 

PROVINCIA  DE  SUGAMÜXI. 

SOGAMOSO  (Capital). 

Agudelo  J. 
Mendoza  J.  D. 

Paez  Sergio. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 
PROVINCIA  DE  PALMIRA. 

PALMIRA  (Capital). 

Duarte  Timoteo. 
Estrada  J.  J. 
Sandoval  Rafael. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  C ü CUTA. 
ARBOLEDAS. 

Megia  Manuel. 
Rodriguez  Luis  F. 

PROVINCIA  DE  GARCIA  ROVIRA. 
TEQUIA. 
Campos  Aníbal. 

PROVINCIA  DE  OCAÑA. 
OCAÑA  (Capital). 
Quin  Guillermo  R. 

PROVINCIA  DE  PAMPLONA. 
P  A  M  PLON  A  (C  APIT  AL) . 

Ea  Regaliz— Manager:  Truj'llo  H. 
Valdivieso  y  Cia. 
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Breweries.  (Fábricas  de  Cerveza.) — Con- 
tinued. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER—  Cont'd. 

PROVINCIA  DE  SOCORRO. 

SOCORRO  (Capital). 

Borbon  Evangelista. 
Hernandez  V. 
Mejia  Juan  de  D. 
Uribe  Hurtado  y  Cia. 

PROVINCIA  DE  SOTO. 

BU CAR AMARGA  (Capital). 

Clausen  C.  1*. 
Escandón  Enrique. 

PROVINCIA  DE  VELEZ. 
VELEZ  (Capital). 
Padilla  Fidel. 

Brick  Manufactories,     (Fábricas  de 
Ladrillos.) 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 

PROVINCIA  DE  BARRANQUILLA. 

BARRANQUILLA  (Capital). 

Carbouell  y  Cia. 

Ferran  Simuns  Hermano  A. 

PROVINCIA  DE  SINÚ\ 

LO  RICA  (Capital). 

Corrales  David. 
Lugo  J.  M. 

DEPARTAMENTO  DE  BOYACÁ. 

PROVINCIA  DE  OCCIDENTE. 

CHIQUINQÜIRÁ  (Capital). 

fionilla  Manuel. 
Gomez  Sebastian. 
Quiñones  T. 

DEPARTAMENTO  DE  MAGDALENA. 

PROVINCIA  DE  SANTA  MARTA. 

CERRO  DE  SAX  ANTONIO. 

Chiquillo  J.  J. 
Silva  Frutos. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 
PROVINCIA  DE  OCAÑA. 

OCAÍÍA  (Capital). 

Noriega  Felipe. 
Pereira  Lorenzo. 
Rojas  Benito. 
Rosa  Manuel  M. 
Suarez  José  A. 

Carpenters  and  Cabinet  Makers.     (Car- 
pinteros y  Ebanistas. 

DEPARTMENTO  DE  CAUCA. 

PROVINCIA  DE  PALMIRA. 
PALMIRA  (Capital). 

Becerra  Julio. 
Ortiz  Leoncio. 
Raffo  E.  S. 
Velazquez  Próspero. 


Carpenters  and  Cabinet  Makers     (Car- 
pinteros y  Ebanistas.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  OAVGA— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  PASTO 

PASTO  (Capital). 

Bucheli  Delfín. 
David  Luis. 
Esparza  Adolfo. 
Montero  Aparicio. 
Montero  Manuel. 
Rodriguez  AristídeB. 


DEPARTAMENTO  DE  MAGDALENA. 


PROVINCIA  DE  SANTA  MARTA. 

SANTA  MARTA  (Capital). 

Avila  Pedro. 
Cabas  Sebastián. 
Ce  val  los  Julio  C. 
Creus  Fernando. 
Cuao  Francisco  J. 
Ebrat  Anacleto. 
Ebrat  Pablo. 
Elias  Juan. 
Insignares  Juan. 
Julio  Manuel  J. 
Lima  Cesar  de. 
Linero  Escolástico. 
Lozano  Benito. 
Medina  Osbaldo  A. 
Montenegro  José  E. 
Navarro  Luis. 
Sanchez  Andrés. 


DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 


PROVINCIA  DE  CIÍCUTA. 

SAN  JOSÉ  DE  CÚCUTA  (Capital). 

Alencio  Onofre. 
Badillo  Ricardo. 
Baez  Patricio. 
Becerra  Adolfo. 
Becerra  Germán. 
Becerra  Pedro. 
Becerra  Vicente  A. 
Carre  ño  Manuel. 
Escobar  R. 
Fon  ti  veros  J. 
Jacome  Manuel. 
Marchan  Victor. 


PROVINCIA  DE  OCAÑA. 

CARMEN  DE  SANTANDER. 

Daza  Gonzalez  B. 
Martín  Leopoldo. 
Perez  Prospero. 
Planeta  Carlos. 
Quintero  Vicente. 

OCAÑA  (Capital). 

Barriga  Pablo. 
Castro  Domingo. 
Castro  Ramón. 
Caviedes  J.  D. 
Cuadro  Renato. 
Gomez  Antonio. 
Gomez  Juan. 
Gomez  Ramón. 
Lázaro  Domingo. 
Lázaro  Pedro. 
Molina  Felipe. 
Uron  Rufino. 


Carpenters  and  Cabinet  Makers.    (Car- 
pinteros y  Ebanistas.)— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER— (Ont  d. 

PROVINCIA  DE  PAMPLONA. 

PAMPLONA  (Capital) 


Bermudez  Ignacio. 
Garcia  Jesús. 
Gutierrez  Usura  Pedro. 


PROVINCIA  DE  SOCORRO. 
GUADALUPE. 


Cardenas  Jose. 
Sanchez  Manuel. 


SOCORRO  (Capital). 


Correa  Nemesio. 
Mujica  P.  Mariano. 


PROVINCIA  DE  SOTO. 
RUCARA  M  ANGA  (  O  a  pita  l)  . 


Beltran  Clemente. 
Russi  Antonio. 
Suarez  Higinio. 
Uribe  Antonio. 
Vega  Benito. 


GIRÓN. 


Angulo  Evangelista. 
Osma  N. 

Valdivieso  Antonio. 
Valdivieso  Victoriano. 

PROVINCIA  DE  VELEZ. 

VELEZ  (Capital). 

Gabanzo  Francisco. 
Castellanos  Mariano. 
Gal  vis  Luis. 
Murillo  Antonio. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 

GARZÓN  (Capital). 

Mora  Manuel  Z. 
Quintero  Lisímaco. 
Sierra  Rafael. 
Silva  Alfredo. 

Cattle  Breeders.     (Ganaderos  ) 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA 

PROVINCIA  DEL  SUR. 

FILADÉLFIA. 

Álzate  Marcelino. 
Álzate  Ramón. 
Carmona  J.  M. 
Duque  R. 
Hernao  Pedro. 
Jaramillo  J.  de  Dios. 
Jolón  y  Cia.  R. 
Lopez  Galo  M. 
Sanchez  Antonio. 
Soluaga  Antonio. 
Soluaga  Domingo. 
Velez  A. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 

PROVINCIA  DE  CARTAGENA. 

C  A  RT  A  G  E  N  A  (  Capital)  . 


Santodomingo  Manuel. 
Velez  Danies  y  Cia. 
Walls  Turnas  B. 
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Cattle   Breeders.     (Ganaderos.)— Cont'd. 
DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 


PROVINCIA  DE  CALDAS. 
LA  CRUZ. 


Bravo  David. 
Delgado  Agustín. 
Delgado  Nicanor. 
Delgado  Rafael. 
Muñoz  M.  S. 
Ordonez  J.  D. 
Rodriguez  Benigno. 
Sañudo  Antonio. 


PROVINCIA  DE  CALI. 


Y  UMBO. 


Aramburu  Nicolas. 
Caicedo  J.  J. 
Cobo  Sergio. 
Gonzalez  Asunción  F. 
Leni  s  Angel  Maria. 
Lopez  Donatilo. 
Sanchez  Francisco. 
Santamaría  Angel. 
Sañudo  Justo. 
Vejarano  Daniel. 
Vergara  Luis. 


PROVINCIA  DE  SANTANDER. 

SANTANDER  (Capital). 

Campo  Antonio. 
Charria  Ricardo. 
Navia  Fidel. 
Sandoval  Manuel  José. 
Santacruz  Raimundo. 
Velasco  José. 
Vera  Miguel. 

DEPARTAMENTO  DE  MAGDALENA. 

PROVINCIA  DE  SANTA  MARTA. 
PLATO. 

Acosta  Juan  W. 

Alfaro  Federico. 

Ballester  Romualdo. 

Cam])o  &  linos  Anibal. 

Carbonell  Francisco.' 

Cortina  J.  Bernabé. 

Cortina  Miguel  S. 

Diaz  Eulalio. 

Escobar  &  Hnos. 

Demandez  Julian. 

1  llueca  Anibal  D. 

Lince  Daniel  F. 

Ospino  Buenaventura. 

Ospino  Juan  Joaquín. 

Ospino  M.  Manuel. 

Peña  Jimenez  Manuel. 

Teña  Joaquín  M. 

Teña  V.  Julio. 

Saumet  Manuel  A. 

Toro  Francisco  de  Faula  del. 

Visbal  Pedro  C. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  GARCIA  ROVIRA. 

TEQUIA. 

Corrales  Francisco. 
Flores  Benito. 
Mejia  Felipe. 
Supelano  Andre's. 
Zambrano  Nepomuceno. 


Cattle    Breeders.     (Ganaderos.) — Cont'd. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  OCAÑA. 

OCANA  (Capital). 

Armesto  José  del  C. 
Bavona  Juan. 
Brokata  W. 
Carrascal  José. 
Cía  vi  jo  José.  ' 

Garcia  Celestino. 
Hoyos  P. 
Jacome  S. 
Lemus  S.  J. 
Lobo  Gervacio. 
Navarro  J .  T. 
Quin  Guillermo  R. 
Rincón  Cayetano. 
Roca  Rincón  M. 
Struss  Henry. 
Ujueta  Manuel  M. 

PROVINCIA  DE  SOTO. 

BUCARAMANG  A  (Capitai.) . 

Espinosa  Abdón. 
Gal  vis  Juan  de  la  C. 
Gonzalez  Kleuterio. 
Martinez  Nepomuceno, 
Payana  David. 
Rios  Carlos. 
Silva  José  M. 
Uzcategui  V. 

LOS  SANTOS. 
Africano  L. 
Arenas  Juan  B. 
Cortes  Manuel  A. 
Navas  Urbano. 
Parra  Pedro. 
Rueda  Ulpiano. 

PROVINCIA  DE  VELEZ. 
PUENTE  NACIONAL. 

Castañeda  Rafael. 
Fandino  Jerónimo. 
Gamba  Patricio. 
Pinzón  M.  Jesús. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

COELLO. 

Buenaventura  M.  A. 
Cay cedo  P.  J. 
Esponda  B. 
Herrera  H. 
Olivar  Bautista. 
Santofimio  Camilo. 

MIRAFLORES. 

Acosta  Julio. 
Barahona  B. 
Barahona  José  del  C. 
Barahona  Victor. 

Chemical     Laboratories.      (Laboratorios 
Químicos.) 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  SOTO. 

BUCARAMANGA  (Capital). 

Arenas  Marcos. 
Forero  y  Lopez. 
Laboratorio  de  la  Escuela  de  Artes. 


Chocolate     Manufactory.     (Fábrica     de 
Chocolate.) 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  SOTO. 

BUCARA  MANGA  (Capital;. 

Mutis  Pedro  M. 

Cocoa  Estates.     (Cosecheros  de  Cacao.) 
DEPARTAMENTO   DE   ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 

FILADÉLFIA. 

Acevedo  Victoriano. 
Orozco  Eleuterio. 
Orozco  Sandalia. 
Sanchez  Eusébio. 

Coffee  Estates.    (Cosecheros  de  Café.) 

EPARTAMENTO   DE   ANTIOQUIA, 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

TITIRIBÍ. 

Perez  Francisco. 
Quijano  Domingo. 
Restrepo  Valentín. 
Velez  Miguel. 
Villa  Luciano. 

VAL  PARAÍSO. 

Jaramillo  Modesto. 
Ochoa  Benjamín  y  Marcos. 
Ochoa  Eugenio. 
Toro  Pedro. 
Viley  Francisco. 
Viley  Nemesio. 

PROVINCIA   DE   OCCIDENTE. 

FRONTINO. 


Betancourt  Nolasco. 
Bravo  Antonio. 
Bravo  Emilio  y  P. 
Gaviría  Alejandro. 
Réstrepo  Jesús. 
White  George. 
White  Julian. 


PROVINCIA   DEL    SUR. 


FILADÉLFIA. 


Algate  y  Cía. 
Aran  go*  Miguel. 
Aristizabal  Domingo. 
Betancourt  é  Hijos. 
C adavia  é  Hijos. 
Chica  y  Cía. 
Duque  Ruperto. 
Foro  Jesús. 
Giraldo  é  Hijos. 
Granada  y  Cía. 
Henao  y  Cía,  P.  J. 
Lopez  y  Cía,  Gumercindo. 
Lopez  y  Cía,  Galo. 
Marulanda  Juan  E. 
Montes  Manuel. 
Pre  d  rali  i  ta  Hnos. 
Villegas  Cárdenas  y  Cía. 
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Coffee  Estates.     (Cosecheros  de  Café.) — 

Continued. 

DEPARTAMENTO   DE   CAUCA. 
PROVINCIA  DE   QUINDIO. 

SAN  FRANCISCO. 

Angel  Jose'  María. 
Cantizano  Santiago. 
Gomez  Ricardo. 
Jjraruillo  Francisco. 
Jaramillo  Nepomuceno. 
Jaramillo  Teodoro. 
Jaramillo  Torcuato. 
Lopez  Pedro. 
Restrepo  Nicolas. 
Salazar  Patricio. 
Velez  Rodolfo. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  OCAÑA. 

OCANA  (Capital). 
Alvarez  María. 
Diaz  .Juan  J. 
García  Celestino. 
Gerardino  Liberato. 
Hoyos  Ignacio  S. 
Lemiis  Roberto. 
Payares  Pedro. 
Posada  Luis. 

PROVINCIA   DE   SOCORRO. 

SIM  ACOTA. 

Ardua  R.  Francisco. 
Arenas  Leónidas. 
Bel trán  Hilario. 
Reyes  Ran] el  J. 
Rueda  Saturnino. 
Serrano  Francisco. 
Villarreal  Urbano. 

PROVINCIA  DE  SOTO. 

BÜCARAMANCA  (Capital). 

Da  Costa  Gomez  Hermanos. 
Martinez  Pedro. 
Ogliastri  Hermanos. 
Pradilla  Enrique. 
Pradilla  Pastor. 
Puyana  y  Hermanos. 
Reyes  Antonio. 
Reyes  Simon. 
Rueda  Ignacio. 
Rugeles  Hermanos. 
Serrano  Ruperto. 
Uribe  Lino. 
Uscategui  Vicente. 


GIRÓN. 


García  Juan  B. 
Restrepo  Marcos  A. 
Vesga  Adonaís. 


DEPARTAMENTO   DE  TOLIMA. 

PROVINCIA  DE   NEIVA. 

NEIVA  (Capital). 

Baquero  Rafael. 
Charri  Luciano. 
Duran  6  Hijos  V. 
Manrique  R. 
Plata  Rafael. 

Commission  Merchants.  (Comisionistas.) 
DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 
ANDES. 

Aramburo  Lázaro  M. 
Escobar  y  Bernai. 


Commission  Merchants.     (Comisionis- 
tas.)— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA— Con t\î. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO— Continued. 

MEDELLÍN  (Capital). 

Alvarez  Manuel  José. 
Arango  6  Hijos  Leocadio  M. 
Castro  Ricardo. 
Escobar  y  Bernai. 
Fischer  Luis. 
Gordon  Guillermo. 
Grizalez  Z.  Luis. 
Johnson  Arturo. 
Marquez  Aurelio. 
Molina  Carlos  A. 
Montoya  Manuel  T. 
Moreno  y  Hnos  Abraham. 
Clarté  Luis. 

Restrepo  y  Cia.  Marcelino. 
Sen  ci  al  Manuel. 
Uri  1)0  Benito. 
Uribe  6  Hijos  Mariano. 
Uribe  G.  Pablo. 
Uribe  6  Hijos  Pablo. 
Velez  y  Bravo. 
Vengoechea  Antonio  de. 
Villegas  Indalecio. 

PROVINCIA  DEL  NORTE. 

ZARAGOZA. 

Gomez  Francisco  A. 
Granados  U.  J.  de  J. 
Taveras  Antonio  José. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 
MANIZALES  (Capital). 
Patino  Próspero. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 

PROVINCIA  DE  BARRANQUILLA. 

BARRA XQ CÍELA  (Capital). 

Alzamora  J.  y  Cia. 
Baena  Hnos. 
Carbonell  P.  A. 
Ferguson,  Noguera  y  Cia. 
Gonzalez  y  Cia.  J.  M. 
Henriquez  Sr.  Jacobo. 
Mar  j  ans,  Medina  y  Cia. 
Senior  y  Cia.  S.  P. 
Vengoechea  y  Cia. 
Vengoechea  é  Hijos  J. 

PROVINCIA  DE  CARTAGENA. 

CARTAGENA  (Capital). 

Alandete  Hnos. 
Araújo  L.  Antonio. 
Araújo  Fernando. 
Araújo  Joaquín. 
Carrazo  y  Calvo. 
Gonzalez  Falquet  A. 
Jazpe  Amaranto. 
Jimenez  Gomez  Francisco. 
Lecompte  A. 
Merlano  Carlos. 
Stevenson  Tomás  C. 
Velez  Joaquín  F. 
Velez  Pedro. 

PROVINCIA  DE  MOMPOX. 
MAGANGUÉ. 

Torres  Tomás  A. 
Valle  Erasmo  del. 

MOMPOX  (Capital). 

Conde  Domingo. 
Martinez  Joaquin. 
Meneses  Carlos. 
Vides  Tomás. 
Villalobos  Filemón  S. 


Commission  Merchants.      (Comisionis- 
tas.)— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVIA— Continued. 

PROVINCIA  DE  LAS  SABANAS. 

COROZA L  (Capital). 

Amador  Antonio  C. 

SINCÉ. 
Meriano  Luis  M. 
Navarro  Juan  B. 

PROVINCIA  DE  PROVIDENCIA. 

SAN  ANDRES  DE  PROVIDENCIA  (Capital). 

Comming  Charles. 

PROVINCIA  DE  SINÚ. 

LORICA  (Capital). 

Benedetti  C.  y  E. 
Corrales  F. 
Martinez  Diego. 

DEPARTAMENTO  DE  BOY  AC  A. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 
TUN  JA  (Capital). 

Anunciación  J. 
Aurias  Aurelio. 
Gómez  Arsénio. 
Gómez  Gustavo. 
Gutierrez  y  Mendoza. 
Torres  Carlos  M. 
Vargas  Ricardo. 
Vargas  y  Colmenares. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 

PROVINCIA  DE  POPAYÁN. 

POPAYÂN  (Capital). 

Arboleda  Ernesto. 
Guzmán  A. 
Rivera  Juan. 
Silva  Eduardo. 

DEPARTAMENTO  DE  CTJNDINAMARCA 

PROVINCIA  DE  CHOCONTÁ. 

CHOCONTA  (Capital). 

Marino  Aquilino. 

PROVINCIA  DE  FACATATIVÁ. 

FACATATIVA  (Capital). 

Londofio  Indalecio. 
Martin  y  Cia.  Abdón. 

DEPARTAMENTO  DE  PANAMÁ. 

PROVINCIA  DE  PANAMÁ. 

PANAMÁ  (Capital). 

Arias  Feraud.  R. 
Ehrman  Enrique. 
Maduro  A.  H.  L. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  GUANENTA. 
ZAPATOCA. 

Diaz  Telmo  J. 

Gomez  Rueda  Juan  de  D. 

Latorre  Carlos. 

Plata  Carlos  M. 

Plata  Mariano  E. 
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Commission  Merchants.     (  Comisionis- 
tas. )— Continued. 

DEPAETAMENTO  DE  SANTANDER— Con  t/d. 
PROVINCIA  DE  SOTO. 
BUCARAMANGA  (Capital). 
Arenas  Marcos. 
Calderón  Guillermo. 
Calderón  y  Lamas. 
Cano  Manuel. 
Castro  W.  Ramón. 
(Jarcia  y  Hnos. 
Martinez  Daniel. 
Nigrinis  Andrés. 
Serrano  E. 

Dairies.     (Lecherías.) 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  LE  SOTO. 

BUCARAMANGA  (Capital). 

Escandon  Enrique. 
Garcia  Luis  F. 
Gonzalez  Reyes. 
Martinez  Pedro. 
Parra  Esteban. 
Parra  Trinidad  de  O, 
.Serrano  Andres. 

Dentists.     (Dentistas.) 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

JERICÓ. 

Idarraga  Cesáreo. 

Veliya  Pedro. 

MEDELLÍN  (Capital). 

Gomez  Felipe  B. 
Marquez  Lorenzo. 
Meza  Alfredo. 
Perez  Antonio. 
Restrepo  Fernando. 
Tamayo  Eduardo. 
Velilla  Victoriano. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 

PROVINCIA  DE  BARRANQUILLA. 

BA RR  A  NQUILL  A  (Capital) . 

Ballestao  M.  A. 
Cortissoz  Abraham. 
Espriella  Juan  T. 
Fuenmayor  Eduardo. 
Gordo  J.M.  del. 
Moreno  Antenor. 
Porratti  Juan  13.,  California. 
Real  Cardenio  del. 

PROVINCIA  DE  CARTAGENA. 
CARTAGENA  (Capital). 

Ballestas  Manuel  A.,  Mantilla. 
Quesada  Eugenio,  Cuartel. 

PROVINCIA  DE  MOMPOX, 

MOMPOX  (Capital). 

Dovale  1).  J. 
Dovale  Julio. 

PROVINCIA  DE  LAS  SABANAS. 

C I  «NÚ  (Capital). 
Lacombe  Augusto. 

SINCE. 
A  mavis  Horacio. 

SINCE  LE  JO. 

Mendoza  Antonio  J. 
Romero  Gustavo. 
Urzola  Victorino. 
Vergara  José  J. 


Dentists.     (Dentistas.  )— Continued. 

DEPAETAMENTO  DE  BOYACA. 

PROVINCIA  DE  OCCIDENTE. 

CHIQUINQUIRÂ  (Capital). 

Quiñones  Gregorio. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 

PROVINCIA  DE  BUGA. 
BUG  A.  (Capital). 
Crespo  Carlos. 

PROVINCIA  DE  POPAYÁN, 

POPAYÁN  (Capital). 

Angulo  Miguel. 
Delgado  L. 
Lince  Aquilino. 
Lince  Arturo 
Lince  J.  M. 

PROVINCIA  DE  aUINDIO. 

PEREIRA. 

Arango  Luis. 
Gutierrez  J.  A. 

PROVINCIA  DE  SANTANDER. 

SANTANDER  (Capital). 

Méndez  Primitivo. 
Rengifo  Aristides. 

DEPAETAMENTO  DE  CUNDINAMARCA. 

PROVINCIA  DE  GUATAVITA. 
GUATA  VIT  A  (Capital). 
Alvarez  Alejandro. 

DEPARTAMENTO  DE  MAGDALENA. 

PROVINCIA  DE  SANTA  MARTA. 

SANTA  MARTA   (Capital). 

Castro  P.  F. 
Espejo  L. 

DEPARTAMENTO  DE  PANAMA. 

PROVINCIA  DE  PANAMÁ. 

PANAMA  (Capital). 

Aguilera  Fernando. 
Ardila  Hijo  F. 
Clement  L.  M. 
Gallol  A.  Q. 

PROVINCIA  DE  VERAGUAS. 

SANTIAGO  (Capital). 

Bal  Adolfo. 

DEPAETAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  CtTCUTA. 

SAN  JOSÉ  DE  CÚCUTA   (Capital). 

Hoflmaim  Edmundo. 

PROVINCIA  DE  GUANENTA. 

ZAPA TOC A. 

Gomez  Pablo  V. 
Navas  Rafael. 


Dentists.     (Dentistas,)— Continued. 

DEPAETAMENTO  DE  SANTANDER— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  OCANA. 

OCAÑA  (Capital). 

Hoyos  Pantaleón. 
Lemus  M.  B. 

PROVINCIA  DE  PAMPLONA. 

PAMPLONA  (Capital). 

La  Rotta  linos. 
Villamizar  Alfredo. 

PROVINCIA  DE  SOCORRO. 

SOCORRO  (Capital). 

Armas  M.  J. 
Cancino  Julio  C. 
Gomez  Luis  A. 
Gomez  Manuel  F. 
La,  Rotta  Anibal. 
Mejia  Juan  de  Dios. 

PROVINCIA  DE  SOTO, 
BUCÁRAMANGA  (Capital). 

Arrázola  Carlos. 
Cadenas  Manuel. 
Currea  Emiliano. 
Serrano  J.  Antonio. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 
Cu  APARRA  L. 


Iríarte  J.  M. 
Rocha  Uldarico. 


PROVINCIA  DE  NEIVA. 
NEIVA  (Capital). 


Diaz  Gabriel. 
Gonzalez  Manuel. 
Trujillo  Eduardo. 


Distilleries.     (Destilerías.) 

DEPARTAMENTO   DE   ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 
A  BE  JOKE  AL. 
Mejia  Manuel  M. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 

PROVINCIA  DE  BARRANQUTLLA. 

BARRANQUTLLA  (Capital). 

Avendafio  Fernando. 
Hoz  Eusébio  de  la. 
Insignares  tSierra  Roca  y  Cía. 
Manotas  Manuel  S. 
Marquez  M.  y  Cia. 
Palacio  Francisco  .1. 

PROVINCIA  DE  MOMPOX. 
MOMPOX  (Capital). 

Amador  Hijos  de  J.  M. 
GVrhelldn  Martinez  R. 
Riban  Hnos. 
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Distilleries.     (Distilerias.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR— Continued. 

PROVINCIA  DE  LAS  SABANAS. 

SINCELEJO. 

Casas  Luis  Maria, 
líerazo  Jesús  de  J. 
Martinez  Villalba  Manuel. 
Rodriguez  H. 
Salon  J. 

Támara  Octavio. 
Uru  et  a  Esteban. 
Velez  Leónidas. 

PROVINCIA  DE  SINÚ. 

LORICA  (Capital). 

Martelo  Hnos. 
Martinez  J.  Miguel. 
Moralez  y  Sa  m  chez. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 
PROVINCIA  DE  BARBACOAS. 

BARBACOAS  (Capital). 
Castillo  Julio. 

PROVINCIA  DE  PASTO. 
PASTO  (Capital). 

Delgado  Carlos. 
España  Julian. 
Martinez  F.  F. 

DEPARTAMENTO  I)E  CUNDINAMARCA. 

PROVINCIA  DE  GUADUAS. 
GUADUAS  (Capital). 


Outierrez  Eusébio. 
Moreno  Santos. 

PROVINCIA  DE  TEQUENDAMA. 

PULL 
Flores  Estanislao. 
Oaitán  Ricardo. 

DEPARTAMENTO   DE  MAGDALENA. 

PROVINCIA  DE  SANTA  MARTA. 
CERRO  DE  SAN  ANTONIO. 


Lafaurie  J. 
Martinez  S. 

SANTA  MARTA  (Capital) 

Andreis  Josó  de. 
Dávila  Francisco  J£. 
Lu  Konchauz  Benjamin. 
Mier  Manuel  J.  de. 
Navarro  Luis. 
Nogueras  Maza  Vicente. 
Nogueras  Diógenes. 

DEPARTAMENTO  DE   PANAMA. 

PROVINCIA  DE  COCLÉ. 

PENONOME  (Capital). 

Carlos  y  Hermano  C. 
Conte  Simeon. 
Grim  aide  M.  de  J. 

PROVINCIA  DE  PANAMÁ, 
EMPERADOR. 
Cidely  George. 


Le  Chong  Charles. 
Mezel  Gustavo. 
Kitte  Guillermo. 
Yum-Cong. 


Distilleries.     (Distilerias.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  CUCUTA. 

ARBOLEDAS. 

Frendes  Lucio. 

SAN  JOSÉ  DE  CÚCUTA  (Capital). 
Suarez  Hijo,  Elíseo. 

PROVINCIA  DE  GARCÍA  ROVIRA. 
TEQUIA. 
Trigos  Jesus  C. 

PROVINCIA  DE  OCAÑA. 

OCASTA  (Capital). 

Lemus  Carlos. 
Lemus  Enrique. 
Lemus  Jose"  R. 
Quin  Guillermo  R. 

PROVINCIA  DE  PAMPLONA. 

PAMPLONA  (Capital). 

Valdivieso  y  Ca. 

PROVINCIA  DE  SOCORRO. 

SOCORRO  (Capital). 

Burr  Domingo. 
Gomez  Barbara. 


SUAITA. 


Aiiiaya  Celia. 
Arcila  J.  M. 
Cardenas  L. 
Gomez  M. 
Gomez  V. 
Jimenez  V. 
Torres  Floro. 

PROVINCIA  DE  SOTO. 
BUCARAMANGA  (Capital). 

García  Hermanos. 
Mediato  Jose*. 
Sebettini  Blas. 
Velazquez  é  Hijos. 

PIEDECUESTA. 

Mantilla  Elias. 

PROVINCIA  DE  VELEZ. 

AGUADA. 

Acuna  Isaías. 

LANDAZURI. 

Quintero  Tomás. 

VELEZ  (Capital). 

Padilla  O.  Emilio. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

GL'AMO  (Capital). 


Guzman  Enrique. 
Ricaí te  T. 


Distilleries.     (Distilerias.)— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA— Continued. 

PROVINCIA  DE  NEIVA 

NEIVA  (Capitai^. 

Cuervo  Gonzalez  y  Zafrano. 
Perdomo  Ricardo. 
Rivera  y  Ca. 
Solano  Borrero  y  Ca. 
Trujillo  Margarita. 
Villoría  Alejandro. 

PROVINCIA  DEL  NORTE. 
AMBALEMA. 

Castellanos  y  Corral. 
Frulbing  y  Goscben. 
Meza  Clemente4. 
Rebolledo  Aparicio. 

HONDA. 


SAN  LUIS. 


Alvarez  Jose\ 
Gonzalez  y  Gallegos. 
Leon  Joaquin. 


MARULANDA. 


Flores  Manuel  A. 
Salazar  Gonzalo. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 

AGRADO. 

Acuña  Manuel. 
Tavera  Justo  1*. 
Tell  o  Domingo. 
Victoria  Manuel. 

HATO. 

Sen  doy  a  Eladio. 

SANTA  LIBRADA. 

Sancbez  Antonio. 

Drug  Stores.     (Farmácias.) 
DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 
ANDES. 


Arango  Jesús. 
Gonzalez  N. 
Posada  Joaquin. 
Res  trepo  J.  M. 


Nieto  Aureliano. 


JERICÓ. 

Arujo  J.  M. 
Lemos  Jesíis. 
Parra  Manuel  M. 
Sancbez  Luis. 
Zuluaga  Alfredo. 

MEDELLIN  (Capital). 

Tsaza  y  Escobar. 
Lalindey  Mejía  S. 
Martinez  y  C  i  a.  Gabriel. 
Perez  6.  Hijo. 
Plaza  Principal. 
Restrepo  y  Comp.  Pastor. 
Uribe  6  Hijos. 
Villegas  Juan  Bautista. 

PROVINCIA  DEL  NORTE. 
AMALÏT. 

Escobar  M. 
Escobar  Martin  E. 
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Drug  Stores.     (Farmácias.)— Continued, 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA— Cont'd. 

PROVINCIA  DEL  NORTE— Continued. 

SANTA  ROSA  (Capital). 

Ajudelo  José  Maria. 
Callejas  Ricardo. 
Gomez  Lucio. 
Hernandez  Francisco  A. 
J  aram  i  11  o  Manuel  S. 
Jaramillo  Marco  A* 
Navarro  Alejandro. 
Villa  Juan  Crisóstomo. 


YARUMAL. 


Mejia  é  Hijo  M.  A. 
Osório  6  Hijo. 
Ramirez  6  Hijos. 
Z abala  Guillermo. 

PROVINCIA  DE  OCCIDENTE. 

ANTIOQUIA. 

Elorza,  Juan  de  la  Cruz. 
Martinez  Lucio. 
Villa  Londoño  y  Cia. 

SOPETEAN  (Capital). 

Correa  Faustino. 
Velazquez  Elisio. 
Villa  Constantino. 

PROVINCIA  DEL  SUR, 

ABEJORRAL. 

Espino  Jesús  Maria. 
Garcia  Jacobo. 
Puerta  Enrique. 
Restrepo  Lucio. 

PENSILVÂNIA. 

Gaviria  Juan  N. 

SONSÓN. 

Botero  Marcos. 
Jaramillo  Jorge. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 


PROVINCIA  DE  BARRANQUILLA. 
BARRANQUILLA  (Capital). 

Chapman  G.  W. 

Fuenmayor  y  Hno,  PL  de  San  Nicolás. 

Insignares  N.  G.,  Banco. 

Manotas  M.,  Recreo. 

Nuñez  Bolivar  J. 

Pardo  Eduardo. 

Pasos  Polanco  Antonio,  Real. 

Salas  Isaac  M.,  Progreso. 

Sojo  C.  José"  Maria. 

Vives  Joaquin. 

SABANALARGA. 

Alvarez  G.  Manuel. 
Bahope  Nicolás. 
Manotas  Nicasio. 
Patino  Manuel. 
Solano  Patrocinio. 


PROVINCIA  DE  CARTAGENA. 

CARMEN. 

Bernai  Benigno  S. 
Mendoza  Manuel  B. 
Villareal  S.  A. 


Drug  Stores.     (Farmácias.)— Continued. 
DEPARTAMENTO  DE   BOLIVAR— Continued. 

PROVINCIA  DE  CARTAGENA— Continued. 

CARTAGENA  (Capital). 

Delgado  Hnos,  Ayos. 

Esperanza,  La,  Media  Luna. 

Franco  F.  &  A. 

Garcia  Vicente  A.,  Badillo  269c. 

Nuestra   Señora  del   Carmen,  Cochera   del 

Gobernador. 
Roman  Enrique  L.,  Lozano  577. 
Vazquez  Manuel  J.,  Colegio  177b. 
Villareal  6  Hijo,  Pl.  de  los  Mártires  de  la 

Independencia  266b, 

PROVINCIA  DE  MOMPOX. 

MAGANGUÉ. 

Delgado  Jorge. 
Gonzalez  Rubio  J.  de  D. 
Reuter  Julio. 

MOMPOX  (Capital). 

Ribon  Hnos. 
Villalobos  de  Felippo. 

PROVINCIA  DE  LAS  SABANAS. 

CHINÚ. 

Castillo  Antonio. 
Guizardo  Modesto. 

COROZA L  (Capital). 

Seba  Manuel  S. 

OVEJAS. 

Larra  Nicanor  G.  de. 

PALMITO. 

Donado  Dimas  M. 

SINCE. 

Arrieta  Zenon. 
Fuemayor  Carlos. 
Navarro  Juan  B. 
Ochoa  Vicente. 

SINCELEJO. 

Arrazola  Nicolás. 
Baron  Bernardo. 
Porras  Lisardo. 
Ruiz  Rafael  Francisco. 


TOLÚ. 


Lavalle  Mariano  de. 
Ramos  J.  Andrés. 
Tousle  Fermín. 

PROVINCIA  DE  6INÚ\ 

LORICA  (Capital). 

Méndez  Manuel  M. 
Tirado  R. 

DEPARTAMENTO  DE  BOYACA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

TÚNJA  (Capital). 


Drug  Stores     (Farmácias.)— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  BOYACÁ— Continued. 

PROVINCIA  DE  GUTIERREZ. 

COCTJT  (Capital). 

Espinel#León. 

PROVINCIA  DE  OCCIDENTE. 

CHIQUINQUIRÁ  (Capital). 

Fajardo  Ignacio. 
Martinez  R. 
Peña  N. 
Vargas  Jesíís. 

PROVINCIA  DE  RICAURTE. 

MONIQtTIRA  (Capital). 

Gamboa  Gonzalo. 
Gomez  Nepomuceno. 
Saavedra  Isaías. 

PROVINCIA  DE  STJGAMUXI. 

PAJARITO. 
Espinoza  y  Ca. 
Velez  Polo. 

SOGAMOZO  (Capital). 

Isasa  Horacio. 
Peñuela  Rómulo. 
Rico  Abel  de  J. 

PROVINCIA  DE  TüNDAMA. 

SANTA  ROSA  DE  VITERBO  (Capital). 

Montana  Eliseo. 
Navas  Jesus. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 

PROVINCIA  DE  ATRATO. 
QCTBDO  (Capital). 

Ferrer  Leoncio. 
Figueroa  Demetrio. 
Montoya  R.  Luciano. 
Uribe  J.deD. 

PROVINCIA  DE  BARBACOAS. 

BARBACOAS  (Capital). 

Cortes  Ricardo. 
Daste  Arturo. 
George  Francisco. 
Ledesma  José. 
Peiez  Sergio. 

PROVINCIA  DE  BUGA. 

RUGA  (Capital). 

Calero  Tejada  J. 
Cuadros  Ángel. 
Duran  D.  J. 
Henker  J.J. 
Rivera  C.  Rómulo. 

PROVINCIA  DE  PALMIRA. 

PALMIRA  (Capital). 


Alarcon  Felipe. 
Barrera  Antonio. 
Cárdenas  Apolinar. 
Marquez  Gil. 
Torres  Severo. 


Aragon  Rogelio. 
Caicedo  B.  A. 
Duran  B. 
Searpetta  A. 


PROVINCIA  DE  PASTO. 
PASTO  (Capital). 


Alvarez  Camilo. 
Erazo  Medardo. 
Ibarra  Mariano. 
Quiñones  P.  L. 
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Drug  Stores.    (Farmácias.) — Continued 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA— Continued. 

PROVINCIA  DE  POPAYÁN. 

POPAYÁN  (Capital;. 

Castro  Cesar. 
Garces  Alfredo. 
Garcia  Rafael. 
Iragorri  J.  M. 
Lopez  Gabriel. 
Velasco  F. 
Wallis  O.  J.  N. 

PROVINCIA  DE  Q.UINDIO. 
CARTAGO  (Capital). 

Botero  Joaquin  E. 
Byrne  Fedei  ico  A. 
Camacho  Manuel  Dolores. 
Duran  José  Ignacio. 
Rentería  Nicolás. 
Torres  R.  Lisandro. 

PEREIRA. 
Gaviria  Alejandro. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

XO  VIT  A  (Capital). 

Calderón  Salustio. 
Hurtado  Octavio. 
Lopez  Julio. 
Pereo  Eugenio. 

PROVINCIA  DE  SANTANDER. 
SANTANDER  (Capital)., 

Arboleda  Domingo. 
Villanal  y  Cia. 

PROVINCIA  DE  TUaUERRES. 
TUQUERRES  (Capital). 
Vivas  J.  A. 

DEPARTAMENTO  DE  CTJNDINAMARCA. 

PROVINCIA  DE  BOGOTÁ. 

FUNZA. 


Lezcán  N. 


PROVINCIA  DE  CHOCONTÁ. 
CHOCONTÁ  (Capital). 


Bayón  José  F. 
Forero  Telésforo. 


PROVINCIA  DE  FACATATIVÁ. 
FACATATIVÁ  (Capital). 


Angulo  Florentino. 
Cotés  Manuel. 
Francos  Francisco. 
Osório  Ignacio. 
Quijano  Carlos. 
Salcedo  Aristides. 


PROVINCIA  DE  GUADUAS. 
GUADUAS  (Capital). 


Guzmán  Coronado. 
Guzmán  Octaviano. 
Ruiz  Arcádio. 


PROVINCIA  DE  ORIENTE. 
CAQUEZA  (Capital). 


Flores  Isaac 
Pave  n  M.  A. 
Riveras  Joaquin. 


Drug  Stores.    (Farmácias.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  CTJNDINAMARCA— Con- 
tinued. 

PROVINCIA  DE  ORIENTE -Continued. 

VILLAVICENCIO. 

Von  Kohler  Ludovic. 

PROVINCIA  DE  TEQUENDAMÀ. 
LA  MESA  (Capital). 

Castro  Eduardo. 
Cervantes  Leopoldo. 
Cervantes  Próspero. 

PROVINCIA  DE  ZIPAQÜIRÁ. 
ZIPAQUIRÁ  (Capital) . 

Calderón  Ruben. 
Fajardo  Roberto. 
Hernandez  Luis  A. 

DEPARTAMENTO  DE  MAGDALENA. 
PROVINCIA  DE  PADILLA. 
RIO  HACHA  (Capital). 
Leon  David. 

PROVINCIA  DE  SANTA  MARTA. 
CERRO  DE  SAN  ANTONIO. 

Castillejo  F. 

SANTA  MARTA  (Capital). 

Angulo  Gabriel. 
Conde  Pedro  N. 
Guardiola  Manuel  I. 
Infante  Juvenal. 
Infante  Pedro  Antonio. 
Reverend  A.  P. 
Romero  Joaquin. 
Zagarra  Ernesto. 

DEPARTAMENTO  DE  PANAMÁ. 

PROVINCIA  DE  PANAMÁ. 

PANAMA  (Capital). 

Barañano  ó  Hijo,  Carrera  de  la  Constitución. 
Carrera  de  Paez   (calle    de   San    Juan   de 

Dios,  20). 
Mora  Hermanos  y  Compa. 
Mora  Manuel  A.,  S.  Juan  de  Dios,  6. 
Preciado    y    Compañía,    Carrera    de    Paez; 

calle  3. 

PROVINCIA  DE  VERAGUAS. 

SANTIAGO  (Capital). 

Pino  José  del  C. 
Primave8Í  F. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  CtfCUTA. 
CHINA COTA. 

Contreras  Alejandro. 
Fendei  Guiillermo. 

SAN  JOSÉ  DE  CÚCUTA  (Capital). 

Estrada  ó  Hijo. 
Gazzanneo  M.  A. 
Hernández  y  Cia. 
Hernandez  M. 
Maldonado  y  Mantilla. 
Van  Uissel  y  Ca. 


Drug  Stores.    (Farmácias.)— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  CÚCUTA— Continued. 

SALAZAR. 

Bustamaute  N. 
Stein  Roberto. 

PROVINCIA  DE  GARCIA  ROVIRA. 

MÁLAGA  (Capital) 

Gomez  Octavio. 
Ordonez  Samuel. 

TKQUIA. 

Torrado  Dimas. 

PROVINCIA  DE  GUANENTÁ. 
ONZAGA 

Busto  Bernardo  M.  del. 

ZAPA TOC A. 

Gomez  S.  Rafael. 
Martinez  Evaristo. 
Ortiz  J.  M. 
Stranch  Alberto. 

PROVINCIA  DE  OCAÑA. 

CARMEN  DE  SANTANDER. 


Carvajalino  Hermanos. 
Salcedo  Felix  M. 


OC  AN  A  (Capital). 


Flores  Jose"  R. 
Pineda  L.  v  Escobar. 
Rojas  J.  T." 

PROVINCIA  DE  PAMPLONA. 

PAMPLONA  (Capital). 

Fernandez  Luis. 
Luna  Francisco. 
Peralta  Cayetano. 

PROVINCIA  DE  SOCORRO. 

SIM  ACOTA. 

García  Cesar. 

SOCORRO  (Capital). 


En  ciso  Carlos. 
Rodriguez  J.  M. 
Rueda  Rodolfo. 
Vazquez  y  Guzman. 


SUAITA. 


Gómez  Gustavo. 
Gómez  Joaquin. 
Gómez  Luis  F. 
Gómez  Pedro  P. 
Gómez  Victor  J. 
Martinez  Evaristo. 
Sarmiento  Daniel. 
Valois  Felix. 


PROVINCIA  DE  SOTO. 
BÜCARAMANGA  (Capital). 


Arango  Tomás. 
Arenas  Marcos. 
Baños  Silva  L. 
Cadena  Eusébio. 
Forero  y  Lopez. 
Granados  Hermanos. 
Mutis  y  Olaya  Lávenle. 
Peña  Alejandro. 


BUREAU    OF    AMERICAN    REPUBLICS. 


COLOMBIA. 


553 


Drug  Stores.     (Farmácias.)— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  SOTO— Continued. 

GIRÓN. 

A  ran  go  Daniel. 
Hernandez  A.  Bias. 

LOS  SANTOS. 

Ortiz  Carlos  V. 

PIEDECUESTA. 

Garcia  Ezequiel. 
Ortiz  Manuel. 

PROVINCIA  BE  VELEZ. 

PT  ENTE  NACIONAL. 

Azuero  Roberto. 

VELEZ  (Capital). 

Franco  Adán. 
Mateus  Moisés. 
Navarro  Ramón. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA, 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

CHAPARRAL. 

Iriarte  Mareos. 
Suarez  Maximiliano. 

ESPINAL. 
Varón  Pascual. 

GUAMO  (Capital). 

Castilla  y  Cay  cedo. 
Rodriguez  Aureliano. 
Sanchez  Emiliano. 


NATAGAIMA. 


Barcenas  Victor. 
Osuna  Roberto. 


PROVINCIA  DE  NEIVA. 
NEIVA  (Capital). 


Buendia  Hermanos. 
Fajardo  Aurelio. 
Leiva  Calixto. 


PROVINCIA  DEL  NORTE. 
AMBALEMA. 


Lombana  C. 
Montealegre  Cesar. 
Robles  Salomon. 

HONDA. 

(íarcía  Francisco. 
Lozano  Miguel. 
Richoux  Pablo. 

MARULANDA. 
Naranjo  Guillermo. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 
AGE  A  1)0. 

Benavides  Pedro. 
Ramirez  Gabino. 


Drug  Stores.     (Farmácias.)— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA— Continued. 

PROVINCIA  DEL  SUR— Continued. 

GARZÓN  (Capital). 

Cabrera  Miguel. 
Gomez  C.  J.  A. 
Palma  Santos. 
Velazco  Benigno. 

GIGANTE. 

Lara  Pacífico. 

SANTA  LIBRADA. 

Méndez  B.  Eduardo. 

Engineers  and  Surveyors.     (Ingenieros  y 
Agrimensores.) 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

MEDELLÍN  (Capital). 

Balcázar  Benito  Alejandro. 

Botero  Fabriciauo. 

Cock  Carlos. 

Correa  Gonzalo. 

Duque  Antonio  José. 

Escobar  Jorge. 

Escobar  José  María. 

Gomez  Francisco. 

Jaramillo  V.,  Hijo  German. 

Johnson  Luis. 

Muñoz  Francisco  de  Paula. 

Pinillos  Joaquin. 

Restrepo  Camilo. 

Rojas  Crispulo. 

Tisnes  Luis. 

Velilla  Victoriano. 

Villa  José  María. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 

PROVINCIA  DE  BARRANQUILLA. 
SOLEDAD. 

Domínguez  P.  Miguel. 
Osório  P.  Pedro. 
Pan  toja  Heraclito. 

PROVINCIA  DE  LAS  SABANAS. 
CHINÚ. 
Pineda  Manuel  Antonio. 

DEPARTAMENTO  DE  BOYACÁ. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 
TUN  JA  (Capital). 

Barriga  Joaquin. 
Escobar  L.  F. 
Gonzalez  R. 
Liebano  Julio. 
Marino  Antonio. 

PROVINCIA  DE  GUTIERREZ. 

COCUY  (Capital). 
Gallo  Olimpo. 

PROVINCIA  DEL  OCCIDENTE. 

CHIQUINQUIKÁ  (Capital). 

Fajardo  Orencio. 
Paez  Aureliano. 


Engineers  and  Surveyors.    (Ingenieros  y 
Agrimensores.  )— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  BOYACÁ— Continued. 

PROVINCIA  DE  RICAURTE. 

MONIQÜIRA  (Capital). 

Bermúdez  Cayetano . 
Rodríguez  Manuel. 

PROVINCIA  DE  SUGAMUXI. 

SOGAMOSO  (Capital). 

Morales  Rafael. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 

PROVINCIA  DE  ATRATO. 

QUIBDO  (Capital). 

Aluma  Manuel. 
Ruiz  Manuel. 
Toral  Demetrio. 

PROVINCIA  DE  BUGA. 

BUG  A  (Capital). 

Aparicio  Aquilino. 
Aragon  Augusto. 
Méndez  L.  R. 
Payan  Ruben. 
Rengifo  Marcos. 
Romero  Nestor. 

PROVINCIA  DE  CALI. 
CALI  (Capital). 

Aparicio  Aquilino. 
Barona  Joaquin. 
Béni  tez  Juan. 
Iglesias  P. 
Mazza  G. 
Triana  V. 
Vergara  Libório. 

PROVINCIA  DE  PALMIRA. 

PALMIRA  (Capital). 

Gonzalez  Rafael. 

PROVINCIA  DE  PASTO. 

PASTO  (Capital). 

Muñoz  Higinio. 

PROVINCIA  DE  POPAYÁN. 

POPAYÁN  (Capital). 

Aragon  Augusto. 

Concluí  Rogelio. 

Dueñas  P. 

Lince  Aquilino. 

Mosquera  Tomás. 

Paz  Adriano. 

Wilson  Guillermo  (Medí.). 

PROVINCIA  DE  QUINDIO. 
CARTAGO  (Capital). 

Cerna  J.  M. 
Duran  L. 
Rentería  Braulio. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

NO  VITA  (Capital). 

Salazar  Baltasar. 
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Engineers  and  Surveyor».    (Ingenieros  y 
Agrimensores.  )  —Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA— Continued. 

PROVINCIA  DE  SANTANDER. 

SANTANDER  (Capital). 

Cadavid  V. 

Campo  Juan. 

Campo  Teodósio  (Mech.). 

Ramirez  R.  (Mech.). 

Rengifo  T. 

Tello  P.  J. 

Tobar  J.P.  (Mech.). 

Vergara  M.  M.  (Mech.). 

PROVINCIA  DE  TUaUERRES. 
TÜQUERRES  (Capital). 
Mora  Rosendo. 

DEPARTAMENTO  DE  CUNDINAMARCA. 

PROVINCIA  DE  GUADUAS. 

GUADUAS  (Capital). 

Anzola  Roberto. 

PROVINCIA  DE  ZIPAQUIRÁ. 

ZIPAQUIRÂ  (Capital). 

En  ciso  Francisco. 
González  Fabian. 
Navas  M. 
Ocampo  Antonio  M. 

DEPARTAMENTO  DE  MAGDALENA. 

PROVINCIA  DE  SANTA  MARTA. 
SANTA  MARTA  (Capital). 

Copperwaith  C.  W. 
G  anti  her  Alfredo. 
Tyler  Enrique  B. 

PROVINCIA  DE  PADILLA. 

RIO  HACHA  (Capital). 

Danies  Rodolfo. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 

AGUACHICA  (Capital). 

Ballesta  Emilio. 

DEPARTAMENTO  DE  PANAMA. 
PROVINCIA  DE  PANAMA. 

EMPERADOR. 

Marión  Gaston. 
Mirón  Mittelman. 
Pierot  Victor. 

DEPARTAlffiNTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  CÚCUTA. 

SAN  JOSÉ  DE  CÚCUTA  (Capital). 

Castro  Luis. 
Diaz  Domingo. 
Fajardo  Flávio. 
Lobo  Luis  M. 
Pinzón  Paulo. 
Santo  Domingo  Andres. 

PROVINCIA  DE  GARCIA  ROVIRA. 

TEQUIA. 
Herrera  Jesús. 


Engineers  and  Surveyors.    (Ingenieros  y 
Agrimensores.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  OCAÑA. 

OCANA  (Capital). 

Padilla  Heraclio. 
Rodriguez  Enrique. 

PROVINCIA  DE  PAMPLONA. 

MUTISCUA. 
Rumos  Carmelo. 

PAMPLONA  (Capital). 

Plores  Nazario  (Mech.). 
Matamoros  Manuel. 

PROVINCIA  DE  SOCORRO. 

GUADALUPE. 

Rueda  Aureliano. 

SOCORRO  (Capital). 

Otero  Angel  M. 

PROVINCIA  DE  SOTO. 

BÜCARAMANGA   (Capital), 

Bautista  y  Venagos  (Mech.). 
Cala  Roso. 
Gibson  Pedro. 
Martinez  Daniel. 
Ramos  Abelardo. 
Serrano  Nepomuceno. 
Vanegas  N. 
Vogelsang  Carlos. 
Wei8  Thomas  M. 
Wilches  Joaquin. 
Wilson  Hermógenes. 

LOS  SANTOS. 

Rodriguez  Iginio. 

PROVINCIA  DE  VELEZ. 

VELEZ  (Capital). 

Herrera  Crisóstomo. 
Tellez  Rutin  i  ano. 
Vanegas  Pablo. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

NATAGAIMA. 
Villa  Leopoldo. 

PRADO. 
Borrero  Julio. 

SAN  LUIS. 

Herran  Lisandro  S. 

PROVINCIA  DE  NEIVA. 
NEIVA  (Capital). 

Garcia  Aníbal. 
Lopez  Hernando. 
Paez  J.  N. 
Rivera  Napoleón. 
Rivera  Pedro. 

PROVINCIA  DEL  NORTE. 
CALIFORNIA. 

Azueron  Francisco  (Mines). 
Gallo  Olimpo  (Mines). 


Engineers  and  Surveyors.    (Ingenieros  y 
Agrimensores.  ) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA— Continued. 

PROVINCIA  DEL  NORTE— Continued. 

IBAGUE  (Capital). 

Herran  Lisandro. 
Herrera  Jose\ 
Licard  Mirtilian. 
Lopez  Marco  Antonio. 
Triana  Pio. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 

GARZÓN  (Capital). 

Barney  Guillermo. 
Cabrera  Vicente. 
Escobar  N. 

AGRADO. 
Martin  W. 
Rosada  .J.  de  I. 
White  Roberto  B. 

Engravers  and  Gilders.     (Grabadores  y 
Doradores.) 

DEPARTAMENTO  DE  MAGDALENA. 

PROVINCIA  DE  SANTA  MARTA. 

SANTA  MARTA  (Capital). 

Adanaga  Josó  Manuel. 

Castillo  Julian. 

Gómez  Fernandez  Francisco. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 
PROVINCIA  DE  SOTO. 

BÜCARAMANGA  (Capital). 

Calderón  Guillermo. 
Medina  Constantino. 
Navarro  Ambrosio. 
Sanchez  Diaz  D. 
Schettini  Blas. 

Express  Companies.     (Compañías  de 
Trasportes.  ) 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 
PROVINCIA  DE  CALI. 
CALI  (Capital). 
Micolta  Ricardo. 

DEPARTAMENTO  DE  CUNDINAMARCA. 
PROVINCIA  DE  FAOATATIVÁ. 
FACATATIVÁ  (Capital). 
Compañías  Kronna  Franco-Inglesa. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA. 

PROVINCIA  DE  NEIVA. 

NEIVA  (Capital). 

Borrero  Joaquim. 
Cortes  Agapito. 
Diaz  Daniel. 
Morera  Narciso. 
Ramos  Tomás. 

PROVINCIA  DEL  NORTË. 

AMBALEMA. 

Galindo  Ignacio. 

HONDA. 

Compañía  Colombiana  de  Trasportes. 
Compañía  del  Dique  y  Navegación  del  Río 
Magdalena. 

IBAGUÉ  (Capital). 
Triana  Domingo. 
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Flour  Mills  and  Importers.    (Molinos  é 
Importadores  de  Harina.) 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEI  SUR. 
ABEJORRAL. 

Duque  Juan  Andrés. 
Gonzalez  Cosme. 
Gutiérrez  Juan  de  Dios. 
Gutierrez  Raimundo. 
Mejía  Heliodoro. 
Mejía  Victor  M. 
Villegas  Luis  Felipe. 

DEPARTAMENTO  DE  BOYACA. 

PROVINCIA  DEL  ORIENTE. 

SOMMONDOCO. 

Franco  Ignacio. 
Perilla  Adolfo. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  OCAÑA. 

OCAS  A  (Capital). 

Jíícome  Aquilino. 
Leinus  Pedro. 

PROVINCIA  DE  SOTO. 

BUCARAMANGA  (Capital). 

Giorgi  Hipólito. 
Samper  6.  hijos  M. 
Silva  Julia  y  Enrique, 
Vargas  Hermanos. 
Wilches  J.  y  M.  A. 

Foundries.     (Fundiciones.  ) 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

MEDELLÍN  (Capital). 

Acevedo  Higinio. 
Restrepo  Francisco. 
Roynel  Emilio. 
Tabares  Gregorio. 

titiribí. 

Fundición  Sabaletas,  Cuesta  Cíírlos  de  la. 
Fundición  Sitioviejo,  Velez  Joaquin. 

PROVINCIA  DE  OCCIDENTE. 

GI    ALDO. 
Perez  Rafael. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLÍVAR. 

PROVINCIA  DE  BARRANQUILLA. 

BARR ARQUILLA  (Capital). 

Barros  Eustacio  de. 
Lavalle  A. 
Martinez  de  Luna. 


SOLEDAD. 


Racedo  Alberto. 
Racedo  Francisco. 


DEPARTAMENTO  DE  BOYACA. 

PROVINCIA  DE  SUGAMUXI. 
PAJARITO. 


Barrera  Eliseo. 
Marino  Pedro. 


Foundries.    (Fundiciones.)— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 

PROVINCIA  DE  PASTO. 

PASTO  (Capital). 

Rosero  Juvenal. 
Santacruz  M,  A. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 
PROVINCIA  DE  PAMPLONA. 
PAMPLONA  (Cafital). 
Peña  Tiberio. 

PROVINCIA  DE  SOTO. 

BUCARAMANGA  (Capital). 

Bautista  y  Venagos. 
Mediato  José'. 
Schettíui  Blas. 

PROVINCIA  DE  VELEZ. 
VELEZ  (Capital). 


Bruno  Blas. 


PROVINCIA  DE  OCANA. 

OCA  KA  (Capital). 
Barriga  J. 

Furniture  Manufacturers.     (Fabricantes 
de  Muebles.) 

DEPARTAMENTO  DE  CUNDLNAMARCA. 

PROVINCIA  DE  CHOCONTÁ. 

CHOCONTÁ  (Capital). 

Benavides  J.  de  Dios. 
Bernai  Mel  i  ton. 
Calderón  Cipriano. 
Guerra  Milciades. 
Guevara  Zenón. 
Navarrete  Plinio. 
Ovaudo  Manuel. 
Robayo  Eloy  y  Telmo. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  GUANENTA. 

ZAPATOCA. 

Chaparro  D. 
Gomez  O.  Luis  F. 
Prada  R.  F. 
Rueda  Agustiu. 

Gold  Assayers  and  Refiners.    (Ensaya- 
dores y  Fundidores  de  Oro.) 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

MEDELLÍN  (Capital). 

Gutierrez  Jenaro. 
Ospina  y  Huos. 
Restrepo  y  Escobar. 

Gun  Powder  Manufacturers.    (Fabrican- 
tes de  Pólvora.) 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 
MEDELLÍN  (Capital). 
Martinez  Pedro  A. 


Gunpowder  Manufacturers.    (Fabrican- 
tes de  Pólvora. )— Cont i uued. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  OCAfÍA. 

OCAÑA  (Capital). 

Claro  María  I. 
Entralgo  M. 
García  F. 
Jacome  Pedro. 
Sanchez  A. 

PROVINCIA  DE  VELEZ. 

VELEZ  (Capital). 

Hurtado  Marcelino. 

Hardware  (Ferreterías). 
DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 
JERICÓ. 

Parra  Manuel. 

MEDELLÍN  (Capital). 

Amador  José  María. 
Ángel  Alonso. 
Angeles  Jorge  y  Francisco. 
Mora  Jesus  María. 
Restrepo  y  Ca.  Marcelino. 
Villa  y  Hernandez. 

PROVINCIA  DEL  NORTE. 

TARTTMAL. 
Franco  y  Hoyos. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 

PROVINCIA  DE  CARTAGENA 

CARTAGENA  (Capital). 
Jaspe  A. 
Meyer  V. 

Segrera  Fulgencio. 
Veloz  6  Hijos. 
Velez  de  J.  Agustín. 
Velez  Joaquin  F.,  Carretas  262. 

DEPARTAMENTO  DE  BOYACA. 
PROVINCIA  DE  OCCIDENTE. 
CRIQUINQUIRÁ  (Capital). 

Fajardo  6  Hijo  J. 
Fajardo  Orencio. 
Vargas  F. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 

PROVINCIA  DE  PALMIRA. 

PALMIRA  (Capital). 
Torres  N. 

PROVINCIA  DE  PASTO. 

PASTO  (Capital). 

Chavez  Telé'sforo. 
Esparza  Jesús. 
Guerrero  Rafael  B. 
Larrea  José'. 
Moreno  Grodofildo. 
Na  vare  z  Evangelista. 

DEPARTAMENTO  DE  CUNDINAMARCA. 

PROVINCIA  DE  FACATATIVA. 

FACATATIVÁ. 

Londoño  Indalecio 
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Hardware.     (Ferreterías.  )— Continued. 
DEPARTAMENTO  DE  PANAMÁ. 

PROVINCIA  DE  PANAMÁ. 
PANAMÁ  (Capital). 
Lyons  y  Cia.  E. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  OCAÑA. 

OCAÑA  (Cafital). 

Brokate  W. 
Garcia  Padilla  e"  Hijo. 
Quin  Guillermo  R. 
S  truss  Henry. 

Hat  Stores.     (Sombrererías.) 
DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 

PROVINCIA  DE  CARTAGENA. 

CARTAGENA  (Capital). 

Tronco8o  J.,  Badillo. 
Trnjillo  F.,  PI.  de  Carnicería. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  OCAÑA. 
LA  CRUZ. 

Alvarez  E. 
Haca  Isaías. 
Garcia  C. 
Jacome  S. 
Pacheco  J. 
Quintero  E. 
Sanchez  E. 
Torrado  De  lin  ira. 


OCAÑA  (Capital). 


Amaya  Hnas. 
Jacome  Angela. 
Peinado  E. 

PROVINCIA  DE  SOTO. 

BUCARAMANGA  (Capital). 

Jones  Guillermo. 
Menendez  Lorenzo. 

GIRÓN. 

Reyes  Rivera  Juan. 

LOS  SANTOS. 

Uribe  Salvadora. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA. 

PROVINCIA  DE  NEIVA. 

NEIVA  (Capital). 

Bautista  Hnos. 
Borre ro  E. 
Bustamante  y  Losada. 

PROVINCIA  DEL  SUR 

AGRADO. 

Rodriguez  H.  M. 

SANTA  LIBRADA. 


Ardila  José  Luis. 
Plaza  Gregorio. 
Rodriguez  Oliverio. 
Solinas  Camilo. 


Hides  and  Skins.     (Cueros  y  Pieles.) 
DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

MEDELLÍN  (Capital). 

Ángel  Alonso. 

Ángel  Jorge. 

L alinde  Fidel. 

Moreno  y  Hermanos  Abraham. 

Perez  é  Hijo  Bartolomé. 

Toro  y  Cía  Luis  M. 

I  Tri  be  Gomez  y  Cía. 

Uribe  é"  Hijos  Pablo. 

Vazquez  Eduardo. 

Villa  y  Hernandez. 

Hotels.     (Hoteles.) 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

JERICÓ. 

Hotel  Social,  Toro  Floriano. 

MEDELLÍN  (Capital). 

Continental,  Ángel  Lisaudro. 
Gran  Hotel,  Uribe  Pedro  A. 
Hotel  Bolívar,  Escobar  Norberto. 
Hotel  Palan. 
Jockey  Club. 

PROVINCIA  DE  OCCIDENTE. 

ANTIOQUIA. 

Hotel  Atrato,  Arango  E. 

Hotel  Occidente,  Rojo  Francisco. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 

FILADÉLFIA. 

Hotel  Filadélfia,  Granada  E. 

MANIZALES  (Capital). 

Hotel  Colombia,  Escobar  S. 
Hotel  Mauizales,  Velazquez  L. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 

PROVINCIA  DE  BARRANQUILLA. 

BARRANQUILLA  (Capital). 

Hotel  Barranquilla,  Cousland  Tomíís  M. 
Hotel  Colombia,  Vieco   Hnos,  Callejón  del 

Progreso. 
Hotel  Frances. 
Hotel  Manzanares,  Uíívila  E. 
Hotel  San  Carlos,  Pereira  D. 
Hotel  Sarda. 
Hotel  Suizo. 
Pension  Inglesa. 
Pension  Vargas. 

PROVINCIA  DE  CARTAGENA. 

CARTAGENA  (Capital). 

Gran  Hotel  Central,  Catedral. 
Hotel  de  France,  Aduana. 
Hotel  de  la  Marina,  Velazquez  E. 
Hotel  Internacional,  C.  Damas. 
Hotel  Victoria,  Inquisición. 

PROVINCIA  DE  MOMPOX. 

MOMPOX  (Capital). 
El  Fanal. 
Hotel  Anda. 
La  Costa. 
La  Cinta  Azul. 


Hotels.     (Hoteles.)— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  BOYACÁ. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

TUNJA  (Capital). 

Hotel  Boy  acense. 
Hotel  Republicano. 

PROVINCIA  DE  OCCIDENTE. 

CH I QU  INQUIRA  (Capital). 

Hotel  Continental. 

PROVINCIA  DE  RICAURTE. 
MONIQUIRA  (Capital). 

Hotel  Boyacá. 
Hotel  Frances. 
Hotel  Sucre. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 

PROVINCIA  DE  BUGA. 

RUGA  (Capital). 

Hotel  del  Cauca. 
Hotel  Moreno. 

PROVINCIA  DE   CALI. 

CALI  (Capital). 

Hotel  Central. 
Hotel  Colombia. 

PROVINCIA  DE  PALMIRA. 

PALMIRA  (Capital). 


Hotel  Americano. 
Hotel  Cauca. 
Hotel  Rosa  Blanca. 

PROVINCIA  DE  PASTO. 

PASTO  (Capital). 

Hotel  Colombia. 
Hotel  Concordia. 
Hotel  Victoria. 

PROVINCIA  DE  OJJINDIO. 

CARTAGO  (Capital) . 

Arana  Libia. 
Lucio  María  J. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 
NOVITA  (Capital). 
Hotel  de  Novita,  Solis  Manuel. 

PROVINCIA  DE  SANTANDER. 
SANTANDER  (Capital). 

Morales  Dolores. 
Olave  Carmen. 

DEPARTAMENTO  DE  CUNDINAMARCA. 
PROVINCIA  DE  CHOCONTÁ, 

CIIOCONTÁ  (Capital). 

Benavides  Eduardo. 
Roa  Filomena. 
Rubiano  Vicente. 

PROVINCIA  DE  FACATIVÁ. 

FACATATIVA  (Capital). 

Hotel  Bogotá, 
Hotel  Córdoba. 
Hotel  Honda, 
Hotel  Occidente. 
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Hotels.     (Hoteles.)— Continued, 

DEPARTAMENTO      DE       CÜNDINAMARCA— 
Continued. 

PROVINCIA  DE  GUADUAS, 

GUADUAS  (Capital). 

Melo  Bernabé. 
Samper  Belisario. 

PROVINCIA  DE  TEQUENDAMA. 

LA   MESA   (Capital). 

Hotel  do  Bolívar,  Rodriguez  F.  de. 
Hotel  de  Santander,  Amador  A. 
Hotel  de  Tequaudama,  Acevedo  M. 

DEPARTAMENTO  DE   MAGDALENA. 
PROVINCIA  DE  PADILLA. 
RIO  HAUIIA  (Capital). 
Hotel  del  Comercio. 

DEPARTAMENTO  DE  PANAMÁ. 

PROVINCIA  DE  COLON. 

COLÓN  (Capital). 

Hotel  Casino  Suizo. 

Hotel  Comercio. 

Hotel  Español. 

Hotel  Francés 

Hotel  Francia  é  Inglaterra. 

Hotel  Internacional. 

Hotel  Universal. 

PROVINCIA  DE  PANAMÁ, 

PANAMA"  (Capital). 

De  Italia,  Real, 

De  la  Marina,  Ca^elli  A.,  Carrera   de  Cór- 
doba, calle  5. 
Español,  Pl.  de  Sta.  Ana. 
Français,  Carrera  de  la  Constitución,  calle  2. 
Francés,  Pl.  de  Sta.  Ana. 
Gran  Hotel,  Pl.  de  Sta.  Ana. 
Oran  Hotel  Central,  Pl.  de  la  Catedral. 
Roma,  Carrera  de  Colon. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  CÚCUTA. 

CHIXACOTA. 

Hotel  Victoria. 
Rodriguez  Carlos. 

SAN  JOSÉ  DE  CÚCUTA  (Capital). 

Hotel  Europa. 
Pelayo  Ramon. 


SALAZAR. 


Hotel  Fortoul. 
Hotel  Retalique. 


PROVINCIA  DE  OCAÑA. 
LA  CRUZ. 


Hotel  La  Cruz. 
Hotel  La  Minerva. 
Hotel  Santander. 


OCAÑA  (Capital). 


Hotel  Santander. 
Hotel  Zúñiga. 


PROVINCIA  DE  PAMPLONA. 
PAMPLONA  (Capital). 


Hotels.     (Hoteles.)— Continued. 

DEPARTMENTO  DE  SANTANDER— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  SOCORRO, 

SOCORRO  (Capital). 

Amaya  Segismunda. 
Amoroclío  Gabriel. 
Amorocho  R. 
Cambão  José. 
Miyica  M.  J. 
Nieto  Eleuterio. 


SU'AITA. 


Arc  il  a  J.  M. 
Barrios  Rafaela. 
Cárdenas  Ricardo. 
Gomez  Joaquin. 
Peñ  al  osa  Ramón. 
Torres  Floro. 


PROVINCIA  DE  SOTO. 
BÜCARAMAXGA  (Capital). 


Hotel  Boyacá. 
Hotel  Central. 
Hotel  Soto. 


Hotel  Central. 
Hotel  Colombia. 
Hotel  Soto. 
Hotel  Rosa  Blanca. 

GIRÓN. 

Nieto  Natalia. 
Reyes,  María  J.  de. 

LOS  SANTOS. 

Mantilla  Paula. 

PIEDECUESTA. 

Hotel  Central. 
Pascues  y  Hermano  E. 

PROVINCIA  DE  VELEZ. 

VELEZ  (Capital). 


Ariza  Cármen. 
Ortegon  Hipólito. 
Quijáno  Mercedes. 


DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA 

PROVINCIA  DE  NEIVA. 

NEIVA  (Capital). 

Calderón  C.  de. 
Cuenca  Joaquina. 
Falla  Poliearpa. 
Farfan  Antonia. 
Solano  Luisa. 
Paez  Petrona. 
Reyes  Lorenza. 
Rojas  Teresa. 

PROVINCIA  DEL  NORTE. 

AMBALEMA. 

Garcia  Manuel. 
Trujillo  Narcisa. 

HONDA. 
Hotel  Central. 
Hotel  Unión. 
Hotel  Washington. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 
AGRADO, 


Grande  Hotel. 
Hotel  Tolima. 


GARZÓN  (Capital). 


Caquimbo  Andrés. 
Hotel  Tolima. 


Importers  and  Exporters.  (Importadores 
y  Exportadores.) 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

MKDELLÍN  (Capital). 

Abraham  Moreno  y  Hermanos. 
Ángel  Alonso. 
Coi  ter  y  Salazar. 
Echavarria  .Juan  José. 
Lalinde  Hnos.  Gabriel. 
Muñoz  Tomás. 
Perez  é  Hijos  Bartolomé. 
Toro  y  Cía.  Luis  M . 
Uribe  Gomez  y  Cía. 
Uri  be  G.  Enrique. 
Uribe  é  Hijos  Pablo. 
Vazquez  Eduardo. 

PROVINCIA  DEL  NORTE. 
SANTA  EOS  A  (Capital). 

Gil  Jesús  María. 
Isaías  Velez  Pedro. 
Perez  .losé  María. 
Perez  Victor. 
Roldan  Francisco. 
Trujillo  Silvestre. 
Uribe  German. 

PROVINCIA  DE  OCCIDENTE. 

URRA  O. 

Arvojane  Ascenio. 

Arrojane  Epifânio. 

Cossio  Blas  María. 

Cossio  Quintiliano. 

Escobar  Emilio. 

Gomez  Abel  A. 

Montoya  Froilan. 

Montoya  José  María. 

Tavares  Francisco  de  P. 

Trujillo  Marcelino. 

Velez  Anacleto  y  Salustiauo. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 


ABEJOERAL. 


Mejia  Luis  M. 


MANIZALEZ  (Capital). 

Cortés  y  Salazar. 
Gutierrez  Hnos.  Alejandro. 
Hoyos  H  no.  y  Cía. 
Jaramillo  Castor  María. 
Janiinilio  W.Luis. 
Jaramillo  Pablo. 
Latorre  Carlos. 
Mejía  Francisco. 
Mejía  padre  José  María. 
Murillo  Rufino  E. 
Pinzón  y  Herrera. 
Santamaría  y  Martinez. 
Uribe  é  Hijos  José  María. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLÍVAR. 

PROVINCIA  DE  BARRANQUILLA. 

USIACURÍ. 

Barraza  Tomás  G. 
Barrios  Manuel  E. 
Jimenez  T. 
Polo  José  B. 
Rolón  Eus taq uio. 
Suarez  M. 

PROVINCIA  DE  CARTAGENA. 

CARMEN. 

Aycardi  Arturo  A. 
Bernai  Benigno  S. 
Camargo  é  Hijos  V. 
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Importers  and  Exporters    (Importadores 
y  Exportadores.) — Continued. 

DEPARTAMENTO   DE   BOLÍVAR— Continued. 

PROVINCIA  DE  CARTAGENA— Continued. 

CÁRMEN— Continued. 

Donado  Santiago. 
Madrid  Antonio. 
Martinez  C.  Arturo. 
Mendoza  y  Cía. 
Merlano  F.  M. 
Palacio  Vicente. 
Rodriguez  Polearco. 
Romero  Cristóbal. 
Salcedo  Juan  C. 

PROVINCIA  DE  MOMPOX. 

MAGANGÜÉ. 

Ceutenaro  y  Pacini. 
Paniza  Juan  D. 
Viñas  Marcial. 

MOMPOX  (Capital). 

Al  varado  Raimundo. 
Alvarado  Santos. 
Fernandez  J.  M. 
Laza  Pedro. 
Martinez  Ribón. 
Nielo  Ramón. 
Ribon  Hilos. 
Ribon  Pantaleón. 

PROVINCIA  DE  LAS  SABANAS, 
MORRO  A. 

Merlano  Alejandro. 
Merlano  Antonio  Francisco. 
Merlano  Federico  S. 

OVEJAS. 

Baloco  José. 
Espinosa  Florentino. 
Garcia  Alejandro. 
Pizarro  é  Hijo. 
Ricardo  Gumersindo. 
Taboada  Enrique. 
Taboada  Roberto. 

PROVINCIA  DE  PROVIDENCIA. 

SAN  ANDRÉS  DE  PROVIDENCIA  (Capital). 

Correa  Milagros. 
Halgerson  Arou. 
Halpman  I).  M. 
May  David. 
Pusey  Gabriel. 
Rubisteinn  Isidoro  E. 
Smith  Joseph. 

DEPARTAMENTO  DE  BOYACÁ. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

TUN  JA  (Capital). 

Barrera  Rafael. 

Pratt  Louis. 

Vargas  y  Colmenares. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 

PROVINCIA  DE  BARBACOAS. 

BARBACOAS  (Capital). 


Importers  and  Exporters.  (Importadores 
y  Exportadores.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA— Continued. 

PROVINCIA  DE  BARBACOAS— Continued. 

BARBACOAS  (Capital)— Continued. 

Castillo  y  Cia. 
Delgado  Delio. 
George  Francisco. 
Gutierrez  Sucesores. 
Ledesma  J. 
Navarro  Julio. 
Paz  Hermanos. 
Ramos  Manuel. 
Salazar  J.  M. 
Zela  Patrocinio. 

PROVINCIA  DE  BUENAVENTURA. 

BU  EN  AVENTURA  (Capital). 

Paitan  J.  T. 
C aporro  B. 
Mayólo  Azarias. 
Menotti  F. 

Pagnamenta  y  Cia.  A. 
Payant  y  Cia. 

PROVINCIA  DE  BUGA. 

Bl'GrA  (Capital;. 

Corral  Ulpiano. 
Cruz  Fortunato. 
J  aram  i  lio  y  Cruz. 
Jaramillo  F.  F. 
Jaramillo  J.  M. 
Sinisterra  y  Cia. 


PROVINCIA  DE  CALI. 


CALI  (Capital). 


Acevedo  Enrique. 
Al  ban  Francisco. 
Arias  Roberto. 
Benitez  Aurelio. 
Ben  i  tez  Francisco. 
Castillo  Clodomiro. 
Castillo  Daniel. 


Argaes  y  Carvajal. 
Capwrro  y  Cia.  B. 
Cap  urro  J.  A. 
Carvajal  Pedro. 
Chaperon  y  Cia. 
Domínguez  E.  y  Cia. 
EcheveiTÍ  linos. 
Fernandez  Francisco. 
Fischer  y  Binckhaudt. 
Gam's  Joaquin. 
García  Evaristo. 
Gaviria  y  Hnos. 
Gaviria  y  Cia.  E. 
Gonzalez  Bernardo. 
Gonzalez  Jacinto. 
Herrera  Ramón. 
Hormaza  S.  Ismael. 
Lloreda  Clímaco. 
Lozano  Rafael. 
Olano  Hijos  de  A. 
Payan  José  María. 
Payan  Primitivo. 
Quilico  y  Cia. 
Rebolledo  Holguin  y  Cia. 
Renjiío  Carlos. 
Restrepo  y  Gonzalez. 
Rivera  y  Valencia. 
Rojas  César. 
Ruiz  Santiago. 
Siuimonds  C.  H. 


PROVINCIA  DE  POPAYÁN. 
POPAYÁN  (Capital). 


Cardenas  Jeremias. 
Castillo  J.  A. 
Castro  César. 
Echeverri  Hnos. 
Pardo  y  Hurtado. 
Plata  Federico. 
Vejarano  Isaias. 
Zambrauo  yHiios.  A. 


Importers  and  Exporters.  (Importadores 
y  Exportadores.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  CATJCA— Continued. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

NO  VITA  (Capital). 

Garcez  Sixto. 
Guzman  Ramón  María. 
Hurtado  6  Hijos  Octavio. 
Quintana  Virgilio. 
Salazar  Miguel  Antonio. 
Serrano  Laureano. 

PROVINCIA  DE  TORO. 

ANSI:  RM  A  VIEJO. 
Botero  Blas. 
Castaño  Gregorio. 
Giraldo  Francisco  de  P. 
Henao  Francisco  A. 
Mejia  (Sí-  Botero. 
Roche  Ángel  María. 
Salazar  Pablo  Emilio. 

PROVINCIA  DE  TULUA. 

BUG  AL  AGRANDE. 

Baca  Pantaloon. 
Bueno  Petrona. 
Galvis  Manuel. 
Gonzalez  Ramón. 
Mejia  Hermúgenes. 
Victoria  Gregorio. 

PROVINCIA  DE  TUQUERRES. 
TUQUEHRES  (Capital). 

Alvarez  J.  B. 
Martinez  J.  M. 
Mesa  Pastor. 
Reyes  Andres. 

DEPARTAMENTO  DE  CTJNDINAMARCA. 

PROVINCIA  DE  CHOCONTÁ. 

CHOCONTA  (Capital). 

Bayon  José  Francisco. 

PROVINCIA  DE  GUATAVITA. 

GUATA  VITA  (Capital)  . 

Barragan  Braulio. 
Hoyos  Luis. 
08pina  G.  Domingo. 
Rodriguez  E.  M. 

PROVINCIA  DE  TEQUENDAMA. 

LA  MESA  (Capital). 

Cervantes  Próspero. 
Plata  Hnos. 

DEPARTAMENTO  DE  PANAMÁ. 

PROVINCIA  DE  PANAMÁ. 

CAPIRA. 

Carnevale  Leopoldo. 
Chino  Miguel. 
Silva  Olimpo  J. 
Velazquez  Blas. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  CÚCUTA. 

SAN  JOSÉ  CÚCUTA  (Capital). 

Blanco  y  Barroso. 
Flores  y  Hermanos. 
Gonzalez  y  Hermano,  R. 
Min  tos  Breuer  y  Cia. 
Soto  Ardila  y  Cia. 
Soto  y  Benohr. 
Van  Dissel  Thies  y  Cia. 
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Importers  and  Exporters.  (  Import  adore  s 
y  Exportadreos.)— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  OCAÍÍA. 

CÁRMEN  DE  SANTANDER. 

A  venda  Ho  Julio. 
Bouel  HeriuíinoH. 
Campo  y  Ca,  F. 
Carvajalino  Hermanos. 
Hiera  José  H. 
Lanus  R.  Manuel. 
Lobo  Hermanos. 
Lobo  J.y  Ca. 
Navarro  Oil. 
Paredes  Hermanos. 
Pena  Henorio. 
Roca  Manuel  O. 
Rojas  Lucio  V. 
Trillas  Manuel  J. 
Troncóse  Hermanos. 
Villa  Herma  nos. 

LA  CHUZ. 

Alsina  J.  de  F. 
Peñaranda  Zoilo  de. 
Torrado  Donald  o. 
Torrado  Gonzalo. 
Vergel  é  Hijos. 
Vergel  L.  R. 

OCAÑA  (Capital). 

Abello  Joaquin  Ï?. 

Alsina  de  Rizo  Rusa. 

Becerra,  J.  M.  M. 

Brokate  W. 

Castellano  Carvajalino  y  Ca. 

Castro  Ernesto  y  Hector  de. 

Conde  Ribon  M. 

Flores  H. 

Flores  Rafael  A. 

García  y  Hermanos. 

García  Padilla  v  Hijo. 

Hoyos  Ignacio  S. 

Jacome  y  Hermano. 

Leimis  y  Girardino. 

Lobo  y  Flores. 

Lobo  Hermanos  y  Ca. 

Madariaga  C.  y  Ca. 

Martinez  Tronc  oso  M. 

Meyer  Eduardo. 

O  val  le  Angel. 

Ovalle  Esteban. 

Pacini  Hermanos  y  Ca. 

Pacheco  Daniel  J. 

Padilla  Hera  el  i  o. 

Pinillos  Eustaqnia. 

Pizzoti  Hermanos. 

Pozada  de  S.  M.  J. 

Quin  Guillermo  R. 

Quintero  Angustias. 

Rizo  R.M. 

Roca  Rincón  M. 

Schlegel  y  Ca. 

Silva  L.  y  Ca.E. 

Strauss  Henry. 

Trespalaeios  y  Badillo. 

Villa  Hermanos. 

PROVINCIA  DE  PAMPLONA. 

PAMPLONA  (Capital). 

Blanco  y  Barroso. 
Clavijo  y  Ca.,  M. 
Contreras  Miguel. 
Gomez  y  Ca.,  L.  A. 
Minios  Breuer  y  Ca. 
Nino  Parra  y  Ca. 
Reyes  González  y  Hermanos. 
Valdivieso  y  Ca. 
Villamizar  Justo  y  Jesús. 


Importers  and  Exporters.  (Importadores 
y  Exportadores.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  SOCORRO. 

SOCORRO  (Capital). 

Cadena  Ignacio. 
Enciso  Carlos. 
Gualdron  Saturnino. 
Moreno  Antonio  M. 
Nunez  C.  Valentin. 
Obregon  Ricardo. 
Rodriguez  J.  M. 
Rueda,  Barrera  y  Silva. 
Rueda  y  Gal  vis. 
Silva  Otero  Hermanos. 
Vazquez  y  Guzman. 

PROVINCIA  DE  SOTO, 

líCCA KAMAKGA  (Capital). 

Arango  Tomas. 
Cadena  y  Hno  E. 
Cadena  Julio. 
Cadena  Nepomuceno. 
Cadena  Victor. 
Clausen  C.  P. 
Diaz  Granados  M. 
Forero  y  Lopez. 
Garcia  y  Hnos  S. 
Galvis  R.  Antonio. 
Gonzalez  y  Hnos  R. 
Koppel  y  Scb loss. 
Langebacb  E. 
Larsen  L. 

Lorent  y  Volkmann. 
Meneudez  Lorenzo. 
Minios  Breuer  y  Cia. 
Ogliastri  Hnos. 
Ordonez  Camilo. 
Paillió  Victor. 
Peña  Alejandro. 
Pieschacon  y  Cia. 
Puyan  a  y  Hnos  J. 
Ruiz  Laureano. 
Samper  6  Hijos. 
Sierra  y  Mejia. 
Silva  O.  Hnos. 
Silva  Baños  Luis. 
Vargas  y  Hnos  F. 
Zapata  Vergara  y  Cia. 

G I  RON. 

Garcia  Juan  B. 
Marco  A. 
Reyes  Juan. 
Vesga  Adonias. 

PIEDECUESTA. 

Mantilla  Sorzano  y  Cia. 

Mediato  N. 

Uzcategifl  Mantilla  y  Cia. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA. 

PROVINCIA  DE  NEIVA. 
NEIVA  (Capital). 

Garcia  y  Cia.  Abelardo. 
Gutierrez  Francisco  A. 
Leiva  Calixto. 
Navarro  J.  J. 
Vargas  Hnos.  Francisco. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 
SANTA  LIBRADA. 
Gutierrez  y  Hnos.  F. 


Insurance 


Agents.    (Agentes   de   Ase- 
guros.) 


DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

MEDELLÍN  (Capital). 

Chavez  Vasquez  &  Cia. 
Martinez  Juan  de  S. 
Restrepo  y  Cia  M. 

DEPARTAMENTO  DE  ÎOLIVAR, 

PROVINCIA  DE  BARRAN  QUILLA. 
BARRANQUILLA  (Capital). 

Baena  Hnos. 
Mîiller  Siefken  y  Cia. 
Pardey  y  Cia. 
Strunz  A. 

PROVINCIA  DE  CARTAGENA. 

CARTAGENA  (Capital). 

Jaspe  Amaranto. 

Maciá  Pedro,  PI.  de  la  Aduana  537. 

Pombo  Hnos, 

Stevenson  Tomás  C,  Plaza  de  la  Aduana  241, 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 

PROVINCIA  DE  CALI. 
CALX  (Capital). 
Gonzalez  Fernando. 

PROVINCIA  DE  POPAYÁN, 
POPAYiN   (CAPITAL). 

Arboleda  Ernesto. 
Guzman  Apolinar. 
Vernaza  José. 

DEPARTAMENTO  DE  MAGDALENA. 

PROVINCIA  DE  SANTA  MARTA. 
SANTA  MARTA  (Capital). 

Avendaíío  Salcedo  M. 
Carr  Manuel  F. 
Noguera  Diogenes. 

DEPARTAMENTO  DE  PANAMÁ. 

PROVINCIA  DE  COLON. 

COLON  (Capital). 

Céspedes  J.  A. 

PROVINCIA  DE  PANAMÁ. 
PANAMÁ  (Capital). 

Arias  Julio. 
Brands  Bro.  F. 
Lunam  Hnos. 
Orillac  Alfredo. 
Piza  y  Cia  S. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  CÚCUTA. 
SAN  JOSE"  DE  CÚCUTA  (Capital). 

Estrada  Joaquín. 
Riedel  R.  A. 

PROVINCIA  DE  OCAÑA. 
OCAÑA  (Capiial). 


Rodriguez  E. 
Quin  Guillermo  R. 
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Insurance    Agents.     (Agentes   de  Ase- 
guros.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  SOTO. 

BUCARAMANGA  (Capital). 

Harker  Adolfo. 
Minios  Breuer  y  Cia. 
Phil  Hakspiel. 
Silva  Julio  E. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA. 

PROVINCIA  DEL  NORTE. 
AMBALEMA. 
Galindo  Ignacio. 

HONDA. 

H  al  lam  Henry. 
Martinez  y  Cía.  B. 

Insurance   Companies.     (Compañías    de 
Aseguro.) 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 

PROVINCIA  DE  CARTAGENA. 

CARTAGENA  (Capital). 

La  Colombiana. 
La  Cooperativa. 
La  Equitativa. 
La  New  York  Life. 

Laundry.     (Tren  de  Lavado.) 
DEPARTAMENTO  DE  BOLÍVAR. 

PROVINCIA  DE  CARTAGENA. 
CARTAGENA  (Capital). 
Domínguez  L. 

Lawyers.     (Abogados.) 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 


ANDES. 


Cárdenas  Pascual, 
Gomez  Carlos. 
Uribe  V.  Cristóbal. 


JERICÓ. 


Benio  Jenaro. 
Echeverría  J. 
Escobar  F. 
Isarza  J.  M. 
Mon  tova  V.  A. 
Vallejò  M.  A. 


MEDELLÍN  (Capital). 


Agudelo  Avelino. 
Bernai  José  D. 
Bonis  Manuel  M. 
Botero  Alejandro. 
Calle  Venancio  A. 
Escobar  Fabriciano. 
Ferrer  Julio. 
García  F.  de  P. 
Hoyos  Román. 
Lopez  Libardo. 
Maya  Pascual. 
Mejía  H.  Alejandro. 
Morales  Isidro. 
Navarro  Rafael. 
Pal  au  Ramón. 
Restrcpo  Guillermo. 
Res  trepo  Rafael. 
Villegas  Luis  E. 


Lawyers.    (Abogados.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA— Cont'd. 

PROVINCIA  DEL  NORTE. 

AMALFI. 

Agudelo  Ricardo. 
Gomez  J. 
Pelaez  Aureliano. 

SANTA  ROSA  (Capital). 

Ardilla  Buenaventura. 
Cano  César. 
Gomez  Lúcio. 
Machado  U.  Braulio. 
Rodríguez  Fidel. 
Rodriguez  Mina  Ricardo. 


YA  RUM  AL. 


Cuartas  Zoilo. 
Gomez  Avelino. 
Mejía  Luís. 
Mufioz  Agustín. 


PROVINCIA  DEL  OCCIDENTE. 


ANTIOQUIA. 


Corral  Jesús  del. 
Gonzalez  Felix  M. 
Mejía  Jesús  A. 
Ortiz  Francisco. 
Ortiz  José  M. 
Quiroz  Nestor. 
Velazquez  F. 


FRON'l  INO. 


Betancourt  Indalecio. 
Saurni  Eugenio. 


GIRALDO. 


Campo  Melitón. 
Gutierrez  Manuel  A. 
Pineda  Anselmo. 
Rios  Antonio. 


SABANALARGA. 


Henriquez  Vespasiano. 
Manotas  M. 
Mendoza  P.  Mileaio. 
Salazar  M.  J. 
Salazar  Tomás. 
Sourdis  Pedro. 
Talis  Luís. 


SOPETRAN  (Capital). 


Orsa  Jenaro  D. 
Sanin  Andrés  M. 
Trespalacio  B. 
Uribe  Manuel  A. 


PROVINCIA  DEL  SUR. 


ABEJORRAL. 


Araújo  Rudecindo. 
Restrepo  Teodulo. 


MANIZALES  (Capital). 


Arango  José  Miguel. 
Arango  Marcelino. 
Arango  Silvério. 
Echeverri  Jacinto. 
Hoyos  Eduardo  A. 
Marin  Isaías. 
Palacio  Alejandro. 
Restrepo  José  Jesús. 
Salazar  Jesús  A. 


Lawyers.     (Abogados.)— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA— Cont'd. 

PROVINCIA  DEL  SUR— Continued. 

PENSILVÂNIA. 

Duque  J.  E. 
Ramirez  Miguel  A. 


SONSON. 


Botero  Epifânio. 
Estrada  Pedro  A. 
Uribe  Elias. 


DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 

PROVINCIA  DE  BARRANQUILLA. 

BARRANQUILLA  (Capital). 

Baena  Eugenio. 
Castro  R.  Federico. 
Espriella  Manuel  Z. 
Garces  Manota. 
Isignares  José  F. 
Manotas  F.  de  P. 
Moli nares  E. 
Moreno  Bl as. 
Nelson  Julio. 
Polo  C.Adán. 
Salazar  C. 
Sojo  José  M. 

SABANALARGA. 

Cuentas  Juan. 
Fates  Luis. 
Fates  Flores  Manuel. 
Juarez  Blas  C. 
Manotas  Francisco  de  P. 
Manotas  «Manuel. 
Manotas  Nicolás. 
Reyes  Emigdio  de  los. 
Solano  Celso. 
Torrenepa  Aníbal. 

PROVINCIA  DE  CARTAGENA. 

CARMEN. 

Castell  Sebastián. 
Martinez  U.  Benjamín. 
Pareja  Valentín. 
Rodriguez  Horacio  C. 

CARTAGENA  (Capital). 

Araújo  Felipe. 
Araújo  Joaquín. 
Araújo  José  Agustín. 
Baena  Eugenio. 
Baena  Octavio. 
Bello  Manuel  C. 
Bonoli  César. 
Dávila  Florez  Manuel. 
Garcia  Vicente  A. 
Gomez  Fernando. 
Manotas  Avelino. 
Noriega  Juan. 
Paz  Felipe  S. 
Porras  Miguel. 
Porto  Eloy. 

PROVINCIA  DE  MOMPOXc 

MAGANGUÉ. 

Guardiola  Domingo. 
Pacheco  Antonio. 

MOMPOX  (CAPITAL). 

Baena  J. 
Gomez  Tomás. 
Rojas  M.  E. 
Ruiz  Juan. 
Vides  Tomás. 
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Lawyers.     (Abogados.  )— Continued. 

DEPARTAMENTO   BE  BOLIVAR— Continued. 

PROVINCIA  DE  LAS  SABANAS. 

CIIINÚ. 

Bula  José  Antonio. 
Bustos  Miguel  María. 
Mercado  Manuel. 
Pineda  Manuel  Antonio. 

COKOZAL  (Capital). 

Gonzalez  F. 
Muñoz  Atavario. 

MORRO  A. 
Perez  Domínguez  Julian. 
OVEJAS. 


Taboada  Enrique. 


SINCE. 
Castilla  C. 
Vales  Nicolás  V. 

S  INC  ELEJO. 

Espriella  Hermógenes  de  la. 
Solano  Agustín. 
Valverde  Adolfo. 

TOLÚ. 
Herazo  J.  M. 
Ir  i  arte  Tomás. 
Porte  Pablo  J. 
Vervel  R.  Ignacio. 

PROVINCIA  DE  SINÚ. 
LORIGA  (Capital). 

Corrales  Abel  J. 
Corrales  Fernando. 
Martinez  C.Diego. 
Zugo  Jesús  M. 

DEPARTAMENTO  DE  BOYACÁ. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

TUN  JA  (Capital). 

Aurias  Aurelio. 
Escobar  Emilio. 
Gomez  Gustavo. 
Monroy  Ricardo. 
Vargas  Antonio. 
Vargas  Ricardo. 

PROVINCIA  DE  GUTIERREZ. 

COCUY  (Capital). 

C ujar  Eladio. 
Mora  Zenón. 
Morales  M.  J. 

PROVINCIA  DE  OCCIDENTE. 

CHIQU1NQUIRA  (Capital). 

Arias  Bruno. 
Baptista  Juan  B. 
Fajardo  Eladio. 
Galvis  Julio. 
Salgado  Rafael. 

PROVINCIA  DE  ORIENTE. 

GUATEQUE  (Capital). 

Cano  Tomás. 
Ruiz  A.M. 

PROVINCIA  DE  RICAURTE. 

MONIQUIRA  (Capital). 

Beltrán  Antonio. 
Calderón  B. 
Marquez  P. 
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Lawyers.     (Abogados.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  BOYACÁ— Continued. 

PROVINCIA  DE  SUGAMUXI. 

SOGAMOSO  (Capital). 

Albarracín  M.  L 
Aranguren  B. 
Duran  Julio. 
Gutierrez  Simón. 
Reyes  Zoilo. 

PROVINCIA  DE  TUNDAMA. 
SANTA  ROSA  DE  VITERBO  (Capital). 

Gaona  A. 
Pineda  M.  J. 
Reyes  M.  E. 
Vargas  T. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 

PROVINCIA  DE  BUENAVENTURA. 

BUENAVENTURA  (Capital). 

Escobar  J.  P. 
Medina  Eduardo. 

PROVINCIA  DE  BUGA. 
BUGA  (Capital). 


Bueno  Celimo. 
Campos  L.  F. 
Escobar  Adolfo. 
Jaramillo  F.  J. 


PROVINCIA  DE  CALI. 

CALI  (Capital). 


Caicedo  C.  J. 
Delgado  C.  C. 
Escovar  J. 
Mercado  A. 
Velasco  M.  M. 


PROVINCIA  DE  PALMIRA. 
PALMIRA  (Capital). 


Arizabaleta  S. 
Duarte  C.  M. 
Peña  Daniel. 
Rodriguez  L.  A. 


PROVINCIA  DE  PASTO. 
PASTO  (Capital). 


Córdoba  Avelino. 
Duarte  Ezequiel. 
Gomez  Adolfo. 
Rodriguez  M.  M. 
Valverde  Joaquín. 


PROVINCIA  DE  POPAYÁN. 
POPAYÂN  (Capital). 


Albán  Carlos. 
Castro  M.  M. 
Delgado  Eudoro. 
Iragorú  J.  M. 
Velasco  Francisco. 
Velasco  Lisímaco. 


PROVINCIA  DE  aUINDIO. 
CARTAGO  (Capital). 


Delgado  Roberto. 
Palau  M.  J. 
Soto  Eudaldo. 


Lawyers.     (Abogados.)— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA— Continued. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

NOVITA  (Capital). 

Asprilla  Anibal. 
Bonilla.  H. 
Quesada  P.  J. 

PROVINCIA  DE  SANTANDER. 

SANTANDER  (Capital). 

Cabrera  Alcides. 
Dubarry  Victor. 
Fernandez  Camilo. 
Guzmán  Salvador. 
Lemos  Marcial  O. 
Prado  Manuel  Vicente. 
Rengifo  Temístocles. 
Rengifo  Wenceslao. 
Vergara  Tobias. 

PROVINCIA  DE  TUQUERRES. 

i  TUQUERRES  (Capital). 

Alvarez  Miguel. 
Peña  Joaquín. 
Viteri  Rufino. 

DEPARTAMENTO  DE  CUNDINAMARC A . 

PROVINCIA  DE  BOGOTÁ. 


Galindo  U. 
Quiñones  E.  de  F. 
Sánchez  José  M. 


EUNZA. 


PROVINCIA  DE  CHOCONTÁ. 
CHOCONTÁ  (Capital). 


Flechas  Pablo. 
Gomez  Julio. 
Guerrero  Manuel. 

PROVINCIA  DE  FACATATIVÁ. 
FACATATIVA  (Capital). 

Águila  Reinaldo. 
Angulo  Ricardo. 
Cediel  Ignacio. 
Cortoza  Sergio. 
Garcia  José  G. 
Lisareal  de  E. 
Londoño  Prospero  y  U. 
Pineros  Felix. 
Rodriguez  Justiniano. 


VILLETA. 


Anzola  Cornelio. 
Arciniegas  Matias. 
Hernandez  José  G. 
Noguera  D.  J. 
Talero  Antonio  M. 


PROVINCIA  DE  GUADUAS. 
GUADUAS  (Capital). 


Camacho  Roberto. 
Guarnizo  Belisario. 
Ramirez  Arsénio. 
Talero  Antonio. 


PROVINCIA  DE  GUATAVITA. 
GUATAVITA  (CAPITAL). 


Beltrán  Ruperto. 
Cortés  Antonio. 
Rodríguez  Bartolomé. 
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Lawyers.     (Abogados.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  CUNDINAMARCA— Con- 
tinued. 

PROVINCIA  DEL  ORIENTE. 

CAQUEZA. 


Curréa  José  E. 
Pardo  A.  Pedro. 
Rey  Pen]  am  in. 
Tregui  Román. 


PROVINCIA  DE  TEQUENDAMA. 


LA  MESA  (Capital). 


Benavides  A. 
C arrelio  Victor. 
Cervantes  V. 
Lara  Manuel  A. 
Mayer  Miguel. 
Quintana  Eduardo. 
Zamora  Carlos. 

PROVINCIA  DE  ZIPAQUIRÁ. 
ZIPAQUIRÂ  (Capital). 

Carbajal  R. 
García  E.  Esteban. 
Hernandez  L. 
Herrera  Eladio. 
Jauregui  M.  de  J. 
Ocampo  Antonio  M. 
Ranero  Isaac. 

DEPARTAMENTO  DE  MAGDALENA. 

PROVINCIA  DE  PADILLA. 

KIO  HACHA  (Capital). 

Armas  Rafael  de. 
Goenaga  José  Manuel. 
Gomez  Juan  Francisco. 
Grecco  Coronado  Jobo. 
Laborde  N. 

PROVINCIA  DE  SANTA  MARTA. 

SANTA  MARTA  (Capital). 

Alzamora  José. 
Angulo  Manuel  G. 
Bermudez  Andrés. 
Cabas  R.,  Enrique  G. 
Coronado  José  Genecco. 
Cotes  Luis  S. 
Escobar  Francisco  C. 
Espejo  Lázaro. 
Granados  José  Antonio. 
Guecco  José. 
Guecco  Laborde  José. 
Hernandez  Juan  Bautista. 
Laborde  S. 
Linero  B.  Pedro. 
Noguera  Maza  Vicente. 
Riasco  Lázaro  A. 
Salcedo  R.  Martín. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 
ACxU ACHICA  (Capital). 

Hernandez  Albino  A. 
Vazquez  P.  Cayetano. 

DEPARTAMENTO  DE  PANAMÁ. 

PROVINCIA  DE  COCLÉ. 
PENONOME  (Capital). 

Arosemena  U. 
Ran j el  Modesto. 


Lawyers.     (Abogados.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  PANAMÁ— Continued. 

PROVINCIA  DE  COLON. 

COLON  (Capital). 

Caballero  J. 
Escobar  C. 
Espriella  Miguel. 
Gutierrez  B. 
Prestan  Pedro. 
Torres  J. 
Varela  J.  de  C. 

PROVINCIA  DE  PANAMÁ. 

PANAMÁ  (Capital). 

Alfaro  Horacio. 
Aparicio  C.  Joaquín. 
Ardi  la  Francisco. 
Arosemena  Pablo. 
Cairo  J.  H. 

Correosa  Buenaventura. 
Filos  Francisco. 
Galindo  Inocencio. 
Gonzales  D.  J. 
Jesurum  A. 
Lara  P. 

Ortega  Gerardo. 
Patino  H. 
Villamil  Ezequiel. 
Villanueva  M. 

PROVINCIA  DE  VERAGUAS. 

SANTIAGO  (Capital). 

Cornejo  J.  M. 
Luna  Pedro. 
Pinilla  M.  S. 
Sanches  Ambrosio. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  CÚCUTA. 

ARBOLEDAS. 

Martinez  J.  de  J. 
Rodríguez  P. 
Santander  F. 

CHINACOTA. 

Cortés  H. 

Duran  M.  Vicente. 

Parra  D. 

Romero  Pablo. 

Valentín  Sanchez  M. 

SAN  JOSÉ  DE  CTJCTTTA  (Capital). 

Figueroa  Antonio. 
García  José  R. 
Prato  Teófilo. 

SALAZAIÍ. 
Ruiz  Gabriel. 

PROVINCIA  DE  GARCÍA  ROVIRA. 

TEQUIA. 

Machucha  Filemón. 
Ribón  Pedro. 

PROVINCIA  DE  GUANENTA. 

ONZAGA. 

Castellano  Aristides. 

ZAPATOCA. 

Arenas  Domingo  A. 
Diaz  Alberto. 
Gomez  Rueda  J.  de  D. 
Gomez  Pablo  S. 
Latorre  Manuel. 
Peñafort  Ramon. 


Lawyers.     (Abogados.)— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  OCANA. 

CARMEN  DE  SANTANDER. 

Castilla  Andres. 
Castilla  Bruno. 
Quintana  Ramon. 
Trillos  Manuel  F. 
Vera  Atílio  N. 


LA  curz. 


Garcés  Julian. 


OCA  ÑA  (Capital). 

Atuesta  Esteban. 
Barranco  Francisco. 
Ceballos  M.  C. 
Gerard  in  o  Juan. 
Gómez  Pedro  J. 
Lanas  M.  E. 
Lemns  Calixto. 
Lemus  Joaquín. 
Ovalle  Esteban. 
Rizo  Rafael  M. 
Rizo  L.  Santiago. 

PROVINCIA  DE  PAMPLONA. 

MUTISCCA. 

Marín  Guerrero  M. 

PAMPLONA  (Capital). 

Carvajal  Santos. 
Castellanos  L. 
Escalante  A. 
Guerrero  F. 
Higuera  V. 
Valencia  Pedro. 
Villamizar,  G.  J.  M. 

PROVINCIA  DE  SOCORRO. 

SIMACOTA. 

Villareal  Abelón. 


SOCORRO  (Capital). 


Amaya  Francisco. 
Arguello  Julio  J. 
Carreño  Benjamín. 
Esgueira  Manuel. 
García  José  Gregorio. 
Gomez  Ignacio. 
Gomez  Julio  C. 
Laver  de  Luis  C. 
Peñafort  Ramón. 
Rivero  Miguel. 
Sotomayor  L. 
Uribe  P.  J. 


SUAIT  A. 

Duran  Candido. 
Duran  Daniel. 
Gomez  Jorge. 
Gomez  Pedro  P. 
Lopez  Cornelio. 

PROVINCIA  DE  SOTO. 

JVÜCARAMANGA  (Capital). 

Carreño  Manuel. 

Delgado  Carlos  J. 

Miranda  Tomas. 

Otero  Pedro  E. 

Pinzón  José  M. 

Uribe  Luis  E. 

Villamizar  Gallardo  José  M. 

Wilson  Hermógenes. 
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Lawyers.     (Abogados.)— Continued. 

DEPARTAMENTO   DE   SANTANDER— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  SOTO-Continued. 

GIRÓN. 
Gonzalez  José  M. 
Navas  Benito  A. 

PIEDECTJESTA. 
Barco  Tomas. 
Mantilla  Ambrosio. 
Mantilla  Juan  F. 
Otero  Victor  M. 
Uri  be  M. 

PROVINCIA  BE  VELEZ. 

VELEZ  (Capital). 

Cadena  Marcos. 
Duarte  Librado. 
Ramirez  A.?  A.  M. 
Ruiz  Heliodoro. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 


CHAP  AURAL. 


Iriarte  Clímaco. 


ESPINAL. 


Arce  Benicio. 
Brinez  C. 
Lozano  .luán  N. 
Tello  R.  T. 
Torres  Jenaro. 


GUAMO  (Capital). 


Casas  Eduardo. 
Caycedo  Domingo. 
Cortes  Marcos. 
Iriarte  Pedro  J. 
Pulesio  Luis. 
Ricarte  Camilo. 
Sabogal  Aparicio. 


MIRAFLORES. 


Acosta  Joaquín. 
Acosta  Melquíades. 
Gutierrez  Oroncio. 
Herrera  Sin  for  oso. 
Piedrahita  Olimpio. 
Rensta  Angel  M. 
Sanchez  T. 
Villamil  C. 


PROVINCIA  DE  NEIVA. 
NEIVA  (Capital). 


Bernai  Enrique  F. 
Cárdenas  Régulo. 
Castro  Carlos. 
Charri  Arcádio. 
Delgado  Moisés. 
Perdomo  Gabriel. 
Scarpetta  Uldarico. 
Villoría  J.  M. 


PROVINCIA  DEL  NORTE. 


A  MBA  LEMA. 


Amador  Martin. 
Estevez  Julio. 
Vera  Felipe. 


HONDA. 


Gallego  Manuel  J. 
Liévano  Domingo. 
Posada  Aparicio. 
Santander  Galotre. 


IB  AGÜÉ  (Capital). 


Carvajal  José. 
Espinosa  Serapio. 
Guzmán  Melitón. 
Melo  Federico. 
Triana  Pio. 


Lawyers.     (Abogados.)— Continued. 
DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA— Continued. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 


AGRADO. 


Barreiro  Nicasio. 
Cuellar  Zoilo. 
Diaz  Leon  E. 
Valencia  Higinio. 


GARZÓN  (Capital). 


Bueno  P.  E. 
Falla  Cayetano. 
Luna  Emiliano. 
Suarez  David. 
Tobar  M.  S. 


GIGANTE. 


Alvarez  R.  J.  M. 


LA  PLATA. 
Molano  Acisclo. 

Looms.     (Telares.) 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

JERICÓ. 

Correa  Casiano. 
Velazquez  Pedro. 

MEDELLÍN  (Capital). 

Alvarez  Manuel  J. 
Sociedad  de  San  Vicente. 
Uribe  Indalecio. 

TITIRIBÍ. 

Montoya  Hnos. 
Pelaez  J.B. 
Qui j ano  Domingo  G. 
Restrepo  Pelaez  y  Cia. 

PROVINCIA  DEL  NORTE. 
AMALTT. 

Alvarez  Juan  P. 
Arias  Antonio  Jesús. 
Berrio  Manuel. 
Espinal  Andrés. 
Gomez  M.  Rafael. 
Jaramillo  Anselmo. 
Mejía  Miguel  A. 
Osório  Félix  E. 
Restrepo  Miguel  A. 
Villa  Eugenio  M. 
Villa  Francisco  M. 
Villa  Pascual  R. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 
ABEJORRAL. 


Botero  Ramón. 
Hincapié  R. 
Jaramillo  José. 


DEPARTAMENTO  DE  BOYACÁ. 

PROVINCIA  DE  ORIENTE. 
SOMMONDOCO. 


Dueñas  F. 
Hernandez  J.  M. 
Pineras  Angelino. 
Reyes  Ulpiano. 


Looms.     (Telares.)— Continued. 
DEPARTAMENTO  DE  BOYACÁ— Continued. 

PROVINCIA  DE  SUGAMOXI. 
PAJARITO. 

Daza  Pedro. 
Garcia  Emilio. 
Parra  V. 
Rincón  N. 
Torres  Emilio 

DEPARTAMENTO  DE  CUNDINAMARCA. 
PROVINCIA  DE  GTJATAVITA. 
GUATA  VITA  (Capital). 
Rodriguez  E. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 
PROVINCIA  DE  GARCIA  ROVIRA. 
TEQUIA. 
Lorenzana  P.  P. 

PROVINCIA  DE  GUANENTA. 
ONZAGA. 

Barón  Carmen. 
Cordero  Evangelista. 
Corredor  J. 

Guerrero  Buenaventura. 
Monsalve  Timoteo. 
Osório  Rafael 
Paredes  Lucia. 
Prada  Purificación. 

PROVINCIA  DE  PAMPLONA. 
MUTISCUA. 

Cole  Salvador. 
Rivera  Teresa. 
Suarez  Domingo. 
Villamizar  Casiano. 

PROVINCIA  DE  SOCORRO. 


Ainaya  Daniel. 
Ruiz  Policarpo. 


HATO. 


PARAMO. 


Ardila  T. 
Berco  Mercedes. 
Ortiz  Q. 

SOCORRO  (Capital). 

Centeno  Francisco. 
Leon  Juan. 
Mejía  Casimiro. 
Padilla  Ismael. 
Uribe  Jesús. 
Verga  Celio. 

SUAITA. 
Bernai  Paulino. 
Santos  Luisa. 
Tello  Indalecia. 
Toledo  Víctor. 

PROVINCIA  DE  SOTO. 

BUCARAMANGA  (Capital). 

Clausen  C.  P. 
Gonzalez  Hnos.  R. 
Holguer  C.  Petersen. 
Koppel  Schloss. 
Langebacb  E. 
Ogliastri  Hnos. 
Ordonez  Camilo. 
Samper  é  Hijos. 
Vargas  Hnos. 
Zapata  Vergara  y  Cia. 
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Looms.     (Telares.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER  -Cont'd. 

PROVINCIA  DE  SOTO— Continued. 

GIRÓN. 

Gil  Fermín. 
Gomez  Rafaela. 
Hernandez  Aurelia. 
Hurtado  Tomás. 
Uribe  Miguel. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

NAT  AG  AIM  A. 

Toro  y  Hermanas  M. 

PROVINCIA  DEL  NORTE, 

MARULANDA. 

Chica  Manuel  A. 
Gomez  Manuel. 
Naranjo  Guillermo. 

Lumber  and  Timber.     (Maderas.) 

DEPARTAMENTO  DE  BOLÍVAR. 

PROVINCIA  DE  CARTAGENA. 

CARTAGENA  (Capital). 

Jimenez  Dionisio,  Baloco. 

Ramos  Francisco,  PL  délos  Cochos, Portales. 

Maritime  Transportation  Companies. 
(Compañías  de  Transportes  Marí- 
timos. ) 

DEPARTAMENTO  DE  BOLÍVAR. 

PROVINCIA  DE  BARRANÔJJIIXA. 

BARRANQUILLA  (Capital). 

Compañía  Colombiana,  Cisneros  Francisco 

Javier,  Director. 
Guesseren  Kinge. 
Perez  Rosa. 

PROVINCIA  DE  CARTAGENA. 
CARTAGENA  (Capital). 

Compañía  Atlas  y  de  Navegación  en  el  Dique, 
Esquina  de  San  Juan  de  Dios. 

Compañía  Hamburguesa  Americana,  Pl.  de 
la  Aduana. 

Compañía  del  Sinú  y  Atrato,  Cochera  del 
Gobernador. 

Compañía  Trasatlántica  Española. 

Compañía  Trasatlántica  Francesa,  Univer- 
sidad. 

Harrison  Line,  Pl.  de  la  Aduana  537íZ. 

Mala  Real,  Pl.  de  la  Aduana  241c. 

West  Indian  and  Pacific,  Pl.  de  la  Aduana 
537d. 

PROVINCIA  DE  SINÚ. 

LORIGA  (Capital). 

Compañía  Sinú  y  Atrato,  Vega  Juan,  agent. 

DEPARTAMENTO  DE  MAGDALENA. 

PROVINCIA  DE  SANTA  MARTA. 

SANTA  MARTA  (Capital). 

Atlas  Steamship  Company. 
Trasatlántica  Española. 
West   Indian  and   Pacific  Steamship  Com- 
pany, Limited. 


Maritime  Transportation  Companies. 
(Compañías  de  Transportes  Marí- 
timos. ) — Continued . 

DEPARTAMENTO  DE  PANAMA. 

PROVINCIA  DE  COLON. 

COLON  (Capital). 

Atlas  Steamship  Company. 
Central  and  South  America  Steamship  Com- 
pany. 
Compañía  General  Trasatlántica. 
Compañía  Trasatlántica  Española. 
Damp  fsch  iff-  Fahrts-Gesellscha  it . 
Hamburg- American  Packet  Company. 
Harrison  Line. 
Pacific  Mail  Company. 
Royal  Mail  Steam  Packet  Company. 
West  India  and  Pacific  Steamship  Company. 

PROVINCIA  DE  PANAMÁ. 
PANAMA    (CAPITAL). 

Compañía  General  Trasatlántica,  Plaza  de  la 

Catedral. 
Compañía  Imperial  Alemana,   Plaza  de  la 

Catedral. 
Compañía  Sud-Americana  de  Vapores,  Plaza 

de  la  Catedral. 
Compañía  Trasatlántica  de  Barcelona,  Plaza 

de  la  Catedral. 
Mala  Real  Inglesa,  Plaza  de  la  Catedral. 
Pacific  Mail  Steamship  Company,  Carrera  de 

Córdoba  1. 
Pacific  Steam  Navigation  Company,  Carrera 

de  Santander,  Calle  28. 
Panama  R.  R.  Co.,  Estación  Vieja. 

Mechanics.     (Mecánicos.) 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA.      . 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

MEDELLÍN  (Capital). 

Beltrán  Camilo. 
Caballero  Simón. 
Escobar  José  Manuel. 
Marquez  Lorenzo. 
Rodriguez  Erasmo. 
Velilla  Victoriano. 
Villa  Enrique  de. 
Villa  José  María. 

TITIRIBÍ. 

Gonzalez  Jenaro. 
Vera  Pedro. 
Wolff  Guillermo. 

DEPARTAMENTO  DE  CTTNDINAMARCA. 

PROVINCIA  DE  GUADUAS. 

VERGARA. 
Corradín  Carlos, 

PROVINCIA  DE  GUATAVITA. 

GUATA  VIT  A  (Capital). 

Ospina  G.  Francisco. 
Roldan  Rafael  O. 

Merchants,  General.    (Comerciantes.) 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

ANDES. 

Gonzalez  é  Hijos  E. 
Jaramillo  A. 
Lemos  Hnos. 
Mejía  Teodoro. 


Merchants,  General.     (Comerciantes.)- 
Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA— Cont'd. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO— Continued. 

ANDES— Continued. 

Moreno  Francisco. 
Ochoa  Climaco. 
Restrepo  Carlos. 
Ríos  J.  M. 
Rivas  Juan  15. 
Rodas  Ismael. 
Uribe  J.M. 
Velazquez  Manuel. 

ENVIGADO. 

Fero  L.  M.  y  Obdulio. 
Jaramillo  Jesus. 
Lotero  Marcos  A. 
Ochoa  Luis. 
Villa  Francisco. 


JERIC6. 

Ángel  R.  E. 
Calle  Francisco. 
Mesa  Emiliano. 
Mesa  José  Maria. 
Mon  toy  a  Fabrício. 
Ramirez  Valerio. 
Santamaría  J.  y  S. 

MEDELLÍN  (Capital). 

Alvarez  Osa  y  Cia. 

Alvarez  y  Cia.,  Manuel  José. 

Amador  José  Maria. 

Ángel  Alonso. 

Angel  Francisco. 

Angel  Jorge. 

Angel  José  Maria. 

Aran  go  Alfredo. 

Arango  José  Antonio. 

Aran  go  Victor. 

Botero  P.  José  Maria. 

Botero  Lázaro. 

Bravo  Carlos  B. 

Bravo  Sebastian. 

Castro  Hnos. 

Echevarría  é  Hijos  Rudesindo. 

Escobar  Celestino. 

Escobar  Guillermo. 

Fernandez  Eduardo  y  Miguel. 

Fernandez  Fernando. 

Greef  Hnos. 

Greeffeistein  y  Toro. 

Gutierrez,  Bravo  y  Cia. 

Heiniger  y  Brahmann. 

Jaramillo,  Zapata  é  Hijo. 

Jaramillo  Alberto. 

Jaramillo  Luis. 

Jaramillo  Tonnis  Maria. 

Juvenal  y  Julin  Ricardo. 

Lalinde  y  Mejía. 

Lalinde  y  Hno  Gabriel. 

Marquez  Aurelio. 

Martinez  Carlos. 

Melguizo  Pablo. 

Mora  Jesús  María. 

Montoya  6  Hijos  Lope. 

Navarro  Miguel. 

Pardo  Patricio. 

Perez  Bartolomé. 

Piedrahita  y  Gutierrez. 

Prieto  y  Cia.  Eugenio. 

Restrepo  Hnos. 

Restrepo  Enrique. 

Restrepo  é  Hijos  Fernando. 

Restrepo  Martin. 

Santamaría  y  Martinez. 

Tamayo  Jesús  María. 

Tirado  Raimundo. 

Toro  Climaco. 

Uribe  Gomez  v  Cia. 
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Merchants,   General.     (  Comerciantes.  )- 
Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA— Cont'd. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO— Continued. 

MEDELLÍN  (Capital)— Continued. 

ITribe  y  Escobar. 

Uribe  B.  Alberto, 

Uribe  G.  Benito. 

Uribe  G.  Emilio. 

Uribe  Li  san  d  r  o  M. 

Uribe  S.  Manuel  A.  y  Julio. 

Uribe  é  Hijos  Mariano. 

Uribe  S.  Tomás. 

Vazquez  J.  Eduardo  y  .Julian. 

Vazquez  Federico. 

Vazquez  Julio. 

Velez  y  Bravo. 

Velez  y  Cia.,  Manuel  Maria. 

Velez  y  Cia  Pedro. 

Villa  y  Hernandez. 

Villa  Justiniano. 

Villegas  Eusébio. 

Villegas  Indalecio. 

titiribí. 

Calle  Jesús  Maria. 
Carmona  Eleuterio. 
Correa  Antonio  Jesús. 
Echeverría  Carlos. 
Escobar  Alejandro. 
Gallo  Francisco  A. 
Gonzalez  Pedro. 
Hincapié  Manuel. 
Marin  Jacinto. 
Posada  Luciano. 
Sanchez  Santos. 
Toro  Juan  B. 
Trujillo  Pedro  Maria. 
Valladares  Rafael. 
Villa  Martin. 

VALPARAISO. 

Acosta  Alejandro. 
Aristizabal  Francisco. 
Escobar  G.  Fructuoso. 
Vazquez  Marco  A. 

PROVINCIA  DEL  NORTE. 
AMALFI. 

Duque  Rudesindo. 
J  aram  i  11  o  Pablo. 
Mejía,  Carvajal  y  Gomez. 
Merino  Daniel. 
Merino  Estanislao. 
Merino  José  M. 
Merino  Pascual. 
Ramirez  Alberto. 
Restrepo  Blas. 
Vargas  Agapito. 

REMEDIOS. 

Aran  go  Valeriano. 
Baena  Gregorio. 
Carvajal  Pedro  A. 
Gomez  José  R. 
lsozao  y  Unos. 
Jaramillo  Rodolfo. 
Macias  Jesús  María. 
Martinez  Ignacio. 
Mejía  Prudencio. 
Olano  Rogelio. 
Orrego  José  Manuel. 
Valencia  y  Hnos  Ramón  A. 
Velazquez  Salvador. 


YARUMAL. 


Merchants,  G-eneral.     (  Comerciantes.  )- 
Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA— Cont'd. 

PROVINCIA  DEL  NORTE— Continued. 

YARTJMAL— Continued. 

i  Herrera  Vicente. 
j  Jaramillo  Epifânio. 

Medina  Hnos. 

Mejia  P.  Abraham. 

Osório  Eladio. 

Puerta  Hnos. 

Ramírez  é  Hijos. 

Ribera  y  Cia. 

Soto  y  Cia.  E. 

Tetay  J.  M. 

Villegas  P.  M. 

ZARAGOZA. 

„Euse  Francisco  M. 
Gomez  A.  Francisco. 
Gomez  Juan  A. 
Mediano  José  D. 
Suritola  A.  Fernando. 
Ta  vera  Antonio  J. 
Zarate  Milciades. 

PROVINCIA  DEL  OCCIDENTE. 
ANTIOQUIA. 


Bustamante  José. 
Londoño  Emilio. 
Martinez  Florencio. 
Mejía  Jesús  A. 
Ortiz  Rafael. 
Pardo  Víctor. 
Pelaez  Tomás. 
Santos  Remigio. 


FRONTINO. 


Betancourt  Andrés. 
Duarte  Próspero. 
Ecbeverria  Jesús  A. 
Echeverría  José  A. 
Gaviria  Sinforoso. 
Gutierrez  Eliséo. 
Muñoz  Ismael. 
Pelaez  Elias. 
Perez  Rosendo. 
Puerta  Jesús  M. 
Ríos  Daniel. 
Tavares  A. 
Villa  Aureliano. 
Zapata  Justiniano. 

GIRALDO. 

A  ran  go  Teodomiro. 
Castrillón  Jesús. 
Cienfuego  Marco  A. 
Jaramillo  .losé  M. 
Pereira  Maria  B. 
Varela  Doroteo. 

SABANA  LARGA. 

Arévalo  Luis. 
Ca  vareas  S.  Blas. 
Covelli  Aquiles. 
Julian  David  H. 
Lunas  Manuel  F. 
Manotas  Avelino. 
Martinez  S.  G. 
Perez  Patricio  M.  de. 
Puré  José. 


Delgado  Benjamín. 
Fernandez  Hnos. 
Gallegos  Pedro. 
Gil  Daniel. 
Gomez  y  Macias. 


SOPETRÁN  (Capital). 


Gaviria  Ricardo. 
Mejía  Francisco. 
Ríos  Pedro  C. 
Uribe  Clímaco. 
Uribe  Severiano. 
Valenzuela  Joaquín. 
Villa  Carlos  E. 


Merchants,   General.     (  Comerciantes.  )- 
Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA— Cont'd. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 
ABEJORRAL. 

Baena  Juan  Pablo. 
Calle  Manuel. 
Gutierrez  Juan  de  Dios. 
Gutierrez  Ramon. 
Jaramillo  Jesús  Maria. 
Jimenez  Jesús  Maria. 
Mejía,  H  el  i  o  doro. 
Puerta  Enrique. 
Restrepo  Isidoro. 
Villegas  Jesús  Maria. 
Villegas  Manuel  de  J. 

FILADÉLFIA. 


Carmona  J.  M. 
G ran ad a  E. 
Lopez  Galo  M. 
Lopez  Honorato. 
Mejía  y  Cia. 
Ríos  y  Cia. 

MANIZALES  (Capital). 

Alvarez  Francisco. 
Angel  Federico. 
Arango  Belisario. 
Aran  go  José  J. 
Arango  José  Miguel. 
Arango  Pedro  J. 
Aristizabal  Moisés. 
Botero  Cipriano. 
Calle  Juan  de  J. 
Callejas  Juan  de  J. 
Cardona  Floro. 
Ceballos  Clemente. 
Gonzalez  Gi raido. 
Gutierrez  A.  José  Maria. 
Hoyos  Vicente. 
Jaramillo  W.  Eduardo. 
Jaramillo  Juan  B. 
Jaramillo  Juan  de  D. 
Mejía  Jesús  A, 
Mejía  Hijo  José  Maria. 
Mejía  Pedro  M  aria. 
Mon  toy  a  Raimundo. 
Palacio  Horacio. 
Restrepo  José  J. 
Restrepo  José  M. 
Vallejo  Custodio. 
Villegas  Aureliano. 
Villegas  Fausto. 

PENSILVÂNIA. 

Agudelo  J.  de  Dios. 
Bui  trago  Silvério. 
Cortés  Anastácio. 
Herrero  J.  M. 
Jaramillo  Luis  F. 
Pelaez  J.  A, 
Ramirez  H. 


SONSON. 


,  J. 


Alvarez  S. 
Botero  F. 
Botero  G. 
Escobar  P. 
Hen  ao  A. 
Jimenez  T.  A. 
Molina  P. 
Panero  F. 
Restrepo  J. 
Tovar  H. 
Uribe  M. 
Villegas  U. 
Zuloaga  José  V. 
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Merchants,  General.     (  Comerciantes.  )- 

Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAE. 

PROVINCIA  DE  BARRANQUILLA. 

KARRANgUlLLA  (Capital). 

Aycardi  Arturo. 

Baena  Hnos. 

Berne  y  Cia.  O. 

Carbonell  y  Cia. 

Carbonell  W.  Francisco. 

Castellano  y  Cia.  Julio,  Comercio. 

Conde  M.  T.,  Recreo. 

Correa  &  Heilbron. 

Dávila  Demetrio,  Comercio. 

De  la  Hoz  Hnos.,  Comercio. 

De  la  Torre  é  Hijos. 

Ferran  Hnos,  PÍ.  del  Mercado. 

Fergusson  Noguera  y  Cia.,  Comercio. 

Fuenmayor  y  Hnos.,  Pl.  de  San  Nicolás. 

Gieseken  Ringe  &  Cía. 

Gonzalez  José  M.,  Comercio. 

lgnaríín  Rodolfo. 

lnsignares  Manuel  S.,  Banco. 

flamas  Hnos. 

Lopez  Penha  A.  Z. 

Marquez  M.  y  Cia. 

Martinez  S.,  Mercado. 

Mayans  Medina  y  Cia. 

Mectk  John. 

Nuñez  Santiago,  Comercio. 

Obregon  E.,  Comercio, 

Pacini  Hnos. 

Palacio  Virginia  M.  de,  Ancha. 

Pardey  y  Cia.,  Real. 

Pilgüese  y  Montes. 

Rodriguez  Muller  y  Cia. 

Senior  de  Sola  y  Cia.,  Comercio. 

Senior  B.  T.,  Comercio. 

Senior  y  Cia.  Sara  P.  de. 

Stacey  Federico. 

Vengoechea  y  Cia.,  Comercio. 

Villa  Boteros  y  Cia. 

Villan  Belly  Cia. 

Voigt  Aristides,  Comercio. 

Wehedeking,  Focke  y  Cia. 

SAlíANALARGA. 

Cuesta  Presentada. 
Julia  David  H. 
Maroto  Avelino. 
Mastrodomasico  Nicolás. 
Parada  Manuel. 
Quianda  H.  Gregorio, 
Salazar  Pedro. 
Soudes  Aristides. 
Villa  Julio. 


SOLEDAD. 


Veros  José  M. 


PROVINCIA  DE  CARTAGENA. 


CALAMAR. 


Anazola  é  Hijos. 
Anazola  Alberto. 
Ballestas  M. 
Ballestas  Rafael. 
Castillejo  Francisco. 
Cucos  Santos  de. 
Fonseca  F . 
Gual  Manuel. 
Lara  M . 
Llach  Acisclo. 
Llach  Antonio. 
Lleras  Mariano. 
Martinez  Concepción. 
Mier  Estebar. 
Mora  Aurelio. 
Olivo  J.  Maria. 
Posada  Narciso. 


Merchants,   General.     (Comerciantes.) — 

Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR— Continued. 

PROVINCIA  DE  CARTAGENA— Continued. 

CARMEN. 

Bermudez  Arturo  J. 
Lopez  Gregorio  A. 
Martinez  X.  Antonio. 
Miranda  Francisco  B. 
Rodrigue/  E.  Horacio. 
Romero  Manuel. 
\  illareal  LA. 

CARTAGENA  (Capital). 

Alandete  Hnos. 

Araújo  Joaquín. 

Anazola  J.  M. 

Careceres  v  Cia.  Manuel. 

Castillo  IL  del. 

Uelvalle  Elias. 

Espriella  H. 

Franco  F.  y  A. 

Gomez  y  Cia.  Manuel. 

Jaspe  Amaranto. 

Lemaitre  E. 

Leon  Blas. 

Mainero  y  T.  Juan  B. 

Martinez  B. 

Merlan  o  Carlos. 

Merlano  y  Cia. 

Oclioa  Luis  M.  de. 

Pombo  linos. 

Pombo  Ignacio. 

Real  Luis  del. 

Roman  Ricardo  E. 

Segrera  F. 

Vega  José  Maria  de  la. 

Velez  Danies  y  Cia. 

Velez  é  Hijos. 

Villa  J.  del  C. 

Wats  y  Hnos.  T.  B. 

Zubiria  Francisco  de. 

Zubiria  Luis  F.  y  Francisco. 

Zubiria  y  Cia.,  R.  A. 

PROVINCIA  DE  LAS  SABANAS. 


CHINÚ. 


Bula  José  Manuel. 
Bula  José  Maria. 
Cosen  a  Juvenal. 
Cosen  a  Rodolfo. 
Cosena  Octavio. 
Mendoza  Manuel. 
Pineda  Francisco. 
Tirado  Manuel. 


COROZAL  (Capital). 


Badel  Ensebio. 
Bade!  Santiago. 
Baena  Antonio. 
Centanaro  Miguel. 
Escudero  José  P. 
Hernandez  Aurelio. 
Mantelo  Samuel. 
Mogollón  Agustín  H. 
Perez  Ezequiel. 
Perez  Fidel  A. 
Perez  José  de  J. 
Perez  Manuel  A. 
Velilla  Gabriel. 
Velilla  Manuel  J. 
Vergara  Salomon. 
Vivero  Diego  M.  de. 


PALMITO. 


Benitez  Ezequiel. 
Castellanos  Abdon  J. 
Castellanos  Abraham. 
Castellanos  Adolfo. 
Castellanos  Carlos. 


Merchants,  General.     (Comerciantes.) — 
Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR— Continued. 

PROVINCIA  DE  LAS  SABANAS-ContimuMl. 

PALMITO— Continued. 

Escudero  Manuela. 
Escudero  Matías. 
Miranda  Manuel  A. 
Miranda  Manuel  M. 
Miranda  Pet  ron  a. 
Narvag  Lorenzo. 
Narvag  Socorro. 
Osório  José  Manuel. 
Osório  Sebastian. 
Reales  Manuel  E. 
Ricardo  Isaías. 

SINCfl. 

Escudero  Leonardo. 
Espinosa  Unos. 
Espinosa  Juan  B. 
Florez  Francisco. 
Fuenmayor  Cirios. 
Garrido  Jerónima. 
Garrido  Leandro. 
Huertas  Luis. 
Merlano  Luis  M. 
Navarro  Juan  T. 
Uc«.os  José  M. 

SINCE  LE  JO. 

Arrazola  Miguel. 

Baloco  Roberto. 

Calvo  Gonzalo. 

Gomez  Casares  A. 

Her  azo  F. 

Merlano  B.  Francisco. 

Perez  José*  de  los  Santos. 

Ruiz  Rafael  Francisco. 

Salon  y  Cia.  J. 

Urzola  M.  Salvador. 

Vergara  Garcia  &  Samudio. 

TULÚ. 
Brid  Adolfo. 
Brid  Andrés. 
B  listam  an  te  R.  Gregorio. 
Gonzalez  Hnos. 
Gonzalez  H.  José  María. 
Iriarte  M.  Adriano. 
Iriarte  G.  Enrique. 
Iriarte  G.  Ignacio. 
Lavalle  A.  de. 
Matos  Aristides. 
Ramos  Luis. 
Risco  José  María  del. 
Rodriguez  Rafael. 
Salgado  C.  Alejandro. 
Tous  C.  Luis. 

PROVINCIA  DE  M0MP0X. 
MAGANGTJÉ. 

Comas  B.  Cipriano. 
Garcia  Francisco. 
Niebles  Hnos. 
Posada  Albano. 
Pugliero  Hnos. 
Quintero  F.  C. 
Vazquez  Manuel  M. 
Viñas  Marcial. 
Trespalacios  y  López. 

MOMPOX  (Cafital). 

Abello  B, 
Alvarado  Santos. 
Fernandez  J.M. 
Grau  Pedro. 
Martinez  Abello  A. 
Martinez  D. 
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Merchants,   General.     (Comerciantes.)— 

Continued. 

DEPARTAMENTO   DE   BOLIVAR— Continued. 

PROVINCIA  DE  MOMPOX— Continued. 

MOM  POX  (Capital)— Continued. 

Martinez  Manuel. 
Martinez  Miguel. 
Mumbe  A. 
Pifieres  Manuel. 
Ribon  Hnos. 
Ribon  F.  de  P. 

SIMITI. 

Alcocer  Felipe  E. 
Alvarado  Daniel. 
Ardila  Eugenio  de  Jesus. 

PROVINCIA  DE  SINÚ. 

CHIMA. 

Angulo  Julián. 
Braugo  Jose"  L. 
Cardozo  Pastor. 
Lan  uza  Eduardo. 
Lopez  Adán. 
Lopez  Hortencio. 
Lopez  Teófilo. 
Mendoza  Juan  Antonio. 
Mercado  Manuel  A. 
Montano  Manuel  S. 
Ortiz  Juan. 
Perez  Benito. 
Sosa  Miguel. 
Tamur  Antonio. 

LORICA  (Capital). 

Antero  de  Leon  M. 
Benedetti  Ezequiel. 
Carrillo  Joaquín. 
Corrales  Abel  O. 
Giménez  G.  Pedro. 
Martinez  y  Cia. 
Martinez  J.  Miguel. 
Méndez  Manuel  M. 
Montano  Manuel  S. 
Morales  Araújo  F. 
Olivares  Simón. 
Saab  José. 
Sanchez  P.  Rafael. 

MONTERÍA. 

Araújo  Blanco  Pedro. 
Faleón  Alfredo. 
Isaguirre  Miguel. 
Jimenez  J.  J. 
Macias  Santiago. 
Martinez  A.  &  J. 
Méndez  Maximiliano. 
Méndez  W. 
Mercado  David. 
Nufiez  Marcelino. 
Pineda  Eusébio  J. 
Pineda  Nicolás. 
Rodriguez  Hermanos. 
Salas  Luis. 

DEPARTAMENTO  DE  BOYACÁ. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 
BOYACÁ. 

Cardenas  Isaias. 
Cifuentes  Cayetano. 
Cifuentes  Francisco. 
Cifuentes  Ricardo. 
Gaona  Manuel. 
Gaona  N. 
Rodriguez  F, 
Torres  Custodio, 


Merchants,  General.     (Comerciantes.)— 

Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  BOYACÁ— Continued. 

PROVINCIA  DE  GUTIERREZ. 

COCUY  (Capital). 

Acevedo  Leónidas. 
Acevedo  Lisandro. 
Alcides  Gallo  P. 
Baron  Fermín. 
Baron  J.  N. 
Carre  fío  J.  N. 
Carreño  Leónidas. 
Carroño  Pedro. 
Cervelión  Ruiz. 
Eslava  Mariano. 
Espinel  Abdon. 
Espinel  C.  J. 
García  Medardo. 
García  Santos. 
Gonzalez  A.  Luis. 
Gutierrez  Elias. 
Leal  Antonio. 
Leal  Mateo. 
Mora  O. 
Morales  F. 
Morales  H. 
Morales  Bernai  J. 
Morales  Salvador. 
Murillo  J.J. 
Ortega  Eulogio. 
Rodriguez  F. 
Romero  J.  D. 
Ruiz  P.  L. 
Salazar  F. 
Salazar  R. 
Val  cárcel  M. 
Vera  G.  R. 
Zambrano  Justo. 

PROVINCIA  DE  OCCIDENTE. 

CHIQTJINQUIRÁ  (Capital). 

Borda  J.  J. 
Casas  G. 
Casas  R. 
Fajardo  E. 
Fajardo  6  Hijo  J.  N. 
Fajardo  L.  F. 
Forero  Domingo. 
Forero  Flávio. 
Gutierrez  de  P.  Elisa. 
Morales  Salomón. 
Paez  Eleuterio. 
Paez  Isidoro. 
Paez  de  P.  Justa. 
Pinzón  Lucio. 
Pulido  Teodoro. 
Quiñones  Eudoro. 
Reyes  G.  A. 
Rui  ees  A. 
Ruices  B. 
Salazar  Eusébio. 
Salazar  Tomás. 
Uribe  Ismael. 
Vargas  A.  M. 

PROVINCIA  DE  RICAURTE. 
MONIQUIKA  (Capital). 

Francisconi  Pedro. 
Gomez  Domingo. 
Ortiz  Vicenta. 
Pinillos  Corsino. 
Tello  Chiquinquirá. 

PROVINCIA  DE  SUGAMUXI. 

PAJARITO. 

Espinosa  y  Ca. 
Otero  Hermanos. 
Ramirez  e  Hijos  B, 


Merchants,   General.     (Comerciantes.)— 

Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  BOYACÁ— Continued. 

PROVINCIA  DE  SUGAMUXI— Continued. 

SOGAMOSO  (Capital). 

Avella  Jesus. 
Camargo  Jesús. 
Chaparro  B.  R. 
Gal  vis  Vicente  R. 
Gonzales  Luis. 
Hoyos  Mateo. 
Mendoza  A.  D. 
Mendoza  Eduardo. 
Mendoza  A.  Luís. 
Mon  tejo  Ramón. 
Moreno  E. 
Murillo  A.  V. 
Paez  Sergio. 
Tamayo  Gregorio. 

PROVINCIA  DE  TUNDAMA. 
PAIPA. 

Avellaneda  Luís. 
Avila  Serafín. 
Camargo  Gabriel. 
Camargo  Ismael. 
Cárdenas  Ismael. 
Hurtado  B.  y  S. 
Ibañez  Ezequiel. 
Jimenes  A.M. 
La  Rotta  J.  M. 
Rodriguez  C.  I. 
Rodriguez  Nicasio. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 
PROVINCIA  DE  ATRATO. 
QUIBDO"  (Capital). 
Dechamp  Juan  C. 
Escobar  Enrique. 
Ferrer  Benjamín. 
Ferrer  Enrique. 
Ferrer  Hortensio, 
Ferrer  Leoncio. 
Ferrer  Ricardo. 
Piedrabita  y  Ca. 
Prindle  Edwin  H. 
Rey  Emiliano. 
Villa,  Boteros  y  Ca. 
Villa  Sergio. 
ZúTiiga  Gonzalo. 

PROVINCIA  DE  PALMIRA. 

PALMIRA  (Capital). 

Becerra  Francisco. 

Bertin  y  Sobrinos,  Julio. 

Caicedo  Hermanos  Pedro  Pablo. 

Concha  O.  José  Antonio. 

Domingnez  E.y  Ca.  José  Maria. 

Duarte  Cipriano  M. 

Eder  Santiago  M. 

Garcia  y  Ca.  José  R. 

Guzman  Alonso. 

Jaramillo  Martiniano. 

Lühr  Bernardo. 

Madriñan  Leónidas. 

Madriñan  Manuel. 

Madriñan  Tu  lio. 

Martinez  Nicolás. 

Meuotti  y  Ca.  Francisco. 

Naranjo  Gonzalo. 

Navia  Lisimaco. 

Plaza  Luis. 

Pombo  Ricardo. 

Raffo  Espíritusanto. 

Rodriguez  Carlos. 

Rodríguez  Heliodoro. 

Somera  Manuel. 

Soto  Rafael. 

Terreros  Rafael. 

Torres  Manuel  José. 

Varona  Climaco. 
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Merchants,  General.     (Comerciantes.) — 
Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA— Continued. 

PROVINCIA  DE  PASTO. 

TASTO  (Capital). 

Agreda  Miguel. 

Alvear  Benjamin. 

Astorquiza  y  Hermanos. 

Bucheli  Agustín. 

Cárdenas  Fischer  y  Cía. 

Córdoba  Rafael. 

Córdoba  Sergio. 

Cortos  Rafael  A. 

Duarte  Eliseo. 

Enriquez  F. 

Erazo  José  M. 

España  Aristides. 

Espriella  Bernardo. 

Galvis  Leovigildo. 

Guerrero  José  P. 

Guerrero  Sixto. 

Medina  Fernando. 

Medina  Porfírio. 

Moncayo  Dioselino. 

Navarrete  Epaminondas. 

Ordoñez  Ramón. 

Paz  Miguel  F. 

Rivera  Rafael. 

Rodriguez  Eleázaro. 

Salas  Antonio. 

Salas  José. 

Segura  José  Joaquín. 

Sierra  Rafael. 

Valencia  B.  R. 

Villota  P.  Manuel. 

Zarama  y  Cía.  Hermógenes  y  José  Antonio. 

PROVINCIA  DE  POPAYÁN. 

POPAYÁN  (Capital). 

Arboleda  Ernesto. 
,  Castro  Antonino. 
Cabrera  Enrique. 
Chaux  Julio. 
Delgado  L. 
Delgado  M.  J. 
García  Antonio. 
García  Leonardo. 
Guzman  Apolinar. 
Lopez  A.  M. 
Lopez  L. 
Lopez  P.  P. 
Malo  Francisco. 
Mazorra  Patricio. 
Montezuma  A. 
Ramos  A. 
Salazar  F. 
Velasco  Julio. 

PROVINCIA  DE  QTJINDIO. 

CARTAGO  (Capital). 

Caballero  José  Francisco. 
Correa  Marcos. 
Méndez  Arcelia. 
Mendoza  Pastor. 
Morales  Federico. 
Murillo  Isaac. 
Pelaez  Leandro. 
Potis  Dolores. 
Quintero  Mí» reos  A. 
Romero  Braulio. 
Saavedra  Ramón. 

PEREIRA. 

Botero  Juan  A. 
Castro  Julio. 
Deaza  Valentín. 
Eclieverri  Manuel  Antonio. 
Leon  Pedro. 
London  o  Alfredo. 
Londoño  Ceferino. 


Merchants,   General.     (  Comerciantes.  )- 
Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA— Continued. 

PROVINCIA  DE  GUINDIO—  Continued. 

PEREIRA— Continued. 

Mazuera  Lino. 
Mejía  Juan  de  J. 
Mejía  Valerio  A. 
Monroy  Dimas. 
Panero  Jesús  María. 
Restrepo  Pedro  P. 
Suarez  Sotero. 

PROVINCIA  DE  SANTANDER. 

SANTANDER  (Capital). 

Cabrera  Alcides. 

Cobos  Domingo. 

Gomez  Miguel. 

Hurtado  José  Ignacio. 

Lalinde  Ensebio. 

Lemos  V.  de  Ordoñez  Micaela. 

Lemos  M.  T. 

Lopez  José. 

Lopez  José  Dolores. 

Liihtz  Bernardo. 

Muñoz  Antonio. 

Polanco  José  Antonio. 

Ramos  Jesús. 

Ramos  Roberto. 

Rengifo  Custodio. 

Salcedo  Enrique. 

Solis  Pedro. 

Téll o  R.  Anibal. 

Tobar  Nemesio. 

Valencia  Emiliano. 

Valencia  de  Méndez  María  de  Jesús. 

PROVINCIA  DE  TULUA. 

TULUA  (Capital). 

Becerra  Salvador. 
Domínguez  Rafael. 
Duque  José  T. 
Gonzalez  Honorio. 
Jaramillo  Jesús  Maria. 
Potes  Ricardo. 
Ramirez  Celso. 
Velazquez  Salvador. 
Zuluaga  Vicente. 

DEPARTAMENTO  DE  CUNDINAMARCA. 

PROVINCIA  DE  BOGOTÁ. 


FUNZA. 


Cruz  Lino. 
Duque  Marta. 
Fon  so  Rafael. 
Latorre  Teresa. 


PROVINCIA  DE  CHOCONTÁ. 
CHOCONTÁ  (Capital). 

Aldana  Justo. 
Gomez  Carmen. 
Gomez  Julio. 
Gonzalez  Fidel. 
Gonzalez  Hipólito. 
Marino  Pablo  E. 
Navarrete  Dolores. 
Ramirez  Francisco. 
Rubiano  Vicente. 

PROVINCIA  DE  FACATATIVÁ. 

BOJACA. 

Courecan  Felix. 
Cuesta  Esteban. 
Gonzalez  Nazario. 
Maldonado  José  N. 
Marino  Ricardo. 


Merchants,  General.     (Comerciantes.)— 

Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  CUNDINAMARCA— Con 

tinned. 

PROVINCIA  DE  FACATATIVÁ- Continued. 
FACATATIVÁ"   (Capital). 

Amaya  Eliséo  y  Rafael. 
Barrera  Demetrio. 
Forero  Felipe. 
Forero  Joaquín. 
Gonzalez  y  Cía.  L. 
Gutierrez  Pio. 
Lávenle  Felix. 
Martinez  Gregorio. 
Torres  Eliséo  de  la. 


GUAYABAL. 


Canoio  Juan. 
Palacios  T. 
Samundio  J.  F. 


Forero  Elias. 
Sanchez  Vidal. 


SUPATÁ. 


PROVINCIA  DE  GUADUAS, 

GUADUAS  (Capital). 
Gutierrez  Pio. 
Moreno  Santos. 
Paya  Ruíino. 
Rubio  Daniel. 
Solano  Guzmán. 

PROVINCIA  DE  ORIENTE. 

COQUEZA  (Capital). 
Bernai  Joaquín. 
Carrillo  Ricardo. 
Chacón  Calixto. 
Leiva  José  G. 
Pavón  F. 

VILLAVICENCIO. 

Bonnett  José, 
Burgos  C. 
Convers  y  Murcia. 
Pardo  y  Pardo. 
Saez  &  Osório. 

PROVINCIA  DE  TEQUENDAMA. 

LA  MESA  (Capital). 

Cárdenas  Luis  F. 
Cervantes  C. 
Cifuentes  y  Ramirez. 
Cordero  A. 
Gonzalez  y  Suares. 
Guarnizo  J.  y  M. 
Gutierrez  Hnos. 
Hernandez  Eleuterio. 
Lleras  José  O. 
Marino  Ricardo. 
Nieto  Guillermo. 
Puyó  Manuel. 
Quintero  Gabriel. 
Rodriguez  Polónio. 
Saiz  Enrique. 
Villamil  B. 


PULÍ. 


Chacón  Pedro. 
De  Santos  J. 
Flores  A.  y  E. 


PROVINCIA  DE  ZIPAQUIRÁ. 
ZIPAQUIRÁ  (Capital). 


Amaya  Jorge  F. 
Arauza  Angel  M. 
Cárdenas  F.  Isaias. 
Ferro  Anastasio. 
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Merchants,   General.     (Comerciantes.)— 

Continued, 

DEPARTAMENTO  DE  CTJNDINAM  ARC  A—Con- 
tinu ed. 

PROVINCIA  DE  ZIPAQUIRÁ— Continued. 

ZIPAQUIRÁ— Continued. 

Gonzalez  Manuel  J. 
Jimenez  Leandro. 
Monroy  Miguel. 
Orjuela  Luis. 
Romero  Miguel. 

DEPARTAMENTO  DE  MAGDALENA. 

PROVINCIA  DE  PADILLA. 

KIO  HACHA    (Capital). 

Andreia  Emilio  de. 

Bernier  Agustín. 

Cano  Antonio. 

Cano  Antonio  y  Laura. 

Christoft'el  Juan  1). 

Ferguson  Noguera  y  Compañía. 

Freile  Francisco. 

Guecco  Carazo  José". 

Guecco  de  D.  Reyes. 

Henríquez  Teodoro  V. 

Lab  or  de  Margarita  de. 

Lier  an  o  y  Cia. 

Morales  Manuel. 

Pereira  Joaquín. 

Pinedo  Julia. 

Pinedo  Morris. 

Pinedo  Viuda  de. 

Pinedo  Samuel. 

Welber  Hermanos  y  Ca. 

PROVINCIA  DE  SANTA  MARTA. 

PLATO. 

Alfaro  Federico. 
Amaya  José  Nicolás. 
Baena  Juan  B. 
Calle  V.  Julio. 
Camargo  Nicolás  M. 
Campo  y  Hermanos  Aníbal. 
Carbonell  Francisco. 
Escobar  y  Hermanos. 
Mulet  Javier  a. 
Muñoz  J.  Angelo. 
Nuñez  Miguel  A. 
Peña  y  Compañía. 

SAN  JUAN  DE  CÓRDOBA. 

Acosta  Lorenza. 

Bagarozza  José. 

Cueto  Miguel  G. 

Cueto  Rosaura. 

Guerrero  P.  Manuel. 

Herrera  José  Asuncion  L. 

Nubila  Jacinto  D. 

Oquendo  Manuel. 

Palacio  José  de  la  C. 

Robles  Samper  José  Francisco. 

Ruso  Francisco. 

Visbal  Arcádio. 

Z  lib  aran  Hermanos. 

SANTA  MARTA  (Capital). 

Andreis  José  D. 
Angulo  Manuel  G. 
Avendaño  Salcedo  Manuel. 
Cevallos  Juan  Bautista. 
DiazF. 

Fergusson,  Noguera  y  Cía. 
Hernandez  Indalecio. 
Hernandez  Santiago. 
Jaquin  José  R. 
Lafasorie  José  Antonio. 
Nelson  P.  Vives. 
Noguera  N.  Francisco. 
Noguera  Victor. 
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Merchants,  General.     (Comerciantes.)— 
Continued. 

DEPARTAMENTO  DE    MAGDALENA— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  SANTA  MARTA— Continued. 

SANTA  MARTA  (Capital)— Continued. 

|  Perez  Apolinar  C. 
Sales  Pedro  de. 
Sanchez  Juan. 
Smyth  Roberto  E. 
Vives  Nelson  P. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 


AGU ACHICA  (Capital). 

Blanco  J.  B. 
Eliecer  Ruiz  J. 
Gastelbondo  Santiago. 
Quintero  A.  J. 
Sampayo  R. 
Serrano  Eloy. 

DEPARTAMENTO  DE  PANAMÁ. 
PROVINCIA  DE  CHIRIQTJI. 

DAVID  (Capital). 

Alvarado  Balbino. 
Alvarez  Felipe. 
Anguizola  Dolores  L.  de. 
Arias  Juan. 
Araus  Gabriel. 
Ascanaja  Francisco. 
Baila  José. 
Benitez  Rafael. 
Buganin  Francisco. 
Contreras  Juan  E.  de. 
Delgado  Nicolás. 
Donatos  Francisco. 
Francichi  Cruciano. 
Gutierrez  Mercedes. 
Halhpen  José. 
Halhpen  Mauricio. 
Jurado  Isaías. 
Lambert  Dionisio. 
Lastra  José  de  la. 
Molina  J.  Modesto. 
París  Rafael. 
Ragas  Segon  A. 
Saval  Nicolás. 
Segovia  y  Cía.  J.  M. 
Suarez  Florencio. 
Tapia  Juan. 
Terán  Armando. 

PROVINCIA  DE  C0CLÉ\ 

PENONOME  (Capital). 

Arosemena  Leónidas. 
Arosemena  R.  M. 
Calvo  y  Cia.  J.  N. 
Caries  y  H  no  C. 
Caries  Jaime. 
JaenJ.P. 


PROVINCIA  DE  COLÓN. 

COLÓN  (Capital.) 


Alfaro  José. 
Aubert  A. 
Baaldriu  G. 
Bagglieto  G. 
Benazallog  J. 
Boston  Ice  Cia. 
Brandon  y  Cia.  Isaac. 
Canavagio  Pascual. 
Castro  Daniel. 
Céspedes  José  A. 
Chang  Kée. 
Courtenay  Charles. 
Debaestri  David. 
Debastro  Moisés. 
Defer  A. 


Merchants,  General.     (Comerciantes.)— 

Continued. 

DEPARTAMENTO   DE  PANAMÁ— Continued. 

PROVINCIA  DE  COLÓN— Continued. 

COLÓN  (Capital)— Continued. 


Ducca  Giovani. 

Dug  Llire  D'Haffsman. 

Elirman  Daniel. 

Eisman  E. 

Famer  y  Cia.  A. 

Fid  an  que  y  Cia.  F. 

Fidanque  y  Cia.  L  M. 

Fidanque  M. 

Fleochez  M. 

Fuke-Ching. 

Garuest  E.  I). 

Gregorio  A. 

Guitheu  y  Cia. 

Hap  Uso. 

Hernandez  Escolástica. 

Higgins  Martín. 

Hoa  Long. 

Isaacs  y  Ascii  S.  L. 

Joseph  Samuel. 

Kiong  Fong. 

Laur  Sang  y  Cia. 

Lei  Cliing. 

Leir  y  Cia.  A.  M.  de. 

Leony  Cia  A.  M.  de. 

Lissey  Enrique  de. 

Maduro,  Hijos  y  Cia. 

Maduro  Madame. 

Monteverde  A.  B. 

Paredes  Juan. 

Pasos  A.José  M. 

Pedoux  F. 

Preciado  y  Cia. 

Ral  i  brun  y  Patje. 

Rodriguez  Antonio. 

San  Veé. 

Son  Dion  Chung. 

Soraceo  S. 

Sorivard  Decbruk. 

Stern  M. 

S  ungen  y  Sen  A.  M. 

Torroella  P. 

PROVINCIA  DE  PANAMÁ. 
PANAMA  (Capital). 


Abad  David. 
Alfaro  Hnos. 
Amador  Guerrero  Hnos. 
Arias  F.  Ramon. 
Aristides  Alfaro  J. 
Arosemena  Hnos. 
Ascoli  Hnos. 
Brandon  y  Bros. 
Caselli  y  Cia.  F. 
Castro  M.  de. 
Chongkee. 
Diaz  Bertina. 
Diaz  Pedro  A. 
Ehrman  Henry, 

Espinosa  y  Duque. 

Fábrega  Ernesto. 

Fernandez  y  Cia. 

Fernandez  Delfina  R.  de. 

Fidanque  y  Cia.  J. 

Gaibrois  Luis. 

Goti  Alberto  J. 

Guardia  y  Quelquejeu. 

Henriques  M.  D. 

Herrera  y  Cia.  Gustavo. 

Heurtematto  y  Cia.  M. 

Hincapié  Reginaldo. 

Jaen  Manuel. 

Jované  Santiago. 

Juck  Wo  Hing. 

Kie  Chong  y  Cia. 

Leon  Leona  de. 

Lewis  y  Cia.  G, 

Linares  Ester  R. 
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Merchants,  General.     (Comerciantes.) — 
Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  PANAMÁ— Continued. 

PROVINCIA  DE  PANAMÁ— Continued. 

PANAMA  (Capital)— Continued. 

Lunán  H  nos. 

Maduro  é  Hijo. 

Mazóla  Juan. 

Menotti  Alfredo. 

Mon  tilla  y  Hnos.  A. 

Moutilla  Leon. 

Mora  Hnos.  y  Cia. 

Mora  Manuel  A. 

Muller  Luis. 

Noriega  de  H.  Florencia. 

Obarrio  y  Cia. 

O  barrio  Nicanor  de. 

Orillac  Alfredo. 

Osório  M. 

Piza,  Piza  y  Cia. 

Piza,  Lindó  y  Cia. 

Preciado  y  Cia. 

Prieto  Hnos. 

Recuero  J .  N. 

Rivera  Manuel. 

Rosa  Felipe. 

Salgueiro  y  Alvarez. 

Sampson  Federico. 

Sasso  y  Son. 

Sasso  David. 

Sierra  de  Spiegel  Manuela. 

Vallarino  Octavio  A. 

Vazquez  Alvarez  José. 

Ycasa  Hnos. 

PROVINCIA  DE  VERAGUAS, 
SANTIAGO  (Capital). 

Cornejo  José  Maria. 
Fábrega  Calixto. 
Fábrega  Pedro. 
Fábrega  Rogelio  J. 
Gédia  J.  María, 
Goytía  Juan  C. 
Guardia  Maria  J.  de  la. 
Hiél  Nathaniel  J. 
Lopez  Osvaldo. 
Luque  Antonio. 
Medina  y  Cia.  Leonor  de. 
Sierra  Julio  G. 
Sosa  y  Garcia. 
Sosa  y  Cia.  José  Félix. 
Vega  Magdaleno. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDEK. 

PROVINCIA  DE  CICUTA. 
CHINACOTA. 

Acevedo  José  V. 
Caradini  Cayetano. 
Contreras  Natalia. 
F  andel  J.  E. 
Galindo  M.  J. 
Guerra  E.  J. 
Irocines  Aurelio. 
Mendoza  Nicolás. 
Sosa  Aurelio. 
Sosa  Vielmana. 

SAN  JOSÉ  DE  CÚCUTA  (Capital). 

Andreseu  Moller  y  Cia. 
Blanco  y  Barroso. 
Estrada  é  Hijos. 
Ferrero  y  Cia. 
Minios,  Breuer  y  Cia. 
Troconis  y  Cia. 
Vale  Montaña  y  Cia. 
Vale  Julio. 
Van  Diesel  y  Cia. 


Merchants,  General.     ( Comerciantes. )- 
Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER— Cont'd 

PROVINCIA  DE  CÚCÜTA-Continued. 

SALAZAR. 

Belén  Juan  B. 
Blanco  y  Barroso. 
Esteban  Saturnino. 
Fortoul  Manuel. 
Fortunas  y  Cia. 
Garbiras  Juan. 
Garb  iras  R. 
Garcia  Felipe. 
Gonzalez  F. 
Lantíer  M. 
Leiras  Pedro. 
Maldonado  Daniel. 
Oman  a  Benito. 
Paba  Ismael. 
Parra  Cicerón. 
Ramirez  A. 
Torres  José. 
Vergel  y  Moros. 
Vergel  y  Zafra. 
Vezga  y  Avila  J.  M. 
Villamizar  P. 
Villa rraga  A. 
Yañez  J.  de  J. 

PROVINCIA  DE  GARCÍA  ROVIRA. 

TEQUIA. 

Cerdas  Felipe. 
Rondón  Pío. 
Vergel  Eulogio. 

PROVINCIA  DE  GUANENTA. 
BETÜLIA. 


Arbelay  Vicente. 
Arredondo  Francisco. 
Escobar  Julio. 
Fernandez  Arcelio. 
Gonzalez  Alejandro. 
Velez  Francisco  J. 


MOGOTES. 


Arias  Juan  de  la  C. 
Avellaneda  Loreto. 
Barrera  Pedro  C. 
Barrera  Librado. 
Garcia  Laurencio. 
Gomez  Antonio. 
Gomez  Floriano. 
Gutierrez  Manuel. 
Hernandez  Ricardo. 
Martinez  Tiburcio. 
Rueda  Primitivo. 
Silva  Mateo. 
Vargas  Luis. 

ONZAGA. 

Camino  Horacio. 
Forero  Jesús  R. 
Hernandez  Rito. 
Mesa  Sixto. 
Reyes  R.  Francisco. 
Soier  Francisco  A. 

SAN  GIL  (Capital). 

Otero  Vargas  y  Hno. 

SAN  VICENTE. 

Acebedo  Plata  Carlos. 
Duran  Roso. 
Garcia  Joaquín. 
Gomez  Clímaco  C. 
Nieto  Manuel. 
Partisliani  Alejandro. 
Rueda  Suarez  R. 


Merchants,  General.     (Comerciantes.)— 

Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER— Cont'd. 
PROVINCIA  DE  GUANENTA— Continued. 


ZAPATOCA. 


Acevedo  Miguel  V. 
Becerra  Crisanto. 
Diaz  S.  Cíírlos. 
Diaz  Pedro. 
Diaz  P.  Ricardo. 
Garcia  Camilo. 
G  areia  Joaquín. 
Gomez  J.  de  D. 
(louiez  Rafael. 
Latorre  Carlos. 
Marquez  Ismael. 
Martinez  Jacinto. 
Plata  G.  Cíírlos. 
Rojas  Antonio. 
Serrano  Julio. 


PROVINCIA  DE  0 CANA. 
CARMEN  DE  SANTANDEK. 


Acevedo  Julio. 
Bustamante  B. 
Montenegro  R. 
Santo  Domingo  F. 
Sierra  Felipe. 


OCAÑA  (Capital). 


Carrascal  Leon. 
Carvajalino  Juan  F. 
Caviedes  H. 
Lemus  P.  O. 
Lobo  José. 
Quintero  Antonio. 
Rabel  lo  Josefa. 
Rodriguez  E. 
Romero  Trinidad. 
Sanchez  Luis. 


SAN  PEDRO. 


Corredor  Antonio. 
Deluca  Pascual. 
Heredia  T. 
Herrero  Ostos. 
Nuñez  Ricardo. 


PROVINCIA  DE  PAMPLONA. 


CHITACA. 


Bautista  Ismael. 


MUTISCÜA. 


Bermúdez  D 
Bermúdez  I. 
Bermúdez  R. 
Bueno  Ambrosio. 
Gautia  Inocencio. 
Godoy  Jacobo. 
Godoy  Rubén. 
Potino  Ignacio. 
Suarez  Román. 
Villamizar  J. 
Villamizar  P. 
Villamizar  S. 


PAMPLONA  (Capital). 


Alvarez  F. 
Blanco  y  Barroso. 
Castellanos  M.  E. 
Fajardo  Juan  N. 
Fernandez  Luis  B. 
Gomez  Luis  A. 
Gonzalez  B. 
Hernandez  Julio. 
Herrera  Benjamín. 
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Merchants,  General.     (Comerciantes.) — 

Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  PAMPLONA— Continued. 
PAMPLONA  (Capital)— Continued. 

Minios,  Brener  y  Cia. 
Moreno  Evaristo. 
Peralta  Cayetano. 
Peralta  Pedro. 
Reyes  Gonzalez  y  Hnos. 
Rodríguez  L.  M. 
Yillamizar  Jesús. 
Villain  i  zar  Justo. 
Yillamizar  N. 


PROVINCIA  DE  SOCORRO. 
GUADALUPE. 

Amorocho  Antonio  N. 
Amorocho  José  A. 
Mendoza  M.  A. 
Santos  Jenaro. 
Uribe  D. 


SIMACOTA. 


Agüero  Ramón. 
Forero  Lorenzo. 
Murcia  Crisanto. 
Villareal  Urbano. 


SUAITA. 


Baños  Bárbara. 
Baños  N. 
Camacho  P. 
Duran  Andrés. 
Duran  Candido. 
Duran  Miquel. 
Gomez  Antonio. 
Gomez  Jorge. 
Gomez  Martín  M. 
Lopes  Heraclio. 
Luengas  Trino. 
Santos  Florentin. 
Sarmiento  Luis. 
Uribe  Scipión. 


PROVINCIA  DE  SOTO, 

EÏÏCAKAMANGA  (Capital). 


Cadena  Nepomuceno. 
Clausen  C.  P. 
Gonzalez  y  Hnos.  R. 
Langeback  Ernesto. 
Larsen  L. 
Lorent  Volkmann. 
Minios,  Breuer  y  Cia. 
Ogliastri  Hnos. 
Rujeles  Hnos. 


GIRÓN. 


Arenas  Francisco. 
Ariza  Cayetano. 
Garcia  Natalia. 
Garcia  Pródigo. 
Gil  F. 

M  outilla  Benito. 
Reyes  Cirios  J. 
Rodriguez  Telesforo. 
Rueda  Domingo. 
Rueda  Maria  J. 


LOS  SANTOS. 


Arenas  Pedro  A. 
Cortés  Manuel  A. 
Mantilla  Ignacio. 
Ordoñez  Antonio. 


Merchants,  General.     (Comerciantes.) — 
Continued. 

DEPAKTAMENTO  DE  SANTANDER— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  SOTO— Continued. 

PIEDECUESTA. 

Cadena  Manuel. 
Céspedes  y  Cia.  E. 
Chaparro  M. 
Este  vez  A. 
Gouiez  Camilo. 
Mantilla,  Sorzano  y  Cia. 
Mantilla  Francisco. 
Mediato  Domingo. 
Otero  Victor  Manuel. 


PROVINCIA  DE  VELEZ, 
PUENTE  NACIONAL. 

Cabanzo  Josefito. 
Camacho  A.  Francisco. 
Pinzón  Chinaco. 
Pinzón  Flávio. 
Tejada  y  Hnos. 

VELEZ  (Capital). 

Ainaya  Heliodoro. 
Ariza  Jesús. 
Avila  Mercedes. 
Bruno  Blas. 
Cabanzo  Emilio. 
Cadena  Salvador. 
Castañeda  Rafael. 
Diaz  L astenia. 
Diaz  Moisés. 
Fajardo  Ricardo. 
Fernandez  Constantino. 
Ferrer  Vicente. 
Mateus  Belén. 
Olarte  Belisario. 
Ortiz  César. 
Pinzón  Manuel. 
Quintero  Claudio. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

ALPUJARRA. 

Baneto  José  M. 

Bonilla  Ulpiano  y  Eliseo. 

Cifuentes  Emilio. 

Correo  Julián. 

Ortiz  F. 

Tobar  A. 

Tobar  César. 

Vivas  J. 

CHAPARRAL, 

Campos  Roque. 
Castilla  Amando. 
Castilla  Eudoro. 
Castilla  Pedro  J. 
Castilla  Samuel. 
Domínguez  Gabriel. 
Echeandia  Domingo. 
Gonzalez  M.  J. 
Rocha  Benjamín. 
Rodriguez  Andrés. 
Rojas  Rafael. 
Rojas  Damiana. 
Varón  Ac  i  se  la. 


COELLO. 


Barrios  Hnos. 
Luna  Aniceto. 
Oyuela  Belisario. 
Oyuela  Gregorio. 


Merchants,  General.     (Comerciantes.)- 

Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA— Continued. 
PROVINCIA  DEL  CENTRO-Contiimed. 

ESPINAL. 

Castro  Salomón. 
Diaz  Eladio. 
Escobar  Francisco. 
Hernandez  Cuenca  F. 
Herrera  D. 
Medina  Elisa. 
Medina  Juana  P.  de. 
Rocha  Hnos. 
Sandoval  A. 
S u are z  y  Orive. 
Trujillo  Federico. 

GUAMO  (Capital). 


Aspina  Juan  Alejo. 
Camacho  Clemente. 
Domínguez  Pablo. 
Jones  Bonifacio. 
Leiva  L.  Antonio. 
Melo  Jacoba. 
Nieto  Pedro. 
Sanchez  F.  C. 
Zorro  y  Castillo. 


MIRAFLORES. 


Acosta  Antonio. 
Acosta  Melquíades. 
Acosta  Serafín. 
Barreto  Jeremias. 
Estepo  Luis. 
Gutierrez  L.  N. 
Morales  Adolfo. 
Reyes  Rubio  J. 
Rocha  Julián. 
Rubio  Valerio. 
Sanchez  Elias. 
Sanchez  M.  P. 
Uribe  Alejandro. 


NATAGAIMA. 


Alvarez  Daniel. 
Andrade  Faustino. 
Barcenas  Victor. 
Conde  Clemente. 
Espinosa  Rafael. 
Garcia  G.  de 
Navarro  Eliseo. 
Navarro  Zenon. 


PRADO. 


Galindo  Rafael. 
Leiva  L.  José  M. 
Lozano  Eleuterio. 
Sanchez  Pedro. 
Tobar  Antonio. 
Uribe  Gumersindo. 
Vazquez  Pedro. 


PURIFICACIÓN. 


Aldama  Adolfo. 
Barcenas  Eliseo. 
Barcenas  Ricardo. 
Busto  Aquiles  del. 
Busto  Delfín  del. 
Cuenca  Nicolás, 
Cuenca  Rafael. 
E sean don  F. 
Lozano  Julián. 
Uribe  G. 
Zorilla  Salomé. 


SAN  LUIS. 


Horran  Andrés. 
Lopez  Eleuterio. 
Néira  José  J. 
Sanchez  R. 
Velasquez  L. 
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Merchants,  General.     (  Comerciantes. )- 
Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA— Continued. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO— Continued. 


VALLE. 


Bonilla  Eugenio. 
Cantillo  Aquilino. 
Lopez  Aparicio. 
Lima  Paulino. 


PROVINCIA  DE  NEIVA. 


NEIVA  (Capital). 


Baquero  César  B. 
Cuello  Fidel. 
Cuervo  y  Villareal. 
Dussan  Urbano. 
Fierro  Domingo. 
Garcia  y  Cia.  A. 
Gutierrez  J.  A. 
Leiva  Calixto. 
Meza  Demetrio. 
Navarro  J.  J. 
Olaya  Pablo. 
Perdomo  y  Trujillo. 
Reyna  Kuperto. 
Rivera  Ramón. 
Rosillo  Abelardo. 
Sautacoloma  Isidro. 
Santos  Manuel. 
Scapardetta  U. 
Vargas  Hnos  F. 


PROVINCIA  DEL  NORTE. 


AMBALEMA. 


Al  varino  de  Castro  C. 
Aragón  Salustiano. 
Areimega  T. 
Ardila  Espíritu. 
Blanco  Juan  B. 
Camacho  Socorro. 
Candesano  Blas. 
Castellanos  y  Corral. 
Ferro  Andres. 
Frulhing  y  Goschen. 
Gal  vez  Carmen. 
Garcia  Manuel. 
Loinbana  J.  T. 
Millan  Enrique. 
Puentes  R. 
Quijano  C. 
Sanchez  Francisco. 
Seras  C. 


CALIFORNIA. 


Arciniegas  R.  F. 
Arias  Froilán. 
Arias  Laureano. 
Arias  León. 
Delgado  Benito. 
Delgado  Justo. 
Flores  Basilio. 
Gamboa  A. 
Gamboa  M.  E. 
Garcia  G. 
Garcia  Pablo. 
Garcia  V. 
Guerrero  B. 
Guerrero  Lino. 
Leon  Pio. 
Mendoza  A. 
Moreno  Jorge. 
Ramirez  L. 
Villainizar  M. 


HONDA. 


Alvarez  José. 
Botero  B. 

Cardona  y  Urrútia. 
Castrellón  G. 


Merchants,  General.     í  Comerciantes.  )- 
Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA— Continued. 

PROVINCIA  DEL  NORTE  -Continued. 

HONDA— Continued. 

Delgado  F. 
Delgado  Pedro. 
Fajardo  Unos, 
(íarazabal  Hnos. 
Garcia  y  Cia.  C. 
Gonzalez  y  Gallego. 
Hallain  Henry. 
León  J.  11. 
Lopez  Pedro. 
Martinez  y  Cia. 
Navarro  B. 
Paz  Hnos.  y  Cia. 
Perez  y  Rodriguez, 
Perez  y  Cia.  A. 
Portela  Pablo. 
Prado  y  Deyough. 
Restrepo  José  M. 
Ricboux  y  Cia. 
Rodriguez  G. 
Rodriguez  Manuel. 
Samper  é  Hijos  M. 
Vargas  y  Restrepo. 
Vengoechea  Francisco. 

IIïAGUÉ  (Capital). 

Ariza  Francisco. 
Cáceres  P. 
Caicedo  E. 
Caicedo  G. 
Casas  G. 

Escalante  Manuel. 
Maz uera  Pedro  A. 
Montalvo  R. 
Saavedra  R. 
Vela  Rafael. 
Vila  Honorato. 


PROVINCIA  DEL  SUR. 

AGRADO. 

Barreiro  L.  Epifânio. 
Cuellar  Zoilo. 
Lara  Milciades. 
Nünez  Manuel. 
Scarpetta  Hnos. 
Sierra  Serafín. 
Solinas  Camilo. 

GARZÓN  (Capital). 

Cabrera  Cristobal. 
Cabrera  Miguel. 
Falla  M.  V. 
Méndez  Rafael. 
Rojas  Rodolfo. 
Silva  Luciano. 
Suarez  Rafael. 
Vargas  J.M. 


HATO. 


Calderón  Isidoro. 
Rivera  Tomás. 
Sendoya  Agustín. 
Sendoya  Cervellón. 
Sendoya  Eladio. 
Vazquez  Jacinto. 


LA  PLATA. 


Acosta  Carlos. 
Columna  Belisario. 
Hernandez  José. 
Vargas  Julián. 
Vargas  M.  E. 


Merchants,  General.     (Comerciantes.)— 
Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA— Continued. 

PROVINCIA  DEL  SUR— Continued. 

SANTA  LIBRADA. 

Cabrera  Rafael. 
Cuellar  Severo. 
Cuenca  Prudencio. 
España  Manuel. 
Ibañez  Roberto. 
Maza  Cayetano. 
Orres  Eduardo. 
Parra  Juan. 
Puyo  Pedro. 
Valderrama  Cesar  C. 
Velazquez  Ramón. 

TIMAN  A. 

Cabrera  Leónidas. 
Cuervo  Hnos. 
Martinez  Abelardo. 
Tejada  Fraueisco. 

Mines.     (Minas.  ) 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 
MEDELLIN  (Capital). 

{Gold.) 

Compañía    Minera    de    Antioquia,    Muñoz 

Francisco  de  P.,  Director. 
Compañía  de  Sitioviejo  y  Titiribí,  Gutierrez 

Ildefonso,  Director. 
Compañía  del  Zancudo  y  Sa  valetas,  Cuesta 

Carlos  de  la,  Director.  * 
Chavez  Vazquez  y  Cia. 
Escolar  José  Maria. 
Gutierrez  Jenaro. 
Ospina  Hnos. 
Restrepo  Lúcio. 
Restrepo  y  Cia.  Marcelino. 
Sociedad  Eliseo  Garcia. 
Tolón  Roberto. 
Vazquez  Federico. 

TITIRIBÍ. 

(Gold.) 

Chorros  Gonzalez  J.,  Director, 
OtraminaToro  J.  M.,  Director. 
Zancudo  Gonzalez  Severo  M.,  Director. 

PROVINCIA  DEL  NORTE. 

REMEDIOS. 

(Gold.) 

Crosley  William. 
Hodge  Arthur. 


PROVINCIA  DEL  SUR. 
FILADÉLFIA. 


(Salt.) 


Gallego  Melquiades. 
Grisales  Manuel. 
Lopez  &  Cia.,  Galo. 
Mejia  Hnos. 
Mejia  Cancia. 
Mejia  y  Cia.  A. 
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Mines.     (Minas.)— Continued. 
DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA— Cont'd. 

PROVINCIA  DEL  SUR— Continued. 

FILADÉLFIA— Continued. 

(Salt) — Continued. 

Osório  Raimundo. 
Ospina  y  Cia.  E. 
Opina  y  Cia.  R. 

MANIZALES  (Capital). 

(Gold.) 

Atlaya  La,  Arango  Gabriel. 
Coqueta  La,  Arango  Ambrosio. 
Costa  La,  Restrepo  Jose  Jesús. 
Estrella  La,  Gutierrez  Alejandro. 
Gallinazo,  Arango  Jesús  A. 
Mercedes  Las,  Arango  Gabriel. 
Morisca  La,  Palacio  Felix  Maria. 
Olivares,  Lince  Wenceslao. 
Pinares,  Pinzón  Antonio. 
Sésamo  El,  Jaramillo  W.  Luis  María, 
Totdafria,  Arangos  Vepaciano. 
Volcanes,  Arango  Ricardo. 

(Gold  and  silver.) 

Dantas  Las,  Ramirez  Vicente. 
Diamante  El,  Jaramillo  W.  Luis  Mana, 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 

PROVINCIA  DE  MOMPOX. 

SIMITI. 

(Gold.) 

Mier  Adolfo. 
Ortis  Dámaso. 
Perez  José  Beatriz. 
Raiuzas  Casildo. 
Resalte  Juan  Francisco 
Srnallfied  Tomás. 

DEPARTAMENTO  DE  BOYACÁ. 

PROVINCIA  DE  OCCIDENTE. 

CHIQUTNQUIRÁ  (Capital). 

(Gold.) 

Canipa,  Angueira  y  Balbueua. 

(Emerald.) 

Canipa,  Vargas  Fajardo  J. 
Tenjaca,  Vargas  Angel  M. 

PROVINCIA  DE  ORIENTE. 

SOMMONDOCO. 

(Emerald.) 

Ruedas  Señores  de. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 

PROVINCIA  DE  PASTO. 

PASTO  (Capital). 

(Golã.) 

Capuli. 
La  Espada. 
Palo  verde. 


Mines.     (Minas.)— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA— Continued. 

PROVINCIA  DE  PASTO— Continued. 

PASTO  (Capital)— Continued. 

(Gold  and  silver.) 


Cascabel. 
Ingenios. 


Platoyaco. 


(Silver.) 


PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

NOVITA  (Capital). 

(Gold  and  silver.) 

Nounama  Mining  Co.  Manager:  Hurtado 
Guillermo  O. 

Torra  and  Condoto  Gold  and  Platinum  Min- 
ing Co.  Manager:  Fernandez  Marco 
Aurelio. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA. 

PROVINCIA  DE  NEIVA. 

NEIYA  (Capital). 

(Golã.) 

La  California. 
La  Constancia. 
La  Reina. 

PROVINCIA  DEL  NORTE. 
HONDA. 

Colombian  Hydraulic  Company. 
Colon  Gold  Mining  Company. 
Gravel  Gold  Mining  Company. 
Loma  Gold  Mining  Company. 
North  Tolima  Silver  Mines. 
Orita  Gold  Mining  Company. 
Tesoro  Gold  Mining  Company. 
Tolima  Mining  Company. 
Western  Andes  Mining  Company. 

IB  AGÜÉ  (Capital). 

(Gold.) 

Compañía  Balboa. 

El  Gallo. 

La  Estrella. 

La  Honda. 

San  Sebastián  de  la  Clima. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 

AGRADO. 

(Silver.) 

El  Vergel,  Lara  Honorato,  Director. 
La  Plata,  Bour  C.  L.,  Director 
La  Plata  Vieja  White  Robert  B.,  Director. 
San  Jorge,  Correa  N.  J.,  Director. 

Miners.     (Mineros.) 
DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  NORTE. 
ANORI. 

Alvarez  Ulpiano. 
Jimenez  Dimas. 
Ramos  Lorenzo. 
Sasuri  Ricardo. 


Miners.     (Mineros.)— Continued. 
DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA— Cont'd. 

PROVINCIA  DEL  NORTE— Continued. 

REMEDIOS. 

Baena  Gregorio. 

Carvajal  Pedro  A. 

Catan  o  José  María. 

Hernandez  Felipe. 

Isozao  y  Hermanos. 

Mejía  Prudencio. 

Monsalve  Pantaloon. 

Oirego  .José  Manuel. 

Valencia  y  Hermanos,  Ramón  A. 

ZARAGOZA. 

A  gu  del  o  E. 
Arias  José*  A. 
Ballesteros  Miguel  P. 
Callejas  Waldo. 
(Jarcia  Pedro. 
Gomez  Jose"  A. 
Jimenez  P.  M. 

Martinez  Isidoro. 

Mejía  Francisco. 

Meneses  J. 

Quintana  Daniel. 

Restrepo  Jorge. 

Rodriguez  M.  Jose*  M. 

Velazquez  Antonio. 

Yiloria  José  A. 

PROVINCIA  DE  OCCIDENTE. 
GIRALDO. 
Jaramillo  Juan  N. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 

PROVINCIA  DE  ATRATO. 

QUIBDÓ  (Capital). 

Brooks  Cornelio. 
Castro  Leoute. 
Cicerón  Ángel. 
Curtis  W.  T. 
Daisley  Tomás. 
Gutierrez  Esteban, 
PrindleE.  H. 
Prindle  Enrique  J. 
Rey  Emiliano. 


PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 
NOVITA  (Capital). 


Asprilla  Catalino. 
Castillo  Lucio. 
Hurtado  Octavio. 
Johnson  Elliot  W. 
Lopez  Simón. 
Miller  José. 
Mosquera  Fidel. 

PROVINCIA  DE  SANTANDER. 
SANTANDER  (Capital). 

Lemos  Marcial  O. 
Mendes  Jesús. 
Tello  R.  Aníbal. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER 

PROVINCIA  DE  CUCUTA, 
SAN  .TOSE  DE  CÚCUTA  (Capital). 

Estrada  Joaquín. 
Riedel  R.  A. 
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Miners.     (Mineros.) — Continued. 

News  Agencies.    (Centros  de  Suscricio- 

News  Agencies.    (Centros  de  Suscricio- 

nes.) — Continued. 

nes.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER— Cont'd. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR—  Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  SOTO. 

PROVINCIA  DE  MOMPOX. 

PROVINCIA  DE  PAMPLONA. 

ÜUCARAMANGA  (Capital). 

MOMPOX  (Capital). 

PAMPLONA  (Capital). 

Rosas  N. 

Fonseca  Pedro. 

Contreras  Miguel, 

Musical  Instruments.     (Fábricas  de  ins- 

Meneses Carlos. 

Farias  Joaquín. 

trumentos  de  Música.) 

Ribón  F.  de  P. 
Ribón  Leopoldo. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 

PROVINCIA  DE  SOCORRO. 

PROVINCIA  DE  LAS  SABANAS. 

PROVINCIA  DE  SINÚ. 

SOCORRO  (Capital). 

CHINÚ. 

LORICA  (Capital). 

Carreño  Pedro  E. 

Ruiz  Arturo  G. 

Benedetto  Camilo. 
Méndez  Manuel. 

Nuñez  A. 
V  ill  areal  R. 

DEPARTAMENTO  DE  BOYACÁ. 

Noguera  José. 

SUAITA. 

PROVINCIA  DE  GUTIERREZ. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 

Baños  N. 

COCUY  (Capital). 

Duran  Candido. 

PROVINCIA  DE  BARBACOAS. 

Duran  M. 

Puentes  Rafael. 

BARBACOAS  (Capital). 

Gomez  P.  P. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

Castillo  v  Cía. 

PROVINCIA  DE  SOTO. 

PROVINCIA  DE  GUANENTA. 

Paz  J.M. 

BUCARAMANGA  (Capital). 

ZAPATOCA. 

PROVINCIA  DE  POPAYÁN. 

Arenas  Marcos. 

Diaz  Ricardo. 

POPAYÁN  (Capital). 

Calderón  Guillermo  R. 
Castro  W.  Ramón. 

PROVINCIA  DE  SOTO. 
Bl'CARAMANGA  (Capital). 

Arboleda  Ernesto. 
Gnzmíín  Apolinar. 
Rivera  Juan. 

Martinez  Daniel. 
Uribe  Luís  E. 

Aguilar  y  Hnos.  M. 

Silva  Eduardo. 

PIEDECÜESTA. 

Corzo  Macará. 

Daniel  Guillermo. 

Gutierrez  Carlos  J. 

Jones  Guillermo  C. 

PROVINCIA  DE  SANTANDER. 

Otero  Victor  M. 

Otero  Pedro  E. 

SANTANDER  (Capital). 

Torres  Del  lino. 

News  Agencies.    (Centros  de  Suscricio- 

Galarza  Olegario. 

PROVINCIA  DE  VELEZ. 

nes). 

Hurtado  J.  Y. 

Tello  R.  Aníbal. 

VELEZ  (Capital). 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

Quintero  Claudio. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

DEPARTAMENTO  DE  MAGDALENA. 

MEDELLIN  (Capital). 

PROVINCIA  DE  SANTA  MARTA. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA. 

Alvarez  Manuel  José. 
Diaz  Clodomiro. 

SANTA  MARTA  (Capital). 

PROVINCIA  DEL  NORTE. 

Escobar  y  Bernai. 

Gallo  y  Compañía  Benjamin. 

Barros  J.  B. 
Diaz  F. 

AMBALEMA. 

Molina  Carlos  A. 

Moreno  Hermanos  Abraham. 

DEPARTAMENTO  DE  PANAMÁ. 

Lombana  J.  T. 

PROVINCIA  DE  OCCIDENTE. 

PROVINCIA  DE  PANAMÁ. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 

ANTIOQUIA. 

PANAMÁ  (Capital). 

GARZÓN  (Capital). 

Corral  Hermanos. 

Mora  Hermanos  y  Cía. 
Mora  Florentino 

Cabrera  Elíseo. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 

Preciado  y  Cía. 

Physicians.     (Médicos.) 

PANIZALES  (Capital). 

Carrera  de  Bolivar. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

Carvajal  Joaquín. 

Correos  Nacionales. 

PROVINCIA  DE  GUANENTA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

Patino  Próspero  Esponsión. 

Villegas  V.  Èleuterio. 

ZAPATOCA. 

ENVIGADO. 

Gomez  Rueda  Juan  de  Dios. 

Maldonado  Josó  V. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 

Montoya  E. 

PROVINCIA  DE  BARRANGIUILLA. 

PROVINCIA  DE  OCAÑA. 

JERICÓ. 

BARRANQUILLA  (Capital). 

LA  CRUZ. 

Escobar  E.  A. 

Angulo  Pedro  Celestino. 

Garces  Baraya  J. 

Lopez  Luís. 

Baena  Hermanos. 

Pallares  T. 

Meza  Zoilo. 

Lopez  Penha  A.  Z. 

Villamizar  E. 

Zea  Rodolfo. 
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Physicians.     (Médicos.  )— Continued. 

DEPARTAMENTO  BE  ANTIOQUIA— Con tU 

PROVINCIA  DEL  CENTRO  -Continued. 

MEDELLIN  (Capital). 

Alvarez  Juan  Chinaco. 
Arango  Francisco  A. 
Aran  go  Ramón. 
Bernai  Tomás. 
B  otero  (hierra,  Marco  A. 
Campuzano  Rafael. 
Cárdenas  Ceferino  E. 
Escobar  Julián. 
Escobar  Ricardo. 
Fernandez  Alejandro. 
Flores  Paulino. 
Henao  Emiliano. 
Hincapié"  Leopoldo. 
London  o  Juan  B. 
Mejía  Carlos. 
Mejía  Florencio. 
Molina  A.  Francisco. 
Pelaez  Vespasiano. 
Perez  Rafael. 
Posada  Arango  Andrés. 
Quevedo  Tomás. 
Restrepo  Arango  Julio. 
Rocha  Manuel  Vicente  de  la. 
Rodriguez  Ricardo. 
Uribe  U.  Eduardo. 
Uribe  Mejía  Francisco  A. 
Uribe  Juan  de  Dios. 
Uribe  Ángel  Manuel. 
Uribe  Ricardo. 
Villa  Teodomiro. 
Zea  Rodolfo. 
Zuleta  Eduardo. 


TITIRIBÍ. 


Aristizabal  Paulo  E. 
Villa  Wenceslao. 


PROVINCIA  DEL  NORTE, 
AMALFI. 


Tamayo  Juan  B. 
Valla  Manuel. 


SANTA  ROSA  (Capital.) 


Ardilla  José  María. 
Jimenez  Nepomuceno. 
Meza  Eira  in. 
Restrepo  Jesús  María. 
Rojas  Rafael. 
Villa  Manuel. 


Y  ARUM  AL. 


Greigg  Carlos. 
Osório  Pablo  J. 
Soto  Alejandro. 


PROVINCIA  DE  OCCIDENTE. 
ANTIOQUIA. 


Ferrer  Antonio  M. 
Gonzalez  (i.  Faustino. 
Lopez  Juan  P. 
Martinez  J.  M. 
Sepúlveda  José  R. 
Villa  Fabrício. 


SA  HAN  ALARGA. 


Castro  R.  Juan. 
Cuentas  Juan. 
Mendoza  Francisco. 
Movilla  B.  Blas. 
Pimienta  Martín. 
Rodríguez  N. 
Salazar  Fran  (-isco. 
Sarmiento  .luán. 
Solano  Nicolás. 


Physicians.     (Médicos.  )— Continued. 
DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  OCCIDENTE— Continued. 

SOPETRAN  (Capital). 

Correa  Faustino. 
Ferrer  Carlos. 
Rodríguez  II. 
Villa  Constantino. 
Villa  Enrique. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 
ABEJORRAL. 
Espinosa  Jesús  M. 


FILADÉLFIA. 


Arango  T. 
Robledo  R. 


MAXIZALES  (Capital). 


Gutierrez  Jesús  A. 
Henao  José  Tomás. 
Londoño  Alejandro. 
Toro  N.  Juan  A. 
Velazquez  Francisco. 


SONSON. 


Botero  H. 
Botero  J.  M. 
Fació  Pedro. 
Restrepo  J. 


DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 


PROVINCIA  DE  BARRAN  QUILLA. 

BARRANQUILLA  (Capital). 

Commelin  A. 

Cotes  Manuel. 

Donado  P.  Francisco. 

Donado  Guillermo. 

Hoz  Eugenio  de  la,  Real. 

Insignares  Nicanor. 

Monotas  Manuel,  Ancha. 

Nuñez  Bolivar. 

Soja  Carmona  José  M.,  Ancha. 

Urueta  Ramón. 

Vengoechea  Julio. 

Vives  Joaquín. 

SABANA LARGA. 

Barbosa  Teófilo. 
Barrosa  Emilio. 
Castro  R.  Juan. 
Guerrero  Francisco. 
Salazar  Francisco. 
Sarmiento  Juan. 
Solano  Nicolás. 


PROVINCIA  DE  CARTAGENA. 
CARMEN. 


Angulo  Leopoldo. 
Malo  Felix. 
Martinez  U.  Antonio. 

CARTAGENA  (Capital). 

Aparicio  José  Maria,  Universidad. 
Barbosa  Lascado,  Media  Luna. 
Calvo  Rafael,  Universidad  230. 
Cruz  Francisco,  Don  Sancho. 
Delgado  Camilo  S.,  Pl.  de  San  Agustín. 
Fortich  Juan,  San  Juan  de  Dios. 
Garcia  Vicente  A.,  Badillo  260. 
Gastelbondo  Juan  Sv  Cuartel. 


Physicians.     (Médicos.  )—Continued. 
DEPARTAMENTO   DE   BOLIVAR— Continued. 

PROVINCIA  DE  CARTAGENA-Coníiimed. 

CARTAGENA  (Capital)— Continued. 

Martinez  Justiniano,  Don  Sancho  106. 

Merla.no  Antonio  C..  Damas. 

Morales  Manuel  J.,  Amador  650. 

Nunez  Federico. 

Pájaro  Manuel,  Pl.de  la  Yerba. 

Pareja  M.  R.,  Badillo. 

Paz  Nicolás,  Torices. 

Tatis  Manuel  A.,  Ignacio  Muñoz  5. 

Tatis  Teofastro,  Ignacio  Muñoz  5. 

PROVINCIA  DE  MOMPOX. 

MAGANGUÉ. 

Araújo  Gerardo. 
Gracia  Ventura. 
Pupo  Esteban  M. 

MOMPOX  (Capital). 

Gutierrez  Martin. 
Nieto  Carlos. 
Paba  Agustin. 
Troncóse  Martinez  S. 
Santo  Domingo  Luis  F. 

PROVINCIA  DE  PROVIDENCIA. 

SAN  ANDRÉS  DE  PROVIDENCIA  (Capital). 

Lervins  R.  W. 
Livingston  Brockolsta. 

PROVINCIA  DE  LAS  SABANAS. 
CHINÜ. 

Solano  Miguel  S. 
Urruchustes  Manuel  T. 

COROZAL. 

Fuenmayor  José. 
Gonzalez  C.  Francisco. 

OVEJAS. 

Manjarres  Manuel  J. 

SINCÉ. 


Ocha  Vicente. 
Pareja  Saba  s. 
Porras  Francisco  H. 
Sotomayor  Francisco. 


SINCELEJO. 

Lopez  Mora  J.  A. 
Porras  Lisandro. 
Prados  Manuel. 
Ruiz  Rafael  Francisco. 
Villalba  Manuel  M. 

TO  LIT. 

Céspedes  Pedro. 
Patrón  R,  José. 
Risco  José  Maria  del. 
Salgado  V.  At  i  lan  o. 

PROVINCIA  DE  SINÚ, 
LO RIC A  (Capital). 

Burgos  J.  M. 
Burgos  Juan. 
Mangones  Enrique. 
Méndez  Manuel. 
Olivares  Remigio. 
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Physicians.     (Médicos.) — Continued. 
DEPARTAMENTO  DE  BOYACÁ. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO, 
TUNJA  (Capital). 

Azula  F.  de  P. 
Cárdenas  Apolinar. 
Hernandez  Miguel. 
Machado  Hipólito. 
Torres  Severo. 

PROVINCIA  DE  OCCIDENTE. 

CHIQUINQUIRA  (Capital). 

Bautista  A.  M. 
Fajardo  Ignacio. 
Melo  Belisario. 
Vargas  Jesús. 

PROVINCIA  DE  ORIENTE. 

GUATEQUE  (Capital). 

Canalio  Miguel. 
Martinez  J.  A. 
Pinilla  M. 

PROVINCIA  DE  RICAURTE. 

MONIQUIRA  (Capital). 


Gamboa  Gonzalo. 
Gomez  N. 
Saavedra  T. 
Vargas  J.  F. 

PROVINCIA  DE  SUGAMUXL 
SOGAMOSO  (Capital). 

Camargo  C. 
Murillo  E. 
Peñuela  R. 

PROVINCIA  DE  TUNDAMA. 

SANTA  ROSA  DE  VITERBO  (Capital). 

Eslava  Lorenzo. 
Calderón  L.  F. 
Montaña  Elíseo. 
Rico  Pedro. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 
PROVINCIA  DE  ATRATO. 

QUIBDO  (Capital.). 


Montoya  R.  Luciano. 
Rodriguez  Heliodoro. 


PROVINCIA  DE  BARBACOAS. 

BARBACOAS  (Capital). 

Daste  Arturo. 
Monzón  Rafael. 

PROVINCIA  DE  BUENAVENTURA. 

BUENAVENTURA  (Capital). 

Cooper  C.  A. 
Rentería  Simeón. 


PROVINCIA  DE  BUGA. 

BUG  A  (Capital). 


Aparicio  A. 
Cuadros  A. 
Losada  Belisario. 
Quintero  S. 
Tascón  Leonardo. 


Physicians.     (Médicos.)— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA— Continued. 

PROVINCIA  DE  CALI. 

CALI  (Capital). 

Escobar  Agustín. 
Fernandez  M. 
Carees  Enrique. 
Garcia  Pablo. 
Restrepo  Manuel. 
Scarpetta  P.  A. 
Warnier  A. 

PROVINCIA  DE  PALMIRA. 

PALMIRA  (Capital). 

Aragón  Rogelio. 
Caicedo  B. 
Duran  Benjamin. 
Velasco  F.  J. 


PROVINCIA  DE  PASTO. 
PASTO  (Capital). 

Alvarez  Camilo. 
Arturo  Juan. 
Caicedo  A.  Miguel  María. 
Caicedo  A.  Primitivo. 
Hinestrosa  Ulpiano. 
Mon  cay  o  Patrocinio. 
Muñoz  Miguel  B. 
Quiñones  Pablo  L. 
Rojas  Manuel  M. 

PROVINCIA  DE  POPAYÁN. 
POPATÁN   (Capital). 

Cagiao  D. 
Garces  Alfredo, 
íragorri  José  M. 
Lopez  G. 
Velasco  Emilio. 


PROVINCIA  DE  QUINDIO. 

CARTAGO  (Capital). 

Botero  J.  E. 
Duran  J.  Y. 
Torres  Romero  L. 


PEREIRA. 


Cano  Delfín. 
G  aviria  V.  E. 
Toro  P.  A. 


PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 
NOV  IT  A  (Capital). 


Caicedo  Tomas  J. 
Ferres  Carlos  A. 
Perea  Manuel. 


PROVINCIA  DE  SANTANDER. 
SANTANDER  (Capital). 


Arboleda  Domingo. 
Mejia  Adolfo. 
ViÙamil  Carlos. 


PROVINCIA  DE  TUQUERRES. 
TUQUERRES  (Capital). 


Alvarez  Camilo. 
Osej o  V. 
Portilla  J.  A. 


Physicians.     (Médicos.) — Continued. 
DEPARTAMENTO  DE  CUNDINAMARCA. 

PROVINCIA  DE  BOGOTA. 

PUNZA. 

Martinez  Julio. 

PROVINCIA  DE  CHOCONTÁ. 

CHOCONTÂ  (Capital). 

Bay  ou  José  Francisco. 
Forero  Telésforo. 

PROVINCIA  DE   FACATATIVÁ*. 
FACATATIVÁ  (Capital). 

Angulo  Florentino. 
Osório  Ignacio. 
Quijano  Carlos. 
Salcedo  Aristides. 

PROVINCIA  DE  GUADUAS. 
GUADUAS  (Capital). 
Plata  Azuoro  Manuel. 

PROVINCIA  DE  GUATAVITA. 

GUATA  VITA  (Capital). 

Pinto  Joaquín  S. 
Roldan  Rafael  O. 

PROVINCIA  DE  TEQUENDAMA. 

LA  MESA  (CAPITAL). 

Angulo  José  M. 
Castro  S.  Eduardo. 
Cervantes  Leopoldo. 
Cervantes  Próspero. 

PROVINCIA  DE  ZIPAQUIRÃ. 

ZIPAQTTIRÁ  (Capital). 

Enciro  Carlos. 
Fajardo  Ricardo  y  S. 
Hernandez  Samuel  F. 
Pinto  Antonio  M. 
Vaquero  Rafael. 

DEPARTAMENTO  DE  MAGDALENA 

PROVINCIA  DE  PADILLA. 

RIO  HACHA  (Capital). 

Argil  ago  s  F. 
Serrano  M.  J. 

PROVINCIA  DE  SANTA  MARTA. 

CERRO  DE  SAN  ANTONIO. 

Torregrosa  A.  J. 

SANTA  MARTA  (Capital). 

Angulo  Gabriel. 
Cortés  Alejandro. 
Guardiola  Manuel  J. 
Pinto  Sebastian  A. 

DEPARTAMENTO  DE  PANAMÁ. 
PROVINCIA  DE  COCLÊ. 
PENONOME  (Capital). 

Jaen  J,  P. 
Jaen  Manuel  M. 
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Physicians.     (Médicos.)— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  PANAMÁ— Continued 

PROVINCIA  DE  COLÓN. 

COLÓN  (Capital). 

Campillo  Romelio. 
Leosin  R.  C. 
Poyet  N. 
Roa  F. 
Saavedra N. 
Ta  vara  S. 

PROVINCIA  DE  PANAMÁ, 

PANAMA   (Capital). 

Aguilera  Santos  ,T.,  Pl.  de  Santa  Ana. 

Amador  Guerrero  Manuel,  (Jarrera  de  Boli- 
var. 

Coroalles  Manuel,  (Jarrera  de  Santander 
Calle  2. 

Gallol  Aurelio,  Carrera  de  la  Constitución. 

Hoheb  Dr.,  Carrera  de  Sucre  Calle  3. 

Icaza  Julio, 

Lombardi  Dr.,  Carrera  de  Córdoba. 

Mora  Manuel  A. 

Romíín  Eduardo,  Carrera  Nacional. 

Serpa  A.,  Carrera  de  Bolivar  Calle  4. 

Stern  Dr.,  Carrera. 

Tejada  Fidel. 

Urriola  Ciro,  Pl.  de  Santa  Ana. 

PROVINCIA  DE  VERAGUAS. 
S  ANTI  ACM)  (Capital). 

Fabrega  Calixto  A. 
Pino  J .  del  C . 
Primavesi  F. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  CÚCUTA. 
CHINACOTA. 

Angulo  Alejandro. 
Cor  tez  H. 
Fandel  N. 
Ordonez  Luis  J. 

SALAZAR. 

Bautista  Francisco. 
Vezga  y  Avila  J.  M. 

SAN  JOSÉ  DE  CITCÚTA  (Capital). 

Cuervo  M.  Luis. 
Hernandez  F.  M. 
Meoz  Erasmo. 
Uricoecbea  Julio. 

PROVINCIA  DE  GARCIA  ROVIRA. 
MALAGA  (Capital). 

Gomez  Octavio. 
Ramirez  Melendez  J.  M. 

TEQUIA. 

Lopez  Luis. 

PROVINCIA  DE  GUANENTA. 

ONZAGA. 

Reyes  Jesús  A. 
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Physicians.     (Médicos.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  GUANENTA— Continued. 

ZAPATOCA. 

Martinez  Evaristo. 
Quijano  Rafael. 
Suarez  Ismael. 

PROVINCIA  DE  OCAÑA. 

CARMEN  DE  SANTANDER. 

Dulamora  G. 
Troncoso  Juan  B. 

OCAÑA  (Capital). 

Escobar  Emilio  A. 

Flores  José  R. 

Ordoñez  G.  L.  F. 
;  Pereira  B. 
I  Quintero  J.  M. 

I 

PROVINCIA  DE  PAMPLONA. 

!  MTJTISCUA. 

Barquicbuelo  Jesus  de. 

PAMPLONA  (Capital). 

Fernandez  Luis. 
Guerrero  Isidoro. 
Ordoñez  Luis  F. 
Rodriguez  Sixto. 
Silva  Pedro. 
Villamizar  Emilio. 
Villar  Luis  E. 

PROVINCIA  DE  SOCORRO. 


SOCORRO  (Capital). 


En  ciso  Carlos. 
Galvis  Angel  M. 
Garcia  Alberto. 
León  Guillermo. 
León  Jacinto. 
Navas  Jesús. 
Otero  Luis  F. 
Rodriguez  J.  M. 
Rueda  Rodolfo. 


SUAITA. 


Gomez  Alfredo. 
Gomez  Gustavo. 
Gomez  Joaquín. 
Gomez  Luis  F. 
Gomez  Pedro  P. 
Martinez  E. 
Sariraento  Daniel. 


PROVINCIA  DE  SOTO. 
lUTCARAMANGA  (Capital). 


Arenas  Marcos. 
Cadena  Eusébio. 
Forrero  Guillermo. 
Gallo  Lucas. 
Garcia  Luis  E. 
Laverde  Olaya  N. 
Otero  Luis  F. 
Peña  S.  A. 
Reyes  A. 
Roche  Miguel. 
Silva  Banos  L. 


GIRÓN. 


Navas  Facundo. 


Physicians.     (Médicos.)— Continued. 
DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER— Con tfcL 

PROVINCIA  DE  SOTO— Continued. 

LOS  SANTOS. 

Parra  Pedro. 

PIEDECUESTA. 

Diaz  Hilario. 
Garcia  Ezequiel. 

PROVINCIA  DE  VELEZ. 

PUENTE  NACIONAL. 

Azuero  Roberto. 

VELEZ  (Capital).      • 

Franco  Adán. 
Mateus  Moisés. 
Navarro  Ramón. 
Olaya  Miguel  M. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

ALPTJJARRA. 

Osorio  Samuel. 

CHAPARRAL. 

Gamboa  Joaquín. 
Iriarte  Marcos  A. 
Suarez  Antonio. 


ESPINAL. 


Mazenet  Abimahel. 
Restrepo  J.  M. 
Urnaña  Junen  o  L. 


GUAMO  (Capital). 


Castilla  Tulio. 
Isaza  Pablo. 
Madriñán  Alonso. 


MIRAFLORES. 


Alvarado  Octavio. 
Castrillón  Teodoro. 


NATAGAIMA. 


Osuna  Roberto. 


PRADO. 


Tobar  L.  F. 


PURIFICACIÓN. 


Castro  Salomón. 
Uricoecbea  R. 


VALLE. 


Bernai  Almagardo. 


PROVINCIA  DE  NEIVA. 
NEIVA  (Capital). 


Ba  quero  Rafael. 
Castro  Ramón. 
Corrales  O. 
Fajardo  Amelio. 
Gasea  Lorenzo. 
Lopez  R. 
Plot  Alberto. 
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Physicians.     (Médicos.  ) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIM A— Continued. 

PROVINCIA  DE  NEIVA— Continued 

NEIVA  (Capital)— Continued. 

Pry  or  .losó  J. 
Puentes  Nicolás. 
Rengifo  Claudio. 
Solano  A. 
Tejada  Jesús. 
Tobar  Esteban. 
Vargas  Rulino. 
Villoría  Federico. 

PROVINCIA  DEL  NORTE. 
AMR  A  LEMA. 

Lombaua  C. 
Montea-legre  César. 
Quijano  Camilo. 


HONDA. 


Escobar  Julio  M. 
Ordonez  Manuel. 
Restrepo  N, 

I  BAGUÉ  (Capital). 

Castro  Milciades. 
Estrada  Braulio. 
Garcia  Natalio. 
Melendro  Eugenio. 
Morales  Saturnino. 
Ortiz  Nazario. 
Paris  Esteban. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 
AGRADO. 
Diaz  Clímaco. 

GARZÓN  (Capital). 


Cabrera  Miguel. 
Gomez  C.  J.  A. 
Palma  Santos. 


GIGANTE. 


Camero  Gabriel. 
Lara  Pacífico. 


Hermida  G.  A. 


PITAL. 


Printing  Offices.    (Imprentas.  ) 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 
MEDELLÍN  (Capital). 

Bedont  Félix. 
Cano  Fidel. 
Del  Comercio. 
Del  Departamento. 
Del  Espectador. 
Pineda  Nazario  A. 
Uribe  G.  Salvador. 

PROVINCIA  DEL  NORTE. 
YARUMAL. 
Cancio  Juan. 


Printing  Offices.    (Imprentas.) — Cont'd. 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA— Cont'd. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 

MANIZALES  (Capital). 

Patino  Próspero. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 

PROVINCIA  DE  BARRANQUILLA, 

BARRANQUILLA  (Capital). 

Anotador  Del. 

Comercio,  Salazar  Clemente. 
Diario  Comercial,  Luna  Alejandro. 
Gonzalez  Rubio  Domingo,  Real. 
Pellet  Elias  P.,  PL  de  S.  Nicolas. 

PROVINCIA  DE  CARTAGENA. 

CARTAGENA  (Capital). 

Alandete  Simon,  PI.  de  la  Independencia. 
Araújo  Hnos.,  Cochera. 
Araújo  Antonio,  S.  Agustin  191. 
Garcia  é  Hijos  Osvaldo  H.,  Teatro  (517b. 
Hernandez  6  Hijos,  Ayos  611. 
San  Pedro  C  laver. 

PROVINCIA  DE  MOMPOX. 

MAGANGUE. 

Valle  Erasmo  del. 

MOMPOX  (Capital). 

Alvarado  R. 
Conde  Domingo. 
Imprenta  del  Impulso. 
Valest  Joaquin. 

PROVINCIA  DE  PROVIDENCIA. 

SAN  ANDRÉS  DE  PROVIDENCIA. 

Newball  Francis  A. 

PROVINCIA  DE  LAS  SABANAS. 

CHINÚ. 

Pineda  Pedro. 
Samudio  Luis  M. 

SINCELEJO. 

Ruiz  Carlos  Luciano. 
Salón  Juan  L. 

PROVINCIA  SINÚ. 
LORIGA  (Capital). 
Méndez  M.  M. 

DEPARTAMENTO  DE  BOYACÁ. 
PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

TUNJA  (Capital). 

Imprenta  del  Gobierno. 
Jones  Hnos.  y  Cia. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 

PROVINCIA  DE  ATRATO. 
QTJIBDÓ  (Capital). 


Rey  Emiliano, 
Valencia  Jorge  A. 


Printing  Offices.    (Imprentas.  ) — (  ont'd. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA— Continued. 

PROVINCIA  DE  BARBACOAS. 

BARBACOAS  (Capital). 

Castilla  Bernardo. 
Hurtado  Ruben. 
Marquez  Mareeliano. 
Perez  Hnos. 

PROVINCIA  DE  BUGA. 

BCGA  (Capital). 

Domínguez  E. 
Salcedo  Julio. 

PROVINCIA  DE  CALI. 

CALI  (Capital). 

Hurtado  N. 

PROVINCIA  DE  PALMIRA. 

PALMIRA  (Capital). 

Basto  Julio  R. 
Lanus  J.  N. 

PROVINCIA  DE  PASTO. 

PASTO  (Capital). 

Imprenta  de  la  Diócesis. 
Muñoz  Higinio. 
Santander  A. 

PROVINCIA  DE  POPAYÁN. 

POPAYÁN  (Capital). 

Lemos  Lorenzo. 
Oyuela  P.  D. 

PROVINCIA  DE  QUINDIO. 
CARTAGO  (Capital). 
Duran  J.  Pio. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 
NO  VIT  A  (Capital). 
Hurtado  é  Hijos  O. 

DEPARTAMENTO  DE  CUNDINAMARCA. 

PROVINCIA  DE  TEQUENDAMA. 
LA  MESA  (Capital). 
Torres  Rafael. 

DEPARTAMENTO  DE  MAGDALENA. 

PROVINCIA  DE  SANTA  MARTA. 
SANTA  MARTA  (Capital). 

Abello  Gregorio. 
Ceballos  Joaquín  A. 
Ceballos  Juan  Bautista. 
Ceballos  Severo  F. 
Ebrat  José  Maria. 
Gonzalez  Victor. 
Guillot  Ismael. 
Infante  Pedro  Antonio. 
Linero  Ángel  María. 
Llerena  Gabriel. 
Luran  Erasmo. 
Meza  Francisco. 
Nuñez  Cayetano. 
Roca  Tomas. 
Sanchez  Teodoro  A. 
Tinoco  David. 
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Printing  Offices.     (Imprentas.)— Cont'd, 
DEPARTAMENTO  DE  PANAMÁ. 

PROVINCIA  DE  PANAMÁ. 

PANAMÁ  (Capital). 

Del  Lápiz. 
Del  Mercurio. 
Ramos  Samuel  N. 
Star  and  II  «raid. 
Tipografía,  Casis  y  Cia. 

Torre  6  Hijo»  M.  R.  dela.  Carrera  Nacional, 
7  y  8. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  CÚCUTA, 
SAN  JOSÉ  DE  CÚCUTA  (Capital). 

Crespo  Miguel. 
Lascano  C.  Migue,. 
Mejía  y  Rosas. 

PROVINCIA  DE  OCAÑA. 
LA  CRUZ. 
Torrado  Gonzalez. 

OCAÑA  (Capital). 

Duque  M.  A. 
J acorné  y  Cia.  J. 

PROVINCIA  DE  PAMPLONA. 

PAMPLONA  (Capital). 

Imprenta  de  La  Unión  Católica. 
Ramirez  José  F. 

PROVINCIA  DE  SOCORRO. 

SOCORRO  (Capital), 

Can  ciño  Hnos. 
Parra  Eliseo. 

PROVINCIA  DE  SOTO. 

BUCARAMANGA  (Capital). 

Imprenta  Oficial  del  Departamento. 
Imprenta  de  la  Escuela  de  Artes. 
Nigrinis  Andres  C. 
Nuñez  Leopoldo. 

PROVINCIA  DE  VELEZ. 
VELEZ  (Capital). 
Murillo  Samuel. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA. 

PROVINCIA  DE  NEIVA. 

NEIVA  (Capital). 

Martinez  Pedro. 
Rojas  Ismael. 

Publications.     (  P  eriódicos.  ) 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

MEDELLÍN  (Capital). 

Anales  de  la  Academia  de  Medicina  de  Me- 

dellín. 
Crónica  Judicial. 
Crónica  Municipal. 
El  Espectador. 


Publications.     (Periódicos.  ) — Continued. 
DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA— Cont'd. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO— Continued. 

MEDELLÍN  (Capital)— Continued. 

El  Fénix. 

El  Fonógrafo. 

El  Movimiento. 

El  PTogreso. 

El  Repertorio  Eclesiástico. 

El  Repertorio  Oficial. 

El  Zagal. 

PROVINCIA  DE  OCCIDENTE. 
ANTIOQUIA. 

El  Instructor  de  Antioquia. 
La  Brisa. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR 

PROVINCIA  DE  BARRANQUILLA. 

BARRANQTJILLA  (Capital). 

Diario  Comercial. 

Estudio  El. 

Guia  de  Barranquilla. 

Nación  La. 

Promotor  El. 

The  Snipping  List. 

PROVINCIA  DE  CARTAGENA. 
CARTAGENA  (Capital). 

Gaceta  Judicial. 
Gaceta  Municipal. 
Hebdomadario. 
Lectura  para  Todos  La. 
Porvenir  El. 
Registro  de  Bolívar  El. 
Revista  Escolar. 
Revista  Quincenal. 

PROVINCIA  DE  MOMPOX. 
MOMPOX  (Capital). 

El  Arrecife. 
El  Crepúsculo. 
El  Pabellón. 
El  Pueblo. 
La  Palestra. 
La  Voz. 

DEPARTAMENTO  DE  BOYACÁ. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 
TUNJA  (Capital). 

El  Boyacense. 

El  Comisionista. 

El  Maestro  de  Escuela. 

La  Ley. 

La  Revista  Escolar. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 

PROVINCIA  DE  CALI. 
CALI  (Capital). 

Boletín  de  Medicina  del  Cauca. 
El  Ferrocarril. 

PROVINCIA  DE  PALMIRA. 
PALMIRA  (Capital). 

El  Ibero-Americano. 
El  Registro  Municipal. 
La  República. 


Publications.     (Periódicos.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA— Continued. 

PROVINCIA  DE  PASTO. 

PASTO  (Capital). 

Bien  Público  El. 
Carácter  El. 
Crónica  Vizcaína  La. 
Integridad  Caucaría  La. 
Obrero  El. 

Recopilación  Judicial . 
Revista  Judicial  del  Sur. 

PROVINCIA  DE  POPAYÁN. 

POPA  Y  AN  (Capital). 

Anales  de  la  Universidad. 
Registro  Oficial. 
Repertorio  J  udicial. 
Revista  ('ancana. 
Semana  Religiosa. 

DEPARTAMENTO  DE  MAGDALENA. 

PROVINCIA  DE  SANTA  MARTA, 
SANTA  MARTA  (Capital). 

Celador  El. 

Escuela  La. 

Registro  del  Magdalena  El. 

Revista  Judicial. 

Vigilante  El. 

DEPARTAMENTO  DE  PANAMÁ. 

PROVINCIA  DE  PANAMÁ. 
PANAMÁ  (Capital). 

Aspirante  El. 

Boletín  Diocesano. 

Cronista  El. 

Duende  El. 

España  La. 

Estrella  La. 

Gaceta  de  Panamá  (oficial). 

Lápiz  El. 

Mercurio  El. 

Registro  Judicial. 

Registro  Municipal. 

Reseña  Escolar. 

The  Star  &  Herald. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  OCAÑA. 

OCAÑA  (Capital). 

La  Probidad. 

PROVINCIA  DE  SOTO. 

BUCARA  MANGA  (Capital). 

El  Eco  de  Santander. 

El  Industrial. 

La  Escuela  Primaria. 

La  G  aceta  de  Santander. 

La  Pluma. 

La  Revista  Judicial  del  Norte. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA. 

PROVINCIA  DEL  NORTE. 
IHAGrií  (Capital). 

El  Estudio. 

El  Registro  Oficial. 

El  Repertorio  de  I.  Pública. 

La  Crónica  Judicial  del  Pol  ima. 
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Railroad  Companies.     (Empresas  de  Fe 
rrocarril.) 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 

PROVINCIA  DE  BARRANQUILLA. 

BARRANQUILLA  (Capital). 

Ferrocarril  Bolivar,  Cisneros  F.  .T. 

DEPARTAMENTO  DE  CATJCA. 

PROVINCIA  DE  BUENAVENTURA. 

BUENAVENTURA    (Ca pitai,) . 

Ferrocarril  del  Cauca,  Blum  Eduardo,   Di- 
rector. 

DEPARTAMENTO  DE  CUNDINAMARCA. 

PROVINCIA  DE  FACATATIVÁ. 

FACATATIVA  (Capital)  . 

Ferrocarril  del  Gobierno  de  Cundinamarca, 
Tanco  &  Co.,  Directores. 

DEPARTAMENTO  DE  PANAMÁ. 

PROVINCIA  DE  COLÓN. 

COLÓN  (Capital). 

Ferrocarril  del  Istmo,  Rives  À.  L.,  Superin- 
tendente, 

Saddleries.    (Talabarterías.) 
DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  SUR, 

ABEJORRAL. 

Duque  Juan. 
Molina  Januário. 
Ochoa  Lázara. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 

PROVINCIA  DE  SANTANDER. 
SANTANDER  (Capital). 

Charria  José'  Ignacio. 
Diaz  Olinrpo. 
Figueroa  Cruz. 
Tobar  Jesus. 
Velasco  Juan  de  Dios. 

DEPARTAMENTO  DE  CUNDINAMARCA. 

PROVINCIA  DE  ORIENTE. 

VILLAVICENCIO. 

Baquero  Adán. 
Barrera  Antonio. 
Vasquez  A. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  CIÍCUTA. 

SAN  JOSÉ  DE  CÚCUTA  (Capital). 

Martinez  Abdón. 
Ramirez  Domingo. 
Rangel  Felipe. 
Villamizan  J.  del  C. 

PROVINCIA  DE  GARCIA  ROVIRA. 
TEQUIA. 

Monosalva  Isidro. 


Saddleries.    (Talabarterías.) — Continued, 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  OCAÑA. 


LA  CRUZ. 


(irazzini  R.  A. 


OCAÑA  (Capital). 


Angarita  B. 
Carvaj aliño  Olimpio. 
Fernandez  C. 
O  raz  zi  an  i  R. 
Manzano  Claudio. 
Platino  Francisco. 
Rojas  N. 
Salazar  Urbano. 
Velazquez  T. 


SAN  PEDRO. 


Rojas  N. 


PROVINCIA  DE  PAMPLONA. 


PAMPLONA  (Capital). 


Arias  Felipe. 
Vera  Antonio. 


PROVINCIA  DE  SOCORRO. 


GUADALUPE. 


Mejia  Juvenal. 


SOCORRO  (Capital). 


Mejia  Francisco. 
Patino  6  Hijos. 
Reyes  Alejo. 
Torres  Waldo. 


SUAITA. 


Calvo  D. 
Conele  Jesús. 
Jorero  Ismael. 
Ciarte  Juan. 
Paez  Miguel. 


PROVINCIA  DE  SOTO. 
GIRÓN. 


Arango  Rafael. 
Franco  J. 
Martinez  J.  C. 
Reyes  Antonio. 


PIEDECUE^TA. 


Areniegas  Fausto. 
Domingues  Fausto. 
Garcia  Miguel. 
Moreno  Lorenzo. 
Sepúlveda  N. 
Tarazona  Antonio. 
Uribe  Augusto. 
Vera  Felix. 


PROVINCIA  DE  VELEZ. 


VELEZ  (Capital). 


Abres  Domingo. 
Aza  Paulino. 
Herrera  J.  M. 


DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 
GUAMO  (Capital). 


Bonilla  Pablo. 
Mansilla  J.  M. 


Saddleries.    (Talabarterías.)— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA— Continued. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO—  Continued. 

NATAGAIMA. 

C harry  Samuel. 
Dussan  Ruñno. 
Reyes  Lisandro. 
Reyes  Rafael. 


SAN  LUIS. 


Arce  Tobias. 
Villanueva  M. 


PROVINCIA  DE  NEIVA. 
NEIVA  (Capital). 


Ballesteros  Adolfo. 
Becerra  J.  M. 
Bustamante  P.  E. 
Tobar  Eduardo. 


PROVINCIA  DEL  SUR. 
GARZÓN  (Capital). 


Calderón  Daniel. 
Ochoa  Ernesto. 


HATO. 


Chavarro  Libório. 
Garcia  Primitivo. 
Iriarte  Rodulfo. 
Reina  Angel  M. 
Solano  Primitivo. 
Victoria  Juan. 


SANTA  LIBRADA. 


Perdomo  J. 

Sawmills.     (Aserraderos.) 
DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  NORTE. 

ZARAGOZA. 

Agudelo  Eleuterio. 
Guerra  Polo  Isaías  y  N. 
Mejia  Martín. 
Onego  Florencio. 
Tamayo  Antonio. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 

PROVINCIA  DE  BARRANQUILLA. 

BARRANQUILLA  (Capital). 

Carbonell  y  Cia. 
Müller  Siefken  &.  Co. 
Pardo  Isaac. 
Salcedo  Rafael. 

Shoe  Stores.     (Zapaterías.) 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA, 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

MEDELLÍN  (Capital). 

Castro  Ricardo. 
Diaz  Juan  Pablo. 
Flores  Rafael. 
Restrepo  Ramón. 
Uribe  é  Hijos  Pablo. 
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Shoe   Stores.      (Zapaterías.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA— Cont'd. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 

ABEJORRAL. 

Castañeda  Victor. 
Villegas  J  osó  J. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 

PROVINCIA  DE  BARRAN  QUILLA. 
SABANALARGA. 
Bermejo  Manuel. 

DEPARTAMENTO  DE  BOYACÁ. 
PROVINCIA  DE  OCCIDENTE. 
CHIQUINQUIRA  (Capital). 

Díaz  Simón. 
Forero  A. 
Forero  Carlos. 
Forero  Eugenio. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 

PROVINCIA  DE  PALMIRA. 

PALMIRA  (Capital). 

Aldana  Gonzalo. 
Espinosa  Vicente. 
LI  arnosas  R. 
Varela  M.  J. 

PROVINCIA  DE  PASTO. 
PASTO  (Capital). 

Mosquera  Manuel. 
Oj ed a  José. 
Ordoñez  Ignacio. 
Rosa  Leónidas. 

PROVINCIA  DE  SANTANDER. 
SANTANDER  (Capital). 

Borda  Amador. 
Charria,  Pompilio. 
Mera  Lino. 
Paz  Federico. 
Rengifo  Santacruz  José". 
Velasco  Herminio. 
Velasco  S.  Moisés. 
Vergara  Tulio. 

DEPARTAMENTO  DE  CUNDINAMARCA. 

PROVINCIA  DE  FACATATIVÀ. 

FAC  AT  AT  IV  A  (Capital)  . 

Castillo  Carlos. 
Duran  Herrnógenes. 
Uerós  Carlos. 

DEPARTAMENTO  DE  MAGDALENA. 
PROVINCIA  DE  SANTA  MARTA. 
SANTA  MARTA  (Capital). 

Alcázar  Raimundo. 
Arvilla  Francisco. 
Bossoii  Juan. 
Cabrera  Próspero, 
('astro  Gumersindo  E. 
Corvacho  Octavio. 
D  andaré  Edgardo. 


Shoe   Stores.     (Zapaterías.)— Continued. 

DEPARTAMENTO   DE  MAGDALENA— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  SANTA  MARTA— Continued. 

SANTA  MARTA  (Capital)— Continued. 

Delfincio  Devon. 
Fuentes  Enrique. 
Gonzalez  Javier. 
Gonzalez  Pedro. 
Granados  Q.  M. 
Herrera.  Enrique. 
Herrera  Martín. 
Manj  arres  Gabriel 
Morales  Luis. 
Pamelle  Simón. 
Pardo  Ramón. 
Perez  Apolinar  C. 
Pinto  Cruz. 
Robles  José  A. 
Salamanca  Miguel. 
Salas  Luis  Maria,  Pozo. 
Sarmiento  Ivés. 
Sora  Rafael. 
Suarez  Sencida. 
Torres  José  María. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  GUANENTA. 
ZAPATOCA. 

Archila  Jacobo. 
Cárnica  Jesús. 
Reyes  N. 

PROVINCIA  DE  OCAÑA. 

CARMEN  DE  SANTANDER. 

Navas  Basilio. 

OCAÑA  (Capital). 

Castro  Juana. 
Ferizola  Jerómimo. 
Gentili  Hércules. 
Guerrero  José  G. 
Marquez  T.  A, 
Navas  Basilio. 
Prince  Simón. 

PROVINCIA  DE  PAMPLONA. 

PAMPLONA  (Capital). 

Gonzalez  Nepomuceno. 

PROVINCIA  DE  SOTO. 

BUCARAMANGA  (Capital). 

Canal  Francisco. 
Gal  vis  Gregorio. 
Granados  Ricardo. 
G uerrero  Abdón. 
Hernandez  Juan  de  Dios. 
Puyaua  Marcos. 

PROVINCIA  DE  VELEZ. 
VELEZ  (Capital). 

Mejia  Aurelio. 
Mosquera  Nicolás. 
Silva  Clodomiro. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA. 

PROVINCIA  DEL  NORTE. 

AM  BALEM  A. 


Shoe  Stores.      (Zapaterías.)— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA— Continued. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 

GARZÓN  (Capital). 

Bravo  Rogelio. 

Soap   and  Candle  Manufacturers.     (Fa- 
bricantes de  Jabón  y  Velas.) 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 
MEDKLLÍN  (Capital). 

G  aviria  Hermenegildo. 
Laliude  y  linos. 
Saldarriaga  Avelino. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 

PROVINCIA  DE  CARTAGENA. 
C  A  RT  AGEN  A  (  Capital)  . 

Alandete  Simón. 
Martinez  Rocio  B. 

DEPARTAMENTO  DE  BOYACÁ. 

PROVINCIA  DE  OCCIDENTE. 
CHIQUINQUIRA  (Capital). 
Pulido  Buenaventura. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 
PROVINCIA  DE  PASTO. 
PASTO  (Capital). 
Pardo  Reyes  y  Cia. 

DEPARTAMENTO  DE  CUNDINAMARCA. 
PROVINCIA  DE  FACATATIVÀ. 
FACATATIVÀ  (Capital). 
Martin  y  Cia.  (Í.C. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  CÚCUTA. 
SAN  JOSE"  DE  CÜCUTA  (Capital). 

Méndez  Luis. 
Polanco  José  M. 

PROVINCIA  DE  OCAÑA. 

OCAÑA   (Capital). 


Casariegos  N. 
Lopez  M.  .1. 


PROVINCIA  DE  SOCORRO. 
PARAMO. 


Morales  Luis. 
Varga  Florentino. 


Duarte  Martina, 
Ranjel  Sin  torosa. 
Vega  Albina. 


SOCORRO  (Capital). 


Ferreira  Bárbara. 
Jerez  Matea. 
Morales  Jesús. 
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Soap  and  Candle  Manufacturers.  (Fabri- 
cantes de  Jabón  y  Velas.)— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  SOCORRO-Ccmtinued. 

SU  AIT  A. 

Angarita  Angela. 
Angarita  B. 
Cárdenas  L. 
Gomez  María  J.  de. 
Gomez  T. 
Martinez  Vicente. 
Mateus  Clotilde. 
Peñ alosa  Ramón. 
Santos  Camilo. 
Uribe  Ignacio. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA. 

PROVINCIA  DEL  NORTE. 

HONDA. 

Paz  Hnos.  y  Cia. 

Steamship    Agents.     (Agentes    de    Va- 
pores.) 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 

PROVINCIA  DE  BARRANO.UILLA. 

BARRANQUILLA  (Capital). 

Aepli  Eberbach  y  Cia. 
Ferguson  Noguera  y  Cia. 
Müller  Siefken  y  Cia. 
Senior  de  Sola  y  Cia. 
Strunz  A. 
Vengoechea  y  Cia. 
Vengoechea  ó  Hijos. 

PROVINCIA  DE  CARTAGENA. 

CARTAGENA  (Capital)  . 

Hanabergh  A.  T. 

Leconipte  A.,  Universidad. 

Macia  Pedro,  PI.  de  la  Aduana  537d. 

Stevenson  Tomás   C.?  Plaza  de  la  Aduana 

241c. 
Suarez  M.  José. 

Velez  Pedro,  Esquina  á  San  Juan  de  Dios. 
Zubiria  y  Cia  A.  de,  Moneda. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 

PROVINCIA  DE  BUENAVENTURA. 

BUENAVENTURA  (Capital). 

Menotti  F. 
Paredes  R.  G.  de. 

PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 

NOVITA  (Capital). 

Barco  Gregorio. 
Diego  Flori  an  o  de. 
Garces  Manuel. 
Garcés  Pastor. 
Ibargüen  Gregorio. 
Ochere  Juan  Evangelista. 
Rojas  César. 
Salazar  Primitivo. 

DEPARTAMENTO  DE  MAGDALENA. 

PRpVINCIA  DE  SANTA  MARTA. 

SANTA  MARTA  (Capital). 

Andreix  J.  de. 
Días  J. 

Hernandez  Santiago. 
Mier  M.  J.  de. 


Steamship  Agents.      (Agentes    de    Va- 
pores. )— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  PANAMÁ. 

PROVINCIA  DE  COLÓN. 

COLÓN  (Capital). 

Andrews. 

Campbell. 

Ccspedcs  J.  A. 

Dorr  J.M. 

Du  vallon  J. 

Furth  &  Gaetsson  S.  M.  D. 

Lcignadier  A.  B. 

Luggcte  R. 

Ma  al  y  Hno  Willem  P. 

Pollack  Y. 

PROVINCIA  DE  PANAMÁ. 

PANAMÁ  (Capital). 

Arias  Julio,  Pl.  de  la  Catedral. 
Bass  J.  F.,  Carrera  de  Córdoba. 
Ehrman  Enrique,  Pl.  de  la  Catedral. 
Fidanque  &  Sons,  Carrera  de  la  Constitu- 
ción. 
Leverich  J.  N.,  Carrera  de  Córdoba. 
Ruiz  Ignacio,  Pl.  de  la  Catedral. 
Shaler  J.  R.,  Estación  del  Ferrocarril. 


DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  OCANA. 
OCAKA  (Capital). 
Roca  Rincón  Manuel. 

DEPARTMENTO  DE  TOLIMA. 

PROVINCIA  DE  NEIVA. 
NEIVA  (Capital). 

Avendaño,  Rivera  y  Cia. 
Charri  Bernardo. 
Leiva  Calixto. 
Rivera  Napoleón. 

Sugar  Estates.    (  Cosecheros  de  Azúcar.  ) 

DEPARTAMENTO   DE   ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

TITIRIBÍ. 

Echeverri  Julián  y  R. 
Montoya  Justiniano. 
Pelaez  Juan  B. 

VALPARAISO. 

Botín  Carlos  A. 
Gomez  H.  Hnos. 
Rodriguez  AtiJano. 
Saenz  Julián. 
Santamaría  Alejo. 
Villy  José  A. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 

ABEJORRAL. 

Arango  Carlos  U. 
Betancurt  Antonio. 
Duque  Josó  María. 
Echevarri  Esmeraldo. 
Guzmán  Julián. 
Jaramillo  Francisco. 
Jimenez  Teodomiro. 
Jimenez  Tubal. 
Lundeño  Dionisio. 
Osório  Remigio. 
Puerta  Enrique. 


Sugar  Estates,      (Cosecheros    de   Azú 
car.  ) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA— Cont'd. 

PROVINCIA  DEL  SUR- Continued. 

ABEJORRA  L— Continued. 

Ramirez  Heliodoro. 
Restrepo  Jos¿  Maria. 
Villegas  Inocencio. 
Villegas  Ricardo. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  GUANENTA. 
MOGOTES. 

Barrera  Julián. 
Corzo  Manuel. 
Herrera  Anselmo. 
Martinez  Jesús. 
Martinez  Ramón. 
Martinez  Remigio. 
Mesa  Sixto. 
Montero  Tori  bio. 
Pinto  Victorino. 
Rueda  Ramón. 
Silva  Nicanor. 
Vargas  Esteban. 
Velandia  Andres. 
Zambrano  Francisco. 

PROVINCIA  DE  OCANA. 

OCAÑA  (Capital). 

Lemus  Carlos. 

Lemus  Pasos  N. 

Roca  Castilla  Atanasio. 

PROVINCIA  DE  SOCORRO. 

GUADALUPE. 

Acuna  Vicente. 
Ainorocho  Carmen. 
Amorocho  Crisóstomo. 
Amorocho  Encarnación. 
Amorocho  Eugenio. 
Amorocho  Metrovia. 
Angarita  Luis. 
Arguello  Antonio. 
Barrera  Bernardo. 
Cano  Eugenio. 
Gavanzo  Juan. 
Franco  Encarnación. 
Frances  L. 
Gal  vis  E. 
Garcia  Antonio. 
Guevara  H. 
Leon  Abel. 
Leon  Jacobo. 
Lopez  Juan. 
Mateus  Santos. 
Mendoza  Tomás. 
Moneada  Ramón. 
Moreno  Jesús. 
Obregón  Ramón. 
Ortiz  Rudesindo. 
Pinzón  M.  Antonio. 
Pinzón  Ricardo. 
Poveda  Juan. 
Prada  Bartolomé. 
Quiroga  Eugenio. 
Rueda  Rafael. 
Santos  Joaquín. 
Sarmiento  Rogelio. 
Silva  Petronila. 
Suarez  Juan. 
Tavera  Julián. 


GU  APOTA. 


Ardilla  Clemente. 
Duran  Daniel. 
Gomez  Aurelio. 
Gomez  Luis. 
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Sugar  Estates.    (Cosecheros  de  Azú- 
car.)— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  SOCORRO— Continued. 

GU APOTA— Continued. 

Guerrero  Pedro. 
Martinez  Andrés. 
Otero  Arsénio. 
Pradilla  Marcelino. 
Rueda  Pedro. 


PÁRAMO. 


Gomez  Emiliano. 
Gomez  Laureano. 
Plata  Pedro  B. 


SIMACOTA. 


Arguello  R.  Pedro. 
Elias  Toledo  P. 
Florez  Julio. 
Garcia  Adolfo. 
Gomez  Rudesindo. 
Orostegui  Daniel. 
Rueda  Santiago, 


SOCORRO  (Capital). 


Belarmino  Pedro. 
Franco  Nicolás. 
Gómez  Cipriano  R. 
Gomez  Cándido. 
Gómez  Demetrio. 
Gómez  Helvecio. 
Gómez  Jesús. 
Gómez  Laureano. 
Gómez  Teófilo. 
Gómez  Temistocles. 
Linares  Carlos. 
Linares  Eliseo. 
Linares  Julio. 
Solón  Jesús. 

STJAITA. 

Aranda  Justiniano. 
Aranda  Honorato. 
Baños  Nepomuceno. 
Caballero  César. 
Chaves  Rosa. 
Duran  Joel  M. 
Duran  Juan  A. 
Duran  Valentín. 
Ferreira  Ignacio. 
Gomez  Abraham. 
Gomez  Alejandro. 
Gomez  Nazario. 
Gomez  Pedro. 
Luerga  Adolfo. 
Mateus  Daniel. 
Melendez  Luis. 
Mosquera  Aquilino. 
Niño  Pedro  Mateo. 
Padilla  Angel  M. 
Pereira  Emiliano. 
Pinzón  M. 
Ríos  Presentación. 
¡Santos  Antonio. 
Santos  Benito. 
Santos  Joaquín. 
Santos  Rubón. 
Villalba  Antonio, 

Sugar  Manufacturers.     (Fabricantes  de 
Azúcar.) 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  NORTE. 
YARUMAL. 


Sugar  Manufacturers.     (Fabricantes  de 
Azúcar.  ) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 

PROVINCIA  DE  QUINDIO. 

PEREIRA. 

Echeverri  Ricardo. 
Ochoa  Leónidas. 

DEPARTAMENTO  DE  CUNDINAMARCA. 

PROVINCIA  DE  GUADUAS. 

GUADUAS  (Capital). 

Gutierrez  Domingo. 
Gutierrez  Ensebio. 
Rubio  Bonifacio. 
Rubio  Josó. 
Tepe  Juan. 

PROVINCIA  DE  FACATATTVX 

FAC  A  T  ATIVÁ  (Capital)  . 

Duque  Adolfo. 
Plazas  Arcádio. 

DEPARTAMENTO  DE  PANAMÁ. 
PROVINCIA  DE  PANAMÁ. 
PANAMÁ  (Capital). 
Piza,  Piza  y  Cia. 

PROVINCIA  DE  VERAGUAS. 
SANTIAGO  (Capital.) 
Lopez  Andrés. 

Tailors.     (Sastres.) 

DEPARTAMETO  DE  CAUCA. 

PROVINCIA  DE  PALMIRA. 

PALMIRA  (Capital). 

Echeandia  R. 
Esquivei  P. 
Medina  Vicente. 


Fernandez  Juan  B. 
Mejía  Sebastian. 
Posada  Rafael. 
Pileras  y  Cia. 


PROVINCIA  DE  PASTO. 
PASTO  (Capital). 

Cândia  Dionisio. 
Chaves  Toribio. 
Delgado  Adolfo. 
Guerrero  Rafael. 
Lazo  Frau cisco. 
Medina  Felipe. 
Meneses  Nicolás. 
Navarro  Manuel. 
Rivera  Primitivo. 
Salcedo  Agustín. 
Torres  Dociteo. 

PROVINCIA  DE  SANTANDER. 
SANTANDER  (Capital). 

Borda  Abelardo. 
Dorainguez  Carmelo. 
Gonzalez  Antonio. 
Morales  José"  Ignacio. 
Ramos  Antonio, 
Velasco  Juan. 
Velas co  Olimpo. 
Velasco  Pastor. 
Velasco  Roberto. 
Villaquirán  Juan  Antonio. 
Villaquirán  Manuel. 
Zúñiga  Emiliano. 


Tailors.     (Sastres.)— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  MAGDALENA, 

PROVINCIA  DE  SANTA  MARTA. 

SANTA  MARTA  (Capital). 

Antcqnera  Julio  C. 
Cabas  Manuel  D. 
Cabas  Manuel  T. 
Campo  Carlos. 
Corvach  Próspero. 
Martinez  Alejandro. 
Martinez  Josa  de  J, 
Mejia  Josa  de  la  C. 
Mier  Francisco  F. 
Mier  Manuel  D. 
Monsalvo  Manuel. 
Romero  Juan  de  D. 
Rodriguez  José  María. 

DEPARTAMENTO  DE  PANAMÁ. 

PROVINCIA  DE  PANAMÁ. 

TAN  AMÃ  (Capital). 

Batista  Dámaso. 

Bourke  Ernesto,  Carrera  de  Giradot,  Calle  3. 

Casanova  E.,  Carrera  do  Camilo  Torres. 

Font  Pedro,  Constitución. 

Justiniani  Nicolás,  Carrera  de  Paez. 

Villareal  J.  Brígido,  Carrera  de  Paez,  Calle  5 . 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  OCAÑA. 

CÁRMEN  DE  SANTANDER. 

Zuarez  Rafael. 

OCAÑA  (Capital). 

Jaime  Lui*. 
Navarro  Fernando. 
Rangel  C. 
Restrepo  J.  del  C. 
Rincón  Trinidad. 
Sanchez  F. 
Viduefias  Ezequiel. 

PROVINCIA  DE  SOCORRO, 

GUADALUPE. 

Mendoza  M.  A. 

PROVINCIA  DE  SOTO. 

PUCARAMANGA  (Capital). 

Barón  Campo  Elias. 
Clausen  C.  P. 
Este  vez  Mardoquen. 
Garcia  J.  V. 
Gonzalez  Hnos.  R. 
Koppel  y  Scbloss. 
Langenbach  E. 
Men  dieta  F. 
Padilla  M.  Dimas. 
Vau  egas  R. 


GIRÓN. 


Herrera  J.  V. 
Rodríguez  Ramón. 
Uribe  Rafael. 


PROVINCIA  DE  VEIEZ. 
VELEZ  (Capital). 


Cadena  Ángel  M . 
Rodriguez  A. 
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Tailors.     (Sastres.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA. 

PROVINCIA  DE  NEIVA. 

NEIVA  (Capital). 

Chaves  Domingo. 
Gonzales  Enrique. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 
AGRADO. 

Amador  y  Peña. 
Daza  y  Cia. 
Herrera  Benjamín. 
Medina  Santiago. 

GARZÓN  (Capital). 

Daza  Rafael. 
Facundo  Vicente. 
Fernandez  D.  S. 
Valencia  P. 

Tanneries.     (Curtiembres.) 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 

PROVINCIA  DE  BARRANQUILLA. 
BARRANQUILLA  (Capital). 

Correa  6  Heilbron. 
Insiguares,  Sierra  Roca  y  Cia. 
Lascano  Joaquin. 
Palacio  Viuda  de. 

PROVINCIA  DE  CARTAGENA. 
CÁRMEN. 

Cabaicas  Antonio  M. 
Catalán  Paulino. 
Figueróa  Pedro. 

DEPARTAMENTO  DE  BOYACA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 
TÜNJA  (Capital). 
Pardo  J.  M. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 
PROVINCIA  DE  PALMIRA. 
PALMIRA  (Capital). 
Cobo  German. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  PAMPLONA, 

PAMPLONA  (Capital). 

Chacón  Eduardo. 
Noguera  Noé. 

Telephone  Companies.     (Empresas  de 
Teléfonos.) 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 

PROVINCIA  DE  BARRANQUILLA. 

BARRANQUILLA  (Capital). 


Compañía  de  Teléfonos. 
Flye  O.  h.,  Director. 
Malabel  O.,  Director. 


Telegraph  Companies.     (Telégrafos, 
Compañías  de.) 

DEPARTAMENTO  DE  PANAMÁ. 

PROVINCIA  DE  PANAMÁ. 

PANAMÁ  (Capital). 

Central    and    South    American    Telegraph 

Company. 
West  Indian  and  Panamá. 

Tramways.     (Tranvías.) 
DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 

PROVINCIA  DE  CARTAGENA. 
CARTAGENA  (Capital). 

Empresa  de  Tranvía  de  Cartagena  al  pié  de 
la  popa;  Jaspe  Amaranto,  Director. 

Undertakers'   Supplies.     (Efectos 
Fúnebres.  ) 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

MEDELLÍN  (Capital). 

Mondragón  Jesús  M. 
Narango  Wenceslao. 
Rodríguez  Melitón. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  SOTO. 
BUCARAMANGA  (Capital). 
UribeA.  J.  y  Cía, 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA. 

PROVINCIA  DE  NEIVA. 
NEIVA  (Capital). 
Escorcia  A.  M. 

Veterinary  Surgeons.     (Veterinarios.) 

DEPARTAMENTO  DE  BOYACÁ. 

PROVINCIA  DE  OCCIDENTE. 
CHIQUINQUIRÁ  (Capital). 

Bermüdez  Roberto. 
Garcia  Antonio. 
Garcia  Benigno  A. 
Garcia  J.  F. 
Gutierrez  Gerardo. 
Vargas  J. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 

PROVINCIA  DE  PASTO. 
PASTO  (Capital). 

Bucheli  Joaquin. 
Bucheli  Manuel  J. 
Lopez  Felipe. 
Moreno  Manuel. 
Moreno  Ramón. 

PROVINCIA  DE  POPAYÁN. 
POPAYÁN  (Capital). 

Castro  Antonino. 
Delgado  L. 
Ramos  A. 


Veterinary  Surgeons.     (Veterinarios.) — 
Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA— Continued. 

PROVINCIA  DE  POPAYÁN— Continued. 

POP  AY  A  N  (Capital)— Continuad. 

Rebolledo  Evaristo. 
Sanchez  Jesús. 
Velasco  F.  J. 

PROVINCIA  DE  TUQUERRES. 

TUQUERRES  (Capital). 

Jurado  J.  J. 
Ponse  Antonio. 

DEPARTAMENTO  DE  PANAMÁ. 
PROVINCIA  DE  PANAMÁ. 
PANAMÁ  (Capital). 
Constantino  M.  G. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 
PROVINCIA  DE  GARCIA  ROVIRA. 

TEQUIA. 

Roa  Salvador. 

PROVINCIA  DE  OCAÑA. 

OCVÑA  (Capital). 

Pineda  Gabriel. 
Rodrigues  Pedro. 

Watchmakers  and  Jewelers.   (Relojeros 
y  Joyeros.) 

DEPARTAMENTO  DE  ANTIOQUIA. 

PROVINCIA  DEL  CENTRO. 

MEDELLÍN  (Capital). 

Arango  Leocadio  M. 
Calderón  Secundino. 
Escobar  Manuel. 
Heiniger  Brahaman. 
Mesa  Albano. 
Mondragón  Aparicio. 
Mondragón  Francisco. 
Quirós  Gerónimo. 
Relojería  Antioqueña. 
Salazar  Daniel. 
Sarrin  Rafael. 
Velilla  Victoriano. 

PROVINCIA  DEL  NORTE. 
AMALFI. 


Zuleta  S. 


ZARAGOZA. 


Ballesteros  M. 
Lopez  Lorenzo. 
Miranda  Leandro. 
Polo  Emeterio. 
Toro  Manuel  F. 
Uribe  Nicolas. 


PROVINCIA  DE  OCCIDENTE. 
ANTIOQUIA. 


Aguiar  José  M. 
Herrero  Eusébio. 
Ossa  Alejo. 
Samtos  Alberto. 
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Watchmakers  and  Jewelers.    (Relojeros 
y  Joyeros.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 

PROVINCIA  DE  BARRANQUILLA. 

BARRANQUILLA  (Capital). 

Falquez  Julio  A. 
Fuenmayor  linos. 
Reloj  Cronométrico. 
Relojería  Suiza. 
Yaltrosa  A. 

PROVINCIA  DE  CARTAGENA. 
CÁRMEN. 

Arroyo  José  M. 
Hernandez  F.  C. 
Herrera  Valentin. 
Loeamo  Andrés. 

CARTAGENA  (Capital) 

Badio  O. 

Cortecero  H.  José,  Candilejo  7. 
Flores  José,  Pl.  de  la  Catedral. 

PROVINCIA  DE  MOMPOX. 
MAGANGUÉ. 


Banos  Luis. 
Eclieverri  F. 


MOMPOX  (Capital). 


Arenilla  B. 
Arenilla  José  de  la  C. 
Boné  Juan. 
Bonilla  Pedro. 
Callejas  Martin. 
Pardo  Jesús. 
Villalobos  J.  M. 


PROVINCIA  DE  LAS  SABANAS. 
CHINÚ. 


Fajardo  Eleuterio. 
Mendoza  Manuel. 
Meudoza  Miguel. 
Palacio  Tomás. 
Racero  Rafael. 


SINCÉ. 


Mejías  Adolfo. 
Redoudo  J.  y  R. 


SINCELEJOS. 

Cumplido  Julian. 
Pastor  E. 
Paterinna  Francisco. 

DEPARTAMENTO  DE  BOYACÁ. 

PROVINCIA  DE  OCCIDENTE. 
CHIQÜLNQUIRÁ  (Capital). 

Baptista  Nicolás. 
Gonzalez  Moisés. 
San  Miguel  Simón. 
Torres  Manuel. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA. 

PROVINCIA  DE  ATRATO. 

QUIBDO  (Capital). 


Arriaga  Manuel. 
Perea  Ruperto. 
Rengifo  Froilan. 
Valencia  Elias. 
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Watchmakers  and  Jewelers.    (Relojeros 
y  Joyeros.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  CAUCA— Continued. 

PROVINCIA  DE  BARBACOAS. 

BARBACOAS  (Capital). 

Alcantara  Ortiz  P. 
Centeno  Antonio. 
Ramos  Anibal. 

PROVINCIA  DE  BUGA. 

BUG  A  (Capital). 

Corrales  Ulpiano. 
(íil  Eugenio. 
Gil  Jesúsi 
Roldan  Belisario. 
Santibañez  S. 
Zapata  Salvador. 

PROVINCIA  DE  PALMIRA. 
PALMIRA  (Capital). 

Calero  Fidel. 
Fi  g uer oa  Roque. 
Martinez  Libório. 
Trujillo  M.  J. 

PROVINCIA  DE  PASTO. 
PASTO  (Capital). 


Merchancano  E. 
Mesa  Manuel. 
Mesías  Santos. 
Ordonez  W. 
Rivera  Guerren  I. 


PROVINCIA  DE  POPAYAN. 
POP  A  VAN  (Capital). 


Agredo  J.M. 
Bustamante  A. 
Castillo  A. 
Rivera  Rogelio. 
Vidal  J.M. 


PROVINCIA  DE  QUINDIO. 
CARTAGO  (Capital). 


Galvez  Jeremias. 
Garcia  Juan. 
Moñones  J.  M. 


PROVINCIA  DE  SAN  JUAN. 
NO  VIT  A  (Capital). 


Arce  Victor  M. 

Córdoba  Casildo. 
Gomez  F.  S. 
Lenis  Salvador. 

PROVINCIA  DE  SANTANDER. 
SANTANDER  (Capital). 

Caicedo  Rafael. 
Espinosa  T.  R. 
Méndez  L. 
Vergara  M.  M. 

DEPARTAMENTO  DE  CUNDINAMARCA. 

PROVINCIA  DE  GUADUAS. 

GUADUAS  (Capital). 


Casabuena  Avelino. 
Guzmán  Salvador. 


"Watchmakers  and  Jewelers.     (Relojeros 
y  Joyeros.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  CUNDINAMARCA— Con- 
tinued. 

PROVINCIA  DE  TEQUENDAMA. 

LA  MESA  (Capital). 

Cebiaño  Tedez  B. 
Guenin  Marciano. 
Ter  an  Rafael. 

DEPARTAMENTO  DE  MAGDALENA. 

PROVINCIA  DE  SANTA  MARTA. 

SANTA  MARTA  (Capital). 

Acosta  Garcia  Francisco. 
Jaquin  .losé  R. 
.faquin  .luán  B. 
Salamanca  Manuel. 
Segrera  Antonio. 
Visu  a  J.  G. 

DEPARTAMENTO  DE  PANAMÁ. 

PROVINCIA  DE  PANAMÁ. 

PANAMÁ    (CAPITAL). 

Diego  Julio  1). 
Marchand  José. 
Raasch  Carlos. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER. 

PROVINCIA  DE  CÚCUTA. 
SAN  JOSE  DE  CÚCUTA  (Capital). 

Arisa  Jesús. 
Berti  Joaquin  A. 
Hoffmann,  Edmundo. 
Moras  Pedro. 
Ramirez  N. 
Ramirez  R. 
Rodriguez  Pedro. 
Rosas  Ramón. 
Santos  Francisco. 
Udas  Aurelio. 

PROVINCIA  DE  GUANENTA. 

MOGOTES. 


Paez,  N. 


ZAPATOCA. 


Ariza  Marco  A. 
Diaz  Pínula  R. 

PROVINCIA  DE  OCAÑA. 

CÁRMEN   DE   SANTANDER. 

Quinten  M.  F. 

OCAÑA  (Capital). 

Antequeda  Juan  E. 
Guerrero  del  Campo  J.  M. 
J acorné  Delfín. 
J acorné  Jenaro. 
Navarro  Emilio. 
Romero  J.  M. 
Velazquez  V  J. 

PROVINCIA  DE  PAMPLONA. 

PAMPLONA  (Capital). 

Arteaga  Concepción. 
Flores  Nazario. 
Jaóregui  Domingo. 
Jaúregui  lliginio. 
Morales  Luis  F. 
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'Watchmakers  and  Jewelers.    (Relojeros 

Watchmakers  and  Jewelers.    (Reljoeros 

Watchmakers  and  Jewelers.    (Reljoeros 

y  Joyeros.) — Continued. 

y  Joyeros.) — Continued, 

y  Joyeros.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER- 

-Cont'd. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTANDER— Cont'd. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA— Continued. 

PROVINCIA  DE  SOCORRO. 

PROVINCIA  DE  SOTO— Continued. 

PROVINCIA  DEL  NORTE. 

SOCORRO  (Capital). 

GIRÓN. 

A  M  B  A  LE  M  A  (  C  ap  it  a  l)  . 

Gonzalez  Climaco. 
Grillo  Juan. 

Alvarez  Trino. 
Angulo  Trino. 

Badillo  Mariano. 
Quintero  Braulio. 

Losada  J.  B. 
Morris  Leónidas. 

Rubio  Indalecio. 

DEPARTAMENTO  DE  TOLIMA. 

* 

Rojas  Jes  lis. 

PROVINCIA  DEI  CENTRO. 

PROVINCIA  DEL  SUR. 

Soler  Sebastian. 

Torres  Abelardo. 

ESPINAL. 

GARZÓN  (Capital). 

Torres  Francisco. 

Barrero  Delfín. 

Rodriguez  Nicolás. 
Sanchez  J.  M. 

Calderón  T.  Santiago. 
Méndez  Arcádio. 

PROVINCIA  DE  SOTO. 

GUAMO  (Capital). 

HATO. 

BUG  AK  AM  ANO  A  (Capital). 

Gutierrez  Manuel. 

Ortiz  Rufino, 

Medina  Justo. 

Rojas  Macedónio. 

Angulo  Leonardo. 

Aranguren  Gabriel. 

NATAGAIMA. 

Wire    Manufactory,        (Fábrica    de 

Arteaga  H. 
Bacehli  J.  J. 

Charry  Eliceo. 

Alambre.  ) 

Cíí cérea  Daniel. 

PROVINCIA  DE  NEIVA. 

DEPARTAMENTO  DE  BOLIVAR. 

Covelli  Luis. 

Marchand  W. 

NEIVA  (Capital). 

PROVINCIA  DE  BARRANQUILLA. 

Ortiz  Gregorio. 

Durán  M. 

Otero  W.  C. 

Herrera  Nicolás. 

S ARAN ALARGA. 

Pies  Chacón  C. 

Martinez  Pedro. 

Valbuena  J. 

Mesa  Isauro. 

Roa  y  Cia  Antonio. 
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COSTA  RICA." 


AREA  AND  POPULATION. 

The  Republic  of  Costa  Rica  is  situated  in  the  southeastern  extremity  of  Central  America,  between  8°  and  11° 
16'  north  latitude  and  81°  35'  and  85°  40'  west  longitude  fiom  Greenwich.  It  is  bounded  on  the  north  by 
Nicaragua,  on  the  east  by  the  Caribbean  Sea  and  Colombia  (Department  of  Panama),  o.i  the  south  by  Colombia 
and  the  Pacific,  and  on  the  west  by  the  Pacific.  The  Caribbean  coast  line  is  about  180  miles  and  the  Pacific  coast 
line  about  360  miles.  The  area  of  the  Republic  is  about  23,000  square  miles,  a  little  less  than  that  of  the  State  of 
West  Virginia  in  the  United  States,  and  nearly  double  that  of  Switzerland. 

The  Republic  is  divided  into  five  provinces  and  two  comarcas  (territories).  The  provinces  are:  San  José 
Alajuela,  Cartago,  Heredia,  and  Guanacaste;  and  the  two  territories,  Puntarenas  and  Limón.  Both  the  former 
and  the  latter  are  divided  into  cantons,  and  the  cantons  subdivided  into  districts. 

According  to  the  historian  Juarroz,  the  population  of  Costa  Rica  in  1778  was  24,536,  and  from  the  following 
censuses  it  was:  In  1826,  61,846;  in  1835,  74,565;  in  1864,  120,499;  in  1883,  182,073;  in  1888,  204,291;  in  1892, 
243  205.    In  1897,  according  to  the  data  collected  at  the  National  Statistical  Office,  it  is  294,941,  as  follows: 


Provinces. 


San  Josa. .. 
Alajuela  ... 

Cartago 

Heredia 

Guanacaste 
Puntarenas 
Limón 


Inhabitants. 


93,  200 
69,  300 
46, 100 
38,  300 
24,  300 
14,  700 
9,041 

294,  941 


Considering  the  numerous  omissions  which  it  is  impossible  to  avoid  in  the  taking  of  a  census,  the  number 
of  inhabitants  not  counted  is  generally  calculated  to  be  «  and  even  10  percent  The  Statistical  Ofl!  ce, tokinj  an 
average  of  8  per  cent,  estimates  that  the  population  of  Costa  Rica  was  202,601  inhabitants  m  1892.  The  census 
of  1897,  therefore,  shows  an  increase  of  over  30,000.  ,H       ,.        H 

In  Costa  Rica  while  there  still  exist  aborigines,  they  are  few  in  number,  and  are  completely  distinct  from  the 
civile I  rtce  Th^ttter  is  white,  homogeneous,  healthy,  and  robust.  Industry,  morality,  desire  for  culture  and 
advancement,  a  spirit  of  order,  and  love  of  work  are  their  salient  qualities. 

CITIES  AND  TOWNS. 

o       T    a         -+oi  „f  +!,<>  PAnnhlir  lies  at  9°  56'  north  latitude  and  84°  longitude  west  from  Greenwich,  at  an 

altiiV^ 

at  4,930  feet  elevation,  is  one  of  the  best-located  towns  m  Centra  A .men ca     A  aj "^"f  ^^*Ch™r^ 

an  elevation  of  3,001  feet  and  the  latter  3,786  feet,  are  situated  at  thebase  of  thesis  ofJBa^^  houses  are 

-  ~i¿¿^¿^¿  ¡nation  --^  ^:rsr^  ^2;*A¿:^y^  ò?r  r:;: 

Joa^in  Be-rao  Calvo  Costa  R;T,rin,;te^  ^^  RepwtJUnltetl  states  Trea8Ury 
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of  one,  two,  and  three  stories  high,  and  present  a  pleasing  appearance.  Tliey  contain  every  modern  convenience, 
The  streets  are  paved  with  stone,  except  in  San  José,  where  the  system  of  MaeAdam  was  adopted.  The  water 
supply  is  modern.  The  houses  are  provided  with  iron  pipes,  and  fountains  arc  in  the  squares.  San  Jose, 
Cartago,  Heredia,  and  Alajuela  are  supplied  with  electric  light.  The  organization  of  the  police  has  been  given 
especial  attention  by  the  Government,  and  is  very  satisfactory,  particularly  in  the  principal  cities.  Personal  safety 
is,  besides,  secure  in  any  part  of  the  country.  One  can,  without  danger,  traverse  alone  and  unarmed  the  most 
remote  and  isolated  sections  of  the  Republic.  There  are  different  charitable  institutions-,  such  as  hospitals, 
orphan  asylums  for  girls  and  boys,  insane  asylum,  etc.,  all  being  under  the  management  of  corporations  or  unions 
constantly  laboring  to  improve  them.  The  cemeteries  are  also  under  the  supervision  of  charitable  associations. 
They  are  beautifully  kept,  and  contain  handsome  tombs  and  vaults.  Resides  a  museum,  there  are  several  parks, 
public  libraries,  scientific  societies  of  law  and  medicine,  and  also  literary  and  musical  associations.  The  hotel 
rates  are  from  81  to  $3  per  day,  and  otter  the  comforts  of  modern  improvements.     Artificial  ice  is  much  used. 

TOPOGRAPHY  AND  CLIMATE. 

A  chain  of  high  mountains  crosses  the  Republic  from  northwest  to  southeast,  and  thence  branch  out  the 
mountains  which  cross  the  country  in  every  direction,  forming  high  plateaus,  immense  valleys,  and  extensive 
coasts,  dividing  the  land  naturally  into  three  regions  and  presenting  such  a  diversity  of  zones  that  nearly  all 
known  growths  are  possible  in  Oosta  Rica.  The  principal  elevations  rise  nearly  to  12,000  feet.  From  the  peak 
of  Irazii,  one  can  see,  besides  the  most  magnificent  panorama  of  the  country,  the  two  oceans — the  Atlantic  and 
the  Pacific.  The  ascent  from  Cartago  City  to  this  mountain  is  a  journey  that  anyone  may  easily  make  on  horse- 
back in  six  hours.  The  thermometer  at  that  altitude  sometimes  falls  to  30°  F.,  and  even  lower.  The  entire 
territory  is  crossed  by  rivers  and  rivulets,  which  fertilize  every  part  and  supply  an  abundant  water  power. 

The  navigable  rivers  are  the  Rio  Frio,  which  empties  into  Lake  Nicaragua  just  where  the  San  Juan  Hiver 
begins;  the  San  Carlos  and  Sarapiqui,  the  future  channels  of  commerce  of  Alajuela  and  Heredia,  and  tributaries  of 
the  San  Juan  Hiver;  the  Sixola  and  Chauguinola,  which  empty  into  the  Atlantic  Ocean;  the  Cricamola, emptying 
into  the  Ohiriqui  Lagoon;  the  Tempizque,  emptying  into  the  Gulf  of  Nicoya,  and  the  Rio  Grande  de  Tcrraba, 
discharging  into  the  Pacific  Ocean. 

The  Republic  is  divided  into  three  different  zones  or  regions,  designated  by  the  names  of  tierras  valientes  (hot 
lands),  tierras  templadas  (temperate  lands),  and  tierras  frias  (cold  lands).  The  hot  lands  are  those  which  form  the 
low  region,  and  extend  from  the  seashore  to  a  line  in  the  interior  of  the  country  on  the  skirts  of  the  mountains, 
3,000  feet  above  the  level  of  the  sea.  There,  the  mean  annual  temperature  varies  from  72°  to  82°  F.,  and  it  must 
be  noted  that  the  heat  on  the  Pacific  side  is  greater  than  that  on  the  Atlantic,  The  temperate  lands,  which  form 
the  second  region,  extend  from  the  above  mentioned  3,000  feet  above  the  sea  to  a  line  toward  the  top  of  the 
mountains,  at  an  altitude  of  7,500  feet. 

The  third  section,  or  cold  lands,  extends  from  the  altitude  above  mentioned,  7,500  above  the  level  of  the  sea, 
to  the  summit  of  the  mountains.  The  difference  between  the  temperature  of  day  and  night  is  felt  here  most 
keenly.     The  ground  appears  sometimes  covered  with  white  frost  in  the  morning,  but  snow  is  extremely  rare. 

The  temperate  lands  are  described  as  follows  by  the  United  States  commissioners  to  Central  and  South 
America,  1885: 

The  valley  ami  lower  slopes  of  the  mountains  of  Costa  Rica,  constituting  its  tierra  templada,  are  the  populous  portions  of  the  State. 
They  possess  a  climate  of  wonderful  salubrity,  are  well  watered,  and  very  fertile.  There  is  grown  the  great  staple  of  export  of  the 
country — coffee.  The  country  surrounding  San  Jose",  the  present  capital,  and  Cartago,  the  old  Spanish  seat  of  (iovernment,  is  very 
largely  devoted  to  this  branch  of  farming.     *     *     * 

The  valleys  are  not  plains,  but  uneven,  broken  through  with  numerous  swift-flowing  streams,  and  the  inclosing  mountains  are  not 
abrupt,  and  their  declivities  are  generally  tilled  to  their  summit. 

It  would  be  difficult  to  imagine  a  more  lovely  landscape,  a  more  beautiful  blending  of  streams,  fields,  villages,  white  and  glowing 
among  the  green  foliage  of  coffee  plantations,  and  mountain  slopes  dotted  with  the  vivid  green  of  sugar  cane,  and  the  gray  and  brown 
pastures  of  fields  of  com,  than  can  be  seen  in  the  valley  of  San  Jose". 

The  mean  annual  temperature  in  these  lands  varies  from  57°  to  08°  F.  The  foreigner,  after  residing  sometime 
in  the  temperate  lands,  can  safely  inhabit  any  part  of  the  low  region. 

The  seasons  are  well  defined,  there  being  but  two  seasons,  the  dry  and  the  rainy.  It  usually  rains  from  May 
to  November  in  the  central  regions  on  the  Pacific  side,  but  on  the  Atlantic  side,  as  a  rule,  the  reverse  is  the  order. 

AGRICULTURE,  FORESTS,  AND  MINES. 

The  name  Costa  Rica  (rich  coast)  is  well  deserved.  The  soil  has  always  been  considered  to  be  one  of  the 
richest  on  earth  because  of  the  diversity  of  its  climate,  the  innumerable  rivers  and  streams  which  render  it  fertile,  the 
abundance  of  precious  minerals,  and  the  varied  vegetation  with  which  it  is  densely  covered  throughout  its  extent. 
The  soil  is  so  productive  that  uthe  sugar  cane  comes  to  maturity  much  quicker  than  in  Demerara  or  Cuba." 
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"The  ground,  without  manure,  will  afford  two  crops  of  corn  in  a  year.  Coffee  grows  in  great  perfection,  and 
gives  a  very  lienvy  crop.  The  soil  is  volcanic,  or  I  should,  perhaps,  more  properly  say,  has  In-en  the  produce  of 
volcanoes,  and  is  indescribably  fertile.  And  all  this  has  been  given  without  that  intensity  of  heat  which  in  these 
southern  regions  generally  accompanies  tropical  fertility." îl 

"  It  would  be  almost  impossible  to  find  another  country  in  the  world  where,  in  such  a  relatively  small  territory, 
exists  such  a  quantity  of  first-class  lands,  combined  with  a,  wealth  of  woods  and  minerals. ??b 

AGRICULTURAL    PRODUCTS. 

Apart  from  the  agricultural  products  raised  for  local  consumption,  those  destined  to  the  foreign  trade  are, 
among  others,  the  following: 

Coffee,  the  principal  product  of  commerce,  was  first  planted  in  Costa  Rica  in  the  year  171)0. 4  The  first  grains 
were  planted  at  Cartago,  where  the  original  trees,  from  which  all  the  coffee  trees  of  that  country,  and  even  of 
Central  America,  have  been  derived,  can  yet  be  seen  in  a  flourishing  condition.  The  prices  paid  for  Costa  Rica 
coffee,  especially  in  England,  have  caused  almost  all  other  branches  of  agriculture  to  be  abandoned,  and,  at 
present  nearly  40,000,000  pounds  of  this  product  are  exported  yearly.  Statistics  collected  in  1S02  show  that  at 
that  time,  there  were  8,232  coffee  plantations,  with  20,080,007  coffee  trees,  and  that  in  the  same  year,  30,307, 300 
pounds  of  the  product  were  exported/1  During  the  years  1894,  1805,  and  1800  the  coffee  crop  was  smaller,  but 
the  prices  being  very  good,  the  deficiency  was  made  up.  The  cultivation  of  coffee  being  on  the  increase  in  new 
lands,  nearly  30,000,000  pounds  of  the  crop  of  the  year  1807  have  been  exported  up  to  date.  The  number  of 
plantations  is  always  increasing,  owing  to  the  demand  for  the  Costa  Rican  coffee  in  the  foreign  markets. 
Evidences  of  its  excellence  were  given  at  Jackson  Park,  where  thousands  of  visitors  came  every  day  to  the  Costa 
Rican  pavilion  at  the  World's  Columbian  Exposition,  attracted  by  the  widely  spread  fame  of  the  delicious  beverage 
there  served;  and,  as  a  consequence,  fifty -five  exhibitors  of  this  product  out  of  seventy-five  were  awarded  medals 
in  Chicago — a  luoportion  not  reached  by  any  other  country  there  represented.  At  the  Atlanta  International 
Exposition  the  coffee  of  Costa  Rica  also  met  with  great  success.  The  building  erected  to  exhibit  the  products  of 
this  Central  American  Republic  was  divided  in  two  sections,  one  devoted  to  the  exhibition  by  means  of  a  stereopticon 
of  over  2,000  views  of  the  country  and  the  other  sections  to  the  exhibition  of  its  native  products.  Coffee  and  cocoa 
were  the  main  exhibit,  and  both,  on  account  of  their  merit,  obtained  several  awards.  The  extract  of  coffee,  a 
preparation  much,  in  use  in  Spanish  American  countries,  obtained  a  gold  medal. 

Iiananas.— The  first  cargo  of  bananas  from  Costa  Rica  to  the  United  States  was  sent  in  1880.  This  cargo  con- 
sisted of  only  300  bunches.  In  1892, 1,133,717  bunches  were  exported,  with  a  value  of  $080,223;  in  1894, 1,374,080 
bunches;  1895,  1,585,817  bunches;  1890,  1,092,102.     In  1897  over  2,000,000  are  expected. 

Sugar. The  sugar  cane  grows  luxuriantly  in  several  localities  of  the  Republic.     There  are  10,405  acres 

cultivated,  the  annual  product  of  which  amounts  to  17,800,000  pounds  of  fine  and  ordinary  sugar. 

Alcohol— Rum,  cordials,  and  liquors,  bitters,  etc.,  from  the  National  Liquor  Factory,  have  obtained  high 
awards  in  various  expositions.  With  fine  buildings  and  complete  machinery,  this  factory  furnished  in  1892  to  the 
Government,  the  liquor  being  monopolized,  a  product  of  $1,044,045.00. e  The  capacity  of  the  factory  would  be 
sufficient  to  supply  all  Central  America,  but  liquors  are  not  exported,  and  the  production,  therefore,  is  limited  to 

local  consumption. 

Cocoa  (cacao)  is  cultivated  on  both  the  Atlantic  and  Pacific  coasts,  and  in  the  valley  of  San  Carlos.  It  is  of 
excellent  quality.  In  1737,  when  Costa  Rica  had  only  a  population  of  24,000  inhabitants,  there  were  273,138 
cocoa  trees  at  Matina.f    This  cultivation  decreased  in  proportion  to  the  increase  of  the  attention  paid  to  the  coffee 

industry. 

Tobacco.— In  Costa  Rica,  tobacco  is  generally  strong  and  very  aromatic.  It  was  formerly  cultivated  extensively, 
and  constituted  an  important  branch  of  commerce.  The  amount  exported  in  1771  was  302,101  pounds/  Subse- 
quently, the  cultivation  declined,  owing  chiefly  to  the  more  remunerative  character  of  the  cultivation  of  coffee. 
The  tobacco  industry  in  Costa  Rica  was  monopolized  by  the  Government,  as  is  the  case  in  Spain  and  some  other 
countries,  until  1895,  when  the  monopoly  was  abolished.  Production  has  since  increased,  and  a  considerable 
portion  of  the  country  being  well  adapted  to  tobacco  culture,  the  industry  will  undoubtedly  prosper  m  a  very  few 
years.     A  heavy  duty  is  imposed  on  foreign  tobacco  imported  into  the  country.  


«Anthony  Trollope,  West  Indies  and  the  Spanish  Main,  London,  18(,0.  ,,,.,,,         o-wm 

c  Documentos  inéditos  de  los  Archivos  Nacionales. 

d  Anuario  Estadístico  de  Costa  Kica,  1898. 

v  Memoria  de  Hacienda,  1892.  T     . 

'Viaje  del  Gobernador  Carrandi  Menan  al  Valí-  «1.-  Matimí,  1 ,3,,  (Jeta  K.ea,  l...,.r.-..ta  Nacnnal,  isss. 
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TIMBER. 


Mahogany,  cedar,  rosewood,  lignum-vitie,  granadillo,  and  many  other  precious  woods,  suitable  for  cabinet- 
making  and  building  purposes,  are  abundant  in  the  Costa  liican  forests;  but  up  to  the  present  tune,  little  attention 
has  been  given,  and  only  in  the  localities  near  the  sea,  to  this  great  element  of  prosperity.»  lhe  india  rubber, 
the  sa.saparilla,  the  myro.rylv»,  plant,  which  yields  the  balsam  of  Peru  and  Toi.'.,  and  ...any  other  medicinal, 
resinous,  coloring,  and  dyeing  plants,  are  also  abundant,  as  was  fully  demonstrated  at  the  World  s  Columbian 
Exposition.  Coloring,  dyeing,  and  ornamental  woods  are  exported.  The  amount  ot  this  trade  ...  the  year  lb.LÎ 
was  $205,507.» 


LIVE-STOCK    INIH'KTRY. 


Although  there  has  been  a  great  improvement  of  late  in  the  breeds  of  cattle  and  horses,  yet  that  h.gh  grade 
which  could  be  easily  attained  in  a  country  possessing  so  many  natural  advantages  has  not  yet  been  reached. 
Costa  Rica,  with  immense  pasture  lands  so  splendidly  adapted  for  cattle  that  they  might  be  raised  for  exportation, 
is  obliged  to  import  fresh  meat  for  daily  consumption.  The  principal  breeds  being  introduced  to  ....prove  the 
native  cattle  are  Durban.,  Jersey,  ".itch,  and  Swiss  cattle  of  the  Sel.uytz  breed.  The  breeding  ot  horses  . s 
progressing  slowlv,  and  sheeu  are  very  scarce,  and  not  thoroughbred.  The  statistical  report  tor  lb.) J  gives  the 
total  number  of  these  animals  as  follows:  Horned  cattle,  «45,665;  horses,  77,04;!;  sheep,  2,775,  with  a  value  ot 
$5,827, 60!). 


MINERALS. 


In  regard  to  the  mineral  wealth,  it  is  stated  that  the  production  of  gold  from  the  mines  of  Monte  del  Aguacate 
(Aguacate  Mountains)  up  to  date  was  $7,000,000.  The  scarcity  of  laborers  and  the  absence  of  capital  as  well 
as  the  want  of  intelligent  management,  were  formerly  the  greatest  barriers  to  the  progress  ot  this  industry;  but 
there  is  now  a  ...ore  favorable  and  different  state  of  things  brought  about  by  means  of  new  and  powerlu 
machinery,  which  permits  of  a  more  thorough  exploitation  of  the  metal,  under  the  able  direction  of  several 
foreign  companies.  Besides  gold,  there  are  iron  in  abundance,  silver,  copper,  argentiferous  lead,  quicksilver,  etc. 
Almost  everywhere  through  the  country  mineral  and  thermal  waters  are  found.  There  are  no  charges  or  contri- 
butions upon  mining  enterprises,  nor  duties  imposed  upon  the  exportation  of  the  products  of  the  same;  they  are, 
on  the  contrary,  allowed  to  import,  free  of  duty,  all  machinery,  apparatus,  and  implements  employed  ...  the 
extraction  of  the  metals,"  and  public  lands  are  given  upon  which  to  erect  the  buildings;  also  the  free  use  of  water, 
etc.,  necessary  for  the  operation  of  the  mines.6 


MANUFACTURES. 


The  National  Liquor  Distillery  is  the  most  important  industrial  establishment  in  the  Republic.  The  San  Jose 
Foundry  and  the  National  Workshops  are  valuable  institutions,  and  have  contributed  vastly  to  the  progress  ot 
mechanical  arts.  All  kinds  of  foundry,  iron,  and  cabinetwork  can  be  performed;  machines-  and  farming  tools 
and  other  implements  are  made,  The  flour  mill  in  San  José  is  an  excellent  European  mill,  which  produces  good 
flour,  but  not  sufficient  in  quantity  for  the  needs  of  the  country.  The  Ave  breweries  produce  a  good  article .of 
beer  which  is  largely  consumed;  nevertheless,  beer  is  also  imported  to  the  amount  ot  more  than  $100,000  a 
year'      Artificial  ice  is  manufactured  and  used  a  great  deal,  and  the  price,  delivered  to  order,  is  $2  tor  100  pounds. 


je~Jeterî  andTateli  iepairh.g~l.ave  reached  great  perfection.     Engravers  are  not  numerous,  but  there  are  some 
whose  work  is  very  fine. 

Industries  are  divided  as  follows:1" 

7 

Armories ^ 

Bakeries - õ4 

Barber  shops 29 

Belt-making  shops ^ 

Bookbinding  shops ,_ 

Breweries 110 

Brick  and  tile  factories 155 

Carpentering  and  cabinetmaking  shops ^ 

Cartridge  (Remington's  system)  factory 

Confectioneries lYUH"         ".""_'  '.'.-  Yll '.. l~llll^-'l 

-  »  SeeTrnTte7^atM"&.nsttlar~Koports,  Vol.  xvi,  No.  53,  p.  122.  -  Arancel  de  Aduanas   1889. 

»  Anuario  Estadístico,  above  cited.  e  Colección  de  Leyes,  1887. 

(  Above  cited. 
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Cotton  and  silk  factories 2 

Curing  coffee  machineries 259 

Dressmaking  shops 5 

Drug  stores 58 

Dyeing  establishments 14 

Flour  mill,  European  system 1 

Foundries 3 

Ice  factories 4 

Limekilns •_ 35 

Liquor  factory 1 

Mining  machinery    3 

Photographers  and  art  galleries 3 

Printing  offices 10 

Saw  and  planing  mills 75 

Sculpturing  shops  (one  for  marble) 4 

Shoemaking  shops 105 

Silversmith  shops 22 

Other  smith  shops 70 

Soap  and  candle  factories 12 

Starch  mills 3 

Sugar-cane  mills 671 

Sugar  refineries 6 

Tanneries - 39 

Tailoring  shops 90 

Watch-repairing  shops 14 

It  maybe  noted  that,  notwithstanding  the  obvious  activity,  there  is  not  enough  production  to  supply  the 
consumption  of  any  article  produced.  The  scarcity  of  labor  demands  that  thousands  of  hands  be  brought  into 
the  country,  who  would  find  lucrative  employment.  The  wages  of  a  good  workman,  from  the  day  laborer  to  the 
skillful  artisan  or  mechanic,  vary  from  $1  to  $5  per  day  of  ten  working  hours,  wages  which,  in  proportion  to  his 
expenses,  enable  him  to  save,  as  the  cost  of  living  is  comparatively  cheap. 

FOEEIGN  OOMMEEOB. 

The  principal  importations  into  Costa  Eica  are  silk,  wool,  linen,  and  cotton  goods;  machinery,  implements, 
and  tools  for  agriculture  and  various  arts;  furniture,  glassware,  tinware,  hardware,  and  haberdashery;  articles 
of  ornament  and  luxury;  perfumery;  beer,  wines,  and  liquors  of  all  kinds;  soap,  coffee  sacks,  Hour,  sugar,  shoes, 
saddles,  harness,  etc. 

The  principal  ports  of  Gosta  Eica  are  Limón  on  the  Atlantic  and  Puntarenas  on  the  Pacific.  At  Limón  the 
vessels  touch  at  the  pier  and  the  freight  is  loaded  directly  from  cars  to  steamer,  or  vice  versa.  Hospitals  and 
quarantine  buildings  are  in  both  ports,  Puntarenas  and  Limón. 

Reports  of  the  Minister  of  Finances  and  data  from  the  National  Statistical  Office  of  Costa  Eica  give  the 
following  figures  of  foreign  commerce: 


Year. 


1894 
1895 
1896 


Imports. 

$4,113,223.(56 
3,851,  KÎ0.34 
4,  748,  812.  62 


Exports. 


$5,053,  113.  14 
5, 188,  401.  78 
5,  597,  727.  01 


As  oan  be  seen,  the  balance  of  commerce  is  decidedly  in  favor  of  Costa  Eica. 
The  proportion  of  the  imports  by  countries  gives  the  following  figures: 


Year. 


Per  cent. 
%\    r>9 

1894 Al"yJ 

1895 - 3:*'85 

W>  93 
1896 

One-half  of  1897 38>  69 


- — 

—■ ■ 

Kngland. 

Germ  any. 

Various. 

Per  cent. 

Per  cent. 

Per  cent. 

32.  03 

19.  21 

It.  17 

25.46 

21.39 

19.30 

29.  77 

21.04 

16.  26 

23.  02 

15.  87 

22.  12 
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The  increase  of  the  imports  from  the  United  States  can  be  easily  noted. 
The  imports  by  countries  for  the  first  six  months  of  1897  were: 


United  States  .. 

Germany 

England 

France 

Italy 

Spain 

Belgium 

South  America 
St.  Thomas 


Yalur  in  gold. 

$871,040.01 

357,  052.  02 

518,833.37 

107, 303.  77 

83,  070.  50 

55,  154.  48 

4, 893. 50 

94,571.90 

445.  00 


38.  69 

15.  87 

23.02 

7.43 

3.  (58 
2.  45 

.22 

4.  20 
.02 


Cuba 

Nicaragua 

Guatemala 

Salvador 

Postal  packages . 
Ships'  stores 


Yalm>  in  ¿jold. 

IV r  cent. 

$20,531.78 

0.91 

10,  739.  90 

.48 

288.  00 

.01 

21,  334.  50 

.  95 

44,  999.  30 

2.  00 

1,  493.  40 

.07 

2,  252,  970.  39 

T3ie  proportion  of  exports  for  the  first  half  of  the  year  1897  is  as  follows: 


IVr  <«'iit . 
....    53 


England _ - 

United  States * 26 

Germany - 1 7f 

Various 3  j 

Coffee  exported  to  the  United  States  in  1897  : 

Haffs. 

To  New  York 33,887 

To  California 19,916 

Total 53,833 

To  other  countries 178,  071 

Proportion  of  this  coffee  exports: 

IVr  cent. 

The  United  States 32.21 

Other  countries 76.  79 

The  value  of  general  exportation,  according  to  Costa  Rican  official  data,  is  as  follows: 


Year. 


Co  flee. 


j     1894 $4, 198,  252.  08 

!     1895 4,  320,  711.  57 

i     1896 4,  318,  285.  90 


Bananas. 

$443,  315.  37 
628,  009.  20 
670,  072.  40 


Woods. 

$144,  584.  m 
120,  201.  23 
485,  695.  35 


Yarious. 

$266,961.03 
119,  479.  78 
123,  673. 36 


A  British  consular  report  on  Costa  Rica,  No.  1913,  May,  1897,  says: 

The  full  statistics  of  the  trade  and  commerce  of  Costa  Rica  for  the  past  year  are  not  yet  forthcoming,  hut  according  to  the  figures 
which  are  obtainable,  and  the  opinion  of  merchants  and  business  men  generally,  it  was  a  fairly  prosperous  one.  The  price  of  coffee, 
the  staple  product,  the  position  of  which  consequently  so  largely  affects  the  general  trade  of  the  country,  was  well  maintained.  The 
crop,  though  not  a  large  one,  was  quite  up  to  the  average  of  the  last  few  years,  and  rather  larger  than  in  1895.  There  was  a  large 
increase  in  the  shipments  of  wood  (cedar  and  fustic),  a  special  impetus  having  been  given  to  this  branch  of  trade  by  the  high  price  of 
cedar  in  the  foreign  markets.  There  have  been  no  fresh  developments  in  the  banana  trade,  the  number  of  bunches  exported  being  almost 
the  same  as  in  1895.  The  attempt  of  the  Matina  Banana  Company  to  export  their  own  fruit  was  a  failure,  every  shipment,  with  one  or 
two  exceptions,  leaving  a  heavy  loss,  so  that  in  August  last  they  abandoned  the  experiment.  The  Tropical  Trading  and  Transport 
Company,  limited,  buys  and  exports  all  the  fruit,  having  taken  over  the  business,  together  with  several  banana  plantations  and  large 
tracts  of  land,  from  Mr.  Minor  C.  Keith.  The  company  receives  the  fruit  at  the  side  of  the  railroad  track,  and  during  the  past  year 
has  paid  the  growers  25  cents,  American  gold,  per  bunch  for  firsts  and  12£  cents  for  seconds. 

As  regards  the  import  trade,  I  gather  from  conversations  with  members  of  the  leading  firms  that,  although  not  quite  so  good  as 
1895,  the  year  has,  on  the  whole,  been  a  very  satisfactory  one.  All,  however,  agree  that  for  the  first  half  of  the  year  business  was  far 
better  than  the  second.  During  the  last  six  months  sales  were  more  difficult,  competition  keener,  prices  lower,  and  the  margin  of  profit 
consequently  smaller. 

Some  measures  which  are  likely. in  the  future  to  have  an  important  influence  on  the  trade»of  the  country  have  during  the  year  been 
passed  by  Congress.  Chief  among  these  may  be  mentioned  the  decrees  abolishing  the  Government  monopolies  of  tobacco  and  rum,  the 
coinage  law  establishing  a  gold  coin  of  778  milligrams  of  gold  of  .900  fineness  as  the  monetary  unit  of  the  Republic,  and  the  contract 
made  with  the  Banco  de  Costa  Rica  providing  for  the  gradual  extinction  of  their  issue  monopoly  and  the  placing  in  circulation  of  the 
new  gold  coin. 
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TRABE    WITH   THE    UNITED    STATES. 


The  Bureau  of  Statistics  of  the  United  States  Treasury  Department  gives  the  following  ligures  of  United 
States  trade  with  Costa  Rica  for  the  fiscal  years  ended  June  30,  1802  to  1890,  inclusive: 


Imi'OIits  from  Costa  Rica. 


Article. 


FREE   OF    Dl'TY. 


Coffee 1»»H- 

Fruits,  including  nuts: 

lia  nanas 

All  other 

Hides  and  .skins,  other  than  fur  skins  .lbs. 

India  rubber,  crude lbs. 

Wood,  unmanufactured 

All  other  ire.'  art ides 


Total  free  of  duty 

IHTIAHEE. 

All  dutiable  art  irles 

Total  imports  of  merchandise. 

Imports  of: 

(¡old 


'Values. 
1894. 


!  Dollnn. 

8,500,128      13,310,617  ;   12,  431,  80(i  |  17,332,0:52      17,005,020        1,052,  7u()  : 

:::::::::::::::::::::::  ::::::::::::i::::::::::::  ::::::::::::■    '*Vã\ 

00,574  | 

2Ü!  330  ! 

29,528  ! 


475.40)7 
30, 1*78 


5!)',  743  : 


Dollars. 
2,003,081 

200,173 

118 

08,  '_*()() 

18,2*2 

1 1 , 770 

5,  998 


Dollars.  Dollars.     \     Dollars. 

2,000,732        2,  870),  930  !       3,157,025 


213,241 

323 

42. 760 

7,454 

5,  743 

1 1 , 083 


39,  137 

8,033 

3,  180 

4,  798 


2,  080,  040> 


,  080 
308 


1 ,  1 30 
2.  309.  358 


f>74,  782 


07, 040 
17,931 
10,098 
0,251 


2,084,955:     2.308,222:     2,287,330       3,294.874.       3,833,727 

;  |  i  | 

1,091  1,  130  48  722  !  1.460 


2,287,384        3,295,590  !       3,835,187 
4,450  28,405 


18.2110 
9H8 


Exports  to  Cosia  Rica. 


DOMESTIC   MERCHANDISE. 


Breadstuff*  : 

Wheat    

Wheat  Hour  -- 


bush. 

bbls. 


Allothei 


Carriages,  railroad   cars,  horse  ears,  and 

parts  of 

Chemicals,  drugs,  dyes,  etc 

Coal ". t  uns . . 

Cotton,  man  u  Í  act  nres  of  : 

(  .Moths yards . . 


Allotlu 


Fish  . 


21,399  ! 
26,037 


20,  706 
37,  297 


1,  109 


1,129,902        1,232,352 


Gunpowder  and  ot  her  explosives .  -  - 

Iron  and  steel,  and  manufactures  of  : 
Builders'  hardware,  saws,  and  tools 

Machinery 

Allother" 

Leather,  and  manufactures  of 

Malt  liquors,  in  bottles doz..  9,809 

Oils:  I 

Mineral,  refined galls. .  90,  'oVó 

A 11  other :  -  -  - 

Provisions,  comprising  meat   and  dairy  ; 
products: 

Lard  lhs. .         93^,533 

Tallow" lb».-         687,220 

All  other 

Sugar  and  molasses I 

Tobacco,  and  manufactures  of I 

Vegetables 

Wood,  and  manufactures  of | 

All  other  articles ! 

Total  domestic  merchandise I 

Total  foreign  merchandise \ 

Total  exports  of  merchandise j 

Exports  of:  | 


20,  000 

48,  843. 


23,  005 
34, 937 


1,584  2 

1,144,339       1,795,803 


8,405 
144,  093 


1, 180,  469 
009, 755 


108,  209 


1,188,416  i 
700,090  i 


12,500 

123,458  ! 


1,247,145 

558,355 


20,  205 
41,551 


450 
2,132,713 


9,  077 
119,053 


873,  507 
521 , 702 


25, 172  ! 

135.895  ! 
12,900  | 

20.8:51  ! 
42,835  | 
3.  054 

57, 947 

7.  353 
23. 029 
6,  355 

38. 004 
74.017 
99,  228 
23,  376 
19, 139 

13,  907 
3.  792 


73,  272 
39,012 
37,912 
18,406 
34,  800 
13,  954 
24,  494 
71,006 
201,819 


1,122,295 

31,728 


13,  055 


25,014  !  14.500 
104,481  j  180,741 
50,382  i     43.  553 


14,493  : 

37.773  ! 

801 

07,129 
9,  087 
23.  177 

4.  905 

38, 297 
60,  186 
84,  530 
10,  933 
10,  739 

20,049 

5,  372 


112,633 
40,  265 
44,651 
18,  109 
65.  995 
13,  119 
11,680 
53,  373 

179,  068 


8.272  ; 

62,  082  ! 
0,  003 

20,  111; 

4,200  : 

24, 887 
42,  480 
40,  551 
12, 579 
10,  450 

13,  707 
2,  996 


102,  046 
42,  099 
35,  302 
5,  303 
41,890 
18,  227 
8,  378 
38,  850 
139,798 


1,178,301  !    961,216 
32,  439  i     40,  833 


1,210,740  :  1,002.049 


13,625 


1,000 


10,503 
112,189 
20,071 

5.  080 
30,  300 


89,  648 
9,  733 

24,  207 
3,  712 

31,392 
35,  085 

57,  963 
29,  998 
18,825 

16,485 
3,  025 


99,  053 
31,  158 

38,  009 
9,  831 

67,  280 
8,123 
10,921 

39,  028 
143,563 


957, 862 
26,  223 


23.  588 

48,  750 

1,608 

114,472 

14,501 
20,  923 

0,  495 

45.  608 
04,  402 
81, 174 

20, 827 
15,  584 

16,713 

1,  749 


54,  605 
26,  033 

43,  590 
9,  593 

59,  737 
9,  778 
15,  009 

44,  958 
217.2(H) 


1,157,840 
40,  772 


984,085  !   1,198,  012 


10,  400 


TRANSPORTATION  FACILiTI EH. 

According  to  a  report  from  the  United  States  Consul  at  San  José,  Mr.  Harrison  R.  Williams,  dated  January 
1,  1894,  and  printed  in  Special  Consular  Reports  '«Highways  of  Commerce,"  there  was  at  that  time  but  one 
railway  in  Costa  Rica,  the  Costa  Eican  Railway,  running  from  Port  Limón  to  San  Jose,  the  cap. ta 1,  and  tn>m  ha 
José  to  Alajuela,  which  is  the  terminus  of  the  road  in  the  interior.    Tins  railroad  .»  controlled  by  a  limited 
liability  company  in  London. 
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The  termini  and  main  points  touched,  with  distances  apart,  are: 

*  Miles. 

Limon  to  Matina 2l£ 

Matina  to  Reventazón I TA 

Riventa/.on  to  Cartujo 51 

Cartago  to  San  ,Jos/ M 

San  José  to  Heredia (} 

ILredia  to  Alajuela 7 

Total 117 

"The  condition  of  the  line,"  adds  Consul  Williams,  uis  first  class  from  Limon  to  San  José,  being  a  single-track 
line,  steel  rails  throughout,  and  well  ballasted:  partly  laid  with  steel  ties.  The  section  from  San  Jose  to  Alajnela 
is  gradually  being'  placed  in  the  same  excellent  condition.  The  gauge  is  3.0  feet.  In  accordance  with  the  terms 
of  the  concession,  there  is  one  train  daily  between  San  José  and  Limón,  stopping  at  all  stations.  Between  San 
José  and  Cartago  and  Alajuehi  there  are  three  trains  daily.  Kates  for  passengers  are:  First  class,  8  cents; 
second  class,  G  cents,  Costa  Rica  currency,  or,  say,  3}  cents  and  2h  cents  in  gold,  per  mile,  respectively.  The  rate 
for  freight  is  120  cents,  gold,  per  ton  per  mile,  whether  short  or  long  haul. 

"The  road  from  Limon  to  San  José  follows  the  Reventazón  Hiver  for  about  half  the  distance,  and  the 
engineering  difüculties  were  very  great,  but  were  overcome  at  much  expense  to  the  original  projectors.  The  roan1 
ascends  from  the  sea  level  to  an  altitude  of  4,1)97  feet  at  the  highest  point  touched,  between  Cartago  and  San 
Jose:  the  capital  being  situated  on  the  Pacific  slope,  though  near  the  center  of  the  Republic. 

u There  is  a  road  from  Alajuehi  to  Puntas  Arenas,  on  the  Pacific  side,  but  it  does  not  merit  the  name  of  a 
through  line  for  trahie,  being1  simply  a  first-class  cart  road.r 

The  special  bulletin,  u  Republic  of  Costa  Rica,"  issued  by  the  Bureau  of  the  American  Republics  in  April, 
1894,  says  the  exceptional  conditions  of  Costa  Rica  appear  still  more  interesting  when  the  situation  she  occupies 
is  considered  in  relation  to  the  points  destined  by  nature  for  the  uniting  of  the  two  great  oceans.  On  the  north, 
the  Nicaragua  Canal  will  mark  ere  long  her  northern  boundaries;  on  the  south,  the  Panama  route.  A  simple 
glance  at  the  map  will  show  the  facilities  her  territory  affords  for  other  interoceanic  roads. 

At  present,  an  important  mixed  [rail  and  wagon]  road  crosses  the  central  and  well-settled  part  of  the  Republic 
from  the  port  of  Limón,  on  the  Atlantic  side,  to  the  Pacific  port  of  Puntarenas,  uniting  the  principal  centers  of 
population.  The  most  important  part  of  this  road  is  the  Atlantic  Railroad,  with  branches  to  Carrillo,  Roca  de 
Matina,  Valverde  Swamp,  etc.  The  trunk  line  of  the  Atlantic  Railroad  ends  at  present  in  Alajuela,  touching  at 
Cartago,  San  José,  Heredia,  and  many  other  smaller  towns.  From  Alajuela  to  Esparza,  a  wagon  road  about 
30  miles  long  across  the  "Monte  del  Aguacate,"  connects  that  line  with  the  Pacific  Railroad. 

The  railroad  from  Alajuela  to  the  Pacific  will  be  connected  with  that  from  Limon  to  Alajuela.  A  contract 
with  an  English  company  for  the  completion  of  the  Interoceanic  Railroad  having  been  declared  void,  a  new 
contract  was  entered  into  between  the  Government  of  Costa  Rica  and  an  American  company,  by  which  the  Pacific 
road  will  be  built  to  the  Port  of  Tivives  in  three  years  at  a  cost  of  $2,898,000  American  gold. 

Another  railway  to  connect  the  Atlantic  line  with  a  point  on  the  river  San  Juan  and  Nicaragua  Lake  is  to  be 
constructed,  and  will  permit  the  great  improvement  of  a  large  area  of  very  fertile  land,  and  will  connect  the  country 
with  the  Costa  Rica  and  Nicaragua  Canal. 

That  which  renders  the  situation  of  Costa  Rica  exceedingly  favorable,  and  which  will  certainly  one  day  permit 
her  to  consider  herself  as  privileged  among  nations,  says  Paul  Biolley,"  is  that  she  occupies  exactly  the  territory 
comprised  between  the  two  great  interoceanic  canals,  which  are  most  likely  to  be  opened  eventually  to  the 
commerce  of  the  world.  Although  the  Republic  does  not  touch  directly  on  the  Panama  Canal,  its  commerce  will 
naturally  gain  by  the  conclusion  of  this  vast  enterprise.  A  contract  was  entered  into  July,  188X,  between  the 
Government  of  Costa  Rica  and  the  Nicaragua  Canal  Company  which  sets  forth  the  rights  of  the  Republic  to  part 
of  the  waters  and  territory  which  the  projected  canal  by  the  river  San  Juan  and  the  Lake  of  Nicaragua  would 
utilize,  and  makes  clear  the  concessions  which  the  Government  would  grant  the  company  upon  the  execution  of 
the  work,  this  being  declared  of  public  benefit. 

All  the  cities,  towns,  or  villages  are  connected  by  wagon  roads,  more  or  less  well  built  and  maintained.  The 
communication  with  the  Province  of  Guanacaste  is  also  effected  on  the  Gulf  of  Nicoya  by  little  steamers,  as  well  as 
that  Avith  the  extreme  south  coast  in  both  oceans,  to  Golfo  Dulce,  on  the  Pacific,  and  Talamanca,  on  the  Atlantic. 

HOW    COSTA    RICA   MAY    1ÎE    RLAOIIF/D. 

Costa  Rica  may  be  reached  either  by  the  Atlas  line  of  steamers  from  New  York  to  Limón,  or  by  the  Costa 
Rica  and  Honduras  line  of  steamers  from  New  Orleans  to  Limón,  or  by  the  Pacific  Mail  steamers  from  Seattle, 
Washington;  Portland,  Oregon;  and  San  Francisco,  Oal.,  to  Puntarenas.     These  are  the  direct  routes.     One  can 
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also  reach  Costa  Rica,  from  New  York  by  the  Pacific  Mail  steamers  to  Colon.  At  Colon,  the  passenger  can  decide 
whether  he  will  transfer  to  a  Royal  Mail  steamer  and  enter  the  country  at  Limon  or  cross  to  Panama,  and  there 
again  embark  in  a  steamer  of  the  Pacific  Mail  and  disembark  at  Puntarenas.  Should  the  traveler  come  by 
Puntarenas,  he  will  take  the  train  to  Esparza,  and  from  that  point  to  Alajuela,  the  distance  (of  about  3<¡  miles) 
is  made  on  horseback.  At  Alajuela,  he  takes  the  train  to  San  Jose.  Should  the  traveler  disembark  in  Limón, 
he  enters  the  train  and  makes  the  journey  by  rail  to  San  José. 

Distan  cf.  s. 

Miles. 
From  New  (  )rle;uis  to  Limon _ I  ;ç.|q 

From  New  York  to  Limón 2  025 

From  San  Francisco,  C:iL,  to  Funtaren.'is 2  793 

POSTAL  S Y STF M . 

The  domestic  mail  service  of  Costa  Rica  is  well  organized.     Correspondence  for  foreign  countries  is  dispatched 
by  the  steamers  touching  at  Limón  and  Puntarenas,  as  follows: 

Atlantic  side — To  Europe,  via  Hamburg,  twice  a  month,  12th  and  29th. 

To  Europe,  by  British  Royal  Mail,  once  a  month,  the  9th. 

To  Europe,  via  Marsella,  once  a  month,  the  12th. 

To  Europe  and  the  United  States,  via  New  York,  Fridays. 

To  Europe,  the  United  States,  and  Mexico,  via  New  Orleans,  Mondays. 
Pacific  side — To  West  Indies  and  South  America,  via  Puntarenas  and  Panama,  three  times  a  mouth. 

To  other  States  of  Central  America,  three  times  a  month. 

To  Nicaragua,  via  Liberia,  every  Thursday. 

TELEGRAPHS  AND  GABLE. 

Costa  Rica  was  the  first  Central  American  State  to  liave  telegraph  communication.  It  has  been  extended  in 
every  direction  between  all  the  cities,  towns,  and  villages.  Communication  throughout  Central  America  is  charged 
at  the  same  rate  as  within  the  country.  The  price  for  ten  words  is  20  cents,  and  for  every  five  or  less  additional, 
r>  cents.  The  nearest  office  of  the  cable  company  is  at  San  Juan  del  Sur,  Nicaragua,  not  far  from  the  frontier,  and, 
of  course,  connected  with  the  Costa  Rican  telegraphs.  Concession  was  granted  to  one  European  company  to 
connect  Costa  Rica  with  the  cable  on  the  Atlantic  side  by  means  of  an  office  to  be  established  at  Limón,  and, 
besides,  the  Government  opened  negotiations  for  the  establishment  of  a  new  othce  of  the  Central  and  South 
American  Cable  at  a  point  on  the  Pacific  Coast  within  Costa  Eican  territory. 

The  following  figures  show  the  cable  business  from  1800  to  1897,  inclusive: 


isoo-m. 

1891-92. 
1 «92-93. 
1893-94. 
1894-95. 
1895-91"». 
1896-97. 


Ca 

bli^ram.s 

V'lluc 

Cal» 

oprimís 

sent . 

r<< 

cived. 

1 .  563 

$19.707.85 

1.657 

2.  150 

29,-l(i7.6-l 

1,910 

2,  030 

36,  535.  36 

3,  683 

2,227 

36.  534.  93 

3,  713 

2.541 

53,  470.  87 

_ 

7,  524 

2,469 

38,  666. -10 

19.  165 

2.  845 

50.  387.  99 

26,  7(52 

Telephone  service  was  introduced  in  1880,  and  is  now  operated  not  only  within  the  limits  of  the  cities,  but 
between  city  and  city,  all  over  the  country. 

TARIFF  AND  CUSTOMS  REGULATIONS. 

The  latest  printed  tariff  of  Costa  Pica  is  that  issued  in  June,  1805,  by  the  International  Customs  Bureau  of 
Brussels.  The  quota  of  the  United  States  of  this  publication  is  in  charge  of  the  Customs  Division  of  the  United 
Stales  Treasury.  Duties  are  calculated  on  gross  weight,  and,  in  general,  amount  to  20  to  25  per  cent  of  the  cost 
<>f  imports.  They  are  paid  half  down  and  half  within  three  months.  Consular  invoices  in  strict  conformity  to 
a  prescribed  form  must  be  furnished. 

A  British  consular  report,  May,  1807,  says  that  in  March,  1807,  some  special  rules  were  published,  regulating 
the  admission  of  commercial  travelers1  samples.  On  their  arrival,  a  minute  examination  is  made  by  the  customs 
officers  of  the  samples,  and  an  exact  note  of  the  contents  taken.  The  owner,  on  depositing  the  value  of  the  duties, 
is  then  allowed  to  take  away  his  samples.     If  the  samples  are  returned  to  the  custom-house  for  reshipment  within 
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sixty  days,  and  are  found  to  be  exactly  in  accord  with  the  note  taken,  both  as  to  quantity  and  quality,  theainoum  nf 
duties  deposited  is  returned.  If  not  returned  within  sixty  days,  or  it'  there  is  any  article  missing  or  changed  u 
to  quality,  the  deposit  of  duties  is  forfeited. 

A  modification  has  been  made  this  year,  too,  in  the  regulations  relating  to  the  time  which  merchandise  may  !>e. 
left  in  bond,  the  limit  having  been  reduced  from  one  year  to  four  months,  (loods  not  withdrawn  from  the  customs 
warehouse  within  that  time  are  sold  at  public  auction.  Notice  of  sale,  giving  the  marks  and  numbers  of  ti)0. 
packages  and  a  description  of  the  contents,  must,  however,  be  published  in  the  OHicial  (iazette  fifteen  days  belhr,. 
the  date  fixed  for  the  auction. 

The  effects  of  the  decree  of  June  1, 1895,  exempting  from  duties  all  fixed  and  rolling  material  for  the  construct  ion 
of  tramways  and  light  railways  on  the  estates  on  the  Atlantic  slopes,  have  been  prolonged  to  October  lil,  \S\)S, 

CURRENCY  AND  BANK1NC. 

A  report  from  United  States  Consul  Williams,  of  Han  José,  September  2(5,  ISiKi,  printed  in  Special  Consular 
Reports,  Money  and  Prices  in  Foreign  Countries,  Part  I,  pages  208-1270,  says  the  money  of  Costa  Rica-  at  present 
is  in  silver  of  the  following  denominations  :  50,  25,  10,  and  5  cent  pieces.  Two  of  the  50-cent  pieces  weigh  25  grams 
at  750  thousandths  fine,  or  18.75  grams  of  silver  fine,  and  the  rest  of  these  denominations  in  the  same  probation. 
In  the  new  contract  which  the  Bank  of  Costa  liica  has  made  with  the  (iovernment,  the  monetary  system  will  he 
changed  to  that  of  a  gold  standard.  The  standard  unit  will  be  a  colon,  which  will  have  778  milligrams  of  gold  900 
thousandths  fine,  or  700  milligrams  of  pure  gold.  This  change  of  the  monetary  system  is  to  be  effected  within 
from  two  to  four  years,  which  is  the  time  deemed  necessary. 

Practically,  there  is  no  gold  in  circulation.  There  is  about  $1,350,000  of  silver,  and  in  notes  of  the  .Rank  of 
Costa  Rica  $¿,500,000,  and  of  national  bank  notes  $75,000,  with  coin  deposited  for  the  redemption  of  the  latter. 
The  monetary  law  adopting  the  gold  standard  was  published  in  the  Bnlletin  of  the  lUireau  of  the  American 
Republics  November,  1800,  and  in  a  special  edition.  Cold  coins  of  the  new  monetary  system  have  been  coined 
for  value  of  1,000,000  colons  in  the  United  States  mint  at  Philadelphia  in  order  to  expedite  the  reform,  and  at  the 
same  time  the  mint  in  Costa  llica  has  been  greatly  improved  and  is  already  coining  the  new  money.  At  present 
the  Government  issues  gold  certificates  with  gold  coin  deposited  for  the  redemption  of  the  same. 

There  has  been  no  change  in  the  currency  system,  but  according  to  the  new  contract  referred  to,  gold  will 
hereafter  be  the  standard  of  value,  The  principal  reasons  fortius  change,  as  stated  by  Consul  Williams,  are  that 
as  all  business  transactions  with  foreign  countries  are  conducted  on  a  gold  basis,  it  will  facilitate  commercial 
transactions  and  create  a  stability  that  has  heretofore  been  impossible  on  the  existing  basis,  and  will  also  largely 
do  away  with  the  evils  which  have  heretofore  existed  on  account  of  speculation  in  exchange.  Up  to  the  year 
1883,  gold  was  in  general  circulation  in  the  country,  and  the  only  difference  in  exchange  was  that  of  the  amount 
of  gold  in  the  Costa  Kican  dollar  as  compared  with,  the  United  States  dollar,  which  was  about  13  per  cent.  In 
1883,  the  question  of  the  creation  of  the  Costa  Rica  Bank  was  under  discussion,  which,  it  was  understood,  was  to 
be  founded  on  a  silver  basis,  and  from  that  date,  fluctuations  in  exchange  began.  The  bank  was  founded  in  1881, 
since  which  time  exchange  has  fluctuated  and  advanced. 

The  banks  of  Costa  Rica  are  the  Banco  Anglo  Costarricense  (Anglo-Costa  Rican  Bank)  and  the  Banco  de 
Costa  Rica  (Bank  of  Costa  Rica).  No  bank  can  issue  notes  when  its  capital  is  less  than  a  million  colons  ($405,000). 
A  bank  that  wishes  to  issue  notes  must  have  its  capital  in  national  gold,  coined  and  genuine.  The  exchange  of 
notes  shall  be  made  in  national  gold.  The  issue  of  notes  shall  not  exceed  75  per  cent  of  the  actual  capital.  To 
guarantee  the  issue,  there  must  be  a  reserve  fund  of  national  gold,  which  shall  never  be  less  than  40  per  cent  of 
the  value  of  the  notes  issued.  An  official  controller  will  see  before  the  issue  if  the  conditions  of  the  law  are  Infilled, 
and  will  take  care  that  the  bank  does  not  exceed  the  limits  of  its  rights.  The  condition  of  every  issuing  bank  must 
be  published  monthly.  In  regard  to  existing  banks,  the  dividends  distributed  to  shareholders  in  1896  were:  For 
the  Banco  Anglo  Costarricense,  15  per  cent;  for  the  Banco  de  Costa  Rica,  20  per  cent.  The  last  reports  show  the 
condition  of  these  banks  to  be  as  follows  : 


Banco  Anglo 
Costarricense. 


Authorized  capital  j     $2,000,000 

Paid-up  capital j       1,200,000 

Keserve  fund I  210,  000 


Account  of  dividends  . 
Notes  in  circulation. . . 

(Join  reserve 

Assets  in  securities 


17,  450 

0 

0 

1,  738,  922 


lianco  «le  Costa 
ltica. 


$2,  000,  000 

2,  000,  000 
745,  000 

50,  000 

3,  929,  972 
1,  278,  757 
6, 149,  226 
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European  merchants  allow  customers  in  Costa  Rica  from  six  to  twelve  months'  credit.  Liberal  terms  of 
payment  are  indispensable,  because  of  the  difficulty,  at  times,  of  securing  bills  of  exchange,  except  at  heavy  rates, 
and  the  necessity  of  carrying  large  and  varied  stocks  of  goods. 

PACKING   OF   GOODS. 

United  States  consular  officers  lay  speehil  stress  upon  the  importance  of  light  but  strong  packing  of  goods 
for  the  Costa  Riean  trade.  Duties  being  levied  on  gross  weight,  economy  is  secured  by  using  light  covers;  but, 
on  the  other  hand,  care  must  be  exercised  in  making  them  strong  enough  to  resist  the  rough  usage  of  mountain 
transportation.  In  many  instances,  goods  have  to  be  carried  on  the  backs  of  men  and  mules,  and  packages  should 
be  marie  up  with  due  regard  to  this  fact.  As  cargoes  are  often  landed  from  vessels  in  lighters,  it  is  important 
that  covers  should  be  waterproof.  All  merchandise  that  can  be  put  up  in  bales  should  be  so  packed;'  other 
merchandise  should  be  put  up  in  boxes  of  light,  strong  wood,  or  in  zinc,  with  a  framework  of  light  wood. 

"A  great  point  in  packing  goods  for  Costa  Rica/7  says  United  States  Consul  Williams,  of  San  José,  September 
2  18i).'>,  "is  to  understand  thoroughly  how  to  classify  and  discriminate  with  reference  to  duties.  A  serious 
difficulty  to  be  avoided  is  the  packing  of  high  with  low  duty  goods.  Goods  of  the  same  class  and  similar  rate  of 
duty  should  go  together.  Also,  there  should  be  accuracy  in  consular  invoices.  If  an  article  is  cotton,  the  consular 
invoice  should  read  cotton,  not  silk  or  wool.  Merchants  complain  of  the  negligence  of  American  shippers  in  this 
regard." 

PATENTS,  TRADEMARKS,  AND  COPYRIGHTS. 

In  regard  to  patents  and  trade-marks,  law  No.  7,  of  May  22,  18ÍW,  provides— 

(1)  The  naines  of  manufacturers  and  merchants,  the  seals,  stamps,  signs,  vignettes,  ciphers,  devices,  mottoes, 
or  anything  else  that  may  distinguish  the  products  of  a  factory  or  the  property  of  a  commercial  establishment 
shall  be  considered  a  trade-mark.     (2)  The  use  of  trade-marks  is  optional;  but  in  certain  cases  the  police  author- 
ities can  make  it  obligatory.     (:\)  Trade-mark  rights  are  obtained  by  registering  the  mark  in  the  proper  register- 
ing office   and  tiling  two  copies  of  the  mark.     (4)  The   Executive  power  will  decide   the  necessary  rules  for 
registering  and  filing,  and  will  also  determine  in  what  office  the  registry  shall  be  marie.     (Õ)  Trade-mark  rights  can 
beobtained  only  for  the  term  of  fifteen  years,  but  may  be  renewed  indefinitely  for  ten  years  at  a  time,     ((>)  To 
renew  a  trade-mark,  the  proprietor  must  make  application  to  the  proper  oflice  within  the  thirty  days  following  the 
expiration  of  the  concession.     If  this  period  elapses,  the  right  is  annulled.     (7)  The  right  obtained  by  registering 
and  tiling  a  trade-mark  applies  only  to  the  use  of  the  mark  on  the  product  or  object,  and  in  no  case  to  its  use  m 
the  fabrication  or  use  of  other  objects.     (8)  There  will  be  held  responsible  for  frauds  committed  against  trade-mark 
rights,  except  in  case  of  proof  of  innocence,  the  person  on  whose  account  the  fraud  is  committed,  as  well  as  the 
authors  of  the  deception  and  the  importers  and  exporters  of  the  counterfeit  object  or  product.     (!>)  Frauds  com- 
mitted against  trade-mark  rights  will  be  punished  in  conformity  with  article  4ÍM5,  section  ;*,  of  the  Penal  Code. 
(10)  The  fabrication  or  use  of  illegitimate  products  or  objects  can  not  be  protected  by  trade-mark.     (11)   Immoral 
drawings,  signs,  or  vignettes  are  forbidden  to  have  trade-mark  protection.     (\2)  The  coat  of  arms  of  the  Republic 
and  the  national  Mag  can  not  be  used  in  trade-marks.     When  it  is  desired  to  register  a  trade-mark   an  example  a 
the  same  must  be  presented,  which  shall  consist  of  a  drawing  or  engraving,  the  size  of  which  must  not  exceed  10 
centimeters  in  each  direction  (1   centimeter      (Vmi  inch),  made  in  the  center  of  a  sheet  of  paper,  which  shall 
measure  20  centimeters  on  each  side.     The  drawing  must  be  made  clearly  and  neatly.     L  end  drawings  are  not 
admitted,  or  those  which  may  injure  the  book  in  which  they  are  to  be  placed.     Hfieets ;  in  relievo  are  not  al loweri 
although  they  exist  in  the  original  mark.     The  differences  which  may  of  necessity  exist  between  the  exam^  ad 
the  mark  and  the  reduction  which  has  been  made  to  include  all  the  details  m  the  drawing  must  be  noted  on  the 

îïmrlt  every  act  of  inscription,  tra.irfe.we,  cancellation,  or  change  the  tax  will  be  *4.     For  the  certilication  of 

each  act  $1.50  is  charged.  ,.,.,•  •*        rriwlllll  „r„  h-p-iH^  on 

In  regard  to  copyrights  and  literary  property  there  is  no  special  law  lor  their  security,     iheie  aie  tu  atics  on 

the  subject  with  Spain  and  France. 

STATUS  OF  FOREIGNERS;  PASSPORTS. 

ight  in  Costa  Rica 


Minister  Oilvo  in  the  Special  Bulletin  of  April,  1894,  says  foreigners  enjoy  every  civil  right  in  Costa  k.ca 

be  applied  for  at  any  time  and  will  be  granted,  as  in  most  civ.l./.ed  conutr.es  afte, ^        ^  ;  ^    ^'^^  ™ 
are  not  obliged  to  become  naturalized  citizens  nor  to  pay  forced  contribuions.     Ihey  can  cany  on 
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manufacture,  possess  real  estate,  buy  and  sell,  navigate  the  rivers  and  coasts,  and,  subject  to  the  laws,  may  exercise 
freely  their  religious  creeds,  marry,  and  dispose  of  their  property  by  will.:v 

A  report  from  the  United  States  legation  at  Managua,  November  12,  189G,  says  no  passports  are  required  of 
persons  entering  or  departing  from  Costa  Rica,  and  there  are  no  laws  upon  the  subject. 

WEIGHTS  AND  MEASURES. 

The  decimal  system  for  moneys  was  adopted  in  Oosta  Rica  in  1863,  and  the  French  metric  system  was  adopts] 
for  weights  and  measures  in  1884. 

The  Spanish  weights  and  measures  still  in  use  are: 

Libra      =  1.014  pounds   =  0. 460  kilogram. 
Quintal  —  101.40  pounds  =  46.  000  kilograms. 
Arroba  —  25.35  pounds    =  11. 500  kilograms. 
Fanega  —  1¿  bushels       =  400  litros. 
Vara       =  38.874  inches  =  835  niilimeters. 


«Constitución  Política,  1871. 


COSTA  RICA." 


ÁREA    Y    POlíLAClÓN. 

La  república  de  Costa  Rica  está  situada  en  la  extremidad  sureste  de  Centro- América,  entre  los  8°  y  11°  de 
latitud  norte  y  los  8L°  35'  y  85°  40'  longitud  oeste  de  Greenwich.  Contina  al  norte,  con  Nicaragua;  al  es  e  con  el 
mar  Caribe  y  el  departamento  de  Panamá  en  la  república  de  Colombia;  al  sur  con  esta  ndsma  república  y  el 
ïLihcTy  al  oeste  con  el  mismo  océano  Pacífico.  La  costa  en  el  mar  Caribe  es  como  de  180  mi  las  y  la  del  Pacihoo 
como  de  360.  El  área  de  Costa  Rica  es  de  23,000  millas  cuadradas,  poco  menos  que  la  del  estado  de  A*  est  N  irgmia 
en  los  Estados  Unidos,  y  cerca  del  doble  de  la  de  Suiza.  A,nilIPin   n-irt-ieo 

La  república  está  dividida  en  cinco  provincias  y  dos  comarcas.  Aquellas  son:  San  .losé,  Alajue  ^a  *ag *>, 
Heredto  y  Guanacaste,  y  éstas,  Puntaren»  y  Limón.    Ambos  están  divididos  en  cantones  que  se  subdivide.,  en 

dÍSttgún  el  historiador  Juarroz,  la  población  de  Costa  Rica  en  1778  era  de  24,630  «abitante- ;  en  1820,  de  01  846; 
en  ISSffde  74,505;  en  1864,  de  120,499;  en  1883,  de  182,073;  en  1888,  de  204,291,  y  en  1892,  de  243,205.  En  189,, 
según  los  datos  recogidos  por  la  Oficina  Nacional  de  Estadística,  es  de  294,941,  como  signe: 


Provincias. 


San  José  .  -. 
Alaj  uela  — 

Cartago 

Heredia 

Guanacaste 
Puntaren  as 
Limón  .... 


H  abitan  tos. 


93, 

200 

69, 

300 

40, 

100 

38, 

300 

24, 

300 

14, 

700 

9,  041 

294,941 


C„MMo  ,a»  tap-J»  .one,, «, ,«-  ^¡^^^¡^T^^^l 

aumento  de  más  de  30,000.  numero  es  muy  pequeño  y  son  completamente  distintos 

de  orden,  la  moralidad  y  la  cultura. 

'  CIUDADES. 

•+  n^a  /,  in*  Qo  515/  latitud  norte  y  84°  longitud  oeste  de  Greenwich,  y  ú> 
S?;-tJd1eCS  ^^t2X^^  31^,0(1l,abit  Jes.     CarLgo,  situada  al  pie  del  volcan 
S^ÍtS  ^ïeX  es  una  de  las  ciudades  me^or  ^~~  ^  ^  ,tnadas  á  la 
AÍajuela  y  Heredia,  la  primera  á  ^g^  ^  'yt-     ^  y  de  Segante  apariencia,  provistas  de  todas 
falda  de  las  colinas  de  Barba     L« >  ca  a,  « d »- ^  ^     J        J^  ^  de  Sw,  Jos     dondü  sc  1;a 
las  comodidades  modernas.    Las  calles  estar  p                                         ^  ^  ^  ^.^  ^  de 

adoptado  el  sistema  de  Macadam      El    enn ™^  estáll  alumbradas  por  luz  elec  nca. 

bierro,  y  bay  fuentes  en  las  plazas  ^^"^rUnltado*  satisfactorios  particularmente  en  las  cnulades 
El  cuerpo  de  policía  está  muy  tu en  g ^¿^  ^  el  país.  Se  imede  atl.aVesar  la  República  »...  ningún 
TOincioales.     La  segundad  personal  esta  garant. zaua  ^  i ■,„..„„„ 


^a^n^^,— 

Joaquín  Bernardo  Calvo,  Ministro  ,le  Costa  H^^^1  informes  consulares  y  de  las  publicaciones  ohcales  de  los  hstados 
las  Repúblicas  Americanas  abril  de  18*.  g  autorizadas.  599 

Unidos,  del  "Statesman  s  Year  Book    de  lis Ji  y  « 
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peligro,  no  haciéndose  necesario  el  uso  de  armas.  Hay  muchos  institutos  de  caridad,  como  hospitales,  asilos  de 
huérfanos  para-  niños  y  ninas,  casa  de  locos,  etc..  todos  bajo  la  dirección  de  asociaciones  (pie  constantemente  se 
ocupan  del  mejoramiento  de  ellos.  Los  cementerios  también  están  al  cuidado  de  estas  mismas  asociaciones,  y 
llaman  la  atención  por  la  belleza,  de  sus  túmulos.  Además  de  un  museo  hay  varios  parques,  bibliotecas,  sociedades 
científicas  de  derecho  y  medicina,  asi  también  como  asociaciones  literarias  y  musicales.  Ln  los  hoteles  se  pa&ade  *1 
á  8»>  diarios,  disfrutándose  de  todas  las  comodidades  modernas  apetecibles.     ¡Se  consume  mucho  el  hielo  artificial. 

TOPOdUAFÍA   Y   OLÍ  M  A. 

Lna  cadena  de  altas  montanas  cruza  la  República  de  noroeste  á  sudeste;  ademas,  varias  ramificaciones  se 
extienden  por  todas  direcciones,  formando  altiplanicies,  valles  y  extensas  costas,  lo  cual  divide  el  país  en  tres 
regiones  (pie  presentan  tal  diversidad  de  zonas  que  casi  toda  clase»  de  vegetación  puede  crecer  en  Oosta  .Rica,  Ln 
principal  elevación  es  <le  1L\000  pies.  Desde  el  pico  de  Irazú  se  divisa,  el  más  bello  panorama  del  país,  los  dos 
océanos,  Atlántico  y  Pacífico.  VA  ascenso  desde  Oartago  á  esta  montana  puede  hacerse  fácilmente  á  caballo  en 
seis  horas.  VA  termómetro  baja  algunas  veces  hasta  o0°  V.  en  esta  altitud.  VA  territorio  está  cruzado  por  ríos  y 
riachuelos  que  lo  proveen  de  abundante  agua  para  fuerza  motriz. 

Los  ríos  navegables  son:  el  Rio  Frío,  el  cual  desagua  en  el  Lago  de  Nicaragua,  precisamente  donde  empieza 
el  Río  San  Juan,  el  San  Oárlos  y  el  Sarapiqui,  tributarios  del  Río  San  Juan  y  futuros  canales  para  el  comercio 
de  Alajuela  y  Heredia,  el  Sixola  y  Ohanguinola  que  desaguan  en  el  Atlántico;  el  Oricamola  que  desagua  en  la- 
Laguna,  de  Ohiriquí;  el  Tempisque,  en  el  golfo  de  Nicoya,  y  el  Río  (Irande  de  Torraba,  en  el  Pacífico. 

La  república  esta  dividida  en  tres  diferentes  regiones,  denominadas  tierras  calientes,  frías  y  templadas.  Las 
calientes  son  aquellas  que  forman  la  partí4  baja  y  se  extienden  desde  la  costa  del  mar  á  las  faldas  di*  las  montanas, 
3,(MM)  pies  sobre  el  nivel  del  mar.  Kn  ellas  la  temperatura  media  varía  de  72°  á  8L>r)  F.,  siendo  de  notai'  que  la. 
temperatura  al  lado  del  Pacifico  es  mayor  que  al  del  Atlántico.  Las  tierras  templadas,  que  forman  la  segunda; 
region,  se  extienden  desde  la  altura  mencionada,  3,000  pies,  hasta  lacinia  de  las  montanas,  7, 500  pies. 

La  tercera  region,  ó  sean  las  tierras  frías,  se  extiende  desde  los  7,500  pies  hasta  la  cúspide  de  las  montanas. 
La  diferencia  entre  la  temperatura  diurna  y  nocturna  es  notable.  Hi  suelo  aparece  algunas  veces  cubierto  de 
escarcha  en  la  mañana,  pero  la  nieve  es  muy  rara. 

Los  comisionados  de  los  Kstados  Unidos  en  1885,  á  Centro  y  Sur  América,  describen  las  tierras  templadas  asi: 

u  Los  valles  y  cuestas  de  las  montanas  de  Oosta  Rica  constituyen  sus  tierras  templadas,  siendo  la  parte  más 
poblada  de  la  República.  Poseen  un  clima  maravilloso  por  su  salubridad,  y  son  muy  fértiles  y  regadas.  Kn  ellas 
crece  el  café,  que  es  el  principal  artículo  de  exportación  que  turne  el  país.  Las  cercanías  de  San  José,  la 
metrópoli,  y  de  Oartago,  antigua  capital,  son  las  más  dedicadas  á  este  cultivo. 

u  Los  valles  son  desiguales,  cortados  por  arroyos;  las  montanas  (pie  los  rodean  no  son  escarpadas,  y  se 
cultivan  hasta  la  cima. 

u  Kl  valle  de  San  José  presenta  el  paisaje  mas  pintoresco  que  puede  imaginarse,  formado  por  un  bello 
conjunto  de  arroyos,  campiñas  y  aldeas,  entre  el  verde  follaje  de  los  cafetales,  cañaverales  y  maizales." 

La  temperatura  anual  média  en  estas  tierras  varía  de  57°  á  08°  F.  El  extranjero,  después  de  residir  algún 
tiempo  en  esta  region,  puede  aclimatarse  en  la  parte  baja. 

Las  estaciones  son  bien  definidas.  Solo  hay  dos,  la  seca  y  la  lluviosa.  En  el  interior,  hacia  el  Pacílico,  llueve 
generalmente  de  mayo  á  noviembre,  y  hacia  el  Atlántico  sucede  lo  contrario. 

AGRICULTURA,   BOSQUKS  Y  MINAS. 

Bien  merecido  lleva  su  nombre  Oosta  Rica,  cuyo  suelo  es  considerado  como  uno  de  los  más  ricos  de  la  tierra, 
por  la  variedad  de  sus  climas,  por  su  fertilidad  y  por  la  abundancia  de  minerales  preciosos.  Ks  tan  productivo 
u  que  la  caña  de  azúcar  madura  más  pronto  que  en  Demerara  y  Cuba."  u  VA  terreno,  sin  abono,  da  dos  cosechas 
de  maíz  por  ano.  Kl  caté  crece  muy  bien  y  produce  abundante  cosecha.  VA  suelo  es  volcánico,  ó  mejor  dicho,  ha 
sido  formado  por  el  producto  de  volcanes,  lo  cual  lo  hace  fértilísimo/' a  u  Ks  casi  imposible  encontrar  en  el 
mundo  otro  país  que  en  tan  pequeño  territorio,  contenga  tantas  riquezas."1' 

PR( )1  ) l  OTOS  A( l Rl C( )L AS. 

Además  de  los  que  se  cultivan  para  id  consumo  local,  cuenta  con  los  de  exportación,  que  son,  entre  otros: 
El  café. — Este  principal  artículo  de  comercio  fué  plantado  en  Costa  Rica,  por  primera  vez,  el  año  1700/  Los 
primeros  granos  se  sembraron  en  Oartago,  donde  aun  se  hallan  en  estado  floreciente  los  árboles  originales,  de  los 
cuales  se  han  derivado  todos  los  del  país  y  hasta  de  Centro-América.  Los  al  toy  precios  alcanzados  por  el  café  de 
Costa  Rica,  principalmente  en  Inglaterra,  lia  causado  casi  el  abandono  de  los  otros  cultivos,  y  al  presente  cerca 
de  40,000,000  de  libras  se  exportan  anualmente.     Las  estadísticas  del  año  1802  demuestran  que  para  esa  época 

n Anthony  Trollope,  West  Indies  and  the  Spanish  Main,  London,  1860. 

b  G.  W.  Campliius  (Report  of  the  River  Plate  Trust  Loan  and  Agency  Company)  to  the  President  of  Costa  Rica,  London,  June  25,  1891. 

c  Documentos  inéditos  de  los  Archivos  Nacionales. 
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había  en  la  Kepública:  8,2,°>2  plantaciones  de  cafe,  con  20,080,007  árboles,  y  la  exportación  alcanzó  á  30,307,300 
libras. il  Durante  los  años  de  1894,  1805  y  1800  la  cosecha  del  cafó  disminuyo  pero  los  precios  siendo  muy  buenos 
se  recompensó  la  diminución.  Como  que  se  está  aumentando  el  cultivo  del  café  en  terrenos  nuevos,  casi  30,000,000 
libras  de  la  cosecha  de  1807  se  han  exportado  hasta  la  fecha.  VA  numero  de  las  haciendas  aumenta  constantemente, 
debido  a  la  demanda  del  café  de  Costa  "Rica  en  los  mercados  extranjeros.  Prueba  de  su  excelente  calidad  se  vio  en 
la  Exposición  de  Chicago,  donde  miles  de  visitantes  ocurrían  diariamente  al  Pabellón  de  Costa Kiea,  atraídos  por 
la  tama  de  la  aromática  bebida  (pie  en  él  se  servía.  De  los  75  exhibidores  de  café  (pie  del  país  concurrieron,  55 
obtuvieron  medallas  en  e«ta  Exposición.  Lo  que  muestra  una  proporción  que  no  alcanzo  ningún  otro  país  allí 
representado.  Resultado  satisfactorio  obtuvo  también  el  café  de  Costa  Rica  en  la  Exposición  Internacional  de 
Atlanta,  en  1805.  El  edificio  construido  para  la  exhibición  dolos  productos  de  dicha  república  estaba  dividido 
endos  secciones,  una,  destinada  á  exhibir,  por  medio  de  vistas  estereópticas,  más  de  2,000  escenas  del  pais,  y  la 
otra  parte  á  exponer  los  principales  productos  de  Costa  Rica,  el  café  y  el  cacao,  recibiendo  ambos  varios  premios 
por  su  excelencia.     El  extracto  de  caté',  preparación  muy  usada  en  la  América  española,  también  obtuvo  medalla 

de  oro. 

Plátanos. Costa  Rica  envié)  su  primer  cargamento  de  esta  sabrosa,  fruta  á  los  Estados  Cuidos  en   1880.     Con- 
sistió de  300  racimos.     En  1802  exportó  1,133,717  racimos,  valorados  en  $080,223; ■'  en  18<)i,  I,;í7  1,080  racimos;  en 
18<>5   1  585,817  racimos  y  en  1800,  1,002,102.     En  el  ano  de  1807  es  probable  (píese  exportarán  2,000,000  de  racimos. 
Azúcar.—  La  caña  crece  muy  bien  en  varias  localidades  de  la  república.     Tiene  ésta  10, 105  acres  en  cultivo,  y 
el  producto  anual  de  azúcar,  tina  y  ordinaria,  alcanza  á  17,800,000  libras. 

Alcohol.— Eos  aguardientes,  cordiales,  licores  y  amargos  de  la  "  Destilería  NacionaP  han  obtenido  medallas  en 
varias  exposiciones.  Con  edificios  buenos  y  maquinaria  completa  esta  fábrica,  produjo  al  Gobierno  en  1802 
$1,044,045.00,  como  que  el  licor  es  monopolio  de  aquél.1»  La  capacidad  de  esta  fábrica  es  como  para  suplir  á  todo 
Centro  América,  pero  la  producción  se  limita  al  consumo  local,  por  no  ser  permitida  la  exportación. 

Cacao.— So  cultiva  en  las  costas  del  Pacífico  y  del  Atlántico  y  en  el  valle  de  San  Carlos.  Es  de  excelente  calidad. 
En  1737,  cuando  Costa  Pica  solo  contaba  24,000  habitantes,  había  27:í,138  árboles  de  cacao  en  Matina."  El  cultivo 
de  este  grano  ha  disminuido  á  proporción  que  ha  aumentado  el  del  café. 

Tabaco  —El  tabaco  de  Costa  Rica  es  generalmente  inerte  y  muy  aromático.  Se  cultivo  extensamente  y  fué 
uno  de  sus  principales  ramos  de  comercio.  La  exportación  en  1771  fué  de  302,101  librase  Decayó  esta  planta 
debido  á  lo  mejor  remunerado  del  caté.  La  industria  del  tabaco  antes  era  monopolizada,  por  el  Gobierno,  como  en 
Espana  y  otros  países,  pero  en  1805  fué  abolido  el  monopolio.  Desde  ese  tiempo  la  producción  ha  aumentado,  y 
como  una  gran  parte  del  país  se  adapta  bien  al  cultivo,  no  hay  duda  de  que  prosperará  en  muy  pocos  años.  Be 
impone  un  derecho  muy  fuerte  al  tabaco  que  se  importa,  del  exterior. 

MADERAS. 
En  los  bosques  de  Costa  Rica  abundan  la  caoba,  el  cedro,  el  palo  de  rosa,  el  palosanto,  el  granadillo  y  muchas  otras 
maderas  preciosas  de  ebanistería  y  construcción,  pero  hasta  el  presente  poca  atención  se  ha  prestado  a  esta  industria, 
y  soloen  las  cercanías  de  la  costa  se  ha  hecho  un  elemento  de  prosperidad/'  El  caucho,  la  zarzaparrilla,  la  Mpwylum, 
que  produce  el  bálsamo  del  Peru  y  Tola,  y  muchas  otras  plantas  medicinales,  resinosas  y  tintóreas,  son  también 
muy  abundantes,  como  fué  demostrado  en  la  Exposición  de  Chicago.  Se  exportan  maderas  tintóreas  y  de 
ebanistería.     En  1802,  el  monto  de  este  negocio  fué  de  2()5-o07.  * 

GANADERÍA. 
Aunque  últimamente  ha  habido  algún  adelanto  en  el  mejoramiento  de  las  razas,  todavía  no  se  ha  alcanzado  el 
alto  grado  que  es  fácil  obtener  en  un  país  que  posee,  «orno  Costa  Rica,  tantas  ventajas  naturales  para  la  cna  de 
ganólo  en  grande  escala.  Aun  está  obligada  a  importar  buena  carne  para  su  consumo  d.ario  ;--i;-;:;';;;1  - 
razas  de  gafado  vacuno  que  se  han  introducido  para  mejorar  la  nativa,  son  :  las  de  Durham,  Je-  sey,  de  Holanda  y 
tes  criadas  por  Schuytz  en  Suiza.  La  cna  de  caballos  progresa  muy  lentamente  y  la  «le  carneros  es  muy  escasa 
y  éstos  no  son  de  raza  pura.  La  estadística  de  1892  señalo  el  número  de  estos  animales,  as,: 
J  '  :;ir>.i;<;:> 

Ganado  vacuno- - 77,0 1 :> 

Caballos - 2.77"» 

Carneros - " 

+^^SL»7,^i()í»,' 

Valorados  en 

"Anuario  Estadístico  de  Costa  Rica,  18W. 

:ï,7Î".t!l™ÏÏ«  cl-ndi  Mena,  «■  Val,-  ....  Mu.ina,  .7,7,  Tosta  Ki,„  „„,—  Na.,..,,,,..  .**, 
d  Documentos  Inéditos  de  los  Archivos  Nacionales 
c  Véase  United  States  Consular  Reports,  Vol.  xvi,  .No.  o,i,  p.  1-. 
f  Anuario  Estadístico. 
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MINKKALES. 

Respecto  á  la  riqueza  mineral  del  país  basta  saber  (pie  la  producción  de  oro  de  las  minas  del  Monte  del  Agua- 
cate ha  sido  basta  boy  de  $7,000,000.  La  escasez  de  jornaleros  y  la  falta  de  capital,  como  también  la  necesidad  de 
inteligentes  administradores,  fueron  los  principales  obstáculos  que  tuvo  el  progreso  de  esta  industria,  la  cual,  al 
presente,  ha  mejorado  de  condiciones  con  la  introducción  de  maquinarias  modernas  y  con  la  dirección  de  entendidas 
compañías  extranjeras.  Además  del  oro,  abundan  el  hierro,  plata,  cobre,  plomo  argentífero,  azogue  y  otros  metales. 
Las  aguas  minerales  y  termales  son  muy  abundantes  en  el  país.  Las  empresas  de  minas  no  pagan  impuestos  o 
contribuciones,  ni  se  imponen  derechos  á  sus  productos  al  ser  exportados,  sino  que  antes  bien  se  les  permite  intro- 
ducir libres  de  todo  gravamen  las  maquinarias  y  los  utensilios  para  la  extracción  de  los  metales,  y  se  les  conceden 
terrenos  y  el  uso  libre  de  las  aguas  que  necesiten  en  las  operaciones  de  las  minas.1 

MANUFACTURAS. 

La  «Destilería  Nacional"  es  el  establecimiento  industrial  más  importante  en  la  "República.  «La  fundición  de 
San  José"  y  los  «Talleres  Nacionales"  son  institutos  de  mérito,  que  han  contribuido  mucho  al  progreso  de  las  artes 
mecánicas  en  Costa  Rica.  Toda  clase  de  trabajos  en  hierro  y  madera  pueden  hacerse,  y  se  fabrican  instrumentos 
agrícolas.  En  San  José  hay  un  excelente  molino  europeo,  el  cual  produce  buena  harina,  pero  no  la  suficiente  para  el 
consumo  del  país.  Las  cinco  cervecerías  producen  magnífica  cerveza,  pero,  sinembargo,  impórtase  de  esta  bebida 
como  por  valor  de  $100,000  anuales.  Existen  fábricas  de  hielo,  el  cual  tiene  mucho  consumo,  vendiéndose  100  libras 
por  $2.  Los  tejidos  de  seda  y  algodón,  tales  como  las  mantas,  alfombras,  etc.,  se  manufacturan  al  gusto  del  pueblo. 
Muy  avanzado  se  encuentran  los  ramos  de  sastrería,  zapatería,  carpintería  y  ebanistería.  Por  regla  general  los  alha- 
míes y  escultores  son  muy  hábiles  en  su  trabajo.     No  son  muy  numerosos  los  grabadores,  pero  hay  algunos  muy 

competentes. 

Las  industrias  están  divididas  así:1' 

.  ,  7 

Armerías 

Panaderías 

Barberías ' 

Fábricas  de  í  aj as  y  correas 

Encuademaciones - 

Cervecerías 

Tejerías  y  fábricas  de  ladrillos 

Carpinterías  y  ebanisterías ' 

Fábrica  de  cartuchos  (sistema  Remington) 

Confiterías 

Telares  de  algodón  y  seda t  ^ 

Maquinarias  para  preparar  cafó "'^ 

Tiendas  de  modas 

Boticas 

Tintorerías  

Molino  de  harinas  (sistema  europeo) ^ 

Fundiciones ' 

Fábricas  de  hielo o- 

Calerías '  '. 

Fábrica  de  licores f> 

Maquinaria  para  minas 

Fotografías  y  galerías  de  arte ' 

Imprentas 

.  !  7o 

Aserraderos 

Talleres  de  Escultores  (uno  para  mármol) _ 

Zapaterías '  ' 

Platerías Zl 

Herrererías 

Fábricas  de  jabones  y  velas ^ 

Molinos  para  almidón ' 

,  h  il 

Trapiches ~ 

Refinerías  de  azúcar 

Tenerías (^ 

Sastrerías .  , 

Relojerías 

Es  de  notarse  que,  á  pesar  de  la  actividad  que  se  demuestra  en  el  país,  ningún  artículo  de  los  que  se 
manufacturan   alcanza  para  el  consumo  local.      La  escasez  de  labor  pide  millares  de  brazos  que  encontrarían 


»  Arancel  de  Aduanas,  1889. 


Colección  de  Leyes,  1887.  "Anuario  Estadístico. 
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lucrativos  empleos.  El  pago  de  un  buen  jornalero,  hábil  artesano  ó  mecânico,  varía  desde  $1  á  $5  por  día,  de  10 
boras  de  trabajo,  salario,  que  en  proporción  a  los  gastos,  le  permite  ahorrar,  pues  el  costo  de  la  vida  es  muy 
l>oco. 

COMERCIO  EXTERIOR. 

Las  principales  importaciones  de  Costa  Rica  son  lencería  de  seda,  algodón  y  lana,  maquinas  é  instrumentos 
para  la  agricultura,  artes  y  oficios,  muebles,  cristalería,  ferretería,  quinquillería,  mercería,  perfumería,  cerveza,  vinos 
y  licores  de  todas  clases,  jabones,  sacos  para  cafe,  harina,  azúcar,  zapatos,  sillas  de  montar  y  arneses,  etc. 

Puerto  Limón  en  el  Atlántico  y  Puntarenas  en  el  Pacífico  son  los  principales  puertos  de  la  República.  En 
Limón,  las  embarcaciones  atracan  al  muelle  y  la  carga  va  directamente  del  buque  á  los  carros  y  vice  versa. 
En  ambos  hay  hospitales  y  edificios  para  cuarentena. 

Se<nm  los  informes  del  Ministro  de  Hacienda  y  datos  suministrados  por  la  Oficina  Nacional  de  Estadística 
de  Costa  Rica  el  comercio  exterior  ha  sido  como  sigue: 


Año.  Importaciones. 

1894 - $4,113,223.66 

1895 3,851,460.34 

1896 4, 748,  812,  62 


Exportaciones. 
$5,033,113.14 

5,188,401.78 
5,  597,  727.  01 


Como  fácilmente  se  ve  el  balance  del  comercio  está  decididamente  á  favor  de  Costa  Rica. 
La  proporción  de  las  introducciones  según  los  países  arroja  las  siguientes  cifras: 


Año. 


1894 

1895 

1896 

Primer  semestre  de  1897 


Estados 
Unidos. 


Inglaterra.     Alemania,  i      Varios. 


Por  ciento.  Por  viento.  Por  ciento. \Por  ciento. 


34.59 
33.  85 
32.93 
38. 69 


32.03 
25.46 
29.77 
23. 02 


19.  21 
21.39 
21.04 

15.87 


14.17 
19. 30 
16.26 
22. 42 


Facilmente  se  nota  el  aumento  en  las  importaciones  procedentes  de  los  Estados  Unidos. 
Las  importaciones  por  países  durante  los  primeros  seis  meses  de  1897  fueron  como  sigue: 


Estados  Unidos.. 

Alemania 

Inglaterra 

Francia 

Italia 

España  

Bélgica 

América  del  Sur. 
Santo  Tomás 


Valor  en  oro. 


$871,  646. 91 

357,  652.  02 

518,833.37 

167,  303.  77 

83,  070. 50 

55, 154.  48 

4,  893. 50 

94, 571.  90 

445.  00 


Cuba 

Nicaragua 

Guatemala 

Salvador 

Paquetes  postales . 
Abastos  navales . . 


Valor  en  oro. 

20,  534.  78 
10,  739. 90 
288. 06 
21, 334. 50 
44,  999.  30 
1,  493.  40 


Total 2,252,970.39 


La  proporción  de  las  exportaciones  durante  el  primer  semestre  de  1897  es  como  sigue: 


Inglaterra 

Estados  Unidos 

Alemania 

Varios 


El  café  que  se  exportó  á  los  Estados  Unidos  en  1897  fué: 


A  New  York 

A  California 

Total 

A  otros  países 


Por  ciento. 

0.91 

.48 
.01 
.  95 
2.00 
.07 


Por  ciento. 
53 
26 
17Î 
3* 


Sacos. 
33, 887 
19,946 


53,  833 

178,  071 
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A  continuación  se  ve  la  proporción  de  hi  exportación  de  café: 


A  los  Estados   Unidos. 
A  otros  países 


Se^nn  los  datos  oficiales  de  Costa  Rica  el  valor  de  la  exportación  en  venerai  fué  el  siguiente: 

Madera*.  Varios. 


Cate 


IMátanoH. 


isíu *i,  198,252. os    |     $443. 315.37    ¡     #144,584.66         *206,96i.o3 

3s;»r> 1,320,711.57     '         028. 009. 20     i         I20,201.2:í  119,  179.78 


18!  Hi 


4.318.285.90 


(i70.o70.-io    :       is5, 095.35  123,  673,  36 


Por  ciento. 
....    32.21 

....  76.79 


Fu  informe  consular  britânico  <ie  Costa  liica,  No.  1ÍU3,  mayo  lSt.)7,  dice: 

"La  estadística  completa  del  comercio  de  Costa  Rica  en  el  año  proximo  pasado,  no  esta  aun  lista,  pero  por  los 
datos  que  se  lian  obtenido  y  por  la  opinion  de  los  hombres  de  negocios,  fué  un  ano  prospero.  Sostúvose  bien  el 
precio  del  caté,  que  es  el  principal  articulo  y  el  que  consecuentemente  afecta  el  estado  de  los  negocios.  La  cosecha, 
aunque  no  fué  muv  grande,  casi  igualo  á  laMe  los  últimos  anos,  y  fué  mayor  que  la  de  1S95.  Hubo  aumento 
considerable  en  el  embarque  de  maderas  (cedro  y  palo  de  mora);  especial  impulso  se  le  ha  dado  á  este  negocio, 
debido  al  buen  precio  que  obtiene  el  cedro  en  los  mercados  extranjeros.  No  ha  habido  mucho  aumento  en  el  negocio 
de  plátanos;  el  número  de  racimos  exportados  ha  sido  casi  el  mismo  que  en  1895.  Los  esfuerzos  de  la  <  Mai  ma 
Banana  Company'  para  exportar  su  propia  fruta  no  dieron  resultados  y  tuvieron  (pie  abandonar  el  experimento. 
'The  Tropical  Trading  and  Transport  Company,'  limitada,  compra  y  exporta,  toda  la  fruta,  habiendo  tomado  el 
negocio,  así  también  como  grandes  plantaciones  de  plátanos  y  terrenos  suficientes  de  Mr.  Minor  C.  Keith.  La 
compañía  recibe  la  truta  en  la  linea  del  ferrocarril,  y  durante  el  último  ano  ha  pagado  a  los  cultivadores  25  centa- 
vos oro  americano,  por  racimos  de  primera  y  lííi  centavos  de  segunda. 

"Respecto  al  negocio  de  importación  he  sabido  por  conversaciones  con  los  principales  miembros  del  comercio, 
que,  aunque  no  tan  bueno  como  el  1805,  el  ano  ha  sido  muy  satisfactorio.  Los  primeros  seis  meses  fueron  mejores  que 
los  últimos,  pues  en  éstos  las  ventas  se  hicieron  más  pesadas,  la  competencia  mas  fuerte,  bajando  los  precios  y,  por 
consiguiente,  disminuyeron  las  ganancias.  El  Congreso  ha  dictado  algunas  medidas  este  año,  las  cuales  redundara n 
en  provecho  del  país.  Las  principales  entre  ellas  son:  Los  decretos  aboliendo  el  monopolio  del  tabaco  y  del  ron; 
la  ley  de  acuñación,  estableciendo  una  moneda  de  oro  de  778  m.  de  oro  de  900  de  ley,  como  la  unidad  monetaria  de 
la  república,  y  el  contrato  con  el  Lauco  de  Costa  Rica,  extinguiendo  gradualmente  su  monopolio  de  la  emisión,  y 
poniendo  en  circulación  la  nueva  moneda  de  oro.77 

COMERCIO   CON   LOS  ESTADOS   UNIDOS. 

La  Oficina  de  Estadística  del  Departamento  del  Tesoro  de  los  Estados  Unidos,  dio  los  siguientes  datos  del 
comercio  de  los  Estados  Unidos  con  Costa  Juca  para  los  anos  liscales  de  30  de  junio  de  1892  a  181)0,  inclusives: 

Importación  de  Costa  Rica. 


Cantidad. 


Valor. 


Artículos 


18112. 


LIBRE    DE    DERECHOS. 


1802.  18ÍKJ 


1895. 


Dollars.     Dollars,     Dollars.  '  Dollars.     Dollars. 

CalV; libras . .  -8,  560,  128  13,  310,  017  12,  431,  S00  17,  332,  03217,  005,  020  1,  052,  700  2,  003,  681  2,  000,  732  2,  870,  930  3, 157,  02f 

Frutas,  incluyendo  nueces:  j  j 

Plátanos i I 


Otras - 

Cueros  y  pieles libras  . 

Canclioen  bruto idem . 

Madera  no  labrada 

Otros  artículos  libres 

Total  libre  de  derechos. 

gravados. 

Artículos  gravados 


.  080 


(51,587: 


5,  707 


Total  de  mercancías  im- 
portadas   


Importación  de: 

Oro 

Plata  


475,  407 

30,  078 


200,582 

1,07í) 

517,  322;  00,  574 

50,713;  22,  153 

22, 339 

I  29,528 

2,084,95? 


200,  173  213,  211  362,  762     574, 782 

118  323               25 

68, 200:  12,700  39,137       67,610 

18,  282;  7,454;  8, 033i       17,931 

ll,770i  5,743  3,  189S       10,098 

5,908'  11,083  4, 798|         6,251 

2,  287,  3363,  294,  874 3,  833,  727 


2,  308,  222 


1,091         t,  136 


48 


722 


1,460 


.  2,  086,  046  2,  309,  358 


2,  287,  384  3, 295,  596.3,  835,  187 


7,686 
368 


6,  466 


18,  200 
908 


4,  450 


28, 465 
275 
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Exportación  a  Costa  Rica. 


Cantidad, 


18!>5. 


MliKCA  DKKÍAK    DEL    PAÍS.  1  '.  ■ 

■  i  ' 

(Mercales:  I  ¡  , 

Tri^o  ...Jnishols..1       21,899         20,700;         20,000         23,  065 

IIíiriii:MÍrtriíro.-b:iiTÍl«s...       20, 0:i7j         87,2971         18,813         31,937 

Carros  y  coches  do  ferrocarril  ¡  ¡ 

y  do  tramvía j 

Materia»    (|iiíinicas,    drogas  y  ¡ 

materias  tintóreas i I 

Carbon toneladas..  1,109  235j  1,581  2 

Algodón,  manufacturas  de: 

'I  olas yardas . .  1,  129,  962    1 ,  232,  352,  1,  111,  339    1,  795,  803   2. 

Pescado 

Pólvora  y   otras  materias  ex- 
plosivas   

Manu  farturas     de     hierro     y 
acoro  : 

Herramientas  de  construc- 
ción  

M  ¡h  |  ninaria 

Otras  

Cuero  y  sus  manufacturas 

Licores  fermentados,  en  bote- 

Has doe . .  '         9,  809  8,  405:  5,  777 

C(MMhicral,  refinado  ...gals..        £6, 513       141,093       108,209 
Otros 


Dollars.    ;    Dollars.         Dollars.        Dollar 


Dollars. 


20.  205  25,  172 
41,551  135,895 
i       12,  900 


25,011        11,500' 
101,481'     180,711 

50,  882        48,  553 

7, 145 


20,881        11,493 


150 
132,  718 


Provisiones,      comprendiendo  j 

carnes  y  productos  de  leche-  | 

ría  :  ! 

M  anteca libras . .      937,  533   1, 

Cebo idem. .      687,  220. 

Otros !-- 

Azúcar  y  melazas i  -  - 

Tabaco/  manufacturado  y  en 

rama - 

Hortalizas -  - 

Vinos ¡-- 

M  a  dera  y  sus  manufacturas !  -  - 

Otros  artículos ¡  -  - 


Total  de  mercancías  del 
país 

Total  de  mercancías  ex- 
tranjeras   


180, 
009, 


409 


12,560 
123,  458 


,188,410 
700,  090 


,247,145 

558,  355 


Total  de  mercancías  ex- 
portadas   


Exportación  de  : 

Oro 

Plata 


42,  835 
3,  051 

57,917 

7,  358 

23.029 

0,  355 


37,  773 
80l! 

07,129 

9,  087 
23,  177 

1,901 


29,  2S0 
8,  272 

02,  082 

0,  063 

20,  111 

4,  200 


10,503  21,803 

112,  ISO  158,220 

20,071  19.278 

5,  OSO  28,  58S 

30,  300  48,  750 

8  1, 008 

89,048  111,472 

9,783  11,501 

21,  207  26,  923 


3,  712 


0, 195 


3S  00 1  38,  297  24,  887  31,  392;  45,  008 

7  f  017  60,  ISO,  42,  480¡  35,  085:  04,  402 

99  l>28  SI,  530:  40,  551 1  57.  903,  81,  174 

23' 370  10,933  12,579  29.998!  20,827 


9,  077 


19,139       10,739 


10,450        18,825        15,584 


110  053        13  907        20,019        13,707        1.0,485        10,713 
'___  %  7<r_>         5,372         2,990         3,025         1,749 


873,  507 
521,702 


73,  272 

112,083 

102,010 

99,  053 

54,  005 

39,012 

40,205 

42, 099  ¡ 

31,158 

20.  033 

37,912 

44,051 

85,  302' 

38,  009; 

43,590 

18,400' 

18,  109 

5,  303 

9,  831 

9,593 

31,  800 

05,  995 

41,890' 

07,  280 

59,  737 

13,  954 

13,119 

18,  227  ¡ 

8,  123, 

9,  778 

21,491 

11,080 

8,  378 

10,921 

15,009 

71,000 

53,  373 

38,  s:>0 

39,  028! 

44,958 

201,819 

179, 008 

139,  798 

1 43,  503 

217,200 

..1,122,2951,178,301 

..¡       31,728       32,439 


901,210,     957,8621,157,840 
40,833        20, 223:       40,772 


1,154,023  1,210,710 

: 
13,055   13,625    1,000 


1,  002,  049  984,  085  1, 198,  012 

I 
1 


10,400 


FACILIDADES  DE  TRANSPORTE. 

De  acuerdo  con  el  informe  del  Cónsul  de  los  Estados  Unidos  en  San  José,  Mr.  Harrison  R.  Williams,  focha  1" 
de  ^^Tí^yv^ào  en  el  informe  especial  titulado  «Highways  of  Commerce,"  no  había  para  entonce, 
SLoT^o  Scarrden  Costa  Rica,  el  de  Puerto  Limon  á  San  José,  la  capital,  y  de  est,  „  Abuela  <,ue  es  el 
rm  no  tî cZZen  el  interior.     Est.  ferrocarril  fué  construido  por  una  compafua  limitada  de  Londres. 
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Los  puntos  que  une  y  su  extension  son  como  sigue: 

Millas. 

Limon  á  Malina 2 H 

Mat  hi  a  :í  Reven  tazón 17  A 

Reven  í a zón  d  Ciirta^o r> \ 

Cartazo  a'  San  /José _ j  { 

San  José  á  Ilerertia (5 

lleredia  a  Alajuela 7 

Total 757 

u  La  condición  de  la  línea,"  añade  el  Consul  Williams,  "  es  de  primera  clase  entre  Limón  y  San  José,  siendo  de  vía 
sencilla  (3  pies  6  pulgadas  de  ancho),  con  rieles  de  acero,  bien  lastrada,  y  estando  parte  de  ella  provisto  de  durmientes 
de  acero.  La  sección  de  San  José  a  Alajuela  se  está  poniendo  gradualmente  en  las  mismas  condiciones  excelentes. 
El  ancho  de  la  vía  es  de  ;>  pies  (>  pulgadas.  De  acuerdo  con  los  términos  de  la  concesión,  corre  un  tren  diario  entre 
San  José  y  Limón,  parando  en  todas  las  estaciones,  y  tres  entre  San  José,  Cartago  y  Alajuela,  Los  precios  de  pasage 
son  a  razón  de  8  centavos  (moneda  de  Costa  Pica)  o  sean  3¿  centavos  oro  por  milla,  en  primera  clase,  y  G  centavos 
ó  2A  centavos  oro  en  segunda.  La  tarifa  para,  carga  es  de  20  centavos  oro  la  milla,  por  tonelada.  La  vía,  desde 
Puerto  Limon  á  San  José,  sigue  al  Río  Reventazón,  casi  la  mitad  del  camino,  y  hubo  que  vencer  muchas  dificultades 
en  su  construcción  que  ocasionaron  grandes  gastos  a  los  empresarios  primeros.  El  tren  asciende  del  nivel  del 
mar  á  una  altitud  de  4,997  pies,  al  punto  más  alto  entre  Cartago  y  San  José  hallándose  la  capital  situada  en  los 
declives  del  Pacífico  aunque  cerca  del  centro  de  la  República,  líay  un  buen  camino  carretero  de  Alajuela  á 
Puntarenas,  al  lado  del  Pacífico,  pero  no  merece  la  designación  de  una  vía  directa  de  tráfico,  á  pesar  de  ser  un 
camino  de  primera  clase/' 

El  Boletín  especial,  uliepública  de  Costa  Rica,''  que  publicó  en  abril  de  1894,1a  Oficina  de  las  Repiiblicas 
Americanas,  habla  de  las  condiciones  excepcionales  de  este  país,  destinado  por  la  naturaleza  á  ser  el  punto  de 
unión  entre  los  dos  oceanos.  El  Canal  de  Nicaragua  marcará  dentro  de  poco  sus  límites  hacia  el  norte,  y  el  de 
Panamá  quedará  al  sur.  Una  ojeada  al  mapa  demostrará  las  facilidades  que  presenta  su  territorio  para  otras 
vías  interoceánicas. 

"Los  principales  centros  de  población  en  la  República,  desde  Puerto  Limón  en  el  Atlántico  hasta  Puntarenas 
en  el  Pací  tico  están  unidos  en  la  actualidad  por  un  camino  importante  que  es  en  parte  vía  terrea  y  en  otra  carretera. 
La  parte  más  importante  de  éste,  es  el  ferrocarril  del  Atlántico,  con  ramales  á  Carrillo,  Boca  de  Matina,  Ciénaga 
de  Valverde,  etc.  La  línea  principal  del  ferrocarril  del  Atlántico  termina,  al  presente,  en  Alajuela,  tocando  eu  Car- 
tago, San  José,  lleredia  y  muchas  otras  poblaciones.  lTn  camino  carretero,  como  de  30  millas,  cruza  el  Monte  del 
Aguacate  y  pone  en  comunicación  la  línea  con  el  Ferrocarril  del  Pacífico,  entre  Alajuela  y  'Esparta. 

"El  ferrocarril  de  Esparta  á  Puntarenas  se  unirá  con  el  de  Limon  á  Alajuela.  Habiéndose  anulado  un 
contrato  hecho  con  una  compañía  inglesa  para  completar  el  Ferrocarril  interoceánico,  el  Gobierno  de  Costa  Rica 
ha  hecho  otro  con  una  compañía  americana,  la  que  construirá  dentro  de  tres  anos  la  vía  del  Pacífico  al  puerto  de 
Tivives,  costando  la  obra  *2,898,000,  oro  americano.  Otro  ferrocarril  para  unir  la  línea  del  Atlántico  con  un  punto 
en  el  Río  de  San  Juan  y  en  el  Lago  de  Nicaragua,  se  construirei,  muy  pronto,  contribuyendo  al  desarrollo  de  una 
gran  area  de  fértiles  terrenos  y  viniendo  á  quedar  el  país  en  commuieación  con  el  Canal  de  Nicaragua. 

uLo  (pie  hace  la  situación  de  Costa  Rica  excesivamente  favorable  y  lo  que  la  hará  un  día  considerarse  como 
ima  nación  privilegiada,  dice  Paul  Bíolley,1  es  que  precisamente  ocupa  el  territorio  comprendido  entre  los  dos 
canales  interoceánicos,  los  cuales  en  toda  probabilidad  se  abrirán  para  el  comercio  del  mundo.  Aunque  la  repú- 
blica no  tiene  directamente  relación  con  el  Canal  de  Panamá,  ganará  mucho  con  la  apertura  de  esta  importante  vía. 
El  Gobierno  de  Costa  Rica  y  la  Compañía  del  Canal  de  Nicaragua  celebraron  un  contrato  enjillió  de  1888,  por  el 
cual  se  establecen  los  derechos  de  la  república  para  utilizar  las  aguas  y  el  territorio  del  proyectado  canal,  por  el 
liío  de  San  Juan  y  el  Lago  de  Nicaragua  y  se  determina  la  concesión  que  el  Gobierno  hace  á  la  compañía,  sobre  la 
ejecución  de  la  obra,  declarándola  de  utilidad  pública. 

Todas  las  ciudades,  pueblos,  ó  aldeas  están  unidos  por  camimos  carreteros  más  ó  menos  bien  construidos  y  con- 
servados. La  comunicación  con  la  Provincia  de  Guanacaste  se  hace  en  el  Golfo  de  Nicoya  por  vaporcitos,  como 
también  la  de  la  costa  del  sur  por  ambos  océanos,  al  Golfo  Dulce  en  el  Pacíüco  y  á  Talamauca  en  el  Atlántico. 

COMO    SE    VA    A    COSTA   MOA. 

Puede  irse  á  Costa  Rica,  ó  bien  por  la  línea  de  vapores  "Atlas,"  (pie  va  de  New  York  á  Puerto  Limón,  ó  por 
la  de  "Costa  Pica  y  Honduras/'  que  zarpa»  de  New  Orleans.  También  por  los  vapores  de  la  "l^aeiíic  Mail,"  de 
Seattle,  estado  de  Washington 5  Portland,  estado  de  Oregon,  y  de  San   Francisco  de  California,  á  Puntarenas. 


11  Costa  Kica  y  su  Porvenir. 
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Puede  irse  por  los  vapores  correos  del  Pacífico  de  Xew  York  á  Colón,  y  de  aquí  los  pasajeros  pueden  trans- 
bordarse á  un  vapor  correo  para  Puerto  Limón  ó  cruzar  á  Panama  y  tomar  otro  vapor  correo  para  Puntarenas. 
Si  el  pasajero  desembarca  en  este  puerto,  tomará  el  tren  á  Esparta,  y  desde  este  punto  á  Alajuela,  que  son  3<> 
millas,  hará  el  viaje  á  caballo,  y  en  Alajuela  tomará  el  tren  para  San  José.  Si  desembarca  en  Puerto  Limón, 
tomará  el  tren  para  San  José. 

Distancias. 

De  Now  Orleans  ;í  Limón 1«  ^0 

Do  New  York  á  Limón -<  °-5 

De  San  Francisco,  Cal.,  ¡í  Puntarenas -.  'íW 

SISTEMA  POSTAL. 

Kl  servicio  de  (jórreos  está  muy  bien  organizado  en  Costa  Pica,  tanto  el  interior  como  el  exterior.     La.  corres- 
pondencia para  el  extranjero  se  despacha  por  los  vapores  (pie  tocan  en  Puerto  Limón  y  Puntarenas,  asi  : 

VOU   EL   ATLÁNTICO. 

Para  Europa,  via  Hamburgo,  dos  veces  al  mes,  el  12  y  2\). 

Para  Europa,  vía  el  British  Poyal  Mail,  una  vez  al  mes,  el  9. 

Para  Europa,  vía  Marsella,  una  vez  al  mes,  el  12. 

Para  Europa  y  los  Estados  Unidos,  vía  New  York,  los  viernes. 

Para  Europa,  Estados  Unidos  y  Méjico,  vía  New  Orleans,  los  lunes. 

POR   EL    PACÍFICO. 

Para  las  Antillas  y  Sur  America,  vía  Puntarenas  y  Panamá,  tres  veces  al  mes. 
Paralas  demás  Pepnblieas  de  Centro- América,  tres  veces  al  mes. 
Para  Nicaragua,  vía  Liberia,  los  jueves. 

TELÉGRAFOS  Y  CABLE. 

Costa  Pica  fué  la  primera  República  Centro  Americana  que  tuvo  comunicación  telegráfica,  la  cual  se  ha 
extendido  en  todas  direcciones,  entre  ciudades,  pueblos  y  aldeas.  Los  telegramas  para  Centro  America  se  cobran 
al  mismo  precio  que  para  la  República.  El  valor  es  de  l>0c  por  diez  palabras  y  5c  por  cada  cinco  palabras  o  menos 
adicionales.  La  oficina  de  cable  mas  cercana  está  en  San  Juan  del  Sur,  en  Nicaragua,  la  cual  esta  unida  por 
telégrafo  con  Costa  Pica.  Se  han  hecho  concesiones  á  una  compañía  Europea  para  establecer  una  oiicina  cable- 
gráfica  en  Puerto  Limón,  y  además,  el  Gobierno  ha  hecho  proposiciones  al  cable  de  Centro  y  sur  America  para 
el  establecimiento  de  otra  en  la  Kepública  por  el  lado  del  Pacífico. 

Las  cifras  á  continuación  muestran  los  negocios  hechos  por  la  compañía  del  cable  desde  1890  a  lbíL ,  inclusive: 


Anos. 

Ciibl 

i'üTíiiiüís 
litiUos. 

i,5ií:-í 
2,  ír.o 
2,  o:  jo 

2,227 

2.  r>4 1 

2,  109 
2,  8 .15 

Valor. 

.+  19,  707.85 
2Í>,  107.61 

30,535.30  ; 
30,531.93  1 

.Vi.-170.S7 
38,  600.  10 

50.3s7.1m 

Cal>l<'irraiu¡is 
i-libidos. 

1S90  (U 

1 ,  (¡57 

i 

1,1310 

1891-02 

1802-93 

1893-9 1 

1S91  95 

i 

3,  083 
:$,  713 

7.  52 1 

i8')"">  (,o 

| 

10,  l(i5 

1896-97.--- 

1 

20. 702 

El  servicio  telefónico  fué  introducido  en  1880,  y  no  solo  se  usa  dentro  de  los  limiten  de  las  dudados,  sino  ,,„e 
se  ha  extendido  en  todo  el  país. 
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TARIFA  Y  DERECHOS   DE  ADUANAS. 

La  ultima  tarifa  de  Costa  Rica  fué  publicada  en  junio  de  189o  por  la  Oficina  Internacional  de  Aduanas  de 
Bruselas.  La  parte  de  esta  publicación  que  corresponde  á  los  Estados  Cuidos,  está  á  cargo  de  la  Sección  de 
Aduanas  del  Ministerio  de  Hacienda  de  los  Estados  Cuidos.  Los  derechos  se  calculan  por  el  peso  bruto  y  gene- 
ralmente corresponden  á  un  20  6  2o  por  ciento  del  costo  de  las  importaciones.  Se  pagan  por  mitad,  la  una  al 
contado  y  la  otra  á  tres  meses  de  plazo.  Deben  proveerse  las  correspondientes  facturas  ocnsulares  con  extricta 
conformidad. 

in  informe  consular  británico,  de  mayo  de  181)7,  dice  que  en  marzo  del  mismo  ano  se  dietnron  disposiciones 
especiales,  reglamentando  la  introducción  de  las  muestras  comerciales;  al  introducirse,  son  examinadas  por  los 
empleados  de  aduana,  y  se  toma  una  nota  exacta  de  su  contenido.  El  dueño  deposita  el  valor  de  los  derechos  y 
se  lleva  las  muestras.  Sí  éstas  son  devueltas  á  la  aduana  en  el  término  de  sesenta  días  para  ser  reembarcadas, 
el  deposito  es  devuelto,  siempre  (pie  las  muestras  estén  conforme  á  la  lista  de  introducción  en  cuanto  á  cantidad 
y  calidad;  si  no  se  devuelven  á  los  sesenta  dias,  o  si  no  están  de  conformidad  con  la  lista,  los  derechos  son 
confiscados. 

También  se  ha  hecho  una  modiücacion  este  ano,  reglamentando  el  tiempo  que  las  mercancías  pueden  quedar 
en  deposito;  el  límite  se  lia  reducido  de  un  año  á  cuatro  meses;  si  después  de  este  plazo  no  se  han  pagado  los 
derechos,  las  mercancías  se  rematan  en  subasta  publica.  Los  anuncios  en  esíi%  caso  deben  publicarse  con  (punce 
días  de  anticipación  en  la  Gaceta  Oficial  y  se  han  de  especificar  las  marcas,  número  de  bultos  y  contenido. 

Los  efectos  del  decreto  de  1°  de  junio  de  1895,  sobre  exención  de  derechos  á  los  materiales  lijos  y  rodantes 
para  tramvías  y  ferrocarriles  en  las  haciendas  situadas  en  los  declives  del  Atlántico,  han  sido  prorrogados  hasta 
el  1M  de  octubre  de  1898. 

MONEDA   Y   BANCOS. 

Cn  informe  del  Consul  de  los  .Estados  Cuidos  en  San  dosé,  Mr.  Williams,  de  12G  de  setiembre  de  1890,  y  (pie 
se  publiée)  en  el  u  Special  Consular  Reports,  Money  and  Prices  in  Foreign  Countries/'  dice,  en  la  parte  I,  páginas 
208  á  270:  "  La  moneda  de  Costa  Rica  es,  al  presente,  de  plata,  de  las  siguientes  denominaciones:  59,  2o,  10  y  f> 
centavos.  Dos  de  las  monedas  de  á  50  centavos  pesan  25  gramos  de  750  milésimos  de  ley,  o  18.75  gramos  de  plata 
de  ley,  y  en  la  misma  proporción  las  otras  piezas.  En  el  nuevo  contrato  del  Gobierno  con  el  Banco  de  Costa  Rica, 
se  ha  cambiado  el  sistema  monetario  por  el  talon  de  oro.  La  mudad  será  el  Colon,  que  tendrá  778  miligramos  de 
oro  de  900  milésimos  de  ley,  o  sean  700  miligramos  de  oro  puro.  Este  cambio  se  efectuará  en  el  término  de  dos  á 
cuatro  años,  que  es  el  que  se  ha  creído  necesario  para  ello.7' 

Generalmente  no  hay  oro  en  circulación  en  la  República.  Hay  como  8 1 ,350,000  en  plata  y  $3,500,000  en  billetes 
del  Raneo  de  Costa  Rica,  y  $75,000  en  billetes  del  Raneo  [Nacional,  el  cual  tiene  un  depósito  en  efectivo  para 
recogerlos.  La  ley  monetaria  que  adoptaba  al  talón  de  oro  fué  publicada  en  el  Boletín  de  la  Oficina  de  las  Repú- 
blicas Americanas  correspondiente  á  noviembre  de  1890  y  en  una  edición  especial.  Se  han  acuñado  monedas  de  oro  por 
valor  de  1,000,000  de  colones  en  la  casa  de  moneda  de  los  Estados  Unidos  en  Philadelphia  para  avanzar  la  reforma, 
y  al  mismo  tiempo  se  ha  mejorado  mucho  la  casa  de  moneda  de  Costa  Rica-,  la  que  ya  éste  acuñando  las  nuevas 
monedas.  En  la  actualidad  el  Gobierno  emite  billetes  pagaderos  en  oro  depositando  éste  acuñado  para  redimirlos. 
No  ha  habido  cambio  en  el  sistema  monetario,  sino  que  de  acuerdo  con  el  contrato,  á  que  se  ha  hecho  referencia,  en 
lo  adelante  será  el  oro  la  unidad  de  valor.  Las  principales  razones  para  este  cambio,  como  dice  el  Consul  Williams, 
estriban  en  las  relaciones  comerciales  con  los  países  extranjeros.  El  patrón  del  oro  facilitará  las  transaciones, 
creando  á  la  vez  una  estabilidad  que  evitará  las  especulaciones  del  cambio. 

Por  el  año  1883,  el  oro  tuvo  circulación  general  en  el  país  y  la  sola  diferencia  en  el  cambio  era  la  cantidad  de 
oro  en  el  peso  de  Costa  Rica  comparado  con  el  dollar  de  los  Estados  U nidos,  la  cual  era  como  de  un  13  por  ciento. 
En  el  mismo  ano  se  discutió  la  creación  del  Banco  de  Costa  Rica,  el  cual  creyóse  iba  a  establecerse  sobre  la  base 
de  plata,  y  desde  entonces  empezaron  las  fluctuaciones  en  el  cambio.  El  Banco  se  fundó  en  1881  y  el  cambio  ha 
avanzado  y  fluctuado. 

Los  Bancos  de  Costa  Rica  son  :  el  Banco  Anglo-Costarricense  y  el  Banco  de  Costa  Rica. 

No  podrá  emitir  billetes  ningún  banco  cuyo  capital  sea  menor  de  un  millón  de  colones.  El  banco  que  quiera 
establecerse  como  emisor  ha  de  constituir  su  capital  en  oro  nacional  acuñado  y  efectivo.  El  cambio  de  billetes  se 
hará  por  oro  nacional.  La  emisión  de  billetes  no  excederá  de  un  75  por  ciento  del  capital  efectivo.  Se  exigirá 
para  garantía  de  la  emisión  una  reserva  de  oro  nacional  que  no  bajará  de  40  por  ciento  de  la  suma  de  billetes 
emitida.  Un  interventor  oíicial,  antes  de  la  emisión,  verá  si  se  lian  llenado  las  condiciones  de  la  ley  y  vigilará,  por 
que  el  banco  se  encuentre  siempre  dentro  de  los  límites  de  su  derecho.  Cada  mes  deberá  publicarse  la  situación 
de  todo  banco  emisor. 

En  cuanto  á  los  bancos  existentes,  el  dividendo  distribuido  á  los  accionistas  en  1896,  fué  así:  15  por  ciento  el 
Banco  Anglo  Costaricense ;  20  por  ciento  el  Banco  de  Costa-Rica. 
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Según  las  Memorias  publicadas  últimamente,  el  estado  de  esos  bancos  es  el  siguiente: 


lïaneo  Anglo 
í  'natítrieoiifle. 


Isauro  do  Costa 
Kiía.  ! 


Capital  autorizad.» $2.000,000     j  $2,000,000 

Capital  pagado 1.200.000    !  2,000,000 

Fondos  do  reserva 210,000     '  745,000 

Cuenta  de  dividendos 17,450     i  50,000 

liillctes  en  circulación J  %  1,'-2Í)> íl7- 

Reserva  metíilica I  1.278,  757 

Cartera  (Documentos  en  cartera) 1,7:¡8,!)22     \  0.  14!).  22t> 


CIÎKD1TO   COMERCIAL. 

Los  comerciantes  europeos  dan  a  los  de  Costa  Rica  un  plazo  de  seis  á  doce  meses  para  cubrir  sn  crédito.  Son 
indispensables  los  más  liberales  términos  para  el  pago,  á  cansa  de  las  distancias  y  do  las  dificultades  á  veces  par» 
conseguir  letras  de  cambio,  á  menos  (pie  sea  ¡i  precios  subidos,  y  la  necesidad  de  traer  un  surtido  de  mercancías 
grande  y  variado. 

EMBALAJE   DE   MERCANCÍAS. 

Los  cónsules  de  los  listados  Unidos  en  la  República  exigen  especial  atención  á  la  importancia  del  embalaje 
de  los  electos  (pie  se  despachan  para  Costa  Rica,  recomendando  (pie  usen  cubiertas,  á  la  vez  que  livianas, 
fuertes  é  impermeables,  combinando  así  la  economía  con  el  peso,  por  motivo  de  los  altos  derechos,  y  las  ventajas 
para  el  transporte  por  las  montañas. 

«  El  punto  principal  en  el  embalaje  de  las  mercancías  para  Costa  Rica,"  dice  el  Consul  Williams,  de  ban  Jose, 
•'  de  setiembre  de  1803,  "  es  saber  clasificarlas  con  razón  à  sus  derechos.  Serias  dificultades  se  presentan  embalando 
mercancías  que  los  pagan  crecidos  con  otras  que  los  pagan  bajos.  Mercancías  de  la  misma  clase  deben  ir  juntas 
Mucha  atención  debe  ponerse  en  las  facturas  consulares;  si  un  artículo  es  de  algodón,  debe  especificarse  asi,  y  no 
decir  que  es  de  seda  ó  lana.  Los  comerciantes  se  quejan  de  la  negligencia  de  los  embarcadores  americanos  á  este 
respecto." 

PATENTES,   MARCAS   DE   FÁBRICAS,   PROPIEDAD  LITERARIA. 

(1)  Serán  considerados  como  marcas  de  fábrica  y  de  comercio  los  nombres  de  los  fabricantes  y  comerciantes, 
los  sellos,  las  estampillas,  láminas,  viñetas,  cifras,  divisas,  leyendas  ó  cualesquiera  otros  distintivos  que  sirvan 
para  señalar  los  productos  de  una  fábrica  ó  los  objetos  de  un  establecimiento  de  comercio.  <»  R  uso  de  las 
mareas  de  fábrica  y  de  comercio  es  facultativo;  pero,  en  determinados  casos,  las  autoridades  de  I  olicm  podran 
hacerlo  obligatorio.'  (3)  La  propiedad  de  una  marca  de  fábrica  ó  de  comercio  se  adquiere  mediante  la  inscripción 
è.  el  Registro  correspondiente  y  el  depósito  de  dos  ejemplares  de  la  misma  marca.  (4)  El  Poder  Ejecutivo  d.ctara 
los  reglamentos  nece  arios  para  las  formalidades  de  la  inscripción  y  del  deposito    y  determinan,  la  oficina  en  que 

ebir  practicarse,  (fl)  La  propiedad  de  una  marca  de  fábrica  ó  de  comercio  se  adquiere  «.lamento  por  el 
^ñoTqnince  años    pero  puede  ser  renovada  indefinidamente  de  diez  en  dio*  anos.     (0)  Para  "J/em.v— 

e  una  n  re  t  de  fábrica  ó  de  comercio  bastará  la  declaración  del  proprietário  en  la  oficina  correspondió.,  e  hecha 
den  ro  de  k ¡treinta  días  siguientes  al  del  vencimiento  de  la  concesión.  Pasado  este  ternuno  caducara  el  derecho 
ti  iri  o  7  la  Propiedad  que  se  adquiere  con  la  inscripción  y  depósito  de  una  marea  de  fi.br,.»  »  de  comerem, 
^Z^e'Jl^^dev^o^  uso  de  la  misma  marca,  pero  en  ningún  caso  el  de  a  fabrican,.  »  expendio 
establece  solamente  ci  responsables  solidariamente  por  las  defraudaciones  co.netiuas  contra 

exclusivos  del  producto  ,  objeta,     <*»>  ^^  ^  1)rnobft  |lo  ill(;ull)abilidad,  la  persona  por  cuya  «menta  se 

cometan  fraude,  los  auunes  ut  ™.„„iedad  de  marcas  de  fábrica  ó  de  comercio,  serán  castigadas  con 

(..,>  Las  deframlaciones  cometa b       '^^  f        ;,  m         len  obten(,  mamu  (lo  mbr¡e»óde  comercio 
forme  al  articulo .4%,  meso  >  * le  J^M»  Ic.mL    (  ^  „„  (1(1  ,lhr¡c;l ,,  (ie 

para  la  fabricación  o  expendio  de  productos.,  objetos  uicii)  ;  i  ,  ,     ,     república  y 

comercio,  el  uso  de  dibujos,  láminas  ó  viñetas  contrarios  a    ana       (1;   U  e*;.»l<  «1     *  ¿^  J 

e,  pabellón  nacional,  no  puede,.  e¡»lj~«  •»  »««£       ,         ¡^  ^  ^U  U  llliwilll  (ll6  consistirá  en  un 
inscribir  por  ve.  primera  una  maiu     Rbe  .   c*l  ib     ^         I   ,elltllncfcros  (1e  ancho  por  otros  tanto*  de  .argo,  hecho 

^'^^  1^  -M-  -'■  ^     ,M"h°  ,,ib"Í0  '^  ^  ^'M 
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con  toda  exactitud  y  limpieza.  Xo  se  admitirán  en  el  Registro  modelos  con  relieves,  aunque  la  marca  original  los 
tenga  ni  los  que  presenten  cualquier  otro  peligro  de  daño  para  el  libro  en  que  deben  fijarse  ni  los  hechos  con  lápiz. 
Las  diferencias  que  por  esta  prohibición  pudieren  resultar  entre  el  modelo  y  la  marca,  así  como  también  la  cir- 
cumstancia  de  haber  sido  necesario  reducir  esta  en  el  modelo  para  darle  ias  dimensiones  exigidas  arriba,  se  hará 
constar  por  nota  sucinta  al  margen  del  mismo. 

Per  toda  acta  de  inscripción,  traspaso,  cancelación  ó  enmienda,  etc.,  el  derecho  será  de  $4.  Por  la  certifi- 
cación de  cada  acta  se  cobra  $1.50. 

Tocante  á  derechos  de  autor  y  á  propiedad  literaria  no  hay  ley  especial  que  los  garantice.  Con  España  y 
Francia  hay  tratados. 

LEY  DE  EXTRANJEROS,  PASAPORTES. 

El  Ministro  Calvo,  en  el  Boletín  especial  de  abril  de  1894,  habla  de  los  derechos  de  los  extranjeros  en  Costa 
Rica:  gozan  de  los  civiles  sin  necesidad  de  ser  admitidos  como  ciudadanos  de  la  república  y  sin  pagar  por  ello 
fuertes  sumas.  No  están  obligados  á  naturalizarse  ni  á  pagar  contribuciones  forzosas.  Como  en  todo  país  civili- 
zado, pueden  tomar  carta  de  nacionalidad,  si  á  bien  lo  tienen,  después  de  un  ano  de  permanencia  en  la  república. 
Pueden  dedicarse  al  comercio  é  industrias,  poseer  bienes  raíces,  navegar  los  ríos  y  costas,  sujetándose  siempre  á 
las  leyes  del  país.    Pueden  ejercer  libremente  su  religión,  casarse  y  disponer  de  su  propiedad  por  testamento.1 

Un  informe  de  la  Legación  de  los  Estados  Unidos  en  Managua,  de  12  de  noviembre  de  1 890,  dice  que  no  se  requiere 
el  pasaporte  para  las  personas  que  entran  ó  salen  de  Costa  Rica,  y  que  no  hay  reglamento  sobre  el  particular. 

PESAS  Y  MEDIDAS. 

El  sistema  decimal  para  la  moneda  se  adoptó  en  Costa  Rica  en  1803,  y  el  sistema  métrico  francés  para  pesas  y 
medidas,  en  1884. 

Las  pesas  y  medidas  españolas  en  uso  todavía,  son  : 

Libra  =  0.  460  K. 
Qui  lítala  46.  000  K. 
Arroba  =11.  500  K. 
Fanega  —400  litros. 
Vara       =835  milímetros. 


tt Constitución  Política  1871. 
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A  LIST  OF  NAMES  OF  THE  EXECUTIVE  OFFICIALS  OF  COSTA    RICA. 

As  changes  in  oihcial  lists  will  occur  by  reason  of  subsequent  elections  and  other  causes,  the  subscribers  to  this  Directory  will  ho 
notified  of  such  changes  through  the  medium  of  Commercial  Directory  addenda,  to  be  issued  at  regular  intervals  and  forwarded  without 
additional  cost  whenever  requested. 


WTIONAL  EXECUTIVE.     (EJECUTIVO 
NACIONAL.) 

President  of  the  Republic   (Presidente 
de  la  República.) 

Don  Rafael  Iglesias. 

First  Substitute  (Frimer  Sustituto):   Lie.  Don 

José  J.  Rodriguez. 
Second   Substitute    (Segundo    Sustituto):    Dr. 

Carlos  Durítn.  . 

Third  Substitute  (Tercer  Sustituto):   Lie.  Don 

Ascensión  Esquivei. 

Department  of  Foreign  Affairs,  Justice, 
Worship,  Charities,  and  Public  In- 
struction. (Secretaría  de  Relaciones 
Exteriores,  Gracia  y  Justicia,  Culto, 
Beneficencia  é  Instrucción  Pública.) 

Secretar}/  (Secretario):  Lie.  Don  Ricardo  Pa- 
checo. 

Department  of  Police  and  Improve- 
ments. (Secretaría  de  Gobernación 
y  Fomento.) 

Secretary  (Secretario):  Dr.  Don  Juan  J.  Ulloa. 

Department  of  the  Treasury  and  Com- 
merce. (Secretaría  de  Hacienda  y 
Comercio.) 

Secretar}/  (Secretario):  Don  Ricardo  Monte- 
alegre. 

Department  of  War  and  Navy.     (Secre- 
taría de  Guerra  y  Marina.) 

Secretary  (Secretario):  General  Don  Juan  B. 
Quiroz. 

LEGISLATIVE  POWER.     (PODER  LE- 
GISLATIVO.) 

Representatives.     (Diputados.  ) 

Alvarado  Ismael. 
Alvarado  Rodolfo  E. 
Nadilla  C.José. 
Maraquero  Ignacio. 
Brenes  Manuel  L. 
Chacón  Tranquilino. 
Coronado  Gabriel. 
Faerrón  Federico. 
Gallegos 'Felipe. 
Ciar  cía  Zacarías. 
Gonzalez  Rómulo. 
Iglesias  Ramón  Loria. 
. I  inesta  Francisco. 
Lizano  Juan  R. 
Martinez  Ezequiel. 
Montenegro  Florentino. 
Montesdeoca  Faustino. 
Obando  Guillermo. 


LEGISLATIVE  POWER.    (PODER  LE- 
GISLATIVO.)—Continued. 

Representatives.      (Diputados.)— Cont'd. 

0  rea  muno  Francisco  J. 
Orozco  Victor. 
Pacheco  Felix. 

Paez  Pedro  Leon. 
Saez  Andrés. 
Saez  Carlos. 
Santos  Salvador. 
Segura  Antonio. 
Solera  Hijo  Enrique. 
Tinoco  Federico. 
Trejos  Policarpo. 
Zumbado  Pedro. 

ARMY.     (EJÉRCITO). 

Commander  in  Chief  (Comandante  en  G  efe): 
General  Rafael  Iglesias  Castro. 

Secretary  (Secretario):  Ten.  Coronel  Leoncio 
Vanillas. 

Inspector- General  (Inspector  General):  Leóni- 
das Plaza. 

DEPARTMENTAL  AUTHORITIES.  (AU- 
TORIDADES DEPARTAMENTALES.) 

Governors  of  the  Provinces.     (Goberna- 
dores de  las  Provincias.) 

Alajiiela:  Procopio  Arana,  Alajuela. 

Cartago  :  Demetrio  Tinoco  Iglesias,  Cartago. 

Heredia:  José  María  Morales  S.,  Heredia. 

Limón  (Comarca):  Balvanero  Vargas,  Li- 
món. . 

Puntarenas  (Comarca)  :  Francisco  de  1  . 
Amador,  Puntarenas. 

San  José:  Manuel  Montealegre,  San  José. 

FINANCE.     (FINANZAS.) 

Bureau  of  Statistics.     (Dirección  de  Es- 
tadísticas.) 

Director:  Manuel  Aragón. 

Custom-House  Inspector-  G  eneral  (  Inspector 
General  de  Aduanas):  Francisco  Villa- 
franca. 

Secretary:  Alejandro  Salazar  U. 

Mint.     (Casa  de  Moneda.) 
Director:  Carlos  Iglesias  Castro. 

INSTRUCTION.     (INSTRUCCIÓN.) 

Board  of  Education.     (Inspección  Gene- 
ral de  Enseñanza.) 
(i eneral  Inspector  (Inspector  General):  Miguel 
Ohregón  L.  „. 

1  Seen  tarif  (Secretario):    Buenaventura  Corra- 

I       les. 


INSTRUCTION. 


(INSTRUCCIÓN.)— Con- 
tinned. 


Instituto  Físico-geogiáfico. 
Director:  Enrique  Pittier. 

Instituto  Nacional  de  Higiene. 
Director:  Dr.  Emilio  Echeverría. 

JUDICIARY.     (JUDICATURA.) 

Supreme  Court  of  Justice.     (Corte    Su» 
prema  de  Justicia.) 

President  of  the  Court  of  Cassation  (  Préndente 
de  la  Corte  de  Casación):  Don  Manuel  V. 
Jimenez. 

Secretary  (Secretario):  Alfonso  Jimenez  Rojas. 

President  of  the  First  Division  of  the  Court  of 
Appeals  (Presidente  de  la  Frimera  División 
de  Apelación):  Don  Jerardo  Castro. 

Secretary  (Secretario):  Fabio  Pandit. 

President  of  the  Second  Division  of  the  Court 
of  Appeals  (Presidente  de  la  Segunda  Divi- 
sión de  Apelación):  Don  Camilo  Esqiiibel. 

Secretary  (Secretario):  Alberto  Echandi  M. 

Registrar  (Registrador  General):  Don  Josó 
M.  Acosta. 

Mails  and  Telegraphs.     (Correos  y  Telé- 
grafos ) 

Postmaster-General  (Director  General  de  Co- 
rreos): Manuel  J.  Carranza. 

Director- G  eneral  of  Telegraphs  (Director  Ge- 
neral de  Telégrafos):  Roberto  Castro. 

Municipality.     (Municipalidad) 

President  (Presidente):  Manuel  Montealegre. 
Vice-President      (  Vice- Presidente):        Emilio 

Echeverría. 
Councilmen     (Regidores):     Castro    Bernabé, 

Córdoba  Pantaleón,  Quesaóa  Octavio. 
Secretary  (Secretario):  Moisés  Morales. 
Secretan/ of  State  (Secretario  de  Fstado):  Juan 

J.  Ullóa. 

National  Library.    (Biblioteca  Nacional.  ) 

Librarian  (Bibliotecario):  Bernabé  Quiroz. 
Secretary  (Secretario):  Adolfo  Bien. 

National  Museum.    (Museo  Nacional.) 

President  (Presidente):  Manuel  Carazos. 
Public  Works.     (Obras  Públicas.) 

Director-General  of  Public  Works  (Director 
(i  en  eral  de  Obras  Públicas):  Ángel  Miguel 
Velazquez. 

till 
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AN  ALPHABETICAL  COMMERCIAL  AND  INDUSTRIAL  LIST  OF 

COSTA  RICA. 


TRADES  AND  PROFESSIONS  IN 


These  lists  are  approximately  correct  to  date  of  publication.  It  is  not  claimed  that  they  are  perfect,  but  they  are  confidently 
presented  in  the  knowledge  that  they  are  far  in  advance  of  any  similar  compilation  heretofore  published.  Years  of  persistent,  con 
scientious  labor  on  the  part  of  the  Commercial  Directory  Department  of  the  Bureau  will  be  necessary  before  flawless  lists  can  be 
put  forth. 

The  Director  of  the  Bureau  respectfully  requests  the  cooperation  of  subscribers  and  readers  to  aid  in  this  work  of  addition  and 
elimination,  and  in  the  general  interest  bespeaks  for  the  Bureau  prompt  notice  of  errors  and  omissions  developed  in  the  practical  use  of 
the  Directory.  Acknowledgment  will  be  made  of  the  receipt  of  communications  of  this  character,  and  all  changes  will  be  sent  at 
intervals  without  additional  cost  to  subscribers  of  the  Directory. 

The  Bureau  will  always  endeavor  to  furnish  subscribers  with  additional  information  that  may  be  required,  as,  e.  g.,  lists  of  retail 
dealers  in  many  lines  of  business  can  be  supplied  for  all  the  important  cities. 

For  the  Spanish,  Portuguese,  and  French  definition  of  the  terms  of  the  various  occupations  appearing  in  these  lists,  see  the 
Alphabetical  Index  at  the  end  of  the  Introduction. 

Para  la  explicación  de  las  palabras  españolas,  portuguesas  y  francesas  que  se  encuentran  en  estas  listas  relacionadas  con  las  varias 
profesiones  y  oficios,  véase  el  índice  Alfabético  al  fin  de  la  Introducción. 
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Agriculturists.    (Productores Agrícolas.) 

Águila  r  Alejandro. 
Aguiiar  Ramón. 
Alfaio  F.  Jesús. 
Alfaro  Telésforo. 
Al p izar  Juan  Vte. 
Alvarado,  Dolores  A.,  v.  de. 
Alvarado,  Guadalupe  Z.  de. 
Alvarado  María. 
Alvarado  Rafael. 
Alvarado  Santiago. 
Amerling  Antonio, 
Batalla  h.  Tomás. 
Bennett  Jaime  G. 
Bonnefil  Martín. 
Borbón  Fidelina  G.  de. 
Brealey  Celina  F.  de. 
Brenes  Marcelo. 
Oalsamiglia  Eloísa,  v.  de. 
Carazo  Buenaventura. 
Carazo  Mariano, 
('astro  Basilio. 
Castro  Roberto. 
Castro  Teodósio. 
Chacón  P.Juan  Rafael. 
Collado  Adrián. 
Cooper  Ricardo  J. 
Córdoba  Pantaleón. 
Coronado  Gabriel. 
Coronado  José  Andrés. 
Coto  Jes  ó  s. 
Cruz  Antonio. 
Cubero  Nicolás. 
Dent  Teresa  de. 
Dnplantier  Anion  Fasileaii. 
Duran  Carlos. 
Duran  José. 
Echandi  José  Antonio. 
Echeverría  Juana  A.  de. 
Echeverría  Juan  Francisco. 
Esquivei  Aniceto. 
Esquivei  Fabián. 
Esquivei  Narciso. 
Esquivei  Ramón. 
Fernández  Gordiano. 
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Agriculturists.     (Productores  Agríco- 
las.)— Continued. 

Fernández  Luis. 
Fernández  Mauro. 
Fernández  Máximo. 
Gallardo  Augusto. 
Gallardo  Francisco. 
Giustiniani  Antonio. 
González  Francisco. 
González  Miguel. 
González  R.  Rafael. 
González  Ramón. 
González  Ramona  S.  v  de. 
González  Soto  Alberto. 
Güell  Rosario  F.  de. 
Giiell  Santiago. 
Hernández  Juan  (sucesores). 
Hernández  Roberto. 
Hübbe  G.  Otto. 
Iglesias  Rafael. 
Jáeger  Gerardo. 
Jiménez  Alejo  E. 
Jiménez  Abelina. 
Jiménez  Emanuel. 
Jiménez  Lesmes  S. 
Jiménez  M.  &  F. 
Lara  José  Antonio. 
Lara  Salvador. 
Madriz  Juan  J. 
Marcos  E.  Campos. 
Marichal  Bartolomé. 
Martines  Luis. 
Mata  Juan  R. 
Millet  F.  Napoleón. 
Millet  Victor. 
Mouestel  Cleto. 
Montealegre  Francisco. 
Montealegre  h.  Mariano. 
Montealegre  p.  Ricardo. 
Montealegre  h.  Ricardo. 
Montenegro  Florentino. 
Muñoz  José. 
Nufiez  Daniel. 
N u fiez  Jesús. 
Ortuño  Gaspar. 


Agriculturists, 
las.)- 


(Productores   Agríco- 
-Continued. 


Otoya  Francisco. 

Paut  Mercedes. 

Peralta  Francisco. 

Peralta  Marcial. 

Phillips  Andrés. 

Phillips  Roberto. 

Pinto  h  José. 

Pinto  Mercedes  H.  de. 

Pinto  Remigio. 

Qucsada  Francisco. 

Quexada  Gregorio  C. 

Qucsada  Sin  torosa,  v.  de. 

Qui  rós  Jacinto. 

Qui  rós  José. 

Quirós  Juan  Bautista. 

Qui  rós  Justo. 

Quirús  Napoleón. 

Richmond  Gregorio. 

Robles  Mauricio. 

Rodríguez  José  J. 

Rohrmoser  Hnos. 

Rojas  Elias. 

Rojas  Julia  A.;  v.  de. 

Rojas  Matías. 

Romain  Micaela  M.  de. 

Ross  Roberto. 

Saborío  Ramón. 

Schroetter  Otto  von. 

Soto  Bernardo. 

Solo  Ron u lib. 

Tinoco  Federico. 

Torres  Francisca  B.  de. 

Torres  Tranquilino. 

Torres  Trinidad. 

Truque  Eloy. 

Valverde  José  Ángel. 

Van  (1er  Laat  Julio. 

Van  Patten  Catalina  G.de. 

Van  Patten  Santiago. 

Vargas  N.  José. 

Vázquez  Indalecio. 

Vega  Domingo. 

Velázquez  Enrique. 
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Agriculturists.       (Productores     Agríco- 
las.)— Continued. 

Venegas  Andrés. 
Zeledón  F.  .leans. 
Zeledón  F.  José. 
Celedón  Marco  Tu  lio. 
Zeledón  Pedro  Père/. 

Agricultural  Engineers.     (Ingenieros 
Agrónomos.  ) 

Bej  araño  S.  Austrejildo. 

Bennett  Jaime  O. 

Echeverría  Aguilar  Guillermo. 

Asylums.     (Ho  picios.  ) 

Hospicio  de  Incurables  (Asylum  for  Incura- 
bles). 

Hospicio  de  Leprosos  (Asylum  for  Lepers). 

Hospicio  Nacional  de  Insanos  (Asylum  for 
the  Insane). 

Bakeries  and  Pies,     (Panaderías  y  Pas- 
telerías.) 

Lamicq  Eugenio. 
Odio  Alberto. 
Pochet  Eduardo. 

Pies.     (Pasteles.) 

García  Tomás,  La  Espiaa  de  Oro. 
Laporte  Francisco,  Past.  Francesa. 
Paniski  Hermanos,  Ja  Paeala. 
Rada  Daniel,  La  Española. 
Salazar  Pedro  E.?  Pastelería  de  París. 

Banana   Merchants.     (Comerciantes   en 
Bananos.  ) 

Compañía  Bananera  de  Mat  i  na. 

Banks.     (Bancos.) 

Al  varado  y  Cia. 

Banco  Anglo  Costarricense: 

President  (¡'residente):  Adrián  Collado. 
Fice- President  (  Vice- Presiden  te):  Simeón 

Guzmán. 
Secretary  (Secretario):    Mariano    Monte- 
alegre,  h. 
Directors  (Directores):   Percy  G.   Harri- 
son, Manuel  A.  Quirós. 
Banco  de  Costa  Rica  : 

President    (Presidente):     Francisco     Pe- 
ralta. 
Vice-President  (  Vice-Presidente):  Aniceto 

Esquivei. 
Secretary  (Secretario):  Fabián  Esquivei. 
Director  (Director):    José"  Andrés  Coro- 
nado. 
Bennett  Jaime  G. 
Collado  Adrian. 
Peralta  Francisco. 

Blacksmiths.     (Herrerías.) 

Agüero  Emilio. 
Badilla  José  (a),  Cio* falo. 
Bolandi  José. 
Bienes  Sergio. 
Calderón  Vicente. 
Castillo  Marti  liano. 
Castro  Alejo. 
Chacón  Jesús. 
Chacóu  Juan. 
Coidero  Félix. 
Córdoba  Alfredo. 
Córdoba  Gonzalo. 
Ferrocarril  de  Costarica. 
Fundición  de  San  José. 
García  Rafael. 
González  Juan. 
Guerra  Adolfo. 


Blacksmiths.     (Herrerías.) — Continued. 

Hernández  Mariano. 
Hernández  Tobías. 
Lima  Miguel. 
Mena  Francisco. 
Montero  Juan. 
Montero  José  María. 
Mora  Ricardo. 
Morales  Espíritu. 
Morris  Víctor. 
Muñoz  Nicolás. 
Miiller  Manuel. 
Navarro  Emilio. 
Ramirez  José  Rosa. 
Ramírez  Vicente. 
Rodríguez  .José  Dolores. 
Rodríguez  Rodrigo. 
Rojas  Eloy. 
Rojas  Emilio. 
Umafia  Cármen. 
Washington  .Jorge. 
Willis  Browne  H. 
Vázquez  Rolando. 
Zamora  Procopio. 


Bookbinders. 


(Talleres    de    Encuader- 
nación.) 


Font  Antonio. 
Imprenta  Nacional. 
Padrón  Antonio. 
Reichel  Enrique. 


Bookstores.     (Librerías.) 


Almacén  Nacional. 
Font  Antonio. 
Lines  María  v.  de. 
Montero  é  hijos. 
Padrón  Antonio. 

Brewery.     (Fábrica  de  Cerveza.) 

Felice  B.  &.  Co. 

Brick  and  Tile  Manufacturers.     (Fabri- 
cantes de  Ladrillos  y  Tejas.) 

Barbosa  Juan. 

Fasileau  Duplantier,  Amon. 

Brokers  (Licensed).     (Corredores   Jura- 
dos.) 

Al  varado  &  Cia.,  Felipe  J. 
Bolandi  G.,  José  Antonio. 
Castro  Méndez  Jenaro. 
Castro  Méndez  Tac  i  o. 
Chavarría  Santiago. 
Conejo  M.  Julián. 
Field  Walter  J. 
Lujan  Manuel. 
Mata  Juan  R. 
Peña  Manuel  H.,  de  la. 
Ross  &  Cia.,  Jaime  J. 
!  Soley  Tomás. 

I  Candle  Manufacturers.     (Fabricantes  de 
!  Velas.) 

j  Arroyo  Juan. 

I  Coronado  Gabriel. 

Garita  Juan. 
!  Odio  Ismael. 

Pochet  Eduardo. 
i  Vega  Domingo. 
!  Velázquez  Enrique. 

|  Carpenters.     (Carpinteros.) 

¡  Acosta  Mois  s. 

Acuña  Basilio. 
¡  Anderson  (Justavo. 
|   Ar  ya  Carlos. 

|it  rrocal  Kíunón. 

Ülaii'-o  Ismael. 


Carpenters.     (Carpinteros.)  —  Continued. 

Castro  Mois  s. 
Ceden  o  Joaquín. 
Céspedes  Andrés. 
Díaz  Rafael. 
Echeverría  Kamón. 
Guzman  Leónidas. 
Harrison  Juan. 
Hernández  Pablo. 
Jiménez  Vicente. 
Kundsen  Matías. 
Leon  Cristóbal. 
Murillo  Miguel. 
Noguera  Ambrosio. 
Ruiz  Francisco. 
Sabor í o  Rodolfo. 
Saenz  Gerardo. 
Vargas  Jenaro. 
Vega  Jesús. 
Ven  egas  .losé. 
Zeledón  Ignacio. 

Cartridge   Manufacturers.     (Fabricantes 
de  Cápsulas.) 

Fábrica  Nacional  de  Cápsulas. 

Chocolate  Manufacturers.     (Fabricantes 
de  Chocolate.) 

Mora  y  Chavarría. 
Pérez  Vicente. 

Cigar  and  Cigarette  Manufacturers.  (Fá- 
i         bricantes  de  Cigarros  y  Tabacos.) 

I  Cañizales  Ceferino. 
|  Corrales  Concepción. 
I  Gobi  oui  Lorenzo. 
|  Morales  Nicomedes. 
|  Salazar  Rosen  d  a. 

Sánchez  Juana. 

Solano  Napoleón. 

Cigar  Stores.     (Cigarrerías.) 

García  Emilio. 
'  Loriet  Herminio. 
;  Milanês  Concepción. 

Barreño  y  Cia.  A. 

Civil  Engineers.      (Ingenieros  Civiles.) 

Bej araño  Solano  Austrejildo. 
Chavarría  Mora  Nicolás. 
Den  go  Manuel. 

Echeverría  Aguilar  Guillermo. 
Echeverría  J.  Narcis  >. 
Echeverría  J.  Francisco. 
Fernández  Lucas. 
González  Ramírez  Alberto. 
Inveruizio  Enrique. 
.Jiménez  V.  Lesmes  S. 
Johrg  .Juan  J. 
Matamoros  Luis. 
Moldcalf  Federico. 
Van  der  Luat  Julio. 
Velázquez  Ángel  .Miguel. 
Wenzel  Carlos. 

Clothing  Stores  (Men's  Ready-Made) 
(Almacenes  de  Ropa  Hecha  para  Hom- 
bres.) 

Acosta  Rafael. 
Arburoba  N ai  cisa. 
Bejarano  Pedro. 
Campo  José. 
Campo  Pascual. 
Cantillo  Agustín. 
Elizondo  Procopio. 
Fonseca  Luis. 
Granados  Epifânio. 
Hurtado  Pedro. 
Madrigal  Manuel. 
Madrigal  Kamón. 
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Clothing  Stores  (Men's  Ready  Made). 
(Almacenes  de  Ropa  Hscha  para 
Hombres.) — Continued. 

Monestel  Juan  Y  te. 

Ruiz  Sérbulo.  j 

Varela  Francisco. 

Vargas  Gabriel.  ! 

Vargas  Rafael. 

Villalta  Eulogio. 

Clothing  Stores  (Women's  Ready-Made). 
(Almacenes  de  Ropa  Hecha  para  Mu- 
jeres.) 

Acuña  Guadalupe. 
Aguilar  Felipe. 
Alvarez  Enriqueta. 
Arta  via  María. 
Campos  Paula. 
Cascante  María. 
González  Pilar. 
Gutiérrez  Paula. 
Hernandez  Petra. 
Pacheco  Luisa. 
Pacheco  Rosa. 
Sanabria  Anastasia. 

Clubs  and  Associations.    (  Clubs  y  Socie- 
dades.) 

Club  Alemán  : 

President:  Félix  Wiss. 

Secretary:  Juan  Rumpel. 
Club  Español  : 

President:  Constantino  Rodriguez. 

Secretary:  César  Nieto. 
Club  Internacional  : 

President:  José  Duran. 

Secretary:  Pedro  Loria  1. 
Colegio  de  Abogados. 
Sociedad  Alemana  de  Beneficencia. 

President  (Presidente):  Luis  Siebe. 
Sociedad  Española  de  Beneficencia. 

President  ( Presidente):  Fernando  Goicoe- 
chea. 
Sociedad  Francesa  de  Beneficencia. 

Presiden  t  (  Presiden  te  )  :  E  m  il  i  o  J  ore . 


Coffee  Grinding  Machinery, 
de  Moler  Café.) 

Olivares  Luis. 


(Máquinas 


Coffee     Merchants.      (Comerciantes     en 
Café.) 

Santa  Rosa  Cofí'ee  Estates  Company  : 

Presidente   (President):  José  Maria   Ca- 
llejas. 
Secretary  (Secretary):  Gerardo  Ramirez. 

Coffee  Works.      (Beneficios  de  Café.) 

Alfaro  F.  Jesús. 
Alvarado  Dolores. 
Ainerling  Antonio. 
Bennett  Jaime  G. 
Bonilla  José  María. 
Carazo  Mariano. 
Castro  Teodósio. 
Chincilla  Ubaldo. 
Coronado  José  Andrés. 
Dent  Teresa  A.,  v.  de. 
Duplantier  Amon  F. 
Duríín  José. 
Echandi  José  Auto. 
Esquivei  Aniceto. 
Esquivei  Fabián. 
Esquivei  Narciso. 
Esquivei  &  Tinoco. 
Gallardo  &  Cia.  Augusto. 
Gonzalez  S.Alberto. 
González  Ramón. 
Güell  ¡Santiago. 
Hernández  Juan  (sucesores). 
Hernández  Roberto. 
Hübbe  G.  Otto. 


Coffee  Works.     (Beneficios  de  Café.)— 

Continued. 

Jiieger  Gerardo. 
Jiménez  Emmanuel. 
Jiménez  M.  &  F. 
Madrigal  Miguel. 
Mat;i  .luán  Raf. 
Millet  Napoleón  F. 
M  on  es  tel  Cie  to. 
M  on  tea  legre  Francisco. 
Montealegre  Ricardo. 
Morales  Ramón. 
Ortufio  Gaspar. 
Peralta  Francisco. 
Phillips  Andrés. 
Quirós  José. 
Quir  s  Justo. 
Ramírez  Jesús. 
Robles  Mauricio. 
Rohrmoser  linos. 
Rojas  Juan  (sucesores). 
Rojas  Julia,  v.  de. 
Ros  Roberto. 
Saborío  José. 
Salas  Clodomiro. 
Salazar  Narciso  (sucesión). 
Sanches  Raimundo. 
Schroeter  Otto  von. 
Soto  Gregorio. 
Soto  Ronulfo. 
\  Soto  Salustiano. 
!  Vargas  Ascensión. 
i  Zeledón  José. 

!  Commission   Merchants   and    Agencies. 
}  (Comisionistas  y  Agencias.) 

A  bello  &  Pradilla. 
:  Alvarado  y  Cia.  Felipe  J. 
I   Bennett  Jaime. 
I  Brakemerer  John. 
i  Collado  Adrián. 
'  Coronado  Gabriel. 

Field  tfc  Cia.  W.J. 
!   Ford  Walter  J. 
I   Keith  John, 
í   Keith  Minor  C. 

Luis  Charpentier  y  Hermano. 

Lujan  &  Montealegre. 

Lvon  &.  Cox. 

Mata  J.R. 

Piza  Benjamín  E. 

Piadella  Hermenegildo. 

Rohrmoser  y  Cia. 

Ross  <fe  Cia.  Jaime  J. 

Sasso  Isaac  D. 

Sharpe  Chalk  &  Co. 

Valiente,  P.  &  J.  &  Cia. 

Confectionery    Manufacturers.      (Fábri- 
cas de  Confituras.) 

Pan  i  ski  Unos. 
Rada  Daniel. 

Dairy  Products.     (Lecherías  y  Quese- 
rías. ) 

Aguilar  Ramón. 

Alvarado  Joaquín. 

Arrie  ta  Ramón. 

Campos  María  Evangelista. 

Carazo  M.  Enrique. 

Dittel  Francisco. 

Darán  José. 

Fernández  Gordiano. 

González  Soto  Albert. 

Granados  Elias. 

Guevara  Cipriano. 

Madrigal  Juan. 

Millet  F.  Napoleón. 

Muñoz  Elias. 

Pérez  Zeledón  &  Cia. 

Rodríguez  José  J. 

Romain  Micaela  M.  de. 

Vargas  M.  José. 

V  en  egas  Andrés. 


Dentists.     (  Dentistas.  ) 

Criebel  Ricardo. 
Fischel  M.C. 
Galleaos  Felipe. 
Madriz  Juan  J. 
Manchal  Bartolomé  M. 
Meza  Nicolás. 
Meza  Rafael. 
Meza  Ramón. 
Silva  Octavio  J.  de. 

Distilleries.     (Fábricas  de  Licores.) 

Fábrica  Nacional  de  Licores. 

Drug  Stores.     (  Farmácias  ) 

Arava  Antonio. 

Beutel  ("arlos,  Botica  Alemana. 

Bolanos  Luis  Felipe. 

Borja  César,  Farmacia  de  París. 

Calderón  Manuel,  Botica  de  la  Fe. 

Calzada  Juan. 

Calzada  Luis. 

Carranza  Demetrio,  Botica  Americana. 

Cruz  y  Pombo  Aurelio,  Cruz  y  Bombo. 

Fittyo  Juan  A. 

Fonseca  Francisco,  Botica  del  Comercio. 

Guier  Guillermo 

Herman  &■  Zeledón,  Botica  Francesa. 

Iglesias  Pedro. 

Jiménez  Núñez  F.,  Botica  Oriental. 

Jiménez  R.  Mariano. 

Montesdeoca  Fausto. 

Navarro  G.  Francisco. 
¡   Pardiñas  Emilio. 

Schroeder  Norman  Jarl. 

Silva  Carlos  Alberto. 

Valverde  &.  Bressoud,  Far  macio  Central. 
!   Valverde  Panfilo  J.,  La  Violeta. 

Zúñiga  Marcos,  La  Victoria. 

Dyeing  Establishments.     (Tintorerías.) 

¡  Arisi  José. 

i  Falamischia  Domingo. 
Peralta  Carlos. 

Electric    Light    Company.       (Compañía 
de  Luz  Eléctrica.) 

Compañía  Luz  Eléctrica  de  Costa  Rica  : 

President  (Presidente):  Minor  C.  Keith. 
General  Managei  (Gerente)  :  Luis  Batres. 
Secretary  (Secretario)  :  John  M.  Keith. 
Cashier    (Cajero):      Victor     Gutierrez 
Umaña. 

Compañía  Luz  Eléctrica  de  Heredia  y  Ala- 
juela: 

'     President  (Presidente):  Braulio  Morales. 
Vice-President    (  Vice- Presidente)  :    Juan 

J.  Flores. 
Secretary  (Secretario)  :  Roberto  Jiménez. 
General  Manager  (Administrador)  :  Fran- 
cisco Mend  tola  Boza. 

Exporters.     (Exportadore  s .  ) 

Aguilar  B.  Ramón. 
Aguilar  Pedro  J. 
Alvarado  Domingo. 
Alvarado  Santiago. 
Alvarado  Santos. 
Alvarado  V.  Pedro. 
Arias  Pedro. 
Array  Yanuario. 
Arroyo  B.  Juan. 
Bastos  Juan. 
Bocaccio  F. 
Chinchilla  Antolín  J. 
Cooper  Inés  B.  de. 
Cooper  Ricardo. 
Cordero  José. 
Córdoba  Rafael. 
Coronado  Gabriel. 
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Exporters.     (Exportadores.)— Continued. 

Coronado  J  osé  Andres. 
Coronado  Manuel. 
Cruz  Antonio. 
De  Ambrossys  Valle  y  Cia. 
Dent  Teresa  A.  de. 
Duran  José. 

Ecliandi  José  A.  y  linos. 
Echeverría  Juana  A. 
Elizondo  Cayetano. 
Esquivei  Aniceto. 
Esquivei  Fabian. 
Esquivei  Jobo. 
Esquivei  M,  N. 
Fernandez  Juan  F. 
Fernandez  Luis. 
Fernandez  Máximo. 
Gallegos  Sara  M.  de. 
González  B.  Manuel. 
González  José*  Ramón. 
González  Rafael. 
Hernández  Alfonso. 
Hernández  Anselmo. 
Hernández  F.  Juan. 
Hidalgo  Juan  G. 
Hidalgo  Mercedes. 
Ink  setter  David. 
Jiieger  Gerardo. 
Jiménez  Lesmes  S. 
Jimenez  María  A. 
Juan  Rodríguez  &  Ho. 
Leitón  Melchor. 
Lemad  Augusto. 
Madrigal  Miguel. 
Montenegro  Florentino. 

Montero  é  Hijos. 

Mora  José  Ma. 

Ortuño  Alberto. 

Pfan  Ricardo. 

Phillips  Andrés. 

Quirds  isleña  J.  de. 

Quiñis  Napoleón, 

ijuirós  Juan  B. 

Rodríguez  José. 

Rodríguez  José  J. 

Rohrmo8er  Osear. 

Rojas  Julia  A.,  v.  de. 

Salazar  Ch.  Francisco. 

Solí  s  Silvestre. 

Valverde  Pan  ft  lo  J. 

Zúfiiga  Beltrán. 

Filter   (Stone)   Manufacturers.      (Fabri- 
cantes de  Filtros  de  Piedra.) 

Garro  Pascual. 

Fire  Insurance  Agencies.     (Agencias  de 
Aseguros  contra  Incendios.) 

Commercial  Union  Assurance  Company  (lim- 
ited): Wahle  &  Co.  André. 

La  Transatlántica  Hamburguesa:  Mata  Juan 
Rafael. 

The  Imperial  Insurance  Company  (limited): 
Lyon  &,  Cox. 

The  North  British  $  Mercantile  Assurance 
Company:  Collado  Adrián. 

The  Northern  Assurance  Company:  Lyon  & 
Cox. 

Sun  Insurance  Office:  Sharpe  Chalck  &  Ca. 

Firearms  Dealers.     (Armerías.) 

Chacón  Jesús. 
Matamoros  Gerardo. 
Miiller  Manuel. 
Rodríguez  y  Hermano  Juan. 
Rojas  &  Vega. 
Rucavado  Pedro. 
Vives  Rafael. 

Flour  Mills.     (Molinos  de  Harina.) 

Dalmas  y  Ca. 
Molino  Victoria 


Foreign   Newspaper   Agencies.     (Agen- 
cias de  Periódicos  Extrangeros.) 

Font  Antonio. 
Jiménez  Martín. 
Lines  María  v.  de. 
Lujan  &  Montealegre. 
Padrón  Autonio. 
Xiqués  J.  Pérez. 

Foundries.     (Fundiciones.) 

Amerling  Antonio. 
Ferrocarril  de  Costa-Rica. 
Fundición  de  San  José. 
Rodriguez  y  Hermano  Juan. 

Furniture  "Warehouse.     (Almacén  de 
Muebles.) 


Mata  Juan  R. 

General  Merchants.     (Comerciantes  ) 

Ahello  &  Pradilla. 
Aherle  &  Sonino. 
Al  faro  F.  Jesús. 
Alvarado  y  Cia. 
Alvarado  Felipe  y  Cia. 
André  Wahle  &  Cia. 
Ardon  C.  y  Cia.  Paulino. 
Basigo  &  Alvarado. 
Bengochea  é  Hijo. 
Perth  eau  y  Cia, 
Campruhi  y  Cia. 
Castro  Canton  y  Cia. 
Compañía  Westfalia. 
De  Ambrossys  Valle  &  Cia. 
Echeverri  Hnos. 
Esquivei  Hnos. 
Garcia  y  Cia. 

Hernandez  Juan,  sucesores. 
Herrero  Hermanos. 

Herrero  V.  y  Ca. 

Lujan  &  Montealegre 

Lyon  &  Cox. 
Mena  y  Hermanos. 
Pages  Hnos. 

Pages  &  Canas. 

Quelquejeu  y  Cia. 

Ramirez  &  Vega. 

Robert  Hnos. 

Robles  y  Cia. 

Robles  &  Robles. 

Rodriguez  C. 

Rohrmoser  &  Carranza. 

Rohrmoser  y  Cia. 

Rohrmoser  Hnos. 

Schulte  &  Nichaus. 

Schwartz  Lowe  y  Cia. 

Sharpe  Chalk  &  Cia. 

Steinworth  y  Hermano. 

The  Sarapiqui  Estates  Company,  Limited. 

Troy  o  y  Cia. 

IJribe  y  Batalla. 

General  Stores.     (Almacenes  en  Ge- 
neral.) 

André  Wahle  &  Co. 
|  Basigó  &  Alvarado. 
I  Batalla  h.  Tomás. 

Esquivei  y  Hermanos. 

Juan  Hernández  (sucesores). 

Knóhr  Juan. 

Roberto  Hernández. 

Robles  &  Co. 

Steinvorth  v  Hermanos  W. 

Troyo  &  Co.  J.  R.  R. 

Gunpowder  Dealers.     (Polvoristas.) 

Coto  Jerónimo. 
Rodríguez  Jesús. 
.Solís  Salomon. 


Hardware.     (  Ferreterías.  ) 

Duran  de  Vars  José. 
Lahmann  Federico. 
Mac  aya  Miguel. 
Rodó  José. 
Rodríguez  Pablo. 


Hat  Stores. 


(Almacenes  de  Som- 
breros.) 


Anti  1  lón  Hnos. 
Bengochea  é  Hijo. 
Campruhí  Pedro. 
Campruhi  y  Navarro. 
Campo  José. 
Campo  Pascual. 
Kcheverri  y  Hermanos. 
Esquivei  Francisco. 
K sq uivei  José. 
Esq  uivei  Macedónio. 
Madrigal  Manuel. 
Madrigal  Ramón. 
Veiga  Manuel. 

Hospital.     (Hospital.) 

Hospital  de  San  Juan  de  Dios. 

Hotels.     (Hoteles.) 

Belisari  Carlos,  Hotel  Belisari. 
Benedictis  G.  de,  Gran  Café. 
Giuliani  Carlos,  Gran  Hotel. 
Lamicq  Eugenio,  Hotel  Francés. 
Pulis  F. 

Ice  Manufacturer.   (Fabricante  de  Hielo.) 

Ford  &■  Du  plant  ier. 

Importers.     (Importadores.) 

Abello  &  Pradilla, 
Aherle  &  Sonino. 
Acosta  Concepción  M.  de. 
Agnilar  José  A. 
Al  faro  Alfredo. 
Al  faro  F.  Jesús. 
Alfredo  Albertí. 
Alvarado  Dolores  A.,  v.  de. 
Alvarado  y  Cia.  Felipe. 
Alvarado  Manuel. 
Andión  Inocencio. 
André  Wahle  &  Co. 
An  glad  a  José. 
Aro'z  Goñi  Leoncio. 

Array  Yanuario. 

Radía  Enrique. 

Baixench  Pahio. 

Banco  Anglo  Costarricense. 

Banco  de  Costa-Rica. 

Baríield  H.  D. 

Bengochea  é  hijo. 

Benhalesen  Elias  A. 

Bennett  Jaime  G. 

Bertin  Julia  A. 

Bianchi  Carlos. 

Biza  Francisco  M. 

Blackburn  W.  A. 

Boix  José. 

Boix  Enrique. 

Borbón  María. 

Brunetti  Giuseppe. 

Calnek  Tomas  M. 

Campos  Pascual 

Carbonel  Ernesto. 

Carmona  Higinio. 

Caí  te x  Gaston. 

Casas  Juan. 

Castillo  G.  José  Ma. 

Castro  Cantón  &  Co. 

Castro  Mercedes. 

Ceba  líos  Aníbal  J. 

Cenedtllo  &  Co. 

Celdas  V.  Ramón. 

Chalck  Walter. 
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Importers.     (Importadores.) — Continued. 

Charpentier  &  Hno.  Luis. 

Cli  a  vez  Jesñs. 

Colegio  de  Nuestra  Señora  de  Sion. 

Collado  Adrían. 

Compañía  Luz  Eléctrica  de  Costa-Rica. 

Compañía  Industrial  y  Agrícola. 

Compañía  Minera  Tres  Amigos. 

Compañía  de  Teléfonos  de  Costa-Rica. 

Coronado  Gabriel. 

Coronado  Manuel. 

Corrales  Buenaventura. 

Cruz  Antonio. 

Deeb  Kalil. 

Dengo  Manuel. 

Dent  Teresa  A.  de. 

Dobret  G.  L. 

Duran  José. 

Dnrini  Hermanos. 

Echeverri  Hermanos. 

Echeverría  Emilio. 

Echeverría  Juan  F. 

Echeverría  Juana  A.  de. 

Escorriola  Manuel. 

Esquivei  Fabián. 

Esquivei  Hnos. 

Esquivei  José. 

Esquivei  M.  N. 

Esquivei  Roberto. 

Fariver  D.  A. 

Fernández  Luis. 

Fernández  Máximo. 

Fernández  Santiago. 

Fonseca  Francisco  E. 

Gallardo  &  Ca.,  A. 

Gallegos  Felipe. 

García  Venancio  A. 

Garrón  Francisco. 

Gobierno  de  Costa  Rica. 

Gonzales  Frías  Eloy. 

González  Hnos. 

González  Juan  O. 

González  J.  S. 

Guardia  W.  de  la. 

Harrison  Percy  G. 

Hernández  Luis. 

H  erran  Víctor. 

Hospital  de  San  Juan  de  Dios. 

Hurtado  S.  Pedro. 

Iglesias  Rafael. 

Instituto  Nacional  de  Higiene. 

Jiménez  Oreamino  Ricardo. 

Jiménez  Roberto. 

Kali  d  José  Beshara. 

Keith  John  M. 

Knohr  Juan. 

Koberg  Máximo. 

Koven  P.  Dis. 

Lehman n  Antonio. 

Le  Lâcheur  William. 

León  José. 

Littmann  Otto  von. 

Luth ner  Guillermo. 

Lyon  &  Cox. 

Madrigal  Manuel. 

Manchal  Bartolomé. 

Maroto  Eduardo. 

Martinelli  Luis. 

Martínez  R. 

Matamoros  Luis. 

Matheu  Antonio. 

Mayer  Leopoldo. 

Medcalf  Federico. 

Me  jo  Julián. 

Mena  Hnos. 

Mendiola  Boza  Francisco. 

Molinari  <fe  Ca.  C. 

Montero  Vicente. 

Niiñez  Daniel. 

Pages  Hnos. 

Palacios  José. 

Paluziel  Faustino. 

Parren  o  Antonio. 

Parreño  y  Cia.  A. 

Paulino  Arden  A  Ca. 

Pay nt her  Brothers. 


Importers.     (Importadores.)— Continued. 

Peralta  Federico. 

Pinto  Mercedes  de. 

Pittier  Enrique. 

Pul  is  Hugo. 

Qnelquejeii  iV  Ca. 

tjuesada  Julia  I  i. 

Ramírez  &  Vega. 

Saborío  Iglesias  Carlos. 

Sasso  M.  M. 

SiiNso  M.  Morri tz. 

S  au  m  a  Pablo. 

Sea  gl  i  et  ti  8a  nte. 

Selim  Elias. 

Sharpe,  Chalk  &  Co. 

Siebe  Luis. 

Sociedad  Mercantil  Costarricense. 

Soto  J.  Gregorio. 

Soto  Lara  Manuel. 

Tinoco  Federico. 

Valverde  &  Amerling 

Vargas  Gabriel. 

Velazquez  Angel  M. 

Velazquez  Enrique. 

Vella  Pablo  G. 

Vicari  Antonio. 

Vigne  José. 

Villard  C.  F. 

Viniegra  Santiago  Hno. 

Viquez  Mercedes  de. 

Weeley  William  L. 

Zanetti  Vittorino. 

Zapparotti  Vincenso. 

Z'iskoven  Pedro. 

Zúñiga  Marcos. 

Importers  and  Exporters.  (Importadores 
y  Exportadores.) 

Ferrocarril  de  Costa  Rica. 

Fitzch  G.  W. 

Font  Antonio. 

González  Soto  Alberto. 

Hernández  Juan  (sucesores). 

Hernández  Roberto. 

H  erran  Hnos. 

Herrero  y  Cia.  V. 

Hipólito  Tournon  y  Cia. 

HübbeOtto  J. 

Iglesia  de  la  Soledad. 

Jiménez  Alejo. 

Jiménez  F.  <fe  N. 

Jorge  Elias. 

Lé>pez  García  Francisco. 

Luches8i  Giuseppe. 

Martínez  Luis. 

Millet  F.N. 

M  on  es  tel  Cleto. 

Montealegre  Francisco. 

Montealegre  Mariano. 

Montealegre  p.  Ricardo. 

Montealegre  h.  Ricardo. 

Núñez  M.  J. 

Or  tu  ño  Gaspar. 

Piza  Julio. 

Riotte  Walter  C. 

Robles  y  Cia. 

Rodríguez  Juan. 

Rohrmoser  Hnos. 

Ross  Roberto. 

Sandoval  Manuel. 

Schroetter  Otto  von. 

Sothers  Ernestina  de. 

Stan  forth  G.  M. 

Steinwortli  y  Hermano  W. 

Stork  Juan. 

Vargas  R.  Rafael. 

Vega  M.  Domingo. 

Witting  Federico. 

Importers  of  Books  and  Stationery. 
(Importadores  de  Libros  y  Efectos  de 
Escritorio.) 

Lines  María  v.  de. 


Importers  of  Coffee  Bags.  (Importadores 
de  Sacos  para  Café.) 

Castro   Teodósio. 

Importers  of  Drugs.     (Importadores   de 
Drogas.) 

Beutel  Cítrlos. 
Ror  ja  César. 
Calderón  Manuel. 
Carranza  Demetrio. 
Hermann  &  Zeledón. 
.Jiménez  Núñez  Francisco. 
Valverde  &  Bressoud. 

Importers  of  Dry  Goods.    (Importadores 
de  Mercerías.) 

Herrero  Hnos. 
Maduro  Isaac  L. 
Uribe  &  Batalla. 

Importers    of    Electrical    Goods,     v Im- 
portadores de  Efectos  Eléctricos.  ) 

Batres  Luis. 

Importers  of  Flour.     (Importadores  de 
Harina.) 

Pochet  Eduardo. 
Pradella  Hermenegildo. 
Pradella  Guillermo. 

Importers  of  Furniture.     (Importadores 
de  Muebles.) 

Mata  Juan  R. 

Importers  of  Hardware.     (Importadores 
de  Ferretería.) 

.longh  Juan  J.  de. 
Lahmann  J.  Federico 
Macaya  Miguel. 

Importers  of   Hats.     (Importadores  de 
Sombreros.) 

Benedictis  G,  de. 
Veiga  Manuel. 

Importers  of  Liquors.     (Importadores  de 
Licores.  ) 

Arco  Luis. 
Batalla  h.  Tomás. 
Hurtado  Pedro. 
Richards  J.  R. 
Ulex  E. 

Importer  of  Marble.     (Importador  de 
Mármoles.  ) 

Durini  Hnos. 

Importers  of  Provisions.     (Importadores 
de  Víveres.) 

Basigó  &.  Alvarado. 

De  Ambrossys  Valle  &  Co. 

Lamicq  Eugenio. 

Oliva  Francredi. 

Pages  &  Cañas. 

Ross  &  Ca. 

Scliutte  <fc  Niehaus. 

Schwartz  Lowe  y  Cia. 

Soley  G.  Tomas. 

Soley  T.  Tomás. 

Importer     of     Ready -Made     Clothing. 
(Importador  de  Ropa  Hecha.) 

Robert  linos. 
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Importers  of  Shoes.     (Importadores  de 
Calzado.) 

Peer  Guillermo. 

Fábrica  do  Calzado  Costarricense. 

Reneaud  Osear. 

Valen zuela  Miguel. 

Importers    of   Tobacco.     (Importadores 
de  Tabaco  y  Puros.) 

Castro  G.  y  Hermano. 
Valiente  P.  &  F. 
Valiente  T.  Francisco. 

Jewelers  and  Watchmakers.    (Joyeros  y 
Relojeros.) 

Antillón  Solero. 
Ascii  Isidoro. 
Beer  Roberto. 
Camona  Emilio. 
Carmona  Emilio. 
Carrión  Gabriel. 
Chapatte  Alcides. 
Chapatte  Aurelio. 
Escalante  Joaquín  J. 
Fonrnier  Mateo  K. 
Guevara  Benjamín. 
López  (Jarcia  Cayetano. 
López  (jarcia  Francisco. 
Math  es  Carlos. 
Molinari  Hermenegildo. 
Muñoz  Tomás. 
Oria  ni  Martín. 
Ortiz  Ramón. 
Quesada  Gregorio. 
Ramírez  Policromo. 
Rebentish  C.  O. 
Riventtich  y  Cia. 
Sáenz  E.  Adolfo. 
Sáenz  E.  Domingo. 
Siebe  Luis. 
Soto  Gregorio. 
Soto  y  Quesada. 
Valle  Andrés  del. 
Vicari  Antonio. 

Land  Surveyors.     (Agrimensores.) 

Alpízar  A.  Francisco. 
Alpízar  Marcial. 
Alvarado  Virgilio. 
Calvo  Alberto. 
Carranza  Manuel  J. 
Carranza  Pinto  Leónidas. 
Escalante  Salomón  V. 
Gallardo  Francisco. 
García  Juan  F. 
González  Víquez  Daniel. 
Gutiérrez  Agustín. 
HanltelStuard  Roberto  S. 
Jiménez  Muñez  Enrique. 
Loria  Iglesias  Luis. 
Montesdeoca  Faustino. 
Odio  Rafael. 
Pacheco  Rómulo. 
Paz  Francisco  de  la. 
Pinto  Enrique. 
Qui  rós  Joaquín. 
Quirós  Manuel  A. 
Reyes  Quirós  Menardo. 
Salazar  Baltazar. 
Ugalde  Echeverría  Rafael. 

Lawyers.     (Abogados.) 

Acosta  José  María. 
Aguilar  G.  Joaquín. 
Alvarado  Alejandro. 
Anderson  Morna  Luis. 
Angulo  Miguel  W. 
Arguello  M.  Manuel. 
Astúa  Aguilar  José. 
Béeche  A.  Octavio. 
Bej araño  S.  Manuel. 


Lawyers.     (  Abogados.  )— C  on  t  i  n  ued. 

Brenes  Córdoba  Alberto. 
Bienes  Marcelo. 
Bustamaute  Ramón. 
Caballero  Rooríguez  Alvaro. 
Canet  Juan  Franco. 
Carvallo  Enríqucz  Julio. 
Casorla  Buenaventura. 
Castro  Carrillo  Alejandro. 
Castro  Fernández  jorge. 
Castro  Gerardo. 
Castro  Ureña  Luis. 
Cha  varria  Mora  Josó  Ramón. 
Chavez  Castro  Francisco. 
Cruz  Antonio. 
Dávila  Solera  Luis. 
Echandi  M.  Alberto. 
Echeverría  Aguilar  Gerardo. 
Echeverría  Aguilar  Manuel. 
Esquivei  Aniceto. 
Esquivei  Ascensión. 
Esquivei  Camilo. 
Fernández  Mauro. 
Fernández  Manuel  José. 
Fernández  Máximo. 
Fuentes  Francisco  María. 
Gallegos  Pacheco  Alberto. 
González  Víquez  Cleto. 
Herrera  Ezequiel. 
Jiménez  O.  Ricardo. 
Jiménez  Rojas  Alfonso. 
Leiva  Jenaro. 
Loria  Ramón. 
Loria  Iglesias  Pedro. 
Loria  Iglesias  Ramón. 
Machado  Rafael. 
Mariclial  Bartolomé. 
Marín  Calderón  Isidro. 
Milanês  .Jorge  C. 
Monge  Reyes  José. 
Mora  Garita  Juan  R. 
Moreno  Inocente. 
Navarro  .José. 
Obando  Guillermo. 
Orozco  Víctor. 
Pacheco  Cabezas  Leónidas. 
Pacheco  Marchena  Miguel. 
Pacheco  Ricardo. 
Páez  Pedro  Leon. 
Peralta  E.  José  F. 
Pérez  Zeledón  Pedro. 
Pinto  Concepción. 
Portuondo  Rodrigo. 
Prieto  Zumbado  Blas. 
Quirós  E.  Vidal. 
Quirós  Juan  Luis. 
Rivas  Domingo. 
Rodríguez  José  J. 
Rodríguez  Juan  M. 
Sáenz  E.  Carlos. 
Sáenz  E.  Francisco  Vicente. 
Salazar  Baltasar. 
Sánchez  Francisco. 
Santos  Anibal. 
Serrano  Benito. 
Soto  Bernardo. 
Soto  Cli.  Cipriano. 
Tamayo  y  Pavón  EudaMo. 
Trejos  F.  José  Joaquín. 
Vargas  M.José. 
Varóla  Xadó  José. 
Venegas  Andrés. 
Zambrana  Antonio. 
Zarragoitía  Barón  Leopoldo. 
Zelaya  Antonio. 
Zelava  Ramón. 


Leather   Articles.     (Ventas  de  Objetos 
de  Cuero.) 

Chacón  José  Ma. 
Cortés  Jesús. 
Salas  l>emetrio. 
Salazar  Juan. 
Villalobos  Rosendo. 


Life  Insurance  Agencies.     (Agencias  de 
Seguros  de  Vida.) 

El  Sol  del  Canada:  Ross  &  Co.  Jaime  J. 
La  Equitativa:  Sharpe,  Chalck  &  Co. 
Sociedad  Con  tamicen  se  de  Seguros  de  Vida: 

Al  faro  F.  JeMÍs,  Presiden  le. 

Zúñiga  Valverde  José,  Secretario, 
The  New  York  Life  Insurance  Company:  Lu- 
jan &  Monteaíegre. 


Lithographers.     (Litografías.) 

Litografía  Nacional. 
Martínez  Sebastián. 


Live  Stock  Dealers  and  Breeders. 
(G-anaderos.) 

Aguilar  Ramón, 

Alvarado  Joaquin. 

Campos  Marcos  Evangelista. 

Carazo  Francisco. 

Carazo  Mariano. 

Carranza  Jaime. 

Castillo  (í.  José  Ma, 

Cruz  Antonio. 

Chavarría  Vicente. 

Cooper  Ricardo. 

Duran  José. 

Fsquivel  Narciso. 

Feo  José. 

Fernandez  Gordiano. 

Fernández  Luis. 

Fernández  Mauro. 

Ginstiniani  Antonio. 

González  Ramón. 

Güell  Santiago. 

Keith  Minor  C. 

Millet  Napoleón  F. 

Monteaíegre  Juan. 

Monteaíegre  Ricardo. 

Monteaíegre  h.  Ricardo. 

Núñez  Daniel. 

Or  tu  ño  (i  aspar. 

Peralta  Federico. 

Peralta  Francisco. 

Peralta  Leónidas. 

Peralta  Marcial. 

Quirós  Justo. 

Rodó  José. 

Rodríguez  José  Joaquín. 

Romain  Micaela  M.  de. 

Sancho  Martina. 

Schroí'tter  Otto  von. 

Troyo  tfc  Co.  J.  R.  R. 

Vargas  M.  José. 

Venegas  Andrés. 

Lumber  Yards.     (Ventas  de  Madeía.) 

Ardón  &.  Cia.  Paulino. 
Artavía  José  Ma. 
Poland  i  &■  Borbón. 
Pon  i  11  a  José  Ma. 
Keith  Minor  C. 
Rodé>  José. 
Romain  Micaela  M.  de. 


Machine  Shops.  (Talleres  de  Mecánica.) 

Chacón  Jesús. 
Ferrocarril  do  Costa-Rica. 
Fundición  de  San  José. 
Matamoros  Gerardo. 
M  filler  Manuel. 
Rodríguez  y  Hermano  Juan. 
Rucavado  Pedro. 


Marble  Yards.     (Marmolerías.) 

Durini  Hermanos. 
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Marine  Insurance  Agencies.     (Agencias 
de  Seguros  Marítimos.) 

Corresponsal  de  "Hoyas:  "  Lyon  William  Le 
Lâcheur. 

The  Underwriting  Agency  Association  (Lim- 
ited): Lyon  &  Cox. 

Markets.     (Mercados.) 

Mercado  de  San  José: 

President  (Presidente)  :  Walter  J.  Ford. 
Secretary  (Secretario)  :   Adrian  Collado. 
Manager    (Administrador):     Tomás     H. 
Penny. 

Mattress  Factory      (Fábrica  de  Colcho 
nés.) 

Buján  Manuel. 
Fornieri  Alfonso. 
Sánchez  José  Isidro. 

Mechanics.     (Mecánicos.) 

Anderson  Monia  Allin. 
Arias  Manuel. 
Bonilla  Alberto. 
Borbón  Dauiel. 
Bujan  Manuel. 
Castro  Ramón, 
(/bacon  Jesús. 
Esquivei  Jorge. 
Flores  Juan  Rafael. 
Hernández  José. 
Hoist  Otto. 
Iglesias  Abdon. 
Lindo  Archibald. 
Madrigal  Federico. 
Matamoros  Gerardo. 
Méndez  Jesiís. 
Mora  José  Luis. 
Muñoz  Federico. 
Quesada  Francisco. 
Quirós  B.  Juan. 
Rojas  Avilio. 
Soiano  Ch.  Juan. 


Mining  Companies.     (Compañías 
ñeras.  ) 


Mi- 


Compañía  Minera  del  "  Monte  del  Agua- 
cate" (gold  and  silver). 

The  Bella  Vista  Mining  and  Milling  Com- 
pany. 

Money     Exchange     House.      (Casa     de 
Cambios  y  Descuentos.) 

Tapia  Agustín. 

Musical      Instruments.       (Instrumentos 
de  Música.) 

Aberle  &  Sonino. 

Newspapers.     (Periódicos.) 

Diario  Oficial. 

El  Anunciador  Costarricense. 

El  Diario  de  Costa  Rica. 

El  Diarito. 

El  Español. 

El  Espectador. 

El  Fígaro. 

El  Heraldo  de  Costa  Rica. 

El  Pabellón  Cubano. 

El  Pabellón  Liberal. 

La  Abeja  Médica. 

La  Gaceta  Médica. 

la  Lucha. 

La  Nueva  Literatura. 

La  Prensa  Libre. 

La  República. 

La  Unión  Católica. 

Tue  News. 


Newspaper    Agency.     (Agencia    de 
Periódicos.) 

Mora  Domingo. 

Photo-Engraving    Establishment.      (Ta- 
ller de  Fotograbado.) 

Lines  María,  v.  de. 


Photographers.     (Fotógrafos.) 

Fienne  &  Co.  F.  D. 
Pay n ter  Brothers, 

Physicians.    (Médicos.) 

Arrea  y  Cosp  Juan. 

Bansen  Maxiliano. 

Bonneftil  Martín. 

Borja  César. 

Brodeck  Enrique. 

Calderón  Rafael. 

Cal  neck  Tomás  M. 

Carit  Adolfo. 

Cruz  Pombo  Aurelio. 

Duran  Carlos. 

Echeverría  Aguilar  Emilio. 

Fonseca  Francisco  E. 

Gallegos  Ramón. 

Giustiniani  Antonio. 

Inksetyer  David. 

Jimenez  Gerardo. 

Lagarde  Diego. 

Nú ñez  Daniel. 

Pinto  Eduardo. 

Rojas  Elias. 

Ross  Pochet  Luis. 

Rucavado  Jenaro. 

S;íenz  Andrés. 

Soto  Alfaro  José  Ma. 

Toledo  Nazario. 

Ulloa  G.  Juan  J. 

Uri  be  Eduardo. 

Val  verde  Panfilo  J. 

Varela  Sequeira  José. 

Velazquez  Miguel  A. 

Zumbado  Federico. 

Zúñiga  Marcos. 

Piano  Tuners.    (Afinadores  de  Piano.) 

Calderón  Navarro  Pedro. 
J  iménez  Pilar. 
Jiménez  Simeón. 
Martínez  Alberto  G. 
Matneu  Sebastián. 
Odio  Rafael. 


Printers.     (Impresores.) 

Acosta  Jesús. 
Alpízar  Emilio. 
Alvarado  Aristides. 
Aparicio  Gonzalo. 
Bonilla  Rodolfo. 
Cajigal  José. 
Calvo  D.Alberto. 
Calvo  Carlos. 
Calvo  Joaquín. 
Canalías  José. 
Carranza  Rafael, 
("aseante  Víctor  M. 
Castellanos  Francisco. 
Castro  A.  Ramón. 
Castro  S.  Julio. 
Castro  Saborío  Ramón. 
Cliacón  Francisco. 
Conejo  José. 
Coutreras  Rafael. 
Delbó  Julio. 
Duran  Uladislao. 
Fournier  Eduardo. 
Fuentes  Alberto. 
Calves  Constantino. 


Printers.     (Impresores.  ) — Con  tin  ued. 

García  Lorenzo. 
G  m  reía  Nestor. 
Gómez  Isaac. 
González  Carlos  de  J. 
Guatemala  Jorge. 
G  nevara  Delfín  L.  de. 
Gutiérrez  Elias. 
Hernández  Aníbal. 
Hernández  Francisco  de  P. 
Jiménez  Joaquín. 
Jirón  Mauro. 
Jir  >n  b.  Mauro. 
Loaiza  Alejandro. 
Lopez  A.  Tirso. 
Marín  R.  José. 
Méndez  R.  Rafael. 
Monge  Vidal. 
Atora  Adam. 
Mora  Francisco. 
Mora  Víctor  M. 
Mona  G.  Manuel. 
Monge  Joaquín. 
Montero  Joaquín. 
Mora  Luis. 
Navarro  Joaquín. 
Pacheco  Carlos. 
Faz  Pedro  A.  de  la. 
Peralta  Alejandro. 
Ro  Iríguez  Ricardo. 
Rojas  David. 
Rojas  Jerónimo. 
Silazar  Cornelio. 
Salazar  Julián. 
Sánchez  Aristides. 
Segura  Rafael. 
Solís  Emilio. 
Sotela  Ni  comedes. 
So  tela  Rafael. 
Tapia  Miguel  Ángel. 
Troncoso  Juan  Franco. 
Fiarte  Benjamín. 
Umafia  Emilio. 
Valladares  Francisco. 
V:il verde  Jenaro. 
Valenzuela  Miguel. 
Vargas  Juan  B. 
Vargas  Julio. 
Vazquez  Demetrio. 
Víquez  Joaquín. 
Zamora  Moisés. 
Zeledóu  Elias. 


Printing  Offices.     (Imprentas.) 

Arguello  de  Vars  M.,  El  Figaro. 

Camacho  Francisco  S. 

Canalías  José. 

Carranza  Pinto  Rafael,  La  Paz. 

Greñas  Alfredo,  Imprenta  Comercial. 

Imprenta  Nacional. 

Lines  María  v.  de,  Imprenta  Espartóla. 

Pacheco  Gerardo,  Tip.  de  el  Diario. 

Salazar  Federico  G.,  Imp.  Liberal. 

Sánchez  José  Ma.,  Tip.  de  San  Jone. 

Valladares  Francisco,  Tip.  La  Prensa  Libre. 


Railways.     (Ferrocarriles.) 

Compañía  del  Ferrocarril  de  Costa  Rica. 
General    Manager   (Administrador  Gene- 
ral): H.  D.  Barfield. 
Superintendent   (Superintendente):  F.   G. 

Williamson. 
Engineer  (Ingeniero):  W.  H.  S.  Bird. 
Cashier  (Cajero):  A.  G.  M.  Gillot. 
Superintendent    of    Workshop    (Jefe    del 

Taller):  R.  Potts. 
Superintendent  of  Stores  Department  (Jefe 
del    Departamento   de    Útiles):    J.   Mc- 
Mahon. 
Agent:  Luis  F.  Saenz. 
Ferrocarril  al  Atlántico. 
Ferrocarril  de  Esparta. 
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Rubber  Stamp   Manufacturers.     (Fa- 
bricantes de  Sellos  de  Hule.) 

■Carranza  Leónidas. 
Castro  y  Palafox. 
Céspedes  y  Cia. 

Saddlers.     (Talabarteros.) 

Arias  Julian. 
Bonilla  Elias. 
Calvo  Juan. 
Calvo  N.  Santiago. 
Calvo  h.,  Santiago. 
Castillo  Daniel. 
Castillo  Juan. 
Castillo  Julian. 
Castillo  Nicomedes. 
Corrales  Ismael. 
Hernandez  Félix. 
Lut  h  mer  Guillermo. 
Lutlimer  Otto. 
Montero  A.  José. 
Qnirós  y  Cia.;  José. 
Reuon  Osear. 
Rodríguez  José  R. 
Sánchez  José  Isidoro 
Solera  Teófilo. 
Soto  Abelino. 
Soto  Rafael. 
Vargas  Braulio. 
Villanea  José  M. 

Sawmills.     (Aserraderos  de  Madera.) 

Bennett  Jaime  G. 
Coronado  Andrés. 

Sawmill    Machinery.      (Máquinas   para 
Aserraderos  de  Madera.) 

Fundición  de  San  José. 
Keith  Minor  C. 
Rodríguez  y  Hermano  Juan. 
Romain  Micaela  M.  de. 

Schools  and  Colleges.    (Escuelas  y  Cole- 
gios.) 

Higher  branches. 

"Escuela  de  Bellas  Artes. 
-Escuela  de  Derecho. 

President  (Presidente):  Mauro  Fernandez. 
Escuela  de  Medicina,  Cirujía  y  Farmacia. 

President  (Presidente):  Juan  J.  Ullóa  G. 
Escuela  de  Música. 

Preparatory. 

'Colegio  del  Seminario,  Dr.  Juan  G.  Stork, 
Rector. 

Colegio  de  Nuestra  Señora,  Nuns  of  Belén. 

Colegio  Superior  de  Señoritas,  Srita.  Maria- 
na Le  Capellán,  Manager. 

Eiceo  de  Costa  Rica,  Carlos  G  agine,  Manager. 

School  Supplies,  Paper  and  Stationery. 
(Almacenes  de  Utiles  Escolares  y  de 
Escritorio.) 

Almacén  Escolar  (Nacional). 

Can  alias  José. 

Font  Antonio. 

Lines  María,  v.  de. 

Montero  é  Hijos. 

Padrón  Antonio. 

V  i  Halón  E. 

Sculptors.     (Talleres  de  Escultura.) 

Cárdenas  Estanislao  P. 
Chavarría  Eisímaco. 
Pérez  Mora  Pedro. 

Shoe  Leather  and  Findings  Stores.  (Al- 
macenes de  Calzado  y  Materiales  para 
Zapateros.) 

Beer  Guillermo. 
Bertheau  &  Co. 
Carmona  lliginio. 


Shoe  Leather  and  Findings  Stores.  (Al- 
macenes de  Calzado  y  Materiales  para 
Zapateros.)— Continued. 

Escorri  ola  Manuel. 

Fábrica  de  Calzado  Costarricense. 

Pastor  Santos. 

Valenzuela  Miguel. 

Shoe   Manufacturers.      (Fabricantes  de 
Calzado.) 

Bertheau  &  Co. 

Fábrica  de  Calzado  Costarricense. 

Shoe  Stores.     (Zapaterías.) 

Carboni  Antonio. 
Cordero  Joaquín. 
Gonzalez  Daniel. 
Jiménez  Carlos. 
Muñoz  Alberto. 
Quires  Joaquín. 
Romero  Juan.B. 
Ruiz  Rafael. 
Salas  Rigoberto. 
Solano  Manuel. 
Vargas  Ezequiel. 
Vargas  Jesús. 
Zeledón  Máximo. 

Soap    Manufacturers.     (Fabricantes   de 
Jabón.) 

Coronado  Gabriel. 
Garrón  Francisco. 
Miiller  Jorge. 
Schwartz,  Lowe  &  Co. 
Velazquez  Enrique. 

Soda  Water  Manufacturers.     (Fabri- 
cantes de  Aguas  Gaseosas.) 

Felice  &  Ca.,  B. 
Ford  &  Duplantier. 
Hermann  &  Zeledón. 
Touret,  Carlina  de. 
Traube  &  Co. 
Valverde  Panfilo  J. 

Steamship   Agents.     (Agencias  de   Va- 
pores.) 

Atlas,  Keith  John  M. 

I íamburguesa- Americana,  Knóhr  Juan. 

Hamburg  Pacific  Dampfschifi-Linie,  Rohr- 

moser  &.  Co. 
KosiTios,  Rohrmoser  &  Co. 
La  Velocce,  Compañía  Italiana,  Sasso  I.  B. 
Mala  Real  Inglesa,  Lyon  <fc  Cox. 
Pacific  Mail  S.  S.  Co.,  Rohrmoser  &  Co. 
Prince  Line,  Field  &  Co.,  W.  J. 
Transatlántica  Española,  ^eith  Minor  C. 
Transatlántica   Francesa,  Alvarado   &    Co. 

Felipe  J. 
Tropical  Trading  and  Transportation  Co., 

Limited.  Keith  Minor  C. 

Sugar  Mills.     (Trapiches." 

Bennett  Jaime  G. 
Giustiniani  Antonio. 
Rojas  V.  José. 

Tailors.     (Sastres.  \ 

Acuña  Pedro. 
Agüero  Rafael. 
Aguilar  José  S. 
Aguilar  Roderico. 
Alvarez  Antonio. 
A  ray  a  José  Ma. 
Argued  a  s  Jesús. 
Arguellas  Joaquín. 
Artavia  Julián. 
Astúa  Tomíís. 
Avmcricli  Francisco. 
Padilla  R.  José  Ma. 
Parrantes  Adam, 
la: rant 03  Rafael. 


Tailors.     (  Sastres.  )— Continued. 


Bejarano  Pedro. 
Berrocal  Domingo. 
Bonilla  Abel. 
Bonilla  José  Ma. 
Borras  Miguel. 
Boza  Pedro. 
Preñes  Alberto  J. 
Caballero  Ramón. 
Calderón  Ernesto. 
Calvo  Francisco. 
Calvo  Santiago. 
Cambronero  Víctor, 
Cantillo  Agustín, 
('autillo  Toma  s. 
Carboni  Adellelmo. 
Carvajal  Cíírlos. 
Carvajal  Patricio. 
Cartín  Moisés. 
Carbonel  J.  José  Ma. 
Carrillo  Ildefonso. 
Carazo  Roberto. 
Casasola  Aquileo. 
Castillo  Manuel. 
Castro  Emiliano. 
Centeno  G.  Antonio. 
Cerdas  Ramón. 
Chacón  Lucas. 
Chávez  Antonio. 
Chávez  Manuel. 
Chavarría  Ensebio. 
Chinchilla  Rafael. 
Córdoba  Cristóbal, 
('ubero  Remigio. 
Duran  1 1  onecí  fero. 
Elizondo  Procopio. 
Espinosa  Kleodoro. 
Estrada  José. 
Fernandez  Diego. 
Fiorovanti  Luis. 
Fonseca  Miguel. 
Frutos  Federico. 
García  h.  Jacinto. 
Gomez  Nicanor. 
Granados  Caral ampio. 
Guevara  Avelino, 
Gutiérrez  Eusébio. 
Guzman  Ch.  Rafael. 
Herrera  Campos  Zacarías. 
Herrera  Zacarías. 
Hernandez  Elias. 
Hidalgo  Jes  lis. 
Huertas  Cipriano. 
Jiménez  Calixto. 
Jiménez  Jesús. 
Leiva  Laureano. 
1  eon  Elias. 
Loaiza  Marcos. 
I  oría  Aniceto. 
Maris  Juan. 
Madrigal  Jesíis. 
Marchena  Juan. 
Marín  Julián. 
Martín  Acuña  B. 
Martínez  Antonio. 
Mena  Federico. 
Méndez  Juan  R. 
Molina  Panfilo. 
Montesdeoca  Emilio. 
Monestel  Juan  Vicente 
Montero  Alejandro. 
Mora  Francisco. 
Moiíiles  Alberto. 
Moya  José  M. 
Muñoz  Emilio. 
Muñoz  Zeuón. 
Navarro  A.  Rafael. 
Navarro  Teodorico. 
Nilñez  Rogelio. 
Oliva  Juan. 
Ordoñez  José. 
Orúe  Casimiro. 
Osório  Francisco. 
Otarola  .José. 
Pacheco  Jenaro. 
P..  lac  i  os  José. 
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Tailors.     (Sastres.) — Continued. 

Faut  Fran  o  isco. 
Pérez  Remigio. 
Piedra  Simeón. 
Polinaris  Gordiano. 
Porras  Rafael. 
Quirós  Emilio. 
Ramírez  Castillo. 
Key  es  Salvador. 
Reyes  Santiago. 
Rivera  Felipe. 
Rodríguez  Alberto. 
Romero  Benjamín. 
Rojas  Antonio. 
Rojas  Elias. 
Rojas  J.  Antonio. 
Rueda  Emel. 
Rueda  Jesús. 
Rueda  Pilar. 
Rueda  Rafael. 
Salazar  Concepción. 
Salazar  R.  Jesús. 
Salazar  Matías. 
Salazar  Rafael. 
Salazar  Salvador. 
Salguero  Elias. 
Salguero  Ramón. 
Sánchez  José. 
Sánchez  .Juan  Pedro. 
Sánchez  Hermenegildo. 
Sánchez  Manuel. 
Sancho  Pedro. 
Scaglietti  Saute. 
Soto  H,  Josó. 
Trejos  Concepción. 
Trejos  Gregorio. 
Ulloa  Justo. 
Umaña  Salvador. 
Urrei ztieta  Enrique. 
Valenzuela  Juan  W. 
Valerín  Rómulo. 
Valverde  Josó  Ma. 
Vargas  Elias. 
Vargas  Gabriel. 
Vargas  O.  Rafael. 
Vargas  V.  Rafael. 
Vázquez  Jesús. 
Velázquez  Silva  Miguel. 
Vequi  Marcelo. 
Villalta  Eulogio. 
Villanea  Elias. 

Tanneries.     (Tenerías.) 

Alpízar  Juan  Vte. 
Alvarado  Alberto. 
Canot  Francisco. 
Cano  Emilio. 
Castro  A.  Manuel. 
Coronado  Gabriel. 

Taxidermist.     (Taxidermista.) 

Underwood  Cecilio  F. 

Telephones.     (Teléfonos.) 

Compañía  de  Teléfonos  de  Costa  Rica: 

President  (Presidente):  José  Andrés  Co- 
ronado. 
Vice-President  (  Vice-President):  Mariano 
Moutealegre. 

Tinsmiths,     (Hojalateros.) 

Benavides  Juan. 
Bol  años  Juan. 
Borhón  Silvério. 
Calvo  Manuel. 
Chacón  Jesús. 
Fonseca  Calvo  Rafael. 
Jiménez  C.Agustín. 
Jiménez  Ricardo. 
Madrigal  H.  Pedro. 
Matthes  Federico. 
Navarro  Andrés. 
Patino  Santiago. 


Tinsmiths.     (Hojalateros.)— Continued. 

Ramírez  Juan. 
Rucavado  Pedro. 
Sanchez  Fulgencio. 
Ulloa  José. 
Vega  Ildefonso. 
Vives  Rafael. 

Tobacco  Merchants.     (Comerciantes  en 
Tabaco.  ) 

Zunzunegui  &  Casas. 

Tobacco  Warehouses.      (Tercenas.) 

Agapito  Mesen  y  Hermanos. 

Aguí  lar  Evaristo. 

Aguilar  M.  José, 

Albertazzi  Constantino. 

Alméstica  Félix. 

Ardún  F.  Inocencio. 

Ardón  y  Cia.  Paulino. 

Arguello  J.  Marcelino. 

Arias  R.  Rafael. 

Arroyo  Yanuario. 

Audriau  Leoncio. 

Barroso  Antonio. 

Batalla  Tomás. 

Boschini  Arriodante. 

Brenes  Andrés. 

Calas  Andrés. 

Calderón  Aguilar  Francisca. 

Calvo  Ismael. 

Calvo  Manuel. 

Calvo  Segura  Francisco. 

Cañizares  Ceferino. 

Casasola  Rafael. 

Castro  B.  Juan. 

Castro  B.  Moisés. 

Castro  Camilo. 

Castro  Santos  Peón. 

Castro  U.  Mariano. 

Cavallini  Felipe. 

Chacón  Tranquilino. 

Chavez  Carlos. 

Chavez  María  C. 

Coronado  Miguel. 

Crespo  Victoriano. 

Cribile  Carlos. 

Elizondo  Procopio. 

Fernández  Fernando. 

Fernández  Patrocinio. 

Fuentes  Hermenegildo. 

García  Cesário  G. 

García  Teresa. 

Gómez  ("destino. 

González  Bou  i  lacio. 

González  Frías  Eloy. 

Gutiérrez  Concepción  C,  v.  de. 

Gutiérrez  Yanuario. 

Hernández  A.  Fernández. 

Hernández  Julia. 

Hidalgo  Buenaventura. 

Hoppe  Jorge. 

Hurtado  Pedro. 

lucera  Isidro  (sucesión.) 

Joy  Víctor. 

Lizano  Soledad. 

Lima  Amelia. 

Llorins  Julián. 

López  José. 

Madrigal  S.  Juan. 

Marquez  Ahraham. 

Martínez  Serafín. 

M  (Mía  y  Hermano. 

Merino  P.  Ignacio. 

Monge  Gregorio. 

Monteio  h.  Joaquín. 

Mora  José. 

Morales  Elias. 

Morales  Francisco. 

Odio  Ismael. 

Palacios  José. 

Pallarini  Juan. 

Paniagua  .Juan  Miguel. 

Pérez  Dolores  C.  de. 

Pérez  Julián. 


Tobacco  Warehouses.  (Tercenas.)— Con- 
tinued. 

Pérez  Vicente. 
Prada  S.  Federico. 
Prada  S.  José. 
Prada  S.  Ricardo. 
Prada  S.  Tihurcio. 
Quesada  Lisímaeo. 
Quesada  Paula. 
Rey  Felipe. 
Riba  Pablo. 
Ribera  Eladio. 
Ribera  Juan. 
Rodríguez  Gregoria. 
Rodríguez  María. 
Rojas  José  Filad  elfo. 
Rojas  G.  lîa mon. 
Romagosa  1  iego. 
Rosés  Hermanos. 
Saborío  Napoleón. 
Salazar  Augustina  L.  de. 
Salazar  Enrique. 
Salazar  María. 
Sánchez  Juana. 
Sánchez  Luis. 
Sánchez  Miró  Rafael. 
Segura  I lermenegildo. 
Solera  B.  Manuel. 
Soley  G.  Tomás. 
Soto  Manuel. 
Umaña  Mercedes. 
Umaña  Ramona. 
Vals  Pedro. 
Valverde  Rafael. 
Vargas  Neólito. 
Vargas  R.Rafael. 

Transportation  Companies.      (Empresas, 
de  Transportes.) 

Avendafio  Feline. 
Ber  uní  dez  C  ay  et an  o . 
Bermúdez  Ricardo. 
Chacón  Tranquilino. 
Cubillo  Juan. 
Cubillo  Nicolás. 
Hernández  Infante  Manuel. 
Herrera  Eliseo. 
León  Francisco. 
Mañane  Francisco. 
Mena  Gregorio. 
Mora  Federico. 
Quíjano  Víctor. 
Solano  Alejandro. 
Ulloa  Arturo. 
Valverde  Vicente. 
Vargas  Telésforo. 
Verzola  Carlos. 
Villalta  Damián. 
Zacarías  Ciríaco. 

Undertakers.     (Pompas  Fúnebres.) 

Carbonel  Jacinto. 
Loaiza  Elias. 
Marques  Abraham. 
Mora  Domingo. 
Roig  Enrique. 
Suñol  Pedro. 


Wholesale    Clothing    Store, 
de  Ropa  Hecha.) 

Robert  Hnos. 


(Almacén 


Wine,  Grocery,  and  Liquor  "Warehouses. 
(Almacenes  de  Abarrotes,  Licores  y 
Vinos.  ) 

Charpantier  y  Hermano  L. 
De  Ambrossys  Valle  y  Cia. 
Lainicq  Eugenio. 
Pages  y  Cañas. 
Pagos  linos. 
Ramírez  &  Vega. 
Schwartz,  Lówe  &,  Co. 
Soley  Tomás  G. 
Soley  Tomás  T. 
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PROVINCES. 


Agriculturists.     (  Agricultores.  ) 
PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ATENAS. 

Al  pi  zar,  Jesús. 
Al  varado  Domingo. 
Arce  Manuel. 
Bol añ os  Antonio. 
Calderón  Vicente. 
Campos  Ramón. 
Castilla  Andre's. 
Castro  José  Tobias. 
Chaverri  Vicente. 
Cortez  José. 
Cubero  Josa. 
Delgado  Kamón. 
Carita  Manuel. 
Carita  Segunda. 
Gomez  José  Maria. 
Gonzalez  Anselmo. 
Gonzalez  Juan. 
Gonzalez  Kafael. 
Hernandez  J osó  M. 
Jara  J osó. 
Jimenez  Carmen. 
Lopez  Augustin. 
Lopez  Juan. 
Madrigal  Vicente. 
Madriz  .losó  Maria. 
Mayorga  Ledro. 
M  on  toy  a  Santiago. 
Morera  Juan. 
Pineda  Matilde. 

Kodriguez  Bartolomé. 

Rodriguez  Juan. 

Kodriguez  Miguel. 

Kodriguez  Kai mundo. 

Kodriguez  Santiago. 

Hojas  Jerónimo. 

Kojas  M.  Jerónimo. 

Salas  Kafael. 

Salazar  Domingo. 

Salazar  Juan  Rafael. 

Sandoval  Cecilio. 

Solano  Vicente. 

Soto  Juan. 

Trejos  Diego. 

Dimana  José  C. 

Vargas  Anselmo. 

Vargas  Jesus. 

CONCEPCIÓN. 

Castro  Mercedes. 
Gonzalez  Ilijinio. 
Pinto  Dr.  Eduardo. 
Segura  Andrés. 


DESMONTE. 


Arava  Baltazar. 
Badilla  Kafael. 
Ugalde,  Jesús. 


GRECIA. 


A  ray  a  José. 
Arias  F.  Francisco. 
Ballestero  Luciano. 
Barabona  S.  Ledro. 
Bolaños  Estanislao. 
Brealy  y  Cia. 
1  Hulero  Juan  B. 
Leralta  Adolfo. 
Kodriguez  Q.  Ensebio. 
Kojas  Gregorio. 
Solera  Juan  Maria. 


JESÚS  MARIA. 


Giiell  Santiago. 
Kodriguez  Gabriel. 
Rodríguez  Manuel. 
Kodriguez  Pedro. 


Agriculturists.      (  Agricultores.  ) — Cont'd . 
PROVINCIA  DE  ALAJUELA- (  ontinued. 

LA   (1RANJA. 

Morera  Jorge. 
Kodriguez  José. 

los  Angeles. 

Al  faro  Mercedes. 
Barrantes  Lorenzo. 
Cruz  Francisco. 


M  A  DERA  L. 


.Jimenez  Benito. 
Madriz  Sucesión. 
Moscoso  Pedro. 


M  A  STATE. 

Acosta  (Sucesión)  Lorenzo. 
Carazo,  Juan  Ral'. 
Chaverri  Ismael. 
Cbaverri  Santiago. 
Gonzalez  Fermín. 
Gonzalez  Pablo. 
Hidalgo  Evaristo. 
Mena  José. 
Méndez  Kafael  . 
Mora  Juan  M. 
Trejos  José  Gregorio. 
Valverde  S.  Jesús. 
Zumbado  Manuel  de  P. 

NARANJO. 

Aguilar  José. 
A  gui  lar  Pedro. 
Aguilar  Juan. 
Alfaio  Matías. 
Al  varado  Ceferino. 
Alvarado  Federico. 
Arroyo  Jesús. 
Beer  Guillermo. 
Blanco  Miguel. 
Blanco  Rafael. 
Camacho  linos. 
Carballo  Miguel. 
Chinchilla  Antolín. 
Corrales  Felix. 
Corrales  Juan. 
Gonzalez  Eloy. 
Jimenez  Ascensión. 
Monge  Ignacio. 
Monge  Joaquín. 
Orcamuno  Eduardo. 
Oreamuno  Francisco. 
Orcamuno  Manuel. 
Porras  Cármen. 
Quesada  Francisco, 
(¿uirós  Ascensión. 
Ramirez  Tomás. 
Scriba  y  Cia. 
Vargas  Elisoo. 
Villalobos  Reyes. 

PALMARES. 

Elizondo  Cayetano. 

Rodriguez  José  M. 

Ruiz  Aparicio. 

Ruiz  Mariano. 

Sociedad  Comercial  de  Agricultores. 


[JAMADAS. 


Arce  G.  José. 
Benavides  Casiano. 
Bonneíil  Sucesión. 
Cordero  Francisco. 


Agriculturists.      (Agricultores.)— Cont'd. 
PROVINCIA  DE   ALAJUELA— Continued. 

RAM  ADAS -Continued. 

Gonzalez  M.  José. 

Granados  Félix. 

Salas  José. 

Sanchez  Juan  de  la  Rosa. 

SAN  MATEO. 

Coronado  Julio. 
Jenkins  Tomás. 
Lopez  José. 
Loria  Juan  F. 
Palacios  José  M. 
Ramirez  Eulogio. 
Valverde  S.  Jesús. 


SAN   RAMON. 


Chavez  Santos. 
Cruz  Vicente. 
Jimenez  Calixto. 
Orlich  Francisco. 
Quiroz  Silvério. 
Salas  Ambrosio. 
Salas  Francisco. 
Salas  José. 
Vega  Miguel. 
Zamora  José. 
Zamora  Miguel. 


SAN    ROQUE- 


Hidalgo  José. 
Hidalgo  Juan  G. 
Hidalgo  Mercedes. 

Salazar  Jesús. 


SANTIAGO. 


Alpízar  Procopio. 
Bermudez  Emilio. 
Chacon  José  Ma. 
Fernández  Timoteo. 
Gamboa  Procopio. 
Jimenez  Julián. 
Mora  Blas. 
Mutullo  José  Ma. 
Porras  Rafael. 
Quesada  Emilio. 
Retana  Gabriel. 
Retana  Jorge. 
Retana  José  de  Jesus. 
Rotan  a  Rafael 
Salazar  Félix. 
Vargas  Jacinto. 
Vedoya  Luis. 


SANTA   GERTRUDIS. 


Al  faro  Feliciano. 
Al  faro  Roque. 
Fernandez  Juan  F. 
Kojas  Isaías. 
Kojas  .José  H. 
Kojas  Manuel. 
Kojas  Pablo. 
Viquez  Agustín. 
Viquez  Inocente. 
Viquez  Rafael. 

SANTO  DOMINGO. 

Berrocal  Pedro  M. 
Castro  Pedro. 
Hernandez  Joaquín  B. 
Jimenez  Kamón. 
Molina  Juan  J. 
Montero  Fidel. 
Kojas  (sucesión)  Teodora. 
Vargas  Ou  ora  to. 
Vargas  Primo. 
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Agriculturists.     (Agricultores.)— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA—CoDÍiimed. 

SARCHÍ. 

Bolafios  Ildefonso. 
Campos  Norberto. 
Castro  Mauricio. 
Dallinger  Francisco. 
Lemmer  Juan. 
Otoya  y  Cia. 

PROVINCIA  DE  CARTAGO. 

QUEBRADILLA. 

Arguedas  Custodio. 
Chavez  José. 
Cordero  Mariano. 
l)íaz  Mónico. 
Fonseca  Antonio. 
Fonseca  Cruz. 
Fonseca  Leopoldo. 
Hernández  Miguel. 
Hernández  Fedro. 
Mesen  Juan  Rafael. 
Monge  Antonio. 
Mora  Higinio. 
Mora  Juan  Fermín. 
Mora  Mauricio. 
Mora  Simplicio. 
Sánchez  Juan. 
Valverde  Santiago. 
Zúñiga  Juan. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

HE  REDI  A  (Capital). 

Acuña  Antonia. 
Alvarado  María. 
A  ray  a  .Joaquín. 
Araya  Pan  ta  león. 
Araya  Trinidad. 
Arce  Esteban. 
Arce  Francisca. 
Arce  .Josefa. 
Arce  Juan. 
Arce  Santana. 
Arce  Sotero. 
Arce  Toribio. 
Arguello  Félix. 
Arias  Manuel. 
Had  illa  Celso. 
Badilla  Hermenegildo. 
Badilla  Pablo. 
Badilla  Respicio. 
Barquero  .José. 
Barquero  Salvadora. 
Barrantes  Francisco. 
Barrantes  Ignacio. 
Barrantes  Joaquina. 
Barrantes  Lorenzo. 
Barrantes  Ramón. 
Benavides  Andrés. 
Benavides  Z.  Esteban. 
Benavides  Jerónimo. 
Benavides  Macedónio. 
Benavides  Manuel  de  J. 
Benavides  Rafaela. 
Brenes  Pan  ta  león. 
Brenes  Santiago. 
Campos  Agapito. 
Campos  Agustina. 
Campos  Diego. 
Campos  Demetrio. 
Campos  Maria. 
Campos  Ramón. 
Campos  Tranquilino. 
CarbalP*  Andrés. 
Car  balk»  Ramón. 
Chavavría  María. 
Chaverri  Alberto. 
Chávez  Agustin. 
Chávez  Bonifacio. 
Chávez  Nicolás. 


Agriculturists.     (Agricultores.  )— Cont'd. 
PROVINCIA  DE  HEREDIA— Continued. 

HEREDIA  (Capital) -Continu ed. 

Chávez  Manuel  María. 
Cortés  Juan. 
Flores  Manuel  J. 
Flores  Juan  J. 
Flores  Joaquín  María. 
Flores  Paula  P.  v.  de. 
Fonseca  Joaquín. 
Fonseca  Ramón. 
García  Lucas. 
García  Valerio. 
García  María  Sebastiana. 
García  María. 
García  Sebastián. 
García  Pablo. 
Gómez  Evaristo. 
González  Concepción. 
González  Domingo. 
González  Federico. 
González  José  Ezequiel. 
González  José  María. 
González  Juan  Ramon. 
González  Manuel. 
González  M.  .Joaquín. 
González  Pablo. 
González  S.  Joaquín. 
Gutiérrez  Manuel. 
Gutiérrez  Pedro. 
Herrera  José  María. 
Hernández  Leandro. 
Hernández  Segundo. 
Jara  José. 
Jiménez  José. 
León  Concepción. 
León  Ensebio. 
León  Ramón. 
Lizano  Joaquín. 
Lobo  Juan. 

Madrigal  Espiritusanto. 
Madrigal  José. 
Madrigal  Lorenzo. 
Méndez  Manuel. 
Morales  Braulio. 
Morales  Saturnino. 
Ortiz  Alberto. 
Ortiz  Juan  Rafael. 
Ortiz  Paulino. 
Ortiz  Rosa  v.  de. 
Paniagua  Albino. 
Paniagua  Paulino. 
Quesada  Elias. 
Ramírez  Clemente. 
Ramírez  Esteban. 
Ramírez  Ramón. 
Rivera  Manuel. 
Rodríguez  Bruno. 
Rodríguez  Carlos. 
Rodríguez  Florentino 
Rodríguez  Francisco. 
Rodríguez  Ramón. 
Rodríguez  Santana. 
Rojas  Trinidad. 
Rosabal  Amado. 
Rubí  Pascual. 
Rucavado  Ricardo. 
Saénz  Alberto  J. 
Saénz  Cipriano. 
Saénz  II.  Juan. 
Salas  Cirilo. 
Salas  Santiago. 
Salas  Tranquilino. 
Salas  Vicente. 
Solera  Juan  María. 
Sol  is  Juan. 
Solis  María. 
Torres  Juan  María. 
Vargas  José. 
Vargas  Ramón. 
Villalobos  Dolores. 
Villalobos  Francisco. 
Villalobos  Guadalupe. 


Agriculturists.     (Agricultores.)— Con t  d. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA— Continued. 

HEREDIA  (Capital)- Continued. 

Villalobos  Nicolás. 
Villalobos  B.  Ramon. 
Villalobos  C.  Ramón. 
Villalobos  Ramon. 
Villalobos  Victoriano. 
Vindas  Asunción. 
Vindas  Florencio. 
Vindas  José. 
Vindas  Lorenza. 
Viudas  Nicolas. 
Vindas  Paulina. 
Vindas  Rafaela. 
Viquez  Cipriano. 
Viquez  Feliciano. 
Viquez  A.  Manned. 
Zamora  Avelino 
Zamora  Ramona. 
Zamora  Romualdo. 
Zamora  Santiago. 
Zamora  Telésforo. 
Zumbado  Baltazar. 
Zumbado  Dominga  V .  de. 
Zumbado  Manuel  P. 
Zumbado  Rafael. 

BARBA  (<  anión). 

Alfaro  Tranquilino. 
Alvarado  Miguel. 
Arguedas  y  Madrigal. 
Badilla  Hermenegildo. 
Bandrit  Juan  F. 
Calvos  Joaquín. 
Camacho  Martín. 
Campos  Feliz. 
Campos  Isidro. 
Carballo  Felipe. 
Carballos  Manuel. 
Cordero  Jcrónin.o. 
Cordero  Ramona. 
Córdoba  Santiago. 
Esquivei  Martin. 
Fonseca  Ciríaco. 
Guevara  Ramón. 
Leon  Basilio. 
Leon  Ramón. 
Miranda  Ramón. 
Miranda  Vicente. 
Montero  Juan. 
Montero  Luis. 
Montero  Pedro. 
Montero  Ramón. 
Murillo  Sebastián. 
Nuñez  Ildefonso. 
Perez  Miguel. 
Prendas  15  era  ardo. 
Prendas  Lucas. 
Ramirez  Miguel. 
Rodriguez  José. 
Rodriguez  Moisés. 
Sanchez  Benito. 
Segura  Enrique. 
Segura  Fermín. 
Segura  Mercedes. 
Segura  Miguel. 
Segura  Ramón. 
Segura  Silvestre. 
Segura  Sixto. 
Ulate  Felipe. 
Ulate  Jacinto. 
Ulate  José  H . 
Ulate  Juan  Ma. 
Ulate  Justo. 
Ulate  Pedro  C. 
Vargas  Manuel. 
Villalobos  Domingo. 
Villegas  Atanasio. 
Villegas  Cecilio. 
Villegas  Ceferino. 
Villegas  Nicolás. 
Viquez  Pedro. 
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Agriculturists.     (Agricultores.)— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA—Continued. 

SANTA  BÁRBARA  (Cantón). 

Al  faro  J  es  il  s. 
Alfaro  Julio. 
Alfaro  Libório. 
Alvarado  Casiana. 
Araya  Joaquín. 
Arias  José. 
Arias  Margarita. 
Arias  Miguel. 
Arias  Ramón. 
Arias  Ramona. 
Arias  Salvador. 
Arias  Zacarias. 
Barrantes  Francisco. 
Blanco  José  Arias. 
Bogantes  José. 
Cali  vit  Nicolas. 
Campos  Alonso. 
Campos  Narciso. 
Campos  Ramón. 
Cliaverrí  Francisco. 
Cortes  Casilda  Margarita. 
Cortes  Florentino. 
Cortes  Juan  F. 
Cortes  Juana. 
Gonzalez  José  Dolores. 
Gutierre/  Joaquín. 
Gutierrez  Juan. 
Gutierrez  Pedro. 
Herrera  Ignacio. 
Jimenez  Antenio. 
Lara  Flores  Miguel. 
Lara  Salazar  Francisco. 
Nuñez  Joaquín. 
Nuñez  Juan. 
Palma  Ramón. 
Port  lignez  Benjamín. 
Ramirez  Ramón. 
Rodriguez  Manuel. 
Salas  Florencio. 
Salazar  Al  faro  Juan. 
Salazar  Léon. 
Sanchez  Juan  M. 
Segura  Juan. 
Solera  Juan  M. 
Solís  Jesús. 
Solís  José. 
Solís  Wensccslao. 
Ulate  Fermina. 
Ulate  José  M. 
Viquez  Cipriano. 

.SAN  RAFAEL  (Cantón). 

Acosta  Manuel  Y. 
Acosta  Rafael. 
Acuña  Calixto. 
Acuña  Rafael. 
Araya  Pantaleón. 
Araya  Ramón  Esquivei. 
Arroyo  Asisch. 
Badilla  Pedro  A. 
Benavides  Macedónio. 
Bonilla  Francisco. 
Bruno  Matamoros  Juan. 
Camacho  R.  Pedro. 
Campo  de  R.  María, 
('ampos  A.  Ramón. 
Campos  Martiua. 
Campos  Tranquilino. 
Chavarria  Gordiano. 
Chav arria  de  II.  Rafael. 
Chaves  Domingo. 
Chaves  Joaquín. 
Chaves  Juan  José. 
Chaves  Rafael. 
Chaves  de  R.  Rafaela. 
Chaves  Sebastián. 
Cordova  María. 
Esquivei  Antonio  (sucesión). 
Esquivei  Contreras  Juan. 
Garcia  Lucas. 
García  Sebastián. 


Agriculturists.     (Agricultores.)— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA— Continued. 

SAN  RAFAEL  (Cantón)— Coiitinued. 

Garita  Florencio. 
Carita  Pedro. 
Gonzalez  Domingo. 
Gonzalez  Federico. 
Gonzalez  Joaquín. 
Gonzalez  José  Fzequiel. 
Gonzalez  Juan  Ramón. 
Gonzalez  Santiago. 
Hernandez  Gregoria. 
Hernandez  Joaquín. 
Hernandez  .José  M. 
Hernandez  Leandro. 
Hernandez  Ramón. 
Hernandez  Reyes. 
Hernandez  Simón. 
Herrera  José  M. 
Jara  José, 
Leon  Concepción. 
Lobos  Juan  G. 
Miranda  Manuel. 
Ortiz  Juan  Rafael. 
Parriaga  Albino. 
Parriaga  Manuel. 
Ramirez  Francisco. 
Ramirez  José. 
Ramirez  José  Rafael. 
Ramirez  Marcos. 
Rodriguez  Ramón. 
Saenz  Benito. 
Saenz  José. 
Salas  Joaquín. 
Salas  Santiago. 
Sanchez  Ramón. 
Sanchez  Salvador. 
Segura  Pedro. 
Solera  Juan  M. 
Solís  Manuel. 
Solorzano  María. 
Vargas  Antonio. 
Vargas  Ramón. 
Villalobos  Dolores. 
Villegas  Ramón. 
Vindas  Joaquina-. 
Viquez  José  P. 
Viquez  Feliciano. 
Viquez  Manuel. 
Zamora  Jos»1  do  los  A. 
Zumbado  Rafael. 

SANTO  DOMINGO  (Cantón). 

Arce  Rafael  I). 
Barquero  Francisco. 
Barquero  José  Joaquín. 
Bolaños  Agapito. 
Bolaños  Terán  V. 
Campos  Damián. 
Campos  Sancho  Ramón. 
Carrillo  Pedro. 
Castro  Mercedes. 
Chacón  Anselmo. 
Chacón  Francisco. 
Chacón  Juan. 
Chacón  Julián 
Chacón  Rafael. 
Chacón  Rudesinda. 
Chacón  Villalobos  José. 
Cordoba  Rafael. 
Hernandez  Ignacio. 
Hernandez  Liberata. 
Lobo  Apolinar. 
Salas  Clodomiro. 
Sánchez  Francisco. 
Valenciano  Florentino. 
Vargas  Antonio. 
Vargas  Jerónimo. 
Vargas  Luis. 
Vargas  Regina. 
Villalobos  Agustín. 
Villalobos  Daniel. 
Villalobos  B.  Manuel. 
Villalobos  Z.  Manuel. 


Agriculturists.     (Agricultores.)— Cont'd. 
PROVINCIA  DE  HEREDIA— Continued. 

SANTO  DOMINGO  (Cantón)— Continued. 

Villalobos  Tranquilino. 
Villalobos  Vicente. 
Zamora  José. 
Zamora  José  Manuel. 
Zamora  Rafael. 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ. 

ASKKIit. 

Abarca  Ignacio. 
Abarca  Luis. 
Alfaio  Rafael. 
Araya  Justo. 
Arias  Amador  Fedro. 
Barbosa  Remigio. 
Borní  ú  dez  Manuel. 
Calderón  Jesús. 
Camacho  José. 
Camacho  Juan. 
Cárdenas  Miguel. 
Cascante  Ramon. 
Cascante  Santos. 
Castro  Juan, 
Chinchilla  Camilo. 
Chinchilla  Iran  cisco. 
Chinchilla  José. 
Chinchilla  Julián. 
Chim  billa  IVdro. 
Corrales  Aiulns. 
Corrales  Mercedes. 
Corrales  Tomás. 
Díaz  Antonio. 
Díaz  Gabriel. 
Díaz  Joaquín. 
Esquivei  Ricardo. 
Fallas  Jesús. 
Fallas  Quirés  José. 
Fallas  Fatrieio. 
Gamboa  .losé. 
García  Emiliano. 
García  Fedro. 
Garro  Juan. 
Codínez  Santiago. 
Hidalgo  G.  José. 
Hidalgo  Juan. 
Hidalgo  Manuel. 
Jimenez  Mercedes. 
López  Abraham. 
López  Jos»4. 
Madrigal  Cruz. 
Marín  Andrés. 
Monge  Ignacio. 
Mora  Francisco. 
Mora  Martín. 
Morales  Cristobal. 
Navarro  José. 
Picado  Bartolomé. 
Picado  Manuel. 
Prado  Benjamín. 
Prado  Nicolás. 
Qiiesada  Juan. 
Rivera  Vicente. 
Saborío  Nicolás. 
Sanchez  Mariano. 
Segura  Hilario. 
Solano  Juan. 
Torres  Amadeo. 
Ulloa  Luis. 
1 1  Boa  Policarpo. 
Vargas  Hipólito. 
Zarate  Miguel. 
Zeledón  .Juan. 
Zúfiiga  Romualdo. 
ZúTiiga  Simplicio. 


BARBACOA*- 


Acuña  Espiridión 
Acuña  .luán. 
Alvarez  Esteban. 
Campos  Agustín.. 
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Agriculturists.     (Agricultores.)— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ— Continued. 

lî  A  K  B  A  (.M')  A  S— Continued. 

Campos  Hermenegildo. 
Cast  lo  Manuel. 
Charpentier  Jorge. 
Con  alts  Rafael. 
Corrales  Rafael  S. 
i  allas  Antonio, 
la' las  Hermenegildo. 
Fallas  Santiago. 
Guillém  Matías. 
Montero  Espiritusanto. 
Montes  .losó  María. 
Mora  Modesto. 
Morales  Gregorio. 
Pirado  .losó. 
Porras  Mercedes. 
Ketana  .Jesús. 
Salazar  Esteban. 
Solano  Croeeneio. 
Valverde  Na/ario. 

CANDELA  RITA. 

Acuña  José  M. 
Chacón  Antonio. 
Chacón  Zenón. 
Charpentier  Eduardo. 
Fernández  Eugenio. 
Fernández  Jesús. 
Fernández  Matías. 
Matamoros  Rafael. 
Quesada  Leandro. 
Vega  Josó. 


(i RIFO  ALTO. 


Agüero  Pedro. 
Agüero  Santiago. 
Agüero  Segundo. 
Mora  Gabriel. 
Porras  Rafael, 
(¿ni rós  Inocencio. 
Quirés  Lorenzo. 
Quirós  Trinidad. 
Sandí  Inocente. 
Sandi  So  tero. 


(¡RIFO  BAJO. 


Agüero  Nicolás. 
Agüero  Pedro. 
Hcrmúdez  Miguel. 
Bermúdez  Ramón. 
('aseante  Josó. 
Chinchilla  Felipe. 
G  niez  Francisco. 
G   niez  Josó  M. 
(¡ornez  Nicolás. 
Marín  Julián. 
Mora  Francisco. 
Mora   Tomás. 
Retana  Aureliano. 
Retana  Juan. 


CXTRRIDABAT. 


Madrigal  Miguel. 
Morales  Ramón. 
Sanches  Raimundo. 
Sanchez  Francisco. 


DESAMPARADOS. 


Blanco  Sebastian. 
Hernandez  Gordiano. 
Rodriguez  Victor. 
Serrano  Manuel. 


Agriculturists.      (  Agricultores.  )— C  on  t  M . 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ— Continued. 

DESAMPARAD1TOS— Continued. 

Guevara  Juan. 
Jiménez  Bartolo. 
Jiménez  Francisco. 
Jiménez  Gabriel. 
Jiménez  Joaquín. 
.Jiménez  Juan. 
Jiménez  Pedro. 
Quirós  Rafael. 
Valverde  Agapito. 
Valverde  Francisco. 
Valverde  Gregorio. 
Valverde  Nazario. 

EL  GENERAL. 

Acuña  Ramón. 
Aguilar  Mercedes. 
Arguedas  Antonio. 
Arguedas  Jesús. 
Arguedas  Juan. 
Bermúdez  José  M. 
Blanco  Ramón. 
Carvajal  Gregorio. 
Cedras  Ramón. 
Cerdas  Damián. 
Cerdas  Pedro. 
Céspedes  Bernardo. 
Fallas  Frutos. 
Félix  .luán. 
Garvanzo  Jaime. 
Hidalgo  Gabriel. 
Hidalgo  José  Ana. 
Hidalgo  Jose"  M. 
Jiménez  Celso. 
Jiménez  Emilio. 
Jiménez  Fructuoso, 
Jiménez  Leoncio. 
Jiménez  Maurilio. 
Quesada  Elias. 
Umaíia  Jesús, 
lima  ña  Juan.. 
Vega  Vicente. 
Venegas  Juan  Pedro. 
Venegas  Vicente. 


ESCA.SÚ. 


PESAMPARADITOS. 


Burgos  Eufracio. 
González  Ramón. 
González  Victoriano. 


Acosta  Cecilio. 

Aguilar  Ascensión. 

Aguilar  Jesús. 

Aguilar  Miguel. 

Alt  ami  rano  Miguel. 

Angulo  Isidro. 

Angulo  Jesús. 

Angulo  Juan  Evaristo. 

Angulo  Ramón. 

A  raya  Francisco. 

A  ray  a  Jesús. 

A  ray  a  Marcelino. 

Araya  Miguel. 

Araya  Reyes. 

a  ray  a  Rosario. 

Arias  Alejo. 

A  zote  i  la  Santos. 

Piad  i  lia  Baltasar. 

Badilla  Gregorio. 

Bermúdez  1  )omingo. 

Bcnnudez  Guillermo. 

Bermúdez  José  M. 

Bermúdez  Zacarías. 

Bienes  Jacinto. 

Camacho  Ramón, 

Cartin  Anselmo. 

Cart ín  Modesto. 

Castillo  Rafael. 

Castro  Francisco. 

('astro  José. 

Chavez  Jesús. 

("ha  vez  Josó  M. 

Chavez  Juan. 

Chavez  Rosario. 


Agriculturists.      (Agricultores.)— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ— Continued. 

ESCASC- Continued. 

Chinchilla  Patrocinio. 
Córdoba  Antonio. 
(  'orrales  Faustino. 
Corrales  Arias  Miguel. 
Corrales  Delgado  Miguel. 
Delgado  Antonio. 
I  h  lgado  Jesús. 
Delgado  Juan  Serafín. 
Delgado  Leandro. 
Delgado   Leon. 
Delgado  Marcos. 
Delgado   Miguel. 
Delgado    Ramón. 
Espinosa  Jesús. 
Fernández  Antonio. 
Fernández  Celedonio. 
Fernández  Ignacio. 
Fernández  José  M. 
Fernández  B.  José  M. 
Fernández  Julián. 
Fernández  Santiago. 
Flores  Carranza  José. 
Flores  Carranza  Juan. 
Flores  Herrera  José. 
llores  León  Juan. 
Gomez  Santos. 
Guerrero  Cipriano. 
Guerrero  Moisés, 
(i uerrero  Rafael. 
Herrera  Basilio. 
Herrera  Dámaso. 
Herrera  Evaristo. 
Herrera  Guerrero  José. 
Herrera  Guerrero  Miguel. 
Herrera  Guerrero  Nicomedes. 
Herrera  José  Pedro. 
Herrera,  Montes  Francisco. 
Herrera  Montes  Miguel. 
Herrera  Solís  Pedro. 
Herrera  Vargas  Miguel. 

Hidalgo  Jesús  M. 
Jimenez  (  amilo. 
Jim  ;nez  Francisco. 
Jiménez  José. 
Jiménez  León  Rafael. 
Jim.  nez  Manuel. 

León  Enrique. 

León  Fabián. 

Leon  Lucas. 

Leon  Sandt  Rafael. 

Madrigal  Antonio. 

Madrigal   Filadelfo. 

Madrigal  Jesús. 

Madrigal  José  M. 

Madrigal  Juan  Ramón. 

Madrigal  Pablo. 

Marín  Carmen. 

Main  Encarnación. 

Marín  Aguilar  Rafael. 

Marín  Julián. 

Marín  Miguel. 

Marín  Narciso. 

Marín  Rojas  Jesús. 

Marín  Segundo. 

Monje  Leon  Jesús. 

Monje  Leon  Pedro. 

Monje  Vargas  Silvestre. 

Montes  Marcos. 

Mora  Antonio. 

Mora  Jose  M. 

Borras  Jos,'. 

Quesada  Bartolo. 

Qucs  tda  i  afael. 

Ramirez  Antonio. 

Ramirez  Jose. 

Rojas  Hilario. 

Sánchez  Maximino. 

Sandí  Anselmo. 

Sandí   Aureliano. 

Sandí  Bermúdez  Juan. 

Sandí  Cristóbal. 
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Agriculturists.     (Agricultores.)— Cou  t'd. 

PBOVINCIA  DE  SAN  JOSÉ— Continued. 

ESC  ASÚ-  Con  t  in  ued . 

Sandí  Rios  José. 
Sandí  Tori  bio. 
Solía  David. 
Solía  José. 
Solí»  Salvador. 
Solís  Victor. 
Sosa  Antonio. 
Sosa  Reyes. 
Vargas  Juan. 
Vargas  Miguel. 
Vargas  Salvador. 
Zamora,  Josa. 
Zamora  Sebastián. 
Zúñiga  José. 
Zíiñiga  Juan  Vicente. 
Zúñiga  Miguel. 
Zúüiga  Pilar. 


HATILLO. 


Solano  Jesús. 
Solano  José. 
Zamora  José  B. 


MERCEDES. 


Badilla  Juan. 
Delgado  María. 
González  Rafael. 
Guzmán  Miguel. 
Guzmán  Rafael. 
Hernández  Redro. 
Jiménez  Jerónimo. 
Madrigal  Julián. 
Marín  Ángel. 
Marín  Camilo. 
Quesada  Redro. 
Rojas  Ciríaco. 
Rubí  Crisóstomo. 
Segura  Rafael. 
Vargas  Fernando. 
Vargas  Santiago. 
Vindas  Antolino. 


PACACA. 

Agüero  José. 
Aguilar  Camilo. 
Aguilar  Francisco. 
Aguilar  Pablo. 
Aguilar  Santiago. 
Alfaro  Damián. 
Alpízar  Juan. 
Alpízar  Santiago. 
Alvarado  Ramón. 
Anchía  Vicente. 
Arias  José  A. 
Arias  Miguel. 
Artavia  Luis. 
A  valos  Guadalupe. 
Aval  os  Luis. 
Avila  Apolonio. 
Avila  Z.  José  M. 
Bermúdez  Antonio. 
Bermúdez  Juan. 
Bonilla  Custodio. 
Bonilla  Lucía. 
Bus  tañíante  José. 
Calderón  P.  Ramón, 
Calderón  H.  Ramón. 
Carbonero  Marcelino. 
Carmona  Miguel. 
Castillo  Juan. 
Castro  Isidro. 
Cba. varria  José. 
Cbavez  Francisco. 
Chavez  Luis. 
Cbincbilla  Bruno. 
Chincbilla  Pedro. 
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Agriculturists.     (Agricultores.)— Cont'd. 
PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ— Continued. 

PACACA— Continued. 

Chinchilla  Ramón. 
Cubillo  José  M. 
Delgado  Januário. 
Delgado  Juan. 
Duran  Basilio. 
Duran  Urbano. 
Elizondo  Felipe. 
Elizondo  León. 
Elizondo  Toribio. 
Flores  Francisco. 
Gallegos  José. 
Guerrero  Frutos. 
Guerrero  José. 
Guerrero  Manuel. 
Guzmán  José  M. 
Hernández  Januário, 
Hernández  José. 
Hidalgo  José. 
Hidalgo  Tiburcio. 
Jiménez  Valentina. 
Jiménez  Vidal. 
Leon  Francisco. 
Leon  Ildefonso. 
León  Rafael. 
Loaiza  Manuel. 
López  Fernando. 
López  Salvador. 
Madrigal  Félix. 
Madrigal  Juan  M, 
Marín  José  M. 
Marín  Martín. 
Marín  Matías. 
Marín  Procopio. 
Marín  Rosa. 
Mata  Marcos. 
Mata  Rosa. 
Matamoros  Marcos. 
Mena  Juvenal. 
Monge  Luis. 
Montes  Eugenio. 
Montes  Miguel. 
M  on  toy  a  Pantaleona. 
Mora  Aniceto. 
Mora  Apolonio. 
Mora  Jacinto. 
Mora  Sot  era. 
Morales  Antonio. 
Morales  Cleto. 
Morales  Manuel. 
Pérez  Silvério. 
Porras  María. 
Porras  Rafael. 
Porras  Valentín. 
Quesada  José  M. 
Quirós  Jesús. 
Ramírez  Juan. 
Retana  Rafael. 
Rojas  Pedro. 
Rojas  V.  José. 
Rojas  Ramona. 
Rojas  Vidal. 
Sánchez  Antonio. 
Sandí  Juan. 
Sandí  Manuel. 
Sandí  Pío. 
Sandí  Ramón. 
Sandía  Casimiro. 
Siles  Pascuala. 
Torres  José  M . 
Ureña  Demetrio. 
Ureña  Fabián. 
Vargas  Francisco. 
Vargas  Gregorio. 
Vargas  Joaquín. 
Vargas  Nicolás. 
Vargas  Rafael. 
Vargas  Teodoro. 
Vázquez  Rafael. 
Zúñiga  Bartolo. 
Zúñiga  Joaquín. 
Zúñiga  Rafael. 


Agriculturists.     (Agricultores.)— Cont'd. 
PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ— Continued. 

PAQUITA. 

Cascante  Pedro. 
Castro  Verde  Guillermo. 
Gallegos  José. 
Guevara  José  M. 
Leseano  Fabián. 
Lescano  Simón. 
Morales  Víctor. 
Ureña  Juan. 
Nega  Francisco. 
Vega  Manuel. 
Villegas  Agustín. 

SAN  ANDKÉS. 

Arias  José. 
Barrantes  Juan. 
Bonilla  P.  Rafael. 
Bonilla  H.  Rafael. 
Bienes  Claudio. 
Bren  es  José. 
('amacho  Hilario. 
Camacho  Onofre. 
Campos  José  M. 
Carrión  Gabriel. 
Carrión  Paulino. 
Castillo  David. 
Castillo  Francisco. 
Castillo  José  M. 
Castillo  Máximo. 
Castillo  Paulino. 
Castillo  Policiano. 
Chacón  Ricardo. 
Cortés  Desiderio. 
Fonseca  Benito. 
Gamboa  Bruno. 
Gamboa  Jesús. 
Garro  Juan  José. 
Golfín  José. 
Mena  Francisco  A. 
Mena  Francisco  S. 
Mena  Rudecindo. 
Mora  José. 
Padilla  Rafael. 
Picado  José  Ángel, 
Ramírez  Diego. 
Rojas  Manuel. 
Salas  José. 
Salazar  Irinéo. 
Valverde  Frutos. 
Valverde  José. 
Venegas  Rafael. 
Viudas  Pantaleón. 


SAN  ANTONIO. 


Alpízar  José  M. 
Calderón  Mario. 
Guzmán  Felipe. 
Guzmán  Rafael. 
Ramírez  Julio. 
Vargas  Eulogio. 


SAN  FRANCISCO  2"  RIOS. 


Bermúdez  Custodio. 
Bermúdez  Gavino. 
Mora  Julián. 
Mora  Santiago. 


SAN  JERÓNIMO. 


Ser  iba  v  Cia. 


SAN  -IFAN. 


Barbosa  Juan. 
Barbosa  Pastor. 
Bonilla  José  María. 
Castillo  Rafael. 
Castro  Patricio. 
Cbincbilla  Cvalde. 


G26 


COSTA  RICA. 


COMMERCIAL    DIRECTORY    OF    THE    AMERICAN    REPUBLICS. 


Agriculturists.      (Agricultores.)— Cont'd. 
PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ— Continued. 

SAN  JUAN— Continued. 

Meléndes  José  Arias. 
Marin  José. 
Marín  Julián. 
Marín  Ramón. 
Marín  Salatiel. 
M  uri  lio  Francisco. 
M  uri  lio  Pedro. 
Oviedo  Juan. 
Piedra  Rafael, 
(¿uirús  José. 
Rodríguez  Francisco. 
Rodríguez  Juan. 
Rodríguez  Mercedes. 
Saborío  José. 
Segura  Panfilo. 
Soto  Gregorio. 
Soto  Salustiano. 
Vargas  Ascensión. 
Vega  José. 
Vega  Juan. 

SAN  LOKENZO. 

Al  varado  Eduardo. 
Al  varad  o  Isidro. 
Alvarado  Manuel. 
Al  varado  Nereo. 
Alvarado  Ramón. 
Chacón  Salvador. 
Chinchilla  Rafael. 
Duarte  Eugenio. 
Fonseca  Rafael. 
Garro  Concepción. 
Godínez  Ciriaco. 
Godínez  Corn  el  io. 
Godínez  Manuel. 
Godínez  Santiago. 
Guerrero  Santiago. 
Guevara  Sacarías. 
Herrera  Felipe. 
Herrera  Santiago. 
Marín  Pablo. 
Mata  Joaquín. 
Méndez  Ignacio. 
Méndez  José. 
Méndez  Juan. 
Mora  Camilo. 
Navarro  Andrés. 
Navarro  G  avino. 
Navarro  P.  Jes  tis. 
Navarro  II .  Jesús. 
Navarro  Pastor. 
Navarro  Sebastian. 
Navarro  Simplicio. 
Quesada  Juan. 
Rivera  Gavino. 
Valverde  Coruelio. 
Vargas  Félix. 
Zúñiga  Joaquín. 
Zúñiga  Julián. 
Zúñiga  Rafael. 
Zúüiga  Victoriano. 


SAN  MARCOS. 


Abarca  José. 
Abarca  Valentín. 
Arias  Macario. 
Barbosa  Emilio. 
C arranza  Loreto. 
Gamboa  José. 
Gutiérrez  Nicolás. 
Jiménez  Juana. 
Mora  Eustaquio. 
Mora  Luis. 
Muñoz  Jerónimo. 
Navarro  Custodio. 
Ortiz  Luis. 
Um aña  Julio. 
Vargas  Gregorio. 
Zúñiga  Sabas. 


Agriculturists.      (  Agricultores.  ) — Cont'd . 
PKOVINCIA  DE  SAN  JOSÉ— Continued. 

SAN  PABLO. 

Agüero  Juan. 
Agüero  Pedro. 
Agüero  Ramón. 
Arava  Emilio. 
Araya  Guadalupe. 
Blanco  Joaquín. 
Calderón  Maurilio. 
Calderón  Santiago. 
Castro  P.  Manuel. 
Castro  lí.  Manuel. 
Elizondo  Esteban. 
Gamboa  Antolino. 
Hernández  Pedro. 
Jiménez  Rafael. 
Monge  José. 
Moreno  Claudio. 
Navarro  Rafael. 
Núñez  Antonio. 
Picado  Leandro. 
Quesada  Jesús. 
Rivera  Pedro, 
Robles  Escolástico. 
Robles  Matías. 
Salazar  Francisco. 
Solís  Daniel. 
Uinaña  Camilo. 
Umaña  José. 
Valverde  Pascual. 
Valverde  Pedro. 
Valverde  Rosa. 

SAN  RAFAEL. 

Fernández  R amó n . 
Gamboa  Pío. 
Jiménez  Juan. 
Herrera  Jifan. 

SANTA  ANA. 

Aguilar  Francisco. 
Alvarado  Isidro. 
Anchía  Pascual. 
Brenes  C.  Alberto. 
Carrillo  Jacinto. 
Cordero  Gregorio. 
Cordero  Salguero  Juan. 
Coto  Mario. 
Hidalgo  Juan  Adrián. 
Loutscha uning  Camilo. 
Marín  Antonio. 
Marín  Lino. 
Marín  Rafael. 
Marín  Segundo. 
Mesen  Jesús. 
Mora  G.  Fidel. 
Morales  Ezequiel. 
Muñoz  Luís. 
Porras  M.  Rafael. 
Rivera  José  Ma. 
Rivera  Manuel  J. 
Rivera  Pantaloon 
Robles  Isidro. 
Sandí  Antonio. 


SANTA  MARÍA. 


Barrantes  Jerónimo. 
Calderón  Nereo. 
Ceciliano  Dámaso. 
Chinchilla  Benjamín. 
Elizondo  Leandro. 
Fallas  Nicanor. 
Flores  José  Ma. 
Flores  Policiano. 
Gamboa  Jacinto. 
Guzmán  Santiago, 
Madrigal  Liberato. 
Mata  José. 
Mata  José  Ma. 


Agriculturists.     (Agricultores.)— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ— Continued. 

SANTA  MARÍA— Continued. 

Mena  Domingo. 
Mena  José. 
Monge  José. 
Monge  Juan. 
Mora  Antonio. 
Mora  Ascención. 
Mora  Elias. 
Mora  Rafael. 
Padilla  Gabriel. 
Rodríguez  Ramón. 
Solís  Antonio. 
Solís  Norberto. 
Ureña  Estanislao. 
I  he  ña  José  Ma. 
Ureña  Primo. 
Valverde  Mercedes. 
Vargas  Eufracio. 

SAN   VICKNTE. 

Castillo  Francisco. 

Chavez  .José. 

Cordero  Jerónimo. 

Huertas  Rafael. 

Montero  Rafael. 

Quirós  Vicente. 

Rivera  Santos. 

Rodríguez  Julián. 

Hojas  Joaquín. 

Salas  Clodomiro. 

Salazar  Francisco  (sucesión). 

Sanchez  José. 

Soto  Eulogio. 

Soto  .Jerónimo. 

Soto  Trinidad. 

Ureña  Estanislao. 

Ureña  Felix. 

Valverde  Rafael. 

TRUCA. 
Jiménez  Alejandro. 

ZAPOTE. 

Arguello  Pedro. 
Gouzález  Fernando. 
González  José  de  Jesús. 
Ramírez  Jesús. 
Rodríguez  Salvador. 
Solano  Isaías. 
Soto  Esteban. 
Vega  Antonio. 

COMARCA  DE  LIMÓN. 

LIMÓN  (Capital.) 

Estevez  Antonio. 
Pardo  Raimundo. 
Puche  M. 
Smith  William. 
Vargas  Amelia. 
Vargas  Salome  O.  de. 

JIMENEZ. 

Alfaro  &.  Co.  Jesús. 
Alfaro  é  Hijos  Pedro. 
Armstrong  F. 
Pazo  Antonio. 
Brenes  F. 
Donaldson  Milton. 
Done  II.  N. 
Falamisia  Domingo. 
Feo  José. 

Garcia  Franco.  Lopez. 
Gonzalez  Joaquín. 
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Agriculturists,      (Agricultores.)— Cont'd.    ¡  Agriculturists.     (Agricultores.)— Cont'd. 


COMARCA  DE  LIMON— Continued. 

JIMENEZ— Continued. 

Gonzalez  Pio. 

Green  C.  F. 

Keith  &  Chamberlain. 

Lock  wood  Carlos. 

Montalto  Juan. 

Moreno  Inocente. 

Penny  &.  Jimenez. 

Phillips  Andre's. 

Quirds  M.  José. 

Qui  rós  José. 

Qnirós  Juan  B. 

River  Plate,  Co. 

Tropical  Trading  *V  Transportation  <1o. 

Vaglio  y  lino.  Angel. 

Vaglio  Quinto. 


M  ATI  NA. 

Aguirre  Scrapie. 
Badilla  Ursula. 
Bickley  Theodore. 
Bornemann  F.  W. 
Campbell  C. 
Carroll  J.  M. 
Castro  Manuel. 
Cortez  Victor. 
Uimmell  Tlieodore. 
Ingajls  Walter. 
Keith  M.C. 
Kilbourne  \V. 
Kuswick  Frank. 
Lascares  Juan. 
Lindo  C.  V. 
Lindo  Hermanos. 
Lindo  Howard. 
Lindo  Robert. 
Lindo  Stanley. 
Littman  Otto. 
Loria  Pedro. 
Machado  Luís. 
Peña  gotera. 
Perez  Gabriel. 
Perric  A.  F. 
Powell  Thomas. 
Ramirez  &  Co. 
Rodriguez  José. 
Rojas  Mercedes. 
Sabor io  Carlos. 
Savage  K.  A. 
Smith  Walter. 
Valle  José  María. 
Valverde  A  Amerling. 
Villareal  Miguel. 
Wall  F. 
Xirimach  Miguel. 

SKJUIRRES. 

Alpizar  J.  R. 

Boberz  Chas.  G. 

Calleja  José  Maria. 

Dy r oil'  Pablo. 

Echeverría  .luana  v.  de. 

Espinach  Ramón . 

Fernandez  Victor. 

Guardia  W.  de  la. 

Guines  Thomas  M. 

Hernandez  Luis. 

H  libber  Elizabeth. 

Laprade  León. 

Miller  Inocencio. 

Millet  F.N. 

Nanne  Ricardo  E. 

Quesada  Francisco. 

Santana  Enrique. 

Schutte  «it-  Schetler. 

Schutte  &  Niehaus. 

Solera  Juan  Maria. 

Steinworth  y  Uno.  W. 

Tropical  Trading  &  Transportation  Co. 

Y  rogo  J,  K,  K. 


COMARCA  DE  LIMÓN— Continued. 


TORT  UG  UERO. 


Bleck  Alejandro  C. 
Choli  Enrique. 
Choli  .losé. 
Dacson  Benjamín. 
Fauces  «José. 
Flores  Juan. 
Green  Thomas. 
Llosis  Ylan. 
López  Manuel. 
Mohs  Julián. 
Moro  Alejandro. 
Osorno  Cornelio. 
Stanly  Ricardo. 
Thomas  Dionisio. 
Torres  Julián. 
Turcios  Panfilo. 
Urbina  Bernabé. 
Wascel  Cíírlos. 
Wilson  Federico. 
Wilson  John. 


COMARCA  DE  PUNTARENAS. 

PUNTA RUNAS  (Capital). 

Agnilar  Francisco. 
Alvarez  Petronila. 
Avellán  Ramón. 
Barahona  Tomás. 
Corea  Nicolás. 
Dent  Rafael. 
Escalante  Juan. 
Espinoza  Jesús. 
G  aboardi -Carlos. 
Gutierrez  Santos. 
Guido  Hilario. 
Molina  Macario, 
Obando  Roque. 
Pages  y  Cañas. 
Peña  Nieves. 
Peralta  María. 
Quirós  Feliciano. 
Quirós  Trinidad. 
Robledo  José  C. 
Sequeira  Filadelfo. 
Sequeira  Francisco. 
Solano  Hermenegildo. 
Soto  José. 
Zeledón  Juan, 


ESPARZA. 


Chinchilla  José  M. 
Figueroa  y  Uno. 
Gonzalez  Juan. 
Gonzalez  Julián. 
Lizano  Nicolás. 
Perez  Anselmo. 
Villareal  Juan. 


Bakeries.     (Panaderías.) 
PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ALAJUELA   (Capital). 


Perez  &  Cia.  R. 
Rosabal  A  Cia.  B. 
ügal  de  Rafael. 


ATENAS. 


Boix  Luis. 


GRECIA. 


Aguiar  Francisco. 
Zeledón  Nicolas. 


PALMARES. 


Bakeries.     (Panaderías.)— Continued. 
PROVINCIA  DE  ALAJUELA— Continued. 
SAN  RAMÓN. 
Vallecillo  José. 

PROVINCIA  DE  CARTAGO. 

CARTAGO  (Capital). 

Callejas  Aurelio. 
Ortiz  Jesús. 


LOS  ANGELES. 


Choken  Juan. 
Odio  Luis  F. 


MOLINO. 


Rojas  Claudio. 


Menés  Filadelfo. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

SANTA  BARBARA   (Canton). 
Salazar  Juan. 

SANTO  DOMINGO. 
Chacón  B.  José. 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ. 

DESAMPARADOS 

Ceciliano  Luisa. 
Hernandez  Rafaela. 
Odio  Rodolfo. 

ESCASA. 

Piotti  Eduardo. 

TACACA. 
Avila  Z.  José  M. 

SANTIAGO. 
Rojas  Nicomedes. 

COMARCA  DE  LIMÓN. 

LIMÓN  (Capital). 

Linares  L. 

Pan  toja  Presentación. 

COMARCA  DE  FTJNTARENAS. 

PUNTARENAS  (Capital). 

Barcena  Santos. 
Fulton  Miguel. 
Salom  Jaime, 

ESPARZA. 

Calvero  Santiago. 

Banana   Planters.      (Haciendas    de    Ba- 
nanos.) 

COMARCA  DE   LIMÓN. 

LIMÓN  (Capitai,). 

Alfaio  Pedro. 
Alfaio  F.  Jésus. 
Arnold  L.  C. 
Baso  Antonio. 
Bornemann  M. 
Calleja  José  Maria. 
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Banana    Planters.     (Haciendas    de    Ba- 
nanos.)— Continued. 

CAMARCA  DE  LIMÓN— Continued. 

LIMÓN— Continued. 

Castro  F.  Josó  Maria. 

Chamberlain  Santiago. 

Cortos  Victor. 

Echeverría  Franco. 

Kspinaeh  Ramón. 

Feo  J  oso. 

Fernandez  Federico  Sucs. 

Gonzalez  Pio. 

Creen  M. 

Guardia  de  la  W. 

Hauff  John. 

Jimenez  Maria  A. 

Keith  M.  C. 

Kyes  M. 

Laprade  Leon. 

Lindo  Bros. 

Littman  O. 

Machado  Luis. 

Millet  Napoleon. 

M  ont  alto  .luán. 

Ospino  Salomó. 

Peña  Sotera. 

Peña  Vicente  de  la. 

Phillips  M. 

Ou  osad  a  Enrique. 

Quesada  Franco. 

Quiros  Josó. 

Qui  ros  Juan  B. 

Riathi  Lazaro. 

Schutt  &•  Co. 

Sent  M.  Keithenrio. 

Stemworth  &  Hno. 

Yaglio  Angel. 

Yaglio  Josó. 

Valle  Josó  Maria. 

Valverde  &  Co, 

Banks   and  Bankers.      (Bancos  y  Ban- 
queros.) 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ALAJUELA  (Capttal). 

Sandoval  Manuel. 

SAN  RAMÓN. 

Caballero  Lucas. 
Zamora  Miguel. 

PROVINCIA  DE  CARTAGO. 

CARTAGO  (Capital). 

.Aguiiar  Ramón,  sucesores. 
Banco  de  Costa  Rica. 
Guevara  Francisco. 
Pacheco  Jesús  M. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

HEREDIA  (Capital). 
Gonzalez  Domingo. 

COMARCA  DE  LIMÓN. 

LIMÓN  (Capital). 
Iloadley  Ingals  &  Co. 

Blacksmiths.     (Herrerías.) 
PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ATENAS. 

Marin  Cruz. 
Pacheco  Luis. 


Blacksmiths.     (Herrerías.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  ALAJTJELA— Continued. 

GRECIA. 

Salas  Julio. 
Soto  G.  Santiago. 
Zamora  Joaquin  P. 

SANTIAGO. 

Bermúdez  Emilio. 

SAN  RAMÓN. 

Herrera  Jerónimo. 
Jimenez  Julian. 

PROVINCIA  DE  CARTAGO. 

CARTAGO  (Capital). 

Calvo  Juan. 
Chacon  Genaro. 
Coma  Gerardo. 
Leandro  Rafael. 

LOS  ANGELES. 

Chinchilla  Mateo. 
Leandro  Ventura. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

HEREDIA  (Capital). 


Arias  Arturo. 
Arias  Desiderio. 
Bonilla,  Francisco. 
Cartin  Froilan. 
Rigioni  Domingo. 
Solano  Pio. 
Villalobos  Francisco. 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ. 

ASERRÍ. 

Abarca  Fallas  Luis. 
Araya  Maurilio. 

ESCASÚ. 

Lopez  Simplicio. 

COMARCA  DE  PUNTARENAS. 

ESPARZA. 

Morgan  Libório. 
Revolorio  Manuel. 

Bookbinder.     (Encuadernador.) 
PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ALAJUELA  (Capital). 
Sibaja  Teófilo. 

Bookseller.     (Librerero.) 

COMARCA  DE  LIMÓN. 

LIMÓN  (Capital). 
Wood  F.  M. 

Brewery.    (Cervecería.) 
PROVINCIA  DE  CARTAGO. 

CARTAGO  (Capital). 
Traube  .Josó. 


Broom    Manufacturer.     (Fabricante    de 
Escobas.) 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ. 

SAN  RAFAEL. 
Cerdas  Ramón. 

Building    Materials.      (Materiales    para 
Construcción,) 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ALAJUELA  (Capital). 

Fernández  Timoteo. 
Soto  Josó  Maria. 

PROVINCIA  DE  CARTAGO. 

CARTAGO  (Capital). 

Barahona  Pedro. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

SANTO  DOMINGO  (Canton). 

Rojas  Helio  doro. 

COMARCA  DE  LIMÓN. 

LIMÓN  (Capital). 

Lindo  y  linos. 
Koss  &■  Co.  Jaime  J. 
Trop  Trad.  Transp.  &,  Co 

Candle  Manufacturers.     (Fabricantes  de 
Velas.) 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ALAJUELA  (Capital). 

Calvo  Ramón. 
Saborío  Joaquín. 

PROVINCIA  DE  CARTAGO. 

CARTAGO  (Capital). 

Aguiiar  Nicanor. 
Coto  Josó  Y. 
Piedra  Antonio. 

CONCEPCIÓN. 

Pereira  Josó  Maria. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

HEREDIA  (Capital). 

Bejarano  Ambrosio. 
Fonseca  Josó  Maria. 
Moya  Emilio. 
Rosabal  Amado. 

SANTO  DOMINGO  (Canton). 

Castro  Pilar. 

PROVINCIA   DE   SAN   JOSÉ. 

DESAMPARADOS. 

Gamboa  Ramón. 
Guzmán  Pedro. 

DESAMPARADITOS. 

Valverde  Gregorio. 

ESCASÚ. 

Hidalgo  Porras  Francisco, 
Porras  Josó  Ramón. 
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Candle  Manufacturers.     (Fabricantes  de 
Velas.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ— Continued. 
MOJÓN. 

Lopez  Federico. 

SANTA  ANA. 
Sáenz  Federico. 

SAN  SEBASTIÁN. 
Calderón  José. 

SAN  VICENTE. 
Rodriguez  Pedro. 

Carpenters.     (Carpinteros.) 

PROVINCIA  DE  ALAJTJELA. 

ALAJUELA  (Capital). 

Nuñez  Manuel. 
Sanchez  Enrique. 
Soto  José  Antonio. 
Ugalde  Francisco. 

ATENAS. 
Fonseca  Rafael. 
Matamoros  Manuel. 

GRECIA. 
Zeledón  Nicolás. 

NARANJO. 
Sanchez  John. 
Solano  Pedro. 
Villalobos  Antonio. 

PALMARES. 
Mora  Juan  Rafael. 
Ruben  Rodriguez. 


SAN  RAMÓN. 


Carvajal  Trinidad. 
Mora  Francisco. 
Quiroz  Baltasar. 


SANTIAGO. 

Montero  Mario. 
Salas  Recio  José. 

PROVINCIA  DE  CARTAGO. 

CARTAGO  (Capital). 

Arias  Callos. 
Carbonell  .Jacinto. 
Kivera  José. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

HEREDIA  (Capital). 

Benavides  Juan. 
Miranda  Juan. 
Muñoz  Federico. 
Villalobos  José. 

SA  XT  A   BÁRBARA. 

Si  baya  Juan. 

SANTO  DOMINGO. 

Blanco  Federico. 
Mora  Narciso. 
Rodriguez  Feliz. 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ. 

ASERRÍ. 

Castro  Eulogio. 
Chinchilla  Bernabé. 
Fallas  Antonio. 
Morales  Ramón. 
Quires  José  Ramón. 
Quiros  Luis. 


Carpenters.     (Carpinteros.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ— Continued. 

ESCASÚ. 

Castillo  Mercedes. 
Fernández  Pastor. 
Guzmán  Cayetano. 
Ortiz  Juan. 

GUADALUPE. 

Angulo  Alfredo. 
Varela  Felipe. 

MERCEDES. 
Urcuyo  Crecencio. 

SAN  RAFAEL. 

Miranda  Eligió. 
Sanchez  Alberto. 
Valerio  Juan  M. 

SANTA  ANA. 

Araya  Cecilio. 
Porras  José  F. 

COMARCA  DE  PTJNTARENAS. 

PUNT ARENAS  (Capital). 

Berto^zi  Lieurio. 
Chavarria  Rafael. 
Córdoba  Juan  Alonzo. 

ESPARZA. 

Carvajal  Guillermo. 
Zúñiga  Arturo. 

Cigar     and     Cigarette     Manufacturers. 
(Fábricas  de  Puros  y  Cigarros.) 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

HEREDIA  (Capital). 

Gutiérrez  Francisco. 

Muñoz  José. 

Pacheco  Pacifica  1).  de. 

COMARCA  DE  LIMÓN. 

LIMÓN  (Capital). 
Grin  an  Juan, 

Clubs  and  Associations.     (  Clubs  y  Socie- 
dades). 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ALAJUELA   ^Capital). 

Club  Internacional: 

Sandoval  José  M.,  President. 

Cocoa  Planters.     (Haciendas  de  Cacao.) 

COMARCA  DE  LIMÓN. 

LIMÓN  (Capital). 

Aguírre  Serapio. 
Al  varado  Lucas. 
Arana  Manuel. 
Arnold  A.  C. 
Calleja  José  María. 
Campbell  R. 
Castro  José  Ma. 
Cordoba  Procopio. 
Damián  Francisco. 
Esquivei  Fabian. 
Laprade  L. 
Lascares  Juan. 
Mora  Salvador. 
Ospino  Salomé. 
Peña  Francisco. 
I 'ena  Sotcra. 


Cocoa  Planters.  (Haciendas  de  Cacao.)— 
Continued. 

COMARCA  DE  LIMÓN— Continued. 

L IM  Ó  N  (  Capital) — Con  tin  ueil . 

Pirie  y  Cia   A. 
Rodriguez  José. 
Rodríguez  Justo. 
Santana  Enrique. 
Steinworth  G. 
Steward  W. 
Valle  José  María. 
Valverde  Pánülo. 
Villaí ranea  K. 

Coffee  Works  and  Plantations.     (Bene- 
ficios de  Café  y  Fincas  ) 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ALAJUELA  (Capital). 

Alvarado  Pedro. 
Arde) n  .José  Dolores. 
Cabezas  Kanmn. 
Castro  Mercedes. 
Dobles  Rafael. 
J inesta  A.  Francisco. 
Kelly  Juan. 
Lopez  Martin. 
Méndez  Brígido. 
Montenegro  Florentino. 
Morera  Juan. 
Murillo  Zacarias. 
Quesada  Gregorio. 
Pojas  Dolores. 
Hojas  Martin. 
Saborio  José. 
Saenz  Pedro. 
Sánchez  Higinio. 
Sandoval  Manuel. 
Soto  A.  de  Jesús. 
Soto  José  María. 
Vargas  Isabel. 
Villalobos  Agustín. 


ATENAS. 


Chaverri  Paulino, 
Esquivei  Diego. 
F  rejos  Diego. 


HÍTENOS  Allí  ES. 


Fernandez  Liberato. 
Mongo  Prudencio. 
Kodriguez  José  M. 
Kodriguez  Manuel. 
Kodriguez  Kaimundo. 


GRECIA. 


Cruz  María  Josefa. 
Dodero  Juan  H. 
Peralta  Adolfo. 
Kodriguez  Josefa  de. 


LA  CRAN7JA. 


Fernandez  Patricio. 
Gonzalez  Kaim'm  V. 
Morera  Jorge. 
Kodriguez  José. 


NARANJO. 


A  gui  lar  Pedro. 
Peer  Guillermo. 
Camacho  y  linos. 
Chinchilla  Autolin. 
Cruz  Antonio. 
Quiros  Ascension. 
Senba  y  Cia. 


PALMARES. 


Eli  zando  C  ay  et  ano . 
Ruiz  A] laricio. 
Sociedad  Comercial. 
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Coffee  Works  and  Plantations.     (Bene- 
ficios de  Café  y  Fincas.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA— Continued. 


SAN  ISIDRO. 


Alfaro  Feliciano. 
Hidalgo  David. 
Martinez  Luis. 
Rojas  A.  Manuel. 
Vargas  Antonio. 
Viquez  Inocente. 
Viquez  Rafael. 


SAN  JERÓNIMO. 

Carballo  Miguel  M. 
S  criba  y  Cia. 

SAN  RAMÓN. 

Acosta  Adelina  Viuda  de. 
Calicli  Francisco. 
Cruz  Vicente. 
Vega  Miguel. 
Zamora  Miguel. 
Zamora  José. 


SAN  ROQUE. 


Dallingor  F.  W. 
Hidalgo  Juan  G. 
Hidalgo  Mercedes. 


SARCHÍ  NORTE. 


Dallinger  F.  W. 
JLemmer  Augusto. 
O  toy  a  y  Cia. 
Rodriguez  Joaquín. 
Ulate  Estanislao. 


ZARAGOZA. 


Rojas  Pedro. 
Vargas  Félix. 


PROVINCIA  DE  CARTAGO. 

CACHÍ. 
Ramirez  Juan. 

CENTRO  LA  UNION. 

Piza  Julio. 

DULCE  NOMBRE. 

Wietling  Federico. 

GUADALUPE. 

Mata  Juan  R. 
Sancho  Carlos  H. 


NAVARRO. 


•Cuervo  Manuel. 
Hobles  Leónidas. 


SAN  DIEGO. 


Alvarado  R.  Santiago. 
Mon  tealegre  Mariano. 
Peralta  Francisco. 

SAN  FRANCISCO. 

Jimenez  F.  y  Nicola's. 
Troyo  José  R.  R. 

TUIS. 
Pirie  Alex.  F. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

HEREDIA  (Capital), 

Arce  Blas. 

Badilla  Pedro  Antonio. 

Badilla  Respicio. 


Coffee  Works  and  Plantations.     (Bene- 
fícios de  Café  y  Fincas.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA— Continued. 

HEREDI A  (Capital)— Continued. 

Barrante»  Francisco. 
Barrantes  Ramón. 
Bensi- vides  Esteban. 
Bona  vides  Manuel. 
Brenes  Manuel. 
Brenes  Pantaleon. 
Campos  Tranquilino. 
Castro  Juan. 
Chavez  Nicolás. 
Cordero  Domingo. 
Dobles  Manuel. 
Echeverría  Francisco. 
Espmach  Buenaventura. 
Flores  Joaquín  M. 
García  Sebastian. 
González  Domingo. 
González  J.  Ezequiel. 
González  Manuel. 
González  Pablo. 
Herrera  José  María. 
Madrigal  Manuel. 
Morales  Braulio. 
Ortiz  Alberto. 
Ortiz  Paulino. 
Ortiz  Rosa  Z.  v.  de. 
Paniagua  Paula. 
Quesada  Elias. 
Ramirez  Toribio. 
Rivera  Manuel. 
Rosabel  Amado. 
Sáenz  Alberto  J. 
Salas  Santiago. 
Sanchez  Julio. 
Solera  Juan  M. 
Vargas  Antonio. 
Villalobos  Francisco. 
Vindas  Nicolás. 
Viquez  Cipriano. 
Viquez  Julio. 
Viquez  R.  Manuel. 
Zamora  Alfonso. 
Zamora  Q.  Manuel. 
Zamora  Romualdo. 
Zamora  Santiago. 
Zumbado  Dominga  v.  de. 

RARUA   (Canton). 

Alvarado  Miguel. 
Barrantes  Ignacio. 
Castro  Teodósio. 
Chaverri  Alberto. 
González  Federico, 
Herrera  Josa  María. 
Morales  José'  Ulate. 
Ortiz  Alberto. 
Salas  Tranquilino. 
Segura  Vicente. 
Ulate  Mariano. 
Ulate  Jacinto. 
Ulate  José  María  (sucesión). 
Vargas  Antonio. 

SANTA  BÁRBARA  (Canton). 

Calivá  Nicolás. 
Gutierrez  Pedro. 
Gutierrez  Pedro  Z. 
Lizano  Joaquín. 
Soto  Melchora. 
Soto  Rufino. 
Zamora  Pedro. 

SAN  RAFAEL  (Canton). 

Arroyo  José. 
Bolaños  Manuel. 
Hernandez  Patrocinio. 
Ramirez  Joaquín. 
Sanchez  Rosario. 
Segura  Francisco. 
Valerio  Santiago. 


Coffee  Works  and  Plantations.     (Bene- 
ficios de  Café  y  Fincas.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA— Continued. 

SANTO  DOMINGO  (Canton). 

Arce  V.  Blas. 
Arce  Francisco. 
Arce  Pilar. 
A zote i  la  Juan. 
Azote  if  a  Ramón. 
Barquero  Eduardo. 
Bolaños  Tranquilino. 
Campos  Joaquin. 
Carrillo  Jerónimo. 
Castro  Mercedes. 
Chacon  Anastasio. 
Chacon  Antonio. 
Chacon  Nicolás. 
Fonseca  Eulogio. 
Fonseca  Felipe. 
Gonzalez  Higinio. 
Gonzalez  Rafael. 
Leon  Melitón. 
Ocanipo  Jeremias. 
Ocampo  Malaquias. 
Rodriquez  B.  Manuel. 
Salas  Manuel. 
Villalobos  F.  Ramón. 
Zamora  Avelino. 
Zamora  Gabriel. 
Zamora  Juan  José. 
Zamora  Manuel. 
Zamora  Martin. 
Zamora  Ne  reo. 
Zamora  Sebastián. 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ. 


DESAMPARADOS. 
Z  a  vale  ta  Matias. 


GUADALUPE. 


.Jiménez  Vicente. 
Lei  ton  Melchor. 
Núnez  Jesús. 


SAN  IGNACIO. 


Riotte  Carlos. 


SAN  JUAN. 


Coper  Inés  Bolandi  de. 

Field  W.  J. 

Herran  y  Hermano  Victor. 

Troyo  Dolores  Pacheco  viuda  de. 


PAC  AC  A. 


Quirós  Juan  Ma. 
Rojas  V.  José. 


COMARCA  DE  LIMON. 


LTMÓN  (Capital). 


Alfaro  y  Cia.  Jesús 
Alfaro  Pedro. 
Jimenez  María  A. 
Laprade  León. 
Mon  tal  to  Juan. 
Nanne  Ricardo. 
Phillips  N. 
Quirós  José. 
Quirós  Juan  B. 
Santana  Enrique. 
Schutt  Ricardo. 
Vaglio  Ángel. 
Vaglio  Quinto. 
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Commission  Merchants.    (Comisio- 
nistas.) 

COMARCA  DE  LIMÓN. 

LIMÓN  (Capital). 

Alvarado  Felipe  J. 
Rolirmoser  &  Co. 

The  Tropical  Trading  and  Transportation 
Company,  Limited. 

COMARCA  DE  PUNTARENAS. 

PUNTARENAS  (Capital). 

Al  varado  &  Co.  Felipe  J. 
Rohrmo8er  &  Co. 

Confectionery    Manufacturers.      (Fabri- 
cantes de  Confites.) 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ALAJUELA  (Capital). 
Arana  Julio. 

Dairy  Products.  (Lecherías  y  Queserías.  ) 
PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ATENAS. 

Garita  Francisca. 
Sandoval  Cecilio. 
Umaña  José  C. 

GRECIA. 
Qnesada  Mercedes. 

NARANJO. 

Chinchilla  Antolín. 
Quirós  Ascencio. 

SAN  CARLOS. 

Quesada  Joaquín. 

SAN  RAMÓN. 

Artavia  José  Ma. 
Caballero  Lucas. 
Gamboa  Rodolfo. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

BARBA  (Cantón). 

Barrantes  Tomás. 
Carballo  José. 
Ortiz  Alberto. 
Prendas  Bernardo. 
Quirós  Jacinto. 
Rodríguez  José. 
Ulate  Mariano. 

SAN  RAFAEL  (Cantón). 

Acosta  Manuel  Ygnacio. 
Garita  Florencio. 
Ramirez  Joaquín. 
Vargas  Melchor. 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ. 

DESAMPARADOS. 

Núñez  Francisco  Ma. 
Ureña  Jacinto  M.  de. 


LAS  PAVAS. 


Rodriguez  José, 


Dairy  Products.     (Lecherías  y  Quese- 
rías. )— Continued. 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ— Continued. 

SAN  JERÓNIMO. 

Arce  Manuel. 
González  José. 
Madrigal  Rafael. 
Vega  Gaspar. 
Zúñiga  Timoteo. 

SAN  JUAN. 

González  Soto  Alberto. 
Jiménez  Jesús. 
Rojas  José. 

Romain  Micaela  M.  de. 
Saborío  José. 
Sancho  Martina. 
Vega  Ignacio. 


URUCA. 


MOJÓN. 


Muñoz  José  Ma. 
Prado  José  N. 
Quesada  Ceferino. 


Jiménez  Alejandro. 
Prado  José  Ma. 


Dentists,     (Dentistas.) 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ALAJUELA  (Capital). 
Rodríguez  Arturo. 

PROVINCIA  DE  CARTAGO. 

CARTAGO  (Capital). 

Dublois  Federico. 
Peralta  Carlos. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

HEREDIA  (Capital). 

Cruz  Luis. 
Meza  Ramón. 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ. 

ZAPOTE. 

Carvajal  Juan. 
Diaz  José  Liberato. 

COMARCA  DE  PUNTARENAS. 

PUNTA  RENAS  (Capital). 

Banilla  Juan  F. 
Lizano  Saturnino. 

Drug  Importers.     (Importadores   de 
Drogas.) 

PROVINCIA  DE  CARTAGO, 

CARTAGO  (Capital). 
Pirie  y  Cia.  A.  F. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

HEREDIA  (Capital). 

Flores  Juan  J. 
Lisano  Alfredo. 

COMARCA  DE  PUNTARENAS. 

PUNTARENAS  (CAPITAL). 
Bustos  Antonio. 


Drug  Stores.     (Farmácias.) 
PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ALAJUELA  (Capital). 


Aguilar  Manuel. 
Alvarez  Antonio. 
Alvarez  Santiago. 
Cortés  Roberto. 
Inksetter  W.  E. 
Padilla  Mariano. 
Ruiz  Adolfo. 
Silva  Carlos  J.  de. 


ATENAS. 


Del  Valle,  Dr.  Amado. 
Esquivei  Guillermo. 
Jenkins  José. 


GRECIA. 


Borbón  Dr.  Alberto. 
Vazquez  Dr.  Fernando 


PALMARES. 

Mora  José  Ma. 
Ruiz  Guillermo. 

SAN  MATEO. 
Jenkins  Tomás. 

PROVINCIA  DE  CARTAGO. 

CARTAGO  (Capital.) 

Castro  Dr.  Moisés. 

García  Dr.  Alejandro. 

García  Dr.  Zacarías. 

Pirie  Dr.  Alejandro  (wholesale). 

CENTRO  PARAÍSO. 

Alvarado  Ricardo. 
Chaves  Juan  María. 
Lopez  Cantillo  Dr.  J.  A. 

CENTRO  UNIÓN. 

Aguilar  Ramón. 
Flores  Aurelio  Dr. 

los  Angeles. 
Torres  Dr.  Juan. 

JUAN  VIÑAS. 
Rodriguez  Vicente. 

OROSÍ. 
Roldan  Gerónimo. 

TURRIALHA. 

Figulo  María  de. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

BARBA  (Canton). 

Argueda  y  Madrigal. 
Bandrit  Santiago. 
Gómez  Esteban. 

SANTA  BÁRBARA  (Canton). 

Trejos  Dr.  Eduardo  J. 

SANTO  DOMINGO  (Canton). 

li  arquero  José  Chacon. 
j  Rucavado  Dr.  Francisco  J. 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ. 

j  ESCASÚ. 

¡  Flores  J. 
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Drug  Stores.     (Farmácias.) — Continued. 
COMARCA  DE  LIMÓN. 

LIMÓN  (Capital.) 

Benetti  I)r.  Arnaldo, 
rena  Vicente  E.  de  la. 

COMARCA  DE  PUNTARENAS. 

RCNTARENAS  (Capital.) 

Bustos  Antonio. 
"  El  Hospital." 
Espinosa  Jésus. 

ESPARZA. 
Li/ano  (1.  Nicolás. 

Dyeing  Establishnieiits.     (Tintorerías.) 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ALAJÜELA   (Capital). 

Martinez  Emigdio. 
Pineda  Balvanera  de, 
Rodriguez  Rosario. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

HKIiKDI  A    (CAPITAL). 

Hernández  Ricardo. 
Lietón  Mercedes  v.  de. 
Miranda  David. 
Ramos  Apolonio. 

SANTA  BARBARA. 
Salas  Jcsé. 

Electric    Light    Plant    and    Telephones. 
(Empresa  de  Luz  Eléctrica  y  Teléfonos.) 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ALAJUELA    (Capital). 
Arteaga  Francisco,  Ayentv. 

Engineers   and   Surveyors.     (Ingenieros 
y  Agrimensores.) 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ALAJCELA    (Capital). 

Martínez  Leoncio. 
Reyes  Menardo. 

SAN   RAMÓN. 

Quezada  L.  Joaquin. 

PROVINCIA  DE  CARTAGO. 

CARTAGO  (Capital). 

Chavarría  Dr.  Nicolas. 
Ortiz  Francisco. 
Salazar  Carlos  F. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

J  IE  UE  D I  A   (Capital). 

González  Cleto. 
Vargas  Lisimaco. 

Exporters    and    Importers.        (Exporta- 
dores é  Importadores.  ) 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

AL A.J  CELA  (Capital). 

Arana  Prôeopio. 
Bert  in  H  nos. 
Castro  dose  A. 
Cordero  Ventura-. 
Dobles  S.  Manuel. 
J  inesta  Soto  F. 


Exporters   and   Importers.     (Exporta- 
dores é  Importadores.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA— Continued. 

ALAJCELA  (Capital)     Continual. 

Noriega  F.  F. 
Rodriguez  Ensebio. 
Rosabal  A   Ca.  15. 
Segura  Francisco. 
Skelly  J.  F. 
Soto  Isidoro. 
Soto  Rufino. 
Vargas  Jesús  M. 
Vargas  .lose  A. 

ATENAS. 

Jenkins  y  Hermanos  T. 
Jenkins  José. 
Emana  Jose  C. 

DESAMPARADOS. 

Vender  Leat  Julio  E. 
Zav  aleta  M. 

<;  RECIA. 

Orlich  Francisco. 
Peralta,  Adolfo. 
Scriba  &  Co.  William. 

SANCHEZ. 

Dallinger  Franck  \V. 

SAN  RAMÓN. 

I  García  Adolfo  <L 

!  PALMARES. 

|  Carballo  Manuel. 
j  Corrales  Napoleón. 
i  Morera  Jorge. 

Morera  O.  Juan. 

Sagot  Bernardo. 

Sociedad  Comercial  de  Palmares. 

Solórzano  Manuel. 

Trejos  Diego. 

SANTO  DOMINGO. 
Arce  Blas. 
Arce  Pilar. 
Arce  Rafael. 
Arce  Vicente. 
Arguello  Juan  Ma. 
Arguello  Manuel. 
Arguello  R.  Juan. 
Arguello  Salvador. 
Azofeifa  Ramón. 
Barquero  Francisco. 
Barquero  Salas  José. 
Barrantes  Francisco. 
Barran  tes  M  an  u  el. 
Ben  a  vides  Esteban. 
Bolaños  Agapito. 
Bolaños  Antonio, 
¡tolanos  Juan. 
Bolaños  Tranquilino. 
Campos  Jeremías. 
Campos  Joa<juín. 
Campos  José*  Salvador. 
Campos  Laureano. 
Carrillo  (Jerónimo. 
Fernandez  Patricio. 
L'on  seca  Eulogio. 
Fonseca  F'elipe. 
Gonzalez  Brígida  V.  de, 
León  R. 
Lobo  Juan. 
Lobo  Manuel. 
Lopez  Alfonsina. 
Monge  Ponciano. 
Montero  Melitón. 
Murillo  B. 
Murillo  Zacarías. 
Ocampo  Estanislao. 
Ocampo  Jeremías. 
Ocampo  Je  ron 


Exporters   and  Importers.     (Exporta- 
dores é  Importadores.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA— Continued. 

SANTO  DoMINOO     Continued. 

O  c  ;  i  m  p  o  M  a  1  aq  u  í  as . 
Quesada  Elias. 
Quesada  Manuel  M. 
Quesada  Vicente. 
Ramirez  Jesus. 
Ramirez  Toribio. 
Rodríguez  Avelino. 
Rodríguez  Joaquín. 
Rodríguez  Manuel. 
Rodríguez  Sixto. 
Rojas  Isaías. 
Rojas  Manuel. 
Rojas  Martín. 
Rojas  Pablo. 
Rojas  Ramon. 
Ruiz  Mariano. 
Sabor ío  F.  R. 
Saborío  José  R. 
Salas  Ambrosio. 
Salas  Clodomiro. 
Salas  Francisco. 
Salas  Manuel. 
Salas  Miguel. 
Salas  (  )campo  José. 
Salas  Santiago. 
Salas  Tranquilino. 
Sánchez  Higinio. 
Sanchez  Emilio  G. 
Sánchez  Leandro. 
Sánchez  J  olio. 
Sol ís  Bernardo. 
Solís  José'  Ma. 
Vargas  Eugenio. 
Vargas  Manuel. 
Vargas  Matías. 
Vargas  Victoriano. 
Vázquez  José  A. 
Vega  Canuto. 
Vega  Teófilo. 
Villalobos  Agustín. 
Villalobos  Daniel. 
Villalobos  Emilio. 
Villalobos  J.  Francisco. 
Villalobos  B.  José. 
Villalobos  Manuel. 
Villalobos  Ramón. 
Villalobos  Tranquilino. 
Villalobos  Víctor. 
Víquez  Agustín. 
Víquez  José  P. 
Víquez  José  S. 
Víquez  Pedro  1). 
Víquez  Vicente. 
Zamora  José  B. 
Zamora  Juan  J. 
Zamora  Manuel. 
Zamora  Martín. 
Zamora  Miguel. 
Zamora  Rafael. 
Zamora  Santiago. 
Zamora  Sebastián. 
Zamora  Simón. 

PROVINCIA   DE   CARTAGO. 

CARTAOO  (Capital). 

Barahona  Pedro. 
Bonilla  José  M. 
Bonilla  Rosa  V.  de. 
Bren  es  Miguel. 
Brenca  Pantaieon. 
Campadabal  Jerónimo. 
Casasola  Nicolas. 
Chava  nía  José  E. 
Cuervo  .losé  M. 
García  Fernando. 
García  Sebastián. 
Gutierrez  Dolores. 
Gutierrez  Pedro. 
Guzman  Simon, 
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Exporters  and  Importers.  (Exportadores     Exporters  and  Importers.  (Exportadores  ;  Exporters  and  Importers.  (Exportadores 
é  Importadores.) — Continued.  ^  -  .     -  v     ,<....*. „. 


PROVINCIA  DE  CARTAGO— Continued. 

CARTA* JO  (Capital)— Continued. 

Jiménez  José  M. 
«Unirnex  Vicente. 
Peralta  Eduardo. 
Pirie  A  ('a.  A.  F. 
Rivera,  y  C¡i. 
Rojas  José  M. 
Rojas  Mercedes  J. 
Sancho  Alfredo. 
Sancho  C ¡irlos  H. 


(ACHÍ. 


Ramirez  Juan. 


JUAN   VIÑAS. 


Windham  íí.  II. 

TTRRIALKA. 

Ascii  A. 

Atino  Coffee  Instates  Compiíny. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

HEREDI  A   (Capital). 

Padilla  Hospicio. 
Benavides  Macedónio. 
Beiia vides  Manuel. 
Cal  iva  N. 

Chaverri  é  Hijo  Manuel. 
Chavevri  Paulino. 
Dobles  Rafael. 
Flores  Aurelio. 
Flores  Joaquin  M. 
Flores  Juan  J. 
Flores  Manuel  J. 
Flores  Paula  V.  de. 
González  Domingo. 
González  Federico. 
González  Higinio. 
González  Joaquín. 
González  José  E. 
González  L.  Francisco. 
González  Pablo. 
González  Raimundo. 
Hernández  Patricio. 
Hernández  Patrocinio. 

Herrera  Bríjido. 

Herrera  Felipe. 

Herrera  .losé  Ma. 

Herrera  Manuel. 

Lizano  Alfredo. 

Lizano  Joaquin. 

Montero  Romualdo. 

Morales  Braulio. 

Morales  Lucila. 

Morales  M.  Juan  R. 

Municipio  de  Heredia. 

Ortiz  Alberto. 

Ortiz  II.  Paulino. 

Ortiz  .Juan  R. 

Ortiz  Rafael. 

Ortiz  Rosa  V.  de. 

Rosaba 1  A. 

Saenz  A.  J. 

Solera  Juan  M. 

Ulloa  Isidro. 

Valerio  Santiago. 

Velarde  Federico. 

Villalobos  Victoriano. 

Viudas  Nicolás. 

Zamora  Alfonzo. 

Zamora  Gabriel. 

Zonta  Segundo. 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ. 

Animas. 
Vedoya  Manuel. 

(JURRIDAIÎAT. 

Sanchez  Raimundo. 

552 80 


é  Importadores. ) — Continued. 
PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ— Continued. 


CIIIUIQUf. 


Quintero  M. 


SAN  ISIDRO. 


Morales  Genaro. 


SANr  ,11  AN. 

Quiré)s  José  M. 
Vargas  Ascención. 

COMARCA  DE  LIMON. 

LIMON  (Cachai.). 

Abbott  W.  F. 

Al  fan  o  é  Hijo. 

Al  varado  &  Co.,  Felipe  J. 

Arnold  Mrs.  L.  C. 

Arrasty  José. 

Benetti  Arnaldo. 

Beskles  II.  F. 

Bestard  José  K. 

Castro  F.  José  María. 

Childs  R.  C. 

Ferma  José. 

Fitzck  G.M. 

(íallo  &  He  Agostini. 

Carino  J.  A. 

Hoadley,  Ingalls  &  Co. 

Hop  Fee  Wo. 

Keith  M.  C. 

Layo  &  Young. 

Limón  Ice  A:  Works  Bottling  Co. 

Lindo  Hermanos. 

Lo  Bhin  A  Ca. 

Lyon  Esau. 

Lyon  IL  G. 

Martí  Alberto. 

Ramirez  Belisario. 

Ross  &,  Co.,  Jaime  J. 

JIMÉNEZ. 

Al  faro  A:  Go.,  Jésus. 

Ali  aro  é  Uno.,  Pedro. 

Bazo  Antonio. 

Donaldson  Milton. 

Falamisia  Domingo. 

Feo  José. 

García,  Francisco  Lopez. 

González  Joaquín. 

González  Pio. 

Green  C.  F. 

Keith  A:  Chamberlain. 

Martí  Alberto. 

Mont-alto  Juan. 

Phillips  Andrés. 

Quirós  José. 

Qui  rós  Juan  B. 

Reeve  B. 

Tropical  Trading  &.  Transportation  (  o. 

Vaglio  Augel  y  Hno. 

Vaglio  Quinto. 

Williamson  F.  T. 

Witt  Ferdinand. 

COMARCA  DE  PUNTARENAS. 

PUNTA  KEN  A  S  (Capitai,). 

Adolla  María  Luisa. 
Alfaro  Jésus  F. 
Al  varado  Laura  C.de. 
Amador  C.Manuel. 
Bienes  Miguel. 
Bustos  Antonio. 
Céspedes  Miguel  IL 
Parce  Silvestres. 
Pent  Rafael  Hno. 
Espinosa  Jesús. 
Esquivei  Arturo. 
Fait  A  Ca.  Alberto, 
({nido  Agustín. 
Me  ver  A. 


é  Importadores.)— Continued. 

COMARCA  DE  PTJNTARENAS— <  on  tinned. 

PCNTARKNAS  (Capital)— Cont  inued. 

Rios  Juan. 
Romagosa  Juan  E. 
Saravia  A   Hermano. 
Sing  Al  Ca.  Man  Chong. 
Zúñiga  Darío. 

Fire  Arms.     (Armerías.) 
PROVINCIA  DE  CARTAGO. 

CARTAGO  (Capital). 
Giiistiniani  José. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 
H ERE DI A   (Capital). 
Rigioni  Domingo. 

Flour  Importer,     (Importador  de 
Harina.) 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ALAJUELA    (Cachai.). 

Skelly  J.  F. 

General  Merchants.      (Comerciantes  en 
General.) 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ALAJUELA  (.Capital). 

Alfaro  Antonio. 
Alfaro  Ignacio. 
Arañil  Procopio. 
Ardón  y  Unos. 
Barrantes  Vicente. 
Blanco  Azar. 
Blanco  Juana. 
Castro  R.  Francisco. 
Herrera  Isidio. 
J  inesta  S.  Francisco. 
Morillo  Joaquín. 
Ortiz  Catarina. 
Borras  Casiano. 
Quesada  Antolino. 
Ruiz  Soliá. 
Soto  y  Jestco. 
Ulate  Francisco. 
Vargas  Jesus  M. 
Weirs  Enrique. 


ATENAS. 

Bustos  Francisco. 
Esquivei  Diego. 
Mirambell  Juan. 
Rojas  Suc.  Jerónimo. 
Sanchez  Francisco  M. 

j  C  RECTA. 

i   Bazan  Elena  de. 

Bertin  y  Cia. 

Gutierrez  y  Barahona. 

Peralta  Adolfo. 

Sanchez  Juan. 
i 
'  PALMARES. 

;  Carballo  Manuel. 

¡   Ruiz  Guillermo. 

i  Sociedad  Comercial. 


UN  MATEO. 


Acliio  Francisco. 
Jenkins  Tomas. 
Soley  JaiiiK'. 
Vega  Joaquín. 
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General  Merchants.     (Comerciantes   en 
General.  ) — Continued. 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA— Continued. 

SAN  RAMÓN, 

Acosta  Adelina  Vda.  de. 
Araya  Ramón. 
Bermudez  Juan. 
Bolandi  Perfecta  Vda.  de. 
Campos  Manuel. 
Carvajal  José  R. 
Chervin  León. 
Cruz  Manuel. 
Cruz  Vicente. 
Gamboa  José  M. 
Garcia  Adolfo. 
Moneada  Amada  de. 
Rodriguez  Benjamin. 
Rodriguez  Luis. 
Salas  Jeremias. 
Sell  Arturo. 
Urrutia  Ramona  de. 

SARCHÍ  NORTE. 

Chinchilla  Antolin  J. 
Molina  Ricardo. 

SAN  JERÓNIMO. 

■Gonzalez  A.  Eloy. 
4Sanz  C.  Manuel. 


TACARES. 


Bonilla  Vicente. 
Vargas  S.  Rafael. 


PROVINCIA  DE  CARTAGO. 

CARTAGO  (Capital.) 

Alfaro  Juan  M. 
Arrieta  Vicente. 
Barrantes  Juan. 
Bonilla  Juan  Andrés. 
Calvo  Rafael. 
Carazo  Juan  M. 
Castro  Evaristo. 
Castro  Juan  A. 
Chacón  Francisco. 
Choken  Juan. 
Guzmán  Simeón. 
Herrero  y  Herman  G. 
Jimenes  Rafael. 
Li  Alan  Rafael. 
Macis  Juan. 
Ortiz  Buenaventura. 
Pacheco  Luis  Sucesores. 
Pacheco  Ricardo. 
Pacheco  C.  Ricardo. 
Pelón  Ático. 
Peralta  Clemente. 
Quezada  José  Florentino. 

CACHÍ. 


Gomez  Juan. 


CENTRO  LA  UNIÓN. 


Fonseca  Roberto. 
Valiente  Julian. 


CENTRO  PARAÍSO. 


Alvarado  Ricardo. 
Chavez  Juan  Maria. 
Rautoneli  Domingo. 


JUAN  VIH  AS. 


Birman  Carlos. 
Choken  Juan. 
Henitz  Félix. 
Martinez  Policiano. 
Vinoco  Federico. 


General  Merchants.     (Comerciantes  en 
General.  ) — Continued . 

PROVINCIA  DE  CARTAGO— Continued. 

NARANJO. 

Aguilar  Pedro. 
Alméstica  Félix. 
Beer  Carlos. 
Blanco  Miguel. 
Camacho  y  Hnos. 
Carballo  Miguel. 
Corrales  Félix. 
Corrales  Juan. 
Sanchez  John. 
Scriba  y  Cia. 
Villalobos  Reyes. 

OROSÍ. 
Roldan  Gerónimo. 

TUCÜRRIQITE. 

Oriamuno  F.  M. 
Quiroz  Vicente. 


Lindo  y  Hno. 


TÜIS. 


TURIALHA. 


Figuls  Maria  de. 
Monge  Miguel. 
Morij  H.  C. 
Quezada  Miguel. 
Rivera  y  Cia. 
Robles  José  Marcelino. 
Rodríguez  Emilio. 
Sancho  José  Maria. 
Valerin  Francisco  R. 
Volio  Miguel  Brenes. 
Zamora  Roberto. 


PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

HEREDIA  (Capital). 


Alfaro  Julio. 
Arias  Manuel. 
Barrantes  Josefa. 
Bogantes  Miguel. 
Bogantes  Jerónimo. 
Bolaños  Joaquín. 
Brenes  Pataleón. 
Chaverri  Braulio. 
Chaverri  é  Hijo  Manuel. 
Dobles  Manuel. 
Dobles  Pedro. 
Elizondo  y  Alfaro. 
Flores  Joaquín  Maria. 
García  Alberto. 
Gutiérrez  Joaquin. 
Herrera  Juan  Tori  bio. 
Hidalgo,  José  de  Jésus. 
Madrigal  Francisco. 
Montero  Romualdo. 
Morales  Saturnino. 
Pacheco  Juan. 
Quesada  Juan. 
Quesada  Silvestre. 
Rivera  Manuel. 
Rodriguez  Baltazar. 
Rodriguez  Carlos. 
Rodriguez  José  Froilan. 
Solera  Juan  Maria. 
Zamora  y  Zamora. 
Zumbado  Baltazar. 

BARBA  (Cantón). 

Arguedas  y  Madrigal. 
Gómez  Esteban. 

SANTA  BARBARA  (Cantón). 

Campos  Cipriano. 

SAN  RAFAEL  (Cantón). 

Badilla  Rafael. 


General  Merchants.     (Comerciantes  en 
General.)—  Continued. 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ. 

ASERRÍ. 

Castro  Pedro. 
Guerola  Pedro. 
Piedra  Juan. 


GRIFO  ALTO. 


Gómez  Nicolás. 


DESAMPARADOS. 


Jiménez  Juan. 
Prados  Juan. 
Salazar  Fernando. 
Solano  Rafael. 
Van  der  Laat  Julio. 

ESCASÚ. 

Aguilar  José  Joaquín. 
Chavez  Juan. 
Lizano  Rafael. 
Madrigal  Pedro. 
Molina  Fulgencio. 
Roldan  Pío. 

GUAITIL. 

Esquivei  Ricardo. 

PACACA. 

Bermúdez  Emilio. 
Mata  Florentino. 
Mora  G.  Elias. 
Rojas  Celso. 


SAN  IGNACIO. 


Alfaro  Rafael  María. 
Garro  Salvador. 
Rojas  Tomas. 
Viudas  León. 


SAN  PABLO. 


Abarca  José. 
Ardón  y  Cía.  Paulino. 
Gutiérrez  Nicolás. 
Monge  Ignacio. 
Otárola  Pedro. 
Retana  Jesús. 
Retana  Rafael. 


SANTA  ANA. 


Chamorro  Diego. 
Muñoz  Juan  Bautista. 
Tamayo  Benigno. 
Trejos  Casiano. 


SANTA  MARIA. 


Elizondo  Rafael. 
Valverde  Marcelino. 


COMARCA  DE  LIMON. 

LIMÓN  (Capital). 


Alonso  José. 
Bamar  Rachel. 
Brooks  Chas. 
Chico  José. 
Cunningham  Daniel. 
Davidson  S. 
Donaldson  Alfred. 
Ghin  Wo. 
Gonzalez  Ramón. 
Grant  E.  F. 
H  ins  y  Son,  Alice. 
Jacobs  Hiriam. 
Jick  Kee. 
Joseph  E.  S. 
Lee  Man. 
Lee  Sin. 
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C-eneral  Merchants.     (Comerciantes   en 
General.  )—Continued. 

COMARCA  DE  LIMÓN— Continued. 

LIMÓN  (Capital)— Continued. 

Lee  Young. 
Leon  José. 
Leong  Wm.  T. 
Ley  o  y  Voung. 
Lung  Kin  Un. 
Perez  José. 
Quesada  Enrique. 
Reid  Arabella. 
Sacks  Mad. 
Samuels  Maria. 
San-Chong-Wo. 
Sasso  M.  Moritz. 
Schan  Wo  Hi. 
Shan  Wo  Chong. 
Sinclair  H.N. 
Soto  Manuel. 
Vilaro  Andres. 
Wood  F.  M.  J. 
Young  Wm. 

M  ATINA. 

Abrams  John. 
Avilla  Ni  comedes  de. 
Bornemann  F.  W. 
Castro  Manuel. 
Hay  lea  Richard. 
Keith  M.  C. 
Lee  Seun. 
Leyo  Chong. 
Lindo  Hnos. 
Littman  Otto. 
Maré  Antonio. 
Nelson  Arthur. 
Ramirez  &  Co. 
Sing  F. 

Valverde  &  Amerling. 
Xirimach  Miguel. 

SIQUIRRES. 
Bestard  Luis. 
Bobertz  C.  E. 
Calleja  Domingo  L. 
Calleja  José  M. 
E8pinach  Ramón. 
McGuines  Thomas. 
O'Neil  G.  H. 
Santana  Enrique. 
Schulte  &  Niehaus. 
Thomthier  Sarah. 

TORTURGUERO. 
Suarez  Antonio. 

COMARCA  DE  PUN  TARE  NAS. 

PUNT  ARENAS  (Capital). 

Achio  y  Cia.  Cristóbal. 
Alvarado  Laura  de. 
Al  varado  Melisandro. 
Apuy  José  C. 
Brenes  M.  Miguel. 
Céspedes  Miguel  H. 
Chong  y  Cia.  Juan. 
Darce  Silvestre. 
Dent  Rafael. 
Di8smissen  Angélica  de. 
Esquivei  Arturo. 
Fait  Alberto. 
Fait  Rosa  de. 
Le  Chum  y  Cia. 
Padilla  Maria  Luisa. 
Ramon  F.  L.  y  Cia. 
Saravia  Hno. 
Saravia  Jésus. 
Schwart  Lowe  y  Cia. 
Vinegra  S.  H. 


EL  TÍGRE. 


Arias  José. 


General   Merchants.     (Comerciantes  en 
Gêner  al.  )— Continued . 

COMARCA  DE  PUNTARENAS— Continued. 

ESPARZA. 

Aeon  José. 

Benavides  Francisco. 

Diaz  José. 

Gonzalez  Juan. 

Guevara  Uladislao. 

La  Costa  Margarita  Vda.  de 

Man  Chong  Sing  y  Cia. 

Mena  Benicio. 

Perez  Anselmo. 

Quera  José. 

Zuñiga  Prudencio. 

GOLFO  DULCE. 
Martinez  Julian. 

MIRAMAR. 

Jimenez  Juan  Simeon. 
Segura  José  M. 

JIMÉNEZ. 
Allen  Henry, 
Ar  ay  a  Ramona. 
Bravo  Inocento. 
Bravo  José. 
Dohany  José. 
Lenis  Henrietta. 
Pittery  Vicente  F. 
Soto  Isauro. 
Vilela  Adriano. 

Har  d  ware.     (  Ferretería.  ) 
PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

PALMARES. 

Gutierrez  Atanacio. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

HEREDIA  (Capital). 
Rivera  Manuel. 

Hat  Manufacturers.     (Fábricas  de  Som- 
breros.) 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ. 

DESAMPARADITOS. 

Avalos  Félix . 
Quirós  Mauricio. 

Hotels.    (Hoteles.) 
PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ALAJUELA  (Capital). 

Cordero  Ventura. 
León  Juan. 

SAN  RAMÓN. 
Araya  Ramón. 
Nuñez  Marcos. 

ATENAS. 

Dieckman  Federico  W. 
Fonseca  José. 

SAN  MATEO. 
Arce  Ezequiel. 
Roger  Cora  de. 

PROVINCIA  DE  CARTAGO. 

CARTAGO  (Capital). 

Calvo  Francisco. 

Castro  Bríjida  vda.  de  Rojas. 

Gallegos  Felipe. 

Li  Alan. 

Pelón  Ático. 

Roig  Jacinto. 


Hotels.     (Hoteles.)— Continued. 
PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

HEREDIA  (Capital). 

Aliberti  Alfredo. 
Carnaval  José. 
Rigioni  Domingo. 
Velarde  Victor. 

SANTO  DOMINGO  (Canton). 

Cantilla.no  Caralampio. 
Chaves  Pantaleon. 
Quesada  Gertrudis. 

COMARCA  DE  LIMÓN. 

LIMÓN  (Capital). 

Arnold  L.  C. 
Barnard  Basilio. 
Beltran  Hermenegildo. 
Cercone  &  Co.,  Libera  tore. 
Gallo  y  De  Agostiní. 

COMARCA  DE  PTJNTARENAS. 

PUNTA  RENAS  (Capital). 

Chappi  Julia  de. 
Hio  José  V. 
MacAdam  Enrique. 

ESPARZA. 

Ruiz  Dominga  de. 

Importer  of  Books.    (Importador  de 
Libros.) 

COMARCA  DE  LIMÓN. 

LIMÓN  (Capital). 
Wood  F.  M.  H. 


Jewelers  and  Watchmakers, 
y  Relojeros.) 


(Joyeros 


PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ALAJUELA  (Capital). 

Aguilar  Hermenegildo. 
Chávez  José  Ángel. 

ATENAS. 
Urnafia  Abdón. 

SAN  RAMÓN. 
Carvajal  Lorenzo. 

PROVINCIA  DE  CARTAGO. 
CARTAGO  (Capital). 

Acosta  Norberto. 
Baeza  José. 
Rios  Eduvijes. 
Sojo  Santana. 
Trovo  Alfredo. 
Valle  Julio. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

HEREDIA  (Capital). 

Alexander  Ezequiel. 
Balmaceda  Regino. 
Cabezas  Miguel. 
Rivera  Salvador. 

COMARCA  DE  PUNTARENAS. 

PUNTARENAS  (Capital). 

Aguilar  Antonio. 
Marroquin  Manuel. 
Molina  Alejandro. 
Paris  Rafael. 
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Lawyers.     (Abogados.) 
PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ALAJUELA  (Capital). 

Castro  Josa  Antonio. 
Chacón  Tranquilino. 
Fernández  Alejandro. 

SAN  RAMÓN. 

Caballero  Jobo. 
Doubles  Recaredo. 

PROVINCIA  DE  CARTAGO. 

CARTAGO  (Capital). 

Aguilar  Francisco. 
Sáenz  Arturo. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

HEREDIA  (Capital). 

González  Federico. 
González  Juan  Felix. 
Madrigal  Lorenzo. 
Villalobos  Albino. 
Zumbado  José  María. 

Liquor  Importers.     (Importadores 
Licores.) 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ALAJUELA  (Capital). 

Acuña  Rafael. 
Arana  Proeopio. 
Araya  Manuel. 
Ardón  Apolinar. 
Arden  Cipriano. 
Ardón  y  H  no. 
Benatti  Antonio. 
Castillo  Juan  León  del. 
Castro  Manuel. 
Castro  R.  Francisco. 
Cordero  Ventura. 
Crespo  Hipólito. 
Fernández  Francisco  E. 
Ferraro  Juan. 
Flores  José  María. 
Frutos  José  Dolores. 
Fuentes  Gabriel. 
Jinesta  S.  Francisco. 
Jinesta  Jenaro. 
Lamicq  Eugenio. 
López  Fermín. 
Magri  Fernando. 
Murillo  Joaqríu. 
Quesada  Antolino. 
Quesada  Rafael. 
Rojas  Ignacio. 
Rosabal  &  Co. 
Ruiz  Pompilio. 
Ruiz  Sofia. 
Síbaja  Zacarías. 
Soto  Alejandro. 
Soto  Juan  &  Uno. 
Werss  E  uri  que. 

ATENAS. 

Boiz  Luis. 
Gómez  José  Ma. 
Jenkins  José. 
Mayorga  Candelaria. 
Mirambell  Juan. 
Ramirez  Víctor. 
Rojas  Jerónimo,  suc. 
Sánchez  Francisco. 

NARANJO. 

Almestica  Félix. 
Beer  Carlos. 
Camacho  y  Hermanos, 
Carballo  Miguel. 
Sánchez  John. 
Villalobos  Reyes. 


de 


Liquor  Importers.    (Importadores  de 
Licores.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  ALAJTJELA—Continued. 

PALMARES. 

Vargas  Matias. 

SAN  RAFAEL. 

Badilla  L.  Rafael, 
Chavarría  B.  Juan. 

SANTIAGO. 

Bermúdez  Emilio. 
Re  tana  Rafael. 
Retana  José  de  Jesús. 
Quesada  Emilio. 

PROVINCIA  DE  CARTAGO, 

GACHÍ. 
Gómez  Juan. 

CENTRO  PARAÍSO. 

Castillo  José  María. 
Chavez  Juan  María. 
Puantoneli  Domingo. 


JUAN  VIÑAS. 


Dondy  Teodoro, 
Henitz  Felix. 


Chaves  Juan  M. 


OROSÍ. 


RIACHUELO. 

Canedella  y  Cia. 

TUCURRIQUE. 

Emery  Victor. 
Oriamuno  F.  M. 


Tris. 


Lindo  y  Hno. 


TURRIALBA. 

Asch  A. 
Cherry  B. 
Figuls  María  de. 
Francis  Jorge. 
Lamicq  Eugenio. 
Monge  Miguel. 
Mory  H.  C, 
Shaun  Hno.  y  Cia.  A. 

PROVINCIA.DE  HEREDIA. 

BARBA  (Canton). 

Argued  as  y  Madrigal. 
Gómez  Esteban. 

SANTA  BARBARA. 

Cagigal  Ramiro. 
Campos  Cipriano. 
Campos  Narciso. 
Salazar  Juan. 

SANTO  DOMINGO  (Canton), 

Aguilar  David. 
Arce  V.  Joaquin. 
Arguello  Arcádio. 
Asofeifa  Joaquin. 
Barquero  Clodomiro. 
Barrantes  Manuel. 
Cantillano  Julio. 
Chacon  B.  José. 
Chacon  G.  Manuel. 
Chaves  Ezequiel. 
León  Feliz. 


Liquor  Importers.     (Importadores  de 

Licores.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA— Continued. 

SANTO  DOMINGO  (Canton)— Continued. 

Martinelli  Atilio. 
Montero  Federico. 
Mora  lasan  dro. 
Padilla  Gordiana. 
Ramirez  Juan. 
Sanchez  Juan. 
Segura  Filadelíb. 
Vargas  Eusébio. 


SANTIAGO. 


Coto  Juan. 


PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ. 

ASERRÍ. 


Castro  Florencio. 
Piedra  Juan. 


GRIFO  ALTO. 


Gómez  Nicolás. 
Otarola  Pedro. 
Retana  Jesús. 


DESAMPARADOS. 


Aguilar  Baltasar. 
Castro  Mauricio. 
Fernandez  Pedro. 
García  Juan. 
J¡ mènes  Agustín. 
Mora  Elias. 
Morales  José. 
Prades  Juan. 
Van  der  Laat  Julio. 


ESCASÚ. 


Aguilar  José  Joaquín. 
Flores  A.  José. 
Lizano  Rafael. 
Protti  Eduardo. 
Villalobos  Ramón. 


GUADALUPE. 


Fernández  Elíseo. 
Gutiérrez  Felipe. 
Rodríguez  Elias. 
Rojas  Elias. 
Segura  Santiago. 


PAC  ACÁ. 


Mora  G.  Elias. 
Rojas  Celso. 


Mora  Martin. 


SAN  IGNACIO. 


SAN  MARCOS. 


Abarca  José. 
Ardón  y  Cia.  Paulino. 
Gutiérrez  Nicolás. 
Monge  Ignacio. 

SANTA  MARÍA. 
Valverde  Marcelino. 

SAN  RAFAEL. 

Bermúdez  Emilio. 

SANTA  ANA. 

Chamorro  Diego. 
Muñoz  Juan  Bta. 
Taniayo  Benigno. 
Trejos  Casiano. 
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Liquor  Importers.     (Importadores  de 
Licores.) — Continued. 

COMARCA  DE  LIMÓN. 

LIMÓN  (Capital). 

Bourcy  F.  E. 
Childs  R.  C. 
O  alio  Carlos. 
Gallo  &  Leagostim. 

JIMÉNEZ. 
Jimenez  y  Cia. 

TORTUGUERO. 
Mobs  Luisa. 

COMARCA  DE  PUNTARENAS. 
PUNT  ABENAS  (Capital). 
Guido  Agustín. 

Live  Stock  Breeders.     (Ganaderos.) 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ. 

GUADALUPE. 

Gutiérrez  Juan  Vte. 
Gutiérrez  p.  Tomás. 
Gutiérrez  h .  Tomás. 


MOJÓN. 


Muñoz  José  Ma. 
Prado  José  N. 
Quesada  Ceferino. 


PAVAS. 


Rodríguez  José. 

SAN  ISIDRO. 

Arias  Ramón. 

Barboza  Salvador. 

Barrantes  José. 

Brenes  Marcelo. 

Corrales  Fermín. 

Corrales  Juan. 

Chávez  Juan. 

González  José. 

González  Rosendo. 

González  Soto  Alberto. 

Granados  Victor. 

Guillón  José  Ma. 

Gutiérrez  Nicolás. 

Herrera  Lorenzo. 

Herrera  Mercedes. 

Méndez  Manuel. 

Méndez  Mariano. 

Méndez  Pedro. 

Méndez  Rafael. 

Méndez  Teresa. 

Mora  Guadalupe. 

Mora  José. 

Mora  Juan. 

Mora  Rafael. 

Mora  Trinidad  (sucesión). 

Murillo  José  Ma. 

Núñez  Mauro. 

Rodríguez  Emilio. 

Rodríguez  Melchor. 

Rodríguez  Mercedes. 

Rojas  Gregorio. 

Rojas  Julián. 

Rojas  Nicolás. 

Rojas  Pedro. 

Solano  Venancio. 

Soto  Adriano. 

Soto  Esteban. 

Soto  Raimundo. 

Soto  Rosendo  (sucesión.) 

Vargas  Enrique. 

Zúííiga  Esteban. 

Zúíiiga  Timoteo. 


Live  Stock  Breeders.    (Ganaderos.) — 
Continued. 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ— Continued. 

SAN  JERÓNIMO. 


Arce  Manuel. 
Madrigal  Manuel. 
Madrigal  Rafael. 

SAN  JUAN. 
Jiménez  Jesús. 
Quirós  José. 
Rojas  José. 
Saborío  José. 
Vargas  Ascensión. 
Vega  Ignacio. 

URUCA. 
Salas  Clodomiro. 

Loom.     (Fábricas  de  Tejido.) 
PROVINCIA  DE  HEREDIA. 
HEREDIA  (Capital). 
Velarde  Federico. 

Machine  Shop.     (Taller  de  Mecánica.) 
PROVINCIA  DE  HEREDIA. 
HEREDIA  (Capital). 
Rigioni  Domingo. 

Marble  Yard.      (Marmolería.) 
PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 
SAN  RAMÓN. 
Andreoli  Alfredo. 

Mattress  Faetones.     (Fábricas  de  Col- 
chones.) 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ALAJUELA  (Capital). 

Moscoso  Rafael. 

SAN  RAMÓN. 

Estrada  José. 
Guzman  Genaro. 

PROVINCIA  DE  CARTAGO. 

CARTAGO  (Capital). 
Sanches  Crisanto. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

HEREDIA  (Capital). 

Leitón  Ezequiel. 
Loria  Ovelino. 
Muñoz  Santiago. 
Vargas  Tib ur cio. 

SANTO  DOMINGO  (Canton). 
Cantillano  Valeriano. 

COMARCA  DE  LIMÓN. 
LIMÓN  (Capital). 
Russell  Robert. 

Miners.     (Mineros.) 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

SAN  RAMÓN. 

Gamboa  Procopio. 
Monge  F.  Jesús. 


Newspaper    Agencies.      (Agencias    de 
Periódicos.) 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

SAN  RAMÓN. 

Gamez  Matias. 
Herrera  Tomas. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

HEREDIA  (Capital). 
Arguello  Téodulo. 

Occulists.     (Oculistas.) 
PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 
SAN  RAMÓN. 
Benwer  Constantino. 

Photographers.     (Fotógrafos.  ) 
PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 
SAN  RAMÓN. 
Monge  Carlos. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 
HEREDIA  (Capital). 
Paynter  y  Hermano. 

Physicians.     (Médicos.) 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ALAJUELA  (Capital). 

Aguilar  Ramón. 
Cortés  Roberto. 
Inksetter  W.  E. 
Padilla  Mariano. 

SAN  RAMÓN. 

Lescanaverino  Dr.  Andrés. 

SANTIAGO. 

Tamayo  Benigno. 

PROVINCIA  DE  CARTAGO. 

CARTAGO  (Capital). 

Castro  Moisés. 
Escoto  Juan  A. 
Garcia  A.  Alejandro. 
Jiménez  José  Ma. 
Peralta  José  Ma. 
Peralta  Maximiliano. 
Pirie  Alejandro. 
Pirie  Enrique. 
Volio  T,  Carlos. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

HEREDIA  (Capital). 

Céspedes  Benjamin  de. 
Dobles  Miguel. 
Flores  Juan  J. 
Flores  Manuel  J. 
Forres  Juan  María. 
Frejos  Policarpo. 
Lizano  Alfredo. 
Rodríguez  Marcos. 

BARBA  (Canton). 
Bandrit  Santiago. 

SANTO  DOMINGO  (Canton). 
Rucavado  Dr.  Francisco  J. 
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Physicians.     (Médicos.)— Continued. 

PBOVINCIÀ  DE  HEREDIA— Continued. 

SANTA  BÁRBARA  (Canton). 

Trejos  Dr.  Eduardo. 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ. 

ASERRÍ. 

Cuevas  Manuel  de  las. 

SAN  MARCOS. 
Granera  Rafael. 

SANTA  ANA. 

Yallhonrato  Juan. 

COMARCA  DE  PTJNTARENAS. 
PUNTARENAS  (Capital), 
Urruetíi  Dr.  Ramón. 
Powder    Manufacturers.     (Polvoristas.) 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

SAN  RAMÓN. 

Ugalde  Patrocinio. 
Ugalde  Recaredo. 

SANTIAGO. 
Retana  Rafael. 

PROVINCIA  DE  CARTAGO. 


CARTAGO  (Capitai.). 

Gómez  Diego. 
Mata  Juan. 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ. 

BARBACOAS. 
Jimenez  Ramon. 

Printing  Offices.     (Imprentas.) 

PROVINCIA  DE  CARTAGO. 

CARTAGO  (Capital). 
Cubero  Jesús  0. 

PROVINCIA   DE  HEREDIA. 

HEREDIA  (Capital). 
Miranda  Juan  Teófilo. 

Provisions.     (Comestibles.) 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ALAJUELA  (Capital). 

Acuña  Rafael. 
Arana  Procopio. 
Araya  Manuel. 
Ardón  Apolinar. 
Ardón  Cipriano. 
Ardón  y  Hermano. 
Benatti  Antonio. 
Castillo  Juan. 
Castillo  Juan  Leon. 
Castro  Manuel. 
Castro  R.  Francisco. 
Cordero  Ventura. 
Crespo  Hipólito. 
Fernández  Francisco  E. 
Fer  raro  Juan. 
Flores  José  M. 
Frutos  José  Dolores. 
Fuentes  Gabriel. 
Jinesta  Jenaro. 


Provisions.     (Comestibles.)  —  Continued. 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA— Continued. 

ALAJUELA  (Capital)— Continued, 

Jineeta  S.  Francisco. 
Lamieg  Eugenio. 
López  Fermiu. 
Magri  Fernando. 
Murillo  Joaquin. 
Quesada  Antolino. 
Quesado  Rafael. 
Rojas  Ignacio. 
Rosaba!  B.  y  Cia. 
Ruiz  Pompilio. 
Ruiz  Sofia. 
S  i  baja  Zacarias. 
Soto  Alejandro. 
Soto  Juan  y  Hermano. 
Wiers  Enrique. 

Rice    Mili.     (Máquina    para    Beneficiar 
Arroz.) 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ALAJUELA  (Capital). 
Barquero  Jesús. 

Rubber  Stamp  Manufactory.     (Fábrica 
de  Sellos  de  Caucho.) 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

•ALAJUELA  (Capital). 
Sibaja  Teófilo. 

Saddlers.     (Talabarteros.) 
PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ALAJUELA  (Capital). 

Jiménez  Benigno» 
Solera  Teófilo. 
Soto  Rafael. 

ATENAS. 

Chavez  Antonio, 

GRECIA. 

Rodríguez  Manuel. 

PUENTE  DE  PIEDRA. 


Alvarado  Juan. 
Chávez  Blas. 


SAN  RAMÓN. 

Bermudez  Juan. 
Fernandez  Miguel. 
Zamora  Salvador. 

PROVINCIA  DE  CARTAGO. 

CARTAGO  (Capital). 

Árrieta  Pablo. 
Fonseca  Rogelio. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

HEREDIA  (Capital). 

Campos  Gregorio. 
Chacón  José  Antonio. 
Chávez  José. 
Cortés  Jesús. 
Miranda  David. 
Quesada  Victorino. 
Ramírez  Rafael. 
Villalobos  Nicolás. 
Villalobos  Rosendo. 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ. 

SAN  MARCOS. 
Abarca  José. 


Sawmill  Machinery.     (Maquinaria  para 
Aserradores  de  Madera.) 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ. 

MOJÓN. 
Fernández  Esteban. 

SAN  ISIDRO. 
Sequeira  Estéfana. 

Sawmills.     (Aserraderos.) 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ALAJUELA  (Capital). 

Araya  Manuel. 
Ardón  Cipriano. 
Artavia  Trinidad. 
Dobles  Rafael. 
Gonzalez  Zacarías. 
Quesada  Gregorio. 
Rodríguez  Agustín. 
Sibaja  Zacarías. 
Skelly  Juan  F, 
Solera  Enrique. 

ATENAS. 

Arguello  Mercedes. 
Gonzalez  Rafael. 
Matamoros  Manuel. 
Rodriguez  Felipe. 
Rodriguez  Bartolomé. 


GRECIA. 


Alfar  o  Indalecio. 
Bogantes  Carlos. 


SAN  JERÓNIMO. 


Scriba  y  Cia. 


SAN  RAMÓN. 


Araya  Juan. 
Blanco  Francisco. 
Caballero  Lucas. 
Chavez  Santos. 
Jiménez  Antonio. 
Orlich  Francisco. 
Rodríguez  Joaquín. 
Rodríguez  Luis. 
Sancho  Juan  R. 
Ugalde  Jacinto. 

SAN  ROQUE. 
Monge  Francisco. 

SAN  ISIDRO. 
Viquez  Esteban. 

SANTO  DOMINGO. 

Giustiniani  Dr.  Antonio. 
Rodríguez  Maria  Josefa. 

SARCHI  NORTE. 
Otoya  y  Cia. 


SARCHI  SUR, 


Salas  Liberato. 


ZARAGOZA. 

Compañía  Comercial. 
Rodríguez  Felipe. 

PROVINCIA  DE  CARTAGO. 

CARTAGO  (Capital). 

Gallardo  Ponoiano. 
Oreamuno  Francisco  J. 
Pacheco  Sucesión  de  Luis. 
Sancho  Carlos  H. 
Sancho  Felipe. 
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Sawmills.     (Aserraderos.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  CARTAGO— Continued. 

BIRRIS. 

Pereira  Sucesión  de  Pbo.  Eduardo. 

CACHI. 
Gotay  Eloy  A. 

JUAN  VIÑAS. 

Lara  Salvador. 
Tinoco  Federico. 

LA  ESTRELLA, 

Sandio  Carlos  IT. 

NAVARRO. 

Pacheco  Sucesión  de  Luis. 

OROSÍ. 

Gallardo  Policiano. 

PACAYAS. 
Gomez  Martin. 

SAN  NICOLÁS. 
Duhluis  Enrique. 

SANTA  CRUZ. 
Gutiérrez  Francisco. 

TUCURRIQUE. 
Oreamuno  Franco,  M. 

TURRIALBA. 
Bonilla  Josa  M. 

PROVINCIA  DE   HEREDIA. 

HEREDIA  (Capital). 

Amores  Juan. 

Campos  Agapito. 

Florez  Z.  Juan  y  Hermano. 


BARBA  (Canton). 


('alvo  Joaquin. 
Ilgalde  Pedro. 

SANTA  BÁRBARA  (Canton). 

Alfar  o  Julian. 
Calivá  Nicolás. 
Salazar  Manuel. 

SANTO  DOMINGO  (Canton). 
Blanco  Josa. 

PROVINCIA  DE  SAN   JOSÉ. 


PAC  AC  A. 


Bustamante  José. 
Marín  Rosa. 
Rojas  Y.  José. 


SAN  MARCOS. 


Ardon  Paulino  y  Cia. 
Cannett  Francisco. 


SAN  PABLO. 


Blanco  Joaquin. 
Gamboa  Antolino. 
Rivera  Pedro. 


SANTA  MARIA. 


Richmond  Gregorio. 
Rojas  Matias. 


Sawmills.     (Aserraderos.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ— Continued. 

SANTA  ANA. 

Borbon  Francisco. 
Rivera  José. 

COMARCA  DE  LIMÓN. 

LIMÓN  (Capital). 
Ingalls  Walter. 

Sculptors.     (Escultores.) 
PROVINCIA  DE  ALAJTJELA. 

ALAJUELA  (Capital). 
Mozcoso  Rafael. 

SAN  RAMÓN. 
Rodriguez  Manuel. 

PROVINCIA  DE  CARTAGO. 

CARTAGO  (Capital). 
Ramos  Miguel. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

HEREDIA  (Capital). 

Barquero  Estanislao. 
Zamora  José. 

SANTO  DOMINGO  (Cantón). 
Valerio  José. 

Shoemakers.     (Zapateros  ) 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ALAJUELA  (Capital). 

Chacón  Jerónimo. 
Guevara  Pedro. 

ATENAS. 

Chavez  Victor. 
Jenkins  Juan  J. 
Rodriguez  S.  Ramón. 

GRECIA. 

Barrantes  Gregorio. 
Gomez  Eduardo. 
Ramos  Martin. 

PALMARES. 

Rodriguez  Abeliuo. 


SAN  RAMÓN. 


Bermtídez  Juan. 
Campos  Telesforo. 
Ramirez  Miqueas. 
Zamora  Salvador. 


PROVINCIA  DE  CARTAGO. 

CARTAGO  (Capital). 


Arias  Ignacio. 
Brenes  Olegario. 
Chacón  Tobias. 
Chaves  Francisco. 
Centeno  Carlos. 
Figueroa  Esequias. 


Shoemakers.    (Zapateros.  )— Continued. 
PROVINCIA  DE  CARTAGO— Continued. 

CARTAGO  (Capital)— Continued. 

Garcia  Nicomedes. 
Piedra  Alfonso. 
Zalgado  Cármen. 

CÁRMEN. 

Robersi  Victorio. 

GUADALUPE. 
Acuña  Joaquin. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

HEREDIA  (Capital). 

Chaverri  Moisés. 
Cortés  Rafael. 
Mondez  Manuel. 
Muñoz  Alberto. 
Rodríguez  Nicolás. 
Ruiz  Rafael. 
Sáenz  Carlos. 
Solano  Manuel. 
Vargas  Jesús. 
Zamora  Roberto. 

BARBA  (Canton). 

Ugalde  Gabriel. 

SANTA  BARBARA   (Canton). 

Argiiedas  Felipe. 
Fuentes  Plácido. 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ. 


GUADALUPE. 


Jiménez  Carlos. 
Jiménez  Jesús. 
Vargas  Ezequiel. 
Víquez  José. 
Zeledón  Máximo. 


COMARCA  DE  LIMÓN. 

LIMÓN  (Capital). 


Brown  Henry  S. 
Burke  Joseph. 
Grant  Edward. 
Hollad  J.  R. 
Johnson  J.  K. 
Lagunero  Vicente. 
Morrison  John. 
Rife  Hubert. 
Scott  James. 

COMARCA  DE  PTJNTARENAS. 

PÜNTARENAS  (Capital). 

Barres  Adolfo. 
Flores  José, 
Pan  toja  Felix. 
Ruiz  Lucas. 

ESPARZA. 
Aceptuno  Cesáreo. 

Soap   Manufactories.     (Fábricas   de 
Jabón.  ) 

PROVINCIA  DE  ALAJTJELA. 

ALAJUKLA  (Capital). 
Rosabal  H-  S¿  Co. 
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Soap    Manufactories.       (Fábricas    de 
Jabón.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  CARTAGO. 

CAKTAGO  (Capital). 
Mata  Pedro  Ulloa. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

HEREDIA  (Capital). 

Fonseca  José  María. 
Ro8abal  Amado. 

COMAECA  DE  PUNT  AREN  AS. 

PUNT  AREN  AS  (Capital). 
Esquivei  Arturo. 

Soda  Water  and  Sirup  Manufactories. 
(Fábricas  de  Aguas  Gaseosas.) 

PROVINCIA  DE   ALAJUELA. 

ALAJUELA  (Capital). 
Castro  R,  Francisco. 

GRECIA. 
Esteban  Maroto  S. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

HEREDIA  (Capital). 

Araya  José  María. 
Chávez  Hipólito. 
González  y  Hermano, 
Madrigal  Fernando. 
Melendes  Saturnino. 
Montero  Mel  i  ton. 
Rojas  José. 
Zumbado  Timoteo. 

COMARCA  DE  LIMÓN. 

LIMÓN  (Capital). 

Alfaro  é  Hijo. 
Cercone  y  Cia. 

Starch  Factories.     (Ingenios  de  Yuca.) 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

GRECIA. 
Chacón  Felipe. 
Quirós  Pedro  A. 

SARCHÍ  NORTE. 
Rodriguez  Joaquin. 

SARCHÍ  STTR. 

Murillo  Alfonso. 
Salazar  Perez  José. 

Steamship  Agencies.     (Agencias  de 
Vapores.) 

COMARCA  DE  LIMÓN. 

LIMÓN  (Capital). 

Al  varado  Felipe  J. 
Ingalls  W. 
Keith  John  M.  C. 
Rohrmoser  «fe  Co. 

The  Tropical,  Trading  and  Transportation 
Co.,  Limited, 


Steamship  Agencies.    (Agencias  de 
Vapores.) — Continued. 

COMARCA  DE  PTJNTARENAS. 

PUNT ARENAS  (CAPITAL). 

Guido     Agustín,     Agent     for     Gulf    Mail 

Steamers. 
Rohrmoser  &   Co.,  Agents  of  Pacific  Mail 

Steamship  Company. 

Stock  Farms  and  Breeders.     (Crias  de 
Ganados.) 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ALAJUELA  (Capital). 

Cabezas  Ramón  L. 
Morera  Juan. 
Sabor ío  Ignacio  V. 
Soto  Bernardo. 
Soto  José  María. 


ATENAS. 


González  Rafael. 
Salas  Rafael. 
Sandoval  Cecilio. 


DESMONTE. 


Araya  Baltazar. 
Ugalde  Jesús. 


ESQUIPULAS. 


Sancho  Santos. 


JESÚS  MARIA. 


Güell  Santiago, 
Rodriguez  Gabriel. 
Rodriguez  Manuel. 
Rodriguez  Pedro. 


LA  GRANJA. 


Morera  Jorge. 


MADERAL. 


Jiménez  Benito. 
Madriz,  sucesión. 
Moscoso  Pedro. 

MASTATE. 

Acosta  Lorenzo,  sucesión. 
Chavarría  Santiago. 
Chaverri  Ismael. 
González  Fermín. 
González  Pablo. 
Hidalgo  Evaristo. 
Mena  José. 
Méndez  Rafael. 
Mora,  Juan  Ma. 
Rojas  Teodora,  sucesión. 
Trejos  José  Gregorio. 
Valverde  S.  Jesús. 
Zumbado  Manuel  de  P. 

NARANJO. 

Amerling  Antonio. 
Camacho  y  Hermanos. 
Chinchilla  Antolin. 
Corrales  Arcádio. 
Quesada  Juan. 
Quesada  Mercedes. 
Quirós  Ascensión. 

PALMARES. 

Elizando  Cayetano. 
Morera  Jorge. 
Ruiz  Aparicio. 
Sancho  Santos. 


Stock  Farms  and  Breeders.     (Crias  de 
Ganados.  ) — C  ontin  ned . 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA— Continued. 

RAMADAS. 

Arce  G.  José. 
Benavide8  Casiano. 
Cordero  Francisco. 
González  M.  José. 
Granados  Félix. 
Jenkins  Tomás. 
Salas  José. 
Sanchez  J.  de  la  R. 

SAN  MATEO. 

López  José  N. 
Loria,  Juan  F. 
Palacios  José  Ma. 

SAN  RAMÓN. 

Aguilar  Pedro. 
Alfaro  F.  Jesús. 
Caballero  Lucas. 
Carvajal  Juan. 
Cruz  Vicente. 
Quezada  Jesús. 
Salas  Ambrosio. 
Salas  Francisco. 
CiTutia  Ramona  Vda.  de. 

SANTO  DOMINGO. 

Berrocal  Pedro  Ma. 
Castro  Pedro. 
Hernández  Joaquin  B. 
Jiménez  Ramón. 
Molina  Juan  José. 
Montero  Fidel. 
Rojas  Teodora,  sucesión. 
Vargas  Onorato. 
Vargas  Primo. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

HEREDIA  (Capital). 

Barrantes  Joaquín. 
Barrantes  Tomás. 
Cortés  Juan. 
González  Ezequiel  José. 
González  Joaquín. 
González  Manuel. 
Hernández  Leandro. 
Hidalgo  Jesús  María. 
Ramírez  Ramón. 
Salas  Santiago. 
Salas  Tranquilino. 
Solía  Juan. 
Villalobos  Ramón. 
Víquez  Cipriano. 
Víquez  Santana. 

BARBA  (Cantón). 

Barrantes  Joaquín. 
Barrantes  Tomás. 
^Chaverri  Alberto. 
Hidalgo  Miguel,  sucesión. 
Martinez  Ezequiel. 
Morales  Braulio. 
Morales  José  Ulate. 
Perez  Manuel,  sucesión. 
Perez  Miguel. 
Quiroz  Jacinto, 
Segura  Silvestre. 
Segura  Vicente. 
Ulate  Mariano. 
Villalobos  Joaquín. 
Víquez  Santana. 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ. 

CANDELARIA. 
Acuña  José  Ma. 


BUREAU    OF    AMERICAN    REPUBLICS. 


COSTA  RICA. 


641 


Stock  Farms  and    Breeders.    Crias  de 
Ganados.  ) — Continued. 

PROVINCIA  BE  SAN  JOSÉ— Continued. 


GRIFO  ALTO. 


Acuña  Juan. 
Agüero  Pedro. 
Gómez  Nicolas. 
Quirós  Lorenzo. 


GRIFO  BAJO. 


Gómez  Jose"  Ma. 
Gómez  Nicolás. 
Mora  Tomás. 
Retana  Aureliano. 


DESAMPARADOS. 


Serrano  Manuel. 


PACACA. 


Avila  Z.  José  Ma. 
Berrnúdez  Antonio. 
Bustamante  José. 
Elizondo  León. 
Guerrero  Manuel. 
Loaiza  Manuel. 
Mendoza  Manuel. 
Morales  Cíe  to. 
Quirós  Juan  Ma. 
Rojas  V.  José. 
Vargas  Teodoro. 


SAN  PABLO. 


Jiménez  Rafael. 
Moreno  Claudio. 
Otárola  Pedro. 


SANTIAGO. 

Chacon  José  Ma. 
Fernández  Timoteo. 
Jiménez  Julian. 
Mora  Blas. 
Murillo  José  Ma. 
Retana  Gabriel. 
Retana  Rafael. 

COMARCA  DE  LIMÓN. 

LIMÓN  (Capital). 
Alfaro  F. 
Feo  José. 
Jiménez  Antonio. 
Keith  M.  C. 
Millet  Napoleon. 
Philips  Mr. 
Quirós  José. 
Schutt  &  Schoeffer. 
Spinach  Ramón. 

COMARCA  DE  PTJNTARENAS. 


ABANGARES. 


Moreno  Uriel. 


CHACARITA. 


Espinoza  Jesus. 
Lizano  Joaquin. 
Lizano  Saturnino. 
Soto  José. 


CABO  BLANCO. 


Al  varado  María. 
Guardado  Esteban, 


CHOMES. 


Corea  Nicolás. 
Guido  Hilario. 
Quirós  Feliciano. 
Robledo  José  C. 


COROSAL. 


Baltodano  Fidel. 
Gómez  Teodoro. 
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Stock  Farms  and  Breeders.     (Crías  de 
Ganados.  ) — Continued. 

COMARCA  DE  PUNTARENAS—Continued. 


JICARAL. 


Rosales  Aquileo. 
Villalobos  Francisca. 

LA  BARRANCA. 

Sequeira  Francisco. 
Villareal,  sucesión. 

LAS  AGUJAS. 

Castre] on  Lorenzo. 

LAS  CIRUELAS. 

Barahona  Manuel. 
Bienes  Miguel. 
Dent  Rafael. 
Guzman  Miguel. 
Vargas  Antonio. 
Vargas  Pedro. 
Vargas  Pimo. 


MORALES. 


Peralta  María. 


PUERTO  ALTO. 


Carrasco  Manuel. 

TAMBOR. 

Sequeira  Filadelfo. 
Sequeira  Francisco. 

Sugar  Estates.     (Ingenios.) 

PROVINCIA  DE  ALAJTJELA. 

ALAJUELA  (Capital). 

Aguilar  Francisco. 
Aguilar  Josefa. 
Alfaro  Ignacio. 
Alfaro  Joaquín. 
Alfaro  José  María. 
Alpizar  Francisco. 
Alvarado  Bernardo. 
Alvarado  Miguel. 
Alvarez  C.  José. 
Arguello  M.  Víctor. 
Arrieta  José. 
Arroyo  Antonio. 
Avila  Sinforosa. 
Cabezas  Miguel. 
Cabezas  Ramón. 
Calderón  Isabel. 
Calderón  José. 
Calvo  Luis. 
Calvo  M.  Manuel. 
Castillo  Canuto. 
Castillo  Domingo. 
Chacón  José. 
Chávez  Domingo. 
Chávez  Vicente. 
Delgado  José  M. 
Delgado  Rafael. 
Esquivei  Estéfana. 
Fernández  Máximo. 
Flores  Rafael. 
Gómez  Antonio. 
Gonzalez  José  M. 
Hernández  Carlos. 
Herrera  Eulogio* 
Herrera  J.  Rafael. 
Herrera  José. 
Herra  José  Manuel. 
Herra  Maria  Tomasa. 
Herrera  José  María. 
Herrera  Juan. 
Herrera  Juan  José. 
Herrera  Manuel. 
Jiménez  Joaquin. 


Sugar    Estates.     (Ingenios.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  ALAJTJELA— Continued. 

AL  A  J I r  K  LA  (Capital)  —Con  tin  ued. 

Jiménez  Maeairo. 
Jiménez  Tranquilino. 
López  Juan  María. 
López  Martin. 
Lona  Juan. 
Lona  Rafael. 
Molina  Mercedes. 
Monge  Evaristo. 
Mora  Cruz. 
Morera  Juan. 
Morera  Valentin. 
Murillo  Beltrán. 
Murillo  Jerónimo. 
Murillo  Francisco. 
Murillo  José  María.      ♦ 
Núñez  Gabriel. 
Ortiz  Paulino. 
Ovares  Ramón. 
Pacheco  Pio. 
Pereira  José. 
Picado  Daniel. 
Pinto  Jesús. 
Quesada  Gregorio. 
Ramirez  Francisco. 
Rodríguez  Baltazar. 
Rodríguez  Constantino. 
Rodríguez  Elias. 
Rodríguez  Nicolás. 

Rodríguez  Santiago. 

Rojas  M.  José. 

Rojas  Menor  José. 

Ruiz  Pompilio. 

Saborío  Cerlao. 

Saborío  Ignacio. 

Saborío  Vicente. 

Sánchez  José  María. 

Segura  Sebastián, 

Sibaja  José. 

Sibaja  Juan. 

Solís  Ezequiel. 

Sol  is  Florentino. 

Solórzano  Juan. 

Solórzano  Valentin. 

Ugalde  José. 

IJgalde  Rudecindo. 

Umaña  Ramón. 

Valverde  Napoleón. 

Valverde  Tranquilino. 

Vargas  V.  Gordiano. 

Vargas  Irene. 

Vargas  José. 

Vargas  Nazario. 

Vargas  Salustiano. 

Vega  Gregorio. 

Vega  Valerio. 

Villalobos  Antonio. 

Zamora  Manuel. 

ATENAS. 

Aguilar  Sotero. 
Alpizar  Jesús. 
Arguello  Mercedes. 
Asta  vi  a  Juan 
Campos  Ramón. 
Castro  José  F. 
Chaverri  Paulino. 
Cubero  Manuel. 
Cubero  Rafael. 
Delgado  Ensebio. 
Garita  Manuel. 
Gonzalez  Manuel. 
Gonzalez  Rafael. 
Hernández  Joaquin. 
Hernández  José  M. 
Leon  José. 
Lopez  Agustín. 
Madriz  José  M. 
Monge  Julian. 
Mora  José  M. 
Morera  Juan. 
Murillo  Jacinto. 
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Sugar  Estates.     (Ingenios.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  ALAJTJELA— Continued. 

A  T  E  N  AS — Continued . 

Pineda  Matilde. 
Quesada  Joaquin. 
Rodriguez  Bartolmé. 
Rodriguez  German. 
Rodriguez  Raimundo. 
Rodriguez  Santiago. 
Rubí  A  be  lina. 
Solano  Inocente. 
Soto  Juan. 
Un  i  aña  Jose  C. 
Vargas  Jesús. 
Aega  Tomás. 
Venegas  Ramón. 

BUENOS  AIRES. 

Rodríguez  Jesús. 
Rodríguez  Manuel  M. 


ESQUI  PULAS. 


Campo»  Mercedes. 
Solí  s  Pedro. 
Vega  Canuto 


GRECIA. 


Araya  G.  José. 
Ballestero  Luciano. 
Bazan  Elena  de. 
Brealy  &  Co. 
Fonseca  Ignacio, 
lucera  &•.  Co. 
Suarez  Pastor. 


LA  GRANJA. 


Morera  Jorge. 
Vargas  Jesús. 
V arquer  J.  Teodoro. 


LOS  ANGELES. 


Barrantes  Domingo. 
Barrantes  Pedro. 


PALMARES. 


Ruiz  Aparicio. 


PUENTE  DE  PIEDRA. 


Bolaños  Leon. 
Camacho  Enrique. 
Castro  Mercedes. 
Jimenez  Epifânio. 
Jimenez  Florencio. 
Lopez  Rafaela. 
Quesada  Frutos. 
Rodriguez  Juliana. 
Salas  Blas. 
Ugalde  Juan. 
Valverde  José. 
Valverde  V.  José. 


SAN  ISIDRO. 


Alfaro  Feliciano. 
Alfaro  Pedro. 
Araya  Ramon. 
Fernandez  Juan  F. 
Oviedo  Juan. 
Quesada  Ruben. 
Rojas  Emilio. 


SAN  JERÓNIMO. 


Gonzalez  Justo. 
S  crib  a  &  Co. 


SAN  JOSÉ. 


Alfaro  Tomás. 
Araya  Cleto. 
Bolaños  Nereo. 


Sugar  Estates.    (Ingenios.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA— Continued. 

SAN  JOSÉ— Continued. 

Cruz  Ramon. 
Oviedo  Braulio. 
Quesada  Baltazar. 
Quesada  Juan  F. 
Rodriguez  .luán  de  Dios. 
Rojas  .Jesús. 
Rojas  .lose. 
Rojas  Pablo. 
Solís  Juan. 
Fíate  Rafael. 

SAN  JUAN. 

Barrantes  Gregoria. 
Rod  liguez  Jose  Ma. 
Zamora  Santiago. 


SAN  PEDRO. 


Arias  Mercedes. 
Gonzalez  Froilan. 
Gonzalez  Melchor. 
Murillo  José  Ma. 

SAN  RAMÓN. 

Alvarado  Ambrosio. 
Araya  Espíritu. 
Artavia  José'  Ma. 
Badilla  Manuel. 
Blanco  Francisco. 
Blanco  José  Ma. 
Bogantes  José. 
Carvajal  Pedro. 
Gamboa  Diego. 
Gutierrez  Abel. 
Hidalgo  José. 
Monge  José. 
Montero  Manuel. 
Mora  José. 
Nuñez  Abilino. 
Nuñez  Manuel. 
Paniagua  Antonio. 
Quiroz  Silvério. 
Rojas  Leandro. 
Salas  Juan. 
Salas  Manuel. 

SAN  ROQUE. 

Alfaro  Juan. 
Arias  F.  Francisco. 
Cruz  Juan  G. 
González  Francisco. 
Hidalgo  Juan  G. 
Rodríguez  Eusébio  Q. 
Rodríguez  José  de  J . 
Rodríguez  Juan  J. 
Rodríguez  Manuel  Ma. 

SANTIAGO. 

Barbosa  Natalio. 
Bonilla  Rafael,  suc. 
Chacon  José  Ma. 
Delgado  Jesús. 
Delgado  José. 
Delgado  Juan. 
Fernández  Timoteo. 
Gamboa  Procopio. 
Jiménez  Julián. 
Madrigal  Julián. 
Mora  Francisco. 
Mora  Florencio. 
Mora  Gregorio. 
Murillo  Guadalupe. 
Murillo  Pablo. 
Otárola  Benjamin. 
Otárola  Juan. 
Quesada  Cipriano.     v 
Quirós  José. 
Retana  Gabriel. 
Rojas  Mora  Rafael. 
Ureña  Manuel. 


Sugar  Estates.     (Ingenios.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  ALAJUELA— Continued. 


S ARCH í NORTE 


Alfaro  Lorenzo. 
Arias  Nicolás. 
Bonilla  Dom  i  tilo. 
Camacho  María. 
Herrera  .luán  M. 
Otoya  y  Cia. 
Valverde  Francisco. 


SARCHÍ  SUR. 

Alpizar  Pedro. 
Castro  Gregoria. 
Jimenez  y  Sol  is  Pedro. 
Valverde  Marcos. 
Zamora  Atanacio. 

SIRRI. 
Arrieta  Agustin. 
Arroyo  Jesús. 
Arroyo  Manuel, 
Sanchez  Cipriano. 
Zamora  Juan. 

TACARES. 
Alfaro  Máximo. 
Cerdas  José  M. 
Monge  Francisco. 
Murillo  Torcuato. 
Quesada  Rufino. 
Hojas  Silvestre. 
Segura  Andrés. 
Vargas  Esteban. 
Vargas  Manuel. 

ZARAGOZA. 
Mora  José  M. 
Vargas  Félixi 
Vargas  Silvestra. 

PROVINCIA  DE  CARTAGO. 


CERVANTES. 


Tinoco  Demetrio. 


CACHÍ. 


Boza  Ramón. 
Dent  Ricardo. 
Gamboa  Cristóbal. 
Hernandez  Guillermo. 
Moya  Manuel. 
Odio  Luis. 
Segura  Fidel. 
Segura  Tomás. 
Solano  Casimiro. 
Talpain  Enrique. 
Vázquez  Higinio. 

CENTRO  PARAÍSO. 

Bonilla  Juan  N. 
Bren  es  O.  Ramón. 
Calderón  Emilio. 
Calderón  Vicente. 
Cruz  Braulio. 
Morales  Andrés. 
Morales  Fernando. 
Morales  Julian. 
Morales  Romualdo. 
Rojas  Vicente. 
Sandoval  Cayetano. 
Sandoval  Francisco. 
Sojo  Lorenzo. 
Solano  Timoteo. 

GUATUZO. 

Calderón  Sebastian. 
Cubero  Rafael. 
Loria  José  María. 
Mata  y  Hermano  Rafael. 
Nuñez  Juan  M. 
Sanchez  Carlos. 
Vasquez  Arcádio, 
Vasquez  Juan  M. 
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Sugar  Estates.     (Ingenios.)— Continued. 

PKOVINCIA  DE  CARTAGO— Continued. 

JUAN  VIÑAS. 

Aragon  Manuel. 
Herraii  y  Ho. 
Hodgson  y  Cia. 
Tinoco  Federico. 

O  ROSI. 

Fonseca  Antonio. 
Gamboa  Antonio. 
Leandro  Buena  Ventura. 
Robles  Celso,  sucesión. 
Segura  Andre's. 
Solano  Agustín. 
Valerin  Francisco. 
Vargas  Silvério. 

TÜCURRIQUE. 

Araya  Francisco. 
Casasola  Nicolás. 
Meneses  Juan. 
Peralta  Federico. 
Perez  Andrés. 
Price  David. 
Salas  Manuel. 
Solano  Concepcóin. 
Trejos  Eustaquio. 
Valverde  Panfilo  Dr. 

TURRIALBA. 

Bonilla  Genaro. 
Contreras  Francisco. 
Cordero  Salvador. 
Fuentes  Rafael. 
Jiménez  Joaquin. 
Jiménez  José  M.  Dr. 
Leiva  Jesús. 
Loaiza  Agnstin. 
Monge  Miguel. 
Romoser  y  Carranza. 
Sanchez  Diego. 
Sqjo  José. 
Solano  Raimundo. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

H  KHEDIA  ( Capital)  . 

Echeverría  Francisco. 
Espinach  Buenaventura. 
Garcia  Sebastian. 
Gutierrez  Manuel. 
Hernandez  Juana. 
Herrera  José  Maria. 
Leon  Ramón. 
Madrigal  Manuel, 
Ortiz  Paulino. 
Rivera  Manuel. 
Rojas  Emiliano. 
Rubí  Pascual. 
Salas  José  María. 
Víquez  José. 

BARBA  (Canton). 

Camacho  Santiago. 

Campos  Manuel. 

Morales  José  Ulete. 

Nuñez  Pedro. 

Segura  María  Sacramento. 

Segura  Vicente. 

Solís  Feliciano. 

Ulate  Eduardo. 

UlateJoséM. 

Villalobos  Ramón. 

Víquez  Pedro. 

SANTA  BÁRBARA  (CANTON). 

Alfaro  Florencio. 
Alfar  o  Miguel. 
Al  varado  Casiana. 


Sugar   Estates.     (Ingenios.)— Continued. 
PROVINCIA  DE  HEREDIA— Continued. 

SANTA  BÁRBARA  (Canton)— Continued. 

Al  varado  Joaquin. 
Arias  Jesús. 
Arias  Ramón. 
Arias  Ramona. 
Cortés  Rosendo. 
Gutiérrez  Pedro. 
Herrera  Miguel. 
Lizano  Joaquín. 
Quesada  Simona. 
Sanchez  Braulio. 
Soto  Mauricio. 
Ulate  Fermina. 
Ulate  Miguel. 

SAN  RAFAEL  (Canton). 

García  Sebastian. 
Valerio  Pedro. 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ. 

ASERRÍ. 

Chinchilla  José. 
Esquivei  Nereo. 
Fallas  Patricio. 
Jiménez  Mercedes. 
López  José. 
Morales  Cristóbal. 
Quirós  Luis. 
Valverde  Miguel. 

BARBACOAS. 

Acuña  Espiridion. 
Acuña  Juan. 
Alvarez  Esteban. 
Campos  Agnstin. 
Campos  Hermenegildo. 
Castro  Manuel. 
Charpentier  Jorge. 
Corrales  Rafael. 
Fallas  Antonio. 
Fallas  Hermenegildo. 
Fallas  Santiago. 
Guillen  Matias. 
Montero  Espiritusanto. 
Montes  José  María. 
Mora  Modesto. 
Morales  Gregorio. 
Bicado  José. 
Porras  Mercedes. 
Quesada  Rafael. 
Retana  Jesús. 
Salazar  Esteban. 
Solano  Crescendo. 
Valverde  Nazario. 

CANDELARIA. 

Acuña  José  María. 
Chacón  Antonio. 
Chacón  Zenóu. 
Fernandez  Matías. 
Fernández  Eugenio. 
Matamoros  Rafael. 
Quesada  Leandro. 
Vega  José. 


(i RIFO  ALTO. 


Agüero  Pedro. 
Agüero  Santiago. 
Agüero  Segundo. 
Mora  Gabriel. 
Porras  Rafael. 
Quirós  Inocencio. 
Quirós  Lorenzo. 
Quirós  Trinidad. 
Sandí  Inocente. 
Síindí  Sotero. 


Sugar  Estates.     (Ingenios.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ— Continued. 

(i RIFO  BAJO. 

Agüero  Nicolás. 
Agüero  Pedro. 
Bermúdez  Miguel. 
Bermúdez  Ramon. 
Cascante  José. 
Chinchilla  Felipe. 
Gómez  Francisco. 
Gómez  José  M.  suc. 
Gómez  Nicolás. 
Marín  Julián. 
Mora  Francisco. 
Mora  Tomás. 
Retana  Juan. 

DESAMPARADITOS. 

Burgos  Eufracio. 
Castro  Juana. 
González  Ramón. 
González  Victoriano. 
Guevara  Juan. 
Jiménez  Bartolo. 
Jiménez  Francisco, 
Jiménez  Gabriel. 
Jiménez  Joaquín. 
Jiménez  Pedro. 
Nú  fiez  Domingo. 
Quirós  Rafael. 
Valverde  Agapito. 
Valverde  Gregorio. 
Valverde  Francisco. 

DESAMPARADOS. 

Badilla  Ramón. 
Monge  Juan. 
Morales  Desiderio. 
Ulloa  Lucas. 
Ureña  Jacinta  M.  de. 


MERCEDES. 


Badilla  Juan. 
Delgado  María. 
González  Rafael. 
Guzman  Miguel. 
Guzman  Rafael. 
Hernández  Pedro. 
Jimenez  Jerónimo. 
Madrigal  Julian. 
Marín  Ángel. 
Marín  Camilo. 
Quesada  .losé. 
Rojas  Ciríaco. 
Rubí  Crisóstomo. 
Segura  Rafael. 
Vargas  Fernando. 
Vargas  Santiago. 


PACACA. 


Agüero  José. 
Aguilar  Camilo. 
Aguilar  Francisco. 
Aguilar  Pablo. 
Aguilar  Santiago. 
Alfaro  Damián. 
Alpízar  Juan. 
Alpízar  Santiago. 
Alvarado  Ramón. 
Anchía  Vicente. 
Arias  .Fosé  A. 
Arias  Miguel. 
Arta  via  Luis. 
Avalos  Guadalupe?. 
A  valos  Luis. 
Avila  Apolonio. 
Avila  Z.  José  Ma. 
Bermúdez  Antonio, 
Hernandez  Juan. 
Bonilla  Custodio. 
Bonilla  Lucía. 
Bustama uto  José. 
Calderón  p.  Ramón. 
Calderón  h.  Ramón. 
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Sugar    Estates.     (Ingenios.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  SAN   JOSÉ— Continued. 
VA  ('A  CA— Continued. 

Carbonero  Marcelino. 
Carmona  Miguel. 
Castillo  Juan. 
Castro  Isidro. 
Chavarría  José. 
C  luí  vez  Francisco. 
Chávez  Luis. 
Chinchilla  Bruno. 
Chinchilla  Pedro. 
Chinchilla  Raimundo. 
Cubillo  José  Ma. 
Delgado  Juan. 
Delgado  Yanuario. 
Duran  Basilio. 
Duran  Urbano. 
Elizondo  Felipe. 
Elizondo  León. 
Elizondo  Toribio. 
Flores  Francisco. 
Gallegos  José. 
Guerrero  Frutos. 
Guerrero  José. 
Guerrero  Manuel. 
Guzmán  José  Ma. 
Hernández  José. 
Hernández  Yanuario. 
Hidalgo  José. 
Hidalgo  Tiburcio. 
Jiménez  Valentina. 
Jiménez  Vidal. 
León  Francisco. 
León  Ildefonso. 
León  Rafael. 
Loaiza  Manuel. 
López  Fernando. 
López  Salvador. 
Madrigal  Félix. 
Madrigal  Juan  Ma. 
Marín  José  Ma. 
Marín  Martín. 
Marín  Matías. 
Marín  Procopio. 
Marín  Rosa. 
Mata  Mareos. 
Mata  Rosa. 
Matamoros  Mareos, 
Mena  Juvenal. 
Monge  Luis. 
Montes  Eugenio. 
Montes  Miguel. 
Montoya  Pantaleona. 
Mora  Aniceto. 
Mora  Apolonio. 
Mora  Jacinto. 
Mora  Sotera. 
Morales  Antonio. 
Morales  Cleto. 
Morales  Manuel. 
Pérez  Caralampio. 
Pérez  Manuel. 
Pérez  Silvério. 
Porras  María. 
Porras  Rafael. 
Porras  Valentín. 
Quesada  José  Ma. 
Quesada  Jesús. 
Ramírez  Juan. 
Retana  Rafael. 
Rojas  Pedro. 
Rojas  Ramona. 
Rojas  Vidal. 
Rojas  V.  José. 
Sánchez  Antonio. 
Sandí  Casimiro. 
Sandí  Juan. 
Sandí  Manuel. 
Sandí  Pío. 
Sandí  Ramón. 
Siles  Pascuala. 
Torres  José  Ma. 
Urefia  Demetrio. 


Sugar    Estates.     (Ingenios.) — Continued. 

PROVINCIA  BE  SAN  JOSÉ— Continued. 

PAC  AC  A— Continued. 

Ureña  Fabián. 
Vargas  Francisco. 
Vargas  Gregorio. 
Vargas  Joaquín. 
Vargas  Nicolás. 
Vargas  Rafael. 
Vargas  Teodoro. 
Vazquez  Rafael. 
Zúñiga  Bartolo. 
Zúñiga  Joaquín. 
Zúñiga  Rafael. 

SAN  ANTONIO. 

Alpízar  Simeon. 
Alp  izar  Vicente. 
Calvo  Pilar. 
Delgado  Antolino. 
Salazár  Rafael. 
Uinaïia  Francisco. 

SAN  JUAN. 


Barbosa  Juan. 
Barbosa  Pastor. 
Castillo  Rafael. 
Castro  Patricio. 
Charpantier  Eduardo. 
Melendez  José  Arias. 
Murillo  Francisco. 
Murillo  Pedro. 
Oviedo  Jenaro. 


SAN  PABLO. 


Agüero  Juan. 
Agüero  Pedro. 
Agüero  Ramón. 
Calderón  Maurilio. 
Calderón  Santiago. 
Hernandez  Pedro. 
Jimenez  Rafael. 
Moreno  Claudio. 
Otarola  Pedro. 
Robles  Escolástico. 
Robles  Matías. 
Rojas  José. 
Salazar  Francisco. 

SAN  RAFAEL. 

Fernández  Ramón. 
Gamboa  Pío. 
Herrera  Juan. 
Jiménez  Juan. 

Tailor  Shops.     (Sastrerías.) 

ROVINCIA  DE  ALAJUELA, 

ALAJUELA  (Capital). 

Castaing  Alfaro. 
González  Manuel. 
Montoya  Guadalupe. 
Oseguera  Bonifacio. 
Sancho  Alvaro  y  Luis. 
Valerín  Manuel. 
Vargas  Eugenio. 
Villegas  Gerardo. 


Chaverri  José. 


ATENAS. 


GRECIA. 


Arias  Q.  Francisco. 
Hernández  Leonardo. 
Herrera  Ramón. 
Lizano  Alfonso. 
Rivera  Celín. 


Tailor  Shops.     (Sastrerías.)— Continued. 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA— Continued. 

PALMARES. 

Fernandez  Rafael. 
Quesada  Apolonio. 
Rodríguez  Rosendo. 

SAN  RAMÓN. 

Castillo  Santiago. 
Chaves  Ruperto. 
Hoffonaester  Federico. 
Monge  A.  Jesús. 
Vázquez  Dolores. 


SANTIAGO. 


García  Melchor. 
Vargas  Cleto. 


PROVINCIA  DE  CARTAGO. 

CARTAGO  (Capital). 


Arias  Patricio. 
Guevara  Francisco. 
Mata  Gregorio. 
Montoya  Francisco. 
Rivera  Juan. 


LOS  ANGELES. 


Maroto  Sinecio. 
Salazar  Juan. 


MOLINO. 


Alfaro  Juan. 

SAN  RAFAEL. 
Ramírez  Cristóbal. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

HERED1A  (Capital). 

Araya  José  María. 
Arce  Domingo. 
Arguello  Lorenzo. 
Arrieta  Manuel. 
Bogantes  Francisco. 
Bolaños  José  María. 
Cortés  Enrique. 
Fioravanti  Luis. 
Garcia  José. 
Garcia  Pilar. 
Jiménez  Pedro. 
Lei  ton  Ezequiel. 
Leitón  Domingo. 
Martínez  José. 
Molina  Fermín. 
Moya  José. 
Ovares  Gabriel. 
Paniagua  Jenaro. 
Sáenz  Carlos. 
Valverde  Paulino. 
Varela  Tiburcia. 
Villalobos  José  de  Jesús. 
Vindas  Francisco. 

SAN  RAFAEL  (Canton). 

Hernández  Pedro. 
Sánchez  Martín. 

SANTO  DOMINGO  (Canton). 

Arce  Juan  Ma. 
Carrillo  José. 
Córdoba  Manuel. 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ. 

SANTA  MARIA. 
Valverde  Marcelino. 
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Tailor  Shops.     (Sastrerías.) — Continued. 
COMARCA  DE  LIMÓN. 

LIMÓN  (Capital). 

Astín  Richard. 
Brown  CG.  H. 
Davis  F.  J. 
Griffiths  J.  A. 
Hughes  Richard. 
Irving  Geo. 
Jackson  Augustus. 
Jieman  N.  A. 
Mcintosh  A. 
Nowlan  R.  B. 
Portuondo  Palmenio. 
Powell.  I.  U. 
Roden  Rowland. 
Sinclair  H.  N. 
Small  M. 
Watson  Richard  J. 

COMARCA  DE  PUNTARENAS. 

PUNT  ARENAS  (Capital). 

Acuña  Teodomiro. 
Castaña  Ricardo. 
Diaz  Cristóbal. 

Tanneries.     (Tenerías.) 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 

ALAJUELA  (Capital). 

Acuña  Joaquin. 
Acuña  José  Ma. 
Hernandez  Joaquin. 
Hernández  José  Ma. 
Montoya  Dolores. 

PUENTE  DE  PIEORA. 


Alvarado  Juan. 
Chavez  Blas. 


SAN  RAMÓN. 

Bermúdez  Juan. 
Zamora  Salvador. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA. 

HEREDIA  (Capital). 
Garita  Juan. 
Ramírez  Rafael. 
Sánchez  Julio. 
Vargas  Miguel. 

PROVINCIA  DE   SAN   JOSÉ. 

SAN  MARCOS. 
Abarca  José. 
Canet  Francisco. 
Paulino  Ardón  y  Cia. 

SAN  SEBASTIÁN. 
Anas  Rafael. 

SAN  VICENTE. 
Quirús  Julian. 

COMARCA  DE  PUNTARENAS, 
PUNTARENAS  (Capital). 
Molina  Macario. 

Tinsmiths.     (Hojalateros.) 
PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 
ALAJUELA  (Capital). 
Carvajal  Fernando. 

ATENAS. 

Benavides  Lucas. 
Ruiz  Ricardo. 
Urbina  Francisco. 


Tinsmiths.     (Hojalateros.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  ALAJUELA— Continued. 

SAN  RAMÓN. 
Carvillo  José. 

PROVINCIA  DE  CARTAGO. 

CARTAGO  (Capital). 
Romero  .José  Ma. 

COMARCA  DE  PUNTARENAS. 

PUNTARENAS  (Capital). 

Delgadillo  Narciso  R. 
Vargas  Trinidad. 

Tobacco  Warehouses.     (Tercenas.) 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA. 
ATENAS. 

Bustos  Francisco. 
Gomez  José  Ma. 
Mayorga  Candelaria. 
Miram  bell  Juan. 
Ramírez  Víctor. 
Rojas  Suc.  Jerónimo. 
Sánchez  Francisco  Ma. 


GRECIA. 


Abarca  Eladio. 
Aguilar  Francisco, 
Bazan  Elena,  v.  de. 
Gómez  Fermín. 
Gómez  José  A. 
Kepper  Otto. 
López  Julio. 
Maroto  S.  Esteban. 
Muñoz  Atanacio. 
Prado  Mauro. 
Queeada  Genaro. 
Rojas  Ascensión. 
Sánchez  Juan. 
Serrano  Maurilio. 
Vega  Ramón. 


PALMARES. 


Rojas  Claudio. 
Ruiz  Guillermo. 
Sagot  Bem  ardo. 
Vargas  Matías. 


PUENTE  DE  PTEDRA. 


Rojas  Jacinto. 

SAN  ISIDRO. 

Castro  Camilo. 
Suarez  Federico. 

SAN  JERÓXTMo. 
Manuel  Sauz  C. 

SAN  RAMÓN. 

Acosta  Adelina,  viuda  de. 
Avila  Juan. 

Bolandi  Perfecta,  viuda,  de. 
Campos  Manuel. 
Carvajal  Trinidad. 
Cervantes  Enrique. 
Chenín  León. 
García  Adolfo. 
Gonjalez  Mercedes. 
Rodríguez  Benjamin. 
Rodríguez  Luis. 
Urrutia  Ramona,  viuda  de. 


Tobacco  Warehouses.  (Tercenas.) — Con- 
tinued. 

PROVINCIA  DE  ALAJUELA— Continued. 

SARCIlf  NORTE. 

Benavides  Elijio. 
Chinchilla  Antolín. 
Molina  Ricardo. 
Serrano  Miguel. 

TACARES. 

Bonilla  Vicente. 
Vargas  8.  Rafael. 

PROVINCIA  DE  CARTAGO. 

CACIlí. 
Gómez  Juan. 

CENTRO  PARAÍSO. 


Castillo  José  Ma. 
Chaves  Juan  María. 
Puantoneli  Domingo. 


CENTRO  UNION. 


Rodriguez  José  R. 
San  abria  José  Ma. 


JIJAN  VINAS. 


Ajó  Luis. 


LA  FLOR 


Salomon  David. 


NARANJO. 


SAN  ROQUE. 


Hidalgo  Juan  G, 


Alfaro  Manuel. 
Alfaro  Matías. 
Alméstica  Félix. 
Beer  Carlos. 
Camacho  y  Hermanos. 
Carba.Ho  Miguel. 
Rodriguez  Alfredo. 
Sánchez  John. 
Villalobos  Reyes. 

OROSf. 

Roldan  Jerónimo. 

TlCURRIOjUE  Y  PAVAS. 

Francis  Jorge. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA 

HKREDIA  (Caí-ital). 

Alfaro  Rosendo. 
Amores  Pedro. 
A  ray  a  Ramón. 
Arce  Vicente. 
Arguello  Clemente. 
Padilla  Celso. 
Be  ja  ran  o  Ambrosio. 
Chaverri  Francisco. 
Chaverri  Pedro. 
Chávez  Hipólito. 
Espeleta  Nicasio. 
Esquivei  Leónidas. 
Fonseca  José  María. 
(Jarcia  Antolín. 
Gómez  Timoteo. 
González  Francisco. 
León  A.  Maximino. 
Lizano  Ramón. 
Madrigal,  Francisco. 
Madrigal  Ramón. 
Matamoros  .lose. 
Melendes  Saturnino. 
Miranda  Juan  Teófilo. 
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Tobacco  Warehouses.  (Tercenas.) — Con- 
tinued. 

PROVINCIA  DE  HEEEDIA— Continued. 

HEK  EDI  A  (Capital)— Continued. 

Morales  Custodio. 
Morales  Saturnino. 
Muñoz  R.  José. 
Parreaguirre  Joaquín. 
Perez  Francisco. 
Rodríguez  Santiago. 
Rosabal  Amado. 
Trejos  Ricardo. 
Ugalde  Ramón. 
Vargas  Em  il  io. 
Villalobos  C.  Rosendo. 
Villegas  Vicenta. 
Vindas  R.  Ramon. 
Zonta  Segundo. 
Zumbado  Manuel. 
Zumbado  Rafael. 

BARBA  (Canton). 

Arguedas  y  Madrigal. 
Carballos  Juan. 
Gomez  Esteban. 
Ruiz  Francisco. 
Ugalde  Gabriel. 
Villalobos  Domiugo. 

SAN  RAFAEL. 

Badilla  Rafael. 
Chavarria  B.  Juan. 
Espinosa  Jacinto. 


SANTA  BARBARA. 


Cajigal  Ramiro. 
Campos  Cipriano. 
Campos  Narciso. 
Salazar  Juan. 


SANTO  DOMINGO  (Canton). 


Arce  V.  Joaquín. 
Chacón  Manuel. 
León  Feliz. 
Ramírez  Juan. 
Segura  Filadelfo. 


PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ. 


ALAJUELITA. 


Rojas  Ramon. 
Solano  Ramón. 


ASERRÍ. 


Corrales  Isaías. 
Corrales  Rafael. 
Corrales  Simón. 
Fallas  Francisco. 
Granados  Isabel. 
Solano  Juan. 


CTJRRIDABAT. 


Portilla  Francisco. 
Romero  Obando  Isidro. 


DESAMPARADOS. 


Castro  Mauricio. 
Salazár  Fernando. 


MOJÓN. 


Asín  Ali 

Delgado  F.  Josó. 
Flores  Francisco. 
Goyenaga  Carlos. 
Muñoz  José  María, 
Muñoz  Matias. 
Rojas  Alejandro. 
Sibaja  Raimundo. 


Tobacco  Warehouses.  (Tercenas.)— Con- 
tinued. 

PROVINCIA  DE  SAN  JOSÉ— Continued. 


PACACA. 


Barbosa  Josefa. 
Bermúdez  Emilio. 
Mata  Florentino. 
Mata  Rosa. 
Mora  G.  Elias. 
Rojas  Celso. 
Salazár  Mercedes. 


SAN  JERÓNIMO. 


Quesada  Juan. 

Arce  Arcádio. 
Aveudaño  Juan. 


SAN  JUAN. 


SAN  MARCOS. 

Abarca  José. 
Ardón  y  Cia.  Paulino. 
Gutiérrez  Nicolás. 
Jiménez  Juana. 

SAN  PABLO. 

Blanco  Ramón. 

SANTA  MARIA. 
Valverde  Marcelino. 

SAN  VICENTE. 

Gutiérrez  Santiago. 
Umaña  Policarpo. 


ZAPOTE. 


Carvajal  Juan. 
Muñoz  Miguel. 


COMARCA  DE  PUNTARENAS. 

PUNTA  RENAS  (Capital). 


Alvarez  Manuel. 
García  Petra  Paz. 
González  Isabel. 
Nuñez  Encarnación. 
Palma  Ignacio. 
Roger  Francisco. 

CHOMES. 

Aguilar  Francisco. 
Vargas  Dolores, 

ESPARZA. 

Liaano  C.  Nicolás. 

LA  BARRANCA. 

Molina  Macario. 
Molina  Toribia  T. 

PAQUERA. 

Peña  Nieves. 
Ramos  Francisco  P. 

Undertakers  and  Undertakers'  Supplies. 
(Pompas  Fúnebres  y  Ventas  de 
Ataúdes.) 

PROVINCIA  DE  ALAJTJELA. 

ALAJUELA  (Capital). 

Aguilar  Ramón. 
Molina  Samuel. 
Rodríguez  Carlos. 
Sánchez  Enrique. 

PALMARES. 

Rodriguez  Ruben. 


Undertakers  and  Undertakers'  Supplies. 
(Pompas  Fúnebres  y  Ventas  de 
Ataúdes.  )— Continued. 

PROVINCIA  DE  CARTAGO. 

CARTAGO  (Capital) 

Carbonel  Jacinto. 
Coma  Gerardo. 

PROVINCIA  DE  HEREDIA, 

HEREDIA  (Capital). 

Alvarado  Francisco. 
Henavidcs  Juan. 
Campos  Juan. 
Miranda  Juan. 
Muñoz  Federico. 

BARK  A  (Canton). 

Arguedas  Dolores. 

SANTA  BÁRBARA  (Canton). 

Sibaja  Juan. 

SANTO  DOMINGO  (Canton). 

Mora  Narciso. 
Rodriguez  Jerónimo. 

Wine  Faetones.     (Vinaterías.) 
PROVINCIA  DE  ALAJTJELA. 


GRECIA. 


Grimez  Fermín. 
Kopper  Otto. 
Maroto  S.  Esteban. 
Rojas  Ascension. 
Vega  L,  Leonardo. 

PALMARES. 

Carballo  Manuel. 
Mora  Josó  M. 
Ruiz  Guillermo. 
Sociedad  Comercial. 

PUENTE  DE  PIEDRA. 

Rojas  Jacinto. 

SAN  MATEO. 

Achio  Josri. 
Alvarez  Luis. 
Arce  Ezequiril. 
Jenkins  Tomás. 
Soley  Jaime. 
Vega  Joaquin. 


SARCHÍ  NORTE. 


Chinchilla  Antolin. 
Molina  Ricardo. 

PROVINCIA  DE  CARTAGO. 

CENTRO  LA  UNIÓN. 

Aguilar  F.  Ramón, 
Alvarado  C.  Juan. 
Calvo  Rafael  N. 
Céspedes  José  B. 
Malavazi  Tomás. 
Rodríguez  Josó. 
Valiente  Julian. 

COMARCA  DE  PUNTARENAS. 

ESPARZA. 

Guevara  Uladislao. 
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ECUADOR. 


AREA  AND  POPULATION. 

Th,  Republic  of  Ecuador  (Ecuador  being  the  Spanish  for  Equator)  is  so  called  because  the  Equator  traverses 
the  northern  part  ot  its  territory  at  a  short  distance  iron,  its  capital  and  divides  the  country  int  tv > ^oT 
north  and  south  oí  te  bne  The  latter  part  is  much  the  larger.  Ecuador  is  bounded  on  the  no  th  hy^^Z 
on  the  east  by  Brazen  he  south  by  Peru,  and  on  the  west  by  the  Pacific  Ocean.  A  number  of  isliuÍ  t  e 
Pac  he  belong  to  the  Kepubhc,  some  being  situated  close  to  or  at  a  comparatively  short  distance  from  the  coa  t 
while  others  like  the  Galapagos  Archipelago,  are  000  miles  or  more  distant.  The  limite  of  the  country  he  ev^ 
been  accurately  deters  its  territory  extends  from  10  M'  north  ]atitmle  t|)  5o  .M,  sont]l  lat¡tl¿     an(l  fn)m 

longitude  0»o  52^  to  longitude  «P  35'  west  of  Greenwich.     Its  greatest  length,  from  north  to  south,  is  .U  mile™ 
T^<1         '  -40  miles.     Its  coast  line  measures  about  2,0<K>  miles.     The  total  area  is  estimated  as  being 

Tt]:^n     T? rC  ™l1™'  °r  lieady  that  °f  ^6W  MexiC0  iu  tbe  United  States-122,580  square  miles.    The  population 
is  1,2 i 0,000— whites,  100,000;  mixed  races,  300,000;  Indians,  870,000. 

The  provinces,  with  their  population,  according  to  the  Statesman's  Year  Hook  for  1807,  are: 


Carchi 

Imbabura  . . . 
Fin cli incha. . 

Leon 

Tunguralina. 
Chimborazo  . 
Cañar 


Azuay !      132! 

Lo  j  a, 

Bolívar 

Rios 

Oro \\  \\ 

Guayas 

Manal>i 

Esmeraldas 

Oriento 


Total 1,271,8W 


Population. 

Capital.* 

30,  000 

Tnlcíín. 

67,  í)40 

Ibarra. 

205,  000 

Quito. 

109,  600 

La  e  miga. 

103,  033 

í  Am  bato. 

122,  300 

Riobamba. 

64,  011 

!  Azogues. 

132,  400 

Cuenca, 

60,  456 

Loja. 

43,  000 

Gnaranda. 

32,  800 

Hababovo. 

32,  600 

1  Máchala. 

m,  042 

|  (íuayatjuil. 

64,  123 

Porto  viejo. 

14,  553 

Esmeraldas 

80,  000 

'From  "Handbook  of  Ecuador, 
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CITIES  AND  TOWNS. 

The  chief  cities  and  towns  of  Ecuador  are: 

1.  Quito,  capital  of  the  liepublic,  situated  over  10,000  feet  above  the  sea,  is  of  great  historical  interest  as 
the  former  seat  of  Inca  civilization.  It  has  a  number  of  government  buildings,  churches,  convents,  a  noted 
university,  colleges,  schools,  and  hospitals,  and  one  of  the  linest  public  squares  in  South  America.  Population, 
80,000, 

13.  Guayaquil,  situated  on  the  Guayas  River,  00  miles  from  the  sea,  and  the  principal  port  of  Kcuador.  It  is 
lighted  by  gas,  has  street  cars,  ice  factories,  a  cathedral,  several  churches,  and  commodious  public  buildings,  and 
is  in  telegraphic  communication  with  Quito,  and  by  cable  with  the  outside  world.     Population,  50,000. 

3.  Cuenca,  capital  of  the  interior  province  of  Azuay,  situated  85  miles  SSW.  of  Quito,  about  9,000  feet  above 
the  sea.     It  has  a  university  and  a  cathedral  and  considerable  trade.     Population,  25,000. 

4.  Biobamba,  capital  of  the  province  of  Chimborazo,  is  situated  in  a  valley  of  the  Andes,  at  an  altitude  of 
over  9,000  feet.     It  has  a  number  of  churches  and  educational  institutions.     Population,  Pi,  000. 
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5.  Ambato,  capital  of  the  province  of  Tiingurahna,  is  an  interior  town  which  is  noted  for  its  annual  fair  and 
lias  a  nourishing  trade.     Population,  10,000. 

Loja  and  Lacunga,  or  Lataeunga,  are  also  thriving  towns  of  some  10,000  inhabitants  each.  Besides  Guaya- 
quil, there  are  a  number  of  minor  ports  along  the  Pacific  coast,  viz:  Esmeraldas,  San  Lorenzo,  La  Tola,  Ostiones, 
Rio  Verde,  Atacantes,  Manta,  Bailenitas,  and  Ayanque. 

TOPOGRAPHY  AND  CLIMATE. 

The  great  chain  of  the  Andes  crosses  Ecuador  from  north-northeast  to  south-southeast  in  two  ranges  nearly 
parallel,  which,  at  certain  points,  are  connected  by  transverse  ridges.  Between  these,  there  are  vast  plateaus  upon 
which  most  of  the  population  live.  The  summits  of  many  of  the  mountains  are  perpetually  clothed  with  snow. 
Others  are  active  volcanoes,  including  the  famous  Cotopaxi,  in  almost  constant  eruption.  The  valleys  are 
charming  in  their  luxuriant  verdure  and  freshness.  The  great  basins  of  Quito,  A  in  bato,  and  Cuenca  (respectively 
1>,500,  8,500,  and  7,800  feet  above  the  sea),  seem  to  be  the  abodes  of  perpetual  spring,  and  are  the  more  important 
centers  of  the  agriculture  of  the  country. 

The  alternation  of  lofty  mountains,  plains,  and  valleys  gives,  of  course,  an  infinite  variety  of  climate  and 
production.  At  Quito,  the  climate  is  delightful.  According  to  Professor  Orton,  of  New  York,»  <f  It  is  neither 
summer,  nor  spring,  nor  autumn,  but  each  day  of  the  year  oilers  a  singular  combination  of  the  three  seasons. 
Neither  cholera,  nor  yellow  fever,  nor  consumption  is  known  there.  The  mild  and  healthful  temperature  which 
prevails  at  that  capital  is  something  admirable/' 

There  are  but  two  seasons  in  Ecuador — winter,  or  the  rainy  season,  beginning  in  December  and  ending  in 
May,  and  summer,  the  dry  season,  beginning  in  June  and  ending  in  November.  Mr.  George  Earl  Church,  in  his 
book  "  Ecuador  in  1881,"  says  the  climate  in  the  inter- Andean  section  is,  in  the  north,  like  a  constant  June  month 
in  New  England.  In  the  center  and  around  Quito,  it  is  like  September  and  early  October,  and  in  the  south, 
bordering  upon  Peru,  again  like  June.  The  Amazon  slope  uis  forever  hot  and  steaming,  but  with  the  recompense 
of  refreshing  nights. " 

The  country  is  crossed  in  various  directions  by  ninety-one  rivers,  forming  two  systems,  namely,  those  flowing 
east  or  southeast  into  the  Amazon,  and  those  flowing  west  or  southwest  into  the  Pacific.  The  principal  rivers  of 
the  Amazon  group  are  the  Napo  and  Putuinayo,  both  noble  streams,  with  many  affluents.  Those  of  the  Pacific 
system  are  the  Mira,  Santiago,  Esmeralda,  and  Guayas.  Many  of  the  Ecuadorian  rivers  are  navigable  by  steamers 
for  great  distances  inland.     Ecuador  also  has  a  number  of  lakes,  but  most  of  them  are  small. 

The  Pacific  coast  of  the  Republic  is  very  irregular,  with  many  promontories  and  indentations  affording  good 
harborage.  The  most  important  of  its  inlets  is  the  Bay  of  Guayaquil,  the  principal  gateway  of  Ecuadorian 
commerce,  with  a  depth  averaging  about  20  feet. 

AGRICULTURAL   RESOURCES. 

The  products  of  the  soil  in  Ecuador  vary  according  to  temperature  and  elevation.  On  the  Pacific  coast  and 
in  the  river  valleys,  cacao,  sugar  cane,  cotton,  rice,  coffee,  tobacco,  bananas,  and  other  tropical  fruits  yield 
abundantly  when  properly  cultivated.  Upon  the  plateaus,  the  cereals  and  vegetables  of  the  temperate  zone  are 
raised,  and  in  some  sheltered  valleys,  sugar  cane  may  be  seen  growing  side  by  side  with  Indian  corn.  In  the 
interior,  Peruvian  bark  and  india  rubber  are  found,  and  it  is  here  mainly  that  cattle  and  sheep  are  raised.  The 
jand,  as  a  rule,  is  very  productive  and  fertilizers  are  seldom  used.  The  staple  crop  of  Ecuador  is  cacao  or  cocoa, 
but  coftee,  sugar,  and  rice  are  largely  cultivated.  Tobacco  is  grown  mostly  in  the  Pacific  coast  region  and  is  of 
good  quality  and  flavor.  Ivory  nuts  are  also  an  important  product.  Indigo  has  been  planted  with  success,  and 
efforts  have  been  made  to  stimulate  its  growth.  The  violet  dye  named  orchilla  is  obtained  from  moss  found  along 
the  coast. 

TIMBER  AND  DYE  WOODS. 

United  States  Consul  General  Dillard,  in  a  report  dated  Guayaquil,  April  24,  1894,  and  printed  in  Special 
Consular  Reports,  ¿£  American  Lumber  in  Foreign  Markets,77  says: 

The  following  table  exhibits  a  great  variety  of  valuable  woods  found  in  Ecuador,  in  the  province  of  Guayas  alone,  and  particu- 
larly about  Chougan,  Balzar,  Faina,  and  Puna. 

The  table  shows  the  local  names,  the  color,  length  of  log  which  may  be  cut  from  a  tree,  and  the  number  of  years  each  is  calculated 
to  endure. 

Several  of  these  woods  are  unique  cabinet  woods.  I  have  indicated  the  general  uses  for  which  they  may  be  severally  employed, 
and  in  another  place  some  further  particulars  about  some  of  them. 

As  Jar  as  I  can  find  out,  there  is  no  timber  here  like  our  pine  which  can  be  used  to  make  the  light  planks  in  general  use  in  house 
building,  etc.     Consequently,  pine  lumber  is  imported  here  from  Mississippi,  shipped  from  the  port  of  Biloxi. 
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List  ok  Native  Woods. 


Loc;j1  iii 


Culo 


Durability. 


Eine  cabinet  woods:  ! 

Kol»lo i  White. 

Jh  iguoroa lii'd 


do 

do 

do 

do 

White  : 
Gold  .. 


Coffee  .  . 
lïlaok  .. 
Coffee. 
Yellow  . 


Cabicu  

Cod  ro 

Gun  salido 

Caoba 

Caracoli 

Snobe  

Ponts  and  underground  woods: 

G ua yacan  

Modera  negra 

Alganobo 

Matasama 

House-construction  woods  : 

Moral 

Arm  a  ri  lio 

Guachapelí 

Laurel 

Colorado 

Mangle 

Pantano Yellow 

Cascol |  White. 

Seca i  Yellow 

Pechiche ¡  White. 

Gauyabo J do 


ud   vellow. 


do  . 

do 

Red.... 

hark... 

Keel.... 
do 


Guión 

Coq  ni nto 

Canelo 

Balsamo 

Raft  woods,  balsa.  . 
Ship  timber,  maria. 


Rod.... 

White.. 

Yellow  . 

Red 

White.. 

Yellow 


Feet. 
20 
20 

:;o 
3  o 

10 


30 

30 

ir» 

20 
45 

t:> 
25 


20 
20 

ir> 

15 
30 
15 
15 

3  5 

4  5 
60 
65 


Years 


Ever!  a; 


K  ver  hi! 


25 

*)  r} 
100 
16 
ding. 
It) 
12 
12 

50 

5  0 

»ting. 

50 

5o 
50 
50 
50 
I  I 
11 
25 

3  o 

30 

30 
30 
14 

30 

10 

50 

4 

30 


Size  ¡h  the  length  ota  log  whidi  can  he  cut  from  a  tree 

The  foregoing  woods  are  all  found  in  the  province  of  Guayas,  in  which  Guayaquil  is  situated. 

Of  the  woods  in  the  provinces  of  Esmeraldas  and  Monchi,  on  the  upper  coast,  and  of  those  in  the  southern  provinces  of  Del  Oro  and 
Toja,  I  have  no  sufficient  information  (the  woods  named  are  most  likely  found  in  all  those  provinces),  nor  have  T  any  information  about 
the  woods  of  the  Cordilleras,  nor  of  those  in  the  regions  known  as  the  Ariente— the  virgin  forests  of  the  upper  Amazon. 

Unayacan.—  This  valuable  wood  endures  alike  in  the  open  air  as  under  ground.  On  account  of  the  frequency  of  earthquakes,  most 
of  the  houses  are  built  upon  great  posts,  which  are  sunk  deeply  into  the  ground  and  are  extended  to  the  second  story  of  the  building. 
The  bottom  parts  of  these  posts  are  of  guayacan,  which  extend  4  or  5  feet  above  ground,  and  the  upper  part  of  the  posts  are  of  mangle, 
which  can  be  renewed  when  it  decays.  The  two  parts  of  the  posts  are  attached  together  by  a  most  ingenious  mortise  joint.  The  guay- 
acan is  used  for  all  purposes  where  wood  is  used  under  ground  or  in  water. 

Mangle.—  This  wood  is  in  universal  use— for  the  upper  part  of  posts  and  for  all  the  joists,  plates,  and  studding  of  houses.  Its 
lasting  quality  differs  with  its  situation.  In  the  shade  above  ground  it  endures,  say  fourteen  years,  and  in  the  ground,  sixteen  years, 
but  in  the  open  air,  exposed  to  the  sun,  it  lasts  only  three  or  four  years. 

Balsa.—  The  renowned  balsas  (or  rafts)  (the  most  unique  water  craft  in  the  world)  are  constructed  of  this  wood,  hence,  its  naine. 
This  craft  (made  of  balsa  logs,  stripped  of  the  bark  and  fastened  together  with  vines)  has  always  been  in  use  by  the  Indians  on  this 
coast.  The  tradition  is  that  the  progenitors  of  the  Indians,  who  inhabited  this  country  before  the  incas  appeared,  as  well  as  at  the 
time  of  the  Spanish  conquest,  reached  the  shores  of  Ecuador  in  balsas— most  probably  from  the  Isthmus  of  Panama.  At  all  events, 
the  balsa  has,  from  time  immemorial,  been  the  water  craft  of  the  Indians  of  Ecuador.  They  iloat  up  and  down  the  rivers  and  hayons 
(esteros)  with  the  tide,  transporting  their  produce  and  returning  home.  Some  build  their  cabins  on  their  balsas,  which  thus  become 
their  only  homes.     They  do  not  fear  to  go  to  sea  in  their  balsas,  for  it  is  impossible  to  sink  them. 

The  balsa  wood  is  very  white,  soft,  strong,  and  floats  like  a  cork. 

The  kinds  of  lumber  preferred  are  the  guayacan,  mangle,  and  imported  pine— each  for  its  particular  purpose. 

Hamboo. — The  bamboo  is  of  universal  use  for  ceilings  in  house  building.  The  matter  in  the  joints  being  carefully  cutout,  the  cane, 
from  4  to  6  or  more  inches  in  diameter,  is  flattened  out  and  made  like  a  plank.  It  not  only  serves  all  the  purposes  of  the  best  quality 
et  lath,  but  is  usually  the  only  weatherboarding  of  the  rear  of  houses.  It  is  also  the  llooring  material  for  respectable  country  houses 
and  for  all  native  cabins. 

The  lumber  imported  at  Guayaquil  during  the  year  1893  amounted  to  1,000,006  feet,  all  from  the  Tinted  States  and  all  dressed 
lumber.      E.  Rhode  &.  Co.  were  the  importers.     Very  little  lumber  is  imported  at  the  other  ports  of  the  Republic. 

The  import  duty  on  lumber  is  one-half  centavo  (say  one-fourth  cent,  American  gold)  per  kilogram,  plus  30  per  cent  ad  valorem. 

Lumber  sells  in  Guayaquil  at  from  7£  to  0  centavos  per  foot,  say  #37.50  to  $15  per  thousand. 

Owing  to  the  abundant  rains  and  warm  climate,  the  plains  of  the  coast  and  the  river  basins  of  the  Amazon 
region  are  covered  with  dense  forests,  which  are  rich  in  cabinet  woods,  drugs,  dyes,  rubber,  vanilla,  Narsaparilhi,  etc. 
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MINKRALS. 

Ecuador  is  rich  in  gold,  silver,  copper,  iron,  lead,  and  coal.  Petroleum  is  abundant  on  the  coast  near 
Guayaquil.  Quicksilver  and  zinc  have  been  found,  and  there  are  salines  of  considerable  value.  Large  sulphur 
deposits  are  found  in  volcanoes.  The  province  of  Esmeraldas  is  noted  for  its  alluvial  deposits  of  gold.  The 
existence  of  placer  gold,  to  an  almost  limitless  extent,  about  <>()  miles  from  the  coast  and  easily  accessible,  lias 
been  reported.*1     The  valleys  of  the  Amazon  region  ate  also  said  to  abound  in  gold. 


MANUFACTURES. 

The  manufacturing*  industries  of  Ecuador  are  chiefly  confined  to  sugar  mills,  flour  mills,  sawmills,  tanneries, 
distilleries,  and  a  few  cotton  factories.  Cotton  cloths  and  hats  are  made  in  country  houses  and  in  small  workshops. 
Butter,  cheese,  and  other  dairy  products  may  be  included  in  this  class  of  industries.  The  manufacture,  of  chocolate 
gives  employment  to  many  persons,  and  silk  culture  and  wine  making  are  also  engaged  in.  There  are  ice 
manufactories  at  Guayaquil  and  a  small  woolen  mill  at  Chillo.  Hole  leather  is  made  in  the  country  and  some  of 
it  exported  to  Peru.  Shoemaking  machinery  is  used  at  Quito.  At  Cashapamba,  in  1892,  a  factory  had  been 
established  to  work  the  agave  liber.  Two  porcelain  manufactories  had  also  recently  been  put  into  operation  at 
Tungurahua  and  in  the  Province  of  Leon. 

FOREIGN  COMM ERO E. 

Recent  statistics  of  the  foreign  commerce  of  Ecuador  are  not  obtainable  from  United  States  consular  sources 
because  of  a  fire  which  destroyed  the  data  collected  by  Consul  General  Dillard,  of  Guayaquil,  in  October,  18W>. 
In. a  report  dated  November  28,  1890,  printed  in  Commercial  Relations  of  the  United  States,  1895  and  1890,  Vol.  I, 
page  716,  Mr.  Dillard  says: 

u  I  was,  at  the  time  of  tlie  fire  of  October  5  and  6, 1890,  in  this  city,  preparing  the  report  called  for  on  statistics 
for  the  forthcoming  volume  of  Review  of  the  World's  Commerce. 

"All  my  labors  were  destroyed  by  the  lire,  embracing  some  40  pages  of  tables  already  typewritten,  besides  a 
quantity  of  material  just  obtained  by  searching  through  the  custom-house  here  and  the  records  of  x>rivate  offices. 
I  was  congratulating  myself  on  giving  full  information  of  the  commerce  of  this  country  with  all  nations,  but  more 
especially  with  ours.  There  were  comparisons  for  all  the  years  succeeding  1888,  and  a  detailed  list  of  every  article 
imported  from  our  country  in  1895  (a  copy  of  this  is  on  file),  a  detailed  list  of  imports  of  cotton  goods  from  all 
countries,  as  well  as  of  other  articles  of  principal  consumption.  Since  the  fire,  I  find  it  utterly  impossible  to 
procure  again  any  of  the  data. 

"The  report  would  have  shown  a  steady  but  slow  increase  in  both  imports  and  exports  of  the  country.  For 
instance,  they  were  in  1888,  in  round  figures,  9,000,000  and  8,000,000  sucres,  respectively,  and  in  1895,  10,000,000 
imports  and  11,000,000  exports,  sucres,  the  balance  of  trade  shifting  in  favor  of  this  country. 

"The  imports  from  the  United  States  for  1895  were  greater  than  from  any  other  country,  and,  excluding 
1,000,000  sucres'  worth  of  pesetas  coined  at  Philadelphia,  the  United  States  was  next  to  England  in  the  value  of 
her  exports  to  this  country.  Rut  it  must  be  noted  that  the  great  bulk  of  the  imports  from  the  United  States  was 
made  up  of  the  five  articles  of  lard,  kerosene,  barbed  wire,  flour,  and  lumber.  However,  it  is  true  that  we  exported 
to  this  country  in  1895  over  100  different  articles  of  merchandise.  This  fact  I  have  always  taken  to  be  an  assur- 
ance that,  with  proper  effort,  our  merchants  could  do  a  great  trade  with  this  country." 

According  to  a  report  of  the  British  Consul  at  Guayaquil,  the  foreign  trade  of  Ecuador  for  the  year  1893  was 
as  follows:  Imports,  $0,400,101;  exports,  $8,785,215.  No  particulars  are  given  as  to  this  trade  further  than  these 
totals. 

The  following  statement h  shows  the  trade  of  France,  Great  Britain,  and  the  United  States  with  Ecuador  in 
1893,  no  German  statistics  in  this  connection  being  published  or  available  in  any  shape: 


Country. 


France 

(ireut  Britain 

United  States  (1893-94). 

Total 


-    - — ' 

Exports  to 
Ecuador. 

Imports  from 
Ecuador. 

Total  trade. 

$386,  000 

1,717,  040 

817,425 

$2,850,400 
979.  132 
900,  228 

$3,242,400 
2,696,  178 
1,  777,  653 

2,920,471 

4,  795,  704 

7,  716,  231 

a Handbook  of  Ecuador,  Bureau  of  the  American  Republics,  page  6)í. 

hFrom  Commercial  Relations  of  the  United  States,  1894-95,  Vol.  1,  pages  69,  70. 
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The  exports  from  Great  Britain  to  Ecuador— and  these  represent  the  greater  portion  of  foreign  manufactures 
consumed  in  the  Kepublic— are,  in  the  order  of  their  value:  Cotton  and  woolen  manufactures,  iron  and  steel  ware, 
bags  and  sacks,  machinery,  linens,  hardware  and  cutlery,  rubber  goods,  implements  and  tools,  ready-made  clothing, 
earthen  and  glass  ware,  hats  and  caps,  etc.  It  will  be  noted  that  the  greater  number  of  these  are  articles  in 
whose  manufacture  the  United  States  excels,  and  it  seems  strange  that  it  does  not  share  in  their  consumption  in 
Ecuador  to  a  larger  degree.  There  is  no  reason  why  United  States  cotton  factors  should  be  limited  to  an  annual 
export  of  their  manufactures  to  Ecuador  to  the  amount  of  only  $44,000,  while  British  cottons  are  consumed  there 
to  the  annual  value  of  about  $1,000,000. 

A  short  report,  herewith  reproduced,  from  Consul-General  Dillard,  of  Guayaquil  (Consular  .Reports  for 
February,  1894,  No.  1G1),  seems  to  cover  all  that  is  required  of  United  States  manufacturers  and  exporters  to 
enable  them  to  enlarge  their  trade  in  Ecuador: 

The  advisable  course  to  pursue  in  order  to  foster  a  trade  with  these  countries  (Guayaquil  being  the  commercial  metropolis  for  a  vast 
extent  of  territory)  would  be  to  send  hither  competent  men  who  speak  Spanish  to  study  the  necessities  of  the  trade  and  report  to  their 
employers.  One  man  at  first  might  represent  several  branches  of  trade.  Our  countrymen  formerly  had  an  iustiuct  for  foreign  trade; 
they  must  cultivate1»  it  anew. 

There  is  a  great  field  hero  for  our  simplest  agricultural  implements— plows,  hoes,  etc.  The  machete  is  the  agricultural  implement 
used  here.  If  a  live  man  were  sent  here  with  plows,  hoes,  and  other  simple  implements  of  agriculture,  prepared  to  go  on  the  haciendas 
and  show  the  people  how  to  use-  them,  and  the  immense  gain  in  using  them,  1  do  not  think  the  result  would  be  doubtful, 

I  have  never  seen  corn  meal  in  Ecuador;  it  is  unknown,  at  least  in  the  vicinity  of  Guayaquil,  and  yet  large  quantities  of  corn  are 
produced.  Corn  mills  might  be  introduced,  with  little  expense,  into  the  corn  producing  regions,  such  as  that  of  the  rich  lands  on  the 
Boliche  River,  where  I  ate  several  meals  at  a  great  hacienda,  where  there  was  not  seen  a  crumb  of  bread  except  what  our  party  carried 
along.  Yet  on  this  place  were  hundreds  of  bushels  of  very  tine  corn.  Yucca  is  used  instead  of  bread.  It  is  a  great  root,  somewhat  like 
the  sweet  potato  of  our  Southern  States,  but  not  so  good. 

I  make  these  observations  to  indicate  what  might  be  accomplished  by  a  little  enterprise  properly  directed. 

The  Moniteur  Officiel  du  Commerce,  Paris,  May  (>?  1897,  has  the  following: 

On  acoount  of  political  troubles,  the  Government  of  Ecuador  has  published  no  statistics;  but  I  am  giving  all  accessible  information 
The  first  table  shows  imports  of  Ecuador,  according  to  countries,  for  1894  : 


France  

Germany 

England 

En  i  ted  States 
Italy 


8,  889,  r>60 

7,  302,  838 
13,  282,  506 

8,  36 1.5!  >7 
521,  100 


DolL-ii 


1,  715,  685 
1,409,   4  47 

2,  503,  523 
1,612,7X8 

100.  572 


There  was  a  decrease  in  imports,  as  compared  with  the  previous  year,  owing  to  the  fact  that  the  market  was  overstocked.  The 
United  States  sends  the  largest  quantities  of  goods,  but  the  imports  from  England  and  France  are  of  greater  value. 

In  the  export  trade,  there  was  a  decrease  in  cacao,  due  in  part  to  a  disease  called  "  mancha,"  which  ravaged  the  plants  during  the 
year.  The  price  fell  from  83  francs  ($16)  the  quintal  (220.46  pounds)  to  72  francs  (*13.80)  in  1894.  The  total  value  of  cacao  exported 
during  the  year  was  27,017,800  francs  ($5/214, 135).  The  exports  of  coffee,  on  the  other  hand,  increased  over  a  million  francs,  the  total 
amount  being  5,183,500  francs  ($1,000,415).     Other  exports  were  : 


Raw  hides  (in  round  numbers). 

Rubber 

Vegetable  ivory 

Straw  hats 

Tobacco  


Francs. 


640,  000 
1,  255,  000 
1,845.000 

775.  000 
112,000 


Dollars. 


123.520 
242,  215 
356,  085 
149,  575 
21,616 


Trade  would  be  much  facilitated  in  Ecuador  if  there  were  better  roads.  There  is  no  direct  means  of  communication  between  the 
northern  provinces  and  the  coast,  and  for  the  transportation  of  baggage  by  mule  teams  about  45  francs  (nearly  $ii)  per  100  kilos  (220,16 
pounds)  is  charged.  Apart  from  the  principal  road  which  connects  Guayaquil  with  the  capital  via  Habahoyo  ami  that  leading  from 
Guayaquil  to  Cuenca,  the  other  routes  are  impassable  in  rainy  weather.  The  railroad  from  Duran  to  Fuente  de  Chimbo  (50  miles  in 
length)  has  been  repaired  and  the  last  two  miles  completed.  A  plan  to  continue  it  to  S4bambe  is  under  consideration,  and  it  is  thought 
that  the  Government  will  carry  it  out. 

Another  report  in  the  same  publication  is  as  follows: 

There  is  no  establishment  for  the  manufacture  of  chemical  products  in  Ecuador.  In  1803,  the  imports  amounted  to  813,021 
kilograms  (1,792,386  pounds),  with  a  value  of  1,566,7*6  francs  ($303,3X!>).  Pharmaceutical  products,  perfumery,  and  essences  came  from 
France,  Germany,  and  England;  aniline  and  other  dyes,  which  are  used  in  coloring  the  cloth  made  in  the  country,  came  from  France 
and  Germany,  as  well  as  chemical  products  used  in  the  construction  of  buildings,  such  as  colors,  cements,  etc 

There  iV  no  glass  or  pottery  manufactured  in  Ecuador.  In  1803,  the  imports  were  7(55,553  kilograms  (  1,687.738  pounds),  valued  at 
028  531  francs  ($179  306).  The  imports  were  principally  from  France  and  Belgium.  Germany  furnished  a  few  articles  of  a  cheaper 
grade. 
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Iron  anil  steel,  hardware,  tools,  lighting  and  heating  apparatus  must  also  be  imported,  although  there  are  a  few  foundries  where 
repairs  a:e  made.  The  lack  of  refractory  materials  is  an  obstacle  to  the  development  of  foundries  in  this  country.  Iron  and  steel  como 
principally  front  England.  The  United  States  furnishes  most  of  the  hardware,  nails,  locks,  tools,  etc.,  used  in  Ecuador  Household 
utensils  in  enameled  iron  find  a  rqady  market,  as  they  are  used  everywhere,  and  there  is  little  danger  of  breaking  them.  Kerosene  or 
petroleum  lamps  are  employed  for  lighting.  Ordinary  lamps  are  imported  from  the  United  States  and  Germany;  the  better  varieties 
from  France.     On  account  of  the  climate,  there  is  little  demand  for  heating  apparatus. 

The  industrial  machinery  (machines  for  spinning  and  weaving,  for  use  in  mills  and  chocolate  manufactories)  comes  from  France. 

Importation  in  1893.— Hardware  and  iron,  3,802,258  kilograms  (8,382,457  pounds),  valued  at  4,2(34,027  francs  (#822,957);  machinery, 
286,504  kilograms  (031,757  pounds),  valued  at  018,392  francs  ($125,139). 

The  furniture  in  use  Is  mostly  made  in  the  country  ;  easy  chairs  are  imported  from  Germany  and  Austria  and  art  furniture  from 
France. 

Ecuador  possesses  factories  for  spinning  and  weaving  woolen,  cotton,  and  linen  goods.     The  chief  ones  are  situated  at  Chillo,  near 
Quito.     Water  is  the  motive  power.     The  products  iind  a  ready  market  in  the  country,  and  are  exported  to  Colombia,  Venezuela,  Fern 
and  Bolivia,     impermeable  cloth  and  other  woven  products,  such  as  belts,  carpets,  etc.,  are  manufactured.     Nevertheless,  the  importation 
of  different  tissues  amounted  to  2,815,088  kilograms  (0,202,143  pounds),  valued  at  15,272,702  francs  ($2,917,043).     The  United  States  sent 
calicoes  and  cottons;  France,  wools  and  silks. 

Clothing,  hats,  and  footwear  are  mainly  manufactured  in  the  country,  but  19,127  kilograms  (42,107  pounds),  worth  342,59(5  francs 
($00,121),  of  shoes  and  shoemaker's  articles  were  imported  from  France  and  Germany )  135,150  kilograms  (297,904  pouuds),  valued  at 
1,710,838  francs  ($331,348),  of  clothing  came  from  France;  and  there  were  imported  16,011  kilograms  (30,720  pounds)  of  felt  and  straw 
hats  (especially  the  former),  valued  at  384,245  francs  ($74,157),  chielly  from  France  and  Germany.  Silk  hats  are  much  worn  in  Ecuador, 
but  only  cheap  articles  are  sold. 

Most  of  the  lace  and  embroidery  used  in  the  country  is  of  local  manufacture.     The  small  quantity  imported  conies  from  France1. 

Paper  and  Office  Fcrnishings. — Imports  in  1893. 


Weight. 


Value. 


Articles 


Kilograms. 


Pounds. 


Francs. 


Dollar- 


Books,  etc 

Paper  and  office 


81,042 

articles !       445,201 


178,  605 
981,  022 


358,  016 

837,  090 


69,  212 
161.  669 


Country  of"  origin. 


Spain  and  France. 
France,  and  Germany. 


Ecuador  sends  to  the  United  States  and  France  skins  and  articles  of  leather;  in  1893,  the  export  amounted  to  620,162  kilograms 
(1,367,209  pounds),  valued  at  775,717  francs  ($149,913).  The  skins  were  raw,  salted,  and  tanned,  and  there  is  a  fair  demand  for  them. 
The  imports,  mainly  from  England,  France,  and  Germany,  amounted  to  the  value  of  419,324  francs  ($80,929).  There  are  no  large  native 
tanneries;  the  proprietor  of  each  hacienda  tans  skins  according  to  the  old  methods. 

Oils,  soap,  and  candles  are  not  produced  or  manufactured  in  the  country.  The  import,  chiefly  from  France,  Germany,  and  Holland," 
was  valued  at  1,345,909  francs  ($259,772). 

The  value  of  the  import  of  alimentary  products  in  1893  was  8,158,095  francs  ($1,574,507).  France  supplied  the  greater  portion,  but 
the  United  States  is  beginning  to  furnish  some  articles;  sugar  should  be  especially  mentioned. 

The  beer  for  home  consumption  is  made  in  Ecuador  ;b  a  small  quantity  of  German  beer  is  imported;  the  larger  part  of  the  imports 
valued  in  the  year  under  consideration  at  4.730,080  francs  ($912,900),  came  from  France. 

There  is  a  good  market  here  for  all  products,  on  the  condition  that  they  are  cheap.  This  consideration  is  more  important  to  the 
purchaser  than  the  quality.     Trade  is  transacted  chiefly  by  commercial  travelers. 


UNITED  STATES  TREASURY  FIGURES. 

The  following  figures,  compiled  by  the  Bureau  of  Statistics  of  the  United  States  Treasury  Department,  give 
the  imports  of  the  United  States  from  Ecuador  and  the  exports  of  the  United  States  to  Ecuador  during  the  liscal 
years  1892-1896,  inclusive: 


Imports  fko.m  Ecuadok. 


Articles. 

and 
lb* 

1892. 

1,  800,  193 
818.910 

1893. 

¡  2,751,101 

!      782. 29G 

Quantities. 

1894. 

2,  143,  190 
1,16:5,375 

1*95. 

3,  886,  585 
1.070,208 

9,  524 

1,044,329 

938,  379 

105.  633 

1896. 

1,922,081 
1,371,993 

27, 885 

1,  343,  050 

736, 176 

1,542,400 

FREE  OF  DUTY. 
Cocoa-,  or  cacao,   crude,  and  leaves 

Coffee 1  bs . . 

Hides  and  skins,  other  than  fur  skins  : 

All  other 

.lbs.. 

887, 642 
215.117 

i       828, 865 
2,215,795 

782,  593 
1,  745,  292 

Ivory,  vegetable 

.lbs.. 

1           | 

Total  free  of  duty 

: 

1 

Í 

i 

Imports  of: 

(iold 



S 

i 

Values. 


1892. 

1893. 

Dollars. 
404,  235 
124, 126 

2,384 
105,  206 
281,  790 
33,  407 

7,  068 

1894. 

Dollars. 
273,  966 
182,  314 

5,629 

76,  332 

247,  299 

23,  569 

6,903 

1895. 

Dollars. 
352,  060 
148, 528 

1,951 

58, 758 

249, 933 

1,007 

2,496 

189(5. 

Dollars. 
261,  336 
127,  089 

18,  348 
80,145 
310,  820 
3,  849 
5,600 

Dolla  rs. 
183,  448 

209,  671 

6,440 

96,  994 

210,919 

17, 992 

8,  169 

807, 187 
2,  (544 

958,216 

2,012 

816,  012 
472 

814,  733 

6,  933 

763, 633 
10 

809,  831 

960,  228 

816,  484 

821,  666 

763,  643 

17, 135 
1,  038 

3,466 
614 

879 
122 

1,062 
411 

3,058 

728 

"Also  cottonseed  oil  from  the  United  States. 

bFrom  malt  and  hops  imported  from  San  Francisco,  according  to  a  British  consular  report  printed  in  May,  1897. 
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Articles. 


Quantities. 
1893.        !         1894.  1895. 


DOM ESTIC  MERCHANDISE. 

Ji  rend  Ht  u  fis: 

Wheat  ftonr hbla. .         25,  501 

All  other 1 

Chemicals,  drills,  íI.vch,  etc I 

Cotton,  manufactures  oi":  ! 

Cloths yards-  -  i  2,  539,  548 

All  other 

Iron  and  .steel,  and  manufactures  of: 


32, 999 


993, 429 


Machinery, 


Saws  and  tools 

Sowing  machines,  and  parts  of 

Wire Iba. 


All  other. 


Oils,  mineral 

Illuminating galls.  . 

(  >t  her galls  -  - 

Provisions,  comprising  meat  and  dairy 
products  : 

Lard hm-- 

All  other 

Wood ,  and  manufactures  of 

All  other  articles 

Total  domestic  merchandise  . . . 
Total  foreign  merchandise 


Exports  of: 
Gold... 

Silver.. 


890,90)5     !  1,536,0)53 


18,801 


1,609,244       1,880.733 


120,122 


272,  746 


2,  892,  470    I  2,  454,  781 


259,  080 


2,  655,  607 


133,050 
17,092 


1896.         Í 


718,540 


354,700 

10,  178 


L\!'53,006    I  2,485,286 


<e 

ise 



::::::¡:::::::::::: 



810,070 


761,178 


735, 341 


653 


Dollar*. 
126,358     ! 
3. 170     i 
31,771    ! 

Dollars.    . 
134,648 
4,  632 
29, 777     ; 

Dollar». 

88,  799 

4,091 

25,  034 

Dollars.     \ 
58,  330     ' 

5,  939 
33, 876     ; 

Dollars. 
68. 837 
3,  633 
41,641 

129,760 
4,  932 

52, 448 
4,  525 

44,763 

7.  229 

27, 133     ! 
3,  969 

45,179 

7,  821 

26, 694     i 
20, 471     1 
9,015     J 
29.  138     j 
31,765 

20.  194 

27,  577 
16,738 
42.001 

38, 397 

23,  449 
16,482 
14,  116 

40,686 
45,  720 

25.  930) 
18,  849 
11,492 
40,  180 
29,  206 

36,  291 
29,  541 

16, 175 
14.  8» w 
39, 836 

10,066 
2,486 

22, 107 
2,  208 

20, 187 
3,  326 

13,  240 
5,  724 

39.  658 
3,  090 

211,282 

5,  401 

30, 441 

136.716 

244, 340 

7,414 
29.  984 
138,849 

254,  335 
13,678 
33,  61  i 

123,968 

248, 625 
15,625 
57,  091 

139,211 

170,171 
11,655 
34,109 

125,538 

809, 466 
0)04 

815,  839 
1,586 

1       759, 474 
i           1,704 

i       734,426 

915 

1           688, 1)42 

1            i ,  :t74 

TRANSPORTATION  FACILITIES. 

United  States  Consul  General  Dillard,  of  Guayaquil,  in  a  report  dated  July  6,  1894,  printed  in  Special  Consular 
Reports,  u  Highways  of  Commerce,"  gives  the  following  account  of  the  transportation  facilities  of  Ecuador: 

OCEAN   LINES. 

The  greatocean  lines  to  and  from  Guayaquil  are:  Two  lines  from  Panama  to  Valparaiso,  touching  at  Guayaquil-the .Pacific  Steam 
Navigation  Company  (an  English  corporation),  and  the  Compañía  Sud-Americana  do  Vapores  (a  Chilean  corporation).  Each  has  ou  8 
line  five  first-class  steamships,  of  3,000  tons  each.  They  are  all  admirably  fitted  up  for  both  passengers  and  freight  and  a.e  l.ghted  y 
electricity.  These  lines  carry  the  foreign  mails,  and  a  vessel  of  each  leaves  Guayaquil,  going  north  and  south  every  week,  lea^.ng 
Valparaiso  on  alternate  weeks.  None  of  these  vessels  touch  at  other  Colombian  porte  or  at  other  ports  of  Ecuador  than  Guayaquil,  but 
the  Z  fio  Steam  Navigation  Company  has  two  steamships  which  ply  between  Guayaquil  and  Panama  touchmg  at  a  1  the  ports  of 
Ecuador  north  of  Guayaquil  and  at  those  of  Colombia  on  the  Pacific.  These  carry  passengers  ami  freight  and  the  coast  mails  ;  the  ser  vue 
to Trtnightly.  All  the  steamships  of  these  lines  are  supplied  with  side  hatches  and  steam  wind.asses,  and  it ,.  sa.d  that  steamships 
without  these  time  and  labor  saving  appliances  can  not  successfully  compete  with  those  which  have  them. 

The  English  and  Chilean  lines,  long  in  competition,  finally  came  to  the  present  arrangement:  1  he  English  and  Chilean  steamers 
leave  vCraiso  on  alternate  weeks,  and  thus  there  is  an  English  or  Chilean  steamship  touching  at  Guayaquil,  going  north  every 

^^aTp^  ^Panama  to  Guayaquil,  £W  15..  (*e.00);  Ou.ya.u.1  to  Valparaiso.  ,20  3s.  «d.  <«fcU):  Ouayaqui.  to 

Bocada  pÍS  .S.  ;$3.65?and  25  per  cent  ;  to  Peruvian  ports,  12  sucres  («.15,  -1  *  P-r  cent  ;  to  ChUean  ports,  lo  sucres  («.«, 
and  ThTd.Ttfnce  as  sailed  from  Panama  to  Guayaquil  is  815  miles;  from  Guayaquil  to  Callao,  740,  and  from  Guayaquil  ,„  Va^araiso, 
^Agents  at  Guayaquil:  Pacific  Steam  Navigation  Company,  George  Chamhers  A  Co.  ;  Compañía  Sud-Amerieana  de  Vapores, 
Seminario  Hermanos.  niYf,nnn    Mtwi  hnii  nn„   i¡n~  +o  New  York,  the  Merchants' 

Guayaquil  has  splendid  ocean  ™<^^,  «^  ™  «  ^^r^?™>^*  »'»»  W.-"*  «  the 
Line.     There  are  four  lines  of  steamships,  each  having  .1 ■  suam<  x  anive  ,>     i  * 

Continent.  m  rn(i.(lfinn    n.iii.wi  tllf>  "Gulf  Line  "  Ims  sixteen  ftte.imships  i"  the 

(1)  G,a/«ne._The  Greenock  Steamship  Company,  an  Eng  ,«  >  co^ or     mn  ^e     Gn^Un,  ^  ^ 

service,  ranging  from  1,600  to  3,500  tons  reg.ster  Ihey  ,.o  l;g  e  M»  ■  «-*  uty  J  l  6  m  (  .Jv¡  n  t„  ,,„,,,,„„,  is  Cr,0  <*m.:«». 
between  Guayaquil  and  Liverpool,  Glasgow,  and  Greenock.     Ihahrst-  Ms  ^'^'^.^^        ,,,„,„,     MllI.(in  K,inl)l),.g  A  Co. 

^^t:?^,=:p;^^  ^~:';i;!r::;:!;s:::-:£t;;-: 

^¿^¡ZZZ^^Z^™^*-* - — -« — "Jï 


TuT^rt^T^rã,  My"t, ■»',««  .....  N>  IMt.l  «„...  soil.    Th.  v.l»  ta.-lml" 
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they  touch  at  Genoa  and  Cadiz;  and  on  the  Pacific  coast,  they  make  all  the  principal  ports  from  Valparaiso  to  San  Jose  de  Guatemala. 
On  the  return  trip,  they  randy  touch  at  Guayaquil  (they  may  he  signaled  at  San  José  to  call  there),  but  call  at  the  northern  ports  of 
Ecuador,  where  they  take  large  quantities  of  ivory  nuts  (tagua)  to  Germany.  Passenger  rates  to  Hamburg  and  other  points  are  made 
specially;  no  regular  tariff.  Freight  per  ton:  For  ivory  nuts,  ¿12  ($cJ.7iI);  for  cacao,  €2  10s.  ($12.77),  and  other  freights  assimilated. 
Guayaquil  agents,  successors  of  Daniel  Lope/. 

{',>)  French  Pacific  I/nie(Li(jne  Française  du  Pacifique). — This  line  comprises  two  French  Companies,  that  of  the  Maritime  du  Pacifique 
and  ííavraise  Péninsulaire  de  Navigation  à  Vapeur.  There  are  at  present  nine  steamships  on  this  line,  ranging  from  3,500  to  5,000  tons 
register  and  from  1,800  to  2,000  horsepower.  This  line  plies  between  Havre  and  the  Pacific  ports  of  South  and  ('entrai  America,  making 
all  ports,  great  and  small,  of  Chile  and  Peru,  from  Punta  Arenas  (in  the  Straits  of  Magellan)  to  Pay  ta,  in  Peru,  and  Guayaquil;  thence 
to  San  dosé  de  Guatemala,  and  finally  Punta  Arenas,  Costa  Rica;  Corinto,  San  Juan  del  Sur,  La  Fnion,  Amapala,  La  Libertad,  and 
Acajutla.      They  touch  at  Bordeaux  ami  Liverpool.     Guayaquil  agents,  Rey  re  Pros.  vV  Co. 

(1  )  Pacific  Steam,  Xar'h/ation  Company. —  This  company  has  eight  tirst-elass  steamships  on  its  line  from  Liverpool  to  Valparaiso, 
connecting  with  its  own  and  the  Chilean  steamers  from  Valparaiso  to  Guayaquil  and  Panama  twice  a  month.  The  steamships  of  this 
line  are  each  of  0,000  tons  register,  admirably  fitted  up,  as  is  the  case  with  the  other  steamers  of  this  company,  for  both  passengers  and 
freight.  They  carry  the  foreign  mails,  and  touch  at  the  Atlantic  ports  of  South  America,  at  Rio  Janeiro  and  south;  they  touch  at 
Lisbon,  and  sometimes  at  Vigo,  Spain. 

(5)  Kosmos  Line. — There  is  another  German  fleet  of  steamships,  composing  the  Kosmos  Line  (Deutsche  Dninpfschilffnhrts- 
Gesellschaft  Kosmos),  of  fifteen  steamers,  ranging  from  1,700  to  it  .000  tons  register,  and  making  somewhat  irregular  connections  at 
Guayaquil  about  once  a  month  from  Hamburg,  and  coming  through  the  Straits,  generally  make  all  the  ports  on  the  Pacific.  Guayaquil 
ageuts,  E.  Rohde  &  Co. 

(6)  Merchant*'  /.inc.— This  line  has  four  steamships  plying  between  Now  York  and  Guayaquil.  The  service  is  somewhat  irregular — 
once  a  month  or  once  in  two  months.  One  of  the  steamships  is  of  2,007  tons  register,  and  the  others  somewhat  over  ¡1,000  tons.  They 
are  English  ships,  chartered  by  W.  R.  Grace  &  Co..  of  New  York,  and  the  Guayaquil  agents  are  E.  Rohde  A  Co. 

COMMrXlCATION    WITH    THE    IXTERIOU. 

As  to  "railways,*'  "navigable  rivers  and  canals,'*  and  "first-class  highways,"  there  are  none  in  Ecuador  worth  mention,  except  for 
local  traffic  and  travel.  To  get  to  (¿uito  and  the  interior,  there  are  two  principal  routes.  The-  best  is  by  steamboat,  daily,  to  Bodegas 
(Hababoyo),  eight  hours;  and  there  take  mules  to  the  interior.  The  other  route  is  to  take  the  railroad  to  Chimbo,  50  miles,  ami  there 
take  mules.  There  is  but  one  piece  of  what  may  be  called  "  highway''  in  the  Republic  of  Ecuador.  From  Ambato  to  Quito,  there  is  a 
stage  line,  which  takes  up  the  mule-backers  at  Ambato  and  gives  them  a  fairly  good  drive  to  Quito,  60  to  70  miles,  in  about  eighteen  to 
twenty  hours.  This  is  the  only  carriage  road  in  the  Republic  outside  of  the  cities,  ami  was  built  by  Garcia.  Mareno.  The  old  highway 
of  the  Incas,  from  Quito  to  Cuzco,  has  long  since  gone  to  ruin,  whatever  may  have  been  its  character.  The  whole  of  the  commerce  of 
this  great  seaport  with  the  interior  mountain  country  goes  on  inuleback  by  one  of  the  routes  named.  The  commerce  of  the  great  valley 
in  which  Guayaquil  is  situated  is  carried  on  by  the  steamboats  and  lesser  craft  of  sail  or  oar  on  the  almost  innumerable  rivers  and 
esteros  (creeks  or  bayous)  which  intersect  it  in  almost  every  direction,  and  by  the  railroad,  which  taps  the  principal  sugar-growing 
district. 

Ecuador's  only  railroad." 

A  part  of  this,  the  only  railroad  in  Ecuador,  may  be  mentioned  on  account  of  overcoming  great  obstacles  in  construction.  That 
part  of  if,  from  Duran  (the  terminus  just  across  the  river  from  Guayaquil)  to  Yaguache,  -about  20  miles,  is  constructed  through  the 
tembladeros  (a  succession  of  lagoons  and  marshes,  called  on  the  old  English  maps  "The  Great  Yaguache  Lagoon"'),  which  are  without 
consistent  soil  and  overflowed  by  the  tides  flowing  up  the  River  Guayas  from  the  Gulf  of  Guayaquil,  35  miles  distant.  Only  a  small 
part  of  the  roadbed  is  on  dry  land,  and  that  in  the  tembladeros  had  to  be  constructed  of  rock  carried  from  the  Capra  hills,  at  Duran. 
The  rock  was  tilled  in  until  it  ceased  to  sink,  and  now  appears  to  be  stationary  and  solid.  The  railroad  is  operated  by  the  Government, 
having  been  taken  from  the  contractor,  Kelly,  who,  after  building  the  railroad  through  the  lagoons,  failed  to  comply,  it  is  said,  with 
his  contract  in  extending  the  railroad  from  Chimbo  to  Sibambe,  in  the  direction  of  Quito. 

COMMERCIAL   CREDITS   AND   PACKING. 

United  States  Consul  General  Sorsby,  of  Guayaquil,  in  a  report  printed  in  Consular  Reports,  April,  1S90, 
says  : 

In  seeking  to  open  up  trade  with  Ecuador,  it  should  be  borne  in  mind  that  European  merchants  and  manufacturers  extend  much  more 
liberal  terms  than  our  merchants  and  manufacturers  seem  disposed  to  give.  The  usual  terms  given  by  European  firms  are  four  and  six 
months'  sight-draft,  drawn  through  some  bank.  And  again,  merchants  in  the  United  States  do  not  pack  as  well  and  at  the  same  time 
as  economically  as  the  European.  All  duties  are  on  the  gross  weight,  and  for  that  reason  it  should  be  a  special  study  to  pack  simply 
and  lightly,  and  yet  so  as  to  thoroughly  protect  the  articles  packed. 

In  shipping  to  this  country,  care  should  be  taken  to  secure  the  certificate  of  the  Ecuadorian  consul,  if  there  is  one  at  the  place;  of 
shipment.     This  precaution  would  expedite  matters  very  much  in  some  cases. 

POSTAL,  TELEGRAPH,  AND  CABLE  FACILITIES. 

Ecuador  is  a  member  of  the  Universal  Postal  Union,  and  lias  entered  into  parcel-post  conventions  with 
several  countries.  The  money-order  system  was  introduced  into  the  country  by  way  of  experiment  in  188Í), 
between  the  cities  of  Quito,  Ambato,  Cuenca,  Guayaquil,  and  Azogues.  According  to  the  Statesman's  Year 
Book  for  1897,  Ecuador  has  1,242  miles  of  telegraph,  Quito  being  connected  with  Guayaquil  and  the  coast,  and 
with  Colombia,  and  by  cable  with  the  rest  of  the  world.  There  are  about  sixty  telegraph  stations.  A  telephone 
service  exists  at  Guayaquil. 

11  As  heretofore  stated,  it  is  proposed  to  extend  the  railroad  to  Siha.mbe. 
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CURRENCY  AX1)  BANKING.* 

The  «nit  of  the  monetary  system  of  Ecuador  is  the  suor  of  100  cents,  value  about  2  shillings  (nearly  48  cents). 
It  is  composed  of  0  parts  silver  and  1  of  alloy.  Other  silver  coins  are  50,  20,  10,  .5  cent  pieces.  There  are  nickel 
5,  1,  and  £  cent  pieces,  and  2  and  1  cent  bronze  coins.     There  is  no  gold  in  circulation. 

Ecuador  having  no  mint,  the  coin  of  the  country  is  minted  at  Birmingham,  En  gland,  in  Chile,  and  in  Peru. 
The  total  silver  coinage  minted  in  the  four  years  ending  with  ISS0  was  about  l,8;r>,000  sucrés1»  ($1,1547,800).  The 
value  minted  in  1890  was  £77,000  ($374,720);  in  1802,  ,£43,000  ($200,250).  The  amount  of  silver  coin  in  circulation 
is  estimated  at  about  1,800,000  sucrés  ($842,400).  The  two  Guayaquil  banks  had  in  their  vaults  on  December  31, 
1.805,  the  sum  of  2,571,348  sucrés  ($1,202,534). 

There  are  two  banks  authorized  to  issue  notes  for  circulation,  viz,  the  Banco  del  Ecuador,  capital,  2,0(10,000 
sucrés  ($936,000),  ami  the  Banco  Comercial  y  Agrícola  (into  which  the  Banco  Internacional  lias  been  merged), 
capital  400,000  sucres  ($178,200).  The  authorized  issue  of  notes  depends  on  the  stock  of  silver  in  the  vaults  of 
the  bank,  and  the  banks  are  bound  by  law  to  hold  one-third  of  the  value  of  their  circulation  in  coin,  silver  or  gold. 
During  1885-1889,  the  issue  was  exactly  240,658  sucrés  ($180,993)  in  each  year.  The  banks  are  in  no  way  related 
to  the  State,  except  that  they  have  to  present  a  monthly  statement  of  balances  of  silver  in  deposit  and  notes  in 
circulation.     They  constantly  make  loans  for  general  or  specific  objects  to  the  Government. 

There  are  no  private  banks,  but  two  savings  banks  have  been  started  in  Guayaquil,  not  related  in  any  way  to 
the  Government. 

The  amount  of  notes  in  circulation  for  ñve  years  was  as  follows: 


Year. 

Rank  of 

Ecuador. 

Dollars. 

Oanco  lutein; 

eioiial. 

Sucrés. 

"     "    ■' 

Sucres. 

Dollars. 

1890 

2, 132,  560 
1,808,395 
2,301,075 
2,  781,  131 
2,  832,  710 

1,  590,  409 
1,  329,  355 
1,470,  145 
1,  003,  350 
I,  479,  054 

800, 148 

868,  010 

#1, 199,  780     ! 

1,. 280,  037 

1,233,141     ! 

013.981 

1891            .                      

003,  835 

189  J              

770,  237 

1893 

710  001 

1894 

013, 771 

TAKTF.F  AND  CUSTOMS  REGULATIONS. 

The  existing  tariff  and  customs  regulations  of  Ecuador  are  printed  in  full  in  the  Handbook  of  Ecuador,  issued 
by  the  Bureau  of  the  American  Republics,  April  1, 1894,  and  also  in  the  International  Customs  Journal,  of  .Brussels, 
No.  59,  May,  1893.  Customs  duties  are  levied  on  goods  imported  and  exported.  All  foreign  goods  may  be  imported 
into  the  Republic  by  national  or  foreign  vessels,  without  distinction  of  Hag.  The  tariff  now  in  force  comprises 
modifications  resulting  from  article  87  of  the  law  of  September  4,  1890. 

Following  are  the  principal  customs  regulations: 

Clothing,  ready-made,  such  as  shirts,  chemises,  dresses,  frock  coats,  waistcoats,  etc.,  with  the  exception  of  flannel  or  stockinet 
undershirts  and  drawers,  and  socks  and  stockings,  shall  pay  an  additional  tax  of  25  per  cent  on  the  duties  of  their  class  according  to 
the  material  of  which  they  are  made. 

For  the  distinct  purposes  specified  hy  the  law  there  will  he  imposed  a  surcharge  of  20  per  cent  on  import  duties. 

For  the  liquidation  of  the  national  foreign  debt  there  will  he  imposed  an  additional  duty  of  10  per  cent  on  the  import  taxes. 

In  rating  articles  formed  of  various  materials,  the  classification  will  he  according  to  the  chief  component  material,  it  being 
understood  that  the  principal  component  is  that  which  enters  more  largely  into  the  manufacture  of  an  article  and  thus  determines  its 

nature. 

Tf  in  the  same  package  there  should  be  found  articles  belonging  to  distinct  classes,  the  whole  content»  shall  he  rated  as  of  the  class 

paying  the  highest  duty. 

If  the  same  package  should  be  found  to  contain  articles  not  dutiable  with  those  which  are,  there  will  he  levied  upon  the  entire 
contents  the  duty  to  which  the  latter  are  subject. 

If  the  same  package  should  contain  prohibited  as  well  as  articles  not  prohibited  the  whole  contents  shall  be  confiscated. 

In  order  that  the  provisions  of  this  article  have  effect,  there  must  bo  shown  omission  to  express  in  detail  on  the  manifest  all  the 
requirements  therein  prescribed. 

Should  the  contents  of  a  package  be  entirely  different  from  that  described  in  the  manifest  and  declaration,  double  duty  will  be 

levied  thereon. 

Forts  of  the  Repuhlic.—Thn  ports  of  the  Republic  of  Ecuador  are  open  to  the  commerce  of  all  nations. 

The  ports  of  Guayaquil,  Manta.  Caraqiiez,  and  Esmeraldas  are  principal  ports  for  commercial  operations  and  comptent  tor  the 
importation  of  foreign' goods  and  the  exportation  of  national  products.  Santa,  Elena,  Callo,  and  Eailon  are  secondary  ports,  and  are 
open  only  for  exportation. 

!i  From  Statesman's  Year  Book.  1S!>7. 

!>The  value  of  the  sucre  Uncinates,     (hi  July  1,  1S!>7,  it  was  4  i.ii  cents. 
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Inland  customs  offices  are  located  at  Loja  and  Tulcan.  These  offices  are  intrusted,  both  for  importation  and  exportation,  with  the 
interior  traffic  of  the  neighboring  Republics. 

Guayaquil,  Manta,  Caraquez,  and  Esmeraldas  are  the  only  warehousing  ports  authorized  to  effect  roembarkments  and  transshipments. 

Exemptions  as  to  arms,  explosives,  etc.—  Only  the  Government  is  permitted  to  introduce,  for  the  needs  of  the  country,  ammunition 
and  weapons  of  war,  copper  and  nickel  coins,  machinery  for  coining  money,  and  all  the  other  articles  mentioned  in  article  52,  with  the 
exception  of  those  enumerated  in  paragraphs  o'  and  i>. 

Whenever  powder  or  dynamite  for  mining  purposes  is  imported,  the  interested  party  shall  annex  to  his  request  a  declaration  in 
duplicate  stating  the  name  of  the  place  where  he  wishes  the  goods  to  be  conveyed,  the  marks,  numbers,  and  class  of  packages,  in  order 
that  at  the  foot  of  the  permit  granted  by  the  administrator  proof  of  the  delivery  be  appended  by  the  authorities  of  the  mining  district. 

On  the  entry,  the  examiner  shall  state  the  weight  of  the  packages,  and  a  bond  to  the  satisfaction  of  the  administrator  shall  be 
exacted  to  guarantee  the  return  of  the  permit  within  a  time  proportionate  to  the  distance. 

OTIIEK    CUSTOMS    IULES    AND    MODIFICATIONS. 

The  Executive  is  authorized  to  make  such  modifications  compatible  with  the  interests  and  the  treasury  of  the  country  to  the 
duties  levied  on  Colombian  goods  until  such  time  when  the  free  trade  which  formerly  existed  between  Ecuador  and  Colombia  shall 
again  be  established. 

In  the  weight  of  packages  containing  fragile  articles,  shall  likewise  be  included  the  breakage,  without  giving  any  right  to  claims 
on  the  pnrt  of  merchants. 

Agricultural  and  industrial  machines  are  comprised  in  the  third  class,  where  they  are  enumerated,  even  when  imported  on  different 
ressels,  provided  that  the  consular  invoice  stipulates  that  they  were  shipped  complete. 

For  importations  of  detached  parts  of  machines  which  form  an  integral  part  thereof  or  of  extra  parts,  the  interested  party  must, 
in  addition  to  the  consular  invoice  establishing  their  quality,  accompany  his  request  for  a  permit  with  a  detailed  declaration  on 
ordinary  paper.  On  the  entry,  the  examiner  shall  state  the  weight  of  the  parts,  and  a  bond,  to  the  satisfaction  of  the  customs,  shall  be 
exacted  to  guarantee  the  return  of  the  permit  within  a  time  proportionate  to  the  distance.  The  bond  shall  be  entered  in  the  copy  of 
the  request,  which  must  be  filed  in  the  archives. 

When,  at  the  expiration  of  the  time  above  alluded  to,  the  interested  party  has  not  returned  the  permit  viséed  by  the  authority  of 
the  place  of  destination  certifying  that  they  have  been  integrally  received,  the  liquidation  shall  be  effected  and  double  the  duties 
leviable  on  such  articles  as  manufactures  of  iron  shall  be  collected. 

The  Ecuadorian  consuls  at  the  port  of  shipment  or  the  place  of  production  shall  legalize  the  general  manifests  and  invoices 
presented  to  them,  in  quadruplicate  copy,  by  the  shippers.  One  of  these  copies  shall  be  remitted  to  the  shipper,  another  shall  be  sent 
to  the  customs  administrator  at  the  place  of  destination,  the  third  shall  be  transmitted  to  the  Minister  of  Finance,  and  the  last  shall 
be  preserved  in  the  archives  of  the  consulate. 

In  default  of  an  Ecuadorian  consul,  the  legalization  shall  be  made  by  a  consul  of  a  friendly  nation;  in  default  of  such  consular 
agents,  by  the  local  authority. 

Consuls,  under  pain  of  dismissal,  shall  not  legalize  manifests  and  invoices  destined  for  ports  not  open  to  commerce. 

For  the  legalization  of  invoices,  the  consuls  shall  collect  the  following  fees,  according  to  the  amount  of  the  invoices:  1  sucré  for 
invoices  amounting  to  $200,  inclusive;  2  sucrés  from  $200  to  $500,  inclusive;  4  sucrés  from  $500  to  $1,000,  inclusive;  50  centavos,  in 
addition  to  the  4  sucres  collected  on  the  first  $1,000,  for  every  additional  $1,000  of  the  invoice. 

For  manifests,  the  consuls  shall  collect  a  fee  of  1  centavo  of  a  sucré  for  every  ton  burden. 

Customs  administrators  can  not  remit  to  any  other  authority,  or  to  any  other  fiscal  employee,  the  quota  to  which,  according  to  the 
regulations  relating  to  the  matter,  those  participating  are  entitled.  Particular  collectors  can  not  give  another  destination  to  the  funds 
they  receive  than  that  prescribed  by  the  statutes  and  regulations,  conformably  to  the  repartition  established,  even  in  cases  where  other 
laws  have  destined  the  funds  to  another  purpose. 

Customs  administrators  or  particular  collectors  who  violate  the  dispositions  of  the  preceding  paragraph  shall  be  personally 
responsible,  without  prejudice  to  the  penalties  to  be  incurred  according  to  the  common  law. 

The  Executive  is  authorized  to  lease  the  collection  of  fiscal  duties  on  the  importation  of  goods  at  the  land  customs  offices  at  Loja 
and  Tulcan. 

The  adjudication  of  the  customs  post  at  Tulcan  shall  be  effected  at  Quito  with  the  formalities  prescribed  by  the  law  relative  to 
finance,  and  before  the  Board  of  Finance. 

Formalities  for  the  clearance  of  imported  goods.~F.veTj  importer  of  foreign  goods  shall,  within  a  peremptory  period  of  six  working 
days  after  the  arrival  of  the  vessel,  furnish  a  detailed  manifest,  in  triplicate  copy,  stating  the  packages,  with  their  marks,  numbers, 
contents,  and  value. 

The  importer  neglecting  this  formality  shall,  according  to  the  importance  of  the  manifest,  be  subject  to  a  penalty  of  from  $10  to 
$100,  pronounced  by  the  administrator. 

The  customs  administrator  must,  however,  grant  an  equitable  delay  when  the  importer  or  consignee  declares  under  oath  that  ho 
has  not  received  the  invoice. 

The  importer  can  in  all  cases  avoid  the  penalty  by  abandoning  the  goods. 

The  detailed  manifests  must  be  accompanied  by  the  bills  of  lading  establishing  the  ownership  of  the  cargo,  or,  in  default  of  these 
documents,  by  the  visé  of  the  consignee  of  the  vessel. 

The  consular  invoices  addressed  by  consuls  to  the  customs  administrator  at  the  port  of  destination  must  be  the  same  as  those 
annexed  to  the  detailed  manifest.  When,  owing  to  whatever  circumstances,  the  consular  invoices  have  not  been  received  by  the  customs, 
the  administrator  shall  exact  from  the  importer  the  copy  which  he  should  have  received,  and  annex  it  to  the  register  kept  for  this 
purpose,  but  he  will,  nevertheless,  request  from  the  consul  the  lost  invoice  or  a  legalized  copy  thereof. 

Should  the  importer  not  have  received  the  invoice,  the  administrator  shall  exact  a  bond  equal  to  double  the  duties  to  guarantee  the 
presentation  of  this  document  within  a  period  of  ninety  days  for  vessels  arriving  from  Europe  or  North  America,  and  of  sixty  days  for 
those  proceeding  from  South  America.     At  the  expiration  of  this  period  the  bond  shall  be  forfeited  to  the  treasury. 

Should  the  interested  party  desire  to  clear  the  goods  during  this  period,  he  shall  be  authorized  to  do  so,  provided  that  the  duties 
be  paid  and  the  bond  above-mentioned  given  to  guarantee  the  payment  of  double  the  duties  in  case  the  invoice  is  not  furnished  within 
the  time  stipulated.  Consequently,  when  the  consul  does  not  send  the  invoice  within  the  time  stipulated,  the  amount  of  the  bond  is 
collected,  as  above  prescribed,  for  the  benefit  of  the  treasury. 
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The  lost  invoke  may  also  be  replaced  by  a  legalized  copy  furnished  by  the  Minister  of  Finance. 
Good,  cleared  w,  hou    consular  invoices  must  bo  examined  by  two  examiners,  who  must  sign  the  request. 

One  copy  of  the  deta.led  manifest  shall  be  annexed  to  the  register  in  which  the  bills  of  lading  shall  be  entered  another  copy  shall 
be  remitted  to  tho  warehouse  keeper,  and  the  third  to  the  controller  anotner  <op,\  sti.m 

same™6  Íntere8t°d  ^  °*n  °nly  dema,,d  the  ClearauCe  of  ilU  or  1'»*  "f  t,ie  l««*«g«»  «A»,-  lowing  presented  a  detailed  manifest  of  the 

The  contents  of  a  package  must  be  cleared  at  one  time  and  never  in  fractions 

The  requests  for  clearance  must  be  in  quintuplícate  copy.  On  the  iirst  copy  the  administrator  will  give  the  order  for  clearance  the 
examiner  shall  enter  there.,,  the  nature  and  weight  of  the  goods,  including  the  package,  and  the  controller  shall  enter  the  amount  of 
duties  m  urn*  manner  that  tins  document  shall  serve  as  a  voucher  lor  the  entry  in  the  ledger  of  customs  receipts 

Two  oí  the  live  copies  must  be  presented  with  a  guaranty,  and  one  of  these  two  shall  be  preserved  in  the  archives 

On  the  second  copy  of  the  request  the  examiner  shall  inscribe  the  nature  of  the  goods,  the  weight  of  the  packages,  and  file  the  same 
„,  the  archive»;  on  the  thud,  the  controller  shall  state  the  weight  and  nature  of  the  goods  and  the  amount  of  duties,  and  lile  the  same 
in  the  archives;  on  the  fourth,  destined  for  the  archives  of  the  warehouse  keeper,  must  bo  inscribed  in  the  margin,  1,,-iblv,  and  indelibly 
the  packages  winch  the  examiner  has  received  for  examination  and  weighing. 

This  copy  the  examiner  must  sign  and  state  the  date  of  clearance,  and  the  interested  party  must  ¡¿scribe  thereon  his  receipts  for  the 
goods  delivered  to  lu  m  by  the  warehouse  keeper. 

On  the  fifth  copy  the  amount  of  duties  shall  he  copied  and  delivered  to  the  merchant  lor  his  examination  and  for  the  payment  of 
the  duties  within  six  days,  conformably  to  paragraph  3  of  article  31.  The  merchant  should,  when  he  has  effected  the  payment  'preservo 
this  document,  as  the  customs  receipt  is  inscribed  thereon. 

Errors  of  figures  resulting  from  weighing  or  the  calculation  of  duty  must  be  corrected  immediately.  Should  this  not  he  done  the 
amount  of  these  errors  shall  be  collected  at  any  time,  with  an  annual  interest  of  9  per  cent,  either  in  favor  or  to  the  prejudice  of  the 
merchant.  The  controller  shall  collect  the  amount  due  the  treasury  as  soon  as  the  errors  are  detected,  and  the  sums  so  collected  shall 
be  entered  in  the  receipts. 

S.-imples,  small  orders  or  commissions,  new  articles  intended  for  a  personal  use,  whoever  be  the  owner  or  consignee,  with  the 
exception  of  foreign  diplomatic  agents,  shall  not  be  exempt  from  duty. 

Sales  effected  on  board  of  vessels  shall  not  exempt  the  goods  from  the  payment  of  duty  nor  from  the  clearance  formalities. 

For  the  transfer  of  goods  or  packages  to  order,  the  purchaser  or  indorser  shall  bo  subject  to  the  same  obligation,  formalities,  and 
penalties  as  the  principal  importer. 

1.  Transfers  of  goods  may  he  effected  for  the  entire  or  part  of  a  manifest. 

2.  It  is  not  necessary,  in  cases  of  transfers,  that  the  request  be  signed  by  the  principal  importer  and  the  purchaser  or  indorser;  the 
signature  of  the  latter  is  sufficient. 

3.  These  transfers  can  be  effected  even  after  the  detailed  manifest  has  been  presented. 

4.  Goods  not  imported  to  order  can  likewise  be  transferred,  but  in  such  case  the  request  must  bo  signed  both  by  the  seller  and 
purchaser  or  indorser,  who  will  be  subject  to  the  same  obligations,  formalities,  and  penalties  as  the  former. 

When,  at  the  moment  of  remitting  the  packages,  it  be  ascertained  that  articles  are  missing  or  have  been  damaged,  mention  of  this 
fact  shall  be  made  in  the  receipts,  and  notice  shall  be  given  to  the  administrator  and  controller  in  order  to  begin  proceedings  against 
the  transgressors. 

The  sixth  day  after  having  received  the  notice  of  the  amount  of  customs  duty  to  he  paid,  the  merchant  must  remit  this  amount  to 
the  administrator  or  collector  if  he  does  not  wish  to  be  exposed  to  coercitivo  measures. 

A  guaranty  can  not  be  accepted  from  an  employee  for  the  responsibility  of  his  employer,  nor  from  a  company  giving  bond  for  a 
company  or  firm  in  which  it  is  interested,  and,  reciprocally,  the  bond  of  a  company  for  one  of  its  members. 

Debtors  in  arrear  in  the  payment  of  duties  can  make  no  request  for  clearance  until  they  have  paid  their  debts,  without  prejudice 
to  the  interest  of  9  per  cent  per  annum  up  to  the  date  of  final  payment. 

After  the  withdrawal  of  the  packages  from  the  custom-house  no  claim  for  damage  or  missing  goods  shall  be  admitted. 

The  complaints  of  merchants  relating  to  the  classification  of  goods  which,  in  their  opinion,  are  not  in  conformity  with  the  tariff 
shall  be  determined  by  the  customs  administrator,  verbally  and  summarily,  after  taking  the  opinion  of  the  examiners. 

The  decisions  which  the  customs  administrator  is  competent  to  give  maybe  amended  or  canceled  by  the  jury  of  customs  when  the 
fact  seems  indisputable  and  in  conformance  to  good  faith. 

The  jury  shall  meet  at  least  once  every  week. 

The  treasurer  shall  fix  the  days  of  meeting  and  convoke  the  other  members. 

The  decisions  of  the  customs  administrators  relative  to  administrative  and  not  penal  affairs  can  only  be  made  executory  by  tho 
Executive. 

EXPORT    DUTIES. 

The  export  duties  shall  be  levied  per  100  kilos,  gross  weight,  in  accordance  with  the  following  tariff: 

Cocoa $0.  64         Caoutchouc $;"">.  00 

Coffee - 04         Mangrove  bark 64 

Hides 01  Tobacco 2.00 

Orchilla 64         Coro/o  nuts 10 

Straw  for  hats  (toquilla) 12.00     j     Sarsaparilla 61 

Straw  for  hammocks  (mocora) r>.  00     i     Sole  leather 1.  (JO 

Port  dues.— Every  sailing  vessel  entering  ports  of  the  Republic  shall  pay  a  duo  of  5  centavos  of  a  sucre  per  ton  burden  for  every 
light  or  light-house  established  at  the  port  of  entrance  of  such  vessel. 

This  due  shall  be  one-half  for  steam  vessies. 

No  vessel  exceeding  30  tons  burden  can  enter  or  leave  the  Guayaquil  Hiver  without  a  pilot,  and,  in  case  of  contravention  of  this 
rule,  the  vessel  will,  nevertheless,  bo  subject  to  pilot  dues  as  far  as  the  Puna  Island. 
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The  pilot  dues  shall  be  levied  according  to  the  draft  of  the  vessels,  towit:  From  Santa  Clara  to  Guayaquil,  $2,50  per  foot;  fnm, 
Puna  to  Guayaquil,  $2.50  per  foot.  This  due  is  the  same  for  entry  and  clearance.  National  men-of-war  are  exempt  from  this  duty,  and 
pilots  are  required  to  render  them  service  gratuitously. 

Captains  of  ports  shall  receive  as  an  emolument  $4.80  for  every  national  or  foreign  vessel  proceeding  from  a  foreign  port  and  $1.8o 
for  every  crew  roll.  All  vessels  of  30  tons  burden  or  less  and  national  ships  carrying  on  the  coasting  trade  of  the  Republic  are  exempt 
from  this  due. 

Warehouse  charges.— On  all  goods  imported  into  the  Republic,  even  those  belonging  to  the  first  class,  the  following  warehouse 
charges  shall  be  collected  by  the  customs: 

Centavos 

I  ackages  ot  large  dimensions,  such  as  pipes,  large  jars,  baskets,  hampers  (jabas),  and  other  similar  large  recipients lo 

Bales,  cases,  barrels,  one-third  and  quarter  skeps  with  porcelain,  of  ordinary  size 

For  46  kilos  of  lead,  iron,  steel,  and  other  metals;  cases  containing  liqueur  and  candles;  conical  jars  (piscos),  etc ;$ 

Packages  of  small  dimensions,  such  as  cases  with  raisins,  with  soap,  small  jars,  etc t 

These  charges  shall  be  collected  monthly,  and  every  month  begun  shall,  for  the  collection,  bo  considered  as  an  entire  month. 

On  the  clearance  or  reshipment  of  packages  the  charges  for  the  entire  time  of  storage  shall  be  collected. 

Two  years  after  the  storage  of  a  package  in  the  customs  warehouse  the  interested  party  shall  be  obliged  to  reship  the  same  or 
request  its  clearance. 

At  the  expiration  of  two  years  the  administrator  shall,  after  notifying  the  storer,  authorize  the  sale  of  the  goods  at  public  auction, 
conformably  to  law,  and  from  the  proceeds  of  the  sale  the  customs  shall  retain  the  duties  due.  The  balance,  if  any,  shall  be  remitted  to 
the  interested  party. 

Should  the  proceeds  of  the  sale  of  the  goods  at  public  auction,  in  compliance  with  the  preceding  article,  not  be  sufficient  to  pay 
the  customs  duties,  the  merchant  shall  only  be  required  to  pay  the  warehouse  charges. 

During  the  time  mentioned  in  article  153  a  merchant  may  abandon  to  the  customs  the  goods  which  he  does  not  desire  to  import. 
He  will  notify  the  administrator  to  this  effect,  who  will  immediately  cause  the  goods  to  be  sold  at  public  auction,  with  the  legal 
formalities,  but  the  interested  party  must  pay  the  warehouse  charges. 

Goods  which  must  be  cleared  on  the  wharf  shall  only  pay  as  warehouse  charges  the  part  of  the  amount  collected  by  the  Wharf 
Company,  in  virtue  of  clause  12  of  its  charter.     This  charge  shall  be  collected  directly  by  the  said  company. 

Combustible  or  inflammable  products  shall  immediately  be  cleared  on  their  arrival  in  the  ports;  for  goods  subject  to  decomposition 
or  deterioration  three  months  shall  be  allowed. 

Wharfage  dues.— The  contract  relative  to  the  working  of  the  wharf  at  Guayaquil,  with  the  dues  stipulated  therein,  shall  remain 
in  force. 

All  vessels  shall  be  required  to  discharge  their  cargoes  on  the  wharf.  Vessels  having  a  complete  cargo  of  coal,  wood,  pipes  and 
conduits,  machinery,  or  of  other  similar  goods,  the  discharge  on  the  wharf  ot  which  would  he  expensive  or  prejudicial,  may,  however, 
discharge  at  the  place  most  convenient  for  the  interested  party,  provided  that  previous  permission  be  obtained  from  the  customs  and  an 
arrangement  be  concluded  with  the  Wharf  Company. 

When,  owing  to  their  state  or  construction,  vessels  can  not  effect  their  discharge  on  the  wharf,  the  Wharf  Company  or  the  customs 
shall  be  obliged  to  convey  the  packages  on  the  wharf  or  on  land  by  means  of  lighters  at  the  vessel's  expense;  in  contrary  cases  neither 
the  vessels  nor  the  packages  shall  be  subject  to  the  dues  mentioned  in  the  preceding  article. 

For  the  conveyance  of  packages  from  the  wharf  into  the  customs  warehouse  the  charges  stipulated  in  the  tariff  at  present  in  force 
at  Guayaquil  shall  be  collected. 

Damage  and  loss  happening  after  the  packages  have  been  deposited  on  the  wharf  shall  bo  borne  by  the  treasury,  with  right  of 
recovery  from  the  contractors  intrusted  with  the  conveyance  of  goods  into  the  customs  warehouse. 
Tariff  of  wharfage  dues. — Every  vessel  or  craft  shall  pay  per  ton  and  per  day; 


Up  to  10  tons  burden $2.  00 

From  11  to  30  tons  burden 5.00 

From  31  to  60  tons  burden 6.  00 

From  61  to  100  tons  burden 8.  00 


From  101  to  150  tons  burden $io.  00 

From  151  to  200  tons  burden 12.  00 

From  201  to  300  tons  burden k;.  ()() 

From  301  to  400  tons  burden 18.  00 


Every  vessel  or  ship  of  401  tons  burden  and  more  shall  pay  $6  additional  per  100  tons  in  excess. 
The  Wharf  Company  shall,  for  discharging,  collect  the  following  dues: 


Kegs  (anclotes)  of  9  gallons $0.  0325 

Barrels  of  flour  or  meat  of  about  18  gallons 05 

Jars,  empty  (quádruplo  due  when  filled) 03 

Small  jars  of  all  kinds 01 

Cases  of  liqueurs,  raisins,  and  almonds 01 

Cases  of  soap 0025 

Cases  of  furniture  or  pianos 25 

Cases  or  packages  of  dry  goods  or  tissues  up  to  5  cubic  feet.       .  05 

Cases  or  packages  up  to  8  cubic  feet 0625 

Cases  or  packages  up  to  12  cubic  feet 125 

Small  tubs  of  all  kinds  (cuñetes) 01 


Iron,  lead,  or  tin,  crude quintal 

Demijohns 

Skeps  with  earthenware  or  glassware 

Half-skeps  with  earthenware  or  glassware 

Quarter  andeighth  of  skeps  with  earthenware  or  glassware. 

Barrels  of  liquids  not  exceeding  60  gallons 

Barrels  containing  glassware 

Barrels  containing  ironwares, quintal.. 

Sacks,  whatever  be  their  contents, quintals 

Seroons,  with  hats,  indigo,  or  any  other  article 


$0.  03 
.  0125 
.  25 
.125 
.  0625 
.  125 
.125 
.03 
.  01 
.25 


For  the  conveyance  of  goods  from  the  wharf  into  the  customs  warehouse  the  contractors  must  conform  exactly  to  clause  6  of  their 
charter,  which  reads  as  follows: 

"No  modification  can  be  made  to  the  tariff  at  present  in  force  in  the  customs-house  at  Guayaquil  for  the  conveyance  of  goods  from 
the  wharf  to  the  warehouse,  and  no  charges  shall  be  collected  by  the  contractors  other  than  those  already  established  in  commerce. 
These  charges  must  be  maintained  during  the  entire  period  of  the  privilege,  and  can  under  no  pretext  be  modified  by  the  parties." 

The  contractors  shall  be  responsible  for  lost  and  damaged  goods  from  the  time  of  receiving  them  to  the  moment  of  their  entry  into 
the  customs  warehouse. 
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Nationalization  ¿«««.-National  vessels  or  vessels  for  wliicli  nationalization  is  requested  shall  pay  the  following  dues: 


For  a  tonnage  of  from — 

10  to  20  tons $1. 00 

21  to  50  tons 2.00 

51  to  100  tons 4  QQ 


For  a  tonnage  of  from— 

101  to  200  tons $8.00 

201  to  300  tons 12. 0C 

801  tons  and  above 16. 0O 


Ships  of  small  tonnage  shall  he  subject  to  no  nationalization  dues,  and  the  necessary  documents  shall  he  delivered  to  them 
gratuitously  on  legal  stamped  paper. 

Nationalization  documents  for  vessels  of  10  tons  and  above  shall  he  issued  by  the  Executive  and  viseed  by  the  Minister  for  Foreign 
Affairs,  and  those  of  smaller  craft  by  the  governor  of  the  Province,  and  they  shall  be  viséed  by  his  secretary.  " 

Nationalization  documents  for  vessels  shall  bo  valid  for  two  years.  In  case  the  vessel  should  be  sold,  this  document  shall  likewise 
be  valid  up  to  the  expiration  of  two  years. 

Owners  and  brokers  of  lighters,  barges,  and  other  craft  of  small  tonnage  proceeding  from  Tumbez,  Sechurn,  and  other  ports  of  the? 
northern  coast  of  Peru,  shall  not  be  required  to  furnish  a  manifest  and  invoices,  provided  that  they  do  not  transport  manufactured, 
goods. 

Temporary  regulations.— Merchants  who  have  not  presented  in  due  time  the  detailed  manifests  shall  not  incur  the  penalty  mentioned 
in  article  65  of  the  former  customs  law. 

The  penalties  already  paid  by  merchants  shall  be  refunded  to  them  by  means  of  a  discount  of  20  per  cent  on  the  amount  of  every 
payment  which  in  future  they  effect  in  the  custom-house. 

Two  models  of  apparatus  and  machinery,  imported  into  the  Republic  to  be  exhibited  as  advantageous  for  national  agriculture  or 
industry,  shall  bo  exempt  from  customs  duty  during  one  year. 

The  inland  customs  office  at  Santa  Rosa,  established  by  legislative  decree  of  August  IS,  1885,  is  abolished. 

PATENTS  AND  TRADE-MARKS. 

According  to  a  report  from  United  States  Consul  General  Dillard,  dated  Guayaquil,  October  13,  1804,  object» 
of  ornament,  and  mere  modifications,  are  not  patentable  in  Ecuador,  nor  are  secret  remedies.  Patent  rights  are 
granted  to  the  introducers  of  machinery  or  methods  of  industry  not  previously  known  in  tiie  Republic.  This  is  a&> 
special  class  of  protection.  The  patent  lasts,  if  $25,000  be  invested  in  the  industry,  three  years;  if  $50,000  is 
invested,  six  years,  and  if  $100,000,  ten  years. 

Applicants  must  send  to  the  Minister  of  the  Interior  a  description  of  their  invention,  with  model  or  sample. 
In  the  case  of  importers  of  machinery,  just  mentioned,  the  application  must  be  accompanied  with  full  details  as  to 
the  method  of  working,  etc.,  as  well  as  models  and  a  sample  of  the  product.  The  application  is  referred  to  a» 
commission  of  three,  who  report  to  the  Minister.  A  note  is  made  in  the  report  if  any  member  dissents.  The 
report  is  transmitted  to  Congress  (which  meets  once  every  two  years),  and  that  body  grants  the  patent.  The 
duration  is  not  less  than  ten,  or  more  than  fifteen  years,  at  the  discretion  of  Congress.  Applications  for 
modifications  or  extensions  are  treated  as  original  applications. 

In  case  of  alleged  infringement,  the  patentee  can  bring  suit.  If  infringement  is  ¿proved,  the  appliances,, 
goods,  etc.,  of  the  infringing  party  are  forfeit  to  the  patentee;  but  in  case  of  failure  to  convict,  the  patentee  must 
pay  damages.  If  two  persons  have  patented  the  same  invention,  the  first  patent  is  valid;  but  the  later  patentee 
is  considered  the  perfecter  of  the  patent.    Courts  have  the  right  to  nullify  patents. 

Patents  are  forfeited  if  they  are  not  worked  within  a  year  and  a  day  after  date  of  grant;  if  the  invention  has 
been  previously  described  and  published  in  the  press,  within  or  without  the  Republic  of  Ecuador;  if  the  inventor 
is  convicted  of  having  concealed  the  secret  of  the  invention,  or  of  having  employed  methods  not  detailed  in  the 
description;  and  if  the  inventor  or  an  assignee  contravenes  any  condition  expressed  in  the  patent. 

Foreigners  are  not  obliged  to  apply  for  patent  in  Ecuador  simultaneously  with  the  application  in  foreign 
countries;  but  in  view  of  the  condition  of  forfeiture  just  mentioned,  when  a  patent  has  been  previously  described 
in  the  press,  it  is  safer  to  file  application  on  the  day  of  the  issue  of  the  foreign  patent. 

The  fees  are  not  mentioned  in  the  law;  they  are  presumably  ñxed  by  the  Minister. 

As  there  is  no  special  law  for  the  registration  of  trade  marks,  they  are  protected  under  the  general  head  of 
"privileges."*  For  this  privilege  to  be  effective,  it  is  necessary  that  the  trade-mark  should  be  registered  in  the 
court  at  Quito.  It  should  be  sent  in  duplicate  and  attested  by  the  signature  of  the  owners.  The  plan  for  any 
manufacturer  to  pursue  to  carry  out  this  registration  would  be  to  send  a  power  of  attorney,  properly  "viseed"  by 
an  Ecuadorian  consular  officer  in  the  United  States,  to  the  patent  agent  in  Quito. 

Infringement  of  the  rights  thus  registered  is  punishable  by  a  heavy  fine,  part  of  which  goes  to  the  informer 
and  part  to  the  patent  agent  who  prosecutes. 

CITIZENSHIP  AND  ALIENS:  PASSPORTS. 

The  Constitution  of  Ecuador  provides  that  the  following  classes  of  individuals  shall  be  considered  Keuadorians  : 

(1)  All  persons  born  in  the  territory  of  Ecuador  of  Ecuadorian  fathers  or  mothers;  (li)  all   persons  born  in 

Ecuadorian  territory  of  alien  fathers,  if  residing  in  it;  (3)  all  persons  born  in  a  foreign  state  of  Ecuadorian  father 

alUitish  Foreign  Ot'iice  Report,  1SÍK3.     Annual  Series.     No.  11 K;. 


660         ECUADOR.  COMMERCIAL    DIRECTORY    OF    THE    AMERICAN    REPUBLICS. 

or  mother,  who  reside  in  the  Republic,  and  express  their  desire  to  be  Ecuadorians;  (4)  all  the  natives  of  another 
state  who  enjoy  the  Ecuadorian  nationality;  (5)  all  aliens  professing  sciences,  arts,  or  useful  industries,  or  owning 
real  estate  or  having  capital  invested  in  business,  who  have  resided  for  one  year  in  the  territory  of  the  Republic, 
have  declared  their  intention  to  become  domiciled  in  it,  and  have  obtained  naturalization  papers;  (tí)  those  who 
have  obtained  naturalization  by  act  of  Congress  for  services  rendered  to  the  Republic. 

No  Ecuadorian,  even  if  he  has  acquired  another  nationality,  shall  be  exempted  from  the  duties  imposed  upon 
him  by  the  Constitution  and  the  laws  as  long  as  he  remains  domiciled  in  the  Republic.  The  provisions  made  on 
this  subject  in  treaties  anterior  to  this  date  shall  be  respected. 

Every  male  Ecuadorian  who  can  read  and  write  and  is  over  21  years  of  age,  who  is  or  has  been  married,  is  a 
citizen  of  Ecuador.     Ecuadorian  citizenship  is  lost  (1)  by  entering  the  service  of  a  hostile  nation;  (2)  by  natural 
ization  in  another  State;  (3)  in  all  other  cases  established  by  law. 

Suffrage  is  universal  for  citizens.  But  as,  under  article  9  of  the  Constitution,  citizens  of  Ecuador  are  only 
those  of  the  male  sex,  who  can  read  and  write,  and  have  reached  the  age  of  21  years,  and  are  or  have  been 
married,  the  right  to  vote,  although  universal  in  principle,  is  actually  restricted  to  a  very  considerable  extent. 
But  no  impediment  exists  to  prevent  the  limit  of  citizenship  from  becoming  enlarged  through  the  natural  and 
legitimate  processes  of  education,  or  what  the  Spaniards,  in  old  colonial  times,  used  to  call  "reducción" — that 
is,  the  civilization  or  conversion  of  the  aboriginal  races  and  their  issue  into  real  citizens  of  the  Republic. 

No  passr>orts  are  required  in  Ecuador. 

WEIGHTS  AND  MEASURES.* 

The  French  metrical  system  of  weights  and  measures  was  adopted  by  law  of  December  6,  1856,  and  ordered 
tobe  enforced  in  the  Republic;  but  its  use  is  still  restricted  to  official  circles.  The  people  still  measure  by  the 
vara  (yard),  pié  (foot),  pulgada  (inch),  and  línea  (the  twelfth  of  an  inch),  and  calculate  the  distances  by  leguas 
(3  miles)  and  cuadras  (100  yards).  The  superficial  measures  are  the  vara  cuadrada  (square  yard),  the  estadal 
(16  square  yards),  the  cuartillo  (12  estadals),  the  celemín  (12  cuartillos),  the  fanegada  (12  celemíns),  the  yugada 
(50  fanegadas),  and  the  caballería  (60  fanegadas). 

An  aranzada  is  an  area  of  20  square  estadals. 

The  Ecuadorian  ton,  tonelada,  is  equivalent  to  20  quintales,  or  2,000  pounds.  Two  Ecuadorian  tons  form  what 
is  called  1  lastre.  The  libra  (pound)  has  16  onzas  (ounces),  or  2  marcos.  The  marco  has  8  onzas.  Onzas  are 
divided  into  cuartas  (fourths)  and  ochavas  (eighths).  The  ochava  has  2  adarmes.  The  adarme  is  the  weight  of  32 
grains  of  barley. 

The  measures  for  liquids  are  the  moyo,  consisting  of  16  cántaros;  the  cántaro,  containing  8  azumbres;  the 
azumbre,  4  cuartillos;  and  the  cuartillos,  13  ounces  each. 

The  measures  for  solids  are  the  cahiz,  consisting  of  12  fanegas,  and  the  fanega,  which  is  equivalent  to  4.44 
cubic  feet. 


1  From  the  Handbook  of  Ecuador,  Bureau  of  the  American  Republics. 
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APEA  Y  POBLACIÓN. 

La  república  del  Ecuador  se  llama  así  porque  el  ecuador  atraviesa  la  parte  septentrional  de  su  territorio,  á 
corta  distancia  de  la  capital,  dividiendo  el  país  en  dos  secciones,  la  del  norte  y  la  del  sur  de  la  línea. 

La  parte  del  sur  es  la  más  grande.  Confina  al  norte  con  Colombia;  al  este  con  el  Brasil  ;  al  sur  con  el  Perú,  y  ai 
oeste  con  el  océano  Pacífico.  May  muchas  islas  en  el  Pacífico  que  pertenecen  á  la  república.  Algunas  se  encuentran 
á  poca  distancia-  de  la  costa;  otras,  como  el  Archipiélago  de  los  Galápagos,  están  á  G00  millas,  poco  más  ó  menos. 
Los  confines  del  país  nunca  han  sido  determinados  con  exactitud,  pero  el  territorio  se  extiende  desde  1°  50'  de 
latitud  norte,  hasta  5°  MV  latitud  sur,  y  desde  09°  52'  hasta  80°  35'  de  longitud  al  oeste  de  Greenwich.  Su  mayor 
estensión  de  norte  á  sur  es  de  520  millas;  de  este  á  oeste  de  740  millas.  La  costa  tiene  como  2,000  millas.  El 
área  total  se  calcula  como  en  120,000  millas  cuadradas,  o  sea  casi  como  la  de  Nuevo  Méjico  en  los  Estados  Unidos, 
á  saber:  122,580  millas  cuadradas.  La  población  asciende  á  1,270,000;  de  raza  blanca,  100,000;  de  razas  mezcladas, 
300,000;  indios,  870,000. 

Las  provincias  con  su  población,  según  el  "Statesman's  Year  Book77  para  el  año  de  1897,  son: 


Provincias 


Carchi 

Imbabura  .. . 
IMiichinclia. . 

León 

Tun^araliu. . 
Chimborazo  - 

Ganar 

Azuay  

Loja 

Bolívar 

Kíos 

Oro 

Guayas 

Manabi 

Esmeraldas  . 
Oriente 


Capital. 


Tiilciín 

Ibarra 

Quito 

Tacuuga  ... 

Ambato 

Biobamba.  . 

Azogues 

Cuenca. 

Loja 

Guarauda  . . 
Babahoyo  . . 

Máchala  

Guayaquil  . 
Porto  viejo  . 
Esmeraldas 


Total 


Población. 

36 

000 

67, 

040 

205 

000 

101), 

600 

103, 

033 

122, 

300 

61,  01 1 

1,32, 

400 

06, 

456 

43,  000 

32, 

800 

32, 

600 

08, 

042 

04, 

123 

H, 

553 

80,  000 

1,271,861 


CIUDADES  Y  PUEBLOS. 

Las  ciudades  y  pueblos  principales  del  Ecuador  son  : 

1.  Quito,  capital  de  la  república,  situada  á  más  de  10,000  pies  sobre  el  nivel  del  mar,  tiene  gran  importancia  histó- 
rica,  habiendo  sido  el  antiguo  asiento  y  morada  de  la  civilización  de  los  Incas.  Hay  muchos  edificios  de  gobierno, 
iglesias,  conventos  y  una  notable  universidad,  colegios,  escuelas,  hospitales,  y  una  de  las  más  hermosas  plazas  en 
la  América  del  Sur.     Población,  80,000. 

2.  Guayaquil,  situada  sobre  la  margen  del  rio  Guayas,  y  á  00  millas  del  mar,  es  el  puerto  principal  del  Ecuador. 
La  ciudad  está  alumbrada  con  gas;  hay  tranvías,  fabricas  de  hielo,  una  catedral,  varias  iglesias  y  grandes  edificios 
públicos.     Tiene  comunicación  telegráfica  con  Quito,  y  por  cable  con  todos  países  del  mundo.     Población,  50,000. 

3.  Cuenca,  capital  de  la  provincia  de  Azuay,  situada  8~)  millas  al  sur-suroeste  de  Quito,  como  á  0,000  pies 
sobre  el  nivel  del  mar.    Hay  una  universidad  y  una  catedral,  y  tiene  considerable  comercio.     Población,  25,000. 

4.  Riobainba,  capital  de  la  provincia  de  Chimborazo,  situada  en  un  valle  de  los  Andes?  tiene  una  altura  de 
más  de  9  000  pies.     Hay  varias  iglesias  e  instituciones  de  educación.     Población,  12,000. 
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5.  Ambato,  capital  de  la  provincia  de  Tungarahu,  es  uu  pueblo  celebrado  por  su  feria  anual  y  goza  de  un 
tráfico  floreciente.     Población,  10,000. 

Loja  y  Tacunga,  ó  La  Tacunga,  también  son  pueblos  prósperos  de  unos  10,000  habitantes  cada  uno.  Adenuís 
¡de  Guayaquil,  hay  otros  puertos  de  menor  importancia  en  la  costa,  a  saber:  Esmeraldas,  ¡San  Lorenzo,  La  Tola, 
Ostiones,  Kio  Verde,  Atacames,  Manta,  Ballenitas  y  Ayanque. 

TOPOGRAFÍA  y  clima. 

La  gran  cordillera  de  los  Andes  cruza  la  república  del  nor-noroeste  al  sur-suroeste  en  dos  cadenas  casi 
paralelas,  las  cuales  están  unidas  por  medio  de  otras  transversales.  Entre  estas  se  hallan  extensas  mesetas  donde 
^vive  la  mayor  parte  de  la  población. 

Las  cimas  de  muchas  de  las  montanas  están  perpetuamente  cubiertas  de  nieve.  Hay  volcanes  activos,  entre 
4)tros,  el  famoso  Cotopaxi,  que  está  constantemente  en  erupción. 

Los  valles  encantan  con  su  frondosa  verdura.  Las  grandes  planicies  de  Quito,  Ambato  y  Cuenca,  á  una 
.altura  de  9,500,  8,501)  y  7,000  pies  sobre  el  nivel  del  mar,  respectivamente,  parecen  la  morada  de  perpetua 
primavera  y  son  los  centros  más  importantes  de  la  agricultura  del  país. 

La  manera  como  las  altas  montanas  alternan  con  los  líanos  y  valles,  da  por  resultado  una  gran  variedad  de 
«climas  y  producciones.  En  Quito  el  clima  es  muy  agradable.  Como  dice  el  Profesor  Orton,  de  Nueva  York,*'1 
i4allá  no  hay  verano,  ui  primavera,  ni  otoño,  pero  cada  día  del  ano  ofrece  una  combinación  singular  de  las  tres 
estaciones.  No  se  conoce  el  cólera,  la  fiebre  amarilla,  ni  la  tisis.  La  suave  y  saludable  temperatura  que  prevalece 
en  la  capital  es  digna  de  admirarse.'* 

No  hay  en  el  Ecuador  más  que  dos  estaciones,  el  invierno  ó  sea  la  época  de  lluvia,  que  empieza  en  diciembre 
y  termina  en  mayo,  y  el  verano  ó  tiempo  seco,  que  comienza  en  junio  y  acaba  en  noviembre.  El  Señor  George 
Earl  Church,  en  su  libro  titulado  "El  Ecuador  en  1881,''  dice  que  el  clima  de  la  región  interandina  hacia  el 
norte,  es  como  el  mes  de  junio  en  la  Nueva  Inglaterra.  En  el  centro  del  Ecuador  y  cerca  de  Quito  la  temperatura 
jse  parece  á  la  de  setiembre  y  principios  de  octubre,  y  en  el  sur,  cerca  del  Peru,  es  también  semejante  al  mes  de 
junio.  En  el  declive  del  Amazonas  hace  siempre  mucho  calor,  pero  esto  se  compensa,  con  lo  fresco  de  las 
noches. 

El  país  está  cruzado  en  varias  direcciones  por  91  ríos,  que  forman  dos  sistemas,  á  saber:  los  que  corren  al  este 
y  sudeste,  y  desembocan  en  el  río  de  las  Amazonas,  y  los  que  corren  al  oeste  y  suroeste  y  desaguan  en  el 
Pacífico.  Los  ríos  principales  del  grupo  de  las  Amazonas,  son  el  Ñapo  y  el  Putumayo,  ambos  notables  y 
con  muchos  tributarios.  Los  del  sistema  del  Pacífico,  son  el  Mira,  Santiago,  Esmeralda  y  Guayas.  Muchos  de 
los  ríos  del  Ecuador  son  navegables  por  vapores  por  larga  distancia  hacia  el  interior.  El  Ecuador  tiene  también 
numerosas  lagunas,  pero  casi  todas  son  pequeñas. 

La  costa  de  la  republica  sobre  el  Pacífico  es  muy  irregular,  con  numerosos  promontorios  y  ensenadas,  que  ofrecen 
buen  anclaje.  La  más  importante  de  sus  bahías  es  la  de  Guayaquil,  que  es  la  entrada  principal  del  comercio  del 
Ecuador,  y  que  tiene  una  profundidad  como  de  20  pies. 

EIQUEZAS  AGRÍCOLAS. 

Los  productos  del  Ecuador  varían  según  la  temperatura  y  elevación.  En  la  costa  del  Pacífico  y  en  los  valles 
^crecen  el  cacao,  la  caña  de  azúcar,  el  algodón,  el  arroz,  el  café,  el  tabaco  y  el  plátano;  otras  frutas  tropicales 
crecen  con  facilidad  y  abundancia  cuando  se  las  cultiva  cuidadosamente.  En  las  planicies  se  cultivan  cereales  y 
legumbres  de  la  zona  templada,  y  en  los  valles  más  abrigados  se  halla  la  caña  creciendo  al  lado  del  maíz.  En  el 
interior  se  encuentran  la  quina  y  la  goma  elástica,  y  es  aquí  donde  principalmente  se  crían  el  ganado  vacuno  y  las 
ovejas.  El  terreno,  por  lo  regular,  es  muy  fértil,  y  rara  vez  se  hace  uso  de  abonos.  El  productor  principal  del 
Ecuador  es  el  cacao,  pero  el  café,  el  azúcar  y  el  arroz  se  cultivan  también  en  grandes  cantidades.  El  tabaco 
crece  principalmente  en  la  región  de  la  costa  del  Pacífico,  y  es  de  buena  calidad  y  sabor.  El  marfil  vegetal  es 
igualmente  un  producto  importante.  El  añil  ha  sido  cultivado  con  buen  éxito,  y  se  han  hecho  esfuerzos  para 
fomentar  su  producción.  El  tinte  violeta  llamado  "orchilla,"  se  extrae  de  una  clase  de  musgo  que  se  recoge  en  la 
costa. 

MADERAS  Y  PALOS  DE  TINTE. 

El  Señor  Dillard,  Cónsul  General  de  los  Estados  Unidos,  en  un  informe  fechado  en  Guayaquil  el  24  de  abril 
de  1894,  y  publicado  en  los  "Special  Consular  Keports,"  bajo  el  título  de  "La  Madera  Americana  en  los  Mercados 
Extranjeros,"  dice: 

En  la  tabla  siguiente*,  so  expone  una  gran  variedad  de  las  maderas  valiosas  que  se  encuentran  en  el  Ecuador,  en  la  sola  provincia 
<le  Guayas,  y  especialmente  en  las  cercanías  de  los  jmeblos  de  Chougán,  Balzar,  Taura  y  Puna. 

*Del  "  Manual  del  Ecuador/'  Oficina  de  las  Repúblicas  Americanas,  página  10. 
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La  tabla  contiene  los  nombres  locales,  el  color,  el  largo  de  la  troza  que  puede  cortarse  do  eada  árbol,  y  el  número  de  años  que  so 
calcula  que  cada  uno  do  ellos  puedo  vivir. 

Algunas  de  estas  maderas  no  tienen  rivales  para  muebles  finos.  Ile  indicado  los  usos  generales  que  se  pueden  hacer  de  ollas  y  en 
otra  parto  he  dado  más  detalles. 

Según  he  podido  averiguar,  no  hay  madera  aquí  como  el  pino  del  norte,  de  la  cual  se  puedan  sacar  tablas  delgadas  para  la  construc- 
ción de  casas,  etc.,  y  por  consiguiente  el  pino  se  introduce  aquí  del  estado  de  Mississippi,  donde  lo  embarcan  en  el  puerto  de  Biloxi. 

Lista  de  Maderas  Naturales  del  País. 


Nombres  locales. 


Color. 


Color  de  café . 
Amarillo 


Amarillo  . 
.  - .  .idem.. 


Para  muebles  finos: 

Roble Blanco . 

Figueroa   _ ;     Colorado 

Cabicu idem 

Cedro idem 

Guasango idem , 

Caoba idem 

Caracoli  Blanco  y  amarillo 

Suche i     Color  de  oro 

Para  postes  y  pilotes  : 

Guayacán Color  de  café 

Madera  negra Negro . 

Algarrobo 

Matasarna 

Para  la  construcción  de  edificios: 

Moral 

Amarillo 

Guachapelí   Colorado 

Laurel Oscuro . . 

Colorado :     Colorado 

Mangle idem. 

Pantano A  marillo 

Cascol Blanco . . 

Seca Amarillo 

Pechiche Blanco.. 

Guayabo idem . 

Guión   Colorado 

Coq n hita   Blanco. . 

Canelo Amarillo 

Bálsamo Colorado 

Madera  para  balsas 1  >lanco . . . 

Madera  para  buques Amarillo 


Tamaño.» 

Dur; 

bilidad. 

Pies. 

A 

nos. 

20         1 

25 

20        ' 

25 

30 

100 

30        ¡ 

10 

10         Eternamente 

25        ' 

16 

25 

12 

25 

12 

80 

50 

30        ! 

50 

15         Etern 

amonte 

20 

50 

45         i 

50 

45 

50 

25 

50 

25         i 

50 

55       ; 

14 

55        | 

14 

20        i 

25 

20 

30 

15 

30 

15 

30 

30 

30 

15 

14 

15 

30 

35 

40 

15 

50 

00 

4 

05 

30 

*  Tamaño  quiero  decir  el  largo  do  la  troza  quo  se  puedo  cortar  del  árbol. 


Las  maderas  atrás  mencionadas  se  encuentran  en  Ja  provincia  de  Guayas,  en  la  cual  está  situada  Guayaquil.  De  las  que  se  hallan 
en  las  provincias  de  Esmeraldas  y  Monchí,  en  la  costa  del  norte,  y  de  his  que  existen  en  las  provincias  meridionales  de  El  Oro  y  Toja, 
no  tengo  datos  suficientes.  Es  probable  que  todas  estas  maderas  se  encuentran  en  todas  esas  provincias.  Tampoco  sé  nada  de  las  que 
hay  en  las  Cordilleras,  ni  en  las  regiones  conocidas  con  el  nombre  de  "Oriento,"  y  que  no  son  otra  cosa  que  los  bosques  vírgenes  de  la 
parte  alta  del  Amazonas. 

(htai/acdn.—Estii  valiosa  madera  dura  lo  mismo  al  aire  libre  que  dentro  de  la  tierra.  Debido  á  los  frecuentes  terremotos,  la  mayor 
parte  de  las  casas,  están  construidas  sobre  grandes  postes,  que  se  introducen  profundamente  en  la  tierra,  y  alcanzan  hasta  e  segundo  piso 
del  edificio.  La  parte  baja  de  los  postes,  que  sale  de  cuatro  ó  cinco  pies  sobro  la  superficie  de  la  tierra,  es  de  guayacán,  pero  la  parte 
superior  es  de  mangle,  y  puede  cambiarse  cuando  ya  no  sirve.  De  una  manera  muy  ingeniosa  y  por  medio  de  una  coyuntura  cotana,  unen 
las  dos  maderas.     El  guayacán  se  emplea  siempre  que  se  necesita  hacer  construcciones  en  el  agua  6  dentro  de  tierra. 

M<in</le.— Esta  madera  se  usa  universalmente  para  la  parte  superior  de  los  postes,  para  las  coyunturas,  planchas  y  puntales  de  las 
casas.  El  tiempo  que  dura  en  servicio  varía  según  el  lugar  en  que  se  la  coloca;  en  la  sombra  y  fuera  de  tierra  puede  ser  útil  durante 
catorce  años;  dentro  de  la  tierra,  hasta  diez  y  seis,  pero  al  airo  libre  y  expuesta  al  sol,  no  sirve  más  que  tres  á  cuatro  años. 

Balsas.— Las  famosas  balsas,  que  son  las  embarcaciones  mas  extrañas  del  mundo,  so  hacen  de  esta  madera,  y  de  ella  toman  su  nombro. 
Estas  balsas  construidas  con  trozos  del  palo  del  mismo  nombre,  descortezados  y  amarrados  con  bejucos,  han  sido  usadas  siempre  por  los 
indios  de  esta  costa.  La  tradición  refiere  que  los  antepasados  de  los  indios  que  habitaban  este  país  antes  de  (pie  aparecieran  los  incas, 
y  aun  en  la  época  de  la  conquista,  llegaron  á  la  costa  del  Ecuador  en  balsas,  probablemente  del  istmo  de  Panamá.  Sea  de  esto  lo  quo 
fuere,  las  balsas  han  sido  desde  tiempo  inmemorial  las  embarcaciones  de  los  indios  del  Ecuador.  Flotan  en  los  ríos  y  esteros  de  arriba 
para  abajó  con  la  marea,  y  de  esta  manera  trasportan  sus  productos  y  vuelven  á  sus  casas.  Algunas  veces  las  casas  mismas  están 
construidas  sobre  balsas.  No  temen  salir  al  mar  en  sus  balsas,  porque  es  imposible  sumergirlas.  La  madera  del  mencionado  árbol  es 
muv  blanca,  suave  y  fuerte,  y  ilota  como  el  corcho. 

1   Las  clases  de  maderas  que  prefieren  en  el  país,  son  el  guayacán,  el  mangle  y  el  pino  importado,  cada  uno  para  su  uso  respectivo. 

Iiimbú.—FA  Bambú  se  usa  generalmente  para,  los  techos  de  las  casas.  Se  limpian  los  nudos  cuidadosamente,  y  las  canas,  que  tienen 
de  cuatro  á  seis  pulgadas  de  diámetro,  son  cortadas  y  allanadas  en  forma  de  tablas,  y  no  solo  sirven  como  la  mejor  calidad  de  l.stonos, 
sino  que  en  muchas  ocasiones  son  la  única  tablazón  en  la  parte  trasera  do  las  casas.  También  se  usa  el  bambú  para  los  pisos  en  las  mejores 
casas  de  campo,  y  los  indios  construyan  con  él  sus  chozas. 

La  madera  importada  en  Guayaquil  durante  el  año  de  1893,  ascendió  á  1,000,000  pies  y  vino  toda  labrada  de  los  Estados  1  nidos. 
E.  Rhode  y  Cia.  fueron  los  importadores.     Muy  poca  madera  se  introduce  en  otras  partes  de  la  republica. 
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El  derecho  sobre  la  madera  es  {le  medio  centavo  por  kilogramo  y  además  treinta  por  ciento  ad  valorem. 

La  madera  se  vende  en  Guayaquil  de  siete  y  medio  :í  nueve  centavos  el  \ñt\  es  decir,  de  $37.50  ¡í  -f  15  el  millar. 

A  causa  de  las  abundantes  lluvias  y  de  lo  cálido  del  clima,  los  planicies  de  la  costa  y  la  región  del  Amazonas, 
están  cubiertas  de  inmensos  bosques,  ricos  en  maderas  muy  linas,  drogas,  tintes,  goma  elástica,  vainilla,  zarza 
parrilla,  etc. 

MINERALES. 

En  el  Ecuador  abundan  el  oro,  la  plata,  el  cobre,  el  hierro,  el  plomo  y  el  carbón.  Hay  mucho  petróleo  en  la 
costa  cerca  de  Guayaquil.  Se  han  encontrado  azogue  y  zinc,  y  también  hay  salinas  de  considerable  valor.  Existen 
depósitos  de  azufre  en  los  volcanes.  La  provincia  de  Esmeraldas  es  notable  por  sus  depósitos  aluviales  de  oro. 
Se  ha  denunciado  la  existencia  de  este  metal,  en  cantidades  sin  límite,  en  un  lugar  de  fácil  acceso,  y  á  treinta 
millas  de  la  costa.'1     Según  se  dice,  los  valles  de  la  región  del  Amazonas  encierran  mucho  oro. 

MANUFACTURAS. 

La  industria  del  Ecuador  se  limita  á  haciendas  de  azúcar,  molinos  de  harina,  establecimientos  de  aserrar,  cur- 
tidurías, establecimiento  de  destilación,  y  unas  pocas  fábricas  de  tejidos  de  algodón.  Esta  clase  de  tejidos,  así 
como  los  sombreros,  se  fabrican  en  casas  de  campo  y  en  pequenos  talleres.  La  mantequilla,  el  queso  y  otras  cosas 
sacadas  de  la  leche,  pueden  mencionarse  aquí  entre  los  productos  de  la  industria.  La  fabricación  de  chocolate  da 
empleo  á  muchas  personas.  También  se  cultiva  la  seda  y  se  hacen  vinos.  En  Guayaquil  hay  fábricas  de  hielo,  y 
una  pequena  fábrica  de  tejidos  de  lana  existe  en  Chillo.  Hacen  en  el  país  suela,  que  exportan  en  gran  cantidad  al 
Peru.  En  Quito  emplean  máquinas  para  hacer  zapatos.  En  1802  se  estableció  en  Cashapamba  una  fábrica  para 
extraer  la  fibra  del  agave,  ó  sea  la  pita. 

Recientemente  se  han  establecido  eu  Tungurahua,  provincia  de  León,  dos  fábricas  de  porcelana. 

COMERCIO  EXTEANM ERO. 

No  ha  sido  posible  obtener  del  Cónsul  de  los  Estados  Unidos  los  últimos  datos  estadísticos  acerca  del  comercio 
extranjero  del  Ecuador,  debido  á  que  un  incendio,  ocurrido  en  octubre  de  1890,  destruyó  todos  los  informes  «pie 
el  Cónsul  General  Dillard  había  acumulado  en  Guayaquil.  En  la  página  716,  tomo  1",  de  la  publicación  titulada 
"Commercial  Relations  of  the  United  States, v  correspondiente  á  los  anos  de  1805  y  1800,  aparece  un  informe  del 
Señor  Dillard,  fechado  al  18  de  noviembre  de  1890,  en  el  cual  dice  lo  siguiente:  "Cuando  el  incendio  ocurrió, 
del  5  al  0  de  octubre  de  1800,  me  encontraba  en  esta  ciudad  preparando  el  informe  estadístico  para  el  siguiente 
tomo  de  la  publicación  conocida  con  el  nombre  de  "Review  of  the  World's  Commerce.'7  Todos  los  datos  (pie  tenia 
fueron  destruidos  por  el  fuego,  incluyendo  más  de  40  páginas  que  yo  había  escrito  y  una  gran  cantidad  de  material 
que  acababa  de  obtener  en  las  aduanas  y  en  algunos  archivos  particulares.  Me  felicitaba  con  la  idea  de  que  iba  á 
dar  un  informe  completo  del  comercio  de  este  país  con  las  otras  naciones,  y  principalmente  con  la  nuestra.  Había 
hecho  comparaciones  en  todos  los  años  que  siguieron  á  1888,  y  formado  una  lista  detallada  de  todos  los  artículos 
importados  de  los  Estados  Unidos  en  1805,  de  la  cual  conservo  una  copia,  y  una  relación  también  detallada  sobre  la 
importación  de  géneros  de  algodón  de  todos  los  países,  así  como  de  otros  artículos  de  consumo  general.  Después 
del  incendio,  se  me  hace  de  todo  punto  imposible  obtener  otra  vez  estos  datos. 

"Mi  informe  hubiera  demostrado  que  tanto  la  importación  como  la  exportación  han  aumentado  constante, pero 
paulatinamente.  Por  ejemplo,  en  1888  fueron,  en  números  redondos,  de  9,000,000  y  8,000,000  de  sucres,  respectiva- 
mente, mientras  que  en  1805  la  importación  ascendió  á  10,000,000  de  sucres  y  la  exportación  á  11,000,000.  VA 
balance  del  tráfico  resultó  á  favor  de  este  país.77 

La  importación  de  los  Estados  Unidos  en  1895  fué  mayor  que  la  de  cualquier  otro  país,  y  sin  contar  1,000,000 
de  sucres  en  pesetas  acunadas  en  Filadélfia,  los  Estados  Unidos  figuraron  después  de  Inglaterra  en  cuanto  al 
valor  de  su  exportaeiém  á  este  país.  Se  debe  observar  que  la  mayor  parte  de  lo  que  los  Estados  Unidos  enviaron  á 
este  país  se  componía  de  cinco  artículos,  á  saber:  manteca  de  puerco,  kerosene,  alambre  de  púas,  harina  y  maderas» 
Sin  embargo,  es  cierto  que  exportamos  á  este  país  en  1895  más  de  cien  artículos  diferentes.  Siempre  he  mirado 
este  hecho  como  una  prueba  de  que  nuestros  comerciantes  podrían  hacer  gran  comercio  con  este  país,  si  desarrollaran 
los  debidos  esfuerzos. 

Según  un  informe  del  Cónsul  británico  en  Guayaquil,  el  comercio  extranjero  del  Ecuador  durante  el  ano  de  1803, 
fué  como  sigue:  importaciones,  0,400,104  de  pesos;  exportaciones,  8,785,215  de  pesos.  No  se  dan  detalles  acerca  de 
este  tráfico,  sino  solamente  el  monto  total. 

""Manual  del  Ecuador/'  Oficina  de  las  Repúblicas  Americanas,  página  (>3. 
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En  la  tabla  simiente*  se  ve  á  cuanto  ascendió  el  tráfico  ele  Francia,  la  Gran  Bretona  y  los  Estados  Unidos  cou 
el  Ecuador  en  18.13.     No  es  posible  obtener  datos  estadísticos  publicados  respecto  de  Alemania. 

¡  Países.  Exportaciones  al      Importaciones         ...    ...      t   ,    , 

I  KcuaUor.  al  Ecuador.  lri,ll,'°  ,,,íaL 

Kt-iiipín  J*esns.  /Vaus.  J'enos. 

ir'       m-oV-iV.-; '  'm-m)  2.851!.  400  ¡i.  242.  100     , 

vji«m  merana i       i   717  nij:  n7<i  r>9  9  ene   i-v 

KstndoH unidos,  i^-9i ....;:;::;;    '¿i?; ^       ^^s     t™™ 

;  To<íl1 2.920,471  4,79r»,  70-1  7,710.231     j 

Las  exportaciones  de  ladran  Iiretaíia  al  Ecuador,  que  representan  la  mayor  parte  de  los  artículos  extranjeros 
que  el  país  consume,  son  las  siguientes  en  el  orden  de  su  importancia:  (leñeros  de  algodón  y  de  lana,  objetos  de 
hierro  y  acero,  costales  y  sacos,  maquinas,  lulo,  quincallería  y  cuchillería,  efectos  de  goma  elástica,  herramientas 
y  vestidos,  asi  como  artículos  de  barro  y  de  cristal,  sombreros  y  gorras,  etc.  Se  puede  observar  que  la  mayor 
parte  de  estos  artículos  son  de  aquéllos  (pie  en  los  Estados  Unidos  sa  fabrican  con  perfección,  y  parece  extraño  que 
nuestro  país  no  envíe  mayores  cantidades  al  Ecuador.  No  hay  razón  para  que  la  exportación  de  tejidos  de  algodón 
de  los  Estados  Unidos  al  Ecuador  esté  limitada  anualmente  á  una  cantidad  que  representa  un  valor  de  41,000  pesos 
solamente,  mientras  (pie  los  efectos  de  algodón  que  se  consumen,  provenientes  de  la  (irán  Bretaña,  tienen  un  valor 
de  cerca  de  1,000,000  de  pesos. 

En  un  corto  informe  del  Consul  General  de  los  Estados  Unidos  en  Guayaquil,  Señor  Dillard,  informe  < pie 
fué  publicado  en  los  "Consular  Reports/7  No.  101,  correspondientes  á  febrero  de  1891,  se  manifiesta  qué  es  lo  (pie 
deberían  hacer  los  fabricantes  y  exportadores  de  los  Estados  Unidos  á  fin  de  aumentar  su  tráfico  con  el  Ecuador. 
He  aquí  como  se  expresa  el  Señor  Dillard: 

Loque  se  debería  hacer  á  lin  de  fomentarei  comercio  con  este  país,  sería  mandar  á  Guayaquil,  que  es  la  metrópoli  de  un  vasto  territorio,  á 
hombres  competentes  y  (pie  conozcan  el  español,  para  que  estudiaran  las  necesidades  del  tráfico  6  informaran  á  sus  jefes.  Vn  solo  individuo 
podría  representar  varios  ramos  tie  comercio.  Nuestros  paisanos  tenían  antes  un  gusto  decidido  por  el  comercio  extranjero,  y  es  preciso 
que  lo  cultiven  de  nuevo.  Hay  aquí  un  vasto  campo  para  nuestras  herramientas  de  agricultura,  tales  como  arados,  azadas,  etc.  El 
machete  es  el  principal  instrumento  de  agricultura.  Si  un  hombre  listo  so  presentara  por  aquí,  trayendo  arados,  azadas  y  otros  instru- 
mentos de  agricultura,  y  visitara  las  haciendas  para  enseñar  á  la  gente  el  modo  de  usarlos  y  las  ventajas  que  de  ellos  se  sacan,  creo  (pie 
el  resultado  no  sería  dudoso. 

Jamás  he  visto  harina  de  maíz  en  el  Ecuador;  no  se  la  conoce,  ai  menos  en  las  cercanías  de  Guayaquil,  y,  sin  embargo,  se  produce 
gran  cantidad  de  maíz.  Se  podrían  introducir  molinos  para  hacer  harina  de  maíz,  y  esto  con  poco  gasto,  á  las  regiones  del  país  donde 
se  produce  el  maíz,  por  ejemplo,  los  ricos  terrenos  sobre  el  río  Boliche,  donde  recuerdo  haber  asistido  á  varias  comidas  en  una  hacienda  en 
las  (pie  no  hubo  más  pan  (pie  el  (pie  nosotros  llevamos.  Sin  embargo,  en  este  lugar  se  producen  centenares  de  bu  abete  de  excelente  maíz. 
La  yuca  se  usa  en  lugar  de  pan.     Es  una  raíz  grande  parecida  á  la  batata  de  nuestros  estados  del  sur,  pero  no  es  tan  buena. 

He  hecho  estas  observaciones  á  lin  de  indicar  lo  que  sería  posible  conseguir  con  algunos  esfuerzos  bien  dirigidos. 

El  " Moniteur  Officiel  du  Commerce,"  de  Paris,  correspondiente  al  (î  de  mayo  de  1807,  dice  lo  siguiente: 

A  causa  de  los  disturbios  políticos,  el  Gobierno  del  Ecuador  no  ha  hecho  publicaciones  estadísticas;  pero  se  me  han  dado  todos  los 
informes  posibles.     La  primera  tabla  pone  de  manifiesto  la  importación  que  so  efectuó  en  el  Ecuador  en  1891,  y  los  países  dedonde  procedió: 

Países.  j  Fraix'OH.  Dollars  (pesos),  j 

l  i 

¡     Francia 8,  889,  560  1,715,1)85  , 

I     Alemania '  7,802,838  ■       1,409,417  i 

I     Inglaterra |  13,282,506  2,503,523  í 

í     Estados  Luidos.. 8,301,597  1,612,788  ; 

Î     Italia 521,100  i           100,577 

Hubo  una  diminución  en  las  importaciones,  comparadas  con  las  del  año  pasado,  por  razón  de  que  el  mercado  estaba  muy  abastecido. 
Los  .Estados  Unidos  envían  mayores  cantidades  de  mercancías  que  las  otras  naciones,  pero  las  importaciones  de  Maneia  é  Inglaterra  son 
mas  valiosas. 

En  cuanto  á  la  exportación,  hubo  una  baja  en  el  cacao,  debido  a'  la  enfermedad  llamada  "mancha,"  (pie  destruyó)  muchas  plantas 
durante  el  año.     En  1891  el  precio  bajó  de  83  francos  (16  pesos)  por  quintal,  á  72  francos  (13  pesos).      El  valor  total  del  cacao  exportado 
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durante  el  año,  fue*  27,017,800  de  francos  (5,211,435  pesos).     Las  exportaciones  do  cafó,  al  contrarío,  alimentaron  más  de  un  millón  de 
francos,  habiendo  sido  la  suma  total  de  5,183,500  francos  (1,000,415  pesos).     Las  otras  exportaciones  fueron  las  siguientes: 


Cueros  crudos  (en  números  redondos)  . . 

(Joma 

Marfil  (vegetal) 

Sombreros  de  paja 

Ta  baco 


KranroH. 

Doll 

ars  (pesos) 

OH),  000 

123,520 

1,255,000 

242,215 

1,845,000 

350,  085 

775, 000 

140,  575 

112,  000 

21,  016 

El  ti  ático  sería  mucho  más  fácil  en  el  Ecuador  si  hubiera  mejores  caminos,  pero  no  existen  medios  directos  de  comunicación  entre 
las  provincias  del  norte  y  la  costa,  y  el  transporte  de  equipajes  en  mulas  cuesta  á  razón  de  15  francos  próximamente  por  100  kilogramos. 
Fuera  del  camino  principal  que  une  á  Guayaquil  con  la  capital,  vía  Babahoyo,  y  del  que  conduce  de  Guayaquil  á  Cuenca,  los  otros  son 
intransitables  durante  la  estación  de  la  lluvias.  El  ferrocarril  de  Duran  hasta  Puente  de  Chimbo  (59  millas  de  largo)  ha  recibido  algunas 
reparaciones  y  se  han  concluido  las  últimas  dos  millas.  Se  está  estudiando  un  proyecto  para  continuarlo  hasta  Sibambe,  y  se  cree 
que  el  Gobierno  lo  llevará  á  efecto. 

Otro  informe  que  aparece  en  la  misma  publicación,  dice  así: 

No  existe  en  el  Ecuador  fábrica  de  productos  químicos.  En  1893  la  importación  do  óstos  alcanzó  á  813,021  kilogramos,  con  un  valor 
de  1,566,780  francos  ($303,389).  Los  productos  farmacéuticos,  los  perfumes  y  escondas  vienen  de  Franchi,  Alemania  e  Inglaterra;  la 
anilina  y  otros  tintes,  que  se  usan  para  tenir  las  telas  que  se  hacen  en  el  país,  vienen  de  Francia  y  Alemania,  así  como  otras  preparaciones 
químicas  que  se  emplean  en  la  construcción  de  edificios,  tales  como  colores,  cementos,  etc. 

No  hay  en  el  Ecuador  alfarerías  ni  fábricas  de  objetos  do  vidrio.  En  1893  la  importación  de  artículos  de  esta  clase  ascendió  á  705,553 
kilogramos,  valorados  en  928.531  francos.  Vienen  principalmente  de  Francia  y  Bélgica.  Alemania  también  mandó  algo,  pero  de 
inferior  calidad. 

El  hierro  y  el  acero,  la  quincallería,  las  herramientas,  los  aparatos  para  el  alumbrado  y  los  caloríferos,  tienen  que  ser  importados, 
aunque  hay  algunas  fundiciones  donde  se  hacen  reparaciones.  La  falta  de  materias  refractarias  es  un  obstáculo  para  el  desarrollo  de 
fundiciones  en  este  país.  El  hierro  y  el  acero  vienen  principalmente  de  Inglaterra,  pero  los  Estados  Unidos  envían  casi  toda  le  quin- 
callería, los  clavos,  cerraduras,  útiles,  etc.  Los  utensilios  do  casa,  hechos  de  hierro  esmaltado,  se  venden  con  facilidad,  porque  su  uso  es 
general,  y  no  hay  peligro  de  que  se  rompan.  Lámparas  de  kerosene  se  emplean  para  el  alumbrado;  las  ordinarias  vienen  de  los  Estados 
Unidos  y  de  Alemania,  y  las  de  mejor  calidad,  de  Francia.  Debido  al  clima,  hay  poca  demanda  de  caloríferos.  La  maquinaria  para 
industrias,  como  por  ejemplo,  las  máquinas  de  hilar  y  tejer,  para  molinos  y  para  la  manufactura  de  chocolate,  se  traen  de  Francia. 

Importación  en  Am?.— Quincallería  y  hierro,  3,802,258  kilogramos,  valorados  en  4,264,027  francos;  maquinaria,  286,564  kilogramos, 
valorados  en  648,392  francos. 

Los  muebles  que  se  usan  son  por  lo  común  hechos  en  el  país;  se  importan  de  Alemania  y  Austria  mecedores,  y  los  muebles  artísticos 
vienen  de  Francia. 

El  Ecuador  tiene  algunas  fábricas  de  hilar  y  tejer  lana,  algodón  y  géneros  de  lino.  Las  más  notables  están  situadas  en  Chillo,  cerca 
de  Quito;  la  fuerza  motriz  que  se  emplea  es  la  hidráulica.  Los  productos  de  estas  fábricas  encuentran  buen  mercado  en  el  país,  y  se 
exportan  á  Colombia,  Venezuela,  Ecuador  y  Bolivia.  Se  fabrican  telas  impermeables  y  otros  tejidos,  como  cinturones,  alfombras,  etc. 
Sin  embargo,  la  importación  de  diferentes  telas  ascendió  á  2,815,088  kilogramos,  valorados  en  15,272,762  francos.  Los  Estados  Unidos 
envían  percalas  y  géneros  de  algodón,  y  Francia,  géneros  de  lana  y  de  seda. 

Vestidos,  sombreros  y  zapatos  ordinariamente  se  hacen  en  el  país  ;  sin  embargo,  19,727  kilogramos  de  zapatos  y  artículos  de  zapatería, 
con  un  valor  de  342,596  francos,  fueron  importados  de  Francia  y  Alemania,  y  135,156  kilogramos  de  vestidos,  con  un  valor  de  716,838 
francos,  vinieron  de  Francia,  así  como  16,611  kilogramos  de  sombreros  de  fieltro  y  paja,  especialmente  de  los  primeros,  con  un  valor  de 
384,245  francos,  que  vinieron  de  Francia  y  Alemania.  Los  sombreros  de  copa  alta  se  usan  mucho  en  el  Ecuador,  pero  soló  se  vende  la 
«lase  más  barata. 

Casi  todos  los  encajes  y  bordados  que  se  usan  en  el  país  se  fabrican  allí,  pero  una  pequeña  cantidad  viene  de  Francia. 

Papel  y  Artículos  de  Escritorio  Importados  en  1893. 


Artículos. 


Libros,  etc 

Papel  y  artículos  de  escritorio 


Kilogramos. 

81,  042 

445,  261 


Libras. 
178,  665 

981,  622 


Valor. 


Francos* 
358,  616 
837,  696 


Pí'80S. 

69,  212 
161,  669 


Procedencia. 


España  y  Francia. 
Francia  y  Ale- 
mania. 


El  Ecuador  envía  á  los  Estados  Unidos  y  á  Francia  pieles  y  artículos  de  cuero.  En  1893  el  monto  de  la  exportación  fuó  de  620,172 
kilogramos,  con  un  valor  de  775,717  francos.  Las  pieles  fueron  crudas,  saladas  y  curtidas,  y  hay  bastante  consumo  de  ellas.  Las 
importaciones,  principalmente  de  Inglaterra,  Francia  y  Alemania,  ascendieron  á  un  valor  de  419,324  francos.  No  hay  grandes  curtidurías 
«n  el  país;  los  hacendados  curten  las  pieles  siguiendo  el  método  antiguo. 

Aceites,  jabón  y  velas  no  se  producen  en  el  país.  La  importación  de  estos  artículos,  que  se  hace  principalmente  de  Francia 
Alemania  y  Hollanda/1  fue"  valuada  en  1,345,969  francos. 

El  valor  de  las  importaciones  de  productos  alimenticios  en  el  año  de  1893,  fué  de  8,158,095  de  francos.  La  mayor  parte  vino  de 
Francia;  pero  los  Estados  Unidos  han  comenzado  á  enviar  algunos  de  estos  artículos,  entre  los  cuales  debe  mencionarse  el  azúcar. 


«También  se  importa  de  los  Estados  Unidos  aceite  de  semilla  de  algodón. 
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La  cerveza  que  ae  consume  en  el  país  es  de  producción  nacional.  Una  pequeña  cantidad  viene  de  Alemania.  La  mayor  parte  de 
la  que  fué  importada  en  el  país  en  el  año  de  que  baldamos,  y  cuyo  valor  so  estimó  en  4,730,080  francos,  vino  de  Francia. 

Hay  buen  mercado  aquí  para  toda  clase  de  productos,  con  la  condición  de  que  sean  baratos.  El  comprador  se  fija  mas  en  esto 
que  en  la  calidad.     Los  negocios  se  hacen  principalmente  por  medio  de  agentes  comerciales. 

DATOS  ESTADÍSTICOS  OBTENIDOS  DEL  MINISTERIO  DE  HACIENDA  DE  EOS  ESTADOS  UNIDOS. 

El  siguiente  cuadro  formado  en  el  Departamento  de  Estadística  del  Ministerio  del  Haciendo  de  los  Estados 
Unidos,  da  el  monto  de  lo  que  fue  importado  del  Ecuador  ;í  los  Estados  Unidos,  y  de  lo  que  estos  enviaron  al 
Ecuador  durante  los  años  económicos  que  transcurrieron  desde  1892  hasta  189G,  inclusive: 

Impoiítacioxtcs  del  Ecr.\DOi{. 


Artículos. 


LIBRE  DE  DERECHOS. 

Cacao  crudo,  hojas  y  cascaras libras . 

C  a  f é - id... 

Cueros  y  pioles,  pero  no  las  finas  : 

Pieles  de  cabra id . . . 

De  otras  clases 

Goma  elástica,  cruda libras . 

Marfil  vegetal 

Otros  artículos  libres 


Total  libre  de  derechos 

Total  gravado 


Total  óe  las  importaciones  de  mer- 
cancías   


Importación  de  oro.. 
Importación  de  plata 


1802. 


1,800,  193 
818,  910 


2,751,101 
782,  296 


1894. 


887, 042     !       828,  805 
215,117     ¡  2,215,795 


2,143,190 
1,163,  375 


782, 593 
1,745,292 


3,880,585        1,922,081 
1,070.208     !   1,371,993 


1,044,329 
938, 379 
105,033 


27,  885 

1,343,050 

730, 170 

1,542,400 
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MERCANCÍAS  DOMESTICAS. 

Cereales  : 

Harina  de  trigo barriles . 

Otras  clases 

Preparacionesquímicas,  drogas,  tints,  etc, 
Algodón,  tejidos  de: 

Panos 

Otros  géneros 

Hierro  y  acero,  y  sus  manufacturas: 

Maquinaria  (n.  e.) 

Sierras  y  herramientas 

Máquinas  de  coser,  y  partes  de  éstas. . 

Alambre '. libras . . 

Otros  artículos 

Aceites,  minerales: 

Para  al  umbrado galones 


Otro 


.ídem. 


vmos "i«"" 

Productos  alimenticios  de  carne  y  leche  : 

Manteca  de  puerco libras . 

Otros 

Madera  y  sus  manufacturas 

Otros  artículos 

Total  de  mercancias  del  país 

Total  de  mercancías  extranjeras... 

Total  de  las  exportaciones  de  mer- 
cancías   

Exportaciones: 

De  oro 

De  plata 


890,  905 
120,122 


2,  892,  470 


32,  999 


993,  429 


734,290     i       414,947 


702,  978 


1,  536,  653 

272,  746 


1,609,244 
259,  080 


718,540 


2,  454,  781 


133,050 
17,092 


354,  700 
10,  178 


2.655,607     !  2,953,906       2,485,286 


120,358 

3.  170 

31,771 

1 29. 700 

4,  933 

20,  094 
20,471 
9,015 
29.  138 
31,705 

10.000 
2,  480 

211.282 

5,401 

30.411 

130,710 


809.  400 
004 


134,048 
4,  032 
29,  777 

52,  448 
4,  525 

20,  1 94 

27,  577 
10,738 
42. 001 
38. 397 

22.  107 

2,  208 

244, 340 
7,414 

29,984 

138,849 


88,  799 

4,  091 

25,  034 

44, 703 
7,  229 

23,  449 

1 0,  482 
14,110 
40,  080 

45,720 

2(1,  187 
3,  320 


33.011 
123.908 


58,  330 
5,  939 

33,  870 


815,  839 
1 .  580 


759, 474 
1,704 


817,425 


Pesos.       ¡ 
201,330 
127, 089 

18,348 

80,  145 

310.820 

3,  819 

5, 000  ¡ 

Pesos. 

404, 235  ; 
124,126 

2.  384  ! 
105,200  ; 
281,79*1 
33, 407 

7, 008  i 

7V.vo*. 
273, 900  | 
182,314 

5,029  i 

76. 332  ' 
247, 299 
23.  569 
0,  903 

J'esos. 
352,  000 
148.  528 

1,951 

58,  758 

249,  933 

1,007 

2,496 

Vesos. 
183,  448 
209,  G71 

6,440 
96,  994 
240,  919 
17, 992 

8, 169 

807, 187 
2, 004  ! 

958,210 
2,012  ! 

810,012 
472 

814,  733 
6,  933 

703,  633 
10 

809,831 

900, 228 

810,484 

879 
122 

821,600 

1 ,  062 
411 

763, 64E 

17, 135 
|     1,  038 

3,  400 
014 

3,  058 
728 

68,  837 
3,  633 
41,641 


27.  133 

45,  179 

3, 909  i 

7,  821 

i 
25.  936 

36,  291 

18,849 

29,541 

11,492  i 

.16,175 

40,  180  ! 

14,867 

29, 206  ; 

■59,  836 

13.240 

39,  658 

5, 724  ; 

3,  090 

248,  025 

170,171 

15,025 

1 1 , 055 

57. 091   I 

34, 109 

139,211 

125,538 

734.420 

688,  042 

915 

1,374 

089,416 


FACILIDADES  DE  TRANSPORTA. 

El  Señor  Dillard,  Cónsul  General  de  los  Estados  Muidos  en  Guayaquil,  en  un  informe  fechado  el  (¡  de  julio  de 
1894,  y  publicado  en  los  «Special  Consular  lleports,"  con  el  título  de  «  Highways  of  Commerce,"  dice  lo  siguiente 
acerca  de  las  facilidades  de  transporte  con  une  cuenta  el  Ecuador. 

I.ÍXKAS    I)K    NAVKOACK'lN. 

Los  grandes  líneas  de  navegación  quo  tocan  en  <!„aya.,nil  son  la,  siguientes:  dos  de  Panana  .1  Valparaíso,  one  1kh,-„  es.ala  en 
Cuayannif-  la  "Paciflo  Steam  Navigation  Company,"  empresa  inglesa,  y  la  Compañía  Sud-  Amenda  de  N  npores,  ,,„!«■■:..  <  ,.,la  una 
tZ  ci  "odores  de  primera  el.^y  de  3,000  toneladas.  Kstan  estos  vapores  perfeet.me,,,,,  *™**^2  ¡^™ï£Zi  IZ 
aluminados  con  luz  eléetriea.     Estas  líneas  llevan  las  malas  al  extranjero,  y  un  vapor  de  cada  una  de  .-Has  s,le  de !  aMn,l  para  .  I  norte 
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y  para  el  sur  todas  las  semanas,  y  tie  Valparaíso  cada  dos  semanas.  Ninguno  de  estos  vapores  toca  en  otro  puerto  de  Colombia,  ó  en 
otro  del  Ecuador,  fuera  de  Guayaquil.  Pero  la  "Pacific  Steam  Navigation  Company"  tiene  dos  vapores  que  corren  entre  Guayaquil  y 
Panamá,  y  que  tocan  en  todos  los  puertos  del  Ecuador  al  norte  de  Guayaquil,  y  en  los  de  Colombia  sobre  el  Pacífico.  Estos  llevan  pasajeros 
y  carga  y  los  correos  debí  costa;  el  servicio  es  dos  veces  al  mea.  Todos  los  vapores  de  esta  línea  tienen  escotillas  á  los  costados  y 
molinetes  de  vapor,  y  se  asegura  <jue  los  que  no  los  tienen  no  pueden  competir  con  los  que  están  provistos  de  ambas  rosas. 

Las  líneas  inglesas  y  chilenas,  que  por  mucho  tiempo  estuvieron  en  competencia,  finalmente  concluyeron  el  siguiente  arreglo:  los 
vapores  ingleses  y  chilenos  salen  de  Valparaíso  semanalmente,  alternando,  y  así  es  que  un  vapor  ingles  ó  un  chileno  toca  en  Guayaquil  cada 
sábado,  yendo  al  norte,  y  cada  lunes,  yendo  al  sur. 

Pasaje  de  primera  clase  :  de  Panamá  á  Guayaquil,  £30,  15  chelines  ;  de  Guayaquil  á  Valparaíso  £20,  3  chelines  y  6  peniques  ;  de  Gua- 
yaquil al  Callao,  £8,  10  chelines;  de  Panamá  á  Valparaíso,  £30,  15  chelines. 

Fletes  de  Guayaquil  á  los  puertos  de  Colombia  sobre  el  Pacífico,  incluyendo  á  Panamá,  nueve  sucres"  la  tonelada  y  25  por  ciento 
adicional;  á  los  puertos  del  Ecuador,  7  sucres  y  25  por  ciento  adicional;  á  los  del  Perú,  12  sucres  y  25  por  ciento;  á  los  de  Chile,  15 
sucres  y  25  por  ciento. 

La  distancia  de  Panamá  á  Guayaquil  es  de  815  millas;  de  Guayaquil  al  Callao,  de  740,  y  de  Guayaquil  á  Valparaiso,  de  1,430  millas. 

Agentes  en  Guayaquil:  Los  de  la  " Pacific  Steam  Navigation  Company"  son  George  Chambers  y  Cia.,  y  los  de  la  Compañía  Sur 
Americana  de  Vapores,  Seminario  Hermanos. 

Guayaquil  tiene  un  magnífico  servicio  de  vaporosa  Europa  por  el  estrecho  de  Magallanes,  y  una  línea  á  Nueva  York,  la  "Merchants' 
Line."  Hay  cuatro  líneas  de  navegación,  de  cada  una  de  las  cuales  llega  un  vapor  con  regularidad  cada  mes  á  Guayaquil  de  Inglaterra  ó 
del  continente. 

(1)  Gulf  Line. — "  La  Greenock  Steamship  Company/'  una  corporación  inglesa,  llamada  la  "Gulf  Line,"  tiene  en  servicio  10  vapores 
que  varían  de  1,600  á  3,000  toneladas  de  registro.  Están  alumbrados  con  electricidad  y  arreglados  para  pasajeros  y  carga  ;  corren  entre 
Guayaquil  y  Liverpool,  Glasgow  y  Greenock.  El  pasaje  de  primera  de  Guayaquil  á  Liverpool  cuesta  £50.  El  flete  escomo  de  dos  libras 
por  tonelada.     Estos  vapores  van  también  á  Hamburgo  y  á  Amberes.     Los  agentes  en  Guayaquil  son  Martin  K'einbnrg  y  Cia. 

(2)  Hamburg- Pacific  Steamship  ¡Áne. — Estos  vapores  corren  entre  Guayaquil,  Hamburgo  y  Amberes.  Se  empican  en  este  servicio  11 
vapores  de  3,000  á  5,000  toneladas  cada  uno,  y  aunque  son  construidos  principalmente  para  carga,  pueden  llevar  de  10  á  20  pasajeros  cada 
uno.  Sus  viajes  regulares  son  de  Hamburgo  y  Amberes,  pero  á  veces  tocan  en  Genova  y  Cádiz,  y  siempre  hacen  escala  en  todos  los  puertos 
principales  de  la.  costa  del  Pacífico  desde  Valparaíso  hasta  San  José  de  Guatemala,  En  el  viaje  de  regreso  rara  vez  tocan  en  Guayaquil, 
aunque  se  les  puede  dar  aviso  en  San  José  de  Guatemala  para  que  lo  hagan,  pero  hacen  escala  en  los  puertos  del  norte  del  Ecuador,  donde 
toman  grandes  cantidades  de  marfil  vegetal  que  llevan  á  Alemania.  No  tienen  tarifa  regular  para  pasajes  á  Hamburgo,  sino  que  es 
preciso  hacer  arreglos  especiales.  Por  carga  cobran  lo  siguiente:  Marfil  vegetal,  £2  por  tonelada;  cacao,  £2,10  chelines,  y  esto  mismo 
por  artículos  semejantes.     Los  agentes  en  Guayaquil  son  Sucesores  de  Daniel  Lopez. 

(3)  Linca  Francesa  del  Pacífico. — Esta  línea  comprende  dos  compañías,  la  "Maritime  du  Pacifique'*  y  la  "Havraise  Péninsulaire  de 
Navigation  à  Vapeur."  Tiene  esta  línea  en  la  actualidad  nueve  vapores,  que  varían  de  3,500  á  5,000  toneladas  de  registro  y  de  1,800  á  2,000 
caballos  de  fuerza.  Corren  entre  el  Havre  y  los  puertos  de  la  América  del  Sur  y  Central  sobre  el  Pacífico,  haciendo  escala  en  todos  los  de 
Chile  y  el  Peni,  grandes  y  pequeños,  desde  Punta  Arenas  en  el  Estrecho  de  Magallanes,  hasta  Payta  en  el  Peni,  y  Guayaquil  en  el  Ecuador; 
de  allí  van  á  San  José  do  Guatemala  y  finalmente,  á  Punta  Arenas,  en  Costa  Rica,  y  a  Corinto,  San  Juan  del  Sur7  La  Unión,  Amapala,  La 
Libertad  y  Acajultla.     Estos  vapores  tocan  en  Burdeos  y  en  Liverpool.     Los  agentes  en  Guayaquil  son  Keyre  linos,  y  Cia. 

(4)  Pacific  Steam  Xarigation  Company. — Esta  compañía  tiene  ocho  vapores  de  primera  clase,  que  hacen  el  viaje  de  Liverpool  á  Val- 
paraíso y  conexionan  con  otros  de  la  misma  línea,  y  con  los  vapores  chilenos  que  van  de  Valparaíso  á  Guayaquil  y  á  Panamá  dos  veces  al 
mes.  Los  vapores  de  esta  compañía  son  de  6,000  toneladas  de  registro  y  admirablemente  arreglados,  tanto  para  pasajeros  como  para 
carga;  llevan  las  malas  extranjeras  y  tocan  en  los  imertos  de  Sur  América  sobre  el  Atlántico,  incluyendo  á  Río  Janeiro;  hacen  escala 
en  Lisboa  y  algunas  veces  en  Vigo,  España. 

(5)  lÁnea  Kosmos. — Hay  otra  línea  de  navigación  alemana,  llamada  Kosmos,  qne  tiene  quince  vapores  de  1,700  á  3,000  toneladas  de 
registro,  que  hacen  conexión  un  tanto  irregular  en  Guayaquil  con  otros  vapores  una  vez  al  mes.  Vienen  de  Hamburgo  por  el  estrecho  y 
generalmente  hacen  escala  en  todos  los  puertos  del  Pacífico.     Los  agentes  en  Guayaquil  son  E.  Rhode  y  Cía. 

(6)  Merchants'  Line. — Esta  línea  tiene  cuatro  vapores  que  corren  entre  Nueva  York  y  Guayaquil.  El  servicio  es  algo  irregular,  una 
vez  al  mes,  y  á  veces  cada  dos  meses.  Uno  de  los  vapores  es  de  2,067  toneladas  de  registro,  y  los  otros  de  algo  más  de  3,000  toneladas. 
Son  vapores  ingleses  fletados  por  W.  R.  Grace  y  Cía.,  de  Nueva  York.     Los  agentes  en  Guayaquil  son  E.  Rhode  y  Cía. 

COMUNICACIÓN   CON    EL   INTERIOR. 

Por  lo  que  hace  á  ferrocarriles,  ríos  y  canales  navegables,  y  caminos  de  primera  clase,  no  hay  ninguno  en  el  Ecuador  que  merezca 
ser  mencionado,  excepto  en  cuanto  al  tráfico  local.  Hay  dos  rutas  principales  para  ir  á  Quito  y  al  interior.  El  mejor  modo  de  hacer 
el  viaje  es  por  vapores  de  río,  que  salen  diariamente  y  llegan  á  Bodegas  (Babahoyo)  en  ocho  horas;  allí  se  tornan  ínulas  para  ir  al  inte- 
rior. El  otro  modo  es  tomar  el  ferrocarril  á  Chimbo,  50  millas,  y  de  allí  seguir  en  mulas.  No  hay  más  que  un  pedazo  de  lo  que  podría 
llamarse  una  carretera  en  el  Ecuador.  De  Ambato  á  Quito  hay  una  línea  de  diligencias,  que  atraviesan  en  18  6  20  horas  la  distancia  que 
separa  esos  dos  lugares.  Los  que  llegan  en  mula  á  Ambato,  toman  allí  esas  diligencias  que  los  conducen  á  la  capital  con  alguna 
comodidad. 

Esta  carretera  es  la  única  de  la  república  y  fue"  construida  por  García  Moreno.  El  antiguo  camino  de  los  Incas,  que  conducía  de 
Quito  al  Cuzco,  está  destruido  de  hace  largo  tiempo,  cualquiera  que  haya  sido  su  importancia  antiguamente.  Todo  el  comercio  de  este 
gran  puerto  de  mar  con  el  interior  se  hace  por  medio  de  muías  por  una  ú  otra  de  las  rutas  mencionadas.  El  tráfico  del  gran  valle  en  que 
está  situado  Guayaquil,  se  hace  por  medio  de  vopores  de  río,  y  otras  embarcaciones  menores  de  vela  ó  de  remos,  que  navegan  en  los 
innumerables  ríos  y  esteros  que  lo  cruzan  casi  en  todas  direcciones.  También  hay  un  ferrocarril  que  conduce  al  principal  districto 
azucarero. 

EL   ÚNICO   FERROCARRIL   DEL  ECUADOR.1' 

Una  parte  de  esta  vía  férrea,  que  es  la  única  del  Ecuador,  merece  mencionarse  á  causa  de  las  grandes  dificultades  que  hubo  que 
vencer  eu  su  construcción.  La  sección  que  va  de  Darán  (que  es  donde  la  línea  principia,  en  el  lado  del  río  opuesto  á  Guayaquil)  á 
Yaguache,  una  distancia  como  20  millas,  está  construida  á  traves  de  los  tembladeros,  que  son  una  serie  de  lagunas  y  pantanos,  desig- 


a  El  sucre  valía  el  1°  de  julio,  1897,  44.3  centavos  en  oro  americano.     El  valor  fluctúa  con  el  alza  y  baja  del  cambio. 
b  Corno  antes  se  dijo,  se  trata  de  extender  el  ferrocarril  hasta  Sibambe. 
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nados  en  los  antiguos  mapas  ingleses  ron  el  nombre  de  la  Cran  Laguna  de  Yagua*  lie,  Este  terreno  no  tiene  solidez  alguna  y  las  mareas 
que  del  Golio  de  (¡uayaquil  suben  por  el  río  Guayas,  una  distancia  de  35  millas,  lo  inundan.  Solo  una  pequena  parte  de  la  vía  está 
sobre  tierra  firmo,  pues  la  que  pasa  por  los  tembladeros  fué  necesario  construirla  con  piedras  llevadas  de  la  colina  de  Capra  íí  Duran. 
Arrojaron  piedras  en  aquel  paraje  hasta  que  dejaron  de  sumegirse,  y  ahora  el  suelo  parece  sólido  y  permanente.  El  ferrocarril  está 
bajo  la  dirección  del  Gobierno,  que  se  lo  quito  al  contratista  Kelley,  porcino  éste,  despiu  -s  de  haberlo  construido,  faltó,  según  se  dice,  al 
compromiso  que  había  contraído  de  extender  la  vía  forrea  de  Chimbo  á  Sibambe,  en  la  dirección  de  Quito. 

CRÉDITOS  COMERCIALES  Y  EMBALAJE. 

El  Señor  Sorsby,  Consul  general  (lelos  Estados  Unidos  en  Guayaquil,  en  un  informe  publicado  en  los  "Consular 
Reports,"  correspondientes  al  mes  de  abril  de  1890,  dice: 

Al  tratar  de  establecer  relaciones  comerciales  con  el  Ecuador,  conviene  tener  presente  que  los  comerciantes  y  fabricantes  europeos 
conceden  condiciones  más  liberales  que  los  nuestros.  Los  plazos  otorgados  pe*  las  casas  de  comercio  de  Europa  son  de  cinco  á  seis  meses, 
y  el  pago  se  hace  por  medio  de  giros  a  la  vista  sobre  algún  banco.  Además,  los  comerciantes  de  los  Estudos  Unidos  no  empacan  tan 
bien  y  tan  económicamente  como  los  de  Europa.  Todos  los  derechos  se  cobran  sobre  el  peso  bruto,  y  por  esta  razón  se  debe  tener  especial 
cuidado  en  que  los  embalajes  sean  ligeros,  sin  que  por  eso  dejen  de  dar  á  los  artículos  (pie  contienen  la  protección  necesaria. 

Al  enviar  mercancías  á  este  país,  se  debe  tener  cuidado  de  obtener  el  certificado  necesario  del  Cónsul  del  Ecuador,  si  es  que  lo  hay 
en  el  puerto  donde  se  hace  el  embarque.     Esta  procaución  facilita  mucho  los  negocios  en  algunos  casos. 

FACILIDAD   DE  COMUNICACIONES  POSTALES,  TELEGRÁFICAS  Y  POR  CABLE. 

El  Ecuador  forma  parte  de  la  Union  Postal  Universal  y  ha  celebrado  convenciones  sobre  paquetes  postales  con 
varios  pa»ses.  El  sistema  de  giros  postales  fué  introducido  en  el  país  á  modo  de  ensayo,  en  1S89,  entre  las  ciudades 
de  Quito,  Ambato,  Cuenca,  Guayaquil  y  Azogues.  Según  el  " Statesman's  Year  Book"  para  1807,  el  Ecuador 
tiene  1,242  millas  de  telégrafo.  Quito  esta  en  comunicación  telegráfica  con  Guayaquil  y  la  costa,  así  como  con 
Colombia,  y  por  medio  del  cable  con  el  resto  del  mundo.  Hay  en  el  país  como  sesenta  oiicinas  telegráficas,  y  el 
servicio  de  teléfonos  ha  sido  establecido  en  Guayaquil. 

MONEDA   Y  BANCOS.* 

La  unidad  monetaria  del  Ecuador  es  el  sucre,  que  vale  100  centavos  en  dinero  del  Ecuador,  o  sea  cerca  de  48 
centavos  de  nuestra  moneda,  ó  como  2  chelines  ingleses.  Se  compone  el  sucre  de  nueve  partes  de  plata  y  una  de 
liga;  hay  también  moneda  de  plata  de  50,  20,  10  y  5  centavos,  y  de  níquel  de  5,  1  y  ¿  centavo,  así  como  de  cobre 
con  valor  de  1  y  2  centavos.     No  hay  oro  en  circulación. 

Como  no  existe  en  el  Ecuador  casa  de  moneda,  el  dinero  del  país  se  acuna  en  Birmingham,  Inglaterra,  y  en 
Chile  y  el  Peru.  El  monto  de  la  plata  que  se  acunó  durante  los  cuatro  anos  que  terminaron  en  1889,  fñe  como  de 
1,835,000  sucres1'.  El  valor  de  la  que  se  acuñó  en  181)0  fue  de  £77,000;  en  1892,  de  £43,000.  Se  calcula  que  la 
cantidad  de  moneda  de  plata  en  circulación  asciende  como  á  1,800,000  sucres.  Los  dos  bancos  de  Guayaquil 
tenían  en  sus  bóvedas  el  31  de  diciembre  de  1895,  la  cantidad  de  2,571,348  sucres. 

Hay  dos  bancos  autorizados  para  emitir  billetes,  á  saber:  el  Banco  del  Ecuador,  con  un  capital  de  2,000,000  de 
sucres,  y  el  Banco  Comercial  y  Agrícola,  con  un  capital  de  400,000  sucres.  En  este  último  fué  incorporado  el  que  se 
llamó  Banco  Internacional.  La  autorización  para  emitir  billetes  depende  de  la  cantidad  de  plata  que  los  bancos 
tienen  en  sus  bóvedas,  estando  obligados  por  la  ley  á  tener  una  tercera  parte  del  valor  de  los  bdletes  en  circulación 
en  moneda  de  plata  ú  oro.  Durante  los  años  de  1885  á  1889  la  emisión  fué  exactamente  por  valor  de  240,058  sucres 
cada  año.  Los  bancos  no  dependen  del  Estado,  pero  están  obligados  á  presentar  un  estado  mensual  de  la  plata  que 
tienen  en  reserva  y  de  los  billetes  en  circulación.     Con  frecuencia  prestan  dinero  al  Gobierno  para  diversos  fines. 

No  hay  bancos  particulares,  pero  dos  de  ahorros  han  sido  fundados  en  Guayaquil  que  no  tienen  relación  ninguna 
con  el  Gobierno. 

La  cantidad  de  billetes  en  circulación  durante  cinco  años  fué  la  siguiente: 


Año.  ;  Banco  del  Keuíidor.  lîunco  Internacional. 


|  Sucres.  Dollars.  Sucrrs. 

1 890  2  132,5110  1,590,469  800,148 

1891 ..  1,8(58,395  ,  1,329,355  \  868,040 

leño ..  2,301,675  !  1,470.145  |  1,199,780 

íoqo i  2,784,134  ¡  1,003,350  \  1,286,037 

1894 ;;;  2,832,710  \  1,179,054  ¡  1,233,141 


Dollars. 
6Í3,  981 
(¡03,  835 
776,  237 
710,  (¡(il 
613,771 


*  Tomado  del  "Statesman's  Year  Hook,"  de  1897. 

bEl  valor  del  sucre  íluctúa,  el  de  julio  de  1897  era  de  44.3  centavos. 
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TABIFA  Y  REGLAMENTOS  DE  ADUANA. 

La  tarifa  y  los  reglamentos  de  aduana  vigentes  en  el  Ecuador  fueron  publicados  en  el  "  Manual  del  Ecuador,'' 
que  la  Oficina  de  las  Repúblicas  Americauas  dio  a  luz,  con  fecha  Io  de  abril  de  1894,  y  también  en  el  u  Internat  ion  al 
Customs  Journal,'1  de  Bruselas,  número  59,  correspondiente  al  mes  de  mayo  de  1893.  Hay  derechos  de  importación 
y  exportación.  Toda  clase  de  mercancías  extranjeras  puede  importarse  a  la  república  en  navios  nacionales  ó 
extranjeros  sin  distinción  de  banderas.  La  tarifa  que  está  ahora  en  vigor  contiene  las  reformas  que  le  fueron 
hechas  por  el  artículo  89  de  la  ley  del  4  de  setiembre  de  1890. 

A  continuación  se  verán  las  principales  disposiciones  aduaneras: 

Ropa  hecha,  como  camisas,  camisones,  vestidos,  levitas,  chalecos,  etc.,  con  excepción  de  camisetas  y  calzoncillos  de  franela  ó  de 
punto  y  las  medias  y  calcetines,  pagaran  uti  25  por  ciento  adicional  sobre  el  derecho  ([ne  los  corresponda  según  la  tela. 

Para  los  objetos  especiales  enumerados  por  la  ley  se  impondrá  un  derecho  adicional  de  20  por  ciento  sobre  los  derechos  de 
importación. 

Para  el  pago  de  la  deuda  nacional  exterior  se  impondrá  un  derecho  adicional  de  10  por  ciento  sobre  los  derechos  de  importación. 

Al  aforar  artículos  hechos  de  varias  materiales,  el  aforo  se  hará  tomando  en  cuenta  cual  es  el  principal  en  la  composición  del 
objeto,  entendiéndose  que  se  designará  como  principal  el  que  forma  la  mayor  parte  del  artículo,  determinando  así  su  naturaliza. 

Si  se  encuentran  en  un  bulto  artículos  de  différente  clase  todo  el  contenido  se  aforará  como  pertenciendo  á  la  clase1  que  paga  el 
derecho  mayor. 

Si  en  el  mismo  bulto  se  encuentran  artículos  que  no  pagan  derechos  junto  con  otros  que  los  pagan,  se  impondrá  á  todo  el  contenido 
los  mismos  derechos  que  corresponden  á  los  efectos  gravados. 

Si  un  bulto  contuviese  artículos  prohibidos  junto  con  otros  que  no  lo  son,  todo  el  bulto  caerá  en  comiso. 

A  fin  de  que  las  disposiciones  del  artículo  precedente  se  hagan  efectivas,  es  menester  que  se  haya  omitido  expresar  detalladamente 
en  el  manifiesto  cuanto  se  requería. 

Si  el  contenido  de  un  bulto  resultare  diferente  de  lo  que  se  dijo  en  el  manifiesto,  se  le  impondrán  derechos  dobles. 

Puertos  de  la  república. — Los  puertos  del  Ecuador  están  abiertos  al  comercio  de  todas  las  naciones. 

Los  puertos  de  Guayaquil,  Manta,  Bahía  de  Caráquez  y  Esmeraldas  son  puertos  mayores  y  es  permitido  hacer  por  ellos  la  importa- 
ción de  mercancías  extranjeras  y  la  exportación  de  los  productos  nacionales.  Santa  Elena,  Callo  y  Pailón  son  puertos  menores  y  habili- 
tados solo  para  la  exportación. 

Las  aduanas  del  interior  están  situadas  en  Loja  y  en  Tulcán.  Estas  aduanas  se  ocupan  en  el  tráfico  de  importación  y  exportación 
con  las  vecinas  repúblicas. 

Guayaquil,  Manta,  Bahía  de  Caráquez  y  Esmeraldas  son  los  únicos  puertos  de  depósito  autorizados  para  hacer  reembarques  y 
transbordos. 

Exenciones  relatiras  á  armas,  substancias  explosivas,  etc. — Solamente  el  Gobierno  puede  introducir  para  las  necesidades  del  país 
municiones  y  armas  de  guerra,  monedas  de  cobre  y  de  níquel,  maquinaria  para  acuñar  moneda  y  todos  los  demás  objetos  mencionados 
en  el  artículo  52,  con  excepción  de  los  que  se  enumeran  en  los  incisos  (>  y  9. 

Cuando  se  importa  pólvoro  ó  dinamita  para  usarse  en  las  minas,  la  persona  interesada  debe  acompañar  á  su  solicitud,  una  guía  por 
duplicado,  en  que  conste  el  nombre  del  lugar  adonde  desea  llevar  esos  artículos,  las  marcas,  números  y  clase  de  embalajes,  á  fin  de  que 
al  pie  del  permiso,  otorgado  por  el  administrador,  la  autoridad  del  distrito  minero  dé  la  tornaguía. 

En  la  solicitud,  el  vista  anotará  el  peso  de  los  paquetes  y  exigirá  en  la  misma  una  fianza  pecuniaria  á  satisfacción  del  Administrador 
para  responder  por  la  tornaguía  dentro  de  un  término  proporcionado  á  la  distancia. 

Otras  reglas  y  modificaciones  aduaneras. — Autorizace  al  poder  Ejecutivo  para  alterar  la  tarifa  de  los  derechos  sobre  los  artí- 
culos de  procedencia  colombiana,  consultando  los  intereses  del  pueblo  y  los  del  fisco,  hasta  que  se  vuelva  á  las  franquicias  comerciales 
entre  el  Ecuador  y  Colombia. 

El  peso  de  los  bultos  que  contienen  mercaderías  frangibles,  se  tomará  inclusa  la  quiebra,  sin  que  los  comerciantes  tengan  derecho 
á  reclamar  por  esto. 

Las  máquinas  para  agricultura  é  industria  quedan  comprendidas  en  la  tercera  clase,  donde  se  las  enumera,  aunque  sean  importadas 
en  diferentes  navios,  con  tal  que  las  facturas  consulares  declaren  que  fueron  embarcadas  completas.  Para  la  importación  de  piezas  sueltas 
de  maquinarias  que  sean  parte  integrante  ó  repuestos  de  éstas,  además  de  la  factura  consular  que  lo  acredite,  se  exigirá  que  el  intere- 
sado acompañe  á  la  solicitud  una  guía  en  papel  simple,  en  la  que  consten  los  particulares  de  la  solicitud.  El  vista  anotará  el  tiempo 
del  despacho,  el  peso  que  tomare  y  se  exigirá  también  del  interesado  una  garantia,  á  satisfacción  del  Administrador,  para  responder  pol- 
la tornaguía  dentro  de  un  término  proporcionado  á  la  distancia.  Se  tomará  nota  de  la  fianza  en  la  copia  de  la  solicitud  que  se  debe  guardar 
en  los  archivos. 

Si  al  vencimiento  del  plazo  atrás  mencionado^  la  parte  interesada  no  presentare  la  tornaguía  suscrita  por  la  autoridad  del  lugar 
adonde  van  dirigido  los  efectos,  con  la  constancia  de  haberse  recibido  conformes,  se  liquidará  el  pedimento  y  los  artículos  pagarán 
el  doble  de  lo  que  se  cobra  sobre  manufacturas  de  hierro. 

Los  Cónsules  ecuatorianos  del  puerto  donde  se  embarquen  los  cargamentos  ó  del  lugar  de  donde  procedan,  certificarán  los  sobordos  ó 
manifiestos  por  mayor  y  la  factura  que  les  serán  presentadas  por  el  respectivo  armador  en  cuatro  ejemplares  de  un  mismo  tenor,  de  los 
cuales  uno  se  devolverá  á  éste,  otro  se  remitará  al  Administrador  de  aduanas  del  lugar  á  que  sea  destinado  el  cargamento,  el  tercero,  al 
Ministro  de  Hacienda  y  el  último  será  para  el  archivo  del  Consulado. 

À  falta  de  Cónsul  ecuatoriano,  eertifirará  el  de  una  nación  amiga,  y  á  falta  de  agentes  consulares,  la  autoridad  local. 

Los  Cónsules  no  certificarán  los  sobordos  y  facturas  dirigidas  á  puertos  no  habilitados,  so  pena  de  destitución  en  el  caso  de  hacerlo. 

Los  Cónsules  cobrarán  por  la  certificación  delas  facturas,  según  su  valor,  en  la  forma  siguiente: 

Un  sucre  por  las  facturas  cuyo  valor  ascienda  hasta  $200  inclusive; 

Dos  sucres  desde  $200  hasta  $500  inclusive; 

Cuatro  sucres  desde  $500  á  $1,000;  y 

Cincuenta  centavos  de  aumento  sobre  los  cuatro  sucres  por  cada  $1,000  de  exceso  de  la  factura  sobre  los  primeros  $1,000. 

Por  los  sobordos  cobrarán  los  Cónsules  un  centavo  de  sucre  por  cada  tonelada  de  registro. 

Los  Administradores  de  aduana  no  podrán  entregar  á  ninguna  otra  autoridad  ni  empleado  de  la  Hacienda  Pública,  las  cuotas  a'  que, 
según  los  artículos  anteriores,  tienen  derecho  los  respectivos  partícipes;  ni  tampoco  los  colectores  especiales  podrán  dar  a  los  fondos 
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que  reciben  otra  inversión  que  la  designada  en  sus  estatutos  ó  reglamentos  de  conformidad  con  la  distribución  anterior,  aun  cuando  por 
otras  leyes  se  bubiere  destinado  el  fondo  para  un  objeto  distinto. 

Los  Administradores  de  aduana  ó  colectores  especiales  que  contravinieren  á  la  disposición  del  inciso  anterior  serán  personalmente 
responsables,  sin  perjuicio  de  las  penas  en  (pie  incurran  conforme  a"  las  leyes  comunes. 

Se  faculta  el  Poder  Ejecutivo  para  que  pueda  poner  en  asentamiento  la  recaudación  de  los  derechos  fiscales  sobre  las  mercaderías 
que  se  introduzcan  por  los  puertos  secos  de  Loja  y  Tulcán. 

El  remate  de  la  aduanilla  de  Tulcán  se  verificará  en  Quito  con  las  formalidades  prescritas  por  la  ley  de  Hacienda  y  ante  la  Junta  de 
Hacienda. 

Formalidades  para  el  despacho  de  objeto*  importados. — Todo  introductor  de  efectos  extranjeros  presentará,  dentro  del  perentorio 
término  de  seis  días  hábiles,  después  do  la  llegada  del  buque  al  puerto,  tres  ejemplares  de  su  manifiesto  pormenor,  expresando  los  bultos 
por  sus  marcas  y  números,  su  contenido  y  precio. 

Al  no  cumplir  el  introductor  con  esta  disposición,  incurrirá  en  una  multa  de  $10  á  $100,  según  la  importancia  del  manifesto,  multa 
que  será  impuesta  por  el  Administrador. 

Con  todo,  el  Administrador  de  aduana  debe  conceder  plazo  prudencial  cuando  el  importador  ó  consignatario  afirmo  con  juramento* 
no  haber  recibido  la  factura. 

En  todo  caso,  al  que  aparece  como  introductor,  le  será  permitido  eximirse  de  la  multa,  abandonando  la  mercadería. 
Los  manifiestos  por  menor  serán  acompañados  del  conocimiento  que  acredite  la  propiedad  del  cargamento,  y,  á  falta  de  éste,  el  risto 
dueño  del  consignatario  de  la  nave. 

Las  facturas  consulares  que  remitan  los  Cónsules  al  Administrador  de  aduana  del  puerto  de  su  destino  serán  las  que  se  agreguen, 
á  los  manifiestos  por  menor;  y  cuando  por  cualquier  circunstancia  no  se  recibieren  las  facturas  consulares  en  la  aduana,  el  Administrador 
exigirá  del  importador  el  ejemplar  que  debe  haber  recibido  y  lo  agregará  al  registro,  sin  perjuicio  de  reclamar  al  Cónsul  el  ejemplar  que 
se  haya  extraviado  ó  una  copia  certificada. 

Si  el  importador  no  la  hubiere  recibido  tampoco,  el  Administrador  exigirá  una  fianza  por  el  doble  del  valor  de  los  derechos,  para* 
su  presentación  en  un  plazo  de  noventa  días  para  los  buques  procedentes  de  Europa  y  América  del  Norte,  y  do  sesenta  para  los  de  los 
puertos  de  la  América  del  Sur,  pasados  los  cuales  términos  liara  el  Administrador  efectiva  la  fianza. 

Si  en  este  intervalo  el  interesado  quisiere  despachar  sus  efectos,  se  le  concederá  el  permiso,  pagando  él  los  derechos  correspondientes. 
y  bajo  la  misma  fianza  anterior,  para  responder  por  el  doble  de  los  derechos  si  la  factura  no  llegará  en  el  plazo  estipulado,  porque  el 
Cónsul  no  la  hubiere  expedido,  haciéndose  en  el  acto  efectiva  la  fianza,  como  se  ha  dicho  en  el  artículo  anterior. 

La  falta  de  la  factura  consular  podrá  también  suplirse  con  la  copia  fehaciente  otorgada  por  el  Ministro  de  Hacienda. 
La  carga  que  se  despache  sin  factura  consular  será  examinada  por  dos  vistas,  los  que  suscribirán  el  pedimento. 
Uno  de  los  ejemplares  del  manifiesto  por  menor  se  agregará  al  registro  en  que  obre  el  sobordo  con  el  cual  se  acompañará;  otro 
ejemplar  se  entregará  al  guarda-almacenos,  y  el  tercer  ejemplar  al  interventor.     Después  de  presentado  el  manifiesto  por  menor,  y  no. 
antes,  podrá  el  interesado  pedir  el  despacho  de  todos  ó  de  algunos  de  los  bultos  expresados  en  dicho  manifiesto. 
No  se  permitirá  dividir  un  bulto,  y  despechar  por  partes  su  contenido,  sino  íntegramente. 

El  pedimento  se  entregará  en  cinco  ejemplares;  en  el  primero,  decretará  el  Administrador,  concediendo  el  despacho;  en  este  mismo- 
anotará  el  vista-aforador  la  clase  y  el  peso  de  los  bultos,  incluso  el  envase;  y  el  interventor  practicará  la  liquidación,  y  en  tal  estado 
sirvirá  de  comprobante  para  la  respectiva  partida  del  libro  Diario  de  la  cuenta  de  la  aduana. 
Dos  de  los  cinco  ejemplares  se  presentarán  garantizados,  para  que  el  uno  quede  archivado. 

En  el  segundo  ejemplar  del  pedimento  copiará  el  vista  la  clase  á  que  pertenezcan  las  mercaderías  y  kilogramos  que  pesan  los  bultos, 
y  lo  archivará:  en  el  tercero,  copiará  el  interventor,  el  peso,  la  clase,  la  liquidación  que  hubiese  practicado  y  lo  archivará,  y  en  el  cuarto- 
destinado  para  el  archivo  del  guarda-almacenes,  quedarán  señalados  al  margen  con  señales  claras  é  indelebles,  los  bultos  que  el  vista 
hubiese  pedido  para  examinarlos  y  pesarlos. 

En  este  ejemplar  pondrá  el  vista  su  firma  y  la  fecha  del  aforo,  y  el  interesado  su  recibo  de  lo  que  pidió  y  el  guarda-almacenes  entregó. 
En  el  «uinto  se  copiará  la  liquidación  para  pasarla  al  comerciante  á  fin  de  que  la  examine  y  pague  su  valor  en  el  termino  de  seis  días, 
según  lo  dispuesto  en  la  atribución  tercera  del  artículo  3L     Verificado  el  pago,  el  comerciante  debe  quedarse  con  este  pedido,  en  que  se 

poudrá  el  recibo.  ,  .,  .      ,         , 

Las  equivocaciones  numéricas  que  se  cometieren  en  los  asientos  de  los  pesos  y  eu  las  liquidación»»,  serán  corregidaa  en  el  acto,  y  de 
no  hacerse  así,  en  cualquier  tiempo  se  cobrará  el  valor  de  tales  equivocaciones  con  sus  respectivos  intereses,  al  0  por  ciento  anual  ya 
sea  en  favor  ó  en  contra  del  comerciante.  El  interventor  cobrará  lo  que  corresponde  al  «seo,  luego  que  se  hallan  comprobado  dunda- 
mente dichos  errores  y  lo  cobrado  entrará  en  colecturía.  „„„,„„ 
No  se  eximen  do  pagar  derechos  las  muestras,  las  encomiendas  ni  los  artículos  nuevos  para  uso  part.cnlar,  sea  cual  lneie  la  persona 
á  que  perteneciesen  ó  fuesen  destinados,  con  excepción  «le  los  ministros  diplomáticos  extranjeros 

Las  ventas  á  bordo  no  eximen  á  las  mercaderías  de  los  derechos  fiscales,  ni  de  las  lormalulades  para  el  despacho 

En  el  traspaso  de  mercaderías  ó  bultos  á  la  orden,  el  comprador  o  endosatario  queda  sujeto  á  las  mismas  obligaciones,  plazo*  y 

penas  que  el  importador  principal. 

Los  traspasos  de  las  mercaderías  pueden  efectuarse  por  todo  ó  parte  de  lo  manifestado.  . 

Caso  de  que  se  verifique  el  traspaso,  no  es  necesario  que  el  pedido  este  i.nnado  perol  importador  principal  y  el  compiadoi  ó 
endosatario,  siendo  bastante  la  firma  do  este  último.  „,„..„„„„„. 

Fl  trwniao  de  que  habla  el  artículo  anterior  puede  verificarse  aun  despurs  de  presentado  el  manifiesto  po,.mcnor 

ïaeïïfïiSi^lnbWn  las  mercaderías  que  no  vengan  á  la  orden  pero  en  este  caso  el  pedido  debe  ser  ,.„„„„..  ^*™™° 
y  comprador  o  endosante  y  endosatario,  sujetándose  expresamente  el  segundo  a  las  mismas  obligaciones      fazos         nas    , e      pu 

I  as  faltas  6  averías  que  ocurrieren  ó  se  notaren  en  la  entrega  de  los  bultos,  se  expresarán  en  el  recuo,  ,  se  da.,  p.i.lo  al  adinin.s 
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Las  reclamaciones  de  los  comerciantes  por  las  calificaciones  de  aforos  á  las  mercaderías  que  creyesen  no  estar  conformes  con  ia 
tarifa,  serán  resueltas  por  el  respectivo  Administrador  de  aduana,  verbal  y  sumariamente,  oyendo  tí  los  vistas. 

Las  decisiones  que  son  de  competencia  del  Administrador  de  aduana,  podrán  seç  reformadas  ó  revocadas,  verdad  sabida  y  buena  fe 
guardada,  por  el  jurado  de  aduana. 

El  jurado  se  reunirá  una  vez  por  semana,  por  lo  menos. 

El  Ministro  fiscal  fijará  los  días  de  la  reunión  y  hará  citar  á  los  otros  miembros. 

Tias  resoluciones  de  los  Administradores  de  las  aduanas  que  se  refieran  á  asuntos  administrativos,  y  no  penales,  solo  pueden  sor 
expedidas  por  el  Poder  Ejecutivo. 

DERECHOS   DE   EXPORTACIÓN. 

Los  derechos  de  exportación  se  cobrarán  por  cada  cien  kilogramos  de  peso  bruto,  con  arregla  á  la  tarifa  siguiente: 

Cacao,  sobre  cada  cien  kilogramos $0.  04        Paja  toquilla,  idem $12.  00 

Cafe,  idem 64        Paja  mocera,  idem 5.  00 

Caucho,  idem 5.  00    .    Tabaco,  idem 2.  00 

Cascara  de  mangle,  idem 04  Tagua,  idem 10 

Cueros,  idem (54        Zaraza,  i dem .  (54 

Urchillas,  idem 64        Suelas,  idem 1. 00 

Derechos  de  puerto. — Todo  buque  de  vela  que  entre  en  los  puertos  de  la  republica  pagará  por  cada  tonelada  de  registro,  el  impuesto 
de  cinco  centavos  de  sucre  por  cada  luz  ó  faro  de  los  que  se  hallan  establecidos  en  los  puertos  donde  entrare. 

Los  buques  de  vapor  pagarán  la  mitad  del  impuesto  anterior. 

Ningún  buque  que  pase  de  treinta  toneladas  podrá  entrar  en  la  ría  de  Guayaquil,  ni  salir  de  ella,  sin  práctico,  y  el  que  lo  hiciere, 
pagará  el  derecho  que  corresponde  hasta  la  isla  Puna. 

El  derecho  de  práctico  se  cobrará  por  los  pies  de  calado  de  cada  buque  en  el  orden  siguiente: 

De  Santa  Clara  á  Guayaquil,  $2.50  por  cada  pie. 

De  Puna  á  Guayaquil,  $2.50  por  cada  pie.     Este  impuesto  será  igual  á  la  entrada  como  á  la  salida. 

Los  buques  nacionales  de  guerra  están  exentos  de  este  pago,  y  los  prácticos  obligados  á  prestar  gratuitamente  sus  servicios. 

Corresponde  á  los  capitanes  de  puerto,  á  título  de  obvenciones,  $4.80  que  pagará  todo  buque  nacional  ó  extranjero,  que  proceda 
de  puerto  extranjero,  y  $1.80  por  cada  rol  que  despache.  Todo  buque  do  treinta  toneladas  para  abajo  y  los  nacionales  que  hagan 
el  cabajote  en  las  costas  de  la  república,  se  hallan  exentos  del  pago  de  este  derecho. 

Derechos  depiso.—Vor  todos  los  efectos  que  se  importan  á  la  república,  aunque  sean  de  la  primera  clase,  so  cobrarán  en  las  aduanas 
los  importes  siguientes  :  por  bultos  grandes,  como  pipas,  botijas,  jabas,  medias  jabas,  y  otros  de  tamaño  análogo,  10  centavos;  por  tercios, 
cajones,  barriles,  tercias  y  cuartas  jabas  de  loza,  y  demás  bultos  de  tamaño  común,  5  centavos;  por  46  kilogramos  de  plomo,  hierro,  acero 
y  demás  metales;  por  cada  caja  de  licor  y  espermas,  piscos  y  otros  semejantes,  3  centavos;  por  bultos  muy  pequeños,  como  cajas  de  pasas 
y  de  jabón,  botijuelas,  etc.,  1   centavo. 

Este  impuesto  se  causa  mensual  mente;  pero  el  mes  principiado  se  tendrá  por  concluido  para  su  cobro. 

Cuando  se  despachen  ó  reembarquen  los  bultos  se  cobrará  el  piso  por  todo  el  tiempo  que  se  hubiesen  mantenido  en  depósito. 

A  los  dos  años  perentorios  de  depositado  un  fardo  en  los  almacenes  de  aduana,  se  obligará  al  interesado  á  reembarcarlo  ó  pedir  su 
despacho.  Cumplidos  los  dos  años,  el  Administrador  librará  el  respectivo  requerimiento,  después  del  cual  se  concederá  á  vender  en 
almoneda  las  mercaderías,  por  las  formalidades  legales  para  que  la  aduana  se  cubra  de  los  derechos  causados  hasta  entonces.  El  resto, 
si  lo  hubiese,  se  entregará  al  interesado. 

Si  el  valor  de  las  mercaderías  que  se  vendan  en  almoneda,  conforme  al  artículo  anterior,  no  alcanzare  á  cubrirlos  impuestos  fiscales, 
el  comerciante  solo  estará  obligado  á  pagar  el  derecho  de  piso. 

Durante  el  plazo  señalado  en  al  artículo  153,  podrá  un  comerciante  hacer  abandono  á  la  aduana  de  las  mercaderías  cuya  importa- 
ción no  le  convenga;  para  lo  cual  pasará  una  nota  al  administrador,  para  que  éste  procede  á  su  remate  inmediatamente  y  con  las 
formalidades  legales,  pagando  siempre  el  interesado  el  derecho  de  piso. 

Las  mercaderías  de  obligado  despacho  en  el  muelle,  solo  pagarán,  por  derecho  de  piso,  la  parte  que  corresponda  á  la  empresa  del 
muelle,  según  la  cláusula  12  de  su  privilegio. 

Este  impuesto  lo  recaudará  directamente  la  empresa  del  muelle. 

Las  substancias  combustibles  ó  inflamables  serán  despachadas  á  su  arribo  al  puerto  ;  y  para  las  mercaderías  susceptibles  de  descom- 
posición ó  deterioro  no  habrá  más  término  que  el  de  tres  meses. 

Derechos  de  muelle. — Queda  vigente  el  contrato  relativo  al  muelle  de  Guayaquil  con  sus  respectivas  tarifas. 

Todo  buque  descargará  precisamente  en  los  muelles;  pero  los  que  traigan  cargamentos  completos  de  carbón,  madera,  tubería, 
maquinaria  tí  otros  efectos  análogos,  cuya  descarga  por  dichos  muelles  sea  dispendiosa  ó  perjudicial,  pueden  descargarse  en  el  lugar 
más  conveniente  para  los  interesados,  previo  el  respectivo  permiso  de  la  aduana  y  el  arreglo  del  caso  con  el  encargado  del  muelle 
privilegiado. 

Cuando  por  incapacidad  ó  mal  estado,  no  puedan  los  buques  ejecutar  la  descarga  en  el  muelle,  los  empresarios  de  él  ó  la  aduana 
tienen  el  deber  de  conducir,  por  su  cuenta,  los  bultos  al  muelle  ó  á  tierra,  en  embarcaciones  menores;  de  no  hacerlo  así,  ni  los  buques  ni 
los  bultos  pagarán  los  impuestos  á  que  se  refiere  el  artículo  anterior. 

Por  el  transporte  de  los  bultos,  desde  el  muelle  á  los  almacenes  de  aduana,  se  cobrará  con  arreglo  á  la  actual  tarifa  vigente  en 
Guayaquil. 

Las  averías  y  pérdidas,  después  de  entregados  los  bultos  en  el  muelle,  son  de  la  responsabilidad  del  Fisco,  salvo  el  derecho  de  éste 
contra  los  encargados  de  transportarlos  á  los  depósitos  de  la  aduana. 

De  los  derechos  de  muelle. 


Todo  buque  ó  embarcación  hasta  10  toneladas  de  medida,  pagará 

diarios $2 

De  11  hasta  30  toneladas 5 

De  31  hasta  60  toneladas 6 

De  61  hasta  100  toneladas 8 


De  101  hasta  150  toneladas $10 

De  151  hasta  200  toneladas 12 

De  201  hasta  300  toneladas 16 

De  301  hasta  400  toneladas 18 


Y  de  401  toneladas  para  arriba,  pagará  6  pesos  más  por  cada  100  toneladas  excedentes. 
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Los  empresarios  del  muelle  cobrara*  por  descarga  según  la  tarifa  que  sigue: 

Anclotes  <le  nueve  galones _  nn 

Barriles  do  diez  y  ocho  galones  de  harina,  do  carne  ó  do  tama  ño  parecido ".""..  _\\"  *"..***'  " o'  05 

Botijas  varias  (si  llenas  el  cuadruplo) "  *     (  '  ^ 

Botijuelas  en  general 

Cajas  de  licores,  pasas  y  almendras (  '  01 

ídem  de  jabón " *  _ 

Cajones  de  muebles  ó  pianos n '  t)r 

ídem  6  bultos  de  mercaderías  secas  ó"  telas  bástanle  cinco  pies  cúbicos .."/....".         "//.  0.05 

(  •ajas  o  bultos  hasta  de  ocho  pies  cúbicos 

Cajas  o  bultos  hasta  do  doce  pies  cúbicos 

Cuñetes  en  general 

Hierro,  plomo  ó  estaño  en  bruto,  el  quintal 

Damajuanas 

Jabas  enteras  de  lo/a  ó  cristal 

Medias  jabas  de  loza 

Cuarteas  y  octavas  jabas  de  loza 

Pipas  de  licores,  no  excediendo  de  00  galones 

ídem  de  cristalería n  j.>¿ 

ídem  de  ferretería,  el  quintal {){)',] 

Sacos  de  cualquier  contenido,  el  quintal _ 0  n.j 

Zurrones  de  sombreros,  añil  ó  cualquier  otro  contenido 0  25 

Por  el  transporte  de  las  mercaderías  del  muelle  a  los  almacenes  de  aduana,  los  empresarios  cobraran  de  conformidad  con  la  elánsulíí 
sexta  que  dice  así  :  "No  se  alterara  en  lo  menor  la  tarifa  establecida  actualmente  por  la  aduana  de  Guayaquil,  para  la  transportación  de  las 
mercaderías  del  muelle  a  los  almacenes,  y  solo  cobraran,  los  empresarios  la  establecida  ya  en  el  comercio,  quedando  esta  tarifa  vigente 
por  todo  el  tiempo  del  privilegio  sin  que  pueda  alterarse,  bajo  ningún  pretexto,  por  ninguna  do  las  partes.'' 

Los  empresarios  son  responsables  de  los  pérdidas  y  averías  que  sufren  las  mercaderías  después  de  recibidas  por  olios,  hasta  su  entrega 
en  los  almacenes  de  aduana. 

Derechos  de  Patente. — Los  buques  nacionales  6  que  traben  de  nacionalizarse  pagaran  derechos  de  patento  en  los  términos  siguientes: 

Midiendo  do  10  á  20  toneladas $1        Midiendo  de  101  a  200  toneladas $8 

Midiendo  de  21  a  50  toneladas 2       Midiendo  de  201  a  300  toneladas 12 

Midiendo  de  51  a  100  toneladas 4       Midiendo  de  301  para  «arriba. 1(5 

Las  embarcaciones  de  menor  tamaño  no  pagarán  derecho  de  patente,  y  se  les  dará  gratuitamente  en  papel  del  sello  respectivo. 

Las  patentes  para  buques  de  10  toneladas  para  arriba,  serán  conferidas  por  el  Poder  Ejecutivo  y  refrendadas  por  el  Ministerio  de 
Relaciones  Exteriores;  y  las  patentes  para  buques  de  menor  porte,  por  el  (Gobernador  de  la  provincia,  refrendadas  por  su  Secretario. 

La  duración  de  las  patentes  de  buques  será  de  dos  años.  Enajenado  el  buque  ó  la  embarcación,  sirvo  la  patente,  mientras  no  se 
venzan  los  dos  años. 

Exímese  de  presentar  el  sobordo  y  la  factura  a  los  armadores  y  cargadores  de  bolsas,  chatas  y  otras  embarcaciones  menores,  proce- 
dentes do  Tumbes,  Sechura  y  otros  puertos  de  la  costa  norte  del  Peni,  siempre  que  no  conduzcan  mercaderías  manufacturadas. 

Disposiciones  transitorias.  —  Exonérase  de  la  multa  impuesto  en  el  Artículo  05  de  ley  anterior  de  aduanas,  á  los  comerciantes  quo  no 
han  presentado  oportunamente  el  manifiesto  por  menor. 

A  los  comerciantes  que  han  satisfecho  ya  la  multa,  se  les  devolvera',  descontándoles  un  20  por  ciento  del  valor  de  ella  en  cada  uno 
de  los  pagos  que  en  lo  sucesivo  tengan  que  hacer  en  la  aduana. 

Dos  ejemplares  de  los  aparatos  y  máquinas  que  se  importan  a  la  república  para,  presentarlas  en  exhibición,  como  adaptables  a'  los 
trabajos  do  la,  agricultura  é  industrias  nacionales,  quedarán  libres  del  derecho  de  aduana  por  el  término  de  un  año. 

Suprímese  la  aduanilla  terrestre  de  Santa  liosa  crea-da  por  decreto  legislativo  de  IS  de  agosto  de  1SS5. 

PATENTES  Y  MARCAS  DE  FÁBRICA. 

Según  un  informe  del  Señor  Dillard,  Consul  General  de  los  Estados  Unidos,  fechado  en  Guayaquil  el  K*  de 
octubre  de  1804,  110  se  pueden  obtener  patentes  en  el  Ecuador  para  objetos  de  ornamentación  ni  para  los  que  son 
simplemente  modificados,  ni  para  medicinas  secretas;  pero  si  pueden  obtenerlas  los  que  introducen  maquinaria  ó 
alguna  clase  de  industria  que  antes  no  era  conocida  en  la  república.  Esta  es  una  protección  especial.  Si  en  la 
referida  industria  se  han  invertido  25,000  pesos,  el  privilegio  dura  tres  años;  si  se  han  invertido  50,000  pesos,  dura 
seis  anos,  y  si  son  100,000  pesos  los  invertidos,  el  privilegio  dura  diez  anos. 

Los  solicitantes  deben  enviar  al  Ministro  del  Interior  una  descripción  de  su  invención,  acompañada  de  un 
modelo  o  muestra.  Tratándose  de  maquinaria  importada,  y  de  la  cual  se  hizo  mención  atras,  la  soliciíud  debe  ir 
acompañada  de  una  descripción  detallada  sobre  el  modo  de  usar  dicha  maquinaria,  y  de  un  modelo  de  la  misma, 
así  como  de  una  muestra  de  sus  productos.  La  solicitud  es  sometida  a  una  comisión  de  tres  individuos  que  da  un 
informe  al  Ministro  sobre  el  particular.  Si  algún  miembro  de  la  comisión  disiente  del  parecer  de  los  otros,  se  toma 
nota  de  ello  en  el  informe.  Este  último  es  elevado  ;í  la  consideración  del  Congreso,  que  se  reúne  cada  dos  anos,  y 
que  es  el  que  concede  el  privilegio.  La  duración  de  esto  no  debe  ser  de  menos  de  diez  años  ni  de  mas  de  quince, 
según  el  Congreso  lo  disponga.    Las  solicitudes  para  modificaciones  ó  extenciones  del  privilegio  serán  consideradas 

como  originales. 

En  caso  de  infracción,  el  dueño  del  privilegio  puede  presentar  demanda  contra  la  persona  que  supone  la  ha 
cometido,  y  si  esta  resultare  culpable,  perderá  á  favor  del  referido  dueño  los  útiles,  efectos,  etc.,  pero  si  el  deman- 
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danto,  no  logra  probar  lo  que  se  propone,  sera  condenado  en  costas.  Si  dos  personas  hubieren  obtenido  patente  para 
la  misma  invención,  la  primera  será  la  válida,  pero  se  considerará  que  el  segundo  individuo  lia  perfeccionado  lu 
invención.     Los  tribunales  tienen  derecho  de  cancelar  las  patentes. 

Se  pierde  el  derecho  á  la  patente  si  no  se  hace  uso  de  ella  dentro  del  plazo  de  un  ano  y  un  día  después  de 
haber  sido  obtenida;  si  la  invención  ha  sido  previamente  descrita  y  dado  á  conocer  por  la  prensa  dentro  ó  fuera 
dela  república  del  Ecuador;  si  se  prueba  que  el  inventor  ha  ocultado  el  secreto  de  la  invención  ó  ha  empleado 
métodos  que  no  han  sido  detallados  en  la  descripción  quedei  objeto  dio,  y  si  dicho  inventor  ó  su  representante 
falta  á  cualquiera  de  las  estipulaciones  contenidas  en  la  patente. 

Los  extranjeros  no  están  obligados  a  solicitar  patentes  en  el  Ecuador  al  mismo  tiempo  que  las  solicitan  en 
otros  países;  pero  en  vista  de  las  condiciones  que  pueden  dar  por  resultado  la  abrogación  del  privilegio,  cuando  un 
objeto  para  el  cual  se  ha  obtenido  una  patente  ha  sido  descrito  por  la  prensa,  conviene,  como  medida  de  seguridad, 
presentar  una  solicitud  en  la  misma  fecha  en  que  se  obtenga  la  patente  extranjera. 

La  ley  no  dice  cuales  son  los  derechos  de  patente  y  se  supone  que  el  Ministro  los  lijará. 

Como  no  existe  ley  especial  relativa  al  registro  de  marcas  de  fábrica,  éstas  van  incluidas  en  ladesignación  general 
de  "privilegios."11  Para  que  el  dicho  privilegio  sea  efectivo  es  necesario  que  la  corte  de  Quito  tome  nota  dela 
marca  de  fábrica.  Dos  copias  de  ésta  deben  ser  enviadas  allí  firmados  por  el  dueño  ó  dueños.  Á  fin  de  efectuar 
este  registro,  lo  que  el  fabricante  debe  hacer,  es  remitir  un  poder,  debidamente  refrendado  por  un  cónsul  ecuato- 
riano, á  algún  agente  en  Quito  que  se  encargue  de  obtener  privilegios  de  esta  clase. 

La  infracción  de  derechos  así  obtenidos,  es  castigada,  con  una  fuerte  multa,  dela  cual  una  parte  le  corresponde 
al  que  denuncia  el  hecho  y  la  otro  al  que  presenta  la  demanda  como  agente  del  dueño  de  la  patente. 

CIUDADANÍA  Y  EXTRANJEROS:  PAÍS  APORTES. 

La  constitución  del  Ecuador  dispone  que  sean  considerados  como  ecuatorianos  los  siguientes: 

1"  Todas  las  personas  nacidas  en  el  territorio  del  Ecuador  de  padres  ecuatorianos;  2°  todas  las  personas 
nacidas  en  territorio  del  Ecuador  de  padres  extranjeros  residentes  allí;  3°  todas  las  personas  que  nacidas  en  estado 
extranjero  de  padres  ecuatorianos,  vinieren  á  residir  a  la  república,  y  expresaren  su  voluntad  de  ser  ecuatorianos; 
4o  los  naturales  de  otro  estado  que  se  hallan  en  el  goce  de  la  nacionalidad  ecuatoriana  ;  5o  los  extranjeros  que  profesen 
ciencia,  arte  ó  industria  útil,  ó  sean  dueños  de  propiedad  raíz  6  capital  en  giro,  y  que,  habiendo  residido  un  año  en 
la  república,  declaren  intención  de  avecindarse  en  ella  y  obtengan  carta  de  naturaleza,  y  6T>  los  que  la  obtuvieren  del 
Congreso  por  servicio  á  la  república. 

Ningún  ecuatoriano,  aun  cuando  adquiera  otra  nacionalidad,  se  eximirá  de  los  deberes  que  le  imponen  la 
constitución  y  las  leyes,  mientras  tenga  domicilio  en  la  república,  salvo  lo  estipulado  en  tratados  preexistentes. 

Son  ciudadanos  los  ecuatorianos  varones  que  sepan  leer  y  escribir,  y  hayan  cumplido  veintiún  años,  y  sean  ó 
hubieran  sido  casados.  Los  derechos  de  ciudadanía  se  pierden  1°  por  entrar  al  servicio  de  una  nación  enemiga;  2° 
por  naturalizarse  en  otro  listado,  y  3°  en  los  demás  casos  que  la  ley  determine. 

El  sufragio  es  universal,  pero  como  según  el  artículo  0  de  la  constitución,  solamente  son  ciudadanos  del  Ecua- 
dor los  varones  que  saben  leer  y  esccribir,  que  hayan  cumplido  veintiún  años,  y  que  sean  ó  hubieren  sido  casados,  el 
deiecho  de  votar,  aunque  en  principio  es  universal,  está  considerablemente  restringido.  No  hay  impedimento 
alguno,  sin  embargo,  para  que  el  número  de  ciudadanos  aumente  por  medio  del  procedimiento  legítimo  y  natural 
de  la  educación,  ó  sea  lo  que  los  españoles  llamaban  en  los  tiempos  coloniales  "reducción,"  lo  cual  quería  deca- 
ías civilización  de  las  razas  aborígenes,  y  su  incorporación  en  la  masa  de  los  habitantes  de  la  república.  No  hay 
necesidad  de  pasaportes  en  el  Ecuador. 

PESAS  Y  MEDID  AS.  *> 

El  sistema  métrico  francés  de  pesas  y  medidas  fué  adoptado  por  un  decreto  de  0  de  diciembre  de  1850,  y  es 
3bligatorio  en  la  república,  pero  su  uso  está  limitado  á  los  circuios  oficiales.  Kl  pueblo  sigue  empleando  como 
medidas  la  vara,  el  pie,  la  pulgada  y  la  línea,  así  como  calcula  las  distancias  en  leguas  y  cuadras. 

Las  medidas  de  superficie  son  la  vara  cuadrada,  el  estadal,  el  cuartillo,  el  celemín,  la  fanegada,  la  yugada  y  la 
caballería. 

Una  aranzada  es  un  área  de  ^0  estadales  cuadrados. 

La  tonelada  del  Ecuador  equivale  á  1>0  quintales,  ó  sea  2,000  libras;  2  toneladas  del  Ecuador  forman  lo  que 
se  llama  un  lastre.  La  libra  tiene  10  onzas,  ó  sean  2  marcos.  El  marco  tiene  8  onzas.  La  onza  se  divide  en 
cuartas  y  ochavas.     La  ochava  tiene  2  adarmes.     El  adarme  pesa  32  granos  de  cebada. 

Las  medidas  para  líquidos  son,  el  moyo,  que  contiene  10  cántaros;  el  cántaro,  que  contiene  8  azumbres;  el 
azumbre,  4  cuartillos,  y  el  cuartillo  13  onzas. 

Las  medidas  para  áridos  son  el  cahiz,  que  contiene  12  fanegas,  y  la  fanega  que  equivale  4.44  pies  cúbicos. 


u  Del  "  British  Foreign  Office  Report,"  1893.     Annual  series  No.  1146. 
bDel  "Manual  del  Ecuador/7  Oiicina  de  las  Repúblicas  Americanas. 
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NATIONAL  EXECUTIVE.     (EJECUTIVO 
NACIONAL.) 

President  of  the  Republic.     (Presidente 
de  la  República.) 

Geueral  Don  Eloy  Alfaro. 

Vice-President.     (Vice-Presidente.) 

Doctor  Don  Manuel  P>.  Cueva. 

Department  of  Foreign  Affairs.   (Ministe- 
rio de  Relaciones  Exteriores.) 

Secretary  (Ministro):  Don  Abelardo  Mon- 
cayo. 

Department  of  the  Interior.     (Ministerio 
del  Interior.) 

Secretar)/  (Ministro):  Don  Rafael  Gome/  de 
la  Torre. 

Department  of  Public  Works.    (Ministe- 
rio de  Obras  Públicas.) 

Secretary  (Ministro):  Don  Ricardo  Valdi- 
vieso. 

Department  of  the  Treasury.   (Ministerio 
de  Hacienda.  ) 

Secretary  (Ministro):  Don  Ignacio  Robles. 

Department  of  War  and  Navy.     (Minis- 
terio de  Guerra  y  Marina.  ) 

Secretary  (Ministro):  General  Nicanor  Are- 
llano. 

Delegates  to  the  National  Convention  of 
1896-97.  (Delegados  á  la  Convención 
Nacional  de  1896-97.) 

Aguilar  L. 
Andrade  Camilo  O. 
Andrade  .Julio. 
Andrade  Modesto  M. 
Andrade  Roberto. 
Araújo  Angel  F. 
Arellano  Nicanor. 
Hayas  Aurelio. 
Bueno  Manuel  M. 
Garbo  M.  A. 
Cevallos  Antonio. 
Cisneros  Alcibíades. 
Concha  F.  Carlos. 
(-oral  Luciano. 
Cordero  Cesar  A. 
Córdova  Gonzalo  S. 
Coronel  Manuel. 
Cueva  Segundo. 


NATIONAL  EXECUTIVE.     ( EJECUTI  \ '(  ) 
NACIONAL.)— Continued. 

Delegates  to  the  National  Convention  of 
1896-97.  (Delegados  á  la  Convención 
Nacional  de  1896-97.)—  Continued. 

Egas  Fidel. 
Feran  Emilio  M. 
Fernandez  Julio  F. 
Franco  Manuel  A. 
Freile  Z.  Enrique. 
F  re  vi  rio  Delfín  1L 
(Jarcia  Fidel. 
Infria  go  J.  P. 
Larri  va  S.  A. 
Lopez  Felicísimo. 
Marín  .José  Fidel. 
Mestanza  P>.  Albíín. 
Millauri  Gabriel  A. 
Moucayo  Abelardo. 
Monje  Celiano. 
Montesinos  Manuel. 
Morales  Alfaro  E. 
Nela  Facundo. 
Neva,  Pedro  José. 
O  fia  Mario. 
On  tañed  a  Rafael. 
Plebano  Abel. 
Paez  Adolfo. 
Pareja  Juan  I. 
Feñaherrcra  Modesto  A. 
Peralta  J. 
Lo  veda  Rafael. 
Rozo  Felix  M. 
Kicaurte  Genaro  0. 
Rom  sin  Julio. 
Rosales  Rafael  A. 
Ruiz  Juan. 
Ruiz  Valentín. 
Subia  A. 
Torres  B.  N. 
ligarte  Wenceslao. 
Valdivieso  José  Felix. 
Valdiviezo  Ricardo. 
Vanegas  José  A. 
Vasconez  Sebastián. 
Vida,  J.  15. 
Vil  lacis  G, 
Villamao  Alejandro. 
Viteri  Isaac. 
Yepes  Gumercindo. 

MUNICIPALITY.     (MUNICIPALIDAD.) 

Finance.     (Finanzas.) 

Bureau  of  Statistics  (Oficina  de  Estadísti- 
cas): 

Director:   Borja  Ramón. 


MUNICIPALITY.      (MUNICIPALIDAD.)— 
Continued. 

Hospitals.      (Hospitales.) 

Hospicio  y  Hospital  de  San  L:ízaro. 
Hospital  de  San  Juan  de  Dios. 

Instruction.     (Instrucción.  ) 

Institute  of    Science»   (Instituto    de    Cien- 
cias) : 

Director:  Troya  Jose  Marín. 

National  Schools.      (Escuelas  Naciona- 
les. ) 

Colegio  Nacional  de  San  Gabriel  : 

Principal  :  Machado  Andrés. 
Escuela  de  Altes  y  Oficios: 

Director:  Calcngno  Luis. 
Seminario  Mayor: 

Director  :   Amou  rei  G. 
Seminario  Menor: 

Director  :  Stappers  Juan. 
University  (Universidad)  : 

Director  :  Tobar  Carlos. 

Second  Director  :  Baiahona  Rafael. 

Judiciary.     (Judicatura.) 

Supreme  Court  (Corte  Suprema)  : 

Attorneij-dcneral  (Fiscal):   Enrique  Ju- 
lio. 
Members  (Ministros)  :  Castro  Julio,  Es- 
pinosa Modesto,  Nieto   Yicente,  Sala- 
zar  Luis  A. 
Superior  Court  (Corte  Superior)  : 

Members  (  Ministros)  :  Pala  He  Leonardo, 
Egas  Fidel,  Est  opinan  Justiniano. 
Mera  Juan  Leon,  Peñalierrera  Pafael. 
Pino  Leopoldo. 

Mails.     (Correos.) 

I'ostmaster-í ¡encrai  {  Director  <¡<  toral  de  Co- 
rreos) :  Arteta  y  Arteta  Jose  M. 

National  Library.    (  Biblioteca  Nacional.) 

Librarian  (  Fibliotecorio)  :    Donoso  Federico. 

Observatory.     <  Observatorio.) 

Astronomic;!  1     Observatory      (  <  ïbservatorio 
Nacional  )  : 

Director:   Wickimiiin  Guillermo. 

Penitentiary.     (Penitenciaría.  ) 
/Hrt'i'tor;   Sierra  Jos*'  María. 
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AN  ALPHABETICAL  COMMERCIAL 


AND  INDUSTRIAL  LIST  OF  TRADES  AND  PROFESSIONS  IN 
ECUADOR. 


These  lists  are  approximately  correct  to  date  of  publication.  It  is  not  claimed  that  they  are  perfect,  but  they  are  confidently 
presented  in  the  knowledge  that  they  are  far  in  advance  of  any  similar  compilation  heretofore  published.  Years  of  persistent,  con- 
scientious labor  on  the  part  of  the  Commercial  Directory  Department  of  the  Bureau  will  be  necessary  before  ilawless  lists  can  be 
put  forth. 

The  Director  of  the  Bureau  respectfully  requests  the  cooperation  of  subscribers  and  readers  to  aid  in  this  work  of  addition  and 
elimination,  and  in  the  general  interest  bespeaks  for  the  Bureau  prompt  notice  of  errors  and  omissions  developed  in  the  practical  use  of 
the  Directory.  Acknowledgment  will  be  made  of  the  receipt  of  communications  of  this  character,  and  all  changes  will  be  sent  at 
intervals  without  additional  cost  to  subscribers  of  the  Directory. 

The  Bureau  will  always  endeavor  to  furnish  subscribers  with  additional  information  that  may  be  required,  as,  e.  g.,  lists  of  retail 
dealers  iu  many  lines  of  business  can  be  supplied  for  all  the  important  cities. 

For  the  Spanish,  Portuguese,  and  French  definition  of  the  terms  of  the  various  occupations  appearing  in  these  lists,  see  the  Alpha- 
betical Index  at  the  end  of  the  Introduction. 

Parala  explicación  de  la  palabras  españolas,  portuguesas  y  francesas  que  se  encuentran  en  estas  listas  relacionadas  con  las  varias 
profesiones  y  oficios,  véase  el  índice  Alfabético  al  fin  de  la  Introducción. 


QUITO. 


Architects.     (Arquitectos.) 

Aulestia  Pedro,  era.  García  Moreno. 
Oehin  Adolfo,  era.  Guayaquil  128. 
Pérez  Fernando,  era.  Pichincha  43. 
Sanz  Juan  Pablo,  era.  Kocafuerte  12. 

Banks.     (Bancos.) 

Banco  Comercial  y  Agrícola. 
Banco  de  la  Unión. 
International  Bank. 

Bazaars.     (Bazares.) 

Baca  Hnos.,  era.  García  Moreno. 
Broskey  José,  era.  Sucre  161. 
Gunin  &.  Co.  L.,  era.  Venezuela  59a. 


Bookbinders. 


(Encuadernadores.) 

los   Hnos.,    Cristianos 


Encuademación   de 

era.  Olmedo  21. 
Guerra  Telesforo,  era.  Imbabura  2. 
Proaño  José  M.,  era.  Venezuela  69a. 
Ribadenira  Hnos.,  era  (Jarcia  Moreno  55. 
Silva  Antonio,  era.  García  Moreno. 
Talleres  Salesianos,  era.  Chimborazo  50. 

Book  Stores.     (Librerías.) 

Calvo  Ramón. 

Cruz  Roberto,  era.  Chile  lOh. 
Davila  Rafael,  era.  García  Moreno. 
Eredia  Ignacio,  era.  Venezuela  51ef. 
Espinosa  Antonio,  era.  Garcia  Moreno  50a. 
Espinosa  y  Cía.,  carr.  de  García  Moreno. 
Montes  de  Oca  Nicanor,  era.  Chile  16ed. 
Narvaez  Juan  José,  carr.  de  Chile. 
Ribadeneira  Antonio,  era.  García  Moreno. 
Zambrano  Arcesio,  carr.  de  Guayaquil. 

Breweries.     (Cervecerías.) 

Danmer  Antonio,  era.  García  Moreno  66. 
Hermann  Alberto,  era.  Chimborazo  16. 
Troya  Dr.  José  María. 
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Brick  Manufacturers.     (Fábricas  de  La- 
drillos y  Tejas.) 

Arboleda  Alearía,  era.  Ambato  15. 

Arellano  Rosa,  era.  Loja  26. 

Barahona  Viuda  del  Coronel,  era.  Venezuela. 

Ceballos  Rafael,  era.  Arnbato  1. 

Cortés  Mariano,  era.  Cuenca  6. 

Echerri  Manuel  L.,  era.  Venezuela. 

Falconi  Vidal,  era.  Cuenca  4. 

García  Hospicio,  era.  Moreno  87. 

Molinares  Juan  Pio,  era.  Ambato  19, 

Paredes  Daniel,  era.  Ambato  1. 

Romero  Luciano,  era.  Cuenca  1. 

Saa  Cármen,  era.  Galapagos  8. 

Vitirio  Nestor,  era.  Galapagos  1. 


Chocolate 


Manufacturers. 
Fábricas  de. 


(Chocolate 


Nuñez  Manuela,  era.  García  Moreno  72. 
Saona  Paulo,  era.  Imbabura  11. 
Vargas  Miguel  A.,  era.  Olmedo  15a. 

Commission    Agents.     (Agencias   y   Co- 
misiones.) 

Angulo  Rafael,  era.  Venezuela  35. 

Aulestia  Juan  J.,  era.  Sucre  22d. 

Bastidas  Ignacia,  era.  Kocafuerte  57c. 

Basabe  Josefa,  era.  Guayaquil  ll(>b. 

Cañizares  Rosario,  era.  Pichincha  39c. 

Catfart  Edmunds,  era.  Venezuela. 

Cortés  Brígida,  era.  Cuenca. 

Cortés  Carmen,  era.  Cuenca. 

Cortés  Manuela,  era.  Cuenca. 

Cortés  David,  era.  Chile  lia. 

Davila  Rafael,  cía.  Sucre  20d. 

Gabino  Mariano,  era.  Chile  9a. 

Gangotena  Victor,  era.  Bolivar  17a. 

Luna  Javier,  era.  Cuenca. 

Montes  de  Oca  Rosa,  era.  Venezuela  74c. 

Moreno  Catalina,  era.  Sucre  20. 

Muñoz  Ricardo,  era.  Cuenca. 

Quesada  Manuel,  era.  Guayaquil  71. 

Riofrio  Dr.  Ramon  L,  García  Moreno  32a. 


Commission   Agents.     (Agencias 
misiones.) — Continued. 


y    Co- 


Kaa  &  Ribadeneira,  era.  García  Moreno 
Silva  Rafael,  era.  Cuenca  25. 
Vaquero  Mercedes,  era.  Cuenca. 
Vaquero  Rafael,  era.  Cuenca  2(îa. 
Vitare  Darío  S.,  era  Cuenca. 
Yépes  Benigno,  era.  Roca  fuerte  51a. 
Yépes  Belisario,  era.  Cuenca. 


25f 


Crockery  Manufacturers, 
de  Loza.) 


(Fabricai  tes 


Araújo  Mercedes,  era.  Guayaquil  18d. 
Arellano  Mariano,  era.  Mideros  20a. 
Buitrón  Antonio,  era.  Leon  U. 
Chamorro  José,  era.  Loja  45a 
Diaz  Maria,  era.  Mideros  14a. 
Gomez  Margarita,  era.  Guayaquil  71a. 
Guerra  Juan.  era.  Guayaquil  124d. 
Lopez  Fidel,  era.  Esmeralda  In*. 
Muñoz  Rafaela,  era.  Guayaquil  79. 
Obas  Juan,  era.  Pichincha-  8 
Palacios  Manuel,  era.  Morales. 
Ribadeneira  Eloy,  era.  Cuenca  2. 
Rodriguez  Dolores,  era.  Guayaquil  128b, 
Teran  Máxima,  era.  Olmedo  IS. 
Torresana  Rafael,  era.  Diez  de  Agosto  í). 
Vascones  José,  era.  Roca  fuerte  81. 
Viera  Alejandro,  era.  Olmeda  24b. 
Zalazar  Antonio,  era.  Maldonado  38c. 

Dentists.     (Dentistas.  ) 

Ante  José  M.,  era.  García  Moreno  57. 
Cabezas  Dr.  Bernardo,  era.  Maldonado  80. 
Delgado  Dr.  José  Ignacio,  era.  Garcia  Mo- 
reno 26. 
Donoso  Dr.  Teodoro,  era.  Bolivar  12. 
Navarro  Isaac,  era.  Sucre  14. 

Drug  Stores.     (Boticas.) 

Botica  Alemana,  era.  García  Moreno  7def. 
Botica  Ecuatoriana,  era.  Manabi  44  fg;. 
Botica  Francesa,  era.  García  Moreno  41ab. 
Botica  Inglesa,  era.  Guayaquil. 
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Engineers.     (Ingenieros.) 

Anda  Eudoro,  era.  Esmeralda  24. 
Flor  M.  Lino,  era.  Bolivar  3. 
Perez  Gualberto,  era.  Oriente  6. 
Schmidt  Francisco,  era.  Maldonado  70. 
Velaseo  Alejandro,  era.  Cuenca  40. 

General  Stores.     (Almacenes.) 

Barba  Ramón,  era.  Chile,  16hi. 
Basantes  Amador,  era.  Sucre  18ab. 
Boggiano  Benito,  era.  Guayaquil  156cef. 
Cueva  Virginia,  era.  Venezuela  75f. 
Espinoza  Carlos  C,  era.  Venezuela  49bc. 
Estupiñán  Antonio,  era.  GarciaMoreuo  51ed. 
Fierro  Jacinto,  era.  Guayaquil  160d. 
(ionizo,  L.,  &  Co.,  era.  (Jarcia  Moreno  49abc. 
Iturman  Salomón,  era.  Venezuela  54ed. 
Laffite  Luciano,  era.  Venezuela  77d. 
Montesdeoea  Nicanor,  era.  Chile  16cd. 
Moscoso  Mateo,  era.  Sucre  lid. 
Naranjo  Juan,  era.  Bolivar  3f>bc. 
Ordonez  Elias,  era.  Bolivar  27ed. 
Ortiz  Vidal,  era.  Venezuela  54ed. 
Palacio  Manuel,  era.  Bolivia  25c. 
Pastor  Abraham,  era.  Bolivia  27e. 
Patino  Ramón,  era.  Guayaquil  91cd. 
Pazmino  Luis  R.,  era.  Bolivia  20abc. 
Proaño  Antonio,  era.  Venezuela  51  ab. 
Proafio  Fecundo,  era.  Garcia  Moreno  48f. 
Puente  Wenceslao,  era.  Bolivia  20def. 
Recalda  Viuda  de,  era.  Venezuela  71b. 
Romo  Cármen,  era.  Venezuela  5 lab. 
Salvador  Josó,  era.  Garcia  Moreno  65. 
Tinajero  Pastor,  era.  Venezuela  60d. 
Urrutia  Julio,  era.  Garcia  Moreno  51ab. 
Vasconez  Francisco,  era.  Guayaquil  lOlabc. 
Vasconez  Francisco  C,  era.  Venezuela  5b. 
Vizcanio  Benito,  era.  Bolivia  31ab. 

Groceries.     (Abarrotes.) 

Aguirre  Petrona,  era.  Guayaquil  126a. 
Albán  Franco,  era.  Venezuela  41c. 
Alcazar  Manuel,  era.  Guayaquil  3e. 
Alvarado  Manuela,  era.  Sucre  3c. 
Andrade  María,  era.  Guayaquil  132e. 
Arellano  Justo,  era.  Chile  20d. 
Ayerve  Carmen,  era.  Venezuela  77d. 
Balladares  Tomás,  era.  Venezuela  61a. 
Baquero  Antonio,  era.  Sucre  5a. 
Barros  Amalia,  era.  Sucre  6b. 
Barahona  Francisco,  era.  Venezuela  75h. 
Basa.be  Josefa,  era.  Guayaquil  51-19. 
Bastidas  Justa,  era.  Bolivar  8b. 
Burlan  o  Mercedes,  era.  Sucre  7c. 
Cañizares  Rosario,  era.  Sucre  9a. 
Carbajal  Liticia,  era.  Pichincha  19d. 
Carrión  Severo,  era.  Venezuela  759. 
Carrera  Adolfo,  era.  Guayaquil  lOld. 
Cortes  Pedro,  era.  Pichincha  27ac. 
Cruz  Eloy  J.,  era.  Venezuela  77b. 
Delgado  Miguel,  era.  Pichincha  37a. 
Espinosa  Dolores,  era.  Suere  12d. 
Espinosa  Rosario,  era.  Suere  5be. 
Flores  Francisco,  era.  Sucre  3a. 
Gabella  Mariano,  era.  Pichincha  14e. 
Gala  Felipe,  era.  Pichincha  35 f. 
Galarraga  Mercedes,  era.  Guayaquil  122b. 
Galarza  Soledad,  era.  Bolivar  2a. 
Garcia  Antonio,  era.  Venezuela  39. 
Gonzales  David,  era.  Sucre  lOh. 
Gonzales  Rosario,  era.  Sucre  15b. 
Granja  Concepción,  era.  Venezuela  759. 
Guerrero  Emilio,  era.  Bolivar  15d. 
Loza  Mariano,  era.  Bolivar  29. 
Lozada  Virginia,  era.  Guayaquil  174. 
Martinez  Clara,  era.  Bolivar  16a. 
Martinez  Manuela,  era.  Sucre  15a. 
Masias  Carlos  A.,  era.  Sucre  2f. 
Maveda  Maria,  era.  Sucre  20ab. 
Mayo  Rosario,  era.  Venezuela  64b. 
Mena  Natalina,  era.  Sucre  6a. 
Mera  Catalina,  era.  Pichincha  359. 
Miranda  Jose,  era.  Sucre  3d. 
Mogollón  Luís,  era.  Chile  20be. 
Moreno  Antonio,  era.  Bolivia  21e. 


Groceries.     (Abarrotes.  )— Continued. 

Montañero  Mercedes,  era.  Guayaquil  105a. 
Muñoz  Rosa,  era.  Sucre  7d. 
Ortiz  Doroteo,  era.  Sucre  12d. 
Pallares  Emilio,  era.  Pichincha  53bcd. 
Paredes  Juan,  era.  Guayaquil  59, 19. 
Paredes  José  MM  era.  Bolivia  21h. 
Paredes  Mercedes,  era.  Guayaquil  126e. 
Pastor  Roberto,  era.  Bolivar  231b. 
Penafiel  Rosa,  era.  Suere  7b. 
Povea  Carmen,  era.  Guayaquil  105  a. 
Pozo  Clotilde,  era.  Bolivar  2  e. 
Proaño  Mercedes,  era.  Sucre  4  c. 
Puga  Fidel,  era.  Bolivar  2. 
Ramirez  Dolore,  era.  Garcia  Moreno  56  h. 
Rivera  Carmen,  era.  Venezuela  77  e. 
Rivera  Juan,  era.  Sucre  16  a. 
Rivera  Rosa,  era.  Sucre  14  b. 
Román  Manuel,  era.  Sucre  12. 
Romero  Felisa,  era.  Venezuela  50  a. 
Rodriguez  Felipa,  era.  Venezuela  75  h. 
Rodriguez  Transito,  era.  Sucre  14  c. 
Rubianes  Enrique,  era.  Guayaquil  120  ab. 
Rueda,  J  osó,  era.  Sucre  8  e. 
Sanchez  Mercedes,  era.  Guayaquil  62  a, 
Torres  Ignacio,  era.  Garcia  Moreno  43  d. 
Valdez  Amalia,  era.  Sucre  3  b. 
Valencia  Pedro,  era.  Bolivar  15  c. 
Valenzuela  Manuel,  era.  Venezuela  65  a. 
Villalba  Alejandro,  era.  Guayaquil  101  d. 
Villacias  Serafina,  era.  Suere  12  a. 
Villacres  Virginia,  era.  Garcia  Moreno  43  b. 
Villagrán  Zoila,  era.  Sucre  7  e. 
Villares  Antonio,  era.  Guayaquil  176  e. 
Villamba  Francisco,  era.  Sucre  12  b. 
Villaseñor  Antonio,  era.  Sucre  5  a. 
Zuleta  Asunción,  era.  Sucre  7  a. 
Zuleta  Rosario,  era.  Sucre  7  b. 

Hotels.     (Hoteles.) 

Almeida  Nicanor,  era.  Guayaquil. 
Americano  El,  Oquendo. 
Charpentier  Gaston  Garcia  Moreno,  39  def. 
Martinez  Natalia,  era.  Guayaquil. 
Narvaez  Elroy  M.,  era.  Guayaquil  134. 
Negrete  Rafael,  era.  Bolivar  23  a. 
San  Antonio  Pazmiño. 
Toledo  Manuel,  era.  Bolivia  32. 

Importers  and  Exporters.  (Importadores 
Exportadores.) 

Baca  &  Hnos.  Ignacio. 

Calvo  Ramón. 

Carbó  Esteban. 

Charvet  &  Cia. 

Espinosa  &■  Cia. 

Estu piñán  A.  E. 

Freyle  N. 

Germán  R. 

Germán  &  Cia.  M. 

Goiiin  &  Cia. 

Heredia  Ignacio. 

Histenmacher  A. 

Madrid  Carlos  F. 

Narvaez  Josó  J. 

Patino  R. 

Pazmiño  L.  R. 

Puente  Wenceslao. 

Salvador  linos. 

Unda  Gabriel. 

linda  Javier. 

Urrutia  Julio. 

Vascones  José. 

Viuda  de  Mora  Rosario  A. 

Ironware.     (Ferretería.) 

Germán  Ramón. 

Jewelers.     (Joyerías.) 

Hinojosa  Emilio,  era.  Chile  24  b. 
Joyería  Alemana,  era.  Garcia  Moreno  48  a. 
Joyería  Inglesa,  era.  Venezuela  64  d. 
Moreno  Manuel,  era.  Garcia  Moreno  65  e. 
Romero  Miguel,  era.  Garcia  Moreno  46  e. 


(Lawyers.    Abogados.) 


Cárdenas  Alejandro. 
Casares  Carlos. 
Castro  Julio. 
Crespo  T.  Remigio. 
Gomez  Antonio. 
Herrera  Pablo. 
Portilla  Antonio. 
Vasquez  Honorato. 


Looms.     (Telares.) 


Jijón  Larrea  Manuel. 
Moris  y  Cia.  V . 

Machine  Shops.  (Fábricas  de  Máquinas.) 

Jijón  Larrea  Manuel. 
Leilol  Jass  y  Cia. 

Merchants.     (Comerciantes.) 

Arellano  Justo. 

Barba  Ramon. 

Boca  Hnos.  Ignacio. 
j  Calvo  Ramon. 
!  Carbó  Kscban  ,J. 

Carbó  Vicente. 

Espinosa,  Carlos. 

Estu  pifian  Antonio. 

Germán  y  Cia.  M. 

Goin  y  Cia.  L, 

Heredia  Ignacio. 

Jijón  Larrea  Manuel. 

Latïite  Luciano. 

Koppel  Karl  y  Cia. 

Madrid  Carlos. 

Marín  y  Cia.  L.  M. 

Montesdeoea  Nicanor. 

Mora  Antonio  J. 

Moscoso  Mateo. 

Narvaez  Juan  José'. 

Ortiz  Vidal. 

Pallares  Emilio. 

Passo  Aguirre  Ramón. 

Patillo  Ramón  E. 

Patino  Ramón  E. 

Pazmiño  Luis  R. 

Proaño  Antonio. 

Puente  Wenceslao. 

Stulmann  Salomón. 

Urrutia  Julio. 

Vasconez  Francisco. 

Venalcázar  Manuel  J. 

Metal  Foundries.     (Fundiciones.) 

Acosta  Virgilio,  era.  Rocafuerte  1ÍK 
Arias  Francisco,  era.  Maldonado  7(>. 
Canelos  Adolfo,  era.  Guayaquil  87. 
Chaves  Benjamín,  era.  Guayaquil  87  d. 
Davalo  Buenaventura,  era.  Rocafuerte  49. 
Davales  Nicolas,  era.  Maldonado  71. 
Garcia  Camilo,  era.  Flores  2(>  a. 
Garrido  Francisco,  era.  Flores  2(>  c. 
Lopez  Domingo,  era.  Flores  2(>  b. 
Lopez  Manuel,  era.  Mejia  tt  a. 
Rodríguez  .losó,  era.  Flores  20  d. 
Salas  Manuel,  era.  Guayaquil  4í*  b. 
Tello  Federico,  era.  Chimboraxo. 
Trujillo  Manuel,  era.  Loja  51  a. 
Valencia  Dario,  era.  Manabí  2b"  b. 
Venalcázar  Fernando,  era.  Mejía  ¡i. 
Villagres  Elias  M.,  era.  Rocafuerte  68. 
Vinueza  Manuel,  era.  Manabí  12  a. 

Newspapers.     (Periódicos.) 

Anales  de  la  Universidad  de  Quito. 

Diario  Oficial. 

Industrial  El. 

Municipio  El. 

República  del  Sagrado  Corazón  de  Jesús. 

Republicano  El. 

Revista  Ecuatoriana  La. 

Semanario  Popular  El. 

Telegrama  El. 
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Pharmacists.     (Farmacéuticos.) 

Alvear  Benjamin,  era.  Maldonado  Í*. 
Andrade  Clodomiro,  era.  Cotopaxi  10. 
Ari/a  Rafael,  era,  Loja  53. 
KistenmacheT    Augusto,  era.  Guayaquil  8i» 
Mortensem  Antonio,  era.  Sucre  18. 
'Paredes  Dr.  Julio,  era.  Plores  3. 
Silva  Canuto,  era,  Chile  51». 
Vivar  José  M.,  era.  Maldonado  M. 

Physicians.     (Médicos.) 

Alarcón  Pedro  A. 

Almeida  Elias,  era.  Junín  18. 

Arcos  Antonio  E.,  era.  Pichincha  26. 

Haca  N. 

Banda  Vicente. 

Barahona  J.  B. 

Bai'ahona  Rafael. 

Batallas  Doroteo. 

Bravo  Manuel. 

Calvezas  Bernardo,  era,  Maldonado  SO. 

Calixto  Jose*  T. 

Cardenas  Lino. 

Ceballos  Ezequiel,  era.  Roeafuerto  IS. 

Chiriboga  Eliezer,  era.  Mideros  2  c. 

Donoso  Teodoro. 

Egas  Abelardo,  era.  Mideros  1. 

Egas  Miguel. 

Egas  Nicolás. 

Espinosa  G. 

Espinosa  Jose  F. 

Espinosa  Manuel. 

Espinosa  Nicolás  A. 

Estupiñan  L. 

Candara  Ascencio,  era.  Bolivia  33. 

Gangotena  Carlos  E.,  era.  Manabí  14. 

G uar d era s  1\ 

Ja  ram  i  lio  N. 

Jijón  Bello  M. 

Jimenez  Benjamín. 

Mera  Enrique. 

Mera  Nicanor. 

Minio  Francisco. 

Miranda  Ileliodoro. 

Miranda  Francisco  Jos^. 

Mora  Gabriel. 

Muñoz  Ezequiel,  era.  Pichincha  35. 

Ontaneda  N. 

Parahona  Bolivar,  era.  Maldonado  1. 

Paredes  .Julio. 

Paredes  Ricardo. 

Peña  Manuel  Maria. 

Peñaherrera  Mariano. 

Ramos  Francisco. 

Rivadeneira  Jenaro. 

Rodriguez  Rafael. 

Roman  Carlos,  era.  Esmeraldas  20. 

Román  Miguel. 

Sillas  Diego,  era.  Montufar  13. 

Salas  Fernando. 

Salvador  José. 

Samaniego  Reinaldo. 

Silva  A.  Rafael. 

Tobar  Carlos  R.,  era.  Manabí  11. 


Physicians.     (Médicos.  ) — Continued. 

Troya  Dr.  N. 

Cribe  Dr.  N. 

Vilagómez  Ricardo. 

Vilavieencio  Dr.  N. 

Viteri  Benigno. 

\  it  ira  Benito,  era.  (Jarcia  Moreno  70. 

Vizcaino  Julio. 

Vepez  Alejandro,  era.  Roeafuerto  57. 

Zambrano  Delíino,  era.  Salinas  U. 

Printing  Offices.     (Imprentas.) 

Benneo  Herederos  de,  era.  Mejía  86. 

De  la  Fniversidad. 

Del  Clero  Imprenta,  era,  Chile  11. 

Del  Gobierno  Imprenta,  era.  Garcia  Morem 

Del  Instituto  de  los  H.  tí.  C.  C. 

Elor  V.  Manuel,  era.  Esmeraldas  71. 

Imprenta  Nacional. 

Montalvo  Cesar,  era,  linbaburu  10. 

Novedades  Las. 

Proa  ño  P.  J. 

Rivadeneira  Manuel. 

Sauz  José  María,  era.  Garcia  Moreno  77. 

Valdivieso  Emilio. 

Saddlery.     (Talabarterías.) 

Almeida  Julio,  era.  Caldas  2. 
Arroyo  Facundo,  era.  Garcia  Moreno  39  b. 
Bacinero  Jesús,  era.  Sucre  4  a. 
Bastidas  Mariano,  era,  Manabi  14  i. 
Fuentes  Mariano,  era.  Bolivia  3d. 

íinviii'ín    í'onilin      nr>i      (  1 11  o  xr««  <>  n  i  1    i»"»   r> 


Shoe  Stores.     (Zapaterías.) 

Alero  Pablo,  era.  Bolivar  33  e. 
Cadena  Daniel,  era.  Venezuela.  46  b. 
Cárdenas  Martín,  era.  Venezuela  31. 
Casares  José  V.,  Garcia  Moreno  52  e. 
Constante  Luis,  era,  Manabi  3  a. 
Coronado  José,  era.  Plores  49  c. 
Cortes  Aparicio,  era.  Cuenca  15  f. 
Cueva  Antonio,  era.  Pichincha  32  t. 
Egues  Antonio,  era.  (Jarcia  Moreno  31  a. 
Espín  Manuel,  era.  Olmedo  20  a. 
Flor  Seraün,  era,  Venezuela  52. 
Granda  Mariano,  era.  Olmedo  25  b. 
Guerrero  Tosa,  era.  Oriente  16. 
Isa  Belisario,  era,  Maldonado  19  a. 
Jimenez  Miguel,  era.  t  himborazo  46  1». 
Lopez  Santos,  era.  Maldonado  2  a. 
Mora  Rafael  Cesário,  era.  Garcia  Moreno  28. 
Naranjo  Andres,  era.  llores  39. 
Poli  Mariano,  era.  Roca  fuerte  XX  a. 
(¿uijano  Rafael,  era.  Bolivia  26  b. 
Salazar  Rafael,  era.  Maldonado  58  a. 
Salcedo  Rafael,  era.  Imbabura  1  e. 


Shoe  Stores.      (Zapaterías.) — Continued. 

Sambreno  Reinaldo,  era.  Venezuela  81  ab. 
Sanchez  Leónidas,  era.  Venezuela  39  e. 
Silva  Rafael,  era,  Guayaquil  164  a. 
Utreras  Abel,  era.  Guayaquil  170  e. 
\  aseones  Manuel,  era,  Sucre  1  a, 
Villagomez  Alejandro,  era,  (Jarcia    Moreno 

59  b.  '    . 

Villalba  Dario,  era.  Cuenca.  26  a. 
Villosio  Ramon,  era.  Flores  39  e. 
Yépez  José  Maria,  era.  Guayaquil  140, 
Zambrano  Pedro,  era  (Jarcia  Moreno  67  a. 
Zapata  Virgilio,  era.  Roca-fuerte  85  a. 

Silversmiths.     (Platerías.) 

Beltrán  Rafael  A.,  era.  (Jarcia  Moreno  61  a. 
Barreno  Nicolás,  era.  Venezuela  70  a. 
Romero  Carlos,  era.  Garcia  Moreno  37  b. 
Santos  Luis,  era,  Garcia  Moreno  (55  a. 
Sierra  Casimiro,  era.  (Jarcia  Moreno  36  a. 
Suarez  Bafael,  era,  Bolivar  14  c. 
Vivanco  Alvaro,  era.  Venezuela  41  a. 

Soap    Manufacturers.      (Fabricantes   de 
Jabón.  ) 

Bravo  Gerónimo,  era.  Morales  81. 
Freire  Manuel,  era,  Bolivar  32. 
Garrido  Virginia,  era.  Bolivar  36. 
Lafuerte  Isidoro,  era.  Chimborazo  42. 
Mosquera  Rafael,  era.  Rocaiherte  9  fe. 
Palacios  &  Cia.  Manuel,  era.  Morales. 
Rodas  Aurora,  era.  Roeafuerto  32  a. 
Vascones  Jose,  era.  Roeafuerto  81. 

Surveyors.     (Agrimensores.) 

Alvarez  Joaquin,  era.  Olmedo  22. 

Barba  Antonio,  era,  Manabi  18. 

Caldas  Mariano,  era,  Roe-a  fuerte  33. 

, Iara  Juan,  era.  Alianza  1. 

Mona  Elias,  era.  Loja  51. 

Ribadeneria  Coronel  .losé,  era.  Olmedo  76. 

Rieaurte  Comte  Abdon,  era,  (  hilo  20. 

Sanchez  Antonio,  era.  Mijica  44. 

Sosa  Fidel,  era.  Flores  11. 

Vermicelli  Manufacturers.    (Fideos,  Fa- 
bricantes de.) 

Bastidas  Justa,  era.  Bolivar  8. 
({areia  Clementina,  era.  Junín  7. 
Ortega  Victoria,  era.  Loja  4L 
Sanmiguel  Mercedes,  era,  Junín  21. 
Vargas  Camila,  era,  Esmeraldas  40. 

Watchmakers.     (Relojerías.) 

Banner  Leopoldo,  era,  Venezuela  67. 
Cabezas  Luís  E.,  era.  Venezuela  78. 
Iturralde  Ramon,  era.  Morales  26. 
Mayer  cV  Wolson,  era.  Venezuela  64d. 
Tbede  Enrique,  era.  Garcia  Moreno  48a. 
Villasio  José,  era.  Chile  24a, 


PROVINCES. 


Agriculturists.     (Agricultores.) 

PROVINCIA  DE  ESMERALDAS. 

ESMERALDAS  (Capital). 

Arroyo  O. 
Cañete  1*. 
Coronel  José  A. 
Montaña  C. 
Palacios  Miguel  S. 
Q  u  i  n  ones  M  a  uri  cio. 
Trujillo  Flasencio. 


Agriculturists.      (Agricultores.) — Cont'd. 
PROVINCIA  DE  GUAYAS. 


NARANJAL. 


Avila  F. 

Baquerizo  Serafino, 
Diaz  Domingo. 
Espinosa  E. 
Maldonado  B. 
Ordoñez  Carlos. 
Rojas  J.  B. 
Vera  M. 


Agriculturists.       (Agricultores.)— Cont'd. 

PROVINCIA  DE  LOJA. 

SOZORANGA 

Cordova  Manuel  C. 
Coronel  Luis. 
Coronel  Miguel. 
Eli/alde  Manuel. 
Guara  izo  José"  C. 
Reyes  Manuel  I. 
Rodrigues  Fernando. 
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Agriculturists.      { Agricultores.  ) — Cont'd. 
PROVINCIA  DE  MANABÍ. 

CIIONE. 

Alvarez  .1.  C. 
Hidalgo  M. 
Pazmino  J. 
Polit  .Juan. 
Vilîavicencio  S. 

PROVINCIA  DE  LC  S  RIOS 

BABA  HOYO  (Capital). 

Castilla  Fidel. 
Duran  Hallen  Sixto. 
Ieaza  Jacinto. 
Lopez  Aparicio. 
Malats  y  Camacho  José. 
Peí!  aller  rera  y  M  uri  11  o. 
Puig  y  Mir  Jaime. 
Solorzano  y  Land  i  ver. 

Architects.     (Arquitectos.) 

PROVINCIA  DE  CHIMBORAZO. 

RIOBAMBA   (Capital). 
Rodriguez  .losé  A. 

PROVINCIA  DEL  ORO. 

MÁCHALA    (Capital). 

Carrasco  J.  H. 
lloret  N. 

Arms  Dealers.     (Armerías.) 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 

Garrier  Maurice,  Malecón  104. 
Henrique/,  Alberto,  í)  de  Octubre,  16. 
Heredia  Mariano,  Rocaí'uerte  327. 

Banks.     (Bancos.) 

PROVINCIA  DE  AZUAY. 

CUENCA   (Capital). 
Banco  del  Ecuador  (Sucursal  del). 
PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

G  UAYAQUIL  (Capital). 

Banco  Comercial  Agrícola. 

Banco  de  Crédito  Hipotecario,  í)  de  Octubre 

180. 
Banco  del  Ecuador,  Pichincha  125. 
Banco  Internacional,  Illingwortli  15. 
Banco  Territorial  Hipotecario,  Illingwortli  8. 
Caja  de  Ahorros  de  la  Sociedad  de  Artesanos. 

PROVINCIA  DE  TUNGURAGUA. 

AMBATO  (Capital). 
Sucursal  del  Banco  de  Quito. 

Bankers.     (Banqueros.) 
PROVINCIA  DE  ESMERALDAS. 

ESMERALDAS  (Capital). 

Alban  Pedro. 
Gastelio  Tomáe, 

Booksellers.     (Libreros.  ) 

PROVINCIA  DE  AZUAY. 

CUENCA  (Capital). 

Aguilar  Sucesores  de  Antonio. 
Chacón  Pablo. 
Peralta  y  Compa. 


Booksellers.     (Libreros.  )— Continued. 
PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 

Drouet  V. 
Fcrrand  Antonio. 
Janer  é  Hijos  Pedro. 
Papaseit  Ramón. 
Setasco  Kar retas  C. 

Chocolate  Manufacturers,    (Fabricantes 
de  Chocolate.) 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 

Cadena E. 

Castagneto  Vignolo  H  nos.  y  Cia. 

Gaggcroy  Cia.  J. 

Mendoza  S. 

Morales  Manuel. 

Pmasco  y  Zérega. 

Roggeroni  Luis. 

Segali  Juan  15. 

Silva  Manuel. 

Villacres  Manuel. 

Villagoinez  Juan. 

Clubs.     (Casinos.) 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 

Casino  Español,  Teatro  86. 

Club  Americano,  Luque  33. 

Club  Germânia,  Malecón  53. 

Club  de  la  Unión,  General  Elizalde  (>. 

Papaseit  Ramon,  Teatro  lOíi  y  108. 

Samuel  Hernandez  Victor,  Teatro  93. 

PROVINCIA  DEL  ORO. 

MÁCHALA  (Capital). 
(Tub  Bolivar. 

PROVINCIA  DE  TUNGURAGUA. 
AM  KA  TO  (Capital). 
La  Union. 

Commission     Merchants.      (Comisionis 
tas.) 

PROVINCIA  DE  BOLIVAR. 

GUARA  NI) A  (Capital). 

Rabillo  J. 
Flores. 
Jarrier. 
Uqu  illas. 

PROVINCIA  DE  ESMERALDAS. 

ESM EK ALDAS  (Capital). 

Calderón  Manuel  A. 
Quintero  Miguel  A. 
Trujillo  Plasencio. 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 

Alvarado  y  Bejarano,  Malecón  127  y  128. 

Arroyo  Manuel  María,  Malecón  172. 

Aspiazu  Hnos. 

Botaro  y  Barrionuevo. 

Caamaiío  y  Robles,  Malecón  77. 

Calvo  Carrera  y  Cía.,  Olmedo  8. 

Chambers  y  Cía.  Geo. 

Enriques  Sucesores  de  E.  IL,  Pichincha  ÍM 

y  <>5. 
Calvez  Francisco  J.,  Malecón  91. 
Kaisser  Guillermo,  Malecón  107. 


Commission    Merchants.       (Comisionis* 

tas.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  GUAYAS— Continued. 

( i  U  A  Y  AQUÍ L  (Capital)— Continued. 

Lopez  y  Giizmrín. 
Pavia  Eduardo. 
Pazami  lia  linos. 
Reinbcrg  y  Cía.  M. 
Robles  F. 

Roca  Henriques  M. 
Sanchez  Bruno  R. 
Seminario  lino. 
Treviño   Pedro J. 
Valdez  Sucs,  de  Rafael. 
Zeballos  Hermanos. 

PROVINCIA  DE  LEON. 

LAT ACUNGA  (Capital) . 

Negrete  y  Cía.  L.  F. 

PROVINCIA  DE  MANABÍ. 

MANTA. 

Delgado  y  Cía.  Ricardo. 

Mirando  J.  F. 

Moreno  Pedro  A. 

Paex  J.  E. 

Rodriguez  R. 

Roca  y  Cia. 

R  up  cr  ti  Emilio. 

Coopers.     (Toneleros.) 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 

Barrionnevo  M. 
Donoso  Manuel. 
Landa  .José. 
Larreta  J. 
Mora  F. 

Ochoa  Francisco. 
Raimón  de  F. 

Dentists.     (Dentistas.) 

PROVINCIA  DE  AZUAY. 

CUENCA  (Capital). 

Aguilera  Santiago. 
Chacón  Juan  A, 

PROVINCIA   DE  ESMERALDAS. 

ESMERALDAS  (Capital). 

Concha  F,  Carlos. 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 
Lince  G.  F. 
Lope/  Eduardo. 
Ramos  Manuel  G. 
Rondón  Francisco. 
Seria  no  Pedro  M. 
Tama  (¡il  G. 

PROVINCIA  DE  LOS  RIOS. 

BA  JU  HOYO  (Capital). 

Mosquera  E. 
Perez  R.  R. 

Distilleries.     (Destilerías.) 
PROVINCIA  DE  AZUAY. 

GIRÓN. 
Alvarez  Victor. 
Carrasco  Vicente. 
Valdivieso  Antonio. 
Vega  M  anu  el. 
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Distilleries.     (Destilerías.)— Continued. 
PROVINCIA  DE  BOLIVAR. 

CH1LLANES. 

Guerrero  Manuel. 
Lizarzabura  P. 

PROVINCIA  DE  ESMERALDAS. 

ESMERALDAS  (Capital). 

Arteaga  Jose'  B. 
Bueno  Elias. 
Castillo  Amadeo. 
Martinez  Manuel  A. 
Poso  Luis. 
Halas  Eladio. 
Banguineti  Jose\ 
Tello  José"  Maria. 
Tello  Julio. 
Weir  Enrique. 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 

Bardoni  N. 
Gaggero  y  Cia.  J. 
Gonzalez  A. 
Pin  asco  y  Zcrega. 
Segale  y  Ler  tola. 
Soming  Jose\ 


MANGLAR  ALTO. 


Celi  Viuda  de. 
Peña  Antonio. 
Velez  Manuel. 
Vicuña  Antonio. 
Villota  Carmen. 

NARANJAL. 
Baquerizo  N. 
Diaz  Domingo. 
Ortoñez  C  ¡irlos. 
Roías  Juan  B. 

PROVINCIA   DE  LOJA. 

LA  PAZ. 

Palacios  José  M. 

ZAKAGURO. 
Castro  B.  A. 

PROVINCIA  DE  MANABÍ. 

CHOSE. 
Hidalgo  B. 
Hidalgo  y  Cia. 
Hidalgo  Miguel. 
Santos  y  Cia. 

PROVINCIA  DEL  ORO. 

MÁCHALA  (Capital). 

Madero  Josó\ 
Pacheco  Manuel. 
Sarmiento  Manuel. 
Serrano  Francisco. 
Ugarte  Wenceslao. 
Vera  Meliton. 


SANTA  ROSA. 


Grumaner  S. 
Hilbron  J. 


Drug  Stores.     (Farmácias.) 

PROVINCIA  DE  AZUAY. 

CUENCA  (Capital). 
Abal  Justo. 
Chacón  Juan  A. 
Estrella  Mariano  A. 
Flores  Jacinto. 
Martinez  Luis. 
Montesinos  Manuel. 
Moreno  Miguel. 
Muñoz  Darío. 
Piedra  Ezequiel. 


Drug   Stores.      (Farmácias.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  AZUAY— Continued. 
GUALACEO. 
Dávila  José. 

PROVINCIA  DEL  CAÑAR, 
AZOGUES  (Capital). 
Valdivieso  Ignacio. 

PROVINCIA   DE   CHIMBORAZO. 

KIOISAMBA  (Capital). 

Araújo  Manuel. 
Flor  Elicio. 
Miño  Darío. 

PROVINCIA  DE  ESMERALDAS. 

ESMERALDAS  (Capital). 

Carvajal  Sergio. 
Diaz  Carlos  E. 
Gomez  Pedro  J. 
Negrette  y  Cia  Luis  F. 
Ortiz  Pedro. 
Trujillo  Plasencio, 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 

Botica  Alemana,  Rach  y  Cia.  Augusto, 
Teatro  154. 

Botica  Americana  La,  Heredia  José"  Maria, 
Municipalidad  8. 

Botica  del  Comercio,  Páyese  José,  Pichincha 
175. 

Botica  Ecuatoriana,  Rolando  y  Cia.,  Male- 
cón 141  y  142. 

Botica  Guayas,  Lopez  Lascano  Carlos, 
Pichincha  87. 

Botica  Marina  La,  Moría  Homero,  Malecón. 

Botica  del  Pueblo,  Varas  Adolfo  Maria,  Male- 
cón 209. 

Botica  del  Sur,  Escolar  Domingo,  San  Alejo 
62  y  04. 

Flores  Ontaneda,  9  de  Octubre  43. 

Ontaneda  Rafael,  Caridad  117. 

PROVINCIA  DE  IMBABURA. 

OTA  VALO. 
Troya  José  M. 

PROVINCIA  DE  MANABÍ. 

MONTE  CRISTI. 
Mora  M.  T. 
Navarrete  Viuda  de. 

PROVINCIA  DEL  ORO. 

MÁCHALA  (Capital). 

Crouse  S.  P. 
Rodas  D. 

SANTA  ROSA. 
Burn  ban  C. 
Calmet  Isaac. 

PROVINCIA  DE  LOS  RIOS. 

HAB AHOYO  (Capital). 
Macias  José  A. 

PROVINCIA  DE  TUNGURAGUA. 


AMBATO  (Capital). 


Chacón  Hnos. 
Cobo  A. 


Drug    Stores.      (Farmácias.) — Continued. 
PROVINCIA   DE   TUNGURAGUA— Continued. 

PELILEO. 
Cendrade  Rafael. 

Engineers.     (Ingenieros.) 
PROVINCIA  DE  AZUAY. 

CUENCA  (Capital). 

Iglesias  Agustín. 
Mosquera  Manuel. 
Rodil  Tomás. 
Thill  Cristóbal. 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 

Barroso  José  C,  Chimborazo. 

Cai  ret  C. 

Dum  y  Gardner,  9  de  Octubre  35. 

Haro  Manuel.).,  Industria  110. 

Indaburu  La  Fama,  Villaniil. 

Ledig  CYirlos,  Pichinclia. 

Mann  A. 

Matamoros  Eulogio,  9  de  Octubre  111. 

Mola  José,  Plaza  Nueva  3. 

Van  Isschot  Carlos. 

PROVINCIA  DEL  ORO. 

MÁCHALA  (Capital). 

Carrasco  A.  B. 

Montjoie  Philipe  de  St.  J. 

Thoret  O. 

PROVINCIA  DE  LOS  RIOS. 

BABABOYO  (Capital). 

Durango  y  Ortega. 
Rodríguez  J. 

PROVINCIA  DE  TUNGURAGUA. 

AMBATO  (Capital). 
Martinez  Arturo. 

Foundries.     (Fundiciones.) 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 

Indaburu  Viuda  de. 
Mann  Alejandro. 

Gas  Fitters  and  Plumbers.     (Instalación 
de  Gas  y  Cañerías.) 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 
Dunn  Andrew. 
Gas  Manufacturers.     (Fábrica  de  Gas.) 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 
Roca  y  Boloña. 

Hardware.     (Ferretería.) 

PROVINCIA  DE  CHIMBORAZO. 

RIOBAMBA  (Capital). 

Castro  Jos 6  C. 
Cobos  Francisco. 
Costales  Virgilio. 
Neira  Pedro  M. 
Reina  Antonio  L. 
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Hardware.      (Ferretería.  )— -Continued. 
PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 

Chevasco  y  Cííi. 
Dnríín  y  Cia. 
Estarellas  T.  J. 
Gomez  (Sucesores  de  P.). 
Ka.  i  ase  r  (I.  y  Cia. 
Kruger  y  CM  a. 
Medina  Damián  J. 
Verdaguer,  Puig  y  Jaime. 

Hat  Dealers  and  Manufacturers.     (Som- 
brererías.) 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 

Ayala  Antonio,  Villamil. 

Caicedo  Domingo.  Pichincha. 

Cantos  Francisco,  Aduana  64. 

Carrillo  Camilo,  Luquo  08. 

Fonessi  J.  O.,  Pichincha  165. 

Garcia  José",  Rocafnerte  259. 

Guillamet  Jose,  Luque. 

Huaniga  Manuel,  Rocafnerte. 

Luzuriaga  Ezequiel,  Aduana. 

Mera  Luis,  Municipalidad  35. 

Paredes  Luis,  Vil  lain  il  99. 

Paris  Cesáreo,  9  de  Octubre. 

Pina  Angel,  Pichincha  154. 

Poppe  Federico,  Pichincha  56. 

Poppe  y  Buckley. 

Sanchez  Juan,  Municipalidad. 

Sanchez  Tomás,  Pinchincha  202. 

Santana  Pedro  María,  Municipalidad  72. 

Tonessi  J.  A. 

Urban  Gustavo,  Pichincha  82. 

Vera  Jenaro,  Caridad  141. 

Hotels.     (Hoteles.) 
PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 

Gran  Hotel. 

Hotel  Continental,  Moreno  M. 

Hotel  Europa,  Marango  J. 

Hotel  Francés. 

Hotel  Iris. 

Hotel  Roma. 

PROVINCIA  DE  LEÓN. 

LATACUNGA  (Capital). 

El  Gran  Hotel  Cosmopolita. 
Hidalgo  Rafael. 
Hotel  Bolivar. 
Hotel  Central. 
Molineros  M. 
Rivas  Antonio. 


SAX  JUAN. 


Armendariz  R. 


PROVINCIA  DE  MANABI. 

MANTA. 
Rodriguez  Ignacio. 

MONTECRISTI. 
Montecristi  V.  de  C challo. 

PROVINCIA  DEL  ORO. 
MÁCHALA  (Capital). 
í  lotel  del  Comercio. 

PROVINCIA  DE  TUNGURAGUA. 
AMBATO  (Capital). 

Hotel  Central. 
Hotel  Guayas. 
Hotel  Nacional. 


Ice    Manufacturers.     (Fabricantes 
Hielo.) 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 


de 


GUAYA  QUI  L  (Capital). 

Maulme  Luís. 
Novoa  Manuel. 

Importers  and  Exporters.     (Importado- 
res y  Exportadores.) 

PROVINCIA  DE  ESMERALDAS. 

ESM  E  KA  LDA  S  (Capital)  . 

Ameglino  Santiago. 
Be  jaran  o  y  Casto. 
Calderón  Manuel  A. 
Clark  y  Cia. 
Diaz  Carlos  E. 
Diaz  Teólilo. 
Espejo  María  B. 
Gastelú  Tomás. 
Lavezzo  David. 
Parodi  Juan. 
Parodi  y  Ameglio. 
Quintero  Miguel  A. 
Ramirez  Calixto. 
Schoenemann  Adolfo. 
Servat  y  Dumarest. 
Trujillo  Plascencio. 
Villacis  Ramón. 
Weir  Guillermo  E. 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 

Alvarado  y  Beja  rano. 
Baluarte  Manuel. 
Bun  ge  y  Cia. 
Calvo  Carrera  y  Cia. 
Campodonico  Miguel. 
Carhó  Manuel  José. 
Drouet  Obdulio. 
Duran  y  Cia. 
Duran  y  Levray. 
Gomez  Sucesores  de. 
Icaza  Francisco. 
Jones  Roberto  B.  y  Cia. 
Juanola  y  Cia. 
Koppel  Karl  y  Cia. 
Macliny  y  Cia. 
Machuca  Gerardo  U. 
Madruga  y  Cia. 
Montalvo  Elroy. 
Moría,  Villagomes  y  Cia. 
Mur  il  lo  G.  y  E. 
Nor  ero  y  Cia. 
Orvantia  Manuel. 
Osa  Norberto  y  Cia. 
Parodi  Hermanos. 
Raigal  Luis  C. 
Raisser  Guillermo. 
Reinberg  Martín  y  Cia. 
Seminario  Hermanos. 
Stay  y  Cia. 
Vignolo  y  Costa. 

PROVINCIA  DE  LOJA. 

LOJA  (Capital). 

Ari  zaga  F.  M. 
Armijos  Abel  A. 
E spinoza  M.  J. 
Morena  Ramón. 
Puertas  Teodoro. 
Sarmiento  Juan. 

PROVINCIA  DE  LOS  RIOS. 

JiABAUOYO  (Capital). 

Castillo  y  Tapia. 
Castillo  Fidel. 
Espinosa  Juan. 
Flores  y  Villalobos. 
Guzmán  P. 
Hay  y  Tirso  Martinez. 


Importers  and  Exporters.     (Importado- 
res y  Exportadores.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  TUNGURAGUA. 

A  M  BATO  (Capital). 

Barona  Hnos. 
Donoso  E. 
Sevilla.  .lorge  N. 
Vileii  Rosalino. 


Albornoz  M. 
Alvarez  Manuel, 
Andrade  R. 
Gangotena  Domingo. 
Gangotena  Francisco. 
Lopez  A. 
Morales  C. 
Recalde  A  dan. 

Insurance  Companies.      (Compañias  de 
Aseguros.) 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GU AYAQUI L  (Capital). 

La  Ecuatoriana. 

Nacional,  Nueve  de  Octubre,  ISO. 
New  York  Life  Insurance  Company. 
The  Equitable  Life  Assurance  Society. 

Lampware.     (Lamparería.) 
PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 

Compañía  Nueva  de  Alumbrado. 
Leon  Eli  odoro  P. 
Tayler  Ira  C. 

Land  Surveyors.     (Agrimensores.) 

PROVINCIA  DE  LEON. 

LATACUNGA  (Capital). 

Arellano  A.  M. 
García  Juan  B. 

Lawyers.     (Abogados.) 
PROVINCIA  DE  AZUAY. 

CUENCA  (Capital). 

Abad  Armando. 
Aguirre  Remigio. 
A  r izaga  José"  M. 
Astudillo  Remigio. 
Burrero  Alfonso  M. 
Bravo  Pio. 
Cordero  Benjamín. 
Coronel  Belisario. 
Farfán  Antonio. 
Gonzalez  Juan  J. 
Henni  da  Daniel. 
Malo  Alfonso. 
Martinez  Francisco. 
Moreno  F.  J. 
Muñoz  Alberto. 
Neira  David. 
Vega  Manuel. 

GIRÓN. 


Matorelle  Manuel. 
Palacios  Ezequiel. 


O  CALACEO. 


Dávila  Constantino. 
Peña  Vicente. 
Vazquez  Juan  J. 
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Lawyers     (Abogados.)— Continued. 
PROVINCIA  DE  AZUAY— Continued. 

PATTE. 

Aguilar  Antonio, 
llama  lio  Elias. 
Barsallo  Carlos. 
Izquierdo  José  V. 
Mansilla  Antonio. 
Moreno  .Juan  Ignacio. 
Ordonez  Rosendo. 
Ortega  Rogelio. 
Palacios  Daniel. 

sigsig. 

Aguilar  Josué  Remigio. 
Diaz  Benigno. 

PROVINCIA  DEL  CAÑAR. 

AZOGUES  (Capital). 

Abad  Emilio. 
Bernai  Ezequiel. 
Carrasco  Luís  A. 
Falcon  i  Miguel. 
Suarez  Pascual. 

PROVINCIA  DE  CHIMBORAZO. 

RIOBAMBA  (Capital). 

Belmonte  Miguel. 
Pareja  C,  Alejandro. 
Zambrano  B.  Carlos. 

PROVINCIA  DE  ESMERALDAS. 

ESMERALDAS  (Capital). 
Muñoz  Demetrio. 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 

Aguirre  Francisco  X. 

Alvarado  Ignacio. 

Arellano  José  Ignacio. 

Arévalo  Aníbal. 

Ari  zaga  Manuel  N. 

Aviles  F.  de  P. 

Baanerizo  Alfredo. 

Borja  José  M.,  Gallera. 

Bravo  Victor  M.,  Colém. 

Calixto  Manuel,  Aduana. 

Camba  Ulbio  M.,  Caridad. 

Carbó  Viteri  Carlos. 

Carbó  José  María,  PL  de  Bolívar. 

Carrera  Cesáreo,  Chimborazo. 

Cardón  José  R.,  Luque. 

Castillo  Victor  H.  del.,  Pichincha. 

Echevarría  Pedro  P. 

Eguigurren  Joaquín,  Caridad. 

Febres  Joaquín  L, 

García  José  Miguel,  Luque. 

Gomez  C.  Isaías,  Chimborazo. 

Gomez  Manuel  I.,  Pichincha. 

Guerrero  Rafael,  Pichincha. 

Huerta  Emilio  C.,  Rocafuerte. 

Jaramillo  Rafael  E.,  PL  de  Rocafuerte. 

Landi  va  r  José. 

Maldonado  Francisco,  Bolívar. 

Martínez  Rodolfo,  S.  Alejo. 

Mateus  Maximiliano  B.,  Teatro. 

Mateus  Ramón,  Aguirre. 

Merchán  Francisco,  Pichincha. 

Monrov  Palemón,  Luque. 

Polit  Rafael.  9  de  Octubre. 

Quevedo  José  Rafael,  Caridad. 

Roca  Juan  Emilio,  Olmedo. 

Rodriguez  José  Isidro,  Boy  acá. 

Tamayo  José  Luis,  9  de  Octubre. 

Vallejo  José  Antonio,  Caridad. 

Va  lie  jo  Manuel  Luis,  Chimborazo. 

Ven  egas  José,  Aduana. 

Yepez  Gumersindo,  Gallera. 


Lawyers.     (Abogados.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  IMBABTJRA. 

OTA  VALO. 

Miranda  Luís  E. 
Paredes  G. 

PROVINCIA  DE   LEON. 

LATACUNGA  (Capital). 

Batallas  A. 
Hidalgo  N.V. 
Maldonado  Luis  F. 
Pino  E. 

Subia  Angel  M. 
Teran  B. 
Veras  Reinaldo. 
Vaseonez  Pablo  y  W. 
Velazco  José  M. 

PROVINCIA  DE  LOJA. 

SOZORANGA. 
Hidalgo  S. 
Palacios  A. 
Vazquez  R.  F. 


ZARAGURO. 


Arias  Ricardo  J. 
Ulloa  R, 
Valdivieso  C. 


PROVINCIA  DEL  ORO. 

MÁCHALA  (Capital). 


Castro  Juan  J. 
Garrido  M. 
Machuca  J.  C. 
Valdivieso  J.  M. 


SANTA  ROSA. 


Leon  J.  M. 
Matavello  M.  R. 

PROVINCIA  DE  LOS  RIOS. 

BAB  AHOYO  (Capital). 

Fidel  Marin  José. 
Modesto  Vera  José. 
Pachano  Abel. 
Terán  Quevedo  Rafael. 

PROVINCIA  DE  TUNGURAGUA. 

AMBATO  (Capital). 

Arias  Eduardo. 
Borja  Angel  M. 
Cobo  Adriano. 
Cobo  Emilio. 
Fernandez  Constantino, 
Lopez  Benjamín. 
Mont  alvo  Adriano. 
Moreno  Juan  B. 
Moscoso  Gabriel. 
Nieto  Agustín. 
Pachano  Manuel. 
Punina  José  Maria. 
Vila  Juan  B. 
Vileri  Telmo. 


PELILEO. 


Torres  R.  M. 


Looms.     (Telares). 
PROVINCIA  DE  AZUAY. 


GUALACEO. 


Banegas  José  M. 
Banegas  Lúeas. 
Banegas  Manuel. 
Borja  José. 
Cabrera  Joaquín. 
Conce  Pablo. 


Looms.     (Telares.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  AZUAY— Continued. 

<;UA  LACEO— Continued. 

Coronel  Silvestre. 
Chucino  Clemente. 
Lucero  Manuel. 
Matute  Salvador. 
Molina  Avelino. 
Molina  Guillermo. 
Molina  Juan. 
Molina  Manuel. 
Orellana  Francisco. 
Orellana  Joaquín. 
Orellana  Juan  de  Dios. 
Orellana  Victor. 
Peñaranda  Tomás. 
Perez  Cipriano. 
Perez  David. 
Perez  Juan. 
Quesada  Silvestre. 
Rodaz  Agustín. 
Rodaz  Ambrosio. 
Rodaz  Juan. 
Rodaz  Manuel. 
Rodaz  Rosa  lio. 
Rodaz  Victor. 
Ruiz  Salvador. 
Súnica  Belisario. 
Supligiiicha  Manuel  A. 
Ulloa  Clemente. 
Ulloa  Ezequiel. 
Vera  Ignacio. 
Vera  José  Maria. 
Villa  Manuel. 

PROVINCIA  DE  CHIMBORAZO. 

RIOBAMBA  (Capital). 

Avilez  Consolación. 
Avilez  Federico. 
Avilez  Luciano. 
Castillo  Gabriel. 
Castillo  é  Hijo. 
Costales  V.  A. 
Espinosa  V. 
Puyol  R.  y  M. 
Ricciulli  Francisco. 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 

Azevedo  y  Wagner,  Malecón  157. 
Baluarte  Manuel,  Malecón  161. 
B  i  an  chi  José,  Malecón  133. 
Bravo  y  Zavala,  Aguirre  kiosko. 
Cabezas  Hnos.,  Malecón  134. 
Cucalón  Roberto,  Malecón  135. 
Drouet  Obdulio,  Malecón  170. 
Flores  Victorino,  Malecón  178. 
Guzman  M.  C. 

Hurtado  Miguel,  Malecón  168. 
Icaza  Eduardo,  Malecón  165  y  166. 
Mateus  Manuel  A.  Pichincha  17. 
Novoa  Macias,  Malecón  150. 
Raimond  C,  Malecón  156. 
Robles  A. 

Roggiero  Hijo  Enrique,  Malecón  161. 
Saona  Amanda,  Malecón  169. 
Zeballos  Francisco,  Malecón  139. 

PROVINCIA  DE  IMBABURA, 

SAN  MIGUEL  DE  I  BARRA  (Capital). 

Jijón  Manuel. 
Salvador  Manuel. 

OTA  VA  LO. 

Perez  Quiñones  F. 

PROVINCIA  DE  LEON. 


LATACUNGA  (Capital). 


Cañados  A. 
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Looms.     (Telares.) — Continued. 

PROVINCIA  DE  LOS  RÍOS. 

BABA  HOYO  (Capital), 
Barrera  B. 
Barróla  F . 
Espinosa  y  Barreto. 
Flores  M. 
(íu enero  José, 
Guzmán  y  Cia.,  I». 
Verdereti  U. 

PROVINCIA  DE  TUNGURAGUA. 

A  M  BATO  (Capital). 
Chacon  M. 

Lumber  and  Timber.     (Maderas.) 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 

Bararata  J.,  Arsenal. 
I 'oil  at  Mario,  Salado. 
Cbopitea  N.,  Industria. 
Gomez  O.,  Astillero. 
Ibañez  R.,  Arsenal. 
Indaburu  Unos.  S.,  S.Alejo. 
J, aballe  linos. ,  Astillero. 
Moran  N.,  Astillero. 
Miian  Hijo.,  Astillero. 
Ocampo  N.,  Astillero. 
Palomeque  Camilo,  Astillero. 
Bombar  y  Cia.,  Astillero. 
Rios  Isidor,  Salado  8. 
Salazar  y  Cia.,  Astillero. 

Merchants.     (Comerciantes.) 
PROVINCIA  DE  AZUAY. 

CUENCA  (Capital). 

Aguilar  Sucesores  de  Antonio. 

Cordoba  Miguel  J. 

Chacón  Pablo. 

Delgado  Luis. 

Díaz  David. 

douve  Juan. 

Malo  linos. 

Merch an  y  Cía. 

Me  relian  José  A, 

Montesinos  Josá  M. 

Muñoz  Nicolás. 

Peralta  y  Cia.,  Tomás. 

Polo  Benigno. 

Peal  Rafael. 

Pegaldo  Andrés. 

Salazar  Miguel, 

Serrano  Reinaldo. 

GIRÓN. 
Alvarez  Juan. 
Arias  Manuel. 
Guzmán  Benjamin. 
Moreno  E. 
Terres  T. 

GUALACEO. 
Andrade  J.  A. 
Andrade  Rafael. 
Arizaya  Eloy. 
Cab  r  er  a  A 1 1  ton  i  o. 
Coronel  J. 
Cueva  Rosa. 
Dávila  José. 
Lopez  D. 
Vazquez  .luán. 
Vazquez  M.  M. 
Velez  Adolfo. 

rATTTE. 

Bars  alio  Carlos. 
Barsallo  José  Miguel. 
Cazorla  Filomena. 
Crespo  Daniel. 
Izquierdo  Ezequiel. 
Muñoz  Ignacio. 
Ordonez  Rosendo. 
Veintimilla  Ramon. 


Merchants.   (Comerciantes.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  AZTJAY— Continued. 


S1GSIG. 


Carpió  Juan. 
Carpió  Luis. 
Jaramillo  Manuel. 
Leon  Martín. 
Merchán  Casto. 
Moscoso  Miguel. 
Prado  Tomás. 


PROVINCIA  DE  BOLIVAR. 

OHTLLANES. 

Aguilar  Manuel. 
Granizo  E.  Honorio. 
Villagomez  Daniel. 

GUAR  AND  A  (Capital). 

Colomo  Gregorio. 
Del  Pozo  Arsénio. 
Duran  go  J.  M. 
Gonzales  Enrique. 
Gonzales  Yerovi. 
Silva  Arsénio. 
Silva  Alejandro. 
Vasconez  Maria  Micaela. 
Vivanco  Roscio. 

PROVINCIA  DEL  CAÑAR. 

AZOGUES  (Capital). 

Argudo  Manuel. 
Astudillo  Resurrección. 
Jesús  Pozo  Juan  de. 
Pacheco  Belisario. 
Pozo  Félix  Maria. 
Valdivieso  Ezequiel. 

PROVINCIA  DE  ESMERALDA. 

ESMERALDA  (Capital). 

Andrade  P.  y  M. 
Arroyo  Cladomiro. 
Arconza  J. 
Betancourt  Pedro. 
Boyólo  Miguel. 
Carvajal  Sergio. 
Cebalios  Eduardo. 
Cervantes  Dario. 
Chuca  J.  G. 
Conchas  Julio. 
Diaz  Teófilo. 
Espejo  M.  R. 
Estupiñán  J. 
Guerrero  M  ariano  C. 
Guerrero  Virgilio  R. 
Lavezzo  David. 
Martinez  Carlos  J. 
Parodi  y  Ameglio. 
Pelozo  J.  A. 
Sanchez  Eliséo. 
Solari  Benito. 
Villocis  Ramón. 
Yanuzzetti  Antonio. 
Yanuzzetti  Hnos. 
Yzquierdo  y  Cia. 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 

Arcos  y  Cia.  D. 
Bunge  y  Cia.  A. 
Jones  R.  B. 
Moreno  y  Cia.  N. 
Osa  y  Cia.  N. 
Reiuberg  y  Cia. 
Reyre  linos,  y  Cia. 
Rohde  y  Cia. 
Stagg  y  Cia. 


Merchants.    (Comerciantes.) — Continued. 
PROVINCIA  DE  GUAYAS— Continued. 

MANGLAR  ALTO. 

Abad  Ezequiel. 
Aquino  Cirilo. 
Araújo  Antonio. 
Escobar  Antonio. 
Moreno  Miguel. 
Naranjo  Joaquín  V. 
Peña  Leopoldo. 
Teián  José  L. 
Velez  Antonio. 
Velez  Manuel. 

NARANJAL. 
Balarezo  A. 
Baqu erizo  E. 
Barsallo  Virgilio. 
Becerra  M. 
Cabrera  Ismael. 
Contreras  R. 
Cucalón  Manuel  E. 
Cucalón  M.  F. 
Espinosa  E. 

SANTA  ELENA. 
Infante  P. 
Jordán  A. 
Neira  Manuel. 
Pan chana  L. 
Penas  y  Cia. 
Velez  Manuel. 

PROVINCIA  DE  IMBABURA. 

SAN  MIQUEL  DE  LBAKRA  (Capital). 

Delgado. 
Echeverría. 
Perez  J. 

OTAVALO.  ' 
Beltrán  G. 
Bosmediano  Rafael. 
Jaramillo  N. 
Veintimilla  M. 

PROVINCIA  DE  LEON. 

LATACUNGA  (Capital). 

Cadena  Ampudia  Daniel. 
Cajiao  ,luan  María. 
Cassola  Rafael. 
Cepeda  Alejandro. 
Jimenez  Adolfo. 
Karolis  Juan. 
Rivas  Antonio. 
Rumazo  Salvador. 
San  tac  ruz  Alej  an  dro. 
Santacruz  Camila. 
Vasconez  Alejandro. 

SAN  JUAN. 
Carrillo  R. 
Figueroa  R. 
Magro  G. 
Yañez  Eliseo. 

PROVINCIA  DE  LOJA. 

LOJA  (Capital). 

Bravo  Manuel  E. 
Correa  José. 
Duran  Antonio. 
Guerrero  Virgilio. 
Pacheco  Amador. 
Peña  Amador. 
Veintimilla  Manuel. 

KOZORANGA. 

Correa  José. 
Moreno  Manuel. 
Ortiz  Abel. 
Paladinas  Felix, 
Sanianiego  Leopoldo. 
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Merchants.  (  Comerciantes.  ) — Continued . 

PROVINCIA  DE  LOJA- Continued. 

ZARAGTJRO. 

Arias  Ricardo  J. 
Gutierrez  Salvador. 
Jeromillo  Juana. 
Muñoz  Agustín. 
Ortiz  Rosa. 
Si  go  li  o  Manuel. 
Valdivieso  Carlos  E. 

PROVINCIA  DE   MANABÍ. 

CAR  AGITEZ. 

Brignardelli  José. 
Constantino  Zephir. 
Demetraki  C.  II. 
San  Yuen  &  Stabro. 
Sperak  Juan. 
Vega  Leónidas. 

CHOXE. 

Alvarez  Jacinto  A. 
Aray  M.  A. 
Bo  wen  O. 
Candela  Clímaco. 
Concha  Ismael  E. 
Constantino  Z. 
Grijalba  Manuel. 
Gutierrez  Macario. 
Hidalgo  y  Cia.  Jacinto. 
Navía  F.  R. 
Olea  José. 
Sanchez  A. 
San  Iwen  y  Cia. 
Santisteban  José  D. 
Santos  y  Cia. 
Santos  Elio  A. 
Solorzano  Lisardo  A. 
Uscocovich  G. 
Villamil  P.  M. 

JIPIJAPA. 

Aeevedo. 
Chaves  y  Hnos. 
Lopez  y  Hnos. 
Overweg. 
Vivar  Manuel. 
Zuloaga  Juan  José. 

MANTA. 

Bennudez  José  María. 
Chavez  Juan. 
Chavez  Manuel  J. 
Chavez  Nicolás. 
Delgado  José  Rosario. 
Delgado  Pedro  María. 
Delgado  Ricardo  y  Cia. 
Delgado  Tomás. 
Egas  Carlos  A. 
Filamir  Miranda  J. 
Gallo  Juan. 
Moreira  Nicanor. 
Moreira  Pedro  Atanasio. 
Paz  José  E. 
Roca  y  Cia. 
Rodriguez  Florentino. 
Rodríguez  Ignacio. 
Zambrano  Manuel. 

MONTECRISTI. 

Alejandrina  Viuda  de  Zeballos. 
A  ne  h  un  dia  Manuel  S. 
Anchundia  Monserrate. 
Anchundia  Ramón. 
Arcentales  Ezequiel. 
Azua  Juan. 
Ceden  o  Pedro. 
Chavez  Juan. 
Delgado  Claudio. 
Delgado  Joaquín. 


Merchants.  ( Comerciantes.  ) — Continued. 

PROVINCIA  DE  MANABÍ— Continued. 

MONTÊCRISTI— Continued. 

Delgado  José  Tomás. 
Delgado  Manuel  María. 
Reyes  José  Cesáreo. 
Rivera  Juan  José. 
Rodriguez  Juan. 

PUERTO  VIEJO  (Capital). 

Gomez  C. 
Zuloaga  y  Cia. 


RIO  CHICO. 


Alcivar  V.  M. 
Soza  Juan. 
Vasquez  C.  Jorge. 


PROVINCIA  DEL  ORO. 

MÁCHALA  (Capital). 


Abadía  linos,  y  Cia. 
Benitez  Antonio  y  Cia. 
Benitez  Vicente. 
Chi  Man. 
Chuchuca  José. 
Criollo  Julián. 
Cruz  Aquiles. 
Cruz  Manuel. 
Cruz  Modesto. 
Galvez  Juan  D. 
Gonzalez  Rufino. 
Mediano  Alejandro. 
Pazmiño  Hnos. 
Pazmiño  Andrés. 
Plaza  Juan  de  M. 
Quirós  Vidal. 
Roca  y  Henriquez. 
Rubio  R.  G. 
Salcedo  Fernando. 
Serrano  L.  y  Hno. 

SANTA  ROSA. 

Almeida  J. 
Alemán  José  Miguel. 
Arauz  Vicente  C. 
Diez  Julio. 
Haiser  y  Cia. 
Hitbbron  Jorge. 
Loaiza  Francisco. 
Maquilón  Ruperto. 
Matamoros  Manuel. 
Monje  Antonio. 
Paredes  José  S. 
Plaza  José. 
Vitiri  Federico. 

PROVINCIA  DE  TUNGURAGUA. 

AMBATO  (Capital). 

Navarrete  Vicente,  Luque. 
Orellana  Juan  A.,  Í3oyacá  85. 
Pacheco  Manuel,  Bolivar  118. 
Piedra  Belisario,  Luque  48. 
Rendón  Fausto  E.,  Pichincha  87. 

Mines,  Coal.     (Minas  de  Carbón.) 

PROVINCIA  DE  CHIMBORAZO. 

RIOBAMBA  (Capital). 
Baya  Orozco  Francisco. 

Mines,  Silver.     (Minas  de  Plata.) 
PROVINCIA  DE  CHIMBORAZO. 

RIOBAMBA  (Capital). 
Coronel  Enrique. 


Mining  Companies.     (Compañías  Mine- 
ras.) 

PROVINCIA  DE  ESMERALDA. 

ESMERALDA  (Capital). 

Cachavi  Mining  Company. 

Compañía  Minera  de  Angostura  Anita. 

Playa  de  Oro  Mining  Company. 

PROVINCIA  DEL  ORO. 

(HACHAS. 
South  American  Development  Company. 

Newspapers.     (Periódicos.) 

PROVINCIA  DE  AZUAY. 

CUENCA  (Capital). 

Artista  Cuencano  El. 

Aurora  do  his  Artes  La. 

Revista  de  la  Universidad  de  Azuay. 

Union  Literaria,  La. 

PROVINCIA  DE  CHIMBORAZO. 

RIOBAMBA  (Capital). 

Estímulo  El. 
Mensajero  El. 
Revista  Municipal  La. 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 

Andes  Los. 

Boletín  Comercial  del  Diario  do  Avisos. 

Censor  EL 

Colmena  La. 

Dia  El. 

Diario  de  Avisos  El. 

Estrella  Blanca  La. 

Filántropo  El. 

Gaceta  Médica. 

Gaceta  Municipal. 

Gloho  El. 

Guayaquil. 

Imparcial  El. 

Iris  EL 

Monitor  Popular  El. 

Nación  La. 

Palabra  La. 

Patria  (Italiano)  La. 

Revista  Ecuatoriana. 

Tiempo  El. 

Voz  de  Guayaquil  La. 

PROVINCIA  DE  IMBABURA. 

SAN  MIGUEL  DE  IBARRA  (Capital). 
La  Paz  de  Imbabura. 

PROVINCIA  DEL  ORO. 

MÁCHALA  (Capital). 

Centinela  El. 
Prensa  La. 
Razón  La. 
Revista  La. 

PROVINCIA  DE  TUNGURAGUA. 

AMBATO  (Capital). 
El  Centinela. 

Photographers.     (Fotógrafos.) 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital.) 

Alemana  (Fotografía). 
Bascones  Julio. 
Hidalgo  E. 
Neumane  y  Cia. 


BUREAU    OF    AMERICAN    REPUBLICS. 


ECUADOR. 


685 


Physicians.     (Médicos.) 
PROVINCIA  DE  AZUAY. 

CUENCA  (Capital). 


Abnd  Justo. 
Alvear  J  osó. 
Martine/  Luis. 
Moreno  Miguel. 
Peralta  Adolfo. 
So  jos  Yepes  Bernardo. 


GUALACEO. 


Pena  Agustín. 
Peña  Salvador. 


PAUTE. 


Andrade  Octavio 
Palacio  Manuel. 


PROVINCIA  DE  CHIMBORAZO. 

KIOBAMBA  (Capital). 


Cevallos  Juan  A. 
Colina  Livino. 
Orín  aza  Leopoldo. 
Saenz  Teófilo. 


PROVINCIA  DE  ESMERALDAS. 

ESMERALDAS  (Capital). 

Marriot  V.  F. 
Ross  Guillermo. 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 

Arzube  Manuel  de  J.,  Municipalidad  110. 
Bascónos  Julio,  Gallera. 
Benitez  Torres  Leónidas,  Rocafuerte  227. 
Benitez  Juan  Manuel,  Olmedo  58. 
Boloña  Pedro  J.,  Pichincha  25. 
Borja  Cesar  A.,  I3olivar  53. 
Columbus  Rafael,  Pichincha. 
Coronel  Josó  J.,  Pichincha  211, 
Elizalde  Manuel  R.,  Pl.  de  Rocafuerte  5. 
Esteves  Horacio,  Chimborazo  127. 
Falconi  Antonio,  Municipalidad  14  altos. 
Franco  Pablo  Maria,  Teatro  187. 
Garcia  D.  Carlos,  Malecón  43. 
Gilbert  Guillermo,  Peñas. 
Heredia  Manuel  Luque  16. 
Horacio  Estevez  Juan,  Chimborazo. 
Illescas  Nicanor,  Chimborazo. 
Martinez  Joaquín,  San  Alejo  94. 
Martinez  Julio,  Pichincha  181. 
Mateus  Federico,  Sucre  177. 
Mora  Samuel,  Sucre  177. 
Murillo  Alcides,  Colon  25. 
Roca  Emilio  Gerardio,  Luque  77. 
Rubira  Pedro  J.,  Industria. 
Valverde  Francisco,  Luque  108. 
Vargas  Felipe,  Malecón  44 
Venegas  Wilfredo,  Illingworth. 
Yerobi  Agustín,  Olmedo. 

PROVINCIA  DE  IMBABURA. 

COTACACHI. 

Vi  llágame z  R. 

OTAVALO. 

Delgado  Luciano, 
.laramillo  Federico. 
Paredes  Julio. 

PROVINCIA  DE  LEON. 

LATACUNGA  (Capital). 

Cajiao  J.  B. 
Maldonado  M. 
Oquendo  José  A> 
Quevedo  V. 


Physicians.     (Médicos.  )— Continued. 
PROVINCIA  DE  MANABÍ 


CHONE. 


Polit  J.  J. 

Ramos  Tduarte  N. 
Sanz  Abel. 


Mora  M.  F. 


MONTE  CRISTI. 

PROVINCIA  DEL  ORO. 

MÁCHALA  (Capital). 

Crowe  Santiago  P. 

Laserna  José"  Emiliano  C.  de. 

Mera  Mariano. 

Muñoz  Dario. 

Panza  Victor. 

Rivera  .losó. 

Rodas  David. 

SANTA  EOS  A. 
Maldonado  M. 

PROVINCIA  DE  LOS  RIOS. 

J  i  ABABO YO  (Capital). 

Celleri  y  Ramirez. 
Mesa  Peñaherrera  Manuel. 
Mosquera  Ernesto. 
Perez  R.  R. 

PROVINCIA  DE  TUNGURAGUA. 

AMBATO  (Capital). 

Andas  L.  W. 
Barela  N. 
Barona  A. 
Fiallo  V. 
Sanchez  Amados. 

PELILEO. 

Alvarez  JosC. 
Llorenas  Leónidas. 

Printing  Offices.    (Imprentas.) 
PROVINCIA  DE#  AZUAY. 

CUENCA  (Capital). 

Imprenta  del  Clero. 
Imprenta  del  Gobierno. 
Imprenta  del  Pueblo. 
Imprenta  de  la  Universidad. 

PROVINCIA  DE  ESMERALDAS. 

ESMERALDAS  (Capital). 
Calderón  Felipe  S. 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 

Andes  Los. 

Diario  de  Avisos. 

Globo     El,   Valenzuela     Pombo     Enrique, 

Aguirre  33. 
Gomez  Hnos,  Aguirre  62  y  64. 
Guayaquil. 
Imparcial  El. 
Iris  El. 
La  Nación  Agencia  de,  8.  Hernandez  Victor, 

Municipalidad  14. 
Liberal  El. 

Nación  La,  Elizalde  Juan  B.,  Malecón  7. 
Oficina  Tipográfica. 
San  Álcente. 
Tiempo  El,  Lapiere  José  de,  Teatro  7  8  y  9. 


Printing    Offices.     (Imprentas.)— Cont'd, 
PROVINCIA  DE  LEON. 

LATACUNGA  (Capital). 
Colegio  de  Vicente  Leon. 

Railway  Companies.    (Compañías  de  Fe- 
rrocarriles. 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 

Compañía  del  Sur,  Gerente  Sanchez  Juan  G. 

Saddleries.     (Talabarteros.) 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL. 

Jáuregui  Julio,  Luque  46. 
Medina  Modesto,  Bolivar  34. 
Zambrauo  J.  M.,  Teatro  21. 

Sawmill.     (Aserradero  de  Maderas.) 

PROVINCIA  DE  ESMERALDAS. 

ESMERALDAS  (Capital). 

Samprieto  y  Cia.  Domingo. 
Tello  José"  María. 
Weis  y  Ca.  Enrique. 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 

Gagliardo  Tomás. 
Haro  Manuel  F.,  Industria  110. 
Ocampo  Ricardo,  Astillero  8. 
Seminario  V.  de  Indaburu  Adela,  Tahona  159 
al  165. 

Shoemakers  and  Dealers.    (Zapaterías.) 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 

Arrata  Juan,  Teatro. 

Bénites  Manuel,  Teatro. 

Chou  Juan,  Pichincha  125. 

Diaz  Luis  P.,  Municipalidad  66. 

Espín  Angel  M.,  Villamil  53. 

Feraud  Horacio,  Pichincha  109. 

Galarza  Manuel,  Luque  20. 

Granja  Rodolfo,  9  de  Octubre  49. 

Hinojosa  Belisario,  Aguirre  46. 

Laporta  Pedro,  Teatro  109. 

Larrea  Rosa,  Municipalidad  83. 

Naranjo  Francisco,  Bolivar. 

Perez  Benigno,  Libertad  109. 

Porras  Felippe,  Chanduy  121. 

Saltos  Manuel,  Olmedo  26. 

San  Lee  y  Cia. 

Sanchez  Abraham,  9  de  Octubre  2. 

Sanchez  Luis,  9  de  Octubre. 

San  Qui,  Pichincha  183. 

San  Qui  Guzman,  Pichincha  153  y  155. 

PROVINCIA  DE  LEON. 

LATACUNGA  (Capital), 

Alar  con  C. 
Baca  M. 
Endaura  J. 
Lopez  V. 
Muñoz  F. 
Tovar  M. 
Vallejo  S. 


PROVINCIA  DE  TUNGURAGUA. 

A  M  F, ATO  (Capital). 


Hidalgo. 
Mantilla. 
Raza.' 
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Silversmith.     (  Plateros.  ) 
PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 


Abren  Lui  a. 
Avoca  Vicente. 
Bayas  Santiago. 
Calero  A. 
Cruz  José  T. 
Garcia  José  M. 
Fariño  J. 
Mala  Juan. 
Ochoa  Luis. 
Pacheco  Santiago. 
Quintanilla  V. 
Sanchez  A. 
Valle  S. 
Villao  J.  M. 


PROVINCIA  DE  IMBABURA. 

OTAVALO. 


C  is  ñeros  F. 
Jáeome  José. 
Navarrete  José  A. 


PROVINCIA  DE  LEON. 


LATACUNGA  (Capital). 


Escobar  M.  E. 
Hernandez  V. 
Sotaní  ay  or  C. 


PROVINCIA  DE  ORO. 

MÁCHALA  (Capital). 

Muñoz  M. 
Rui  lova  M. 

Steamship    Agents.      (Agentes    Maríti- 
mos.) 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 

Bunge  y  Cia.,  Sucesores  de,  Aguirre  30  y  32. 

Campodonico  Miguel. 

Chambers  George,  Aguirre  11. 

Higgins  W.,  Aguirre  11. 

Lopez  Sucesores  de  Daniel. 

Orrantia  Manuel,  Pichincha  159  y  161. 

Reimberg  y  Cia.  Martin. 

Reyre  Hnos.,  Pichincha  44. 

Rhode  y  Cia.  E.,  Pichincha  113. 

Seminario  Hnos.,  Malecón  93. 

Sugar  Mills.     (Ingenios). 

PROVINCIA  DE  CHIMBORAZO. 

1UOBAMJ5A  (Capital). 

Dá  valos  Heliodoro. 
Saenz  Unos. 

Tanneries.     (  Curtiembres.  ) 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

G  U  A  Y AQUIL  (Capital)  . 

Luque  E.  G. 
Sanchez  R. 


Tanneries.     (  Curtiembres.  ) — Continued. 
PROVINCIA  DE  TUNGURAGUA. 

AMBATO  (Capital). 

Ceballos  A. 

Telegraph  and  Telephones.     (Telégrafos 
y  Telefonos.) 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQU I L  (Capital). 

Compañía  Telegrafíen,  de  Centro  Sud-Amó- 
rica,     Pichincha    54.      Gerente:     Rendou  j 
Eduardo. 

Ecuador  Telephone  Company  Limited.   Ge- 
rente: Wheeler  J.  A. 

Telégrafo   Nacional   Aguirre    C>.      Director: 
Pino  Alejandro  D. 

Tinsmiths.     (Hojalaterías.) 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 

Alvará  do  José  M. 
Bénites  ]). 
Carvajal  A. 
Gomez  Abel. 
Herrera  Luis  M. 
Leon  E.  P. 
Morcé  Carlos. 
Naranjo  U. 
Nivela  R. 
Ordonez  E. 
Serrano  A, 
Urquiza  Pedro. 

PROVINCIA  DE  LEON. 

LATACUNGA  (Capital.) 

Chiluisa  F. 
Terán  R. 

SAK  JUAN. 

Bastida  V.  F. 
Porras  M. 

Undertakers.     (Agencias  Fúnebres.) 
PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital), 

Agencia  Funeraria,  Luque  57  y  59. 
Chavez  Juan. 
Jado  y  Cia.,  Pichincha  35. 
Larreta  Juan  A.,  Teatro  37. 
Suescum  Vicente  M.7  Gallera  69. 

Vermicelli  Manufacturers.     (Fábrica  de 
Fideos.) 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 

Allied  Juan. 
Castagneto  V  y  Z. 

Watchmakers.     (Relojeros.) 

|  PROVINCIA  DE  AZUAY. 

CUENCA  (Capital). 

i  Leon  José  F. 


Watchmakers.     (Relojeros.  ) — Conti  n  u  ed. 

PROVINCIA  DE  AZUAY— Continued. 

GUALACEO. 

Blandin  J.  M. 
Zuííiga  Fidel. 

PROVINCIA  DE  CAÑAR. 

AZOGUES  (Capital). 

Idroso  Manuel  A. 
Ortega  Antonio. 
Rojas  A. 

PROVINCIA  DE  ESMERALDAS. 

ESMERALDAS  (Capital). 

Ceballos  E. 
Gomez  Julio  C. 
Her  mida  Antonio. 
Herrera  Bibiano. 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 

Aguilar  Ignacio,  Pichincha  5. 

Arce  Acisclo,  Illingworth  5. 

Bonino  y  Cia.,  9  de  Octurbre  50. 

Cab  ran  a  N.,  Aduana  27. 

Clemance  Hnos.,  Teatro  73. 

Herzog  Cíírlos  L.,  Luque  49. 

Maulme  Hnos.,  Malecón  44. 

Otfner  Alberto,  Elizalde  22  y  24. 

Phillips  y  Cia.  C.  S. 

Rontree  Guillermo,  Luque  3. 

Vinelli  y  Pérsico,  9  de  Octubre  39  y  4L 

PROVINCIA  DE  LEON. 

LATACUNGA  (Capital). 
Fliede  R. 

PROVINCIA  DE  LOS  feíOS. 
BABAIIOYO  (Capital). 
Vacacela  A.  M. 

Wines  and  Liquors.     (Vinos  y  Licores.) 

PROVINCIA  DE  GUAYAS. 

GUAYAQUIL  (Capital). 

Biagui  Romualdo. 
Casagne  Hipólito. 
Lacassangue  Pedro. 
Papaseit  R. 
Rosa  Claudino. 
Tallet  Pedro. 

VICTORIA. 

Camposano  G. 

PROVINCIA  DE  LOS  RÍOS. 

BABAIIOYO  (Capital). 

Mendizabal  S. 

PROVINCIA  DE  TUNGURAGUA. 

AMBATO  (Capital). 

Martinez  Hnos. 
Recalde  A. 


ERRATUM. 

Since  the  preparation  of  tlie  chapter  descriptive  of  the  Falkland  Islands  (Malvinas  Islands), 
attention  has  been  called  to  the  fact  that  these  Islands,  though  administered  as  a  British  Colony,  are 
claimed  by  the  Argentine  Government  as  part  of  the  territory  of  the  Argentine  Republic,  which 
has  never  yielded  its  title  to  them  or  modified  it  in  any  way.  On  the  contrary,  the  Argentine 
Government  lias  continually  protested  against  the  British  occupation. 

Ya  preparado  el  capítulo  descriptivo  sobre  las  Islas  Falkland  (Islas  Malvinas),  se  ha  llamado 
nuestra  atención  al  hecho  de  que  dichas  Islas,  aunque  gobernadas  como  una  colonia  británica,  son 
reclamadas  por  el  Gobierno  Argentino  como  parte  del  territorio  de  la  República  Argentina,  (pie 
jamás  ha  renunciado  á  sus  títulos  sobre  ellas  ó  aceptarlo  modificación  alguna  á  ese  respecto.  Antes 
por  el  contrario  el  Gobierno  Argentino  continuamente  lia  protestado  contra  la  ocupación  inglesa. 

The  Falkland  Islands  are  a  group  belonging  to  Great  Britain  in  the  South  Atlantic,  off  the  coast  of  Patagonia, 
about  310  miles  east  of  the  Straits  of  Magellan.  There  are  two  large  islands— East  Falkland  3,000  square  miles, 
or  a  little  larger  than  the  State  of  Delaivare  in  the  united  States,  and  West  Falkland  2,300  square  miles.  There 
are  about  two  hundred  other  islands  in  the  group,  all  of  them  small  except  South  Georgia,  1,000  square  miles. 
The  total  population  is  2,000.  The  chief  town  is  Stanley,  or  Port  Stanley,  situated  on  the  east  side  of  East 
Falkland;  population,  700.  The  government  of  the  group  consists  of  a  Governor,  Executive  Council,  and 
Legislative  Council. 

TOPOGEAPHY  AND  CLIMATE. 

The  shores  of  the  Falkland  Islands  are  greatly  indented  and  mostly  low,  with  good  harbors.  The  surface  is 
higher  and  more  broken  in  the  western  than  in  the  eastern  portion  of  the  group,  but  in  the  latter,  the  hills  reach 
an  altitude  of  1,700  feet.  Mount  Adam,  the  highest  point,  rises  to  2,315  feet.  The  climate  is  temperate  and 
healthful,  but  damp  westerly  winds  prevail.  The  mean  temperature  is  53.3  F.  in  summer  and  39.9  F.  in  winter. 
The  mean  annual  rainfall  is  about  28  inches. 

NATURAL   RESOURCES. 

Sheep  raising  is  the  chief  occupation  of  the  people,  the  grass  lands  being  very  luxuriant.  In  1896,  there  were 
791,442  sheep,  mixed  crossbreed  apparently  from  Merino  stock;  6,850  cattle,  and  3,250  horses.  Shrub  trees  are  the 
only  timber.  Peat  is  abundant  to  the  depth  of  ten  feet.  Some  vegetables  are  raised,  but  little  or  no  grain 
Copper  and  iron  ore  have  been  discovered.  Whales  are  plentiful  along  the  coast,  and  fish,  especially  cod,  are 
abundant  in  the  bays.  Seal  hunting  was  at  one  time  a  profitable  industry,  but  in  1870,  it  practically  ceased,  the 
seals  having  been  destroyed  or  driven  away.  British  Colonial  Reports  No.  147,  printed  in  September,  1895, 
however,  says  that  u while  the  sealing  industry  is  so  limited  as  to  be  not  worth  taking  into  account,"  if  it  "were 
properly  protected,  and  the  fisheries  closed  for  a  term  of  years,  it  might  become  valuable  when  recommenced 
under  proper  conditions  and  restrictions,  but  it  will  always  be  difficult  to  insure  the  protection  of  the  seals  during 
the  years  when  the  seals  are  recuperating,  unless  a  man-of-war  is  stationed  to  prevent  foreign  vessels  taking  the 
seals."    There  are  no  manufactures. 

PROPOSED  MVAL  STATION. 

The  islands  form  a  convenient  station  for  ships  to  procure  provisions  and  water.  United  States  Consul  Miller, 
of  Port  Stanley,  in  a  report  dated  April  16,  1897,  printed  in  United  States  Consular  Reports  for  April,  1897,  pages 
582,  583,  says: 

Within  the  past  few  months,  investigations  of  the  harbor  here  have  been  made  by  the  Colonial  Government  with  the  view  of 
erecting  a  pier  extending  to  a  depth  that  will  enable  any  vessel  to  discharge  her  cargo  without  the  aid  of  lighters,  [fc  appears  to  bo  a 
certainty  that  this  work  will  begin  in  the  near  future,  and  when  completed,  will  greatly  assist  in  a  more  rapid  and  cheaper  discharge  of 
freights.  Colonel  Lewis,  of  the  royal  engineers,  under  the  direction  of  the  Imperial  Government,  has  been  making  soundings  and 
surveys  here  with  a  view  to  the  establishment  oi"  a  naval  station  on  the  opposite  shore  from  Port  Stanley,  with  a  pier  leading  thereto 
This  station  would  render  communication  with  the  outer  world  much  more  frequent,  and  would  be  of  great  assistance  in  towing 
distressed  vessels  into  safety.  The  presence  of  ships  of  war  here  for  the  past  six  mouths  clearly  demonstrates  this,  they  having 
brought  in  two  merchant  vessels,  and,  through  the  services  of  their  divers,  temporarily  repaired  one  of  them  in  a  short  time  and  at 
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reasonable  rates.  This  work  could  not  have  been  done  at  all  without  the  importation  of  divers,  as  the  divers  here  are  not  considered 
competent,  and  charge  very  high  for  their  services  besides.  In  commemoration  of  the  "  longest  reign,"  the  erection  of  a  hospital 
suitable  for  this  port  is  being  considered.  This,  I  believe,  will  be  of  marked  benefit  to  enfeebled  sailors  who  may  be  dropped  here,  as 
there  are  no  such  accommodations  in  these  islands. 

No.  175  of  British  Colonial  Reports,  August,  1896,  says: 

The  geographical  position  of  the  islands  lor  naval  purposes  of  coaling  supply  and  rendezvous  for  both  Atlantic  and  Pacific  stations 
is  unrivaled,  while  the  many  useful  natural  harbors  offer  an  additional  argument  for  utilizing  this,  the  only  English  soil  south  of 
Trinidad  on  the  Atlantic  and  Vancouver  on  the  Pacifie  side  of  America,  and  which  commands  the  trade  around  the  Horn  and  through 
the  Straits  of  Magellan. 

FOREIGN  COMMERCE. 

United  States  Consul  Miller,  in  a  report  dated  October  29, 189(5,  printed  in  Commercial  Relations  of  the  United 
States,  Volume  1,  pages  717-718,  gives  the  following  figures  of  the  foreign  trade  of  the  islands: 

Exports. 


Articles. 


Wool 

Tallow 

Hides 

Sheepskins 

Frozen  mutton 

Seal  skins 

Hair 

Old  copper 


1894. 


$525, 210 

9,  900 

3,  240 

82,  150 

23,  300 

3,000 

20 

25 


1895. 


$503,  060 

13,  745 

3,  980 

50,  140 

34,  005 

5,  040 

50 


Penguin  oil 

Sperm  oi  1 

Old  j  unk,  etc 

Parcels  post  to  United  King 
dom. 

Total 


1894. 


$150 

200 

750 

1,750 


650,  355 


1895. 


$300 


4,620 


614,940 


Exports  to  the  United  Kingdom   for  the  Year  ending  December  31,  1895. 


Articles. 


Wool 

Tallow 

Hides 

Sheepskins 

Frozen  mutton 
Seal  skins 


Quantity. 


Pounds. 

,  024,  500 

329,  900 

1,  592 

80,  230 

19,  432 

672 


Value,  in- 
cluding costs 
and  charges. 


$503,  060 
13,  735 

3,  980 
50, 145 
34, 005 

5,  040 


Articles. 


Quantity. 


Pounds. 

Hair,  tails,  etc 1  bale. 

Seal  oil   !      12  casks. 

Miscellaneous i 


Total. 


Imports  at  Falkland  Islands  for  the  Year  ending  December  31,  1895. 


Articles. 


From  United  Kingdom: 

Wearing  apparel 

Clothing  and  boots 

Groceries  and  oilman's  stores 

Glass  and  earthenware 

Furniture 

Machinery  and  hardware 

Timber  and  building  material 

Ship  chandlery  and' station  stores 

Sheep  dip 

Coals 

Specie 

Unmentioned  goods 

Haberdashery 


Value  eniered. 

$15,  320 

21,  815 

71,  245 

2,280 

10,  735 

35,  030 

26, 180 

30,  845 

20, 145 

11,925 

450 

8,  010 

18,  275 

Articles». 


From  United  Kingdom — Continued. 

Li  ve  stock 

Wines  

Spirits 

Malt  liquor 

Tobacco,  cigars,  etc 

Miscellaneous  (from  consular  agents) 

Parcels  post 

From  Germany 

From  Uruguay 

From  Chile 

Total 


Value  entered 


$3,  91 '5 

2,  440 
12, 510 

7,540 
7,  275 
7,815 
7,  500 

3,  600 
18,  075 
16,215 


359, 130 


Note.— The  Consul,  in  reducing  British  into  American  currency,  estimated  the  pound  sterling  at  $5  instead  of  its  true  value,  $4.8G6.     The  trade  of  the  Falkland 
Islands  in  1895  therefore  was:  Imports,  $349,507.52;  exports,  $594,506.68. 

TRADE   WITH   THE   UNITED   STATES. 


"The  principal  article  used  from  the  United  States,"  says  Consul  Miller,  "is  lumber  for  building.  Much  of 
this  is  first  sent  to  England  before  coming  here.  Lumber  sells  here  as  high  as  $100  per  1,000  feet.  Could  an 
agency  be  established  here,  and  there  are  responsible  parties  with  whom  an  agency  could  be  formed,  by  some 
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lumber  company  on  the  Atlantic  coast  about  Darien  or  Brunswick,  (la.,  or  Jacksonville  or  Pensacola,  Fla.,  they 
might  do  well  with  a  small  cargo  if  brought  by  some  vessel  going  around  the  Horn.  Only  American  tobacco  is 
used;  it  is  imported  through  the  United  Kingdom.  All  food  supplies  and  manufactured  goods  are  sold  at  about 
100  per  cent  over  English  prices. 

TRANSPORTATION  FACILITIES. 

Transport  the  from  United  Kingdom  is  by  German  steamers  (Kosmos  line)  receiving  a  mail  subsidy  and  the 
patronage  of  the  Falkland  Islands  Company,  which  renders  competition  almost  impossible.  There  is  no 
communication  with  United  States  ports.  .British  Colonial  Reports  No.  147,  September,  1895,  says:  "There  are 
no  roads,  nor  can  any  be  made,  save  at  a  prohibitive  cost,  owing  to  the  soft,  boggy  ground.  Communication  by 
land  has  to  be  performed  from  homestead  to  homestead  on  horseback,  and  in  winter,  when  the  ground  becomes 
very  soft,  is  tedious  and  fatiguing,  sometimes  almost  dangerous.  Nor  is  traveling  rendered  agreeable  by  varying 
scenes  of  natural  beauty  or  the  possibility  of  sport  on  the  way.  In  the  main  the  entire  aspect  is  one  of  endless 
moorland,  dreary  in  the  extreme,  and  devoid  of  life  save  where  sheep  happen  to  graze,  and  unrelieved  by  a 
solitary  tree.  The  West  Island  has  to  be  reached  by  water,  and  sailing  in  this  latitude  presents  few  features  of 
attraction." 

"Considerable  improvement,"  says  British  Colonial  Eeports  No.  175,  "was  effected  during  1895  in  the  state  of 
the  roads  in  Stanley.  Important  reclamation  work  was  begun,  and  an  extensive  sea  wall  or  breakwater  erected 
at  the  most  suitable  point  in  the  sea  frontage  for  filling  in.  The  system  of  street  lighting  was  practically 
completed,  and  where,  but  a  few  years  back,  the  mere  venturing  out  after  dark  entailed  some  danger  and  no  little 
discomfort,  it  is  now  possible  to  walk  with  perfect  security  and  even  for  pleasure.  Among  other  new  works  of  a 
public  nature  must  be  included  buildings  erected  at  Fox  Bay,  on  the  West  Island,  for  the  accommodation  of  the 
first  official  appointed  to  nil  the  newly  created  and  important  post  of  stipendiary  magistrate  of  that  district. 

SHIPPING. 

The  number  of  steam  vessels  which  entered  and  cleared  during  1895,  according  to  the  same  report,  was  15,  as 
against  21  in  the  previous  year,  "which  included  the  passing  calls  of  the  Norwegian  fleet  en  route  for  the  Antarctic." 
Deducting  these  latter  from  the  preceding  year,  the  steam  trafile  during  the  present  year  in  reality  increased. 
This  increase  is  due  to  the  more  frequent  calls  of  the  German  line  of  steamers  which  now  convey  the  mails  with 
merchandise  regularly  once  every  three  weeks.  Twenty-one  sailing  vessels  arrived  in  the  colony  in  1895,  the 
aggregate  tonnage  of  which  was  14,204,  and  the  crews  of  which  numbered  311. 

TARIFF. 

The  customs  duties  of  the  Falkland  Islands  are  levied  solely  for  revenue,  and  the  only  articles  thus  taxed  are 
spirits,  malt  liquors,  etc.,  and  tobacco.  The  rates,  as  printed  by  the  International  Customs  Bureau  of  Brussels, 
Bulletin  124,  May,  1895,  are  the  following: 


Spirits  and  strong  waters,  liqueurs,  cordials,  sweetened  spirits,  articles  containing  any 

quantity  of  alcohol  or  spirit  liable  to  duty  as  spirits per  gallon. 

Perfumed  spirits  and  cologne  water do 

Wine: 

In  casks do... 

In  quart  bottles per  dozen . 

in  pint  bottles do . . . 

British  wines,  malt  liquors,  and  all  other  beverages  not  liable  as  spirits,  in  casks,  per 

gallon 

Malt  liquor,  etc.  : 

In  quart  bottles per  dozen. 

In  pint  bottles do... 

Cigars per  pound. 

Cigarettes,  manufactured  tobacco,  snuff do... 

Unmanufactured  tobacco  for  preparation  of  sheep  wash  only do . . . 

All  other  tobacco do... 


English 

United  States 

uineiicy. 

currency. 

s. 

d. 

10 

0 

2.  13 

15 

0 

3.  64 

2 

0 

,4H 

4 

6 

1.08 

2 

3 

.  54 

0 

3 

.«« 

0 

c> 

.12 

0 

3 

Am 

5 

0 

1.22 

3 

0 

3 

.72 
.  0<> 

2 

0 

.48 

Goods  for  the  use  of  the  Governor  and  the  army  and  navy  are  admitted  free.     There  are  no  export  duties. 
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TAXES,   STATUS  OF   FOREIGNERS,   PASSPORTS. 

There  is  no  tax  on  foreigners,  but  a  passage  deposit  of  $20  is  required  or  guaranteed  by  the  consuls. 
Foreigners  can  acquire  and  hold  land  on  the  same  terms  as  natives.  No  commercial  credits  are  established. 
Foreigners,  according  to  a  report  of  Consul  Miller,  November  20,  1896,  are  not  required  to  have  a  passport.  As 
stated  above,  they  must  deposit  an  alien  fee  of  $20.  This  amount  is  refunded  upon  their  departure,  and  in  the 
event  that  they  become  unable  to  make  their  own  living,  they  are  required  to  leave.  Laws  upon  this  subject 
emanate  from  the  local  government. 

POSTAL  SVfSTEM,  SAVINGS  BANK,  ETC. 

There  is  a  regular  postal  system  for  the  islands  and  a  Government  savings  ban,k.  The  money,  weights,  and 
measures  are  the  same  as  in  Great  Britain.  British  Colonial  Reports  No.  175  says  :  "  The  contract  with  the  German 
Kosmos  Steamship  Company  for  the  conveyance  of  mails,  which  expired  during  the  year  1895  was  renewed  for  a 
period  of  five  years,  with  an  obligation  to  call  at  Port  Stanley  regularly  once  every  three  weeks.  This  also  led  to 
more  frequent  communication  being  established  with  the  West  Falkland  Island,  the  result  being  that  though 
not  as  yet  a  link  in  an  ocean  cable,  the  whole  colony  is  brought  into  closer  touch  with  the  outside  world.  During 
the  year  the  articles  which  passed  through  the  postal  department  still  maintained  a  steady  increase." 


ISLAS  FALKLAND. 


AREA  Y  POBLACIÓN". 

Las  Islas  Falkland  constituyen  un  archipiélago  perteneciente  á  la  Oran  Bretaña  y  situado  en  el  Atlántico  del 
Sur,  en  la  Costa  de  la  Patagonia,  á  unas  310  millas  al  este  del  Estrecho  de  Magallanes.  Hay  en  este  archipiélago 
dos  grandes  islas—Falkland  Oriental,  con  un  area  de  3,000  millas  cuadradas,  un  poco  más  grande  que  el  Estado 
de  Delaware  en  los  Estados  Unidos,  y  Falkland  Occidental  con  un  area  de  2,300  millas  cuadradas.  Hay  además 
unas  doscientas  islas  en  el  grupo,  todas  las  cuales  soo  pequenas  con  excepción  de  la  Georgia  del  Sur  que  conista  de 
1,000  millas  cuadradas.  El  total  de  habitantes  asciende  á  2,000.  El  pueblo  principal  es  Staidey  ó  Puerto  Stanley, 
situado  al  Este  de  Falkland  Oriental,  con  una  población  de  700.  El  gobierno  del  archipiélago  consiste  en  un 
gobernador,  un  consejo  ejecutivo  y  un  consejo  legislativo. 

TOPOGKAFÍA  Y  CLIMA. 

El  litoral  de  las  Islas  Falkland  es  en  extremo  sinuoso  y  bajo  en  su  mayor  parte,  con  buenos  puertos.  La 
superficie  es  más  alta  y  quebrada  en  la  porción  occidental  que  en  la  oriental  del  grupo,  pero  en  esta  ultima  las 
colinas  alcanzan  una  altura  de  1,700  pies.  Mount  Adam,  el  punto  más  elevado,  alcanza  una  altura  de  2,315  pies. 
El  clima  es  templado  y  saludable,  pero  prevalecen  los  vientos  húmedos  del  oeste.  La  temperatura  media  es  de 
53.3  F.  en  el  verano,  y  39.9  F.  en  invierno.    El  promedio  anual  de  lluvia  es  de  28  pulgadas  próximamente. 

RECURSOS  NATURALES. 

La  cría  de  carneros  es  la  principal  ocupación  de  los  habitantes,  pues  las  tierras  de  pasto  son  muy  fértiles. 
En  1896  había  791,442  carneros  de  raza  cruzada,  procedente  de  la  raza  merino;  6,850  cabezas  de  ganado  vacuno, 
y  3,250  caballos.  Los  arbustos  constituyen  la  única  madera  del  país.  La  turba  abunda  hasta  una  profundidad 
de  diez  pies.  Se  cultivan  algunos  vegetales,  pero  poco  ó  ningún  grano.  Se  han  descubierto  minerales  de  cobre  y 
hierro.  Encuéntrase  un  crecido  número  de  ballenas  á  lo  largo  de  la  costa,  y  abundan  en  las  bahías  los  peces, 
especialmente  el  bacalao.  La  pesca  de  focas  constituyó  en  un  tiempo  una  industria  productiva,  hasta  1870  en  que 
ya  las  focas  habían  sido  destruidas  ó  ahuyentadas. 

El  ISTo.  147  de  los  "British  Colonial  Reports,"  impreso  en  septiembre  de  1895,  dice,  sin  embargo,  que 
"aunque  la  pesca  de  las  focas  está  tan  limitada  que  no  vale  la  pena  de  tomarse  en  consideración,  si  se  la  prote- 
giese y  se  impusiese  la  veda  por  un  cierto  número  de  años,  podría  convertirse  en  una  industria  valiosa  cuando  se 
recomenzara  bajo  condiciones  y  restricciones  apropiadas,  pero  siempre  será  defícil  asegurar  la  protección  de  las 
focas  durante  el  período  de  recuperación,  á  menos  que  se  destine  un  barco  de  guerra  para  impedir  que  las  pesquen 
los  buques  extranjeros."    No  hay  manufacturas. 

PROYECTO  DE  ESTACIÓN  NAVAL. 

Las  islas  forman  una  estación  bien  situada  para  suministrar  á  los  buques  agua  y  provisiones.  Mr.  Miller, 
cónsul  de  los  Estados  Unidos  en  Port  Stanley,  en  un  informe  fechado  el  16  de  abril  de  1897  y  publicado  en  los 
" United  States  Consular  Reports"  correspondientes  al  mes  de  abril  de  1897,  páginas  582  y  583,  dice: 

En  estos  últimos  meses,  el  Gobierno  colonial  lia  hecho  investigaciones  en  este  puerto  con  objeto  de  construir  un  muelle  que  se 
interne  hasta  una  profundidad  suficiente  á  facilitar  la  descarga  de  los  buques  sin  el  auxilio  de  las  lanchas.  Paree* ».  ser  un  hecho  que  en 
breve  se  dará  comienzo  á  esta  obra  que  cuando  quede  terminada,  contribuirá  grandemente  á  la  rapidez  y  baratura  en  la  descarga  de 
mercancías.  El  Coronel  Lewis,  del  cuerpo  de  ingenieros,  ha  hecho  estudios  aquí  por  orden  del  Gobierno  imperial  al  objeto  de  establecer 
una  estación  naval  en  la  orilla  opuesta  á  Fort  Stanley  con  un  muelle  que  la  comunique  con  este.  Esta  estación  facilitaría  la  comunica- 
ción con  el  exterior  y  sería  de  gran  utilidad  por  cuanto  podría  ofrecer  refugio  á  los  buques  en  peligro.     La  presencia  en  este  puerto  do 
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algunos  buques  de  cierra  durante  los  sein  últimos  meses,  demuestra  claramente  la  verdad  de  estas  ventajas;  dichos  buques  lian  traído 
a  remolque  a  este  puerto  dos  barcos  mercantes,  y  por  medio  de  sus  buzos  repararon  temporalmente  uno  de  ellos  en  muy  poro  tiempo  y  á 
módico  precio.  Este  trabajo  no  habrían  podido  hacerlo  los  bu/os  de  aquí  que,  ademas  de  no  ser  considerados  competentes,  se  hacen 
pagar  muy  caro  sus  servicios.  Tratase  ahora  del  establecimiento  de  un  hospital,  apropiado  a  las  exi-eneias  de  este  puerto,  en  conmemo- 
ración del  "reinado  mas  largo."  Yo  creo  que  esto  será  de  gran  beneficio  para  los  marineros  enfermos  que  desembarquen  aquí  pues  no 
hay  insti  tueiones  de  aquella  clase  en  estas  islas.  ' 

VA  No.  175  de  los  u  British  Colonial  "Reports,-1'  agosto,  1890,  dice: 

No  tiene  rival  la  posición  geográfica  de  estas  islas  como  estación  carbonera  y  punto  de  reunión  para  los  buques  procedentes  de  las 
estaciones  del  Atlántico  y  el  Paníico.  Sus  numerosos  y  útiles  puertos  naturales  contribuyen  también  á  dar,  á  aquellos  lines  mayores 
ventajas  á  estas  islas,  (pie  son  el  único  suelo  inglrs  al  sur  de  Trinidad  en  el  Atlántico  y  de  Vancouver  por  el  lado  del  Pacílico  en' América 
y  que  dominan  el  trauco  comercial  por  el  Cabo  de  Hornos  y  el  Estrecho  de  Magallanes. 


COMKllOIO    EXTERIOR. 


^  Mr.  Miller,  cónsul  de  los  Estados  Unidos,  en  un  informe  fechado  el  2<>  de  octubre  de  181W  y  publicado  en  las 
Jomniereial  Eclations  of  the  United  Stales,"  Volumen  I,  paginas  717-718,  presenta  la  siguiente  estadística  del 


«Com 

comercio  exterior  de  estas  islas: 


Exportaciones. 


Artículos 


Lana 

Sebo 

Cueros 

rieles  de  carnero . 
Carnero  helado. .. 

Pieles  de  foca 

Velo 

Cobre  viejo 


$525,  21.0 

9,  900 

3,  240 

82,  150 

23,  300 

3.  600 

20 

25 


$503, 

13, 

3, 

50, 

31, 


000 
715 
OSO 
110 
005 
040 
50 


Aceite  de  Penguin 

Aceite  de  esperma 

Jarcias  viejas,  etc 

Paquetes  franqueados  para 
el  Reino  Unido 


Total 


$150 
200 
750 

1,  750 


050,  35 


8300 


1,020 


011,010 


Exportaciones  al  Reino  Unido  pou  kl  año  <¿ce    Terminó  el  31  de  Diciembre  de  1805. 


Artículos. 


Cantidad. 


Valor,  in- 
cluyendo lo 
gastos. 


Artículos. 


Libras. 

I-ana i    4,  021,  500 

Sebo !        329,  900 

Cueros !  1,  592 

80,'  230 

19,  432 

672 


Pieles  de  carnero. 
Carnero  bel  ado. .. 
Pieles  de  foca 


$503,  060 
13,  735 

3,  980 
50,  115 
34,  005 

5,  040 


Pelo,  rabos,  etc. 
Aceite  de  foca  . . 
Miscelánea 


Total. 


Cantidad. 


Libras. 
1  fardos. 
12  cascos. 


Va 

lor.  hi- 

eluy 

endo  los 

g« 

istos. 

$50 

60 

924 

614,  910 


Importaciones  en  las  Islas  Falkland  por  el  año  que  Terminó  el  31  de  Diciembre  de  1895. 


Artículos. 


Del  Reino  Unido: 

Ropa  de  vestir 

Vestidos  y  botas 

Víveres  yaceites 

Cristal  y  loza  común 

Muebles " 

Maquinaria  y  ferretería 

Madera  y  materiales  de  construcción.. 
Pertrechos  de   buques  y  provisiones 

para  estaciones  navales 

Loción  insecticida  para  carneros 

Carbon 

Metálico . .... 

Géneros  no  mencionados 


Valor  regis- 
trado. 


$15,  320 

21,  815 

71,  245 

2,280 

10,  735 
35,  030 
26, 180 

30,  845 
20,  115 

11,  925 
450 

8,010 


Artículos. 


Del  Reino  Unido — Continua. 

Mercería 

(¿añado  en  pie 

Vinos  

Licores  espi rituosos 

Licor  de  Malta 

Tabaco,  tabaco  torcido,  etc 

Miscelánea  (de  agentes  consulares). 

Paqu êtes  franqueados 

De  Alemania 

De  Uruguay 

De  Chile 


Total. 


Valor  regis- 
trado.' 

$18,  275 
3,  905 

2,  410 

12,  510 

7,  540 

7,  275 

7,  815 

7,500 

3,600 

18,  075 

16,  215 

359,  130 


T.ioa^oiVV-?1  ^íoo"1'/1,  reducir  lo.  «ipneda  inglesa  á  dinero  americano,  calculó  la  libra  esterlina  á  $5  en  vez  de  su  verdadero  valor  $4  866 
Islaa  í  alklaml  en  189o  fue,  por  consiguiente  :  Importaciones,  $349,507.52.    Exportaciones,  $594,566.68.  veruaaero  vaior  *4.«tn>. 


El  comercio  de  la 


COMERCIO    CON   LOS  ESTADOS   UNIDOS. 

"  El  principal  artículo  que  se  importa  de  los  Estados  Unidos,77  dice  el  Cónsul  Miller,  "  es  madera  para  construcción. 
Gran  parte  de  esta  es  exportada  á  Inglaterra  de  donde  se  reexporta  para  aquí.  Su  precio  aquí  es  de  $100  por  cada 
1,000  pies.     Si  se  estableciera  una  agencia  aquí  (y  hay  muchas  personas  de  responsabilidad  á  las  que  se  podría 
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encomendar  una  agencia)  por  alguna  compañía  de  comerciantes  en  madera  en  la  costa  atlántica,  cerca  de  Darien  ó 
en  Brunswick,  (la.,  ó  en  Jacksonville  ó  en  Pensaeola,  Fia.,  podría  realizar  un  buen  negocio  con  una  pequeña  carga 
embarcada  en  algún  buque  destinado  á  doblar  el  cabo  de  Hornos. 

Solo  se  usa  el  tabaco  americano,  el  cual  se  recibe  aquí  del  Keino  Unido.  Todos  los  víveres  y  géneros  manu- 
facturados se  venden  aquí  con  un  100  por  ciento  sobre  los  precios  de  Inglaterra." 

FACILIDADES  DE  TRASPORTE. 

El  trasporte  entre  el  Reino  Unido  y  estas  Islas,  se  hace  en  vapores  alemanes  (línea  Kosmos)  que  reciben  una 
subvención  por  razón  del  servicio  de  correos.  Esta  empresa  es  además  protegida  por  la  compañía  de  las  Islas 
Falkland,  lo  que  hace  casi  imposible  ¡a  competencia.  No  hay  comnmnicaeion  con  los  puertos  de  los  Estados 
Unidos.  Los  "/'-  tísli  Colonia]  Reports,"  en  el  No.  147,  septiembre  de  1805,  dicen:  "No  hay  caminos  ni 
puede  construirse  ninguno,  como  no  sea  á  un  costo  excesivo,  (i  causa  de  lo  blando  y  pantanoso  del  terreno.  La 
comunicación  por  tierra  entre  las  fincas,  tiene  que  hacerse  á  caballo,  y  en  el  invierno,  cuando  el  terreno  es  muy 
blando,  los  viajes  se  hacen  enojosos  y  cansados  y  á  veces  peligrosos.  No  se  encuentran  tampoco  en  el  camino 
paisajes  de  belleza  natural  ni  caza  que  hagan  agradable  la  jornada.  El  aspecto  del  conjunto  es  el  de  un  marjal 
sin  lin,  lugubre  en  extremo  y  destituido  de  vida,  excepto  en  algunos  lugares  donde  pastan  las  ovejas,  y  sin  que  un 
solo  árbol  de  variedad  al  paisaje.  La  comunicación  con  la  Isla  Occidental  (West  Island)  es  por  mar,  y  la  navegación 
a  la  vela  en  esta  latitud  presenta  pocos  atractivos." 

"Considerables  mejoras,77  dicen  "British  Colonial  Reports77  en  el  No.  175,  "se  hicieron  en  189o  eu  los 
caminos  de  Stanley.  Los  importantes  trabajos  de  reparación  fueron  comenzados,  y  se  construyó  un  extenso 
malecón  en  sitio  apropiado  frente  al  mar.  Se  completó  el  alumbrado  público,  y  se  puede  hoy  caminar  sin 
riesgo,  y  aun  pasear  por  lugares  cuyo  transito  era  antes  incómodo  y  peligroso.  Entre  las  obras  de  carácter 
público,  deben  citarse  los  edificios  construidos  en  Fox  Bay,  en  West  Island,  para  la  residencia  del  primer 
funcionario  nombrado  para  el  importante  puesto,  recientemente  creado,  de  magistrado  con  sueldo  de  aquel  distrito.77 


CARGAMENTOS. 


El  número  de  vapores  que  entraron  y  salieron  durante  el  año  1895,  fué  de  15,  según  el  mismo  informe,  contra 
21  en  el  ano  previo.  "Este  número  incluye  las  escalas  hechas  por  la  nota  noruega,  de  paso  para  el  Antartico.77 
Deduciendo  estas  del  año  precedente,  resulta  que  el  tráfico  de  vapores  durante  el  presente  año,  ha  aumentado  en 
realidad. 

Este  aumento  es  debido  a  las  más  frecuentes  escalas  que  hace  hoy  la  línea  de  vapores  alemana  que  conduce 
ahora  la  correspondencia  y  mercancías  con  regularidad  cada  tres  semanas.  Veinte  y  un  barcos  de  vela  llegaron 
á  la  colonia  en  1895;  su  total  de  toneladas  fué  de  14,204  y  su  tripulación  ascendió  a  311. 


TARIFA. 


Los  derechos  de  aduana  de  las  Islíis  Falkland  se  imponen  solo  para  el  servicio  de  las  rentas  públicas,  y  los 
únicos  artículos  que  pagan  derechos  son  los  licores  espirituosos,  licores  de  malta,  etc.,  y  tabaco. 

A  continuación  se  trascriben  los  derechos  que  impone  la  tarifa,  según  los  ha  publicado  la  Oficina  Internacional 
de  Aduanas,  Boletín  124,  mayo  de  1895: 


Extractos  y  licores  espirituosos,  bebidas,  cordiales,  licores  dulces,  artículos  qne  con- 
tengan alguna  cantidad  de  alcohol  ó  extracto  susceptible  de  derechos  como  licores, 

por  galón  

Extractos  perfumados  y  agua  de  colonia por  galon . 

Vino  : 

En  barricas id . 

En  cuartos  de  botellas por  docena. 

En  medias  botellas id . 

Vinos  ingleses,  licores  de  malta  y  otros  brebajes  no  considerados  como  extractos,  en 

cascos por  galón. 

Licor  de  malta,  etc.  : 

En  cuartos  de  botellas por  docena. 

En  medias  botellas id . 

Tabacos por  libra. 

Cigarros,  tabaco  manufacturado,  rapó id . 

Tabaco  en  rama  para  preparar  la  loción  insecticida  para  carneros  solamente id. 

Otra  clase  de  tabaco id . 


-"" 

Mon 

ida 

iiitflc 

sa. 

<s\ 

d. 

10 

0 

15 

0 

2 

0 

4 

0 

2 

3 

0 

3 

0 

6 

0 

3 

5 

0 

3 

0 

0 

3 

2 

0 

Monedado  los 

Estados  Uni 

dos. 


Dollars. 
2.43 
3.  04 

.  48 

1.08 

.54 

.o<s 

.12 

.06 

1.22 

.72 

.00 
.48 


Los  géneros  para  uso  del  gobernador  y  del  ejército  y  la  armada  entran  libres  de  derechos.     No  hay  derechos  de  exportación. 
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CONTRIBUCIONES,  CONDICIÓN  DE  LOS  EXTRANJEROS,  PASAPORTES. 

No  existe  impuesto  sobre  el  extranjero,  pero  se  le  exige  un  depósito  de  $20  ó  la  garantia  del  cónsul  ;  los  extranjeros 
pueden  adquirir  y  conservar  tierras  en  las  mismas  condiciones  que  los  naturales  del  país.  No  se  ha  establecido 
crédito  comercial.  Los  extranjeros,  según  un  informe  del  Cónsul  Miller,  noviembre  20,  1890,  no  necesitan 
pasaporte,  pero  como  se  ha  dicho,  deben  depositar  $20.  Este  importe  se  devuelve  al  tiempo  de  su  salida;  y  en 
caso  de  que  no  puedan  ganar  su  subsistencia,  se  les  obliga  á  salir.  Las  leyes  relativas  á  esta  materia  son  dictadas 
por  el  gobierno  local. 

SISTEMA  POSTAL,  BANCOS  DE  AHORRO,  ETC. 

Existe  un  sistema  postal  en  las  Islas,  así  como  un  banco  de  ahorros  instituido  por  el  Gobierno.  La  moneda  y 
las  pesas  y  medidas  son  iguales  á  las  de  Inglaterra. 

"British  Colonial  Reports"  en  el  No.  175,  dicen:  "El  contrato  con  la  compañía  alemana  de  vapores 
Kosmos,  para  la  conducción  de  la  correspondencia,  que  expiró  en  1895,  fue  renovado  por  un  período  de  cinco 
anos,  con  la  obligación  de  tocar  en  Puerto  Stanley  con  regularidad  una  vez  cada  tres  semanas.  Esto  dio  por 
resultado  una  comunicación  mas  frecuente  con  la  West  Falkland  Island,  de  modo  que  anuque  no  existe  todavía 
un  cable  telegráfico  oceánico  que  las  comunique,  toda  la  colonia  ha  sido  puesta  en  más  estrecha  comunicación  con 
el  mundo  exterior.  El  número  de  artículos  que  despacha  el  departmamento  de  correos,  ha  venido  aumentando 
durante  el  año. 


GREATER    REPUBLIC   OF   CENTRAL 

AMERICA. 


The  Greater  Republic  of  Central  America  is  the  title  of  a  political  organization,  including  the  Republics  of 
Honduras,  Nicaragua,  and  Salvador,  which  was  formed  by  treaty  executed  at  Amapala,  Honduras,  June  20,  1895, 
and  ratified  at  San  Salvador,  September  15,  1896.  The  object  is  to  permanently  establish  the  peace  of  Central 
America  and  to  maintain  friendly  relations  with  other  countries.  Each  of  the  Republics  retains  its  autonomy 
and  consequently  will  be  treated  of  in  this  Directory  as  a  separate  country  under  its  proper  heading.  The 
treaty'1  above  referred  to,  as  transmitted  to  the  Department  of  State  by  Hinted  States  Consul  Little,  of  Tegu- 
cigalpa, and  printed  in  Consular  Reports  for  November,  1895,  is  substantially  as  follows: 

The  Presidents  of  the  Republics  of  Honduras,  Nicaragua,  and  Salvador,  with  the  view  of  establishing  permanently  the  peace  of 
Central  America,  have  nominated  their  respective  ministers  of  public  works  and  foreign  relations,  who  have  agreed  upon  the  following 
compact  : 

The  three  Republics  shall  form  a  single  political  entity,  for  the  exercise  of  their  sovereignty  as  regards  their  intercourse  with 
foreign  nations,  under  the  name  of  The  Greater  Republic  of  Central  America.  Should  the  Republics  of  Guatemala  and  Costa  Rica 
accept  the  present  agreement,  it  shall  he  called  the  Republic  of  Central  America. 

The  governments  becoming  parties  to  this  agreement  do  not  renounce  their  autonomy,  and  the  constitutions  and  laws  of  each  State 
shall  continue  in  force  in  all  that  is  not  opposed  to  the  stipulations  of  this  agreement. 

There  shall  be  a  Diet,  whose  members  shall  be  elected  by  the  legislatures  of  the  Republics  lor  the  term  of  three  years.  The  Diet 
shall  be  charged  with  the  maintenance  of  friendly  relations  with-other  governments,  and  shall  have  power  to  make  treaties  to  that  end. 
All  treaties  that  may  be  celebrated  shall  expressly  stipulate  that  any  question  which  may  arise  shall,  without  exception,  be  decided 
by  arbitration.  Pending  the  formation  of  a  general  assembly,  treaties  shall  be  ratified  by  a  majority  of  the  legislatures  of  the 
Republics.  Should  the  Diet  be  unable  to  arrange  for  the  arbitration  of  any  question,  it  shall  notify  the  respective  governments  in 
order  that  the  majority  may  determine  to  accept  or  declare  war.  Should  a  question  be  raised  between  the  signatories,  the  Diet  shall 
constitute  itself  a  tribunal  of  arbitration  to  determine  the  difficulty.  If  the  decision  of  the  Diet  be  not  accepted  by  one  of  the 
governments,  they  shall  be  obliged  to  name,  by  common  consent,  an  arbitrator  who  shall  determine  the  question  definitely.  In  case  an 
arbitrator  can  not  be  agreed  upon,  the  Diet  shall  designate  one  from  among  the  Presidents  of  the  American  Republics. 

The  respective  governments  bind  themselves  in  the  most  formal  and  solemn  manner  to  fulfill  the  above  stipulations,  or  failing 
them,  to  abide  by  the  decision  of  the  Diet. 

The  Diet  shall  nominate  the  diplomatic  and  consular  representatives,  and  pass  upon  the  credentials  of  those  accredited  to  the 
Government  of  the  Greater  Republic. 

The  coat  of  arms  and  the  flag  shall  be  the  same  as  those  of  the  old  Federation. 

Within  three  years,  or  before,  if  possible,  the  Diet  shall  perfect  a  plan  of  definite  union  of  the  Republics  signing,  and  shall 
submit  it  to  a  General  Assembly  composed  of  twenty  members  from  each  State,  elected  by  their  respective  legislatures. 

The  Assembly  shall  organize  when  two-thirds  of  its  members  are  present. 

The  governments  signing  shall  each  transmit  a  copy  of  this  agreement  to  the  governments  of  Guatemala  and  Costa  Rica. 

This  agreement  shall  be  exchanged  within  one  month  after  its  final  ratification  by  the  Legislatures  of  the  Republics  signing,  bufe 
a  failure  to  exchange  within  that  period  shall  not  imply  the  extinction  of  the  treaty. 

The  Assembly  ratifying  this  agreement  shall  proceed  to  the  election  of  the  members  of  the  Diet,  which  shall  begin  the  exercise  of 
its  functions  three  months  after  the  verification  of  the  exchange  of  ratifications. 

Signed  and  sealed  in  triplicate  at  Amapala  the  20th  day  of  June,  1895. 

The  Diet  thus  provided  for  was  chosen  by  the  Congresses  of  the  signatory  Republics,  its  members  being  Jacinto 
Castellanos,  E.  Constantino  Fiallos,  and  E.  Mendoza,  and  on  the  19th  of  September,  1896,  it  adopted  a  formal 
notification  to  the  President  of  the  United  States  of  the  creation  of  the  Greater  Republic.  The  Diet  subsequently 
selected  Señor  Don  José  Dolores  Rodriguez  as  Envoy  Extraordinary  and  Minister  Plenipotentiary  of  the  Greater 
Republic  to  the  Government  of  the  United  States.  Minister  Rodriguez  was  received  by  the  President  of  the  United 
States  December  24,  1896,  having  previously  engaged  in  writing  that  the  President,  in  entering  upon  diplomatic 
relations  with  the  new  Republic,  did  so  "upon  the  distinct  understanding  that  the  responsibility  of  each  of  these 
Republics  (Honduras,  Nicaragua,  and  Salvador)  toward  the  United  States  of  America  remains  wholly  unaffected." 
The  President  of  the  United  States,  in  receiving  Señor  Rodriguez,  said: 

I  discern  in  the  articles  of  association  from  which  the  Diet  derives  its  powers  a  step  toward  a  closer  union  of  Central  American 
States  in  the  interest  of  their  common  defense  and  general  welfare,  and  I  welcome  it  as  the  precursor  of  other  stops  to  he  taken  in  the 
same  direction,  and  which,  it  is  hoped,  may  eventually  result  in  the  consolidation  of  all  the  States  of  Central  America  as  one  nation  for 
all  the  purposes  of  their  foreign  relations  and  intercourse. 


»For  full  text  of  treaty  see  Foreign  Relations  of  the  united  States,  1896,  pages  390-392. 
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The  Kepublic  of  Central  America. 

United  States  Consul  Little,  of  Tegucigalpa,  under  date  of  June  21),  1897,  informed  the  Department  of  State 
that,  on  the  15th  of  June,  1807,  a  treaty  of  union  was  concluded  between  the  Republics  of  Cuateinala,  Costa  Rica 
Salvador,  Nicaragua,  and  Honduras,  by  which  those  countries  agreed  to  become  from  that  date  "one  nation,  free 
and  independent,  which  is  named  The  Republic  of  Central  America."  Kach  country  preserves  its  autonomy,  uaml 
their  uniting  into  one  shall  have  for  its  only  object  that,  in  their  international  relations,  they  shall  appear  as  one 
entity,  in  order  to  guarantee  their  common  independence,  rights,  and  respectability."  Other  important  provisions 
of  the  treaty  are  the  following: 

Art.  1.  With  this  object,  the  Republics,  which  iu  the  future  shall  be  called  States,  agree  in  forming  ii  national  executive  power 
whose  chief  shall  have  the  character  of  President  of  (Ventral  America. 

Art.  5.  The  presidents  of  the  present  Republics  shall  be  called  Chiefs  of  State. 

Art.  G.  The  presidency  of  the  Kepublic  of  Central  America  shall  bo  exercised  alternatively,  by  turn,  by  the  respective-  Chiefs  of 
State,  in  alphabetical  order  of  nations — thus:  Costa  .Rica,  Cuatemala,  Honduras.  Nicaragua,  and  Salvador. 

Art.  7.  The  turn  shall  be  annual  and  shall  begin  the  15th  of  September  of  the  present  year,  if  on  that  date  the  treaty  shall  have 
received  its  definitive  approval,  and  if  it  shall  not  have  received  it,  on  the  date  which  shall  opportunely  be  fixed  by  the  majority  of 
the  States. 

Art.  8.  The  President  of  the  Republic  of  Central  America  shall  be  assisted  by  a  council  of  two  delegates  for  each  of  the  States, 
who  shall  have  the*  character  of  responsible  ministers. 

Art.  Í).  The  fail  uri1  or  absence  of  some  of  the  said  delegates,  whenever  a  majority  should  concur,  shall  not  obstruct  their 
deliberations  and  resolutions. 

Art.  10.  To  attest  their  acts  and  to  be  the  organ  of  communication,  the  President  of  Central  America,  shall  designate  one  of  the 
members  to  assume  the  Secretaryship  of  State. 

Art.  11.   The  Councilors  shall  be  nominated  for  one  year  by  the  executive  of  state,  being  eligible  for  reelection. 

Art.  12.  In  all  the  resolutions  which  affect  the  exterior  policy  of  Central  America,  the  President  must  proceed  in  consultation 
with  the  Council  and  with  the  vote-  of  the  absolute  majority  of  those  who  are  present.  The  vote  of  the  President  shall  be  decisive  in. 
case  of  tie. 

Art.  13.  The  attributes  of  the  President  of  Central  America,  in  concurrence  with  the  Council,  are: 

(A)  To  defend  the  independence  and  honor  of  the  Nation  and  the  inviolability  of  its  territory. 

(B)  To  procure  by  pacific  means  the  maintenance  of  public  order  in  the  States. 

(C)  To  determine  in  necessary  cases  the  manner  and  resources  with  which  each  of  them  must  contribute  to  the  defense  of  the 
territory  and  the  national  honor. 

(D)  To  observe  the  stipulations  of  the  present  treaty  and  to  cause  it  to  be  observed  by  the  States. 
(K)  To  nominate  diplomatic  ministers,  consuls,  and  consular  agents. 

(F)  To  receive  the  ministers  and  other  envoys  of  other  nations  and  to  give  exequatur  to  the  commissions  of  foreign  consuls. 

(G)  To  cultivate  and  encourage  foreign  relations. 

(II)  To  issue  passports  to  ministers  and  envoys  of  other  nations,  and  to  withdraw  the  exequaturs  of  consuls  in  cases  provided 
by  law. 

(I)  To  determine  the  budget  and  the  form  in  which  the  States  ought  to  contribute  to  the  common  expenses. 

(J)  To  maintain  good  harmony  between  the  States. 

(K)  To  celebrate  on  occasion  treaties  of  peace,  friendship,  commerce,  navigation,  and  extradition,  or  agreements,  contracts,  and 
stipulations  which  should  relate  to  the  general  interests  of  Central  America,  being  obliged  to  submit  to  the  approval  of  the  Assembly 
of  each  State  those  that  relate  to  its  peculiar  interests  or  which  may  have  been  celebrated  at  its  request. 

(L)  To  procure  the  greatest  possible  extension  of  the  ways  of  communication  between  the  States  and  of  the  commerce  on  their 
coasts. 

(M)  To  procure  the  greatest  and  earliest  unity  in  system  of  moneys,  weights,  and  measures,  under  the  decimal  system,  and  fiscal 
and  customs  union,  as  well  as  uniformity  in  the  plan  of  studies  (educational). 

Art.  14.  The  council  is,  moreover,  authorized  to  unfold  in  its  work  the  bases  which  may  conduce  to  the  unification  of  the  interests 
of  Central  America,  especially  in  the  legislative  branch. 

Art.  15.  The  diplomatic  and  consular  representation  shall  hereafter  be  in  the  name  of  the  Republic  of  Central  America. 

Art.  16.  In  exercising  the  attribute  to  which  article  13  refers,  the  council  shall  take  care  that  the  representation  proceed  equally 
from  the  different  States. 

Art.  17.  It  is  understood  that  whenever  a  State  may  need,  on  its  own  account,  diplomatic  or  consular  representation,  it  shall  be 
provided  with  the  personage  which  it  may  indicate. 

Art.  18.  The  principal  duty  of  the  Council  is  to  maintain  fraternal  harmony  between  the  States,  and  if  its  good  offices  should  not 
reach  the  desired  end,  recourse  shall  unfailingly  be  had  to  the  procedure  of  arbitration. 

Art.  1Ü.  It  is  recognized  that  this  treaty  has  no  other  aim  than  that  of  approximating  the  definitive  organization  of  the  Central 
American  country  ;  that,  consequently,  no  other  proceeding  shall  be  taken  into  account,  nor  any  interpretation  of  its  clauses  bo  admitted, 
than  such  as,  by  pacific  meaus  and  with  reciprocal  convenience,  have  this  end. 

Art.  20.  The  Republic  of  Central  America  shall  be  considered  to  be  organized  whenever  more  than  one  State  shall  concur  in  its  forma- 
tion ;  and  the  failure  to  accept  any  clause  or  clauses  here  agreed  upon  shall  not  hinder  the  State  that  may  reject  from  entering  to  form 
apart  of  the  Union;  provided,  always,  that,  in  the  opinion  of  the  council,  this  compact  be  not  essentially  affected. 

Art.  21.  The  native  of  any  of  the  States  shall  not  be  considered  a  foreigner  in  another  State,  and  shall  be  under  the  conditions  of  a 
native  if  he  manifest  his  desire  so  to  be  before  those  in  charge  of  the  civil  register. 

Art.  22.  The  civil  .and  political  capacity  of  a  Central  American,  the  requisite  of  the  foregoing  article  being  fulfilled,  shall  bo 
governed  by  the  law  of  the  State  in  which  he  may  reside  with  respect  to  acts  committed  in  it. 
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Art.  23.  Consequently,  the  option  to  which  article  21  refers  shall  give  them  the  character  of  natural  citizens,  with  all  their 
obligations  and   guaranties,  ami  domicile    shall   give  them   all  the  rights  and  duties  of  the  locality,  without  any  exception. 

Art.  21.  The  documents  issued  by  any  functionary,  being  legalized,  shall  have  force  and  vigor  in  any  State,  according  to  its  laws; 
but  for  theexercise  of  professional  titles,  the  respective  permission  shall,  in  addition,  be  necessary,  and  for  'exercising  the  office  of  notary' 
it  is  also  required  to  fulfill  the  special  requisites  of  the  laws  of  the  State. 

Art,  25.  The  States  of  Central  America  shall  make  common  cause  in  the  international  questions  which  may  affect  their  sovereignty 
or  independence. 

Art.  2f>.  The  aid  which,  on  occasion,  one  State  may  lend  in  the  service  of  another  shall  be  at  the  cost  of  the  one  which  furnishes  it. 

Art.  27.  The  President  of  the  Republic  of  Central  America,  in  concurrence  ivith  the  executive  council,  shall  determine  the 
manner  and  form  of  assistance,  in  order  that  unity  of  action  may  exist. 

Art.  28.  The  disposition  of  the  superior  command  of  the  forces  shall  be  subordinate  to  that  of  the  State  in  which  they  may  be 
found,  except  when  the  President  of  the  Republic  assumes  the  direct  command.     Aid  must  be  loaned  in  the  place  of  conflict. 

Art,  29.  In  such  cases,  all  that  relates  to  peace  shall  be  determined  by  the  national  executive. 

AltT.  30.  Peace  between  the  States  of  Central  America  shall  be  guaranteed  by  the  recognition  of  the  principle  of  noninterference. 
This  does  not  prevent  the  reciprocal  and  spontaneous  aid  which  the  States  may  loan  for  the  maintenance  of  the  peace  when  it  is  desired 
of  them. 

Art.  ill.  Consequently,  no  Chief  of  a  State  can,  of  his  own  will,  interfere  in  any  way  in  questions  concerning  the  internal 
government  of  another  State. 

Art.  32.  In  fulfillment  of  article  IS,  when  one  of  the  States  thinks  itself  threatened  or  offended  by  another,  it  shall  direct  a 
memorandum  to  the  executive  council,  in  which  account  shall  be  given  of  the  details  of  the  pending  conilict  and  all  the  necessary 
explanations  offered,  meantime  maintaining  matters  in  statu  quo. 

Art.  33.  The  other  side  having  been  heard,  and  the  conciliatory  intervention  of  the  Executive  Council  not  being  efficacious,  notice 
shall  be  given  to  the  parties  that,  within  a  fixed  time,  they  shall  nominate  an  arbitrator.  In  case  of  disagreement,  the  same  Council 
shall  make  the  designation.  For  the  resolutions  which  may  have  to  be  made  in  these  cases,  the  Council  shall  be*eonsidered  to  be  formed 
of  the  members  who  should  not  have  direct  interests  in  the  question;  and  if  the  President  of  the  Republic  should  have  to  separate 
himself,  the  qualified  members  shall  designate  by  a  majority  the  person  who  shall  have  a  double  vote  in  case  of  tie. 

The  arbitral  award  shall  have  the  force  of  a  definitive  sentence. 

Art.  34.  No  State  shall  authorize  or  allow  in  its  own  territory  acts  hostile  to  any  of  the  other  states. 

Art.  35.  The  concentrating  of  political  emigrants  shall  be  carried  into  effect  without  other  procedure  than  the  demand  of  the 
government  interested. 

Art.  30.  The  right  of  asylum  is  inviolable,  as  well  in  the  States  as  in  the  Republic,  except  in  the  eases  provided  in  the  compacts  of 
extradition. 

Art.  37.  The  responsibilities,  pecuniary  or  of  whatever  other  kind,  which  the  respective  States  may  have  incurred,  or  which  they 
may  hereafter  incur,  shall  concern  the  party  obligated. 

Art.  38.  In  order  that  in  the  constitutions  the  same  political  spirit  which  is  to  facilitate  their  definitive  mission  may  prevail, 
as  bases  of  constitutional  public  right,  the  following  are  established: 

(A)  Separation  of  church  and  state  and  absolute  respect  for  beliefs. 

(P>)  Freedom  of  the  press  without  previous  censure.  The  misdemeanors  and  offenses  of  the  press  are  subject  to  the  cognizance 
and  restraint  of  the  tribunals. 

(C)  Freedom  to  bequeath  by  will  and  testament,  with  only  such  restraints  and  restrictions  as  the  laws  may  determine  in  regard 
to  inheritances  or  legacies  in  favor  of  institutions  of  a  religious  character  and  allowances  to  heirs. 

(D)  The  inviolability  of  human  life  for  political  crimes. 

(E)  Absolute  equality  in  a  civil  capacity  of  man  and  woman. 

(F)  The  purely  civil  character  of  acts  which  may  establish  or  modify  the  civil  capacity  of  persons;  but  this  does  not  hinder  the 
celebration  of  any  religious  ceremonies  whatsoever. 

((»)  The-  abolition  of  every  entailment  or  institution  of  mortmain,  except  those  that  should  have  any  object  of  beneficence  or  of 
public  instruction. 

(11)  The  guarantee  of  habeas  corpus. 

(I)  The  inviolability  of  property,  except  in  case  of  expropriation  for  public  utility  and  need,  legally  conformed  and  with  previous 
indemnification,  which  in  case  of  war  does  not  have  to  be  previous. 

(J)  Absolute  independence  between  the  legislative,  executive,  and  judicial  powers. 

(K)  Inviolability  of  person,  except  in  case  of  crime  or  default,  detention  for  investigation  not  being  allowed  to  continue  more 
than  five  days. 

(L)  Substantive  laws  shall  not  be  retroactive  except  in  the  matter  of  punishment  when  they  favor  the  criminal  ;  neither  confiscation 
nor  torture  is  allowed. 

(M)  Equality  before  the  law. 

(N)  The  right  of  individual  or  collective  petition  is  recognized. 

(O)  The  right  of  meeting  peacefully  and  without  arms  and  for  lawful  purposes  is  recognized. 

(P)  The  right  of  defense  is  inviolable. 

(Q)  Every  citizen  is  free  to  lix  his  residence  and  to  enter  the  country  or  to  leave  it,  except  in  case  of  being  s-ubject  to 
responsibilities. 

(R)  The  domicile  is  inviolable  and  can  not  be  searched  except  in  the  cases  and  with  the  formalities  that  the  law  prescribes. 

(S)  In  no  case  shall  it  be  allowed  to  take  possession  of,  much  less  examine,  the  private  papers  of  the  inhabitants  of  the  Republic 
without  order  from  a  competent  judge. 

(T)  Instruction  is  free,  except  with  such  restrictions  as  morality  may  demand;  but  that  which  may  be  given  in  the  establishments 
sustained  by  the  State  is  laical,  gratuitous,  and  obligatory. 

Art.  39.  The  declaration  of  these  principles  does  not  prevent  each  State  from  establishing  in  its  own  constitution  others  that  it 
may  deem  expedient. 
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Art.  40.  The  prior  treaties  celebrated  between  the  States  shall  remain  in  force  in  so  far  as  they  may  not  be  opposed  to  the  present 
compact. 

Art.  41.  The  Executive  Council,  five  years  having  passed,  or  sooner  if  it  should  be  possible,  shall  convene  a  National  Assembly  to 
pronounce  the  definitive  constitution  of  Central  America.  Said  period  shall  be  capable  of  being  prorogued  at  the  discretion  of  the 
executive  council. 

The  National  Assembly  shall  be  composed  of  ten  representatives  for  each  State  and  five  substitutes. 
Art.  42.  The  coat  of  arms  and  the  national  banner  shall  be  those  of  the  old  Confederation. 

The  present  treaty  shall  be  submitted  to  the  approval  of  the  respective  Assemblies  or  Constituent  Conventions,  which  shall 
opportunely  be  convoked  by  each  State,  endeavoring  to  obtain  its  ratification  before  the  15th  of  next  September. 

Nevertheless,  if  on  that  date,  any  or  all  of  the  ratifications  should  be  wanting,  that  shall  not  violate  what  has  been  stipulated. 
This  compact  shall  be  held  to  be  accepted,  without  the  necessity  of  exchange,  from  the  day  that  all  the  Governments  of  Central 
America  may  have  communicated  the  approbation  of  their  respective  congresses. 

In  testimony  whereof  the  undersigned  plenipotentiaries  have  signed  and  sealed  it  in  the  number  of  three  copies,  in  Guatemala,  the 
15th  of  June,  in  the  year  1897. 

Antonio  IUtres. 

Mariano  Cruz. 

Antonio  Gonzales  Saravia. 

Leónidas  Pacheco. 

T.  G.  Bonilla. 

Manuel  Delgado. 


LA  REPÚBLICA  MAYOR  DE  CENTRO-AM  ÉRICA. 


La  República  Mayor  de  Centro- America  es  el  título  de  una  organización  política  que  comprende  las  Repúblicas 
de  Honduras,  Nicaragua,  y  El  Salvador,  y  que  fué  formada  por  el  Tratado  celebrado  en  Amapala  el  20  de  junio  de 
1895,  gratificado  en  San  Salvador  el  15  de  setiembre  de  1896.  El  objeto  de  este  Pacto  es  el  de  establecer  la  paz  de 
Centro- América  y  mantener  relaciones  amistosas  con  los  otros  países.  Ninguna  de  las  Repúblicas  renuncia  á  su 
autonomía,  y  de  consiguiente  se  tratará  de  ellas  en  este  directorio  como  entidades  distintas  bajo  su  propio 
nombre.  El  Tratado a  ú  que  se  hace  referencia,  y  que  fué  transmitido  al  Departamento  de  Estado  por  el  Seïïor 
Little,  cónsul  de  los  Estados  Unidos  en  Tegucigalpa  é  impreso  en  los  "Consular  Reports »  correspondientes  al  mes 
de  noviembre  de  1895,  es  substancialmente  como  sigue: 

Los  Señores  Presidentes  de  las  Repúblicas  de  Honduras,  Nicaragua  y  El  Salvador,  con  el  objetó  de  establecer  de  un  modo 
permanente  la  paz  de  Centro- América  han  nombrado  á  sus  respectivos  Ministros  de  Fomento  y  de  Relaciones  Exteriores,  quienes  han 
contenido  en  lo  siguiente: 

Lastres  Repúblicas,  formarán  una  sola  entidad  política  para  el  ejercicio  de  su  soberanía  transeunte,  bajo  el  nonvbrede  "República 
Mayor  de  Centro-América."  En  caso  de  que  las  Repúblicas  de'Guatemala  y  Costa  Rica  acepten  el  presente  convenio,  se  llamará  "Repú- 
blica de  Centro  América." 

Los  Gobiernos  signatarios  no  renuncian  á  su  autonomía  y  las  Constituciones  y  leyes  secundarias  de  cada  Estado  continuarán  en 
vigor  en  todo  aquello  que  no  se  oponga  á  las. presentes  estipulaciones. 

Habrá  una  Dieta  cuyos  miembros  serán  electos  por  las  Legislaturas.de  las  Repúblicas  sigilarias  por  un  período  de  tres  años.  Las 
atribuciones  de  la  Dieta  tendrán  por  principal  objeto  mantener  la  mejor  armonía  con  todas  las  naciones  con  quienes  las  Repúblicas 
signatarias  cultivan  relaciones  de  amistad,  celebrando  al  efecto  los  tratados,  convenciones  ó  pactos,que*conduzcan  á  aquel  fin. 

En  todo  tratadoide  amistad  que  la  Dieta  celebre  consignará  expresamente  la  cláusula  de  que  todas  las  cuestiones  que  se  susciten 
serán  resueltas,  ineludiblemente  y  sin  excepción,  por  medio  de  arbitramento.  Mientras  no  exista  umu.Asamblea  General,  la  ratificación  de 
los  tratados  corresponde  á  las  Legislaturas  de  cada  una  de  bis  Repúblicas,  teniéndose  por  ratificados  si  lo  fueren  pop  la  mayoría  de  ellas. 

En  el  caso  de  que  á  la  Dieta  no  fuere  posible  arreglar  amistosamente  la  cuestión  pendiente^ni  obtener  que  se  sujete  á  arbitramento, 
dará  cuenta  á  todos  los  Gobiernos,  á  fin  de  que  de  conformidad  con  lo  que  la  mayoría  de  estos  resuelva,  acepte  ó  declare  la  guerra,  según 
proceda.  Si  desgraciadamente  la  cuestión  se  sucitare  entre  los  Gobiernos  signatarios,  la  Dieta  se  constituirá  en  Tribunal  arbitral  para 
resolver  la  dificultad.  Pero  si  alguno  de  éstos  no  se  conformare  con  el  laudo,  estarán  obligados  á  nombrar  de  común  acuerdo  un  árbitro 
que  la  resuelva  definitivamente.  En  caso  de  que  no  puedan  ponerse  de  acuerdo  para  el  nombramiento  de  árbitro  éste  será  designado 
por  la  Dieta,  escogiéndolo  entre  los  Presidentes  de  las  demás  Repúblicas  Americanas.  Los  respectivos  Gobiernos  se  comprometen  de  la 
manera  más  formal  y  solemne  á  cumplir  las  estipulaciones  anteriores  dentro  de  los  términos  en  que  convengan  las  partes,  ó  fije  la  Dieta 
en  su  defecto. 

Corresponde  á  la  Dieta  el  nombramiento  de  los  representantes  diplomáticos  y  consulares  de  la  República  Mayor  de  Centro  América, 
y  la  recepción  y  admisión  de  los  que  se  acrediten  ante  ella. 

El  escudo  de  armas  y  el  pabellón  serán  los  mismos  de  la  antigua  federación. 

Dentro  de  tres  años,  ó  antes  si  fuere  posible,  la  Dieta  formulará  el  proyecto  de  Unión  definitiva  de  las  Repúblicas  signatarias  y 
dará  cuenta  con  él  á  una  Asamblea  general  compuesta  de  viente  miembros  electos  por  cada  una  de  las  Legislaturas  de  ellas. 

La  Asamblea  se  instalará  cuando  hayan  concurrido  dos  terceras'partes  por  lo  menos  de  los  miembros  nombrados. 

Con  el  presente  Convenio  se  dará  cuenta  á  los  Gobiernos  de  Guatemala  y  Costa  Rica  por  cado  uno  de  los  firmantes. 

Ratificado  por  las  Legislaturas  de  las  Repúblicas  signatarias  se  procederá  á  su  canje  un  mes  después  de  la  última  ratificación, 
siendo  convenido  que  la  expiración  de  este  plazo  no  implica  la  caducidad  del  tratado. 

La  misma  Asamblea  que  ratifique  el  convenio  procederá  desde  luego  á  la  elección  de  los  miembros  de  la  Dieta  que  le  corres- 
pondan, con  el  propósito  de  que  ésta  pueda  comenzar  á  ejercer  sus  funciones  á  más  tardar  tres  meses  después  de  verificado  el  canje  de 
las  ratificaciones. 

Firmado  y  sellado  por  triplicado  en  Amapala,  á  20  de  junio  de  1895. 

La  Dieta  establecida  según  el  citado  Pacto  fué  nombrada  por  los  Congresos  de  las  Pepúblicas  signatarias, 
siendo  sus  miembros  los  Señores  Don  Jacinto  Castellanos,  Don  E.  Constantino  Fiallos  y  Don  E.  Mendoza,  y  éstos, 
el  día  19  de  setiembre  de  1896,  dirijieron  una  comunicación  formal  al  Señor  Presidente  de  los  Estados  Unidos, 
informándole  de  la  creación  de  la  Eepública  Mayor.    Después  de  esto  la  Dieta  nombró  al  Señor  Don  José  Dolores 


a  Véase  Foreign  Relations  of  the  United  States,  1896,  pp.  390-392,  para  el  Tratado  en  extenso. 
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Rodriguez  como  Enviado  Extraordinario  y  Ministro  Plenipotenciario  de  la  Republica  Mayor  cerca  del  (iobienm 
de  los  Estados  Unidos.  El  Señor  Ministro  Rodriguez  fué  recibido  por  el  Presidente  de  los  Estados  Unidos  el  LM 
de  diciembre  de  18í)(5,  habiendo  previamente  convenido  por  escrito  en  que  el  Presidente  al  entraren  relaciones 
diplomáticas  con  la  nueva  República  Jo  hacia — 

Con  la  precisa  inteligencia  de  quo  la  responsabilidad  de  cada  una  de  estas  Repúblicas  (Honduras,  Nicaragua  y  101  Salvador),  hacia 
los  Estados  Unidos  de  América  queda  del  todo  intacta. 

Al  recibir  al  Señor  "Rodriguez  el  Presidente  de  los  Estados  Unidos  dijo: 

•<  Percibo  en  los  artículos  de  asociación  que  son  la  fuente  de  las  facultades  de  la  Dieta  un  paso  hacia  una  union 
más  estrecha  entre  los  Estados  Centroamericanos  en  pro  de  la  defensa  y  bienestar  común,  y  lo  acogo  como  el 
precursor  de  otros  pasos  en  la  misma  dirección,  los  (pie  se  espera  resultarán  definitivamente  en  la  consolidación  de 
todos  los  Estados  de  Centro-América  en  una  sola  nación  para  el  objeto  de  sus  relaciones  internacionales.'7 

LA  KEPlíBLICA  .DE  CENTRO  AMÉRICA. 

El  Señor  Little,  Cónsul  de  los  Estados  Unidos  en  Tegucigalpa,  con  fecha  29  de  junio  de  1897,  notificó  al  Departa 
mento  de  Estado  que  el  diá  15  de  junio  de  1897  se  celebro  un  Tratado  de  unión  entre  las  Repúblicas  de  (iuatemala, 
Costa  Pica,  El  Salvador,  Nicaragua  y  Honduras,  por  el  cual  estos  países  convinieron  desde  esa  lecha  en  formar 
"una  sola  nación,  libre  c  independiente,  que  se  denomina  '  República  de  Centro-Amcrica.,,?  Cada,  país  conserva 
su  autonomía,  uy  su  unificación  tendrá  por  fínico  objeto,  el  que  en  sus  relaciones  internacionales  aparezcan  como 
una  sola  entidad  para  garantizar  su  independencia  común,  derechos  y  respetabilidad."  Otras  disposiciones  impor- 
tantes del  Tratado  son  las  siguientes: 

Art.  4.  Con  este  objeto  las  Repúblicas,  quo  en  lo  sucesivo  se  denominarán  Estados,  convienen  en  organizar  un  Poder  Ejecutivo 
Nacional,  cuyo  Jefe  tendrá  el  carácter  de  Presidente  de  la  República  de  Centro- América.. 

Art.  5.  Los  Presidentes  de  las  Repúblicas  actuales  se  denominarán  .Jefes  de  Estado. 

Art.  G.  La  Presidencia  de  la  República  de  Centro-América  será  ejercida  alternativamente,  en  turno,  por  los  respectivos  .Jefes  de 
Estado,  en  el  orden  alfabético  de  naciones,  así:  Costa  Rica,  Guatemala,  Honduras,  Nicaragua  y  Salvador. 

Art.  7.  El  turno  será  anual  y  principiará  el  día  15  de  setiembre  del  corriente  año,  si  en  esa  fecha  hubiese  recibido  este  Tratado  su 
aprobación  definitiva;  y  si  no  la  hubiere  recibido,  en  la  que  oportunamente  se  lije  por  la  mayoría  de  los  Estados. 

Art.  8.  El  Presidente  de  la  República  de  Centro- América  será  asistido  por  un  Consejo  compuesto  de  dos  Delegados  por  cada  Estado, 
que  tendrán  el  carácter  de  Ministros  responsables. 

Art.  9.  La  falta  ó  ausencia  de  algunos  de  dichos  Delegados,  siempre  que  concurriere  mayoría  absoluta.,  no  obstara  á  sus 
deliberaciones  y  resoluciones 

Art.  10.  Para  autorizar  sus  actos  y  ser  órgano  de  comunicación,  el  Presidente  de  Centro-América,  designará  uno  de  los  miembros 
del  Consejo  que  asuma  la  Secretaría  de  Estado. 

Art.  11.  Los  Consejeros  serán  nombrados  por  un  año,  por  el  Ejecutivo  de  cada  Estado,  pudiendo  ser  reelectos. 

Art.  12.  En  todas  las  resoluciones  que  afecten  la  política  exterior  de  ('entro-América,  el  Presidente  deberá  proceder  con  consulta 
del  Consejo  y  con  el  voto  de  la  mayoría  absoluta  de  los  que  asistan.     El  voto  del  Presidente  será  decisivo  en  caso  de  empate. 

Art.  13.  Son  atribuciones  del  Presidente  de  Centro-América,  de  acuerdo  con  el  Consejo: 

a.   Defender  la  independencia  y  el  honor  de  la  Nación  y  la  inviolabilidad  de  su  territorio. 

1).  Observar  las  estipulaciones  del  presente  Tratado   y  hacer  que  so  observen  por  los  Estados. 

c.  Procurar  por  medios  pacíficos  el  mantenimiento  del  orden  público  en  los  Estados. 

d.  Fijar  en  caso  necesario  la  forma  y  recursos  con  que  cada  uno  de  ellos  deba  contribuir  á  la  defensa  del  territorio  y  del  honor 
nacional. 

e.  Nombrar  Ministros  Diplomáticos,  Cónsules  y  Agentes  Consulares. 

/.  Recibir  á  los  Ministros  y  demás  enviados  de  otras  naciones  y  dar  el  exequatur  á  las  patentes  de  los  cónsules  extranjeros. 

(j.  Cultivar  y  fomentar  las  relaciones  internationales. 

h.  Expedir  pasaportes  á  los  Ministros  y  enviados  de  otras  naciones,  y  retirar  el  exequatur  á  las  patentes  de  los  cónsules,  en  los 
casos  previstos  por  la  ley. 

i.  Fijar  el  presupuesto  y  forma,  en  que  los  Estados  deban  concurrir  á  los  gastos  comunes. 

j.  Mantener  la  buena,  armonía  entre  los  Estados. 

k.  Celebrar  y  ratificar  en  su  caso  los  Tratados  de  paz,  amistad,  comercio,  navegación  y  extradición  ;  ó  convenciones,  contratos, 
estipulaciones  que  se  refieran  á  los  intereses  generales  de  Centro-América,  debiéndose  someter  íí  la  aprobación  de  la  Asamblea  del 
Estado  respectivo,  los  que  se  refieran  á  intereses  peculiares  de  éste  ó  que  se  hayan  verificado  á  su  solicitud. 

?.   Procurar  el  mayor  ensanche  posible  de  las  vías  de  comunicación  entre  los  Estados  y  del  comercio  marítimo  en  sus  costas. 

m.  Procurar  la  mayor  y  más  pronta  unificación  de  monedas,  pesas  y  medidas,  bajo  el  sistema  decimal  y  la  union  fiscal  y  aduanera, 
así  como  la  uniformidad  en  el  plan  de  estudios. 

Art.  11.  El  Consejo  queda  además  autorizado  para  desarrollar  en  sus  trabajos  las  bases  que  conduzcan  á  unificar  los  intereses  de 
Centro-América,  principalmente  en  el  ramo  de  legislación. 

Art.  15.  La  representación  diplomática  y  consular  tendrá  efecto  en  lo  sucesivo  en  nombre  de  la  República  de  Centro-América. 

Art.  16".  Para  ejercer  la  atribución  á  que  so  refiere  el  inciso  (c)  del  artículo  .13,  cuidará  el  Consejo,  con  equidad,  que  de  los  diversos 
Estados  procedan  los  Representantes. 

Art.  17.  Es  entendido  que  siempre  que  un  Estado  necesite  por  su  cuenta  una  representación  diplomática  ó  consular,  le  será 
designada  con  el  personal  que  el  mismo  Estado  indique. 

Art.  18.  Es  deber  principal  del  Consejo,  el  de  mantener  la  armonía  fraternal  entre  los  Estados,  y  si  sus  buenos  oficios  no  alcanzaren 
el  objeto  deseado,  se  oceurrirá  indefectiblemente  al  procedimiento  de  arbitraje. 
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Art.  19.  Queda  reconocido  que  en  este  Tratado  ne  se  lleva  más  mira  quo  la  de  aproximar  la  definitiva  reorganización  de  la  Patria 
Centroamericana,  y  que  on  consecuencia  no  se  tendrá  en  cuenta  otro  precedente  ni  cabrá  otra  interpretación  en  sus.  cláusulas  que  los 
que  tiendan  á  ese  último  fin,  por  los  medios  pacíficos  y  de  recíproca  conveniencia. 

Ai:t.  20.  La  República  de  Centro-América  se  tendrá  por  organizada,  siempre  que  concurra  más  de  un  Estado  á  su  formación;  y  la 
no  aceptación  de  alguna  ó  algunas  de  las  cláusulas  aquí  consignadas  no  impedirá  que  el  Estado  quo  la  rechace,  entro  á>  formar  parte  de 
la  rninii,  siempre  que  ajuicio  del  Consejo  Ejecutivo,  no  se  afecto  esencialmente  esto  Pacto. 

Art.  21.  El  originario  de  cualquiera  de  los  Estados  no  se  tendrá  por  extranjero  en  otro;  y  estará  en  las  condiciones  del  nacional, 
si  manifiesta  su  deseo  de  serlo  ante  los  encargados  del  Registro  Civil. 

Ai:t.  22.  La  capacidad  civil  y  política  del  centroamericano,  llenado  el  requisito  del  artículo  anterior,  se  regirá  por  la  ley  del  Estado 
en  que  resida,  respecto  de  los  actos  en  él  verificados. 

Au  i.  23.  En  consecuencia,  la  opción  á  que  so  refiero  el  artículo  21,  les  dará  el  carácter  de  ciudadanos  naturales,  con  todos  sus 
deberes  y  garantías;  y  el  domicilio  todos  los  derechos  y  cargas  do  vecindad,  sin  exclusión  alguna. 

Art.  24.  Los  documentos  expedidos  por  cualquier  funcionario,  precediendo  su  legalización,  tendrán  fuer/a  y  vigor  en  cualquier 
Estado,  conforme  á  sus  leyes;  pero,  para  el  ejercicio  de  títulos  profesionales,  so  necesitará  además  el  pase  respectivo;  para  el  ejercicio 
del  notariado  se  exige  también  llenar  los  requisitos  especiales  do  las  leyes  del  Estado. 

Aiít  25.  Los  Estados  de  Centro-América  harán  causa  común  en  las  cuestiones  internacionales  que  afecten  su  soberanía  6  inde- 
pendencia. 

A  ht.  26.  El  auxilio  que  en  su  caso  se  preste  por  un  Estado  en  servicio  de  otro,  será  por  cuenta  del  que  lo  proporcione. 

Art.  27.  El  Presidente  de  la  República  de  Centro-América  de  acuerdo  con  el  Consejo  Ejecutivo,  determinará  el  modo  y  forma  de 
los  auxilios,  para  que  exista  unidad  de  acción. 

Art.  28.  La  disposición  del  mando  superior  do  las  fuerzas  se  subordinará  á  la  del  Estado  en  que  se  encuentren,  salvo  que  el  Presi- 
dente de  la  República  asumiere  su  mando  directo.     El  auxilio  debe  prestarse  en  el  lugar  del  conflicto. 

Art.  29.   En  talos  casos,  todo  lo  relativo  á  la  paz  se  determinará  por  el  Ejecutivo  Nacional. 

Art.  30.  La.  paz  entre  los  Estados  de  Centro-América,  será  garantizada  por  el  reconocimiento  del  principio  de  no  intervención. 

Esto  no  impide  el  recíproco  y  espontáneo  auxilio  que  se  prestan  los  Estados  para  el  mantenimiento  do  la  paz,  cuando  á  ello  seau 
requeridos. 

Art.  31.  En  consecuencia,  ningún  jefe  de  los  Estados  podrá  ingerirse  de  motu  propria  en  ninguna  forma,  en  las  cuestiones  do 
régimen  interno  do  otro  Estado. 

Art.  32.  En  cumplimiento  del  artículo  18,  cuando  uno  de  los  Estados  se  crea  amenazado  ú  ofendido  por  otro,  dirigirá. un  memorandum 
al  Consejo  Ejecutivo,  en  que  se  dé  cuenta  de  los  detalles  del  con  11  i  oto  pendiente  y  so  ofrezcan  todas  las  explicaciones  necesarias,  man- 
teniéndose las  cosas,  mientras  tanto  en  statu  (¡no. 

Art.  33.  Oída  la  otra  parte,  y  no  siendo  eficaz  la  intervención  conciliadora  del  Consejo  Ejecutivo^  so  provendrá  á  las  partes  (pie 
dentro  del  plazo  que  se  fije  nombren  un  árbitro.     En  caso  de  desacuerdo  la  designación  la  hará  el  mismo  Consejo. 

Para  las  resoluciones  que  hayan  de  tomarse  en  estos  casos,  el  Consejo  se  tendrá  por  formado-  con  los  miembros  que  no  tuvieron 
interés  directo  en  la  cuestión;  y  si  el  Presidente  de  la  República  estuviere  en  el  caso  de  separarse,  los  miembros  hábiles  designarán  por 
mayoría  la  persona  que  tendrá  doble  voto  para  el  caso  de  empate. 

El  laudo  arbitral  tendrá  fuerza  de  sentencia  definitiva. 

Art.  34.  Ningún  listado  autorizará  ni  consentirá  en  su  territorio  actos  de  hostilidad  contra  alguno  de  los  otros. 

Art.  35.  La  concentración  de  emigrados  políticos  se  hará  sin  más  trámite  que  la  demanda  del  Gobierno  interesado. 

Art.  36.  El  derecho  do  asilo  es  inviolable,  así  en  los  Estados  como  en  la  República,  salvo  los  casos  previstos  en  los  Pactos  de 
extradición. 

Art.  37.  Las  responsabilidades  pecuniarias  ó  de  cualquier  otro  género  que  hayan  contraído  ó  que  en  lo  sucesivo,  contraigan  los 
respectivos  Estados,  serán  peculiares  del  obligado. 

Art.  38.  Para  que  en  las  Constituciones  de  los  Estados  domine  el  mismo  espíritu  político  que  ha  de  facilitar  su  unión  definitiva, 
establecen  como  bases  de  su  derecho  público  constitucional  las  siguientes: 

a.  La  separación  de  la  Iglesia  y  el  Estado,  y  el  respeto  absoluto  á  las  creencias. 

b.  La  libertad  de  imprenta  sin  previa  censura.  Los  delitos  y  faltas  do  imprenta  quedan  sujetos  al  conocimiento  y  regresión  de 
los  Tribunales. 

e.  La  libertad  detestar,  con  la  sola  restricción  que  las  leyes  especiales  fijen  para  las  herencias,  ó  legados  á  favor  de  las  institu- 
ciones de  carácter  religioso  y  para  los  alimentos  debidos. 

d.  La  inviolabilidad  de  la  vida  humana  para  delitos  políticos. 

e.  Absoluta  igualdad  en  la  capacidad  civil  del  hombre  y  de  la  mujer. 

/.  El  carácter  puramente  civil  de  los  actos  que  establezcan  ó  modifiquen  la  capacidad  civil  de  las  personas,  sin  que  esto  impida 
la  celebración  de  cualquiera  ceremonia  religiosa. 

(j.  La  abolición  de  toda  vinculación  ó  institución  de  manos  muertas,  salvo  aquellas  que  tuvieren  algún  objeto  de  beneficencia  ó 
de  instrucción  pública. 

h.   La  garantía  de  habeas  corpus. 

i.  La  inviolabilidad  de  la  propiedad,  salvo  el  caso  de  expropiación  por  utilidad  y  necesidad  públicas,  legalmente  comprobadas,  y 
previa  indemnización  que  en  caso  do  guerra,  podrá  no  ser  previa. 

j.  La  absoluta  independencia  entre  los  poderes  Legislativo,  Ejecutivo  y  Judicial. 

k.  La  inviolabilidad  de  las  personas,  salvo  el  caso  de  delito  ó  falta,  no  pudiendo  durar  la  detención  para  inquirir  por  más  de  cinco 
días. 

/.  La  no  retroactividad  de  las  leyes  sustantivas,  salvo,  en  materia  penal,  cuando  favorecen  al  reo. 

m.  No  se  permiten  ni  la  confiscación  ni  el  tormento. 

a.  Se  reconoce  el  derecho  de  petición  individual  ó  colectiva. 

o.  Se  reconoce  el  derecho  de  reunión  pacíficamente  sin  armas,  y  para  fines  lícitos. 

p.  El  derecho  de  defensa  es  inviolable. 

q.  Todo  ciudadano  es  libre  para  fijar  su  domicilio  y  para  entrar  al  país  ó  salir  de  6*1,  salvo  el  caso  de  estar  sujeto  á  responsabilidades. 

r.  El  domicilio  es  inviolable  y  no  puede  allanarse  sino  en  los  casos  y  con  las  formalidades  que  la  ley  prescribe. 
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*.  En  ningún  caso  se  podrán  ocupar,  ni  menos  examinar  los  papeles  privados  de  los  habitantes  do  la  República,  win  orden  de  juez 
competente. 

/.  La  enseñanza  es  libre,  salvo  las  restricciones  que  exija  la  moralidad;  pero  la  que  se  de"  en  los  establecimientos  costeados  por  vL 
Estado,  es  laica  y  gratuita,  y  la  primaria  gratuita  y  obligatoria. 
u.  La  igualdad  ante  la  ley. 

Art.  39.  La  declaración  de  estos  principios  no  obsta  para  que  cada  Estado  consigne  en  su  Constitución  los  nuis  que  juzgue 
conveniente. 

Art.  40.  Los  Tratados  anteriores  celebrados  entre  los  Estados,  quedarán  vigentes  en  lo  que  no  se  opongan  al  presente  Pacto. 
Art.  41.  El  Consejo  Ejecutivo,  trascurridos  cinco  años,  ó  antes,  si  fuere  posible,  convocará  una  Asamblea  Nacional  que  dicte  la, 
Constitución  definitiva  de  la  República  de  Centro-América.     Dicho  plazo  será  prorrogablo,  ajuicio  del  Consejo  Ejecutivo.     La  Asamblea 
Nacional  se  compondrá  de  diez  Representantes  propietarios  por  cada  Estado,  y  de  cinco  suplentes. 

Art.  42.  El  Escudo  de  Armas  y  Pabellón  de  Centro-América,  serán  los  de  la  antigua  Federación. 

El  presente  Tratado  será  sometido  á  la  aprobación  de  las  Asambleas  ó  Constituyentes  respectivas,  que  serán  convocadas 
oportunamente  por  cada  Estado,  procurando  obtener  su  ratificación  antes  del  próximo  15  de  setiembre.  Sin  embargo,  si  en  esa  fecha 
faltare  alguna  ó  todas  las  ratificaciones,  eso  no  invalidará  lo  estipulado.  Este  Pacto  se  tendrá  por  aceptado  sin  necesidad  de  canje 
desde  el  día  en  que  todos  los  Gobiernos  de  Centro-América  se  hayan  comunicado  la  aprobación  de  sus  respectivos  Congresos. 

En  fe  de  lo  cual,  los  infrascritos  Plenipotenciarios  lo  hemos  ñrmado  y  sellado,  en  número  de  tres  ejemplares,  en  Guatemala,  á  quince 
de  Junio  del  año  de  mil  ochocientos  noventa  y  siete. 

T.  G.  Ponilla. 
*  Mantel  Dkloado. 

Leónidas  Pacheco. 
Antonio  Batres. 
Mariano  Cruz. 
Antonio  González  Sara  vía. 
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GUATEMALA: 


AREA  AND   POPULATION, 

The  "Republic  of  Guatemala,  the  most  thickly  populated  of  the  five  countries  of  Central  America,  owes  its 
name  to  a  mispronunciation  by  the  Spaniards  of  the  Indian  word  Quauhitemallan  (land  covered  with  trees),  by 
which  its  territory  was  designated  at  the  time  of  the  conquest.  The  Kepublic  is  situated  between  V\°  42'  and 
17°  49'  north  latitude,  and  88°  10'  and  92°  30'  longitude  west  of  Greenwich.  It  is  bounded  on  the  north  by  the 
Mexican  States  of  Campeche  and  Yucatan,  British  Honduras,  and  the  Gulf  of  Honduras;  on  the  east  by  British 
Honduras  and  the  Republics  of  Honduras  and  Salvador;  on  the  south  by  the  Pacific  Ocean,  and  on  the  west  by 
the  Mexican  States  of  Chiapas  and  Tabasco.  Its  area  is  calculated  to  be  104,200  square  kilometers,  equivalent  to 
47,810  square  miles,  or  nearly  that  of  Louisiana  in  the  United  States,  48,720  square  miles.  The  length  of  its  coast 
on  the  Atlantic  side  is  185  kilometers,  or  100  miles,  and  on  the  Pacific  side  260  kilometers,  or  140  miles. 

The  Republic;  of  Guatemala  is  divided  into  twenty-two  provinces,  called  departamentos.  Each  departamento  is 
subdivided  into  a  number  of  municipal  districts,  called  municipios.  The  total  number  of  these  municipios  is  three 
hundred  and  thirty  one.  For  electoral  purposes,  the  whole  country  is  divided  into  thirty  eight  electoral  districts 
(distritos  electorales),  the  limits  of  which  are  marked  by  law.  At  the  head  of  each  departamento,  there  is  an  officer, 
appointed  by  the  President  of  the  Republic,  who  exercises  the  executive  authority  and  is  called  jefe  politico.  At 
the  head  of  each  municipio,  there  is  an  officer,  called  alcalde,  who  exercises  substantially  the  same  functions  as  the 
mayor  in  the  cities  and  towns  of  the  United  States  of  America.  Sometimes,  these  alcaldes  are  two  and  even  three 
in  number,  according  to  the  importance  of  the  municipios.  Then  they  are  called  alcalde  primero  (first  alcalde), 
alcalde  segundo  (second  alcalde),  or  alcalde  tercero  (third  alcalde),  as  the, case  maybe.  The  alcaldes  are  assisted  in 
the  administration  of  the  government  of  the  municipio  by  a  municipal  council,  called  municipalidad  or  ayuntamiento, 
consisting  of  a  certain  number  of  aldermen,  called  regidores.  Both  alcaldes  and  regidores  are  elected  by  the 
people.  The  centers  of  population  are  called  in  Guatemala,  according  to  their  importance,  ciudades,  or  cities 
proper;  pueblos,  or  towns;  and  aldeas,  or  villages. 

The  following  table  shows  the  names  of  the  departments,  arranged  in  accordance  with  their  respective 
geographical  position  ;  their  population,  their  chief  towns,  and  the  population  of  the  latter,  with  their  altitude 
above  the  level  of  the  sea. 


Departments. 


Northern  depart  m  ruts  : 

Izabal 

Baja  Verapaz 

Alta  Verapaz 

El  Peten 

El  Quiche 

Central  departments: 

Guatemala 

Sacatepéquez 

Chimaltenango 

Southern  departments  : 

Escuintla 

Amatitlán 

Santa  Rosa 

Eastern  departments  : 

Jutiapa 

Jalapa 

Chiquimula 

Zacapa.  

Western  departments: 

Huehuetenango 

Totonicapam . 

San  Marcos 

Quezaltenango 

Retalhuleu 

Suchitepequez 

Solóla..... 


Total 


Population. 


7,401 

54,  816 

100,  759 

6,752 

92,  753 

147,  840 
42,  713 
52, 177 

32,  001 
35,  387 
47,  293 

52,  856 

33,  285 
63,  746 
47,  362 

117, 127 

89,  338 

89,  332 

111,  138 

27,  777 
37,  796 
70,  039 


1,364,678 


Chief  town. 


Livingston 

Salamá 

Cobíín 

Flores 

Santa  Cruz 

Guatemala 

Antigua 

Chimaltenango  . 

Escuintla 

Amatitlíín 

Cuajiniquilapa  . 

Jutiapa 

Jalapa 

Chiquimula 

Zacapa 

Huehuetenango 
Totonicapam  ... 

San  Marcos 

Quezaltenango  . 

Retalhuleu 

Mazatenango .. . 
Solóla 


Population         Altit.ule 

of  chief        |     of   chief 

town.         !        town. 


1,978 

10,  608 

22,  792 
1,671 

11,  914 

71, 527 

10, 150 

3,749 

12,  343 

8,408 
3,062 

11,  023 

12,  246 
12,  562 
11,  964 

10, 279 

23,  849 
6,036 

21,437 
6,  327 
6,  970 
7,627 


Feet. 


2,827 

4,047 

482 

5,  543 

4,854 

4,  464 

5,  666 

1,269 
3,614 

3,  254 

2,847 

4,  625 
1,167 

511 

7,  118 
7,  967 

7,216 

7,119 

977 

1,  095 

5,  940 


«Compiled  from  The  Republic  of  Guatemala,  Special   Bulletin  issued  by  the  Bureau  of  the  American  Republics,  February,  1897> 

United  States  Consular  Reports,  United  States  Treasury  returns,  and  Statesman's  Yearbook,  1897. 
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The  census  taken  on  the  20tli  of  February,  1893,  gave  1,301,078  inhabitants  as  the  total  population  of  the 
Republic  It  is  thought,  however,  that  these  figures  may  be  safely  augmented  10  per  cent  because  of  the  number 
of  people  who  failed  to  register  or  to  otherwise  respond  to  inquiries  of  the  census  enumerators,  and  because  of 
the  increase  which  has  naturally  taken  place  between  February,  1S5K5,  and  the  present  date.  If  this  opinion  is 
correct,  the  total  population  is  1,501,1  -15. 

Out  of  the  1,301,078  inhabitants  given  by  the  census,  11,331  were  aliens.  Of  the  latter,  1,303  were  citizens  of 
the  United  States  of  America.  According  to  sex,  the  population  of  Guatemala  is  divided  as  follows:  JVIen, 
077,472;  women,  087,200. 

OITIKS  AND  TOWNS. 

The  principal  city  of  the  Republic  is  the  city  of  Guatemala,  the  capital  of  the  Nation  and  the  seat  of  govern- 
ment. It  was  built  in  1770,  after  the  destruction  of  Antigua  Guatemala,  the  old  capital,  on  the  admirable  site 
which  it  still  occupies.  It  is  surrounded  by  green  hills,  pastures,  sugar  and  coffee  plantations;  it  is  blessed  with 
a  temperate  and  most  healthful  climate,  and  presents  in  every  respect  a  charming  appearance.  Seen  from  the 
heights  of  Cerro  del  Carmen,  the  eye  wanders  over  a  lovely  landscape,  reaching  from  the  Guarda  de  Buena  Vista 
to  a  vast  horizon,  bounded  on  the  south  by  a  range  of  the  Andes,  while  in  the  background  is  seen  the  colossal  out- 
line of  the  volcanoes  of  Agua  and  Fuego,  whose  craters  are  constantly  crowned  with  ever-changing  clouds.  The 
city  covers  a  large  area,  and  is  well  built.  Many  of  the  houses  are  elegant  and  spacious,  surrounded  by  courts 
and  gardens,  adorned  with  fountains,  objects  of  art,  and  tasteful  ornaments.  The  streets  are  wide,  straight,  lined 
with  tine  sidewalks,  and  lighted  by  electricity.  The  principal  public  buildings  are  the  palace  of  the  executive, 
the  city  hall,  the  court  house,  the  post  and  telegraph  office,  the  artillery  barracks,  the  custom-house  and  revenue 
building,  the  liquor  and  tobacco  bureau,  the  national  theater,  the  college  of  medicine  and  pharmacy,  the  university 
the  school  of  arts  and  trades,  the  polytechnic  school,  a  number  of  national  and  private  schools  and  colleges,  the 
general  and  military  hospitals,  the  palace  of  the  archbishop,  and  several  magnificent  and  richly  decorated  churches, 
such  as  the  cathedral,  San  Francisco,  Santo  Domingo,  Santa  Catalina,  La  Merced,  La  Recolección,  and  Santa 
Teresa.  There  are  scattered  through  the  city  public  gardens,  military  barracks,  large  hotels,  printing  establish- 
ments, etc.  The  city  has  a  penitentiary,  two  forts,  various  charitable  institutions,  numerous  schools,  and  some 
lines  of  street  cars.  As  the  city  is  connected  directly  with  the  port  of  San  Jose  by  means  of  a  railroad,  commu- 
nication is  easy,  and  provisions  can  be  obtained  abundantly  and  cheaply.  The  telephone  is  also  in  operation,  and 
the  mail,  as  well  as  the  telegraph  system,  is  equal  to  that  of  most  civilized  countries. 

The  city  of  Quezaltenango,  the  chief  town  of  the  Department  of  its  name,  is  situated  about  120  miles  from  the 
capital  and  about  75  miles  from  Champerico,  the  nearest  port  on  the  Pacific  Ocean.  It  is  the  second  city  of  the 
Republic  in  size  and  industrial  importance. 

The  city  of  Chiquimula  is  the  center  of  commerce  for  the  eastern  Departments.  Its  most  important  buildings 
are  the  institute  for  young  men  and  the  Government  house. 

The  city  of  Antigua,  or  Antigua  Guatemala,  in  the  Department  of  Sacatepéquez,  deserves  special  mention.  It 
was  founded  in  1543  by  Alonso  Maldonado,  is  situated  in  a  fertile  valley,  surrounded  by  picturesque  hills,  and 
bounded  on  the  south  by  the  volcano  Agua,  and  on  the  southwest  by  the  volcano  Fuego.  The  city  is  provided 
with  four  abundant  springs,  the  water  of  which  is  medicinal  and  enjoys  a  great  reputation.  In  the  neighborhood, 
other  thermal  and  mineral  waters  of  different  kinds  and  degrees  of  temperature  are  found.  The  climate  being 
temperate,  even,  healthful,  and  agreeable,  is  one  of  the  best  in  the  world. 

Escuintla,  the  principal  city  of  the  Department  of  its  name,  is  located  halfway  between  the  capital  and  the  port 
of  San  José,  on  the  line  of  the  Central  Railroad.  It  is  the  center  of  an  extensive  commercial  movement,  and  has 
good  hotels  and  apartment  houses,  well  patronized  every  year,  from  December  to  March,  by  numerous  families, 
who,  following  an  old  custom,  come  from  diiferent  parts  of  the  Republic  to  pass  the  season. 

Retalhuleu,  the  chief  town  of  the  Department  of  its  name,  is,  owing  to  its  position,  one  of  the  most  important 
cities  of  the  Republic.  A  railroad  and  a  national  highway  bring  it  in  direct  communication  with  the  seashore4, 
where  the  Government  has  a  military  post,  a  custom-house,  large  warehouses,  and  every  facility  for  the  development 
of  commerce. 

OCEAN,   LAKE   AND   RIVER   PORTS. 

The  principal  ports  of  Guatemala  on  the  Atlantic  side  are: 

Livingstone,  at  the  mouth  of  the  River  Dulce,  on  the  Gulf  of  Amatique,  15°  48'  north  latitude,  and  88°  40' 
longitude  west  of  Greenwich.  Puerto  Barrios,  on  the  same  gulf,  some  distance  east  of  Livingstone,  deemed  to  be 
one  of  the  most  important  ports  of  the  Republic,  if  not  the  most  important  of  all,  because  of  its  having  been  chosen 
as  the  terminal  point  on  the  Atlantic  side  of  the  lnteroceanic  Guatemalan  Railroad.  Livingstone  and  Puerto 
Barrios  are  ports  of  entry  and  delivery  (puertos  mayores)  and  a  large  amount  of  trade  is  carried  on  through  them. 
The  port  of  Santo  Tomas,  situated  on  the  southern  extreme  of  the  Gulf  of  Amatique,  15°  38'  3"  north  latitude 
and  SH°  35'  6"  longitude  west  of  Greenwich,  although  a  good  one,  is  not  a  port  of  entry.     It  belongs  to  the  class 
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of  ports  which  the  Guatemalan  law  calls  puertos  menores,  or  minor  or  secondary  ports,  and  only  certain  articles 
can  be  imported  or  exported  through  them.  For  all  commercial  purposes,  Santo  Tomás  depends  upon  the  Puerto 
Barrios  custom-house. 

The  most  important  ports  on  the  Pacific  side  arc  the  following: 

San  Jose,  connected  with  the  capital  of  the  Republic  by  means  of  a  railroad  7  t .5  miles  long,  and  situated  b>° 
5fi'  north  latitude  and  ÍMP  <V1'  longitude  west  of  Greenwich.     (Jhamperieo,  farther  north,  11°  17'  north  latitude  and 
<H°  57'  longitude  west  of  Greenwich.     Ocos,  a  short  distance  southwest  of  Ghamperico.     These  three  ports  arc 
ports  of  entry  and  delivery,  are  provided  with  extensive  iron  piers,  and  are  centers  of  an  active  commerce- 
On  the  Izabal  lake,  there  is  the  port  of  Izaba!,  I/>°  1ÍG  north  latitude  and  (M     31'  longitude  west  of  Greenwich. 
On  the  rivers,  the  most  important  ports  are  Giiahin  on  the  Motague,  and  Panzos  on  the  Polochie. 

TOPOGRAPH  Y    AND    GLIMATE. 

Guatemala  is  divided  throughout  its  entire  extent,  from  northwest  to  southeast,  by  the  Cordillera  de  los 
Andes,  otherwise  called  Guatemalan  Andes,  or  simply  the  Andes.  The  territory  which  lies  between  these 
mountains  and  the  'Pacific  Ocean  is  from  50  to  80  kilometers  wide;  but  that  which  lies  on  the  other  side  is  much 
wider,  and  constitutes  the  largest  portion  of  the  soil  of  the  Republic  The  Sierra  Madre,  also  called  "Montes 
Ouchumatanes,v  crosses  the  departments  of  Iluehuetenango,  (Quiche,  and  Alta  Yerapaz.  The  Sierra  de  Chama 
liasses  through  the  department  of  Alta  Yerapaz  and  Izabal,  between  La  Pasión  River  on  the  north  and  the  Cahabon 
and  the  Sarstoon  rivers  on  the  south.  The  Sierra  de  Santa  Cruz  is  a  continuation  of  that  of  Chama,  The  Sierra 
de  las  Minas  is  in  the  departments  of  Raja  Yerapaz,  Xacapa,  and  Izabal,  between  the  Polochie  River,  the  Izabal 
lake,  and  the  Hiver  Dolce  on  the  north,  and  the  Motagua  River  on  the  south.  The  Sierra  de  Copan,  or  "Montana 
del  Merendou,'1  extends  between  the  departments  of  Chhpiimula  and  Izabal  and  the  Republic  of  Honduras.  The 
Motagua  Hiver  runs  on  the,  north  of  this  mountain.  The  Ilonduraiiean  River  named  Chameleeon  runs  on  the 
south.  The  Ohiquimulilhi  mountain  is  m  the  department  of  Santa  Posa,  between  the  Los  Psclavos  River  on 
the  east  and  tin».  Miehatoya  LM  ver  on  the  west,  The  mean  height  of  the  Cordillera  is  1,050  meters.  The  highest 
points  are:  The  Tajunmlco  Volcano  (1,300  meters)  and  the  Tacana  Volcano  (4.150  meters)  in  the  department  of 
San  Marcos;  the  Acatenango  Volcano  (3,900  meters)  in  the  department  of  Chinialtenango;  and  the  volcano  called 
"de  Fuego'1  (3,710  meters)  in  the  department  of  Saeatepequez. 

RIVERS. 

The  principal  rivers  of  Guatemala  are  the  following; 

I.  Emptying  into  the  Gulf  of  Mexico: 

TIio  rsumaeinta  River,  formed  by  the  junction  of  the  Rio  Negro,  also  called  u  delas  Salinas/'  and  the  Pasión  River;  the  Cnilco  and 
the  Saleqna  rivers  which,  by  their  junction  in  Mexican  territory,  form  the  Tabasco  River. 

II.  Emptying  into  tho  Gulf  of  Honduras: 

The  Rio  Hondo  and  the  Hélice,  the  Sarstoon,  the  Dulce,  and  the  Motagua  rivers. 

III.  Emptying  into  the  Izabal  lake: 
The  Polochie  River. 

IV.  Emptying  into  the  Pacific  Ocean  : 

The  Rio  de  Taz,  the  river  called  i£de  los  Esclavos/7  and  the  Miehatoya,  the  Guacalate,  the  Coyelate,  the  Patnlnl,  the  Nagnalate, 
the  Sámala,  the  Tilapa,  the  Naranjo,  and  the  Sn  chi  a  te  rivers. 

The  following  rivers  are  navigable  for  small  craft:  The  Usumaeinta;  the  Negro,  from  aplace  near  the  salt 
works,  called  Los  Nueve  Cerros,  to  the  mouth;  the  Pasión  Hiver,  from  the  place  of  its  junction  with  the  Ohajmaik 
Hiver  to  its  mouth;  the  Sarstoon,  from  the  Gracias  a  Dios  Rapids  to  its  mouth;  tlie  Polochie,  from  Panzós  to  its 
mouth;  the  Dulce  through  the  whole  of  its  course;  the  Motagua,  from  dual  an  to  its  mouth;  and  the  Miehatoya, 
from  its  junction  with  the  Maria  Linda  River  to  its  mouth. 

Regular  steamship  navigation  is  established  on  the  Polochie  and  the  Dulce  rivers. 

LAKES. 

The  hydrographie  system  of  Guatemala  includes  a  great  number  of  lakes,  the  most  important  of  which  are  the 
following: 

The  Peten,  the  Izabal,  and  the  Amatitbin  lakes  in  the  departments  of  their  respective  names; 
The  Atitbtn  Lake  in  the  department  of  Solóla; 

The  Ayarza Lake  in  the  department  of  Jalapa;  ( 

The  Guija  Lake,  between  the  department  of  Jutiapa  in  Guatemala  and  the  department  of  Santa  Ana  in  the  Kepubhe  <>i  Salvador. 
Lake  Peten  is  48  kilometers  long  by  10  kilometers  wide. 
Lake  Atithin  is  25  kilometers  long  by  11  wide. 
Lake  Amatitlán  is  12  kilometers  long  by  4  wide. 
Lake  Ayarza  is  about  circular;  its  diameter  is  12  kilometers. 
Lake  Guija  is  25  kilometers  long  by  9  wide. 
552 89 
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All  these  lakes  are  navigable.  Regular  steamship  navigation  is  established  on  the  Atitlán  and  the  Izabal 
lakes. 

CLIMATE. 

Guatemala's  climate  is  quite  diversified,  even  within  the  limits  of  one  district:  but  speaking  generally,  it  can 
be  said  that  Guatemala  is  divided  into  three  distinct  zones.  The  coasts  of  the  Atlantic  and  Pacific  form  the  belt 
known  by  the  name  of  tierra  caliente  (torrid  or  hot  zone).  The  interior  table-lands,  at  an  altitude  of  2,000  to 
5,000  feet  above  sea  level,  form  the  tierra  templada  (temperate  zone),  where  the  climate  is  very  pleasant.  The  high 
districts,  called  Los  Altos,  where  the  elevation  is  more  than  5,000  feet,  such  as  Quezaltenango,  Totonicapam,  and 
San  Marcos,  form  what  is  denominated  the  tierra  fria  (cold  zone),  where  the  climate  is  cold  but  healthful. 

The  year  is  divided  into  two  seasons — the  rainy  season,  commonly  called  inrierno  (winter),  and  the  dry 
season,  called  verano  (summer).  The  rainy  season  lasts  from  May  to  October  in  the  interior  of  the  country,  but 
on  the  coast  it  sometimes  lasts  until  December.  The  coldest  months  are  December  and  January,  and  the  hottest 
are  March  and  April. 

It  can  be  said  without  exaggeration  that  the  climate  of  this  Republic  is  one  of  the  most  healthful  known. 
Excepting  the  coast  districts,  where  the  heat  is  great,  the  entire  country  enjoys  a  temperature  the  whole  year 
corresponding  to  the  spring  of  southern  Europe.  The  average  temperature  for  the  year  is  about  7-!°  F.  There  is 
no  snow  except  in  December  and  January  (and  not  every  year)  in  the  highest  points  of  the  .Republic.  On  the  coast, 
the  refreshing  sea  breezes,  which  regularly  blow  for  some  hours  every  day,  mitigate  the  extreme  heat  and  render 
the  climate  bearable.  The  temperature  of  the  capital  is  delightful,  as  is  that  of  nearly  all  the  other  important 
towns.     The  climate  of  Antigua  has  no  superior  in  the  world. 

MINERALS. 

The  mineral  wealth  of  Guatemala  is  very  great.  Gold  mines  are  worked  at  present  on  the  banks  of  the 
Motagua  River  in  the  departments  of  Izabal  and  Raja  Verapaz.  Silver  mines  are  worked  at  Mataquescuintla 
in  the  department  of  Santa  Rosa  and  Alotepeque  in  the  department  of  Ohiquimula.  Salt  mines  abound  in  the 
departments  of  Alta  Verapaz  and  Santa  Rosa.  There  are  iron,  copper,  lead,  and  coal  mines  in  different  localities 
of  the  Republic. 

In  the  Plandbook  of  Guatemala,  published  by  the  Bureau  of  the  American  Republics  in  January,  1892,  a 
report  of  Mr.  Rea,  a  mining  engineer  well  known  in  Guatemala  and  elsewhere,  on  the  mining  resources  of  that 
Republic,  was  given  in  full.     From  it  the  following  is  extracted: 

My  tour  of  inspection  extended  through  a  belt  of  country  from  the  coast  range  of  mountains  on  the  northwestern  frontier  of  the 
Pacific  side,  near  Tacana,  across  the  Sierra  Madre,  to  the  coast  range  of  the  Atlantic  or  Gulf  slope.  The  entire  stretch,  at  intervals,  is 
essentially  a  mineral  territory,  in  which  is  found  the  presence  of  precious  and  hase  metals,  and  upon  which  little  or  no  prospecting  or 
exploiting  has  ever  besn  made.  In  the  mountains  of  Motozintla,  of  the  Pacilic  Coast  range,  there  are  immense  deposits  of  low-grade 
gold  and  silver  sulphuret  ores,  and  some  very  high-grade  lead  ores  carrying  a  low  percentage  of  silver;  also  some  good  copper  car- 
bonates. Near  Tejutla  exist  extensive  beds  of  excellent  ocher  ores.  In  the  department  of  San  Marcos  cinnabar  of  good  grade  has  been 
discovered  in  the  blue  serpentine  formation.  The  mine  has  been  denounced,  but  no  development  has  been  done-  on  it  to  test  its  merit. 
The  formation,  being  the  blue  serpentine,  is  highly  favorable  for  the  existence  there  of  permanent  deposits  of  this  valuable  mineral. 
Auriferous  high-grade  copper  ores  are  found  on  the  south  slope  of  the  Chuchumatanes  range  of  mountains,  in  the  department  of 
Huehuetenango.  The  excellent  character  of  the  ore,  being  high-grade  clean  carbonates  on  the  surface,  lying  in  a  contact  formation 
between  limestone  and  syenite,  would  safely  justify  exploration. 

At  Chiantla,  near  .Huehuetenango,  on  the  southern  llank  of  the  same  mountain  range,  there  are  a  number  of  lead  mines,  carrying 
more  or  less  silver,  which  have  been  worked  on  and  near  the  surface  for  the  past  century  in  a  primitive  and  desultory  manner  by  the 
Indians,  mainly  for  the  lead  they  contain.  They  lie  in  strong  veins  and  deposits,  between  tale  slate  and  syenite  on  one  side  and 
ferruginous  limestone  on  the  other.  The  ores  are  of  the  simplest  carbonate  combination,  carrying  all  the  necessary  smelting  lluxes, 
and  yield  a  clean  lead  product  in  the  old  adobe  air  furnace  under  fuel  heat  alone,  and  average  from  40  to  00  per  cent  lead  and  from  $10 
to  $15,  and  as  high  as  $40,  in  silver  per  ton.  The  geological  formations  in  which  they  are  found  afford  reasonable  assurance  that,  as 
depth  is  attained  in  these  mines,  the  ledge  or  percentage  of  silver  will  increase.  About  10  leagues  north  of  Huehuetenango,  on  the  high 
table-lands  of  the  Chuchumatanes  mountain  range,  at  Todos  Santos,  the  same  mineral  formations  we  find  at  Chiantla.  again  break  out. 
the  veins  or  deposits  being  somewhat  bolder  in  their  surface  eroppings,  averaging  from  00  to  70  per  cent  lead  and  from  $25  to  $45  in 
silver. 

The  same  argentiferous  lead  belt  follows  the  line  of  contact  between  the  limestone  and  syenite  and  talc  formations  iti  an  easterlv 
direction,  and  forms  another  group  of  mines  of  the  same  character  at  Santa  Cruz  de  Mushtli,  on  the  South  Fork  of  the  Pasión  River,  in 
the  municipality  of  Salamíí. 

The  test  assays  run  from  $10  to  $00  in  silver  and  SO  per  cent  in  lead.     This  same  mineral  formation  extends  on  farther  east  alonu 
the  Chuchumatanes  range,  and  is  lost  in  the  unknown  wilds  of  the  Lacandón  country,  to  say  the  least  of  this  silver-lead  belt,  it  is  a 
wonderful  showing  of  mineral  on  the  surface,  and  the  attendant  geological  features  are  most  favorable  for  large  and  permanent  bodies 
'of  ores  and  an  improvement  in  the  percentage  of  silver  in  the  downward  tendency  of  the  veins  or  deposits. 

Farther  west,  in  the  lower  Pacilic  slopes,  there  occur  heavy  beds  of  fine,  loose  gravel,  bearing  2  and  '.\  ounce  nuggets  of  pure  lead 
These  nuggets  seem  to  be  plentifully  diffused  throughout  these  beds,  and,  as  far  as  I  could  ascertain,  were  extensive.  The  rare  occur 
renco  of  pure  lead  in  this  natural  state  may  be  accounted  for  on  the  theory  that  the  fiery  action  of  some  neighboring  volcanoes  had 
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encountered  a  lead  vein  in  its  eruptive  course  and  had  reduced  and  refined  its  ores  by  its  underground  fires,  and  m  its  inward  throes 
liad  cast  up  the  molten  metal,  winch,  on  reaching  the  cool  air,  granulated  into  these  small  virgin  nuggets  and  had  settled  countless 
ages  ago  in  the  sedimentary  beds,  where  we  now  iind  them.  Lying,  as  they  do,  near  a  coast  port,  they  might  be  exploited  to  an 
advantage. 

Cinnabar  ore  is  reported  to  have  been  found  in  the  municipality  of  San  Marcos,  and  also  tin  ores  near  Malaetan.  Some  excellent 
salt  springs  break  on  the  Salamá  River.  The  waters  yield  a  high  percentage  of  first-class  salt,  and,  if  systematically  operated,  could  be 
made  to  yield  a  handsome  revenue.  Two  large  deposits  of  black  lead,  or  plumbago,  exist,  one  about  15  miles  north  of  Huehuotenango 
and  the  other  about  the  samo  distance  south.     The  mineral  is  of  an  excellent  variety,  clear  of  grit,  and  ready  for  commerce. 

Marble  of  a  superior  quality,  alabaster,  and  immense  beds  of  gypsum  are  also  found  in  the  department  of  Quiche. 

The  department  of  Baja  Verapaz  has  claimed  my  attention  for  the  past  three  months,  and  I  find  the  geological  formation  of  that 
portion  to  which  I  devoted  my  examination  highly  favorable  to  the  existence  of  the  precious  and  useful  metals.  I  found  well-defined 
auriferous  gravel  beds  at  different  points  along  the  banks  of  the  Rio  Grande,  showing  a  fair  average  prospect  of  heavy,  coarse  gold. 
The  little  development  I  found  there  had  been  confined  to  the  immediate  banks  cut  down  by  the  river  channel,  by  scooping  out  the 
gold-bearing  graved  from  the  upper  surface  and  patiently  washing  it  in  rude  wooden  bateas,  or  bowls.  Seventy-five  of  thes"e  bateas 
averaged  about  $5  in  nice,  clean  gold.  It  does  not  seem  that  there  has  been  any  attempt  to  properly  explore  any  of  these  auriferous 
gravel  beds.  In  many  places  the  flats  extend  back  from  the  river  banks  to  a  considerable  distance  toward  the  hills  or  bluffs,  giving  an 
extensive  area  for  placer  ground.  The  gold-bearing  gravel  beds  generally  lie  deeply  capped  by  alluvial  deposits,  ami  consequently 
drifting  in  on  the  beds  would  be  the  most  feasible  way  of  mining  them;  and,  as  the  gravel  is  clear  of  clay,  some  simple  gold-washing 
device  would  easily  eliminate  the  sands  and  other  matter  from  the  gold  at  a  trifling  outlay  of  labor.  A  little  energy  and  enterprise 
expended  in  prospecting  these  grounds  might  be  well  repaid.  The  river  at  its  lowest  stage  would  afford  all  the  hydraulic  power  that 
would  ever  be  required  in  extensive  placer  operations. 

Good  croppings  of  sulphurets  of  silver  and  carbonates  of  copper  are  found  in  the  adjacent  foothills  above  the  Panahigh  placers. 

Along  the  south  slopes  of  the  rangi)  of  mountains  that  runs  parallel  to  the  Rio  Grande  there  extends  a  mica  belt  for  a  considerable 
distance.  The  line  of  this  rare  mineral  is  very  distinctly  marked,  strikingly  similar  to  that  of  our  best  mica  formations  in  North 
Carolina,  the  chief  source  of  supply  of  this  mineral  in  the  United  States. 

The  blocks  of  mica  found  here  are  of  the  finest  laminated  structure,  clear  as  crystal,  and  entirely  free  from  foreign  substances  that 
so  often  detract  from  the  value  of  this  mineral.  They  would  probably  yield  15  per  cent  in  cut  commercial  mica  sheets,  averaging  from 
2  by  4  to  6  by  12  inches  in  size.  The  refuse  of  the  blocks  of  the  smaller  sheets  would  furnish  a  large  quantity  of  clean  mica  that  could 
be  profitably  utilized  by  grinding  up  into  flour  mica  for  export,  as  the  uses  of  ground  mica,  are  yearly  increasing.  I  will  not  fail  to 
note  that  frequently  the  sheets  in  some  of  the  blocks  exhibited  beautiful  figures  of  variegated  colorings,  shaded  with  blue,  green,  red, 
and  yellow,  happily  blended  in  the  most  delicate  tints,  which,  on  a  thorough  fire  test,  proved  to  be  a  fast-coloring  matter.  This  class 
of  mica,  when  colors  become  more  solid,  commands  fancy  prices. 

Running  parallel  with  the  line  of  the  mica  area  there  are  found  veins  of  asbestus  and  deposits  of  plumbago.  The  asbestns  is  of 
the  fine  textile  variety,  and  seems  free  from  all  foreign  substances,  varying  in  color  from  deep  gray  to  snow  whiteness,  the  fiber  measur- 
ing from  1  to  3  feet  in  length.  The  plumbago  lies  in  irregular  deposits,  showing  considerable  quantities  on  the  surface,  and  is  of  a  clean 
quality. 

In  the  vicinity  of  Ravinai  and  Cabuleo  are  found  undeveloped  silver  and  copper  ledges.  The  silver  veins  are  small  on  the  surface, 
but  in  good  primary  formation,  being  fair-grade  lead  sulphurets.  The  copper  veins  are  small,  but  the  ore  is  of  the  finest  kind  of 
malachites.     Loadstone  and  immense  deposits  of  high-grade  magnetic  iron  ores,  also  large  gypsum  deposits,  lie  in  the  same  locality. 

In  Alta  Verapaz,  near  San  Cristobal,  there  is  a  group  of  lead  mines  carrying  a  light  percentage  of  silver,  which,  though  small, 
would  pay  for  separation  on  a  large  scale.  These  mines  are  worked  for  the  lead  alone,  and  supply  the  entire  ordnance  department  of 
the  Government. 

Near  Coban  are  extensive  chalk  beds  of  a  most  excellent  quality,  which  are  mined  and  the  product  prepared  into  neat  crayons  that 
8uI>l»lv  all  t,1(k  schools  and  colleges  of  the  Republic  with  this  useful  article.  Native  mercury  has  been  discovered  in  the  mountains  north 
of  Cobán.  Specimens  of  lloat  rock  taken  from  the  same  locality  proved  to  be  the  gray  sulphurets  of  mercury.  No  explorations  have 
yet  been  made  to  discover  the  ledge.  Quantities  of  bitumen  are  found  in  beds  in  the  eastern  section  of  the  department,  which  is 
strongly  charged  with  petroleum,  is  highly  inflammable,  throwing  off  a  bright,  strong  flame,  emitting  a  decided  coal-oil  ilavor.  A 
proper  exploitation  on  these  beds  by  systematic  boring  would  doubtless  tap,  at  a  moderate  depth,  a  petroleum  How.  Several  large, 
bold  flows  of  salt  springs  burst  out  at  the  Seven  Sierras,  in  the  northern  part  of  the  department,  which  have  been  operated  for  years 
and  yield  an  extra  quality  of  salt,  from  which  the  population  of  the  eastern  departments  mainly  draw  their  supplies,  and  if  worked  to 
their  full  capacity  could  be  easily  made  to  supply  all  Central  America  with  their  product  alone. 

In  the  department  of  Izabal,  on  the  alluvial  lands  of  the  Motagua  and  Polochie,  in  the  vicinity  of  Libertad  and  Querbradas, 
exist  extensive  beds  of  gold  placers,  which  have  been  worked  for  years  in  a  primitive  way,  until  several  foreign  companies  have 
commenced  operating  them  with  the  best  modern  appliances,  and  they  are  reaping  favorable  results.  These  gravel  beds  cover  a  large 
area  of  ground,  are  of  good  average  thickness  and  well  defined,  and  under  proper  management  should  yield  fair  dividends.  These 
two  rivers  and  their  tributaries  drain  an  extensive  mountain  country,  and  have  in  time  cut  and  dragged  down  their  golden  sands  from 
existing  quartz  veins  on  their  course,  which  circumstance  would  give  reasonable  grounds  to  believe  a  quartz  El  Dorado  of  the  "yellow 
wealth"  may  some  near  day  be  uncovered  somewhere  along  the  upper  line  of  their  fiow.  In  the  foothills  a  few  leagues  west  of  Living- 
ston have  been  discovered  several  coal  veins,  which  are  said  to  be  of  good  anthracite  variety,  but  no  development  has  yet  been  done 
on  them. 

The  department  of  Chiquimula  abounds  in  numerous  meritorious  mineral  prospects.  As  far  as  discovered,  the  principal  localities 
are  the  districts  of  Concepción,  Alotepeq ne,  and  Lemones.  The  natives  of  these  places  have  in  a  crude,  desultory  way  taken  out. 
considerable  quantities  of  silver,  copper,  iron,  and  antimony.  The  ancient  mineral  of  Alotcpoquo  lies  in  a  mountain  of  the  same  name» 
and  was  at  one  time  operated  very  successfully,  producing  large  quantities  of  silver,  when  a  disastrous  cave  occurred  in  the  mine, 
burying  the  underground  works  so  effectually  that  the  owners,  having  amassed  comfortable  fortunes,  never  attempted  to  reopen  the 
works,  and  the  mine  has  ever  since  remained  abandoned,  save  what  little  work  the  Gambusinos  have  done  in  their  loose  mining  style, 
culling  out  and  robbing  the  ores  from  most  accessible  points  of  the  old  works  for  years  afterwards,  then  extracting  considerable 
quantities  of  silver  from  the  mine. 

In  the  department  of  Esenintla,  at  a  place  known  as  the  "Salts,"  there  has  been  recently  discovered  a  silver  mine  that  gives 
satisfactory  average  assays  in  silver 
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At  Metascuintla,  in  the  department  of  Santa,  Rosa,  is  located  the  Rosario  silver  mine.  The  mine  is  equipped  with  a  çood  10 -st;  mp 
mill,  with  all  the  modern  ore  treatment  and  mining  appliances  of  a  well-appointed  silver  plant,  and  yields  an  output  of  from  $150,000 
to  $85,000  worth  of  hi^h-^rade  silver  bullion  per  month,  giving  probably  a  not  profit  of  over  100  por  cent  on  the  capital  invested.  The. 
veins  are  strong,  well  denned  in  the  primitive  formation,  and  from  the  splendid  reserves  of  high-grade  ores  now  systematically  opened 
up  and  in  sight  in  the  underground  works  assures  the  lucky  owners  a  "bonanza''  for  years  to  come. 

In  the  dit! event  mineral  belts  of  the  Republic  without  doubt  there  are  such  other  opportunities  as  the  above  lying  around  loose, 
awaiting  only  intelligent  and  practical  methods  to  be  put  in  operation.  On  reference  to  the  old  archives  of  lhe  colonial  days,  we  !in<l 
that  between  the  dates  of  \(Y21  and  1820,  1,822  mines  of  gold,  silver,  lead,  copper,  iron,  tin,  and  one  of  mercury  were  opened  and  worked, 
and  were  a  source  of  great  revenue. 

*  *  -X-  *  *  *  y  # 

The  enlightened  policy  of  the  Government  offers  every  reasonable  encouragement  to  and  throws  every  solid  guaranty  around  this 
particular  interest.  There  need  be  no  misgivings  on  the  part  of  the  foreign  miner  as  to  the  security  and  full  enjoy  ment  of  his  rights 
under  the  liberal  laws  enacted  to  protect  the  mining  industry. 

The  mining  operations,  the  character  and  availability  of  labor,  the  costs  of  freight,  and  all  the  other  items  that  bear  directly  upon 
the  value  of  mining  properties  must  be  closely  studied  and  considered.  The  mining  and  reduction  of  ores  in  (Guatemala,  as  in  all  new 
interior  regions,  are  accompanied  by  conditions  and  difficulties  that  at  first  are  rarely  appreciated  by  foreign  operators.  When  they  are 
properly  understood  those  difficulties  can  be  satisfactorily  overcome.  They  must  learn  the  character  of  the  native  labor  and  the 
defective  transportation  service  incident  to  all  mountainous  countries,  how  to  convert  the  crude  material  and  rude  appliances  at  hand  to 
the  immediate  wants  of  the  situation,  and  also  the  importance  of  keeping  a  good  mining  stock  ahead  on  hand. 

In  Glial  omnia,  di fièrent  in  this  respect  from  almost  all  of  the  other  Spanish- American  Republics,  there  is  no 
special  mining-  code  or  ordinance.  All  the  legislation  relating  to  mines  is  to  be  found  in  Title  XT  of  the  so-called 
Fiscal  Code  (Código  Fiscal),  which  consists  of  a  series  of  articles  beginning  with  the  four  hundred  and  fortieth  and 
ending  with  the  live  hundred  and  sixty- sixth. 

TIMBER. 

United  States  Consul  General  Tringle,  in  a  report  on  the  timber  resources  of  Guatemala,  dated  January  4, 
1894,  and  printed  in  Special  Consular  Reports,  "American  Lumber  in  Foreign  Markets,"  says: 

The  principal  woods  of  this  country  are  red  cedar,  mahogany,  cypress,  and  a  pine  used  for  framing  purposes,  somewhat  similar  to 
the  Oregon  pine,  hut  vastly  inferior.  The  principal  woods  imported  are  California  redwood,  for  finishing  purposes,  and  Oregon  pine, 
for  framing  and  flooring. 

There  is  no  lumber  imported  from  any  other  country  except  the  United  States,  the  amount  of  lumber  from  there  being  over  2,500,01)0 
feet  per  annum.  There  is  no  import  duty  on  lumber.  The  prices  of  lumber  vary  from  $1)0  to  $120  (Guatemala  silver")  per  1,000  feet  at 
the  present  time,  according  to  the  rates  of  freight,  which  fluctuate  more  or  less  on  account  of  competition, 

AGRICULTURAL    RESO (TECES. 

Agriculture,  which  constitutes  the  chief  source  of  wealth  in  Guatemala,  has  attained  considerable  develop- 
ment, and  gives  constant  evidence  of  progress.  The  intertropical  situation  of  the  country  and  the  diversity  of 
its  altitudes  and  climates  allow  the  plants  of  the  Tropics  to  grow  luxuriantly  almost  within  sight  of  productions 
of  the  Temperate  Zone;  and  sugar  cane  and  cacao  and  coffee  and  bananas  are  seen  to  thrive  at  a  short  distance 
from  the  places  where  crops  of  wheat  and  barley  and  oats  are  gathered.  There  are  localities  in  which  two  or  three 
crops  of  maize  can  be  raised,  and  none  in  which  the  necessity  of  fertilizers  has  yet  been  felt,  hi  order  to  secure 
the  success  of  any  agricultural  undertaking,  the  chief  essentials  are  the  proper  selection  of  the  ground  and  its 
intelligent  adaptation  to  the  cultivation  for  which  it  is  intended.  Coffee,  up  to  this  time,  has  absorbed  almost 
exclusively  the  whole  attention  of  the  Guatemalan  people,  and  the  high  prices  it  commands  in  the  markets  of 
Europe  and  of  the  United  States  of  America  fully  justify  this  preference.  But  cereals  and  other  products  are 
cultivated  with  profit,  and  may  become  in  time  an  element  of  great  value  in  the  wealth  of  the  country. 

COFFEE. 

The  production  of  coffee  in  Guatemala  has  been  constantly  increasing.  The  plantations  improve  and  increase 
in  number  every  year  and  will  no  doubt  continue  to  do  so  as  long  as  the  quality  of  the  coffee  is  acknowledged  to 
be  superior  and  the  great  demand  for  it  maintained. 

"The  Guatemala  dollar  (peso)  was  valued  at  51.6  cents  hy  the  United  States  Treasury  on  January  1,  1894. 
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The  following  table  shows  the  production  of  coffee  in  every  department  of  the  Republic  for  the  years  1888 
aiidlHUl: 


Departments. 


1888. 


Pounds. 

Guatemala s  27 1,  800 

Amatitláu !  2,300,  500 

Escmntla !  3,  182,  400 

Sacatepéqnez !  3,  578,  700 

Chi  malte-nango .  _ .  (  2,  353,  500 

Solóla !  4,  382,  800 

Snehitepéquez 7,  951,  000 

Retalhuleu _ 4,080,  000 

Quezal  ten  an  no 13^  ¡137^  •{()() 

San  Marcos 1  12,  010,  000 

Uuehiietenan<>o _ ...::  1,818,  100 

Baja  Verapaz 115,  400 

Alta  Verapaz ¡  1,  655,  800 

Peten I  13,  000 

Zaeapa j  73,  200 

Chiqnimuhi |  350,  100 

Jalapa !  13,300 

Jutiapa i  i),  500 

Sauta  Rosa !  301,800 

Total    58,814,000 


2, 

5, 
4, 
4, 
4, 
4, 
11, 
9, 


'01111(18. 

389,  200 
589,  100 
882,  700 
1 1 2,  700 
511.  000 
020,  300 
890,  800 
001, 
097, 
092, 
237, 
39! 
310,  000 
14,  800 
155,  000 
580,  900 
31,  100 
04,100 
029,  200 


59,  447,  800 


,  (500 

,  300 

,  800 

100 

,  000 


Tn  1892,  the  area  of  land  devoted  to  the  cultivation  of  coffee  was  904  caballerías  and  34  manzanas,  or  43,417 
hectares,  43  areas  and  35  centiareas.  The  number  of  coffee  trees  in  the  same  year  was  04,180,924,  mid  the  crop 
24,223,248  pounds  in  per  yam  ¡no,  and  12,770,210  of  the  coffee  called  oro.  Coffee  in  pergamino  is  the  grain  of  coffee 
after  the  red  pulp,  which  gives  to  it  the  appearance  of  a  cherry,  has  been  removed,  but  still  retaining  the  inner 
white  or  yellow  parchment-like  covering.  Coffee  in  oro  is  the  grain  of  coffee  after  the  above  parchment  like 
covering  has  been  removed. 

The  principal  coffee  regions  are: 

The  municipal  districts  of  Colomba,  Palmar  and  Nuevo  San  Carlos,  in  the  department  of  Quezaltenango; 
Tumbador,  San  Pablo  y  San  Cristobal  Cucho,  and  El  Progreso,  in  the  department  of  San  Marcos;  all  the  districts 
of  Snehitepéquez;  Pochuta,  Yepoeapa  and  Acatenango,  in  the  department  of  Chimaltenango;  Parberena,  in  that 
of  Santa  Posa;  San  Felipe  and  Pueblo  Nuevo,  in  that  of  lietalhuleu;  Uhicaeao,  Santa  Bárbara  and  Patulul,  in 
that  of  Solóla;  Fscuintla  and  Santa  Lucia  Cotsumalguapa,  in  that  of  Escuintla;  Antigua  and  Ciudad  Vieja, 
in  that  of  Saeatapequez;  San  Miguel  Petapa,  Villanueva  and  Amatithin,  in  that  of  Amatithin;  all  the  districts 
of  Guatemala;  Carcha,  Cobán,  Lanquín,  and  Senahú,  in  the  department  of  Alta»  Verapaz;  Guala n  and  Zacapa, 
in  that  of  Zacapa;  and  Purulha,  in  that  of  Baja  Verapaz. 

The  best  conditions  for  the  cultivation  of  coffee  are:  An  altitude  between  2,000  and  4,500  feet  above  the  level 
of  the  sea,  a  considerable  depth  in  the  humus  or  vegetable  soil,  and  a  clay  subsoil.  Lands  with  these  requirements 
are  abundant  in  the  districts  above  named.  The  temperature  best  suited  to  the  healthy  growth  and  abundant 
production  of  the  plant  in  Guatemala  is  between  00°  and  90°  F.,  the  former  being  rather  too  cool  and  the  latter 
too  warm  for  the  best  results.  In  the  lands  whose  altitude  is  from  l,f>00  to  2,000  feet,  and  where  the  ruling 
temperature  approaches  the  latter  limit,  the  young  plants  must  be  shaded,  in  new  plantations,  by  tall  and  rapidly 
growing  plants,  otherwise  their  growth  is  unhealthy,  as  is  betrayed  by  the  small  size  and  yellowish  appearance  of 
the  leaves.  For  the  purpose  of  shading  the  young  trees,  the  banana  is  very  generally  employed,  as  it  not  only 
affords  abundant  shade,  but  produces  paying  crops  of  its  own.  After  one  or  two  seasons'  growth,  the  coffee  plants 
need  no  further  extraneous  shade.  In  districts  whose  mean  altitude  is  4,500  feet,  plantations  must  be  sheltered 
from  the  cold  north  winds,  which,  during  December,  January,  and  February,  blow  almost  continuously,  and  destroy 
plantations  exposed  to  their  full  force.  A  range  of  hills  to  the  north  of  and  overlooking  the  plantation  is  the  best 
natural  protection  that  can  be  found;  but  in  the  absence  of  this,  it  is  customary,  when  the  mercury  at  night  falls 
to  00°,  to  burn  heaps  of  rubbish  mixed  with  pitch  on  the  north  side  of  the  plantation,  and  the  dense  smoke,  drifting 
over  and  through  the  rows  of  trees,  furnishes  complete  protection  from  the  effects  of  the  cold.  The  coffee  plants 
are  raised  in  nurseries,  to  be  afterwards  transplanted  to  their  permanent  place. 

The  critical  seasou  for  the  future  crop  is  the  blooming  period.  A  heavy  rainfall,  while  the  trees  are  in  flower, 
will  seriously  damage  the  plants,  washing  away  the  pollen  and  thus  preventing  fructification.  This  period  lasts 
three  or  four  days,  when  the  blossoms  fall  and  the  "cherry,"  as  it  is  called,  begins  to  appear.  This  "cherry" 
reaches  maturity  in  October,  and  is  ready  for  gathering  and  "  pulping  "—that  is,  for  the  removal  of  the  outer  shell 
and  pulp,  after  which  it  is  washed  and  carried  to  dry,  spread  out  in  brick-paved  yards  exposed  to  the  sun. 
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CACAO. 

The  celebrated  cacao,  called  Soconusco  cacao,  and  known  to-day  under  the  name  of  Guatemalan  cacao,  is 
claimed  to  be  the  best  in  the  world,  and  is  a  natural  product  oí*  the  country,  but  it  is  little  used  in  the  United 
States  and  Europe,  because  it  is  cultivated  to  such  a  small  extent  that  the  production  is  scarcely  sufficient  for  the 
consumption  of  the  country.  The  best  conditions  for  this  cultivation,  which  would  prove  to  be  a  considerable 
source  of  wealth  were  it  properly  managed,  are  found  especially  in  the  tierra  caliente  districts.  These  conditions 
are  an  altitude  of  800  to  2,000  feet  above  the  level  of  the  sea,  and  a  soil  rich  in  humus  and  capable  of  being  irrigated. 
The  number  of  cacao  trees  in  1802  was  1,005,071,  and  the  crop  about  six  million  pounds.  No  crop  can  be  obtained, 
as  a  general  rule,  before  six  years  subsequent  to  the  final  planting  of  the  young  trees.  When  the  ground  is  first 
class,  and  all  proper  care  has  been  taken,  the  first  crop  can  be  raised  in  four  years.  The  gathering  and  hauling  of 
the  cacao  beans  require  neither  machinery  nor  any  great  number  of  laborers.  Gare  must  be  taken  only  in  not 
hurting  the  bean  or  almond  when  breaking  the  fruit  wherein  they  are  contained.  One  day  of  "fermentation" 
must  then  be  given  to  them,  after  which  they  must  remain  exposed  to  the  sun  for  six  or  eight  days,  at  the  end  of 
which  they  are  ready  to  be  sent  to  the  market. 

INDIA   RUBBER. 

The  india-rubber  tree  grows  wild  in  Guatemala,  but  the  number  of  people  who  take  advantage  of  it  is 
very  small.  Its  cultivation  on  a  large  scale,  and  the  improved  methods  for  the  extraction  of  its  juice  and  the 
preparation  of  the  rubber,  would  render  this  industry  extremely  profitable.  About  400,000  pounds  of  india 
rubber  are  gathered  annually  and  exported. 

TOBACCO. 

Tobacco  grows  abundantly,  and  is  of  a  superior  quality,  but  the  production  is  limited.  It  grows  well  at 
an  altitude  of  1,000  to  1,800  feet  above  the  level  of  the  sea  and  at  a  temperature  of  between  03°  and  81°  F.  The 
cultivation  of  tobacco  could  be  profitably  undertaken  on  an  extensive  scale. 

SUGAR   CANE. 

The  sugar  cane  of  Guatemala  is  of  an  excellent  quality.  Although  there  are  several  important  plantations, 
the  cultivation  and  the  manufacture  of  its  various  products  could  be  increased  considerably.  Lands  offering  the 
most  favorable  conditions  for  this  cultivation  can  be  easily  obtained  in  the  departments  of  Escuintla,  Amatitlan, 
and  Baja  Verapaz. 

CEREALS. 

Gereals,  such  as  wheat,  maize,  rice,  etc.,  are  cultivated  only  to  a  certain  extent,  not  sufficiently  even  for  home 
consumption.  The  cultivation  of  wheat,  particularly,  could  be  greatly  increased,  for  immense  tracts  of  land  still 
untilled  are  well  adapted  to  it.  This  accounts  for  the  small  amount  of  the  actual  crops  (the  last  one  amounted  to 
73,070  fanegas  or  4,560,875  kilograms)  and  the  necessity  of  importing  every  year  from  the  United  States  between 
four  and  five  million  kilograms  (11,000,000  pounds)  of  flour,  and  200,000  kilograms  (440,000  pounds)  of  wheat. 
The  Guatemalan  wheat  is,  nevertheless,  superior  to  that  imported. 

GRAPES,  FRUITS,  AND  OTHER  CROPS. 

An  attempt  has  been  made  of  late  to  cultivate  grapes  and  make  wine  in  Guatemala.  The  country  abounds 
in  lands  capable  in  all  respects  to  make  this  undertaking  a  success.  The  soil  is  also  admirably  adapted  for  the 
cultivation  of  fruits  of  all  kinds,  lip  to  the  present  time,  commercially  at  least,  bananas  only  have  been  given 
preference.  Rice,  maize,  beans,  potatoes,  barley,  and  oats  are  grown  easily,  and  yield  considerably.  They  sell  at 
high  prices,  and  have  to  be  imported  in  large  qualities.  Ramie,  henequén,  several  varieties  of  the  cinchona  tree, 
spice  trees  of  different  descriptions,  the  tea  plant,  and  many  kinds  of  medicinal  and  industrial  plants  can  be  also 
cultivated  in  Guatemala  without  difficulty  and  to  great  advantage. 

CATTLE   RAISING. 

Cattle  raising  constitutes  in  Guatemala  a  great  source  of  wealth.  Lands  suitable  for  that  purpose  are  found 
everywhere,  and  the  work  of  the  man  who  engages  in  this  industry  may  be  said  to  be  reduced,  after  the  cattle  are 
brought  to  the  place,  merely  to  building  fences  and  keeping  them  in  good  order.  The  Guía  del  immigrante  en  la 
Republica  de  Guatemala,  speaking  on  this  subject,  says: 

This  industry  is  carried  on  with  success,  owing  to  the  great  consumption  of  meat  and  the  aid  given  by  the  Government.  There 
are  abundant  well- watered  lands  in  the  Republic  suitable  for  this  purpose,  only  requiring  fencing  to  make  them  a  very  profitable 
investment.     Cured  and  salted  meats  may  become  an  important  article  of  export. 
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Horse  breeding  can  also  be  made  a  very  profitable  industry.  The  importation  of  horses  and  mares  from  the 
United  State?  of  America,  and  occasionally  from  Spain,  England,  and  even  Arabia,  and  their  use  for  breeding 
purposes,  have  been  accompanied  with  good  results.  The  native  horse  is  small,  but  strong  and  almost 
indefatigable.  The  race  horses  and  all  others  obtained  through  the  crossing  with  foreign  breeds,  while 
possessing  the  qualities  of  the  latter,  retain  the  merits  of  the  native  race. 

MANUFACTURES. 

The  Handbook  of  Guatemala,  published  by  the  Bureau  of  the  American  Eepublics  in  1892,  says  the  prin- 
cipal industries  are  the  weaving  of  jerga  (a  coarse  woolen  stuff),  kerseymere,  and  la  manta  (cotton  cloth),  the 
manufacture  of  a  good  quality  of  hats,  shoes,  silk  and  cotton  scarfs,  furniture,  musical  instruments,  agricultural 
implements,  etc.  "  These  local  industries,"  it  is  added,  "  produce  scarcely  enough  to  supply  the  needs  and 
consumption  of  the  interior.  Therefore,  factories  of  every  kind  that  would  be  established  in  Guatemala  would 
meet  with  the  most  advantageous  results,  especially  those  for  stuffs  of  all  classes,  and  other  articles  of  first 
necessity.  The  Government  encourages  enterprises  of  such  character  and  offers  every  possible  facility  and  fran- 
chise. Among  the  industries  which  it  would  be  important  to  introduce  in  Guatemala  can  be  specially  mentioned 
the  following:  The  propagation  of  the  silk  worm  and  the  manufacture  of  silk  stuffs  in  general;  the  extraction  of 
resins,  the  distillation  of  medicinal  and  aromatic  plants,  etc.;  the  preparation  of  fruits,  and  the  manufacture  of 
oils  for  exportation;  the  working  of  gold,  silver,  lead,  mercury,  coal,  and  other  mines;  the  fabrication  of  jarcia 
(ropes,  cordage,  etc.),  matches,  paper,  window  glass,  earthenware,  porcelain,  etc.,  of  which  there  is  a  considerable 
consumption  in  the  country,  as  well  as  in  the  neighboring  States  of  Central  America,  where  these  industries  do 
not  exist." 

The  Statesman's  Year  Book  for  1897  mentions  among  the  industries  now  in  existence  in  Guatemala,  woolen 
and  cotton  mills,  manufactories  of  cement,  bricks,  earthenware,  furniture,  cigars,  etc.;  also  foundries,  sugar  mills, 
breweries,  and  distilleries. 

Under  a  law  passed  April  27, 1896,  says  the  Special  Bulletin,  of  February,  1897,  "The  Republic  of  Guatemala," 
page  119,  exemption  from  all  taxes,  whether  fiscal  or  municipal,  was  granted  for  ten  years,  to  be  counted  from  that 
date,  to  all  factories,  mills,  or  industrial  establishments  engaged  in  the  Republic  in  the  manufacture  of  cables, 
ropes,  or  fabrics  of  pita,  hemp,  henequén,  ílax,  ramie,  and  cotton,  and  the  machinery  to  be  used  for  that  purpose 
introduced  into  the  Republic  is  admitted  free. 

FOREIGN    COMMERCE. 

The  following  tables,  printed  in  Volume  I,  Commercial  Relations  of  the  United  States,  1895-96,  give  the  latest 
figures  of  the  import  and  export  trade  of  Guatemala: 

Imports  into  Guatemala  in  1895. 


United  State 


Oils $8,053.79 

Brandy,  cognac,  whisky,  etc 19,  936.  50 

Barbed  wire 8,  472.  69 

Cotton  thread  and  goods 69,  893.  19 

Anns 2,  310.  13 

Fancy  articles 656.  59 

Carpets  ami  mats 839.  79 

Fhotographic  apparatus 2, 106.  97 

Fertilizers 60.  78 

Sugar 8,677.39 

Sundry  articles 55,  045.  96 

Footwear 7,838.75 

C hmamon  and  spices 10,  854. 15 

Wagons  and  carts 8, 182. 59 

Carriages 8,384.37 

Barley 7,461.04 

White  wax L  68.  53 

Beer  and  ale 23,  976.  63 

Canned  goods  and  preserves 58,  873.  42 

Cocoa... 898.58 

Glassware,  crockery,  pottery 15,  430. 11 

(  'ement 1 ,  073. 16 

Lithographs 161.56 

Coal..... |  352.72 

Copper  wire 2,  967.  70 

Drugs  and  medicines 42,  858.  68 


Imported  from- 


$2,  656.  71 

6,  367. 13 

4,  228.  19 

177,  422.  91 

2,  894.  69 

3,  045. 17 
1,  394.  01 

29.45 
1,794.73 


38,  919.  36 

1,  104.  83 

2,  922.  01 
193.  63 

1,  935.  48 

380.  02 

6,  728.  30 

24,  570.  32 

23,618.11 

669.  47 

40,  250.  63 

656. 49 

360. 84 


4,811.63 
17,  907.  10 


England. 


$1,  000.  61 

3,  778.  21 
420. 59 

472,  966. 17 

1, 125. 34 

65.  44 

4,  478.  74 


Franc 


Spain. 


South 
America. 


21,  988.  20 

527. 36 

548. 29 

28.  43 


657.  35 
3,021.37 
3,  175.  31 

856. 26 
4,721.18 

143. 89 


1,861.20 
2,355.  16 
7,  908.  49 


49, 


432. 

205. 


31 


64, 
6, 


006. 
839. 
246. 
181. 

185. 
281. 


04 
41 
90 
93 
79 
86 


1?, 
3, 


500. 

630. 

33. 


,  035. 
85. 


1,116.90 

295.  99 

1,  028.  32 


751.37 


GG.  m 


220.  64 


Mexi< 


$707.49  $4.13  I 

6,  058.  52  i     11,  620.  18  $496. 


02 


1,410.41  ;     28,244.  16  i  166.67 

482.38  !....' 7.06 

i  ! 


696. 
1,282. 


7.45 


476. 90 

123.24 

3,885.42 
378. 78 
1.01  . 

85.78  ■.. 
381.44 
1,  142.  16  .. 

8,  328.  82 

1,518.69 

5,  982.  25 
347. 00 

9.80 

158. 83 

176.47 

2,  387.  88 

19,91 
302.11 

2.55  .. 
98.  04 

17,  353.  87 

500.  00 
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Imports  into  Guatemala  in  1895— Continued. 


Articles. 


Imported  from— 


United  States. 


Dynamite 

Sperm  wax 

Sperm  candles 

Mat  ches 

Live  stock  :  Horses,  and  mules 

Flour  

Ironware 

Iron  (bar,  sheet,  and  nails) 

Printed  matter  and  books 

Printed  matter  (unbound) 

Musical  instruments 

Scientific  instruments 

Jewelry 

Toys 

Woolen  goods  (men's  clothing,  etc.) 

Linen  thread,  hosiery,  etc 

Corrugated- iron  roofing 

Lumber  and  building  material 

Machinery 

Machinery,  free  of  duty 

Railway,     telegraph,    and     electric 

building  materials 

Notions,  hardware,  and  toys 

Furniture "" 

Lard 

Manufactures,  leather  and  skin . . 

Marble 

Articles  for  charitable  institutions 

and  schools 

Stationery 

Umbrellas  and  parasols 

Potatoes,  corn,  rice,  etc 

Petroleum,  crude  and  refined 

Pianos  

Perfumery 

Plants  and  seeds , 

Grain  sacks 

Salt .'./". 

Silk  thread  and  cloth 

Hats 

Tallow 


$053. 

4,  207. 

5,  738. 
9,210. 

225,061. 

67,  327. 

7,  212. 

312. 

21. 

1,  022. 
211. 
143. 
619. 

7,  742. 
434. 

4,  923. 
36,  137. 
27,  445. 

2,  300. 


Iron  roofing  and  piping  . 
Wheat 


Tea 

Tobacco,  manufactured 

Wines  and  liquors 

Glass,  in  panes 


Total 


110,  939.  72 
1,493.94 
8,  877.  67 
2,  673.  34 
9,561.44 
55.28 

213,  339.  08 

16,179.58 

89.  19 

23,034.25 

22,  905.  24 

465.69 

2,  463.  40 

362. 50 

1,  979.  23 

1,  265.  82 

31,  440.  29 

7,  976.  67 

7,  489.  92 

7,  352.  20 

21,  150.  58 

1,544.06 

199. 58 

28,  051.  40 

683. 17 


Article 


Oils 

Brandy,  cognac,  whisky,  etc 

Cotton  thread  and  goods 

Arms 

Fancy  articles 

Carpets  and  mats 

Sugar 

Sundry  articles 

Carriages 

Canned  goods  and  preserves 

Cocoa  

Glassware,  crockery,  pottery 

Cement 

Lithographs 

Coal 

Copper  wire 

Drugs  and  medicines 

Dynamite 

Sperm  candles 

Matches 


(îernuiny. 

England. 

Frailee. 

$218.  15 

730. 00 

1,237.88 

35.34* 

3,  062.  25 

358.  78 
520.  88 
62,21 
539.  74 
269.  33 

4,  990.  43 
2,  024.  30 

64,  487.  05 

5,  545.  15 
4,  XW.  90 

422.  63 

1,  226.  04 

4.  90 

99.  93 

2,  363.  81 

2,  78*.  06 
128. 06 

6,  307.  68 
176. 20 

8,  608.  84 
16,  880.  09 

2,  744.  22 

5.  2(7 
170. 67 

9,  858.  80 

"1,736.23" 

47,  270."  50 
9,971.  16 

Spain . 

$76.  29* 

95.  0L 

Í25.9Í* 

69."  73" 

80.  88 
73.  90 
01.84 

South 
America, 

""$¿83."  55" 
156. 86 

ÍÍ3.56* 

22.  90 
71.38 

Mexico. 

$5,  266.27" 

5,  (^H.  85 

19,  750. 20 

20*79* 

61,  808.  05 

13,  134.  94 

1,  343.  35 

37.31 

3,  572.  54 

156.  13 

2,220.11 

3,  259.  91 

67,  096.  59 

7,  732.  28 

22,  272.  04 

5,  384.  m 

14, 145. 55 

$1,  630.  39 

985. 52 

1,384.  12 

162.  78 

90.32 

21,024.07 

3,  120.41 

133. 24 

28.  43 

72.  00 

26.  75 

43.  71 

255.39 

61,  324. 18 

1       3,  093.  09 

;     17,  557.  98 

416.42 

21,  468.  37 

$1.08  " 

10.  42 

3Í. 7)5 

39.  03 

47*40'" 
i 

2,  238(*3Î* 
7.53 

41.67 

581.94 

1 





32,  404.  43 

9,  706.  96 

14,573.90 

23.  14 
14,  256.  75 

64.  22 

\     20,782.35 

1           247. 56 

665. 24 

"""3,"367.*98" 

4.  59 

20,481.48 
3,  842.  84 

83.  82 

4.Ô7 

497.02 

"Ü, 163.85' 

" *Í5,  870.92" 
3,  553.  99 

283.  22* 

""¿¿."¿i" 



295  59 

"475.55 

3,  272.  98 
1,361.  12 

33,  833. 83 

132.  98 
4,  094.  16 

3,  552.  57     i 

29,  470. 15 

1 

1,  567.  29 

1 

18.  38 
58.  84 

33,  098. 15 

4,  918.  02 

3, 190.  30 

6.  69 

69.  85 
12,541.62 

Í7,332.'Í5" 

1,511.67  | 

............ 

50.  34 
""î,*34Î.Ym" 

16,  494.  36 

9,  086.  77 
5.  29 

50.  68 

j 

i,  iîHH.  39 
304. 59 

2,  269.  17 
69.  22 

348.  00 

36.  Î3*j 
1 



868. 97 

106.  47 

1,981.62 

169. 50 

906. 75 

1,  799.  37 

13,  807.  91 
500.  65 

39,444.74 
106.  45 

30,440.31  I 

3.  m  j 

805,  445.  68 

750,  215.  51 

419,  918.  42 

55,215.16 

54,  263.  36 

49,824.99 

Imported  f  rom- 


Central 
America. 


$6,  443.  72 
2.21 


Italy. 


$289. 12 
381.20 
426.  59 


Belgium. 


99.  31 


58.82  ; 

8,978.92  i 

473.04  ;  977.28 


$134. 12 

575  67 

353.  59 

36.  46 


186.  03 

757.  29 

.74 


3,  807.  62 


348.19 
173. 34 


37.  44 


162.  67 

""7."  35" 


992.  04 

71.08 


Japan. 


$1,471.88 

2Õ2.  m 


$39.  80  j . 
58.40  i" 


$373.43 


159.42 


624. 90 


7.  6( 
169.61  ¡ 


302.  97 
32.  95 

183. 82 
43.  38 

175.61 


4.90 

"iói.'oi* 


31.86 


73.43 


$150.29 
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Articles. 


Ironware 

Iron  (bar,  sheet,  and  nails) 

Printed  matter  and  book  a 

Printed  matter  (unbound) 

Musical  instruments 

Jewelry 

Toys 

Woolen  goods  (men's  clothing,  etc.)  . 

Linen  thread,  hosiery,  etc 

Corrugated  iron  rooting 

Lumber  and  building  material 

Mach  i  n  ery 

Railway,    telegraph,     and     electric 

building  materials 

Notions,  hardware,  and  toys 

Furniture 

Manu  factures,  leather  and  skin 

Marble 

Articles  lor  charitable  institutions 

and  schools 

Stationery 

Umbrellas  and  parasols 

Potatoes,  corn,  rice,  etc 

Perfumery 

Grain  sacks 

►Salt 

Silk  thread  and  cloth 

Hats 

Wines  and  liquors 

Glass,  in  panes 


Imported  from- 


Central 
America. 


$30.  50 
"Í84 _7Í" 


$13. 34 


lielgium. 


$1,  390.  58 
394. 20 


Cidria. 


Switzerland. 


Japan. 


I 


105.  13 


.51 

6.  13 
356.  23 

572. 24 


$2.25 


109.  07 


24.81 


167.  09 
121.  99 


9.  19 
172.  0b 


2,  055.  04 
43.  14 


75.00  L 
136.38  j. 


$39.  22 


32K.  19 

1,  339.  97 

3.  55 

192.32 


1,403.08 
415.28 


332.  12 
TÍ74.48* 


10.72  ¡ 


5,  080.  74    i . 


2,  992.  70 
""415."  38" 


1,  738.  52 

356.  50 

70.  59 


29.  49 


3,424.83 
357.  m 
176. 47 


5.81 

787. 44 
6,  215.  77 


lotai 


24,999.56  i     24,294.78 


513.  88 
260. 14 


218.  29 
14,  25 


2.11 

ni.  oí; 


57.44  i       5,582.27 


508.  24 
5.  42 


10, 156.  70         5,  994.  92 


639.  94 


4,666.81 


$4.  50 


25.  00 


77.  69 
116.  52 

12.  13 


29,  70 


Ti.  44 


1,  119.  51 


Recapitulation  of  Imports. 


$12.  86 
5.  17 


4X5.  84 


654. 16 


Imported  from — 


United  States 

Germany 

England 

France 

Spain 

South  America 

Mexico 

Other  Central  American  States. 


Valu 


$1,  287,  767.  63 

805,  445.  6H 

750,215.51 

419,918.42 

55, 215. 16 

54,  263.  36 

49,  824.  99 

24,  999.  56 


Imported  from- 


Italy 

Belgium 

China 

Switzerland 

Japan 

Austria-Hungary 


Total 


Value. 


$24,294.78 

10,  156.  70 

5,  994. 92 

4,  666.  81 

1,119.51 

654. 16 

3,  464,  537. 19 


Exports  of  Coffee  from  Guatemala  during  the  Years  1894  and  1895. 


Exported  to — 


Germany 

United  States  ... 

England 

France 

South  America.. . 

Italy 

Austria 

Spain 

Central  America. 
Mexico 


Total 


Quantity. 


Pounds. 

40,  300,  510 

16,  092,  658 

10, 199,  272 

1,581,286 

303,  346 

50, 637 

8,  120 

300 


1805. 


107 


69, 136,  236 


Value 


$7, 254, 091. 80 

3,  004,  678.  44 

1,  835,  868.  90 

284,  631.  48 

54,  602.  48 

9,  114.  66 

1,  461.  60 

54.  00 


19.  26 


12,  444,  522.  48 


Quantity. 


Pounds. 

34,  164,  133 

12,  959,  989 

10,  781,  453 

1,  934,  105 

208,  365 

104,  763 

719,  358 

565,  249 

1,  304 


61,438,719 


Value. 


$5,  807,  902.  61 

2,  203,  198. 13 

1,832,847.01 

328,  797.  85 

35,  422.  05 

17,809.71 

122,  290.  8(5 

96,  092.  33 

221.68 


10,444,082.23 


-90 
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Exports  to  the  United  States. 
Declared  value  of  exports  from  the  several  consulates  and  agencies  in  Guatemala  to  the  United  Slates  during  the  if  ear  ended  June  SO,  1896. 


Articles. 

Sept,  UO. 

(Quarter 
Dvc.'M. 

Mulintî — 

Mar.  ¡il. 

Juno  30. 

$6.  00 

590,  347.  52 

2,  100.  00 

Total. 

CHAMPEUICO.a 

Beans 

$6.  00 

Coffee 

$31,802.28 

5,401.80 

30.  00 

$101,  518.  00 
3, 153.  60 

$735, 765. 24 
5,451.84 

1,465,553.01 

Hides 

Iron  tank 

Mineral  water 

10,  230.  24 
30.  00 

150.  00 

150.  00 

Personal  effects 

5.  00 
5,581.40 

5.  00 

Specie 

Wool,  silk,  and  cotton 

Total 

OCÓS. 

Coffee 

Hides 

5,  565.  00 
25.00 

43,  077. 08 

32,211.00 

1,222.70 

204.50 

2,  727.  27 

13,973  07 

25.  00 

1 10,  288.  00 

70,  780.  50 

1,  018.  94 

102.  50 

35.  01 

741,217.08 

221,  790.  72 
810.71 
193.  09 

601,  390.  79 

1,  495,  972.  95 

93, 158.  34 
805.  53 
101.23 

2.45 

94,  127.  55 

164,  474.  58 

6,  163.  76 
2, 118.  64 

88.78 

7,  400.  42 
._-„. 

Deerskins 

All  other 

Total 

SAN   JOSÉ    DE    GUATEMALA. 

Coffee 

33,  008.  29 

■ 

0,  020.  54 

7,  407. 13 

4,  050.  27 

974. 08 

20,  005.  00 

407.  61 

222,  794. 52 

101,367.97 

4,  002.  81 

1,  620.  08 

600.  35 

72,  002.  95 

422,  623.  31 

2,  618.  80 

5,  144.  69 

2,  178.  69 

168.  07 

277,  517.  89 

Rubber 

22,  718.  39 

Dry  oxhides 

10,  574.  28 

Deerskins 

1,891.28 

Treasure  (coined  silver  sales) 

Personal  effects 

27,  405.  42 

421. 10 

932.  73 

1,821.44 

Musical  instruments 

397.  04 

397.  04 

Various  (curios,  etc.) 

100. 52 

100.  52 

Returned  American  manufactures. .. 

103. 70 

103.  76 

342,  530.  02 

*  No  exports  declared  from  Guatemala  City  during  the  year. 

The  Special  Bulletin  of  the  Bureau  of  the  American  Republics,  u  The  Republic  of  Guatemala,"  February,  1897, 
says  of  the  growth  of  Guatemala's  foreign  trade: 

The  increase  of  commercial  business  in  the  country  is  very  notable.  At  the  present  time,  more  is  done  in  one  year  than  in  half  a 
score  twenty  years  ago.  The  total  imports  of  1851  were  estimated  at  $1,403,884.  Twenty  years  later,  in  1871,  they  were  to  the  amount 
of  $2,403,503.  Twenty  years  still  later,  in  1891,  they  went  up  to  $7,806,730.  In  1893,  the  value  of  the  imports  was  $6,383,834;  and  in 
1894,  $6,937,000.  The  total  exports  in  1890  amounted  to  $14,401,534;  in  1892,  to  $14,809,324;  in  1893,  to  $19,087,000,  and  in  1894,  to 
$20,324,000.  The  movement  of  vessels  in  the  ports  of  the  Republic  has  been  in  keeping  with  this  increase  In  1892,  157  steamers  and  14 
sailing  vessels  anchored  at  San  Jose";  151  steamers  and  12  sailing  vessels  at  Champerico;  55  steamers  and  7  sailing  vessels  at  Ocos;  and 
78  steamers  and  9  sailing  vessels  at  Livingston.  The  total  was  441  steamers  and  42  sailing  vessels.  The  figures  for  1893  were  168 
steamers  and  32  sailing  vessels.  Of  these  vessels,  378  carried  the  flag  of  the  United  States,  55  were  from  Germany,  47  from  England, 
and  20  from  Norway.  For  the  year  1894,  the  increase  was  considerable,  undoubtedly  owing  to  the  superior  advantages  that  Puerto 
Barrios  presents  with  its  excellent  position  and  splendid  wharf. 

Coffee  is  the  principal  article  of  export.  The  following  ligures  will  show  the  increase  of  the  Guatemalan  coffee  trade  from  1886  to 
1893: 

Value  exported  in  1886 $5,  827,  264.  74 

Value  exported  in  1887 8,137,478.53 

Value  exported  in  1889 12,  704,  948. 15 

Value  exported  in  1890 12,714,981.00 

Value  exported  in  1891 13, 112,  379. 50 

Value  exported  in  1892 13,705,983.84 

Value  exported  in  1893 - 18,  550,  518.  73 

No  official  statistics  subsequent  to  1893  are  at  hand,  but  there  is  no  doubt  that  the  increase  in  the  value  of  these  exports  goes  on 
steadily.  Hides  are  also  an  article  of  export  worthy  to  be  considered.  In  1893,  their  exportation  amounted  to  $133,541.94.  An  article 
of  export  of  scarcely  less  importance  is  sugar.  Guatemala  exported  this  article  to  the  amount  of  $41,065.10  in  1880.  Thirteen  years 
later — in  1893 — the  exports  went  up  to  $105,223.20.  India  rubber,  or  caoutchouc,  is  exported  in  comparatively  large  quantities.  The 
exports  amounted  to  $112,978  in  1886,  and  to  $126,935.20  in  1892.     The  facility  with  which  the  banana  plant  is  cultivated  on  the  Atlantic 
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toast  of  the  Republic,  i\w  comparatively  small  capital   necessary  for  this  business,  the  prompt  returns  of  the  same,  and  the  growing 
demand  for  this  fruit  in  the  United  States  have  combined  to  make  banana  growing  very  popular.     Tu  1KW,  110,222  bunches,  estimated 
at  $44,088.K0  were  shipped  from  Guatemala;  in  1892,  these  figures  were  increased  to  996,854  bunches,  estimated  at  .$389,741. 00.' 
The  following  table  gives  the  itemized  exports  for  1893: 


Quintals 

(100  pounds) 


Stuffed  animals 

Indigo 

Leather  

Bananas 


3.  10 
237. 72 


Silver  (in  bars). 
(Jacao 


( -offee '.'.'...  ./_...      598 

Shoes 


Cocoanuts 

Tortoise  shells. 

Deerskins 

India  rubber 

Statues 


26.  73 
86.  on 
403. 83 
1.83 


Lumber 

Silver  coin 

Hides  (ox  ) 

Live  plants 

Pineapples 

Peruvian  bark 

Sarsaparilla 

Sundry  merchandise 
M  us  cavado 


6.  53 

328.  88 

777. 96 

65.  00 

,  127.  64 


,538.71 
170.  15 


Wild  boar  skins. 
Iguana  skins  ... 
Tiger  skins 


10. 


124. 67 

19.00 

593.  88 

143.  70 

572.  32 

2.  65 

.26 

.  31 


T°tal 629,231.48^ 


$9.  50 

310.  00 

14, 738  04 

178,  113.25 

21,384.00 

S,  661.50 

18,550,518.73 

300. 00 

567.  01 

130.  36 

16,444.00 

38,  898.  00 

504.  13 

1,  203.  52 

1,149,901.64 

133,541.94 

395. 17 

15.  00 

3,  740. 10 

988.  00 

9,675.14 

8(52.  20 

105,  223.  20 

132.  50 

3.  12 

23.  25 

20,236,784.44 


The  Moniteur  Officiel  du  Commerce,  Paris,  May  0,  1897,  says  the  total  commerce  of  Guatemala  in  1895 
amounted  to  the  value  of  34,097,200  pesos  ($17,030,328,  taking  the  value  of  the  peso  on  January  1,  1896,  as 
49.1  cents).  Of  this  amount,  8,911,030  pesos  ($4,375,012)  were  imports.  "  The  exports,"  adds  the  Moniteur  Officiel, 
"consisted  chiefly  of  coffee,  bananas,  skins,  and  rubber.  Shoes  are  also  an  article  of  export.  Germany  imports 
from  Guatemala  moi'e  largely  than  does  any  other  country;  the  United  States,  England,  and  France  follow  in 
the  order  of  importance.  Of  the  imports  into  Guatemala,  the  united  States  has  about  37  per  cent,  Germany 
21  per  cent,  England  20.50  per  cent,  and  France  12  per  cent,  Although  the  United  States  has  the  largest  part  of 
the  import  trade,  Germany  would  equal  her  if  certain  alimentary  products  which  must  necessarily  remain  the 
monopoly  of  the  United  States  were  eliminated  from  the  total.  Another  advantage  which  the  United  States  has 
is  her  proximity,  which  lessens  the  cost  of  transport  and  so  shortens  the  voyage  that  orders  can  be  executed  in  a 
month  by  way  of  New  York  or  San  Francisco,  which  would  need  at  least  three  or  four  months  if  they  were  placed 
in  Europe.  It  is  an  important  question  for  us  to  discover  why  Germany  has  nearly  twice  as  much  commerce  with 
Guatemala  as  France.  In  Germany,  the  merchant  marine  and  the  exporters  aid  and  sustain  each  other.  All 
national  industries  are  encouraged  by  the  community.  Banks,  railroads,  individual  enterprises  of  all  sorts  are 
favored  by  commerce.  The  intervention  of  the  Government  is  asked  only  in  case  of  international  legislative 
difficulties.  The  Germans  study  the  tastes,  the  habits,  the  needs  of  their  clients.  Alluring  credits  are  offered, 
payments  are  made  easy,  delivery  of  goods  is  prompt  and  exact,  and  exchanges  are  accepted  that  are  refused  in 
France.  Why  should  not  Havre  imitate  Hamburg  in  buying  Guatemalan  coffee?  There  is  the  same  opening  for 
French  trade  as  for  German,  nor  should  petty  jealousies  and  rivalries  be  allowed  to  interfere.  That  united  and 
vigorous  effort  will  result  in  success,  the  example  of  Germany  has  demonstrated.77 
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TRADE    WITH    THE   UNITED    STATES. 


The  following  figures,  published  by  the  Bureau  of  Statistics  of  the 
the  imports  into  the  United  States  from  Guatemala  and  the  exports  of 
fiscal  years  (ended  June  30)  1892-1896,  inclusive: 


United  States  Treasury  Department,  give 
the  United  States  to  that  country  for  tli<> 


I M  TOUTS    FROM    GUATEMALA. 


Articles. 

1892. 
17,052,11s 

1893. 
14,931,839 

Quantities. 
1894. 

13,829,301 

1892. 

Dollars. 

2,  923,  271 

159,806 

2,  148 

37, 481 

50, 927 

9,  205 

3,  182,838 

1895. 

1896. 

1893. 

FREE  OF  DUTY. 

Coffee lbs.. 

Fruits,  including  nuts  : 

16,  230,  232 

12,  252,  737 

Dollars. 

2,  325,  997 

101,602 
492 

All  ot her 

Hides  and  skins  other  than  fur  skins,  lbs. . 

India  rubber,  crude Iba. . 

All  other  free  articles 

(a) 
115.592 

115,294 

<■) 

89, 826 

317,  566 

84, 115 

357, 991 
95,  215 

64,  483 
47,  721 
14  283 

Total  free  of  dut  v 



2  554  578 

9,  900 

577,  050 

DUTIABLE. 
Sugar lbs . . 

All  other  dutiable  articles 



132 

Total  dutiable 

" 



— 

132 

Values. 


1894. 


1895. 


Total  imports  of  merchandise. 


Imports  of: 
Gold  .... 
Silver  ... 


6,558  44,236 

151,287  ;  67,943 


Dollars. 
2,011,188 

Dollars. 
2,  492,  754 

•  Dollars. 
1,910,528 

109,  697 
312 

125,  083 

88, 268 
50 

38,  265 
35,  649 
30,  099 

31,  105 
27,  649 
15,  351 

2,691,942 

36,571 
26,710 
17,348 

2,225,210 

2,  079,  075 

316 

6,618 
824 

60 

552 

376 

7,  442 

552 

2,  225,  586 

2,  699,  384 

2,  080,  027 

38, 246 

288, 692 

26,  719 
2,  764 

2,416 
74, 875 

Exports  to  Guatemala. 


DOMESTIC  MERCHANDISE. 
Animals 

25,  647 
12,  048 

91,296 

37,  173 

446,  817 

21,  793 

40,  762 
59, 149 

65,  597 

22,  0(56 
37, 373 

20,  877 

90,814 
175,  430 
27,  075 
29,  569 
29,  279 

125,  727 

17,  593 

11,825 
154,  860 
266,  807 

8,  223 
12, 112 

17,411 
21,731 
328,  059 
21, 373 

25,  360 
67,  446 

54, 517 

25,  299 

9,  720 

20,  206 

90,  492 
227,  594 
22,  229 

33,  670 

34,  641 

121,866 

14, 770 

11,902 

191,423 

353,  098 

41,  109 

18, 469 

69,  093 

13,  668 
301,  027 

16,  965 

47, 376 
50,  705 

38,  380 
25,  836 
24, 307 

11,856 

102,560 
186, 143 

14,  993 
21,  300 
36,  019 

90,  656 

19, 035 

13,  078 

118,415 

349, 519 

67,  434 

12,203 

64,  834 
40,691 

347,  045 
33,  530 

108, 722 

55,  898 

74,  189 

65,  131 

56,  459 

31,854 

186,  371 
467,  501 
24,915 
41,  719 
44,  432 

169,621 

20, 426 
16,672 

248, 129 
418,  256 

114,679 

Books,  maps,  engravings,  etc ! 

51,711 

Breadstuff's: 

Corn bush . . 

Wheat bush.. 

Wheat  flour bbls.. 

All  other 

109,294 
36,  907 
86, 700 

24,  729 

24,  873 
79,  583 

106,  419 
19,  867 

87, 597 

90,  220 
66, 609 
110,613 

14.452 

28.  630 
87,830 

8,  355 
20. 357 
299,  16» 
40,  359 

Carriages,  railroad  ears,  horse  cars,  and 
parts  of 

171,721 

Chemicals,  drugs,  dyes,  etc 

¡ 

71,124 

Cotton,  manufactures  of: 

1,067,590 

852,  018 

699,  692 

1,411,435 

2,  052,  551 

130,  660 

78,  715 

All  other 

Gunpowder  and  other  explosives ! 

| 

34, 965 

Instruments  and  apparatus  for  scientific  j 

34. 808 

Iron  and  steel,  and  manufactures  of:           j 

218, 704 

A 11  other 

i 

500,  549 

Leather,  and  manufactures  of 

Malt  liquors,  in  bottles doz.. 

Oils  :  M ineral,  refined galls . . 

Provisions,  comprising  meat  and  dairy 

24,"  340  " 

203,  625 

28,"  553" 

243,  756 

"*"  20," i 62" 
258, 108 

50,062 
373,  891 

48*757" 

394,  894 

37, 768 
45, 119 
61 ,  544 

208,  851 

Wines  : 

In  bottles doz . . 

Not  in  bottles galls. . 

4,431 
17,734 

3,636 
20,  406 

4,740 
22, 164 

5,  747 
31,  674 

6,  668 
61,150 

25,  601 

30,  169 

375,  815 

All  other  articles 

531,580 



Total  domestic  merchandise 

1 

1,  809,  577 
41,  775 

1,713,142 

50,  720 

1,  610,  509 
54,  075 

2,  596,  032 
69,  376 

3,  092,  323 

Total  foreign  merchandise 



65,  736 

Total  exports  of  merchandise 

1,  851,  352 

1,763,862 

1,  664,  584 

2,  665,  408 

3,  158,  059 

Exports  of  : 

Gold 

1 

i 

10, 180 
49,  425 

1,100 
6,860 

221,080 
273, 614 

18,  100 
389, 860 

18, 100 
696, 175 

1 



1 

1  Not  stated. 


TRANSPORTATION  FACILITIES. 

The  Special  Bulletin  of  the  Bureau  of  the  American  Republics,  The  Republic  of  Guatemala,  February,  18D7, 
gives  a  description  of  the  transportation  facilities  of  that  country,  from  which  the  following  is  compiled: 

Guatemala  can  be  reached  from  the  United  States  by  ñve  different  ways: 

1.  From  New  York  to  ¡San  Jose,  via  Panama. — The  steamers  of  the  Panamá  Railroad  Steamship  Line  leave 
New  York,  pier  57,  North  River,  on  the  10th,  20th,  and  30th  of  each  month,  reach  Colón  seven  days  afterwards, 
and  by  means  of  the  Isthmus  Railroad,  connect  in  Panamá  with  the  steamers  of  the  Pacific  Mail  Steamship 
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Company,  which  reach  San  Josó  on  the  28th,  4th,  and  15th  of  each  month.  The  trip  takes  from  fifteen  to  eighteen 
d^t  r^ïeJlïve  J*  first-class  passengers  is  $120.  Schedules,  showing  rates  of  freight,  can  be  obtained  at  pier 
57,  North  Hiver,  New  York  City. 

2.  From  San  Francisco,  Cat,  to  San  José.—  The  steamers  of  the  Pacific  Mail  Steamship  Company  leave 
San  Francisco  on  the  8th,  18th,  and  28th  of  each  month,  and  reach  San  José  on  the  24th,  5th,  and  15th  follow^ 
The  trip  lasts  from  fourteen  to  seventeen  days.  The  fare  for  first-class  passengers  is  $75;  second  class  $35  50 
Schedules,  showing  the  rates  of  freight,  can  be  obtained  at  the  office  of  the  company  in  San  Francisco        ' 

3.  From  New  York  to  Puerto  Barrios,  on  the  Atlantic  Coast— The  steamers  of  the  Atlas  Line  Steamship 
Company  leave  New  York  every  alternate  Tuesday  and  touch  at  certain  points  in  Haiti  before  reaching  Puerto 
Barrios;  but  the  passengers  may,  if  they  wish,  hasten  their  trip  by  taking,  at  New  York,  the  steamer  which  -oes 
directly  to  Kingston,  Jamaica,  on  the  next  Saturday,  and  then  taking  there  the  steamer  to  Puerto  iiarrios  *By 
doing  this,  the  tri  p  is  shortened,  and  will  take  eleven  days.  The  fare  for  first-class  passengers  is  $70.  Information 
about  the  rates  of  freight  can  be  obtained  at  the  company's  office,  24  State  street,  New  York  City. 

4.  From  New  York  to  Puerto  Barrios,  on  the  Atlantic  Coast— The  steamers  of  the  New  York  and  Central 
American  Steamship  Line  leave  New  York  for  Puerto  Barrios  twice  a  month  touching  at  Kingston  Jamaica 
before  reaching  Puerto  Barrios.  The  trip  takes  about  ten  days.  The  fare  for  first-class  passengers  is  $70.' 
Information  about  freight  can  be  obtained  at  the  office  of  the  company,  <)  Stone  street,  New  York  City. 

5.  From  New  Orleans  to  Puerto  Barrios.— The  steamers  of  the  New  Orleans,  Belize  Boyal  Mail  and  Central 
American  Steamship  Company,  Limited,  leave  New  Orleans  every  Thursday  and  reach  Puerto  Barrios  on  the 
following  Tuesday.  The  trip  takes  five  days.  The  fare  for  first-class  passengers  is  $30 ;  steerage,  $18. 
information  about  freight  can  be  obtained  at  the  office  of  the  company  at  New  Orleans 

Guatemala  City,  the  capital  of  the  Eepublic,  can  be  reached  on  the  side  of  the  Pacific,  from  the  port  of  San 
José,  by  means  of  the  Central  Railroad.  The  distance  is  74.5  miles.  The  first-class  fare  is  $G  in  Guatemalan 
currency;  second  class,  $3.  Guatemala  City  can  be  reached  also  on  the  side  of  the  Atlantic,  from  Puerto  Barrios, 
by  means  of  the  Northern  Railroad,  as  far  as  Rancho  de  San  Agustín,  a  distance  of  129  miles,  and  from  there,  a 
distance  of  about  (50  miles,  on  horseback.    The  approximate  cost  of  the  trip  this  way  is  $20  in  gold. 

Guatemala  can  be  reached  from  Europe  directly,  either  on  the  Atlantic  side,  or  on  the  Pacific, by  way  of  Cape 
Horn. 

On  the  side  of  the  Atlantic,  there  are  the  steamers  of  the  Royal  Mail  Steamship  Company,  of  Southampton; 
Compagnie  Générale  Transatlantique,  of  St.  Nazaire,  France;  the  Hamburg- American  Steamship  Company;  the 
Compafiia  Transatlántica,  of  Barcelona;  the  Compañía  de  las  Antillas  y  del  Pacífico;  the  Harrison  Line,  of 
Liverpool;  and  the  Veloce,  of  Genoa.  The  trip  this  way  is  made  via  Colón,  where  the  passengers  may  either  cross 
the  Isthmus  and  go  from  Panamá  to  San  José  by  the  steamers  of  the  Pacific  lines  or  be  transferred  to  Puerto 
Barrios  by  the  steamers  of  the  Atlantic  lines.  The  steamers  of  the  Royal  Mail  arrive  at  Colón  every  other 
Monday;  those  of  the  Transatlantique  reach  there  from  Marseilles  on  the  9th,  from  Havre  and  Bordeaux  on  the  19th 
and  from  St  Nazaire  on  the  29th  of  every  month.  The  steamers  of  the  Hamburg-American  Company,  from 
Hamburg,  Havre,  etc.,  arrive  on  the  4th,  12th,  and  23d  of  each  month;  those  of  the  Spanish  Transatlantic,  from 
Santander,  on  the  19th;  those  of  the  Compañía  de  las  Antillas  y  del  Pacífico  and  of  the  Harrison  Line  of 
Liverpool,  every  fourteen  days. 

On  the  side  of  the  Pacific,  there  are  directly  from  Europe  the  two  lines  called  Kosmos  and  Kirsten.  Their 
steamers  take  fifty  days  to  make  the  trip  from  Hamburg  to  San  José,  via  Cape  Horn.  The  fares  on  the  Kirsten 
Line,  whose  agents  in  the  Republic  are  Messrs.  Frederick  Keller  &  Co.,  are: 

First  class.— From  San  José  to  Panamá,  $90  silver;  from  San  José  to  Callao,  £25  ;  from  San  José  to  Valparaiso,  £30;  from  San  José 
te  Montevideo,  £50;  from  San  José  to  Hamburg  and  London,  £75. 

Second  class  and  steerage.— Second  class  and  steerage  passengers  are  not  admitted  on  all  the  steamers,  and  when  admitted  the  fare 
is  arranged  between  them  and  the  captain. 

The  fares  on  the  Kosmos  Line,  from  any  port  of  Central  America  to  Europe  or  South  America,  are: 

From  a  port  of  Central  America  to  either  London  or  Hamburg,  first  class,  £75;  second  class,  £45;  to  Valparaiso,  first  class,  £30; 
secoud  class,  £20;  to  Callao,  first  class,  £25;  second  class,  £15;  to  Montevideo,  first  class,  £50;  second  class,  £35.  Children  under 
10  years  of  age,  with  their  families,  two  of  them  sleeping  in  the  same  bod,  pay  half  fare.  Infants  free.  Servants  permitted  in  the 
cabins  pay  two-thirds  fare.  Dogs  from  Central  America  to  Valparaiso  or  Montevideo,  £5;  to  Europe,  £10.  Fares  do  not  include  wines 
or  liquors. 

Each  first-class  or  second-class  passenger  is  allowed  20  cubic  feet  of  baggage  free.  Children's  baggage  shall  be  allowed  in 
proportion.  Baggage  in  excess  of  this  shall  be  charged  2s.  (id.  per  English  cubic  foot  for  Europe,  and  Is.  (id.  per  Fnglish  cubic  foot  for 
Valparaiso  and  Montevideo.  Tickets  are  strictly  personal,  are  to  be  paid  in  advance,  and  are  valid  only  on  the  steamer  for  which 
they  were  issued.  Persons  suffering  from  certain  diseases,  insane  persons,  and  others  whose  presence  on  board  would  be  a  source  of 
disturbance,  shall  not  be  admitted.  Dogs  are  admitted  only  when  their  owners  are  on  board  and  agree  to  care  for  them.  The  animals 
must  go  in  their  own  cages.     The  agents  for  the  Kosmos  Company  at  Guatemala  are  Messrs.  Furrer,  Hastedt  &  Co. 
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WHARVES   AND   AGENCY   COMPANIES. 

The  Wharf  Company,  at  San  José,  collects  from  each  passenger,  on  landing,  with  100  pounds  of  baggage,  the 
sum  of  $1,  and  50  cents  for  each  additional  hundredweight.  On  exportation  of  cacao,  india  rubber,  Peruvian 
bark,  vanilla,  sarsaparilla,  deer,  goat,  or  sheep  skins,  32  cents  per  hundredweight;  coffee,  25  cents;  native 
brandies,  10  cents;  sugar,  refined  or  unrefined,  4  cents;  timber  of  all  kinds,  per  1,000  feet,  $3. 

The  Agency  Company,  Limited,  of  San  José  de  Guatemala,  collects  $1  from  each  person  landing,  allows  100 
pounds  baggage,  and  charges  1  cent  a  pound  for  excess.  On  exportation,  the  charges  per  100  pounds  are:  On  sugar, 
12J  cents;  on  native  brandies,  20  cents;  on  coffee,  30  cents;  on  cacao,  30  cents;  on  india  rubber,  50  cents;  on  hides, 
50  cents;  on  woolen  goods,  15  cents.  Beginning  with  the  1st  of  January,  1895,  a  reduction  of  30  per  cent  is  made 
in  this  tariff. 

The  Wharf  Company,  of  Champerico,  lands  passengers  free  of  charge  and  collects  25  cents  for  each  hundred 
weight  of  merchandise  or  fraction  thereof.     On  exportation,  the  charges  per  100  pounds  are:  On  clean  coffee  and 
cacao,  32  cents;  on  indigo  grain,  india  rubber,  and  woolen  goods,  50  cents;  on  coffee  in  hull,  27  cents;  on  rice, 
sugar,  cereals,  provisions,  and  baser  metals,  12  cents. 

The  Agency  Company,  of  Champerico,  Limited.  Passengers  with  100  pounds  baggage,  $L;  excess  1  cent  per 
pound.  On  exportation,  the  charges  per  hundredweight  are:  On  clean  coffee,  30  cents;  on  coffee  in  hull,  15  cents; 
on  deerskins,  50  cents;  on  india  rubber,  50  cents;  on  hides,  at  12i  cents  each. 

Ocos  and  other  ports  have  several  analogous  companies,  and  lately,  an  agency  company  has  been  established 
at  Puerto  Barrios. 

RAILROADS. 

There  are  two  railroads  in  operation  in  Guatemala:  One  called  the  Southern  (Ferrocarril  del  Snd),  and 
the  other  the  Western  (Ferrocarril  Occidental).  A  third  railroad,  called  the  Northern,  is  now  in  process  of 
construction.  The  Southern  Railroad,  also  called  the  Central,  connects  the  capital  with  the  port  of  San  Jose,  and 
is  75  miles  long.  The  regular  train  leaves  San  José  at  9.30  a.  m.,  reaches  Escuintla  at  11.50,  remains  there  thirty 
minutes,  and  arrives  in  Guatemala  at  4.40  p.  m.  This  line  is  one  of  the  best  in  Spanish  America,  on  account  of 
its  excellent  construction,  the  good  quality  of  its  rolling  stock,  its  first-class  service,  and  the  good  accommodations 
of  its  different  stations,  especially  those  of  San  José,  Escuintla,  and  Guatemala.  This  line  is  the  principal  means 
of  transportation  in  the  entire  southern,  central  and  western  sections  of  the  Republic.  It  belongs  to  an  American 
company.  The  Western  Railroad  (Ferrocarril  Occidental)  is  41  miles  long,  and  connects  the  port  of  Champerico 
with  San  Felipe.  This  road  transports  the  greater  part  of  the  coffee  of  this  very  rich  region,  and  all  foreign 
merchandise  introduced  in  the  western  departments.  It  is  owned  by  native  capitalists,  and  is  projected  to 
Quezal  ten  an  go. 

A  branch  of  the  Southern  Railroad,  from  Escuintla  to  Fatulul,  is  nearly  finished.  It  will  permit  rapid 
communication  between  the  Pacific  and  one  of  the  most  important  agricultural  zones  of  the  department  of  Solóla. 

A  line  is  also  in  operation  from  the  port  of  Iztapa  to  Naranjo  station  on  the  Central  Railroad. 

The  Northern  Railroad,  not  yet  finished,  starts  from  Puerto  Barrios  and  will  end  at  Guatemala  City.  A 
section  of  this  road,  129  miles  long,  from  Puerto  Barrios  to  Rancho  de  San  Agustín,  has  been  opened  to  the 
public  service.  The  work  is  also  going  on  from  the  other  end,  at  the  capital.  This  road,  when  connected  with  the 
Southern,  will  form  an  interoceanic  line.  It  is  being  built  by  contract  at  the  expense  of  the  Government.  When 
completed,  Guatemala  City  will  be  but  twelve  days  from  Europe  and  only  four  days  from  the  United  States. 

A  concession  for  the  construction  of  a  railroad  in  the  department  of  San  Marcos,  between  Ocos  and  Santa 
Catarina,  and  another  for  a  line  of  either  steam  or  electric  cars  from  Tucura  to  Panzos,  both  intended  to  facilitate 
commerce  and  agriculture,  have  been  granted  by  the  Government.  The  last-mentioned  line  will  open  communi- 
cation between  Coban,  a  commercial  and  agricultural  center  of  the  north,  and  the  port  of  Livingston,  which  is 
connected  with  Panzós  by  a  line  of  river  steamers  on  the  Polochic,  the  lake  of  Izabal  and  the  Dulce  River. 

The  project  for  running  an  electric  line  from  Pal  in  (on  the  Southern  Railroad)  to  Chimaltenango,  an  exceed 
ingly  productive  center,  with  a  branch  to  Antigua,  is  under  consideration. 

The  preliminary  surveys  for  the  great  Intercontinental  Railway,  which  will  connect  from  one  end  to  the  other 
the  three  Americas,  have  been  completed  in  Guatemala. 

WAGON  ROADS  AND  STAGE  LINES. 

The  principal  cities  of  each  department  are  connected  with  each  other,  the  capital,  and  the  ports,  by  means 
of  wagon  roads  and  stage  lines.     The  most  important  of  these  roads  are  the  following: 

Prom  Guatemala  to  Quezaltenango;  from  Quezaltenango  to  San  Marcos;  from  Quezaltenango  to  Retalhuleu; 
from  El  Rodeo  to  Ocos;  from  EI  Rodeo  to  Caballo  .Blanco;  from  Retalhuleu  to  Mazatenango;  from  Escuintla  to 
Santa  Lucia;  from  Guatemala  to  San  Antonio;  from  Guatemala  to  La  Antigua;  from  La  Antigua  to  Escuintla; 
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from  Guatemala  to  Mataquescuintla;  from  Coban  to  Panzós;  from  Chiquimula  to  Zacapa;  from  Zacapa  to  Gualatr 
from  Guatemala  to  Jalapa;  from  Guatemala  to  San  José  de  Guatemala.  ' 

Some  others  are  now  in  process  of  construction.  For  the  construction  and  keeping  in  good  repair  of  these 
roads,  each  male  inhabitant  of  the  country  (if  foreign,  after  one  year's  residence)  must  contribute  $2,  or  four  days- 
work  annually.  There  are  stage  lines  between  the  capital  and  Quezaltenango  and  Antigua;  but  takin-  the  train 
to  Palm  (Southern  Railroad),  the  traveler  from  the  capital  would  have  a  much  shorter  stage  ride  from  that  station 
to  Antigua,  as  a  road  is  about  completed  between  those  two  places. 

POSTAL,  TELEGRAPH,  AKI)  TELEPHONE  SERVICE.* 

POSTAL    SERVICE. 

Guatemala  joined  the  Universal  Postal  Union  August  1,1881.  The  postal  service  is  active  and  meets  all 
exigencies.  There  am  in  the  Republic  22S  post  offices.  The  expenses  of  this  department  in  the  year  ÏM5  were 
822o.328.27.  The  rapid  growth  of  the  service  can  be  shown  by  comparing  the  figures  representing  the  total 
movement  of  postal  matter  in  1871  with  the  present  movement.  The  figures  of  1871  were  10"  080  while  the 
figures  of  1893  were  9,106,712.  '       7  '    ' 

The  tariff  for  international  postal  service  between  Guatemala  and  any  other  country  belonging  to  the  Universal 
Postal  Union  is  as  follows: 

Ordinary  letters  of  15  grains  or  fraction,  10  cents;  business  or  printed  papers,  every  50  grams  or  fraction,  2 
cents;  samples,  from  1  to  250  grams,  10  cents;  samples  exceeding  this  weight  pay  letter  postage.  Eegistered 
letters  have  a  fixed  rate  of  15  cents  over  and  above  the  ordinary  postage. 

The  rates  of  domestic  postage  are — 

Letters,  5  cents  for  each  15  grams  or  fraction;  printed  matter,  1  cent  for  every  50  grams  or  fraction  ;  packages, 
12|  cents  for  every  250  grams  or  fraction;  samples,  if  not  weighing  over  250  grams,  10  cents;  if  exceeding  this 
limit,  the  same  as  packages. 

Packages  to  other  Central  American  Republics  pay  25  cents  for  every  250  grams  or  fraction. 

Newspapers  in  Guatemala,  and  from  Guatemala  to  other  Central  American  countries,  are  free  from  postage. 

Postage  on  letters  or  printed  matter,  to  be  delivered  in  the  same  city  or  town,  is  at  the  rate  of  1  cent  per 
each  100  grams. 

TELEGRAPHS. 

The  first  telegraph  line,  between  the  capital  and  San  Jose,  was  opened  on  the  15th  of  March,  1873.  On  the 
31st  of  December,  1895,  the  length  of  the  telegraphic  lines  in  operation  was  2,847  miles.  The  service  consists  of 
144  offices  and  525  employees.  The  number  of  telegrams  transmitted  in  1895  was  722,807.  The  expenses  of  this 
service  during  the  same  year  amounted  to  $307,680.80.  The  telegraphic  rates  are- 
Messages  to  any  part  of  Guatemala,  or  to  any  Central  American  Republic,  25  cents  for  the  first  five  words,  and 
12£  cents  for  each  additional  five  words. 

SUBMARINE    CABLE. 

No  direct  communication  by  cable  between  Guatemala  and  the  rest  of  the  world  existed  before  1893.  Cable 
messages  had  to  be  sent  to  La  Libertad  (Republic  of  Salvador)  to  be  transmitted  from  there  to  their  respective 
destinations.  But  on  the  19th  day  of  July,  189:5,  a  cable  having  been  laid  by  the  Government  at  considerable 
expense  between  the  port  of  San  Jose  and  the  regular  cable  station,  direct  communication  was  established.  The 
rates  charged  by  the  Central  and  South  American  Telegraph  Company,  all  payable  in  gold,  are  — 

From  San  José  de  Guatemala,  by  way  of  Galveston,  to  the  united  States,  50  cents  per  word;  to  Great  Britain, 
France,  and  Germany,  75  cents;  to  Austria-Hungary,  84  cents;  to  Switzerland  and  Belgium,  80  cents;  to  China, 
$2.40;  to  Denmark,  85  cents;  to  Egypt,  $1.1  (>;  to  Gibraltar,  93  cents;  to  Holland  and  Italy,  82  cents;  to  Japan, 
$3.30;  to  Norway,  $~)  cents;  to  .Russia  (in  Europe),  93  cents;  to  Eussia  (in  Asia),  $1.38;  to  Spain,  90  cents;  to 
Turkey  (in  Europe),  93  cents;  to  Turkey  (in  Asia),  $1.04. 

The  rates  for  messages  to  the  West  Indies,  Mexico,  and  South  and  Central  America,  payable  in  silver,  are: 

To  the  Argentine  Republic,  $1.50  per  word;  to  Bolivia,  $1.85;  to  Brazil,  $1.50;  to  Chile,  $1.70;  to  Ecuador,  $1  ; 
to  Uruguay,  $1.05;  to  Paraguay,  $1.65;  to  Peru,  $1.85;  to  Colombia,  from  40  to  80  cents;  to  Costa  Rica,  25  cents; 
to  Honduras  and  Nicaragua,  20  cents;  to  Salvador,  from  15  to  20  cents;  and  to  Mexico,  30  cents. 

TEI/RPIIONFS. 

in  the  capital  and  in  Quexaltenango,  telephone  service,  both  inside  the  same  cities  and  bct/ween  them  and  the 
neighboring  towns  and  plantations,  has  been  established  by  private  companies,  to  which  the  Government  has 
planted  many  privileges.  The  rent  for  each  machine  is  $5  per  month,  but  six  months7  rent  must  be  paid  in  advance 
at  the  time  of  putting  it  in. 
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TAIÎIFF  AND  CUSTOMS  REGULATIONS." 

Under  the  law  of  December  10,  1895,  all  taxation  in  Guatemala  consists  of  the  following-. 

Customs,  under  tbe  head  of  duties  on  imports,  duties  on  exports,  reshipping  dues,  port  dues,  and  storage  dues. 

Monopolies,  under  the  head  of  licenses  for  the  sale  of  aguardiente  hy  wholesale,  licenses  for  the  sale  of  liquor  by  retail,  licenses  for 
the  manufacture  and  sale  of  chicha,  licenses  for  the  sale  of  cigars  hy  wholesale,  licenses  for  the  salo  of  cigars  hy  retail,  licenses 
for  deposit  and  storage  of  cigars,  licenses  for  the  sale  of  gunpowder,  licenses  for  the  sale  of  saltpeter,  licenses  for  the  Hale  of 
cartridges. 

Ordinary  taxes,  under  the  head  of  stamped  paper,  Government  stamps,  stamps  on  commercial  hooks  and  documents,  tax  on  real 
estate,  military  contribution,  contribution  for  building  and  repairing  roads,  tax  on  inheritances  and  gifts  or  donations,  tax  on  transfers 
of  real  estate  by  purchase  or  exchange,  tax  on  slaughterhouses,  and  tax  on  salt. 

In  addition  to  the  above  sources  of  revenue,  there  are  the  following: 

Government  fees  to  be  paid  in  sales  of  public  lands,  interest  saved  by  redeeming  censos  (a  kind  of  mortgage  similar  to  the  ground 
rente  of  the  United  States  of  America),  pension  fund,  fees  for  the  concession  of  patents  of  invention,  exemption  from  rendering  personal 
service,  hues,  and  "extraordinary  revenue/' 

The  tariff  of  Guatemala,  in  force  since  January  1,  1894,  amended  and  supplemented  on  December  2«'i,  1.805, 
contains  3,000  items,  distributed  under  lifteen  headings,  as  follows: 

I.  Forbidden  articles. — This  section  embraces  fourteen  items,  namely:  Apparatus  for  coining  money;  firearms,  breech  loading  or 
repeating,  of  calibers  .58,  .50,  .44,  and  .48;  balls  and  bullets  (iron  or  lead),  bombs,  grenades,  and  all  other  projectiles  of  war,  cannons 
and  pieces  of  artillery;  carbines,  rules,  or  muskets  of  the  class  used  by  the  national  army;  cartridges  for  rifles,  fowling  pieces,  and 
revolvers  of  all  kinds  and  calibers;  gunpowder  of  all  classes;  counterfeited  money;  nitrate  of  potash  or  saltpeter,  in  quantities 
exceeding  10  kilograms;  nitroglycerin  and  dynamite;  prints,  engravings,  books,  or  objects,  obscene  and  contrary  to  morals  and  good 
customs;    rilles,  Evans,  Winchester,  or  Remington;  tobacco  leaf;   whistles  of  the  kind  used  by  the  police. 

II.  Free  list  embracing  127  items,  as  follows: 

Advertisements,  printed,  lithographed,  or  engraved  on  paper  or  pasteboard,  without  frame,  provided  that  they  are  not  intended 
for  any  other  particular  use. 

Alphabets,  wooden,  of  all  classes,  for  schools. 

Anchors  and  hauling  lines. 

Animals,  live. 

Animals,  stuffed,  prepared  for  cabinets  of  natural  history 

Apparatus  for  the  fabrication  of  gas  lighting. 

Apparatus,  electrical,  except  the  chemical  substances  used  in  the  same,  which  aie  dutiable. 

Apparatus  and  engines  to  put  out  lires  (tire  engines  and  appurtenances). 

Areometers. 

Argil,  sand,  or  fine  sand  in  natural  state. 

Articles  imported  by  the  Government,  or  the  municipalities,  for  public  service,  or  the  service  of  charitable  institutions. 

Articles  imported  by  the  President  of  the  Republic  for  his  own  use. 

Articles  imported  by  foreign  ministers  residing  in  the  Republic,  when  for  their  own  use  or  the  use  of  their  families,  in  quantities 
proportionate  to  the  ordinary  use,  provided  that  the  privilege  is  reciprocal  and  that  the  rules  made  on  the  subject  are  duly  complied 
with.     Secretaries  of  legations,  consuls,  and  vice-counsels  do  not  enjoy  this  privilege. 

Asbestos,  in  fiber,  or  plate,  in  natural  state. 

Bags,  empty,  ordinary,  of  jute,  pita,  henequén,  or  manila  hemp,  for  exporting  products  of  the  country. 

Baggage  of  passengers,  the  term  being  understood  to  mean  articles  of  clothing  and  apparel  for  the  individual  use  of  the  passenger, 
and  such  instruments,  already  used,  as  are  indispensable  for  his  art  and  trade,  said  articles  and  instruments  in  proportionate  quantity; 
and  manufactured  tobacco  in  quantity  not  exceeding  half  a  kilogram  per  person. 

Bank  notes. 

Barometers. 

Batteries  (galvanic)  and  their  pieces  (salts  and  acids  excluded),  of  all  systems  or  authors. 

Beans. 

Boats,  tackle,  sails,  chains,  oars,  and  other  equipments  for  vessels,  for  use  in  the  ports,  canals,  rivers,  and  lakes  of  the  Republic. 

Books,  printed,  paper  covered. 

Bricks,  fire,  for  foundry  furnaces. 

Buildings,  frame  or  iron,  complete. 

Buoys  of  iron,  with  the  apparatus  to  put  them  in  their  proper  place. 

Cable  of  iron  or  steel  wire,  of  all  thicknesses. 

Capsules  of  porcelain  or  glass  for  chemical  or  pharmaceutical  uses. 

Carbons  for  galvanic  batteries. 

Cases  of  mathematical  instruments  and  for  blow-pipe  assays. 

Catalogues  of  all  classes,  paper  covered. 

Cement,  Roman,  common  lime,  and  hydraulic  lime. 

Charts,  geographical,  topographical,  and  nautical. 

Closets,  inodorous,  of  all  classes,  except  the  piping  thereof. 

Coal,  animal  coal  and  charcoal,  except  when  pulverized. 
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Codfish,  or  any  other  fish,  dried,  Halted,  or  .smoked,  in  barrels  or  other  wooden  containers. 

Coke. 

Collection»,  numismatic,  geological,  or  of  natural  history,  for  museums  and  cabinets. 

Compasses,  mariners',  of  all  classes. 

Copy  books,  of  samples  for  drawing,  penmanship,  or  embroidery. 

Cork,  in  plates,  or  unmanufactured. 

Crucibles  of  all  kinds  and  cupels. 

Crystal,  rock,  not  manufactured. 

Cultures,  or  bacteriological  preparations. 

Drawings,  patterns,  and  models,  whether  paper  or  pasteboard,  for  the  arts. 

Emery,  in  powder  or  in  grain. 

Engravings,  made  by  Guatemalan  artists  residing  abroad,  their  authenticity  being  proved,  without  frame. 

'Kelt,  for  roofs. 

Filters,  of  all  classes,  not  specilied,  intended,  for  domestic  purposes. 

Filters,  Pasteur. 

Filters  of  compressed  coal. 

Fragments  of  wrecked  vessels. 

Fruits,  fresh. 

Furnaces  and  other  instruments  of  clay  or  graphite,  for  assays  of  metals. 

Glasses,  graduated,  and  probetas,  -whether  graduated  or  not. 

(liasses,  plate,  of  all  colors  and  sizes. 

Globes,  glass,  for  electric;  incandescent  light. 

Globes,  terrestrial  and  celestial. 

Grama. 

Grass,  broom  grass,  or  Spanish  broom  {Esparto). 

Gold  and  silver,  in  bullion,  in  dust,  and  coined. 

Guano,  and  all  other  natural  or  artificial  fertilizers. 

Guides  (r/fiws),  or  fuses  for  mines. 

Hay,  and  all  other  forage,  not  specilied. 

Hides,  not  tanned. 

Ink,  printing. 

Instruments  (scientific),  not  specified. 

Iron,  in  ingots  or  forged  in  bars,  plates,  and  square  rods. 

Eard. 

Lightning  rods. 

Lights,  for  light-houses  or  harbor  lights. 

Liquor  (organic),  Brown-Sequard's  formula  for  hypodermic  injections,  and  liquors  similar  thereto. 

Locomotives,  wagons,  cars,  implements,  and  other  railroad  material. 

Lumber,  unmanufactured,  in  logs. 

Machinery,  electrical,  and  electrical  batteries,  not  charged,  to  be  used  in  the  public  service. 

Magnet,  native  loadstone,  or  magnetized  steel. 

Maize. 

Meats,  smoked  or  salted. 

Models  for  machines  and  buildings. 

Molds,  for  making  artificial  flowers. 

Newspapers,  single  numbers. 

Oakum,  for  ships.  * 

Oleic  acid,  impure,  for  making  soap. 

Packings  or  wrappings,  common,  when  the  articles  covered  or  protected  by  them  are  not  appraised  on  the  gross  weight.  In 
bundles  or  bales  the  wrapping  cloth,  oiled  cloth,  side  boards  and  straps  shall  be  considered  as  falling  under  the  provisions  of  this  item. 
The  same  will  be  the  case  with  the  zinc  or  tin  lining,  cardboard,  paper  and  casings,  when  not  expressly  assessed,  and  other  articles 
dutiable  under  the  present  tariff  shall  not  be  deemed  to  be  wrappings. 

Palm  leaf,  for  the  manufacture  of  hats. 

Papier  mâché,  for  building  purposes. 

Patterns  and  samples  for  drawings,  penmanship,  and  embroidery. 

Peas  (guisantes). 

Pease  (garbanzos). 

Petroleum,  crude. 

Photographs,  or  views  of  the  country  without  frames. 

Pitch,  prepared,  for  ships. 

Plants,  alive. 

Platinum,  in  bars  or  pieces,  and  in  dust. 

Plows  of  all  kinds  and  the  parts  thereof,  loose. 

Porte-reactives,  or  portable  pocket  cases  for  chemical  reagents  (porta-reactivos). 

Portraits  of  persons  residing  in  the  country,  without  frames. 

Potatoes,  and  all  other  similar  alimentary  roots. 

Presses,  printing  and  lithographing. 

Pulp,  wooden  ;  rags,  scraps,  ravelling,  and  other  refuse  material  for  manufacturing  paper. 

Pumps,  iron,  of  all  classes. 
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Pus,  vaccination,  or  cow-pox. 

Quicksilver. 

Rakes,  for  agricultural  purposes. 

Refuse,  mineral  (brozas  minerales). 

Rice,  in  grain. 

Samples  without  commercial  value,  and  those  having  some  commercial  value,  if  the  duty  to  be  levied  on  them  does  not  exceed  $1. 

Seeds,  of  llowers,  vegetables,  and  others  not  specified. 

Shovels  (wooden),  for  agricultural  purposes. 

u  Soy,,J  or  Japanese  sauce. 

Slates,  or  imitation  thereof,  for  schools. 

Slates,  for  rooting  purposes. 

Spatulas  and  spoons,  and  bars  or  rods  of  glass  or  porcelain  to  stir  up  corrosive  liquids. 

Stéarine,  in  cakes. 

Stills,  metallic,  holding  less  than  half  a  gallon,  for  chemical  operations. 

Stones,  grinding. 

Stones,  natural,  of  all  kinds,  not  polished,  for  industries  and  manufactures,  not  specified. 

Stones,  precious,  and  fine  pearls,  not  mounted. 

Sulphur,  native,  in  lumps. 

Tallow,  in  masses  or  cakes,  and  melted. 

Tar,  of  coal. 

Thermometers. 

Tiles,  wooden  or  shingles,  clay  or  glass,  for  roofing  purposes. 

Types,  printing. 

Vegetables,  fresh. 

Virus  (diluted),  as  the  antidiphtheric  serum  of  Dr.  Roeux,  antirabic  of  Dr.  Pasteur,  and  other  diluted  bacteriological  preparations. 

Wire,  iron,  galvanized,  or  copper,  isolated,  intended  for  electrical  transmission. 

Wire,  iron,  galvanized,  smooth  or  barbed,  for  fencing  purposes,  and  fasteners  and  stretchers  therefor. 

III.  Cotton  floods. 

IV.  Linen  goods. 

V.  Woolen  goods. 

VI.  Silk  goods. 

VII.  Iron  articles. 

VIII.  Articles  of  copper,  lead,  tin,  and  their  alloys. 

IX.  Articles  of  wood  and  wood  and  iron. 

X.  Hides,  skins,  leathers,  manufactures  thereof. 

XI.  Pottery,  crockery,  and  glassware. 

XII.  Miscellaneous  articles. 

XIII.  Paper,  manufactures  of  paper,  pasteboard,  and  stationery. 

XIV.  Wines,  liquors,  and  feeding  articles. 

XV.  Drug 8,  medicines,  and  articles  pertaining  thereto. 

Articles  under  headings  from  III  to  XV  pay  duties  according  to  the  weight  (in  mosteases  gross  weight),  except 
only  in  some  instances  of  manufactured  articles  in  which  the  duties  are  charged  per  piece. 

A  translation  into  English  of  the  Guatemalan  tariff  was  published  by  the  Bureau  of  American  liepublics  in 
June,  1894. 

PACKING  OF  GOODS. 

United  States  Consul  General  Stuart,  of  Guatemala,  in  a  report  dated  October  13, 1893,  and  printed  in  Consular 
Eeports  for  January,  1891,  gives  elaborate  instructions  to  United  States  exporters  as  to  conditions  of  Guatemalan 
trade,  methods  of  packing  goods,  etc.  "  All  goods  shipped  to  Guatemala,"  says  Mr.  Stuart,  u are  invariably 
roughly  handled,  and  those  which  come  in  boxes  and  barrels  are  generally  received  in  bad  order.  Flour,  wheat, 
and  barley  in  gunny  bags,  and  paper  in  battened  bales  come  in  good  order.  Felt  hats  in  one-fourth  and  one  half 
inch  board  boxes  arrive  broken  and  pilfered,  the  cases  being  too  frail  to  stand  handling.  A  consignment 
of  expensive  silk  lamp  shades  shipped  in  pasteboard  boxes,  badly  crated,  instead  of  being  packed  in  a 
waterproof  box,  lately  arrived.  They  were,  of  course,  unsalable,  the  boxes  having  been  torn  and  the  shades 
badly  soiled.    *    *     * 

66  Freight  coming  via  Panama  has  to  be  handled  four  times  en  route,  and  on  its  arrival  at  the  port  of  entry  in 
Guatemala  is  again  discharged  from  the  ship  into  lighters  of  about  20  tons  capacity  and  conveyed  to  iron  piers, 
which  extend  1,200  and  1,300  feet  into  the  road.  In  discharging  from  the  ship  into  the  lighter,  it  is  often  difficult 
to  avoid  more  or  less  breakage,  on  account  of  the  motion  of  the  lighters  alongside  the  steamers.  Different  kinds 
of  freight  are  slung  in  the  same  sling,  machinery  and  other  heavy  pieces  often  being  lowered  on  top  of  frail 
packages  and  glass.  Arriving  at  the  pier,  the  freight  is  hoisted  some  20  or  25  feet,  placed  on  flat  cars  and  run 
into  the  custom-house,  and  there  weighed  and  stored  temporarily.  At  the  port  of  Livingston,  vessels  anchor 
about  1¿  miles  from  the  shore,  and  the  goods  are  landed  in  lighters  and  delivered  into  the  custom-house." 
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"All  freight  destined  for  points  not  reached  by  steamer  or  rail,  or  for  points  not  known  to  be  accessible  by 
good  cart  roads,  should  be  put  up  in  packages  of  100  or  125  pounds  maximum  weight,  two  of  which  make  a  mule's 
burden.  The  best  forms  are  boxes  about  1  by  1¿  by  2  feet  in  size  and  sacks  and  small  kegs.  A  cart  with  one 
yoke  of  oxen  will  carry  from  1,500  to  2,000  pounds." 

The  following  suggestions  are  also  taken  from  Consul  General  Stuart's  report: 

The  handlings  to  which  freight  is  subjected  are  so  rough  that  all  goods  should  be  packed  with  the  greatest  care.  In  France  and 
Germany,  an  extra  charge  is  made  for  packing,  which  is  willingly  paid  by  the  merchants  here,  and  goods  from  those  countries  arrive  in 
excellent  condition,  as  indeed  they  do  from  all  Europe,  and  in  great  contrast  to  the  state  in  which  goods  are  received  from  the  United 
States. 

Dry  goods  should  be  packed  in  bales,  solidly  pressed,  with  waterproof  covering,  and  securely  bound  with  iron  bands.  Cotton 
fabrics  must  come  in  2 1-yard  lengths  (English  measure).  It  may  be  stated  here  that  the  sale  of  American  cotton  goods  in  this  country, 
though  increasing  yearly,  has  been  retarded  by  the  disinclination  of  manufacturers  to  put  the  goods  up  in  pieces  of  the  required  length. 

Flour  and  grain  should  be  put  up  in  gunny  bags,  flour  usually  coming  in  50-pound  packages,  three  to  the  bag 

Groceries  should  be  put  up  in  small  boxes  and  kegs,  burlapped  and  iron  strapped,  but  not  necessarily  waterproof. 

Wines  and  liquors  should  be  packed  in  cases  of  twelve  bottles,  iron  strapped  together  in  bundles  of  two,  and  in  the  case  of  fine 
wines,  especially,  covered  with  canvas.  The  contents  should  be  shown  by  number  rather  than  by  the  name  of  the  wine,  as  these 
packages  are  continually  subject  to  pilfering,  both  at  the  port  of  shipment,  en  route,  and  upon  arrival. 

Turpentine  and  oils  should  be  shipped  in  iron  drums  and  barrels.  Kerosene  should  be  shipped  in  iron  drums  or  in  1-inch  board 
boxes  containing  two  5-gallon  tins  packed  in  sawdust.  When  the  tins  are  packed  without  sawdust,  they  sometimes  arrive  in  very  bad 
condition.     The  boxes  must  be  kept  dry,  as  the  tins  are  easily  corroded  by  water. 

Iron  manufactures  in  large,  heavy  pieces,  such  as  boilers,  engine  plates,  and  strong  castings,  can  come  loose,  but  light  castings, 
gear  wheels,  pulleys,  and  delicate  pieces  of  machinery  should  be  crated  or  boxed,  with  all  "  loose-piece  movement"  prevented.  It  is 
most  important  that  heavy  pieces  should  have  their  weight  marked  plainly  upon  them,  as  the  transportation  companies  in  these 
countries  h:ive  no  means  of  weighing  them  and  accident  may  follow  the  miscalculation  of  the  weights.  European  houses  usually  send 
a  list  of  weights  as  well,  referring  to  each  piece  by  number. 

American  hardware  is  much  liked  here,  but  the  way  it  is  packed  is  a  source  of  great  annoyance  and  loss  to  the  importer.  Hardware 
liable  to  be  injured  by  water  should  be  put  up  in  waterproof  cases.  Butts,  locks,  tiles,  small  tools,  and  goods  of  their  kind,  which  are 
usually  packed  in  pasteboard  boxes,  would  come  much  better  in  strong  manila  paper,  securely  tied,  and  if  in  paper  boxes,  these  should 
be  so  wrapped  and  tied. 

Furniture  should  be  "  knocked  down,"  wrapped  in  burlap,  and  lightly  but  securely  crated.  When  upholstered,  it  should  be  put  in 
waterproof  cases. 

Looking-glasses  should  be  taken  out  of  their  frames  and  packed  separately  in  stout  boxes.  The  glasses  should  have  paper  pasted 
across  them  and  be  protected  against  jars  by  substantial  padding. 

Light  lumber,  well  seasoned,  should  be  used  for  cases.  Wire  nails  are  better  than  cut  nails,  as  the  latter  are  apt  to  break  under 
continued  rough  handling.  The  green  lumber  commonly  used  in  the  United  States  for  boxing  will  not  hold  nails.  The  cases  should 
invariably  be  made  to  fit  the  goods. 

DUTIES   ON  PACKAGES. 

The  customs  duties  on  most  articles  are  charged  on  the  gross  weight,  and  this  in  many  cases  nearly  doubles  the  cost  of  the  goods. 
The  risk  of  breakage  in  transit,  from  lack  of  strong  casing,  and  the  reduction  of  duties,  by  lessening  the  weight,  of  these  are  two 
irreconcilable  factors  in  the  trade  with  this  country. 

INVOICES   AND   BILLS   OF   LADING. 

Invoices  should  be  made  out  in  duplicate,  giving  the  number  of  packages,  marks,  numbers,  gross  and  net  weights,  and 
measurements  of  each  package,  and  expressing  all  charges.  Many  invoices  are  badly  made  out,  stating  so  many  packages  of  number 
so  and  so,  referring  to  some  private  number  of  the  firm  by  which  goods  are  known,  the  name  of  the  article  not  being  given.  The 
original  invoice  must  be  accompanied  by  a  consular  invoice  in  Spanish,  well  written,  translated  with  great  care  from  the  original,  and 
certified  by  the  Guatemalan  consul  at  the  port  of  shipment. 

Bills  of  lading  should  express  the  marks  and  the  number  and  kind  of  packages,  the  kind  of  goods,  and  the  rate  or  different  rates 
of  freight  charged  thereon.  The  numbers  given  in  American  bills  of  lading  do  not  always  correspond  to  the  numbers  borne  by  the 
packages,  and  it  is  sometimes  difficult  to  determine  the  rates  of  freight  charged  therein  on  different  kinds  of  goods. 

COMMERCIAL  CREDITS,  LICENSES,  ETC. 

In  the  same  report,  Consul  General  Stuart  states  that  the  credits  given  by  Europe  are  for  much  longer  terms 
than  those  allowed  by  the  United  States.  The  wholesale  merchants  of  Guatemala  who  supply  the  interior  trade 
of  the  country  are  compelled  to  give  long  credits 5  so  they,  in  their  turn,  have  to  seek  the  long  credits  of  Europe. 
^  Credit  here,"  adds  Mr.  Stuart,  "would  seem  to  be  well  deserved,  as  failures  in  business  are  all  but  unknown. 
*  *  *  The  commercial  agencies  at  home  might  greatly  enlarge  their  usefulness  to  their  patrons  and  further  the 
interests  of  American  trade  in  this  country  by  sending  an  agent  here." 

According  to  a  British  commercial  report  (¥0.  2,  1807),  presented  to  Parliament  April,  1897,  no  license, 
certificate,  or  document  of  any  kind  is  required  of  foreign  commercial  travelers  in  Guatemala,  nor  is  any  tax  or 
fee  levied.  Commercial  travelers  are,  however,  required  to  deposit  a  bond  with  the  custom  house  authorities  for 
the  value  of  the  dutiable  samples  they  carry. 
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STATl\S   D\<    FORFIGKEKS,  PASSPOKTS,   ETC. 

Full  particulars  as  to  the  status  of  foreigners  and  rights  of  citizenship  will  be  found  in  the  Special  Bulletin  of 
the  Bureau  of  the  American  Republics,  "The  Republic  of  Guatemala, "February,  1897.  Foreigners  may  enter, 
reside,  and  settle  freely  in  any  part  of  the  territory  of  Guatemala.  Civil  rights  are  independent  of  citizenship. 
The  law  recognizes  no  difference  between  a  Guatemalan  and  a  foreigner  as  regards  the  acquisition  and  enjoyineni 
of  civil  rights.  Roth  Guatemalans  and  foreigners  residing  in  Guatemala,  or  wherever  they  may  be  found,  may  be 
summoned  to  appear  before  the  courts  of  the  Republic  for  the  performance  of  contracts  concluded  by  them  (even 
in  a  foreign  country)  in  matters  in  which  the  laws  of  Guatemala  permit  them  to  contract.  The  registration  of 
foreigners  by  entering  their  names  and  nationality  in  a  book  kept  for  that  purpose  at  the  .Ministry  of  Foreign 
Relations  of  the  Republic  is  provided  for.  A  foreigner  who  desires  to  be  registered,  and  who  is  at  the  capital  of 
the  Republic,  must  make  application  to  the  Minister  of  Foreign  Relations  or  to  the  Political  Ghief  of  the  proper 
Department,  furnishing  evidence  of  his  nationality,  together  with  at  least  one  of  the  documents  hereinafter 
named  : 

I.  A  eertifieato  from  the  diplomatic  agent  or  from  a  consular  officer  accredited  in  the  Republic,  stating  that  the  interested  party  in 
a  native  of  the  country  represented  by  the  aforesaid  diplomatic  agent  or  consular  officer. 

II.  The  passport  with  which  the  applicant  has  entered  the  Republic,  authenticated  in  due  form. 

III.  His  certificate  of  naturalization,  authenticated  likewise;  and  only  when  sufficient  evidence  shall  be  presented  of  its  destruc- 
tion or  loss,  orto  the  effect  that  this  document  is  not  necessary  according  to  the  law  of  the  country  in  which  it  should  have  been  issued, 
shall  other  evidence  of  equal  value  be  accepted  to  the  effect  that  the  interested  party  has  legally  obtained  his  alleged  naturalization. 

The  evidence  of  the  applicant's  nationality,  together  with  his  personal  description,  having  been  sent  to  the 
Ministry  of  Foreign  Relations  by  the  proper  officer,  it  shall  there  be  registered  and  a  certificate  to  that  effect  shall 
be  given  to  the  foreigner  on  payment  by  him  of  $1,  which  is  the  sole  registration  fee. 

LAW   REGARDING   FOREIGN    COMPANIES. 

Article  1.  Companies  lawfully  constituted  in  a  foreign  country  may  establish  themselves,  or  have  agencies, 
or  branches,  in  Guatemala,  when  previously  authorized  to  do  so  by  the  Executive,  upon  their  binding  themselves 
to  submit  to  the  provisions  of  the  Code  of  Commerce  in  all  matters  concerning  the  creation  of  their  establishments 
in  the  national  territory,  and  their  commercial  operations,  and  to  the  jurisdiction  of  the  courts  of  the  country. 

Art.  2.  Foreign  companies  which  are  willing  to  establish  themselves,  or  to  have  agencies  or  branches  in 
Guatemala  shall,  as  soon  as  the  permission  referred  to  in  the  foregoing  article  is  secured  by  them,  proceed  to  the 
registration  of  their  constitution,  by-laws,  deeds  of  partnership,  and  all  other  documents  concerning  their 
incorporation,  in  the  manner  and  form  provided  by  article  235  of  the  Code  of  Commerce. 

Art.  3.  The  Executive  shall  not  issue  the  permission  referred  to  in  article  1  of  the  present  law  if  the 
application  is  not  accompanied  by  a  certificate  showing  that  the  foreign  company  was  constituted  in  accordance 
with  the  laws  of  its  country.  This  certificate  shall  be  issued  by  either  the  Guatemalan  minister,  or  consul, 
accredited  to  that  country. 

Art.  4.  Each  company  lawfully  constituted  in  a  foreign  country,  established  in  Guatemala,  or  having  agencies 
or  branches  within  its  territory,  shall,  besides  registering  itself  as  above  provided,  publish  every  year  a  balance 
sheet  or  statement,  showing  with  perfect  clearness  the  amount  of  its  assets  and  liabilities,  and  also  a  list  of  the 
persons  intrusted  with  the  management  of  its  business. 

Art.  5.  The  failure  by  the  company,  or  its  branches  or  agencies,  to  comply  with  any  of  the  provisions  of  the 
present  law  shall  render  all  those  doing  business  in  their  name  jointly  and  personally  responsible  for  all  the 
obligations  contracted  in  the  Republic;  they  being  liable,  furthermore,  to  be  prosecuted  for  embezzlement  \i\ 
through  their  operations,  losses  are  inflicted  upon  third  parties. 

Art.  G.  The  responsibility  of  the  agencies  and  branches  is  understood  to  be  additional  to  whatever  action 
may  be  taken  under  the  law  against  the  companies  themselves. 

Art.  7.  The  Executive  shall  have  the  power  to  require  from  each  foreign  company  wishing  to  establish  itself 
or  to  have  agencies  or  branches  in  Guatemala,  as  a  condition  for  the  granting  of  the  permission  referred  to  in 
articles  1  and  2  of  this  law,  a  tax  or  license  fee  of  no  more  than  $1,000  every  year. 

Art.  8.  Foreign  companies  now  doing  business  in  the  Republic  shall  be  henceforth  subject  to  the  provisions 
of  the  present  law*  otherwise  their  future  acts  shall  have  no  validity. 
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PATENTS.» 

A  report  by  United  States  Cónsul-General  Pringle  to  the  Department  of  State,  dated  Guatemala,  November 
1!),  1894,  states  that  applicants  for  patent,  whether  foreign  or  native,  must  be  domiciled  in  the  líepublie.  It  is  not 
necessary  for  a  simultaneous  application  to  be  made  there  and  to  foreign  Governments.  Applications  must  be 
accompanied  by  the  necessary  specifications  and  models.  They  are  deposited  with  the  minister  of  the  interior 
and  are  advertised  for  forty  consecutive  days  in  the  official  journal  of  the  Republic.  Patents  are  issued  for  a 
period  of  not  less  than  live  and  not  more  than  fifteen  years.     Suits  against  patents  are  brought  before  the  courts. 

BANKING  AND  CURRENCY.* 

There  are  six  banks  in  Guatemala  authorized  to  issue  paper,  viz:  The  International  Bank  of  Guatemala 
{Banco  Internacional  de  Guatemala),  a  joint-stock  company  with  a  capital  stock  of  $3,000,000,  divided  into  1,000 
shares j  the  Colombian  Bank  (Banco  (Jo lombiano)  having  a  paid-up  capital  of  §1,034,000;  the  Western  Bank  (Banco 
de  Occidente),  a  joint-stock  company  with  a  capital  stock  of  $1^,000,000,  divided  into  20,000  shares  of  $100;  the 
Commercial  Bank  of  Guatemala  (Banco  Comercial Ide  Guatemala),  a  joint-stock  company,  with  a  capital  stock  of 
$5,000,000,  divided  into  shares  of  $4,000  each;  the  American  Bank  (Banco  Americano),  also  a  joint-stock  com- 
pany, organized  in  1895;  the  Guatemala  Bank  (Banco  de  Guatemala),  a  joint  stock  company,  with  a  capital  stock 
of  $1,000,000,  which  may  bv  increased  up  to  $16,000,000,  divided  into  shares  of  $1,000  each;  it  is  authorized  to 
receive  public  funds  in  deposit;  the  maximum  interest  which  it  may  charge  on  loans  is  9  per  cent  per  annum. 

All  these  banks,  with  the  exception  of  the  Western  Bank,  are  established  in  the  capital,  and  have  branches 
or  agencies  in  the  principal  towns.  The  Western  Bank  has  a  branch  in  Guatemala  City.  The  usual  rate  of 
discount  is  12  per  cent.  Their  notes  are  admitted  at  par  with  coin  and  are  preferred  to  it,  as  they  can  be  sent 
without  difficulty  to  any  part  of  the  country. 

The  monetary  unit  of  the  Republic  is  the  silver  peso,  with  25  grams  of  silver,  of  0.900  fineness.  The  peso  is 
divided  into  100  centavos.  The  coins  are,  the  peso,  the  medio  peso  (half  a  peso),  the  piece  of  25  centavos,  the 
piece  of  10  centavos,  and  the  piece  of  5  centavos.  There  are  also  gold  coins,  as  follows:  The  piece  of  5  pesos, 
weighing  gr.  S.75,  the  piece  of  2  pesos  50  centavos,  and  the  piece  of  1  peso.  There  are  also  pieces  made  out  of  an 
alloy  of  95  per  cent  copper  and  5  per  cent  nickel,  of  the  value  of  1  centavo  each. 

There  is  a  mint  at  the  capital  of  the  Republic,  and  all  private  persons  can  go  there  and  have  their  gold  or 
silver  bullion  coined,  upon  the  payment  of  1  per  cent  in  the  case  of  gold  and  3  per  cent  in  the  case  of  silver. 

Foreign  coins  are  allowed  legal  circulation  in  the  Republic  on  the  following  basis: 

GOLD  COINS. 

United  States  $20  piece $20.00 

United  States  $10  piece 10- 00 

United  States  $5  piece - »•  00 

United  States  $2.50  piece 2- 50 

United  States  dollar 1-00 

English  pound  sterling ,r"K  °^ 

English  half  pound  sterling 2.  50 

French,  Italian,  Belgian,  and  Swiss  20  francs 4. 00 

French,  Italian,  Belgian,  and  Swiss  10  francs 2.00 

French,  Italian,  Belgian,  and  Swiss  Õ  francs 1  •  t)0 

German  20-reichsmark  piece '  •  ^ 

Spanish  and  Mexican  onzas ^-  ^ 

Spanish  and  Mexican  medias  onzas **  ^ 

Spanish  and  Mexican  doblones  de  á  cuatro - 4. 00 

Spanish  and  Mexican  escudos ~* ()0 

Spanish  and  Mexican  medio  escudos * • ()<) 

Spanish  centenes ;    _  ' 

Spanish  medio  centenes \ ~- i>( 

Peruvian,  Colombian,  Venezuelan,  or  Chilean  $5  jueces - ;>-  W) 


«By  a  convention  for  the  protection  of  industrial  property  between  the  United  States  and  a  number  of  foreign  countries,  including 
Guatemala,  concluded  in  Paris,  March  20,  1883,  the  citizens  of  each  of  the  contracting  States  enjoy  the  advantages  of  subjects  in  all  of 
the  other  States,  so  far  as  patents  and  trade-marks  are  concerned.  Tin'  Official  Gazette  of  the  United  States  Pa  tent  Office,  of  January  1, 
1895,  however,  announces  that  by  a  note  dated  November  8,  1891,  addressed  to  the  Swiss  Federal  Council,  the  Guatemalan  legation  at 
Paris,  in  the  name  of  its  Government,  renounced  the  convention  of  March  20,  1883,  for  the  protection  of  industrial  property.  By 
the  terms  of  the  convention,  it  remained  in  force  in  Guatemala  for  a  year  from  the  date  of  renunciation,  to  wit,  until  November  8,  1895. 

b  From  The  Republic  of  Guatemala,  February,  1897. 
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SILVER  COINS. 

United  States  dollar $1-°° 

United  States  50  cent  piece '\ 

United  States  quarters '  ";> 

United  States  dimes 

United  States  half  dimes 05 

French,  Italian,  Belgian,  or  Swiss  5- franc  pieces *•  00 

1   00 
Spanish  peso  fuerte 

Mexican,  Chilean,  Peruvian,  or  Venezuelan  peso l-00 

•                                                                                                                                                                                            r)0 
Mexican  50-cent  piece 

WEIGHTS  AND  MEASURES.* 

The  French  decimal  metrical  system  is  now  used  in  the  Republic.  Before  its  adoption,  the  old  Spanish 
system  of  weights  and  measures  prevailed,  viz: 

Quintal  (100  pounds),  arroba  (25  pounds),  libra  (1  pound),  onza  (ounce),  tonelada  (ton)  of  20  quintals;  fanega, 
a  measure  of  capacity  equivalent  to  H  imperial  bushels. 

"From  The  Republic  of  Guatemala,  February,  1897. 


GUATEMALA.' 


Area  y  población. 

La  república  de  Guatemala,  el  país  imís  poblado  de  la  America  Central,  debe  su  nombre  á  la  defectuosa 
pronunciación  por  los  españoles  de  la  palabra  india  Quaubitemallan  (tierra  cubierta  de  arboles)  con  que  fué 
designado  aquel  territorio  en  la  época  de  la  conquista.  La  república  está  situada  entre  los  13°  42'  y  los  17°  49' 
latitud  norte  y  los  88°  10'  y  los  92°  30'  de  longitud  al  oeste  de  Greenwich.  Confina  al  norte  con  los  estados  mexi 
canos  de  Campeche  y  Yucatán,  Belize  y  el  Golfo  de  Honduras;  al  este  con  Belize  y  las  repúblicas  de  Honduras  y 
el  Salvador  ;  al  sur  con  el  oceano  Pacífico,  y  al  oeste  con  los  estados  mexicanos  de  Chiapas  y  Tabasco.  Su  área  se 
calcula  en  164,200  kilómetros  cuadrados,  que  equivalen  á  47,810  millas  cuadradas,  ó  sea  casi  la  extensión  de  Lou- 
isiana en  los  Estados  Unidos,  48,720  millas  cuadradas.  Su  costa  al  lado  del  Atlántico,  es  de  185  kilómetros  de 
largo,  o  sean  100  millas,  y  al  lado  del  Pacífico,  de  2(>0  kilómetros,  ó  sean  140  millas. 

La  república  está  dividida  en  22  provincias,  llamadas  departamentos.  Cada  departamento  está  subdividido 
en  distritos  municipales,  llamados  municipios.  El  número  total  de  estos  municipios  es  de  331.  Para  el  efecto  de 
elecciones,  todo  el  país  está  dividido  en  38  distritos  electorales,  cuyos  límites  están  señalados  por  la  ley.  Al  frente 
de  cada  departamento  hay  un  empleado  nombrado  por  el  presidente  de  la  república,  que  ejerce  la  autoridad  ejecu- 
tiva, y  se  llama  jefe  político.  Al  frente  de  cada  municipio  hay  un  empleado  llamado  alcalde,  (pie  ejerce  las  mismas 
funciones  que  el  corregidor  (mayor)  en  las  ciudades  y  pueblos  de  los  Estados  Unidos.  A  veces  hay  dos  y  aun  tres 
de  estos  alcaldes,  según  la  importancia  de  los  municipios.  Entonces  se  les  designa  con  los  nombres  de  alcalde 
primero,  segundo  y  tercero,  según  el  caso.  En  la  administración  del  gobierno  municipal  asiste  á  los  alcaldes  un 
consejo  municipal,  llamado  municipalidad  ó  ayuntamiento,  y  se  compone  de  cierto  número  de  regidores.  Los 
alcaldes  y  regidores  son  electos  por  el  pueblo.  Los  centros  de  población  se  denominan  en  Guatemala,  según  su 
importancia,  ciudades,  pueblos  ó  aldeas. 

En  la  siguiente  tabla  se  ven  los  nombres  de  los  departamentos,  arreglados  de  conformidad  con  su  posición  geo- 
gráfica, su  población,  lugares  principales  y  el  número  de  habitantes  de  estos  últimos,  así  como  la  altura  á  que  están 
situados  sobre  el  nivel  del  mar  : 


Departamentos. 


Departamentos  del  norte 

Izabal 

Baja  Verapaz 

Alia  Verapaz 

El  Fetén 

El  Quiche 

Departamentos  centrales 

Guatemala 

Sacatepéquez 

Chimaltenango 

Departamentos  del  sur  : 

Escuin  tía 

Amatitlíln 

Santa  Rosa 

Departamentos  del  este: 

Jutiapa 

Jalapa 

Chiquimula 

Zacapa 

Departamentos  del  oeste 

Huehuetenango 

Totonicapán 

San  Marcos 

Quezal  ten  ango 

Retal  huleu 

Snchitepéquez 

Solóla 

Total 


Población. 


7,401 

54,  816 

100,  759 

6,752 
92,  753 

147,  840 
42,  713 

52, 177 

32,  001 
35,  387 
47,  293 

52, 856 

33,  285 
63,  746 
47,  362 

117, 127 
89,  338 
89,  332 

111, 138 

27, 777 
37,  796 
70, 039 

1,  364, 678 


Ciudades  principales. 


Livingston . 

Saiam  á 

Cobíín 

Flores 

Santa  Cruz. 


Guatemala 

Antigua 

Chimaltenango . 


Escuintla 

Amatitlíín 

Cuajiniquilapa  . 


Jutiapa 

Jalapa 

Chiquimula  . 
Zacapa 


Huehuetenango 
Ton  ton  i  capam.. 

San  Marcos 

Quezaltenango  . 

Retalhuleu 

M  az  aten  an  go  . . . 
Solóla 


Población  de 
las  ciudades 
principales. 


1,978 

10,  608 

22,  792 
1,671 

11,914 

71,  527 

10, 150 

3,749 

12,  343 

8,408 
3,062 

11,  023 
12, 246 

12,  562 

11,  964 

10,  279 

23,  849 

6,036 

21,437 

6,  327 

6. 970 

7',  627 


Altura  las 

ciudades 

principales. 


Pies, 


2,827 

4,047 

482 

5,543 

4,854 

4,  464 
5,666 

1,269 
3,614 
3,254 

2,847 

4,625 

1,167 

511 

7,118 

7,  967 
7,216 
7,419 
977 
1,  095 

5,  940 


ft  Datos  tomados  del  "  Boletín  Especial"  publicado  por  la  Oficina  de  las  Repúblicas  Americanas,    febrero  1897,   titulado  "La 

Republica  de  Guatemala; ,;  de  los  " Consular  Reports"  de  los  Estados  Unidos;  del  informe  del  Ministro  de  Hacienda,  y  del  "Statesman's 

Yearbook,"  de  1897. 
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El  censo  levantado  en  26  de  Febrero  de  1893,  da  á  la  república  1,301, 678  habitantes.  Se  cree,  sin  embargo, 
que  esta  cantidad  se  puede  elevar  un  diez  por  ciento,  debido  á  que  un  gran  número  de  personas  no  figuraron  en  el 
censo,  y  al  aumento  que  naturalmente  ha  tenido  lugar  desde  aquella  fecha  a  la  presente.  Siendo  esto  así,  la 
población  no  puede  bajar  de  1,501,145  habitantes. 

Del  número  de  habitantes  (pie  arroja  el  censo,  a  saber,  1,304,678,  eran  extranjeros  1 1,331.  De  estos,  1,303  eran 
ciudadanos  de  los  Estados  Unidos.  En  cuanto  al  sexo,  la  población  de  Guatemala  se  divide  así:  hombres, 
«77,472;  mujeres,  087,200. 

CIUDADES  Y  PUEBLOS. 

La  ciudad  principal  de  la  república  es  Guatemala,  capital  de  la  nación  y  asiento  del  Gobierno.  Fue  fundada 
en  1770,  después  de  la  destrucción  de  la  Antigua  Guatemala,  la  vieja  capital,  en  el  admirable  sitio  que  todavía 
ocupa.  Esta  rodeada  de  verdes  colinas,  de  campos  de  pasto,  de  cafetales  y  de  plantaciones  de  cafia  de  azúcar; 
favorécela  un  clima  templado  y  saludable,  y  presenta  bajo  todos  aspectos  una  apariencia  encantadora.  Vista  desdo 
el  cerro  del  Carmen,  se  presenta  a  los  ojos  un  precioso  panorama,  que  alcanza  desde  la  Guarda  de  Buena  Vista  hasta 
un  vastísimo  horizonte,  limitado  al  sur  por  una  de  las  cadenas  de  los  Andes,  mientras  que  en  el  fondo  se  destacan 
las  figuras  colosales  de  los  voléanos  de  Agua  y  de  Fuego,  cuyos  cráteres  se  ven  siempre  cubiertos  de  nubes  en 
constante  movimiento.  La  ciudad  cubre  una  área  espaciosa  y  está  bien  construida.  Muchas  de  las  casas  son 
grandes  y  elegantes,  tienen  patios  y  jardines,  hermosas  fuentes,  objetos  de  arte  y  ornamentos  de  gusto.  Las  calles 
son  anchas  y  derechas,  con  buenas  aceras  y  alumbradas  por  luces  eléctricas.  Los  edificios  públicos  son  :  el  palacio 
del  Ejecutivo,  la  casa  municipal,  la  de  la  corte,  la  oficina  de  correos  y  telégrafos,  el  cuartel  de  artillería,  el  edificio 
de  la  aduana  y  administración  de  rentas,  el  de  la  renta  de  tabaco  y  licores,  el  teatro  nacional,  el  colegio  de 
medicina  y  farmacia,  la  universidad,  la  escuela  de  artes  y  oficios,  la  politécnica,  un  número  considerable  de. 
escuelas  y  colegios  nacionales  y  particulares,  los  hospitales  civiles  y  militares,  el  palacio  del  Arzobispo  y  varias 
iglesias  magníficas  y  ricamente  decoradas,  tales  como  la  Catedral,  San  Francisco,  Santo  Domingo,  Santa  Catalina, 
la  Merced,  la  Recolección  y  Santa  Teresa.  Se  encuentran  en  la  ciudad  jardines  públicos,  cuarteles  militares, 
grandes  hoteles,  tipografías,  etc.  Hay  una  penitenciaria,  dos  fuertes,  varias  instituciones  y  algunas  líneas  de 
tranvías.  Como  la  ciudad  está  unida  con  el  puerto  de  San  José  por  medio  de  un  ferrocarril,  la  comunicación  es 
fácil  y  los  viveres  se  obtienen  baratos  y  en  abundancia.  El  teléfono  se  halla  también  en  operación  y  el  sistema 
de  correos  y  telégrafos  es  tan  perfecto  como  el  de  la  naciones  mas  civilizadas. 

La  ciudad  de  Quezaltenango.  (pie  es  la  población  principal  del  departments  de  su  nombre,  se  encuentra  á  120 
millas  de  la  capital  y  á  75  de  Champerico,  el  puerto  más  inmediato  sobre  el  Pacífico.  Es  la  segunda  ciudad  de  la 
república  por  su  tamaño  y  por  su  importancia  industrial. 

La  ciudad  de  Chiquimula  es  el  centro  del  comercio  para  los  departamentos  del  este;  sus  edificios  más  impor- 
tantes son  el  instituto  para  jóvenes  y  la  casa  de  Gobierno. 

La  Antigua  Guatemala,  en  el  departamento  de  Sacatepéquez,  merece  especial  mención.  Fué  fundada  en  1543 
por  Alonso  Maldonado,  y  está  situada  en  un  valle  fértil,  rodeado  de  colinas  pintorescas  y  limitado  al  sur  por  el 
volcán  de  Agua  y  al  sudeste  por  el  volcán  de  Fuego.  La  ciudad  está  provista  de  agua  por  fuentes  abundantes 
que  gozan  de  gran  reputación  como  medicinales;  en  su  inmediación  se  hallan  aguas  termales  y  minerales  de 
diferentes  clases  y  de  diversos  grados  de  temperatura.  El  clima  es  templado,  parejo,  salubre  y  agradable.  Es 
uno  de  los  mejores  del  mundo. 

Escuintla,  la  ciudad  principal  del  departamento  de  su  nombre,  está  situada  á  la  mitad  del  camino  entre  la 
capital  y  el  puerto  de  San  José,  en  la  línea  de  ferrocarril  central.  Es  el  centro  de  un  gran  comercio;  tiene  buenos 
hoteles  y  casas  de  huespedes,  donde  numerosas  familias,  siguiendo  la  antigua  costumbre,  van,  de  diciembre  á  marzo, 
de  diferentes  puntos  de  la  república  á  pasar  la  estación. 

Retalhuleu,  ciudad  imncipal  del  departamenta  de  su  nombre,  es,  debido  á  su  posición,  una  de  las  principales  de 
la  república.  Un  ferrocarril  y  una  carretera  nacional  la  ponen  en  directa  comunicación  con  la  costa,  donde  el 
Gobierno  tiene  un  puesto  militar,  una  aduana,  grandes  almacenes  y  todo  lo  necesario  para  el  desarrollo  del 
comercio. 

PUERTOS  DE  MAE,  DE  LAGO  Y  DE  RÍOS. 

Los  principales  puertos  de  Guatemala  en  el  Atlántico  son  : 

Livingston  en  la  embocadura  del  río  Dulce,  sobre  el  golfo  de  Amatique,  á  15°  4S;  de  latitud  norte  y  á  8$°  46' 
de  longitud  oeste  de  Greenwich.  Puerto  Barrios,  sobre  el  mismo  golfo,  á  cierta  distancia  al  este  de  Livingston,  y 
considerado  uno  de  los  mas  importantes  puertos  de  la  república,  si  no  el  más  importante  de  todos,  por  haber  sido 
elegido  como  el  termino  al  Atlántico  del  Ferrocarril  Interoceánico  de  Guatemala.  Livingston  y  Puerto  Barrios 
son  puertos  de  entrada  y  salida  (puertos  mayores)  y  por  ellos  se  hace  un  tráfico  muy  grande.  El  puerto  de 
Santo  Tomás,  situado  á  la  extremidad  sur  del  golfo  de  Amatique  y  á  los  15°  38'  3"  de  latitud  norte  y  88°  35'  6' 
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de  longitud  oeste  de  Greenwich,  aunque  es  bueno,  no  es  un  puerto  de  entrada.  Pertenece  á  la  clase  que 
las  leyes  de  Guatemala  designan  con  el  nombre  de  puertos  menores,  y  solamente  ciertos  artículos  pueden  ser 
importados  y  exportados  por  ellos.  Para  todos  los  objetos  comerciales,  Santo  Tomás  depende  de  la  aduana  de 
Puerto  Karri  os. 

Los  puertos  mas  importantes  en  el  Pacífico,  son  los  siguientes:  San  José,  unido  con  la  capital  de  la  república 
por  medio  de  un  ferrocarril  de  74.5  millas  de  largo,  y  situado  a  L'P  50'  de  latitud  norte  y  í)()°  42'  de  longitud  oeste 
de  Greenwich.  ücós,  a  corta  distancia  al  sur  de  Champerico.  Lstos  tres  puertos  son  de  entrada  y  salida,  tienen 
grandes  muelles  de  hierro,  y  son  centros  de  un  eommercio  activo.  Sobre  el  lago  de  Izabal  está  el  puerto  del  mismo 
nombre,  a  15°  24'  de  latitud  norte  ya  91°  31/  de  longitud  oeste  de  Greenwich.  Sobre  los  ríos  los  puertos  mas 
importantes  son:  Gualán  sobre  el  Montague,  y  Panzós  sobre  el  Polochie. 

TOPOGRAFÍA. 

Guatemala  esta  dividida  en  toda,  su  extension  del  noroeste  al  suroeste  por  la  cordillera  de  los  Andes,  conocida 
también  con  el  nombre  de  Andes  guatemaltecos  ó  simplemente  Andes.  El  territorio  que  se  extiende  entre  estas 
montanas  y  el  océano  Pacífico,  tiene  de  50  a  80  kilómetros  de  ancho,  pero  el  «pie  queda  al  otro  lado  es  mucho  más 
ancho  y  constituye  la  mayor  parte  del  territorio  de  la  república.  La  Sierra  Madre,  llamada  también  "Montes 
Chuehumatanes,"  atraviesa  los  departamentos  de  Iluehuetenango,  Quiche  y  Alta  Yerapaz.  La  Sierra  de  Chaina 
pasa  por  los  departamentos  de  Alta  Yerapaz  é  Izabal,  entre  el  río  de  la  Pasión  al  norte  y  los  de  Cahabón  y  Sarstoon 
al  sur.  La  Tierra  de  Santa  Gruz  es  la  continuación  de  la  de  Ohamá.  La.  Sierra  de  las  Minas  está  en  los  departa- 
mentos de  Paja  Yerapaz,  Tacapá  é  Izabal,  entre  el  río  Polochie,  el  lago  de  Izabal  y  el  río  Dulce  al  norte,  y  el  de 
Motagua  al  sur.  La  Sierra  de  Copan  ó  Montaña  del  Merendou  se  extiende  entre  los  departamentos  de  Chiquimula 
é  Izabal  y  la  república  de  Honduras.  El  río  de  Montagua  corre  al  norte  de  esta  última  montana.  El  río  hondu- 
reno llamado  Chamelecón  corre  al  sur.  La  mon  tafia  de  Chiquimulilla  está  en  el  departamento  de  Santa  Posa,  entre 
el  río  de  los  Esclavos  al  este,  y  el  Michatoya  al  oeste.  La  altura  de  la  cordillera  es,  por  término  medio,  de  1,050 
metros.  Los  puntos  más  elevados  son:  El  volcán  de  Tajumulco  (4,.'*í)0  metros)  y  el-  de  Tacana  (4,150  metros), 
ambos  en  el  departamento  de  San  Marcos;  el  volcán  de  Acatenango  (3,000  metros)  en  el  departamento  de  Chi- 
maltenango,  y  el  volcán  llamado  de  Fuego  (3,740  metros)  en  el  departamento  de  Sacatepéquez. 

RÍOS. 

Los  ríos  principales  de  Guatemala  son  los  siguientes: 

Desaguan  eu  el  golfo  de  Mexico,  el  Usumacinta,  formado  por  la  unión  del  río  Negro,  también  llamado  de  las 
Salinas,  y  el  de  la  Pasión,  Cuilco  y  Salegua,  que  uniéndose  en  el  territorio  Mexicano,  forman  el  río  de  Tabasco; 
desaguan  en  el  golfo  de  Honduras,  el  río  Hondo  y  el-de  Belize,  el  Sarstoon,  el  Dulce  y  el  de  Motagua  ;  en  el  lago  de 
Izabal  desagua  el  Polochie;  en  el  Pacífico  desaguan,  el  río  Paz,  el  de  los  Esclavos,  el  Michatoya,  el  Guacalete,  el 
Coyelate,  el  Patulul,  el  Nagualete,  el  Salamá,  el  Tilapa,  el  Naranjo  y  el  Suéldate. 

Los  siguientes  ríos  son  navegables  para  embarcaciones  pequeñas:  El  Usumacinta;  el  Negro,  desde  un  punto 
cerca  de  las  Salinas,  llamado  los  Nueve  Cerros,  hasta,  su  desembocadura;  el  de  la  Pasión,  desde  el  punto  en  que  se 
junta  con  el  Chajmiak  hasta  su  desembocadura;  el  Sarstoon  desde  los  raudales  de  Gracias  á  Dios  hasta  su  desem- 
bocadura; el  Polochie,  desde  Panzós  hasta  su  desembocadura;  el  Dulce  en  todo  su  curso;  el  Motagua,  desde 
Gualán  hasta  su  desembocadura,  y  el  Michatoy;i,.desde  su  confluencia  con  el  María  Linda  hasta  su  desembocadura. 
Se  ha  establecido  con  regularidad  la  navegación  á  vapor  en  los  ríos  Polochie  y  Dulce, 

LAGOS. 

El  sistema  hidrográfico  de  Guatemala  incluye  un  gran  número  de  lagos,  los  más  importantes  de  los  cuales  son 
los  siguientes:  Los  lagos  Peten,  Izabal,  y  Amatitlán,  en  los  departamentos  cuyos  nombres  llevan;  el  lago  Afitlán 
en  el  departamento  de  Solóla  ;  el  lago  Ayarza  en  el  departamento  de  Jalapa;  el  lago  Guija  entre  el  departamento 
de  Jutiapa  en  Guatemala  y  el  de  Santa  Ana  en  la  república  de  El  Salvador.  Kl  lago  Peten  tiene  18  kilómetros 
de  largo  y  10  de  ancho.  VA  lago  Atitlán  tiene  25  kilómetros  de  largo  y  11  de  ancho.  El  lago  Amatitlán  tiene  VI 
kilómetros  de  largo  y  4  de  ancho.  El  lago  Ayarza  es  casi  circular;  su  diámetro  es  de  12  kilómetros.  El  lago  Guija 
tiene  25  kilómetros  de  largo  y  9  de  ancho.  Todos  estos  lagos  son  navegables.  Existe  la  navegación  por  vapor, 
establecida  con  regularidad,  en  los  lagos  de  Atitláu  y  de  izabal. 

CLIMA. 

El  clima  de  Guatemala  varía  bastante  aun  dentro  de  los  límites  de  un  mismo  distrito,  pero  hablando  en  general  se 
puede  decir  que  Guatemala  está  dividida  en  tres  zonas  distantas.     Las  costas  del  Atlántico  y  del  Pacífico  consti- 
tuyen la  faja  conocida  con  el  nombre  de  tierra  caliente.     Las  altiplanicies  del  interior,  que  se  hallan  á  una  altura 
de  2,000  á  5,000  pies  sobre  el  nivel  del  mar,  constituyen  la  tierra  templada,  donde  el  clima  es  muy  agradable.     Los 
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distritos  elevados,  llamados  Los  Altos,  que  se  encuentran  a  más  de  5,000  pies  sobre  el  nivel  del  mar,  tales  como 
Qiiezaltenan^o,  Totonicapán  y  San  Marcos,  constituyen  la  tierra  fría.  Allí  el  clima  es  frío,  pero  saludable.  VA 
año  se  divide  en  dos  estaciones,  la  lluviosa,  llamada  invierno,  y  la  seca,  llamada  verano.  La  estación  lluviosa 
dura  desde  mayo  hasta  octubre  en  el  interior  del  país,  pero  en  la  costa  se  extiende  has:  a  diciembre  y  enero,  y  los 
meses  más  calientes  son  marzo  y  abril.  Sin  exageración  puede  decirse  que  el  clima  de  esta  republica,  es  uno  de 
los  más  suaves  que  se  conocen.  Excepto  en  los  distritos  de  la  costa,  donde  el  calor  es  muy  fuerte,  se  goza,  en  todo 
el  país  de  una  temperatura  parecida  a  la  del  sur  de  Europa  en  la  primavera,  El  término  medio  de  la  temperatura 
durante  el  ano  entero,  es  como  de  74°  F.  No  cae  nieve  mas  que  en  diciembre  y  enero,  y  esto  no  todos  los  anos,  en 
los  parajes  más  elevados.  En  las  costas  las  frescas  brisas  del  mar,  que  soplan  con  regularidad  á  ciertas  horas  del 
día,  mitigan  los  grandes  calores  y  hacen  el  clima  soportable.  La  temperatura  de  la  capital  es  deliciosa  y  así  es  la 
de  todas  las  poblaciones  principales.     El  clima  de  Antigua  no  reconoce  igual  en  el  mundo. 

MINERALES. 

La  riqueza  mineral  de  Guatemala  es  muy  grande.  En  la  actualidad  se  explotan  minas  de  oro  á  las  orillas  del 
río  Motagua,  en  los  departamentos  de  Izaba!  y  Baja  Verapaz.  Minas  de  plata  se  explotan  en  el  departamento  de 
Santa  Rosa,  y  en  Alotepeque,  en  el  departamento  de  Ohiquimula.  Las  minas  de  sal  abundan  en  los  departamentos 
de  Alta  Verapaz  y  de  Santa  Rosa.  Hay  en  diferentes  partes  de  la  república  minas  de  hierro,  cobre,  plomo  y 
carbon  de  piedra,  En  el  "Manual  de  Guatemala,1'  publicado  por  la  Oficina  de  las  Repúblicas  Americanas  en  enero 
de  181*2,  aparece  un  informe  del  Señor  Rea,  ingeniero  de  minas  bien  conocido  en  Guatemala  y  en  otras  partes,  sobre 
la  riqueza  mineral  de  dicha  república.     De  ese  informe  extractamos  lo  que  sigue: 

Mi  viajo  de  inspección  fué  por  la  parte  del  país  que  se  extiende  desde  la  cadena  de  montañas  de  la  costa,  en  la  frontera  noroeste  y 
por  el  lado  del  Pacífico,  cerca  de  Tacamá,  á  traves  de  la  Sierra  Madre,  hasta  la  cordillera  quo  se  halla  en  el  declive  del  Atlántico  ó  del 
Golfo.  Es  aquel  esencialmente  un  territorio  mineral,  donde  á  intervalos  se  encuentran  metales  preciosos  y  otros  ;  pero  «pie  d  no  lian  sido 
explotados,  ó  lo  han  sido  muy  poco.  En  las  montañas  de  Motozintla,  que  pertenecen  á  la  cadena  del  Pacífico,  existen  grandes  depósitos 
de  oro  de  baja  ley  y  de  sulfuros  de  plata,  así  como  minerales  ricos  de  plomo  que  contienen  una  pequeña  cantidad  de  plata.  También  se 
encuentran  buenos  carbonatos  de  cobre.  Cerca  de  Teju  ti  a  hay  extensos  depósitos  do  minerales  de  ocre.  En  el  departemenlo  de  San 
Marcos  se  ha  descubierto  cinabrio  de  excelente  calidad  en  formaciones  serpentinas.  La  mina  ha  sido  denunciada,  aunque  no  han  hecho 
esfuerzos  para  su  desarollo  a  fin  de  probar  su  mérito.  La  formación  es  serpentina  azul  é  indica  la  existencia  de  depósitos  superiores  de 
este  valioso  mineral.  En  el  declive  sur  de  la  cadena  de  Chuchumatanes,  en  el  departemento  de  ITuehuetenango,  se  encuentra  mineral  de 
cobre  aurífero.  El  carácter  de  este  mineral  que  está  en  forma  do  carbonatos  limpios,  es  excelente  y  se  encuentra  sobre  la  superiieie, 
donde  yace  entre  vetas  de  piedra  de  cal  y  sienita,  y  justificaría  la  exploración. 

En  Chiantla,  cerca  de  Huehuetenaugo,  en  el  declive  del  sur  de  las  mismas  montañas,  hay  varias  minas  de  plomo  que  contienen  plata 
en  cantidades  más  ó  menos  grandes.  Han  sido  superficialmente  explotadas  por  los  indios  durante  casi  un  siglo,  pero  de  una  manera 
primitiva  é  irregular,  principalmente  para  extraer  el  plomo  queen  ellas  encuentran.  Extiéndense  en  ricas  vetas  entre  pizarra  de  talco  y 
sienita  á  un  lado,  y  piedra  de  cal  ferruginosa  al  otro.  Los  minerales  son  simples  carbonatos  en  combinación,  y  contienen  los  elementos 
necesarios  para  la  fundición.  Valiéndose  de  los  antiguos  hornos  de  adobes  calentados  á  fuego  de  leña,  se  obtiene  un  residuo  que  contiene 
de  40  á  60  por  ciento  de  plomo  y  de  $10  á  $15  y  á  veces  hasta  $40  en  plata  por  tonelada.  Las  formaciones  geológicas  en  las  cuales 
se  encuentran  esos  minerales  ofrecen  la  suficiente  seguridad  de  que  á  medida  que  avance  la  excavación  la  proporción  de  plata  aumentará. 
Como  10  leguas  al  norte  de  Huehuetenaugo  sobre  las  altas  mesetas  de  las  montañas  de  Chuchumatanes  en  Todos  Santos,  las  mismas 
formaciones^minerales  que  encontramos  en  Chiantla,  otra  vez  aparecen.  Los  filones  ó  depósitos  son  un  poco  más  pronunciados  en  la 
superficie,  y  producen  de  60  á  70  por  ciento  de  plomo  y  de  $25  á  $45  de  plata.  La  misma  faja  de  plomo  argentífero  sigue  la  línea  de 
contacto  entre  las  formaciones  de  piedra  de  cal,  sienita  y  talco  con  dirección  al  este,  y  forma  otro  grupo  de  minas  del  mismo  carácter  en 
Santa  Cruz  de  Mushtli,  sobre  el  brazo  sur  del  río  de  la  Pasión,  en  el  distrito  de  Salamá.  De  los  ensayos  resulta  que  el  mineral  nroduce  de 
$10  á  $60  en  plata  y  80  por  ciento  en  plomo.  Esta  misma  formación  mineral  se  extiende  todavía  más  allá  con  dirección  al  este,  á  lo  largo  de 
las  montañas  Chuchumatanes,  y  se  pierde  en  las  desconocidas  é  inexploradas  tierras  de  Lacandón.  Lo  menos  que  se  puede  decir  de  esta 
faja  de  plata  y  plomo,  es  que  ostenta  en  la  superficie  una  cantidad  maravillosa  de  minerales  y  que  las  condiciones  geológicas  indican  (pie 
á  medida  que   los  filones  avanzan  hacia  el  interior  de  la  tierra,   se  encontrarán    depósitos   grandes  y  permanentes  y  aumentará  la 

proporción  de  plata. 

Más  al  oeste,  en  las  pendientes  bajas  del  Pacífico,  aparecen  bancos  de  cascajo  fino  y  suelto,  en  el  cual  se  hallan  grandes  pedazos 
de  plomo  puro,  que  pesan  de  2  íí  3  onzas.  Estos  pedazos  parecen  estar  abundantemente  repartidos  entre  los  bancos,  y  según  he  podido 
averiguar  son  abuntantes.  La  presencia  tan  rara  del  plomo  puro  se  explica  por  la  teoría  de  que  el  fuego  de  algunos  de  los  volcanes 
vecinos  tropezó  durante  la  erupción  con  alguna  veta  de  plomo  y  la  fundió  y  purificó,  arrojando  durante  sus  convulsiones  interiores  el  metal 
derretido,  el  cual  al  llegar  al  aire  fresco,  se  convirtió  en  pepitas  que  se  depositaron  hace  siglos  en  los  bancos  sedimentarios  donde 
ahora  lo  encontramos.     Como  éstos  están  tan  cerca  de  un  puerto  de  mar,  podrían  ser  explotados  con  ventaja. 

Se<nm  informes  recibidos,  se  ha  encontrado  cinabrio  en  el  distrito  de  San  Marcos,  y  también  minerales  de  estaño  cerca  de  Malactán. 
Exeeleiites  fuentes  salinas  brotan  cerca  del  río  Salamá.  Las  aguas  producen  gran  cantidad  de  sal  de  calidad  muy  buena,  y  si  fueran 
explotadas  sistemáticamente,  se  podría  alcanzar  una  entrada  lucrativa.  Existen  dos  depósitos  de  plomo  negro,  ó  grafito,  uno  como 
á  15  millas  al  norte  de  Huehuetenango  y  el  otro  próximamente  á  la  misma  distancia  al  sur.     El  mineral  es  de  calidad  excelente,  sin  cascajo, 

ya  listo  para  el  comercio. 

Mármol  de  calidad  superior,  alabastro  é  inmensos  depósitos  de  sulfato  de  cal  se  encuentran  en  el  departamento  do  Quiche. 

El  departamento  do  Baja  Verapaz  ha  llamado  mi  atención  durante  los  últimos  dos  ó  tres  meses,  y  encuentro  que  la  formación 
geológica  de  la  sección  á  la  cual  he  dedicado  mis  estudios,  da  muestras  de  la  existencia  de  metales  preciosos  y  útiles.  Encontré  bancos 
de  cascajo  aurífero  bien  definidos  en  diferentes  puntos,  sobre  la  margen  del  Río  Grande,  lo  que  prueba  que  existo  una  cantidad  con- 
siderable de  oro  grueso  y  pesado.  La  explotación,  según  observé,  se  había  limitado  á  los  bancos  del  río  gastados  por  éste,  donde  recogen 
el  cascajo  aurífero  de  la  superficie  y  lo  lavan  con  cuidado  en  bateas.     Setenta  y  cinco  do  estas  bateas  rinden  como  $5  de  oro  puro  y 
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fino.  Parece  que  ninguna  tentativa  se  ha  hecho  para  explorar  propiamente  estos  bancos  de  cascajo  aurífero.  En  muchos  lugares  loa 
bancos  se  extienden  por  larga  distancia  hacia  las  colinas  y  ásperas  alturas,  dejando  una  área  extensa  de  placeres.  Los  bancos  de  cascajo 
aurífero  están  generalmente  cubiertos  con  una  capa  espesa  de  depósitos  aluviales,  y  por  consiguiente  el  mejor  modo  de  explotarlos  es 
por  medio  de  hendeduras  hechas  en  los  mismos,  y  como  el  cascajo  no  tiene  arcilla,  nn  aparato  para  lavar  el  oro  fácilmente  eliminaría  la 
arena  ú  otra  materia  con  poco  trabajo.  Un  poco  de  energía  y  actividad  en  la  explotación  serían  bien  recompensadas.  El  río  aun  á  su 
nivel  más  bajo  daría  toda  la  fuerza  hidráulica  necesaria  para  grandes  operaciones  de  esta  clase. 

Depósitos  de  sulfuros  de  plata  y  carbonato  de  cobre  se  hallan  al  pie  de  Las  colinas  vecinas,  más  arriba  de  los  placeres  de  Panahigh. 
A  lo  largo  délos  declives  de  la  cadena  de  montañas  que  corre  paralela  ai  río  (¿rande,  se  extiende  una  faja  de  mica  por  considerable 
distancia.  La  veta  de  este  raro  mineral  se  manifiesta  con  claridad  y  es  extraordinariamente  semejante  á  nuestras  formaciones  de  mica 
en  el  estado  de  la  Carolina  del  Norte,  «pie  es  la  fuente  principal  de  este  producto  en  los  Estados  l  luidos.  Los  bloques  de  mica  que  aquí  se 
encuentran,  son  de  la  mas  lina  estructura  laminada  y  tan  claros  como  el  cristal.  Están  enteramente  libres  de  esas  materias  extrañas  que 
á  menudo  afectan  el  valor  de  este  mineral.  Probablemente  producirían  el  15  por  ciento  en  láminas  talladas  como  se  usan  en  el  comercio, 
de  (Ï  á  113  pulgadas  de  largo  y  de  2  á  4  de  ancho.  El  residuo  que  quedaría  después  de  tallar  los  bloques  más  pequeños,  suministaría  una 
gran  cantidad  de  mica  limpia,  que  se  podría  utilizar  provechosamente  en  la  forma  de  harina  para  la  exportación,  porque  cada  año  los 
usos  dela,  mica  pulverizada  aumentan.  No  dejare"  de  mencionar  que  frecuentemente  algunos  de  los  bloques  ostentaban  figuras  exquisitas 
de  varios  colores,  sombreadas  de  azul,  verde,  colorado  y  amarillo,  en  una  combinación  hermosísima  y  en  tintes  los  más  delicados  ;  después 
de  someterlos  al  fuego  dieron  un  color  estable.  Esta  clase  de  mica  se  vende  á  precios  muy  altos  á  medida  que  los  colores  son  más 
solidos. 

En  líneas  paralelas  con  las  velas  de  mica, se  hallan  filones  de  asbesto  y  depósitos  do  plombagina.  El  asbesto  es  de  una  clase  textil 
y  parece  libre  de  substancias  extrañas.  Varía  en  color  del  gris  oscuro  al  blanco  nieve,  y  la  fibra  tiene  de  uno  á  tres  pies  de  largo.  La 
plombagina  se  halla  en  depósitos  irregulares,  y  considerable  cantidad  se  muestra  sobre  la  superficie.     Es  de  una  calidad  muy  clara. 

En  la  vecindad  de  Ravinai  y  Cabuleo  se 'encuentran  depósitos  do  plata  y  cobre  que  han  sido  explotados.  Las  vetas  do  plata  son 
pequeñas  en  la  superficie,  pero  en  buen  estado  de  formación  primaria,  y  son  sulfuros  de  plomo  de  regular  calidad.  Las  vetas  de  robre 
también  son  pequeñas,  poro  el  mineral  es  una  clase  fina  de  malaquita.  Hay  en  la  misma  localidad  imán  é  inmensos  depósitos  de  minerales 
de  hierro  magnético  de  grado  superior.  También  hay  grandes  depósitos  de  sulfato  de  cal.  Esixte  en  Alta  Yerapaz,  cerca  de  San 
Cristobal,  un  grupo  de  minas  de  plomo  que  contienen  una  pequeña  porción  de  plata,  y  aunque  no  son  grandes,  pagarían,  si  la  separación 
se  hiciera  en  grande  escala.  Se  trabajan  estas  minas  solamente,  por  el  plomo  que  contienen,  con  el  cual  se  provee  el  departamento  de 
artillería  del  (íobierno. 

Cerca  de  Cobán  hay  extensos  bancos  de  excelente  yeso,  del  cual  hacen  lápices  para  el  uso  de  las  escuelas  y  colegios  de  la  república. 
En  las  montañas  al  norte  de  Cobán  han  descubierto  azogue.  Muestras  de  cuarzo  esponjoso  encontradas  en  la  misma  localidad  lian 
resultado  ser  sulfuros  grises  de  mercurio.  No  se  han  hecho  esfuerzos  para  explorar  y  descubrir  las  capas,  (irandes  cantidades  de  betún 
muy  cargado  de  petróleo  se  encuentran  en  bancos  en  la  sección  del  este  del  departamento.  Es  sumamente  inflamable  y  da  una  llama 
brillante  y  fuerte  que  emite  un  olor  muy  pronunciado  á  aceite  de  carbón.  Si  se  explotarán  estos  depósitos  por  medio  de  barrenos,  se 
obtendría,  sin  duda  alguna,  una  fuente  de  petróleo  á  una  profundidad  moderada. 

(irandes  manantiales  de  agua  muy  cargada  de  sal  brotan  cerca  de  las  Siete  Sierras,  en  la  parte  del  norte  del  departamento.  Estos 
han  sido  explotados  por  años  y  dan  una  excelente  calidad  de  sal,  con  la  cual  los  habitantes  del  departamento  del  este  se  abastecen  prin- 
cipalmente, y  si  se  les  explotara  hasta  donde  es  posible,  proverían  de  sal  á  toda  la  América  Central. 

En  el  departamento  de  Izaba!,  sobre  las  tierras  aluviales  de  los  ríos  Motagua  y  Polochic,  en  la  vecindad  de  Libertad  y  Querbradas, 
existen  extensos  placeres  de  oro,  que  habían  sido  explotados  por  muchos  años  de  un  modo  primitivo,  basta  que  varias  compañías  extran- 
jeras empezaron  á  trabajar  con  todos  los  mejores  métodos  modernos,  y  ahora  obtienen  resultados  muy  favorables.  Estos  bancos  de 
cascajo  cubren  una  grande  área  de  terreno,  y  son  de  una  espesura  considerable.  Bien  explotados,  es  natural  que  den  dividendos  consi- 
derable. Estos  dos  ríos  y  sus  tributarios  desaguan  en  una  tierra  extensa  y  montañosa,  Con  el  tiempo  han  arrastrado  arenas  de  oro  de  las 
vetas  de  cuarzo  que  había  en  su  curso.  Esta  circumstancia  parece  indicar  que  un  verdadero  El  Dorado  se  descubrirá  algún  día  en  la 
parte  superior  de  su  curso.  A  los  pies  de  las  montañas,  y  unas  pocas  leguas  al  oeste  de  Livingston,  se  han  descubierto  numerosos  depó- 
sitos de  carbón  de  buena  calidad,  que  dicen  es  carbón  antracite,  pero  no  se  han  explotado  todavía, 

El  departments  de  Chiquimula  es  muy  rico  en  minerales.  Por  lo  (pie  se  ha  podido  averiguarlas  principales  localidades  son  los 
distritos  de  Concepción,  Alotepcque  v  Lamones.  Los  naturales  de  estos  lugares  han  sacado  de  un  modo  rudo  ó  irregular  cantidades 
considerables  de  plata,  cobre,  hierro  y  antimonio.  El  antiguo  mineral  de  Alotepcque  se  encuentra  en  la  montaña  del  mismo  nombre,  y 
en  un  tiempo  fué  explotado  con  buen  éxito,  produciendo  grandes  cantidades  de  plata,  pero  ocurrió  un  desastroso  hundimiento  en  la 
mina  que  enterró  las  obras  ya  hechas,  de  tal  suerte  que  los  dueños  que  habían  ganado  considerables  fortunas,  nunca  intentaron  abrirlas 
otra  vez,  y  desde  ese  tiempo  han  quedado  abandonadas  con  la  excepción  del  poco  trabajo  que  han  hecho  los  gambusinos  con  su  modo 
descuidado  de  explotar  minas.    Tomaban  los  minerales  de  los  puntos  más  accesibles  de  las  antiguas  obras  y  así  sacaban  grandes  cantidades 

de  plata.  . 

En  el  departamento  de  Escuintla,  en  un  lugar  llamado  las  Salinas,  se  ha  descubierto  recientemente  una  mina  de  plata  y  los  ensayes 

que  se  han  hecho  son  satisfactorios. 

En  Metascuintla,  departamento  de  Santa  Posa,  está  situada  la  mina  de  plata  llamada  el  "  Rosario."  La  mina  esta  provista  con 
un  molino  de  diez  bocartes  y  con  todos  los  aparatos  modernos  para  un  establecimiento  de  esa  clase,  y  produce  mensualmente  de  30  á 
35,000  pesos  en  barras  de  plata  de  buena  ley,  dando  una  ganancia  neta  de  más  del  100  por  ciento  sobre  el  capital  invertido.  Las  vetas  son 
ricas  y  se  ve  claramente  que  son  formación  primitiva.  Estos  espléndidos  depósitos  de  minerales  auríferos  ahora  en  explotación,  prometen 
gran  prosperidad  para,  lo  futuro  á  los  afortunados  dueños.  En  las  diferentes  regiones  mineras  de  la  república,  hay  sin  duda  depósitos 
como  los  mencionados,  aguardando  solamente  métodos  inteligentes  y  prácticos  para  su  explotación.  Examinando  los  archivos  de  los  días 
de  la  colonia,  hallamos  que  entre  los  años  de  1627  y  1820,  1,322  minas  de  oro,  plata,  cobre,  hierro,  estaño  y  mercurio  fueron  explotadas 
v  eran  fuente  de  grandes  entradas.  . 

"  La  política  il.iHtra.la  del  Gobierno  tiende  á  estimular  esta  clase  de  trabajos  y  les  ofrece  sólida  garantía.  U  minero  extranjero  no 
debe  abrigar  la  menor  duda  en  cuanto  á  la  seguridad  y  pleno  goce  de  sus  privilegios  bajo  la»  leyes  liberales  establecidas  para  la  protec- 
ción de  la  industria  minera,  liav <  <,ue  estudiar  cuidadosamente  .manto  se  relaciona  con  empresas  minerai»,  ine.iyen.io  la  clase  de 
operarios,  los  precios  de  ileto,  v  todas  las  otras  consideraciones  que  directamente  afectan  el  valor  de  dichas  propiedades  La  explotación 
de  minas  en  Guatemala,  como' en  todas  las  regiones  nuevas,  situadas  en  el  interior  de  los  países,  va  acompañada  do  ^'"^'Z^Z 
tades  que  á  primera  vista  no  son  apreciadas  por  los  empresarios  extranjeros.  Cuando  se  comprenden  b.en  estas  din.  ulUdej  pueden 
«er  fácilmente  vencidas.     Es  preciso  comprender  el  carácter  de  los  naturales  del  país  y  el  servicio  doíectuoso  de  transportes,  común  a 


32 


GUATEMALA. 


DIRECTORIO    COMERCIAL    DE    LAS    REP1HLICAS    AMERICANAS. 


todos  los  países  montañosos,   así  como  saber  servirse  do  los  aparatos   imperfectos  que  se  encuentran   :í  la  mano  para,  hacer  frente  a 
las  necesidades  inmediatas  de  la  situación.     También  bay  quo  tener  todo  lo  necesario  para,  los  trabajos. 

En  (luatcmala,  á  diferencia  de  lo  quo  sucedo  á  esto  respecto  en  casi  todas  las  otras  repúblicas  hispano- 
americanas, no  hay  ley  ni  ordenanza  especial  de  minas.  Toda  la  legislación  relativa  a  las  minas  se  encuentra  en 
el  Título  X I  del  Código  Fiscal,  el  cual  consinto  en  una  serie  de  artículos  que  comienzan  en  el  cuatrocientos  cuarenta 

y  finaliza  en  el  quinientos  sesenta  y  seis. 

MADURAS. 

El  Señor  Consul  de  los  Estados  Unidos,  en  un  informe  lecha  4  de  enero  de  1804,  y  que  fué  impreso  en  los 
"Special  Consular  Reports,"  bajo  el  titulo  de  "American  Lumber  in  Foreign  Markets,"  dice: 

Las  principales  maderas  île  este  país  son:  el  cedro  colorado,  la  caoba,  el  ciprés  y  un  pino  visado  pura  construcciones  semejante  al 
pino  de  Oregon,  pero  muy  interior.  Las  maderas  que  se  importan,  son  la  madera  roja  de  California,  (redwood),  para,  trabajos  linos,  y  el 
pino  de  Oregon,  el  cual  se  usa  para  construcciones  y  pisos.  No  se  importa  madera  nías  (pie  de  los  Estados  Unidos,  y  la  cantidad 
importada  do  allá  cada  año  asciende  á  2,500,000  pies.  No  hay  derecho  de  importación  sobre  la  .madera.  En  la  actualidad  los  precios 
varían  de  $90  ¡í  $120  (moneda  de  Guatemala")  por  cada  1,000  pies,  según  los  gastos  de  Hete,  que  lluetúan  poco  mas  o  menos,  á  causa  de 
la  competencia. 

KKílTKZAS  AGRÍCOLAS. 

La  agricultura,  que.  forma  la  principal  riqueza  de  Guatemala,  ha  alcanzado  un  desarrollo  considerable  y  da 
muestras  constantes  de  progreso.  La  situación  intertropical  del  país  y  la  variedad  de  sus  alturas  y  climas  favo- 
recen el  desarrollo  de  las  plantas  tropicales,  casi  á  la  vista  de  las  producciones  de  la  zona  templada.  La  cana 
de  azúcar,  el  cacao,  el  caie  y  los  bananos  crecen  á  poca  distancia  de  los  lugares  donde  se  recogen  las  cosechas  de 
trigo,  cebada  y  avena.  Hay  localidades  donde  se  pueden  recoger  dos  ó  tres  cosechas  de  maíz,  y  en  ninguna  parte 
hay  necesidad  de  usar  abonos.  Á  fin  de  asegurar  el  buen  éxito  de  cualquiera  empresa  agrícola,  lo  principal  es 
saber  elegir  el  mejor  terreno  y  adaptarlo  al  cultivo  de  lo  que  se  desea  sembrar.  Hasta,  ahora,  el  café  ha  absorbido 
exclusivamente  la  atención  de  los  habitantes  de  Guatemala,  y  los  altos  precios  que  alcanza  en  los  mercados  de 
Europa  y  de  los  Estados  Unidos  de  la  América  justifican  esta  preferencia.  Los  cereales  y  otros  productos  también 
se  cultivan  con  provecho;  es  posible  que  con  el  tiempo  llegarán  a  ser  un  elemento  valioso  en  la  prosperidad  del  país. 

CAFÉ. 

La  producción  de  café  en  Guatemala  está  constantemente  creciendo.  Las  fincas  son  mejores  y  aumentan  en 
número  cada  año,  y  sin  duda  continuarán  dela  misma  manera  mientras  el  café  siga  siendo  de  superior  calidad  y  se 
mantenga  la  demanda.  Kn  la  siguiente  tabla  se  vela  producción  de  cafe  en  cada  departamento  de  la  república  de 
1888  il  1801  : 


Departamentos. 


Libra 

271. 

2,300, 

:vih2, 

3,  578, 

2,  35Î4, 

4,  382, 

.      .. 7,951. 

4,  OSO, 

_  _  _  _ 13,  937, 

. . 12,  0415, 

-  1,  848, 

115, 

Alta  Vera  paz - 1,  655, 


Guatemala    

Amatitlán 

Escuiíitla 

8a<*at ('})«'< j  uez. . . 
Chi  m  al  te  na  i), o  o  . 

Hololá. '.--- 

8ucliitepi'<|uez . . 

lietalhuleu 

Quezaltenaiioo   . 
San  Marcos 
Huelinetenango. 
Baja  Vera p; 


1'Vtrll 

Zaoapa  

Chiquimula 

Jalnp" 

Jutiapa   

Santa  Rosa  . 


13 

73, 
35Í), 

13, 

9, 

304, 


800 
500 
100 
700 
500 
800 
(¡00 
000 
300 
000 
400 
400 
800 
000 
200 
100 
300 
500 
800 


Libras, 
380, 200 

2,  589,  100 

3,  882,  700 
5,112,700 
4,541,  900 

4,  029,  300 
4,  890,  800 
4,001,000 
1,  097,  300 
9,  092,  800 

237,  400 

399,  000 

3,310,  000 

11,  800 

155,  000 

580,  900 

31,  100 

04,  100 

1,029,  200 


Total . 


58,  844,  000 


59,147,800 


En  el  ano  de  1892  la  extension  de  terreno  dedicada  al  cultivo  del  café  fué  de  904  caballerías  y  34  manzanas,  ó 
43  417  hectáreas,  43  áreas  y  35  centiáreas.  Kl  numéro  de  cafetos  en  el  mismo  año  fué  de  04,186,924,  y  la  cosecha 
de  24,223  248  libras  en  pergamino,  y  12,770,210  del  café  llamado  "oro."  Café  en  pergamino  es  el  café  después 
que  la  pulpa  roja,  que  le  da  la  apariencia  de  una  cereza,  ha  sido  separada,  pero  que  todavía  conserva  la 
cubierta  blanca  ó  amarilla  que  parece  pergamino.  Café  "oro"  es  el  grano  del  café  después  que  se  le  ha  quitado 
esta  ultima.     Las  regiones  principales  de  café  son:  los  distritos  municipales  de  Colomba,  Palmar  y  Nuevo  San 
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Carlos,  en  el  departamento  de  Quezaltenango;  Tumbador,  San  Pablo  y  San  Cristóbal  (Jucho,  y  VA  Progreso, 
en  el  departamento  de,  San  Marcos;  todos  los  distritos  de  Suehetepéquez;  San  Felipe  y  Pueblo  Nuevo,  en  el  de 
Retalhuleu;  Lhieacao,  Santa  Barbara  y  Patulul,  en  el  de  Solóla  ;  Escuintla  y  Santa  Lucía  Cotsulmalguapa,  en  el  de 
Escuintla;  Antigua  y  Cuidad  Vieja,  en  el  de  Saoatapéquez;  San  Miguel  Petapa,  Villanueva  y  Amatitlan,  en  el  de 
Amatitlan;  todos  los  distritos  de  Guatemala;  Carcha  Cobán,  Lanquí,  y  Senahú  en  el  departamento  de  Alta 
Verapaz;  Gualan  y  Zacapa,  en  el  de  Zacapa;  y  Purulhá  en  el  de  Baja  Verapaz. 

Las  condicioneis  mejores  para  el  cultivo  del  café  son  :  una  elevación  de  2,f¡00  a  4,500  pies  sobre  el  nivel  del 
mar,  considerable  espesor  de  la  capa  vegetal  y  un  subsuelo  arcilloso.  Tierras  que  reúnen  estas  condiciones 
abundan  en  los  distritos  mencionados  arriba.  La  temperatura  mejor  adaptada,  para  el  saludable  y  buen  desarrollo 
de  la  planta  en  Guatemala,  es  entre  (>0°  y  90°  F.,  porque  la  primera  es  demasiado  fría  y  la  segunda  demasiado 
caliente  para  obtener  los  mejores  resultados.  En  las  tierras  donde  la  altura  es  de  l,r>00  á  2,000  pies  y  donde  la 
temperatura  ordinariamente  alcanza  á  90°,  las  plantas  mas  tiernas  en  las  tincas  nuevas  deben  ser  abrigadas  por 
arboles  altos,  porque  de  otro  modo  su  crecimiento  sera  malsano,  lo  cual  se  deja  ver  en  el  pequeno  tamaño  y  en  el 
color  amarillo  de  las  hojas.  Para  abrigar  las  plantas  pequenas  se  emplea  ordinariamente  el  plátano,  el  cual  no 
solamente  sirve  de  abundante  sombra,  sino  también  produce  cosechas  lucrativas. 

Después  de  dos  ó  ties  estaciones,  los  cafetos  ya  no  necesitan  abrigo.  En  los  distritos  cuya  altura  ordinaria 
es  de  4,500  pies,  los  cafetales  deben  ser  abrigados  de  los  vientos  fríos  del  norte,  los  cuales  durante  los  meses  de 
diciembre,  enero  y  febrero  soplan  continuamente  y  destruyen  las  plantaciones  que  sufren  toda  su  fuerza.  Una 
serie  de  colinas  al  norte  de  la  linca  y  más  altas  que  ella,  es  la  mejor  protección  natural  que  se  puede  encontrar;  pero 
en  caso  de  que  tal  lugar  no  se  pueda  hallar,  es  costumbre  cuando  el  mercurio  baja  á  00°,  quemar  montones  de 
basura  mezclada  con  pez,  al  lado  norte  de  la  finca,  y  el  espeso  humo  que  dota  sobre  las  plantas  y  entre  ellas,  las 
protege  completamente  del  efecto  del  frío.  Las  plantas  crecen  en  almácigas  y  después  son  trasplantadas  al  lugar 
donde  deben  quedar  permanentemente.  La  estación  más  crítica  para  la  cosecha  es  el  período  del  florecimiento. 
Una  lluvia  copiosa  cuando  los  árboles  están  en  flor,  causa  serios  danos,  haciendo  desaparecer  el  pólené  impidiendo 
así  la  fructificación,  liste  período  dura  tres  ó  cuatro  días,  después  del  cual  caen  las  llores  y  la  "  cereza,"  como  se 
llama,  empieza  á  mostrarse.  Esta  u  cereza"  madura  en  octubre,  y  está  lista  para  ser  recogida  y  descortezada, 
es  decir,  para  quítale  la  cascara  y  la  pulpa,  después  de  lo  cual  es  lavada  y  puesta  a  secar,  esparciéndola  al  sol  en 
patios  cubiertos  de  ladrillos. 

CACAO. 

El  famoso  cacao  llamado  de  Soconusco,  y  hoy  conocido  con  el  nombre  de  cacao  de  Guatemala,  se  considera 
como  el  mejor  del  mundo,  y  es  un  producto  natural  del  país,  pero  se  usa  muy  poco  en  los  Estados  Unidos  y 
Europa,  porque  se  cultiva  en  tan  pequeñas  cantidades  que  el  producto  es  apenas  suficiente  para  el  consumo  del 
mismo  país.  Las  tierras  ('alientes  presentan  las  mejores  condiciones  para  su  cultivo,  que  llegaría  á  ser  una  con 
siderable  fuente  de  riqueza  si  fuera  bien  dirigido.  Las  condiciones  que  se  adaptan  mejor  para  dicho  cultivo  son 
las  siguientes:  una  elevación  de  800  á  2,000  pies  sobre  el  nivel  del  mar,  tierra  rica  vegetal  y  capaz  de  ser  regada. 
El  numero  de  los  árboles  de  cacao  en  el  ano  de  1892  era  de  1,005,071  y  la  cosecha  llegó  proximamente  como  a  seis 
millones  de  libras.  Por  regla  general  no  se  obtiene  cosecha  antes  de  seis  años  después  de  la  siembra  de  los  últimos 
árboles.  Cuando  la  tierra  reúne  las  condiciones  deseables  y  se  ha  tomado  el  debido  cuidado,  la  primera  cosecha 
puede  ser  recogida  á  cuatro  anos.  Para  recoger  y  transportar  el  cacao  no  se  necesitan  ni  maquinaria  ni  muchos 
trabajadores.  Solamente  se  debe  tener  cuidado  de  no  liacer  daño  a  las  almendras  cuando  se  rompe  la  fruta  que 
las  contiene.  Se  debe  dar  un  día  para  la  "fermentación"  y  después  dejarlas  expuestas  al  sol  por  seis  ú  ocho  días, 
al  cabo  de  los  cuales  están  listas  para  ser  enviadas  al  mercado. 

GOMA  ELÁSTICA. 

El  árbol  que  da  la  goma  elástica  es  silvestre  en  Guatemala,  pero  el  número  de  personas  que  se  dedican  á  su 
cultivo  es  muy  pequeño.  Si  esto  se  hiciera  en  grande  escala,  usando  los  mejores  métodos  x>ara  la  extracción  del 
jugo  y  la  preparación  de  la  goma,  esta  industria  sería  sumamente  ventajosa.  Se  recojen  y  exportan  cada  año  400,000 
libras  de  goma  elástica  próximamente. 

TABACO. 

El  tabaco  crece  abundantemente  y  es  de  una  calidad  superior,  pero  el  producto  es  limitado.  Crece  bien 
a  una  altura  de  1,000  a  1,800  pies  sobre  el  nivel  del  mar,  y  la  temperatura  debe  ser  de  03°  á  81°  F.  El  cultivo  del 
tabaco  sería  provechoso  sí  se  emprendiera  en  grande  escala. 

CAÑA  DE   AZÚCAR. 

La  caña  de  Guatemala  es  de  calidad  excelente.  Aunque  hay  varias  plantaciones  importantes,  el  cultivo  de 
la  caña  y  la  manufactura  de  sus  varios  productos  podrían  aumentarse  considerablemente.  Las  tierras  que  ofrecen 
las  condiciones  más  favorables  para  este  cultivo,  se  encuentran  fácilmente  en  los  departamentos  de  Escuintla, 
Amatitlan  y  Paja  Verapaz. 
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CEREALES. 

Cereales,  como  trigo,  maíz,  arroz,  etc.,  se  cultivan  solo  hasta  cierto  punto,  y  en  cantidades  insuficientes  para  el 
consumo  del  mismo  país.  El  cultivo  del  trigo,  especialmente,  se  podría  aumentar  mucho,  porque  hay  inmensos 
trechos  de  tierra  todavía  inculta  que  son  a  propósito  para  ello.  Esto  explica  la  pequenez  de  la  cosecha  actual  (la 
última  fue  de  73,070  fanegas,  ó  sean  4,500,875  kilogramos)  y  la  necesidad  de  importar  de  los  listados  Unidos  cada 
ano  entre  cuatro  y  cinco  millones  de  kilogramos  de  harina,  ó  sean  11,000,000  libras,  y  200,000  kilogramos  de  trigo, 
ó  sean  410,000  libras.     El  trigo  de  Guatemala  es,  sin  embargo,  superior  al  importado. 

UVAS,    TRUTAS    V    OTRAS    COSECHAS. 

Desde  hace  poco  tiempo  se  ha  estado  tratando  de  cultivar  la  uva  y  de  hacer  vino  en  Guatemala.  El  país 
abunda  en  tierras  favorables  en  todos  respectos  para  que  esta  empresa  sea  próspera.  El  terreno  es  admirablemente 
adaptado  para  la  cultivación  de  frutas  de  todas  clases.  Hasta  el  presente,  á  lo  menos  en  el  comercio,  los  bananos 
han  recibido  la  preferencia.  Arroz,  maíz,  frijoles,  patatas,  cebada  y  avena  crecen  facilmente,  y  producen  abundantes 
cosechas.  Estos  artículos  se  venden  a  precios  altos  y  son  importados  en  grandes  cantidades,  Ramie,  henequén  y 
diversas  clases  de  quinas,  de  especias,  de  té  y  otras  muchas  plantas  medicinales  y  empleadas  en  la  industria, 
pueden  también  cultivarse  en  Guatemala  sin  dificultad  y  con  gran  provecho. 

LA   CRÍA   DE    CANADO. 

La  cría  de  ganado  constituye  una  gran  riqueza  en  Guatemala,  Se  encuentran  en  todas  partes  tierras  aparentes 
para  este  fin,  y  el  trabajo  que  se  requiere  en  esta  industria  puede  decirse  que  se  reduce,  despues  que  el  ganado  se 
lia  trasportado  al  lugar  designado  para  su  cría,  á  construir  cercas  y  mantenerlas  en  buen  orden.  La  "Guía  del 
Emigrado  en  la  Republica  de  Guatemala"  dice  sobre  este  asunto: 

Esta  industria  se  ejerce  con  buen  éxito,  debido  al  grande  consumo  de  carne  y  ú  la  protección  que  concede  el  Gobierno.  Hay  abun- 
dantes y  bien  regadas  tierras  convenientes  para  esta  clase  de  empresas,  que  solamente  requieren  cercas  para  constituir  un  buen  negocio. 

Carnes  curadas  y  saladas  son  importantes  artículos  de  exportación.  La  cría  de  caballos  también  es  una 
valiosa  industria.  La  importación  de  caballos  y  yeguas  de  los  Estados  Unidos  de  America  y  de  vez  en  cuando 
de  Espana,  de  Inglaterra  y  aun  de  Arabia,  y  el  uso  de  ellos  para  procrear,  han  producido  buenos  resultados.  El 
caballo  del  país  es  pequeño,  pero  fuerte  y  casi  infatigable.  Los  caballos  de  carrera  y  los  obtenidos  por  medio  de 
la  mezcla  con  castas  extranjeras,  al  mismo  tiempo  que  poseen  las  cualidades  de  aquel,  conservan  los  méritos  de  la 
raza  del  país. 

FABRICAS. 

El  "  Manual  de  Guatemala,"  publicado  por  la  Oficina  de  las  Repúblicas  Americanas  en  1892,  nos  informa  que 
las  industrias  principales  son  las  siguientes:  tejidos  de  jerga,  casimires  y  manta,  sombreros  y  zapatos  de  buena 
calidad,  bandas  de  seda  y  algodón,  muebles,  instrumentos  de  música,  herramientas  de  agricultura,  etc.  "  Estas 
industrias  locales/'  añade,  "no  producen  lo  suficiente  para  el  consumo  mismo  del  interior  del  país.  Por  lo  tanto, 
si  se  establecieran  fábricas  de  todos  estos  artículos  en  Guatemala,  darían  un  resultado  sumamente  ventajoso, 
especialmente  las  de  géneros  de  toda  clase  y  otras  cosas  de  primera  necesidad.  El  gobierno  favorece  todas  las 
empresas  de  este  carácter  y  ofrece  todas  las  facilidades  y  franquicias  posibles.  Algunas  de  las  industrias  que 
sería  importante  introducir  en  Guatemala,  son  estas:  la  propagación  del  gusano  de  seda  y  la  manufactura  de  telas 
de  seda  en  general;  la  extracción  de  resmas;  la  destilación  de  esencias  medicinales  y  aromáticas,  etc. ;  la  prepa- 
ración de  frutas  y  la  manufactura  de  aceites  para  la  exportación;  la  explotación  del  oro,  plata,  plomo,  mercurio, 
carbón  y  otras  minas;  la  fabricación  de  jarcia,  fósforos,  papel,  vidrio  para  ventanas,  loza  de  barro,  porcelana,  efc, 
los  cuales  hay  considerable  consumo  en  el  país,  tanto  como  en  los  estados  vecinos  de  la  America  Central,  donde 
estas  industrias  no  existen." 

El  "Statesman's  Year  lU)ok"  para  el  ano  de  1897,  menciona  entre  las  industrias  ahora  existentes  en  Guate 
mala,  las  fabricas  de  tejidos  de  lana  y  algodón,  de  cemento,  ladrillos,  loza  de  barro,  muebles,  cigarros,  etc.,  fun- 
diciones, ingenios  de  azúcar,  cervecerías  y  establecimientos  de  destilación.  Respecto  del  decreto  emitido  el  27  de 
abril  de  1S9G,  el  "  Boletín  Especial,"  de  febrero  de  1897,  titulado  "  La  República  de  Guatemala,"  página  119,  dice: 
se  concedió  exención  por  diez  anos  de  todos  los  derechos,  sean  fiscales  ó  municipales,  empezando  en  esta  fecha, 
á  todas  las  fábricas,  molinos  ó  establecimientos  industriales  de  la  república  que  se  ocupan  en  la  manufactura  de 
cables,  cuerdas  o  tejidos  de  pita,  henequén,  lino,  ramio  y  algodón.  La  maquinaria  que  se  introduzca  á  la  república 
para  estos  propósitos  es  admitida  libre  de  derechos. 

EL  COMERCIO  EXTRANJERO. 

Las  siguientes  tablas  publicadas  en  el  Tomo  I  de  las  "Commercial  Relations  of  the  United  States,"  de  1895  y 
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inclusivo,  dan  los  últimos  datos  del  tráfico  de  importación  y  exportación  de  Guatemala: 
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Artículos. 


Importaciones  de 


Aceites 

Aguardiente,  coñac,  aguardiente  de 

frailo,  etc 

Alambro  de  púas 

Hilo  y  géneros  de  algodón 

Armas 


Artículos  de  fantasía  .  . 
Alfombras  y  esteras.  .. . 
Aparatos  de  fotografía. 

Abonos 

Azúcar 


Diversos  artículos 
Zapatos 


Canela,  y  espeídas 

Wagones  y  carros . . . 

Carruajes 

Cebada 

(Jera  blanca 

Cerveza  y  ale 

Artículos  en  botes  y  conservas 

Cacao  

Cristalería,  loza 

Cernen  to 

Litografias 

Carbón 

Alambre  de  cobre 

I  b'ogas  y  medicinas 

Dinamita. 

Cera  de  esperma 

Velas  de  esperma 

Fósforos 

Animales  vivos:  caballos  y  mulas  .. 

Harina 

Loza  de  hierro 

Hierro  en  barras,  láminas  y  clavos  . 

Impresos  y  libros. 

Impresos  no  encuadernados 

Instrumentos  de  música 

Instrumentos  cienti lieos 

Joyas  

.1  uguetes 

Géneros  de  lana  (para  hombres).  ... 

Hilo  de  algodón,  medias,  etc 

Hierro  arrugado  para  techos 

Madera  y  materiales  para  edificios  . 

Maquinaria  

Maquinaria,  libre  de  derechos 

Materiales  para  ferrocarriles,  telé- 
grafos y  electricidad    

Artículos  do  fantasía,  quinquillería, 
juguetes  y  muebles 

Muebles 

Manteca 

Manufacturas  de  cuero  y  pieles.  ... 

Mármol 

Artículos  para  instituciones  y  escue- 
las do  caridad 

Papelería 

Paraguas  y  parasoles 

Patatas,  granos,  arroz 

Petróleo  crudo  y  reli  nado. 

Pianos 

Perfumes 

Plantas  y  stun  i  lias 

Sacos  de  gra.no 

Sal 

Hilo  de  seda  y  paño 

Sombreros 

Sebo 

Techos  y  caños  de  hierro 

Trigo  .1 

Té 

Tabaco  manufacturado 

Vinos  y  licores 

Vidrio  en  láminas 


Estados  Unido 


$8,  053.  79 

19,  936.  50 

8,472.09 

09,  Sí  13.  lí) 

2,310.  13 

050.  59 

839.  79 

2, 10f>.  97 

(50.  78 

8,  677.  39 

55,  045.  90 

7,  83,8.  75 
10,851.15 

8,  182.51) 
8,  38 1 .  37 
7,  101.04 

08.  53 

23, 970. 03 

58,  873.  42 

898. 58 

15,430.11 

1,073.10 

101.50 

352.  72 

2, 907. 70 

42,858.08 


Ale 


$2,  050.  71 

0,307.  13 
4,228.  lí» 
177,422.  91 
2,  894.  09 
3,045.17 
1,394.01 
29.45 
1,  794.  73 


Inglaterra. 


$1,000.61 


Kspf 


Amcric 


3,778.21 

429. 59 

472,906.  17 

1,  125.34 

65.  44 

4,  478. 74 


$1,  432.  78 
49,205.31 


$707.  49  ;  $4.  13 

0,058.52  i     11,020.  18 


04,  006.  04 
839.41 
0,  240.  90 
181.  93 
185. 79 
281.80 


1,414.41        28,244.  10 
482.38  ; 


38,  91  í).  30 

1,104.83 

2,922.01 

193.  03 

1,935.48 

380.  02 

0,  728.  30 

24,570.32 

23,018.11  ! 

669.  47 

40,  250.  03 

050. 4 9 

360.  84 


21,988.20 

527.30 

548. 29 

28.  13 


17,  500.  87 

3,  03,0.  Í>1 

33.  35 

"i. 035. 78 

85.28 


1,  110.90 

295.  99 

1,  028. 32 


751.37 
60.  09 

22Ô.ÕÍ' 


4,811.03 
17,907.  10 


053.23  ! 

4.207.27  J 
5,  738.  23  | 
9,210.78    . 

225,001.52 

07,327.44  , 

7,212.64  I 

312.60  ; 

24,  18 

1,022.08  ! 

211.91   ! 

143.10  i 

Olí).  20  i 

7,  742.  54  ! 

434,93  ! 

4.923.28  í 
30,  137.  12  ! 
27,445.43  i 

2,300.90  i. 


5,  266.  27 

5,  688.  85 

lí),  750.  20 


20.  79 

01,808.05 

13,  134,94 

1,  343.  35 

37.  31 

3,  572.  54 

150.  13 

2,  220.  1 1 
3,259.91 

07,  096.  59 
7,  732.  28 

22y  272.  04 
5,  384,  86 

14,  145.  55 


657.  35 
3,021.37 
3,175.31 

856. 20 
4,721.  18 

143. 89 

l"s01~2Õ 

2,  355.  10 
7,  908.  49 
1,630.39 

985.  52 
1,  384.  12 

102. 78 


476.90  i 
8,328.82  ; 

5,  982.  25 
347.00    . 

158.83     . 


123.24  85.78 

3,885.42  381.41 

378.78  1,  142.  10 

4.04     


2, 387. XX, 

17,  353.  87 

218. 15 

736. 06 

1,  237.  88 


19.91 
302.  1 1 


98.04 


90. 

21,  024. 

3,  120. 

133. 

28. 

72. 

20. 

43. 

255. 

61,324. 

3,  093. 

17,  557. 

410. 

21,408. 


32 
07 
41 
24 
43 
00 
75 
71 
39 
18 
09 
98 
42 
37 


110,939.72       32,404.43 


1,493.94 

8,  877.  07 
2,  073.  34 
9,561.44 

55.  28 


9,  700.  90 
14,573.90 

23.  14 
14,  250.  75 

04.72 


20,  782.  35 

247. 50 
665. 24 

"3,"367.~98' 

4.59 


35.  34 

3,  602.  25 
358. 78 
520. 88 

02.21 
539.  74 
209.  33 

4,  990.  43 
2,024.30 

64,487.05 

5,545.  15 

4,800.90 

422. 03 

1,220.04 

4.90 

99.  93 

2,373.81 
2,  788.  00 

128.00 
6,  307.  68 

176. 20 


76.  29 
95.01 


183. 55 
156. 80 


113.56 


125.  í) l 

"  69.~73 

80.  XX 
73.  90 
01.84 

"2,"  238  .'3  i. 
7.53 


22.90 
71.  38 


41.07 
581.91 


283. 22 


475. 


213,  339. 

10,  177. 

89. 

23,034. 

22,  905. 

405. 

2,463. 

362. 

1,  979. 

1,265. 

31,440. 

7,  970. 

7,  489. 

7,  352. 

21,  150. 

1,514. 

199. 

28,051. 

(Î83. 


08 
58 
19 
25 
24 
09 
40 
50 
23 
82 
29 
07 
92 
20 
58 
06 
58 
40 


33, 

29, 

1, 


12, 


833.83  20,481.48  i  8,608.84  132.98 
470.  15  !  3,  842.  84  <  10,  880.  Oí)  4,  094.  16 
507.  29  !  83. 82  \      2,  744.  22    

18.38  : ! 

58.84  4.07  j  5.20    

918.02    i  170.(57     

190.30  497.02  I       9,858.80  6.69 

Oí).  85    ! 

541.02'     11,.163.85|       1,730.23    


332.15        15,870.92  !     47,270.50          1,511.07 
494, 30  I       3,553.99  1       9,971.10    


1,  088.  39 
304.59 


13, 


808. 97 
807.91 
500.  05 


2,209.  17 

09.  22 


348. 00 


9,080.77 
5.  29 


30.  13 


100.47    i 

1,981.62  ¡     39,441.74   !     30,4(0.31 
109.50  !  100.  15  3.08 


906.  7f 


$496.  02 


160.  07 

7.  06 


696. 92 
1,282.66 


7.45 


1,518.69 
9.80 


170.47 


500.00 


1.08 
10.42 


31.05 
39.  03 


47.49 


3,  552.  5' 


33,098.  15 


50.31 

1,341.38 

50.  08 


1,799.37 


295.59 
3,  272.  98 
1,301.  12 


Total I  1,287,767.63     805,445.08  !  750,215.51  j  419,918.42 


215.16  \     54,203.30  ¡     49,824,99 
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Importaciones  en  Ouatkmala  en  18í)5— Continuación. 


I  ni  port iiv  iones  de- 


Artículo» 


Anit-rica 
Central. 


Aceitos 

Aguardiente,  coñac  y  aguardiente 
de  granos. 

Hilo  de  algodón  y  géneros 

Anuas   

Artículos  de  fantasia 

Alfombras  y  esteras 

Azúcar  

Artículos  diversos 

Carruajes 

Artículos  en  botes  y  conservas 

Cacao 

Loza  de  vidrio,  cristalería 

Cemento 

Litografías 

Carbón 

Alambre  de  cobre 

Drogas  y  medicinas  . . . , 

Dinamita 

Velas  de  esperma 

Fósforos 

Loza  de  b ierro 

Hierro  en  barras,  en  láminas  y  clavos 

Impresos  y  libros 

Impresos  sin  encuadernar 

Instrumentos  de  música 

Joyas 

Juguetes 

Géneros  de  lana  (para  hombres,  etc.  ) 

Hilo  de  lino,  medias,  etc 

Hierro  arrugado  para  techos 

Madera  y  materiales  para  edificar. .. 

Maquinaria 

Materiales  para  construir  vías  de 
ferrocarril  y  telégrafos  y  para 
electricidad 

Fantasías,  quinquillería  y  juguetes . 

Muebles 

Manufacturas  de  cuero  y  pieles 

Mármol 

Artículos  para  instituciones  y  es- 
cuelas de  caridad 

Papelería 

Paraguas  y  quitasoles 

Patatas,  granos,  arroz,  etc 

Perfumes 

Sacos  para  grano 

Sal 

Hilo  de  seda  y  paño 

Sombreros 

Vinos  y  licores 

Vidrio  en  láminas 


$6,  443.  72 
2.21 


58.  82 

8,  978.  92 

473.  04 


186.  03 

757.  29 

.74 


37.  44 


Italia, 


$289.12 
381.  20 

426.  59 


Bélgica. 


99.  31 


977.28 
"3,"¿Ó7."Ó2" 


348. 19 
173. 34 


162.  67 


30.  50 
"Í84.7Í" 


7.  35 
"  13.34" 


165. 13 


24.81 


.  51 
6.  43 

356. 23 

572. 24 


$134. 12 

575.  67 

353.  59 

36.  46 


992. 01 
71.08 


7.  m 
169.61 


302.  97 
32.  95 

183.  82 
43.38 

175.61 
1,  390.  58 

394.  20 


$373. 43 


Suiza. 


Japón. 


$1,471.88 


202.  (>6 


$39.  80 
"*58."4Ô" 


159,  42 


624.90 


73.  13 


4.90 


104.04 


75.  00 
136.  38 


109. 07 


9. 19 
172, 06 


167.  09 
121.99 


2,  992.  76 


415.  38 


2,  055.  04 
43.14 

5,  080.  74 

1,  738.  52 

356.  50 

70.59 


29. 49 


3,  424.  83 
357.  68 
176. 47 


5.  81 

787.  44 

6,  215.  77 


Total 


328. 19 

1,339.97 

3.  55 

192.32 


1,  403.  08 


415. 28 


513. 88 
260. 14 


2.11 
51.96 


57.  44 


508.  24 
5.  42 


39.  22 


31.86 


332. 12 


1,474.48 


10.72 


218.  29 
14.25 


5,  582. 27 


24,999.56       24,294,78        10,156.70 


f 994.  92 


639. 94 


4.  50 


25.  00 


77.  69 
116.52 


12.  13 


29.  70 


57.  44 


4,  666.  81 


1, 119.  51 


Recapitulación  sobrk  la  Importaciones. 


Estados  Unidos $1,  287,  767.  63 

Alemania 805,  445.  68 

Inglaterra 750,  215.  51 

Francia 419,918.42 

España 55,215.16 

América  del  Sur  54,  263.  36 

México 49,824.99 

Otros  Estados  de  América  Central 124,  999. 56 


Italia 

Bélgica 

China 

Suiza 

Japón 

Austria  Hungaria 


$150.29 


12.  H{] 
5. 17 


485. 84 


654. 16 


$24,294.78 

10, 156. 70 

5,  994. 92 

4,666.81 

1,119.51 

654. 16 


Total 3,464,537.19 
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Exportaciones  de  Café  de  Guatemala  Durante  los  Años  de  1891  y  de  1895. 


737 


Exportaciones. 


Alemania 

Estados  Unidos.  . 

Inglaterra 

Francia 

Sud-América 

Italia 

Austria 

España 

America  Central  . 
Mexico 


1895. 


¡Abras. 

40,300,510 

16,602,658 

10,  190,272 

1,581,286 

303,  346 

50,  637 

8,  120 

300 


107 


Total I     69,  136,  230 


Valor. 


$7,254,001.80 

3,004,678.44 

1,  835,  868  96 

284,631.48 

54,002.48 

9,114.6(5 

1,461.60 

54,  00 


19.  26 


12,444,522.48 


l«í)4. 

Cantidad. 

Valor. 

Libras. 

34,  161,  133 

$5,  807,  902.  61 

12,  959,  989 

2,203,  198.  13 

10,781,  153 

1,832,847.01 

1,931,  105 

328,  797.  85 

208,  365 

35,  422.  05 

104,  763 

17,809.71 

719,  358 

!             122,  290.  86 

505.  249 

96,  092.  33 

1,304 

221.68 

61,438,719 

10,  444,  582.  23 

i 

EXPOKTAÍ  IONES    Á    LOS    ESTADOS    UNIDOS. 

Valor  de  las  exportaciones  á  los  Estados  Unidos  en  el  año  que  terminó  el  SO  de  junio  de  1896,  según  informes  de  los  varios  consulados  y  aaencias  en 

Guatemala. 


Artículos. 


CHAM  PERICO.'' 


Frijoles 

Cafó 

Cueros 

Cisternas  de  hierro  ... 

Agua  mineral 

Efectos  personales 

Metálico,  moneda 

Lana,  seda  y  algodón. 


Total 


ocós. 


Café 

Cueros 

Cueros  de  venado 
Otros  artículos  . . . 


Total 


SAN   JOSE   DE   GUATEMALA. 


Terminó  el. 


30  de  Set. 


$31, 893. 28 

5,  464.  80 

30.00 


5,  565. 00 
25.  00 


43,  077.  08 


32,  211.  00 

1,  222.  79 

264. 50 


33,  698.  29 


Cafe 

Goma 

Cueros  secos 

Cueros  de  venado 

Plata  acuñada 

Efectos  personales 

Instrumentos  de  música 

Artículos  varios  (curiosidades,  etc).. 
Manufacturas  americanas  devueltas. 


Total 


9,  026.  54 
7, 407.  13 
4,  656.  27 

974.  08 
20,  005.  00 

467.  61 


100. 52 


31  de  Dec. 


$101,  548.  00 

3, 153. 60 


5. 00 
5,581.40 


110,  288. 00 


70, 786. 50 

1, 018.  94 

162. 50 

35.01 


72,  002.  95 


2, 648.  80 

5, 144. 69 

2, 178. 69 

168. 07 


421. 10 


31  do  Marzo.  30  de  Junio. 


!  $6.00 

735,765.24    ¡     596,347.52 
5,451.84    !        2,160.00 


741,  217.  ( 


221,  790.  72 
810.  71 
193.  09 


222,  794. 52 


101,367.97 

4,  002. 81 

1,  620. 68 

660.  35 


932.  73 


150. 00 


2,  727. 27 


601,  390.  79 


93, 158.  34 

865.  53 

101. 23 

2.45 


94, 127. 55 


164,474.58 
6, 163.  76 
2,118.64 

88.78 
7,  400. 42 


397.  04 
103.76' 


Total. 


1,  365, 

16, 


13. 


$6.  00 
553.  04 
230.  24 

30.  00 

150.  00 

5.00 

973. 67 

25.  00 


1,495,972.95 


422,  623.  31 


277,  517. 89 

22,  718.  39 

10,  574.  28 

1, 891.  28 

27,  405. 42 

1,821.44 

397.  04 

100.  52 

U)3.  76 


342, 530. 02 


»  No  hubo  exportaciones  declaradas  de  Guatemala  durante  el  año. 

El  "Boletín  Especial"  de  la  Oficina  de  las  Repúblicas  Americanas,  titulado  "La  República  de  Guatemala," 
correspondiente  á  febrero  de  1897,  referiéndose  al  tráfico  extranjero  de  Guatemala,  dice: 

"El  aumento  de  los  negocios  comerciales  en  el  país  es  muy  notable.  Actualmente  se  hace  más  en  un  año  que  se  hacía  en  diez  hace 
veinte  años.  El  total  de  las  importaciones  en  el  año  de  1851  se  estimó  en  $1,403,884.  Veinte  años  más  tarde,  en  1871,  alcanzó  á 
$2,403,503,  y  veinte  años  más  tarde,  en  1891,  se  elevó  á  $7,806,730.  En  1893,  el  valor  de  las  importaciones  era  de  $6,383,834  ;  y  en  1894,  de 
$6,937,000.  El  total  de  las  exportaciones  en  1890,  ascendió  á  $14,401,534;  en  1892,  á  $14,869,324;  en  1893,  á  $19,087,000,  y  en  1894,  hasta 
$20,324,000. 

La  actividad  de  los  vapores  en  los  puertos  de  la  república  revelan  este  aumento.  En  el  año  de  1892, 157  vapores  y  14  veleros  ancla- 
ron en  el  puerto  de  San  José  ;  151  vapores  y  12  veleros  en  el  de  Ocós  ;  78  vapores  y  32  veleros  en  el  de  Champerico  ;  y  55  vapores  y  7  vele- 
ros en  el  de  Livingston.  La  suma  total  fué  de  441  vapores  y  42  veleros.  El  número  total  de  buques  el  ano  de  1893,  fué  de  468  vapores  y 
552 93 
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39  veleros.  De  estos  buques,  378  llevaban  la  bandera  «le  los  Estados  Unidos,  55  la  de  Alemania,  47  la  dv  Inglaterra  y  20  la  di;  Noruega. 
Durante  el  año  de  1891  el  aumento  fué  considerable,  sin  duda  debido  íí  las  ventajas  superiores  que  Puerto  Harrios  presenta  con  su 
excelente  situación  y  hermoso  muelle. 

El  café  es  el  artículo  principal  de  exportación.     Las  siguientes  cifras  muestran  el  aumento  en  el  tráfico  de-cafe  de  Guatemala,  en  los 

años  de  188(ï  y  1893. 

, ,   ,        ,     ,  ,     ,  -,  uup  $5, 827, 26 1 .  74 

^  al  or  de  lo  exportado  en  188b H   '        ' 

,r   .       .     ,  xi  iüü-  8,137,478.53 

Valor  de  lo  exportado  en  188  í '        ' 

Valor  de  lo  exportado  en  1885) ]*>  l ° '  ' " * '  ]'* 

,,,.   ,        ,     .                 ,     !           -, oíi a 12,  í  14, 1381 .  00 

Valor  de  lo  exportado  en  1890   >        ' 

Tr  ,       T     ,                ,     !           -, o,i ,                                                                                                                  13, 110, 3/9. 50 

Valor  de  lo  exportado  en  1891 '        ' 

Valor  de  lo  exportado  en  1892 >        ' 

,r   ,        ,     .  '       .     ,  io(ío  13,  5;>0,  518.  73 

Valor  de  lo  exportado  en  1893 '        ' 

No  tenemos  á  mano  las  estadísticas  oficiales  anteriores  al  año  de  1893,  pero  no  hay  duda  que  el  valor  do  la  exportación  aumenta 
constantemente.  Los  cueros  también  son  un  artículo  de  exportación  digno  de  considerarse.  En  1893  la  exportación  subió  á  $133,;>41.94. 
Un  artículo  de  no  menos  importancia  es  el  azúcar.  De  Guatemala  se  exportó  de  este  artículo  en  1880  por  valor  de  $11,005.10.  I  rece 
años  más  tarde  en  1893,  las  exportaciones  subieron  á  $105,223.20.  La  goma  elástica,  ó  caucho,  se  exporta  en  grandes  cantidades,  hablando 
comparativamente.  En  1880  las  exportaciones  montaron  á  $112,978,  y  en  1892  á  $120,935.20.  La  facilidad  con  que  se  cultiva  los  bananos 
sobre  la  costa  del  Atlántico  de  la  república,  v  el  pequeño  capital  que  es  necesario  invertir  en  este  negocio,  así  como  la  pronta  pnancia 
y  la  demanda  creciente  en  los  Estados  Unidos,  se  han  combinado  para  hacer  el  cultivo  del  banano  muy  popular.  En  1889,  110,222 
racimos,  estimados  en  $41,088.80,  fueron  exportados  de  Guatemala;  en  1892  el  total  fué  de  990,854  racimos,  apreciados  en  $389,741. 

La  siguiente  tabla  da  las  exportaciones  en  detalle  durante  el  afio  de  1893: 


Artículos. 


Q    intuí (100 
libras). 


Cantidad. 


Animales  disecados. 

Añil 

Cuero 

Bananos  

Plata  en  barras 

Cacao  


3.10 
237.  72 


Cate 

Zapatos 

Cocos 

Carey,  concha 

Pieles  do  venado 

Goma  elástica 

Estatuas 

Maderas 

Moneda  de  plata 

Cueros 

Plantas  en  crecimiento. . . 

Pinas 

Quina  del  Perú 

Zarzaparrilla 

Mercancías  diversas 

Moscabado 

Azúcar 

Cueros  de  jabalí 

Cueros  de  iguana  .  .. • 

Cueros  de  tigre 


Total. 


20.  73 
80.  6H 
598,  403.  83 
1.83 

6\53" 

328. 88 

777. 90 

05.  00 

1,127.04 

*"9,"538.*7Í" 
170.15 

124.07 

19.00 

7,  593. 88 

143.  70 

10,  572.  32 

2.05 

.20 

.31 


029,231.48 


$9.  50 

310.  00 

14, 738. 64 

178,113.25 

21,384.00 

21,  384,  00 

18,  550, 518.  73 

300.  00 

567. 01 

130.  30 

16,  444.  00 

38,  898.  00 

504. 13 

1,  203.  52 

1,149,901.64 

3,  740. 10 

395. 17 

15.00 

3,  740. 10 

988. 00 

9,  675. 14 

862. 20 

105,  223,  20 

32. 50 

3.12 

23. 25 


20?236,784.44 


El  «Moniteur  Officiel  du  Commerce;7  de  Paris,  correspondiente  al  0  de  mayo  de  1897,  dice  que  la  suma  total  del 
comercio  de  Guatemala,  en  18í)5,  fue  de  34,967,206  pesos  ($17,036,328;  el  valor  del  peso  cl  1"  de  enero  de  1896,  era 
como  de  49.1  centavos).  De  dicha  cantidad  8,911,630  pesos  ($4,375,612)  fueron  importaciones.  «Las  exporta- 
ciones," añade  el  Moniteur  Officiel,  «consisten  especialmente  en  cafó,  bananos,  cueros  y  goma. 

Zapatos  también  se  exportan.  Alemania  importa  de  Guatemala  más  que  cualquier  otro  país;  los  Estados 
Unidos  siguien  en  orden  de  importancia;  Inglaterra  y  Francia  vienen  después.  De  lo  importado  en  Guatemala, 
los  Estados  Unidos  mandan  como  37  por  ciento;  Alemania,  21  por  ciento;  Inglaterra,  20.50  por  ciento,  y  Francia,  1- 

por  ciento.  ,  . 

Aunque  los  Estados  Unidos  hacen  la  mayor  parte  del  tráfico  de  importación,  Alemania  tendría  otro  tanto  s 
ciertos  productos  alimenticios,  que  necesariamente  son  monopolio  de  los  Estados  Unidos,  fueron  eliminados  de 
total.  Otra  ventaja  que  tienen  los  Estados  Unidos  es  su  proximidad,  la  cual  reduce  el  costo  de  transporte,  pues  el 
viaje  es  tan  corto,  que  por  vía  de  Nueva  York  ó  San  Francisco  se  pueden  ejecutar  en  un  mes  órdenes  que  tomarían 
á  lo  menos  tres  ó  cuatro  meses  si  fueran  enviadas  á  Europa.  Es  cuestión  importante  para  nosotros  averiguar 
porque  Alemania  tiene  con  Guatemala  doble  del  comercio  que  tiene  Francia.  En  Alemania  la  marina  mercante  y 
los  exportadores  se  ayudan  y  sostienen  mutuamente.    La  nación  estimula  á  las  industrias  nacionales.    El  comercio 
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favorece  á  los  báñeos,  á  las  líneas  de  ferrocarril  y  á  las  empresas  individuales  de  toda  clase.  La  intervención  del 
Gobierno  se  pide  solamente  en  casos  de  dificultades  internacionales.  Los  alemanes  estudian  los  gustos,  las 
costumbres  y  las  necesidades  de  sus  parroquianos.  Ofrecen  créditos  halagadores,  hacen  faciles  los  pagos  y 
entregan  los  géneros  es  pronto  y  con  exactitud.  Aceptan  giros  que  en  Francia  rehusarían.  ¿Por  qué  no  sigue 
el  Havre  el  ejemplo  de  Hamburgo  en  la  compra  de  café  de  Guatemalan  Hay  la  misma  oportunidad  para  el  tráfico 
con  Francia  que  con  Alemania.  No  deberían  ser  un  obstáculo  las  insignificantes  rivalidades  y  celos.  El  ejempol 
de  Alemania  ha  demostrado  que  un  esfuerzo  vigoroso  y  uniforme  da  siempre  buenos  resultados. 

COMERCIO    CON    LOS    ESTADOS    UNIDOS. 

Las  siguientes  cifras  publicadas  por  la  Oficina  de  Estadística  del  Departamento  de  Haciendas  de  los  Estados 
Unidos,  da  las  importaciones  de  Guatemala  en  los  Estados  Unidos  y  las  exportaciones  de  los  Estados  Unidos  á 
aquel  país  durante  los  años  fiscales  que  terminaron  el  30  de  junio,  desde  1892  hasta  189(>,  inclusive: 

Importaciones  i>k  Guatemala. 


Cantidad. 

Valor. 

Artículos. 



1892. 

1893. 

1894. 

1895. 

1896. 

1892. 
Pesos. 

1893. 

1894. 

1895. 
Pesos. 

1896. 

LIBRE  DE  DERECHOS. 

Pesos. 

Tiesos. 

Pesos. 

Café 

17,052,  118 

14,931,839 

13,829,301 

16,  230,  232 

12,  252,  737 

2,  923,  271 

2,  325,  997 

2,011,188 

2,  492,  754 

1,910,528 

Frutas,  incluyendo  nueces: 



159, 806 
2. 148 
37,481 

50, 927 

9,  205 

101,  602 

492 

64,  483 

47,  721 

14,  283 

109,  697 

312 

38, 265 

35,  649 

30,  099 

125,  083 

88,  268 

50 

Cueros  y  pieles  sin  incluirlas  finas. libras. . 
Goma  elástica,  cruda libras.. 

(")     ! 

115,592  ! 

115,294 

89,  826 

317, 566 
84,  115 

357.  991 
95,  215 

31, 105 
27,  649 
15,351 

36,  571 
26,710 
17,  348 

Total  sin  derechos 



3,  182,  838 

2,  554,  578 

2,  225,  210 

2,691,942 

2, 079, 075 

CON  DERECHOS. 

9,900 

577,  650 

316 

6,618 

Azúcar horas . . 



132 

,                   60 

1                824 

552 



132 

|                376 

!            7, 442 

552 

.  . 

. ........ 

. . 



-r=r=— =r 

Total  de  mercancías  importadas j j   \ |     3,182,838  ¡     2,  554,  710  |     2,225,586!     2,699,384  |      2,080,027 


Importación  de: 

Oro 

Plata 


6,558 
151,287 


44, 236 
67, 943 


38,246  ! 

288,692  ¡ 


26,719 
2,  764 


2,416 

74,  875 


Exportaciones  á  Guatemala. 


MERCANCÍAS  DOMÉSTICAS. 


Animales . 


Libros,  mapas,  grabados,  etc. 
Cereales  : 

Maíz 

Tri^o 

Harina  de  trigo 


109,  294 
36,  907 

86,  700 


24, 729 
24,  873 
79,  583 


106, 419 
19,867 

87,  597 


Otra 


Carruajes,  carros  de  ferrocarril,  tranvías 

y  partes  de  éstos 

Productos  químicos,  drogas,  tintes,  etc. . . 
Algodón  y  sus  manufacturas: 

Tejidos yardas . . 

Otros 

Pólvora  y  otras  substancias  explosivas.. . 
Instrumentos    y    aparatos  para    objetos 


1,  067,  590 


Hierro  y  acero,  y  sus  manufacturas  : 

Maquinaria. 

Otros  artículos 

Cuero  y  sus  manu  fact  uras 

Licores  de  granos  fermentados,  en  botellas, 
docena 

Aceites  :  Mineral,  purificado galones. . 

Comestibles,  como  carne  y  productos  de 
lechería 

Vinos  : 

En  botellas docena.  - 

N o  en  botellas galones . 

Madera  y  sus  manufacturas 

Otros  artículos 

Total  de  mercancías  domésticas 

Total  de  mercancías  extranjeras 

Total  do  exportaciones  de  mercancías 

Exportaciones  de  : 

Oro 

Plata" 


24,  340 
203, 625 


4,431 

17,  734 


852,  018 


90,  220 
66,  609 
110.613 


699, 692 


20,162 
258, 108 


3,  636 
20,406 


4,  740 
22, 164 


50, 062 
373, 891 


5,747  | 
31,674 


14,  452 

28,  630 
87,  830 


1,411,435  i  2,052,551 


48,  757 
394,  894 


6,  668 
61,  150 


25,047 
12,048  | 

91,296 
37, 173 

446,817 
21,793 

40,762  ' 
59,149 

65,  597 
22,  066 
37,  373 


90,814 
175  430 

27,  075 

29,  509 
29,279 

125,727 

17,593 

11  825 

154.  860 

266,  807 


!  1,809,577 
41,  775 


10,  180 
49,  425 


8,223 
12,112 

17,411 

21,731 

328,  059 

21.373 

25,  360 
67,446 

54.517 

90,  492 

227.  594 

22,  229 

33, 670 
34,641 

121,866  ; 

14,770 

11,902 
191,423 

353,  098 


1,713,  142 
50,  720 


1,  100 

6,860  . 


41,109 

18,469 

69,  093 

13,668 

301,  027 

16,965 

47,  376 
50.  705 

38,  380 
25,  836 
24,  307 


102,  560 
186.  143 
14, 993 

21,  300 
36,019 

90,  656 

19,035 

13,078 

118,415 

349,519 


1,(510,50!) 
54,  075 


1,763,862  |     1,064,584 


221,080 
273, 614 


67,434  ; 
12,203 

114,  679 
51,711 

64,834 

40,691  1 

347,045  i 

33,530 

8,  355 
20, 357 
299,  169 

40,  359 

108,722 
55,898 

171,721 
71, 124 

74,189 
65,131 
56,459 

130,660 
78,715 
34,  965 

31.854 

34,  808 

186,371 

467,501 

24,915 

218,704 

500,549 
37, 768 

41,719 
44,432 

45,  119 
61,544 

169,621 

208,  851 

20,426  i 
16,672   i 
248,  12!» 
418,256 

25,  601 
30,  169 
375,  81 5 
531,580 

596,  032 
69,  376 


2,665,408 

18, 100 
389,860  ! 


3,  092,  323 
65,  736 


3,158,059 


18, 100 
696, 175 


"No  se  menciona. 
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FACILIDADES  \)K  TRASPORTACIÓN. 

El  Boletín  de  la  Oficina  de  las  Kepúblicas  Americanas,  denominado  uLa  Repúbliea  de  Guatemala,"  correspon- 
diente á  lebrero  de  LSÍ)7,  da  una.  descripción  do  las  facilidades  de  transportación  en  ese  país,  y  de  aquella,  publicación 
tomamos  los  apuntes  siguientes: 

Do  los  Estados  Unidos  se  puede  llegar  á  Guatemala  de  cinco  diferentes  modos: 

1.  De  X  itera  York  á  flan  José,  ría  Panamá.— Ijqh  vapores  de .la  u  Panama  lia  il  road  Steamship  Line"  salen  de 
Nueva  York,  del  muelle  27,  liio  del  Norte,  el  10,  1*0  y  30  de  cada  mes,  y  llegan  a  Colon  siete  días  después; 
hacen  conexión,  por  medio  del  ferrocarril  del  Istmo,  con  los  vapores  de  la  u  Pacific  Mail  Steamship  Company,1' 
que  llegan  a  San  Jose  el  28,  f  y  15  de  cada  mes.  El  viaje  dura  de  15  á  18  días.  El  pasaje  de  primera  (dase 
cuesta  $120,  Los  anuncios  en  que  se  da  el  valor  de  los  Ilotes  se  pueden  obtener  en  el  muelle  57,  Río  del  Norte, 
ciudad  do  "Nueva  York. 

2.  De  ¡San  Francisco,  (Jal.,  á  San  José. — Los  vapores  de  la  "Pacific  Mail  Steamship  Company ,?  salen  de  San 
Francisco  el  8,  18  y  28  de  cada  mes,  y  llegan  el  24,  5  y  15  siguientes.  El  viaje  dura  de  catorce  a  diez  y  siete  dias. 
El  pasaje  de  primera  clase  cuesta  $75;  de  segunda  clase,  $35.50.  Los  anuncios  en  que  se  da  el  valor  de  los  Ilotes 
se  pueden  obtener  en  la  oficina  de  la  compañía  en  San  Francisco. 

3.  De  Xuera  York  á  Puerto  Barrios,  sobre  la  costa  del  Atlántico. — Los  vapores  de  la  "Atlas  Line  Steamship 
Company"  salen  de  Nueva  York  los  martes,  cada  dos  semanas,  y  tocan  en  ciertos  puntos  de  Haití  antes  de  llegar 
a  Puerto  Barrios;  pero  los  pasajeros  pueden,  si  desean,  acortar  el  viaje  tomando  en  Nueva  York  el  sábado 
siguiente  el  vapor  (pie  va  directamente  a  Kingston,  Jamaica,  y  allá  pueden  tomar  el  vapor  para  Puerto  Barrios. 
Si  se  sigue  esto  itinerario,  el  viaje  so  acortará,  durando  no  más  de  once  días.  El  pasaje  de  primera  ciase  cuesta  $70. 
Informes  sobre  el  valor  del  Hete  se  obtienen  en  la  oficina  do  la  compañía,  21  State  street,  ciudad  de  Nueva  York. 

1.  De  Xuera  York  á  Puerto  Barrios,  sobre  el  Atlântico. — Los  vapores  do  la  "New  York  and  Central  American 
Steamship  Line,77  salen  de  Nueva  York  para  Puerto  Barrios  dos  veces  por  mes,  tocando  en  Kingston,  Jamaica,  antes 
de  llegar  á  Puerto  Barrios.  El  viaje  dura  diez  días.  El  pasaje  de  primera  clase  cuesta  $70.  Se  pueden  obtener 
informes  sobre  el  Hete  en  la  oficina  de  la  compañía,  9  Stone  street,  ciudad  de  Nueva  York. 

5.  De  Xuera  Orleans  á  Puerto  Barrios. — Los  vapores  de  la  "New  Orleans,  Belize .Boyal  Mail,  and  Central  American 
Steamship  Company,  Limited,7'  salen  de  Nueva  Orleans  los  jueves  y  llegan  á  Puerto  Barrios  el  martes  siguiente. 
El  viaje  dura  como  cinco  días.  El  pasaje  de  primera  clase  cuesta  $30;  pasaje  de  proa,  $18.  Informes  sobre  el 
flete  se  puede  obtener  á  la  oficina  de  la  compañía  en  Nueva  Orleans. 

Por  el  lado  del  Pacífico  se  va  a  la  ciudad  de  Guatemala,  capital  de  la  republica,  por  la  línea  del  Ferrocarril 
Central.  La  distancia  es  de  74.5  millas.  El  viaje  cuesta  $0  en  moneda  de  Guatemala;  segunda  clase,  $3.  Del 
lado  del  Atlántico  se  puede  llegar  á  Guatemala  de  Puerto  Barrios  por  el  Ferrocarril  del  Norte,  que  está  construido 
hasta  el  Rancho  de  San  Agustín,  una  distancia  de  129  millas,  y  de  allá  se  atraviesa  á  caballo  una  distancia  de  fi() 
millas.     El  costo  del  viaje  entero  es  de  $20  en  oro,  próximamente. 

De  Europa  se  puede  llegar  á  Guatemala  directamente,  ó  por  el  Atlántico  ó  dando  la  vuelta  al  Cabo  de  Hornos. 

Por  el  lado  del  Atlántico  hay  los  vapores  de  la  "Royal  Mail  Steamship  Company,'' de  Southampton;  los  de 
la  "Compagnie  Genérale  Transîantique,"  de  St.  Nazaire,  Francia;  los  de  la  "Compañía  Hamburgo- Americana;"  los  de 
la  "Compañía  Transatlántica,77  de  Barcelona;  ios  de  la  "Compañía  de  las  Antillas  y  del  Pacífico;"  la  "Harrison 
Line,"  de  Liverpool  ;  y  la  "  Veloce,"  de  Genova.  Este  viaje  so  hace  vía  Colón,  donde  los  pasajeros  pueden  atravesar  el 
Istmo  o  ir  de  Panamá  á  San  José  en  los  vapores  del  Pacífico,  ó  ser  llevados  á  Puerto  Barrios  en  los  del  Atlántico. 
Los  vapores  dela  Royal  Mail  llegan  á  Colon  los  días  lunes,  cada  dos  semanas;  los  de  la  Transatlantique  llegan  allá 
de  Marsella  el  9,  del  Havre  y  de  Burdeos  el  10,  y  de  St.  Nazaire  el  29  de  cada  mes.  Los  Vapores  de  la  "Compartía 
Hamburgo- Americana,"  de  Hamburgo,  el  Havre,  etc.,  llegan  el  4,  12  y  23  de  cada  mes;  los  de  la  línea  "Transat- 
lántica Española,77  de  Santander,  el  19;  los  de  la  "Compañía  de  las  Antillas  y  del  Pacífico"  y  los  de  la  "Harrison 
Line,"  de  Liverpool,  cada  catorce  días. 

Al  lado  del  Pacífico  hay  dos  líneas  que  cruzan  directamente  de  Europa,  y  so  llaman  "Kosmos"  y  "Kirsren." 
Esos  vapores  emplean  cincuenta  días  en  el  viaje  de  Hamburgo  a  San  José,  por  la  vía  del  Cabo  de  Hornos.  El 
costo  de  pasaje  por  la  línea  de  Kirsten,  cuyos  agentes  en  la  república  son  los  Señores  Frederico  Keller  y  Cia.,  es: 

Primera  clase. — De  San  José  á  Panamá,  $90  en  plata;  de  San  José  al  Callao,  £25;  do  San  Joaó  á  Valparaiso,  £30;  de  San  José  á 
Montevideo,  £50;  de  San  José  á  Hamburgo  y  Londres,  £75. 

Segunda  clase  y  pasajero*  de  proa. — Pasajeros  de  segunda  clase  y  de  proa  no  se  admiten  en  todos  los  vapores,  y  si  son  admitidos,  se 
arregla  el  precio  entre  el  capitán  y  ellos.  El  costo  de  pasaje  por  la  línea  Kosmos,  de  cualquier  puerto  de  la  Am  rica  Central  á  Europa 
ó  Sur-América,  es  el  siguiente:  desde  un  puerto  cualquiera  de  la  América  Central  á  Londres  ó  Hamburgo,  primera  class  £75;  segunda 
clase,  £45;  á  Valparaíso,  primera  class,  £30;  segunda  clase,  £20;  al  Callao,  primera  clase,  £25;  segunda  clase,  £15;  á  Montevideo, 
primera  clase,  £50;  segunda  clase,  £35.  Niños  de  menos  de  diez  años  de  edad,  si  dos  duermen  en  la  misma  cama,  pagarán  medio 
precio.  No  se  pagará  nada  por  niños  de  pedio.  Los  sirvientes  cuando  se  les  permite  ir  en  la  cámara,  pagarán  las  dos  terceras  partes  del 
precio.  Estos  precios  no  incluyen  vinos  y  licores.  Por  perros  se  paga  lo  siguiente:  de  la  América  Central  á  Valparaíso  6  Montevideo, 
£5;  á  Europa  £10. 
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A  cíicla  pasajoro  <le  primera  ó  Homínida  clase  se  le  permito  llevar  20  pies  «vi  lucos  de  equipaje  libre  de  gastos.  El  equipaje  de  los  niños 
se  admitirá  en  la  misma  proporción.  El  equipaje  en  exceso  de  esto  paga  _?s.  6d.  por  pie  cúbico  inglés  para,  Europa  y  1s.  lîd.  por  pio  cúbico 
inglés  para  Valparaíso  y  Montevideo.  Eos  billetes  son  rigurosamente  personales  y  so  paga  por  ellos  adelantado,  y  son  validos  solamente 
en  «'1  vapor  para  el  cual  fueron  vendidos.  Las  personas  que  sufren  de  ciertas  enfermedades  y  los  locos  no  son  admitidos,  lo  mismo  (píelos 
quo  con  su  presencia  a  bordo  causarían  disturbio.  Los  porros  son  admitidos  solamente  bajo  la  condición  de  que  sus  dueños  vayan  a  bordo 
y  estén  al  cuidado  de  ellos.  Los  animales  tendrán  (pie  ir  en  jualas.  Los  agentes  de  la  Compañía  Kosmos  en  (íuatemala  son  los  Señores 
Eurrer,  llastedt  y  Cia. 

MUELEES  Y  COMPAÑÍAS  DE  AGENCIAS. 

¡j<A  Compañía  de  Muelles  de  San  .losó  cobra  á  cada  pasajero,  cuando  desembarca-  con  nuls  de  100  libras  de 
equipaje,  la  suma  de  $1.50  porcada  quintal  adicional.  Sobre,  el  cacao,  goma  elástica,  quina  del  Perú,  vainilla, 
zarzaparilla,  pieles  de  venado,  de  cabra  y  de  oveja;  que  se  exportan,  cobra  IV2  centavos  por  quintal;  sobre  el  cafe 
25  centavos,  sobre  el  aguardiente  del  país,  10  centavos;  sobre  el  azúcar,  refinado  ó  no,  4  centavos;  sobre  madera 
de  toda  clase  $.'5  por  1,000  pies. 

¡ai  Compañía  de  A  f/envias,  Limitada,  de  San  José  de  (Íuatemala,  cobra  $1  por  cada  persona,  (pie  desembarca. 
Concede  100  libras  de  equipaje,  y  cobra  1  centavo  por  libra  sobre  el  exceso.  Para  la  exportación  se  paga  por  cada 
100  libras  lo  siguiente:  azúcar,  Vlh  centavos;  aguardientes  del  país,  20  centavos;  cafe,  .'Í0  centavos;  cacao,  '>0 
centavos;  goma  elástica,  50  centavos;  cueros,  50  centavos;  y  géneros  de  lana,  15  centavos.  A  partir  del  1°  de 
enero  de  18  5,  una  reducción  de  ,'W  por  ciento  se  hizo  en  esta  tarifa. 

La  Compañía  de  Muelles  de  Champerico  deja  desembarcar  pasajeros  libres  de  gastos  y  cobra  25  centavos  por 
cada  quintal  de  mercancías  ó  fracción  de  ellas.  Para  la  exportación,  los  gastos  por  cada.  100  libras  son  :  cafe  claro 
y  cacao,  <>2  centavos;  anil,  maíz,  goma  elástica  y  géneros  de  lana,  50  centavos;  café  con  cascara,  27  centavos; 
arroz,  azúcar,  cereales,  provisiones  y  metales,  con  excepción  del  oro  y  plata,  12  centavos. 

La.  Compañía  de  Agencias  de  Champerico,  Limitada.  Pasajeros  que  llevan  equipaje  con  peso  de  100  libras? 
pagan  $1  ;  sobre  el  exceso,  1  centavo  por  libra.  Para  la  exportación,  los  gastos  por  quintal  son  :  sobre  café  limpio, 
30  centavos;  café  con  cascara,  45  centavos;  pieles  de  venado,  50  centavos;  goma  elástica,  50  centavos;  cueros,  12£ 
centavos  cada  uno.  Ocós  y  otros  puertos  tienen  compañías  semejantes,  y  recientemente  una  compañía  de  agencias 
lia  sido  establecida  en  Puerto  Barrios. 

LÍNEAS   DE   FERROCARRIL. 

Hay  dos  ferrocarriles  en  operación  en  Guatemala:  uno  llamado  Ferrocarril  del  Sur,  y  el  otro,  Ferrocarril  Occi- 
dental. I'll  tercer  ferrocarril,  llamado  del  Norte,  se  está  construyendo  ahora.  'El  ferrocarril  del  Sur,  llamado  tam- 
bién Central,  une  la  capital  con  el  puerto  de  San  José,  y  tiene  75  millas  de  largo.  El  tren  regular  sale  de  San  José 
á  las  nueve  y  media  de  la  mañana  y  llega  á  Escuintla  á  las  once  y  quince  minutos.  Para  allá  quince  minutos  y 
llega  a  (Íuatemala  á  las  cuatro  y  cuarenta  minutos  de  la  tarde.  Esta  línea  es  una  de  las  mejores  de  la  América 
española  por  razón  de  su  excelente  construcción,  la  buena  calidad  del  material  rodante,  su  servicio  de  primera 
clase  y  la  comodidad  de  sus  diferentes  estaciones,  especialmente  las  de  San  dosé,  Escuintla  y  (Íuatemala.  Esta 
línea  es  el  medio  principal  de  transportación  para  las  secciones  del  sur,  central  y  oeste  de  la  República.  Pertenece 
á  una  compañía  americana.  El  Ferrocarril  Occidental  tiene  41  millas  de  largo  y  une  el  puerto  de  Champerico 
con  San  Felipe.  Por  este  camino  se  transporta  la  mayor  parte  del  café  de  esta  region  riquísima,  y  toda  la 
mercancía  que  se  introduce  en  los  departamentos  del  oeste.  Los  dueños  son  capitalistas  del  propio  país,  y 
piensan  extender  la  línea  hasta  Quezaltenango. 

Un  ramal  del  Ferrocarril  del  Sur,  de  Escuintla  á  Patulul,  está  casi  concluido  y  hará  posible  la  comunicación 
rápida  entre  el  Pacífico  y  una  de  las  más  importantes  zonas  de  agricultura  en  el  departamento  de  Solalá. 

Una  línea  está  también  en  operación  del  puerto  de  Iztapa  á  la  estación  de  Naranjo  en  el  Ferrocarril  Central. 

El  Ferrocarril  did  Norte  no  está  todavía  concluido;  principia  en  Puerto  Barrios  y  acaba  en  la  ciudad  de 
Guatemala.  Una  parte  de  este  camino,  120  millas  de  largo,  de  Puerto  Barrios  al  Pancho  de  San  Agustin,  ha  sido 
abierta  al  servicio  púbfico.  A  la  otra  extremidad  de  la  línea,  del  lado  de  la  capital,  también  están  trabajando.  Este 
camino,  en  unión  con  el  del  Sur,  formara  una  línea  interoceánica.  Se  está  construyendo  por  contrato  y  á  cuesta  del 
Gobierno.  Cuando  se  haya  concluido  esta  línea,  Europa  quedará  solamente  a  doce  días  de  distancia  y  los  Estados 
Unidos  á.  cuatro. 

El  Gobierno  ha  otorgado  una  concesión  para  la  construcción  de  una  línea  de  ferrocarril  en  el  departmento  de 
San  Marcos,  entre  Ocós  y  Santa  Catalina,  y  la  construcción  de  otra  via  férrea  á  vapor  ó  eléctrica  de  Tucura  á 
Panzós,  para  facilitar  el  comercio  y  la  agricultura.  La  línea  mencionada  últimamente  abrirá  comunicación  entre 
Cobán,  un  centro  comercial  y  agricultor  del  norte,  y  el  Puerto  de  Livingston,  el  cual  se  comunica  con  Panzós 
por  una  línea  de  vapores  de    ío  que  corren  en  el  Polochic,  la  Laguna  de  Izabai  y  el  río  Dulce. 

El  proyecto  de  construir  una  línea  eléctrica  de  Palm  (sobre  el  Ferrocarril  del  Sur)  á  Chimaitenango,  un  centro 
muy  productor,  con  un  ramal  hasta  la  Antigua,  está  bajo  consideración. 

Los  estudios  técnicos  preliminares  para  la  gran  línea  del  Ferrocarril  Intercontinental,  que  unirá  á  las  tres 
Americas,  han  sido  terminados  en  Guatemala. 
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CARÉETELAS  Y  LÍNEAS  DE  DILIGENCIAS. 

Las  ciudades  de  cada  departamento  se  comunican  entre  sí  y  con  el  capital  y  los  puertos  por  medio  de 
carreteras  v  líueas  de  diligencias.     Las  más  importantes  son  las  siguientes: 

De  Guatemala  á  Quezaltenango;  de  Que/.altenai.go  á  San  Marcos;  de  Quezaltenango  a  ketalhuleu;  de  Ll 
líodeo  á  Ocos;  de  el  Rodeo  a  Caballo  Planeo;  de  Retalhuleu  á  Mazatenango;  de  Escuintla  a  Santa  Lucia; 
de  Guatemala  á  San  Antonio;  de  Guatemala  á  la  Antigua;  de  la  Antigua  á  Escumtla;  de  Guatemala,  a. 
Mataquescuintla;  de  Coba n  á  Panzós;  de  Chiquimula  á  Zaeapa;  de  Zaeapa  á  Gualán;  de  Guatemala  a  Jalapa; 
de  Guatemala  á  San  José  de  Guatemala.  _ 

Al  presente  otras  carreteras  se  están  construyendo.  Para  la  construcción  y  conservación  de  estos  caminos, 
cada  habitante  del  país  (y  los  extranjeros  después  de  dos  años  de  residencia)  deben  contribuir  con  $2,  o  cuatro  d, as 
de  trabajo  anualmente.  Hay  líneas  de  diligencias  entre  la  capital,  Quezaltenango  y  Antigua;  pero  tomando  el  tren 
basta  Palín  (Ferrocarril  del  Sur),  el  viajero  que  va  de  la  capital  l.ace  un  viaje  más  corto  de  alla  a  la  Antigua, porque 
hay  un  camino  casi  completo  entre  los  dos  lugares. 

SERVICIOS   POSTALES,   DE  TELÉGRAFOS  Y  DE  TELÉFONO.» 

SERVICIO    POSTAI,. 

Guatemala  entró  á  formar  parte  de  la  Union  Postal  Universal  el  1  de  agosto  de  1881.  El  servicio  es  activo  y 
responde  a  todas  las  exigencias.  Hay  en  la  República  228  oficinas  de  corre.,.  Los  gastos  de  este  departamento 
en  el  año  de  1805  fueron  de  $225,328.27.  El  aumento  rápido  del  servicio  se  pone  do  manifiesto  si  se  comparan 
las  cifras  que  representan  el  movimiento  total  de  materias  postales  en  1871  con  las  de  ahora.  En  el  año  de  1871 
aquellas  fueron  de  102,089  y  en  1893,  do  9,100,712.  r 

La  tarifa  para  el  servicio  internacional  postal  entre  Guatemala  y  cualquier  otro  país  perteneciente  a  la 
Unión  Postal  Universal,  es  la  siguiente:  . 

Cartas  que  pesan  15  gramos  ó  fracción,  10  centavos;  impresos  y  papeles  usados  en  el  comercio,  por  cada  ->0 
gramos  ó  fracción,  2  centavos;  muestras  que  pesan  de  1  á  250  gramos,  10  centavos;  muestras  que  pesan  en  exceso 
de  ésto,  pagan  lo  mismo  que  cartas;  las  cartas  certilicadas  pagan  15  centavos,  además  del  porte  oíd  .nano. 

El  porte  sobre  correspondencia  en  el  país,  es  el  siguiente: 

Cartas  5  centavos  para  cada  15  gramos  ó  fracción;  impresos,  un  centavo  para  cada  50  gramos  o  fracción  ; 
paquetes,  12A  centavos  para  cada  250  gramos  ó  fracción;  muestras,  si  no  exceden  de  250  gramos,  10  centavos;  en 
exceso  de  este  límite,  lo  mismo  (pie  los  paquetes. 

Paquetes  para  las  otras  repúblicas  de  la  América-Central  pagan  25  centavos  para  cada  250  gramos  ..fracción. 

Los  periódicos  dentro  de  Guatemala  ó  que  vayan  de  Guatemala  á  otros  países  de  la  América-Central  son 

libres  de,  porte.  , 

Las  cartas  ó  impresos  de  cualquiera  clase  entregados  en  la  misma  ciudad  o  pueblo,  pagan  1  centavo  por  cada 


100  gramos. 

SERVICIO   TELEGRAFÍO.  ). 

La  primera  línea  telegráfica  entre  la  capital  y  San  José  se  abrió  el  15  de  marzo  de  1873.  La  extensión  de  las 
líneas  telegráficas  en  operación  el  .".1  de  diciembre  de  1895,  era  de  2,847  millas.  El  servicio  consta  de  144  oficinas 
v  525  empleados.  El  número  de  despachos  transmitidos  en  el  año  de  1895,  fué  de  722,807.  Los  gastos  de  este 
servicio  durante  el  mismo  año,  subieron  á  $.".07,080.89.     La  tarifa  telegráfica  es  la  siguiente: 

Despachos  á  cualquiera  parte  de  Guatemala,  ó  a  otra  república  de  la  América  Central,  25  centavos  por  las 
primeras  cinco  palabras,  y  12.¿  centavos  por  cada  5  palabras  de  sobra. 

CABLE    SUHMAltlNO. 

No  existía  comunicación  directa  entre  Guatemala  y  el  resto  del  mundo  antes  del  año  de  1893.     Era  preciso 


mviar  los  despachos  cablegrafieos  á  la  Libertad  (república  de  El  Salvador)  y  de  allí  eran  dirigidos  á  sus  respectivos 
lestinos.  For  fin,  el  día  19  de  junio  de  1893  se  estableció  comunicación  directa,  habiendo  el  Gobierno  hecho 
ender  un  cable,  con  gastos  considerables,  entre  el  Puerto  de  San  José  y  la  estación  regular  del  cable.     La  tarifa 


envi 

destinos 

t 


Holanda  c  Italia,  82  centavos;  al  Japón,  3  pesos  y  30  centavos;  á  Noruega,  85  centavos;  á  Rusia  (en  Europa), 
"Datos  tomados  <le  l;i  obra,  titulada  "  La  República  de  Guatemala,"  que  se  publicó  en  febrero  de  1897. 
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93  centavos;  á  Kusia  (Asia),  1  peso  y  38  centavos;  á  Espana,  00  centavos;  á  Turquía  (en  Europa j,  93  centavos;  a 
Turquía  (Asia),  1  peso  y  4  centavos. 

VA  valor  de  lor  despachos  a  las  Antillas,  Mexico  y  las  Americas  del  Sur  y  Central,  pagadero  en  plata,  es: 
Ala  República  Argentina,  1  peso  y  50  centavos  cada  palabra;  a  'Bolivia,  1  peso  y  85  centavos;  al  Brasil,  1  peso 
y  50  centavos;  á  Chile,  1  peso  y  70  centavos;  al  Ecuador,  1  peso;  a  Uruguay,  1  peso  y  05  centavos;  á  Paraguay,  1 
peso  y  05  centavos;  al  Perú,  1  peso  y  85  centavos;  a  Colombia  de  40  a  80  centavos;  a  Costa  Rica,  25  centavos;  á 
Honduras  y  Nicaragua,  20  centavos;  á  El  Salvador,  de  15  á  20  centavos;  a  Mexico,  30  centavos. 

TELÉFONOS. 

Un  servicio  de  telefonos  ha  sido  establecido  en  la  capital  por  unas  compañías  privadas,  y  también  en  Quezal- 
tenango.  El  telefono  se  usa  en  las  ciudades  y  entre  ellas  y  los  pueblos  y  plantai  iones  vecinas.  El  Gobierno  ha 
concedido  muchos  privilegios  a,  este  servicio.  La  renta  de  cada  máquina  es  de  cinco  pesos  por  mes,  pero  hay  que 
pagar  seis  meses  anticipadamente  al  tiempo  de  colocarla. 

TAKIFA  Y  REGLAMENTOS  DE  ADUANA.» 

De  conformidad  con  la  ley  del  10  de  diciembre  1895,  todos  los  impuestos  de  Guatemala  se  comprenden  en  los 
siguientes: 

Derechos  de  aduana,  incluyendo  derechos  sobre  importaciones,  derechos  sol>re  exportaciones,  sobre  reembarques,  derechos  de  puerto 
y  (te  almacenaje. 

Monopolios,  incluyendo  permisos  parala  venta  por  mayor  de  aguardientes;  permiso  para  la  venta  por  menor  de  licores;  permiso 
para  la  manufactura  y  venta  de  chicha;  permiso  para  la  venta  de  cigarros  por  mayor  y  por  menor;  permiso  para  el  depósito  y  almacenaje 
de  cigarros;  permiso  para,  la  venta  de  pólvora;  permiso  para  la  venta  do  salitre;  permiso  para  la  venta  de  cartuchos. 

Impuestos  ordinarios,  incluyendo  papel  sellado,  sellos  de  Gobierno,  sellos  sobre  libros  de  comercio  y  documentos;  impuestos  sobre 
bienes  raíces,  contribuciones  militares;  contribuciones  para  la  construcción  y  la  reparación  de  carreteras,  impuestos  sobre  herencias  y 
dadivas  ó  donaciones,  impuestos  sobre  la  transferencia  de  bienes  raíces  por  compra  ó  cambio;  impuestos  sobre  mataderos  y  sobre 
la  sal. 

Además  de  las  rentas  mencionadas  arriba,  hay  las  siguientes: 

Impuestos  (pie  se  cobran  en  la  venta  de  terrenos  públicos;  los  intereses  ahorrados  en  la  redención  de  censos; 
los  fondos  para  pensiones;  los  derechos  por  privilegio  de  invención  y  para  eximirse  de  servicios  personales;  las 
multas  y  otras  "rentas  extraordinarias." 

La  tarifa  de  Guatemala,  en  vigor  desde  el  1  de  enero  de  1894,  corregida  y  aumentada  el  23  de  diciembre  de  1895, 
contiene  3,000  artículos  distribuidos  bajo  quince  títulos,  como  sigue: 

I.  Artículos  prohibidos. — Esta,  sección  incluye  catorce  artículos,  á  saber  :  Aparatos  para  acuñar  moneda  ;  armas  de  fuego  de  retrocarga 
ó  repetición,  de  calibres  58,  50,  44,  y  43;  balas  de  hierro  ó  de  plomo,  bombas,  granadas  y  otros  proyectiles  de  guerra,  y  piezas  de 
artillería;  carabinas  y  rules  ó  fusiles  como  los  que  usa  el  ejercito  nacional,  cartuchos  para  rifles,  escopetas  y  revólveres  de  toda,  clase 
y  calibres;  pólvora  de  toda  clase;  moneda  falsa;  nitrato  de  potasa  ó  sal  de  nitro,  en  cantidades  que  pasen  de  10  kilogramos;  nitro- 
glicerina y  dinamita,  pinturas  y  grabados  obscenos  y  libros  y  objetos  contrarios  á  la  moralidad  y  buenas  costumbres;  rilles  de  Evans, 
Winchester  ó  Remington;  tabaco  en  rama;  silbatos  como  los  que  usa  la  policía. 

II.  Exentos  de  derecho.— -La  lista  incluye  los  127  artículos  siguientes: 

Anuncios,  impresos,  litografiados  ó  grabados  en  papel  ó  cartón,  sin  marcos,  bajo  la  condición  de  que  no  sean  para  otro  uso  particular. 

Alfabetos  de  madera,  de  toda  clase,  para  escuelas. 

Anclas  y  andariveles. 

Animales  vivos. 

Animales  disecados,  preparados  para  los  gabinetes  de  historia  natural. 

Aparatos- para  producir  el  alumbrado  de  gas. 

Aparatos  eléctricos,  con  excepción  de  las  substancias  químicas  usadas  en  los  mismos,  que  pagan  derechos. 

Aparatos  y  máquinas  para  apagar  incendios. 

Areómetros. 

Arcilla,  arena  ó  arenilla  fina  en  estado  natural. 

Efectos  que  se  importan  por  cuenta  de  la  nación,  ó  de  los  municipios  para  el  servicio  público  ó  de  los  establecimientos  de 
beneficencia. 

Efectos  que  para  su  uso  y  de  su  cuenta  introduzca  el  Presidente  de  la  República. 

Efectos  que  para  su  uso  ó  el  de  su  familia  introduzcan  por  su  cuenta  los  ministros  diplomáticos  residentes  en  la  república, 
siempre  que  haya  reciprocidad  y  se  cumpla  con  los  requisitos  que  este  código  establece.  Los  secretarios  de  legación,  los  cónsules  y  vice- 
cónsules no  gozan  de  esta  exención. 

Asbesto  en  libre  ó  plancha  en  su  estado  natural. 

Sacos  vacíos,  ordinarios  de  yute,  pita,  henequén  ó  cáñamo  de  manila;  para  uso  en  la  exportación  do  los  productos  del   país. 


a Datos  tomados  de  la  publicación  llaimula  "La  República  de  Guatemala,"  de  febrero  úa  18í»7. 
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Equipaje  de  pasajeros,  entendiéndose  por  tal  los  objetos  de  su  uso  individual  y  los  instrumentos  indispensables  de  su  arte  ú  oficio, 
todo  en  cantidad  proporcionada  á  la  clase  y  circunstancias  del  dueño,  y  tabaco  manufacturado  en  cantidades  que  no  pasen  de  medio 
kilogramo  por  persona. 

Billetes  de  banco. 

Barómetros. 

Baterías  (galvánicas)  y  sus  partes  (no  incluyendo  las  sales  y  los  ácidos)  de  cualquier  sistema.. 

Frijol. 

Botes,  jarcia,  velamen,  cadenas  y  demás  útiles  de  buque  para  uso  de  los  puertos,  canales,  ríos  y  lagos  de  la  república. 

Libros  impresos  á  la  rústica. 

Ladrillos  refractarios  y  crisoles  para  fundición. 

Edificios  completos  de  madera,  o  de  hierro. 

Boyas  de  hierro  con  aparato  para  colocarlas. 

Cables  de  alambre  de  hierro  ó  do  acero,  de  diferentes  gruesos. 

Cápsulas  de  porcelana  ó  vidrio  para  usos  químicos  y  farmacêuticos. 

Carbonos  para  las  baterías  galvánicas. 

Cajas  de  instrumentos  matemáticos  y  para  ensayes  de  soplete. 

Catálogos  de  todas  clases  á  la  rústica. 

Cemento  romano,  cal  común  y  cal  hidráulica. 

Cartas  geográficas,  topográficas  y  náuticas. 

Artículos  para  retretes  inodoros,  de  todas  clases,  con  excepción  de  la  tubería. 

Carbón  de  piedra,  carbón  animal  y  vegetal,  excepto  cuando  estén  pulverizados. 

Bacalao,  ó  cualquiera  otra  clase  de  pescado,  sea  seco,  salado  ó  ahumado,  en  barriles  ú  otros  embalajes  de  madera. 

Cok. 

Colecciones  numismáticas,  geológicas  ó  de  historia  natural,  para  museos  y  gabinetes. 

Agujas  de  marear  de  todas  clases. 

Cuadernos  de  muestras  de  dibujo,  escritura  y  bordado. 

Corcho  en  planchas  ó  en  bruto. 

Crisoles  de  todas  clases  y  copelas. 

Cristal  de  roca  sin  labrar. 

Culturas  ó  preparaciones  bacteorológicas. 

Diseños,  moldes,  modelos  y  patrones  de  papel  ó  de  cartón,  para  las  artes. 

Esmeril  en  polvo  ó  en  grano. 

Grabados  hechos  por  artistas  guatemaltecos,  residentes  en  el  exterior,  cuya  autenticidad  se  puede  probar,  sin  marcos. 

Cartón- piedra  para  techos. 

Filtros  de  toda  clase,  no  mencionados,   para  usos  domésticos. 

Filtros  de  Pasteur. 

Filtros  de  carbón  comprimido. 

Fragmentos  de  buques  náufragos. 

Frutas  frescas. 

Hornillos  6  instrumentos  de  arcilla  ó  grafito,  para  ensayes  de  metales. 

Copas  de  vidrio  graduadas,  y  probetas,  estén  graduadas  ó  no. 

Vidrios  planos  de  todos  colores  y  tamaños. 

Bombillas  de  vidrio,  para  luces  eléctricas  incandescente. 

Esferas  terrestres  ó  celestes. 

.Grama. 

Esparto  ó  yerba  española. 

Oro  y  plata  en  pasta,  en  polvo  y  acuñados. 

Guano  y  otros  abonos. 

Guías  para  minas. 

Heno  y  demás  forrajes  no  denominados. 

Cueros  crudos. 

Tinta  para  imprentas. 

Instrumentos  (científicos)  no  denominados. 

Hierro  en  lingotes,  en  barras,  láminas  y  varillas  cuadradas. 

Manteca  de  puerco. 

Pararrayos. 

Faros  para  puertos. 

Soluciones  (orgánicas)  según  la  fórmula  de  Brown-Sequard  para  inyecciones  hipodórmicas,  y  otras  semejantes. 

Locomotoras,  carros,  útiles  y  materiales  para  líneas  de  ferrocarril. 

Madera  sin  labrar,  en  trozas. 

Maquinaria  y  baterías  eléctricas  sin  cargar,  para  el  servicio  público. 

Imán  natural  del  país  y  acero  magnetizado. 

Maíz. 

Carnes  ahumadas  ó  saladas. 

Modelos  de  máquinas  y  edificios. 

Moldes  para  fabricar  flores. 
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Periódicos  sueltos. 

Estopa  para  Iniques. 

Ácido  oleico  impuro  para»  jabón. 

Embalaje  común,  cuando  los  efectos  no  estuvieren  gravados  sobre  el  peso  brnto.  Se  reputará"  como  comprendido  en  los  fardos, 
de  conformidad  con  lo  dispuesto  en  esta  sección,  la  arpillera,  encerados,  tablas  de  costado  y  cinchos.  Otro  tanto  se  liara  con  los  forros 
delata  ó  zinc  de  las  cajas,  los  cartones,  papeles  y  envases,  si  no  estuvieren  expresamente  gravados;  y  todos  los  otros  artículos  que 
paguen  derechos  según  la  Tarifa  vigente,  no  serán  considerados  como  embalajes. 

Palma  para  la  fabricación  de  sombreros. 

Papier  mâchó  para  edifícios. 

Modelos  y  muestras  de  dibujo,  escritura  y  bordado. 

Guisantes. 

Garbanzos. 

Petróleo  crudo. 

Fotografías  ó  vistas  del  país,  sin  marcos. 

Brea  preparada  para  buques. 

Plantas  vivas. 

Platino  en  barras  ó  pedazos  y  en  polvo. 

Arados  y  sus  partes  sueltas,  de  todas  clases. 

Porta- reactivos  ó  cajas  portátiles  para  reactivos  químicos. 

Retratos  de  personas  residentes  en  el  país,  sin  cuadros. 

Patatas  y*  otras  clases  de  raíces  alimenticias. 

Prensas  para  imprenta  y  litografías. 

Pulpa  de  madera,  trapos  y  otras  materias  para  la  manufactura  de  papel. 

Bombas  de  hierro  do  toda  clase. 

Pus  vacuno. 
*  Azogue. 

Rastrillos  y  rastras  para  usos  agrícolas. 

Brozas  minerales. 

Arroz  en  grano. 

Muestras  sin  valor  comercial,  y  las  que  tienen  algún  valor  comercial,  si  los  derechos  sobre  ellas  no  exceden  de  $1. 

Semillas  de  flores,  legumbres  y  otras  no  especificadas. 

Palas  (de  madera)  para  usos  agrícolas. 

La  salsa  japonesa  llamada  Soy. 

Pizarras  ó  imitación  de  óstas,  para  escuelas. 

Pizarra  para  techos. 

Espátulas  y  cucharas  y  varillas  de  vidrio  ó  porcelana  para  remover  líquidos  corrosivos. 

Estearina  en  marqueta. 

Alambiques  metálicos,  que  no  contengan  más  de  medio  galón,  para  operaciones  químicas. 

Piedras  para  amolar. 

Piedras  naturales,  de  toda  clase,  en  bruto,  no  especificadas,  para  industrias  y  manufacturas. 

Piedras  preciosas  y  perlas  finas,  sin  montar. 

Azufre  nativo  en  terrones. 

Sebo  en  rama  y  fundido. 

Alquitrán  de  carbón. 

Termómetros. 

Tejas  de  madera,  de  barro  ó  de  vidrio,  para  techos. 

Tipos  de  imprenta. 

Legumbres  frescas. 

Virus  (diluido)  tales  como  el  líquido  anti-difterítico  del  Doctor  Roeux,  el  anti-rábico  del  Doctor  Pasteur  y  otras  preparaciones 
bacteorológicas,  diluidas. 

Alambre  de  hierro  galvanizado,  ó  de  cobre,  aislado  para  transmisión  eléctrica. 

Alambre  de  hierro  galvanizado,  liso  ó  con  púas,  para  cercas,  y  objetos  para  fijarlo  y  estirarlo. 

III.  Géneros  de  algodón, 

IV.  Géneros  de  lino. 
V.   Géneros  de  lana. 

VI.   Géneros  de  seda. 
VIL   Artículos  de  hierro. 

VIII.  Artículos  de  cobre,  plomo,  estaño  y  sus  ligas. 
IX.  Artículos  de  madera,  y  madera  y  hierro. 
X,   Cueros,  pieles,  cuero  y  sus  manufacturas. 
XI.  Loza  de  barro  vidrio  y  cristalería. 
XII.  Artículos  diversos. 

XIII.  Artículos  de  papelería,  cartón  y  artículos  de  escritorio. 

XIV.  Vinos,  licores  y  artículos  alimenticios. 
XV.  Droqas,  medicinas  y  artículos  análogos. 
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Los  artículos  que  se  encuentran  bajo  los  encabezamientos  comprendidos  entre  los  números  III  y  XV  de  la 
lista,  pagan  derechos  de  conformidad  con  el  peso  (en  la  mayor  parte  de  los  casos  peso  bruto),  excepto  los  artículos 
ya  fabricados,  los  cuales  pagan  individualmente. 

Una  traducción  de  la  Tarifa  al  ingles  fué  publicada  en  junio  de  1894,  por  la  Oficina  de  las  Repúblicas 
Americanas. 

EMBALAJE    DE   GÚNEBOS. 

En  un  informe  de  fecha  13  de  octubre  de  1893,  impreso  en  los  " Consular  "Reports,"  de  enero  de  1S94,  el  Señor 
Stuart,  Consul  de  los  Estados  Unidos  en  Guatemala,  da  plenas  instrucciones  a  los  exportadores  de  los  Estados 
Unidos  sobre  la  condición  del  tráfico  de  Guatemala,  los  métodos  de  embalaje,  etc.,  y  dice:  u Todos  los  géneros 
enviados  á  Guatemala  son  tratados  rudamente,  y  los  que  vienen  en  cajas  y  barriles  se  reciben  generalmente  en 
mala  condición.  Harina,  trigo  y  cebada  que  se  envían  en  sacos  de  arpillera,  y  el  papel  en  balas  torradas,  llegan  en 
buen  estado,  pero  los  sombreros  de  fieltro  que  vienen  en  cajas,  generalmente  se  rompen  y  muchos  de  ellos  se 
pierden,  porque  las  cajas,  de  un  cuarto  á  media  pulgada  de  grueso,  son  demasiado  frágiles  para  el  manejo  rudo 
que  sufren  en  el  viaje.  Ultimamente  llegó  una  partida  de  costosas  pantallas  de  seda  para  lámparas,  empacada  en 
cajas  de  cartón  mal  hechas,  en  lugar  de  venir  en  cajas  impermeables.  Por  consiguiente,  no  se  pudieron  vender, 
porque  las  cajas  se  habían  roto  y  las  pantallas  estaban  casi  arruinadas. 

"La  carga  que  viene  por  vía  de  Panamá  tiene  que  ser  trasbordado  cuatro  veces  en  tránsito,  y  al  llegar  al  puerto 
de  entrada  en  Guatemala,  se  repite  la  operación  y  la  ponen  en  lanchones  de  capacidad  de  como  20  toneladas,  envian- 
dola  así  a  los  muelles  de  hierro  que  se  extienden  de  1,200  á  1,300  pies  en  la  rada.  Durante  la  operación  del 
trasborde  de  las  mercancías,  del  vapor  á  los  lanchones,  es  muy  difícil  evitar  la  quiebra  de  ellas,  por  cansa  del 
fuerte  movimiento  de  los  lanchones  contra  el  lado  del  vapor.  Varias  clases  de  mercancías  son  bajadas  al  mismo 
tiempo,  y  muchas  veces  dejan  caer  maquinaria  y  otras  cosas  pesadas  sobre  paquetes  frágiles,  como  por  ejemplo,  los 
que  contienen  vidrio.  Al  llegar  al  muelle,  la  mercancía  tiene  que  ser  alzada  á  una  elevación  de  como  20  á  2o  pies; 
allí  hay  carros  que  la  llevan  a  la  aduana  donde  es  pesada  y  temporariamente  almacenada.  En  el  puerto  de  Liv- 
ingston los  buques  anclan  como  á  1|  millas  de  distancia  de  la  costa,  y  la  mercancía  se  desembarca  en  lanchones  y 
después  es  enviada  á  la  aduana. 

"Toda  carga  destinada  a  los  puntos  adonde  no  llegan  los  vapores  ó  ferrocarriles,  ó  á  los  que  no  se  sabe  si  son 
accesibles  por  medio  de  buenas  carreteras,  debe  ser  puesta  en  bultos  de  100  a  125  libras,  peso  máximo,  dos  de  los 
cuales  forman  la  carga  de  una  mula.  La  forma  mejor  para  el  embalaje  de  estos  bultos  es  la  de  cajas  de  1  ó  1¿  á  2 
pies  de  tamaño,  sacos  y  pequeños  cuñetes.  Un  solo  carro  tirado  por  dos  bueyes  puede  llevar  de  1,500  á  2,000 
libras  de  peso." 

Las  siguientes  indicaciones  son  tomadas  del  informe  del  Señor  Cónsul  General  Stuart: 

El  tratamiento  rudo  que  sufre  la  mercancía  es  tal,  que  todos  los  efectos  deben  ser  embalados  con  el  mayor  cuidado.  En  Francia 
y  Alemania  piden,  ademas  del  precio  fijo,  algo  para  el  buen  embalaje,  que  los  comerciantes  aquí  pagan  de  buena  voluntad.  Las 
mercancías  de  allá  y  de  otras  partes  de  Europa,  llegan  en  muy  buena  condición  y  forman  un  contraste  muy  marcado  con  las  que  vienen 
de  los  Estados  Unidos. 

Mercancías  secas  deben  ser  embarcadas  en  balas  fuertemente  comprimidas,  envueltas  en  cubiertas  impermeables,  y  apretadas 
con  aros  de  bierro.  Géneros  de  algodón  deben  ser  cortados  en  piezas  de  24  yardas  de  largo  (medida  inglesa).  Se  puede  observar 
aquí  que  la  venta  de  géneros  americanos,  aunque  aumentando  anualmente,  se  ha  retartado,  porque  los  fabricantes  no  quieren  mandar 
sus  géneros  en  piezas  del  tamaño  requerido. 

Harina  y  granos  deben  ser  embalados  en  sacos  de  arpillera.  La  harina  viene  ordinariamente  en  paquetes  de  50  libras  y  cada  saco 
contiene  tres  paquetes. 

Los  comestibles  deben  ser  embalados  en  cajas  pequeñas  y  cuñetes,  cubiertos  de  encerados  y  atados  con  aros  de  bierro,  pero  no  es 
necesario  que  las  cajas  sean  impermeables. 

Vinos  y  licores  deben  ser  arreglados  en  cajas  de  doce  botellas  cada  una,  y  dos  cajas  atadas  juntas  con  aros  de  hierro,  especialmente 
cuando  son  vinos  linos.  Las  cajas  deben  ser  cubiertas  de  cañamazo.  Es  menester  indicar  los  contenidos  por  medio  de  números,  en 
vez  de  los  nombres  propios,  porque  estos  paquetes  son  continuamente  abiertos  y  sus  contenidos  extraídos  en  el  puerto  de  embarque,  en 
transito  y  al  llegar. 

Trementina  y  aceites  deben  ser  puestos  en  barriles  y  tambores  de  hierro.  Petróleo  viene  mejor  en  tambores  de  hierro  ó  en  cajas  de 
1  pulgada  de  espesor,  en  las  cuales  hay  dos  cajas  de  hoja  de  lata  que  contienen  cada  cual  5  galones  de  aceite;  alrededor  de  estas  se  debe 
poner  aserrín.  Cuando  estas  cajas  de  hoja  de  lata  son  embaladas  sin  el  aserrín,  llegan  mucha  veces  en  muy  mala  condición.  Las  cajas 
se  deben  conservar  muy  secas,  porque  la  lata  es  fácilmente  corroída  por  el  agua. 

Porciones  de  maquinaria  muy  grandes  y  pesadas,  como  calderas,  planchas  de  máquina  y  otras  fundiciones,  se  rmedon  llevar  sueltas; 
pero  fundiciones  ligeras,  ruedas  de  engrane,  garruchas  y  todas  Lis  piezas  delicadas  de  maquinaria,  deben  ser  puestas  en  cajas  para 
impedir  todo  movimiento  de  las  piezas  sueltas.  Es  importante  que  las  piezas  grandes  de  maquinaria  tengan  su  peso  muy  distinta- 
mente marcado,  porque  las  compañías  de  transportación  en  estos  países  no  tienen  lo  conveniente  para  pesarlas  y  así  es  que  puede  suceder 
algún  accidente  por  falta  del  exacto  cálculo  del  peso.  Las  casas  europeas  también  mandan  generalmente  una  lista  con  el  peso  de 
cada  pieza  y  su  número. 
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Gustan  aquí  mucho  de  la  quincallería  americana,  pero  el  modo  de  empaquetarla  es  causa  de  mucha  molestia  y  gasto  á  los  importa- 
dores. Cuando  hay  posibilidad  deque  la  quincallería  sea  dañada  por  el  agua,  debe  ser  embalada  en  cajas  impermeables.  Bisagras, 
cerraduras,  limas,  herramientas  pequenas  y  cosas  de  esta  clase,  que  ordinariamente  son  empacadas  en  cajas  de  cartón,  vendrían  mucho 
mejor  cu  papel  de  manila,  bien  atadas,  y  si  se  ponen  en  cajas  de  pax>el,  é"st¡is  también  deben  ser  cuidadosamente  cubiertas  y  atadas. 
Muebles  de  toda  clase  deben  venir  desarmados  y  en  pedazos  sueltos,  envueltos  en  cañamazo  y  embalados  en  cajas  de  un  modo  ligero, 
pero  seguro.     Cuando  los  muebles  son  entapizados,  se  debe  ponerlos  en  cajas  impermeables. 

Las  lunas  de  espejo  se  deben  quitar  de  sus  marcos  y  ponerlas  en  cajas  fuertes,  separadamente.  Es  preciso  cubrirlas  con  papel,  y 
ademas  protegerlas  con  almohadillas. 

Es  necesario  que  las  cajas  usadas  para  embalaje  sean  de  madera  ligera  bien  sazonada.  Es  mejor  usar  clavos  de  alambre  que  clavos 
cortados,  porque  hay  peligro  de  que  se  quiebren  estos  por  causa  del  rudo  tratamiento  que  sufren  las  cajas.  La  madera  usada  en  los 
Estados  Unidos  para  embalaje  es  tan  verde,  que  los  clavos  no  se  mantienen  en  su  lugar.  Las  cajas  deben  ser  hechas  invariablemente  de 
un  tamaño  apropiado  a  la  cantidad  y  calidad  de  las  mercancías  que  se  propone  que  contengan. 

DERECHOS    SOBRE    PAQUETES. 

Sobre  la  mayor  parte  de  los  artículos,  los  derechos  de  aduana  se  cobran  según  el  peso  bruto,  y  esto  es  causa  de  que  en  muchos  casos 
el  costo  de  estas  mercancías  sea  casi  doble.  En  el  comercio  con  estos  países  dos  cosas  son  necesarias,  pero  difícil  de  conciliar,  sí  saber: 
evitar  la  quiebra  en  transito  por  medio  de  fuertes  embalajes,  y  reducir  el  peso  délos  artículos  para  bajar  los  derechos. 

FACTURAS    Y    CONOCIMIENTOS. 

Las  facturas  deben  ser  siempre  duplicadas.  En  ellas  se  debe  poner  el  número,  peso  bruto  y  peso  neto,  las  medidas  de  cada  paquete 
y  la  especificación  de  todos  los  gastos.  Muchas  facturas  no  están  claramente  escritas;  ú  veces  declaran  que  hay  cierta,  cantidad 
de  paquetes  con  los  números  tales  6  cuales,  haciendo  referencia  á  números  especiales  por  medio  de  los  cuales  las  casas  de  comercio 
designan  los  artículos,  y  omiten  el  nombre  de  cada  artículo.  La  factura  original  debe  venir  acompañada  do  una  factura  consular  escrita 
en  buen  español,  traducida  con  cuidado  del  original  y  certificada  por  el  consul  de  (íuatemahí  en  el  puerto  de  embarque.  Los  conoci- 
mientos deben  contener  las  marcas,  número  y  clase  de  los  paquetes,  la  especie  de  géneros,  y  lo  que  se  ha  pagado  por  fletes.  En  los 
conocimientos  americanos  los  números  no  siempre  corresponden  con  los  de  los  paquetes,  y  algunas  veces  es  difícil  determinar  los 
gastos  de  líete  de  las  diferentes  clases  de  mercancías. 

CRÉDITOS  comerciales,  patentes,  etc. 

En  los  mismos  informes,  el  Señor  Cónsul  General  Stuart  dice  que  los  eruditos  concedidos  en  Europa  son  más 
largos  que  los  que  ofrecen  los  comerciantes  de  los  Estados  Unidos.  Los  comerciantes  al  por  mayor  en  Guatemala, 
que  se  ocupan  en  proveer  el  tranco  del  interior  del  país,  se  ven  obligados  á  dar  largos  créditos;  así  es  que  ellos  ásu 
vez  tienen  que  conseguir  también  largos  plazos  en  Europa.  "Los  créditos  aquí,77  añade  el  Señor  Stuart,  "  son  bien 
merecidos/porque  no  se  conocen  bancarrotas.  Las  casas  de  comercio  en  los  Estados  Unidos  aumentarían  sus 
transacciones  y  fomentarían  el  comercio  de  nuestro  país  con  éste  si  mandarán  aquí  agentes."  En  un  informe 
comercial,  dirigido  al  Parlamento  inglés  en  abril  de  1897,  bailamos  los  siguientes  datos:  "No  se  exige  certi- 
ficado ó  documento  alguno  á  los  agentes  comerciales  extranjeros,  ni  se  les  imponen  gravámenes  ó  contribuciones. 
Sin  embargo,  los  agentes  tienen  que  depositar  con  las  autoridades  de  la  aduana  una  ñanza  equivalente  al  valor  de 
las  muestras  que  llevan  consigo. 

LA  CONDICIÓN  DE  LOS  EXTRANJEROS,  PASAPORTES,  ETC. 

En  el  "Boletín  Especial"  publicado  en  febrero  de  1897  por  la  Oficina  de  las  Pepúblicas  Americanas,  titulado 
"La  Republica  de  Guatemala,"  se  pueden  hallar  datos  completos  en  cuanto  á  la  condición  de  los  extranjeros  y  los 
derechos  de  ciudadanía.  Los  extranjeros  pueden  ir  á  cualquiera  parte  del  territorio  de  Guatemala,  Los 
derechos  civiles  son  independientes  de  la  ciudadanía.  La  ley  no  hace  diferencia  entre  un  guatemalteco  y  un 
extranjeros  en  cuanto  á  la  adquisición  y  goce  de  derechos  civiles.  Tanto  los  guatemaltecos  como  los  extranjeros 
residentes  en  la  ciudad  de  Guatemala  ó  en  cualquier  otra  parte,  pueden  ser  citados  á  comparator  ante  las  cortes 
de  la  república,  para  la  ejecución  de  contratos  concluidos  por  ellos  (aunque  esto  haya  sido  en  un  país  extranjero) 
sobre  asuntos  que  las  leyes  de  Guatemala  les  permiten  contratar. 

En  la  Oficina  del  Ministro  de  Relaciones  Exteriores  hay  un  libro  en  el  cual  los  extranjeros  pueden  registrar 
sus  nombres   y  nacionalidad.     Un  extranjero  que  desea  registrarse,  si  está  en  la  capital  de  la  república,  debe 
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dirigirse  al  Ministro  de  Pelaciones  Exteriores,  y  sino,  al  Jefe  Político  del  Departa-mente  donde  se  encuentia,  y 
presentarle  sus  certificados  de  nacionalidad  y  tambicn  uno,  a  lo  menos,  de  los  documentes  aquí  mencionados: 

I.  ITn  certificado  de  mi  agento  diplomático  ó  de   un   empicado  consular,  acreditado  en  la  república,  en  el  cual   se  declare  quo  la 
persona  interesada  es  natural  del  país  representado  por  el  agento  diplomático  ó  empleado  consular,  ya  mencionado. 

II.  El  pasaporte  con  que  el  solicitante  entró  al  país,  autenticado  en  debida,  forma. 

III.  Su  certificado  de  naturalización,  también  autenticado;  sólo  en  el  caso  en  que  se  presentí'  una  prueba  de  la  destrucción  ó  pérdida 
de  aquél,  ó  si  se  prueba  que  tal  documento  no  es  necesario  según  las  leyes  del  país  donde  debía  haber  sido  emitido,  se  admitaran  pn 
bas  de  otro  género  para  demostrar  que  el  interesado  ha  obtenido  legalmente  su  naturalización. 


ic- 


Cuando  las  pruebas  de  la  nacionalidad  del  solicitante,  junto  con  una.  descripción  de  su  persona,  hayan  sido 
enviadas  al  Ministro  de  Relaciones  Exteriores  por  el  empleado  correspondiente,  se  liara  el  registro,  y  un 
certificado  á  ese  efecto  será  dado  al  extranjero,  después  de  haber  éste  pagado  1  peso,  único  derecho  de  registro. 

LEYES  RELATIVAS  Á  LAS  COMPAÑÍAS  EXTRANJERAS. 

Artículo  I.  Las  compañías  organizadas  legalmente  en  un  país  extranjero,  pueden  establecerse  o  tener 
agencias  ó  sucursales  en  Guatemala,  si  han  sido  previamente  autorizadas  por  el  Gobierno,  bajo  la  condición  de 
que  se  sometan  á  las  disposiciones  del  Código  de  Comercio  en  todos  los  asuntos  concernientes  a  los  estable 
cimientos  (pie  tengan  en  el  territorio  nacional  y  á  sus  operaciones  comerciales,  lo  mismo  que  á  la  jurisdicción  de 
los  tribunales. 

Artículo  II.  Las  compañías  extranjeras  que  deseen  voluntariamente  establecerse  en  Guatemala,  o  tener 
agencias  allí,  deben,  después  de  obtener  el  permiso  á  que  se  refiere  el  artículo  antecedente,  proceder  al  regis- 
tro de  su  constitución,  reglamentos,  escrituras  de  sociedad,  y  todos  los  otros  documentos  pertenecientes  á  su 
organización,  en  la  forma  y  manera  prescrita  en  el  artículo  235  del  Código  de  Comercio. 

Artículo  III.  El  Gobierno  no  concederá  el  permiso  á  que  se  refiere  el  artículo  1  de  esta  ley,  si  la  solicitud  no 
va  acompañada  de  un  certificado  que  demuestre  que  la  compañía  extranjera  fué  constituida  de  conformidad  con 
las  leyes  de  su  país.     Este  certificado  será  emitido  por  el  ministro  ó  cónsul  acreditado  en  dicho  país. 

Artículo  IV.  Cada  compañía  legalmente  constituida  en  un  país  extranjero,  establecida  en  Guatemala,  ó  (pie 
tenga  agencias  ó  sucursales  dentro  de  su  territorio,  debe,  después  de  ser  registrada  como  queda  explicado  más 
arriba,  publicar  cada  año  un  balance  ó  exposición  en  que  sedé  á  conocer  con  todo  claridad  su  activo  y  su  pasivo,  y 
también  una  lista  de  las  personas  encargadas  de  la  administración  de  sus  negocios. 

Artículo  Y.  Si  la  compañía  ó  cualquiera  de  sus  agencias  ó  sucursales  no  cumple  con  las  provisiones  de 
esta  ley,  todas  las  personas  que  negocian  en  su  nombre,  serán  responsables  individual  y  colectivamente  por 
las  obligaciones  contraídas  en  la  república;  y  además  podrán  ser  perseguidas  por  estafa,  si  por  causa  de  sus 
operaciones  otras  personas  han  sufrido  pérdida. 

Artículo  VI.  La  responsabilidad  de  las  agencias  y  sucursales  se  entiende  que  es  adicional  á  cualquiera 
acción  que  se  intente  según  la  ley  contra  las  compañías  mismas. 

Artículo  VII.  El  Gobierno  podrá  exigir  de  cada  compañía  extranjera  que  desea  establecerse  ó  tener 
agencias  ó  sucursales  en  Guatemala,  como  condición  para  otorgarles  el  permiso  á  que  se  refieren  los  artículos  1  y  2 
de  esta  ley,  el  pago  de  un  impuesto  de  no  más  de  1,000  pesos  cada  año. 

Artículo  VIII.  Las  compañías  extranjeras  actualmente  en  negocios  en  la  república,  estaran  en  adelante 
sujetas  á  las  prescripciones  de  la  presente  ley;  de  otra  manera  no  serán  válidos  los  actos  que  ejecuten  en  lo  futuro. 

PATENTES. a 

En  un  informe  dirigido  al  Departamento  de  Estado,  y  fechado  en  Guatemala  el  19  de  noviembre  1894,  el  Señor 
General  Pringle  afirma  que  los  que  solicitan  patentes,  sean  extranjeros  ó  naturales  del  país,  deben  ser  residentes 

a  De  conformidad  con  una  convención  celebrada  en  Paris  el  20  de  marzo  de  1883,  entre  los  Estados  Unidos  y  varios  países 
extranjeros,  uno  de  los  cuales  fué  Guatemala,  para  la  protección  de  propiedades  industriales,  los  ciudadanos  de  cada  una  de  las  partes 
contratantes  gozan  de  los  privilegios  concedidos  á  los  ciudadanos  de  las  demás,  en  cuanto  á  las  patentes  y  marcas  de  fábrica.  Siu 
embarco,  la  "Official  Gazette  of  tbe  United  States  Patent  Office,"  del  1  de  enero  do  1895,  anuncia  que  en  una  comunicación  de  fecba  8 
de  noviembre  de  1891,  dirigida  al  Consejo  Federal  de  Suiza,  la  Legación  de  Guatemala  en  Paris,  en  nombre  de  su  Gobierno,  denunció  el 
convenio  del  20  de  marzo  de  1803,  para  la  protección  de  propiedades  industriales.  De  conformidad  con  los  términos  del  convenio,  la  ley 
continuó  en  vigor  por  un  año  después  de  la  fecha  de  la  denuncia,  á  saber:  hasta  el  8  de  noviembre  de  1895. 
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en  la  república.  No  es  necesario  que  la  solicitud  sea  presentada  simultáneamente  allá  y  á  los  (¿obiernos 
extranjeros.  La  solicitud  debe  ir  acompañada  de  las  descripciones  y  modelos  necesarios,  Éstos  son  depositados 
en  el  Ministerio  de  la  (¡obernación,  y  avisos  á  este  respecto  se  publican  en  el  "  Diario  Officiai"  de  la  república,  por 
cuarenta  días  sucesivamente.  Se  conceden  patentes  por  un  período  de  no  menos  de  cinco  ni  de  más  de  quince  años. 
Se  pueden  presentar  demandas  ante  las  cortes  en  contra  de  las  patentes. 

LANÇOS  Y  SISTEMA  MONETARIO.* 

TTay  en  (luatemala  seis  bancos  autorizados  para  emitir  papel  moneda,  á  saber:  El  Banco  Internacional  de 
Guatemala,  una  compañía  anónima  con  capital  en  acciones  de  3,000,000  pesos,  dividido  en  1,000  acciones;  el  Banco 
Colombiano,  con  capital  pagado  de  1,034,000  pesos;  el  Banco  de  Occidente,  una  compañía  anónima  con  capital  en 
acciones  de  2,000,000  pesos,  dividido  en  20,000  acciones  de  100  pesos  cada  una  ;  el  Banco  Comercial  de  Guatemala, 
una  compañía  anónima  con  capital  de  5,000,000  pesos,  dividido  en  acciones  de  4,000  pesos  cada  una;  el  Banco 
Americano,  también  una  compañía  anónima  organizada  en  1S05;  el  Banco  de  Guatemala,  una  compañía  anónima, 
con  capital  de  1,000,000  pesos,  (pie  se  puede  aumentar  hasta  10,000,000  pesos,  dividido  en  acciones  de  1,000  pesos 
cada  una;  está  autorizado  á  recibir  fondos  públicos  en  depósito;  el  interés  máximo  que  se  pueda  exigir  sobre 
empréstitos  es  de  0  por  ciento  al  año. 

Todos  los  bancos,  con  la  excepción  del  Banco  de  Occidente,  están  establecidos  en  la  capital,  y  tienen  sucur- 
sales ó  agencias  en  los  pueblos  principales.  El  Banco  de  Occidente  tiene  una  agencia  en  la  ciudad  de  Guatemala. 
El  tipo  de  descuento  es  de  12  por  ciento.  Los  billetes  de  banco  son  recibidos  á  la  par  con  la  moneda,  y  los  pretieren, 
porque  se  pueden  enviar  sin  dificultad  á  todas  partes  del  país. 

La  unidad  monetaria  de  la  republica  es  el  peso,  que  contiene  25  gramos  de  plata  y  es  0.900  fino.  El  peso  se 
divide  en  100  centavos.  La  moneda  del  país  consiste  en  el  peso  y  medio  peso,  una  pieza  de  25  centavos,  otra  de 
10  centavos  y  una  de  5  centavos.  También  bay  moneda  de  oro,  y  las  piezas  son  las  siguientes:  una  de  valor 
de  5  pesos,  que  pesa  8.75  gramos  ;  una  de  2  pesos  y  medio,  y  una  de  1  peso.  Hay  también  piezas  hechas  denina  liga 
y  contienen  05  por  ciento  de  cobre  y  5  por  ciento  de  níquel,  con  valor  de  un  centavo  cada  una.  Hay  una  casa 
de  moneda  en  la  capital  de  la  republica,  y  cualquier  individuo  puede  hacer  acuñar  allí  su  oro  ó  plata,  pagando  1 
por  ciento  en  el  caso  de  que  sea  oro,  y  3  por  ciento  si  es  plata.  Las  monedas  extranjeras  tienen  circulación  legal 
en  la  República  sobre  las  bases  siguientes  : 

MONEDA    DE    ORO. 

Una  pieza  de  $20  dolos  Estados  Unidos $20.00 

Una  pieza  de  $10  de  los  Estados  Unidos - 10.  00 

Una  ] » ieza  de  $5  de  los  Estados  l Inidos - 5.  00 

Una  pieza  de  $2.50  de  los  Estados  Unidos . . 2.  50 

Una  pieza  de  $1  de  los  Estados  Unidos 1.  00 

Una  libra  esterlina 5-00 

Media  libra  esterlina - - 2.  50 

Una  pieza  de  20  francos  de  Francia,  Italia,  Bélgica  y  Suiza 4 .  00 

Una  pieza  de  10  francos  de  Francia,  Italia,  Bélgica  y  Suiza - 2.  00 

Una  pieza,  de  5  francos  de  Francia,  Italia,  Bélgica  y  Suiza 1.  00 

Una  pieza  de  20  reichsmarks  de  Alemania 4.  í)2 

Una  onza  de  España  y  México 1(5.  00 

Media  onza  de  España  y  México 8.  00 

Los  doblones  de  ít  cuatro  de  España  y  México - - 4 .  00 

Los  escudos  de  España  y  México 2.  00 

Medio  escudos  de  España  y  México 1-00 

Los  centenes  de  España 5.00 

Los  medio  centenes  de  Espa ña -• ™ 

Piezas  de  5  pesos  del  Peni,  Colombia,  Venezuela  y  Chile - 5.  00 

MONEDA    DE    PLATA. 

El  dollar  de  los  Estados  Unidos 1-  00 

Medio  dollar  de  los  Estados  Unidos - ,r>^ 

Un  cuarto  de  dollar  de  los  Estados  Unidos -         •  ~J 

a  Estos  datos  se  hallan  en  la  publicación  titulada  "La  República  de  (luatemala,"  de  febrero  do  1897. 
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moneda  DK  la  PLATA — continued. 

Piezas  de  10  centavos  de  los  Estados  Unidos $0. 10 

Piezas  de  5  centavos  de  los  Estados  Unidos 05 

Piezas  de  5  francos  de  Francia,  Italia,  Bélgica  ó  Suiza 1. 00 

El  peso  fuerte  de  España 1. 00 

El  peso  de  México,  Chile,  Perú  ó  Venezuela. 1,  00 

El  medio  peso  de  México 50 

PESAS  Y  MEDIDAS.» 

Se  usa  ahora  en  la  república  el  sistema  métrico  decimal  francés.  Antes  de  que  este  fuera  adoptado,  el 
sistema  antiguo  de  los  españoles  era  corriente  en  el  país,  á  saber:  el  quintal  de  100  libras;  la  arroba  de  25  libras; 
la  libra  de  16  onzas;  la  tonelada  de  20  quintales.  La  fanega  es  una  medida  de  capacidad  equivalente  á  1£  bushels 
imperiales. 

a Estos  datos  se  tomaron  de  la  obra  titulada  "La  República  de  Guatemala/'  publicada  en  febrero  de  1897. 
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EXECUTIVE  POWER.    (PODER  EJECU- 
TIVO.) 

President  of  the  Republic.     (Presidente 
de  la  República.) 

General  José  Maria  Reyna  Barrios. 
Vice-Presidents.     (Vice  Presidentes.) 

First  :  Manuel  Estrada  Cabrera. 
Second  :  General  Antonio  Lopez. 

Department  of  Foreign  Affairs.     (Minis- 
terio de  Relaciones  Exteriores.) 

Secretary  (Ministro)  ;  Don  Jorge  Muñoz. 

Department  of  Government  and  Justice. 
(Ministerio  de  Gobierno  y  Justicia.) 

Secretary  (Ministro)  :  Manuel  Estrada  Ca- 
brera. 

Department  of  the  Interior  and  Public 
Works.  (Ministerio  del  Interior  y  de 
Obras  Públicas.) 

Secretary  (Ministro)  :   Don  Manuel  Morales 

Tovar. 
Assistant    Secretary    (Sub- Secretario)  :     Don 

Jose  D.  Moran. 

Department  of  Public  Instruction.     (Mi- 
nisterio de  Instrucción  Pública.) 

Secretary  (Ministro)  :  Manuel  Morales  Tobar. 
Assistant  Secretary  (Sul) -Secretario)  :  Coronel 
Don  Ramón  Aceña. 

Department  of  the  Treasury.  (Ministerio 
de  Hacienda.) 

Secretary  (Ministro)  :  Don  José  Maria  Gon- 
zalez. 


EXECUTIVE  POWER.    (PODER  EJECU- 
TIVO. )— Continued. 

Department    of    War.      (Ministerio    de 
Guerra.) 

(In  charge  of  His  Excellency  the  President,  ) 


Assistant  Secretary  (Sub- Secretario)  :  General 
Don  V.  Orantes. 


National    Assembly.      (Asamblea 
cional.) 

Aguilar  Aniceto. 
Aguilar  Feliciano. 
Aguilar  Manuel  M. 
Aguirre  Antonio  de. 
Aguirre  Simón. 
Allaro  Lorenzo  G. 
Amado  Francisco. 
Arriólo  Jorge. 
Auleu  Francisco. 
A  y  ala  Francisco. 
Barrios  Antonio. 
Barrios  R.  Mariano. 
Bartres  J.  Antonio. 
Br  iones  Francisco. 
Cáceres  Juan  J. 
Campo  Francisco  G. 
Cardoza  Gregorio. 
Contreras  B.  Francisco. 
Cruz  Mariano. 
Duarte  Silvano. 
Fernandez  Valentín. 
Figueroa  Francisco  S. 
Fuentes  Romualdo. 
Gál vez  P.  Pedro. 
Garcia  Feliciano. 
Girón  Ed uando. 
Godoy  Antonio. 


Na- 


Na  ti  on  al  Assembly.     (Asamblea  Na- 
cional. ) — C  on  tinued. 

Hernández  Jesús. 
Herrera  Carlos. 
Juarez  Encarnación. 
Juarez  R.  Francisco. 
Larraondo  Javier. 
León  Luis  G. 
Lobos  Manuel  G. 
Mandujano  J.  Antonio. 
Marquez  Carlos. 
Marroquí»  Vicente. 
Marida  Serapio  S. 
Molina  José  M. 
Molina  Luis. 
Mont  Joaquin. 
Muñoz  Francisco. 
Osório  Salvador. 
Padilla  Juan  P.  F. 
Peña  Federico  de  la. 
Posadas  Manuel. 
Prado  Felipe  N. 
Quintana  Felipe. 
Ramos  Pedro. 
Rivera  Jacinto. 
Rodríguez  José. 
Romero  Gregorio. 
Rossell  Jacinto. 
Saanz  Vicente. 
Saravia  Antonio  G. 
Saravia  Ignacio  G. 
Sobral  Enrique  M. 
Soso  Domingo. 
Spinola  Rafael. 
Ubico  Arturo. 
Ubico  Emilio. 
Urbizo  José  Maria. 
Urrutia  Laureano. 
Urrutia  Miguel  A. 
Valez  Jorge. 
Vega  José  A. 
Vega  Manuel  E. 
Villacorta  Francisco. 
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Departmental  Authorities.    (Autoridades 
Departmentales.  ) 

Political  Chief*  (Jefe  Políticos): 

Alta  Verapaz:  Galvez  Herculano,  Cobíín. 

Amatithîn:  Morales  Roque,  Amatitlán. 

Baja  Vcrapaz:  Bonilla.,  Cirineo,  Salamá. 

Chimaltenango:  Mollinedo  Tomás,    Chimal- 
tenango. 

Chiqnimula:   Peralta  Rafael,  Chiqnimula  de 
la  Sierra. 

Pscuintla:  Sanchez  Mariano,  Escuintla. 

llnehuetenango:  Mont    Joaquín,    Huehuete- 
nango. 

Izabal:  Ardón  José  Maria,  Izabal. 

Jalapa:  Ramos  Pedro,  Jalapa. 

Jutiapa:  Rius  Domingo,  Jutiapa. 

Peten:  Izaguirre  Pedro,  Flores. 

Quiche:  Mota  Avelino,  Santa  Crnz. 

Quezal tenango:   Solórzano   Manuel,   Quezal- 
teñan  go. 

lîetahuleu:  Rodas  Ciríaco,  Retalliuleu. 

Sacatepequez:   Morales    Fernandez    F.,    An- 
tigua. 

San  Marcos:  Fuentes  Barrios  D.,  San  Marcos. 

Santa  Posa:  Conde    Eduardo    G.,    Cuajini- 
quilapa. 

Solóla:  Beteta  Luis,  Solóla. 

Suchitepequez    Gonzalez     Miguel,      Mazate- 

nango. 
Totonicapam:  Andrade  Jos'  Dolores,  Totoni- 

capam. 
Zacapa:  Estrada  Elias,  Zacapa. 


Finance.    (Finanzas.) 

Commissioner  of  Customs  (Director- General  de 
Aduanas):  Prado  Miguel. 

Secretar}/  (Secretario):  Palomo  Eduardo. 

Excise  Commissioner  (inspector  de  Bebidas): 
Asturias  F.  Eleazar. 

Tax  Commissioner  (Inspector  de  Contribu- 
ciones): Villacorta  Enrique. 

Hospitals.     (Hospitales.) 

Hospital  General: 

Director:  Angulo  Rafael. 
Hospicio  y  Casa  de  Maternidad: 

Director:  Beteta  Manuel. 

Instruction.     (Instrucción.) 

Board  of  Education  (Junta  de  Instrucción 
Pública)  : 

President  (Presidente):  Romero  Félix. 
Secretar^  (Secretario):  Moran  Salvador. 
Escuela  de  Artes  y  Oficios  (School  of  Arts 
and  Trades)  : 

Director:    Bocanegra  Angel  M. 
Faculty   and  School  of   Law   (Facultad   y 
Escuela  de  Derecho): 

Dean  (Decano):  Gonzalez  Campo  F. 
Faculty  and  School  of  Medicine  (Facultad  y 
Escuela  de  Medicina): 

Dean  (Decano):  Ortega  Juan  J. 


Instruction.     (Instrucción.)— Cou  tinned. 

National  Conservatoty  of  Music  (Conserva- 
torio Nacional  de  Música)  : 
Director:  Cantilena  Leopoldo. 
School   of  Engineering  (Facultad  de  Inge- 
niería) : 

Dean  (Decano):  Arrutia  Claudio. 

Mails  and  Telegraphs.     (Correos  y  Telé- 
grafos.) 

Postmaster-General  (Director  G encrai  de  Co- 
rreos): Ubico  Emilio. 

Superintendent  of  the  Telegraphic  Service 
(Superintendente  de  Telégrafos):  Galicia 
Felipe. 

Municipality.     (Municipalidad.) 

Mayor  (Alcalde):   Pedrosa  P. 
Secretar  \j  (Secretario):  A  redaño  C. 

Police.     (Policía.) 

Chief  (Director):  Morales  Roque. 

Penitentiaries.     (Penitenciarías.  ) 

Cíírcel  de  Hombres. 
Casa  de  Recojidas. 
Penitenciaría. 
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The  Director  of  the  Bureau  respectfully  requests  the  cooperation  of  subscribers  and  readers  to  aid  iu  this  work  of  addition  and 
elimination,  and  in  the  general  interest  bespeaks  for  the  Bureau  prompt  notice  of  errors  and  omissions  developed  in  the  practical  use  of 
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Para  la  explicación  de  la  palabras  españolas,  portuguesas  y  francesas  que  se  encuentran  en  estas  listas  relacionadas  con  las  varias 
profesiones  y  oficios,  véase  el  Indice  Alfabético  al  fin  de  la  Introducción. 
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Advertising  Agent.      (Agente  de  Anun- 
cios.) 

Aniño  C.  Juan,  6a  C  P  50. 

Architects.     (Arquitectos.) 

Anguiano  Alfonso,  14  C  O  5. 

Bustamante  José  de. 

Bustamante  Tranquilino,  5a  A  S  89. 

Byrne  Jes  F.,  2a  A  S  51. 

Durini  Lorenzo,  8a  C  P  1. 

Estrada  A.  Agustín,  4a  A  S  10. 

LorenziH.,7aC012. 

Monzón  Luís,  18  C  P22. 

Sesti  Quinto,  8a  C  P  1. 

Valz  &  Ca.  Pedro,  9a  AN  26. 

Banks.     (Bancos.) 

Banco  Colombino. 

Villa  Recaredo  de,  Manager. 
Banco  Internacional. 

Martin  R.  H.,  Manager. 
Banco  de  Occidente. 

Bankers.     (Banqueros.) 

Aguirre  Antonio  de,  7a  A  S  8. 
Aguirre  J.  F.  hijo,  6a  A  S  13. 
Angulo  Rafael,  6a  A  S  2. 
Aparicio  José  Vicente,  11  C  O  10. 
Ariz  Vicente,  11  C  O  11. 
Avila  Emeterio,  6a  A  S  15. 
Batres  Manuel  Palomo,  8a  C  P  13. 
Camacho  E.,  9a  C  P  2. 
Coloma  Miguel,  5a  A  S  38. 
Haas  Enrique. 
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Bankers.     (Banqueros.  ) — Continued. 

Herrera  Carlos,  5a  A  S  48. 
Jaramillo  Carlos. 
Kleinschmidt  R.  B.,  11  C  O  8 
Macal  Joaquín,  9a  C  O  30. 
Martin  R.  H.,  Banco  Internacional. 
Novales  Braulio,  7a  A  S  13. 
Prentice  A.  R. 

Priii z  Martín  S.  y  Cia.,  7a  A  S  6. 
Rodríguez  Guillermo,  4a  A  S  17. 
Urruela  Carlos. 
Urruela  Luis,  6a  A  S  49. 
Urruela  Manuel  D.,  6a  A  S  17. 
Vega  José,  5a  C  O  39. 
Villa  Recaredo  de,  7a  A  S  1. 

Blacksmith  Shops.     (Herrerías.) 

Aguirre  Cipriano,  A  de  Candelaria  23. 

Archila  Policiano,  A  del  Golfo  98. 

Barnoya  Manuel,  4a  A  N  6. 

Bautista  Rafael,  12  C  P  31. 

Calderón  Salvador,  10  C  P  frente  al  4. 

Castro  Alejandro,  Cjón  del  Ad  mor  j  al  9. 

Castillo  Manuel,  laA  S  13 

Contreras  Gregorio,  15  C  O  36. 

Espinosa  Sebastián,  4a  A  N  35. 

Flores  Salvador,  Cjón  del  Manchen  j  al  3. 

Fuentes  Francisco,  13  A  S  11. 

Gómez  Manuel,  16  C  O  12. 

González  Rafael,  7a  C  O  27. 

Meneos  José  María,  A  del  Golfo  86. 

Orantes  Rafael,  11  A  S  22. 

Reyes  Ponciano,  5a  C  O  frente  al  9. 

Uceda  Teodoro,  Cjón  de  Córdoba  2. 

Villalobos  Dionisio,  13  A  S  17. 

Yela  Gregorio  V.,  13  C  O  junto  al  12. 


Boilermakers  and  Founders.      (Caldere- 
ros y  Fundidores.) 

Astegnieta  Maximiliano,  10  C  O  4. 
Chinchilla  Rafael,  3a  A  N  41. 
Funes  Bonifacio,  5a  C  P. 
Garibaldi  José",  10  C  P. 
Hiitenmoser  Juan,  13  C  P  14. 
Klée  Juan,  6a  A  S  74. 
Mejicanos  Agustín,  16  C  O  21. 
Poggio  Ramón,  A  de  San  José  17. 
QuirÓB  Mariano,  4a  A  N  18. 
Roseinstein  José,  9a  A  S  83. 
Surh  Enrique,  9a  A  S  83. 
Trejo  Félix,  8a  C  P  20. 
Yela  León,  8a  A  S  57. 
Zola  Tomás,  7a  C  O  junto  al  30. 

Bookbinderies.     (Talleres  de  Encuader- 
naron. ) 

Bolaîios  Manuel,  2a  C  P  7. 

Dorantes  Hermanos,  10  C  O  21. 

Farfán  de  Solares  Refugio,  C  de  La  Cruz  16. 

Pineda,  José  María,  5a  C  O  27. 

Sígu ere  Guirola  &  Ca,  6a  A  S  s  n. 

Solares  Mariano,  11  A  S  24. 

Vidal  Alfonso,  8a  A  S  9. 

Bookstores  and  Stationers.     (Librerías 
y  Papelerías.) 

Cerezo  Manuel  Estrada,  9a  A  S  33. 
Goubaud  E.  &.  Cia.,  6a  A  S  3. 
Siguere  Guirola  &  Cia,,  6a  A  S  j  al  3. 
Sosae  Hijos  T.,  8  A  S. 
Vidal  Alfonso,  8a  A  S  9. 
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Brick   Manufacturers.     (Fabricantes   de 
Ladrillos.) 

Alfaio  Cecelio,  3a  A  S  Cantón  Barrios,  20  y 

5a  A  S  n  7. 
Anzueto  Juan,  la  A  S  Ctón  Barrios  s  n. 
Aquino  Arcádio,  Cantón  La  Paz. 
Ascencio  José,  la  A  S  Ctón  Barrios. 
Calderón  Pedro,  6a  A  8  s  n  Cantón  Barrios. 
Calles  Lorenzo,  Cantón  Independencia. 
Colindres  Jacinto,  Cantón  Independencia. 
Cruz  Felipe,  Calle  de  Candelaria  s  n. 
Filie  Narciso,  Cantón  La  Paz  1. 
Flores  Pablo,  Cantón  Independencia. 
Gal  vez  Saturnino,  Cantón  Elena. 
Gómez  Fernando,  2a  A  S  1  Cantón  Barrios. 
Irungaray  Valerio,  A  de  la  Ermita  s  n. 
Jacol  Ciríaco,  4a  A  S  10  Canton  Barrios. 
Medina  Leoncio,  7a  A  S  9  Cantón  Barrios. 
Mejía  Victor,  5a  A  S  s  n  Cantón  Barrios. 
Orantes  Vicente,  Cantón  Independencia. 
Oresie  Spinable  Ignacio,  Cantón  La  Paz. 
Ortiz  Fernando,  Cantón  Independencia. 
Pineda  J.  Félix,  Cantón  Independencia. 
Quintana  Cruz,  6a  A  S  8  n  Cantón  Barrios. 
Ramírez  Francisco,  Cantón  La  Paz. 
Ramírez  Inocente,  Canton  La  Paz. 
Reyes  Mercedes,  Cantón  Independencia. 
Uceda  Teodoro,  7a  A  S  s  n  Cantón  Barrios. 

Cabinetmakers.     (Ebanistas.) 

Angeles  Domingo,  2a  A  N. 

Argueta  Bernardo,  3a  A  S  37. 

Betancourt  José  María,  10  A  S. 

Bonilla  Valentín,  7a  C  O  16. 

Bravo  Máximo,  9a  A  N  42. 

Castillo  David,  8a  C  O  22. 

Folgar  Pedro,  A  del  Golfo  s  n. 

Flores  Manuel,  2a  A  S  14. 

García  Juan  Francisco,  2a  C  12  Jocot. 

Godoy  José  María,  2a  A  S  26. 

González  José,  3a  A  S  10. 

Guerra  Ignacio,  la  A  S  21. 

Gutiérrez  Timoteo,  4a  A  N  1. 

Herrera  Belisario,  Cjón  de  Maravillas  22. 

Hurtarte  Alejo,  7a  A  S  22. 

Hurtarte  José  Ma.,  10a  A  S  4. 

Jiménez  José,  3a  A  S  28. 

Mena  Agustín  Maltes,  8a  C  P  15. 

Méndez  Felipe,  4a  C  P. 

Mendoza  Javier,  13  C  O  28. 

Montealegre  Isidro,  7a  C  O. 

Montealegre  José  María,  7a  C  O. 

Orellana  Vicente,  9a  C  P  64. 

Pinagel  Augusto,  8a  C  P  17. 

Ramos  Nicolás  P.,  6a  C  P  16. 

Reinoso  Cástulo,  5a  C  P  53. 

Ruiz  José  María  T.,  A  del  Golfo  78. 

Ruiz  Manuel  T.,  A  del  Golfo  78. 

Salazar  José  Ensebio,  3a  A  S  114. 

Sánchez  Francisco,  7a  C  P  25. 

Carpenter  Shops  and  Furniture  Facto- 
ries. (Carpinterías,  Fábricas  y  Tiendas 
de  Muebles. 

Aguilar  Toribio,  8a  A  S  49. 
Alvarez  José  Maria,  6a  C  P  68. 
Alvarado  José,  2a  C  P. 
Angaud  Enrique,  12  C  O  15. 
Ángeles  Domingo,  2a  A  N  26. 
Anzneto  Rafael,  6a  A  S  31. 
Aparicio  Juan,  A  de  San  José  2. 
Aragón  José  Maria,  6a  A  N  39. 
Arandi  Manuel,  4a  A  S  52. 
Argueta  Bernardo,  3a  A  S  27. 
Arias  Domingo,  17  C  O  18. 
Belle  Jorge  &  Cia.,  10  C  O  33. 
Beuítez  Rafael,  4a  A  S  98. 
Betancourt  José  Maria,  10  A  S  17. 
Bilmont  Juan,  17  C  O  frente  al  2. 
Blackwood  James,  8a  A  S  93. 
Bolaños  Tomás,  12  C  O  6. 
Bonilla  Valentín,  7a  C  O  16. 
Bravo  Máximo,  9a  A  N  43. 
Cadenas  Tránsito,  Cjón  del  judío  3. 


Carpenter  Shops  and  Furniture  Facto- 
ries. (  Carpinterías,  Fábricas  y  Tiendas 
de  Muebles.)— Continued. 

Cárdenas  José  Mariano,  16  C  O  14. 

Castillo  David,  8a  C  O  22. 

Casado  Mariano,  14  C  P  9. 

Castro  Antonio,  C  de  las  Tunches. 

Ceballos  Cruz,  la  C  P. 

Chacón  .losé,  5a  A  S  8. 

Dávila  Marcial,  A  del  Golfo  101. 

Dávila  Manuel  R.,  4a  C  O  43. 

Díaz  Venancio,  A  de  la  Ermita  22. 

Díaz  Julio,  8a  C  O  23. 

Díaz  Higinio,  A  de  la  Ermita  20, 

Espinosa  Román,  6a  C  P  17. 

Esquivei  Benito,  2a  A  N  7. 

Estrada  Cirilo  L.,  13  C  P. 

Estrada  Fermín,  15  C  O  20. 

Fabre  Jules,  4a  C  O. 

Fashen  Jacoho,  11  C  P  25. 

Faslien  Pase  asi  o,  9a  C  P  25. 

Figueroa  Julián,  7a  A  S. 

Flores  Presentación,  2a  A  S  57. 

Folgar  Agustín,  Callejón  del  Judío  4. 

Folgar  Pedro  A.,  de  Candelaria  51. 

Fralecin  Pascasio,  6a  A  S  junto  al  34. 

Fuentes  Francisco,  Mesón  de  Sta.  Clara  5 

y  6. 
Galicia  Tránsito,  7a  A  N  6. 
García  Tomás,  Callejón  de  Dolores  15. 
García  Cornelio,  17  C  O. 
Girón  Narciso,  7a  A  S  7. 
Godoy  José  María,  10  C  P  16. 
González  José  A.,  3a  A  S  10. 
González  Julián  A.,  3a  A  N  18. 
Gutiérrez  Timoteo,  7a  C  P  1. 
Hensen  Pedro,  14  C  P  23. 
Hensen  y  Mark,  4a  A  N  11^. 
Hernández  José  Ma.,  C  de  Matamoros  23. 
Hurtarte  Alejo,  7a  A  S  22. 
Hurtarte  Francisco,  8a  A  S  63. 
James  Santiago,  10  A  S  37. 
Jiménez  José,  7a  A  S  39. 
Juarro8  Guillermo,  A  de  San  José  18. 
Lara  Juan  Pablo,  9a  C  P  43. 
León  Venancio  de,  10  A  N  26. 
Loaiza  Manuel,  4a  A  S  20. 
Marroquín  José  Ma.,  12  C  O  15. 
Martínez  Agustín,  11  A  S  53. 
Martínez  Juan,  8a  A  S  23. 
Martinez  Manuel  F.,  10  C  P  2. 
Méndez  Felipe,  4a  C  P  9. 
Mendizábal  Leoncio,  2a  A  N  30. 
Mendoza  Ramón,  2a  A  N. 
Micheo  Felipe,  17  C  P. 

Monasterio  Matías,  A  de  Cand.  junto  al  43. 
Monroy  Manuel,  A  del  Golfo  30. 
Montealegre  Isidro,  7a  C  O  27. 
Morales  Máximo,  A  del  Golfo  23. 
Moreno  José  Ma.,  5a  A  S  71. 
Nájera  Gumercindo,  3a  A  S  106. 
Ortiz  Francisco,  11  A  S  6. 
Paz  Domingo  de,  11  A  S  57. 
Pérez  Cipriano,  11  C  O  38. 
Pérez  Ramos  Nicolás,  4a  A  S  16. 
Pineda  Ctón  J.  Félix,  La  Independencia. 
Portillo  José  Ma.,  5a  A  S. 
Quezada  Lino,  6a  A  S  56. 
Quiñónez  Carlos,  8a  A  S  68. 
Ramírez  Felipe,  5a  A  S  25. 
Ramos  Pedro,  6a  C  P  16. 
Rodríguez  Valentín,  3a  A  N  38. 
Rodríguez  Marcos,  13  C  P  2Q. 
Ruiz  Salvador,  2a  C  O  9. 
Salazar  Daniel,  A  del  Golfo  32. 
Salazar  Fidel,  C  del  Administrador  17. 
Salazár  Vicente,  12  C  O  41. 
Sánchez  Leocadia  de,  10  A  S  65. 
Sánchez  Francisco,  7a  C  P  23. 
Sánchez  Venancio,  13  C  O  19. 
Sánchez  Miguel,  17  C  0  34. 
Toledo  Juan,  11  A  S  22. 
Torres  Julián,  2a  C  O  14. 
Torres  Valeriano,  A  Central  44. 
Vallecillos  Manuel,  7a  C  P  17. 
Vázquez  Braulio,  11  C  P  16. 


Carriage  and  Cart  Manufacturers.    (Fa- 
bricantes de  Carruages  y  Carros.) 

Aguilar  Dionisio,  Cjón.  del  Admor.  12. 

Barnoya  Manuel,  4a  A  N  6. 

Dávila  Carlos,  13  C  P  14 

Diaz  Mariano,  3a  C  O  8. 

España  Ramón,  18  C  P  20. 

Figueroa  José,  15  C  O  44. 

Gramajo  Saturnino  C,  Cjón.  de  Jesús  6. 

Hernández  Juan  P.,  Av.  Central  106. 

Klée  David,  2a  C  O  7. 

Marroquin  Román,  9a  C  P  50. 

Mendoza  Julián,  4a  A  S  35 

Paniagua  Juan,  9a  C  P  50. 

Pénate  Manuel,  16  C  O  42. 

Portillo  Salvador,  12  C  O  s  n. 

Portillo  Felipe,  12  C  Osn. 

Rodenas  Toribio,  17  C  O  29. 

Sam  ayo  a  Sebastián,  7a  A  S  12. 

Urquilla  Victor,  9a  C  P  50". 

Vassaux  José  A.,  15  C  O  s  n. 

Zúñiga  Antonio,  10  C  O  14. 

Chemists.     (Químicos.) 

AbellaLuis  A.,8a  A  S. 

Ayau  Manuel  S.,  9a  A  S. 

Flores  Emilio  Gómez,  8a  A  S  32£. 

Gueroul  G. 

Luna  David,  4a  A  S. 

Clubs  and  Associations.     (Sociedades.) 

Club  Alemán,  9a  C  P  6. 
Club  Guatemalteco,  8a  A  S. 
Club  Internacianal,  8a  C  O  7. 
Sociedad  de  Artesanos. 

Sociedad  de  Auxilios  Mutuos  "La  Frater- 
nidad /' 
Sociedad  de  Beneficencia  Española. 
Sociedad  de  Beneficencia  Militar. 
Sociedad  de  Maestros. 
Sociedad  "El  Ateneo  Centro  Americano. " 
Sociedad  Guatemalteca  de  Ciencias. 
Sociedad  La  Juventud  Médica. 


Commission 


Merchants. 

tas.) 


(Comisionis- 


Callmeyer  Gerardo,  9a  A  S  2. 
Calvo  Joaquin,  10  C  P  47. 
Carrera  Eduardo,  A  de  Caballería  16. 
Castillo  Leon  &  Cia.  J.,  8a  C  P. 
Clermont  Julio,  7a  A  S. 
Colm  y  Cia.  Máximo,  6a  A  S. 
Cornu  Luis  Alfonso,  8a  C  O  14. 
Garín  v  Cia.  J.,  10  C  O  7. 
Gonzalez  Angel,  11  C  P  8. 
Gutsch  Emilio,  6a  C  O. 
López  Vitalino,  8a  A  S  6  y  35. 
Ortega  y  Cia.  Luis,  9a  C  O. 
Prinz  Enrique,  7a  A  S  6. 
Ramírez  Daniel,  3a  C  P  6. 
Rodenas  Alejandro,  4a  A  N  11. 
Sánchez  Elíseo,  7a  A  S. 
Soberanis  L.  Pedro,  8a  C  P. 

Dentists.     (Dentistas.) 

Arroyo  Jorge,  10  C  P  5. 
Barillas  Manuel,  8a  A  S  47. 
Bran  Juan,  17  C  0  44. 
Chambers  Carlos,  8a  C  P  3. 
Estern  Max,  7a  A  S  23. 
Fernández  J.  J.,  9a  C  P. 
Gonzalez  J.C.,  14  C  O  5. 
González  Pilona  José,  5a  A  N  1. 
López  J.L.,  10  A  S  29. 
Moulton  E.,  10  C  P  5. 
Paz  Rivera  Angel,  11  A  S. 
Pérez  Eduardo,  6a  A  S  23. 
Polanco  Francisco,  7a  C  O  24. 
Stern  y  Brodnax,  7a  A  S  23, 
Toriello  Alfredo,  8a  A  S  26. 
Trabanino  Mariano,  11  C  O. 
Urrutia  H.  José,  7a  C  O  33. 
Vasquez  Eduardo,  10  A  S  5. 
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Distilleries. 


(Destilaciones    de    Aguar- 
diente. ) 


Alvarez  Andres. 
Aquino  Ignacio. 
Donis  Julio. 
Ibarra  Victor. 
Morales  Vicente. 
Orantes  Eduardo. 
Pardo  Ki  i  li  ti  o. 
Porras  Manuela  C.  de. 
Qnintanal  Gustavo. 
Quinteros  Daniel. 
Rivera  Rafael. 
Sánchez  José  Esteban. 
Sheuer  Gustavo. 
Soto  José  María. 


Drug  Stores  and  Pharmacies.    (Drogue- 
rías y  Farmacias  ) 

Alcántara  Juan,  8a  A  S. 

Berrnúdez  Guillermo,  9a  A  S. 

Escobar  José  María,  5a  C  O. 

Farmacia  Universal,  Sudeste  del  Mercado. 

Gándara  Isidro,  5a  A  S  78. 

García  Roberto,  9a  A  N  1. 

Guzmán  Ramón,  9a  A  S  37. 

Klée  Carlos,  5a  A  S. 

Lara  Mariano,  8a  A  S. 

Madriz  Francisco,  5a  A  S  90. 

Midence  Ramón,  8a  A  S. 

Monge  Manuel,  9a  A  N  1. 

Montenegro  Mariano  S.,  9a  A  S  53. 

Orantes  J.  F.,  9a  A  S  s  n. 

Ortiz  Manuel,  6a  A  S. 

Rodriguez  Manuel,  4a  A  S  3. 

Sara  Ada  Salvador,  8a  A  S  3. 

Sierra  y  Cia.  J.,  9a  A  N  n  s. 

Zúñiga  Angel,  5a  C  O  52. 

Dyeing  Establishments.     (Tintorerías.) 

Alvarez  Anselmo,  8a  C  P  41. 
Alvarez  Francisco,  13  C  P  28. 
Avila  Juan  Inós  de,  10  C  P  12. 
Marsicano  &  Cia.  Andrés,  14  C  P  18. 
Montalvo  Juan,  A  de  Corona. 
Nannini  Aurelio,  12  C  P  3. 
Pottier  &  Cia.  Octavio,  9a  A  S  25^. 

Electric  Light  Companies.     (Compañías 
de  Alumbrado  Eléctrico.) 

Letona,  Imbodem  y  Cia. 
Rodenas  y  Cia.,  4a  A  N  11. 

Engineers.     (Ingenieros.) 

Aguilar  P.  Luis. 
Aparicio  Ernesto. 
Carranza  Juan  B. 
Duarte  Carlos  J. 
Galindo  Virgilio. 
Luna  Santiago. 
Mota  Jacinto. 
Suez  Antonio. 
Vela  Francisco. 


Engravers.     (Grabadores.) 

Ayala  Andre's,  6a  A  N  47. 
Ayala  Mateo,  7a  A  N  6  y  4a  C  P  26. 
Camacho  Leoncio,  8a  C  O  Junto  al  17. 
Castro  Juan,  Callejón  Aurora  s  n. 
Chinchilla  Federico,  5a  A  N  18. 
Gonzalez  Salvador,  A  del  Golfo  89. 
Roche  Daniel. 

Firearms.     (Armerías.) 

Beauchene  Pedro. 

Furrer  &  Hastedt,  8a  A  S. 

Tümmler  Wiebalck  y  Cia.,  8a  A  S. 


Fireworks  Manufacturers.    (Coheterías.)        Lithographic  Printing.     (Litografías.) 


Aldana  Jerónimo,  2a  A  N  3  Jocot. 
Barrientos  Luis,  11  A  S  45  Libertad. 
Padilla  Casimiro,  C  Independencia. 
Quiñónez  Pedro  V.,  14  A  S  37. 
Quiñónez  Remigio,  9a  A  S  77. 

Furniture  Stores.     (Mueblerías.) 

Anzneto  Rafael. 

Bazar  de  la  Sociedad  de  Artesanos. 

Gutierrez  Wenceslao. 

Taracen  a  G. 

Vasquez  Lucila. 

G-ilders.     (Doradores.) 

Argueta  Bernardo,  2a  A  S  27. 
Beltranena  Manuel,  15  C  P  47. 
Dan lón  Cipriano,  9a  C  P  1. 
Díaz  José  María,  5a  C  O. 
Morales  Abelino,  15  C  O. 
Rogel  Félix,  9a  A  S  69. 
Soto  Cecilio  4a  C  P. 

Groceries,  Importers  of.     (Importadores 
de  Abarrotes.) 

"  El  Gallo  de  Oro,"  8a  C  O  5. 

Gunsmiths.     (Armeros.) 

Beauchenó  Pedro,  8a  A  S. 
Castro  Vicente  8a  C  P  s  n. 
Gayón  Leon,  8a  A  S. 
Poitevin  Emilio,  7a  C  O  3. 
Reyes  Pablo,  5a  A  N  8. 
Yela  Gregorio  B,  13  C  O. 

Hardware  Stores.     (Ferreterías.) 

Daniel  Bete  ta,  9a  A  S  11. 
Wasen  Aristides,  8a  A  S. 

Hat  Stores.     (Sombrererías.) 

Chacón  José,  5a  A  S  frente  al  8. 
Cobar  Carlos,  7a  C  O  7. 
Cornu  G  de,  8a  C  O  14. 
Leal  Josó  Francisco,  5a  C  O  1. 
Luna  Manuel,  13  C  O  10. 
Ortega  Luis,  9a  C  O. 
Reinoso  Cleofas  Z.,  9a  A  S  48. 
Ruis  L,  6a  C  O  frente  al  Mercado. 
Sánchez  Francisco,  5a  A  S  30. 

Hotels.     (Hoteles.) 

Gran  Hotel,  9a  C  O  4. 
Hotel  California,  6a  C  O. 
Hotel  España,  8a  C  O. 
Hotel  Ingles,  4a  C  O  25. 
Hotel  Melgarejo,  7a  A  S  12. 
Hotel  Suiza  18  C  O  21. 
Hotel  Unión,  9a  A  N  3. 
Hotel  Victoria,  6a  A  S  54. 

Iron  Bridges.     (Fuentes  de  Hierro.) 

Guillermo  I.  Penny,  Gran  Hotel. 

Jewelers  and  Jewelry  Stores.     (Joyerías 
y  Joyeros.) 

Bellug  Juan,  3a  A  N  34. 
Colon  E.,  HAN  3. 
Jardín  E  Arcenio,  13  O  P  1. 
Jnvet  Cíírlos,  7a  C  P  10. 
López  Felipe,  7a  C  O. 
Porcile  F.  Andrés,  6a  A  S  8. 
Rodríguez  Valentín  11  C  O. 

Lampware.     (Quinqués.) 

Bertrand,  7a  A  S. 
El  Globo,  Calle  Real. 
Emporio  de  Luz,  9a  C  O. 
Pay  ens  y  Cia,  6a  A  S. 


Castro  Pedro,  D  14  C  O. 
Cruz  Ernesto,  13  A  S  49. 
Escuela  Central  de  Artes, 

rones. 
Minera  Joaquín,  5a  C  P  21. 


Oficios   de  Va- 


Looms.     (Telares.) 

Aguilar  Isidora,  C  de  Candelaria  2. 

Aguilar  Mariano,  9a  A  N  60. 

Arrióla  Josó,  3a  C  P  71. 

Avila  Manuel,  2a  C  P  4,  Jocotenango. 

Barrientos  Juliana,  C  de  las  Tunches  4. 

Barrios  Rosendo,  3a  A  N  19. 

Cardona  Cándido,  5a  C  P  40,  C  Barrios. 

Castro  Josó  Angel,  la  A  S  39. 

Ceballos  Cecilia,  3a  C  P  17. 

Figueroa  de  Jesús  A.,  A  de  Candelaria. 

García  José  M.,  7a  C  P  17. 

Garrido  Juan,  Cjón  de  la  Cruz  43. 

Hernández  Juan,  2a  C  P  7  C. 

Lara  Catarino,  Cjón  de  la  Cruz  11. 

López  Felipe,  6a  C  P  18,  C  Libertad. 

López  Mónico,  5a  C  P  23,  C  Barrios. 

Marroquín  Francisco,  9a  A  N  66. 

Marroquín  Victoriano,  3a  C  P  fte.  al  3. 

Méndez  Claudio,  C  Elena  s  n. 

Molina  Hilario,  5a  A  S  s  n,  C  Barrios. 

Molina  Juliana,  6a  C  P  62. 

Ortiz  Nicolás,  2a  A  N  43. 

Palacios  Anacleto,  6a  A  S  11,  C  Barrios. 

Palacios  Gerónimo,  5a  A  S  s  n,  C  Barrios. 

Rivera  Pan  tal  eón,  6a  A  S,  C  Barrios. 

Rodríguez  Antonia,  6a  C  P  31. 

Torres  de  García  Luz,  la  A  N  1. 

Velarde  Ladislao,  9a  A  N  64. 

Velásquez  Guillermo,  A  de  Candelaria  57. 

Velasco  Josó  M.,  2a  C  P  16,  C  Barrios. 

Villatoro  Máximo,  3a  C  P  48,  C  Barrios. 

Machine  Shops.     (Maquinistas.) 

Allan  Enrique,  3a  A  N  10. 

Craco  Alberto  A,  Cjón  de  Luna  2. 

Gatica  Gregorio,  5a  C  O  51. 

Marty  Isidro,  Cjón  de  Maravillas  1. 

Meneos  Ricardo,  Cjón  de  la  Aurora  6. 

Morales  Dionisio,  la  A  N  1. 

Nelson  William,  6a  C  P  36. 

Peuagos  Arturo,  5a  A  N  152. 

Quisti  Marcos,  8a  C  P  18. 

Toledo  Daniel,  10  C  O  21. 

Torres  Josó,  A  de  Caballería  9. 

Treconi  Antonio,  5a  A  S  28. 

Vassaux  Pablo,  4a  C  P  1. 

Marble  Cutters.     (Marmolistas.) 

Alvarez  Manuel  M.,  10  C  P  49. 

Arellano  Rafael,  2a  A  S  25. 

Ayala  Mateo,  7a  A  N. 

Barrientos  Eduardo,  2a  C  O  47. 

Bran  Angel,  4a  C  P  26. 

Calderón  Antonio,  9a  A  N  19. 

Cruz  Ruperto,  Cjón  del  Carrocero  s  n. 

Espinoso  Remigio,  4a  C  P  26. 

Ortiz  Claro,  4a  A  S  12. 

Pineda  Rafael,  Cjón  del  Administrador  14. 

Ruiz  Federico,  7a  A  N  17. 

Ruiz  Fidel,  4a  C  P  26. 

Solares  Julio.  9a  O  0  47. 

Yela  Baldomero,  2a  A  S  2. 

Yela  Manuel,  9a  A  N  23. 

Mechanics.     (Mecánicos.) 

Díaz  Higinio,  A  de  Corona  22. 
Gayón  Leon,  9a  A  S  54. 
Girón  Ernesto,  9a  A  S  52. 
HeulJuan,  16  C  O  18. 
Huttënmoser  J  nan,  18  C  O  31. 
Lainfiesta  Maximiliano,  9a  A  S  22. 
Morales  Enrique,  12  C  P  24. 
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Mechanics.     (Mecánicos.) — Continued. 

Noriega  Alfonso,  Cjón  Manchen  20. 
Ortiz  Manuel,  5a  A  N  50. 
Pacheco  Francisco,  8a  C  P  1. 
Ramos  Antonio,  Cjón  de  Maravillas  1. 
Thompson  Juan,  16  C  O  18. 
Ugnay  Eugenio,  16  C  O  18. 
Vassaux  Alberto,  7a  A  S  37. 
Vassaux  Julio,  7a  A  S  37. 
Vassaux  Leopoldo,  7a  A  S  37. 
Well  W.  B.,  16  C  O  18. 

Mineral  Waters.     (Aguas  Gaseosas.) 

Oómez  y  Cia.,  Julio,  14  C  O  21  y  23. 
Mancilla  Leopoldo,  8a  A  N  36. 
Montealegre  Ramón,  9a  C  O  10. 
Sierra  Joso",  Callejón  de  Huérfanas  10. 
Sinouht  Virginia  V.  de,  4a  C  P  1. 


Physicians  and   Surgeons. 
Cirujanos.) 


(Médicos  y 


Dr.  Alegría  Carlos. 

Dr.  Alvarez  Domingo,  Hospital  General. 

Dr.  Arévalo  Federico,  10  A  N  14. 

Dr.  Arrióla  Jorge  7a  A  N  23. 

Dr.  Azurdia  José',  Cjon  Normal. 

Dr.  Arriaga  Luis  Lazo,  5a  C  O  17. 

Dr.  Arton  Juan  H.,  8a  A  S. 

Dr,  Blanco  Julián  5a  C  O  21. 

Dr.  Calvillo  Virgilio,  10  C  P. 

Dr.  Casco  Salvador,  10  C  O  21. 

Dr.  Dumas  Andrés  9a  C  O. 

Dr.  Estrada  Luis,  10  C  P  27. 

Dr.  Fernández  Mariano,  9a  A  S  16. 

Dr.  Fernández  Padilla  Mariano  9a  A  S. 

Dr.  Flores  Pedro  Molina,  12  A  N  16. 

Dr.  Flores  y  Flores  Miguel. 

Dr.  Gallardo  José  Maria,  11  A  N  2. 

Dr.  Garcia  Ramón,  4a  A  S  34. 

Dr.  Girón  José  A.,  8a  A  S  1  C. 

Dr.  Gonzáles  Darío,  8a  A  N  23. 

Dr.  González  David. 

Dr.  González  José,  9a  A  S  39. 

Dr.  González  Samuel,  5a  A  S. 

Dr.  Guzmán  Gustavo  E.,  13  C  O  19. 

Dr.  Jáuregui  Mariano,  13  C  P  30. 

Dr.  Llerena  José,  8a  A  S  8. 

Dr.  Luna  David,  4a  A  S  28,  30. 

Dr.  Meneos  Ernesto,  2a  C  O  1. 

Dr.  Mendoza  Eduardo,  4a  A  S  9. 

Dr.  Miden  ce  Ramón,  7a  C  O  26. 

Dr.  Montenegro  Juan,  9a  A  S  53. 

Dr.  Montenegro  Alberto. 

Dr.  Monteros  José,  10  C  O  11. 

Dr.  Montoya  José,  15  C  P  1. 

Dr.  Morales  Mateo  C,  C.  de  Candelaria  13. 

Dr.  Ocafia  Luis  E.,  9a  A  S  10. 

Dr.  Orantes  Demetrio. 

Dr.  Ortega  Juan  J.,  9a  A  S  44. 

Dr.  Pacheco  Emeterio,  13  C  O  6. 

Dr.  Padilla  Alberto,  7a  A  S  24. 

Dr.  Padilla  Carlos,  11  C  O  9. 

Dr.  Padilla  Javier,  11  C  O  9. 

Dr.  Padilla  Matute  Juan,  8a  A  S  71. 

Dr.  Recinos  Cirilo. 

Dr.  Rivera  Paz  Ángel,  11  A  S. 

Dr.  Rodríguez  Miguel. 

Dr.  Salazar  Carlos. 

Dr.  Salazar  Ramón  A.,  11  A  N  1. 

Dr.  Santa-Cruz,  Máximo,  5a  A  N. 

Dr.  Santolino  Vincente,  16  C  O  3. 

Dr.  Sarda  Narciso,  7a  A  S  12. 

Dr.  Scheur  Maximiliano. 

Dr.  Serrano  Arturo. 

Dr.  Solares  Juan  Clímaco. 

Dr.  Toledo  Juan  L,  Cjón  Normal  7. 

Dr.  Trabanino  Mariano,  11  C  O  16. 

Dr.  Uri  be  Fabrício,  9a  C  O. 

Dr.  Urrntia  José  H. 

Dr.  Valladares  Miguel,  9a  C  O. 

Dr.  Vega  José,  5a  C  O  46. 

Dr.  Velasco  y  Velasco  Miguel.  7a  A  N  2¿. 

Dr,  Zúñiga  Nicolás 


Piano  Manufacturers.     (Fabricantes  de 
Pianos.) 

Marroquín  Manuel. 
Valenzuela  Gabriel. 

Planters.     (Agricultores.) 

Agnirre  Jacinto,  10  A  N  42. 

Al  varado  Brígido,  7a  C  P  5. 

Alvarez  Vicente,  3a  C  O  s  n. 

Androno  Manuel,  C.  de  Matamoros  15. 

Aré  valo  Venancio,  12  A  S  9. 

Barbales  Manuel  10  A  N  6. 

Barrios  Cayetano,  12  A  S  13. 

Bel  tetón  Toribio,  Parroquia  Vieja  Callejón 

del  Martinico  s  n. 
Bran  Gregorio,  3a  C  P  s  n. 
Cadenas  Ciriaco,  8a  C  P  12. 
Cadenas  Tadeo,  8a  C  P  12. 
Chávez  Manuel,  17  C  P  9. 
Chuc  Juan,  10  A  N  44. 
Cruz  José  María,  10  A  N  44. 
Cruz  Lara  Felipe,  13  A  S  27. 
Dan  güín  Eduardo,  10  A  N  6. 
De  la  Cerda  Ricardo,  13  C  P  30. 
De  León  Martín,  5a  C  P  1. 
De  León  y  Nájera  Pedro,  11  A  N  17. 
Del  Ray  Francisco,  6a  A  N  38, 
Donuadín  Luis,  10  A  N  6. 
Escamilla  José  María,  12  C  P  5. 
Franco  Demetrio. 
Gal  vez  Manuel,  5a  C  P  13. 
García  José  A.,  del  Golfo  25. 
García  Pedro,  60  A  N  4. 
Gil  Eugenio,  6a  A  N  29. 
Guerrero  Salvador  N  28. 
Hernández  Calixto,   12  A  S  9  La  Libertad. 
Hernández  Lucas  A  del  Golfo  s  n. 
Hiegil  Agustín,  12  C  P  5. 
Jirón  Agustín,  3a  C  O  51  La  Libertad. 
Juárez  Tránsito,  5a  C  P  19. 
Lemus  Juan  B.,  13  A  S  33. 
López  Abelino,  6a  C  P  s  n. 
Marroquín  Francisco,  7a  C  P  18. 
Milla  Pedro,  14  C  P  3. 
Molina  Ignacio,  13  A  S  51. 
Montenegro  Vicente,  C.  de  Matamoros  1. 
Morales  Leonardo,  18  C  P  2. 
Morataya  Benito,  A  del  Golfo  s  n. 
Palencia  Juan  Alberto,  18  C  P  2. 
Palencia  Ramón,  A  del  Golfo  68. 
Paz  Trinidad,  2a  C  de  la  Ermita. 
Pérez  David,  2a  C  P  2  La  Libertad. 
Pérez  Pedro,  6a  A  S  8. 
Pérez  Ricardo,  10  A  N  12¿. 
Pérez  Wenceslao,  3a  A  N  34. 
Ponciano  Juan  F.,  11  A  N  6. 
Popol  Leoncio,  4a  C  8  Jocotenango. 
Porras  Antonio,  15  C  P  71. 
Porras  Salvador,  15  C  P  71. 
Rascón  Ensebio,  6a  A  N  5. 
Revés  Félix,  A  del  Golfo  s  n. 
Reyes  Paulino  3a  C  P  24. 
Rivera  Carlos,  7a  C  P  29. 
Rodas  José  Martinez,  8a  A  N  7. 
Rodil  Baltazar,  3a  A  S  7. 
Rodriguez  Antonio,  C  de  Matamoros  8. 
Salazar  Miguel,  6a  C  P  10. 
Sánchez  Manuel. 
Santizo  Mariano,  2a  A  N  6. 
Sierra  Pablo,  4a  A  N  17. 
Stagnaro  Pedro,  4a  C  P  16. 
Trégaro  José,  10  A  N  10. 
Tronconi  José,  14  C  P  14. 
Valenzuela  Felipe,  11  A  N  3, 
Vela  Cruz,  8a  A  N  19. 
Velez  Eufrasio,  A  del  Golfo  s  n. 
Vives  Mateo,  6a  A  N  3. 
Willensen  Federico,  C  del  Carrocero  s  n. 
Zelaya  Carlos  R.  12  C  P  15. 

Potters.     (Alfareros.) 

Alvarez  Lorenzo,  2a  C  3. 
Centeno  Juan,  12  A  S  3, 


Potters.     (Alfareros.) — Continued. 

De  León  Tiburcio,  10  A  N  24. 
Estrada  José  Maria,  2a  A  N  36. 
García  Carlos,  2a  A  N  36. 
Gutiérrez  Nicolás,  Cjon  del  Admor  6. 
Hernández  Alejandro,  7a  A  N  69. 
Herrera  Nicolás,  11  A  S  38. 
Mejía  Simón,  A  del  Golfo  117. 
Portillo  Pedro,  A  del  Golfo  119. 
Sanquin  Rosario,  7a  A  N  71. 
Urrntia  José,  11  A  S  4L 
Urrutia  Miguel,  11  A  S  44. 

Pottery  Works.     (Locerías.) 

Arrióla  Jesús,  A  Central  47. 
Collado  Ambrosio,  Cantón  La  Paz. 
1  lernández  Pedro,  11 A  S  Cantón  La  Libertad. 
Jallade  Carlos,  10  C  O  3. 
Molina  Jesús,  3a  C  P  junto  al  23. 
Muttini  Ángel  8a  C  O  18. 
Santa  Cruz  Máximo,  Cantón  Independcia. 
Silva  Eugenio,  8a  C  O  20. 
Valladares  Jesús,  A  Central  45. 
Wuiiderlich  Catalina  G.  de,  esquina  9a  A  S 
y  11  C  O. 


Powder,  Cartridges,  etc. 
Cartuchos.) 


(Pólvora  y 


Aarón  y  Moritz,  9a  C  O  5. 
Alcántara  María,  A  de  San  José  8. 
Alvarez  y  Engel,  9a  C  O. 
Batres  Dolores,  9a  A  N  5. 
Furrer  Hastedt  <fc  Cia,,  8a  C  O  6. 
Izquierdo  Juana,  Mercado  Nacional. 
Pineda  Diega,  5a  C  O  esquina  de  la  Merced. 
Pineda  Dolores,  Mercado  Nacional. 
Vandeputte  y  Meister,  8a  C  O  2. 

Printing  Offices.     (Imprentas.) 

Castillo  &  Castillo,  11  A  S  10. 
Tipografía  Americana,  5a  C  O. 
Tipografía  de  Arrechea  6a  A  S. 
Tipografía  de  Sánchez  y  de  Guise  8a  C  P  5. 
Tipografía  La  Democracia,  4a  A  N  5. 
Tipografía  La  Unión,  8a  C  P  6. 
Tipografía  Moderna,  8a  A  S. 
Tipografía  Nacional  2a  A  S  3. 

Railway.     (Ferrocarril.) 
Ferrocarril  Central  de  Guatemala. 

Rubber  Stamp  Manufacturera     (Sellos 
de  Caucho,  Fabricantes  de.) 

Arrechea  Rafael,  6a  A  S  22. 
Campo  Manuel  Mv  9a  C  P  14. 

Saddleries  and  Harness  Dealers.     (Tala- 
barterías.) 

Cárdenas  übaldo,  11  A  S  23. 

Castillo  Steln,  5a  A  S. 

Estrada  Carlos,  5a  A  S  70. 

Martínez  Joaquín,  12  C  P  1. 

Mejía  Antonio,  C  La  Paz. 

Montiel  Tiburcio,  6a  C  P. 

Paz  Ángel,  5a  A  S  30. 

Paz  Francisco,  10  C  O  5. 

Peralta  Juan,  10  C  P  23. 

Salazar  Bernabé,  12  A  S  18. 

Siliózar  Juan,  Cantón  Independencia. 

Solórzano  Francisco,  10  C  P  23. 

Valenzuela  Paulino,  8a  C  O. 

Scientific  Books  and  Instruments.     (Li- 
bros é  Instrumentos  Científicos.  ) 

Urrutia  Claudio,  12  C  P  11. 
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Sculptors.     (Escultores.) 

Agnilar  Andres  A.,  4a  C  0  52. 
Agnilar  Lázaro,  2a  C  O  47 
Ardún  Ramón,  Cjón  de  Huérfanas  2. 
Bellozo  Félix,  Cjón  do  Huérfanas  2. 
Caballeros  Emeterio,  2a  C  O  8 
Caballeros  Sinforoso,  la  A  S 
Castilla  Pedro,  la  A  S  5. 
(astillo  Narciso,  2a  A  S  12. 
Ceballos  Paulino,  3a  A  S. 
Dardón  Cipriano,  10  C  O  40. 
Espada  Francisco,  10  C  O  52. 
Gutiérrez  Francisco  A.,  10  C  P  21. 
Martínez  Manuel,  Ctón  Barillas  la  A  8. 
Mur  Tomás,  9a  A  S  17. 
Piedrasanta  Gregorio,  A  de  Corona  37. 
Pilli  Rafael,  Cjón  del  Adinor  10. 
Pineda  y  Pineda  Francisco,  10  G  P  21. 
Ruiz  Lorenzo,  Cjón  de  Huérfanas  2. 

Silversmiths.     (Platerías.) 

Alvarez  Martín,  4a  C  P  15. 
Barillas  Castilla  Manuel,  6a  A  S  23 
Cáceres  An  toi  in,  la  C  P  51. 
Flores  Vicente,  12  A  N  22. 
Grajeda  Gregorio,  7a  A  S  18. 
Gutiérrez  Nemesio,  6a  C  O. 
Lázaro  Antonia,  6a  C  O  1. 
López  M.  Felipe,  7a  C  O. 
Muñiz  José  Dolores,  6a  C  P  10. 
Rodríguez  Valentín,  10  C  O. 
Vallo  Miguel  J.,  6a  A  8  29. 

Soap  Factories.     (Jabonerías.) 

Aquino  Arcádio,  Canton  Independencia. 

Conejo  Eduardo,  A  del  Golfo  82. 

Contreras  Timotea,  Cjón  del  Admor  22. 

Domínguez  Juana,  La  Libertad,  13  A  8  51. 

Estrada  Hall  &  Cia.,  16  C  O  45. 

Gaitán  Concepción,  3a  A  N  34. 

Gaitán  Mercedes  3a  A  N  34. 

Galicia  Luisa,  Cjón  de  Maravillas  9. 

Hernández  José  Ángel,  2a  C  P  12. 

Maldonado  Josefa,  11  A  S  53. 

Marroquín  Ildefonsa,  2a  A  N  8. 

Pérez  Dolores,  13  A  S  51. 

Sosa  Rosa,  7a  A  N  60. 

Soto  Cecilia,  7a  A  N  60. 

Tepeque  Elena,  Jocotenango  4a  C  s  n. 

Vázquez  Carmen,  Cantón  La  Libertad  11  A 

,     S  82. 

Street  Railway.     (Ferrocarril  Urbano.) 

Echeverría,      Luis,     Manager,      Ferrocarril 
Urbano  13  C  P  21. 

Tanners.     (Curtidores.) 

Rodríguez  Manuel,  7a  C  P  13. 
Rodríguez  Presentación,  7a  C  P  13. 
Sosa  Francisco. 

Vermicelli,    Manufacturers    of.      (Maca- 
rrones.) 

Mannini  Aurelio,  12  C  P  3. 

"Watchmakers  and  Jewelers.   (Relojerías 
y  Joyerías.  ) 

Arrióla  Francisco,  7a  A  S  6. 

Cáceres  Antolín,  10  C  P  51. 

Frener  Aurelio,  la  C  P  13. 

Grijalva  J.  de,  7a  A  S  12. 

Gutiérrez  Nemesio,  frente  al  lado  Norte  del 

Mercado. 
Porcile  Andrés  J.,  6a  A  S  18. 
Kelojería  del  Instituto,  9a  C  O. 
Richard  Juan,  10  C  P  23. 
Stein  Leopoldo,  Plaza  de  Armas,  Portal. 
Taró  Eugenio,  10  C  P  23. 
Trull  G.,  8a  A  S  2. 
Widmer  Federico,  9a  C  O  junto  al  2. 


Wax  Dealers.     (Cereros.) 

Arias  José  A.,  la  A  S  21. 
Berdúo  Pedro  8a  A  S  7. 
García  J.  A.,  Cjón  de  Soledad  4. 
Iriarte  Pedro,  9a  A  N  31 . 
Iriarte  Trinidad,  5a  A  N  53. 
Valenzuela  Leocadia,  la  A  S  29. 
Valenzuela  Micaela,  A  de  Corona  6. 
Valenzuela  Silvestra,  3a  A  N  15. 
Valenzuela  Victor,  6a  C  O  6. 
Vassaux  Javier,  15  C  O  s  n. 
Vassaux  Fernando,  15  C  O  s  n. 
Vidal  Elena  de,  9a  C  O  53. 
Vidal  Elíseo,  9a  C  O  53. 
Vidal  Manuel,  9a  C  O  53. 
Wartwell  W.  R.,  5a  A  S  52. 
Wassen  Pablo,  Cjón  Normal  12. 
Wichelm  Alberto,  12  C  O  29. 
Wilson  Guillermo,  6a  A  S  4. 
Winter  Udo,  15  C  O  10. 
Wolf  Jacobo,  Gran  Hotel. 
Yan  utolo  Pedro,  10  C  P  42. 
Zaldfvar  Carlos,  4a  A  S  2. 
Zebadúa  Vicente,  5a  A  S  68. 
Zenón  Jesus,  10  C  O  19. 
Zúniga  Miguel,  3a  A  S  s  n. 
Zúñiga  Federico,  8a  C  O  46. 
Zmiiga  Felipe,  8a  C  O  46. 

Waxworks.     (  Cererías.  ) 

Alvarado  Dolores,  6a  C  O  1. 

Córdoba  Luz  Z.,  de  5a  C  O  33. 

García  Paulino,  12  C  P  27. 

González  Paula  6a  C  O  Portal  Mpal. 

Iriarte  Pedro,  9a  A  N  31. 

Ortiz  Concepción,  10  C  P  junto  al  23. 

Rosales  Francisco,  6a  C  O  Portal  Mpal. 

Wholesale  and  Retail  Stores,  General 
Merchants.  (Almacenes  y  Comer- 
ciantes.) 

Abrahamson  Alejandro,  8a  C  O  4, 

Aguirre  y  Cia.,  8a  A  S  1. 

Albano  y  Cia.  D.,  5a  A  S  24. 

Arenales,  Roller  y  Cia.,  Portal  del  Comer- 
cio 11. 

Argueta  Andrés,  Mercado  interior  7. 

Armer  José  L.,  16  C  P  1. 

Arriaga  Ramón,  6a  A  N  junto  ai  10. 

Arroyave  Ester,  10  A  S  7. 

Artaud  J.  M.,  7a  A  S  s  n. 

Ascoli  y  Cia.  E.,  7a  A  S  3. 

Asturias  Molina  Petrona,  5a  C  P  18. 

Augusto  Rafael,  6a  A  S  31. 

Ayau  Rafael,  11  C  O  28. 

Azpuru  Francisco,  9a  C  P  9. 

Bauer  y  Cia.,  Portal  del  Comercio  13. 

Benjamin8on  Herman,  7a  A  S  1. 

Bertrand  y  Cia.,  7a  A  S  s  n. 

Betancourt  Antonia,  10  C  O  frente  al  Mesón 
de  Córdoba. 

Beteta  y  Cia.,  9a  A  S  s  n. 

Beteta  Ciríaco,  4a  A  N  36. 

Blanco  Pablo,  7a  A  N  s. 

Blanco  Yanuario,  13  C  O  18. 

Bien  Hermanos  S.,  9a  C  O  13. 

Bodin  Alberto  y  Cia.,  13  C  O  26. 

Borget  Domingo,  8a  C  O. 

Calmeyer  Gerardo,  9a  A  S  2. 

Carrera  Antonio,  7a  A  S  8. 

Carrera  Eduardo,  A  de  Caballería  17. 

Castillo  J.  León,  8a  C  P. 

Castillo  Rafael,  13  C  P  18. 

Castro  Guillermo,  Mercado  interior  6. 

Centeno  Piedad,  3a  A  S  37 

Clermont  Julio,  7a  A  S  s  n. 

Cóbar  Luz,  Portal  del  Comercio  2. 

Cóbar  Tomás,  Mercado  interior  49. 

Coblentz  B.,  Portal  del  Comercio  9. 

Coim  Maximo  y  Cia.,  8a  C  P  19. 

Colm  Simón,  9a  C  O  s  n. 

Collado  Felisa,  Mercado  interior  9. 


Wholesale  and  Retail  Stores,  General 
Merchants.  (Almacenes  y  Comer- 
ciantes.)— Continued, 

Contreras  Jesús,  3a  A  S  3. 

Costa  Meyer  y  Cia.  Luis  da,  9a  C  P. 

Cruz  Mariano,  5a  C  P  7. 

Dávila  Marcial,  A  del  Golfo  101. 

De  la  Cerda  &  Martinez,  8a  C  O. 

De  la  Riva,  Luis,  9a  A  S  s  n. 

De  León  Mata,  Mercado  interior  5. 

Dónovan  María,  Portal  del  Comercio  7. 

Dougherty  y  Cia.  José,  9a  C  O  1. 

Dubois  Juan,  11  A  S  2. 

Duran  Teodoro,  11  C  O  24. 

Escobar  Pedro,  C  del  Indio  25. 

Espínola  Vincente,  C  de  San  José  5. 

Espinosa  Nicolasa,  14  C  O  s  n. 

Ey8sen  Lorenzo  y  Cia.,  7a  A  S. 

Fahsen  Maria,  3a  C  O  38. 

Fahsen  P.,  9a  C  P  25. 

Farfán  Teresa  de,  5a  A  S  49. 

Fernandez  Benito,  9a  C  P  4. 

Figueroa  Carmen  de,  5a  A  S  52. 

Figueroa  Hnos.,  9a  A  S  13. 

Flores  Feliciana,  Mercado  interior  40. 

Flores  Jesús,  9a  A  S  9. 

Flores  Luis,  4a  A  S  90. 

Formentí  Andrés,  9a  A  N  s  n. 

Foronda  Manuel,  Interior  57. 

Fuentes  Francisco,  6a  A  S  6. 

García  Manuel,  2a  A  N  13. 

García  Manuel,  2a  A  S  47. 

García  Margarita,  la  A  S  frente  al  25. 

García  María  de,  8a.  C  O  frente  al  1. 

Gómez  Luz  de  Jesús,  Mercado  interior  58. 

Gómez  María  de  Jesús,  Mercado  5a  C  P. 

Gonzalez  Clara,  9a  A  N  K>. 

González  Joaquina  de,  11  C  O  18. 

González  José  Isabel,  2a  A  S  6. 

Goubaud  y  Cia.  Emilio,  8a  C  P  13. 

Granados  Concepción,  4a  A  S  26. 

Guerra  Francisco,  9a  A  N  2. 

Gutierrez  Amorrosta,  Portal  del  Comercio  13 

Gutiérrez  Timoteo,  4a  A  S  1. 

Guzman  Barnoya  Inés  de,  8a  A  N  50  y  51. 

Herzfeld  Hnos.,  9a  C  O  3. 

Hesse  Caesar,  Portal  del  Comercio  14. 

Hockmeyer  y  Cia.,  8a  C  O  6. 

Ibárgüen  Rufino,  9a  C  O  3. 

Ibarra  Gregoria  E.  de,  A  de  Cab  1. 

Iglesias  Feliciano,  8a  COI. 

Iriarte  Agustín,  Mercado  interior  43. 

Irungaray  Inés,  10  A  S  7. 

Izquierdo  Quirina,  Mercado  interior  52. 

Jacobsen  Pablo,  15  C  P  3. 

Jáuregui  Luisa,  2a  A  S  31. 

Keller  Piedad,  Zelay  de  6a  A  N  15. 

Klusmann  Ludolfo,  7a  A  S  1. 

Kogh  Hagmann  y  Cia.,  7a  A  S  20. 

Kohlor  Ernesto  F.,  13  C  P  2. 

Koper  Noltenius  y  Cia.,  8a  A  S  9. 

Lafuente  Natalia,  6a  A  N  junto  al  6. 

Lambert  W.  L.,  9a  C  OÍ. 

López  Ciriaca  de,  4a  A  S  frente  al  48. 

López  Vltalino,  8a  A  S  35. 

Loucel  y  Cia.  V.  M.,  6a  A  S  19. 

Lówenthal  Julio,  8a  C  O  1. 

Macnider  Stanlev,  10  C  O. 

Mackeney  B.  L,  7  A  S  10. 

Maegli  Gaegauf  y  Cia.,  6a  A  S  9. 

Mancilla  Francisca,  8a  C  O. 

Manzano  Felisa,  Mercado  interior  56. 

Mandujano  Dionisio,  4a  A  S  8. 

Martínez  Fernanda  de  2a  A  S  20. 

Martínez  Piedad,  8a  C  O. 

Marroquín  Justa,  la  A  N  23. 

Matas  Arturo,  9a  C  O  11. 

Matheu  Federico,  7a  A  S  4. 

Matheu&  Cia.  Federico,  Mercado  interior  39, 

Matos  F.,  fia  A  S  s  n. 

Mazorra  Facundo,  Portal  del  Comercio  5. 

Mendoza  Juan,  Portal  del  Comercio  11. 

Mendoza  Luisa,  Mercado  interior  44. 

Mendoza  Marcos,  la  A  S  13. 

Mendoza  María,  2a  A  S  14. 
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Wholesale  and  Retail  Stores,  General 
Merchants.  (Almacenes  y  Comer- 
ciantes. )  —Continued. 

Meyer  Benjamín,  13  C  O  7. 

Meyer  Máximo,  i)a  C  O  17. 

Minera  Carmen,  2a  A  S  6. 

Minondo  Joaquin,  7a  A  S  1. 

Minondo  &  Cia.  J.,  7a  A  S  s  n. 

Molina  C.  Ignacio,  9a  C  P  17. 

Molina  de  Valenzuela  Fidela,  8a  C  O  s  n. 

Molina  Jesús,  3a  C  P  frente  al  23. 

Molina  Juana,  Portal  del  Comercio  4. 

Monge  Luz,  A  de  Caballería  9. 

Monge  María,  5a  C  O  41. 

Montes   de   Oca    Francisco,  Mercado   iute- 

rior  54. 
Montes  de  Oca  Salvador,  Mercado  interioro. 
Monroy  Macario,  8a  A  S  16. 
Monzón  do  Gamboa  Ciriaea,  la  A  S  11. 
Morales  Abelino,  9a  A  S  86. 
Morales  Ester,  12  A  N  12. 
Morales  Guadalupe  4a  A  S  10. 
Muñoz  Mercedes  5a  A  S  82. 
Muttini  Ángel,  8a  C  O  16. 
Nannini  Aurelio,  12  C  P  3. 
Newman  Wolf,  9a  C  O  2i. 
Novi  Antonio,  5a  A  S. 
Orantes  Mercedes,  5a  A  S  26. 
Orellana  Agustín,  13  C  P  5. 
Ortega  &  Cia.  Luis,  9a  C  O  s  n. 
Ortega  &  Cia.  Tomíís  A.,  8a  C  O. 
Ortega  Quilina  V.,  de  Mercado  interior  45. 
Ortega  Concepción  V.,  de  9a  A  S  44. 
Ortiz  Francisco  4a  A  S  45. 
Ortiz  Rosario,  Mercado  exterior  48. 
Ossaye  &  Cia.  Luis,  Portal  del  Comercio. 
Palacios  Carmen,  15  C  P  9  Comestibles. 
Partegíís  Antonio  8a  A  S  s  n. 
Paul  &  Cia.,  6a  A  S  s  n. 
Pay  ens  &  Cia.,  6a  A  S  junto  al  11. 
Penagos  Rosario,  de  Mercado  exterior  27. 
Perez  Guillermo,  9a  A  N  s  n. 
Petrilli  Emilia,  8a  C  O  s  n. 
Piatkowski  B.  R.,  9a  A  S  s  n. 
Pierri  Asunción,  9a  A  S  21. 
Pierri  Juan,  8a  A  S  11. 
Pineda  de  Garrido  Dolores,  12  A  C  P  24. 


Wholesale  and  Retail  Stores,  General 
Merchants.  (Almacenes  y  Comer- 
ciantes.)—Continued. 

Pineda  María,  8a  C  O. 

Polanco  Autolina,  Mercado  interior  48. 

Polanco  Patrocinia,  10  C  P  53. 

Ponciano  Mercedes,  Callejón  de  Córdoba. 

Poutevin  Josefa  M.,  de  Mercado  interior  8. 

Prinz  et  Cia.  Martin  S.,  7a  A  8  9. 

Ramírez  Magdalena  5a  C  O  45. 

Ramírez  Tránsito  10  A  N. 

Recinos  Cecilia,  8a  C  O. 

Recinos  Gregorio,  8a  C  O. 

Redondo  y  Alvarez  Francisco,  8a  0  O. 

Redondo  y  Alvarez  José,  9a  C  O  s  n. 

Redondo  y  Alvarez  José,  5a  A  N  11. 

Reyes  Francisco,  10  A  N  27. 

Reyes  Irene,  Mercado  exterior  44. 

Reyes  Jesús,  2a  A  S  28. 

Reyes  Mercedes,  9a  A  S  70. 

Reyes  Isabel,  Mercado  exterior  costado  N. 

Revés  Paulina,  Mercado  exterior  3. 

Ricco  &  Cia.,  8a  COI. 

Rivera  Carlota,  Callejón  del  Colegio  1. 

Rivera  Dolores,  4a  A  S  10. 

Rodas  Patrocinio,  Mercado  interior  38. 

Romero  Higinia,  10  C  O. 

Rosales  Alfredo,  5a  C  P  5. 

Rosales  Andres,  Mercado  interior  51. 

Rosales  Jesús,  la  A  S  36. 

Rosenthal  6  Hijos,  8a  C  O  4. 

Rottuian  Eduardo,  12  A  S. 

Rubayos  Juana,  5a  A  8. 

Ruiz  Dolores,  5a  A  S  s  n. 

Ruiz  &  Cia.,  7a  A  S  2, 

Salazar  Concepción,  14  C  O  2. 

Salazar  G.  Luis,  16  C  O  1. 

Salazar  Vicente,  8a  C  O. 

Sánchez  Juliana,  8a  C  O  frente  ai  1. 

Sánchez  Manuel,  Portal  dei  Comercio  3. 

Sánchez  de  Ortiz  Buenaventura,  Portal  del 

Comercio  6. 
Santa-Cruz   Máximo,    Cantón  la    Indepen- 
dencia. 
Saravia  José  Miguel,  3a  A  S  11. 
Schener  Gustavo,  9a  A  S  frente  al  1. 
Schmid  &  Fuchs,  10  C  O  1. 


Wholesale  and  Retail  Stores,  General 
Merchants.  (Almacenes  y  Comer- 
ciantes.— Continued. 

Schwartz  Salvador,  9a  A  N  2. 

Sempé  Gustavo,  15  C  P  5. 

Síguere,  Guirola  &  Cia.,  6a  A  S  s  n. 

Silva  Eugenio,  8a  C  O  s  n. 

Solís  de  la  Cruz  María,  8a  C  O  12. 

Solís  Julia,  Mercado  interior  61. 

Sosa  Ceferina,  la  A  N  33. 

Sosa  Francisco,  8a  C  O  22. 

Soto  Antonia,  Mercado  interior  4. 

Stampf  Otto  &  Cia.,  9a  C  O  5. 

Taboada  Antonio,  Portal  del  Comercio,  10. 

Tausig  Manuel,  7a  A  S  s  n. 

Teller  y  Sierra,  9a  ANO. 

Tenorio  Vicenta  de  Jesús,  9a  A  N  28. 

Ton  San  Lon  &  Cia.,  8a  A  N  2. 

Uceda  Teodoro,  9a  A  S. 

Urruela  Hijos  &  Cia.,  6a  A  S  s  n. 

Valladares  Mercedes,  5a  C  O. 

Valladares  Miguel,  9a  C  O  15. 

Valle  Emeterio,  Portal  del  Comercio  1. 

Van  der  Henst  J.  E.  &  Cia.,  9a  C  O. 

Vasconcelos  y  Silva,  7a  A  S  s  n. 

Vasquez  Ana  María,  2a  A  S  14. 

Vasquez  Dominga,  Mercado  interior  1  y  2. 

Vasquez  Manuel,  7a  A  S  11. 

Vázquez  Teresa,  5a  A  S  57. 

Vega  Juan,  lia  C  0  22. 

Velázquez  Milagro  Cediles  de,  5a  C  O. 

Velez  Jesús,  5a  A  S  84. 

Vidal  Alfonso,  8a  A  S  9. 

Villa  Ricaredo  de,  7a  A  S  1. 

Wesdyk  Enrique  8a  A  S  2. 

Young  &  Harkinson  8a  A  S  s  n. 

Zadik  A.  &Cia.,9aC  0  4. 

Zebadúa  Gertrudis,  10  C  O  17. 

Wick   Manufacturers.      (Mechas   Fabri- 
cantes de.) 

Barrera  Antonio,  2a  A  S  2. 
Barrera  Pedro,  2a  A  S  2. 
Campo  Manuel  Ma,  9a  C  P  14. 
Hernández  Barrera  elementa  de,  2a  A  S  2. 
Santizo  Telésforo,  C  de  Maravillas  s  n. 


DEPARTMENTS. 


Agriculturists.     (Agricultores). 

I        DEPARTAMENTO  DE  ALTA  VERAPAZ. 

SAN  CRISTÓBAL. 

Barahona  Cayetano. 
Blanco  Vicente. 
Cano  Indalecio. 
Cha  varria  Victor. 
Cruz  Candelario  de  la. 
Cruz  Tranquilino  de  la. 
Gómez  Bernardo. 
Gómez  Vicente. 
Hernandez  Lucio. 
Menjibar  Salvador. 
Reyes  Jacobo. 
Soria  Fidel. 
Tello  José. 
Valdês  J.  T. 

DEPARTAMENTO  DE  AMATITLÁN. 

PUEBLO  VIEJO. 

Ardon  Daniel. 

Camacho  Francisco. 

Escamilla  Jose\ 

Figueras  Juan. 

Herrera  y  Hermanos  Juan. 

Murga  Ramón. 

Padilla  Benito. 


Agriculturists.      (Agricultores.  )— Cont'd. 
DEPARTAMENTO  DE  BAJA  VERAPAZ. 

SAN  JERÓNIMO. 

Harris  Enrique  D. 
Martinez  Sotero. 
Peña  Federico  de  la. 

DEPARTAMENTO  DE  CHIM  ALTEN  ANGO. 

CHIM  ALTEN  ANGO  (Capital). 

Rubio  Alberto. 

ACATENANGO. 

Aguilar  José. 
Castañeda  D.  I. 
Castellanos  Arcádio. 
Morales  Jesús. 
Nayld  Jorge. 

DEPARTAMENTO  DE  ESCUINTLA. 

LA  GOMERA. 

Alvarez  Domingo. 
Fuentes  Dámaso. 
G  ara  hito  M  an  u  el . 
Guerrero  Vicente. 
Li  mu/  Manuel. 


Agriculturists.      (Agricultores.)— Cont'd. 

DEPARTAMENTO  DE  ESCUINTLA— Cont'd. 

LA  GOMERA— Continued. 

Padilla  Francisco. 
Ruiz  Remigio. 
Toledo  Silvério. 

SANTA  LUCÍA  COTZTJMALGUAPA. 

Alburez  Francisco. 
Asturias  J.  J. 
Barrios  Luciano. 
Bartolin  Hnos. 
Castellanos  Vicente. 
Compania  Hamburguesa. 
Calvez  P.  Pedro. 
Hagmann  y  Cia. 
Herrera  y  Cia. 
Moreno  Rafael. 
Naime  Guillermo. 
Nuyens  Carlos. 
Quiñones  Eduardo. 
Robledo  Francisco. 
Rodriguez  Guillermo. 
Rodriguez  Iue*s. 
Ronquillo  Jesús. 
Santiso  Bartolo. 
San  ti  so  Bartolomé. 
Santiso  Emilio. 
Sarabia  J.  E. 
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Agriculturists.      (Agricultores.)— Cont'd. 
DEPARTAMENTO  DE  HUEHUETENANGO. 

HUEHUETENANGO  (Capital). 

Aguirre  Jesus. 
Aguirre  Luis. 
Alfaro  Lorenzo  6. 
Avila  Margarita  do. 
Chavez  J.  A. 
Lhuiiati  y  Cía  J. 
Garcia  Felipe. 
Marroquin  Manuel. 
Molina  Antonio. 
UiTutia  J.  B. 
Villatoro  Jerónimo. 

DEPARTAMENTO  DE  IZABAL. 

LAS  QUEBRADAS. 

Gonzalez  Presentación. 
Gonzalez  T. 
Knight  J.  W. 
Vallecios  Anselmo. 

DEPARTAMENTO  DE  JALAPA. 

SA  USARE. 

Balcalcer  Tomás. 
Valdês  Tomás. 

DEPARTAMENTO  DE  RETALHULEU. 

RETALHULEÜ  (Capital). 
Alvarado  Guillermo. 

DEPARTAMENTO  DE  SAN  MARCOS. 

MALACATÁN. 

Diaz  Nazario. 
García  Juan. 
Muñoz  Anastasio. 
Rivera  Bernardo. 

DEPARTAMENTO  DE  SUCHITEPEQUEZ. 

EL  ÍDOLO. 

Alvarado  Miguel. 
Barrera  Fabian. 
Barrios  Maria. 
Oabrera  Dionisio. 
Cabrera  Sot  ero. 
Calderón  Valerio. 
Escobar  Nicolás. 
Garcia  F.  M. 
Guardiola  Santiago. 
Leal  Ezequiel. 
Morales  Leonardo. 
Ortega  Hijo  Juan. 
Palencia  Florencio. 
Quintana  Serafín. 
Ramirez  Nicanor. 
Reyes  Crescencio. 
Sánchez  Benito. 
Sánchez  Máximo. 
Soto  Pedro. 

Banks  and    Bankers.     (Bancos    y  Ban- 
queros.) 

DEPARTAMENTO  DE  HTTEHITETENANGO. 

HUEHUETENANGO  (Capital). 

Banco  del  Occidente,  Cueto  Rafael  B.,  Man- 
ager. 

DEPARTAMENTO  DE  IZABAL. 

IZABAL  (Capital). 
•Gonzalez  Cristóbal. 


Banks    and    Bankers.     Barcos    y    Ban- 
queros.)  Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  PETEN. 

FLORES  (Capital). 

Morales  Emiliano. 
Ozaeta  Ascensión. 

DEPARTAMENTO  DE  QXJEZ ALTEN ANGO. 
QUEZALTENANGO  (Capital). 

Banco  Comercial  de  Guatemala. 

Bruín  P.  A.,  Managing  agent. 
Banco  Internacional  de  Guatemala. 

Ascoli  y  Cia.  E.,  Managing  agents. 
Banco  de  Occidente. 

Keller  y  Cia.  Federico,  Managing  agents. 

Brick  Manufacturers.     (Fabricantes   de 
Ladrillos.) 

DEPARTAMENTO  DE  CHIMALTENANGO. 

TEJAR. 

Luna  Vicente. 
Mesa  Manuel. 
Mesa  Mercedes. 
Morales  Agustín. 
Muñoz  Fulgencio. 
Muñoz  Guadalupe. 
Muñoz  Jorge. 
Muñoz  Nicolás. 
Roca  Basilio. 
Torres  Laureano, 

Cattle  Breeders.     (Ganaderos.) 
DEPARTAMENTO  DE  CHIMALTENANGO. 

ACATENANGO. 

Castellanos  Arcádio. 
Marroquin  Anacleto. 
Melendez  Pedro. 
Minera  Cipriano. 
Perez  J.  M. 

TEJAR. 

Mejía  J.  D. 
Mesa  M.  M. 
Muñoz  Francisco. 
j\*uñoz  Guadalupe. 
Muñoz  Nicolás. 
Sulecio  Francisco. 

DEPARTAMENTO  DE  ESCUINTLA. 

ESCUÍNTLA  (Capital). 

Barillas  Pedro. 
González  Eduardo. 
Hernández  Antonio. 
Ribera  Abraham. 

SANTA  LUCÍA  COTZUMALGUAPA. 

Asturias  J.  J. 
Astúrias  Miguel  P. 
Barrios  Luciano. 
Galindo  Francisco. 
Gálvez  Manuel. 
García  Ramón. 
Hernández  Luis. 
Herrera  y  Cia. 
Jirón  J.  A. 
Morales  Andrés. 
Porras  Leandro. 
Posadas  Pedro. 
Quiñones  Eduardo. 
Rodríguez  Guillermo. 
S  ara  vi  a  J.  E. 
Sembaldi  Julián. 


Cattle   Breeders.     (Ganaderos.)— Cont'd. 
DEPARTAMENTO  DE  SAN  MARCOS. 

malacatAn. 

Díaz  Nazario. 
González  Mariano. 
Rivera  Bernardo. 

DEPARTAMENTO  DE  SOLÓLA. 

SOLÓLA  (Capital). 

González  Desiderio. 
Ordoñez  Manuel. 

DEPARTAMENTO  DE  ZACAPA. 

TEC  II  LU  TAN. 

Castañeda  Benito. 
Castañeda  Federico. 
Paz  Modesto. 
Pinto  Francisco. 
Rosal  Vicente. 

Coffee    Merchants.      (Comerciantes    en 
Café.) 

DEPARTAMENTO  DE  ALTA  VERAPAZ. 

COBÁN  (Capital). 

Cordón  Lino. 
Dieseldorff  G.  A. 
Zaper  Ricardo. 

DEPARTAMENTO  DE  SACATEPEQUEZ. 

ANTIGUA  (Capital). 

Aguirre  J.  F. 
Alvarado  M.  J. 
Duran  A.  D. 
Herrera  y  Cia. 
Kock,  Hagmann  y  Cia. 
Oribe  Marcelo. 
Roberto  Martin. 
Rodriguez  J.  J. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  ROSA. 

SAN  JOSÉ  BARBERENA. 

Avila  José". 
Herrarte  Saturnino. 
Lee  Federico. 
Melgar  Benito. 
Molina  Rafael. 
Morales  Jorge. 
Padilla  Josó. 
Sánchez  Pedro. 
Urruela  Miguel. 
Vázquez  J.  B. 

Distilleries.     (Destilerías.) 

DEPARTAMENTO  DE  AMATITLÁN. 

PALÍN. 

Amado  Francisco. 
Forno  Natale. 
Paiz  Manuel. 
Ramirez  Guillermo, 
Zelada  Aniceto. 

DEPARTAMENTO  DE  BAJA  VERAPAZ, 

S  AL  AMA  (Capital). 

Bel  tetón  Pedro. 
Guiarte  Domingo. 
Martinez  Sofero. 
Ramos  Julián. 
Santos  Irene. 
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Distillerie  B.     (Destilerías.) — Continued. 

DEPARTAMENTO   DE  BAJA  VERAPAZ— Con- 
tinned. 

SAN  JERÓNIMO. 

Alonso  Domingo. 
Alonso  Elena. 
Cruz  Romana. 
Izaguirre  Andrés. 
Izaguirre  Luis. 
Mollinedo  Lucio. 
Trinidad  Luis. 

SAN  MIGUEL  CHICAJ. 

Cohellar  Yidal. 
Hernandez  Segunda. 
Sandovál  Mana. 

DEPARTAMENTO  DE  CHIMALTENANGO. 

PATZÚN. 

Corouada  Manuel. 

DEPARTAMENTO  DE  CHIQUIMULA. 

CHIQUIMULA  DE  LA  SIERRA  (Capital). 

Porta  Pío. 
Vázquez  Cleinerrte. 

DEPARTAMENTO  DE  ESCUINTLA. 

ESCUINTLA  (Capital). 

Centeno  David. 
I)u  Fell  Javier. 
Samazoa  Julio. 
Samazoa  Manuel. 

SANTA  LUCÍA  COTZUMALGUAPA. 

Herrera  y  Cia. 

DEPARTAMENTO  DE  HUEHUETENANGO. 

AGUACATÁN. 

Herrera  Paulino. 

DEPARTAMENTO  DE  IZABAL. 

LIVINGSTON. 

Inestrosa  Jesús. 

SANTO  TOMÁS. 

Esmenjand  Hno. 
Rich  y  Cia. 

DEPARTAMENTO  DE  JUTIAPA. 

JUTIAPA  (Capital). 

Menendez  y  Cia.  Isidro. 
Salguero  Balbino. 

DEPARTAMENTO  DE  RETALHULETJ. 

SAN  FELIPE. 

Arias  Felipe. 
Galindo  Hilario. 
Pardo  Francisco. 

DEPARTAMENTO  DE  SACATEPEQUEZ. 

ANTIGUA  (Capital). 

Asturias  Hilario. 
González  Manuel. 
Marín  José. 
Rivera  Ignacio. 

DEPARTAMENTO  DE  SOLÓLA. 

SOLÓLA  (Capital). 

Amezquita  Miguel. 
Quintana  Felipe  J. 
Zúñiga  J.  M. 


Drug  Stores.    (Farmácias.) 

DEPARTAMENTO  DE  ALTA  VERAPAZ. 

COBÁN  (Capital). 
Guillen  B.  J. 

DEPARTAMENTO  DE  CHIMALTENANGO. 

CHIMALTENANGO  (Capital). 

Ordoñez  A.  Martin. 

PATZÚN. 

Quintana  J.  M. 

TECPAN  GUATEMALA. 

Calvillo  Hilarión. 
Valladares  Gregorio. 

DEPARTAMENTO  DE  CHIQUIMULA. 

CHIQUIMULA  DE  LA  SIERRA  (Capital). 
Orellana  y  P.  Foso. 

DEPARTAMENTO  DE  ESCUINTLA. 

ESCUINTLA  (Capital). 

Ochaita  Mariano. 

SANTA  LUCÍA  COTZUMALGUAPA. 

Astúrias  R. 
Uribe  José  de. 

DEPARTAMENTO  DE  HUEHUETENANGO. 

HUEHUETENANGO  (Capital). 

Aguí  lar  Porfirio. 
Castañeda  Pedro. 
Rodríguez  L.  M. 

DEPARTAMENTO  DE  IZABAL. 

LIVINGSTON. 
Jackson  Tomás. 

DEPARTAMENTO  DE  JALAPA. 

JALAPA  (Capital). 

Ayala  Francisco. 
Cif uen tes  Francisco. 
Sagastume  Mariano. 

DEPARTAMENTO  DE  JUTIAPA. 

JUTIAPA  (Capital). 

Castañeda  Rodolfo. 
Elias  Mariano  L. 

DEPARTAMENTO  DE  PETEN. 

FLORES  (Capital). 

Hernandez  Norberto. 
Penados  Ponciano. 

DEPARTAMENTO  DE  QUEZALTENANGO. 

QUEZALTENANGO  (Capital). 

Debans  Osear. 
Gálvez  y  Cia. 
Mazariegos  Luis. 
Pacheco  J. 
Rivera  Antonio, 
Sáenz  León. 

DEPARTAMENTO  DE  RETALHULETJ. 

RETALHULEU  (Capital). 
C heves  S. 
Quiñones  Ismael. 
Ugarte  Miguel. 


Drug    Stores.     (Farmácias.)— Continued. 
DEPARTAMENTO  DE  SACATEPEQUEZ. 

ANTIGUA  (Capital). 

Cheves  y  Cia. 
García  y  Cia. 
Nájera  Salvador. 

DEPARTAMENTO  DE  SOLÓLA. 

SOLÓLA  (Capital). 
Cruz  Asturias  J. 

DEPARTAMENTO  DE  ZACAPA. 

Z  AC  APA  (Capital). 

Carrillo  Francisco. 
Castañeda  Juan. 

Engineers  and  Surveyors.     (Ingenieros 
y  Agrimensores.) 

DEPARTAMENTO  DE  ALTA  VERAPAZ. 

COBÁN  (Capital). 

Barrera  Manuel. 
Marroquín  Ernesto. 
Nuila  Miguel. 

SENAU. 

Mouldz  Guillermo  R. 

DEPARTAMENTO  DE  CHIMALTENANGO 

CHIMALTENANGO  (Capital). 

Caballeros  Vicente. 
Magariño  Martin. 

TECPAN  GUATEMALA. 

Galindo  Virginio. 
Girón  Ismael. 

DEPARTAMENTO  DE  HUEHUETENANCKX 

HUEHUETENANGO  (Capital). 

Molina  A.  A. 

DEPARTAMENTO  DE  IZABAL. 

LIVINGSTON. 

Carranza  J.  B. 
Cruz  Anastasio. 
Ferguson  Samuel. 
Jerez  Samuel. 
Ponce  Pio. 

LAS  QUEBRADAS. 

Arias  Bartolomé  (Mining). 
Miller  Silvano. 

DEPARTAMENTO  DE  JUTIAPA 

JUTIAPA  (Capital). 
Alarcon  Agustín. 

DEPARTAMENTO  DE  SACATEIEQUEZ» 

ANTIGUA  (Capital). 

Anderson  Ernesto. 
Ordonez  J.  M. 
Otrassa  Roberto. 

DEPARTAMENTO  DE  TOTONICAPÁN. 

SAN  CRISTOBAL. 
Santiago  V.  Juan. 
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Hat    Manufacturers.      (Fabricantes     de 
Sombreros.  ) 

DEPARTAMENTO  DE  BAJA  VERAPAZ. 

SALAME   (Capital). 

Mejicanos  Juan. 
Mendoza  Francisco. 

DEPARTAMENTO  DE  CHIQUIMÜLA. 

CONCEPCIÓN. 

Aguirre  Manuel  B. 
Martínez  Carlos. 
Sanabria  CM. 

DEPARTAMENTO  DE  SACATEPEQUEZ. 

ANTIGUA  (Capital). 

Contreras  Felipe. 
Pons  Cirilo. 

Hotels.     (Hoteles.) 

DEPARTAMENTO  DE  ALTA  VERAPAZ. 

COHAN  (Capital). 

Hotel  Nuevo  Mundo. 
Hotel  Occidental. 

DEPARTAMENTO  DE  AMATITLÁN. 

AMATITLÁN  (Capital). 
Hotel  Nacional. 

DEPARTAMENTO  DE  CHIMALTENANGO. 

CHIM  ALTEN  ANG  O  (Capital)  . 
Hotel  Central. 

PATZTJN. 
Morales  Rafaela. 

DEPARTAMENTO  DE  ESCUINTLA. 

ESCUINTLA  (Capital). 

Hernandez  Antonio. 
Pornaroli  Carlos. 
Zúñiga  Maria. 

SANTA  LUCÍA  COTZTJMALGUAPA. 

Alvarez  J.  F. 
Alvaro  Patrocinio. 
Hotel  Central. 

DEPARTAMENTO  DE  HUEHUETENANGO. 

HUEHUETENANGO  (Capital). 

Hotel  Colón. 
Hotel  Progreso. 

DEPARTAMENTO  DE  IZABAL. 

LIVINGSTON. 
Valenzuela  Benjamín. 

DEPARTAMENTO  DE  QUEZALTENANGO. 

QUEZALTENANGO  (Capital). 

Hotel  Colón, 
Hotel  Español. 
Hotel  Franco-Suizo. 
Hotel  Rigalt. 

DEPARTAMENTO  DE  RETALHULEU. 

RETALHULEU  (Capital). 

Hotel  Delmónico. 
Hotel  San  Carlos. 
Hotel  Unión. 

.V>2 9G 


Hotels.     (Hoteles.) — Continued. 
DEPARTAMENTO  DE  SACATEPEQTJEZ. 

ANTIGUA  (Capital). 

Hotel  Central. 
Hotel  del  Comercio. 
Hotel  Rojas. 

DEPARTAMENTO  DE  SOLÓLA. 

SOLÓLA  (Capital). 

Hotel  Letona. 
Hotel  Reforma. 

Importers  and  Exporters.  (Importadores 
y  Exportadores.) 

DEPARTAMENTO  DE  ALTA  VERAPAZ. 

COBÂN  (Capital). 
Castro  J.  J. 
Dieseldorff  y  Cia  C.  R. 
Rivero  y  Cia. 
Thoináe  Mauricio. 

SAN  CRISTÓBAL. 

García  Jerómino. 
Gómez  Manuel. 
González  Samuel. 
Pieni  y  Gómez. 
Valdós  Ramon. 

DEPARTAMENTO  DE  IZABAL. 

IZABAL  (Capital). 

Escalante  Francisco. 
Galindo  Gregorio. 
Gance  6  Hijos  Felicitas. 
Milla  Antonio. 

DEPARTAMENTO  DE  PETEN. 

FLORES  (Capital). 

Aguirre  Dionisio. 
Otero  Manuel. 
Pulido  T. 
Schutte  C.  A. 
Soler  Manuel. 

DEPARTAMENTO  DE  QUEZALTENANGO. 

QUEZALTENANGO  (Capital). 

Alvarado  y  Grimaldi. 
Aparicio  6  Hijos  J. 
Ascoli  y  Cia. 
Baez  José. 
Diebola  L.  N. 
Farrer  Hastedt  y  Cia. 
Garabito  Agustin. 
Kocli  Hermanos  y  Cia. 
Maegli  Gaegauf  y  Cia. 
Meyer  y  Cia. 
Paganini  Jaeobo. 
Payens  y  Cia. 
Rossemberg  Herman. 
Vizcaino  Antonio. 
Weisman  y  Cia. 
Zadick  y  Cia. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  ROSA. 

CHIQUIMULILLA. 
Samayoa  y  Morel. 

DEPARTAMENTO  DE  TOTONICAPÁN, 

SAN  CRISTOBAL. 

Calderón  Bonifacio. 
Chiguil  Santiago. 
Elias  Santiago. 
Juarez  Gaspar. 


Importers  and  Exporters.  (Importadores 
y  Exportadores.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  TOTONICAPÁN— Cont'd. 

SAN  CRISTOBAL- Continued. 

Menchú  Francisco. 
Ordonez  Juan. 
Puac  Cristóbal. 
Santizo  Segundo. 
Tizol  Pablo. 
Ulin  Francisco. 

Insurance  Agents.  (Agentes  de  Seguros.) 

DEPARTAMENTO  DE  QUEZALTENANGO. 

QUEZALTENANGO  (Capital). 
Kocb  Hermanos  y  Cia. 

DEPARTAMENTO  DE  SACATEPEQTJEZ 

ANTIGUA  (Capital). 

Badoise  La. 

Gueydan  H.  L. 

Kock,  Hagmann  y  Cia. 

Lawyers.     (Abogados). 
DEPARTAMENTO  DE  ALTA  VERAPAZ. 

COBÁN  (Capital). 

Chevez  Mariano. 
García  Pedro. 
Nufiez  Manuel. 
Villela  F.  A. 

DEPARTAMENTO  DE  BAJA  VERAPAZ. 

SALAMÂ  (Capital). 

Lopez  Marco  E. 

DEPARTAMENTO  DE  ESCUINTLA. 

ESCUINTLA  (Capital). 

Cordon  Guillermo. 
León  Adolfo  de. 
Morales  Víctor  J. 

DEPARTAMENTO  DE   HUEHUETENANGO. 

HUEHUETENANGO  (Capital). 

Molina  Luis  F. 
Villatorio  Félix. 

DEPARTAMENTO  DE  IZABAL. 

LIVINGSTON. 
Milla  J  Santiago. 

DEPARTAMENTO  DE  JALAPA. 

JALAPA  (Capital). 

Lanuza  Julio. 
Valle  Cárcamo  F. 

DEPARTAMENTO  DE  JUTIAPA. 

JÜTIAPA  (Capital). 

Acuña  Francisco. 
Medrano  J.  A. 

DEPARTAMENTO  DE  SACATEPEQUEZ* 

ANTIGUA  (Capital). 

Aragon  J.  F. 
Morales  Fernandez  F. 
Prem  Miguel. 
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Looms.     (Telares.) 
DEPARTAMENTO   DE  BAJA  VERAPAZ. 

SAL  AMA  (Capital). 

Chacón  Sancha. 
Chavarría  Rosa. 
Estrada  Juan. 
Leal  M.  Cruz. 
Leal  Prudencia. 
Ramos  Felipe. 
Sánchez  Sinforoso. 

RABINAL. 

Caballeros  Aurora. 
Izaguirre  C. 
Izaguirre  Indalecio. 
López  Timoteo. 

DEPARTAMENTO   DE   CHIM  ALTEN  ANGO. 

TECPAN  GUATEMALA. 

Alecio  Manuel. 
Cacares  Miguel. 
Castañeda  Ramón. 
Huertas  Francisco. 
Oliva  Cesáreo. 
Román  Manuel. 

TEJAR. 

Arrazola  Factor. 
Huertas  Carmen. 
Torres  Antonio. 
Torres  Laureano. 

DEPARTAMENTO  DE  HUEHTTETENANGO. 

HUE  HTJETEN  ANGO  (Capital). 

Al  varado  Mariano. 
Cavan  a  Ventura. 
Hernández  Eladio. 
López  Manuel. 
Sosa  J.  L. 

DEPARTAMENTO  DE   QUEZALTENANGO. 

QUEZ  ALTEN  ANGO  (Capital). 
Cárdenas  Manuel. 

DEPARTAMENTO   DE  RETALHULETJ. 

RETALHULEU  (Capital). 

Bruni  Hóctor. 
Carrera  Antonio. 
Palacios  T. 

DEPARTAMENTO   DE   SOLÓLA. 

SOLÓLA  (Capital). 

Archila  Eligió. 
Leon  Lorenzo  de. 
Linares  Rosend.  a 
Losa  Luís. 
Sánchez  Estanislao. 

Mahogany  Exporters.   (Exportadores  de 
Caoba.) 

DEPARTAMENTO   DE   IZABAL. 

IZABAL  (Capital). 

Escalante  Francisco. 

Merchants,  General.     (Comerciantes.) 

DEPARTAMENTO  DE  ALTA  VERAPAZ. 

COBÁN  (Capital). 

Castro  J.  J. 
DieseldorfF  IL  R. 
Mazorra  Miguel. 
Thomae  Mauricio. 


Merchants,   General.    (Comerciantes.) — 
Continued. 

DEPARTAMENTO   DE  ALTA  VERAPAZ— Con- 
tinued. 

SAN  CRISTÓBAL. 

Gómez  Benjamín  J. 
Mancilla  Amilin  de, 
Solís  Josefa. 

SENAU. 

Dieseldorffor  y  Ca. 
Estrada  Damiana. 
Mancilla  Lorenzo. 
Oliva  Jesús. 

DEPARTAMENTO  DE  AMATITLÁN. 

AMATITLÁN  (Capital). 

Alvarez  Lorenzo. 
Duran  Antonio. 
García  Josó. 
Moreno  Tomás. 
Rodríguez  Pablo. 

PALÍN. 

Amado  Enrique. 
Gal  vez  Dolores. 
Rodas  Francisca. 

DEPARTAMENTO  DE  CHIMALTENANGO. 

CHIMALTENANGO  (Capital). 

Al  varado  Justina  de  O. 
Rubio  Pilar. 

PATZTTN. 

García  Felipe. 
Mejía  Braulio. 
Pelleeer  Refugio. 
Santiso  J.  J. 

DEPARTAMENTO  DE  CHIQUIMTJLA. 

CHIQUIMULA  DE  LA  SIERRA  (Capital). 

Aid  an  a  Rafael. 
Orellana  Fernando. 
Porta  Fio. 
Sigai  Jorge. 

CONCEPCIÓN. 

Duarte  Pablo. 
Ramos  Tránsito. 
Sanabria  Rafael. 
Solís  Antolin. 

DEPARTAMENTO  DE  ESCTJINTLA. 

ESCUINTLA  (Capital). 

Albarado  Miguel. 
Azurdia  Jesús. 
Gomar  Bernabó. 
Rendon  Alberto. 

DEPARTAMENTO  DE  HTJEHUETENANGO. 

HUEHUETENANGO  (Capital). 

Arrióla  Sacarías. 
Ascoli  y  Cia. 
Chañáis  J.  M. 
Chavez  Palemón. 
Lacisz  y  Cia. 
López  Gregorio. 
Meyer  y  Cia. 
Perez  Manuel. 
Sosa  J.  Domingo. 
Villatoro  Refugio. 


Merchants,   General.     (Comerciantes.)- 
Continued. 

DEPARTAMENTO    DE     HUEHDETENANGO- 

Continued. 


agüacatán. 


Martínez  Juan. 
Mont  Francisco. 
Sayez  Anastácio. 

JACA  LTKN  ANGO. 

Castillo  J.  A. 
Delgado  Manuel. 
Dias  Lúeas. 
Diaz  Cristobal. 
Diaz  Manuel. 
Hernández  Gregorio. 

DEPARTAMENTO  DE  IZABAL. 

IZABAL  (Capital). 

González  Cristóbal. 
Idigoras  Miguel  y  Ramón, 
Potts  T.  J. 

LIVINGSTON. 

Bacley  Juan. 
Bentich  Alberto. 
Chavaríra  Ismael. 
Diesel  dorff  Guillermo. 
Gabont  Armando. 
González  Rafael. 
López  Juan. 
Milla  J.  R. 
Newhauser  I. 
Perenquez  y  Domecq. 
Schaífer  Egberto. 
Teylor  Napoleon. 

DEPARTAMENTO  DE  JALAPA. 

JALAPA  (Capital). 


Bonilla  Antonio. 
Figueroa  Ángel. 
Godoy  J.  A. 
Sandovál  Juan. 

JILOTEPEQUE. 

Aguilar  Braulio. 
Aguilar  Jesús. 
Alar  con  Asunción. 
Sandovál  J.  M. 
Urrutia  Pilar. 

DEPARTAMENTO  DE  JUTIAPA. 

JUTIAPA  (Capital). 

Aguilar  Encarnación. 
Alar  con  Marcelino. 
Chicas  Juan. 
Gudiel  Francisco. 
Menéndez  Alejandro. 
Rosales  Alonzo. 
Ruiz  Domingo. 

DEPARTAMENTO  DE  PETEN. 

FLORKS  (Capital). 

Baldison  Manuel. 
Baldison  Pedro. 
Cambranes  Panfilo. 
Gómez  Luciano. 
Hernández  Jacobo. 
Hernández  Norberto. 
Ozaeta  Rómulo. 
Penados  Próspero. 
Valle  Antonio  del. 
Zetina  Francisco. 
Zetina  Olegario. 
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Merchants,  General.     (Comerciantes.) — 
Continued. 

DEPAKTAMENTO  DE  RETALHULETJ. 

RETALHULEU  (Capital). 

Laciz  H. 
Souza  R. 
Z oiler  Juar 

DEPARTAMENTO  DE  SACATEPEQUEZ. 

ANTIGUA  (Capital). 

Alvarado  M.  J. 
Antillon  J.  M. 
Gordillo  Amado. 
Hill  Gutierrez  J. 
López  C.  Julián. 
Ortiz  Felipe  A. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  ROSA. 

CUAJINIQUILAPA  (Capital). 

Fortuni  Lucía  G. 
Gonzalez  Macario. 
Herrarte-  Pet  ron  a  de. 
Vives  Mateo. 

CHIQUIMULILLA. 

Samayoa  y  Morel. 
Suarez  J.  L.  de. 

DEPARTAMENTO  DE  SUCHITEPEQUEZ. 

MAZATENANGO  (Capital). 

Barrios  B. 

Campagnac  y  Cia.  H. 
Peicliile  Robles  C. 

DEPARTAMENTO  DE  TOTONICAPÁN. 

TOTONICAPÁN  (Capital). 
Sanchez  y  límela. 

DEPARTAMENTO  DE  ZACAPA. 

Z  AC  APA  (Capital). 

Castañeda  Brigido. 
Porta  Pio. 

Miners.     (  Mineros.  ) 

DEPARTAMENTO  DE  CHIQUIMTJLA. 

CONCEPCIÓN. 

Compañía  Cabarers. 
Gonzalez  J.  M. 

DEPARTAMENTO  DE  IZABAL. 

IZABAL  (Capital). 

Arias  Bartolomé. 
Bull  Federico. 
Fuertes  Simón. 
Papadopol  Apóstol. 
Potts  y  Knight. 

LAS  QUEBRADAS. 

Fridman  William. 
Miller  y  Burckes. 
Phillips  Jorge. 
Wolfords  Samuel. 

News  Agencies  and  Booksellers.   (Cen- 
tro de  Suscriciones  y  Librerías. 

DEPARTAMENTO  DE  CHIQUIMULA. 

CHIQTJIMULA  DE  LA  SIERRA  (CAPITAL). 
Orellana  Fernando. 


News  Agencies  and  Booksellers.  (Centro 
de  Suscriciones  y  Librerías.) — Cont'd. 

DEPARTAMENTO  DE  ESCTJINTLA. 

ESCUINTLA  (Capital). 
Cobar  Luis. 

DEPARTAMENTO  DE  IZABAL. 
LIVINGSTON. 
DeGrout  Julian. 

DEPARTAMENTO  DE  QUEZALTENANGO. 

QUEZALTENANGO  (Capital). 

Cruxent  José. 
Mayólas  Mariano. 
Montes  Víctor. 
Siguere  Guirola  y  Cia. 

DEPARTAMENTO  DE  RETALHULETJ. 

KETALHULEU  (Capital). 
Villavicencio  y  Cia. 

DEPARTAMENTO  DE  SACATEPEQUEZ. 

ANTIGUA  (Capital). 

Antillon  J.  M. 
Gordillo  Amado. 
Gueydan  H.  L. 

Newspapers.     (Periódicos.) 

DEPARTAMENTO  DE  ALTA  VERAPAZ. 

COBÁN  (Capital). 
El  Polaclii. 

DEPARTAMENTO  DE  CHIQUIMULA. 

CHIQUIMULA  DE  LA  SIERRA  (Capital). 
La  Estrella  de  Oriente. 
DEPARTAMENTO  DE  HUEHUETENANGO. 

HUEHUETENANGO  (Capital). 

El  Occidental. 
El  Republicano. 

DEPARTAMENTO  DE  QUEZALTENANGO. 

QUEZALTENANGO  (Capital). 

El  Bien  Público. 

El  Diario  de  Occidente. 

El  Estudiante. 

El  Fénix. 

DEPARTAMENTO  DE  TOTONICAPÁN, 

TOTONICAPÁN  (Capital). 
La  Esperanza. 

Physicians.     (Médicos.) 
DEPARTAMENTO  DE  ALTA  VERAPAZ. 

COBÁN  (Capital). 

Chevez  R.  F. 
García  Francisco. 
Rivera  Paz  Mariano. 

DEPARTAMENTO  DE  CHIMALTENANGO. 

PATZÚN. 
Gal  vez  J.  J. 

TEJAR 
Diaz  Luis. 


Physicians.    (Médicos.)— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  CHIQUIMULA. 
CHIQUIMULA  DE  LA  SIERRA  (Capital). 
Sandoval  Miguel. 

DEPARTAMENTO  DE  ESCUINTLA. 
ESCUINTLA  (Capital). 
Medina  Mora  Pedro. 

SANTA  LUCÍA  COTZUMALGUAPA. 
Obando  Pablo  de  J. 

DEPARTAMENTO  DE  HUEHUETENANGO. 

HUEHUETENANGO  (Capital). 

Diaz  Luis. 
Polanco  Urbano. 

DEPARTAMENTO  DE  IZABAL. 

LIVINGSTON. 

Hodgson  Samuel. 
Lara  Camilo, 
ligarte  Carlos. 

DEPARTAMENTO  DE  JALAPA. 

JALAPA  (Capital). 

Espinosa  Jorge. 
Menendez  Rafael. 

DEPARTAMENTO  DE  JUTIAPA. 

JÜTIAPA  (Capital). 

Alarcón  Agustín. 
Alar  con  Santos. 
Vargas  Timoteo. 

DEPARTAMENTO  DE  QUEZALTENANGO. 

QUEZALTENANGO  (Capital). 

Aparicio  Manuel. 
Herrera  Bravo  Federico. 
Jaureguí  Mariano. 
López  Antonio. 
Montes  Rodolfo. 
Velarde  Raimundo. 

DEPARTAMENTO  DE  RETALHULEU. 

RETALHULEU  (Capital). 

Martínez  Miguel. 
Muñoz  Juan. 
Ugarte  Miguel. 

DEPARTAMENTO  DE  SACATEPEQUEZ. 

ANTIGUA  (Capital). 

Cheves  Salvador. 
Guerrero  Pastor. 
Valdês  Manuel. 

Printing  Offices.     (Imprentas.) 
DEPARTAMENTO  DE  ALTA  VERAPAZ. 

COBÁN  (Capital). 
Figueroa  Jerónimo. 

DEPARTAMENTO  DE  CHIMALTENANGO. 

CHIMALTENANGO  (Capital). 
Ordoñez  A.  Martín. 
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Printing  Offices.    (Imprentas.)-— Cont'd. 

DEPARTAMENTO  DE  CHIQUIMULA. 

CHIQUIMULA  DE  LA  SIERRA  (Cahtal). 

Imprenta  La  Estrella  de  Oriente. 

DEPARTAMENTO  DE  HUEHUETENANGO. 

HUEHUETENANGO  (Capital). 

Tipografía  Huehueteca. 

DEPARTAMENTO  DE  SACATEPEQÜEZ. 
ANTIGTA  (Capital). 

García  y  Ca.  Roberta. 
Imprenta  Municipal. 
López  J . 

Rubber   Merchants.     (Comerciantes    en 
Caucho.) 

DEPARTAMENTO  DE  ESCIJINTLA. 

TESCÜACO. 
Arbela  Antonio. 
Arce  Enrique. 
Batres  Jos¿. 
Betaucourt  Isidro. 
Coronado  Hilario. 
Errarte  Antonio. 
Jambito  Anacleto. 
Martínez  Antonio. 
Moya  Agustín. 
Salguero  Cirilo. 
Solís  Benito. 

Saddleries.     (Talabarterías.) 

DEPARTAMENTO   DE   ALTA  VERAPAZ. 

COBÁN  (Capital). 
Tello  Herculano. 

DEPARTAMENTO   DE   HUEHUETENANGO. 

JACALTENANGO. 

Delgado  José. 
Mendoza  Juan. 
Mendoza  Mateo. 
Ros  Manuel. 

DEPARTAMENTO   DE  SACATEPEQÜEZ. 

ANTIGUA  (Capital). 

Herrera  Eugenio. 
Medina  Nemecio. 
Robles  y  Ca. 

Shoe    Stores   and  Manufacturers.     (Fa- 
bricantes de  Calzado  y  Zapaterías.) 

DEPARTAMENTO  DE  ALTA  VERAPAZ. 

COBÁN  (Capital). 

Aguilar  D. 
Vázquez  Luís. 


SAN  CRISTÓBAL. 


Ascensio  H. 
Mancilla  F. 
Mesa  Pedro. 


Shoe   Stores   and  Manufacturers.     (Fa- 
bricantes de  Calzado  y  Zapaterías.)— 

Continued. 

DEPARTAMENTO   DE  CHIQUIMULA. 

CONCEI»CIÓN. 

España  J.  A. 
Perez  Timoteo. 
Rodriguez  Crescendo. 

DEPARTAMENTO   DE  ESCUINTLA. 

ESC UINTLA  (Capital)  . 

Gonzalez  Leonardo. 
Medrano  Alejandro. 
Ortiz  Baltasar. 

DEPARTAMENTO   DE   HUEHUETENANGO. 

HUEHUETENANGO  (Capital). 

Argueta  Martín. 
Cardona  Melecio. 
Herrera  Jesús. 
Ordoñez  .Julián. 
Sosa  Antonio. 
Sosa  Guadalupe. 

DEPARTAMENTO  DE  SACATEPEQÜEZ. 

ANTIGUA  (Capital). 

Aceituno  Dolores. 
Arredondo  Federico. 
Gonzalez  J.  B. 
Mendoza  Pablo. 
Qjeda  Joso\ 
Ruiz  Juan. 

DEPARTAMENTO  DE  SOLÓLA. 

SOLÓLA  (Capital). 

Latona  J.  M. 
Porres  Martin. 
Zúniga  J.  M. 

DEPARTAMENTO  DE  TOTONICAPAN. 

TOTONICAPAN  (Capital). 

Arrióla  J.  M. 
Cou  tifio  Fruto. 
León  Mariano  de. 
Pereira  Julián. 

DEPARTAMENTO  DE  ZACAPA. 

ZACAPA  (Capital). 

Huezo  Francisco. 
Lopez  Agapito. 
Navas  Ezequiel. 

Shipping   Agents.     (Agentes    de  Nave- 
gación.) 

DEPARTAMENTO  DE  QUEZ ALTEN ANGO. 

QÜEZALTENANGO  (Capital). 

Meyer  y  Ca.  G. 
Vizcaino  Antonio. 


Soap  and  Candle  Manufacturera      (Fa- 
bricantes de  Jabón  y  Velas.  ) 

DEPARTAMENTO  DE  SACATEPEQÜEZ. 

ANTIGUA  (Capital). 

García  Andre's. 
Moran  Luciano. 
Piñal  Esteban  del. 
Tejeda  y  Ca. 
Toledo  Bartolo. 

DEPARTAMENTO  DE  SOLÓLA. 

SOLÓLA  (Capital). 
Ordoñez  Julio. 

Sugar  Mills.     (Molinos  de  Azúcar.> 

DEPARTAMENTO  DE  BAJA  VERAPAZ. 

SAN  JERÓNIMO. 

Harris  Enrique  D. 
Martínez  Sotero. 
Peña  Federico  de  la. 

DEPARTAMENTO  DE  CHIMALTENANGO. 

CHTMALTENANGO  (Capital). 

Rubio  Alberto. 

PATZfN. 

Mejía  Braulio. 
Méndez  Timoteo. 
Turcios  Arcádio. 

DEPARTAMENTO  DE  SAN  MARCOS. 

MALACA  TAN. 

Gonzalez  Mariano. 
Maldonado  Gregorio. 
Ortiz  María. 
Velasco  Joaquín. 

Tanneries.     (Curtiembres.) 
DEPARTAMENTO  DE  HUEHUETENANGO. 

HUEHUETENANGO  (Capital). 

Castillo  Marcelino. 
Cerrano  Juan. 
Chaves  Mariano. 
Morales  Felipe. 

DEPARTAMENTO  DE  IZABAL. 

LIVINGSTON. 
Cartaneda  Jacobo. 

DEPARTAMENTO  DE  SACATEPEQÜEZ. 

ANTIGUA  (Capital). 

Halter  Francisco. 
Herrero  y  Ca. 
Pilono  Jacinto. 
Ruiz  Juan. 
Vega  Manuel. 


THE  GUIANAS. 


The  territory  known  as  The  Guianas,  comprising  colonies  of  Great  Britain,  the  Netherlands,  and  France, 
which  are  designated,  respectively,  as  British  Guiana,  Dutch  Guiana,  and  French  Guiana,  occupies  the  north- 
eastern corner  of  South  America,  and  borders  chiefly  upon  the  Atlantic  Ocean  and  Brazil.  It  is  bounded  on  the 
north  by  the  Atlantic,  on  the  east  by  the  Atlantic  and  Brazil,  on  the  south  by  Brazil,  and  on  the  west  by  Brazil 
and  Venezuela.  The  eastern  and  western  boundaries  are  indeterminate,  owing  to  unsettled  claims  of  Brazil  and 
Venezuela.  The  total  area  of  the  region  usually  called  Guiana,  including  territory  occupied  or  claimed  by  Brazil 
and  Venezuela,  is  800,000  square  miles,  three  times  the  area  of  the  State  of  Texas  (265,780  square  miles)  and 
sixteen  times  that  of  the  State  of  New  York  (49,170  square  miles).  This  estimate,  however,  includes  large  tracts 
of  country  lying  wholly  outside  the  territory  usually  assigned  to  the  European  colonies,  which  do  not  claim  a  total 
area  of  more  than  200,000  square  miles/  viz  :  British  Guiana,  109,000  (over  a  third  of  which  is  claimed  by  Venezuela)  ; 
Dutch  Guiana,  4(>,000;  French  Guiana,  47,000. 

Topographically,  the  Guiana  region,  in  its  more  extended  sense,  is  a  mass  of  high  land  separated  from  the 
rest  of  South  America  by  the  great  river  basins  of  the  Amazon  and  Orinoco,  which  are  united  through  the  Negro 
and  the  Oassiquiare.  A  depression  of  a  few  hundred  feet  would  leave  the  whole  region  surrounded  by  salt  water, 
and  because  of  this  curious  formation,  and  the  fact  that  the  river  systems  constitute  a  watery  boundary  on  the 
south  and  west,  while  the  Atlantic  borders  on  the  north  and  east,  Guiana  is  sometimes  spoken  of  as  a  great 
island. 

Commercially  speaking,  the  word  Guiana  has  little  or  no  significance.  For  trade  purposes,  the  European 
colonies,  known  generally  as  The  Guianas,  need  only  be  considered.  They  will,  therefore,  be  treated  of  here  in 
detail,  under  their  proper  headings,  in  alphabetical  order. 


BRITISH  GUIANA. 


ABEA  AND  POPULATION. 

British  Guiana,  a  colony  of  Great  Britain,  and  the  western  division  of  The  Guianas,  lies,  according  to  the 
British  contention,  approximately  between  Io  and  9°  north  latitude,  and  56°  15'  and  61°  50'  longitude  west  from 
Greenwich.  The  area  included  within  these  limits  is  109,000  square  miles,  but  Venezuela  asserts  her  title  to  a 
large  part  of  this  territory.  The  points  in  the  controversy  will  be  stated  in  the  chapter  devoted  to  Venezuela. 
The  matter  has  been  in  dispute  for  many  years,  and  was  brought  to  a  head  by  the  intervention  of  the  United  States 
in  1896.  On  the  2d  of  February,  1897,  a  treaty  between  Great  Britain  and  Venezuela  was  signed  at  Washington 
whereby  four  arbitrators  were  appointed  (two  for  Great  Britain  and  two  for  Venezuela)  and  a  fifth  arbitrator  was 
to  be  chosen  by  the  other  tour.  The  tribunal  will  sit  at  Paris,  and  will  decide  all  the  questions  involved  by  a 
majority  of  votes.     The  southern  boundary  with  Brazil  is  still  unsettled. 

British  Guiana  is  bounded  on  the  north  by  the  Atlantic  Ocean,  on  the  east  by  Dutch  Guiana,  from  which  it  is 
separated  by  the  Corentyn  River,  on  the  south  by  Brazil,  and  on  the  west  by  Brazil  and  Venezuela.  It  is  divided 
into  three  settlements—now  known  as  counties— -Demerara,  Essequibo,  and  Berbice;  and  a  new  division,  the 
Northwest  District,  has  been  created. 

The  capital  of  the  colony  is  Georgetown,  on  the  Demerara  River,  near  its  mouth.  It  is  frequently  called 
Demerara,  but  this  name  now  applies  properly  to  the  district  in  which  it  is  located.  The  population  of 
Georgetown  is  about  54,000.  It  has  a  good  harbor,  with  from  16  to  18  feet  on  the  bar,  and  a  dry  dock  230  feet 
long.     The  city  is  a  handsome  collection  of  private  residences,  stores,  churches,  and  public  buildings  embowered 
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in  foliage  and  surrounded  with  palms.  Some  of  the  stores  are  very  large  and  handsome  and  contain  varied 
stocks  of  goods.  There  are  a  number  of  public  squares  and  gardens,  and  many  of  the  streets  are  very  broad,  with 
long  canals  in  the  Cuiningsburg  district  running  down  the  center,  and  planted  with  the  Victoria  Regia,  water  lily, 
on  either  side  of  which  are  rows  of  ornamental  trees.  Tram  cars  run  through  several  of  the  streets,  and  cabs  are 
numerous,  while  telephone  service  provides  communication  throughout  the  entire  city.  There  is  a  water  supply 
brought  from  a  distance  of  20  miles  by  canal,  but  rain  water,  collected  in  cisterns,  is  used  for  drinking,  cooking, 
and  washing  clothes.  The  city  is  well  lighted  by  gas  and  electricity,  and  the  drainage,  by  open  sewers,  is  good. 
Among  the  institutions  of  the  city  are  a.  Chamber  of  Commerce,  an  Institute  of  Mines  and  Forests,  the  Royal 
Agricultural  and  Commercial  Society,  with  a  library  of  17,000  volumes,  a  social  club,  and  two  banks.  There  is  a 
daily  newspaper,  three  weekly  papers,  and  the  Official  Gazette,  printed  by  the  Colonial  Government. 

New  Amsterdam,  the  only  other  town  of  importance,  and  the  capital  of  the  Berbice  district,  or  county,  is 
situated  on  the  east  side  of  the  Berbice  River,  near  its  mouth,  03  miles  southeast  of  Georgetown.  Population, 
9,000. 

Both  Georgetown  and  New  Amsterdam  are  seaports,  but  on  account  of  the  bars,  vessels  drawing  more  than 
20  feet  can  not  enter  the  harbors.  Both  ports  are  healthful.  Besides  the  tw^o  towns,  there  are  a  number  of 
villages.  Bartica,  a  mining  settlement  at  the  junction  of  the  Essequibo  and  Mazaruni  rivers,  is  rising  in 
importance.     It  has  a  fluctuating  population. 

The  population  of  British  Guiana,  as  given  in  British  Colonial  Keports  No.  188,  November  12,  1896,  is  283,278. 
At  the  census  of  1891,2,533  of  the  inhabitants  were  returned  as  born  in  Europe;  99,015  Africans;  105,465  East 
Indians,  mainly  coolies;  3,714  Chinese, 

The  administration  of  the  colony  is  composed  of  a  Governor,  appointed  by  Great  Britain,  assisted  by  a  Court 

of  Poli 

Court 

Combined 

administrative  duties  are  discharged  by  the  governor  and  an  executive  council.    In  1896,  there  were  2,479  registered 

voters.     The  Roman-Dutch  law,  modified  by  orders  in  council,  applies  to  civil  cases;  the  criminal  law  is  based  on 

that  of  Great  Britain.     The  usual  language  is  English,  and  the  bulk  of  the  population  is  found  along  the  coast, 

TOPOGRAPHY  AND  CLIMATE. 

The  cultivated  region  of  British  Guiana  extends  from  west  to  east  for  a  distance  of  200  miles  from  the 
Essequibo  to  the  Corentyn,  ranging  from  10  to  50  miles  into  the  interior  from  the  coast.  The  land  is  alluvial  and 
very  fertile,  but  so  low  that  the  spring  tides  would  extend  10  miles  or  more  but  for  artificial  sea  walls  and  the 
mud  flats  and  sand  banks  held  together  by  the  roots  of  mangroves.  The  whole  region  is  flooded  more  or  less,  as 
a  rule,  in  the  two  rainy  seasons.  Beyond  the  lowlands  is  a  vast  forest  region,  rich  in  timber,  gums,  and  medicinal 
plants,  which  rises  gradually  to  3,000  feet  in  the  Parima  Mountains  in  the  west  and  the  Acarai  and  Tumuc  Humac 
Mountains  in  the  south.  A  group  of  sandstone  peaks  rises  on  the  Venezuelan  side,  including  the  well-known 
Roraima,  8,600  feet  high.  The  country  is  well  watered  by  streams,  which,  however,  are  more  or  less  obstructed 
by  cataracts  or  falls  in  their  descent  from  the  mountains  and  by  mud  banks  at  their  mouths.  The  principal  rivers 
are  the  Essequibo  (about  600  miles  in  length),  the  Demerara,  and  the  Berbice,  all  emptying  into  the  Atlantic. 
The  Essequibo  flows  through  the  country  from  south  to  north.  Its  navigation  is  frequently  interrupted  by  falls 
and  rapids.  Its  principal  tributaries  are  the  united  Cuyuni  and  Mazaruni,  the  Potaro,  and  the  Rupununi,  all 
flowing  from  the  west  or  southwest.  The  Demerara  River  runs  parallel  to  and  eastward  of  the  Essequibo.  Its 
navigation  is  also  impeded  by  rapids.  The  Berbice  River,  east  of  the  Demerara,  is  navigable  for  vessels  of  7  feet 
draft  for  105  miles  from  the  sea.  It  enters  the  Atlantic  by  an  estuary  5  miles  wide.  The  Barima  River,  in  the 
territory  claimed  by  Venezuela,  enters  the  Atlantic  just  east  of  the  mouth  of  the  Orinoco.  It  is  navigable  for  80 
miles  for  vessels  of  15-feet  draft. 

The  climate  of  British  Guiana,  as  of  the  other  two  colonies,  is  warm  and  more  or  less  unhealthful  near  the 
coast  and  along  the  rivers.  In  the  interior,  the  heat  is  not  excessive,  and  the  climate  of  the  table-lands  is  temper 
ate  and  agreeable.  Rains  are  abundant.  There  is  a  dry  season  from  July  to  the  end  of  November,  varied  by 
occasional  showers.  Near  the  coast,  there  is  another  short  dry  season  in  March.  The  rains  are  heaviest  in  April. 
Hurricanes  and  very  destructive  winds  are  unknown, 

AGRICULTURAL  RESOURCES. 

All  the  low  forest  lands  of  the  Guianas  appear  to  be  fertile,  but  the  most  productive  in  actual  use  are  the  plains 
along  the  Atlantic.     Large  tracts  have  been  reclaimed  from  tidal  overflow  by  means  of  dikes  and  sea  w^alls  first 
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used  by  the  Dutch,  and  most  of  the  sugar  plantations  are  located  on  them.  The  soil  seems  to  be  inexhaustible. 
8ugar  planting  is  the  most  important  agricultural  industry.  Rum  and  molasses,  as  well  as  sugar,  are  largely 
exported.  Cotton  is  grown,  but  not  cultivated  largely  in  recent  years.  Cocoanuts  are  abundant  and  are  exported 
hi  considerable  quantities.  Coffee,  cacao,  rice,  indian  corn,  plantains,  yams,  sweet  potatoes,  fiber  plants,  arrow- 
root, and  bananas  and  other  tropical  fruits  nourish.     Cassava  is  the  staple  food  product  of  the  Indians. 

The  lowlands  of  the  coast  and  the  river  valleys  of  the  Guianas  are  covered  with  luxuriant  forests,  and  the 
thinks  of  the  hills  and  the  table-lands  are  heavily  wooded.  The  top  of  the  main  plateau,  so  far  as  known,  has  only 
a  scattered  low  growth  of  trees  and  bushes.  On  the  Atlantic  Slope,  there  are  vast  tracts  of  grass  lands,  known  as 
savannas,  which  are  suitable  for  cattle.  The  forests  are  rich  in  fine  timbers  and  cabinet  woods.  Native  woods  are 
superior  for  building  purposes,  as  they  resist  dry  rot,  moisture,  and  wood  ants,  but  are  expensive  to  work  on 
account  of  their  hardness.  White  or  pitch  pine  boards  from  the  United  States  are  therefore  commonly  used, 
(ireenheart  is  one  of  the  best  of  the  Guiana  woods.  It  is  classed  with  oak  and  teak  for  shipbuilding  and  is 
excellent  for  piles,  wharves,  and  other  structures  partly  or  wholly  immersed  in  water.  Mora  is  another  Guiana 
wood  that  is  suitable  for  shipbuilding  and  is  said  to  be  superior  to  oak.  Wallaba  is  used  for  shingles,  staves,  posts, 
vats,  etc.  Other  valuable  woods  are  letterwood,  exported  for  making  canes  and  for  inlaying;  simaruba,  excellent 
for  light  work,  as  it  can  be  sawed  very  thin;  crab  wood,  a  good  substitute  for  mahogany;  cedar,  and  palms.  The 
forests  are  also  rich  in  ballata,  a  kind  of  gutta-percha;  gum  animi;  tonka  beans,  used  in  perfumery;  mangrove 
and  other  tanning  barks,  india  rubber,  and  vegetable  oils. 

GOLD  MINING. 

Gold  and  diamonds  are  found  in  British  Guiana,  and  in  recent  years,  gold  has  formed  an  important  article  of 
export  from  the  colony.  It  should  be  explained,  however,  that  Venezuela  claims  the  richest  gold-bearing  terri- 
tory, and  asserts  that  much  of  the  gold  exported  as  the  product  of  British  Guiana  was  taken  from  localities 
which  really  belong  to  her.  Official  returns  of  gold  from  British  Guiana,  therefore,  must  be  taken  subject  to  the 
Venezuelan  claims. 

Rodway's  Handbook  of  British  Guiana,  1893,  says  the  whole  Guiana  region,  from  the  Orinoco  to  the  Amazon, 
has  been  famed  as  a  gold  region  from  very  early  times,  and  that  under  the  Dutch,  attempts  were  made  to  open  up 
gold  mining  in  the  Essequibo  district,  but  were  abandoned,  owing  to  the  great  expense  involved.  After  the 
discovery  of  gold  at  Caratal  in  1856,  search  was  made  in  British  Guiana  and  good  indications  were  found.  It 
was  not  until  the  year  1883,  however,  that  discoveries  in  the  Puruni  Eiver  region  gave  a  decided  impetus  to 
the  industry.  In  1884,  the  Colonial  Government  adopted  mining  regulations  and  imposed  a  royalty  on  the 
product,  which  amounted  that  year  to  250  ounces.  The  output  in  1885  was  939  ounces;  in  1886,6,518  ounces, 
and  in  the  succeeding  period  to  1893,  each  year  about  doubled  its  predecessor.  Besides  the  Puruni,  the  Barima 
and  Barama  Rivers  were  found  to  be  rich  in  gold.  Farther  inland,  the  Potaro  and  Upper  Demerara  diggings  were 
afterwards  developed.  There  seem  to  be  two  zones  of  gold-bearing  strata,  one  in  the  northwest  district  at  the 
heads  of  rivers  which  flow  into  the  Cuyuni  Eiver  on  the  south  and  the  Atlantic  on  the  north,  the  dividing  ridge 
being  the  Imataca  Mountains;  the  other  stretching  across  the  country  from  northwest  to  southeast,  beginning  in 
the  Masaruni  and  Puruni,  and  stretching  to  the  Potaro  across  the  Essequibo  to  the  upper  Demerara,  and  probably 
across  the  Berbice  and  the  Corentyn.  The  most  popular  diggings  in  1893  were  those  in  the  Barima  Eiver  region, 
in  the  territory  involved  in  the  Venezuelan  claims. 

The  mining  regulations  which  went  into  force  July  1, 1892,  provide  that  every  gold  seeker  must  obtain  a  license 
from  the  Colonial  Government,  for  which  he  pays  50  cents  a  month.  The  license  may  be  taken  out  for  any 
number  of  months  not  exceeding  twelve.  When  the  prospector  has  located  his  full  number  of  claims — five  in  each 
district — he  must  give  up  his  license.  Each  claim  is  limited  to  1,500  feet  in  length  and  500  in  breadth,  and  the  claims 
may  be  contiguous  or  separate.  The  districts  are:  (1)  Corentyn  and  Berbice  Eivers;  (2)  Demerara  and  Essequibo, 
above  Bartica;  (3)  Masaruni;  (4)  Cuyuni,  and  (5)  Northwest  district.  Description  of  claim  must  be  advertised  for 
four  weeks  in  the  Official  Gazette,  and  if  no  one  opposes,  a  grant  is  made  subject  to  payment  of  $1  per  month. 
The  gold  is  sent  to  Georgetown,  where  a  duty  of  90  cents  per  ounce  is  collected,  and  the  owner  may  then  sell  it  to 
anyone  licensed  to  trade  in  gold. 

British  Colonial  Reports  No.  133,  being  the  annual  report  for  1893-94,  transmitted  by  the  Governor  of  British 
Guiana  to  the  Marquis  of  Ripon  under  date  of  October  31,  1894,  says  the  output  of  gold  during  the  year  was 
138,527  ounces  as  against  134,124  ounces  for  the  previous  year.  One  thousand  four  hundred  and  twenty-live  new 
placer  and  751  mining  claims  were  located.  "  Shortly  after  the  discovery  of  quartz  last  year,"  the  report  continues, 
"*  several  companies  and  syndicates  were  formed  for  the  purpose  of  working  the  reefs,  and  at  the  close  of  the  year, 
the  seven  principal  companies,  with  a  total  capital  of  £217,000  and  a  paid-up  capital  of  £81,000,  were  engaged  in 
various  stages  of  preliminary  work.     Only  one  company  has  reached  the  point  of  having  erected  machinery  and 
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commenced  crushing,  and  their  concession  is  on  the  Bemerara  River.  The  others  are  in  the  Northwest  District, 
[This  Northwest  District  comprises  territory  in  dispute.]  There  is,  of  course,  no  record  of  the  capital  invested  by 
numerous  unregistered  syndicates  and  small  companies  or  individuals  who  are  carrying  on  mining  in  various  parts 
of  the  colony." 

The  report  further  states  that  there  has  been  a  pause  in  mining  operations  "due  to  various  causes,  among 
which  may  perhaps  be  found  the  difficulties  which  arose  as  regards  effectual  search,  and  which  have  been  set  right 
by  legislation." 

The  conditions  at  the  gold  diggings  are  described  in  an  extract,  accompanying  the  report,  from  the  memoran- 
dum prepared  by  Mr.  E.  P.  Wood,  Commissioner  of  Mines.     Mr.  Wood  says. 

Where  the  gold  is  being  found  in  British  Guiana  is  up  the  different  rivers  at  a  distance  of  from  100  miles  from  Georgetown  to  300 
miles.  The  richest  district  is  the  Potaro  River,  a  branch  of  the  Essequibo.  Then  there  is  the  Northwest  District,  the  Cuyuni,  Mazarnni? 
and  Demerara  rivers,  in  all  of  which  gold  is  being  obtained.  The  return  from  these  districts  during  the  last  twelve  months  (1893-94) 
for  placer  washing  was  — 

Ounces. 

Essequibo 72,  287 

Northwest  District 31,  837 

Cuyuni 24,978 

Mazaruni 9,  418 

Demerara . . .  ^ 5 

Total ns,  r,27 

The  royalty  on  all  gold  obtained  in  the  colony  is  3s.  9d.  per  ounce,  which  has  to  be  paid  into  the  colonial  treasury  in  Georgetown 
before  the  gold  can  be  sold. 

A  prospecting  license  costs  2s.  Id.  per  month;  for  every  grant  of  a  mining  claim  8s.  id.  per  mouth,  and  for  every  grant  of  a  placer 
claim  3s.  2d.  per  month. 

The  size  of  each  claim  is  1,500  by  500  feet  (alluvial  working).     *     *     * 

Reef  claims  are  not  being  worked  at  present,  only  one  company  erecting  machinery.     *     *     * 

At  present  there  are  very  few  white  men  working;  nearly  all  the  parties  are  composed  of  blacks,  financed  by  storekeepers  and 
others  in  town.     *     *     * 

Page  6  of  this  report  [Colonial  Reports  No.  133]  states  that  the  exports  of  gold  from  British  Guiana  in  1893-94 
were  valued  at  £510,710,  against  £492,937  in  1892-93. 

British  Colonial  Reports  No.  101,  for  1892-93,  quotes  the  commissioner  of  mines,  Mr.  Wood,  as  saying  of  the 
Northwest  district: 

The  placer  claims  located  during  the  year  amounted  to  1,122  and  the  mining  claims  to  48,  but  since  the  discovery  of  the  very  rich 
quartz  in  the  northwest  there  has  been  a  rush  to  that  district,  and  some  300  mining  claims  have  been  located.  *  *  *  At  present, 
traveling  and  transport  of  provisions  is  tedious,  and  in  many  places  dangerous,  but  roads  are  being  built  through  the  forest  by  private 
enterprise,  and  pioneers  in  this  direction  are  protected  by  legislation  which  empowers  them  to  charge  tolls  for  the  use  of  their  roads. 

On  page  10  of  the  above-mentioned  report,  it  is  stated  that  among  the  colonial  ordinances  passed  between 
January  1,  1892,  and  March  31,  1893,  there  is  one  providing  for  the  establishment  and  regulation  of  a  town  at 
Morawhanna,  in  the  county  of  Essequibo,  it  being  added  that  u  Morawhanna  is  a  spot  conveniently  situated  in  the 
highway  to  the  gold  fields  of  the  Northwest  District.77 

British  Colonial  Reports,  No.  25,  British.  Guiana,  contains  an  extract  from  the  report  of  Lieutenant-Governor 
Bruce  to  Lord  Knutsford,  dated  Georgetown,  August  24,  1891,  in  which  the  lieutenant-governor  says: 

Administratively,  the  interest  of  the  year  1890  was  chiefly  connected  with  the  introduction  of  the  machinery  of  civil  government 
in  the  northwestern  district  of  the  colony.  The  district  was  placed  during  the  year  in  charge  of  a  Government  agent,  an  officer  whose 
appointment  has  been  fashioned  after  the  pattern  of  the  Government  agencies  in  Ceylon.  In  area,  the  northwestern  district  of  British 
Guiana  exceeds  some  important  colonies,  while  for  the  purpose  of  agriculture,  forestry,  and  mining,  it  gives  promise  of  resources  inferior, 
perhaps,  to  none. 

From  Papers  relating  to  ner  Majesty's  Colonial  Possessions,  No.  72,  British  Guiana,  it  appears  that  Lord 
Garmanston  reported  to  Lord  Knutsford,  under  date  of  Georgetown,  July  31,  1889,  that — 

The  most  important  proclamation  during  the  year  was  that  issued  on  the  2d  of  June.  Amongst  other  changes  in  fiscal  districts,  it 
includes,  under  the  title  u Northwestern  district,'1  a  large  extent  of  territory  in  that  part  of  the  colony  which  bad  become  sufficiently 
populous  to  be  brought  under  the  machinery  of  the  civil  government.  Police,  customs,  revenue>  and  gold  stations  have  been  or  will 
shortly  be  established  throughout  the  district. 

United  States  Consular  Reports,  No.  1G3,  April,  1891,  pages  701-701,  contains  a  report  dated  January  10, 
1894,  from  Consul  Delaplaine,  of  Georgetown,  on  the  gold  fields  of  British  Guiana.     In  this  report,  it  is  stated 
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that  "the  Colonial  Government  has  enacted  a  series  of  mining  regulations  with  the  evident  intention  ot 
protecting  both  capital  and  labor.77  It  is  added  that,  in  addition  to  these  regulations  applying  to  labor,  "the 
Colonial  Government  has  passed  other  laws,  chiefly  with  an  eye  to  its  own  financial  benefit.  The  most  important 
of  these  is  the  Government  tax  or  royalty  of  90  cents  per  ounce  on  all  raw  gold  produced.  Out  of  this  tax,  has 
grown  an  evil  which  is  bitterly  comjvlained  of  by  all  mine  operators,  especially  Americans.  This  is  the  searching 
of  the  person  and  effects  of  all  those  coming  down  from  the  diggings  in  order  that  no  gold  may  be  smuggled. 
#  *  #  Xn  order  to  prospect  in  this  colony,  one  must  procure  a  license  therefor,  which  costs  $(î  per  year.  There 
are  also  smaller  fees  for  registering  laborers,  etc.  Another  great  cause  for  discontent  with  the  mining  laws  arises 
from  the  fact  that  no  title  or  patent  can  be  gotten  outright  for  mining  claims,  the  same  being  given  only 
provisionally.  The  Government  requires  that  a  certain  amount  of  work  must  be  done  annually  upon  such  claims, 
and  for  the  breach  thereof  the  property  reverts  to  the  Government,  no  matter  how  much  labor  or  money  may  have 
been  previously  expended  on  it." 

Consul  Delaplaine  further  states  that  "the  few  practical  men  here  at  present  are,  with  hardly  an  exception, 
Americans.77 

United  States  Consular  Reports,  No.  144,  September,  1892,  contains  (pages  73-108)  a  report  on  the  "people, 
industries,  and  trade  of  British  Guiana,'7  by  United  States  Consul  Carroll  at  Georgetown.  Consul  Carroll  states 
that,  at  the  time  of  writing,  the  number  of  persons  engaged  in  the  gold  and  timber  industries  was  said  to  be  6,G46, 
"those  on  the  river  Essequibo,  beyond  Bartica,  being  nearly  two  thirds  of  the  total.  The  other  gold  districts  are 
the  Puruni  (a  tributary  of  the  Masaruui),  the  Barima  and  the  Barainain  the  Northwest,  and  the  Upper  Demerara.7' 

British  Colonial  Reports,  No.  188,  dated  November  12, 1896,  gives  returns  for  British  Guiana  for  1895-96,  in 
which  it  is  stated  that  the  production  of  gold  in  1894-95  was  132,994  ounces,  and  for  1895-96, 121,285  ounces.  The 
falling  off  is  accounted  for  by  the  transfer  of  capital  from  placer  to  quartz  mining  and  the  fact  that  the  latter 
work  was  not  then  in  ful  operation.  United  States  Consul  Patterson,  in  a  report  dated  September,  1896,  and 
printed  in  Consular  Reports  for  April,  1897,  pages  464-465,  attributes  it  to  exhaustion  of  many  of  the  placer 
washings.     Consul  Patterson  says: 

The  gold  industry  of  British  Guiana  started  about  twelve  years  ago,  and  steadily  advanced  to  and  including  the  year  1893,  when 
the  exports  amounted  to  something  over  $2,300,000.  The  output  for  1894  was  not  equal  to  that  of  1803  by  about  13,000  ounces,  but  was 
about  equal  to  that  of  1892.  The  year  1895  again  showed  a  falling  off,  as  does  1896  up  to  the  present  time.  This  decrease,  it  is  claimed, 
is  caused  by  a  great  many  investors  having  withdrawn  from  the  placer  washings  and  joined  the  mining  companies,  only  one  of  which 
has  commenced  crushing.  Hut  I  think  the  true  cause  is  that  the  majority  of  the  placers  that  pay  have  been  worked  out.  There  is  no 
doubt  if  there  were  some  easy  and  cheap  communication  with  the  interior  a  large  number  of  placers  could  be  made  to  pay  handsomely. 
The  expense  of  getting  to  and  from  these  placers  is  so  heavy  that  their  working  is  unprofitable.  I  learn  from  reliable  American  miners 
that  there  are  very  few  creeks  in  the  colony  but  what  show  "color,"  and  many  of  them  can  not  be  worked  on  account  of  the  expense  of 
getting  to  and  from  them  and  the  heavy  royalty  the  Government  exacts,  viz,  90  cents  per  ounce.  In  the  face  of  all  the  drawbacks 
incident  to  mining  in  this  colony,  there  are  about  7,000  men  employed  by  the  numerous  syndicates.  The  most  successful  placer  that  has 
ever  been  worked  by  any  syndicate  in  this  colony,  producing  something  over  18,000  ounces  in  three  years,  viz,  the  Barnard  syndicate, 
was  discovered  and  managed  by  an  American.  This  placer  is  twenty-one  days  from  Georgetown,  up  the  Mazaruni  River,  but  the  return 
from  Georgetown  can  be  made  in  less  than  a  week.  This  will  give  some  idea  of  the  expense  and  time  required  to  reach  some  of  the 
placers,  and  it  can  be  readily  seen  that  a  placer  has  to  pay  handsomely  to  justify  its  working. 

The  expense  of  prospecting  is  very  great — live  to  ten  times  the  cost  in  the  United  States.  One  person  can  not  prospect  alone,  aB 
provisions  have  to  be  carried  for  the  entire  journey.  There  are  no  roads  in  the  interior,  but  a  virgin,  tropical  forest  to  contend  with, 
where  the  traveler  can  not  see  20  feet,  and  paths  have  to  be  cut  as  the  prospectors  go  along.  The  expense  of  a  small  prospecting  trip, 
for  four  months,  with  four  laborers,  will  be  from  $500  to  $800. 

What  the  outcome  of  quartz  mining  in  this  colony  is  to  be  seems  uncertain;  experts  as  well  as  miners  are  in  doubt,  while  many 
others  are  very  confident.  There  is  no  question  as  to  the  richness  of  the  quartz,  hut  there  has  not  been  as  yet  enough  of  development 
work  to  prove  that  it  is  in  quantities  sufficient  to  justify  the  expenditure  of  large  sums  of  money.  I  have  seen  samples  of  quartz  from 
the  Barima  Gold  Mining  Company  with  pieces  of  gold  as  large  as  wheat  grains  sticking  all  through  them,  and  have  in  my  possession  a 
piece  of  quartz  weighing  about  10  pounds  thus  studded  with  gold.  How  much  of  this  class  of  quartz  they  have  I  am  unable  to  say, 
but  from  the  quantity  of  ore  crushed  and  of  gold  yielded,  as  per  report  below,  I  am  of  the  opinion  there  is  not  a  very  large  vein  of  this 
rich  ore,  although  the  company  claims  that  the  poorest  ore  is  being  crushed  first.  The  manager  of  this  mine  and  nearly  all  the  staff 
are  Americans. 

Gold-bearing  quartz  has  been  found  in  other  sections,  and  the  impression  prevails  that  some  of  it  is  fully  as  rich  as  the  Barima.  I 
quote  from  the  Demorara  Fortnightly  Market  Report  the  following: 

"The  Barima  Gold  Mining  Company  commenced  operations  with  full  force  of  twenty  stamps  on  the  15th  of  July,  and  during  ten 
days  of  eighteen  hours'  work  crushed  459  tons  mixed  ore,  yielding,  after  cleaning  up,  766  ounces  of  gold.  It  is  expected  that  the 
crushing  during  the  present  month  (August)  will  return  a  total  of  over  2,000  ounces  of  gold,  which,  by  the  last  two  weekly  returns, 
seems  fully  justified.     The  $5  shares  of  this  company  have  gone  up  to  $12,  and  the  mining  strength  of  the  concern  is  being  increased. 

"The  Arakaka  is  giving  good  returns  in  placer  working,  and  is  paying  attention  to  the  development  of  the  reefs.  Two  dividends 
of  10  per  cent  have  been  declared. 

"The  Barima  Park  mines  continue  exposing  some  very  promising  veins. 
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"The  Barima  Development  Company  has  sold  the  whole  of  its  undoubtedly  rich  property  to  an  English  syndicate.  The  Sir  Walter 
Raleigh  Company,  which  comprises  part  of  the  latter  property,  is  still  engaged  putting  up  machinery. 

"A  new  German  syndicate  of  capitalists  has  purchased  several  properties,  and  is  now  preparing  for  operations. 

"Other  properties  of  great  promise  have  changed  hands  to  English  capitalists,  and  we  are  looking  for  a  large  development  in  the 
gold  industry,  in  spite  of  the  unsettled  state  of  the  Venezuelan  boundary  question." 

I  desire  to  say  that  all  the  mines  referred  to  in  this  article  are  in  the  territory  claimed  by  Venezuela, 

FOREIGN  COMMERCE. 

United  States  Consul  Patterson,  of  Georgetown,  in  a  report  dated  September  12,  1896,  printed  in  Commercial 
Relations  of  the  United  States,  18954)6,  Volume  I,  pages  719-724,  says  the  course  of  the  Colony's  import  trade  is 
shown  by  the  following  table,  taken  from  the  report  of  the  Comptroller  of  Customs  for  the  year  1895-90: 

imports. 


Countries. 


United  Kingdom 

United  States 

East  Indies 

British  North  America 

British  West  Indies 

Holland 

Dutch  Guiana 

France  

Portugal  and  possessions . . . 

Dutch  West  Indies 

Spanish  possessions 

French  Guiana 

French  West  India  Islands. 

Venezuela 

Bermuda 

China 


n. 


Danish  West  Indies . . 

Germany 

Brazil 

dalomhia 

Spanish  West  Indies. 

Egypt 

Italy 


235, 400. 

(Mil,  771. 

538,  851. 

465,  585. 

229,211. 

85,  392. 

63,501. 

91,010. 

75,  633. 

23,  694. 

15,  845. 

31,  056. 

24, 146. 

20,291. 

3,  459. 

7,  990. 

550. 

1,  722. 


63 
46 

50 
31 
25 
46 

08 
84 
85 
32 
12 
28 
18 
44 
56 
52 


3,604, 
1,  214. 


00 

35 


1805-90, 


$3,791,123.22 

1,831,904.91 

404,782.71 

332,  859. 84 

242,  874.  47 

60,  835.  23 

50,  363.  32 

57,  326.  76 

54,  415.  91 

10,  461.  94 

9,  369.  96 

22,541.54 

36,  890.  54 

14, 103. 76 

1,158.99 

6,  276.  10 

179. 25 

1,  439.  90 

120. 00 


24.  80 
2.50 


From  the  United  Kingdom,  adds  the  Consul,  comes  about  one-half  of  the  imports  5  from  the  United  States, 
about  one-fifth;  from  India,  about  one-tenth;  from  British  North  America,  about  one-fifteenth;  the  remainder 
principally  from  the  British  West  Indies,  France,  Portugal  and  its  dependencies  (Madeira  principally),  Dutch 
Guiana,  Venezuela,  and  Holland.  From  the  United  Kingdom  are  imported  machinery,  bricks,  slates,  grindstones, 
coals,  cordage,  and  other  estate  supplies;  groceries,  grain,  pulse,  malt,  wines,  spirits,  preserved  fruits,  meats, 
cheese,  butter,  hams,  bacon,  salt,  confectionery,  and  other  articles  of  food;  linens,  cotton,  and  haberdashery; 
hardware,  cutlery,  and  silver  and  plated  ware;  carriages  and  manufactured  straw  and  wood;  paper  and  leather; 
stationery  and  toys;  drugs  and  chemicals,  oils,  soap,  and  candles  (not  tallow);  also  rice,  tea,  opium,  gange,  and 
other  articles  not  manufactured  there.  The  United  States  supplies  flour  and  other  breadstuffs;  pickled  pork  and 
beef,  lard,  butter,  fish,  and  preserved  meats  and  fruits;  horses,  oleo,  mules,  and  sheep;  corn  meal,  hay,  and  oats; 
tobacco,  cigars,  and  cigarettes;  kerosene  oil  and  tallow  candles;  hardware  and  cutlery  (very  little);  carriages  and 
buggies  (very  few);  pitch,  lumber,  staves,  wood  hoops,  and  manufactured  wood  and  soap,  some  glassware,  and 
manufactured  paper  and  ice.  India  sends  rice,  dohl,  oils,  and  ghee  (supplies  for  East  India  coolies).  British  North 
America  sends  lumber,  staves,  manufactured  wood,  hay,  oats,  potatoes,  sheep,  and  large  quantities  of  fish.  The 
imports  from  the  neighboring  colonies  consist  chiefly  of  merchandise  imj)orted  into  those  colonies  from  North 
America  (principally  from  the  United  States)  and  thence  sent  to  British  Guiana.  Barbados  sends  of  its  own 
production  lime,  ground  provisions,  and  feathered  stock.  From  France,  come  large  quantities  of  butter,  some 
vinegar,  preserved  meats,  potatoes,  brandy  and  claret,  manufactured  paper,  wood  hoops,  and  small  quantities  of 
haberdashery.  Portugal  and  her  dependencies  send  onions,  potatoes,  grain  and  pulse,  preserved  fruit,  tarrango, 
claret  and  other  wines,  oils,  bricks,  haberdashery,  and  manufactured  straw.  Dutch  Guiana  sends  cocoa.  Venezuela 
sends  large  numbers  of  cattle.  Holland  sends  malt  liquors,  gin,  cheese,  candles  (not  tallow),  butter,  cigars,  and 
cigarettes. 
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The  exports  of  British  Guiana  are: 


EXPORTS. 


Countries 

United  Kingdom 

United  States 

British  North  America 

British  West  Indies 

Dutch  Guiana 

French  Guiana 

French  West  India  Islands. . . 

Holland 

Dutch  West  Indies 

France  

Bermuda 

East  Indies 

Portuguese  possessions 

Colombia 

Venezuela 

Danish  West  Indies 

Newfoundland 

Germany 


$6, 
2, 


114,913. 

m()}  977. 

126,116. 

183,116. 

144,  132. 

148, 142. 

101,611. 

31, 152. 

30,  653. 

18,  079. 

6, 901. 

1,138. 

9,  482. 

1,  876. 

2,  706. 
2,810. 

972. 


24 

00 
(i6 

m 

24 
94 
67 
92 
93 
27 
11 

68 
67 
03 
20 

32 


1895^96. 


$4,  475,  393.  38 

3, 151,  404.41 

202,  669.  32 

16,  030.  99 

12,  592.  27 

11,  185.56 

56,981.06 

14,842.72 

11,734.62 

40.00 

13,478.72 


1,405.25 
744.60 


3,972.19 
3,  543.  06 

12.00 


The  staple  products  of  the  colony  were  sent  principally  to  the  following-named  countries  : 


Countries. 


Sugar  (tons)  : 

United  Kingdom 

United  States 

British  colonies 

Foreign  countries 

Rum  (gallons)  : 

United  Kingdom 

British  colonies 

French  West  Indies  . . . 

Dutch  West  Indies 

Other  foreign  countries 
Molasses  (gallons)  : 

United  Kingdom 

British  colonies 

French  West  Indies  ... 

French  Guiana 

Holland 

Portuguese  possessions 
Gold  (ounces)  : 

United  Kingdom 

Timber  (cubic  feet)  : 

United  Kingdom 

Other  countries 


Quantity. 


Value. 


33,  950i 

63,  459^ 

3,  723± 

26¿ 

$1,  685,  302. 821 

3,  150,  129.  58 

184, 822. 13 

1, 315.  46 

2,  087,  375 
89,  750 
28,  825 
40,  250 
15,  550 

536,664.11 

23,  074.  72 

7, 410.  91 

10,  348.  28 

3,  997.  90 

11,  200 
127,  000 
433,  800 
84,  800 
67,  650 
13,  400 

1,164.80 
13,  208.  00 
45,115.20 
8, 819.  20 
7,  035.  60 
1,  393.  60 

122,  057 

2, 135,  954.  84 

138,  523 
36,  997 

53,  809.  m 
10,  080.  78 

By  far  the  larger  part  of  the  sugar  goes  to  the  United  States,  and  only  one-fifth  of  the  imports  come  from 
there. 

TRADE  WITH  THE  UNITED  STATES. 


"  This  being  strictly  an  English  colony,  and  the  inhabitants  being  used  to  English  dry  goods,  notions,  boots, 
and  shoes,"  says  Consul  Patterson,  "the  majority  know  nothing  of  American  goods.  I  have  met  a  great  many 
English  persons  who  prefer  some  classes  of  American  goods,  but  are  unable  to  obtain  them.  One  reason  why 
almost  all  dry  goods,  boots,  and  shoes  are  imported  from  England  is  that  all  the  firms  who  do  the  importing  have 
their  agents  in  London  and  their  credits  established,  and  unless  forced  to  do  so,  will  continue  to  import  from 
there.  I  have  had  conversations  with  several  parties  on  this  subject,  and  the  claim  is  put  forth  that  England 
sells  cheaper  than  America.  If  this  is  the  case,  then  the  manufacturers  of  America  have  the  reason.  If  it  is  not 
true,  I  would  suggest  that  several  large  manufacturers  combine,  open  an  agency  here,  and  retail  their  goods  at 
such  a  price  as  to  create  a  demand  for  them  and  force  the  purchase  of  their  goods  by  the  merchants.  Adopt  the 
same  aggressive  policy  that  I  have  seen  adopted  in' the  United  States.    The  profit  on  goods  by  the  retailers  here 
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is  enormous,  aud  I  am  satisfied  the  above  policy  would  win.  The  only  goods  brought  from  the  United  States  are 
those  that  the  merchants  are  compelled  to  buy,  although  they  admit  that  their  sugar  can  not  be  sold  as  well 
anywhere  else,  the  United  States  taking  more  thereof  than  the  balance  of  the  world.  Judging  by  present 
indications,  it  looks  as  though  there  would  be  quite  a  demand  for  mining  machinery,  and  if  proper  efforts  are  put 
forth,  we  ought  to  control  this,  as  Americans  will  be  in  charge  of  several  of  the  largest  mines.77 

OUKKENCY  AND  EXCHANGE.» 

By  custom.  United  States  gold  is  received  by  the  banks  and  looked  upon  as  legal  tender,  at  a  deduction 
of  If  per  cent  discount — that  is,  the  ten  dollar  piece  is  worth  $9.84  of  the  currency  of  the  colony,  which  is 
silver,  British,  unlimited,  with  the  gold  sovereign  as  a  standard.  The  dollar  is  by  statute  4s.  2d.  of  sterling 
British  money;  hence  the  sovereign  is  $4.80  and  the  five  dollar  piece,  United  States  gold,  at  If  per  cent  discount, 
$4.92 — 12  cents  more  than  an  English  sovereign.  This  ratio  does  not  change,  but,  the  currency  of  this  country 
being  silver,  gold  is  an  article  of  commerce,  and  both  sovereigns  and  eagles  are  sold  by  the  banks  and  in  the 
street  at  from  1  to  2  per  cent  premium  on  their  legal-tender  value.  The  rate  of  exchange  for  bills  on  New  York 
is  constantly  changing,  being  ruled  by  the  rates  at  New  York  for  sterling  exchange  on  London.  During  the  past 
year,  it  has  been  as  low  as  1¿  per  cent  discount;  now,  it  is  three-eighths  of  1  per  cent  premium.  The  banks  being 
banks  of  issue,  it  is  impossible  to  give  the  amount  of  currency  in  circulation  unless  access  could  be  hid  to  the 
books  of  both  banks.     This  is  not  attainable. 

COMMERCIAL  CREDITS  AND  LICENSES.* 

Goods  are  sold  locally  on  a  thirty  days'  basis  of  settlement  or  ninety-day  note.  These  terms  are  scarcely  ever 
carried  out,  and  commercial  practice  on  this  point  is  unreliable.  If  goods  are  sold  for  cash,  a  2  per  cent  discount 
is  allowed. 

There  are  no  municipal  taxes  beyond  a  2  per  cent  tax  on  immovable  house  property.  License  to  do  any 
business  being  issued  by  the  Government,  there  is  no  marked  change.  The  principal  revenue  is  derived  from 
market  house,  burial  grounds,  waterworks,  and  sanitary  work  done  for  the  Government  and  private  parties. 

PORT  REGULATIONS.1 

By  new  provisions  in  the  last  tax  ordinance  (March,  1896),  steamers  arriving  at  ports  in  British  Guiana  now  pay 
only  tonnage  dues  of  25  cents  per  ton  on  cargo  landed  or  taken,  according  to  schedule  of  weights  and  measurements 
of  packages,  or  on  their  registered  tonnage.    Sailing  vessels  pay  on  their  registered  tonnage. 

TARIFF  AND  FREE  LIST. 

The  customs  tariff  of  British  Guiana  is  changed  every  year  by  ordinance  of  the  Governor  and  Combined  Court. 
The  tariff  and  free  list  for  1897-98  are  given  in  the  following  report  from  United  States  Consul  Patterson,  of 
Georgetown,  April  14,  1897,  printed  in  Consular  Reports  for  June,  1897,  pages  272-281. 

I  inclose  a  copy  of  the  tariff  ordinance  of  tliis  colony  for  the  year  1897-98;  also,  a  statement,  taken  from  the  Argosy,  showing  the 
increase  and  decrease  on  different  articles  as  compared  with  last  year.  I  would  especially  call  attention  to  the  heavy  increase  of  duty 
on  lumher  and  tobacco,  nearly  all  heing  imported  from  the  United  States. 

Ordinance  No.  4  of  1897. 

AN  OKDINANCE  to  fix  a  tariff  of  duties  on  gouds  imported  into  this  colony  during  the  financial  year  1897-98. 

Be  it  enacted  by  the  governor  of  British  Guiana,  witli  the  advice  and  consent  of  the  combined  court  thereof,  as  follows: 

1.  This  ordinance  may  be  cited  as  the  customs-duties  ordinance,  1897. 

2.  There  shall  be  raised,  levied,  collected,  and  paid,  for  the  public  use  of  this  colony,  the  several  duties  set  forth  in  the  first 
schedule  to  this  ordinance  upon  all  goods,  wares,  and  merchandise  enumerated  in  the  said  schedule  which  shall  be  imported  into  this 
colony  or  taken  out  of  bond  for  consumption  in  this  colony. 


uAlso  from  Consul  Patterson's  report. 
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3.  There  shall  be  raised,  levied,  collected,  and  paid,  for  the  public  use  of  this  colony,  upon  all  goods,  wares,  and  merchandise  not 
enumerated  in  the  first  schedule  to  this  ordinance,  and  not  hereinafter  exempted  from  payment  of  duty,  which  shall  be  imported  into 
this  colony  or  taken  out  of  bond  for  consumption  in  this  colony,  an  ad  valorem  duty  at  the  rate  of  10  per  cent,  or  $10  upon  every  $100  of 
the  value  of  such  goods,  wares,  and  merchandise  at  their  respective  places  of  shipment. 

4.  The  goods,  wares,  and  merchandise  enumerated  in  the  second  schedule  to  this  ordinance  which  shall  be  imported  into  this  colony 
or  taken  out  of  bond  for  consumption  in  this  colony  shall  be  exempt  from  the  payment  of  duty. 

5.  (ioods  not  prohibited  to  be  imported  into  or  used  in  the  colony,  composed  of  any  article  liable  to  duty  as  a  part  or  ingredient 
thereof  shall  be  chargeable  with  the  full  duty  payable  on  such  article,  or,  if  composed  of  more  than  one  article  liable  to  duty,  then 
with  the  full  duty  payable  on  the  article  charged  with  the  highest  rate  of  duty;  provided  that  this  section  shall  not  apply  in  the  case 
of  any  article  being  a  compound  of  or  containing  opium,  other  than  crude  opium,  and  specially  imported  for  medicinal  purposes  only. 

0.  No  liquor  containing  moro,  than  42  per  cent  of  proof  spirit,  as  verified  by  Sykes's  hydrometer,  shall  be  deemed  wine,  and  no 
liquor  containing  more  than  20  per  cent  of  proof  spirit,  as  verified  by  Sykes's  hydrometer,  shall  be  deemed  malt  liquor.  All  liquor 
containing  more  than  42  per  cent  of  proof  spirit,  verified  as  aforesaid,  and  all  liquor  other  than  wine  containing  more  than  20  per  cent 
of  proof  spirit,  verified  as  aforesaid,  shall  be  deemed  spirits. 

7.  (a)  The  provisions  of  the  customs  ordinance,  1884,  which  relate  to  the  warehousing  of  goods,  shall  not  be  applicable  to 
gunpowder  imported  into  this  colony  ;  and  the  duty  on  all  such  gunpowder  shall  be  paid  immediately  on  importation. 

(b)  If  the  importer  fails  to  pay  such  duty  immediately,  the  consignee  or  agent  of  the  vessel  in  which  the  gunpowder  was  imported 
may  pay  the  duty  and  recover  the  amount  thereof,  together  with  the  cost  of  storage  and  all  other  costs  properly  incurred,  from  the» 
importer,  in  any  court  of  competent  jurisdiction. 

8.  For  the  purpose  of  encouraging  the  trade  of  this  colony  with  other  countries,  persons  exporting  goods,  wares,  and  merchandise 
on  which  duties  have  been  paid  under  and  by  virtue  of  this  or  any  other  ordinance  shall  he  entitled  to  a  drawback  of  duties  on  such 
goods,  wares,  and  merchandise  at  and  after  the  rates  and  amounts  levied  and  paid  on  such  goods,  wares,  and  merchandise;  and  the 
manner  of  claiming  such  drawback  shall  be  subject  to  the  provisions  of  the  customs  ordinance,  1884,  and  any  other  ordinance  that  may 
be  hereafter  passed  by  the  governor,  with  the  advice  and  consent  of  the  court  of  policy,  for  the  regulation  of  drawbacks;  provided  that 
no  such  drawback  shall  be  allowed  on  any  opium,  bhang,  or  ganje,  spirits  of  any  kind,  wine  or  gunpowder;  provided,  also,  that 
drawback  shall  only  be  allowed  as  regards  animals  in  such  cases  as  may  have;  been  or  may  be  provided  for  by  regulations  from  time  to 
time  made  by  the  comptroller  of  customs  with  the  approval  of  the  governor  in  council;  provided,  also,  that  no  drawback  shall  be 
allowed  on  any  goods  exported  after  the  expiration  of  twelve  months  from  the  date  of  the  importation  thereof,  or  on  any  goods  which, 
in  the  opinion  of  the  governor  in  council,  have  been  exported  with  a  view  to  their  reimportation. 

9.  It  shall  be  lawful  for  the  comptroller  of  customs  to  permit  hard  bread  or  crackers  made  in  this  colony  from  duty-paid  flour  to  he 
exported  under  drawback,  subject  to  such  regulations  in  that  behalf  as  may  have  been  or  may  be  from  time  to  time  made  by  the 
comptroller  of  customs  with  the  approval  of  the  governor  in  council. 

10.  Every  person  who  contracts  with  Her  Majesty's  Government  for  the  service  of  any  of  Her  Majesty's  regular  troops  stationed  in 
this  colony,  or  of  any  of  Her  Majesty's  ships  arriving  at  this  colony,  shall  be  entitled  to  receive  back  the  amount  of  duty  paid  on 
materials  or  supplies  furnished  under  such  contract  for  the  service  of  such  troops  or  ships;  provided  that  due  proof  is  made  of  the 
payment  of  such  duties,  and  that  the  nature  and  quantities  of  the  materials  or  supplies  furnished  under  such  contract  are  duly  certified 
by  the  officer  commanding  such  troops  or  ship. 

11.  All  moneys  leviable  or  payable  under  and  by  virtue  of  this  ordinance  shall,  unless  their  collection  is  otherwise  specially  provided 
for,  be  paid  to  the  receiver-general  or  the  assistant  receiver-general. 

12.  (a)  Whenever  the  duties  upon  goods,  wares,  and  merchandise  imported  or  taken  out  of  bond  for  consumption  in  this  colony, 
payable  by  any  one  person  or  firm  at  any  one  time,  amount  to  or  exceed  the  sum  of  $100,  it  shall  he  lawful  for  the  receiver-general  or 
the  assistant  receiver-general  to  take  the  joint  and  several  promissory  note  of  any  such  person  or  firm,  and  of  some  other  good  and 
sufficient  person  or  persons,  for  the  payment  of  such  duties,  payable  thirty  days  after  the  date  thereof. 

(b)  Every  party  to  any  such  promissory  note  shall  be  deemed  to  he  and  shall  be  held  liable  in  every  respect  as  a  principal  debtor,  to 
an  intents  and  purposes,  in  any  proceeding  upon  such  promissory  note  at  the  instance  of  the  receiver-general  or  the  assistant  receiver- 
general;  and  it  shall  not  be  competent  to  any  party  in  any  such  proceeding  to  set  up  any  defense  other  than  might  be  set  up  by  a 
principal  debtor. 

13.  In  default  of  payment,  when  due  or  demanded,  of  any  of  the  duties  imposed  by  this  or  any  other  ordinance  relating  to  duties 
of  customs,  or  of  any  promissory  note  allowed  by  this  or  any  other  ordinance  relating  to  duties  of  customs  to  be  given  for  duties,  the 
same,  with  interest  at  the  rate  of  6  per  cent  i)er  annum  from  the  date  when  the  same  became  due  and  payable,  shall,  where  not  otherwise 
specially  provided  for,  be  enforced  and  recovered  by  the  receiver-general  or  the  assistant  receiver-general  by  párate  execution. 

14.  All  duties  of  customs  shall  be  raised,  levied,  and  collected  subject  to  the  provisions  of  any  ordinance  now  in  force  or  which 
may  he  hereafter  passed  by  the  governor,  with  the  advice  and  consent  of  the  court  of  policy,  for  the  purpose  of  regulating  the  collection 
of  duties  of  customs. 

15.  Any  proceeding  heretofore  taken  and  any  penalty  or  forfeiture  heretofore  incurred  under  the  provisions  of  any  ordinance 
relating  to  duties  of  customs  which  has  ceased  to  be  in  operation  may  be  continued  or  recovered  as  if  such  ordinance  continued  in 
operation;  and  all  bonds  taken  and  all  things  done  under  the  authority  or  in  pursuance  of  any  ordinance  relating  to  duties  of  customs 
which  has  ceased  to  he  in  operation  shall  be  as  valid  and  effectual  and  may  be  enforced  in  the  manner  as  if  such  ordinance  continued 
in  force. 

16.  Where  any  obligation  has  been  entered  into  for  the  payment  of  duties  of  customs,  such  obligation  shall  bo  deemed  to  be  an, 
obligation  to  pay  all  duties  of  customs  which  may  become  legally  payable  or  which  are  made  payable  or  recoverable  under  any 
ordinance  relating  to  duties  of  customs  for  the  time  being  in  force  and  to  pay  the  same  as  the  same  become  payable. 

17.  This  ordinance  shall  come  into  force  on  the  publication  thereof,  and  shall  continue  in  force  until  and  inclusive  of  the  31st  of 
March,  1898,  unless  otherwise  enacted  by  the  combined  court. 
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THE  FIRST  SCHEDULE. 

Table  of  specific  duties  of  customs. 

Acid,  acetic  glacial per  gallon..  $2.40 

Arrowroot per  pound . .       .01 

Bacon  and  bacon  hams do 02 

Beef  admitted  by  the  comptroller  of  customs  as  salted  or  pickled per  barrel  of  200  pounds. .     1. 00 

Blue per  pound..       .  0!)¿ 

Bran,  middlings,  and  shorts do 00£ 

Bread,  navy  biscuits,  or  crackers,  or  other  kinds per  100  pounds..       .50 

Bricks per  1,000..     1.00 

Buckets  and  pails  of  all  kinds per  dozen . .       .25 

Bulls,  cows  (with  or  without  calves),  heifers,  steers,  and  oxen per  head..     5.00 

Butter  made  from  milk  or  cream per  pound. .       .  02 

Candles  : 

Adamantine,  hydraulic  press  composition,  spermaceti,  wax,  or  any  other  than  simple  tallow per  pound..       .  05 

Tallow .* do 01 

Cards,  playing per  pack  of  not  more  53  cards  in  each  pack..       .  12 

Cartridges,  filled,  for  guns  and  rifles per  100..     1.50 

Cement per  barrel  of  400  pounds . .       .25 

Cheese per  pound . .       .02 

Chloral  hydrate , per  pound. .        .  30 

Chloroform do 72 

Chocolate  and  cocoa,  prepared  otherwise  than  as  confectionery do 04 

Cigars  and  cigarettes do 1. 50 

Clapboards per  1,000  running  feet-  -     5.  00 

Coals,  including  the  packages per  hogshead..       .  32 

Patent  fuel  and  coke,  loose per  ton..       .50 

Cocoa,  raw per  pound . .       .03 

Cocoanut  fiber do 01 

Coffee  and  all  imitations  of  and  substitutes  for  it,  chicory,  dandelion,  and  taraxacum  (raw) do 03 

Collodion per  gallon . .     5. 00 

Confectionery,  including  sweetened  preserves per  reputed  pound. .       .  05 

Cordage,  including  gasketing per  112  pounds..     1.00 

Corks,  cut per  pound . .       .10 

Corn  or  maize,  crushed  feed  and  ground  feed _ do 00£ 

Corn  brooms per  dozen . .       .20 

Corn  meal  and  oatmeal per  100  pounds..       .25 

Dogs per  head..     5.00 

Donkeys do....     1.00 

Dynamite,  gun  cotton,  lithofracteur,  and  all  other  explosives  (except  gunpowder)  admitted  by  the  comptroller  of 

customs  as  explosives  for  blasting  purposes per  pound. .       .  04 

Gunpowder  and  fuses  admitted  by  the  comptroller  of  customs  as  explosives  for  blasting  purposes do 01 

Gunpowder  and  all  other  explosives  other  than  fireworks  not  admitted  by  the  comptroller  of  customs  as  explosives  for 

blasting  purposes per  pound . .        .20 

Fireworks  which,  in  the  opinion  of  the  comptroller  of  customs,  are  manufactured  with  a  view  to  produce  a  pyro- 
technic effect per  pound..       .40 

Essences,  flavoring per  pint..       .  60 

Ether  : 

Acetic per  pound . .       .42 

Sulphuric per  gallon . .     3.  00 

Ethyl,  iodide  of do....     3.00 

Fish  : 

Dried per  112  pounds , .       .50 

Pickled,  say — 

Mackerel per  barrel  of  200  pounds..     1.00 

Salmon do 2.00 

Other  sorts  (including  trout) do 25 

Preserved,  in  tins  or  bottles per  pound . .       .01 

Smoked do 00¿ 

Flour  of  all  descriptions per  barrel  of  196  pounds . .     1.  00 

Ganje „ per  pound . .     6. 00 

Garlic do 00± 

Gelatin do 05 

Ghee do....         02 

Ginger,  raw do 02 

Ooats,  with  or  without  kids per  head . .       .25 
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Table  of  specific  duties  of  ctistoms — Continued. 

Grain  of  every  description  not  otherwise  specified,  and  every  kind  of  beans,  pease,  and  pulse  of  every  description  and 

every  kind,  and  whether  whole  or  split per. pound..  $0  00£ 

Gums do 03 

Hair do 05 

Hams  and  all  other  dried  or  smoked  meats,  including  sausages  other  than  in  tins do 02 

Hay  and  chaff per  100  pounds..         10 

Hogs  and  pigs  of  every  description per  head . .     2. 00 

Honey per  pound..       .05 

Hoops  : 

Iron per  112  pounds . .       .10 

Wood - per  1,000..     1.50 

Horses  : 

Stallions  under  14£  hands  in  height per  head . .  100. 00 

All  others do 10.00 

Isinglass per  pound . .       .05 

Lard do 01 

Lard,  compound  or  watered do 03 

Lumber  : a 

Dressed  on  one  or  both  sides  or  grooved  and  tongued per  1,000  feet,  board  measure..     5.00 

All  other  kinds \ do....     3.00 

Malt  liquors  : 

In  wood per  gallon . .       .12 

In  bottles por  dozen  reputed  quarts..       .30 

Do per  dozen  reputed  pints . .       .15 

Matches  of  all  kinds,  including  Vestas per  14,400..       .50 

Match  splints,  in  cases  containing  each  equal  to  10  gross  of  matches  of  the  ordinary  length per  case . .     3.  75 

Meats: 

Fresh per  pound..        OH 

Preserved,  in  tins do 02 

Medicinal  preparations  made  from  or  containing  spirits  (excluding  patent  or  proprietary  medicines),  per  liquid 

gallon 50 

Milk,  preserved,  and  compounds  thereof per  pound . .       .01 

Mules Per  head. .  10.00 

Muskets,  rifles,  guns,  and  fowling  pieces each . .     2.  00 

Oats per  pound..       .00£ 

Oleomargarine  and  butterine  substances do 02 

Opium,  including  powdered  opium  for  medicinal  purposes,  charas,  and  bhang do 6. 00 

Extract  of do....  12.00 

Oils  (other  than  gasoline  or  crude  petroleum,  when  admitted  with  the  sanction  of  the  comptroller  of  customs,  which 
give  off  an  inflammable  vapor  at  a  temperature  of  less  than  85°  F.,  as  ascertained  by  the  test  established  in 

England  by  the  petroleum  act,  1879) per  gallon..     3.00 

Crude  petroleum  (  when  admitted  with  the  sanction  of  the  comptroller  of  customs) do 05 

All  other,  including  castor  oil  and  gasoline,  when  admitted  with  the  sanction  of  the  comptroller  of  customs 

(essential,  medicinal,  and  perfumed  oils,  excepted) per  gallon . .       .25 

Paints  and  paint  stuffs per  112  pounds..       .25 

Percussion  caps per  100..       .04 

Pickles  and  sauces,  in  bottles Per  quart. .       . 04 

rj0 per  pint . .       .02 

Pistols,  including  revolvers each..     5.00 

Pitch  Per  ^arrel  -  -       -50 

Pork,  admitted  by  the  comptroller  of  customs  as  salted  or  pickied per  barrel  of  200  pounds . .     1. 00 

Kice  Per  100  pounds..       .35 

Rosin......... , per  barrel..       .50 

Sago per  pound..       .01 

Saltpeter do ()1 

Sheep per  head..     1.00 

Shingles  of  all  kinds per  1,000..       .50 

Shooks  per  pack  or  packs  containing  shooks  for  1  puncheon  or  2  hogsheads  or  3  barrels per  pack  or  packs. .       .  08 

Shot..' per  pound..       .02 

Slates  (roofing),  flagstones,  and  tiles per  1,000..     1.00 

Snuff per  pound..     1.50 

Soap  and  soap  powders,  perfumery,  fancy,  and  toilet do 02 

All  other  kinds do'-"         ?H 

Spices,  pepper,  and  all  seeds,  except  garden  seeds do 


^Spruce  and  white  pine  lumber,  not  grooved,  tongued,  or  dressed,  to  be  subject  to  a  reduction  of  5  per  cent  for  splits. 
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Spirits  and  strong  waters: 

For  every  gallon  computed  at  Sykes's  hydrometer  proof  of  spirits  of  every  description  (except  perfumed  spirits), 
including  naphtha  or  methylic  alcohol  purified  so  as  to  he  potable,  and  mixtures  and  preparations  containing 

spirits per  gallon . .   $<i.  00 

Perfumed  : 

Not  over  proof,  computed  as  above per  liquid  gallon     X  00 

Over  proof,  computed  as  above do (î.  (M> 

Where  a  person  importing  sweetened  spirits,  liqueurs,  bitters,  and  cordials,  or  otherpreparations  containing  spirits 

in  bottles  has  entered  the  same  in  such  a  manner  as  to  indicate  that  the  strength  is  not  to  be  tested .  .per  gallon . .      1 .  00 
Spirits  naphtha,  methylic  alcohol,  methylated  spirits,  methylated  ether,  and  methylated  chloroform,  passed  by  the 

comptroller  of  customs  as  being  not  potable per  gallon . .       .  50 

Starch  of  all  kinds per  pound..       .01 

Staves  and  headings  (white  oak) per  1,000..     2.00 

Staves  of  every  other  description do 1.  50 

Stearin - per  pound..        .01 

Sugar do 08 

Tallow,  antifriction  grease,  axle  grease,  and  similar  compounds do 01 

Tapioca do 01 

Tar Per  barrel . .        .  50 

X ea Per  pound . .       .12 

Tobacco: u 
In  leaf— 

If  in  packages  containing  not  less  than  800  pounds — 

Containing  10  pounds  or  more  of  moisture  in  every  100  pounds  weight  thereof per  pound . .        .  00 

Contain ing  less  than  10  pounds  of  moisture  in  every  100  jiounds  weight  thereof do 75 

If  in  packages  containing  less  than  800  pounds — 

Containing  less  than  10  pounds  of  moisture  in  every  100»pounds  weight  thereof do 90 

Manufactured  (cigars,  cigarettes,  and  snufY  excepted) do 90 

Tobacco  pipes  (clay) per  gross..     1.00 

Tongues  (pickled,  dried,  or  smoked) per  pound . .       .02 

Turpentine  : 

Crude Per  gallon . .       .50 

Spirits  of do 18 

Twine per  pound..       .02 

Tarnish  and  polish  : 

Not  containing  spirits per  gallon..        .  18 

Containing  any  quantity  of  spirits  methylated  so  as  not  to  be  potable do 50 

Containing'auy  quantity  of  spirits  of  any  other  kind,  to  pay  duty  as  mixtures  or  preparations  containing  spirits. 
(The  article  known  as  "  international  composition/'  or  "Rahtjen's  composition,"  and  any  other  article  which,  in 
the  opinion  of  the  comptroller  of  customs,  is  of  a  similar  kind,  to  be  regarded  as  varnish  and  polish  containing 
spirits.) 

Vegetables,  preserved,  in  tins per  pound . .       .02 

Vinegar  and  substitutes  for  vinegar  : 

Containing  less  than  10  per  cent  of  acetic  acid per  gallon..     .  10 

Containing  10  per  cent  and  more  of  acetic  acid,  and  acetic  acid do 60 

Waters,  aerated  or  mineral per  dozen  reputed  pints . .     .08 

Wax: 

liées' per  pound..     .  06 

Paraffin  and  mineral do 02 

Whitening,  except  when  imported  for  manure do 00£ 

Wine,  the  declared  value  of  which  is  any  sum  not  exceeding  $2  a  gallon,  and  containing  less,  than  26  per  cent  of  proof 
spirit  as  verified  by  Sykes's  hydrometer: 

In  wood .*. per  gallon . .     .  55 

In  bottle per  dozen  reputed  quarts ..   1.20 

Do. per  dozen  reputed  pints..     .  60 

Of  all  other  descriptions,  in  wood per  gallon . .     .88 

In  bottle per  dozen  reputed  quarts..  2.40 

Do per  dozen  reputed  pints . .   1.  20 

Yeast  cakes  and  compressed  yeast per  pound . .     .06 

And  at  these  rates  upon  any  greater  or  less  quantity  of  such  goods,  wares,  and  merchandise,  respectively. 

aDuty  on  tobacco  to  be  paid  on  the  weight  being  certified,  either  by  a  sworn  weigher  and  gauger  or  otherwise,  to  the  satisfaction 
of  the  comptroller  of  customs. 
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Table  of  exemptions  from  duty. 

Animals  (alive),  to  include  only  cattle  which  are  proved  to  the  satisfaction  of  the  comptroller  of  customs  to  be  imported  fo 
breeding  purposes,  mongooses  or  ichneumons,  and  poultry. 

Animal  charcoal. 

Articles  incorporated  for  the  use  of  the  pilot  service  of  the  colony. 

Articles  passed  by  the  customs  authorities  as  the  personal  baggage  of  passengers  arriving  in  the  colony  from  abroad. 

Articles  passed  by  the  comptroller  of  customs,  subject  to  the  sanction  of  the  governor,  as  imported  for  the  official  use  of  the 
consulate  of  any  foreign  country  or  place;  provided  that  a  similar  privilege  in  respect  of  similar  articles  is  accorded  by  the  laws  and 
customs  of  such  foreign  country  or  place  to  Her  Majesty's  consulate  therein. 

Broken  stones  and  road  metal  of  every  description. 

Bullion  and  coin. 

Cotton  seeds. 

Fire  engines. 

Fresh  fish  and  turtle 

Fruits,  vegetables,  and  ground  provisions  not  preserved  and  not  enumerated  in  the  table  of  specific  duties  of  customs. 

Goods,  stores,  arms,  and  ammunition  imported  by  order  of  the  governor  of  the  colony. 

Horses,  baggage,  and  furniture  of  officers  in  Her  Majesty's  naval  or  military  service. 

Ice. 

Lime  of  all  kinds. 

Machinery,  comprising  the  following:  Brick  and  tile  making  machinery;  iron  cane  punts,  iron  bridges,  and  grating  bars;  locks  or 
sluices  for  sea  defenses  or  water  supply;  locomotive  engines  and  railway  plant;  launches  of  all  kinds;  machinery  and  wire  for  electric 
lighting;  machinery  and  implements  intended  for  waterworks,  tanks,  and  lamp-posts,  with  their  appurtenances;  paving  and  curb 
stones  and  draining  pipes  and  such  other  machinery  ;  ironwork  or  goods  as  may  be  approved  by  the  governor  in  council  imported  by 
the  mayor  and  town  council  of  Georgetown  or  New  Amsterdam  exclusively  for  their  own  use;  machinery  imported  for  the  drainage  of 
land  or  for  use  in  mining  ojierations,  or  in  the  manufacture  or  preparation  of  the  produce  of  raw  materials,  or  in  the  manufacture  or 
preparation  of  manures,  whether  imported  for  sale  or  on  private  account;  machinery  for  sawmills,  foundries,  and  factories  of  whatever 
kind;  machinery  for  steamboats  and  barges,  and  plates,  angles,  and  other  materials  an<!  appliances  for  the  construction  of  steamboats 
and  barges;  machinery,  retorts,  gasometers,  and  pipes  imported  for  the  construction  of  gas  works  in  the  colony;  pans,  teaches,  tanks, 
and  other  vessels  imported  for  use  exclusively  in  the  manufacture  of  sugar  or  for  the  storage  or  supply  of  water  ;  steam  boilers  of  every 
description  and  steam-boiler  plates  and  tubes;  and  steam  plows,  steam  diggers,  and  steam  dredgers. 

Manures,  including  nitrate  of  soda,  plaster  of  paris,  and  whitening. 

Materials  and  church  furniture  specially  imported  for  any  place  of  worship  of  the  Christian  religion  in  the  colony. 

Packages  in  which  goods  are  imported,  including  carboys,  bottles,  and  other  vessels,  except  trunks  and  canisters,  and  except 
hogsheads  and  puncheons  not  containing  coals,  lime,  wines,  or  spirits. 

Patterns  and  samples  subject  to  any  regulations  in  that  behalf  made  by  the  governor,  in  council. 

Photographs  and  engravings,  unfranied. 

Printed  books  not  subject  to  duty  under  ordinance  No.  14  of  1851,  and  manuscript. 

Printing  presses  and  types,  printing  paper,  and  printing  ink,  imported  by  or  directly  for  the  conductor  of  any  newspaper  or 
printing  establishment  for  the  exclusive  purpose  of  being  used  by  him  in  the  course  of  his  trade 

Provisions  and  stores  of  every  description  imported  by  Her  Majesty's  Government  for  the  use  of  Her  Majesty's  naval  or  military 
forces. 

Salt. 

Sewing  machines. 

Specimens  illustrative  of  natural  history  (garden  seeds,  bulbs  and  roots,  trees,  plants,  vines,  and  seeds  and  grains  of  all  kinds  for 
propagation  or  cultivation). 

Telegraph  instruments  and  other  materials  imported  by  telegraph  companies  and  necessary  for  the  construction  and  use  of  their 
works,  offices,  and  stations  in  the  colony. 

Uniforms,  arms,  ammunition,  accouterments,  and  prizes  imported  by  and  for  the  use  of  Her  Majesty's  naval  or  military  forces,  or 
the  colonial  militia,  or  any  volunteer  force  or  rifle  association  sanctioned  by  the  governor. 

Wines,  spirituous  liquors,  and  stores  imported  by  and  for  the  use  of  the  governor. 

All  steam  and  other  vessels,  locomotives,  carriages,  rolling  stock,  rails,  and  such  other  material  and  appliances  not  herein  already 
exempted  as  the  governor  in  council  considers  necessary  for  the  construction  and  maintenance  of  a  railway  between  the  Demerara 
River  and  Essequibo  River  in  terms  of  the  contract  dated  the  11th  of  December,  1893,  made  between  the  Sproston  Dock  and  Foundry 
Company  and  the  Government  of  this  colony. 

All  stores  landed  from  an  immigrant  vessel  for  the  purpose  of  feeding  the  immigrants  conveyed  thereby  in  terms  of  contract  of 
conveyance  and  subsequently  certified  by  the  immigration  agent-general  to  have  been  so  used. 

All  materials  for  use  in  railways  or  other  special  works  which,  in  the  opinion  of  the  governor  in  council,  may  be  useful  in  the 
development  of  the  resources  of  the  interior  of  the  colony. 
552 98 
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Cu8toms-du  ties  or  din  a  n  ce. 
[From  the  Argosy,  Demerara,  March  20,  1897.1 


Glacial  acetic  acid por  gallon. . 

Playing  cards,  not  more  than  53  cards  in  pack 

Cigars  and  cigarettes per  pound.. 

Clapboards per  1,000  running  feet.. 

Cocoanut  fiber per  pound.. 

Dressed  lumber,  or  grooved  and  tongued per  1,000  feet.. 

Lumber  of  other  kinds do..  .. 

Matches  of  all  kinds per  14, 400. . 

Pepper per  pound.. 

Spirits  and  strong  waters per  gallon. . 

Stearin per  pound.. 

Tobacco  in  leaf: 

In  packages  of  not  less  than  800  pounds,  with  10  per  cent 

moisture  and  over per  pound. . 

In  packages  of  not  less  than  800  pounds,  with  less  than 

10  per  cent  moisture per  pound. . 

In  packages  of  less  than  800  pounds,  with  10  per  cent 

moisture  and  over per  pound. . 

In  packages  of  less  than  800  pounds,  with  less  than  10 

per  cent  moisture per  pound . . 

Wine,  the  declared  value  of  which  is  not  more  than  $2  per 
gallon,  and  with  less  than  26  per  cent  proof  spirit: 

In  bottles per  dozen  reputed  quarts.. 

Do per  dozen  reputed  pints . . 

Of  all  other  descriptions: 

In  bottles per  dozen  reputed  quarts . . 

Do per  dozen  reputed  pints.. 


1896-97. 


Free. 

$0.  06 

2.00 

1.00 

Free. 

3.00 

2.00 

.60 

.01 

2.75 

.OH 


.40 
.40 
.55 


1.10 

.55 

2.20 
1.10 


Increase. 


$2.  40 
.  06 


4.  00 

.01 

2.  00 

1.00 


.25 


.20 
.35 

.20 
.35 


.10 

.05 

.20 
.10 


Decrease. 


$0.  50 


.10 

.01 


.  00.4 


$2.40 

.12 
1.50 
5.  00 

.01. 
5.  00 
3.  00 

.  50 

Free. 

3.00 

.01 


.  60 
.  75 

.  75 
.  90 


1.20 
.  00 

2.  40 
1.20 


Tax  ordinance. 


Item. 


Land  not  beneficially  occupied per  acre. . 

Classes  under  which  spirit  licenses  are  paid,  all  reduced  by 
15  per  cent,  except — 

Seventeenth  class 

E ighteenth  class,  added 

Retail  spirit  license- 
Seventeenth  class 

Eighteenth  class,  added 

Bills  of  exchange,  promissory  notes  (inland  only)  : 

For  every  sum  not  exceeding  $24 

For  every  sum  not  exceeding  $48 

For  every  sum  not  exceeding  $120 

For  every  sum  not  exceeding  $240 

For  every  sum  not  exceeding  $360 

For  every  sum  not  exceeding  $480 

For  every  additional  $480  or  part 

(All  foreign  bills  and  notes  excepted,  and  other  exemptions 

as  before.) 
Legacy  and  succession  duties: 

When  property  goes  to  husband,  wife,  or  child 

Other  than  above 

Huckster's  license 

License  for  omnibus  or  tram  car  plying  for  hire  in  New  Am- 
sterdam or  Georgetown 

License  for  bicycle  or  other  cycle 

(Exemptions:  Property  of  Government  orof  child  under  10.) 
Bicycle  or  other  cycle,  for  hire 


1896-97. 
Free. 

285  ffals. 


$252. 00 


.02 
.04 
.16 
.12 
.18 
.24 
.24 


Increase. 


$0.03 
65  gals. 


$108.00 


4.00 

12.  00 
Free. 

Free. 


.02 
.04 
.06 
.12 
.18 
.24 
.24 


13.00 
3.00 

6.00 


$2.00 


1 897-98. 


$0.  03 


350  gals. 
240  gals. 

$360.  00 
252.  00 

.04 

.08 
.12 
.24 
.36 

.48 
48 


1  per  ct. 

2  per  ct. 

$2.00 

25.00 
3.00 

6.00 


The  following  alterations  were  made: 

(1)  Any  horse,  pony,  mule,  donkey,  or  cart  belonging  to  and  used  in  the  service  of,  and  within  the  bounds  of,  auy  sugar  plantation, 
as  defined  by  the  roads  ordinance,  or  any  woodcutting  grant,  cattle  farm,  cocoa  estate,  mining  claim  or  placer,  or  private  grant  shall 
not  require  a  license.     The  words  in  italics  indicate  the  changes  made. 

(2)  The  words  for  money  or  reward  in  any  church,  chapel,  or  schoolroom  were  struck  out  of  the  proviso  in  favor  of  entertainments  lor 
the  exclusive  benefit  of  any  purely  religious,  educational,  or  charitable  object. 

(3)  A  clause  was  added  providing  that  any  vessel  carrying  mails  and  entering  a  port  in  this  colony  shall,  in  the  event  of  a  return 
to  a  port  in  this  colony  within  twenty-one  days  from  departure  from  the  first  port  of  call,  be  liable  to  pay  only  such  tonnage  dues  as 
might  be  chargeable  on  the  difference  between  her  registered  tonnage  and  the  number  of  tons  on  which  dues  had  been  paid  at  the  tu  <t 
port  of  call. 
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TRANSPORTATION  FACILITIES.* 

There  is  only  one  line  of  railway  in  the  colony,  from  Georgetown  to  Mahaica,  a  distance  of  20  miles  along  the 
coast,  but  an  extension  to  Blairmont  has  been  contracted  for,  and  a  railroad  of  about  18  miles,  to  connect  the 
Pemerara  and  Essequibo  rivers,  is  approaching  completion. 

Direct  line  of  steamers,  London,  Demerara,  and  Glasgow:  From  London,  3  steamers,  from  1,343  to  1,643  tons, 
sailings  triweekly;  from  Glasgow,  5  steamers,  about  1,550  tons,  sailings  monthly  via  Trinidad.  Dem erara  and 
Berbice  Steamship  Line,  3  steamers  sail  iu  conjunction  with  the  direct  line,  of  about  800  tons  each.  Royal  Dutch 
Mail  Service,  from  Holland  and  New  York  every  three  weeks.  Royal  Mail  Steam  Packet  Company  (subsidized 
by  the  Government)  arrives  and  leaves  twice  monthly;  fourteen  days  to  London.  Armstrong  Line  steamers  to 
New  York,  sometimes  one  and  two  per  month;  sailings  irregular;  tonnage  about  800.  Quebec  Line  steamers 
to  New  York,  two  per  month;  average  tonnage  about  1,200  tons.  Canadian  Line  of  steamers,  one  a  month  from 
St.  Johns  and  Halifax.  Freight  rates  to  the  United  States  are  very  reasonable.  Average  time  about  ten  days 
by  direct  steamer.     The  Genérale  Transatlantique  Line  of  steamers  call  monthly. 

Practically,  the  entire  settlements  in  this  colony  being  on  the  coast  and  on  the  rivers,  nearly  all  colonial 
travel  up  to  the  present  time  has  been  accomplished  by  a  system  of  colonial  steamers  sailing  from  this  place  to 
the»difterent  points  in  the  colony.     There  are  sixteen  of  these  steamers,  and  it  is  very  easy  to  reach  any  of  these 

places. 

Mail  wagons  connect  with  steamers  at  some  points  on  the  coast  for  the  purpose  of  carrying  mail  and  passengers 
to  places  not  touched  by  steamers. 

Communication  with  the  interior  of  the  colony  is  by  rowboats  that  may  be  carrying  miners. 

POSTAL  SYSTEM,  TELEGRAPHS,  AND  TELEPHONES. 

According  to  British  Colonial  Reports,  No.  188,  1895-96,  there  are  67  post-offices  scattered  throughout  the 
Colony.  Of  these,  42  are  telegraph  stations,  36  money-order  offices,  20  postal  savings  banks,  and  7  traveling 
offices.  The  telephone  extends  for  some  15  miles  in  the  country  districts.  The  Statesman's  Year-Book,  1897, 
says  there  are  about  528  miles  of  post-office  telegraphs  and  cables,  and  a  telephone  exchange  in  Georgetown  and 
New  Amsterdam  of  5SS  miles. 

POSTAL   RATES. 

The  postal  rates,  as  stated  in  the  British  Guiana  Blue  Book  for  1895-96,  are: 

Inland  or  domestic  correspondence. 

LETTERS. 

Each  letter  for  Georgetown,  posted  in  Georgetown,  not  exceeding  one-half  ounce i  penny  (  1  cent) 

Each  letter  for  New  Amsterdam,  Berbice,  posted  in  New  Amsterdam,  not  exceeding  one-half  ounce i  penny  (1  cent) 

For  letters  exceeding  one-half  ounce  in  weight  the  rate  is  the  same  as  for  letters  to  other  parts  of  the 
Colony. 
On  eaclTletter  posted  in  one  part  of  the  Colony  for  another  part,  except  as  above: 

If  not  exceeding  1  ounce 1  penny  (2  cents) 

If  above  1  ounce,  but  not  exceeding  2  ounces U  pence  (3  cents) 

If  above  2  ounces,  but  not  exceeding  4  ounces 2  pence  (4  cents) 

And  at  the  rate  of  one-half  penny  for  every  additional  2  ounces  up  to  2  pounds. 

NEWSPAPERS. 

Each i  penny  (1  cent) 

BOOK   PACKETS. 

On  each  package  not  exceeding  4  ounces  in  weight h  penny  (1  cent) 

For  each  additional  4  ounces 1  penny  (2  cents) 

CIRCULARS  AND   PRICES   CURRENT. 

For  each  article *  ^       ^ 

POST    CARDS. 

Each *  penny  (1  cent) 


»  From  Consul  Patterson's  report  of  September  12,  189(1. 
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Foreign  correspon <lence*n 

LETTERS. 

For  each  letter  per  half  ounce  to  a  country  in  the  Postal  Union  h 2  A  pence  (5  cents) 

For  each  letter  per  half  ounce  to  countries  not  in  the  Postal  Union  rates  vary  from  I  pence  (8  cents) 
to  1  shilling  2  pence  (28  cents). 

NEWSPAPERS   OR   OTHER    PRINTED    PAPERS. 

To  Postal  Union  countries A  penny  (I  cent) 

To  non-Postal  Union  countries,  rates  from 1  penny  (2  cents)  to  2  pence  (4  cents) 

POST   CARDS. 

Single 1  penny  (2  cents) 

Reply,  paid 2  pence 

COMMERCIAL   PAPERS. 

Same  as  for  printed  papers,  except  that  the  lowest  charge  is fl\  pence  (5  cents) 

PATTERNS   AND   SAMPLES. 

Same  as  for  printed  papers,  except  that  the  lowest  charge  is 1  penny  (2  cents) 

Parcel  po^t. 
To  the  United  Kingdom: 

Not  exceeding  1  pound  in  weight ..   10  pence  (20  cents) 

For  each  additional  pound 8  pence  (10  cents) 

No  parcel  may  exceed  11  pounds  weight.  Parcels  are  also  accepted  for  places  beyond  the  United 
Kingdom  with  which  the  Imperial  Post-Office  has  established  parcel-post  arrangements.  The 
charge  for  such  parcels  is  made  up  oí  two  rates,  viz,  a  rate  from  British  Guiana  to  the  United 
Kingdom,  and  a  rate  thence  to  the  place  of  destination. 

For  parcels  to  the  following  West  India  Islands,  viz,  Antigua,  Barbados,  Dominica,  Grenada, 
Jamaica,   Monserrat,  Nevis,  St.  Kitts,  St.  Lucia,  St.  Vincent,  Tobago,  Trinidad,  and  the  Virgin 
Islands,  the  rate  for  each  parcel  is  6  pence  (12  cents)  per  pound  up  to  11  pounds. 
For  parcels  to  the  Danish  West  Indies  the  rate  of  each  parcel  is  as  follows: 

Not  exceeding  2  pounds 1  shilling  (24  cents) 

Exceeding  2  pounds  and  not  exceeding  7  pounds 1  shilling  6  pence  (36  cents) 

Exceeding  7  pounds  and  not  exceeding  11  pounds 2  shillings  4  pence  (56  cents) 

To  the  United  States  of  America:  For  each  parcel,  6  pence  (12  cents)  per  pound  up  to  11  pounds. 
To  the  Dominion  of  Canada:  For  each  parcel,  10  pence  (20  cents)  per  pound  up  to  7  pounds. 

Inland  parcel  post. 

Parcels  not  exceeding  11  pounds  in  weight  can  be  sent  through  the  post  at  the  following  rates: 

For  a  parcel  not  exceeding  1  pound 3  pence  (6  cents) 

Exceeding  1  pound  but  not  exceeding  2  pounds 6  pence  (12  cents) 

Exceeding  2  pounds,  for  each  additional  1  pound 2  pence  (4  cents) 

The  transmission  of  parcels  over  2  pounds  and  not  exceeding  11  pounds  in  weight  is  limited  to 
post-offices  served  by  the  railway  and  steamboats. 

"Under  agreement  between  Her  Majesty's  Postmaster-General  and  the  Governor  and  Court  of  Policy,  there  is  paid  for  tlio 
conveyance  of  mails  to  and  from  British  Guiana  and  the  United  Kingdom  and  West  India  Colonies  by  the  contract  steamers  of  the 
Royal  Mail  Steam  Packet  Company  an  annual  sum  of  £7,480  ($36,401).  In  addition  to  this  sum,  the  Colony  pays  a  proportion  of  what 
is  known  as  the  sea  postage  of  the  mails  in  question.  This  proportion  is  assessed  according  to  the  weight  of  mails  conveyed,  and  is 
arrived  at  by  statistics  taken  during  a  specified  month  every  three  years.  The  annual  payment  to  be  made  to  the  United  Kingdom  for 
transit  charges  on  closed  mails  under  the  statistics  taken  in  1893  is  £1,304  12s.  ($6,348). 

For  the  conveyance  of  mails  to  the  United  States  by  private  steamers  the  Colony  pays  1  penny  (2  cents)  for  every  letter  and  1 
penny  for  every  20  other  articles. 

In  respect  of  mails  sent  by  other  established  lines  of  steamers  the  Colony  pays  the  rates  laid  down  in  the  Postal  Union  Convention, 
namely  : 

For  territorial  conveyance  for  each  country  traversed,  2  francs  per  kilogram  of  letters  and  post  cards  (38  cents  per  2.2046  pounds); 
25  centimes  per  kilogram  of  other  articles  (5  cents  per  2.2046  pounds). 

For  sea  conveyance,  with  the  exceptions  specified  in  the  Convention,  15  francs  per  kilogram  of  letters  and  post  cards  ($2.ÍM)  per 
2.2046  pounds)  ;  1  franc  (19  cents)  per  kilogram  of  other  articles. 

b  The  countries  belonging  to  the  Postal  Union,  according  to  the  United  States  Postal  Guide,  1897,  are  :  Argentina,  Island  <>f 
Ascension,  Austria-Hungary,  Australia,  Bahamas,  Barbados  (West  Indies),  Belgium,  Bermudas,  Bolivia,  Bosnia-Herzegovina,  Brazil, 
British  Colonies  on  West  Coast  of  Africa  and  in  West  Indies,  British  Guiana,  British  Honduras,  British  India,  Bulgaria,  Canada,  Ceylon, 
Chile,  Cape  of  Good  Hope,  Colombia,  Costa  Rica,  Cyprus,  Danish  Colonies,  Denmark,  Dominican  Republic,  East  Africa,  Ecuador, 
Egypt,  Falkland  Islands,  Fiji  Islands,  France  and  Colonies,  Germany  and  Protectorates,  Gibraltar,  Great  Britain  and  Ireland,  Given*, 
Greenland,  Guatemala,  Haiti,  Hawaii,  Hongkong,  Italy  and  Colonies,  Jamaica,  Japan,  Kongo,  Labuan,  Liberia,  Luxemburg,  Malta, 
Mauritius,  Mexico,  Montenegro,  Natal,  Netherlands  and  Colonies,  Newfoundland,  New  Guinea,  New  Zealand,  Nicaragua,  North 
Borneo,  Norway,  Paraguay,  Persia,  Peru,  Portugal  and  Colonies,  Roumania,  Russia,  Salvador,  Samoa,  Servia,  Siam,  South  Afrn-iin 
Republic,  Spain  and  Colonies,  Straits  Settlements,  St.  Helena,  St.  Vincent  (West  Indies),  Sweden,  Switzerland,  Trinidad  (V*  est 
Indies),  Tunis,  Turkey,  United  States  of  America,  Uruguay,  Venezuela,  and  Zanzibar. 
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Post-office  telegrams. 

INLAND. 

Each  message  not  exceeding  10  words  (addresses  free) fi  pewe  (12 cents) 

Every  additional  5  words o              Z        ±1 

^     .                     ,.       ,   ,.           ,               S  pence  ((>  cents) 

Each  message  for  delivery  beyond  one-half  mile  of  the  terminal  telegraph  office,  porterage  per  mile  or 

part  thereof .,              . ,  _        ,   x 

1                                                      <>  pence  (  12  cents) 


Press  telegrams. 

g  100  words 

Every  additional  100  words 


Each  telegram  not  exceeding  100  words 1  shilling  (24  cents) 


1  shilling  (24  cents) 

PASSPORTS. 


United  States  Consul  Patterson,  under  date  of  October  13,  1896,  reports  to  the  Department  of  State  that 
passports  are  not  required  in  British  Guiana,  and  no  restrictions  are  put  upon  foreigners,  either  on  their  arrival 
or  departure. 


DUTCH    GUIANA. 


APEA  AND  POPULATION. 

Dutch  Guiana,  or  Surinam,  lies  immediately  east  of  British  Guiana,  from  which  it  is  separated  by  the  Coren  tyn 
River,  and  is  a  colonial  possession  of  the  Kingdom  of  the  Netherlands.  It  extends  from  2°  to  G°  north  latitude 
and  from  53°  50'  to  58°  20'  longitude  west  from  Greenwich.  It  is  bounded  on  the  north  by  the  Atlantic,  on  the 
east  by  French  Guiana,  from  which  it  is  separated  by  the  Maroni  River,  on  the  south  by  Brazil,  and  on  the  west 
by  British  Guiana.  Its  area  is  40,060  square  miles.  Population  at  the  end  of  1894,  according  to  the  Statesman's 
Tear-Book,  63,000,  exclusive  of  negroes  living  in  the  forests,  said  to  number  25,000,  and  a  few  Indians.  The 
Colony  is  administered  by  a  Governor,  appointed  by  the  Netherlands,  who,  with  an  Attorney-General  and  three 
Crown  members,  forms  the  council  for  executive  business.  There  is  a  legislative  assembly,  also  known  as  the 
"  States,"  composed  of  four  members  chosen  by  the  Governor  and  one  for  every  200  electors.  The  laws  are  those 
of  the  Netherlands.  The  country  is  divided  into  sixteen  districts,  with  a  number  of  communes.  The  official 
language 'is  Dutch,  but  English  is  in  common  use  in  the  larger  towns.  Entire  liberty  is  secured  to  members  of  all 
religious  organizations. 

The  capital  of  Dutch  Guiana  is  Paramaribo,  situated  on  the  Surinam  River,  20  miles  above  its  mouth.  Nearly 
all  the  trade  of  the  Colony  and  nearly  half  the  population  are  centered  here.  The  town  is  healthful,  as,  being  built 
on  a  shell  reef,  the  drainage  is  good,  though  there  are  no  sewers.  The  houses  are  mostly  of  wood.  There  is  a 
depth  of  about  20  feet  of  water  on  the  bars  at  the  mouth  of  the  river  at  ordinary  high  water.  Population,  30,000. 
The  other  towns  are  Batavia,  Groningen,  New  Amsterdam,  Orange,  Paragolos,  Willemsburg,  Fredericksclorp,  and 
Magdenburg,  most  of  them  along  or  near  the  coast.     None  of  them  are  much  more  than  villages. 

NATURAL  RESOURCES. 

The  general  character  of  Dutch  Guiana  is  much  the  same  as  that  of  British  Guiana,  and  its  climate,  products, 
and  natural  resources  are  very  similar.  Sugar,  cacao,  bananas,  coffee,  rice,  corn,  rum,  and  molasses  are  the  chief 
agricultural  products.  Tropical  fruits  grow  abundantly.  The  native  woods  are  greenheart,  balata,  cedar, 
lancewood,  lignum-vitie.  mahogany,  mora,  etc.     Considerable  pine  lumber  is  imported  from  the  United  States. 

INDUSTRIES  AND  COMMERCE. 

United  States  Vice  Consul  Praag,  of  Paramaribo,  in  a  report  dated  October  12, 1896,  printed  in  Commercial 
delations  of  the  United  States,  1895-90,  Volume  I,  pages  721-729,  supplies  the  following  data  as  to  industries, 
commerce,  currency  and  banking,  etc.  : 

Dutch  Guiana,  says  the  Vice  Consul,  has  suffered  from  the  general  depression  in  business  all  over  the 
world.  This  depression  has  been  increased  by  the  extremely  low  price  of  cocoa  for  the  past  few  years  (this  article 
ü(iing  the  principal  product  of  the  Colony),  the  low  prices  for  sugar,  and  the  decrease  in  the  production  of  gold.    A 
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new  industry  lias  been  started  in  the  past  few  years,  which  seems  to  be  increasing,  and,  it  is  hoped,  will  be  lasting. 
This  is  the  bleeding  of  the  bullet  tree  for  the  purpose  of  extracting  the  sap,  called  "balata,"  which  is  used  as  4 
substitute  for  india  rubber.  In  the  olden  times,  before  the  emancipation  of  the  slaves,  sugar  was  the  principal 
product  of  the  Colony;  now  there  are  very  few  sugar  estates  left,  and  the  production  is  unimportant.  In  the  last 
century,  and  up  to  1830,  the  Colony  was  a  large  producer  of  a  very  high  grade  of  colfee,  which  was  then  given  m>. 
Within  the  last  few  years,  however,  coffee  planting  has  begun  again,  and  in  a  few  years,  coffee  will  again  become 
a  staple  production  of  the  Colony. 

Placer  gold  mining  has  been  carried  on  with  more  or  less  success  since  1876.  In  1804,  a  value  of  $65,000  was 
exported,  and  in  1895,  $53,000.  A  company  has  been  started  to  work  a  hydraulic,  and  if  successful,  other 
companies  will  probably  be  formed. 

Timber  is  also  exported  to  some  extent.  The  immense  forests  of  the  country  comprise  many  acres  of  valuable 
building  and  cabinet  wood,  such  as  greenheart,  iron  heart,  purpleheart,  bullet  tree3  cedar,  bitterwood,  etc. 
Timber  is  at  present  only  worked  by  bush  negroes,  who  work  slowly. 

IMPORTS. 

The  principal  imports  into  the  Colony  are  flour,  fish  (dry  and  pickled),  beef,  pork,  dry  goods,  hardware, 
kerosene  oil,  and  lumber  (pitch  and  white  pine).  The  dry  goods  come  mostly  from  Holland  and  England, 
hardware  from  Germany  and  England,  and  almost  all  the  other  articles  come  from  the  United  States. 

Paramaribo  is  the  principal  port  of  the  Colony.  About  9  miles  lip  the  river  is  Fort  Amsterdam  (quarantine 
station),  where  vessels  must  come  to  anchor  and  be  visited  by  the  doctor.  Most  of  the  imports  from  the  United 
States  are  in  sailing  vessels  coming  from  Boston  and  New  York.  Goods  from  Europe  come  almost  entirely  in 
steamers.  The  value  of  imports  from  Holland  seems  larger  than  it  really  is,  as  many  of  the  goods  imported  by 
the  Dutch  steamers  as  coming  from  Amsterdam  are  actually  from  England  and  Germany.  Most  of  the  imports 
from  the  British  West  Indies  consist  of  goods  of  United  States  origin  transshipped  from  those  places.  They 
consist  mostly  of  provisions,  flour,  fish,  oil,  etc. 

All  the  flour  imported  comes  from  the  United  States.  The  qualities  used  are  baker's  extra  and  super.  The 
imports  of  flour  in  1894  were  36,000  barrels,  and  32,500  barrels  in  1895.  Pork  is  also  wholly  imported  from  the 
United  States.  The  imports  were,  in  1894,  5,300  barrels,  and  in  1895,  about  the  same  amount.  Hams  and  bacon 
come  mostly  from  Holland  ;  smoked  shoulders  from  the  United  States.  Beef,  mostly  in  half  barrels,  comes  entirely 
from  the  United  States.  The  imports  were  (estimated)  in  1894, 5,800  barrels,  and  in  1895, 4,300  barrels.  Hake  is 
imported  mostly  from  the  United  States.  Some  of  the  hake  comes  from  the  British  provinces.  Some  haddock  is 
also  imported.  Salmon,  mackerel,  and  alewives  come  from  the  United  States.  The  imports  of  dry  fish  are  about 
17,500  quintals  per  year. 

Most  of  the  hardware  imported  is  of  the  cheapest  German  quality.  Some  of  the  better  articles  come 
from  England.  American  hardware  is  liked,  but  is  too  expensive  for  this  market,  where  cheapness  is  the  only 
consideration.  Certain  articles  of  hardware,  however,  come  only  from  the  United  States.  For  instance,  no 
axes  can  be  sold  except  " Sharp's,"  made  by  the  Douglas  Manufacturing  Company,  of  Boston.  Pickaxes  are 
almost  entirely  of  American  make.  The  new  post-office  is  fitted  up  with  boxes  and  locks  furnished  by  the  Yale 
Manufacturing  Company,  of  New  Haven.  There  is  a  good  field  in  Dutch  Guiana  for  coffee  and  cocoa  drying 
machinery.  The  best  cocoa-drying  machine  as  yet  is  one  invented  by  M.  O.  Solamons,  of  Boston,  of  which  a 
number  are  in  successful  operation.  There  is  also  a  market  for  mining  machinery.  A  hydraulic  plant  from 
Messrs.  Fraser  &  Chalmers,  of  Chicago,  fitted  with  Worthington  pumps,  is  in  successful  operation.  Coffee 
preparing,  pulping,  and  drying  machines  will  soon  be  in  active  demand.  The  vice-consul  advises  manufacturers 
of  these  articles  to  send  catalogues  and  price  lists  to  be  distributed  among  the  planters,  or,  what  is  better,  send 
a  representative. 

Dry  goods,  such  as  cottons,  calicoes,  etc.,  come  almost  entirely  from  England.  As  a  very  cheap,  inferior 
article  is  required,  it  has  been  found  that  the  United  States  can  not  compete;  besides,  the  market  is  peculiar,  and 
requires  a  certain  class  of  goods  which  are  made  in  England  especially  for  Dutch  Guiana.  Kerosene  oil  comes 
entirely  from  the  United  States.  In  1894  and  1895,  the  imports  were  about  26,000  cases  of  10  gallons  each.  Most 
of  the  oil  is  115°  to  120°  test. 

Lumber  is  also  imported  from  the  United  States.  It  is  mostly  pitch  pine  boards  and  scantling  from  the 
Southern  Atlantic  and  Gulf  ports.     Small  quantities  of  white-pine  lumber  are  also  imported. 

"I  would  repeat,77  says  the  Vice  Consul,  "that  I  consider  this  a  splendid  market  for  American  produce  iind 
manufactures.  Especially  in  the  machinery  and  hardware  lines  there  is  a  good  chance  for  business,  but  priées 
must  be  competing  and  the  articles  must  be  known.  An  ice  machine  with  a  capacity  of  15  to  20  tons  per  day  ^'dl 
pay  very  well  here.    There  is  at  present  a  small  machine  which  makes  very  poor  ice  and  is  very  unsatisfactory.'' 
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Statement  showing  the  value  of  imports  into  Dutch  Guiana  in  1894  and  1895. 


Article. 


Potatoes 

Earthenware 

Gunpowder,  arms,  etc 

Beer 

Jewelry 

Flour 

Butter 

Drugs  and  chemicals 

Slates  and  tiles 

Preserved  provisions 

Machinery 

Thread  and  yarn 

Spirits 

Glassware 

Cereals 

Lumber  (pitch  and  white  pine) 

Leather  

Hats 

Hardware 

Candles 

Bread  and  biscuit 

Cheese 

Lime  and  cement 

Confectionery 

Coffee 

Haberdashery 

Groceries 

Lamps 

Matches 

Linen  

Woolens 

Ready-made  clothing- 

Calicoes 


$21,  556 

13,  401 

12,400 

71,427 

4,870 

188,  711 
87,  672 
10,  522 
17,  423 
20,  455 
82, 114 
8,774 

139,  281 
5,583 
69,  390 
39, 814 
20,  902 
12,  429 
27,  618 
10,  481 

10,  522 
48, 149 
17,  872 

8,  561 
5,  645 

33,  327 

11,  628 
5,  498 

11, 133 

9,  846 
5,  224 

43, 647 
256,  258 


$16,  674 
15,  078 
10,  000 
72,  086 

5,  136 
156,  852 

79,219 
19.  477 
18,  358 
48,  189 
57,  751 
8,079 
62,  895 

6,  282 
53,  441 
16,912 
26,  745 
14,  322 
36,  375 

7,273 

5,411 

31,  988 

10,  842 

8,  659 

5,  604 

47,  472 

12,  445 

5,940 

5,987 

9,750 

7,647 

42,  630 

297,  269 


Article 


Guano $9,  957 

'994 
798 
,753 
,  669 
,  583 
,824 
,200 
,  697 


Furniture  . 

Vegetable  oils 

Kerosene  oil 

Opium 

Umbrellas 

Paper  

Peanuts 

Rice 

Steam  launches 

Boots  and  shoes 

Cigars  and  cigarettes.. 

Pork 

Nails  and  screws 

Bricks 

Coal 

Sugar 

Leaf  tobacco 

Manufactured  tobacco  . 

Tea 

Rope 

Onions 

Cattle 

Paints 

Fish 

Beef. 

Hams 

Wines 

Gunny  bags 

Soap 


13,  ! 

31, 

48. 

31 

5, 

9,  i 

6. 

207, 


15, 
37, 
86, 
9, 
6, 
32, 
10, 
27, 

7, 

32, 
28, 
76, 
84, 
24, 
45, 
10, 
22 


881 
111 
512 
650 
443 
270 
252 
228 
733 
880 
474 
î)(\^ 
082 
454 
204 
051 
014 
687 
902 
138 


$25,  454 
13,  323 

25,  466 

26,  451 

11,  872 

4,  868 
9,  139 

*  15Ò,"  482" 

12,  002 

21,  098 

20,  388 

75,  195 

7,  494 

5,  248 
16,660 


9,  966 
9,  764 

4,  491 
5,270 

5,  932 
34,  815 
30,  938 
50,  350 
52,  908 
14,  510 
22,  623 
18,  091 
12,  780 


Total  2,289,109     !  1,609,396 


EXPORTS. 


Balata. — The  production  of  this  article  is  materially  increasing.     There  are  several  large  companies  interested 
in  this  business.     Most  of  the  production  goes  to  the  United  States.     The  amount  and  value  of  shipments  to  • 
various  countries  in  1894  and  1895  were  the  following: 


Countries. 


United  State: 

Holland 

Denmark 

England 

Total  . 


1894. 
Quantities.    ;         Value. 

18 
Quantities. 

Kilos. 

82,  182 
37,  252 
14,  200 

05. 

Value. 

Kilos. 

61,  358 
5,  383 

39,  936 
1,  609 

$49,  087 

4,  306 

31,  939 

129 

85,  461 

$65,  746 
29,  702 
11,  360 

108,286 

133,  634 

106,  808 

Cocoa. — This  is  the  most  important  product  of  the  Colony,  and  about  two-thirds  of  the  production  goes  to  the 
Uuited  States.     The  amount  and  value  of  the  exports,  by  countries,  in  1894  and  1895,  were: 


Countries. 


United  States. . 

Holland 

Great  Britain.. 
Other  countries 

Total 


1894. 


Quantities. 

Kilos. 
2, 121,  347 
392,  570 
336,  426 

398,  778 

3,  249, 121 


Value. 


$492,  153 
91,  076 
78,  050 
92,517 


Quantities. 

Kilos. 
3,682,  702 
263,  645 
133,  790 
370,  201 


753,796     Í  4,456,338 


$751,  271 

53,  783 
27,  293 
7(5,  745 

909,092 
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The  production  in  1896,  says  the  Vice  Consul,  will  be  much  less  than  that  of  1804,  which,  together  with  the 
extremely  low  prices  ruling,  is  a  heavy  loss  to  the  cocoa  planters. 

Coffee.— In  former  years,  this  was  a  prominent  article  of  export,  it  having  reached  a  quantity  of  500,000  kilos, 
but  it  was  neglected  for  sugar  and  cocoa,  which  paid  better.  In  the  last  few  years,  a  great  deal  of  Liberia  coffee 
has  been  planted,  and  in  a  short  time  again,  coffee  will  form  one  of  the  leading  exports  of  the  colony.  The  export 
of  this  article  in  1894  was  32,425  kilos,  and  in  1895,  45,567  kilos,  which  was  all  sent  to  Holland. 

Sugar.-—  This  was,  as  in  all  the  West  Indies,  formerly  the  principal  article  produced,  but  now  there  are  not 
more  than  six  estates  of  any  importance.  The  quantities  and  value  of  exports  of  sugar  in  1894  and  1895,  by 
countries,  were: 


Countries. 


United  States. .. 

Holland 

England 

Otber  countries. 

Total 


139.* 
Quantities. 

Value 

1894. 
Quantities. 

" 

Value. 

Kilos  i 
4,  095,  TOO 
61,  200 
2,  030,  798 

175,  080 

$305,  207 

3,  809 

131,  121 

11,814 

Kilos.  | 
5,  130,  400     ! 

209,  144  ! 
2,  910,  038     ! 

318,  040 

$235,  873 

10,  532 

133,  859 

15,  305 

6,  971,  778 

452, 101 

8,  034,  822 

395,  509 

TRADE    WITH   THE   UNITED   STATES. 

As  to  trade  with  the  United  States,  Vice  Consul  Van  Praag  says  there  is  a  very  good  opportunity  to  introduce 
goods  of  all  kinds,  "but  to  do  this  American  merchants  must  send  either  commercial  travelers  or  samples  of 
their  goods,  with  catalogues  and  price  lists.  The  cheaper  freights  from  the  United  States  ought  to  enable  them 
to  compete  with  European  merchants.  I  think  there  is  a  good  opportunity  for  manufacturers  of  steam  launches, 
all  of  which  come  from  England  at  present;  but  the  best  launches  in  the  Colony  are  two,  which  came  from  the 
United  States.  Ignorance  of  prices,  etc.,  prevents  parties  from  ordering  their  launches  from  the  United  States. 
Should  the  people  here  have  more  knowledge  of  American  manufactures,  I  think  numerous  orders  would  be  the 
result." 

Declared  value  of  exports  from  Dutch  Guiana  to  the  United  States  during  the  ¡fear  ended  June  30,  1S9G. 


Sept.  30. 

Quarter 

ending — 

Total. 

Dec  31. 

Mar.  31. 

June  30. 

$33,  533.  03 
174,  098.  87 

Balata 

$39, 131.  22 

232,551.60 

302.  41 

2,  300.  00 

60.08 

47.94 

61.28 

49,  720.  94 

$23,  240.  02 
124, 762.  50 

$4,  851.  09 
73,051.01 

$100,775.30 

001,463.98 

302.41 

3,  049.  52 

60. 08 

47.94 

470,  26 

315,  303.  23 

475. 56 
400.  78 

Cocoa 

Coftee 

Gold 

749. 40 

Hides 

Indian  nuts 

i 

Limes 

i 

4.  80*  * 
129,  430.  9o 

213. 80 

404. 18 

00,  298.  87 

Sugar 

69,  906.  47 
261.70 

Wood  : 

Letter 

Hard 

400.  78 

Total 

_  _  _ _ .   . 

324,241.53 

218, 170.  75 

208,307.11 

274,  755. 73 

1,025,475.12 

TRANSPORTATION  FACILITIES. 

The  internal  transport  of  Dutch  Guiana  is  entirely  by  water,  there  being  no  railroad.  The  Colony  is  a  net 
work  of  rivers  and  creeks,  and  steamers  and  steam  launches  reach  almost  all  the  inhabited  parts.  The  steamers 
of  the  royal  West  Indian  Mail  leave  Paramaribo  every  three  weeks  for  New  York,  and  also  from  New  York  every 
three  weeks  for  that  port.    They  come  from  Amsterdam  and  return  there  via  various  West  Indian  ports. 


COLONIAL  IMPROVEMENTS. 

A  loan  of  3,000,000  florins  ($1,200,000)  was  sanctioned  in  1895  by  the  Home  Government  for  the  improvement 
of  the  Colony.  It  is  to  be  used  principally  for  the  drainage  and  improvement  of  lands  in  the  vicinity  of  Para 
maribo,  which  are  intended  to  be  set-tied  by  Dutch  farmer  families.  A  scheme  for  the  emigration  of  these  people 
is  now  being  discussed  in  Holland. 
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There  is  also  ii  project  of  law  for  a  geological  survey  of  the  Colony  in  the  interest  of  the  gold  and  balata 
washers.     This  will  he  of  immense  benefit 

Most  of  the  laborers  on  the  estates  are  British  East  Indian  immigrants.  A  movement  is  on  foot  to  get  laborers 
from  the  Dutch  Possessions  in  the  East  Indies,  Java,  etc 

CUKKENCY   AND   BANKING. 

The  currency  of  the  Colony  is  Netherlands  silver,  and  the  coins  are  ii£  guilders,  1  guilder,  one-half  guilder, 
one-fourth  guilder,  and  10  cents.  There  are  also  bronze  coins  of  2¿,  1,  and  one-half  cents.  The  guilder  is  100  cents, 
and  is  valued  at  about  40  cents  United  States  currency.  There  are  no  gold  coins  in  circulation.  The  Surinam 
Bank  issues  notes  of  1,000,  300, 1>00, 100,  50,  25,  10,  and  5  guilders,  secured  by  specie  in  the  vaults  of  the  bank.  It 
is  impossible  to  estimate  the  amount  of  currency  in  circulation,  as  the  Government  Bank  and  private  parties  are 
continually  exporting  and  importing  specie.     There  is  always,  however,  enough  for  business  purposes. 

The  Surinam  Bank  does  a  general  discount  and  exchange  business.  The  rate  of  discount  is  8  per  cent.  Bills 
of  exchange  can  be  obtained  on  the  united  States,  England,  Holland,  the  Guianas,  and  most  of  the  European 
cities.  The  average  buying  rate  of  exchange  on  the  United  States  is  97  to  97i  cents;  the  selling  rate  is  $1.01. 
exchange  on  England,  buying,  84.83  for  ninety  days;  selling,  $4.88  for  ninety  days,  and  $5.04  for  sight.  Holland 
buying  rate,  par  for  ninety  days;  selling,  one-half  of  1  per  cent  for  ninety  days.  There  is  no  tixed  rate  for  other 
exchanges,  but  it  can  be  figured  at  5  per  cent.  All  sorts  of  foreign  coins  (gold)  can  also  be  obtained  at  the  bank 
at  the  rate  of  5  per  cent. 

COMMERCIAL  CREDITS. 

The  credit  on  goods  from  Europe  is  from  three  to  six  months,  and  from  the  United  States,  very  little  credit  is 
given.     To  do  a  successful  business,  two  to  three  months7  credit  should  be  allowed  to  good  parties. 
There  are  no  trade  usages  peculiar  to  Dutch  Guiana,  business  being  done  as  in  other  idaces. 


HARBOR  A^D  WHARF  CHARGES. 

At  the  mouth  of  the  river,  a  light-ship  is  placed,  whence  pilots  can  be  obtained;  the  charges  for  pilots  are  $15 
to  $20  for  sailing  vessels  and  $30  to  $40  for  steamers.  There  is  a  very  good  Government  wharf  for  discharging  and 
loading  vessels.     A  project  has  been  made  to  extend  it  in  order  to  give  better  facilities  for  shipping. 

There  are  no  tonnage  dues,  but  a  wharfage  tax  is  imposed  of  20  cents  per  net  registered  ton,  computed  by 
deducting  5  per  cent  from  the  gross  registered  tonnage.  Steamers  carrying  mails  are  exempted  from  this  tax 
The  light  and  beacon  dues  are  $4  per  every  vessel. 

TARIFF  AND  FREE  LIST. 

The  customs  tariff  of  Dutch  Guiana,  as  given  by  Vice  Consul  Van  Praag,  is  as  follows: 


Articles. 


Unit. 


Potatoes Hectoliter 

(-«uns,  carbines,  and  rille8 - Barrel  .._ 

Extra  barrels - 

Revolvers,  pistols,  chamber  rilles,  and  pistols Each 

Parts  of  above  weapons -  -  - 

Gun  and  pistol  bullets  and  shot    Kilogram 

Cartridges: 

For  guns,  etc Hundred. 

Kevol  ver,  etc - ' do 

Percussion  caps Thousand 

Empty  cartridges  ready  for  loading Hundred  . 

Gunpowder...! Kilogram 

Vinegar Liter 

Jewelry Value 


100  kilograms  . 

Value 

Kilogram 


Flour. 

Flour  in  packages  less  than  1  kilogram 

Butter,  oleomargarine,  and  ghee 

Mineral  waters  and  lemonade Liter 

Oakum Kilogram 

Bread  and  biscuit do 

Dynamite,  etc * do 

Distilled  spirits Hectoliter  of  50  per  cent; 

I      alcohol,  at  15°  C. 

Perfumed  waters I    '  alue 

Wood  spirits j   ^iter - 

Sulphuric  ether  and  chloroform do 

Beans,  pease,  etc !  Kilogram^ 

Pitch  pine  lumber  .  ~'""1 

White  pine  lumber 


Cubic  meter, 
.do 


Kate  of  duty. 


$0.20 

4.  00 

4.00 

4.00 

30  per  cent. 

.02 

.40 
.30 
.10 
.  50 
.60 
.02 

15  per  cent. 
1.00 

10  per  cent. 
.008 
.  032 
.008 
.012 

.<}<> 

15  per  cent. 

.  r><; 

.80 
.012 
.80 
.00 


552- 


-99 
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Tariff  and  free  list — Continued. 


Articles. 


Tint. 


100  kilograms 
Kilogram  .  . . . 

do 

do 

Val  in* 

Kilogram  .  .. . 
do 


Laths,  in  packages  of  10  pieces More  than  7.S5  M  . 

Do Less  t Dan  7.8;~>  M  . 

All  other  woods - Value 

1  lides  and  leather Kilogram 

Cheese do 

Collet' do 

Matches,  in  packages  or  boxes: 

72  pieces  and  less Grass 

06  pieces  and  less do 

More  than  90  pieces '. do 

Molasses  and  sirup Liter 

Olive,  cotton-seed,  and  other  food  oils,  rope  and  raw  and  boiled    do 

linseed  oil. 

Kerosene  oil,  coal  oil,  and  other  stone  or  earth  oils  which  do  not     do 

inflame  at  22.0  \  Celcius. 

Hair  and  perfumed  oils j  Value 

Opium  and  ganja  and  other  products !  Kilogram 

Horses  and  ibais \   Kaeh 

Sweet  potatoes  and  other  ground  vegetables ;   Kilogram 

Peanuts do 

Lard  » do 

Rice  and  rice  Hour - 

Cigars  and  cigarettes 

Tallow  and  mill  grease 

Snuff 

Flaying  cards  in  packs  of  not  more  than  52 

Salt  pork  b 

Smoked  porkb 

Pork  heads  b | do 

Puildiug  brick I  Thousand  . 

Sugar  and  confectionery j  Kilogram  . 

Leaf  tobacco ; do 

Manufactured  tobacco do 

Turpentine ....:  Liter 

Tea !  Kilogram  . 

Rope do 

Onions i do 

Paints  of  all  kinds ' do 

Varnishes Liter 

Hake,  alewives,  etc. c Kilogram  . 

Pickled  salmon  in  barrels' do 

Ling  and  other  dried  and  smoked  fish  c do 

Canned  fish Value 

Salt  beef  h \  Kilogram  . 

Smoked  beef ; do 

Hams  and  shoulders  : 

From  Europe 

From  the  United  States 

Fireworks . 

Wine  of  all  sorts 

Soap  : 

Ordinary 

Perfumed  or  toilet 

Salt  : 

Coarse 

Fine 

Other  goods  not  specified 


do 

do 

Value  . 
Liter.. 


Kilogram 
do  ... 


100  kilograms 

do  ." 

Value 


Rate  of  duty. 


$0.  ()<¡ 
.  01 
5  per  cent. 
.02 
.02 
.01 

.  (¡0 

.80 
.80 
.012 
.012 

-   .  ;{o 


15 

per 

cent. 
1.00 

10.  00 

.012 

.  02 

.  o:-{ 

1.00 

.80 

.08 

.10 

10 

per 

cent. 
.008 
.010 
.  001 
.80 
.01 
.  21 
.30 
.04 
.10 
.010 
.  012 
.008 
.024 
.  008 
.  010 
.024 

10 

per 

cent. 
.008 
.024 

.02 

.008 

30 

per 

cent. 

.08 

.02 
.00 

1.20 
1.60 

10 

per 

cent. 

a  Tare,  20  per  cent. 


b  Tare,  36  per  cent. 


:  Tare,  33  per  cent. 


FREE   LIST. 

All.  Government  goods. 

Ships'  stores  in  use. 

Household  goods  of  parties  coming  to  the  Colony  to  reside. 

Specie  and  bullion,  gold  and  silver. 

Articles  sent  away  for  repair  and  returned  to  the  Colony  within  a  year,  and  the  following  articles:  Asphalt  ballast,  tin  in  plates 
snooks  and  hoops  for  making  barrels,  books  (albums,  writing  and  mercantile  books  exceptedj,  newspapers,  reaps,  charts,  music  m 
sheets  or  bound,  roofing  (fireproof),  type,  printing  ink,  printing  presses,  packages,  mules  and  donkeys,  rosin,  ice,  iron,  instruments 
(mathematical,  physical,  surgical,  and  optical),  lime  and  cement,  cabbages,  copper,  lead;  material  for  steam,  tram,  and  poria  hie 
railways,  including  rails,  cars,  tools,  etc.  ;  manures,  sewing  machines,  pitch  and  tar,  cane  punts  and  parts  thereof;  vessels,  boats,  etc 
and  parts  thereof;  oil  paintings  (the  frame  and  glass  dutiable  at  10  per  cent  value),  stone,  coal,  tin  in  blocks  or  bars,  samples,  cattle 
oí  all  kinds,  seeds  (garden  and  all  other  kinds),  bags,  zinc.  Value  is  calculated  at  invoice  price  without  charges,  with  addition  of  ~'! 
per  cent. 

Tare  is  allowed,  when  not  otherwise  specified,  as  follows:  Articles  m  wooden  cases  or  boxes  and  barrels,  15  per  cent;  articles  in 
leather,  mats,  baskets,  canisters,  linen,  or  other  bailing,  8  per  cent. 
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STATUS  OF  FOREIGNERS,  PASSPORTS,  ETC. 

Vice  Consul  Van  Prang  says  there  are  no  special  taxes  upon  foreigners,  who  enjoy  nearly  the  same  privileges 
as  inhabitants  of  the  Colony,  except  that  they  are  liable  to  arrest  for  debt  and  can  be  compelled  to  give  security 
for  costs  in  an  action  at  law.  A  residence  in  the  Colony  of  one  year  gives  foreigners  a  domiciliary  right,  when 
they  have  all  the  privileges  of  the  inhabitants.  There  is  a  license  tax  of  from  $2  in  the  first  class  to  $1.2(Hn  the 
fifteenth  class;  and  an  income  tax  of  $2.40  on  incomes  of  less  than  $600;  on  incomes  from  $000  to  $8,000  the  tax 
begins  at  1  per  cent  and  runs  on  a  sliding  scale  up  to  3  per  cent.  Foreigners  in  the  Colony  more  than  three  months 
are  liable  for  income  tax. 

In  another  dispatch,  dated  September  30, 1890,  the  Vice  Consul  says  no  passports  are  required  from  foreigners 
before  they  are  admitted  into  Dutch  Guiana..  Foreigners  are  entirely  free  as  regards  their  departure.  They  can, 
however,  be  stopped  for  debt .  The  Governor  of  the  Colony  is  empowered  by  law  to  send  away  from  the  Colony  any 
person  who  he  may  think  is  dangerous  to  the  peace  and  quiet  of  the  Colony.  The  laws  and  regulations  are  made 
by  the  Governor  in  council  and  assented  to  by  the  Colonial  Assembly.  These  laws  must  then  be  approved  by  the 
(Jueen,  through  the  Secretary  of  State  for  the  Colonies  of  Holland.  Any  radical  change  in  the  local-residence 
naturalization  laws  must  be  further  ratified  by  both  chambers  of  the  States-General  in  Holland.  The  laws  and 
regulations  regarding  the  admission  and  sojourn  of  foreigners  in  the  Colony  are  exceedingly  liberal,  much  more  so 
than  in  any  of  the  neighboring  colonics. 


FRENCH   GUIANA.» 


APEA  AND  POPULATION. 

French  Guiana,  also  called  Cayenne,  lies  east  of  Dutch  Guiana,  from  which  it  is  separated  by  the  Maroni 
Eiver,  and  lias  an  area  of  about  47,000  square  miles.  Its  territorial  limits,  however,  have  for  some  time  been  the 
subject  of  controversy  with  Brazil.  Its  boundaries  are  the  Atlantic  on  the  north  and  east,  Brazil  on  the  east  and 
south,  and  Dutch  Guiana  on  the  west.  The  country  is  a  colony  of  France,  and  for  many  years  has  been  held  as  a 
penal  settlement,  to  which  convicts  are  transported.  It  has  a  Governor  appointed  by  France,  with  an  elected 
council  of  sixteen  members,  and  sends  one  representative  to  the  French  Chamber  of  Deputies.  The  principal 
source  of  the  colonial  revenue  is  the  tax  on  gold  mining. 

The  population  of  French  Guiana  December  31,  1896,  was  as  follows: 


Cayenne 

Roura 

Connegrande  . 
Montsinery  . .. 

Matonry 

Remire 

Macuria 

Kourou 

Sinamai  ie 

Iracoubo 

Mana 


nhül 

¡hints 

12 

351 

747 

291 

325 

343 

577 

754 

822 

1 

376 

614 

1 

602 

Oyapok 

Approuague 

Kaw 

Maroni 

Convicts 

Exiles  at  St.  Jean 

Bush  negroes  (Bonis) 
Aboriginal  Indians  ... 


Total. 


United  States  Consul  Wacongne  explains  that  these  figures  are  subject  to  change,  owing  to  the  fact  that  there 
is  a  fluctuating  population  of  Antillana,  Dominicans,  and  others  at  Cayenne  in  search  of  work  who  should  be 
added  to  the  number. 

The  capital  and  chief  seaport  of  French  Guiana  is  Cayenne,  situated  on  an  island  ;>()  miles  in  circumference 
in  the  Atlantic  at  the  mouth  of  the  Cayenne  Eiver.  It  has  a  wide  and  safe  bay,  the  island  being  separated  from 
the  mainland  by  a  narrow  channel.     Consul  Wacongne  says:  "  Cayenne  has  no  boarding  houses,  no  good  hotels, 

"The  greater  part  of  tliis  compilation  is  obtained  from  the  valuable  reports  of  United  States  Consul  Wacongne  of  Cayenne,  dated 
January  31,  1896  (printed  in  Consular  Reports,  April,  1896),  and  April  1,  1897  (printed  in  Commercial  delations  of  the  United  States, 
1895-96,  Vol.  II,  pp.  619-627). 
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and  the  lack  of  comfort  and  conveniences  for  travelers  has  doubtless  much  to  do  with  creating  unfavorable 
impressions  of  the  country/'  Population,  about  8,000.  The  other  towns  along  the  coast,  none  of  them  imp  -a  taut, 
are  Iracoubo,  Carneabo,  Macuria,  Organaho,  Kemire,  Sinainarie. 

TOPOCUAPllY  AND  CLIMATE. 

The  coast  of  French  Guiana  is  higher  than  that  of  liritish  and  Dutch  Guiana.  Like  the  other  colonies,  it  is 
well  watered  by  streams,  (lowing  generally  from  south  to  north,  and  emptying  into  the  Atlantic.  The  principal 
rivers  are  the  Maroni  and  the  Oyapok,  forming,  respectively,  its  western  and  southeastern  boundary.  The  climate  is 
generally  regarded  as  very  unhealthful,  but  Consul  Wacongne  says  that  a  residence  in  the  country  tor  twenty-three 
years  has  convinced  him  that  its  reputation  for  insalubrity  "is  not  deserved,  at  least  to  the  degree  usually  supposed," 
In  a  later  report,  Consul  Wacongne  adds  that  notwithstanding  the  bad  reputation  of  Guiana  for  insalubrity, 
the  rate  of  mortality  is  less  than  in  ¡Senegal,  Cochin  China,  and  Martinique.  "It  may  be  estimated  at  8  to  i>  per 
cent  for  Cayenne.  This  death  rate  is  much  higher  at  Maroni,  among  the  convicts  and  exiles,  which  is  attributable 
to  debauchery  and  other  vices.  When  this  colony  was  first  used  as  a  place  of  exile,  the  annual  death  rate  among 
the  convicts  was,  at  times,  as  high  as  IS  and  1*12  per  cent,  on  account  of  the  clearing  of  St.  Jean's  Penitentiary 
station.  It  now  probably  varies  from  12  to  15  per  cent.  This  is  also  the  ease  in  distant  localities;  that  is  to  say, 
at  the  placers  and  other  places  where  digging  is  necessary.  The  contested  territory  is  the  most  unhealthful  locality 
of  the  Guianas,  as  the  rate  of  mortality  reaches  as  high  as  27  and  28  per  cent.  The  principal  maladies  which 
attack  Europeans  and  foreigners  are  anemia,  fever,  and  sunstroke.  Pneumonia  and  dysentery  are  rare;  bronchitis 
is  not  frequent.  The  causes  which  produce  these  maladies  I  have  already  given.  The  pestilential  miasma 
emanating  from  the  clearings  affect  those  who  stay  in  the  bush;  the  food  is  not  sufficiently  nutritious  and  the 
humidity  is  great  (more  than  88  per  cent  in  the  woods).  The  town  of  Cayenne  is  provided  with  spacious  streets. 
It  is  naturally  healthful,  especially  since  the  recent  sanitary  improvements.  For  Europeans  and  other  travelers 
who  desire  to  remain  some  time,  the  town  lacks  the  necessary  comforts,  such  as  lodging,  food,  and  household 
requirements." 

AGEI CULTURAL  KESOÍ KCES. 

The  soil  of  French  Guiana  is  of  great  fertility.  The  forests  abound  in  valuable  trees,  including  furniture 
woods  and  dyewoods,  and  in  medicinal  plants,  such  as  sarsaparilla  and  others,  and  oil-producing  seeds.  Cacao, 
sugar  cane,  cotton,  and  coffee  trees  producing  "café  de  la  montagne  d'argent" — a  very  scarce  and  celebrated 
coftee-— grow  luxuriantly;  but  all  these  valuable  resources  are  undeveloped  for  lack  of  laborers  to  till  the  soil. 
Ko  cabinetwork  wood  was  shipped  in  1895,  and  but  194  cubic  meters  of  building  wood,  although  the  French 
Guiana  forests  are  full  of  trees  the  wood  of  which  is  highly  appreciated  and  sought  after  as  being  most  valuable 
for  building,  especially  for  railroads,  naval  construction,  etc.  Two  Guianese  manufacturers  are  engaged  in  the 
production  of  the  u essence  de  bois  de  lióse" — common  rosewood  essence.  The  output  is  of  very  little  importance 
(571  kilograms). 

Phosphate  rock  is  found  on  the  Grand  Connétable  island,  and  the  exportation  in  1895  was  4,210,136 
kilograms,  against  0,378,130  kilograms  during  the  same  period  of  1894.  The  result  of  the  falling  off  is  a  smaller 
number  of  vessels  reported  as  going  to  take  cargo  from  that  island.     The  deposits  are  far  from  being  overworked. 

"An  interesting  point  for  the  future  development  of  French  Guiana/'  says  Consul  Wacongne,  January  31, 
1896,  "was  debated  some  years  ago  without  any  practical  result,  viz,  the  working  of  balata  gum,  similar  to,  and 
even  better,  than  the  ordinary  india  rubber.  A  scheme  of  regulations  for  grants  of  concessions  was  elaborated  in 
1892  by  the  Director  of  the  Interior;  but  they  were  soon  found  to  be  defective,  and  a  new  plan,  stimulated  by  the 
discussions  of  the  council-general,  is  now  being  perfected,  and  it  is  thought  it  will  answer  all  the  requirements  of 
future  grantees  in  helping  forward  their  searches.  On  the  5th  of  December,  1895,  thirty  concessions  for  the  balata 
industry  had  been  granted  to  people  in  the  colony  and  two  or  three  granted  in  France  and  Europe.  A  concession 
has  just  been  given  to  the  representative  of  an  important  company  of  New  York  (Franco- American  India- Kubber 
Company)  under  special  conditions  agreed  upon  between  Mr.  J.  M.  Jean  and  the  Director  of  the  Interior.  Up  to  the 
present,  the  above  company  is  in  the  u  prospecting'7  stage;  however,  it  seems  to  be  satisfied  with  the  lirst  results, 
and  was  able  in  a  very  short  time  to  ship  to  New  York  about  308  kilograms  of  india  rubber  (<  gomme  de  balata1)/ 
A  British  consular  report  dated  May  2,  1896,  says: 

Creat  hones  were  entertained  in  Cayenne  from  the  arrival  there  of  the  representatives  of  a  newly  formed  company,  the  Franco 
American  Kubber  Company  of  New  York,  with  the  object  of  exploiting  the  balata  rubber  industry  in  Cayenne  on  a  large  scale,  by 
means  of  a  new  patent  mode  of  extracting  the  rubber  from  the  leaves  and  cut  limbs  of  the  tree,  instead  of  the  old  process  of  bark  scan- 
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jication  usually  omployo.il  in  these  p.-irts.  Notwithstanding  the  exclusive  policy  of  Cayenne  for  the  Frenclt,  the  iorei-tuTs  were  welconuid, 
and  every  law  wliieli  was  a,  hindrance  to  thorn  was  laid  asido  in  their  favor.  In  the  desperate  condition  into  which  Cayenne  was 
plunged,  it  was -lad  to  seize  any  passing  possibility  of  future  prosperity,  more,  especially  as  the  new  concessionaires  proposed  a  scheme 
of  extensivo  Annamite  immigration  in  connection  with  their  work.  Unfortunately  for  the  pleasant  prospect  at  last  before  the  colony, 
it  was  essential  for  the  success  of  the  new  process  that  large  (|iiaiitities  of  the  bullet  free  should  he  found  located  compactly  together 
where  they  could  eonstantly  feed  the  necessary  plant  to  be  erected  for  the  extraction  of  the  glutinous  blood  of  the  tree.  This  essential 
was  wanting,  and  the  project,  as  far  as  Cayenne  was  concerned,  had  therefore  to  be  abandoned. 

The  British  Consul,  however,  seems  to  have  drawn  an  erroneous  conclusion,  lor  Consul  Wacongne,  under  date 
of  April  1,  1897,  says: 

The  balata  gum  has  drawn   the  attention  of  specialists  since  the  concession  granted  to  the   Franco-American  India-Rubber  Com- 
pany.    In   neeordance  with  demands  for  similar  advantages,  the  Covernment  issued,  in  January,  1XÍ>7,  new  regulations   for  granting 


concessions. 


In  the  same  report,  Consul  Wacongne  states  that  the  cultivation  of  cocoa  and  coffee  has  been  recently  under- 
taken on  a  larger  scale  than  heretofore  by  an  enterprising-  Parisian,  but  no  results  have  yet  been  obtained,  the 
plantation  on  which  experiments  are  made  (l.(i  kilometers  from  Cayenne)  having-  been  abandoned  for  a  long'  time. 
The  Consul  also  notes  a  possibility  of  success  in  the  raising  of  stock,  which  is  being  donc  on  a  small  scale  at 
Macouria,  Sinnamarie,  Mana,  Kourou,  and  Traconbo,  country  districts  of  the  colony,  where  there  are  extensive 
savannas  for  such  purposes;  but  the  difficulty  of  communication  prevents  its  development,  as  there  are  no  roads 
to  facilitate  the  traffic  between  these  districts  and  the  capital.  The  trade  is  carried  on  by  small  schooners  of  20 
to  25  tons  at  the  most,  which  are  unable  to  take  a  cargo  of  animals  and  deliver  them  safely  at  Cayenne,  The 
army,  navy,  civilians,  and  convicts  are  sup] died  with  fresh  meat  by  a  contractor  for  the  term  of  live  years,  ending 
in  1898.  The  cattle  are  brought  by  steamers  from  Bolivar.  The  price  per  kilo  (2.2040  pounds)  tor  fresh  beef  is, 
for  State  contract,  1  franc  05  centimes  (30  cents)  ;  retailed  to  ordinary  purchasers  at  2  francs  40  centimes  (40  cents). 
Choice  pieces  are  sold  at  the  rate  of  4  francs  per  kilo,  as  also  mutton  imported  from  Barbados  and  Demerara  by 
coasters. 

"  Owing  to  the  lack  of  laborers,''  adds  Consul  Wacongne,  " agriculture  is  almost  entirely  neglected,  notwith- 
standing the  incomparable  fertility  of  the  soil.  In  one  of  my  former  reports,  I  mentioned  the  products  which 
could  be  made  remunerative  by  labor  and  foreign  capital.  The  difficulties  in  the  way  of  such  enterprise  arc  due 
in  Guiana,  to  the  climate  and  to  the  scarcity  of  workmen  and  proper  means  of  communication.'7 

The  Bulletin  de  la  Société  de  Géographie  Commerciale,  Paris,  Yol.  XIX,  Xo.  4,  says: 

French  (¡uiana  has  always  been  considered  unhealthy,  but  if  the  medical  records  are  consulted,  it  will  be  found  that  the  colony  is  no 
more  subject  to  epidemics  than  are  neighboring  countries  which  have  a  better  reputation.  Yellow  fever  comes  entirely  from  without; 
the  other  maladies  are  the  result  of  imprudence  or  excess.  If  attention  were  given  to  cultivating  the  laud,  instead  of  to  gold  mining, 
the  results  would  be  better  for  individuals  as  well  as  for  the  country.  The  land  is  amazingly  fertile.  Grass  grows  in  a  night.  Fruit 
trees  bear  twice  and  thrice  a  year.  Coffee  and  cacao  trees  and  sugar  cane  grow  with  great  rapidity.  As  to  the  question  of  labor,  there 
are  several  races  which  readily  become  acclimated  in  Guiana — the  Arabs,  the  coolies,  and  the  Indo-Chinese.  The  coolies  are  lazy  and 
vicious,  the  Arabs  can  not  be  persuaded  to  remain  long  away  from  their  native  country,  but  the  Indo-Chinese  are  industrious  and 
intelligent.  They  have  sober  habits,  with  the  exception  of  the  use  of  opium,  and  although  the  great  distance  which  separates  ludo- 
China  from  Guiana  seems  an  obstacle,  the  introduction  of  a  number  of  these  immigrants  would  be  of  great  benefit  to  the  country. 

THE  GOLD  1X1)1  STRY. 

The  discoveries  of  gold  mines  in  the  contested  territory  between  Prance  and  Brazil,  in  Carsevene,  Counani,  and 
other  places,  caused  a  rush  of  miners  of  all  ages  and  of  all  nations,  attracted  by  the  marvelous  results  obtained  by 
the  first  prospectors.  From  the  official  statistics  made  up  December  1,  1895,  it  appears  that  during  the  first  eleven 
months  of  1895,  1,808.790  kilograms  of  melted  gold  and  070.77 1  kilograms  in  dust  were  exported  from  French 
Guiana,  against  3,877.1M3  kilograms  and  533.11  kilograms  in  1891.  Following  is  the  statement  published  in  the 
Moniteur  de  la  Guyane:  Quantity  of  gold  entered  at  the  custom  house  of  Cayenne  from  the  1st  of  January,  1895,  to 
the  0th  of  November,  2,3i>(!.347  kilograms;  gold  entered  in  December,  1895,  441.154  kilograms;  total  for  the  twelve 
months  of  1895,  2,807.501  kilograms.  The  total  production  of  the  contested  territory  (Carsevene  and  Counani)  was 
1,921.313  kilograms  for  the  year;  the  other  mining  districts,  880.188  kilograms  only. 

Consul  Wacongne,  April  1,  1897,  gives  the  following  statement  of  the  exportation  of  gold  in  1895  and  1890: 
The  exportation  of  native  gold,  either  in  dust  or  ingots,  has  been  as  follows:  From  the  1st  of  January  to  the 
31st  of  December,  li>96  (as  per  the  customs  returns),  3,198  kilos  390  grams  (7,051  pounds). 
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(i  enera  I  ex  port  h  during  ÎS95  and  lSOti. 


Exported  from—  \S\H).  181>">. 

Kilos.  '  Kilos. 

Mana 292.751  311.152 

Maroui !  U.%2Ai\  18.928 

Approuague  

Sinnamarto 

Roura  

Iracoubo 

Oyapok  

Kaw 

Contested  territory 

Unknown 

Total 3,  170.  722  2,  S07. 501 


Increase. 


Kilos. 


481.  472 


Increase  for  lH!Mi,  303  kilos  221  grains  (SOO  pounds). 


OTHER  INDUSTRIES. 


Decrease. 


Kilos. 
18.401 

4.082 


118.251 


1    503  ^#4 

140.  127 

342.  384 

64.  284 

303.  157 

99. 313 

18. 570 

.432 

■          441  097 

|     82. 854 

1       . 432  i 

4.  107 

9.  094 

.  154 

1,921.313 

.  005 

4.  987 

.  154 

1,831.351  , 



89.  902 
.  005 

"Of  private  industries/'  says  Consul  Wacongne,  "there  are  few.  There  are  about  50  merchants  of  the  first 
class  and  120  merchants  of  the  second  class  (grocers  and  retailers).  Only  three  distilleries  exist  in  Cayenne, 
whose  rum  comes  from  molasses  of  Demerara  and  Barbados.  There  is  a  plantation  distillery  at  St.  Laurent,  in 
Maroui,  belonging  to  the  penitentiary  department,  supplied  from  sugar  cane  which  is  cultivated  by  discharged 
convicts,  who  are  tenants  of  the  land.  Private  individuals  have  made  application  for  establishing  soap  and  match 
factories.  There  is  a  private  ice  factory  which  furnishes  ice  at  the  rate  of  8  cents  per  kilo.  There  is  also  a  steam 
sawmill  at  Cayenne,  and  another  43  kilometers  (20.7  miles)  by  water  from  St.  Laurent  in  Maroni.  Both  belong1  to 
the  penitentiary  department/7 

FOKEIGN  COMMERCE. 

Consul  Wacongne  says  the  commerce  of  French  Guiana,  excluding  gold,  shows  a  heavy  balance  of 
importations,  the  exports,  with  the  exception  of  gold,  being  of  little  value.  The  importations  are  principally 
from  French  ports,  as  follows: 

From  Mantes:  Salt  meat  (beef  and  pork),  flour  in  tins  of  25  kilos,  green  vegetables,  potatoes,  onions,  dried 
vegetables,  preserved  meat,  canned  meats  and  vegetables,  beer,  biscuits,  pilot  bread,  oats,  butter,  lard,  condensed 
milk, hams,  wrought  iron,  lime,  coal,  etc.  From  Havre:  Bricks,  cement,  wrought  iron,  beer,  etc.  From  Bordeaux: 
Flour  in  tins  and  barrels,  preserved  fruits  in  sirup,  good  class  wines  in  cases  and  barrels,  liquors,  champagne, 
Madeira,  Bordeaux  wine  in  barrels,  etc.  From  Marseilles:  Vermuth,  liquors  (common),  sperm  candles,  soap? 
olive  oil,  machine  and  paint  oil,  common  wine  of  Provence  in  barrels,  lime,  bricks,  cement,  etc.  From  Paris: 
Fashionable  goods;  clothing  (male  and  female),  ready-made;  shoes,  jewelry,  embroidery,  laces,  etc. 

Foreign  importations  are  from  Switzerland,  North  America,  and  England.  From  Boston  and  New  York: 
Boards,  building  wood  of  white  and  pitch  pine,  salt  beef  and  pork,  lard,  oleomargarine  and  butter,  flour  in  tins 
and  barrels,  corn,  hay,  oats,  dried  and  fresh  vegetables,  hams,  sewing  machines  (a  small  number),  hake  and  codfish, 
herrings,  canned  salmon,  lobsters,  corned  beef,  etc.  From  Switzerland  and  Germany:  A  small  number  of  clocks 
and  watches;  ironmongery,  printed  and  colored  neck  and  head  handkerchiefs  (for  negroes  of  Cayenne  and  Mar- 
tinique). From  England:  Cotton  goods,  Madapolam  prints,  Manchester  goods,  embroidery  and  laces  (common), 
groceries,  beer,  corruguted  iron,  etc. 

"It  is  worth  remarking,"' adds  Consul  Wacongne,  "that  the  trade  with  the  ports  of  New  York  and  Boston 
and  the  building-wood  trade  would  develop  if  it  were  not  for  the  protective  duties,  which  seriously  affect  foreign 
merchandise  in  this  colony.77 

The  chief  export  is  of  native  gold,  either  in  dust  or  ingots.  The  increase  of  303  kilos  221  grams  (some  800 
pounds)  for  1890  is  due  to  the  new  discoveries  on  the  heights  of  Approuague,  where  there  are  more  than  3,000 
persons  (according  to  the  Direction  de  l'Intérieur  and  several  gold  miners).  This  locality  is  capable  of  giving  a 
return  equal  to  that  of  the  contested  territory,  which  has  been  almost  abaudoned  on  account  of  its  insalubrity  and 
the  difficulties  caused  by  the  occupancy  of  the  Mapa  and  Counani  territory  by  Brazilian  troops. 
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IMPORTS. 


Description. 


Live  stock  for  food 

Articles  of  food  and  drink 

Raw  materials 

Manufactured  and  partly  manufactured  articles: 

Textiles  and  yarns  .' 

Machinery,  mil],  iron  and  ironworks  of  all  sorts 

Wood,  lumber,  and  woodworks 

Apparel  and  personal  effects 

Chemicals,  chemical  products,  and  medicinal  preparations 
Miscellaneous 


Total 


EXPORTS. 


Articles  of  food  and  drink 

Wood 

Nati  ve  gold 

Miscellaneous  (manufactured  articles,  iron,  etc.). 

Dyes  and  tannics 

Raw  materials  for  building,  etc.,  and  sundries  ... 
All  other 


Total 


FRENCH  GUIANA. 


Value 


Francs. 

United  Statos 
currency. 

008,  071 

$117,473 

5,  07x,  005 

080,  000 

073,  025 

120,  904 

1,  335,  ISO 

257, 747 

320,  085 

61,  060 

230,  163 

44,  421 

41,  077 

7,  027 

38,  432 

7,417 

331,  447 

64,  002 

8,057,345 

1,  070,  867 

44,  033 

8,672 

7,  657 

1,477 

8,  529, 1)45 

1,  047,  285 

153, 200 

30,  567 

50, 710 

11,  534 

107,  882 

38,  101 

113 

21 

8,903,440 


1,  735,  735 
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Products  of  French  Guiana  during  1895  and  1S9<!. 


Articles. 


Odoriferous  nuts kilos.. 

Cocoa  : 

Ground do 

Beans do 

Coffee do 


Couac do 

Kocou  (annatto) do 

Ornamental  feathers do 

Tali  a  and  rum liters.. 

Isinglass kilos.. 

Wood,  for  building,  .cubic  meters.. 
Hides 


Quantity. 


1895. 


30 
4,  804 


67 

53 

2,  033 

42 

222 

634 

104 

2,  153 


0,  767 
341 

2,  400 

880 

34 

534 

1,721 

45 

1,  576 


Articles 


Quantity. 


Gold  (native)  : 

Melted kilos.. 

Not  melted do 

Phosphate  rock do 

Essence  of  rosewood do 

Auriferous  quartz do 

Rosewood do 

India  rubber  (or  balata) do 

Tonka  nuts  (fève  or  châtaigne  du 

Brésil) kilos.. 

Seeds,  producing  oil do 


1,  072 
360 

4,210 
680 
346 


1,  265 

1,  032 
390,  (>()() 

2,  103 
144 

30,  000 
210 


70 


TllANSPOKTATION  FACILITIES. 

Two  steamers  of  a  company  subsidized  by  the  State  do  transport  service  between  Cayenne  and  St.  Laurent 
du  Maroni,  and  carry  mail  between  Cayenne,  Surinam,  and  Demerara  once  a  month,  arriving  from  the  15th  to 
the  20th.  The  intercolonial  steamer  of  the  Compagnie  Générale  Transatlantique  is  due  once  a  month,  on  the  29th, 
from  Martinique,  St.  Lucia,  Trinidad,  Demerara,  and  Surinam,  and  leaves  for  the  same  ports  on  the  3d  of  the 
following  month  with  the  mails.  Several  small  coasting*  steamers,  averaging  from  GO  to  100  tons,  carry  food  and 
passengers  between  Cayenne  and  the  contested  territory.  There  is  an  irregular-communication  between  Cayenne 
and  the  different  parts  of  the  colony  by  means  of  local  schooners.  Since  the  territorial  conflict  in  Mapa,  all  other 
commercial  relations  have  ceased  with  the  territory  of  Counani,  whence  Cayenne  got  stock  and  conac  (a  kind  of 
fermented  farina,  which  forms  the  principal  food  of  the  blacks).  For  about  three  years,  vessels  from  the  British 
Antilles,  St.  Lucia,  Barbados,  Dominica,  and  also  from  Martinique,  have  arrived,  bringing  laborers,  most  of  whom 
go  to  the  gold  mines  of  the  contested  territory  or  of  Approuague.     Some  few  are  employed  by  placer  holders. 
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TARIFF  AND  CONSUMPTION  TAX. 

The  tariff  of  France  applies  to  French  Guiana,  with  exceptions  contained  in  special  decrees  of  the  President 
of  the  French  Republic.  These  decrees  are  printed  as  Bulletin  No.  40  of  the  International  Customs  Bureau, 
Brussels,  and  Supplements  1  (April,  1SÍU),  2  (May,  1895),  3  (July,  1895),  1  (April,  1897).  Under  these  various 
decrees,  live  animals,  including  cattle,  sheep,  and  poultry;  salted  and  preserved  meats,  dried,  salted,  or  smoked 
iisli,  other  than  cod,  stockfish,  herring,  mackerel,  sardines,  and  anchovies;  wheat  Hour,  indian  corn  in  the  grain; 
rice,  whole;  pepper,  tea;  woods,  common;  wood,  planed,  grooved  or  tongued,  and  veneers  for  parquetry;  vege- 
tables, fresh;  petroleum  and  schist  oils,  cast  iron,  wooden  buckets,  iron  trunks,  common  trunks,  plated;  ieo 
pitchers,  and  "  freezers'*  are  admitted  free.  Lard  pays  a  duty  of  7.1>5  francs  ($1.39);  tobacco  in  leaf,  50  francs 
($9.65);  tobacco,  smoking  and  chewing,  and  snuff,  150  francs  ($L?8.95);  cigars  and  cigarettes,  250  francs  ($18.25); 
and  matches,  chemical,  of  wood,  12  francs  (62.31)  per  100  kilos  (220.40  pounds). 

Coffee  pays  one-half  the  duty  of  the  French  metropolitan  tariff,  which  is  150  francs  ($30.10)  per  100  kilograms 
(220.40  pounds).  The  duty  for  French  Guiana,  therefore,  would  be  78  francs  ($15.05)  per  100  kilograms.  Molasses 
for  distilling  purposes  pays  10  centimes  {I h  cents)  per  100  kilograms  (220.46  pounds)  per  degree  of  absolute 

saccharine  richness. 

A  decree  of  March  11,  1897,  approves  the  following  regulations  establishing  a  consumption  tax  in  French 

Guiana: 

Akt.  1.  The  goods  and  articles  enumerated  in  the  following  schedule,  not  similar  to  those  produced  in  the  colony  of  French 
Guiana,  and  likewise  spirits  produced  iu  or  imported  into  the  colony,  shall  he  subject  to  a  consumption  tax  the  rate  of  which  shall 
annually  he  fixed  by  the  Council-General. 

Art.  2.  The  regulations  relative  to  the  régime  applicable  to  spirits  produced  in  the  colony  shall  continue  to  be  enforced  conform- 
ably to  the  provisions  of  the  local  decree  of  October  14,  1887,  approved  by  the  decree  of  December  30  of  the  same  year. 

Art.  3.  The  legislation  in  force  for  the  liquidation  and  collection  of  the  sea  octroi  at  Guiana  shall  be  applicable  to  the  consumi» 
tion  tax. 

SCHEDULE. 


Animal  products  and  irastes. 

Meat,  salted,  100  kilograms  net. 

Sausages,  meat  preserves  and  extracts,  corned  meat,  con'densed  or 

preserved  milk,  100  kilograms. 
Horsehair,  raw,  prepared  or  curled,  100  kilograms. 
Animal  fats:  Tallow,  lard,  100  kilograms. 
Neat's-foot  and  sheep's-foot  oil,  100  kilograms. 
Fats,  other,  ad  valorem. 

Butter,  salted,  or  imitation  butter,  100  kilograms  net. 
Margarine,  oleomargarine,  etc.,  100  kilograms  net. 
Cheese  of  all  kinds,  100  kilograms  net. 
Other,  not  specified,  ad  valorem. 

Fisheries. 
Salt-water  fish  : 

Cod,  100  kilograms  net. 

Dried  salted  cod,  100  kilograms  net. 

Mackerel,  100  kilograms  net. 
Other  fish,  dried,  salted,  or  smoked,  100  kilograms  net. 
Fish,  marinated  or  in  oil,  ad  valorem. 
Fat  and  oil  of  fish,  ad  valorem. 

Farinaceous  food. 

Wheat  flour,  in  barrels,  barrel  of  00  kilograms. 

Wheat  flour,  in  cases,  100  kilograms. 

Oats,  100  kilograms. 

Ships  biscuits,  100  kilograms. 

Potatoes,  100  kilograms. 


Farinaceous  food — Continued. 

Pulse  and  flour  thereof,  100  kilograms. 
Italian  pastes,  100  kilograms. 
Barley,  100  kilograms. 
Dried  and  candied  fruit,  ad  valorem. 
Vegetable  preserves,  ad  valorem. 
Seeds  for  sowing,  ad  valorem. 

Colonial  produce. 

Sugar,  raw  or  solid,  100  kilograms. 

Sugar,  centrifugal,  first  quality,  white  powder,  100  kilograms. 

Sugar,  centrifugal,  second  quality,  100  kilograms. 

Sugar,  refined,  100  kilograms. 

Molasses,  100  kilograms. 

T  e  a,  1 00  k  i  1  o  g  r  am  s . 

Tobacco,  in  the  leaf,  100  kilograms. 

Tobacco  : 

Manufactured,  regie,  snuff,  100  kilograms. 

Regie,  cut,  100  kilograms. 

" Bouts  des  Antilles,"  100  kilograms. 

Cigars,  100  kilograms. 
Tobacco,  other,  ad  valorem. 

Vegetable  juices. 

Resins  and  resinous  substances  : 

Pitch,  galipot,  black  pitch,  and  common  rosin,  100  kilograms. 

Turpentine,  100  kilograms. 

Essence  of  turpentine,  100  kilograms. 
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f'i'fjctiiblejHiw—ConthuivAl. 

Vegetable  oils,  comestible,  and  other,  LOO  kilograms. 
Juices  of  special  kinds: 

Opium,  100  kilograms. 

Other,  ad  valorem. 

il'oodx,  common. 

lied  fir  and  pino  wood,  sawn,  lineal  meter. 
planks  and  beams  of  white  pine,  lineal  meter. 

Varionx  product*  and  iraste  unbalances. 

fodder,  dry,  hay,  bran  from  any  kind  of  cereal,  100  kilograms, 
pyes  and  tannins,  100  kilograms. 

Vanilla,  and  other  materials  used    in  medicine,   pharmacies,   and 
perfumery,  ad  valorem. 

Stones,  earths,  and  vombuntible  minerals. 

Materials: 

Lime,  100  kilograms. 

Cornent  of  all  kinds,  100  kilograms. 

Other,  ad  valorem. 
Coal  and  coke,  ton. 

Schist  oil  and  petroleum  (essence),  fit  for  illuminating,  100  kilo- 
grams. 
Other,  ad  valorem. 

Metals. 

Cast  iron,  crude,  in  ingots,  100  kilograms. 
Steel,  drawn,  in  bars,  of  any  shape: 

Rails,  100  kilograms. 

Other,  100  kilograms. 
Steel  rolled  in  sheets  or  bands,  100  kilograms. 
Copper: 

Pure,  in  ingots,  rolled  or  drawn,  100  kilograms. 

Alloyed,  in  ingots,  rolled,  drawn,  100  kilograms. 
Lead,  in  ingots,  hammered  or  rolled,  100  kilograms. 
Tin.  in  ingots,  hammered  or  rolled,  100  kilograms. 
Zinc,  in  ingots,  hammered  or  rolled,  100  kilograms. 
Native  mercury,  100  kilograms, 
Metals,  other,  ad  valorem. 

(liemical  products. 

Minium  and  white  lead,  100  kilograms. 
Acids,  salts,  and  other  products,  ad  valorem. 
Dyes,  prepared,  ad  valorem. 

Various  compounds. 

Soap,  other  than  perfumed,  100  kilograms. 
Wax,  wrought,  100  kilograms. 
Candles  of  all  kinds,  100  kilograms. 
Glue,  100  kilograms. 
Other,  not  specified,  ad  valorem. 

Beverages. 
Fermented  beverages  : 

Common  wines  in  casks  : 
Claret,  hectoliter. 

Provence  and  similar  wines,  hectoliter. 
Liqueur  wines:  Vermouth,  hectoliter. 
Beer,  hectoliter. 

Other,  not  specified,  ad  valorem, 
distilled  beverages: 

Spirits,  home-made  or  proceeding  from  abroad. 
Liqueurs  and  fruits  preserved  in  brandy,  liter. 
552 100 


Beverages — Continued. 
Spirits  : 

In  bottles,  liter. 

In  cask,  liter  of  alcohol  at  r>i)    centigrade. 
Mineral  waters,  ad  valorem. 

¡itrijic((tions. 
Jars,  ad  valorem. 
Clay  tobacco-pipes,  ad  valorem. 
Baked  pottery,  imported  wholesale,  ad  valorem. 
Fire-clay  pottery,  common,  ad  valorem. 
All  articles  of  faience  or  porcelain,  ad  valorem. 
Glass  and  crystal  articles,  ad  valorem. 
Yarn  : 

Linen  and  hemp,  for  sailcloth,  ad  valorem. 

Of  cotton,  pure  or  mixed,  ad  valorem. 

Of  wool  or  silk,  ad  valorem. 
Tissues  and  ready-made  clothing  of  all  kinds,  ad  valorem. 
Paper,  cards,  and  cardboard,  ad  valorem. 
Hides,  dressed: 

Sole  leather  and  hides  prepared  with  degra-s,  100  kilograms 

Other,  ad  valorem. 
Various  foot  wear  other  than  top-boots,  boots  and  shoes,  ad  valorem. 
Hats  of  all  kinds,  ad  valorem. 
Cordage: 

Tarred,  100  kilograms. 

Other,  including  twine  and  fishing  lines,  100  kilograms. 
Cork,  wrought,  ad  valorem. 
Silversmiths'  wares  and  jewelry,  ad  valorem. 
Clockworks  and  fittings,  ad  valorem. 
Printing  type,  ad  valorem. 

Machinery  and  apparatus  not  destined  to  agricultural  or  indus- 
trial purposes,  ad  valorem. 
Detached  parts  of  such  machinery,  ad  valorem. 
Instruments  of  precision,  ad  valorem. 
•Sporting  arms  and  ammunition,  ad  valorem. 
Fireworks,  ad  valorem. 
Cutlery,  ad  valorem. 
All  wares  of  metal,  ad  valorem. 
Carriages,  suspended,  ad  valorem. 
Matches,  ad  valorem. 
Brushes,  ad  valorem. 
Small  and  fancy  wares,  ad  valorem. 
Trinkets,  ad  valorem. 
Umbrellas  and  parasols,  ad  valorem. 
Casks  and  hogsheads,  ad  valorem. 
Musical  instruments,  ad  valorem. 
Articles  of  fashion,  ad  valorem. 

Chairs,  armchairs,  and  sofas,  caned  or  stuffed,  ad  valorem. 
Common  wooden  shoes,  painted,  varnished,  or  trimmed,  ad  valorem. 
Wooden  or  pasteboard  trunks  covered  with  leather,  ad  valorem. 
Small  fine  leather  wares,  ad  valorem. 
Photograph  album  covers  of  skin,  wood,  tissue,  plain  or  decorated 

paper,  and  others,  ad  valorem. 
Photograph  albums,  complete,  ad  valorem. 
Soles  of  leather,  cut  out,  and  heels,  ad  valorem. 
Legs  for  top-boots,  half  boots  and  boots,  uppers,  vamps,  shaped  or 
not,  quarters  of  calf,  cow,  horse,  goat,  or  kid,  of  leather,  varnished 
or  not,  ad  valorem. 
Clog  straps,  ad  valorem. 

Gloves  of  lambskin,  calf,  goat,  or  kid,  ad  valorem. 
Saddlery  articles,  tine,  ad  valorem. 
Saddles,  ad  valorem. 
Harnessmakers'  wares,  ad  valorem. 

Transmission  belting  and  cable,  of  leather,  ad  valorem. 
Hose  and  other  wares  of  leather  or  skin  for  machinery,  ad  valorem. 
All  other  goods  unenumerated  not  similar  to  those  in  Guiana,  ad 
valorem. 
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Immunities  and  exemptions. 

1.  Arms  and  ammunition  of  war,  properly  so  called. 

2.  Uniforms  for  military  and  civil  officers,  clothing  and  articles  of  equipment  for  the  troops,  gendarmery,  military  surveillance 
corps,  and  the  active  customs  service,  or  articles  intended  for  making  the  same. 

3.  Stores  destined  to  State  vessels. 

4.  Articles  of  all  kinds  when  imported  by  the  local  authorities  for  account  of  such  public  services  which  are  maintained  by  the 
Colony  or  communes,  accompanied  by  bills  of  lading  as  vouchers. 

f>.   Used  furniture,  effects  and  articles  and  outfits  of  students  sent  out  to  the  Colony, 
fi.  Ice  and  ice-manufacturing  apparatus. 

7.  Machines  of  all  kinds  for  agricultural  or  industrial  purposes,  detached  parts  and  fittings  thereof. 

8.  Fire  engines  and  apparatus. 

9.  Church  ornaments  and  articles  for  worship  imported  directly  for  account  of  the  vestries. 

10.  Coin. 

11.  Books  of  all  kinds  and  maps. 

12.  Stones,  crushed,  building,  gold  ore,  and  salt. 

13.  Apparatus  for  telegraph  and  telephone  lines  imported  for  account  of  the  State  or  Colony. 

A  decree  of  March  11,  1897,  establishing  the  method  of  assessment,  collection,  and  repartition  of  the  sea  octroi 
in  French  Guiana,  approves  the  following'  regulations: 

Article  1.  The  sea  octroi  leviable  on  goods  of  whatever  origin,  on  their  importation  into  ports  of  Guiana,  shall  be  collected 
conformably  to  the  annexed  schedule,  specifying  the  goods  liable  to  the  octroi  and  the  basis  for  the  collection  thereof. 

Art.  2.  Tin1  sea  octroi  shall  be  liquidated  by  the  customs  of  the  Colony  ou  a  collective  statement,  together  with  the  customs  duties 
and  the  various  consumption  taxes. 

Arts.  3,  4,  and  5.   (Relative  to  the  repartition  of  the  sea  octroi.) 

Provisions  for  the  collection  of  the  octroi. 

Art.  6.  All  goods  entering  into  the  Colony,  whether  liable  to  sea  octroi  or  not,  must  be  declared  at  the  custom-house,  under  penalty 
of  forfeiture  and  liability  to  a  line  of  500  francs. 

Art.  7.  The  obligations  of  captains  with  regard  to  manifests  for  customs  purposes  shall  apply  to  the  sea  octroi.  This  is  likewise 
the  case  for  the  deposit  of  ships' papers. 

Art.  8.  Goods  other  than  those  forwarded  coastwise  from  one  placo  to  another  in  the  Colony  may  only  be  landed  in  ports  open  to 
trade.     These  ports  are  Cayenne  and  Saint-Laurent-du-Maroni. 

It  important  commercial  interests  require  that  a  vessel  should  land  goods  elsewhere  than  in  one  of  the  ports  open  to  trade,  the 
captain  or  consignee  of  the  vessel  shall  apply  to  the  chief,  of  the  customs  for  the  necessary  leave  to  effect  such  discharge.  On  this 
authority  being  granted,  the  vessel  may  proceed  to  the  spot  indicated,  where  the  operations  so  exceptionally  undertaken  shall  take 
place  under  customs  surveillance. 

The  captain  will,  however,  be  required  to  fulfill  at  the  custom-house  in  whose  district  the  place  of  discharge  is  situated  the 
necessary  formalities  for  entry,  under  a  penalty  of  a  fine  of  ~>00  francs  in  addition  to  the  confiscation  of  the  goods. 

Art.  9.  Goods  can  only  be  discharged  under  the  surveillance  of  the  customs  and  with  a  permit  issued  by  the  latter,  under  liability 
to  forfeiture  and  to  a  fine  of  500  francs. 

Such  discharge  can  only  take  place  between  sunrise  and  sunset,  even  if  etfected  by  permit,  under  liability  to  the  confiscation  of 
the  landed  goods. 

Moreover,  each  transport  by  lighter  from  the  vessels  to  the  shore  must  be  accompanied  by  a  memorandum,  under  the  hand  of  the 
captain,  stating  the  marks,  numbers,  quantities,  and  nature  of  the  goods  so  conveyed.  The  said  memorandum  shall  be  delivered  to 
the  customs  officers  prior  to  the  unloading  of  the  lighter,  under  penalty  of  the  confiscation  of  the  goods  and  of  a  fine  of  100  francs 
indicted  on  the  lightermen. 

Art.  10.  Should  the  captain  have  become  liable  to  the  infliction  of  a  fine,  the  vessel  shall  not  be  cleared  until  the  captain  has 
consigned  the  amount  of  the  fine  or  furnished  solvent  bond  for  the  same. 

Art.  11.  French  vessels  not  regularly  engaged  in  the  coasting  trade,  as  well  as  foreign  ships  which,  save  in  case  of  properly  justified 
"force  majeure,'7  or  without  the  special  authority  provided  in  the  foregoing  Art.  9  vn  2,  enter  any  port  other  than  those  open  to  trade, 
shall  be  confiscated,  together  with  their  cargo,  and  shall  be  liable  to  a  fine  of  1,0(  0  francs. 

This  will  likewise  apply  should  such  vessels  unlawfully  discharge  goods  along  the  coast,  and  all  goods  already  landed  shall  be  also 
forfeited. 

The  same  penalties  shall  be  applicable,  whether  relating  to  coasters  or  undecked  boats  of  the  colony  arriving  from  abroad,  or  foreign 
pirogues  or  canoes,  should  they  put  in  elsewhere  than  the  aforesaid  open  ports,  or  discharge  or  land,  or  attempt  to  discharge  or  land, 
goods  along  the  coast. 

Art.  12.  Captains  and  masters  of  vessels  or  undecked  boats  are,  as  regards  the  customs,  relieved  from  all  responsibility  concerning 
passengers'  luggage,  it  being  the  duty  of  every  passenger,  under  liability  to  the  penalties  provided  in  the  present  decree,  to  comply 
with  the  necessary  customs  formalities  in  respect  to  the  articles  belonging  to  him. 

Art.  13.  Any  owner  or  consignee  of  goods  shall  furnish  the  customs  with  a  detailed  declaration,  signed  by  him,  containing  all 
particulars  necessary  for  the  application  of  the  tariff.  This  declaration  must  show  the  quantity  and  description  of  the  packages  ami 
indicate  the  nature,  kind,  quality,  and  origin  of  the  goods,  and  further,  the  weight,  measure,  or  number  of  goods  dutiable  according  to 
weight,  measure,  or  number,  and  the  value  of  goods  liable  to  an  ad  valorem  duty.  The  declarations  must  also  state  the  name  of  the 
vessel  and  captain;  in  the  margin  should  appear  the  marks  and  numbers  on  the  packages. 

The  detailed  declarations  must  be  delivered  to  the  customs  office  within  three  days  from  the  entry  of  the  vessel. 

Should  the  owner  or  consignee  of  imported  goods  be  unable,  owing  to  exceptional  circumstances,  to  furnish  the  required  particulars, 
he  shall  be  allowed  by  the  chief  of  the  customs,  subject  to  the  necessary  precautionary  measures,  to  identify  the  said  goods  himself 
prior  to  furnishing  the  detailed  declaration,  but  the  employees  may  in  no  wise  be  concerned  in  such  examination. 
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Art.  14.  The  sea,  octroi  to  be  collected  shall  consist  of  such  octroi  as  is  payable  on  the  deposit  of  the  declarations  by  the  parties 
liable  thereto. 

In  caso  of  modification  or  amendment  of  the  tariff,  the  proportion  of  the  duties  payable  shall  he  regulated  by  the  date  of  the  entry 
in  the  register  of  the  detailed  declarations  at  the  custom-house  of  the  port  or  place  where  the  goods  have  already  arrived  and  can  be 
exhibited  to  the  customs. 

Art.  15.  No  declaration  can  lie  made  in  anticipation,  i.  e.,  prior  to  the  importing  vessel  being  reported  to  the  customs  of  the  port 
oi  station  where  the  declaration  is  presented. 

Art.  Hi.  The  dutiable  value  upon  which  the  octroi  must  be  calculated  shall  be: 

1.  That  fixed  by  the  ''official  current  price  list"  (mercuriale  oiïicielle)  periodically  established  in  execution  of  the  local  decree  of 
February  22,  1838. 

2.  For  goods  not  mentioned  in  the  said  "mercuriale,"  the  invoice  value  increased  by  25  per  cent. 
Art.  17.   Detailed  declarations  can  only  be  rectified  when  the  goods  are  not  undergoing  examination. 
Any  designation  of  a  package,  for  inspection  shall  amount  to  a  commencement  of  examination. 

Art.  18.  The  customs  shall  have  the  faculty  to  check  the  accuracy  of  the  declaration,  whether  in  reference  to  goods  or  passengers' 
effects.  For  this  purpose  the  goods  or  effects  shall  be  taken  to  the  customs  office,  or  to  any  other  appointed  place,  in  order  to  be 
examined,  weighed,  measured,  or  counted. 

In  the  event  of  verification,  the  octroi  is  levied  on  the  quantities  ascertained  by  the  customs. 

Should  the  customs  deem  it  unnecessary  to  proceed  to  an  inspection,  the  octroi  shall  be  charged  upon  the  quantities  set  forth  in 
the  declaration. 

Art.  19.  The  examination  can  only  be  effected  in  the  presence  of  the  declarers  (owners  of  goods  or  captains  of  vessels)  or  their 
representatives;  the  goods  shall  be  deemed  to  be  the  property  of  the  party  in  whose  name  they  are  presented. 

Art.  20.  If,  on  entry,  the  customs  suspect  that  the  value  of  the  goods  dutiable  ad  valorem  has  been  inaccurately  declared,  they 
may  proceed  to  an  «'valuation  of  the  goods  by  experts. 

Two  arbitrators  or  experts  shall  thereupon  be  appointed,  one  by  the  declarer  and  the  other  by  the  chief  of  the  local  customs  service. 
Should  the  experts  not  agree,  or  should  the  declarer  exact  it  when  the  experts  are  appointed,  the  latter  shall  choose  an  umpire. 

Should  the  declarer  refuse  to  appoint  an  expert,  the  president  of  the  tribunal  at  ('avenue  or  the  justice  of  the  peace  at  Maroni  may 
appoint  one  on  bis  behalf,  and,  in  the  event  of  the  experts  disagreeing,  an  umpire  may  be  appointed  in  like  manner. 

The  decision  of  the  arbitrators  shall  be  final,  ami  no  appeal  can  be  taken  therefrom. 

Should  the  experts'  examination  establish  that  the  value  does  not  exceed  the  amount  declared  by  the  importer  increased  by  25  per 
cent,  the  octroi  shall  be  collected  on  the  declaration  or  invoice  augmented  as  aforesaid. 

Should  the  value  assessed  by  the  experts  exceed  5  per  cent  the  amount  of  the  declaration  with  an  increase  of  25  per  cent,  the 
customs  will  collect  the  octroi  on  the  experts'  assessment. 

Such  octroi  shall  be  increased  by  50  per  cent  as  a  line  if  the  experts'  assessment  exceeds  by  15  per  cent  the  declared  and  augmented 
value,  and  the  goods  may  be  detained  until  the  importer  has  paid  or  furnished  bond  for  the  tine. 

All  expenses  due  for  the  experts'  assessment  shall  be  borne  by  the  declarer  should  the  value  assigned  by  the  arbitration  committee 
exceed  by  5  per  cent  the  declared  and  augmented  value;  otherwise  the  same  shall  be  borne  by  the  treasury  of  the  sea  octroi. 

The  provisions  of  the  present  article  shall  not  be  applicable  to  goods  the  value  of  which  is  fixed  by  the  "mercuriales  officielles." 

Art.  21.  In  case  of  contest  between  the  customs  and  commerce  respecting  the  origin,  kind,  or  quality  of  the  goods  presented  for 
inspection,  the  difference  shall,  if  the  value  of  the  goods  does  not  exceed  1,000  francs,  be  settled  in  the  colony  by  experts,  after  the 
parties  concerned  have  signed  a  promise  to  absolutely  abide  by  the  experts'  award. 

Matters  of  greater  importance  shall  be  referred  to  the  appraisement  committee  attached  to  the  Ministry  of  Commerce.  Saituple 
packages  of  the  goods  shall  be  forwarded  under  customs  seals  and  accompanied  by  all  necessary  particulars  for  facilitating  the  work. 

The  goods  may  be  delivered  forthwith,  provided  that  the  declarer  undertakes,  under  bond,  to  discharge  such  duty  or  octroi,  or  to 
abide  by  such  consequences  as  the  experts  may  determine. 

Art.  22.  Should  the  goods  presented  exceed  tin1  weight,  quantity,  or  measure  declared,  the  excess  shall  be  subject  to  double  th# 
octroi  ;  this  shall  not  take  place,  however,  if  such  excess  only  amounts  to  one-twentieth  for  metals  and  to  one-tenth  for  other  goods 
In  that  case,  the  excess,  together  with  the  quantities  declared,  shall  only  be  liable  to  the  single  octroi. 

Art.  23.  Any  excess  of  number  of  bales,  cases,  casks,  or  barrels  declared  shall  be  confiscated,  with  a  fine  of  100  francs. 

Art.  21.  If,  on  examination,  the  packages  should  be  found  less  in  number  than  stated  in  the  declaration,  the  declarer  shall  be  liable 
to  a  fine  of  300  francs  for  every  missing  package,  and  the  goods  exhibited  may  be  detained  as  security  therefor. 

Any  substitution  of  packages  shall  involve  the  like  fine  in  addition  to  the  forfeiture  of  the  package  so  substituted. 

Art.  25.  Any  false  declaration  as  to  the  nature,  origin,  kind,  or  quality  of  the  goods  which  may  result  in  the  collection  of  an 
octroi  by  10  per  cent  inferior  to  the  actual  amount  payable  to  the  treasury,  or  which  may  have  the  effect  of  evading  a  prohibition, 
shall  be  liable  to  a  fine  of  100  francs  and  to  the  confiscation  of  the  goods. 

Art.  26.  The  octroi  shall  be  paid  in  full  on  the  goods  presented  to  the  customs,  without  taking  into  account  the  state  of  the  goods. 

Should  the  goods,  however,  be  in  a  damaged  condition,  the  declarer  may  proceed  to  a  sorting,  i.  e.,  he  shall  be  at  liberty  to  withdraw 
lor  reexport  or  destruction  in  the  presence  of  the  customs,  such  goods  as  are  too  severely  damaged  to  warrant  the  payment  of  the 
octroi. 

The  customs  may  cause  to  be  broken  up  or  rendered  unfit  for  use  in  their  presence  any  wares  presented  as  old  scrap  material,  but 
which  may  seem  to  them  capable  of  being  otherwise  used. 

Art.  27.  The  expenses  of  taking  the  goods  to  the  place  of  examination,  of  unpacking,  repacking,  and  placing  them  on  the  scales, 
shall  be  borne  by  the  owners  or  declarers. 

The  same  rule  shall  apply  to  passengers'  luggage. 

Art.  28.  The  goods  may  be  detained  by  tin*  customs  either  for  inspection  or  appraisement,  or  as  security  for  the  fines  incurred  or 
guaranty  for  the  collectable  octroi. 

Art.  29.  Should  the  declarer  deem  fit,  for  any  reason,  to  abandon  tho  goods  to  the  administration,  he  must  do  so  in  writing,  and  the 
goods  shall  be  sold  for  the  benefit  of  the  local  budget  in  the  manner  prescribed  by  the  customs  regulations.  The  amount  of  octroi,  with 
expenses,  shall  be  paid  from  the  proceeds  of  the  sale. 
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Art.  *M).  Merchandise  not  being  postal  parcels  stored  at  the  custom-house  for  inspection,  or  after  examination,  must  bo  removed  at 
the  latest  forty-eight  hours  alter  verification,  under  liability  to  a  custody  tax  to  he  fixed  by  the  council-general. 

Art.  Í-Í1.  Uoods  imported  from  France  unaccompanied  by  clearance  papers,  and  those  regularly  shipped  which  are  not  claimed  at 
the  time  of  landing,  or  the  value  of  which  is  not  declared  by  the  owners,  shall  be  detained  in  customs  warehouses. 

The  storage  of  such  goods  shall  be  recorded  in  a  special  register,  aud  after  seveuty-two  hours  of  storage  the  goods  shall,  on  clear- 
ance, be  liable  to  the  warehouse  tax  in  force. 

If  th ?  said  goods  remain  unclaimed  at  the  expiration  of  one  year  from  the  date  of  the  entry  thereof  in  the  storage  register,  they 
shall  be  sold  for  the  benefit  of  the  Colony  according  to  the  formalities  prescribed  by  the  law  of  August  22,  1701. 

The  amount  of  octroi,  with  expenses,  shall  be  deducted  from  the  proceeds  of  the  sale. 

Art.  *,\2.  The  sea  octroi  shall,  as  well  as  other  duties,  be  liquidated  by  the  customs  on  the  collection  effected  by  the  captain  of  the 
importing  vessel,  who  shall  be  responsible  therefor  ami  be  bound  to  pay  the  amount  into  the  treasury  ou  a  collective  statement  drawn 
up  by  the  customs.  The  vessel  shall  also  stand  as  lien  for  the  octroi  and  other  duties,  which  must  be  exacted  in  cash  by  the  captain 
prior  to  the  removal  of  the  goods. 

The  customs  are  required  to  issue  individual  statements  at  the  request  of  the  captain  or  receivers  of  goods. 

Statements  for  the  correction  of  errors  to  the  detriment  of  the  treasury,  and  those  for  the  refund  of  overpaid  octroi,  shall  be  ma.de 
out  in  the  name  of  the  parties  who  took  delivery  of  the  goods  and  liquidated  within  a.  delay  of  thirty  days. 

No  application  for  the  return  of  sea  octroi  shall  beentertained  if  two  years  haveelapsed  since  payment  was  effected.  The  customs 
shall  in  like  manner  be  debarred  from  making  a  claim  for  payment  of  such  octroi  if  one  year  has  elapsed  since  the  latter  should  have 
been  paid,  unless  prior  to  the  aforesaid  periods  either  the  parties  liable  or  the  customs  have  issued  and  served  a  summons,  made 
application  to  the  courts,  obtained  a.  judgment, «or  should  hold  a  promise,  agreement,  or  private  and  special  obligation  relative  to  the 
amount  elaimed. 

Art.  :>:>.  The  administration  shall,  five  years  after  the  expiration  of  each  year,  be  discharged  toward  debtors  in  reference  to  the 
custody  of  the  liquidation  and  other  registers  for  such  year,  and  shall  not  be  bound  to  produce/  them  in  case  of  legal  actions  being  still 
pending  for  the  trial  of  which  the  said  registers  or  documents  might  bo  necessary. 

Art.  31.  The  different  penalties  provided  by  these  regulations,  although  specially  applying  to  sea  octroi,  can  not  be  cumulated 
with  those  incurred  in  customs  matters  for  the  same  acts.     In  case  of  their  application,  only  the  heaviest  penalty  shall  be  indicted. 

Art.  35.  The  provisions  of  edicts,  laws,  ordinances,  decrees  now  in  force  at  Guiana  in  matters  relating  to  customs,  and  not  contrary 
to  the  prescriptions  of  this  decree,  shall  be  applicable  in  the  colony  to  cases  of  sea  octroi.  For  the  interpretation  of  these  regulations, 
customs  employees  must  conform  to  ministerial  and  administrative  decisions  relative  thereto. 

SCHEDULE    DETERMINING    THE    METHOD    OF    ASSESSMENT,    COLLECTION,    AND    REPARTITION    <>K    THE    SEA    OCTROI    IN    FRENCH    OUIANA. 


Lire  animals. 

Horses,  head. 

Mules,  head. 

Asses  and  their  foals,  bead. 

Oxen  and  hulls,  head. 

Steers,  bullocks,  and  calves,  head. 

Cows  and  heifers,  head. 

Pigs,  rams,  ewes,  and  wethers,  lambs,  goats,  and  kids,  head. 

Dogs,  bead. 

Poultry  and  game,  head. 

Geese  and  turkeys,  head. 

Other  animals,  not  specially  mentioned,  ad  valorem. 

Animal  prod u els  and  wastes. 

Meat,  salted,  100  kilograms  net. 

Sausages,  meat  preserves  and  extracts,  corned  meat,  condensed  or 

preserved  milk,  100  kilograms  net. 
Horsehair,  raw,  prepared  or  curled,  100  kilograms  net. 
Animal  fats:   Tallow,  lard,  neat's-foot   and   sheepVfoot   oil,  100 

kilograms  net. 
Fats,  other,  ad  valorem. 
J  bitter,  salted,  and  imitation  butter:  Margarine,  oleomargarine, 

etc.,  100  kilograms  net. 
Cheese  of  all  kinds,  100  kilograms  net. 
Other,  not  specified,  ad  valorem. 

Fisheries. 

Salt-water  fish:  Cod,  100  kilograms  net. 

Dried  salted  cod,  100  kilograms  net. 

Mackerel,  100  kilograms  net. 
Other  fish,  dried,  salted,  or  smoked,  100  kilograms  net. 
Fish,  marinated  or  in  oil,  ad  valorem. 
Fat  and  oil  of  fish,  ad  valorem. 


100  kilograms. 


Farinaceous  food. 
Cereals  : 

Wheat  flour — 

In  barrels  of  00  kilograms. 
In  cases,  100  kilograms. 

Maize  in  the  grain,  100  kilograms. 

Oats  in  the  grain,  100  kilograms. 
Bread  and  ships'  biscuits,  100  kilograms. 
Potatoes,  100  kilograms. 
Pulse  and  il  our  thereof,  100  kilograms. 
Italian  pastes,  100  kilograms. 
Kice  in  the  grain  or  in  the  husk,  broken  rice, 
Other,  not  specified,  ad  valorem. 
Vegetable  preserves,  ad  valorem. 
Fruits  and  seeds  : 

Comestible,  ad  valorem. 

Oleaginous,  ad  valorem. 


Colonial  produce. 

Sugar: 

Raw  or  solid,  100  kilograms. 

•Centrifugal,  first  quality,  white  powder,  100  kilograms. 

Second  quality,  100  kilograms. 

Refined,  100  kilograms. 
Molasses,  100  kilograms. 

Sirups,  bonbons,  sweet  biscuits,  and  preserves,  ad  valorem. 
Pepper,  pimento,  ginger,  100  kilograms. 
Tea,  colfee,  100  kilograms. 
Tobacco: 

In  the  leaf,  100  kilograms. 

Manufactured:  Snuff,  regie,  100  kilograms. 

Cut,  regie,  100  kilograms. 

"Bouts  des  Antilles,"  100  kilograms. 

Cigars,  100  kilograms. 

Other,  not  specified,  100  kilograms. 
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¡'((jetable  juices. 

Resins  ami  résinons  substances  : 

Pitch,  galipot,  tar,  black  pitch,  and  common   rosin,  100  kilo- 
gram 8. 
Turpentine,  100  kilograms. 
Essence  of  turpentine,  100  kilograms. 
Fixed  oils: 

(  'omostible — 

In  eases,  100  kilograms. 
In  baskets,  100  kilograms. 

In  casks  and  other  receptacles,  100  kilograms. 
For  lubricating  machines,  100  kilograms. 
Palm  and  cocoanut  100  kilograms. 
of  oleaginous  seeds  and  other,  100  kilograms. 
Juices  of  special  kinds: 
(  )pium,  100  kilograms. 
Other,  ad  valorem. 

Woods,  common. 
Building  wood  : 

Red  fir  and  pine,  sawn,  lineal  meter. 

White  lir,  lineal  meter. 

Planks  and  other  building  wood,  cubic  meter. 

Other  wood,  not  specified,  dressed  or  not,  ad  valorem. 

Fruits,  stems,  and  filter  h  for  manu  fa<'turin<i  purposes. 

Flax  and  hemp  : 

Tow,  100  kilograms. 

Hackled  or  combed    100  kilograms. 

Other,  not  specified,  ad  valorem. 

VariouH  product*  and  waste  substances. 

Beet  rotfts  and  vegetables,  fresh,  100  kilograms. 
Fodder,  dry,  pressed  hay,  100  kilograms. 
Bran  from  any  kind  of  cereal,  100  kilograms. 
Other,  not  specified,  ad  valorem. 

Dyes  and  tannins. 

Materials  and  substances  used  in  medicine,  perfumery,  and  phar- 
macies: 

Vanilla,  100  kilograms. 
Other,  ad  valorem. 

Stones,  earths,  and  combustible  minerals. 

Materials  : 

Lime,  100  kilograms. 

Cement  of  all  kinds,  100  kilograms. 

Other,  ad  valorem. 
Coal  and  coke,  1,000  kilograms. 

►Schist  oil  and  petroleum  (essence),  tit  for  illuminating,  100  kilo- 
grams. 
Other,  ad  valorem. 

Metals. 

Cast  iron,  crude,  in  ingots,  100  kilograms. 
Iron,  drawn,  in  bars  of  any  shape  : 

Rails,  100  kilograms. 

Other,  100  kilograms. 
Iron,  rolled: 

In  sheets  and  hoop  iron,  100  kilograms. 

Tinned,  zincked,  coppered,  100  kilograms. 
Calvanized  sheet  iron,  100  kilograms. 


Metals — Continued. 

Steel,  drawn,  in  bars  of  any  shape: 

lia  ils,  100  kilograms. 

Other,  100  kilograms. 
Steel,  rolled,  in  sheets  or  bands,  100  kilograms. 
Copper: 

Pure,  in  ingots,  rolled,  drawn,  KM)  kilograms. 

Alloyed,  in  ingots,  rolled,  drawn,  100  kilograms. 
Lead,  in  ingots,  hammered  or  rolled,  100  kilograms. 
Tin,  in  ingots,  hammered  or  rolled,  100  kilograms. 
Zinc,  in  ingots,  hammered  or  rolled,  100  kilograms. 
Mercury,  native,  100  kilograms. 
Other,  not  specified,  ad  valorem. 

Chemical  products. 

Minium  and  white  lead,  100  kilograms. 

Sea  salt,  brine,  and  rock  salt.  100  kilograms. 

Acids,  salts,  and  other  products  not  speeilied,  ad  valorem. 

Dyes,  prepared,  ad  valorem. 

Varions  compounds. 

Soap,  other  than  perfumed.  100  kilograms. 

Wax,  wrought,  100  kilograms. 

Candles  of  all  kinds,  100  kilograms. 

(line,  100  kilograms. 

Other,  not  speeilied,  ad  valorem. 

Her  crag  es. 

Fermented  beverages  : 

Common  wines,  in  cask — 
Claret,  hectoliter. 
Provence  and  similar  wines,  hectoliter. 

Liqueur  wines:  Vermouth,  hectoliter. 

Beer,  hectoliter. 

Other,  not  speeilied,  ad  valorem. 
Distilled  beverages  : 

Molasses  brandy  (rum,  taña),  hectoliter. 

Cherry  brandy  (kirsch),  hectoliter. 

Grain  and  potato  brandy,  hectoliter. 

Liqueurs,  hectoliter. 

Other,  hectoliter. 

Vitrifications. 

Glass  and  crystal: 

Bottles,  empty,  ad  valorem. 

Mirrors  of  all  kinds,  ad  valorem. 
All  articles  of  porcelain  and  faience,  ad  valorem. 
Vials  for  pharmacies,  ad  valorem. 
Demijohns  (contents  not  included),  each. 
Glassware  and  pottery  of  all  kinds,  ad  valorem. 
Yarns,  ad  valorem. 
Tissues  of  all  kinds,  ad  valorem. 
Paper,  and  manufactures  of,  ad  valorem. 
Manufactures  of  various  materials,  ad  valorem. 
Hides,  dressed: 

Sole  leather  and  hides  prepared  with  degras,  100  kilograms. 

Other,  ad  valorem. 
Boots  and  shoes  of  all  kinds,  ad  valorem. 
Mats  of  all  kinds,  ad  valorem. 
Cordage,  tarred,  100  kilograms. 

Cordage,  other  (twine  and  iishing  lines  included),  100  kilograms. 
Manufactures  of  lead,  shot,  100  kilograms. 
Manufactures  of  zinc,  nails,  100  kilograms. 
Manufactures  not  speeilied,  100  kilograms. 
Goods  not  enumerated  in  the  present  tariff,  ad  valorem. 
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Exemptions  am*  immunities, 

1.  Arms  and  ammunition  of  war,  properly  so  called. 

2.  Uniforma  for  military  and  civil  officers,  clothing  and  articles  of  equipment  for  the  troops,  gendarmery,  military  surveillance 
corps,  and  the  active  Customs  service,  or  articles  intended  for  making  the  same. 

3.  Stores  destined  to  State  vessels.  t       . 

4.  Articles  of  all  kinds  when  imported  by  the  local  authorities  for  account  of  such  services  which  are  maintained  by  the  Colony  or 
communes,  accompanied  by  bills  of  lading  as  vouchers. 

5.  Used  furniture,  effects  and  articles  and  outiits  of  students  sent  out  to  the  Colony. 

6.  Ice  and  ice-manufacturing  apparatus. 

7.  Horses  and  mules  imported  for  the  gendarmery  and  artillery. 

8.  Machines  of  all  kinds  for  agricultural  or  industrial  purposes. 

Detached  parts  and  fittings  of  these  machines. 

9.  Fire  engines  and  apparatus. 

10.  Books  of  all  kinds  and  maps. 

11.  Church  ornaments  and  articles  for  worship  imported  directly. 

12.  Coin. 

13.  Apparatus  for  telegraph  or  telephone  lines  imported  for  account  of  the  State  or  Colony. 

BANK. 

There  is  only  one  Colonial  bank  (La  Banque  de  la  Guyane),' at  Cayenne,  managed  by  a  director  and  a  council 
of  five  members,  two  of  whom  are  local  authorities,  the  Treasurer  and  the  Chief  of  Local  Services.  The  principal 
operations  of  this  bank  consist  in  loaning  on  interest  to  the  merchants  and  landlords  and  purchasing  native  gold. 

POSTAL  BATES. 

As  a  colony  of  France,  French  Guiana  is  a  member  of  the  Postal  Union.  The  rates  on  mail  matter  to  and 
from  foreign  ports  are  therefore  the  same  as  those  given  for  British  Guiana.  Regular  mail  communication  is 
maintained  between  Cayenne  and  points  along  the  coast  and  in  the  interior. 


LAS   GUAYANAS. 


El  territorio  llamado  Las  Guayanas,  que  lo  forman  las  colonias  de  la  Gran  Bretaña,  los  Países  Bajos  y  Francia, 
conocidas  respectivamente  con  los  nombres  de  Guayana  Inglesa,  Guayana  Holandesa,  y  Guayan  a  Francesa,  está 
situado  en  la  porción  noreste  de  la  América  del  Sur,  siendo  sus  límites  principales  ei  océano  Atlántico  y  el  Brasil. 
For  el  norte  confina  con  el  Atlántico,  por  el  este  con  éste  mismo  océano  y  con  el  Brasil,  por  el  sur  con  dicha 
república,  y  por  el  oeste  con  la  misma  república  y  la  de  Venezuela.  Los  límites  oriental  y  occidental  no  se  han 
determinado  aún,  por  no  haberse  arreglado  las  reclamaciones  del  Brasil  y  Venezuela.  El  area  total  de  la  región 
generalmente  llamada  Guayana,  comprendido  el  territorio  ocupado  ó  que  reclaman  el  Brasil  y  Venezuela,  es  de 
800,000  millas  cuadradas,  ó  sea  tres  veces  el  area  del  Estado  de  Texas  (265,780  millas  cuadradas)  y  diez  y  seis  veces 
el  del  Estado  de  llueva  York  (49,170  millas  cuadradas).  En  este  cálculo  están  comprendidas  grandes  porciones 
de  terreno  completamente  fuera  del  territorio  que  generalmente  se  asigna  á  las  colonias  europeas,  las  cuales  no 
alcanzan  ocupar  sino  como  200,000  millas  cuadradas,  como  sigue:  Guayana  Inglesa,  109,000  (Venezuela  reclama 
como  la  tercera  parte  de  ésta  extensión);  Guayana  Holandesa,  46,000;  Guayana  francesa,  47,000. 

Topográficamente  hablando,  la  región  Guayaría,  considerada  en  su  totalidad, -es  una  porción  de  terrenos 
altos,  separados  del  resto  de  la  América  del  Sur  por  las  grandes  boyas  que  forman  los  ríos  Amazonas  y  Orinoco,  los 
cuales  se  comunican  por  los  ríos  Negro  y  Casiquiare.  La  depresión  de  unos  centenares  de  pies,  dejaría  todo  el  país 
rodeado  de  agua  salada  y  á  causa  de  esta  formación  curiosa,  como  porque  los  ríos  vienen  á  formar  un  límite  fluvial 
al  sur  y  al  oeste  mientras  que  el  Atlántico  linda  por  el  norte  y  el  este,  las  Guayanas  lian  sido  consideradas  á 
veces  como  una  gran  isla. 

Desde  el  punto  de  vista  comercial  la  palabra  Guayana  apenas  tiene  significación.  De  suerte  que  solo  con- 
sideraremos las  colonias  europeas,  conocidas  generalmente  como  las  Guayanas,  desde  el  punto  de  vista  del  tráfico 
que  hacen,  como  se  verá  á  continuación. 


GUAYANA  INGLESA. 


AREA  Y  POBLACIÓN. 

La  Guayana  Inglesa,  colonia  de  la  Gran  Bretaña,  y  parte  occidental  de  la  división  de  las  Guayanas,  está 
situada,  según  los  ingleses,  aproximadamente  entre  los  Io  y  9o  latitud  norte  y  los  56°  W  y  61°  50'  longitud  oeste 
del  meridiano  de  Greenwich.  El  area  que  abarca  esta  extensión  es  de  109,000  millas  cuadradas,  pero  Venezuela 
ha  hecho  constar  los  títulos  que  la  asisten  para  reclamar  gran  parte  de  este  territorio.  En  el  capítulo  referente  á 
Venezuela  se  tratará  de  esta  controversia.  La  cuestión  se  ha  venido  discutiendo  desde  hace  aïïoë  y  debido  á  la 
intervención  de  los  Estados  Unidos  en  1896,  fué  que  llegó  á  culminar.  El  día  2  de  febrero  de  1807  se  firmó  en 
Washington  un  tratado  entre  la  Gran  Bretaña  y  Venezuela,  por  el  cual  se  convino  en  nombrar  cuatro  árbitros 
(dos  por  parte  de  la  Gran  Bretaña  y  dos  por  Venezuela),  y  además  un  quinto  árbitro  que  sería  escojido  por  los  otros 
cuatro.  El  tribunal  se  reunirá  eu  Paris  y  decidirá  de  la  controversia  por  mayoría  de  votos.  Los  límites  de  la 
Guayana  con  el  Brasil,  por  el  sur,  aún  no  están  determinados. 

I^a  Guayana  Inglesa  confina  por  el  norte  con  el  océano  Atlántico,  por  el  este  con  la  Guayana  Holandesa,  de  la 
cual  la  separa  el  río  Corentino,  por  el  sur  con  el  Brasil  y  por  el  oeste  con  Brasil  y  Venezuela.  Se  divide  en  tres 
distritos,  que  son  Demerara,  Esequibo  y  Berbice.     Se  ha  creado  un  nuevo  distrito,  llamado  del  Noroeste. 

Georgetown,  sobre  el  rio  Demerara  y  cerca  de  su  desembocadura,  es  la  capital  de  la  Colonia.  Frecuentemente 
se  la  llama  Demerara,  pero  este  nombre  solo  se  aplica  hoy  propiamente  al  distrito  en  que  está  radicada.  La 
población  de  Georgetown  es  de  cerca  de  54,000  almas.  Tiene  un  buen  puerto  cuyo  calado  en  la  barra  es  de 
lo  á  18  píes  y  un  dique  de  230  pies  de  largo.  La  ciudad  es  preciosa  por  las  casas  particulares,  almacenes,  iglesias 
y  edificios  públicos  que  tiene,  rodeados  de  árboles  copados  y  de  palmeras.    Muchos  de  los  almacenes  son  muy 
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grandes  y  ricos  y  contienen  un  surtido  variado  de  mercancías.  Hay  en  la  ciudad  muchas  plazas  públicas  y 
jardines;  algunascalles  son  muy  anchas  con  largos  canales  en  el  distrito  de  Cumingsbnrg,  (pie  corren  a  reunirse, 
en  un  centro  en  donde  crece  el  lirio  acuático  u  Victoria  Kegia"  y  á  cuyas  orillas  se  levantan  hileras  de  arboles. 
Varias  de  las  calles  están  atravesadas  por  tramvías,  el  servicio  de  coches  de  plaza  es  numeroso  y  el  teléfono  pone 
en  comunicación  toda  la  ciudad.  El  agua  llega  á  la  ciudad  por  un  canal  de  20  millas  de  largo,  aunque  se  usan 
las  cisternas  para  recojer  las  aguas  lluvias  que  se  emplean  pava  beber,  cocinar  y  lavar.  La  ciudad  está  bien 
iluminada  con  gaz  y  luz  eléctrica  y  el  sistema  de  cloacas  es  bueno.  Entre  las  instituciones  de  la  ciudad  se 
cuentan  la  Cámara  de  Comercio,  el  instituto  de  Minas  y  Forestas,  la  Keal  Sociedad  de  Agricultura  y  Comercio, 
una  biblioteca  (pie  contiene  17,000  volúmenes,  un  club  o  círculo  y  dos  bancos.  Hay  un  diario,  tres  periódicos 
semanales  y  la  Gaceta  Oficial,  que  publica  el  Gobierno  Colonial. 

Nueva  Amsterdam,  que  es  la  única  ciudad  de  importancia  después  de  Georgetown,  es  la  capital  del  distrito  de 
Berbice  y  está  situada  á  la  margen  oriental  del  rio  Berbice,  cerca  de  su  desembocadura,  03  millas  al  sureste  de 
Georgetown.     Población,  0,000  habitantes. 

Tanto  Georgetown  como  Nueva  Amsterdam  son  puertos  de  mar,  pero  á  causa  de  las  barras  no  pueden  pasar 
buques  de  más  de  20  pies  de  cala.  Ambos  puertos  son  sanos.  Ademas  de  estas  dos  ciudades  hay  varias  aldeas  ó 
pueblos.  Bartiea,  población  minera,  situada  en  la  continencia  de  los  nos  Esequibo  y  Mazaruni,  va  tomando  incre- 
mento.    La  población  de  esta  colonia  es  notante. 

La  población  de  la  Guayana  Inglesa,  según  los  Informes  Coloniales  Británicos  N°  188  de  12  de  noviembre  de 
1890,  es  de  283,278  habitantes.  El  censo  de  1801  calcula  que  son  europeos,  2,533  habitantes;  99,015  africanos; 
105,405  indus,  en  su  mayor  parte  coolies,  y  3,714  chinos. 

La  administración  de  la  colonia  se  compone  de  un  Gobernador  nombrado  por  la  (irán  Bretaña,  una  Corte  de 
Gobierno  de  siete  miembros  oficiales  y  ocho  escójalos  por  votación,  y  una  Corte  Mixta  compuesta,  de  los  ya 
mencionados  y  seis  representantes  rentistas,  nombrados  también  por  votación.  Esta  Corte  Mixta  estudia  los 
presupuestos  de  gastos  y  es  la  única  que  tiene  autoridad  para  fijar  los  impuestos.  El  Gobernador  y  el  Concejo 
Ejecutivo  desempeñan  todas  las  funciones  ejecutivas  y  administrativas.  En  189(>  el  número  de  votantes  registrados 
aicanzó  á  2,479.  El  derecho  romano  holandés,  con  algunas  modificaciones  dictadas  por  el  Concejo,  es  el  que  rige 
en  lo  civil.  En  lo  criminal  se  aplican  leyes  calcadas  sobre  las  de  la  Gran  Bretaña.  El  inglés  es  el  idioma 
corriente.     La  mayor  parte  de  la  población  habita  cerca  de  las  costas. 

TOPOGRAFÍA  Y  CLIMA. 

La  region  cultivada  de  la  Guayana  Inglesa,  se  extiende  de  occidente  á  oriente,  una  distancia  de  209  millas, 
desde  el  Esequibo  al  Corentino,  de  10  á  50  millas  de  la  costa,  en  el  interior.  El  terreno  es  de  aluvión  y  muy  fértil, 
pero  es  tan  bajo  (pie  á  no  ser  por  los  malecones  que  hay  y  los  fangales  y  los  bancos  de  arena  que  sostienen  las 
raíces  de  los  manglares,  las  mareas  equinocciales  se  internarían  hasta  10  millas  ó  más.  Durante  las  dos  estaciones 
de  las  lluvias  toda  la  región  se  inunda  más  ó  menos.  Detrás  de  las  planicies  bay  una  inmensa  region  de  bosques, 
ricos  en  maderas,  resmas,  y  plantas  medicinales,  que  se  levanta  gradualmente  basta  llegar  á  la  altura  de  3,000  pies 
en  las  montañas  de  Tarima  al  oeste  y  los  montes  Acarai  y  Tumuc-Iluinac  al  sur.  En  el  lado  venezolano  se 
levanta  una  série  de  picachos  de  piedra  arenosa  ó  asperón,  entre  los  cuales  está  el  conocido  Roraima  de  8,600  pies 
de  altura.  El  país  está  bien  irrigado  por  riachuelos,  cuyo  curso  se  halla  más  ó  menos  obstruido  por  cataratas  al  caer 
de  las  montanas  y  por  fangales  en  sus  desembocaduras.  Los  ríos  principales  son  el  Esequibo,  que  tiene  cerca  de  (¡00 
millas  de  largo,  el  Demerara  y  el  Berbice,  que  desembocan  todos  en  el  Atlántico.  El  curso  del  Esequibo  es  de 
sur  á  norte  y  su  navegación  está  frecuentemente  interrumpida  por  cascadas  y  cataratas.  Los  principales 
tributarios  del  Esequibo  son  el  Cuyuni  y  el  Mazaruni,  que  corren  unidos,  el  Potaro  y  el  üupuruni  cuyo  curso  es 
del  oeste  ó  del  suroeste.  El  rio  Demerara  corre  paralelo  al  Esequibo  al  lado  oriental,  y  su  navegación  también  se 
dificulta  por  las  cataratas  que  forma.  El  rio  Berbice,  al  este  del  Demerara,  es  navegable  hasta  Uïï  millas  del  mal- 
para embarcaciones  de  7  pies  de  calado,  y  forma  una  ria  de  5  millas  de  ancho  a  su  desembocadura  en  el  Atlántico. 
El  rio  Barima  en  el  territorio  que  Venezuela  reclama,  desemboca  en  el  Atlántico  al  este  de  las  bocas  del  Orinoco 
y  es  navegable  por  la  distancia  de  80  millas,  para  buques  de  15  pies  de  calado. 

El  clima  dela  Guayana  Inglesa,  así  como  el  de  las  otras  dos  colonias  es  cálido  y  más  ó  menos  insalubre  cerca  de 
la  costa  y  á  lo  largo  de  los  ríos.  En  el  interior  el  calor  no  es  excesivo  y  el  clima  de  las  mesetas  es  templado  y 
agradable.  Llueve  abundantemente.  La  estación  de  la  seca  dura  desde  julio  hasta  unes  de  noviembre,  y  es 
interrumpida  por  fuertes  aguaceros.  Cerca  de  la  costa  hay  en  el  mes  de  marzo  una  corta  estación  seca;  las  lluvias 
son  más  fuertes  en  abril.     Son  desconocidos  en  aquella  región  los  huracanes  y  los  vientos  destructores. 

KIQUEZA  AGRÍCOLA. 

Todos  los  terrenos  bajos  de  los  bosques  de  las  Guayanas  parecen  ser  fértiles,  pero  los  más  productivos  y  que  se 
cultivan  hoy,  son  las  llanuras  que  se  extienden  á  lo  largo  del  Atlántico.    Por  medio  de  diques  y  malecones,  fabricados 
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por  los  holandeses,  se  lia  logrado  habilitar  para  el  cultivo  grandes  extensiones  de  terreno,  en  donde  hoy  están 
situadas  en  su  mayor  parte  las  plantaciones  de  cana  de  azúcar.  VA  terreno  parece  ser  de  inagotable  feracidad. 
VA  cultivo  de  la  cana  de  azúcar  es  la  principal  industria  agrícola,  Se  exporta  en  grandes  cantidades  aguardiente, 
melados  y  azúcar.  Aunque  se  produce  el  algodón,  en  estos  últimos  ailos  no  se  ha  cultivado  en  grande  escala, 
Abunda  el  coco,  que  se  exporta  en  grandes  cantidades.  También  se  produce  allí  café,  cacao,  arroz,  maíz,  plátanos 
ñames,  batatas,  plantas  fibrosas,  sagú,  bananos  y  otras  frutas  tropicales.  El  alimento  principal  de  ios  indios  es  el 
casave. 

Los  terrenos  bajos  de  la  costa  y  las  vegas  bañadas  por  los  ríos  en  todas  las  Guayanas  están  cubiertos  de  una 
abundante  vegetación,  mientras  que  en  las  faldas  de  los  montes  yen  las  mesetas  crecen  frondosos  árboles.  La 
cima  de  la  meseta  principal,  por  lo  que  hasta  ahora  se  conoce,  solo  tiene  una  vejet ación  algo  esparcida  de  árboles 
y  arbustos.  En  las  vertientes  hacia  el  Atlántico,  hay  inmensos  terrenos  de  pasto  llamados  sabanas,  excelentes 
para  la  cría.  Los  bosques  abundan  en  maderas  preciosas  y  de  construcción.  Las  maderas  del  país  son  superiores 
para  construcción,  pues  resisten  la  carcoma,  la  humedad,  y  el  bachaco,  pero  de  elaboración  costosa  á  causa  de  su 
dureza;  por  eso  se  emplean  generalmente  las  tablas  de  pino  blanco  ó  pichipén  de  los  Estados  Unidos.  Una  de  las 
mejores  maderas  de  la  (iuayana  es  la  llamada  "green  heart"  (Nevtandra  Rodiaii)  especie  de  laurel.  Kn  la 
construcción  naval  se  emplea  con  tanto  éxito  como  el  roble  y  la  teca  ó  encina  de  Africa;  es  excelente  para  hacer 
estacadas,  muelles  y  otros  trabajos  de  construcción  (pie  en  parte  ó  en  su  totalidad  estén  sumergidos  en  el  agua. 
Otra  de  las  maderas  de  (iuayana  es  la  mora,  excelente  para  construcciones  navales,  y  según  opinión  de  algunos, 
superior  al  roble.  El  Wallaba  (HroshutiH  Aublctl)  se  emplea  para  hacer  duelas,  tabloncillos,  postes,  bateas,  etc. 
Otras  de  las  maderas  linas  son  el  gateado  (Icttcncoori),  que  se  exporta  para  la  fabricación  de  bastones  y  para 
incrustaciones;  el  simaruba,  excelente  para  trabajos  ligeros,  pues  que  permite  que  se  le  asierre  en  pedazos  muy 
delgados;  el  carapa  (crab  ivood),  buen  sustituto  para  la  caoba,  cedro  y  palmas.  También  abundan  en  los  bosques 
el  árbol  de  balata,  especie  de  gutapercha,  la  resina  del  algarrobo  ó  goma  ánima,  la  sarrapia,  que  se  emplea  en  la 
perfumería,  el  mangle  y  otras  maderas  tintóreas,  caucho  y  aceites  vegetales. 

MINAS   DE    ORO. 

En  la  Guayana  Inglesa  se  encuentran  minas  de  oro  y  de  diamante.  Las  exportaciones  de  oro  verificadas  de 
esta  colonia  en  los  últimos  anos  han  sido  importantes.  Hay  (pie  decir,  sin  embargo,  que  Venezuela  reclama  como 
suyos  los  territorios  mineros  más  ricos,  y  asegura  que  la  mayor  parte  del  oro  que  se  exporta  como  producto  de  las 
minas  de  la  (Iuayana  Inglesa  ha  sido  sacado  de  su  propio  país,  de  suerte  que  las  estadísticas  de  la  producción  del 
oro  en  (Iuayana  deben  aceptarse  tomando  en  consideración  las  reclamaciones  de  Venezuela. 

VA  Manual  de  la  Guayana  Inglesa  de  Kodway,  1803,  dice  que  toda  la  región  de  Guayana,  del  Orinoco  al 
Amazonas,  desde  los  tiempos  más  remotos  ha  sido  famosa  por  sus  minas  de  oro,  y  que  bajo  la  dominación 
holandesa  se  trató  de  explotar  dichas  minas  en  el  distrito  del  "Esequibo,  proyecto  que  hubo  de  abandonarse  á  causa 
délos  grandes  gastos  que  ocasionaba,  Después  del  descubrimiento  del  oro  en  el  Oaratal,  en  1850,  se  hicieron 
exploraciones  en  la  Guayana  Inglesa,  halládose  buenas  indicaciones  de  existir  allí,  dicho  metal.  Pero  no  fué  sino 
hasta  el  año  de  1883  en  que  los  descubrimientos  hechos  en  la  región  del  rio  Puruni,  dieron  á  la  industria  un 
empuje  decidido.  En  1884  el  Gobierno  colonial  promulgó  leyes  mineras  imponiendo  un  derecho  sobre  el  producto, 
que  alcanzaba  á  cerca  de  250  onzas  por  año.  En  1885  el  producto  fué  de  939  onzas,  en  1886  de  6,518  onzas,  y  en 
los  años  subsiguientes  hasta  1893,  puede  decirse  que  ano  por  ano  se  fué  duplicando  el  rendimiento.  Además  del 
Puruni,  en  los  rios  Barima  y  Parama  se  encontró  oro  en  gran  cantidad.  Más  al  interior  se  explotaron  más  tarde 
las  excavaciones  del  alto  Demeraray  el  Potaro.  Parece  que  existen  dos  zonas  de  estratas  auríferas,  una  en  el 
distrito  del  noroeste,  á  las  cabeceras  de  los  ríos  que  desembocan  en  el  Ouyuni  al  sur  y  el  Atlántico  al  norte,  siendo 
los  montes  de  Imataca  la  cadena  que  los  divide.  La  otra  zona  se  extiende  de  una  á  otra  parte  del  territorio,  del 
noroeste  al  suroeste,  comenzando  en  el  Masaruni  y  el  Puruni  y  siguiendo  hasta  el  Potaro  pasando  por  el  Esequibo 
hasta  el  alto  Demerara,  y  probablemente  atravesando  también  los  ríos  Berbice  y  Oorentino.  Las  excavaciones 
más  conocidas  en  1893,  fueron  las  verificadas  en  la  región  del  rio  Barima,  en  el  territorio  comprendido  en  las 
reclamaciones  de  Venezuela. 

Las  leyes  mineras  que  entraron  en  vigencia  el  1°  de  julio  de  1893,  disponen  que  todo  minero  debe  estar 
provisto  de  un  permiso  que  el  Gobierno  Colonial  concede,  prévio  el  pago  de  50  centavos  por  mes.  Este  permiso 
puede  obtenerse  por  cualquier  número  de  meses  que  no  pase  de  doce.  Guando  el  explorador  ha  logrado  localizar 
el  número  de  sus  pertenencias,  á  razón  de  cinco  por  cada  distrito,  está  obligado  á  devolver  el  permiso.  Cada  perte- 
nencia ó  concesión  no  pasan!  de  1,500  pies  de  extension  por  500  de  ancho,  pudiendo  ser  dichas  concesiones 
adyacentes  ó  separadas.  Los  distritos  mineros  son  (1)  los  ríos  Corentino  y  Berbice;  (2)  los  nos  Demerara  y  Esequibo, 
más  arriba  de  Bartica;  (3)  Masaruni;  (1)  Cuyuni,  y  (5)  el  distrito  del  noroeste.  Ln  la  Gaceta  Oficial  y  por  el 
período  de  cuatro  semanas  se  debe  publicar  el  anuncio  descriptivo  de  la  pertenencia,  y  si  no  hay  quien  haga  oposi- 
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cióu  se  hará  la  adjudicación  sujeta  al  pago  de  $1  por  mes.  El  oro  se  envía  á  Georgetown  donde  previo  el  pago  dr 
un  derecho  de  90  centavos  por  onza,  el  dueño  puede  venderlo  á  cualquier  traficante  en  oro  con  licencia  para  ejercer 
esta  industria 

El  "  British  Colonial  Reports,"  No.  133,  que  es  el  informe  anual  de  1803-94,  presentado  con  fecha  31  deoetubn 
de  1894,  por  el  Gobernador  de  la  Guayana  Inglesa  al  Marqués  de  Bipon,dice  que  el  producto  aurífero  durante  ese 
ano  fin'*  (|e  138,527  onzas,  contra  134,124  onzas  producto  del  ano  anterior.  Durante  ese  año  se  fijó  la  situación  de 
1,425  placeres  nuevos  y  de  751  pertenencias.  "  Poco  después  de  haberse  descubierto  cuarzo  el  ano  pasado/'  continue 
el  informe,  "se  organizaron  varios  sindicatos  y  compañías  con  el  objeto  deexplortar  los  filones,  y  al  terminar  el  año 
las  siete  compañías  principales,  cuyo  capital  total  alcanzaba  á  £217,000,  con  un  capital  pagado  de  £81,000,  y n 
habían  comenzado  y  adelantado  en  algo  sus  trabajos  preliminares.  Solo  una  de  las  compañías  había  montado  su 
maquinaria  y  empezado  el  trabajo  de  reducción  ó  beneficio,  en  sus  concesiones  en  el  rio  Demerara.  Las  otras 
compañías  están  ubicadas  en  el  distrito  del  noroeste  (este  distrito  abarca  parte  del  territorio  en  disputa).  No  hay 
constancia  de  cual  sea  el  monto  del  capital  invertido  por  varios  sindicatos,  compañías  y  particulares  no 
registrados,  (pie  se  ocupan  en  trabajos  de  explotación  en  varios  puntos  de  la  colonia.77 

El  informe  añade  que  se  han  suspendido  las  operaciones  mineras  "  debido  á  varias  causas,  entre  las  cuales 
quizás  se  cuenten  las  dificultades  con  que  se  encontraron  para  alcanzar  éxito  en  sus  labores,  dificultades  que  las 
leyes  han  venido  á  subsanar.77 

En  un  extracto  sacado  de  la  Memoria  preparada  por  Mr.  E.  1\  Wood,  Comisario  de  minas,  que  acompaña  el 
informe,  se  explican  las  condiciones  de  los  trabajos  de  excavación,  como  sigue: 

Kl  oro  eu  la  Guayana  Inglesa  se  encuentra  hacia  las  cabeceras  de  los  rios,  ti  distancia  de  100  á  300  millas  de  Georgetown.  La  sección 
más  rica  es  el  distrito  del  Río  Potaro,  ramal  del  Ksequibo.  También  se  lia  encontrado  oro  en  los  distritos  del  noroeste,  el  Cuyimi,  el 
Mazaruni  y  el  Demerara.     El  producto  de  estos  distritos  durante  los  últimos  doce  meses  (1893-1891)  en  los  placeres,  fue*  como  sigue: 

_.            .,  Onzas. 

Lsequibo ^  ^7 

Distrito  del  Noroeste «><  '  o0~ 

,„  .  - <n,ool 

Cl,.v,mi 24,078 

Mazaruni 0  418 

Demerara 

;  y 

Total 138^527 

El  derecho  de  privilegio  de  todo  el  oro  que  se  obtenga  en  las  minas  de  la  Colonia,  es  de  3  chelines  y  4  peniques  por  onza,  que  debe 
pagarse  á  la  Tesorería  Colonial  en  Georgetown,  antes  de.que  pueda  venderse  el  oro. 

El  permiso  para  hacer  exploraciones  mineras  cuesta  2  chelines  y  1  penique  por  mes;  por  cada  concesión  de  una  pertenencia  se  paga 
8  chelines  y  4  peniques  por  mes,  y  por  cada  concesión  para  explotar  un  placer,  3  chelines  y  6  peniques  al  mes. 

La  extensión  de  cada  pertenencia  es  de  1,500  por  500  pies  de  explotación  en  terrenos  de  aluvión.     -     *     * 

En  la  actualidad  no  están  en  explotación  pertenencias  en  los  filones;  solo  hay  una  compañía  que  haya  montado  su  tren  de  maqui- 
naria.    *     *     * 

Pocos  son  también  los  blancos  que  se  ocupan  en  explotar  las  minas;  casi  todas  las  partidas  mineras  se  componen  de  negros  a  quienes 
suministran  fondos  tenderos  y  otras  personas  del  lugar.     *     *     * 

En  la  página  G  el  citado  informe  (Colonial  Eeports  133)  dice  que  las  exportaciones  de  oro  de  la  Guayana  Inglesa 
en  1893-94,  se  calcularon  en  £510,710,  contra  £492,937  en  1892-93. 

El  «  British  Colonial  Reports"  No.  101,  para  1892-93,  dice  que  el  Comisario  de  minas,  Mr.  Wood,  se  expresa  en 
los  siguientes  términos  acerca  del  Distrito  del  Noroeste: 

Las  pertenencias  en  los  placeres  acusadas  en  el  año  alcanzaron  á  1,122  y  las  mineras  á  48,  pero  desde  que  se  ban  descubierto  en  el 
noroeste  ricos  veneros,  ban  afluido  los  mineros  a"  dicha  sección,  habiéndose  acusado  cerca  de  300  pertenencias.  En  la  actualidad  el  viaje 
y  el  transporte  de  provisiones  es  difícil  yen  ciertos  lugares  peligroso,  pero  empresas  particulares  y  otros  han  comenzado  a  abrir 
caminos  por  los  bosques,  recibiendo  protección  del  gobierno  que  les  autoriza  á  cobrar  peaje  por  el  uso  de  sus  caminos. 

En  la  página  10  del  informe  ya  citado  dice  que  entre  las  ordenanzas  coloniales  promulgadas  del  10  de  enero  de 
1892  al  31  de  marzo  de  1893  hay  una  por  la  cual  se  decretan  la  fundación  de  una  ciudad  en  Morawhanna  y  las 
leyes  á  que  debe  estar  sometida.  Dicha  ciudad  se  levantará  en  el  condado  del  Esequibo  y  añade  que:  "Moruw- 
hanna  es  un  lugar  muy  bien  situado  en  el  camino  que  conduce  á  los  campos  mineros  del  distrito  del  noroeste." 

El  "  British  Colonial  Reports"  número  25,  contiene  un  extracto  del  informe  fechado  en  Georgetown  á  24 
de  agosto  de  1891,  que  presentó  el  Teniente  Gobernador  Bruce  á  Lord  Knutsford,  en  el  cual  se  expresa  así  el 
Gobernador: 

"  Desde  el  punto  de  vista  administrativo  el  acontecimiento  más  notable  de  1895  puede  decirse  que  fue  la  implan- 
tación del  gobierno  civil  en  la  colonia  del  distrito  del  noroeste.  Durante  el  ano  se  nombró,  y  tomó  posesión  de  sn 
destino,  un  agente  del  gobierno  cuyo  nombramiento  se  hizo  tomando  por  norma  las  agencias  del  gobierno  en  Ceilán 
El  distrito  noroeste  de  la  Guayana  Inglesa  por  su  área  es  mucho  más  extenso  que  algunas  colonias  de  importancia 
mientras  que  por  cuanto  se  reñere  á  riqueza  agrícola,  forestal  y  minera  promete  ser  igual  á  los  mejores." 
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De  los  documentos  referentes  á  his  posesiones  de  S  M.  en  his  colonias,  No.  Tü,  ¿-  British  Guiana"  aparece  que, 
fechado  en  Demerara  a  81  de  julio  de  1880,  Lord  Garmanston  dice  en  un  informe  a  Lord  Knutsford,  como  sigue: 

La  proclama  île  mayor  importancia  que  se  lia  dictado  durante  el  año  fué  la  del  2  de  junio  Ademas  de  otros  cambios  en  los 
distritos  fiscales,  comprende  la  disposición  por  la  cual  la  sección  que  lleva  por  nombre  el  "Distrito  del  noroeste"  cuya  población 
comenzaba.  á  ser  numerosa,  ha  sido  elevada  á  la  categoría  de  gobierno  civil.  Ya  se  lia  establecido  allí,  ó  pronto  habrá,  de  establecerse  en 
todo  el  distrito,  un  sistema  de  policía,  de  aduanas,  y  de  impuestos  y  estaciones  para  recaudar  los  grávamenos  á  que  está  sujeta  la- 
minería  de  oro. 

En  el  "  United  States  Consular  lieports1'  No.  103,  de  abril  de  1804,  paginas  701-701,  aparece  publicado  un 
informe  del  consul  Delaplaine,  fechado  en  Georgetown  á  10  de  enero  de  1895,  referente  á  los  campos  auríferos  de 
hi  (luayana  Inglesa.  Dicho  informe  asegura  que  uel  Gobierno  Colonial  ha  dictado  varias  leyes  mineras,  con  la 
intención  evidente  de  proteger  el  capital  y  el  trabajo."  Agrega  que,  ademas  de  las  disposiciones  concernientes  al 
trabajo  "el  gobierno  Colonial  ha  dictado  otras  cuyo  fin  principal  es  el  mejoramiento  de  sus  recursos  financieros. 
Una  de  estas  disposiciones  es  la  que  grava  con  un  impuesto  de  90  centavos  por  onza  todo  el  oro  en  bruto  que  se 
extraiga.  De  aquí  ha  nacido  un  mal  del  cual  se  quejan  amargamente  todos  los  mineros,  especialmente  los 
americanos  y  que  consiste  en  el  examen  a  que  someten  las  personas  de  los  que  vienen  de  las  minas,  con  el  objeto  de 
que  no  hagan  el  contrabando  del  oro.  *  *  *  Para  poder  explorar  en  esta  colonia  se  necesita  de  un  permiso 
que  cuesta  $0  por  afio.  También  hay  que  pagar  otros  derechos  mas  pequenos  por  el  registro  de  los  trabajadores, 
etc.  Otro  de  los  motivos  del  gran  descontento  producido  por  las  leyes  de  minas  es  que  no  se  puede  obtener 
título  ó  privilegio  definitivo  por  las  pertenencias  que  se  posean,  sino  un  título  provisional.  El  gobierno  exige  que 
anualmente  se  deba  ejecutar  cierta  cantidad  de  trabajo  en  dichas  pertenencias,  y  por  la  falta  de  cumplimiento  de 
esta  disposición  la  propiedad  vuelve  a  ser  del  gobierno,  sea  cual  fuere  la  cantidad  de  dinero  ó  el  trabajo  que  se 
haya  gastado  en  explotarla." 

El  consul  Delaplaine  añade  mas  adelante  que  ulos  pocos  hombres  prácticos  (pie  en  la  actualidad  se  encuentran 
aquí  son,  casi  sin  excepción,  americanos." 

El  "United  States  Consular  Keports,"  No.  141,  de  setiembre  de  1892,  en  las  paginas  73-108,  trae  un  informe 
sobre"  Las  gentes,  las  industrias,  y  el  comercio  de  la  Guayana  Inglesa"  del  cónsul  americano  en  Georgetown, 
Mr.  Carroll.  Dice  el  cónsul  que,  para  cuando  escribía  su  informe,  el  número  de  personas  que  se  ocupaba  en  las 
industrias  de  la  explotación  del  oro  y  de  la  madera,  era  de  (>,046,  de  las  cuales  las  establecidas  en  el  rio  Esequibo, 
mas  alia  de  Baruca,  pueden  calcularse  como  en  las  dos  terceras  partes  del  número  total.  Los  otros  distritos 
auríferos  son  el  Puruni  (tributario  del  Masaruni),  el  Barima  y  el  Barama  en  el  noroeste  y  el  alto  Demerara." 

El  "British  Colonial  Reports,"  No.  188,  fechado  a  12  de  noviembre  de  1890,  trae  datos  estadísticos  relativos  a 
la  Guayana  Inglesa  en  1895-90,  en  los  cuales  aparece  que  la  producción  de  oro  en  1891-95  fué  de  132,994  onzas,  y 
en  1895-9G  121,285  onzas.  La  discrepancia  la  explica  como  causada  por  el  traspaso  del  capital  empleado  en  la 
explotación  de  los  placeres  a  la  explotación  del  cuarzo  y  a  no  hallarse  esta  última  industria  completamente 
desarollada.  El  consul  americano,  Mr.  Patterson,  en  un  informe  de  setiembre  de  1890  que  corre  inserto  en  los 
"Consular  Reports,"  correspondientes  a  abril  de  1897,  páginas  404-405,  atribuye  esto  al  agotamiento  de  muchos 
de  los  placeres.     Dice  así  el  cónsul: 

La  industria  de  la  explotación  de  oro  en  la  Guayana  Inglesa  tuvo  principio  hace  cosa  de  doce  años  y  fue  aumentando  hasta  el  afío 
de  1893,  inclusive,  en  cuya  época  las  exportaciones  alcanzaron  «á  poco  más  de  $2,300,000.  El  producto  de  1X94  se  diferenció  en  13,000 
onzas  del  de  1893,  y  fué  casi  igual  al  de  1892.  En  el  año  de  1895  también  decayó  la  industria,  como  está  sucediendo  en  1890  hasta  el  presente. 
Según  se  dice,  esta  disminución  se  debe  á  que  muchos  de  los  capitalistas  retiraron  sus  fondos  de  los  placeres  para  colocarlos  en  compañías 
mineras,  de  las  cuales  solo  una  ha*empezado  á  beneficiar  el  mineral.  Creo,  sin  embargo,  (pie  la,  verdad  es  que  la  mayor  parto  de  los 
placeres  que  daban  buenos  resultados  so  han  agotado.  No  queda  duda  de  (pie  si  hubieran  medios  de  comunicación  fácil  y  barata  ai 
interior,  se  podrían  hacer  muy  productivos,  gran  número  de  placeres.  Tan  grandes  son  los  gastos  de  transporte  á  cualquiera  de  estos 
placeres  que  no  da  resultado  alguno  su  explotación.  Por  algunos  mineros  americanos  lidedignos  me  he  impuesto  que  son  pocos  los 
riachuelos  donde  no  so  encuentre  el  metal  y  muchos  no  se  pueden  explotar  por  lo  costoso  del  transporte  y  del  fuerte  impuesto  con  que 
los  grava  el  gobierno,  es  decir,  á  razón  90  de  centavos  por  onza.  No  obstante  los  obstáculos  que  presenta  la  minería,  en  esta  colonia,  hay 
conio  7,000  hombres  empleados  por  los  numerosos  sindicatos.  El  placer  que  dio  mejores  resultados  de  todos  cuantos  se  han  explotado 
por  los  sindicatos  en  esta  colonia,  y  que  llegó  á  producir  más  de  18,000  onzas  en  tres  años,  fué  el  Sindicato  Barnard,  descubierto  y 
administrado  por  un  americano.  Este  placer  está  á  veinte  y  un  dias  de  Georgetown,  hacia  las  cabeceras  del  Rio Ma/arum,  pérola,  vuelta, 
á  Georgetown  puede  hacerse  en  menos  de  una  semana.  Esto  puede  dar  una  idea  de  los  gastos  y  del  tiempo  necesarios  para-  llegar  á 
algunos  de  los  placeres  y  se  comprenderá  que  es  imprescindible  (pie  un  placer  dé  rendimientos  inmensos  para  que  tenga  razón  de  ser  su 
explotación. 

Los  gastos  de  exploración  son  muy  grandes,  de  cinco  á  diez  veces  más  que  en  los  Estados  Unidos.  Una  sola  persona  no  puede 
hacer  exploraciones  pues  hay  que  llevar  provisiones  para  todo  el  viaje.  No  hay  caminos  para  el  interior,  sino  un  bosque  tropical  virgen 
donde  el  viajero  no  puede  ver  más  allá  de  una  distancia  de  20  pies  y  donde  hay  que  cortar  picas  á  medula  «pie  avanza  el  explorador. 
Los  gastos  de  un  pequeño  viaje  de  exploración  de  cuatro  meses,  con  cuatro  trabajadores,  es  de  *o00  á  $800. 

El  resultado  que  haya  de  dar  la  explotación  del  cuarzo  en  esta  colonia  parece  incierto.  Peritos  y  mineros  dudan  del  éxito,  mientras 
que  hay  otros  que  parecen  abrigar  entera  confianza  en  los  resultados.  De  la  riqueza  del  cuarzo  no  queda  duda,  aun  cuando  los  trabajos 
llevados  á  cabo  hasta  ahora  no  han  sido  tan  avanzados  como  para  justificar  la  inversión  de  gruesas  sumas.  He  visto  muestras  de  cuarzo 
«lela  "Barima  Gold  Mining  Company"  con  pedazos  de  oro  tan  grandes  como  granos  de  trigo  que  atravesaban  la  piedra,  y  conservo  en 
mi  poder  un  pedazo  de  cuarzo  que  pesa  cerca  de  10  libras  que  puede  decirse  está  salpicado  de  oro.     No  puedo  decir  que  cantidad  de  esta 
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cl.ise  da  mineral  so  encuentre  pero  á  juzgar  por  la  cantidad  de  cuarzo  beneficiado  y  el  rendimiento  de  oro  <|iie  ha  producido,  según  el 
informe  que  aparece  mas  adelante,  creo  quo  no  haya  un  filón  muy  grande  de  tan  rico  mineral,  aun  cuando  la  compañía  asegura,  quo  (»l 
cuarzo  que  está  beneficiando  es  el  más  pobre  de  la  mina.     El  gerente  y  casi  todo  el  personal  de  la  compartía  es  americano. 

En  otros  lugares  se  ha  encontrado  también  cuarzo  aurífero  que  es,  según  Ja  creencia  general,  tan  rico  como  el  de  Badina.  Del 
"  Demorara  Fortnightly  Market  Report/'  copio  lo  que  sigue: 

"  La  Barima  Gold  Mining  Company  "  comenzó  sus  trabajos  con  veinte  bocartes  el  15  de  julio  y  durante  10  días  de  18  horas  de 
trabajo  por  día,  benefició  159  toneladas  de  mineral  mixto  que  después  de  depurado  rindió  700  onzas  de  oro.  Se  espera  que  los  trabajos 
durante  el  corriente  mes  (agosto)  produzcan  cerca  de  2,000  onzas  de  oro,  lo  cual,  es  de  esperarse,  si  se  tienen  en  cuenta  los  rendimientos 
de  la  compañía  en  las  dos  semanas  últimas.  Las  acciones  de  á  $5  do  esta  compañía  han  subido  á  $12;  so  ha  aumentado  también  la 
capacidad  productora  de  la  compañía. 

"La 'Arakaka' está  dando  buenos  resultados  en  la  explotación  de  los  placeres  y  no  descuida  por  esto  explotar  los  filones.  Va 
ha  anunciado  dos  dividendos  de  10  por  ciento 

"Las  minas  de  Barima  Bark  continúan  presentando  ülones«que  prometen  mucho. 

uLa  'Barima  Development  Company' ha  vendido  toda  su  riquísima  propiedad  á  un  sindicato  ingles.  La  'Sir  Waller  Rahúgh 
Company/  (pie  forma  parte  de  aquella,  todavía  está  montando  su  maquinaria. 

"Un  nuevo  sindicato  de  capitalistas  alemanes  ha  comprado  varias  propiedades  y  se  prepara  á  inaugurar  sus  trabajos. 

"Otras  propiedades,  que  prometen  mucho,  han  pasado  á  manos  de  capitalistas  ingleses;  y  no  obstante  la  incertidumbre  del  arreglo 
de  la  cuestión  de  límites  con  Venezuela,  se  espera  que  progresaran  mucho.'' 

Bueno  es  advertir  que  todas  las  minas  á  que  se  reúere  este  artículo  están  en  territorio  que  Venezuela  reclama  como  suyo. 

COMUKCIÜ  EXTRAÑO ERO. 

El  consul  de  los  Estados  Unidos  en  Georgetown,  Mr.  Patterson,  en  un  informe  fechado  a  V2  de  setiembre  de 
1896,  y  que ¡está  publicado  en  el  u  Commercial  Relations  of  the  United  States,  189f>-í)<V  Volumen  I,  páginas  719-7U 1, 
dice  que  el  siguiente  cuadro,  que  es  tomado  del  informe  del  Interventor  de  Aduanas  para  el  afio  de  1895-90,  da  la 
estadística  del  comercio  de  importación  de  la  colonia: 

Importaciones. 


Reino  Unido  de  la  Gran  Bretaña — 

Estados  Unidos 

India 

América  Inglesa. 

Antillas  Inglesas 

Holanda 

Guayana  Holandesa 

Francia 

Portugal  y  sus  posesiones 

Antillas  Holandesas 

Posesiones  Españolas 

Guayana  Francesa  . 

Antillas  Francesas 

Venezuela 


$4, 


líerinuda 

China 

Antillas  Danesas  .. 

Alemania 

Brasil 

Colombia 

Antillas  Españolas. 

Egipto 

Italia 


235,  466. 

091,771. 

538,  854. 

465,  585. 

229,211. 

85.  392. 

(53,501. 

91,010. 

75,  033. 

23,  694. 

15,815. 

31,050. 

24,110. 

20,291. 

3,  159. 

7,  990. 

550. 

1,722. 


63 
46 

50 
31 
25 
46 

08 
84 
85 
32 
12 
28 
18 
44 
56 
52 
75 
35 


3,004. 
1,211. 


00 
35 


$3,  791, 

1,831, 

404, 

332, 

242, 

60, 

50, 

57, 

54, 

10, 

9, 

22, 

3(5, 

11, 

1, 

6, 

1, 


123. 22 
901.91 
782.  71 
859.  84 
874. 17 
835.  23 
363.  32 
320).  76 
415.91 
461.91 
369.  96 
511.54 
890.  54 
103.  7(5 
158.  99 
276. 10 
179. 25 
439.  90 
120.  00 


21,80 
2.50 


Al  Reino  Unido  de  la  (Iran  Bretaña,  agrega  el  Consul,  corresponde  como  la  mitad  de  las  importaciones  de  la 
colonia;  como  la  quinta  parte  á  los  Estados  Unidos,  cerca  de  la  décima  a  la  India,  a  la  América  Inglesa  como 
una  quinzava  parte  y  el  resto  a  las  Antillas  Inglesas,  Francia,  Portugal  y  sus  dependencias  (principalmente 
las  Maderas),  la  Guayana  Holandesa,  Venezuela  y  Holanda.  Del  Reino  Unido  se  hacen  las  importaciones  de 
maquinaria,  ladrillos,  pizarras,  mollejones,  cordelería,  carbon  y  otros  efectos  para  el  uso  de  las  plantaciones;  provi 
siones,  cereales,  semillas  de  hortaliza,  malta  ó  cebada  fermentada,  vinos,  alcoholes,  frutas  en  conserva,  carne*, 
queso,  mantequilla,  jamones,  tocinos  ahumados,  sal,  confituras,  y  otros  productos  alimenticios;  telas  de  hilo  y  de 
algodón,  y  mercerías;  ferretería,  cuchillería  y  efectos  de  plata  y  plateados,  coches  y  artefactos  de  paja  y  madera; 
papel  y  cueros,  artículos  de  escritorio  y  juguetes;  drogas  y  productos  químicos,  aceites,  jabón  y  velas,  (pie  n<> 
son  de  sebo;  arroz,  té,  opio,  ganja  y  otros  productos  que  allí  no  se  fabrican.  De  los  listados  Unidos  se  importan 
harina  y  otros  cereales;  carne  de  puerco  y  carne  de  res  salpresas,  manteca,  mantequilla,  pescados,  carnes  v 
frutas  en  conserva;  caballos,  oleomargari na,  ínulas  y  ovejas;  harina  de  maíz,  heno  y  avena;  tabaco,  cigarros  v 
cigarnllos;  aceite  de  kerosene  y  velas  de  sebo;  ferretería  y  cuchillería  (en  muy  poca  cantidad);  coches  y  calesines 
(muy  pocos),  brea,  maderas,  duelas,  aros  de  madera  y  artefactos  de  madera,  jabón,  cristalería  en  poca  cantidad, 
papel  y  sus  productos  y  hielo.  De  la  India  se  importan  arroz,  dhol  (semilla  leguminosa)  y  ghee  (mantequilla  de  la 
India),  que  son  para  el  uso  de  los  coolies.     De  la  América  Inglesa  se  importan  madera,  duelas,  artefactos  de  madera 
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heno,  avena,  papas,  ovejas,  y  grandes  cantidades  de  pescado.  Las  importaciones  hechas  de  las  colonias  eircum- 
vecinas  son  en  su  mayor  parte  de  mercancías  importadas  de  Norte  América,  los  Estados  Huidos  principalmente, 
por  dichas  colonias,  y  que  luego  exportan  para  la  (Íuayana  Inglesa.  Barbada  envía  cal,  legumbres  y  aves  domes 
ticas,  que  son  productos  de  su  suelo.  De  Francia  se  importan  grandes  cantidades  de  mantequilla,  vinagre,  carnes 
en  conserva,  papas,  brandy,  vino  de  mesa,  papel  y  sus  productos,  aros  de  madera,  y  artículos  de  mercería  en 
pequeñas  cantidades.  De  Portugal  y  sus  dependencias  se  importan  cebollas,  papas,  granos,  semillas  de  hortaliza, 
fintas  en  conserva,  tarranyo,  vino  de  mesa  y  de  otras  clases,  aceites,  ladrillos,  mercería  y  artefactos  de  paja.  De 
la  (iuayana  Holandesa  se  importa  cacao;  de  Venezuela,  ganado  en  grandes  cantidades.  De  Holanda  se  importan 
malta,  licores,  ginebra,  queso,  velas  (que  no  son  de  sebo),  mantequilla,  cigarros  y  cigarrillos. 

Exportaciones. 
Las  exportaciones  de  la  (luayana  inglesa  son  las  siguientes: 


Países. 


Reino  Unido 

Kstiidos  Unidos 

America  Inglesa 

Antillas  Inglesas 

(íuayana  Holandés.-! 

(iuayana  Francesa 

Antillas  Francesas 

Holanda 

Antillas  Holandesas 

Francia 

.Herniada 

India 

I *osesiones  Portuguesas 

Colombia 

Venezuela ,  _.  . 

Antillas  Danesas 

Terranova 

Alemania 


$0,  114,943.24 

$4,475.393.38 

2,  866,  977.  00 

3,  151,404.41 

12(5,  110.66 

202,  009.  32 

183,  116.  m 

46,  030.  99 

144,  132. 24 

12,592.27 

148,  142.94 

11,  185.56 

101,  611.  67 

56,981.06 

31,152.92 

14,  842.  72 

30,  653.  93 

11,731.  62 

18,079.27 

40.  00 

6,901.  11 

13,  478.  72 

l,  138.  88 

9,482.(58 

1,465.25 

1,876.67 

744. 60 

2,  706.  03 

2,  S 10.  20 

3,  972.  19 

972.  60 

3,  543.  06 

5.  32 

¡                       12. 00 

i 

Los  productos  principales  de  la  colonia  se  exportaron  para  los  siguientes  países: 


Azúcar  (toneladas)  : 

Reino  Unido 

Estados  Unidos 

Colonias  Inglesas 

Países  extrangeros 

Rom  (galones)  : 

Reino  Unido 

Colonias  Inglesas 

Colonias  Francesas    

Colonias  Holandesas 

Otros  países  extrangeros. 
Melados  (galones)  : 

Reino  Unido 

Colonias  Inglesas 

Colonias  Francesas 

(íuayana  Francesa . 

Holanda 

Posesiones  Portuguesas  .. 
Oro  (onzas)-. 

Reino  l Inido 

Madera  (pies  cúbicos)  : 

Reino  Unido 

Otros  países   


Cantidad. 

Valor. 

33,  9501 

$1,685,302.82 

63,  459Í 

3, 150,  129.  58 

3,  723± 

184,  822. 13 

26¿ 

1,  315.  46 

2,  087, 375 

536,664.11 

89,  750 

23,  074.  72 

28,  825 

7,410.91 

40,  250 

10,  348.  28 

15, 550 

3,  997.  90 

11.200 

1,  164.80 

127,  000 

13,  208.  00 

433,  800 

45,115.20 

84,  800 

8,  819.  20 

67,  650 

7,  035.  60 

13,  400 

1,  393.  60 

122,  057 

2, 135,  954.  84 

138,523 

53,  809.  V^ 

36,  997 

10,  080.  78 

La  mayor  parte  del  azúcar  se  exporta  para  los  Estados  Unidos,  y  solo  la  quinta  parte  de  las  importaciones  que 
liace  la  Guayana  Inglesa  son  de  procedencia  americana. 

COMERCIO  CON  LOS  ESTADOS  UNIDOS. 

"Como  quiera  que  ésta  colonia  es  esencialmente  inglesa,"  dice  el  cónsul  Patterson,  "y  los  habitantes  están 
acostumbrados  á  usar  productos  ingleses  en  clase  de  telas,  artículos  de  fantasía  y  calzado,  la  mayor  parte  de 
«líos  no  saben  nada  de  los  artículos  americanos.  Muchos  ingleses  he  bailado  que  prefieren  ciertas  mercancías 
americanas,  pero  que  no  pueden  conseguirlas.       Una  de  las  razones  porqué  las  telas  y  el  calzado,  casi  en  sa 
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totalidad,  son  importados  de  Inglaterra,  es  <|iie  todas  las  casas  importadores  tienen  sus  agentes  en  Londres,  en  donde 
tienen  sus  créditos  establecidos,  y  que  á  menos  de  verse  obligados  á  no  hacerlo,  siguen  importando  de  Inglaterra. 
lie  hablado  sobre  este  asunto  con  varias  personas,  que  aseguran  que  Inglaterra  vende  más  barato  que  los  listados 
Unidos.  Si  ésto  es  así,  ya  los  fabricantes  americanos  saben  el  porqué;  si  no  es  cierto,  me  inclino  á  recomendar 
que  se  reúnan  varios  fabricantes  en  grande  escala,  establezcan  aquí  agencias  y  vendan  sus  mercancias  á  precios 
tan  equitativos  que  logren  crear  demanda  por  ollas,  obligando  así  á  que  los  comerciantes  las  compren.  Adóptese 
la  misma  política  de  agresión  que  he  visto  imperante  en  los  listados  Unidos.  Los  comerciantes  al  detal  aquí 
liaron  enormes  ganancias  v  creo  (pie  el  sistema  quo  he  indicado  daría  resultados.  Las  únicas  mercancías  que  so 
traen  aquí  procedentes  de  los  Estados  Unidos,  son  las  que  los  comerciantes  se  ven  obligados  á  comprar  allí, 
aunque  admiten  que  en  ninguna  otra  parte  pueden  vender  tan  bien  su  azúcar,  cuyo  consumo  en  los  listados 
Unidos  es  mayor  al  del  resto  del  mundo.  A  juzgar  por  las  indicaciones  actuales,  parece  quo  habrá  gran  demanda 
de  maquinaria  para  minas  y  si  se  trabaja  bien  en  este  sentido,  nuestro  debería  ser  el  mercado,  puesto  que  muchos 
americanos  tomarán  á  su  cargo  las  minas  más  ricas." 

MONEDA  Y   (JAM BIOS." 

La  costumbre  ha  hecho  que  el  oro  de  los  Estados  Unidos  se  reciba  en  los  bancos  y  sea  considerado  como 
moneda  de  curso  legal,  deducido  un  descuento  de  J4  por  ciento;  es  decir,  la  moneda  de  oro  de  diez  dollars  vale 
$9.84  en  moneda  de  la  colonia,  que  es  plata,  inglesa,  sin  limitación,  siendo  el  patrón  el  soberano  de  oro.  El  dollar 
por  la  ley  vale  4  chelines  y  12  peniques  de  moneda  esterlina  inglesa.  De  aquí  (pie  el  soberano  valga  ?4.80,  y  la 
moneda  de  oro  de  los  Estados  Unidos  de  cinco  dollars,  al  descuento  de  lg-  por  ciento  valga  84.1)2  ó  sea  doce 
centavos  más  que  el  soberano  inglés.  Esta  proporción  no  cambia,  pero  como  la  plata  es  moneda  corriente  en  este 
país  se  considera  el  oro  como  artículo  de  comercio,  y  tanto  en  los  bancos  como  en  la  calle  se  cotizan  los  soberanos  y 
las  águilas  con  un  premio  de  1  á  2  por  ciento  sobre  su  valor  legal  ó  corriente.  El  tipo  de  cambio  de  giros  sobro 
Nueva  York  varía  constantemente,  sujeto  á  los  tipos  á  que  se  cotize  en  Nueva  York  el  cambio  de  esterlinas  sobre 
Londres.  Durante  el  año  pasado  llegó  á  bajar  hasta  1¿  por  ciento  de  descuento;  hoy  tiene  un  premio  de  tres 
octavos  de  1  por  ciento.  Como  éstos  son  bancos  de  emisión,  es  imposible  saber  la  cantidad  de  moneda  que  hay  en 
circulación,  y  esto  no  podría  averiguarse  sino  examinando  los  libros  de  ambos  bancos,  lo  cual  no  se  puede  efectuar. 

CRÉDITOS  Y  LICENCIAS  COMERCIALES.» 

En  la  ciudad  se  venden  las  mercancías  á  treinta  días  ó  contra  giros  á  noventa  días.  Muy  rara  vez  se  cumplen 
estas  condiciones  por  lo  que  no  se  debe  tener  confianza  en  este  sistema.  Cuando  las  mercancías  se  venden  al 
contado  se  concede  un  descuento  de  2  por  ciento. 

No  hay  otro  impuesto  municipal  que  el  2  por  ciento,  con  el  cual  están  gravadas  las  propiedades  inmuebles.  1U 
Gobierno  expide  licencias  de  industria;  no  hay  cambios  notables  en  los  tipos  vigentes.  Las  rentas  principales 
sou  las  producidas  por  el  mercado,  los  cementerios,  el  acueducto  y  cloacas  construidos  para  el  Gobierno  y  para 
particulares. 

REGLAMENTO  DEL  PUERTO.* 

Según  las  nuevas  disposiciones  de  la  ley  sobre  impuestos  (marzo,  1896),  los  vapores  que  lleguen  á  puerto  en  la 
Guayana  Inglesa  pagan  solo  25 .centavos  tonelaje  por  tonelada  de  carga  que  desembarquen  ó  embarquen,  según 
tarifo  de  pesos  y  medidas  de  los  bultos,  ó  por  su  tonelaje  de  registro.  Los  buques  de  vela  pagan  por  su  tonelaje 
de  registro. 

TARIFA. 

Por  disposición  del  Gobernador  y  Corte  Mixta  la  tarifa  de  aduanas  de  la  Guayana  Inglesa  cambia  cada  año. 
La  correspondiente  á  1897-98  aparece  en  el  siguiente  informe,  fechado  á  14  de  abril  de  1897  en  Georgetown,  del 
cónsul  en  los  Estados  Unidos,  Mr.  Patterson,  publicado  en  los  "  Consular  Reports"  de  junio,  1897,  páginas  272-281  : 

Remito  adjunto  un  ejemplar  de  la  disposición  aduanera  de  e8ta  colonia  para  el  año  .1897-98.  También  adjunto  un  cuadro  tomado 
del  "Aro-osy  "  que  representa  el  aumento  y  la  disminución  que  han  sufrido  ciertos  artículos,  comparados  con  el  año  anterior.  Me  permito 
llamar  la  atención  particularmente  al  fuerte  aumento  do  los  derechos  impuestos  á  la  madera  y  al  tabaco,  productos  e-tos  que  en  casi  su 
totalidad  se  importan  de  los  Estados  Uuidos. 


"Tomado  también  del  informe  del  Cónsml  Patterson. 
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Ordenanza  No.  4  de  1807. 

ORDENANZA  que  íi,  ja  loa  derechos  de  aduana  quo  deben  pagar  las  mercancías  que  se  importen  á  esta  colonia  durante  el  año  fiscal  de  181)7-98, 

El  Gobernador  de  la  Guayana  Británica  con  el  consejo  y  la  aprobación  del  Corte  Mixta  ha  decretado  lo  siguiente  : 

1».   Esta  ordenan/a  ha  de  conocerse  con  el  nombre  de  Ordenanza  sobre  derechos  de  aduanas,  1897. 

2".  Todas  las  mercancías  de  cualquiera  especie  (,ue  sean,  especilicadas  en  el  primer  cuadro  de  esta  ordenanza,  y  que  se  importen  a 
esta  colonia  ya  sea  de  su  procedencia  directa  ó  de  algún  deposito,  están  sujetas  al  cobro  y  pago  de  los  derechos  enumerados  en  dicho 
primer  cuadro  y  su  producto  so  empleará*  para  el  uso  público  de  la  colonia, 

3".  Todas  las  mercancías  no  especificadas  en  el  primer  cuadro  de  esta  ordenanza,  que  en  lo  adelanto  no  sean  exoneradas  del 
pago  de  derechos,  que  se  importen  á  esta  colonia,  para  su  consumo,  ya  sea  de  su  procedencia  directa  ó  de  algún  deposito,  están  sujetas 
al  cobro  y  pago  de  un  derecho  ad  valorem  de  10  por  ciento,  d  sea  $10,  sobre  cada  $100,  del  valor  que  tengan  dichas  mercancías  en  el 
lugar  donde  se  embarcaron,  cuyo  producto  se  empleará  para  el  uso  público  de  la  colonia. 

4".  Quedan  exoneradas  del  pago  delderechos  las  mercancías,  sea  cual  fuere  su  especie,  especificadas  en  el  segundo  cuadro  doesta 
ordenanza,  que  se  importou  á  esta  colonia  para  su  consumo,  ya  sean  de  su  procedencia  directa  ó  de  algún  depósito. 

5".  Las  mercancías  cuya  importación  y  cuyo  uso  no  estén  prohibidos  en  la  colonia,  y  que  en  su  composición  contengan  como  parte 
ó  ingrediente  cualquier  artículo  sujeto  al  pago  de  derechos,  pagarán  el  derecho  íntegro  que  pese  sobre  el  componente;  si  en  la 
composición  entra  más  de  un  artículo  sujeto  al  pago  de  derechos,  se  cobrará  entonces  el  derecho  íntegro  que  corresponda  al  artículo  más 
gravado,  quedando  entendido  que  lo  prescrito  en  esta  sección  no  es  aplicable  en  el  caso  de  artículos  que  tengan  opio  en  su  composición, 
con  excepción  del  opio  crudo,  y  que  se  importen  especialmente  para  uso  medicinal. 

ti".  No  se  considerará  como  vino  ningún  licor  que  sometido  a  la  prueba  eon  el  hidrómetro  de  Sykes  dé  mas  de  42  por  ciento  de 
alcohol,  ni  se  considerará  como  cerveza  ningún  licor  que  sometido  á  la.  misma  prueba  resulte  contener  más  del  20  por  ciento  de  alcohol. 
Todo  licor  que  sometido  á  la  antedicha  prueba  contenga  más  de  42  por  ciento  de  alcohol,  y  todo  aquel,  con  excepción  del  vino,  que  dé 
prueba  de  unís  de  20  por  ciento  de  alcohol,  será  considerado  como  alcohol. 

7"  (</)  Lo  prescrito  en  la  ordenanza  de  aduanas  de  1804  referente  ai  almacenaje  de  mercancías,  no  es  aplicable  á  la  pólvora  que  se 
importe  á  la  colonia.     Los  derechos  que  gravan  éste  artículo  han  de  ser  satisfechos  inmediatamente  al  hacer  la  importación. 

(">)  Si  el  importador  dejare  de  pagar  inmediatamente  estos  derechos,  podrá  abonarlos  el  consignatario  ó  agente  del  buque  en  que 
se  hizo  la  importación,- haciéndoselos  reembolsar  del  introductor,  ante  cualquier  tribunal  competente,  más  todos  los  gastos  ocasionados 

8  \  Con  el  propósito  de  estimular  el  comercio  de  esta  Colonia  con  otros  países,  quienquiera  que  exporte  mercancías  importadas  de 
cualquier  especie  que  sean,  sujetas  al  pago  de  derechos  en  virtud  de  ésta  ó  de  cualquier  otra  ordenanza,  tendrá  derecho  á  una  rebaja  sobre 
los  que  graven  dichas  mercancías,  en  proporción  al  monto  de  los  mismos  ya  abonados.  El  modo  de  reclamar  esta  rebaja  está  sujeto  á  las 
disposiciones  de  la  ordenanza  de  aduanas  de  1884  y  de  cualquiera  otra  relativa  á  la  materia,  que  en  lo  sucesivo  dictare  el  Gobernador  con 
el  voto  y  aprobación  de  la  Corte  de  Gobierno;  entendiéndose:  Que  no  se  concederá  este  descuento  al  opio,  bhang  ó  (fan je,  alcoholes  de 
cualquier  especie  que  sean,  vinos  y  pólvora;  (pie  el  descuento  se  concederá  cuando  se  exporten  animales,  solo  en  aquellos  casos  á  que  se 
refieran  las  disposiciones  vigentes  ó  las  que  en  lo  adelante  dictare  el  Director  de  Aduanas  con  la  aprobación  del  Gobernador  y  Concejo; 
que  no  se  concedera"  rebaja  alguna  á  las  mercancías  que  se  exporten  después  de  vencidos  doce  meses  de  la  fecha  de  su  importación,  ni  se 
concederá  tampoco  á  aquellas  mercancías  que  á  juicio  del  Gobernador  y  Concejo  hayan  sido  exportadas  de  la  Colonia  con  el  objeto  de 
reimportarlas. 

9".  Queila  autorizado  el  Director  de  Aduanas,  sujetándose  siempre  á  las  disposiciones  vigentes  de  la  materia  ó  á  las  que  en  lo 
sucesivo  se  dictaren  con  la  aprobación  del  Gobernador  y  Concejo,  para  permitir  la  exportación  con  la  rebaja  que  le  corresponde,  al  pan 
y  galletas  de  munición  elaborado  en  la  Colonia  con  harina  gravada. 

10°.  Todo  aquel  que  con  el  Gobierno  de  S.  M.  celebrare  contratos  para  el  abastecimiento  de  las  tropas  regulares  de  la  Colonia  ó  para 
el  de  los  buques  de  S.  M.  llegados  á  ella,  está  autorizado  para  recabar  el  monto  de  los  derechos  pagados  por  los  efectos,  (pie,  según 
convenio  haya,  suministrado  íí  las  tropas  ó  barcos  referidos,  siempre  que  compruebe  haber  efectuado  dicho  pago  y  que  el  oficial  (pie 
comanda  las  tropas  ó  los  barcos  en  cuestión  certifique  en  debida  forma  la  especie  y  cantidad  do  los  suministros. 

11°.  Los  pagos  dispuestos  por  esta  Ordenanza  han  de  hacerse  al  tesorero  ó  sub-tesorero  general,  á  menos  que  existan  disposiciones 
en  contrario. 

12°  (a)  Cuando  los  derechos  que  afecten  á  las  mercancías  de  procedencia  directa  ó  de  algún  depósito  que  se  importen  para  el 
consumo  de  la  Colonia,  hayan  de  ser  en  cualquier  tiempo  satisfechos  por  particulares  ó  por  sociedades  mercantiles  y  alcancen  ó  excedan 
á  la  cantidad  de  $100,  quedan  autorizados  tanto  el  tesorero,  como  el  sub-tesorero,  para  aceptar  en  pago  de  los  referidos  derechos,  vales 
de  una  ó  de  varias  personas,  pagaderos  á  30  dias  de  la  fecha,  que  emitan  los  interesados  ó  en  su  lugar  personas  responsables. 

{b)  Todos  y  cada  uno  de  los  que  firmen  ó  endosen  los  referidos  vales  serán  tenidos  como  responsables  y  se  les  considerará  por  todos 
respectos  como  deudores  principales  para  los  fines  de  ley,  cuando  á  instancias  del  tesorero,  ó  del  sub-tesorero  general  se  entablen 
demandas  para  el  cobro  de  dichos  vales.  Ninguno  de  los  interesados  podrá  interponer  otra  defensa  (pie  la  que  las  leyes  concedan  al 
deudor  principal. 

13°.  En  caso  de  no  haber  sido  satisfecho  á  su  vencimiento  ó  á  presentación  el  montante  de  los  derechos  impuestos  por  esta  ordenanza 
ó  por  cualquier  otra  relativa  á  la  materia,  ó  cuando  se  haya  dejado  de  recojer  un  vale  que  por  virtud  de  ésta  ú  otra  ordenanza  relativa 
á"  la  materia,  haya  sido  aceptado,  dichos  derechos  y  vales  más  el  interés  de  6  por  ciento  anual  á  contar  desde  la  fecha  del  vencimiento  se 
barán  efectivos  por  el  tesorero  ó  sub-tesosero  general  sin  previo  procedimiento  judicial. 

14°.  La  imposición  yT  cobro  do  todo  derecho  aduanero  se  hará  de  acuerdo  con  las  ordenanzas  vigentes  de  la  materia  ó  las  que  en  lo 
sucesivo  dictare  el  Gobernador  con  la  aprobación  de  la  Corte  de  Gobierno,  referentes  al  cobro  de  derechos  de  aduanas. 

15°.  Cualquier  procedimiento  judicial  en  curso  y  las  penas  y  pérdidas  en  que  se  haya  incurrido  de  acuerdo  con  cualquier  disposición 
referente  á  derechos  aduaneros,  aun  cuando  no  esté  en  vigencia,  pueden  seguir  sus  trámites  como  si  tal  ley  no  hubiere  dejado  de  regir; 
y  todas  las  fianzas  que  se  hayan  aceptado  y  todas  las  providencias  (pie  se  hayan  tomado  por  autoridad  de  una  ley  de  aduana  no  en 
vigencia,  serán  tan  válidas  y  efectivas  como  si  aun  rigiese  aquella. 

16°.  Cuando  en  pago  de  los  derechos  de  aduanas  se  han  aceptado  vales,  se  considerará  que  éstos  cubren  el  valor  de  todos  los  derechos 
<]ue  por  la  ley  vijente  hayan  de  pagarse  ó  aquellos  que  hayan  de  percibirse  conforme  á  cualquier  disposición  relativa  al  mismo  asunto, 
(iue  á  la  fecha  del  vale  estaba  en  vigor  y  habrán  de  hacerse  efectivos  á  su  vencimiento. 

17°.  Esta  ordenanza  comenzará  á  regir  desde  la  fecha  de  su  publicación  y  continuará  en  vigor  hasta  el  31  de  marzo  de  1898,  á  menos 
(iue  la  Corte  Mixta  dicte  disposiciones  en  contrario. 
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CUADRO    PRIME  KO. 

Derechos  aduaneros  específico». 

Árido,  acético  glacial galón..  $2.40 

Sagú libra..  .01 

Tocino  y  paletas  ahumadas ídem . .  .  02 

Carne  admitida  por  el  Director  de  Aduanas  como  salada  ó  salpresa barril  de  200  libras. .  1.  00 

Añil libra..  .00* 

Afrecho  entrefino  é  inferior idem..  .  00£ 

Pan,  galletas  de  munición,  ú  otras  clases 100  libras . .  .  50 

Ladrillos '...1,000..  1.00 

Cubos  y  cubetas  de  todas  clases docena..  .  25 

Toros,  vacas  (con  sus  terneros  ó  nú)  becerros,  novillos,  y  bueyes cabeza ,. .  5.  00 

Mantequilla  de  leche  ó  crema -, libra. .  .02 

Velas  : 

Adamantinas,  de  composición,  spermaceti,  cera,  ó  de  cualquiera  otra  clase  que  no  sea  cebo  común idem..  .  05 

de  cebo idem..  .01 

Naipes,  en  paquetes  que  no  excedan  de  cincuenta  y  tres idem . .  .12 

Cartuchos,  cargados,  para  escopetas  y  riíles 100 . .  1.  50 

Cemento barril  de  400  libras..  .25 

Quesos libra . .  .02 

Cloral  hidrato idem . .  .30 

Cloroformo idem . .  .72 

Chocolate  y  cacao,  elaborado  en  productos  que  no  sean  de  confitería idem . .  .04 

Cigarros  y  cigarillos idem..  1.  50 

Tablas  solapadas  ó  chillas -- millar  de  pies..  5.00 

Carbón,  inclusive  el  envase liocoy . .  .32 

Combustible  de  patente  y  coke,  á  granel tonelada. .  .  50 

Cacao   crudo libra. .  .  03 

Cocos,  fibras  de idem . .  .  01 

Cafó  y  todas  sus  imitaciones  y  sustitutos,  achicoria,  diente  de  león  ó  taraxaco  (crudo) idem . .  .03 

Colodión galon  . .  5.  00 

Confituras,  inclusive  conservas libra..  .05 

Cordelería,  inclusive  empaquetaduras 112  libras..  1,00 

Tapones  de  corcho libra..  .  10 

Maíz,  pilado  y  molido idem..  .  00¿ 

Millo  de  escoba docena..  .20 

Harina  de  maiz  y  de  avena 100'libras..  .25 

Perros uno . .  5.  00 

Burros idem..  1.00 

Dinamita,  algodón  pólvora,  litofractor  y  todo  otro  explosivo  (excepto  pólvora)  admitido  por  el  Director  de  Aduanas 

como  explosivos  para  barrenos libra . .  .04 

Pólvora  y  espoletas,  admitidas  por  el  Director  de  Aduanas  como  explosivos  para  barrenos idem . .  .01 

Pólvora  y  otros  explosivos  que  no  sean  fuegos  de  articiíicio,  no  admitidos  por  el  Director  de  Aduanas  como  explosivos 

para  barrenos libra..  .20 

Fuegos  de  Artificio  que  en  la  opinión  del  Director  de  Aduanas  han  sido  manufacturados  para  producir  un  efecto 

pirotécnico libra..  .40 

Esencias  para  sazonar junta..  .60 

Éter: 

Acético libra . .  .42 

Sulfúrico galón..  3.00 

Etilo,  Ioduro  de idem..  3.00 

Pescado  : 

Seco 112  libras..  .50 

Salpreso,  á  saber  : 

Macarela barril  de  200  libras . .  1.00 

Salmón idem. .  2. 00 

Otras  clases  (inclusive  trucha) idem..  .25 

Conservado,  en  latas  ó  pomos libra . .  .01 

Ahumado idem..  .00* 

Harina  de  todas  clases barril  de  196  libras..  1.00 

Ganjah  (pita  seca  para  fumar) libra . .  6. 00 

Ajos idem..  .00± 

Gelatina idem..  .05 

Ghee  (mantequilla  de  la  India) idem..  .02 

Jengibre,  crudo - idem..  .02 

Cabras,  con  cabritos  ó  sin  ellos una. .  .  25 
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Granos  de  todas  clases  no  especificados,  y  toda  clase  de  frijoles,  guisantes  verdes,  semillas  de  hortaliza  de  todas  clases 

y  especies,  enteros  ó  quebrados ]il,ra  $q  qql 

Resinji8 /".//! /"///////."///idem/.  '.03 

Telo  y  cerda idem  05 

Jamones  y  otras  carnes  secas  y  ahumadas,  incluyendo  salchichas  no  envasadas  en  latas idem  .02 

Heno  y  hollejo 100  libras..  .10 

Cerdos  y  lechones U1]()  o  00 

Miel  de  abeja ".".libra."  .05 

Aros  : 

Dehierro 112  libras..  .10 

be  madera 1,000  libras..  1.50 

Ganado  caballar: 

Caballos  enteros  de  menos  de  144  palmos uno . .  100  00 

0tro8 10.00 

Mica  (colapez) libra..  .05 

Manteca  de  puerco idem  .01 

Manteca  de  puerco  compuesta  ó  acuosa idem . .  .03 

Maderas  ó  tablas:  a 

Acepilladas  de  uno  6  ambos  Lulos  ó  machihembradas 1 ,000  pies  medida  de  tablas. .  5.  00 

Otras  clases idem..  3.00 

Cervezas  : 

En  barricas "-alón . .  .12 

En  botellas,  consideradas  como  de  dos  pintas docena..  .30 

En  botellas,  consideiadasiçomo  de  una  pinta idem..  .  15 

Fósforos  de  todas  clases,  inclusive  los  de  yesca 14.400..  .50 

Palillos   de   fósforos,  en  cajas   que   contengan   cada   una   el   equivalente   á   diez  gruesas  de  fósforos  del  tamaño 

corriente caja. .  3.  75 

Carnes  : 

Frescas libra..  .  01¿ 

Conservadas  en  latas idem . .  .02 

Preparaciones  inedicinales.que  contengan*alcohol  (excluyendo  medicinas  patentadas  ó  de  propiedad).,  galón  líquido..  .  50 

Leche,  conservada,  y  sus  compuestos libra . .  .01 

Mulas una..  10.00 

Fusiles,  rifles  y  escopetas  de  caza idem..  2.  00 

Avena libra . .  .  00£ 

Oleomagarina  y  buterina,  compuestos  de idem . .  .02 

Opio,  incluyendo  opio  en  polvo  para  usos  medicinales,  charas  y  bhang idem . .  6.  00 

Extracto  de  opio idem..  12.00 

Aceites  (que  no  sean  gasolina  ó  petróleo  crudo,  cuando  se  admitan  con  el  consentioniento  del  director  de  aduanas, 
y  que  exhalan  un  gas  inflamable  á  una  temperatura  de  menos  de  85°  Fahr.  según  prueba  establecida  por  las 

disposiciones  de  Inglaterra  acerca  de  petróleo  en  1879) galón . .     3.  00 

Petróleo  crudo  (cuando  sea  admitido  con  la  anuencia  del  director  de  aduanas) idem . .  .05 

Cualquier  otro,  incluyendo  aceite  de  ricino  y  gasolina,  cuando  se  admitan  con  la  anuencia  del  director  de 

aduanas  (exceptuando  aceites  esenciales,  medicinales  y  perfumados) galón . .  .25 

Pinturas  é  ingredientes  de  pintar 112  libras . .  .25 

Fulminantes  de  percusión 100. .  .  04 

Encurtidos  y  Balsas,  en  botellas cuarterón . .  .04 

ídem pinta..  .02 

Pistolas,  incluyendo  revólveres uno..  5.00 

Brea  (pez) barril..  .50 

Carne  de  puerco,  admitida  por  el  director  de  aduanas  como  salada  ó  salpresa barril  de  200  libras..  1.00 

Arroz 100  libras..  .  35 

Pez  rubia barril..  .50 

Sagú libra..  .01 

Salitre idem..  .01 

Carneros Tino-  10° 

Tejamaní  de  todas  clases 1,000..  .50 

Duelas  para  barriles,  en  atados  ó  paquetes  en  cantidad  suficiente  para  hacer  una  media  pipa,  dos  bocoyes  ó  tres 

barriles  paquete  ó  paquetes..  .08 

Munición  y  perdigones libra..  .02 

Pizarras  (para  techos)  baldosas,  tejas  y  azulejos 1,000..  1.00 

Rapé Hbra-  x-5p 

Jabones  y  jabones  en  polvo,  perfumería  de  fantasía  y  tocador idem..  .02 

Otras  clases klem-  -00* 

Especias,  pimienta  y  otras  semillas,  excepto  semillas  de  hortaliza ídem . .  .01 


»Las  tablas  de  abeto  y  pino  blanco,  no  acepilladas  ni  machihembradas,  están  sujetas  á  una  rebaja  de  5  por  ciento  por  listones. 
552 102 


2.00 
.idem..       1.50 
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Licores  espirituosos  y  aguardientes: 

Por  cada  galón  de  alcohol  de  todas  clases,  pesado  con  el  hidrómetro  de  Sykes  (con  excepción  de  los  perfumados), 
incluyendo  nafta  y  alcohol  metílico  purificado  de  manera  que  sea  potable,  y  mezclas  y  preparaciones  que  con- 
tengan alcohol &xVm~     *3-00 

Alcohol  Perfumado: 

Que  no  do  más  de  la  prueba,  pesado  como  va  indicado galón  líquido . .       3.  00 

Que  dé  nuis  de  prueba,  pesado  como  va  indicado - ídem..       u.  00 

Cuando  una  persona  importe  vinos  generosos,  licores,  gotas  amargas  y  cordiales,  ü  otras  preparaciones  que 
contengan  alcohol  en   botellas  y  declare  las  mismas  do  tal  manera  que  indique  que   no  hay  necesidad  de 

prueba  se  pagará  por ^a  <m  " 

Espíritu  de  nafta,  alcohol  metílico,  espíritus  motilados,  éter  motilado  y  cloroformo  motilado,  admitido  por  el  director 

de  aduanas  como  no  potable &ã  ° 

Almidón  de  todas  clases ? 

Duelas  y  fondos  de  barriles  (de  roble  blanco) 1,000.. 

Duelas  de  cualquier  otra  clase 

,,  x       .  libra..         .01 

Estearina 

.     ,  ídem..         ,0o 

Azúcar  * 

Sebo,  aceite  lubricador,  grasa  para  ejes,  y  preparaciones  análogas ""»» . .         .  ui 

m      .  .  idem..         .01 

Tapioca 

. ,      ..    ,  barril..         .  oO 

Alquitrán 

T/  libra . .         .12 

le 

Tabaco  : n 

En  rama — 

En  pacas  de  no  menos  de  800  libras — 

Que  contengan  diez  ó  más  libras  de  humedad  en  cada  cien  de  peso idem..         .00 

Que  contengan  menos  de  diez  libras  de  humedad  en  cada  cien  de  peso idem..         .75 

Que  contengan  menos  de  diez  libras  de  humedad  en  cada  cien  de  peso idem..         .90 

Elaborado  (exceptuando  cigarros,  cigarillos  y  rapé) ídem..         .90 

Pipas  de  fumar  (de  barro) - ^   -i    ! 

Lenguas  (salpresas,  secas  ó  ahumadas) n  >ra. 

Trementina:  ,,  rn 

,  galon..         .50 

Cruda * 

.  ..      n  ídem..         .18 

Espíritu  de 

T1  libra..         .02 

Bramant*4 

Barniz  y  pulimento: 

Que  no  contenga  alcohol ^a  l  l" 

Que  contenga  alcohol  motilado  y  no  potable ídem.. 

Que  contenga  espíritus  de  cualquier  otra  clase,  pagará  derechos  como  mezclas  ó  preparaciones  que  contienen 


En  botellas 


consideradas  de  2  pintas docena.. 


00 
02 


0 


espíritus  '" "  * 

(El  artículo  conocido  bajo  el  nombre  de  ^  preparación  internacional"  ó  de  Rahtjen,  ú  otro  articulo  que  en  la 
opinión  del  director  de  aduanas  es  de  análoga  naturaleza,  se   considerará  como  barniz  ó  pulimento  quo 

contiene  espíritus.) 

,    ,  libra..         .02 

Legumbres  en  latas - 

Vinagre  y  sustitutos  de  vinagre: 

Que  contengan  menos  de  10  por  ciento  de  ácido  acético - galon..         .10 

Que  contengan  10  por  ciento  ó  mas  de  ácido  acético,  y  el  ácido  acético ídem..         .60 

**,  i  „   „:„f„ü  docena..         .08 

Aguas  gaseosas  o  minerales,  pintas 

Cera  :                                                                                                                                                                                                      ,..  ~ .-, 

.    .                                                                                                                                                 libra..  .00 

Do  abejas 

,.               .         !                                                                                                                              ídem..  .02 

Parafina  y  mineral 

Blanco  do  España  para  lechadas,  excepto  cuando  se  importe  para  abono ídem..         .00+ 

Vinos,  cuyo  valor  declarado  no  pase  de  $2  por  galón  y  que  contengan  menos  de  26  por  ciento  de  prueba  por  el 

hidrómetro  de  Sykes: 

,,,     ,        .,  galon..         .  5o 

En  barriles ^ 

En  botellas  consideradas  como  de  2  pintas docena.. 

En  botellas  consideradas  como  de  1  pinta ídem.. 

De  toda  otra  clase,  en  barriles  galon..         .88 


2.40 


En  botellas^consideradas  de  1  pinta ldein  -  -       1-  20 

Levadura  en  panes  y  comprimida libra..         .06 

Estos  derechos  se  cobrarán  en  esta  proporción  sea  cual  fuere  la  cantidad  y  peso  de  las  mercancías. 


«  Los  derechos  sobre  el  tabaco  se  pagarán  cuando  se  certifique  el  peso  por  un  pesador  ó  aforador  jurado  ó  de  otra  manera,  á  satisfacción 
del  director  de  aduanas. 
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Nómina  de  los  artículos  libres  de  derecho. 

Animales  (vivos)  incluyendo  solamente  el  ganado  vacuno  que  se  pruebe  á  la  satisfacción  del  director  de  aduanas  quo  se  introduce 
para  cria,  herpestes,  icneumones  y  aves  domesticas. 

Carbon  animal. 

Artículos  adaptados  para  uso  del  servicio  de  pilotaje  de  la  colonia. 

Artículos  admitidos  por  las  autoridades  aduaneras  como  equipaje  de  pasajeros  que  desembarquen  en  la  colonia  procedentes  del 
extranjero. 

Artículos  admitidos  por  el  director  de  aduanas,  sujetos  á  la  aprobación  del  gobernador,  6  importados  para  el  uso  oficial  del  consulado 
de  cualquier  lugar  ó  país  extranjero;  siempre  y  cuando  igual  privilegio  se  conceda  á  los  artículos  análogos  por  las  leyes  y  aduanas  de 
aquel  lugar  ó  pais  al  consulado  de  S.  M.  Británica. 

Piedras  picadas  y  de  macadamizar  de  todas  clases. 

Metal  en  tejos  ó  barras  y  monedas  acuñadas. 

Semillas  de  algodón. 

Bombas  para  incendio. 

Pescados  frescos  y  tortugas. 

Frutas,  legumbres  y  productos  del  suelo  no  conservados  y  no  mencionados  en  el  cuadro  de  derechos  específicos  de  aduana. 

Efectos,  víveres,  armas  y  municiones  importados  por  orden  del  gobernador  de  la  colonia. 

Caballos,  equipaje  y  muebles  de  los  oficiales  en  el  servicio  naval  ó  militar  de  S.  M. 

Hielo. 

Cal  de  todas  clases. 

Maquinaria,  y  lo  siguiente:  Máquinas  de  fabricar  ladrillos  y  tejas,  botes  llanos,  puentes  de  hierro,  y  barras  de  parrillas;  represas 
y  compuertas  para  defensas  marítimas  y  abastecimiento  de  aguas;  locomotoras  y  materiales  para  ferrocarriles;  lanchas  de  todas 
clases;  maquinaria  y  alambre  para  alumbrado  eléctrico;  maquinaria  6  instrumentos  para  trabajos  hidráulicos,  tanques  y  postes  para 
faroles,  y  accesorios;  adoquines,  contrafuertes  de  acera,  canos  de  drenaje,  y  otra  maquinaria  de  esa  naturaleza;  obras  íí  objetos  do  hierro 
aprobados  por  el  (Gobernador,  importados  por  el  alcalde  y  concejo  de  Georgetown  ó  Neiv  Amsterdam  para  su  uso  exclusivo;  maquinarias 
importadas  para  el  drenaje  de  tierrra  íí  operaciones  mineras  ó  para  la  manufactura  ó  elaboración  de  los  productos  de  materias  primas,  ó 
parala  fabricación  ó  preparación  de  abonos,  así  sean  dichas  maquinarias  importadas  para  venderlas  ó  para  uso  particular;  maquinarias 
para  aserraderos,  fundiciones  y  talleres  de  cualquiera  clase;  maquinarias  de  vapores  y  falúas,  planchas,  codos  y  otros  materiales  y 
aparatos  para  la  construcción  de  vapores  y  falúas;  maquinarias,  retortas,  gasómetros  y  tuberías  importadas  para  la  construcción  de 
fabricas  de  gas  en  la  colonia;  tachos,  clarificadoras,  tanques  y  otros  receptáculos  importados  para  el  uso  exclusivo  de  la  elaboración  de 
azúcar  ó  para  acumular  ó  repartir  aguas;  pailas  de  vapor  de  todas  clases  y  láminas  y  tuberías  para  calderas  de  vapor;  y  arados, 
escabadoras  y  dragas  de  vapor. 

Abonos,  incluyendo  nitrato  de  soda,  yeso  y  blanco  de  España. 

Materiales  y  mueblaje  de  iglesia  importado  especialmente  para  cualquier  templo  de  la  religión  cristiana  en  la  colonia. 

Envases  que  cubran  las  mercancías  importadas,  incluyendo  garrafones,  botellas  y  otros  receptáculos,  excepto  baúles  y  canastillos, 
y  exceptuando  bocoyes  y  pipas  que  no  contengan  carbón,  cal,  vinos  ó  espíritus. 

Moldes  y  muestras  sujetas  al  reglamento  del  ramo  hecho  por  el  gobernador  y  concejo. 

Fotografías  y  grabados,  sin  marcos. 

Libros  impresos  no  grabados  por  derechos  bajo  la  ordenanza  N.°  14  de  1851,  y  manuscritos. 

Prensas  de  imprimir  y  tipos,  papel  y  tinta  de  imprenta,  importados  para  el  redactor  de  un  periódico  ó  dueño  de  imprenta  para  el 
uso  exclusivo  en  su  oficio. 

Víveres  y  bastimentos  de  todas  clases  importados  por  el  Gobierno  de  S.  M.  para  el  consumo  de  sus  fuerzas  navales  ó  militares. 

Sal. 

Máquinas  de  coser. 

Especímenes  de  historia  natural  (semillas  de  hortaliza,  bulbos  y  raíces,  árboles,  plantas,  sarmientos,  semillas  y  granos  de  todas 
clases  para  propagación  y  cultivo). 

Instrumentos  telegráficos  y  otros  materiales  importados  por  las  compañías  telegráficas,  y  necesarios  en  la  construcción  y  para  uso  de 
sus  fábricas,  oficinas  y  estaciones  en  la  colonia. 

Uniformes,  armas,  munición,  equipos  y  premios  importados  para  uso  de  las  fuerzas 'navales  y  militares  «de  S.  M.,  ó  de  la  milicia 
colonial,  ó  de  cualquier  cuerpo  de  voluntarios  ó  sociedad  riflera  permitida  por  el  gobernador. 

Vinos,  licores  espirituosos  y  víveres  importados  para  el  consumo  del  gobernador. 

Vapores  y  otros  buques,  locomotoras,  carruajes,  material  rodante  de  ferrocarriles,  rieles  y  otros  materiales  y  aparatos  que  no  han 
sido  exonerados  en  esta  ley  que  el  gobernador  en  concejo  considere  necesario  para  la  construcción  y  conservación  de  un  ferrocarril  que 
corra  entre  los  ríos  Demerara  y  Esequibo,  según  las  estipulaciones  del  contrato  fechado  diciembre  11  de  1893,  otorgado  por  "The 
Sproston  Dock  and  Foundry  Company  r  y  el  gobierno  de  esta  colonia. 

Víveres  desembarcados  de  un  buque  de  emigrantes  para  la  manutención  de  los  emigrantes  que  conduzca  según  contr  lío  de  pasage, 
y  que  sean  subsiguientemente  certificados  en  debida  forma  por  el  agente  general  de  inmigración  como  usados  por  ellos. 

Todo  material  para  el  consumo  de  ferrocarriles  ú  otros  trabajos  especiales  que,  en  la.opinión  del  gobernador  en  concejo,  sean  útiles 
para  el  desarrollo  de  las  fuentes  de  riqueza  en  el  interior  de  la  colonia. 
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Ordenanza  de  derechos  aduaneros. 

[Del  "Argosy,"  Demerara,  20  de  marzo,  1897.] 


Artículo. 


Acido  acético  glacial galón . . 

Naipes  de  no  mas  do  53  cartas  en  paquete 

Cigarros  y  cigarrillos libra.. 

Tablas  de  chilla  ó  solapadas millar  de  pies.. 

Fibras  de  coco libra.. 

Maderas  acepilladas  y  machihembradas millar  de  pies. . 

Maderas  de  otras  clases idem . . 

Fósforos  de  todas  clases por  1 4,400. - 

Pimienta libra.. 

Alcoholes  y  aguardientes galón . . 

Estearina ....libra.. 

Tabaco  en  rama: 

En  pacas  de  no  menos  de  800  libras,  con  10  por  ciento  ó  más  de 

humedad libra.. 

En  pacas  de  no  menos  de  800  libras,  con  menos  de  10  por  ciento  de 

humedad libra.. 

En  pacas  de  menos  de  800  libras,  con  10  por  ciento,  ó  más  de 

humedad libra.. 

En  pacas  de  menos  de  800  libras,  con  menos  de  10  por  ciento  de 

humedad libra. . 

Vinos,  cuyo  valor  declarado  no  pase  de  $2  por  galón,  y  que  contengan 
menos  de  26  por  ciento  de  prueba  : 

En  botellas  consideradas  como  de  de  dos  pintas docena.. 

En  botellas  consideradas  como  de  una  pinta idem . . 

Vinos  de  otras  clases: 

En  botallas  consideradas  como  de  ;í  dos  pintas idem.. 

En  botallas  consideradas  como  de  una  pinta idem . . 


Aumento. 


Libre.  ¡ 

$0. 00  J 
2.00  I. 

í.oo  ! 

Libre.  ! 
3.  00  ' 
2.  00  i 

.00  !. 
.01   I. 
2.75  ' 
.OU 


.40 
.40 


1.10 
.55 

2.20 
1.10 


$2.  40 
.00 


4.00 

.01 

2.  00 

1.00 


.25 


Dismiini- 


.SO 

.  35 
.20 
.  35 


.10 

.05 

.20 
.10 


$0.  50 


.10 

.01 

.  00  è 


$2.  40 

.  12 
1.50 
5.  00 

.01 
5.  00 
3.00 

.50 

Libre. 

3.  00 

.01 


.00 
.  75 
.75 
.90 


1.20 
.60 

2.40 
1.20 


Contribuciones. 


Tierras  de  particulares  de  las  cuales  no  se  deriva  ningún  beneficio 

el  acre 

Clases  bajo  las  cuales  se  pagan  los  impuestos  sobre  licores;  todas 
están  rebajadas  el  15  por  ciento,  excepto— 

La  clase  17 

La  clase  18  se  le  añade 

Impuestos  de  licores  al  por  menor  : 

Clasel7 

Clase  18  se  le  añade 

Letras  de  cambio,  pagaras  (del  país  solamente)  : 

Por  cada  suma  que  no  exceda  de  $24 

Por  cada  suma  que  no  exceda  de  $48 

Por  cada  suma  que  no  exceda  de  $120 

Por  cada  suma  que  no  exceda  de  $240 

Por  cada  suma  que  no  exceda  de  $360 

Por  cada  suma  que  no  exceda  de  $480 

Por  cada  $480  adicionales  ó  fracción 

(Todas  las  letras  de  cambio  y  los  pagarés  extrangeros  quedan  ex- 
ceptuados, y  las  demíís  exoneraciones  rijen  como  ííntes.  ) 
Derechos  sobre  legados  y  sucesiones: 

Cuando  los  bienes  recaen  en  consortes  ó  hijos 

Otros  que  no  sean  los  antedichos 

Impuestos  de  buhoneros 

Licencias  de  ómnibus  ó  carros  de  tramvías,  para  pasageros  en  New 

Amsterdam  ó  Georgetown 

Licencias  de  bicicletas  ú  otros  velocípedos 

(Exhoneraciones:  Propiedad  del  gobierno  ó  de  niños  de  menos  de 
10  años.) 
Bicicletas  ú  otros  velocípedos  de  alquiler 


Libres. 


$0.  03 


285  gals.    65  gals.. 
$252.00  i     $108.00 


.02 
.04 
.16 
.12 
.18 
.24 
.24 


4.00 

12.00 
Libres. 


Libres. 


.02 
.04 
.06 
.12 
.18 
.24 
.24 


13.  00 
3.00 


6.00 


$0.  03 


350  gals. 

240  gals. 

i 

$360.  00 

252.  00 

.04 
.08 
.12 
.24 
.36 
.48 
,48 


$2.00 


1  p.  c. 
2p.c. 

$2.00 

25.00 
3.00 


6.00 


Se  hicieron  las  siguientes  modificaciones: 

(1)  No  necesitará  licencia:  ningún  caballo,  jacos,  mula,  burro  ó  carro  perteneciente  á  un  ingenio  de  azúcar  y  en  uso  dentro  desús 
límites,  como  queda  especificado  en  la  ordenanza  de  caminos,  ó  usado  en  cualquier  privilegio  de  montes,  potrero,  hacienda  de  cacao, 
pertenencia  minera  ó  placer  de  oro,  ó  concesión  privada.     (Las  palabras  en  itálicas  indican  los  cambios  efectuados.) 

(2)  De  las  disposiciones  relativas  á  funciones  en  beneficio  exclusivo  de  cualquier  objeto  puramente  religioso,  docente  ó  benéfico 
las  palabras  de  paga  ó  gratificación  en  cualquier  iglesia,  capilla  ó  escuela,  fueron  eliminadas. 

(3)  Se  añadió  una  cláusula  disponiendo  que  toda  embarcación  que  conduzca  correos  y  toque  en  un  puerto  de  la  colonia,  en  caso  de 
regresar  á  dicho  puerto  ó  tocar  en  cualquier  otro  de  la  misma  colonia,  en  el  término  de  21  días  contados  de  la  fecha  de  la  llegada  al 
primer  puerto,  pagará  solamente  por  derechos  de  tonel  age  la  diferencia  entre  su  tonelage  registrado  y  aquel  por  el  cual  pagó  el  impuesto 
en  el  primer  puerto  donde  hizo  escala. 
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FACILIDADES  DE  COMUNICACIÓN.* 

Hay  solamente  una  línea  férrea  en  la  Colonia,  y  ésta  corre  de  Georgetown  á  Mahaica,  un  trayecto  de  20  millas 
por  la  costa,  pero  se  lia  celebrado  un  contrato  para  hacerla  extensiva  á  Blairmont,  y  un  ferrocarril  que  unirá  los 
ríos  Demerara  y  Esequibo  está  próximo  á  terminarse. 

Líneas  de  vapores  que  hacen  la  travesía  directa  entre  Londres,  Demerara  y  Glasgow:  De  Londres  3  vapores  de 
1,34:3  á  1,043  toneladas  zarpan  tres  veces  por  semana;  de  Glasgow,  5  vapores  de  unas  1,550  toneladas  salen  mensual- 
mente  vía  Trinidad.  Tres  vapores  de  800  toneladas  de  la  línea  Demerara  y  Berbice  enlazan  con  la  línea  directa. 
La  Mala  Keal  Holandesa  zarpa  de  Holanda  y  Nueva  York  cada  tres  semanas.  Los  paquetes  correos  de  la  Mala 
Ileal  (subvencionada  por  el  Gobierno)  entran  y  salen  quincenalmente,  y  hacen  la  travesía  á  Londres  en  catorce 
días.  La  línea  Armstrong  envía  á  Nueva  York  uno  ó  dos  vapores  mensualmente,  pero  no  tienen  estos  vapores  días 
fijos  de  salida  y  son  de  unas  800  toneladas.  La  línea  de  vapores  de  Quebec  á  Nueva  York  tienen  dos  vapores  al 
mes  de  unas  1,200  toneladas.  La  línea  Canadense  de  vapores  corre  mensualmente  de  St.  Johns  y  Halifax.  El 
flete  á  los  Estados  Unidos  es  muy  módico,  y  la  travesía  es  de  unos  diez  días  por  vapor  directo.  La  Línea  General 
Transatlántica  de  Vapores  hace  escala  mensualmente. 

Como  casi  todas  las  colonias  en  este  país  están  ubicadas  en  la  costa  y  ríos,  los  viajes  hasta  hoy  se  hacen  en 
su  mayor  parte  por  el  sistema  de  vapores  coloniales  que  unen  ésta  ciudad  con  los  diferentes  puntos  de  la  colonia. 
Hay  diez  y  seis  vapores  y  es  fácil  hacer  el  viaje  á  cualquier  lugar. 

Trenes-correos  enlazan  con  los  vapores  en  varios  puntos  de  la  costa  para  llevar  la  correspondencia  y  los 
pasajeros  á  lugares  donde  no  tocan  los  vapores. 

La  comunicación  con  el  interior  de  la  colonia  se  efectúa  en  botes  cuando  haya  mineros  que  viajen. 

SISTEMA  POSTAL,  TELÉGRAFOS  Y  TELÉFONOS. 

El  Informe  Colonial  Británico,  número  188,  de  1895-96,  dice  que  existen  G7  oficinas  de  correos  en  toda  la 
colonia.  De  estas  42  son  estaciones  telegráficas,  36  oficinas  de  emitir  libranzas  postales,  20  bancos  postales  de 
ahorros  y  7  oficinas  ambulantes.  El  teléfono  funciona  en  15  millas  de  los  distritos  rurales.  El  Statesman's  Year 
Book  de  1897  dice  (pie  hay  como  528  millas  de  telégrafos  y  cables  pertenecientes  al  correo,  y  un  centro  telefónico  en 
Georgetown  y  New  Amsterdam  de  588  millas. 

TARIFA  POSTAL. 

La  tarifa  postal,  según  el  Libro  Azul  de  Guayana  de  1895-96,  es  la  siguiente: 

Correspondencia  doméstica  y  del  interior 

CARTAS. 

Toda  carta  para  Georgetown,  franqueada  en  Georgetown,  que  no  pase  de  media  onza medio  penique  (un  centavo). 

Toda  carta  para  New  Amsterdam,  Berbice,  franqueada  en  New  Amsterdam,  que  no  pase  de  media  onza medio. 

penique  (un  centavo). 
Cartas  que  pasen  de  media  onza  de  peso  pagaran  lo  que  cartas  á  otros  puntos  de  la  colonia. 
Toda  carta  franqueada  en  cualquier  lugar  de  la  colonia  con  destino  á  otro,  excepto  como  se  ha  indicado: 

Si  no  pasare  de  una  onza un  penique  (dos  centavos). 

Si  pasare  de  una  onza,  x>ero  no  más  do  dos un  penique  y  medio  (tres  centavo). 

Si  pasare  do  dos  onzas,  pero  de  no  más  de  cuatro dos  peniques  (cuatro  centavos). 

Por  cada  dos  onzas  adicionales  hasta  dos  libras  medio  penique  más. 

PERIÓDICOS. 

Cada  uno medio  penique  (un  centavo). 

PAQUETES   DE    LIBROS. 

Cada  paquete  que  no  pase  de  cuatro  libras  de  peso medio  penique  (un  centavo). 

Por  cada  cuatro  onzas  adicionales mi  penique  (dos  centavos). 

CIRCULARES   Y   PRECIOS   CORRIENTES. 

Por  cada  artículo medio  penique  (un  centavo). 

TARJETAS    POSTALES. 

Cada  una medio  penique  (un  centavo). 

"Del  informe  del  cónsul  Patterson,  fechado  setiembre  12  de  1896. 
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Correspo n denci a  Extranjera . R 

CARTAS. 

Por  cada  carta  de  media  onza  para  un  país  de  la  Unión  Postal b dos  y  medio  peniques  (cinco  centavos). 

Por  cada  carta  de  media  onza  para  países  que  no  pertenecen  a  la  Union  Postal  varia  el  porte  de  cuatro  peniques  (8  cen- 
tavos) á  un  chelín  dos  peniques  (veinte  y  ocho  centavos). 

PERIÓDICOS    Y   OTROS   IMPRESOS. 

A  los  países  de  la  Unión  Postal... è  penique  (1  centavo). 

A  los  países  no  incluidos  en  la  Unión  Postal  de 1  penique  (2  centavos)  á  2  peniques  (4  centavos). 

TARJETAS   POSTALES. 

Sencillas 1  penique  (2  centavos). 

De  contestación  paga 2  peniques. 

PUBLICACIONES   COMERCIALES. 

Lo  mismo  que  los  impresos  solo  que  la  rata  más  baja  es 2\  peniques  (5  centavos). 

MUESTRAS   Y    PATRONES. 

Lo  mismo  que  los  impresos,  solo  que  la  rata  más  bajaes 1  penique  (2  centavos). 

Paquetes  Postales. 

Al  Reino  Unido lOlpeniques  (2(Vcentavos). 

De  menos  de  1  libra  de  peso 10  peniques  (20  centavos). 

Por  cada  libra  adicional 8  peniques  (16  centavos). 

El  maximum  del  peso  de  un  paquetees  11  libras.  También  se  aceptan  paquetes  para  otros  lugares  fuera  del  Reino  Unido, 
con  los  cuales  la  Administración  Imperial  de  Correos  ha  celebrado  contratos.  Dichos  paquetes  están  sujetos  al  pago  de 
doble  porte,  es  decir,  uno  de  la  Guayana  Inglesa  al  Reino  Unido  y  otro  de  aquí  al  lugar  de  su  destino. 

Por  los  paquetes  destinados  á  las  siguientes  Antillas:  Antigua,  Barbada,  Dominica,  (¿ranada,  Jamaica,  Monserrate,  Nieves; 
San  Cristóbal,  Sta.  Lucía,  San  Vicente,  Tabago,  Trinidad,  las  Islas  Vírgenes,  se  cobra   por  cada  paquete  á  razón  de  6 
peniques  (12  centavos)  por  libra,  hasta  el  peso  de  11  libras. 
Por  los  paquetes  destinados  á  las  Antillas  Danesas,  el  porte  de  cada  paquete  es  como  sigue: 

Por  los  que  no  pasen  de  2  libras 1  chelín  (21  centavos). 

Por  los  que  pasen  de  2  y  no  lleguen  á  7  libras 1  chelín  6  peniques  (30  centavos). 

Por  los  que  pasen  de  7  y  no  lleguen  á  11  libras 2  chelines  4  peniques  (56  centavos). 

Á  los  Estados  Unidos  de  América  :  Por  cada  paquete  por  libra  hasta  11  libras 6  peniques  (12  centavos). 

Al  Canadá:  Por  cada  paquete  por  libra  hasta  7  libras 10  peniques  (20  centavos). 

Paquetes  Postalesf  Inferior. 

Los  paquetes  cuyo  peso  no  exceda  de  11  libras,  pueden  enviarse  por  correo,  á  los  tipos  siguientes  : 

Por  los  que  no  excedan  de  1  libra 3  peniques  (6  centavos). 

Por  los  que  pasen  de  1  y  no  excedan  de  2  libras 6  peniques  (12  centavos). 

Por  los  que  pasen  de  2  libras,  pagarán  por  cada  libra  adicional 2  peniques  (4  centavos). 

El  transporte  por  correo  de  paquetes  de  más  de  2  libras,  y  que  no  pasen  de  11,  está  limitado  a  los  correos  cuyo  servicio  se 
hace  por  ferrocarriles  y  vapores. 


a  Según  convenio  celebrado  entre  el  Director  de  Correos  de  S.  M.  y  el  Gobernador  y  Corte  de  Gobierno  se  paga  anualmente  £7,480 
($36,401)  á  la  Compañía  de  la  Mala  Real  por  el  trasporte  en  vapores  contratados,  del  correo  entre  la  Guayana  Inglesa,  el  Reino  Uuid  >y 
las  colonias  de  las  Antillas.  La  colonia  paga  además  lo  que  se  ha  indicado  como  porte  marítimo  de  los  correos  ya  dichos.  Esta  pro- 
porción se  avalúa  según  el  peso  de  la  correspondencia  que  se  trasporta,  y  se  averigua  por  la  estadística  tomada  en  un  mes  dado  cada  tres 
años.     El  pago  anual  al  Reinó  Unido  por  trasportes  de  correos  según  la  estadística  tomada  en  1893  es  de  £1,304-12  p.  ($6,348). 

La  colonia  paga  un  penique  (dos  centavos)  por  carta  y  un  penique  por  cada  veinte  artículos  más  trasportados  á  los  Estados 
Unidos  en  vapores  de  particulares. 

Respecto  á  la  correspondencia  llevada  j>or  otras  líneas  establecidas,  la  colonia  paga  los  tipos  fijados  por  la  Convención  de  Unión 
Postal  a"  saber: 

Por  trasporte  territorial  por  cada  país  recorrido,  2  francos  el  kilogramo  de  cartas  y  tarjetas  postales  (38  centavos  por  2.20-16 
libras);  25  céntimos  el  kilogramo  de  otros  artículos  (5  centavos  por  2.2046  libras). 

Porte  marítimo  con  las  excepciones  especificadas  en  la  convención,  15  francos  el  kilogramo  de  cartas  y  tarjetas  postales  ($2.110  por 
2.2046  libras)  ;  un  franco  (19  centavos)  el  kilogramo  de  otros  artículos. 

bLas  naciones  que  forman  parte  de  la  Union  Postal,  según  la  Guia  de  Correos  délos  Estados  Unidos  de  1897,  son  :  Argentina,  Isla  de 
Ascensión,  Austro-Hungría,  Australia,  las  Bahamas,  Barbada  (antilla),  Bólgica,  las  Bermudas,  Bolivia,  Bosnia-Herzegovina,  Brasil, 
Colonias  Británicas  en  la  costa  occidental  del  África  y  las  Antillas,  Guayana  Inglesa,  Belize,  India  Inglesa,  Bulgaria,  Canadá,  Ceilan, 
Chile,  Cabo  de  Buena  Esperanza,  Colombia,  Congo,  Costa  Rica,  Chipre,  Colonias  Danesas,  Dinamarca,  República  Dominicana,  Africa 
Oriental,  Ecuador,  Egipto,  Islas  Falkland,  Islas  Fiji,  Francia  y  sus  colonias,  Alemania  y  protectorado»,  Gibraltar,  Gran  Bretaña  < 
Irlanda,  Grecia,  Groenlandia,  Guatemala,  Haití,  Islas  Hahuayas,  Hongkong,  Italia  y  sus  colonias,  Jamaica,  Japón,  Labuan,  Liberia, 
Luxemburgo,  Malta,  Mauricio,  Móxico,  Montenegro,  Natal,  Países  Bajos  y  sus  colonias,  Terranova,  Nueva  Guinea,  Tasmania,  Nicaragua. 
Borneo  del  Norte,  Noruega,  Paraguay,  Persia,  Perú,  Portugal  y  sus  colonias,  Rumania,  Rusia,  Salvador,  Samoa,  Servia,  Siam,  República 
del  Africa  del  Sur,  España  y  sus  colonias,  Colonias  del  Estrecho,  Santa  Helena,  San  Vicente  (Antilla),  Suécia,  Suiza,  Trinidad  (Antilla  ■? 
Tunes,  Turquía,  Estados  Unidos  de  América,  Uruguay,  Venezuela  y  Zanzibar. 
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Telegramas  Postaies. 

INTERIOR. 

Cada  mensaje  que  no  pase  de  10  palabras  (dirección  gratis) í>  peniques  (12  centavos). 

Por  cada  5  palabras  adicionales 3  peniques  (6  centavos). 

Por  la  entrega  de  todo  mensaje  dirijido  á  cualquier  lugar  distante  mas  de  media  milla  de  la  oficina 

de  telégrafos,  se  cobrará  por  milla  6  fracción 6  peniques  (12  centavos). 

Telegramas  ele  ¡a  Prensa. 

Por  cada  mensaje  que  no  pase  de  100  palabras 1  chelín  (24  centavos). 

Por  cada  100  palabras  adicionales 1  chelín  (24  centavos). 

PASAPORTES. 

El  cónsul  americano,  Mr.  Patterson,  en  su  informe  de  13  de  octubre  de  1896,  dirijido  al  Departamento  de 
Estado  dice,  que  en  la  Guayana  Inglesa  no  se  requieren  pasaportes  y  los- extranjeros  no  están  sujetos  á  restricciones 
algunas  ni  (i  su  llegada  ni  á  la  salida. 


GUAYANA    HOLANDESA. 


AREA  Y  POBLACIÓN. 


La  Guayana  Holandesa,  ó  Surinam,  es  una  colonia  del  Reino  de  Holanda,  y  está  situada  al  este  de  la  Guayana 
Inglesa  de  la  cual  está  separada  por  el  rio  Corentin.  Se  extiende  desde  los  2^  á  G°  latitud  norte  y  desde  los  53° 
50'  á  58°  20'  longitud  oeste  del  meridiano  de  Greenwich.  Confina  por  el  norte  con  el  Atlántico,  por  el  este  con  la 
Guayana  Francesa,  de  la  cual  la  separa  el  Rio  Maroní;  por  el  sur  con  el  Brazil  y  por  el  oeste  con  la  Guayana 
Inglesa.  Comprende  un  area  de  46,000  millas  cuadradas.  Su  población,  según  la  memoria  anual  del  Gobierno, 
alcanzó  á  fines  de  1894  á  63,000  habitantes  exceptuando  25,000  negros  y  pocos  indios,  que  habitan  las  montañas. 
La  colonia  es  administrada  por  un  Gobernador  nombrado  por  Holanda,  quien  con  un  Fiscal  General  y  tres 
miembros  de  la  Corona,  forman  el  Concejo  Ejecutivo.  Existe  una  asamblea  legislativa,  conocida  también  como  de 
los  "  Estados,"  compuesta  de  4  miembros  elejidos  por  el  Gobernador  y  uno  por  cada  200  electores.  Las  leyes  que 
rigen  son  las  de  Holanda,  El  país  está  dividido  en  16  distritos  con  un  número  de  comunas.  El  idioma  oficial  es  el 
holandés,  pero  el  inglés  es  de  uso  corriente  en  las  ciudades  principales.    Goza  la  colonia  de  entera  libertad  de  cultos. 

La  capital  de  la  Guayana  Holandesa  es  Paramaribo,  sobre  el  rio  Surinam,  á  20  millas  de  la  embocadura  de 
éste.  Casi  todo  el  comercio  de  la  colonia  y  como  ta  mitad  de  su  población,  están  concentrados  en  la  Capital.  La 
ciudad  es  muy  salubre,  por  estar  construida  en  un  arrecife.  El  drenage  es  bueno,  aunque  no  existen  cloacas.  Las 
casas  son  genialmente  de  madera.  El  puerto  tiene  una  profundidad  como  de  20  pies  de  agua  en  las  barras  á  la 
embocadura  del  rio  á  la  pleamar.  La  población  de  Paramaribo  es  de  30,000.  Las  otras  poblaciones  son  :  Batavia, 
Grouiiigeii,  New  Amsterdam,  Orange,  Paragolos,  Willemsburg,  Fredericksdorp  y  Magdenburg,  casi  todas  en  la 
costa  ó  cerca  de  ella.    Ninguna  de  éstas  es  considerada  como  ciudad 

FUENTES  NATURALES  DE  RIQUEZA. 

El  clima  las  producciones  y  las  riquezas  naturales  de  las  Guayanas  Holandesa  é  Inglesa  son  muy  similares. 
Azúcar,  cacao,  plátanos,  café,  arroz,  maíz,  ron  y  melados,  son  las  principales  producciones  agrícolas.  Las  frutas 
tropicales  son  mny  abundantes.  Las  maderas  nativas  son  lanrel,  balata,  cedro,  palo  de  lanza,  hguum-vifce  (palo 
santo),  caoba  y  mora.    Se  importa  mucha  madera  labrada  de  pino  de  los  Estados  Unidos. 

COMERCIO  É  INDUSTRIAS. 

El  Vice  Consul  de  los  Estados  Unidos  en  Paramaribo,  Mr.  l'raag,  en  un  informe  fechado  el  12  do  octubre  de 
1890  y  publicado  en  el  volumen  1,  páginas  724  y  729,  de  las  Relaciones  Comerciales  de  los  Estados  Unidos  en 
1895-96,  provee  los  siguientes  datos  sobre  industrias,  comercio,  moneda  y  bancos: 

La  Guayana  Holandesa,  dice  el  Vice-Consul,  ha  sufrido  con  la  general  depresión  de  los  negocios  en  el  mundo. 
Esta  depresión  ha  aumentado  en  ella  por  la  considerable  baja  del  cacao  en  los  últimos  anos  (este  ar  .culo  es  el 
principal  producto  de  la  colonia)  el  poco  precio  del  azúcar  y  la  disminución  en  la  producción  c le  oro.  On  u meva 
industria  se  ha  implantado  recientemente,  la  cual  parece  va  en  progreso  y  hay  esperanzas  de  hacerla  estable. 
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Esta  es,  el  sangramiento  de  la  corteza  del  árbol  llamado  "  balata/'  eon  el  propósito  de  extraer  la  savia,  la  eu  al  se 
emplea  como  un  sustituto  del  caucho.  Antes  de  la  emancipación  de  los  esclavos  era  el  azúcar  el  principal  producto 
de  la  colonia,  pero  ahora,  existen  pocos  establecimientos  azucareros  y  la  producción  es  insignificante.  En  el 
último  siglo  y  hasta  1S:.H),  la  colonia  tué  grande  productora  de  café  de  excelente  calidad,  cuyo  cultivo  se  abandono 
despues.  Sinembargo,  recientemente  se  lia  empezado  de  nuevo  la  siembra,  y  dentro  de  pocos  anos  volvera  a  hacer 
el  café  el  principal  producto  de  la  colonia. 

Las  minas  de  oro  han  sido  explotadas  con  más  ó  menos  éxito  desde  1870.  In  181)4  se  exporto  por  valor  de 
$05,000  y  en  1895  $53,000.  Una  compañía  ha  emprendido  el  trabajo  hidráulico,  y  si  logra  buenos  resultados 
probablemente  se  formarán  otras. 

La  exportación  de  maderas  es  también  de  alguna  consideración.  Los  inmensos  bosques  del  país  abarcan 
muchos  acres  de  maderas  de  construcción  y  de  ebanistería,  tales  como  el  Nertandra  Hodiœi  (de  la  familia  del 
laurel),  el  quiebra  hacha,  el  Copai  fera  mart  ti,  el  balata,  el  cedro  y  la  quasia.  Solo  el  peonaje  negro  se  emplea  en 
el  trabajo  de  maderas,  haciéndolo  muy  despacio. 

IMPORTACIONES. 

Las  principales  importaciones  á  la  colonia  son  harina,  pescado  seco  y  salpreso,  carne,  puerco,  mercancías  secas, 
ferretería,  kerosén  y  madera  de  pino.  Las  mercancías  secas  vienen  más  de  Holanda  é  Inglaterra,  la  ferretería  de 
Alemania  é  Inglaterra  y  casi  todos  los  otros  artículos  de  los  Estados  luidos. 

VA  principal  puerto  de  la  colonia  es  Paramaribo.  Como  á  0  millas  está  Fort  Amsterdam  (estación  de  cuarentena) 
donde  los  buques  deben  anclar  y  recibir  la  visita  de  sanidad.  Muchas  de  las  importaciones  de  los  Estados  Unidos 
se  hacen  en  buques  de  vela  que  zarpan  de  Boston  y  New  York.  Las  mercancías  de  Europa  van  generalmente  en 
vapores.  La  importación  de  Holanda  aparece  mayor  de  lo  que  es  en  realidad,  pues  muchas  de  las  mercancías 
importadas  por  los  vapores  holandeses  yendo  de  Amsterdam,  sou  realmente  de  Inglaterra  y  Alemania.  Casi  todas 
las  importaciones  de  las  Antillas  Inglesas  consisten  en  mercancías  de  los  Estados  Unidos  trasbordadas  como 
original  de  aquellos  lugares.     Son  principalmente  provisiones,  harina,  pescado,  aceite,  etc. 

Toda  la  importación  de  harina  se  hace  de  los  Listados  Unidos.  Las  cualidades  usadas  son  las  de  marca 
u  baker's  extra  and  super."  La  importación  de  harina  fué,  en  1894,  de  30,000  barriles  y  de  3ü,500  en  1805.  La  carne 
de  puerco  es  también  importada,  en  su  totalidad,  de  los  Estados  Unidos.  Jamones  y  tocino  se  importan  principal- 
mente de  Holanda;  paletas  ahumadas  de  los  Estados  Unidos.  Carne,  generalmente  en  medios  barriles,  se 
importa  toda  de  los  Estados  Unidos.  La  importación  se  estimó  en  1894  en  5,800  barriles  y  en  1895  en  4,:U)0.  La 
merluza  ordinaria  se  importa,  en  su  mayor  parte  délos  Estados  Unidos,  alguna  de  ella  de  las  provincias  británicas. 
Se  importa  también  alguna  cantidad  de  merluza  tina.  Salmon,  macarela  y  arenques  en  salmuera  se  importan  de 
los  Estados  Unidos.     La  importación  de  pescado  seco  alcanza  á  17,500  quintales  por  ano. 

La  ferretería  importada,  es  principalmente  de  clase  alemana  muy  barata.  Algunos  de  los  artículos  tinos  se 
importan  de  Inglaterra.  Gusta  la  ferretería  americana,  pero  es  demasiado  costosa  para  esos  mercados,  donde  la 
baratura  es  la  única  condición.  Sinembargo,  ciertos  artículos  se  importan  solamente  de  los  Estados  luidos, 
por  ejemplo,  las  hachas  que  tienen  salida  son  las  de  marca  "Sharp's"  fabricadas  por  " Douglas  Manufacturing 
Company,''  de  Hoston.  Los  picos  son  en  su  totalidad  de  manufactura  americana.  La  nueva  oficina  de  correos 
está  provista  con  cajas  y  cerraduras  de  "Yale  Manufacturing  Company,"  de  New  Haven.  La  (îuayana  Holandesa 
es  un  gran  mercado  para  la  maquinaria  de  secar  café  y  cacao.  La  mejor  máquina  para  secar  cacao  es,  hasta  ahora, 
la  inventada  por  M.  <).  Solamons  de  Boston,  de  la  cual  hay  varias  en  uso.  También  es  un  buen  mercado  para  la 
maquinaria  agrícola,  Una  planta  hidráulica  de  los  Srs.  Fraser  &  Chalmers,  de  Chicago,  montada  con  bombas 
"Worthiiigton",  está  en  operación  satisfactoria.  Las  máquinas  para  beneficiar  café  estarán  muy  pronto  en  activa 
demanda.  VA  Vice  Cónsul  recomienda  á  los  fabricantes  de  estos  artículos  el  envío  de  catálogos  y  lista  de  precios 
para  ser  distribuidos  entre  los  agricultores,  o  lo  que  es  mejor,  enviar  a  la  Colonia  un  agente  viajero. 

Las  mercancías  secas,  tales  como  géneros  de  algodón,  zarazas,  etc.,  se  importan  por  lo  general  de  Inglaterra. 
Como  se  requiere  un  artículo  barato  é  inferior,  se  ha  encontrado  que  los  Estados  Unidos  no  pueden  competir, 
porqué,  además,  la  peculiaridad  del  mercado  requiere  cierta  clase  de  mercancías  que  se  fabrican  en  Inglaterra 
especialmente  para  él.     El  kerosene  se  importa  en  su  totalidad  de  los  Estados  Unidos.     En  1804  y  1895  las  importa 
ciones  fueron  como  de  20,000  cajas  de  10  galones.     El  aceite  es  generalmente  de  prueba  115°  á  120°. 

La  madera  es  importada  también  de  los  Estados  Unidos,  principalmente  tablas  de  piehipen  y  cuartones  de  los 
puertos  del  Atlántico  y  del  Golfo.     También  se  importa  pequefia  cantidad  de  pino  blanco. 

u Repetiré,"  dice  el  Vice  Cónsul,  "que  considero  éste  un  espléndido  mercado  para  los  productos  y  manufac- 
turas americanas.  Especialmente  en  el  ramo  de  maquinaria  y  ferretería  se  presenta  buena  oportunidad  para  los 
negocios,  pero  se  debe  establecer  la  competencia  en  los  precios  y  dar  á  conocer  los  artículos.  Una  máquina  de 
fabricar  hielo  con  una  capacidad  de  15  á  20  toneladas  diarias  pagaría  muy  bien  aquí.  Al  presente  solo  existe  una 
pequena  que  produce  muy  poco  y  deja  mucho  que  desear." 
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Relación  del  valor  de  las  importaciones  á  la  Quay  ana  Holandeta  en  1804  ¡j  1895, 


817 


Papas $2 1 ,  556 

J-°za i  13,401 

Pólvora  y  annus i  12,  100 

Cerveza 7^  427 

Joyería |  4^70 

Harina |  188,  711 

Mantequilla !  87,672 

Drogas  y  productos  químicos  ...  :  10,  522 

Pizarras  y  baldo/as \  17  428 

Conservas  alimenticias 20  455 

Maquinarias 82  114 

Hilo  y  iilásticíi !  s,  774 

Alcohol I  13<)  281 

Cristalería 5,'  583 

Cereales 1  (59  390 

Maderas(pichipen  y  pino  blanco),  j  39,' 814 

Cuero " I  20,  902 

Sombreros !  12,  429 

Ferretería i  21,  018 

Velas ;  1 0,  4  8 1 

Pan  y  galletas ;  10,522 

Queso ¡  48,  149 

Cal  y  cemento 17,  872 

Couíi turas  g^  5^4 

Cafó 5¡  (;45 

Mercerías 33  ;í27 

Provisiones   11  G28 

Láinpai  as 5,  498 

Fósforos 11,  133 

Lino 9]  846 

Lanas 5,  224 

Ropa  hecha 43,  647 

Calicó 25¿258 


$16, 674 
15,078 
10,  000 
72,  086 

5,436 
156,  852 
79,  249 
19,  477 
18, 358 
48, 189 
57,  751 

8,  079 
62,  895 

6,  282 
53,  441 
16,  912 
26,  745 
14,  322 
36,  375 

7,273 

5,411 
31,  988 
10,  842 

8,  659 
5,  604 

47,  472 

12,445 

5,  940 

5,  987 

9,  750 
7,647 

42,  630 
297,  269 


Artículos, 


Guano  

Muebles 

Aceites  vegetales  . 

Kerosene 

Opio 

Paraguas 

Papel 

Cacahuates 

Arroz 

Lanchas  de  vapor. 

Calzado 

Tabacos  y  cigarros 

Puerco 

Clavos  y  tornillos. 

Ladrillos 

Carbón 

Azúcar 

Tabaco  en  rama  . . 
Tabaco  elaborado . 

Tó 

Cordel 

Cebollas 

Ganado  

Piuturas  

Pescado 

Carne 

Jamones 

Vino 

Sacos  

Jabón 


í), 

957 

13,  994 

31 

798 

48, 

753 

31, 

669 

5, 

583 

9, 

824 

6, 

200 

207, 

697 

15, 

37, 

86, 

9, 

6, 

32, 

10, 

27, 

14, 

7, 

8, 

8, 

32, 

28, 

76, 

84, 

24, 

45, 

10, 

22, 


881 
111 
512 
650 
443 
270 
252 
228 
733 
880 
474 
565 
082 
454 
204 
051 
014 
687 
902 
138 


Total 


. . .  i  2,  289,  109 


25,  454 
13, 323 

25,  466 

26,  451 
11,  872 

4,868 
9,  139 


150,  482 
12,  002 
21,  098 

20,  388 

75,  195 

7,  494 

5,  248 

16,  660 


9,  966 
9,  764 
4,491 

5,270 
5,  932 
34,815 
30,  938 
50,  350 
52,  908 
14,  510 
22,  623 
18,  091 
12,  780 


1,  609,  396 


EXPORTACIONES. 

Balata, — La  producción  de  este  artículo  aumenta  considerablemente.  Hay  varias  compañías  interesadas  en 
este  negocio.  La  mayor  parte  de  la  producción  viene  á  los  Estados  Unidos.  La  cantidad  y  valor  de  los  carga- 
mentos a  varios  países  fué  en  1894  y  1895  como  sigue: 


Países. 


Estados  Unidos 

Holanda 

Dinamarca 

Inglaterra 

Total 


1894. 


Cantidades. 


Valo 


Kilos. 

61,  358 
5.  383 

39,  936 
1,  609 


$49,  087 

4,  306 

31,  939 

129 


108,  286 


85,  461 


Cantidades. 


Kilos. 
82, 182 
37,  252 
14, 200 


Valor. 


$65,  746 
29,  702 
11,360 


133,  034 


106,  808 


Cacao. — Es  el  más  importante  de  los  productos  de  la  colonia,  y  como  los  dos  tercios  de  la  producción  viene  á 
los  Estados  Unidos.     La  cantidad  y  valor  de  las  exportaciones  por  países,  fué  en  1891  y  1895,  como  sigue: 


Estados  Unidos. 

Holanda 

Gran  Bretaña... 
Otros  países 


Cantidades. 


Kilos. 
2,  121,  347 
392,  570 
336,  426 

398,  778 


Total ;  3,249,121 


$492,  153 

91,  076 
78,  050 

92,  517 


Cantidades. 


Kilos. 

3,  682,  702 

263,  645 

133,  790 

376,  201 


$751 

271 

53 

783 

27 

293 

70 

745 

753,  790       4,  456,  338 


909,  092 


La  producción  en  1896,  dice  el  Vice  Cónsul,  será  mucho  menor  que  la  del  94,  lo  cual,  junto  con  el  bajo  precio 
reinante  es  una  pérdida  considerable  para  los  cultivadores  de  cacao. 

Café. — Anteriormente  éste  era  artículo  principal  de  la  exportación,  habiendo  alcanzado  a  500,000  kilos;  pero, 
se  ha  abandonado  su  cultivo  por  el  del  cacao  y  la  caña,  (pie  da  mejores  resultados.  Recientemente  se  lia  plantado 
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mucho  café  de  Liberia,  y  dentro  de  poco  llegará  a  ser  principal  exportación  de  la  colonia.     En  1894  se  exportaron 
32,425  kilos  y  en  18í>5,  45,567,  los  cuales  fueron  todos  para  Holanda. 

Azúcar. — Fué  anteriormente,  como  en  las  Antillas,  principal  producción,  pero  ahora  no  existen  mas  de  seis 
establecimientos  de  importancia.     La  cantidad  y  valor  de  las  exportaciones  de  azúcar  en  18í>4  y  1895,  por  países,  fué  : 


Cant  idades. 


!  Kilos, 

Estados  Unidos 4,695,  700 

Holanda J        64,  200 

Inglaterra 2,  036,  798 

Otros  países !      175,  080 


Valo 


$305,  297 

3,  869 

131,  121 

11,814 


Cantidades. 

Kilos. 
5,  136,400 

269,  144 
2,  910,  638 

318,  640 


Total 6,971,778 


452,101     i  8,631,822 


Valor. 


$235,  873 

10,  532 

133,  859 

15,  305 


395,  569 


RELACIONES  CON  LOS  ESTADOS  UNIDOS. 

Respecto  á  las  relaciones  con  los  Estados  Unidos,  dice  el  Vice  Consul  Van  Praag,  "se  presenta  una  buena 
oportunidad  para  la  introducción  de  mercancías  de  todas  clases;  pero  para  ésto  es  necesario  que  los  comerciantes 
americanos  envíen  agentes  viajeros  ó  muestras  de  sus  mercancías,  con  catálogos  y  listas  de  precio.  Los  fletes 
más  baratos  de  los  Estados  Unidos  les  permiten  competir  con  los  comerciantes  europeo».  Creo  se  presenta  á  los 
manufactureros  de  lanchas  de  vapor  un  buen  campo;  actualmente  todas  se  importan  de  Inglaterra,  pero  las  dos 
mejores  lanchas  de  la  Colonia  han  sido  introducidas  de  los  Estados  Unidos.  La  ignorancia  de  los  precios  impide 
en  parte  hacer  pedidos  de  lanchas  de  los  Estados  Unidos.  Si  se  tuviese  más  conocimiento  de  las  manufacturas 
americanas,  creo  que  se  harían  muchos  pedidos." 

Valor  declarado  de  las  exportaciones  de  la  Guayaría  Holandesa  d  los  Estados  Unidos  en  el  año  que  terminó  el  30  de  junio  de  1896. 


Artículos. 

Trimestre  q 

ue  termina — 
Marzo  31, 

$4,851.09 
73,051.01 

Junio  30. 

$33, 533.  03 
174,  098.  87 

Total. 

Setiembre  30. 

Diciembre  31. 

$23,  240.  02 
124,  762.  50 

Bala  ta 

$39, 131.  22 

232,  551.  60 

362.  41 

2,  300.  06 

66.08 

47.94 

61.  28 

49,  720.  94 

$100,  775.  36 
604,  463.  98 

Cacao  

Cafó 

362. 41 

Oro 

749.  46 

3,  049.  52 
66  08 

Cueros 

Nueces 

47.  94 

Limones 

4.80 
129,  436.  95 

213. 80 

404. 18 
66,  298. 87 

470.  26 

Azií  car 

69,  906.  47 
216.  76 

315,  363.  23 
475. 56 

Maderas  : 

Gateado 

Guayacíín 

400.  78 

400. 78 

Total 

324,  241.  53 

218, 170.  75 

208,  307. 11 

274,  755. 73 

1,  025,  475. 12 

FACILIDAD  PARA  EL  TRASPORTE. 

El  trasporte  interior  de  la  Guayana  Holandesa  se  efectua  generalmente  por  agua,  pues  no  existen  ferrocarriles. 
La  colonia  es  una  red  de  ríos  y  riachuelos  y  los  vapores  y  lanchas  remontan  hasta  los  lugares  inhabitados.  Los 
vapores  de  la  "  West  Indian  Mail'7  zarpan  de  Paramaribo  cada  tres  semanas  para  New  York,  y  también  cada  tres 
semanas  de  New  York  para  aquel  puerto.  Vienen  de  Amsterdam  y  regresan  á  ésta  tocando  en  varios  puertos  de 
las  Antillas. 

PROGRESO  COLONIAL. 

Un  empréstito  de  3,000,000  florines  ($1,200,000)  para  el  adelanto  de  la  Colonia,  fué  aprobado  por  el  Gobierno 
en  1895.  Se  ha  invertido  preferentemente  en  el  drenaje  y  mejoramiento  de  los  terrenos  inmediatos  á  Paramaribo, 
los  cuales  serán  colonizados  con  agricultores  holandeses.  Se  discute  actualmente  en  Holanda  un  plan  para  la 
inmigración  de  estos  agricultores  á  la  Colonia. 

También  hay  un  proyecto  de  ley  para  una  inspección  geológica  de  la  Colonia,  la  cual  será  de  mucho  beneficio, 
principalmente  por  lo  que  se  refiere  á  los  depósitos  de  oro  y  balata. 

Muchos  de  los  trabajadores  de  la  Colonia  son  coolies.  Hay  tendencias  á  llevar  inmigrados  de  las  posesiones 
holandesas  en  las  Indias  Orientales,  Java,  etc. 
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MONEDA  Y  BANCOS. 

La  moneda  de  la  Colonia  es  plata  holandesa,  y  las  piezas  son:  2¿  guilders,  1  guilder,  i  guilder,  ¿  guilder  y  10 
centavos.  También  hay  monedas  de  bronce  de  2¿,  1,  y  1¿  centavos"  El  guilder  es  100  centavos  y  está  valorado 
casi  por  40  centavos  de  la  moneda  corriente  de  los  Estados  Unidos.  No  hay  moneda  de  oro  en  circulación.  El  Banco 
de  Surinam  expide  billetes  de  1,000,  300,  Ü00,  100,  50,  25,  10,  y  5  guilders  garantizados  por  numerario  depositado 
en  el  Banco.  Es  imposible  estimar  el  monto  de  la  moneda  corriente  en  circulación,  porque  tanto  el  Banco  del 
Gobierno  como  los  comerciantes  exportan  é  importan  moneda  acuñada.  Sinembargo,  hay  siempre  la  suficiente 
para  los  negocios. 

El  Banco  de  Surinam  es  de  descuentos  y  cambios.  El  tipo  de  descuento  es  8  por  ciento.  Letras  de  cambio 
pueden  obtenerse  en  los  Estados  Unidos,  Inglaterra,  Holanda,  las  Guayanas  y  en  muchas  ciudades  europeas. 
El  tipo  de  compra  de  letras  de  cambio  sobre  los  Estados  Unidos  es  de  07  a  97  A  centavos;  el  tipo  de  venta  es  $1.01. 
Caminos  sobre  Inglaterra  se  compran  a  $4.83  á  00  días;  se  venden  a  $4.88~a  90  días  y  $5.04  á  la  vista,  El  tipo 
de  compra  de  Holanda  es  a  la  par  por  90  días,  el  de  venta  de  ¿  á  1  por  ciento  a  90  días.  No  hay  tipo  fijo  para  otros 
cambios,  pero  pueden  calcularse  al  5  por  ciento.  Toda  moneda  extranjera  de  oro,  puede  obtenerse  en  el  banco  á 
la  rata  de  5  por  ciento. 

C  MÉDITOS  COMERCIALES. 

El  plazo  sobre  las  mercancías  de  Europa  es  de  tres  a  seis  meses,  y  de  los  Estados  Unidos  muy  poco  crédito  se 
obtiene.     Para  hacer  buenos  negocios,  dos  ó  tres  meses  de  crédito  se  han  de  conceder  a  las  buenas  relaciones. 

No  existen  costumbres  peculiares  de  comercio  en  la  Guayana  Holandesa;  los  negocios  se  efectúan  como  en 
otros  lugares. 

BAHÍA  Y  MUELLES. 

En  la  boca  del  río  está  situado  un  pontón  faro,  donde  pueden  obtenerse  prácticos.  El  precio  de  éstos  es  de  $15 
a  $20  para  buques  de  vela  y  $30  á  $40  para  los  de  vapor.  Hay  un  buen  muelle  del  Gobierno  para  la  carga  y 
descarga  de  buques.     Se  proyecta  su  extensión  para  prestar  más  facilidades  al  embarque. 

No  existen  derechos  de  tonelage,  pero  si,  uno  de  muelle;  20  centavos  por  tonelada  neta  registrada,  estimadas 
por  la  deducción  del  5  por  ciento  del  tonelaje  bruto  registrado.  Los  vapores  que  conducen  la  correspondencia  están 
exentos  de  este  impuesto.     El  valizaje  es  de  $4  por  cada  buque. 

TAKIFA. 
La  tarifa  de  Aduana  de  la  Guayana  Holandesa,  remitida  por  el  Vice-Oónsul  Yan  Praag,  es  como  sigue: 


Artículos. 


Papas 

Fusiles,  carabinas  y  rifles 

Por  cañones  extra 

Revolvers,  pistolas,  rifles  y  pistolas  de  salón 

Piezas  para  los  mismos 

Municiones  y  balas  de  fusiles  y  pistolas 

Cartuchos: 

Para  fusiles,  etc 

Para  revolver,  etc 

Fulminantes 

Cartuchos  vacíos  listos  para  cargar 

Pólvora 

Vinagre 

Joyería 

Harina 

Harina  en  paquetes  de  menos  de  1  kilo 

Mantequilla,  oleomargarina  y  mantequilla  de  la  India. 

Aguas  minerales  y  limonadas 

Estopa 

Pan  y  Galletas 

Dinamita  

Alcoholes  destilados 


Aguas  de  olor 

Éter  piroleinoso 

Éter  sulfúrico  y  cloroformo. 

Frijoles  y  guisantes 

Pi  cli  ipen 

Pino  blanco 


Unidad. 


Hectolitro. 
Por  cañón. 


Uno. 


Kilo 


Ciento 

idem 

Millar 

Ciento  

Kilo 

Litro  

Valor  - 

lOOkilos 

Valor 

Kilo 

Litro  

Kilo 

—  .idem 

idem 

Hectolitro    de    50  por 

ciento;  alcohol  de 

15°  C. 

Valor 

Litro 

—  .idem 

Kilo 

Metro  cúbico 

idem 


Rata  de  impuesto, 


$0.  20 
4.00 
4.00 
4.00 
30  por  ciento. 
0.02 

.40 
.30 
.10 
.50 
.60 
.02 

15  por  cien  to. 
1.  00 

10  por  ciento. 
.008 
.032 
.  008 
.012 
.  60 
.60 


15  por  ciento. 
.  56 

.xo 

.012 

.80 
.60 
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Tarifa — Continuad  ón. 


Artículos. 


Listone»,  en  paquetes  de  10  piesas 

ídem 

( Hras  clases  de  madera 

Pieles  y  cueros 

Queso 

Caté 

Fósforos,  en  paquetes  ó  cajas: 

72  piesas  y  menos 

96  piesas  y  menos 

Más  de  90  piesas 

Melados  y  Siropes 

Aceites  de  oliva,  semilla  de  algodón,  y  otros  aceites  de  comer, 

aceite  de  linasa,  crudo  y  cocido. 
Kerosene,  petróleo,  y  otros  aceites  que  no  inflamen  á   los   22.6° 
Celcins, 

Aceites  para  el  polo  y  perfumados 

Opio,  gan ja  y  otros  productos 

Caballos  y  potros 

Batatas  y  otras  legumbres 

Cacahuates 

Manteca11 

Arroz  y  harina  de  arroz 

Tabacos  y  cigarros 

Sebo  y  grasa 

Rapo 

Naipes  en  paquetes  de  no  menos  de  52 

Puerco  salado  b 

Puerco  ahumado  b 

Cabezas  de  puerco  b 

Ladrillos  para  fábricas 

Azúcar  y  confituras 

Tabaco  en  rama 

Tabaco  elaborado 

Trementina 

Té 

Cordelería 

Cebollas 

Pinturas  de  todas  clases 

Varnices 

Merluza,  arenques  en  salmuera,  etc.  c 

Salmon  conservado,  en  barriles  ' 


rnidad. 


Más  de  7.85  M  ... 
Menos  de  7.85  M . 

Valor 

Kilo 

idem 

—  .idem 


Gruesa  ... 

.idem  . 

.idem  . 

Litro 

idem  . 

.idem  . 


Pescados  secos  y  ahumados ( i idem  . 


Pescados  en  latas . 

Carne  salada  (1 

Carne  ahumada 

Jamones  y  paletas  : 

De  Europa 

De  los  Estados  Unidos. 

Fuegos  artificiales 

Vinos  de  todas  clases 

Jabón  : 

Ordinario 

Perfumado 


Sal: 


Ordinaria 

Fina 

Otros  artículos  no  especificados. 


Valor 

Kilo 

idem  , 


idem  . 

idem  . 

Valor 

Litro 


Kilo 


idem  . 


100  kilos  . 

.  idem  . 

Valor 


Rata  do  impuesto. 


5  por 


Valor 15  por 

Kilo 

Uno 

Kilo 

.idem 

Kilo  .... 
100  kilos 
Kilo  .... 

.idem 

idem 

Valor 10  por 

Kilo  .... 

.idem 

idem 

Millar... 
Kilo  .... 

idem 

idem 

L i  tro  ... 
Kilo  .... 

.idem 

idem 

idem 

Litro 

Kilo  .... 
iden 


10  por 


30  por 


10  por 


$0.  00 
.04 
ciento, 
.02 
.02 
.01 

.00 

.80 

.80 

.012 

.012 

.30 

ciento. 
4.00 
10.  00 
.  012 
.02 
.03 
1.00 
.80 
.08 
.  40 

ciento. 
.  008 
.  010 
.  004 
.80 
.04 
.24 
.30 
.04 
.16 
.016 
.012 
.  008 
.021 
.008 
.016 
.  024 

ciento. 
.  008 
.  024 

.02 
.008 
ciento. 

.08 

.02 
.06 

1.20 

1.60 

ciento. 


! 


1  Tara  20  por  ciento. 


h  Tara  36  por  ciento. 


c  Tara  33  por  ciento. 


d  Tara  36  por  ciento. 


LIBRES. 

Todos  los  efectos  del  Gobierno. 

Provisiones  de  los  buques. 

Artículos  domésticos  de  las  personas  que  rayen  á  residir  á  la  colonia. 

Oro  y  plata  acuñada  ó  en  barras. 

Artículos  enviados  al  exterior  para  ser  reparados,  si  se  devuelven  dentro  de  un  año,  y  los  siguientes:  Balastos  de  asfalto,  estaño  <-n 
planchas,  duelas  y  aros  para  hacer  barriles,  libros  (con  exepción  de  los  albums  y  de  los  libros  en  blanco  para  escribir  y  para  uso  mercantil  )  ; 
publicaciones;  mapas,  cartas,  música,  en  hoja  ó  encuadernada;  techos  (á  prueba  de  fuego);  tipos,  tinta  de  imprenta,  prensas  do 
imprimir;  fardos,  ínulas  y  burros;  pez  rubia;  hielo;  hierro;  instrumentos  (para  matemáticas,  física,  cirugía  y  óptica);  cal  y  cementos; 
col;  cobre;  plomo;  materiales  para  vapor,  tranvía  y  ferrocarriles  portátiles,  incluyendo  rieles,  carros  y  utensilios;  abonoB;  máquinas 
de  coser;  brea  y  alquitrán;  botes  y  sus  accesorios;  pinturas  al  oleo  (el  marco  y  el  vidrio  pagan  uu  derecho  de  10  por  ciento  sobre  el 
valor);  piedra,  carbón,  estaño  en  pedazos  ó  en  barras;  muestras;  ganado  de  todas  clases;  semillas  de  hortaliza  y  otras;  sacos;  zinc 
El  valor  se  calcula  al  precio  de  factura,  sin  cargos,  con  adición  de  un  20  por  ciento. 

La  tara  se  descuenta,  cuando  no  se  especifica  do  otro  modo,  come  sigue:  Artículos  en  cascos  de  maderas,  ó  en  cajas  y  barriles,  el  15 
por  ciento;  artículos  embalados  en  cuero,  esterilla,  canastos,  cestas,  lino  ú  otras  cubiertas,  8  por  ciento. 
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LEY  DE  EXTRANJERÍA  Y  PASAPORTES. 

Dice  el  Vice  Cónsul  Van  Praag,  que  no  existen  impuestos  especiales  sobre  los  extranjeros,  quienes  gozan  de  los 
mismos  privilegios  de  los  naturales  de  la  colonia,  excepto  que  pueden  ser  arrestados  por  deudas  y  ser  obligados  ¿I 
dar  caución  por  costas  en  caso  de  demanda  ante  los  tribunales.  La  residencia  de  un  ano  en  la  colonia  obliga  á  los 
extranjeros  á  pagar  un  derecho  domiciliario  cuando  ellos  gozan  de  todos  los  privilegios  de  los  naturales.  May  un 
impuesto  de  licencia  de  $2  en  la  primera  clase  a  $1.20  en  la  dócimaquinta  clase  y  un  impuesto  interno  de  $2.4-0, 
sobre  rentas  de  menos  de  §000;  sobre  las  de  $000  a  $8,000,  el  impuesto  principia  al  1  por  ciento  y  gira  en  escala 
móvil  hasta  3  por  ciento.  Los  extranjeros  de  más  de  tres  meses  de  residencia  en  la  colonia  están  sujetos  á  este 
impuesto. 

En  otro  informe  lechado  el  :.W  de  setiembre  de  1896,  dice  el  Vice  Consul,  que  no  se  exige  pasaporte  a  los 
extranjeros  para  ser  admitidos  en  la  Guayana  Holandesa.  Los  extranjeros  pueden  abandonar  la  colonia  cuando  á 
bien  tengan,  pero,  sinembargo,  se  les  puede  impedir  el  viaje  por  deudas.  El  Gobernador  está  autorizado  por  la  ley 
para  expulsar  de  la  colonia  á  cualquiera  persona  que  el  crea  ser  peligrosa  á  la  paz  y  tranquilidad  del  país.  Las  leyes 
y  reglamentos  son  dictados  por  el  Gobernador  en  Consejo,  y  de  acuerdo  con  la  Asamblea  Colonial,  las  cuales  serán 
después  sometidas  á  la  aprobación  de  la  Reina,  por  conducto  del  Secretario  de  Estado  para  las  Colonias  de  Holanda. 
Cualquiera  modificación  radical  en  las  leyes  locales  de  naturalización  debe  ser  ratificado  por  ambas  Cámaras  de 
los  listados  en  Holanda.  Las  leyes  y  reglamentos  respecto  á  la  admisión  y  residencia  de  los  extranjeros  en  la 
Guayana  Holandesa  son  excesivamente  liberales,  mucho  más  que  en  cualquiera  de  las  colonias  vecinas. 


GUYANE  FRANÇAISE. 


SrPEllFICIE  ET  POPULATION. 

La  Guyane  Française,  qui  est  aussi  appelée  Cayenne,  est  située  à  l'est  de  la  Guyane  Hollandaise  dont  elle  est 
séparée  par  la  rivière  Maroni;  sa  superficie  est  d'environ  47,000  milles  carrés.  Ses  frontières  territoriales, 
cependant,  ont  été  depuis  quelque  temps,  le  sujet  d'un  différend  avec  le  Brésil.  Ses  limites  sont  l'Atlantique  au 
nord  et  à  Pest,  le  Brésil  a  l'est  et  au  sud,  et  la  Guyane  Hollandaise  à  l'ouest.  Le  pays  est  une  colonie  française, 
et  depuis  un  grand  nombre  d'années  a  servi  de  colonie  pénale  où  les  condamnés  a  la  déportation  sont  envoyés. 
Il  y  a  un  Gouverneur  nommé  par  le  Gouvernement  Français,  un  conseil  électif  composé  de  seize  membres,  et  un 
représentant  à  la  Chambre  des  Députés  à  Paris.  La  principale  source  des  revenus  de  la  colonie  provient  de  la 
taxe  sur  l'exploitation  des  mines  d'or. 

La  population  de  la  Guyane  Française,  le  31  décembre  1896,  était  répartie  de  la  manière  suivante: 


Distr 


District. 


Cayenne  

liou  r  a 

Uonnegr;mde 
Mont  sin  ery  -  - 

Matoury  

Keniire 

Mac  uri  a 

Kourou 

Sina  marie  .  .. 

Iracoubo 

Mana 


12,251 
717 
291 
^25 
343 

r>77 

754 
822 

1,  37(i 
614 

1,602 


Oyapok  

Appronague 

Kaw 

Maroni 

Condamnés 

Exilés  à  St.  Jean 

Noirs  des  brousses  (Honis) 
Indiens  indigènes 


Habitants. 


866 
554 

213 
,279 
,  979 
,817 

300 
,  500 


Total   !     30,310 


M.  le  Consul  Waeongne  explique  que  ces  chiffres  sont  sujets  à  des  changements,  en  consequence  de  la 
population  flottante  d'individus  des  Antilles,  de  la  Dominique  et  d'autres  endroits,  qui  viennent  a  Cayenne 
èliercher  du  travail,  qu'il  faut  ajouter  au  total. 

"La  majore  partie  do  cette  compilation  est  extraite  des  rapports  impórtente  do  M.  Waeongne,  de  Cayenne,  et  Consul  den  Etats-Unis, 
■la**  dnîl\la"  1er,  1806  (imprime!  dans  l,s  «apporte  Consulaires  d'avril  1X96),  et  du  1- avril  1897  (nnpnnus  dans  les  Relations 
f"ommerciales  des  États-Unis,  1895-90,  Vol.  H,  PP-  619-627). 
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La  capitale  et  le  port  principal  est  Cayenne,  située  sur  une  île  de  l'Atlantique  qui  a  30  milles  de  circonférence, 
a  l'embouchure  de  la  rivière  Cayenne.  Il  y  a  une  baie  grande  et  sûre;  l'île  n'étant  séparée  de  la  terre  ferme  cjuc* 
par  un  chenal  étroit.  M.  Waeongnedit:  í¿  Cayenne  n'a  ni  pensions  bourgeoises  ni  de  bons  hôtels,  par  conséquent,  1<» 
manque  de  confort  et  de  commodités  pour  les  voyageurs,  contribue  beaucoup,  sans  doute,  à  produire  une  impression 
défavorable  du  pays. 

La  population  est  d'environ  S,000  habitants.  Les  autres  villes,  le  long  de  la  cote,  dont  aucune  n'est  important*1, 
sont  Iracoubo,  Carneabo,  Maeuria,  Organabo,  Remire  et  ¡Sinamarie. 

TOPOGRAPHIE    KT   (LIMAT. 

La  cote  de  la  Guyane  Française  est  plus  élevée  que  celles  de  la  Guyane  Anglaise  et  de  la  Guyane  Hollandaise. 
Pareille  aux  autres  colonies,  elle  est  bien  arrosco  par  des  cours  d'eau  qui  vont  généralement  du  Sud  au  Nord  et  se 
jettent  dans  l'Atlantique,  Les  rivières  principales  sont  le  M  a  ron  i  et  l'Oyapok,  quijfonnent  la  limite  ouest  et  sud 
est,  respectivement.  Le  climat  est  généralement  considéré  comme  très  malsain,  mais  M.  Yacongne  dit  que  su 
résidence  dans  le  pays  depuis  vingt-trois  ans.  Ta  convaincu  (pie  cette  réputation  d'insalubrité»  "n'est  pas  méritée,  du 
moins,  autant  (prou  le  suppose  ordinairement." 

Dans  un  rapport  récent,  il  ajoute  que  nonobstant  la  mauvaise  réputation  de  la  Guyane  pour  son  insalubrité, 
la  mortalité  y  est  moins  grande  qu'au  Sénégal,  qu'en  Gochinchine  et  qu'à  la  Martinique.  File  peut  être  calculée 
île  8  à  9  pour  cent  pour  Cayenne.  Le  chiffre  des  décès  est  plus  élevé  à  Maroni,  parmi  les  déportés  et  les  exilés,  et 
il  est  attribue  à  la  débauche  et  à  d'autres  vices.  Lorsque  cette  colonie  fut,  pour  la  première  fois,  employee  comme 
lieu  dVxile,  le  chiffre  annuel  de  la  mortalité  parmi  les  condamnés,  montait  quelquefois  jusqu'à  .18  et  22  peur 
cent,  par  suite  de  Fabandonnement  du  pénitencier  de  St.  Jean.  Maintenant,  il  varie  probablement  entre  12  et  15 
pour  cent.  C'est  aussi  le  cas  pour  les  localités  éloignées,  c'est-à-dire  aux  "placers"  et  autres  endroits  où  les  fouilles 
sont  nécessaires.  Le  territoire  contesté  est  le  plus  malsain  des  trois  Guyanes,  car  la  mortalité  atteint  le  chiffre  con- 
sidérable de  21  et  28  pour  cent.  Les  maladies  principales  qui  attaquent  les  Européens  et  les  étrangers,  sont  l'anémie, 
la  fièvre  et  les  insolations.  Les  pleurésies  et  la  dyssenterie  sont  rares;  les  bronchites  ne  sont  pas  fréquentes. 
J'ai  déjà  donné1  les  causes  qui  produisent  ces  maladies.  Les  miasmes  pestilentiels  provenant  des  défrichements, 
affectent  ceux  qui  travaillent  dans  les  brousses;  la  nourriture  n'est  pas  assez  nutritive  et  l'humidité  est  très  grande 
(plus  de  88  pour  cent  dans  les  bois).  La  ville  de  Cayenne  possède  des  rues  spacieuses.  Elle  est  naturellement 
salubre,  surtout  depuis  les  améliorations  sanitaires  qu'on  y  a  faites  récemment.  Pour  les  Européens  et  les  voyageurs 
qui  désirent  y  demeurer  quelque  temps,  la  ville  manque  du  confort  nécessaire,  tel  que  logement,  nourriture  et  le 
bien-être  ordinaire." 

RESSOURCES  AGRICOLES. 

Le  sol  de  la  Guyane  Française  est  d'une  grande  fertilité.  Les  forêts  abondent  en  bois  précieux,  y  compris 
ceux  pour  les  meubles  et  la  teinture,  en  plantes  médicinales,  telles  que  la  salsepareille  et  autres,  et  en  graines 
oléagineuses.  Le  cacao,  la  canne  à  sucre,  le  coton,  et  le  caféier  qui  produit  "le  café  de  la  montagne  d'argent" — un 
café  très  rare  et  très  célèbre — croissent  avec  luxuriance;  mais  toutes  ces  riches  ressources  ne  sont  pas  développées, 
faute  de  bras  pour  labourer  et  semer  les  terres.  Aucun  bois  d'ébénisterie  n'a  été  expédié  en  181)5,  et  seulement 
194  mètres  cubes  de  bois  de  construction,  bien  que  les  forets  de  la  Guyane  française  soient  remplies  d'arbres  dont 
le  bois  est  très  apprécié  et  recherché  comme  étant  le  meilleur  pour  construire,  particulièrement  pour  les  chemins 
de  fer,  les  navires,  etc.  Deux  fabricants  de  la  Guyane  s'occupent  à  faire  de  u  l'essence  de  bois  de  rose" — l'essence 
ordinaire  du  bois  de  rose.     La  production  a  très  peu  d'importance  (574  kilogrammes). 

On  trouve  du  phosphate  calcaire  dans  l'île  du  Grand  Connétable,  dont  l'exportation,  en  1895,  a  été  de  4,210,1. 'M 
kilogrammes,  contre  0,378,130  kilogrammes  en  1894.  Le  résultat  de  cette  diminution  est  le  petit  nombre  de  navires 
que  s'y  rendent  pour  y  prendre  des  chargements  de  cet  engrais.     Les  gisements  sont  loin  d'être  épuisés. 

"Une  question  intéressante  relative  au  futur  développement  de  la  Guyane  Française,"  écrivait  M.  Wacongne, 
le  31  janvier  1896,  "a  été  discutée,  il  y  a  quelques  années,  mais  sans  aucun  résultat  pratique;  elle  se  rapportait 
à  la  culture  de  la  gomme  de  balata,  qui  ressemble  et  est  même  supérieure  au  caoutchouc  ordinaire.  Un  projet  <le 
règlements  pour  accorder  des  concessions  fut  élaboré  en  1892,  par  le  Directeur  de  l'Intérieur,  mais  il  fut  bientôt- 
reconnu  défectueux,  et  un  nouveau  plan,  résultant  des  discussions  du  conseil  général,  est  actuellement  à  l'étude; 
l'on  pense  qu'il  répondra  à  toutes  les  conditions  des  futurs  concessionaires  pour  les  aider  dans  leurs  efforts.  be 
5  décembre  1895,  on  accorda  trente  concessions  aux  habitants  de  la  colonie,  et  deux  ou  trois  en  France  et  en 
Europe,  pour  le  développement  de  l'industrie  du  balata.  Une  autre  vient  d'être  donnée  au  représentant  d'à  ne 
compagnie  importante  de  New  York  (Franco-American  India  Rubber  Company),  dans  des  conditions  spéciales 
convenues  entre  M.  J.  M.  Jean  et  le  Directeur  de  l'Intérieur.  Jusqu'à  présent,  la  compagnie  susnommée  n'en  est 
qu'à  l'état  préliminaire;  cependant  elle  semble  être  satisfaite  des  premiers  résultats,  et  a  été  à  même,  en  très  peu 
de  temps,  d'expédier  à  New  York  environ  308  kilogrammes  de  caoutchouc  (gomme  de  balata)." 
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Un  rapport  consulaire  anglais  du  2  mai  1890,  dit: 


On  fondo  de  grandes  (prances  à  Cayenne,  sur  l'arrivée  de  représentants  d'une?  compagnie  nouvellement  forint,  la  "Franco- 
erican  Rubber  Company"  de  New- York,  dans  le  but  d'exploiter  le  caoutchouc  balata  de  Cayenne,  sur  une  grande  éehelle,  et  au 
Yon  de  nouveaux    appareils    patentés    pour    extraire  la  gomme  des  feuilles  et  couper  les  branches  de  l'arbre,  au  lieu  de  l'ancien 


On 
Amerii 

moy(  _ 

'Ini  ^tait  ile  8Cîirifior  l^corce,  procédé  ordinairement  employé  dans  ces  localités.  Malgré'la  politique  ex7lu¡ive  dé ■ Cayenne "en  fa veiTdes 
Franrais,  les  étrangers  y  sont  bien  accueillis,  et  tontes  les  lois  qui  leur  faisaient  obstacles  ont  été  mises  de  coté.  Dans  la  condition 
désespérée  ou  Cayenne  se  trouvait,  le  pays  était  heureux  de  saisir  toute  occasion  possible  de  jouir  d'une  prospérité  future,  (Fautant  plus, 
que  les  nouveaux  concessionnaires  proposaient  un  plan  pour  une  grande  émigration  annamite  qui  devait  aider  à  développer  et  à  étendre 
leurs  travaux.  Malheureusement,  pour  la  réalisation  de  cette  agréable  perspective  qui  s'ouvrait  enfin,  devant  la  colonie,  il  était 
essentiel  au  succès  du  nouveau  procédé,  que  des  quantités  considérables  d'arbres  de  balata  se  trouvassent  en  masses  compactes  pour  en 
extraire  la  sève  gluante,  sans  interruption.  Cette  condition  de  première  nécessité  faisait  défaut  ;  et  le  projet,  en  tant  que  Cayenne  y  était 
intéressé,  dut,  par  conséquent,  être  abandonné. 

Toutefois,  le  Consul  de  S.  M.  Britannique  semble  avoir  tire  une  conclusion  erronnée,  car  M.  Wacon«-ne  le  1er 
avril!  897,  écrit:  ' 

La  gomme  de  balata  a  attiré  l'attention  de  spécialistes  depuis  la  concession  accordée  à  la  Compagnie  Franco-Américaine  de 
Caoutchouc  (Franco-American  India-Rubber  Company).  Conformément  aux  demandes  faites  pour  obtenir  les  mêmes  avantages,  le 
Gouvernement  a  publié  des  nouveaux  règlements,  en  janvier  1897,  relatifs  aux  futures  concessions  qui  seraient  accordées. 

Dans  le  même  rapport,  M.  Wacongnc  dit  que  la  culture  du  cacao  et  du  café  a  récemment  été  développée  sur 
une  plus  grande  échelle  qu'autrefois,  par  un  Parisien,  entreprenant,  mais  qu'aucun  résultat  n'avait  été  obtenu 
jusqu'à  présent;  la  plantation  sur  laquelle  les  essais  ont  été  faits  (a  10  kilomètres  de  Cayenne)  ayant  été 
abandonnée  depuis  longtemps.  Il  observe  aussi  la  possibilité  d'un  certain  succès  dans  l'élevage  des  bestiaux 
qui  est  entrepris  sur  une  petite  échelle  à  Macuria,  Sinnamarie,  Mana,  Kourou  et  Jracoubo,  districts  dans  l'intérieur 
de  la  colonie  où  il  se  trouve  des  savanes  ('tendues  propres  a  cette  industrie;  mais  la  difficulté  des  communications 
en  empêche  le  développement,  car  il  n'y  a  pas  de  routes  pour  faciliter  le  trafic  entre  ces  districts  et  la  capitale. 
Il  se  fait  par  des  petites  goélettes  de  20  à  25  tonneaux  tout  au  plus,  et  qui  ne  peuvent  prendre  une  cargaison  de 
bétail  et  la  livrer  a  Cayenne  en  bonne  condition.  L'armée,  la  marine,  le  civil  et  les  déportés  reçoivent  de  la  viande 
fraîche  fournie  par  un  concessionnaire  qui  a  un  contrat  pour  cinq  ans,  dont  le  terme  expirera  en  1S98.  Le  bétail 
est  apporte'' par  des  vapeurs  qui  viennent  de  Bolivar.  Le  prix  du  bœuf  frais  par  kilo.  (2,2040  livres)  est,  en  vertu 
du  contrat  passé  avec  TKtat,  de  1  franc  05  centimes  (33  sous);  il  est  vendu  en  détail,  aux  acheteurs  ordinaires,  à 
raison  de  2  francs  40  centimes  (48  sous).  Les  morceaux  de  choix  sont  vendus  4  francs  le  kilogramme,  ainsi  que  le 
mouton  qui  est  importé  des  Barbades  et  de  Demerara  par  des  caboteurs. 

"  En  conséquence  du  manque  de  bras,r  ajoute  M.  Wacongne,  "l'agriculture  est  presque  entièrement  négligée, 
malgré  la  fertilité  incomparable  du  sol.  Dans  un  de  mes  rapports  précédents,  j'ai  mentionné  les  produits  qui 
seraient  profitables  par  le  travail  et  avec  des  capitaux  étrangers.  Les  difficultés  à  surmonter  pour  une  entreprise 
de  ce  genre  sont  dues,  dans  la  Guyane,  au  climat,  a  la  rareté  de  la  main  d'œuvre  et  aux  moyens  convenables  de 
Communication." 

Le  Bulletin  de  la  Société  de  Géographie  Commerciale,  Paris,  Yol.  XIX,  No.  4,  dit: 

La  Guyane  Française  a  toujours  été  considérée  malsaine;  mais,  si  les  rapports  médicaux  sont  consultés,  on  trouvera  que  la  colonie 
n'est  pas  plus  sujette  aux  épidémies  qu'aucun  des  pays  avoisinants  qui  jouissent  d'une  meilleure  réputation.  La  fièvre  jaune  vient 
entièrement  du  dehors;  les  autres  maladies  résultent  d'imprudence  ou  d'excès.  Si  on  prenait  soin  de  cultiver  la  terre  au  lieu  de  chercher 
de  For,  les  résultats  seraient  plus  avantageux  pour  les  individus  et  pour  le  pays.  Le  sol  est  d'une  fertilité  étonnante.  L'herbe 
pousse  en  une  nuit.  Les  arbres  fruitiers  donnent  deux  et  trois  récoltes  par  an.  Le  café,  le  cacao  et  la  canne  à  sucre  croissent  avec  une 
grande  rapidité.  Quant  à  la  question  du  travail,  il  ya  plusieurs  races  qui  s'acclimatent  vite  dans  la  Guyane — les  Arabes,  les  coolies  et 
les  Indo-chinois.  Les  coolies  sont  paresseux  et  vicieux,  les  Arabes  ne  peuvent  pas  être  persuadés  de  rester  loin  de  leur  pays  natal  mais 
les  Indo-chinois  sont  laborieux,  intelligents  et  sobres,  excepté  leur  usage  de  l'opium  ;  et,  bien  que  la  grande  distance  qui  sépare  l'Indo-Chiue 
de  la  Guyane  paraît  être  un  obstacle,  l'introduction  d'un  nombre  de  ces  «'migrants  serait  très  avantageuse  pour  le  pays. 

INI)  ü  STK1E  AUMF  KR F. 

La  découverte  de  l'or  dans  le  territoire  contesté  par  la  France  et  le  Brésil,  a  Carsevene,  Counani  et  dans 
d'autres  endroits,  a  attiré  une  foule  considérable  de  mineurs  de  tout  age  et  de  toutes  nations,  tentés  par  les  mer- 
veilleux résultats  obtenus  par  les  premiers  chercheurs.  D'après  les  statistiques  officielles  complétées  jusqu'au  l,r 
décembre  1895,  il  paraît  que  pendant  les  onze  premiers  mois  de  cette  année  la,  1,808.700  kilogrammes  d'or  en  barres 
et  070.771  kilogrammes  en  poudre,  avaient  été  exportés  d^  la  Guyane  Française,  contre  3,877.243  kilogrammes  et 
533.11  kilogrammes  en  1894.  Ci-après  est  le  rapport  publié  dans  le  Moniteur  de  la  Guyane:  Quantité  d?or  entrée 
en  douane  à  Cayenne,  du  lm  janvier  1895  au  30  novembre  suivant,  2,300.347  kilogrammes;  entree  en  décembre 
de  la  même  année,  441.154  kilogrammes;  total  pour  les  douze  mois,  2,807.501  kilogrammes.  La  production  entière 
du  territoire  contesté  (Carsevene  et  Counani),  a  été  de  1,921.313  kilogrammes  pendant  l'année,  et  seulement 
88G.188  kilogrammes,  de  qui  provenaient  d'autres  districts  miniers. 
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Mr.  Wacongne  a  transmis,  le  Pr  avril  1807,  le  rapport  suivant  sur  l'exportation  de  l'or  en  1805  et  1800: 
L'exportation  de  l'or  vierge  en  poudre  ou  en  lingots,  a  été:  Du  Vv  janvier  au  31  décembre  1800  (d'après  les 
rapports  de  la  douane),  de  3,108  kilogrammes  et  300  grammes  (7,051  livres). 

Exportations  générales  pendant  1S9Í>  et  1S9G. 


Provenant* 


Kilos. 


Mana » 

Maroni 

Appronague  

Sinamarie 

Roma 

Iracoubo 

Oyapok  

Kaw 

Territoire  contest»' 
Inconnue 


Kilos. 


202.  751 

311. 152 

14.246 

18. 028 

503.  284 

140.  127 

441.097 

312.384 

82.  854 

(Î4.  284 

432 

4.  107 

0.  004 
i  r.  A 

1,831.351 


1,921.313 
005 


Augmentation. 
Kilos. 

Diminution. 

Kilos. 
18. 401 
4.682 

363.  157 

09.  313 

18.  570 

432 

4.  987 

151 



89. 962 
065 

Total 


3,  170.  722 


2.  807.  501 


481.472 


118.251 


L'augmentation,  en  1896,  a  été  de  363  kilos  221  grammes  (800  livres). 
INDUSTRIES   DIVERSES. 

"  Quant  aux  industries  privées,"  ajoute  M.  Wacongne,  "  elles  sont  peu  nombreuses.  Il  y  a  environ  50 
commerçants  de  première  classe  et  120  de  la  seconde  (épiciers  et  détaillants).  Il  n'existe  à  Cayenne,  que  trois 
distilleries,  dont  le  rhum  provient  des  mélasses  de  Demerara  et  des  Barbades.  Il  y  a  à  St.  Laurent  du  Maroni,  une 
distillerie  sur  la  plantation  appartenant  à  la  Direction  du  Pénitencier  qui  obtient  la  canne  à  sucre  cultivée  par 
des  déportés  libérés  qui  afferment  le  terrain.  Des  particuliers  ont  demandé  l'autorisation  d'établir  une  savonnerie 
et  une  manufacture  d'allumettes.  Il  y  a  une  fabrique  privée  de  glace  qui  vend  ses  produits  à  raison  de  8  sous  le 
kilogramme.  Il  y  a  aussi  une  scierie  à  vapeur  à  Cayenne,  et  une  autre  située  à  43  kilomètres  (20.7  milles)  par  eau, 
de  St.  Laurent  du  Maroni.     Les  deux  appartiennent  à  la  Direction  du  Pénitencier." 

COMMERCE  ÉTRANGER, 

M.  Wacongne  fait  observer  que  le  commerce  de  la  Guyane  Française,  excepté  l'or,  montre  une  forte  balance 
en  faveur  des  importations;  les  exportations,  sauf  celle  de  For,  sont  de  peu  de  valeur.  Les  importations  viennent 
principalement  des  ports  français,  comme  ci-dessous: 

De  Nantes:  Des  viandes  salées  (bœuf  et  porc),  de  la  farine  dans  des  contenants  en  fer  blanc  de  25  kilos,  des 
légumes  frais,  des  pommes  de  terre,  des  onions,  des  légumes  secs,  des  viandes  et  des  légumes  conservés  dans  des 
boites  en  fer-blanc,  de  la  bière,  des  biscuits,  des  biscuits  de  mer,  de  l'avoine,  du  beurre,  du  lard,  du  lait  condensé, 
des  jambons,  du  fer  forgé,  de  la  chaux,  du  charbon  de  terre,  &c. 

Du  navre:  Des  briques,  du  ciment,  du  fer  forgé,  de  la  bière,  &e. 

De  Bordeaux:  De  la  farine  dans  des  contenants  en  fer  blanc  ou  en  barils,  des  fruits  conservés  dans  du  sirop, 
des  vins  de  bonne  qualité  en  caisses  ou  en  fûts,  des  liqueurs,  des  vins  de  champagne,  de  Madère,  de  Bordeaux,  &c. 

De  Marseille:  Du  vermout,  des  spiritueux  (ordinaires),  des  bougies,  du  savon,  de  l'huile  d'olive,  de  l'huile 
pour  les  machines  et  de  la  peinture  à  l'huile,  des  vins  ordinaires  de  la  Provence  en  fûts,  de  la  chaux,  des  briques, 
du  ciment,  &c. 

De  Paris:  Des  articles  de  mode,  des  habillements  d'hommes  et  de  femmes,  des  vêtements  de  confection;  des 
chaussures,  de  la  bijouterie,  des  broderies,  des  dentelles,  &c. 

Les  importations  étrangères  viennent  de  la  Suisse,  des  États-Unis  et  de  l'Angleterre.  De  Boston  et  de  New- 
York,  on  reçoit  des  planches,  des  bois  de  construction  de  sapin  blanc  et  de  pitchpin,  du  bœuf  et  du  porc  salé,  du 
saindoux,  de  1 'oleomargarine  et  du  beurre,  de  la  farine  dans  des  contenants  en  fer-blanc  et  en  barils,  du  maïs,  du 
foin,  de  l'avoine,  des  légumes  frais  et  secs,  des  jambons,  des  machines  à  coudre  (en  petit  nombre),  des  merluches 
et  des  morues,  des  harengs,  du  saumon  conservé  dans  des  boites  en  fer-blanc,  des  homards,  du  bœuf  salé,  &e. 

De  la  Suisse  et  de  l'Allemagne:  Quelques  pendules  et  quelques  montres,  de  la  quincaillerie,  des  mouchoirs 
pour  le  cou  et  pour  la  tête,  imprimés  et  de  couleur,  que  portent  les  noirs  et  les  négresses  de  Cayenne  et  de  la 
Martinique. 

De  l'Angleterre:  Des  cotonnades,  des  Madapolams  imprimés;  des  articles  de  Manchester,  des  broderies  et 
des  dentelles  (communes),  des  épices,  de  la  bière,  du  fer  plissé,  &c. 

"Il  est  digne  de  remarquer,"  ajoute  M.  Wascongne,  "que  le  commerce  avec  les  ports  de  New- York  et  de  Boston, 
et  le  commerce  de  bois  de  construction  se  développeraient,  si  ce  n'était  pour  les  droits  protecteurs  qui  réagissent 
sérieusement  sur  les  merchandises  étrangères  de  cette  colonie." 


BUREAU    DES    RÉPUBLIQUES   AMÉRICAINES.       GUYANE  FRANÇAISE. 


825 


L'exportation  principale  est  For  vierge  en  poudre  ou  en  lingots.  L'augmentation  de  303  kilos  221  grammes 
(environ  8G0  livres),  pendant  1806,  est  due  aux  nouvelles  découvertes  faites  sur  les  hauteurs  d'Approuague  où  il  y 
a  plus  de  3,000  personnes  (d'après  le  rapport  de  la  Direction  de  l'Intérieur  et  de  plusieurs  mineurs).  Cette  localité 
est  susceptible  de  fournir  un  rendement  de  ce  métal,  égal  y  celui  du  territoire  contesté,  qui  a  été  presque  abandonné 
en  conséquence  de  son  insalubrité  et  des  difficultés  créées  par  l'occupation  du  territoire  de  Mapa  et  de  celui  de 
Counani,  par  les  troupes  brésiliennes. 

Importations  pendant  1896. 
IMPORTATIONS. 


Description. 


Au  ira  íw  x  vivants,  pour  l'ai  i  mentation , 

Articles  alimentaires  et  boissons 

Matières  premières , 

Articles  manufacturés  en  tout  ou  en  partie: 

Textiles  et  liles  divers 

Machines,  moulins,  fer  et  articles  en  fer,  de  tout  genre  . 

Bois  brut,  ouvré  et  articles  en  bois 

Vêtements  et  effets  personnels 

Produits  chimiques  et  préparations  médicinales 

Divers 


Total 


Vu  lour  s. 


Francs. 

^loiiiuiie  des 
fi  tîit  s  luis. 

008,071 

$117,473 

5,  078,  065 

980,  060 

673,  025 

121),  994 

1,  335,  480 

257,  747 

320,  985 

61,960 

230,  163 

44,  421 

41,077 

7,  927 

38, 432 

7,417 

331,447 

64,  042 

8,  657,  345 


1,  670,  867 


EXPORTATIONS. 


Articles  alimentaires  et  boissons 

lîois 

Or  vierge 

Divers  (articles  fabriqués,  fer,  &c.) 

Matières  colorantes  et  tannin 

Matériel  de  constructions,  &c,  et  divers. 
Autres 


Total 


_! 

Produits  de  la  Guyane  Française  pendant  1895  et  1896. 
Quantité. 


44, 933 

8,  672 

7,  657 

1,477 

8,529,945 

1,  647,  285 

153,  200 

30,  567 

59,  719 

11,  534 

197,  882 

38, 191 

113 

21 

8,  993,  449 

1,  735,  735 

Articles. 


.  kilos  . 


Noix  odoriférantes. . . 
Cacao  : 

Moulu 

En  fèves 

Café 

Couac  

Kocou  (annatto) do 

Plumes  d'ornements do 

Tafia  et  rhum litres. . 

Colle  de  poisson kilos . . 

Bois     de     construction,     mètres 
cubes 


.do. 
.do. 
.do. 
.do. 


1895. 

1896. 

30 

4,  894 

9,767 

67 

341 

53 

2,400 

2,  033 

889 

42 

34 

222 

534 

634 

1,  721 

194 

45 

Articles. 


Peaux  et  cuirs 

Or  (vierge): 

Fondu kilos . . 

Non  fondu do 

Phosphate  calcaire do 

Essence  de  bois  de  rose do 

Quartz  aurifère do 

Bois  de  rose do 

Caoutchouc  (ou  balata) do 

Noix  de  Tonca  (fève  ou  châtaigne 

du  Brésil)  ._ kilos.. 

Graines  oléagineuses do 


Quantité. 


2, 153 

1,972 

369 

4,210 

680 
346 


1,576 

1,  265 

1,932 

396,  600 

2,103 

144 

30,  000 

216 

3 

70 


FACILITÉS  DES  MOYENS  DE  TRANSPORT. 
Deux  vapeurs  crime  compagnie  subventionnée  par  Pfitat,  font  le  service  entre  Cayenne  et  St.  Laurent  du 
Maroni,  et  portent  la  malle  de  Cayenne,  Surinam  et  Denierara,  une  fois  par  mois,  et  arrivent  du  15  au  20.  Le 
vapeur  intercolonial  de  la  Compagnie  Générale  Transatlantique  est  dû  une  fois  par  mois,  le  29,  venant  de  la 
Martinique,  de  Ste.  Lucie,  de  la  Trinité,  de  Demerara  et  de  Surinam,  et  quitte  pour  ces  ports,  avec  la  malle,  le  3 
du  mois  suivant.  Plusieurs  petits  vapeurs  qui  font  le  cabotage,  jaugeant  en  moyenne  Go  a  1.00  tonneaux,  portent 
des  provisions  et  des  passagers  entre  Cayenne  et  le  territoire  en  litige.  It  y  a  une  communication  irréguliére  entre 
Cayenne  et  les  différents  endroits  de  la  Colonie  au  moyen  de  goélettes  du  pays.  Depuis  le  conflit  territorial  à 
Mapa,  toutes  les  autres  relations  commerciales  ont  cessé  avec  Counani  d7où  Cayenne  obtenait  du  bétail  et  du 
couac  (espèce  de  farine  fermentée  qui  forme  la  nourriture  principale  des  noirs).  Tendant  environ  trois  ans,  des 
navires  venant  des  Antilles  Anglaises,  de  Ste.  Lucie,  des  Barbades,  de  la  Dominique,  et  aussi  de  la  Martinique, 
apportaient  des  travailleurs,  mais  la  plupart  se  rendaient  aux  mines  d'or  situées  dans  le  territoire  contesté  ou  à 
Approuague.  Quelques-uns  sont  employés  par  les  propriétaires  de  placers. 
552 104 
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Le  taux  du  fret  des  ports  d'Europe-  et  des  États  Unis,  est  connue  suit:  De  Nantes  a  Cayenne,  pour  le 
gouvernement  local,  15  francs  ($:*)  pour  1,000  kilos,  ou  mètre  cube;  pour  le  public,  .°>S  francs  ($7.o0)  et  5  pour 
cent  pour  le  même  poids-,  de  Bordeaux  a  Cayenne,  40  francs  ($8)  et  8  pour  cent;  du  Havre  à  Cayenne,  25,  :î0 
et  ;¡5  francs  ($5  a  $7)  et  5  pour  cent;  de  Marseilles  à  Cayenne,  25,  30  et  35  francs  et  8  pour  cent.  Le  prix  du  fret 
par  navires  américains  varie  de  Boston  et  de  New  York,  entre  $800  et  $1,000  pour  250  tonnes  ou  environ. 

TARIF  ET  TAXE  DE  CONSOMMATION. 

Le  tarif  français  s'applique  à  cette  colonie,  à  part  les  exceptions  contenues  dans  des  décrets  particuliers 
promulgués  parle  Président  de  la  République.  Les  décrets  sont  imprimés  dans  le  Bulletin  International  des 
.Douanes  No.  40,  publié  à  Bruxelles,  et  dans  les  Suppléments  1  (avril  1894),  2  (mai  1895),  3  (juillet  1895),  et  4  (avril 
1897).  D'après  ces  différents  décrets,  les  animaux  vivants,  y  compris  le  gros  bétail,  les  moutons,  et  les  volailles,  les 
viandes  salées  et  conservées,  le  poisson  salé,  sec  et  fumé,  autre  que  la  morue,  le  stockfish,  les  harengs,  ies 
maquereaux,  les  sardines,  et  les  anchois;  la  farine  de  froment,  le  maïs  en  grains;  le  riz  non  mondé,  le  poivre,  le 
thé;  les  bois  communs,  les  bois  rabotés,  avec  rainures  et  languettes  et  placage,  pour  parquets,  les  légumes 
frais,  le  pétrole  et  les  huiles  de  schiste;  la  fonte  de  fer,  seaux  en  bois,  malles  en  1er,  malles  ordinaires,  plaquées: 
cruches  pour  la  glace,  et  les  machines  destinées  a  la  fabriquer,  sont  admis  en  franchise,  Le  saindoux  paie  un  droit 
de  7.25  francs  ($1.39);  le  tabac  en  feuilles,  50  francs  ($9.05);  le  tabac  à  fumer,  à  chiquer  et  à  priser,  150  francs 
($28.95);  les  cignres  et  les  cigarettes,  250  francs  ($48.25);  les  allumettes,  les  produits  chimiques  dérivés  du  bois, 
12  francs  ($2.31)  par  100  kilos  (220.40  livres). 

Le  caté  paie  la  moitié  du  droit  du  tarif  métropolitain  qui  est  de  150  francs  ($30.10)  par  100  kilos.  Par 
consequent,  les  droits  pour  la  Guyane  Française  seraient  de  78  francs  ($15.05)  par  100  kilos.  La  mélasse  propre 
à  la  distillation,  paie  10  centimes  (1^,  cents)  par  100  kilos  par  degré  de  richesse  saccharine  absolue. 

Lu  décret  du  11  mars  1897,  approuve  les  règlements  suivants  qui  établissent  la  taxe  de  consommation  dans 
la  Guyane  Française: 

vl{T>  i«m  ijCS  marchandises  ou  «leurres  énumérées  au  tableau  ci-dessous,  qui  n'ont  pas  do  similaires  dans  la  colonie  de  la  Guyane 

française,  ainsi  que  les  spiritueux  produits  ou  importés  dans  cette  colonie,  sont  assujettis  a.  une  taxe  de  consommation  dont  le  taux  eM 
iixé  chaque  année  par  le  conseil  général. 

Art.  2.— La  réglementation  de  l'exercice  des  spiritueux  produits  dans  la  colonie  continuera  à  être  assurée  conformément  aux 
dispositions  de  l'arrêté  local  du  14  octobre  18*7,  approuvées  par  le  décret  du  ;>()  décembre  de  la  même  année. 

\UTi  3. —La.  législation  en  vigueur  pour  la  liquidation  et  la  perception  des  droits  d'octroi  de  mer  a  la  Guyane  est  applicable  a  la 
taxe  de  consommation. 

TABLEAU. 


Produits  et  dépouilles  d'animaux. 

Viandes  salées,  100  kil.  net. 

Saucissons,  conserves  et  extraits  de  viande,  viandes  apprêtées,  lait 

concentré  ou  conservé,  100  kil. 
Crins  bruts,  préparés  ou  frisés,  100  kil. 
Graisses  animales  : 

Suifs,  saindoux,  100  kil. 

Huiles  de  pied  de  bouif  et  de  mouton,  100  kil. 
•      Autres,  à  la  valeur. 
Beurres  salés  et  beurres  factices,  100  kil.net. 
Margarine,  oléo-margarine,  etc.,  100  kil.net. 
Fromages  de  toute  sorte,  100  kil.net. 
Autres  non  dénommés,  à  la  valeur. 

Pèches. 
Poissons  de  mer: 

Morue,  100  kil.  net. 

Bacalao,  100  kil.  net. 

Maquereaux,  100  kil.  net. 

Autres,  secs,  salés  ou  fumés,  100  kil.  net. 
Conserves  de  poissons,  marine's  ou  à  l'huile,  à  la  valeur. 
Graisses  et  huiles  de  poisson,  à  la  valeur. 

Fa  ri  n  e  u  x  a  lime  n  ta  i  res . 
Froment  en  farine  : 

En  baril,  baril  de  90  kil. 

En  caisse,  100  kil. 
Avoine  en  grains,  100  kil. 
Biscuits  de  mer,  100  kil. 
Pommes  de  terre,  100  kil. 
Légumes  secs  et  leurs  farines,  100  kil. 
Pâtes  d'Italie,  100  kil. 


Farineux  alimentai  res — Continued. 

Orge,  100  kil. 

Fruits  secs  et  confits,  à  la  valeur. 
Conserves  de  légumes,  à  la  valeur, 
(irai nés  à  ensemencer,  à  la  valeur. 

Denrée*  coloniales. 

Sucres: 

Bruts  ou  concrets,  100  kil. 

Turbines,  F1  jet,  poudre  blanche,  100  kil. 

Turbines,  2'' jet,  100  kil. 

Raffinés,  100  kil. 
Mélasses,  100  kil. 
Thé,  100  kil. 
Tabacs: 

En  feuille,  100  kil. 

Fabriqués,  de  la  régie,  à  priser,  100  kil. 

Fabriqués,  dela  régie,  hachés,  100  kil. 

Bouts  des  Antilles,  100  kil. 

Cigares,  100  kil. 

Autres,  à  la  valeur. 

Suca  ré  (jeta  ux. 

Résines  et  résineux: 

Poix  galipots,  brai  gras  et  sec,  100  kil. 

Térébenthine,  100  kil. 

Essences  de  térébenthine,  100  kil. 
Huiles  végétales,  comestibles  et  autres,  100  kil. 
Sucs  d'espèces  particulières: 

Opium,  100  kil. 

Autres,  à  la  valeur. 
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tableau— continué. 


Jto i s  communs. 

Bois  rouges  de  pin  et  sapin  sciés,  le  mitre  courant. 
Planches  et  poutres  de  sapin  blanc,  le  mètre  courant. 

Produits  et  archets  divers. 

Fourrages  secs,  foin,  son  de  tonte  sorte  de  graines.  100  kil. 
Teintures  et  tanins,  100  kil. 

Vanille,  autres  matières  propres  à  la  médecine,  à  la  pharmacie  et 
•i  la  parfumerie,  à  la  valem1. 

Pierres,  terres  et  combustibles  minéraux. 
Matériaux: 

Chaux,  100  kil. 

('intents  de  toute  sorte,  100  kil. 
Autres,  à  la  valeur. 
Houille  crue  ou  carbonisée,  1  tonne. 
Huiles  de  schiste  et  de  pétrole  (essence)  propres  à  l'éclairage,  100 

kil. 
Autres,  à  la  valeur. 

M  cl  mix. 

Fonte  brute,  en  masses,  100  kil. 
Acier  étiré,  en  barres,  de  toute  forme: 

Kails,  100  kil. 

Autres,  100  kil. 
Acier  laminé,  en  tôle  ou  en  bandes,  100  kil. 
Cuivre: 

Fur  en  masses,  laminé,  tréfilé,  100  kil. 

Allié  en  masses,  laminé',  tréfilé,  100  kil. 
Plomb  en  masses,  battu  ou  laminé,  100  kil. 
Étain  en  masses,  battu  ou  laminé,  100  kil. 
Zinc  en  masses,  battu  ou  laminé,  100  kil. 
Mercure  natif,  100  kik 
Autres  métaux,  à  la  valeur. 

Produ Us  chimiques. 

Minium  et  blanc  de  céruse.  100  kil. 
Acides,  sels  et  autres  produits,  à  la  valeur. 
Teintures  préparées,  à  la  valeur. 

Compositions  diverses. 

Savons  autres  que  ceux  de  parfumerie,  100  kil. 

Cire  ouvrée,  100  kil. 

Bougies  de  toute  sorte,  100  kil. 

Chandelles,  100  kil. 

Colle  forte,  100  kil. 

Antres  non  dénommées,  à  la  valeur. 

Pois  son  8. 
Boissons  fermentées  : 

Vins  ordinaires,  en  fûts: 

De  Bordeaux,  hectolitre. 
De  Provence  et  similaires,  hectolitre. 
Vins  de  liqueurs: 

Vermont,  hectolitre. 
Bière,  hectolitre. 

Autres  non  dénommées,  à  la  valeur. 
Boissons  distillées: 

►Spiritueux  du  cru  ou  provenant  de  l'extérieur. 
Liqueurs  et  fruits  à  l'eau-de-vie,  litre. 
Spiritueux: 

En  bouteilles,  litre. 

Eu  cercles,  litre  d'alcool  à  50  '  centigrades. 
Eaux  minérales,  hectolitre. 


¡itrifications. 

Jarres,  à  la  valeur. 

Pipes  en  terre,  à  la  valeur. 

Poteries  cuites,  en  gros,  à  la  valeur. 

Poteries  réfractaircs  en  terre  commune,  à  la  valeur. 

Tons  objets  de  faïence  et  de  porcelaine,  à  la  valeur. 

Objets  en  verre  et  en  cristal,  à  la  valeur. 

Fils: 

De  lin  et  de  chanvre,  à  voiles,  à  la  valeur. 

De  coton  pur  ou  mélangé,  à  la  valeur. 

De  laine  et  de  soie,  à  la  valeur. 
Tissus  et  confections  de  toute  sorte,  à  la  valeur. 
Papier,  cartes  et  cartons,  à  la  valeur. 
Peaux  préparées: 

Cuir  h  semelle  et  au  dégras,  100  kil. 

Autres,  ù  la  valeur. 
Chaussures  diverses  autres  que  hottes,  bottines  et  souliers,  à  la 

valeur. 
Chapeaux  de  toute  sorte,  à  la  valeur. 
Cordages  goudronnés,  100  kil. 

Autres,  ficelles  et  lignes  de  pèche  comprises,  1.00  kil. 
Liège  ouvré,  à  la  valeur. 
Orfèvrerie  et  bijouterie,  à  la  valeur. 
Produits  et  fournitures  d'horlogerie,  à  la  valeur. 
Caracteres  d'imprimerie,  à  la  valeur. 
Machines  et  mécaniques  qui  ne  sont  pas  destinées  à  l'agriculture 

ou  a  l'industrie,  a  la  valeur. 
Pièces  détachées  de  ces  machines,  à  la  valeur. 
Instruments  de  précision,  à  la  valeur. 
Armes  et  munitions  de  chasse,  ;i  la  valeur. 
Pièces  de  pyrotechnie,  à  la  valeur. 
Coutellerie,  à  la  valeur. 
Tous  ouvrages  en  métaux,  à  la  valeur. 
Voiture  suspendues,  à  la  valeur. 
Allumettes  chimiques,  à  la  valeur. 
Brosserie,  a  la  valeur. 
Mercerie  et  tabletterie,  à  la  valeur. 
Bimbeloterie,  à  la  valeur. 
Parapluies  et  parasols,  à  la  valeur. 
Fûts  et  boucauts,  à  la  valeur. 
Instruments  de  musique,  a  la  valeur. 
Articles  de  mode,  à  la  valeur. 

Chaises,  fauteuils  et  canapés  cannés  ou  ram  bourrés,  à  la  valeur. 
Sabots  communs,  peints,  vernis  ou  garnis,  à  la  valeur. 
Malles  en  bois  ou  eu  carton  recouvertes  en  cuir,  à  la  valeur. 
Maroquinerie,  à  la  valeur. 
Couvertures  d'album  i>our  photographies,  en  peau,    bois,   étoffe, 

papier  uni,  décoré  et  autres,  à  la  valeur. 
Albums  pour  photographies,  entiers,  à  la  valeur. 
Semelles  découpées,  en  cuir,  et  talons,  à  la  valeur. 
Tiges  de    bottes,   de   bottillons,   de   bottines,  empeignes,  claques 
cambrées  on  non,  quartiers  en  veau,  vache,   cheval,   chèvre  ou 
chevreau,  en  cuir  verni  ou  non  verni,  à  la  valeur. 
Brides  pour  sabots,  à  la  valeur. 

Cants  d'agneau,  veau,  chevreau  ou  chevrette,  à  la  valeur. 
Articles  de  sellerie  fine,  à  la  valeur. 
Selles,  à  la  valeur. 
Articles  de  bourrellerie,  à  la  valeur. 

Courroies  et  cordes  en  cuir  pour  transmission,  à  la  valeur. 
Tuyaux  de  cuir  et  autres  ouvrages  en  cuir  et  en  peau,  pour  ma- 
chines, à  la  valeur. 
Toutes  autres  marchandises  non  dénommées  n'ayant  point  de  si- 
milaires à  la  Guyane,  à  la  valeur. 
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Immunités  et  exemptions. 

1°  Armes  et  munitions  de  guerre  proprement  dites; 

2°  Effets  d'uniforme  pour  les  officiers  et  fonctionnaires,  d'habillement  et  d'équipement  pour  les  troupes,  la  gendarmerie,  le  corps  den 
surveillants  militaires  et  le  service  actif  des  douanes  ou  les  articles  destinés  à  leur  confection; 

'.\°  Approvisionnements  destinés  aux  bâtiments  de  l'Etat; 

1°  Objets  de  toute  sorte  introduits  pur  l'administration  locale  pour  le  compte  'les  services  publics  qui  sont  à  la  charge  de  la  colonie 
ou  des  communes,  connaissements  à  l'appui; 

5°  Mobilier,  effets  et  objets  à  usages  ayant  servi  et  les  trousseaux  des  élèves  envoyés  dans  la  colonie; 

0°  La  glace  et  le  matériel  destiné  à  la  fabriquer; 

7°  Les  machines  de  toute  nature  servant  à  l'agriculture  ou  à  l'industrie,  les  pièces  détachées  et  organes  de  ces  machines; 

8°  Les  pompes  et  le  matériel  d'incendie; 

9°  Les  ornements  d'église  et  les  objets  destinés  au  culte,  importés  directement  pour  le  compte  des  fabriques; 
10"  Les  monnaies; 

11"   Les  livres  de  toute  sorte  et  les  cartes  géographiques; 
12°  Les  pierres  concassées,  do  construction,  les  minerais  d'or  et  le  sel; 
13"  Le  matériel  des  ligues  télégraphiques  ou  téléphoniques  importé  pour  le  compte  de  l'fitat  ou  de  la  colonie. 

Un  décret  du  11  mars  1897,  approuve  les  règlements  suivants,  fixant  le  mode  d'assiette,  de  perception  et  de 

répartition  des  droits  d'octroi  de  mer  a  la  Guyane. 

Art.  I1.— Les  droits  d'octroi  de  mer  qui  frappent  les  objets  de  toute  provenance  a  -l'entrée  dans  les  ports  de  latiuyano  seront 
perçus  conformément  au  tableau  ci-annexé,  déterminant  les  articles  soumis  à  l'impôt  et  la  base  de  la  perception  de  ces  droits. 

Art.  2.— Les  droits  d'octroi  de  mer  seront  liquidés  par  le  service  des  douanes  do  la  colonie  sur  nue  liquidation  collective  avec  les 
droits  de  douane  et  les  diverses  taxes  do  consommation. 

Akt.  3,  4,  5,  relatifs  à  la  répartition  des  droits  d'octroi  de  mer. 

Dispositions  réglementaires  pour  la  perception  des  droits. 

Art.  6.  Toutes  les  marchandises  entrant  dans  la  colonie,  qu'elles  soient  ou  non  passibles  des  droits  d'octroi  de  mer,  doivent  être 
déclarées  à  la  douane,  sous  peine  de  confiscation  et  de  500  francs  d'amende. 

Art.  7.  Les  obligations  des  capitaines  quant  aux  manifestes  en  matière  de  douane  sont  maintenues  en  matière  d'octroi  de  mer.  11  en 
est  de  même  en  ce  qui  concerne  les  dépôts  des  papiers  de  mer. 

Art.  8.  Les  marchandises  autres  que  celles  faisant  l'objet  d'une  opération  de  cabotage  d'un  point  à  un  autre  de  la  colonie  ne  peuvent 
être  débarquées  que  dans  l'enceinte  des  ports  ouverts  au  commerce.     Ces  ports  sont  ceux  de  Cayenne  et  de  Saint-Laurent-du-Maroni. 

Lorsque  des  intérêts  commerciaux  importants  exigeront  qu'un  bâtiment  opère  un  débarquement  de  marchandises  ailleurs  que  dans 
un  des  ports  ouverts  au  commerce,  le  capitaine  ou  le  cosignataire  de  ce  bâtiment  demandera  l'autorisation  nécessaire  pour  effectuer 
cette  opération  au  chef  du  service  des  douanes.  Cette  autorisation  obtenue,  le  bâtiment  pourra  se  rendre  à  l'endroit  déterminé,  on  les 
opérations  ainsi  exceptionnellement  faites  seront  surveillées  par  le  service  des  douanes. 

Le  capitaine  devra  d'ailleurs  remplir,  au  bureau  des  douanes  dans  la  circonscription  duquel  se  trouve  le  lieu  où  le  navire  devra 
opérer,  les  formalités  relatives  à  son  entrée,  sous  peine  de  500  francs  d'amende  et  de  la  confiscation  des  marchandises. 

Art.  9.  Les  débarquements  de  marchandises  ne  pourront  être  effectués  que  sous  la  surveillance  de  la  douane  et  en  vertu  d'un  permis 
délivré  par  elle,  sous  peine  de  confiscation  des  marchandises  et  de  500  francs  d'amende. 

Lesdits  débarquements  n'auront  lieu  qu'entre  le  lever  et  le  coucher  du  soleil,  quand  même  ils  auraient  fait  l'objet  d'un  permis,  et  ce 
à  peine  de  confiscation  des  marchandises  débarquées. 

En  outre,  chaque  transport  par  allège  des  navires  à  terre  devra  être  accompagné  d'une  note  signée  du  capitaine,  énonçant  les 
marques,  numéros,  quantités  et  nature  des  marchandises  transportées.  Ladite  note  sera  remise  aux  préposés  avant  le  débarquement  de 
l'allège,  à  peine  de  confiscation  des  marchandises  et  d'une  amende  de  100  francs  contre  les  conducteurs. 

Art.  10.  Dans  les  cas  où  il  y  aura  lieu  de  prononcer  une  amende  contre  le  capitaine,  le  navire  ne  pourra  être  expédié  si  le  capitaine 
n'a  consigné  l'amende  ou  fourni  bonne  et  valable  caution. 

Art.  11.  Les  bâtiments  français  n'accomplissant  pas  nue  opération  régulière  de  cabotage  ainsi  que  les  bâtiments  étrangers  qui,  hors 
le  cas  de  force  majeure  dûment  justifié  ou  sans  l'autorisation  spéciale  prévue  au  paragraphe  2  de  Particle  9  ci-dessus,  entreront  ailleurs 
que  dans  les  ports  ouverts  au  commerce,  seront  confisqués,  ainsi  que  leur  cargaison,  avec  amende  de  1,000  francs. 

Il  en  sera  de  même  s'ils  débarquent  illicitement  des  marchandises  sur  la  côte,  et  lesdites  marchandises  déjà  débarquées  seront 
également  comisquees. 

Les  mêmes  pénalités  seront  applicables,  qu'il  s'agisse  soit  de  caboteurs  ou  d'embarcations  non  pontées  de  la  colonie,  venus  du  dehors, 
soit  de  pirogues  ou  canots  étrangers,  s'ils  entrent  ailleurs  que  dans  lesdits  ports  ouverts,  s'ils  opèrent  des  débarquements  sur  les  côtes, 
y  ont  atterri  ou  cherchent  à  y  atterrir. 

Art.  12.  Les  capitaines,  maîtres  ou  patrons  des  navires  ou  des  embarcations  non  pontées  sont  déchargés  de  toute  responsabilité, 
envers  la  douane  en  ce  qui  concerne  les  bagages  des  passagers,  chaque  passager  étant  tenu,  sous  les  peines  édictées  au  présent  décret, 
do  remplir  en  douane  toutes  les  formalités  nécessaires  à  l'égard  des  objets  qui  lui  appartiennent. 

Art.  13.  Tout  propriétaire  ou  consignataire  de  marchandises  remettra  à  la  douane  une  déclaration  en  détail  signée  par  lui  et 
contenant  toutes  les  indications  nécessaires  pour  l'application  du  tarif.  Cette  déclaration  doit  porter  le  nombre  et  la  désignation  des 
colis  et  indiquer  la  nature,  l'espèce  et  la  qualité  des  marchandises  et  leur  provenance.  On  doit,  en  outre,  y  énoncer  le  poids,  la  mesure 
ou  le  nombre  des  marchandises  qui  sont  taxées  au  poids,  au  nombre  ou  à  la  mesure,  et  la  valeur  pour  les  marchandises  taxées  à  la  valeur. 
Les  déclarations  doivent  aussi  indiquer  le  nom  du  navire  et  celui  du  capitaine;  en  marge  sont  mis  les  marques  et  les  numéros  des  colis. 

Les  déclarations  en  détail  doivent  être  remises  au  bureau  dans  les  trois  jours  de  l'entrée  en  douane  du  navire. 

Si,  par  suite  de  circonstances  exceptionelles,  le  propriétaire  ou  consignataire  de  marchandises  importées  se  trouve  dans  l'impossibilité 
de  fournir  les  indications  voulues,  il  sera  autoria.'  par  le  chef  du  service  des  douanes,  sous  les  mesures  de  précaution  nécessaires,  à 
reconnaître  lui-même  lesdites  marchandises  avant  de  fournir  la  déclaration  en  détail,  mais  à  la  condition  que  les  employés  restent 
étrangers  à  cet  examen  préalable. 
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Art.  14.— Los  droits  d'octroi  à  percevoir  sont  ceux  exigibles  au  moment  du  dépôt  des  declarations  par  les  redevables. 

Dans  tous  les  cas  de  modification  ou  de  changement  au  tarif,  la  quotité  des  droits  à  percevoir  est  déterminée  par  la  date  à  laquelle 
les  déclarations  en  détail  sont  inscrites  au  registre  du  bureau  des  douanes  du  port  ou  de  la  localité  où  les  marchandises  sont  déjà  arrivées 
et  peuvent  être  présentées  au  service. 

Art.  15.  Les  déclarations  ne  peuvent  être  faites  par  anticipation,  c'est-à-dire  avant  la  mise  en  douane  du  navire  introducteur  dans 
le  port  ou  bureau  où  la  déclaration  est  présentée. 

Art.  10.  La  valeur  imposable  et  sur  laquelle  doivent  être  calculés  les  droits  est  : 

1<>  Celle  déterminée  par  la  mercuriale  officielle  établie  périodiquement  en  exécution  de  l'arrêté  local  du  22  février  1838; 

2°  Pour  les  marchandises  qui  ne  figurent  pas  à  ladite  mercuriale,  la  valeur  de  la  facture  majorée  de  25  pour  cent. 

Art.  17.— Les  déclarations  de  détail  ne  peuvent  être  rectifiées  que  tout  autant  que  la  marchandise  n'est  pas  en  cours  de  vérification. 

Equivaut  à  un  commencement  de  vérification  toute  désignation  de  colis  pour  la  visite. 

Art.  18.— Il  est  facultatif  à  la  douane  de  contrôler  l'exactitude  des  déclarations,  qu'il  s'agisse  de  marchandises  ou  d'effets  de 
passagers.  Par  suite,  les  marchandises  ou  effets  sont  conduits  au  bureau  ou  à  tel  autre  endroit  désigné  par  le  service,  où  ils  puissent 
être  visités,  pesés,  mesurés  ou  nombres. 

En  cas  de  vérification,  les  droits  sont  perçus  sur  les  quantités  constatées  par  le  service. 

Si  le  service  ne  juge  pas  nécessaire  de  procéder  à  la  visite,  les  droits  sont  frappés  sur  les  quantités  énoncées  à  la  déclaration. 

Art.  19.  La  visite  ne  peut  être  faite  qu'en  présence  des  déclarants  (propriétaires  des  marchandises  ou  capitaines  des  navires)  ou  de 
leurs  représentants;  la  marchandise  est  réputée  appartenir  à  celui  au  nom  de  qui  elle  est  présentée. 

Art.  20.  Quand,  à  l'entrée,  la  douane  jugera  que  la  valeur  des  marchandises  passibles  du  droit  ad  valorem  n'a  pas  été  exactement 
déclarée,  il  pourra  être  procédé  à  l'expertise  desdites  marchandises. 

Deux  arbitres  experts  seront  alors  désignés,  l'un  par  le  déclarant,  l'autre  par  le  chef  du  service  des  douanes  de  la  localité.  S'il  y  a 
partage  ou  si,  au  moment  de  la  constitution  de  l'arbitrage,  le  déclarant  le  requiert,  les  experts  choisiront  un  tiers  arbitre. 

Dans  le  cas  où  le  déclarant  se  refuserait  à  désigner  un  expert,  il  lui  en  serait  nommé  un  par  le  président  du  tribunal  à  Cayenne  ou 
le  juge  de  paix  au  Maroni,  qui  pourra  aussi  nommer  le  tiers  arbitre  s'il  y  a  désaccord  entre  les  experts. 

La  décision  arbitrale  sera  définitive  et  ne  sera  susceptible  d'aucun  recours. 

Si  l'expertise  constate  que  la  valeur  ne  dépasse  pas  celle  qui  est  déclarée  par  l'importateur  augmenté  de  25  pour  cent,  le  droit  sera 
perçu  sur  la  déclaration  ou  facture  augmentée  comme  il  vient  d'être  dit. 

Si  la  valeur  déterminée  par  l'expertise  dépasse  de  5  pour  cent  celle  de  la  déclaration  majorée  de  25  pour  cent,  la  douane  percevra  les 
droits  sur  le  montant  de  l'expertise. 

Ce  droit  sera  augmenté  de  50  pour  cent,  à  titre  d'amende,  si  l'évaluation  des  experts  est  de  15  pour  cent  supérieure  à  la  valeur 
déclarée  et  majorée,  et  les  marchandises  pourront  être  retenues  jusqu'à  ce  que  l'importateur  ait  acquitté  l'amende  ou  fourni  caution. 

Les  frais  do  l'expertise  qui  seraient  réclamés  seront  supportés  par  le  déclarant  si  la  valeur  déterminée  par  la  commission  arbitrale 
excède  de  5  pour  cent  la  valeur  déclarée  et  majorée;  dans  le  cas  contraire,  ils  seront  supportés  par  la  caisse  de  l'octroi  de  mer. 

Les  dispositions  du  présent  article  ne  sont  pas  applicables  aux  marchandises  dont  la  valeur  est  déterminée  par  les  mercuriales 
officielles. 

Art.  21.  En  cas  de  contestation  entre  la  douane  et  le  commerce  touchant  l'origine,  l'espèce  ou  la  qualité  des  marchandises 
présentées  à  la  viste,  le  différend,  si  la  valeur  des  marchandises  n'excède  pas  1,000  francs,  sera  vidé  dans  la  colonie  même,  par  voie 
d'expertise,  après  que  les  intéressés  auront  souscrit  l'engagement  d'accepter,  sans  conteste,  la  décision  des  experts. 

Pour  les  affaires  présentant  un  caractère  plus  sérieux,  il  en  sera  référé  à  la  commission  d'expertise  attachée  au  Ministère  du 
commerce.  Les  colis  contenant  les  échantillons  prélevés  sur  les  marchandises  seront  revêtus  du  plomb  de  la  douane  et  accompagnés  de 
toutes  les  indications  propres  à  faciliter  l'opération. 

Remise  immédiate  pourra  être  faite  de  la  marchandise,  moyennant  que  le  déclarant  s'engage  par  soumission  cautionnée  à  acquitter 
tel  droit  ou  à  accepter  telle  conséquence  qu'entraînerait  l'expertise. 

Art.  22.  Si  les  marchandises  présentées  excèdent  le  poids,  le  nombre  ou  la  mesure  déclarés,  l'excédent  sera  assujetti  au  payement 
du  double  droit,  ce  qui  cependant  n'aura  pas  lieu  si  l'excédent  n'est  que  du  vingtième  pour  les  métaux  et  du  dixième  pour  les  autres 
marchandises.     L'excédent,  dans  ce  cas,  ainsi  que  les  quantités  déclarées,  n'acquitteront  que  le  simple  droit. 

Art.  23.  Tout  excédent  quant  au  nombre  de  balles,  ballots,  caisses,  tonneaux  et  futailles  déclarés  sera  confisqué  avec  amende  de 
100  francs. 

Art.  24.  Lorsqu'à  la  visite  les  colis  se  trouveront  en  moindre  nombre  que  celui  porté  dans  la  déclaration,  le  déclarant  sera  condamné 
à  300  francs  d'amende  par  colis  manquant,  pour  sûreté  de  laquelle  les  marchandises  présentées  pourront  être  retenues. 

Toute  substitution  de  colis  donnera  lieu  à  la  même  amende,  plus  la  confiscation  du  colis  substitué. 

Art.  25.  Toute  déclaration  fausse,  quant  à  la  nature,  l'origine,  l'espèce  ou  la  qualité,  qui  aurait  pour  résultat  de  faire  percevoir  un 
droit  inférieur  de  10  pour  cent  à  celui  qui  est  dû  au  Trésor  ou  de  faire  éluder  une  prohibition,  sera  punie  d'une  amende  de  100  francs  et 
de  la  confiscation  de  la  marchandise. 

Art.  26.  Les  droits  seront  acquittés  intégralement  sur  les  marchandises  présentées  à  la  douane  et  sans  égard  à  l'état  desdites 
marchandises. 

Toutefois,  en  cas  d'avarie  des  marchandises,  le  déclarant  à  la  faculté  du  triage,  c'est-à-dire  le  droit  de  retirer,  pour  réexporter  ou 
pour  détruire  sous  les  yeux  du  service,  les  marchandises  trop  détériorées  pour  supporter  le  payement  des  droits. 

Le  service  peut  faire  briser  ou  dénaturer  en  sa  présence  tous  ouvrages  présentés  comme  vieilles  matières  et  qui  lui  paraissent 
pouvoir  être  utilisés  autrement. 

Art.  27. — La  conduite  des  marchandises  au  lieu  dela  vérification,  leur  déballage  et  leur  remballage,  leur  transport  sur  les  balances 
sont  à  la  charge  des  propriétaires  ou  déclarants. 

La  même  règle  est  applicable  aux  bagages  des  passagers. 

Art.  28.  Les  marchandises  peuvent  être  retenues  par  la  douane  soit  pour  vérification  ou  estimation,  soit  pour  sûreté  des  amendes 
encourues  ou  en  garantie  des  droits  à  percevoir. 

Aht.  29.  Si,  pour  une  cause  quelconque,  le  déclarant  juge  à  propos  de  faire  abandon  des  marchandises  à  l'administration,  cet 
abandon  aura  lieu  par  écrit  et  les  marchandises  seront  vendues  au  profit  du  budget  local,  dans  les  formes  tracées  par  les  règlements  de 
la  douane.     Le  montant  des  droits  d'octroi  et  des  frais  sera  prélevé  sur  le  produit  de  la  vente. 


830 


GUYANE  FRANÇAISE.       ALMANACK    DU    COMMERCE    DES    REPUBLIQUES    AMERICAINES. 


Art.  30.  Les  marchandises  antros  quo  les  colis  postaux,  séjournant  en  douane  pour  être  vérifiées  ou  après  avoir  etc  vérifiées,  devront 
être  enlevées  quarante-huit  heures  au  plus  tard  après  leur  vérification,  sous  poiue  d'acquitter  un  droit  de  garde  à  Jixer  par  le  conseil 
général. 

Art.  31.  Les  marchandises  importées  de  France  sans  être  accompagnées  d'expéditions  de  douane,  celles  qui,  régulièrement  expédiées, 
ne  seront  pas  réclamées  lors  de  leur  débarquement  ou  dont  les  valeurs  no  seront  pas  fixées  par  leurs  propriétaires,  seront  retenues  e? 
déposées  dans  les  magasins  de  la  douane. 

Un  registre  spécial  constatera  l'emmagasinage  de  ces  marchandises  qui,  après  soixante-douze  heures  de  dépôt,  devront  être  frappées 
lorsqu'elles  en  sortiront,  du  droit  de  magasinage  en  vigueur. 

Si  lesdites  marchandises  ne  sont  pas  réclamées  à  l'expiration  du  délai  d'un  an  a  compter  du  jour  de  leur  inscription  au  registre  de 
dépôt,  elles  seront  vendues  au  profit  de  la  colonie  sous  les  formalités  prescrites  par  la  loi  du  22  août  1791. 

Le  montant  des  droits  d'octroi  et  des  frais  sera  prélevé  sur  le  produit  de  la  vente. 

Art.  32.  Les  droits  d'octroi  de  mer,  seront  comme  les  autres  droits,  liquidés  par  le  service  des  douanes,  colligés  par  le  capitaine  du 
bâtiment  importateur,  qui  en  sera  responsable  et  devra  les  verser  au  Trésor  sur  une  liquidation  collective  établie  par  la  douane.  Le 
bâtiment  répondra  également  de  ces  droits  exigibles  comptant  par  le  capitaine  avant  l'enlèvement  de  la  marchandise. 

Le  service  sera  tenu  de  délivrer  des  liquidations  individuelles  à  la  réquisition  du  capitaine  ou  des  réceptionnaires. 

Les  liquidations  en  redressement  d'erreurs  faites  au  préjudice  du  Trésor,  de  même  que  les  liquidations  pour  restitution  de  trop-pereu, 
seront  émises  au  nom  des  réceptionnaires  de  la  marchandise  et  réglées»dans  un  délai  de  trente  jours. 

Aucune  demande  en  restitution  de  droits  d'octroi  de  mer  no  sera  recevable  deux  ans  après  que  le  payement  aura  été  effectué;  la 
douane  sera  pareillement  non  recevable  à  former  une  demande  en  payement  de  ces  droits  un  an  après  que  l'acquittement  aurait  du  en 
avoir  lieu,  à  moins  qu'il  n'y  ait  eu,  avant  lesdits  termes,  soit  pour  les  redevables,  soit  pour  la  douane,  contrainte  décernée  et  signifiée, 
demande  formée  en  justice,  condamnation,  promesse,  conventions  ou  obligations  particulières  et  spéciales  relativement  à  la  somme  qui 
serait  répétée. 

Art.  33.  L'administration  est  déchargée  envers  les  redevables,  cinq  ans  après  chaque  année  expirée,  de  la  garde  des  registres  de 
liquidations  et  autres  de  ladite  année,  sans  pouvoir  être  tenue  de  les  représenter  s'il  y  avait  dos  instances  encore  subsistantes  pour  les 
instructions  et  jugement  desquelles  lesdits  registres  et  pièces  seraient  nécessaires. 

Art.  34.  Les  différentes  pénalités  prévues  au  présent  règlement,  quoique  spéciales  à  l'octroi  de  mer,  ne  peuvent  pas  être  cumulées 
avec  celles  encourues  en  matière  de  douane  pour  les  mêmes  faits.     En  cas  d'application,  la  pénalité  la  plus  forte  sera  seule  prononcée. 

Art.  35.  Les  dispositions  des  edits,  lois,  ordonnances,  décrets  actuellement  en  vigueur  en  matière  de  douane  à  la  Guyane,  et  non 
contraires  aux  prescriptions  du  présent  décret,  sont  applicables  dans  la  colonie,  en  matière  d'octroi  de  mer.  Pour  l'interprétation  de  ces 
règles,  les  employés  des  douanes  se  conformeront  aux  prescriptions  des  décisions  ministérielles  et  administratives  y  relatives. 

TABLEAU     DÉTERMINANT     LE    MODE     D'ASSIETTE,    DE     PERCEPTION     ET     DE    RÉPARTITION     DES     DROITS     D'OCTROI     DE     MER    A    LA    GUYANE 

FRANÇAISE. 


Animaux  vivants. 

Chevaux,  tête. 
Mules  et  mulets,  tète. 
Anes,  Anesses  et  ânons,  tête. 
Bieiifs  et  taureaux,  tête. 
Bouvillons,  taurillons  et  veaux,  tête. 
Vaches  et  génisses,  tête. 

Porcs,  béliers,  brebis  et  moutons,  agneaux,  boucs,  chèvres  et  che- 
vreaux, tête. 
Chiens,  tête. 
Volailles  et  gibiers,  tête. 
Oies,  dindes  et  dindons,  tête. 
Autres  animaux  non  dénommés,  à  la  valeur. 

Produits  et  dépouilles  d'animaux. 

Viandes  salées,  100  kil.  net. 

Saucissons,  conserves  et  extraits  de  viande,  viandes  apprêtées,  lait, 

concentré  ou  conservé,  100  kil.  net. 
Crins  bruts,  préparés  ou  frisés,  100  kil.  net. 
Graisses  animales:  suifs,  saindoux,  bulles  de  pied  de  bœuf  et  de 

mouton,  100  kil.  net. 
Autres,  valeur. 
Beurres  salés  et  beurres  factices  :  margarine,  oleomargarine,  etc. 

100  kil.  net. 
Fromage  de  toute  sorte,  100  kil.  net. 
Autres  non  dénommés,  à  la  valeur. 

Pèches. 
Poisson  de  mer: 

Morue,  100  kil.  net. 

Bacalao,  100  kil.  net. 

Maquereaux,  100  kil.  net. 
Autres  secs,  salés  ou  fumés,  100  kil.  net. 
Conserves  de  poissons,  marines  ou  à  l'huile,  à  la  valeur. 
Graisses  et  huiles  de  poisson,  à  la  valeur. 


Farineux  a  limen  taires. 
Céréales  : 

Froments  en  farine  : 

En  baril,  baril  de  90  kil. 
En  caisse,  100  kil. 

Maïs  en  grains,  100  kil. 

Avoines  en  grains,  100  kil. 
Pain  et  biscuit  de  mer,  100  kil. 
Pommes  de  terre,  100  kil. 
Légumes  secs  et  leurs  farines,  100  kil. 
Pâtes  d'Italie,  100  kil. 

Riz  en  grains  ou  en  paille,  brisures  de  riz,  100  kil. 
Autres  non  dénommés,  à  la  valeur. 
Conserves  de  légumes,  à  la  valeur. 
Fruits  et  graines  : 

Comestibles,  h  la  valeur. 

Oléagineux,  à  la  valeur. 

Denrées  coloniales. 

Sucres  : 

Bruts  ou  concrets,  100  kil. 

Turbines,  l,r  jet,  poudre  blanche,  100  kiL 

2e  jet,  100  kil. 

Raffinés,  100  kil. 
Mélasses,  100  kil. 

Sirops,  bonbons,  biscuits  sucrés  et  confitures,  â  la  valeur. 
Poivre,  piment,  gingembre,  100  kil. 
Thé,  café,  100  kil. 
Tabacs  en  feuilles,  100  kil. 
Tabacs  fabriqués: 

De  la  régie,  à  priser,  100  kil. 

De  la  régie,  hachés,  100  kil. 

Bout  des  Antilles,  100  kil. 

Cigares,  100  kil. 

Autres  non  dénommés,  100  kil. 
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TABLEAU     DÉTERMINANT    LE    MODE    D'ASSIETTE,    Dl 

Sucs  végétaux. 
Résines  et  résineux  : 

Poix,  galipots,  goudrons,  lirai  gras  et  sec,  100  kil. 
Térébenthine,  100  kil. 
Essence  de  térébenthine,  i00  kii. 
Huiles  fixes: 

Comestibles  : 

En  caisse,  100  kil. 
En  panier,  100  kil. 
En  fftts  et  autres  récipients,  100  kil. 
Huiles  : 

À  graisser  les  machines,  100  kil. 
De  palme  et  de  coco,  100  kil. 
De  graines  grasses  et  autres,  100  kil. 
Sucs  d'espèces  particulières  : 
Opium.  100  kil. 
Autres,  à  la  valeur. 

Pois  communs. 
Bois  à  construire: 

Rouges,  de  pin  et  sapin  sciés,  mètre  courant. 

Sapin  blanc,  mètre  courant. 

Madriers  et  autres  bois  de  construction,  mètre  cube. 

Autres  non  dénommés,  travaillés  ou  non  travaillés,  à  la  valeur. 

Fruits,  tiges  et  filaments  à  ouvrer. 
Lin  et  chanvre: 

En  étoupes,  100  kil. 
Trilles  ou  peignés,  100  kil. 
Autres  non  dénommés,  à  la  valeur. 

Produits  et  déchets  divers. 

Betteraves  et  légumes  verts,  100  kil. 
Fourrages  secs,  foin  comprimé,  100  kil. 
Son  de  toutes  sortes  de  graines,  100  kil. 
Autres  non  dénommés,  à  la  valeur. 

Teintures  et  tanins. 

Matières  et  substances  propres  à  la  médecine,  à  la  parfumerie  et  à 
la  pharmacie  : 
Vanille,  100  kil. 
Autres,  à  la  valeur. 

Pierres,  terres  et  combustibles  minéraux. 
Matériaux  : 

Chaux,  100  kil. 

Ciments  de  toutes  sortes,  1.00  kil. 
Autres,  à  la  valeur. 
Houille  crue  ou  carbonisé©,  1,000  kil. 
Huile  de  schiste  et  de  pétrole  (essences),  propres  a  l'éclairage 

100  kil. 
Autres  non  dénommés,  a  la  valeur. 

Métaux. 

Fonte  brute  en  masses,  100  kil. 

Fer  étiré'  en  barres  de  toutes  formes  : 

Rails,  100  kil. 

Autres,  100  kil. 
Fer  platiné  ou  laminé  : 

Tole  et  feu  ill  arde,  100  kil. 

Lamé,  zingué,  cuivré,  100  kil. 

Tole  galvanisée,  100  kil. 
Acier  étiré  en  barres  de  toutes  formes  : 

Rails,  100  kil. 

Autres,  100  kil. 
Acier  laminé  en  tôle  ou  en  bandes,  100  kil. 
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française — continué. 

Mi  taux — Continu  é . 
Cuivre: 

Pur  en  masses  laminé,  tréfilé,  100  kil. 

Allié  en  masses  laminé,  tréfilé,  100  kil. 
Plomb  en  masses  battu  ou  laminé,  100  kil. 
il  tain  en  masses  battu  ou  laminé,  100  kil. 
Zinc  en  masses  battu  ou  laminé,  100  kil. 
Mercure  natif,  100  kil. 
Autres  non  dénommés,  à  la  valeur. 

Produits  chimiques. 

Minium  et  blanc  de  céruse,  100  kil. 

Sel  marin,  de  saline  ou  gemme,  100  kil. 

Acides,  sels,  autres  produits  non  dénommés,  à  la  valeur. 

Teintures  préparées,  à  la  valeur. 


Compos  i  t  ¡o  n  s  d  i  verses. 

Savons  autres  que  ceux  de  parfumerie,  100  kil. 

Cire  ouvrée,  100  kil. 

Bougies  de  toute  sorte,  100  kil. 

Chandelles,  100  kil. 

Colle  forte,  100  kil. 

Autres  non  dénommées,  à  la  valeur. 

Boissons. 

Boissons  fermentées: 

Vins  ordinaires  en  fûts. 

De  Bordeaux,  hectolitre. 

De  Provence  et  vins  similaires,  hectolitre. 
Vins  de  liqueurs: 

Vermont,  hectolitre. 
Bière,  hectolitre. 

Autres  non  dénommés,  à  la  valeur. 
Boissons  distillées  : 

Eaux-de-vie  de  mélasse  (rhums  et  tafias),  hectolitre. 

De  cerise,  hectolitre. 

De  grains  et  de  pommes  de  terre,  hectolitre. 

Liqueurs,  hectolitre. 

Autres,  hectolitre. 

Vitrifications. 
Verres  et  cristaux  : 

Glaces  de  toute  sorte,  à  la  valeur. 

Bouteilles  vides,  à  la  valeur. 
Tous  objets  de  porcelaine  et  de  faïence,  à  la  valeur. 
Flacons  de  pharmacie,  à  la  valeur. 
Dames-jeannes  (contenu  non  compris),  pièce. 
Verreries  et  poteries  de  toute  sorte,  à  la  valeur. 
Fils,  à  la  Araleur. 

Tissus  de  toute  sorte,  à  la  valeur. 
Papier  et  ses  applications,  à  la  valeur. 
Ouvrages  en  matières  diverses,  à  la  valeur 
Peaux  préparées: 

Cuirs  à  semelle  et  au  dégras,  100  kil. 

Autres,  à  Ja  valeur. 
Chaussures  de  toute  sorte,  à  la  valeur. 
Chapeaux  de  toute  sorte,  à  la  valeur. 
Cordages  goudronnés,  100  kil. 

Cordages  autres  (ficelles  et  lignes  de  pèche  comprises),  100  kil, 
Ouvrages  en  plomb,  grenailles,  100  kil. 
Ouvrages  en  zinc,  clous,  100  kil. 
Ouvrages  non  dénommés,  100  kil. 
Marchandises  non  dénommées  au  présent  tarif,  à  la  valeur. 
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Exemptions  et  immunités. 

1°  Armes  et  munitions  de  guerre  proprement  dites; 

2°  Effets  d'uniforme  pour  les  officiers  et  i'onctionnaires,  d'habillement  et  d'équipement  pour  les  troupes,  la  gendarmerie,  le  corps 
des  surveillants  militaires  et  le  service  actif  des  douanes  ou  les  articles  destinés  à  leur  confection; 

3°  Approvisionnements  destines  aux  bâtiments  de  l'État; 

4°  Objets  de  toute  sorte  introduits  par  l'administration  locale  pour  le  compte  des  services  publics  qui  sont  à  la  charge  de  la  colonie 
ou  des  communes,  connaissements  à  l'appui  ; 

5"  Mobilier,  effets  et  objets  à  usage  ayant  servi  et  les  trousseaux  des  élèves  envoyés  dans  la  colonie; 

6°  La  glace  et  le  matériel  destiné  à  la  fabriquer  ; 

7°  Les  chevaux  et  mulets  importés  pour  la  gendarmerie  et  l'artillerie; 

8°  Les  machines  de  toute  nature  servant  à  l'agriculture  ou  à  l'industrie. 

Les  pieces  détachées  et  organes  de  ces  machines. 

9°  Les  pompes  et  le  matériel  d'incendie  ; 

10°  Les  livres  de  toute  sorte  et  les  cartes  géographiques; 

11°  Les  ornements  d'église  et  les  objets  destinés  au  culte  importés  directement; 

12°  Les  monnaies  ; 

13°  Le  matériel  de  lignes  télégraphiques  ou  téléphoniques  importé  pour  le  compte  de  l'État  ou  de  la  colonie. 

BANQUE. 

Il  n'y  a  qu'une  seule  bauque  coloniale  (la  Banque  de  la  Guyane),  h  Cayenne,  qui  est  conduite  par  un  Directeur 
et  un  conseil  de  cinq  membres,  dont  deux  font  partie  des  autorités  municipales,  le  trésorier  et  le  chef  de  service 
local.  Les  principales  opérations  de  cette  banque  consistent  à  faire  des  prêts  à  intérêts  aux  commerçants  et  aux 
propriétaires  d'immeubles,  et  à  acheter  Tor  vierge. 

TAUX  POSTAL. 

Comme  colonie  française,  la  Guyane  fait  partie  de  l'Union  Postale.  Le  taux  des  matières  postales  pour  l'aller 
et  le  retour  de  parts  étrangers,  est  le  même  que  celui  de  la  Guyane  Anglaise.  Des  communications  régulières 
postales  sont  maintenues  entre  Cayenne,  les  localités  le  long  de  la  côte  et  l'intérieur. 
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ander). 

Official  Members  (Miembros  Oficiales):  Hon. 
* .  Darnell  Davis,  Hon.  G.  W.  Dickson,  Hon. 
u.  Palmer  Ross. 
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Court  of  Policy     (Juzgado  de  Policía.) — 

Continued. 

Elected  Members  (Miembros  Electos): 

No.  1,  County  of  Deraerara — Eastern 
Division,  Hon.  Edward  Chauncy 
Luard;  Western  Division,  Hon.  B. 
Howell  Jones. 

No.  2,  County  of  Essequibo — North- 
western Division,  Hon.  Alex.  R.  GiL- 
zean;  Southeastern  Division,  Hon. 
Win.  Craigen, 

No.  3,  County  of  Berbice — Hon.  Andrew 
Hunter. 

No.  4,  Georgetown  —  Hon.  D.  Macrae 
Hutson,  Hon.  Arthur  Weber. 

No.  5,  New  Amsterdam — Hon.  C.  P.  Gas- 
kin. 
Clerk  (Secretario):  Charles  T.  Cox. 

Customs  Department.  (Departamento  de 
Aduanas.) 

Comptroller  of  Customs  (Inspector- General): 
Hon.  N.  Darnell  Davis. 

Chief  Clerk  (Jefe  de  Aduanas):  Thomas 
Hubbard. 

Surveyor  (Agrimensor):  Felix  Smith. 

First-class  Officers  (Oficiales  de  Primera 
Clase):  C.  N.  Silas,  D.  S.  Duff,  E.  Bagot. 

Financial  Representatives.     (Sección  de 
Finanzas.) 

No.  1,  County  of  Demorara— George  Garnett. 
No.  2,  County  of  Essequibo— Northwestern 

Division,   \l.    G.    Duncan;     Southeastern 

Division,  P.  Dargan. 
No.  3,  County  of  Berbice — William  Ingall. 
No.  4,  City  of  Georgetown — J.  H.  De  Jonge. 
No.  5,  New  Amsterdam— Neil  R.  McKinnon. 


Immigration  Department.     (Sección   de 
Inmigración.) 

Immigration  Agent-  General  :  Hon.  A.  H.  Alex- 
ander. 

Emigration  Agent,  Calcutta:  R.  W.  S. 
Mitchell. 

Senior  Immigration  Agent:  C.  B.  King. 

Immigration  Agents:  H.  L.  Straker,  F.  Grif- 
fin, H.  J.  Gladwin,  H.  M.  Taylor,  W. 
Crawford. 


Judicial  Staff.     (Judicatura.) 

Chief  Justice  (Juez  Principal)  :  Sir  Edward 
O'Malley. 

Puisne  Judges:  Nicholas  Atkinson  and  W. 
A.  M.  Sheriff. 

Attorney -General  (Fiscal):  (Vacant.) 

Solicitor- General  (Procurador-General)  :  Al- 
fred Kingdon. 

Registrar  (Registrador)  :  E.  H.  G.  Dalton. 

Accountant  (Contador)  :  James  Veecock. 


Oyer  and  Terminer.    (Tribunal  Criminal. ) 

Commissioners  (Jueces)  :  The  Governor,  Chief 
Justice,  Judges  of  the  Supremo  Court, 
Members  of  the  Court  of  Policy,  Public 
Secretary,  Public  Treasurer,  Naval  Com- 
mander-in-Chief, Flag  Officers  and  Cap- 
tains on  the  Station  for  the  time  being. 

Queen1  s  Advocate  (  A  bogado  de  la  Corona)  :  The 
Attorney-General. 

Registrar:  E.  H.  G.  Dalton. 

Deputy  Registrar:  M.  P.  01  ton. 

Marshal:  Wm.  O'Meara,  Provost  Mar- 
shal. 
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Mayor  and  Town  Council  of  New  Am- 
sterdam. (Alcalde  y  Concejo  de  New 
Amsterdam.) 

Mayor  (Alcalde):  Neil  R.  MeKiniion. 

Council  (Concejo):  C.  W.  Cooper,  .Julio  de 
Freitas,  W."  M.  Brice,  W.  A/ Douglass, 
I).  W.  A.  McKinnon,  and  Dr.  C.  G.  Young. 

Town  Clerk:  G.  llicken,  jr. 

Town  Su  peri»  tendent:  G.  M.  Hunter. 

Clerk  of  Market:  C.  R.  Bevaun. 

Engineer  of   Water  Works:  II.  D.  Scudmore. 

Department  of  Mines.     (Sección  de 
Minas.) 

Commissioner  of  Mines:  E.  P.  Wood. 
Mining  Inspector:  .).  R.  Hosken. 
Government  Officers:  R    O.  II.  Spence,  F.  A. 

Long,   R.  B.  Greene,  ,1.  II.  Nicholson,  R. 

W.  Hyndman  Jones,  A.  A.  BunUurv. 
Clerks:  G.  J.  Dare,   E.  E.  P.  Austin,  O.  E. 

Fitzgerald,  E.  Bosch  Reitz,  B.  H.  Bay  ley. 
Clerical  Assistants  :  F.  II.  Collier,  E.  Eyare 

King,  A.  K.  Men/ies. 

Post-Office  Department.     (Correos.) 

Postmaster-General    (Administrador    de    Co 

rreos):  F.  W.  Collier. 
Principal  Officers: 

Chief  Clerk:  T.  St.  Felix  Daly. 

Electrician:  S.  Vyle. 

Assistant  Electrician  :  H.  Guthrie  Spain. 

Inspector:  A.  Evelyn. 


Public    Works  Department.     (Departa- 
mento de  Obras  Públicas.) 

Colonial  Civil  Engineer  and  Head  of  Public 
Works  Department:   Hon.   G.  W.  Dickson. 

Assistant  Colonial  Civil  Engineer  :  M.  K. 
North. 

Assistant  Engineer  :  A.  C.  Bell. 

Assistant  Architect:  C.  Castellani. 

Accountant  :  F.  A.  Winter. 

Schools.     (Escuelas.) 

The  Safio u  Endowed  Institution,  Waterloo 
street  : 

Lady  Superintendent  (Girls7  Branch):  Mrs. 

Victor  Vyfhuis. 
Ladg  Superintendent  (Boy sJ  Branch)  :  Mrs. 

.fames. 
Administrator    Guardians  :      George    H. 

Hawtayne  and  E.  .1.  N.  Thomas. 
Secretary  :  II.  L.  Wight. 

St.  Stanislaus'  Catholic  Grammar  School  : 
Patron:  Right  Rev.  A.  Butler. 
Head  Master  :  Rev.  C.  W.  Barraud. 
Mathematical   Master:    Rev.   F.    O'Don- 
nell. 

Kingston  High  School  for  Boys  : 

Head  Master:  Rev.  T.  W.  Halliday. 
Second  Master:  Rev.  F.  P.  Roth. 
Assistant  Masters  :  Mr.  Charles  Darrell, 
Rev.  C.  H.  Wright,  and  Rev.  J.  W. 
Wriffht. 


Schools.     (Escuelas.)— Continued. 

Trinity  High  School  for  Girls  : 

Governor  :  Rev.  D.  J .  Reynolds. 
Lady  Principal:  Miss  A.  M.  Butcher. 
Assistants:     Miss    A.    M.    Geddes,    Mrs 

Grant. 
German  and  Italian  Master:  Rev.  F    p 
Roth. 

Queen's  College: 

Visitors:  The  Governor,  the  Lieutenant- 
Governor. 

Governing  Body:  The  Governor  and  K\ 
ecutive  Council. 

Principal  :  ,).  A.  Pothury,  M.  A. 

Second  Master:  G.  F.  Franks. 

Assistant  Masters:  F.  G.  Thome,  ,). 
Hunte,  H.  VV.  Sconce. 

Professor  of  Chemistry  :  Professor  Harri- 
son. 

Drill  Instructor  :  Sergeant- Major  May- 
held. 

Primary  Education  Department: 

Inspector  of  Schools  ;   William  Blair. 
A ssista n t  inspector  :  (  V acan  t .  ) 
Second  Assistant  Inspector:  J.  F.  Rose. 
District    Educational   Officer  :    Henry  A. 

Mathews. 
Clerk:  T.  A.  C.  Maskell. 
Clerical  Assistant  :  E.  M.  Blackmail. 
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Booksellers,  Printers,  and  Bookbinders. 
(Libreros,  Impresores  y  Encuaderna- 
dores.) 

GEORGETOWN. 

Baldwin  Jno.  Y. 
Central  Stationery  Est'b'l. 
McDonald  Win. 
Thomson  James. 

Chemists  and  Druggists.     (Químicos  y 
Farmacéuticos.  ) 

GEORGETOWN. 

Alley  ne  J.  P.  A. 

Alty  &  Co.  J.D. 

Ain8on  H. 

Brodie  &  Rainer. 

Bunbury  N.  P. 

Cendrecourt  Charles. 

Cendrecourt  H.  M. 

Croker  I.  B. 

DalyE.A.B. 

De  Souza  J.  L. 

Des  Wit  J. 

Edghill  P.  A. 

Fonseca  E.  G. 

Hutchinson  I).  L. 

Johnson  W.  T. 

Jordan  &  Co.  Josephus. 

Klien  &,  Co.  Joseph. 

Ord  T.  H. 

Scott  &,  Co. 

Van  Nooten  &.  Co.  E.  G.  H. 

Virtue  &  Co.  J. 


NEW  AMSTERDAM. 


Clements  Robt. 
Cottam  J.  E. 
Downer  J.  W. 
Hughes  &  Co. 
Isaacson  &  Co. 
Ruh oman  J. 


Dentists.     (Dentistas.) 

GEORGETOWN. 

Blank  E.T. 
De  Freitas  C.  A. 
Ford  II.  B. 
G wynne  Mrs. 
Pinard  Earnest. 
Spaight  J. 

General  Merchants.     (Comerciantes.) 

GEORGETOWN. 

Bettencourt  &-  Co.  G. 
Booker  Brothers  &  Co. 
Bugle  A.  P. 

Charles  &  D'Oliveiras. 
Chung  &  Co.  C.  S. 
Da  Silva  Abel  Maria. 
De  Jonge  <fe  Smith. 
De  Souza  Antonio. 
Flett  Smith  &  Co. 
Fogarty  Win. 
Goldsmith  F.  E. 
Gonsalves  &  Co.  M. 
Ledoux  &  Co.  II. 
Lopes  &  Son.  M.J. 
Pereira  Joao. 
Play  fair  &  Co. 
Rodrigues  A.  G. 
Rodrigues  &  Comacho. 
Santos  J.  P. 
Teixeira  jr.  M.  F. 
Teixeira  D.  F. 
Vieira  John. 

NEW  AMSTERDAM. 

Brice  Win.  M. 
Comacho  Antonio  F. 
Davson  &  Co.  S. 


General   Merchants.      (Comerciantes.) — 

Continued. 

NEW  AMSTERDAM— Continued. 

De  Jesus  Manoel. 
Diogo  Gomes. 
Ho-a-Hing. 
Soares  Antonio. 
Wreford  &  Co.  S. 

Gunsmiths  and  Ironmongers.     (Armeros 
y  Herreros.) 


GEORGETOWN. 


Collier  &  Sons. 
Gill  T. 
Gudge  J. 
Marshall  F.  C. 


Importers  and  Exporters  Commission 
Merchants.  (Importadores  y  Exporta- 
dores, Comisionistas.) 

GEORGETOWN. 

Bay  ley  B.  S. 

Birch  &  Co. 

Carrie  &  Co. 

Conrad  &  Co. 

Conrad,  Son  &,  Co. 

Crosby  &  Forbes. 

Davson  Brothers  &  Co. 

Demorara  Gold  Miners  Supply  Association. 

Macquarrie  Charles  J. 

McGowan  &  Co.  D.  H. 

Park  &  Cunningham. 

Perot  &  Co.  A.  W. 

Rodrigues  &,  Abrew. 

Smith  Wm. 

Wieting  &  Richter. 
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Importers  and  Exporters  Commission 
Merchants.  (Importadores  y  Exporta- 
dores, Comisionistas.  ) — Continued. 

NEW  AMSTERDAM. 

Ashurst  C.  P. 
Collier  &  Sons. 
Ingall  William. 
Lae  &  Co.  Jamos. 

Jewelers  and  Watchmakers.    (Joyeros  y 
Relojeros.) 

GEORGETOWN. 

Raps  Richard  P. 
Peppiette  &  Co.  C.  W. 
Sargeant  &  Co.  T.  M. 

NEW  AMSTERDAM. 

Clements  R.  P. 
Elliott  E.  B. 
King  J. 
Punch  J. 

Lawyers.     (Abogados.) 

GEORGETOWN. 

Abraham  E.  A.  V.,  Commerce  st. 
Abraham  Fred,  Victoria  Law  Courts. 
Bourke   Southwell  George  Theobald,  East 

Coast,  Deni erara. 
Bradley  W.  W.  R.,  America  st. 
Brown  A.  B.,  America  st. 
Brumell  John,  Suddie,  Essequebo. 
Cameron  W.  S. 
Correira  John. 
CoxH.  S.,  B.  A.,  High  st. 
Cunnigham  H.  H.,  Demerara  River  Judicial 

District. 
Dalton  E.  H.  G.,  Registrar  General,  Victoria 

Law  Courts. 
Dargan  P.,  America  st. 
Davson  C.  S.,  Essequebo  Islands  Judicial 

District. 
Forshaw  E.  Roney,  Croal  st. 
Gonsalves  M.  R.,  High  st. 
Hannays  G.  E.  L.,  Bush  Lot,  Essequebo. 
Hawtayne  Lionel,  Croal  st. 
Hendricks  R.  J.  P.,  High  st. 
Hewick  John,  New  Amsterdam. 
Hodgson  R.  S.  E.,  High  st. 
Hodgson  W.  A.,  High  st. 
Hunte  E.  A.,  America  st. 
Hutson  D.  M.,  High  st. 
Kingdon  Alfred,  Q.   C,  Solicitor  General, 

Victoria  Law  Courts. 
Rirke  Henry,  Police  Magistrate. 
Laurence  H.  H.,  Commerce  st. 
Lewis  W.  E.,  Charlotte  st. 
McKinnon  N.  R.,  Strand,  N.  A. 
Messer  A.  E.,  Commerce  st. 
Murdoch  J.  A.,  America  st. 
Neblett  J.  R.,  Hadtield  st. 
Neblett  R.  B.,  Hadfield  st. 
Mcoll  W. 

Ogle  McLean  High  st. 
Olton  M.  P.,  Registrar's  Office. 
Parnell  C.  G.,  Croal  st. 
Payne  C.  L.,  Pomeroon  District. 
Phillips  T.  W.,  America  st. 
Reece  H.  F.,  America  st. 
Richardson  J.  A.,  Registrar's  Office, 
Sampson  E.  A.  W.,  Commerce  st. 
Swan  R.  A. 

Watson  G.  P.  IL,  Commerce  st. 
Wills  S.  E.,  America  st. 
Woolford  J.  B.,  High  st. 

Law  Firms.    (Sociedades  de  Abogados.) 
GEORGETOWN. 

Abraham  &  Watson,  corner  Water  and  Com- 
merce. 
Dargan  &  Cameron,  America  st. 
Gonsales  &  Hodgson,  High  st. 
Messer  &  Laurence,  Commerce  st. 


(G-e  rentes 


Managers  of  Sugar  Estates, 
de  Ingenios.) 

GEORGETOWN. 

Antrobos  J.  M. 

Armour  H.  V. 

Bagot  George. 

Barclay  R.  A. 

Bartholomew  J.  F. 

Bascom  C.  D. 

Bascom  F.  C.  S. 

Bastiaans  James, 

Beth u ne  C.  F. 

Beth  une  G.  M. 

Bigge  IL  L. 

Blyth  Chas.  C.  T. 

Bruce  J.  B. 

Cornette  J.  L. 

Craib  Wm.  Watson. 

Craig  en  W. 

Currie  Alex. 

Driffield  W.  W. 

Ebbels  W.  P. 

Edmonds  Jos. 

Edwards  C.  B. 

Evans  C.  B. 

Evans  Harold. 

Fan  set  Wm. 

Fleming  J.  M. 

Gemmell  Bryce. 

Gillespie  James. 

Gilzean  A.  R. 

Greaves  B.  J. 

Herbert  Reginald  F.  de  C. 

Hollingswopth  W. 

Humphreys  H.  L. 

Hunter  Andrew. 

Hunter  H.  B. 

Hunter  T.  M. 

Jack  m  an  H.  E.  M. 

Jackson  A.  A. 

Jamieson  J.  D.  R. 

Junor  John. 

King  N.  W. 

Leggatt  H.  B. 

Leslie  A. 

Luard  E.  C. 

Maclaine  E.  H. 

Marshall  T.  M. 

Mayers  J.  B. 

Mayers  Thomas. 

McEwan  A.  L.  W. 

Mearns  W. 

Menzies  H.  C. 

Moir  Joseph. 

Monkhouse  Joseph. 

Morison  Charles. 

Morris  F.  J. 

Morrison  William. 

Munro  G.  S. 

Murray  Henry  Earle. 

Ord  A.  W. 

Phillips  William  C. 

Pry ce  H. 

Rickford  Howell. 

Ritchie  Dugald. 

Russell  John. 

San  d  ford  George. 

Spence  W.  R. 

Stevenson  J.  A. 

Stoute  J.  L. 

Stuart  Charles  H. 

White  A.  R. 

Wilson  John. 

Wolseley  W.  A. 

Young  Graham. 


Manufacturers  and  Manufacturing  Com- 
panies.    (Fabricantes.) 

GEORGETOWN. 

Barima  Railway  Co. 
•  British  Guiana  Distillery  Co. 
Buchanan  &  Co.  R. 
De  Freitas  M.  G. 


Manufacturers  and  Manufacturing  Com- 
panies.    (Fabricantes.)— Continued. 

GEORGETOWN— Continued. 

Demerara  Biscuit  Factory. 

Demerara  Ice  House. 

Gaskin  &  Co. 

Italian  Warehouse. 

La  Penitence  Tannery  Store. 

Leonora  Plantation. 

Lusitana  lee  Company. 

Mehler  &,  Co.  C. 

Railway  Foundry. 

Smith  Brothers  &  Co. 

Sprostou  Dock  and  Foundry  Co. 

NEW  AMSTERDAM. 

Berbie*?  Foundry. 

Berbice  Steam  Saw  Mill  Co.  The. 

Medical  Practitioners.     (Médicos.) 

Anderson  F.  H.,  Waterloo  st.,  Georgetown, 

Barnes  W.  S.,  Public  Hospital,  Georgetown. 

Belmonte  J.  A.,  Camp  st.,  Georgetown. 

Boase  W.  G.,  Public  Hospital,  Georgetown. 

Brebner  Wm.  A.,  Main  st.,  Georgetown. 

Carter  R.  A.,  Skeldon,  Berbice. 

Castor  F.  C,  Aurora,  Essequebo. 

Conyers  J.  IL,  Public  Hospital,  Georgetown. 

Daniel  C.  W.,  Georgetown. 

Deane  F.  G.,  Main  st.,  Georgetown. 

Delemere  P.  IL,  Wakenaam. 

Dickson  W.  A.,  Port  Mourant,  Berbice. 

Earle  P.  M.,  Morawhanna. 

Edmonds  P.  H. 

Egan  J.  OT).,  Public  Hospital,  Georgetown. 

Eneas  J.,  Belfield,  East  Coast. 

Ferguson  J.  A.  E.,  Public  Hospital,  Suddie. 

Fernandes  Francisco,  Leguan. 

Fisher  F.  C,  Brickdam,  Georgetown. 

Gewand  E.  IL,  Brickdam. 

Godfrey  Joseph  E.,  Strathspey,  Buxton. 

Gomes  C.  J.,  Belfield  House  lot  200  Camp  st. 

Hill  J.  R.,  Public  Hospital,  Georgetown. 

Honiball  O.  D,,  Vreed-en-Hoop,  West  Bank, 
Demerara. 

Ireland  T.,  Public  Lunatic  Asylum,  Berbice. 

Irving  M.  H.  C,  Georgetown. 

Kennard  C.  P.,  acting  in  Port  Mourant  dis- 
trict. 

Kennedy  D.,  Plaisance  East  Coast  Demerara. 

Knott  E.  M.,  Public  Hospital,  Georgetown. 

Law  W.  F. 

Lear  y  E.G. 

London  J.  E.,  Main  st.,  Georgetown. 

Massiah  C.  H.,  Mabaica  East  Coast,  Deme- 
rara. 

Matthey  A.,  Hadfield  st.,  Georgetown. 

McAilam  P.  E.  W.,  Public  Hospital,  George- 
town. 

McKinnon  A.  A.,  New  Amsterdam. 

Neal  F.,  Leper  Asylum,  Mahaica. 

Ozanne  G.,  Penal  Settlement,  Massaruni. 

Ozzard  A.  T.,  acting  at  Philadelphia  dis- 
trict. 

Perot  P.  E., Cotton  Tree  West  Coast  Berbice. 

Reid  Irvine  Kempt,  acting  at  Cotton  Tree, 
Berbice. 

Rohlehr  J.  M.,  Main  st.,  Georgetown. 

Ross  D.  Palmer,  Surgeon  General  of  British 
Guiana,  Camp  st.,  Georgetown. 

Ross  I.  Hugh,  Mara  district,  Berbice. 

Rowland  E.  D.,  Resident   Surgeon,    Public 
Hospital,  Berbice. 

Shannon  Matthew,  Edinburgh  House,  Leo 
nora,  West  Coast,  Demerara. 

Smartt  W.  F.,  Anna  Regina. 

Snell   G.,  Medical  Superintendent   of   the 
Lunatic  Asylum,  Berbice. 

Stephenson  R.  B.  T.,  Public  Lunatic  Asylum. 
Berbice. 

Teixeira  J. 

Veendam  J.  L.,  Ecoles  House,  East   Bank, 
Demerara. 
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Medical   Practioners.     (Médicos.)— Con- 
tinued. 

Yon  Winckler  W.  J.,  acting  Belle  Vue  dis- 
trict. 

Wallbridge  J.  8.,  Medical  Inspector,  Brick- 
dam,  Georgetown. 

Widdup  J.  C.  P.,  New  Amsterdam,  Berbice. 

Williams  A.  D.,  Resident  Surgeon,  Colonial 
Hospital,  Georgetown. 

Wills  Fred.  T.,  Georgetown. 

Young  C.  G.,  Highbury  district. 

Photographers  and  Musical  Agents. 
(Fotógrafos  y  Agentes  de  Música.) 

GEORGETOWN. 

Burke  Gomez. 
Burke  &  Rosa. 
Col  beck  W.K. 
DalgJeish. 

Marshall  &.  Russell. 
Siza  Juilo  A. 

Proprietors  of  Cattle  Farms.    (Criadores.) 

NEW  AMSTERDAM. 

Andrews  W. 

Babington  Thomas. 

Barclay  James  Estate  of. 

Barlow  Mrs. 

Booker  J.  H. 

Bristol  King. 

Bullock  H.E. 

Burns  Mrs. 

Butts  Dr. 

Campbell  John  B. 

Chalmers  C. 

Clements  K.  P. 

Clementson  John  B.  W. 

Cottam  Morton  &  Co. 

Croker  Dr. 

Curtis  K.  C. 

Dalgety  W.  T. 

Dare  J.  J. 

Dargen  P. 

Debydeen. 

D'Herbert  R.  F.  C. 

Douglas  W.  A. 

D'Tr'eitas  H. 

Farnum  Mrs.  E.  E.  G. 

Ferreira  Antonio. 

Ferreira  José. 

Ferreira  M. 

Ferreira  T. 

Forshaw  E.  Roney. 

Fraser  A. 

Garnett  Mewburn. 

Garnett  B. 

Gaskin  C.  P. 


Proprietors   of  Cattle    Farms.     (Criado- 
res.)—Continued. 

NEW  AMSTERDAM— Continued. 

Gibbons  Isaac. 

Gilzean  A.  R. 

Gomez  J. 

G  on  sal  ves. 

Gordon  T.  M. 

Gorinr  W.H. 

Grant  John. 

Greig  II.  R.  W. 

Grose  C.  B. 

Henriques  F. 

Henry  E.  T. 

Henry  Mrs. 

Hicks  Mrs.  C. 

Hodge  Mrs.  Charles. 
■  Hodge  Thos.  <S¿  Ben. 
!  ÍI(»gg  Quintín. 

Hood  J  no. 
i  Hopkinson  Mrs. 
;  Houston  G. 

Jíinsen  B. 
\  Jeffrey  Miss. 
!  Jones  C.  C. 
I  J  mi  or  Estate  of. 
I  King  A. 
i  Kryenhoff. 

Lambert  Vernon. 

Leps  J. 

Lewis  Mrs. 

Mackey  T.  H. 

Martin  A. 

Martin  John. 

Matheson  D. 

Mc Arthur  Mrs. 

McNeil  J. 

McRae  Heirs  of. 

Mendonça  L. 

Meriman  Wallace. 

Moore  Oscar. 

Mordle  Mrs.  T.  F. 

Murphy  J.  P. 

Murray  H.  E. 

Musterd  John. 

Nind  P.  H. 

Ouckama  D. 

Panet  Mrs.  C.  A. 

Parker  Mrs. 

Patoir  H. 

Patoir  I.  E. 

Patterson  John. 

Patterson  J  no.  D. 

Pequeno  M.  Y. 

Percival. 

Pendleton  John. 

Perot  A.  W.  &  Co. 

Perry  Heirs  of. 

Pollard  G.  R.  W. 


Proprietors  of   Cattle   Farms.     (Criado- 
res.)—Continued. 

NEW  AMSTERDAM— Continued. 

Pompey. 

Prince  Heirs  of. 

Proctor  G.  A. 

Racker  John. 

Reis  J.  H. 

Rose  A. 

Ross  W. 

Ross  McKenzie. 

Russell  John. 

Rutherford  W. 

Saul  James. 

Scipio  R. 

Scott  R. 

Smith  William. 

Somersall. 

Sproston  Co.  D.  «&,  F. 

Thompson  George. 

Thompson  J. 

Volts. 

WeddallE.  C.&  G.  W. 

Wei  chinan  Mrs. 

Whitehead  J.  C. 

Williams. 

Proprietors  of  Cocoa,  Cocoanut,  and 
Plantain  Estates.  (Hacendados  de 
Cacao,  Cocos  y  Plátanos.) 

NEW  AMSTERDAM. 

Allen  Mrs. 
Abren  s  C.  H. 
Argyle  Heirs  of. 
Austin  S.  L. 
Baptista  Mrs.  A.  E. 
Bennett  Chas. 
Buie  Mrs. 
C  apello  Antonio. 
Christmas  J. 
Edmunds  J. 
Elliott  W. 
Elms  Chas. 
Ewing  &  Co.  James. 
Fernandez  Vincent. 
Fonseca  E.  G. 
Sahichund. 
Sheperd  J.  B. 
Smith  A.  V. 
Vanier  J.  E.  W. 
Weber. 
Wrong  W.  A. 

Tailors  and  General  Outfitters.     Sastre- 
rías y  Ropa  para  Hombres. 

Reick  M.  N. 
Wallace  &.  Co. 


DUTCH    O  U  I  A  N  A 


OFFICIAL    REGIS  T  E  R 


Governor.     (Gobernador.) 

W.  Tonkens. 

Privy  Council.     (Concejo  Privado.) 

The  Governor,  W.  Tonkens;  the  vice-Presi- 
dent,  J.  Kaltf  ;  and  three  others. 

Colonial    Council.      (Concejo    Colonial.) 

President,  C.  J.  Ilolidy;   vice-President,  A. 
Salomons;  and  eleven  members. 

Finances.     (Finanzas.) 

A.  .1.  dar  Sohimmelpeniiinck  rau  der  Oye. 


Immigration   Agent.     (Agente  de   Inmi- 
gración.) 

G.  H.  Ba  met  Lijon. 

Inspector  of  Public  Instruction.    (Inspec- 
tor de  Instrucción  Pública.) 

II.  D.  Benjamins. 

Health  Department.     (Departamento  de 
Sanidad.) 

A.  Salamons,  Inspector. 

Public  "Works.     (Obras  Públicas.) 

D.ILHavelaar,  Chief. 


Colonial  Marine.     (Marina  Cclonial  i 
A.E.  .L  W.  Juta,  Chief. 

Court  of  Appeals.     (Corte  de  Apela- 
ciones.) 

D.  .luda,  President;  ,L  Kalíí,  Procurer  Cin- 
erai; P.  HofstedeCrull,  Advocate-General. 

Miscellaneous. 

Xaral  Commander:  Captain   C.    A.   van   eer 

Sande  Lacoste. 
Military  Commander:  Major  A.  Conradi. 
Sanitary  Service:  C.  F.  Aalameer,  Chiei. 


COMMERCIAL  AND  PROFESSIONAL  REGISTER. 


PARAMARIBO. 


Arm  Merchants.     (Comerciantes  en 
Armas.) 

Polak  M.  S. 
Polak  S.  M. 
Pos  S.  II. 
Samson  B.  M. 
Samuels  J.  C. 

Balata    Merchants.      (Comerciantes    en 
Balata.) 

American  Exploitation  Co. 
Benj annus  Henri. 
Casper  J. 
Crniokshank  A.  L. 
Dug]  ass  C.  II . 
Salomons  Alex. 
Swijt  &  J.  da  Costa. 
Taytelbaum  S. 
Tubergen  &  Van  Daain. 
Von  Hemert  J.  G. 

Banks.     (Bancos.) 
Surinaamache  Bank. 

Boot  and  Shoe  Makers.     (Calzado  Fab- 
ricantes y  Comerciantes.  ) 

Beeldsnyder  I. 
Braam  A.  P. 
Defares  C.  A. 
Emanuels  H.  T. 
Friiser  E. 
Hilversum  W. 
Lessek  A.  G. 
Lyons  I. 
Vervnurt  E. 
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Chemists  and  Druggists.     (Farmácias  y 
Farmacéuticos.  ) 

Amson  L.  C.  van. 
Anisou  A.  L.  van. 
Buth  R.  C. 
Cab  en  d  a  W. 
Coronel  M. 
Engelbrecht  W. 
Es«ed  E. 
Gilhiiv  H. 
Green'  G.  R. 
Jessamin  A.  M. 
Norinann-Gans  A,  Von. 
Parra  M.  J.  de  la. 
Sei  1er  G.  B.  J.  K. 
Spall  A.  Van. 


Cigar  Merchants.     (Comerciantes  en  Ta- 
baco.) 


Aletrino  J.  L. 

Bueno  A.  A. 

Curiel  &  Co.  Adolf  F.  C. 

HeilbronM.  J. 

Nassv  J.  B.  L. 

Polak  W.  J.  H. 

Samuels  A. 

Taytelbaum  M. 

Weasels  I.  I.  P. 


General  Merchants.     (Comerciantes.) 

Bueno  de  Mesquita  T.  W. 
Gefrs  da  Tiloa. 
Kersten  &  Co.  C. 


General  Merchants.       (Comerc.a.tes.)- 
Continued. 

Muller- Pels  Wid  H. 
Nabar  J.  IL 
Vassy  J.  B. 
New  su  m  W.  T. 
Ong  Aswie. 
Pinto  E. 
Pinto  J. 
Robles  T.  J. 
Samson  Henry  C. 
Samson  ,J.  G.  Bzn. 
Samuels  &  Co.  Jï. 
Solum  ans  &,  Co.  M.  &  A. 
Solomans  &,  Co.  M.  0, 
Solomons  Herman. 
Tjin  Kon  Fat  &  Co. 
Tjon  Asam. 
Wonjí  Bros. 
Wyngaarde  J.  H. 
Yong  Ma  A. 


Goldsmiths,    Jewelers,    and    "Watchma- 
kers.    (Joyeros,  Plateros  y  Relojeros  ) 

Bibaz  A.  Bueno. 
Dellemyn  Leo. 
Emanuels  J. 
Ezechiels  J. 
Fernandes  ]r.  D. 
Heilbron  C.  G. 
Jessurum  G.  B. 
Liems  J.  J.  C. 
Lobato  J.  ,L 
Robles  Pb. 
Sai  W.  A. 
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Importers  and  Exporters.   (Importadores 
y  Exportadores.) 

Bruggemann  &  Son  P.  A. 
Peyó  A. 

Pranger  &  Co.  E. 
Leefmans  L.  C. 
Prnag  &  Co.  M.  T.  van 
Reelfs  Bros. 
Samuels  <fc  Co.  S.  J. 
Tubergen  &.  Van  Daam. 
Veer  C.  L.  de. 


Milliners.     (  Modistas.  ) 

Chin  Ten  Fung  Henry. 
Pake  C.  A. 
Karkabé  N. 
Kersten  &  Co.  C. 

Mines.     (Minas.) 

Blond  E.  le. 

Dutch  Guiana  Exploration  Syndicate. 

Dutch  Guiana  Mining  Co. 

Gebroeders  Drie. 

Hemert  J.  G.  von. 

Hermina. 

.long  L.  &.  F.  de. 

La  Fortuna. 

Mindrineti  Co. 

Toeval't. 

Waterplacer  Co.  AVitte. 


Proprietors  of  Cocoa  or  Coffee  Estates. 
(Hacendados  de  Cacao  y  Café.) 

Angremond  H.  d'. 

Arrias  Dr.  S.  Erven. 

Beck  I.  A.  van. 

Boeddinghaus  Mrs.  F. 

Boosch  G.  I.  A.  Mr.  Erven  Reitz. 

Cabell  E.  A. 

Carstairs  Wid.  F. 

Cramer  G.  K. 

Curicl  E.  M. 

Gef  ken  F.  C. 

Granada  A.  H.  de. 

Green  A.  E. 

Green  James. 

Green  J.  F. 

Gonggrpy  J.  R.  C. 

Gonggrpy  S.  H. 

Eversberg  Heerdt  W.  H.  van  tot. 

Hemert  J.  G.  von. 

Hen  sen  F.  W. 

Hoeffelman  I.  P.  A. 

Horst  I.  F.  D. 

Knottenbelt  Az.  H.  J. 

Leysner  R.  H. 

Lierop  S.  van. 

Lyon  Erven. 

Maatsz  Nederlandsche  Handel. 

Muller  van  Voorst. 

Piepers  H.  W. 

Poort  T. 

Samson  A. 

Schimmelpenninck  Baron  A.  J,  v  d  Oye. 


Proprietors  of  Cocoa  or  Coffee  Estates. 
(Hacendados  de  Cacao  y  Café.)— Con- 
tinued. 

Solomons  Dr.  A. 
Solomons  I.  A.  A. 
Spiering  J.F. 
Vries  Jacques  de. 
Vries  Erven  I.  M. 

Ship  Brokers  and  Steamship  Companies. 
(Corredores  Marítimos  y  Compañías 
de  Vapores.) 

Compagnie  Générale  Transatlantique. 

Levy  H.  C. 

Maildienst  Koninklyke  W.  I. 

Scrutton  Line. 

Tubergen  &  van  Daam. 

Sugar  Factories.     (Ingenios.) 

Alliance. 

Central  Factory. 

Eendraclit. 

Meerzorg. 

Rust  en  Werk. 

Waterloo  &  Hazard. 

Wines  and  Cognacs.    (Vinos  y  Licores.) 

Abarbanel  J.  E. 
Cramer  Wvcks  van. 
Horst  J.  IX 
Leysner  R.  H. 


K  R  K  N  C  H    O  IT  TANA. 


OFFICIAL    R  E  G  I  S  T  K  R  . 


Governor.     (  Gouverneur.  ) 

H.  E.  Danei. 

Director  of  the  Interior.     (Directeur  de 
l'Intérieur.  ) 

Lamadon. 


Director  of  the  Penitentiary.    (Directeur 
de  l'Administration  Pénitentiaire.) 

A.  M.  Vériguon. 

Attorney-General.    (Procureur  Général.) 

Borne. 


Court  of  Appeals.     (Cour  d'Appel.) 
Artaud,  Président. 

Administration.     (  Administration.  ) 
Gleizes. 
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CAYENNE. 


Governor.     (Gouverneur.) 

Danei  H.  E. 

Bank.     (Banque.) 

Bank  of  Guyana. 

Bookseller.     (Libraire.) 

Harmois. 

Chamber  of  Commerce  (Board).     (Cham- 
bre de  Commerce  (Directeurs).) 

Lalame  senior,  President. 

Le  Blond  Eleuthère,  Vice-President, 

Benjamin  Ernest,  ¡Secretary  and  Treasurer. 

Civil  Engineers.     (Ingénieurs  Civils.) 

Melkior,  Léonce  &  Isaac. 

Druggists.     (Pharmaciens.  ) 

Bosq  &  Co. 
Fernal  Anselme. 
Gosse  Gardet. 
Kerbec  Thierry. 
Lacané  Eimar. 
Roselette  Alexandre. 

Importer  and  Exporter.     (Importateurs 
et  Exportateurs.) 

Bank  of  Guyana. 

Manufacturers.     (Fabricants.) 

Bally  Adolphe,  Director  of  Placers. 
Bouniq  Raoul,  Director  of  Placers. 
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Manufacturers.     (Fabricants.) — Cont'd. 

Diacon,  Ice. 

Gosse  Gardet,  Distiller. 

Goudin  Emile,  Distiller. 

Grant  Edmé,  Distiller. 

Lalame  senior,  Ice, 

Ledoux  (Succesion),  Distiller. 

Sisters  of  St.  Joseph  of  Cluny,  Distiller. 

Merchants.     (Négociants.) 

Bally  et  Cie. 

Bally  J.J. 

Bally  Mlle.  Anaïs. 

Baudin  Clément. 

Beauroy  Roland. 

Benjamin  Ernest. 

Bœuf  veuve. 

Boyer  Louis. 

Brémond  Albany. 

Brière  Mme. 

Bruja  Arthur. 

Buja  irénée. 

Célestin  Savigny. 

Célestin  Sertoriua. 

Chauanard. 

Compagine  Générale  de  la  Mana. 

Damianthe  Adolphe. 

Darredau  (Succession). 

De  la  Rivière  &  Co. 

Delmosé  Joseph. 

Deluew  Georges. 

Diacon. 

Didier  &  Co. 

Dufourg  Paul. 

Dupeyra  François. 

Florimond  Auguste. 

Guilloteau. 

Hermois  Hippolyte. 

Henry  Alphonse. 

Iride  Aurélien. 

Lalane  Gustave. 


Merchants.     (  Négociants.  ) — C  ontiii  ued . 

Le  Blond  Eleuthère. 

Le  Blond  Théodule. 

Léger  Leopold. 

Lo  a  Sam. 

Marins  veuve  Théodosia. 

Melse  et  Saint-Ange. 

Menivier  &,  Co. 

Miliaud  Solomon. 

Pierret  Camille. 

Piomba  Eugène. 

Polus  Hippolyte. 

Pou  get  &  Co. 

Rambaud  Ulysse. 

Renot  e  Emmanuel  &  Alexis  Hélène. 

Ri  ame  Mme.  Paul. 

Richard  Henry. 

Rifer  Just. 

Ripéry  Marcel  &  Co. 

Rivierez  Albert. 

Rosette  Hippolyte. 

Saint  Méran. 

Saint  Philippe  &  Co. 

Saint  Phlour  Jean. 

Salomon  Solimène. 

Sévère  Gaétan. 

Tarn  Kien. 

Théolade. 

Vendôme  Mme.  Léopoldine. 

Wacongne  L.  et  Antier. 

Willoing. 

Zénaire  Charles. 

Powder  Depot.     (Entrepôt  de  Poudres.) 

Darredeau  (Succession.) 
Pourget  Alexandre  &  Co. 

Ship  Owners.     (Armateurs.) 

Dumontor,  Monteux  &  Co. 
Lalame  senior. 


HAITI/ 


All  KA  AND  POPULATION. 


Haiti  and  named 
ay  of  Manzanillo 


The  Republic  of  Haiti  comprises  the  two  western  peninsulas  of  the  island  originally  called  E 
by  Columbus  Iiispaniola,  and  the  land  joining  them  as  far  east  as  a  line  drawn  from  the  Bs 
in  the  north,  71°  48'  longitude  west  of  Greenwich,  to  a  point  southeast  of  the  mouth  of  the  Pedernales  Eiver 
71°  40'.  The  section  of  the  island  east  of  this  line  is  the  territory  of  the  Dominican  Republic,  or  Santo  Domingo. 
It  should  be  stated,  however,  that  the  boundary  has  never  been  exactly  determined.  The  island  lies  in  the  Gulf 
of  Mexico,  between  Cuba,  from  which  it  is  separated  by  the  Windward  Passage,  and  Puerto  Kico,  from  which  it 
is  separated  by  the  Mona  Passage.  It  is  the  second  in  size  and  population  of  the  West  Indian  Islands.  Its  total 
length  from  east  to  west  is  403  miles,  its  breadth  varies  from  17  to  1(50  miles,  and  its  area  is  29,823  square  miles— 
about  that  of  the  State  of  South  Carolina  (30,570  square  miles).  The  area  of  the  Republic  of  Haiti,  about 
one-third  of  the  island,  is  10,204  square  miles,  most  nearly  approaching  that  of  Maryland  among  the  States  of  the 
Union  (12,210  square  miles). 

With  reference  to  the  United  States,  the  island,  according  to  the  Handbook  of  Haiti,  published  by  the  Bureau 
of  the  American  Republics  in  September,  1893,  lies  somewhat  less  than  1,400  miles  directly  south  of  the  central  New 
England  coast,  and  it  is  only  a  little  more  than  that  distance  east  of  the  City  of  Mexico.  Cuba  is  some  50  miles  to 
the  northwest  and  Puerto  Kico  the  same  distance  to  the  east,  while  Jamaica  lies  about  100  miles  to  the  southwest; 
so  that  it  is  placed,  as  it  were,  right  in  the  center  of  the  four  great  Antilles,  of  which  it  is  one  and  the  next 
in  size  after  Cuba.  It  is,  besides,  within  000  miles  of  the  northern  coast  of  South  America,  and  to  the  north  of 
it,  not  far  away,  are  Inagua,  Turks,  and  other  smaller  islands.  *  *  *  It  is  to  be  noted  that  the  whole  island  is 
well  within  the  Tropics,  and  that  its  topographical  position  is  such  as  to  command  the  entrance  to  the  Gulf  of 
Mexico  from  the  southeast  and  to  give  it  importance  on  the  great  ocean  highway  leading  from  Europe  and  the 
United  States  to  the  isthmus  which  joins  the  two  Americas  and  which  must,  in  the  opinion  of  many,  open  some 
day  a  convenient  passage  between  the  great  oceans. 

Besides  the  island  itself,  there  are,  says  the  same  Handbook,  "several  considerable  islets  whose  adjacency  to 
it  is  such  as  to  preclude  all  question  as  to  their  falling  under  its  sovereignty.  There  is  Groimve,  which  stretches 
for  40  miles  from  just  below  and  to  the  right  of  the  Môle  St.  Nicolas  in  sailing  down  the  great  bay  which  ends  at 
Port  au  Prince;  there  is  the  famous  Ile  de  la  Tortue,  which  lies  on  the  northern  coast  about  midway  between  the 
Môle  and  the  city  of  Cape  Ilaitien,  and  which  has  22  miles  of  length  and  4  to  5  of  breadth;  there  are  La  Saona 
to  the  east,  nearly  the  size  of  La  Tortue;  Alta  Vela,  covering  a  number  of  square  miles  off  the  southern  coast, 
looking  like  a  huge  pile  standing  straight  up  out  of  the  sea,  and  from  which  guano  has  been  exported,  and  several 
other  islets  of  lesser  size,  although  they  add  more  than  500  square  miles  to  the  territory." 

The  Republic  is  divided  into  Ave  departments,  each  department  into  arrondissements,  each  arrondissement 
into  communes,  and  each  commune  into  sections.  Every  one  of  the  communes  has  a  chief  executive  officer,  known 
as  a  communal  magistrate,  who  is  assisted  by  a  council,  the  whole  system  being  thus  closely  modeled  after  that 
of  France. 

The  principal  divisions  may  be  summarized  as  follows: 


Departments. 


North 

Northwest. 
Artibonite. 

West 

South 


Total. 


Chief  cities. 


Arrondisse- 
ments. 


Cape  Haïtien  .. 
Port  de  Paix . . . 

G on  aï  ves 

Port  au  Prince. 
Les  Cayes 


Commîmes. 


7 

22 

2 

5 

3 

10 

5 

15 

6 

22 

23 
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a  Compiled  from  the  Handbook  of  Haiti,  issued  by  the  Bureau  of  the  American  Republics,  September,  1893;  Commercial  Relations 
of  the  United  States,  1895-96;  United  States  Consular  Reports  ;  United  States  Treasury  Reports  ;  Official  Statistics  of  the  Haitian  Gov- 
ernment, 1897;  Statesman's  Year  Book,  1897;  Longman's  Gazetteer,  1895,  etc. 
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The  Republic  has  a  written  constitution,  and  the  chief  executive  is  a,  President,     There  is  a  National  Congm 
(Corps  Législatif)  composed  of  two  Houses— a  Chamber  of  Deputies  and  a  Senate.     The  former  consists  of  mem 
bers  elected  by  free  suffrage  from  each  commune  according  to  the  population,  but  every  commune  is  entitled  to 
at  least  one  deputy,  so  that  the  lower  House  has  95  members.     This  House  chooses  the  Senators  from  two  lists 
submitted  to  it,  one  by  the  Executive  and  one  by  the  electoral  assembly.     The  two  Houses,  in  general  assembly, 
elect  the  I 'resident. 

The  population  of  the  Republic,  according  to  the  Statesman's  Year  Hook,  1897,  is  calculated  by  the  best 
authorities  to  number  about  572,000,  but  an  estimate  by  a  native  writer  in  1SS7  gives  the  total,  at  that  time,  as 
1)00,000.  Nine  tenths  are  negroes  and  the  rest  mulattoes  and  a  few  Europeans.  The  Handbook  of  Haiti,  1S!>:;, 
previously  quoted,  states  than  an  approximate  census  taken  by  the  clergy  scattered  here  and  there  in  all  the  com 
munes  of  the  Kepublic,  shows  "  the  present  population  of  Haiti  to  be  somewhat  more  than  a  million."  The  same 
authority  says  "it  is  estimated  that  less  than  one-tenth  of  the  population  consists  of  white  foreigners,  mulattoes, 
quadroons,  and  octoroons,  the  remaining  nine-tenths  being  what  would,  in  the  United  States,  be  called  persons  oí 
unmixed  African  blood,  t  ough  they  have  names  out  there  to  designate  and  define  the  various  degrees  of  admixture 
from  the  mulatto  toward  the  pure  black,  and  whenever  the  matter  is  brought  up  to  a  Haitian  in  his  own  country, 
he  seems  to  prefer  to  have  the  correct  designation  applied  to  him  and  his.  Thus,  the  child  of  a  mulatto  and  a  black 
is  a  griffe  (feminine  griffonne);  the  child  of  a  griffe  or  griffonne  and  a  black,  is  a  marabou,  or  marabout,  and  so  on.r 
Haitian  official  statistics,  1897,  place  the  present  population  at  1,200,000. 

CITIES   AND  TOWNS. 

The  capital  of  the  Republic  is  Port  an  Prince,  situated  on  the  west  coast,  on  the  Bay  of  Port  au  Prince,  in 
18°  3P  north  latitude.  It  lies  in  a  level  plain,  surrounded  by  marshy  land.  The  tidal  harbor,  with  an  area  of 
four  square  miles,  has  a  depth  of  It  feet,  and  affords  good  anchorage.  Steamers  load  and  discharge  by  lighters. 
The  city  is  built  on  ground  which  slopes  to  the  water's  edge,  and  the  streets  are  laid  out  at  right  angles.  Its 
topographical  position,  attractive  as  it  is  with  its  environs  of  mountains  and  plains,  is  such  as  to  make  it  very  hot, 
but  it  is  not  now  regarded  as  unhealthful  for  foreigners.  It  is  well  supplied  with  pure  water,  brought  from 
the  mountain  side  in  its  rear.  Among  the  public  buildings  are  the  National  Palace,  the  offices  of  the  various 
departments  of  the  Government,  churches,  schools,  the  National  Foundry,  hospitals,  and  asylums,  etc,  The 
population  is  about  70,000.  Port  au  Prince  is  the  most  important  port  of  the  Kepublic,  and  its  commerce  is 
considerable. 

There  are  ten  other  ports  of  Haiti  open  to  foreign  commerce.     They  are: 

1.  Cape  Haitien,  situated  on  the  north  coast,  83  miles  north  of  Port  au  Prince,  at  the  base  of  high  hills  which 
hem  it  in  on  three  sides,  inclosing  a  commodious  harbor.  There  are  no  quays,  and  vessels  have  to  load  and  unload 
by  lighters.     Population,  29,000. 

2.  Aux  Cayes,  situated  on  the  south  coast,  98  miles  west  by  south  of  Port  au  Prince.  It  has  considerable 
commerce  and  a  variety  of  industries.     Population,  25,000. 

3.  St.  Marc,  on  the  west  coast,  47  miles  northwest  by  north  of  Port  au  Prince,  is  a  place  of  commercial 
importance  and  one  of  the  outlets  for  the  fertile  plains  of  the  Artibonite  River.  It  is  situated  on  a  bay  whose 
waters  are  very  deep.     Population,  20,000. 

4.  Gona'ives,  on  the  west  coast,  67  miles  from  Port  au  Prince,  has  considerable  commerce.  It  is  situated  on  a 
bay  of  the  same  name  and  also  has  tributary  to  it  the  productive  region  of  the  Artibonite.     Population,  18,000. 

5.  Port  de  Paix,  situated  on  the  north  coast,  opposite  Tortue  Island  (Ile  de  la  Tortue),  has  a  good  harbor  and 
a  rich  country  back  of  it.     Population,  8,000. 

0.  Jacmel,  on  the  south  coast,  30  miles  southwest  by  south  of  Port  au  Prince,  and  east  of  Aux  Cayes,  has 
a  large  trade.  It  stands  at  the  head  of  a  bay  in  which  vessels  anchor  in  deep  water  half  a  mile  from  shore. 
The  steamers  of  the  British  Poyal  Mail  Line  touch  here  both  ways.  It  is  the  only  city  in  Haiti  which  is  lighted 
by  electricity.     Population,  30,000. 

7.  Jeremie,  on  the  northern  coast  of  the  southern  peninsula,  about  120  miles  west  of  Port  au  Prince,  is  a 
thriving  town  situated  on  a  bay  affording  good  anchorage  for  vessels  1  mile  from  shore.  It  is  noted  for  its  export 
of  cacao.     Population,  5,000. 

8.  Petit  GoAve,  on  the  north  coast  of  the  southern  peninsula,  west  of  Port  au  Prince,  faces  a  bay  affording 
good  anchorage.  It  has  a  considerable  establishment  for  hulling  and  preparing  coffee  for  market.  Population  oi 
the  commune,  25,000. 

Í).  MiragoAne,  still  farther  to  the  westward,  was  formerly  a  place  of  some  importance,  but  it  was  nearly 
destroyed  in  the  revolution  of  1883-84.     Population  of  the  commune,  18,000. 

10.  Aquin,  on  the  south  coast,  is  a  port  from  which  large  quantities  of  dyewoods  are  shipped.  Population  ot 
the  commune,  20,000. 
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Besides  the  eleven  ports  fully  open  to  foreign  commerce,  there  are  four  others  at  which  vessels  were  permitted 
to  take  cargo,  hut  not  formally  to  enter  from  or  clear  for  the  high  seas.  They  are  Fort  Liberte,  on  the  northern 
coast  east  of  Cape  Ilaitien;  Mole  St.  Nicolas,  at  the  northwestern  extremity  of  the  island;  Anse  d'Hainault,  which 
was  once  an  open  port,  at  the  end  of  the  western  peninsula;  and  Port  à  Piment,  between  Cape  Tiburón  and  Aux 
Gayes.  In  addition  to  these  fifteen  ports,  there  are  at  least  twenty  others,  mostly  in  the  south  and  west,  which 
afford  fairly  safe  approach  and  anchorage  to  vessels,  and  all  of  which  contribute  more  or  less  to  the  coasting  trade. 

Mole  St.  Nicolas,  Anse  d'IIainault,  and  Port  a  Piment,  however,  have  been  closed  completely  this  year  to 
foreign  commerce,  but  there  is  pending  before  the  National  Assembly  a  project  to  open  freely  Fort  Liberté  and 
Anse  a  Veau  to  foreign  trade. 

Away  from  the  coast  in  the  interior  are  a  number  of  other  considerable  towns.  They  are  mostly  in  the  northern 
section  and  to  the  north  and  east  of  the  capital,  though  there  are  some  on  the  southern  peninsula,  the  largest  of 
the  latter  being  Léogane  (population  30,000).  The  most  populous  of  the  interior  towns  is  Mirebalais,  population 
25,000,  about  15  leagues  to  the  northeast  of  Port  au  Prince.  Then  there  are  in  the  northern  half  of  the  interior, 
(Iros  Morne,  population  22,000;  Plaisance,  population  25,000;  Grand  Riviere  du  Nord,  population  22,000;  Limbe, 
population  10,000;  Iron,  population  10,000;  I )ondon,  population  12,000;  Jean  Rabel,  population  9,000;  and  to  the 
east  of  Mirebalais,  Lus  Cahobas,  population  12,000.  In  the  plain  of  the  Cul  de  Sac,  is  La  Croix  des  Bouquets, 
population  20,000,  and  up  the  mountain  side,  near  the  capital,  is  the  attractive  summer  resort,  Pctionville,  popula 
Hon  15,000. 

TOPOGRAPHY  AND  CLIMATE. a 

At  whatever  point  the  island  be  approached  from  the  sea,  it  looks,  when  seen  from  afar,  like  a  huge  mass  of 
mountains  running  in  all  directions  and  all  jumbled  up  in  hopeless  confusion.  At  first  glance,  these  mountains 
appear  to  come  right  down  to  the  water's  brink  and  to  be  covered  all  over  with  shrubbery  and  stubby  trees  of 
a  not  particularly  inviting  aspect,  and  one  begins  then  to  wonder  where  people  can  live  or  valuable  crops  can 
he  grown.  A  closer  examination,  however,  discloses  that  these  mountains  consist,  in  the  main,  of  two  long 
ranges  running  from  east  to  west  through  the  whole  island,  their  general  character  and  that  of  their  almost 
numberless  offshoots  being  such  as  to  divide  the  rest  of  the  land  up  into  valleys  and  plains,  of  which  some 
on  the  coast  are  the  sites  of  cities  and  villages,  and  others  in  the  interior  are  of  marvelous  fertility.  From  these 
mountains,  too,  flow  innumerable  streams,  which,  in  some  instances,  become  navigable  rivers,  and  in  other  cases 
serve  to  irrigate  the  fruitful  plains  and  valleys.  It  seems,  indeed,  as  if  it  were  not  possible  to  go  anywhere  on 
the  island,  not  even  in  the  centers  of  the  extensive  plains,  without  being  in  proximity  to  mountains  all  round. 

The  trees  which,  when  seen  from  afar,  looked  like  forbidding  shrubbery,  prove,  many  of  them,  to  be  very 
large  and  such  as  might  be  useful  in  commerce.  Some  of  them  bear  delicious  fruits,  and  some  are  laden  with 
flowers  of  enchanting  odors,  which  can  often  be  distincly  perceived  for  miles  at  sea.  Of  the  mountains,  too, 
some  rise  to  a  considerable  height,  the  highest  in  the  Cibao  district  attaining  7,672  feet,  as  also  La  Salle  and 
La  Hotte  in  the  southern  and  western  districts;  but  none  of  them  reach  up  to  the  frost  line.  Moreau  de  Saint 
M  cry,  who  wrote,  toward  the  end  of  the  last  century,  with  an  accuracy  which  makes  him  still  an  authority  about 
the  island,  says: 

The  number  of  mountains  and  their  height,  notwithstanding  the  vast  extent  of  the  numerous  plains,  give  to  the  country,  when 
seen  at  a  distance,  a  mountainous  appearance,  and  this  is  the  reason  why  the  first  view  is  far  from  giving  to  ns  the  favorable  opinion 
of  the1  island  which  it  deserves. 

Everywhere  on  the  coast,  there  are  bays  and  inlets,  many  of  which  afford  safe  anchorage  and  shelter  for 
vessels.  In  the  interior  are  mineral  springs,  where  there  were  once  considerable  establishments  for  persons 
desiring  the  benefit  of  the  water.  There  are  eight  of  them  which  are  well  known,  more  than  half  the  number 
being  in  the  southern  part  of  the  Republic. 

Of  rivers,  properly  so  called,  there  are  three,  the  largest  being  the  Artibonite,  which  tlows  in  a  northwesterly 
course  through  the  great  plain  of  that  name,  emptying  into  Gonaïve  Gulf  between  St.  Marc  and  Gonaives.  Of 
the  other  two,  one,  Trois- Rivieres,  has  its  mouth  near  Port  de  Faix,  and  the  other,  La  Grande  Anse,  flows  into 
the  sea  near  Jeremie.  There  are  forty-three  rivulets  well  known  and  distinguished  by  name  and  locality.  Some 
of  them  are  made  to  serve  the  useful  purpose  of  watering  the  fertile  plains  in  the  dry  season.  In  the  interior, 
also,  are  some  quite  large  lakes,  the  Etangsale,  which  is  22  miles  long  and  has  <>0  miles  of  shore  line,  being  the 
largest.  A  peculiarity  of  some  of  them  is  that  their  waters  are  often  very  deep,  and  in  one  of  them,  the  water  has 
a  bitter,  salt  taste,  and  ebbs  and  flows  with  the  sea.  There  are  several  great  plains  in  Haiti,  and  they  are  all 
leniarkable  for  their  fertility  and  productiveness.  They  are  known  as  the  plains  of  Cayes,  Léogone,  Arahaie, 
Cnl  de  Sac,  Gonaïves  Minche,  and  Artibonite. 
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The  climate  is,  of  course,  wholly  tropical,  though  the  nights  are  cool,  and  to  some  temperaments,  the  blazing 
sun  and  the  unceasing  heat  are  well-nigh  intolerable.  Generally,  however,  it  is  the  unbroken  continuation  rather 
than  the  intensity  of  the  heat  in  the  tropics  that  renders  a  residence  there  so  often  enervating  to  northerners. 
Higher  temperatures  sometimes  visit  New  York  and  Philadelphia  than  ever  come  to  Haiti.  Hut  there  is  a 
considerable  variation  of  temperature  according  to  locality  even  there.  The  heat  at  Port  au  Prince  is,  owing  to  its 
situation,  probably  as  great  as  at  any  other  seaport  in  the  West  Indies.  From  the  middle  of  April  to  the  middle 
or  end  of  October,  the  mercury  in  the  Fahrenheit  thermometer  indicates  from  94°  to  9(i°  every  day;  but  it  never 
rises  higher  than  <K>°,  and  it  seldom  falls  below  94°  or  93°  through  the  middle  of  the  day  during  the  half  of  the 
year  when  the  sky  is  usually  clear,  the  rains  falling  as  a  rule  late  in  the  afternoons  or  evenings,  a  rainy  day,  as  it 
is  understood  in  New  England,  being  a  rare  occurrence  there.  The  nights  are,  on  an  average,  from  10°  to  2(P 
cooler  than  the  days,  so  that  they  seem  cool  and  refreshing  by  comparison.  During  the  rest  of  the  year,  which 
covers  the  u  dry  season"  from  October  to  April,  the  temperature  is,  on  the  average,  about  10°  cooler;  that  is,  the 
mercury  indicates  from  81°  to  8<>°  every  day,  very  rarely  indeed  lower  than  84°,  though  if  the  dryland  breezes  are 
blowing,  as  they  often  are,  the  mercury  runs  up  sometimes  to  90°  and  even  higher. 

At  Cape  liai  tien  and  all  nlong  the  northern  coasts,  as  well  as  in  other  localities,  it  is  cooler  than  at  the  capital. 
Of  course,  as  one  goes  higher  up  in  the  mountains  the  intense  heat  of  the  seaboard  becomes  moderated.  A  ride 
of  <>  miles  up  the  mountain  side  from  Port  an  Prince  will  reach  La  Coupe  or  Petion ville,  a  beautiful  retreat  about 
1,490  feet  above  the  sea,  where  a  very  few  degrees  of  lower  heat  seem  quite  refreshing.  And  at  Tnrey  (more  than 
1,(500  feet  above  the  sea),  only  part  of  a  day's  ride  higher  up  than  Petion ville,  Americans  and  Europeans  have 
often  been  heard  to  complain  of  the  cold  at  night,  though  even  there  the  mercury  never  falls  below  45°  F.  So 
that,  altogether,  it  is  not  now  thought  that  a  residence  in  the  island  is  either  dangerous  or  unhealthful  for  for 
eigners  on  account  of  the  lient.  Indeed,  it  is  believed  that  it  would  be  easy,  owing  to  the  mountainous  character 
of  the  country,  to  hit  upon  localities  there  which  would  be  more  strengthening  and  more  health-giving  to  north- 
erners of  weakly  constitutions  and  impaired  vitality  than  any  of  the  places  now  frequented  by  them  during  the 
winter  months  either  in  the  tropics  or  elsewhere  in  the  south.  It  has  been  predicted  that  Haiti  will  some  day 
become  a  popular  winter  resort. 

NATURAL  RESOURCES. 

Haiti  has  a  soil  of  great  fertility,  with  many  possibilities  of  agricultural  wealth.  At  present,  the  most 
important  product  is  coffee.  Its  quality  is  excellent,  but  it  has  never  obtained  much  sale  in  the  United  States  and 
is  exported  chiefly  to  France  and  Belgium.  The  annual  yield  is  estimated  at  from  70,000,000  to  80,000,000  pounds. 
The  plant  nourishes  everywhere  in  Haiti  at  an  altitude  above  300  feet.  The  product  next  in  commercial 
importance  is  logwood.  The  tree  is  found  growing  in  all  parts  of  the  country,  and  the  wood  is  of  a  superior 
quality.  The  annual  exportation  is  about  180,000,000  pounds.  Cacao  flourishes  in  certain  parts  of  the  Republic, 
especially  in  the  western  half  of  the  southern  peninsula,  in  the  region  tributary  to  the  port  of  Jeremie.  Large 
quantities  of  cotton  were  exported  from  Haiti  in  colonial  times  and  during  the  war  of  ISO  1.-1 805  in  the  United 
States,  when  the  high  price  ruling  gave  a  special  stimulus  to  its  cultivation.  The  soil  and  climate  are  admirably 
suited  to  it,  but  in  recent  years,  production  has  fallen  off.  The  other  commercial  products  of  more  or  less 
importance  are  lignuin-vitie,  mahogany,  the  woods  known  as  bois  juane  and  bayarondes,  hides,  gum  guaiacum, 
sugar,  rum,  honey,  and  wax.     Coffee  and  logwood  are,  however,  the  main  sources  of  the  revenue  of  the  country. 

With  reference  to  the  undeveloped  possibilities  of  the  country,  the  Handbook  of  Haiti  refers  to  its  great 
productiveness  under  the  French  in  colonial  times  as  showing  what  the  soil  is  capable  of.  The  foreign  commerce 
of  Haiti,  just  prior  to  the  revolution  of  1789,  amounted  to  more  than  $78,000,000.  The  exports  for  the  year  1791 
show  the  following  ligures: 

Simar  (white)  pounds  French..   70,227,708 

Silbar  (raw) - d°—   93,177,512 

Coftee *»--   63,151,180 

Cotton <ï°--     6,286,126 

Indigo '1°--         930,016 

Cacao <!»--         150>  00° 

Sirup M"l8-  29>5(W 

Ta(ia bids..  303 

Hides,  tanned 7>  787 

Hides  (raw) hampers..  5,186 

Shells  (of  turtles,  etc.) pounds  French..  5,000 

Woods  (mahogany,  logwood,  and  lignum  vita) <1<> 1,500 

About  30  per  cent  must  be  added  to  these  figures  to  bring  them  up  to  those  of  the  exports  of  the  previous 
years,  because  the  insurrection  in  August,  1791,  caused  a  falling  off  for  that  year. 


BUREAU    OF    AMERICAN    REPUBLICS.  HAITI.  845 

«  There  is  no  article  of  commerce  produced  in  the  tropica,"  says  the  Handbook,  «  that  is  not  found  or  could  not 
be  produced  in  Haiti  t  seems,  besides,  as  if  almost  anything-  that  will  grow  elsewhere  can  be  grown  in  either 
he  uplands  or  the  lowlands  of  that  beautiful  country.  Apples,  peaches,  strawberries,  blackberries,  and  otheí 
emperate-zone  growths  are  to  be  found  in  the  uplands,  though  of  course  not  as  vet  in  any  great  abundance," 
In  colonial  times,  tin,  most  important  article  of  export  was  sugar,  of  which  170,470,^7  English  pounds  were 
exported  m  the  year  17i)l.  Its  value  as  given  in  the  returns  for  that  year  was  about  $2,V>22,4f>9.  For  the  same 
year  the  export  o  indigo  was  valued  at  about  $2,175,024.  «  Since  the  independence,  production  of  these  two 
articles  has  been  almost  wholly  neglected,  only  comparatively  small  quantities  of  sugar  in  the  crude  form  having 
been  shipped  abroad  during  the  past  few  years.  The  soil  seems  especially  adapted  to  the  cultivation  of  the  suga? 
cane  It  grows  there  with  remarkable  rapidity  and  to  astonishing  proportions,  sometimes  attaining  a  height  of 
more  than  20  feet  and  a  diameter  at  the  base  of  more  than  4  inches.  Once  planted,  it  requires  very  little,  if  any, 
further  care,  except  to  be  cut  down  when  it  reaches  maturity.  As  soon  as  it  is  cut,  the  root  begins  to  sprout  again 
and  thus  for  years  no  replanting  is  at  all  necessary."  " 

The  products  of  the  sugar  crop  arc  at  present  nearly  all  consumed  in  the  country.  They  are  rum,  tafia  sirup 
molasses,  and  raw  sugar.  ,         '  ' 

The  long-neglected  cultivation  of  indigo  could  be  easily  revived.  The  plant  grows  everywhere  spontaneously 
and  two  lull  crops  of  it  could  be  grown  every  year. 

"To  those  who  have  watched  the  rise  and  remarkable  growth  of  the  export  of  fruits  from  the  neighboring 
island  of  Jamaica  within  the  past  few  years,  and  who  at  the  same  time  have  any  knowledge  of  the  fertility  of 
Haiti  m  this  respect,  no  argument  need  be  used  to  show  that,  under  reasonably  favorable  conditions,  that  export 
could  easily  be  made  profitable.  The  list  of  this  class  of  exports  could  be  made  to  include  not  only  oranges  (sweet 
and  sour),  citrons,  lemons,  shaddocks,  bananas,  plantains,  pineapples,  and  cocoa-nuts,  but  also  mangoes,  sapotilles, 
alligator  pears,  artichokes,  and  the  like,  which  are  not  yet  plentiful  in  the  northern  markets  because  of  the 
difficulty  heretofore  experienced  in  keeping  them  in  good  preservation  during  transportation  and  sale,  Probably 
the  most  popular  of  all  the  fruits  in  Haiti,  except  the  plantain,  which  is  used  as  a  very  nourishing  food  at  all 
seasons,  is  the  mango.  It  is  estimated  there  that  during  the  height  of  its  season,  which  covers  the  months  of 
May  and  June,  the  sale  of  breadstuff's  of  all  kinds  falls  off  as  much  as  40  and  sometimes  50  per  cent." 

"  Another  industry  awaiting  development  is  that  of  tobacco.  No  attempt  has,  since  the  secession  of  Santo 
Domingo  in  1844,  been  made  to  open  up  this  industry  in  Haiti,  but  a  goodly  part  of  the  exports  of  the  neighboring 
liepublie  of  Santo  Domingo  consists  of  tobacco,  which  is  cultivated  everywhere  there,  especially  throughout  the 
extensive  Cibas  district,  where  the  man  of  small  means,  as  well  as  the  larger  capitalist,  can  engage  profitably  in 
the  raising  of  it.  Most  of  it  goes  directly  to  German  ports,  where  it  is  regarded  as  an  important  import.  Statistics 
show,  and  in  fact  it  is  a  matter  of  common  information  and  knowledge,  that  the  consumption  of  tobacco  is  steadily 
on  the  increase,  and  it  is  certain  that  the  plant  could  be  at  least  as  readily  and  extensively  cultivated  in  Haiti  as  it 
is  to-day  in  Santo  Domingo. 

u Then,  again,  the  number  of  plants  in  Haiti  possessing  marked  and  well-known  medicinal  qualities  is  quite 
extensive.  *  *  *  No  cultivation,  gathering,  or  export  of  anything  in  this  line  for  commercial  purposes  appears 
ever  to  have  been  undertaken  in  connection  with  that  country.  This  last-rnade  observation  holds  good  also  in 
effect  as  to — 

(1)  Starch-yielding  articles,  like  manioc,  arrowroot,  and  others  which  abound  everywhere,  ami  of  which  two  full  crops  could  be 
grown  every  year. 

(2)  Comtits,  preserves,  sweetmeats  of  many  and  various  kinds— dates,  figs,  tamarinds,  guavas— and  jellies  of  numerous  varieties, 
all  of  which  find  an  unceasing  and  ready  demand  and  sale  in  the  northern  markets  of  Kurope  and  America,  and  for  the  preparation  of 
which  Haiti  offers  remarkably  full  and  easy  facilities. 

(3)  Perfumes  extracted  from  flower,  fruit,  or  plant— in  fact,  all  ottars  of  vegetable  origin—for  which  there  is  an  extensive  ami  open 
market  wherever  even  the  most  moderate  forms  of  civilization  prevail,  and  of  which  it  can  be  said  that  there  are  scarcely  any  sold  in 
the  world  that  could  not  be  produced  in  Haiti,  laden  all  over  as  it  is  with  the  innumerable  Mowers  and  the  ottar-yielding  fruits  and 
plants  of  the  tropics. 

(4)  Fiber-yielding  plants  and  material,  of  which  there  is  an  unending  supply  and  variety. 

Ramie  has  been  cultivated  with  promising  results,  but  the  effort  was  abandoned,  owing  to  the  lack  of  proper 
machinery  for  decorticating.  Cotton,  it  is  believed,  can  again  be  raised  on  a  large  scale  with  profit,  as  has  been 
done  in  the  past.     The  Haitian  cotton  is  of  fine  quality,  and  two  crops  a  year  are  produced. 

MINERALS. 

u Nearly  every  published  work  on  Haiti,"  says  the  Handbook  of  Haiti,  " speaks  of  ¿ its  immense  mineral 
wealth,7  and  it  is  a  historical  fact  that  its  possession  of  valuable  ores  first  hastened  its  occupation  by  stimulating 
European  cupidity.     This,  however,  was  confined  chieliy  to  the  eastern  part  of  the  island.     The  undoubted 
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existence  of  some  of  these  ores,  however,  dispels  the  quite  common  impression  that  the  island  itself  is  of  volcanic 
origin,  and  leaves  room  for  the  general  inference  that  the  oft-repeated  declaration  as  to  its  great  mineral  wealth 
may  be  correct.  Professor  (  i  abb  made  an  extensive  geological  survey  of  Santo  Domingo  in  1S70-1872,  and  his 
valuable  papers  oil  the  subject  niay  be  f()iuul  in  the  Traiisa('tioiis<)f 

xv,  2Í).  He  did  not,  however,  extend  his  investigations  over  the  western  part  of  the  island,  and  it  is  thought  that 
no  extended  survey  of  that  character  1ms  ever  been  made  there.  Nevertheless,  it  is  well  established  that  gold, 
platinum,  silver,  copper,  iron,  tin,  manganese,  antimony,  sulphur,  rock  salt,  bitumen,  the  earth  phosphates,  etc., 
exist,  some  of  them  probably  in  quantities  which  would  make  the  production  of  them  remunerative.  The  district 
of  Azua,  which  is,  however,  a  little  to  the  east  of  the  southern  Haitian  border,  contains  what  has  been  not 
inappropriately  designated  ka  mountain  of  rock  salt.'  In  1880,  there  was  put  on  foot  an  American  company,  of 
which  the  governor  of  New  Hampshire  was  an  active  member,  for  the  working  of  this  vast  and  valuable  deposit, 
but  the  movement  was  suspended.  It  is  believed  that  the  communes  of  St.  Michel,  Dondon,  Limonade,  and 
Plaisance  in  the  north,  and  of  Mirebalais,  Lnscahobas,  and  Banica  to  the  north  and  west  of  Port  an  Prince  and 
the  neighborhood  of  Jacinel,  are  mineral  districts.  In  the  vicinity  of  Aux  Cayes  and  of  the  Artibonite,  and  in 
other  localities,  it  is  asserted.  *  *  *  are  mines  of  lignite,  but,  on  authority  not  cited,  it  is  said  that  the  veins 
of  this  mineral  are  nowhere  more  than  4  feet  thick.  There  is  no  doubt  of  the  existence  of  earth  phosphates 
near  the  coasts  in  quantities  which  would  well  repay  commercial  enterprise.  The  exact  locations  of  these  valuable 
deposits  are  well  known  to  the  authorities.  Quartz  veins  in  the  slate  formations  are  auriferous,  and  so  are  the 
sands  in  the  streams. r 

LIVE    STOCK. 


The  importation  of  hides  from  Haiti  would  indicate  the  practicability  of  cattle  raising  on  a  considerable  scale. 
All  the  ordinary  domestic  animals,  such  as  cattle,  sheep,  goats,  hogs,  horses,  donkeys,  etc.,  are  common  and  gener- 
ally plentiful.  "The  horned  cattle  in  use  as  beasts  of  burden,"  says  the  Handbook  of  Haiti,  "are  universally  bulls, 
hardy  and  of  good  size.  The  cow  does  not  produce  milk  in  suflicient  quantities  to  render  making  of  butter  and 
cheese  an  industry  even  for  home  consumption.  This  must  be  greatly  owing  to  the  fact  that  the  grasses  on  which 
these  animals  and  sheep  thrive  in  the  temperate  zones  grow  only  sparsely  in  the  tropics,  and  can  not  there  be 
made  to  grow  from  sowing  the  seeds.  It  may  also  be  partly  due  to  the  fact  that  the  sheep-producing  industry  has 
never  been  attempted  on  a  commercial  scale,  and  that  the  beef  and  mutton  are  decidedly  inferior  to  those  meats  in 
more  northern  climes. 

"Either  the  native' supply  of  cattle  is  diminishing  or  there  has  come  about  within  the  past  few  years  an 
increased  demand  for  them,  for  within  that  period  the  importations  of  them,  mostly  for  slaughtering  purposes, 
from  Smi  Domingo,  Puerto  Rico,  and  Cuba  have  been  notably  augmented. 

"Sheep  and  goats  are  found  everywhere.  The  former  are  never  shorn,  and  the  milk  of  the  latter  is  used  to 
supply  the  lack  of  that  article  from  cows. 

"  Of  native  horses,  there  seems  to  be  an  ample  supply.  They  were  originally  of  the  Andalusian  breed.  They 
are  noticeably  smaller  than  the  average  horse  of  the  temperate  zones,  but  they  are  spirited,  strong,  very  hardy,  and 
very  seldom  intractable,  and  are  generally  trained  to  the  saddle.  Those  in  use  in  the  cities  especially  are  almost 
all  stallions.  Except  on  market  days,  when  the  countryfolks  bring  them,  mares  are  seldom  seen  in  the  cities; 
they  are  kept  in  the  back  country  and  the  mountains  for  constant  breeding.  Horses  are  never  exported  commer- 
cially from  Haiti.  There  have  been  a  few  isolated  attempts  at  introducing  some  of  larger  and  more  improved  types 
from  Jamaica  and  the  United  States,  but  they  have  been  mostly  geldings,  and  those  from  the  north  have  not 
thrived  well.7' 

FOEEIGN  COMMERCE. 

United  States  Consul  General  Smythe,in  a  report  dated  May  8,  1896  (printed  in  Consular  Reports,  June,  189(5, 
p.  340),  gives  the  total  exports  of  Haiti  during  the  year  ended  September  30,  1895,  by  articles  and  quantities,  as 
follows  : 


Article 


Coffee pounds . . 

Cocoa do 

Logwood do 

Cotton do 

Mahogany feet . . 

Turtle-shell pounds. . 

G  um  guaiacuiii do 

Old  cojjper do 


Total. 

75,  371,  865 

2,  2511,  548 

138,  042,  053 

201,  587 

3,  352 

251 

32,  950 

5,  378 


Article».  Total. 

Rum gallons..  315 

Honey ..do....  6,248 

Do pounds. .  154,  832 

Orange  peel do 14,  744 

Do hags..  30 

Goatskins packages. .  260 

Do pounds. .  796 

Tanned  hides rolls..  ¡  352 
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l.nder  date  of  April  15,  1800,  Consul  General  Smytlie  calls  attention  to  the  fact  that  the  imposition  of  a  duty 
on  Haitian  cottee— the  chief  product  of  the  Republic  and  its  chief  export  to  the  United  States— had  the  effect  of 
driving  it  to  Europe  to  fmd  a  market,  with  the  result  that,  in  return,  European  products  were  purchased  on  Haitian 
account,  thus  depriving  United  States  exporters  and  manufacturers  of  trade  which  would" otherwise  be  theirs. 
As  a  result  of  tins  prohibitive  tax,  Haitian  coffee,  according  to  united  States  Treasury  returns,  was  exported  to 
the  United  States  to  the  extent  of  only  899,438  pounds  and  247,005  pounds  in  1S03  and  1894,  respectively,  against 
l-UM.VH.'i  pounds  in  1892  and  12,570,000  pounds  in  1895,  when  relieved  of  the  tax.  "Of  all  these  countries  (West 
Indian),'7  says  ( Consul-General  Smythe,  "  Haiti  is  most  important  to  us,  in  a  trade  sense,  as  she  buys  nearly 
everything  which  she  requires  of  foreign  products  from  the  United  States.  *  *  *  In  four  lines  alone,  the  direct 
trade  is  large,  viz,  cotton  goods,  lumber,  salt  pork,  and  Hour." 

V ice-Consul  Ceneral  Terres,  in  a  report  dated  August  21,  1890  (printed  in  Special  Consular  Reports,  "Money 
and  Prices,"  Part  I),  says: 

Manufacturing  industrien  do  not  exist,  with  the  exception  of  a  soap  factory  at  (ape  Haïtien.  The  rates  of  lal.or  seldom  vary,  and 
are  from  50  cents  to  $1.50,  Haitian  currency,  per  day,  «qui valent  to  35  cents  to  $1.05  American  currency. 

The  agricultural  and  pastoral  products  exported  are  coffee,  cocoa,  cotton,  honey,  logwood,  mahogany,  hides,  goatskins,  and  gum 
guahiciim. 

Toffee  is  worth  $12,  Haitian  currency,  per  100  pounds,  equal  to  $H.(i0,  or  $12.80  f.  o.  !>.,  American  gold,  duties  paid;  cocoa,,  $4  per 
100  pounds:  hides,  10  cents  per  pound;  goatskins,  26  cents  per  pound;  logwood,  $22  per  ton  f.  o.  b.  ;  honey,  32  cents  per  gallon;  gum 
gmiiacum,  10  cents  per  pound. 

Products  consumed  in  the  country  and  not  exported  are  plantains,  50  cents  per  bunch;  rice,  10  cents  per  pound;  tafia  (or  rum),  45 
rents  per  gallon;  corn,  $8  per  barrel. 

Products  imported  are  Hour,  rice,  salt  pork,  salt  beef,  codfish,  herring,  mackerel,  cheese,  butter,  lard,  olive  oil,  hams,  sugar,  soap, 
tobacco,  kerosene  oil,  hardware,  tools,  lumber,  dry  goods,  medicines,  drugs,  all  kinds  of  canned  provisions,  the  prices  of  all  of  which 
average  the  same  as  in  the  United  States  plus  freight  ($4  per  ton),  duties  (about  43  per  cent  ad  valorem),  and  exchange  (about  40  per 
cent). 

The  selling  prices  vary  continually,  according  to  the  rise  or  fall  of  exchange  and  premium  on  United  States  gold. 

More  recent  information  from  the  Haitian  Consul-General  at  New  York  states  that  there  are  at  Cape  1 1  ai  tien  a 
caudle  factory,  paper  factory,  and  ice  factory;  at  Port  au  Prince,  a  soap  factory,  match  factory,  candle  factory, 
and  an  ice  factory  and  steam  sawmill;  and  at  Arcahaie,  brick  factories. 

The  Statesman's  Yearbook,  1897,  estimates  the  total  imports  into  Haiti  in  1895  at  $0,232,335  and  the  exports 
at  $13,788,562.  As  the  returns  of  foreign  countries  of  their  trade  with  Haiti  are  grouped  with  those  for  Santo 
Domingo  it  is  impossible  to  state  the  share  of  each  country  in  Haitian  trade.  Haitian  statistics,  as  given  in  the 
Handbook  of  Haiti,  indicate  that  the  great  bulk  of  the  exports,  or  about  $8,500,000  out  of  a  total  of  $14,000,000, 
goes  to  France,  and  about  one  seventh,  or  from  $2,000,000  to  $3,000,000,  to  the  united  States.  On  the  other  hand, 
the  United  States  has  much  the  largest  share  of  Haiti's  import  trade,  amounting  on  an  average  to  more  than 
$5,000,000  annually  in  a  total  of  from  $6,000,000  to  $7,000,000.  Germany,  France,  and  Great  Britain  followed  in 
the  order  named,  the  German  exports  to  Haiti  amounting  in  1891  to  about  $1,500,000,  against  $900,000,  in  round 
numbers,  from  France  and  $490,000  from  Great  Britain.  The  report  of  the  National  Bank  of  Haiti,  published  for 
the  Government,  1897,  has  the  following  tables: 

Exports  from  October  1,   1895,  to  September  30,  1896. 


Coffee pounds . 

Cocoa do . . . 

Logwood do . . . 

Cotton do . . . 

Mahogany feet . 

Turtle   shell pounds . 

Gum  guaiaicum do . . . 

Copper do . .  . 

Logwood  roots do . . . 

Ox  skins do... 

Do packages . 


Total. 


47,643,451 

2,  240,  260 

115,915,770 

469,  150 

311 

60 

73,310 

2,  100 

20,  229,  050 

90,  033 


Articles. 


Honey gallons. 

Rum do . . . 

Do cask. 

Orange  peed pounds . 

Wax do .  - . 

Oxen  horns do . . . 

Black  coil'ee do . . . 

Goatskins do . . . 

Do packages . 

Do number. 


Total. 


3,  830 

83 

1 

285,  666 

966 

500 

2  727 

2,  054 

354 

1,470 

1 
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Exports  from  October  1,  1896,  to  Janiary  31,  1897. 


Articles. 

Coffee pounds .  - 

Cocoa <l<> 

Logwood do 

Logwood  roots do 

Cotton do... 

Mabogauy feet . . 

Shells pounds.  . 

Ox  skius do 


Total. 


33,  337,  243 

751,286 

21,902.500 

5,  583,  400 

47, 639 

3,  975 

162 

42, 637 


Article 


Gum  guaiaicum . . .  pounds 
Guaiaicum  wood  ....do.. 

Rum gallons 

Honey do.. 

Orange  peel pounds 

Wax do . . 

Copper do.. 


Total. 


10,910 

2,  060 

321 

210 

10,  870 

1,259 

2,  960 


The  coffee  crop  for  1897,  says  the  same  publication,  will  probably  exceed  70,000,000  pounds. 

3  la  Situation  de  La  République  d'Haïti,   a  Government  publication  for  1807, 


Tlie  Exposé  Général  de 
figures  showing  the  imports  by  countries  for  1890: 


gives 


Pesos." 
304,093.79 


fc*™any 206,136.08 

B"gl»nd ..    4,133,725.51 

United  States 1  34()  4|2  ?(5 

Fraiire '.[..      '    m,  434.  19 

Other  countries 

Coffee  was  exported  to  the  United  States,  according  to  the  same  authority,  to  the  value  of  804,871  pesos. 


UNITED   STATES   TREASURY   FIGURES. 

The  following  statement,  compiled  by  the  Bureau  of  Statistics  of  the  United  States  Treasury  Department, 
gives  the  quantities  and  values  of  the  imports  into  the  United  States  from  Haiti  and  the  exports  from  the  United 
States  to  that  country  during  the  fiscal  years  ending  June  30  from  1892  to  1890,  inclusive: 

Imports  from  Haiti. 


Articles 


FREE   OF   DUTY. 


1893. 


Quantities 
i         1894. 


tons. 


34, 952 


Chemicals,  drugs,  and  dyes,  n.  e.  s. 
Dyewoods  in  sticks- 
Logwood  

All  other i 

All  other -  -  -  -  -  !  -  -y^'hik' 

Cocoa  or  cacao,  crude,  etc Jos.       f  *•*'.  «•*» 

Coffee Iba..;  14,943,913 

Hides  and  skins  other  than  fur  skins. lbs 
All  other  free  articles 


Total  free  of  duty 

DUTIABLE. 

Coffee  (sec.  3,  act  of  Oct.  1, 1890) lbs . . 

Hides  and  skins,  etc.  (sec.  3,  act  Oct.  1, 

1890) lbs.. 

All  other  dutiable  articles 


34,  664 


Total  dutiable 

Total  imports  of  merchandise. 


Imports  of: 

Gold 

Silver 


28,993 


899, 438 
(b) 


32, 174 


247,  605 
(l>) 


36, 197 


363,349  . 
12,575.538  ! 

98,  706  i 


1892. 


467.375 

6,036,606 

159,023 


Dollars. 

766,  569 

6,  395 

3,114 

179,  843 

2,  191,744 

18, 155 

25,  956 


3, 191,  806 


47,  320 


9,880 


1893. 


Dollars. 
623, 287 

3,855 
78,  386 

(b) 
«82 
9,472 


715, 082 


4,  256 
1,117  \ 


929 


36,962 
3,  048 


3, 202, 729 


736,021 


17,188  ! 
3, 185  ! 


Dollars. 
759,  333 

23,  300 
3,  397 

24,  632 

(b) 
a816 
9,  953 


821,  431 


1 1,  090 
554 


18,  615 
840,046 


132,  000 


Dollars. 

887,  905 

4,776 

27,  433 

1,806.304 

12,  866 

3,  694 


2,  742,  978 


2,  677 

884 


2, 746,  539 


69, 830 
9,178 


1896. 


Dollars. 
744,  233 

52 

8,019 

27,  733 

882,  988 

27,  741 

3,210 


] ,  693,  976 


3,  642 
3,  642 


1,  697,  618 


533, 193 
4,  532 


•Probably  given  in  dollars. 


b  See  Dutiable. 
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..-.U.S.. 

...bills.. 


Articles 


DOMESTIC   MElt(  II ANDISE 

líreadstufls: 

Bread  and  biscuit 

Wheat  ilour 

All  other 

Carriage,»  and  street  ears,  and  parts  of 

Cotton,  manufactures  of: 
Cloths- 
Colored  yards. . 

Uneolored yards 

Allother [ 

Fish  :   I  )ried,  smoked,  or  en  rod- 
Codfish,  including  haddock,  hake,  and 

pollock J1)H.  . 

Herring ll>8._ 

Pickled bbls 

Allother 

Iron  and  steel,  manufactures  of: 

Firearms 

Locks,  hinges,  etc 

Machinery,  n.  e.  s 

Nails  and  spikes lbs. . 

Saws  and  tools 

Allother 

Leather,  and  manufactures  of: 

Boots  and  shoes pairs 

Allother 

Oils,  mineral,  refined  or  manufactured  : 

Illuminating galls. 

Allother galls.. 

Provisions,  comprising   meat   and  dairy 
products: 

Beef,  salted  or  pickled 

Hams 

Pork,  pickled 

Lard 

Butter 

Cheese.. 

All  other 

Soap 


339,  203 
201,813 


0,062,150 

89!).  <jf)7 


8.  84(3,  336 

2,  006,  370 

20,  146 


1803. 


347,  780 
204,  005 


7,  330,  755 
1.  832,  085 


8,  524,  820 

2,564,410 

22,  246 


Exports  to  Haiti. 

Quantities. 
1894. 


lbs. 

lbs. 

lbs. 

lbs. 

lbs. 

lbs. 


23,  084 


296,  906 


1,  507,  634 

278, 439 

15, 183,  469 

2,551,776 

677, 652 

134, 099 


Sugar  and  molasses: 

Sugar,  refined 

All  other 

Tobacco,  and  manufactures  of: 

Leaf 

All  other 

Vegetables 


.11)8. 


1,  588,  047 


.lbs. 


897,519 


Wood,  and  manufactures  of: 

Boards,  deals,  and  planks M  feet. 

Other  lumber 

Household  furniture 

All  other 

All  other  articles 


Total  domestic  merchandise  . 
Total  foreign  merchandise. . . 


Total  exports  of  merchandise. 

Exports  of: 

Gold 

Silver 


10,  526 


468,  483 


56,  038 


324,481 


1,405,700 

300,  406 

11,370,800 

2,431,425 

652,  067 

123,  242 


1,  679, 161       1,  872,  96; 


287, 048 
196,  085 


6,  733,,  660 
1,239,  136 


8,  922,  079 
3,  133,  453 

27,  487 


493,  82 


484,964 


2,  013,  525 
311,  120 

12,999,550 

3,  005.  571 
772,  194 
109,  672 


311,363 
231,817 


6,791,651 

1,452,802 


6,  459,  660 

2,  750,  404 

20,  445 


1896. 


230,  444 
197.749 


5,  567,  840 
969,735 


630, 129 
357,  796 
16,  229 


909,  089   1, 005,  507 


13,  049 


12,  851 


561,310 


50,  489 


542, 665 
84,  494 


1,813,585 

330, 407 

13,  507,  550 

3.  267,  090 

757, 190 

106,  668 


1,  800,  910 


946,  909 


13,918 


797,212 


11,124 


475,  069 


646, 032 
101,703 


1,479,450 

270, 694 

12,694,650 

2,  694,  459 

669,  049 

80,  896 


Dollars. 
20,  323 

1,023,596 
11>22| 
29,241  ! 


448,  504  i 
89,234  ' 
6,836  ! 


498,  842 

46,  868 

165,  462 

2,772 

17.453 
16,484 
15,007 
10.462 
9,  586 
42,  835 

23,  058 
6,531 

35,  885 
2,535 


94,  290 

34,  098 

894,  832 

232,188 

129,  469 

17,  838 

26,  401 

283,  597 

78,  972 
1.865 

99,  988 

1,  806 

24,  672 

185, 127 
11,965 
83,211 
16,727 

224, 154 


4,  963,  430 
319,  453 


D  olla  r.<t. 

23,966  ' 

874,011  ! 

12,570 

48,657 


538, 793 
171,827 
12,027 


434, 996 

52,  630 
142, 132 

2,748 

17 
17,450  ' 
34.294 
10,262  I 
8,531  : 
63, 069 

44,539  | 

6,802 

35,  426 
7,  028 


86,  657 
45,924 
914,619 
287,712 
135,  139 
16,  649 
54,  484 
305,  688 

88,  558 
2,366 

110,381 

2,  354 

22, 140 

227,  517 
13,  771 
74, 561 
12,  646 

230, 059 


,  170,  634 
301,  406 


i,282,883       5,472,040 


256,  063 
36,  871 


1,  055,  355 
52,711 


Values. 

1894. 


Dolla  m. 

17,515 


12,033 
40,311 


450, 085 

107,780 
14,741 


432,  573 

74, 877 

141,600 

2,  243 

22,613 
13,274 
42,  409 

9,  581 
9,  061 
91,948 

41 , 396 
7,272  ; 

46,116 

10,727    : 


128,864 
42,661 
1,023,644 
326, 570 
145,718 
15,208 
109,359 
284,131 

95,  425 

2,923 

112,774 
2,031 

21 ,  663 

226,  207 

22,  804 
73, 636 
20,  649 

358,161 


5,  342,  630 
401,  305 


5,  743,  935 


785,  388 
111, 795 


Dollars. 

18,  085 

818,  157  i 

13,265 

46,348 


410,  151 
119,328 
16,816 


300,804 

61,  170 

97,295 

1,901. 

10,  000 
18,092 

23,737  | 
9,841  ! 
0,620  i 

41,  155 

40,  1 17  ! 
9,081  j 

48,257  ! 
13,061 


107, 353 

38, 098 
973, 322 
288, 688 
120, 440 

12,093 
114,  860 
174,469 

85, 179 

3,  984 

105,  542 

1,048 

21,  244 

218, 864 
24, 292 
65,917 
17,203 

264,  343 


4,  759,  244 
333, 557 


5,  092,  801 


697,  849 

625 


Dollars. 

14,  005 

785,  1 54 

15,135 

48,212 


332,692 
77,  200 
20,  363 


232, 100 
65,  375 
70,  054 
1,  445 

10,005 
12,077 
42,  240 
10,  391 
11,893 
139,  811 

38,  108 
9,  272 

62,  040 
16,  890 


87. 066 

33, 241 

685,  073 

212, 568 

98,  789 

9,  900 

100,  736 

168,  865 

82, 128 
3,575 

92, 101 

914 

15,  055 

101,013 
18,619 
60,  078 
23,718 

236, 260 


4,104,161 
319,  341 


4,  423,  502 


837, 103 
22,  000 


TEADE  METHODS  AND  USAGES. 

United  States  Consul-General  Durham,  of  Port  au  Prince,  and  Consul  Goutier,  of  Cape  Haitien,  made  reports 
upon  trade  usages  in  Haiti,  methods  of  packing,  etc.,  which  were  printed  in  Consular  Keports  for  January,  1894. 
From  these,  it  appears  that  goods  are  generally  transported  into  the  interior  on  the  backs  of  horses  and  donkeys, 
and  are  repacked  at  Haitian  ports  for  that  purpose.  They  are  also  carried  in  large  carts  drawn  by  oxen.  Mer- 
chandise for  towns  along  the  coast  is  reshipped  in  small  schooners.  Goods  are  landed  in  lighters,  and  are  liable 
to  get  wet  before  being  housed.  For  that  reason,  the  covering  should  be  such  as  to  effectually  protect  them  from 
the  weather.  "As  to  groceries,  liquors,  iron,  and  hardware,"  says  Consul  Goutier,  "no  special  observation  is 
necessary,  as  the  manner  in  which  they  are  packed  in  the  United  States  is  satisfactory  to  Haitian  dealers;  so  1 
shall  confine  myself  to  dry  goods.  Amoskeag,  Shetucket,  all-blue  denims,  and  gray  drillings  are  shipped  here  in 
bales,  while  prints,  shirtings,  duck,  and  white  cotton  goods  are  packed  in  cases.  Some  of  these  are  wrapped  in 
paper,  while  others  are  wrapped  in  oilcloth,  especially  the  dry  goods  from  Europe.  Some  of  the  bales  are  covered 
with  tarred  paper  or  oilcloth,  with  the  view  of  keeping  them  dry,  which  precaution  is  ofttimes  neglected  by  our 
American  manufacturers.  Again,  in  Europe  they  are  ever  ready  to  execute  an  order  in  textile,  design,  width  of 
cloth,  etc.,  which  is  not  always  the  case  with  the  American  manufacturers.  There  is  an  elegance  in  certain  French 
designs  for  prints  much  prized  and  sought  for  in  this  country,  and  which  should  be  seen  by  some  of  our  experts  in 
the  matter.  We  have  two  drawbacks  against  us — the  short  term  of  credit  which  our  manufacturers  accord  and 
the  frequent  fluctuations  in  the  prices  of  dry  goods.  All  dry  goods  should  be  in  pieces  25  yards  in  length  or  lmlf 
pieces  12¿  yards  long.  As  they  are  sold  here  by  the  French  ell,  that  will  be  equivalent  to  20  ells,  and  10  ells  for 
the  half  piece." 
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TRANSPORTATION  FACILITIES. 

Haiti  has  regular  and  frequent  communication  with  the  outside  world  by  means  of  steamers  and  sailing- 
vessels.  Lines  of  steamers  touching  at  Port  au  Prince,  Cape  Ilaitien,  Aux  Cayes,  Jaeinel,  (lonaives,  etc.,  afford 
means  of  reaching  the  country  from  New  York  and  European  ports,  Venezuela,  Colombia,  Mexico,  and  Central 
America.n  and  West  Indian  ports.  At  New  York,  the  Atlas,  Dutch  West  India,  and  Clyde  lines  provido 
steamers  which  sail  at  regular  intervals.  The  Royal  Mail  Steamship  Company's  vessels  from  Southampton  touch 
at  Jaemel,  and  those  of  the  Compagnie  Genérale  Transatlantique  from  Havre4  and  Bordeaux  call  at  Portan  Prince, 
Cape  Ilaitien,  St.  Marc,  and  Gonaives.  This  latter  company  has  also  a  steamer  plying  between  Martinique  and 
Haiti,  as  well  as  other  points  in  the  West  Indies,  at  some  of  which  if  connects  with  the  vessels  of  the  same  line 
between  Marseilles  and  Colon.  Steamers  of  the  Royal  Spanish  Mail  Line,  after  touching  at  Puerto  Rico,  call  at 
Port  an  Prince  on  the  way  to  Cuba,  Mexico,  and  Europe.  Another  Spanish  line.  Sobrinos  de  Herrara,  and  the 
Hamburg  Mail  Steamship  Company  (the  latter  plying  between  Hamburg,  Colon,  and  Venezuelan  ports,  with  calls 
at  Havre,  Prance,  and  Grimsby,  England)  also  lender  regular  service  at  Haitian  ports. 

There  are  no  railroads  in  Haiti,  but  four  lines  have  been  projected,  viz:  (1)  From  Port  de  Paix  to  Gros  Morne; 
(2)  from  the  Grand  Saline  through  the  plain  of  Artibonite;  (<">)  from  Cape  Haïtien  to  Onanaminthe;  (4)  from  Port 
an  Prince  to  the  lakes  through  the  Plaine  du  Cul  de  Sac 

The  roads  in  the  interior  are  little  more  than  mule  paths,  the  highways  built  by  the  French  having  become 
impaired  by  neglect  and  the  effects  of  the  heavy  rains.  The  common  method  of  traveling  in  the  interior  is  on  the 
backs  of  horses,  donkeys,  and  mules. 

POSTAL  SYSTEM,  CABLE,  TELEGRAPHS,  ETC. 

Haiti  became  a  member  of  the  Universal  Postal  Union  in  1880  and  is  in  the  full  enjoyment  of  all  the  mail 
facilities  which  the  membership  implies,  but  she  comes  under  the  provision  which  allows  to  some  countries  a 
charge  of  10  cents  instead  of  o  on  letters  weighing  one-half  an  ounce  or  less  and  addressed  to  Europe  or  the 
United  States.  She  has  also  a  regular  inland  postal  service  at  established  rates.  There  is,  besides,  a  coast 
service,  which  has  been  maintained  since  1803.  It  is  carried  on  by  four  steamers,  three  of  them  being  250  tons 
each  and  one  of  70  tons,  all  under  the  Haitian  Hag  and  owned  by  a  Haitian  company.  The  Government  pays  a 
subvention  of  $80,000  a  year  to  the  line,  and  reserves  the  right  to  use  the  steamers  in  case  of  need  on  condition  of 
paying  $250  a  day  for  each.  Their  regular  trips  are  so  arranged  that  they  cover  the  whole  extent  of  the  Haitian 
coasts  every  ten  days,  taking  passengers  and  mails,  and  touching  regularly  at  no  less  than  twenty-six  ports. 
Their  course  in  the  north  from  the  capital  covers  210  miles  and  in  the  south  315  miles  of  the  coast. 

A  submarine  telegraph  was  completed  and  opened  for  operation  at  Port  au  Prince  December  30, 1890,  though 
long  before  that,  there  was  a  cable  station  at  the  Mole  St.  Nicholas,  and  lines  of  telegraph  are  being  built  to 
connect  her  inland  towns  and  cities.  There  are  nineteen  telegraph  stations:  Central  station,  at  Port  au  Prince; 
National  Palace,  Pétion ville,  Léogane,  Petit  Goa  ve,  Miragoane,  Anse  à  Veau,  Baradères,  Pestel,  Corail,  Jeremie, 
Aquin,  Cayes,  Jacmel,  Saint  Marc,  Arcahaie,  Gonâves,  Cape  Haïtien,  and  Port  de  Paix.  Seven  others  (Quartier- 
Morin,  Grande  Rivière,  Limonade,  Le  True,  Fort  Liberté,  Ouanaminthe,  and  Valliere)  are  to  be  created. 

CURRENCY  AND  BANKING. 

United  States  Vice-Consul-General  Terres,  in  a  report  dated  August  21,  1896,  printed  in  Special  Consular 
Reports  "Money  and  Prices,"  Volume  I,  pages  171-173,  says  the  standard  or  basis  of  all  operations  is  United  Stales 
gold,  although  the  same  does  not  circulate  throughout  the  country.  The  legal  currency  consists  of  Haitian  gourdes, 
$1  and  $2  paper,  $1,  50,  20,  and  10  cents  silver,  and  1  and  2  centimes  copper,  with  which  all  imports  and  exports 
are  bought  and  sold.  All  export  duties  have  to  be  paid  in  United  States  gold.  All  import  duties  are  paid  in 
Haitian  currency.  The  nominal  value  of  a  Haitian  gourde  (paper  or  silver)  is  equivalent  to  a  United  States  gold 
dollar,  and  its  reimbursement  in  gold  is  guaranteed  by  the  export  duties  on  coffee,  which  are  payable  in  gold  at  50 
cents  per  100  pounds.  But  the  Government  applies  this  revenue  as  it  is  paid  into  the  treasury  generally  to  other 
purposes;  consequently,  although  gourdes  and  centimes  are  legal  tender,  their  real  gold  value  depends  upon  the 
rate  at  which  United  States  gold  dollars,  taken  as  the  unit  of  value,  can  be  bought  with  them,  which  rate  varies 
according  to  the  political  state  of  the  country,  the  amount  of  produce  received  from  the  other  coast  towns  ami 
interior  Iocalitiesof  the  island,  and  the  increase  or  decrease  in  the  demand  for  imported  provisions.  Since  gourdes 
and  centimes  are  the  only  legal  tender,  8100  United  States  gold  is  worth  $110  Haitian  currency.  The  total  amount 
of  money  in  circulation  is  as  follows: 

Paper  gourdes - $4,117,197 

Silver  gourdes  iind  fractions 4,  452,  000 

Copper 225,000 

American  gold,  about 4,000,000 

Total 12,794,197 
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I  he  paper,  silver,  and  copper  currency  is  issued  by  the  Government  through  the  medium  of  the  National  Bank 
of  Haiti,  the  two  hitter  being  coined  in  and  imported  from  France.  It  requires  a  special  law  each  time  a  new  issue 
is  made,  and  the  Government  is  making  strenuous  efforts  to  reduce  the  national  currency  and  bring  it  down  to  a 
metallic  currency  on  a  par  with  that  of  the  United  States.  By  a  law  passed  bv  the  legislature  September  27  18<)5 
the  Government  is  authorized  to  contract  a  loan  of  40,000,000  francs  ($7,720,000)  at  the  rate  of  not  more  than  9  per 
cent  per  annum,  interest  and  sinking  bind  included,  for  the  purpose  of  converting  the  outstanding  local  public 

-  í  iní'í  T  ^  V*V™Ut  P°1'  ail,IUm)  a"(l  for  tho  wiH«l™l  of  the  current  paper  money.  Already,  some 
so 00,000  has  been  redeemed  for  United  States  gold  at  par-within  the  past  three  months.  The  provision  for  the 
redemption  ot  paper  currency  in  United  States  gold  is,  as  before  stated,  50  per  cent  on  coilee  exported,  which 
amounts  to  about  s  J(  0?()00  per  annum,  but  the  Government  is  always  obliged  to  apply  this  amount  to  other  purposes. 
United  States  Minister  Powell  writes  from  Port  au  Prince,  under  date  of  September  15,  1807,  to  the  Depart- 
ment ot  St.ite  substantially  as  follows:  A  proposition  is  pending  before  the  Chamber  of  Deputies  to  consolidate 
the  several  debts  of  the  Republic  into  one  national  debt,  destroy  the  paper  money  in  use,  and  substitute  a  gold 
currency  based  on  the  United  States  gold  dollar  as  a  unit  of  value.  The  Government  will  endeavor  to  secure  a 
loan  from  some  large  banking  houses  in  the  United  States  to  the  amount  of  $0,000,000,  the  rate  of  interest  to  be 
(>  per  cent  per  annum. 

The  (iovernment  hopes  by  means  of  the  loan  to  reduce  the  present  high  rate  of  premium  (now  180  per  cent) 
and  raise  the  value  of  the  bonds.  The  interest  on  these  bonds  is  to  be  paid  in  gold  at  the  above-named  rates 
The  present  rate  is  5  per  cent,  payable  in  Haitian  paper  currency,  which  is  a  legal  tender  for  all  dues  collected  by 
the  Government  through  the  customs. 

The  rate  of  exchange  is  controlled  by  two  or  three  bankers,  who  loan  money  to  the  (iovernment  at  a  high  rate 
of  interest— 18  per  cent  per  annum.  Thus  the  Government  is  kept  constantly  in  debt.  The  proposed  loan  is  to 
be  secured  by  a  portion  of  the  duty  on  the  coffee  crop,  estimated  to  be  worth  about  $2,000,000  annually,  and  a 
portion  of  the  import  duty,  which  it  is  intended  to  increase  25  per  cent.  The  money  thus  obtained  will  constitute 
a  sinking  fund  for  the  payment  of  these  bonds.  Heretofore,  loans  have  been  obtained  through  local  merchants, 
or  through  the  Hank  of  France,  which  has  a  branch  establishment  in  Haiti.  This  loan,  continues  Mr.  Powell,  would 
result  in  a  closer  relationship  between  the  two  countries,  and  a  consequent  diminishing  of  French  and  German 
influence  in  the  island  and  a  kindlier  feeling  toward  United  States  importations.  It  is  also  proposed,  if  the  loan 
is  effected,  to  have  all  the  fractional  silver  currency  reminted  in  the  United  States  according  to  the  standard  of 
United  States  silver  currency.  This  would  make  the  rate  of  exchange  easy.  From  1872  to  1883,  United  States 
money  had  a  wide  circulation  here,  but  it  was  forced  out  of  the  country  about  the  time  paper  money  was  introduced. 
The  paper  money  has  decreased  in  purchasing  power  until  there  is  a  universal  demand  for  a  more  stable  currency. 
"If  the  Chambers  accept  the  plan  proposed,77  says  Minister  Powell,  UI  think  a  new  era  of  prosperity  will  dawn 
upon  the  country.77 

TARIFF  AND  CUSTOMS  REGULATIONS. 

The  tariff  of  Haiti  is  printed  in  full  as  Appendix  B  of  the  Handbook  of  Haiti,  published  by  the  Bureau  of 
American  Republics.  The  import  duties  are  all  specific  and  must  be  paid  in  Haitian  money.  Export  duties  are 
payable  in  gold.  Charges  for  weighing  are  imposed  on  all  imported  articles  which  are  sold  by  the  pound,  quintal, 
or  ton.  This  charge  is  about  50  cents  per  1,000  pounds.  Weighing  charges  are  also  imposed  upon  all  provisions, 
dyewoods,  and  other  products  exported  from  the  country  and  sold  by  weight,  at  the  rate  of  50  cents  per  1,000 
pounds.     Wharfage  dues  are  also  imposed. 

The  following  export  duties  are  collected: 


Article 


Mahogany per  1,000  feet . . 

Wood — 

Yellow  or  fustic per  1,000  pounds. . 

Guaiacum do 

Campeche do 

And  all  dyewoods do 

Cacao per  100  pounds. . 

Coffee do 


Untie 


(lourdes.11 
3.  00 

1.00 
1.00 

1.  00 
1.00 
1.50 

2.  00* 


Articles.  Duties. 


Copper,  old per  pound..  ('») 

Cotton por  100  pounds..  1.50 

Hides,  ox per 'pound..  .02 

Wax p(n-  100  pounds..  .50 

Shell,  tortoise per  pound..  .  12 

Hita,  in  fiber ;{.  ()() 

Sirup,  honey por  gallon..  .(){ 


*  Tho  Haitian  gourde  in  equal  to  90.  5  cents  United  States  currency.  i»  Duty,  2  per  cent. 

Note. — Tho  above  duties  aro    'so  subject  to  an  additional  tax  of  20  per  cent,  which  makes  them  practically  one-fifth  more  than  shown  in  tho  above  table. 


STATUS  OF  FOREIGNERS,  PASSPOPTS,  ETC. 

The  Handbook  of  Haiti  states  that  "  although  citizenship  was,  until  a  recent  period,  restricted  to  persons  of 
Indian  or  African  origin,  and  the  right  to  possess  real  property  goes  with  citizenship,  just  as  it  did  in  Great 
Britain  and  her  colonies  up  to  1870,  and  just  as  it  does  now  to  some  extent' in  some  of  the  States  of  the  American 
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Union,  yet  the  Constitution  expressly  provides  that  every  foreigner  eau  become  a  citizen  by  fulfilling  the 
regulations  established  bylaw.  *  *  *  The  Code ¡Napoleon,  which  has  so  strong  a  fool  hold  in  all  countries  of 
Latin  origin,  is  probably  more  closely  followed  in  Haiti  than  in  any  other  of  the  American  lie-publics.  Indeed, 
the  codes  in  Haiti  are,  as  far  as  possible,  an  exact  copy  of  those  prevailing  in  France. ^ 

The  law  of  Haiti  relating  to  passports  and  the  sojourn  of  foreigners  is  given  in  a  dispatch  from  United  States 
Vice-('onsul-(îeneral  Terres  (o  the  Department  of  State,  dated  October  5,  1SÍH5.  It  provides  that  a  person  on 
arriving  in  the  country  shall  present  to  the  Commandant  of  the  Port  a  passport  certifying  to  his  identity,  which 
shall  be  verified,  and  shall  make  the  following  declarations: 

(1)  His  name,  first  name,  profession,  and  residence;  (2)  the  date  of  his  arrival;  (3)  his  nationality;  (4)  and 
the  mention  whether  or  not  his  intention  is  to  reside  in  the  country  or  is  only  passing  through  on  a  voyage, 
These  declarations  shall  be  inscribed  by  number  or  order  on  a  special  register  kept  for  that  purpose  at  each 
Bureau  of  the  Place.  Every  week,  an  extract  from  this  register,  if  there  is  cause,  shall  be  transmitted  by  the 
Commandant  of  the  Place  to  the  Commandant  of  the  Arrondisement,  who,  in  his  turn,  shall  transmit  a  duplicate 
to  the  Secretary  of  State  of  the  Interior,  with  such  observations  as  he  shall  judge  necessary.  There  shall  then  be 
issued  by  the  Commandant  of  the  Place  to  each  passenger,  after  his  declaration  and  the  verification  of  his  passport 
or  his  papers,  a  certificate  on  a  four-dollar  stamp  paper  certifying  to  the  fulfillment  of  the  said  formalities.  Any 
captain  who,  on  his  arrival  at  a  port,  shall  land  a  passenger  without  conducting  him  to  the  bureau  of  the  port, 
and  any  passenger  who,  on  his  arrival,  shall  not  satisfy  the  prescription  of  articles  1,  2,  and  3  of  the  law,  shall  be 
liable  to  a  fine  of  6500,  or  61,000,  for  each  person  not  declared.  Any  inhabitant  of  the  country  who  shall  receive  at 
his  house  one  or  several  passengers  convinced  that  they  are  not  bearers  of  the  certificates  prescribed  in  article  5 
shall  also  be  liable  to  a  fine  of  $500  for  each  passenger  found  in  his  lodgings  not  furnished  with  the  above- 
mentioned  certificate.  All  persons  who  leave  a  foreign  port  to  go  to  Haiti  shall  be  obliged,  if  there  exist  a 
Haitian  consulate  at  that  foreign  port,  to  have  viséed  or  have  delivered  to  him  a  passport  by  the  Haitian  consular 
agent,  under  the  penalty  of  being  liable  on  his  arrival  to  a  fine  of  $300.  Each  consular  agent  shall  receive  for 
each  visó  50  cents,  and  for  each  passport  $1,  All  persons  who  wish  to  leave  the  territory  of  the  Republic  to  go 
to  a  foreign  country  shall,  in  the  three  days  preceding  their  departure,  make  the  declaration  to  the  commandant 
of  the  place  and  procure  either  from  the  Secretary  of  State  of  the  Interior  or  from  the  bureau  of  the  arrondise 
ment  in  the  cities  other  than  the  capital  a  passport  in  the  form  at  present  in  use  and  on  stamped  paper.  Passports 
for  foreign  countries  shall  only  be  delivered  on  exhibition  of  a  certificate  certifying  that  the  declaration  of  depar- 
ture has  been  made.  All  violations  of  these  provisions  shall  be  punished  by  a  tine  of  $300.  It  is  optional  with 
the  competent  authority  according  to  the  constitutive  circumstances  (force  majeure)  to  reduce  to  one  day  at 
least  the  three  days  prescribed  to  a  foreigner  to  make  the  above-mentioned  declaration.  The  declaration  of  depar- 
ture shall  be  inscribed  on  a  special  register  kept  for  that  purpose  at  each  bureau  of  the  place.  They  shall  contain, 
first,  the  name,  first  name,  profession,  and  residence  of  the  declarer;  second,  his  nationality;  third,  the  country 
to  which  he  is  going.  Any  captain  of  a  Haitian  or  a  foreign  vessel  who,  in  leaving  one  of  the  ports  of  the 
Republic,  shall  receive  on  board  as  passenger  or  crew,  when  they  really  are  not  so,  one  or  several  persons,  either 
Haitians  or  foreigners,  without  passports,  shall  be  liable  to  a  fine  of  $300  for  each  person.  Any  passenger  who  on 
his  arrival  shall  not  furnish  a  passport  or  papers  certifying  his  identity,  or  who  refuses  to  obey  any  of  the  pre- 
scriptions of  articles  1  and  2  above,  shall  be  obliged  to  reembark  immediately  or  remain  under  the  surveillance  of 
the  police  until  he  can  reembark,  unless  he  has  to  answer  for  him  a  resident  citizen  or  a  licensed  foreigner. 

Exemptions  are  made  in  the  cases  of  diplomatic  and  consular  agents  for  foreign  powers  as  well  as  the  persons 
belonging  to  their  suites,  and  the  captains  and  persons  belonging  to  the  crews  of  foreign  vessels,  and  Haitian 
diplomatic  or  consular  agents  returning  to  the  country. 

PATENTS. 

United  States  Minister  Smythe,  in  a  report  dated  Port  au  Prince,  March  7,  1895,  says  there  appears  to  be  no 
law  directly  relating  to  patent  protection  in  Haiti.  Parties  desiring  to  protect  an  invention  are  allowed,  on  appli- 
cation, to  have  commissioners  appointed,  who  register  and  record  the  invention.  Mr.  Smythe  adds:  "This  seems 
to  be  a  kind  of  common  law  or  custom.  *  *  *  I  am  sure  that  no  law  or  regulation  exists  requiring  that 
patents  must  be  applied  for  here,  at  the  same  time  that  application  is  made  in  the  country  of  the  inventor." 

WEIGHTS  AND  MEASURES. 

The  old  weights  of  Haiti  are  about  8  per  cent  heavier  than  the  English.  The  French  metric  system  is  also 
made  use  of.  The  old  weights  and  measures  are:  Of  length,  the  aune—  46.77  inches,  the  pied  (12.78  inches)  of  J- 
pouces  or  144  lignes,-  of  weight,  the  quintal  (107.92  pounds)  of  100  livres  of  10  ounces  each;  the  French  livre  oí 
500  grammes  (1.1  pounds)  is  the  one  most  in  use;  of  capacity,  the  gallon  (4  quarts,  liquid),  and  the  pinte  (0.05 
quart,  liquid).  The  toise  of  0  rueds  and  pas  of  3.J  pieds  are  also  used,  and  the  carreau  de  terre,  the  measure  ol' 
land^lPJ.G  square  yards. 
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SUPERFICIE    ET    POPULATION. 

La  République  d'Haïti  comprend  les  deux  péninsules  occidentales  de  l'île  originellement  appelée  Haïti  et  que 
Colomb  «omnia  Ilispaiiiola,  et  la  terre  qui  les  unit  aussi  loin  à  Test  comine  par  une  ligne  tirée  depuis  la  Uaiede 
Manzanillo  au  nord,  7U  US'  lon-itude  ouest  de  (Ireenwicl),  jusqu'à  un  point  sud-est  de  l'embouchure  de  la  rivière 
des  Pedernales,  71  >  -10'.  La  section  de  File  a  Test  de  cette  ligne,  tonne  le  territoire  de  la  Republique  Dominicaine, 
ou  Santo  Domingo.  Il  faut  dire,  cependant,  que  la  frontière  n'a  jamais  été  déterminée  d'une  manière  exacte. 
L'île  se  trouve  dans  le  Golfe  du  Mexique,  entre  Cuba  dont  elle  est  séparée  par  le  passage  des  lies  Soiis-lo-Yent,  et 
Puerto  Rico  dont  elle  est  séparée  par  le  passage  de  la  Mona,  Par  son  étendue  et  sa  population,  elle  est  la  seconde 
des  Antilles.  Sa  longueur  totale,  de  Test  a  l'ouest,  est  de  408  milles;  sa  largeur  varie  entre  17  et  100  milles;  et  sa 
superficie  est  de  2<.),&2:\  milles  carres— à  peu  près  celle  de  Tfitat  de  la  Caroline  du  Sud  (:j(>,f>70  milles  carrés).  La 
superficie  de  la  République  d'Haïti,  qui  couvre  environ  un  tiers  de  l'île,  est  de  10,204  milles  carrés,  se  rapproche  le 
plus  de  celle  du  Maryland  parmi  les  États  de  l'Union  (12,210  milles  carres). 

Par  l'apport  aux  États-Unis,  l'île,  d'après  le  ''Handbook  of  Haïti,"  publié  en  septembre  189:.*,  par  le  Bureau  des 
'Républiques  Américaines,  est  située  ;ï  un  peu  moins  de  1,4.00  milles  en  droite  ligne  au  sud  de  la  cote  centrale  de  la 
Nouvelle  Angleterre,  et  à  un  peu  plus  de  cette  distance  a  Test  de  la  ville  de  Mexico.  Cuba  est  à  environ  H0  milles 
au  nord-ouest  et  Puerto  Rico  à  la  même  distancie  à  l'est,  tandis  (pie  la  Jamaïque  se  trouve  à  ã  peu  près  100  milles  au 
sud  ouest;  de  sorte  qu'elle  est  placee,  comme  on  dirait,  juste  au  centre  des  quatre  grandes  Antilles  dont  elle  fait 
partie,  et  la  seconde  en  étendue  après  Cuba.  En  outre,  elle  est  à  600  milles  de  la  côte  nord  de  T  Amérique  du  Sud; 
et  a  au  nord  d'elle,  pas  très  loin,  Inague,  les'îïes  Turques  et  d'autres iles  [dus  petites  *  *  *  Il  faut  remarquer  que 
File  entière  se  trouve  très  près  des  tropiques,  et  que  sa  position  topographique  est  telle,  qu'elle  commande  l'entrée 
du  Golfe  du  Mexique  par  le  sud  est,  et  lui  donne  de  l'importance  sur  la  grande  route  de  l'océan  allant  de  l'Europe 
et  des  États-Unis  a  l'Isthme  qui  joint  les  deux  Amériques,  et  qui  doit,  un  jour,  d'après  l'opinion  de  beaucoup  de 
personnes,  ouvrir  un  passage  facile  entre  les  grand  océans. 

Outre  l'île  elle-même,  il  y  a,  dit  le  u  Handbook,"  u  plusieurs  petites  îles  importantes  dont  la  proximité  exclut  toute 
supposition  qu'elles  puissent  un  jour  tomber  sous  une  autre  souveraineté'.  Il  y  a  les  Goiiaïves  qui  s'étendent  à  40 
nulles  plus  bas  et  à  droite  du  Môle  St.  Nicolas  en  descendant  la  grande  baie  qui  Unit  à  Port-au-Prince;  l'île  célèbre 
de  la  Tortue  vers  le  nord,  à  environ  mi-chemin  entre  le  mole  et  la  ville  du  cap  Haïtien,  et  qui  a  LÎ2  milles  de  long  sur 
quatre  à  cinq  de  large;  La  Saona  à  Test,  presque  de  la  même  grandeur  que  la  Tortue;  Alta  Vela  qui  couvre  un 
nombre  de  milles  carrés  au-delà  de  la  côte  nord  et  ressemble  à  une  grande  voile  de  navire  sortant  de  la  mer,  et 
dont  on  a  exporté  du  guano;  il  y  a,  enfin,  plusieurs  autres  petites  îles  de  moindre  étendue  mais  qui  pourtant, 
ajoutent  plus  de  500  milles  carres  au  territoire/' 

La  République  est  divisée  en  cinq  Départements,  chaque  département  en  arrondissements,  chaque  arrondisse 
ment  en  communes,  et  chaque  commune  en  sections.  Chaque  division  et  subdivision  ont  un  chet  exécutif  qui  est 
aidé,  dans  la  plupart  des  cas,  par  ce  qui  est  appelé  un  conseil;  tout  le  système  étant  copié  de  très  près  d  après 
celui  qui  est  appliqué  en  France. 

Les  principales  divisions  peuvent  être  énumérées  sommairement  de  la  manière  suivante: 
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«les  Ïîtats-Unis,  1895-9(5;  des  Rapports  Consulaires  des  États-Unis;  des  Rapports  de  la  Trésorerie  des  États-Unis;  du  Statesman's  Year- 
Book,  1897;  de  Longman's  Gazetteer,  1895.  etc. 
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La  République  a  une  constitution  écrite,  un  Président  comme  Chef  Exécutif  et  un  Corps  Législatif  composé 
de  deux  Chambres,  une  Chambre  des  Députés  et  un  Sénat,  La  première  consiste  en  membres  élus  par  le  suffrage 
universel  dans  chaque  commune  selon  sa  population,  mais  chacune  a  droit  à  un  député,  de  sorte  que  la  Chambre 
basse  a,  95  membres.  Elle  choisit  les  Sénateurs  d'après  les  deux  listes  <|ui  lui  sont  soumises,  une  par  le  Pouvoir 
Exécutif  et  l'autre  par  le  Collège  Electoral.     Les  deux  chambres  réunies  nomment  le  Président, 

La  population  de  la  République,  d'après  le  Statesman's  Year  Hook,  pour  1897,  est  calculée  par  les  autorités  les 
plus  compétentes  a  environ  572,000  habitants,  mais  l'évaluation  faite  en  1887,  par  un  écrivain  du  pays,  donne 
un  total  à  cette  époque  de  9r>0,000.  Les  neuf  dixièmes  sont  des  noirs  et  le  reste  des  mulâtres,  outre  quelques 
Européens.  Le  Handbook  d'Haïti  de  1893,  déjà  cité,  dit  qn'  un  recensement  approximatif  fait  par  le  clergé  dispersé 
ca  et  là,  dans  toutes  les  communes  de  la  République,  demontre  que  "la  population  actuelle  de  Haïti  est  un  peu 
au-dessus  de  un  million.''  La  même  autorité-  observe,  "on  estime  que  moins  d'un  dixième  de  la  population  se 
compose  d'étrangers  blancs,  de  mulâtres,  de  quarterons  et  d'oetorons,  l'autre  neuf-dixième  est  ce  que  l'on 
appellerait  aux  Etats- Cuis,  des  individus  de  sang  africain  pur,  bien  qu'on  emploie  des  termes  ici,  pour  designer  et 
définir  les  différents  degrés  de  melanges  depuis  le  mulâtre  jusqu'au  noir  pur.  Lors,, ne  ce  sujet  est  mentionne  à  un 
Haïtien  dans  son  propre  pavs,  il  préfère  que  la  distinction  exacte  lui  soit  appliquée  ainsi  qu'aux  siens.  Ainsi. 
l'enfant  d'un  mulâtre  et  d'une  noire,  est  un  griffe  (féminin,  griffonne):  l'enfant  d'une  griffonne  et  d'un  noir,  est 
marabout,  et  ainsi  de  suite." 

VILLES. 

La  capitale  de  la  République  est  Port-au-Prince,  située  à  l'ouest  sur  la  baie  du  même  nom,  à  18^  34'  latitude 
nord.  lille  est  sur  une  plaine  unie  entourée  de  marécages.  Le  port  à  maree,  d'une  superficie  de  quatre  milles 
carrés,  a  14  pieds  de  profondeur  et  fournit  un  bon  mouillage.  Les  vapours  chargent  et  déchargent  leurs  cargaisons 
sur  de's  chalands.  La  ville  est  construite  sur  un  terrain  en  pente  qui  descend  jusqu'au  bord  de  l'eau  et  les  rues 
sont  tracées  à  anules  droits.  Sa  position  topographique  attrayante  comme  elle  l'est  avec  ses  environs  montagneux 
et  ses  plaines,  est  telle  qu'il  v  fait  très  chaud,  mais  elle  n'est  pas  considérée  aujourd'hui,  par  les  étrangers,  comme 
étant  malsaine.  Elle  est  bien  fournie  d'eau  pure  qui  vient  de  la  montagne  derrière  elle.  Parmi  les  édifices  publics, 
il  y  a  le  Palais  National,  les  bureaux  des  différents  Ministères  du  Gouvernement,  des  églises,  des  écoles,  la  Fonderie 
Nationale,  etc.  La  population  est  d'environ  60,000  habitants.  Port-au-Prince  est  le  port  le  plus  important  de  la 
République  et  son  commerce  est  considérable. 

Il  y  a  dix  autres  ports  d'Haïti  ouverts  au  commerce  étranger.     Ce  sont: 

1  Le  Cap  Haïtien,  situé  à  83  milles  au  nord  du  Port-au-Prince,  à  la  base  de  hautes  collines  qui  l'entourent  sur 
trois  côtés,  et  forment  ainsi  un  port  commode.  11  n'y  a  pas  de  quais,  et  les  navires  sont  obligés  d'embarquer  et  de 
débarquer  par  des  chalands.     La  population  est  de  25,000  habitants. 

2.  Aux  Cayes,  situé  au  sud,  à  98  milles  ouest  sud  de  Port-au-Prince,  Il  a  un  commerce  considérable  et 
différentes  industries.     La  population  est  de  25,000  habitants. 

3  St  Marc,  à  l'ouest,  à  47  milles  nord-ouest-nord  de  Port-au-Prince,  est  un  endroit  commercial  important,  et 
un  des  débouchés  pour  les  plaines  fertiles  de  l'Artibonite.  lille  est  située  sur  une  baie  très  profonde.  La 
population  est  de  20,000  habitants.  ,  , 

4.  Gonaïves,  à  l'ouest  et  à  07  milles  de  Port-au-Prince,  a  un  commerce  considérable.  Elle  est  située  sur  la  baie 
du  même  nom,  et  a  aussi  comme  tributaires,  la  région  productive  de  l'Artibonite.     La  population  est  de  18,000 

habitants.  .v 

5.  Port  de  Paix,  situé  au  nord  en  face  l'Ile  de  la  Tortue.     Elle  a  un  bon  port  et  un  pays  iertile  derrière  elle. 

(î.  Jacmel,  au  sud,  à  30  milles  sud-ouest-sud  de  Port-au-Prince,  et  à  l'est  des  Cayes,  a  un  commerce  actif. 
Ella  est  à  l'embouchure  d'une  baie  dans  laquelle  les  vaisseaux  peuvent  ancrer  dans  une  eau  profonde,  à  un  demi 
mille  du  rivage.  Les  vapeurs  de  la  Malle  Royale  Anglaise  y  font  escale  à  l'aller  et  au  retour.  On  lui  donne  une 
population  qui  est  évaluée  différemment,  mais  le  chiffre  ordinaire  est  de  0,000  habitants. 

7.  Jérémie,  au  nord  de  la  péninsule  sud,  à  environ  120  milles  ouest  de  Port-au-Prince,  est  une  ville  florissante 
située  sur  la  baie  qui  offre  un  bon  mouillage  aux  navires,  à  un  mille  du  rivage.  Elle  est  bien  connue  pour  ses 
exportations  de  cacao.     La  population  est  de  5,000  habitants. 

8.  Le  Petit  Goâve  au  nord  de  la  péninsule  sud  et  à  l'ouest  de  Port-au-Prince,  fait  face  a  une  baie  qui  iouriut 
un  bon  mouillage.  Elle  possède  un  grand  établissement  pour  décortiquer  et  préparer  le  café  pour  le  march.'.  La 
population  de  la  commune  est  de  25,000  habitants. 

Í).  Miragoâne,  encore  plus  à  l'ouest,  était  autrefois  de  quelque  importance,  mais  elle  a  été  détruite  pendant  la 
révolution  de  1883-84.     La  population  de  la  commune  est  de  18,000  habitants. 

10.  Aquin,  au  sud,  est  un  port  d'où  on  expédie  de  grandes  quantités  de  campeche,  La  population  de  la 
commune  est  de  20,000  habitants.  v 

Outre  les  onze  ports  entièrement  ouverts  au  commerce  étranger,  il  y  en  a  quatre  autres  ou  il  est  permis  aux 
navires  de  prendre  des  cargaisons,  mais  pas  d'y  entrer  ou  d'en  sortir  formellement  pour  la  haute  mer,  n'étant  pas 
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des  ports  ouverts.  Ce  sont  le  Fort  Liberté,  au  nord,  ;ï  Test  du  cap  Haïtien;  le  Mole  St.  Xi  colas  a  l'extrémité  nord- 
ouest  de  l'île;  l'anse  d'Iïainault  qui,  autrefois,  était  un  port  ouvert  à  l'extrémité  ouest  de  la  péninsule;  et  le  Port 
A  riment,  entre  le  cap  Tiburón  et  Aux  Cayes.  En  plus  de  ces  quinze  ports,  il  y  en  a  au  moins  vingt  autres,  la 
plupart  au  sud  et  à-  l'ouest,  qui  sont  d'un  accès  assez  sûr  et  offrent  un  bon  mouillage  aux  navires  qui  tous  contri- 
buent, plus  ou  moins,  au  commerce  de  cabotage.  Loin  de  la  côte,  dans  l'intérieur,  il  y  a  un  nombre  considérable 
de  villes  importantes.  Elles  se  trouvent  principalement  dans  la  partie  nord  du  pays  et  au  nord  et  à  l'est  de  la 
capitale,  bien  qu'il  y  en  ait  quelques  unes  dans  la  péninsule  du  sud;  la  plus  grande  de  ces  dernières  est  Léogane, 
;](),()()()  habitants.  La  plus  peuplée  des  villes  intérieures  est  Mirebalais,  qui  a  25,000  habitants,  et  est  située  à  environ 
15  lieues  nord-est  de  Port-au -Prince.  Il  y  a  aussi,  dans  la  moitié  nord  de  l'intérieur,  le  (iros  Morue,  avec  une 
population  de  22,000  habitants;  Plaisance,  25,000  habitants;  la  (ïrande  Pivière  du  Nord,  22,000  habitants;  Limbe, 
10,000  habitants;  Petit  Trou,  10,000  habitants;  Dondon,  12,000  habitants;  Jean  Pabel,  0,000  habitants;  et  a  l'est 
de  Mirebalais,  Eus  Caobas,  12,000  habitants.  Dans  la  plaine  du  Cul-de-Sac  se  trouve  la  Croix  des  .Bouquets,  20,000 
habitants,  et  sur  le  versant  de  la  montagne,  prcs  de  la  capitale,  est  l'agréable  campagne  de  Pétionville,  qui  a  15,000 
habitants. 

TOPOGRAPHIE  ET  CLIMAT.1 

Quelque  soit  le  point  de  l'île  que  Ton  approche  par  mer,  de  loin,  elle  parait  comme  une  immense  masse  confuse 
de  montagnes  dispersées  pélemele  de  tous  cotés.  Au  premier  abord,  elles  semblent  descendre  jusqu'au  rivage  et 
être  complètement  couvertes  d'arbustes  et  d'arbres  rabougris,  et  l'on  commence  à  se  demander  où  les  habitants 
peuvent  demeurer,  et  comment  il  est  possible  de  cultiver  quoique  ce  soit  ayant  une  valeur  quelconque.  Toutefois, 
en  les  examinant  de  plus  prcs,  on  s'aperçoit  qu'elles  consistent  principalement  en  deux  longues  chaînes  allant  de 
Test  à  l'ouest  à  travers  File  entière,  et  que  leur  caractère  général,  ainsi  que  celui  des  innombrables  collines  qui 
semblent  en  avoir  été  détachées,  ont  divisé  le  reste  du  territoire  en  vallées  et  en  plaines,  dont  quelques  unes,  situées 
sur  la  cote,  sont  les  sites  de  villes  et  de  villages,  et  d'autres,  dans  l'intérieur,  sont  d'une  fécondité  merveilleuse. 
De  ces  montagnes  descendent  de  nombreux  cours  d'eau  qui,  quelques  fois,  deviennent  des  rivières  navigables  ou 
servent  à  arroser  les  ¡daines  et  les  vallées  fertiles,  11  semble  vraiment  comme  s'il  était  impossible  (Taller  dans  un 
endroit  quelconque  de  l'île,  pas  même  au  centre  des  vastes  plaines,  sans  se  voir  de  très  près  entouré  de  montagnes. 

Ees  arbres  qui,  de  loin,  paraissent  être  des  arbustes  d'un  aspect  repoussant,  sont,  pour  la  plupart,  très  grands 
et  susceptibles  d'être  employés  utilement  dans  le  commerce.  Quelques-uns  portent  des  fruits  délicieux  et  d'autres 
sont  couverts  de  Heurs  dont  le  parfum  suave  se  fait  souvent  sentir  distinctement  à  plusieurs  milles  en  mer.  Quant 
aux  montagnes,  il  y  en  a  qui  s'élèvent  à  une  hauteur  considérable;  la  plus  haute,  dans  le  district  de  Cibao,  a  7,072 
pieds;  ainsi  que  la  Selle  et  la  Hotte,  dans  les  districts  du  sud  et  de  l'ouest;  mais  aucune  d'elles  n'atteint  la  limite 
des  neiges.  Moreau  de  St.  Méry,  qui  écrivait  vers  la  fin  du  siècle  dernier,  et  dont  l'exactitude  le  fait  considérer 
encore  aujourd'hui,  comme  une  autorité  sur  ce  qui  se  rapporte  a  l'île,  dit: 

Lo  nombre  des  monta*» nos  et  leur  hauteur,  malgré  la  vaste  étendue  des  plaines  nombreuses,  donnent  au  pays,  vu  de  loin,  une 
apparence  montagneuse,  et  c'est  la  raison  pourquoi,  à  première  vue,  il  manque  de  nous  causer  une  impression  favorable  de  l'île,  comme 
elle  le  mérite. 

11  y  a  des  baies  et  des  bras  de  mer  sur  toute  la  côte,  dont  plusieurs  fournissent  aux  navires  un  bon  ancrage 
et  un  abri  sûr.  A  l'intérieur,  on  trouve  des  sources  thermales  où,  autrefois,  des  établissements  considérables 
avaient  été  construits  pour  les  personnes  qui  désiraient  en  profiter.  Il  y  en  a  huit  qui  sont  très  connues.  Elles 
sont,  pour  la  plupart,  situées  au  sud  de  la  Pépublique. 

Quant  aux  rivières,  c'est-à-dire  celles  dignes  d'être  appelées  ainsi,  il  y  en  a  trois;  la  plus  grande,  PArtibonite, 
coule  dans  une  direction  nord-ouest,  à  travers  la  grande  plaine  du  même  nom,  et  se  jette  dans  le  golfe  des  (ïonaïves, 
entre  St.  Marc  et  les  Gonaïves.  Des  deux  autres,  celle  des  Trois  Pivières,  a  son  embouchure  près  du  Port  de- 
Paix,  et  l'autre,  la  Grande  Anse,  se  jette  dans  la  mer  près  de  Jérémie.  On  connaît  quarante-trois  ruisseaux  qui 
sont  distingués  par  leurs  noms  et  celui  de  leur  localité.  Quelques-uns  seivent  à  arroser  les  plaines  durant  les 
sécheresses.  Dans  l'intérieur  il  y  a  plusieurs  lacs  d'une  étendue  considérable;  l'Etang  Salé,  qui  est  le  plus  grand, 
a  22  milles  de  long  et  00  milles  de  pourtour.  Plusieurs  ont  la  singularité  d'être  très  profonds,  et  Peau  a  un  goût 
amer  et  salé  et  suit  le  flux  et  le  reflux  de  la  mer.  Il  y  a  en  Haïti,  un  nombre  de  vastes  plaines  qui  sont  toutes 
remarquables  pour  leur  fertilité.  Ce  sont  celles  des  Cayes,  de  Léogane,  de  l'Arcahaye,  du  Oui  de-Sac,  des  Gonaïves, 
de  Hinche  et  de  PArtibonite. 

Naturellement,  le  climat  est  entièrement  tropical;  et,  pour  certaines  constitutions,  le  soleil  ardent  et  une 
chaleur  constante,  sont  presque  intolérables.  Généralement,  c'est  plutôt  une  continuation  ininterrompue  que 
l'intensité  de  la  chaleur  des  tropiques  qui  énerve  si  souvent  les  étrangers  du  Nord.  New  York  et  Philadelphie 
ont  quelques  fois  des  températures  plus  élevées  que  celles  qu'on  ajamáis  éprouvées  en  Haïti;  toutefois,  il  y  a 
même  dans  ce  pays  de  grandes  variations  d'atmosphère,  selon  les  localités.     La  chaleur  de  Port-au-Prince  est,  en 
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conséquence  de  la  position  de  la  ville,  probablement  aussi  forte  que  celle  (l'aucun  autre  port  des  Antilles.  Depuis 
la  mi-avril  jusqu'au  milieu  ou  la  un  d'octobre,  le  thermomètre  indique  entre  i)t°  et  Í)P>°  Farenheit  tous  les  jours 
mais  jamais  au-dessus  de  i)(>°  et  rarement  au-dessous  de  1)4°  ou  93°  pendant  la  moitié  de  la  journée,  durant  six 
mois  de  Tannée,  époque  ou  le  ciel  est  généralement  pur;  les  pluies,  ordinairement,  tombent  tard  dans  l'après-midi 
ou  le  soir.  Un  jour  pluvieux,  comme  on  le  comprend  dans  la  Nouvelle  Angleterre,  est  très  rare.  Les  nuits  sont 
en  moyenne  de  10°  A  20  D  plus  fraîches  que  les  journées,  de  sorte  qu'elles  semblent  moins  accablantes  et  pins 
rafraîchissantes  par  comparaison.  Pendant  le  reste  de  Tannée,  qui  comprend  la  saison  des  sécheresses,  d'octobre 
à  avril,  la  moyenne  de  la  temperature  est  d'environ  10°  plus  fraîche;  c'est-à-dire,  (piétons  les  jours,  le  mercure 
indique  84°  ou  8(î°  et  très  rarement  an  dessous  de  84°;  bien  que  si  la  brise  sèche  de  terre  souille,  comme  cela 
arrive  souvent,  le  mercure  monte  quelques  fois  jusqu'à  90°,  et  même  plus. 

Au  Cap  Haïtien  et  le  long  des  cotes  au  nord,  comme  dans  d'autres  localités,  il  fait  plus  frais  que  dans  la  Capitale. 
Naturellement,  plus  on  monte  vers  les  montagnes,  la  chaleur  intense  qui  règne  au  bord  de  la  mer,  est  alors 
modérée.  Cne  promenade  de  six  milles  à  cheval,  sur  le  versant  de  la  montagne  derrière  Port  au  -Prince,  meneia 
à  la  Coupe  ou  à  Pétionville,  deux  très  beaux  endroits  situes  à  environ  1,490  pieds  au-dessus  du  niveau  de  la  mer,  oii 
une  chaleur  de  quelques  degrés  de  moins  semble  presque  rafraîchissante.  A  Turey  (plus  de  1,000  pieds  au-dessus 
de  la  mer)  une  promenade  un  peu  plus  haute  que  Pétionville,  et  qui  se  fait  en  moins  d'une  journée,  on  a  entendu 
des  Américains  et  des  Européens  se  plaindre  du  froid  la  nuit,  bien  qu'en  cet  endroit  même,  le  mercure  rarement 
descend  au  dessous  de  45°  Farenheit.  De  sorte  que,  tout  bien  considéré,  on  ne  pense  pas,  aujourd'hui,  (prune 
residence  dans  File  soit  ou  dangereuse  ou  malsaine  pour  des  étrangers,  à  cause  de  la  chaleur.  On  croit,  en  effet, 
qu'il  serait  facile,  vu  le  caractère  montagneux  du  pays,  d'y  trouver  des  localités  qui  seraient  plus  fortifiantes  et 
donneraient  plus  de  santé  aux  personnes  venant  du  nord  et  d'une  constitution  débile,  et  dont  la  vitalité  est  affaiblie, 
qu'aucun  autre  endroit  qu'elles  fréquentent  maintenant,  pendant  les  mois  d'hiver,  soit  dans  les  tropiques  ou  autre 
part  dans  le  sud.     On  a  prédit  qu'Haïti  deviendra  tôt  ou  tard  un  séjour  populaire  en  hiver. 

KESO UKCEB    NAT URKL L I :S. 

Haïti  possède  un  sol  d'une  grande  fertilité  et  de  nombreuses  facilités  d'acquérir  des  richesses  agricoles. 
Quant  à  présent,  le  produit  le  plus  important  est  le  café.  Bien  que  d'une  excellente  qualité,  il  n'a  jamais  trouvé 
un  grand  débouché  aux  Etats-Unis;  et  il  est  généralement  export»'  en  France  et  en  Belgique.  Le  rendement 
annuel  est  évalué  à  70,000,000  ou  80,000,000  de  livres.  Cette  plante  pousse  bien  partout  en  Haïti,  à  une  hauteur 
au-dessus  de  300  pieds.  Le  produit  important  au  point  de  vue  commercial,  qui  vient  après,  est  le  bois  de  campeche. 
On  trouve  cet  arbre  dans  toutes  les  parties  du  pays,  et  le  bois  est  d'une  qualité  supérieure.  L'exportation  annuelle 
est  d'environ  180,000,000  de  livres.  Le  cacao  réussit  bien  dans  certaines  localités  de  la  Itépublique,  particulièrement 
à  l'ouest  du  centre  de  la  péninsule  du  Sud,  dans  la  région  tributaire  du  port  de  Jérémie.  A  Tépoque  coloniale,  on 
exportait  de  grandes  quantités  de  coton  d'Haïti;  et  aussi  pendant  la  guerre  de  la  sécession  eu  1801-05,  lorsque  les 
prix  élevés  donnaient  une  forte  impulsion  à  la  culture  de  cette  plante.  Le  sol  et  le  climat  conviennent  admirable 
ment  à  cette  culture,  mais  dernièrement  la  production  a  diminué.  Les  autres  produits  commerciaux  de  plus  ou 
moins  d'importance  sont  lignum-vita*,  acajou,  les  bois  désignés  sous  nom  de  bois  jaune  et  bayarondes,  peaux, 
gomme  gaïac,  sucre,  rhum,  miel  et  cire.  Le  café  et  le  campeche  sont  néanmoins  les  sources  principales  des  revenus 
du  pays. 

(¿uant  aux  possibilités  non-dévelcppées  du  pays,  le  "  Handbook  of  Haïti"  fait  référence  à  sa  grande  fertilité 
pendant  l'époque  coloniale  sous  la  domination  des  Français,  comme  témoin  des  possibilités  du  sol.  Le  commerce 
extérieur  d'  Haïti,  avant  la  révolution  de  1789,  s'est  élevé  à  plus  de  $78,000,000.  Les  exportations  pour  Tannée 
1791  montrent  les  chiffres  suivants: 

Sucre  (blanc) livres  françaises . .  70,  227,  70S 

Sucre  (cru) id 93,177,512 

Café id....  03,151,180 

Coton id--.-  0,280,120 

Indigo id....  030,010 

Cacao id....  150,000 

Sirop banques.-  20,  502 

Talia barils 303 

Cuirs  tannés 7,  787 

Cuirs  (non  dressés) 5,  180 

Écailles  (de  tortue,  etc.  ) livres  françaises  -  -  5,  000 

Bois  (  acajou,  campeche  et  lignum-vita') id 1,  500 

A  ces  chiffres,  il  faut  ajouter  environ  80  pour  cent  pour  les  faire  égaler  ceux  des  exportations  des  années 
précédentes,  à  cause  de  l'insurrection  d'août  1791,  qui  a  causé  une  diminution  x>our  cette  année. 

"  Il  n'y  a  aucun  article  de  commerce  cultivé  dans  les  tropiques/7  dit  le  Handbook,  "qui  ne  se  trouve  pas  en 
Haïti,  ou  qui  ne  pourrait  pas  y  être  produit,     il  semble  de  plus,  que  tout  ce  qui  pousse  autre  part  peut  être  cultive 
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soit  sur  les  plateaux  soit  sur  les  plaines  de  cette  belle  contrée.  Sur  les  pLteaux  se  trouvent  des  pommes,  des 
pêches,  des  fraises,  des  groseilles  noires  et  autres  produits  des  zones  tempcr.es,  bien  qu'ils  n'y  soient  pas  encore 
1res  abondants  1  endant  l'époque  coloniale  le  sucre  était  l'article  principal  d'exportation  dont  170,47(5,557  de  livres 
anglaises  furent  exportees  en  171)1.  La  valeur  donnée  par  les  recettes  pour  l'année  1791  était  d'environ  $23,522,469. 
Pour  la  même  année,  les  exportations  d'indigo  furent  évaluées  à  $2,175,024  environ. 

"Depuis  l'indépendance,  la  production  de  ces  deux  articles  a  été  presque  entièrement  infligée,  de  petites 
quantités  du  sucre  brut  seulement  ayant  été  expédiées  à  l'étranger  pendant  les  dernières  années.  Le  sol  paraît 
spécialement  adapte  à  la  culture  dela  canne  à  sucre  qui  y  pousse  avec  une  rapidité  remarquable  et  atteint  des 
proportions  ('tonnantes,  ayant  quelquefois  plus  de  20  pieds  de  hauteur  et  un  diamètre  au  pied  déplus  de  4  pouces. 
Une  fois  plantee,  la  canne  à  sucre  ne  demande  que  très  peu  d'attention,  excepté  d'être  coupée  à  maturité. 
Aussitôt  coupée,  la  racine  recommence  à  pousser  et  ainsi  pour  plusieurs  années  la  replantation  n'est  pas  nécessaire." 

Les  produits  de  la  récolte  du  sucre  sont,  à  présent,  presque  entièrement  consommés  dans  le  pays.  Oes 
produits  sont,  rhum,  taha,  sirop,  mélasse  et  le  sucre  brut. 

La  culture  de  l'indigo,  longtemps  négligée,  pourra  être  facilement  rétablie.  La  plante  pousse  partout 
spontanément,  et  deux  récoltes  pouvaient  être  élevées  par  année. 

Pour  ceux  qui  ont  observé  le  commencement  et  la  croissance  remarquable  des  exportations  de  fruits  de  l'île 
voisine  de  la  Jamaïque  pendant  les  dernières  années,  et  qui,  au  même  temps  ont  connaissance  de  la  fertilité  d' 
Haïti  pour  cette  culture,  il  n'est  besoin  de  se  servir  d'aucun  argument  pour  montrer  que  sous  des  conditions 
raisonnablement  favorables,  cette  exportation  pouvait  facilement  être  rendue  profitable.  La  liste  de  cette  classe 
d'exportations  pourrait  comprendre  non  seulement  les  oranges  (sucrées  ou  aigres),  citrons,  limons,  pamplemousses, 
bananes,  plantains,  ananas,  et  cacao,  mais  aussi  mangues,  sapotilles,  poires  d'alligator,  artichauts,  et  autres  fruits 
semblables  qui  ne  sont  pas  encore  abondants  dans  les  marchés  du  nord  à  cause  de  la  difliculté  qu'on  a  eue  jusqu'ici 
pour  les  tenir  en  bon  état  de  préservation  pendant  le  transport  et  la  vente.  En  toute  probabilité,  le  fruit  qui 
est  le  plus  goûté  entre  tous,  sauf  le  plantain,  qui  sert  comme  aliment  très  nourrissant  pendant  toutes  les  saisons, 
est  la  mangue.  On  y  estime  (pie  pendant  le  fort  de  la  saison,  qui  comprend  les  mois  de  mai  et  de  juin,  la  vente 
des  céréales  de  toute  espèce  subit  une  diminution  de  40  et  quelquefois  de  50  pour  cent. 

Une  autre  industrie  qui  attend  son  développement,  est  celle  du  tabac.  Depuis  la  sécession  de  Santo 
Domingo  en  1844,  aucun  essai  n'a  été  fait  pour  l'exploitation  de  cette  industrie  au  Haïti,  mais  une  grande 
partie  des  exportations  de  la  république  voisine  de  Santo  Domingo  consiste  du  tabac  qui  y  est  cultivé,  partout 
et  surtout  dans  le  grand  district  de  Gibas,  ou  un  homme  de  moyens  modérés,  aussi  bien  que  le  capitaliste, 
peut  s'engager  avec  profit  dans  la  culture.  La  plus  grande  partie  va  directement  aux  ports  allemands,  où  on 
le  regarde  comme  une  importation  importante.  Les  statistiques  montrent,  et  même  c'est  une  chose  d'informa- 
tion et  de  connaissance  ordinaires,  (pie  la  consommation  du  tabac  augmente  constamment,  et  il  est  certain  que 
la  plante  peut  être  aussi  facilement  cultivée  et  d'une  manière  aussi  étendue  en  Haïti,  qu'elle  ne  l'est  aujourd'hui 
i\  Santo  Domingo. 

Et  encore  le  nombre  de  plantes  au  Haïti  possédant  des  qualités  médicinales  bien  marquées  et  bien  connues, 
est  très  grand  *  *  *  .  Aucune  cultivation,  récolte  ou  exportation  de  quoi  que  ce  soit  en  cette  ligne  ne 
paraissent  avoir  été  entreprises  en  connection  avec  ce  pays.  Cette  dernière  observation  faite,  peut  s'appliquer 
aussi  aux: 

(1)  Articles  donnant  amidon,  tels  que  manioc,  arrow-root  et  autres  qui  abondent  partout  et  dont  deux  pleines  réeoites  pourraient  être 
élevées  chaque-  année. 

(2)  Confits,  conserves,  do  plusieurs  et  différentes  sortes — dattes,  lignes,  tamarins,  ¿çuavas  et  des  confitures  de  plusieurs  variétés,  qui 
trouvent  une  demande  et  vente  continuelles  dans  les  marchés  du  nord  de  l'Europeiot  de  l'Amérique,  et  pour  la  préparation  desquelles  le 
Haiti  offre  de  remarquables  et  de  faciles  moyens. 

(3)  Parfums  extraits  des  fleurs,  des  fruits  ou  des  plantes — même  toutes  les  essences  d'origine  végétale — pour  lesquels  il  y  a  un  marché 
étendu  et  ouvert  partout  où  existent  même-  les  formes  les  plus  modérées  do  civilisation,  et  on  peut  dire  que  de  tous  les  parfums  vendus 
au  monde,  il  n'y  en  a  que  très  peu  qu'on  ne  pourra  produire  en  Haïti,  couvert  comme  il  est  de  lleurs  innombrables  et  do  fruits  et  do 
plantes  des  tropiques  qui  rendent  de  l'essence. 

La  ramie  a  été  eultivée  avee  des  résultats  qui  promettent  beaucoup,  mais  l'effort  a  été  abandonné  a  cause  du 
manque  de  machines  propres  à  la  decortication.  On  croit  (pie  le  coton  peut  être  cultivé  avec  profit  sur  une  grande 
étendue,  comme  il  a  été  fait  dans  le  passé.  Le  coton  haïtien  est  d'une  qualité  une  et  deux  récoltes  par  année  sont 
produites. 

MINÉRAUX. 

"  Presque  chaque  ouvrage  publié  sur  le  Haïti,"  dit  le  Handbook  of  Haïti,  "  parle  de  'ses  immenses  richesses 
minérales,7  et  c'est  un  fait  historique  que  sa  possession  de  riches  minerais  hâta  premièrement  son  occupation,  en 
citant  la  cupidité  européenne.  Mais  ceci  était  confiné  à  la  partie  orientale  de  l'île.  Néanmoins,  l'existence  incon- 
testable de  quelques-uns  de  ces  minéraux,  dissipe  l'impression  que  l'île  elle-même  est  d'origine  volcanique,  et  laisse 
'le  l'espace  pour  la  conclusion  générale  que  la  déclaration  souvent  répétée  de  ses  grandes  richesses  minérales 
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puisse  être  correcte.  Professeur  G  abb  a  fait,  eu  1870-1872,  une  inspection  géologique  très  étendue  de  Santo 
Domingo,  et  ses  écrits  précieux  sur  ce  sujet  peuvent  être  trouvés  dans  les  Transactions  de  la  Société  Philosophique 
Américaine  (Philadelphie),  XV,  LM).     Toutefois  il  ne  continua  passer 

de  lile,  et  on  ne  pense  pas  qu'un  arpentage  détaillé  de  ce  caractère  y  ait  été  jamais  fait.  Cependant  c'est  un  l'ait 
bien  établi,  «pie  l'or,  la  platine,  l'argent,  le  cuivre,  le  ter,  lVtain,  la  manganèse,  l'antimoine,  le  soufre,  le  sel  gemme, 
le  bitume,  les  phosphates  minéraux  existent,  quelques-uns  desquels  s'y  trouvant  probablement  en  quantités  qui 
rendraient  remunerative  la  production.  Le  district  d'Azua,  qui  est,  cependant,  un  peu  à  l'est  de  la  frontière  du  sud 
d'Haïti,  contient  ce  qui  a  été  designé,  fort  a  propos  'une  montagne  de  sel  gemme.' 

"  Vax  .1880  une  compagnie  américaine,  a  été  organisée  de  laquelle  le  gouverneur  de  New  Hampshire  était  un 
membre  actif,  pour  l'exportation  de  ces  vastes  et  riches  dépôts,  mais  le  mouvement  a  été  suspendu.  On  croit  que 
les  communes  de  Saint  Michel,  de  Dondou,  de  Limonade  et  de  Plaisance  au  nord,  et  de  Mirebalais,  de  Lascahobas 
et  de  Banica  au  nord  et  ouest  de  Port-au-Prince,  et  le  voisinage  de  .ïaemel,  sont  des  districts  minéraux.  Dans  le 
voisinage  d'Aux  Caves  et  de  l'Artibonite  et  d'autres  endroits,  c'est  aflirmé  que  *  *  *  sont  des  mines  de  lignite, 
mais  d'après  une  autorité  non  citée,  on  dit  que  les  veines  de  ce  minéral  n'ont  nulle  part  plus  de  4  pieds  d  épaisseur. 
Quant  à  l'existence  des  phosphates  minéraux  près  de  la  côte  et  en  quantités  que  dédommogeraient  bien  l'entreprise, 
commerciale,  il  n'y  a  aucun  doute.  L'endroit  exact  de  ces  dépôts  précieux  est  bien  connu  aux  autorités.  Les 
veines  de  quartz  de  formations  d'ardoise  sont  aurifères  de  même  que  les  sables  des  rivières." 

IÏÉTAIL. 

L'importation  de  cuirs  d'Haïti  indiquerait  la  possibilité  de  l'élevage  de  bétail  sur  une  grande  échelle,  Tous 
les  animaux  domestiques  ordinaires,  tels  que  bouifs,  moutons,  chèvres,  porcs,  chevaux,  mulets,  etc.,  sont  communs 
et  généralement  abondants.  "Les  betes  a  cornes  en  usage  comme  betes  de  somme,"  dit  le  Handbook  of  Haïti, 
"  sont  tous  des  taureaux  forts  et  grands.  La  vache  ne  produit  pas  de  lait  en  quantité  suffisante  pour  rendre  la- 
fabrication  du  beurre  et  du  fromage  une  industrie  même  pour  la  consommation  du  pays.  Ceci  est  dû,  sans  doute, 
en  grande  partie,  à  ce  (pie  l'herbe  dont  ces  animaux  et  les  moutons  s'engraissent  dans  les  zones  tempérées,  ne 
pousse  qu'en  très  petite .quantité  dans  les  tropiques,  et  encore  on  ne  peut  la  faire  pousser  (pie  par  la  semence. 
La  cause  peut  être  due  en  partie  aussi,  au  peu  de  développement  donné  jusqu'ici  à  l'industrie  de  l'élevage  des  mou 
tons,  et  à  ce  que  le  bouif  et  le  mouton  sont  bien  inférieurs  a  ces  viandes  dans  les  régions  du  nord. 

"Ou  bien  le  nombre  du  bétail  diminue,  ou  il  y  a  eu  pendant  les  dernières  années,  une  augmentation  dans  la 
'  demande,  car  pendant  cette  période,  les  importations,  dont  la  plus  grande  partie  est  pour  l'abattoir  de  Santo  Do- 
mingo, de  Puerto  Rico  et  de  Cuba,  ont  augmenté  considérablement. 

"  Les  moutons  et  les  chèvres  sont  trouvés  partout.  Les  premiers  ne  sont  jamais  tondus,  et  le  lait  des  dernières 
serf  à  suppléer  au  manque  du  lait  des  vaches. 

"  De  chevaux  natifs,  il  semble  y  en  avoir  beaucoup.  Ils  étaient  originellement  de  race  andalusienne.  Ils  sont 
beaucoup  plus  petits  que  le  cheval  ordinaire  des  zones  tempérées,  mais  ils  sont  fougueux,  forts,  très  hardis  et  tres 
rarement  intraitables  et  sont  généralement  dressés  a  la  selle.  Ceux  qui  sont  en  usage  dans  les  villes  sont  presque 
toujours  des  étalons,  Sauf  les  jours  de  marché,  quand  les  campagnards  les  amènent,  on  ne  voit  que  tres  rarement, 
dans  la  ville,  des  juments;  elles  sont  gardées  dans  la  campagne  et  les  montagnes  pour  l'élevage  des  chevaux.  Les 
chevaux  ne  sont  jamais  exportés  commercialement  d'Haïti.  11  y  a  eu  quelques  essais  isolés  d'introduire  de  la  Jama- 
ïque et  des  Etats-Unis,  quelques  types  plus  grands  et  plus  améliorés,  mais  ils  étaient  presque  tous  des  hongres,  et 
ceux  du  nord  n'ont  pas  bien  réussi." 

COMMERCE  ÉTRANGER. 

M.  Smythe,  Consul  Général  des  États-Unis,  dans  un  rapport  daté  du  8  mai  18%  (imprimé  dans  les  Rapports 
Consulaires  pour  le  mois  de  juin  1896,  p.  84G),  donne  le  total  des  exportations  d'Haïti,  pendant  l'année  terminée 
le  30  septembre  1895,  par  articles  et  quantités,  comme  suit: 


Articles. 


Café livres . 

Cacao id... 

Campeche id... 

Coton id... 

Acajou pieds. 

ïîcaille  de  tortue livres. 

Gomme  de  gaïac id... 

Arieux  cuivre livres. 


Total. 


75,371,805 

2,291,548 

138,  042,  053 

201,587 

3,  352 

251 

32,  950 

5,  378 


Articles. 


Rhum gallons 

Miel ici... 

Id livres 

Écorce  d'orange id  . . 

Id sacs 

Peaux  de  chèvres ballots 

Id livres 

Cuirs  tannés rouleaux 


315 

fi,  248 

154,  832 

14,744 

30 

260 

796 

352 


Sous  date  du  15  avril  1896,  le  Consul  (rendrai  Smythe  appelle  l'attention  sur  le  fait  que  l'imposition  d'un  dro 
sur  le  café  haïtien,  le  produit  principal  de  la  République,  et  son  premier  article  d'exportation  aux  États- Uni 
a  eu  pour  effet  l'envoi  de  cet  article  en  Europe  pour  y  trouver  un  marché,  avec  le  résultat  qu'en  revanche,  des  pi 
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doits  européens  furent  achetés  pour  le  compte  d'Haïti,  et  ainsi-  les  exportateurs  et  les  manufacturiers  ont  été 
privés  d'un  commerce  qui,  autrement,  leur  serait  revenu.  Comme  résultat  de  cette  taxe  prohibitive,  conformément 
aux  chiilres  du  Trésor  des  Ktats-iJnis,  les  exportations  de  café  haïtien  aux  Ktats-Cnis  n'ont  été  que  de  899,438 
livres  et  de  247,(>0.>  livres  en  ]S!>3  et  1894  respectivement,  contre  14,043,913  livres  en  18!)!i  et  12  570  000  livres  en 
1895  quand  il  n'y  avait  pas  de  droit  de  douane.  «De  tous  ces  pays  (des  Indes  occidentales),"  dit  le  Consul  Général 
Smytlie,  "le  Jlaiti  nous  est  le  plus  important,  dans  le  sens  commercial,  puisqu'il  acheté  presque  tous  les  produits 
étrangers  dont  il  a  besion,  aux  Ktats-l  Jnis.  *  *  *  Le  commerce  directe  de  quatre  articles  seulement  est  très 
oTiind,  à  savoir;   cotonnades,  planches,  porc  salé  et  farine." 

Le  Vice-Consul  Général  Terres,  dans  un  rapport  en  date  du  21  août  1890  (imprimé  dans  les  Rapports 
Consulaires  spéciaux,  Monnaie  et  les  prix,  Tome  1),  dit: 

Des  industrie  m.-muiacturÜTos  n'existent  pas,  :i  lYxecntion  «l'une  savonnerie  au  Cnp  Haïtien.  Les  prix  de  travail  no  varient 
presque,  jamais  et  sont  de  ;%()  cents  a  .Tt.r,0,  monnaie  haïtienne,  par  jour,  equivalent  de  ¡{H  cents  a  .+  1.05,  monnaie  américaine. 

Les  produits  agricoles  et  pastoraux  d'exportation  sont,  café,  cacao,  coton,  miel,  campeche,  acajou,  cuirs,  peaux  de  chèvres  et 
eomnie  i;aïac. 

Le  caie  vaut  $12  en  monnaie  haïtienne  par  100  livres,  ou  en  or  américain  $8.00,  droits  dVntrée  payés,  et  mis  à  bord;  cuirs.  10  cents 
par  livre;  peaux  de  chèvres,  2G  cents  par  livre;  campeche,  $22  par  tonne,  mis  à  bord;  miel,  32  cents  par  gallon;  gomme  gaïac.  10  cents 
par  livre. 

Les  produits  qui  sont  consommés  dans  le  pays,  et  non  exportés  sont,  plantains,  50  cents  par  grappe;  ri/,  10  cents  par  livre;  talia  (ou 
rhum),  45  cents  par  gallon;   maïs,  $8  par  barril. 

Les  produits  importés  sont,  farine,  riz,  porc  salé,  bœuf  salé,  morue,  hareng,  maquereau,  fromage,  beurre,  saindoux,  huile  d'olives,  jam- 
bons, sucre,  savon,  tabac,  pétrole,  quincaillerie,  outils,  bois  de  menuiserie,  marchandises,  médecines,  drogues,  toutes  sortes  d'aliments 
conservés,  et  les  prix  de  ces  articles  sont  les  mêmes  qu'aux  États-Unis  plus  le  fret  ($4  per  tonne),  les  droits  (L?  pour  cent  ad  ralorem 
environ)  et  le  taux  du  change  (10  cents  environ). 

Les  prix  de  vente  varient  continuellement,  suivant  la  hausse  ou  la  baisse  du  change,  et  de  la  prime  sur  l'or  des  États-Unis. 

Le  Statesman's  Yearbook,  pour  1897,  estime  la  valeur  totale  des  importations  au  Haïti  en  1SÍ).>  à  $0,232,335, 
et  les  exportations  a  #13,788,562.  Comme  les  chiffres  de  commerce  des  pays  étrangers  avec  le  Haïti  sont  groupes 
avec  ceux  pour  Santo  Domingo,  il  est  impossible  de  dire  la  part  de  chaque  contrée  dans  le  commerce  haïtien.  Les 
statistiques  d'Haïti,  donnés  dans  le  Handbook  of  Haïti,  indiquent  que  le  volume  des  exportations,  ou  a  peu  prés 
#8,500,000  d'un  total  de  814,000,000,  va  a  la  France,  et  uu-septiéme  environ,  ou  de  $2,00<),000  a  #3,000,000,  va  aux 
Etats-Unis.  D'autre  part,  les  États-Unis  ont  la  plus  grande  part  du  commerce  importateur  d'Haïti,  montant  en 
moyenne  a  plus  de  #5,000,000  par  an,  (Fun  total  de  #0,000,000  a  #7,000,000.  L'Allemagne,  la  France,  cl  la  Grande 
Bretagne  se  suivent  dans  l'ordre  nommé,  les  exportations  allemandes  au  Haïti  s'élévant  en  1891  à  #1,500,000 
environ,  contre  $900,000,  en  chiffres  ronds,  de  la  France,  et  à  #190,000  de  la  Grande  Bretagne. 

CHIFFRES   DU   TRESOR   DES   ÉTATS-UNIS. 

L'exposé  suivant,  compilé  par  le  Bureau  de  Statistiques  du  Trésor  des  États-Unis,  donne  les  quantités  et  les 
valeurs  des  importations  aux  États-Unis  d'Haïti,  et  les  exportations  des  États-Unis  à  ce  pays  pendant  les  années 
fiscales  terminant  le  30  juin,  de  1892  a  189G,  inclusive: 

I  IMPORTATIONS    D'IIaÏTI. 


Article 


ADMIS  EN  FRANCHISE. 

Produits  chimiques  ot  teintures  non  dé 
signés  autre  part: 
l>ois  de  teinture  en  bâtons — 

Campeche tonnes . .  34,  952  I 

Autre  bois  de  teinture 

Autres  produits  chimiques - . .. 

Cocoa  ou  cacao,  brut,  etc li  vres . .  j     2,  237,  035 

(;<tfé id. . .  J  14,  943, 1)13 

durs  et  peaux  autres  que  des  pelleteries,  ! 

I  i  v  res ! 

■A  ut  res  articles  en  franchise  de  droits | 


28,993 


(¿nan!  ites. 
1S04. 


32, 174 


899,  438 
C) 


247,  605 

C) 


30, 197 


303,  349 
12,575,538 


33,215^ 


407.  375 
6,036,006 


159,023 


Dollars. 

700,  509 

0,  395 

3,  114 

179,  843 

2,  191,  744 

18,155 
25,  950 


Total,  libre  de  droits 

SOUMIS  A  DES   DROITS  DE  DOUANE. 


f;ttV-  (sec,  3,  acte  du  l,r  oct,,  1890).  .livres.. 
Cuirs  et  peaux,  etc.  (sec.  3,  acte  du  l'*r  oct,, 

1890) livres-. 

Autres  articles  soumis  à  des   droits  de 

douane 


Total  soumis  aux  douanes 

Importations  totales  de  marchan- 
dises  


importations: 
Or 

Argent  .... 


34, 604 


47,  320 


5,  550 
4,  25G 
1,117 


10,923 


17,188 
3,  185 


Dollars. 

623,287 


78,  386 
C) 


"82 
9,  472 


929 
16,  902 

3.018 


20,  939 


Valeurs. 

1894 

Dalla 

rs. 

759, 

333 

23, 

300 

3. 

397 

24, 

632 

C) 

« 

810 

9, 

953 

821, 

431 

=^i,-. — _ 

Dollars. 
887,  905 


0,971 

11,090  ' 

551 


4,  770 

27,  433 
,800,304 

12,860  : 
3,094  : 


Doll  a  > 
744. 


3. 
1.09!. 


233 
52 

019 
733 
1)88 

741 
210 


2,077  j 
884  j 


3, 


730, 021 


18,615 
810,  040 
132,000 


3.501   ;  3, 

2,740,539  |       1,097, 


09,  830 

9,  178 


533, 
4, 


642 
(¡42 

618 

193 


aVoir  droits  sur  le  café. 
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Articles. 


màkchandisk   I>OMKST[<;rrc. 
Céréales: 

Tains  et  bise  ni  ta livros.. 

Farine  «le  blé barrils.. 

Antres  céréales 

Voitures  et  tramways  et  leurs  parties  . ... 
Coton  et  ses  manufactures: 

Cotonnades- 
Colorées  verires. . 

Non -colorées verbes. . 

Autres  cotonnades 

Poissons:  Sécbés,  saurs  et  préparés — 

Morue,  y  compris  merluches,  merlets 
et  merlans     livres.. 

Ilareiiíí livres.. 

Poissons  salés barrils 

Autres  poissons  

Fer  et  acier  et  ses  manufactures: 

Arm  os  a  feu 

Serrures,  couplets,  etc 

Machines,  non  désignées  autre  part. . 

<  'tous  et  chardons livres. . 

Scies  et  outils 

Autres  objets  en  fer  et  acier 

Cuir  et  ses  manufactures: 

Hottes  et  bot t  ines paires . 

Autres  manufactures 

Huiles,  minérales,  ratlinées  ou  manufac- 
turées: 

Huiles  d'éclairage 

A  ut  res  huiles 

Produits  alimentaires,  comprenant  vian- 
des, et  produits  des  laiteries: 

lîoMif  salé  ou  en  saumure livres. 

Jambons id 

Porc,  en   saumure id . . . 

Saindoux id. . . 

Beurre id... 

Fromage id . . . 

Autres  produits 


Exportations  au  Haïti. 

Quantities. 

1804.  1895.  1896. 


339.203  !      347.789 

201,813  I    204,005 


287.048 
lOt).  085  \ 


:m.:uv,! 

231,817 


0.002.150 
800,  057 


7,  330,  755 
1,8:12.085 


0.  733,  000   0,  794,  051 
1,2:50,  130   1,452,802 


230,  44  i 
197, 749 


507,840  ! 
060,  735  ! 


.  84 (i. 

:,  oao. 


::î0  :  8,  524,  820 
:i70  :  2.504,410  i 
MO  ;     22,240  ; 


, 022. 070 

,  133.  45;$ 

27, 487 


0,  459,  000 

2,  75(5,  404 

20,  145 


5,  MO,  129 

3,  :¡57,  70(5 
10,220 


501,  :ïio 


475. 069 


2:5.  084  :     50,  038  '    47,  392  :    50,  489  !     40,  707 


290.000  ¡    324,481     484,064  ¡    542,005     040.032 
i 84,404     101,703 


1,507. 034  i     1.405,700  2,013,525        1.813,585  1, 470.  45< 

278, 439  |         300.400  311,120  ;         330,407  270.094 

15,183,469  !  11.370.800  12.900,550      13.507.550  12,094.050 

2.  551,  776  i     2,431,425  3,005,571        3,  207.  090  i  2.694.459 

677.052  !         052,007  i  772.194  !         757,190  |  609,049 

134.609  1         12:¡,242  !  109, 672  i         106.668  80,890 


Sucre  et  mélasses  : 

Sucre,  ratline 

A  litres  sucres 

Tabac  et  ses  manufactures: 

Tabac  en  feuilles livres 


Autre 


livres....      1,588,047  |     1,679,101        1,872,965;     1,800.910       1,590.122 

¡ i  |  ; 

897,510  !         969,089        1,005.507  !         940.909  ¡         797,212 


Léííumes 

Bois  et  ses  manufactures: 

Planches  et  poutres M.  pieds. 

Autre  bois  de  construction 

Meubles 

Autre  bois 

Autres  articles 


10,526 


13,  049 


12.  851 


13,918 


t 


11,124 


Total  des  marchandises  domestiques  . 
Total  des  marchandises  étrangères  .  . 

Total  des  exportations  de  marchan- 
dises  


Exportations: 

D'or 

D'argent.. 


1892 


Dollars. 
20, 323 

1,023,506 
1 1 ,  022 
29,241 


448,504  , 

89,  234  : 

6,  836 


498.  842 
40,  S0« 
165,402 


17,453 
16,484 
15.007 
10,  402 
9,  5K0 
42,  835 

23,  058 
6.  531 


94,  290 

34.  098 

894,  832 

232.  188 

129.469 

17,838 

26.  401 

283.  597 

78,  072 
1,865 

99, 988 

1.800 

24,  072 

185,127 
1 1 , 905 
83.211 
10,727 

224,154 


4,  903,  430 
319,453, 


256,063  j 
36,871  ¡ 


Dollar*. 
2:5,  960 
874,011 
12,570 

48,  657 


434,996 

52,  030 

142.  132 

2,  748 

17 
17.450 
34,204 
10.262 
8.531 
63,  069 

44,  539 
6.  802 


35,  420 
7,  028 


86.  657 

45,  024 

914,61!) 

287  712 

135,139 

16.649 

54.484 

305,  688 

88,  558 
2,  366 

110.381 

2,  354 

22,140 

227.517 
13.771 
74,  561 
12,  040 

230,  059 


5,170,034 

301,406 


Valuers. 

1804. 


Dollars. 

17,515 

732,  078 

12,  033 

46,311 


538,703  ¡.  456,085 
171,827  !  107,780 
12,027      14,741 


Dollars. 

18,085 

818,  157 

13,  265 

46,  348 


410, 151 
119,328 
16.816 


432. 573 
74,877 
141,600 

2,  243 

22.  (¡13  Í 
13,274  I 
42.400 
0,581  I 
0.061  Í 
01,048 

41,300 


128. 864 
42,  001 
1,023,644 
326.  570 
145,718 
15,208 
109,359 
284, 131 

95, 425 


112.774 

2.031 
21,663 

226, 207 
22,  804 
73,  636 
20,  649 

358,  161 


300, 864 

61, 170 

97, 295 

1,901 

10,  000 
18,092 
23,  737 
9,841 
6.(520 
41,  155 

40,  117 

9,081 


40.110  !     48,257 
10,727  !     13,061 


107,353 
38.  098 
073,  322 
288, 688 
120,440 
12,003 
114,860 
174,  469 

85,179 
3,  984 

105, 542 

1,048 

21,244 

218,864 
24, 292 
65.917 
17,  203 

2(54,  343 


Dollar*. 

14.00 

785.  15 

15,1.: 

48.21 


,  342,  630 
401,305  j 


4, 759, 244 
333, 557 


,  472.  040 

5,  743.  935 

,  055,  355 
52.711 

785, 388 
111,705 

607,  849 


332.  (¡o: 
77.  2oi 

20,  :jo; 


70, 054 
.1,445 

lo,  ou:, 
12.  077 
42,  2  10 
10,391 
11,893 
139,811 

38,  108 
9,  272 


02, 040 
1.6,  890 


87, 006 
33,241 
685, 1)73 
212,5118 
98.  789 
Í»,  900 
100,730 
108,865 

82, 128 

3,  575 

92,  101 

914 

15,  055 

161,013 

18,019 
60,078 
23,718 
236.  200 


4,101,101 
319,341 


,  092,  801         4,  423,  502 


837, 103 
22, 000 


MÉTHODES  ET  USAGES  COMMERCIAUX. 


M.  Durham,  Consul-Général,  au  Port-au-Prince,  et  M.  Goutier,  Consul  au  Cap  Haïtien  ont  fait  des  rapports  sui- 
tes usages  commerciaux  en  Haïti,  les  méthodes  de  l'emballage,  etc.,  qui  ont  été  imprimés  dans  les  Rapports  Con- 
sulaires pour  janvier  1894.  De  ces  rapports,  il  paraît  que  tes  marchandises  sont  généralement  transportées  à 
l'intérieur  à  dos  de  cheval  et  de  mulet,  et  qu'elles  sont  remballées  pour  cette  expédition  aux  ports  haïtiens.  Elles 
sont  aussi  transportées  en  gros  wagons  attelés  de  bœufs.  Les  marchandises  destinées  pour  les  villes  de  la  cote 
sont  réexpédiées  par  de  petites  goélettes.  Les  marchandises  sont  débarquées  par  des  chalands  et  sont  exposées  à 
être  mouillées  avant  d'arriver  au  magasin.  Pour  cette  raison,  les  couvertures  devraient  être  de  façon  a  les  protéger 
d'une  manière  effective  contre  te  mauvais  temps.  "  Quant  aux  épiceries,  liqueurs,  fer  et  quincaillerie7'  dit  le  Consul 
Goutier,  ¿íides  observations  spéciales  ne  sont  pas  nécessaires,  puisque  la  manière  dont  ils  sont  emballés  aux  Etats 
Unis  est  satisfaisante  aux  marchands  haïtiens;  de  sorte  que  je  me  borne  aux  étoffes.  Les  cotons  d'Amoskeag,  de 
Shetucket,  des  denims  bleus,  et  des  coutils  gris  sont  expédiés  ici  en  balles,  tandis  que  tes  tissus  imprimés,  les  toiles 
pour  chemises,  le  canevas  et  les  cotonnades  blanches  sont  emballés  en  caisses.  Quelques-uns  de  ces  articles  sont" 
enveloppés  de  papier,  tandis  que  d'autres  le  sont  de  toile  cirée  pour  les  garder  secs,  surtout  les  cotonnades  d'Europe. 
Quelques  paquets  sont  couverts  de  papier  goudronné  ou  toile  cirée  pour  tes  empêcher  de  devenir  humides,  une 
précaution  qui  est  souvent  négligée  par  nos  fabricants  américains.     Encore,  en  Europe,  on  est  toujours  prêt  a 
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rempli1'  une  commande  en  tissage,  en  dessin,  en  largeur  d'étoffe,  etc.,  ce  qui  n'est  pas  toujours  le  cas  avec  les 
fabricants  américains.  Il  y  a  une  élégance  dans  quelques  dessins  des  tissus  français  qui  est  beaucoup  appréciée 
et  recherchée  dans  ce  pays,  et  dont  nos  experts  feraient  bien  de  s'en  rendre  compte.  Nous  avons  contre  nous  deux 
conditions  sérieuses — le  court  crédit,  qu'accordent  nos  manufacturiers,  et  les  fluctuations  fréquentes  des  prix  des 
étoffes.  Les  étoiles  doivent  toujours  être  en  pièces  de  25  mètres  de  longueur  ou  en  demi-pièces  de  V2&  mètres  de 
longueur,  puisqu'elles  sont  toutes  vendues  par  l'aune  française,  qui  est  équivalente  a  20  aunes,  avec  10  aunes 
pour  la  demi-pièce," 

FACILITAS  DE  TRANSPORT. 

Le  Haïti  a  des  communications  régulières  et  fréquentes  avec  le  monde  extérieur  par  l'intermédiaire  de  bateaux 
à  vapeur  et  de  voiliers.  Des  lignes  de  bateaux  touchant  au  Port-au-Prince,  au  Cap  Haïtien,  Aux  Cayes,  a  Jacmel, 
i\  (lonaïves,  etc.,  offrent  des  moyens  de  se  rendre  au  pays  par  New-York  et  les  ports  européens,  et  les  ports  de 
Venezuela,  de  Colombie,  du  Mexique  et  de  l'Amérique  Centrale,  et  des  Indes  Occidentales.  A  New-York  se  trouvent 
des  bateaux  des  Lignes  de  l'Atlas,  de  Dutch  West  Indies,  et  de  Clyde,  qui  partent  à  des  intervalles  réguliers. 
Les  vaisseaux  de  la  Royal  Mail  Steamship  Company  de  Southampton  touchent  à  Jacmel,  et  ceux  de  la  Compagnie 
Générale  Transatlantique  du  1  Livre  et  de  Bordeaux  s'arrêtent  au  Port-au-Prince,  au  Cap  Haïtien,  à  Saint-Marc,  et  à 
(ionaïves.  Cette  dernière  compagnie  a  aussi  un  bateau  à  vapeur  qui  fait  le  service  entre  la  Martinique  et  le  Haïti, 
aussi  bien  qu'entre  des  ports  aux  Indes  Occidentales,  ou  le  vaisseau  se  met  en  rapport  avec  les  vaisseaux  de  la 
même  ligne  qui  font  le  service  entre  Marseille  et  Colon.  Les  paquebots  de  la  ligne  de  la  Poste  Royale  Espagnole, 
après  l'arrêt  a  Puerto-Rico,  touchent  au  Port-au-Prince  en  se  rendant  a  Cuba,  au  Mexique,  et  en  Europe.  Une 
autre  ligne  espagnole,  Sobrinos  de  Herrara,  et  la  Hamburg  Mail  Steamship  Company  (la  dernière  faisant  le  service 
entre  Hambourg,  Colon  et  les  ports  vénézuéliens,  avec  escale  au  Havre,  en  France,  et  à  Grimsby,  en  Angleterre), 
rendent  régulier  le  service  des  ports  haïtiens. 

Il  n'y  a  pas  de  chemins  de  fer  au  Haïti,  mais  quatre  réseaux  ont  été  projetés,  à  savoir:  (1)  Du  Port  de  Paix  à 
Gros  Morne;  (2)  De  la  Grande  Saline  à  travers  la  plaine  tl'Artibouite;  (3)  du  Cap  Haïtien  a  Onanaminthe;  (4)  du 
Port-au-Prince  aux  lacs,  à  travers  la  Plaine  du  Cul-de-Sac. 

Les  routes  à  l'intérieur  ne  sont  presque  que  des  sentiers  de  mulets,  les  grandes  routes  faites  par  les  Français 
étant  devenues  très  mauvaises  par  cause  de  négligence  et  des  grandes  pluies.  La  manière  ordinaire  de  voyager  à 
Tintérieur  est  à  dos  de  cheval,  d'âne  et  de  mulet. 

SYSTÈME  DES  POSTES,  CÂBLES  ET  TÉLÉGRAPHES. 

Le  Haïti  en  1880  est  devenu  membre  de  l'Union  Universelle  des  Postes,  et  jouit  en  plein,  des  facilités  postales 
accordées  à  ceux  qui  font  partie  de  l'Union,  mais  le  Haïti  est  soumis  à  la  provision  qui  permet  à  quelques  pays 
de  lever  un  impôt  de  10  cents  au  lieu  de  5  sur  les  lettres  qui  pèsent  une  once  et  demie  ou  moins,  et  adressées 
à  l'Europe  ou  aux  Etats-Unis.  Le  Haïti  a  aussi  un  service  régulier  de  postes  à  l'intérieur  à  charges  fixées.  Il 
y  a  en  outre,  un  service  cotier  qui  a  été  maintenu  depuis  1863.  Ce  service  est  fait  par  quatre  bateaux  à  vapeur, 
dont  trois  de  250  tonnes  chacun,  et  un  de  76  tonnes,  tous  les  quatre  sont  sous  le  pavillon  haïtien  et  appartiennent  à 
une  compagnie  haïtienne.  Le  gouvernement  paye  à  la  ligne  un  subside  de  $80,000  par  an,  et  se  réserve  le  droit  de 
se  servir  des  vaisseaux  en  cas  de  besoin,  sous  condition  d'un  paiement  de  $250  par  jour  chacun.  Les  voyages 
réguliers  sont  arrangés  de  façon  à  comprendre  toute  l'étendue  de  la  côte  haïtienne  tous  les  dix  jours,  pour  prendre 
à  bord  les  passagers  et  la  poste,  touchant  régulièrement  à  pas  moins  de  vingt-six  ports.  La  route  de  la  capitale  au 
nord  comprend  240  milles,  at  au  sud  315  milles  décote. 

Un  télégraphe  sous-marin  a  été  terminé  et  mis  en  opération  au  Port-au-Prince  le  30  décembre  1890;  mais  bien 
avant  cette  date  il  y  ait  eu  une  station  de  cable  à  Môle  Saint-Nicholas,  et  des  lignes  télégraphiques  sont  en  voie  de 
construction  pour  mettre  en  communication  ces  villes  avec  l'intérieur. 

Il  y  a  dix- neuf  stations  télégraphiques,  à  savoir:  Station  Centrale,  au  Port-au-Prince;  Palais  National,  I  etion- 
ville,  Léogane,  Petit  Goave,  Miragoâne,  Anse  à  Veau,  Paradores,  Pestel,  Corail,  Jérémie,  Aquin,  Cayes  Jacmel, 
Saint  Marc,  Archahaie,  Gonaïves,  Cap  Haïtien  et  Port  de  Paix.  Sept  autres  stations  sont  a  creer:  Quartier- 
Morin,  Grande  Bivière,  Limonade,  Le  True,  Fort  de  la  Liberté,  Ouanaminthe  et  La  Yalliere. 

MONNAIE  ET  BANQUE. 

M.  Terres,' le  vice-consul  général  des  Etats-Unis,  dans  un  rapport  daté  le  21  aoftt  189G,  imprimé  dans  les 
Rapports  Consulaires  Spéciaux,  -L'argent  et  les  Prix,-  Tome  I,  pages  171-173,  dit  que  l'étalon  ou  base  de  toutes 
les  opérations  est  For  américain,  bien  que  celui-ci  ne  soit  pas  en  circulation  dans  le  pays.  La  monnaie  legale 
consiste  en  gourdes  haïtiennes,  de  papier-monnaie  d'un  et  de  deux  dollars  et  des  pieces  d  argent  de >*1 5 0,  de  20 
cents  et  de  10  cents,  et  des  pièces  en  cuivre  de  1  et  2  centimes,  avec  lesquelles  toutes  les  importations  et 
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exportations  sont  achetées  et  vendues.     Tous  les  droits  d'exportation  sont  perçus  en  or  des  Etats-Unis.     Tous 

les  droits  d'importation  sont  payés  en  monnaie  haïtienne.     La  valeur  nominale  de  la  gourde  haïtienne  (papier  ou 

argent)  équivaut  au  dollar  or  des  Etats-Unis,  et  son  remboursement  en  or  est  garanti  par  les  droits  d'exportation 

sur  le  café,  qui   sont   payables  en  or  à  raison  de  50  cents  par  100  livres.      Mais   le   gouvernement  emploie  ce 

revenu  généralement,  à  mesure  qu'il  est  remboursé  au  trésor,  pour  d'autres  objets;   par  conséquent,  bien  (pie  les 

gourdes^  les  centimes  soient  monnaie  légale,  leur  valeur  réelle  en  or  dépend  du  taux  auquel  les  dollars  en  or  dc-s 

Etats-Unis,  pris  comme  unite  de  valeur,  peuvent  être  achetés  avec  les  gourdes  et  centimes,  lequel  taux  varie 

suivant  la  situation  politique  du  pays,  le  total  des  produits  reçus  des  villes  maritimes  et  des  localités  à  l'intérieur 

de  l'île,  et  l'augmentation  et  la  diminution  de  la  demande  des  comestibles  importés.     Comme  les  gourdes  et  les 

centimes  sont  seuls  monnaie  legale,  *10(>  en  or  américain  équivalent  à  $110  en  monnaie  haïtienne. 

Le  montant  total  de  l'argent  en  circulation  est  comme  suit: 

,  •  ^1,177,11)7 

(lourdes,  papier 

(íounlrs  en  argent  et  ses  traitions -  -  - 

'.,,.'  ' 2LT»,  000 

"nl°ï". ". 1,000,000 

Or  américain,  environ 

T       j  11»,  791, 197 

La  monnaie  de  papier,  d'argent  et  de  cuivre  est  émise  par  le  gouvernement  par  l'intermédiaire  de  la  Banque 
Nationale  d'Haïti,  la  monnaie  d'argent  et  de  cuivre  étant  frappée  en  France  et  importée  de,  là.  A  chaque  nouvelle 
émission,  une  loi  spéciale  est  nécessaire,  et  le  gouvernement  fait  des  efforts  actifs  pour  réduire  la  circulation 
nationale  et  la  mettre  sur  une  base  métallique  de  valeur  égale  a  celle  des  Etats-Unis.  D'après  une  loi  votée  par  la 
Législature,  le  27  septembre  1895,  le  gouvernement  est  autorisé  à  négocier  un  emprunt  de  40,000,000  de  francs 
($7Ji>0,000)  a  un  taux  pas  au-dessus  de  Í)  pour  cent  par  année,  l'intérêt  et  les  fonds  d'amortissement  y  inclus,  en 
vue  d'amortir  la  dette  publique  due  (qui  paye  maintenant  18  pour  cent  par  an)  et  de  retirer  le  papier-monnaie. 
Déjà,  quelques  §500,000  ont  été  rachetés  pour  l'or  américain  au  pair  pendant  ces  trois  derniers  mois.  La  source 
de  revenu  pour  le  rachat  du  papier-monnaie  en  or  américain  est,  comme  il  a  été  déjà  dit,  50  pour  cent  sur  le  café 
exporté,  qui  s'élève  à  $300,000  environ  par  an,  mais  le  gouvernement  est  toujours  obligé  de  se  servir  de  cette 
somme  pour  d'autres  besoins. 

Le  Ministre  Powell  des  Etats-Unis  écrit  de  Port-au-Prince,  en  date  du  15  septembre  1897,  au  Département 
d'Etat,  ce  qui  suit:  "Une  proposition  est  pendante  à  la  Chambre  des  Députés  pour  la  consolidation  des  plusieurs 
dettes  de  la  République  en  une  seule  dette  nationale,  pour  détruire  le  papier-monnaie  en  circulation  à  présent  et 
le  substituer  par  une  monnaie  en  or  ayant  pour  base,  comme  unité  de  valeur,  le  dollar  d'or  américain.  Le 
gouvernement  fera  des  efforts  pour  obtenir  de  quelques-unes  des  grandes  banques  des  Etats-Unis,  un  emprunt  de 
$0,000.000;  l'intérêt  sera  de  (î  pour  cent  par  an. 

"Le  gouvernement  espère  pouvoir,  au  moyen  d'un  emprunt,  réduire  la  présente  pijine  élevée  (à  présent  180 
pour  cent)  et  hausser  la  valeur  des  bons.  L'intérêt  sur  ces  bons  sera  payé  en  or  au  taux  ci-dessus  mentionné.  Le 
taux  actuel  est  de  5  pour  cent,  payable  en  papier-monnaie  d'Haïti,  qui  est  la  monnaie  légale  pour  le  paiement  de 
tous  les  impôts  levés  par  le  gouvernement  par  l'intermédiaire  des  droits  de  douane." 

Létaux  du  change  est  contrôlé  par  deux  ou  trois  banquiers,  qui  prêtent  de  l'argent  au  gouvernement  à  un 
taux  élevé,  18  pour  cent  par  année.  Ainsi  le  gouvernement  est  continuellement  endetté.  L'emprunt  proposé  sera 
garanti  par  une  partie  du  droit  sur  la  récolte  du  café,  évaluée  à  $2,000,000  environ  par  an,  et  par  une  partie  des 
droits  d'importation,  que  l'on  prétend  augmenter  de  25  pour  cent.  L'argent  ainsi  obtenu  constituera  un  fonds 
d'amortissement  pour  le  paiement  de  ces  bons.  Jusqu'à  présent  les  emprunts  ont  été  faits  par  l'entremise  de 
marchands  locaux,  ou  de  la  Banque  de  France,  qui  a  une  succursale  en  Haïti.  "Cet  emprunt,"  continue  M.  Powell, 
"aurait  pour  résultat  de  resserer  davantage  les  liens  d'amitié  entre  les  deux  pays,  et  de  diminuer,  par  conséquent, 
l'influence  française  et  allemande  dans  l'île  et  de  réveiller  un  sentiment  meilleur  pour  les  importations  des  Etats- 
Unis."  Si  l'emprunt  est  effectué,  il  est  aussi  proposé  de  faire  rémonnayer  aux  Etats-Unis  toute  la  monnaie 
fractionnaire  d'après  le  titre  de  la  monnaie  en  argent  des  Etats-Unis,  ce  qui  rendrait  simple  le  taux  du  change.  De 
1872  à  1883,  l'argent  des  Etats-Unis  a  eu  une  grande  circulation,  mais  à  l'introduction  du  papier-monnaie,  il  a  été 
mis  hors  du  pays.  La  valeur  du  papier-monnaie  a  tant  diminué  qu'il  y  a  une  demande  générale  pour  une 
monnaie  plus  lixe.  "Si  le  plan  proposé  est  accepté  par  les  Chambres,"  dit  M.  le  Ministre  Powell,  "je  pense  qu'une 
ère  nouvelle  de  prospérité  apparaîtra  dans  le  pays." 

LE  TARIF  ET  LES  RÉGULATIONS  DOUANIÈRES. 

Le  tarif  d'Haïti  est  imprimé  en  entier  comme  appendice  B  du  "Handbook  of  Haiti,"  publié  par  le  Bureau  des 
Républiques  Américaines.  Les  droits  d'importation  sont  tous  spécifiques  et  peuvent  être  payés  en  înonnau' 
étrangère,  Un  droit  additionnel  de  10  pour  cent  sur  les  droits  d'importation  et  de  tonnage  est  levé  sur  les  mar- 
chandises et  les  vaisseaux  des  pays  qui  n'ont  pas  de  consuls  ou  d'agents  consulaires  dans  la  République,  mais  ce 
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droit  ne  sera  pas  perçu  sur  les  marchandises  et  vaisseaux  des  nations  qui  reconnaissent  officiellement  le  gouverne- 
ment. Oes  charges  de  pesage  sont  imposées  sur  tous  les  articles  d'importation  qui  se  vendent  par  livre,  quintal,  ou 
par  tonne.  Cette  charge  est  d'environ  50  cents  par  1,000  livres.  Des  charges  de  pesage  sont  aussi  imposées  sur 
les  comestibles,  bois  de  teinture  et  autres  produits  exportés  du  pays  et  qui  sont  vendus  par  le  poids,  au  taux  de  50 
cents  par  1,000  livres.  Des  droits  d'entrepôt  sont  aussi  imposés. 
Les  droits  d'exportation  suivants  sont  perçus: 


Acajou par  1,000  pieds. . 

1>()ÍH  — 

Jiimio  on  fiiHtoi; par  1,000  livres.. 

(îaïno  id.,.. 

CiUiipwïlH) id.... 

Tona  ltis  bois  do  teinture id 

Cacao par  100  livres . . 

('aie   id.... 


Gourde*.» 
3.  00 

1.00 
1.00 
1.00 
1.00 

1.  no 

2.  iW, 


A  ri  irlos. 


Cuivre,  vieux par  livre.. 

Coton --.  - par  100  livres... 

Peaux  de  bienfs par  livre.. | 

Cire par  100  livres..) 

ficai  Iles  de  tortue par  livre..) 

ni  ta,  en  libres ! 

Sirop,  miel 1>ü i*  gallon -.  ; 


>»  rites.* 

1.50 
.02 
.50 
.  12 

H.  00 
.  01 


1  L;i  LMvunlo  liaïfioinie  équivaut  à  1)0.5  cents  ni  monnaie  des  filai  s-  Tnis. 


\J>roits,  '_•  pour  eei:t. 


XoTK.      Les  droits  ei-de 
iiil)lpjin  ei-dessus. 


ioni  sujets  aussi  à  un  impôt  additionnel   do  20  pour  cent,  ce  qui  les  augmente  de  plus  d'un  cinquième  de  hmix  montres  dans  lo 

SITUATION  DES  .fiTKAÎTOERS,  PASSEPORTS,  ETC. 

Lo  "Handbook  of  Haiti"  montre  quo  "bien  que  l'état  de  citoyen  fût  limité,  jusqu'à  une  période  récente, 
aux  personnes  d'origine  indienne  ou  africaine,  et  que  le  droit  à  la  possession  de  propriété  immobilière  accompagne 
la  qualité  de  citoyen,  de  la  même  manière  qu'eu  Angleterre  et  ses  colonies  jusqu'en  1870,  et  de  la  même  manière 
qui  existe  à  présent  dans  quelques  Etats  de  l'union  Américaine,  néanmoins  la  Constitution  stipule  clairement  que 
tout  étranger  peut  devenir  citoyen  en  satisfaisant  les  conditions  établies  par  la  loi.  *  *  *  Le  Code  Napoléon, 
qui  est  si  fortement  établi  dans  tous  les  pays  d'origine  latine,  est  probablement  suivi  de  plus  près  au  Haïti  qu'en 
aucun  autre  pays  des  républiques  américaines.  Au  fait,  les  codes  au  Haïti  sont,  autant  que  possible,  des  copies 
exactes  de  ceux  en  vigueur  en  France." 

La  loi  d'Haïti  relative  aux  passeports  et  au  séjour  des  étrangers  est  donnée  dans  un  rapport  du  vice-consul- 
général  Terres,  au  Département  d'Etat  en  date  du  5  octobre  1890.  Cette  loi  stipule,  qu'une  personne  arrivant 
dans  le  pays  présentera  au  commandant  du  port,  un  passeport  certifiant  son  identité*,  qui  sera  vérifiée,  et  qu'elle 
fera  les  déclarations  suivantes: 

(1)  Son  nom,  son  nom  de  baptême,  sa  profession  et  sa  résidence;  (2)  la  date  de  son  arrivée;  (3)  sa  nationalité; 
(1)  et  dira  si  elle  compte  s'établir  dans  le  pays,  ou  si  elle  y  est  seulement  en  voyage.  Ces  déclarations  devront  être 
inscrites  par  nombre  ou  ordre  sur  un  registre  spécial,  tenu,  pour  cet  objet,  à  chaque  Bureau  de  la  Place.  Chaque 
semaine,  un  extrait  de  ce  registre  sera  transmis,  s'il  y  a  motif,  par  le  commandant  de  la  Place  au  commandant  de 
l'Arrondissement,  qui,  à  son  tour,  transmettra  le  double  au  Secrétaire  d'Etat  de  l'Intérieur,  avec  les  observations 
u'il  pigera  nécessaires.  Alors,  il  sera  délivré  par  le  commandant  de  la  Place  a  charpie  passager,  après  sa 
éclaration  et  la  vérification  de  son  passeport  ou  de  ses  papiers,  un  certificat  sur  du  papier  timbré  à  la  valeur  de 
quatre  dollars,  certifiant  l'exécution  desdites  formalités.  Tout  capitaine,  qui,  à  son  arrivée  au  port,  débarquera  un 
passager  sans  le  conduire  au  bureau  du  port,  et  tout  passager,  qui  à  son  arrivée,  ne  remplira  pas  les  dispositions 
des  articles  1,  2  et  3  de  la  loi,  seront  sujets  a  une  amende  de  $500  ou  de  $1,000  pour  chaque  personne  non  déclarée. 
Tout  habitant  qui  recevra  dans  sa  maison  un  ou  plusieurs  passagers,  convaincu  qu'ils  ne  portent  pas  les  certificats 
prescrits  par  l'article  5,  sera  aussi  exposé  a  une  amende  de  6500  pour  chaque  passager  trouvé  dans  sa  maison  et  qui 
n'est  pas  muni  du  certificat  ci  dessus  mentionné.  Toutes  les  personnes  qui  quitteront  un  port  étranger  pour  se 
rendre  au  Haïti,  seront  obligées,  s'il  existe  un  consul  haïtien  à  ce  port  étranger,  de  faire  viser,  ou  de  se  faire 
délivrer  un  passeport  par  l'agent  consulaire  haïtien,  sous  peine  d'être  exposées  à  leur  arrivée,  a  une  amende 
de $300  Chaque  agent  consulaire  recevra  pour  chaque  visé,  50  cents,  et  pour  charpie  passeport  *1.  Joutes  les 
personnes  qui  désireront  quitter  le  territoire  de  la  République  pour  se  rendre  à  un  pays  étranger ;,  devront,  dans 
les  trois  ¡ours  précédant  leur  départ,  faire  la  déclaration  au  commandant  de  la  place,  et  obtenir,  soit  du  Secretaire 
d'Etat  de  l'Intérieur,  soit  du  bureau  de  l'arrondissement  des  villes  autres  que  la  capitale,  un  passeport  de  forme 
en  usage  à  présent,  et  sur  du  papier  timbré.  Des  passeports  pour  l'étranger  ne  seront  délivra  qua  la  vue  d  un 
certificat  certifiant  que  la  declaration  de  depart  a  été  faite.     Toute  violation  de  ces  provisions  sera  punie  par  une 


qu 
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déclarateur;  deuxièmement,  sa  nationalité;  troisièmement,  le  pays  où  il  se  rend.  Tout  capitaine  d'un  vaisseau 
haïtien  ou  étranger  qui,  en  quittant  un  des  ports  de  la  République,  recevra  à  bord  comine  passager  ou  comine 
équipage,  quand  elles  ne  le  sont  pas,  une  ou  deux  personnes,  soit  des  haïtiens  ou  étrangers  sans  passeports,  sera 
sujet  à  une  amende  de  $300  pour  chaque  personne.  Tout  passager  qui,  a  son  arrivée,  ne  fournira,  pas  un  passepori 
ou  des  papiers  certifiant  son  identité,  ou  qui  refusera  d'obéir  A  quelqu'une  des  prescriptions  des  articles  1  et  2.  sens 
obligé  de  se  rembarquer  immédiatement,  ou  de  rester  sous  la  surveillance  de  la  police  jusqu'à  ce  qu'il  puisse  se 
rembarquer,  à  moins  qu'il  n'y  ait  un  citoyen  résident,  ou  un  étranger  licencié,  qui  réponde  pour  lui.  Des  exemptions 
sont  accordées  aux  agents  diplomatiques  et  consulaires  des  puissances  étrangères,  aussi  bien  qu'aux  personnes  <le 
leur  suite,  et  aux  capitaines  et  personnes  appartenant  à  l'équipage  de  vaisseaux  étrangers,  et  aux  agents  diplo 
matiques  et  consulaires  haïtiens  revenant  au  pays. 

m*E vets  ivist v i:ntk >;nt. 

Le  Ministre  Smythe,  des  États  Unis,  dans  un  rapport  daté  du  Port-au-Piinee,  le  7  mars  1895,  dit  qu'ap- 
paremment il  n'y  a  pas  de  loi  se  rapportant  directement  a  la  jirotection  des  brevets  en  Haïti.  Aux  parties  désirant 
protéger  une  invention,  il  est  permis,  sur  demande,  de  nommer  des  commissaires,  qui  enregistreront  l'invention. 
Mr.  Smythe  ajoute:  u  Ceci  semble  une  sorte  de  loi  commune  ou  usage,  *  *  *  rie  suis  certain  qu'il  n'existe  pas 
de  loi  ou  de  régulation  qui  demande  que  l'application  pour  les  brevets  se  fasse  ici  en  même  temps  qu'au  pays  de 
l'inventeur." 

POIDS  ET  MESURES. 

Les  anciens  poids  du  Haïti  sont  environ  8  pour  cent  plus  lourds  que  les  poids  anglais.  Le  système  métrique 
français  est  aussi  en  usage.  Les  anciens  poids  et  mesures  sont:  De  longueur,  l'aune=46.77  pouces;  le  pied 
(12.78  pouces),  de  12  pouces  ou  144  lignes;  de  poids,  le  quintal  (102.92  livres),  de  100  livres  de  1G  onces  chacune; 
la  livre  française  de  500  grammes  (1.1  livres)  est  celle  dont  on  sert  le  plus;  de  capacité,  le  gallon  (4  quartes, 
liquide)  et  la  pinte  (0.05  quarte,  liquide).  La  toise  de  0  pieds  et  le  pas  de  34  pieds  sont  aussi  en  usage,  et  le  carreau 
de  terre,  la  mesure  de  terrain =110. G  verges  carrées. 
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A  LIST  OF  NAMES  OF  THE  EXECUTIVE  OFFICIALS  OF  HAITI. 

As  changes  in  official  lists  will  occur  by  reason  of  subsequent  electious  and  other  causes,  the  subscribers  to  this  Directory  will 
be  notified  of  such  changes  through  the  medium  of  Commercial  Directory  Addenda,  to  be  issued  at  regular  intervals  and  forwarded 
without  additional  cost  whenever  requested. 


PRESIDENT    AND    CABINET.      (PRESI- 
DENT ET  CABINET.) 

President   of  the  Republic.     (Président 
de  la  République.) 

General  Tiresias  Augustin  Simon  Sam. 

Department  of  Finance  and  Commerce 
(Ministère  des  Finances  et  du  Com- 
merce.) 

Secretary  (Ministre) :  Mous.  Solon  Menos. 

Department  of  the  Interior.     (Ministère 
de  l'Intérieur.) 

Secretary  (Ministre):  Mona.  Luxembourg 
C  au  vin. 

Department  of  Justice  and  Worship. 
(Ministère  de  la  Justice  et  des  Cultes.) 

Secretary  (Ministre):  Mods.  A.  Dyer. 

Department  of  Public  Instruction.    (Mi- 
nistère de  l'Instruction  Publique.) 

Secretary  (Ministre):  Mona.  J.  J.  Chancy. 

Department  of  Public  "Works  and  Agri- 
culture. (Ministère  des  Travaux  Pu- 
blics et  de  l'Agriculture.) 

Secretary  (Ministre):  Mona.  J.  Artaud. 

Department  of  War  and  Navy.     (Minis- 
tère de  la  Guerre  et  de  la  Marine.) 

Secretary  (Ministre):  General  Septimus  Ma- 
rius. 

CONGRESS.     (CONGRÈS.) 

Senators.     (Sénateurs.) 

Alexandre  D.  St.  Louis. 
Archer  Stephen. 
Auguste  L. 
Auguste  T.  * 
Bar  a  u  Loyer. 
Barjon  Geni.  R. 


CONGRESS.     (CONGRÈS.)— Continued. 

Senators.     (Sénateurs.) — Continued. 

Cayenitte  N. 

Dérac  A. 

Der  se  A. 

Doupiton  A. 

Dubuisson  fils  F. 

G  rand jean  Guillaume. 

Lanrour  D. 

Laroche  E. 

Latortue  P.  E. 

Loger  N. 

Mal  branche  A. 

Mars  Almonor. 

Molière  C. 

Plésance. 

Pré-Louis  J.  François. 

Roche  aîné. 

Serres  Diogène. 

Simon  M.  Jules. 

Toujol  J. 

Representatives.     (Députés.) 

Alexandre  M. 
Alexis  Jean  Joseph. 
Anglade  Virgile. 
Anselme  Pierre. 
Apollon  P.  M. 
Bast  i  en  O. 
Bernard  T. 
Berrouet. 

Berusier  fils  Dr.  Ch. 
Bieur  aîné  M.  A. 
Boco  aîné  E. 
Boco  A.  G. 
Brutus  Joseph. 
Carvalho  C.  F. 
Cavé  Orner. 
Caze  Louis. 
Celestin  D. 
Clermont  A. 
Comeon  Dr.  Auguste. 
Damas  P.  P. 
Daphius  Theodore. 
Dartiguenave  Sudre. 
Denis  A.  H. 
Desgraves. 
Dorcas  Pierre  Louis. 
Doutré  Eugène. 


CONGRESS.     (CONGRÈS.)— Continued. 

Representatives.     (Députés.  )— Cont'd. 

Douyon  L. 
Ducasse  César. 
Dufanal  13. 
Durosier. 
Duvivier  U. 
Emmanuel  D. 
Estimé  Jeune. 
Faine  S. 
Faublas  L. 
Cachet  A. 
Gaétan  H. 
Gai  C. 
Gourgne  C. 
Henry  P. 
Héraux  Charles. 
Hippolite  F. 
Hyppolite  Renaud. 
Jacques  M.  S. 
Kernissan  Clément. 
Latleur  Pierre. 
Larositlière  M. 
Lespi nasse  D. 
Léveillé  B. 
M  al  h  ran  che  F. 
Michaud  M.  F. 
MonfistonP.R.F. 
Montreuil  A. 
Nicolas  Dr. 
Nicolas  M.  P, 
Océan  M.  Cesar. 
Philippe  H.  L. 
Prophète  H.  N. 
Raphael  F. 
Richard  J.  B. 
Richiez  Félix. 
Rin chère  Augustin  C. 
Saen  Ph.  A.  Simon. 
Saint  Louis  I).  Destin. 
Saint  Rémy  C. 
Sainare  Ch. 
Salvador  M. 
Samson  A. 
Simon  Sam  D. 
St.  Paul. 
Toitevier  T. 
Ton  j  ol  A 1  exandre . 
Wainright  J.  C. 
Zamor  Charles  Bussy. 
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AN  ALPHABETICAL  COMMERCIAL  AND  INDUSTRIAL  LIST  OF  TRADES  AND  PROFESSIONS  IN 

HAITI. 

These  lists  are  approximately  correct  to  date  of  publication.  It  is  not  claimed  that  they  are  perfect,  but  they  are  confidently 
presented  in  the  knowledge  that  they  are  far  in  advance  of  any  similar  compilation  heretofore  published.  Years  of  persistent,  con 
seientious  labor  on  the  part  of  the  Commercial  Directory  Department  of  the  Bureau  will  be  necessary  before  llawless  lists  can  bo 

put  forth. 

The  Director  of  the  Bureau  respectfully  requests  the  cooperation  of  subscribers  and  readers  to  aid  in  this  work  of  addition  and 
elimination,  and  in  the  general  interest  bespeaks  for  the  Bureau  prompt  notice  of  errors  and  omissions  developed  in  the  practical  use  o! 
the  Directory.  Acknowledgment  will  be  made  of  the  receipt  of  communications  of  this  character,  and  all  changes  will  be  sent  at 
intervals  without  additional  cost  to  subscribers  of  the  Directory. 

The  Bureau  will  always  endeavor  to  furnish  subscribers  with  additional  information  that  may  be  required,  as,  e.  g.,  lists  of  retail 
dealers  in  many  lines  of  business  can  be  supplied  for  all  the  important  cities. 

For  the  Spanish,  Portuguese,  and  French  definition  of  the  terms  of  the  various  occupations  appearing  in  these  lists,  see  the  Alpha- 
betical Index  at  the  end  of  the  Introduction. 

Pour  la  definition  des  termes  espagnols,  portugais  et  anglais,  des  différentes  occupations  et  professions  mentionnées  sur  cette  liste, 
voir  la  table  des  matières  alphabétique  à  la  fin  de  l'introduction. 


Artificial  Ice.     (Glace  Artificielle.) 
PORT-AU-PRINCE. 
Usine  à  Glace. 

Banks.     (Banques.) 

CAPE  HAÏTIEN. 

Branch  Banque  Nationale  d'Haïti. 
Laroche  frères  L.  I. 
Papillon  &  Co. 

G  ON  AÏ  VES. 

Branch  Banque  Nationale  d'Haïti. 

M IR  AGO  ANE. 

Rinebould  Hermann  &,  Co. 

PETIT  GOÂ VE. 

National  Bank  Agency. 

PORT  DE  PAIX. 

Branch  Banque  Nationale  d'Haïti. 

Bankers    and    Brokers.      (Banquiers   et 
Agents  de  Change.) 

AUX  CAYES. 

Branch  of  the  Banque  Nationale  d'Haïti. 
Jacobsen  Joho. 
Miinchmeyer  &  Co.  H. 
Roberts,  Dutton  &  Co. 
866 


Bankers    and    Brokers.      (Banquiers    et 
Agents  de  Change.) — Continued. 

PORT-AU-PRINCE. 

Ahrendts  Aug. 
Barthe  Iminez  &  Co. 
Bieber  Otto  &  Co. 
D'Aubigny  &  Co. 
De  jardin  Luders  &■  Co, 
Fou  chard  C. 
Hermann  F.  &  Co. 
Keitel  G.  &  Co. 
Nartez  Bobert. 
National  Bank  of  Haïti. 
Scott  Miot  &.  Co. 
Simmonds  frères. 
Spiegel  Seillavois  &  Co. 
Weymann  Ch.  &  Co. 

Clothiers.    (Marchands  d'Habits  de  Con- 
fection. ) 

PORT-AU-PRINCE. 

Sylvain  M. 

Vilatte  K. 

Weil  Simon  &  Co. 

Coffee  Factory.     (Usine  de  Café.) 

PETIT  GOÂVE. 

Dupoux  J.  L. 

Distillers.     (  Distillateurs.  ) 

AUX  CAYES. 
Dennery  Ch. 
Duracher  1). 
Hall  aine. 
Seymour  Dupont. 


Druggists.     (Pharmaciens.) 

AUX  GAYES. 

Pharmacie  Artaud. 
Pharmacie  Bergaud. 
Pharmacie  Commerciale. 

MI  R  AGO  A  NE. 

Gouss,  Périer  &,  Co. 
L  apa  geri  e  C. 

PETIT  GOAVE. 
Coutard  a1n<5-Merentié  F. 

French  Goods,  Fancy  Goods,  Shoes, 
Hats,  etc.  (Articles  de  Fantaisie, 
Souliers,  Chapeaux,  etc.) 

JVIIRAGOAXE. 

Albertini  G. 

Rinebould  &  Co.  Hermann. 

PORT-AU-PRINCE. 

Basse  Mme.  Vo.  S. 

Bas  tien  Rémy. 

Begot  Mme.  Ve. 

Brouard  Kapael.  ¿ 

Caetera  &,  Co. 

Cas  teia  Mme.  Ve.  Le. 

Crepin  M. 

Doran  &  Co. 

Gat  i  on  Em. 

Guerin  A.  L. 

Guyot  A. 

Huertelon  Evilien. 
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French  Goods,  Fancy  Goods,  Shoes, 
Hats,  etc.  (Articles  de  Fantaisie, 
Souliers,  Chapeaux,  etc.)— Continued. 

rOinVAU-riUNCK-Continuod. 

Jourdain  &,  Co. 

Jourdain  Mme.  Ve.  Noël. 

La  forest  Hay  or. 

Lafontant  Thimocles. 

Mahoumè  Abdala. 

Moïe  Gorges. 

Paret  Thomas. 

Reigaud  Mine.  Ve.  Ernest. 

Koy  Herard. 

Koy  Mme.  Potion. 

Serre  Mme.  Gaston. 

Williams  &  Co.,  E. 

Zen  i  Gabriel. 

Exporters  of  Produce.    (Exportateurs  de 
Denrées  Coloniales.) 

AUX  CAYES. 

Blanchet  &  Co.  IT. 
(onde  fils  &-  Co.  I). 
Cooper,  D.  H. 
.lacobsen  Joho. 
Miinchmeyer  &,  Co.  H. 
Xeptune,  P.  W. 
Roberts,  Dut  ton  A-  Co. 

Furniture.     (Meubles.) 
PORT-AU-PRINCE. 
Stark  Robert. 


Hardware,   Shipstores,   etc.      (Quincail- 
lerie, Articles  pour  les  Navires,  etc.) 

PORT-AU-PRINCE. 

Marmon  Flambert. 
Mevs  E.  &.  F. 
Meva  Louis. 
Creen,  Knaebel  &  Co. 
Régnier  Gorges. 
Rodewaldt  &,  Co. 
Stark  Ve. 
Stecker  A.  J. 
St.  Vil,  Dejean. 

Importer.     (Importateur.) 

A<¿UIN. 
Durand  Louis. 

Importers  of  Dry  Goods.     (Importateurs 
de  Nouveautés.) 

AUX  CAYES. 

Manchet  &  Co.  H. 
Ful  das  &.  Co.  Fr. 
«lacobsen  Joho. 
Roberts,  Dutton  &.  Co. 

Importers  of  French  Goods.     (Importa- 
teurs de  Marchandises  Françaises.) 

AUX  CAYES. 

Hennery  Ch. 
Dutton  Mme.  Vve. 
Rendrai  Aug. 
Sendral  Mme.  Vve, 
Voigt  C. 

importers  of  Hardware.     (Importateurs 
de  Quincaillerie.) 


AUX  CAVES. 


1  ooper  D.  H. 
l 'ennery  Ch. 
Voigt  C. 


Importer  of  Lumber.     (Importateurs  de 
Bois  de  Construction.) 

AUX  CAYES. 
Metzger  &  Co.  John  D. 

Importers  of  Provisions.     (Importateurs 
de  Denrées  Alimentaires.) 

AUX  CAYES. 

Blanchet  <fc  Co.  H. 
Conde  his  &  Co.  D. 
Dupont  Dorange. 
Fulda  &  Co.  Fr. 
Jacobsen  Joho. 
Jeannot  &.  Alphonse. 
Neptune  P.  N. 
Roberts,  Dutton  &  Co. 
Thomas  lils  F. 

Importers  and  Exporters.     (Importa- 
teurs et  Exportateurs.) 

CAPE  HAÏTIEN. 

Albaret  V.  A. 
Augusta  &  Co.  S. 
Auguste  Raoul. 
Chitaim  &  Co.  A. 
Deve  &,  Co.  A. 
Dupuy  Madame  M.  R. 
Giardani  Michel. 
Jimenes  &  Co. 
Laroche  V.  J. 
Lenoir  Isaac. 
Lyon  &  Co.  Edw. 
Martin  Edouard. 
Merman  &  Co.  Ed. 
Penzo  M. 
Schmidt  &  Co.  Otto. 

COX  Aï  VES. 

Bien  Aimé  W.  A. 
Coen  fus  C. 
Dupuy  &  Co.  E. 
Herrmann  &  Co.  F. 
Kelley  Bros. 
Krause  &.  Co.  P. 
Launcelot  &  Co.  V.  P. 
Lebre  ton  Joseph  E. 
McGufflo  &  Co.  C.  A. 
Osier  John  H. 
Riboul  *fc  Co.  Joseph. 
Romain  &  Co.  N. 
■Sterlin  L.  &  C. 
Thébaud  &  Co.  Ed. 

JACMEL. 

Bajeux  A.  &  Co. 
Bernier  G.  F. 
Colas  N. 
Decastro  J.  G. 

Féron  F.,  Vice-Consul  of  Belgium. 
Laloubère  A.  C,  Consular  Agent  of  France. 
Laiiauze  Prosper. 
M  ad  sen  C.  F. 

Monsanto  P.  A.,   Consul  of  the  II.  S.  of  Co- 
lombia. 
Mundmeyer,  Nephew  *X  Co. 
Perez  J.  M.,  Consul  of  San  Domingo. 
Poux  M. 
Sherisson  P.  S. 
Simmonds  Frères. 

Vital  J.  B.,  U.  S.  of  A.  Consular  Agent. 
Vital  J.  B. 

Wolff  E.,  Consul  of  Germany. 
Wõltge  L.  &  Co.  Sneers. 


jfilltfMIE. 


Besson  Thomas. 
Blanchet  Henry. 
Gostai  le  V.  &  Co. 
Laraque  Dessaix. 


Importers  and  Exporters.     (Importa- 
teurs et  Exportateurs.)— Cont'd. 

(JERfiMIE)-C<>ntmiied. 

Lavaud  A.  &  Co. 
Lavaud  Jeune  A.  &  Co. 
Lavaud  E.  *V  Co. 
Mainvielle  tils. 
Margron  G. 
Merceron  A. 
Petion  Petit. 
Rouzier  L.  T. 
Rouzier- Cu  vier. 
Sansaricq  C. 
Villedrouin  K. 
Villedrouin  V. 


MFUAGOANE. 


Albertini  G. 
Fromni  &  Co. 
Gara.  J. 

Gousse  Talmer. 
G  nil  lord  M. 
Kavauagh  P. 
Mitchelï  F.  W. 
Ri nebold  &  Co. 


Hermann. 


PETIT  (10 AVE. 

Bombace  D. 

Cazeau  E. 

Obériez  F. 

Dargout  P. 

Derémond  H. 

Dupoux  J.  L.  &  Co. 

Guilliod  L. 

Herrmann  Rein  boi  d  &,  Co. 

Mérentió  &  Co. 

Pierre  Ch. 

Rodriguez  E. 

Siclait  A. 

Siclait  I). 

Surville  J. 

Tessier  Vve.  C. 

PORT-AU-PRINCE. 

Adelmour  John. 
Antoine  Phillip. 
Arnaud  Pinteas. 
BautinN.  &  Co. 
Buhlers  Lenders  &,  Co. 
Castora  Ernest. 
CazeJ.E. 
Coles  F.  B. 
Demitri  Bustos  II. 
Duplessis  Ch. 
Frères  tfc  Co. 
Guiteau  Hogu. 
Haussiers  Fillers  &  Co. 
Hepple  Wm. 
.Jaeger  Fritz. 
Kaurri  &  Asward. 
Laville  Jules. 
Maignom  C.  V. 
Malette  Mme.  Ve.  C.  J. 
Maiison  frères. 
Meusy  L. 
Mévs  IT.  S. 
Pohlmann  &.  Co. 
Poly  nico  Fr. 
Pons  Ve. 

POIiT  1»K  PAIX. 

Bauzie  I).  A. 
Blowcoilit  (Í.  &  Co. 
Charlemagne  frères. 
Elizèe  J.  A. 
Fischer  J.  &•  Co. 
Kainer  <S¿  Co. 
Lacascade  P. 
Laraque  iV  Ecklin. 
Sylvain  Dan  iV  Co. 
William  V.  Alfred. 
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Jewelry,  Watches,  etc.     (Bijouterie, 
Montres,  etc.) 

PORT-AU-PRINCE. 
Obermeyer  F.  W.  S. 

Lumber  Dealers.     (Marchands  de  Bois 
de  Construction.) 

PORT-AU-PRINCE. 

Flambert  Marmon. 
Metzger  J.  D. 
Paillicre  père. 

Provision  Dealers.     (Marchands  de 
Denrées  Alimentaires.) 

PORT-AU-PRINCE. 

Barthelmv  E. 
Chefdrue  E.  &  Co. 
Chineas  fils. 
Coles  &.  Co. 
Cutts  Oliver  &  Co. 
Dalencoiirt  Ernest. 
Day  Edmond. 
Demeuran  E. 
Errie  Léonce. 
Etienne  fils. 


Provision  Dealers.     (Marchands  de 
Denrées  Alimentaires — Continued.) 

POBT-ATJ.PRINCE-Coutiuued. 

Faines  P. 
Gabriel  Aug. 
Guignard  H. 
Gutierrez  Mme.  V.  P. 
Katsch  Werner. 
Lafarest  Ermerence. 
Lota  Numa. 
Massac  Miot. 
Méndez  Audain  &  Co. 
Menos  G.  &  Co. 
Moi  se  Emm. 
Pai n son  P.  E. 
Ricco  A. 

Raux  &■  Delinois. 
Savin  Win. 
St.  Rome  Amil. 
St.  Macary  E. 
Thezan  Dumai. 
Yillejoint  &  Co.  A. 

Shoemakers.     (Cordonniers.) 

PORT-AU-PRINCE. 

Farjado  Jose\ 
Garcia  Augustin. 


Soap  Manufacturers.     (Fabricants  de 
Savons.) 

PORT-AU-PRINCE. 

Savonnerie  du  Cajo. 
Savonnerie  de  Port  au  Prince. 

Stationery,  etc.     (Papeterie,  etc.) 

PORT-AU-PRINCE. 

Audain  fils  Louis. 
Audain  J.  J. 

Tailors.     (Tailleurs.) 

PORT-AU-PRINCE. 

Hodelin  &,  Co. 
Pierre  Merovc. 
Trenard  Tlios. 

Wholesale  Liquor  Dealers.     (Marchands 
de  Liqueurs  en  Gros.  ) 

PORT-AU-PRINCE. 

Barbancourt  &  Co. 
Carnean  Chs. 
Pierre  Senequc. 


HAWAI  I.* 


(' 


LOCATION:  COMMERCIAL  AND  NAVAL  IMPORTANCE. 

The  Hawaiian  Islands,  formerly  known  as  the  Sandwich  Islands,  are  situated  in  the  North  Pacific  Ocean,  and 
lie  between  longitude  154°  40'  and  1G0°  30'  West  from  Greenwich,  and  latitude  22°  1G'  and  18°  55'  North.  They 
are  thus  on  the  very  edge  of  the  tropics,  but  their  position  in  midocean  and  the  prevalence  of  the  northeast  trade 
wind  give  them  a  climate  of  perpetual  summer,  without  enervating  heat.  The  group  occupies  a  central  position 
in  the  North  Pacific  2,089  nautical  miles  southwest  of  San  Francisco;  4,640  from  Panama;  3,800  from  Auckland, 
New  Zealand;  4,950  from  Hongkong,  and  3,440  from  Yokohama.  Its  location  gives  it  great  importance  from  a 
military  as  well  as  from  a  commercial  point  of  view. 

Broadly  speaking,  Hawaii  may  be  said  to  lie  about  one-third  of  the  distance  on  the  accustomed  routes  ñom 
San  Francisco  to  Japanese  and  Chinese  ports;  from  San  Francisco  to  Australia;  from  ports  of  British  Columbia  to 
Australia  and  British  India;  and  about  halfway  from  the  Isthmus  of  Panama  to  Yokohama  and  Hongkong.  The 
construction  of  a  ship  canal  across  the  Isthmus  would  extend  this  geographical  relation  to  the  ports  of  the  Gulf 
of  Mexico  and  of  the  Atlantic  Seaboard  of  North  and  South  America.  A  glance  at  the  map  will  at  once  make 
lear  the  fact  that  no  other  point  in  the  North  Pacific  has  such  a  dominating  relation  to  the  trade  between 
America  and  Asia  as  a  place  of  call  and  depot  of  supplies  for  vessels. 

From  a  naval  standpoint,  Hawaii  is  the  great  strategic  base  of  the  Pacific.  Under  the  present  conditions  of 
naval  warfare,  created  by  the  use  of  steam  as  a  motive  power,  Hawaii  would  secure  to  the  maritime  nation 
possessing  it  an  immense  advantage  as  a  depot  for  the  supply  of  coal.  Modern  battle  ships,  depending  absolutely 
upon  coal,  would  be  enabled  to  avail  themselves  of  their  full  capacity  of  speed  and  energy  only  by  having  some 
halfway  station  in  the  Pacific  where  they  could  replenish  their  stores  of  fuel  and  refit.  A  battle  ship  or  cruiser 
starting  from  an  Asiatic  or  Australian  port,  with  the  view  of  operating  along  the  coast  of  either  North  America 
or  South  America,  would  be  unable  to  act  effectively  for  any  length  of  time  at  the  end  of  so  long  a  voyage  unless 
she  were  able  to  refill  her  bunkers  at  some  point  on  .the  way.  On  the  other  hand,  if  the  United  States  possessed 
Hawaii,  she  would  be  able  to  advance  her  line  of  defense  2,000  miles  from  the  Pacific  Coast,  and,  with  a  fortified 
harbor  and  a  strong  fleet  at  Honolulu,  would  be  in  a  position  to  conduct  either  defensive  or  offensive  operations 
in  the  North  Pacific  to  greater  advantage  than  any  other  power. 

HISTORICAL  SKETCH. 

The  name  Sandwich  Islands  was  given  to  the  Hawaiian  group  by  its  English  discoverer,  the  famous  navigator, 
Captain  Cook,  in  .honor  of  his  patron,  the  Earl  of  Sandwich.  The  word  Hawaii  is  derived  from  the  name  of  the 
largest  of  the  islands,  and  is  now  used  to  designate  the  whole  group.  The  official  name  of  the  islands,  under 
their  present  form  of  government,  is  the  Republic  of  Hawaii.  According  to  Prof.  W.  I).  Alexander,  Chief  of  the 
Government  Survey  of  Hawaii,  it  seems  to  be  almost  certain  that  Juan  Gaetano,  a  Spanish  navigator,  saw  Hawaii 
in  1555  A.  D.  A  group  of  islands,  the  largest  of  which  was  called  La  Mesa,  was  laid  down  in  the  old  Spanish 
eluirts  in  the  same  latitude  as  the  Hawaiian  Islands,  but  10  degrees  too  far  east.  On  the  18th  of  January,  1778, 
Captain  Cook,  while  sailing  due  north  from  the  Society  Islands,  discovered  the  Islands  of  Oahu  and  Kauai,  of  the 
Hawaiian  group.  The  next  day,  he  landed  at  Waimea,  Kauai,  where  he  held  friendly  intercourse  with  the  natives, 
and  afterwards  laid  in  supplies  at  Niihau.  He  finally  sailed  for  Alaska,  February  2.  The  Hawaiians  looked 
upon  him  as  an  incarnation  of  the  god  Lono  and  upon  his  crew  as  supernatural  beings.  Returning  from  the 
Arctic  the  following  winter,  he  anchored  in  Kealakekua  Bay,  January  17,  1779.     Here,  he  received  divine  honors 

"Compiled  from  a  pamphlet,  "The  Hawaiian  Islands/' issued  by  the  Department  of  Foreign  Affairs  of  the  Republic  of  Hawaii, 
1*90;  Commercial  Relations  of  the  United  States,  1895-96;  United  States  Consular  Reports;  Monthly  Summary  of  Finance  and 
Commerce  of  the  United  States,  May,  1897,  issued  by  the  Bureau  of  Statistics,  Treasury  Department;  Circular  No.  IS,  Section  of 
5  oreign  Markets,  United  States  Department  of  Agriculture,  entitled  "Hawaiian  Commerce  from  1887  to  1897;"  "A  Brief  History  of  the 
Hawaiian  People/'  by  W.  D.  Alexander;  "The  Statesman's  Year-Book, "  1897,  and  Documents  of  the  United  States  Congress. 
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and  was  loaded  with  munificent  presents  of  the  best  that  the  islands  could  produce.  By  his  rash  conduct,  howeve 
lie  involved  himself  in  an  affray  with  the  natives,  in  which  he  was  killed  on  February  1.4,  1779.  The  spot  whes 
he  fell  is  marked  by  a  monument. 

For  seven  years  after  the  death  of  Captain  Cook,  no  foreign  vessel  ventured  to  touch  at  the  Islands.  Aft* 
that  time,  many  of  the  vessels  engaged  in  the  fur  trade  on  the  northwest  coast  of  America  called  at  the  Ï slain í 
lor  supplies  on  their  way  to  Canton  or  ran  down  there  to  spend  the  winter.  Waimea,  Kauai,  and  Kealakeki! 
Hay  were  the  two  harbors  most  frequented  by  them.  Firearms,  powder,  and  shot  were  the  articles  most  in  deman 
among  the  natives. 

At  the  death  of  Kalaniopiiu,  Moi,  of  Hawaii,  in  1.781Í,  a  civil  war  broke  out,  which  rent  the  Island  into  thi<  ¡ 
petty  sovereignties,  which  Mere  presently  reduced  to  two.  The  districts  of  Kohala  and  Kona  were  held  h, 
Kamehameha,  a  nephew  of  the  late  Kin*»*,  while  the  other  districts  were  loyal  to  the  latter \s  son,  Keoua.  After  a 
sanguinary  war  lasting  nine  years,  during  which  Kamehameha  had  ravaged  West  Maui  and  conquered  the  district 
of  Hamakua,  he  became  master  of  the  whole  Island  of  Hawaii  by  the  assassination  of  his  rival,  Keoua,  ¡tí 
Kawaihae,  in  1701. 

The  name  of  Capt.  George  Vancouver  is  still  cherished  as  that  of  a  generous  benefactor  to  these  Islands. 
During  his  survey  of  the  northwest  coast  of  America  in  1792-1704,  he  made  three  visits  to  the  Islands.  He 
uniformly  refused  to  sell  firearms  or  ammunition  to  the  chiefs,  but  gave  them  useful  plants  and  seeds,  and 
presented  Kamehameha  with  the  first  cattle  and  sheep  ever  landed  in  the  Islands.  On  the  25th  of  February.  1701, 
Kamehameha  and  his  chiefs  voluntarily  placed  Hawaii  under  the  protection  of  Great  Britain,  in  token  of  which 
the  British  flag  was  hoisted  on  shore  at  Kealakekua. 

After  the  death  of  Kahekili,  the  sovereign  of  the  Leeward  Islands,  in  1704,  a  civil  war  broke  out  between  his 
brother  Kaeo  and  his  son  Kalanikupule,  in  which  the  former  was  killed.  Soon  afterwards,  Kalnnikupule 
treacherously  massacred  Captains  Brown  and  Gordon,  who  had  assisted  him  in  the  late  war,  and  seized  their 
vessels  in  the  harbor  of  Honolulu.  Having  put  his  guns  and  ammunition  on  board,  he  proposed  to  sail  immediately 
for  Hawaii,  in  company  with  a  fleet  of  war  canoes,  to  attack  Kamehameha.  Hut  the  Fnglish  sailors,  who  had  been 
reserved  to  navigate  the  two  vessels,  suddenly  rose  at  midnight,  recaptured  them,  and  sailed  for  Hawaii,  where 
they  informed  Kamehameha  of  all  that  had  occurred.  Kamehameha  saw  that  his  opportunity  had  now  come,  and 
lost  no  time  in  mustering  all.  the  war  canoes  and  fighting  men  of  Hawaii.  After  overrunning  West  Maui  and 
touching  at  Molokai,  he  landed  in  Waialae  Bay,  Oahu,  in  the  latter  part  of  April,  1705.  There,  he  spent  a  few- 
days  in  organizing  his  army  before  inarching  up  the  valley  of  Nuuanu,  where  Kalanikupule  had  prepared  to  make 
his  last  stand.  The  Oahu  warriors  were  soon  routed  and  pursued  up  the  valley.  Some  of  the  fugitives  were 
hemmed  in  and  driven  over  the  "  I'aliy7  or  precipice,  at  the  head  of  Nuuanu,  a  little  north  of  the  present  road. 
This  victory  made  Kamehameha  master  of  all  the  islands  except  Kauai  and  Niihau.  With  the  exception  of  a 
short  insurrection  in  Hawaii,  there  was  peace  during  the  rest  of  his  reign. 

The  decrease  of  the  population  during  this  period  must  have  been  very  rapid.  Vancouver  in  1792,  Broughton 
in  179(3,  and  Trumbull  in  1801  were  strongly  impressed  with  the  misery  of  the  people  and  their  rapid  decrease 
in  numbers.  This  was  partly  the  result  of  wars,  but  was  due  still  more  to  the  diseases  and  vices  introduced 
by  foreigners.  In  the  summer  of  1804,  a  pestilence,  supposed  to  have  been  the  cholera,  carried  off  half  of  the 
population  of  Oahu.  Botany  Bay  convicts  had  introduced  the  art  of  distilling  liquor  before  the  year  1800, 
and  drunkenness  had  become  very  prevalent. 

During  the  first  quarter  of  the  present  century,  the  sandalwood  trade  was  at  its  height.  This  wood  was  in 
great  request  at  Canton,  where  it  was  sold  for  incense  and  the  manufacture  of  fancy  articles.  It  was  purchased 
by  the  picul  of  13:>i  pounds,  the  price  varying  from  $8  to  $10  for  the  picul.  This  wood,  while  it  lasted,  was  a 
mine  of  wealth  for  the  chiefs,  by  means  of  which  they  were  enabled  to  buy  firearms,  liquor,  boats,  and  schooners, 
as  well  as  silks  and  other  Chinese  goods,  for  which  they  paid  exorbitant  prices. 

In  March,  1810,  Kaumualii,  the  last  King  of  Kauai,  visited  Honolulu  in  the  shij)  Albatross,  Capt.  Nathan 
Winship,  in  order  to  have  an  interview  with  Kamehameha.  It  was  then  arranged  between  the  two  chieis  that 
Kaumualii  should  continue  to  hold  his  island  in  fief  of  Kamehameha  during  his  lifetime,  on  condition  of  paying 
tribute. 

During  the  year  1815,  a  Dr.  Scheffer  was  sent  to  the  Islands  by  Baranoff,  the  Russian  Governor  of  Alaska. 
He  built  a  fort  at  Waimea,  for  Kaumualii,  on  which  the  Russian  colors  were  displayed,  and  urged  him  to  place 
hiinself  under  the  protection  of  Russia.  On  hearing  of  this,  Kamehameha  sent  a  large  force  to  Honolulu,  m  he 
a  substantial  fort  was  built  during  the  year  181G.  He  also  sent  orders  to  Kaumualii  to  expel  Dr.  Schefíer,  wh  ^ 
was  done. 

Kamehameha  I  died  on  May  8, 181!),  at  Kailua,  Hawaii.  His  work  was  done.  He  had  consolidated  the  gro"t> 
under  a  strong  government,  put  an  end  to  feudal  anarchy  and  petty  wars,  and  thus  prepared  the  way  * 
civilization  and  Christianity.  In  accordance  with  his  will,  his  eldest  son,  Liholiho,  was  installed  as  king,  with  r*' 
title  of  Kamehameha  II,  and  Kaahumanu,  his  favorite  queen,  as  premier,  to  exercise  equal  powers  with  the  yov   4' 
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prince.  Their  first  important  act  was  the  abolition  of  the  tabu  system,  which  took  place  at  a  great  feast  held  at 
Kailua  in  October,  1810,  at  which  men  and  women  ate  together  in  public  for  the  first  time.  This  was  followed  by 
the  general  burning  of  idols  and  temples  throughout  the  group.  Kekuaokalani,  a  cousin  of  Liholiho,  put  himself 
¡it  the  head  of  the  adherents  of  the  ancient  faith,  but  was  defeated  and  slain  in  the  battle  of  Kuainoo,  fought 
about  December  20,  1819. 

The  pioneer  company  of  American  missionaries  to  the  Hawaiian  Islands  arrived  at  Kailua  April  4,  1820. 
They  soon  reduced  the  language  to  writing,  and  commenced  printing  the  first  book  in  January,  1822.  They  found 
in  the  Hawaiian»  an  amiable  and  highly  receptive  race,  eager  for  knowledge  and  easily  influenced  for  good  or  evil. 

The  first  Catholic  missionaries  arrived  at  Honolulu  July  7,  1827,  on  the  ship  Comet,  from  Bordeaux,  and  soon 
gathered  a  congregation.  They  were  members  of  the  so-called  "Piepusian  Order,"  or  "Congregation  of  the 
Sacred  Hearts  of  Jesus  and  Mary."  Unfortunately,  misunderstandings  arose,  and  from  a  mistaken  belief  that 
they  Avere  fomenting  discord,  the  chiefs  caused  them  to  be  deported  to  San  Pedro,  Cal.,  in  January,  1832. 

The  first  whale  ship  called  at  Honolulu  in  1820,  and  was  soon  followed  by  many  others.  Their  number  soon 
increased  to  100  every  year,  and  the  furnishing  of  supplies  for  them  became  the  chief  resource  of  the  Islands,  as 
the  sandalwood  became  exhausted. 

The  young  king,  accompanied  by  his  wife  and  six  chiefs,  embarked  for  England  November  27,  182:ï,  on  an 
English  whale  ship.  On  their  arrival  in  London,  they  received  the  utmost  hospitality  and  courtesy,  but  in  a  few 
weeks,  the  whole  party  was  attacked  by  the  measles,  of  which  the  king  and  queen  both  died.  Meanwhile,  on  the 
death  of  Kauniualii,  a  rebellion  broke  out  in  Kauai,  led  by  his  son,  liumehunie.  A  desperate  assault  was  made 
on  the  fort  at  Waiinea,  which  was  repulsed  with  loss.  Over  1,000  warriors  were  sent  down  from  Oahu  and  Maui, 
and  a  battle  was  fought  near  llanapepe  August  18,  1824,  in  which  the  rebels  were  routed.  The  frigate  Ittonde, 
commanded  by  Lord  Byron,  cousin  of  the  poet,  was  commissioned  to  convey  the  remains  of  the  late  king  and 
queen,  together  with  their  retinue,  back  to  their  native  land.  It  arrived  at  Honolulu  May  0,  1825,  when  the  royal 
remains  were  deposited  in  a  mausoleum  with  impressive  funeral  ceremonies. 

Kauikeaouli,  the  younger  brother  of  Liholiho,  was  proclaimed  king  with  the  title  of  Kamehameha  111,  and 
Ivaahunianu  as  regent  during  his  minority. 

Commodore  Jones  visited  the  islands  in  the  Veacoclc  in  1820,  and  concluded  the  first  treaty  between  the 
Hawaiian  Islands  and  the  United  States.    This  treaty  antedates  the  first  treaty  with  Great  Britain  by  ten  years. 

The  first  constitution  of  Hawaii  was  proclaimed  October  8,  1840.  It  constituted  a  Legislature,  consisting  of 
a  House  of  Hereditary  Nobles,  and  Representatives  to  be  chosen  by  the  people,  who  voted  as  a  separate  house.  It 
also  defined  the  duties  of  the  Governors  and  provided  for  a  Supreme  Court. 

The  superior  interests  of  the  United  States  were  asserted  as  long  ago  as  December  30,  1842,  in  a  message 
from  President  Tyler  to  the  House  of  Representatives,  in  which  Mr.  Tyler  said: 

The  condition  of  those  islands  lias  excited  a  good  deal  of  interest,  which  is  increasing  by  every  successive  proof  that  their 
inhabitants  arc  making  progress  in  civilization  and  becoming  more  and  more  competent  to  maintain  regulai'  and  orderly  civil  govern- 
ment. They  lie  in  the  Pacific  Ocean,  much  nearer  to  this  continent  than  the  other,  and  have  become  an  important  place  for  the 
refitment  and  provisioning  of  American  and  European  vessels. 

Owing  to  their  locality  and  to  the  course  of  the  winds  which  prevail  in  this  quarter  of  the  world,  the  Sandwich  Islands  are  the 
stopping  place  for  almost  all  vessels  passing  from  continent  to  continent,  across  the  Pacific  Ocean.  They  are  especially  resorted  to  by 
a  great  number  of  vessels  of  the  United  States,  which  are  engaged  in  the  whale  fishery  in  those  seas.  The  number  of  vessels  of  all 
sorts,  and  the  amount  of  property  owned  by  citizens  of  the  United  States,  which  are  found  in  those  islands  in  the  course  of  a  year,  are 
stated,  probably  with  sufficient  accuracy,  in  the  letter  of  the  agents. 

dust  emerging  from  a  state  of  barbarism,  the  Government  of  the  islands  is  as  yet  feeble;  but  its  dispositions  appear  to  be  just  and 
pacific,  and  it  seems  anxious  to  improve  the  condition  of  its  people,  by  the  introduction  of  knowledge,  of  religious  and  moral 
institutions,  means  of  education,  and  the  arts  of  civilized  life. 

It  can  not  but  be  in  conformity  with  the  interest  and  wishes  of  the  Government  and  the  people  of  the  United  States  that  this 
community  thus  existing  in  the  midst  of  a  vast  expanse  of  ocean  should  be  respected,  and  all  its  lights  strictly  and  conscientiously 
regarded.  And  this  must  also  be  the  true  interest  of  all  other  commercial  States.  Far  remote  from  the  dominions  of  European  Powers, 
its  growth  and  prosperity  as  an  independent  state  may  yet  be  in  a  high  degree  useful  to  all  whose  trade  is  extended  to  those  regions, 
while  its  near  approach  to  this  continent,  and  the  intercourse  which  American  vessels  have  with  it— such  vessels  constituting  five-sixths 
of  all  which  annually  visit  it — could  not  but  create  dissatisfaction  on  the  part  of  the  United  States  at  any  attempt  by  another  power, 
should  such  attempt  bo  threatened  or  feared,  to  take  possession  of  the  Islands,  colonize  them,  and  subvert  the  'native  Government. 
Considering,  therefore,  that  the  United  States  possesses  so  very  large  a  share  of  the  intercourse  with  those  Islands,  it  is  deemed  not 
unfit  to  make  the  declaration  that  their  Government  seeks  nevertheless  no  peculiar  advantages,  no  exclusive  control  over  the 
Hawaiian  Government,  but  is  content  with  its  independent  existence,  and  anxiously  wishes  for  its  security  and  prosperity.  Its 
forbearance  in  this  respect,  under  the  circumstances  of  the  very  large  intercourse  of  their  citizens  with  the  Islands,  would  justify  the 
Government,  should  events  hereafter  arise,  to  require  it,  in  making  a  decided  remonstrance  against  the  adoption  of  an  opposite  poliey  by  any  other 
}><>wer.tl  Under  the  circumstances,  I  recommend  to  Congress  to  provide  for  a  moderate  allowance  to  be  made  out  of  the  Treasury  to  the 
<onsul  residing  there,  that  in  a  Government  so  new  and  a  country  so  remote,  American  citizens  may  have  respectable  authority  to 
which  to  apply  for  redress,  in  case  of  injury  to  their  person  and  property,  and  to  whom  the  Government  of  the  country  may  also  make 
known  any  acts  committed  by  American  citizens  of  which  it  may  think  it  has  a  right  to  complain. 


'Italicized  by  compiler  of  this  chapter. 


872  HAWAII.  COMMERCIAL    DIRECTORY    OF    THE    AMERICAN    REPUBLICS. 

The  relations  of  the  Hawaiian  islands  with  the  United  States  developed  steadily  in  the  direction  of  paramount 
control  by  the  United  States,  with*  the  prospect  of  ultimate  annexation.  Hon.  John  W.  Foster,  Secretary  of  State, 
in  a  letter  to  President  Harrison,  February  15,  1893,  which  was  transmitted  to  the  Senate  on  the  following  day. 
submitted  a  report  by  Mr.  Andrew  II.  Allen,  Chief  of  the  Bureau  of  Rolls  and  Library  of  the  Department  of 
State,  upon  the  relations  between  the  United  States  and  the  Hawaiian  Islands  from  1.8120  to  1803,  which  shows,  to 
quote  Mr.  Foster,  "that  from  an  early  day  the  policy  of  the  United  States  has  been  consistently  and  constantly 
declared  against  any  foreign  aggression  in  the  Kingdom  of  Hawaii  inimical  to  the  necessary  paramount  rights  and 
interests  of  the  American  people  there,  and  the  uniform  contemplation  of  their  annexation  as  a  contingent  necessity. 
But  beyond  that  it  is  shown  that  annexation  «has  been  on  more  than  one  occasion  avowed  as  a  policy  and  attempted 
as  a  fact." 

Hawaii  bad  been  drifting  steadily  toward  the  United  States  for  years  when  the  Revolution  of  January  10  and 
17,  1803,  broke  out,  with  the  resulting  abolition  of  the  monarchy,  the  creation  of  the  iiepublic,  and  the  movement 
for  annexation  to  the  United  States. 

The  last  King  of  Hawaii,  lvalakaua,  died  on  the  20th  of  January,  1801,  in  San  Francisco.  His  remains  were 
taken  to  Honolulu  in  the  U.  S.  S.  Charleston,  arriving  there  January  129,  1801.  On  the  same  day,  his  sister  took 
the  oath  to  maintain  the  Constitution,  and  was  proclaimed  Queen,  under  the  title  of  Liliuokalani.  The  decision 
of  the  Supreme  Court,  that  the  term  of  the  last  Cabinet  expired  with  the  King,  gave  the  Queen  an  opportunity  to 
dictate  terms  in  advance  to  the  incoming'  Cabinet  and  to  secure  control  of  all  appointments.  The  legislative 
session  of  1802  was  protracted  to  eight  months,  chiefly,  it  is  claimed,  by  her  determination  to  retain  control  of  the 
Executive,  as  well  as  to  carry  through  the  opium  and  lottery  bills.  Meanwhile,  she  had  caused  a  new  Constitution 
to  be  drawn  up.  Objection  was  raised  to  it  on  the  ground  that  it  would  practically  have  transformed  the  Covern 
inent  from  a  limited  to  an  absolute  monarchy,  besides  disfranchising  a  class  of  citizens  who  paid  two-thirds  of  the 
taxes.     The  attempt  to  put  the  Constitution  into  effect  precipitated  an  outbreak. 

The  leaders  of  the  opposition  to  the  Queen  organized  their  forces  and  formed  a  Provisional  Government,  which 
was  proclaimed.  January  17,  1803,  from  the  Government  Building.  The  U.  S.  S.  Boston,  which  had  arrived  from 
Hilo,  landed  a  force  on  the  16th  to  protect  the  lives  and  property  of  American  citizens  in  cíase  of  disorder  or 
incendiarism.  By  the  advice  of  her  Ministers,  the  Queen  resigned  under  protest  and  decided  to  appeal  to  the 
Government  of  the  United  States. 

On  the  loth  of  February,  1893,  President  Harrison  sent  a  message  to  the  United  States  Senate,  submitting  a 
treaty  for  the  annexation  of  the  Hawaiian  Islands.  This  treaty  was  withdrawn  from  the  Senate  by  President 
Cleveland  shortly  after  his  inauguration  in  1893,  and  Hon.  James  II.  Blount  was  sent  as  Special  Commissioner  to 
the  Hawaiian  Islands  to  ascertain  and  report  upon  the  facts  in  connection  with  the  Revolution.  In  his  annual 
message  to  Congress  in  December,  1893,  President  Cleveland  said  the  report  submitted  by  Mr.  Blount  showed 
that  "the  constitutional  Government  of  Hawaii  had  been  subverted  with  the  active  aid  of  our  representative  to 
that  Government,  and  through  the  intimidation  caused  by  the  presence  of  an  armed  naval  force  of  the  United 
States,  which  was  landed  for  that  purpose  at  the  instance  of  our  minister/7  It  therefore  seemed  to  him  "the 
only  honorable  course  for  our  Government  to  pursue  was  to  undo  the  wrong  that  had  been  done  by  those 
representing  us,  and  to  restore  as  far  as  practicable  the  status  existing  at  the  time  of  our  forcible  intervention." 
In  a  subsequent  message,  December  18,  1893,  President  Cleveland  submitted  the  report  of  Commissioner  Blount, 
and  stated  that  an  attempt  made  by  Hon.  Albert  G.  Willis,  who  had  been  sent  as  United  States  Minister  to 
Hawaii,  to  effect  the  restoration  of  the  monarchy,  "upon  terms  providing  for  clemency  as  well  as  justice  to  all 
parties  concerned,'7  had  failed  because  those  terms  had  not  "proved  acceptable  to  the  Queen."  The  President, 
therefore,  committed  the  further  consideration  of  the  subject  "to  the  extended  powers  and  wide  discretion  of  the 
Congress/' 

THE   REPUBLIC    OF    HAWAII. 

In  the  following  year  (June,  1894),  a  convention  was  elected,  which  sat  in  Honolulu  and  framed  a  new 
Constitution  for  the  country,  and  the  Republic  of  Hawaii  was  formally  proclaimed  July  4,  181)1.  The  President 
is  elected  for  six  years.  The  Legislature  consists  of  a  Senate  and  House  of  Representatives,  all  members  being 
elected  by  popular  vote.  The  Senators  are  elected  for  a  term  of  six  years,  and  voters  for  Senators  must  have  real 
property  worth  $1,500,  or  personal  property  worth  $3,000,  or  an  income  of  not  less  than  $(¡00  per  annum.  The 
vote  for  Representatives  is  based  on  manhood  suffrage.  The  judiciary  consists  of  a  Supreme  Court,  live  Circnii 
Courts  in  which  trials  by  jury  are  conducted,  and  District  Courts  in  every  district.  There  is  an  efficient  police 
force  in  every  part  of  the  group. 

All  males  between  the  ages  of  20  and  00  pay  a  personal  tax  of  $5,  viz:  Poll  tax,  $1;  rond  tax,  $2;  school  tax 
$2.  Land  pays  a  tax  of  1  per  cent  on  the  cash  value,  and  personal  property  a  similar  rate.  Carts  pay  $2,  brakes  $•"»< 
carriages  $5,  dogs  $1,  female  dogs  $3.  From  the  above,  it  will  be  seen  that  the  taxes  are  not  heavy  as  compare*' 
with  other  countries;  moreover,  there  are  no  local  taxes  of  any  kind. 
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The  Republic  was  formally  recognized  by  the  United  States  in  a  letter  from  President  Cleveland  to  President 
Pole  dated  August  7,  1S9I. 

THE    NATIONAL    FI,A(}, 

Kllis  Mills,  Chargé  d'Affaires  of  the  Legation  of  the  United  States  at  Honolulu,  in  a  dispatch  to  the  Department 
of  State,  dated  May  2S,  ISiMi,  says  that  there  is  but  one  ensign  used  by  the  Hawaiian  Government  on  all  official 
occasions.     He  incloses  a  copy  of  an  act  in  relation  thereto,  which  reads  as  follows: 

[Art   10.  J 
AN  ACT  to  defino  llm  proportions  of  tin;  National  Ensign. 

He  it  enacted  by  the  Legislature  of  the  UepubUc  of  Hawaii: 

Suction  1.  Tim  National  Knsi«çn  shall  consist  of  eight  horizontal  stripes  alteniiitoly  whito,  red,  ¿mil  blue,  vie.,  Iieirinnin»;  ¡it  the 
top,  having  a.Jack  canloned  in  tlio  dexter  ehief  anglo  next  to  the  point  of  suspension.  Tim  Jack  shall  consist,  of  a  hlne  iield  "harmed 
with  a  compound  Haiti ro  of  alternate  tinctures  white  and  red,  the  white  having  precedence;  n  narrow  ed-e  of  white  horders  oach'red 
side  of  the  Saltire.     A  red  cross  hordcrvd  with  white  is  charged  over  all. 

The  proportion  shall  he  as  follows: 

The  fly  is  twice  the  hoist. 

The  Jack  is  half  the.  hoist  in  breadth  and  seven-sixteenths  the  lly  in  length. 

The  arms  of  the  red  cross  with  border  shall  be  equal  in  width  to  one  of  the  horizontal  stripes;  the  white  border  shall  be  one-third 
the  width  of  the  red  cross. 

The  arms  of  the  compound  Saltire  are  equal  in  width  to  the  red  cross,  the  tinctures  white,  red,  and  the  border  being  in  the 
proportion  of  IÎ,  "Jf  1,  respectively. 

Suction  2.  This  Act  shall  take  effect  from  and  after  its  publication. 
Approved,  this  8th  day  of  April,  A.  1).  189(1. 

Sanfoui)  U.  Dolc, 
Fresidmt  <>f  (he  Itepublic  of  Hawaii, 

THK    INSCRRFCTION    OF    JANUARY,   1895. 

A  royalist  conspiracy  in  the  fall  of  1894  resulted  in  the  insurrection  of  January  0,  1805,  which  was  promptly 
suppressed.  A  number  of  persons,  including  Ex-Queen  Liliuokalani,  were  arrested  and  imprisoned,  but  ultimately 
released.     The  Ex-Queen  left  the  country  in  189<>  and  proceeded  to  the  United  States,  where  she  has  since  resided. 

COMPLICATION    WITH    JAPAN. 

For  three  years,  the  Republic  has  maintained  itself  by  its  own  efforts  and  without  serious  complications  of  an 
international  character,  except  a  controversy  with  Japan,  growing  out  of  a  treaty  with  that  country  defining  the 
status  of  Japanese  immigrants.     The  questions  at  issue  are  to  be  submitted  to  arbitration. 

OFFHFRS    OF    THE    REPCHLIC. 

The  President  of  the  lîepublic  of  Hawaii  is  San  ford  1».  Dole.  The  minister  representing  Hawaii  in  the  United 
States  is  Francis  M.  Hatch.     The  chief  officers  of  the  Government  of  Hawaii  are  the  following: 

Executive  Council. — Sanford  P>.  Dole,  President  of  the  Republic  of  Hawaii;  Henry  E.Cooper,  Minister  of 
Foreign  Affairs;  James  A.  King,  Minister  of  the  Interior;  Samuel  M.  Damon,  Minister  of  Finance;  William  O. 
Smith,  Attorney-General. 

Council  of  State. — William  0.  Wilder,  Cecil  Hrown,  P.  C.  Jones,  J.  A.  Kennedy,  0.  Iiolte,  George  W.  Smith, 
John  Phillips,  1).  L.  Naone,  A.  G.  M.  Robertson,  F.  0.  Winston,  Mark  P.  Robinson,  John  Fna,  Samuel  M.  Kane, 
John  Nott,  J.  P.  Mendonça, 

Supreme  Court. —  Hon.  A.  F.  Judd,  Chief  Justice;  Hon.  W.  F.  Frear,  First  Associate  Justice;  Hon.  W.  Austin 
Whiting,  Second  Associate  Justice;  Henry  Smith,  Chief  Clerk. 

Circuit  Juitc/es. —  First  Circuit:  Alfred  W.  Carter,  Antonio  Perry,  Oahu.  Second  Circuit:  J.  W.  Kalua. 
Third  and  Fourth  Circuits:  S.  L.  Austin.  Fifth  Circuit:  J.  Hardy.  Sitting  in  Honolulu:  First  Monday  in 
February,  May,  August,  and  November. 

Department  of  Foreign  Affairs. — Henry  E.  Cooper,  Minister  of  Foreign  Affairs;  George  C.  Potter,  Secretary; 
Alexander  St,  M.  Mackintosh,  Clerk. 

Department  of  the  Interior. — James  A.  King,  Minister  of  the  Interior;  Chief  Clerk,  John  A.  Hassinger. 

Chief's  <>/' Bureaus,  Interior  Department. — Surveyor-General,  W.  I).  Alexander;  Superintendent  Public  Works, 
W  E.  Howell;  Superintendent ¡Waterworks,  Andrew  Hrown;  Inspector  Electric  Lights,  John  Cassidy;  Registrar 
<>f  Conveyances,  T.  G.  Thrum;  'Road  Supervisor,  Honolulu,  W.  II.  Cummings;  Superintendent  Insane  Asylum, 
Dr.  George  II .  Herbert. 

Board  of  Fire  Commissioners. — Andrew  Drown,   Charles  Crozier,  and  J.  II.  Fisher;  James  II.  Hunt,  Chief 
Fugineer,  11.  F.  IX;  William  K.  Sims,  Secretary. 
552 -110 
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Bureau  of  Agriculture  and  Forestry.—  President,  the  Minister  of  the  Interior;  Allan  Herbert,  Thomas  Kino, 
Wray  Taylor,  E.  \V.  Jordan;  Joseph  Marsden,  Commissioner  and  Secretary. 

Department  of  Finance.— Minister  of  Kinanre,  Samuel  M.  Damon;  Auditor-General,  H.  Laws;  Registrar  oí 
Accounts,  W.  (1.  Ashley,  Clerk  of  Finance  OfHee,  K.  K.  8taekable;  Collector-General  of  Customs,  James  B, 
Castle;  Tax  Assessor,  Oahu,  Jonathan  8ha\v;   I'ostmaster-deneral,  J.  M.  Oat. 

Customs  Bureau.— Collector-General,  James  1>.  Castle;  Deputy  Collector,  Frank  '15.  MeStocker;  Harbor  Master, 
Capt,  A.  Fuller;  Port  Surveyor,  George  C.  Stratemeyer. 

Department  of  Attorney  General— Attorney -i\eiiem\,  William  O.  Smith;  Deputy  Attorney-General,  E.  P.  Dole: 
Clerk,  J.  M.  Kea;  Marshal,  A.  M.  Brown. 

Department  of  Public  Instruction.— -Henry  E.  Cooper,  Minister  of  Public  Instruction;  Commissioners,  Prof. 
William  Dewitt  Alexander,  Mrs.  Emma  Louisa  Dillingham,  Mr.  William  A.  Bowen,  Mis.  Alice  Clark  Jordan,  Mr. 
I!.  M.  vou  Holt;  II.  S.  Townsend,  Inspector-General  of  Schools;  J.  F.Scott,  Deputy  Inspector-General  of  Schools; 
C.  T.  Eodgers,  Secretary  of  Department. 

Board  of  1 rm m'ujrat ion.— ■President,  James  A.  King;  members  of  Board  of  Immigration,  J.  B.  Atherton,  Joseph 
Marsden,  D.  B.  Smith,  James  G.  Spencer,  J.  Carden;  Secretary,  Wray  Taylor. 

Board  of  Health.— President,  William  ().  Smith;  Secretary,  Charles  Wilcox;  members,  D.  Keliipio.  C.  A,  Brown, 
N.  B.  Emerson,  M.  IX;  F.  K.  Day,  M.  I).;  C.  B.  Wood,  M.  I).,  and  T.  F.  Lansing;  Port  Physician,  Dr.  Francis  Day  ; 
Dispensary  Physician,  Dr.  II.  W.  Howard;   Physician,  Leper  Settlement,  Dr.  H.  K.  Oliver. 

TREATY    OF    ANNEXATION,  1897. 

On  the  10th  of  June,  1897,  President  MeKinley  sent  to  the  Senate  of  the  Tinted  States  another  treaty  oí' 
annexation,  which  is  still  under  consideration  in  that  body.     In  his  message  of  transmission,  the  President  said: 

I  transmit  herewith  to  the  Senate,  in  order  that,  after  due  consideration,  the  constitutional  timet  ion  of  advice  and  consent  may  he 
exercised  by  that  body,  a  treaty  for  the  annexation  of  the  Kepublic  of  Hawaii  to  the  United  States,  signed  in  this  capital  by  the 
plenipotentiaries  of  the  parties  on  the  KJth  of  June  instant. 

For  the  better  understanding  of  the  subject,  I  transmit,  in  addition,  a  report  of  the  Secretary  of  State,  brietly  reviewing  the 
negotiation  which  has  led  to  this  important  result. 

The  incorporation  of  the  Hawaiian  Islands  into  the  body  politic  of  the  United  States  is  the  necessary  and  fitting  sequel  to  the  chain 
of  events  which  from  a  very  early  period  of  our  history  has  controlled  the  intercourse  and  prescribed  the  association  of  the  United 
States  and  the  Hawaiian  Islands.  The  predominance  of  American  interacts  in  that  neighboring  territory  was  lirst  asserted  in  lSi'O 
by  sending  to  the  Islands  a  representative  agent  of  the  United  States.  It  found  further  expression  by  the  signature  of  a  treaty  et 
friendship"  commerce,  and  navigation  with  the  king  in  182(ï— the  first  international  compact  negotiated  by  Hawaii.  It  was  signally 
announced  in  1*43,  when  the  intervention  of  the  United  States  caused  the  British  Government  to  disavow  the  seizure  of  the  Sandwich 
Islands  by  a  British  naval  commander,  and  to  recognize  them  by  treaty  as  an  independent  State,  renouncing  forever  any  purpose  of 
annexing  the  Islands  or  exerting  a  protectorate  over  them.  In  1851  the  cession  of  the  Hawaiian  Kingdom  to  the  United  States  was 
formally  ottered,  and  although  not  then  accepted,  this  Government  proclaimed  its  duty  to  preserve  alike  the  honor  and  dignity  of  the 
United  States  and  the  safety  of  the  Government  of  the  Hawaiian  Islands.  From  this  time  until  the  outbreak  of  the  war  in  18<>1 
the  policy  of  the  United  States  toward  Hawaii  and  of  the  Hawaiian  sovereign  toward  the  United  States  was  exemplified  by  continued 
negotiations  for  annexation  or  for  a  reserved  commercial  union.  The  latter  alternative  was  at  length  accomplished  by  the  reciprocity 
treaty  of  1*75,  the  provisions  of  which  were  renewed  and  expanded  by  the  convention  of  1884,  embracing  the  perpetual  cession  to  the 
United  States  of  the  harbor  of  Pearl  River  in  the  Island  of  Oahu.  In  1888  a  proposal  for  the  joint  guaranty  of  the  neutrality  of 
the  Hawaiian  Islands  by  the  United  States,  Germany,  and  Great  Britain  was  declined  on  the  announced  ground  that  the  relation  of  the 
United  States  to  the  Islands  was  sufficient  for  the  end  in  view.  In  brief,  from  1820  to  1893  the  course  of  the  United  States  toward 
the  Hawaiian  Islands  has  consistently  favored  their  autonomous  welfare  with  the  exclusion  of  all  foreign  inlluenee  save  our  own,  to 
the  extent  of  upholding  eventual  annexation  as  the  necessary  outcome  of  that  policy. 

Not  only  is  the  union  of  the  Hawaiian  territory  to  the  United  States  no  new  scheme,  but  it  is  the  inevitable  consequence  of  the 
relation  steadfastly  maintained  with  that  mid-Pacific  domain  for  three-quarters  of  a  century.  Its  accomplishment,  despite  successive 
denials  and  postponements,  has  been  merely  a  question  of  time.  While  its  failure  in  1893  may  not  be  a  cause  of  congratulation,  it 
is  certainly  a  proof  of  the  disinterestedness  of  the  United  States,  the  delay  of  four  years  having  abundantly  sufficed  to  establish  the 
right  and  the  ability  of  the  Republic  of  Hawaii  to  enter,  as  a  sovereign  contractant,  upon  a  conventional  union  with  the  UnitcH 
States,  thus  realizing  a  purpose  held  by  the  Hawaiian  people- and.  proclaimed  by  successive  Hawaiian  Governments  through  sonic 
seventy  years  of  their  virtual  dependence  upon  the  benevolent  protection  of  the  United  States.  Under  such  circumstances,  annexation 
is  not  a  change;  it  is  a  consummation. 

The  report  of  the  Secretary  of  State  exhibits  the  character  and  course  of  the  recent  negotiation  and  the  features  of  the  treaty 
itself.     The  organic  and  administrative  details  of  incorporation  are  necessarily  left  to  the  wisdom  of  the  Congress,  and  I  can  not  doubt, 
when  the  function  of  the  constitutional  treaty-making  power  shall  have  been  accomplished,  the  duty  of  the  National  Legislature  in 
the  case  will  be  performed  with  the  largest  regard  for  the  interests  of  this  rich  insular  domain  and  for  the  welfare  of  the  inhabitant 
thereof. 

REPORT    OF    THE    SECRETARY    OF    STATE. 

The  President: 

The  undersigned,  Secretary  of  State,  has  the  honor  to  lay  before  the  President,  for  submission  to  the  Senate,  should  it  be  deenu* 
for  the  public  interest  so  to  do,  a  treaty  signed  iu  the  city  of  Washington,  on  the  16th  instant,  by  the  undersigned  and  by  the  fnlh 
empowered  representative  of  the  Kepublic  of  Hawaii,  whereby  the  islands  constituting  the  said  Republic  and  all  their  dependencia 
are  fully  and  absolutely  ceded  to  the  United  States  of  America  forever. 
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It  does  not  seem  necessary  to  the  present  purpose  of  the  undersigned  to  review  the  incident  of  1893,  when  a  similar  treaty  of  cession 
was  signed  on  February  14,  and  submitted  to  the  Senate,  being  subsequently  withdrawn  by  the  President  on  the  9th  of  March 
following.  The  negotiation  which  has  culminated  in  the  treaty  now  submitted  has  not  been  a  mere  resumption  of  the  negotiation  of 
189»,  but  was  initiated  and  has  been  conducted  upon  independent  lines.  Then  an  abrupt  revolutionary  movement  liad  brought  about 
the,  dethronement  oí  the  late  queen  and  set  up  instead  of  the  theretofore  titular  monarchy  a  Provisional  Government  for  the  control  and 
management  of  publie,  affairs  and  the  protection  of  the  publie  peace,  such  Government  to  exist  only  until  terms  of  union  Avith  the 
United  States  should  have  been  negotiated  and  agreed  upon.  Thus  self-constituted,  its  promoter's  claimed  for  it  onlv  a,  de  facto 
existence  until  the  purpose  of  annexation  in  which  it  took  rise  should  bo  accomplished.  As  time  passed,  and  the  plan  of  union  with 
the  United  States  became  an  uncertain  contingency,  the  organization  of  the  Hawaiian  Commonwealth  underwent  necessary  changes. 
The  temporary  character  of  its  first  Government  gave  place  to  a  permanent  scheme  under  a  constitution  framed  by  the  representatives 
of  the  electors  of  the  islands,  administration  by  an  executive  council  not  chosen  by  suffrage,  but  self-appointed,  was  succeeded  by  an 
elective  and  parliamentary  regime,  and  the  ability  of  the  new  Government  to  hold— as  the  Republie  of  Hawaii— an  independent  place 
in  the  family  of  sovereign  States,  preserving  order  at  home  and  fulfilling  international  obligations  abroad,  has  been  put  to  the  proof. 
Recognized  by  the  powers  of  the  earth,  sending  and  receiving  envoys,  enforcing  respect  for  the  law,  and  maintaining  peace  within  its 
island  bordeis,  Hawaii  sends  to  the  United  States,  not  a  commission  representing  a  successful  revolution,  but  the  accredited  plenipo- 
tentiary of  a  constituted  and  firmly  established  sovereign  State.  However  sufficient  may  have  been  the  authority  of  the  commissioners 
with  whom  the  United  States  Government  treated  in  1893,  and  however  satisfied  the  President  may  then  have  been  of  their  power  to 
otter  the  domain  of  the  Hawaiian  Islands  to  the  United  States,  the  fact  remains  that  what  they  then  tendered  was  a  territory  rather 
than  an  established  Government,  a  country  whose  administration  had  been  cast  down  by  a  bloodless  but  complete  revolution  ami  a 
community  in  a  state  of  political  transition. 

Now,  however,  the  Republic  of  Hawaii  approaches  the  United  States  as  an  equal,  and  points  for  its  authority  to  that  provision  of 
article  32  of  the  constitution  promulgated  duly  24,  1891,  whereby — 

"The  President,  with  the  approval  of  the  cabinet,  is  hereby  expressly  authorized  and  empowered  to  make  a  treaty  of  political  or 
commercial  union  between  the  Republic  of  Hawaii  and  the  United  States  of  America,  subject  to  the  ratification  of  the  Senate. " 

The  present  negotiation  is,  therefore,  as  has  been  said,  not  a  mere  renewal  of  the  tender  of  Hawaiian  territory  made  in  1893,  but  has 
responded  to  the  purpose  declared  in  the  Hawaiian  constitution,  and  the  conferences  of  the  plenipotentiaries  have  been  directed  to 
weighing  the  advantages  of  the  political  and  the  commercial  union  alternatively  proposed,  and.  relatively  considering  the  scope  and 
extent  thereof.  It  soon  appeared  to  the  negotiators  that  a  purely  commercial  union  on  the  lines  of  the  German  Zollverein  could  not 
satisfy  the  problems  of  administration  in  Hawaii  and  of  the  political  association  between  the  islands  and  the  United  States.  Such  a 
commercial  union  would  on  the  one  hand  deprive  the  Hawaiian  Government  of  its  chief  source  of  revenue  from  customs  duties  by 
placing  its  territory  in  a  relation  of  free  exchange  with  the  territory  of  the  United  States,  its  main  market  of  purchase  and  supply, 
while  on  the  other  hand  it  would  entail  upon  Hawaii  the  maintenance  of  an  internal-revenue  system  on  a  par  with  that  of  the  United 
States,  or  else  involve  the  organization  of  a  corresponding  branch  of  our  revenue  service  within  a  foreign  jurisdiction.  We  have  had 
with  Hawaii  since  1875  a  treaty  of  commercial  union,  which  practically  assimilates  the  two  territories  with  regard  to  many  of  their 
most  important  productions,  and  excludes  other  nations  from  enjoyment  of  its  privileges;  yet,  although  that  treaty  lias  outlived  other 
less  favored  reciprocity  schemes,  its  permanency  has  at  times  been  gravely  imperiled.  Under  such  circumstances,  to  enter  upon  the 
radical  experiment  of  a  complete  commercial  union  between  Hawaii  and  the  United  States  as  independently  sovereign,  without 
assurance  of  permanency  and  with  perpetual  subjection  to  the  vicissitude's  of  public  sentiment  in  the  two  countries,  was  not  to  be 
thought  of. 

Turning,  then,  to  the  various  practical  forms  of  political  union,  the  several  phases  of  a  protectorate,  an  offensive  and  defensive 
alliance,  and  a  national  guarantee  were  passed  in  review.  In  all  of  these  the  independence  of  the  subordinate  State  is  the  distinguishing 
feature,  and  with  it  the  assumption  by  the  paramount  State  of  responsibility  without  domain.  The  disparity  of  the  relative  interests 
and  the  distance  separating  the  two  countries  could  not  fail  to  render  any  form  of  protective  association  cither  unduly  burdensome,  or 
illusory  in  its  benefits,  so  far  as  the  protecting  State  is  concerned,  while  any  attempt  to  counteract  this  by  tributary  dependence  or  a 
measure  of  suzerain  control  would  he  a  retrograde  movement  toward  a  feudal  or  colonial  establishment,  alike  inexpedient  and 
incompatible  with  our  national  policy. 

There  remained,  therefore,  the  annexation  of  the  Islands  and  their  complete  absorption  into  the  political  system  of  the  United 
States  as  the  only  solution  satisfying  all  the  given  conditions  and  promising  permanency  and  mutual  benefit.  The  present  treaty  has 
been  framed  on  that  basis,  thus  substantially  reverting  to  the  original  proposal  of  1X9Î5,  and  necessarily  adopting  many  of  the  features 
of  that  arrangement.  As  to  most  of  these,  the  negotiators  have  been  constrained  and  limited  by  the  constitutional  powers  of  the 
Government  of  the  United  States.  As  in  previous  instances  when  the  United  States  lias  acquired  territory  by  treaty,  it  has  been  neces- 
sary to  reserve  all  the  organic  provisions  for  the  action  of  Congress.  \t'  this  was  requisite  in  the  case  of  the  transfer  to  the  United 
States  of  a  part  of  the  domain  of  a  titular  sovereign,  as  in  the  cession  of  Louisiana  by  France,  of  Florida  by  Spain,  or  of  Alaska  by 
Russia,  it  is  the  more  requisite  when  the  act  is  not  cession,  but  union,  involving  the  complete  incorporation  of  an  alien  sovereignty  into 
the  body  politic  of  the  United  States.  For  this  the  only  precedent  of  our  political  history  is  found  in  the  uncompleted  treaty  concluded 
during  President  Grant's  Administration,  November  29,  18<>9_,  for  the  annexation  of  the  Dominican  Republic  to  the  United  States. 
Following  that  example,  the  treaty  now  signed  by  the  plenipotentiaries  of  the  United  States  and  the  Republic  of  Hawaii  reserves  to  the 
Congress  of  the  United  States  the  determination  of  all  questions  affecting  the  form  of  government  of  the  annexed  territory,  the 
citizenship  and  elective  franchise  of  its  inhabitants,  and  the  manner  in  which  the  laws  of  the  United  States  are  to  be  extended  to 
the  Islands. 

In  order  that  this  independence  of  the  Congress  shall  be  complete  and  unquestionable,  and  pursuant  to  the  recognized  doctrine  of 
public  law  that  treaties  expire  with  the  independent  life  of  the  contracting  State,  there  has  been  introduced,  out  of  abundant  caution, 
an  express  proviso  for  the  determination  of  all  treaties  heretofore  concluded  by  Hawaii  with  foreign  nations,  and  the  extension  to  the 
Islands  of  the  treaties  of  the  United  States.  This  leaves  Congress  t'v^e  to  deal  with  such  especial  regulation  of  the  contract-labor 
system  of  the  Islands  as  circumstances  may  require.  There  being  no  general  provision  of  existing  statutes  to  prescribe  the  form  of 
government  for  newly  incorporated  territory,  it  was  necessary  to  stipulate,  as  in  the  Dominican  precedent,  for  continuing  the  existing 
machinery  of  government  and  laws  in  the  Hawaiian  Islands  until  provision  shall  be  made  by  law  for  the  government,  as  a  Territory  of 
the  United  States,  of  the  domain  thus  incorporated  into  the  Union;  but,  having  in  view  the  peculiar  status  created  in  Hawaii  by  laws 
enacted  in  execution  of  treaties  heretofore  concluded  between  Hawaii  and  other  countries,  only  such  Hawaiian  laws  are  thus 
provisionally  continued  as  shall  not  be  incompatible  with  the  Constitution  or  the  laws  of  the  United  States  or  with  the  provisions  of 
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this  treaty.  It  will  bo  noticed  that  express  stipulation  is  made  prohibiting  the  coining  oí"  Chinese  laborers  from  the  Hawaiian  Islands 
to  any  other  part  of  our  national  territory.  This  provision  was  proper  and  necessary,  in  view  of  the  Chinese  exclusion  acts,  and  it 
behooved  the  negotiators  to  see  to  it  that  this  treaty,  which  in  turn  is  to  become,  in  due  constitutional  course,  a  supreme,  law  of  the 
land,  shall  not  alter  or  amend  existing  law  in  this  most  important  regard. 

Respectfully  submitted. 

John  She km an. 

Department  of  State,  Washington,  June  1~>,  1S90. 

TEXT    OF    THE    TREATY. 

The  United  States  of  America  and  the  Republic  of  Hawaii,  in  view  of  the  natural  dependence  of  the  Hawaiian  Islands  upon  the 
United  States,  of  their  geographical  proximity  thereto,  of  the  preponderant  share  acquired  by  the  United  States  and  its  citizens  in  the 
industries  and  trade  of  said  Islands,  and  of  the  expressed  desire  of  the  (íovernment  of  the  Republic  of  Hawaii  that  those  Islands  should 
be  incorporated  into  the  United  States  as  an  integral  part  thereof  and  under  its  sovereignty,  have  determined  to  accomplish  by  treaty 
an  object  so  important  to  their  mutual  and  permanent  welfare. 

To  this  end,  the  High  Contracting  Parties  have  conferred  full  powers  and  authority  upon  their  respectively  appointed  Plenipoten- 
tiaries, to  wit: 

The  President  of  the  United  States:  .lohn  Sherman,  Secretary  of  State  of  the  United  States. 

The  President  of  the  Republic  of  Hawaii:  Francis  March  Hatch,  Lorrin  A.  Thurston,  and  William  A.  Kinney. 

Article  I. 

The  Republic  of  Hawaii  hereby  cedes  absolutely  and  without  reserve  to  the  United  States  of  America  all  rights  of  sovereignty  of 
whatsoever  kind  in  and  over  the  Hawaiian  Islands  and  their  dependencies;  and  it  is  agreed  that  all  the  territory  of  and  appertaining 
to  the  Republic  of  Hawaii  is  hereby  annexed  to  the  United  States  of  America  under  the  name  of  the  Territory  of  Hawaii. 

Article  II. 

The  Republic  of  Hawaii  also  cedes  and  hereby  transfers  to  the  United  States  the  absolute  fee  and  ownership  of  all  public, 
government,  or  crown  lands,  public  buildings  or  edifices,  ports,  harbors,  military  equipments,  and  all  other  public  property  of  every 
kind  and  description  belonging  to  the  Government  of  the  Hawaiian  Islands,  together  with  every  right  and  appurtenance  thereunto 
appertaining. 

The  existing  laws  of  the  United  States  relative  to  public  lands  shall  not  apply  to  such  lands  in  the  Hawaiian  Islands;  but  the 
Congress  of  the  United  States  shall  enact  special  laws  for  their  management  and  disposition:  I'rorided,  That  all  revenue  from  or 
proceeds  of  the  same,  except  as  regards  such  part  thereof  as  may  be  used  or  occupied  for  the  civil,  military,  or  naval  purposes  of  the 
United  States,  or  may  be  assigned  for  the  use  of  the  local  government,  shall  be  used  solely  for  the  benefit  of  tho  inhabitants  of  the 
Hawaiian  Islands  for  educational  and  other  public  purposes. 

Article  III. 

Until  Congress  shall  provide  for  the  government  of  such  Islands  all  the  civil,  judicial  and  military  powers  exercised  by  the 
officers  of  the  existing  government  in  said  Islands,  shall  be  vested  in  such  person  or  persons  and  shall  be  exercised  in  such  manner  as 
the  President  of  the  United  States  shall  direct;  and  the  President  shall  have  power  to  remove  said  officers  and  till  the  vacancies  so 
occasioned. 

The  existing  treaties  of  the  Hawaiian  Islands  with  foreign  nations  shall  forthwith  cease  and  determine,  being  replaced  by  such 
treaties  as  may  exist,  or  as  may  be  hereafter  concluded  between  the  United  States  and  such  foreign  nations.  The  municipal  legislation 
of  tho  Hawaiian  Islands,  not  enacted  for  the  fulfilment  of  the  treaties  so  extinguished,  and  not  inconsistent  with  this  treaty  nor 
contrary  to  the  Constitution  of  the  United  States,  nor  to  any  existing  treaty  of  the  United  States,  shall  remain  in  force  until  the 
Congress  of  the  United  States  shall  otherwise  determine. 

Until  legislation  shall  be  enacted  extending  the  United  States  customs  laws  and  regulations  to  the  Hawaiian  Islands,  the  existing 
customs  relations  of  the  Hawaiian  Islands  with  the  United  States  and  other  countries  shall  remain  unchanged. 

Article  IV. 

The  public  debt  of  the  Republic  of  Hawaii,  lawfully  existing  at  the  date  of  the  exchange  of  the  ratifications  of  this  Treaty, 
including  the  amounts  due  to  depositors  in  the  Hawaiian  Postal  Savings  Bank,  is  hereby  assumed  by  the  Government  of  the  United 
States;  but  the  liability  of  the  United  States  in  this  regard  shall  in  no  case  exceed  $4,000,000.  So  long,  however,  as  the  existing 
Government  and  the  present  commercial  relations  of  the  Hawaiian  Islands  are  continued,  as  hereinbefore  provided,  said  (íovernment 
shall  continue  to  pay  the  interest  on  said  debt. 

Article  V. 

There  shall  be  no  further  immigration  of  Chinese  into  the  Hawaiian  Islands,  except  upon  such  conditions  as  are  now  or  may 
hereafter  be  allowed  by  the  laws  of  the  United  States,  and  no  Chinese,  by  reason  of  anything  herein  contained,  shall  be  allowed  to 
enter  the  United  States  from  the  Hawaiian  Islands. 

Article  VI. 

The  President  shall  appoint  five  commissioners,  at  least  two  of  whom  shall  be  residents  of  the  Hawaiian  Islands,  who  shall,  as 
soon  as  reasonably  practicable,  recommend  to  Congress  such  legislation  concerning  the  Territory  of  Hawaii  as  they  shall  deem 
necessary  or  proper. 

Article  VII. 

This  treaty  shall  be  ratified  by  the  President  of  the  United  States,  by  and  with  the  advice  and  consent  of  the  Senate,  on  the  one 
part;  and  by  the  President  of  the  Republic  of  Hawaii,  by  and  with  the   advice  and  consent  of  the  Senate,  in  accordance  with  the 
Constitution  of  the  said  Republic,  on  the  other;  and  the  ratifications  hereof  shall  be  exchanged  at  Washington  as  soon  as  possible. 
In  witness  whereof  the  respective  Plenipotentiaries  have  signed  the  above  articles  and  have  hereunto  affixed  their  seals. 
Done  in  duplicate  at  the  City  of  Washington,  this  sixteenth  day  of  June,  one  thousand  eight  hundred  and  ninety-seven. 

John  Sherman.  [seal.] 

Francis  March  Hatch,  [seal.1 
Lorrin  A.  Tin  rston.  [seal.] 
William  A.  Kinney.  [seal.] 
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Protest  was  made  by  the  Government  of  Japan  against  the  conclusion  of  the  treaty  on  the  ground  that  it 
affected  Japanese  interests  and  treaty  rights  in  Hawaii. 

AREA  AND  POPULATION. 

For  practical  purposes,  there  are  eight  Islands  in  the  Hawaiian  group.  The  others  are  mere  rocks,  of  no  value 
at  present.  These  eight  Islands,  beginning  from  the  northwest,  are  named  Niihau,  Kauai,  Oahu,  Molokai,  Lanai, 
Kaiioolawe,  Maui,  and  Hawaii.     The  areas  of  the  Islands  are: 

Sqiuire  niil»>s. 

Niihau (>~ 

Kauai ' 590 

0ahu !_""  "_"""_!     i;oo 

Molokai t>YQ 

Maui ."."'..".".'"."."."".!."."*..".".".".".".."."."".."."."  760 

Lanai 150 

Kahoolawe ™ 

Hawaii j  9 jq 

Total fi,  740 

As  compared  with  States  of  the  Union,  the  total  area  of  the  group  approximates  most  nearly  to  that  of  the 
State  of  New  Jersey— 7,185  square  miles.     It  is  more  than  three  times  that  of  Delaware— 2,050  square  miles. 

The  Islands  that  interest  an  intending  immigrant  are  Hawaii,  Maui,  Oahu,  and  Kauai.  It  is  on  these  Islands 
that  coffee,  fruits,  potatoes,  corn,  and  vegetables  can  be  raised  by  the  small  investor,  and  land  can  be  obtained  on 
reasonable  terms. 

The  Island  of  Hawaii  is  the  largest  in  the  group,  and  presents  great  varieties  of  soil  and  climate.  The 
windward  side,  which  includes  the  districts  of  North  Kohala,  Hamakua,  Hilo,  and  Puna,  is  copiously  watered  by 
rains,  and  in  the  Hilo  district  the  streams  rush  impetuously  down  every  gulch  or  ravine.  The  leeward  side  of  the 
Island,  including  South  Kohala,  North  and  South  Kona,  and  Kau,  is  not  exposed  to  such  strong  rains,  but  an 
ample  supply  of  water  falls  in  the  rain  belt.  The  Kona  district  has  given  the  coffee  product  a  name  in  the 
markets  of  the  world.  On  this  Island  are  now  situated  numerous  sugar  plantations.  Coffee  employs  the  industry 
of  several  hundred  owners,  ranging  from  the  man  with  200,000  trees  to  one  who  has  only  an  acre  or  so.  There 
are  thousands  of  acres  at  present  uncultivated  and  only  awaiting  the  enterprise  of  the  temperate  zone  to  develop 
them. 

Maui  is  also  a  very  fine  Island.  Besides  its  sugar  plantations,  it  has  numerous  coffee  lands,  especially  in  the 
eastern  part,  which  are  just  now  being  opened  up.  The  western  slopes  of  Haleakala,  the  main  mountain  of  Maui, 
are  covered  with  small  farms,  where  are  raised  potatoes,  corn,  beans,  and  pigs.  Again,  here,  thousands  of  acres 
are  lying  fallow. 

THE   CITY  OF   HONOLULU. 

On  Oahu  is  the  capital,  Honolulu.  It  is  a  city  numbering  30,000  inhabitants  and  is  pleasantly  situated  on 
the  south  side  of  the  Island.  The  city  extends  a  considerable  distance  up  Nuuanu  Valley  and  has  wings  extending 
northwest  and  southeast.  Except  in  the  business  blocks,  every  house  stands  in  its  own  garden  and  some  of  the 
houses  are  very  handsome. 

The  city  is  lighted  with  electric  light,  there  is  a  complete  telephone  system,  and  tram  cars  run  at  short 
intervals  along  the  principal  streets  and  continue  out  to  a  sea  bathing  resort  and  public  park,  4  miles  from  the 
city.  There  are  numerous  stores  where  all  kinds  of  goods  can  be  obtained.  The  public  buildings  are  attractive 
and  commodious.  There  are  numerous  churches,  schools,  a  public  library  of  over  10,000  volumes,  Y.  M.  C.  A.  Hall, 
Masonic  Temple,  Odd  Fellows7  Hall,  and  a  theater.  There  is  frequent  steam  communication  with  San  Francisco, 
once  a  month  with  Victoria  (British  Columbia),  and  twice  a  month  with  New  Zealand  and  the  Australian  Colonies. 
Steamers  also  connect  Honolulu  with  China  and  Japan.  There  are  three  evening  daily  papers  published  in 
English,  one  daily  morning  paper,  and  two  weeklies.  Besides  these,  there  are  papers  published  in  the  Hawaiian, 
Portuguese,  Japanese,  and  Chinese  languages,  and  also  monthly  magazines  in  various  tongues. 

The  Island  of  Oahu  presents  excellent  opportunities  for  the  investor.  Many  acres  of  land  remain  undeveloped 
among  its  fertile  valleys,  the  energies  of  the  population  having  been  devoted  to  the  development  of  the  sugar 
lands  on  the  larger  Islands.  A  line  of  railroad  has  been  constructed  which  at  present  runs  along  the  coast  to  a 
distance  of  30  miles  from  the  city.  It  is  proposed  to  continue  this  line  completely  around  the  Island.  This 
railroad  opens  up  rich  coffee  and  farming  lands  and  affords  ready  means  of  transport  for  the  produce  and  an 
expeditious  method  for  obtaining  the  necessary  supplies,  etc.,  from  the  capital. 

Kauai  is  called  the  u  Garden  Island,"  it  is  so  well  watered  and  so  luxuriant  in  vegetation.  The  Island  is  at 
present  largely  devoted  to  the  cultivation  of  sugar.    Eice  also  cuts  a  considerable  figure  in  the  agricultural 
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production  of  Kauai.  That  it  can  produce  coffee  is  undoubted,  but  there  is  a  timidity  about  embarking  in  the 
industry,  because,  some  forty  years  ago,  the  experiment  of  a  coffee  plantation  was  tried,  and,  owing  to  misjudgment 
of  location  and  soil,  failed.  Since  then  the  cultivation  of  coffee  has  come  to  be  more  thoroughly  understood,  and 
there  is  no  doubt  that  quantities  of  land  suitable  for  such  cultivation  may  be  profitably  utilized. 

CENSUS   OF   1897. 

United.  States  Consul-General  Mills,  of  Honolulu,  under  date  of  February  8,  1897,  transmitted  to  the 
Department  of  State  the  official  figures  showing  the  result  of  the  census  of  the  Hawaiian  Islands,  which  had  just 
been  completed.  The  Hawaiian»  head  the  list  with  a  total  of  31,019.  The  Japanese  colonization  comes  next,  with 
the  Chinese  a  close  third.     The  official  table,  as  prepared  at  the  census  office,  is: 


Nationality. 


Hawaiian 

Part  Hawaiian 

American 

British 

German 

French 

Norwegian 

Portuguese 

Japanese 

Chinese 

South  Sea  Islanders 
Other  nationalities  . 

Total 


Malt's. 

Females. 

Total. 

n¡,  399 

14,  (¡20 

31,019 

4,  249 

I,  230 

8,  485 

1,  975 

1,111 

3,  081) 

1,  100 

844 

2,  250 

KM» 

560 

1,  132 

5(5 

15 

101 

216 

n¡2 

378 

8,  202 

(¡,  989 

15,  191 

19,  212 

5,  195 

24,  407 

19,  KÏ7 

2,  449 

21,010 

321 

134 

455 

448 

152 

(¡00 

72,517 

30,  503 

109,  020 
1 

TOPOGRAPHY  AND  CLIMATE. 

The  Hawaiian  Islands  are  of  volcanic  formation,  and  there  are  two  active  volcanoes  on  Hawaii— Kilauea  and 
Mauna  Loa.  The  altitude  of  Mauna  Kea,  the  highest  point  on  Hawaii,  is  13,805  feet.  The  mountains  on  the 
other  Islands  range  from  4,000  to  5,000  feet.  The  topography  is  broken  and  diversified,  with  many  valleys  and 
streams.  The  mountain  sides  abound  in  forests,  containing  an  abundance  of  ship  timber  and  many  ornamental 
woods.  Among  the  minerals  that  have  been  noticed  are  sulphur,  pyrites,  common  salt,  sal  ammoniac,  limonite, 
quartz,  augite,  chrysolite,  garnet,  labradorite,  feldspar,  gypsum,  soda  alum,  copperas,  glauber  salt,  niter,  and  calcite. 

"  In  the  Hawaiian  Islands,"  says  the  pamphlet  of  the  Hawaiian  Government  heretofore  mentioned,  "Americans 
and  Europeans  can  and  do  work  in  the  open  air  at  all  seasons  of  the  year,  as  they  can  not  in  countries  lying  in 
the  same  latitudes  elsewhere.  To  note  an  instance,  Calcutta  lies  a  little  to  the  north  of  the  latitude  of  Kauai,  our 
most  northerly  Island,  and  in  Calcutta  the  American  and  European  can  only  work  with  his  brain  ;  hard  physical 
labor  he  can  not  do  and  live.     On  the  Hawaiian  Islands  he  can  work  and  thrive." 

The  rainfall  varies,  being  greater  on  the  windward  side  of  the  Islands,  and  increasing  up  to  a  certain  elevation. 
Thus,  at  Olaa,  on  the  Island  of  Hawaii,  windward  side  and  elevation  of  about  2,000  feet,  the  rainfall  from  July  1, 
1894,  to  June  30,  1895,  was  170.82  inches,  while  at  Kailua,  on  the  leeward  side,  at  a  low  level,  it  was  only  51.21 
Inches  during  the  same  period. 

The  temperature  also  varies  according  to  elevation  and  position.  On  the  Island  of  Hawaii,  one  can  get  any 
climate  from  the  heat  of  summer  to  actual  winter  at  the  summits  of  the  two  great  mountains.  A  meteorological 
record,  kept  carefully  for  a  period  of  twelve  years,  gives  89°  as  the  highest  and  54°  as  the  lowest  temperature 
recorded,  or  a  mean  temperature  of  71°  30'  for  the  year.  A  case  of  sunstroke  has  never  been  known.  People 
take  no  special  precautions  against  the  sun,  wearing  straw  and  soft  felt  hats  similar  to  those  worn  in  the  United 
States  during  the  summer  months. 

The  prevailing  winds  are  the  northeast  trades.  These  blow  for  about  nine  months  of  the  year.  The  remainder 
of  the  period  the  winds  are  variable  and  chiefly  from  the  south.  The  Islands  are  outside  the  cyclone  belt,  and 
severe  storms  accompanied  by  thunder  and  lightning  are  of  rare  occurrence. 

The  Islands  possess  a  healthful  climate.  There  are  no  virulent  fevers  such  as  are  encountered  on  the  coast  ot 
Africa  or  in  the  West  India  Islands.  Epidemics  seldom  visit  the  Islands,  and  when  they  do  they  are  generally 
light.     A  careful  system  of  quarantine  now  guards  the  Islands  from  epidemics  from  abroad. 
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•     ^^^tuTUed  "™\^*™°  °f  H™V  issued  by  the  Department  of  Foreign  Affairs  of  the  Islands 
1    i ní¿  fZ  Jí    l    r?^  «-««««Itural  resources  of  the  country,  with  interesting  details  as  to  the  coffee 

mclust  y,  f,om  *1 i.cl.  the  following  matter  is  extracted.  The  mainstay  of  the  Islands,  it  says,  has,  for  the  last 
nrty-five  years  been  the  sugar  industry.  From  this  source  a  large  amount  of  wealth  has  been  cumulated 
Lut  the  sugar  industry  requires  large  capital  for  expensive  machinery,  and  has  never  proved  remunerative  to  small 
i  n  vestors.  An  attempt  has  been  made  at  profit-sharing,  and  has  met  with  some  success,  the  small  farmer  cultivating 
and  the  capitalist  grnnhng  at  a  central  mill.  Of  late  years,  moreover,  the  small  farmer  has  been  steadily  developing 
m  the  Hawaiian  Islands,  and  attention  has  been  given  to  other  products  than  sugar  * 

Kice,  neither  the  European  nor  the  American  can  cultivate  as  laborers.  It  requires  working  in  marshy  land, 
and  though  on  the  Islands  it  yields  two  crops  a  year,  none  but  the  Chinaman  can  raise  it  successfully.  A  dry-land 
or  mountain  rice  has  been  introduced. 

The  main  staple,  after  sugar  and  rice,  is  coffee.  Of  this,  hundreds  of  thousands  of  trees  have  been  planted 
out  withm  the  last  five  years.  This  is  essentially  the  crop  of  the  future,  and  bids  fair  to  become  as  important  a 
staple  as  sugar.  Coffee  does  not  require  the  amount  of  capital  that  sugar  does,  and  it  can  be  worked  remuner- 
atively upon  a  small  area.  It  is  estimated  that  at  the  end  of  the  fourth  year  the  return  from  a  75- acre  coffee 
plantation  will  much  more  than  pay  the  running  expenses,  while  from  that  time  on,  a  return  of  from  eight  to  ten 
thousand  dollars  per  annum  may  be  realized. 

Fruits  can  also  be  cultivated  to  advantage.  At  present,  the  banana  trade  of  the  Islands  amounts  to  over 
100,000  bunches  per  annum,  valued  at  over  $100,000,  and  the  quantity  might  be  very  easily  quadrupled.  The 
banana  industry  may  be  regarded  as  in  its  infancy.  The  export  of  the  fruit  is  only  from  the  Island  of  Oahu,  but 
there  are  thousands  of  acres  on  the  other  Islands  of  the  group  which  could  be  profitably  used  for  this  cultivation 
and  for  nothing  else,  The  whole  question  of  the  banana  industry  hinges  on  the  market.  At  present  the  market 
is  limited. 

Limes  and  oranges  can  be  cultivated  and  the  fruit  can  be  easily  packed  for  export;  at  present  the  production 
does  not  meet  the  local  market.  The  fruits  can  be  raised  to  perfection.  The  Hawaiian  orange  has  a  fine  flavor 
and  the  Hawaiian  lime  is  of  superior  quality.  In  the  uplands  of  Hawaii  and  Maui,  potatoes  are  raised.  Their 
quality  is  good.  Corn  is  also  raised.  In  these  industries,  many  Portuguese,  Norwegians,  and  others  have 
embarked.  .Both  these  products  find  an  ample  local  market.  The  corn  is  used  largely  for  feed  on  the  plantations. 
The  corn  is  ground  with  the  cob,  and  makes  an  excellent  feed  for  working  cattle,  horses,  and  mules. 

In  the  uplands,  where  the  climate  is  temperate,  as  at  Waiinea,  Hawaii,  vegetables  of  all  kinds  can  be  raised; 
excellent  cauliflowers,  cabbages,  and  every  product  of  the  temperate  zone  can  be  grown  to  perfection. 

Cattle  raising  in  so  small  a  place  as  the  Hawaiian  Islands  does  not  present  great  opportunities  except  for 
local  consumption.  Pigs  are  profitable  to  the  small  farmer.  In  the  Kula  district  of  Maui,  pigs  are  fattened  upon 
the  corn  and  potatoes  raised  in  the  district.  The  price  of  pork,  dressed,  is  25  cents  per  pound  in  Honolulu  and 
about  15  cents  per  pound  in  the  outside  districts.  The  Chinese,  of  whom  there  are  some  20,000  resident  on  the 
various  Islands,  are  extremely  fond  of  pork,  so  that  there  is  a  large  local  market  which  has  to  be  supplemented  by 
importations  from  California. 

Attention  has  lately  been  given  to  fiber  plants,  for  which  there  are  many  suitable  locations.  Ramie  grows 
luxuriantly,  but  the  lack  of  proper  decorticating  and  cleaning  machinery  has  prevented  any  advance  in  this 
cultivation. 

Sisal  hemp  and  sanseveira  have  been  experimented  with,  but  without  any  distinct  influence  upon  the  trade 
output. 

The  cultivation  of  pineapples  is  a  growing  industry.  In  1895,  pines  were  exported  from  the  Islands  to  San 
Francisco  to  the  value  of  nearly  $9,000.  This  has  grown  up  in  the  last  half  dozen  years.  There  is  every  reason 
to  think  that  canning  pineapples  for  the  Coast  and  other  markets  can  be  made  profitable. 

The  guava,  which  grows  wild,  can  also  be  put  to  profit  for  the  manufacture  of  guava  jelly.  It  has  never 
been  entered  irpon  on  a  large  scale,  but  to  the  thrifty  farmer  it  would  add  a  convenient  addition  to  his  income, 
just  as  the  juice  of  the  maple  adds  an  increase  to  the  farmer  of  the  Eastern  States.  Well  made  guava  jelly  will 
ibid  a  market  anywhere.  In  England,  it  is  regarded  as  a  great  delicacy,  being  imported  from  the  West  India 
Inlands.  Besides  the  guava,  there  are  other  fruits  which  can  be  put  up  to  commercial  profit,  notably  the  poha  or 
(,ape  gooseberry  (Phymlis  Edulis).  This  has  been  successfully  made  into  jams  and  jelly,  which  command  an 
extensive  local  sale  and  should  find  their  way  into  larger  markets. 

In  fact,  outside  the  great  industries  of  sugar,  coffee,  and  rice,  there  is  a  good  field  for  many  minor  industries 
which  can  be  carried  on  with  profit. 

In  the  Hawaiian  Islands,  a  simple  life  can  be  lived,  and  entering  gradually  upon  the  coffee  industry,  a  good 
competence  can  be  obtained  long  before  such  could  be  realized  by  the  agriculturist  in  less-favored  countries. 
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However,  it  is  useless  to  come  to  the  Islands  without  the  necessary  capital  to  develop  the  land  that  can  \u> 
obtained.'  Between  arriving  and  the  time  that  the  crops  begin  to  give  returns,  there  is  a  period  where  the  living 
must  be  close,  and  cash  must  be  paid  out  for  the  necessary  improvements. 


THE    COFFEE    INDUSTRY. 


no 
lice 


A  separate  chapter  of  the  pamphlet,  "The  Hawaiian  Islands/'  is  devoted  to  the  cotfee  industry.  There  is 
finer  colfee  in  the  world,  it  is  "asserted,  than  that  of  the  Hawaiian  Islands.  It  requires  care  and  does  not  piodi 
a  crop  until  the  third  year,  but  it  remains  till  the  fifth  year  to  make  a  proper  realization  upon  the  investment.  In 
the  Hawaiian  Islands' coffee  grows  best  between  500  and  2,<¡0l)  feet  above  the  sea  level,  though  there  are  cases 
in  which  it  has  done  well  close  to  the  sea.  It  requires  a  loose,  porous  soil,  and  does  not  thrive  well  in  heavy 
clayey  ground  which  holds  much  water.  Of  such  heavy  land  there  is  very  little  in  the  Hawaiian  Islands.  The 
soil  is  generally  very  porous.  It  is  very  evident  that  coffee  will  thrive  and  give  good  results  in  varying  conditions 
of  soil  and  degrees  of  heat.  In  these  Islands  it  grows  and  produces  from  very  nearly  at  the  sea  level  to  the  eleva 
tion  of  2,000  feet.  The  highest  elevation  of  bearing  coffee  known  in  the  islands  is  L>5  miles  from  the  town  of  Hilo 
and  in  the  celebrated  Olaa  district.  With  such  a  range,  it  is  evident  that  in  a  tropical  climate  the  cultivation  of 
coffee  presents  greater  opportunities  for  an  investor  than  other  tropical  products.  For  years  it  was  thought  that 
coffee  would  only  grow  to  advantage  in  the  Kona  district  of  Hawaii.  Practical  experiment  has  shown  that  it  can 
be  grown  with  success  in  almost  any  part  of  the  Islands. 

The  opening  up  of  the  Olaa  portion  of  the  Puna  district  by  a  well  macadamized  road  leading  from  Ihlo  to  the 
Volcano  may  be  regarded  as  the  commencement  of  the  coffee  industry  on  a  large  scale  on  the  Hawaiian  Islands. 
There  are  now  over  fifty  plantations  where  six  years  ago  there  was  nothing  but  tangled  and  dense  forest.  The 
Olaa  land  is  Government  property,  and  can  be  acquired  under  the  land  law.  There  are  still  10,000  acres  not  taken 
up.  The  location  is  very  desirable,  as  there  is  a  direct  communication  with  Hilo  by  an  excellent  road,  and  the  crop 
can  be  readily  taken  to  the  shipping  point.  Indeed,  it  can  not  be  long  before  a  railroad  will  be  built.  When  this 
takes  place,  a  tar  larger  extent  of  land  will  be  available  for  coffee  growing  in  this  section  of  the  country.  The 
soil  in  the  Olaa  district  is  deep  and  wonderfully  prolific.  Other  portions  of  Puna  also  present  many  fertile  lands, 
and  coffee  plantations  in  those  parts  are  coming  to  the  front,  showing  excellent  results.  A  considerable  number 
of  investors  have  opened  up  coffee  plantations  in  them,  all  of  which  are  doing  excellently.  These  plantations  are, 
many  of  them,  carried  on  out  of  the  savings  made  by  workers  in  Honolulu,  who  are  thus  preparing  for  themselves 
a  provision  for  their  earlv  middle  age.  On  the  island  of  Hawaii  are  the  great  coffee  districts  of  Olaa,  Puna,  Kona, 
and  Ilamakua,  in  each  of  which  thriving  coffee  plantations  are  established,  while  tens  of  thousands  of  acres  of  the 
very  finest  lands  are  yet  undisturbed.  Government  lands  in  these  districts  are  being  opened  up  for  settlement  as 
fast  as  circumstances  will  permit,  On  the  island  of  Maui,  there  is  a  large  area  of  splendid  coffee  lands.  The 
extensive  land  of  Keanae,  belonging  to  the  Government,  will  be  opened  for  settlement  as  soon  as  the  preliminary 
work  of  surveying  is  completed.  On  the  Island  of  Molokai,  the  industry  is  making  progress,  and  there  are  several 
plantations  along  the  leeward  valleys.  So  also  on  the  Island  of  Oahu,  there  is  much  good  coffee  land,  which  is 
being  experimented  upon,  and  considerable  capital  invested  in  the  undertaking. 

As  the  case  now  stands  for  the  investor,  land  can  be  obtained  for  coffee  growing  in  Island  of  Hawaii:  North 
and  South  Kona,  Hilo,  Puna,  including  Olaa,  Ilamakua,  Island  of  Maui:  Keanae,  Nahiku,  Lahaina,  Kaupo. 
Island  of  Molokai;  Island  of  Oahu;  Island  of  Kauai.  In  addition  to  the  large  tracts  of  Government  lands  on 
Hawaii  and  Maui,  there  are  many  fine  tracts  of  first-class  coffee  lands  owned  or  controlled  by  private  parties. 
It  is  the  policy  of  the  Government  to  encourage  the  settlement  of  its  lands  by  small  farmers.  Hence  the  amount 
of  land  granted  to  one  party  or  that  one  party  can  take  up,  while  amply  sufficient  to  enable  one  person  or 
family  with  honest  endeavor  to  acquire  an  independence,  is  not  large  enough  to  offer  inducements  tor  the 
employment  of  large  amounts  of  capital.  That  areas  of  land  for  the  establishment  of  large  coffee  plantations  can 
be  acquired  is  reasonably  certain,  as  large  owners  are  evincing  a  disposition  to  sell  and  lease  their  lands.  There 
is  no  agricultural  investment  that  offers  better  opportunities  for  the  profitable  employment  of  capital  than  a 
well-managed  coffee  estate. 

In  another  chapter  of  the  pamphlet,  full  details  are  given  as  to  methods  of  cultivating  the  coffee  tree  iu 
Hawaii,  together  with  estimates  of  expenses  and  profits. 

AGRICULTURAL   POSSIBILITIES. 

Under  the  above  heading,  the  Hawaiian  pamphlet  describes  the  crops  that  maybe  grown  by  the  coffee  planter 
while  waiting  for  his  coffee  trees  to  mature.  The  soil  and  climate  of  the  Hawaiian  Islands,  says  the  pamphlet, 
will  grow  almost  anything  that  grows  in  any  other  country.  All  Northern  fruits  can  be  grown  if  one  will  only  ^ 
high  enough  on  the  mountain  slopes  of  Maui  and  Hawaii;  but  the  coffee  planter  must  confine  himself  to  sue 
things  as  will  thrive  in  the  vicinity  in  which  his  coffee  trees  are  planted.  Almost  all  kinds  of  vegetables  will  gro* 
in  profusion.     Green  and  sweet  corn,  potatoes  (Irish  and  sweet),  cabbages,  tomatoes,  beans,  lettuce,  radishes,  aim 


rom  sea 
il  s  au  ce 


BUREA r    OF    AMERICAN    REPUBLICS.  HAWAII.  881 

many  other  kinds  of  vegetables,  all  of  the  finest  quality  mid  in   the  greatest  profusion,*™  be  had  every  day  in 
the  year.     Strawberries  ;,nd  raspberries  can  also  be  had  all  the  year  round.  * 

In  addition  to  «nin^  and  limes,  many  fruits  peculiar  to  tropical  and  semitropieal  climates  ^row  well  and 
tlourish  in  these  Mauds.  Among  the  more  important  is  the  avocado  pear  (Persea  {/ra(issimah  commonly  called  the 
all. gator  pear.  Ilns  tree  grows  well  and  bears  fruit,  of  splendid  quality,  in  from  three  to  five  years  from  seed. 
I  he  fruit  ,s  much  esteemed.  A  small  quantity  of  the  fruit  is  shipped  to  California:  what  reaches  there  in  good 
condition  is  quickly  bought  at  high  prices.  It  can  only  be  carried  safely  in  cold  storage,  and  this  is  verv  expensive 
Ire.ght.  A  native  peach  does  well,  and  will  bear  fruit  in  two  years  from  seed.  The  fruit  is  much  smaller  than  the 
An.er.ean  peach  winch,  by  the  way,  does  not  do  well  on  elevations  below  U>00  feet,  but  is  verv  sweet  and  juicy 
and  makes  excel  eut  preserves  and  pies.  This  peach  could,  perhaps,  in  a  few  years,  be  improved  so  as  to  rival 
peaches  of  any  other  country.  The  Mango  (Manijera  indica)  is  a  tropical  fruit  tree  that  grows  in  profusion  and 
bears  large  crops  oí  delicious  fruit.  It  comes  into  bearing  in  five  or  six  years  from  seed,  and  does  well  t 
level  to  an  elevation  of  -,000  ft**.  The  fruit  is  much  liked  by  everyone/  The  green  fruit  is  made  into 
resembling,  but  much  superior  to,  apple  butter. 

The  guava  (  Iridium  ynayam)  grows  wild  in  all  parts  of  the  Islands  below  3,000  feet.  The  fruit,  of  which  there 
is  a  great  abundance,  ,s  made  into  jam  and  the  finest  jelly  in  the.  world.  In  the  fruiting  season,  large  quantities 
of  the  jelly  can  be  made,  and  without  doubt  exported  at  a  profit. 

The  poha  (PltymH*  ednlis)  is  a  quick-growing  shrub,  bearing  a  berry  that  makes  excellent  jelly  and  jam  The 
shrub  grows  wild  on  elevations  between  1,000  and  4,000  feet.  A  patch  of  pohas  planted  in  a  corner  of  a  garden 
will  grow  and  yield  a  bountiful  supply  of  fruit  almost  without  cultivation. 

Pineapples  are  at  home  on  these  Islands.  A  small  plot  planted  with  the  best  varieties  will  keep  the  table 
supplied  the  year  round. 

Another  valuable  fruit  indigenous  to  the  country  is  the  papaia  (Carica  papaya).  This  tine  fruit  can  be  raised 
in  enormous  quantities,  and  is  a  most  fattening  food  for  pigs  and  chickens.  The  tree  fruits  in  eight  or  nine 
months  from  the  seed,  and  thenceforward,  for  years,  it  yields  ripe  fruit  every  month  in  the  year.  The  fruit  is  of 
the  size  of  a  small  melon  and  is  very  rich  in  sugar.  The  unripe  fruit  contains  a  milky  juice  that,  even  when 
diluted  with  water,  lenders  any  tough  meat  that  is  washed  in  it  quite  tender.  A  small  piece  of  the  unripe  fruit 
placed  in  the  water  in  which  meat  or  tough  chicken  is  boiled  makes  it  tender  and  easily  digestible. 

A  very  valuable  food  plant,  indigenous  to  the  Islands,  is  the  taro  (Colocasia  escalenta).  The  variety  known  as 
dry-land  taro  will  grow  on  land  that  is  moist  enough  for  the  coffee  trees.  The  taro  is  a  fine  food  plant,  the  tubers 
containing  more  nutriment  for  a  given  weight  than  any  other  vegetable  food.  The  young  tops  when  cooked  are 
hard  to  distinguish  from  spinach.  The  tubers  must  be  cooked  before  they  can  be  used  for  food,  in  order  to 
dissipate  a  very  acrid  principle  that  exists  in  both  leaves  and  root. 

Another  important  food  plant  that  has  been  introduced  and  yields  abundantly  is  the  Ga^swsi(ManikotuUlisfihna). 
This  plant  furnishes  the  staple  food  for  the  population  of  Brazil.  It  is  easily  propagated  by  planting  pieces  of  the 
woody  portions  of  the  stems  and  branches.  The  tubers  are  available  in  nine  or  ten  months  after  planting.  There 
are  two  kinds,  the  sweet  and  the  bitter;  the  latter  being  the  more  prolific.  The  sweet  kind  can  be  feci  to  pigs 
without  cooking.  The  bitter  kind  contains  a  poisonous  substance  which  is  entirely  destroyed  by  cooking.  There 
is  no  danger  of  animals  eating  the  bitter  kind  in  a  raw  state,  for  no  stock  will  touch  it,  while  the  sweet  kind  is 
eagerly  eaten  in  the  raw  state  by  pigs,  horses,  cows,  etc.  The  tubers  are  prepared  for  human  food  by  grating 
them.  The  juice  is  then  expelled  by  pressure,  and  the  residue  pounded  into  a  coarse  meal,  which  is  made  into 
thin  cakes.  It  is  an  excellent  food,  and  said  to  be  much  more  digestible  than  bread  and  other  foods  made  from 
wheat,  Pigs  can  be  very  cheaply  raised  on  the  sweet  variety  of  this  plant.  A  field  of  the  plant  being  ready  to 
gather,  a  portion  is  fenced  off  and  the  pigs  turned  into  it.  They  will  continue  to  feed  until  every  vestige  of  the 
tubers  is  eaten,  leaving  the  ground  in  a  fine  condition  for  replanting.  The  tubers  never  spoil  in  the  ground;  in 
fact,  the  soil  is  the  very  best  storehouse  for  them.  However,  if  left  for  two  or  three  years,  the  tubers  grow  very 
large  and  tough. 

Bananas  in  great  variety  are  grown  in  all  parts  of  the  Islands  where  there  is  sufficient  moisture.  Any  land 
that  will  grow  coffee  will  grow  bananas.  The  yield  of  fruit  from  this  remarkable  plant  is  something  astonishing. 
It  commences  to  bear  fruit  in  a  little  over  one  year  from  the  time  of  planting.  The  stem  decays  after  the 
formation  of  a  bunch  of  fruit;  this  will  weigh  from  50  to  100  pounds  and  upward.  Numerous  suckers  spring  up 
bom  around  the  decaying  stem  and  bear  fruit  in  their  turn.  One-half  an  acre  planted  with  bananas  would  not 
only  furnish  a  large  family  with  an  abundance  of  delicious  and  nutritious  fruit,  but  would  also  yield  a  large  supply 
of  feed  for  pigs,  chickens,  and  other  stock. 

The  tea  plant  (Camellia  thea)  grows  well  in  this  country  and  yields  a  tea  of  good  quality.     It  is  hardly  likely 

that  it  will  become  an  article  of  export  from  Hawaii,  as  the  Islands  can  not  compete  with  the  very  low  prices  paid 

for  labor  in  the  great  tea  countries — India,  Ceylon,  and  China.     But  it  can  be  grown  for  home  consumption,  and 

there  is  no  reason  why  every  coflee  planter  should  not  have  a  patch  of  tea  growing  on  his  land.     An  eighth  of  an 
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aere  planted  out  in  tea  plants  would  yield  more  tea  than  eould  be  consumed  by  a  large  family;  the  work  of 
cultivation  and  preparation  is  light  and  easy,  and  eould  be  done  by  women  and  children. 

The  eoffee  lands  are  situated  in  forested  tracts  in  which  there  is  little  or  no  pasturage  for  animals,  livery 
cotïee  planter  should  keep  one  cow  or  more  to  obtain  the  milk  and  butter  which  will  furnish  a  large  addition  to 
the  food  supply  for  himself  and  family.  In  order  to  do  this,  it  will  be  necessary  to  plant  such  things  as  will  furnish 
food  for  the  animals.  There  are  several  fodder  plants  in  Hawaii  that  will  yield  a  large  quantity  of  tend,  and  which 
only  grow  in  tropical  and  semitropieal  countries. 

First  among  these  is  the  teosinte  reana  (iJuchlacna  luxurious).  This  plant  is  a  native  of  Guatemala,  and  grows 
splendidly  in  Hawaii;  each  plant  requires  10  feet  of  ground  for  its  full  development.  It  is  an  annual  if  allowed  to 
run  to  seed,  but  its  growth  can  be  continued  by  cutting  when  i  or  5  feet  high  and  green  feed  obtained  all  the  year 
round. 

Guinea  grass  (Pamcum  maximum),  one  of  the  best  of  fodder  plants,  has  been  introduced  and  finds  a  congenial 
home  in  Hawaii.  It  is  purely  a  tropical  grass;  it  grows  to  a  height  of  S  feet,  forming  large  bunches  which,  when 
cut  young,  furnish  an  abundance  of  sweet  and  tender  feed.  In  districts  where  there  is  sufficient  moisture,  it  can 
be  cut  every  two  months.  Katlir  corn,  Egyptian  millet,  and  sorghum  grow  well,  and  should  be  planted  in  order 
to  have  a  eh  ange  of  feed. 

Pumpkins  and  squashes  grow  to  enormous  size  and  yield  an  immense  quantity  of  feed  much  relished  by  cows 

and  pigs. 

A  dry-land  rice  is  being  tried  in  the  coffee  districts  of  Olaa  and  Kona,  on  the  Island  of  Hawaii,  and  there  is 
every  reason  to  believe  that  it  will  be  successful.  Nearly  all  the  laborers  on  the  coffee  plantations  use  rice  as  their 
staple  food,  and  it  has  to  be  brought  from  the  Island  of  Oahu  to  the  Islands  of  Hawaii  and  Maui.  There  is  no 
doubt  but  that  the  rice  used  by  the  labor  on  the  coffee  plantations  can  be  raised  on  the  spot,  reducing  the  cost  of 
living  to  the  laborers  and  making  them  more  contented. 

It  will  be  seen  from  the  foregoing  that  many  things  can  be  grown  that  will  enable  the  coffee  planter  to  not 
only  reduce  the  outlay  for  living  expenses  for  himself  and  family,  but  will  also  allow  them  to  enjoy  many  of  the 
comforts  and  luxuries  of  life.  While  the  main  industries— sugar,  coffee,  and  rice—are  being  vigorously  carried  on, 
new  products  are  not  lost  sight  of.  Experiments  are  in  progress  that  promise  to  greatly  diversity  industries  and 
increase  the  number  of  exports.  Several  fiber  plants  are  receiving  attention,  particularly  the  sisal  hemp  (A(/«r<> 
sisalana)  and  sansevieria  or  bowstring  hemp.  The  sisal  plant  will  grow  and  llourish  on  lands  that  are  too  dry  for 
any  other  cultivation.  Many  thousands  of  the  plants  have  been  introduced,  and  at  least  one  plantation  is  being 
set  out.  The  bowstring  hemp  requires  a  wet,  rich  land  in  order  to  do  well.  It  probably  yields  the  best  fiber  of 
all  the  leaf-fiber  plants.  I J  amie  {Bochmeria  n¡  rea)  grows  splendidly  in  Hawaii,  and  after  being  well  established 
will  yield  four  to  six  crops  per  annum.  Whenever  a  machinéis  invented  that  will  economically  decorticate  the 
Ramie  fiber,  its  cultivation  will  become  an  important  industry  in  this  country.  Ramie  will  grow  and  do  well 
wherever  the  coffee  tree  will  grow,  and  whenever  the  machine  is  available  the  coffee  planter  will  have  a  profitable 
industry  to  go  hand  in  hand  with  coffee  and  employ  the  slack  time  between  the  coffee-picking  seasons. 

Cocoa  (Theobroma  cacao),  the  tree  that  produces  the  fruit  from  which  chocolate  is  made,  grows  and  bears  well 
in  moist,  humid  districts,  and  many  of  the  coffee  planters  are  setting  outnumbers  of  the  trees. 

There  are  many  other  economic  plants  that  are  well  suited  for  culture  in  Hawaii.  The  country  is  entering  on 
a  new  area,  and  as  the  lands  become  settled  and  population  increases  many  small  cultures  will  become  possible. 

LAND    LAWS. 

The  following  digest  of  the  land  act  of  1895  (with  reference  to  unoccupied  lands)  is  taken  from  the  pamphlet 
previously  quoted: 

The  land  act  of  1895,  having  lor  its  special  object  the  settlement  and  cultivation  of  the  Government  agricultural  and  pastoral  laud, 
vested  the  control  and  management  of  public  lands  in  a  board  of  three  commissioners,  composed  of  the  Minister  of  the  Interior  and 
two  persons  appointed  and  removable  by  the  President,  one  of  whom  is  designated  the  agent  of  public  lands,  but  excepting  from  the 
control  of  the  commissioners  town  lots]  landings,  tracts  reserved  for  public  purposes,  etc.,  which  remain  under  the  control  of  the 
Minister  of  the  Interior. 

For  the  purposes  of  the  act  the  Republic  of  Hawaii  is  divided  into  six  land  districts,  as  follows:  (1)  Hilo  and  Puna  on  th< 
Island  of  Hawaii;  (2)  Hamakua  and  Kohala  on  the  Island  of  Hawaii;  (3)  Kona  and  K au  on  the  Island  of  Hawaii;  (1)  the  Islands  ol 
Maui,  Molokai,  Lanai,  and  Kahoolawe;   (5)  the  Island  of  Oahu;   (6)  the  Island  of  Kauai. 

The  commissioners  are  represented  by  a  subagent  in  each  district. 

Public  lands  for  the  purposes  of  this  act  are  classified  as  follows: 

/.  Agricultural  Lauds.—  First  class:  Land  suitable  for  the  cultivation  of  fruit,  coffee,  sugar,  or  other  perennial  crops  with  o\ 
without  irrigation.  Second  class:  Lands  suitable  for  the  cultivation  of  annual  crops  only.  Third  class:  Wet  lands,  such  as  kah» 
and  rice  lands. 

//.  Pastoral  Land.-  First  class:  Land  not  in  the  description  of  agricultural  land,  but  capable  of  carrying  live  stock  the  yea  < 
through.     Second  class:  Land  capable  of  carrying  live  stock  only  part  of  the  year,  or  otherwise  inferior  to  first-class  pastoral  land. 

///.   Pastoral-Agricultural  Laud.— Lund  adapted  in  part  for  pasturage  and  in  part  for  cultivation. 
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IV.  Forest  ¿awtf.— Land  producing  forest  trees,  but  unsuitable  for  cultivation. 

V.  Waxte  />o/rf.— Land  not  included  in  the  other  classes. 

The  act  provides  three  principal  methods  for  the  acquirement  of  public  lands,  under  systems  known  as:  (1)  Homestead  lease:  (2) 
right  of  purchase  lease;  (IÎ)  cash  freehold. 

GENERAL    QUALIFICATION    OF    APPLICANTS. 

Applicants  for  land  under  systems  named  above  must  be  over  eighteen  years  of  age,  must  be  citizens  bv  birth  or  naturalization,  or 
have  receded  letters  «t  denization  or  special  rights  of  citizenship,  be  under  no  civil  disability  tor  any  ollense,  nor  delinquent  hi  the 
payment  or  taxes. 

HOMESTEAD    LEASE    SYSTEM. 

The  homestead  lease  system  permits  the  acquirement  of  public  land  by  qualified  persons  without  other  payments  than  a  fee  of  $2 
upon  application  ami  a  fee  of  .+5  upon  issuance  of*  homestead  lease. 

The  limit  oí'  area  in  the  different -classes  of  land  which  may  be  acquired  under  homestead  lease  is  S  acres  first-class  agricultural 
land;  1IÏ  acres  second-class  agricultural  land;  1  acrow.it  (rice  or  taro)  land;  30  acres  first-class  pastoral  land;  (>()  acres  second-class 
pastoral  land;  45  acres  pastoral-agricultural  land. 

SPECIAL    ÍJEALIKICATIONS    OF    APPLICANTS    FOR    HOMESTEAD    LEASE. 

Any  person  having  the  general  qualifications  (as  to  citizenship,  etc.)  who  is  not  the  owner  in  his  own  right  of  any  land  in  the 
Hawaiian  Islands  other  than  "  wet  land"  (rice,  taro,  etc.),  and  who  is  not  an  applicant  for  other  land  under  the  'act,  may  apply  under 
t his  part  of  the  act,  and  such  application  may  cover  one  lot  of  wet  land  in  addition  to  other  land,  if  reasonably  near.  Husband  and 
wife  may  not  both  ho  applicants. 

Applications  must  be  made  in  person  at  the  office  of  subagent  of  the  district,  accompanied  by  sworn  declaration  of  qualifications 
and  a  fee  of  $2. 

CERTIFICATE    OF    OCCUPATION. 

The  successful  applicant  receives  a  certificate  of  occupation  which  entitles  him  to  occupy  the  described  premises  and  to  receive  a 
homestead  lease  for  nine  hundred  and  ninety-nine  years,  if  conditions  of  certificate  of  occupation  have  been  fulfilled,  the  conditions 
being — 

That  the  occupier  shall,  before  the  end  of  two  years,  build  a  dwelling  house  ami  reside  on  the  premises.  He  shall  maintain  his 
home  on  the  premises  from  and  after  the  end  of  two  years  from  date  of  certificate.  He  shall  before  the  end  of  six  years  from  date  of 
certifícalo  have  in  cultivation  not  less  than  10  per  cent  of  the  land,  or  have  in  cultivation  5  per  cent  of  the  land  and  in  good  growing 
condition  not  less  than  ton  timber,  shade,  or  fruit  trees  per  acre  on  agricultural  land  or  if  pasotral  land,  fence  the  same  within  six 
years. 

He  shall  pay  the  taxes  assessed  upon  the  premises  within  sixty  days  after  the  same  are  delinquent. 

He  shall  perform  any  conditions  of  the  certificates  for  the  planting  or  protection  of  trees  or  preventiod  or  destruction  of  vegetable 
pests  that  may  be  on  the  premises. 

CONDITIONS    OF    HOMESTEAD    LEASE. 

The  lessee  or  his  successors  must  maintain  his  home  on  the  leased  premises,  must  pay  the  taxes  assessed  upon  the  premises  within 
sixty  days  after  the  same  are  delinquent,  and  perform  any  conditions  of  the  lease  relating  to  protection  or  planting  of  trees  or 
destruction  and  prevention  of  vegetable  pests. 

Lands  held  under  a  certificate  of  occupation  or  homestead  lease  are  liable  to  taxation  as  estates  in  fee. 

In  case  of  the  death  of  an  occupier  or  lessee  his  interests,  notwithstanding  any  devise  or  bequest,  shall  vest  in  his  relations,  in  the 
order  prescribed  in  the  act,  the  widow  or  widower  being  first  in  order,  then  the  children,  etc. 

Certificates  of  occupation  or  homestead  lease,  or  any  interest  thereunder,  is  not  assignable  by  way  of  mortgage,  nor  is  the  same 
subject  to  attachment,  levy,  or  sale  on  any  process  issuing  from  the  courts  of  the  country.  Neither  the  whole  nor  any  portion  of  the 
premises  may  be  sublet. 

Surrender  may  be  made  to  the  Government  by  an  occupier  or  lessee  having  the  whole  interest  if  all  conditions  to  date  of  surrender 
have  been  fulfilled,  and  the  person  so  surrendering  is  entitled  to  receive  from  the  Government  the  value  of  permanent  improvement 
whenever  the  same  is  received  by  the  Government  from  a  new  tenant. 

KIOUT    OF    PERCHASE    LEASES. 

Right  of  purchase  leases,  for  the  term  of  twenty-one  years,  may  be  issued  to  qualified  applicants,  with  the  privilege  to  the  lessee 
of  purchasing  at  the  end  of  three  years  and  upon  fulfillment  of  special  conditions. 

QCALIKICATIONS    OK    APPLICANTS. 

Any  person  who  is  over  18  years  of  age,  who  is  a  citizen  by  birth  or  naturalization  of  the  Republic  of  Hawaii,  or  who  has 
received  letters  of  denization  of  special  rights  of  citizenship,  who  is  under  no  civil  disability  for  any  offense,  who  is  not  delinquent  in 
the  payment  of  taxes,  and  who  does  not  own  any  agricultural  or  pastoral  land  in  the  Hawaiian  Islands,  may  :ipply  for  right  of  purchase 
lease,  the  limit  of  areas  which  may  he  acquired  being  100  acres  first-»  lass  agricultural  land;  200  acres  second-class  agricultural  land; 
-acres  wet  (rice  or  taro)  laud;  (iOO  acres  first  class  pastoral  land;  1,200  acres  second-class  pastoral  land;  100  acres  mixed  agricultural 
and  pastoral  land. 

Any  qualified  person,  owning  less  than  the  respective  amounts  stated  in  foregoing  list  and  which  is  not  subject  to  residence 
condition,  may  acquire  additional  land  of  the  classes  already  held  by  him,  but  so  that  his  aggregate  holding  shall  not  be  in  excess  of 
the  limit  named;  or  if  desiring  additional  land  of  another  class,  may  acquire  the  same  according  to  ratio  established  between  the 
various  classes. 

Husband  and  wife  may  not  both  be  applicants  for  right  of  purchase  leases. 

Application  must  be  made  in  person  at  the  office  of  subagent  of  the  district,  and  must  be  accompanied  by  a  fee  equal  to  six 
months'  rent  of  premises,  fee  to  be  credited  on  account  of  rent  if  application  is  successful,  and  to  be  returned  if  application  is 
unsuccessful.     In  case  of  more  than  one  application  for  same  lot.  the  first  application  takes  precedence. 
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commuons  of  i  :  i  *  i  1 1 1    01    ítiíchase  lease. 


Rental:   Eight  por  cent  on  the  appraised  value  given  in  lease,  payable  semiannually. 

The  lessee  must  from  the  end  of  the  fust  to  the  end  of  the  fifth  year  continuously  maintain  his  home  on  tho  leased  pt€ 
The  lessee  must  have  in  cultivation  at  the  end  of  three  years  5  per  cent  and  at  the  end  of  live  years  10  per  cent  of  his  holding,  ¡md 
maintain  on  agricultural  land  an  average  of  ten  trees  to  the  acre. 
Pastoral  land  must  be  fenced. 
Interest  in  right  of  purchase  lease  is  not  assignable  without  written  consent  of  the  Commissioners  of  Public  Lands,  but  the  lease 

maybe  surrendered  to  the  Government. 

In  case  of  forfeiture  or  surrender  of  right  of  purchase  lease,  reappraisement  is  made  of  the  land  and  of  permanent  improvements 
thereon,  and  if  the  land  is  again  disposed  of.  the  incoming  tenant  shall  pay  for  such  permanent  improvements,  and  the  amount  when 
so  received  by  the  Government  shall  bo  paid  to  the  surrendering  lessee. 

CONDITIONS    UNDER   WHICH    PURCHASE    MAY    BE    MADE. 

At  any  time  after  third  year  of  leasehold  term  the  lessee  is  entitled  to  a  land  patent,  giving  fee-simple  title  upon  his  payment  of  the 
appraised  value  set  forth  in  íease,  if  he  has  reduced  to  cultivation  25  per  cent  of  his  leased  preñases,  and  has  substantially  performed  all 
other  conditions  of  his  lease. 

CASH    FREEHOLDS. 

Cash  freehold  lots  are  sold  at  auction  to  the  highest  qualified  bidder,  at  appraised  value  as  upset  price. 

The  qualification  of  applicants  for  cash  freeholds  and  the  areas  of  land  which  may  be  acquired  are  the  same  as  those  under  right 
of  purchase  lease  system. 

APPLICATIONS. 

Applications  must  be  made  to  subagent  of  district  in  writing,  with  sworn  declaration  as  to  qualifications,  and  a  fee  of  10  per  cent 
of  appraised  value  of  lot,  which  fee  is  forfeited  if  applicant  declines  to  take  the  premises  at  the  appraised  value,  and  is  credited  to 
him  if  he  becomes  the  purchaser  of  the  lot.     If  such  applicant,  however,  is  outbid,  his  fee  is  returned  to  him. 

If  two  or  more  applications  are  made,  and  there  is  no  bid  above  the  upset  price,  the  first  applicant  takes  precedence. 

The  purchaser  at  auction  sale  must  pay  immediately  thereafter  one-fourth  of  purchase  price,  and  thereupon  receive  a  "freehold 
agreement." 

CONDITIONS    OE    FREEHOLD    AGREEMENT. 

The  freeholder  shall  pay  the  balance  of  purchase  price  in  equal  installments  in  one,  two,  and  three  years,  with  interest  at  6  per 
cent,  but  may  pay  any  installment  before  it  is  due  and  stop  corresponding  interest. 

Twenty-five  per  cent  of  agricultural  land  must  be  cultivated  and  pastoral  land  fenced  before  the  end  of  third  year. 

Freeholder  must  maintain  his  home  on  the  premises  from  end  of  first  to  end  of  third  year. 

He  may  not  assign  or  sublet  without  consent  of  agent  of  public  lands. 

He  must  allow  agents  of  the  Government  to  enter  and  examine  the  premises. 

He  must  pay  all  taxes  that  may  be  due  upon  the  premises. 

If  all  conditions  are  fulfilled  he  is  entitled  at  end  of  three  years  to  patent  giving  fee-simple  title. 

In  case  of  forfeiture  or  surrender,  the  land  and  permanent  improvements  are  reappraised  separately,  and  the  value  of  such 
improvements  when  received  by  Government  from  new  tenant  or  freeholder  will  be  paid  to  surrendering  freeholder. 

SETTLEMENT    ASSOCIATIONS. 

Six  or  more  qualified  persons  may  form  a  "settlement  association"  and  apply  for  holdings  in  one  block. 

The  provisions  for  cash  freehold  apply  to  the  settlement  of  such  blocks,  but  first  auction  sale  is  confined  to  members  of  such 
settlement  association.  #     , 

Any  lot  in  such  block  which  may  be  forfeited  or  surrendered,  or  which  is  not  taken  up  by  any  member  of  the  settlement  association 
within  three  months,  shall  be  open  to  any  qualified  applicants. 

Disputes,  disagreements,  or  misunderstandings  between  the  parties  to  certificate  of  occupation,  homestead  lease,  right  of  purchase 
lease,  or  cash  freehold,  and  relating  thereto,  which  can  not  be  amicably  settled,  shall  be  submitted  to  the  circuit  judge  in  whose 
jurisdiction  the  premises  are  situated,  and  his  decision  shall  be  final,  subject  only  to  appeal  to  supreme  court. 

CASH  SALES  AND  SPECIAL  AGREEMENTS. 

With  consent  of  executive  council,  public  lands  not  under  lease  may  be  sold  in  parcels  of  not  over  1,000  acres,  at  public  auction, 
for  cash,  and  upon  such  sale  and  payment  of  full  consideration  a  land  patent  will  issue. 

Parcels  of  land  of  not  over  600  acres  may,  with  consent  of  executive  council,  be  sold  at  public  auction  upon  part  credit  and  part 
cash,  and  upon  such  terms  and  conditions  of  improvement,  residence,  etc.,  as  may  be  imposed. 

Upon  fulfillment  of  all  conditions,  a  land  patent  will  issue. 

GENERAL   LEASES. 

General  leases  of  public  lands  may  be  made  for  a  term  not  exceeding  twenty-one  years. 

Such  leases  are  sold  at  public  auction,  and  require  rent  in  advance  quarterly,  semiannually,  or  annually. 

The  conditions  of  general  leases  are  made  at  discretion  of  the  Commissioners,  and  may  be  made  for  any  class  of  public  lands. 

METHODS   OF   ACQUIRING  LAND. 

In  addition  to  the  foregoing,  the  pamphlet  says: 

Land  can  be  obtained  from  the  Government  by  two  methods,  viz,  the  cash  freehold  system  and  the  right  of  purchase  leases.  Under 
the  first  system  the  land  is  sold  at  auction.  The  purchaser  pays  one-quarter  in  cash  and  the  rest  in  equal  installments  of  one,  two,  and 
three  years,  interest  being  charged  at  the  rate  of  6  per  cent  upon  the  unpaid  balance.     Under  this  system  the  purchaser  is  bound  to 
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FOliB KIN  COMM K  KO IL 

The  V  njte.1  States  practically  monopolizes  the  trade  of  Hawaii.  According  to  reports  of  United  «tatos  Cónsul- 
enera  M  Us,  , :lat«l  Monolnlu,  August  81,  1S90,  and  March  10, 1897,  printed  in  Voln.no  F,  Commercial  Itelatio.m  of 
the  United  State  18  ).,-!•(,,  pages  999-1017,  inclusive,  of  the  total  exports  from  these  Islands,  the  United  States 
received  in  1804,  98.42  per  cent,  and  in  1895, 1)9.04  per  cent.  Of  the  imports,  in  1894,  7«.2.'i  per  cent  and  in  1895 
79.04  per  cent  were  from  the  United  States.  ' 

The  total  exports  from  the  Hawaiian  Islands,  according  to  the  books  of  the  collector  of  customs,  adds  Consul- 
general  Mills,  were  $9,140,794.50  and  $8,474,138.15  for  the  years  1894  and  1895,  respectively,  á  decrease  of 
$000,650.41.     The  imports  for  1894  were  $5,713,181.43,  and  for  1895,  $5,714,017.54,  an  increase  of  $830  11 

The  follow...-  tables  show  the  exports  and  imports  for  1894  and  1895,  together  with  the  increase  and  decrease 
in  values  by  countries: 

EXPORTS. 


Whither  exported. 


United  States 

Australia  and  New  Zealand  . 

Islands  of  the  Pacific 

Japan  and  China 

Canada 


All  others  .. 
Total . 


Total  decrease  in  1895,  $666,856.41. 


Dollars. 

8,  997,  069.  27 

5,  201.  52 

17,  018.  87 

10,  729.  51 

109,  298.  61 

1,  476.  78 


9,  140,  794.  56 


1895. 


Increase. 


Dollars.  Dollars. 

8,392,  189.54  | 

6,  124.  75  ;  923.  23 

10,332.29  ! 

42,221.50  !       31,491.99 

23,270.07  ¡ 

! 

8,  474,  138.  15  I       32,  415.  22 


Dollars. 
604,  879.  73 

6,686.58" 

86,  028."  54 
1,  476.  78 


699,071.63 


Whence  imported. 


United  States. 
Great  Britain. 

Germany 

China 

.Japan 


Australia  and  New  Zealand. 

Canada 

Islands  of  the  Pacific 

France  

Other  countries 

Whale  ships 


Total. 


Total  increase  in  1895,  $836.11. 


1894. 

Dollars. 

4,  354,  290.  42 

465,479.72 

140,  233.  07 

230,  270.  41 

183,  867.  52 

186,  518.  75 

118,198.57 

21,  570.  24 

8,  786.  31 

3,466.42 

500.  00 


Dollars. 

.516,319.38 

.471,  122.98 

110,751.61 

223,701.56 

207,  125.  59 

122,  804.  60 

30,  731.  21 

1, 192.  51 

7,  849.  90 

21,  793.  20 

625.  00 


r>,  713,  181.43         5,714,017.51 


Increase. 


Dollars. 
162,  028.  96 
5,  643.  26 


23,  258. 07 


18,  326.  78 
125. 00 


209,  382.  07 


Decrease. 


Dollars. 


29,481.46 
6,  568.  85 


63, 714. 15 

87,  467.  36 

20,  377.  73 

936.  41 


208,  545.  96 
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EXPORTS  BY  ARTICLES  AND  COUNTRIES,  1894-95. 

The  following*  tables  show  the  articles  of  export  from  the  Hawaiian  Islands  to  all  ports  during-  the  years  1894 
and  1805,  together  with  the  values  and  the  countries  to  which  exported: 

EXPORTS  FOU  18D4. 


United  States 
Pacific  ports. 


|  Australia  and    Islands  of  the       Japan  and 
i  New  Zealand,  i         Paeilic.  China. 


Canada. 


Sugar 

Rice - 

Golfee 

Bananas  

Wool 

Hides 

Pineapples 

Goatskins 

Sheepskins 

Molasses 

Betel  leaves 

Taro  Hour 

Watermelons 

Plants,  seeds 

Sundry  fruit 

Awa.* - 

Bones  and  horns. 

Curios 

Sundries 

Foreign  goods... 


Dollar*. 
8,472,892. 
251,  «¡UK. 

30,  490. 
112,930. 

7,  390. 

31.  10S. 

8.  170. 
2,248. 

353. 

2.  733. 

580. 

85. 

3. 

1,709. 

203. 

300. 


Dollar 


89 
19 

77   : 

75 

09 

51 

50 

00 

70 

05 

00 

00 

00 

00 

00 

10 


4,  491 

00,  194 


20 

28 


100.00 


1 .  00 


50.  00 
1,325.00 
3,725.52 


710.21 
820. 50 

58.  00 


15.00 

' 10*00 


....  74, 

....;  7, 

.oo  !  li, 

....  ii, 

[..'. i, 


2,910.00 


500. 00 
7,573.71 
7,  319.  15 


.41 


929. 
462. 
504 
409. 

719. 

50. 
400. 
377. 

32. 


238. 
1Õ7. 


10 


15 


184.90 
691. 15 


Dollars. 

,473,009. 

327,381. 

38,  117. 

124,507. 

18,800. 

34,  108. 

!),  889. 

2,304. 

820. 

0,  050. 
012. 

70. 

323. 

13. 

1,  877. 
203. 
300. 
550. 

13,  577. 
87,484. 


10 
09 
50 
12 
03 
51 
81 
70 
10 
11 
00 
00 
10 
00 
15 
10 
55 
00 
87 
09 


Total - s- in)T-  m)'  -7 


,201.52        17,018.87 


10,  ' 


109,298.01   ;     9,  140,794.50 


Artiele 


Sugar 

Rice 

Coffee 

Bananas 

Wool 

Hides 

Pineapples  . .. 
Goatskins 


'Foreign  ooods  valued  at  $1,47ti  were  exported  to  "all  other  countries 
F X PORTS   FOR  1S9.Ï. 


1'nited  Slates 
Pacific  ports. 


Cnited  States 
Atlantic  ports. 


Dollars.  Dollar*. 

0,680,450.41  1,288,708.00 

155,  184,00    

22,011.18    

97,813.00 


Australia 
and  New 
Zealand. 


Dollars. 

359.  00 

5.  00 

235.  00 


Islands  of 
the  Pacitie. 


Dollars. 

07.  00 

4  49.00 

38.  50 


Japan  and 
China. 


Dallara. 


Canada. 


Dallara. 

5,908.50" 

539.  00 

4,  780.  25 


Sheepskins !  79s- iK) 


13,940.26 I     3,926.88 

47,234.44 

6,340.40 

2,  638.  20 


150. 00 


2,  293.  44 


Total  valu. 


])ollars. 

,975,590.41 

101,  547.  10 

22,  823.  08 

102,599.25 

17,873.14 

47,  234. 14 

8,  783.  84 

2,  638.  20 

798. 90 


Tallo 


allow 

Molasses 

Betel  leaves  . 
Taro  Hour  . .. 


2,924.45 

040. 00 

6.  00 


113.38 


10.20 


3,  037. 83 

(M0.  00 
22.  20 


Guano . 
Wate 


tielons 


a  ten  ne 
Plants  and  seeds  . 

Sundry  fruit 

Awa 

Bones  and  horns  . 

Curios 

Canned  fruits 

Sundries 

Foreign 


7, 
55, 


64.  50 
873.  00 
304. 50 
529. 70 
630. 00 
972. 00 
303.  42 
204.48 


500. 00 


1.00 


Total 7,102,874.54 


From  Honolulu 4,  901,  002.  69 

From  Kahului 687,440.32 

From  Hilo 1,054,759.67 

From  Mahukona 4iA  0(iL  86 

From  Waimea 


Total. .. 


7, 102,  874, 54 


5.  00 


607.  00 


1,289,315.00 


120.  00 

'Í,"2Õ6."ÕfV 
3,  549.  75 


50.  00 


144.  35 
9,  616,  58 


6,124.75     16,332.29 


1,289,315.00     0,124.75 


1,289,315.00     6,124.75 


10,332.29 


42, 170.  50 


2.00 

"812."  57 

4,883.05 


42,221.50     23,270.07 


10,332.29  !  42,221.50     23,270.07 


505.  50 

878. 00 

1,  304,  50 

579. 70 

752.  00 

972. 00 

9,  400.  34 

116,031.30 


42,  221 .  50     23,  270.  07  j     8,  474, 138.  1." 


6,  272,  806.  30 
687, 440.  32 

1,054,759.07 
459,071.80 


8,474,138.  15 
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IMPORTS  BY  COUNTRIES,  1894-95. 

The  two  following  tables  give  the  value  of  merchandise  imported  into  the  Hawaiian  Islands  during  the  year; 
1894  and  1895,  by  countries: 


IMPORTS  IN  1894. 


import  o<l. 


United  States  Pacific  ports 

United  States  Atlantic  ports.. 

(  ireat  Britain 

(íerniany 

China 

J  apa  n 

Australia  and  New  Zealand. .. 

Canada 

Islands  of  the  Pacific 

.France 

Other  countries 

Whale  ships 


Total 


(ioods  freo 
treaty. 


Dollars. 
2,551,707.50 
180,  001).  18 


500.  00 


(  ioods  paying 
duty." 


Dollars. 
431,807.79 

14,221.57 
391,555.89 

91,  101.55 
181,933.80 
138,  17p.08 

94,731.29 

40, 177.  33 

309.41 

7,850.  19 


Spirits  paying' 
duty. 


(¡nods 
bonded. 


Spirits 
bonded. 


(ioods  free  by 
civil  eode. 


Dollars. 

98,  080.  38 

166.  05 

5,  498.  88 

4,  758.  80 

33.  44 

31,  574.  29 

236.  49 

1, 134.  72 

""359."  3Í" 


Dollars. 
3,  770.  {]ry 

873. 30 
5,  528.  57 

37,"620."58~ 
368. 50 


1,240. 42  ; 2,220.00 


D> 
54, 

27, 
11, 
7, 
8, 
3, 
1, 
3, 


ollar  s . 
561.75 

051.95 
115.00 
377. 23 
930. 82 
022. 90 
110.02 
088. 72 

476."  98* 


Dollars. 
984,  285. 

1,  757. 
51,781. 
33,  935. 

1,751. 
10,  131. 
90,  410. 
73,  797. 
21,260. 
93. 


56 

74 
32 
43 
77 
75 
35 
80 
83 
80 


Total. 


Dolla  rg. 

,  124.  213. 

230,  071). 

465,479. 

1 40,  233. 

230,  270. 

.183,  867. 

18(5,518. 

118,  198. 

21,570. 

8,  786. 

3,  466. 

500. 


2,738,213.08  i  1,396.471.32     141,842.45  |  50,381.60  I  116,736.03      1,269,536.35     5,713,181.43 


Per 

cent. 


72.20 

4.03 

8.  16 

2.  46 

4.  04 

3.22 

3.27 

2.  07 

.38 

.10 

.06 

.01 


100. 00 


IMPORTS  IN   189.-». 


United  States  Pacific  ports... 
United  States  Atlantic  ports. 

(ireat  Britain. 

(íerniany 

China 

Japan 

Australia  and  New  Zealand.  .  . 

(•amida  

Islands  of  the  Pacific 

France 

Other  countries 

Whale  ships 


Total... 

At  Honolulu .. 
At  Kahului... 

At  Hilo 

At  Mahukona 
At  Wainiea.  .. 


Total. 


2,690,911.99 
237,218.43 


625.  00 


487,089.81 

30,  171.73 

110,931,19 

01,144.98 

161,069.04 

143,181.67 

06,  068.  78 

8,  032.  56 

229. 34 

7,  849.  90 

183. 53 


101,899.24 

""2,"  289."  45" 

3,  173.78 

170. 13 

40,  305.  84 

401.58 

813.  40 


2,  994.  37 
8,  908.  72 
2,  777.  23 
102. 90 
17,592.51 
2,  539.  62 
812.76 
2,  150.  45 


195.  00 


47,  228.  93 

13,  983.  30 

9,314.44 

6,817.20 

11,859.88 
15,584.84 
2,  052,  29 
2,  409.  72 


3,018,755.42   1,378,955.53  s  119,248.48  07,878.56  !  109,280.00 


2,507,  120.34 
151,305.88 

-  260,  887.  38 

92,  972.  1 1 

6,469.71 


1,329,  288.  (¡9 

22,  180.  03 

20,  598.  80 

5,751.06 

830. 89 


149,238.48  j  07,878.50   109.280.60 


791, 

11, 

45, 
39, 


795. XX 
116.98 
807. 67 
482. 75 
40.  00 
513.02 
■169.  19 
325. 02 
903. 17 


21,411.07 


98»,  898.  95 


800,078.10 
39,041.53 
70,381.52 
13,  797.  80 


3,018,755.42  ;  1,378,955.53   149,248.48  07,878.50   109,280.60 


989,  898.  95 


,  121, 

394, 

471, 

110, 

223, 

207, 

122, 

30, 

1, 

7, 

21, 


920. 22 
399. 10 
122.98 
751.  (il 
701.56 
125.59 
804. 00 
731.21 
192.51 
819. 90 
793.  20 
025. 00 


72.  14 

6.  90 

8.  25 

1.94 

3.  92 

3.  62 

2.  15 

.54 

.02 

.  14 

.38 


5,714,017.54  !  100.00 


5,022,894.77 

213,427.44 

357,  807.  76 

112,520.97 

7,  306.  60 


87.  90 

3.  74 

(i.  26 

1.  97 

.13 


5,714,017.54  ,  100.00 


DISTRIBUTION  OF  CARRYING  TRADE,   1895. 

According  to  the  custom-house  figures,  during  the  year  1895,  of  the  total  exports  from  the  Islands,  amounting 
to  $8,474,138.15,  $0,771,790.80  worth  of  merchandise  was  carried  in  United  States  bottoms,  $1,211,035.18  in 
Hawaiian,  $303, 093. 05  in  German,  and  $187,318.52  in  British.  Of  the  imports  during  the  same  time,  amounting 
to  $5,714,017.54,  American  vessels  brought  merchandise  valued  at  $3,825,313.65;  British,  $945,608.22;  Hawaiian, 
$549,020.90;  German,  $389,421.98,  and  "  all  others,7'  $4,052.58.  American  vessels  brought,  therefore,  74.70  per 
cent  of  the  carrying  trade  between  the  United  States  and  these  Islands. 

The  total  value  of  exports  to  the  United  States,  according  to  records  of  the  United  States  consulate-general 
in  Honolulu  for  1894,  were  $9,145,576.74,  and  in  1895  $8,520,881.61,  while  the  Hawaiian  customhouse  statistics 
give  the  values  of  the  said  exports  for  the  same  periods  as  $8,997,069.27  and  $8,392,189.54,  respectively.  Therefore 
in  1894  the  figures  of  the  consulate-general  show  an  excess  of  $148,507.47,  and  in  1895  an  excess  of  $134,692.07 
over  the  values  given  by  the  Hawaiian  collector-general  of  customs.  This  difference  is  explained  by  the  fact  that 
the  total  values  of  invoices  presented  at  the  consulate  general  for  certification — including  commissions  and 
insurance — are  given,  whereas  the  Hawaiian  custom-house  in  stating  values  deducts  all  charges. 

IMPORTS  AND  EXPORTS  IN  1896. 

Consul-General  Mills  gives  the  following  statement  of  the  trade  of  Hawaii  in  1896.  During  that  year  (ended 
December  31),  he  says,  there  was  a  considerable  increase  over  the  preceding  year  in  both  the  export  and  import 
trade  of  these  Islands,  the  former,  however,  far  exceeding  the  latter.     The  total  value  of  the  exports  for  the  year 
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18ÍX)  was  $15,515,230.12,  while  for  the  year  1895  it  amounted  to  but  $8,474,1:58.15,  showing  an  increase  of 
$7,041,01)1.98.  The  total  value  of  imports  for  the  year  ended  December  31,  1800,  was  $0,003,052.41,  and  for  the 
previous  year  $5,339,785.04,  an  increase  of  $723,807.37. 

The  following  tables  may  be  interesting  as  showing  the  exports  from  the  Hawaiian  Islands  during  the  years 
1895  and  1890.     The  tables  give  the  quantities  and  values  and  the  countries  to  which  the  articles  are  exported: 

Value  and  percentaje  of  the  exports  from  the  Hawaiian  Island»  for  the  (¡ears  ISU-r>  and  I$!H>. 

KX PORTS  FOR  1895. 


Articles. 


Sugar  . 
Rice  . . 
Coifee. 
Banam 


Wool 

Hides 

Pineapples 

Goatskins 

Sheepskins 

Molasses 

Betel  leaves 

Taro  Hour 

Plants  and  seeds. 

Sundry  fruit 

Awa 

Boues  and  horns  . 

Curios 

Canned  fruits 

Sundries 

Foreign 


Total. 


From  Honolulu.. 
From  K ah ul u i  ... 

From  Hilo 

From  Mahukona. 


Total. 


United 

States  Pacitie 

porta,  83.82 

per  eent. 


Dollars. 
,  68(>.  456. 
155,  181. 
22,011. 
97,  S 13. 
13,916. 
47,231, 

0,  340. 
2,  638. 

798. 

2,924. 

(540. 

0. 

04. 

873. 

1,  304. 
529. 
630. 
972. 

7,  303 


United  Australia 

States  Allan-  j  and  New       ¡ 

tie  ports,      I  Zealand, 

15.22  per  cent.  !  0.07  per  cent.  ; 


41 

00  ! 

18  I 

00  ! 

20 

14 

40 

20 

90 

45 

00 

00 

50 

00 

50 

70 

00 

00 


Dollars. 
1,288,708 


Dollars. 
359.  00 
5.  00 
235.00 


Islands  of 

the  Pacitie, 

0.12  per 

cent. 


Dollars. 

67.  00 

449.  m 

38.  50 


Japan  and 

China.  0.50 

per  cent. 


Canada. 
0.27  pereent. 


5,  90S.  50 

539.  00 

4,  780. 25 

3,  920.  88 


150.00     .. 

2,293.44 

113.38 

16 

20  ; 

1.00    . 

'           500.00    .. 

5.  00 

50  00 


120. 00 


2.00 


.42  L 
55,204.48  i 


607 


1,206.00 
3,  549.  75 


144.35 
9,  616.  58 


42,  170.  50 


812.57 
4,883.05 


Dollars. 

,  975,  590. 
161,517. 

22,  823. 

102,  599. 

17,873. 

47,231. 

8,  783. 

2,  638. 
798. 

3,  037. 
040. 

22. 

56T»! 

878. 

1,304. 

579. 

752. 

972. 

9,466. 

115,031. 


41 

16 
68 
25 
14 
11 
84 
20 
90 
83 
00 
20 
50 
00 
50 
70 
00 
00 
31 
36 


7, 102,  87*4.  54  j     1,  289,  315  i      6, 124.  75       10,  332.  29  i     42,  221.  50       23,  270.  07  j     8,  474, 138.  In 


4,901,602.69  I     1,289,315 

687,440.32    

1,  054,  759.  67      

459,071.86  i 


6, 124.  75  i     10.  332.  29 


42,  221.  50  !     23,  270.  07  i  6,  272,  866.  30 

S  687,110.32 

1,051,759.67 

i   459,071.86 


7, 102,  874.  54  !     1,  289,  315         6,  124.  75  !     10,  332.  29       42,  221.  50       23,  270.  07  j     8,  474, 138.  If 


EXPORTS  FOR  1890. 


Articles. 

United  States, 

Pacific  ports,  76.40 

per  cent. 

Dollars. 

11,  324,  922. 17 

194,  903.  97 

45,  444.  46 

121,  273.  75 

United  States. 
Atlantic  ports, 
23.24  per  cent. 

Dollars. 

3,  607,  087.  91 

Australia  and 
New  Zealand, 
0.17  percent. 

Dollars. 
44.  00 

Islands  of 
the  Pacific. 

Japan  and 

China,  0.03 

per  cent. 

Dollars. 
4ÍÕ" 

Canada,  0.16 
per  cent. 

Dollars. 

"i,"  679 .53* 
3,815.55 
8,  184.  53 

Total. 

Sugar 

Dollars. 

118. 75 

413. 19 

56.  40 

Dollars. 
14,932,  172.83 

Rice 

195,317.16 

C  oil  ee 

3,  ()60./)0 

53,  050.  39 

Bananas 

125,  089.  30 

Wool             . 

25  112.85    

33,  297.  38 

Hides 

60,  311.  29 

13,  719.  30 

4,  447.  00 

1,  053. 81 
833.  84 
612.  50 

58.25 
699.  00 
685. 50 
988. 50 
529.  50 
550.00 

2,  276.  00 
2,  647.  80 

51,  900.  75 

l 

60,311.29 

Pineapples 

1 

1,630.66 

15,319.96 

Goatskins 

1 

4,  147.00 

Sheepskins 

1,  053.  81 

Molasses  

375. 88 

1,209.72 

Betel  leaves 

612.50 

Taro  Hour 

3.00 

. 

61.25 

Plants  and  seeds 

;;;; 

699.  00 

Sundry  fruit - 

14.  00 

099. 50 

Awa 



988.  50 

Bones  and  horns         

529.  50 

Curios            . 

1,  140.  00 

20.  00 

1,710.00 

Canned  fruits 

2,  276.  00 

Sundries 

40.  00 

3,  057.  00 
18,289.65 

85.81 

317 
3,372 

414.53 
5,  730.  50 

6,562.  14 

Foreign. 

79, 192.  90 

Total 

11,  852,  970.  24 

3,  607, 127. 91 

25,  590.  65 

677. 15 

3,  999 

24,  865. 18 

15,515,230.13 

From  Honol  nlu 

7,  769,  747.  84 

1,  455,  848.  04 

1,  737,  565.  75 

889,  808.  61 

3,  450,  965.  71 

25,  590.  65 

677. 15 

3,  999 

24,  865. 18 

11,  275,  845.  53 

From  Kahului 

1,455,818.04 

From  H  ilo 

156, 162.  20 

1,  893,  727.  95 
889,  808.  61 

From  Mahukona 

Total 

11,  852,  970.  24 

3,  607, 127.  91 

25,  599.  65 

677. 15 

3,999 

24,  865. 18 

15,  515,  230. 13 
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From  the  preceding  tables,  compiled  at  the  Hawaiian  custom-house,  it  will  be  observed  that  the  total  exports 
to  the  L  luted  btates  ior  the  year  1890  amounted  to  #15,400,008.15,  leaving  but  «55,131.08  for  all  other  countries. 

DECLARED   EXPORTS    TO    THE    UNITED    STATES,    BY  ARTICLES. 

The  following  table  of  declared  exports  to  the  United  States,  taken  from  the  books  of  the  Consulate-General, 
shows  the  exports  m  1890  to  have  been  $15,810,057.10,  an  excess  of  $350,559.01  over  the  figures  of  the  Hawaiian 
custom-house.  This  difference  is  accounted  for,  as  previously  explained,  by  the  fact  that  commissions  and 
insurance  are  added  to  the  value  of  the  goods  exported  through  the  Consulate-General,  while  all  charges  are 
deducted  from  the  invoices  at  the  Hawaiian  custom-house  and  only  the  value  of  the  goods  entered  on  the  books. 

This  table  shows  the  goods  exported  from  the  Hawaiian  Islands  to  the  United  States  through  the  Consulate- 
General  and  its  agencies  for  the  years  1895  and  1890,  together  with  the  increase  and  decrease  in  the  various  items. 


Inrrea> 


Awn  root. 
I  in  mm  us  . 


Be toi  leaves 

Coffee 

Hawaiian  exhibits 
Hides  and  skins.. 
Household  goods. 
Molasses 


Paintings 

Pineapples 

Pineapples,  canned. 

Pine  plants 

Returned  goods: 

Empty   kegs 

Empty  bottles. . 

Miseellaneous  .. 

Whisky 

Rice 


Sugar 

Sperm  oil 
Sundries  ... 
Whalebone . 
Wool 


1)<> 

liars. 

1 

4  is 

sr> 

71 

136 

97 

111  5 

00 

19 

493 

97 

802. 

50 

oi. 

975. 

01 

11, 

741 

06 

2 

707. 

(58 

1, 

002. 

50 

4, 

874. 

09 

(>, 

14, 

9, 

165, 

,134, 

3, 

4, 


696. 
796. 
108. 
958. 
523. 
338. 
274. 
588. 


00 

88 
94 
35 
36 
61 
50 
81 


10,  067.  93 


Dollars. 

985. 

79,789. 

268. 
56,  892. 

08,  452. 
8,  594. 

847. 


18 

96 
80 
24 

30 
25 
84 


15 


8,901. 

3,815. 

620. 

9,  093. 

763. 

16,  149. 

7,  759. 

207,  (¡98. 

318,  502. 


05 
00 
00 

85 
92 
19 
32 
64 
37 


2,  764. 

8,  000. 

16,728. 


85 
00 
40 


Dollars. 

8,  052.  99 
37,  398.  27* 

6,  477.  29 


4,026.9(5 

3,845.00 

620.  00 

2,  397.  85 

2,"()4(h25* 

"Ï2,"  175."  28" 
7, 184, 163.  76 


8,  000.  00 
6,  660.  47 


Total  8,  526,  881 .  61        15,  816,  657.  16     ;     7,  306,  458.  12 


Increase  for  1896 1 7,289,775.55 


Dollars. 

463.  (57 
76.20 

"""802*50* 

3,  147.  4  i 
I.  859.  84 
1.  002.  50 


2.  032.  90 
2,  199.  03 


3,  274.  50 
1.  823.  96 


16,  682. 1,1 


IMPORTS,    1895  AND   1896. 

The  following*  tables  show  the  value  of  the  imports  of  the  Hawaiian  Islands  (luring  the  years  1895  and  1896; 


Whence  imported. 


1895. 

United  States  Pacific  ports 

United  States  Atlantic  ports. .. 

Creat  Britain 

Cermany 

China ! 

•hipan 

Australia  and  New  Zealand... 

Canada 

Islands  of  the  Pacific ¡ 

Prance l 

Other  countries 

Whale  ships 


Good  h  i'ree  l>v 
treaty. 


Dollars. 
2,690,911.99 
327,  218.  43 


Goods  paying      Spirits  paying ¡  ,-,      ^    ,        -,    ,    e    .   .,    ,        ,    , 
duty  duty        H  Goods  bonded.  Spirit  s  bonded 


Total . 


ntered  at — 
Honolulu  . .. 

Kahului 

Hilo 

Mahukona . . 
Waimea 


Total . 
552- 


625.  00 


Dollars. 

487,089.81 

30,  171.  73 

410,  934.  19 

61,  144,98 

164,  069.  04 

143,181.07 

66,  068.  78 

8,  032.  56 

229.  34 

7,  849.  90 

183. 53 


Dollars. 
101,  899.  24 

""2,"  289*45* 

3, 173.  78 

170. 13 

40,  305.  84 

401.  58 

813.46 


195.  00 


Dollars. 
2,  994.  37 
8,  908.  72 
2,  111.  23 

102. 90 

47,592.51 

2,  539.  62 

812.  76 
2, 150.  45 


Dollars. 

47,  228.  93 

13,  983.  30 

9,314.44 

6,817.20 

11,859.88 

15,  584.  84 

2,  052.  29 

2,  409.  72 


Good  a  free  by 
civil  code.  ' 


Dollars. 

791,795.38 

14,116.98 

45,  807.  67 

39,  482.  75 

10.00 

5,  513.  62 

53,469.19 

17,  325.  02 

963. 17 


21,414.67 


Total. 


Dollars. 

4,  121,  920.  22 

394,  399.  16 

471,  122.98 

110,751.61 

223,701.56 

207,  125.59 

122,  804.  60 

30,731.21 

1,  192.51 

7,  849.  90 

21,  793.  20 

625.  00 


3,018,755.42  <i  1,378,955.53     149,248.48  !     67,878.56  |  109,280.60  I     989,898.95      5,714.017.54 


2,  507, 120.  34 

151,  305.  88 

260,  887.  38 

92,972.11 

6,  469.  71 


1,  329,  288.  69 

22,  480.  03 

20,  598.  86 

5,751.06 

836.  89 


149,248.48  |     67,878.56 


109,  280.  60 


860,  078.  10 
39,641.53 
76,381.52 
13,  797.  80 


3,018,755.42     1,378,955.53     149,248.48  j     67,878.56  |  109,280.60  !       989,898.95     5,714,017.54 


5,  022,  894.  77 

213,  427.  44 

357,  807.  76 

112,520.97 

7,  306.  60 


Per 
cent. 


72.14 

6.  90 

8.25 

1.94 

3.  92 

3.62 

2.  15 

.54 

.02 

.14 

.38 


100.  00 


87.90 
3.74 
6.26 
1.97 
'.13 


100. 00 
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Value  of  imports  of  the  Jfawaiian  islands  during  the  years  1895  and  1896 — Continued. 


Whence  imported. 


"tXlX*    j    G«t..,rI,"S      ^"l^"'"''""'-^.-.!.  «Piri»  ...nulnl.     '^  ¡^ 


Tot  ni. 


1890. 

United  states  Pacific  ports.. 
United  States  Atlantic  ports 

Creat  Britain 

Germany 

China 

,Jí 


Dollars. 
3,  022,  593.  99 
203,  005.  81 


I»»-» 

Australia  and  New  Zealand 

Canada 

Islands  of  the  Uno  i  fie 

France ... 

Other  countries 


Do 

5:u, 

14, 

027, 

90, 

235, 

189, 

21, 

9, 


liars. 

071. 

705. 

198. 

434. 

810. 

880. 

131. 
,  493. 

527. 
7,042. 
3,824. 


(Î0 

23 
10 
11 

75 
48 
54 
12 

08 
07 
20 


Dollars, 
119,397 


84 


Dollars. 
3,  324.  98 


9,  130. 

6,024. 

331. 

74,908. 

44. 


03 

48 

97       4 

80 

00 


1,899.07 

343.85 

2,  078.  84 

40.  80) 

73.  93 

123.  00 


Dolían 

30,447. 

414. 

10,  790. 

8,  002. 

20,  227. 

3,  289. 

400. 

903. 


1, 


1. 


58 
92 

78 

xr> 

10 
97 

37 
22 


080. 
1,908. 


31   ! 
20 


10.  50 
2,718.14 


5,  777. 
249. 


Dollars. 

522,  292. 

10,233. 

100,  782. 

30,001. 

010. 

8,  303. 

87,934. 

41,402. 

4,  009. 

3,  003. 

23,  795. 


70 

32 
25 
03 
81 
05 
25 
90 
87 


Dollars. 
,  235,  728. 
228,479. 
755,801. 
147,  520. 
299,070. 
270,483. 
113,044. 

52,981. 
4,590. 

17,721. 

32,  520. 


73.0s 

3.  1!» 
10.51 

2.00 

4.  17 
3.  Nil 
1.5S 

.  75 
.00 
.  25 
,40 


Total 3.225.059.80      1,741,385.00      213,085.75       50,050.37        88,084.89      1,845,090.09  ;  7,104,501.40  j   100.00 


Entered  at — 
Honolulu  . 
Kahului  ... 

Hilo 

Mahukona  . 


2.055.838.90      1,072,337.17      213.085.75        50,050.37 


AVaimea 


170,015.05 
292,  339.  94 
107,874.81 

00.  50 


33,211.98 
24,821.49 
11,514.30 


88,  (584.  39      1,  083,  797.  73      0,  303,  894.  31 

40,  179.04   !       243,437.27 

89,  995.  09         400,  050.  52 

31,  123,  03  150,  512.  80 

!  00.50 


88.  88 
3.  40 
5.  07 
2.10 


Total 3,  225,  059.  80      1.  74  1,  885.  00      213.  085.  75        50,  050.  37        ^H,  084.  89      1 ,  815,  090.  09      7,  101,  501 .  M)      100.  00 


DISTRIBUTION    OF   TILE    CARRYING   TRADE,  1890). 

Of  the  exports  from  Honolulu  for  1806,  valued  by  the  customs  authorities  at  $15,515,230.13,  $13,502,410.43 
worth  of  merchandise  was  carried  in  United  States  bottoms,  $732,371.00  in  British,  $350,089.40  in  German, 
$742,772.95  in  Hawaiian,  and  $178,585.75  unclassified.  Of  the  imports  during  the  same  period,  amounting  to 
$7,104,561.40  (which  includes  an  importation  of  $1,100,908.99  in  specie,  not  mentioned  in  the  ligures  given  in  the 
iirst  part  of  this  statement),  goods  valued  at  $5,212,132.42  were  carried  in  American  ships,  while  British  ships 
carried  cargoes  valued  at  $1,065,209.30,  German  ships  $318,161.17,  Hawaiian  ships  $451,285.73,  and  $114,772.78 
worth  of  merchandise  was  carried  in  bottoms  not  classified — probably  Japanese. 

Of  the  total  export  and  import  trade  of  the  Islands  for  the  year  1896,  according  to  the  books  of  the  Collector- 
General  of  Customs,  the  United  States  had  82.53  per  cent;  Great  Britain,  7.93;  Germany,  2.98;  Hawaii,  5.26,  and 
unclassified,  1.30. 

During  the  year  1896,  about  100  United  States  vessels  entered  the  port  of  Honolulu,  a  number  of  them  making 
many  trips  (the  Australia^  for  instance,  entering  and  clearing  fifteen  times  during  that  period),  27  British,  9 
German,  11  Hawaiian,  8  Japanese,  6  ^Norwegian,  and  1  Nicaraguan.  Among  the  vessels  classed  as  British  are  the 
Bclgie,  China -,  Coptic,  Doric,  Gaelic,  and  Monowai,  which  are  chartered  by  American  companies.  The  first  five 
named  vessels  have  regular  runs  between  San  Francisco  and  Hongkong*,  and  the  Monoieai,  chartered  by  the 
Oceanic  Steamship  Company,  plies  between  San  Francisco  and  the  English  colonies.  The  coal  vessels  are 
generally  from  Newcastle,  New  South  Wales,  or  British  Columbia.  These  vessels,  after  discharging  their  coal, 
endeavor  to  obtain  cargoes  of  sugar  for  San  Francisco.  During  the  years  1895  and  1896,  however,  owing  to  the 
large  shipments  of  sugar  from  Honolulu  to  the  Atlantic  Seaboard,  many  of  these  vessels  were  compelled  to  leave 
Honolulu  in  ballast,  being  unable  to  obtain  cargoes. 

COMMERCE,   1887-1896. 

The  following  table  may  be  interesting  as  showing  the  exports  and  imports  of  the  Hawaiian  Islands  from  1887 
to  1896,  inclusive  : 


Imports. 


Exports. 


Excess  oí*  exports. 


Total  exports  ami 
imports. 


1887. 
1888. 
1889. 
1890. 
1891. 
1892. 
1893 . 
1894  . 
1895 . 
1896. 


Total.. 


Dollars.               ■ 

Dollars. 

Dollars. 

Dollars. 

4,913,840.72     ! 

9,  529,  447.  33     ! 

4,  585,  606.  61 

14,  473,  288.  05 

4,  540,  887.  46     \ 

11,707.598.76     ! 

7,166,711.30 

16,248,  186.22 

5,  438,  790.  63     i 

13,  874,  341.  40 

8,  435,  550.  77 

19,313,  132.03 

6,  962,  201. 13     ¡ 

13, 142,  829.  48 

6,  180,  628.  35 

20,  105,  030. 61 

7,  439,  482.  65 

10,  258,  788.  27 

2,  819,  305.  62 

17,  698,  270.  92 

4,  684,  207.  31     i 

8,  060,  087.  21     i 

3,375,879.90    : 

12,744,  294.52 

5,  346,  808. 58     ! 

10,  818,  158.  09 

5,  471,  349.  51 

16, 164,  966.  67 

5,713,181.43 

9,  140,  794.  56     ! 

3,  427,  613.  13 

14,  853,  975.  89 

5,714,017.54 

8,474,138.15 

2,  760,  120.  61 

14, 188,  155.  69 

7,161,561.40     j 

15,  515,  230.  13 

8,  350,  668.  73 

22,679,791.53 

57,  947,  978.  85 

110,521,413.38 

52,  573,  434.  53 

168,  469,  392.  23 
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From  these  figures,  it  appears  that  the  total  trade  of  the  islands  in  1890  was  larger  by  $2,574,760.92  than 
during  any  of  the  other  years  covered  by  the  table,  and  that  the  only  years  that  approached  the  volume  of  business 
transacted  were  1889  and  1890. 

UNITED    STATES   GOODS   IN   UNITED   STATES   VESSELS. 

So  far  as  the  consumption  of  foreign  goods  in  Hawaii  is  concerned,  it  can  be  stated  that  United  States 
products  constitute  as  much  thereof  proportion  ally  as  they  constitute  in  the  consumption  of  any  of  the  States  in 
the  Union.  It  is  also  worthy  of  note— in  this  respect  differing  from  our  trade  with  any  other  foreign  country  or 
colony — that  the  trade  is  mainly  carried  on  in  United  States  vessels. 

EXCESS    OF   HAWAIIAN   EXPORTS. 

The  very  large  exports  of  Hawaiian  products  as  compared  with  the  imports  are  noticeable,  viz,  $8,471,138  in 
1895,  against  imports  amounting  to  $5,714,076,  leaving  a  balance  in  favor  of  the  exports  of  $2,757,002.  The 
exports  for  the  fiscal  year  1890  were  still  greater  than  those  for  1895  or  1894.  Consul  General  Mills  shows  that 
the  exports  declared  for  the  United  States  during  the  year  ended  June  30,  1896,  amounted  to  $13,822,850.  Of  this 
export,  sugar  alone  amounted  to  $13,006,421.  The  Bureau  of  Statistics,  Treasury  Department,  gives  the  imports 
of  sugar  into  the  United  States  from  the  Hawaiian  islands  during  the  year  ended  June  30,  1890,  as  follows:  Tane 
and  other  sugar,  under  treaty  with  Hawaiian  Islands,  into  New  York,  65,615,647  pounds,  valued  at  $1,828,953; 
into  San  Francisco,  280,559,622  pounds,  valued  at  $9,507,843;  total,  352,175,269  pounds,  valued  at  $11,330,796,  or 
$2,269,625  less  than  the  value  given  in  the  declaration  of  exports  at  the  consulate-general  and  at  the  agencies 
thereunder.  It  may  be  that  the  exports  declared  at  Honolulu  alone  covered  the  whole  sugar  exports  of  the  Islands, 
by  adding  to  this  amount  ($9,708,813)  about  15  per  cent  for  costs  and  charges  and  increased  value,  it  would  bring 
it  to  about  the  United  States  customs  valuation.  In  any  case  the  figures  given  by  the  latter  cover  the  imports  of 
sugar  from  the  Hawaiian  Islands  during  the  year  under  consideration,  and  show  an  increase  over  the  sugar  imports 
of  1895  of  $3,940,581. 

HAWAIIAN   THAI)]1,   REVIEW. 

The  Annual  lieport  of  Mr.  J.  B.  Castle,  Collector-General  of  Customs,  to  the  Minister  of  Finance  of  the 
Hawaiian  Islands,  dated  January  20,  1897,  says: 

In  accordance  with  law,  I  transmit  yon  herewith  the  record  of  the  business  transacted  by  the  bureau  of  customs  of  the  Republic 
for  the  year  ending  December  31,  1896.  In  addition  to  the  usual  classification  and  distribution  in  statistical  tables,  I  have  embodied  n 
the  present  report  the  Hawaiian  tariff  as  now  in  force,  together  with  a  carefully  revised  digest  of  the  laws  and  regulations  governing  the 
administration  oí'  this  bureau,  the  whole  being  now  in  such  convenient  form  that,  its  liberal  distribution  among  importers,  and  through 
Hawaiian  consuls  among  exporters  to  Hawaii,  will  surely  prevent  numbers  of  errors  that  now  often  occur. 

It  is  particularly  gratifying  to  be  able  to  report  so  large  an  increase  in  the  receipts  as  that  shown  by  the  table.  The  causes  for 
the  increase  for  1895  above  1894  were  pointed  out  in  some  detail  in  the  report  for  the  former  year.  In  the  present  case,  however, 
it  is  more  especially  due  to  and  is  the  reflection  of  the  "  year  of  plenty/'  which  1890  proved  to  be  in  nearly  every  line  of  business,  rather 
than  to  special  causes  of  increase  which  characterized  the  former  year,  although  persistent  effort  in  strictness  of  administration  has 
doubtless  had  a  favorable  influence  on  the  revenue  not  accessible  to  exact  computation.  The  importance  in  this  connection  of  an  expert 
in  the  position  of  appraiser  must  not  bo  lost  sight  of.  The  present  report  shows  an  increase  in  the  revenue  from  that  department  in 
spite  of  the  fact  that  it  practically  covers  but  nine  months,  the  work  of  the  last  three  having  been  but  desultory.  The  importance  of 
this  branch  of  our  work  has  been,  in  my  opinion,  incontestably  demonstrated.  While  the  revenue  for  1895  and  1896  has  exceeded  my 
estimate  by  over  $150,000,  it  can  not  be  expected  that  1897  will  prove  a  like  "year  of  plenty"  with  1890,  and  the  remission  on  the  duty 
on  grape  wines  below  18  per  cent  of  alcohol  will  doubtless  make  a  difference  of  not  less  than  $30,000.  I  therefore  consider  $600,000  a 
liberal  estimate  of  customs  revenue  for  1897. 

While  sugar  continues  to  practically  monopolize  the  list  of  exports,  it  is  a  favorable  indication  to  see  the  amount  of  coffee  exported 
double,  and  that  of  pineapples  treble  that  of  1895.  The  export  of  bananas  continues  to  increase  as  well.  The  prosperity  of  the  year  is 
well  indexed  by  the  average  of  3$  cents  per  pound  as  the  invoice  price  of  sugar. 

With  the  ensuing  year  such  changes  in  the  method  of  statistical  record  have  been  effected  as  will  segregate  imports  by  the  countries 
of  origin,  and  will  add  much  to  the  value  of  future  annual  reports.     *     *     * 

Beyond  the  new  feature  of  a  large  amount  of  silver  in  the  specie  importations  for  the  year  ($85,408.99  out  of  $1,015,500),  I  note 
nothing  further  in  the  present  report  calling  for  comment. 
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A  valuable  statement  of  the  trade  of  the  Hawaiian  Islands  is  ^iveii  in  the  Monthly  Summary  of  the  Iiuivjui 
of  Statistics,  United  States  Treasury,  for  May,  1897,  corrected  to  duly  1.  The  following  tables,  showing  the 
exports  and  imports  of  the  United  States,  by  articles,  from  1875  (the  year  in  which  the  reciprocity  treat v 
between  the  United  States  and  Hawaii  was  concluded)  to  1896,  inclusive,  are  taken  from  this  source: 

¡exports  of  leading  article*  to  Hawaiian  Inlands. 


Bread  and  biscuit . 


MEHCMANDISK. 

Agricultural  implements .dollars. . 

Animals do. . . . 

Hooks,  maps,  engravings,  etc do.... 

Breadstutt's: 

{pounds. . 
-•■   \dollars.. 
,.T,       ,  ,,  /barrels. . 

^hoatrlour \dollars.. 

A 11  other do 

Carriages  and  street  cars,  etc do 

Chemicals,  drugs,  and  dyes .do. . . . 

loJ1 (dollars.. 

Copper  and  manufactures  of do. . . . 

Cotton,  manufactures  of do 

Fancy  articles" do 

Fish  '. do 

Flax,  hemp,  etc.,   and  manufactures  of, 

dollars 

Fruits,  including  nuts dollars.. 

Glass  and  glassware do 

Gunpowder  and  other  explosives,  .do 

IT  /tons 

ll*y (dollars.. 

India  rubber  and  gutta-percha,  and  man- 
ufactures of -.  -  .dollars.. 

Iron    and   steel,    and    manufactures  of, 

dollars 

Jewelry,  and  manufactures,  geld  and  sil- 
ver  dollars . . 

Leather,  and  manufactures  of do 

Lime  and  cement {doííars .'  : 

Malt  liquors do 

Matches „ do 

Musical  instruments do 

Oils do. . . . 

Paints,  pigments,  and  colors do 

Paper  and  stationery do 

Provisions,   meat,    and  dairy  products, 

dollars 

Spirits dollars. . 

Sugar,  reüned {^^ 

Tobacco,  manufactures  oí do 

Vegetables do 

Wine do 

Wood,  and  manufactures  of: 

Boards,  deals,  etc {aol£?î"i 

do.. .J 


Household  furniture. 


All  other 
Wool,  manufactures  of. 
All  other  articles 


.do... 
.do... 
.do... 


Gold  . . 
Silver. 


Total  domestic  exports do 

Total  foreign  exports do 

Total  exports  of  merchandise. do 

GOLD  AND  SILVER. 

dollars.. 

do.... 


349.012 

16,205 

9,  905 

47.701 
8,47:5 
1,188 

11,482 

:uu;t 

lí»,  404  : 

1,381  i 
2:;,  621  ! 

14. 74f>  : 

32,052 

1,788 
9,  826  i 
5,  102 
1.619 
121 
1,994 

3,587  i 

61.422  ; 

1.728  J 
35,731  ! 

4,495 

9,863 

188 

16,369 

3,682  I 
11,080 

1,860 
10,591 

27,  173 
14,984  : 
10,478  ¡ 
1,095  I 
13.884 
9,828  : 
1,078 

2,869 
29.121 

6,319 
49,225  ! 

6,050 
98,426 

621.  974  i 
40,190 


300 
32.900 


7,177  ! 
3,005  i 
7,334  | 

159.  143  i 

10,261  ! 

11,076  ¡ 

63.361  | 

11, 166  i 

6,361 

14,  790  | 

430  i 

2,810  i 

5,  275  | 

41,491  ! 

14,531  i 

20.212  ! 

1,  066  ¡ 
10,259  ! 

4.  034  ; 
4,225  ! 

270  ! 
5,117  ' 

| 

2,810  ! 

I 
98,  707  \ 

J 

1,268 
34, 393 

2.  400 
4,650 

704 

5,  246 

1,  347 
5.667 
3,722 

14,  404 

28,  309 
10.  200 

15,  365 
1,520 

27, 653 
7,494 
1,016 

5,  821 
59,  346 
10,939 
62.  391 

2,  697 
107,309 


724,  267 
54,  990 


662,164    779,257 


30, 000 


9,  323 

5,  875 
5,519 

367.731 
17,  766 
11,698 
72. 040 
18,811 
10. 477 
19.  909 
684 

5,  026 
3, 167 

103,  849 
15, 796 

28.  689 

6,  657 
15,271 

8.  789 

4,310 

238 

4,376 

18,204 

162,771 

1,698 
47.841 

3,  604 

6,  054 
1,061 

14, 679 

4,  442 
30, 054 

2,413 
18, 061 

29,  652 
12,  333 

193,  591 

19,  463 

33,915 

8,  722 

2,  091 

7,  215 
75,  900 
22,195 
81,447 

4,  432 
155,751 


1,109,429 
163,  520 


1,  272,  949 


108,  273 
79,  240 


17.  140 
17,  900 
10,  105 

496,  197 
27, 290 
14,004 
89,  686 
26.  176 
15, 430 
12,265 


6,  820 
80, 249 
16,260 
40,  720 

2,  801 
14, 566 

7,  307 
5,  469 

469 

8,  345 

7,  587 
483.031 


6 

626 

70 

201 

5 

821 

8 

775 

3 

505 

6 

094 

4,974 

34 

186 

4 

213 

18 

107 

52 

373 

13 

187 

86, 484 

9,214 

38 

538 

13 

273 

572 

11 

081 

111 

211 

43 

587 

121 

972 

8,489 

217 

678 

1,683,446 
52.  653 


1,  736,  099 


42,  000 

58, 250 


6,  626 
74.216 

8,787 

698,  525 
35, 496 
.17,  934 
93.  484 
45,  201 
27,  427 

25.  765 
1,362 
5,  389 

7,  168 
125,  281 

20,  070 
79,  154 

7.  696 

26,  497 
11.442 

9.  127 

1.  112 

17,426 

6.211 

586,  262 

24,  439 
90,  485 
10,  048 
16.  381 
12,  883 
1,  527 
7,  504 
20,  690 
10,  759 
23,  769 

130,  816 
26,  800 

145,  987 

15,606 

56, 114 

18,748 

1,  519 

14,561 
142, 558 
53,  264 
98,  477 
10,545 
295,163 


2,  288, 178 
86,  740 


2,  374,  918 


25,  300 
109,  680 


9.901 
90,  192 
10.442 

643,  195 
33,052 
17,074 
99.648 
69.959  ! 
28.291  ! 
27,569  ¡ 
922 
5,  775 
8,  740 
114,895 
18,  378 
76.  380 

7,001 

25,  004 
5,  942 
5.  896 
1,  946 

23,  579 

8,924 
369,  940 


39,  500 
420, 150 


13,516 

85,  867 
14,293 

654,921 
34,224 
21,221 

102,  239 
87,251 
36,  167 
44,  168 

2,  762 
13.958 

3,  972 
179,902 

lí»,  795 
82,  578 


19,879 
35,  175 
14,  968 
13,880 
2.  072 
30,811 


601. 191 

11,727 
114,  023 
12,  328 
17,192 
40,  102 
18.790 
9,  268 
67,  059 
20,186 
41,010 

137,  620 
29,  666 

190,  826 
22,  650 

77,  555 
33,  048 
4,  526 

19,  675 
223,816 

49,  686 
120,  666 

12, 339 
196,  070 

2,  694,  583 

83,  489 


2,  778,  072 


140,  405 
75,  800 


11,388 
149,922  : 

18,536  \ 

659,415 

35,604 
21.741  i 
111,765 
135,  673 
40,  943 
48,  782 
2,  369 
13,  986  ¡ 
7,  597  ! 
205,568  ! 
26,  991 
95,112 

21,482 
37,  822 
18,  254 
7,  599 
2,  382 
35,  679 

18.  160 

815,879 

29,820 
155,705 
12,  549 
19,395 
12,024 
14, 170 
10,291 
57,  523 
16,  862 
40,  284 

160,  710 
24, 710 

295,218 

29,  164 

90, 154 

40,  597 

1,312 

22, 123 
259,  422 

93, 233 
128,916 

22,  199 
202, 939 


3,  272, 172 
78,  603 


76,  799 
25, 700 


2 1 . 250 
98.  (504 
19,696 

677. 923 
40,  748 
34,200  i 
185,  307 
158,851  : 
32,051 
63,922 
1,541  ? 
9,495  i 
4,984  I 
300,985 
49,769  ! 
128,703 

29,222 
55,  1 88 
23,  231 
10, 633 
3,  679 
68,  056 

15,165 


31.  526 
165,  053 
14,  345 
25,  687 
22,  568 
9,  424 
8,776 
81,  550 
27,441 
55,  058 

211,974 
52,  346 

356,  615 
40,  966 

105, 161 

40,  891 

3, 190 

23, 226 
294, 574 

105,  685 
351,  381 
21,  083 
411,184 

¡,  683,  460 
92,  605 


3,  776,  005 


41,6(52 

144,090 

18,481 


181 
452 
230 


,  406  i 


661, 
41, 

37, 
190, 
184, 

41,279 

59,  8S5 
4,972 

19,  301 

4.  836 

253.414 

4(5,  62(5 
122,597 

32, 378 
50,  594 
18,548 
10,  410 
3,  563 
53,  232 

15,847 


536,632  !       420,709 


54, 303 

167,559 

11,546 

18,  933 

32,912 

4,  793 

7,  693 

71 , 430 

22,  448 

53,  922 

210,161 

40,  885 

333,  743 

34,  894 

93, 274 

48,  021 
6,  734 

22,  512 
326,  913 

71,172 
134,  532 

76,  341 
189, 252 

3,  446,  024 

77,  329 


10,9X4 
70,211 
13,51)7 

670,  3X11 

35,  7(16 

43,  1L»6 

184,  1150 

194,  739 

19.333 

47,  999 

581 

4,  795 

4,  901 

215,656 

37,  993 
100,  C»73 

40,  758 
43,  950 
17,673 
8,  189 
3,416 
53,  958 

12,  641 

239. 775 

31, 028 

152,503 

12,  553 

1 8,  824 

38,  728 
7,  966 
6,  629 

60.  379 
16,  258 
40,071 

169,191 
29,  3(>7 

463,911 
35,  674 
94,  768 
47,  463 
10,371 

15, 077 
195,892 
50, 184 
81,770 
85,  354 
179,  722 

2,  709,  573 

78.  349 


3,  523,  353      2,  787,  922 


19,  750 
16, 098 


88,  980 
1,  002,  250 


672.800 
25, 000 


1  '■  Fancy  articles,"  1892  to  1896.  inclusive,  include    'perfumery  and  cosmetics"  and  "toys"  only. 
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Article 


MERCIIAMMSK. 

Agricultural  implements..  . . 
Animals 

Books,  maps,  engravings,  etc . 
linguist  nil's: 

Bread  and  biscuit 

Wheat  Hour 

AlloMior ... 

<  'arriages  and  Ht  reet  ca  rs,  etc 
(  iiemicals,  drugs,  and  dyes. . 


dolbu 
...do. 

...do. 


[pounds 

-'tdollilfH 


fions 

Mdol); 


.do. 
.do. 
.do. 


Copper,  and  manufactures  of 

Cotton,  manufactures  of 

fancy  articles" 

Fish: 

Khix,  hemp,  etc.,  and  manul'act uri 

dollars 

Fruits,  including  nuts dollars. 

(J lass  and  glassware .    do. . . 

(¡mi  powder  and  ot  lier  explosives   .  .do. . . 
.,  [tons  . . . 

Ha-V ¡dollars. 

India  rubber  and  gutta-percha,  and  man 

ii  factures  of dollars. 

Iron    and    steel,  and    manufactures    of, 

dollars 

Jewelry,    and    manufactures,    gold    and 

silver dolíais. 

Leather,  and  manufactures  of  ....  .do. . . 
/barrels. 

\  dollars. 

"Malt  liquors do... 

Matches do... 

Musical  instruments do. . . 

Oils do... 

Taints,  pigments,  and  colors do. . . 

Taper  and  stationery do. . . 

Provisions    (meat   and   dairy   products), 

dollars ' 

Spirits 

Sugar,  retined 

Tobacco,  manufactures  of.. 

Vegetables  

Yvinc 

Wood,  and  manufactures  of 


Lime  and  cement . 


...  dollars.. 

/pounds. . 

"/dollars.. 

do.... 

do.... 

do.... 


(M  feet.. 
/dollars.. 
....do.... 
....do.... 
....do.... 
....do... 


Boards,  deals,  ote 

Household  furniture  ... 

All  other 

Wool,  manufactures  of 

All  other  articles 

Total  domestic  exports  . 
Total  foreign  exports  . . 


Total  exports  of  merchandise,  do 

(ÍOLI)   AND    SILVEH. 


do 


9,  444 

90,41)0  ( 

12,  OKI 

<>:;r»,  h:í:í  ; 
35.010 

42.  729 
182.  122 
2  tf),  170 

27.508 

54,393  i 

1,344  : 

9,  7x4  i 

ii.:m4 

2!)0,  051    ' 

31,895  i 

105,242  : 

47,  188 
30,  250 

15,  H20 
8,  393  ! 

3,  i)85 

54,  088   ; 
11.421 


13,022 

141,302 

17,  133 

587,  570 
35,  072 
47,  (¡32 

190,  103 

250,  7<»2 
40,  232 
57,  220 
1,995 
12,519 
3,  583 

318,280 
50,  121 

128,490 

41, 133 
39, 304 
23,  702 
14,  974 
4,841 
04,  591 

20,339 


15,297 

18,079 

155,425 

174,  193 

9,  313 

15,510 

14,078 

22,  40!) 

41,403 

54,  038 

14,749 

18,085 

5,  907 

4,  537 

97,  003 

112,424 

21,300 

31,118 

52,  039 

51,701 

1 55,  829 

155,  835 

40,  157 

31,585 

058, 480 

922,  050 

40,  847 

54,  030 

118,858 

99,  990 

00,  046 

72,  788 

34,  038 

56,  243 

1 0,  935 

10,009 

201,389 

200.  470 

55,  592 

82.  199 

1 05,  200 

127,982 

85,  440 

80,810 

144,  750 

193,  215 

9,  290 

77,  931 
8,  084 


:70  , 


018,92' 

35, 

43, 350  ; 
178,034 
200,  340 

17,415 

53.  949 
1,401  , 
9,  895 
7,  839 

293,  980  : 
42,  055 
110,942 

39,  923 
52,321 
17,274 
13,  292 

3,993 
09,  235 

11,727 

205,  504 

0>,  901 
145,  870 
11,  340  | 
18,  364  ! 
49,821  ; 

1,090  ! 

0,010  I 
94,745 
23,  242 
48, 393 

140,  424 

25.  641 

1,  030,  000 

05, 797 

110.346 

54,  278 
02.  671 

12,218  | 
158,845  ¡ 
02,576 
90,  1 63  I 
70,403 


7,  880 
80, 378 
11.790 

712,975 
40, 1 98 
49,811 
224,  244 
200,  070 
31,931 
00.835 
1,141  i 
8,897  ! 
5,403  ! 
345,  289 
40,  082 
118,047  j 
| 

31,300  ! 
37,913  ! 
13,803 
12,  045 

4,  933 
71,247 

19.320 

352.  552 

3,  093 
175,  530 

13,800 
20,419 
54,  254 

5,  463 

4,  797 
74,  08(5 
19,503 
54,  232 

148,703 
24,  883 

850,  073 
59.  270 

140,486 
46,  293 
07,  738 

12,550  ! 
164,460 

53,  494  ! 
103,381  ! 

60,758 


753, 
44, 

222^ 

280, 
90, 
80, 

12! 
13, 

402, 

14»', 


,  709 
,217 

,  251 

020 

039 
239 
050 

888 
392 
509 
185 
128 
]  53 
523 
092 
867 

784 
0)40 
00!) 
001 
322 
022 


24.  803 

705,120 

24,  578 
205,  888 
19,  134 
30,  132 
83,  9G0 
12,  70!) 
11,009 
120,  002 
30,907 
07,  051 

177,488 

51,530 

1,280,819 

91,  833 

103,818 
00,  080 
73,  808 

19,095 
225,  296 

69,  093 
145,  110 

60,  053 


202,080    261,369  |   308,128 


12.730 
122.807 
18,  0)67  | 

710.  005  : 
40,518  ! 
51,454  ! 

248,042  ¡ 

430.  971  | 
47,510  i 
8!»,  830  ! 
5,  54!)  | 
20,  473  | 
11,582 

312,  030 
70,033 

146,  1 12 

71.723 
45,  940 
21,202 

20,  383 
5,007  | 

95,  427 

S 
29,425  : 

70)2.  890 

39,  95(5 
200.  312  ; 

21,  199  : 
31,304  1 
92,  7S8  ', 
If»,  285  | 

8.  :t72  , 
199,591 
30.935 
00),  500 

185,  338 

51,  990 

1,714,  150 

104,150 

178, 843 
03, 921 
105,  322 

30,  007 
271,553 

80,  179 
150,  205 

57,810 
351,  876 


a  18, 

125, 


948 

517 


270 
217 

538 
908 
002 
401 


4(52 
813 
384 


923 
902 
4  39 

209 

782 


20,  491 
27,042 

W,  793 
0,  270 
4,470  ' 
0(5,  948 
29,501 
59,850 

182.052 
50,371 

554,052 
26.937  í 

160,354  i 
42.073 
93,927 

17,479 
203,  433 

54,  428 
101,  152 

48,  320 
253,431 


3,897 
20,  118 
15.601 

007,  020 

30,  157 

48.414 

198,  2(52 

287,  457 

10.081 

79,  500 

385 

3,420 

1,357 

241,790 

a  8,  7 1 2 

107,  630 

24,  090 

32.054 
12,  391 
13,112 
4,172 
47,  209 

1 9,  49!) 


5,03(5  1 

107,275 

15,092 

18,913 

75,021 

4,  980 

3,  357 

81,701 

25,  767 

53,  053 


144,903 

52,  283 
352,  8(57 

17,850 
171.900 

33,  782 

78,  434 

8,  703 
91,241 
51.230 
55,  402 
29,  630 
229,  713 


5,015 
35,401 
17,004 

000,  150 
35,  9!)  1 

51,009 

179,  138 

283,  110 

13,787 

81,279 

715 

O*,  08! 
297.771 
d  0, 604 

104,845 

32,  082 

33,  375 
14,424 

14,450 
5.  392 

71,(583 

20,  377 


10,707 
135,270 
1(5,303 
1(5,82(5 
0!»,  304 
17,  200 
4,  029 
88,  425 
28,  003 
55, 287 

1 28,  1 79 
45,  747 

515,070 
20,  973 

150,330 
27,010 
70,  755 

13,  747 
140,220 
59,  464 
07,  967 

38,  995 
358, 382 


11,373 
47,  137 

17.318  ' 

730,765 
35,  004 
50,  085 
160,759 
268,  125 
18,712 
98,8(59 

1,  K53 
5,  190 
7,45!) 

387,885  ! 
a  8,  400 
90.  825 

27,  895 
38,  729 
17,854 
18,002 

7o!  3,26 

11,217 

545,014 

2,  827 
151,795 

15,205 
1 5,  380 
53,021 
28,413 
9,  380 
101,390 
30,7(55 
70,013 

147,008  i 
33,451 

589,  978 
27,271 

105,051 
26,  842 
57,571 

18,616 
184,(551 
73.  867 
77,001 
52, 859 
450,  691 


Uold. 

Silver 


.  dollars. 
...do... 


3,  115,899 
76,799 


3,520,593  ! 
101,436  I 


3,025,898  3,336,040  !   4,606,900  !  4,935,911 
59,305  I    39,621    104,517  I   171,301 


3, 192,  698  ,  3,  (¡22,  029  3,  085,  203  3,  375,  661 


3,662,018  I  2,717,338  I  3,217,713 
119,610  I   110,325     88,474 


4,711,417 


695,400 

2,503  I 


920,400    310,450  ¡ 


235.  300   1,  132,  205  , 
'     1,650  ! 


925, 120 
2,  150 


3.781.628   2,827,663  \   3,306,187 


600, 000 
1,000 


815,310 
1,000 


792,  085 
23. 000 


45,  (547 
25,  74(5 

740,  530 

33.  593 
02,  112 

200,  101 
278,  470 

20,  063 

124,278 

3,  490 

10,  (500 

1 ,  599 

301,256 

a  0,425 

95.  171 

31,844 
38,910 
19,347 
19,452 

0.  027 

0(5,  832 

23,  780 

720,  942 

0,  020 

170, 027 

19,413 

17,923 

51,387 
10,227 

20,  190 
97,  250 

34,  700 
70,  278 


155, 570 
23,  908 

822,  378 
37, 440 

174,100 
27,188 
72,  (568 

21.441 

210,934 
66,  022 
89,  592 
51,614 

438,  577 


3,048,472  3,928,187 
'4,  585     57,  520 


3,723,057  !  3,985,707 


¿75,000  710,190 

3,000  17,500 


"  Fancy  article: 


1892  to  1896,  inclusive,  include  "perfumery  and  cosmetics  "  and  w  toys"  only. 
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Imports  of  leading  articles  from  Hawaiian  Islands. 


Article». 

MERCHANDISE. 

Free  of  duty. 

Articles  the  growth,  etc.,  of  the  United 
States,  returned dollars.. 

Corteo ¡pounds.. 

\dollars  . . 

Fruits,  including  nuts do. . . . 

Hides  ami  skins,  other  than  fur  skins, 

dollar» 

Entered  free  under  reciprocity  treaty  : 
T,.  (pounds.. 

Kur \dollars  . 


1875. 


4,419 
01.176 

18.  ~m 


93,51» 


3,  859! 
142,  0  15 
29,  947 


7,4971  <*»,  594 

170,379  150,1941 

33,062        20,577 


Sugar  and  mola 

Sugar 

Molasses... 


All  otlu 
All  other  free  article 


[pounds. . 
-^dollars..: 

do.... 

do.... 

do.... 


50,  861 


.  277,  :tr>4     2,  522,  254; 


25,219 
72, 794 
11,91!  5 
10,  068 

92,  003 

,  55:?,  07(»! 

270,781 


11.  15ü! 
77.  9231 

12,834; 

1:5,384; 

08,  171; 

i 
,  002,  640: 
294,  1861 


19,545 

30,  375 

4,676 

20.  000 

li:?,  840 


3,  008 

479 
20.  703 


787 
959 


37,  9S7 
119,394 


18,884  17  (VU 

950  ;¡,  7,s(, 

i:57  tin 

03,320  C,8,  ;-,» 


113,624 


103,  i;, 


80,  209 


7,  283  i 


41,  090,  074 ;  01,550,708 

2.807.075!     4,135,531 

14,  493¡  19,835 

3,42l!  1,527 

2,  393  9,  300 


0,984,406  10,135,678    12,920,951    12,378,433  8,291   3fio 

389.017:  499.825!         610,324          558,470;  404¡47x 

70,  907,  247  100,  181,  858  1 14,  132,  070  125,  158,  077Jl09,  052  0o'{ 

4,  927,  021  !  0,  918,  083      7,  340,  033¡     7,  108,  292  8,  198*  |l¡4 

35,037:  25, 257¡           37,493)           22,903  <M>r,  I 

1,402)  5,525             4,011!                 485  '210 

6,599¡  16,164!           18, 461 !           13,813  15  519 


Total  free. 


Dutiable. 


Rice  . 


Salt 

Sugar  and  molasses  : 


do. 


(pounds. . 

Idollars  ..j 

f pounds. .  ! 

-  (dollars  ..j 


Sugar,  retined 

Molasses,  melada,  etc.. 

Wool,  unmanufactured 

All  other  dutiable  articles  . 

Total  dutiable 

Total  imports 

GOLD   AND   SILVER. 


do 


Gold  . . 
Silver 


.  dollars . 
....do... 


192,071       2,385,360      2,641,628;     3,243,988      4,565,918! 


,517 


737 


621, 090      8,195,937      7,900.000      8.817.007 


,,             i  /pounds.. 

Suíí«r,  brown {dollars..: 


1,  588,  232. 
60,131; 
746,  582 
2,  089  . 

17,  888,  000 
938,  676 


2. 074, 506 
77,  576; 


836,  389  . 
30,  012  . 


27.  020 
1,817 


92,  006 
430 


20,  978,  374! 
1,051,987 


do.... 

[pounds.. 
-\dollars.J 
do.... 

do.... 

do.... 


9,703 

217,  990 

24,  709: 

23.  052 

1,058.420 

1,227,  191 


9,086 
15,  498 

1,992 
43.  969, 

1,  181,610 

1.376,081' 


98,  424 

20.  640              5,  920  . 
1 ,  000 • . 


950         207, 820 

227  21,153 

8,060  8.312 

202 


125,  530 

12,  49S 

1.  152 


295,  031 

35.  020 

5  064 


67.  997 
6,  970 

8,  293 

~15,  263 


152,885, 

22.fi."»!1 

1,948 

24,  604 


142,010 

20,  182 
22, 342 

42,  524 


191,471 

10,,  831 
9,134  "40,331 


198 


164,  9(59  37.202  13,950  40.526  15,263  24,604,  42,524  25, 965  40,130 

,550,335     2.078.830      3,257,938      4,600,441      5,533.000      7,040.294      8.238,401      7,925,905      8.857.497 


1,000  . 
4.911! 


81,428; 


5,300  . 
4,  300! 


6,  626 


,750 
,  161 


4,  000  . 
41,400 


4,  1181 
2,218 


14,614  114,962 

13,722  501,097 


MERCHANDISE. 

Free  0/  duty. 

Articles  the  growth,  etc.,  of  the  United 

States,  returned dollars.. 

n  .rt-w,  /pounds. . 

Cotîee--; ; {dollars.. 

Fruits,  including  nuts do. . . 

Hides  and  skins  other  than  fur  skins, 

dollars 

Free  under  reciprocity  : 

T,.  [pounds.. 

KlC0 {dollars.. 

Sugar  and  molasses — 


35,  536 

26,  226 

53,  239 

33,130 

2,  748 

2,  875 

3,  680 

15,907 

419 

437 

932 

3,318 

53,  476 

44,  149 

68,  300 

90,  983 

104,554  128,221 

6,  892,  900      9,  263,  700 
361,567  383,985 


1891. 


33,381:  77,189 

90,  238^  23,  401 

17,542  5,001 

109,183;  122,515, 


95, 576 


,269,500    10,660, 
551,257  494, 


75(884; 


70,  509 


4,  /pounds.  -  191,  623,  175  218,  290,  835  228,  540,  513  243,  324, 

^"^ar \dollars..;     Í  ' 


Molasses 

All  other 

All  other  free  articles. 

Total  free 


.do 
..do....!, 
..do....! 


683 

>,  106,  826     9,225,  351]  10,260.048    12,078,518 

14,712  0,417  6,  148 

762  9, 761 

69,808  16,546!  21,310 


33,  1 1 1 
10,810 

2,  628! 
108,  002; 

71,148! 


51,312 
20.332 
4,  8(54 

140,689 

58,  42 


56,315 
108.  265 

22,  333 
101,152 

38,  322 


',  786 

.1. 


9,741,924 


Dutiable. 
R.  /pounds. 

Klce \dollars  . 

cif  [pounds. 

fealt Ulollars  . 

Sugar  and  molasses  : 

suK-.teown {s,7;:l8: 

Sugar,  refined do. . . 

Molasses,  melada,  etc do. . . 

...     ,                   c     .        -,  [pounds. 

Wool,  unmanufactured {dollars 

All  other  dutiable  articles do. . . 

Total  dutiable do. . . 

Total  imports do... 

(¡OLD   AND   SILVER. 


1,650 
33 


11,  050, 038 


' 0  ?  75C 
0  5  783 


10,730,600!     7.840,900 
498,554!         415,630 

224,  457,  011;312,  252,  316 

11,549,828!  13,152,56: 

9,  314  8,  550 

801  !  1,496 

15,2ll|  12,196 


12,  832,  910    12,  309,  758J  13,  865,  648 


7,489,700      8,473,800!     9,115,483 
367,  333(         349,  500!         357,  330 

>62,  012,  405  288.  517,  929  324,  726,  584 

7,442,047;     8,455,622'     9,379,317 

5,911!  7.56P  653 


31,696 


136, 


600  . 
30. 

640  . 


2,  700 
162 


162,3701. 
11.968!. 
17  218 


18, 
4, 
10,341  9, 


872|  454! 

675  j  95 1 

509 '  4,  055 


225,  192 

22,  453 

7,  334 


91,' 
9,  400 
4,  106' 


14, 559 


9, 969,  981 


22, 890 
295 


82,  540 


27,  294 
183,  680 
36,  168 
95,  855 

48,393 

5, 144.  087 

228,  380 


2,  004 
..¡1,343 
25,  003 
70,  124 

65,10! 

4,  354,  50(1 
163,571 


274,219,828  352,173,269 

7,396,215    11,33(5,790 

3,500:  1,902 


32,719 


7,870,304;  11,743.343 


58,911  12,501  11.214!  14. 3>;: 

29,186]  10  341  14,83o|  4,150  29, 949|  13,806,  58,911  95. 330!~         18,657  14,  "01 

9,922,075    11,060  379    12  847,740    12,313,908    13,895.597      8,075,882,     9,146,707    10,005,317      7,888,961  TT, 


(  iold dollars . 

Silver do... 


47,  293 

113,567 

25,  727 

8.  724 

5,  050 

2,  361 

247 
239! . 


!,  624! 


1,050 
13, 470 


.,281 1 

900! . 


50.  000  . 

5,  00O  . 


«Spirits,  $10,854;  opium,  $15,012. 

'Sugar,  brown,  and  molasses  imported  from  all  countries  free  of  dut  v  from  April  1,  1891. 

"Iron  ore,  $9,747;  copper,  pigs,  $14,962;  opium,  $10,980. 
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REVIEW  BY  UNITED  STATES  DEPARTMENT  OF  AGRICULTURE. 
The  United  States  Department  of  Agriculture  issued,  in  July,  181)7,  a  pamphlet  entitled  "  Hawaiian  Commerce 
from  188*  to  18!>7,"  compiled  by   Frank  II.   Hitchcock,  chief  of  the  section  of  foreign  markets,  from  which  the 
following  extracts  are  taken: 

Tim  calendar  year  1890  marked  the  highest  point  yet  attained  in  the  commercial  development  of  the  Hawaiian  Islands,  the  total 
value  ot  the  merchandise  imported  and  exported  through  Hawaiian  ports  during  the  twelve  months  amounting  to  no  less  a  sum  than 
$21,5/8,882.;,!.  I  he  Inkiest  value  previously  recorded-that  lor  the  year  1890-was  $20,105,030.01,  or  nearly  one  and  a  half  million 
dollars  lessthan  the  amount  returned  for  1890,  while  the  average  annual  value  for  the  entire  decide  1887-1890  was  as  low  as  $10,174,000.78. 
These  figures  afford  some  indication  of  the  growing  importance  of  Hawaii  from  the  standpoint  of  commerce. 

A  striking  feature  of  the  Hawaiian  trade  is  the  remarkable  excess  of  the  exports  over  the  imports.  Of  the  $21,578,882.51  returned 
as  the  valuation  of  all  merchandise  imported  and  exported  during  the  year  1890,  the  sum  of  $15,515,230.13  represented  the  value  of  the 
gnods  shipped  from  Hawaiian  ports,  while  the  commodities  received  at  those  ports  from  abroad  were  valued  at  only  $0,003,052. 11. 
The  imports  in  1890  were  therefore  less  than  half  as  large  as  the  exports,  the  balance  of  trade  in  favor  of  the  islands  amounting  to 
$11,151,577.72.  This  balance  was  an  unusually  large  one,  however,  the  gains  made  in  exportation  during  1SÎMÎ  being  much  greater  than 
thoscma.de  in  importation.  The  average  value  per  annum  of  the  merchandise  exported  from  Hawaiian  ports  during  the  ten  years 
1X87-1890  amounted  to  $11,052,111.31,  and  that  of  the  merchandise  imported  to  $5,122,459.14,  leaving  an  average  yearly 'excess  in  favor 
of  the  exports  of  $5,029,081.90. 

Among  the  countries  participating  in  the  foreign  commerce  of  Hawaii,  the  United  States  is  by  far  the  most  favored,  enjoying  fully 
¡10  per  cent  of  the  entire  trade  of  the  islands.  In  the  live-year  period  1887-1  Si)  1  the  exact  portion  of  the  total  trade  credited  "to  the 
Í  nited  States  was  91.20  per  cent.  According  to  the  returns  for  the  succeeding  live  years,  1892-1890/  our  share  for  that  period  was  91.92 
per  cent,  showing  that  this  country  has  more  than  held  its  own  as  a  competitor  for  the  Hawaiian  trade.  During  the  last  calendar 
year  (1890)  the  total  value  of  our  commercial  transactions  with  the  islands,  as  returned  in  the  Hawaiian  trade  reports,  aggregated 
$20,921, 300. 35,  the  largest  amount  ever  recorded.  The  highest  ligures  previously  reported  were  for  the  year  1890,  and  amounted  to 
$18,332,031.80.  The  lowest  value  of  the  decade  was  $11,808,277.93,  recorded  for  1892.  From  the  several  annual  returns  just  cited  it  will 
he  seen  that  our  Hawaiian  trade  has  been  subject  to  some  important  fluctuations.  The  unusually  high  figures  for  1890,  however,  indicate 
that  the  present  tendency  of  the  commercial  intercourse  between  the  two  countries  is  one  of  expansion. 

Of  the  total  trade  carried  on  between  Hawaii  and  this  country  during  the  decade  1887-1890,  95  per  cent,  according  to  the  Hawaiian 
ofticial  statistics,  was  conducted  through  our  Pacific,  ports  and  only  5  per  cent  through  our  Atlantic  ports. 

After  the  United  States,  the  country  that  enjoys  the  largest  trade  with  Hawaii  is  Creat  Britain.  Of  the  total  commerce  returned 
for  the  five-year  period  1887-1891  the  portion  credited  to  the  British  amounted  to  1.89  per  cent.  In  the  five  years  1892-1890,  however, 
their  share  was  only  3.09  per  cent,  showing  a  somewhat  marked  decline  in  relative  importance.  The  trade  with  Oermany  also  declined 
«luring  the  decade,  the  portion  credited  to  that  country  for  1892-1890  amounting  to  only  0.71  per  cent,  as  compared  with  1.11  per  cent 
for  1887-1891.  On  the  other  hand,  commercial  intercourse  with  China  and  Japan  increased  considerably,  the  value  of  the  merchandise 
exchanged  with  these  two  countries  in  1892-1890  forming  2.49  per  cent  of  the  total  trade  value,  as  against  1.48  per  cent  in  1887-1891. 
The  only  other  places  separately  specified  in  the  Hawaiian  official  trade  reports  as  enjoying  commercial  intercourse  with  the  islands  are 
Australasia,  Canada,  the  Pacific  islands,  and  France.  The  commerce  carried  on  with  Australasia  formed  0.80  per  cent  of  the  total  trade 
in  1887-1891  and  0.88  per  cent  in  1892-1890,  showing  a  slight  advance  in  relative  importance.  That  with  Canada,  although  small,  more 
than  doubled  during  the  decade.  The  trade4  between  the  Hawaiian  group  and  the  Pacific  islands  was  unimportant,  amounting  to 
considerably  less  than  1  per  cent  of  the  total.  This  was  also  true  as  regards  the  Franco-Hawaiian  trade,  which  has  thus  far  been  even 
smaller  than  that  with  the  Pacific  islands. 

The  percentage  credited  to  the  United  States  is  not  so  large  in  the  ease  of  the  import  trade  as  it  was  for  the  imports  and  exports 
combined,  showing  that  this  country  is  relatively  a  more  important  factor  as  a  destination  of  Hawaiian  exports  than  as  a  source  of 
Hawaiian  imports.  During  the  past  ten  years,  however,  our  relative  importance  as  a  source  of  the  merchandise  imported  into  I  fawaii  has 
considerably  increased,  the  value  of  the  goods  received  from  the  United  States  in  1892-1890  constituting  78.54  per  cent  of  the  total 
imports,  whereas  in  1887-1891  it  formed  only  74.40  per  cent.  The  imports  from  Oreat  Britain  during  the  same  years  suffered  a  material 
dec  line,  the  share  credited  to  that  country  falling  from  14.04  per  cent  in  1887-1891  to  8.71  per  cent  in  1892-1890.  The  importations  from 
ííermany  also  fell  off,  constituting  3.38  per  cent  of  the  total  imports  in  1887-1891  and  only  2  per  cent  in  1892-1890.  The  most  important 
gain,  aside  from  that  made  by  the  United  States,  occurred  in  the  case  of  China  and  Japan,  the  imports  from  these  two  countries 
advancing  from  1.19  per  cent  in  1887-1891  to  0.80  per  cent  in  1892-1890. 

An  examination  into  the  character  of  the  merchandise  imported  into  the  United  States  from  the  Hawaiian  Islands  shows  it  to 
consist  almost  exclusively  of  agricultural  products.  Commodities  that  may  be  classified  as  nonagricultural  constitute  in  value  less  than 
1  per  cent  of  the  total  imports. 

Of  the  various  commodities  imported  into  the  United  States  from  Hawaii,  sugar  is  of  paramount  importance,  comprising  in  value 
about  94  per  cent  of  all  the  merchandise  received,  from  the  islands  during  the  ten  years  1887-1890.  The  quantity  imported  in  1890  was 
considerably  in  excess  of  that  returned  for  any  of  the  early  years,  reaching  as  high  as  352,175,209  pounds.  The  heaviest  imports 
previously  recorded  were  for  the  year  1891,  and  amounted  to  320,571,584  pounds.  The  average  importation  per  annum  during  the  live- 
year  period  1892-1896  came  to  301,000,203  pounds,  as  compared  with  only  215, 373, 012  pounds  in  1887-1891.  Owing  to  a  decline  in  the 
average  export  price,  however,  these  important  gains  in  the  quantity  of  sugar  shipped  to  the  United  States  are  not  accompanied  by 
corresponding  advances  in  the  total  value  of  the  shipments. 

Molasses  is  also  importée!  from  the  Hawaiian  Islands,  but  not  in  any  considerable  quantities.  During  the  past  decade  the 
importations  have  fallen  off  decidedly,  the  average  shipment  received  per  annum  during  1892-1890  amounting  to  only  12,283  gallons, 
valued  at  $3,905,  as  against  an  average  yearly  import  for  1887-1891  of  74,352  gallons,  valued  at  $9,028.  The  quantity  received  during 
■1890  was  returned  at  33,705  gallons  and  the  value  at  $1,902.  This  was  the  smallest  import  of  tin»  decade  except  that  for  1891,  which 
amounted  to  only  7,370  gallons,  valued  at  $053. 

After  su^ar,  the  most  important  item  among  our  imports  from  Hawaii  is  rice.  It  appears  from  the  official  returns,  however,  that 
the  size,  of  the  importations  has  dwindled  very  considerably  during  the  last  few  years.  In  1892- 1  x«Jt>  the  average  quantity  received  per 
Milium  came  to  only  0,920,092  pounds,  valued  at  $293,331,  as  compared  with  10,2)53,120  pounds,  valued  at  $108,725,  for  1887-1891.  The 
returns  for  1890  were  decidedly  the  lowest  of  the  decade,  amounting  to  only  4,354,500  pounds,  with  a  value  of  $103,571. 
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Uananas  rank  third  in  value  among  the  products  imported  into  this  country  from  the  Hawaiian  Islands.  The  largest  shipments  on 
record  were  received  during  the  tiseal  year  1893,  amounting  in  value  to  $120,583.  Since  that  year  the  ini])ortations  have  declined  sotne 
what,  and  in  1896  the  value  returned  was  only  $75,822.  The  annual  average  for  1892-1896,  however,  was  decidedly  higher  than  thai  to? 
the  preceding  decade,  amounting  to  $98,785,  as  compared  with  $81,072  for  1887-1891.  Oranges  and  lemons  are  also  specified  amono  oIM 
imports  from  Hawaii,  hut  neither  of  these  fruits  is  shipped  in  any  considerable  quantities. 

Hides  and  skins  constitute  the  fourth  item  in  point  of  value  amone,  the  commodities  received  from  the  Hawaiian  Islands,  lhirii^ 
the  past  decade,  however,  the  importations  have  suifered  a  rather  pronounced  falling-  oil",  the  average  value  per  annum  of  the  shipments 
received  in  1892 -1890  amounting  to  only  $50,278,  as  compared  with  $92.516  in  1887-181)1. 

Coffee  now  occupies  the  fifth  place  as  regards  the  relative  importance  of  the  commodities  shipped  to  this  country  from  tin 
Hawaiian  Islands,  the  importations  having  increased  in  a  remarkable  manner  during  the  past  ten  years.  In  1887,  the  first  year  of  Hie 
decade,  only  2,875  pounds  of  Hawaiian  cotfee,  valued  at  $437,  were  received  at  our  ports,  whereas  in  1896,  the  closing  year  of  tin 
decade,  our  imports  amounted  to  131,343  pounds,  valued  at  $25, 003.  The  largest  importation  on  record  was  that  for  1895,  returned  at 
183,080  pounds,  with  a  value  of  $30,108.  The  average  quantity  imported  per  annum  during  1892-1896  came  to  9O.,880  pounds,  as  against 
only  27,220  pounds  during  1887-1891.  As  the  Hawaiian  coffee  industry  is  still  being  developed  with  great  rapidity,  it  is  probable  that 
our  importations  from  the  islands  will  continue  to  increase. 

The  only  other  product  of  any  considerable  importance  shipped  to  the  Inited  States  from  Hawaii  during  the  past  decade»,  was  raw- 
wool.  The  quantity  imported  has  been  subject  to  great  fluctuations.  Reviewing  the  annual  returns  for  the  decade,  we  find  that  in 
each  of  the  years  ISiM,  1895,  and  1890  more  than  200. 000  pounds  were  received  at  our  ports,  whereas  in  1888,  1893,  and  18ÍM  no  shipments 
whatever  were  recorded.  The  remaining  years  of  the  decade  show  importations  varying  in  quantity  from  451  pounds  in  181)0  to  162,370 
pounds  in  1887. 

As  regards  the  nature  of  the  merchandise  exported  from  the  United  States  to  Hawaii,  an  inspection  of  the  official  returns  for  the 
past  decade  shows  that  the  relative  standing  of  the  agricultural  and  nonagricultural  commodities  is  very  different  from  that  disclosed 
in  the  case  of  our  imports  from  the  islands.  In  our  export  trade  with  Hawaii  the  preponderance  is  on  the  side  of  the  nonagricultural 
merchandise  as  against  the  agricultural,  and  this  preponderance  seems  to  have  increased  during  the  last  few  years.  Of  the  articles  of 
domestic  merchandise  exported  to  the  islands  in  1887-1891,  nonagricultural  commodities  constituted  in  value  09.32  per  cent  and 
agricultural  products  30.(58  percent,  whereas  in  1892-1890  the  nonagricultural  exports  comprised  70.79  percent  and  the  agricultural 
29.21  per  cent. 

Among  the  various  products  of  agriculture  exported  from  the  United  States  to  the  Hawaiian  Islands,  breadstufl's  comprise  by  far 
the  most  important  group,  constituting  in  value  about  50  per  cent  of  the  total  agricultural  exports.  During  1887-1891  our  shipments 
of  breadstuifs  to  Hawaiian  ports  reached  an  average  annual  value  of  $550,522,  and,  notwithstanding  the  decline  in  prices,  the  ligures 
for  1892-1896  were  only  slightly  less,  amounting  to  $54-1,793.  The  leading  item  of  the  group,  and  in  fact  the  leading  single  item  among 
all  the  agricultural  products,  is  wheat  flour.  Our  exports  of  wheat  flour  to  Hawaii  have  increased  materially  during  the  decade, 
averaging  51,152  barrels  per  annum  during  1892-1896  as  against  49,498  barrels  per  annum  during  1887-1891.  After  wheat  flour,  barley 
is  the  most  important  of  the  breadstufl's  exported  to  the  islands,  and  in  the  case  of  this  article  also  there  have  been  increased  shipments 
during  the  decade,  the  annual  averago  advancing  from  272,577  bushels  in  1887-1891  to  310,188  bushels  in  1892-1890. 

Oats  are  shipped  in  considerable  quantities,  but  the  returns  for  the  ten  years  1887-1890  show  a  falling  off  during  the  latter  hall" 
of  the  decade,  the  average  export  per  annum  for  1892-1896  amounting  to  only  59,750  bushels,  as  compared  with  74,727  bushels  for  1887- 
1891.  The  quantity  shipped  in  1896,  however,  was  decidedly  larger  than  for  several  years  preceding.  The  exports  of  wheat,  although 
not  very  extensive,  made  a  noticeable  gain  during  the  decade,  the  returns  for  1882-1896  showing  an  average  yearly  shipment  of  b>,201 
bushels,  as  against  only  11,821  bushels  per  annum  for  1887-1891.  Indian  corn  is  exported  instill  smaller  quantities  than  wheat,  but, 
like  the  latter  grain,  shows  a  marked  increase  for  the  ten-year  period.  The  average  amount  shipped  per  annum  during  1892-1896  was 
8,922  bushels,  and  that  during  1887-1891  only  0,712  bushels.  Bread  and  biscuit  form  an  export  of  considerable  importance,  the  shipments 
for  1887-1891  averaging  676,634  pounds  per  annum,  and  those  for  1892-1896,  701,147  pounds  per  annum,  a  material  gain  during  the  ten 
years. 

Next  to  breadstuff's,  the  most  important  category  among  our  agricultural  exports  to  Hawaii  is  that  comprising  the  several  meat 
products.  The  average  yearly  value  of  the  meat  products  of  all  kinds  shipped  to  the  islands  during  1887-1891  was  $102,095.  In  1892- 
1896  the  average  value  per  annum  placed  upon  these  exports  was  not  quite  so  high,  reaching  only  $99,942.  Lard  is  the  leading  item  of 
the  group.  In  1887-1891  our  average  shipments  per  annum  of  this  article  amounted  to  278,482  pounds,  and  in  1892-189(5  to  311,228 
pounds,  showing  a  considerable  gain.  In  the  case  of  hams,  the  second  item  in  the  category,  there  was  a  slight  falling  oil"  during  the 
decade,  the  average  yearly  export  for  1892-1896  amounting  to  only  177,930  pounds  as  compared  with  184,777  pounds  for  1887-1891. 
Bacon,  on  the  other  hand,  made  a  small  gain,  the  average  shipment  per  annum  increasing  from  53,396  pounds  in  1887-1891  to  54,811 
pounds  in  1892-1896.  Our  exports  of  canned  beef  to  Hawaii  experienced  a  remarkable  growth  during  the  decade,  the  quantity  shipped 
per  annum  in  1892-1896  averaging  as  high  as  164,750  pounds,  whereas  in  1887-1891  it  was  only  68,678  pounds. 

As  regards  the  exportation  of  live  stock  from  the  United  States  to  the  Hawaiian  Islands,  the  past  decade  has  witnessed  a  rather 
marked  falling  off.  The  total  value  of  the  several  species  exported  during  1887-1891  amounted  to  $119,150  per  annum,  while  in  1892-1896 
it  was  only  $43,764  per  annum.  Mules,  horses,  and  hogs  are  the  principal  kinds  of  stock  sent  to  Hawaii.  Cattle  are  shipped  in  smaller 
quantities,  and  sheep  only  occasionally.  In  the  exports  of  each  of  these»,  varieties  there  has  been  a  large  decrease  during  the  past 
ten  years. 

In  our  shipments  of  dairy  products  to  Hawaii,  there  has  also  been  a  decline  during  the  past  ten  years,  although  not  so  marked  as 
that  in  the  case  of  live  stock.  The  total  value  of  the  three  items,  butter,  cheese,  and  milk,  fell  from  $60,676  per  annum  in  1887-1891  to 
$51,841  per  annum  in  1892-1896.  The  exports  of  butter,  which  amounted  to  140.639  pounds  per  annum  in  1887-1891,  declined  to  123, 486 
pounds  per  annum  in  1892-1896.  Meanwhile,  the  cheese  shipments  fell  from  96,704  pounds  to  85,221  pounds  per  annum,  and  the  value 
of  milk  exported  from  $16,405  to  $15,987  per  annum. 

Vegetables  form  another  class  of  agricultural  products  exported  to  Hawaii  in  considerable  quantities.  The  principal  kinds  sent  b» 
the  islands  are  potatoes,  beans  and  pease,  and  onions.  All  of  these  varieties  were  exported  in  larger  quantities  during  1887-1891  than 
in  1892-1896.  Canned  vegetables,  which  were  also  shipped  to  some  extent,  showed  a  similar  falling  off  during  the  decade.  The  total 
value  of  the  entire  group  declined  from  $59,471  per  annum  in  1887-1891  to  $31,500  per  annum  in  1892-1896. 

Our  exports  of  wine  to  Hawaii  are  worth  about  $75,000  per  annum.  Returns  for  the  decade  1887-1896  show  a  considerable  increase 
in  the  quantity  exported,  the  average  yearly  shipments  during  1892-1896  amounting  to  133,243  gallons  as  compared  with  95,592  gallons 
during  1887-1891. 
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Iron  and  Mee],       Wood,  and 
and  inauufae     manufactures    C'>tt<m- ,n:n 


turcs  of. 


1U07  !  Bollara.  \        Dollars. 

ÍSUÍ ,  405,382  i   -110,(551 

íxsq 265,564  I   317,584 

i  «on  " o»)-,  ;>í)^  í        «i^  1 ,  oo;> 

joqV !  7(î5>  1-^i  439,499 

lcyi 702,  890  !       513.  997 

Annual  average,  4887-1891 r>10,  304  40 1  813 

}2!o 473,010  ~~351)~íjKr 

ÍS;f 214,844  197,933 

!*;: , 405,310  273,651 

*" - r>15,0U  335,579 

18,,() 720.942  300.548 

Annual  average,  1892-1890 473.  20* >  300,515 


fiict urra  of. 


Dollars. 
318, 280 
293,  980 
315,  289 
402,  523 
312,  030 


Leather,  and  Tobaero, 

manufactures'  manufacture' 

<>i".  of. 


Dollars. 

174,  193 
145,  870 

175,  530 

205,  HXH 
200,312 


Dollars.        ¡- 

99,  900  ! 

110,310  Í 

140, 480  ! 

103,818  i 
178,  S43 


334. 544 


180,300  i   138,097 


250,  813 
241,790 
297,  771 
387,  HXry 
301,  256 


130,374 
107,  275 
135,270 
151,795 
17(>,  0^7 


297, 103 


141,348 


160,  354 
171,  960 
150,  330 
105,651 
174,400 

104. 479 


evter  t  n      7  'T^  f^       ,        ^  ""P0*™06  amon»  °'ir  °M»orta  to  Hawaii.     The  «hipn.onts  liave  inereaaed  to  ^  Hr^e 

extent  during  the  decade.     In  the  iiscal  year  1887  only  1,412  tons  were  sent  to  the  islands,  whereas  in  1890  an  exnort-ithn 7  V  8  4  f 
was  recorded.     The  heaviest  annual  export  was  that  lor  1895,  amounting  to  10,108  tons.     The  average     eírly  ^^ °^   &^ 
ten»  m  1887-1891  to  6,770  tons  in  1892-1896,  and   the  average  yearly  value  from  .102,732  iu  the  form»  period  X^ZÍTl^r 
lhe  quantity  and  value  of  fertilizers  shipped  from  the  United  States  to  the  Hawai "        -  -       -     -      ■  '  Tlie  J,lttcr 


will  he  seen  from  the  following  returns  : 


aiian  Islands  during  each  year  of  the  decade  1887-1896 


Quantity  and  value  of  fertilizers  exported  from  the  United  States  to  the  Hawaiian  Island,  during  the  fiscal  years  1SS7  to  ism,  ineluxire. 


Years  ended  June  30- 


1887... . 
1888.... 

1889 

1890 

1891.... 


Annual  average,  1887-1891. 


Quantities. 


Tods. 
1,  412 
2,992 
4,  403 

3,  899 

4,  838 


3,521 


Values. 


102,  732 


Years  ended  June  30— 


Dollars. 

30.527  ;     1892 

78,053  1893 

120,473  1894... 

114.988  1895 

157,010  1890 


Annual  average,  1892-1890. 


Quantities. 

Values. 

Tons. 

Dollars. 

3,  943 

127,074 

4,  030 

127,838 

7,  412 

221,  345 

10,  108 

285,  (535 

8,  290 

251,  325 

6,  770 

203,  304 

Other  articles  of  considerable  value  that  should  he  mentioned  in  a  review  of  our  exports  to  the  Hawaiian  Islands  are  fish  'ind 
mineral  oil.  The  exportations  offish  amounted  in  value  to  $129,011  per  annum  during  1887-1891,  hut  declined  to  $104,794  per  annum  in 
1892-1896.  A  decrease  also  occurred  in  the  case  of  mineral  oil,  the  average  annual  value  returned  for  1892-1890  amounting  to  oulv 
$79,476,  as  compared  with  $104,754  for  1887-1891.  The  exports  during  1896,  however,  were  larger  than  those  for  any  ottier  veir 
wince  1891.  l' 
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The  value  of  fish  of  all  kinds,  including  shellfish,  and  of  mineral  oil  shipped  from  the  United  States  to  Hawaii  in  each  fiscal  year 
from  1887  to  1896,  inclusive,  is  stated  in  the  following  table: 

Value  offish  and  of  mineral  oil,  crude  and  refined,  exported  from  the  United  States  to  the  Hawaiian  Islands  during  the  fiscal  years  1SS7  to  189(1, 

Inclusive. 


Years  ended  June  '10- 


1887 

1888 

1889 

1890 

1891 

Annual  average,  1887- 
1891 


Mineral  oil, 

Fish. 

erude  and 

retined. 

Dollars. 

Dollars. 

128, 190 

90, 070     ; 

110,912 

80,  192 

118,017 

59,  300 

140,  867 

100,  118 

140,  112 

188,010 

129,  012 

104,  754 

Years  ended  June  30 — 


1892. 

\m\. 

1894  . 
1895. 
1890. 


Mineral  oil, 

Fish. 

crude,  and 

relined. 

Dollars. 

Dollars. 

125,  500 

58,  990 

107,  030 

74,  059 

104,  845 

79,  202 

90,  825 

92,  120 

95, 171 

92,  397 

Annual  average,   1892-  ! 
1890 ' !     101,795 


79,  470 


Our  commercial  transactions  with  the  Hawaiian  Islands  during  the  ten  months  ended  April  30,  1897,  were  larger  by  nearly 
$3,000,000  than  during  the  corresponding  months  of  the  preceding  fiscal  year,  the  total  value  of  the  merchandise  imported  and  exported 
ha  vino*  advanced  from  $11,232,770  to  $14,200,112.  This  gain  is  attributable  chiefly  to  the  growth  of  our  import  trade,  the  commodities 
received  from  Hawaii  during  the  first  ten  months  of  the  fiscal  year  1897  amounting  in  value  to  $10,431,373,  as  compared  with  $7,852,75!) 
for  the  same  months  of  the  fiscal  year  1890.  In  the  sugar  imports  alone  there  was  an  increase  from  $7, 471,400  to  $9,909,050.  A  considerable 
gain  was  also  made  in  the  case  of  rice.  The  imports  of  Hawaiian  coffee,  although  less  important  relatively  than  those  of  sugar  and  rice, 
show  a  remarkable  growth  as  between  the  two  periods  under  consideration,  the  value  returned  advancing  from  $22,647  to  $01,048. 

Following  are  the  official  returns  as  to  the  most  important  of  the  articles  of  merchandise  imported  into  the  United  States  from  the 
Hawaiian  Islands  during  the  ten  months  ended  April  30,  1890  and  1897,  respectively: 

Principal  articles  of  merchandise  imported  into  the  United  States  from  the  Hawaiian  Island*  during  the  ten  months  ended  April  SO,  1896  and  1807, 

respectively. 


Articles. 


Coffee pounds . 

Fruits  and  nuts  : 

Bananas  

All  other 

Hides  and  skins pounds . 

Rice do . . . 

Sugar  and  molasses  : 

Molasses gallons . 

Sugar pounds. 

Wool,  raw  —  Class  I do . . . 

Other  articles 


Total  imports. 


Ten  months  ended  April  30,  1890.  Ten  months  ended  April  30,  1897 

Values. 


Quantities. 


Values.  Quantities. 


118,939 


919,  794 
4, 124,  500 

28,  525 

242,  498,  152 

211,017 


Dollars. 
22,  647 

03,  150 

0,  088 
50,  752 

155,  521 

1,  043 
7,  471,  400 

10,  238 
59,314 


333,  057 


935,  900 
5, 102,  646 

10, 060 

319,  790,  544 

229,  877 


7,  852,  759 


Dollars. 
01,  048 

57,  949 

13,  288 

59,  058 

203,  699 

689 

9,  969,  650 

17,  300 

48,  626 


10,  431,  373 


The  growth  in  our  export  trade  with  Hawaii  during  the  ten  months  ended  April  30,  1897,  as  compared  with  the  first  ten  months  of 
the  preceding  fiscal  year,  while  not  nearly  so  great  as  that  which  took  place  in  our  importations,  was  nevertheless  considerable,  the 
value  of  the  total  exports,  domestic  and  foreign,  increasing  from  $3,380,011  to  $3,768,739.  Noticeable  gains  were  made  in  the  exportation 
of  live  stock,  breadstuffs,  wines,  fertilizers,  fish,  cotton  manufactures,  leather  and  its  manufactures,  and  wood  and  its  manufactures. 
The  most  important  falling  off  occurred  in  the  case  of  iron  and  steel  and  their  manufactures,  mineral  oil,  and  manufactures  of  tobacco. 
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The  tabular  statement  presented  below  shows  the   quantity  and  value  of  our  leading  exports  of  domestic  merchandise  to  the 
Hawaiian  Islands  during  the  ten  months  ended  April  30,  1896  and  1X97,  respectively: 

Principal  articles  of  domestic  merchandise  esportea  from  the    United  mates  to  the  Hawaiian  Islands  during  the  ten  months  ended  April  SO,  1896 

and  1807,  respectively. 


Articles. 


Ten  months  ended  April  30, 

1896. 


Quantities. 


.tons. 


Fruits,  canned 

Hay 

Iron  and  steel,  and  manufactures  of , 

Leather,  and  manufactures  of 

Meat  products: 

Beef  products — 

Beef,  canned pounds. . 

Beef,  salted  or  pickled do 

Tallow do 

Oleomargarine do 

Pork  products — 

Bacon do 

Hams do 

Fork,  pickled do 

Lard do 

Poultry  and  game 

All  other  meat  products 

Oil,  mineral .- 

Sugar,  reñued pounds . . 

Tobacco,  manufactures  of 

Vegetables  : 

Beans  and  pease bushels . . 

Onions do 

Potatoes do 

Vegetables,  canned 

All  other,  including  pickles  and  sauces 

Wines,  still: 

In  bottles dozen  bottles . . 

Not  in  bottles gallons . . 

Wood,  and  manufactures  of 

Other  articles 


Total  domestic  exports. 


14 
972 
119 

09»> 


Animals,  live: 

^a-ttie number.. 

Ht»Ks  do.... 

Horses   <i0 

Mules  do..]! 

sheet) !!!!!!!!!!!  <io!!!! 

All  other 

Breadstuifs: 

Barley bushels . . 

Bread  and  biscuits  pounds.. 

Uorn   bushels.. 

Oats do.... 

Wheat do 

Wheat  Hour barrels.. 

A 1 1  o  t  h  o  r 

Cotton,  manufactures  of , 

Dairy  products: 

Butter pounds..!       111,902 

Cheese    do |        80,  615 

Milk ! 

Fertilizers tons.,  i  5,522 

Fish ! 


281,  531 

031,  313 

8,  492 

65,  185 

12, 193 

51,  765 


5,  326 


216,  220 
15,  (00 
43, 117 
2ii,  625 

40,  045 
171,  780 

23,  112 
294,  360 


694,  691 


4,853 
4,  30 1 

7,  816 


518 
132,  052 


Dollars. 
810 
3,  703 
13,  105 

22,  610 


129 

99, 810 

28,  367 

5,  246 

19,  739 

7,  895 
180,  086 
101,  308 
256, 168 

20,  513 
9,  353 

11, 171 

165,  213 

81,  963 

11, 150 

58, 203 

657,  120 

116,  360 


30,  908 

757 

1,707 

2,  918 

5, 155 

22,  085 

1,765 

23, 116 

565 

2,  031 

77,  121 

30,  828 

157,  827 

6,011 

2,  591 
1,419 

3,  533 
7,136 

1,  977 

58, 881 

292,  019 

683, 965 


Ten  months  ended  April  30, 

1897. 


Quantities, 


89 

2,102 

299 

365 

29 


355,  478 

622,  426 

8,  015 

87,  959 

10,  166 

16, 381 


89,  127 
83,  605 


8,068 


5,285 


198, 760 
2Ci,  700 
13, 615 
36,  000 

16,  869 

174,  871 

25, 475 

246, 100 


696,  316 


4,  825 

4,242 

13,  500 


852 
150,  840 


3,  325,  926 


Valu 


Dollars. 
4,  279 
12,  465 

32,  130 

33,  894 
430 

1,  690 

134,  536 

28,  083 

4,  336 

32,  936 

8,  .166 
191,973 
103,  693 
304,311 

16,  571 

9,  384 

12,  480 
250,  161 
103,  551 

13,  395 
56,711 

608, 246 
165,  494 


29,  349 

1,  255 

438 
3,958 

5,974 

23,  176 

1,788 

27,  396 

434 

1,625 

52,  475 

31,  356 

141,  721 

5,  440 

2,  539 
7,  957 

3,  598 

6,  061 

3,  835 

64,  952 

356,  869 

820,  403 


3,711,514 
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TARIFF  AND  CUSTOMS  REGULATIONS. 

RECIPROCITY    WITH    THE    UNITED    STATES.*'1 

The  Hawaiian  treaty  (act  of  Congress  August  15,  1870,  which  went  into  effect  September  9,  1870)  provides 
that  "the  following  articles,  being-  the  growth  and  manufacture  or  produce  or  the  Hawaiian  Islands,  to  wit: 
Arrowroot;  castor  oil;  bananas;  nuts;  vegetables,  dried  and  undried,  preserved  and  unpreserved  ;  hides  and 
skins,  undressed;  rice;  pulu;  seeds:  plants;  shrubs,  or  trees;  muscovado,  brown,  and  all  other  unrefined  sugar, 
meaning  hereby  the  grades  of  sugar  heretofore  commonly  imported  from  the  Hawaiian  Islands,  and  now  known 
in  the  markets  of  San  Francisco  and  Portland  as  ' Sandwich  Island  sugar;'  sirups  of  sugar  cane,  melado,  and 
molasses;  tallow— shall  be  introduced  into  the  United  States  free  of  duty  so  long  as  the  said  convention  shall 
remain  in  force." 

Of  the  above-named  articles  the  following  are  free  of  duty  when  imported  from  all  countries:  Plants,  tropical 
and  semitropical,  for  the  purpose  of  propagation  or  cultivation;  hides  and  skins,  undressed  ;  seeds:  anise  and 
anise-star,  canary,  cardamom,  caraway,  and  coriander,  cumin,  fenugreek,  and  fennel,  forest  tree,  mustard,  brown 
or  white,  sugar  beet,  and  sugar  cane. 

The  treaty  further  provides  that — 

The  following  articles,  being-  the  growth,  manufacture,  or  produce  of  the  United  States  of  America,  shall  he  introduced  into  the 
Hawaiian  Islands  free  of  duty:  Agricultural  implements;  animals;  beef,  bacon,  pork,  ham,  and  all  fresh,  smoked,  or  preserved  meats; 
boots  and  shoes;  grain.  Hour,  meal,  and  bran,  bread  and  brcadstutVs  of  all  kinds;  bricks,  lime,  and  cement;  butter,  cheese,  lard, 
tallow;  bullion;  coal;  cordage,  naval  stores,  including  tar,  pitch,  resin,  turpentine,  raw  and  rectified;  copper  and  composition 
sheathing;  nails  and  bolts;  cotton  and  manufactures  of  cotton,  bleached  and  unbleached,  and  Avhother  or  not  colored,  stained,  painted, 
or  printed;  eggs,  iish,  and  oysters,  and  all  other  creatures  living  in  the  water,  and  the  products  thereof;  fruits,  nuts,  and  vegetables, 
green,  dried  or  undried,  preserved  or  unpreserved;  hardware;  hides,  furs,  skins,  and  pelts,  dressed  or  undressed;  hoop  iron,  and  rivets; 
nails,  spikes,  and  bolts,  tacks,  brads  or  sprigs;  ice;  iron  and  steel,  and  manufactures  thereof;  leather;  lumber  and  timber  of  all  kinds, 
round,  hewed,  sawed,  and  unmanufactured,  in  whole  or  in  part;  doors,  sashes,  and  blinds;  machinery  of  all  kinds;  engines,  and  parts 
thereof;  oats  and  hay;  paper,  stationery,  and  books,  and  all  manufactures  of  paper  or  of  paper  and  wood;  petroleum  and  all  oils  for 
lubricating  or  illuminating  purposes;  plants,  shrubs,  trees,  and  seeds;  rice;  sugar,  refined  or  unrefined;  salt;  soap;  shooks,  staves, 
ami  headings;  wool,  and  manufactures  of  wool  other  than  ready-made  clothing;  wagons  and  carts  for  the  purposes  of  agriculture  or 
of  drayage;  wood,  and  manufactures  of  wood,  or  of  wood  and  metal,  except  furniture,  either  upholstered  or  carved,  and  carriages; 
textile  manufactures  made  of  combination  of  wool,  cotton,  silk,  or  linen,  or  of  any  two  or  more  of  them  other  than  when  ready-made 
clothing;  harness  and  all  manufactures  of  leather;  starch;  and  tobacco,  whether  in  leaf  or  manufactured. 

Of  tlie  foregoing   articles   the  following    are   admitted   into  the  Hawaiian   Islands  free   of  duty  from    all 
countries:  Animals;  coal;  copper  sheathing,  and  all  descriptions  of  sheathing  metal;  pig  iron;  plate  iron  of  one 
eighth  of  1  inch  in  thickness  and  upward;  books  printed  in  the  Hawaiian  language,  and  plants  and  seeds  not  for 
sale. 

RECENT    TARIFF    CHANGES. 

The  Hawaiian  Legislature  passed  a  law  in  1896,  says  Consul-General  Mills,  in  his  report  of  August  31, 1890,  "  to 
increase  the  duty  on  spirituous  liquors,  still  wines,  and  other  beverages  made  from  material  other  than  grape 
juice.'7  This  act  increases  the  duty  on  Japanese  saki  from  15  to  00  cents  per  gallon.  The  same  Legislature  also 
passed  an  act  admitting  free  of  duty  into  the  Islands  wines  made  from  the  juice  of  the  grape  containing  less 
than  18  per  cent  of  alcohol.  Wines  of  this  character  formerly  paid  an  import  duty  of  15  cents  per  gallon.  This 
act  admits  California  wines  into  Hawaii  free  of  duty  from  January  1,  1897.  Parts  of  bicycles,  for  repairing,  and 
glass,  when  a  component  part  of  furniture,  are  now  admitted  free.  Formerly  a  duty  of  10  per  cent  was  levied  on 
these  articles, 

DIGEST  OF  HAWAIIAN  TARIFF,  1897.  b 

The  designation  "K  O.  IV7  in  case  of  free  goods  would  mean  that  such  goods,  to  be  free,  must  come  strictly 
within  the  schedule  laid  down  in  the  treaty  of  reciprocity;  for  instance,  a  wooden-backed  mirror.  In  this  case 
the  wood  part  is  free  as  manufactures  of  wood,  but  the  glass  being  the  component  part  of  chief  value  the  whole 
article  thereby  becomes  dutiable  (or  N.  O.  P.). 

In  the  case  of  dutiable  goods  where  N.  O.  P.  (t)  is  designated,  it  would  indicate  that  such  articles  are  either 
free  under  certain  clauses  of  Civil  Code,  or  that  the  component  part  of  chief  value  is  an  article  which  pays  a  higher 
rate  of  duty  than  10  per  cent,  or  vice  versa,  less  than  the  highest  rate  of  duty. 

The  star  (*)  indicates  goods  free  by  treaty  from  the  United  States  of  America,  being  the  growth,  produce,  or 
manufacture  thereof,  and  being  properly  certified  to.     t*  indicates  free  as  above,  unless  otherwise  provided  for. 


°From  Monthly  Summary  of  Finance  and  Commerce  for  May,  1897,  issued  by  Bureau  of  Statistics,  United  States  Treasury  Department. 
bAs  compiled  by  the  Hawaiian  Customs  Bureau  and  printed  at  Honolulu,  1897. 
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Rates  of  dut)/  on  the  following  goods  imported  into  the  Hawaiian  Islands. 


Articles. 


Ale: 
En 

An 

Beer,  1 
Cider  . 
Porter 


ALL,  BKER,  <  IDER,  PORTER. 

mean S  dozen  quarts. . 

(  dozen  pints  .. . 

arican J  ---:<l° 

I  gallons 

i  .'...do 

Í<T dozen  quarts.. 

(  dozen  pints  .. . 
...dozen  quarts .. 

^  - . . .  do 

dozen  pints  .. . 

f  gallons 

ANIMALS    AND    BIRDS. 


From  oLlusr 


40  cents  per 
20  cents  per 
20  cents  per 
15  cents  per 
15  cents  per 
40  cents  per 
20  cents  per 
40  cents  per 
40  cents  per 
20  cents  per 
15  cents  per 


dozen, 
dozen. 
dozen, 
gallon, 
dozen, 
dozen, 
dozen, 
dozen, 
dozen, 
dozen, 
gallon. 


Bulls 

Bees 

Cows  and  heifers. . 

Dogs 

Horses  and  in  ares. 

Hogs  and  pigs 

Mules 

Sheep  

Fowls 

Geese 


!1  10  per  cent. 
!1  10  per  cent. 
a  10  per  cent. 
"  10  per  cent. 
!1 10  per  cent. 
"  10  per  cent. 
10  per  cent. 
11 10  per  cent. 
"  10  per  cent. 
n  10  per  cent. 

Turkeys *  i  »  10  per  cent. 

i 

BUILDING    MATERIALS.  ¡ 

Asphaltuni t     10  per  cent. 

Blinds *     10  per  cent. 

Bricks *     10  per  cent. 

Cement *     10  per  cent. 

Doors *  i  10  per  cent. 

Fire  bricks *     10  per  cent. 

Fire  clay 10  per  cent. 

Class,  window 10  per  cent. 

Lime 10  per  cent. 

Plaster  of  paris *  j  10  per  cent. 

Paving  and  building  stones 

Roofing  iron 

Sand 

"Window  sashes 

Tiles 

Transoms 

Sundry  building  materials , 


10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent 


CLOTHING,  BOOTS,    LTC. 

Boots,  men's  and  boys' * 

Brogans  and  plow  shoes * 

Gaiters,  men's * 

Leggins * 

Shoe  findings * 

Shoes  : 

Boys'  and  children's '* 

Men's * 

Women's ' 

Misses' * 

Rubber 

Tennis " 

Slippers  : 

Men's 

Women's * 

Shoes  and  slippers: 
China — 

Shoes 

Slippers 

Japan — 

Shoes  

Slippers 

Shoes,  etc.,  assorted 

Boys'  clothing t  ' 

Children's  clothing t  ' 

Coats t 

Collars  and  cutis: 
Cotton — 

Men's  collars * 

cults " 

Linen  collars - 

cuffs 

Men's  collars  and  cuffs 


t*       ; 

«Not  otherwise 


10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 


25  cents  per  pair. 
10  cents  per  pair. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

1 10  per  cent. 

11  10  per  cent. 
!t  10  per  cent. 
!l  10  per  cent. 


10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

provided. 


Articles. 


clothing,  hoots,  etc.— continued. 

Cravats  and  ties \ 

Caps f 

I  )rawers 

Untrinnned  hats: 

Boys' 

Children's 

Cloth,  felt,  and  wool 

La<  1  ies' 

Straw 

Cloth  hats  and  caps 

Jackets 

Jumpers  and  overalls: 

Jumpers 

Overalls 

Ladies'  cloaks 

j  erseys 

underclothing t 

Oil  clothing 

Pants,  Chinese 

Rubber  clothing 

Shawls t 

Shirts: 

Over t 

Under f 

Assorted | 

Fine  and  linen 

Undershirts  and  drawers 

Skirts,  ladies' 

Socks f 

Stockings f 

Suits 

Trousers  and  pants 

Vests t 

Various  and  sundry  assorted  clothing 

Chinese 

Japanese  


From  oilier  countries. 


"2;")  per  cent. 
"  10  per  cent. 
il  10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 


Coal 
Coke 


coal  and  coke, 


CROCKERY   AND    GLASSWARE. 


Bottles  and  vials 

Demijohns 

Glasses  and  tumblers 

Glasses,  wine 

Lamps  and  chandeliers 

Lamp  chimneys 

Lamp  and  lantern  fixtures 

Lanterns t 

Sundry  crockery |  10  per  cent 

glassware 10  per  cent. 


.t* 


10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
"  10  per  cent. 
10  per  cent. 
"  10  per  cent. 

10  per  cent. 
,l  10  per  cent. 

"  10  per  cent. 

11  10  per  cent. 
a  10  per  cent. 
10  per  cent. 
n  10  per  cent. 
10  per  cent. 

11 10  per  cent. 
"10  per  cent. 
a  10  per  cent. 
10  per  cent. 
11 10  per  cent. 
n  10  per  cent. 
"TO  per  cent. 
,L  10  per  cent. 


C.  C. 

C.C. 


10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
"  10  per  cent/ 
10  per  cent. 
11 10  per  cent. 
"TO  per  cent. 


DRUGS   AND   MEDICINES. 

Acids f 

Ammonia 

Arfiiicial  limbs t  * 

Beef,  iron,  and  wine t 

Camphor 

Castor  oil t 

Chinese  medicines 

Cream  ta rtar 

Druggists  and  pharmacists'  instruments. .  t 

Epson  salts 

Insect  powder 

Japanese  medicines 

Kennedy's  discovery 

Morphine 

pills 

Opium  préparât  ion 

Opium  pills 

Painkiller 

Pills 

Pond's  Extract 

Sarsaparilla 

Soda  ash,  etc 

Seidl itz  powders • 

Sponges * 

Syringes 

Sundry  drugs t 

C.  C,  Civil  Code. 


"  10  per  cent. 
"  10  per  cent. 
10  per  cent. 
"  10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
;i  10  per  cent. 
10  per  ecu  t. 
"  1.0  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
Spirit  duty. 
15  per  cent. 
15  per  cent. 
15  per  cent. 
15  per  cent. 
Spirit  duty. 
10  per  cent. 
10  pei'  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
11 10  per  cent. 
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Hates  of  duty  on  the  following  goods  imported  into  the  Hawaiian  Islands — Continued. 


Articles. 


From  other  countries. 


DRY   GOODS. 

Cottons: 

Ba  tistes 

Blankets 

Bunting 

Cambric 

Cotton  llauuel 

Cliambray 

Comforters 

Checks 

Bleached 

Brown  and  colored 

Cottonade 

Cretonne 

Crepe 

Cotton  wadding 

Damask 

Denims 

Diaper 

Domestics 

Drilling 

Dress  goods 

Duck 

Flannelette 

Ginghams 

Handkerchiefs *  ' 

Jeans  

Lawn 

Lining  

Mosquito  net 

Muslin -, 

Nainsook 

Napkins 

Nankin 

Pique  

Percales  

Prints 

Quilts  and  spreads 

Scrim 

Seersucker 

Silesias 

Sheeting 

Shirting 

Stripes 

Sateen  

Ticking 

Twill 

Toweling 

Towels 

Table  covers 

Velveteen  and  plush 

Zephyrs 

Various  and  sundry  cottons 

Linens  : 

Damask 

Drill 

Duck 

Di  aper  cloth 

Grass  cloth 

Handkerchiefs 

Lawn 

Linen,  bleached 

Napkins 

Sheeting 

Tablecloths 

Toweling 

Towels 

Various  and  sundry  linens 

Silks: 

Handkerchiefs 

Pongee 

Plush  and  velvet 

Satin 

Silk  crepe 

Silk 

Woolens: 

Blankets 

Buckskin 

Bunting 

Cashmere 

Felt... 


10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  x>er  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 

25  per  cent. 
25  per  cent. 
25  per  cent. 
25  per  cent. 
25  per  cent. 
25  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 


cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent. 


Articles. 


dry  goods — continued. 

Woolens — Continued. 

Flannel * 

Mohair * 

Merino * 

Melton * 

Serge * 

Wool  dress  goods * 

Various  sundry  woolens * 

Mixtures  : 

Barege * 

Cloth,  worsted * 

Camlets * 

Cassimeres * 

Grenadine * 

Itali an  cloth * 

Tweed * 

Union  cloth * 

Various  mixtures * 

Textile  fabrics  from  the  United  States, 
made  of  a  combination  of  wool,  cotton, 
silk,  or  linen,  or  of  any  two  or  more 
of  them,  other  than  when  ready-made 
clothing,  are  free. 

FANCY   GOODS    AND    MILLINERY. 


Beads 

Berlin  and  assorted  wool * 

Bonnets t 

Braid t  * 

Buttons 

Binding J 

Corsets t* 

Crochet  cotton * 

Collars t 

Dusters,  feather 

Embroidery t 

Edging t 

Fancy  feathers 

Flo  wers  and  wreaths 

Fringes +* 

Girdles  and  belts t* 

Gimp t* 

Gloves  : 

Cotton * 

Kid 

Silk 

Assorted 

Gold  leaf ■ 

Hat  frames t* 

Hooks  and  eyes t 

Hoods t 

Insertions t 


Lace 


.t 


Ladies'  bags. 

Mitts 

Needles 

Parasols   

Pins 


.t* 


.t 


Pius,  hair 

Purses t  * 

Ribbons t* 

Ruching t* 

Scarfs t* 

Sewing  silk 

Suspenders  and  braces t 

Tape t  * 

Thread: 

Cotton * 

Linen  

Trimmings t 

Toys....: t* 

Umbrellas  : 

Alpaca * 

Cotton * 

Silk 

Assorted t 

Veils  and  veil  stuff i 

Various  and  sundry  fancy  goods t 


From  other  countric 


10  per  cent, 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 


10  per  cent. 
10  per  cent. 
0 10  per  cent. 
fl  10  per  cent. 
10  per  cent. 
a  10  per  cent. 
n  10  per  cent. 
10  per  cent. 
H  10  per  cent. 
10  per  cent. 
25  per  cent. 
25  per  cent. 
25  per  cent. 
25  per  cent. 
a  10  per  cent. 
n  10  per  cent. 
a  10  per  cent. 


25  per  cent. 
$3  per  dozen. 
25  per  cent. 
$3  per  dozen. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
!1 10  per  cent. 
25  per  cent. 
25  per  cent. 
a  10  per  cent. 
25  per  cent. 
10  per  cent. 
a  10  per  cent. 
10  per  cent. 
a  10  per  cent. 
a  10  per  cent. 
n  25  per  cent. 
25  per  cent. 
11 25  per  cent. 
25  per  cent. 
11 10  per  cent. 
11 10  per  cent. 


10  per  cent. 
10  per  cent. 
11 10  per  cent. 
11 10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
25  per  cent. 
a  10  per  cent. 
"10  per  cent. 
a  25  per  cent. 


»  Not  other  wise  provided. 
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Rates  of  duty  on  the  following  goods  imported  into  the  Hawaiian  Islands — Continued. 


Articles. 


FISH — DRV   AM)    SALT. 

Abalone * 

Codfish * 

Cuttlefish * 

Herrings * 

Mackerel * 

Salmon * 

Salmon,  smoked * 

Shrimps * 

Sundry  : 

Baracouta * 

Bonito * 

Skipjack * 

Various * 

FLOITU. 

Buckwheat * 

Corn  meal * 

Graham  Hour. * 

Oatmeal * 

Rice  Hour * 

Rye  Hour  and  meal * 

Sundry  meals  : 

Germea * 

Various * 

Wheat  flour * 


Apples 

Ax>ricots 

Cherries 

Cranberries 

Grapes  

Lemons 

Limes 

Oranges 

Pears 


Peaches  . 
Plums... 
Quinces  . 
Various  . 


F  URN  IT  IT  RE. 


Bookcases 

Bedsteads 

Bureaus 

Carpets 

Coffins 

Chairs  and  rockers: 

Chairs t 


Rockers 

Chairs  and  rockers 

Curtains  and  shades 

Cribs 

Curled  hair 

Down 

Desks 

Excelsior 

Feathers 

Floss 

Haircloth 

Hammocks 

Japanese  and  Chinese  furniture. 

Looking-glasses 

Mats,  door 


Matting,  China 

Mattresses,  wire,  etc 

Molding 

Oilcloth 

Paper  hangings 

Picture  frames 

Pictures  and  engravings  : 

Chromos 

Pictures 

Paintings 

Rugs 

Sets,  parlor  and  chamber. 

Sideboards 

Sofas,  settees,  etc 


rolls 


(roll 
*\pie 


From  other  countries. 


10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 


cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent. 
cent, 
cent. 


10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 


10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 


10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 


cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
ceut. 


10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
a  10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
11 10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
$1  per  roll. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

25  per  cent. 
25  per  cent. 
25  per  cent. 
10  per  cent. 
«10  per  cent. 
10  per  cent. 
»  10  per  cent. 


Articles. 


furniture — continued. 

Springs * 

Tables t  * 

Wardrobes t  * 

Washstands t  * 

Various  and  sundry  furniture t  * 

GRAIN   AND   FEED. 

Barley  : 

Whole * 

Ground,  rolled,  etc * 

Bran * 

Corn: 

Whole * 

Cracked  * 

Hay * 


Middlings  ... 
Oats  ........ 

Oil  cake 

Wheat 

Sundry  feed  , 


GROCERIES   AND   PROVISIONS . 

Apricots,  dried * 

Apples,  dried * 

Asparagus * 

Bacon * 

Beef: 

Salt * 

Smoked  and  dried * 

Beans  : 

Canned * 

Baked * 

Dry I 

Bread * 

Butter * 

Butterine * 

Candles +* 

Caviar * 


Cheese 

Chocolate 

Cocoa 

Clams 

Coffee,  ground 

Condensed  milk 

Cottolene 

Corn,  «'aimed 

Cornstarch 

Cracked  wheat 

Crackers 

Cakes 

Currants 

Dates 

Eggs 

Extracts  and  essences 

Farina 

Figs 

Fruits,  etc. — Canned  : 

Apples 

Apricots 

Cherries 

Grapes 

Peaches 

Pears 

Plums 

Various 

Garlic 

Gelatine 

Glucose  

Grape  food  and  juice  . 

Hams 

1  lams  and  bacon 

Honey 

Hominy 

Hops 

Horseradish 

Indigo  blue... 

Jams  and  jellies 

Lard 

Lobsters 


From  other  countries. 


10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
"10  per  cent. 


10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent 
10  per  cent. 


10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

7  cents  per  pound. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

11  Spirit  duty. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  percent. 
10  ]) créent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  ]) er  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  percent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  percent. 
10  per  cent. 
10  percent. 
10  per  cent. 


«Not  otherwise  provided. 
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Bates  of  duty  on  the  following  goods  imported  into  the  Hawaiian  Islands — Continued. 


Articles. 


groceries  and  PROVISIONS — continued. 


Lye 

Macaroni  and  vermicelli  : 

Macaroni v 

Veriniccll  i ■ 

Paste,  various - .  * 

Mullet * 

Nuts: 

Almonds * 

Chestn  uts 

China 

Filberts * 

Peanuts * 

Pecans * 

Walnuts * 

Various * 

Olives * 

Olive  oil * 

Onions '* 

Orange  and  citron  peel * 

Oysters  : 

Canned   * 

Fresh " 

For  planting * 

Dry * 

Pearli  ne * 

Pease  : 

Canned * 

Dry  and  split * 

Peaches,  dried * 

Pears,  dried * 

Plums,  dried * 

Pearl  barley * 

Pickles .* * 

Pork * 

Potatoes * 

Prunes * 

Preserved  meats — Canned * 

Sausages * 

Raisins 

Rice * 

Root  beer  and  extract t  S.  D. 

Salmon  : 

Canned ,+ 

Fresh * 

Salt  : 

Coarse * 

Dairy * 

Fine * 

Sardines * 

Sago 

Sapolio * 

Sauces t  * 

China 

Japan 

Sauerkraut * 

Shrimps,  canned * 

Soap: 

Common * 

Ivory,  etc * 

Soap  grease * 

Soup * 

Sundry  lish * 

Spices: 

Allspice 

Cinnamon 

Cloves 

Currie  powder 

Ginger 

Mace 

Mustard 

Nutmeg 

Pepper: 

lilack 

White  and  red 

Sage 

Sundry  spices 

Starch 

Succotash , 

Sugar: 

Refined,  etc 

Maple ■ 


From  other  count  ries. 


10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  percent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 


-t* 
-t* 

.1* 


10  per  cent. 
10  per  cent. 
J1  10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

24  cents  per  pound. 

"Spirit  duty. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 


cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent. 


10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
!l  10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

a  10  per  cent. 
10  per  cent. 


Articles. 


groceries  and  PROVISIONS — continued. 


Sirup  : 

Molasses * 

Maple * 

Tapioca. 

Tomatoes * 

Tal  low * 

Vinegar * 

Yeast  and  baking  powder * 

Sundry  meat  and  game  on  ice * 

Sundry  fresh  vegetables: 

Cabbage * 

Cauli  llower r 

Celery * 

Turnips '* 

Various * 

Various  Assorted  provisions t* 

Chinese  provisions t 

Japanese  provisions t 

Sundry  Chinese  provisions: 

Bean  stick 

Cake 

Curd 

Bamboo  shoot 

Melon  seed t 

M  ush  rooms 

Si 


From  other  eouiitries 


10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  por  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
a  10  per  cent. 
a  10  per  cent. 
a  10  per  cent. 


uisages  .. 
Seaweed  . . 
Macaroni.. 
Vermicelli  - 


10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  jier 


GUNS,   GUN    MATERIAL,    AND    1'OWDER. 


Caps  : 

Giant  powder j  10  per 

Gun I  25  per 

Cartridges |  25  per 

Guns  :  : 

Carbines t*      25  per 

Muskets t  *      25  per 

Rifles t*  ;  25  per 

Various t*  j  25  per 

Fuse 10  per 


Gun  findings 
Pistols  a ntl  revolvers 
Powder  : 

Blasting 

Giant  

Gun 

Shot  and  bullets 


...t* 


25  per 

25  per 

10  per 
10  per 
25  per 


cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent. 


cent, 
cent, 
cent. 

cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent. 

cent, 
cent, 
cent, 
cent. 


HARDWARE— AGRICULTURAL    IMPLEMENTS 
AND   TOOLS. 


Adzes 

Agate  and  granite  ware. 
Augers  and  bits  : 

Augers 

Bits 

Awls 

Axes 


Bale  rope 

Bath  brick 

Bellows 

Bells 

Butts  and  hinges 

Cane  kn  i  ves 

Charcoal  irons 

Chisels  and  gouges 

Chains: 

Dog  and  halter 

Trace 

Various 

Couplings  and  hose  bibs: 

Bibs 

Couplings 

Coffee  mills  (as  hardware). 

Crucibles 

Cultivators  and  horse  hoes. 

Fence,  iron 

Fencing  wire 

Fillers  and  oilers 

Files  and  rasps 

Not  otherwise  provided. 


10  per  cent. 
10  per  cent. 


10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  pei- 
10  per 
n  10  pe 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 


cent, 
cent, 
cent. 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
r  cent, 
cent, 
(tent, 
cent, 
cent. 


10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
.10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 


Articles. 
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Hates  of  duty  on  the  following  goods  imported  into  the  Hawaiian  Islands— Continued. 
From  other  countries.      j  Articles. 
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HARDWARE— AGIÎieri/lTRAL    IMPLEMENTS 
AND  TOOLS— -con  tiu ucd. 

Fish  lines  and  nets: 

I A  nes f  * 

Nets t* 

Frying  pans * 

Furnaces * 

(.¡alvani/ed  ironware *■ 

Tabs * 

I  îuckets * 

Basins * 

Gimlets  and  G.  bits * 

(¡hie 

Grindstones 

Hammers ■ 

Hatchets * 

1 1  oes * 

Horse  and  mule  shoes * 

Hose t 

Hose  ]>ipes  and  sprinklers: 

Pipes * 

Sprinklers  * 

Knives: 

Butcher * 

Ca  rving t  * 

Pocket * 

Knives  and  forks t  * 

Assorted t  * 

Lawn  mowers * 

Lawn  sprinklers * 

Letter  copying  presses * 

Locks * 

Lead  : 

Pig 

Pipe 

Sheet  

Mallets  * 

Nails: 

Boat * 

(ut * 

Copper,  etc * 

Finishing * 

Galvanized * 

Horseshoe * 

Wire * 

Various * 

Nuts  and  bolts  : 

Bolts * 

Nuts * 

Nuts  and  bolts * 

Ox  bows * 

Picks  and  mattocks * 

Pipes,  iron * 

Planes  and  irons  : 

Planes * 

Irons * 

Plows * 

Plow  parts  and  fixtures * 

Pots  and  kettles * 

1  'uinps * 

Razors * 

Refrigerators * 

Rivets: 

Copper * 

Iron v 

Rules * 

Saws  : 

Hand * 

Various T 

Safes * 

Scales  : 

Platform * 

Small * 

Scissors  and  shears * 

Screws --- * 

Large ''[ 

Screw-drivers * 

Sieves I 

Spades ''" 

Shovels  and  scoops * 

Spikes * 

Staples * 

Steels * 


10  per 
10  pei- 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  pei- 
10  per 
1 0  per 
10  per 
10  pei- 
10  pei- 
10  pei- 
10  per 
10  per 


cent, 
cent. 
cent. 
cent, 
cent, 
cent. 
cent, 
cent, 
cent. 
cent. 
cent. 
cent, 
cent. 
cent, 
cent. 
cent. 


10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
a10  per  cent. 
10  per  cent. 
!il()  per  cent. 
"10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 


10  per 
10  per 
10  per 
10  pei- 
10  per 
10  per 
10  pei- 
10  per 


cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent. 


10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 


10  per 
10  per 
10  per 
10  pei- 
10  per 
10  pei- 
10  pei- 
10  per 

10  per 
10  pei- 
10  pei- 
10  per 
10  pei- 
10  pei- 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  pei- 
10  per 
10  pei- 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 


cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent. 

cent, 
cent. 

cent. 

cent, 
cent, 
cent. 

cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent. 
cent. 


....t* 


HARDWARE— AGRICULTURA!,    IMPLEMENTS 

and  tools— continued. 

Stoves  and  ranges  : 

Coal  and  wood * 

Oil 
Stove  furniture 

Polish 
Surgical  instruments 

S([U! 

Tacks  : 

Copper 

Iron 

Tool  handles 
Traps— rat,   et< 
Tubs — bathing,  iron,  etc... 
Twine,  wrapping  and  seine 

Wrapping 

Seine 

Vises 

Washers 

Water-closets  and  parts 

Wire  : 

Brass * 

Copper * 

spools * 

Galvan  ized * 

Iron  and  steel * 

Telephone  and  electric t* 

Various j  * 

Wire  netting  and  cloth - 

Wrapping  paper * 

Wrenches * 

Wooden  ware: 

Baskets * 

Brooms * 

Brushes — 

Paint t* 

Shoe t* 

Various t* 

Cloth  pins * 

Corks 

Stepladdera * 

Washboards * 

Various  and  sundry  hardware t* 

IRON,   STEEL,  ETC. 

Brass 

Copper  : 

Bar 

Ingots 

Plates  and  sheets 
Pipes  and  tubes.. 

Iron  : 

Bar * 

Galvanized * 

Hoop * 

(  )ld  i  ron * 

Sheet * 

Pig * 

Steel.! * 

Pieces * 

Plates * 

RAILROAD   MATERIAL,  RAILS,  ETC. 

(  \ars  and  wagons * 

Rails I * 

Sundry  railroad  material * 


-t* 
-t* 
.t* 
.t* 


From  other  countries 


10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
ri  10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
"  10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
a  10  per  cent. 
fl  10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
25  per  cent. 
n  25  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
a  10  per  cent. 


10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 


10  per 
10  pei- 
10  per 
10  pei- 
10  per 
10  pei- 
10  per 
10  per 
10  per 


cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent. 
cent. 
cent, 
cent. 
cent. 


10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 


JEWELRY. 

(locks t  * 

Diamonds,  emeralds,  etc 

Plated  ware 

Silver  ware 

Spectacles  and  eyeglasses: 

Spectacles 

Eyeglasses 

Findings t 

Watches: 

Gold 

Nickel 

Silver 

Various 


10  per  cent. 
25  per  cent. 
25  per  cent. 
25  per  cent. 


10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 


•Not  otherwise  provided. 
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COMMERCIAL    DIRECTORY    OF    THE    AMERICAN   REPUBLICS. 

Rates  of  duty  on  the  following  goods  Imported  into  the  Hawaiian  Islands — Continued. 


Articles. 


jewelry — continued. 

Watch  movements  and  cases  : 

(  1ases 

Movements 

Watch  material 

Sundry  assorted  jewelry 

LEATHER. 

Buff  leather * 

Calfskins * 

Chamois  leather * 

Goat  and  kid * 

Harness  leather * 

Kipskins * 

Sheepskins * 

Skirting  leather * 

Sole  leather * 

Splits * 

Various  assorted  leather * 

LUMBER. 

Cedar * 

Knees,  ship  and  boat * 

Laths * 

Nor  west: 

Dressed * 

Hough * 

Various * 

Pickets * 

Pine,  Eastern * 

Posts * 

Planks  : 

Ash * 

Oak * 

Walnut * 

Sundry * 

Redwood  : 

Dressed * 

Rough * 

Various * 

Railroad  ties * 

Shingles * 

Spruce * 

White  wood « * 

Telegraph  poles * 

Assorted  lumber * 

MACHINERY. 

Agricultural  machinery , * 

Belting * 

Boilers,  steam * 

Boiler  tubes * 

Babbitt  metal 

Coffee  machinery * 

Filter  plant * 

Hydraulic  press  apparatus * 

Molding  sand 

Packing * 

Refrigerating  plant * 

Rice  mills * 

Sewing  machines * 

Sewing-machine  needles * 

parts * 

Steam  engines * 

Steam  pumps * 

Pumping  machinery * 

Steam  plows  and  parts * 

Sugar  mills  and  carriers * 

parts  an  d  rollers * 

Typewriting  machines . * 

Windmills,  etc * 

towers * 

Sundry  machinery * 

MATCHES. 

Matches * 

8  Not  otherwise  provided. 


From  other  countries. 


25  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
25  per  cent. 


10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  pei- 
10  pei- 
lO  pei- 
10  per 


cent, 
cent. 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent. 


10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  ceut. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
n  10  per  cent. 
10  per  cent. 


10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 

bC.C. 

10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 
10  per 


cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent. 

cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent, 
cent. 


10  per  cent. 


Articles. 


MUSICAL   INSTRUMENTS. 

Accordions * 

Autoharps * 

Banjos * 

Drums * 

Fifes  and  ilutes: 

Fifes * 

Flutes * 

Guitars  t  * 

Harmonicas t* 

Mandolins 

Music  boxes * 

Organs * 

Pianos t* 

Strings,  guitar  and  violin t* 

Violins * 

Various  findings t* 


NAVAL    STORKS. 


Anchors 

Boats 

Blocks  

Canvas 

Chain,  cable 

ship 

Cordage  : 

llouseline  . . . 

Marline 

Manila  rope  . 

Ratline 

Seizing 

Sisal  rope  ... 

Spun  yarn... 

Wire  rope  . . . 

Various 

Oakum 

Oars 

Pitch 

Rosin 

Sails 


Tar 

Twine,  sail 

Sundry  naval  stores 


OILS. 


TAINTS. 


Benzine 

Black  paint  ... 
Gum  shell  lac. 
Green  paint  . . . 

Lampblack 

Lead  : 

Red 

White 

Linseed  oil 

Lucol  oil 

Metallic  paint. 
Ocher,  yellow  . 
Putty  /. 


Cocoanut 

Gasoline A 

Kerosene * 

Lard * 

Lubricating * 

Neat's- foot  oil 

Naphtha * 

Peanut 

Palm t 

Sperm * 

Whale * 

Sewing-machine  oil * 

Sundry  oils: 

Fuel t 

Dead 

Various t 


From  other  countries. 


10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
H10  per  cent. 
n  10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
a  10  per  cent. 


10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  percent. 
10  percent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  percent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  percent. 
10  percent. 
10  per  cent. 
10  percent. 
10  per  cent. 


n  10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  per  cent. 

10  percent. 

10  percent. 

10  percent. 

2|  cents  per  pound 

a  10  per  cent. 

10  per  cent. 

a  10  per  cent. 

10  per  cent. 

n  10  per  cent. 
10  per  cent. 
u  10  per  cent. 


10  percent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 


b  Free. 


C.C.,  Civil  Code. 
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Bates  of  duty  on  the  following  Voods  imported  into  the  Hawaiian  Islands.—  Continued. 


Articles. 


From  other  countries. 


paints— continued. 
Umber  :  ¡ 

BP'rnt |  10  per  cent. 

Kaw. Í  10  per  cent. 

Turpentine *  j  io  per  cent. 

Varnish 10  per  cent. 

Whiting I  li)  per  cent. 

Yellow  paint ¡  io  per  cent. 

Z i nc,  white !  io  per  cent. 

Sundry  paints  and  mixtures t     10  per  cent. 

PERFUMERY   AND    TOILET  ARTICLES. 


Brashes: 

Clothes f 

Hair f 

Nail f 

Shaving t 

Tooth  

Various  ... t 

Combs  t 

Cologne t 

Essential  oils: 

Cloves  

Lemon 

Mustard 

Rose 

Various 

Flesh  powders  and  washes 

Florida  water 

Hair  oil  and  pomade t 

Soap — toilet * 

Tooth  powder,  paste,  etc 

Toilet  water,  violet,  etc t 

Various  perfumery,  etc t 

SADDLERY,    CARTS,    AND    MATERIALS. 


Axles 

Axle  grease 

Baby  carriages , 

Bicycles 

Brid  le  bits 

Bridles 

Bridle  heads  and  reins 

Buckles 

Carriages 

Carts,  d  ray  age  or  agricultural  . 

Enameled  duck  and  drill 

Girths  and  cinches  : 

Girths 

Cinches 

Harness 

Harness  dressing 

oil..... 

Horse  blankets 

brushes 

combs 

collars 

Saddles  

Saddle  trees 

Springs,  carriage 

Spurs 

Spur  leather 

Stirrups  : 

Wood 

Various 

Wagons 

Wheelbarrows 

Whips  : 

Rawhide 

Various 

Various  saddlery 


SHEATHING   METAL. 

Sheathing  metal. 


25  per  cent. 
25  per  cent. 
25  per  cent. 
25  per  cent. 
25  per  cent. 
25  per  cent. 
"  10  per  cent. 
n  Spirit  duty. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
25  per  cent. 
a  Spirit  duty. 
a  25  per  cent. 
10  per  cent. 
25  per  cent. 
a  Spirit  duty. 
a  Spirit  duty. 


10  per  cent. 
10  per  cent. 
25  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
a  10  per  cent. 
25  per  cent. 
10  per  cent 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 


a10  per  cent. 


Articles. 


SIIOOKS    AND    CONTAINERS. 

Bags  : 

Cloth 

Paper 

Bagging 

Barrels,  empty 

Casks,  empty 

Iron  tanks 

Shooks,  box 

Tanks,  wood 

Various  containers 


SPIRITS. 

Alcohol  

Bay  rum 

Bitters  and  cordials 

Brandy  

China  wines 

Chi 


.1  amaica  ginger 

Mythelated  spirits1' 

Rum 

Whisky 

Vermuth 


STATIONERY   AND   BOOKS. 

Albums 

Books  : 

Blank 

Printed 

Bookbinders'  material 

Cards  : 

Blank 

Playing 

Cardboard  

Envelopes 

Ink: 

Writing 

Printing 

Mimeographs 

Mucilage 

Paper  : 

Printing 

Writing 

Sheets 

Blotting 

Typewriting 

Pencils: 

Lead 

Slate 

Pens 

Rubber  stamps 

Sheet  and  book  music 

Slates,  writing 

Tags  and  labels  : 

Tags 

Labels 

Types,  plates,  cuts 

Various  stationery , 


TEA. 


Tea 


TIN   AND   TINWARE. 

Solder 

Tin  : 

Ingots 

1  'lates  

Zinc 

Sundry  tinware  and  material.  . 


From  other  countries. 


TOBACCO    AND   CIGARS, 

Cigars  : 

American 

European 

Habana  

Manila 


n10  per  cent. 
10  per  cent. 
11 10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
11 10  per  cent. 


"$10  per  gallon. 
Spirit  duty. 
Spirit  duty. 
Spirit  duty. 
Spirit  duty. 
Spirit  duty. 
Spirit  duty. 
$1  per  gallon. 
Spirit  duty. 
Spirit  duty. 
Spirit  duty. 

n  10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent, 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
a  10  per  cent. 


10  per  cent. 


10  per  cent. 

10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 


$10  per  M. 
$10  per  M. 
$10  per  M. 
$10  per  M. 


a Not  otherwise  provided.  _  „  ^    _  „  „  _   „„    t 

"To  those  holding  licenses,  only  spirit  duty,  Trail.     Io  to  21°,  15  cts.  per  gallon;  21°  to  3<P,  $2  per  gallon;  30"  to  5(P,  $¿.50  per  gallon;  over  50°,  10  cts.  each 
'grce.    O.  P. 
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COMMERCIAL    DIRECTORY    OF    THE    AMERICAN    REPUBLICS. 

Rates  of  duty  on  the  folio  winy  (foods  imported  into  the  Hawaiian  Islands — continued. 

Articles. 


From  other  countries. 


TOBACCO  AX1>  CKÏAIÏS — Continued. 


Cigarettes. 
Sim  Ci" 

Tobáceo . . . 


25  por  cent. 
I  !t  15  per  cent. 
|  a  15  per  cent. 


alifornia  : 
An  ¿relic  a  .. . 
Champagne 
Claret'..!... 

Madeira 

Malaga 

Muscat 


Port  

Reisling 

Sherry  

Tokay   

White 

Zin (andel  . . . 

Sundry 

European  : 

Champagne  . 

Claret 

Madeira- 

Rhine  wines. 

Sherry  

Sundry 


See 
See 

See 
See 
See 
See 
See 
See 
See 
See 


Sak< 


After  January  1,  1897,  wine  under  18  per 
cent  strength,  Trail  made  from  grapes,  free. 

After  duly  1,  1897,  Sake  pays  9  per  cent 
to  14  per  cent,  60  cents  per  gallon  ;  a  hove  14 
per  cent  to  21  per  cent,  $1  per  gallon. 

SUNDRY    MERCHANDISE. 


Aerated  and  mineral  waters 

Art  goods  and  artists'  materials  . 

Bird  seed 

Boxes  and  cases 


See 
See 
See 

See 
See 
See 
See 
See 
See 
See 


irits. 
irits. 
rits. 
irits. 
irits. 
irits. 
irits. 
irits. 
irits. 
irits. 
irits. 
¡fits, 
irits. 


irits. 
irits. 
irits. 
irits. 

rita, 
irits. 
irits. 


10  per  cent. 
n  10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 


From  other  count  r 


sundry  merchandise— continued. 


Huhaeh 
Candy   . 


r 


¡  Cigarette  pa  per 

i  Cotton   waste 

|  Curiosities  ..... 

I  ('ht* wing  gum 

i  Dyes 

|  Electric,    and    telephone    instruments    and 

|  materials t  ■"" 

|  Fertilizer ■ 

j   Fireworks 

|  Firewood * 

|   Hulls  and  wre<  ks f  ■ 

|  Joss  sticks  and  paper 

Imbricating  compound t 

Laco,  ne  red  ware 

Plants  and  seeds 

Photographic  material   t 

cameras f 

dry  plates 

Pipes — Tobacco t  * 

Pipestems  and  cigar  holders t 

Private  effects t  • 

Scientific  instruments f 

Shoe  blacking  and  dressing ,. , 

Trun  ks ■ 

Traveling  bags * 

Trunks  and  bags '* 

Tomb  and  grave  stones 

Val  ises * 

Wicker  and  wicking * 

Sundry  merchandise t 

Sundry  Chinese  merchandise t 

Sundry  Japanese  merchandise t 

parcels  post. 


10  per  cent. 
25  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
"10  per  cent. 
10  per  cent. 

10  per  cent. 

11  lu  \)ev  cent. 
>>C.  C. 

25  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
!l  10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
25  per  cent. 
25  per  cent. 
«C.  C. 

"  25  per  cent. 
10  per  cent. 
11 10  per  cent. 
"  10  per  cent. 
fl  10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
10  per  cent. 
"  10  per  cent. 
11 10  per  cent. 
n  10  per  cent. 


Jewelry 25  per  cent. 

Watches  and  cases t      «10  per  cent. 

Various  goods t  *      "  10  per  cent. 


aXot  otherwise  provided. 


b  Free. 


C.  C,  Civil  Code. 


EXEMPTIONS,    RESTRICTIONS,   ETC. 

The  following  articles  are  exempt  from  duty  by  the  provisions  of  the  civil  code: 

Section  407.  All  foreign  diplomatic  agents,  received  and  acknowledged  as  such  by  the  Government,  shall  enjoy  the  exemption 
from  duties  upon  stores  and  supplies  imported  for  their  private  use  and  consumption,  allowed  by  their  respective  nations  to  foreign 
diplomatic  agents  of  the  same  rank,  and  accredited  in  the  same  manner. 

Section  516.  *  *  *  No  import  duty  whatever  shall  be  levied  upon  any  naval  stores  or  supplies  belonging  to  any  foreign 
Government,  when  imported  and  used  as  such;  *  *  *  nor  upon  any  oil,  bone,  or  other  products  of  the  sea,  being  the  catch  of  a 
duly  registered  Hawaiian  vessel.  And  provided  also,  That  the  minister  of  finance  may,  upon  special  application,  allow  any  of  the 
following;  articles  to  be  imported  free  of  duty,  viz:  Seeds,  roots,  and  plants  imported  to  be  sown  or  planted  in  this  Kingdom;  plows 
and  hoes  and  other  implements  of  husbandry  imported  by  any  agriculturist  or  body  of  agriculturists  for  their  own  use;  steam  engine, 
sugar  mills,  coffee  mills,  and  other  machinery  for  the  promotion  and  facilitating  of  agriculture  imported  by  any  agriculturist  or  body 
of  agriculturists  lor  their  own  use;  horses,  mares,  bulls,  cows,  sheep,  swine,  and  other  domestic  animals,  birds  and  bees  imported  for 
the  purpose  of  improving  or  extending  the  breeds  of  these  animals  within  this  Republic. 

Section  517,  Paragraph   0.     *  No  impost  duty  shall   be  levied  on  goods  or  other  articles    imported    for  the  use  of  lho 

Government,  naval  stores  and  supplies  belonging  to  a  foreign  Government,  when  imported  and  used  as  such;  goods  imported  for  the 
private  use  and  consumption  of  foreign  diplomatic  representatives;  goods  allowed  by  foreign  treaties  to  be  introduced  free  by  whale 
ships;  professional  books,  implements,  and  tools  of  trade  in  actual  use  of  persons  from  abroad  and  not  intended  for  sale;  old  household 
effects  in  use  abroad  by  those  bringing  them  and  not  for  sale;  wearing  apparel,  not  merchandise,  in  use  of  persons  arriving  >' 
Hawaiian  ports;  personal  household  effects,  not  merchandise,  of  subjects  of  the  Hawaiian  Kingdom  dying  abroad;  oil,  boms  b'sh.  °r 
other  products  of  the  sea,  being  the  catch  of  duly  registered  Hawaiian  vessels,  and  goods,  wares,  and  merchandise  exported  to  a  foreign 
country  ami  brought  back  in  the  same  condition  as  when  exported,  upon  which  no  drawback  has  been  allowed:  Provided  also,  That  si"1 
minister  of  finance  may  allow  the  following  articles  to  bo  imported  free  of  duty  on  application  for  that  purpose:  Trees,  shrubs,  biiH'S, 
roots,  plants,  and  seeds,  when  not  intended  for  sale  as  merchandise;  gold  and  silver  coins;  philosophical,  chemical,  and  other  appaia:  as 
for  the  use  of  schools  and  colleges;  specimens  of  botany,  mineralogy,  geology,  and  other  natural  sciences  for  the  use  of  schools  a -id 
colleges;  all  books,  maps,  and  charts  procured  abroad  under  the  direction  of  the  board  of  education  for  the  use  of  schools;  model-  <d 
invention,  if  not  fitted  for  use;  bees,  birds,  and  fowls,  horses,  mares,  asses,  bulls,  cows,  calves,  sheep,  swine,  and  other  animals  intended 
for  improving  the  breeds  of  such  animals. 
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The  following  articles  are  free  by  special  enactments- 

^,r^i?r,c,^s:^1^r'^^?^^i,Ts,i,i- • •"— - ' 

^^^r^rr/î^r^j.x^ï,^ """ -— -"»->• ■■>"»■  ». - 

Hawaiian  publication*. — "That  ill]    books    n«iim»iii<.fa     ....  i      ^^  i  t      *.>  •        , 

* -noa .....  *.„  «,„«.,„„„  Hll;u,  ,„  a,,^  m  ^"i^r  :";:;:,  tw^r;:  irr-  """lis"""  i,bi",iul  >md 

^■«m,,,,  ccp,,-  <uul  «e,„/._«'nlllt  s]l(i;ltllin,  ,,,,,,,,,.    „,„,  „„   ,lll(lori   ti()flH  <>r  ^.eaM.iul,  metal,  „sed  in   ™,,,nK  the  .„,<*„,..,  of 

vossrlH,  .s  hereby  declared  to  b,  admitted  free  of  duty,"     Act  of  l«ix.     (Compiled  Laws,  IWl!,,  111.)  fc 

Material*  used  in  tanninq. — "Thai  from  and  «îf'tnr  tim  i»nUQo...«     **  +1  ■      *    *.        t    ^ 

•     ,        i  1-41  V  th0  l,nssa,««  of  tins  Act,  oak  bark,   catechu,  and  oilier  substances  containino- 

r;^:^  ;:^?  wL-  ^^  ^  ™  — -  ^  - ,*,.  of  *„*>  a^i  ^  ^  ^sz: 

YV^.m^.^o/'i^c//^,,,  ,„,  e^/^.-^Anrt  all  and  every  article,  goods,  wan,,  and  merchandise  appertaining  to  the  builds 
oí  such    elegrap  nc  hue  or  hues,  and  the  transmission  of  intelligence  by  electricity;  and  such  articles  and  m   rchandis^  sha  1    b<    "2 
rom  duties    and  the  vessel  or  vessels  chartered,  or  otherwise  specially  engaged  in  the  laying  or  maintenance  of  a  teh,, 
imos,  Khali  be  exempt  from  all  port  charts,  except  pilotage."     (Sec  2,  Chap.  XLV,  Laws  of  187 Í  ;  Compile*!  Laws  1881    p    567  ) 

FerUhzer*  etc--  Fertilizers  of  every  description,  whether  natural  or  manufactured,  applicable  to  the  soil,  and  all  materials  to  be 
?V    I -ws  of  ÎÎhTp"  »!)'°  mau"iact™  «f  fertilizers,  shall  be  admitted  duty  free  when  imported  into  this  Kingdom/'     (Chap! 

>"\l  i*  ^f/0^1  ^"«^^osphute  and  Fertilizer  Company  is  authorized  to  import  free  of  duty  all  machinery,  plant,  and 
m;1  cria  s  to  be  usocl  by  .t  in  said  mming  or  manufacturing  operations,  and  in  the  equipment  of  works  tor  the  manufacture  of  sulphuric 
acid  and  oí  fertilizers.       (See.  3,  Art  23,  Laws  of  1893,  p,  52.) 

,W,  .Sea  ^or^'Live  stock,  firewoods,  cocoanuts,  copra,  cocoanut  oil,  coeoa  ami  other  fibers,  fans,  and  other  articles  made  of 
palm  leaf,  corals  pearl  shells  speennens  of  natural  history,  ethnological  specimens,  and  nuts,  when  imported  into  this  Kingdom  shall 
be  free  of  duty/'     (Chap.  \\\  II,  Laws  of  1880,  p.  lb.) 

To  encourage  tobacco  culture.-- Ko  impost  tax  or  duty  of  any  kind  or  nature  shall  be  levied  or  imposed  upon  the  building 
machinery,  land,  or  products  therefrom:  that  is  to  say,  crops  of  tobacco  raised  by  said  W.  IL  Cornwall  and  his  associates  and  assies' 
produced  or  manufactured  in  or  upon  said  Hawaiian  Islands  or  any  thereof,  either  for  the  cultivation,  manufacture,  purchase  sale"  or 
export  oí  the  same,  for  the  period  of  fifteen  years.  The  right  to  levy  or  impose  such  impost  tax  or  duty  for  such  period  of  time  beino- 
hereby  waived."     (See.  1,  Chap.  LXIV,  Laws  of  18i)0,  p.  128.)  '  * 

Soap  manufacture.-^  For  the  purpose  of  encouraging  the  manufacture  of  all  kinds  of  soap  in  the  Hawaiian  Kingdom  the  following 
adules,  caustic  soda,  sal  soda,  oil  of  sassafras,  palm  oil,  and  borax,  when  imported  for  use  in  the  manufacture  of  soap  shall  be 
admitted  free  of  duty,  under  such  rules  and  regulations  as  may  be  issued  by  the  collector-general  of  customs,  approved  bv  the 
minister  of  finance."     (Sec.  1,  Chap.  LIU,  Laws  of  1892,  p.  82.) 

To  encourage  coffee  and  ramie  culture.--  *  *  *  For  the  term  of  ten  years  from  the  date  hereof,  all  coffee  trees  and  ramie  plants, 
iind  all  cottee  and  ramie  produced  in  this  country;  and  all  mills,  machinery,  appliances,  tools,  and  buildings  used  exclusively  in  the 
care,  cultivation,  or  preparation  of  coffee  or  ramie  for  market  shall  be,  and  hereby  are,  exempted  from  all  taxes  and  import  "duties  " 
(Sec.  1,  Chap.  LVIII,  Laws  of  1892,  p.  125.) 

To  encourage  fruit  culture  and  the  manufacture  of  preserves  for  export.—-  *  *  *  For  the  term  of  ten  years  from  the  date  hereof  *  *  * 
all  tools,  machinery,  or  appliances  to  be  used  exclusively  in  canning  or  preserving  fruit,  or  for  the  manufacture  of  jams,  jellies,  or  fruit 
sirups,  or  for  the  manufacture  of  containers  for  the  same,  and  also  all  containers  for  use  in  connection  therewith,  and  the  material  for 
making  them,  during  the  period  mentioned  in  section  1  of  this  Act,  may  be  imported  into  this  Kingdom  free  of  duty  :  Provided,  however, 
That  the  exemption  herein  provided  shall  not  apply  to  or  in  respect  of  any  tools,  machinery,  or  appliances  used  in  the  propagation', 
harvesting,  curing,  or  canning  of  any  fruits  or  fruit  product  which  may  be  introduced  into  the  United  States  free  of  duty,  or  upmi  the 
payment  of  duty  not  exceeding  15  per  cent  ad  valorem.  The  minister  of  finance  may  make  such  rules  and  regulations  as  are  necessary 
to  carry  out  the  terms  of  this  Act."     (From  sees.  1  and  2,  Chap,  LIX,  Laws  of  1892,  p.  120.) 

To  promote  the  objects  of  the  Bishop  Museum.— "All  books  and  specimens  and  all  materials  required  for  the  management  and  increase 
of  the  collections  of  the  Bernice  Pauahi  Bishop  Museum  shall  be  imported  free  of  all  duties,  upon  the  sworn  certificate  of  one  of  the 
trustees  of  the  estate  of  Bernice  Pauahi  Bishop,  appointed  in  pursuance  of  and  under  the  Avili  of  the  late  Bernice  Pauahi  Bishop,  decreased, 
that  such  articles  are  imported  for  the  use  of  the  museum  connected  with  the  Kamehameha  school,  and  for  no  other  purpose." 

"All  alcohol  required  in  the  preservation  of  specimens  for  the  sole  and  special  use  of  said  museum  and  for  no  other  purpose  shall, 
«pon  the  sworn  certificate  of  one  of  the  trustees  mentioned  in  section  1  of  this  Act,  be  withdrawn  from  the  custom-house  in  Honolulu 
free  of  all  duty."     (Sees.  1  and  2  of  Act  10,.  Laws  of  1894,  p.  27.) 

To  exempt  canaigre  and  fir  her  crops. — "For  the  term  of  ten  years  from  the  date  hereof,  all  canaigre  and  tiber  crops,  and  all  preparations 
and  extracts  of  canaigre  and  all  vegetable  libers  produced  in  this  country;  and  all  mills,  machinery,  appliances,  tools,  and  buildings, 
used  exclusively  in  the  care,  cultivation,  or  preparation  of  canaigre  and  fiber  plants  shall  be  and  hereby  are  exempted  from  all  taxes 
"ml  import  duties."— (Sec.  1,  Act  7,  Laws  of  1895,  p.  10.) 

Win  es  under  IS  per  cent  alcoholic  strength. — "And  during  the  said  five  years,  beginning  with  the  said  1st  day  of  January  A.  1). 
ls97,  no  duties  shall  be  levied,  collected,  or  paid  on  any  wines  imported  into  the  Republie  of  Hawaii,  made  from  the  juice  of  the  <>rape 
which  wines  are  of  less  than  eighteen  per  cent  (18  per  cent)  of  alcoholic  strength."     (Sec.  1,  Act  62,  Laws  of  1890,  p.  205.) 

RESTKICTING   IMPORTATION   OF   FIREARMS,    ETC. 

"The  importation  into  the  Hawaiian  Islands  of  firearms,  ammunition,  dynamite,  giant  powder,  and  similar  explosive  substances, 
except  by  the  Government,  is  hereby  prohibited:  Provided  f  however,  That  the  Executive  Council  may  upon  application  allow  the  importa- 
tion of  such  goods  at  their  discretion,  subject  to  the  legal  duties  thereon."     (Sec.  1,  Laws  of  1893,  p.  22.) 
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REGULATIONS. 

Firearms  and  explosives. — Permit  to  import  the  same  must  be  procured  from  the  marshal  or  his  deputy.  All  firearms  and  ammunition 
being  the  personal  property  of  passengers  arriving  from  foreign  ports  will  be  held  by  the  collector  of  customs  until  permitted  by  the 
marshal. 

(¡rowing  trees  anã  plants.— Ml  growing  trees  and  plants  with  soil  attached,  before  being  landed,  must  be  inspected  by  the  Commis- 
sioner of  Agriculture,  who  shall  certify  that  the  same  are  free  from  blight  or  disease  of  any  kind. 

Spirituous  liquors.— All  spirituous  liquors,  before  delivery,  must  be  accompanied  by  the  certificate  of  the  official  ganger  show  in «r 
the  alcoholic  strength  of  the  same. 

Animate.— No  animals  arriving  from  any  foreign  port  to  be  taken  from  the  wharf  or  landing,  nor  any  portion  of  the  food  or  wafer 
to  be  removed  from  the  wharf  or  landing,  until  the  inspecting  officer  shall  have  inspected  and  passed  the  same. 

CUSTOMS  REGULATIONS. 
Following  is  a  digest  of  the  customs  regulations  of  Hawaii  as  printed  at  Honolulu,  1897: 

INWARD    KNTRY    OF    GOODS,    WAKES,    AND    MERCHANDISE. 

Invoice. — The  owner  or  consignee  of  goods,  before  obtaining  a  permit  to  discharge  or  land  the  same,  shall  furnish,  under  his  oath, 
to  the  collector  a  full  statement  of  what  is  designed  to  be  landed  and  sold  or  consumed,  with  the  invoice  price,  costs,  and  charges. 

Penalty.— When  the  cost  and  charges  do  not  appear  in  the  original  invoice,  2i  per  cent  shall  be  added  to  the  value  of  the  invoice 
to  cover  the  same,  and  on  the  total  of  which  the  duty  shall  be  charged. 

Consular  certificate  as  to  r«lue.—A\\  invoices  presented  at  the  custom-house  from  any  port  within  the  consular  jurisdiction  of  any 
Hawaiian  consul  or  commercial  agent  shall  have  attached  the  oath  of  the  shipper  that  the  invoice  contains  a  true  and  faithful  account 
of  said  goods,  and  their  market  value  where  the  same  were  procured,  which  said  oath  shall  be  duly  certified  by  said  consul  or 
commercial  agent. 

Penalty.— In  event  of  a  failure  to  comply  with  this  requirement,  the  collector  will  cause  to  be  adde  dto  the  amount  of  the  invoice 
25  per  cent,  and  the  duties  shall  be  collected  on  said  increased  valuation. 

Consular  certificate  goods  free  by  treaty. — Invoices  of  merchandise  from  the  United  States,  to  be  entitled  to  exemption  from  duties 
under  the  provisions  of  the  treaty,  must  be  accompanied  by  the  Hawaiian  consular  certificate  that  the  articles  are  the  growth, 
manufacture,  or  produce  of  the  United  States. 

Bond  to  produce  consular  certificate. — The  collector  of  customs  shall  be  authorized  to  grant  a  further  time  of  six  months  to  parties 
not  having  a  consular  certified  invoice  upon  their  filing  a  bond  with  good  security  to  produce  the  same  within  that  time;  the  charge 
for  which  bond  shall  be  $2. 

Duties  payable  in  cash. — The  duties  upon  all  goods,  wares,  and  merchandise  shall  be  paid  in  cash. 

Bonded  goods.— Provided,  however,  that  this  shall  not  be  construed  to  prevent  goods,  wares,  and  merchandise  of  every  description 
from  being  bonded  under  the  direction  and  control  of  the  collectors  of  customs,  under  such  rules  and  regulations  as  may,  from 
time  to  time,  be  prescribed  by  the  Minister  of  Finance. 

Inspection  of  goods.—  Every  collector  shall  have  the  power  to  order  one  or  more  packages  out  of  every  invoice  of  goods  imported 
into  these  Islands,  to  be  designated  by  him,  to  be  sent  to  the  custom-house  for  inspection  or  examination;  and  any  master,  owner, 
importer,  or  consignee  wTho  shall  refuse  to  obey  any  such  order  of  any  collector  shall  be  liable  to  a  fine  not  exceeding  $1,000. 

REGULATION. 

On  and  after  the  first  day  of  October,  1893,  the  duties  on  goods  imported  into  the  Hawaiian  Islands  must  be  paid  in  cash  ;  bonds 

will  no  longer  be  granted. 

Jas.  B.  Castle,  Collector-C  encrai  of  Customs. 

Honolulu,  H.  I.,  June  26,  1803. 

REGULATION. 

From  and  after  date  entries  must  be  expressed  in  the  currency  of  the  United  States,  reduced  from  the  equivalent  values  of  foreign 
currencies  heretofore  established. 

Jas.  B.  Castle,  Collector-General  of  Customs. 

Approved  : 

S.  M.  Damon,  Min  is  ter  of  Finance. 

Honolulu,  October  2, 1893. 

REGULATION. 

In  accordance  with  section  691  of  the  Civil  Code,  the  customs  charges  in  the  appraiser's  department  are  hereby  prescribed  as 
follows  : 

If  the  appraised  value  of  merchandise  subject  to  ad  valorem  duty  exceeds  by  10  per  cent  or  more  the  value  declared  on  the  ent'.\ , 
then  in  addition  to  the  duties  imposed  by  law  on  the  same,  the  charge  for  appraisal  shall  equal  20  per  cent  of  the  appraised  value  oí 
Bueh  goods.  If  such  excess  shall  be  less  than  10  per  cent  of  the  value  entered,  the  charge  for  appraisal  will  be  $5.  Labor  at  the  rate 
of  10  cents  per  ton.     Cartage  to  be  charged  by  the  drayman  directly  to  the  importer. 

S.  M.  Damon,  Minister  of  Finance. 

Department  of  Finance,  Honolulu,  July  1,  1894. 
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REGULATION. 

*    ?n  r\ S^rSw  T>^0rt™> in  m:k;»Z  ^y  ^  *»  -torn-house,  will  positively  identify  each  case  with  its  contents. 
I  a.luie  to  comply  Wlll  1Uevitably  cause  increased  delay  and  expense  before  delivery  of  the  goods. 

Approved:  ',AS-  K-  Castle,   Collector-General  of  Customs. 

S.  M.  Damon,  Minister  of  Finan  ce. 

REGULATION. 

On  and  after  September  1st,  189H.  a  remihir  custom  bmian  ivio«i,  ^;n  i  •  i    i   r      ,1  ^  ^  , 

,      !       i  x    ,  .    ,  '  '      reamar  custom-house  blank  will  be  provided  for  the  withdrawal  of  goods  from  bond      Such 

blank  when  presented  to  be  accompanied  by  the  usual  charges,  i.  e.,  blank,  $1  ;  fee  for  filing,  50  cents. 

>roved-  F*   K'  McStockkr>  Deputy  Collector-General. 

S.  M.  Damon,  Minister  of  Finance. 

REGULATION. 

On  and  after  January  1,  1897,  importers  making  entry  at  the  custom-house  will  tilo  with  their  invoices  a  receipted  bill  of  lading 
covering  the  number  oí  packages  arriving  per  vessel  for  which  entry  is  made. 

P-   I*.  MoStocker,  Deputy  Collector-General. 
Approved  : 

S.  M.  Damon,  Minister  of  Finan  ce. 

MARKET    VALUE. 

All  merchandise  imported  into  the  Republic  of  Hawaii  must  be  invoiced  when  actually  purchased  at  the  foreign  price  actually  paid 
for  same.  If  goods  are  purchased  at  less  than  their  market  value,  addition  of  the  différence  may  be  made  bv  the  importer  at  the  time 
of  entry,  otherwise  the  same  is  susceptible  of  appraisement  and  charges  thereon  made  in  accordance  therewith. 

The  foreign  market  value  of  merchandise  is  the  price  at  which  the  goods  are  openly  offered  in  the  principal  markets  of  the  country 
from  which  they  are  exported  to  the  Republic  of  Hawaii,  and  the  price  at  which  one  can  purchase  same  in  the  usual  wholesale  quantities 
for  net  cash  at  the  time  of  exportation. 

Merchandise  consigned  for  the  account  of  the  foreign  owner  must  be  invoiced  at  the  actual  market  value;  that  is,  at  the  prices  fcr 
which  they  could  be  purchased  in  the  open  market. 

Invoices  must  be  made  out  in  full  detail,  showing  the  mark  and  number  of  each  case  and  the  exact  contents  of  each  package,  and 
the  i'xact  cost  or  market  value  of  each  article,  also  showing  separately  the  cost  of  packing,  including  boxes,  carting,  etc.,  drayage, 
commission,  etc.;  in  fact,  everything  necessary  for  putting  the  merchandise  in  condition  to  ship. 

Invoices  must  be  made  out  in  the  currency  of  the  country  from  which  the  goods  come,  reduced  in  a  parallel  column  to  the  relative 
amount  in  United  States  gold  coin. 

RULES   FOR   ASCERTAINING    DUTY. 

Specific  provision  by  name  of  any  article  overrules  general  provisions. 

If  an  article  sought  for  is  not  found  on  the  schedule,  look  for  the  material  of  which  it  is  composed. 

Duty  is  charged  on  all  cartons,  cases,  crates,  boxes,  and  coverings  of  any  kind  where  charges  are  made  for  the  same,  and  all  other 
costs,  charges,  and  expenses  incident  to  placing  the  goods,  wares,  and  merchandise  in  condition  packed  ready  for  shipping  to  the 
Republic  of  Hawaii,  but  is  not  charged  upon  insurance,  prepaid  freight,  or  other  charges  accruing  after  goods  are  actually  shipped 

Wearing  apparel  in  actual  use,  or  that  has  been  in  use,  or  that  is  necessary  for  the  present  comfort  or  convenience  of  the  owner, 
are  free.  Articles  of  clothing  which  have  not  been  in  actual  use  and  are  not  necessary  for  the  present  comfort  or  convenience  of  the 
owner  are  dutiable.  Provided,  however,  sufficient  new  wearing  apparel  suitable  to  the  present  condition  of  life  may  be  considered 
free  when  packed  with  clothing  that  has  been  in  use. 

Professional  books,  implements,  instruments,  and  tools  of  trade,  occupation,  or  employment  of  the  person  arriving  and  accompanying 
tlie  person  arriving  are  free.  This  includes  theatrical  wardrobes  of  actors,  when  actually  belonging  to  the  actors  arriving  with  the 
same. 

Personal  effects,  viz  :  Such  articles  as  are  worn  on  the  person  or  used  in  connection  therewith.  This  includes  jewelry  that  has 
been  worn  and  in  use  by  the  owner,  but  only  one  watch,  for  instance,  would  be  passed  with  a  single  passenger. 

Books,  libraries,  or  parts  of  libraries  (other  than  professional)  that  have  been  used  abroad  not  less  than  one  year. 

Household  effects,  including  horses  and  carriages  that  have  been  used  abroad  not  less  than  one  year;  bicycles,  personally  used  or 
iu  possession  abroad,  if  accompanying  the  passenger. 

Free  entry  of  the  above  articles  is  conditional  upon  the  fact  that  same  have  actually  been  in  use  by  the  importer  for  a  period  of 
»ot  less  than  one  year,  and  that  they  ire  not  merchandise  or  intended  for  sale,  but  are  simply  the  personal  property  in  use  and  intended 
for  the  use  of  the  person  bringing  them  in. 

Upon  the  arrival  of  vessels  the  custom-house  officers  will  furnish  blanks  to  passengers,  who  will  carefully  fill  them  out,  giving  full 
and  true  details  of  everything  they  have  with  them.  If  a  family  is  arriving,  the  senior  member  may  include  everything  belonging  to 
the  family  on  one  declaration.  Particular  attention  is  called  to  the  fact  that  whenever  an  article  subject  to  duty  is  found  in  baggage, 
which  was  not  at  the  time  of  making  entry  mentioned  by  the  person  making  the  entry,  it  shall  be  forfeited,  and  the  person  in  whose 
haggage  it  shall  he  found  shall  forfeit  and  pay  five  times  the  value  of  such  article. 
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The  exemption  from  duty  of  household  effects,  hooks,  etc.,  that  have  hcen  in  use  not  less  than  one  year  is  not  limited  to  thus., 
actually  brought  by  passengers,  but  may  he  imported  after  the  passengers'  arrival,  in  which  case  they  must  be  properly  certified  in 
before  the  Hawaiian  consul  at  the  place  nearest  their  origin.  All  of  the  aforesaid  goods  require  entering  on  a  custom-house  blank 
designated  as  "civil  code." 

All  goods  free  by  treaty  of  reciprocity  with  the  United  States  require  to  be  entered  on  custom-house  blanks  designated  "  freo  hv 
treaty." 

All  goods  subject  to  duty,  on  custom-house  blanks  designated  "  dutiable." 

All  goods  intended  for  entry  in  bond,  on  blanks  designated  ''entry  for  warehousing. ,? 

All  goods  intended  to  be  transshipped  from  one  vessel  to  another,  and  not  to  be  landed  for  consumption  in  the  Hawaiian  Islands 
*'  transit  entry." 

All  goods  intended  to  be  forwarded  in  bond  from  port  of  landing  to  other  ports  within  the  Hawaiian  Islands,  ''transportation 
entry." 

All  goods  intended  for  export  for  benefited  drawbacks,  and  having  been  in  charge  of  an  officer  of  the  customs  continuously  sim-c 
landing,  "outward  entry." 

POUTS  OF  KNTRY. 

The  following  are  the  legal  ports  of  entry: 

Honolulu Island  of  Oalm. 

Lahaiua Island  of  Maui. 

Kahului Island  of  Maui. 

Hana Island  of  Maui. 

Hilo Island  of  Hawaii. 

Kailua Island  of  Hawaii. 

Kealakekua Island  of  Hawaii. 

Mahukona Island  of  Hawaii. 

Honoipu ..Island  of  Hawaii. 

Koloa Island  of  Kauai. 

Waimea  andMakaweli Island  of  Kauai. 

The  said  ports  of  Waimea  and  Makaweli  shall  be  designated  as  one  port  of  entry,  and  designated  the  "Port 
of  Waimea." 

In  addition  to  the  above,  foreign  vessels  engaged  in  the  whale  fishery  shall  have  aeeess  to  the  port  of  Hanalei, 
on  the  island  of  Kauai,  for  the  purpose  of  recruiting  and  refreshment. 

It  shall  be  lawful  for  any  vessel  from  abroad,  duly  entered  at  an  open  port,  to  proceed  under  the  written  permit 
of  the  collector  of  customs  to  any  other  port  or  place  in  the  islands  not  a  port  of  entry,  for  the  purpose  of 
debarking  cargo,  the  duties  upon  which  have  been  paid,  or  of  embarking  cargo,  or  of  obtaining  refreshments. 

PORT  CHARGES. 

United  States  Consul  General  Mills,  in  his  report  of  August  31,  1896,  gives  the  following  as  the  tariff  of  port 
charges  at  Honolulu  : 

Pilotage  : 

Mail  steamers,  1,000  tons $50.  00 

Transient  steamers 75.  00 

War  vessels,  per  foot  draft 2.  00 

Sailing  vessels  under  200  tons,  per  foot 1. 50 

Other  vessels,  per  ton .05 

Outside  anchorage  charge 20.  00 

Towage  rates: 

Vessels  under  200  tons 30. 00 

From  200  to  300  tons 35.  00 

From  300  to  500  tons 40.  00 

From  500  to  800  tons 45.  00 

From  800  to  1.000  tons 50.00 

From  1,000  to  1,200  tons 60.00 

From  1,200  to  1,400  tons 75.  00 

Over  1,400  tons,  5  cents  per  ton  additional. 

Outside  of  pilot  limits,  or  in  case  of  accidents,  etc.,  as  per  agreement. 

Port  physician's  charges  : 

Boarding  vessels  outside 25.  00 

Boarding  vessels  in  port 15.  00 

At  wharf 10.00 


BUREAU    OF   AMERICAN   REPUBLICS.  HAWAII.         913 

Harbormaster's  feo:  Hoardinc  vessel  on  nrri,-,i  ™  .i„       * 

SS£K.r* ",-^^"<;^^^.«"^^T^-:::::::::::::::::::::::::::::*!; 

To  vessels  at  the  wharf,  per  gallon 

To  vessels,  by  lighter,  in  harbor,  per  gallon °°* 

To  vessels,  by  Jitter,  outside  the  harbor,  per" gallon 01 

Marine  railway  «'hartes  (("mii-itv  fof  1  ™n  ±  -,    •     ,.  \ .OH 

•      II,n^cs  ^"'P-Kity  ioi  1,  /00-ton  vessels  in  light  ballast)-  * 

Steamers,  per  ton }' 

Sailing  vessels,  per  ton 50 

(After  first  .lay,  steamers  25^nte  and  sailing  vVsVels  a)  o'entowton') 25 

I- or  buoys ï  J 

For  lights,  foreign  vessels " 2.00 

For  mail  oath 3. 00 

For  manifests  (blank  $1,  filing  fee  $1) *•  00 

For  entries  (bl;mk  $1,  filing  fee  50  cents) "_'."""_ 2"  00 

For  bill  of  health  departure...  " *•  50 

1.00 


for 

I 

A 


navigating   heir  vessels      Of  the  above  lines,  the  Monowai  of  the  Oceanic  carries  the  British  Hag;  the  other  tree 
[Antral*,  lijosa,  and  Alnmeüa)  are  American  vessels.    The  Occidental  and  Oriental  steamers  (t CdoT^c 

PASSENUER  TAX.» 

A  jw¿  o/  rt.  port  char  g  es. --Ever  y  vessel  arriving  from  a  foreign  port,  at  any  of  the  ports  of  these  Islands 
with  passengers  on  board  shall  be  subject  to  a  tax  of  one  dollar  for  each  of  the  passengers  who  shall  enter  the 
islands,  and  this  tax  shall  form  a  part  of  the  port  charges,  and  shall  be  paid  to  the  Collector  of  the  Tort,  and  no 
Collector  shall  grant  a  clearance  to  any  such  vessel  until  the  same  be  paid. 

¡Mating  to  the  landing  of  aliens.-ït  shall  be  unlawful  for  aliens  of  the  following  classes  to  land  in  the  Hawaiian 
islands  to  wit:  Idiots,  insane  persons,  paupers,  vagabonds,  criminals,  fugitives  from  justice,  persons  suffering 
from  a  loathsome  or  dangerous  contagious  disease,  stowaways,  vagrants,  and  persons  'without  visible  means  of 
support,  which  means  of  support  may  be  shown  by  the  bona  fide  possession  of  not  less  than  fifty  dollars  in  money 
or  a  bona  fide  written  contract  of  employment  with  a  reliable  and  responsible  resident  of  the  Hawaiian  Islands 

The  master  or  any  other  officer  of  any  vessel,  or  any  person,  who  shall  bring  within  the  Hawaiian  Islands  and 
land  or  attempt  to  land,  or  permit  to  be  landed,  any  alien  not  lawfully  entitled  to  enter  the  Hawaiian  Islands 
shall  be  deemed  guilty  of  a  misdemeanor,  and  on  conviction  thereof  shall  be  punished  by  a  fine  of  not  more  than 
five  hundred  nor  less  than  one  hundred  dollars  for  each  and  every  such  alien  not  entitled  to  enter  the  Hawaiian 
Islands  so  brought  and  landed  or  permitted  to  be  landed,  and  may  be  imprisoned  for  a  term  not  exceeding  one 
year;  any  such  vessel  shall  not  have  clearance  from  any  port  of  the  Hawaiian  Islands  until  such  fine  is  paid. 

TRANSPORTATION  FACILITIES,1'  POSTAL  SYSTEM,  ETC. 

OCEAN   LINES. 

The  steamship  lines  plying  between  Honolulu  and  the  United  States  are  the  Oceanic  Steamship  Company 
(I  ships),  the  Oriental  and  Occidental  Steamship  Company  (4  ships),  the  Pacific  Mail  (4  ships),  the  Nippon  Yusen 
Kaisha  (2  ships),  the  Oregon  Railway  and  Navigation  Company  (4  ships),  and  the  Canadian  and  Australian 
(-  ships),  the  latter  plying  between  Sydney,  New  South  Wales,  and  Vancouver,  British  Columbia,  and  touching 
at  this  port  on  each  trip  each  way.  The  time  consumed  by  the  steamers  between  Honolulu  and  San  Francisco  is 
from  six  to  seven  days,  but  the  communication  is  somewhat  irregular.  Sometimes  two  or  three  steamers  touch 
there  within  a  week,  and  then  an  interval  of  ten  or  twelve  days  may  occur  between  steamers.  One  vessel  of  the 
Oceanic  Line,  the  Australia,  runs  only  between  San  Francisco  and  Honolulu,  and  makes  about  fifteen  round  trips 
«luring  the  year,  while  the  other  three  of  the  same  line  steam  from  San  Francisco  to  Sydney,  touching  here  on 
h<>th  outward  and  homeward  voyages.     One  of  these  steamers  arrives  at  Honolulu  from  San  Francisco,  and  one 

"From  Digest  of  Hawaiian  Customs  Laws,  1897. 

b  From  report  of  United  States  Consul  General  Mills,  August  31,  1896. 
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departs  from  that  place  within  each  mouth.  The  Oriental  and  Occidental  and  the  Pacific  Mail  ply  regularly 
between  San  Francisco  and  Hongkong,  and  the  majority  of  the  steamers  touch  at  Honolulu  both  ways.  The 
Japanese  Line — Nippon  Y  usen  Kaisha — does  service  between  Yokohama  and  Seattle,  Wash.,  and  with  its  two 
steamers  makes  this  an  intermediate  port  on  every  trip.  The  Oregon  Railway  and  Navigation  Company's  ships 
ply  between  Hongkong  and  Portland,  touching  only  occasionally  at  Honolulu. 

There  are  a  large  number  of  sailing  vessels  plying  regularly  between  Honolulu  and  San  Francisco,  and  also 
others  coal  laden  from  British  Columbia  and  Australia  which  proceed  to  the  United  States  either  in  ballast  or 
with  cargoes  of  sugar.     Yesses  arrive  at  Honolulu  from  European  ports  at  comparatively  rare  intervals. 

The  rates  of  freight  from  Honolulu  to  San  Francisco  are:  For  steamers,  $5  per  ton  and  5  per  cent  primage; 
sailing  vessels,  $3  per  ton  and  5  per  cent  primage.  The  rates  to  Atlantic  ports  range  from  $5  to  $7  per  ton,  with 
5  per  cent  added. 

The  Oceanio  Steamship  Company  does  the  bulk  of  the  passenger  traffic  between  Honolulu  and  San  Francisco, 
as  the  rate  for  cabin  passage  is  $75  and  steerage  $25,  while  the  Occidental  and  Oriental  and  the  Pacific  Mail 
charge  $100  and  $30,  respectively.  The  first-named  line  also  controls  the  steamer  freighting  trade  between 
San  Francisco  and  this  port. 

INTERISLANI)   TRANSPORTATION. 

The  rate  of  transportation  between  the  Islands  is  $2.50  to  $3  per  ton.  The  two  steamship  companies  doing 
the  entire  interisland  business  are  the  Inter-Islaud  Steamship  Company  and  the  Wilder  Steamship  Company. 
About  15  steamers  are  engaged  in  this  trade. 

RAILWAYS. 

There  are  three  railroads  on  the  Islands.  The  Oahu  Railroad  and  Land  Company,  on  Oahu,  is  about  30  miles 
in  length-,  the  Kahului  Railroad,  on  the  Island  of  Maui,  has  13  miles  of  road;  and  the  Hawaiian  Kailroad,  on 
the  Island  of  Hawaii,  is  about  20  miles  in  length.  These  railroads  are  used  principally  to  carry  the  product  of 
the  plantations  te  the  various  points  of  shipment. 

POSTAL  AND  TELEPHONE  SYSTEMS. 

There  is  a  regular  postal  system  in  the  Hawaiian  Islands,  and  on  the  arrival  of  a  steamer  at  any  main  point, 
mail  carriers  at  once  start  out  to  distribute  the  mail  through  the  district.  The  Hawaiian  Islands  belong  to  the 
Postal  Union,  and  money  orders  can  be  obtained  to  the  United  States,  Canada,  Great  Britain.  Germany,  Norway, 
Sweden,  Denmark,  the  Netherlands,  Portugal,  Hongkong,  and  Colony  of  Victoria,  as  well  as  local  orders  between 
the  Islands. 

The  Islands  of  Oahu,  Kauai,  and  Hawaii  have  telephones  to  every  accessible  point.  The  rent  of  the  instrument 
is  moderate,  and  a  small  charge  is  made  for  those  who  do  not  care  or  can  not  afford  to  possess  an  instrument  of 
their  own.    On  Maui,  the  telephone  is  at  present  established  only  in  part. 

PATENTS. 

A  report  from  United  States  Consul  General  Mills,  dated  Honolulu,  August  20,  1894,  states  that  foreign 
inventors  may  obtain  patent  protection  for  any  new  and  useful  invention  or  improvement  not  known  or  used  in 
Hawaii.  Patents  may  be  obtained  for  inventions  previously  patented  abroad,  if  the  article  on  which  patent  is 
desired  has  not  been  in  use  in  the  Hawaiian  Islands  for  more  than  a  year  prior  to  the  application.  The  duration 
of  a  patent  is  ten  years.  If  previously  patented  abroad,  it  expires  simultaneously  with  the  term  of  the  foreign 
patent.  The  fees  are  as  follows:  On  filing  application,  $25;  on  filing  caveat,  $5;  on  issue  of  patent,  $5;  for  copies 
of  record,  every  100  words  or  less,  50  cents;  for  translation  of  every  100  words  or  less,  $1;  for  revenue  stamp  on 
each  patent,  $10;  for  recording  assignments,  per  100  words,  50  cents.  The  petition  for  patent,  accompanied  by 
oath,  specification,  and  drawings  (and  model  or  specimen  when  required),  and  $25,  is  presented  to  the  Minister  of 
the  Interior.  The  petition,  specification,  and  oath  must  be  written  in  English  or  Hawaiian.  The  oath  may  he 
made  before  any  person  within  Hawaii  authorized  by  law  to  administer  oaths;  when  the  applicant  resides  in 
another  country  it  maybe  made  before  any  minister,  charge  d'affaires,  consul,  or  commercial  agent,  or  notary  public: 
it  must  be  accompanied  by  seal.  The  specification  must  describe  the  invention,  the  manner  of  making,  compounding 
and  using  the  same,  in  such  a  way  as  to  enable  any  one  skilled  in  the  art  to  understand  it.  It  must  conclude  with 
a  specific  claim  of  the  part  the  applicant  regards  as  his  invention.  The  drawings  must  be  on  white  paper,  and 
made  with  India  ink.    The  copies  must  be  tracings  on  muslin.     The  sheet  on  which  the  drawing  is  made  must  !>< 
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..xuniimtion  to  I»  i «...rv     1  ii  ;  .  te  ro'i»]rell  <■»>•»  H  elinjl  lie  found,  on 

s  ™ r;* ,  ,  :x  nt^/nT:;:::^?",?"  ,1,58'M>'' on  °"e,f de  °rr  ***■  ■»*-««-«-  ™„ 

,i  •  4.  T  «idifciii  oi  at  the  toot.     Legal  cap  paper,  with  numbered  lines  is  preferable   in  d  <* 

Í ™  tor'nov o "Leí u  210!,^  n   eS"5'    Ani  1,erS°n  °f '""""i^  -I  6<*»l  «tan»*»  may  „t  a8 

nic  attorney  oi  agent  ot  the  applicant,  upon  filing  power  of  attorney. 


FORM    OF    PETITION   FOR   PATENT. 

To  the  Minister  of  the  Interior: 

Your  petitioner, ,  a  citizen  (or  subject)  of  - 

the  improvement  in  ,  set  forth  in  the  annexed'  specification. 


-,  residing  at 


,  prays  that  letters  patent  he  granted  him  for 
[Signature  of  applicant.] 


FORM    OF    PETITION    FOR   CAVEAT. 

To  the  Minister  of  the  Interior: 

The  petition  of a  citizen  (or  subject)  of  -  

nlpnfu  in nnfi  ,,„„•...  f,^n^„  +■        *  x         ^  '  iW"""s  ,hV  y  ^iiie»em,H  inat  ue  nas  made  certain  improve- 

mints  in  ,  and  desi.es  further  time  to  mature  the  same.     He   therefore  prays  the  protection  of  his  right  until    he  shall Í  hue 

matured  his  invention,  anti  that  the  subioiripd  íl««/»rÍYrfi/«i  +ii»-n««^  ,„„     i     ¿n    \  ,    .      ,,  A,feuu  »»"*    ui    siiau  na\o 

><l  preserved  in  secrecy  Mibjoined  description  theieof  may  be  filed  as  a  caveat  m  the  confidential  archives  of  the  office 


-,  residing  at  ,  represents  that  he  has  made  certain  improve- 


ïiiid  preserved  in  secrecy. 


Hawaiian  Islands, 
island  of  — 


OATH    FOR   PATENT   OR   CAVEAT. 


[Signature  of  applicant.] 


to  be 
same 
same 
for  a 

of — 


-,  the  above-named  petitioner,  residing  at 


+,..,-,,,.-  ~  ~   bein£  (luly  sworn,  deposes  and  says  that  he  verily  believes  himself 

the  original,  first,  and  so  e inventor  of  the  improvement  in ,  described  and  claimed  in  the  foregoing  specification;  that  the 

has  not  been  patented  to  himself  or  to  others  with  his  knowledge  or  consent,  except  in  the  following  countries:  Thit  the 

has  not,  to  his  knowledge,  been  introduced  into  public  use  in  the  Hawaiian  Islands  for  more  than  one  year  prior  to  his  application 
patent,  and  he  does  not  know  or  believe  that  the  same  was  ever  before  known  or  used;   and  that  he  is  a  citizen  (or  subject) 


Sworn  to  and  subscribed  before  me  this 


-  day  of - 


,  A.  D.  IS— 


[Inventor's  full  name.] 
[Signature  of  notary.] 


CURRENCY,  EXCHANGE,  WAGES,  ETC.* 


The  Hawaiian  money  is  paper  and  silver.  The  gold,  of  which  a  large  amount  is  in  circulation,  is  American. 
United  States  silver  and  paper  money  is  also  in  circulation.  The  Hawaiian  paper  money  is  secured  by  silver 
Ik  Id  in  reserve.  Including  both  Hawaiian  and  united  States  money,  there  is  in  circulation  about  $3,000  000 
in  the  islands.  ' 

The  rate  of  exchange  is  1 J  per  cent  on  Eastern  cities  of  the  United  States,  and  1  per  cent  on  the  Pacific 
Coast.     Gold  is  at  a  premium  of  1  per  cent  over  silver. 


The  rates  of  wages  are  the  following: 


WAG-ES. 


Occupation. 


Contract  laborers  on  sugar  plantations per  month . 

Laborers  not  under  contract  on  sugar  plantations do... 

Ordinary  day  laborers per  day. 

Domestic  servants per  mon  th . 

Mechanics per  day . 

Clerks  in  stores per  month. 

Bookkeepers do . . . 

Railway  employees: 

Engineers do... 

Conductors do . . . 

Freight  hands do . . . 

Section  hands do . . . 

Section  foremen do . . . 


AVngcs. 

$12.50 

$15.  00  to 

20.  00 

1.00 

m 

00  to 

25.  00 

2 

50  to 

4,00 

75 

00  to  125.00 

125 

00  to  150.  00 

100.  00 

65.  00  to  90.  00 
35.  00  to  40.00 
30.  00  to    35.  00 

75.  00 


These  figures  allude  to  the  Oahu  Railroad  and  Land  Company.      There  are  very  few  employees  of  this 
luiracter  in  Hawaii.     Plantation  managers  get  from  $3,000  per  year  up;  overseers  from  $40  to  $7~>  per  month. 


1  From  report  of  United  States  Consul  General  Mills,  August  31,  lSilti. 
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The  pamphlet  of  the  Hawaiian  Department  of  Foreign  Affairs,  1890,  says  the  market  for  labor  is  overstocked, 
and  it  would  be  unwise  for  persons  to  emigrate  to  Hawaii  with  no  capital  on  the  mere  chance  of  obtaining 
employment. 

COMMERCIAL   LICENSES   AND   CREDITS.* 

A  commercial  traveler  has  to  pay  on  the  Island  of  Oahu  a  tax  of  $570,  and  on  each  of  the  other  islands  $25,""). 
A  passport  tax  of  $1  is  charged  on  each  person  leaving  the  islands,  foreigners  and  citizens  alike.  This  tax, 
however,  is  not  charged  against  persons  who  have  resided  in  Hawaii  for  a  period  of  less  than  thirty  days.  The 
leading  mercantile  houses  of  Honolulu  do  their  foreign  purchasing  business  on  a  cash  basis,  taking  advantage  of 
course  of  the  credits  ottered  by  discounts. 

PASSPORTS. 

United  States  Consul  General  Mills,  in  a  report  to  the  Department  of  State,  October  3,  1K9C>,  says  foreigners 
are  not  required  to  have  passports  before  they  are  admitted  to  the  country,  nor  are  there  any  laws  or  regulations 
affecting  foreign  sojourners.  As  mentioned  above,  however,  all  persons  leaving  the  country,  except  travelers  who 
have  been  there  less  than  thirty  days,  are  required  to  obtain  a  passport,  the  fee  for  which  is  $1.  The  regulations, 
as  published  by  the  Hawaiian  Government  (1897),  are  the  following: 

PASSPORTS. 

P.y  whom  required. — Every  adult  who  may  bave  resided  on  these  islands  for  more  than  thirty  days,  wishing  to  leave  the  country, 
■'shall  make  application  to  the  collector  of  the  port  from  which  he  intends  to  sail  for  a  passport. 

Collectors  to  grant. — It  shall  be  lawful  for  the  collector  of  customs  to  grant  passports  to  all  applicants  for  the  same,  as  provided  in 
the  last  preceding  section,  upon  the  payment  of  one  dollar,  the  price  of  the  stamp,  except  in  the  following  cases: 

Exceptions. — First.  In  case  of  the  indebtedness  or  obligation  to  pay  money  of  the  applicant  to  the  Government  or  to  any  private 
individual,  of  which  the  collector  has  received  written  notice,  accompanied  by  a  request  not  to  grant  a  passport. 

Second.  In  case  the  applicant  is  a  party  defendant  in  a  suit,  civil  or  criminal,  pendiug  before  any  court  in  this  country,  of  which 
the  collector  has  received  written  notice. 

Third.  In  case  of  a  writ  of  ne  exeat  regno  or  any  other  process  to  arrest  or  stay  the  departure  of  the  applicant  shall  have  been 
issued  by  any  court  of  these  islands,  of  which  the  collector  shall  have  received  notice  in  writing. 

Fourth.  In  case  of  a  written  complaint  being  made  to  the  collector  that  the  applicant  is  about  to  depart  the  country  leaving  his 
wife  or  family  unprovided  for. 

Protests  must  be  on  stamped  forms. — All  protests  against  the  granting  of  a  passport  shall  be  made  on  a  stamped  form,  to  be  furnished 
by  the  collector-general  of  customs. 

Protests  must  be  attested  by  oath. — The  written  notice,  complaint,  or  protest,  and  accompanying  request  not  to  grant  a  passport  shall 
l>e  duly  attested  by  oath  as  to  the  truth  of  the  claim  or  debt  owing  by  the  person  applying  for  a  passport,  made  before  a  collector  of 
customs  or  his  deputy  of  the  port  where  application  for  a  passport  is  made,  and  unless  so  attested  shall  have  no  effect  against  granting  a 
passport;  and  after  the  expiration  of  ten  days  from  the  presentation  of  the  said  written  notice,  complaint,  and  protest  it  shall  be  the  duty 
of  the  said  collector  of  customs  or  his  deputy  to  grant  a  passport  to  the  person  designated  in  said  notice,  complaint,  or  protest,  unless 
said  collector  of  customs  or  his  deputy  shall  within  this  time  be  satisfied  that  in  some  court  having  jurisdiction  a  suit  has  been  com- 
menced to  enforce  the  said  claim  or  collect  the  said  debt;  and  on  receiving  written  notice  thereafter  of  the  termination  of  said  suit,  or 
the  filing  of  an  approved  bond,  conditioned  to  pay  the  amount  claimed  by  the  person  protesting  against  the  issuing  of  such  passport,  in 
case  the  suit  shall  terminate  adversely  to  him,  it  shall  be  the  duty  of  the  said  collector  of  customs  or  his  deputy  to  grant  such  passport. 
Passport  of  discharged  contract  laborer. — A  passport  shall  not  be  refused  to  any  laborer  who  may  have  served  out  a  written  contract 
to  labor,  or  has  been  duly  discharged  from  service  by  reason  of  any  demand,  claim,  or  debt  arising  out  of  said  contract  to  labor,  made 
by  or  owing  to  his  employer  or  any  person  in  his  behalf. 

Power  of  collector  to  revoke  a  passport. — Every  collector  of  customs  may,  after  granting  a  passport,  cancel  the  same,  upon  being 
satisfied  that  it  was  obtained  by  any  deceit  or  misrepresentation,  or  that  permission  to  leave  the  country  will  work  great  wrong  or 
injustice  to  the  Government  or  to  any  individual. 

Penalty  for  not  obtaining  a  passport. — Every  person  who  shall  depart  from  any  port  in  the  Islands,  with  the  intention  of  leaving  the 
same,  without  first  obtaining  a  passport  shall  be  subject  to  a  fine  not  exceeding  one  hundred  dollars,  in  the  discretion  of  the  court. 

Penalty  of  master  for  conveying  a  person  without  a  passport. — Every  master  or  commanding  officer  of  a  vessel  who  shall  convey  out  ol 
this  country  any  person  not  having  a  passport  shall  be  subject  to  a  fine  of  fifty  dollars  and  be  liable-  for  all  debts  which  such  person 
may  have  left  unpaid  in  this  country  ;  and  if  he  shall  fail  to  pay  such,  fine  and  debts,  such  vessel  shall  be  subject  to  seizure,  condemnation, 
and  sale  for  the  payment  thereof:  Provided  always,  If  the  master  or  commanding  officer  of  such  vessel  shall,  by  the  aid  of  the  police  oi 
this  country,  make  a  thorough  and  faithful  search  of  the  vessel  after  clearance  and  previous  to  passing  the  boundaries  of  the  jurisdiction 
of  these  Islands,  with  a  view  to  guard  against  persons  making  their  escape,  such  master  or  commanding  officer  of  a  vessel  shall  not  he 
liable  to  said  line  or  liable  for  the  payment  of  the  debts  which  such  person  may  have  left  unpaid,  nor  shall  the  vessel  be  liable  to  seizm* 
and  confiscation. 


"From  report  of  United  States  Consul  General  Mills,  August  31,  1896. 
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^:2,::^;::;n::;::^:;x;r  -;rca;'¡e  to  r — ,ega,,y  8,,i^1  °°  —i  ^  »>  — • 

a.ain  under  the  same  passport,  there  boi^  ^  v      °„  Z^Î  S  Ü  "wf  ^  "*?  T  *  ^  ^  ^  ret"r"  withi"  °"°  ™"'  »"*  >— 
snoh  party  may  embark.  '  "^  l,l,!tl  a"'MI18t  hlm>  Provided  it  bo  visecd  by  the  collector  of  the  port  where 

I'\>rei(/n  office  ¡xiHHnortR  — The  nrini«t«r  ,»f'  r  „  •         ^r  • 
|N,™¡.„,'..,1..'¡,.«  «,.¡„«  a.T.,,.,1  „,,.,  ,  ,'    ,     i  rikl™'™',' i'''"  """"  1™"'POM'  "'  '"i"i"t""'  '«<•'"""""  WH  ...l-ol,,  ;,„.l  |„  any 

■"" """"• '  "  "»™ >^^™™^Z&Z'£^yS^  -  ¡'""~ '  """  *■  - 

Passport  fee  (priée  of  stamp) 

Protest  fee  (stamped  form; $1.00 

3.00 

STATUKALIZATIOX  LAW. 

[Act  77.] 

AN  ACT  t..  p,.,.s<Til.o  tho  procedure  in  proceeding  tor  naturalization  of  aliens. 
He  it  enacted  b,,  the  Lc<jislature  of  the  UepubHc  of  Hawaii  • 

™^^  „„,„„,„„.„,. 

Sec.  2.    He  must  set  forth  in  Iris  petition: 

(1)  That  he  has  resided  in  tho  Hawaiian  Islands  for  not  less  than  two  years. 

(2)  That  lie  intends  to  heeome  a  permanent  citizen  of  the  Republic  of  Hawaii 

(3)  That  he  is  able  understanriingly  to  rend,  write,  and  speak  the  En-lish  lamma-e 

„,,;,'',;':;"L,': .:;  ::t::ï!iS;;;,x:;2  '::z:r'-  -  "-  """*  b-™"  *■  «™-  ~ »  «■■  '■«•  «  *« 

:;,;";::,  l:,:,:/,;:^,»:;  ™l,JeM  '"  "  """"rj'  "av,"s  -""~  """■>'  - " >  »""  "»  «•"»"»«  »<•  »»•«"  «.-™»5 

(0)  That  he  is  of  good  moral  character  and  not  a  refugee  from  justice 
.statinil'het^)9  ""^  '"  S°""'  laW,'Ul  """"'^  '"'  «""l'1"-™011'  <8t»«»«  tlle  «"".«0  or  has  some  other  .awful  means  of  support    ' 

ove,.  ¿iii::.;:^t3^.,,i" mvn  riK,,t' of  im,porty  in  t,,e  KcpBbi,°  °f  "i,w:üi- ,,r  ^  ^  °r  -*  ^  **»»  »-  »"»^  .ion.» 

(!>)  That  he  has  taken  the  oath  prescribed  in  article  101  of  the  constitution  of  the  Republic  of  Hawaii 
Hawaiian :L'a!lÍ,0,',Í0U  ^  ^  ^  ""  petili,,,,8r'''  "iM™  »"  fnl1'  his  »*>,  V^  "(  birth,  and  the  date  of  his  coming  into  the 
Seo.  4.  The  petitioner  shall,  at  or  before  the  time  of  his  application  to  be  admitted  to  citizenship,   declare  upon  oath     and 

an  I  pa  t.cula.h ,  by  name,  to  (he  pnnce,  potentate,  state,  or  sovereignty  of  which  he  was  bel'ore  a  citizen  or  subject,  whether  by  birth 
natural,™  „,„   or  otherwise,  and  that  he  will  bear  true  allegiance  to  the  Republic  of  Hawaii.     Such  oath  may  be  a dmini  toe  U,y 2 y 
person  authorized  to  administer  oaths.  J  lu  oy  tlIiy 

Sec.  5.  The  petitioner  shall  he  required  to  prove  all  the  allegations  of  his  petition  to  the  satisfaction  of  the  justice  hearin-  his 
application,  and  said  justice  is  hereby  authorized  to  examine  the  petitioner  upon  oath  and  to  summon  and  examine  such  witness^  as 
ncmay  deem  essential  as  to  the  possession  by  the  petitioner  of  the  qualifications  set  forth  in  his  petition. 

Sec.  6.  Upon  compliance  with  all  the  requirements  of  this  act,  the  petitioner  shall  be  entitled  to  receive  a  certificate  of  naturali/a 
tion  m  such  term  as  may  be  prescribed  by  the  justices  of  the  supreme  court,  under  the  hand  of  the  justice  hearing  the  petition 
impressed  with  the  seal  of  the  supreme  court  and  attested  by  a  clerk  thereof. 

«*  *  SEC;  Vi!16  petiti0n>  the  oath  P™*"!"*!  l»y  section  I  of  this  act,  a  copy  of  the  certificate  of  naturalization,  and  a  concise 
Maternent  of  the  evidence  adduced,  shall  be  preserved  among  the  records  of  the  supreme  court. 

Sec.  8.  Every  petition  of  an  alien  to  be  naturalized  shall  be  stamped  as  are  ordinary  petitions  to  the  circuit  courts,  and  a  fee  of 
ii^c  dollars  shall  be  charged  as  costs  of  the  proceedings. 

Sec.  Í).  If  the  petitioner  shall  have  received  from  the  minister  of  the  interior  a  certificate  of  service,  as  authorized  and  set  forth  in 
action  2  of  article  17  of  the  constitution  of  the  Republic  of  Hawaii,  he  shall  not  be  required  to  allege  in  his  petition  his  possession  of 
"»e  qualifications  set  forth  in  section  2  of  this  act,  hut  he  shall  allege  in  his  petition  the  receipt  of  such  certificate  and  shall  exhibit  the 
*'mc,  or,  m  case  of  loss,  a  certified  copy  of  the  same,  to  the  justice  hearing  his  application.  In  all  other  respects  his  petition  shall 
comply  with  the  provisions  of  this  act. 

Approved  this  15th  day  of  June,  A.  D.  1890. 

Saxfoiu)  B.  Dole, 
President  of  the  J'epublic  of  Hawaii. 
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CHURCHES  AKD   SCHOOLS. 

In  Hawaii  the  various  Christian  dénominations  are  represented  and  all  forms  are  tolerated.  The  country 
churches  of  the  Protestant  denominations  are  chiefly  conducted  by  Hawaiian  pastors,  the  Catholic  by  French  and 
German  priests,  who  are  mostly  good  linguists  and  speak  Hawaiian,  English,  and  Portuguese,  besides  their 
mother  tongue.  In  Honolulu,  there  is  a  large  number  of  churches— Congregational,  liouian  Catholic,  Episcopalian, 
Methodist,  and  Mormon.  There  is  a  Sunday  law,  and  all  work  which  is  not  absolutely  necessary  is  prohibited  on 
that  day.  Rational  outdoor  amusement  is  not  prohibited,  such  as  riding,  boating,  shooting,  etc.,  and  tin 
Government  band  plays  at  the  public  park  at  Waikiki  every  Sunday  afternoon. 

There  is  an  excellent  system  of  free  public  schools  taught  in  the  English  language,  the  teachers  in  many  cases 
being  from  the  United  States.  The  main  plan  of  the  system  is  modeled  upon  the  public-school  system  of  tli 
United  States,  modified  to  meet  the  wants  of  a  heterogeneous  population.  The  children  are  instructed  in  writii 
reading,  composition,  arithmetic,  geography,  both  local  and  general.  The  books  are  uniform  and  obtainable  at 
the  same  price  as  in  the  United  States.  The  schools  are  strictly  nonsectarian.  There  is  no  district,  however 
remote,  in  which  there  is  no  school.  The  only  people  who  can  not  read  and  write  are  those  who  come  from 
abroad.  Those  born  in  the  Islands  are  compelled  by  law  to  take  advantage  of  the  education  offered.  Besides 
the  common-school  education,  opportunities  are  given  at  various  centers  for  a  higher  education,  equivalent  to  the 
grammar  grade  of  the  United  States,  and  in  Honolulu,  a  high-school  collegiate  course  can  be  obtained  at  a  small 
cost. 


s 
e 


Hawaii: 

SITUACIÓN:  SU  IMPORTANCIA  COMERCIAL  Y  MARÍTIMA. 

Las  Islas  Hawaii,  antes  conocidas  con  el  nombre  de  Islas  Sandwich,  están  situadas  en  el  océano  Pacífico 
del  norte,  y  quedan  entre  los  154°  40'  y  160°  30'  de  longitud  oeste  de  Greenwich,  y  los  22°  W  y  18°  55'  de  latitud 
norte.  De  modo  que  se  hallan  en  el  puro  borde  de  los  trópicos,  mas  su  situación  en  medio  del  océano  y  el  hecho 
de  quo  allí  prevalecen  los  vientos  alisios  que  soplan  del  nordeste,  hacen  que  el  clima  sea  un  verano  perpetuo  sin  el 
calor  enervante.  El  grupo  ocupa  una  situación  céntrica  en  el  Pacífico  del  norte,  á  2,080  millas  náuticas  al  suroeste 
de  San  Francisco;  4,640  de  Panamá;  3,800  de  Auckland,  Nueva  Zelandia;  4,950  de  Hongkong,  y  3,440  de  Yoko- 
hama.    Su  situación  es  de  gran  importancia  desde  el  punto  de  vista  militar,  así  como  comercial. 

Hablando  en  general,  puede  decirse  que  Hawaii  queda  como  á  una  tercera  parte  de  la  distancia  (por  las 
rutas  acostumbradas)  entre  San  Francisco  y  los  puertos  del  Japón  y  la  China;  entre  San  Francisco  y  Australia; 
entre  los  puertos  de  la  Colombia  británica  y  Australia  y  la  India  inglesa;  y  como  á  medio  camino  del  istmo  de 
Panamá  á  Yokohama  y  Hongkong.  La  construcción  de  un  canal  para  navios  á  través  del  istmo,  extendería  esta 
relación  geográfica  á  los  puertos  del  Golfo  de  México  y  al  litoral  del  Atlántico  de  la  América  del  Norte  y  del  Sur. 
Una  ojeada  al  mapa  mostrará,  desde  luego,  el  hecho  de  que  ningún  otro  punto  en  el  norte  del  Pacífico  tiene  una 
relación  tan  dominante  respecto  del  tráfico  entre  la  América  y  el  Asia,  como  lugar  de  escala  y  depósito  para 
abastecimientos  de  navios. 

Desde  el  punto  de  vista  naval,  Hawaii  es  la  gran  base  estratégica  del  Pacífico.  En  las  actuales  condiciones 
de  la  guerra  naval,  que  se  han  creado  con  el  uso  del  vapor  como  fuerza  motriz,  Hawaii  proporcionaría  á  la  nación 
marítima  que  lo  poseyera,  una  ventaja  inmensa  como  depósito  de  carbón.  Los  acorazados  modernos,  que 
dependen  absolutamente  del  carbón,  no  podrían  desarrollar  toda  su  velocidad  y  energía  sino  teniendo  en  el 
Pacífico  una  estación  á  medio  camino,  donde  les  fuera  dable  reponer  sus  abastecimientos  de  combustibles  y  reparar 
las  averías.  Un  acorazado  ó  un  crucero  que  zarpara  de  un  puerto  de  Asia  ó  Australia  con  la  mira  de  hacer 
operaciones  por  la  costa  de  la  América  del  Norte  ó  del  Sur,  no  podría  obrar  eficazmente  por  algún  tiempo,  al  fin  de 
viaje  tan  largo,  á  menos  que  pudiese  llenar  de  nuevo  sus  pañoles  en  algún  punto  de  la  travesía.  Mientras  que  si 
los  Estados  Unidos  poseyeran  Hawaii,  podrían  avanzar  su  línea  de  defensa  2,000  millas  más  allá  de  la  costa  del 
Pacífico,  y  con  un  puerto  fortificado  y  una  escuadra  fuerte  en  Honolulu,  estarían  en  condiciones  de  llevar  á  cabo 
operaciones  defensivas  ú  ofensivas  en  el  norte  del  Pacífico,  con  mayores  ventajas  que  cualquiera  otra  potencia. 

BOSQUEJO  HISTÓRICO. 

El  nombre  de  Islas  Sandwich  fué  dado  al  grupo  de  Hawaii  por  su  descubidor  inglés,  el  famoso  navegante  Capitán 
Cook,  en  honor  de  su  protector  el  Conde  de  Sandwich.  La  palabra  Hawaii  se  deriva  del  nombre  de  la  más  grande 
de  las  Islas  y  ahora  se  emplea  para  designar  á  todo  el  grupo.  El  nombre  oficial  de  las  Islas,  bajo  su  forma  actual 
de  gobierno,  es  el  de  República  de  Hawaii.  Según  el  Profesor  W.  E.  Alexander,  jefe  del  servicio  de  agrimensores 
del  Gobierno  de  Hawaii,  parece  ser  un  hecho  casi  cierto  que  Juan  Gaetano,  navegante  español,  vio  á  Hawaii  en  el  año 
de  gracia  1555.  Un  grupo  de  islas,  la  más  grande  de  las  cuales  se  llamaba  La  Mesa,  aparecía  en  todas  las  antiguas 
cartas  españolas  en  la  misma  latitud  de  las  Islas  Hawaii,  pero  10  grados  más  al  este  de  lo  que  debían  estar. 
Navegando  el  Capitán  Cook  con  rumbo  directamente  al  norte  de  las  Islas  de  la  Sociedad,  descubrió  el  18  de  enero 
de  1778,  las  islas  de  Oahu  y  Kauai,  del  grupo  de  Hawaii.  El  día  siguiente  saltó  á  tierra  en  Waimea,  Kauai,  donde 
trató  amigablemente  con  los  naturales,  y  después  se  surtió  de  víveres  en  Mihau.  Al  fin  zarpó,  el  día  2  de  febrero, 
con  destino  á  Alaska.  Los  naturales  de  Hawaii  consideraban  al  capitán  como  la  encarnación  del  dios  Lono,  y  á  sus 
tripulantes  como  seres  sobrenaturales.  He  vuelta  del  océano  Ártico,  en  el  invierno  siguiente,  fondeó  en  la  Bahía 
Kealakekua,  el  17  de  enero  de  1779.  Aquí  fué  recibido  con  honores  de  divinidad  y  fué  cargado  de  regalos  de  lo 
mejor  que  las  Islas  producían.     Sin  embargo,  á  causa  de  su  conducta  imprudente,  se  vio  envuelto  en  una  riña 

a  Datos  compilados  de  un  folleto  titulado  "The  Hawaiian  Islands,"  publicado  por  el  Departamento  de  Relaciones  Exteriores  de  la 
república  de  Hawaii,  1896;  " Commercial  Relations  of  the  United  States/'  1895-96;  " United  States  Consular  Reports;"  "Monthly 
Summary  of  Finance  and  Commerce  of  the  United  States/'  mayo  de  1897,  publicado  por  la  Oficina  de  Estadística,  Departamento  de 
Hacienda;  la  Circular  No.  18,  Sección  de  mercados  extranjeros  del  Departamento  de  Agricultura  de  los  Estados  Unidos,  titulada 
" Hawaiian  Commerce  from  1887  to  1897,"  "A  Brief  History  of  the  Hawaiian  People/'  por  W.  D.  Alexander;  "The  Statesman's  Year 
¿took,"  1897,  y  documentos  del  Congreso  de  los  Estados  Unidos. 
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con  los  naturales,  en  la  cual  fue  muerto  el  14  de  febrero  de  1771).     VA  lugar  donde  cayó  está   marcado  por  un 
monumento. 

Durante  siete  anos  después  de  la.  muerte  del  Capitán  Cook,  ningún  navio  extranjero  se  atrevió  á.  tocar  en  las 
Islas.  Trascurrido  ese  tiempo,  muchos  de  los  buques  empleados  en  el  tráfico  de  pieles  linas  en  la  costa  noroeste  de 
America,  tocaron  en  las  Islas  para  abastecerse  en  la  travesía  hacia  Canton,  ó  se  trasladaban  allí  para  invernar, 
Waimea,  en  Kauai.y  la  Bahía  de  Kealakekua  eran  los  puertos  que  mas  frecuentaban  los  navios.  Armas  de  fuego, 
pólvora  y  municiones  eran  las  artículos  que  más  se  buscaban  por  los  naturales. 

A  la  muerte  de  Kalaniopuu  Moi,  de  Hawaii,  en  1782,  estallo  una  guerra  civil  que  dividió  la  isla  en  tres 
soberanías  pequenas,  que  pronto  se  redujeron  á  dos.  Los  distritos  de  Kohala  y  Kona  fueron  retenidos  por 
Kamehameha,  sobrino  del  tinado  rey,  mientras  que  los  otros  distritos  se  adherieron  al  hijo  de  éste,  Keona. 
Después  de  una  guerra  sangrienta  que  duró  nueve  anos,  en  la  que  Kamehameha  asoló  á  Maui  del  oeste  y  con 
quistó  el  distrito  de  Ilamakua,  se  apoderó  de  toda  la  isla  de  Hawaii  por  medio  del  asesínalo  de  su  rival  Keona-  en 
Kawaihae,  en  1791. 

Aun  se  guarda  la  memoria  del  Capitán  (íeorge  Vancouver  como  un  bienhechor  generoso  para  estas  Islas. 
Durante  el  estudio  que  hizo  de  la  costa  del  noroeste  de  América.,  de  1792  ú  1791,  visito  las  Islas  tres  veces.  Se 
negó  uniformemente  á  vender  armas  de  fuego  o  municiones  á  los  cabecillas,  pero  les  suministró  plantas  y  seinilhis 
útiles,  y  regalo  á  Kamehameha  el  primer  ganado  vacuno  y  lanar  que  jamás  se  desembarco  en  las  islas.  Ml  L\~>  de 
febrero,  1791,  Kamehameha  y  sus  cabecillas  pusieron  voluntariamente  á  Hawaii  bajo  la  protección  de  la  (han 
Bretaña,  en  testimonio  de  lo  cual  se  izo  la  bandera  inglesa  en  Kealakekua. 

Depués  de  la  det unción  de  Kahekili,  soberano  de  las  Islas  de  Sotavento,  en  1794,  una  guerra  civil  estalló  entre 
su  hermano  Kaeo  y  su  hijo  Kalanikupule,  en  la  cual  fué'  muerto  aquél.  Poco  después  Kalanikupule  pérfidamente 
asesino  á  los  capitanes  Brown  y  Gordon  que  le  habían  auxiliado  en  la  ultima  guerra,  y  se  apodero  de  sus  barcos 
en  el  puerto  de  Honolulu.  Habiendo  puesto  á  bordo  sus  cañones  y  municiones,  se  propuso  zarpar  inmediatamente 
con  destino  á  Hawaii,  acompañado  de  una  flotilla  de  canoas  de  guerra,  para  atacar  á  Kamehameha.  Mas  los  mari- 
neros ingleses  que  habían  sido  retenidos  para  navegar  los  dos  barcos,  se  levantaron  subitamente  á  media  noche, 
los  recapturaron  y  zarparon  para  Hawaii,  donde  informaron  á  Kamehameha  de  todo  lo  acontecido.  Éste  vit'»  que 
su  oportunidad  había  llegado  y  no  perdió  tiempo  en  juntar  todas  las  canoas  de  guerra  y  guerreros  de  Hawaii. 
Después  de  recorrer  Maui  del  oeste  y  tocar  en  Molokai,  se  desembarcó  en  la  Bahía  de  Waialae,  en  Oahu,  á  fines  de 
abril  de  1795.  Aquí  pasó  algunos  días  organizando  su  ejército  antes  de  penetrar  en  el  valle  de  Nuuanu,  donde 
Kalanikupule  había  resuelto  hacer  la  ultima  resistencia.  Los  guerreros  de  Oahu  fueron  derrotados  bien  pronto  y 
perseguidos  hacia  hiparte  superior  del  valle.  Algunos  de  los  fugitivos  fueron  rodeados  y  arrojados  por  encima 
del  "Pali/'  ó  precipicio  en  la  parte  más  alta  del  valle  de  Nuuanu,  un  poco  al  norte  del  camino  que  ahora  existe. 
Esta  victoria  dejo  á  Kamehameha  en  posesión  de  todas  las  islas,  salvo  las  de  Kauai  y  de  Niihau.  Con  excepción 
de  una  corta  insurrección  en  Hawaii,  la  paz  se  mantuvo  durante  el  resto  de  su  reinado. 

La  diminución  en  la  población  durante  esta  época  ha  de  haber  sido  muy  rápida.  Vancouver  en  1791*, 
Broughton  en  1796,  y  Trumbull  en  1801,  se  impresionaron  fuertemente  con  la  miseria  del  pueblo  y  su  rápida 
reducción  numérica.  Esto  se  debía  en  parte  á  las  guerras,  pero  aun  más  todavía  á  las  enfermedades  y  los  vicios 
que  los  extranjeros  introdujeron.  En  el  verano  de  1804  una  peste  que  se  suponía  ser  el  (tolera,  se  llevó  la  mitad 
de  la  población  de  Oahu.  Los  presidiarios  de  Botany  Bay  habían  introducido  antes  del  ano  de  1800  el  arte  de 
destilar  licores  y  la  embriaguez  prevalecía. 

Durante  el  primer  cuarto  de  este  siglo,  estaba  en  su  apogeo  el  comercio  en  madera  de  sándalo.  Esta  madera 
tenía  gran  demanda  en  Cantón,  donde  se  vendía  para  incienso  y  para  la  fabricación  de  artículos  de  fantasía.  Be 
compraba  por  picul  de  133¿  libras,  y  el  precio  variaba  entre  $8  y  §10  el  picul.  Mientras  duró  esta  madera,  fué  una 
fuente  de  riqueza  para  los  cabecillas,  que  por  medio  de  ella  se  proporcionaban  los  recursos  para  comprar  armas  de 
fuego,  licor,  botes,  goletas,  así  también  como  sedas  y  otros  efectos  chinos,  por  los  cuales  pagaban  precios 
exorbitantes. 

En  marzo  de  1810,  Kaumualii,  el  último  rey  de  Kauai,  vino  a  Honolulu  en  el  navio  Albatross,  Capitán  Nathan 
Winship,  para  tener  una  entrevista  con  Kamehameha.  Entonces  fué  que  se  convino  entre  los  dos  cabecillas  que 
Kaumualii  continuara  durante  su  vida  en  el  mando  de  su  isla,  como  feudo  de  Kamehameha,  bajo  la  condición  de 
pagar  tributo. 

En  el  aíio  de  1815,  un  tal  Doctor  Schefter  fué  enviado  á  las  Islas  por  Baranoff,  Gobernador  ruso  de  Alaska. 
Aquél  construyó  para  Kaumualii  un  fuerte  en  Waimea,  sobre  el  cual  se  enarboló  el  pabellón  ruso,  y  le  excito 
para  que  se  pusiera  bajo  la  protección  de  liusia.  Al  llegar  esto  á  los  oídos  de  Kamehameha,  mandó  una  fuerza 
grande  á  Honolulu,  donde  se  erigió  un  fuerte  sólido  el  ano  de  1816.  Además  mandó  ordenes  á  Kaumualii  para 
que  expeliera  al  Dr.  Schefter,  lo  que  se  hizo. 

Kamehameha  I  murió  el  8  de  mayo  de  1819  en  Kailua,  Hawaii.  Su  obra  estaba  concluida.  El  había  consolidado 
el  grupo  bajo  un  gobierno  firme,  acabado  con  la  anarquía  feudal  y  guerras  pequenas,  preparando  de  esta  manera 
el  camino  para  la  civilización  y  el  cristianismo.  De  conformidad  con  su  testamento,  Lilioliho,  su  hijo  mayor,  fue 
reconocido  como  rey,  con  el  título  de  Kamehameha  II,  y  Kaahumanu,  su  reina  favorita,  como  primer  ministro  para 
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eiercer  poderes  iguales  con  el  inven  T»ríiw>¡nn      t^i  ...  •  j.    • 

,  „ue  tuvo  hvj-  on  u,n    •  •  , ZÍZ  r         V  "*"  H"liol'tll"te  ,1('  <'*te  '"'''  '»  abolición  del  sistema  tabu, 

•o£  ou  ¡untos - ,  f     I,:  Títoír  i     l  '"i  e"  °Ct,,bl'e  d°  18l!>'  <lü,,d0  l",r  l,ri,,,era  ™<  I-"bl-  y '»njere¿ 

n    o      1  H    a  o     1  i,ll(  ?        a'    T"       POr  a  •T,,,,!S'"1  Ke,,0ral  ,l°  í<l0l0S  y  tC,"1,,0S  '1C  ""  Mtrei»°  *  <><«>  <M 

U<1»  y  ni.it.Uo  en  la,  luí. illa  «le  kua.noo,  que  tuvo  lu^ir  cosa  del  20  d<-  diciembre  de  181»       " 

,|,r¡l  l1,™l|Zrr,',ll'1"  ,nÍS¡0,1<'1'°S  »»'«'-»«»o»  MU«  HeS»  «  las   Islas   Ihnvaii,  «iese'mbaveo  en  Kailua  el  4  de 
mente  inspirada,  hacia  el  bien  ,,  c,  'nal  '-ociosa  y  muy  nnpresmnable,  ansiosa  de  aprende,  y  fácil- 

Los  primeros  misioneros  católicos  llegaron  á  Honolulu  el  7  de  julio  de  isa",  en  el  navio  Comet  de  Burdeos  v 
pront,  lundaron  una  ,,«,^,¡0».  Estos  eran  miembros  de  la  llamada  "Orden  .'iepusiana,-'  o  í  ,„  ¿,  '"ac  >n 
de  los  Sa„a<los  Corazones  de  Jesús  y  Mana."     Desgraciadamente,  se  suscitaron  desavenen  ias,  y  basando  ee 

depoi taüos  «i  toan  i  euro,  (  ahfornia,  en  enero  de  18o2. 

Kl  primer  buque  ballenero  llego  á  Honolulu  en  1820,  y  pronto  fue  seguido  de  muchos  otros.  El  JU,mero  de 
^Z^TZ^Ü      "         PÜ1' Íin"'  "  el  M'^U>*  "^ *  -r  e]  «egocio  mayor  de  .as  Islas,  como  quo  se  agotara  la 

HU«ven  rey,  aconipanado  de  su  esposa  y  seis  cabecillas,  se  embarco  con  destino  á  Inglaterra  el  27  de  noviembre 
de  S..,,  en  un  buque  ballenero  mgl.s.  A  su  llegada  en  Londres,  fueron  recibidos  con  la  mayor  hospitalidad  y 
cortesía,  mas  en  pocas  semanas  toda  la  compañía  fué  atacada  de  sarampión,  de  cuya,  enfermedad  el  rey  y  la  reina 
murieron.  En  el  m  erm,  a  la  muerte  de  Kaumualii,  estallo  una  guerra  en  Kauai,  encabezada  por  su  'hijo, 
Iumdmme.  I  n  asalto  arrojado  ft.é  hecho  contra  el  fuerte  en  Waimea,  el  que  fue  repulsado  con  perdidas.  Mas 
de  ,000  guerreros  fueron  enviados  de  Oahu  y  Maui  y  hubo  una  batalla  cerca  de  Hanapepe  el  18  de  agosto  de  1S»4 
en  la  cual  los  rebeldes  fueron  derrotados.  La  traga  ta  Blonde,  al  mando  de  Lord  Eyron,  primo  del  poeta,  fué  comi- 
sionado para  llevar  los  restos  del  difunto  rey  y  reina,  así  también  como  a  su  comitiva,  á  su  tierra  natal.  LU-ó 
aquella  íi  Honolulu  el  G  de  mayo  de  1S25  y  las  cenizas  fueron  depositadas  en  un  mausoleo  con  ceremonias  fúnebres 
que  causaron  mucha  impresión. 

Kauikeaouli,  el  hermano  menor  de  Liholiho,  fué  proclamado  rey  con  el  título  de  Kamebameha  Til  y  Kíiahu- 
manu,  regente  durante  su  minoridad.  ' 

El  Comodoro  Jones  visitó  las  islas  en  el  buque  Peacock  m  1826  y  celebró  el  primer  tratado  entre  las  Islas 
Hawaii  y  los  Estados  Luidos.     Este  tratado  precedió  diez  anos  al  primero  negociado  con  la  Gran  Bretaña, 

La  primera  constitución  de  Hawaii  fué  promulgada  en  S  de  octubre  de  1840.  Establecía  una  legislatura  que 
consistía  de  una  Cámara  de  Nobles  hereditarios  y  de  Representantes  que  debían  ser  elegidos  por  el  pueblo,  y  votar 
como  (/amara  separada.     También  definía  los  deberes  de  los  Gobernadores  y  establecía  una  Corte  Suprema, 

Desde  el  :51  de  diciembre  de  1842,  los  intereses  predominantes  de  los  listados  Unidos  fueron  sostenidos  en  un 
Mensage  del  Presidente  Tyler  a  la  Cámara,  de  Representantes,  en  (pie  decía: 

El  estado  en  «pie  esas  islas  se  encuentran  ha  despertado  considerable  interns,  y  ésto  aumenta  íí  medida  (pie  sus  habitantes  dan  pruebas 
do  <pic  se  civilizan  y  de  que  se  hacen  cada,  día,  míís  competentes  para  mantener  un  gobierno  civil,  ordenado  y  regular,  Quedan  dichas 
islas  en  el  océano  Pacílico,  mucho  unís  cerca  de  este  continente  que  del  otro,  y  han  llegado  a  ser  un  punto  importante  para  la  reparación 
y  el  abastecimiento  de  navios,  tanto  de  America  como  de  Europa. 

Debido  á  la  situación  qU,.  ocupan  y  a  los  vientos  que  prevalecen  en  esta  parto  del  mundo,  las  Islas  Sandwich  son  el  lugar  de  escala 
<¡e  casi  todos  los  navios  quo  cruzan  el  Pacílico.  Especialmente  acuden  íí  ellas  muchos  buques  de  los  Estados  Cuidos  (píele  dedican  á 
la  pesca  de  la  ballena  en  aquellos  mares.  El  número  de  nuestros  barcos  de  toda  clase  que  llega  á  aquellas  islas  en  el  transcurso  de  un  año, 
asi  como  el  valor  de  la  propiedad  americana  que  allí  se  encuentra,  aparecen  con  bastante  exactitud  en  las  cartas  de  los  agentes. 

Saliendo  apenas  de  un  estado  de  barbarie,  el  Gobierno  de  las  Islas  es  todavía  débil,  pero  sus  tendencias  parecen  ser  justas  y  pacíficas, 
y  so  nota  (pie  está  ansioso  de  mejorar  la  condición  de  su  pueblo,  introduciendo  la  cultura,  las  instituciones  religiosas  y  morales,  los 
medios  de  educación  y  todas  las  artes  de  la  vida  civilizada. 

Eos  deseos  y  el  interés  del  Gobierno  y  pueblo  tie  los  Estados  Enidos  son  (pie  aquella  comunidad,  que  existe  en  medio  del  océano,  sea 
astricta  y  escrupulosamente  respetada  en  todos  sus  derechos.  Y  esto  debe  interesar  también  á  las  demás  naciones  comerciales.  Alejada 
<!»'  la  influencia  europea,  su  prosperidad  y  desarrollo  como  estado  independiente  pueden  llegar  a  ser  de  gran  utilidad  para  todos  los 
países  cuyo  tráfico  se  extiende  á  aquellas  regiones,  mientras  que  su  proximidad  á  este  continente  y  la  comunicación  que  mantienen  con 
«Ha  los  navios  americanos,  <pie  constituyen  las  cinco  sextas  partes  de  los  (pie  allí  tocan  cada  año,  son  razones  suficientes  para  que 
cualquiera  tentativa,  ó  aun  simple  amenaza,  por  parto  de  otra  potencia,  de  tomar  posesión  de  las  Islas  ó  de  colonizarlas  y  subvertir  el 
astenia  de  gobierno  en  (días  establecido,  produjera  descontento  en  este  país.  Considerando,  por  tanto,  (pie  á  los  Estados  Muidos  los  toca 
,l,ia  parte  tan  grande  del  tráfico  de  dichas  islas,  parece  oportuno  declarar  (pie  este  Gobierno  no  trata,  de  obtener,  á  pesar  de  eso,  ventajas 
•spéciales,  ni  influencia  exclusiva  sobre  el  Gobierno  de  Hawaii,  sino  (pie  se  conforma  con  (pie  este  último  permanezca  independiente,  y 
V1  vãmente  desea  verlo  próspero  y  seguro.  Su  abstención  á  este  respecto,  aun  dadas  las  circunstancias  de  ser  tan  grande  el  tráfico  do  los 
"^ládanos  americanos  con  aquellas  islas,  justificaría  al  dohierno  de  lo»  listado»  Unidos,  en  el  cano  de  que  máx  tarde  sobrevinieran  aconteci- 
miento» <jue  lo  erigieran,  para  hacer  ana  manifestación  terminante  contra  la  adopción  de  una  política  contraria  por  parle  de  cualquier  potenciad 
•íí  presencia  de  estas  circunstancias,  recomiendo  al  Congresco,  que  disponga  lo  necesario  á  fin    do  «pie  la  Tesorería  pague  un   módico 


;|  Esto  í\\6  puesto  en  letra  bastardilla,  por  el  compilador  do  esto  resumen. 
-11<¡ 
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salario  :í  un  cónsul  residente  en  aquellas  Islas,  ;í  fin  de  quo  ante  mi  Gobierno  tan  nuevo  y  en  país  tan  lejano,  los  ciudadanos  americano.* 
tengan  una  autoridad  respetable  ;í  que  recurrir  en  busca  de  justiiieia,  en  caso  de  que  sean  perjudicados  en  sus  personas  ó  propiedades 
y  ala  que  el  Gobierno  del  país  pueda  informar  de  cualesquier  actos  cometidos  por  ciudadanos  americano»  y  de  los  cuales  crea  teiic' 
derecho  para  quejarse. 

Las  relaciones  de  las  Islas  Hawaii  con  los  Estados  Unidos  se  lian  venido  desarrollando  sin  interrupción 
alguna,  con  la  tendencia,  de  establecer  la  influencia  predominante  de  los  Estados  Unidos  y  de  conducir  a  la  anexión 
como  último  resultado.  El  Honorable  dolm  W.  Foster,  Secretario  de  Estado,  en  una  carta  al  Presidente  Harrison. 
fechada  en  15  de  enero  de  189.'*,  y  que  fué  transmitida  al  Simado  al  día  siguiente,  sometió  un  informe  hecho  p<>i- 
Mi\  Andrew  IL  Allen,  Jefe  de  la  Oficina  de  Documentos  y  de  la  Biblioteca  del  Departamento  de  Estado,  sobre  his 
relaciones  entre  los  Fstados  Unidos  y  las  Islas  Hawaii  desde  1820  hasta  1SÍK5,  en  el  cual  se  demuestra,  según  Mr. 
Foster,  "que  desde  un  principio  la  política  de  los  Estados  Unidos  se  ha  manifestado  de  una  manera  constante 
y  consistente  contra  cualquiera  agresión  extranjera  en  el  reino  de  Hawaii,  hostil  a  los  derechos  o  intereses  de! 
pueblo  americano  predominantes  allí,  y  a  favor  de  la  anexión  como  una  necesidad  ulterior/' 

El  Hawaii  durante  años  enteros  había  acercádose  constantemente  a  los  Estados  Unidos,  cuando  estallo  hi 
revolución  de  enero  10  y  17  de  1893,  que  dio  por  resultado  la  abolición  de  la  monarquía,  la  creación  de  la-  república 
y  el  movimiento  en  favor  de  la  anexión  á  los  Fstados  Unidos. 

El  último  rey  de  Hawaii,  Kalakaua,  murió  el  20  de  enero  de  1801  en  San  Francisco.  Sus  restos  fueron  llevados 
á  Honolulu  ¡i  bordo  del  buque  de  guerra  de  los  Estados  Unidos,  Charletttoivn,  llegando  allí  el  Ü9  de  enero  de  1891. 
El  mismo  día,  su  hermana  prestó  juramento  de  mantener  la  Constitución  y  fue  proclamada  Reina  con  el  título  de 
Liliuokalani.  La  decision  de  la  Corte  Suprema  relativa  a  que  el  último  gabinete  expiró  con  la  muerte  del  rey, 
ofreció  a  la  reina  la  oportunidad  de  dictar  condiciones  al  nuevo  gabinete  antes  de  que  se  instalara  y  de  disponer 
de  todos  los  nombramientos.  La  sesión  legislativa  de  1892  se  prolongo  ocho  meses,  principalmente,  se  pretende,  a 
causa  de  su  determinación  de  retener  la  dirección  del  Ejecutivo,  así  como  también  de  llevar  a  cabo  los  proyectos  de 
ley  relativos  al  opio  y  la  lotería.  Entretanto,  ella  había  hecho  que  se  formara  una  nueva  Constitución.  A  esto  se 
objetó  fundándose  en  que  prácticamente  transformaría  el  Gobierno,  cambiándolo  de  una  monarquía  limitada  a  una 
absoluta,  ademas  de  privar  de  los  derechos  de  ciudadanía  a  una  clase  de  subditos  que  pagaba  dos  terceras  partes 
de  las  contribuciones.     La  tentativa  de  poner  la  Constitución  en  vigor  precipitó  un  levantamiento  popular. 

Los  que  encabezaban  la  oposición  a  la  Reina,  organizaron  sus  fuerzas  y  formaron  un  Gobierno  Provisorio,  el  (pie 
fué  proclamado  el  17  de  enero  de  1893  en  el  edificio  del  Gobierno.  El  buque  de  guerra  de  los  Fstados  Unidos, 
Boston,  que  había  arribado  de  Hilo,  desembarcó  una  fuerza  el  16  del  mismo  mes  para  proteger  las  vidas  y  propiedad 
de  ciudadanos  americanos  en  caso  de  desorden  ó  incendio.  Siguiendo  el  consejo  de  sus  Ministros,  la  Reina 
renunció  bajo  protesta  y  se  decidió  a  apelar  al  Gobierno  de  los  Estados  Unidos. 

El  15  de  febrero  de  1898,  el  Presidente  Harrison  mandó  un  Mensaje  al  Senado  de  los  Estado  Unidos,  some- 
tiendo un  tratado  para  la  anexión  de  las  Islas  Hawaii. 

Este  tratado  fué  retirado  del  Senado  por  el  Presidente  Cleveland,  poco  después  de  su  inauguración  en  1893,  y  el 
Honorable  James  II.  Blount  fué  enviado  á  las  Islas  Hawaii  como  Comisionado  Especial  para  averiguar  lo  ocurrido 
é  informar  sobre  los  hechos  relacionados  con  la  revolución.  En  su  Mensaje  anual  al  Congreso,  en  diciembre  de  1893, 
el  Presidente  Cleveland  decía  que  el  informe  sometido  por  Mr.  Blount  demostraba  que  "  el  Gobierno  constitucional 
de  Hawaii  había  sido  subvertido  con  el  auxilio  activo  de  nuestro  representante  ante  aquél,  y  por  medio  de  la 
intimidación  que  causaba  la  presencia  de  la  fuerza  armada  de  la  marina  de  los  Estados  Unidos,  que  fué  desem- 
barcada con  ese  fin  a  instancias  de  nuestro  Ministro.77  De  consiguiente  le  parecía  á  él  que  "el  único  curso 
honorable  que  podía  seguir  nuestro  Gobierno,  era  el  de  reparar  el  mal  que  se  había  hecho  por  los  que  nos 
representaban,  y  restaurar,  hasta  donde  fuera  dable,  el  estado  que  existía  antes  de  nuestra  violenta  intervención;' 
En  un  Mensaje  subsiguiente,  de  18  de  diciembre  de  1893,  el  Presidente  Cleveland  sometió  el  informe  del 
Comisionado  Blount,  y  dijo  que  un  esfuerzo  hecho  por  el  Honorable  Albert  G.  Willis,  quien  había  sido  enviado  à 
Hawaii  como  ministro  de  los  Estados  Unidos  para  hacer  efectiva  la  restauración  de  la  monarquía,  "bajo  con 
diciones  que  prescribían  la  clemencia,  así  también  como  la  justicia  para  con  todos  los  interesados,77  había  fracasado, 
á  causa  de  que  las  condiciones  no  "fueron  aceptables  á  la  Reina.77  El  Presidente,  por  lo  tanto,  dejó  la  considera 
ción  ulterior  del  asunto  "al  poder  soberano  y  al  buen  juicio  del  Congreso.77 

LA   REPÍJBLICA   DE   HAWAII. 

El  año  siguiente  (junio  de  1894)  se  eligió  una  convención  que  se  reunió  en  Honolulu  y  que  decretó  una  nueva 
Constitución  para  el  país,  y  el  4  de  julio  de  1894  se  proclamó  formalmeuto  la  República  de  Hawaii.  El  Presidente 
es  elegido  por  seis  años.  La  Legislatura  consiste  de  un  Senado  y  una  Cámara  de  Representantes,  siendo  los 
miembros  de  ambos  elegidos  por  el  voto  popular.  Los  Senadores  son  elegidos  por  un  término  de  seis  años,  y  los 
electores  de  éstos  han  de  poseer  bienes  raíces  que  valgan  á  lo  menos  $1,500,  ó  bienes  muebles  valorados  en  $3,000. 
ó  una  renta  que  no  sea  menos  de  $000  anuales.  En  la  elección  de  Representantes  solamente  votan  los  varones, 
El  poder  judicial  consiste  de  una  Corte  Suprema,  cinco  juzgados  de  circuito  en  que  los  pleitos  se  someten  á 
jurados,  y  juzgados  de  distrito  en  cada  uno  de  éstos.     Hay  una  fuerza  de  policía  eficaz  en  todas  las  islas. 
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Todo  varón  desde  la  edad  de  20  hasta  00  anos,  paga  una  contribución  personal  de  $5,  es  decir:  capitación,  $1  ; 
contribución  pam  caminos,  $2  ;  idem  para  escuelas,  $2.  Bienes  raíces  pagan  una  contribución  de  1  por  ciento  sobre 
el  valor  en  efectivo  y  bienes  muebles  la  misma.  Carros  pagan  $2;  brakes,  *3;  carruajes,  $5;  perros,  $1;  perras, 
#.*.  De  lo  apuntado  se  vem  que  las  contribuciones  no  son  pesadas,  en  comparación  con  las  de  otros  países-  y 
ademas  no  hay  contribuciones  locales  de  ninguna  clase. 

La  república  fué  formalmente  reconocida  por  los  Estados  Unidos  en  una  carta  del  Presidente  Cleveland  al 
Presidente  Dole,  de  fecha  7  de  agosto  de  1894. 

LA   BANDERA   NACIONAL. 

Ellis  Mills,  Encargado  de  Negocios  de  los  Estados  Unidos  en  Honolulu,  en  un  despacho  al  Departamento 
de  listado,  techado  en  28  de  mayo  de  1890,  dice  que  no  se  usa  mas  que  una  bandera  por  el  Gobierno  de  Hawaii  en 
todas  las  ocasiones  oficiales.     Incluye  la  copia  de  una  ley  relativa  á  la  materia,  que  es  como  sigue; 

[Ley  No.  10.] 
Ley  paru  definir  las  dimensiones  del  pabellón  nacional. 
La  LffitHlaiin-a  de  la  República  de  Hawaii  decreta: 

Sección   1.  Quo  el   Pabellón  nacional  consista  de  ocho  rayas  horizontales,  alternando  los  colores  blanco,  rojo,  y  azul,  etc.,  comen- 
zando desde  la  parte  superior,  con   un  ".Ja<;k"  acantonado  en  cl  angulo  recto  mayor,  pegado  ú  la  punta  de  suspensión.     El'" Jack" 
consistirá  de  un  campo  azul  con   un  sotuer  compuesto  de  tintes  blancos  y  rojos  alternados,  comenzando  con  el  blanco;  cada  lado  rojo 
del  sotuer  debo  tener  un  bordo  angosto  blanco.     Una  cruz  roja  con  bordes  blancos  debe  ponserse  encima  de  todo. 
Las  dimensiones  serán  las  siguientes: 
El  vuelo  deber  ser  dos  veces  la  altura  perpendicular. 

El  ancho  del  ".lack"  será  la  mitad  do  la  altura  perpendicular,  y  el  largo  siete  dieciseisavos  del  vuelo. 

Los  brazos  de  la  cruz  roja  con  el  borde  tendrán  el  mismo  ancho  que  una  de  las  rayas  horizontales;  el  borde  blanco  tendrá  un  tercio 
del  ancho  de  la  cruz  roja. 

Los  brazos  del  sotuer  compuesto  serán  del  mismo  ancho  que  la  cruz  roja;  los  tintes  blancos  y  rojos  y  el  borde  estarán  en  la  propor- 
ción de  ,'i,  2  y  1,  respectivamente. 

Sección  2.  Esta  ley  empezará  á   surtir  sus  efectos  á  partir  de  su  publicación. 
Aprobada  hoy,  8  de  abril  del  año  de  nuestro  Señor  181)6. 

El  Presidente  de  la  República  de  Hawaii, 

Sanfokd  B.  Dole. 

LA  INSURRECCIÓN   DE   ENERO    DE   1895. 

Una  conspiración  realista,  en  el  otoño  de  1894,  dio  por  resultado  la  insurrección  de  G  de  enero  de  1895,  que 
fué  pronto  reprimida.  Varias  personas,  incluyendo  la  ex  Reina  Liliuokalani,  fueron  reducidas  a  prisión,  pero 
finalmente  puestas  en  libertad.    La  ex-Reina  salió  del  país  en  1890  y  pasó  á  los  Estados  Unidos,  donde  aun  reside. 

COMPLICACIONES   CON   EL  JAPÓN. 

Por  tres  anos  la  República  se  lia  mantenido  por  sus  propios  esfuerzos  y  sin  complicaciones  serias  de  carácter 
internacional,  exceptuando  una  controversia  con  el  Japón,  procediente  de  un  tratado  con  este  país  que  definía  el 
status  de  la  inmigración  japonesa.    Las  cuestiones  suscitadas  se  van  á  someter  al  arbitraje. 

EMPLEADOS    DEL   GOBIERNO. 

El  Presidente  de  la  República  de  Hawaii  es  Sanford  B.  Dole.  El  Ministro  que  representa  a  Hawaii  en  los 
Estados  Unidos  es  Francis  M.  Hatch.     Los  empleados  superiores  del  Gobierno  de  Hawaii  son  los  siguientes: 

Consejo  Ejecutivo. — El  Presidente  de  la  República,  Sanford  B.  Dole;  el  Ministro  de  Relaciones  Exteriores 
Henry  E.  Cooper;  el  Ministro  de  la  Gobernación,  James  A.  King;  el  Ministro  de  Hacienda,  Samuel  M.  Damon; 
el  Promotor  Fiscal,  William  O.  Smith. 

Consejo  de  Estado.— William  O,  Wilder,  Cecil  Brown,  P.  C.  Jones,  J.  A.  Kennedy,  C.  Bolte,  George  W.  Smith, 
John  Phillips,  D.  L.  Naone,  A.  G.  M.  Robertson,  E.  C.  Winston,  Mark  P.  Robinson,  John  Eua,  Samuel  M.  Kane, 
John  Kott,  J.  P.  Mendonça. 

Corte  Suprema.— Justicia  Mayor,  Hon.  A.  F.  Judd;  Primer  Magistrado,  Hon.  W.  F.  Frear;  Segundo  Magis- 
trado, Hon.  W.  Austin  Whiting;  Secretario  Mayor,  Henry  Smith. 

Jueces  de  Circuito. — Primer  Circuito:  Alfred  W.  Carter,  Antonio  Perry  Oahu.  Segundo  Circuito:  J.  W. 
Kalua.  Tercero  y  Cuarto  Circuitos:  S.  L.  Austin.  Quinto  Circuito:  J.  Hardy.  Sesiones  en  Honolulu:  el  primer 
lunes  de  febrero,  mayo,  agosto  y  noviembre. 

Departamento  de  Relaciones  Exteriores.— FU  Ministro  de  Relaciones  Exteriores,  Henry  E.  Cooper;  Secretario, 
George  C.  Potter;  Oficial,  Alexander  St.  M.  Mackintosh. 

Departamento  de  la  Gobernación.— EA  Ministro  de  la  Gobernación,  James  A.  King;  Oficial  Mayor,  John  A. 
Hassinger. 

Jefes  de  Secciones,  Departamento  de  la  Gobernación.— Agrimensor-General,  W.  D.  Alexander;  Superintendente 
de  Obras  Públicas,  W.  E.  Rowell;  Superintendente  de  Obras  Hidráulicas,  Andrew  Brown;  Inspector  de  Luces 
Eléctricas,  John  Cassidy;  Registrador  de  vehículos,  T.  G.  Thrum;  Inspector  de  Caminos  en  Honolulu,  W.  H. 
Cummings;  del  Asilo  de  lunáticos;  Dr.  Geo.  II.  Herbert. 
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Junta  de  Comisionados  del  Servicio  de  Bomberos.— Andrew  Brown,  Charles  Orozier  y  ,ï.  II.  Fisher;  Ingeniero 
en  jete,  James  II.  Hunt,  Departmento  de  Bomberos  de  Honolulu;  Secretario,  William  H.  Sims. 

Sección  de  Af/rieultura  y  Selvicultura.— Vresiãente,  el  Sr.  Ministro  de  la  Gobernación;  Alian  Herbert,  Thomas 
King,  Wray  Taylor,  E.  W.  Jordan;  Comisionado  y  Secretario,  Joseph  Marsdeii. 

Departamento  de  Hacienda.— El  Ministro  de  Hacienda,  Samuel  M.  Damon;  Contador  mayor,  II.  Laws;  Kevisor 
de  cuentas,  \V.  G.  Ashley;  Oficial  de  la  oficina  económica,  E.  K.  Stackable;  Administrador  General  de  Aduanas, 
James  B.  Castle;  Tasador  de  contribuciones, Oahu,  Jonathan  Shaw;  Administrador  (ieneral  de  Correos,  J.  M.  Oaí. 

Administración  de  Aduanas.— Administrador  General,  James  B.  Castle;  Administrador  substituto,  Frank  B. 
McStocker;  Capitán  del  puerto,  Capt.  A.  Fuller;  inspector  del  puerto,  George  C.  Stratemeyer. 

Departamento  del  Promotor  Fiscal.—  Promotor  Fiscal,  William  O.  Smith;  Promotor  Fiscal  adjunto,  E.  P.  Dole; 
Oficial,  J.  M.  Rea;  Marshal,  A.  M.  Brown. 

Departamento  de  Instrucción  Pública.— Ministro  de  Instrucción  Publica,  Henry  B.  Cooper;  Comisionados,  el 
Professor  William  Hewitt  Alexander,  Mrs.  Emma  Louisa  Dillingham,  Mr.  William  A.  Bowen,  Mrs.  Alice  Clark 
Jordan,  Mr.  II.  M.  Van  1 1  o  1 1  ;  Inspector  General  de  escuelas,  II.  S.  Townsend;  Inspector  General  de  escuelas, 
adjunto,  J.  F.  Scott;  Secretario  del  Departamento,  C.  T.  Korigers. 

Junta  de  Inmigración,— Presidente,  James  A.  King;  Vocales  de  la  Junta:  J.  B.  Atherton,  Joseph  Marsdcn, 
I).  B,  Smith,  James  G.  Spencer,  J.  Carden;  Secretario  Wray  Taylor. 

Junta  de  Salud.— Presidente,  William  O.  Smith;  Secretario,  Charles  Wilcox;  Vocales,  I).  Keliipio,  C.  A. 
Brown,  N.  B.  Emerson,  M.  I).,  F.  E.  Day,  M.  I).,  C.  B.  Wood,  M.  D.,  y  T.  F.  Lansing.  Medico  del  Puerto, 
Dr.  Francis  Day;  del  Dispensario,  el  Dr.  H.  AV.  Howard;  del  Lazareto,  Encargado,  el  Dr.  U.  K.  Oliver. 

TRATADO   DE    ANEXIÓN    DE    18D7. 

El  Bi  de  junio  de  1807,  el  Presidente  McKinley  transmitió  al  Senado  otro  Tratado  de  anexión,  (pie  aun  esta 
bajo  la  consideración  de  aquel  cuerpo.     En  el  Mensaje  que  lo  acompañaba,  el  Presidente  decía: 

Envío  al  Senado,  adjunto  a  esto  Mensaje,  un  Tratado  para  la  anexión  de  la  República  de  Hawaii  a  los  Estados  Unidos,  firmado  en 
esta  capital  por  los  plenipotenciarios  de  las  partes  contratantes,  el  16*  del  corriente  junio,  para  que  después  de  la  debida  consideración, 
haga  uso  aquel  cuerpo  de  sus  facultades  constitucionales  de  consejo  y  aprobación. 

Para  mayor  inteligencia  sobre  el  particular,  transmito  ademas  un  informe  del  Secretario  de  Estado,  que  da  una  breve  reseña  de  las 
negociaciones  «pie  han  venido  á  dar  este  importante  resultado. 

La  incorporación  en  el  cuerpo  político  de  los  Estados  Unidos  de  las  Islas  Hawaii,  es  la  consecuencia  necesaria  y  justa  de  la  cadena 
de  acontecimientos  que  desde  una  época  muy  temprana  de  nuestra  historia  lia  infinido  en  las  relaciones  y  en  el  trato  de  los  Estados  Uni- 
dos y  las  Islas  Hawaii.  La  preponderancia  de  los  intereses  americanos  en  ese  territorio  vecino  fué  puesta  en  evidencia  por  primera  vez 
en  1820,  eon  el  envío  a  las  Islas  de  un  agente  en  representación  de  los  Estados  Unidos.  Encontró  nueva  expresión  al  firmarse  un  tratado 
de  amistad,  comercio  y  navegación  con  el  Rey,  en  1S20— el  primer  pacto  internacional  negociado  por  Hawaii.  Eue  proclamada  de  una 
manera,  significativa  en  1843.  cuando  la  intervención  de  los  Estados  Unidos  fué  la  causa  de  que  el  Uobierno  británico  desaprobara  la 
toma  de  las  Islas  Sandwich  por  un  comandante  de  la  marina  inglesa,  y  las  reconociera  por  medio  de  un  tratado  como  Estado 
independiente,  renunciando  para  siempre  á  cualquier  propósito  que  tuviese  en  mira  la  anexión  de  las  Islas,  ó  el  protectorado  sobre 
ellas.  En  1851  se  ofreció  formalmente  la  cesión  del  Reino  de  Hawaii  á  los  Estados  Unidos,  y  aunque  no  se  aceptó  entonces,  esto  (íobierno 
declaró  que  era  su  deber  conservar  á  la  vez  el  honor  y  dignidad  de  los  Estados  Unidos  y  la  seguridad  del  Gobierno  de  las  Islas  Hawaii. 
Desde  aquel  tiempo  hasta  que  estalló  la  guerra  de  18IÎ1,  la  política  de  los  Estados  Unidos  para  con  Hawaii  y  la  del  soberano  de  estas  Islas 
para  con  los  Ustados  Unidos  fueron  caracterizadas  por  una  serie  de  negociaciones  tendientes  á  la  anexión  ó  ¡i  una  unión  comercial  secreta, 
Esto  último  se  logró  al  tin  por  el  Tratado  de  reciprocidad  de  1875,  cuyas  disposiciones  fueron  renovadas  y  ensanchadas  por  la  Uonvención 
de  1884,  abrazando  la  cesión  perpetua  de  la  bahía  de  Pearl  River  en  la  isla  de  Oahu,  a  los  Estados  Unidos.  En  18X8,  una  proposición  para 
que  los  Estados  Unidos,  Alemania  y  la  Gran  Bretaña  de  común  acuerdo  garantizaran  la  neutralidad  de  las  Islas  Hawaii,  fué  rechazada, 
apoyándose  en  que  las  relaciones  de  los  Estados  Unidos  con  las  Islas  eran  suficiente  para  el  fin  (pie  se  proponía,  En  resumen,  desde 
1820  hasta  1*93,  el  curso  seguido  por  los  Estados  Unidos  respecto  de  las  Islas  Hawaii  ha  favorecido  sin  interrupción  alguna  su  bienestar 
autonómico,  con  la  exclusión  de  toda  participación  extranjera,  salvo  la  nuestra,  hasta  el  extremo  de  apoyar  la  anexión  ulterior  como  el 
resultado  necesario  de  esa  política. 

No  solamente  no  es  la  unión  del  territorio  de  Hawaii  al  de  los  Estados  Unidos  un  proyecto  nuevo,  sino  que  es  la  consecuencia 
forzosa  de  las.  relaciones  firmemente  mantenidas  por  tres  cuartos  de  siglo  con  ese  país  situado  en  medio  del  océano.  Su  logro,  á  pesar  de 
denegaciones  y  aplazamientos  sucesivos,  ha  sido  solamente  una  cuestión  do  tiempo.  Aunque  el  fracaso  de  1893  puede  no  ser  un  motivo 
de  congratulación,  es  ciertamente  una,  prueba,  del  desinterés  de  los  Estados  Unidos,  y  el  retardo  de  cuatro  años  ha  más  que  bastado  para 
establecer  el  derecho  y  la  capacidad  de  la  república  de  Hawaii  á  entrar,  como  contratante  soberano,  en  una  unión  convencional  con 
los  Estados  Unidos,  realizando  así  el  propósito  del  pueblo  de  Hawaii  proclamado  sucesivamente  por  sus  gobiernos  durante  setenta  años 
en  que  ha  dependido  virtualmente  de  la  benévola  protección  de  los  Estados  Unidos.  En  estas  circunstancias,  la  anexión  no  es  un 
cambio;  es  una  consumación. 

El  informe  del  Secretario  de  Estado  muestra  el  carácter  y  el  curso  de  las  negociaciones  recientes  y  las  faces  del  Tratado  mismo.  Los 
detalles  de  organización  y  administrativos  de  la  incorporación  se  dejan  necesariamente  á  la  sabiduría  del  Uongreso,  y  no  me  es  dable 
dudar  que  cuando  haga  uso  de  la  facultad  constitucional  relativa  á  tratados,  la  legislatura  nacional  cumplirá  con  su  deber,  teniendo  á 
la  mira  los  intereses  de  este  rico  dominio  insular,  así  como  el  bienestar  de  sus  habitantes. 

INFORME    DEL    SECRETARIO    DE    ESTADO. 

Al  Señor  Presidente  : 

El  infrascrito,  Secretario  de  Estado,  tiene  el  honor  de  someter  al  Señor  Presidente,  para  (pie  lo  eleve  al  conocimiento  del  Senado,  si  se 
considerara  favorable  á  los  intereses  públicos  hacerlo,  un  Tratado  firmado  en  la  ciudad  de  Washington  el  l(i  del  (pie  cursa,  por  el  infrascrito, 
y  por  los  representantes  plenamente  autorizados  de  la  República  de  Hawaii,  por  el  cual  las  Islas  que  constituyen  dicha  República  y 
todas  sus  dependencias  se  ceden  plena  y  absolutamente  á  los  Estados  Unidos  de  América  para  siempre. 
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Pero  ahora  la .República  de  Hawaii  se  acerca  &  los  Estados  Unidos  de  igual  á  igual,  y  en  apoyo  de  su  facultad  para  hacerlo  así  cita, 
aquella  provision  del  articulo  M  de  la  Constitución,  promulgada,  el  21  de  julio  de  1894,  por  la  cual  • 

"El  Presiento,  con  la  «probación  del  Gabinete,  está  expresamente  autorizado  y  facultado  por  la  presente  para  celebrar  un  tratado 
de  union  politica  o  comercial  entre  la  república  de  Hawaii  y  los  Estados  Unidos  de  America,  debiéndose  ratificar  por  el  Senado  » 
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hecha  en  1KW,  sino  que  corresponde  al  propósito  declarado  en  la  Constitución  do  Hawaii,  y  las  conferencias  de  los  Plenipotenciarios  se 
han  dirigido  a  apreciar  las  ventajas  de  la  unión  política  y  de  la  comercial,  propuestas  alternativamente,  y  á  considerar  relativamente  el 
alcance  y  la  extension  de  ellas.  Jíien  pronto  apreciaron  los  negociadores  que  una  unión  puramente  comercial,  siguiendo  el  sistema  del 
/olrerem  alemán,  no  podría  resolver  los  problemas  de  la  administración  de  Hawaii  y  los  de  la  asociación  política  entre  las  Islas  v  los 
Estados  Luidos.  Por  una  parto,  una  unión  comercial  de  esa  clase  privaría  al  Gobierno  de  Hawaii  de  su  fuente  mavor  de  ingresos 
derivados  de  sus  derechos  de  importación,  porque  pondría  su  territorio  en  la  relación  del  libre  cambio,  en  cuanto  al  de  los  Estados 
Unidos,  que  es  su  mejor  mercado  de  compra  y  venta,  mientras  que,  por  otra  parte,  obligaría  á  Hawaii  á  mantener  un  sistema  de  renta 
interior  igual  al  de  aquéllos,  ó  sino,  envolvería  la  organización  de  un  servicio  correspondiente  á  nuestro  servicio  rentístico  dentro 
do  una  jurisdicción  extranjera.  Hemos  tenido  desde  1875  con  Hawaii  un  Tratado  de  unión  comercial  que  prácticamente  asimila  á  los 
dos  territorios  con  respecto  á  muchas  de  sus  más  importantes  producciones,  y  que  excluye  á  otras  naciones  del  goce  de  sus  privi- 
legios, y,  sin  embargo,  aunque  ese  Tratado  ha  sobrevivido  á  otros  proyectos  de  reciprocidad  menos  favorecidos,  su  existencia  á  veces  ha 
sido  seriamente  puesta  en  peligro.  En  estas  circunstancias,  no  era  de  pensar  en  hacer  el  experimento  radical  de  una  unión  comer- 
cial completa  entre  Hawaii  y  los  Estados  Unidos,  como  países  soberanos  e  independientes,  sin  seguridad  de  estabilidad  y  con  sujeción 
perpetua  á  las  variaciones  del  sentimiento  público  en  los  dos  países. 

Volviendo  entonces  á  las  varias  formas  prácticas  de  unión  política,  se  examinaron,  unas  tras  otras,  las  diversas  faces  de  un  protectorado, 
de  una  alianza  ofensiva  y  defensiva,  y  de  una  garantía  nacional.  En  todos  estos  casos  el  rasgo  distintivo  es  la  independencia  del  estado 
subordinado,  y  junto  con  esto  el  asumir  por  el  estado  predominante  la  responsabilidad  sin  dominio.  La  desproporción  de  los  intereses 
relativos  y  la  distancia  que  media  entre  los  dos  países,  no  podían  menos  que  hacer  que  cualquiera  forma  de  protectorado  fuese,  ó  indebi- 
damente onerosa  ó  ilusoria  en  cuanto  á  sus  beneficios,  en  lo  que  concierne  al  país  protector  ;  mientras  que  cualquier  esfuerzo  para  contra- 
riar esto  por  medio  de  la  dependencia  tributaria  ó  una  medida  de  dominio  feudal,  sería  un  paso  para  atrás  hacia  un  establecimiento 
tendal  ó  colonial,  cada  uno  igualmente  inconveniente  6  incompatible  con  nuestra  política  nacional. 

Quedaba,  por  consiguiente,  la  anexión  do  las  Islas  y  su  absorción  completa  en  el  sistema  político  do  los  Estados  Uni'dos,  como  la 
única  solución  satisfactoria  en  las  condiciones  actuales,  y  que  prometiera  la  estabilidad  y  la  conveniencia  mutua.  El  Tratado  presente 
se  ha  formado  sobre  esa  base,  volviendo  así  substancialmente  á  la  proposición  original  de  1893,  y  necesariamente  adoptando  muchos  do 
los  elementos  de  ese  arreglo.  V  en  cuanto  á  muchos  de  estos,  los  negociadores  han  sido  restringidos  y  limitados  por  las  facultades 
constitucionales  del  Gobierno  de  los  Estados  Unidos.  Como  en  ocasiones  anteriores,  cuando  los  Estados  Unidos  han  adquirido  territorio 
por  tratado,  ha  sido  necesario  reservar  todos  los  detalles  de  organización  para,  la  acción  del  Congreso.  Si  esto  fue*  necesario  en  el  caso  de  la 
transferencia  á  los  Estados  Unidos  de  una  parte  de  los  dominios  de  un  soberano  titular,  como  sucedió  con  la  cesión  de  Louisiana  por 
E  rancia.-,  de  la  Florida  por  España,  ó  de  Alaska  por  Rusia,  es  aun  más  necesario  cuando  no  se  trata  de  cesión,  sino  de  unión,  que  envuelvo 
la  plena  incorporación  de  una  soberanía  extraña  en  el  cuerpo  político  de  los  Estados  Unidos.  El  único  antecedente  para  esto  en  nuestra 
historia,  política,  se  encuentra  en  el  tratado  incompleto  que  se  celebró  durante  la  administración  del  Presidente  Grant,  el  2i)  de  noviembre 
de  1809,  referente  á  la  anexión  de  la  República  Dominicana  á  los  Estados  Unidos.  Siguiendo  ese  ejemplo,  el  Tratado  ahora  firmado  por 
los  Plenipotenciarios  do  los  Estados  Unidos  y  la  república  de  Hawaii,  reserva  al  Congreso  de  los  Estados  Unidos  la  determinación  de 
lodas  las  cuestiones  que  afectan  la  forma  de  gobierno  del  territorio  anexado,  la  ciudadanía  y  el  derecho  electoral  de  sus  habitantes  así 
como  el  modo  en  que  se  han  de  extender  las  leyes  de  los  Estados  Unidos  á  las  Islas. 

Para  que  esta,  independencia  del  Congreso  sea  completa  y  incontrovertible,  y  en  virtud  de  la  doctrina  reconocida  del  derecho  público, 
al  efecto  de  que  los  tratados  terminan  con  la  vida,  independiente  del  Estado  contratante,  se  ha  introducido,  para  mayor  precaución  una 
provisión  para  que  terminen  todos  los  tratados  que  hayan  sido  celebrados  por  Hawaii  con  naciones  extranjeras,  y  la  extensión  á  las  Islas 
de  los  tratados  délos  Estados  Unidos.  Esto  deja  libre  al  Congreso  para  que  obre  de  la  manera  que  las  circunstancias  reclamen  en 
cuanto  á  la  regulación  de  sistema  de  trabajo  contratado  existente  en  las  Islas.  Como  que  no  hubiese  ninguna  provisión  general  de  los 
estatutos  en  vigencia  que  prescribiese  la  forma  do  gobierno  para  un  territorio  nuevamente  incorporado,  se  hizo  necesario  estipular 
'orno  sucedió  en  el  caso  de  Santo  Domingo,  la  continuación  del  actual  sistema  de  gobierno  y  leyes  en  las  Islas  Hawaii,  hasta  que  se 
determine  legalmente  especial  gobierno  del  dominio  así  incorporado  en  la  Unión  como  un  Territorio  de  los  Estados  Unidos;  pero, 
uniendo  en  mira  el  stafux  especial  creado  en   Hawaii  por  las  leyes  que  establecen  el   modo  do  hacer  efectivos  los  tratados  que  basta 
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ahora  ha  celebrado  con  otros  países,  solamente  continuarán  en  vigor  aquellas  que  no  sean  incompatibles  con  la  Constitución  ó  leyes  de 
los  Estados  Unidos  ó  con  las  estipulaciones  de  este  Tratado.  Se  notará  que  se  hace  una  estipulación  expresa  que  prohibe  que  vengan 
trabajadores  chinos  de  las  Islas  Hawaii  á  cualquiera  otra  parto  de  nuestro  territorio  nacional.  Esta  provisión  era  justa  y  necesaria 
en  vista  de  las  leyes  que  excluyen  á  los  chinos,  é  importaba  á  los  negociadores  hacer  que  este  Tratado,  que  á  su  vez  llegará  á  ser 
constitucional  y  una  ley  suprema  del  país,  no  altere  ó  enmiende  las  leyes  vigentes  sobre  este  importante  particular. 
Res]»et liosamente  sometido. 

John  Sherman. 
Departamento  i>e  Estado, 

Washington,  junio  15  de  1S96. 

TEXTO    DEL   TRATADO. 

Los  Estados  Unidos  de  América  y  la  República  de  Hawaii,  en  vista  de  la  dependencia  natural  de  las  Islas  Hawaii  de  los  Estados 
Unidos,  de  su  proximidad  geográfica  á  estos,  de  la  participación  preponderante  adquirida  por  los  Estados  Unidos  y  sus  ciudadanos  en 
las  industrias  y  comercio  de  dichas  Islas,  y  del  deseo  expresado  por  el  Gobierno  de  la  Republica  de  Hawaii,  respecto  á  que  esas  Islas  sean 
incorporadas  en  los  Estados  Unidos  como  parte  integrante  de  ellos  y  bajo  su  soberanía,  han  determinado  hacer  efectivo  por  medio  de 
tratado  un  objeto  tan  importante  para  su  bienestar  mutuo  y  permanente. 

Con  este  fin,  las  altas  partes  contratantes  han  conferido  plenos  poderes  y  facultad  á  los  Plenipotenciarios,  respectivamente  nombrados 
á  saber  : 

El  Presidente  de  los  Estados  Unidos,  á  John  Sherman,  Secretario  de  Estado  de  los  Estados  Unidos. 

El  Presidente  de  la  República  de  Hawaii,  á  Francis  March  Hatch,  Lorrin  A.  Thurston  y  William  A.  Kinney. 

Artículo  1. 

La  República  de  Hawaii  por  el  presente  Tratado  cede  absolutamente  y  sin  reserva  á  los  Estados  Unidos  de  América  todos  los 
derechos  de  soberanía  de  cualquiera  clase  que  sean  en  y  sobre  las  Islas  Hawaii  y  sus  dependencias;  y  se  conviene  en  que  todo  el  terri- 
torio de  la  República  de  Hawaii  ó  que  le  pertenezca,  se  anexa  por  el  presente  Tratado  á  los  Estados  Unidos  de  América,  con  el  nombre  de 
Territorio  de  Hawaii. 

Artículo  2. 

La  República  de  Hawaii  también  cede  y  transfiere  á  los  Estados  Unidos  por  el  presente  Tratado  la  propiedad  y  el  dominio  absolutos 
de  todos  los  terrenos  públicos,  del  Gobierno,  ó  de  la  corona,  edificios  públicos,  puertos,  bahías,  equipos  militares,  y  todos  los  demás  bienes 
públicos  de  cualquiera  clase  ó  descripción  pertenecientes  al  Gobierno  de  las  Islas  Hawaii,  junto  con  todo  derecho  y  título  que  de  ellos 
dependen. 

Las  leyes  vigentes  de  los  Estados  Unidos  relativas  á  terrenos  públicos  no  se  aplicarán  á  los  de  igual  clase  en  las  Islas  Hawaii;  pero 
el  Congreso  de  los  Estados  Unidos  establecerá  leyes  especiales  para  su  administración,  con  tal  que  todas  las  entradas  que  de  aquéllos 
procedan,  con  excepción  de  aquella  parte  que  pueda  usarse  ó  ocuparse  para  el  servicio  civil,  militar  ó  naval  délos  Estados  Unidos,  ó  que 
se  designe  para  el  uso  del  Gobierno  local,  se  emplearán  exclusivamente  en  beneficio  de  los  habitantes  de  las  Islas  Hawaii,  para  los  fines  de 
la  educación  ú  otros  de  carácter  público. 

Artículo  3. 

Hasta  que  el  Gongreso  no  haya  determinado  respecto  del  gobierno  de  dichas  Islas,  toda  la  autoridad  civil,  judicial  y  militar  ejercida 
por  los  empleados  del  actual  Gobierno  de  dichas  Islas,  será  investida  en  la  persona  ó  personas  que  el  Presidente  de  los  Estados  Unidos 
designe  y  será  ejercida  por  éstas  según  él  lo  determine,  y  el  Presidente  queda  facultado  para  remover  á  dichos  empleados  y  llenar  las 
vacantes  así  ocasionadas. 

Los  tratados  vigentes  entre  las  Islas  Hawaii  y  naciones  extranjeras  cesarán  y  terminarán  inmediatamente,  y  se  sustituirán  por  los 
tratados  que  ahora  existan,  ó  que  en  lo  adelante  se  celebraren  entre  los  Estados  Unidos  y  dichas  naciones  extranjeras.  La  legislación 
municipal  de  las  Islas  Hawaii,  que  no  baya  sido  establecida  para  el  cumplimiento  de  los  tratados  así  abrogados,  ó  que  no  esté  en  contra- 
dicción con  este  Tratado  ni  sea  contraria  á  la  Constitución  de  los  Estados  Unidos,  ó  á  cualquier  tratado  vigente  de  éstos,  quedará  en 
vigencia  hasta  que  el  Congreso  de  los  Estados  Unidos  no  determine  otra  cosa. 

Mientras  no  se  hayan  emitido  las  disposiciones  necesarias  para  hacer  extensivos  los  reglamentos  y  leyes  de  aduana  de  los  Estados 
Unidos  á  las  Islas  Hawaii,  subsistirán  las  actuales  relaciones  aduaneras  entre  éstas  y  los  Estados  Unidos  y  otros  países. 

Artículo  4. 

El  Gobierno  de  los  Estados  Unidos,  por  el  presente  Tratado,  asume  la  deuda  pública  de  la  República  de  Hawaii,  que  legalmente  exista 
en  la  fecha  del  canje  de  las  ratificaciones  de  este  Tratado,  incluyendo  las  sumas  que  se  deben  á  los  depositadores  en  el  Banco  Postal  de 
Ahorros  de  Hawaii,  pero  la  obligación  de  los  Estados  Unidos  en  este  particular  en  ningún  caso  excederá  de  $4,000,000.  Sin  embargo, 
mientras  exista  el  actual  Gobierno  y  las  relaciones  comerciales  de  las  Islas  de  Hawaii  continúen  como  queda  dicho,  ese  Gobierno  seguirá 
pagando  los  intereses  de  la  mencionada  deuda. 

Artículo  5. 

En  lo  de  adelante,  no  se  permitirá  la  inmigración  de  chinos  en  las  Islas  Hawaii,  excepto  bajo  las  condiciones  que  ahora  ó  más  tarde 
establezcan  las  leyes  de  los  Estados  Unidos,  y  ningún  chino  proveniente  de  las  Islas  Hawaii,  será  admitido  en  Jos  Estados  Unidos  á  causa 
de  alguna  estipulación  aquí  contenida. 

Artículo  6. 

El  Presidente  nombrará  cinco  Comisionados,  dos  de  los  cuales  á  lo  menos  serán  residentes  de  las  Islas  Hawaii,  quienes,  tan  pronto 
como  sea  practicable,  deben  recomendar  al  Congreso  la  legislación  que  estimen  necesaria  ó  adecuada  para  el  Territorio  de  Hawaii. 
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Artículo  7. 

r^v^U^iT^'^n  «I  P">fe°te  «le  l™  Estado»  Unido.,  de  acner.lo  ,o»  el  Senado  y  con  la  aprobación  de  éste,  por  una 

P  n  H  Tons  i  ;  ción;^  il  /'T'n  f   ^"c"™  ^  HaWaH'  "6  aCnW,1°  eon  el  Se"ad°  >'  ™»  líl  probad  de  este,  de  conformidad 

ron  la .  <  onst.tnoon  lo  d.«ha  Kepubl.ea,  y  las  ratificaciones  se  canjearán  en  Washington  tan  pronto  como  sea  posible. 
fcn  toRtimonio  de  lo  .nal  los  Plenipotenciarios  respectivos  han  firmado  los  artículos  anteriores  v  luiente  sus  sellos 
Hecho  por  duplicado  en  la  ciudad  do  Washington,  hoy  dieciseis  de  junio  del  año  de  mil  ocho  cientos  noventa  y  siete. 

.John  Sherman  [Seixo]. 
Francis  March  Hatch  [Sello]. 
LoRRiN  A.  Thurston  [Sello]. 
William  A.  Kinney  [Sello]. 

El  Gobierno  del  Japón  protestó  contra  la  celebración  del  Tratado,  fundándose  en  que  afectaba  los  intereses  y 
derechos  que  los  japoneses  habían  adquirido  por  tratado  en  Hawaii. 


i. 


ÍREA  Y  POBLACIÓN. 


Hablando  en  general,  hay  ocho  islas  en  el  grupo  de  Hawaii.  Las  otras  son  solamente  rocas,  sin  valor  alguno 
en  la  actualidad.  Estas  ocho  islas,  comenzando  por  el  noroeste,  se  llaman  Niihau,  Kauai,  Oahu,  Molokai,  Lanai, 
Kahoolawe,  Maui  y  Hawaii.     El  area  de  cada  una  de  las  islas  es  como  sigue: 

_T.„  Millas  cuadradas. 

Niibau «., 

Kauai *       590 

0ahu - "i"!!"..""".""!!"!!    m 

Molokai 270 

Maui '    -    -"  --  ---.'  ".".""*."'.". ."!!".       7(50 

Lanai j^q 

KaliooLiwo g> 

Hawaii 1  210 

Total (i,  740 

Comparada  con  los  Estados  de  la  Unión,  el  área  total  del  grupo  se  aproxima  más  á  la  del  Estado  de  New  Jersey, 
que  es  de  7,185  millas  cuadradas.  Es  tres  veces  mayor  que  la  de  Delaware,  cuya  superficie  es  de  2,050  millas 
cuadradas. 

Para  uno  que  se  proponga  inmigrar,  las  islas  que  más  interés  presentan  son  las  de  Hawaii,  Maui,  Oahu  y 
Kauai.  En  estas  islas,  los  que  tengan  poco  capital  pueden  cultivar  el  cafe,  frutas,  patatas,  maíz  y  legumbres,  y  el 
terreno  se  puede  comprar  á  precios  razonables. 

La  isla  de  Hawaii  es  la  más  grande  del  grupo,  y  presenta  mucha  variedad  en  cuanto  á  terreno  y  clima.  El 
lado  de  barlovento,  que  incluye  los  distritos  de  Kohala  del  norte,  Haniakua,  Hilo  y  Puna  está  regado  por  copiosas 
lluvias,  y  en  el  distrito  de  Hilo,  por  todas  las  barrancas  y  quebradas  se  precipitan  impetuosos  torrentes.  El 
lado  de  sotavento,  incluyendo  los  distritos  de  Kohala  del  sur,  Kona  del  norte  y  sur,  y  Kau,  no  está  expuesto  á 
lluvias  tan  fuertes,  pero  bastante  agua  cae  en  la  zona  de  las  lluvias.  El  distrito  de  Kona  ha  dado  á  su  cafe  un 
nombre  conocido  en  todos  los  mercados  del  mundo.  Ahora  hay  numerosas  haciendas  de  azúcar  en  esta  isla.  El 
cafe  da  empleo  á  varios  centenares  de  personas,  que  varían  desde  las  que  tienen  200,000  cafetos  hasta  las  que  solo 
poseen  un  acre  ó  algo  así.  Hay  miles  de  acres  actualmente  sin  cultivar  y  que  solamente  esperan  el  espíritu 
emprendedor  de  la  zona  templada  para  desarrollarlos. 

La  isla  de  Maui  es  también  muy  feraz.  Además  de  sus  haciendas  de  azúcar,  tiene  numerosos  terrenos 
adecuados  para  la  siembra  del  cafe,  particularmente  en  la  región  del  este,  los  que  ahora  se  están  habilitando. 
Los  declives  del  oeste  de  Haleakala,  la  montana  mayor  de  Maui,  están  cubiertos  de  pequenos  fundos  donde  se 
cultivan  patatas,  maíz,  frijoles,  y  se  crian  puercos.     Aquí  también  hay  miles  de  acres  no  sembrados. 

LA   CIUDAD   DE    HONOLULU. 

En  Oahu  está  la  capital,  Honolulu.  Es  una  ciudad  de  30,000  habitantes,  y  está  muy  bien  situada  al  lado 
sur  de  la  isla.  La  ciudad  se  extiende  por  una  distancia  considerable  hacia  la  parte  alta  del  valle  de  Nuuanu, 
y  tiene  barrios  que  avanzan  al  noroeste  y  sureste.  Salvo  en  los  centros  de  negocios,  cada  casa  tiene  su  jardín 
propio,  y  algunas  de  ellas  son  muy  bonitas. 

La  ciudad  está  alumbrada  con  luz  eléctrica;  hay  un  sistema  completo  telefónico,  y  los  tranvías  andan  á  inter- 
valos cortos  por  las  calles  principales  y  llegan  hasta  un  bano  de  mar  y  alameda  pública,  á  4  millas  de  la  ciudad. 
Hay  muchas  tiendas  donde  se  puede  obtener  toda  clase  de  efectos.  Los  edificios  públicos  son  hermosos  y  cómo- 
dos. Hay  muchas  iglesias  y  escuelas,  una  biblioteca  pública,  con  más  de  10,000  tomos,  edificio  de  la  Asociación  de 
Jóvenes  Cristianos,  templo  masónico,  edificio  y  teatro  de  la  asociación  de  Odd  Fellows.  Hay  comunicación 
frecuente  por  vapor  con  San  Francisco,  una  vez  por  mes  con  Victoria  (Colombia  Británica),  y  dos  veces  al  mes  con 
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la  Nueva  Zelandia  y  las  Colonias  australianas.  Hay  también  comunicación  por  vapor  entre  Honolulu,  la  Chinn  v 
el  Japón.  Hay  cuatro  diarios:  tres  publicados  en  inglés,  por  la  tarde,  y  uno  por  la  mañana,  así  como  también  dos 
semanarios.  Ademas  de  éstos,  hay  periódicos  publicados  en  los  idiomas  kanaka,  portugués,  japones  y  chino,  i<, 
mismo  que  revistas  mensuales  en  varias  lenguas. 

La  isla  de  Oahu  presenta  oportunidades  excelentes  para  el  que  desea  invertir  capital.  Entro  sus  valles  fértiles, 
aun  quedan  muchos  acres  de  terreno  no  cultivado,  porque  la  energía  del  pueblo  se  ha  dedicado  al  desarrollo 
de  tierras  adecuadas  para  la  caña  de  azúcar  en  las  islas  mayores.  Se  ha  construido  una  línea  de  ferrocarril  que 
actualmente  corre  por  la  costa,  a  una  distancia  30  millas  más  allá  de  la  ciudad.  Se  trata  de  continuar  esta  linea 
completamente  alrededor  de  la  isla.  Este  ferrocarril  hace  accesibles  terrenos  ricos  para  el  café  y  otros  cultivos,  y 
proporciona  medios  fáciles  de  transporte  para  los  productos,  así  como  un  medio  rápido  para  obtener  de  la  capital 
los  abastecimientos  necesarios. 

Tan  bien  regada  y  tan  feraz  en  vegetación  es  Kauai,  que  se  llama  la  "  Isla  jardín.''  Ahora  está  en  gran  parte 
dedicada  al  cultivo  de  la  cana  de  azúcar.  El  arroz  también  hace  considerable  figura  en  la  producción  agrícola  ele 
Kauai.  Que  puede  producirle  el  café  aquí,  es  evidente,  pero  se  nota  una  timidez  para  emprender  esta  industria, 
debido  á  que  hace  como  cuarenta  anos  se  experimento  con  un  cafetal,  que  fracasó,  á  causa  de  la  mala  elección  del 
local  y  del  terreno.  Desde  entonces,  el  cultivo  del  café  se  ha  comprendido  mucho  mejor,  y  no  hay  duda  que  se 
puede  utilizar  con  provecho  mucho  terreno  adecuado  á  este  cultivo. 

EL   CENSO   DE    1897. 

Mr.  Mills,  Cónsul  General  délos  Estados  Unidos  en  Honolulu,  con  fecha  8  de  febrero  de  1897,  transmitió  al 
Departamento  de  Estado  los  datos  oficiales  que  dan  los  resultados  del  censo  de  las  islas  Hawaii,  que  acababa  de 
tomarse.  Los  naturales  de  los  Islas  encabezan  la  lista  con  un  total  de  31,019.  La  colonia  japonesa  viene  en 
seguida,  y  tras  de  ésta  los  chinos.     La  tabla  oficial,  como  fué  preparada  en  la  oficina  del  censo,  es  como  sigue: 


Nacionalidad. 


Sexo  mascu- 
lino. 


Sexo  feme- 
nino. 


Total. 


Naturales 

Naturales  en  partí1 

Americanos 

Británicos 

Alemanes 

Franceses 

Noruegos 

Portugueses 

Japoneses 

Chinos 


Habitantes  de  las  Islas  del  Mar  del  Sur. 
Otras  nacionalidades 


Total. 


1(5,  ÍÍ99 

14,  620 

31,  019 

4,  24í) 

4,  230 

8,  485 

1,  975 

1,111 

3.  086 

1,  lOli 

S 14 

2,  250 

S06 

506 

1,  432 

56 

45 

101 

216 

102 

378 

8,  202 

0,  989 

15,  191 

19,  212 

5,  1 95 

24,  407 

19,  107 

2,  449 

21,  610 

321 

m 

455 

448 

152 

600 

72,  517 

3(î,  503 

109,  020 

TOPOGRAFÍA  Y  CLIMA. 

Las  Islas  Hawaii  son  de  formación  volcánica  y  hay  dos  volcanes  activos  en  la  Isla  de  Hawaii,  llamados  Kilauea 
y  Mauna  Loa.  Mauna  Kea,  la  cumbre  más  alta  de  Hawaii,  tiene  13,805  pies.  Las  montanas  de  las  otras  islas 
varían  de  4,000  á  5,000  pies.  La  topografía  es  quebrada  y  variada,  con  muchos  valles  y  corrientes  de  agua.  Los 
declives  de  las  montanas  abundan  en  montes  espesos  que  contienen  mucha  madera  para  construcciones  navales  y 
madera  de  ebanistería.  Entre  los  minerales  que  se  han  encontrado,  hay  azufre,  pirita,  sal  común,  sal  amoniaco, 
limonita,  cuarzo,  augita,  crisólito,  granate,  labradorita,  feldspato,  yeso,  alumbre  de  soda,  caparrosa,  sal  de  gláuber, 
salitre  y  calcita. 

u  En  las  Islas  Hawaii,"  dice  el  folleto  publicado  por  el  Gobierno  de  las  mismas,  á  que  se  ha  hecho  referencia  ya, 
"los  americanos  y  europeos  pueden  trabajar  al  aire  libre  en  todas  las  estaciones  del  ano,  como  no  lo  jmeden  hacer 
en  los  países  que  quedan  en  las  mismas  latitudes  en  otras  partes.  Para  dar  un  ejemplo:  Calcuta  queda  un  poco 
al  norte  de  Kauai,  nuestra  isla  más  septentrional,  y  en  Calcuta  el  americano  y  europeo  pueden  trabajar  solamente 
con  el  cerebro;  trabajo  pesado  físico  no  pueden  hacerlo  y  vivir.  Eu  las  Islas  Hawaii  pueden  trabajar  y 
prosperar." 

Las  lluvias  varían,  siendo  mayores  en  el  lado  de  barlovento  de  las  Islas  y  aumentando  hasta  cierta  elevación. 
Así  es  que  en  Olaa,  en  la  Isla  de  Hawaii,  á  barlovento  y  á  una  elevación  de  cerca  de  2,000  pies,  la  caída  de  agua 
desde  el  1°  de  julio  de  1894  hasta  el  30  de  junio  de  1895,  fué  de  170.82  pulgadas,  mientras  que  en  Kailua,  á  sota- 
vento, á  un  nivel  bajo,  no  fue  más  que  de  51.21  pulgadas  durante  el  mismo  período. 

También  varía  la  temperatura  según  la  elevación  y  situación.     En  la  Isla  de  Ilawaii  uno  puede  encontrar  cual- 
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Stfr^zir!i^  irno  lnista  ,ei  ,invierno  ,nism°' en  ias  cumi,res  ae  -  *»  *•»»*»  ™**».  ** 

S^s  como  H s  „h t  !  I  C°"  °7 *  °  ^  d<*e  aíi08'  da  8°  grad°»  como  líl  tempemtur,*  ...As  alta  y  54 
grados  como  la  mas  baja  de  que  se  to.no  nota,  es  decir,  una  temperatura  inedia  de  70°  30'  durante  el  año      ir„  Lo 

.clones  y  tormentas  severas  acompañadas  de  truenos  y  relámpagos,  muy  raramente  se  notan  *' 

Afri  "oS  Hs  A^lla?  T  mUyr°'  N°  íay  flübres  *"*»'*»  —  ^  a™  ««  encuentran  en  la  costa  de 
Aftica  o  en  las  Antillas  Kara  es  la  vez  que  las  epidemias  visitan  las  Islas,  y  cuando  vienen,  son  generalmente 
suaves.     Un  sistema  cuidadoso  de  cuarentena  en  la  actualidad  preserva  a  las  Islas  de  las  epidemias  ¿i^Z 

EÏQUEZAS  AG  Kí  COL  AS. 

M^ln°!m  lu™°^"  KePllb;Í?  °  i  E,a **"'"  PUWÍCad0  POr  el  "«P^*™*  **  «daciones  Exteriores  de  las 
Islas  en  18%  la  una  relación  completa  de  las  riquezas  agrícolas  del  país,  con  detalles  interesantes  acerca  de  la 
industria  cafetalera  Los  datos  que  siguen  son  tomados  de  aquella  publicación:  Por  los  últimos  treinta  y  cinco 
anos  dice,  la  industria  azucarera  lia  sido  la  fuente  principal  de  riqueza  de  las  Islas,  y  los  que  la  han  expío- 
lado  han  acumulado  grandes  caudales.  Mas  esta  industria  necesita  capitales  crecidos  para  maquinaria  costosa 
y  nunca  ha  proporcionado  pingües  ganancias  á  especuladores  en  pequeño.  Se  han  hecho  experimentos  con  el 
sistema  de  division  de  las  ganancias,  según  el  cual  el  agricultor  en  pequeño  cultiva  y  el  capitalista  muele  la 
cana  en  un  molino  central,  y  se  ha  logrado  obtener  algún  éxito.  En  los  últimos  años,  ademas,  ha  aumentado 
constantemente  el  numero  de  agricultores  en  pequeño  en  las  Islas  Hawaii,  y  se  ha  dedicado  la  atención  a  otros 
productos  que  no  son  el  azúcar. 

Ni  los  europeos  ni  los  americanos  pueden  emplearse  como  jornaleros  en  el  cultivo  del  arroz.  Se  necesita 
trabajar  en  terreno  pantanoso,  y  aunque  en  las  Islas  produce  dos  cosechas  al  año,  solamente  los  chinos  lo  pueden 
emprender  con  éxito.     Un  arroz  de  terreno  seco  ó  montañoso  se  ha  introducido. 

El  producto  principal,  después  del  azúcar  y  arroz,  es  el  café.  Se  han  sembrado  en  los  últimos  cinco  años 
centenares  de  miles  de  cafetos.  Este  cultivo  es  esencialmente  el  de  mus  porvenir,  y  promete  llegar  a  ser  un 
artículo  tan  importante  como  el  azúcar.  El  café  no  requiere  el  capital  que  exige  el  azúcar,  y  se  puede  cultivar  con 
provecho  en  un  area  reducida.  Se  calcula  que  al  fin  del  cuarto  año,  las  utilidades  de  una  plantación  de  café  de  75 
aeres,  son  mucho  mayores  (pie  los  gastos  corrientes,  mientras  que  desde  ese  tiempo  en  adelante  se  realiza  una 
utilidad  de  ocho  ú  diez  mil  pesos  por  año. 

Las  frutas  también  se  pueden  cultivar  con  ventaja.  En  la  actualidad,  el  comercio  de  plátanos  de  las  Islas 
asciende  &  mus  de  100,000  racimos  por  año,  valorados  en  más  de  $100,000,  y  estas  cifras  bien  podrían  cuadruplicarse. 
Tuede  considerarse  que  la  industria  del  plátano  está  aun  en  su  infancia.  La  fruta  se  exporta  solamente  de  la 
Isla  de  Oahu,  pero  hay  miles  de  acres  en  las  otras  islas  del  grupo,  (pie  podrían  utilizarse  con  provecho  para  este 
cultivo  y  para  nada  más.  Toda  esta  cuestión  de  la  industria  platanera  depende  del  mercado.  En  la  actualidad 
éste  es  limitado. 

Los  limones  y  naranjas  pueden  cultivarse  y  muy  facilmente  empacarse  para  la  exportación;  ahora,  laproducción 
no  abastece  el  mercado  local.  Estas  frutas  pueden  cultivarse  perfectamente.  La  naranja  de  Hawaii  tiene  un  saJbor 
agradable,  y  los  limones  son  de  calidad  superior.  En  las  tierras  altas  de  Hawaii  y  Maui,  se  cultivan  las  patatas. 
Su  calidad  es  buena.  También  se  cultiva  el  maíz.  Muchos  portugueses,  noruegos  y  otros  se  han  dedicado  á  estas 
industrias.  Estos  dos  productos  encuentran  un  mercado  local  amplio.  El  maíz  se  usa  en  gran  escala  para  alimento 
en  las  haciendas.  Molido  junto  con  la  mazorca  es  un  alimento  excelente  para  el  ganado  vacuno,  caballos,  y  mulas 
empleados  en  el  trabajo. 

En  las  tierras  altas,  donde  el  clima  es  templado  como  en  Waimea,  Hawaii,  se  cultivan  legumbres  de  todas  clases: 
coliflores,  repollos  y  todo  producto  de  la  zona  templada  se  pueden  dar  perfectamente. 

La  cría  de  ganado  en  localidad  tan  pequeña  como  las  Islas  Hawaii,  no  presenta  grandes  oportunidades,  salvo 
para  el  consumo  local.  Los  puercos  rinden  utilidades  para  el  agricultor  en  pequeño.  En  el  distrito  de  Kula  de 
Maui,  se  engordan  los  puercos  con  el  maíz  y  patatas  que  se  cultivan  allí  mismo.  El  precio  de  la  carne  de  puerco 
preparada,  es  de  25  centavos  por  libra  en  Honolulu,  y  como  de  15  centavos  por  libra  en  los  distritos  de  aHuera. 
Los  chinos,  de  los  que  hay  como  20,000  residentes  en  las  varias  islas,  son  notablemente  afectos  á  la  carne 
de  puerco,  de  modo  que  hay  un  consumo  local  grande,  al  que  es  preciso  proveer  por  medio  de  importaciones  de 
California. 

Ultimamente,  la  atención  se  ha  dirigido  hacia  las  plantas  textiles,  para  las  cuales  hay  muchas  localidades 
adecuadas.     El  ramié  crece  con  profusión,  mas  la  falta  de  maquinaria  propia  para  descortezar  y  limpiar  ha  impedido 
(]ue  se  adelante  este  cultivo. 
552 117 
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Se  lian  hecho  experimentos  con  el  henequén  y  el  mnseveira,  pero  sin  haber  afectado  en  manera  marcada  el 
monto  del  comercio. 

Una  industria  creciente  es  el  cultivo  de  pinas.  En  el  ano  de  1895  se  exportaron  pinas  de  las  Islas  á  San 
Francisco  por  valor  de  cerca  de  $9,000.  Esta  industria  ha  crecido  en  los  últimos  seis  años.  Todo  parece  indicar 
que  será  provechoso  el  negocio  de  conservar  las  pinas  en  latas  para  exportarlas  a  la  costa  del  Pacífico  y  ú, 
otros  mercados. 

La  guayaba,  que  crece  silvestre,  también  se  puede  utilizar  con  provecho  en  la  manufactura  de  jalea.  Nunca 
se  ha  emprendido  en  grande  escala,  pero  aumentaría  las  ganancias  del  agricultor  económico,  lo  mismo  que  el  jugo  del 
arce  aumenta  las  del  agricultor  de  los  Estados  del  Este.  La  jalea  de  guayaba  bien  hecha  puede  encontrar  un 
mercado  en  cualquiera  parte.  En  Inglaterra  se  la  considera  como  una  comida  delicada,  y  se  la  importa  de  las 
Antillas.  Además  de  la  guayaba,  hay  otras  frutas  que  se  pueden  conservar  con  utilidad  comercial,  especialmente 
la  poha  ó  uva  espín  del  Cabo  (Physalis  cdulis).  Esta  se  ha  preparado  con  éxito  en  la  forma  de  compotas  y  jales, 
que  tienen  gran  consumo  local,  y  debíase  buscar  el  medio  de  introducirlas  en  mercados  mayores. 

En  verdad,  además  de  las  grandes  industrias  del  azúcar  café  y  arroz,  hay  un  campo  bueno  para  muchas  menores 
que  se  pueden  emprender  con  utilidad. 

En  las  Islas  Hawaii  se  puede  vivir  módicamente,  y  dedicándose  gradualmente  á  la  industria  del  café,  se  puede 
obtener  todo  lo  que  se  necesita  mucho  antes  de  lo  que  se  podría  en  otros  países  menos  favorecidos.  Sin  embargo, 
es  inutil  venir  á  las  Islas  sin  el  capital  necesario  para  cultivar  el  terreno  que  pueda  obtenerse.  Entre  el  tiempo 
de  llegada  y  el  en  que  las  cosechas  empiezan  á  proporcionar  utilidades,  hay  un  período  en  que  la  vida  debe  ser 
muy  económica,  y  hay  que  gastar  dinero  efectivo  para  hacer  las  mejoras  precisas. 

LA    INDUSTRIA    DEL    CAFÉ. 

Un  capítulo  aparte  del  folleto  "  Las  Islas  Hawaii"  está  dedicado  á  la  industria  del  café.  No  hay  en  el 
mundo,  según  se  dice,  mejor  calé  que  el  de  las  Islas  Hawaii.  Exige  cuidado  y  no  produce  hasta  el  tercer  ano,  pero 
solo  hasta  el  quinto  es  que  se  hace  una  ganancia  justa  sobre  el  capital  invertido.  En  las  Islas  Hawaii,  el  café- 
crece  mejor  entre  500  y  2,000  pies  sobre  el  nivel  del  mar,  aunque  hay  casos  en  (pie  ha  prosperado  bien  cerca  de 
la  costa  Exige  un  terreno  llojo  y  poroso,  y  no  prospera  bien  en  uno  que  sea  pesado  y  arcilloso,  que  retenga,  mucha 
agua.     De  esta  clase  de  tierra  hay  muy  poca  en  las  Islas  Hawaii.     La  generalidad  del  terreno  es  muy  poroso. 

Es  evidente  que  el  café  prospera  y  da  buenos  resultados  en  varias  condiciones  de  terreno  y  grados  de  calor. 
En  estas  Islas  crece  y  produce  casi  desde  al  nivel  del  mar  hasta  una  altitud  de  2,000  pies.  La  elevación  más 
alta  á  que  se  produce  el  café  en  las  Islas,  se  halla  á  25  millas  del  pueblo  de  Hilo  y  en  el  célebre  distrito  de  Olaa. 

Con  tal  extension,  es  evidente  que  en  un  clima  tropical  el  cultivo  del  café  presenta  oportunidades  mayores  para 
el  capitalista  que  cualquier  otro  producto.  Por  años  se  creía  que  el  café  no  se  podría  cultivar  con  utilidades 
sino  en  el  distrito  de  Kona,  Hawaii.  Experimentos  práticos  han  demostrado  que  puede  crecer  con  éxito  en  casi 
todas  partes  de  las  Islas. 

La  construcción  de  un  camino  bien  macadamizado  (pie  conduce  de  Hilo  al  volcán,  haciendo  accesible  la  región 
Olaa  del  distrito  de  Puna,  puede  considerarse  corno  el  principio  de  la  industria  del  café»  en  grande  escala  en  las  Islas 
Hawaii.  En  la  actualidad  hay  más  de  cincuenta  plantaciones,  donde  hace  seis  anos  no  había  más  que  monte 
enmarañado  y  espeso.  El  terreno  de  Olaa  es  propiedad  del  Gobierno  y  se  puede  adquirir  bajo  las  leyes  relativas 
á  terrenos  nacionales.  Aun  qnendan  10,000  acres  por  distribuir.  La  situación  es  muy  deseable,  como  que  hay 
comunicación  directa  con  Hilo  por  un  camino  excelente,  y  la  cosecha  puede  ser  llevada  fácilmente  al  punto  de 
embarque.  En  verdad,  no  ha  de  pasar  mucho  tiempo  antes  de  que  se  construya  un  ferrocarril;  cuando  esto  se 
efectúe,  habrá  una  extension  mucho  mayor  de  terreno  adecuado  al  cultivo  de  café  en  esta  sección  deí  país.  La 
tierra  vegetal  en  el  distrito  de  Olaa  es  profunda  y  prodigiosamente  feraz. 

Otras  partes  de  Puna  poseen  muchos  terrenos  muy  fértiles,  y  los  cafetales  en  esas  regiones  empiezan  á  ocupar  la 
primera  línea  con  excelentes  resultados.  Un  número  considerable  de  especuladores  ha  invertido  sus  fondos  en 
ellos  con  éxito  marcado.  Muchas  de  estas  haciendas  son  explotadas  con  los  ahorros  de  trabajadores  de  Honolulu, 
que  de  esta  manera  están  haciendo  provisión  para  cuando  lleguen  á  la  mitad  de  la  vida.  En  la  Isla  de  Hawaii 
están  situados  los  grandes  distritos  cafetaleros  de  Olaa,  Puna  Kona  y  Ilamakua,  en  cada  uno  de  los  cuales  hay 
establecidas  haciendas  de  cafe  florecientes,  mientras  que  centenares  de  miles  de  acres  de  las  mejores  tierras  quedan 
aun  sin  ser  cultivadas.  Terrenos  baldíos  en  estos  distritos  se  irán  habilitando  para  la  colonización,  tan  pronto 
como  lo  permitan  las  circunstancias. 

En  la  Isla  de  Maui  hay  una  gran  área  de  tierras  cafetaleras  espléndidas.  El  terreno  extenso  de  Keanae,  que 
pertenece  al  Gobierno.,  será  habilitado  para  la  colonización,  tan  luego  como  se  completen  los  trabajos  preliminares 
de  medida.      En  la  Isla  de  Molokai,  la  industria  está  haciendo  progresos  y  hay  varias  haciendas  de  café  á  lo  larg<v 
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<  apuai  que  uiid  Hacienda  de  cafe  bien  administrada 

En  otro  capítulo  del  folleto  se  dan  detalles  completos  acerca  de  los  métodos  de  cultivar  el  cate  en  Hawaii  así 
también  como  cálculos  de  costos  y  ganancias.  iLuvan,  asi 
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hnutarsc  .,  aqueles  p.oductos  que   se  den  b.eii  en  la  vecindad  de   su  cafetal.     Casi  toda  clase  de  legumbres 
crecerían  en  pro  usion.     El  maíz  ve,de  y  el  dulce,  patatas,  camotes,  repollos,  tomates,  frijoles,  l.vhila  róíu  o 

Jos  días  (k,l  a,.o.     *  íesas  y  frambuesas  también  se  pueden  obtener  en  todo  el  ano 

m-osíle'ran  ^^T^r  \*U"mi'*>.m™h<»  rt«  líls  fr"^  «*  *»  «"»«»  tropicales  y  semitropicales  crecen  bien  y 
iospe..,n  en  estas    «las      Entre  las  mas  ..aportantes,  está  el  aguacate  (/Wf//m/f»«fl).     liste  árbol  crece  bien  y 
1...  fruta  de  cabdal  esplendida,  de  tres  á  cinco  anos  después  de  sembrarse  la  semilla.     Mucho  se  estima  la  fruta 
na  cantidad  pequena,  de  esta  se  transporta  á  California  y  la  .p.e  llega  en  buena  condición,  se  compra  bien  pronto 
.   precios  subidos.    Se  puede  transportar  solamente  en  refrigeradores,  y  esto  es  muy  costoso.    Una  clase  de  melocotón 
del  país  prospera  bien,  y  produce  fruta  en  dos  años  después  de  sembrada  la  semilla.     La  fruta  es  mucho  más 
pequena  que  el  melocotón  americano,  el  que,  sea  dicho  de  paso,  no  prospera  á  elevaciones  de  menos  de  4,000  pies 
l'oro  es  muy  dulce  y  jugoso  y  hace  excelentes  pasteles  y  conservas.     Este  melocotón  podría,  talvez,  en  pocos  años 
sor  mejorado  a  tal  grado  que  rivalizaría  con  los  de  cualquier  otro  país.     El  mango  {Manqifcra  indica)  es  un  árbol 
tintai  de  los  trópicos  que  crece  en  profusión  y  produce  cosechas  de  fruta  deliciosa.     Empieza  á  producir  -í  los 
cinco  o  se.s  anos  de  ser  sembrada,  la  semilla  y  prospera  desde  el   nivel  del  mar  hasta  una  elevación  de  2  000  pies 
ba  truta  es  muy  apreciada,  por  todos.     De  la  verde  se  hace  una  salsa  (pie  se  parece  á  la  pasta  de  manzana   ñero 
que  es  superior  á  ésta.  '  ' 

KI  guayabo  (Pritlium  ^un/ara)  crece  silvestre  en  todas  las  partes  «le  las  Islas  que  quedan  á  menos  de  una 
o  ovación  de  .'$,000  pies.     De  la,  fruta  que.  es  muy  abundante,  se  hacen  compotas  \   ¡aleas  las  más  linas  del  mundo 
Durante  la  estación  de  la  fruta,  grandes  cantidades  de  la  jalea  se  pueden  hacer,  y  sin  duda  podrían  exportarse 
oon  utilidad. 

líl  poha  {Plty.wlis  edulis)  es  un  arbusto  de  crecimiento  rápido  que  produce  una  baya  de  que  se  hace  jalea 
y  compota  excelentes.  El  arbusto  crece  silvestre  á  alturas  de  1,000  á  4,000  pies.  Un  pedazo  de  tierra  sembrado 
•lo  polias  en  un  rincón  de  un  jardin,  produciría  una  cosecha,  abundante  casi  sin  cultivo. 

Las  pifias  hallan  un  suelo  muy  bien  acondicionado  en  las  islas.  Un  pedazo  pequeiïo  sembrado  con  las  mejores 
clases  de  aquéllas,  supliría  la  mesa  por  el  año  entero. 

Otra  fruta  de  valor,  indígena  del  país,  es  la  papaya  ((Ja rim  papaya),  lista  excelente  fruta,  puede  producirse 
en  cantidades  enormes  y  es  un  alimento  que  mucho  engorda  á  los  puercos  y  gallinas.  VA  árbol  produce  en  ocho  ó 
'"leve  meses  después  de  sembrada  la  semilla  y  por  muchos  años  después  produce  fruta  madura  cada  mes  en  el 
ano.  La  fruta  es  del  tamaño  de  un  melon  pequeño  y  contiene  muchísima  azúcar.  La  fruta  verde  contiene  un 
K"«:o  lechoso  que,  aun  diluido  con  agua,  hace  tierno  cualquier  pedazo  de  carne  dura  que  se  lave  con  él.  Un 
pedazo  pequeño  de  la  fruta  verde  puesto  en  el  agua  en  que  se  hierven  la  carne  é>  gallina  duras,  las  hace  tiernas  y  de 
'Vieil  digestión. 

Una  planta  alimenticia  de  mucho  valor,  que  es  indígena  de  las  Islas,  es  el  taro  (dohcaxia  esnilenta).     La  clase 
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conocida  con  el  nombre  de  taro  de  tierra  seca,  puede  crecer  en  un  terreno  que  sea  suficientemente  húmedo  para  los 
cafetos.  El  taro  es  una  planta  alimenticia  de  primera  calidad,  conteniendo  los  tubérculos  mas  nutrición  en  pro 
porción  al  peso  que  ningún  otro  alimento  vegetal.  A  los  tallos  tiernos  superiores,  cuando  se  les  cuece,  es  difícil 
distinguirlos  de  la  espinaca.  Deben  cocinárselos  tubérculos  antes  de  (pie  se  usen  como  alimento,  para  disipar  un 
principio  muy  acre  que  existe,  tanto  en  las  hojas  como  en  las  raíces. 

Otra  planta  alimenticia  importante  que  se  ha  introducido  y  produce  abundantemente,  es  la  mandioca  (Manihot 
Utilíssimo).  Esta  planta  proporciona  el  alimento  principal  para  la  población  del  Brasil.  Se  propaga  facilmente 
sembrando  pedazos  de  la  parte  leñosa  de  los  tallos  y  ramas.  Se  pueden  utilizar  los  tubérculos  de  nueve  á  diez 
meses  después  de  sembrar.  Hay  dos  clases,  la  dulce  y  la  amarga;  esta  última  es  la  más  prolífica.  La  clase  dulce 
puede  darse  a  los  puercos  sin  cocer.  La  amarga  contiene  una  substancia  venenosa  que  se  destruye  enteramente 
con  el  cocimiento.  No  hay  que  temer  (pie  los  animales  coman  la  amarga  cruda,  pon  pie  ninguno  la  toca,  mientras 
que  la  dulce  la  comen  cruda  con  avidez  los  puercos,  caballos,  vacas,  etc.  Se  preparan  los  tubérculos  para  alimento 
del  hombre  rallándolos.  Después  se  saca  el  jugo  por  medio  de  la  presión,  y  lo  restante  se  machaca,  hasta  que  sale 
una  harina  gruesa,  la  que  se  convierte  en  tortas  delgadas.  Es  un  alimento  excelente,  y  se  dice  que  es  mucho  más 
digerible  que  el  pan  y  otros  alimentos  hechos  de  trigo.  Se  pueden  criar  los  puercos  muy  economicamente  dándoles 
la  clase  dulce  de  esta  planta.  Cuando  un  plantío  está  listo  para  la  cosecha,  se  cerca,  una  parte  y  se  deja  entrar 
n  los  puercos,  que  proceden  á  comer  hasta  que  no  queda  ni  vestijio  de  los  tubérculos,  dejando  el  terreno  en  estado 
muy  bueno  para  la  nueva  siembra.  Nunca  se  descomponen  los  tubérculos  en  la  tierra;  en  verdad  ésta  es  el  mejor 
deposito  para  ellos.     Sin  embargo,  si  se  dejan  por  dos  ó  tres  anos  crecen  mucho  y  se  endurecen. 

Los  plátanos  en  gran  variedad  se  producen  en  todas  las  partes  de  las  Islas  donde  hay  humedad  suficiente. 
Cualquier  terreno  que  produzca  el  cate  es  adecuado  para  el  cultivo  de  los  plátanos.  El  producto  de  esta 
famosa  planta  es  una  cosa  asombrosa.  Comienza  á  producir  en  poco  más  de  un  ano  después  de  sembrada,  VA 
tallo  se  pudre  después  que  se  forma  el  racimo  de  fruta;  éste  pesa  de  50  á  100  libras  y  más.  Muchos  vastagos 
brotan  del  tallo  podrido  y  producen  fruta  á  su  turno.  Medio  acre  sembrado  de  plátanos  no  solamente  supliría  á 
una  familia  grande  de  una  abundancia  de  fruta  deliciosa  y  nutritiva,  sino  (pie  proporcionaría  alimento  para  los 
puercos,  gallinas  y  otros  animales  domésticos. 

El  té  (Camelia  ihea)  crece  bien  en  el  país  y  es  de  muy  buena  calidad.  Difícil  es  que  llegue  á  ser  un  artículo 
de  exportación  de  Hawaii,  como  que  las  Islas  no  pueden  competir  con  los  precios  muy  bajos  que  se  pagan  por  el 
trabajo  en  los  grandes  centros  del  té  :  la  India,  Ceilán  y  China.  Pero  puede  cultivarse  para  el  consumo  doméstico, 
y  no  hay  razón  porque  todo  cultivador  de  café  no  tenga  un  pedazo  de  tierra  plantado  en  sus  terrenos.  Un  octavo 
de  acre  sembrado  de  té,  produciría  de  este  artículo  más  de  lo  que  podría  consumirse  por  una  familia  grande.  El 
trabajo  del  cultivo  y  preparación  es  liviano  y  fácil,  y  mujeres  y  niños  podrían  hacerlo. 

Los  terrenos  para  café  están  situados  en  los  bosques  donde  hay  poco  ó  ningún  pasto  para  los  animales.  Todo 
cultivador  de  café  debería  tener  una  ó  más  vacas  á  fin  de  proporcionarse  la  leche  y  mantequilla,  que  serían  una 
buena  adición  al  alimento  suyo  y  de  su  familia.  Con  este  fin,  sería  necesario  sembrar  aquellos  elementos  que  sirven 
de  alimento  para  los  animales.  Hay  varias  plantas  de  forraje  en  Hawaii  que  producirían  una  gran  cantidad  de 
pasto,  y  que  solo  crecen  en  países  tropicales  y  semitropicales. 

La  primera  entre  éstas  es  la  teosinte  reana  (tivehlaena  lu.rurians).  lista  planta  es  indígena  de  Guatemala  y 
crece  muy  bien  en  el  Hawaii;  cada  planta  exige  16  pies  do  terreno  para  su  desarrollo  pleno.  Es  una  planta  anual 
si  se  la  deja  crear  semillas,  pero  su  crecimiento  se  puede  alargar  cortándola  cuando  tiene  4  ó  5  pies  de  alto,  y 
obtener  así  pasto  verde  por  todo  el  ano. 

La  yerba  de  Guinea  (  Panicum  maximum),  una  de  las  mejores  plantas  de  forraje,  se  ha  introducido  y  encuentra 
un  suelo  adaptado  en  Hawaii.  Es  una  yerba  puramente  tropical.  Crece  á  una  altura  de  8  pies,  formando 
grandes  haces,  que  cortándalos  tiernos  proporcionan  en  abundancia  pasto  dulce  y  suave.  En  los  distritos 
donde  hay  la  humedad  suficiente,  puede  cortarse  cada  dos  meses.  El  zacatón  de  Guinea,  el  mijo  de  Egipto  y  el 
sorgo  crecen  bien,  y  debían  sembrarse  para  tener  alimento  variado. 

Las  calabazas  crecen  á  un  tamaño  enorme  y  producen  una  cantidad  grande  de  alimento  muy  apetecido  por 
las  vacas  y  puercos. 

Se  está  experimentando  con  un  arroz  de  tierra  seca  en  los  distritos  cafetaleros  de  Olaa  y  Kona,  en  la  isla  de 
Hawaii,  y  hay  razones  para  creer  que  se  obtendrán  buenos  resultados.  Casi  todos  los  trabajadores  en  los  cafetales 
usan  el  arroz  como  alimento  principal,  y  hay  que  traerlo  de  la  isla  de  Oaliu  a  las  islas  de  Hawaii  y  Maul  No 
hay  duda  de  que  el  arroz  consumido  por  los  trabajadores  en  las  haciendas  de  café,  puede  producirse  allí  misino, 
reduciendo  así  el  costo  de  la  vida  para  aquéllos  y  haciéndolos  más  felices. 

Severa  por  lo  dicho,  que  muchos  productos  pueden  obtenerse  que  permitirían  al  cultivador  de  café  no  solo 
reducir  los  gastos  de  su  manutención  y  la  de  su  familia,  sino  también  gozar  de  muchas  de  las  comodidades  nY 

la  vida. 

Mientras  que  las  industrias  principales,  como  el  azúcar,  café,  y  arroz  se  explotan  con  energía,  no  se  pierden  <l" 


OFICINA   DE    LAS   REPÚBLICAS    AMERICANAS.  HAWAII.  933 

I—  e!  Z ^^ÍorSSS: ,,ílCÍ,h,d0Se  CXI,erÍme,lt0S  *»  ™  ^  ^demente  ^  »"*»«.-  7 
ó  ci  nVriS;  ÏÏÏÎÏÏÏÎÏ5  P-ticulan,  ente  el  Henequén  (Agere  M)ía)  y  el  TOWera 
otro  cultivo     Muchos  mi  es  di .,,    ,      /  "  bl0H  C"  terrenos  <iue  son  <le'»«siado  secos  para  cualquiera 

Íumtaotlí  !         i*-  Se  'im  mtrodncW«»  y  *  l0  «»«««''  ™»  bernia  se  está  formando. 
U^:^Z^;;:¿^^n°  ,,,,mWl°  y  ™°  ^  Ï™**™     ^  Fiable  que  produce  la  mejor  fibra de 

Kl  minió  (  /¿wAmcm  ni  cm)  crece  espléndidamente  eu'  el  Hawaii,  y  después  de  estar  bien  establecido  el  cultiva 

í:¡¡l£t^2ZmZ\77^ por  a  no-  f día  ,,no  se  in  vente  ,n,a  in:"iunia  ^  escorte;;  è:;>::!:„fc:meZ 

la  1.1H.I  del  ..um, ,  su  cultivo  vendra  a  ser  una  industria  importante  en  aquel  país.  El  ramio  crece  y  se  desarrolla 
donde  quiera  que  crece  el  cafeto,  y  cuando  se  tenga  la  máquina  correspondiente,  el  cultivador  de  aïtemS  u  " 
,ndn       a  lucra  ,va  que  correrá  parejas  con  el  café  y  empleará  en  ella  el  tiempo  de  descanso  entre  las  eos       as 

M  cacao  (  /  W„w«„  eaeao),  el  árbol  que  produce  la  fruta  de  que  se  hace  el  chocolate,  crece  y  produce  bkm  en 
distrito*  húmedos,  y  muchos  de  los  cultivadores  de  café  están  sembrando  aquellos  árboles  en  número    1^  d  en  Jé 

Hay  muchas  otras  plantas  económicas  que  se  adaptan  bien  al  cultivo  en  Hawaii.  Ml  país  estó  entrando  on 
„na  era  nueva,  y  al  paso  que  las  tierras  se  colonizan  y  la  población  se  aumenta,  muchos  cultivos  en  pequeño  serán 

LEYES  SOURE  T.IÏREKNOS. 

Kl  siguiente  resumen  de  la  ley  de  1895  sobre  terrenos  (relativa  á  los  nacionales)  es  tomado  del  folleto  á  que  se 
lia  Iieclio  referencia:  l 

Teniendo  la  ley  de  1895  sobre  terrenos  por  objeto  especial  la  colonización  y  cultivo  de  los  terrenos  nacionales  agrícolas  y  de 
pasto,  otorgo  a  administración  y  dicción  de  aquellos  a  una  Junta  de  tres  Comisionados,  compuesta  del  Ministro  de  la  (iobeínacii Z  y<Z 
personas  nombradas  por  el  Presulente,  y  que  pueden  ser  removidas  por  el,  á  una  de  las  cuales  se  le  designa  con  el  título  de  lg  n  e  de 
terrenos  nacionales  ;  pero  no  estarán  bajo  el  dominio  de  los  Comisionados,  los  lotes  municipales,  desembarcaderos,  las  secciones  resmas 
para  objetos  públicos,  etc,  las  que  quedan  bajo  la  dirección  del  Ministro  de  la  Gobernación 

ti  Paríl/9í;>81[,neSl,le  ^  \^  fie  <IivW«  ^  república  de  Hawaii  en  seis  distritos  territoriales,  á  saber:  (1)  Hilo  y  Puna  en  la,  isla  de 
Hawaii  ;  (2)  amakua  y  Róbala  en  la  isla  de  Hawaii  ;  (3)  Kona  y  Kan  en  la  isla  de  Hawaii;  (4)  las  islas  de  Muni,  Molokai,  Lanai  y 
Jvahoolawe;  (o)  la  isla  de  Oabu  ;  (f>)  la  isla  de  Kanai.  y 

Los  Comisionados  son  representados  por  un  sub-agente  en  cada  distrito. 

Para  los  fines  de  esta  ley,  se  clasifican  los  terrenos  nacionales  como  sigue: 

I.   Terrenos  agrícoIas.-Frimeva  clase:  Terrenos  adecuados  al  cultivo  de  frutas,  cafó,  azúcar  ú  otras  cosechas  perennes,  con  ó  sin 
regadío.     Segunda  clase:  Terrenos  adecuados  para  el  cultivo  de  cosechas  anuales  solamente.     Tercera  clase:  Terrenos  de  humedad 
como  los  de  kalo  y  arroz.  r 

IL  Terrenos  de  jmsto. -Vrimcrn  clase:  Terrenos  que  no  son  comprendidos  en  la  descripción  de  tierra  agrícola  pero  aparentes  para 
pastar  ganado  en  todo  el  año.  Segunda,  clase:  Terrenos  aparentes  para  pastar  el  ganado  durante  parte  del  año,  ó  en  otro  sentido, 
interior  al  de  primera  clase  de  esta  división. 

III.  Terrenos  agrícolas  y  de  panto.— -Terrenos  aparentes  en  parte  para  pasto  y  en  parte  para  el  cultivo. 

IV.  Terrenos  forestales.— Terreno  que  produce  árboles  forestales,  pero  que  no  sirve  para  el  cultivo. 
í .   Terrenos  inculto*. — Terrenos  no  incluidos  en  las  otras  clases. 

La  ley  prescribe  tres  métodos  principales  para  adquirir  terrenos  nacionales  bajo  los  sistemas  conocidos  como:  (1)  arriendo  de 
quinta;  (2)  arriendo  con  derecho  de  compra;  (3)  feudo  franco  al  contado. 


CONDICIONES    GENERALES    QUE    DEBEN    REUNIR   LOS    SOLICITANTES. 


Los  que  soliciten  terrenos  bajo  los  sistemas  arriba  designados,  han  de  ser  mayores  de  diez  y  ocho  años,  ciudadanos  por  nacimiento  ó 
naturalización  ó  haber  recibido  cartas  de  domicilio,  ó  disfrutar  de  derechos  especiales  de  ciudadanía,  no  estar  civilmente  incapacitados 
por  alguna  falta,  ni  haber  dejado  de  pagar  las  contribuciones. 


clas- 


EL   SISTEMA    DE   ARRIENDO    DE    QUINTA. 

Kl  sistema  de  arriendo  de  quinta  permite  la  adquisición  de  terrenos  nacionales  á  las  personas  que  disfruten  de  la  capacidad  civil  sin 
tro  pago  que  el  de  $2  al  presentar  la  solicitud,  y  un  derecho  do  $5  al  otorgarse  <d  arriendo  de  quinta. 

Kl  límite  del  área  en  las  varias  clases  de  terrenos  que  pueden  adquirirse  bajo  este  sistema  es:  8  acres  de  terreno  agrícola  de  primera 
e;  16  acres  del  mismo  de  la  segunda  clase;  1  acre  de  terreno  de  humedad  (de  arroz  y  taro);  30  acres  de  terreno  de  pasto  de  primer» 
clase;  60  acres  de  la  misma  de  segunda  clase;  45  acres  de  terreno  agrícola  y  de  pasto. 

CONDICIONES    ESPECIALES    QUE    DEIiEN    REUNIR    LOS    QUE    SOLICITAN    ARRIENDOS    DE    QUINTAS. 

Toda  persona  que  reúna  las  condiciones  generales  (do  ciudadanía,  etc.)  que  no  sea  el  dueño  cotí  título  personal  de  terreno  en  las 
*skis  Hawaii,  á  excepción  de  los  de  humedad  (arroz,  taro,  etc.)  y  que  no  haya  solicitado  otro  terreno  en  virtud  de  esta  ley,  puede 
V'csentar  solicitud  en  virtud  de  esta  parte  de  la  ley,  y  dicha  solicitud  puede  comprender  un  lote  de  terreno  de  humedad,  además  de  otro 
terreno,  si  quedan  á  corta  distancia  uno  de  otro.     Marido  y  mujer  no  pueden  ser  solicitantes  á  la  vez. 

Las  solicitudes  deben  hacerse  personalmente  en  la  oficina  del  sub-agente  del  distrito,  acompañadas  de  una  declaración  jurada  sobre 
jia  capacidad  civil  del  solicitante  y  de  un  derecho  de  $2. 
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CERTIFICADO    DE    OCUPACIÓN. 

El  solicitante  que  ha  tenido  buen  éxito,  recibe  un  certificado  de  ocupación  que  le  habilita  á  ocupar  el  terreno  descrito  y  á  recibir 
un  arriendo  de  quinta  por  novecientos  noventa  y  nueve  años,  con  tal  que  se  hayan  cumplido  bis  condiciones  del  certificado  de  ocupación, 
que  son  las  siguientes: 

(¿no  el  ocupante,  antes  de  la  expiración  de  dos  anos,  erija  una  casa  de  habitación  sobre  el  terreno  y  resida  en  ella.  A  partir  de  in 
expiración  de  los  dos  años  de  la  fecha  del  certificado,  liara  su  hogar  allí.  Antes  (pie  terminen  los  seis  años  contados  desde  la  fecha  dei 
certificado,  tendrá  cultivado  no  menos  del  10  por  ciento  del  terreno,  ó  5  por  ciento  de  éste,  y  en  buena  condición  de  crecimiento  n<. 
menos  de  diez  árboles  de  madera  de  construcción,  de  sombra  ó  frutales,  en  cada  acre  de  terreno  agrícola,  o  si  es  de  pasto,  tiene  qm 
cercarlo  dentro  de  seis  años. 

Pagará  las  contribuciones  que  se  impongan  sobre  el  terreno,  dentro  de  00  días  después  del  plazo  fijado  para  su  liquidación. 

Cumplirá  con  todas  las  condiciones  del  certificado  relativo  á  la  siembra  ó  protección  de  árboles,  ó  para  impedir  que  insectos  nocivos 
para  bis  plantas  se  desarrollen  allí  y  para  destruirlos,  si  los  hay. 

CONDICIONES    DEL    ARRIENDO    1>K    (¿CINTA. 

El  arrendatario  ó  sus  sucesores  han  de  mantener  su  domicilio  en  la  quinta  arrendada,  pagar  las  contribuciones  que  se  impongan  ;i 
ésta,  dentro  de  00  días  después  de  vencido  el  plazo,  y  cumplir  con  toda  condición  del  arriendo  relativa  á  la  protección  ó  siembra  de 
árboles,  ó  á  la  destrucción  de  insectos  nocivos  á  las  plantas,  ó  a  impedir  que  se  introduzcan  allí. 

Los  terrenos  poseídos  á  título  de  un  certificado  de  ocupación  ó  arriendo  de  quinta,  están  sujetos  á  la  contribución  como  bienes 
raíces  en  feudo  franco. 

En  caso  de  la  muerte  de  un  ocupante  ó  arrendatario,  sus  intereses  pasarán,  aunque  hubiese  un  legado  ó  donación,  á  sus  parientes 
en  el  orden  prescrito  por  la  ley,  figurando  en  primer  término  la  viuda  ó  el  viudo,  y  después  los  hijos,  etc. 

Ningún  certificado  de  ocupación  ó  arriendo  de  quinta,  ó  cualquier  interés  que  de  ellos  dependa,  puede,  transferirse  por  vía  de 
hipoteca,  ni  tampoco  serán  sujetos  á  embargo,  secuestro  ó  venta,  ó  á  cualquiera  otra  resolución  que  emitan  los  juzgados  del  país.  No  se 
puede  subarrendar  la  quinta  ni  en  su  totalidad  ni  en  parte.  Un  ocupante  ó  arrendatario  que  poseo  toda  la  propiedad,  si  ha  cumplido 
con  todas  las  condiciones  hasta  efectuarlo,  puede  renunciar  sus  derechos  en  favor  del  Gobierno,  y  la  persona  que  ésto  baga  tiene  derecho 
de  recibir  de  aquél  el  valor  de  las  mejoras  permanentes,  siempre  que  el  (íobierno  perciba  el  valor  de  las  mismas  del  nuevo  arrendatario. 

EL    ARRIENDO    CON    DERECHO    DE    COMPRA. 

El  arriendo  con  derecho  de  compra  por  el  término  de  veintiún  años,  se  puede  expedir  á  los  solicitantes  que  cumplan  con  las 
condiciones,  teniendo  el  arrendatario  el  derecho  de  comprar  al  fin  de  tres  años,  cumpliendo  con  las  condiciones  especiales. 

CONDICIONES    QCE    DEBEN    REUNIR    LOS    SOLICITANTES. 

Toda  persona  mayor  de  1.S  años,  que  sea  ciudadano  por  nacimiento  ó  naturalización  de  la  república  de  Hawaii,  ó  que  haya  reci- 
bido cartas  de  domicilio,  ó  derechos  especiales  de  ciudadanía,  que  no  esté  civilmente  incapacitado  por  alguna  falta  cometida,  que 
no  haya  dejado  de  pagar  las  contribuciones  y  que  no  posea  ningún  terreno  agrícola  ó  de  pasto  en  las  Islas  Hawaii,  puedo  solicitar  un 
arriendo  con  derecho  de  compra,  siendo  el  límite  de  las  áreas  que  puede  adquirir  100  acres  del  terreno  agrícola  de  primera  clase;  200 
acres  del  mismo  de  segunda  clase;  2  acres  de  terreno  de  humedad  (arroz  ó  taro);  000  acres  del  do  pasto  de  primera  clase;  1,200  acres  de 
éste  de  segunda  clase;  400  acres  de  terreno  agrícola  y  de  pasto. 

Toda  persona  acondicionada  que  posea  menos  de  las  cant  ¡dadas  enumeradas  en  el  párrafo  anterior  y  que  no  esté  sujeta  á  las 
condiciones  de  residencia,  podrá  adquirir  más  terreno  de  la  misma  clase,  con  tal  que  el  total  de  su  posesión  no  exceda  del  límite  referido; 
6  si  desea  más  tierra  de  otra  clase,  podrá  adquirirla  según  la  cuota  establecida  entre  las  diferentes  clases. 

Los  casados  no  pueden  ambos  ser  solicitantes  para  el  arriendo  con  derecho  de  compra. 

La  solicitud  debe  hacerse  en  persona  en  la  oficina  del  subagente  del  distrito  y  debe  también  ser  acompañada  de  un  derecho  que 
sea  igual  al  arriendo  de  la  quinta  por  seis  meses,  el  que  será  abonado  á  cuenta  de  arriendo,  si  la  solicitud  tiene  buen  éxito,  y  que  será 
devuelto  en  caso  de  que  no  lo  tenga.  En  caso  de  que  haya  más  de  una  solicitud  para  el  mismo  lote,  la  que  se  presente  primero  tendrá 
prioridad. 

CONDICIONES    DEL   ARRIENDO    CON    DERECHO    DE    COMPRA. 

Plazo:  Veintiún  años. 

Arriendo  :  Ocho  por  ciento  sobre  el  valor  tasado  en  el  arriendo,  pagadero  cada  seis  meses. 

El  arrendatario  debe  residir  en  la  finca  arrendada  desde  el  fin  del  primer  año  hasta  que  fenezca  el  quinto. 

El  arrendatario  debe  tener  cultivado  al  fin  de  frésanos,  cinco  por  ciento,  y  al  fenecimiento  de  cinco  años  10  por  ciento  de  su  propiedad 
y  mantener  en  la  tierra  agrícola  un  promedio  de  diez  árboles  por  acre. 

El  terreno  de  pasto  debe  cercarse. 

No  se  puede  transferir  sin  el  consentimiento  escrito  de  los  comisionados  de  terrenos  nacionales,  el  arriendo  con  derecho  de  compra, 
pero  éste  puede  renunciarse  á  favor  del  Gobierno. 

En  caso  de  comiso  ó  renuncia  del  arriendo  con  derecho  de  compra,  se  tasarán  de  nuevo  el  terreno  y  las  mejoras  permanentes 
que  se  hayan  hecho  allí,  y  si  aquél  se  transfiera  otra  vez,  el  arrendatario  nuevo  pagará  por  dichas  mejoras  permanentes,  y  la  cantidad  asi 
recibida  por  el  Gobierno  será  entregada  al  arrendatario  renunciante. 

CONDICIONES    RAJO    LAS    CUALES    SE    PUEDE   EFECTUAR    LA    COMPRA. 

En  cualquier  tiempo  después  del  tercer  año  del  plazo  del  arriendo,  el  arrendatario  tendrá  derecho  de  recibir  una  escritura- 
otorgándole  feudo  franco,  pagando  él  el  valor  tasado  que  se  designe  en  el  arriendo,  si  es  que  ha  cultivado  25  por  ciento  de  la  propiedad 
-arrendada  y  ha  substancialmente  cumplido  todas  las  otras  condiciones  de  su  arriendo. 

FEUDOS  FRANCOS  AL  CONTADO. 

Los  lotes  de  feudo  franco  al  contado  se  venden  en  pública  subasta  al  mejor  postor,  que  reúna  las  condiciones  exigidas,  siendo  el  valor 
tasado  el  menor  á  que  se  venderá. 

Las  condiciones  exigidas  de  los  solicitantes  de  feudos  francos  al  contado  y  las  áreas  de  terreno  que  puedan  adquirirse,  son  los  mismo» 
que  se  designan  bajo  el  sistema  de  arriendos  con  derecho  de  compra. 
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SOLICITUDES. 

dJS  ^^^^Z^^^  <««««*.  ™  «!-Ja^-  .i-da  acerca  de  las  codicio™  e*igi„as  y  un 
lo  eoní  abonado  si  lle,a  á  sor  oí      „  ,î  L  or    el  1,   ,'    T       T         " 'T         "  ^  8»,icitanto  »*»»  *°™'  «1  '™°  »1  valor  tasado,  y 

SI  so  ha.-.,,,  .los  7,  n.asL  c  '  ",V  ,   v       :         '  0'",    rg":  N1  alíí"ÜO  Sob,el'"Ji11'11  »'  -"licitante,  so  le  devolvo*  el  derecho. 

Fl  eomnrador  en        17                 ?,            *  '     '    "       "  "'  VKeln  mel,or'  eI  '"¡mer  «oli-i  tnnte  tendrá  prioridad. 
«  contra;!!  T^Sõ^ir  ,m,,hCa  ^  ^ «"»*"»«'*  d..,,,.*  ....  esta,  ,a  cuarta  parte  d.d  precio,  ,•  recibirá  en  seguida  un 

CONDICIONES  DEL  CONTRATO  DE  EECDO  FRANCO. 

<l«  nio,  pero  j„„  ue  p.^a,  oualquier  pl,lzo  antes  de  ,,ue  se  venza  y  ahorrar  los  intereses  correspondientes 

Ll  tcr  atcncnte  debe  mantener  s„  .lom.c.l.o  en  la.  finca  desde  ,1  lin  del  primor  año  hasta  que  fenezca  el  tercero  Ko  puede  transferir 
O  subarrendar  s,„  el  conscntnniento  del  acento  de  terrenos  nacionales  P    "etl'l,ls,enr 

Es  deber  suyo  permitir  ,,„,.  los  agentes  del  (¡obierno  entren  y  examinen  el  terreno 
Debe  pagar  todas  la  contribuciones  que  adeude  aquél 

Ïl^^^  teUdrá  I16™011.0  <1C  re('ÍMr  U,ltt  eSCrÍtUra^  oto^»dole  un  título  do  feudo  franco,  al  fin  de  tres  años, 

.ríen  1  tario  ^.inicia,  el  terreno  y  las  mejoras  permanentes  se  tasan  por  separado,  y  cuando  el  Gobierno  reciba  del  nuevo 

anendatano  »  dueño  el  valor  de  dichas  mejoras,  será  pagado  al  propietario  renunciante. 

ASOCIACIONES    DE    COLONIZACIÓN. 

en  gl!b!>  °  1,UÍS  Ptír80,l,W  qUe  re,man  laS  condicio»«»  exigidas,  pueden  formar  una  -asociación  colonizadora"  y  solicitar  propiedades 

Las  prescripciones  referentes  á  un  arriendo  con  derecho  de  compra,  son  aplicables  á  la  colonización  de  dichos  terrenos  en  globo* 
pero  la  primera-  subasta  publica  se  limitará  á  los  miembros  de  dicha  asociación.  ^         ' 

Todo  lote  en  dicho  terreno  que  sea  comisado  ó  denunciado,  ó  «pie  no  se  tomo  por  un  miembro  de  la  asociación  colonizadora  dentro 
de  tres  meses,  sera  disponible  en  favor  de  cualquier  solicitante  que  reúna  las  condiciones  civiles. 

Las  disputas,  desacuerdos  y  malas  inteligencias  entre  las  partes  con  respecto  á  certificados  de  ocupación,  arriendos  de  quintas  arri- 
endos co-n  derecho  de  compra,  ó  feudos  francos  al  contado,  que  no  pueden  allanarse  amigablemente,  se  someterán  al  juez  de  circuito  de 
la. jurisdicción  donde  estén  situadas  las  propiedades,  y  su  fallo  será  definitivo,  sujeto  solamente  al  derecho  de  apelación  á  la  corte 
suprema.  l 

VENTAS    AL    CONTADO    Y    CONVENIOS    ESPECIALES. 

Con  la  aprobación  del  consejo  ejecutivo,  los  terrenos  nacionales  que  no  estén  arrendados,  pueden  venderse  en  secciones  de  no  más 
de  1,000  acres,  en  subasta  publica,  después  de  cuya  venta  y  el  pago  pleno  del  valor,  se  otorgará  una  escritura  de  propiedad.  Las  secciones 
de  terreno  de  no  más  de  600  acres,  pueden  ser  vendidas,  con  la  aprobación  del  consejo  ejecutivo,  en  subasta,  pública,  pagándose  parte 
del  valor  al  contado,  y  concediendo  un  plazo  para  el  resto,  y  de  conformidad  con  las  condiciono*  de  mejoras,  residencia,  etc  queso 
impongan. 

Al  cumplirse  todas  las  condiciones,  se  otorgará  una  escritura  de  propriedad. 

ARRIENDOS    EN    GENERAL. 

Los  arriendos  en  general  de  terrenos  nacionales,  pueden  efectuarse  por  un  plazo  que  no  exceda  de  veintiún  años. 
Estos  arriendos  se  venden  en  subasta  pública,  y  exigen  que  se  pague  la  renta  adelantada  por  trimestre,  semestre  6  anualmente. 
Las  condiciones  de  los  arriendos  en  general  se  harán  á  la  voluntad  de  los  comisionados,  y  pueden  hacerse  aplicables  á  cualquier 
clase  de  terrenos  nacionales. 

MODOS   DE   ADQUIRIR   TERRENOS. 

Además  de  lo  anterior,  el  folleto  dice: 

Los  terrenos  pueden  adquirirse  del  Gobierno  de  dos  modos,  es  decir  :  por  el  sistema  de  feudo  franco  al  contado  y  por  el  de  arriendos  con 
derecho  de  compra.  Bajo  el  primer  sistema,  el  terreno  se  vende  en  pública  subasta.  El  comprador  paga  la  cuarta  parte  del  valor  ai 
contado  y  el  resto  en  plazos  iguales,  en  uno,  dos  ó  tres  años,  cobrándose  interés  al  6  por  ciento  sobre  lo  que  queda  por  pagarse.  Bajo 
este  sistema  el  comprador  está  obligado  á  mantener  su  domicilio  en  el  terreno  desde  el  principio  del  segundo  año  hasta  el  fin  del  tercero. 
Se  extienden  los  arriendos  con  derecho  de  compra  por  veintiún  años,  á  una  renta  de  8  por  ciento  sobre  el  valor  en  que  lia  sido  tasado 
el  terreno.  El  arrendatario  tiene  el  privilegio  de  comprar  el  terreno  después  del  tercer  año  al  precio  original  de  tasación,  con  tal  que  se 
cultive  una  cuarta  parte  de  aquél  y  se  cumplan  las  otras  condiciones  del  arriendo.  En  este  caso,  debe  domiciliarse  allí  fin  del  primer  año 
basta  el  íin  del  quinto.  El  límite  de  terreno  agrícola  de  primera  clase  que  puede  obtenerse,  es  de  100  acres.  Esta  cantidad  se;  aumenta 
tratándose  de  terrenos  de  calidad  inferior.  Bajo  las  condiciones  anteriores,  el  solicitante  debe  tener  18  años  de  edad  y  obtener  cartas 
especiales  de  domicilio.     También  puede  obtenerse  terreno  de  las  diferentes  compañías  de  terrenos  é  inversiones,  así  como  de  particulares. 

COMERCIO  EXTERIOR. 

Los  Estados  Unidos  monopolizan  prácticamente  el  comercio  de  Hawaii.  Según  los  informes  del  Cónsul 
General  Mills,  fechados  en  Honolulu  el  31  de  agosto  de  189G  y  el  10  de  marzo  de  1897,  y  publicados  en  el  primer 
tomo  de  las  ''Commercial  Relations  of  the  United  States,"  correspondiente  á  los  años  de  1 805— Of >7  y  los  cuales 
se  registran  de  la  pagina  999  á  la  1017,  inclusive,  á  los  Estados  Unidos  les  tocó,  en  1894,  el  98.42  por  ciento  de  toda 
la  exportación  de  aquel  país,  y  en  1895,  el  99.04  por  ciento.  De  la  importación  correspondió  á  los  Estados  Unidos 
en  1894,  el  76.23  por  ciento,  y  en  1893,  el  79.04  por  ciento. 
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La  exportación  total  de  las  Islas  Hawaii,  agrega  el  Cónsul  General  Mills,  fué  según  se  ve  por  los  libros  de 
las  aduanas,  de  $9,140,794.56  en  1894,  y  de  $8,474,138.15  en  1895,  lo  que  deja  ver  una  diminución  de  $6GG,650.41 
en  este  último  año.  La  importación  en  1894  fué  de  $5,713,181;43  y  en  1895,  de  $5,714,017.54,  lo  que  indica  un 
aumento  de  $836.11  en  el  segundo  año. 

En  la  tabla  siguiente  se  verá  el  monto  de  la  exportación  é  importación  en  1894  y  1895,  y  su  aumento  ó 
diminución  con  relación  â  los  diferentes  países: 


EXPORTACIÓN. 


A- 


Estados  Unidos 

Australia  y  Nueva  Zelandia. 

Islas  del  Pacífico 

Japón  y  China 

Canadá  

Todos  los  otros  países 


1894. 

1895. 

l*eso8. 

8,  392,  189.  54 

6,  124.  75 

10,  332.  29 

42,  221.  50 

23,  270.  07 

Aumento. 

Diminución. 

l'esos. 
604,  879.  73 

Pesos. 

8,  997,  069.  27 

5,201.52 

17,018.87 

10,  729.  51 

109,  298.  61 

1,  476.  78 

Pesos. 

923. 23 

6,  686.  58 

31,491.99 

t<6y  028.  54 
1, 476.  78 

9, 140,  794.  56 

8,  474,  138. 15 

32,415.22 

699,071.63 

Diminución  total  en  1895,  $666,656.41. 


IMPORTACIÓN. 


De- 


Estados  Unidos 

Gran  Bretaña 

Alemania 

China 

Japón 

Australia  y  Nueva  Zelandia. 

Can  adá 

Islas  del  Pacífico 

Francia 

Otros  países 

Barcos  balleneros 


1894. 


Pesos. 

4,  354,  290.  42 

465,  479.  72 

140,  233. 07 

230,  270,  41 

183,  867.  52 

186,518.75 

118,198.57 

21,  570.  24 

8,  786.  31 

3,  466.  42 

500.  00 


1895. 


Pesos. 

4,  516,  319.  38 

471,  122. 98 

110,  75Î.  61 

223,  701. 56 

207,  125. 59 

122,  804.  60 

30,  731.  21 

1, 192.  51 

7,  849.  90 

21,  793.  20 

625.  00 


Aumento. 


Pesos. 
162,  028.  96 
5,  643.  26 


23,  258.  07 


18,  326.  78 
125.  00 


Total  ..• 5,713,181,43 


5,  714,  017.  54     I     209,  382.  07 


Diminución. 


Pesos. 


29,481.46 
6,  568.  85 


63,  714. 15 

87,  467.  36 

20,  377.  73 

936. 41 


208,  545.  96 


Aumento  total  en  1895,  $836.11. 

ARTÍCULOS  EXPORTADOS  Y  PAÍSES  ADONDE  FUERON  REMITIDOS. 

En  las  tablas  siguientes  se  ven  los  artículos  exportados  de  las  Islas  Hawaii   y  los  países  adonde  fueron 
remitidos,  durante  los  años  de  1894  y  1895,  así  como  el  valor  de  dichos  artículos. 

EXPORTACIÓN    EN    1894. 


Artículos. 


Azúcar 

Arroz 

Café 

Plátanos  

Lana 

Cueros 

Pinas 

Pieles  de  cabra 

ídem  de  ovejas 

Melazas 

Hoj  as  de  betel 

Harina  de  taro 

Sandías 

Plantas  y  semillas  .. 

Frutas  varias 

Awa 

Huesos  y  cuernos. .. 

Curiosidades 

Artículos  varios 

Efectos  extranjeros . 


Puertos  de  los 

Estados  Unidos  en 

el  Pacífico. 


Pesos. 

,  472,  892. 89 

251,  628. 19 

30,  496.  77 

112, 930. 75 

7,  396.  69 

34,  168.  54 

8, 170.  50 

2,  248.  00 

353.  70 

2,  733. 05 

580.  00 

55.  00 

85.00 

3.00 

1,  769.  00 

203. 10 

366. 55 


Australia  y 
Nueva  Ze- 
landia. 


Pesos. 


100.00 


1.00 


4, 494. 26 
66,  494.  28 


50.00 
1,  325.  00 
3,  725.  52 


Total   8,997,069.27     j     5,201.52 


Islas  del  Pací- 
fico. 


Pe  808. 

716.21 

826.  50 

58.00 


15.  00 

"iô.'ôô* 


500.  00 
7,  573.  71 
7,  319.  45 


17,  018.  87 


Japón  y  China. 


Peso» 


12.00 


2,  940.  00 


7,  777.  41 


10,  729.  51 


Canadá. 


Pesos. 


74,  929.  40 

7,  462.  73 

11,  564.  37 

11,  469.  34 


1,  719.  31 

56.  70 

466.  40 

377.  06 

32.00 


238. 10 
"ÍÒ7.  Ï5~ 


184. 90 
691. 15 


109,  298.  61 


Valor  total.8 


Pesos. 

8, 473,  609. 10 

327,  384.  09 

38,117.50 

124,  507. 12 

18,  866.  03 

34,168.54 

9,  889.  81 

2,  304.  70 

820.  10 

6, 050.  11 

612.  00 

70.00 

323.  10 

13.  00 

1,877.15 

203. 10 

366.  55 

550.  00 

13,  577.  87 

87,  484.  69 


9, 140,  794. 56 


"Electos  extranjeros  valorados  en  $1,47G.78  fueron  exportados  á  países  no  clasificados. 
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EXPORTACIÓN   EN   : 

1895. 

Artículos. 

Puertos  de  los 
Estados  Tnidos 
eit  el  PacíHco. 

Petto  s. 

6,  6X6,  456.  41 

155,  184,  00 

22,  OIL  18 

97,  813.  00 

13,  946.  26 

47,  234. 14 

6,340.40 

2,  638.  20 

798.  90 

*  2,"  924  "45~" 
640.  00 
6.00 

"""64.~5Ò"* 
873. 00 

1,  304.  50 
529. 70 
630.  00 
972.  00 

7,  303.  42 
55,  204.  48 

Puertos  de  los 
Estados  Unidos 
en  el  Atlántico. 

Peso  ft. 
1,  288,  708. 00 

Australia 
y  Nueva 
Zelandia. 

Islas  del 
Pacífico. 

Japón  y  China. 

Canadá. 

Valor  total. 

Azúcar 

Pe  808. 

359.  00 

5.00 
235.  00 

Pesos. 
67.00 
449. 66 
38.50 

Peso  ft. 

Pasos.              1                    Pt'sn.v 

Arroz 

K     QOC     KA 

7,975,590.41 

161,  547. 16 

22,  823.  68 

102,  599.  25 

17,  873.  14 

47,  234.  14 

8,  783.  84 
2,  638.  20 

798.  90 

"*3,"  037."  83*" 
640.  00 
22.  20 

565. 50 
878. 00 
1,  304.  50 
579.  70 
752. 00 
972.  00 

9,  466.  34 
116,031.36 

(  aie 

Plátanos 

Lana 

Cueros 





539. 00 
4,  786.  25 
3,  926.  88 

Pieles  de  cabra 

rieles  de  oveja 

Sebo 

Melazas 

Hoj  «MS  de  Betel 

Harina  de  taro 



ÜÓ.  ÕÒ 





2,  293.  44 
Ü3.38  " 

Guano  

Sandías 

Plantas  y  semillas 

Frutas  varias 

Awa 



5ÕÕ.  ÕÕ  " 

Í6.  20 

LOÓ" 



5.00 

Huesos  y  cuernos 

50.00" 

Frutas  en  latas 

Artículos  varios 

120.  ÕÕ 

2.00 

1,  206.  00 
3,  549.  75 

144.  35 
9,  616. 58 

812.57 

4,  883. 05 

Artículos  extranjeros 

Total 

607.  00 

42,170.50 

7, 102,  874.  54 

1,  289,  315.  00 

6, 124.  75 

10,332.29         42,221.50 

23,  270. 07 

8,  474,  138. 15 

De  Honolulu 

4,  901,  602.  69 
687,  440.  32 

1,  054,  759.  67 
459,  061. 86 

1,  289,  315.  00 

6,  272,  H66.  30 

687,  440.  32 

1,  054,  759.  67 

459,071.86 

De  Kabului 

De  Hilo 

1 ! i 

De  Mabukona 

I 

De  Waimea 

Total 

7, 102,  874. 54 

1,  289,  315.  00 

6, 124.  75 

10,  332.  29 

42,  221.  50 

23,  271.  07 

8,  474, 138.  15 

IMPORTACIÓN  EN  1894  Y  1895,  ESPECIFICANDO  LOS  PAÍSES. 

En  las  dos  tablas  siguientes  se  expone  el  valor  á  que  ascendieron  las  mercancías  importadas  en  las  Islas  Hawaii 
durante  los  años  de  1894  y  1895,  y  se  dan  los  nombres  de  los  países  de  donde  provinieron: 

IMPORTACIÓN  EN   1894. 


De- 


Puertos  de  los  Estados 
Unidos  en  el  Pacífico  . 

Puertos  de  los  Estados 
Unidos  en  el  Atlántico . 

Gran  Bretaña 

Alemania 

China 

Japón 

Australia  y  Nueva  Ze- 
landia   

Canadá  

Islas  del  Pacífico 

Francia 

Otros  países 

Barcos  balleneros 


Total  .... 


552- 


Artículos  libres 

de  derecho 
según  tratado. 


Pesos. 
2,  551,  707. 50 

186,  006. 18 


500.  00 


2,738,213.68 


Artículos 

que  pagaron 

derechos. 


Pesos. 
431,  807.  79 

14,221.57 

391,  555.  89 

94,161.55 

181,933.80 
138,  470.  08 

94,731.29 

40, 177.  33 

309.  41 

7,  856. 19 

1,  246.  42 


Licores  que 
pagaron 
derechos. 


Pesos. 
98, 080.  38 

166.  05 

5,  498.  88 

4,  758.  86 

33.44 

31, 574.  29 

236. 49 
1, 134.  72 


359. 34 


Artículos 
introducidos 
hajo  fianza. 


Pesos. 
3,  770.  65 

873. 30 
5,  528.  57 


37,  620.  58 
368. 50 


2,  220.  00 


Licores 
introducidos 
bajo  fianza. 


Pesos. 

54,  561.  75 

27,  051.  95 
11,115.06 

7,  377.  23 

8,  930.  82 
3,  022.  90 

1,110.62 
3,  088.  72 


476.  98 


Artículos  libres 

de  derechos 

según  el  código 

civil. 


1,396,471.33  ¡  141,842.45  j  50,381.60  ¡  116,736.03 


Ilesos. 
984,  285.  56 

1,757.74 
51,781.32 
33,  935.  43 

1,751.77 
10,431.75 

90,  440.  35 

73, 797.  80 

21,260.83 

93.  80 


1,  269,  536.  35 


Total. 


Pesos. 
4, 124,  213.  63 

230,  076.  79 
465,  479.  72 
140,  233.  07 
230,  270.  41 

183,  867.  52 

186,  518.  75 

118,198.57 

21,570.24 

8,  786.  31 

3,466.42 

500.  00 


Tanto  por 
ciento. 


72.  20 

4.03 
8.16 
2.  46 
4.  04 
3.22 

3.27 
2.07 
.38 
.10 
.  06 
.01 


713,  181.43  ;  100.00 
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IMPORTACIÓN    KN    189í>. 

Artículos             Licores  que    i     Artículos 

quo  paliaron             pagaron         introducidos 

derechos.               derechos.         bajo  lianza. 

Pesos.                     Pesos.                 Pesos. 
487,  080.  SI      101,800.  24        2,991.37 

30,171.73    i     8,008.72 

410,034.  10         2,280.45  !     2,777.23 

01,144.08         3,  173.78            102.00 
104,000.04              170.  13     47,502.51 
143,181.07        40,305.84        2, 530.  (>2 

(>*>,  008.  78              401.58  j         812.70 

8,032.50             813.40  !     2,  150.  15 

220.34     

Liooros 
introducidos 
bajo  lianza. 

Pesos. 
47,228.93  | 

13,  983.  30 

9,314.44 

0,  847.  20 

11.859.88 

15,  584.  81 

2,  052.  29 

2,409.72 



Artículos  libres 
de  derechos     | 
se^ún  el  código  i 
civil. 

7  Vio*. 
791,795.88 

14,  110.98 

45,  807.  07 

39,  482.  75 

10.00 

5,513.02 

53,  409.  19 

17,325.02 

903. 17 

*"2Í*4Í4."Õ7 

Tant 
ciei 

72. 

(i. 
8. 
1. 
3. 
3. 

Do— 

Artículos  libres 

de  derecho 
folian  tratado. 

Pe  SOS. 

L\  (¡90,  911.  99 

i>:í7,218.  i;í 

Total. 

>  por 
ito. 

Pesos. 

4,  121,920.22 

394,  399. 10 
471,  122.98 
110,751.01 
223,701.50 
207,  125.59 

122,801.00 

30,731.21 

1,  192.51 

7,849.90 

21,793.20 

025.  00 

5,714,017.54 

5,  922,  894.  77 
213,  427.  M 
357,  807. 70 
112,520.97 

7,  300.  00 

5,714,017.54 

Puertos  de  los  Estados 
Unidos  <kii  el    Pacífico . 

Puertos  de  los  Estados 
Unidos  en  el  Atlsíutico". 

Gran  Bretaña 

Alemania  

China 

.Tapón 

Australia  y  Nueva    Ze- 
landia   

Canadá  

14 

90 
25 
94 
92 
02 

15 

54 
02 

Francia 

Otros  países 

Barcos  balleneros 

Total   

En  Honolulu 

En  Kabului 

i     Eu  Hilo 

i     En  Mahukona 

En  Waimea 

¿25.  Oo" 

3,  018.755. -12 
2. 507, 120. 31 

ir>t,  :*05. 88 

2ti0,  887.  :w 

02,072.  11 

0T  400.  71 

3.  OÍS,  755.  42 

7,  840.  00 
183. 53 

105.  00 



14 

38 

1,378,055.53 

1,320,  288.  Oí» 

22,480.03 

20,  508.  80 

5,751.00 

830.  80 

110,248.48 
140,  248.  48 

07,  878.  50 
07,  878.  50 

109,280.00 
109,280.00 

989,  898.  95 

800,  078.  10 
39,  04 1.53 
70,381.52 
13, 797. 80 

989,  898.  95 

100. 

87. 

3. 

!         (5 

1. 

100 

00 

90 
74 
20 

— 

140,248.48 

!  07,878.50 

109,280.00 

97 
13 

!                 Total 

1,378,055.53 

00 

DISTRIBUCIÓN  DE  LOS  TRANSPORTES  EN  1895. 

Según  los  datos  de  las  aduanas,  en  el  ano  de  1895,  Ja  exportación  de  las  Islas,  que  ascendió  á  -18,474,138.15,  fué 
hecha  del  modo  siguiente:  En  navios  americanos  se  enviaron  mercancías  por  valor  de  $0,771,790.80;  en  buques 
nacionales  fueron  por  valor  de  $1,211 ,035  ;  en  alemanes  por  valor  de  $303,993.65,  y  en  ingleses  por  valor  de  $187,31 8.52. 
De  la  cantidad  que  se  importó  y  que  ascendió  a  $5,714,017.54,  los  navios  americanos  llevaron  mercancías  por  valor 
de  $3,825,313.65;  los  ingleses  por  valor  de  $945,608.23;  los  buques  nacionales  por  valor  de  $549,020.90;  los 
alemanes  por  valor  de  $389,421.98,  y  todos  los  de  otros  países  por  valor  de  $4,652.58.  Se  ve,  pues,  que  á  los  barcos 
americanos  les  tocó  el  74.70  por  ciento  de  los  transportes  entre  los  Estados  Unidos  y  Jiawaii. 

El  valor  total  de  la  exportación  de  las  Islas  a  los  Estado^  Unidos,  según  los  datos  que  tiene  nuestro  consulado 
general  en  Honolulu,  fué  en  1894,  de  $9,145,576.74,  y  en  1895,  de  $8,526,881.61;  pero  el  departamento  de 
estadística  de  las  aduanas  de  Hawaii  da  como  valor  de  dicha  exportación  las  cantidades  siguientes:  $8,997,069.27 
para  el  ano  de  1894,  y  $8,392,189.54  para  el  año  de  1895.  Por  tanto,  resulta  que,  según  los  datos  del  consulado 
general,  se  exportaron  en  1894,  $148,507.47  más  de  lo  que  figura  en  los  libros  de  la  aduanas  de  Hawaii,  y  en  1895, 
$134,692.07  más  de  lo  que  arrojan  los  susodichos  libros.  La  diferencia  consiste  en  que  el  consulado  general  da 
el  valor  total  de  las  facturas,  incluyendo  comisión  y  seguro,  mientras  que  las  aduanas,  al  anunciar  el  valor  de  la 
exportación,  deducen  todos  los  gastos. 

IMPORTACIÓN  Y  EXPORTACIÓN  EN  1896. 

El  Cónsul  General  Mills  da  los  siguientes  datos  sobre  el  comercio  de  Hawaii  en  1896.  Dice  que  durante  ese 
año,  que  terminó  el  31  de  diciembre,  hubo  un  aumento  considerable  sobre  el  año  anterior  en  la  exportación  é 
importación  de  las  Islas,  pero  la  primera  fué  mucho  mayor  que  la  segunda.  El  valor  total  de  la  exportación  fué 
de  $15,515,230.12  en  1896,  mientras  que  en  1895  solamente  ascendió  á  $8,474,138.15,  lo  cual  demuestra  que  ha  habido 
un  aumento  de  $7,041,091.98.  El  valor  total  de  la  importación  durante  el  año  que  terminó  el  31  de  diciembre  de  1896, 
fué  de  $6,063,652.41,  y  en  el  año  anterior  fué  de  $5,339,785.04,  lo  que  deja  ver  un  aumento  en  1896  de  $723,867.37. 

Las  tablas  que  se  ponen  á  continuación  pueden  ser  de  interés,  porque  ponen  de  manifiesto  la  exportación  de 
Hawaii  en  los  años  de  1895  y  1896.  Allí  se  dan  las  cantidades  de  las  mercancías  y  su  valor,  así  como  los  nombres  de 
los  países,  adonde  han  sido  remitidas. 


Articulo 


Va  J  or 


OFICINA    DE    LAS    REPÚBLICAS    AMERICANAS. 

//  promedio  de  la  exportación  de  las  Islas  Hawaii  en  1RD5  y  jsor,. 

EXPORTACIÓN    EN    1895. 


HAWAII. 


939 


Azúcar 

Arroz 

Cafó 

Plátanos 

Lana 

Cueros 

Pinas  

Pieles  de  cabra 

rieles  de  ovejas 

Melazas 

Hojas  <le  betel 

Harina  de,  taro 

Plantas  y  semillas 

Frutas  varias 

A  wa 

Huesos  y  cuernos 

Curiosidades 

Frutas  en  latas 

Artículos  varios 

Artículos  extranjeros. 

Total 

De  Honolulu 

De  Kaliului 

De  Hilo .; 

De  Mahukona  

Total 


Puertos  <le  Ion 
Kstados  l "nidos 

t'Ti  el  Pacífico, 
8:t.8L»  por  ciento. 


Pesos. 

6,686,456.41 

155,  184.00 

22,011.18 

97,813.00 

13,  94  (i.  26 

47,234.14 

(>,  340.  40 

2,  638.  20 

798. 90 

2,924.45 

640.  00 

0.  00 

04,  50 

873.  00 

1,304.50 

529.  70 

630.  00 

972.  00 

7,  303.  42 

55,204,48 

7,  102,871.54 

4,901,002.09 
087,440.32 

1,051.759.67 
459,071.86 

7,  102,874.54 


Tuertos  de  los  Australia  y    ! 

Estados  Unidos  Nueva  "     i 

en  el  Atlántico,  Zelandia,  O.07 

:  ir>.22  por  ciento.  j>or  ciento.     I 


J'esos, 
1,  288,  708 


J'esos. 

359,  00 

5.  00 

235. 00 


150.  00 


Islas  del  Japón  y 

Pacífico,  0.12       China,  o'.r>o 
por  ciento.         por  ciento. 


J*esos. 

67.  00 

449.66 

38.  50 


Canadá.  0.27 
por  ciento. 

Pe  S  OS. 

5,  908.  50 
539.00 

1.786.25 

3.  920.  HH 

l 

2,*29:í.'Í4~i 

i 

íí¿"¿8  i 




| 

10.20 



500.00 



1.00 









5.  00 

50.00 

120.00 
1,200.00 

2.  00 
812.57 



iü.'íi:»"1 



007 

3,  549.  75 

9,616.58 

42,  170.50 

4,883.05 

1,289,315 

0,  124.75 

10,332.29 

42,221.50 

23,270.07 

1,289,315 

0,  124.75 

10,  332.  29  ¡ 

42,221.50 

23,  270.  07 

















__¡ 

! 

1,289,315 

0,124.75 

10,332.29  | 

42,221.50 

23,  270.  07 

Total. 


A 

7,  975, 

161, 

22, 

102, 

17, 

47, 

8, 


11; 


•sos. 

590. 

547. 

823. 

599. 

873. 

234. 

783. 
,  638. 

798. 
,  037. 

640. 
22. 

505. 

878. 
,  304, 

579. 

752. 

972. 
,  466. 
,031. 


41 
10 


14 
14 
84 

20 
90 
83 
00 
20 
50 
00 
50 
70 
00 
00 
34 
36 


6,  272,  800.  30 
087,440.32 

1,054,759.67 
459,071.80 


EXPORTACIÓN    EN    1890. 


Azúcar 

Arroz 

Cafe; 

Plátanos 

Lana 

Cueros 

Pinas 

Pieles  de  cabra 

Pieles  de  ovejas 

Melazas 

Hojas  de  betel 

Harina  de  taro 

Plantas  y  semillas 

Frutas  varias 

Awa 

Huesos  y  cuernos 

Curiosidades 

Frutas  en  latas 

Artículos  varios 

Artículos  extranjeros  . 


De  Honolulu  .. 
De  Kahului  ... 

De  Hilo 

De  Mahukona  , 


Total. 


Tuertos  de  los 
Kstados  Unidos 

en  el  Pacífico, 
70.40  por  ciento. 

Puertos  de  los 
Estados  UHidos 
en  el  Atlántico, 
23.24  por  ciento. 

J'esos. 
3,007,087.91 

Australia  y 

Nueva 

Zelandia,  0.17 

por  ciento. 

Islas  del  Pa- 
cifico. 

Pesos. 
118.75 
413. 19 
56.  40 

Japón  y 
China,  0.03 
por  ciento. 

Pesos. 

4ÍÒ.ÒÒ 



Canadá,  0.  16 
por  ciento. 

Pesos. 

4,  079.  53 
3,815.55 
8, 184.  53 

Total. 

Pesos. 
11,324,922.17 
194,903.97 
45,  444.  4 (Î 

J'esos. 

44.00 
3,  Ò60.  ÒÒ 

Pesos. 

14,932,  172.83 

195,317.10 

53,  050.  39 

125,  089.  30 

33,  297.  38 

00,311.29 

15,349.90 

4,447.00 

1,053.81 

1,  209.  72 

612.50 

61.25 

699. 00 

699.  50 

988.  50 

529  50 

121,273.75 
25,112.85 
00,311.29 



13,  719.  30 

i 

1 

1,  030.  60 

4,447.00 

! 

1,  053.  81 

833. 84 

375.  88 

012. 50 

58.  25 

3.00 

699.  00 

685. 50 

i 

14.  00 

988. 50 

529.  50 

550. 00 

1, 140.  00 

29.  00 

1,710.00 

2,  270.  00 

6,502.  14 

79,192.90 

2,  276.  00 

j 

2,  047.  80 
51,  900.  75 

40.00 

3,  057.  00 
18,  289.  05 

25,  590.  05 

85.81 

677. 15 
677. 15 

317. 00 
3,  372.  00 

3,  999.  00 
3,  999.  00 

414.  53 
5,  730.  50 

11,852,970.24 

3,  007, 127.  91 

24,  805.  18 
24,  805. 18 

15,515,230.  13 

7,  769,  747  84 
1,  455,  848.  04 
1,  737,  565.  75 

889,  808. 61 

3,  450,  965.  71 

25, 590.  05 

11,275,845.53 

l,  455,  848.  04 

1,  893,  727.  95 

889,  808.  01 

156,  162.  20 

\ 

25,  590. 65 

3,  999.  00 

24,  805.  18 

11,852,970.24 

3,  607,  127.  91 

677. 15 

15,515,230.13 

Por  las  tablas  precedentes,  que  fueron  formadas  con  datos  tomados  en  las  aduanas  de  Hawaii,  se  ve  que  la 
exportación  total  á  los  Estados  Unidos  en  1896,  ascendió  á  $15,460,098.15,  quedando  así  $55,131.98  para  todas 
las  otras  naciones. 
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HAWAII 


DIRECTORIO    COMERCIAL    DE    LAS    REPUBLICAS    AMERICANAS. 


EXPORTACIÓN   DECLARADA   Á   LOS  ESTADOS   UNIDOS   CON    ESPECIFICACIÓN    DE   LOS   ARTÍCULOS. 

En  la  tabla  qae  viene  á  continuación  se  ven  los  artículos  que  fueron  exportados  ;í  los  Estados  Unidos.  Estos 
datos,  tomados  de  los  libros  del  Consulado  General,  muestran  que  eu  189G  la  exportación  ascendió  a  $15,81  G,C>57. 16, 
lo  que  da  un  exceso  de  $356,550.01  sobre  la  cantidad  que  figura  en  las  aduanas  de  Hawaii.  La  diferencia  se 
explica  como  se  dijo  atras,  por  el  hecho  de  que  el  valor  de  la  comisión  y  el  de  los  derechos  se  agregan  al  de  h\ 
mercancía  exportada  por  medio  del  consulado  general,  mientras  que  todos  los  gastos  son  deducidos  de  las  facturas 
en  las  aduanas  de  Hawaii  y  solamente  se  registra  en  los  libros  el  valor  de  los  efectos.  La  tabla  pone  de  manifiesto 
la  cantidad  de  artículos  exportada  de  Hawaii  á  los  Estados  Unidos  por  medio  del  consulado  general  y  sus 
agencias  en  los  años  de  1805  y  1806,  y  al  mismo  tiempo  señala  el  aumento  ó  diminución  en  algunos  de  los  artículos. 


Artículo 


Raíz  de  awa  . . 

Plátanos 

Hojas  de  betel. 
Cafó 


Artículos  nacionales  para  ser  exhibidos  . 

Cueros  y  pieles 

Ajuares  de  casa 

Melazas 


Pinturas 

Pin  as 

Pinas  en  latas 

Plantas  de  pino 

Artículos  que  regresaron  : 

Cuñetes  vacios 

Botellas  vacías 

Artículos*  varios 

Whisky 

Arroz 


Azúcar 

Aceite  de  esperma  . 

Objetos  varios 

Barbas  de  ballena  . 
Lana 


Aumento  en  1896  . 


Pesos. 
1,448.85 

71,  136.  97 
345.  00 

19,493.97 
' 802. 50 

61,975.01 

11,741.66 
2,  707.  68 
1,  002.  50 
4,874.09 


6,  696.  00 

2,  796.  88 

14,  108.  94 

9,  958.  35 

165, 523.  36 

8, 134,  338.  61 

3, 274. 50 

4, 588.  81 


10,  067.  93 


1896. 


Pesos 


985. 18 
79,  789.  96 

268.  80 
50,  892.  24 

*68^452*3Õ* 

8,  594. 25 

847. 84 


8,901.05 
3,845.00 

620.  00 

9,  093.  85 

763. 92 

16,149.19 

7,  759.  32 

207,  098.  64 

15,318,502.37 


2,764.85 
8,  000.  00 

16,  728.  40 


Total |     8,526,881.61        15,  816,  657.  16 


Pesos. 
'  " 8*652.  99 
37,"  398."  27 
"  6*  477."  29 


4,026.96 

3,  845.  00 

620.  00 

2,  397.  ^ 


2,  040.  25 


42,  175.28 

7,184,163.76 


8,  000.  00 
6,  660.  47 

7,306,458.12 
7,  289,  775.  55 


Diminución. 


l*eso$. 
403.  67 


76.  20 
802 .50" 


.'         3,147.41 

1,859.84 
.1         1,002.50 


2,  032.  96 


2,  199.  03 


3,274.50 
1,  823.  96 


6,  682.  57 


IMPORTACIÓN  EN  1895  Y  1896. 
Las  tablas  siguientes  dan  el  valor  de  la  importación  en  las  Islas  Hawaii  durante  los  años  de  1805  y  1806. 


Pe— 

Artículos  libres 

de  derecho 
según  tratado. 

Artículos  que 
pagaron 
derechos. 

Licores  que 
pagaron 
derechos. 

Artículos  in- 
troducidos 
bajo  fianza. 

Pesos. 
2,  994.  37 

8,  908.  72 

2, 111.  23 

102.  90 

47,  592.  51 

2,  539.  62 

812.  76 
2,150.45 

Licores  in- 
troducidos 
bajo  lianza. 

Artículos 
libres  de  dere- 
chos según 
el  código  civil. 

Total. 

Tanto  porj 
ciento. 

72. 14 

6.  90 
8.  25 
1.94 
3.  92 
3.  62 

2. 15 
.  54 

.02 
.14 

.38* 

1895.                      \ 

Puertos  de  los  Estados  j 
Unidos  en  el  Pacífico  . 

Puertos  de  los  Estados 
Unidos  en  el  Atlántico . 

Gran  Bretaña 

Alemania 

China 

Jai)  ón 

Pesos. 
2,690,911.99 

327,  218.  43 

Pesos. 
487.  089.  81 

30, 171.  73 
410,  934. 19 

61,144.98 
164,  069,  04 
143, 181.  67 

m,  068.  78 
8,  032.  56 

229.  34 
7,  849.  90 

183.  53 

Pesos. 
101,  899.  24 

"2,  289."  45" 

3,  173.  78 

170. 1*3 

40,  305.  84 

401.58 
813. 46 

Pesos. 

47,  228.  93 

13,  983.  30 

9,314.44 

6,  847.  20 

11,859.88 

15,  584.  84 

2, 052. 29 
2,  409.  72 

Pesos. 
791,795.38 

14, 116.  98 

45,  807.  67 

39,  482.  75 

10.  00 

5,  513.  62 

53,409.19 

17,  325.  02 

963.  17 

Pesos. 
4,121,920.22 

394,  399. 16 
471,  122.98 
110,751.61 
223,701.56 
207,  125.59 

122,  804.  60 

30,731.21 

1,  192.  51 

7,849.90 

21,  793.  20 

625.  00 

5,714,017.54 

Australia  y  Nueva  Ze-  | 

landia -' 

Canadá     1 

Islas  del  Pacífico    ...... 

Otros  países 

195.  00 

21,414.67 

Barcos  balleneros 

Total  

625.  00 

67,  878.  56 



109,  280.  60 

989,  898. 95 

3,018,755.42 

1,378,955.53 

149,248.48 

100. 00 

OFICINA    DE    LAS    REPÚBLICAS    AMERICANAS. 
IMPORTACIÓN  EN  1895  Y  1896-Continuación. 


HAWAII.         94  L 


De 


1895— Continued. 

Entraron  on — 

Honolulu   

Kahultii 

Hilo 

Mahukona  

Waimea 

Total  


1896. 

Puertos  do  los  Estados 
Unidos  en  el  Pacífico.. 

Puertos  de.  los  Estados 
Un  i  dos  en  el  Atlántico. 

Gran  Bretaña 

Alemania 

China 

Japón   

Australia  y  Nueva  Ze- 
landia   

Canadá  

Islas  del  Pacífico 

Francia 


Artículos  libres  !    Artículos  que 

de  derecho       I         pagaron 
Heiíúii  tratato.    !        derechos. 


Licores  que    ]  Artículos  in 
pagaron       |    traducidos 


Licores  in- 
troducidos 


Artículos 
libres  de  dere 


Pesos. 

y  507,  120.  SI 

151,305.88 

200,  887.  38 

02,072.11 

0,  400.  71 


Pesos. 

1,  320,  288.  00 

22,  480.  03 

20,  508.  80 

5,751.00 

830. 80 


derechos.      |    bajo  lianza,      bàïo  fianza.        ,chos  «6ff»n 
!  |       '  el  código  civil. 


Pesos.  Pesos.  Pesos. 

149,  248.  48     07,  878.  50    100,  280.  <S0 


3,018,755.42  i  1,  378,  055.  53  ;  140,248.48  ;  07,878  50 


3,  022,  593.  00 
203,065.81 


Otros  países. 


Total 


Entraron  en — 
Honolulu  .. 

Kahului 

Hilo 

Mahukona  . 
Waimea 


531,071.00 

14,  705.  23 

027,  198. 10 

96,434.11 

235,810.75 

189,  880.  48 

24,  131.  54 
9,493.12 

527.  08 
7,  042.  07 
3,824.20 


119,397.84       3,324.98 


9,  130.  03 

0,  624.  48 

331.  97 

74,  968.  86 

44.  00 


680. 31 
1,908.26 


3,225,059.80     1,741,385.00  ¡  213,085.75 


2,  65. 


Total 


655.  338.  90 
170,  045.  «5 
292,  339.  94 
107,874,81 
60.  50 


1,672,337.17 
33,211.98 
24,321.49 
11,  514.  30 


213,  085. 


3,225,059.80  '  1,741,385.00  I  213,085.75 


1,  899. 67 
343.  85 

42,  078.  84 
40.  SCy 

73. 93 
123.  60 

*~"Í0."5Õ~ 

2,  748. 14 


Pesos.  ¡  Petos. 

860,078.10  i  5,022,804.77 


39,041.53 
76,381.52 
13,796.80 


213,427.44 
357,  807.  70 
112,520.97 

7,  300.  00 


109,280.00  j   989,898.05  \   5,714,017.54 


36,447.58  !  1,  522,  292.  9Í 


414.92 

10,  790.  78 
8,  062.  85 

20,227.16 
3,  289.  97 

1,  460.  37 
1,  963.  22 

5,"  777*58' 
249.  96 


10,  233.  27 

106,  782.  70 

36,061.32 

616.25 

8,  303.  63 

87,  934.  81 

41,402.05 

4,  069.  25 

3,  603.  96 

23,  795.  87 


50,650.37  88,084.39  i  1,845,096.09 


50,  650.  37 


50,  650.  37 


88,  684.  39 


88,  684.  39 


1,  683,  797.  73 
40,179.04 
89,  995.  09 
31,123.03 


1,  845,  096.  09 


5,  235,  728.  97 

228,  479.  23 
755,801.34 
147,526.61 
299,  070.  97 
276,  483.  80 

113,644.65 

52,981.99 

4,596.33 

17,  721.  02 

32,  526.  49 

7, 164,  561.  40 


6,363,894.31 

213,437.27 

400,  656.  52 

150,  512.  80 

60.  50 


87.  90 
3.  74 
(i.  26 
1.97 

.  13 

100.00 


73.08 

3. 19 
10.  54 
2.06 
4.17 
3.  86 

1.58 
.  75 
.00 
.25 
.  40 

100.  00 


88.83 
3.40 
5.67 
2.  10 


7,164,561.40  !  100.00 


DISTRIBUCIÓN  DE  LOS  TRANSPORTES  EN  1896. 

Del  monto  total  de  la  exportación  en  1896,  valorada  por  los  empleados  de  aduana  en  $15,515,230.1:5,  los  navios 
americanos  llevaron  mercancías  por  valor  de  $13,502,410.43;  los  ingleses  por  valor  de  $732,317.00;  los  alemanes 
por  valor  de  $350,089.40;  los  nacionales  por  valor  de  $742,772.95,  y  el  resto,  ó  sea  mercancías  por  valor  de 
$178,585.75,  fué  en  barcos  no  clasificados.  Del  monto  de  la  importación  durante  el  mismo  período,  que  fue  de 
$7,104,561.40,  incluyendo  $1,100,908.99  en  moneda  acuñada  y  á  lo  cual  no  se  hizo  referencia  atras^  los  navios 
americanos  llevaron  mercancías  valoradas  en  $5,212,132.42,  mientras  que  los  ingleses  solamente  llevaron  por  valor 
de  $1,065,209.30,  los  alemanes  por  valor  de  $318,161.17,  los  nacionales  por  valor  de  $451,285.73,  y  los  buques  no 
clasificados  por  valor  de  $114,772.78.     Estos  últimos  fueron  principalmente  japoneses. 

Del  tráfico  total  de  exportación  ó  importación  de  las  Islas  en  1890,  correspondió  a  los  Estados  Unidos,  según 
los  datos  suministrados  por  el  administrador  general  de  aduanas,  el  82.53  por  ciento;  a  la  Gran  Bretaña  el  7.93 
por  ciento;  á  la  Alemania  el  2.98  por  ciento;  á  Hawaii  mismo  al  5.26  por  ciento,  y  a  otros  países  el  1.30  por  ciento. 

Durante  el  afío  de  1896  entraron  al  puerto  de  Honolulu  como  100  navios  de  los  Estados  Unidos,  y  algunos  de 
ellos  hicieron  varios  viajes,  entre  otros  el  Australia,  que  entró  y  salió  quince  veces  en  aquel  ano.  Entraron  tam- 
bién 27  navios  ingleses,  9  alemanes,  11  de  Hawaii,  8  japoneses,  G  noruegos,  y  1  nicaragüense.  Entre  los  barcos 
clasificados  como  ingleses,  figuraron  el  BeUjic,  el  China,  el  Coptic,  el  J forte,  el  Gaelic  y  el  Monowai,  que  son  fletados 
por  compañías  americanas.  Los  cinco  primeros  corren  con  regularidad  entre  San  Francisco  y  Hongkong,  y  el 
Monoicai,  fletado  por  la  Oceanic  Steamship  Company,  hace  viajes  entre  San  Francisco  y  las  colonias  británicas. 
Los  navios  cargados  de  carbón  vienen  generalmente  de  New  Castle,  New  South  Wales,  y  British  Columbia.  Des- 
pues de  descargar  el  carbón,  estos  navios  procuran  obtener  cargamentos  de  azúcar  para  San  Francisco.  Sin 
embargo,  en  1895  y  1896,  muchos  de  estos  buques  no  pudieron  conseguir  carga  y  se  vieron  obligados  a  partir  en  lastre 
debido  a  los  grandes  cargamentos  de  azúcar  (pie  se  enviaron  de  Honolulu  á  la  costa  del  Atlántico. 
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EL  COMERCIO  DE  1887  Â   18%. 

La  siguiente  tabla  puede  tener  algún  interés,  porque  en  ella  se  expone  el  monto  de  la  exportación  é  importación 
de  Hawaii  de  1887  á  1890.  inclusive. 


Año. 

Importación. 

'  _.. 

Pesos. 

4,  943,  840.  72 

4,  540,  887.  46 

5,  4IÎ8,  790.  63 

Exportación. 

7V.V0Í. 

9,529,447.33 
11,707,  598.70 
13,874,  341.40 
13,  142,  82i>.48 
10,258.  788.27 

8,000,087.21 
10,818,  158.09 

9.  140,  794.50 

8,474,  138.  15 
15,515,230.  13 

Exceso  rio  la 
exportación. 

Vesos. 
4,585,  000.01 

7,  100,  711.30 
8,435,  550.77 
0,  180,  (Î28.  35 
2,819,  305.02 
3,  375,  879.  90 
5,  471,  349.51 
3,427,  013. 13 
2,700,  120.01 

8,  350,  008.  73 

Total  »le  la  exporta- 
ción é  importación. 

;     18X7 

i     1888 

!     1889 

Peso,. 
14,473,288.05 
10,248,  480.22 
19,313,  132.03 

1890 

6,962,201.13 

20,  105,  030.01 

í      1891 

7,139,182.05 

17,098,  270.92 

1892 

1893   . 

4,  081,  207.31 

5,310,808.58     ! 

12,741,  294.52 
10,  104,  900.07 

!     18.M 

5,713,181.43     ! 

14,853,  975.99 

1895 

'      1896 

5,711,017.54 

7,  101,5(51.40 

11,  18X,  155.09 
22,079,  791.53 

Total 

57,947,978.85 

110,521,413.38 

52,573,  134.  53 

108,409,392.23 

Estas  cifras  demuestran  que  el  tráfico  total  de  las  Islas  ascendió  á  $2,574,700.0*2  masen  1800  que  en  cualquiera 
de  los  anos  precedentes  y  que  solamente  en  1880  y  en  1800  se  acerco  el  valor  de  los  negocios  á  lo  (pie  fué  en  el  ano 
arriba  citado. 

EFECTOS    AMERICANOS   LLEVADOS   EN   RUQUES    AMERICANOS. 

Por  lo  que  hace  al  consumo  de  productos  extranjeros  en  Hawaii,  puede  afirmarse  que  los  de  los  Estados  Unidos 
se  consumen  allá  en  la  misma  proporción  que  en  cualquiera  de  los  Estados  de  la  Union.  Es  también  digno  de 
notarse  que  el  tráfico  se  hace  principalmente  por  medio  de  navios  americanos,  en  lo  cual  difiere  de  nuestro  comercio 
con  otros  países  ó  colonias. 

EXCESO  DE  LAS  EXPORTACIONES  SOBRE  LAS  IMPORTACIONES  EN  HAWAII. 

La  gran  exportación  de  productos  de  Hawaii,  comparada  con  la  importación  de  artículos  extranjeros,  es 
notable.  En  1805  la  exportación  fué  por  valor  de  $8,471,138  contra  $5,714, 070  valor  de  la  importación,  la  cual 
arroja  a  favor  de  la  primera  un  saldo  de  $2,757,062.  La  exportación  durante  el  ano  fiscal  de  1890  fué  todavía 
mayor  que  en  1805  y  1804.  El  Cónsul  General  Mills  dice  que  la  exportación  para  los  Estados  Unidos  ascendió  en 
el  ano  que  terminó  el  30  de  junio  de  1800,  a  $13,822,850.  De  esta  cantidad  el  azocar  representaba  $13,000^421. 
La  oficina  de  estadística  del  Departamento  de  Hacienda  dice  que  la  importación  de  azocares  de  Hawaii  á  los 
Estados  Unidos  durante  el  afío  de  1800,  fué  como  sigue:  Azucares  de  caña  y  otros  importados  por  New  York, 
de  conformidad  con  el  tratado  celebrado  con  las  Islas,  05,015,047  libras,  con  un  valor  de  $1,828,053;  importados 
por  San  Francisco,  280,550,022  libras,  valoradas  en  $0,507,84:3;  total, 352,105,200  libras,  con  un  valor  de $11,330,700, 
ó  sean  $2,209,625  menor  que  el  valor  dado  en  las  declaraciones  de  exportación  ante  el  consulado  general  y  en  las 
agencias  de  éste.  Puede  suceder  que  las  declaraciones  dadas  en  Honolulu  se  refieran  á  todo  el  azúcar  exportado 
de  las  Islas.  Agregando,  sin  embargo  á  esta  cantidad  ($0,708,813)  corno  el  15  por  ciento  de  gastos  é  impuestos? 
asi  como  por  el  aumento  de  valor,  se  obtiene  un  resultado  casi  igual  á  los  cálculos  hechos  en  las  aduanas  de  los 
Estados  Unidos.  En  toda  caso,  las  cifras  dadas  por  éstas  representan  el  valor  del  azúcar  importado  de  Hawaii 
durante  el  ano  en  referencia,  y  muestran  un  aumento  sobre  la  importación  de  1805  que  fué  por  valor  de  $3,040,581. 

REVISTA   DEL    COMERCIO    DE   HAWAII. 

En  su  informe  anual  dirigido  al  Ministro  de  Hacienda  de  Hawaii,  y  fechado  el  20  de  Junio  de  1807,  el  Señor 
J.  B.  Castle,  Administrador  General  de  Aduanas,  dice: 

De  conformidad  con  lo  que  dispone  la  ley,  envío  á  usted  una  relación  de  los  negocios  despachados  en  las  aduanas  de  la  República 
durante  el  año  que  terminó  el  31  de  diciembre  de  1896.  He  incluido  en  el  presente  informe,  además  de  las  tablas  estadísticas  de 
costumbre,  la  tarifa  de  aduanas  de  Hawaii  tal  como  existe  ahora,  junto  con  un  digesto  bien  revisado  de  las  leyes  y  reglamentos  se^iin 
los  cuales  se  rige  esta  oficina.  Todo  esta  en  una  forma  muy  conveniente  para  ser  distribuido  entre  los  importadores  y  también,  por 
medio  de  nuestros  cónsules,  entre  los  que  exportan  mercancías  a"  Hawaii.     Esto  servirá  para  evitar  numerosos  errores  que  ahora  ocurren. 

Me  es  satisfactorio  poder  mostrar  que  han  aumentado  notablemente  las  entradas,  según  se  ve  por  la  tabla.  Las  causas  del 
aumento  en  1895  con  respecto  á  1894,  fueron  expuestas  eos  algunos  detalles  en  el  informe  de  aquel  año.  En  el  presente  caso  se  debe 
especialmente  á  que  el  año  de  1896  fué  casi  para  toda  clase  de  negocios  un  año  de  abundancia,  y  no  á  las  causas  que  en  el  año  anterior 
produjeron  el  aumento.  Han  contribuido,  sin  duda  alguna,  á  que  asciendan  nuestras  entradas  los  esfuerzos  que  se  han  hecho  á  fin  de 
que  las  aduanas  sean  manejadas  con  precisión  y  exactitud,  pues  de  esta  manera  se  han  obtenido  resultados  que  de  otra  suerte  no  habrían 
sido  posibles.  A  este  respecto,  conviene  tener  presento  la  importancia  de  un  aforador  competente.  El  presento  informe  prueba, 
que  la  renta  proveniente  de  ese  departamento  ha  aumentado  á  pesar  de  que  su  trabajo  ha  sido  solamente  de  nueve  meses,  pues  el  de  los 
últimos  tres  meses  ha  sido  muy  irregular.  En  mi  opinión,  está  demostrada  la  importancia  de  ese  ramo  de  nuestra  administración.  Las 
entradas  en  1895  y  1896  excedieron  á  mis  cálenlos  en  una  cantidad  de  más  de  $150,000;  pero  no  debe  esperarse  que  1897  sea  un  año  de 
abundancia  como  1893.     La  abolición  de  los  derechos  sobre  los  vinos  de  uva  que  contengan  menos  del  IS  por  ciento  de  alcohol  producirá 
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indudablemente  una  diferencia,  mío  no  será  menos  de  «n  nm      v. 

calcularse  en  $(¡00,000.  $    '  °°-     E"  collae™encia,  connidero  quo  las  entradas  de  aduanas  en  1897  deben 

r„e,l!.  apreciarse  la  i.nier  dad    ,  e  l,a  Í  ^  "'^  f1"'1"-     C"nti,"'m  '»'™»*««1°  taml.ién  la  exportación  de  plátanos, 

ormino  medio  a  :!(e!ltav, s   T    '  .ri  el  lîô  onfr     ,  a"  ■  Tf'     fcll°  "e '1™  el  P™«¡«  "°  >"  -<-ar  en  las  facturas  aparece  por 

,os  artículos  i.nportados  se 4   los  2  « 8  d   Zd^  "  ^      "  ,;,tr0<1:,?,,1°  refor,"a8  °U  el  SÍ9te"líl  •»»»«»'«"«»  «!««  s  rvirún  par!  elasiücar 
En  e,,,„to  í  1,  i,..„„rtC-,  m  ,  -     .  Invienen,  lo  cual  hará  más  valiosos  los  informes  anuales  en  lo  futuro. 

entrado.     ,*  la  J¿¡2^:  tZ^Z^^£?  »™  "  ^"^  "  «'  ~  «  *  «^  *™  >» 
INFORME   DEL   MINISTERIO   DE    HACIENDA    DE   LOS   ESTADOS    UNIDOS. 

Kn  el  "Moi.tl.ly  Summary  of  tl.o  Bureau  of  Statistique!  Ministerio  de  Hacienda,  correspondiente  al  mes  de 
Zal  ::<Z:         ^e"1»}™*»?  1B  "«  J"»».  -  ««"«entran  datos  instantes  'sobre  e!  trauco  delaTls 

/i  ;(1  ;  "  ,kS  qU<!  V"T  n  c"1,t,m,!W:i"»  1*>»«»  de  'munfiesto  enal  l,a  sido  la  exportación  c  importación  de 
os  h«t  mIoh  l  nidos  respecto  de  aque.  pais  <lesde  1875.  ano  en  que  se  celebro  el  tratado  de  reciprocidad  l.a»t»  187a 
Los  datos  conten.dos  en  ,1,,-has  tablas,  en  las  cuales  se  enumeran  todos  los  artículos  que  Agoraron  c.  ese  tráfico, 
dieron  tomados  del  citado  resumen  mensual:  ' 


Artículos  principale*  exportados  á  tas  Islas  Hawaii 


pCSOft.  . 

idem.. 

idem.. 

5  libras.. 

"I  j  íesos.. 

5  barriles.. 

"  ?  1> 


Artículos. 


MKRÍ  A I  )K  RÍAS. 

Instrumentos  de  agricultura 
A  nimales 

Libros,  mapas,  grabados,  etc 
Cereales: 

Pan  y  galletas 

Harina  de  trigo 

Todas    las    otras    clases   de   barii 

ix^'s 

Carruajes  y  carros  para   tramvías,  etc., 

pCSOS 

Productos    químicos,    drogas    y    tintes, 

pesos ' 

Carbón  de  piedra <  toneladas.. 

.  i  I,,'«<»s 

Cobre  y  sus  manufacturas pesos. . 

Algodón  y  sus  manufacturas idem.. 

Artículos  de  fantasía» idem.. 

Pescado  L idem . 

Lino,  cánamo,  etc.,  y  sus  manufacturas, 

pesos ' 

Frutas,  incluyendo  nueces pesos. 

Vidrio  y  cristalería idem . 

Pólvora  y  otras  substancias  explosivas, 
pesos 

Heno (toneladas. 

I  pesos 

(loma  elástica,  gutapercha  y  sus  manu- 

fact  uras pesos . . 

Hierro    y    acero    y    sus    manufacturas, 

pesos '. 

Joyas  do  oro  y  plata pesos. . 

Cuero  y  sus  manufacturas idem.. 

Cal  y  cemento (barriles.. 

¿  pesos 

Bebidas  hechas  de  granos  fermentados, 

pesos 

Fósforos pesos. . 

Instrumentos  de  música idem. . 

A  coites idem  . . 

Pinturas,  pigmentos  y  colores idem.. 

Papel  y  avíos  de  escribir idem . . 

Víveres,  carne  y  productos  de  lechería, 

TJ,e*«>s 

Licores pesos .  - 

Azúcar  refinado 5  ameladas.. 

i  pesos 

1  abaco  labrado pesos. . 

legumbres .idem. . 

v¡ih> idem . . 

Madera-  y  sus  manufacturas: 

Tablas,  duelas,  etc {J™^;  ; 

Muebles  para  casas idem. . 

Toda  otra  clase  de  muebles idem . . 

Manufacturas  de  lana idem . . 

Toda,  otra  clase  do  artículos  . .  .idem. . 


Total  de  la  exportación  de  los  Esta 
dos  Unidos  á  Hawaii pesos . 

Total  do  la  exportación  de  otros 
países  á  Hawaii pesos. 

Total  de  la  exportación  de  merca- 
derías   pesos . 


ORA   Y  FLAT  A. 


..pesos 


2,4:58 

2,  570 
0,  ÍI51 

.'{49,012 
10,  2(55 
9,  905 
47.  701 


8.  47¡i 

1, 188 

11,482 
3,  04:5 
10,494 

1,381 
23,021 
14,745 
32,  052 

1,788 

9,  826 

5,  102 

i,r>i9 

121 

1,  994 

3.  587 

fil,  422 

1 ,  728 

35,  731 

4.  495 
9,  863 

188 
16.369 
3,  682 
11,080 

1 ,  860 
10,  591 

27,  173 
14,  984 
10,478 
1,095 
13,  884 
9,  828 
1,078 

2.  860 
29,  121 

6,31!» 
49,  225 

6,  050 
98,  4-26 


621,974 

40,  190 


602, 164 


300 
32,  9Ü0 


7,177 
3,  005 
7,  334 

159,  143 
10,  261 
11,076 

63,  361 

11,166 

6,  361 

14,  790 
430 

2,810 

5,  275 

41,491 

14.  531 

20,212 

1,060 
10,  259 
4,034 

4,225 

270 

5,  117 

2,810 

98,  707 

1,  268 
34,  393 

2,  400 

4,  650 

704 
5,246 
1,347 
5,667 

3,  722 

14,  404 

28,  309 
10,  200 

15,  365 
1,520 

27,65:! 
7,  494 
1,016 

5,  821 
55.  346 
10,939 
62,391 

2,  697 
107,309 


724, 267 
54, 990 

779, 257 


9,  323 

5,  875 
5,519 

367,  731 
17,  766 
11,698 

72,  640 

18,811 
10,477 

19,909 

684 

5,  020 
3,  167 

103,849 
1 5,  790 
2S,  689 

0,  657 
15,271 

8,  789 

4,310 

238 

4,376 

18,204 

162,771 

1,  698 
47,  841 

3,  604 

6,  054 

1,001 
1.4,  679 

4,442 
30,054 

2,413 

18,  061 

29,  652 

12,  333 
193,  591 

19,  463 
33,915 

8,  722 

2,  091 

7,215 
75,  900 
22,  1 05 
81,447 

4,  432 
155,751 


1878. 


17,140 
17,900 
10,  105 

496, 197 
27,  296 
14,004 
89,  680 

20,  170 

15,430 

12,265 
1,099 
7,  515 

6,  820 
80,  249 
16,  260 
40,  720 

2,  801 
14, 566 

7,  307 

5,  469 
469 

8,  345 

7,  587 

483,  031 

6,  020 
70,  201 

5,  82 1 

8,  775 

3,  505 

6,  094 
4,974 

34,  186 
4,213 
18,  107 

52, 373 
13,  187 
86,484 
9,214 
38,  538 
13,273 
572 

11,081 
111,211 

43,  587 

121,972 

8,  489 

217,  678 


1,109,429  J  1.083,446 


163,  520 


I 


1,272,949 


108,273 


52, 653 


1,736,099 


42,  000 


1879. 


6,  626 
74,216 

8,787 

098,  525 
35,  496 
17,934 
93,  484 

45. 201 

27,  427 

25,  765 
1,  362 

5,  389 

7,  168 
125,281 

26,  070 
79,  154 

7,  096 
26,  497 
11,442 

9,  127 
1,112 

17,  426 

6,211 

586,  262 

25,  439 
90,485 
10,048 

16,381 

12,883 
1 .  527 
7,  504 

26,  696 
10,  759 
23,  709 

130.810 
20,  800 

145,  987 
15,  600 
50, 114 

18,  748 
1,519 

14,501  • 
142,558  ! 
53,204 
98,477  \ 
10,545 
295,  163  ¡ 


79,240  |         58,  250 


2,  28  S 

178 

80, 

740 

2,  374, 

918 

25, 

300 

109, 

680 

9.901 
90,  192 
10,442  ! 

643, 195 

33,052  ; 
17,074 
99,  648 

69,  959 

28,  291 

27,  569 

922 

5,  775 

8,740 

1 14,  895 

18,378 

76,  380 

7,  001 
25,  004 

5,  942 

5,  896 

1,946 

23, 579 

8,  924 

369,  940 
17,  914 
87 , 796 
10,483 
14,  706 

19,890 

2,  202 

3,  590 
42,  580 
13,  074 
27,  365 

114,777 

19,003 
206,513 
20,  569 
61.458 
17, 605 
1,708 

13,644 
143,  044 
62,  145 
92,  149 
12,370 
171,453 


1881. 


13.516 
85,  807 
14.  293 

654,921 

34,  224 
21,221 

102,  239 

87,  251 
36, 107 

44,168 

2,  702 
13,958 

3,  972 
1 79,  902 

19,  795 
82,  578 

19,879  ¡ 

35,  175  ! 
14,968  | 

! 

13,  880 
2,  072 

30,811 

13,750 

601,  191 
11,727 

114,023 
12,328 

17,  192 

40,102 

18,  790 
9,  268 

67,  059 
20,  186 
41,010 

137,  620 

29,  666 
190, 826 
22,  650 
77,  555 
33,  048 
4,  526 

19,  675 

223,816 
49,  686 

120.  666 
12,339 

190,  070 


11,388 
149,922  ! 

18,536 

659,415 
35,  004 
21,741 

111,765 

135,673  ! 
46,943 

48,782  ! 

2,  369 
13,  986 

7,  597 
205, 568 
26,991  i 
95,  1 12  | 

21,482  i 
37,822  ¡ 

18,254  | 

7.599  ! 

2,382  | 

35,679  ! 

.18,  160 

815,879 
29,  820 

155,  705 
12,549 
19,  395 

12,  024 
14, 170 
10,291 
57,  523 
16,  862 
40,  284 

160,710 
24,710 

295,218 
29,  164 
90,  154 
40,  597 
1,312 

22.  123 
259,  422 

93,  233 
128,910 

22,  199 
202. 939 


1883. 


21,250 
98,  604 
19,  690 

677,  923 

40.  748 
34, 200 
185,307 


63, 922 
1,541 
9,495 

4,984 
300,985 
49.  709 
128,703 

29, 222 
55,  188 
23,  231 

10,063 
3,  679 
68,  056 

15,  165 

536, 632 
31 , 526 

165,053 
14,345 

25,  687 

22,  568 
9,  424 
8,776 
81,550 
27,441 
55, 058 

211,974 

52,  346 

356.615 

40,  966 

105,  101 

40,  891 

3,  190 


23. 


20 


294, 574 
105,085 
151,381 
21,083 
411,  184 


1884. 


41,062 

144,090  | 
18,481  I 

661, ]81  ! 
41,452  ' 
37.  230 

190, 105 


1885. 


158,851  i   184,400 
32,051     41,279 


59.  885 
4,972 
19,301 
4,  830 
253,414 
46,626 
122,  597 

32,  378 
50,  594 
IS,  548 

10,410 

3,  563 

53,  232 

15,  847 

420,  709 

54,  303 
167,  559 

11,546 

18,  933 

32,912 

4,  793 
7,  093 

71,430 
22,448 
53,  922 

210,  161 
40,  885 

333.  743 
31,80-f 
93,  274 
48,021 
6.  734 

22,512 
320,913 

71.  172 
134,532 

70,341 
189,252 


10,  984 
70,211 
13, 507 

670, 38  > 
35,  706 
43,  126 

184. 050 

194,739 

19,  333 

47,  999 

581 

4,  795 

4,  901 

215,  656 

37,  993 
100, 673 

40,  578 
43,  950 

17,  673 

8,189 
3,416 
53,  958 

12,  641 

239.  775 

31,028 

152.  503 

12,553 

18,  824 

38,  728 
7,  966 
6,  (529 

60,  379 
10,258 
40,071 

109.  191 
2!»,  3  7 

463,911 
35,  674 
94,  768 
47,  463 
10,371 

15,077 
195,892 
50, 184 
81,770 
85,  354 
179, 722 


1,985,506  !  2,694,583   3,272,172  j  3,(583,460  j  3,446,024   2.709,573 
100,664  !    83,489     78,603  j    92,605  ¡    77,329     78,349 


2,086,170  i  2,778,072  |  3,350,775 


39,  500 
420,  150 


140,405  I         70,799 

75,  800   !         25,  700 


3,  776,  005  !  3,  523,  353      2,  787,  922 


19.750  !         88.985  {         672,80 
10,098      1,002,250  25,00 


aDe  1892  á  1890,  inclusive,  las  palabras  "Artículos  de  fantasía"  comprenden  u  la  perfumería,  los  cosméticos  y  los  juguetes,"  Bolamente. 


944  HAWAII, 


DIRECTORIO    COMERCIAL    DE    LAS    REPUBLICAS    AMERICANAS. 

Artículos  principales  exportado*  á  las  Islas  Hawaii — Continuación. 


Artícnlos. 


mercadurías. 

Instrumentos  «lo  agricultura pesos. . 

Animales ídem. . 

Libros,  mapas,  grabados,  etc idem. 

Cereales  : 

t>  n   ♦,,  Slibras.. 

Tan  v  galletas > 

•   "  (  pesos . . 

H«ri"«d,t.riRo 51»™»';*;; 

Todas  las  otras  clases  de  harina. .  .pesos. . 
Carruajes  y  carros  de  tramvía,  etc -idem 
Productos     químicos,    drogas     r    tintes. 

pesos 

r,     \  ■      i       •    i                             Stoneladas. . 
Carbon  de  piedra >pe80s 

('obre  y  sus  manufacturas pesos. . 

Algodón  y  sus  manufacturas idem. 

Artículos  de  fantasía a idem.. 

Pescado idem . 

Lino,  cáñamo,  etc..  y  sus  manufacturas, 
pesos    

Frutas,  incluyendo  nueces pesos. 

Vidrio  y  cristalería idem 

Pólvora  y  otras  substancias  explosivas, 
pesos 

,r  (toneladas.. 

Heil° ¿pesos 

Goma  elástica,  gutapercha  y  sus  manu- 
facturas  pesos . . 

Hierro,  acero  y  sus  manu  fact  uras.  pesos. . 

Joyas  de  oro  y  plata idem . 

Cuero  y  sus  manufacturas idem . . 

,,  ,       '  ,  S  barriles.. 

Calycemento ¿pesos... 

Bebidas  hechas  de  granos  fermentados. 

Fósforos pesos 

Instrumentos  de  música idem. 

Aceites idem . 

Pinturas,  pigmentos  y  colores idem  . 

Papel  y  avíos  de  escribir idem 

Víveres  (carne  y  productos  de  lechería). 

X>esos 

Licores pesos . 

.     ,              fi       i  Slibras. 

Azúcar  refinado ) pesos 

Tabaco  labrado idem . . 

Legumbres idem 

Vino idem . . 

(  pies  -  - . 

I  pesos. . 

Muebles  para  casas idem. . 

/Toda  otra  clase  de  muebles idem . . 

manufacturas  de  lana idem. . 

Toda  otra  clase  de  artículos idem . . 

Total  de  la  exportación  de  los  Esta- 
dos Cuidos  á  Hawaii pesos  . . 

Total  de  la   exportación   de   otros 
países  á  Hawaii pesos. . 

Total  de  la  exportación  de  mercan- 
cías   pesos. . 

ORO   Y    I'LATA. 


Tablas,  etc. 


Artículos. 


MERCANCÍAS. 

Libres  de  derechos. 

Artículos  producidos  en  los  Estados  Fni- 
dos que  regresaron pesos. 

,,    ,.,  (libras.. 

L  a,ü \pesos  . 

Frutas,  incluyendo  nueces idem . 

Cueros  y  pieles,  pero  no  las  finas  - .  .idem . 

Artículos  que  entraron  sin  pagar  dere- 
chos en  virtud  del  tratado  de  reciproci- 
dad : 


Arroz 

Azúcar  y  melazas: 
Azúcar 


/libras. 
* Ipesos  . 


ílibras. 
Ipesos . 

Melazas idem. 

Todas  las  otras idem . 

Todos  los  demás  artículos  libres. .  .idem. 


Total  de  artículos  libres . 


Oro pesos   . 

Plata ídem . . 


1 

1886. 

1887. 

1888. 

1889.   ! 

1890.   1 

i 

1891. 

1892. 

1893. 

1894. 

1895. 

1890. 

9,  444 

13,622 

9,  296 

7,886 

\ 
14,769 

12,  736 

6,  948 

3,  897 

5,  615 

11,373 

7,772 

90,  490 

141,362 

77,931 

86,  378 

167,  217 

122, 867 

64,517 

26,  118 

35,401 

47,  137 

45, 647 

12,681 

17,  133 

8,684 

14,790 

18,  251 

18, 667 

17,  239 

15,661 

17,664 

17,  318 

25, 746 

635,  833 

587,579  : 

618,  927 

712,  975 

753,  026 

710,665 

701,270 

667,  020 

660,  150 

730, 765 

746, 530 

35,010 

35,  072 

35,  270 

40,  198 

44,039 

40,  518 

41,217 

36,  157 

35,991 

35,  004 

33,  59:5 

42,  72!» 

47,  632 

43,  356 

49,811 

52,  239 

54,  454 

58,  538 

48,414 

51,009 

50,  685 

62,  112 

182,  122 

190,  163 

178,034 

224,  244 

222, 056 

248,  042 

296, 908 

198,  2(52 

179,  138 

160, 759 

206, 101 

245,  470 

250,  702 

260,  346 

260,  070 

286,  888 

436, 97 1 

368,  062 

287,  457 

283,110 

268, 125 

278,  476 

27,  r>08 

40,232  ; 

17,415 

34,931 

96,  392 

47, 540 

22,  401 

10,681 

13.  787 

18,712 

26,  063 

54,  393 

57,  226 

53,  949 

66, 835 

86, 509 

89, 830 

76,  557 

79,  500 

81,279 

98,  869 

124,  278 

1,344 

1,995 

1,401 

1,141 

2,  185 

5,  549 

1,362 

385 

715 

1,  163 

3,  49(5 

í).  784 

12,519 

9,  895 

8,  897 

12,128 

26, 473 

7,  563 

3T  426 

5,715 

5,  190 

10.660 

11.344 

3,  583 

7.  839 

5,  463 

13,  153 

11,582 

2,  462 

1.357 

6,081 

7,  459 

1 .  59!» 

2ít0,  051 

i   318, 286 

293,  986 

345,  289 

402, 523 

312.636 

256,813 

241,790 

297,771 

387. 885 

301,256 

34.  895 

|    50,  121 

42,  655 

40, 682 

57. 692 

70,  633 

a 18, 384 

«8,712 

»  6.  664 

»  8,  406 

"  6,  425 

105. 242 

128,  490 

1 10,  942 

118,647 

140,867 

146,112 

125,  506 

107,630 

104,845 

90,  825 

95,  171 

47, 488 

41,  133 

39,  923 

31,306 

68,  784 

71,  723 

31,585 

24,  690 

32,  082 

27,895 

31,844 

39.  250 

39,  304 

52,  321 

37,913 

43,  646 

45, 940 

36,  923 

32,  654 

33,  375 

38,  729 

38.916 

15.820 

23. 762 

17,  274 

13,803 

25,  609 

21,202 

15,9(52 

12,  391 

14,424 

17,854 

19,  :¡47 

8.  393 

14.974 

13,  292 

12,645 

20,  661 

20, 383 

9,  439 

13,112 

14,  456 

1 8,  062 

19,  452 

3,  685 

4.841 

3.  993 

4,  933 

5,  322 

5,  607 

7,  209 

4,  172 

5,  392 

5,  575 

(i,  027 

54,  088 

64, 591 

69,  235 

71,247 

73, 022 

95,  427 

106,  782 

47,  209 

71,683 

70,  326 

6(5,  832 

11,421 

20,  339 

11,727 

19. 320 

24,  803 

29, 425 

15,933 

19,499 

20,  377 

11,217 

23,  780 

357,  606 

!   405,  382 

265,  5(54 

352,  552 

765,126 

762,  89(5 

473.  6P6 

214,844 

405,316 

545,614 

72(5,  942 

15.  297 

!    18, 679 

6,901 

3,  693 

24, 578 

39,  956 

24,  275 

5,  636 

10,707 

2,  827 

6,  620 

155,425 

174,  193 

145, 870 

175,  536 

205, 888 

200,312 

136,  374 

107,275 

135,270 

151,795 

176,027 

9,  313 

15,510 

11,346 

13,  860 

19,134 

21,199 

20,491 

15,092 

16,  303 

15, 265 

19,  41 3 

14.  078 

22,  469 

18,  364 

20,  419 

30,  132 

31,304 

27,  042 

18,  913 

16,  826 

15,386 

17,923 

41,403 

54,  638 

49,  821 

54,  254 

83,  966 

92,  788 

88, 793 

75,021 

69,  304 

53,621 

51,387 

14,749 

18,085 

l,  090 

5,  463 

12,709 

15,  285 

6,  270 

4,  980 

17,  266 

28,413 

16,  227 

5,  907 

4.  537 

6,610 

i    4, 797 

11,069 

8,  372 

4,470 

3,  357 

4,  (529 

9,  380 

20,  190 

97,  «63 

112,424 

94,  745 

!    74, 086 

120,  002 

199,  591 

66,  948 

81,701 

88,  425 

101,390 

97,256 

21.360 

31,118 

23,  242 

19,563 

30.  967 

36,  935 

29,  501 

25,  767 

28,  (503 

30,  765 

34,  7(10 

52.  039 

54.  701 

48,  393 

54.232 

67,  051 

66.  506 

59,  850 

53,  053 

55.  287 

70,  613 

70, 278 

155. 829 

155,  835 

146,  424 

148,763 

177, 488 

185, 338 

182,652 

144,  903 

128,  179 

147,608 

155,  576 

46, 157 

31,585 

25,  64 1 

24,  883 

51,536 

51,990 

56,371 

52,  283 

45,  747 

33.451 

23,  968 

658, 486 

i   922,  65(5 

1,030,000 

856, 073 

1,280,819 

1,714,  156 

554,052 

352, 867 

515, 070 

589,  978 

822, 378 

46, 847 

'         54,  (530 

65,  797 

59,  276 

91,  833 

104,156 

26,  937 

17,850 

2(5,  973 

27,  261 

37, 440 

118,858 

99.  990 

110,346 

140,486 

163,818 

178, 843 

1  (¡0,  354 

171,960 

150.330 

165,  651 

174,  100 

60,  646 

!    72, 788 

54. 278 

46,  293 

60,  080 

63,  921 

42,  073 

33. 782 

27,610 

26,  842 

27,188 

34,  638 

56.  243 

62,  671 

67.  738 

73,  868 

105,  322 

93,  927 

78,  434 

76,  755 

57,571 

72.  (568 

16,  935 

16,  (¡69 

12,218 

12,550 

19,  095 

30, 007 

17,479 

8,  703 

13,  747 

18,(516 

21,441 

201,  389 

206,  470 

158,  845 

164.  460 

225,  296 

271.553 

203,  433 

91,241 

146,220 

184,(551 

210.934 

55.  592 

82.  199 

62,  576 

53.  494 

69,093 

86, 179 

54,  428 

51.  230 

59,  464 

73,  867 

66, 022 

105. 260 

127,982 

96,  163 

i   103,381 

145,  110 

156, 265 

101,152 

55,  462 

67,  9(57 

77,061 

89. 592 

85, 446 

80,  816 

70,  463 

60,  758 

60,  053 

57,816 

48,  320 

29,  630 

38,  995 

52, 859 

51,(511 

144. 750 

193,215 

202, 080 
3,025.898 

|   261,369 
3,336,  040 

308,  128 
4,  606,  900 

351,  876 

253,431 

229, 713 

358,  382 
3,217,713 

450,691 
3,  (548,  472 

138, 577 

3,115,899 

3,  520,  593 

4,  935,  91 1 

i 

¡  3,662,018 

i  2,717,338 

3,928.  187 

76,  799 

1   101,436 

59,  305 

39, 621 
3,  375,  661 

104,517 

171,301 

119,610 

110,325 

88,  474 

74,  585 

57, 520 

3,  192,698 

3,  622,  029 

3,  085,  203 
310,450 

4.711,417 

! 

I  5,  107,212 

3,781,628 

!  2,827,663 

3.306,187 
792,  085 

3,  723,  057 

575,  000 

3, 985, 707 

695,  460 

920,  400 

!   235, 300 

1,132,205 

!   925,  120 

600, 000 

815,310 

710,  190 

2,  503 

i 

1,650 

i     2, 150 

1,  000 

1,000 

2,  000 

|     3,000 

I    17,500 

Artículos  principales  importados  de  las  Islas  HawaK 


4,419 
91,  176 

18,  598 


1876. 


| 

3,  859! 

142,615) 

29, 947! 

"   7Í,  996  " 


7,497 
170,  37!) 
33,  062 

*"50,"861 


2,  277,  354 


52,  235; 


86,  269, 


192,07P     2,385,366 


1878. 


6,  594 
150, 1941 

26,  5771 


,  522,  254 


7,  283 


2,641,628 


25, 219 
72, 794 
11,  935 
16.  0(58 
92,  003 


5,  553,  676 
270,  781: 


11,  150 
77,  923 

12,  834 

13,  384 
68, 171 


5,  062,  646 
294, 186 


41,696,  074!  61,556,708 

2,807,675!    4,135,531 

14,  493 1  19,835 

3,  421 1  1,  527 

2,  393J  9,  300 


3,  243,  988:     4,  565,  918 


1881. 


19,  545 
30,  375; 

4,  676 

20,  600 
113, 840 


1882. 


27,  í 

3,008 

479 

26,  763 

102, 039 


6,984,406  10,135,678 

389,  017  499,  8'J 

I 

76,907,247106,181,858 

4,927,021  6,918,083 

35,  037  25,  257 

1 , 402  5, 525 

6,  599  16,  164 


,  517,  737-     7,  621,  690 


25,  78' 
15,  959 
2,  447 
37,  987 
1 19,  394 


12,926,951 
610,  324 


7,  340,  033 

37,493 

4,011 

18,461 


18,  884 

950 

137 

63, 326 

113, 624 


12,  378,  433 
558,  476 

125,158,677 

7, 108,  292 

22,  963 

485 

13,813 


17,631 
3,  786 


68, 120 
103,150 


8,  291,  360 
404, 47  - 

109,652.6(13 

8,198,  16!. 

9,051 

21j' 
15,5*1 


8, 195,  937¡     7,  900,  OOOJ     8,  817,  06*: 


»  1892  a  1896,  inclusive,  las  palabras  "Artículos  de  fantasía"  comprenden  "la  perfumería,  los  cosméticos  y  loa  juguetes"  solamente. 


Articules. 

mercancías  -continuación. 
Artículos  (¡ne  pagaron  derechos. 


OFICINA   DE    LAS   REPÚBLICAS   AMERICANAS. 

Artículos  principales  importados  a,-  las  Islas  //aieai.-Continuacióii. 


Arroz 

Azúcar  y  meliizas  : 

Azúcar  moreno 

Azúcar  retinado 

Melazas,  melados,  etc 

Lana  sin  manufacturar... 
Todos  los  demás  artículos 


/libras. 
"1  pesos  . 

/libras. 
"I pesos  . 

/libras . 
'I pesos  . 
.idem. . . 
-idem. . . 

/libras. 
"ipesos . 
10  pagaron 


derechos p0S( 


Total  de  los  que  pagaron  derechos, 

pesos 

Importación  total pesos.. 

ORO   Y  PLATA. 


Oro 

Plata 


pesos . 

idem. 


1875. 


1876. 


,588,232     2,074,506 
««,  131  77  570 

740,  582 ! 

2,089 


17,888,000 
938,  (576 

9,' 703 

217,  990 
24, 769 

23,  052 


20,  978,  371: 
1,051,987) 

9,  080: 

15,498 

1,  992¡ 


43,  969 


836, 389 
30,  01  y 


1,849,987! 

98,  424! 

26,  «40¡ 

1,006 

950 

227 

8,  660 


527,  026  .. . 
1,817  ... 


5,  920  . 


207,  820 
21,  153 


8,  312 


125,  530 
12,498 


1,452 


1.05M20      M84,6K)  164.96Í»  37,202  13,950 

A2"''  ]Í)I      h:ilV)-  0HI      -•  f>:,(>' :i:{r»      -  «78,  830  17257,  938 


1880. 


i,  606  . 
436  . 


295, 
35, 


031 
026 


40., 
4,  606, 


1,  000  . 
4,911 


8 1 , 428 


s  300  . 
,300 


6,626 


3.  750' 
5,  161 1 


67,997 
6,970 

S,  2931 

15.263 
533,  000 


4,  000  . 

41,400 


1882. 


152,885 
22.651 


24,  604 

, 646,  294 


HAWAII.         945 


1883. 

1884. 

| 

1 42,  01 6 
20.  18'2 


42,  524 
8.  238,  461 


194,471} 

16,831 


25,  965, 
925,  965 


4,118 
2,218 


14,614 

13,722 


1,000 
20 


498 
80 

»  40,  330 

40, 430 
8,  857,  497 


114,962 
501,097 


Artículos. 


MEHCANCÍAS. 

Librea  de  derechos. 


Artículos    producidos    en    los   Estados 
Unidos  que  regresaron pesos.. 

Cate ílibras.. 

(  pesos.. 

Frutas,  incluyendo  nueces pesos.. 

Cueros  y  pieles,  pero  no  las  linas,  idem. . 
Artículos   libres   según    el   tratado    de 
reciprocidad  : 

Arroz /libras.. 

" "(pesos  .- 
Azúcar  y  melazas  : 

Azúcar /libras.. 

* ipesos .. 

M  clazas idem . .  I 

Todas  las  otras idem..  ! 

Todos  los  otros  artículos  libres. .  .idem. . 

Total  de  artículos  libres 

Artículos  (¡ne  payaron  derechos. 


35,  536 

2,748 

419 

53,476 

104,554: 


26,  226 

2.  875 

437 

44,  149 

128,221 


53,  239 

3,  (¡80; 

932; 

68,  300! 

92, 537 


33.  130 
1 5,  907 
3,  318 
90.  C83 
95,  576 


33,381 
90,  238| 
17,  542! 
109,1831 
75  884; 


6.  892,  900j     9,  263,  700    13,  269,  500;  10,  660,  300!  10,  730,  600 
361,567|        383,985¡        551,257;        494, 166|        498,554 

191,  623, 175  218.  290,  835  228,  540, 513!243,  324,  683224,  457,  011 


9, 166,  826 

9,  225,  351 

10,  260,  048 

12,078,518  11,549,828 

7,  786 

14,712 

6,417 

6, 148|     9,314 

762 

9,761       861 

Íl,  760 

69,  808 

16,546 

21,310     15,211 

9,  741,  924j     9,892,889    11,050,038!  12,832,910'  12,309,758 


Arroz  . 


Sal 

Azúcar  y  melazas  : 
Azúcar  morenc 


/libras. 
' /pesos  . 

/libras. 
•  Ipesos. 


1,650!.. 
33... 


77,  189 
23,  401 
5,  001 
122.515 
70.  509 


,  840,  900 
415,  630j 

,252,316: 

,152,562 

8,  550¡ 

1,496 

12,  196! 


33,111 

10,810 

2,  628 

108,  002 

71.148 


51,312 
20,  332 

4,864 
140, 6K0 

58,  42 


1896. 


56,315 
108.265 

22,  333| 
101,152! 

38,322! 


27,  294 
183,680 
36,  168; 

95.  855' 
48,  393 


42,  064 
131,  343 
25,  063 

76,  124 
65, 104 


13,  865,  648! 


7,  489, 
367, 


!62,  612, 
7,  442, 


31, 

8,  062, 


700 
333; 

405  !'J 
047  \ 
91l( 

696  * 

076 


8,473,800      9,115,483      5,144,087      4,354,500 
349,  560  357,  330  '       228,  380  163,  571 

38.  517,  929  324.  726,  584  274,  219,  828  353,  173  «>69 

8,455,622     9.379,317      7,396,215    11,33^796 

7, 561 J  653  3,  r>00  1,902 


19,827¡ 


14,559 


34,  499 


32,  719 


9,087,856;     9,969,981      7,870,304    11,743,343 


600  . 

30  . 

130,  640  . 

616  . 


Azúcar  retinado 

Melazas,  melados,  etc 


ílibras..!. 
Ipesos  ..¡. 
...idem..!. 
.  .idem..  I. 

Lana  sin  manufacturar. . .   .         í libras..;. 

'  Ipesos  . .  ;. 

rodos  los  demás  artículos  que  pagaron  j 

derechos pesos. .! 

Total  de  los  que  pagaron  derechos, 
pesos 

Importación  total pesos. 

ORO    Y    PLATA. 


Oro 

Huta.... 


.pesos. 
.  .idem. 


«•63,750 

63,  783 
9,  805,  707 


47,  293 
8,724 


162,  370  . 
11,968  . 


17,218 


29, 186' 


10,341 


18,872 
4,  675 


9,  509 


14.  830 


454 

95 


4,  055 


4,  150 


9,922,075    11,  060,  379    12,847,740    12,313.908 


113,567 
5,050 


25.  727 
2,361; 


36,  247! 
5,239!.... 


2,  700  . 
162  . 


225, 192 
22,  453 


7,334 


91,725  . 
9,  400  . 


22,890; 

295| 


82,  540, 


58.  91 1 


I 
12,501! 


n,  214 


14,361 


29,949¡  13,806  58, 91 1  i  95,336  18,657;  14,361 

13,  895,  597      8,  075,  882     9,  146,  767    10,065,  317|^7,  888,  961     1  1,  757,  700 


1,0501 
13,470! 


45,281              4,130 
900 i . 


160 


50,000 

5,  00(1 


«Licores,  $16,854;  opio,  $15,012. 


''  Azúcar  moreno  y  melazas  que  se  importaron  de  todos  los  países  sin  pagar  derechos  de 
c  Minerales  de  hierro,  $9,744:  cobre  en  galápagos,  $14,962;  opio,  $10,980. 


¡igar  derechos  desde  el  1"  de  abril  de  1891. 


REVISTA   HECHA   POR  EL   DEPARTAMENTO   DE   AGRICULTURA   DE   LOS  ESTADOS   UNIDOS. 

El  Departamento  de  Agricultura  de  los  listados  (luidos  publicó  en  julio  de  1897  un  folleto  titulado  " Hawaiian 
Commerce  from  1887  to  1897,"  trabajo  compilado  por  Frank  II.  Hitchcock,  Jete  de  la  Sección  de  Mercados  extran- 
jeros.    De  esa  publicación  extractamos  lo  que  sigue: 

El  año  de  1896  marcó  el  punto  mus  elevado  :í  que  lia  ascendido  el  comercio  de  las  Islas  Hawaii,  puesto  que  el  valor  total  de  las 
mercancías  importadas  y  exportadas  por  los  puertos  de  Hawaii  durante  esos  doce  meses,  fué  no  menos  de  $21,578,882.54.  Antes  de  esta 
«'poca.,  la  cantidad  más  grande  á  <|iie  había  llegado  dicho  comercio  fué  de  $20,  ÍO.VWO.B'I ,  en  1890,  ó  s<»a  un  millón  y  medio  menos  que  en 
1XIK>.  Durante  toda  la  década  de  1887  íí  1890,  <d  término  medio  anual  fué  solamente  de  $16,171,<>00.78.  Estas  cifras  demuestran  que 
Hawaii  crece  en  importancia  bajo  el  punto  de  vista  comercial. 
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Lo  que  llama  la  atención  on  el  tráfico  de  las  Islas  es  el  exceso  tan  notable  de  la  exportación  sobre  la  importación.  Del  valor  total 
de  las  mercancías  importadas  y  exportadas  en  1890,  (pie  fué  de  $21,578,882.54,  la  suma  de  $15,515,230.13  representa  el  *  alor  de  lo  que  salió 
por  los  puertos  de  Hawaii,  y  $0,063,652.41,  el  valor  de  lo  que  entró  al  país.  Se  ve,  pues,  que  la.  importación  en  1896  fue"  menos  de  la 
mitad  «lo  la  exportación,  dejando  así  un  saldo  de  $9,451,577.72  á  favor  de  Hawaii.  Este  saldo  fué  extraordinario,  y  las  ganancias 
obtenidas  en  la  exportación  fueron  en  1896  mucho  mayores  quo  las  alcanzadas  en  la  importación.  El  término  medio  del  valor  de  las 
mercancías  exportadas  de  los  puertos  de  Hawaii  de  1887  á  1896,  fué  de  $1 1,052,141.34,  y  el  término  medio  de  la  importación  fué  de 
$5,422,459.44,  quedando  así  un  sobrante  anual  á  favor  de  la  exportación  de  $5,629,681.90. 

Entre  los  países  que  trafican  con  el  Hawaii,  los  Estados  Unidos  oecupan  el  primer  lugar,  como  que  les  tocó  el  90  por  ciento  del 
comercio  total  de  las  Islas.  De  1887  á  1891,  esto  es,  durante  un  período  de  cinco  años,  á  los  Estados  Unidos  les  correspondió  exactamente 
el  94  por  ciento  del  traficó  total  del  Hawaii.  Según  los  datos  obtenidos  en  los  cinco  años  siguientes,  esto  es,  de  1892  á  1896,  la  parto 
que  de  dicho  comercio  nos  tocó  fué  el  91.92  por  ciento,  de  suerte  que  este  país  antes  que  perder  terreno  en  cuanto  al  comercio  de  Hawaii, 
mas  bien  lo  ganó.  Durante  el  año  civil  de  1896,  el  total  de  nuestras  transacciones  comerciales  con  las  Islas,  fué,  según  los  datos 
obtenidos  allá  ,  de  $20,924,306.35  que  es  la  suma  más  grande  de  que  hay  recuerdo.     Antes  de  esa  época  ol  tráfico  mayor  había  sido  el  de 

1890,  que  ascendió  á  $18,332,631.80,  y  el  menor  el  de  1892,  que  fué  solamente  de  $11,868,277.93.  Se  ve,  pues,  que  nuestro  comerció  con 
Hawaii  ha  sufrido  importantes  Huetuaciones.     La  alta  cifra  á  que  ascendió  en  1896,  demuestra,  sin  embargo  que  tiende  á  aumentar. 

De  nuestro  tráfico  total  con  Hawaii  durante  la  década  de  1887  á  1896,  95  por  ciento  se  hizo  según  datos  oficiales  de  aquel  país,  por 
los  puertos  del  Pacífico,  y  solamente  5  por  ciento  por  los  del  Atlántico. 

Después  de  los  Estados  Unidos,  el  país  que  negocia  mascón  Hawaii  es  la  («ran   Bretaña.     Del  monto  total  del  tráfico  de  1887  á 

1891,  á  Inglaterra  le  toe»'»  el  1.89  por  ciento.  De  1892  á  1896,  sin  embargo,  le  tocó  solamente  el  3.09  por  ciento,  lo  cual  muestra  una 
diminución  considerable.  El  tráfico  con  Alemania  también  disminuyó  en  aquella  década,  pues  fué  ¿lamente  de  0.71  por  ciento,  mientras 
que  de  1887  á  1891  había  sido  de  1.48  por  ciento.  Por  otra  parte,  el  tráfico  con  la  ('bina  y  el  Japón  ha  aumentado  considerablemente,  pues 
de  1892  á  1896  representó  el  2.49  del  comercio  total,  mientras  que  de  1887  á  1891  había  sido  no  más  que  el  1.48  por  ciento.  Los  otros 
países  que  figuran  en  los  informes  oficiales  de  Hawaii  por  sus  relaciones  comerciales  con  las  Islas,  son:  Australia,  el  Canadá,  las  islas  del 
Pacífico  y  Francia.  El  comercio  con  Australia  representó  el  0.86  por  ciento  de  1887  á  1891,  y  el  0.88  de  1892  á  1896,  lo  cual  prueba  un 
aumento  de  alguna  importancia.  El  tráfico  con  el  Canadá,  aunque  es  pequeño,  fué,  durante  la  misma  década  más  del  doble  de  lo  que 
era  antes.  El  comercio  entre  Hawaii  y  las  islas  del  Pacífico  es  de  poca  importancia,  pues  apenas  representa  el  1  por  ciento  del  tráfico 
total  de  las  islas.     Esto  mismo  puede  decirse  respecto  de  Francia,  cuyo  comercio  con  Hawaii  es  aun  menor  que  el  de  las  islas  del  Pacífico. 

La  proporción  que  á  los  Estados  Unidos  les  tocé»  de  la  importación  en  Hawaii  no  fué  tan  grande  como  la  que  les  correspondió  en 
el  tráfico  total,  lo  cual  demuestra  que  este  país  tiene  más  importancia  como  mercado  para  los  productos  de  las  Islas  que  como  fuente  de 
importación  para  las  mismas.  Sin  embargo,  durante  los  últimos  diez  años  la  exportación  de  los  Estados  Unidos  á  Hawaii  ha  aumentado, 
pues  de  1892  á  1896  representó  el  78.54  por  ciento  de  cuanto  se  introdujo  en  aquel  país  mientras  que  de  1887  á  1891  fué  solamente  el 
74.46  por  ciento.  La  importación  de  la  Gran  Bretaña  durante  el  mismo  período  disminuyó  notablemente,  pues  del  14.64  por  ciento  á 
que  ascendió  de  1887  á  1891,  bajo  al  8.71  por  ciento  de  1892  á  1896.  También  la  importación  de  Alemania  se  redujo,  pues  de  1887  á  1891 
representó  el  3.38  por  ciento  del  total  y  de  1892  á  1896  fué  solamente  el  2  por  ciento.  La  China  y  el  Japón  son  los  países  que  han  ganado 
más  en  ese  traficó  después  de  los  Estados  Unidos,  pues  de  1887  á  1891  les  tocó  solamente  el  4.19  por  ciento,  y  de  1892  á  1896  el  6.80  por 
ciento. 

Si  se  examina  el  carácter  de  la  importación  de  Hawaii  á  los  Estados  Unidos,  se  verá  que  consiste  casi  exclusivamente  en  productos 
aerícolas.     Los  artículos  que  no  pertenecen  á  esta  clase  representan  menos  de  1  por  ciento  de  toda  la  importación. 

De  todos  los  productos  de  Hawaii  importados  en  los  Estados  Unidos,  el  azúcar  ocupa  el  primer  lugar,  pues  representó  como  el  94 
por  ciento  de  cuanto  se  recibió  de  las  Islas  de  1887  á  1896.  La  cantidad  que  se  importó  en  1896  fué  mucho  mayor  que  la  de  cualquiera  de 
los  años  anteriores,  pues  ascendió  á  352,175,269  libras.  Antes  de  esa  época,  la  cantidad  mayor  que  se  había  introducido  fué  de  326,574,581 
libras  en  1894.  El  promedio  de  la  importación  anual  de  1892  á  1896  fué  de  301,060,203  libras,  y  de  245,373,612  libras  solamente  de  1887  á 
1891.  Sin  embargo,  debido  á  la  baja  en  el  precio  del  azúcar  para  la  exportación,  el  aumento  en  la  exportación  de  ese  artículo  á  los 
Estados  Unidos  no  ha  hecho  crecer  en  proporción  el  valor  total  de  toda  la  cantidad  exportada. 

Se  importan  también  melazas  de  Hawaii,  pero  no  en  cantidad  considerable.  Durante  la  ultima  década  la  importación  ha  dismi- 
nuido notablemente.  El  promedio  de  lo  que  se  embarcó  anualmente  de  1892  á  1896  fué  solamente  de  42,283  galones,  valorados  en  $3,905, 
mientras  que  de  1887  á  1891  el  promedio  fué  de  74,352  galones,  valorados  en  $8,028.  La  cantidad  recibida  en  1896  fué  de  33,795  galones 
con  un  valor  de  $1,902.  Esta  fué  la  introducción  más  pequeña  durante  la  década,  exceptuando  la  que  entró  en  1891,  que  fué»  solamente 
de  7,370  galones  con  un  valor  de  $853. 

Después  del  azúcar,  el  artículo  más  importante  que  nos  viene  de  Hawaii  es  el  arroz.  Sin  embargo,  según  los  datos  oficiales,  se  ve 
que  la  exportación  ha  bajado  considerablemente  en  los  últimos  años.  De  1892  á  1896  la  cantidad  importada  anualmente  fué  solamente 
de  6,920,092  libras  por  término  medio,  valoradas  en  $293,334,  mientras  que  de  1887  á  1891  el  término  medio  fué  de  10,353,120  libras,  con 
un  valor  de  $468,725.  El  año  en  que  se  introdujo  la  cantidad  menor  fué  1896,  pues  solamente  ascendió  á  4,354,500  libras,  valoradas  en 
$163,571. 

Los  plátanos  ocupan  el  tercer  lugar  entre  los  artículos  importados  de  Hawaii  en  los  Estados  Uuidos.  La  cantidad  más  grande  que 
se  ha  recibido  vino  en  el  año  fiscal  de  1893  y  su  valor  fué  de  $126,583.  Desde  aquella  época  la  exportación  ha  bajado  bastante,  y  en  1896 
solamente  representó  un  valor  de  $75,822.  Sin  embargo,  el  promedio  anual  de  1892  á  1896  fué  decididamente  mayor  que  en  Ja  década 
anterior,  pues  ascendió  á  $98,785,  mientras  que  de  1887  á  1891  fué  de  $84,672.  Naranjas  y  limones  vienen  también  de  Hawaii  á  los 
Estados  Unidos,  pero  no  en  cantidades  considerables. 

Los  cueros  y  las  pieles  ocupan  el  cuarto  lugar  entre  los  productos  que  nos  vienen  del  Hawaii.  Sin  embargo,  durante  la  pasada 
década  la  importación  disminuyó  notablemente,  pues  el  promedio  de  lo  que  se  recibió  de  1892  á  1896  fué  solamente  de  $56,278,  mientras 
(pie  de  1887  á  1891  fué  de  $92,546. 

El  café  ocupa  el  quinto  lugar  entre  los  artículos  que  nos  vienen  del  Hawaii,  y  la  importación  ha  crecido  notablemente  durante  los 
últimos  diez  años.  En  1887,  el  primer  año  de  la  década,  solamente  se  importaron  2,875  libras,  valoradas  en  $437,  mientras  que  en  1896, 
último  año  de  la  década,  la  importación  ascendió  á  131,343  libras  con  un  valor  de  $25,063.  La  importación  mayor  que  se  registra  fué  la 
de  1895,  que  subió  á  183,680  libras  con  un  valor  de  $36,108.  El  promedio  de  la  exportación  anual  fué,  de  1892  á  1896,  de  90,880  libras, 
contra  27,220  libras  solamente  de  1887  á  1891.  Como  la  industria  cafetalera  se  está  desarrollando  rápidamente  en  Hawaii,  es  probable 
que  la  importación  de  ese  artículo  de  las  Islas  en  los  Estados  Unidos,  siga  aumentando. 

El  único  producto  de  importancia,  además  de  los  mencionados,  que  se  exportó  de  Hawaii  para  los  Estados  Unidos  durante  la  pasada 
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^t:.s«r  ;,  j^zt:  iír^r^n^™^^  &nMT-  k-ím  im  ^  — *-tes  *  * 

,„  1893  y  en  180.  no  vino  „„  solo  cargamento  ,1c Hn        in  '  6  2°  ^l'1'™8  « re'  """orón  en  nuestros  puertos,  mientras  ,,„e  o,  1888, 
«.lo  de  45.1  libras  e„  ,800  y  ,le  162,:i7<>  en"l887  a"°S  <le  la  '^^  ,a  ^Portación  notablemente  vari 


trió,  liai  tiendo 


a-ï:  :¡;;:  ¡r;^^:^::;::;:;:  vui^í^» líDi(los  8e  envían  para  Hawiiii- i-  **»  '^»  *■  *  •-■««-  **»*> 

tienen   en  nnestra  ¡...portación   ,1o  a     eli,  ,   I,  £      Fn  lo        n°0011*™  ,ma  »,0BÍCi<il1  re,ati™  ;í  la  '!»«  fíelos  .lo  ].,  misma  clase 
de  la  apicultura  exceden  á  los  one  1    "Ó      v  esH  ™ ,      i  '  Ílqm  "T'^'"09  Pa™   l,a-aii  ^  «"-«««'l"»  que  no  son  productos 

producción  nacional  ,,„o  enviamo        , 8  Z  V  d,      Z  HmT™  V™"°  -mentado  e„  .os  nltimos  anos.     De  los  aríícu.os  do 

,icnto  y  los  areolas'  30.,»  por  oi,  ÍÍ  ,  ,  fa    ^   ^V'0  "^'^  "°  ^  "^"^'^  ™"™"'*'™  •"  ^r  ««.82  por 

r  ciento.  '  18'L  ''  lm>  l0S  P»»»e™s  representnron  70.70  por  ciclo  y  los  seKumlos  20.21 


por  cíe 


..lo.1:::;  X^:;^  ^  ^  ■-"  fTn  "* Kni1'"  ,,"i,,ci,,al  y — t; » 

o„  valor  *550,r.23  anualmente  por  térmi,  o  n.edio  v  4  ,  1  r     "        I,  -  f  ?  ''"''eillS  'l'"'  0,,v,ilm°8  «'  "™ai¡  representaron 

1801!  son  apenas  inleriorcs,  pues  ascend    r„ <ï  M  TO      Fit  ,"'T  7   "T?01"*'  ^  Hfri'8  -^l"""1"''""*  •'»  l"-odo  ,1o  1802  á 

harina,  de  triKo.     La  ex,  ,  r,  ación         e  té  •'  rt  í,  i'  t  TI  J- '  T"      "     ^  °  ^  '"^  Sr"P°'  y  """  A°  tw,"H  '°S  "r,Ml'",fa,R  »«"'«"'««.  «*  >» 
barriles  anualn.entc  e,  tWmin,       „    i,  Ü  i t  M   1«Í  -ménade  notablemente  durant;,    la  decada,  babiendo  sido  ,1o  54,1  M 

la  harina   de  tri*,,  ,a  cebada  ,,  ttant    í  "7""  ^  'TV  '"",'  "'  t",',"¡"<'  '"^  f"",í'1   ''«"  de   ^     ,,""P»^  <>° 

enviado  han  aumentado  también    ' , ,,     ^"Íla    „"     T'°      "  ^'"^"^.^  'aS  ,","B  *  I<1S  -^amentos  ,,„e  de  este  artícnlo  Sc  ha., 
.■!!<»,  .88  ,,M  por  año  de  ,S02  i  /«¡.i  '  P  rr°me<,1°  '"^  "'"  ^  ^^  '"'S/"''S  «»»»»'»<•»*«  '•«  "W  ,í  180.  ascendió  á 

durante  el  periodo  de  ,8X7  ,       o        L      ^  da  d  IxnoH  ,d  'eÍ  8^''     "'""  1°      ^  '  '?'  ^  "''""""^  ^  :"'!,'7r"Í  6*""'rf*'  CO,lt'a  7I'727 
nf.os  precedentes.     La  exportai    n  ,        t"  , Íno    e     o  t  ,'  "'"  ^    r^"'  T"0'1"  """''^  '"'^  1,W  e'"1— ,aS  "»  v«ri.«  de  lo, 

en  cons.derablc  can  „lad.     De  lW  á  180,  el  promedio  fué  de  «¡7fi,fia..  .ibras  por  ano,  y  de  .802  &  180«;  de  7.»  ,b.7  li   ras        . a  me  ,t     1,      i 
íiidicíi  un  aumento  de  consideración.  ,s  ««-«"•unieiito,  lo  cual 

DnranTeel'^rl'rriSV^ 
...ante  ti  ]..  nodo  d,   188,  .,  1801  en  ,an,os  de  estos  cant.dadcs  qne  representaron  un  valor  de  $102,005  por  termino  medio      De  1802  -í 

;  :;  ,8  ;",t  l0  r/".      v,j  ■  vu"s  so,mno,,tc  liogrt  :í  *ü!,-!M2-  líi  ma,,tet-a  ^  »—  -  *  ^L  art,-,,..,,  ,iè  d «Kr  ;0  ^ 

18.U  a  180,  la  cantulad  ,|110  annal.Mente  se  exportó  fué,  por  termino  n.edio.  de  278,482  libras,  v  de  1892  á  lS!Hi  fué  de  311  2"8  libras   lo 

<■  a.  .nuestra  un  aumento  considerable.     J-or  .„  „„e  hace  í  los  jamones,  ,„,  vienen  cu  secundo  lugar  ,„  el  ,ne,.c ion  ,  lo  íu       t.b 

a  .u.md.m.nnc.çn  durante  .a  dcada.  pues  so,a.„„te  se  exportaron  de  1802  á  180.;,  ,77,030  libras  porlenni,,,,  n.edio,  ,a>n  I     18    7  7',  W 

%  df    887  a    SU    ''v.  !1:.'""          7"°"  l'°l',';tnl  ^  an",e"t"  »'«"  d°  ™  ¡í  ^  I»-  el  1~'1¡<>  f»^  -^  ^.«U  HbrM  contra 
¡n                              -     N,,<T,ra  «■■xl""-,*«--«"'  «   »«^»  «•«  «'".o  de  vaca  en  latas  aumento  considcrablen.cnte  durante  la  década.     La 
...  .tillad  queso  envío  anualmente,  lo  1802  a"  180Ü  fué  de  16..7ÕO  libra*  n,,r  t.érm;,.,,  ,,,„.i;.,   ,..;.,..+„„. .,..  ,oo„  .,..,„ 


.  1««7  -í  1801       1   ,  .      •        ,  --M""- ■■  ™™»™>,  wí,:í.k.  noras  por  termino  medio,  contra,  184. 777  libras 

.;,3J0de  188.  al8.»l      Nu^tra  exportacon  a   Hawaii  de  carne  de  vaca  en  latas  aumentó  considerablemente  durante  la  decada.     La 
i;sS"bia"  S0  CUVI°  l,miíll,lle,lt0  <l0  im  Ú  ]m  fn,í  <l°  16l'75°  libK»  POT  ^«^o  medio,  mientras  qIie  de  1887  a  189.  fuó  solamente  do 

Kn  cuanto  a  la  exportación  de  animales  vivos  de  ios  Estados  Unidos  á  Hawaii,  se  ha  disminuido  bastante  en  la  pasada  década       Fl 
valor  total  de  las  diversas  clases  exportadas  de  1887  á  18ÍÍ1  Aló  de  $119, 150  cada  año,  mientras  ,,ue  de  1892  á  189Ó  fue  solamente  de  m  7IM 
Los  animales  principales  qne  se  .man  a   Hawaii  son  mulas,  caballos  y  cerdos.     Ganado  vacuno  se  manda  en  pequeña  cantidad  y  ovejas 
•ai as  veces.      La  exportación  de  todos  estos  animales  ha  disminuido  notablemente  en  los  últimos  diez  aüos 

También  en  la  exportación  de  nuestros  productos  de  lechería  al  Hawaii  ha  habido  una  diminución  durante  los  diez  años  misados 
aunque  iw  ha  sido  tan  grande  como  el  caso  de  los  animales  vivos.  El  valor  total  de  la  mantequilla,  del  <,ueso  y  de  la  loche  descendió 
«le  m*<h  por  año  que  había  sido,  desde  1887  hasta  1801,  a  $51,811  que  fué  de  1892  a  189(>.  La  exportación  de  mantequilla  que  subió 
a  M0,(,39  libras  anualmente  de  1887  a  1891,  descendió  fi  123,486  libras  por  año  de  1892  a  189(1.  En  el  mismo  período  los  car-amentos  do 
queso  se  redujeron  de  98,701  libras  a  85,221  por  año,  y  el  valor  de  la  lecbe  exportada  descendió  de  $10,105  :í  $15,987  anualmente 

Las  legumbres  constituyen  también  una  parte  considerable  de  nuestra  exportación  a'  Hawaii.  Las  que  p,  incipalmente  se  envían 
son  patatas,  frijoles,  guisantes  y  cebollas.  Todas  éstas  fueron  exportadas  en  mayor  cantidad  de  1887  ó  1891  que  de  1892  a  189(5  La 
«portación  de  legumbres  en  latas,  que  había  sido  de  alguna  consideración,  también  disminuye»  durante  la  década.  El  valor  total' dé  esta 
'dtima  descendió  de  $59,171  por  año  ¡í  que  había  subido  de  1887  a  1891,  íí ,  $111,500  anualmente  de  1892  ú  188(í. 

Nuestra  exportación  de  vino  al  Hawaii  asciende  como  a  $75,000  anualmente,     Los  datos  correspondientes  a  la  decada  de  1887  a" 
189(5  muestran  que  dicha  exportación  ha  aumentado  considerablemente.      El  promedio  anual  de  1S92  a   1S9(J  fné  de   llï.'î  "H  "-ilones 
contra  95,592  galones  de  1887  a  1891.  "  '"  '    ** 

El  heno  es  otro  producto  agrícola  que  se  exporta  en  cantidades  considerables  de  los  Estados  Unidos  ;í  Hawaii.  La  estadística  de 
al  exportación  durante  los  dos  períodos  de  cinco  años  de  1887  á  1*91  y  de  1892  ¡i  1890  ponen  de  manifiesto  un  aumento  en  la  cantidad  quo 
^  embarcó.  El  promedio  anual  aumentó  de  4,939  toneladas  que  había  sido  en  el  primer  período,  ií ,5,675  toneladas  a  que  llegó  en  el 
N«'guiido.  Al  mismo  tiempo  hubo  una  diminución  en  el  valor  de  los  cargamentos,  pues  el  término  medio  anual  de  1892  a  1896  fué  sola- 
f»K'nte  de  $72,500,  contra  $74,704  que  había  sido  de  1887  á  1891. 

La  cantidad  de  azúcar  retinada  que  se  exportó  de  los  Estados  I  nidos  á  Hawaii  de  1887  a  1891  representó  un  valor  anual  demás  de 
■><j>,000,  pero  de  1892  á  1895  ha  habido  un  descenso  considerable  en  la  exportación  de  ese  artículo,  y  el  promedio  durante  los  últimos  cinco 
•Ml<>8  ha  sido  solamente  de  $27,294.  La  cantidad  exportada  bajé»  de  1,160,741  libras,  que  había  sido  anualmente  de  1887  á  1891 T  á 
:>,;o\869  libras  por  año  de  1892  a  1896. 

Las  frutas  en  latas  son  el  único  artículo  de  considerable  importancia  entre  los  que  exportamos  a'  Hawaii,  «¡tie  aun  queda  por 
ríl<'iU'ionar.  La  exportación  de  este  artículo,  sin  embargo,  lo  mismo  que  la  de  azúcar  retinado,  fué  mucho  mayor  de  1887  a  1891  que  de 
Isí'2  íí  1896.     El  promedio  anual  durante  eJ  primero  de  esos  períodos  fué  de  $32,802,  contra  $19,551  vu  v\  secundo. 

Entre  los  artículos  que  exportamos  al  Hawaii  y  (pie  no  son  productos  de  la  agricultura,  figuran  el  hierro  y  el  acero  v  sus 
"'iiiiufacturas,  la  madera  y  sus  manufacturas,  los  géneros  de  algodón,  cuero  y  efectos  hechos  del   mismo  y  el  tabaco  labrado.     Estas 
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cinco  clases  de  mercancías  representaron  en  valor  unís  de  la  mitad  del  total  de  cuanto  exportamos  á  las  Islas  en  productos  no  agrícolas 
durante  los  diez  años  fiscales  do  1887  ú  1896.  El  grupo  de  mayor  importancia  por  su  valor  lo  forman  el  hierro  y  el  acero  y  sus 
manufacturas.  La  madera  y  sus  manufacturas  ocupan  el  segundo  lugar  y  en  seguida  vienen  las  manufacturas  de  algodón.  La  exportación 
de  cuero  y  sus  manufacturas  y  la  de  tabaco  labrado  son  de  igual  importancia.  Â  continuación  se  verá  el  valor  de  cada  uno  de  esos 
artículos  exportados  de  los  Estados  Unidos  á  las  Islas  durante  los  anos  económicos  de  1887  á  1896  inclusive: 

Valor  de  los  principales  productos  no  agrícolas  exportados  de  los  Estados  Unidos  á  las  Islas  Hawaii  durante  las  años  fiscale*  desde  1887  hasta 

1896,  inclusive. 


Anos  que  terminaron  el  30  de  junio. 


1887. 
1888. 
1889. 
1890. 
1891. 


Proporción  anual  de  1887  a  1891 


1892. 
1893. 
1894. 
1895- 
1896. 


Proporción  anual  de  1891  á  1896 473,  266 


11  ierro  y  acero 

Madera  y  sus 

Manufacturas 

Cuero  v  sus 

Manufacturas  \ 

facturas. 

manufacturas.; 

do 'algodón. 

manufacturas. 

»le  tabaco.      i 

! 

Peso». 

Pegos. 

Pesos. 

Pesos. 

Pesos. 

405,  382 

416,6*1 

318,  286 

174,  193 

99,  990 

2(55,  564 

317,  584 

293,  986 

145,  870 

110,  346 

352,  552 

321,  335 

345,  289 

175,  536 

140.  186 

765,  126 

439,  499 

402,  523 

205,  S88 

163,818 

762,  896 

513,  997 

312,636 

200,312 

178,843 

510,301 

401,813 

334,  544 

ISO,  360 

138,697 

4  73,616 

359,  013 

256,  813 

136,374 

160,354 

214,  844 

197,  933 

241,  790 

107,  275 

171,9(50 

405,  316 

273,  651 

297,  771 

135,  270 

150,  330 

545,  614 

335,  579 

387,  885 

151,  795 

165,  651 

726,  942 

366,  548 

301,  256 

176,  027 

174,  100 

473,  266 

306,  545 

297, 103 

141,348 

164,  479 

Los  abonos  ocupan  una  posición  de  alguna  importancia  entre  lo  que  exportamos  a  Hawaii.  Los  cargamentos  han  aumentado  mucho 
durante  la  misada  década.  En  el  año  económico  de  1887  solamente  se  exportaron  1,412  toneladas,  mientras  que  en  1896  la  exportación 
fue  de  8  296  toneladas.  La  exportación  mayor  fué  la  de  1895  que  ascendió  a  10,168  toneladas.  El  promedio  anual  aumentó  de  3,521  tone- 
ladas, que  había  sido  de  1887  á  1891,  á  6,770  toneladas  á  que  ascendió  de  1892  á  1896,  y  así  mismo  el  promedio  del  valor  anual,  pues 
había  sido  de  $107,732  durante  el  primer  período,  y  llegó  en  el  segundo  á  $203,364.  En  la  siguiente  tabla  se  expone  el  valor  y  la  cantidad 
de  abonos  enviados  de  los  Estados  Unidos  á  Hawaii  en  cada  año  de  la  década  de  1887  á  1896: 

Cantidad  y  valor  de  los  abonos  exportados  de  los  Estados  Unidos  d  las  Islas  Hawaii  durante  los  años  fiscales  desde  1887  hasta  1S96,  inclusive. 


Años  terminados  el  30  de  junio 


1887 

1888 

1889 

1890 

1891 

Proporción  anual,  1887- 
1891 


Cantidades. 

Valor. 

Toneladas. 
1,412 

2,  992 
4,463 

3,  899 
4,838 

Pesos. 
36,  527 
78,  663 
126,  473 
114,988 
157,  016 

3,521 

102,  732 

Años  terminados  el  30  de  junio. 


;  Cantidades. 


I  Toneladas. 

1892 ;  3,943 

1893 !  4 ,  030 

1894 1  7,412 

1895 !  10,168 

1896 J  8,296 

Proporción  anual,   1892- 

1896 6,770 


Valor.         j 

Pesos.         [ 
127,674     ! 
127,  838     I 
221,345 
285,  (535 
254,325 


203.  364 


Al  pasar  en  revista  nuestras  exportaciones  de  Hawaii,  debemos  mencionar  el  pescado  y  el  aceite  mineral.  La  cantidad  de  pescado 
«ue  ee  exportó  de  1887  á  1891  representó  un  valor  anual  de  $129,011,  pero  de  1892  á  1896  fué  solamente  por  valor  de  $104,794  por  año. 
También  el  aceite  mineral  sufrió  una  diminución,  pues  el  promedio  anual  de  1892  á  1896  fué  de $79,476  solamente,  contra  $104,754  que  había 
sido  de  1887  ít  1891.     La  exportación  en  1896,  sin  embargo,  fué  mayor  que  en  los  años  precedentes  desde  1891. 

En  la  tabla  siguiente  se  expone  el  valor  anual  del  pescado  de  toda  clase,  incluyendo  mariscos,  y  el  del  aceite  mineral  exportados  de 
los  Estados  Unidos  á  Hawaii  de  1887  á  1896  : 

Valor  del  pescado  y  del  aceite  mineral  crudo  y  refinado  que  fueron  exportados  de  los  Estados  Unidos  d  Hawaii  durante  los  años  económicos  de  1S87  á 

1896.  inclusive. 


Años  que  terminaron  el  30  de  juiíio- 


1887 

1888 

1889 

18'X) 

1891 

Promedio  annual,  1887 
1891 


Pescado. 


Ilesos. 

128,  490 
110,  942 
118,  647 
140,  867 
146, 112 


Aceite  mineral  ! 

crudo  I  Años  que  terminaron  el  30  de  junio —        Pescado, 

y  refinado. 


129,  012 


Pesos. 
96,  076 
80,  192 
59,  366 
100,  118 
188,  016 


104,  754 


1892 

1893 

1894 

1895 

1896 

Promedio  anual,  1892 
1896. 


Pesos. 
125,  506 
107,  630 
104,  845 
90,  825 
95, 171 


104,  795 


Lceite  mineral 

crudo 
y  refinado. 


Ilesos. 
58,  996 
74,  659 
79,  202 
92,  126 
92,  397 


79,  476 
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Nuestras  transacciones  comerciiloa  ™™  inc,  t0i       ir        ••  i 
en  $3,000,000  a  la*  hubi.hu,  ,1  Ir"  or  eñol  mi»^,î  ",  *    Z  ^  ^  q"°  to™In«°«  el  »>  "e  »™  "<>  ^  excedieron 

á  $14,200.112.     Kl  aunante  se     S     "ÏZ  !    V"T%        í"*"1  ^  ^  ""^^  >'  exportación  aumento  de  $11,232,770 

Hawaii  durante  .,,  primero»  „¡,!Z  ,     J,  M^l^ZTw?  ^"V0*^"'  >w  ^  ™* ««  '1-  -  '-'-ron  dol 
mismo  número  do  meses  en  el  año  econón  ko     e  T  ^  «Boend.oron  en  valor  a  $10,431,373,  cetra  $7,852,759  durante  el 

$7,-.71,l(«)B„.,ióíí$9,!m0,(;50.     T« .i^à   ment,; Lli ™i«l    "         8",Mm7rtooi«i'1   "«  -"•-'  ""'«'  <">  »""„e.,to  considerare,  pues  de 
„ue  la  de  azúcar  y  a  ,oz,  anrnent,',  t-  n  ,"    W     [Te  ""'7^'"»  (1"  '™     ^  *'  «af«,  «,„„,„  1110I109  importante  relativamente 

A  eontinnacion  se  dan  1.^1^"^,^;^]"  ^^^^^  *°  ^'^  aH"en,,Í,Í  "  *51'W8- 
Ion  die.  ,ncses.,ne  terminaron  e,  30  „..  aî^elî»  , *1  «î^  ISïde'Z  """'"'""''^  ""  """^  ""  '"8  E"t"1""  rni"«»  *™'te 

/W-c^ta,  «r«,cWM  ^r,.**  4  „,,  ,^(rf08  f7)i,/os  dl.  lm  Mas  Jlawaii  (liinmu  Im  dkz  m(x(s  iiiic  !timhiurt)n  ^  :uj  (h  nhrii  ^  ^     isg7 

respectivamente.  c  ' 


I>uranto  los  die/,  meses  que  termina 
ron  el  30  de  abril  de  1896. 


Durantr  los  diez  meses  que  termina- 
ron el  30  de  abril  de  18í.»7. 


Cantidades. 


Valo 


Cantidades. 


Valo 


Cafe 

Frutas  y  nueces  : 

P  hítanos 

Todas  las  otras 

Cueros  y  pieles ". 

Ano/  .'. 

Azúcar  y  melazas: 

^dílza8 galones.. 

,       Azúcar libras.. 

Lana  cruda: 

Clase  Xo.  1 libras.. 

<  'tros  artículos 


-libras. 


libras.. 

id. .J 


118,  93!) 


Mí»,  794 
I,  124,  500 

28,  525 
242,498,152 


211,017 


Vesos. 

22,  047 

03,  150 

0,  088 

50,  752 

155,521 

1,043 
7,471,400 

10,  238 

59,  ;m 


333,  057 


935,  900 

5,  102,  040 

10,  000 
319,  790,  544 


229,877  | 


Pesos.  ! 

01,048  | 

57,94!)  | 

13,  288  I 

59,  058  I 

203,  099  | 

0X9  I 

9,  909,  050  | 

17,800 

48, 020  ! 


Importación  total 


7,  852,  75!) 


10,431,373 


El  aumento  de  nuestra  exportación  a  Hawaii  durante  los  diez  meses  que  terminaron  el  30  do  abril  de  1897,  comparada  con  la  de 
los  diez  meses  correspondientes  al  año  anterior,  aunque  no  tan  grande  como  el  de  nuestra  importación,  fué,  sin  embargo,  considerable. 
Ll  valor  de  lo  quo  exportamos  tanto  de  producción  nacional  como  extranjera,  subió  de  $3,380,011  :í  $3,708,739.  Notable  aumentóse 
obtuvo  en  la  exportación  de  animales  vivos,  cereales,  vinos,  abonos,  pescado,  manufacturas  de  algodón,  cuero  y  sus  manufacturas  y 
madera  y  sus  manuíaeturas.  La  diminución  ma's  notable  fué  la  que  oceurrió  en  el  hierro  y  el  acero  y  sus  manufacturas,  en  el  aceite 
mineral  y  en  las  manuíaeturas  de  tabaco. 

En  la  siguiente  tabla  se  expone  la  cantidad  y  el  valor  de  los  principales  artículos  de  producción  nacional  exportados  de  los  Esta- 
dos Lindos  a  Hawaii  durante  los  diez  meses  que  terminaron  el  30  de  abril  de  1890  y  el  30  de  abril  de  1807,  respectivamente: 


Artículos  principales  de  produ- 


cción nacional  exportados  de  los  Estados  t  nidos  d  Jas  Islas  Hawaii  durante  los  diez  meses  que  terminaron  el  30  de 
abril  de  1S9G  y  el  SO  de  abril  de  18U7,  respectivamente. 


Artíeulos. 


Animales  vivos: 

Ganado  vacuno número  de  cabezas.. 

Cerdos idem 

Caballos idem 

Mulas idem 

<  >  ve  jas  idem 

Todos  Jos  demás idei 

Cereals: 

Cebada bushels.. 

Pan  y  galletas libras. . 

Maíz bushels.. 

Avena idem 

Trigo idem 

Harina  de  trigo barriles.. 

Otras 

Manufacturas  de  algodón 

Productos  de  lechería: 

Mantequilla libras. . 

Queso idem. . 

Leche  

Abonos toneladas. . 

Pescado 

Frutas  en  latas 

Heno toneladas. . 

Hierro,  acero  y  sus  manufacturas 

Cuero  v  sus  manufacturas 


Los  diez  meses  que  terminaron 
el  ;50  de  abril  de  181)6. 


Cant  idade 


14 

972 
119 

9*)  o 


Valo 


fesos. 
840 
3,  703 
13,  105 

22, 040 


429 


1 1 1,  902 
80,  045 


320 


99, 

810 

28, 

307 

5, 

240 

19, 

73!) 

7, 

895 

180, 

080 

101, 

308 

250, 

408 

20, 

513 

14, 

171 

.105, 

243 

«1, 

903 

11, 

450 

58, 

203 

057, 

120 

140, 

300 

Los  diez  mes< 

el  30  de  j 

Cantil 

lades. 

8!) 

9 

402 

29!) 

305 

29 

355 

478 

022, 

420 

8, 

015 

87, 

959 

10, 

100 

10, 

381 

Valor 


89. 
83. 


127 

005 


8,008 


5,  285 


Pes< 

4 

279 

12 

405 

32 

130 

33 

89-1 

430 

1 

090 

151, 

530 

28, 

083 

4, 

330 

32, 

930 

8, 

100 

191, 

973 

103, 

093 

304, 

311 

10, 

571 

í». 

384 

12, 

480 

250. 

101 

103, 

551 

13. 

395 

50, 

711 

008, 

240 

105, 

494 

950 
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Artículos  principales  de  producción  nacional  exportados  de  los  Estados  Unidos  á  las  Islas  Hawaii  durante  los  diez  meses  que  terminaron  el  ?>0  de 

abril  18W>  y  el  30  de  abril  de  1897,  respectiramente—V  ontinuncUm. 


Artículo* 


Loa  «lit'Z  iiiosoM  qu<>  terminaron      Los  di»'/  meses  que  terminaron 
el  30  de  abril  de  1806.  j  el  M  de  abril  de  1897. 


.libras.. 
..idem.. 
,  .idem.. 
..idem.. 

. .  idem . . 
..idem.. 
. .  idem.. 
..idem.. 


Carnes,  etc.  : 

Carnes,  etc. — 

Carne  de  vaca  en  latas 

Carne  de  vaca  salada  ó  en  escabeche 

Sebo  

Oleomargarina   

Productos  porcinos: 

Tocino 

Jamones 

Puerco  en  escabeche 

Manteca 

Aves  de  corral  y  animales  de  caza 

Otras  carnes 

Aceite  mineral 

Azúcar  refinado 

Tabaco  labrado 

Legumbres  :  I 

Frijoles  y  guisantes bushels. .  j 

Cebollas idem . . 

Patatas ídem  .  j 

Legumbres  en  latas 

Otras,  incluyendo  encurtidos  y  salsas 

Yiuos,  no  espumosos: 

En  botellas docena  de  botellas . . 

No  en  botellas galones.. 

Madera  y  sis  manufacturas 

Otros  artículos 


Cantidades. 


21(5,220 
15,<>00 
■13,417 
2(>,  625 

10,045 
171, 7*0 

23,  112 
2íM.  3(>0 


..  ..libras.. 


Total  de  la  exportación  nacional. 


tiíU,  (ÎÎU 


4,853 
4,  304 
7,  S4(i 


131; 


51S 

,052 


Petos. 

30, 1)08 

757 

1,707 

2,iM8 

5,  155 

22,  085 
l,7b5 

23,  ii*; 

505 

2,031 

77,  124 

30, 828 
157,  827 

0,011 
2,5Í)1 
1,  ll!> 
3,  533 
7,  130 


1,077 

58,  SKI 
2Í>2,010 
083,  005 

3,  325,  020 


Cantñlades. 


198,  7(H) 
20,  700 
13,  (¡15 
30,  000 

40,  809 
174,871 

25,475 
250,  100 


090, 310 


4,825 

4,242 

13,500 


852 
150,840 


Valor. 


iVtfe*. 

29,  349 

1,255 

438 

3,  958 

5,  974 

23,  170 

1,788 

17,  390 

434 

1,025 

52,475 

31,350 

141,721 

5,440 

2,  539 
7,  957 

3,  598 
(Î,  001 

3,  835 

04,  952 

350,  809 

820,403 

3,711,514 


TARIFA  Y  REGLAMENTOS  DE  ADUANAS. 


RECIPROCIDAD    CON    LOS   ESTADOS    UNIDOS. 

El  tratado  con  Hawaii  (ley  del  Congreso  de  15  de  agosto  de  1870,  que  comenzó  ó  regir  el  9  de  setiembre  de 
1877)  dispone  que  "los  siguientes  artículos  que  son  producios  naturales  y  manufacturados  de  las  Islas  Hawaii,  a 
saber:  Sagú  de  Jamaica,  aceite  de  ricino,  plátanos,  nueces,  legumbres,  secas  ó  no,  conservadas  <>  no,  cueros  y 
pieles,  sin  preparar,  arroz,  polu,  semillas,  plantas,  arbustos  o  arboles,  moscobado  moreno  y  toda  clase  de  azúcares  sin 
refinar,  es  decir,  todos  los  azúcares  de  grados  diversos  importados  basta  el  día  de  las  islas  Hawaii  y  conocidos 
ahora  en  los  mercados  de  San  Francisco  y  de  Portland  con  el  nombre  de  " azúcar  de  las  Islas  Sandwich, r  y  los 
jarabes  de  cana,  los  nielados  y  melazas,  así  también  como  el  sebo,  serán  introducidos  en  los  Estados  ruidos  libres 
de  derechos  mientras  esta  convención  permanezca  vigente.'1 

De  los  artículos  arriba  enumerados,  los  siguientes  son  libres,  de  cualquier  pais  que  vengan.  Las  plantas 
tropicales  y  las  semi-tropicales  introducidas  con  el  objeto  de  propagarlas  ó  cultivarlas;  los  cueros  y  pieles  sin  pre- 
parar; las  semillas  de  anís,  de  anís  estrellado,  el  alpiste,  las  semillas  de  cardamomo,  alcaravea,  cilantro,  comino, 
trigonela,  eneldo,  semillas  de  arboles  forestales,  de  mostaza  morena  ó  blanca,  de  remolacha  dulce  y  de  cana  de 
azúcar. 

El  tratado  también  dispone  que: 

Los  artículos  siguientes  que  son  productos  naturales  ó  manufacturados  de  los  Estados  Unidos,  serán  introducidos  en  las  Islas 
Hawaii  libres  de  derechos,  á  saber:  Herramientas  de  agricultura,  animales,  carne  de  vaca,  tocino,  puerco,  jamones  y  toda  clase  de  carne 
fresca,  ahumada  ó  conservada;  botas  y  zapatos;  granos,  harinas,  afrecho  y  cereales  de  toda  clase;  ladrillos,  cal  y  cemento;  mantequilla, 
queso,'  manteca  de  puerco  y  sebo;  oro  ó  plata  en  pasta;  carbón  de  piedra  ;  cordage,  equipos  navales,  incluyendo  alquitrán,  pez,  resina  y 
trementina  cruda  y  refinada;  forro  de  cobre  y  mezclado;  clavos  y  cerrojos;  algodón  y  sus  manufacturas,  ya  sean  blanqueadas  ó  no. 
coloreadas  ó  no,  matizadas,  pintadas,  ó  estampadas;  huevos,  pescados,  ostiones  y  toda  clase  de  animal  del  agua  ó  productos  de  c*sta; 
frutas,  nueces  y  legumbres  verdes,  secas  ó  no,  conservadas  ó  no;  ferretería;  cueros,  pieles  ordinarias  y  linas,  y  pellejo»;  ííejes  de  hierro  y 
remaches,  clavos,  espigones  y  cerrojos,  tachuelas  y  puntillas;  hielo;  hierro  y  acero  y  sus  manufacturas;  cuero;  maderas  de  toda  clase, 
redonda,  cortada,  aserrada  y  no  manufacturada  en  todo  ó  en  parte;  puertas,  bastidores  y  persianas;  maquinaria  de  toda  clase;  maquinas 
de  vapor  y  partes  de  éstas;  avena  y  heno;  papel  y  avíos  de  escribir  y  libros,  lo  mismo  que  las  manufacturas  de  papel  ó  de  madera  y 
papel  ;  petróleo  y  toda  clase  de  aceites  para  lubricar  y  para  alumbrar  ;  plantas,  arbustos,  árboles  y  semillas  ;  arroz  ;  azúcar  refinado  ó  no  : 


,al;  jabón;  duelas,  tablas  para  cajas  y  tapas;  lana  y  sus  manufacturas,  no  incluyendo  la  ropa  hecha;  carros  y  carretones  para  sign- 
îultnra  y  acarreo;  madera  y  sus  manufacturas  y  objetos  de  madera  y  metal,  exceptuando  los  muebles  tapizados  ó  esculpidos  y  los 
Carruajes;  manufacturas  textiles  hechas  de  una  combinación  de  lana,  algodón,  seda  ó  lino,  ó  de  dos  ó  más  de  estos  aitículos,  pero  no 


•c  ul  tu 
cari- 


ropa  hecha;  arneses  y  todas  las  manufacturas  de  cuero;  almidón;  tabaco  en  rama  ó  labrado. 
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^ísd^oír,?       Mte™™*>  los  siguientes  se  admiten  en  Hawaii  libres  de  derechos,  cualquiera  que  sea  el 
Z^   ^r?T"U      ralCS;  Carb<)n  de  P,edra'  f-ro  de  cobre  y  toda  clase  de  fo^o  de  metal  ;  hierro  en 

"   n  m  :  fIT.0    Vllla  Pulgada  de  eSpeSOr  ó  má8¡  ,ibros  ""Ilesos  en  la  lengua  de  Hawaii  y  plantas 

y  semillas  que  no  sean  destinadas  á  la  venta.  ?     i'iaiud* 


CAMBIOS   RECIENTES  EN   LA   TARIFA   DE   ADUANAS. 

i  B  ™í¡-!11  GeTTal  i*"18  dÍCe  en  SU  Íllf0ni,e  de  31  de  a^08t0  de  im>  1ue  la  legislatura  de  Hawaii  emitió  una 
ley  en  18J6  •  con  el  fin  de  aumentar  los  derechos  sobre  los  licores  espirituosos,  vinos  no  espumosos  y  otras  bebidas 
hechas  de  cualquier  substancia  que  no  sea  el  jugo  de  la  uva."  Esta  disposición  elevó  los  derechos  sobre  el  saki 
japones  de  1.,  centavos  por  galón,  que  antes  pagaba,  á  GO.  La  misma  legislatura  emitió  otra  ley  por  la  cual  se 
admiten  en  las  Islas  libres  de  derechos  los  vinos  hechos  del  jugo  de  la  uva  que  contengan  menos  de  18  por  ciento 
de  alcohol.  ü,sta  clase  de  vinos  pagaba  antes  un  derecho  de  importación  de  15  centavos  por  galon.  De  con- 
formidad con  dicha  ley,  los  vinos  de  California  son  admitidos  en  Hawaii  libres  de  derechos  desde  el  l<>de  enero  de 
189 i.  Partes  de  bicicletas  para  reparar  estas  y  el  vidrio,  cuando  forma  parte  de  algún  mueble,  no  pagan  derechos. 
Antes  se  les  imponía  á  estos  artículos  un  derecho  de  10  por  ciento. 

RESUMEN  EXPLICATORIO  DE  LA  TARIFA  DE  ADUANAS  DE  HAWAII,  1897.» 

Cuando  al  tratar  de  efectos  libres,  se  les  designa  con  las  letras  N.  E.  se  quiere  dar  á  entender  que  á  fin  de 
que  dichos  artículos  estén  exentos  de  derechos  deben  acomodarse  estrictamente  a  lo  que  prescribe  el  Tratado  de 
Reciprocidad.  Pongamos  por  ejemplo  un  espejo  con  el  dorso  de  madera.  En  este  caso  la  parto  de  madera  es  libre, 
como  que  es  una  manufactura  de  madera,  pero  siendo  el  vidrio  el  material  componente  de  mayor  valor,  todo  el  objeto 
tiene  que  pagar  derechos:  esto  es  cae  bajo  la  designación  de  N.  E.  ó  sea  no  especificado. 

En  el  caso  de  artículos  gravados,  si  se  les  designa  así:  N.  E.  t,  se  quiere  significar  que  aquellos  son  libres  de 
derechos,  ó  pontue  así  lo  disponen  algunas  clausulas  del  código  civil,  ó  porque  el  material  componente  de  mayor 
valor  es  un  artículo  que  paga  un  derecho  más  alto  que  el  10  por  ciento  pero  menos  que  el  derecho  mas  alto  que  se 
impone  en  la  tarifa. 

La  estrella  (*)  significa  que  los  efectos  son  libres  de  derecho  en  virtud  de  tratados  con  los  Estados  Unidos  de 
América,  y  son  productos  naturales  ó  manufacturados  de  dicho  país,  entendiéndose  que  este  hecho  ha  de  ser  debi- 
damente comprobado.     Esta  marca  t  *  significa  que  el  artículo  es  libre  á  no  estar  de  otra  manera  especificado. 

Derechos  sobre  los  siguientes  artículos  importados  en  las  Islas  Hawaii. 


Artículo 


De  otros  países. 


CERVEZA  COMÚN    Y    LAS    LLAMADAS   ALE  Y 
PORTER   Y    SIDRA. 

Ale: 

Europea [(lorena  quarts.. 

1  [«lorena  pintas  . . 

Americana I  .--.it  eni ■ 

(calones ! 

idem I 

docena  quarts..; 
docena   pintas..' 

Sidra. docena  quarts . . 

f idem 

Porter docena  pintas 

calones  


ANIMALES   Y   PÁJAROS. 

Toros * 

Abejas * 

Vacas  y  terneras * 

Perros * 

Caballos  y  yeguas * 

Cerdos  y  iecliones * 

Mulas * 

Ovejas * 

Aves * 

Gansos * 

Pavos * 


40  centavos  por 
20 centavos  por 
20 centavos  por 
15  centavos  por 
15  centavos  por 
40 centavos  por 
20  centavos por 
40  centavos  por 
40  centavos  por 
20  centavos  por 
15  centavos  por 


docena. 

docena. 

locena. 

galón . 

docena. 

docena. 

docena. 

docena. 

docena. 

docena. 

galón. 


Artículos. 


MATERIALES    DE 


CONSTRICC 

nación. 


ion — contin- 


I)e  otros  países. 


Ladrillos. 
Cementos 
Puertas  . . 


MATERIALES   DE    CONSTRUCCIÓN. 


Asfalto  . . . 
Persianas 


.t 


b  10  por 
b10  por 
b  10  por 
h  10  por 
b  10  por 

no  pol- 
io por  c 

b  to  poí- 
no por 
no  por 
b  10  por 


ciento. 

ciento. 

ciento. 

ciento. 

ciento. 

ciento. 

iento. 

ciento. 

ciento. 

ciento. 

ciento. 


10  por  ciento. 
*  !  10  por  ciento. 

1  Según  fué  recopilado  por  el  Departamento  de  A< 
bNo  especificado  de  otra  manera. 


Ladrillos  refractarios 

Arcilla  refractaria 

Vidrio  para  ventanas 

Cal 

Veso 

Piedras  para  pavimento  y  para  edificar. .. 

Hierro  para  techos 

Arena 

Vidrieras  corredizas 

Tej  as 

Linteles  

Materiales  varios  para  construcciones.  ..i 


ROPA,    CALZADO,    ETC. 

Botas  para  hombres  y  muchachos. 

Zapatos  ordinarios 

Botines  de  hombres 

Polainas 

Avíos  de  zapateros 

Calzado  : 

Para  muchachos  y  niños 

Para  hombres 

Para  mujeres 

Para  señoritas 

Zapatos  de  goma 

Zapatos  para  "  Tennis  " 

duanas  de  Hawaii  < 


10  poi- 
10  por 
10  por 
10  por 
10  por 
10  por 
10  poi- 
10  por 
10  poi- 
10  poi- 
lO  por 
10  poi- 
10  poi- 
10  por 
10  por 


ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento. 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento. 


impreso  en  Honolulu  en 


10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 

10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
f      10  por  ciento. 

1807. 
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Derechos  sobre  los  siguievles  artículos  importados  en  las  Islas  Hawaii — Continuación. 

Artículos.  De  otros  países.  !  Artículos. 


RorA,  calzado,  etc. — continuación. 

Chinelas: 

J  'ara  hombres 

Para  mujeres 

Zapatos  y  chinelas: 

De  la  China — 

Zapatos 

Chinelas 

Del  Japón — 

Zapatos 

Chinelas 

Zapatos,  etc. ,  surtidos 

Ropa  para  muchachos t 

ídem  para  niños t 

Casacas 

Cuellos  y  puños: 

Algodón — 

Cuellos  para  hombres  

Puños 

Cuellos  de  lino 

Puños  de  lino 1 

Cuellos  y  puños  para  hombres t 

Corbatas 1 

Gorra  s t 

Calzoncillos 

Sombreros  sin  adornos: 

Para  muchachos 

Para  ni ños 

De  paño,  fieltro  y  lana 

De  señoras 

1  )e  paja 

Sombreros  y  gorras  de  paño 

Chaquetas 

Blusas  y  pantalones  de  obreros: 

Blusas 

Pantalones  de  obreros 

Capas  de  señoras 

Jerseys  de  señora 

Ropa  interior  de  señora t 

Encerado 

Pantalones,  Chinos 

Ropa  de  goma  elástica 

Chales t 

Camisas t 

Camisetas t 

Surtidas t 

Finas  y  de  lino  ...<. 

Camisetas  y  calzoncillos 

Enaguas  de  señora 

Calcetines t 

Medias t 

Vestidos 

Pantalones 

Chalecos    t 

Ropa  varia  y  surtida 

De  la  China 

Del  J  apon 


CARItÓN    Y    COKE. 

Carbón * 

Coke * 

LOZA    Y    CRISTALERÍA. 


10  por  ciento. 
10  por  ciento. 


25  centavos  por  par. 
10  centavos  por  par. 

10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
n  10  por  ciento. 
"  10  por  ciento. 
"10  por  ciento. 
11 10  por  ciento. 


10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
11 25  por  ciento. 
n  10  por  ciento. 
a10  por  ciento. 

10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 

10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
"  10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
fl  10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
!1 10  por  ciento. 
"  10  por  ciento. 
n  10  por  ciento. 
a  10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
:t  10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
a  10  por  ciento. 
n  10  por  ciento. 
n  10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
"  10  por  ciento. 
n  10  por  ciento. 
a  10  por  ciento. 
"  10  por  ciento. 


C.  C. 

ce. 


Botellas  y  redomas 10  por  ciento. 

Damajuanas 10  por  ciento. 

Vasos 10  por  ciento. 

ídem  para  vino ,   10  por  ciento. 

Lamparas  y  candelabros t  i  n  10  por  ciento. 

Tubos  de  lámpara 10  por  ciento. 

Accesorios  para  lámparas  y  linternas t*     » 10  por  ciento. 

Linternas t      "  10  por  ciento. 

Loza  varia ;  10  por  ciento. 

Cristalería  varia I  10  por  ciento. 

DROGAS   Y   MEDICINAS.  I 

! 

Ácidos t  '  n  10  por  ciento. 

Amoniaco "  10  ]>or  ciento. 

Miembros  arti tidales t*      10  por  ciento. 

a  No  especificado  de  otra  .nanera. 


drogas  y  medicinas— continuación. 

Carne,  vino  y  hierro t 

Alcanfor 

Aceite  de  ricino t 

Medicinas  chinas 

Crémor  tártaro 

Instrumentos   de    droguistas   y    farmacéu- 
ticos   t 

Sal  de  cpsom 

Polvos  para  matar  insectos 

Medicinas  japonesas 

Kennedy's  discovery 

Moitina 

Pildoras  de  morfina 

Preparaciones  de  opio 

Pildoras  de  opio 

Matad  olor 

Pildoras 

Extracto  de  hamamelis 

Zarzaparrilla 

Carbonato  de  soda  comercial,  etc 

Polvos  de  seidlitz 

Esponjas * 

Jeringas 

Drogas  diversas t 


De  algodón  : 
Batistas.. 


De  otros  países. 


"10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
!l  10  por  ciento. 
10  por  ciento. 

n  10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

Derechos  tomo  licor. 

15  por  ciento. 

15  por  ciento. 

15  por  ciento. 

15  por  ciento. 

Derecho  como  licor. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

"  10  por  ciento. 


Frazadas 

Estameña 

Cambray 

Franela  de  algodón. 

(Olchetas 

Tela  escocesa 

Blanqueado  

Moreno  y  de  color  .. 

Algodonados  

Cretones 

Crespón 

Relleno  de  algodón  . 

Damasco 

Denimcs 

Alemanisco 

Mantas 

Dril 


Géneros  para  vestidos * 

Duck  * 

Franeleta * 

Guingas * 

Pañuelos * 

Coquillos * 

Linón * 

Tela  para  forros * 

(¿enero  para  mosquiteros * 

Muselinas * 

Nanzú   * 

Servilletas * 

Nank in  * 

Piqué * 

Percal  a   * 


Telas  estampadas 

►Sobrecamas  y  colchas 

(¿enero  para  cortinas 

Sirca sas 

Silesias 

(¿enero  para  sábanas 

(¿enero  para  camisas 

Listados 

Rásete 


Terlices 

Telas  cruzadas 

Género  para,  toallas 

Toallas   

♦  Cubiertas  de  mesa 

Pana  y  felpa 

Céfiros 

Géneros  de  algodón  varios  . 
De  lino: 

Damasco , 

Dril 


10  por 
10  pol- 
io poi- 
10  por 
10  por 
10  por 
10  poi- 
lO  poi- 
10  por 
10  por 
10  poi- 
10  por 
|  10  por 
10  por 
10  por 
10  poi- 
10  p  oi- 
lO  por 
10  por 
10  poi- 
10  por 
10  poi- 
10  por 
10  por 
10  poi- 
10  por 
10  por 
10  por 
10  poi- 
10  por 
10  por 
10  poi- 
10  por 
10  por 
|  10  por 
10  por 
10  poi- 
10  poi- 
10  poi- 
10  por 
;  10  por 
!  10  por 
10  por 
10  poi- 
10  por 
;  10  por 
'.  10  poi- 
10  por 
10  por 
10  por 


10  por  ciento. 
10  por  ciento. 


ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento. 
ciento. 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento  * 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento. 
ciento. 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento. 


C.  C.  Código  Civil. 
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Derechos  sobre  los  simientes  artículos  importados  ,„  /„.  Islas  //«-,«<,-<  "«ntinuació,,. 


Articulou. 


o uñeros— continuación. 

])e  lino — Continuación. 

I  )uck 

Lienzo  adamascado 

Batista  de  Cantón 

Pañuelos 

Linón 

Lino  blanqueado \ 

Servilletas 

Cónero  para  sábanas ..... 

M  au  teles 

(í  enero  para  toallas "  * 

Toallas 

(raneros  de  lino  diversos ..... 

De  seda  : 

Pan  u  elos 

Pontee 

Felpa  v  terciopelo 

Kaso yyyyyyy 

Crespón  de  seda 

Seda YYYYYYYYYYYYYY. 

De  lana: 

Frazadas * 

Tela  cruzada, [* 

Estameña * 

Cachemira * 

Fieltro YYY.* 

Franela * 

Telas  de  pelo  de  cabra  de  Angora * 

Merino [ * 

Mel  tones v 

•Sarga. * 

Géneros  de  lana  para  vestidos * 

Géneros  de  lana  diversos * 

Mezclas  : 

Bares •* 

Estambre * 

Camelotes * 

Casimires * 

Granadinas * 

Tela  italiana ■ 

Panos  escoceses * 

Paño  unión * 

Géneros  mezclados  diversos * 

Tejidos  hechos  en  los  Estados  Luidos  de 
una  combinación  de  lana,  algodón,  seda 
ó  lino,  ó  de  dos  ó  más  de  estos  artículos, 
pero  no  en  la  forma  de  ropa,  son  libres 
de  derechos. 

ARTÍCULOS     DE     FANTASÍA    Y    I»K    MODISTAS. 


Do  otros  países. 


10  por 
10  poi- 
10  por 
10  poi- 
10  poi- 
10  poi- 
10  poi- 
10  poi- 
10  poi- 
10  poi- 
lO  por 
10  por 


ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento. 


25  por  ciento. 
25  por  ciento. 
25  por  ciento. 
25  por  ciento. 
25  por  ciento. 
25  por  ciento. 


10  pol- 
io poi- 
10  por 
10  por 
10  por 
10  poi- 
10  poi- 
10  poi- 
10  poi- 
10  por 
10  por 
10  poi- 
10  por 
10  poi- 
10  poi- 
10  poi- 
10  poi- 
10  poi- 
10  por 
10  por 
10  por 


ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento. 

ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento. 


Cuentas 

Lana  de  Berlin  y  surtida  . 

Gorras 

Trencilla 

Motones 

Ki betes  

Corsés 


.t  i 


Algodón  para  crochet. 

Cuellos 

Plumeros  

Bordados 

Orlas. 


t 


Plumas  de  fantasía 

Plores  y  guirnaldas 

Llecos. __ 


C  in  turones  y  fajas  ... 

Melindres 

Guantes: 

De  algodón 

De  cabritilla 

De  seda 

Surtidos 

^ro  en  hoja 

Pornias  de  sombrero. 

Corchetes  

Caperuzas 

firas  bordadas 

Encaje 


10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

11  10  por  ciento. 
11  10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

11  10  por  ciento. 
!l  10  por  ciento. 
10  por  ciento. 

"  10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
25  por  ciento. 
25  por  ciento. 
25  por  ciento. 
25  por  ciento. 
"10  por  cien  (o. 
!1  10  por  ciento. 
"  10  por  ciento. 


*:í 


t* 


10 
10 
10 


poi- 
poi* 
por 
por 
por 
por 
por 
)p 
por 
por 


ciento, 
docena, 
ciento, 
docena, 
ciento, 
ciento, 
cien!  o. 
r  ciento, 
ciento, 
iento. 


Artículos. 


señoras 


...t* 


+ 


..t 
..+ 
..t 


Ridículos  de 

Mitones 

Agujas 

Parasoles 

Alfileres 

Horquillas  para  el  cabello/.."." 

Bolsas 

Cintas "" 

Iviicliinos 

Bandas 

Seda  para  coser 

Tirantes 

Bocadillo 

Hilo: 

Algodón 

Lino 

Adornos 

Juguetes 

Paraguas  : 

I  )o  alpaca 

De  algodón 

De  seda "" 

Surtidos 

Velos  y  género  para  velos 

Artículos  varios  de  fantasía 

RESCADO— SECO    Y    SALADO. 

Abilono 

Bacalao 

.libia 

Arenque 

Macarela 

Salmon 

Salmón  ahumado 

Camarones 

Pescados  varios  : 

Baracouta  

Bonito 

Sk  i  pj  ac  k 

Diversos  


Trigo  sarraceno  . . . 

Harina  de  maíz 

Harina  sin  tamizar 

Avena 

Harina  de  arroz 

Harina  de  centeno. 

Otras  harinas 

Harina  de  trigo 


..t* 


FRUTAS    IUESCAS. 


Manzanas  . 


Albaricoques. 

Cerezas  .» 

Arándanos  ... 

Uvas... 

Limones 

Limas 

Naranjas 


P. 


Melocotones. 

Ciruelas 

Membiillos. . 
Varias 


MfKBI.ES. 

Estantes  para  1  i bros    |  ■ 

Armaduras  de  cama I* 

Cómodas f* 

Alfombras f 

Ataúdes f* 

Sillas f* 

Mecedores p 

Sillas  y  mecedores t  " 


De  otros  países. 


ARTÍCULOS    DE    FANTASÍA    V    DE    MODISTAS—1 

continuación. 


:  !l  10  por  ciento. 
25  por  ciento. 
10  por  ciento. 
a  10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

"  10  por  ciento. 
"  10  por  ciento. 
"  25  por  ciento. 
25  por  ciento. 
"  25  por  ciento. 
25  por  ciento. 
ft  10  por  ciento. 

11  10  por  ciento. 

10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
"  10  por  ciento. 
"  10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 
25  por  ciento. 

a  10  por  ciento. 

11  10  por  ciento. 
"25  por  ciento. 


10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 

10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 


10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 


10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  -por  ciento. 
10  por  ciento. 
30  por  ciento. 
10  por  ciento. 


10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
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Yrtíeulos.  De  otros  países.  Artículos. 


muebles — continuación. 


.P 


.t* 


Esteras  de  China. 


Cortinas 

Cunas 

Crin  rizado 

Plumón 

Escritorios t  * 

Madera  en  hilos  y  rizada * 

Pluma» 

Pelusa | 

Tela  de  crin ¡ 

Hamacas t  *  | 

Muebles  chinos  y  japoneses ¡ 

Espe  j  os ! 

Esteras  para  puertas t *  | 

S  rollos..! 

'(  piezas  .  | 

Colchones *  ¡ 

Molduras t*  j 

Encerado ; 

Tapicería  de  papel *  ¡ 

Marcos  para  pinturas t *  j 

Pinturas  y  grabados:  ! 

Cromos t  ! 

Pinturas 

Tapetes t* 

Juegos  de  muebles  para  salas  y  aposentos,  t* 

Aparadores t  * 

Sofas  y  canapés t* 

Resortes t* 

Mesas t* 

Guardarropa t  * 

Lavatorios t* 

Muebles  diversos t * 


Cebada  : 

Entera 

Molida 

Afrecho 

Maíz  : 

Entero 

Quebrado  .. 

Heno 

Salvado 

Avena 

Torta  de  orujo 

Trigo 

Otras  clases 


GRANOS 


"  10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
"  10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
$1  per  roll. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 

25  por  ciento. 
25  por  ciento. 
10  por  ciento. 
11 10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
"  10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
"  10  por  ciento. 


10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 


COMESTIBLES    Y    PROVISIONES. 


Albaricoques  secos 

Manzanas  secas 

Espárragos 

Tocino 

Carne  de  vaca  : 

Salada 

Ahumada  ó  seca 

Erijoles: 

'  En  latas 

Cocinados  al  horno. 

Secos  

Pan 


10  poi- 
10  por 
10  poi- 
10  por 
10  por 
10  por 
10  por 
10  por 


ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento. 
ciento, 
ciento, 
ciento. 


Mantequilla 

Oleomargarina 

Velas 

Caviar 

Queso 

Chocolate 

Cacao 

Almejas 

Café  molido 

Leche  condensada  . 

Cotolena 

Maíz  en  latas 

Almidón  de  maíz  .. 
Trigo  resquebrado 

Galletas.. 

Queques 

Grosellas 


10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 

10  por  ciento. 
10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

7  centavos  por  libra. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 


COMESTIBLES  Y  PROVISIONES — Continuación. 


Dátiles 

Huevos 

Extractos  y  esencias  . . 

Farina 

Higos 

Frutas,  etc.,  en  latas: 

Manzanas 

Albaricoques 

Cerezas 

1 1  vas 

Melocotones 

Peras  

Ciruelas  

Otras 

Ajos 

Gelatina 

Glucoso  

Toronja  y  su  j  ugo 

Jamones 

Jamones  y  tocino 

Miel  de  abejas 

Maíz  molido 

Lúpulo 

Habano  silvestre 

Azul  de  añil 

Compotas  y  jaleas 

Mantecado  puerco. 

Langostas 

Lejía 


De  otros  países. 


Macarrones * 

Fideos * 

Pastas  varias * 

Múj  il * 

Nueces  : 

Almendras * 

Castañas * 

De  China 

Avellanas * 

Manís * 

Pecanas * 

Otras  nueces * 

Aceitunas * 

Aceite  de  olivas * 

Cebollas * 

Cascara  de  naranja  y  toronja * 

Ostras: 

F]n  latas * 

Frescas * 

Para  propagarlas * 

Secas * 

Perlina * 

Guisantes: 

En  latas * 

Secos  y  rajados * 

Melocotones  secos * 

Peras  secas * 

Ciruelas  secas * 

Cebada  perlada * 

Encurtidos * 

Carne  de  puerco * 

Patatas * 

Carnes  conservadas  en  latas * 

Chorizos * 

Pasas * 

Arroz * 

Cerveza  y  extracto  de  raíces  .... t  S.  D. 

Salmón  : 

En  latas * 

Fresco * 

Sal: 

Gruesa * 

Para  lecherías * 

Fina * 

Sardinas * 

Sagú * 

Sapolio 


Sais 


De  China. . 
Del  Japón  . 


.t 


10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

"  Deret 

dio  como  licoi 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

poi- 

ciento. 

10 

poi* 

ciento. 

10 

por  ciento. 

10 

por 

Ci  (MI  to. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por  ciento. 

10 

poi- 

ciento. 

10 

poi* 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por  ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

"  10  por  ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  p  >r  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

2£  centavos  por  libra 

a  Derechos  como  licor. 

10  por  ciento. 
10  por  ciento. 


10  por 
10  poi- 
10  por 
10  por 
10  por 
10  por 
10  poi- 
10  por 
10  por 


ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento. 


aKo  especificado  de  otra  manera. 
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Ar  tí  cul  oh. 


comestibles  y  i'ROvisioNES— continuación 

Sauerkraut * 

Camarones  en  latas YYYYYYY.* 

Jabón: 

Ordinário # 

De  "Ivory,"  etc YYYYYYYYYY.* 

Grasa  para  jabón Y.'.' * 

Sopas "„!!!".* 

Pescados  varios ~.YYYY  * 

Especias: 

Pimienta  de  Jamaica f  * 

Canela ¡  * 

Clavos '_  '_  *""t  * 

Polvos  de  curry 

.Jengibre 

Macis 

Mostaza 

Nuez  moscada 

Pimienta  : 

Negra f 

lila  oca  y  roja f 

Salvia, f 

Especias  valias f 

Almidón   

Succotash  


........t 

t  ' 


Azocar  refinado 

Azúcar  de  arce 

Jarabes: 

Melazas 

Miel  de  arce 

Taboca 

Tomates 

Sebo 

Vinagre 

Levadura  

Carnes  en  hielo 

Legumbres: 

Repollos 

Coliflores 

Apio 

Nabos 

Provisiones  surtidas... 

ídem  de  la  China 

ídem  del  Japón 

Semillas  de  melón. 

Hongos 

Chorizos 

Algas  marinas 

Macarronnes 

Fideos  


ÎTC. 


Pólvora  gigante 

Ídem  común 

Cartuchos 

Fusiles: 

Carabinas , 

Fusiles 

Kiries 

Otros  

Espoletas 

Materiales  para  fusiles 

Pistolas  y  revólveres t  * 

Pólvora  para  barrenos 

ídem  gigante 

ídem  común 

Munición  v  balas 


.t* 
.t* 
-t* 
-t* 


FERRETERÍA- 


-INSTRUMENTOS    Y 
AGRICULTURA. 


UTILES    DE 


Azuelas  de  mano * 

Loza,  de  ágata  y  granito * 

Taladros  y  barrenas * 

Lesnas * 

L jes  * 

Cuerdas  para  fardos * 

Piedra  de  limpiar  cuch illos * 

Fuciles * 

Campanas t  * 


Do  otros  países. 


10  por  ciento. 
10  por  ciento. 

10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
a  10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 


10  por 
10  poi- 
10  por 
10  por 
10  por 
10  poi- 
lO  por 
10  por 


ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento. 


10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
a  10  por  ciento. 
10  por  ciento. 

10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 

10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
11 10  por  ciento. 
"  10  por  ciento. 
h  10  por  e  i  (mto. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 


10  por  ciento. 
25  por  ciento. 
25  por  ciento. 


2;>  por 
25  por 
25  por 
25  por 
10  por 
25  por 
25  por 
10  poi- 
10  por 
25  por 
25  por 


10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
a  10  por  ciento. 


Artículo 


De  otros  países. 


FERRETERÍA— INSTRUMENTOS    Y   ÚTILES     DE 

agricultura— continuación. 

Culatas  y  goznes * 

Machetes '.YYYYY  * 

Fundiciones  al  carbon  de  madera * 

Cinceles  y  gurbias * 

.Cadenas  varias ~  * 

Empalmes  y  llaves  de  manguero  .YYYYYYY.* 

Molinos  de  cate  (como  ferretería) * 

Crisoles j  * 

Cultivadores  y  herraduras  de  caballo * 

Cercas  de  hierro * 

Alambre  para  cercas * 

Rellenadores  y  engrasadores * 

Limas  y  escofinas + 

Cuerdas  y  redes  para  pescar f  * 

Sartenes  * 

Hornillos * 

Loza  de  hierro  galvanizado * 

Tinas * 

Hables * 

Cofainas * 

Barrenas  pequeñas * 

Cola 


Piedras  de  amolar 

Martillos * 

Hachitas * 

Azadones * 

Herraduras  para  caballos  y  mulas * 

Mangueras * \ 

Tubos  de  manguera  y  regaderas * 

Cuchillos  de  carnicero * 

Trinchantes f* 

Cortaplumas * 

Cuchillos  y  tenedores f  • 

Surtidos f* 

Cortadoras  de  césped * 

Regaderas  de  césped * 

Prensas  de  copiar * 

Cerraduras * 

Plomo  en  galápagos 

Tubos  de  plomo 

Planchas  de  plomo 

Mazos * 

Clavos  de  varias  clases * 

Tuercas  y  cerrojos * 

|  Yugos *■ 

Picos  y  piquetas * 

Tubos  de  hierro * 

Cepillos  y  planchas * 

Arados * 

Piezas  de  arado  y  accesorios * 

Marmitas  y  calderas * 

Bombas * 

Navajas  de  afeitar * 

Refrigeradoras * 

Remaches  de  hierro  y  de  cobre * 

ciento.  |  Reglas * 

ciento.  ¡  Sierras  de  mano  y  otras * 

ciento.  j  Capas  de  hierro * 

ciento.  Balanzas  de  varias  clases * 

ciento.  Tijeras  y  ciza lias * 

ciento.  Tornillos * 

ciento.  Destornilladores _*  * 

ciento.  Cedazos * 

ciento.  Azadas * 

ciento.  Pa  1  as  y  paletas * 

ciento.  Espigones * 

Hembras  de  cerrojo * 

Afiladores * 

Estufas  y  hornillos  para  carbón  y  madera.* 

Para  aceite * 

Utensilios  para  estufas * 

Pulimento  para  idem * 

Instrumentos  de  cirujía f  * 

Escuadras '. * 

Tachuelas: 

I  >e  cobre * 

De  hi  erro * 

Mangos  de  herramientas * 

Trampas,  ratoneras,  etc * 

No  especificado  de  otra  manera. 


10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
"  10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
"  10  por  ciento. 
n  10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  (dentó. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
"  10  por  ciento. 
10  por  ciento. 

10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
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Artículos. 


De  otros  países. 


FERRETERÍA — INSTRUMENTOS   Y    CTILES    1>E 

aoriccltcra — continuación. 

Banaderas  <le  hierro,  etc *  10  por  ciento. 

Bramante,  cordeles  y  buitragos t  *  10  por  ciento. 

Ternillas I ¥  10  por  ciento. 

Arandelas  .' *   i  10  por  ciento. 

Excusados  y  partes  de  éstos t  "  "10  por  ciento. 

Alambre  de  bronce  y  de  cobre *  10  por  ciento. 

Carreteles ' *  10  por  ciento. 

Galvanizados *  10  por  ciento. 

I  )e  hierro  y  de  acero '"  n  10  por  ciento. 

Para  teléfonos  y  eléctricos t  *  "10  por  ciento. 

Otros  varios./. t  *  "10  por  ciento. 

Redes  y  tejidos  de  alambre *  10  por  ciento. 

Papel  de  envolver *  10  por  ciento. 

Arranques *  10  por  ciento. 

Canastas  y  escobas  de  madera *  10  por  ciento. 

Cepillos  para  pintura +  *  10  por  ciento. 

ídem  para  zapatos +  *  25  por  ciento. 

Otros  varios +  ~  "25  por  ciento. 

AHileres  para  ropa *  10  por  ciento. 

Tapones  de  corcho 10  por  ciento. 

Escaleras  tie  mano *  10  por  ciento. 

Tablillas  de  lavandera *  10  por  ciento. 

Otros  artículos  de  ferretería t  ■  "10  por  ciento. 

HIERRO,    ACERO,    ETC. 

Bronce •  10  por  ciento. 

Cobre  en  barras,  lingotes,  planchas,  etc. .t*  10  por  ciento. 

Tubos  de  cobre ." t*  10  por  ciento. 

Hierro  en  barras *  10  por  ciento. 

ídem  galvanizado *  10  por  ciento. 

ídem  en  flejes *  10  por  ciento. 

ídem  viejo' *  10  por  ciento. 

ídem  en  lámina *  10  por  ciento. 

ídem  en  lingotes. *  10  por  ciento. 

Acero  en  pedazos  y  planchas *  •  10  por  ciento. 

MATERIAL  DE  FERROCARRIL,  RIELES.   ETC. 

Carros  y  wagones *  10  por  ciento. 

Rieles.  ' "'"  10  por  ciento. 

Otra  clase  de  material *  10  por  ciento. 

JOYAS. 

Relojes  de  mesa +*  10  por  ciento. 

Diamantes,  esmeraldas,  etc *  25  por  ciento. 

Efectos  plateados 25  por  ciento. 

Efectos  de  plata 25  por  ciento. 

Anteojos  y  accesorios  para  los  mismos ;  10  por  ciento. 

Relojes  de  bolsillo  de  oro,  níquel,  plata,  etc.  10  por  ciento. 

Movimientos  y  cajas  de  reloj  de  bolsillo 25  por  ciento. 

Materiales  para  relojes  de  bolsillo '  10  por  ciento. 

Joyas  surtidas *  25  por  ciento. 

(CEROS. 

Ante *  10  por  ciento. 

Becerros *  10  por  ciento. 

Piel  de  gamuza "  10  por  ciento. 

ídem  de  cabra  y  de  cabrito *  10  por  ciento. 

Cuero  para  arneses *  10  por  ciento. 

Pieles  de  animales  pequeños *  10  por  ciento. 

Pieles  de  oveja *  10  por  ciento. 

Otras  clases  de  cueros *  10  por  ciento. 

Cuero  para  suelas '  10  por  ciento. 

MADERA. 

Cedro *  10  por  ciento. 

Costillas  para  barcos '*  10  por  ciento. 

Listones '  10  por  ciento. 

Madera  labrada *  10  por  ciento. 

ídem  toscamente  cortada *  10  por  ciento. 

Otras  maderas ,  10  por  ciento. 

Estacas *  10  por  ciento. 

Pino  del  este 10  por  ciento. 

Postes *  10  por  ciento. 

Tablas: 

De  fresno *  10  por  ciento. 

De  roble *   ;  10  por  ciento. 

De  nogal *  ¡  10  por  ciento. 

Otras. *  I  10  por  ciento. 

«No  especificado  de  otra  nií'.nera. 


Artículos. 


madera — continuación. 

Madera  encarnada: 

Labrada 

'roscamente  cortada, 

Otras  clases 

Durmientes 

Tejamanil 

Abeto 

Palo  blanco 

Postes  para  telégrafo 

Madera  surtida 


De  otro 


10  por 
10  poi- 
10  poi- 
10  poi- 
10  poi- 
10  por 
1 0  por 
»  10  po 
10  por 


ciento. 

ciento. 

ciento. 

ciento. 

ciento. 

ciento. 

ciento. 

r  ciento. 

ciento. 


MAQUINARIA. 

Maquinaria  para  agricultura * 

Correaj  o * 

Calderas  de  vapor * 

Tubos  de  calderas ' 

Metal  de  Babbitt 

Maquinaria  para  café * 

ídem  para  íiltrar 

Aparatos  de  presión  hidráulicos * 

Areniela  de  moldear 

Maquinaria  para  empacar * 

Maquinaria  refrigeradora * 

Molinos  para  arroz * 

Máquinas  de  coser •. * 

Agujas  para  máquinas  de  coser * 

Piezas  de  máquinas  de  coser * 

Máquinas  de  vapor * 

Bombas  de  vapor * 

Maquinaria  para  bombas * 

Arados  de  vapor  y  partes  de  éstos * 

Trapiches  y  distribuidores * 

Partes  de  trapiches  y  rodillos * 

Máquinas  de  escribir * 

Molinos  de  viento,  etc * 

Torres  para  molinos  do  viento * 

Otra  clase  de  maquinaria * 


10  por 
10  por 
10  poi- 
lO  por 
10  por 
>>C.  C. 
10  por 
10  por 
10  poi- 
10  por 
10  por 
10  poi- 
10  poi- 
10  por 
10  pei- 
10  poi- 
10  por 
10  por 
10  por 
10  por 
10  por 
10  por 
10  por 
10  por 
10  por 


ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento. 

ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento. 


FÓSFOROS. 


Fósforos 


10  por  ciento. 


INSTRUMENTOS    DE    MUSICA. 


Acordiones 10  por  ciento. 

Autoharpas *  10  por  ciento. 

Banjos *  10  por  ciento. 

Tambores *  10  por  ciento. 

Pílanos *  !  10  por  ciento. 

Flautas *  !  10  per  ciento. 

Guitarras t*  j  ft10  por  ciento. 

Armónicas t*  ,l10  por  ciento. 

Mandolinas 10  por  ciento. 

Cajas  de  música *  10  por  ciento. 

Órganos *  ¡  10  por  ciento. 

Pianos t*  :  10  por  ciento. 

Cuerdasde guitarra  y  violin t*  10  por  ciento. 

Violinos *  !  10  por  ciento. 

Avíos  para  éstos t*  |  a  10  por  ciento. 

! 

EQUIPOS    NAVALES. 

Anclas *  10  por  ciento. 

Botes *  !  10  por  ciento. 

Motones *  10  por  ciento. 

Lona *  J  10  por  ciento. 

Cables  de  Cadena *  10  por  ciento. 

ídem  para  barcos *  10  por  ciento. 

Cordaje: 

Piola *  10  por  ciento. 

Merlin '  10  por  ciento. 

Cuerda  de  manila *  10  por  ciento. 

Vaivén *  10  por  ciento. 

Lazada *  10  por  ciento. 

Cuerda  de  henequén *  10  por  cieuto. 

Pasadera *  10  por  ciento. 

Cuerda  metálica *  10  por  ciento. 

Cordaje  vario "  10  nor  ciento. 

'»  Libres.  C.  C.  Código  Civil. 
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Artículos. 


Kt¿uiPos  navales— continuación. 


Reinos 

;;;;;;;> 

Pez 

Resina 

*  *  * 

Velsis 

^ 

Alquitrán 

.* 

Hilo  <le  volero  . 

* 

Otros  equipos.. 

* 

J)o  coco 

ACEITES. 

<¡;isolina 

;* 

K  erosene * 

Manteca  de  puerco 

Aceite  para  lubricar 

Ídem  de  pie"  de  vaca 

Natta 

Aceite  de  maní 

ídem  de  palma 

Idem  de  esperma 

Idem  de  ballena 

Idem  para,  maquinas  de  coser 
Vai  ios  aceites: 

Para  combustible 

I  >e  carbón  de  piedra 

1  )e  otras  clases 


De  otros  pai  sos. 


10 

por 

eiento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por  ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

poi- 

ciento. 

10 

poi- 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

PINTURAS. 


Bencina 

Pintura  negra 

(Joma  laca 

Pintura  verde 

Negro  humo 

Plomo: 

Cromato  rojo  .. 

Al  bay  aide 

Aceite  de  linaza  ... 

ídem  do  Lucol... 

Pinturas  metálicas. 

Ocre  amarillo 

Masilla 


a  10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

2A-  centavos  por  libra. 

"  10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

"  10  por  ciento. 

10  por  ciento. 

n  10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
a  10  por  ciento. 


10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 


Tierra  de  sombra: 

Quemada 

Cruda 

Trementina, 

Barniz  

Blanco  de  España 

Pintura  amarilla 

Blanco  de  zinc 

Varias  pinturas  y  mezclas. 


10  por 
10  por 
10  poi- 
10  por 
10  poi- 
10  poi- 
10  poi- 
10  poi- 
10  poi- 
10  por 
10  por 
10  por 
10  por 
10  por 
10  por 


ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento. 

ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento, 
ciento. 
ciento. 


PERFUMERÍA    Y   ARTÍCULOS    DE    TOCADOR. 

Cepillos: 

Para  ropa t 

Para  el  pelo t 

I  'ara  1  as  uñas t 

Escobillas  de  barba t 

Cepillos  de  dientes 

Otros t 

Peines t 

Agua  de  Colonia !  .  !  !  !  t 

Aceites  esenciales: 

De  clavos  (especia) 

De  limón 

Do  mostaza 

De  rosas 

Otros 

Bol  vos  y  aguas  de  tocador 

Agua  de  Florida . . .  _ 

A ceite  y  pomada  para  el  pelo t 

•' abón  de  tocador * 

Bol  vos  y  pastas  para  dientes 

Agua  de  tocador,  violetas,  etc t 

Otros  perfumes t 

■  No  especificado  do  otra  manera. 
'  bos  que  tienen  patente  pagarán  solo  derechos  cp 
Pesos  por  galón;  desdo  30°  basta  50°,  $3.50  por  galón 


25  por  ciento. 

25  por  ciento. 

25  por  ciento. 

25  por  ciento 

25  por  ciento. 

25  por  ciento. 

"  10  por  ciento. 

!l  Derechos  como  licor. 

10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
25  por  ciento.  | 

!l  I  )erechos  como  licor,  j 
,l25  por  ciento.  I 

10  por  ciento.  ¡ 

2"y  por  ciento.  > 

"  Derechos  como  licor,    i 
"  Derechos  como  licor.    ' 


Artículos. 

EFECTOS     DE     TALAR-ARTERÍA,     CARROS     Y 
MATERIALES    PARA    ÉSTOS. 


Ejes 

Grasa  para  ejes 

Cochecitos  para  niños 

Bicicletas \\\ 

Bocados  para  frenos ....... . 

Frenos 

Cabezadas  y  riendas 1.... ... 

Hebillas ...."."."..   1 

Carruajes __ 

Carretones 

Duck  y  drill  esmaltados  para  cinchas 

Cinchas 

Frazadas  para  caballos 

Almohazas 

Ameses 

Aderezos  para  arneses .  _  [ 

Aceite  para  idem ."...'_ 

Peines  para  caballos 

Colleras  de  cabal  lo 

Sillas  de  montar ....." 

Arzones 

Resortes  de  carruaje .  .... 

Espuelas .....' 

Cuero  para  espuelas ,  ]  [  [ 

Estribos:  '*"" 

I  )e  madera 

De  otras  clases 

Carretones 

Carretillas  de  mano 

Látigos  : 

De  cuero  crudo 

De  otras  clases 

Otros  efectos  de  talabartería f 

Metal  para  forros 


RECIPIENTES. 

Sacos  : 

De  tela f  * 

1  )e  papel 

Telíi  para  sacos f  * 

Barriles  vacíos * 

Barricas  vacías * 

Tanques  de  hierro * 

Tablas  para  cajas * 

Tanques  de  madera * 

Recipientes  varios f  * 

licores. 


Alcohol 

Bay  rum 

Amargos  y  cordiales  . .. 

Coñac 

Vinos  de  la  China 

Ginebra 

.Jengibre  de  Jamaica.  .. 

Alcohol  metílico  '» 

Ron 


Whisky  .. 
Vermuth  . 


AVIOS    DE    ESCRIBIR    Y    LIHROS. 


Albums 

Libros  : 

Va\  blanco 

Impresos 

Materiales  para  encuadernadores. 

Cartulina 

Naipes -. 

Cartón 

Sobres 

Tinta  : 

1  *ar  escr i bir 

De  imprenta 


De  otros  países. 


10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
25  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
"  10  por  ciento. 
25  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
.10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 

10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 

10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
"  10  por  ciento. 


n  10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
"  10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
n  10  por  ciento. 


"$10  por  galón. 

Derechos  como  licor. 

ídem. 

ídem. 

ídem. 

ídem. 

ídem. 

$1  por  galón. 

Derechos  como  licor. 

ídem. 

ídem. 


;i  10  por  ciento. 

10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 

10  por  ciento. 
10  por  ciento. 


tie  so  cobran  sobre  los  licores,  ¡í  saber:     Desdo 
de  más  de  50°,  10  centavos  por  oada  grado. 


1°  liasta  21  '-',  15  centavos  por  galón:  desde  2P  hasta  30°,  dos 
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Derechos  sobre  los  siguientes  artículos  importados  en  las  Islas  Hawaii — Continuación. 


Artículos. 


De  otros  países. 


AVOÍS   ]>K    ESCRIBIR    Y    LIBROS — continua- 
ción. 


Mimeógrafos 

Mucílago 

Papel  : 

De  imprenta 

I  )e  escri bir 

En  hojas 

Secante 

Para  máquinas  de  escribir 
Lápices: 

De  grafito 

De  pizarra 

Plumas 

Sellos  de  goma  elástica 

Libros  y  papeles  de  música  ... 

Pizarras  para-  escribir 

Rótulos 

Etiquetas 

Tipos,  planchas,  etc 

Otros  avíos  de  escribir... . . 

Té 


...t 


ESTAÑO    Y    AIMK  TLOS    DEL    MISMO. 


10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por  ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

10 

por 

ciento. 

"  10  por  ciento 

10 

por  ciento. 

Soldadura 

Estaño: 

En  1  ingot  es 

En  planchas 

Zinc :-. 

Artículos  varios  de  estaño 


10  por  ciento. 

10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 


TABACO    Y    CIGARROS 


Cigarros:  ! 

Americanos   *  $10  el  millar. 

Europeos $10  el  millar. 

De  la  Habana $10  el  millar. 

De  Manila $10  el  millar. 

Cigarrillos . . . .  *  25  por  ciento. 

Rapó *  "15  por  ciento. 

Tabaco *  n  15  por  ciento. 


VINOS. 

De  California: 

Angélica Véase 

Champaña Véase 

Tinto Véase- 
Madera  Véase 

Málaga Véase 

Mosca  tel !  Véase 

Véase 
Véase 
Véase 
Véase 
Véase 
Véase 


Oporto 

Reisling 

Jerez  

Tokay 

Blanco 

Zinfandel 

Otros I  Véase 

Europeos  :  ! 

Champaña |  Véase 

Tinto |  Véase 

Madera - |  Véase 

Del  Rin !  Véase 


licores, 
licores, 
licores, 
licores, 
licores. 
licores, 
licores, 
licores, 
licores, 
licores, 
licores, 
licores, 
licores. 

licores, 
licores, 
licores, 
licores. 


Artículos. 

vinos — continuación. 

Europeos — Continuación. 

J  erez 

Otros 

Sake 

A  partir  del  1°  de  enero  de  1897,  el  vino  de 
uvas  que  contenga  menos  de  18  por  ciento 
de  alcohol,  Trail,  será  libre  de  derechos. 

A  partir  del  1°  de  julio  de  1807,  la  bebida 
conocida  con  el  nombre  de  Sake,  que  conten- 
ga de  0  á  11  por  ciento  de  alcohol,  pagará  00 
centavos  por  galón  ;  si  contiene  más  (leí  14  y 
hasta  21  por  ciento  de  alcohol,  pagará  $1 
por  galón. 

MERCANCÍAS    VARIAS. 

Aguas  gaseosas  y  minerales 

Objetos  de  arte  y  materiales  de  artistas,  .t* 

Semillas  para  i>á jaros * 

Cajas '. * 

Buh ach * 

Azúcar  candi 

Carbón  de  leña * 

Papel  de  cigarrillo * 

Horra  de  algodón * 

Curiosidades    t* 

Goma  de  mascar 

Tintes 

Instrumentos  y  materiales  eléctricos  y  para 

teb;  fono t* 

Abonos * 

Fuegos  artificiales 

Leñ  a 


De  otres  países. 


Véase  licores. 
Véase  licores. 
Véase  licores. 


10  por  ciento. 
11 10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
25  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
"  10  por  ciento. 
10  por  ciento. 
10  por  ciento. 


Cascosdebuquesy  despojosdo  naufragio  .t"* 

Papielas  y  papel  perfumados 

Composiciones  para  lubricar t 

Objetos  de  laca 

Plantas  y  semillas * 

Materiales  para  fotógrafos t 

Cámaras  para  fotógrafos t 

Placas  secas  para  íbtógra tos 

Pipas  de  fumar t* 

Caños  de  pipas  y  boquillas t 

Efectos  personales t* 

Instrumentos  científicos t 

Betón  para  zapatos 

Haiiles * 

Maletas  de  viaje * 

Han  les  y  maletas * 

Lápidas 

Sacos  de  viaje * 

M imbre  .  . . .' * 

Mercancías  varias t 

Mercancías  de  la  China  de  varias  clases  ,.t 
Mercancías  japonesas  varias t 

PAQUETES    I'<  >STALES. 

Joyas  

Relojes  de  bolsillo  y  cajas  de  los  mismos. -t 
Efectos  varios t* 


»  10  por 
hC.C. 
25  por  . 
10  por  c 
10  por  c 
10  pi.n- 
10  porc 
10  por  c 
a  10  por 
10  por  c 
10  por  c 
10  por  c 
25  por  c 
25  por  c 
M\C. 
n25  por 
10  por  c 
"10  por 
:'  10  por 
"  10  por 
10  por  c 
10  por  c 
10  por  c 
11 10  por 
11 10  por 
11 10  por 


ciento. 

iento. 

iento. 

iento. 

iento. 

iento. 

iento. 

ciento. 

iento. 

iento. 

iento. 

iento. 

iento. 

ciento. 

iento. 

ciento. 

ciento. 

ciento. 

iento. 

iento. 

'iento. 

ciento. 

ciento. 

ciento. 


25  por  ciento. 
"  10  por  ciento. 
!1 10  por  ciento. 


a  No  especificado  de  otra  manera. 


h  Libres. 


C.  C.  Código  Civil. 


EXENCIONES    Y   RESTRICCIONES,  ETC. 

Los  artículos  que  se  ponen  a  continuación  no  pagan  derechos  en  virtud  de  las  prescripciones  del  Código  Civil: 

Sección  407.—  Todos  los  agentes  diplomáticos  extranjeros,  recibidos  y  reconocidos  como  tales  por  el  Gobierno,  gozarán  de  la 
exención  de  derechos  para  todos  los  objetos  que  importen  destinados  á  su  uso  personal,  siempre  que  dichos  privilegios  sean  otorgados  por 
sus  respectivos  gobiernos  á  los  agentes  diplomáticos  de  igual  rango,  acreditados  de  la  misma  manera. 

Sección  516.  *  *  *  No  se  impondrá  derecho  alguno  sobre  equipos  ó  abastecimientos  navales  que  pertenezcan  á  algm» 
gobierno  extranjero,  cuando  se  importen  y  usen  como  tales;  *  *  *  ni  sobre  el  aceite,  hueso  ú  otro  producto  marino  que  hayan  sido 
tomados  por  un  navio  del  Hawaii  debidamente  matriculado.  Entendiéndose  además  que  el  Ministro  de  Hacienda  puede,  en  vista  de 
una  solicitud  especial,  permitir  que  entren  libres  de  derechos  los  artículos  siguientes:  semillas,  raíces  y  plantas  importadas  con  el  ün 
de  sembrarlas  ó  plantarlas  en  el  reino;  arados,  azadas  y  otros  instrumentos  de  agricultura  importados  por  algún  agricultor  6  por  alguna 
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sociedad  agrícola  para  su  uso-   caballos    ve-trins    t 

,n^^^  úoméstivo9' así  como  ave8  y  ^j- 

introducidos  para  el  nso  del  (¡obierno,  iú°h",w  CiÎws^ÏÏI*— "V^  i,,,p,,ftaci,íl1  sobre  lo8  e**tos  "  artícnlos  -le  cualquiera  clase 
importen  y  usen  con,,,  tal,*;  nino!,™  objetos  introdu.  idoS narTeH  ^"rr  T"  i*;1"6  PMto»™«» »  *  «obiornos  extranjeros,  cuando  se 
artículos  ,,ue  legfin  tratados  con  otos  ..aï*  ZÎTu  tr h "M.^^  ««le>o»«P'«»nt.I1)e.di1JWn„-ti.M  exttn.gero.;  »¡  Mb« 
profesionales,  instrumentos  ó  herramientas  ^  ^ÜÍ  ouHef  T  ,  ^^  ^  derecI'0  ,,°''  baroos  teneros;  «¡  «*re  libros 
destinen  a  la  venta;  ni  sobre  Céctos  vi^A^ZèZ^T  T™  ,  "^  ^^  "'"^  >'  '«"S*"  cn  "8<J  >'  <"IC  n°  s° 
destinen  á  la  venta  ;  ni  sobre  la  ropa,  qufn,  Íe  ,"0,!  1  "^  ^  6'  eXteri°r  "or  L'S  ""—  «!"»  ">«  *«•»».  >  <!■•«  «o  se 

Hawaii  ;  ni  sobre  los  efectos  de  easa    ,  ,e  no  sea ^e^noT  '  ^V"'"6  "^  ^  "*"  de  la8  1>erSünaS  '"le  ftrr¡b«>»  :í  los  I'««rtos  de 

ol  ac,,t,,  hueso  n  otro  producto  ,1, •]      a       , TI , '      1  TZl^T  ^     f^  ^  "^  ""C  m,,erBn  e"  «"  -*»-«««;  ni  sobre 

mercancía,  que  hayan  sido  exportadas  K  a¿    ,  ,,aîse,    í.iot  vte  ~  "'"""      ,  '"'  <le,'i,,il"leute  '-trillados,  ni  sobre  efectos  y 

.nales  no  se  haya,  otoñado  devolución  de"     e  reo b„,      K   t      r  '  grcSW1  ""  '"  """^  c,,n<lilil"'  «"  «l»»  f»eron  exportadas,  v  sobre  las 

solicitud  al  efecto,  „„„:,.  introdn ,can"i re "  deÏrceh  "        '  ''^  ^  MÍ"Í8tr0  de  Haciü,",'«  >m'"lB  »,0™itír  e»  -rt"««  '««  «"• 

cuando  no  vengan  estos  artículo     d  "i    a   o        1-   3  ^^^  artíC"l08:  íírl,°,C8'  ar""Sf°S>  ,""bo"'  raí<"'8>  "la»t^  >'  «*»«"«, 

otros  para  el  uso  de  escudas  y  cÍó", ultras  loi'  m?™'c"\-  '"«««das  de  oro  y  de  plat,;  aparatos  filosóficos,  ,  uí.nicos  ; 

naturales  y  para  el  uso  de  J^Z^Tm™^™^*""  "^"T'  J'  "^  '^«"^»  <  <>*-  ««.nd/. 
educación  y  para  el  nso  de  las  escJas   nnll^s  de    n   en  t  nV  t">"'J'ra'I"s  «'•  «1  exterior  seK,ín   instrucciones  de  la  .¡nnta  de 

toros,  vacas,  terneras,  ov.as,  cerdo,  ,  ò,J^^^:;^;r^-2:^^^  '  ^  °—  "«"* 

Los  artículos  siguientes  son  libres  por  disposiciones  especiales: 
,  ^n^  *  P"-^  —  -  »■  -avo  de  pul.ada  de  espesor 

Materias  (íue  se  usan  en  la  curtiduría "\  rvurii-  <i<>  i-.  .,«,.  k„  i         i     i        , 

n.acnun.ri,  v '.naÍrííÍ"  T^"  l,h08phatc  and  Fertiliztír  ('MUP»iiy  est*  autorizada  para  importar  libre  de  doreciios  toda  la 

^xts^zzrzTzs.  T^nr.srs.'js,''*"- J' — «""ii-r  -  •"*-  •»  -  —»«-  * 

/>«er/o,  r^  J/«r  *íe/  ¿?Wr  -Animales  vivos,  lona,  cocos,  copra,  aceite  de  coco,  fibras  de  coco  y  otras,  abanicos  y  otros  artículos  Lochos 
de  palma,  coral,  perlas  conchas,  muestras  de  historia  natural  y  etnológicas,  lo  mismo  ,,ue  las  nueces,  no  pagaran  clereoh  Jenaro  ^ÏÏ 
importe  en  este  reino."     (Cap.  XXVII,  Leyes  de  1880,  página  46.)  *  recuos    mínelo  se  los 

/'«m  fomentar  el  eulüvo  del  tabaco.-- Durante  el  período  de  quince  años,  no  se  impondrá  contribución   ó  derecho  al-uno  sobre  los 

i  r  !  de!'  "r011!11™!';  ^Tr  qUrl  dÍ(,bí;  W-  IL  COrnWelU  8US  **M-»  -  ^^Um,no,  „w,,iten  para   producir  tab.Pco  ?  mu  ufaï 
tur.  »  de  e  te  en  la.   islas  Hawau  6  en  cualquiera  de  ellas,  ya  sea  que  dicho   tabaco  se  destme  al  cultivo,  á  n.anuíacturas,  a  eon.pra  ó 
en  e  o  ,  la  exportación.     8e  reinmcia  por  la,  presente  al  derecho  de  imponer  los  mencionados  gravámenes  durante  el  tiempo  expresado." 
íbec.  1,  Cap.  LXIV,  Leyes  de  18ÍH),  página  128.)  L 

Manufactura  de  jabón.-"  A.  fin  de  fomentar  la  manufactura  de  toda  clase  de  jabón  rn  el  reino  de  Hawaii,  los  simientes  artículos- 
«oda  caustica,  sal  soda,  aceite  de  sasafrás,  aceite  de  palma  y  borax,  serán  introducidos  sin  pagar  derechos  siempre  que  se  importen  par-i 
la  manufactura  de  jabón,  y  do-  conformidad  con  los  reglamentos  que  emita  el  Administrador  General  de  Aduanas  con  la  aprobación  del 
Ministro  de  Hacienda."     (Sec.  1,  Cap.  LUI,  Leyes  de  1892,  pagina  82.) 

Para  fomentar  el  cultivo  del  café  y  delramié.-"*  *  *  Quedan  exentos  de  todo  impuesto  o  derecho  de  importación  durante  el 
periodo  de  diez  años,  todos  los  cafetos  y  plantas  de  ramié,  y  todo  el  cafe  y  ramie  producidos  en  el  país,  así  como  los  molinos,  maquinaria 
"tiles,  herramientas  y  edificios  que  se  empleen  exclusivamente  en  el  cultivo  y  preparación  del  cafó^  y  del  ramié  para  el  mercado  ' '—(*«(•' 
l,  Cap.  LVIII,  Leyes  de  1892,  página  125.) 

Para  fomentar  el  cultivo  de  fruta*  y  la  fabricación  de  conserva.—"-  *  *  Durante  el  término  de  diez  años  contados  desde  esta 
l6('ba  *  *  *  todas  las  herramientas,  maquinaria  y  útiles  que  se  empleen  exclusivamente  en  preparar  frutas  en  latas  ó  en 
conservarlas,  ó  en  la  fabricación  de  compotas,  jaleas  ó  jarabes  de  frutas,  ó  en  la  manufactura  de  recipientes  para  los  mismos,  así  como 
iodos  los  recipientee  destinados  para  contener  los  mencionados  artículos,  ó  las  materias  que  se  introduzcan  para  hacer  estos  últimos, 
qnederíín  libres  de  derechos  de  importación  en  este  reino  durante  el  período  mencionado  en  la  Sección  1  de  esta  Ley.  Kntendiéndose' 
sm  embargo,  que  esta  exención  no  se  aplicará  á  las  herramientas,  maquinaria  ó  útiles  que  se  empleen  en  la  propagación,  cosecha  y 
Preparación  de  las  frutas  que  se  introduzcan  en  los  Estados  Luidos  libres  de  derecho  ó  que  paguen  un  derecho  que  no  pase  del  15 
|»or  ciento  ad  valorem.  Ll  Ministro  de  Hacienda  está  autorizado  para  emitir  los  reglamentos  necesarios  á  fin  de  (pie  se  lleve  á  efecto 
•!,)  que  aquí  se  dispone."     (De  las  Secciones  1  y  2,  Cap.  LIX,  Leyes  de  1892,  página  12b\) 

Para  fomentar  los  fines  d  que  está  destinado  el  museo  de  Bishop— (i  Se  introducirán  libres  de  derechos  todos  los  libros,  muestras  y  otros 
■díjetos  que  se  necesiten  para  el  museo  de  Hernice  Pauahi  Bishop,  y  á  fin  de  aumentar  las  colecciones  del  mismo,  pero  se  exigirá  una  cer- 
!>licación  jurada  de  uno  de  los  fideicomisarios  de  los  bienes  de  Leriiicc  Pauahi  Bishop,  que  haya  sido  nombrado  de  acuerdo  con  lo 
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dispuesto  en  el  testamento  del  finado  Berniee  Pauahi  Bishop,  de  que  los  referidos  artículos  son  importados  para  el  uso  del  museo  quo 
está  anexo  ;í  la  escuela  Kamehameha,  y  no  para  otros  tines/1 

"  El  alcohol  que  se  necesite  exclusivamente  para  conservar  las  muestras  y  no  para  otro  objeto,  podrá  sacarse  de  la  aduanade  Honolulu 
sin  pagar  derechos,  una  vez  que  uno  de  los  lidei*  emisarios  haya  dado  la  certificación  jurada  de  que  se  ha  hecho  mención  en  la  Sección 
lft  de  esta  Ley."     (Secciones  1  y  2  de  la  Ley  10,  Leyes  de  1S91,  página  27.) 

Para  eximir  de  impuestos  al  canaigre  y  ó  las  fibras.— u  Quedan  exentos  de  todo  impuesto  ó  derecho  durante  diez  años  contados  desdo 
esta  fecha,  el  canaigre  y  las  fibras,  y  todas  las  preparaciones  y  extractos  de  canaigre,  y  todas  las  fibras  vegetales  producidas  en  el  país, 
así  como  los  molinos,  maquinaria,  útiles,  herramientas  y  edificios  que  se  empleen  exclusivamente  para  el  cultivo  y  preparación  de  canai- 
gre y  de  las  plantas  textiles."     (Sección  1,  Ley  7,  Leyes  de  1895,  página  10.) 

linos  que  contengan  menos  de  IS  por  ciento  de  alcohol.—"  Durante  los  referidos  cinco  años,  á  partir  del  1"  de  enero  del  año  de  gracia 
de  1897,  no  se  cobrará  derecho  alguno  sobre  los  vinos  importados  á  la  República  de  Hawaii,  que  sean  hechos  del  jugo  de  la  uva  y  qm 
contengan  menos  de  IS  por  ciento  de  alcohol."     (Sección  1,  Ley  62,  Leyes  de  1896,  página  205.) 


RESTRINGIENDO    LA    IMPORTACIÓN    1>E    ARMAS    DE    FUEGO,    ETC. 

"Es  prohibida  la  importación  en  las  Islas  Hawaii,  á  menos  que  no  sea  hecha  por  el  Gobierno,  de  armas  de  fuego,  municiones, 
dinamita,  pólvora  gigante  y  substancias  explosivas  análogas;  entendiéndose,  sin  embargo,  que  el  Consejo  Ejecutivo  tiene  facultad  de 
permitir,  en  virtud  de  una  solicitud,  la  importación  de  dichos  artículos  de  la  manera  que  lo  estime  conveniente  y  mediante  el  pago 
de  los  derechos  legales."     (Sección  1,  leyes  de  1893,  página  22.) 

RECULACIONES. 

Armas  de  fuego  y  substancias  explosivas.— El  permiso  para  importar  estos  artículos  se  debo  obtener  del  marshal  ó  del  (pie  haga  sus 
veces.  Las  armas  de  fuego  y  municiones  que  sean  propiedad  personal  de  los  pasajeros  que  lleguen  de  puertos  extranjeros,  serán 
detenidas  por  el  administrador  de  la  aduana  mientras  se  haya  obtenido  el  permiso  del  marshal. 

Arboles  y  plantas  en  estado  de  crecimiento.— Loa  árboles  y  plantas  que  vengan  con  la  correspondiente  tierra,  deben  ser  examinadas, 
antes  de  desembarcarlas,  por  el  Comisionado  de  Agricultura,  quien  debe  certificar  que  dichos  árboles  ó  plantas  no  tienen  enfermedad 

alguna. 

Licores  espirituosos.—  Todos  los  licores  espirituosos  deben  ir  acompañados,  antes  de  su  entrega,  de  un  certificado  del  medidor  oficial 

en  que  se  declare  la  fuerza  alcohólica  de  aquellos. 

Animales.— Xo  se  podrá  remover  del  muelle  ó  desembarcadero  á  ningún  animal,  ni  porción  alguna  de  su  alimento  ó  agua,  mientras 
el  empleado  correspondiente  no  haya  hecho  la  debida  inspección  y  dado  el  permiso  necesario. 

REGULACIONES   DE    ADUANA. 

A  continuación  se  da  un  resumen  de  la»  regulaciones  de  aduana  de  Hawaii  como  fueron  publicadas  en  Honolulu 
en  1897  : 

INTRODUCCIÓN    DE    EFECTOS    Y    MERCANCÍAS. 

Facturas.—  Antes  de  obtener  el  permiso  para  desembarcarla  mercancía,  el  dueño  de  esta  ó  su  consignatario  deberá  suministrar,  bajo 
juramento,  una  exposición  plena  acerca  de  lo  que  se  trata  de  desembarcar  y  vender,  manifestando  los  precios  de  factura  y  todos  los 
gastos. 

Pena.— Si  todos  los  gastos  no  aparecen  en  la  factura  original,  se  agregará  al  valor  de  la  misma  el  2¿  por  ciento  como  equivalente  de 
aqnóllos,  y  sobre  el  monto  total  se  cobrarán  los  derechos. 

Certificado  consular  respecto  del  ralor.—Todn  factura  que  se  presente  en  la  aduana  proviniente  de  cualquier  puerto  donde  ejerza  juris- 
dicción consular  cualquier  consul  ó  agente  comercial  de  Hawaii,  debe  venir  acompañada  de  la  declaración  jurada  del  embarcador  de  que 
la  factura  contiene  una  lista  completa  de  las  mercancías  y  de  su  valor  en  el  mercado  donde  se  compraron,  cuya  declaración  jurada  debe 
venir  certificada  por  el  cónsul  ó  agente  comercial. 

Pena.--Vn  caso  de  que  no  se  cumpla  con  este  requisito,  el  administrador  hará  agregar  á  la  cantidad  que  aparece  en  la  factura  el  1'5 
por  ciento  más  y  1rs  derechos  se  cobrarán  sobre  el  total. 

Certificado»  consulares  y  artículos  libres  en  virtud  de  tratado.— 'Las  facturas  de  mercancías  de  los  Estados  Unidos  deben  venir  acompa- 
ñadas de  "un  certificado  del  cónsul  de  Hawaii,  en  el  que  se  declare  que  las  mismas  son  productos  naturales  ó  manufacturados  de  los 
Estados  Unidos,  á  fin  de  gozar  de  la  exención  estipulada  en  el  tratado. 

Fianza  }>ara  presentar  el  certificado  consular.— FA  administrador  de  aduana  está  facultado  para  conceder  un  plazo  de  seis  meses  á  las 
personas  que  no  tengan  la  factura  certificada,  por  el  cónsul  á  fin  de  que  puedan  obtenerlo,  pero  deberán  rendir  una  fianza  que  sea 
garantía  suficiente;  de  que  presentarán  dicha  factura  certificada  dentro  del  termino  mencionado.     Por  dicha  fianza  se  cobrarán  *2. 

Derechos  pay aderas  al  contado.— -Los  derechos  sobre  todos  los  efectos  y  mercancías  deben  pagarse  al  contado. 

Efectos  admitidos  bajo  fianza.— Entendiéndose,  sin  embargo,  que  esto  no  se  interpretará  como  una  prohibición  de  que  se  introduzcan 
mercancías  y  efectos  de  cualquiera,  clase  bajo  fianza,  bajo  la  dirección  y  vigilancia  de  los  administradores  de  admitía  y  de  conformidad 
con  los  reglamentos  que  de  tiempo  en  tiempo  emita  el  Ministro  de  Hacienda. 

Inspección  de  Mercancías.— Todo  administrador  está  autorizado  para  ordenar  que  se  practique  el  examen  ó  inspección  de  uno  ó  ma- 
bultos  de  cada  factura  de  mercancías  introducidas  en  estas  Islas,  cuyo  bulto  ó  bultos  él  designará,  y  cualquier  propietario,  consignatario 
ó  importador  que  se  niegue  á  obedecer  dicha  orden  de  cualquier  administrador  que  provenga,  quedará"  sujeto  á  una  multa  que  no  pasar¡> 
de  $1,000. 

DISPOSICIÓN. 

A  partir  del  día  primero  de  octubre  de  1893,  los  derechos  sobre  las  mercancías  importadas  á  las  Islas  Hawaii  deberán  pagarse  ni 

contado.     No  se  admitirán  fianzas. 

Jas.   13.  Castle,  Administrador  General  de  Aduanas 

Honolulu,  I.  IL,  20  de  junio  de  1893. 
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DISPOSICIÓN. 

m«naí«Sto«Sc™  'Z^m^^Z  ^1^^  "^  *"  ^  **Mo*  Ullidc*'  twn™l°  ^  <"  *  valor  equivalente  de  las 
Aprobada:  Jas.  B.  Castle,  Administrador  General  de  Aduanas. 

Honolulu,  2  de  octubre  de  /SOS.  >S-  M*  Damon,  Ministro  de  Hacienda. 

disposición. 

De  conformidad  con  la  Sección  091  del  Cúdbrn  <-qv;i    i 

Si  el  valor  aforólo  á  una  „,errBnof.  ,,  ,e  pS  > n  Ó^^TT    °  '"^"í  ""  °'  ^«'««""'to  ™  «f»radur  «oran  las  unientes: 
ración  .le  entrada,  se  ,„b,,,a  p„r  el  ^J,    ^c^nL^te^  ™  "i™  ?«'*  «  »'*•  **  valor  declarado  e„  !a  deela- 
Si  el  exceso  es  menos  del  10  por  eiwto  del  villor  J'"™'1*     el  valor  total  atorado,  adenuís  do  los  derechos  impuestos  por  la  ley. 
la  toncada.     K.  carretaje  se'.o  car.ara^ ^^^  ^Í"  ^     ^  *'  "^  "  "^  *  ""»  *°  '°  ^^ 

Ministerio  de  Hacienda,  Honolulu  1  de  julio  de  1894.  S*  M*   1>amon,  Ministro  de  Hacienda. 


DISPOSICIÓN. 


positilr;:^11:!;  tr:n^s  iT,rtat:^Ts'1  ^°r de  entradaen  "  «i"™  *"*"»  ^^  *»  •»» — 

resultado  pedida  de  tiempo  y  Mmeilt0  (1e  gastos  ais  de  ot  ÍTÍS"^  ^^1^     '     '     '     *"*  ™™»™*  ™° 
Aprobada  :  Jas.  B.  Castle,  Administrador  General  de  Aduanas. 

S.  M.  Damon,  Ministro  de  Hacienda. 

DISPOSICIÓN. 

Aprobada  :  f*  B'  McStokkr>  Substituto  del  Administrador  General  de  Aduanas. 

S.M.Damon,  Ministro  de  Hacienda, 

DISPOSICIÓN. 

Aprobada:  F*  B"  McStwkek,  Substituto  del  Administrador  General  de  Aduanas. 

S.  M.  Damon,  Ministro  de  Hacienda. 


PRECIO    DE    MERCADO. 


Todas  las  mercancías  importadas  á  la  Republica  de  Hawaii  deben  figurar  en  las  facturas,  siempre  que  havan  sido  compradas   con 

mu   ado,  e   importador  puede  agregar  lo  que  falta  al  hacer  su  declaración  de  entrada,  ó  de  otra  suerte  quedara  sujeto  á  que  1    Iv 
aforador  y  le  imponga  los  gastos  correspondientes.  '  q  üaga  eI 

las  IsÍaVll^ -e  me1rcîttl0.es;l,1U,îl  1>0r  °^lial  8e  VCI1<leD  las  m^ncías  en  los  principales  mercados  del  país  de  donde  ban  sido  traídas  a 
ias  islas  II.i^  .ni,  y  el  precio  á  que  es  posible  comprarlas  al  por  mayor  y  al  contado  en  la  fecha  de  la  exportación 

Las  mercancías  consignadas  por  cuenta  de  un  dueño  extranjero  deben  figurar  en  las  facturas  con  el  legítimo  precio  de  mercado  esto 
<s,  con  el  precio  en  que  es  posible  comprarlas  en  el  mercado.  ' 

Las   farturas  deben  ser  detalladas  y  contener  la  marca  y  el  número  de  cada  caja,  manifestándose  con  exactitud  lo  que  cada  bulto 
«mtieue  y  el  valor  exacto  ó  sea  el  precio  de  mercado  de  cada  artículo,  lo  mismo  que  el  costo  del  embalaje,   incluyendo  cajas   carretaje 
omisión,  etc.     En  una  palabra,  todo  lo  que  fué  necesario  hacer  para  (pie  la  mercancía  fuese  embarcada.  "  '      ' 

Las  facturas  deben  contener  los  precios  en  la  moneda  del  país  de  donde  vienen  las  mercancías',  pero  en  una  columna  paralela  sí  la 
eu  a  debe  ponerse  el  valor  correspondiente  en  moneda  de  oro  de  los  Estados  Unidos. 

reglas  para  determinai:  los  derechos. 

La  designación  de  un  artículo  por  su  nombre  prevalece  sobre  cualquiera  designación  general. 

Hi  el  artículo  que  se  busca  no  se  baila  en  la  Tarifa,  averigüese  de  que  materia  esta  compuesto. 

Se  pagarán  derechos  sobro  todas  las  cajas,  cestas,  recipientes  y  envolturas  de  cualquiera  clase  que  estén  sujetas  á  algiin  cargo 
lo  ntismo  que  sobre  todos  los  costos  y  gastos  necesarios  para  poner  las  mercancías  en  estado  de  ser  embaí-cadas  para  las  Islas  Hawaii 
)><To  110  se  cobrará  nada  sobre  el  seguro,  Hete  adelantado  y  otros  gastos  en  que  se  incurriere  después  de  que  las  mercancías  havan  sido 
«  nibarcadas. 

Los  artículos  de  vestido  que  esteno  hayan  estado  en  uso  y  que  sean  necesarios  para  la  comodidad  de  sus  dueños,  no  pagarán 
'pechos.  Los  artículos  de  vestido  que  no  hayan  sido  usados  y  que  no  sean  necesarios  para  la  comodidad  de  los  dueños,  pagarán^dere- 
'  !|<>s.  Entendiéndose,  sin  embargo,  que  una  cantidad  suficiente  de  artículos  de  vestido  aparentes  para  las  condiciones  actuales  de  vida 
1  considerará  libre  de  derechos  cuando  venga,  junto  con  ropa  que  ha  sido  usada. 

Libros  profesionales,  útiles,  instrumentos  y  herramientas  para  algún  tráfico,  ocupación  o  empleo,  pertenecientes  á  personas  (pie 
•''•■¿¡rúen  á  las  Islas,  serán  libres  de  derechos.  En  ésto  van  incluidos  los  vestidos  de  los  actores  que  sean  de  su  propiedad  v  vendan 
m  ellos.  ii*.  &« 
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Efectos  personales  son  los  siguentes:  Aquellos  artículos  que  el  individuo  usa  sobre  su  persona  ó  de  los  cuales  se  sirve.  Esto 
aoraza  ú  las  joyas  que  han  estado  en  uso  por  su  dueño,  pero  tratándose  de  relojes  de  bolsillo,  cada  pasajero  no  puede  introducir  más  que 
uno  libre  de  derecho. 

Los  libros,  bibliotecas  y  partes  de  estas  (que  no  sean  profesionales)  que  se  hayan  usado  en  el  exterior  por  no  menos  de  un  año. 

Efectos  de  casa  incluyendo  caballos  y  carruajes  que  hayan  sido  usados  en  el  extranjero  pof  no  menos  de  un  año,  y  las  bicicletas 
si  han  sido  usadas  ó  han  estado  en  posesión  de  la  persona  en  el  exterior  y  vienen  con  ella. 

La  entrada  libre  de  los  mencionados  artículos  se  concede  con  la  condición  de  que  hayan  estado  en  uso  por  el  importador  por  lo 
menos  un  año,  y  de  que  no  sean  mercancías  ó  destinados  á  la  venta,  sino  simplemente  propiedad  personal  para  el  uso  de  la  persona  que 

los  trae. 

A  la  llegada  de  los  navios,  los  empleados  de  aduana  suministraran  á  los  pasajeros  formas  en  blanco  que  estos  deben  llenar  cuidadosa- 
mente, dando  razón  detallada  de  todo  lo  que  traen  consigno.  En  el  caso  de  una  familia,  el  miembro  mayor  de  ella  puede  incluir  en  una 
sola  declaración  todo  lo  que  á  dicha  familia  pertenece.  Se  llama  la  atención  al  hecho  de  que  cuando  un  artículo  sujeto  á  derechos  se 
encuentre  en  algún  equipaje  y  que  no  haya  sido  mencionado  por  la  persona  que  hizo  la  declaración,  dicho  artículo  será  confiscado  y  la 
persona  en  cuyo  equipaje  se  halle,  pagará  cinco  veces  el  valor  del  artículo. 

La  exención  de  derechos  concedida  á  los  efectos  personales,  libros,  etc.,  que  hayan  estado  en  uso  un  año  por  lo  menos,  no  se  limita 
á  los  que  el  pasajero  trae  consigo,  sino  que  después  de  su  llegada  podrá  también  importarlos,  en  cuyo  caso  se  deberá  obtener  la 
certificación  necesaria  del  cónsul  de  Hawaii  que  se  encuentre  más  inmediato  al  lugar  de  procedencia.  La  declaración  de  los  mencionados 
efectos  deberá  hacerse  en  una  forma  en  blanco  de  la  aduana  designada  con  el  nombre  de  "Código  civil." 

La  declaración  de  mercancías  libres  en  virtud  del  tratado  de  reciprocidad  con  los  Estados  Unidos  deberá  hacerse  en  una  forma  en 
blanco  de  aduana  designada  con  este  nombre:  "Libres  en  virtud  de  tratado." 

Todas  las  mercancías  que  pagan  derechos  serán  declaradas  en  formas  con  este  nombre  :  "  Gravadas." 

La  declaración  de  las  mercancías  que  entren  á  depósitos  de  aduana  se  hará  en  formas  con  este  nombre  :  "Para  depósito  de  aduana," 

La  declaración  de  mercancías  destinadas  á  ser  traspordadas  de  un  navio  á  otro  y  no  á  ser  desembarcadas  en  las  Islas,  se  liará  en  una 
forma  con  este  nombre:  "En  tránsito." 

La  declaración  de  mercancías  que  deban  ser  enviadas  bajo  lianza  del  puerto  de  entrada  á  otros  puertos  de  las  Islas,  se  hará  en  una 
forma  con  este  nombre:  "Para  ser  transportadas." 

La  declaración  de  las  mercancías  que  sean  destinadas  á  la  exportacióu,  con  el  privilegio  de  devolución  de  derechos,  y  que  hayan 
estado  á  cargo  de  un  empleado  de  la  aduana  desde  que  fueron  desembarcadas,  se  hará  bajo  este  nombre:  "Tara  exportarse." 

PUERTOS   DE   ENTRADA. 

Los  puertos  de  entrada  habilitados  son  los  siguientes  : 

Honolulu  Isla  deOahu.       Kealakekua Isla  de  Hawaii. 

Lahaina    ."..- IsladeMaui.       Mahukona Isa  de  Hawaii. 

Kahului IsladeMaui.       Honoipu Isla  de  Hawaii.. 

Hani       Isla  de  Main.    !    Koloa Isla  de  Kauai. 

Hilo  .... -Isla  de  Hawaii.    !    Waimea  y  Makaweli Isla  de  Kauai. 

K ai  lua Igla  d°  Hawaii. 

Los  puertos  de  Waimea  y  Makaweli  serán  designados  como  un  solo  puerto  de  entrada  bajo  el  nombre  de 
"  Puerto  de  Waimea. ,? 

Además  de  los  puertos  arriba  mencionados,  los  barcos  balleneros  extranjeros  podrán  entrar  al  puerto  de 
Hanalei,  isla  de  Kauai,  con  el  ñn  de  tripular  y  buscar  provisiones. 

Cualquier  navio  extranjero  que  baya  entrado  debidamente  en  un  puerto  habilitado,  podrá,  con  el  permiso  por 
escrito  del  administrador  de  aduana,  pasar  á  cualquier  otro  puerto  ó  lugar  de  las  Islas,  aunque  no  sea  puerto  de 
entrada,  con  el  ñn  de  descargar  mercancías  cuyos  derechos  hayan  sido  pagados,  ó  para  tomar  carga  ú  obtener 
provisiones. 

DERECHOS    DE   PUERTO. 

El  Cónsul  General  de  los  Estados  Unidos,  Señor  Mills,  dice  en  su  informe  de  31  de  agosto  de  189G,  que  los 
derechos  de  puerto  en  Honolulu  son  los  siguientes: 

Píl0taje:  «50  00 

Vapores  correos  de  1,000  toneladas *ov.vv 

Vapores  que  no  llegan  con  regularidad '°* 

Buques  de  guerra,  por  pie  de  calado » 

Buques  de  vela  de  menos  de  200  toneladas,  por  pie 

Otros  navios,  por  tonelada 

90  00 
Derechos  de  anclaje  en  la  parte  de  fuera 

Derechos  de  remolque: 

OA     AA 

Navios  de  menos  de  200  toneladas ou,w 

De  200  á  300  toneladas 35'  00 

De  300  á  500  toneladas 40*00 

De  500  tí  800  toneladas 45,  °° 

De  800  á  1,000  toneladas 50*00 

De  1,000  á  1,200  toneladas 6^*  °° 

De  1,200  a  1,400  toneladas 75'  °° 

De  más  de  1,400  toneladas,  5  centavos  por  tonelada  adicional. 

Fuera  de  los  límites  que  corresponden  á  los  prácticos  y  en  caso  de  accidentes,  se  hacen  arreglos  especiales. 
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Honorarios  de  sanidad: 

Por  visitar  navios  fuera  del  puerto 

Por  visitar  un víoson  el  puerto 25.00 

Por  visitar  navios  atracados  ú  los  muelles 15«  °° 

rnM-io  del  ng„a  :  &  *"  ComPai1^  hl  t™!**,  P»r  día 03 

Navios  on  los  muelles,  por  galón 

Navios  ,■„  la  l,alim,  v  llevada  .„  lancha^  por  galó'n °°* 

Navios  (ñera  «I.f  la  l.ahía  y  llevada  on  lauchas  01 

Buques  de  vela,  por  tonelada  r>0 

dJXC^  *' 

Derechos  de  faro 2. 00 

Por  declaración  jurada  solne  las  malas  ...".""." 8' °° 

Por  manifiestos  (en  Manco,  $1;  por  lien  arlos,  $1) 1,0° 

Por  declaración  (en  Manco,  $1;  por  llenarlos,  50  centavos)*. 2' °° 

Por  patente  de  sanidad  al  partir  - 1-íí0 

1.00 

Qnizíí  sea  oportuno  mencionar  el  hecho,  dice  el  Cónsul  General  Mills,  de  que  la  "Oceanic  Steamship  Comnanv» 
ia  eximido  por  medio  de  mi  mntr^A  ,i»i  ™„~  a„  .• ,..._  -,    „        ,  '  „  .       oie.imhiiip  company 

■y 

iic 

líf\         -v  v    -    ,    ,       ,  q»ft  sus  navios  necesitan.     De  las  mencionadas  líneas,  el  Monowaiáè  la 

'Oceanic    navega  ba,„  la  bandera  inglesa;  los  otros  tres  barcos  (Amalia,  Mariposa  y  A  W,„    -on  amtócanoB 

-1  acinc  Mail,"  con  excepción  del  CUna  que  lleva  la  bandera  británica,  todos  navegan  bajo  el  pabellón  americano! 

IMPUESTO    SOBHE    PASAJEROS."1 

Parte  de  los  derechos  de  puerto. -Todo  navio  que  llegue  de  un  puerto  extranjero  á  cualquier  puerto  de  estas 
Islas  con  pasajeros  a  bordo,  pagara  un  peso  por  carta  pasajero  que  entre  en  las  Islas7  y  este  impuesto  formará  parte 
de  los  derechos  de  puerto,  y  será  pagado  al  Administrador  de  la  aduana,  y  ningún  Administrador  dará  despacho 
(le  aduana  a  ningún  navio  mientras  no  haya  pagado  dicho  impuesto. 

Relativo  al  desembarco  de  extranjeros. -Es  prohibido  el  desembarco  en  las  Islas  Hawaii  de  los  extranjeros 
siguientes:  idiotas,  locos,  mendigos,  vagabundos,  criminales,  prófugos  de  la  justicia,  personas  que  sufran  de 
alguna  enlermedad  repugnante  ó  contagiosa  y  peligrosa,  polizones,  vagos,  y  los  que  no  tienen  medios  conocidos  de 
subsistencia,  Se  considerará  que  tienen  éstos  si  son  poseedores  de  buena  fe  de  la  suma  de  cincuenta  pesos  en 
dinero,  o  si  tienen  algún  contrato  legal  para  entrar  al  servicio  de  alguna  persona  residente  en  Hawaii  que  sea 
responsable  y  digna  de  crédito. 

El  capitán  de  un  buque  ú  otro  oficial  del  mismo,  ó  cualquiera  persona,  que  traiga  á  Hawaii,  o  desembargue 
o  trate  de  desembarcar,  ó  permita  que  se  desembarque  un  extranjero  que,  de  conformidad  con  la  ley,  no  esté 
autorizado  para  entrar  á  Hawaii,  será  considerada  culpable  de  falta  grave,  y  una  vez  que  se  pruebe  su  culpabilidad, 
será  castigada  con  una  multa  de  no  más  de  r>()0  pesos  ni  menos  de  100  por  cada  persona  de  las  mencionadas  de 
cuyo  desembarco  sea  responsable,  y  puede  también  ser  condenada  á  prisión  por  un  término  que  no  exceda  de 
un  ano,  y  el  mencionado  buque  no  obtendrá  despacho  de  aduana  en  ningún  puerto  de  Hawaii  mientras  dicha 
multa  no  haya  sido  pagada. 

FACILIDAD  DE  TRANSPORTES1»,  SISTEMA  POSTAL,  ETC. 

Las  líneas  de  vapores  que  van  regularmente  de  los  Estados  Luidos  á  Honolulu  son:  la  u  Oceanic  Steamship 
Company,"  que  tienecuatro  navios;  la  "Oriental  and  Occidental  Steamship  Company,77 con  igual  numero  de  barcos- 
la  "Pacific  Mail,77  que  también  posee  cuatro;  la  "Nippon  Yusen  Kaisha,"  con  dos;  la  "Oregon  Railway  and 
navigation  Company,77  con  cuatro  vapores;  y  la  "  Canadian  and  Australian,77  con  dos.  Esta  última  hace  viajes 
entre  Sydney,  New  South  Wales  y  Vancouver,  en  la  Columbia  británica.  Toca  en  este  ultimo  puerto  en  cada  viaje 
de  ida  y  vuelta.  El  tiempo  que  emplean  los  vapores  para  ir  de  Honolulu  á  San  Francisco  es  de  seis  á  siete  días 
Pero  la  comunicaciém  es  algo  irregular.  A  veces  dos  ó  tres  vapores  tocan  en  Honolulu  durante  una  semana  v  en 
ocasiones  se  pasan  diez  y  doce  días  de  la  llegada  de  un  vapor  á  la  de  otro.     Uno  de  los  navios  de  la  "Oceanic  Line,77 

"Del  Resumen  sobre  las  Leyes  Aduaneras  de  Hawaii,  1SH7. 
!,Del  informe  del  Cónsul  General  Mills,  'M  de  agosto  de  38ÍM5. 
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el  Australia,  corre  solamente  entre  San  Francisco  y  Honolulu  y  hace  como  quince  viajes  de  ida  y  vuelta  durante  el 
año,  mientras  que  los  otros  tres  vapores  de  la  misma  línea  van  de  San  Francisco  á  Sydney,  tocando  en  Honolulu 
de  ida  y  vuelta.  Cada  mes  llega  de  San  Francisco  un  vapor  de  esta  línea  y  otro  sale  para  este  ñltimo  puerto.  La 
"Oriental  and  Occidental"  y  la  "Pacific  Mail"  hacen  viajes  regulares  entre  San  Francisco  y  Hong  Kong,  y  la 
mayor  parte  de  los  vapores  toca  en  Honolulu  de  ida  y  vuelta.  La  línea  japonesa,  denominada  "  Nippon  Y  usen 
Kaisha,"  hace  el  servicio  entre  Yokohama  y  Seattle,  en  el  Estado  de  Washington,  y  con  sus  dos  vapores  toca  en 
Honolulú  en  cada  viaje.  Los  navios  de  la  "Oregon  Railway  and  Navigation  Company"  corren  entre  Hong  Kong 
y  Portland,  tocando  en  Honolulu  solamente  en  ciertas  ocasiones. 

Hay  muchos  lmques  de  vela  que  van  con  regularidad  de  Honolulu  á  San  Francisco,  y  otros  que  traen  carbón 
de  la  Columbia  británica  y  de  Australia,  y  luego  pasan  á  los  listados  Unidos,  ó  en  lastre,  ó  con  cargamentos  de 
azúcar.     Navios  de  Knropa  llegan  rara  vez  á  Honolulu. 

Los  flutes  de  Honolulu  a  San  Francisco  son  los  siguientes:  por  vapor,  $5.00  la  tonelada,  más  5  por  ciento  de 
capa;  por  buques  de  vela,  *3.00  la  tonelada,  más  5  por  ciento  de  capa.  Los  fletes  á  los  puertos  del  Atlántico  varían 
de  5  á  7  pesos  la  tonelada,  con  el  5  por  ciento  adicional. 

La  "Oceanic  Steamship  Company"'  hace  la  mayor  parte  del  tráfico  de  pasajeros  entre  Honolulu  y  San  Fran- 
cisco, porque  cobra  solamente  75  pesos  por  pasaje  de  primera,  y  125  en  proa,  mientras  «pie  la  "Occidental  and 
Oriental"  y  la  "Pacific  Mail''  cobran  100  pesos  por  pasaje  de  primera,  y  30  pesos  en  proa,  La  primera  de  las 
líneas  mencionadas  domina  también  el  trafico  por  vapor  entre  San  Francisco  y  Honolulu. 

TRANSPORTES    ENTRE    LAS    ISLAS. 

El  flete  entre  las  Islas  es  de  2.50  á  3  pesos  la  tonelada.  Las  dos  compañías  de  vapores  que  hacen  todo  este 
tráfico  son  la  "  Inter-Island   Steamship  Company"  y  la  "Wilder  Steamship  Company."     Se  emplean  como  15 

vapores  en  este  tráfico. 

FERROCARRILES. 

Existen  en  las  Islas  tres  ferrocarriles.  El  "Oahu  ttailroad  and  Land  Company,"  en  Oahu,  tiene  como  :W 
millas  de  largo.  El  "  Kahului  Railroad,"  en  la  isla  de  Maui,  tiene  13  millas,  y  el  "  Hawaiian  Pailroad,"  en  la  isla 
de  Hawaii,  como  20.  Estas  líneas  férreas  sirven  principalmente  para  llevar  las  productos  de  los  plantaciones  a 
los  puertos  donde  se  les  embarca. 

SISTEMA    POSTAL   Y   1>E   TELÉFONO. 

Hay  en  las  Islas  Hawaii  un  buen  servicio  postal,  y  á  la  llegada  de  los  vapores  correos  la.  correspondencia 
se  distribuye  por  medio  de  agentes  especiales.  Las  Islas  forman  parte  de  la  Union  Postal,  y  se  pueden  obtener 
giros  postales  sobre  los  Estados  Unidos,  la  Gran  Bretaña,  el  Canadá,  Alemania,  Noruega,  Suécia,  Dinamarca, 
Holanda,  el  Portugal,  Hong  Kong  y  la  Colonia  de  Victoria,     También  se  obtienen  giros  locales  entre  las  Islas. 

Las  Islas  de  Oahu,  Kauai  y  Hawaii  tienen  líneas  de  teléfonos  á  todos  los  puntos  accesibles.  La  renta  que  se 
paga  poi  el  instrumento  es  módica,  y  se  cobra  poco  á  las  personas  que  no  quieren  ó  no  pueden  tener  su  propio 
instrumento.     Solamente  una  parte  de  la  isla  de  Maui  goza  de  servicio  telefónico. 

PATENTES. 

El  Cónsul  General  Mills,  en  un  informe  fechado  en  Honolulu  el  20  de  agosto  de  1S!H,  dice  que  los  inventores 
extranjeros  pueden  obtener  patentes  para  cualquiera  invención  nueva  y  útil  ó  para  cualquiera  mejora  no  conocida 
ó  usada  en  Hawaii.  Se  pueden  obtener  patentes  para  invenciones  á  que  previamente  se  las  hubiera  otorgado 
en  el  extranjero,  si  el  artículo  para  el  cual  se  solicitare  la  patente  no  ha  estonio  en  uso  en  Hawaii  por  más  de  un 
año  antes  de  que  se  haga  la  petición.  La  duración  de  las  patentes  es  de  diez  años,  y  por  ellas  se  paga  la  siguiente: 
Al  presentar  la  solicitud,  $25;  por  el  registro  de  la  petición,  $5;  al  emitirse  la  patente,  ¥5;  por  copia  del 
reo-istro,  50  centavos  por  cada  100  palabras  ó  menos;  por  la  traducción  de  100  palabras  ó  menos,  $1;  por  sello 
de  la  renta  interior  sobre  cada  patente,  $10;  por  registro  de  transferencia,  50  centavos  cada  100  palabras.  La 
solicitud  para  patentes,  que  debe  ir  acompañada  de  una  declaración  jurada,  de  una  descripción  del  objeto,  de  un 
dibujo  del  mismo,  y  aun  de  un  modelo  o  muestra,  si  fuere  necesario,  y  de  los  $25  atrás'mencionados,  es  presentada 
al  Ministro  del  Interior.  .. 

La  petición,  descripción  y  declaración  jurada  deben  ser  escritas  en  inglés  ó  en  el  idioma  de  Hawaii.  hl  jura 
mento  se  puede  prestar  ante  cualquiera  persona  que  esté  autorizada  por  la  ley  para  tomar  juramentos  en  las  Islas 
Hawaii  Si  el  solicitante  residiere  en  otro  país,  puede  prestar  dicho  juramento  ante  cualquier  ministro,  encar- 
gado de  neoocios,  cónsul,  ageute  comercial  ó  escribano.  Debe  ir  acompañado  del  correspondiente  sello.  En  la 
descripción  del  objeto  inventado  se  debe  decir  la  manera  de  hacerlo,  componerlo  ó  usarlo,  de  modo  «pie  cualquiera 
persona  versada  en  el  arte  de  que  se  trata,  lo  comprenda.  La  solicitud  debe  concluir  especificando  los  derechos  del 
solicitante  sobre  la  parte  que  mira  como  invención  suya.     Los  dibujos  deben  ser  hechos  en  papel  blanco  y  con 
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ST-Î^t  ^^tzz^^^^^x  T1 en  ,,ue  r haga" los  *""*» debe  te- 

darse  al  título  y  al  número.    Al  referirse  •',  hT, \nZ  1  ]f¡iad'l\    U"  e«l><™<>  do  nna  pulgada  y  mi  cuarto  debe 

exigira  un  modelo,  á  no  ser  q„e  despuí  del  d  i  ""  ^P0*"'  se  <^be  hacer  por  medio  de  letra,.  No  se 
ser  con  claridad  y  «.lamente  L'^^^^T  ^7^1  "l™™™*?  "'lC  es  »e™o.  Todo  ,„  escrito  debe 
medio  de  una  nota  al  margen  ó  'u      e      Fs  1       *  -,  ,      ,  eutní,,,oa  "  se  bwra  ¡'^>  debe  llamarse  la  atención  por 


.  T    w  FÓRMULA    EN   (H 

AI    MINISTRO    DEL    IXTEIJIOR: 

Kl  peticionario, ,  ciudadano  (o  subdito)  do 

mejorado ,  según  se  expone  en  la  descripción  anexa. 


Al  Ministro  del  Interior: 
La  petición  d< 


FÓRMELA    DI 


DEBE    HACERSE    LA    PETICIÓN. 

,  residente  en ,  solicita  <,ue  se  le  otorgue  una-  patente  por  haber 

[Firma  del  peticionario.] 


LA    SOLICIT!  D    RARA    EL    REOISTRO    I) 


NA    PATENTE. 


.1,-8,-a  disponer  ,lo  mas  ,i,,npo  ,,,'■•  ■       Í^n  "  '      \7~'  'eSÍ'1""t"  C" •  'le»»""'*™  'I'"'  h»  h-«-ho  varias  ,„,.¡oras  en  v 

la  olicin»  y  S,  la  conserve  en  secreto  °  U"'1  SOl'Clt'"1  '"'^  r"K¡Str*'  (1<'  ¡"V"'"Í""   ""   >'»  »'•<■•»«»  -niidenciales  do 

(  Firma  del  peticionario.] 


/«/«s  Hawaii,  Isla  de 


IOKMUI.A    I.EL   JURAMENTO    I-AKA    SOLICITAR   K,.    KBUISTItO    l»K.    .'NA    l-ATRXTE. 


es  e.  inventor  ún£,  ^Z^^^oTÍT^^t^  **  V~ \  ^ 7^  '"  í™  ,leCl!lri,  >  "^  "'»  ™,M"to  —  ^  « 

«,.  „~  i.,  i...  _..._       ,  *    „    '  !  inü  <le  Janiijor.t  de ,  descrita  y  reclamada  en  la  anterior  a^.nilcni,;,,.  „„„.;  ,i;,.i_  :.„ :,... 


(ó  súbdito)  «le ^"*»l.  -I"e    1  „o  sabe  m  c.ee  ,,„o  d.cha  invcncirtu  haya  sido  antes  conocida  ó  usada;  y  ,,„,  es  ciudadano 

Juró  y  teñó  ante  mi  hoy ,e  del  año  de  gracia  do  18-,  [X°ml"'tí  ™  '""'^  """  '"'^  ^  '"^ 

[Firma  del  escribano.] 

MONEDA,  CAMJUOS,  ETC." 

TamoïnTvt  d  i  UraÍÍ  C011SÍíe  eH  PfPel  y  eH  Plabk  E1  °r0  qUe  CÍrCUla  en  S™1  cmtM*l  -s  oro  americano. 
í;ílí  ™  «11tcula«"»  J!^1  anecia  y  plata  de  los  Estados  Unidos.  Kl  papel  de  Hawaii  esta  garantizado 
poi  medio  de  la  plata  (,ue  se  tiene  en  reserva.  Incluyendo  la  moneda  de  los  Estados  Unidos  y  la  de  Hawaii  liav 
en  circulación  en  las  Islas  como  $3,000,000.  ò  d'      y 

El  tipo  del  cambio  es  1 J  por  ciento  sobre  las  ciudades  del  este  de  los  Estados  Unidos  y  uno  por  ciento  sobre  las 
üei  i  acirico.     El  oro  goza  de  un  premio  de  1  por  ciento  sobre  la  plata, 

SALARIOS. 

Los  salarios  que  se  pagan  en  Hawaii  son  los  siguientes: 


Ocupación. 


Trabajadores  bajo  contrato  en  plantaciones  de  azíícar por  mes. 

Trabajadores  (|iie  no  están  bajo  contrato  en  plantaciones  de  azúcar",' 

por  mes 

Jornaleros ^\\\"!^\"!!^""¿or"¿ía!! 

Sirvientes por  Ilies 

Mecánicos por  (]1{l 

Dependientes por  me8 

Tenedores  de  libros idem 

Empleados  de  lerrocairil  : 

Ingenieros idem 

Conductores idem 

Cargadores idem 

Trabajadores  en  la  linca idem 

Capataces idem.... 


Salarie 


$12.  50 

$15.  00  ¡i  20.  00 

1.  00 

UÎ.OOa    25.00 

2.  50  a      4.  00 

75.  00  a  125.  00 

125.00  a  150.00 

100.  00 

r»5.  oo  á   oo.oo 

:*5.  00  ¡í     40.  00 

:ío.  oo  a    :-i5.  oo 

75.  00 


!4De  un  informe  del  Cónsul  Oeueral  de  los  Estados  Unidos,  de  31  de  agosto  de  1S1KJ. 
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Estas  cifras  se  refieren  al  "Oaku  Kailroad  and  Land  Company/'  Hay  pocos  empleados  de  esta  clase  en  Hawaii. 
Los  administradores  de  plantaciones  reciben  de  $3,000  para  arriba,  y  los  capataces  de  40  a  7"í  pesos  por  mes. 

El  folleto  del  Ministerio  de  Relaciones  Exteriores  de  Hawaii  dice  que  hay  demasiados  trabajadores  en  las 
Islas,  y  (pie  no  sena  prudente  para  persona  alguna  el  emigrar  a  Hawaii  sin  capital  y  con  solóla  esperanzado 
obtener  empleo. 

PATENTES  Y  CRÉDITOS  COMERCIALES. 

Todo  agente  comercial  tiene  que  pagar  en  la  isla  de  Oaliu  un  impuesto  de  $570,  y  en  cada  una  de  las  otras  islas 
$255.  Un  derecho  de  pasaporte  de  $1  se  cobra  a  cada  individuo,  natural  ó  extranjero,  que  sale  de  las  Islas.  Este 
derecho,  sin  embargo,  no  se  les  cobra  á  las  personas  que  han  residido  en  Hawaii  menos  de  treinta  días.  Las 
principales  casas  de  comercio  de  Honolulu  hacen  sus  negocios  en  el  extranjero  al  contado,  aprovechándose 
así  de  los  descuentos. 

PASAPORTES. 

El  Señor  Mills,  Consul  General  de  los  Estados  Unidos,  en  un  informe  dirigido  al  Departamento  de  Estado  el 
3  de  octubre  de  1800,  dice  que  no  se  les  exigen  pasaportes  a  los  extranjeros  antes  de  ser  admitidos  en  cl  pais,  y 
que  no  hay  leyes  o  reglamentos  que  afecten  a  los  extranjeros  allí  residentes.  Sin  embargo,  como  ya  se  lia  dicho,  a 
toda  persona  (pie  salga  del  país,  excepto  los  viajeros  que  han  estado  allí  menos  de  treinta  días,  se  le  exije  que 
obtenga  un  pasaporte,  por  el  que  se  cobra  $1.  El  reglamento,  como  fué  publicado  por  el  Gobierno  de  Hawaii  (1SÍ)7), 
es  como  sigue: 

PASA  TOUT KS. 

Los  que  los  neve  si  tan.  —Todo  adulto  quo  liava  residido  en  las  Islas  por  más  do  treinta  días  y  (pie  desoa  salir  del  país,  pi  escutara  su 
solicitud  para  un  pasaporte  al  administrador  de  la  aduana  del  puerto  por  donde  piensa,  salir. 

Administradores  los  expedirán.— VA  administrador  de  aduana  podrá  conceder  pasaportes  á  todo  el  <|iie  los  pida,  de  conformidad  con 
lo  expuesto  en  la  sección  anterior,  cobrando  $1  (el  precio  de  la  estampilla)  por  cada  uno,  excepto  en  los  casos  siguientes: 

Excepcione*.— Primero.  En  caso  de  que  el  solicitante  sea  deudor  del  (íobierno  d  de  algún  particular  ó  este  bajo  la  obligación 
de  pagarles  dinero,  de  cuyo  becbo  el  administrador  baya  recibido  noticia  por  escrito  acompañado  de  una  súplica  de  que  no  expida  «1 
pasaporte. 

Segundo.  En  caso  de  que  el  solicitante  sea  el  reo  en  un  pleito,  civil  ó  criminal,  que  está  pendiente  ante  cualquier  juzgado  de  este 
país,  de  que  baya  recibido  el  administrador  noticia  por  escrito. 

Tercero.  En  caso  de  que  se  baya  expedido  por  algún  juzgado  de  estas  Islas  una  providencia  de  ne  exeat  refino,  ó  cualquiera  otra  urden 
de  arresto  ó  detención  del  solicitante  y  de  los  cuales  el  administrador  tenga  noticia  por  escrito. 

Cuarto.  En  caso  de  que  se  haga  al  administrador  una  queja  por  escrito  al  efecto  de  que  el  solicitante  se  dispone  á  salir  del  país 
dejando  á  la  esposa  y  familia  desprovistos  de  los  medios  de  subsistencia. 

Las  protestas  deben  hacerse  en  papel  sellado.—  Toda  protesta  contra  la  concesión  de  un  pasaporte  se  liará  en  papel  sellad*»  (pie  el 
administrador  general  de  aduanas  suministrará. 

Las  protestas  deben  ser  juramentadas.— Todo  aviso,  queja  ó  protesta  escritos  y  la  súplica  que  los  acompaña  para  (pie  no  se  expida  el 
pasaporte  deben  ser  apoyadas  por  juramento  en  cuanto  á  la  veracidad  de  la  reclamación  ó  deuda  debida  por  la  persona  que  solicite  oí 
pasaporte,  cuyo  juramento  debe  prestarse  ante  el  administrador  de  aduana  del  puerto  donde  la  solicitud  se  presenta  ó  su  delegado,  y  á 
menos  que  así  se  baga  no  obstará  á  la  concesión  del  pasaporte;  y  al  fin  de  diez  días,  contados  desde  la  presentación  de  dichos  avisos, 
queja  y  protesta  el  administrador  ó  su  delegado  deberá  conceder  el  pasaporte  á  la  persona  designada  en  aquéllos,  a  menos  que  éstos, 
dentro  del  tiempo  mencionado,  se  satisfagan  de  que  en  algún  juzgado  de  competencia  se  ha  entablado  un  juicio  para  hacer  valer  dicha 
reclamación  ó  cobrar  dicha  deuda;  y  al  recibir  aviso  escrito  después  de  que  se  ha  terminado  dicho  juicio,  ó  se  ha  presentado  una  fianza 
aceptada,  estipulando  el  pago  de  la  cantidad  reclamada  por  la  persona  que  protesta  contra  la  concesión  del  pasaporte,  y  si  el  jumo 
resultare  adverso  á  esta  última,  el  administrador  de  aduana  ó  su  delegado  tendrá  la  obligación  de  conceder  dicho  pasaporte. 

Pasaporte  d  los  trabajadores  bajo  contrato  que  han  sido  despedidos.— Ko  se  rehusará  el  pasaporte  á  ningún  trabajador  que  baya 
cumplido  con  lo  estipulado  en  un  contrato  escrito  ó  que  haya  sido  despedido  del  servicio  á  causa  de  demanda  ó  reclamación  hedías  por 
la  persona  que  lo  empleaba  ó  su  representante,  ó  ú  causa  de  deuda  contraída  por  el  trabajador,  y  todo  originado  de  dicho  contrato. 

Facultades  del  administrador  de  aduana  para  revocar  un  pasaporte.— Todo  administrador  de  aduana  tendrá  derecho  para  revocar  un 
pasaporte  después  de  haberlo  concedido  si  se  convence  que  fué  obtenido  por  medio  de  engaño  ó  falsos  informes  ó  de  que  el  permiso  para 
salir  del  país  dado  á  un  individuo  ocasionará  perjuicio  al  Gobierno  ó  á  cualquier  persona. 

Pena  por  no  obtener  pasaporte.— Toan  persona,  que  salga  de  algún  puerto  de  las  Islas  con  intención  de  dejar  éstas  sin  haber 
obtenido  previamente  un  pasaporte,  podrá  ser  multado  en  una,  cantidad  que  no   exceda  de  $100,  lo  cual  queda  á  la  discreción  dol 

tribunal. 

Pena  que  incurre  el  capitán  de  un  navio  que  se  lleva  á  una  persona  sin  pasaporte.— Todo  capitán  ó  comandante  de  navio  que  se  lleve  lucra 
del  país  á  una  persona  que  no  tenga  pasaporte  incurrirá  en  una  multa  de  $50  y  podrá  ser  demandado  por  todas  las  deudas  que  dicha 
persona  haya  dejado  sin  pagar  en  el  pais,  y  en  caso  de  no  pagar  esta  multa  y  esas  deudas  su  navio  será  embargado,  condenado  y  vendido 
para  el  pago  de  las  deudas  ;  entendiéndose  que  si  el  capitán  ó  comandante  de  dicho  navio  con  la  ayuda  de  la  policía  del  país  ha  registrado 
cuidadosmente  su  navio  después  de  haber  sido  despachado  en  la  aduana  y  antes  de  haber  pasado  los  límites  jurisdiccionales  de  esta* 
Islas  con  objecto  de  impedir  que  alguna  persona  se  escape  de  la  manera  indicada,  el  dicho  capitán  ó  comandante  del  navio  no  incurriot 
en  la  multa  ni  estará  obligado  á  pagar  las  deudas  que  dicha  persona  haya  dejado  sin   cancelar,  ni  su  navio  podrá  ser  embargado  o 

confiscado.  . 

Las  provisiones  de  esta  ley  no  deben  entenderse  como  aplicables  á  marineros  (píese  embarquen  legalmente  abordo  de  cuaiqun 

navio. 
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dentr!^^  «-  ^  inicio  -  P-Porte  y  q„e  salga  del  país  y  regrese  a  ,1 

salida  y  que  el  administra  do    c^lf 4"  !  i  T^  VT^  ^  M  q"e  n0  **  Pre8',lte  llinff"no  í™**»  ™'rit*  «*»*"  •« 

/ilrlW  ,/c/   }/»«;  # 'r       #    ;  P1        °  ^  d°,Hle  Va  !Í  8!llír  le  I,on«a  el  VÍHto  bue™  á  dk'^  P«eaporte. 

el  ministro  y  ilcvará eÏ  ó  lo  Í  «                 ^"K>  d,  Hawai.  que  lo  solicite  para  salir  al  exterior.     Estos  pasaporta  serán  firmados  por 
,          aran  c  1  sello  de  su  departamento,  siendo  tan  effaces  y  validen»  romo  los  que  otorgue  el  administrador  de  aduana. 
Derechos  de  pasaporte  (valor  de  la  estampilla) 
Derechos  de  protesta  (valor  del  papel  sellado) """."."."""."."."."."".."."."".."!."."."'.."."."] \  ¡J) 

LEY   DE   NATURALIZACIÓN. 
Adjunto  a  un  despacho  al  Departamento  de  Estado,  con  fecha  22  de  junio  de  1890,  Ellis  Mills,  el  encargado  de 
negocios  de  los  Estados  Unidos  en  Honolulu,  transmitió  la  siguiente  ley  de   naturalización,  aprobada  por  el 
Presidente  de  Hawaii  el  15  de  junio  de  1896: 

[Ley  No.  77.] 

Ley  que  proscribe  los  procedimientos  para  la  naturalización  de  extranjeros. 
La  Legislatura  de  la  República  de  Hawaii  decreta: 

Sección  1.  Todo  extranjero  puede  ser  admitido  como  ciudadano  de  la  República  de  Hawaii  del  modo  siguiente  v  no  de  otro- 
I  )cbe  presentar  una  solicitud  por  escrito  y  bajo  juramente)  á  uno  de  los  magistrados  de  la  corte  suprema. 
Sec.  l\   La  solicitud  debe  manifestar: 
(1.)  Que  ha  residido  en  las  Islas  Hawaii  por  dos  años  á  lo  menos. 

(2)  Que  es  su  intención  ser  ciudadano  permanente  de  la  República  de  Hawaii. 

(3)  Que  puede  inteligentemente  leer,  escribir  y  hablar  el  idioma  ingles. 

(1  )  (¿ue  puede  inteligentemente  explicar,  en  palabras  propias,  y  en  el  idioma  ingle's  el  sentido  general  y  alcance  de  cualquier  artículo 
/>  artículos  de  la  Constitución  de  la  República  de  Hawaii. 

(5)  Que  es  ciudadano  ó  subdito  de  un  país  (cuyo  nombre  expresará)  que  haya  celebrado  con  la  República  de  Hawaii  tratados 
referentes  á  la  naturalización. 

(0)  Que  es  de  buena  conducta  moral  y  no  prófugo  de  la  justicia. 

(7)  Que  está  en  algún  negocio  ó  empleo  licito  (expresándolos)  oque  tiene  otros  medios  legales  para  ganarse  la  vida  (expresándolos). 

(S)  Que  es  el  dueño  en  derecho  propio  de  bienes  en  la  República  de  Hawaii  valorados  á  no  menos  de  doscientos  pesos  libres  de  todo 
gravamen  ó  hipoteca. 

(9)   Que  ha  prestado  el  juramento  que  prescribe  el  artículo  101  de  la  Constitución  de  la  República  de  Hawaii. 

Sec.  3.  La  solicitud  debe  contener  el  nombre  y  apellido  del  solicitante,  su  edad,  el  lugar  de  nacimiento,  y  la  fecha  de  su  llegada 
á  las  Islas  Hawaii. 

Sec  4.  Al  presentar  su  solicitud  ó  antes  de  ésto,  el  solicitante  debe  prestar  una  declaración  jurada  y  firmada  de  que  renuncia  y 
abjura  de  toda  lealtad  y  fidelidad  á  cualquier  príncipe,  potencia,  estado,  ó  soberanía  extranjeras  y  particularmente,  mencionándolos, 
al  príncipe,  potencia,  estado,  ó  soberanía  de  que  fué  antes  ciudadano  ó  súbdito  por  nacimiento,  naturalización  ó  de  otra  manera,  y 
jurar  fidelidad  á  la  República  de  Hawaii.  Dicho  solicitante  puede  ser  juramentado  ante  cualquier  persona  que  esté  autorizado  para 
tomar  juramentos. 

Sec.  5.  Al  solicitante  se  le  exigirá  que  pruebe  todo  lo  que  alegue  en  su  solicitud  á  la  satisfacción  del  juez  que  vea  ésta,  el  juez  queda 
autorizado  por  la  presente  para  que  tome  declaración  bajo  juramento  al  solicitante,  para  citar  y  examinar  los  testigos  que  juzgue 
necesarios  para  comprobar  que  aquel  posee  todas  las  condiciones  á  que  se  refiere  la  solicitud. 

Sec.  <>.  Al  cumplir  con  todas  las  prescripciones  de  esta  ley,  el  solicitante  queda  habilitado  para  recibir  un  certificado  de  naturali- 
zación en  la  forma  que  prescriban  los  magistrados  de  la  corte  suprema,  y  que  será  firmado  por  el  juez  ante  quien  se  hizo  la  solicitud, 
acompañado  del  sello  del  la  corte  suprema  y  refrendado  por  el  secretario  de  ésta. 

Sec.  7.  Se  conservarán  en  los  archivos  de  la  corte  suprema  la  solicitud,  el  juramento  prescrito  por  la  sección  4"  de  esta  ley,  una 
copia  del  certificado  de  naturalización,  y  una  relación  concreta  de  las  pruebas  que  se  rindieren. 

Sec.  8.  Toda  solicitud  de  un  extranjero  para  naturalizarse  será  sellada  de  la  misma  manera  que  las  solicitudes  ordinarias 
presentadas  á  las  cortes  de  circuito,  y  se  cobrará  un  derecho  de  cinco  pesos  como  gastos  del  procedimiento. 

Sec.  9.  En  caso  de  que  el  solicitante  haya  recibido  del  Ministro  de  la  Gobernación  certificado  de  servicios,  de  que  trata  la 
sección  2a  del  artículo  17  de  la  Constitución  de  la  República  de  Hawaii,  no  se  le  exigirá  «pie  alegue  en  su  solicitud  que  posee  las  condi- 
ciones de  que  trata  la  sección  2n  de  esta  ley,  pero  sí  expresará  en  la  solicitud  el  recibo  de  dicho  certificado  y  exhibirá  éste,  ó  en  caso  de 
que  lo  haya  perdido,  una  copia  autenticada  de  él,  al  juez  ante  quien  presentó  la  solicitud.  En  todo  lo  demás  lo  solicitud  se  hará 
de  conformidad  con  las  prescripciones  de  esta  ley. 

Aprobada  hoy  15  de  junio  del  año  de  Nuestro  Señor,  1896. 

El  Presidente  de  la  República  de  Hawaii, 

Saniohd  B.  Dole. 

IGLESIAS  Y  ESCUELAS. 

En  el  Hawaii  se  hallan  representadas  todas  las  denominaciones  cristianas,  y  se  toleran  todos  los  cultos.  Fuera 
delas  ciudades,  las  iglesias  protestantes  están  á  cargo  de  clérigos  nacionales,  las  de  la  fé  Católica  á  cargo  de 
sacerdotes  franceses  y  alemanes,  que  por  lo  común  son  buenos  políglotas  y  hablan  la  lengua  de  Hawaii,  la  inglesa  y 
la  portuguesa,  además  de  sa  idioma  nativo.  En  Honolulu  hay  un  número  grande  de  iglesias— congreaacionalistas, 
católicas  romanas,  episcopales,  metodistas  y  mormonas.     Hay  una  ley  para  la  observancia  del  domingo,  y  todo 
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trabajo  que  no  sea  absolutamente  necesario,  se  prohibe  en  ese  día.  Diversiones  inocentes  al  aire  libre,  como  el 
andar  ¡í  caballo,  paseos  en  botes,  la  caza,  etc.,  no  están  prohibidas,  y  la  banda  del  Gobierno  toca  en  el  parque  público 
en  Wa-ikiki  todos  los  domingos  por  la  tarde. 

Hay  un  sistema  excelente  de  escuelas  públicas  libres,  en  las  que  se  usa  el  idioma  inglés,  siendo  los  maestios 
en  muchos  casos  de  los  Estados  Unidos.  El  sistema,  en  su  mayor  parte,  ha  sido  modelado  sobre  el  de  las  escuelas 
públicas  americanas,  modificado  para  conformarse  con  las  necesidades  de  una  población  heterogénea.  Á  los  niños 
se  les  enseña  a  leer,  escribir,  la  composición,  aritmética  y  geografía  local  y  general.  Los  libros  de  texto  son 
uniformes  y  pueden  obtenerse  a  los  mismos  precios  queen  los  Estados  Unidos.  Las  escuelas  son  rigurosamente 
no  secterianas.  Ko  hay  distrito  por  remoto  que  sea  donde  no  exista  escuela.  Los  únicos  que  no  saben  leer  y 
escribir  son  los  que  vienen  de  fuera.  La  educación  es  obligatoria  para  los  que  hayan  nacido  en  las  Islas.  Ademas 
de  la  educación  ordinaria,  en  varios  centros  se  presentan  oportunidades  para  la  superior,  equivalente  a  la 
secundaria  de  los  Estados  Unidos,  y  en  Honolulu  se  puede  obtener,  a  precio  médico,  un  curso  universitario  completo. 
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NATIONAL  EXECUTIVE.    (EJECUTIVO 
NACIONAL.) 

Executive  Council.     (Ejecutivo.) 

President  (Presidente):  Sanford  B.  Dole. 

Minister  of  Foreign  Affairs  {Ministro  de  Rela- 
ciones Exteriores):  Henry  E.  Cooper. 

Minister  of  the  Interior  (Ministro  del  Interior): 
James  A.  Kin». 

Minister  of  Finance  (Ministro  de  Hacienda): 
Samuel  M.  Damon. 

Attorney  (¡encrai  (Fiscal"}:  Win.  (').  Smith. 

Council  of  State  (Concejo  de  Estado);  W.  C. 
Wilder,  Cicil  Brown,  John  Ena,  J.  A. 
Kennedy,  A.  G.  M.  Robinson,  D.  L.  Naone, 
P.  C.  Jones,  John  Nott,  C.  Bolte.  J.  P.  Men- 
donça, G.  W.  Smith,  P.  M.  Robinson,  E.  C. 
Winston,  S.  K.  Ka-ne,  John  Phillips. 

Department   of  Attorney   General. 
(Fiscalía.) 

Attorney- General:  W.  O.  Smith. 
Deputy  Attorney-General:   E.  P.  Dole. 
Marshal    of    the    Hawaiian    Islands:   A.  M. 

Brown. 
Deputy  Marshal:  H.  R.  Hitchcock. 
Clerk  to  Marshal:  H.  M.  Dow. 
Sheriff  of  Hawaii:  E.  G.  Hitchcock. 
Sheriff'  of  Maui:  L.  A .  Andrews. 
Sheriff  of  Kauai:  S.  W.  Wilcox. 
Jailor  of  Oahu  Prison:  J.  A.  Low. 
Oahu:  Deputy    Sheriff»,    Ewa,    A.    Kauhi; 

Waiauae,  George  W.  Nawaukea  ;  Waialua, 

Andrew  Cox:  Koolauloa and  Koolanpoko,  ! 

E.Pahia, 
Kauai:  Sheriff,  S.W.Wilcox;  Deputy  slier-  ! 

iffs,  Lihue,  J.  H.  Coney  ;  Koloa,  J.  S.  Hipa; 

Waimea,  E.  Ornsted;  Hanalei,  J.  Kakna; 

Kawaihau,  S.  Kaiu.  | 

Molokai:  Deputy  sheriff,  George  Trimble.       j 
Maui:  Sheriff,  L.  A.  Andrews;  Deputy  sher-  j 

iffs,   Lahaina,   L.  M.  Baldwin  ;    Wailuku,  ¡ 

W.  J.  Sheldon;   Makawao,   W.  H.  King;  ! 

Hana,  J.  K.  Iosepa. 
Hawaii:  Sheriff,   E.  G.  Hitchcock;   Deputv 

sheriffs,  North  Hilo,  L.E.Swain;  Harna-  | 

kua,  J.  W.  Moauauli;  South    Kohala,  Z.  ¡ 

Paakiki;  North  Cohala,   Chas.  H.  Pulaa; 

North  Kona,  J.  K.  Nahale;  South  Kona,  S. 

Lazaro;  Kau,  W.  J.  Yates;   Puna,   J.   E. 

Eldarte;  South  Hilo,  R.A.Lyman. 

Bureau  of  Agriculture.     (Departamento 
de  Agricultura.) 

¡'resident:  J.A.King. 

(  ommissioner:  Joseph  Marsdcn. 

Members:  A.Herbert,  E.  \V.  Jordan,  William 

G.  Irwin. 
Commissioners  of  Agriculture:  Hawaii,  Hilo, 

I>.   H.  Hitchcock,    N.  C.   Wilfong,   G.  K. 

WiluVr:    Mahukona,    John    S.    Smithies, 

Charles  J.  Ealk;  Kahului,  Maui,  J.  W.  L. 

Zumwalt. 
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NATIONAL  EXECUTIVE.     (EJECUTIVO 
NACIONAL.  )-Continued. 

Consuls.     (Cónsules.) 

William    Haywood,  United   States   Consul- 

General. 
W    Porter  Boyd,  United  States    Vice    and 

Deputy  Cousul-General. 
A.  J.  Dickens,  United  States  Consular  Agent 
I       at  Kahului. 

C.  J.  Falk,  United  States  Consular  Agent  at 
!       Mahukona. 
Charles  Eurneaux,  United  States  Consular 

Agent  at  Hilo. 

Principal  Hawaiian  Representatives 
Abroad.  (Representantes  del  Ha- 
wai en  el  Extrangero.  ) 

UNITED  STATES. 

Washington,  D.  C:  Francis  M.  Hatch,  Envoy 
Extraordinary  and  Minister  Plenipoten- 
tiary. 

New  York:  E.  H.  Allen,  Consul-General. 

Chicago:  Fred  W.  Job,  Cousul-General  for 
the  States  of  Illinois,  Michigan,  Ohio,  In- 
diana, and  Wisconsin. 

San  Francisco:  Charles  T.  Wilder,  Consul- 
Generalfor  the  Pacific  States:  California, 
Oregon,  Nevada,  aud  Washington;  J.  F. 
Sloper,  Vice  and  Deputy  Consul-General. 

Boston:  Gorham  I).  Oilman,  Consul-General. 

Portland,  Oregon:  J.  MeCracken,  Consul. 

Port  Townsend:  James  G.  Swan,  Consul. 

Seattle:  John  H.  Carter,  Consul. 

Tacoma:  J.  T.  Steel»,  Acting  Consul. 

Philadelphia:  Robert  H.  Davis,  Consul. 

San  Diego:  IT.  P.  Wood,  Consul. 

Detroit:  A.  L.  Bresler,  Consul. 

MEXICO. 

Mexico:  Col.  W.  J.  De  Gress,  Consul-General  ; 

R.  H.  Baker,  Vice  Consul. 
Manzanillo:  Robert  James  Barney,  Consul. 
Ensenada:    James  Maarkens,  Vice  Consul. 

CENTRAL  AND  SOUTH  AMERICA. 

Jalparaiso:  David  Thomns,  Consul  General. 
Lima:  F.  L.  Crosby,  Consul. 
Montevideo:  Conrad  Hughes,  Consul. 

Foreign  Representatives  in  Honolulu, 
Diplomatic.  (Representantes  Diplo- 
máticos en  Honolulu.) 

United  States  Envoy  Extraordinary  and  Min- 
ister Pit nipotentiar >/:  Harold  Marsh  Sew- 
all,  Esq. 

Secretary  of  Legation:  William  Haywood, 
Esq. 


NATIONAL  EXECUTIVE.     (EJECUTIVO 
NACIONAL.  )-Con  tinned. 

Customs  Department,  Honolulu.    (  Adua- 
nas.) 

Collector:  James  B.  Castle. 
Deputy  Collector:  E.  B.  McStocker. 
Bookkeeper:  L.  McGrew, 
Statistical  Clerks:    W.  Chamberlain,    J.    B. 
Gibson, I.  K.  (  iay> 

Storekeeper:  A.  B.  Lyons. 

Appraiser:  V.  J.  Fislnd. 

Harbor  Master:  Capt.  A.  Puller. 

Pilots:  Capts.  M.  N.  Saunders,  J.  C.  Loren- 

zen,  A.  Macauley. 
Port  Surveyor:  G.  C.  Stratemeyer. 

Department    of    Finance.     (Sección    de 
Hacienda.) 

Minister  of  Finance:  S.  M.  Damon. 
Registrar  of  Public  Accounts:  W.  G.  Ashley. 
Auditor-General:  IT.  Laws. 
Collector-General  of  Customs:  J.  B.  Castle. 
Clerk  of  liegistrar:  Edward  R.  Stackable. 
Tax  Assessor  and  Collector,  Oahu:  J  ona  Shaw. 
Deputy  Tax  Assessor  and  Collector,  Oahu:  W. 

Wright. 
Tax   Assessor    and    Collector,    Maui:    C.    H. 

Dickey. 
Tax   Assessor  and  Collector,   Hawaii:   II.  C. 

Austin. 
Tax   Assessor   and    Collector,    Kauai:    J.    K. 

Farley. 
Collector  Port  of  Hilo:  George  A.  Turner. 
Collector  Port  of  Kahului:   E.  II.  Bailev. 
Collector  Port  of  Lahaina  (ex  oficio):  *L.  A. 

An  d  lews. 
Collector  Port  of  Mahukona:  J.  S.  Smithies. 
Collector  Port  of  Kealaktluua: 
Collector  Port  of  Kawaihue: 
Collector  1'ort  of  Koloa:  E.  Strehz. 
Port  Surveyor,  Kahului:  J.  \V.  L.  Zumwalt. 
Port  Surveyor,  Hilo: 
Collector  of  Port  of  Ilonoipu:  J.  S.  Smithies. 

Department  of  Foreign  Affairs.    (Sección 
de  Relaciones  Exteriores.) 

Minister  of  Foreign  Affairs:  Henry  C.  Cooper. 
Secretary  of  Depart  ment  :  Maj.  Geo.  C,  Potter. 
Clerk  of  Department  :  A.  St.M.  Mackintosh. 
Stenographer  of  Department  :  Miss  K.  Kelly. 
Stenographer  of    Executive    Council:     H.L. 

Marx. 
Secretary  Chinese  fiurcan:  James  W.  Girvin. 

Board  of  Health.     (Junta  de  Sanidad.) 

President  :  William  O.  Smith, 

Members:  F.  R.  Day,  M.  D.,  C.  B.  Wood, 
M.  D.,  N.  IÏ.  Emerson,  M.  I).,  T.  F.  Lan- 
sing, L.  D.  Keliipio,  C.  A.  Brown. 

Secretary:  Charles  Wilcox. 
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NATIONAL   EXECUTIVE.    (EJECUTIVO 

NA(  MON  AL.  )—  Continued. 

Board  of  Health.     (Junta  de  Sanidad). — 

Continued. 

Executive  Officer:  C.B.  Reynolds. 

Inspector:   \V.  T.  Monsarrat. 

Quarantine  Officer:  ,L  1).  McVeigh. 

Clerk  and  Messenger:  Thomas  K.  Hennessey. 

Cavitary  Inspectors:    N.   I*.   Jacobsen,  C.  N. 

Rose. 
Fifth  Inspector:  L.  D,  Keliipio. 
Assistant  Fish  Inspector:  M.  K.  Nakookoo. 

! 

Board  of  Immigration.     (Junta  de  Inmi-  j 
gr  ación.  ) 

President:  James  A.  King. 
Members:  Joseph  Marsden,  Joseph  B.  Ather- 
ton, James  G.  Spencer,  J.  Carden. 
Secretary:   Wray  Taylor.  ; 

Interior  Department.      (Sección  del  In- 
terior.) 

Minister  of  Interior  :  James  A.  King. 

Chief  Clerk  of  Department  :  J.  A.  Hassinger. 

Clerks:  J.   li.   Boyd,  II.  C.  Meyers,  George 

Ross,  S.  Mahauiu,  Edward  S.  Boyd. 
Registrar  of  Conveyances  :  Thomas  (J.  Thrum. 
Deputy  Registrar  :  \\.  W.Andrews. 
Superintendent  Public  Works:   \V.  E.  Rowell. 
Superintendent  Waterworks:  A.  Brown. 
Clerk  of  Waterworks:  J.  W.  Pratt. 
Fleet  ora  1  Registrar:  Wray  Taylor. 
Inspector  Electric  Lights  :  John  Cassidy. 
Road    Supervisor,    Honolulu:    W.    H.    Cum- 

mings. 
Commissioner  of  Patents  :  C.  B.  Ripley. 
Physician  Insane  Asylum:  Dr.  C.  Herbert. 

Department  of  Judiciary.     (Tribunales.) 

SUPREME  COURT. 

Chief  Justice:  Hon.  A.  F.  Judd. 
First  Associate  Justice:  Hon.  W.  F.  Frear. 
Second  Associate  Justice:  Hon.  W.  A.  Whit- 
ing. 
Clerk  Judiciary  Department:  Henry  Smith. 

CIRCUIT  J  C  DC  ES. 

First  Judge,  First  Circuit,  Oahu:  Hon.  Anto- 
nio Berry. 

Second  Ju\tge,  First  Circuit,  Oahu:  Hon.  A.W. 
Carter. 

Second  Circuit,  Maui:  Hon.  J.  W.  Kalua. 

Third  and  Fourth  Circuits,  Hawaii:  Hon.  S.  L. 
Austin. 

Fifth  Circuit,  Kauai:  Hon.  J.  Hardy. 

CLERKS  OF  SUPREME  AND  CIRCUIT 
COURTS. 

H.  Smith,  ex  officio. 

First    Clerk,    First    Circuit,     Oahu:    George 

Lucas. 
Second    Clerk,     First    Circuit,    Oahu:    J.    A. 

Thompson. 
Second  Circuit,  Maui:  Good  a  le  Armstrong. 
Third  and   Fourth  Circuits,  Hawaii:  Daniel 

Borter. 
Fifth  Circuity  Kauai:  R.  W.  T.  Purvis. 

INTERPRETERS,  ETC 

Hawaiian:  W.  Luther  Wilcox. 
Chinese:  Li  Cheung. 
Japanese:  C.  A.  Doyle. 
Stenographer:  J.  W.  Jones. 

Government   Surveying   Corps.      (Agri- 
mensores Oficiales.) 

Sur  rey  or -General  :  W.  D.  Alexander. 

Assistant  in  Charge  of  Office:  C.  J.  Lyons. 

Assistant  in  Charge  of  City  Works:  F.  S. 
Dodge. 

Assistants:  W.  E.  Wall,  S.  M.  Kanakanui, 
and  Rohert  Atkinson. 


NATIONAL    FXECUTIVK.     (EJECUTIVO 
NACIONAL.)— Continued. 

Post-Office  Department.     (Correos.) 

Postmaster-General:  J.  M.  Oat. 
Pookkeeper  and  Cashier  :  \V.  O.  Atwater. 
Savings  Hank  Department  :  H.D.Johnson. 
Money-Order  Department  :  F.  B,  Oat. 
General  Delivery  Department  :  L.  T.  Kenake 

Hawaiian  Islands  Postal  Service. 

General  Post-Office,  Honolulu,  Oahu:  Joseph 
M.  Oat,  Postmaster-General  ;  W.  O.  Atwa- 
ter, Secretary;  H.  D.  Johnson,  Superin- 
tendent Savings  Hank  Department;  J.D. 
Holt,    Assistant;    F.  J*.  Oat,    Superinten- 
dent Money-Order  I  )epartiuent  ;  It.  A.  Dex- 
ter, Assistant;  L.  T.  Kenake,  Superinten- 
dent Delivery  and  Stamp  Department;  S. 
L.  Kekumano,  Assistant;  George L.  Desha,  j 
Registry   Department;    0.    Holt,    Parcels  ¡ 
Post   Department;  Ladies'  window,  Miss  | 
M.  E.  Low;  Joseph   Liwai,  Charles   Kaa-  ! 
noi,  K.  Narita,  J.    T.    Figueredo,    W.  Y.   | 
Afong,  Assistants.  i 

The  general  post-office  is  located  on  the 
corner    of    Merchant    and    Bethel    streets,   | 
Honolulu.     O  trice  open  daily  from  8  a.  m.   | 
till  1  p.  m.     Closed   on  all  Hawaiian  holi- 
days and  Sundays. 

On  Sunday  the  post-office  will  he  open 
from  7  till  8  o'clock  a.  m.  tor  the  sorting  and 
delivery  of  island  mails  arriving  on  that 
day. 

Department  of  Public  Instruction.     (Ins- 
trucción Pública.)  ¡ 

Minister:  H.  E.  Cooper. 

Commissioners  :  W.  D.  Alexander,  W.  A.  Bow- 
l       den,   Mrs.  B.   F.  Dillingham,  Mrs.  E.  W. 
Jordan. 

MISCELLANEOUS. 

Associations,     (Sociedades.) 

AMATEUR  ATHLETIC  ASSOCIATION. 

¡   President:  Charles  Crane. 
|    Vice-President  :  D.  Crozier. 
\  Secretary:  E.  Berger. 
Treasurer:  D.  F.  Thrum. 

AMERICAN  RELIEF  FUND. 

(Meets  annually  February  22.) 

President:  C.  R.  Bishop., 

Vice-President:  W.  F.  Allen. 

Secretary  and  Treasurer:  B.  Cartwright. 

Relief  Committee:  J.  Emelenth,  C.  B.  Ripley. 

HAWAIIAN  EVANGELICAL  ASSOCIATION. 

President:  A.  F.  Judd,  LL.  D. 
Vice-President:  H.  Waterhouse. 
Recording  Secretary:  Rev.  C.  M.  Hyde. 
Corresponding  Secretary:  Rev.  O.  P.  Emerson. 
Treasurer:  W.  W.  Hail. 
Auditor:  J.  B.  Atherton. 

HAWAIIAN  HISTORICAL  SOCIETY. 

(Front  room,  Library  Building  Hotel,  corner 
Alaska.  ) 

President:  W.  R.  Castle. 

Vice-Presidents  :  S.  B.  Dole,  W.  F.  Allen,  J. 

S.  Emerson. 
Corresponding  Secretary:  W.  D.  Alexander. 
Recording  Secretary:  C.  M.  Hyde. 
Treasurer:  G.  P.  Castle. 
Librarian:  Mary  A.  Burbank. 

HAWAIIAN  MEDICAL  ASSOCIATION. 

President:  Dr.  J.  S.  McGrew. 
Vice-President:  Dr.  R.  P.  Meyers. 
Secretary  and  Treasurer:  Dr.  L.  F.  Alvarez. 
Examining  Committee:   Drs.  Stow  and  Wed- 
dick. 


MISCELLANEOUS— Continued. 

Associations.    (Sociedades.) — Continuai. 

1 1 A  W  A 1 1 A  N  RE  L I E  F  SOC  I  ET  V . 

President:  Mrs.  8.  C  Allen, 
J'ice-Preisdent:  Mrs.  E.  K.  Pratt. 
Secretary:  Mrs.  E.  B.  Nakuina. 
Treasurer:  Mrs.  F.  W.  MacFarlane. 

HAWAIIAN   RIFLE   ASSOCIATION. 

President:   Walter  E.  Wall. 

¡ice- President:   F.  S.  Dodge. 

Secretary  and  Treasurer:  J.  L.  McLean. 

HAWAIIAN  SUGAR  PLANTERS'  ASSOCIA 
TION. 

(Reorganized    November,    1895,    from    tho 
Planters'  Labor  and  Supply  Company.) 

President:  F.  M.  Swanzy. 
Vice-President:  J.  F.  Hackfeld. 
Secretary:  0.  Bolte. 
Treasurer:   1\  C.  .Iones. 
Auditor:  J.  B.  Atherton. 

HONOLULU  CEMETERV  ASSOCIATION. 

President:  J.  I.  Dowsett. 
Vice-President:  J.  T.  Waterhouse, jr. 
Secretary:  J.  II.  Paty. 
Treasurer:   B.  Cartwright. 

HONOLULU  CHORAL  SOCIETY. 

(Annual  meeting  in  December.) 

President:   He  v.  Alex.  Mackintosh. 
i    Vice-President:  Miss  Hopper. 
I  Secretary:   W.  Dillingham. 
!   Treasurer:   F.  Schultz. 
I  Musical  Director:  Miss  Grace  Richards. 


Banks.     (Bancos.) 

Bishop    &     Co.,     bankers,     Merchant    and 

Kaahumanu. 
Clans  Spreckels  &   Co.,  bankers,  Sprocket 

Block,  Foot  between  (¿ueen  and  Merchant, 
The  Yokahama  Specie  Bank,   Limited,  the 

Kepublic  Building. 

Building   and   Loan  Associations.     (So- 
ciedades de  Préstamos  y  Construcción.  > 

(The  Pioneer  Building  and  Loan  Association 
was  incorporated  June  12,  1890.) 

President:  T.  F.  Lansing. 

Vice-President:  8.  B.  Rose. 

Secretary:  A.  V.  Gear. 

Treasurer:  J.  J.  Lecker. 

Directors:  T.  F.  Lansing,  A.  W.  Keech,  S.  B. 
Rose,  J.  G.  Bothwell,  A.  V.  Gear,  Henry 
Smith,  J.  J.  Lecker,  J.  L.  McLean,  George 
Desha. 

Statement  December  31,  1895,  shows  re- 
sources, $99.705.51. 

Chamber    of    Commerce.       (Cámara    de 
Comercio.) 

President:  F.  A.  Schaefer. 
Vice-President:  S.  I.  Dowsett. 
Secretary  and  Treasurer:  J.  B.  Atherton. 

Clubs.     (Círculos.) 

HAWAAIAN  JOCKEY  CLUB. 

President:  H.  A.  Widemann. 
Vice-President:  J.  A.  Cummins. 
Secretary:  S.  G.  Wilder. 
Treasurer:  J.  G.  Spencer. 

Secretary's  office  at  S.  S.  Wilder  &  Co.  * 
office,  Fort  and  Queen.  Holds  meetings  on 
June  11,  Kamehameba  Day. 

HEAL1NI  YACHT  AND  BOAT  CLUB 

President:  Théo.  F.  Lansing. 
Secretan)  :  A.  V.  Gear.  . 

Captain:  Charles  F.  Herrick.  Foot  *i 
Punchbowl. 
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MISCELLANEOUS— Continual. 

Clubs.     (  Círculos.  )— (  'ontinued. 

MYRTLE  P.OAT  CLUP,. 

President:  Alex.  Robertson. 
Secretary:  W.  W.  Harris. 
Captain:  Charles  Crane.     Foot    of  Punch- 
bowl. 

PACIFIC  CLUP,. 

President:  A.  S.  ('leghorn. 
Treasurer:  J.  G.  Spencer. 
Secretary:  J.  M.  Monsarrat. 
Auditor:  W.  F.  Allen. 

Managers  :  G.  E.  Boardman,  Dr.  C.  B.  Cooper 
and  L.  M.  Vetlcsen. 

SCOTTISH  THISTLE  CU'P>. 

Organized  April  27, 18ÍH .  Its  objects  are  the 
cultivation  of  sociability  among  Scotsmen 
and  descendants  of  Scotsmen  to  the  third 
generation;  to  maintain  an  interest  in 
Scottish  song,  story,  and  amusements,  and 
to  promote  mutual  improvement.  This 
society  maintains  a  social  hall  and  read- 
ing room  in  Honolulu,  giving  frequent 
concerts  and  entertainments,  including  a 
weekly  business  and  social  meeting  Fri- 
day evenings.  It  supplies  many 'mem- 
bers isolated  in  employment  on  the  other 
islands  wiih  the  periodicals  from  its  read- 
ing room  after  they  have  been  perused 
by  the  town  members. 

<)tfieers  for  1896:  A.  C.  Steele,  chief;  Win. 
White,  chieftain  ;  Thos.  Black,  secy.  ;  Evan 
Rennie,  treas.  ;  A.  Stoddart,  serg.-at-arms; 
Honorary  chieftains,  T.  S.  Kay,  A.  S.  Cleg- 
hone,  and  H.  E.  Mclntyre. 

Societies,  Secret  and  Benevolent.  (So- 
ciedales  Secretas  y  de  Beneficencia.) 

Hawaiian  Lodge  No.  21,  A.  F.  &  A.  M.,  meets 
in  Masonic  Temple,  corner  Hotel  and 
Alakea  on  the  first  Monday  in  each  month. 

Le  Progrès  de  l'Océanie,  No.  121,  A.  F.  &  A. 
M.,  meets  last  Monday  evening  of  each 
month  in  K.  of  P.  Hall,  Fort  street. 

Pacific  Lodge,  No.  822,  A.  F.  *Jt  A.M.,  meets 
second  Monday  of  each  month,  Masonic 
Hall. 

Honolulu  Chapter,  No.  1,  R.  A.  M.,  meets  in 
Masonic  Hall  on  the  third  Thursday  of 
each  month. 

Honolulu  Commandery,  No.  1,  Knights 
Templars,  meets  in  Masonic  Temple  on 
second  Thursday  of  each  month. 

Kamehameha  Lodge  of  Perfection,  No.  1, 
A.  tfc  A.  S.  R.,  meets  in  Masonic  Hall  on 
the  fourth  Thursday  of  each  month. 

Nun  anu  Chapter  of  Rose  Croix,  No.  1,  A.  & 
A.  S.  R.,  meets  in  Masonic  Hall  on  the  first 
Thursday  of  each  month. 

Alexander  Liholiho  Council,  No.  1,  of 
Kadosh,  meets  in  Masonic  Hall  on  the 
third  Monday  of  alternate  months  from 
February. 

Hawaiian  Council,  No.  689,  American  Legion 
of  Honor,  meets  first  'Tuesday  evening  of 
each  month  in  K.  of  P.  Hall,  Fort  street. 

Oceanic  Council,  No.  777,  A.  L.  of  IL,  meets 
at  K.  of  P.  Hall  on  the  first  and  third 
Tuesdays  of  each  month. 

Court  Lunalilo,  No.  6600,  A.  O.  F.,  meets  at 
K.  of  P.  Hall  on  second  and  fourth  Tues- 
days of  each  month. 
Court  Camões,  No.  8110,  A.  O.  F.,  meets 
second  and  fourth  Tuesday  evenings  of 
the  month  in  K.  P.  Hall,  Fort  street. 
George  W.  De  Long  Post,  No.  45,  G.  A.  R., 
meets  the  second  Tuesday  of  each  month 
at  Harmony  Hall. 
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Societies,  Secret  and  Benevolent.  (So- 
ciedales  Secretas  y  de  Beneficencia.)— 

Continued. 

Excelsior  Lodge,  No.  1,  I.  O.  O.  F.,  meets  in 
Odd    Fellows'    Hall,    Fort    street,    every 
Tuesday  evening. 
Harmony  Lodge,  No.  3,  I.  O.  O.  F.,  meets  in 

Harmony  Hall  every  Monday  evening. 
Polynesia  Encampment,  No.  1,  I.  O.  O.  F., 
meets    in    0<ld    Fellows'    Building,    Fort 
street,  first  and  third  Friday  evenings  of 
each  month. 
Pacific  Degree   Lodge,  No.  1,  Daughters  of 
Rebekah,  meets  at  Excelsior  Hall  the  sec- 
ond and  fourth  Fridays  of  each  month.        ' 
Oabu  Lodge,  No.  1,   K.*  of  P.,  meets  every 
Thursday  evening  at  K.  of  P.  Hall,  Fort. 

|  Mystic  Lodge,  No.  2,  K.  of  P.,  meets  every 

!       Wednesday    evening    at    K.    of   P.    Hali, 

I       Fort  street. 

|  Aloha  Lodge,  No.  3,  K.  of  P.,  meets  every 

i       Saturday  evening  at  their  hall  in  Kahului 

I       Maui. 

í  Malle  Lodge,  No.   1,  K.  of  P.,  meets  every 

|       Saturday  evening   in    Lyceum    Building,  < 

|       Hono  Kaa,  Hawaii. 

|  Endowment  Rank,  Sec.  225,  K.  of  P.,  meets 
on  second  Saturday  of  January,  July,  and 
December,  at  K.  of  P.  Hall,  Fort  street. 

j  Captain  Cook  Lodge,  No.  353,  Sons  of  St. 

¡       George,   meets   each    Monday  evening  of 

!       the  month  except  the   last   in    K.   of  P. 

|       Hall,  Fort  street. 
Oeorge  C.  Wiltse  Camp,  Sons  of  Veterans, 
meets  on  third  Tuesday  evening  of  each 
month  at  K.  of  P.  Hall,  Fort  street.  ! 

j  HOOCLU  LAHUI  SOCIETY.  | 

|  President:  K  apiolan  i . 

j    Vice-President  :  Mrs.  M.  C.  Becklay. 

Secretary  :  Mrs.  Eugenia  M.  Reis. 

Treasunr  :  Mrs.  F.  W.  Macfarlane. 

KILO  II  ANA  ART  LEAGCE. 

President:  D.  Howard  Hitchcock. 
Vice-President:  Miss  Annie  Parke. 
Secretary  :  Arthur  Reynolds. 
Treasurer  :  Mrs.  W.  M.  Graham. 

MISSION  CHILDREN'S  SOCIETY. 

President:  O.  II.  Gnlick. 

Vice-President  :  Dr.  A.  B.  Lyons. 

Pecording  Secretary  :   W.  L.  Howard. 

Corresponding  Secretary  :  Miss  M.  A.  Cham- 
berlain. 

.Elective  Members:  Theo.  Richards  and  Miss 
A.Judd. 

Treasurer  :  L.  A.  Dickey. 

SA  I  LOUS'  HOME  SOCIETY. 

Meets  annually  in  December;  president,  J. 
1.  Dowsett;  vice-president,  T.  May;  sec- 
retary, F.  A.  Schaefer;  treasurer,  T.  R. 
Walker;  executive  committee,  J.  15.  Ather- 
ton,  A.  S.  Cleghorn,  C.  M.  Cooke. 

SONS  OF  THE  DEVOLUTION. 

President,  P.  C.  Jones  ;  vice-president,  A.  F. 
Judd;  secretary,  John  Efhnger;  registrar, 
W.  1).  Alexander;  treasurer,  W.  J. 
Forbes. 

STRANGER'S  FRIEND  SOCIETY. 

President,  Mrs.  W.  F.  Allen;  vice-pres- 
idents, Mrs.  A.  Mackintosh,  Mrs.  T.  H. 
Hohron;  secretary,  Mrs.  S.  M.  Damon; 
treasurer,  Mrs.  E.*W.  Jordan. 

THEOSOPHICAL  SOCIETY,  ALOHA,  BRANCH. 

Rooms  Harmony  Hall,  King  street;  meets 
every  Tuesday  evening  at  7:30.  Presi- 
dent, A.  Marques;  secretary,  W.  R.  Sims,  j 
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Societies,  Secret  and  Benevolent.  (So- 
ciedales  Secretas  y  de  Beneficencia. )— 

Continued. 

WOMAN'S'    HOARD     OK    MISSIONS   FOR    THE 
PACIFIC  ISLANDS. 

I 'resident,  Mrs.  Charles  M.  Hyde;  vice- 
presidents,  Mrs.  J.  M.  Cooke,  Mrs.  Hiram 
Pincham,  Miss  M.  A.  Chamberlain,  Mrs. 
O.P.  Birnie,  Mrs.  S.  E.  Bishop;  Mrs.  L. 
Severance,  Hilo,  Hawaii;  Mrs.  Hugh  Mor- 
rison, Mnkaweli,  Kauai  ;  Mrs.  M.  E.  Logan, 
Euk.  Micronesia.  Mrs.  L.  P.  Coan.  presi- 
dent Lima  Kokua;  Mrs.  Theodore  Rich- 
ards, president  Missionary  Gleaners;  re- 
cording secretary,  Mrs.  G.  P.  Andrews; 
home  corresponding  secretary,  Mrs.  W.  A. 
Powen;  foreign  corresponding  secretary, 
Mrs.  A.  F.  J  add;  treasurer,  Mrs.  P.  i\ 
Dillingham;  auditor,  Mr.  W.  W.  Hall. 

Departments  :  Superintendent  of  work  among 
Hawiiihins,  Miss  M.  E.  Green  ;  Superin- 
tendent of  work  among  Chinese,  Mrs.  F. 
W.  Damon  ;  superintendent  of  work  among' 
Portuguese,  Miss  A.  Fernandez;  superin- 
tendent of  work  among  Japanese,  Mrs.  O. 
H.  Culick. 

Trustees  of  permanent  fund  :  Mrs.  J.  M.  Cooke, 
Mrs.  S.  M.  Damon,"  Mrs.  B.  F.  Dillingham. 

WOMAN'S  CHRISTIAN  TEMPERANCE  UNION. 

President,  Mrs.  J,  M.  Whitney  ;  vice  presi- 
dents, Mrs.  J.  1).  Garvin,  Mrs.  IL  W.  Peck, 
Mrs.  P.  C.  Jones;  recording  secretary, 
Mrs.  R.  Jay  Greene;  corresponding  secre- 
tary, Mrs.  E.  W.Jordan;  treasurer,  Mrs. 
L.  B.  Coan. 

YoCNG  HAWAIIAN'S  INSTITUTE. 
President,  Charles  Wilcox  ;  vice-president, 
W.  J.  Cuelho;  recording  secretary,  J.  N. 
K.  Keola  ;  financial  secretary,  J.  M.  Kea  ; 
treasurer,  N.  Fernandez;  marshal,  S.  Mé- 
llenla. Meets  first  and  third  Wednesday 
of  each  month  in  the  Foster  Block,  Nu- 
uanu  street  below  King. 

YOUNO   MEN'S  CHRISTIAN  «ASSOCIATION. 

Organized  1809;  building  open  8.30  a.m.  to 
9.30  p.  m.  ;  president,  Arthur  B.Wood; 
vice-president,  W.  I.  Warriner;  recording 
secretary,   W.  A.  Love;   treasurer,   E.  A, 

Jones;    general  secretary, ; 

directors,  H.  V.  Wichman  andC.  B.  Ripley. 
The  Y.  M.  C.  A.  building  is  well  equipped 
for  the  uses  of  the  young  men  of  the  city, 
having  parlors,  game  room,  reading  room, 
class  rooms  and  a  large  gymnasium  with 
baths  and  locker  rooms.  Educational 
classes  in  mechanical  drawing,  bookkeep- 
ing, shorthand,  typewriting,  music,  and  an 
elementary  class  comprising  reading, writ- 
ing, spelling;  grammar,  and  arithmetic 
are  taught  from  September  until  April,  and 
all  members  of  the  association  are  permit- 
ted the  privilege  of  these  classes  free  of 
charge.  Services:  Oaliujail,  Sunday  morn- 
ing 11  a.  m.,  12  m.,  praise  service  Sunday 
evening  at  6.30  p.  m.,  Bible  class  Monday 
evening7.30.  Strangers  and  all  young  men 
are  invited  to  make  this  their  headquar- 
ters when  they  make  appointments  to  meet 
friends  on  business  or  pleasure;  tell  them 
to  meet  you  at  the  Y.  M.  C.  A. 
Y.  M.  C.  A.  ORCHESTRA. 

President,  IL  F.  Wichman;  treasurer,  W.  A. 
Love;  secretary,  W  ray  Taylor;  leader,  II. 
Heitman.  Rehearsals  every  Thursday 
night. 

Y.  W.  C.  T.  V. 

President,  Mrs.  E.  W.  Jordan;  vice-presi- 
dent, Miss  IL  S.  Judd  ;  recordingsecretary, 
Miss  Agnes  J  udd  ;  correspond ingsecretary, 
Mrs.  E.  W.  Peterson;  treasurer,  Miss  C. 
(îilman. 
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Sugar  Plantations,  Mills,  and  Cane  Growers  throughout  the  Islands. 

en  las  Islas.) 


(Ingenios,  Trapiches  y  Agricultores  de  Caña  de  Azúc 


[Those  marked  with  an  asterisk  C)  are  plantera  only  :  those  marked  with  a  dagger  (f)  are  milla  only  ;  all  others  are  plantations  complete,  owning  their  < 
(Los  mareados  eon  un  asterisco  ()  son  agricultores  solamente;   los  marcados  eon  una  cruz  (í)  son  duefios  de  trapiches;  los  otros  son  ingenios.)  ¡ 


Xanu 


Manager. 


Honolulu  agent. 


¡ition. 


*  Beeeroft  Plantation 

Kleele  Plantation 

Ewa  Plantation 

*Faye,  H.  P  .  A   Co 

*(îay  À  Robinson 

**  (  i  rove  Farm 

Haiku  Sugar  ('"o 

Hakalau  Plantation  Co... 

Ilalawa  Sugar  Co 

t  Ilaniakua  M  ill  Co 

*  Ilaniakua  Plantation  Co. 

liana  Plantation 

llanamaulu  Sugar  Planta 

tHanamaulu  Mill 

Hawi  Mill  and  Plantât  ion 

Hawaiian  Agricultural  Co 

Hawaiian  Commercial  and  Sugar  C< 

Hawaiian  Sugar  Co - 

Heeia  Agricultural  Co.,  limited 

Hilo  Portuguese  Sugar  M  ill  Co 

Hilo  Sugar  Co 

Holualoa  Sugar  Co 

Honokaa  Sugar  Co 

Honomu  Sugar  Co 

Hutchinson  Sugar  Plant  Co 

Kahuku  Plantation 

Kaiwilahilahi  Mill 

tKekaha  Sugar  Co 

Kilauea  Sugar  Co 

Kipahulu  Sugar  Co 

Kohala  Plantation 

Koloa  Sugar  Co 

Kukaiau  M  ill  Co 

*  Kukaiau  Plantation  Co 

Laie  Plantation 

Laupahoehoe  Sugar  Co 

Lihue  Plantation 

Makee  Sugar  Co 

*  Meier  A-    K  ruse 

Niulii  Mill  and  Plantation 

(  )lowalu  Sugar  Co 

Onomea  Sugar  Co 

Ookala  Sugar  Co 

Paauhau  'Plantation  Co 

t  Pacific  Sugar  Mill 

Paia  Plantation 

Pioneer  Mill  Co.,  Limited 

*  Puehuehu  Plantation  Co 

Pepeekeo  Sugar  Co 

Reciprocity  Sugar  Co 

♦Smith,  J.*K..  &  Co 

tCnion  Mill  Co 

Waiakea  M  ill  Co 

Waialua  Plantation 

Waianae   Plantât  ion 

Wailuku  Sugar  Co 

VVaimanalo  Sugar  Co 

t  Waimea  Sugar  Mill 


Kohala,  Hawaii H.  li.  Pry  ant T.  H.  Ha  vies  <fc  Co.,  Limit- 

Eleele,  Kauai i   A .   Dreier V,  A .  Schaefer  A:  Co. 

Ewa.  Oahu Í   \V.  «I.  Low  rie ...    Castle  A:  Cooke.,  Limited, 


Mana,  Kauai 

Makaweli,  Kauai ...... 

Nawiliwili,  Kauai 

Haiku.  Maui 

Hilo,  Hawaii 

Kohala,  Hawaii 

Ilaniakua.  Hawaii 

....do 

liana,  Maui 

Lihue,  Kauai 

llanamaulu,  Kauai 

Kohala.   Hawaii 

Kau,  Hawaii 

Spreekelsville,  Maui . . 

Makaweli,  Kauai 

Heeia.  <  >ahu 

Hilo,  Hawaii 

do 

Kona,  Hawaii 

Ilaniakua.  Hawaii 


II.  Haekfeld  A;  Co. 
J.  T.  Waterhouae. 
II .  II ac Meld  A  Co. 

I  W.  G.  Irwin  A  Co., 
J.  T.  Waterhouae. 
T.  II.  Da  view  &  Co. 


Hilo,   Hawaii W.    Kinney 

Kau.   Hawaii G.  C.  Hewett 

Kahuku,    Oahu 

Kaupahoehoe,  Hawaii 

Kekaha,  Kauai 

Kilauea,  Kauai 

Kipahulu.  Maui 

Kohala,   Hawaii 

Koloa,  Kauai 

Ilaniakua,  Hawaii 

Ilaniakua,  Hawaii 

Laie,  (  )ahu 

Laupahoehoe,  Hawaii 

Lihue,  Kauai 

Kealia,  Kauai 

Waimea,  Kauai 

Kohala,    Hawaii 

Olowalu,  Maui 

Hilo,  Hawaii 

( )okala,  Hawaii W.  G.  Walker 

Ilaniakua,  Hawaii A.  M 


IL  P.  Faye 

Cay  A   Kohinsoi 

G.N.  Wilcox.. 

H.  P.  Paid  win.. 

George  Ross... 

T.  S.lvav 

J.  R.  Ronton... 

A.  Lidgate 

K.  S.  G  jerdrum 

A.S.Wilcox... 

C.  Welters 

J.  Hind 

C.  M.  Walton.  - 

1).  ('enter 

H.  Morrison... 

E.  W.  Hull 

J.  G.  Serrao 

John  A.Scott.. 

H.Willgeroth II.  Haekfeld  A  ( 

J  no.  Watt F.  A .  Schaefer  A  Co. 


Limited. 
Limited. 


M.S.  Grinbaum  A  Co..  Lin 
IL  Haekfeld  &  Co. 

Do. 
T.  II.  Da  vies  A:  Co.,  Limite 
C.  Brewer  A-  Co.,  Limited. 
II.  Haekfeld  A  Co. 
W.G.  Irwin  A  Co.,  Limite 
M.  S.  Grinbaum  A  Co.,  Lin 
H.  Haekfeld  A  Co. 
W.G.  Irwin  A-  Co.,  Limite 


(.1.  Brewer  A:  Co.,  Limited. 

W.  (i.  Irwin  A-  Co.,  Limited. 

George  Weight M.  S.  (irinbaum  A  Co..  Limited. 

C.  McLennan T.  H.  Da  vies  A  Co.,  Limited. 

Otto  Iaenherg H.  Haekfeld  A  Co. 

G.  R.  Kwart/. W.  G.  Irwin  <fc  Co.,  Limited. 

Oscar  Unna II.  Haekfeld  A  Co. 

G.F.Renton Castle  A  Cooke,  Limited. 

A.Cropp H.  Haekfeld  Ar  Co. 

Jas.R.  Renton T.  IL  Díiviea  A  Co.,  Limited. 

J .  M .  Horner II.  Hack feld  &  Co. 

S.  E.  Woolev J.  T.  Waterhouae. 

C.  McLennan P.  II.  Da  vies  A-  Co.,  Limited. 

C.  Wolters H.  Hack  feld  &.  (  N>. 

(i.  H.  Fairchild C.  Brewer  A-  Co.,  Limited. 

Meier  A Kruse H.  Haekfeld  A  Co. 

Robert  Hall T.  H.  Davies  ¿¿  Co.,  Limited. 

A  .    Hanneberg W.  G.  Irwin  A;  Co..  Limited. 

Wm.  W.  Goodale C.  Brewer  A-  Co.,  Limited. 

W.  G.  Irwin  A-  Co.,  Limited. 

W.G.Irwin  &,  Co.,  Limited. 


Ham: 
Paia, 


kua,  Hawaii D.  Forbes 

Maui i  J.  W.Colville. 


Lahaina,  Maui- 
Kohala,   Hawaii... 

Hilo.   Hawaii 

Hank,  Maui 

Koloa,  Kauai 

Kohala,  Hawaii  . . . 

Hilo,  Hawaii 

Waialua,'  Oahu 

Waianae.  <  >ahu 

Wailuku,  Maui 

Waimanalo,  Oahu. 
Waimea,  Kauai 


F.  A.  Schaefer  <fc  Co. 
H.  Haekfeld  &■  Co. 


Oapt.  L.  Ahlborn 

R.  Wallace T.  H.  Davies  A;  Co.,  Limited. 

H.  Deacon T.  II.  Davies  A  Co.,  Limited. 

P.  McLane \  C.  Brewer  As  Co.,  Limited. 

-I .  K.   Farley !  Castle  Ar,  Cooke.  Limited. 

J.  Kenton. ." j  T.  H.  Davies  A:  Co.,  Limited. 

C.  C.  Kennedy T.  II.  Davies  A  Co.,  Limited. 

Halstead   Bros ;  Castle  A.  Cooke,  Limited. 

A  .  A  h  rena H.  A.  Widemann. 

C.  B.  Wells ;  C  Brewer  &,  Co.,  Limited. 

G  .  C.  Chalmers j  W.  (J.  Irwin  <fc  Co..  Limited. 

E.  E.  Conaut F.  A.  Schaefer  &  Co. 
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AN  ALPHABETICAL  COMMERCIAL  AND  INDUSTRIAL  LIST  OF  TRADES  AND  PKOFBSSIONS  IN 

HAWAII. 

■      i-  il  +i  x     *  ,,  .uuaiiceot  any  si, miar  compilation  heretofore  published.     Years  of  persistent   eon 

^^,  labor  on  the  part  of  the  Commercial  Director,  Department  of  the  Bureau  .ill  be  necessary  before  Ha  Jle^ "|£ Ü 

The  Director  of  the  Bureau  respectfully  requests  the  cooperation  of  subscribers  and  readers  to  aid  in  this  work  of  addition  and 
c  nnination,  and  in  the  general  interest  bespeaks  for  the  Bureau  prompt  notice  of  errors  and  omissions  developed  in  the  pract         use 
the  D.reetory.     Acknowledgment w.Il  be  ma<le  of  the  receipt  of  communications  of  this  character,  and  J  changes    vUl  be  L"  t 
intervals  witnout  additional  cost  to  subscribers  of  the  Directory. 

The  Bureau  will  always  endeavor  to  furnish  subscribers  with  additional  information  that  may  be  required,  as,  e.  g.,  list8  cf  rental 
dealers  m  many  lines  oí  business  can  be  supplied  for  all  the  important  cities 

I^rtlie  Spanish     Portuguese,  and  French  definition  of  the  terms  of  the  various  occupations  appearing  in  these  lists,  see  the 
Alphabetical  Index  at  the  end  of  introduction.  ' 

Para  la  explicación  do  las  palabras  españolas,  portuguesas  y  francesas  que  se  encuentran  en  estas  listas  relacionadas  cou  las  varias 
profesiones  y  oiicios,  véase  el  Indice  Alfabético  al  tin  de  la  Introducción. 

N.  B.— All  addresses  are  for  Honolulu  unless  otherwise  given  in  the  lists. 

Las  direcciones  que  no  están  especificadas  en  estas  listas  son  de  Honolulu. 


Agents.     (  Agentes.  ) 

(Seo    also    Business     Atouts.     (Waso    Agentes    do 
Negocios.)]. 

HONOLULU. 


(commission),   .Hilo, 


Ilohson  A.   W.  &■   ( 

Hawaii, 
lions    Geo.     (for    acknowledgments,    labor 

contracts,  and  to  grant  marriage  licenses), 

Wailuku,  Maui. 
Irwin  W.G.  cV  Co.,  Ltd.  (commission),  Fort, 

near  Queen. 
Kobe    Immigration    Co.   (immigration),    B. 

Shimizu,  aymt,  51Í)  Hotel,  opp.  Bethel. 
Meinecke      Chas.      (to      grant      marriage 

licenses),  Waiohinu,  Hawaii. 
Dgura  K.  &  Co. (immigration),  30f> Merchant, 
huke  Win.  C.  (to  take  acknowledgments), 

BÎ  Kaahumanu.  j 

BitUV  Scott  (shipping),  C.  F.  Gulick,  agent, 

King,  near  Alakea. 
^  alker  .loin,  S.  (commission),  30K  Fort. 
Waring  Brr.ce  &.  Co.  (financial),  IB*  Fort. 
Wilder  L.  Miss  (to  acknowledge  labor  con- 
tracts), 110  Fort. 
^ee  Wo  Ton  g   (Chinese  labor),  Hotel  near 

Nmith. 

Agricultural  Implements.  (Instrumentos 
de  Agricultura.) 

Pacific  Hardware  Co.,  402  Fort. 

Architecte  (Arquitectos.) 

Howard  &  Train,  41 -U  Fort,  near  Merchant. 
|l  «liner  T.,  107  King. 
Kipley  &  Dickey,  410  Fort. 

Art  Dealers.     (Objetos  de  Arte.) 

K'»g  Bros.,  Hotel,  near  Fort. 
•'•'•ciiio  Hardware  Co.,  402  Fort. 

Artists.     (Artistas.) 

^lier  F.,  99  Hotel. 

!:¡tchcock  D.  IT.,  Hotel,  cor.  Fort. 


Attorneys  at  Law.     (Abogados.) 

Brown  Cecil,  214  Merchant. 

Castle  W.  K.,  Merchant,  opp.  post-oftice. 

Chillingworth  S.  F.,  Wailiku,  Maui. 

Correa  A.  G.,  Kaahumanu,  near  Merchant. 

Creighton  C.,  208  Merchant. 

Daniels  W.IL,  Wuailiku,  Maui. 

Davis  Geo.  A.,  Merchant,  between  Fort  and 

Alakea. 
De  Bolt  .1.  T.,  Merchant,  near  Post-office. 
Dick  ley  L.,  Emma. 

Edings  W.  8.,  Merchant,  near  Post-office. 
Haia  "W.  I»..  Haua,  Maui. 
Han  una  J.  K.,  Haua,  Maui. 
Hart  well   Alfred   8.,  over   Bishop    A    Co.'s 

Bank. 
Henshall  WT.  A.,  Merchant  and  Kaahumanu. 
Hongs  Geo.,  Wailuku,  Mauai. 
Humphreys  Abram  S.,  14  Kaahumanu. 
Johnson  E.,  15  Kaahumanu. 
Kaai  S.  W.,  Haua,  Maui. 
Kaaukai  Samuel  M.,  Nuuanu,  near  (¿neon. 
Keahou  K.M.,  Hilo,  Hawaii. 
Kealoha  M.,  Ulupalakua,  Maui. 
Keawekaku  Gabriel  K.,  Lahaina,  Maui. 
Kelikoa  .1.  W.,  Keauhou.  Hawaii. 
Kepoikai  A.  Noa,  Wailuku,  Maui. 
Koabon  K.  M.,  Hilo,  Hawaii. 
Little  Gilbert  F.,  Hilo,  Hawaii. 
Long  Chester  A.,  Makawao,  Maui. 
Makahalupa  K\,  Keauhou,  Hawaii. 
Malulani  IL  1'.  K.,  Kailua,  Hawaii. 
Mattoon  .).,  Laupahoehoe,  Hawaii. 
Mio  YV.  A.,  Waipio,  Hawaii. 
Naahielua  I).  Z.,  Hookeena,  Hawaii. 
Nahale  J.  K ..,  Kailua,  Hawaii. 
Paakiki,  Honokaa,  Hawaii. 
Pa  Kekani,  Waiohinu,  Hawaii. 
Pulan,  C.  IL,  K olíala,  Hawaii. 
Kickard  Win.  H.,  Honokaa,  Hawaii. 
Thompson  D.  W.  K.,  llonuapo,  Hawaii. 
Wakefield  F.  M.,  Hilo,  Hawaii. 
Williams  C,  Honokaa,  Hawaii. 
Wright  W.  J.,  Hookena,  Hawaii  | 


Banks.     (Bancos.) 

Bishop  &  Co.,  Merchant  and  Kaahumanu. 

Spreckles  Clans  &  Co.,  Fort,  between  Mer- 
chant and  Queen. 

Yokohama,  Specie  Bank,  The  Republic 
building,  King  street. 

Bazaars.     (Bazares.) 

Golden  Kule  Bazaar,  W.  F.  Reynolds,  man- 
ager, Fort,  near  King. 

Martin  ,L  A.,  Hilo,  Hawaii. 

Yokohama  Bazaar,  Murata  <V  Co.,  proprie- 
tors, corner  Nuuanu  and  Hotel. 

Bicycle  and  Bicycle  Supplies.     (Bicicle- 
tas y  Accesorios.) 

Cleveland    Bicycle,   H.    E.    Walker,    agent, 

Merchant  near  Fort. 
Hall  E.  O.  iV  Sou,  Limited,  corner  Fort  aud 

King. 
Hawaiian  Hardware  Co.,  Fort,  near  Queen. 
Walker  H.  E.,  Merchant,  near  Fort. 
Waverly    Bicycle    Agency,   T.   W.    Hohron, 

agent,  King,  over  .John  Nott's. 

Bicycle  Repairers.     (Composición  de 
Bicicletas.) 

Hawaiian   Cyelery,  T.  V.  King,  proprietor, 

109  King. 
Honolulu  (  ïyclorv,  IL  G.  Wooten,  proprietor, 

Ill  King.' 
Lund  ,1.  rl\.  Fort,  opposite  Club  Stables. 
Walker  H.  E.,  Merchant,  near  Fort. 

Book  and  Stationery  Stores.    (Librerías 
y  Papelerías.) 

Hawaiian  News  Co.,  205-207  Merchant. 
Pioneer  News  Co.,  Win.  C.  Borden,  proprie- 
tor, Hilo,  Hawaii. 
Thru  m  Thos.  G.,  522  Fort. 
Wall-Nicholls  Co.,  King,  near  Fort. 
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Bookbinders.     (Ecuadernadores.) 

Press  Publishing  Co.,  Bethel,  near  Merchant. 

Boot  and  Shoe  Manufacturers.     (Fabri- 
cantes de  Calzado). 

Abeliiig  C,  Koloa,  Kanai. 

Ah  Kee,  Hilo,  Hawaii. 

Ah  Pong,  King,  near  Kekaulike. 

Akaua  C,  Hilo,  Hawaii. 

Cambra  L.  da,   Hilo,  Hawaii. 

Cavatho  J.,  Punchbowl,  near  Emma 

Chavez  A.  de,  Hilo,  Hawaii. 

Chon  Kee,  Wauliku,  Maui. 

Edgar  J.,  King,  near  Fort. 

Fariader  L.,  King,  near  Punchbowl. 

Fook  On  Co.,  Nuuanu,  near  King. 

Fook  Sing  Kee,  90  Nuuanu. 

Franco  J.  G.,  Beck  with,  near  Metcalf. 

Freitas  F.,  oft'  King,  near  Fort. 

Gertz  C,  513  Fort. 

Gertz  F.,  Fort,  opp.  Club  Stables. 

Gonsalves  J.,  Hilo,  Hawaii. 

Kwong  Sing,  404  Nuuanu. 

Luid  Wo,  Hamoa,  Maui. 

Machado  J.,  Hilo,  Hawaii. 

Mello  D.,  Alapai,  near  Beretania. 

Melim  ,J.  P.,  Fort,  near  Hotel. 

NaurnennG.,  Lihue,  Kauai. 

Peas  J.,  Smith,  near  King. 

Sing  San  Kee,  Nuuanu,  near  Beretania. 

Tai  Wo  Wing  Kee,  309  Nuuanu. 

Teves  E.  J.,  Bethel,  near  Hotel. 

Tom  Chung  Kee,  Nuuanu,  near  Hotel. 

Tong  Chong,  81  Nuuano. 

Tong  Sing,  Hilo,  Hawaii. 

Trushler  J.  H.,  Lihue,  Kauai. 

Von  Berg  S.,  King,  near  Alakea. 

Wailupe,  AVaimea,  Kauai.  i 

Wing  Wo  &  Co.,  Nuuanu,  near  King.  j 

Wong  Ning,  Maunakea,  near  Pauahi.  j 

Brass  Works.     (Fundiciones.) 

Pacific  Brass  Foundry,  J.  A.  Hopper,  prop.. 
Fort,  near  Queen. 

Breweries.     (Cervecerías.) 

Enterprise  Brewing  Co.  the,  cor.  Fort  and 
Hotel  and  Nuuanu  and  King. 

Brokers.     (Corredores.) 

Baker  John  A.,  Merchant,  opp.  x>ost-oftice. 
Chase  C.  I).,  406  Fort. 

Davis  Heurv,  Fort  and  Merchant  Sayres  St. 
C.  B.,  503  Fort. 

Builders'  Hardware.    (Materiales  de  Hie- 
rro para  Construcción.) 

Allen  &  Robinson,  Queen,  near  Fort. 
Hall  E.  O.  &  Son,  King,  cor.  Fort. 
Lewers  &   Cooke,  Fort,  bet.  King  and  Mer- 
*  chant. 

Building  and  Loan  Association.     (Socie- 
dad de  Préstamos  y  Construcciones.) 

Pioneer    B.    &   L.   Association    of   Hawaii 
Chamber  of  Commerce. 

Butcher,  Wholesale.     (Carnicero  al  por 
Mayor.  ) 

Metropolitan  Meat  Co.,  G.  J.  Waller,  Mana- 
ger,  King,  between  Bethel  and  Fort. 

Cabinet  Makers.     (Ebanistas.) 

Berger  C.  R.,  Hilo,  Hawaii. 
Miller  W.,  Hotel,  near  Union, 
Wicke  John  D.,  33  Alakea. 


Capitalists.     (Capitalistas.) 

Brown  C.  A.,  42  Merchant. 
Campbell  J.,  214  Merchant. 
Colburn  J.  F.,  Kaahumanu. 
Hardy  G.,  Honokaa,  Hawaii. 
Knudsen  V.,  Kekaha,  Kaunai. 
Kuakahi  S.  K.,  Kukuihaele,  Hawaii. 
Lyman  F.  S.,  Hilo,  Hawaii. 
Liming,  J.  W.,  109  Kaahumanu. 
Widemann  H.  A,,  Merchant,  near  Fort. 

Carriage  Manufacturers  and  Dealers. 
(Fabricantes  y  Almacenes  de  Ca- 
rruajes.) 

Brown  W.,  Kolao,  Kauai. 

Davis  Benjamin  F.,  Kahului,  Maui. 

Fagerstrom  J.,  Paia,  Maui. 

Hanapi  &•  Fukasaki,  Lihue,  Kauai. 

Hawaiian  Carriage  Manufacturing  Co.,  Lim- 
ited. 70  Queen. 

Honolulu  Carriage  Manufactory,  W.  W. 
Wright,  proprietor,  Fort,  above  Hotel. 

Kahula  P.  IL,  Naalehu,  Hawaii. 

Kahaleiwi  W.  B.,  P.  O.  Makawao,  Maui, 

Kawasaki,  Lahaina,  Maui. 

Murray  T.  B.,  King,  near  Nuuanu. 

Okamòto  &  Co.,  Bethel,  near  Hotel. 

Ping  Sang,  King,  near  Aala  lane. 

Porter  IL,  Hilo,  Hawaii. 

Riverside  Carriage  and  Blacksmith  Shop, 
J.  R.  Wilson,  proprietor,  Hilo,  Hawaii 

Wan  Lee  K.,  King,  near  Bridge. 

Wright  Bros.,  Fort,  near  Halekauwila 

Cigars,    "Wholesale.      (Cigarros    por 
Mayor.) 

!  Hollister  &,  Co.,  corner  Fort  and  Merchant. 


Civil  Engineers   and  Surveyors.     (Inge- 
nieros y  Agrimensores.) 

Boyd  R.  R.,  Bethel,  near  Merchant. 
Hastings  A.,  Republic  avenue. 
Kaaukai  Samuel  M.,  Nuuanu,  near  Queen. 
Monsarrat  M.  D.,  Merchant,  opposite  post- 
office. 
Thrum  F.  AV.,  room  11,  Spreckels  block. 
Wall  W.  A.,  over  Bishop  &  Co.  bank. 

Clothing.     (Ropa  Hecha.) 

i  Kash,  The,  Waverly  Block. 

i  Tong  Arip,  408  Nuuanu. 

|  Tracy  L.  E.,  Fort,  cor.  Hotel. 

!  Coffee  Planters.     (Hacendados  de  Café.) 

!  Abe  S.,  N.  Hilo,  Hawaii. 
Abercrombie  &  Smith,  Olaa,  Hawaii. 
Achilles  H.  L.,  Puna,  Hawaii. 
Alawa  D.,  Kailua,  Hawaii. 
Aiwa,  Puna,  Hawaii. 
Anderson  A.,  Olaa,  Hawaii. 
Anderson  J.,  Peahi,  Maui. 
Andrade  J.  J.  D.,  Honakaa,  Hawaii. 
Andrews  T.  L.,  Hookena,  Hawaii. 
Barnard  E.  W.,  Laupahoehoe,  Hawaii. 
Bartels  E.  W.,  Kailua,  Hawaii. 
Bashaw  &  Lunn,  Olaa,  Hawaii. 
Benson  G.,  Olaa,  Hawaii. 
Born  P.,  Kailua,  Hawaii. 
Buchholz  C,  Hoopuloa,  Hawaii. 
Buchholz  F.,  Hoopuloa,  Hawaii. 
Burghelli  F.,  Olaa,  Hawaii. 
Caldwell  P.,  Olaa,  Hawaii. 
Canney  G.  W.,  Olaa,  Hawaii. 
Capital  Coffee  and  Commercial  Co.,  J.  W. 

Mason,  manager,  Olaa,  Hawaii. 
Casley  G.,  Keauhou,  Hawaii. 
Chinese  Coffee  Co,,  Ahoi,  manager,  Kailua, 

Hawaii. 
Copp  C,  Kokomo,  Maui. 
Cosgrove  J.,  Hilo,  Hawaii. 
Crooks  S.,  Puna,  Hawaii. 


Coffee  Planters.  (Hacendados  de  Café.  )— 

Continued. 

Daniels  AV.  H.,  AVailikn,  Maui. 

Déniez  F.,  Napoopoo,  Hawaii. 

Deniz,  Kealakekua,  Hawaii. 

Emmesley  T.,  Huelo,  Maui. 

Gama  L,  Rev.,  Olaa,  Hawaii. 

Gama  U.,  Olaa,  Hawaii. 

Garcia  J.,  Honokaa,  Hawaii. 

Gardner  G.,  Laupahoehoe,  Hawaii. 

Garnet  S.  J.,  Kaupo,  Maui. 

Gertz  C,  Ookala,  Hawaii. 

Gomes  J.  P.,  Kealakekua,  Hawaii. 

Goodness  G.,  Ulupalakaua,  Maui. 

Goudie  Bros.,  Puna,  Hawaii. 

Green  well  E.  C,  Mrs.,  Kealakekua,  Hawaii. 

Grossman  Bros.,  Olaa,  Hawaii. 

Haae  P.,  Honokaa,  Hawaii. 

Haae  T.  N.,  Hookena,  Hawaii. 

Haili  II.,  Napoopoo,  Hawaii. 

Hawaiian  Coffee  Planters'  Association,  Olaa, 

Hawaii. 
Hawaiian   Land  and  Improvement  Co.,  R. 

Ross,  manager,  Hilo,  Hawaii. 
Hering  J.  M.,  Hilo,  Hawaii. 
Hooper  C.  E.,  Hookena,  Hawaii. 
Horan  E.  A.,  Hakalau,  Hawaii. 
Horner  W.,  Kukuihaele,  Hawaii. 
Horner  AV.  Y.,  Lahaina,  Maui. 
Hose  AV.,  Hookena,  Hawaii. 
Howard  J.  P.,  Olaa,  Hawaii. 
Howatt.I.  P.,  Olaa,  Hawaii. 
Hu  K.  M.,  Hookena,  Hawaii. 
Iten  A.,  Olaa,  Hawaii. 
I  ten  IL,  Olaa,  Hawaii. 
Janes  J.  M.,  Olaa,  Hawaii. 
Junkin  H.  G.,  Olaa,  Hawaii. 
Junkin  R.  D.,  Olaa,  Hawaii. 
Kaawal).,  Hookena,  Hawaii. 
Kaiama  J.,  Kealakekua,  Hawaii. 
Kaililiiwa  S.  K,,  Hookena,  Hawaii. 
Kaimerson  Bros.,  Hilo,  Hawaii. 
Kalaepae  ,).,  Napoopoo,  Hawaii. 
Kalaiwae  W.  M.,  Rev.,  Kailua,  Hawaii. 
Kalehua  Coffee  Plantation,  AV.  IL  Rickard, 

proprietor,  Honokaa,  Hawaii. 
Kalua  S.  P.,  Napoopoo,  Hawaii. 

Kamohaiulu  J.,  Laupahoehoe,  Hawaii. 

Kanamu,  Napoopoo,  Hawaii. 

Kanaulu  J.  T.,  Napoopoo,  Hawaii. 

Kane  J.,  Hilo,  Hawaii. 

Kaulainamoku,  Kailua,  Hawaii. 

Kau we  S.  K-,  Hookena,  Hawaii. 

Kay  ser  AV.  R.,  Olaa,  Hawaii. 

Keanu  J.,  Napoopoo,  Hawaii. 

Keaweahawii  J.,  Kailua,  Hawaii. 

Kendall  H.  F.,  Olaa,  Hawaii. 

Kilauea  Coffee  Plantation,  H.  Hambly,  over- 
seer, Olaa,  Hawaii. 

Kimo  J.,  Kukuihaele,  Hawaii. 

Kinney  K.  W.,  Haualei,  Kauai. 

Kumulau,  Napoopoo,  Hawaii. 

Lapauila  J.  AV.,  Hookena,  Hawaii. 

Lee  Mv  Puna,  Hawaii. 

Lentz  W.  IL,  Olaa,  Hawaii. 

Lewis  J.  D.,  Hilo,  Hawaii. 

Lewis  J.  T.,  Olaa,  Hawaii. 

Linder  A.  F.,  Olaa,  Hawaii. 

Lindley  H.  A.,  Kealakekua,  Hawaii. 

Lindsay  A.,  Kilauea,  Kauai. 

Lopes  M.,  Hookena,  Hawaii. 

Low  R.,  Paauilo,  Hawaii. 

Lyman  H.J.,  Puna,  Hawaii. 

MacAulton  A.,  Hilo,  Hawaii. 

Machado  A.,  Napoopoo,  Hawaii. 

Mailolo  L.  AV.,  Napoopoo,  Hawaii. 

Manson  &  Co.,  Olaa,  Hawaii, 

McDougall  Geo.  &,  Sons,  Kailua,  Hawaii. 

McKay  W.  A.,  Wailien,  Maui. 

McWayne  A.,  Dr.,  Kailua,  Hawaii. 

Menecke  Chas.,  AVaiohinu,  Hawaii. 

Meir  H.,  Laupahoehoe,  Hawaii. 

Mendes  M.  F.,  Honokaa,  Hawaii. 

Miller  C.  I).,  Kailua,  Hawaii. 

Mooney  R.  N.,  Hilo,  Hawaii. 

Mose  H.  W.,  Honokaa,  Hawaii. 
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Coffee  Planters.  (Hacendados  de  Café.)— 
Continued. 

Midler  W.,  Kail  na,  Hawaii. 

Naliinu  J.,  Hookena,  Hawaii. 

Nakaikuaana  J.,Waiohinu,  Hawaii. 

Naope  C,  Hookena,  Hawaii. 

Nascimento  M.  F.,  Honokaa,  Hawaii. 

Nobriga  E.  de,  Honokaa,  Hawaii. 

Notley  J.  L.,  Olaa,  Hawaii. 

(  ihialani  Coffee  Plantation,  Baldwin  «&.  Alex- 
ander proprietor*,  Olaa,  Hawaii. 

Olson  J.,  Hilo,  Hawaii. 

Paiva  M.,  Honokaa,  Hawaii. 

Tali,  Olaa,  Hawaii. 

Peck  P.,  Olaa,  Hawaii. 

I'cck  S.  S.,  Olaa,  Hawaii. 

Pohoiki  Coffee  Plantation,  K.  Rycroft,  pro- 
prietor, Pahoiki,  Hawaii. 

punikaia  VV.  N.,  Hookena,  Hawaii. 

Rcinhardt  J.,  Olaa,  Hawaii. 

Reinhardt  T.,  Olaa,  Hawaii. 

Kossie  J.,  Hilo,  Hawaii. 

Kowatt  A.  R.,  Dr.,  Kealakekua,  Hawaii. 

Ky  croft  11.,  Puna,  Hawaii. 

Rycroft  M.,  Puna,  Hawaii. 

Kycrolt  R.,  Pohoiki,  Hawaii. 

Santos  M.  dos,  Hilo,  Hawaii. 

Searle  .John  C,  Hilea,  Hawaii. 

Serrão  J.  O.,  Hilo,  Hawaii, 

Silva  T.,  Kailua,  Hawaii. 

Sisson  H.,  Olaa,  Hawaii. 

Smithers  S.,  Hilo,  Hawaii, 

Staples  .I.E.,  Olaa,  Hawaii. 

Steiniuger  F.,  Olaa,  Hawaii. 

Stone  C.  E.,  Punaluu,  Hawaii. 

Snnter  A.,  Olaa,  Hawaii. 

Supe  G.  D.,  Olaa,  Hawaii, 

Swain  L.  E.,  Lapahoehoe,  Hawaii. 

Trowbridge  C,  Olaa,  Hawaii. 

Yogt  F.,  Olaa,  Hawaii. 

Waahila  I).  P.,  Kailua,  Hawaii, 

Waltjen  A.,  Laupahoehoe,  Hawaii. 

Wilburton  F.,  Hookena,  Hawaii. 

Williams  G.  H.,  Hilo,  Hawaii. 

Wulber  D.,  Laupahoehoe,  Hawaii. 

Wulber  J.,  Laupahoehoe,  Hawaii. 

Zimmerman  A.,  Olaa,  Hawaii. 

Zink  R,,  Olaa,  Hawaii. 

Coffin  Makers.  (Fabricantes de  Ataúdes.) 

Akini,  Smith,  near  Pauahi. 

Yee  Hing,  Beretania,  near  Smith. 

Cold  Storage.     (Almacenes  de  Refrigera- 
ción.) 

Hawaiian  Electric  Co.,  Alakea  *V.  Halekau- 
wila. 

Collectors.     (Agentes  de  Cobros.) 

Baker  John  A.,  Merchant,  opposite  post- 
office. 

Cámara  J.  M.  jr.,  Merchant,  rear  of  post- 
office. 

Choy  L.  A.,  Lahaina,  Maui. 

Herbert  H.  L.,  Spreckels  Block. 

Bolt  J.  JJtf  Kaahumanu,  near  Merchant. 

Jones  G.  W.  C,  Robello  Lane,  near  King. 

Koahou  K.  M.,  Hilo,  Hawaii. 

Lining  J.  W.,  109  Kaahumanu. 

^'Imack  J.  H.,  415  Fort. 

Commission  Merchants.  (  Comisionistas.  ) 

plains  E.R.,  406  Fort. 

Brewer  C.  &  Co.,  Queen,  near  Nuuauu. 

Campbell  &  Co.,  Queen,  between  Fort  and 

Alakea. 
(  '¡««tie  &  Cooke,  82  King. 
(  "Bins  R.,  337  King. 
1  ^vis  Théo.  H.  &  Co.,  4  Kaahumanu,  corner 

Queen. 
ï);ivis  Henry,  Fort  and  Merchant. 


Commission  Merchants.    (Comisionis- 
tas.)—Continued. 

Dowsett  James  I.,  71  Queen. 

Grinbaum  M.  S.  &  Co.,  Limited,  Queen, 
corner  Kaahumanu. 

Hackfeld  H.  &.  Co,,  Fort,  corner  Queen. 

HofischlaegerEd.  &.  Co.,  King  and  Bethel. 

Kerr  L.  B,,  Queen,  near  Fort. 

Lederer  S.  W.,  King,  corner  Nuuanu. 

Luce  W.  S.,  Fort,  corner  Queen. 

Morgan  J.  F.,  232  Queen. 

Ogura  K.  &  Co.,  306  Merchant, 

Peck  P.,  3  Spreckles  Block. 

SchaeferF.  A.  &  Co.,  Kaahumanu  and  Mer- 
chant. 

Schmidt  H.  W.  &  Sons,  Yon  Holt  Building. 

Waterhouse  Henry,  Queen,  near  Nuuauu. 

West  G.,  Alakea,  near  hotel. 

Wilder  &  Co.,  Limited,  Queen,  corner  Fort. 

Wing  Mow  Chan,  64  King. 

Wing  Wo  Tai  &  Co.,  Nuuanu,  near  King. 

Confectionery  Stores.     (Confiterías.) 

Akizaki  Y,  King,  near  Kekaulike. 
Hart  &  Co.,  Hotel,  near  Union. 
Seemoda,  Hotel,  near  Kekaulike. 
Yamamuda,  Hotel,  near  Maunakea. 

Corn  Mills.     (Molinos  de  Maiz.) 

Haleakala  Corn  Mill. 
Haleakala  Ranch  Co.,  Maui. 

Crockery  and  Glassware.     (Loza  y  Cris- 
talería. ) 

Dimond  W.  W.,  Yon  Holt  Bldg. 
Furuya  K.,  513  Hotel. 
Ho  Yen  Kee  &  Co.,  41  Nuuanu. 
Murata,  &  Co.,  Nuuanu,  cor.  Hotel. 
Toung  Lang,  King,  near  Kekaulike. 
Wing  Tai  Sung,  Nuuauu,  near  Hotel. 

Dairies.     (Lecherías.) 

Ah  Chee,  Manoa  road. 

Ah  Sow,  Manoa  road. 

An  tono  R.,  King  Kalihi,  Waena. 

Broad  J.,  Kailua,  Hawaii. 

California  Stock  and  Dairy  Co.,  Ltd.,  E.  E. 

Wilson,  manager,  Hilo,  Hawaii. 
Gouveia  J.  de,  Honokaa,  Hawaii. 
Honolulu  Dairy,  Nuuanu  Yalley. 
Kahauiki  Dairy,  J.  Grace,  manager,  Nuuauu 

Yalley. 
Kapahula  Dairy,  Kapahnla  road. 
Lopez  D.  Hookena,  Hawaii. 
Meyer  F.,  Kanaina  av.,  near  Mousarrat. 
Pacheco  J.  G.,  Pauoa  Yalley. 
Pauoa  Valley  Dairy,  Pauoa  Valley. 
Puumalei  Dairy,  R.  Von  Tempsky,  manager, 

Makawao,  Moui. 
Silva  A.,  Beretania,  near  McCully. 
Silvarno    A.,   Nuuanu    road,  near    Electric 

Light  Station. 
Woodlawn   Dairy,   F.  W.  Parker,  manager, 

Beckwith,  cor.  Alexander. 

Dentists.     (Dentistas.) 

Anderson  R.  VV.,  Hotel,  near  Union. 

Asahina  M.,  Pauahi,  near  Maunakea. 

Derby  A.  J.,  Alakea,  near  Hotel. 

Grossman  Medds,  i)8  Hotel. 

High  C.  B.,  Masonic  Bldg. 

Huddy  George  IL,  135  Fort,  near  Beretania. 

Hutchinson  E.  L.,  Hilo, Hawaii. 

Wall  A.  C.  Arlington  Cottage. 

Whitney  &  Nichols,  Fort  and  Hotel. 

Druggists.     (Farmacéuticos.) 

Ah  Chong,  K  a  paia,  Kauai. 

Ah  Lan,  Hilo,  Hawaii. 

Akini  Kauka,  Hotel,  near  Maunakea. 


Druggists.    (Farmacéuticos.)— Continued. 

Akini  Kauka  J,.,  Hotel,  near  Smith. 
Amana  Kauka,  Maunakea,  near  King. 
Benson  Smith  &.  Co.,  cor.  Fort  and  Hotel. 
Caw  ley  C.  E.,  Hilo,  Hawaii. 
Hilo  DrugCo.,  E.  B.  Barthrop,  manager,  Hilo, 

Hawaii. 
Hobron  Drug  Co.,  Fort,  near  King. 
Hollister  Drug  Co.,  Ltd.,  Fort,  near  Hotel. 
Ki  Sing  Tong,  King,  near  Maunakea. 
Kong  Wing  Chan,  Kahului,  Maui. 
!  Knm  Yau,  Wailuku,  Maui. 
Lam  Hop  Chee,  Maunakea,  near  King. 
Leong  P.,  Hilo,  Hawaii. 
Mak  Chu  Fong,  Maunakea,  near  Hotel. 
Man  Wo  Tong,  Hotel,  near  Smith. 
Po  Sing  Tong,  Hotel,  near  Nuuanu. 
Tai  Wo  Wanuku,  Maui. 
Tie  Long  Kohala,  Hawaii. 
Tong  Sung,  King,  near  Ke  Kanlike. 
Wo  Hop  Kee,  Hilo,  Hawaii. 
Wong  Ka  Yun,  Maunakea,  near  Hotel. 
Yau  Nan  Tong,  Maunakea,  near  King. 
Yek  Sang  Chong,  Hilo,  Hawaii. 
Yen  Sung  Tong,  Hotel,  near  Smith. 

Druggists,     Wholesale.     (Farmacéuticos 
por  Mayor.) 

Benson  Smith  &  Co.,  cor.  Fort  and  Hotel. 
Harng  Lung  Kee  Co.,  Hotel,  near  Nuuanu. 
Hollister  Drug  Co.,  Fort,  near  Hotel. 

Dry  Goods.     (Lencerías.) 

[Seo  alao  Clothing.     Yvaao  también  Ropa  Hecha.] 

Aana  T.,  Wailuku,  Maui. 

Akana  C,  Hilo,  Hawaii. 

Atong  C,  Lahaina,  Maui. 

Atung  Wailuku,  Maui. 

Awana  Makawao,  Maui. 

Borba  John  S  ,  Wailuku,  Maui. 

Cheong  Wing  Hop,  King,  near  Maunakea.  ; 

Egan  .John  ,L,  51 1  Fort. 

Ehlers  B.  F.  Si  Co.,  Waverley  Block. 

Fat  C.  A.,  Nuuanu,  near  Hotel. 

Goo  Kim  &  Co.,  Nuuanu,  near  Hotel. 

Harng,  Lung  Kee  Co.,  Hotel,  near  Nuuanu, 

Isoshima  K.,  King,  near  Nuuanu. 

Iwakami  K.,  517  Hotel,  near  Bethel. 

.Jordan  E.  W.,  Fort,  near  King. 

Kajita  K.,  King,  near  Kekaulike. 

Kalahiki,  King,  near  Nuuanu. 

Kum  Chun,  Mauakea,  corner  Hotel. 

Kwong  Sing  Loy,  King,  near  Nuuanu. 

Levy  M.  S.,  Fort,  near  Hotel. 

Murata  &  Co.,  Nuuanu,  corner  Hotel. 

Ozaki  S.,  Waverley  Block. 

Quong  Wall  On  Co.,  Hotel,  near  Nuuanu. 

Sachs  N.  S.,  520  Fort. 

Shiamoto  S.,  Nuuanu,  near  Beretania. 

Silva  M.G.,  519  Fort. 

Sing  Loy  &  Co.,  King,  near  Maunkea. 

Sing  Wo  Co.,  Nuuanu,  near  King. 

SproullN.  C,  313  Fort. 

Takemura  S.,  King,  near  Nuuanu. 

Wo  Sing  &.  Co.,  Hotel,  near  Nuuanu. 

Y  Suga,  Maunakea,  near  Hotel. 

Yee  Chan,  301-306  Nuuanu,  near  Kin  ;. 

Yegeta  K.,  Maunakea,  near  Hotel. 

Yong  Chong,  Beretania,  near  Smith. 

Electric  Companies.     (Compañías  Eléc 
tricas.) 

Government    Electric    Light    System,    Ka- 

puaiwa  building. 
Hawaiian  Electric  Co.,   Alakea  and   Hale- 

kauwila. 
Hilo  Electric  Light  Co.,  Hilo,  Hawaii. 

Electrical  Engineers.     (Ingenieros  Eléc- 
tricos. ) 

Hawaiian  Electric   Co.,  Alakea  and  Hale- 
kauwila. 
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Electroplaters.     (Plateadores.) 

Lund  J.  T.,  Ford,  opposite  Club  Stables. 

Embalmers.     (Embalsama  do  res.) 

Williams  Ed.  A.,  Fort,  near  Hotel. 
Williams  H.  H.,  City  Furniture  Store,  43-45 
Beretania,  corner  Fort. 

Engravers.     (Grabadores.) 

Half ner  Geo.,  513  Fort. 

Kaui,  Man  Haau,  Pauahi,  near  Smith. 

Fancy  Goods.     (Objetos  de  Fantasía.) 

Egan  John  J.,  514  Fort. 

Eblers  B.  F.  &  Co.,  Waverley  Blk. 

Jordan  E.  W.,  Fort,  near  King. 

Ozaki  S.,  Waverley  Blk. 

Sachs  N.S.,  520  Fort, 

Tong  Chong,  King,  near  Maunakea. 

Woman's  Exchange,  46  Merchant. 

Fertilizers.     (Fertilizadores.) 

Hawaiian  Fertilizing  Co.,  Iwilei. 
Pacific  Guano  and  Fertilizing  Co.,  King,  Ka- 
lihi,  Waena. 

Fish  Dealers.     (Pescaderías.) 

Ah  Tuck,  Fish  Market. 
Ah  Wah,  Fish  Market. 
Fish    Market  (Govt.),  bet.  Richard  Alakea 

Halekauwila  and  Allen. 
Heleao  B.,  Queen, near  Punchbowl. 
Kualaku  G.  W.,  Fish  Market. 
Luiki  Kaimimoku,  Fish  Market. 
Maile  C.  B.,  Fish  Market. 
Mikalau,  Maunakea,  near  Queen. 
Nakookoo  J.  K.,  Fish  Market. 
Silva  J.,  Maunakea,  near  Queen. 
Ton  Choy,  Maunakea,  near  Queen. 
Yong  Tuck,  Fish  Market. 

Furniture  Manufacturers.     (Fabricantes 
de  Muebles.) 

Hopp  &  Co.,  King,  near  Bethel. 

General  Commission  Agent.     (Comisio- 
nista en  General.) 

Schmidt  H.  W.  *fe  Sons,  Von  Holt  Building. 

General  Merchandise.     (Mercancías  en 
General.) 

Achoy,  Waikiki. 

Aguiar  A.  F.,  Hilo,  Hawaii. 

Ah  Chee,  Waialua. 

Ah  Chew,  418  Nuuanu. 

Ah  Chock,  Kapaa,  Kauai. 

Ah  Choo  Bros.,  Waialua. 

Ah  Chu  Bros.,  Waialua  Plant. 

Ah  Fat  S.,  Waikapu,  Maui. 

Ah  Foo,  Heeia. 

Ah  Hee  C,  Naalehu,  Hawaii. 

Ah  Hein,  Moiliili  road. 

Ah  Hi  C,  Kohala,  Hawaii. 

Ah  Hoon,  Helia. 

Ahoy,  Kailua,  Hawaii. 

Ah  Hoy  &  Hoy  Kin,  Kaneoke. 

Ah  Ha,  Waikapu,  Maui. 

Ah  Ka,  Puna,  Hawaii. 

Ah  Kang  &  Co.,  Waihee,  Maui. 

Ah  King,  Queen,  cor.  Richard. 

Ah  Kong,  Heeia. 

Ah  Koo  Lue,  K olíala,  Hawaii. 

Ah  Kui,  King,  near  Liliha. 

Ah  Kui,  Napoopoo,  Hawaii. 

Ah  Len,  212  King. 

Ah  Leong  L.,  South,  cor.  Queen. 

Ah  Lin,  Waialua  Plan. 

Ahlo  L.,  468  Nuuanu. 


General   Merchandise.      (Mercancías  en 
General.) — Continued. 

Ah  Musa,  Makena,  Maui. 

Ahon,  Waikapu,  Maui. 

Ah  Pana  Chas.,  Nuuanu,  near  King. 

Ah  Ping  Co.,  Nuuanu  and  Pauahi. 

Ah  Ping,  Kipahulu,  Maui. 

Ah  Po,  Waiohinu,  Hawaii. 

Ah  Pow,  Pearl  City. 

Ah  Sang,  Kohala,  Hawaii. 

Ah  Sec  G.,  Wailuku,  Maui. 

Ah  Sen,  Napoopoo,  Hawaii. 

Ah  Sin,  Kailua,  Hawaii. 

Ah  Tong,  Queen,  near  Maunakea. 

Ahuna,  Kailua,  Hawaii. 

Aiaua,  Hookena,  Hawaii. 

A  i  on  a,  Paia,  Maui. 

Akaka,  Waipio.  Hawaii. 

Akamu,  Kailua,  Hawaii. 

Akamu  L.,  Keauhou,  Hawaii. 

Akana,  Keauhou,  Hawaii. 

Akana  C,  Kailua,  Hawaii. 

Akana  Y.,  Punaluu,  Hawaii. 

Akana,  Kaalaea. 

Akana,  Pearl  City. 

Akana  L.  &  Co.,  Hana,  Maui. 

Akau  C,  Kailua,  Hawaii. 

Akau  W,,  Kailua,  Hawaii. 

Akeoni  C,  Hanalei,  Kauai. 

Aki,  Keanhon,  Hawaii. 

Akini  G.  C,  Kohala,  Hawaii. 

Akiona  P.  O.,  Keanae,  Maui. 

Akona  H.,  Waimea,  Hawaii. 

Akona,  Kinau  and  Hackfeld. 

Alama  T.  C,  N.  Hilo,  Hawaii. 

Alan  T.,  Waiohinu,  Hawaii. 

Aliki  C.  L.,  Waiohinu,  Hawaii. 

Allencastre  V.  J.,  Hana,  Maui. 

Amana  C.  T.,  Paanillo,  Hawaii. 

Anderson  J.,  Makawao,  Maui. 

Anin  C,  Waihee,  Maui. 

Aona  T.,  Pauwela,  Maui. 

ApanaC,  Hookena,  Hawaii. 

Apana  W.  W.,  Hilo,  Hawaii. 

Apana,  432  Nuuanu. 

Apoi  C,  Coloa,  Kauai. 

Apo,  Hoopuloa,  Hawaii. 

Apon,  Keauhou,  Hawaii. 

Asada  E.,  Naunakea,  near  Pakuai. 

Asahi,  Kapaa,  Kauai. 

Asiu  L.,  Kohala,  Hawaii. 

Atong  C.,  Lahaina,  Maui. 

At nng,  Wailuku,  Maui. 

Awai  C,  Kohala,  Hawaii. 

Awana,  Makawao,  Maui. 

Ball  Young,  Liliha,  cor.  King. 

Barnard  E.  W.,  Laupahoehoe,  Hawaii. 

Bishop  C.  H.,  Lihue,  Kauai. 

Boo  Ying  Lung,  204  Maunakea. 

Bun  Chong,  Beretania,  Nuuanu. 

Chan  Lum  Kee,  Hilo,  Hawaii. 

Chang   Hong    Kee,    Miller   &   Bunchbowl, 

Hawaii. 
Chee  Kee,  116  Fort. 
Chew  Fan  Kee,  Alapai. 
Chimura  N.,  Ookala,  Hawaii. 
Chin  Kee,  Kealia,  Kauai. 
Ching  Fat  Kee,  Waimea,  Kauai. 
Chong  Hopp,  Lihue,  Kauai. 
Chop  Tiu,  Kapaa,  Kauai. 
Clio  Sing,  Kohala. 
Chong  Hing,  Kailua. 
Chong  L.,  Pahala. 
Davies  Theo.  H.  &,  Co.,  4  Kaahumanu,  cor. 

Queen. 
Drummond  J.  J.,  Hamoa,  Maui. 
Enos  A.  &  Co.,  Wailuku,  Maui. 
Enes  J.,  Beretania,  near  Keeaumoku. 
Fai  Fee  1'.,  Queen,  cor.  Richards. 
Fernandez  Antonio  jr.,  Paia,  Maui. 
Ferreira  A.,  Punchbowl. 
Figueira  J.,  Makiki  and  Wilder  ave. 
Foug  Hing  Co.,  Hilo,  Hawaii. 
Fook  Kee,  98  Beretania. 
Fook  Kee,  Punchbowl. 
Fook  Wo  C.  Nuanu,  near  Beretania. 
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Forsyth  A.  K.,  Kula,  Maui. 

Fou  Chee,  School,  near  Bridge. 

Freitas  J.,  Punchbowl. 

Frias  &  Silva,  Eleele  Kauai. 

Fungi,  Keauhou,  Hawaii. 

Fujitani  T.,  Honokaa,  Hawaii. 

Fukuda  S.,  Kula,  Maui. 

Fulcher  V.  M.,  Olaa,  Hawaii. 

Gasper, 1.,  Napoopoo,  Hawaii. 

Goo  Kim,  Kohala,  Hawaii. 

Greenwell  E.  C.  Mrs.,  Kealakekua,  Hawaii. 

Haiku  Sugar  Co.,  Hnmakuapoko,  Maui. 

Hana  Store,  Hana,  Maui. 

Hanamoto  Wailuku,  Maui. 

Hara,  Kohala,  Hawaii. 

HaradaM.,  Knkuihaele,  Hawaii. 

Hawaiian  Mercantile  Co.,  Kohala,  Hawaii. 

Hawaiian  Commercial  and  Sugar  Co.,  Ka- 
bul ui,  Maui. 

Hee  L.,  Kohala,  Hawaii. 

Hilo  Cash  Store,  Hilo,  Hawaii. 

Hing  Chong,  Puualuu,  Hawaii. 

Hino  M.,  Knkuihaele,  Hawaii. 

Hip  Wo,  Hanapepe,  Kauai. 

Hiraoka  K.,  Kapaia,  Kauai. 

Hoftinaim  &■  Yetlesen,  Waiku,  Maui. 

Holmes,  E.  M,,  Hilo,  Hawaii. 

Holmes,  M.  W.,  Houakaa,  Hawaii. 

Hookuanui  W.,  Kawaihae,  Hawaii. 

Hop  Hing  Lung,  Koloa,  Kauai. 

Hop  Lung,  Koloa,  Kauai. 

Hop  Kee,  Waihee,  Maui. 

Hop  Wo,  Kamaole,  Maui. 

Hoshide  &,  Higaki  Co.,  Hilo,  Hawaii. 

Ito  IL,  Poauilo,  Hawaii. 

Jennings,  C.  H.,  Ewa. 

Jones  John  G.,  Knkuihaele,  Hawaii. 

Kaahue  John,  Lahaina,  Maui. 

Kaelemakule  J.,  Kailua,  Hawaii. 

Kan  Kee,  Hilo,  Hawaii. 

Kapaia  Store,  Lihuo,  Kauai. 

Katu  I.,  King,  near  Kekaulike. 

Kauai  Ú.,  Hilo,  Hawaii. 

K  a  wad  a  R.,  Lihue,  Kauai. 

Kawasaki  K.,  Beretania,  near  Nuuanu 
Stream. 

Kekaha  Store,  Kekaha,  Kauai. 

Kerr  L.  B.,  Queen,  near  Fort. 

Kichong,  Hotel,  near  Smith. 

Kido  Y.,  Hilo,  Hawaii. 

Kim  Wo,  Kohala,  Hawaii. 

Kimo  P.,  Kohala,  Hawaii. 

Kobaiasi,  Kailua,  Hawaii. 

Kobayasi  T.,  Smith,  near  Pauahi. 

KokiM.,  Waimea,  Hawaii. 

Kona  C.  A., Kohala,  Hawaii. 

Kong  Chung,  Pauoa,  near  Nuuanu. 

Kong  Hung  Chan,  Hilo,  Hawaii. 

Kong  Long,  Honuapo,  Hawaii. 

Kong  Lung  Co.,  Kilanca,  Kauai. 

Kong  WTing  Kee,  King,  near  Sheridan. 

Kong  Hong  Yuen,  N.  Hilo,  Hawaii. 

Kim  Yick  Co.,  Hana,  Maui. 

Kuopu,  Anini,  Kauai. 

Kwong    Shing    Chong    &    Co.,    Hanapcpo, 
Kauai. 

Kwong  Wo  Tai  &  Co.,  Kalihiwai,  Kauai. 

Kwong  Chong  Co.,  Kahului,  Maui. 

Kwong  Tie  Chong,  Kipahulu,  Maui. 

Kwong  Hip  Lung,  Hotel,  near  Smith. 

Kwong  Lee  Yuen  Co.,  King,  near  Nuuanu. 

Kwong  Mow,  Smith,  near  Pauahi. 

Kwong  Tai  Loy,  Maunakea,  near  Hotel. 

Kwong  Yec  Wo,  Maunakea,  near  King. 

Kwong  Hong  Yuen,  N.  Hilo,  Maui. 

Kwong  Kee,  Laupahoehoe,  Maui. 

Kwong  Wo  Kee,  Hilo,  Maui. 

Lam  Hong  Kee,  King  and  Punchbowl. 

Lam  Toi  Kee,  Maunakea  and  Queen. 

Lau  Kei,  Nuuanu  Valley,  near  Judd. 

Lau  Tan,  Waimea,  Kauai. 

Law  Ah  Long,  Queen,  near  Punchbowl. 

Lazaluo  E.,  Keauhou,  Hawaii. 
\  Lee  Hoo,  Maunakea,  near  Queen. 
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Lee  To  Ma,  Pau.'ihi  and  Smith. 

Lee  Wah,  Koliala,  Hawaii. 

Leong  Kee,  Kealia,  Kauai. 

Leong  Kee  H.,  Queen,  near  South. 

Leong  Hee,  Kohala,  Hawaii. 

Loong  Yiek  Co.,  Maunakea,  near  King- 

Lindsay  A.  B.,  Honokaa,  Hawaii. 

Lin  Tai  Co.,  Hotel,  near  Nuuauu 

Lung  Tai  Jau  Co.,  Kapaia,  Kauai 

Lung  Chong  Tai,  Maunakea,  near  Kins 

Luiz  Jno.  N.,  Kohala,  Hawaii. 

Mak  Sam  Kee,  Nuuanu  and  Beretania 

Makee  Sugar  Co.,  Kealia,  Kauai. 

Man  Chock,  Kawaihae,  Hawaii. 

Man  Chong,  Pearl  City. 

Man  Lung,  MaunakeaJ  near  Pauani 

Marques  A.  S.,  Punchbowl. 

Marques  J.  S.,  Punchbowl. 

Matsui,  Beretania,  near  Nuuanu. 

Matthews  T.,  Anapuni  and  Dominis 

Matsumoto  K.,  Beretania. 

Matsiiyame,  Moloaa,  Kauai. 

McDougall  Geo.  &  Sons,  Kailu,  Hawaii 

MeGuire,  J.  A.,  Kailu,  Hawaii. 

Medeiros  J.  M.,  Honokaa,  Hawaii. 

Medeiros  de  A.,  Beretania  and  Punchbowl 

Meinecke  Chas.,  Waiohinu,  Hawaii. 

Mer  Kee,  Panoacor,  Nuuanu. 

Mieki,  Hookena,  Hawaii. 
Mito  Shoten,  Smith,  near  Hotel. 
Miyata,  Punaluu,  Hawaii. 
Morimassa,  Koloa,  Kauai. 
Mow  Hing,  Mauuakea,  near  Hotel, 
Moy  Kee,  King,  near  Sheridan. 
Muniz  J.  R.,  Kinua  &  Punchbowl. 
Nagamoto  J.  S.,  Hanapepe  Kauai. 
Nagamoto  S.  &  Co.,  Hanapepe  Kauai. 
Nagata  M.  Naaiehu,  Hawaii. 
Nakahisa,  Kealia,  Kauai. 
Nakamura  T.,  Kukihaele,  Hawaii. 
Nakajo  B.  R.,  Hanapepe,  Kauai. 
Nakamura  Kipahulu,  Maui. 
Nan  Chee,  Beretania,  near  Keeaumoku. 
Naremte,  Kealakekua,  Hawaii. 
Nee  Kee,  Kawa. 
Nee  See,  Lahaina,  Maui. 
Nee  Shin,  Koloa,  Kauai. 
Neng  On  Tai,  Paauilo,  Hawaii. 
Niccollea  W.,  N.  Hilo,  Hawaii. 
Nun  Yick  &  Co.,  Hana,  Maui. 
Nu  &  Sawai,  Koloa,  Kauai. 
Okamura  H.,  Laupahoehoe,  Hawaii. 
Oliver  J.  B.,  N.  Hilo,  Hawaii. 
Onome  B.,  Olaa,  Hawaii. 
Ong  Kee  Jan,  Kealia,  Kauai. 
Osaka  Mise,  Kahului,  Maui. 
Osório  J.  A.  M.,  Kohala,  Hawaii. 
Otake,  Lihue,  Kauai. 
Otafuku  &  Co.,  Hanapepe,  Kauai. 
Oto  K.,  Maunakea,  near  Beretania. 
Ozaki  Shoten,  218  King. 
Ozario  J.  M.,  Kohala,  Hawaii. 
Paia  Store,  Paia,  Maui. 
Pake  Kimo,  Kohala,  Hawaii. 
Pauwele  Store,  Pauwela,  Maui. 
Pereira  Manoel  J.,  Waimea,  Kauai. 
Pieper  Eilbert  IL,  Paia,  Maui. 
Poi  Lung,  Beretania  and  Keeaumoku. 
Pun  Chong,  Waikiki. 
Quini  S.  K.,  Hilo,  Hawaii. 
Quong  Fung  Co.,  Kahului,  Maui. 
Qnong  Sam  Shin,  Kekaha,  Kauai. 
Quong  Tai  Jan  &.  Co.,  Kalihiwae,  Hawaii. 
Quong  Wah  Jan  &  Co.,  Kapaa,  Kauai. 
Quong  Sam  Kee  Co.,  King  and  Maunakea.   j 
Quong  Sing  Chow,  Queen,  near  Punchbowl.   I 
Quong  Chong  Co.,  Kukuihaele,  Hawaii. 
Quong  Lung,  Waipio,  Hawaii.  ¡ 

Quong  Wo  Co.,  Honokaa,  Hawaii.  i 

Quong  Yee  Chong,  Honokaa,  Hawaii. 
Rego  M.,  Koloa,  Kauai. 
Richardson  C.  E.,  Hilo,  Hawaii. 
Hiede!,  G.,  Punchbowl,  near  School. 
Kigogai  !>.,  Kukuihaele,  Hawaii. 
552 123 


General  Merchandise.    (Mercancías  en 
General.)— Continued. 

Saboy,  Kohala  Hawaii. 
Saito,  Kailua,  Hawaii. 
Sam  Lung  C.  &  Co.,  Lahaina,  Maui. 

Sam  Ling,  Kahului,  Maui. 

Sam  Yick,  Kahului,  Maui. 

Sam  Kee,  Honokaa,  Hawaii. 

Sam  Wo  Jan,  Ookala,  Hawaii. 

Sam  Wo  Kee  &  Co.,  Paauilo,  Hawaii. 

Sam  Wo  Hop  Kee,  Nuuanu,  near  Beretania. 

bam  Kee  Jan,  Kapaia,  Kauai. 

Sam  Youen  Hop,  Maunakea  and  King. 

San  Yon  Ten,  King,  near  Kekaulike. 

Sawai,  Koloa,  Kauai. 

Schmidt  H.  W.  &  Sons,  Von  Holt  Bids. 

Scott  M.  F.,  Kailua,  Hawaii. 

Scott  N.  E.,  Mrs.,  Kailua,  Hawaii. 

See  Lung  Co.,  Laupahoehoe,  Hawaii. 

See  Wo,  Nuuanu,  near  Beretania. 

See  Wo,  T.  S.,  Haualei,  Kauai. 

Serrão  A.  G.,  Hilo,  Hawaii. 

Serrão  J.  G.,  Hilo,  Hawaii. 

Sha  H.  M.  K.,  Koloa,  Kauai. 

Shimojo  K.,  Smitli,  near  Pauahi. 

Shiozawa  C,  Waianae. 

Silva  A.  J.,  Kinau,  near  Miller. 

Silva  A.  R.,  Kinau,  near  Punchbowl. 

Silva  M.  J.,  Lihue,  Kauai. 

Sing  Hing,  Hookena,  Hawaii. 

Sing  Lee,  Hilo,  Hawaii. 

Sing  Choy,  Punchbowl,  cor.  Miller. 

Sing  On,  Fort. 

Souza  M.,  Punchbowl,  cor.  Emma. 

Sue    Hong    Kee,    Punchbowl,  near   Water 
Front. 

Sue  Sing,  Nuuanu,  near  Kukui. 

Sun  Mow  Sang,  Beretania,  near  Maunakea. 

Sun  See  Yick,  Hanapepe,  Kauai. 

Sun  Yee,  196  Queen. 

Sun  Yee  Hing,  Queen,  near  South. 

Sun  Yee  Hop  Sun  Kee,  Waianae. 

Sun  Ying  Lung,  Kealia,  Kauai. 

Tai  Ke,  Beretania  and  Pensacola. 

Tai  On  Chong,  "Hilo,  Hawaii. 

Taketa  K.,  Beretania,  near  Nuuanu. 

Takumatsia  Ikeda,  Hilo,  Hawaii. 

Tanaku  IL,  Beretania,  near  Smith. 

Tan  Wo,  Hanapepe,  Kauai. 

Ting  Ing,  Punalnu. 

Tokumassaya,  Koloa,  Kauai. 

Tong  Fat  Co.,  Maunakea,  near  Pauahi. 

Tong  Hop,  Waianae. 

Tong  Kee  Co.,  King  and  Maunakea. 

Tong  Mow,  Hotel  and  Maunakea. 

Tong  On,  Maunakea,  near  King. 

Tong  On  Jan  &  Co.,  Nuuanu,  near  Beretania. 

Tong  Sing,  Nuuanu,  near  Beretania. 

Tong  Wo  &  Co.,  Kohalu,  Hawaii. 

Tong  Yick  &  Co.,  Maunakea,  near  King. 

Toshi  Kawa  Y.,  Hotel,  opposite  Bethel. 

Tuck  Yune,  King,  near  Maunakea. 

Turner  Lewis,  Hilo,  Hawaii. 

Vandoorn  E.,  Fort,  near  Allen. 

Vieira  M.  K.  A.,  Miller,  corner  Kiuau. 

Vieira  J.  T.,  Honomu,  Hawaii. 

Vredenlmrg  W.  L.,  Waimea,  Hawaii. 

Waterliouse  J.  T.,  Queen,  between  Fort  and 

Nuuanu. 
Weight,  E.  J.  N.,  Hilo,  Hawaii. 
Wing  Gee  Tai,  Hanapepe,  Kauai.  j 

Wing  Siug  Wo,  Kealia,  Kauai. 
Wing  Wo,  Hanapepe,  Kauai. 
Wing  Chong,  Hana,  Maui. 
Wing  Wo  Tai  &■  Co.,  Wailuku,  Maui. 
Wing  Hing,  Lung  Co.,  Hotel,  near  Smith 
Wing  Hop,  33  Emma. 
Wing  Hop  Chan  Co.,  Maunakea  Hotel. 
Wing  On  Tai  Co.,  King,  near  Nuuanu. 
Wing  Wah  Kee,  Kanoiliili  road. 
Wilders  S.  G.  &-■  Co.,  Mahukona,  Hawaii. 
Wills  T.  C,  Palíala,  Hawaii. 
Wittrock  Fredk.,  Hamoa,  Maui. 
Wo  CI] an,  Waianae. 
Wo  Hing  Kee,  Nuuanu,  near  Wilder. 
Wo  Hop,  Maunakea,  near  Pauahi. 
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Wo  Lung,  Maunakea,  near  Pauahi. 
Wo  Tai,  Maunakea,  near  Hotel. 
Wo  Chong,  Kukuihaele,  Hawaii. 
AY  o  Hee,  Hakalau,  Hawaii. 
Wo  Hing,  Hakalau,  Hawaii. 
Wo  Hing,  Hilo,  Hawaii. 
Wo  Kee,  Hilo,  Hawaii. 
Wong  How,  Hilo,  Hawaii. 
Yagi,  Lahaina,  Maui. 
Yamasati,  Hookena,  Hawaii. 
Vanase  «fc  Co.,  Nuuanu,  near  King. 
Yan  Lee,  Punchbowl,  near  Harbor. 
Y  an  Tai,  Waiehu,  Maui. 
Yauigihara,  Lahaida,  Maui. 
Yee  En,  Punchbowl,  near  Pauoa. 
Yee  Chong,  Maunakea,  near  King. 
Yee  Shuukee,  Maunakea,  near  King. 
Yee  Chong,  Hounapo,  Hawaii. 
Yee  Hop,  Naalelm,  Hawaii. 
Yee  Wo,  Kailua,  Hawaii. 
Yee  Chong  Co.,  Lahaina,  Maui. 
Yon  Chong,  Paia,  Maui. 
Yoshita  M.,  Waikapu,  Maui. 
Young  A.,  Smith  *fc  Beretania. 
Young  Pall,  Liliha,  near  King. 
Young  J.,  King,  near  South, 
Yow  Kee,  Punchbowl,  near  Harbor. 
Yuen  Kee  Co.,  Maunakea,  cor.  Hotel. 
Yun  Men,  Emma,  near  Beretania. 

Gents'  Furnishing  Goods.     (Artículos 
para  Caballeros.) 

Egan  John  J.,  514  Fort. 
Ehlers  B.  F.  &  Co.,  Waverley  Blk. 
Furuya  K.,  513  Hotel. 

Kash  The,  I.  Levingston,  manager,  Waver- 
ley blk. 
Mclnerny  M.,  Fort  and  Merchant. 
Medeiros  &  Decker   Waverley  Blk. 
Sam  Yick,  Kahului,  Maui. 
Tracy  L.  E.,  Fort,  cor.  Hotel. 
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Grocers,    Wholesale.       (Abarrotes 
Mayor.) 

Gonsalves  &  Co.,  Queen,  near  Fort. 

Hustace  C,  King,  near  Fort. 

Lewis  &  Co.,  Fort,  near  Hotel. 

May  H.  &  Co.,  512  Fort. 

McChesney,  M.  W.  &  Sons,  Queen,  opposite 

Kaahumanu. 
Mclntyre  H.  E.  &  Bro.,  cor.  King  and  Fort. 
Quong  Wah  On  Co.,  Hotel,  near  Nuuanu. 
Wo  Siug  &,  Co.,  Hotel,  near  Nuuanu. 

Guitar  Manufacturers.     (Fabricantes  de 
Guitarras.  ) 

Dias  A.,  King,  near  Bethel. 

Santos  J.,  Fort,  opposite  Club  Stables. 

Gun  and   Locksmiths.     (Armeros  y  Ce- 
rrajeros.) 

Hastings  A.,  Republic  ave. 
.Jaouen  IL,  11  Union. 
Muller  G.,  Bethel,  near  King. 
Sun  Lung,  King,  near  Kekaulike. 
Webb  S.  H.,  Hilo,  near  Hawaii. 
Wong  Kau,  Bethel,  near  Hotel. 

Hardware.     (Ferretería.) 

Castle  &  Cooke,  Ltd.,  82  King. 

Diniond  \V.  W.,  Von  Holt  Bldg. 

Hall  E.  O.  &-  Son,  Ltd.,  cor.  Fort  and  King. 

Hawaiian  Hardware  Co.,  near  Queen. 

Hee  Kee,  King,  near  Bridge. 

Neal  J.  I).,  Koloa,  Kauai. 

Pacific  Hardware  Co.,  Ltd.,  402  Fort. 

Toung  Lang,  King,  near  Kekaulike. 

Wilder  &■  Co.,  Ltd.,  Queen,  cor.  Fort. 


978 


HAWAII. 


COMMERCIAL    DIRECTORY    OF    THE    AMERICAN    REPUBLICS. 


Harness  and  Saddlery.     (Talabartería.) 

Aleong  T.,  King,  near  Maunakea. 
Areiar  T.  B.,  Punchbowl,  near  Queen. 
Chisholm  A.,  Fort,  near  King. 
Collins  C.  K.,  ¿W7  King. 
Philp  Frederick,  King. 
AVinchcstcr  Win.  11.,  Bethel  Hotel. 

Hatters.     (Sombrereros.) 

Atong  C,  Lahaina,  Maui. 
Awana,  Makawao,  Maui. 
Borba  .John  S.,  Wailuku.  Maui. 
Fernandes  Antonio  jr.,  Paia,  Maui. 
Kaahue  John,  Lahania,  Maui. 
Kash,  The,  Waved  y  Blk. 
M u rata  <fc  Co.,  Nuuanu,  near  Hotel. 
Picper  Eilert  II.,  Pain,  Maui. 
Yagi,  Lahania,  Maui. 


Hotels.     (Hoteles.) 

! 
[See  also  Lodgings.] 

Aikawa  M.,  Beretania,  near  Smith.  | 

Arlington  Hotel,  Thomas  E.  Krouse,  propri-  | 
et  or  y  bet.  Fort,  King,  Hotel,  and  Alekea.      j 
Club    Hotel,   Mrs.  E.   D'Arcy,    proprietress, 

Beretania,  near  Fort. 
Eagle  House,  Cari  Klemme,  proprietor,  Nuu- 
anu, near  Kukui. 
Eureka  House,  Nishimura,  proprietor,  Mau- 

nakea  and  Beretania. 
Fair  View  House,  W.  H.  Rice,  jr.,  manager, 

Lihue,  Kauai. 
Half  Way  House,  W.  Dollaway,  proprietor, 

Pahala,  Hawaii. 
Hilo  Hotel,  J.  R.  Wilson,  proprietor,  Hilo, 

Hawaii. 
Izuno,  Hotel,  near  Kekaulike. 
Kawaapae  Resort,  Mrs.  H.  B.  Baily,  propri- 
etress, Makawao,  Maui. 
Kobayashi  Hotel,  U.  Kobayashi,  proprietor, 

Smith,  near  Paulahi. 
Kohala  Club,  Jim  Sakai,  proprietor,  Kohala, 

Hawaii. 
Komeya  Japanese  Hotel,  Smith,  near  Hotel. 
Matsuda  yezo,  51  Merchant. 
Mizuka,  Smith,  near  Beretania. 
Mountain  View  House,  J.   P.  Amaral,  pro- 
prietor, Olaa,  Hawaii. 
Nakayama,  Maunakea,  near  Beretania. 
Ota  Y.,  Queen,  near  foot  Mauakea. 
Ouyo  I.,  Smith,  near  Beretania. 
Paris  Miss  A.,  Kailua,  Hawaii. 
Queen's  Hotel.  Nuuanu  av.,  near  Bridge. 
Royal  Hawaiian  Hotel,  Royal  Hawaiian  Ho- 
tel Co.,  proprietors,  bet.  Hotel,  Richards, 
Beretania,  and  Alakea. 
Sans  Souci,   G.  Lycurgus,  proprietor,  Wai- 

kiki. 
Shimura  S.,  Beretania,  near  Smith. 
Volcano  House,  Kilauea  Volcano  House  Co., 
proprietors,  31  miles  from  Hilo,  near  Ha- 
waii. 
Watanabe  S.,  Hotel,  near  Kekaulike. 
Wailuku  Hotel,  Mrs.  Geo.  D.  Sckraeder,  pro- 
prietress, Wailuku,  Maui. 
Yamamoto,  Smith,  near  Beretania. 

Insurance    Companies.     (Compañías   de 
Aseguros.) 

JEtna  Insurance  Company  of  Hartford,  King? 

cor.  Bethel. 
Alliance  Assurance  Company,  J.  S.  Walker, 

agent,  room  12  Spreckels  Blk. 
Equitable  Life  Assurance  Society  of  U.  S., 

N.  Y.,  B.  Cartwright,  agent,  Merchant. 
Fireman   Fund   Insurance    Company,  J.H. 

Paty,  agent,  Merchant,  Kaahumanu. 
Hartford   Fire   Insurance    Company,  J.  M. 

Dowsett,  agent,  Merchant,  near  Fort. 
Manhattan  Life  Insurance  Company  of  N. 

Y.,  J.  H,  Paty,  agent,  Bishop  &  Co.'s  bank. 


Insurance   Companies.      (Compañías  de 
Aseguros.) — Continued. 

Mutual  Life  Insurance  Company  of  N.  Y.,  S. 
B.  Rose,  agent,  Queen  and  Fort. 

National  Board  of  Marine  Underwriters  of 
New  York,  Bruce  Cartwright,  agent,  Mer- 
chant, opp.  post-oinee. 

National  Fire  Insurance  Company  of  Hart- 
ford, Conn.,  C.  Bolte,  agent,  Queen,  cor. 
Kaahumanu. 

New  York  Life  Insurance  Company  of  New 
York,  J.  M.  Dowsett,  agent,  Merchant,  near 
Fort. 

Springfield  Fire  and  Marine  Insurance  Com- 
pany, E.  11.  Wodehouse/ígfPMÍ,  42  Merchant. 

Standard  Life  Assurance  Company,  W.  J. 
Gallagher,  agent  for  the  Hawiian  Islands, 
room  10  Spreckels  Blk. 

Sun  Life  Assurance  Company  of  Canada,  J. 
S.  Walker,  agent,  room  12  Spreckels  Blk, 

Investment  Companies.     (Compañías  de 
I  Inversión  de  Valores.) 

I  Hawaiian  Safe  Deposit  and  Investment  Co., 
!       108  Fort. 

\  Western  and  Hawaiian  Investment  Co.,  W. 
1       W,  Hall,  manager,  Fort  and  King. 

Ironworks.     (Ferrerias.) 

Honolulu  Iron  Works  Co.,  Queen,  near 
Nuuanu. 

Japanese  Goods.     (Artículos  Japoneses.) 

Ho j ima  S.,  Beretania,  near  Nuuanu  Stream. 

Leather  Dealers.     (Comerciantes  de 
Cueros.) 

i  Hall  E.  O.  &  Son.,  cor.  Fort  and  King. 

Liquors,  Wholesale.     (Licores  al  por 
Mayor.) 

California  Wine  Co.,  Lycurgus  &  Congdon, 
proprietors,  Robinson  Block. 

Fernandes  A.,  502  Fort. 

Gonsalves  &,  Co.,  Queen,  near  Fort. 

Lovejoy  &  Co.,  19  Nuuanu. 

Macfarland  &  Co.,  Ltd.,  110  Kaahumanu. 

Peacock  W.  C.  &  Co.,  Ltd.,  213-215  Mer- 
chant. 

Schmidt  H.  W.  &  Co.,  Von  Holt  Bldg. 

Yoshikawa  Y.,  519  Hotel,  opp.  Bethel. 

Live   Stock  Dealers.     (Ganaderos.) 

Ackermann  J.  D.,  Kealakekua,  Hawaii. 

Broad  J.,  Kailua,  Hawaii. 
!  California  Stock  and  Dairy  Co.,  Ltd.,  E.  E. 
|       Wilson,  manager,  Hilo,  Hawaii. 

Dolloway  W.,  Pahala,  Hawaii. 

Dowsett\james  L,  71  Queen. 

Green  well  E.  C.  Mrs.,  Kealakekau,  Hawaii. 

Greenwell  H.,  Kealakekua,  Hawaii. 

Haleakala  Ranch  Co.,  W.  F.  Pogue,  manager, 
P.  O.  Makawao,  Maui. 

Henrique  J.  G.,  Kealakekua,  Hawaii. 

Honolulu  Stock  Ranch,  H.  P.  Baldwin, 
proprietor,  Honolua,  Maui. 

Isenberg  P.  R.,  Waialae. 

Johnson  J.  D.,  Keauhou,  Hawaiv. 

Johnson  W.  H.,  Keauhou,  Hawaii. 
|  Kahua  Stock  Ranch,  J.  Maguire,  proprietor, 
!       Mahukoua,  Hawaii. 

|  Kahuku  Stock  Ranch,  Col.  S.  Norris,  propri- 
|       etor,  Waiohinu,  Hawaii. 
i  Kahakuloa    Stock    Ranch,   J.    Richardson, 
proprietor,  Wailuku,  Maui. 

Kahikinue  Ranch,  A.  Enos  &  Co.,  proprie- 
tors, P.  O.  Ulapalakua,  Maui. 

Kalehua  Stock  Ranch.  W.  11.  Rickard,  pro- 
prietor, Honokaa,  Hawaii. 

Kaluna  J.,  sr.,  Paia,  Maui. 


Live  Stock  Dealers.     (Ganaderos.) — 
Continued. 

Kaonoulu  Ranch,  Young  Chong,  manager,  P. 
O.  Kaonoulu,  Maui. 

Kapapala  Stock  Ranch,  C.  Brewer  &  Co., 
Mono,  agents,  Pahala,  Hawaii. 

Kekaula  Mrs.,  Waiohinu,  Hawaii. 

Lindsay  T.,  Waimea,  Hawaii. 

Lyman'  U.  J.,  Puna,  Hawaii. 

Makawao  Ranch,  A.  Enos  &  Co.,  proprietors, 
Makawao,  Maui. 

Maunawili  Ranch,  W.  G.  Irwin,  oivner,  Kai- 
lua District. 

Mikilua  Ranch,  A.  C.  Dowsett,  manager, 
Waiauae. 

Palaka,  Puna,  Hawaii. 

Paris  J.  I).,  Kealakekua,  Hawaii. 

Pea  B.  K.,  Puna,  Hawaii. 

Pedro  J.M.,  Kealakekua,  Hawaii. 

Puuhue  Stock  Ranch,  P.  P.Woods,  proprie- 
tor, Kohala,  Hawaii. 

Rose  Ranch,  James  I.  Dowsett,  proprietor, 
Ulapalakua,  Maui. 

Roy  W.  F.,  Keauhou,  Hawaii. 

Roy  W.  F.  jr.,  Keauhou,  Hawaii. 

Rycroft  R.,  Pohoiki.  Hawaii. 

Sylva  An  tone,  Wailuku,  Maui. 

Sylva  Frank,  Wailuku,  Maui. 

Sylva  John,  Wailuku,  Maui. 

Úmikoa  Ranch,  R.  Horner,  manager,  Paauilo, 
Hawaii. 

Yredenburg  W.  L.,  Waimea,  Hawaii. 

Waiau  P.,  Hilea,  Hawaii. 

Waikapu  and  Maalaea  Stock  Ranch,  Wai- 
luku, Maui. 

Woods  F.,  Mahukona,  Hawaii. 


Lumber,  Lath,  and  Shingles. 
Tablas,  etc.) 


(Maderas, 


Allen  &,  Robinson,  Queen,  near  Fort. 

Clark  G.,  Kailua,  Hawaii. 

Lewers  &  Cooke,  Fort,  bet.  King  and  Mer- 
chant. 

Oa.hu  Lumber  and  Building  Co.,  King,  near 
Liliha, 

Richardson  C.  E.,  Hilo,  Hawaii. 

Wilder  &  Co.,  Ltd.,  Queen,  cor.  Fort. 

Wilder  S.  G.  &  Co.,  Ltd.,  Mahukona,  Hawaii. 

Machinists.     (Maquinistas.) 

Bartlett  E.  IL,  Hilo,  Hawaii. 
Peterson  W.  F.,  Hilo,  Hawaii. 

Marine   Railway.     (Ferrocarril  Marí- 
timo. ) 

Honolulu  Marine  Railway,  J.  Lyle,  manager, 
Kakaako,  foot  of  Punchbowl. 

Mattress   Maker.     (Fabricante   de    Col- 
chones.) 

Bailey  J.  S.  (wire),  Queen,  near  Fort. 

Mercantile    Agencies.     (Agencias   Mer- 
cantiles.) 

Brewer  C.  &  Co.,  Ltd.,  Queen,  near  Nuuanu- 
Hawaiian  Mercantile  Agency,  609  King. 

Merchant  Tailors.     (Sastres.) 

Ahana  W.  W.,  Nuuanu,  near  Hotel. 

Ah  Ho,  Paia,  Maui. 

Ah  Sam,  Wailuku,  Maui.  % 

Ah  Yan,  Paia,  Maui. 

Akapa  C,  514  King. 

Akau,  Wailuku,  Maui. 

Atung,  Wailuku,  Maui. 

Canario  M.  S.,  Hilo,  Hawaii. 

Chock  Lung,  Wailuku,  Maui. 

Grote  C.  A.,  Hilo,  Hawaii. 

Kong  Fee  L.,  Fort,  near  Club  Stables, 

Kong  Hop  Long,  Lahauia,  Maui. 

Ku  See,  Hilo,  Hawaii. 
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Merchant  Tailors.     (Sastres.) Cont'd. 

Kwong  Hing  Co.,  Uauapcpe,  Kauai 

Lehmann  C,  Bethel,  near  Hotel. 

Leon  g  Wo,  Nuuanu,  near  Kinir 

Martin  J.  S.,  3H>  Fort, 

Medeiros  &  Docker,  Waverly  Blk. 

Melim  &  Faria,  Fort,  above  Hotel. 

Nose  W.,  Hilo,  Hawaii. 

Rodrigues.!.  P.,Fort,opp.  H.  Hackfeld&Co 

Koth  Simon,  400  Fort. 

Sang  Chan,  532  Hotel. 

San  Fook,  Hilo,  Hawaii. 

Shen  Lun,  Nuuann,  near  King. 

Sing  Ta  i ,  W  ai  1 1 1  k  u ,  M  an  i . 

Siii  Chan,  Wailuku,  Mani. 

Tom  Put,  Kahului,  Maui. 

Tregloan  II.  S.  &.  Son,  Fort,  cor.  Hotel. 

Wong  Tuck,  Wailuku,  Maui. 

Millinery.     (  Modistas.  ) 

Cahill  Miss  A.,  Arlington  Hlk. 
Hanna  Mrs.  M.,  501  Fort. 
Sachs  N.S.,  520  Fort. 

Music  and  Musical  Instruments.     (Mú- 
sica é  Instrumentos.) 

Hawaiian  News  Co.,  205-207  Merchant. 
Wall-Nichols  Co.,  King,  near  Fort. 
Williams  Edward  A.,  Fort,  near  Hotel. 

News  Agents.     (Agentes  de  Periódicos.) 
Simpson  A.,  Makiki,  near  Dominis. 


!  Oculist  and  Aurist.    (Oculista  y  Aurista. 

[Seo  also  Physicians.    Véase  tanibi.-n  Médicos.] 
Moore  Win.  L.,  Hilo,  Hawaii. 

Organ  Manufacturers.     (Fabricantes  de 
Órganos.) 


Newspapers  and  Publications.     (Perió- 
dicos.) 

AnaSagashi  (weekly),  King,  near  Aala  lane. 
Bulletin,  The  Evening  (daily),  King,  near 

Fort. 
Chinese  Times  (weekly),  37  King. 
Handicraft  (monthly),  Kamehameha  School. 
Hawaii  Shiiupo  Sha  (daily),  519  Hotel. 
Hawaiian  Almanac  and  Annual,  522  Fort. 
Hawaiian  Chinese  News,  The  (weekly),  10 

Spreckels  Blk. 
Hawaiian  Commercial  Journal  (weekly),  10 

Spreckels  Blk. 
Hawaiian  Gazette  (semi weekly),  Von  Holt 

Bldg. 
Hawaiian  Star,  The  (daily),  Fort,  near  Mer- 
chant. 
Hawaiian,  The  (monthly),  415  Fort. 
Independent,  The  (daily),  King,  near  Konia. 
Ka  Elele  Evanelio   (monthly),  King,  near 

Bethel. 
Ka  Makaainana  (weekly),  327  King. 
Ka  Oiaio  (daily  and  weekly),  Printers'  Lane. 
Ke  Aloha  Aina  (daily  and  weekly),  Bethel, 

near  King. 
Nupepa  Kuo  Koa  (weekly),  Yon  Holt  Bldg. 
O  Lusa  (weekly),  209  Merchant. 
Pacific  Commercial   Advertiser,   The,    Von 
^  Holt  Bldg. 

Paradise  of  the  Pacific,  The,  Fort,  near  Mer- 
chant. 
Planter's  Monthly,  Von  Holt  Bldg. 
Tourists' Guide  Through  Hawaii,  Merchant, 
near  Bethel. 

Nurseries.     (Criaderos  de  Plantas). 

Funha  F.,  Punchbowl,  near  Mormon  Church.  ¡ 

Gonsalves  Joseph,  Pauoa,  near  Nunanu. 

Government  Nursery,  H.  J.  Rhodes  superin- 
tendent, King,  near  Keeanmoku. 

Hawaaian  Nursery,  Punchbowl,  near  Mor- 
mon Church. 

Silva  F.,  Punchbowl,  near  Mormon  Church. 

Valley  Nursery  The,  Pauoa,  near  Nuuanu, 


Bergstrom  G.  H.,  92  Beretania. 
Packet  Lines.     (Líneas  de  Vapores.) 

Bremen  and  Liverpool   Packets,   H.  Haek- 
ield  &  Co.,  agents j  Fort  and  Queen. 

j  Paints,  Oil,  and  Glass.    (Pinturerías,  etc.) 

Allen  it  Robinson,  Queen,  near  Fort. 

I  Jail  E.  O.  &  Son,  Ltd.,  cor.  Fort  and  King. 
j  Hawaiian  Hardware  Co.,  Fort,  near  Queen. 
;  Lowers  &  Cook,  Fort,  between    King  and 

Merchant. 
|  Peerless  Preserving  Paint  Co.,  H.  P.  Walton, 
!       agt.,  Merchant,  near  Fort. 

Wilder  &  Co.,  Ltd.,  Queen,  cor.  Fort. 
I 

Patent   Medicines.     (Medicinas   Paten- 
tadas.) 

Macfarlane  C.  W.,  110  Kaahumanu. 

Photo-Engravers.     (Fotograbados.) 

Andrews  C.  B.,  King,  near  Fort. 

Photographers.     (Fotógrafos.) 

|  Amaya  K.,  Nuuanu,  near  Beretania. 
!  Amaya,  Lihue,  Kauai. 
|  Bolster  A.  W.  jr.,  Fort,  near  Hotel. 
Í  Chase  Henry  L.,  Wailuku,  Maui. 

De  Mellow  J.,  Honokaa,  Hawaii. 

Eyton-Walker  F.  G.  (landscape),  Merchant 
near  Fort. 
¡  Gonsalves  J.  A.,  Fort,  near  Hotel. 
|  Keng  Lun,  Nuuanu  and  Pauahi. 
I  Khamanioto,  Lahania,  Maui. 
!  Makino  J.  IL,  Naalehu,  Hawaii. 

Mikado  Gallery,  S.  Iwata,  proprietor,  Nuu- 
anu, opp.  Queen  Emma  Hall. 

Piu  Y.  M.,  Kapaa,  Kauai. 

Shilai  Miuetalo,  Hilo,  Hawaii. 

Silva  J.  T.,  Hilo,  Hawaii. 

Sumida  K.,  Hilo,  Hawaii. 
1  Tiemann  C.  H.,  Kohala,  Hawaii. 

Williams  James  J,,  518  Fort. 

Physicians  and  Surgeons.     (Médicos  y 
Cirujanos.) 

Aiken  Perley  J.,  P.  O.  Paia,  Maui. 

Alvarez  L.  F.,  Emma. 

Andrews  G.  P.,  Masonic  bldg. 

Armitage  E.,  Wailuku,  Maui. 

Assano  S.,  Honokaa,  Hawaii. 

Atcherley  J.,  Honokaa,  Hawaii. 

Bond  B.  1).,  Kohala,  Hawaii. 

Campbell  1).,  Waimea,  Kauai. 

Capron  V.  J.,  Naalehu,  Hawaii. 

Chow  Kock  Sun,  Maunakea,  near  King. 

Chow  Yan  Chim,  Hotel,  near  Nuuanu. 

Chun  Kam  Chin,  Smith,  near  Beretania. 

Cooper  (liarles  B.,  cor.  Beretania,  Alakea 

and  Union. 
Day  F.  R.,  Fort  and  Beretania. 
Emerson  N.  B.,  5  School. 
Gedge  I).  M.,  Beretania,  near  Garden  lane. 
Goodhue  E.  S.  Dr.,  Koloa,  Kauai. 
Greenfield  C.  B.,  Honokaa,  Hawaii. 
Hayashi,  Kailua,  Hawaii. 
Hildehrand  Jennie  L.,  Fort,  cor.  Beretania. 
Howard  H.  W.,  Beretania,  near  Richards. 
Kimishima  K.,  Coloa,  Kauai. 
Kodama  S.,  Paia,  Maui. 
Kojima  S.,  29  Beretania. 


Physicians  and  Surgeons.     (Médicos  y 
Cirujanos,)— Continued. 

Le  Blond  E.  V.  Mrs.,  Hilo,  Hawaii. 

Lmdlcy  H.  A.,  Kealakekua,  Hawaii 

Mack  Clm  Ying,  Maunakea,  near  Beretania. 

McUrew  J.  S.,  Hotel,  near  Alakea. 

McKibbin  P.,  Alakea,  near  Hotel. 

McLennan  I).,  King,  near  Union  Square. 

McGettigan  liobt.  J.,Hana,  Maui. 

Miner  F.  L..  16  Beretania. 

MitamnraT.,  Kilauea,  Kauai. 

Moore  Win.  L.,  IIil<>,  Hawaii. 

Mori  Iga  Dr.,  Kukui  and  Fort. 

Mukai  Sa  ne  taro,  Waimea,  Kauai 

Murray  Harvey  Y.,  Fort,  cor.  Beretania. 

Myers  R.  P.,  Alakea,  near  Hotel. 

Nakagawa  S.,  Kealia,  Kauai. 

Ocawa  U.,  Kohala,  Hawaii. 

Peterson  C.  A.,  Waianae  and  Kwn. 

Raymond  James  IL,  Wailuku,  M  au  i 

Reíd  R.  H.,  Waialua  and  Koolau. 

Russell  Nicholas,  Masonic  Temple. 

Ryder  C.  C,  73  Beretania. 

Sanetaro  Mukai,  Waimea,  Kauai. 

Sang  Kee,  Nuuanu,  near  Hotel. 

Smith  J.  K.,  Koloa,  Kauai. 

Soûle  Milan,  Beretania,  cor.  Union. 

Spinola  A.,  Liliha,  near  King. 

Stangenwald  IL,  Nuuanu. 

Stow  C.  L.  Dr.,  M.  R.  c.  s.,  Paauilo,  Hawaii. 

feto  we  C.  L.,  Lahania,  Maui. 

Surmann  E.  C,  Garden  lane,  near  Union 

Thompson  L.  S.,  Hakalau,  Hawaii. 
:   lichida  J.,  5  Kukui  lane,  P.  O.  box  326* 
\  Walters  St.  D.  G.  M.  1).,  Lihue,  Kauai.  ' 
j  Weddick  J.,  Kealia,  Kauai. 
I  Wetmore  C.  IL,  Hilo,  Hawaii. 
j  Wetmore  F.  M.  Mrs.,  Hilo,  Hawaii. 

Williams  Robert  B.,  Hilo,  Hawaii. 

Wood  C.  B.,  Beretania,  near  Richards 

lamamoto  S.  Dr.,  Hilo,  Hawaii. 

Yong  Kam  Pung,  Hotel,  near  Smith. 

Pianos  and  Organs.     (Pianos  y  Órganos.) 

Hawaiian  News  Co.,  205-207  Merchant 
Williams  Edward  A.,  Fort,  near  Hotel. 
Williams  H.  IL,  13-55  Beretania,  cor.  Fort. 

Planing  Mills.    (Labranzas  de  Maderas. 

Enterprise  Planing  Mill,  Hilo,  Hawaii. 
High  Peter  &,  Co.,  Alakea,  near  Queen. 
Hopper  J.  A.,  cor.  King  and  Punchbowl, 
Lucas  Bros.,  Fort  and  Halekauwila. 

Plantation  Supplies.     (Efectos  para  Ha- 
ciendas.) 

Hawaiian  Hardware  Co.,  Fort,  near  Queen. 

Plumbers  and  Gas  Fitters.    (Instaladores 
de  Cañerías  de  Agua  y  de  Gas.) 

Emmeluth  J.  &,  Co.,  Nuuanu,  near  Merchant. 
Gehring  Henry  &  Co.,  Waring  blk.,  Bere- 
tania, near  Fort. 
Ho  Yen  Kee  &,  Co.,  11  Nuuanu. 
Nott  John,  King,  near  Fort. 
Nott  J.  jr.,  Beretania,  near  Punchbowl. 
Phillips  J.,  Hotel,  near  Fort. 
Rose  W.  L.  <fe  Son,  Hilo,  Hawaii. 
Shilokane,  King,  near  Kekaulike. 

Pork  Packers.     (Saladeros.) 

Hawaiian  Pork  Packing  Co.,  Maunakea,  near 
King. 

Printing  Offices.     (Imprentas.) 

Art  Press,  King,  over  John  Nott's. 

Bulletin   Printing  Ofhce,  Kokuanaoa,  near 

Allen. 
Bush,  J.  E.,  Printer's  Lane. 
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Printing    Offices.     (Imprentas. )-ContU     Rice  Milla.    (Molinos  de  Arroz.)— Cont'd. 


Grieve  R.,  209  Merchant. 

Hawaiian  Gazette  Co.,  Von  Holt  bldg. 

Hawaiian  Star,  Fort,  near  Merchant. 

Hilo  Tribune  Pub.  Co.,  Hilo,  Hawaii. 

Press  Publishing  Co.,  Bethel,  near  Merchant. 

Tiemann,  C.  II.,  Kohala,  Hawaii.  | 

Provisions.     (Provisiones.)  | 

Ah  Foo  Charley,  Maunakea,  nenr  King.  j 

Hirose,  Y.  G.,  Maunakea,  near  Hotel.  | 

Hoi  Kee  Co.,  King,  near  Kekaulike.  j 

Kinmra  S.,  Kekuanaoa,  near  Allen. 

Kong  Fat,  King,  cor.  Kekaulike. 

Mau  Lung,  Maunakea,  near  Hotel. 

May  H.  &  Co.,  512  Fort.  ! 

Mclntyre,  H.  E.  &  Bro.,  cor.  King  and  Fort. 

Mon  Lung,  King,  near  Bridge. 

Mow  Chong,  Maunakea,  near  King. 

AVing  Mow  Chan,  (tt  King. 

Wo  Fat,  Maunakea,  near  Hotel.  \ 

Yeun  Lee  Kee,  King,  near  Kekaulike. 

Publishers.     (Editores.)  ¡ 

Bush,  J.  E.,  Printer's  Lane. 

Gallagher,  William  J.,  room  10,  Spreekels 
blk. 

Hawaiian  Gazette  Co.,  The,  Limited,  Aon 
Holt  bldg. 

Hawaiian  Stai  Newspaper  Association  Lim- 
ited, F.  L.  Hoogs,  manager,  Fort,  near  Mer- 
chant. 

Hilo  Tribune  Publishing  Co.,  Limited,  Hilo, 
Hawaii. 

Ho  Fon,  341  King. 

Hoogs,  Frank  L.,  Fort,  near  Merchant. 

Nawahi,  Joseph,  Bethel  and  King. 

Press  Publishing  Co. ,T.G.  Thrum, proprietor, 
Bethel,  near  Merchant. 

Testa,  F.  J.,  King,  near  Konia  (Smith). 

Yemoto,  S.,  100  Nun  an  a. 

Railroad  Agencies.    (Agencias  de  Ferro- 
carriles.) 

Canadian  Pacific  Railroad,  Théo.  H.  Davies 
&  Co.,  agents,  Kaahumanu,  near  Queen. 

Railroads.     (Ferrocarriles.) 

Hawaiian  Railroad  Co.,  Limited,  C.J.  Faik 
superintendent,  Mahukona,  Hawaii. 

Kahului  Railroad  Co.,  Limited,  R.  R.  Berg, 
.superintendent,  Kahuilui,  Maui. 

Oahu  Railway  and  Land  Co.,  B.  F.  Dilling- 
ham general  manager,  King,  near  Bridge. 

Railroads,  Street.     (Tramvias.) 

Hawaiian  Tramway  Co.,  Limited,  W.  H. 
Payne  manager,  Beretania,  near  Punahou. 

Real  Estate.     (Bienes  Raices.) 

Achi  W.C. ,113  Bethel. 

Baldwin  E.  IX,  Hilo,  Hawaii. 

Chase  C.  D.,  406  Fort. 

Dortch  Fitzhugh  L.,  G00  King. 

Gear  A.  V.,  609  King. 

Hardy  W.  A.,  Hilo,  Hawaii. 

Hobsbn  A.  W.  &  Co.,  Hilo,  Hawaii. 

Schnaek  J.  IL,  415  Fort. 

Waring  Bruce  &  Co.,  413  Fort. 

Waterhouse  Henry,  Queen,  near  Nuuanu. 

Wilcox  R.  W.,  Smith,  near  King. 

Rice  Mills.     (Molinos  de  Arroz.) 

Ahlo  L.,  Kaneohe. 

Chin  Wo  &  Co.,  Y.  Ah  In  manager,  Beretania 

nr.  Nuuanu. 
Hopper  J.  A.,  cor.  King  and  Punchbowl. 
Kaalaea  Rice  Mill,  Kaalaea. 


KahaluU  Rice  Mill,  Kahaluu. 
Punaluu  Rice  Mill,  Punaluu. 
Qung  Mow  Yai,  Kamoiliilli  road. 
See  Tai  Wai  Co.,  Hanalei,  Kauai. 
Singchong  Co.,  Maunakea,  near  King. 
Waiahole  Rice  Mill,  Waiahole. 
Waikane  Rice  Mill,  Waikane. 

Rubber  Stamps.    (Sellos  de  Caucho.) 

Kam  Man  Haan,  Pauahi,  near  Smith. 

Safe    Deposit    Company.     (Caja   de 
Ahorros.) 

Hawaiian  Safe  Deposit  and  Investment  Co., 
408  Fort, 

Safes.     (Cajas  de  Hierro.) 

MacNealo  &   Urban    Safes,  Merchant,  near 
Fort. 

Sash,  Doors,   and  Blinds.      (Armazones 
para  Puertas  y  Ventanas.) 

Lucas  Bros.,  Fort  and  Halekauwila. 

| 
Saw  Mills.     (Aserraderos.)  j 

Kaimerson  Bros,,  Hilo,  Hawaii.  ! 

Schools  and  Colleges.     (Escuelas  y  Cole- 
gios.) 

Beretania  Strce  School,  Miss  M.  F.  Maroni, 

principal,  Beretania  and  Piikoi. 
Carter,  C,  Miss,  King,  near  Sheridan. 
Catholic  Mission  School,  J.  McCabe,  teacher, 
Heeia. 
i  Chinese  Mission  Day  School,  IT.  M.  Wells, 
1      principal,  Beretania,  near  Fort. 
Chinese  Mission  School,  Miss  M.  E.  Stetson, 

principal,  Hotel,  near  Maunakea. 
Chinese  School,  Wong  Tick  Sung,  principal, 

rear  Beretania,  near  Smith. 
Convent    of     the    Sacred    Heart,     Mother 

Judith,  superior,  Fort,  near  Beretania. 
Cooke    School,    Miss     C.    Gurney,    teacher, 

Kakaako. 
Fort  Street  School,  Fort,  cor.  School. 
Hilo  Boarding  School  (for  boys),  W.  S.  and 
Mrs.  C.  R.  Terry,  principal,  Hilo,  Hawaii. 
Hilo  Foreign  School,  Miss  H.  F,  Coan,  prin- 
cipal, Hilo,  Hawaii. 
Honolulu  High  School,  M.  M.  Scott,  prin- 
cipal, Emma,  near  Beretania. 
Iolani  College,  Rt.  Rev.  Alfred  AVillis,  prin- 
cipal, Bishop  lane,  Niupaipai. 
Kalihi  Uka  English  School,  W.  Isaac,  rice 
,      principal. 

|  Kalihi  waena  English  School,  G.  L.  Edwards, 
principia,  Beckley.  m 
Kamehameha  Manual  School,  T.  Richards, 

principal,  King,  Kalihi,  Waena. 
Kamehameha  Preparatory  School,  Miss  A. 
E.  Kn&w,  principal,  King,  Kalihi,  Waena. 
Kamehameha   School  for   Girls,  Miss   L  M. 

Pope,  principal,  King,  Kalihi,  Waena. 
Kamoiliili  School,  Mrs.  I.  Creighton,  prin- 
cipal, Kamoiliili  road. 
Kauluwela     English     School,     Armstrong 

Smith,  principal,  school,  near  Liliha. 
Kaumakapili    School,    Miss    E.    B.    Snow, 

principal,  Smith,  near  Pauahi. 
Kawaiahao     Seminary,    private     boarding 
school  for  girls,  Miss  E.  E.  Gillam,  prin- 
cipal, King,  near  Punchbowl. 
Kohala  or  Manna.  Oliva  Female  Seminary, 
Miss  M.  O.  Paulding,  principal,  Kohala, 
Hawaii. 
Maunaolu  Seminary,  Makawa'o,  Maui. 
Mills    Institute,    F.   W.    Damon,   principal, 
Chaplain  lane. 


Schools  and  Colleges.    (Escuelas  y  Cole- 
gios.)— Continued. 

North  Pacific  Missionary  Institute,  C.  M. 
Hyde,  I).  I).,  president,  Punchbowl,  above 
Beretania. 

Oahu  College,  F.  A.  Hosmer, president,  Puna- 
hou, cor.  Beck  with. 

Paia  University,  Paia,  Maui. 

Pohukaina  Girls'  School,  Miss  L.  Duncan, 
principal,  Punchbowl,  near  King. 

Punahou  Preparatory  School,  S.  P.  French, 
principal,  Beretania,  near  Richards. 

Royal  School  (The),  A.  Macintosh,  princi- 
pal, Emma,  near  School. 

School  of  the  Sacred  Heart  (for  boys  and 
girls),  Rev.  Father  C.  N.  Ruault,  princi- 
pal, Waiohinu,  Hawaii. 

St.  Andrew's  Priory  (school  for  girls),  Sister 
Beatrice, principal,  Beretania,  near  Emma. 

St.  Joseph's  School  (for  girls),  Rev.  Father 
Maxime,  director,  Hilo,  Hawaii. 

St.  Louis  College,  Brother  Bertram,  prin- 
cipal, Kamakela. 

St.  Mary's  School,  Brother  Henry  Ernst, 
principal,  Hilo,  Hawaii. 

Union  School,  C.  (.).  Smith,  teacher,  Hilo, 
Hawaii. 

Sculptors.     (Escultores.) 

Hutchinson,  A.,  Alapai,  near  Lunalilo. 

Sewing  Machines.    (Máquinas  de  Coser. ) 

Bergersen,  B.,  Bethel,  near  Hotel. 
:  Blick,  P.  J.,   Wailuku  Maui. 
!  Hawaiian  Hardware  Co.,  Fort,  near  Queen. 
;  McLain  Geo.  IL,  114  King. 

Sheet-Iron  Workers.     (Trabajadores  en 
Hierro.) 

|  Rose,  W.  L.  &  Son,  Hilo,  Hawaii. 

Shipbuilders.     (Armadores.) 

I  Wright  Bros.,  Fort,  near  Halekauwila. 

|     Ship    Chandlers.     (Abastecedores  Ña- 
I  vales.) 

i  Hall,  E.  O.  &  Son,  cor.  Fort  and  King. 
I  Inter-Island  Steam  Navigation  Co.,  Queen, 
bet.  Nuuanu  and  Fort. 
Vandooru,  E.,  Fort,  near  Allen. 

Shirt    Manufacturers.     (Fabricantes  de 
Camisas.  ) 

Mellis.À.  M.,  518  Fort. 

Simonese,  D.,  King,  near  Kekauliki. 

Watanaba  &  Co.,  Hotel,  near  Nuuanu. 


Silk  Merchants.     (Sederos.) 
Ehlers,  P».  F.,  &  Co.,  Waverly  Blk. 

Silver  and  Goldsmiths.     (Plateros  y  Orí- 
fices.) 

Saka  Moto,  Nuuanu,  near  Kukui. 
Yee  On  &  Co.,  Nuuanu,  near  King. 

Soap   Manufacturers.      (Fabricantes   de 
Jabón.) 

Honolulu  Soap  Works  Co.,  I  wilei,  near  Oahu 

Prison. 
Volcano  Soap  Works,  Hilo,  Hawaii. 
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Soda   Manufacturers.     (Fabricantes   de 
Agua  de  Soda.) 

Artie  Soda  Water  Works,  Miller, near  Bere- 

tan i  a . 
Consolidated  Soda  Water  Works,  Fort,  near 

Merchant. 
Hilo  Soda  Works,  Hilo,  Hawaii. 
Hohson  A.  W.,  Hilo,  Hawaii. 
Maui  Soda  Works,  Kahnlui,  Maui. 
Pacifie  Soda  Works,  Hilo,  Hawaii. 
Wilcox  F.  H.,  Waimea,  Kauai. 

Starch  Manufacturers.     (Fabricantes  de 
Almidón.  ) 

Wiehke  F.,  Lilme,  Kauai. 

Steamship  Companies.     (Compañías  de 
Vapores.) 

Canadian-Australian  Steamship  Line,  Kaa- 

humanu,  near  Queen. 
Inter-Island  Steam  Navigation  Co.,  Queen, 

bet.  Nuuanu  and  Fort. 
Occidental  and  Oriental  S.  S.  Co.,  Fort,  cor. 

Queen. 
Oceanic  Steamship  (  *o.,  Merchant  and  Queen. 
Pacific  Mail  Steamship  Co.,  Fort,  cor.  Queen. 

Stone  Quarries.     (Canteras.) 

Punahou  Quarry,  Punahou  road. 

Stoves,  Ranges,  and  Tinware.     (Estufas, 
Cocinas  de  Hierro,  etc.) 

Pimond  W.  W.,  Von  Holt  Bldg. 
Emmeluth    J.    A    Co.,  Nuuanu,    near   Mer- 
chant. 
Hawaiian  Hardware  Co.,  Fort,  near  Queen. 
Nott  John,  King,  near  Fort. 
Yee  Sang,  Wailuku,  Maui. 

Sugar  Factories.     (Fábricas  de  Azúcar.) 

Castle  &  Cooke,  King  &  Bethel. 

Davies  Theo.  II.,  &  Co.,  4  Kaahnnianu,  cor. 
Queen. 

Giinbaum  M.  S.,  &  Co.,  Queen,  cor.  Kaahn- 
nianu. 

Haekjeld  II.,  &  Co.,  Fort,  cor.  Queen. 

Irwin  \V.  G.,  &  Co.,  Fort,  near  Queen. 

Sugar  Planters,  Plantations,  and  Mills. 

(Hacendados   de    Caña,  Ingenios  y 

Molinos.) 


Kohala,  Hawaii,  ILK. 
T.   H.   Davies    A    Co. 


Beceroft  Plantation 

Bryant,   manager 

Limited,  agents. 
Eleele  Plantation,  Eleele,  Kauai.    A.  Dreier, 

manager,  F.  A.  Sha  ter  A:  Co.,  agent*. 
Ewa  Plantation,  Kwa,  Oahu.     W.  J.  Lowrie, 

manager:  Castle  *S¿  Cooke,  Limited, agents. 
Paye    H.  P.,  &  Co.,*   Mana,   Kauai.     H.  P. 

Ynye,  manager;  IL  Hackfeld  &  Co.,  a^Jite. 
Cay  Vv    Kohinson,  *  Makaweli,  Kauai.     Gay 

A  Kohinson,  managers;  J.  T.  Waterhouse, 

agent. 
Grove    Farm,*   Nawiliwili,     Kauai.     G.  N. 

Wilcox,    manager;    IL    Hackfeld   cV    Co., 

ar;  eu  ttt. 
Haiku  Sugar  Co.,  Haiku,  Maui.    H.  P.  Bald- 
win, man  a  (fer. 
Hakalau     Plantation     Co.,    Hilo,    Hawaii. 

George  Ross,   manager;    W.  G.   Irwin  A 

Co.,  Limited,  agents. 
Halawa  Sugar  Co.,  Kohala,  Hawaii.     T.  S. 

Kay,  manager:  J.  T.  Waterhouse,  agent. 
Hamàkua  Mill  Co.,t  Hamakua,  Hawaii.     J. 

h\   Kenton,  manager;  T.  IL  Davies  »fc  Co., 

Limited,  agents. 
Hamakua   Plantation  Co.,*  Hamakua  Ha- 
waii.    A.  Lidgate,  manager;  T.  II.  Davies 

&  Co.,  Limited,  agents. 

NoTE.-Those  marked  with  an  asterisk  (  )  aro  planters  only 


own  mills.     (Los  marcados  con  un  a 


sterisco  (*)  «ou  agricultora 


Sugar  Planters,  Plantations,  and  Mills.  ! 
(Hacendados  de  Caüa,  Ingenios  y  Moli- 
nos.) — Continued. 

llana  Plantation,  liana,  Maui.  K.  S.  Gjer-  I 
drum,  manager;  M.  S.  Grinhaum  A:  Co.,  ! 
Limited,  agents.  I 

Hanamaulu     Sugar      Plantation,"     Lihue,  j 
Kauai.     A.  S.  Wilcox,  manager;  H.  Hack- 
feld A  Co.,  agents.  \ 

Hanamaulu  Mill,t  Hanamaulu,  Kauai.  C.  \ 
Welters,  manager;  H.  Hackfeld  A  Co.,  I 
agents. 

Hawi  Mill  and  Plantation,  Kohala,  Hawaii. 
J.  Hind,  manager;  T.  II.  Davies  A:  Co., 
Limited,  agents.  , 

Hawaiian  Agricultural  Co.,  Kau,  Hawaii. 
C.  M.  Walton,  manager;  C.  H  rower  A^ 
Co.,  agents, 

Hawaiian  Commercial  and  Sugar  Co., 
Spreckelsville,  Maui.  D.  Center,  man- 
ager;   II.  Hackfeld  &  Co.,  agents. 

Hawaiian  SngarCo.,  Makaweli,  Kauai.  H. 
Morrison,  manager  ;  W.  G.  Irwin  A  Co., 
Limited,  agents. 

Heeia  Agricultural  Co.,  Limited,  Heeia, 
Oahu.  K.  W.  Bull,  manager;  M.  S.  Grin- 
hamn  &  Co.,  Limited,  agent. 

Hilo  Portuguese  Sugar  Mill  Co.,  Hilo,  Ha- 
waii. ,L  G.  Serrão,  manager;  II.  Hack- 
feld &  Co,,  agents. 

Hilo  Sugar  Co.,  Hilo,  Hawaii.  John  A. 
Scott,  manager;  W.  (J.  Irwin  &  Co.,  Lim- 
ited, agents. 

Honualoa  Sugar  Co.,  Kona,  Hawaii.  II. 
Willgeroth,  manager;  II.  Hackfeld  A:  Co., 
agents. 

Honokaa  Sugar  Co.,  Hamakua,  Hawaii. 
John  Watt,  manager;  F.  A.  Schaefer  A: 
Co.,  agents. 

Honomu  Sugar  Co.,  Hilo,  Hawaii.  W.  Kin- 
ney, manager;  C.  Brewer  &,  Co.,  Limited, 
agents. 

Hutchinson  Sugar  Plantation  Co.,  Kau,  Ha- 
waii. G.  C.  Hewett,  manager;  W.  G.  Ir- 
win S[,  Co.,  Limited,  agents. 

Kahuku  Plantation,  Kahuku,  Oahu,  George 
Weight,  manager;  M.  S.  Grinhaum  A:  Co., 
Limited,  agents. 

Kaiwilahilahi  Mill,  Laupahoehoe,  Hawaii. 
C.  McLennan,  manager  ;  T.  II.  Davies  tit- 
Co.,  Limited,  agents. 

Kekaha  Sugar  Co.,t  Kokaha,  Kauai.  Otto 
Isenberg,  manager;  II .  Hackfeld  &  Co., 
agents. 

Kiíauea  Sugar  Co.,  Kilauea,  Kauai.  G.  H. 
Ewart,  manager;  Wr.  G.  Irwin  As  Co., 
Limited,  agents. 

Kipahulu  Sugar  Co.,  Kipahulu,  Maui.  Oscar 
lînna,  manager;  II .  Hackfeld  A  Co., 
agents. 

Kohala  Plantation,  Kohala,  Hawaii.  G.  Y. 
Kenton,  manager  ;  Castle  A  Cooke,  Lim- 
ited, agents. 

Koloa.  Sugar  Co.,  Kaola,  Kauai.  A.  Cropp, 
manager:   II.  Hackfeld  A  Co.,  agents. 

Kukaiau  Mill  Co.,  Hamakua,  Hawaii.  Jas. 
K.  Kenton,  manager;  T.  II.  Davies  A:  Co., 
Limited,  agents. 

Kukaiau  Plantation  Co.,"  Hamakua,  Ha- 
waii. J.  M.  Horner,  manager;  II.  Hack- 
feld A  Co.,  agents. 

Laie  Plantation,  Laie.  Oahu.  S.  E.  Wolley, 
manager;  J.  T.  Waterhouse,  agent. 

Laupalioehoe  Sugar  Co.,  Laupahoehoe,  Ha- 
waii. C.  McLennan,  manager;  T,  II. 
Davies  &  Co.,  Limited,  agents. 

Lihue  Plantation,  Lihue,  Kauai.  C.  Wol- 
ters,  manager;   IL  Haekfeid  A  Co.,  agents. 

Makee  Sugar  Co.,  Keaiia,  Kauai.  G.  IL 
Fairchild,  manager;  (.'.  Brewer  A-  Co., 
Limited,  agents. 

Meier  A  K  ruse,  *  Waimea,  Kauai.  Meier  & 
Kruse,  managers;  H.  Hackfeld  A  Co., 
agents. 

those  marked  with  a  dagger  (t)  are  mills 
Bolamente;  los  marcados  ron  una  cruz  (f;  hoi 


Sugar  Planters,  Plantations,  and  Mills. 
(Hacendados  de  Caña,  Ingenios  y  Moli- 
nos.)— Continued. 

Niulii  Mill  A-   Plantation,  Kohala,  Hawaii. 

Kobert  Hall,  manager;   T.    H.  Davies  & 

Co.,  Limited,  agents, 
Olowalu  Sugar    Co.,   Olowalu,    Maui.      A. 

Hanneherg,  manager  ;  W.  G.  Irwin  A:  Co., 

Limited,  agents. 
Onoinea  Sugar  Co.,  Hilo,  Hawaii.     Wm.  W. 

Goodale,    manager;     C.     Brewer    A:    Co., 

Limited,  agents. 
Ookala  Sugar  Co.,  Ookala,  Hawaii.     W.  G. 

Walker,  manager;    W.    G.   Irwin    As   Co., 

Limited,  agents'. 
Paauhau  Plantation  Co.,  Hamakua,  Hawaii. 

A.  Moore,   manager;  W.  G.   Irwin  A:   Co., 

Limited,  agents. 
Pacific  Sugar  Mill,t  Hamakua,  Hawaii.     D. 

Forbes,  manager;    F.  A.  Schaefer  A:  Co., 

agents. 
Paia  Plantation,  Paia,    Maui.     J.    W.  Col- 

ville,  manager. 
Pepeekeo   Sugar    Co.,    Hilo,    Hawaii.      H. 

Deacon,  manager;    T.   II.   Davies   Ac    Co., 

Limited,  agents. 
Pioneer  Mill  Co.,  Limited,  Lahaina,  Maui. 

Capt.  I.  Ahlborn,  manager;    H.  Hackfeld 

A:  Co.,  agents. 
Pueliuehu  Plantation  Co.,  Kohala,  Hawaii. 

K.    Wallace,   manager;    T.   H.   Davies  »fc 

Co.,  Limited,  agents. 
Reciprocity   Sugar    Co.,    Hana,    Maui.      P. 

McLane,    manager;     C.    Brewer    &.    Co., 

Limited,  ((gents. 
Smith  «fc  Co.,  J.  K.,  Koloa,  Kauai. 
Union  Mill  Co.,  Kohala,  Hawaii. 
Waiakea  Mill  Co.,  HLo,  Hawaii. 
Waialua  Plantation,  Waialua,  Oahu. 
Waianae  Plantation,  Waianae,  Oahu. 
Wailuku  Sugar  Co.,  Waimanalo,  Oahu. 
Waiinea  Sugar  Mill,  Waianae,  Kauai. 

Teas,  Coffees,  and  Spices.     (Té,  Café  y 
Especias.) 

Awana,  Makawao,  Maui. 

Hawaiian  Coifee  and  Tea  Co.,  Merchant  and 

Kaahumanu. 
Hawaiian     Coifee    and     Tea    Co.,     Kailua, 

Hawaii. 
Wing  Mow  Chan,  (il  King. 

Telegraph  and  Telephone  Companies. 
(Compañías  de  Telégrafo  y  Teléfonos.) 

Hamakua  and  South  Kohala  Telephone  and 
Telegraph  Co.,  Honokaa,  Hawaii. 

Hilo  and  Hawaiin  Telephone  and  Telegraph 
Co.,  Hilo,  Hawaii. 

Kanai  Telephone  Co.,  Lihue,  Kanai. 

Kohala  Telephone  Co.,  Kohala,  Hawaii. 

Kona  and  Kau  Telephone  and  Telegraph  (  o., 
Holuuloa,  Hawaii. 

Maui  Telephone  Co.,  Kahului,  Maui. 

Mutual  Telephone  Co.,  Men  liant  and  Alakca. 

Ticket  Agencies.     (Agentes  de  Pasajes.) 

Hackfeld  H.  A  Co.,  Fort  eor.  Queen. 

Tinners.     (Hojalateros.) 

A  moto  M.,  lïeretania.  near  Smith. 
Choiig  Kce  A  Co.,  Nuuanu  and  Hotel. 
Ho  Yen  Kee  A  Co.,  11  Nuuanu. 
Jensu}K)  W.,  Hilo,  Hawaii. 
Lai  Sing  Kee,   King,  near.  Maunakea. 
Ling  Sing  Kec,  Hotel,  near  Smith. 
Mattos  J.  de,  Paaiiilo,  Hawaii. 
Nakasaki  T.,  Hilo.  Hawaii. 
Neshumura  Pauahi,  near  Maunakea. 
Nott  J.  jr.,  Beretania,  near  Punch  howl. 

)iilv;  all  others  are  plantations  complete,  owning  their 
dueños  de  trapiches;  los  otros  son  ingenios.) 


982 


HAWAII. 


COMMERCIAL   DIRECTORY    OF    THE    AMERICAN   REPUBLICS. 


Tinners.     (Hojalateros.) — Continued. 

Oki  K.,  Nuuanu,  near  Pauabi. 
Rose  W.  L.  &  Son,  Hilo,  Hawaii. 
Sang  Yuen  Kee,  Maunakea,  near  Hotel. 
Shilokane,  King,  near  Kekaulike. 
Souza  A.  C.  de,  Kohala,  Hawaii. 

Toys.     (Juguetes.) 

Jordan  E.  AV.,  Fort,  near  King. 
Tbriuii  Thos.  G.,  522  Fort. 

T'/pewriters.     (Máquinas  de  Escribir 
y  Operarios.) 

King  P.,  Miss,  Fort  and  Merchant. 

Lederer  M.  F.,  Miss,  413  Fort. 

Peerless  Typewriter  Agency,  T.  W.  Hobron, 

agent,  Fort  and  King. 
Wright  L.  M.,  Miss,  Kinau,  near  Kapiolani. 

Undertakers.     (Agencias  Fúnebres.  ) 

Williams  Edward  A.,  Fort,  near  Hotel. 
Williams  H.  H.,  43-45  Beretania. 

upholsterers.     (Tapiceros.) 

Ordway  &  Porter,  Hotel  and  Bethel, 
Wicke  John  D.,  33  Alakea. 

Veterinary  Surgeons.      (Veterinarios.) 

Elliot  H.  B.  Dr.,  Hilo,  Hawaii. 
Shaw  J.  R.,  King,  near  South. 


Wall  Paper.     (Papel  de  Entapizar.) 

Allen  &  Robinson,  Queen,  near  Fort. 
Carter  J.  L.  &  Co.,  Waring  Blk. 
Lowers  &  Cooke,  Fort,  bet.  King  and  Mer- 
chant. 
Wilder  &  Co.,  Limited,  Queen,  cor.  Fort. 

Warehouses.     (Almacenes  de  Depósito.) 

Davies  Théo.  H.  &.  Co. 's  Warehouse,  Kekua- 

naoa  and  Halekauwila. 
Hackfeld's  Warehouse,  Fort,  near  Allen. 
Irwin  W.  G.  &.  Co.'s.  Warehouse,  Merchant, 

near  Alakea. 
Kojima  S.,  Smith,  near  Beretania. 
Oceanic  Warehouse,  foot  of  Fort. 
Wilder  &  Co.'s  Storehouse,  Esplanade  foot 

Kilauea. 

Watchmakers  and  Jewelers.    (Relojeros 
y  Joyeros.) 

Ah  Ho,  King,  near  Aala  lane. 

Anixter  A.,  Likelike,  near  King. 

Apau,  Lahaina,  Maui. 

Arama  Y.,  Beretania,  near  Nuuanu. 

Bow  Chong,  Hilo,  Hawaii. 

Brown  &  Kubey,  Arlington  Blk. 

Chun  Hoy,  Hotel,  near  Smith. 

Eckart  Max,  Wailuku,  Maui. 

Comes  J.  E.,  409  Fort. 

Haffner  Geo.,  513  Fort. 

Hana  K.,  Kohala,  Hawaii. 

Hata.no,  Hilo,  Hawaii. 

Herring  J.  M.,  Hilo,  Hawaii. 

Hoshino  E.  &  Co.,  Nuuanu,  near  Beretania. 

Ishimaru,  Lahaina,  Maui. 


Watchmakers  and  Jewelers.    (Relojeros 
y  Joyeros.) — Continued. 

Iwamoto  H.,  1(5  King. 

.Jacobson  E.  A.,  50b*  Foit. 

Kan  Hang,  Wailuku,  Maui. 

Kawasaki,  Kahului,  Maui. 

Kennedy  .John  D.,  Hilo,  Hawaii. 

Kruger  F.  J.,  400  Fort. 

Kudo  S.,  Hotel,  near  Kekaulike. 

Kumaishi,  Honokaa,  Hawaii. 

Munakuchi,  Nuuanu,  near  Hotel. 

Nag  Ayama  T.,  Hilo,  Hawaii. 

Nelson  A.,  Lihue,  Kauai. 

Parsons  S.  G.,  80  Nuuanu. 

Piu  Y.  M.,  Kapaa,  Kauai. 

Sang  On  Kee,  King  and  Kekaulike. 

Seamans  J.  M.,  Hilo,  Hawaii. 

Sun  Wo  Co.,  Hotel,  near  Smith. 

Tin  Wo,  Hotel,  near  Smith. 

Wichman  H.  F.,  Fort,  near  Hotel. 

Yait  Sang,  King. 

Yamahita,  Smith,  near  Beretania. 

Yayokichi  K.,  N.  Hilo,  Hawaii. 

Ying  Fat,  King,  near  Nuuanu. 

Wood  and  Coal.     (Leña  y  Carbón.) 

Akana  Y.,  Hookena,  Hawaii. 

Akana  T.,  Hana,  Maui. 

Allen  &  Robertson,  Queen,  near  Fort. 

California   Feed  Company,  Limited,  Queen 

and  Nuuanu. 
Hustace  &  Co.,  230  Queen. 
Ludhoff  H.,  Kawaiahao  lane. 
Sam  Sing  &  Co.,  Keane,  Maui. 
Wilder  *fc  Co.,  Limited,  Queen,  cor.  Fort. 


honduras; 


AKEA  AND   POPULATION. 

The  Republic  of  Honduras  lies  between  130  10'  and  16°  2'  north  latitude  and  83°  and  00°  longitude  west 
from  Green w.ch.     It  ,s  bounded  on  the  north  by  the  Caribbean  Sea,  on  the  east  by  the  Oarib.  "in  Sea ^ 

ÏTÎ^fif  «fïr  1      -^  Ní'T8'ua'  7 arm  of  the  1>aciflc  0cean' a,,d  Siú™a">  a»d  -  «»  ™*  l>y  (!-t-;l! 

I  he  Gulf  of  Honduras  indents  its  northwestern  corner,  and  the  Gulf  of  Fonseca  penetrates  its  Pacific  coast  line 
on  the  south  It  has  a  frontage  of  about  350  miles  on  the  Caribbean  Sea  and  of  70  miles  011  the  Gulf  of  Fonseca 
Its  area  is  about  45,000  square  miles,  or  nearly  that  of  the  State  of  Pennsylvania,  in  the  United  States-45  215 
square  miles.  «,*n» 

According  to  the  census  taken  in  1887,  the  population  of  Honduras  was  as  follows: 


Department. 


Tegucigalpa  ... 

El  Paraíso 

Chuintera 

Comayagua  ... 

La  Paz.. 

Itibuca 

Gracias  

(Jopan 

Santa  Barbara. 

Yoro 

Colon 

Olancho 

Bay  Islands... 


Total 


Population. 


60,  170 
18,057 
43, 5SS 
lb,  739 
IS,  S00 
17,  912 
27,  Sl(> 
3<>,  711 
32,  <>34 
13,  990 
1 1.  171 
31,  132 
2,  S  25 

331,  91 .7 


Capital. 


Tegucigalpa. 
Y'uscaran. 
Choi  11  teca. 
Coma  y  amia. 

ui;¿." 

La  Esperanza. 
Gracias. 
San  ta  Rosa. 
Santa  Bail  tara. 
Yoro. 
Trnxillo. 
.luticalpa. 
Ruatan. 


By  decree  dated  March,  1889,  the  district  of  Mosijuitia  was  rendered  independent  of  the  Department  of  Colon 
and  placed  under  the  governorship  of  a  superintendent  with  full  political,  military,  and  judicial  authority.  I  )urin<>- 
the  year  181);],  two  new  departments  were  created,  viz,  Department  of  Cortex,  to  consist  of  the  districts  of  San 
Pedro  Sula,  El  Negrito,  and  Santa  Cruz;  capital,  San  Pedro;  and  Department  of  Valle,  consisting-  of  the  districts 
of  Nacaoine  and  Goascoran,  and  the  village  of  Caridad;  capital,  Nacaome. 

Of  the  total  population  in  1887,  325,750  were  Ilonduraneans  and  (>,107  were  foreigners.  Among  the  most 
numerous  of  the  latter  were: 

English 1 .  03:5 

Citizens  of  the  United  States isr> 

Spaniards 77 

French 72 

Germans 13 

The  greater  part  of  the  remainder  were  natives  of  the  other  Central  American  Republics.     It  is  estimated  that 

,l  Compiled  from  the  Handbook  of  Honduras,  published  by  the  Bureau  of  the  American  Republics,  March,  1XÍM-;  Commercial 
Relations  of  the  United  States,  1S95-90;  United  States  Consular  Reports;  publications  of  the  Bureau  of  Statistics,  United  States 
Treasury  Department;  Statesman's  Year-Book,  1897,  etc. 
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me  population  is  now  considerably  in  excess  of  400,000.  A  large  proportion  of  the  population  is  of  mixed  blood, 
showing  every  gradation  of  color  from  those  of  nearly  pure  Castilian  lineage  to  the  Indians.  There  are  also  many 
families  that  show  no  admixture  of  Indian  blood.  The  district  of  Mosquitia,  particularly  in  the  neighborhood  of 
the  Caratasca  Lagoon,  contains  many  of  the  mixed  race  of  negroes  and  Indians,  called  Sambos.  But  the  most 
active  element  of  the  northern  coast  are  the  Caribs,  who  are  the  descendants  of  the  Caribs  of  St.  Vincent,  who 
were  deported  by  the  English  in  1700  and  carried  en  masse  to  tlie  coast  of  Honduras.  They  constitute  a  good 
and  useful  laboring  population.  They  are  expert  boatmen,  and  in  that  vocation,  the  women  are  equal  to  the 
men.  They  are  also  the  principal  reliance  of  the  mahogany  cutters  as  axmen.  There  are  many  Indian  tribes  who 
still  retain  their  ancient  language  and  many  of  their  primitive  habits. 

TOWNS   AND    II AllIiOHS. 

The  principal  towns  of  Honduras  are: 

1.  Tegucigalpa,  capital  of  the  Republic,  situated  in  the  southern  part  of  the  country,  in  a  hilly  region,  rich  in 
gold  and  silver  ores,  about  7f>  miles  in  a  straight  line  from  the  Pacific,  and  at  an  altitude  of  3,L'00  feet  above  the 
sea.  It  lies  in  a  picturesque  valley  on  the  eastern  bank  of  the  Choluteea  River,  and  consists  mainly  of  adobe  houses, 
with  narrow  streets  paved  with  cobblestones.  There  is  an  attractive  plaza  in  which  a  military  band  plays  on 
certain  days.  There  are  tive  churches,  one  of  them  a  handsome  structure,  a  university,  a  school  of  industries  and 
arts,  and  a,  hospital,  besides  the  residence  of  the  President,  Hall  of  Congress,  law  courts,  mint,  etc.  The  city  is 
supplied  with  water,  by  works  constructed  by  a  united  States  firm,  from  the  Rio  Jutiapa,  V2  miles  distant. 
Population,  about  15,000. 

2.  Jutiealpa,  capital  of  the  Department  of  Olancho,  situated  on  a  tributary  of  the  Guyape  River,  in  the 
southwestern  part  of  the  Republic.  It  has  military  barracks,  a  town  hall,  and  a  large  church,  and  enjoys  a 
thriving  trade  in  cattle  and  agricultural  products.     It  is  also  the  center  of  a  gold  mining  region.     Population, 

10,000. 

3.  Truxillo,  capital  of  the  Department  of  Colon,  situateiLon  the  Bay  of  Truxillo,  on  the  northern  coast.  It  is  a 
seaport,  with  considerable  commerce,  exporting  india  rubber,  sarsaparilla,  cattle,  and  fruit.  There  is  regular  steam 
communication  with  New  Orleans  and  New  York.     Population,  about  3,000. 

4.  Comayagua,  capital  of  the  1  )epartment  of  that  name,  situated  in  the  beautiful  valley  watered  by  the  I  lumuya 
and  smaller  streams,  in  the  western  half  of  the  Republic.  It  was  the  capital  of  the  country  until  1880,  and  has  a 
cathedral,  a  bishop's  palace,  and  other  notable  buildings.     Population,  8,000. 

5.  Santa  Rosa,  capital  of  the  Department  of  Copan,  in  the  extreme  west  of  the  Republic,  is  the  seat  of  a 
flourishing  industry  in  the  manufacture  of  tobacco  and  cigars.  It  is  situated  3,400  feet  above  the  sea,  and  has 
a  cool,  healthful  climate.     A  college  is  located  here. 

0.  Ruatan,  capital  of  the  Department  of  the  Bay  Islands  in  the  Caribbean  Sea,  oft*  the  coast  of  Honduras. 
The  islands  are  Ruatan,  Gaunaja,  Utila,  Barbareta,  Elena,  and  Morat,  situated  at  from  25  to  45  miles  to  the 
north  of  the  coast  of  the  Department  of  Colon.  The  Island  of  Ruatan  is  the  largest  of  the  group,  being  30  miles 
in  length  by  5  in  its  widest  part.  The  islands  are  very  fertile  and  well  suited  for  the  cultivation  of  all  tropical 
products.  Cocoanuts,  bananas,  and  other  fruits  are  at  present  their  principal  articles  of  export.  Ruatan,  the 
capital,  is  situated  on  the  slope  of  a  picturesque  hill,  the  foot  of  which  is  bathed  by  the  waters  of  a  well-sheltered 
bay  which  forms  the  harbor.  The  climate  is  healthful,  and  Ruatan  is  the  seat  of  a  considerable  and  growing 
commerce,  being  visited  by  regular  lines  of  steamships.  Among  its  public  buildings  are  an  edifice  containing 
the  Government  offices,  barracks  and  military  headquarters,  custom-house,  town  hall,  law  courts,  prison,  several 
churches,  and  a  schoolhouse. 

7.  Santa  Barbara,  the  capital  of  the  Department  of  that  name,  in  the  northwest  of  the  Republic,  situated 
on  the  south  bank  of  the  river  Cececapa,  or  Santa  Barbara,  which  is  the  principal  affluent  of  the  Ulua.  It  is 
surrounded  by  hills  covered  with  groves  of  pine  trees,  which  shut  it  in  so  closely  that  it  can  only  find  room  for 
extension  in  one  direction,  toward  the  small  plain  called  El  Conejo.  Its  inhabitants  are  principally  employed 
in  commerce  and  agriculture,  particularly  in  the  cultivation  of  cacao,  fruit,  and  indigo,  it  is  also  famous  for  its 
hats,  which  are  similar  to  the  Panama  hats,  and  are  made  from  young  palm  leaves,  which,  after  being  bleached  in 
the  sun,  are  divided  into  threads,  of  which  the  hats  are  composed.  These  hats  are  made  entirely  by  hand,  chiefly 
by  women,  who  acquire  a  wonderful  dexterity  in  the  work.     The  principal  market  for  them  is  in  Guatemala. 

8.  Yuscaran,  capital  of  the  Department  of  El  Paraíso,  in  the  southeast,  in  a  rich  mining  region,  pleasantly 
situated  at  an  elevation  of  3,400  feet  above  the  sea  level,  in  a  valley  surrounded  by  mountains.  Its  inhabitants 
rely  chiefly  on  the  mines  for  their  support.  Several  mining  companies  are  at  work  here,  among  which  are  the 
Zurcher  Mining  Company,  the  Alonserrat,  the  Guyabillas,  and  others.  The  city  is  abundantly  supplied  with  pure 
mountain  water,  which  is  distributed  throughout  the  streets  in  wrought- iron  pipes.     Population  about  5,000. 

The  principal  ports  of  Honduras  on  the  Atlantic  side  are  Puerto  Cortez,  Omoa,  Ceiba,  and  Truxillo;  on  the 
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^^z'z^r:^^^ i,;t,,e  *ay  °vom- Homws  is  **■«»*  »•  i-»»** - 

for  transisthmian  traffl TheTn^  ÎÏwTp"  ^' n  , ^"k*  ^"^  S°  M  to  tb™  ftdrai™bte  *«»»« 
who  named  it  Puerto  CababC  ÏS  Í  Í  "f  °f  *?  WM  di8C0Vewd  in  lffiM  ^  Gil  «°»«**  »*v»* 
Hernando  Cortas,  who  fou  ne  1  a  etUot,  ^  7  T  ,'5  ^^  A  ^  y^  a«°™»«»*.  jt  ™»  visited  b^ 
of  Ci,.eKmta,  opposite  Í e  o  ern to "w  I^f  ,  "  f"*?»*1™1»*.  ™«  «'«  Bite  now  occupied  by  the  village 
establishment        the  I      Ïi    I ^1     Ï    ^     *0,;imore  tba"  tw°  Ce"t,lri^  this  -as  the  principal 

giving  access   o  am>ther  large  landlocked  sheet  of  water,  known  as  Alvarado  Lagoon.     Thi    o^en  n^i^     .nt   by 
a  ra»  road  bridge,  but  with  comparatively  small  expense,  it  could  be  deepened  efficiently  to  E  ves  eis  2  ISs 
mo  the  lagoon  which  has  ample  depth  of  water  f„r  even  the  largest  ships,  and  would  form  a  peîLt  Z^M 
where  they  could  lie  in  smooth  water  in  any  weather.  ]  "nuirai  clock, 


brt  ess  cÍ  ed  F   (ï;  îr  ,    ir  '         '  ^  ailCb°rnge  hl  ^  2  to  6  fathom»  °f  wat^  ™l  *  ^fended  by 
orticss  called  Ivl  Cs    lio  de  San  Fernando.     The  town  is  situated  about  a  quarter  of  a  mile  inland      Of  late 

years,  the  commerce  of  Omoa  has  declined,  having  been  largely  transferred  to  Puerto  Cortex 

Ceiba  owes  its  origin  as  a  port  of  entry  to  the  development  of  the  fruit  trade  on  the  northern  coast.     Jt  is  now 

regularly  visited  by  steamers,  and  does  a  large  export  trade  in  bananas  and  other  tropical  fruits 

lhe  ancient  port  of  Truxillo  was  founded  in  the  year  15-4  by  Francisco  de  las  Casas,  of  Truxillo  in  Spain      it 

is  situated  upon    he  western  shore  of  a  beautiful  bay  formed  by  the  projecting  land  of  Punta  Castilla,  sometimes 

called  Cabo  de  Honduras.     It  was  on  this  point  that  Columbus  first  trod  the  mainland  of  the  continent  of 

America.     He  called  it  Point  Caxinas.     It  has  always  been  an  important  commercial  place,  and  is  the  natural 

outlet  for  the  products  of  the  great  Department  of  (Mancho. 

There  is  also  good  anchorage  for  ships  at  the  islands  of  Ruatan,  Guanaja  or  Bonacca,  and  Utila   members  of 

the  group  called  the  Bay  Islands. 

The  Bay  of  Fonseca  is  the  the  finest  harbor  on  the  entire  Pacific  coast  of  America,  It  is  (Ï0  miles  in  length 
and  30  m  average  width,  perfectly  protected,  and  capable  of  sheltering  the  navies  of  the  world.  The  three 
Republics  of  Salvador,  Honduras,  and  Nicaragua  touch  upon  this  splendid  bay,  although  Honduras  has  the  largest 
frontage.  On  Tigre  Island,  in  this  bay,  is  situated  the  town  of  Amapala,  which  occupies  a  level  strip  of  land  on  its 
northern  side,  while  behind,  the  conical  mountain  rises  to  a  height  of  2,500  feet.  The  water  is  so  deep  that  ships 
of  the  largest  size  may  anchor  within  a  stone's  throw  of  the  shore.  The  custom-house  is  located  here,  and  a  small 
steamboat  conveys  passengers  and  light  baggage  to  La  Brea  and  San  Lorenzo,  the  two  depots  on  the  mainland, 
which  are  each  about  30  miles  distant  from  Amapala.  The  port  of  Amapala  is  believed  to  have  a  most  promising 
commercial  future  before  it, 

TOPOGRAPHY  AND  CLIMATE. 

Honduras  is  a  mountainous  country,  with  disconnected  ranges  and  groups  of  peaks,  forming  fertile  valleys 
and  plains,  with  extensive  tracts  of  alluvial  lands  near  the  coasts.  Many  of  the  mountain  ranges  are  of  considerable 
elevation.  Near  Omoa,  on  the  north  coast,  some  of  the  peaks  are  at  least  7,000  feet  in  height,  while  Mount 
Congrejoy,  near  Ceiba,  has  an  elevation  of  7,800  feet,  and  forms  a  landmark  visible  for  many  miles  at  sea.  In  the 
Departments  of  lutibuca  and  (inicias  the  mountains  of  Selaque  attain  in  places  an  elevation  of  nearly  10  000 
feet.  The  alluvial  plains  in  the  northeastern  part,  comprised  in  the  Departments  of  Y  oro,  Colon,  and  (Mancho, 
extend  inland  in  the  form  of  broad  savannas  for  many  miles,  and  are  covered  with  luxuriant  and  nutritious  trasses. 
In  near  proximity  to  the  coast  and  at  the  mouths  of  the  livers  on  both  sides  of  the  Republic,  the  land  is  low  and 
in  some  places,  marshy  and  damp,  but  with  an  alluvial  soil  of  great  fertility.  Everywhere  among  the  mountains 
are  high,  healthful  plateaus  and  beautiful  and  fertile  valleys,  some  of  which  are  of  great  extent,  such  as  the  valley 
of  Sula,  iu  the  Department  of  Santa  Barbara,  which  extends  from  the  north  coast  toward  the  south  about  00 
miles  and  averages  from  30  to  50  miles  in  width.  In  the  Departments  of  Tegucigalpa  and  Comayagua  are  a  few 
valleys  of  large  size,  in  one  of  which  is  situated  the  city  of  Comayagua,  the  ancient  capital.  The  Department  of 
Gracias,  on  the  Guatemala  frontier,  has  also  many  valleys  and  plains,  which  form  fine  grazing  regions,  Honduras 
is  the  only  one  of  the  Central  American  Republics  that  has  no  volcanoes,  and  consequently  lias  never,  in  historic 
Mines,  suffered  from  their  effects,  although  there  are  evidences  that,  in  prehistoric  times,  volcanoes  bore  their  part 
in  the  upheaval  and  fashioning  of  the  mountainous  features  of  the  region.  Another  striking  topographical  feature 
is  that  the  great  cordillera,  or  spinal  ridge  of  the  continent,  is  here  so  broken  and  interrupted  that,  between  its 
ranges,  lies  a  succession  of  plains,  constituting  a  great  transverse  valley  reaching  from  sea  to  sea  and  offering 
singular  facilities  for  an  interoceanic  or  transisthmian  route  in  an  almost  direct  line  and  with  very  easy  grades. 
552 124 
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The  divide  of  the  river  systems  is  in  close  proximity  to  the  Pacific  Coast.  Consequently,  that  side  of  the 
Republic  is  not  so  well  watered  as  the  Atlantic  Slope,  on  which  side  are  situated  all  the  largest  rivers,  fed  by  man\ 
streams,  affording  good  water  power  and  ample  facilities  for  irrigation  during  the  dry  season.  Honduras  has  some 
rivers  that  are  of  a  size  that  entitles  them  to  special  notice,  such  as  the  Wanks,  Patuca  or  Patook,  l  Hua,  Chainelicon, 
Aguan,  and  Tinto,  flowing  into  the  Caribbean  Sea;  and  the  Choluteca,  Nacaome,  and  (ioascoran,  which  have  their 
outlets  on  the  Pacific  Coast,  The  Ulna  is  the  most  important  river  in  Honduras,  and  drains  a  large  extent  of 
country.  It  receives  the  waters  of  several  considerable  tributaries,  among  which  are  the  Santa,  Barbara  and  the 
Planeo,  which  latter  is  the  northern  outlet  for  the  surplus  water  of  Lake  Yojoa,  The  Ulna  is  navigable  for  light- 
draft  steamers  for  i)0  miles  from  its  mouth.  It  has  a  bar  at  its  mouth  which  is  dangerous  in  rough  weather,  but 
at  other  times,  it  can  be  passed  by  vessels  drawing  tí  feet. 

Lake  Yojoa  is  the  only  lake  of  any  note  in  Honduras.  It  lies  at  an  altitude  of  12,500  feet  above  the  sea  level, 
at  a  direct  distance  of  about  50  miles  from  the  Atlantic  Coast,  in  the  Department  of  Santa  Barbara.  It  is  22  miles 
in  length  from  north  to  south,  with  an  average  width  of  from  (>  to  S  miles. 

Owing  to  the  varying  elevations  of  its  surface,  and  consequently  its  varying  exposures  to  the  winds,  Honduras 
has  a  variety  of  climate,  temperature,  and  moisture  suited  to  the  cultivation  of  the  products  of  every  zone.  The 
lowlands  of  the  Atlantic  Coast  are  the  hottest  part  of  the  country,  or  rather,  the  heat  is  felt  more  oppressively 
there  on  account  of  the  humidity  of  the  atmosphere.  The  heat  on  the  Pacific  Coast  is  probably  about  the  same,  so 
far  as  the  actual  temperature  is  concerned,  but  it  is  felt  less  on  account  of  the  greater  dryness  of  the  air.  The 
highlands  and  plateaus  of  the  interior  have  a  most  delightful  climate,  temperate  and  uniform.  Frost  and  snow  are, 
of  course,  unknown  in  any  part  of  the  country,  and  the  heat  is  tempered  by  the  trade  winds  which  sweep  across 
the  country  from  ocean  to  ocean.  On  both  coasts,  heavy  dews  fall  during  the  night,  so  that  vegetation  is  always, 
even  in  the  dry  season,  profuse  and  plentiful.  On  the  elevated  central  plateaus,  where  the  altitude  is  3,000  feet 
and  over,  the  dews  are  very  slight  and  the  nights  are  as  dry  as  the  days.  Kven  in  the  hottest  part  of  the  lowlands 
the  thermometer  rarely  rises  above  05°  or  falls  below  4!P,  showing  only  an  extreme  range  of  5;P.  There  are  hut 
two  seasons,  the  wet  and  the  dry.  These  are  much  influenced  in  their  commencement  and  duration  by  local  causes, 
so  that  what  is  true  of  one  part  of  the  country  may  be  only  partially  true  of  another.  However,  the  rainy  season, 
called  by  the  natives  invierno  or  winter,  generally  commences  in  May  and  lasts  until  November,  and  the  dry  season, 
called  verano  or  summer,  begins  in  November  and  lasts  until  May.  On  the  whole,  Honduras  is  a  very  healthful 
country.  The  climate  of  the  coast  lands  may  be  trying  to  a  new  arrival  from  the  North,  but  not  more  so  than  the 
lowlands  of  Louisiana  or  Mississippi,  and  with  ordinary  prudence,  no  one  need  suffer  from  sickness.  For  the  new 
comer,  it  would  be  well  to  avoid  too  much  indulgence  in  tropical  fruits  to  which  he  is  unaccustomed,  not  to  eat  too 
heartily  of  animal  food,  and  above  all,  to  be  temperate  in  the  use  of  alcoholic  liquors. 

NATURAL  RESOURCES. 

AGRICULTURAL    PRODUCTS, 

Owing  to  its  great  diversity  of  climate  and  of  soil,  Honduras  is  capable  of  producing  not  only  the  staple 
tropical  crops,  but  many  of  the  cereals,  vegetables,  fruits,  etc.,  of  the  temperate  zone.  Lack  of  transportation 
facilities  in  the  past  has  been  the  main  cause  of  insufficient  cultivation.  When  markets  can  not  easily  be  reached 
there  is  little  inducement  to  raise  more  than  is  needed  for  home  consumption.  For  this  reason,  the  production  of 
cereals  is  seldom  equal  to  the  demand,  and  every  year,  both  corn  and  flour  are  imported  from  the  United  States. 
Bananas  form  one  of  the  most  important  articles  of  export.  The  demand  in  the  United  States  and  Europe  has 
led  to  great  development  of  banana  growing  on  the  north  coast  and  in  the  valley  of  San  Pedro  Sula,  Steamship 
lines,  especially  those  to  New  Orleans,  have  afforded  quick  and  convenient  transportation  for  the  fruit.  In  the 
valley  of  San  Pedro  Sula,  the  exportation  of  bananas  has  supplied  the  bulk  of  the  freight  carried  on  the  railroad 
which  extends  to  the  town  of  San  Pedro,  37  miles  from  the  harbor  of  Puerto  Cortez,  and  the  facilities  it  has  offered 
have  led  to  the  establishment  of  plantations  along  its  line  and  further  from  the  sea  than  in  other  parts  of  the 

country.  .   , 

Coffee  of  fine  quality  is  grown  on  the  uplands  in  the  interior.  Lack  of  transportation  facilities  is  the  cluet. 
obstacle  to  the  development  of  the  industry.  When  railroads  are  built  to  the  coast,  Honduras  will  probably 
become  a  great  coffee-raising  country. 

The  soil  and  climate  of  Honduras  are  well  adapted  to  tobacco  culture,  particularly  in  the  Department  ni 
Copan.  The  toba  co  of  Honduras  enjoys  a  high  reputation  throughout  Central  America.  Its  production,  however, 
has  been  limited,  as  it  has  been  a  Government  monopoly,  and  could  only  be  cultivated  by  license  and  under  strin- 
gent regulations.     Erom  this  cause,  it  has  been  little  known  abroad.     A  decree  published  during  1S93,  however 
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r^n^^  J811™  ,il^    and  manufiwtared  -  "onduras  were  exhibited,  and  obtained  the  highes 

premium,  although  exposed  to  competition  with  the  products  of  Mexico  and  Cuba 

hive  Ï3n  e!n^we,Ï n^  ^  *  ÍT ^^ t0  a  ^^  °f  5°  *'  °°  feeL    A,th™Kh  the  ^active  methods  which 

x  nr  h  miv   Í  evh      ?  i"  *ri        ^í  0t  ^  the  l^ttct™  ^"  «°e«  on,  and  it  will  be  many  years  before  the 

oí"  I  ^.et"     H        TU8  ""  U8try  Wi"  d0Ubtl<3SS  bwo,ne  a"  illll>01'UlIlt  factor  h>  «ie  futuro  industrial 

to  tliî ^aere!  l  "  0Htimated  that  a  tree  ^  ,lot  to  itS  owner  about  •«  I™  W  with  160  trees 

Cocoanut  trees  thrive  on  the  seacoasts  and  around  the  lagoons.  Each  tree  will  produce  from  100  to  300  nuts 
annually.  Ihey  are  a  very  profitable  crop,  as  they  require  no  care  or  cultivation.  The  nuts  ripen  throughout  the 
year  and  are  not  perishable  or  liable  to  damage,  as  bananas  are,  by  rough  handling  or  delays  in  shipping. 

Honduras  ,s  particularly  suitable  for  the  production  of  sugar.  The  cane  attains  to  tine  size  and  perfection. 
Hie  crop  is  perennial.  There  are  many  plantations  that  have  not  been  replanted  for  twenty-five  or  thirty  years 
and  are  still  yielding  bountiful  crops.  The  sugar  cane  of  Honduras  is  less  fibrous  and  woody,  and  is  softer  than 
that  grown  m  the  Lnited  States,  and  yields  a  larger  percentage  of  saccharine  matter.  I,/ every  valley  in  the 
Eepublic,  more  or  less  of  it  can  be  seen.  Cattle  are  very  fond  of  it  ;  everyone  who  owns  stock  has  a  patch  of  cane 
for  teed,  and  every  traveler  looks  to  it  as  a  provision  for  his  mule  when  corn  is  scarce.  With  proper  machinery 
line  sugar  could  be  produced.  At  present,  the  only  kind  made  is  the  coarse  brown  dulce,  or  common  sugar,  used 
by  the  natives.  All  high  grades  are  imported,  and  refined  sugar  is  sold  at  retail  at  25  cents  per  pound.  Aguardi- 
ente, or  native  rum,  is  also  made  from  it,  but  this  is  a  Government  monopoly  and  the  right  to  manufacture  it  has 
to  be  obtained. 

The  cotton  plant  grows  to  perfection  in  the  warm  tropical  valleys  and  lowlands  of  Honduras.  It  grows  into 
a  tall,  woody  stemmed  shrub,  and  does  not  require  replanting  for  ten  or  more  years.  It  is  very  productive,  and 
the  quality  of  the  fiber  is  as  fine  and  long  in  staple  as  the  best  produced  in  the  United  States. 

Two  good  crops  of  corn  aro  raised  in  Honduras  yearly,  and  in  some  districts,  a  third  is  planted,  which,  how- 
ever, is  cut  before  maturity  for  fodder.  Eice  of  both  the  upland  and  lowland  varieties  grows  luxuriantly,  and  is  of 
the  finest  quality.  The  cultivation  of  pineapples  is  becoming  more  extended  than  formerly,  and  this  fruit  promises 
to  become  an  important  article  for  export.  Two  crops  of  oranges  can  be  produced  per  year  in  Honduras.  They 
are  of  good  size  and  quality.  Thus  far,  little  attention  has  been  paid  to  their  culture,  but  latterly,  more  interest 
has  been  shown  in  this  direction.  Lemons,  limes,  citrons,  and  shaddocks  are  also  indigenous  and  would  yield  good 
returns  by  cultivation.  Irish  and  sweet  potatoes,  pears,  and  vegetables  of  all  kinds  can  be  easily  grown.  Crapes, 
plums,  figs,  dates,  almonds,  olives,  and  the  long  list  of  tropical  fruits  all  grow  luxuriantly,  and  most  of  them  are 
indigenous.  Sarsaparilla,  vanilla,  and  many  medicinal  plants  and  herbs  abound  in  the  forests,  and  would  amply 
repay  for  capital  and  labor  spent  in  their  utilization. 

The  laws  of  Honduras  governing  the  disposition  of  the  public  lands  are  extremely  liberal,  and  afford  every 
facility  for  obtaining  them  on  easy  terms. 

On  the  0th  of  October,  1803,  a  decree  was  published  for  the  encouragement  of  agriculture,  which  grants  a 
bonus  of  5  cents  on  each  coffee  tree  planted,  provided  that  the  number  is  not  less  than  5,000  trees,  and  10  cents  on 
each  cacao  or  india  rubber  tree,  if  not  less  than  2,000  are  planted.  Upon  satisfactory  proof,  the  amounts  are  to  be 
paid  in  cash  by  the  collector  of  revenue  of  the  district  in  which  the  plantation  is  situated.  This  decree  will  not 
apply  to  cases  where  the  Government  has  granted  valuable  concessions  on  the  condition  that  coffee,  cacao,  or 
india-rubber  trees  should  be  planted. 

LIVE  stock. 

Honduras  has  great  natural  advantages  for  raising  live  stock  of  all  kinds.  The  soil,  climate,  and  natural 
grasses  are  all  extremely  favorable.  No  serious  disease  has  ever  existed  among  cattle  there;  no  frost  injures  the 
grass;  no  ice  closes  the  streams;  no  snow  nor  hard  winters  injure  the  herds,  and  no  fierce  storms  scatter  them  in 


"United  States  Consul  Little,  of  Tegucigalpa,  under  date  of  May  11,  1M7,  transmits  the  following  decree  abolishing  the  tobacco 
monopoly: 

1       J  j  Deem'  No,  1 14.— Translation.  | 

ABOLITION*    Ol     TOUAí'CO    MONOI'OLV    IN"    HONDURAS. 

The  National  Congress  decrees  : 

Article  1.  The  monopoly  oí'  tobacco  in  the  State  is  abolished;  in  consequence,  it  is  permitted,  without  any  limitation,  to  plant, 
cultivate,  reap  the  profits  of,  prepare,  and  export  said  plant. 

Art.  2.   From  the  day  this  law  begins  to  rule,  the  executive  power  is  authorized  to  sell  the  existing  supply  of  tobacco  and  cigars 

at  a  feasible  price. 

Art.  3.   This  law  shall  begin  to  rule,  in  regard  to  the  planting  and  exportation,  the   1st  of  next  August;  and  in  regard  to  tho 
abolition  of  the  monopoly,  the  1st  of  December  of  the  current  year. 
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this  land  of  perpetual  spring  and  summer,  watered  by  bounteous  streams  and  rendered  fertile  by  refreshing 
showers.  Large  herds  of  cattle  are  owned  in  the  Departments  of  Santa  Barbara,  Comayagiia,  and  Tegucigalpa 
but  the  greatest  development  of  the  business  and  the  largest  herds  are  in  the  Departments  of  (Mancho,  (inicias, 
Y  oro,  and  Copan.  For  centuries,  cattle  have  ranged  on  the  menas  and  plains  of  Honduras,  where  shade  is 
furnished  by  scattered  live  oaks  and  other  trees  and  by  the  hills.  Stock  finds  nothing  to  tempt  or  drive  it  to 
stray;  consequently,  there  is  no  expense  for  fencing,  and  there  is  need  for  but  few  men  to  care  for  the  herds.  The 
cattle,  in  spite  of  poor  business  methods,  are  profitable  to  their  owners.  They  are  of  excellent  quality  for  beet,  and 
are  of  good  size,  and  remarkably  docile. 

By  law,  all  owners  of  cattle  have  the  right  to  graze  their  stock  on  the  Government  lands,  but  no  one  has  a 
right  to  inclose  these  lands  without  first  obtaining  a  concession  from  the  Government  or  becoming  their  owner  by 
purchase.  Ownership  of  stock  is  indicated  by  branding,  as  in  the  United  States.  The  various  brands  are 
recorded  in  the  districts  where  the  herds  are  kept,  and  when  sold  the  brand  is  duly  described  in  the  bill  of  sale. 
A  tax  of  82  per  head  is  levied  by  the  Government  on  each  sale  of  cattle,  and  a  municipal  tax  of  f>0  cents  per  head 
upon  slaughtering.  A  duty  of  $2  per  head  is  imposed  on  bulls  and  steers  exported,  and  $10  for  every  cow.  This 
latter  duty  is,  of  course,  prohibitory,  as  it  was  intended  to  be,  and  it  practically  prevents  the  exportation  of  cows 
from  the  Republic,  Slaughtering  heifers  or  cows  capable  of  breeding  is  prohibited  by  law.  These  regulations  are 
causing  a  rapid  increase  of  the  cattle  of  the  country.  The  markets  for  the  cattle  of  Honduras  arc  found  in  the 
towns  and  cities  of  the  country,  and  in  the  adjoining  Republics,  particularly  Guatemala  and  Salvador. 

The  horses  of  Honduras  are  small,  of  good  build,  clean  of  limb,  with  plenty  of  courage  and  intelligence. 
They  are  used  almost  entirely  for  the  saddle  and  have  great  powers  of  endurance,  although  they  have  not  been 
inured  to  it  by  hard  draft  or  pack  work,  for  which  service  mules  are  almost  invariably  preferred.  The  conditions 
of  climate,  pasturage,  water,  etc.,  are  such  that,  by  the  introduction  of  improved  stallions,  horse  breeding  might 
be  made  a  profitable  business.  The  burro  or  ass  is  not  used  in  Honduras,  as  in  Mexico,  as  a  beast  of  burden, 
but  is  kept  solely  for  the  production  of  mules.  The  latter  are  in  universal  use  for  pack  animals  and  very  generally 
for  the  saddle.  Eight  arrobas  (200  pounds)  constitute  the  ordinary  load  for  a  pack  mule.  The  native  hog  is 
smaller  than  the  average  of  the  varieties  found  in  the  United  States.  When  crossed  with  improved  varieties,  they 
produce  a  valuable  breed.  They  are  kept  universally  throughout  the  country.  Raising  hogs  would  be  profitable 
in.  Honduras,  as  the  meat  always  brings  good  prices  and  lard  is  used  for  all  cooking  purposes,  as  no  butter  is  to  be 
had  except  that  which  is  imported.  Corn,  yams,  and  other  food  for  hogs  to  supplement  what  they  could  find  for 
themselves  could  be  easily  and  cheaply  raised. 

TIMBER. 

The  forests  of  Honduras  constitute  a  very  large  proportion  of  the  natural  wealth  of  the  country.  They  are 
second  only  to  its  minerals  in  point  of  value,  and  are  more  available,  as  they  require  less  skill  and  capital  to 
obtain  a  profit  from  them.  Cabinet  woods  of  finest  quality  abound.  Notable  among  these  are  mahogany, 
rosewood,  ebony,  and  others  almost  unknown  abroad.  The  mahogany  tree  grows  in  the  valleys  in  nearly  all  parts  of 
Honduras,  but  it  is  found  principally  on  the  low  lands  of  the  northern  coast.  It  is  a  magnificent  tree,  and  all 
others  are  insignificant  in  comparison  with  it.  The  timber  on  Government  land  is  free  for  anyone  to  cut,  provided 
that  he  first  obtains  a  permit  and  proves  that  he  has  means  to  transport  it  to  market.  This  provision  is  to  prevent 
waste,  as  in  former  years,  much  was  cut  and  left  to  decay.  The  export  duty  oir  mahogany  and  cedar  is  $8  per 
1,000  superficial  feet.  The  cedar  ranks  among  the  most  valuable  and  useful  trees.  It  is  found  in  all  the  valleys, 
but  more  particularly  in  those  of  the  principal  rivers  near  the  coast.  It  attains  a  height  of  70  to  80  feet  and  a 
diameter  of  from  4  to  7  feet.  It  is  used  more  extensively  than  any  other  wood  in  Honduras,  from  the  fact  that  it 
is  liglut  and  easily  work'ed,  as  well  as  ornamental  in  color  and  agreeable  in  smell.  The  Ceiba  or  silk  cotton  tree  is 
abundant  and  grows  to  vast  size.  It  is  frequently  used  by  the  natives  for  making  boats,  some  of  which  are  of 
large  dimensions,  by  merely  hollowing  out  the  trunk.  Its  wood  is  soft  and  easily  worked,  which  leads  to  its  being 
largely  used  for  building  purposes.  The  long-leaved  or  pitch  pine  is  one  of  the  commonest  and  most  useful  trees. 
It  covers  all  the  highlands  and  mountains  of  Honduras  from  sea  to  sea.  It  is  rich  in  resinous  material,  and  the 
wood  is  firm,  heavy,  and  durable.  The  pine  forests  will,  in  the  future,  be  utilized  to  furnish  pitch,  tar,  and  timber 
for  the  needs  of  commerce.  In  addition  to  these  woods,  the  country  produces  numerous  others,  all  more  or  less 
useful,  such  as  the  guanacasta,  live  oak,  Santa  Maria,  sapodilla,  ironwood,  calabash,  button  wood,  granadilla, 
lignum  vita»-,  and  many  others.  Dyewoods  are  also  abundant,  including  logwood,  .Brazil  wood,  fustic,  and  others. 
Trees  and  plants  producing  gums  and  medicines  are  not  less  numerous,  including  gum  arabic,  copaiba,  liquid  amber, 
ipecacuanha,  castor  oil,  balsam,  and  the  ule  or  rubber  tree.  One  is  seldom  out  of  sight  of  a  fiber-producing  plant. 
Among  the  most  important  of  these  is  the  pita.  The  great  abundance  of  fibers  that  can  be  utilized  for  the 
manufacture  of  various  fabrics,  from  the  coarsest  cordage  and  bagging  to  others  as  strong  as  linen  and  brilliant  as 
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silk,  or  for  making  all  irrades  of  mnnr   CAmn  *?     i  •  i  *  -  , 

and  will  lorn,  a  «L.  ind^    "'    °  "^  °f  Wl"ch  WO,,lu  be  *"»'«  «  lament,  must  eventually  be  utilized 

MINERALS. 

-Vltliougli  si  ver  ores  a vl  L  i,w    T    ?        ?  ^"""ral  industry,  ,s  the  insufficient  means  of  transportation. 

iinsorimsed  ricino  ,  ,  V      Í       ,    ?  g °ld'  aml  1)laccra  ar0  '"«nerons.    Tlie  deposits  of  copper  are  of 

1  u^w    è  f  vor^ V  Í  '       "    y  magïet,°  and  °f  "igh  gra<Ie-    K  tbe  ™nditio"s  for  marketing  the 

1      !  .     e.U,v  °^'ÎV  ]t  could  bc  Produced  in  any  desirable  quantity.     Many  other  minerals  have  been  discovered 

at  d  lièrent  points  but  have  not  been  sufficiently  explored  or  developed  to  ascertain  whethe 1  ™dnut tf  ¿£, omíÍ 
pro,  uct,on.     Opals  of  good  quality  are  found,  principally  in  the  Department  of  Gracia*    The  Ze ,^  ErST 

a  considerable  revival  has  taken  place  m  mining  in  Honduras,  and,  in  spite  of  the  formidable  obstacles  to 
transportation,  and  consequent  great  expense,  some  large  reduction  milks  have  been  built  and  a  qua'u  oí] t^v 
nnic hmerymtroduced  There  are  now  a  number  of  foreign  mining  companies  in  more  or  less  active  0^^ 
,n  Honduras.  The  mining  laws  are  liberal.  Concessions  of  all  kinds  have  been  granted  to  miners  aiuf  Pe  ,1 
tors,  and  the  Govern ment  has  established  a  department  of  mining  and  mineralogv.  On  the  12th  of  October  Vw 
a  decree  was  published  imposing  an  annual  tax  of  25  cents  per  manzana  (1$  acres)  on  all  concessions  of  mineral 
lands  previously  granted  or  which  might  thereafter  be  granted,  payable  in  the  month  of  January  in  each  year 
lhe  penalty  for  default  in  payment  is  the  forfeiture  of  all  rights  and  privileges  in  the  lands.  '  '       ' 

FO 'REIGN   COMM EliCE. 

The  latest  summary  of  the  foreign  commerce  of  Honduras  is  that  contained  in  a  report  by  United  States 
Consul  Little,  of  Tegucigalpa,  dated  September  24,  18ÍI6,  and  printed  in  Commercial  Relations  of  the  United 
States,  1895-90,  Volume  I,  pages  453-404.  During  the  fiscal  years  1888-89,  1891-92,  and  1894-95,  says  Consul 
Little,  the  values  of  goods  imported  into  Honduras  from  the  United  States,  England,  Germany,  and  France— the 
value  of  goods  imported  from  each  of  these  countries  being  considerably  greater  than  that  from  any  other 
country— were  the  following,  in  the  currency  of  Honduras,  which,  divided  by  2,  will  give  the  approximate  values 
in  United  States  currency: 


Countries. 

1888-89. 

1  "nitcd  States 

England 

$944,  335.  25 

355,  565.  21) 

02,  049.  99 

101,594.77 

(  ierman  v 

France 

1891-92. 


$921,039.90 
342.  Olí).  00 
201,405.70 
257.  222.  80 


$717,817.54 
319,992.70 
122,  915.34 
101,  100.  58 


During  these  years,  the  values  of  exportations  from  Honduras  to  the  same  countries  were: 


Countries. 


I  'nited  States $3,  080,  510.  25 

England ¡  07,  311.  93 

Germany i  IS,  704.  37 

France  .' 49,  538.  02 


1891   92. 


$1,000,  025.  00 

39, 1)07.20 

59,  080.  20 

7,904.30 


$081,950.51 

12,  550.  00 

525.  00 

IS,  032.  40 


In  almost  every  instance,  there  is  a  decrease  during  these  years  in  the  values  of  importations  and  exportations. 
This  is  no  doubt  mainly  attributable  to  the  series  of  political  troubles  through  which  the  country  luis  passed 
during  the  period  mentioned.  The  value  of  goods  imported  from  Germany  alone,  of  the  four  countries  named,  has 
increased  during  the  period  covered.  This  may  be  due  partly  to  the  cheaper  freight  on  goods  brought  by  Hamburg 
steamers  via  Cape  Horn  and  partly  to  the  fact  that  a  number  of  the  largest  importers  are  German  merchants 
doing  business  in  this  country. 

UNITED    STATES   TRADE    WITH    HONDURAS. 

Considering  the  proximity  of  the  United  States,  continues  the  Consul,  and  noting  the  fact' that  the  exporta- 
tions from  Honduras  to  the  United  States  are  very  much  greater  than  those  to  the.  other  countries,  the  importations 
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from  the  United  States  into  Honduras  are  not  so  great  as  might  be  naturally  supposed.     The  following  reasons 
may  be  adduced  to  explain  this: 

(1)  The  United  States  being  a  comparatively  new  and  growing  country,  its  merchants  in  many  lines  of  busi- 
ness have  not  yet  found  it  to  their  interest  to  push  their  trade  in  foreign  lands,  especially  in  those  in  which  the 
total  amount  of  business  is  so  small  as  it  is  in  Honduras.  It  pays  them  better  to  push  their  trade  at  home,  They 
can,  perhaps,  obtain  more  new  trade  in  a  few  growing  Western  towns  than  they  could  in  all  Honduras. 

(2)  The  merchants  of  the  United  States  are  not  so  free  to  give  credit  in  Honduras  as  are  the  European  mer- 
chants. In  the  comparatively  few  cases  in  which  they  extend  credit,  it  is  for  not  more  than  ninety  days.  English 
and  German  merchants  give  from  four  to  nine  months'  credit.  It  is  altogether  possible  that  the  experience  of  recent 
years  has  shown  the  greater  wisdom  of  United  States  merchants  in  the  matter  of  extending  credit  here.  The  United 
States  trade  in  this  country  is  no  doubt  in  a  healthier  state  than  the  European. 

(3)  The  larger  European  houses  which  do  business  in  Honduras  and  other  ('entrai  American  Republics  arc 
accustomed  to  send  their  salesmen  at  regular  intervals  to  look  after  their  trade.  This  is  a  much  more  effective 
way  of  advertising  goods  and  building  up  trade  in  these  countries  than  the  method  of  sending  out  samples,  on  which 
United  States  merchants  (except  those  of  San  Francisco)  depend  almost  entirely.  In  addition  to  the  general  advan- 
tages of  forming  personal  connections  and  ascertaining  the  tastes  and  wants  of  their  customers,  the  method  adopted 
bv  the  European  merchants  has  this  special  advantage:  While  some  of  the  dealers  in  Honduras  are  not  such  as  to 
warrant  the  extension  of  credit,  a  great  many  are  deserving  of  such  credit.  The  only  effective  way  of  determining 
who  the  latter  are  is  to  send  out  regular  salesmen. 

(4)  The  merchants  of  the  United  States  have  the  reputation  of  packing  goods  sent  to  Honduras  with  less  care 
than  do  the  English,  German,  and  French  merchants.  Goods  intended  for  inland  points  should  be  packed  securely, 
because  of  the  rough  handling  they  receive,  and  goods  liable  to  damage  from  water  when  they  are  to  arrive  during 
the  rainy  season  (from  May  to  November),  should  be  packed  water-tight.  All  duties  are  charged  upon  gross 
weight  of  package,  and  hence,  goods  should  be  packed  as  light  as  possible.  This  reputation  of  European  merchants 
for  using  greater  care  in  packing  goods  has  influence,  especially  on  the  trade  in  notions. 

(5)  By  far  the  greater  part  of  goods  imported  into  Honduras  are  introduced  at  Amapala,  the  port  on  the 
Pacific  side.  From  New  York  to  Amapala,  there  is  no  competing  line  of  steamers.  The  cost  of  transportation 
from  England  and  Germany  is  considerably  less  than  that  from  New  York.  The  rates  vary  slightly  from  time  to 
time,  but  the  following  may  be  taken  to  be  representative: 

New  York  to  Amapala,  via  Panama,  per  ton  of  40  cubic  feet: 

Inhales $28.00 

In  cases 24.00 

England  to  Amapala,  via  Panama,  per  ton  of  40  cubic  feet: 

In  bales 2?>-  75 

Incases 20.00 

Hamburg  to  Amapala,  via  Panama,  per  ton  of  40  cubic  feet,  bales  and  cases 21.  00 

Hamburg  to  Amapala,  via  Cape  Horn,  per  ton  of  40  cubic  feet,  bales  and  cases 11 .  50 

The  time  needed  for  transportation  via  Cape  Horn  is,  of  course,  greater  than  that  via  Panama,  but  in  the  case 
of  many  lines  of  goods,  tliis  becomes  comparatively  unimportant  wlien  the  much  smaller  cost  of  transportation  is 
considered.  Moreover,  goods  shipped  via  Gape  Horn  are  not  so  subject  to  breakage  as  goods  shipped  via  Panama, 
the  latter  being  subject  to  two  transfers  at  the  Isthmus.  For  these  reasons,  glassware  and  goods  which,  though 
having  a  relatively  small  cost  price,  fill  a  large  space  are  imported  almost  exclusively  via  Cape  Horn  on  the  vessels 
of  the  German  Kosmos  and  Kirsten  lines.  Nearly  all  goods  imported  through  the  custom-houses  of  Puerto  Cortez, 
Truxillo,  and  Ceiba,  the  ports  of  entry  on  the  Atlantic  side,  come  from  the  United  States.  Most  of  the  larger 
inland  towns  being,  however,  more  accessible  to  Amapala,  the  greater  part  of  goods  consumed  in  Honduras  is 
entered  through  this  port. 

In  many  lines  of  goods,  adds  Consul  Little,  such  as  flour  and  other  breadstuff's,  tools,  and  machinery, 
the  United  States  has  almost  a  monopoly  of  the  trade.  The  quantity  of  wines  and  other  liquors  imported  from 
California  is  quite  large  and  is  increasing  steadily.  The  trade  in  the  cheaper  grades  of  cotton  goods  is  growing 
and  there  are  reasons  for  believing  that  the  American  manufacturers  can,  by  making  some  efforts,  gain  the 
ascendency  in  this  trade.  In  the  lower  grades  of  cotton  goods,  the  kind  mostly  used  in  Honduras,  the  United 
States  article  is  considered  superior  in  quality  to  the  English.  It  is  said  that  such  goods  made  in  England  are 
often  stamped  as  and  represented  to  be  United  States  goods.  The  United  States  manufacturers  of  printed  cotton 
goods  could,  no  doubt,  make  their  goods  more  in  demand  by  having  more  regard  to  the  tastes  of  the  buyers.  The 
larger  houses  in  Honduras  sell  goods  by  the  piece  to  a  great  number  of  dealers  who  carry  on  a  small  retail 
business.  For  this  reason,  the  merchants  prefer  the  cloth  put  up  in  bolts  of  20,  30,  and  40  yards.  The  mills  in  the 
south  of  the  United  States  are  beginning  to  do  this,  and  now,  nearly  all  of  the  cotton  goods  imported  through  the 
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people  of  Honduras  are  not  ab  e  tetuv  ^  1  n  '   "         7  ^^  artMm  for  tl,ÍH  mar1"*    T"«  '»«>*«*  <*  the 

[rade  in  the  cheaper  lines  of  Swire  "  °  imP,ementa-     The  Oernm»  merchants  have  „  large  part  of  the 

main  to  the  trade  of  th I     ted  ^w^l^TÍ  7  '.T^'^  ¡"  ^  «"""'^     Ifc  ""  aW""<»We  ¡"  «" 
duras.     There  are,  reasons  s     s  the  (  „  ,     1    V   T  C<f™' A»>™n  Republics  as  well  as  to  that  with  Hon- 

will  l»e  greatly  expanded  i¡  Z n àr  f„t""  '  ífT  "'"V  !°  '""^  °f  the  U"itPd  Ht,,te"  wit"'  t,,e8«  ™»ntri«* 
Vmerican  countries  fexeo   t  (W.?T>-        ,       ,    '  ^^  tl,n°' thc  S™*' l>»"^  <>f  ^'«xls  imported .  int.» Central 

St es   notw tt  s"md^    i  ^  I^   ,,BH  L°0n  "''"""'«"«l  «"""«Si»  ".e  ports  on  the  Pacific  Coast.     The  (nited 

goods  Imy  be  imported  into  Centra  An^ieX!^  s^  ^  ^ 

and  ban  Jose,    he  I'achc  port.     It  is  thought  that  this  road  will  be  completed  within  three     ears  is  1    X 

t  at  a  road  w,H  soon  connect  the  steamers  on  the  Kama  Kiver  with  the  lake  steamers  of  Nica  Ig  úa  t        , 
hrongh    ransportation  by  steam  across  Nicaragua.    The  completion  of  the  proposed  railroads  wi  1  \ lubt Z 
followed  by  better  steamboat  connections  with  the  Southern  ports  of  the  .-nited  States,  by  the  great    « 
development  oí  the  Central  American  Republics,  increasing  the  consequence  of  the  trade  in  these  ^ountrie     and 
by  a  more  lucrative  commerce  between  these  countries  and  the  United  States. 

1  NITED    STATKS    TREASURY   FIGURES. 

The  following  statement  from  reports  of  the  Bureau  of  Statistics  of  the  United  States  Trcasurv  Depart 
inent  gives  the  imports  of  the  United  States  from  Honduras  and  the  exports  of  the  United  States  to  that  country 
during  the  fiscal  years,  ended  June  30,  from  1892  to  1896,  inclusive: 

iMroKTs  l'lto.M  Honduras. 


'lbs'." 

Quantities. 

!         1892. 

| 

Dollars. 
38.011 
18.  757 

648,  544 
113,955 
0,  178 
59,116 
64,  973 
10,455 

1893. 

! 

j     Dollars. 

!           48,  231 

10,  907 

420,  256 
98,412 

9.  270 
32,  707 
49,  175 

8,  460 

Values. 

1894. 

Dollars. 
00,  017 
50,  090 

429,  424 
80,  559 

4,  083 
34,  080 
82,  585 

8,  056 

!         1895. 

i     Dollar.t. 
I           90, 473 
1         114,989 

483,  883 

8,312 

8,741 

28,  970 

78.  949 

11,051 

1892. 
93,  920* 

1893. 

1894. 

1895. 

1890. 
197,  804 

i         1 890. 

FKEK   OF   DUTY. 

Chemicals,  drugs,  and  d  vos,  n.  e.  s. . . 

Coffee :.'.... 

Fruits,  including  nuts: 

'Bananas  -  - . . 



96, 6Õ4 

393*707" 

583,619 

Dollars. 
51,779 
36, 637 

Cocoa  nuts 

All  other 

Hides  and  skins  other  than  fur  skins 

India  ruhber,  (rude 

All  other  free  articles 

"ins"" 
.lbs.. 

"'  (a)  '" 
159, 523 

120,  210 

'  "   "(a ) 

174, 429 

'"i06,"325" 
250,  955 



""255,*77Í" 

130,934 

479,  588 

6*859 
48,  149 
57,  497 
15,  424 

Total  free  of  duty 

-^==1^= 

959,  989 
2,  340 

083,  424 
1,488 

701,500 
3,  038* 

825, 974 

43,83] 
2,  507 

095,  933 

DUTIABLE. 

Cncoanuts 

All  other  dutiable  articles 





72,  109 

"     1   "" 

8,  <>02 

Total  dutiable 



=^;=^; 

r.r^—    ~_-_ 

2.  340 
902,  329 

11.093 
98,900 

1,  188 
084,912 

3.  038 

40,338 
872,312 

80,711 

Total  imports  of  merchandise  . . 

705,  138 

776,  644 

— =j=— 

■■- 

Imports  of: 

Gold 

1 
113,359  l 
400,038  ! 

44,  400 

119,080 

53,642 
110,803 

94,573 

387,061 

Silver 

I ! 

.. 

i 

jt  stated. 

aX 
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Exports  to  Honduras. 


Articles. 


DOMESTIC  MERCHANDISE. 

Broa  (1st  uffs: 

W heat  Hour bbls . . 

All  other 

Candles lbs.. 

Chemicals,  drugs,  dyes,  etc 

Cotton,  ti  i  anu  factures  of: 

Cloths yards . . 

Allother - 

Gunpowder  and  other  explosives 

Iron  and  ^te»-'    and  manufacture»  of: 

Builders  hardware,  saws,  and  tools. . . 

Machinery 

Allother 

Leather,  and  manufacturers  of 

Malt  liquors,  in  bottles doz.. 

Oils  :  Mineral,  refined galls . . 

Provisions,  comprising   meat  and  dairy 


Quantities. 
1803.       i        1894. 


14,440 


14,  529 
"83,584" 


1,478.789  I     1,139,987 


1895. 


15,  678 
97,"  917' 


2,437,699  !    3,677,282 


products. 


Sugar  and  molasses 

"Wines  : 

I n  bottles doz . 

Not  in  bottles galls. 

Wood,  and  manufactures  of 

All  other  articles 


Total  domestic  merchandise . 
Total  foreign  merchandise.. 


Total  exports  of  merchandise. 


Exports  of: 
Gold..., 
Silver... 


3,  351 
60,  981 


196 

4,  281 


2,  691 
90,  321 


191 
8,694 


3,  055 
56,  907 


3,  531 
68,  501 


166 
5, 734 


408 
7,117 


1896. 


15,  545 
96,"  083 


2,  502,  757 


3,  250 
95, 455 


399 

12,  388 


1892. 


74,  400 
5,  735 
5,417 

26,  701 

81,071 
10,  243 
15,  724 

12,645 
39,  267 

33,  245 
10,859 

5,961 
6,770 

34,  326 
9,  209 

941 

2,550 
29,  323 
74,  560 


62,  090 

6,  400 
8,  273 

31,276 

63, 694 
4,039 
15,141 

7,  756 
25,  473 
37,  264 

7,  836 
4,199 
9,255 

35,  859 
14,  409 

964 
4,  518 
25,  524 

78,  937 


478,947  : 
36,  277 


442, 907 

28,  788 


Values. 
1894. 


48,  526 
5,981 
7,  326 

37,  909 

130,  386 
8,567 


515,224  ¡ 


471,  695 


52,  384 


17,  843 


6,797 
59,  350 
43,  329 
10,  842 
4,  934 
6,  308 

31,  438 
13,  868 

747 

3,  052 

25,  339 

92,  764 


537,  463 
21,048 


558,511 


8,941 


51,  596 
5,921 
9,  069 

27,  714 

181,269 
24,  363 
29,  304 

12,  321 
17,  422 
57, 369 
17,  020 
5,  703 
8,  900 

27,  057 
12,616 

1,171 

3,598 

17,984 

104,112 


615,009  I 
30,772 


645,  781 


2,000 
24,792 


1896. 


50,  995 

7, 

207 

8, 

690 

28, 

201 

27, 

792 

11, 

473 

23, 

221 

11, 

457 

20, 

822 

40, 

192 

10, 

958 

4, 

763 

10,682 

27, 

053 

18,  457 

1 

7(58 

6,  846 

17 

341 

122 

975 

556, 893 
53, 728 


610,021 


1,282 


Consul  Little,  in  Lis  report  of  September  21,  1806,  gives  the  following  statement  of  declared  exports  from 
Honduras  to  the  United  States  during  the  fiscal  year  ended  June  30,  1896: 


Articles. 


Articles. 


PUERTO   COKTEZ. 


Bananas  

Cofteo 

Chicle 

Cedar . .  . 

Deerskins  . .- 

Hides 

Mora 

Rubber 

Sarsaparilla . 

Total  . 


Bananas  

Brass,  old 

Cocoauuts 

Coffee 

Hides 

Limes 

Mangoes 

Oranges 

Metal,  old 

Mahogany  logs. 

Plantains  

Parrots 

Pineapples 

Conch  shells.  .. . 

Sponges 

Turtles 


Total 


$190,  900.  00 

28,410.00 

27.00 

400.  00 

5, 638. 00 

5,  060.  00 

90.00 

7, 840.  00 

22,  840.  00 


260,  950.  00 


8, 
61, 


249. 

19. 
001. 

90. 
8. 
233. 

15. 
192. 

62. 

15. 

,517. 

5. 

108. 

20. 

40. 
119. 


66 
42 
29 
00 
24 
70 
00 
50 
50 
00 
23 
00 
34 
62 
50 
50 


72,  698. 50 


TKIXILLO 

Bananas  

Coeoanuts 

Coin  (silver) 

Deerskins 

Hides,  beef 

Hide  cuttings  . . . 
Mahogany  timber 

Oranges 

Palm  nuts 

Plantains 

Rubber 

Sarsaparilla 

Total 

UTILLA. 

Bananas  

Coeoanuts 

Limes 

Oranges 

Pineapples 

Plantains  

Total 


Value 


11,773.51 
7,  680.  56 
9, 176.  00 

10,  584.  60 
18,  740.  18 

72.  53 

24,  341.  50 

566. 00 

17.50 

136. 20 

11,  257. 04 
21,234.09 


115,579.71 


467.  m 
25,  778. 13 
231.  70 
173.  00 
79. 00 
916.  33 


27,  645. 82 


Vi 
in 
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TRADE    METHODS    AND    USAGES. 

.the  Bay  of  Fonseca  Thïy  £^ 
sacks,  or  baSs  pay  $2  in  ^^ 
«ovei'u.ne,^  a  d  it  is  very  re  tîa  "l^,  Í  !  ^Tf  ^  ^  t0*'  U«hU™**-  Warehouses  are  provided  by  thé 
aro  BliippiMl  by  UghtonZl^^J^Jf  *VM  \ """-**  ,eMt  at  AmaP*»-  ««<**  ^  paying  duty, 
to  the  city  of  Tegueigi  „  á  o,  mis  ÍJ  bv  l TT  °U  ?  ,imÍnlimd'  ^  ^  t,,e"°  ^  tí«»'  °™  fo™<^ 
weigh  ...ore  than  125  po  md Teaïï  tnî  t  Íom  i  t  T"  f  í™1'  '  ^^  t0  be  lowlod  °"  "',Ües  sho»,d  "ot 
The  best  material  tor  onÙa^^XZlllïXt  7\  ^^^  three-fourth,  of  a  yard  high. 
Silk,  line,,,  and  line  woolen  gooZZd  be  , ZZ     ,    Í-  ,  ,      T  ^  m,d  the  Ua,e8  8l,ou,d  bü  ^^oof. 

of  6  gallons  „,  cases  of  three tins  tiZ  ls t  £  ï  'h  f'     r"0  bMt  Way  t0  imck  kerowuo  *  hl  tilis 

a  tl.h,  wooden  partition,  *.«  T,^  "^  T™?"1  ^^  ™h  ti»  tUerC  <ra*W  to  be 

boxes  weighing  about  04  po«,        ™ZS      '^fÏ       ^  ^     ^T™  0UgUt  to  be  1>!U'ked  in  ™»*n 
h  i        i  ■  puunuh  feioss  weiglit.     California  wines  and  spirts  should  be  in  barrels  prmf-iiimur  v> 

r  i  l>.r  t       f    <^  «  Í 1S  PlaCe'  rt  1S  CMTied  by  mea,ls  of  a  steam  t«g  «™1  rowboats  to  San  Lorenzo  and 

La  Lrea,  the  depots  on  the  mamland,  each  about  0  leagues,  from  Amapala.  From  these  points,  it  is  eair  e  e ^  e 
on  pack  mules  or  m  ox  carta,  the  latter  being  used  only  for  articles  too  large  to  be  carried  on  mules.  ^^ 
on  mule  back  ironi  San  Lorenzo  to  Tegucigalpa  requires  about  three  days,  and  that  from  San  Pedro  si  to 
legucigalpa  about  seven  days.  All  goods  having  inland  places  for  their  destination  should  be  packed!  no 
to  weigh  more  than  L»  pounds  to  the  piece,  as  about  200  pounds  constitutes  a  mule  cargo,  The  ost,  freiit \  nd 
agents  charges  on  a  cargo  of  200  pounds,  from  Amapala  to  San  Lorenzo,  is  0  pesos  ($2.73).  The  cost  on  cV  go 
from  San  Lorenzo  to  Tegucigalpa  is  from  6J  to  10  pesos  ($2.58  to  $4.50),  depending  on  the  season.     The  cost  on 

K^d™  L0TOnZ0  t0  TeffUdgalpa*  ÍS  fr01U  H  t0  U~  I*808  (5T  t0  (;8  ce,lts>  ibr  «^  «rroba 

TEANSPOBTATION   FACILITIES. 

Consul  Little's  report  of  September  24,  1890  (see  Commercial  Eclations,  1895-00,  Volume  I  pa-es  457-458) 
says  of  the  transportation  facilities  of  the  country,  in  addition  to  the  foregoing:  * 

In  1868,  an  English  company,  having  obtained  a  concession  from  the  Government  of  Honduras  for  the  construction  of  a  n  interoceanie 
railroad  from  1  uerto  Cortez,  the  main  port  of  entry  on  the  north  coast,  to  Amapala,  the  port  of  entry  on  the  Pacific  coast,  commenced 
work  at  the  former  place.  When  57  miles  had  been  completed,  the  Government  unfortunately  authorized  an  issue  of  bonds  The 
company  having  sold  $30,000,000  worth  of  the  bonds,  discontinued  the  work,  ami  left  the  Government  saddled  with  an  enormous"  debt 
boon  afterwards,  the  bridge  over  the  Chamelico,,  Hiver  was  destroyed  by  a  flood,  thus  rendering  useless  the  20  miles  of  road  beyond  San 
1  edro  Sula  The  37  miles  of  road  between  this  place  and  Puerto  Cortez  is  all  that  the  country  can  boast  of  at  present,  though  there  is 
a  prospect  that  the  road  will  before  a  great  while  be  continued  to  Comayagua,  and  later  to  Amapala. 

The  remaining  highways  of  the  country  are  cart  roads  and  mule  trails.  In  1885-86,  the  following  roads  wore  constructed  by  the 
Government:  (1)  From  San  Lorenzo  and  La  Brea  to  the  capital,  Tegucigalpa,  a  distance  of  32  leagues  (the  league  as  iixed  by  the'laws 
oí  Honduras  is  approximately  2.6  English  miles);  (2)  from  Tegucigalpa  to  San  Juancito,  7  leagues;  (3)  from  Tegucigalpa  to  Yuscaran 
16  leagues;  (4)  from  Tegucigalpa  to  Comayagua,  24  leagues,  and  Santa  Barbara,  54  leagues.  In  addition  to  these  roads  constructed  by 
the  Government  are  (5)  a  cart  road  from  San  Pedro  Sula  to  Venado,  a  distance  of  about  12  leagues;  (6)  one  from  San  Pedro  Sula  to 
Macnelizo,  20  leagues,  and  (7)  a  road  from  San  Lorenzo  to  Choluteca.  A  road  of  about  12  leagues  would  connect  (4)  with  either  (5)  or 
(6),  thus  giving  a  through  cart  from  San  Pedro  Sula  to  the  capital. 

Travelers  may  reach  the  capital  either  by  way  of  Amapala  and  San  Lorenzo  or  by  way  of  Puerto  Cortez  and  San  Pedro  Sula.  The 
journey  on  mule  back  from  San  Lorenzo  to  Tegucigalpa  requires  about  three  days,  and  that  from  San  Pedro  Sula  to  Tegucigalpa  about 
seven  days. 

Travelers  making  the  trip  from  San  Lorenzo  to  Tegucigalpa  have  to  pay  about  0  pesos  for  a  mule  and  10  for  tins  attending  mozo. 
The  passenger  fare  over  the  railroad  from  Puerto  Cortez  to  San  Pedro  Sula  is  2|  pesos,  and  the  freight  rate  is  1  cent  a  pound.  Mules 
for  making  the  trip  from  San  Pedro  Sula  to  Tegucigalpa  can  be  hired  for  about  20  pesos  each  and  an  attendant  for  about  15  pesos.  In 
addition  to  the  charges  mentioned,  the  traveler  is  expected  to  provide  food  for  attendant  and  mules  along  the  way. 

The  cart  roads  mentioned  above  are  for  the  most  part  rough,  mountainous  roads,  with  many  steep  ascents  and  descents.  Few  of  the 
swift  mountain  streams  have  bridges  over  them,  and  the  crossing  of  some  of  them  is,  during  the  rainy  season,  often  attended  with  dilheulty 
and  risk.  The  roads  made  by  the  Government  were  made  under  contracts  providing  that  they  should  bo  4  yards  wide,  or  where  the 
way  had  to  be  cut  through  rock,  2  yards  wide.  That  portion  of  the  Tegucigalpa  and  San  Lorenzo  road  between  Tegucigalpa  and  the 
mountain  of  Cerro  de  Hule  is  a  first-class  highway,  wide  and  smooth,  and  provided  with  excellent  wooden  and  stone  bridges. 

The  Pacific  Mail  Steamship  Company  runs  steamers  twice  a  mouth  from  San  Francisco  to  Amapala  and  from  Panama  to  Amapala, 
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the  latter  connecting  with  Now  York  steamers  of  sanio  line  at  Panama.  The  time  from  San  Francisco  is  twenty-one  days;  from  NYW 
York,  sixteen  days.  The-  Royal  Mail  Steamship  Company  runs  weekly  steamers  from  Now  Orleans  to  Puerto  Corte/,  and  a  monthly 
steamer  from  Mobile  to  Puerto  Cortez  ami  Ceiba,     Another  lino  runs  steamers  every  eight  days  from  New  York  to  Puerto  Cortex. 

CONCUSSION    TO    A    UNITED    STATES    SYNDICATE. 

United  States  Consul  Jarnijrau,  under  date  of  August  ->,  1897,  reports  to  the  Department  of  State  the  granting 
by  the  Government  of  Honduras  of  an  important  concession  to  a  syndicate  of  United  States  capitalists  represented 
by  W.  S.  Valentine  &  Co.,  of  New  York.  This  concession  had  been  pending  for  some  time,  It  provides,  anion»; 
other  things,  that  there  shall  be  no  change  in  the  tariff  for  the  next  five  years;  consequently,  the  Government 
of  Honduras  has  notified  collectors  of  customs  that  the  increase  of  duty  authorized  to  take  effect  August  1, 
1897,  will  not  be  collected.  The  concessionaires,  organized  under  the  name  of  "  The  Honduras  Syndicate'' 
undertake  to  build  and  operate  a  railroad  from  Puerto  Cortez,  on  the  Atlantic,  to  the  Hay  of  Fonseca,  on  the 
racine  coast,  with  such  branch  lines  as  they  may  desire.  They  also  purpose  to  establish  a  national  bank 
and  have  contracted  to  oversee  the  collection  of  all  customs  duties  and  to  pay  annually  to  the  Government  oj 
Honduras  a  stipulated  sum  in  lieu  thereof.  The  syndicate  will  liquidate  the  foreign  debt  of  the  country  within  a 
given  time.  The  Government  cedes  to  the  syndicate  the  railroad  extending  M  miles  from  Puerto  Cortez,  the 
right  of  way  to  Fonseca  Bay,  and  3,200  acres  of  land  for  each  mile  of  road  put  into  operation.  In  effect,  the 
syndicate  is  empowered  to  build  a  narrow  gauge  railroad  from  the  Atlantic  to  the  Pacific  and  to  operate  it  for 
ninety-nine  years  without  restriction  as  to  route,  it  is  within  its  power  to  so  locate  the  route  as  to  open  up  a  rich 
gold  and  silver  region,  as  well  as  a  valuable  agricultural  territory.  Et  is  permitted  to  introduce  any  colonists, 
except  negroes,  upon  favorable  terms.  An  article  in  the  Mew  York  Herald  of  September  1 1,  1897,  says  the  annual 
amount  to  be  paid  to  the  Government  is  about  $500,000,  and  that  the  syndicate  has  also  been  granted  the  right  to 
establish  a  coast  line  of  steamships  from  Belisle,  on  the  Atlantic  coast  of  Honduras,  to  Belize,  in  British  Honduras. 

POSTAL   SYSTEM,  TELEGRAPH,  AND    CABLE. 

The  postal  service  of  Honduras  is  very  efficient,  considering  the  lack  of  good  roads  and  the  fact  that  the  mails 
are  carried  by  couriers  on  foot.  These  men  make  astonishing  trips  over  mountain  trails  and  swollen  rivers,  climbing 
steep  hills  and  fording  streams  with  heavy  mail  bags  on  their  shoulders,  yet  generally  outstripping  mounted 
travelers  and  arriving  safely  at  their  destination.  In  1S7Í),  Honduras  entered  the  Universal  Postal  Union.  Postage 
from  the  United  States  is  f>  cents  for  letters  not  exceeding  half  an  ounce;  postal  cards,  2  cents;  newspapers,  1 
cent  per  2  ounces.  From  Honduras  to  United  States  :  Letters,  10  centavos  per  half  ounce  ;  postal  cards,  3  centavos  ; 
newspapers  and  books,  2  centavos  per  2  ounces;  registration,  10  centavos;  charge  for  return  receipt,  5  centavos. 
Postage  to  the  interior  of  the  Republic  and  to  Guatemala,  Salvador,  Nicaragua,  and  Costa  Rica  is  as  follows: 
Letters  from  15  to  50  grams,  5  cents;  printed  matter,  for  each  50  grams  1  cent;  commercial  circulars,  5  cents  for 
the  first  250  grams  and  1  cent  for  each  additional  50  grams;  samples,  2  cents  for  the  first  100  grams  and  1  cent 
for  each  additional  50  grams;  packages,  3,5,15,25  cents  for  each  450  grams  for  the  respective  distances  of 
5,10,20,35  leagues;  over  35  leagues,  40  cents.     Correspondence  addressed  to  the  bishop  or  postmasters  is  free  of 

postage. 

The  telegraph  lines  in  Honduras  were  constructed  by  and  are  the  property  of  the  Government.  From  the  fact 
that  lack  of  railways  and  good  roads  renders  internal  communication  so  slow,  the  telegraph  has  proved  of  great 
value  to  the  country  and  is  well  patronized.  There  are  now  between  2,000  and  3,000  miles  of  lines  in  operation, 
and  every  city  and  considerable  town  has  its  telegraph  office,  The  charge  is  25  cents  for  ten  words  to  any  part  of 
the  Republic.  Connection  is  also  made  with  submarine  cable  service  to  any  part  of  the  world  by  land  lines  to 
La  Libertad,  in  Salvador,  and  San  Juan  del  Sur,  in  Nicaragua. 

TARIFF   AND    CUSTOMS    REGULATIONS. 

The  customs  tariff  of  Honduras  was  printed  in  the  Handbook  of  Honduras,  issued  by  the  Bureau  of  the 
American  Republics  in  March,  ISO!.  Since  then,  duties  have  been  increased,  first  20  percent  and  then  30  per  cent. 
Duties  are  assessed  on  gross  weight.  Consul  Little,  under  date  of  May  11,  1897,  reported  to  the  Department  of 
State  the  enactment  of  a  new  tariff  law,  as  follows: 

[  Decree  No.  1.19.— Translation.  | 
CHANGES    IN    TARIFF    OF    HONDURAS. 

The  National  Congress  decrees: 

Article  1.  There  is  established  for  the  appraisement  of  merchandise  which  may  be  imported  into  the  State  a  twelfth  class,  with 
appraisement  of  2  pesos  per  pound,  gross  weight. 

Art,  2.  In  the  appraisements  established  the  following  modifications  are  made: 

(1)  Bottled  wine  and  beer  of  every  quality  is  taken  from  the  second  class  and  transferred  to  the  third  class. 
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Akt.  .The  present  law  shall  begin  to  rule  the  1st  of  August  of  the  present  year,  hut  that  provided  in  article  I  shall  only  have 
e  tec  iron,  tha  da  e  in  case  o  there  not  having  been  deposited  on  the  25th  of  May  the  guaranty  stipulated  in  the  contract  with  he 
Horn  uras  Sym  icato  in  regard  to  arrangement  of  debt,  bank  and  railroad.  In  case  the  guaranty  is  deposited,  the  said  article  4  shall 
only  have  effect  ironi  the  1st  oí  October  in  advance  in  case  of  the  failure  of  fulfillment  of  that  stipulated  in  the  contract," 

The  customs  regulations  of  Honduras,  as  reported  by  Consul  Jarnigan  July  7,  1890,  and  printed  in  Consular 
Reports  for  September,  1890,  are  the  following: 

[Translation.] 
NATION  A  I,    (  <>N(ÏRESS—  DECREE    81. 

The  National  Congress  decrees  the  following  reforms  in  the  codo  of  customs: 

Article  1.  The  captains  of  all  vessels  entering  the  ports  of  the  Republic  are  obliged  to  present  to  the  commandant  of  the  port,  at 
the  tune  oí  their  arrival,  three  duplicates  of  the  general  manifest  of  the  cargo  which  they  have  on  board. 
Art.  2.   That  document  must  fulfill  the  following  conditions: 

(1)  It  shall  be  written  in  Spanish  when  the  vessel  proceeds  from  a  placo  where  there  is  a  consul  of  Honduras  speaking  Spanish. 

(2)  The  name  of  the  vessel,  her  nationality,  where  she  proceeds  from,  her  tonnage,  and  crew,  must  be  expressed  thereon;  and  also 

(3)  Marks,  numbers,  number  of  packages  (expressing  their  contents,  according  to  bills  of  lading),  and  the  consignee. 

(■I)  it  shall  contain  the  sum  of  the  packages  and  the  number  of  tons  which  the  cargo  represents  for  the  port,  all  of  which  must  be 
certified  underneath  by  the  consul  of  Honduras  at  the  port  of  loading. 

(5)  Stores  and  provisions  shall  be  manifested,  and  also  the  cargo  in  transit  for  other  ports  of  the  Republic,  it  being  separately 
expressed  what  part  of  the  cargo  is  for  this  or  that  port. 

(0)   It  shall  bear  the  date  of  its  presentation. 

The  Executive  may  exact  special  regulations  with  a  line  of  steamships  which,  for  just  motives,  may  not  present  the  manifest  of 
cargo  in  transit  nor  the  signature  of  the  consul  of  Honduras. 

Art.  i*.  All  general  manifest  not  containing  the  above  conditions  shall  bo  returned  to  the  captain  and  operation  shall  bo  sus- 
pended until  it  is  presented  in  due  form,  within  twenty-four  hours,  without  extension.  If  after  that  time  it  has  not  been  presented 
containing  the  required  conditions,  the  administrator  shall  fine  the  captain  from  $50  to  $500,  according  to  the  cargo. 

Art.  I.  The  administrator  shall  inform  the  commandant  by  writing,  whereupon  he  shall  retain  the  ship's  papers  until  payment  of 
the  fine. 

Art.  5.  After  the  payment  of  the  fine  the  ship  may  be  allowed  to  continue  her  route,  being  merely  allowed  to  take  in  fruit  and 
landing  her  passengers  and  luggage;  the  landing  of  freight  can  in  no  case  whatever  be  effected  unless  the  manifest  contains  all  the 
established  formalities. 

Art.  6,  The  captain  must  present,  together  with  the  manifest  and  in  perfect  accord  with  it,  a  cheek  book  containing  all  the  cargo 
for  the  port  in  which  he  is. 

Art.  7.  The  landing  of  freight  is  only  allowed  between  6*  a.  in.  and  (>  p.  in.,  save  on  an  express  order  from  the  Kxecutive  or  from  the 
authority  appointed  by  him  to  grant  it  at  other  hours.  Freight  is  not  allowed  to  be  landed  any  where  except  in  those  places  designed 
for  that  purpose.  A  guard  shall  he  present  at  the  landing  who  will  take  note  and  check  off  all  parcels  deposited  on  the  wharf  or  on  the 
beach. 

Art.  8.  The  commandant  of  the  port  shall  keep  a  duplicate  of  tho  general  manifest,  he  shall  remit  another  to  the  administrator, 
and  send  the  third  one  to  the  general  direction  of  the  revenue  by  the  first  mail.  The  commandants  shall  send  at  the  end  of  every  month 
a  form  with  the  maritime  movement  of  the  port,  containing  the  class  of  vessels,  where  they  proceed  from,  their  tonnage,  and  tho  number 
of  packages  on  the  manifest. 

Art.  9.  All  packages  landed  without  being  manifested  shall  be  seized  as  contraband,  unless  if  is  proved   before   the  administrator 

"  As  the  agreement  with  the  syndicate  has  been  formally  concluded,  the  increase  to  100  per  cent  will  not  be  enforced.  The  rates, 
therefore,  remain  as  before  the  enactment  of  the  new  law. 
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that  they  were  destined  and  consigned  on  the  manifest  for  another  port  and  were  landed  h  y  mistake.  Executed  is  the  luggage  of  pas- 
sengers, which  shall  he  landed  without  being  manifested,  bur  which  must  he  taken  to  the  custom-house,  to  he  there  examined  hy  the 
administrator  before  delivery. 

Art.  10.  The  otlieer  on  watch  on  the  beach  shall  see  that  any  package  landed,  whatever  its  size,  is  taken  into  the  custom-house. 
All  the  cargo  thus  taken  in  shall  he  received  hy  the  otlieer  in  charge,  who  shall  check,  one  hy  one,  all  packages  as  they  come  it».  In  the 
ease  of  the  landing  of  heavy  pieces  of  machinery,  luinher,  or  such  like,  which,  on  account  of  Their  weight  or  hulk,  could  not  get  iimide 
the  storehouses,  they  may  remain  outside,  hut  the  storekeeper  shall  take  exact  note  of  them  and  enter  them  in  his  hooks. 

Art.  11.  Immediately  after  the  landing  of  freight  heing  concluded,  both  ofiiccrs  (storekeeper  and  beach  keeper)  shall  give  account 
of  their  cheeks  to  the  administrator  who  shall  compare  them  with  one  another  and  with  the  ship's  manifest,  verifying  any  difference 
which  may  exist. 

Art.  12.  The  storehouse  keeper  shall  keep  a  hook  authorized  hy  the  general  direction  oí'  the  revenue,  in  which  he  shall  daily 
enter  the  items  of  freight  coming  in  and  going  out.  On  the  last  day  of  every  month,  said  account  is  to  he  balanced,  the  goods  in  bond 
heing  then  compared  with  the  halance  on  hand,  in  presence  of  another  employee  designated  hy  the  administrator.  Duplicate  documents 
are  to  he  formed  of  the  operations,  one  to  he  remitted  to  the  administrator  and  the  other  to  the  general  direction  of  the  revenue.  The 
storehouse  keeper  who  should  not  have  wound  up  the  operations  of  the  preceding  month  and  halanced  his  accounts  shall  he  liable  to  a 
fine  equal  to  half  of  his  salary. 

Art.  13.  All  vessels,  of  whatever  size  (even  small  craft),  with  a  crew,  sailing  or  anchored  in  Honduranean  waters,  are  obliged  to 
have  a  red  light  in  the  most  conspicuous  place  from  7  p.m.  to  5  a.  m.  The  vessel  which  does  not  comply  with  the  ahove  shall  he  chased 
and  seized  as  a  smuggler,  unless  it  is  proved  that  she  is  carrying  on  a  lawful  trafile  ;  hut  at  all  events  and  only  for  the  fact  of  not  hav- 
ing a  light  she  will  have  to  pay  a  tine  of  from  $5  to  $100,  which  shall  he  imposed  hy  the  administrator,  taking  into  account  the  capacity 
of  the  vessel. 

Art.  11.  The  consular  invoices  are  established  according  to  the  following  system:  All  merchants  or  commission  merchants  ship- 
ping goods  to  Honduranean  ports  must  present  to  the  consul,  vice-consul,  or  consular  agent  of  Honduras  of  the  place  from  which  the 
goods  are  shipped  four  copies  of  an  invoice  expressing:  (1)  The  place  where  the  goods  are  shipped  from,  the  date,  the  name  of  the 
vessel  on  which  they  are  to  he  shipped,  name  of  deliverer  of  goods  and  of  the  person  for  whose  account  they  are  shipped,  port  of  des- 
tination, and  consignee;  (2)  mark  or  countermarks,  numeration  of  each  package,  numher  of  packages,  gross  weight  of  every  package, 
and  quality  of  contents,  specifying  the  object  or  material,  without  heing  allowed  to  put  in  general  cotton  goods,  woolen  goods,  hard- 
ware, or  any  other  phrase  as  general  as  these;  (3)  the  total  value  of  the  invoice,  detailing  that  of  every  package  or  lot  of  packages  of 
the  same,  whole;  (1)  a  sworn  and  signed  declaration  by  the  party  interested  of  weight  and  contents  of  packages  stated  in  the  invoice. 
This  document  must  be  in  Spanish. 

Art.  15.  The  consuls  shall  sign  and  seal  at  the  foot  of  these  invoices,  lubricating  and  sealing  every  page  when  there  aro  more  than 
one,  and  they  shall  number  the  same.  In  case  the  consul  shall  have  any  doubt  about  the  weight  and  contents  of  the  packages  contained 
in  the  invoices  he  may  exact  as  proofs  the  original  accounts  of  the  sale. 

Art.  Hi.  Of  the  four  copies  presented,  the  consul  shall  keep  one,  shall  return  one  to  the  party  interested,  and  shall  forward  the  other 
two,  hy  the  most  expeditious  way,  to  the  administrator  at  the  port  of  destination  of  the  goods  and  to  the  director-general  of  revenues 
at  the  capital,  giving  account  at  the  same  time  of  whatever  suspicion  he  may  have  about  the  incorrectness  of  the  invoices  presented. 
At  the  end  of  every  mouth,  the  consuls  shall  send  to  the  general  direction  of  the  revenue  a  list  of  the  invoices  dispatched  during  the 
same. 

Art.  17.  Until  the  elaboration  of  consular  rules  and  tariff,  the  consuls,  vice-consuls,  and  consular  agents  shall  charge  as  their  fees, 
in  the  currency  of  the  country  in  which  they  reside,  thus: 

For  each  set  of  manifests *°-  *'" 

For  each  set  of  invoices,  whose  value  does  not  exceed  $100 - •  M 


For  every  $100  in  es 


10 


Art.  18.  Should  there  he  no  consul,  vice-consul,  or  consular  agent  of  Honduras  at  the  place  of  shipping,  they  may  he  signed  hy  any 
other  consul  or  consular  agent  of  any  other  republic  of  Central  America  or,  failing  these,  by  that  of  another  friendly  nation,  the  latter 
charging  as  provided. 

Art.  19.  All  policies  presented  for  inspection  must  detail  in  a  clear  manner  the  class  or  classes  of  goods  contained  in  every  package 
and  shall  he  accompanied  by  a  copy  of  the  commercial  invoice  and  of  the  respective  consular  invoice,  with  which  it  must  agree, 

Art.  20.  If  the  merchant  or  his  agent  should  not  have  the  consular  invoice,  that  addressed  to  the  custom-house  having  arrived,  the 
administrator  may  allow  the  registering  to  he  made  with  that.  In  the  case  of  having  no  consular  invoice,  the  registering  can  only  take 
place  with  the  express  permission  of  the  Executive  and  with  the  assistance  of  another  employee  named  hy  the  administrator  as  adjunct, 
to  the  computer.  The  party  interested  shall  pay  as  a  fine  for  having  no  consular  invoice  10  per  cent  on  the  total  of  duties  of  those 
packages  which  do  not  have  it  (not  mentioned  in  it),  which  line  shall  be  entered  in  the  liquidation  of  the  policy. 

Art.  21.  The  administrators  have  the  right  to  intervene  in  all  registering  and  to  make  a  counter  registering  when  they  judge  it 
opportune.  In  each  lot  of  packages  having  the  same  contents  at  least  over  20  per  cent  must  be  opened  and,  without  exception,  all  those 
that  are  of  one  kind.  When  it  is  found  that  the  contents  of  one  package  do  not  agree  with  the  declaration,  all  the  packages  presented 
for  registering  in  the  same  policy  must  he  opened. 

Art.  22.  When  a  difference  should  occur  in  a  package  not  exceeding  10  per  cent  between  the  weight  taken  in  the  custom-house 
and  that  indicated  in  the  consular  invoice,  or  when  the  contents  of  a  package  happen  not  to  have  been  declared  or  to  he  classified  higher 
in  the  tariff  than  the  one  declared,  said  package  or  packages  shall  he  seized  and  the  parties  interested  shall  be  amenable  to  the  laws. 

Art.  23.  It  is  prohibited  to  include  in  the  same  consular  invoice  goods  for  different  persons. 

Akt.  24.  No  vessel  having  on  hoard  merchandise  in  transit  for  another  port  or  for  sale  may  anchor  in  ports  which  are  not  ports  ot 
entry  or  in  any  other  points  of  the  coast,  save  in  case  of  distress  only  and  strictly  proved.  For  the  mere  fact  of  having  failed  to  comply 
with  the  above  the  captain  or  consignee  of  the  vessel  shall  pay  a  fine  of  $50  to  $500,  which  may  he  imposed  on  him  hy  any  administrator 
of  customs.  m  .: 

Art.  25.  In  order  that  a  vessel  having  goods  may  sell  them  in  any  port  of  the  Kepuhlic,  the  captain  shall  ask  a  written  permit 
from  the  administrator,  who  will  grant  it  unless  he  has  justifiable  reason  to  refuse  it.     The  permit  granted,  the  captain  shall  present 
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a  manifest  of  tl„,s,  «,„,„,„  ,„,  is  ^        ,„  Iam[ 
P"n»'S«.  "'""  81MU   be  '  <■«  to.l  at.  the  sa.no  ti.no  and  at  the  place  designated  for  that 

ííí:  S  îh^iuïwTnM"1'  '";■ n,,t  r,,nl,ict  with  t,,c  '■ro"«nt  '■••"iiii"  »" "-• 

-'7.  whi.-h  will  1 f„r,.0  aft,.r  „,,„  ,„;;„;;;    0,ro  Wlt1""  ,lm'e  »"'»«»>  of  its  publication,  with  the  exception  of  articles  7,  9,  W.  21.  25,  and 

Uiven  in  Tegucigalpa,  i„  tl.o  Hall  of  Session,  on  April  7,  1«H5. 

<  '  U I  i  I  Mi  NO  Y  AND   I!  AN  K  I  NG. 

was  announced,  but  the  c,,r «,,  ,s  yeM^  ver^f  "f'"."1*^  W'th  il  n,,,fc  e,"lil'  to  tllu  «'"^  «totes  dollar 
is  but  one  bank  in  Honduras  cíl  S  dè^  Zi  Ï  TT  ■"'*  "if/1'"  ^  ""^  ^^  <m^  Tuoro 
was  formed  by  a  consolida  in  ote     H  1^^     i      ^J™"»»'  tho  I!i'"«;(>  «»«  "ond.mw  at  Tegucigalpa,  which 

general  banl^g  ^^Crb^^îiï  t'ln  "T"  ^"T  "  ^  ' 
which  are  a  legal  tender  for  all  dntñt  +■„•««        i  exchange.     It  has  the  privilege  of  issuing  bills 

Honduras  until  th^e  r  IS8S  li  Ò        '  '  debts  ow.ng  to  the  Government.    Gold  was  never  coined  in 

to  a  limited  e  te  t  >T  e  mtu  y  HoXH' n?  IT  '"^  f^»^  "^  ™*  ^*»  --,  ^  only 
pesoe.pials  100  cents,  medio    So    (|ÍTS tents    2  '^i    I     '     !  T**  *  ^  ™ã  l  lK"°;  8Üver'  L 

centavos  equals  5  cen L  coppè Î  cent  wo  êoí  t  '/  T  t,e,,t8'  'l'CZ  °entftV08  C,1,,,I,H  l0  CCnts'  «»'«» 

ISO»;  tl»«  JtP  «f  „v,V  l     ;      centavo  equals  1  cent,  medio  centavo  equals  one-half  cent.     During  the  vear 

í  té    .  ^change  rose  irom  aboat  85  to  110  per  cent,    This  was  due  to  increasing  scarcity  of  United 

States^ exchange,  rather  than  to  any  change  in  the  relative  values  of  the  coins  and  monetary  „„ii?0f  tne to 

COMMERCIAL  LIOENSKS.» 

Merchants  in  Honduras  have  to  pay  a  license  of  2  pesos  (*l  )  a  month  for  carrying  on  general  business  and  a 
tax  of  10  pesos  ($5)  for  selling  liquors.     The  general  tax  was,  until  recently,  1  peso. 

PATENTS. 

United  States  Consul  Peterson  reported  to  the  Department  of  State  from  Tegucigalpa  August  20  1804  that 
.ere  «no  genera  patent  law  in  Honduras.     Protection  is  obtained,  however,  b/meaWof  a  spe    a  1  fee'f  im 

W  JT  Tr  i  h  lTnt7  S,'0Ukl  PreSent  MS  deW5riPtk».  -"»  '««lei  and  petition,  to  the  Minister  of  Public 
Works,  lhe  length  of  time  for  which  he  desires  patent  should  be  specified.  If  the  Minister  agrees  to  the  con- 
ditions, he  issues  a  "concession"  specifying  the  rights  to  which  the  inventor  is  entitled.  It  is  not  stated  to  be 
necessary  that  patent  should  be  applied  for  simultaneously  with  the  foreign  application.  There  are  no  fees  or 
charges,  except  that  all  writing  must  be  done  on  stamped  paper,  which  costs  1  peso  (about  50  cents)  per  sheet 
Applicant  must  appear  in  person  or  appoint  an  agent  with  power  of  attorney. 

STATUS  OP  FOREIGNERS— PASSPORTS. 

Consul  Little,  in  his  report  of  September  24,  1890,  transmits  a  new  law  defining  the  rights  and  obligations  of 
foreigners  in  Honduras,  which  is,  in  part,  as  follows: 
Article  1. — The  following  are  foreigners: 

1.  Those  born  outside  the  national  territory  who  are  citizens  subject  to  foreign  (iovemn.ents  and  have  not  been  na.turaliz.rd  in 

'  l  O  11  i  1 11 T  í  l  S . 

2.  The  children  of  a  foreign  father  or  foreign  mother  and  unknown  father,  born  in  the  territory  of  the  State  until  they  arrive  -it 
the  age  at  which,  according  to  the  law  of  the  nationality  of  their  father  or  mother,  respectively,  thev  attain  their  majority  Should 
the  following  year  pass  without  their  manifesting,  before  the  principal  political  authority  of  the  department  in  which  they  "reside  the 
desire  to  preserve  the  nationality  of  the  parents,  they  shall  bo  considered  as  Honduraneans.  "  ' 

H.  Honduranean  women  who  have  contracted  marriage  with  foreigners  shall  preserve,  their  character  as  foreigners  during  their 
widowhood  ;  but  they  shall  recover  their  nationality  when,  being  resident  in  the  country,  they  manifest  the  desire  of  recovering  i  ¿"before 
the  first  political  authority  of  the  department. 

The  Honduranean  woman  who  does  not  by  her  marriage  acquire  the  nationality  of  her  husband  according  to  the  laws  of  the 
country  of  the  latter. 

4.  Honduraneans  who  are  naturalized  in  another  country  and  remove  their  residence  to  it. 

5.  Those  who  shall  officially  serve  foreign  Governments,  without  license  of  the  respective  authority,  in  any  political  employment 
judicial,  diplomatic,  or  administrative. 

Art.  2.  For  the  purpose  of  determining  the  place  of  birth  in  the  cases  of  the  foregoing  article,  it  is  declared  that  national  vessels, 
without  any  distinction,  are  part  of  the  national  territory. 

**■■'■■■-■-**  #  # 

Art.  4.  The  nationality  of  persons  or  corporate  beings  (entidades  morales)  is  regulated  according  to  the  law  which  nnthori/os  its 

"Report  of  United  States  Consul  Little,  September  24,  1896. 
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formation  ;  consequently  all  those  who  constitute  themselves  such  according  to  the  laws  of  the  Republic  shall  be  Honduranians  as  lo, 
as,  in  addition,  they  have  their  domicile  in  it. 

Art.  5.  The  Republic  of  Honduras  recognizes  tho  right  of  expatriation  as  natural  and  inherent  in  every  man,  and  as  necessary  l\ 
the  enjoyment  of  individual  liberty;  consequently  in  the  same  way  as  it  permits  its  inhabitants  to  exercise  that  right,  they  being  lihU, 
to  leave  Us  territory  and  establish  themselves  in  a  foreign  country,  so  also  it  protects  that  (right)  which  foreigners  of  every  nationality 
have  of  coming  ami  making  their  abode  within  its  jurisdiction.  The  Republic  on  that  account  receives  the  subjects  or  citizens  of  other 
States,  and  naturalizes  them  according  to  the  provisions  of  the  constitution  and  to  those  of  this  law. 

Akt.  6.  The  consequent  expatriation  and  naturalization  obtained  in  a  foreign  country  do  not  exempt  the  criminal  from  the 
extradition,  judgment,  and  punishment  to  which  he  is  subject  according  to  the  treaties,  the  international   usages,  and  the  law  of  the 

countrv. 

Art.  7.  Those  naturalized  in  Honduras,  although  they  be  found  in  a  foreign  country,  have  the  right  to  the  same  protection  of  the 
Government  of  the  Republic  as  Honduraneans  by  birth,  whether  it  has  to  do  with  their  persons  or  their  property.  This  does  not 
prevent  that— in  case  they  return  to  the  country  of  their  origin-they  shall  remain  subject  to  the  responsibilities  which  they  may  have 
incurred  before  their  naturalization  according  to  the  laws  of  that  country. 

Art.  9.  The  naturalization  of  a  foreigner  shall  become  void  by  reason  of  his  residence  in  the  country  of  his  origin  during  two 
years,  unless  it  be  caused  by  the  fulfilling  an  official  commission  of  the  Honduranean  Government,  or  with  the  permission  of  the  latter. 

Akt.  10.  There  can  Denaturalized  in  this  Republic  every  foreigner  who  complies  with  the  requisites  established  in  article  <>  of  the 
constitution,  making  his  application  in  writing,  and  giving  in  it  the  renunciation  and  the  solemn  declaration  of  which  the  following 
article  of  this  law  speaks: 

Art.  11.  Naturalization  implies  the  renunciation  of  all  submission,  obedience,  and  fidelity  to  another  Government,  and  especially 

to  that  of  which  the  one  naturalized  may  have  been  a  subject;  to  every  protection  outside  of  that  of  the  laws  and  the  authority  of 

Honduras  and  every  right  which  the  treaties  and  international  law  concede  to  foreigners;  and,  moreover,  the  solemn  declaration  of 

adherence,  obedience,  and  submission  to  the  laws  and  authorities  of  the  Republic. 

.>  * 

*  *  •■'-  -  "■■" 

Art.  U.  The  letters  and  certificates  of  naturalization  shall  be  issued  gratuitously,  without  authority  to  collect  for  them  any  fee, 

be  it  under  the  head  of  costs,  registration,  seal,  or  under  any  other  name. 


Art.  18.  The  colonists  who  come  to  the  country  on  their  own  account,  or  on  account  of  companies  or  particular  enterprises,  as 
well  as  immigrants  of  every  class,  can  be  naturalized,  each  one  in  his  own  case,  according  to  the  constitutional  provisions.  Colonists 
already  established  are  also  subject  to  the  said  provisions  in  every  respect  that  does  not  contradict  the  rights  they  have  acquired 

according  to  their  contracts. 

Art.  19.  The  naturalized  foreigner  shall  become  a  Honduranean  citizen  as  soon  as  he  fulfills  the  conditions  exacted  by  article  .»  of 
the  constitution,  being  matched,  in  his  rights  and  obligations,  with  the  Honduranean;  but  he  shall  be  disqualified  to  discharge  those 
duties  and  employments  which,  according  to  the  constitution,  require  citizenship  by  birth. 

Art.  20.  Registration  of  foreigners  consists  in  the  inscription  of  their  names  and  nationality  in  a  book  open  for  the  purpose  in  the 
office  of  foreign  relations  of  the  Republic. 

Art.  21.  The  foreigner  who  desires  to  register,  being  in  the  capital,  must  go  to  the  office  of  foreign  relations,  and,  m  tho 
departments,  to  the  respective  governor,  verifying  their  nationality  with  some  of  the  following  documents: 

1.  The  certificate  of  his  respective  diplomatic  or  consular  agent,  accredited  to  the  Republic,  in  which  it  is  expressed  that  the  one 
concerned  is  a  native  of  the  country  in  whose  name  the  agent  acts. 

2.  The  passport  with  which  the  applicant  may  have  come  into  the  Republic  legalized  in  due  form. 

3.  The  letter  of  naturalization  likewise  legalized;  and  only  when  its  destruction  or  loss  is  proved,  or  in  the  case  of  that  document 
not  being  necessary  according  to  the  law  of  the  country  where  it  should  have  been  issued,  shall  there  be  admitted  other  proof,  of  equal 
value,  that  the  party  interested  obtained  legally  the  naturalization  which  he  claims. 

Art.  22.  The  proof  of  the  nationality,  together  with  the  filiation  of  the  applicant,  being  presented  by  the  respective  authority  at 
the  office  of  foreign  relations,  there  shall  be  made  the  inscription,  and  the  certificate  of  it  shall  be  given  to  the  foreigner  through  the 
channel  of  the  said  authority  without  any  other  cost  than  that  of  the  sealed  paper  for  the  certificate. 

Art.  23.  The  registration  constitutes  only  a  legal  presumption  that  the  foreigner  has  the  nationality  it  attributed  to  him,  and 
admits  proof  to  the  contrary. 

Art.  24.  The  registration  is  proved  by  the  certificate  of  it,  issued  and  signed  by  the  minister  of  foreign  relations,  who  alone  is 

entitled  to  do  it.  . 

Art.  25.  Ko  authority  or  public  functionary  can  recognize  as  an  individual  of  a  given  nationality  one  who  does  not  present  to  lui» 

his  certificate  of  registration.  . 

Art.  26.  The  certificate  of  registration  does  not  serve  its  owner  for  making  valid  any  right  or  action  which  he  may  attribute  to  it 
if  the  pretended  right  or  action  be  prior  to  date  of  registration. 

Art.  27.  The  rights  belonging  to  foreigners  are: 

1.  That  of  the  foreigner  to  invoke  the  treaties  and  compacts  existing  between  Honduras  and  his  respective  nation. 

2.  That  of  having  recourse  to  the  protection  of  his  country  in  a  diplomatic  way,  according  to  the  rules  established  by  the 
constitution;  and 

3.  The  benefit  of  reciprocity.  , 
Art.  28.  The  legal  condition  of  the  registered  foreigner  is  liable  to  change  on  account  of  the  renunciation  of  the  party  concerned, 

and  on  account  of  a  state  of  war  between  Honduras  and  the  foreign  country. 

Art.  30.  Foreigners  are  obliged  from  their  arrival  in  the  territory  of  the  Republic  to  respect  its  authorities  and. observe  its  laws. 
(Const.) 
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Xnr'  3Í  Ü™  "  ""JOy  ÍU  ,IO,Ml,,r"8  a11  th°  CÍVÍ1  ,ÍK"tS  °f  "«""l^neans.     (Const.) 

ordinary  ^«atl-I lÍ'ioT  .7™  S^olT^  '"l  f  °  T^' '  ^  ""*  *""  "*  ""^  '»  ^  *«  "«*  P"""*  to  every 
Ait.  S3.  They  can  not  , ,    k!    re  0         I  ,  '''""^"-to  winch  Hondura,,,,,,,*  ,„,,  obligated.     (Const.) 

.ionduraneans  n,ii|,t  ,,o  it     '^J^  "  '1'!m,ln'1  "^  ,n,taffl,i*  tV<>"'  tUe  Stet''  —I"   «»  «*  «•*•  -««1  •«  «»  '-»  that 

,,.,ir;  llto  i  in  "!,„!1t  ;;,,:;,;;:t;;:1,,t,,afc;,;r<' is  a°ri  otrtico  whcn  tiiej,,,iidi"  a,,thorit>-  ^"^  *  -"-  «  ^  ^-^  ■» 

In  seouent       H    h     ' ,  ■       '     t  o    th     ''    1  I ",.°,,,0',ts.".f  "">  <—  ™  ^l,i,h  it  is  sitting,   or  Wl,ich  is  sulnnitted  to  its  judgment, 

AU.  M.  Im  contravention  of  the  foregoing  provisions,  reclamation  should  not  he  terminated  in  a  friendly  manner  and  should 
cause  damage  to  the  country,  the  claimant  will  lose  the  right  to  dwell  in  it 

Art.  38.  Foreigners  can,  without  losing  their  nationality,  he  domiciled  in  the  Republic  for  all  legal  purposes.  The  acquisition 
change,  or  loss  of  domicile,  is  governed  by  the  laws  of  Honduras.  <HquiMt.cn, 

Art.  39.   The  suspension  of  individual  guaranties   being  declared  under  the  conditions  allowed  by  the  law  of  the  state  of  sio^o 

Art.  40  Domicilii  foreigner*  are  ol>liged  to  pay  the  personal  contributions  (taxes),  general  or  local,  ordinary  and  extraordinary 
on  the  same  terms  as  Honduraneans,  unless  it  be  that  they  are  exempt  by  their  respective  international  stipulations. 

Art.  41  Sojourners  are  exempt  from  every  tax  merely  personal,  but  they  are  not  (exempt)  from  the  ordinary  taxes  and  duties  on 
account  of  their  property,  trade,  profession,  and  industry. 

Art.  42.  Every  foreigner  shall  be  subject  to  the  judgments  and  decisions  of  the  courts  without  boiii"  able  to  resort  to  other 
means  than  those  which  the  same  laws  concede  to  Honduraneans. 

Art.  .Hi.  Foreigners  do  not  enjoy  the  politicalVights  which  are  due  to  Honduraneans;  in  consequence  they  can  not  exercise  the 
(right  of)  suffrage  nor  elect  to  public  offices,  nor  be  associated  for  treating  of  the  political  affairs  of  the  State,  nor  take  any  part  in 
them,  nor  exercise  the  right  of  petition  in  these  matters. 

Art.  44.  The  foreigner  who  voluntarily  exercises  the  rights  expressed  in  thepreeeding  article,  shall,  by  the  very  fact,  be  responsible 
for  his  acts  and  consequences  as  is  every  llonduranean,  without  being  understood  by  it  to  be  naturalized. 

Art.  45.  Foreigners  are  exempt  from  military  services;  but  those  domiciled  are' subject  at  all  times  to  municipal  offices  which  have 
no  implied  authority,  jurisdiction,  or  deliberative  vote;  and  they  must  lend  their  service  to  the  armed  police  when  the  security  of  their 
property  and  the  maintenance  of  order  in  the  same  town  in  which  they  are  established  are  concerned. 

Art.  4b*.  Every  foreigner  is  obliged  to  not  violate  neutrality  in  opposition  to  the  Republic  or  the  Government  of  the  same  in  every 
case  of  external  war. 

Art.  47.  .Foreigners  shall  not  take  part  in  the  civil  dissensions  of  the  country,  and  those  who  contravene  this  prohibition  can,  with 
government  warrant  (gubernativamente),  be  expelled  from  its  territory  by  the  executive  power  as  pernicious  foreigners,  being,  more- 
over, subject  to  the  laws  of  the  Republic  on  account  of  crimes  they  may  commit  against  it;  and  without  affecting  the  fact  that  their 
rights  and  obligations  during  the  state  of  war  may  be  determined  by  international  law  and  by  treaties. 

Art.  18.  Those  repeated  offenses  which,  committed  before  in  the  foreign  country,  continue  to  be  committed  in  the  Republic,  shall 
be  punished  according  to  the  laws  of  this  country,  whether  the  delinquents  be  natives  or  foreigners,  provided  that  these  (delinquents) 
be  apprehended  within  llonduranean  territory. 

Art.  41).  The  crimes  committed  by  foreigners  against  foreigners  or  natives  in  the  territory  of  the  Republic  shall  be  tried  and  pun- 
ished in  conformity  with  the  laws  of  the  Republic. 

Art.  50.  Those  shall  be  considered  committed  in  the  territory  of  the  Republic  which  are  committed: 

1.  On  the  high  sea  on  board  the  national  ships  of  war  or  merchandise. 

2.  On  board  a  Hondiiranean  ship  of  war  in  (a  foreign)  port  or  foreign  waters. 

3.  Onboard  a  llonduranean  merchant  vessel  in  (a  foreign)  port  or  foreign  waters  when  the  offense  has  not  been  tried  in  the  country 
to  which  the  port  or  waters  belong. 

Art.  51.  Entering  the  territory  of  the  Republic  can  be  denied  to  foreigners,  or  their  expulsion  decreed,  by  reason  of  their  beiii" 
considered  pernicious  in  the  following  cases: 

1.  Those  who  suffer  with  grave  contagious  diseases  or  violate  the  rules  in  regard  to  quarantines. 

2.  Those  who  may  have  committed  in  another  country  grave  offenses  that  are  not  justifiable  in  Honduras. 

3.  Those  who  disturb  or  try  to  disturb  the  public  order. 

4.  Those  of  notoriously  depraved  conduct  or  knowingly  disturbers  of  the  public  tranquillity. 

Art.  52.  Foreign  ministers  of  any  religion  can  only  enter  and  remain  in  the  Republic  under  the  special  conditions  which  the  Gov- 
ernment fixes  respecting  the  place  and  object  of  their  residence  in  order  to  guaranty  the  faithful  fulfillment  of  articles  51  and  58  of  the 
constitution,  the  maintenance  of  public  tranquillity,  and  the  harmony  which  ought  to  exist  between  the  State  and  the  different  religions. 

Art.  53.  Only  in  exceptional  eases,  relating  to  the  preservation  of  public  order,  can  a  foreigner  married  to  a  Hondiiranean  woman 
and  established  in  the  country  for  a  period  not  less  than  three  years  be  expelled, 

Art.  54.  The  order  of  expulsion  shall  be  made  known  to  the  person  to  whom  it  relates,  giving  him  twenty-four  hours,  at  least,  for 
its  execution. 

Given  in  Tegucigalpa,  in  the  saloon  of  sessions  of  the  constitutional  assembly,  on  the  tenth  day  of  the  month  of  April,  eighteen 
hundred  and  ninety-five. 
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As  to  passports,  Mr.  D.  Lynch  Pringle,  United  States  secretary  of  legation,  reported  to  the  Department  of 
State  September  24,  1896,  that  foreigners  are  not  required  to  have  passports  before  entering  the  country.  All 
foreigners  sojourning  in  the  country  are  required  to  be  registered  at  the  ministry  of  foreign  atlairs.  No  pass- 
port is  required  to  leave  the  country. 

WEIGHTS  AND  MEASURES. 

The  weights  and  measures  in  use  in  Honduras  are: 

Arroba  (for  wine)  =  34-  imperial  (English)  gallons. 
Arroba  (for  oil)  =  2|  imperial  (English)  gallons. 
Vara  —  38.S74  inches. 

Libra  -—  1.043  pounds. 

Manzana  —  lfi  acres. 

Fanega  =  1.5745  bushels. 


honduras; 


ÁliEA   Y    POBLACIÓN. 

SfoZma  el  ocèà,  o  Pnl  f 'K;rte/0U  el  »,ar  Cí'ri^  al  este  con  el  mismo  mar  y  con  Nicaragua,  al  «£  con 

íolfrrío-ndur^  v  \T ■      ,  y  V?dTr'  y  al  °eSte  C0"  Gliatei™Ia-     Hacia  el  noroeste  del  país,  se  encuentra  el 

eí ^lr  Caribe  esi/Ío    "n   '"'  ^  *  * Z^™'  d  ^  F°nSeCa-    La  exteUSÍ,>11  de  Iil  (;osta  de  esta  república  sobre 

Íradas  6 sea cati  H^S  7        '  7°^  ?  gf°  ^  F0I1SeCa'  de  70  mi,Ia8-    Su  *"*  es  como  de  45'°°°  millas  «»* 
cuadradas  ^  EStad°  de  1>ennsylvailii1'  e»  los  atados  Unidos,  que  tiene  45,215  millas 

Según  el  censo  de  1887,  la  población  de  Honduras  es  la  siguiente: 


Departamentos. 

Población. 

Capitales. 

Tegucigalpa, 
i  Yuscaran. 

Choluteca. 

Comayagna. 

La  Paz. 

La  Esperanza. 

Gracias. 

Santa  liosa. 

San  ta  Barbara. 

Yoro. 

Truxillo. 

Juticalpa. 
|  Knatau. 

i 

Tegucigalpa 

60,  170 
18,  057 
43,  588 

16,  739 
18,  800 

17,  942 
27,  816 
36,  744 
32,  634 
13,  996 
11,  474 
31,  132 

2,  825 

El  Paraíso 

Choluteca * 

Comayagna 

La  Paz 

Intibucá 

Gracias 

Copan 

Santa  Barbara 

Yoro 

Colon 

Olaucho 

Islas  de  la  Bahía 



Total 

331,  917 

Por  un  decreto  de  marzo  de  1889,  el  distrito  de  Mosquitia  fue  declarado  independiente  del  departamento  de 
Colón  y  puesto  bajo  el  mando  de  nn  superintendente  con  plenos  poderes  políticos,  militares  y  judiciales.     En  el 
ailo  de  1893,  se  crearon  dos  nuevos  departamentos,  el  de  Oortez,  que  se  compone  de  los  distritos  de  San  Pedro  Sula 
El  Negrito  y  Santa  Cruz,  y  cuya  capital  es  San  Pedro;  y  el  departamento  de  Valle,  formado  por  los  distritos  de 
Nacaonie  y  Goascorán,  y  la  aldea  de  la  Caridad.     La  capital  es  Nacaome. 

De  la  población  total  en  1887,  eran  hondurenos  325,750,  y  extranjeros  6,1G7.  De  estos  últimos  los  más 
numerosos  eran  los  siguientes: 

Ingleses im 

Ciudadanos  de  los  Estados  Unidos jgr, 

Españoles 77 

Franceses 72 

Alemanes 43 

El  resto  era  compuesto  en  su  mayor  parte  de  naturales  delas  otras  repúblicas  centroamericanas.  Se  considera 
que  la  población  excede  ahora  considerablemente  de  400,000  habitantes.     Una  gran  parte  de  éstos  son  de  sangre 

ftDat08  tomados  del  "Manual  de  Honduras/'  publicado  por  la  Oficina  de  las  Repúblicas  Americanas,  en  marzo  de  1894;  de  la 
publicación  titulada  " Commercial  Relations  of  the  United  States,"  correspondiente  á  1895  y  1896;  de  los  "Consular  Reports"  de  los 
astados  Unidos;  de  las  publicaciones  de  la  Oficina  de  Estadística  del  Ministerio  de  Hacienda  de  los  Estados  Unidos,  y  del  "Statesman's 
Vear-Book,"  de  1897,  etc. 
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mezclada,  y  su  color  varía  desde  el  de  la  raza  castellana  casi  pura  hasta  el  del  indio.  Hay  muchas  familias  que  no 
dan  muestras  de  tener  sangre  india.  En  el  distrito  de  Mosquitia,  principalmente  en  la  vecindad  de  la  laguna  de 
Caratasca,  muchos  de  los  habitantes  son  sambos,  esto  es,  descendientes  de  negros  é  indios.  El  elemento  más 
activo  en  la  costa  del  norte,  son  los  caribes,  que  descienden  de  los  caribes  de  San  Vicente,  que  fueron  deportados 
por  los  ingleses  en  1700  y  llevados  en  masa  á  la  costa  de  Honduras.  Son  estos  caribes  muy  trabajadores  y  útiles. 
Manejan  habilmente  sus  embarcaciones  yen  esto  las  mujeres  igualan  á  los  hombres.  Los  que :  se  dedican  a  la 
explotación  de  la  eoaba,  los  emplean  como  cortadores.  Hay  tribus  de  indios  que  aun  conservan  su  antiguo  lenguaje 
y  muchas  de  sus  costumbres  primitivas. 

POBLACIONES  Y  BAHÍAS. 

Las  principales  poblaciones  de  Honduras  son  las  siguientes: 

1.  Tegucigalpa,  capital  de  la  república,  situada  en  la  parte  sur  del  país,  en  una  región  montañosa,  rica  en 
minerales"de  oto  y  plata.  Queda  en  linea  recta  como  a  75  millas  del  Pacífico,  y  está  a  una  elevación  de  ;$,i¿00  pies 
sobre  el  nivel  del  mar.  La  ciudad  se  encuentra  en  un  pintoresco  valle  y  sobre  la  ribera  oriental  del  río  de  <  moluteca. 
Las  casas  son  por  lo  general  de  adobes  y  las  calles  están  empedradas  con  guijas.  Hay  una  plaza  muy  bonita, 
donde  una  banda  militar  toca  en  ciertos  días.  Tiene  cinco  iglesias,  una  de  las  cuales  es  un  hermoso  edificio,  una 
universidad,  una  escuela  de  artes  ó  industrias,  un  hospital  y  además  la  mansion  del  Presidente,  el  edificio  del 
Congreso,  el  de  las  Cortes  de  Justicia,  la  Gasa  de  Moneda,  etc.  La  ciudad  está  suplida  de  agua  por  medio  de  una 
cañería  que  viene  desde  el  río  de  Juticalpa,  (listante  V2  millas  de  la  ciudad,  y  (pie  fué  construida  por  una  compañía 
americana.     Tegucigalpa  tiene  una  población  de  15,000  habitantes. 

2.  Juticalpa,  cabecera  del  departamento  de  Olancho,  situada  al  sur  de  la  república  sobre  uno  de  los  atinentes 
del  río  Cuyape.  Tiene  cuarteles  militares,  casa  de  ayuntamiento,  una  iglesia  grande,  y  hace  comercio  importante 
de  ganado  vacuno  y  productos  agrícolas.     Es  también  el  centro  de  la  región  aurífera.     Población,  10,000  habitantes. 

\  Trujillo,  cabecera  del  departamento  de  Colón,  situada  sobre  la  bahía  de  Trujillo,  en  la  costa  del  norte,  es 
puerto  de  mar  de  bastante  comercio,  y  por  él  se  exportan  goma  elástica,  zarzaparrilla,  ganado  vacuno  y  frutas. 
Tiene   comunicación   por   vapor   bien   establecida   con    Nueva  Orleans   y    Nueva   York.     Población,  como  ; 5,000 

habitantes. 

4  Comayagua,  cabecera  del  departamento  de  su  nombre,  situada  en  el  hermoso  valle  que  bañan  el  Humuya  y 
otros  ríos  menores,  en  la  sección  occidental  de  la  republica.  Fue  capital  del  país  hasta  1830.  Tiene  una  catedral, 
un  palacio  episcopal  y  otros  edificios  notables.     Su  población  es  de  8,000  habitantes. 

5.  Santa  liosa,  cabecera  del  departamento  de  Copan,  situada  en  la  extremidad  occidental  de  la  república, 
tiene  una  industria  floreciente  en  la  manufactura  de  cigarros  y  cigarrillos.  Se  halla  á  3,400  pies  sobre  el  nivel  del 
mar  y  su  clima  es  fresco  v  saludable.     Existe  allí  un  colegio. 

0.  lioatáii,  cabecera  del  departamento  de  las  Islas  de  la  Bahía,  en  el  mar  Caribe,  cerca  de  la  costa  de 

Honduras.  /  . 

Estas  islas  son  lioatán,  Guanaja,  Utila,  Barbareta,  Elena  y  Morat,  y  se  encuentran  a  una  distancia  de  „»  a  4.i 
millas  al  norte  de  la  costa  del  departamento  de  Colon.  Koatan  es  la  isla  más  grande  del  grupo  y  tiene  M  millas 
de  largo;  su  mayor  ancho  es  de  o  millas.  Estas  islas  son  muy  fertiles  y  aparentes  para  el  cultivo  de  todos  los 
productos  tropicales.  En  la  actualidad,  los  principales  artículos  que  de  ellas  se  exportan,  son  plátanos,  cocos  y 
otras  frutas.  Boataii,  la  capital,  está  situada  en  la  falda  de  una  pintoresca  colina,  á  cuyo  pie  se  encuentra  una 
bahía  bien  protegida.  El  clima  es  saludable  y  el  comercio  de  Boatán,  que  es  considerable,  va  en  aumento.  Tocan 
allí  con  regularidad  varios  vapores.  Entre  sus  edificios  públicos,  figuran  el  que  sirve  para  oficinas  del  Gobierno, 
los  cuarteles  militares,  la  aduana,  la  casa  del  ayuntamiento,  la  de  las  cortes  de  justicia,  la  cárcel,  una  iglesia  católica 
y  varias  protestantes,  y  uña  escuela. 

7.  Santa  Bárbara,  cabecera  del  departamento  de  este  nombre,  situada  en  la  parte  noroeste  de  la  republica, 
sobre  la  ribera  sur  del  río  Ceeeeapa  ó  Santa  Bárbara,  que  es  el  anuente  principal  del  Ulna.  Está  rodeada  de 
colinas  cubiertas  de  pinos,  v  estas  la  circundan  tan  estrechamente,  que  la  ciudad  sólo  puede  extenderse  en 
una  dirección,  hacia  el  pequeno  llano  conocido  con  el  nombre  de  El  Conejo.  Los  habitantes  se  dedican 
principalmente  al  comercio  y  á  la  agricultura,  y  con  especialidad  al  cultivo  del  cacao,  las  frutas  y  el  ami. 
Es  famosa  por  sus  sombreros,  que  se  parecen  á  los  de  Panamá,  y  son  hechos  de  palmas  tiernas,  que  blanqueen 
al  sol  y  después  cortan  en  forma  de  hilos.  Estos  sombreros  son  hechos  enteramente  á  la  mano,  y  en  su 
fabricación  se  emplean  mujeres,  que  llegan  á  adquirir  en  este  trabajo  una  habilidad  asombrosa.  El  principal 
mercado  para  estos  sombreros  es  Guatemala. 

8.  Yuscarán,  cabecera  del  departamento  de  El  Paraíso,  situada  al  sudeste,  en  una  región  minera  muy  rica, 
á  una  elevación  de  3,100  pies  sobre  el  nivel  del  mar.  Está  en  un  valle  rodeado  de  montanas  y  su  situación 
es  muy  ventajosa.     Sus  habitantes  dependen   principalmente  de  las  minas  para  ganarse  la  vida.     Hay  ain 
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viene  ,1..  1»  m.nt,,-,,,»  y  ¿ídis  rttaid"  et  t„d  v  Î  f  '  ,°  !""""""rt,™,C""í  I'"'™*'  <ie  'HT»»  »">í  P»n.  ,ue 
tie,,.,  como  r,,,K, a,itites      """"<U  ""  ""U  '»  l»*1" I"»'  »'«l,o  *  >m»  o,,-»,™  ,le  hierro.     Y„s,.„,,-,i, 

.'■ ZLTSZ^X, 'S,T.ir^bT  'T; c<,rtra-  ?,"'""' "• >  T"'J1"°-  A'  '•-«». 

Puerto  Corte/  v  An,.,,,,  ,  In»   .  AmaP'll<b  eu  la  bahía  de  Fonseca.     Honduras  tiene  la  dicha  de  power  en 

trm  s  dò   iítme ^       l  t.  r    0S  IT"?  1)Uert0H  <le  ,il  A,,,énVa  ContraI'  -^m-ablemente  situados  para  el  trafico 

mZ  ,.»b it  i  ; ,  :  :s:t;  õc  °°t  fur  ,lescubierta  en  ^  *mm  <*"*"«  ™^  «<-  te 

Horn/...  <Wf,w  /    i     hallos,  ptio  no  tundo  nada  en  sus  costas.     Al-unos  anos  despues,  fué  visitad»  nor 

lemán  <  01  te  ,  que  tundo  una  población,  a  la  que  dio  el  «ombre,  de  Natividad.  lista  quedaba  cerca  d  1  r  ouî 
ahora  ocupa,  a  alea  de  Cineguita,  al  lado  opuesto  al  pueblo  moderno  de  Puerto  Cote.  ^^e^ZZ 
siglos,  me  Natividad  ,1  principal  establecimiento  de  la  costa;  pero  en  el  ano  de  1752,  la  población" el"  acÍu Í" 
Omoa,  porque  la  gran  extension  de  la  balna  de  Cortez  y  la  facilidad  con  que  se  encaba  a  ella,  la  nan^n  n^ 
^^  -ine  era  taeil  defender  con  un  solo  tuerte  el  P^ño 

La  balna  tiene  en  cierto  modo  la  forma  de  una  herradura,  con  suficiente  profundidad  para  que  grandes  navios 
se  acerquen  a  la  costa  y  encuentren  buen  anclaje.  Cerca  de  la  parte  superior  de  la  bahía,  hay  una  pequena 
(órnente  de  agua  que  conduce  A  la  llamada  Laguna  de  Alvarado,  que  es  también  muy  grande  y  esta  perfecta  men  te 
resguardada  por  la  tierra,  May  un  puente  para  ferrocarril  sobre  la  entrada  á  dicha  laguna,  y  con  un  o-asto 
comparativamente  pequeno  se  podría  profundizar  este  conducto  lo  suficiente  para  que  grandes  barcos  entranm  á 
la  laguna,  que  tiene  la  profundidad  necesaria  aun  para  los  navios  de  mayor  calado  y  (pie  seria  un  dique  perfecto 
donde  podrían  permanecer  en  aguas  tranquilas  en  todo  tiempo. 

La  bahía  de  Omoa  es  pequeña,  pero  segura,  y  ofrece  buen  anclaje,  teniendo  dedos  a  seis  brazas  de  profundidid 
Está  defendida  por  una  fortaleza,  llamada  el  Castillo  de  San  Fernando.     El  pueblo  esta  situado  como  a  un  cuarto 
de  milla  de  la  costa.     En  los  últimos  anos,  el  comercio  de  Omoa  ha  decaído,  habiéndose  trasladado  en  su  mayor 
parte  a  Puerto  Cortez. 

Ceiba  debe  su  origen  como  puerto  de  entrada  al  desarrollo  del  trafico  de  frutas  en  la  costa  del  norte.  Varios 
vapores  llegan  ahora  allí  con  regularidad  y  se  exportan  en  gran  cantidad  plátanos  y  otras  frutas  tropicales. 

El  antiguo  puerto  de  Trujillo  fue  fundado  en  el  año  de  1524  por  Francisco  de  las  Casas,  natural  de  Trujillo,  en 
España.  Está  situado  en  la  costa  occidental  de  una  hermosa  bahía  formada  por  Punta  Castilla,  pedazo  de  tierra 
angosto  que  entra  en  el  mar  y  (pie  también  ha  sido  denominado  Cabo  de  Honduras.  Fue  aquí  donde  por  primera 
vez  Colon  puso  el  pie  en  el  continente  americano.  El  le  dio  el  nombre  de  Punta  Cajinas.  Ha  sido  siempre  un 
lugar  de  mucho  comercio  y  es  el  punto  natural  de  salida  para  los  productos  del  gran  departamento  de  Chincho. 

Existe  también  buen  anclaje  para  buques  en  las  islas  de  Poatán,(iuanaja  ó  Lonaeea  y  (Hila,  que  forman  parte 
del  grupo  llamado  de  las  Islas  de  la  Lahía  y  que  está  situado  como  á  70  millas  al  norte  de  la  costa  atlántica,  listas 
islas  toman  cada  día  mayor  importancia  en  el  comercio  exterior  de  Honduras. 

La  bahía  de  Fonseca  es  la  más  bella  de  cuantas  hay  en  la  costa  de  América  sobre  el  Pacifico.  Tiene  (¡0  millas 
de  largo  y  30  de  ancho  por  término  medio.  Está  completamente  resguardada  y  puede  abrigar  á  todas  las  Ilotas 
del  mundo.  Las  repúblicas  de  Nicaragua,  el  Salvador  y  Honduras  tienen  costas  sobre  esta  espléndida  bahía,  pero 
la  ultima  de  las  tres  es  la  que  posee  mayor  extension. 

En  la  Isla  del  Tigre,  que  se  halla  en  esta  bahía,  está  situada  la  población  de  Amapala,  que  ocupa  una  lengua 
de  tierra  muy  plana  al  norte  de  la  misma  bahía,  mientras  que  detrás  de  la  ciudad  se  alzan  montañas  en  forma  de 
conos  á  una  elevación  de  2,500  pies.  La  bahía  es  tan  profunda  que  los  más  grandes  navios  pueden  anclar  á  corta 
distancia  de  la  costa.  En  Amapala  está  situada  la  aduana,  y  hay  un  vaporcito  que  lleva  á  los  pasajeros  y  el 
equipaje  ligero  á  La  Brea  yá  San  Lorenzo,  que  son  puertos  en  fierra  firme,  distantes  como  30  millas  de  aquella 
población.     Se  cree  que  al  puerto  de  Amapala  le  está  reservado  un  brillante  porvenir. 

TOPOGRAFÍA    Y   CUMA. 

Honduras  es  un  país  montañoso,  con  diversas  cordilleras  no  enlazadas  entre  sí  y  numerosos  picos,  que  forman 
fértiles  valles  y  planicies,  y  con  gran  extension  de  terrenos  de  aluvión  cerca  de  las  costas.  Muchas  de  las  cadenas 
de  montanas  tienen  una  elevación  considerable.  Algunos  de  los  picos  que  se  encuentran  en  la  costa  del  norte, 
eerca  de  Omoa,  se  levantan,  por  lo  menos,  á  una  altura  de  7,500  pies,  y  la  montaña  del  Cangrejo,  en  la  vecindad  de 
Ceiba,  tiene  una  elevaeiión  de  7,800  pies  y  se  ve  desde  el  mar  á  muy  larga  distancia.  Las  montañas  de  Salaque,  en 
los  departamentos  de  Intibucá  y  de  Gracias,  tienen  en  algunos  puntos  una  altura  de  cerca  de  10.000  pies. 

Los  terrenos  de  aluvión  en  la  parte  del  noroeste,  comprendidos  entre  los  departamento  de  Yoro,  Colon  y  Olancho, 
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se  extienden  hacia  el  interior  del  país  por  muchas  millas,  en  la  forma  de  anchas  sabanas,  y  están  cubiertos  do 
excelente  pasto.  Al  acercarse  á  las  costas,  así  como  en  las  desembocaduras  de  los  ríos  á  ambos  lados  de  la  repu- 
blica, el  terreno  es  bajo  y  en  algunos  lugares,  pantanoso  y  húmedo,  pero  con  depósitos  de  aluvión  que  lo  hacen  muy 
fértil.  Por  dondequiera  se  encuentran,  entre  las  montañas,  planicies  y  valles  fértiles  y  hermosos,  algunos  de  los 
cuales  son  de  gran  extension,  tales  como  el  valle  de  Sula,  en  el  departamento  de  Santa  Bárbara,  que  se  extiende 
desde  la  costa  del  norte  hacia  el  sur  por  un  espacio  como  de  (>0  millas,  y  que  tiene  de  .*>()  a  õ0  millas  de  ancho  por 
término  medio.  En  los  departamentos  Tegucigalpa  y  de  Comayagua,  hay  algunos  valles  muy  grandes,  en  uno  de 
los  cuales  se  encuentra  la  ciudad  de  Comayagua,  la  antigua  capital.  El  departamento  de  Gracias,  sobre  la  fron- 
tera de  Guatemala,  tiene  también  muchos  valles  y  planicies  que  son  buena  tierra  de  pastos.  De  todas  las  repú- 
blicas centroamericanas,  Honduras  es  la  única  que  no  tiene  volcanes  y,  por  consiguiente,  jamás  ha  suíVieo  á 
censecuencia  de  terremotos,  aunque  existen  señales  de  que  en  tiempos  prehistóricos,  los  volcanes  fueron  en 
parte  la  causa  (pie  dio  por  resultado  la  formación  montañosa  y  quebrada  del  terreno.  Otro  hecho  curioso,  desde 
el  punto  de  vista  topográfico,  es  que  la  gran  cordillera,  o  sea  la,  espina  dorsal  del  continente,  se  encuentra  tan  rota 
é  interrumpida,  que  entre  sus  ramales  se  halla  una  serie  de  planicies  (pie  constituyen  un  immenso  valle,  (pie 
atraviesa  el  país  de  un  mar  al  otro,  lo  cual  presenta  facilidades  especiales  para  la.  construcción  de  una  vía  inter 
oceânica,  casi  en  línea  recta  y  con  un  declive  muy  ligero. 

La  elevación  que  divide  el  sistema  lluvial  de  Honduras,  queda  próxima  al  Pacifico,  y  por  esta  razón,  esa  parte 
de  la  república  no  está  tan  bien  regada  como  el  declive  del  Atlántico,  donde  corren  los  ríos  mas  grandes,  eon  sus 
atinentes,  lo  cual  ofrece  facilidades  para  usar  el  agua  como  fuerza  motriz  y  para  el  riego  de  los  terrenos  durante  la, 
estación  seca.  Entre  los  ríos  de  Honduras,  hay  algunos  que  por  su  tamaño  merecen  ser  mencionados,  tales  como 
el  Wanks,  el  Patuca,  el  ITúa,  el  Ohamelecon,  el  Aguan  y  el  Tinto,  que  desembocan  en  el  Mar  Caribe;  y  elCholuteca, 
el  Xaeaome  y  el  Goascorán,  que  desaguan  en  el  Pacífico.  El  río  más  importante  de  Honduras  es  el  E lúa  que 
atraviesa  una  gran  extension  del  territorio.  Tiene  varios  afluentes  de  consideración,  entre  ellos  el  Santa  Párbara 
y  el  Planeo.  Este  último  es  el  desaguadero  que  el  lago  de  Yojoa  tiene  hacia  el  norte.  El  (Tlúa  es  navegable  por 
vapores  de  poco  calado  en  una  extensión  de  ÍK)  millas  desde  su  desembocadura.  Hay  aquí  una  barra  peligrosa 
cuando  hace  mal  tiempo,  pero  que  cuando  es  bueno  la  pasan  sin  dificultad  los  navios  que  no  calan  más  de  6  pies. 

El  lago  de  Yojoa  es  el  único  digno  de  menciouerse  que  existe  en  Honduras.  Queda  en  el  departamento  de 
Santa  Bárbara,  á  una  altura  de  2,500  pies  sobre  el  nivel  del  mar  y  como  á  50  millas  del  Atlántico.  Tiene  2ü  millas 
de  largo  de  norte  á  sur,  y  de  0  á  8  millas  de  ancho  por  término  medio. 

Debido  á  la  variedad  de  elevaciones,  que  están  más  ó  menos  expuestas  á  los  vientos,  Honduras  ofrece  una, 
diversidad  de  climas,  con  diferencias  de  temperatura  y  de  humedad,  que  hacen  que  su  suelo  se  adapte  al  cultivo  de 
los  productos  de  todas  las  zonas.  Las  tierras  bajas  de  la  costa  del  Atlántico  son  la  parte  más  caliente  del  país,  ó 
mejor  dicho,  es  allí  donde  el  calor  se  siente  más,  á  causa  de  la  humedad  de  la  atmosfera.  Al  lado  del  Pacífico,  el 
calor  es  probablemente  igual  en  cuanto  á  los  grados  de  temperatura,  pero  se  siente  menos,  debido  á  que  la  atmosfera 
es  más  seca.  En  las  tierras  elevadas  y  en  las  altiplanicies  del  interior,  se  goza  de  una  temperatura  deliciosa, 
templada  y  uniforme.  La  nieve  y  la  escarcha  no  se  conocen,  por  supuesto,  en  ninguna  parte  del  país,  y  los  vientos 
alisios,  (pie  soplan  á  través  del  país  de  un  océano  al  otro,  moderan  el  calor.  En  ambas  costas,  el  rocío  es  copioso 
durante  la  noche,  y  por  eso  es  que  la  vegetación  se  conserva  fresca  y  abundante  aun  en  la  estación  seca.  En  las 
altiplanicies,  (pie  están  á  una  elevación  de  3,000  pies  ó  más,  cae  muy  poco  rocío  y  las  noches  son  tan  secas  como 
los  días.  Aun  en  la  parte  más  caliente  de  las  tierras  bajas,  el  terméunetro  rara  vez  marca  más  de  95°,  ni  baja  de 
42°,  mostrando  así  una  variación  máxima  de  53°.  Ko  se  conocen  más  que  dos  estaciones,  la  seca  y  la  lluviosa,  que 
en  cuanto  á  su  principio  y  duración,  están  sujetas  a  causas  locales,  de  tal  suerte,  que  lo  que  se  puede  aplicar  á  una, 
parte  del  país  es  apenas  aplicable  á  otra.  La  estación  lluviosa,  ó  invierno,  como  la  llaman  los  naturales  del  país, 
comienza  generalmente  en  mayo  y  dura  hasta  noviembre,  y  la  estación  seca  comienza  en  este  último  mes  y  llega 
hasta  mayo.  Por  lo  general,  Honduras  es  un  j^aís  muy  sano.  Para  los  que  están  recién  llegados  del  norte,  el 
clima  de  la  costa  suele  ser  muy  fatigoso,  pero  no  más  que  el  de  las  regiones  bajas  de  Louisiana  y  Mississippi,  y  el 
que  cuida  de  su  salud  no  tiene  por  que  temer  las  enfermedades.  Es  prudente  que  las  personas  que  acaban  de 
llegar  al  país,  no  coman  en  exceso  frutas  tropicales,  a  las  (pie  no  están  acostumbradas,  ni  consuman  en  demasía 
alimentos  animales,  y  deben,  sobre  todo,  ser  muy  sobrias  en  cuanto  al  uso  de  bebidas  alcohólicas. 

KIQUEZAS  NATURALES. 

PRODUCTOS    AGRÍCOLAS. 

Debido  á  la  gran  diversidad  de  climas  y  terrenos,  Honduras  es  capaz  de  producir  no  solo  las  cosechas 
principales  de  los  trópicos,  sino  también  los  cereales,  legumbres,  frutas,  etc.,  de  la  zona  templada.  La  falta  de 
medios  de  transportación  ha  sido  la  causa  principal  de  que  el  país  no  haya  producido  lo  suficiente.     Cuando  los 
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mercados  no  son  accesibles  fíeilmiMito   *      i 
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iiiadimin  en  e   transcurso  de  un  ano,  y,  a  diferencia  de  los  plátanos,  no  se  arrufan  ni  deterioran  cení  el    n Z  rati 
miento  o  las  dilaciones  en  la  transportación.  maniata 

El  suelo  de  Honduras  se  adapta  especialmente  al  cultivo  de  la  cana  de  azúcar,  <,ue  alcanza  un  alto  grado  de 
desarrollo  y  perfección.  La  planta  vive  muchos  anos  y  hay  cañaverales  que  aun  rinden  buenas  zafras  í  que  no 
ha  sido  preciso  resembrar  por  i>5  ó  30  anos.  La  (.ana  de  azúcar  de  Honduras  es  menos  leñosa,  contiene  monos 
fibra.»  y  es  mas  suave  que  la  que  crece  en  los  Estados  Unidos.  Además,  rinde  mayor  cantidad  de  sustancia 
sacarina.  Se  la  encuentra  en  casi  todos  los  valles  de  la  república.  El  cunado  vacuno  la,  come  muy  bien  y  todos 
los  (pie  se  dedican  a  la  cría  de  aquél,  tienen  algún  pedazo  de  terreno  sembrado  de  cana  para  usarla,  romo  pasto 
también  los  viajeros  cuentan  con  ella  para  forraje  de  sus  mulas  cuando  el  maíz  esta  escaso.  Excelente  azúcar  se 
podría  sacar,  valiéndose  de  la  maquinaria  aparente.  Kn  la  actualidad,  la  única  que  se  hace  es  una  clase  ordinaria 
morena,  que  llaman  <hdrc,  y  que  es  consumida  por  los  naturales  del  país.  Todas  las  «lasca  de  azúcar  superior  son 
importadas,  y  la  reíinada  se  vende  al  por  menor  a  L>5  centavos  la  libra,  De  la  cana  se  saca  también  el  aguardiente 
o  ron  del  país,  pero  el  gobierno  tiene  el  monopolio  de  este  artículo  y  hay  que  obtener  permiso  para  fabricarlo. 

El  algodón  crece  admirablemente  en  los  valles  y  tierras  bajas  de  Honduras,  donde  reina  el  calor  tropical. 
Crece  en  la  forma  de  un  arbusto  alto  con  vastago  leñoso,  y  no  hay  que  resembrarlo  por  diez  o  mas  anos.  Produce 
mucho,  y  la  fibra  es  tan  lina  y  larga,  como  la  del  mejor  algodón  de  los  Estados  (nidos. 

Dos  buenas  cosechas  de  maíz  se  recogen  en  Honduras  anualmente,  y  en  algunos  distritos  se  obtienen  hasta 
tres,  pero  en  este  último  caso,  el  maíz  se  corta  antes  de  que  haya   madurado  a    fin  de  que.  sirva  de  forraje  para 

!1  El  Señor  Little,  Cónsul  General  <le  los  Estados  Unidos  en  Tegucigalpa,  remitió,  ron  fecha  1 1  de  mayo  de  lsí»7.  una  copia  del  decreto 
aboliendo  el  monopolio  de  tabaco.     Dice  así: 

[Decreto  Ko.  1 14.— Traducción  del  inales.] 

Abolición  i>kl  Monopolio  de  Tabaco  k\  Honmras. 

El  Congreso  Nacional  decreta: 

Artículo  1°.  Queda  abolido  en  el  Estado  el  monopolio  de  tabaco.  En  consecuencia,  ne  permite,  sm  limitación  alo-una  sembrar 
cultivar,  cosechar,  preparar  y  exportar  dicha  planta. 

Artículo  2u.  Desde  el  momento  (pío  esta  ley  comience  a  regir,  el  Poder  Ejecutivo-  esta'  autorizado  para  vender  law  existencias  de 
tabaco  y  cigarros  al  mejor  precio  posible. 

Artículo  3".  Esta  ley  comenzará  á  regir,  en  cuanto  á  la  siembra  y  exportación,  el  1».  de  agosto  proximo,  y  en  cuanto  a  la  abolición 
*lel  monopolio,  el  1".  de  diciembre  del  año  corriente. 
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animales.  Tanto  el  arroz  de  las  tierras  altas  como  el  de  las  bajas,  crece  perfectamente  y  es  de  la  mejor  calidad, 
El  cultivo  de  la  pina  se  desarrolla  más  y  más  cada  dia,  y  esta  fruta  promete  llegar  a  ser  un  artículo  importante  de 
exportación.  Se  pueden  obtener  dos  cosechas  de  naranjas  en  Honduras  anualmente.  Las  frutas  son  de  buen 
tamaño  y  calidad.  Hasta  boy.  poca  atención  se  ha  prestado  al  cultivo  de  la  naranja,  aunque  últimamente  se  nota 
algún  interés  en  esa  dirección.  Los  limones,  las  limas,  las  toronjas  y  las  cidras,  son  también  indígenas  de 
Honduras,  y  si  se  les  cultivara,  darían  excelentes  resultados.  Las  patatas  y  los  camotes,  las  peras  y  las  legumbres 
de  toda,  clase,  crecen  fácilmente.  Las  uvas,  las  ciruelas,  los  higos,  los  dátiles,  las  almendras,  las  aceitunas  y  todas 
las  frutas  tropicales,  se  producen  en  abundancia  y  muchas  de  ellas  son  indígenas  del  paíz.  La  zarzaparrilla,  la 
vainilla  y  muchas  plantas  y  hierbas  medicinales,  abundan  en  los  bosques,  y  el  capital  que  se  invirtiera  en  el  cultivo 
de  ellas  reportaría  pingües  ganancias. 

Las  leyes  de  Honduras  referentes  á  terrenos  públicos,  son  muy  liberales  y  presentan  mucha  facilidad  para 
obtenerlos  bajo  condiciones  favorables. 

Oou  objeto  de  fomentar  la  agricultura,  se  publico,  el  (5  de  octubre  de  ÍSÍKÍ,  un  decreto  por  el  cual  se  concede 
una  prima  de  cinco  centavos  por  cada  cafeto  (pie  se  siembre,  con  tal  que  el  número  de  arboles  no  baje  de  5,000,  y 
de  diez  centavos  por  cada  árbol  de  goma  elástica  o  de  cacao,  con  tal  que  no  se  planten  menos  de  2,000.  Al 
presentar  pruebas  fidedignas,  el  recaudador  de  las  rentas  en  el  distrito  donde  está  la  plantación,  paga  la  cantidad 
correspondiente.  Este  decreto  no  tendrá  aplicación  en  aquellos  casos  en  que  el  (iobierno  haya  otorgado  valiosas 
concesiones,  con  la  condición  de  que  se  siembren  arboles  de  cafe,  cacao  o  goma  elástica. 

ANIMALES. 

Honduras  dispone  de  grandes  ventajas  para  la  cría  de  animales  de  toda  clase.  El  clima,  el  suelo  y  los  pastos 
naturales  favorecen  esa  industria.  Niuguna  enfermedad  seria  se  ha  conocido  jamás  entre  los  ganados.  En 
aquella  tierra  de  primavera  y  verano  perpetuos,  regada  por  caudalosos  ríos  y  fertilizada  por  lluvias  que  refrescan 
su  atmósfera,  no  hay  escarchas  que  dañen  los  pastos,  ni  ríos  congelados,  ni  nieves,  ni  crudos  inviernos  que  perju- 
diquen á  los  rebaños,  ni  tempestades  que  los  dispersen.  En  los  departamentos  de  Santa  Bárbara,  Gomayagua  y 
Tegucigalpa,  existe  gran  cantidad  de  ganado  vacuno,  pero  esta  industria  se  ha  desarrollado  con  más  actividad  en 
^departamentos  de  Olaneho,  Gracias,  Y  oro  y  Copan,  (pie  es  donde  se  hallan  los  mayores  hatos.  Durante  siglos 
enteros,  las  mesetas  y  llanuras  hondurenas  se  han  visto  pobladas  de  ganados,  abrigándose  á  la  sombra  de  las 
encinas  ú  otros  árboles  frondosos,  ó  en  la  falda  de  las  colinas.  No  hay  nada  que  pueda  hacer  (pie  los  ganados  se 
dispersen  y,  por  consiguiente,  no  hay  que  gastar  en  la  construcción  de  cercas.  Lo  único  (pie  se  necesita  son  unos 
pocos  hombres  que  los  cuiden.  A  pesar  de  la  manera  defectuosa  de  manejar  este  negocio,  es  indudablemente 
lucrativo.     El  ganado  de  Honduras  da  excelente  carne,  es  de  buen  tamaño  y  muy  manso. 

Existe  una  ley  que  autoriza  á  todos  los  dueños  de  ganado  á  apacentar  éste  en  los  terrenos  nacionales,  pero 
nadie  tiene  derecho  para  cercar  los  mismos,  sin  haber  obtenido  antes  una  concesión  del  Gobierno,  o  sin  haberlos 
comprado.  Se  toma  nota  de  los  varios  hierros  en  los  distritos  donde  están  los  hatos,  y  cuando  los  animales  son 
vendidos,  el  hierro  es  debidamente  descrito  en  la  carta  de  venta.  El  Gobierno  cobra  un  impuesto  de  *2  por 
cabeza  en  la  venta  de  ganado,  y  hay  un  impuesto  municipal  de  50  centavos  por  cabeza,  (pie  pagan  los  carniceros. 
Para  la  exportación  de  toros  y  novillos  se  paga  un  impuesto  de  $2  por  cabeza,  y  en  el  caso  de  las  vacas,  el 
impuesto  es  de  $10.  Este  último  derecho  es,  por  supuesto,  prohibitivo,  y  con  tal  objeto  fue  creado,  liare 
imposible  la  exportación  de  vacas  de  la  república.  La  ley  prohibe  qur  se  maten  terneras  ó  vacas  capaces  de  parir. 
Estas  disposiciones  están  haciendo  que  aumente  mucho  el  ganado.  Los  principales  mercados  para  éste  son  las 
ciudades  y  pueblos  del  mismo  país  y  las  repúblicas  vecinas,  principalmente  Guatemala  y  El  Salvador. 

Los  caballos  de  Honduras  son  pequenos,  de  buena  estampa,  con  miembros  bien  proporcionados,  valientes  y 
vivos.  Se  les  usa  casi  exclusivamente  como  caballos  de  silla  y  tienen  mucha  resistencia,  aunque  no  se  les  lia» 
acostumbrado  á  hacer  trabajos  pesados,  como  los  de  carga  y  tiro,  para  los  cuales  casi  siempre  se  pretieren  las  muías. 
Dadas  las  condiciones  del  clima  y  la  abundancia  de  agua  y  pastos,  la  introducción  de  buenos  (jabalíos  padres  podría 
ser  un  negocio  lucrativo.  El  asno  no  es  en  Honduras,  como  en  Mexico,  una  bestia  de  carga,  sino  (pie  se  le  destina 
unicamente  a  la  producción  de  mulas,  listas  se  emplean  generalmente  como  acémilas  y  también  como  caballerías. 
Ocho  arrobas  (200  libras)  constituyen  la  carga  ordinaria  de  una  mula.  Los  cerdos  del  país  son,  por  termino  medio, 
más  pequenos  que  las  diferentes  clases  de  puercos  que  existen  en  los  Estados  Unidos.  Guando  se  les  mezcla  con 
buenas  razas,  el  resultado  que  se  obtiene  es  muy  satisfactorio.  En  todo  el  país  se  encuentran  cerdos,  y  la  cría  de- 
éstos  podría  reportar  grandes  ganancias,  porque  su  carne  se  vende  á  precios  altos  y  la  manteca  se  usa  para  cocinar, 
porque  no  se  encuentra  otra  mantequilla  que  la  importada.  El  maíz,  las  batatas  y  otros  alimentos  aparentes  pan* 
los  puercos,  se  podrían  producir  fácilmente,  y  eso  además  de  lo  que  los  animales  mismos  se  procurarían. 
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MADERAS. 


Una  de  las  ri  nuezas 


minerales,  , m  n.anto  á  su  va  1,     t o< ^^T°"  7  ^T' ^  ^°  °CUpíUI  n»  hl^  «ecumlario  al  de  los 
.V  «.Pit.il.     Se  encuentran  I nuL fZ  ,  ™>        7  exP,otot'W»  ^  <'*to*<  «»»»  «l»e  requisen  menos  trabajo 

son  apenas  conocidas  en  el       « C  ^ÍT  '  í"1™  if'*'  "'  l!a°brt'  "  ^  d°  ™!''  "'  "bi"'"  *  üt"«  '«i 

«,,  las  tierras  l>a¡as  «¡e  la  eos      U      ,',ort  T  T    "  T^*  "  *****  de  Ui,si  *m1»  d  ^  I14™  l™P»J«ne,  to 

msigniticanies.  '  E„  U>«     ^    "Lü^  2^      ^  T°  *    ttMU^™lu"  '""  «'•  ™»«  ■-  otros  parecen 
previamente  permiso  para,  1  ,™-l „  y n  '  ' "?'  ""^  ^  ^^  '»•'*■"«»*,  «•■•   tal  que  obtenga 

los  mercados.     El  objeto    el!'  "  ^T^         "*  "mUt"  nwjeN™  l»™  transportar  aquellas  á 

«le  I»  -dera  q„e  se,     ,       ,  t     "• " "l  ?™  ^  f*™™»  <U'  ^  1m'«W  1»'««  «^nórmente  mucha 

miro,  es  de  8  pesos  po    ca , ^  ^ /!•"■*  ^.^'^"^     "'  '^^  ^  ^l""*™"'   «'''«'  '"    -oba  y  el 
halla  en  todos   os  nZ¿t™mrtZ^Z7{  !  "  U"°  *l°  *"*  ^'^  ™*  ™lUmW  >    "tiK*-     ^  le 

de  70  á  m  pies  v  su  diá,' S        i è      "         I    ^         '  *!  '^  ^  •'""«'I'»1'"  *  ™  de  la  eosta.     Crece  a  una  altura 

porque  además  de  que  ^  g  á"  ¿o  ¿bUrT™       7  "        T"*  "'  "^  "^  ""°  "i,,p,l"a  °tm  """^ 

abundante   y  llega   a   ere  £     „ ,< i„ lo "    i,  7    ?  ''"T""  "  Y  ,,U  °,OT  '"^  i*n"lftb,p-     Ll'  ™'»>  «* 
cuales  so»  de  .rrmdM  ,¿  ..atúrales   la   emplean    frecuentemente   para   botes,   alpinos   de    los 

av^y s7    lZ ^  Ïèl      ntë810"^'  "    T    ^  MÍ,"»,lenie»to  «™»*>  el  tronco  de.  árbol.     Esta,  madera  es 
r/Im&     2    "i       i"  ,6S  ,,,ny  ,:Sada  1>;,ri"  ™'"te«-     »'  I»«>«  --do  -  "«o  .lo  los  arboles 

,«1    r  Iresi   Í  v  V,   "  r  ^T  "'^  y  ímntañm  do  llo,ld^'le  '»«  «  »'-•     Contiene  «ran 

caiitul  ul  de  .esina  y  la  madera  es  firme,  pesada  y  duradera.  En  lo  futuro,  de  estos  bosques  de  pino  se  sacarán 
pez,  alqu.tran  y  maderas  para  fines  eomereia.es.  Ademán  de  los  árboles  mencionados,  hay  en  el  pa  s  Z,  I 
mas  o  n.enos  utdes  conm  el  guanacaste,  la  encina,  el  zapotillo,  el  Santa  Mana,  el  tmlo'de  bie  ro,  el  calab  z  ¡ 
7  Mann,  oriental*»,  e  granadillo,  el  guayaco  y  muchos  otros.  Los  palos  de  tintí  son  también  abum  a  s 
i.u-luyen  el  de  campeche,  el  del  Brasil,  el  fustete  y  otros.  No  son  menos  numerosos  los  árboles  y  plantas  Vue 
producen  ¿ornas  y  substancias  medicinales,  como  goma  arábiga,  copaiba,  liquidámbar,  ipecacuana,  aceite  de  ricino 
y  bálsamos,  y  el  arbo  que  da  la  goma  elástica  o  hule.  Vov  todas  partes  se  encuentran  plantas  que  producen  libras, 
entre  las  .males  una  de  las  más  importantes  es  la  pita.  Es  indudable  «pie  en  lo  futuro  se  utilizarán  las  numerosa! 
y  abundantes  clases  de  libras  que  Honduras  produce,  y  que  pueden  servir  para  hacer  varios  artículosde  comercio 
desde  el  cordaje  ordinario  y  la  arpillera,  hasta  tejidos  tan  linos  y  hermosos  como  los  de  lino.  También  pueden 
servir  para  la  fabricación  de  todo  género  de  papel,  que  podría  hacerse  tan  tuerte  como  pergamino.  Esto  formará 
algún  día  una  gran  industria. 


MINIO  KALES. 


Honduras  es  uno  de  los  países  centroamericanos  más  ricos  en  minas.  La  gran  dificultad  para  explotarlas  es 
lo  insuficiente  de  los  medios  de  transportación,  lo  <aml  puede  decirse  también  de  algunas  industrias  agrícolas. 
Aunque  la  plata  es  el  mineral  más  abundante,  no  faltan  buenos  veneros  de  oro.  y  en  el  declive  del  Atlántico  todos 
los  ríos  arrastran  más  o  menos  oro  en  sus  corrientes,  y  hay  innumerables  placeres.  Los  depósitos  de  cobre  son 
riquísimos,  pero  no  es  posible  explotarlos  mientras  existan  las  actuales  dificultades  de  transportación.  Se 
encuentran  vastos  depósitos  de  minerales  de  hierro,  muchos  de  los  cuales  son  de  calidad  superior  y  muy 
magnéticos.  Si  fuera  fácil  enviar  el  hierro  á  los  mercados,  se  le  podría  extraer  en  la  cantidad  (pie  se  desease. 
Muchos  otros  minerales  han  sido  descubiertos  en  diferentes  partes  did  país,  pero  no  se  han  hecho  lossnlieient.es 
estudios  á  fin  de  averiguar  si  se  les  puede  explotar  con  ventaja.  Se  encuentran  ópalos  de  buena  calidad, 
principalmente  en  el  departamento  de  Gracias.  Las  minas  (pie  hay  en  esa  parte  del  país,  cerca  de  Erandique  han 
sido  explotadas  en  gran  escala  con  excelentes  resultados.  En  los  últimos  diez  años,  la  explotación  de  minas  en 
Honduras  lia  tomado  considerable  incremento,  y  á  pesar  de  las  enormes  dificultades  de  transportación,  que.  ocasionan 
grandes  gastos,  se  han  fundado  algunos  establecimientos  grandes  para  el  beneficio  de.  metales  y  se  ha  introducido 
mucha  maquinaria  pesada.  En  la  actualidad,  hay  varias  compañías  extranjeras  en  Honduras  que-  se  ocupan  en  la 
explotación  de.  minas. 

Las  leyes  de  minería  son  muy  liberales.  Se  han  otorgado  concesiones  de  toda  clase  á  mineros  y  especuladores 
y  el  Gobierno  ha  establecido  un  departamento  de  minería  y  mineralogía.  El  12  de  octubre  de  l>S!i,'$,  se  publicó  un 
decreto  por  el  que  se  estableció  un  impuesto  anual  de  25  centavos  por  manzana,  pagadero  en  e.  mes  de  enero, 
sobre  todos  los  terrenos  minerales  (pre  hasta  la  fecha  se  habian  adjudicado  ó  que  en  lo  de  adelante  se  adjudicaran. 
I'd  castigo  (pie  se  impone  por  la  falta  de  cumplimiento  de  esta  disposición,  es  la  pérdida  de  todos  los  derechos  y 
privilegios  adquiridos  en  los  terrenos. 
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COMERCIO   KXTRANJKRO. 

Ku  un  informe  del  Cónsul  General  de  los  Estados  Unidos  en  Tegucigalpa,  se  encuentran  los  últimos  dato  • 
sobre  el  comercio  extranjero  de  Honduras.  Dicho  informe  lleva  la  fecha  de  21  de  setiembre  de  1897,  y  apareció 
en  la  publicación  conocida  con  el  título  de  " Commercial  delations  of  the  United  states/'  correspondiente  á  IS!i;> 
y  18ÍK>,  desde  la  pagina  453  hasta  la  4t>4,  inclusive.  Durante  los  anos  económicos  de  1S88  a  ISSO,  de  1891  a  1892  y 
de  1894  á  1895,  dice  el  Consul  Little,  el  valor  de  las  mercancías  introducidas  en  Honduras  de  los  Estados  Unidos, 
Inglaterra,  Alemania  y  Erancia,  que  son  los  países  de  donde  se  importa  mayor  cantidad,  fué,  en  moneda  d<> 
Honduras,  que  vale  como  la  mitad  de  la  de  los  Estados  Unidos,  el  siguiente: 


;      Los  Estados  Luidos $ÍU  1 .  M5.  25  *!>21,  iW.  ÍH)  $717,S17.5I 

In.»-l¡it»'iTíi 3.r>:>,  r>l>:>.  2í>  :U2,0HM)0  :-*lí>,í)í»LÍ.  7f> 

Alõiiiania <>2.  Gil».  W  2<¡1,  405.  70  122,  !H5.  :U 

Fruncía 101,5111.77  257. 222.  SO  101,100.58 

Durante  los  mismos  años,  el  valor  de  las  exportaciones  de  Honduras  á  los  referidos  países,  fué  el  siguiente 


Los  Estados  Unidos $3,  0*0,  510.  25  $1,  000,  (525.  00 

Inglaterra 07,341.03  39.  í>07. 20 

Alemania 4S,  704 .  37  50.  080.  20 

Francia 40,538.02  7,901.30 


$084,950.51 

12,550.00 

525.  00 

18,032.40 


Se  nota  en  casi  cada  ano  una  diminución,  tanto  en  el  valor  de  las  importaciones  como  en  el  de  las  exportaciones. 
Esto  se  debe,  sin  duda  alguna,  a  las  revoluciones  por  que  ha  pasado  el  país  durante  el  citado  período.  Solamente 
el  valor  de  lo  que  se  importo  de  Alemania  aumentó  en  ese  espacio  de  tiempo,  lo  que  en  parte  es  debido  a  lo  barato 
de  los  fletes  en  los  vapores  que  vienen  de  Hamburgo  por  el  Cabo  de  Hornos,  y  en  parte,  á  (pie  algunos  de  los 
primeros  importadores  que  liay  en  el  país  son  alemanes. 

TRAFICO   DE    LOS   ESTADOS   UNIDOS   CON   HONDURAS. 

Considerando  la  proximidad  de  ios  Estados  Unidos,  continúa  diciendo  el  Consul,  y  observando  el  hecho  de  que 
las  exportaciones  de  Honduras  á  dicho  país  son  mucho  mayores  que  a  cualquier  otro,  se  viene  a  la  conclusion  de 
que  los  Estados  Unidos  no  exportan  para  Honduras  todo  lo  que  era  de  esperar.  He  aquí  las  razones  que  pueden 
aducirse  en  explicación  de  lo  expuesto. 

1°.  Como  los  Estados  Unidos  es  un  país  relativamente  nuevo  y  en  actual  desarrollo,  sus  comerciantes  no  creen 
todavía  que  conviene  á  sus  intereses  hacer  negocios  en  tierras  extrañas,  especialmente  en  aquéllas  en  que  los 
negocios  son  tan  limitados  como  en  Honduras.  Obtienen  mejores  resultados  fomentando  el  tranco  en  su  propio 
país,  y  pueden  quizá  obtener  más  negocios  en  algunas  ciudades  florecientes  del  oeste  que  en  todo  el  estado  de 
Honduras. 

2o.  Los  comerciantes  de  los  Estados  Unidos  no  están  dispuestos  á  conceder  á  los  de  Honduras  los  créditos 
que  les  conceden  los  de  Europa.  Cuando  los  conceden,  lo  que  raras  veces  sucede,  no  los  extienden  más  allá  de  1)0 
días.  Los  comerciantes  ingleses  y  alemanes  los  otorgan  de  4  á  9  meses.  Lo  que  ha  ocurrido  en  los  últimos  años, 
prueba  tal  vez  que  los  comerciantes  americanos  obran  en  este  asunto  con  mayor  prudencia  que  los  europeos.  El 
comercio  americano  en  este  país  se  encuentra  en  mejor  pie  que  el  europeo. 

3o.  Las  grandes  casas  de  Europa  que  trafican  con  Honduras  y  con  otras  de  las  repúblicas  de  la  America, 
Central,  tienen  la  costumbre  de  enviar  aquí  á  sus  agentes  con  regularidad  para  que  vigilen  sus  negocios.  Este 
sistema  es  mucho  más  eficaz  para  hacer  conocer  los  productos  de  un  país  y  establecer  negocios  por  acá,  que  el 
método  de  enviar  muestras,  á  que  se  atienen  los  comerciantes  de  los  Estados  Unidos,  con  excepción  de  los  de  San 
Francisco.  Además  de  las  ventajas  que  se  obtienen  estableciendo  relaciones  personales  y  estudiando  los  gustos  y 
necesidades  de  los  parroquianos,  el  sistema  adoptado  por  los  comerciantes  de  Europa  les  da  ocasión  para  averiguar 
cuáles  de  los  comerciantes  de  Honduras  merecen  crédito  y  cuáles  no.  El  único  medio  de  saber  quienes  son  los 
primeros,  es  enviar  agentes  con  toda  regularidad. 

4o.  Los  comerciantes  americanos  tienen  la  reputación  de  no  empacar  las  mercancías  que  mandan  á  Honduras, 
con  el  mismo  cuidado  con  que  lo  hacen  los  ingleses,  alemanes  y  franceses.  Los  efectos  destinados  para  el  interior, 
deben  ser  empacados  con  seguridad,  porque  los  tratan  muy  mal,  y  los  que  pueden  ser  dañados  por  el  agua,  si 
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vienen  en  la  estación  <i(»  ]as  uuvi%s  i 

Como  todos  los  d^•(vlu,sf;e,!obr;M;Sol^■odLT<Ml^^^,Viu'bre'd0be,,  ***  pn0Stos  en  emb^«  impermeables, 
más  ligera  que  sea  posible.  La  repu c  o ,  e To,  1  e« Kn '  TO,,v,eHC  ™'l««i»^  ^  ~,as  de  ]„  manera 
cuidado,  tiene  iminência  en  el  con  Lio  e  ,  eci  IwX  H  ""T"*  ^  q™  ""I*"!'"*»  ^  ««**<»  con  mucho 

ño.  La  mayor  parte  de  lo  „„ ^     CS|,e!'ulluei,t«  atándose  de  artículos  de  fantasía. 

Nueva  York  y  Ama  pat  J     ,     s ^ ^^  «'J™  V»  «'  I™*»  *•  Amapala,  en  el  Pacífico.     Entre 

■  nnnia  es  Illllcllo  monor  qu(í  ,lo  íue       Yo  "  y      n    "  "^^Tr"     ^  ^  d°  ^  "^  d°  1»í,otorm  >  <le  Ale" 
lteNlI  „„  Y    .    ,A  l°lk'ydH1,,lue™rlil<l*tlL^^ 

lín  '"•ajas sfo*.  („) 

De  I,,Rlaterra  á  Amapala,  via  I';>n!U,tí'  por  Wlñiñi'.^in  ,',;"■ ';,".;".:: -*•  <» 


Kn  bulto*  '!. . I'"."."1.   '  Vm  Pi,nMnií'  P°r  t0,,cIí,,,a  "ü  4°  l'«  8  «'''"<-  ' 
En  cajus 

20.00 
00 
50 


í,       ahmimU,  , ,,  cabo  no  Hornos,  por  tonelada  <le  40  ,.i,s  ,,íl,icos,  ,,,  bultos  „  coja8  ¡, 

<■»  el  .«*,  <l„  1,,.,  Hete».    A,k.n,i,  ir:  f'^r,    v  ,  ,  ,T  I  ","'"  l'"S"'  "'  ""  """"  '"'  ''"""•"  '"  •«'"««■■i» 

Pnerto  Corte,  Trujillo  y  Uciba,  que  son  ío^ "¿  ^  ¿Teí °,  '£0  ^ ™Z  SZ  ^ 'SZ 
mudos  S,n  embarco,  eo.no  casi  todas  la,  poblaciones  principales  del  interior  son  más  ale  Me  te,  ,tÜo  e 
Amapala,  la  mayor  parte  de  lo  qne  se  consume  en  el  pa,s  entra  por  este  último  puerto.  *  °  d° 

moqlírioí'ÍM^  FnT  e"  ^  ^7  **  "^K  tales  ~  tirina  y  otros  cereales,  herramientas  y 

ir       '       r  ?  g°Zan  CaS1  de  nn  1,erfect0  »lo»«l>olio-     I**  «autidad  de  vinos  y  licores  que  se 

importa  de  Cahforma  es  considerable  y  crece  constantemente.     El  trauco  en  telas  baratas  de  al-.<,dón  v'en 

aumento,  y  bay  razones  para  creer  que  las  fábricas  americanas  pueden,  si  bacen  los  esfuerzos  necesad  «obtener 

y  los  «menéanos  se  eons.deran  superiores  á  los  ingleses.  Se  dice  que  en  Inglaterra  Lacen  estos  tejidos  y  los 
~  fr;<'»encia  como  productos  americanos.  Los  fabricantes  americanos  que  hacen  indianas,  podrían 
indudablemente  obtener  mayor  consumo  de  éstas  si  consultaran  nuls  el  gusto  de  los  compradores.  Las  casas 
grandes  de  comercio  de  Honduras  venden  géneros  por  pieza  á  un  gran  número  de  comerciantes  al  por  metor  que 
venden  al  menudeo,  y  por  esta  razón  se  pretiere  que  los  géneros  vengan  en  piezas  de  20,  ,'¡0  ó  40  yardas  '  Las 
fabricas  en  el  sur  de  los  Estados  Unidos  han  comenzado  á  ponerlos  así,  y  ahora  casi  todas  las  telas  de  al'-odou 
importadas  por  los  puertos  del  Atlántico,  vienen  de  Nueva  Orleans  y  de  Mobile.  Los  fabricantes  de  ciert-rclase 
de  ferretería  que  se  usa  mucho  aquí,  podrían  aumentar  sus  negocios  si  hicieran  artículos  más  baratos  para  este 
mercado.  La  gran  masa  de  los  habitantes  de  Honduras  es  pobre  y  no  puede  comprar  utensilios  caros'  Los 
comerciantes  alemanes  hacen  gran  parte  del  tráfico  en  ferretería  barata. 

El  informe  del  Cónsul  Little  está  fundado  en  observaciones  hechas  durante  ano  y  medio,  yen  datos  obtenidos 
de  tiempo  en  tiempo,  de  los  agentes  comerciales  y  de  comerciantes  notables  del  país.  Lo  que  en  ese  documento  se 
dice,  es  aplicable  en  general  al  tranco  de  los  listados  unidos  con  las  otras  repúblicas  de  la  América  Central,  lo 
misino  que  al  comercio  con  Honduras.  Hay  razones,  dice  el  Cónsul,  para  creer  que  el  tráfico  de  los  listados  Unidos 
con  estos  países  aumentará  en  un  porvenir  no  lejano.  Hasta  la  fecha,  casi  todas  las  mercancías  introducidas  en  estos 
países,  exceptuando  á  Costa  Eica,  han  entrado  por  los  puertos  del  Pacífico.  A  pesar  de  su  proximidad,  los  fletes  de 
los  Estados  Unidos  á  Honduras  no  son  más  bajos  (pie  de  Europa,  sino  que,  al  contrario,  según  queda  demostrado 
los  países  europeos,  especialmente  Alemania,  llevan  la  ventaja  en  este  particular.  Dentro  de  pocos  años,  habrá 
varias  rutas  cortas  y  baratas  para  llevar  mencancías  del  sur  de  los  Estados  Unidos  a  los  países  mencionados.  Y'a 
el  ferrocarril  de  Tehuantcpec  está  concluido,  y  es  de  suponer  que  antes  de  mucho  tiempo,  habrá  conexión  por  vapor 
entre  esta  vía  férrea  y  Nueva  Orleans,  lo  mismo  que  con  otros  puertos  de  los  Estados  Unidos,  los  que  de  esta 
manera  serán  más  accesibles  para  los  puertos  centroamericanos  sobre  el  Pacífico.  Se  está  construyendo  uu 
íerrocarril  de  Puerto  Barrios  á  la  ciudad  de  Guatemala,  (pie  se  unirá  con  la  vía  férrea  (pie  ya  existe  entre  este 
ultimo  lugar  y  San  José,  el  puerto  del  Pacífico.  Se  cree  (pie  esta  línea  estará  terminada  den  tro  de  tres  años.  Es 
probable  que  un  ferrocarril  ponga  pronto  en  comunicación  los  vapores  del  río  Kama  con  los  del  lago  de  Nicaragua? 
estableciendo  así  un  sistema  de  transportación  á  través  de  esa  república.  La  conclusión  de  los  ferrocarriles 
proyectados,  dará  indudablemente  por  resultado  mejor  comunicación  por  vapor  con  los  puertos  del  sur  de  los  Estados 
Unidos,  mayor  desarrollo  de  las  repúblicas  centro-americanas,  crecimiento  del  trafico  en  esos  países,  y  un  comercio 
'"ás  lucrativo  entre  ellos  y  los  Estados  Unidos. 
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DATOS  DEL   MINISTERIO   DE   HACIENDA  DE   LOS  ESTADOS   UNIDOS. 

Las  tablas  que  vienen  á  continuación,  tomadas  de  los  informes  impresos  de  la  Oficina  de  Estadística  del 
Ministerio  de  Hacienda  de  los  Estados  Unidos,  dan  las  cantidades  de  mercancías  importadas  en  los  Estados  Unidos, 
provenientes  de  Honduras,  y  las  exportadas  de  los  Estados  Unidos  para  Honduras,  durante  los  años  económicos 
que  terminaron  el  30  de  junio,  desde  1892  hasta  1890,  inclusive: 

Importaciones  de  Honduras. 


1892. 
93,920  i 

1893.        i 
90,664 

Cantidades. 
1894. 

1895. 
'""583.619 

1892. 

Pesos. 
38,011 
18,757 

648,  544 
113,955 
6, 178 
59, 116 
64,  973 
10,  455 

1893. 

Valor. 
1894. 

Pesos. 
60,  017 
56,  090 

429,  424 
86.  559 
4,083 
34, 686 
82,  585 
8,  056 

1895. 

Pe  sos. 
90,473  ' 
114,989 

483,883  ! 

8,  312 

8,741   i 

28,  976 

78,  949 

11,651 

Artículos. 

1896. 
Í97*8Ói" 

1896. 

LIBRES  1>K   DERECHO. 

Preparaciones  químicas,  drogas  y  tintes, 
Cafe                    lbs . . 

'393,707 

Pesos. 
48,231 
16,  907 

420,  256 

98,  412 

9,270 

32,  707 

49,  175 

8,466 

Pesos. 
51,779 
36,  «37 

Frutas,  incluyendo  nueces: 

479, 588 

Otras - 

Cueros  v  pieles,  pero  no  las  tinas los. . 

Goma  elástica,  en  bruto lbs.. 

Otros  artículos  libre  de  derecho 

159, 523 

126,  216 

<V) 

174,  429 

"**"Í66,"325" 
256,  955 

255,*77Í' 

136,934  ! 

6,  859 
48, 149 
57,  497 
15,  424 

Total  libre  de  derecho 

!        959,  989 

683, 424 

761, 500 

825,  974 

695, 933 

ARTÍCULOS  GRAVADOS. 

.    . 

| 

43, 831 
2,  507 

72,109 

Cocos \ ¡ i  -  - -  - 

Otros  artículos  gravados ! ! 

!            2,  340 

i 

1,488 

3,  638 

8,  602 

Total  gravado ! \ 



2,340 

1,488 

3,638 

46,  338 

80,711 

Importación  total  de  mercancías ! 



962,  329 

684,912 

765, 138 

872,  312 

776,  644 

Importaciones  de  : 

11,  093 
98,  960 

113,359 
400,  038 

44.  460 
119,  080 

53,  642 
110, 803 

94,  573 

¡ 

387,  001 

_ -,!. 

..  - 

Exportaciones  de  Honduras. 


MERCANCÍAS  DEL  PAÍS. 

Cereales  : 

Harina  de  trigo barriles . . 

Otros 

Velas ....Iba..; 

Preparaciones  químicas,  drogas,  tintes,  etc 
Manufacturas  de  algodón  : 

Tejidos yardas. . 


14,  440 
*57,"27Ò" 


Otros  . 


14,  529 

*  83,' 584 


13,  387 
73,"  737' 


15,678 


15,  545 

"96,083" 


1,478,789  ]     1,139,987  I     2,437,699  '     3,677,282  ¡     2,502,757 


Pólvora  y  otras  substancias  explosivas 
Hierro  y  acero  y  sus  manufacturas: 

Ferretería  para  constructores,  sierras 
y  herramientas  

Maquinaria 

Otros  artículos 

Cuero  y  sus  manufacturas 

Licores  de  granos  fermentados  en  botellas, 

doc 

Aceites  :  Mineral  refinado gal .  - 

Provisiones  comprendiendo  carne  y  pro- 
ductos de  la  leche 

Azúcar  y  melaza 

Vinos  : 

En  botellas «oc  . 

No  en  botellas gal.. 

Madera  y  sus  manufacturas 

Otros  artículos 


3,  351 
60,  981 


196 

4,281 


Tolal  de  mercancías  del  país 

Total  de  mercancías  extranjeras  . 

Total  de  mercancías  exportadas  . 


Exportaciones  de  : 

(  )ro 

Plata  


2,691 
90,  321 


191 
8,694 


3.055  ! 
56,907  j 


3.  531 
68,  501 


166 
5,734 


408 
7,117 


3,250 
95,  455 


399 
12,  388 


74,  400 
5,735 
5,417 

26,  701 

81,071 
10,  243 

15,  724 


12,  645 
39,  267 

33,  245 
10,  859 

5,  961 
6,770 

34,  326 
9,  209 

941 

2,550 
29,  323 

74,  560 


478,  947 
36,  277 


515,224 


52,  384 


62,  090 
6,  400 
8,  273 

31,  276 

63,  694 
4,  039 

15, 141 


7,756 
25,  473 
37,  264 

7,  836 

4,199 
9,255 

35,  859 
14,  409 

964 

4,518 
25, 524 
78,  937 


442,  907 
28,  788 


471, 695 


48,  526 
5,981 

7,  326 
37,  909 

130,  386 

8,567 


6,797 
59,  350 
43,  329 
10,  842 

4,934 
6,308 

31,  438 
13,  868 

747 
3,052 
25,  339 
92,  764 


537, 463 
21,048 


51,  596 
5,921 
9,069 

27, 714 

181,  269 
24,  363 
29,  304 


12, 321 
17,  422 
57, 369 
17,  020 

5,703 
8,  900 

27, 057 

12,  616 

1,171 

3,598 

17,  984 

104,112 


615,  009 

30, 772 


645,  781 


8,941 


2,000 
24, 792 


56,  995 

7, 207 
8,  690 
28, 201 

127,792 
11,473 
23,  221 


11,457 

20,  822 
40,  192 
10,958 

4,763 
10,  682 

27, 053 

18,  457 

1 .  768 

6.  846 

17.341 

122, 975 


556, 893 

53, 728 


1,282 


»2ío  mencionado. 
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El  Cónsul  Little,  en  su  informe  de  24  de  setiemhr*  ri«  iqok    i    i      •     ■ 
radas  de  Honduras  á  los  Estados  Unidos  dmuS  ,r  '  S,gme"te  tabla  de  laS  exl«»^iones  decía- 

uníaos  durante  el  ano  económico  que  terminó  el  30  de  junio  de  1890: 


Artículos. 


PUERTO    CORTEZ. 


Bananos  . . 
Cafó  .... 

cindo ;;; 

Cedro 

Pieles  de  venado 

Cueros 

Mora [\ 

Goma  elástica 

Zarzaparilht 


Total 


KOATAN. 

Bananos  

Bronce,  viejo 

Cocos 

cate ;;;; 

Cueros 

Limones 

Mangos 

Naranjas 

Metal,  viejo 

Trozos  de  caoba,. . 

Plátanos 

Loros 

Pinas  

Conchas  

Esponjas 

Tortugas 


Total 


Valor. 


$190,  900. 00 

28,  410.  00 

27.  00 

400.  00 

5,  03*.  00 

5,  (iG9.  00 

90.  00 

7,  840.  00 

22,  840.  00 


260,  950.  00 


8,  249.  66 

'    19.42 

61,001.29 

90.  00 

8.24 

233.  70 

15.  00 

192.  50 

62.  50 

15.  00 

2,  517.  23 

5.00 

108.  34 

20.62 

40.50 

119.50 


72,  698.  50 


Artículos. 


Valor. 


!  TKUJILLO. 

i 

|     Bananos 

i     Cocos 

Moneda  de  plata  . 

Pieles  de  venado  .. 

Cueros  de  res  

Pedazos  de  cuero . 

Caoba    

Naranjas 

Nueces  de  palmera 

Plátanos  

Goma,  elástica 

Zarzaparilla 

Total 

UTILLA. 

Bananos 

Cocos 

Limones 

Naranjas 

Pinas 

Plátanos  

Total 


i   $11 

,773 

51 

7 

,  680 

56 

9 

176.00 

10 

584 

60 

18 

7  JO 

18 

72 

53 

24 

311 

50 

566 

00 

17 

50 

136 

20 

11 

257 

04 

21 

231 

09 

115, 

579. 

71 

467.  66 

25, 

778. 

13 

231. 

70 

173. 

00 

79. 

00 

916. 

33 



_ 

27,  645.  82 

METODUS   Y   USOS   COMERCIALES. 


En  un  informe  sobre  los  usos  comerciales  y  el  modo  de  enpaquetar  mercancías,  impreso  en  la  publicación 
conocida  con  el  nombre  de  "  Consular  Reports»,  y  correspondiente  á  enero  de  1894,  dice  el  vice-consul  americano 
en  Tegucigalpa,  Señor  Bernhard,  que  las  mercancías  llegan  de  los  listados  Unidos  á  esa  parte  de  Honduras  por  el 


en  Amapala.  Después  de  haber  pagado  los  derechos  sobro  las  mercancías,  éstas  son  enviadas  en  lanchas  (i  la  Brea 
y  á  San  Lorenzo,  puertos  en  tierra  firme,  y  de  allí  son  remitidas  á  Tegucigalpa  por  medio  de  muías  ó  carretas  de 
bueyes.  Los  bultos  destinados  á  ser  llevados  por  ínulas,  no  deben  pesar  más  de  125  libras,  ni  tener  más  de  una 
yarda  ó  yarda  y  media  de  largo,  una  de  ancho  y  tres  cuartos  de  alto.  El  mejor  material  para  cubrir  los  fardos  de 
mercancías  secas  es  el  encerado  y  deben  ser  impermeables.  Los  géneros  de  seda,  lino  y  los  de  lana  linos 
deben  ser  puestos  en  cajas  forradas  de  hoja  de  lata.  La  mejor  manera  de  empacar  el  kerosene,  es  en  latas  de  cinco 
galones,  de  las  cuales  tres  se  ponen  dentro  de  una  caja,  y  éstas  se  aseguran  con  fajas  de  hierro.  Entre  lata  y  lata 
conviene  poner  un  pedazo  delgado  de  madera,  y  un  poco  de  aserrín  por  encima  y  por  debajo  de  Jas  mismas.  Los 
comestibles  deben  empacarse  en  pequenas  cajas  que  pesen  como  64  libras,  peso  bruto.  Los  vinos  y  licores  de 
California  deben  venir  en  barriles  de  12  galones  cada  uno.  Las  manufacturas  de  hierro  deberían  empacarse  en 
cajas  y  barriles  que  no  pesen  más  de  125  libras,  peso  bruto.  La  maquinaria  para  minas  debería  enviarse  en 
piezas,  y  la  ferretería  en  cajas. 

En  un  informe  fechado  el  20  de  marzo  de  1895,  y  publicado  en  la  obra  llamada  "Special  Consular  Reports,"  con 
este  título  :  u  Highways  of  Commerce,"  dice  el  Cónsul  Little  que  todas  las  mercancías  para  Tegucigalpa,  Coinayagua 
y  las  poblaciones  vecinas,  llegan  por  vía  de  Amapala.  De  aquí  son  llevadas  en  remolcadores  á  vapor  y  en  botes  de 
remos,  á  San  Lorenzo  y  a  la  Brea,  que  son  los  lugares  de  deposito  en  tierra  firme,  y  que  están  como  á  6  leguas  de 
Amapala.  De  estos  puertos,  son  remitidas  al  interior  en  mulas  ó  carretas;  estas  ultimasse  emplean  cuando  las 
mercancías  son  demasiado  pesadas  para  ser  llevadas  en  mulas.  Se  necesitan  como  tres  días  para  ir  en  mula  de  San 
Lorenzo  á  Tegucigalpa  y  como  siete  para  ir  de  San  Pedro  Sula.  Todas  las  mercancías  destinadas  para  el  interior, 
deben  ser  empacadas  de  modo  que  cada  bulto  no  pese  más  de  L'30  libras,  porque  260,  próximamente,  constituyen  la 
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carga  de  una  ínula.     Los  gastos  de  Hete,  comisiones  y  otros  en  una  carga  que  pese  200  libras,  son,  de  Amapala  ;í  Sai, 
Lorenzo,  $0  en  moneda  hondurena,  o  sean  $2.73  en  moneda  americana.     Los  gastos  de  la  misma  carga  de  Sat 
Lorenzo  á  Tegucigalpa,  son  de  $1.25  ¡í  #1.50  (de  57  á  OS  centavos,  moneda  americana)  por  cada  arroba,  ó  sean  2 
libras. 

MKDIOS  DE  TRANSPORTACIÓN. 

El  informe  del  Cónsul  Little,  techa  24  de  setiembre  de  1800  (véanse  las  "Commercial  Relations  of  the  Uniten 
States''  de  1805  y  1800,  tomo  1".,  paginas  457  y  458)  dice,  refiriéndose  á  los  medios  de  transportación,  ademas  <j< 
lo  citado  atrás,  lo  siguiente: 

En  lKfíS  una  compañía  inglesa  obtuvo  una  concesión  del  Gobierna  de  Honduras  para  la  construcción  de  un  ferrocarril  interocoanir 
de  Tuerto  Corte/,,  que  es  el  principal  puerto  de  entrada  en  la  costa  del  norte,  á  Amapala,  el  puerto  de  entrada  por  el  Pacífico.  Se  di<> 
principio  a  la  obra  en  el  primero  de  los  puntos  mencionados.  Desgraciadamente,  cuando  se  habían  construido  57  millas,  el  Gobierno 
autorizó  la  emisión  de  bonos,  y  la  compañía,  después  de  emitir  por  valor  de  $;>(), 000, 000  de  esas  obligaciones,  suspendió  los  trabajos  y 
dejó  «il  Gobierno  con  una  enorme  deuda.  Poco  después,  el  puente  sobre  el  río  Chamelecón  fué  destruido  por  una  inundación,  lo  cual 
inutilizó  las  20  millas  de  ferrocarril  más  alia  de  San  Pedro  Sula.  Solamente  37  millas,  entre  este  último  punto  y  Puerto  Cortex,  existen 
ahora,  pero  hay  esperanzas  de  que,  antes  de  mucho  tiempo,  se  continúe  la  construcción  de  la  vía  férrea  hasta  Comayagua  y  más  tanl<  ? 
basta  Amapala. 

Los  otros  caminos  <lel  país  son  carreteras  y  sendas  para  mulas.  1 >e  18S5  ú  1886,  el  Gobierno  construyó  los  caminos  siguientes:  do 
San  Lorenzo  y  la  Brea  a'  Tegucigalpa, 'una  distancia  de  32  leguas  (según  las  leyes  do  Honduras,  la  legua  equivale,  próximanente,  á  2  mi  Ibis 
inglesas  y  seis  décimos  de  milla);  de  Tegucigalpa  á  Juancito,  7  leguas;  de  Tegucigalpa  á  Yuscarán,  10  leguas;  de  Tegucigalpa  a 
Gomayagua,  21  leguas,  y  á  Santa  Bárbara.  51  leguas.  Además  de  estos  caminos  construidos  por  el  Gobierno,  existen  los  siguientes:  una 
carretera,  de  San  Pedro  Silla  á  Venado,  como  12  leguas;  una  de  San  Pedro  Sula  à  Macuelizo,  20  leguas,  y  otra  de  San  Lorenzo  á  Gholuteca. 
Un  camino  como  de  12  leguas,  que  se  uniera  con  cualquiera  de  estos  últimos,  daría  por  resultado  una  carretera  entre  San  Pedro  Sula  y 
la  capital. 

Los  viajeros  pueden  llegar  á  la  capital,  ó  por  la  vía  de  Amapala  y  San  Lorenzo,  ó  por  la  de  Puerto  Gortez  y  San  Pedro  Sula.  KI 
viaje  en  mula  de  San  Lorenzo  á  Tegucigalpa  requiere  como  tres  días  y  de  San  Pedro  Sula  á  la  misma  ciudad  como  siete. 

Los  viajeros  que  van  de  San  Lorenzo  á  Tegucigalpa  tienen  que  pagar  como  nueve  pesos  por  la  ínula  y  diez  por  el  mozo  que  los 
acompaña.  El  valor  de  pasaje  por  ferrocarril  de  Puerto  Gortez  á  San  Pedro  Sula,  es  do  $2.50.  y  el  de  Hete,  un  centavo  por  libra.  Se  pueden 
alquilar  mulas  para  ir  de  San  Pedro  Sula  á  Tegucigalpa  por  unos  20  pesos,  y  un  criado  cuesta  como  15.  Además  de  los  gastos  mencionados, 
el  viajero  tiene  que  pagar  por  los  alimentos  del  criado  y  de  las  mulas. 

Las  carreteras  mencionadas  atrás,  son,  por  lo  regular,  muy  escabrosas;  pasan  sobre  montañas  y  tienen  altos  y  bajos.  Hay  muy 
pocos  puentes  sobre  los  rios  que  vienen  de  las  montañas,  y  el  cruzar  algunos  de  ellos  durante  la  estación  lluviosa,  suele  ser  difícil  y  peli- 
groso. Los  caminos  que  el  Gobierno  hizo  construir,  fueron  hecho»  bajo  contrato  y  se  estipulé)  que  tendrían  i  yardas  de  ancho,  ñero  cuando 
el  corte  fuera  en  roca,  solamente  2.  En  el  camino  de  Tegucigalpa  á  San  Lorenzo,  la  sección  entre  la  capital  y  la  montaña  conocida  con 
el  nombre  de  Cerro  de  Hule,  es  de  primera  clase,  ancha  y  llana,  con  buenos  puentes  de  piedra  y  madera. 

Los  vapores  de  la  "  Pacific  Mail  Steamship  Company  "  hacen  dos  viajes  al  mes  de  San  Francisco  a  Amapala  y  de  Panama  á  este  último 
puerto.  Los  vapores  de  Panamá  hacen  conexión  con  los  de  la  misma  línea  para  Nueva  York.  Se  necesitan  21  días  para  ir  de  San 
Francisco  a  Amapala,  y  de  Nueva  York,  solamente  10.  La  "  Poyal  Mail  Steamship  Company"  tiene  vapores  que  van  semanalmente  de 
Nueva  Orleans  á  Puerto  Gortez,  y  un  vapor  va  mensualmente  de  Mobile  á  este  mismo  punto  y  á  Ceiba.  Hay  otra  línea  de  vapores  (pie 
hace  viajes  cada  ocho  días  de  Nueva  York  á  Puerto  Gortez. 

CONCESIÓN   Á   UN   SINDICATO   DE   LOS   ESTADOS   UNIDOS. 

Con  fecha  3  de  agosto  de  1897,  el  Cónsul  de  los  Estados  Unidos,  Señor  Jarnigan,  informó  al  Departamento  de 
Estado  acerca  de  la  importante  concesión  que  el  Gobierno  de  Honduras  otorgó  á  un  sindicato  de  capitalistas 
americanos,  representado  por  W.  S.  Valentine  &  Co.,  de  Nueva  York.  Esta  concesión  lia  estado  pendiente  por 
algún  tiempo.  Entre  otras  cosas,  se  estipula  en  ella  que  no  habrá  alteración  ninguna  en  la  tarifa  de  aduanas 
durante  los  cinco  años  venideros,  y,  en  consecuencia,  el  Gobierno  de  Honduras  ha  notificado  a  los  administradores 
de  aduanas  que  no  se  hará  efectivo  el  aumento  de  derechos  que  debía  haber  comenzado  á  cobrarse  el  1°  de  agosto 
de  1807.  Los  concesionarios,  organizados  bajo  la  razón  social  de  aThe  Honduras  Syndicate/7  se  comprometen  a 
construir  y  abrir  al  tráfico  un  ferrocarril  de  Puerto  Gortez,  en  el  Atlántico,  á  la  bahía  de  Fonseca,  en  el  Pacífico, 
con  aquellos  ramales  que  se  estimaren  convenientes.  También  se  proponen  establecer  un  banco  nacional,  y  su 
contrato  les  autoriza  para  recaudar  todos  los  derechos  de  aduana,  pagando  por  esto  al  Gobierno  hondureno  una 
suma  estipulada.  El  sindicato  liquidará  la  deuda  exterior  del  país  dentro  de  cierto  tiempo.  El  Gobierno  cede  al 
sindicato  las  30  millas  ó  más  de  ferrocarril  que  se  extienden  de  Puerto  Cortez  hacia  el  interior,  la  servidumbre  de 
camino  á  la  bahía  de  Fonseca,  y  3,200  acres  de  tierra  por  cada  milla  de  ferrocarril  que  abran  al  tráfico.  En  efecto, 
el  sindicato  tiene  derecho  de  construir  un  ferrocarril  de  vía  angosta  del  Atlántico  al  Pacífico  y  manejarlo  por  i'í) 
anos,  sin  restricción  ninguna  acerca  de  la  ruta  que  debe  seguir.  Tiene  facultad  de  localizar  esta  de  tal  suerte  quo 
abra  al  comercio  ricas  regiones  mineras  y  agrícolas.  Puede  el  sindicato  introducir,  bajo  condiciones  favorable*» 
toda  clase  de  colonos,  con  excepción  de  los  negros.  El  "  New  York  Herald,"  en  un  artículo  que  publicó  el  11  de 
setiembre  de  1897,  dice  que  la  candidad  que  anualmente  se  pagará  al  Gobierno  será  como  de  $500,000  y  que  el 
sindicato  tiene  también  la  facultad  de  establecer  una  línea  de  vapores  costaneros  desde  Belisle,  en  la  costa  d< 
Honduras  sobre  el  Atlántico,  hasta  Belize,  en  la  colonia  inglesa  de  este  nombre. 
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SERVICIO  POSTAL,  TKLEGKAFICO  Y  DHL  CAHLE. 
Kl  servicio  postal  de  Honduras  es  1 
r  -I"*  hay  que  mandar  las  n.das  crn  corrê^^n  VlZ  en™w*e™™\<l™  ><*  ««".inos  generalmente  ,,o  lo  son 

M»e  pasan  sobre  .Montanas,  atravesa ,,„   (^  1    '        , ™    °"        *      ''""  •ÍOr,,i"las  ^'^mlentes  por  sondas 

.■»"  liadas  valijas  a!  ,,„,„,„,  „¡ ^ 'l ^ -;  -pando  ásperas  cuestas  y  vadeando  toda  ,  clase  de  corrientes, 
M>«"  van  montados.     Ilondu.as  entJo        ^ 

los  Estados  Unidos  para  Hondura  ™  t vo     ,t  'î.  T"         ^  ^^  ""  ^     Kl  ,V""«",W»  1™'»'  «to 

-■  centavos;  periódicos,  1  centavo  J  ,2TlZ  u"T  T  "ü  'T'"  r*  d"  "'"^  ""^  tarMa*  *M'*> 
cartas,  10  centavos  per  cada  -ned  ,  onx       tuie  """'l'»™  «  los  Estados  Unidos  se  paj^a  lo  simiente: 

•los  onzas.  Certificar  una  cart  e  u \\L tt  '  ^  '"^"^  '  7'^  l*™"™  >  "^  -'  «""ta™  por  cada 
postal  al  interior  de  la  rcpubli c  y ,  (iu  1  ,n V.  "°ï  T'™  "'  """'^  "'  Whnm  *  m't"™-  Kl  lVi"">"- 
pa,an  á  razón  de  1  centavo  po  ■  L  .  £  £  ''  „'  '.1 ^,Vild?''  Nu',m*™  *  ü»^  '«^  «"  <>'  ««-.ionfe:  .os  impresos 
"..'.*  por  cada,  00  gramos  adi  io  ,„ Í  i  ÙZÏZ  ZZZT  .^^^  rV*'"  "™  «-  ^*™  .v  '  centavo 
■-.»  «ramos  adicionales;  paquetes   ¡  5  iTv'to™*  '"     '!  '"'"""^  "^  "'"""'^  '"  '  tM'"faV°  ""*  ""r  vmU 

L<0  o  35  leguas,  respec  iva  ,    n  te  '    '?       'Y  ,     ^  ,mi'  Cíl<lft  45°  gl'iH"ÜS'  S(-1'1"  «",w  ,i,K  «'¡Rancias  sean  de  5,  10 

administrares  de^Z es bi^de  ^      ^^  ^  '""'"^     Lft  — 1-«»«»-  «liri„ida  a.  obispo  y  a'  los 


.THes^b1;^ «s ^'xiT,fi,oron construi,ias  i,or ei (!obior,,° y ic i,m™- Líi ™» «»« «™- 

.,.  ...  y .... .....(S^,í11,,,0hbtM:c  U»l«"ta  la  co.nunicacon  entre  las  poblaciones  d,.l  interior.  ,,ue  el  releíalo  ha  sido 

n  la  actualidad,  li 

ma  consideración  t 

a íi  25  centavos.     1 

v:«otv,  ,        .  "'" ^">  ™iij"  ^,i  *<*  ^lur-itad,  en  el   Salvad* 

Mediagua,  y  de  esta  manera  existe  comunicación  telegráfica  con  el  mundo  entero. 


<l«  la  mayor  utilidad  en  el  mw  v,o„        "^"ei,,*  [^ooiaciones  an  interior,  que  el  teh-raíb  ha  sido 

<tjui    mmuau  tu  ti  país  y  se  usa  constantemente.     En  la  actualidad    Iimv  íi«  9.'.    î  000  ../ii        1     i- 

4a     :riv'dl;ëstC;m        ,íab,e.7b'»nri^  ^-^  -  ^  ^,^1,  e„  «l  Saibor,  co,no  e!,  8 an  Z       e    ¿  í 
.MCaiUíília,  y  (le  esta  ma  ñera  evi^fii /.Amu, .,•/,.,,.;/...  t„i„ '.<•...  .  '      oul> 


TARIFA  Y  REGLAMENTOS  DE  ADUANAS. 
La  tarifa  de  aduanas  de  Honduras  fué  publicada  en   el  "Manual  de   Honduras,"  que  la  Oficina  de   las 
vepubhcas  Amencan.»  d.»  á  luz  en  marzo  de  1804.     De  aquella  ..poca  á  esta  parte,  los  der  chos  han  s       an  ne 

los  prunero,  en  an  20  por  dento  y  ,nás  tanle,  en  un  a,.    Se  pagan  sobre  el  peso  bruto.    Con  fecha  11  d         Vo 
«le  189/,  el  Consul  Little  informo  al  Departmento  de  Estado  sobre  la  nueva  ley  arancelaria,  que  dice  lo  siguiente" 

MODIFICACIONES    HECHAS    Á   LA    TARIFA    DE   ADUANAS   DE    HONDURAS." 

Tm  n  XT  i-.  [Decreto  No.  11 1>.  J 

LI  Coiigrese  Nacional  decreta  : 

posos^leSr;,;  pe^  ïtt!""  ^  "'  "'""  ^  '"  ,"erei,,,eríi'8  ""e  *°  i""-rte»  :"  ™»*»'  «-  '''«-l.Vim,  ^laee,  con  el  nlV.ro  ,.o  ,!„ 

Art.  2.  En  los  aforos  establecidos  se  hacen  las  siguientes  modificaciones: 

l».   Se  suprimen  de  la,  segunda  clase  y  se  trasladan  á  la  tercera,  -vinos  v  cervezas  de  toda  calidad    en  botellas  - 

2".  Se  suprimen  de  la  segunda  clase  y  se  trasladan  á  la  cuarta,  -vinos  y  cervezas  de  toda  calidad  en  barriles,  garrafones  d  cualquier 
otro  envase  que  no  sean  botellas/'  J 

ÍK  Se  suprimen  de  la  cuarta  clase  y  se  trasladan  a  la  sexta,  -licores  fuertes  «',  dulces,  como  alcohol,  coñac,  whiskey  ajenjo  mm 
ginebra,  mistela,  chartreuse,  amargos,  etc.,  y  el  vino  champagne  cuando  venga  en  botellas,  y  no  pasen  de  veintidós  grados'  Carthier  '' 
rasando  de  estos  grados,  se  aforarán  en  proporción.  rt 

K  Se  suprimen  de  la  cuarta  clase  y  se  trasladan  á  la  octava,  -licores  fuertes  6  dulces,  como  alcohol,  coñac,  whiskey,  ajenjo  rom 
ginebra,  etc.,  cuando  vengan  en  barriles,  garrafones  . i  otro  envase  «,ue  no  sea  botella,  y  no  pasen  de  veintidós  grados  Cart  hier/'  ¡'asando 
de  estos  grados,  se  aforarán  en  proporción. 

5".  Se  suprimen  de  la  octava  clase  y  se  trasladan  á  la  novena,  "pantalones,  chalecos,  chaquetas,  casacas,  paletós,  sacos,  levitas 
«  -ipas  y  cualquiera,  otra  pieza,  semejante  de  ropa  hecha  para  vestido  exterior  de  hombres,  cuando  sea  de  lana  o  lino." 

6a.  Se  suprimen  de  la,  novena  clase  y  so  trasladan  á  la  octava,  -sillas  de  montai-,  cabezadas,  cañoneras  ó  pistoleras,  riendas 
«  nichas,  gamarrones,  gruperas  y  demás  accesorios/' 

7U.  Se  suprimen  de  la  undécima  y  se  trasladan  á  la  duodécima,  -bolas  de  marfil  para  billares,  cuando  vengan  sin  éstos,  joyas 
-Ihajas,  piedras  y  prendas  finas;  los  artículos  de  oro  d  plata  y  los  que  tengan  alguno  de  estos  metales,  los  nlojes  de  bolsillo^  de 
<  ualquier  materia  que  sean,  las  ca jiras  vacías  de  plush,  raso  ó  cuero,  preparadas  para  poner  relojes  o  prendas,  seda  pura  o  mez<  lada'con 
'■'•l'a  materia,  manufacturada  en  cualquier  forma,  cuando  la  parte  principal  sea  seda."' 

Kíl.   Se  suprime  de  la  décima  clase  y  se  trasladan  á  la  novena,  "cigarillos  de  toda  clase,  incluyendo  también  los  puros." 

Art.  3.  Se  prohibe  la  importación  de  aguardiente,  rom,  whiskey,  coñac,  ginebra  y  anisado  ordinario,  quedando  facultado  solamente 
'■■■  Gobierno  para  introducirlos  y  venderlos. 

Art.  4.  Todas  las  mercaderías  que  se  importen  pagarán  el  100  por  ciento  sobre  el  aforo  y  bodegaje  establecidos. 

Art.  5.  La  presente  ley  comenzará  á  regir  el  1"  de  agosto  del  corriente  año;  pero  lo  dispuesto  en  el  artículo  1  sólo  tendía  efecto 
'''■sde  esa  fecha,  en  el  caso  de  no  haberse  depositado  el  25  de  mayo  la   guarantía   estipuladada   en   la  contrata  con   -The  Honduras 

''Habiéndose  celebrado  en  debida  forma  el  arreglo  con  el  sindicato,  el  aumento  del  100  por  ciento  no  se  llevará  á  efecto  y  los  derechos 
!H'l'inanecerán  como  antes  de  emitida  esta  ley. 
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Syndicate,''  sobre  arreglo  de  la  deuda,  banco  y  ferrocarril.     Si  la  garantía  se  deposita,  el  expresado  artículo  4  sólo  tendrá  efecto  desdo 
el  1  "  de  octubre  en  adelante,  en  caso  de  falta  de  cumplimento  de  lo  estipulado  en  la  misma  contrata. 

Según  el  informe  del  Cónsul  Jarni&an,  fechado  el  7  de  julio  de  1896,  y  publicado  en  los  u Consular  Reports"  de 
setiembre  de  1890,  los  reglamentos  aduaneros  de  Honduras  son  como  sigue: 

CONGRESO    NACIONAL — DECRETO    NCMEKO   81. 

El  Congreso  Nacional  decreta  las  siguientes  reformas  al  código  de  aduanas: 

Artículo  1.  El  capitán  de  toda  nave  que  arribe  á  los  puertos  de  la  República,  tiene  obligación  de  presentar  á  la  comandancia  dei 
puerto,  inmediatamente  después  de  su  llegada,  tres  ejemplares  del  manifiesto  por  mayo)  de  la  carga  que  conduzca  á  bordo. 

Art.  2.  Este  documento  deberá  tener  las  siguientes  condiciones: 

1".  Estará  escrito  en  español,  cuando  proceda  la  nave  de  lugar  donde  baya  consul  hondureno  (pie  bable  este  idioma. 

2a.  Expresará  el  nombre  de  la  nave,  nacionalidad,  procedencia,  tonelaje  y  tripulación. 

3".  Marcas,  números,  número  de  bultos,  expresando  el  contenido,  de  conformidad  con  los  conocimientos  de  embarque,  y  el  con 
signatario. 

4".  Estará  sumada  la  cantidad  de  bultos  y  anotado  el  número  de  toneladas  (jue  mide  ó  pesa  el  cargamento  destinado  para  el  puerto, 
todo  lo  cual  deberá  ser  certificado  al  pie  por  el  cónsul  de  Honduras  en  el  lugar  de  su  procedencia. 

í>n.  Manifestará  el  rancho  y  provisiones,  y  la  carga  de  tránsito  para  puertos  de  la  República,  expresando  separadamente  para  que 
puerto  ó)  puertos  la  conduce. 

6".  Tendrá  la  fecha  del  día  de  su  presentación. 

El  Ejecutive  podrá  hacer  arreglos  especiales  con  una  línea  de  vapores  que  por  motivos  justos  no  puedan  presentar  el  manifiesto  de 
su  carga  en  tránsito,  ni  la  firma  del  cónsul  de  Honduras. 

Art.  H.  Todo  manifesto  por  mayor  que  no  reúna  estas  condiciones,  será  devuelto  al  capitán,  y  se  suspenderán  las  operaciones  de  la 
nave  hasta  que  se  presente  en  fjrma,  para  lo  cual  se  dará  el  termino  improrrogable  de  veinticuatro  horas.  Si  trascurrido  este  tiempo 
no  se  hubiere  presentado  con  las  condiciones  requeridas,  el  administrador  impondrá  al  capitán  una  multa  de  cincuenta  a'  quinientos 
pesos,  en  proporción  del  cargamento  que  traiga. 

Art.  4.  El  administrador  dará  cuenta  por  escrito  al  comandante  del  puerto,  y  éste  no  entregará  los  papeles  de  la  nave,  hasta  que 
sea  pagada  la  multa. 

Art.  5.  Después  de  pagada  la  multa,  podrá  continuar  su  ruta,  permitiéndosele  solamente  el  embarque  de  frutos  del  país  y  el 
desembarque  de  pasajeros  y  equipajes;  pero  no  el  desembarque  de  mercaderías,  pues  éstas  en  ningún  caso  podrán  desembarcarse  sino 
están  manifestadas  con  todas  las  formalidades  establecidas. 

Art.  6.  El  capitán  de  la  nave  tiene  obligación  de  presentar,  junto  con  el  manifiesto  y  de  acuerdo  con  él,  un  libro  de  cheques  en  que 
conste  todo  el  cargamento  destinado  para  el  puerto  en  que  se  encuentra. 

Art.  7.  El  desembarque  solo  se  permitirá  entre  las  seis  de  la  mañana  y  las  seis  de  la  tarde,  salvo  orden  expresa  del  Ejecutivo  o  de 
la  autoridad  que  éste  designe  para  hacerlo  en  otras  horas  ;  y  no  podrá  efectuarse  sino  en  los  lugares  señalados  para  ello.  El  desembarque 
será  presenciado  por  un  guarda,  que  tomará  nota  y  chequeará  todo  bulto  que  se  deposite  en  el  muelle  ó  en  la  playa. 

Art.  8.  Del  manifiesto  por  mayor  conservará  uno  el  comandante  del  puerto,  entregará  otro  al  administrador  y  mandará  el  tercer 
ejemplar,  por  primer  correo,  á  la  Dirección  General  de  Rentas.  Los  Comandantes  mandarán  cada  íin  de  mes,  á  la  Dirección  General  de 
Rentas,  un  cuadro  del  movimiento  marítimo  habido  en  su  puerto,  expresando  en  él  la  clase  de  embarcaciones,  procedencia,  tonelaje  y 
número  de  bultos  manifestados. 

Art.  9.  Todo  bulto  ó  paquete  que  se  desembarque  sin  estar  manifestado,  será  decomisado  como  contrabando,  salvo  que  se 
compruebe  ante  el  administrador,  que  iba  destinado  y  consignado  en  el  maniliesto  para  otro  puerto,  y  (pie  por  error  se  desembarcó. 
Se  exceptúan  los  equipajes  de  los  pasajeros,  que  desembarcarán  sin  estar  manifestados,  pero  que  deberán  ser  conducidos  á  los  almacenes 
de  la  aduana,  para  que  el  administrador  los  mande  entregar  previo  registro. 

Art.  10.  Los  guardaplayas  vigilarán  para  que  no  deje  de  entrar  á  los  almacenes  de  la  aduana  todo  bulto  ó  paquete  de  cualquier 
tamaño,  y  que  haya  sido  desembarcado.  Toda  la  carga  que  entre  en  las  bodegas  será  recibida  por  el  guardalmacén,  quien  chequeará 
uno  á  uno  cada  bulto,  á  medida  que  vayan  entrando.  Cuando  se  desembarquen  grandes  piezas  de  maquinaria,  madera  ú  otros  artículos 
semejantes,  que  por  su  mucho  peso  ó  volumen  no  puedan  colocarse  dentro  de  las  bodegas,  podrán  quedar  fuera,  pero  el  guardalmacén 
tomará  nota  exacta  y  les  dará  entrada  en  sus  libros  «le  almacén. 

Art.  11.  Inmediatamente  después  de  practicada  la  descarga  de  toda  nave,  los  guardalmacén  y  guardaplayas  darán  cuentfi  al 
administrador  con  sus  cheques,  quien  los  comparará  entre  sí  y  con  el  manifiesto  de  la  nave,  averiguando  cualquier  diferencia,  en  caso 
que  resultare. 

Art.  12.  El  guardalmacén  llevará  un  libro  autorizado  por  la  Dirección  General  de  Rentas,  en  que  sentará  diariamente  las  partidas 
de  entrada  y  salida  de  carga.  Cada  día  último  del  mes  hará  un  balance,  cuyo  saldo  confrontará  con  las  existencias,  en  presencia  de  otro 
empleado  que  señale  el  administrador;  y  de  estas  operaciones  formará  un  documento  por  duplicado,  entregando  un  ejemplar  al  admi- 
nistrador y  remitiendo  el  otro  á  la  Dirección  General  de  Reutas.  El  guardalmacén  que  el  día  cinco  de  cada  mes  no  haya  concluido  Ins 
operaciones  del  mes  anterior  y  practicado  el  balance,  sufrirá  una  multa  equivalente  á  la  mitad  del  sueldo  de  que  goce. 

Art.  13.  Toda  nave  de  cualquier  dimensión  y  hasta  las  pequeñas  canoas,  que  se  encuentren  en  aguas  de  Honduras  con  tripulación, 
ya  sea  fondeada  ó  navegando,  está  obligada  á  tener  á  bordo,  desde  las  siete  de  la  noche  hasta  las  cinco  de  la  mañana,  una  luz  colorada, 
en  el  lugar  más  visible.  La  embarcación  que  no  cumpla  con  la  prescripción  anterior,  será  perseguida  como  contrabandista  y  decomisada, 
salvo  que  compruebe  su  tráfico  lícito;  pero  en  todo  caso  y  sólo  por  el  hecho  de  no  tener  luz,  pagará  una  multa  de  cinco  á  cien  pesos,  que 
le  impondrá  el  administrador,  tomando  en  cuenta  la  capacidad  de  la  nave. 

Art.  14.  Se  establecen  las  facturas  consulares,  bajo  el  siguiente  sistema: 

Todo  comerciante  ó  comisionista,  que  tenga  que  embarcar  mercaderías  para  los  puertos  de  Honduras,  deberá  presentar  al  Cónsul 
y  por  falta  de  éste,  al  Vicecónsul  ó  Agente  consular  hondureno,  del  lugar  de  donde  se  expidan  las  mercaderías,  cuatro  ejemplares  de  una 
factura,  que  exprese:  1°.  Lugar  de  procedencia,  fecha,  nombre  de  la  nave  que  los  conduce,  nombre  del  remitente  y  de  la  persona  pnr 
cuya  cuenta  se  despachan,  puerto  de  destino  y  consignatario  á  quien  van  dirigidas.  2".  Marcas  ó  contra  marcas,  numeración  de  cada 
bulto,  cantidad  de  bultos,  peso  bruto  de  cada  bulto  y  calidad  del  contenido,  especificando  el  objeto  ó  tela  que  sea,  sin  ser  permitido 
poner  en  general  algodones,  lanas,  ferretería  ó  cualquier  otra  frase  tan  general  como  éstas.     3°.  El  valor  total  de  la  factura,  pormenor! 
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Art.  IX.  Cuando  no  hubiere  Cónsul,  Vicecónsul  ó  Agente  consular  de  Honduras  en  el  lugar  de  donde  se  hace  la,  expedición  de 
mercadelas,  podran  ser  umadas  por  cualquier  otro  Consul  ó  Agente  consular  de  cualquier  otra  república  centroamer  cana  or^  e 
otra  ilación  amiga  en  taita  de  óstos,  sujetándose  el  que  las  firmo  a  lo  prescrito,  v  .obrando  lo  establecido  * 

Art.  1,).  Ioda  po  iza  que  se  presente  á  registro,  deberá  detallar  do  un  modo  claro  la  clase  ó  clases  de  mercadelas  que  contení  cada 
bulto   6  iraaemnpanada  de  una  copia  de  la  íactura  comercial  y  de  la  factura  consular  respectiva,  con  Jas  que  estará  de  acuerdo   ° 

AitT.  .0.  Si  el  comerciante  ó  su  agente  no  tuvieren  la  factura  consular  y  hubiere  llegado  la  que  corresponde  á  ]a  aduana  el  Adnii- 
ii  .strador  podra,  permitir  que  con  ésta  se  haga  el  registro.  En  caso  de  no  haber  factura  consular,  solamente  se  podrá  practicar  el  registro 
con  permiso  expreso  del  ejecutivo  y  con  la  asistencia  de  otro  empicado  designado  por  el  Administrador  para  ,,ue  acompañe  al  Contador 
\  ista.  E  interesado  pagará  como  multa,  por  falta  de  la  factura  consular,  un  diez  por  ciento  sobre  el  total  de  los  derechos  que  importen 
los  de  los  bultos  que  no  la  tengan,  cuya  multa  se  consignará  en  la  misma  liquidación  de  la  póliza. 

Art.  21.  Los  Administradores  tienen  derecho  de  intervenir  en  todos  los  registros,  y  para  practicar  contra  registro  cuando  lo  juzouen 
conveniente.  Al  practicar  el  registro,  deberá  abrirse  en  cada  lote  de  bultos  de  un  mismo  contenido,  b,  menos  un  veinte  por  ciento  y  sin 
excepción  todos  los  bultos  que  van  solos.  Cuando  se  encontrare  que  el  contenido  de  un  bulto  no  está  conforme  con  lo  declarado,  se 
mandarán  abrir  todos  los  bultos  presentados  á  registro  en  la  misma  póliza. 

Art.  22.  Cuando  resultare  en  algún  bulto  diferencia  que  exceda  de  un  diez  por  ciento  (Mitre  el  peso  tomado  en  la  aduana  y  el  que 
expreso  la  íactura  consular,  ó  se  encontrare  un  contenido  no  declarado,  ó  de  mayor  aforo  que  el  declarado,  serán  decomisados  oí  bulto  ó 
bultos  en  (pie  esto  suceda,  y  el  interesado  quedara  sujeto  á  las  leyes  dela  materia. 

Art.  23,  Es  prohibido  consignar  en  una  misma  factura  consular,  mercaderías  para  distintas  personas. 
Art.  21.  Ninguna  nave  que  tenga  á  bordo  mercaderías,  ya  sean  de  tránsito  para,  otro  puerto,  ya  seau  para  venderlas,  podrá  fondear 
en  puertos  menores  ni  en  otro  lugar  de  la  costa,  salvo  el  caso  de  arribada  forzosa  debida  y  estrictamente  comprobada.     Por  el  solo  hecho 
de  faltar  á  esta  disposición,  pagará  el  capitán  ó  el  consignatario  de  la  nave,  una  multa  de  cincuenta  á  quinientos  pesos,  (pie  le  impondrá 
cualquier  Administrador  de  aduana. 

Art.  25.  Para  que  una  nave  pueda  vender  en  cualquier  puerto  de  la  República  mercaderías  que  tenga  á  su  bordo,  solicitará  permiso 
escrito  del  Administrador,  quien  lo  concederá,  salvo  que  tenga  alguna  razón  justificable  para  negarlo.     Concedido  el  permiso,  el  Capitán 
presentará  un  manifiesto  de  lo  que  vaya  (\  desembarcar,  y  el  desembarque  se  hará  en  una  sola  vez  y  en  el  lugar  señalado  para.  ello. 
Art.  26.  Quedan  vigentes  todas  las  disposiciones  que  no  contraríen  á  la  p.'osente. 

Art.  27.  Esta,  ley  comenzará  á  regir  dentro  de  tres  meses  de  su  publicación,  con  excepción  de  los  artículos  7,  í>,  13,  21,  2o  y  27,  que 
regirán  despues  de-  un  mes. 

Dado  en  Tegucigalpa,  en  el  Salón  de  Sesiones,  á  siete  de  abril  de  mil  ochocientos  noventa  y  seis. 

MONK  DA  CORRIENTE  Y  NANGOS. 

Como  queda  dicho  atrás,  Honduras  ha  celebrado  un  contrato  para  el  establecimiento  de  un  banco  nacional  y 
para  el  arreglo  de  la  deuda.  En  noviembre  de  1804  se  adoptó  el  talón  de  oro,  con  una  unidad  monetaria  igual  ai 
peso  de  los  listados  Unidos,  pero  la  moneda  corriente  sigue  siendo  de  plata  y  *4  peso  vale  44.3  centavos  en  moneda 
americana.  En  Honduras  no  hay  más  que  un  banco  dedicado  exclusivamente  á  operaciones  bancarias,  el  Ha:  eo 
de  Honduras,  en  Tegucigalpa,  que  resultó  de  la  consolidación  del  Raneo  Nacional  Hondureno  y  del  Raneo  (/entro- 
Americano.  Ejecuta  operaciones  bancarias  en  general,  tales  como  las  de  descuento  y  las  de  compra .y  venta de 
giros.  Goza  del  privilegio  de  emitir  billetes,  (pie  son  moneda  corriente  para  el  pago  de  todos  los  derechos,  impuestos 
y  deudas  contraídas  con  el  Gobierno.  Antes  de  1888,  no  se  había  acunado  oro  en  Honduras,  pero  en  dicho  ano  se 
dio  i>rincipio  á  la  acuñación  con  piezas  de  veinte  pesos,  cinco  y  uno.  El  peso  de  plata  vale  100  centavos;  el  medio 
peso,  50  centavos,  y  la  peseta,  25  centavos.  Hay  monedas  de  10  y  de  5  centavos.  Las  de  cobre  son  de  uno  y  de 
medio  centavo.  En  el  ano  de  1800,  el  tipo  del  cambio  subió  de  85  á  1 10,  Jo  cual  se  debió  a  la  escasez  de  giros  sobre 
los  Estados  Unidos,  y  no  a  una  alteración  en  el  valor  relativo  de  la  moneda  en  los  dos  países. 

LIC UNCÍAS   C( )MERCI ALES.' 

Los  comerciantes  de  Honduras  tienen  que  pagar  sl  pesos  al  mes  ($1  moneda  americana)  para  hacer  negocios  en 
general,  y  un  impuesto  de  10  pesos  (#5  moneda  americana)  para  vender  licores.  El  impuesto  general  era,  hasta 
hace  poco  tiempo,  de  1  peso. 

a  Informe  del  Cónsul  de-  los  Estados  Cuidos,  Señor  Little,  de  21  de  setiembre  de  lSÍMí. 


101  fî  HONDURAS.         DIRECTORIO    COMERCIAL    DE    LAS    REPÚBLICAS    AMERICANAS. 

PATENTES. 

Kl  Cónsul  de  los  Estados  Unidos,  Señor  Peterson,  escribió  de  Tegucigalpa  al  Departamento  de  Estado,  con 
fecha  20  de  agosto  de  1894,  informando  que  no  existe  en  Honduras  ley  general  sobre  patentes.  Sin  embargo,  para 
la  protección  de  invenciones  se  obtienen  decretos  especiales  del  Gobierno.  Kl  inventor  debe  presentar  una  solicitud 
con  tal  objeto,  al  Ministro  de  Fomento,  acompañada  de  una  descripción  del  artículo  y  de  un  modelo  del  mismo,  y 
además  lia  de  especificar  por  cuanto  tiempo  desea,  la  patente.  Si  el  Ministro  acepta  las  condiciones,  otorga  una 
"concesión,"  manifestando  cuales  son  los  privilegios  á  (pie  el  inventor  tiene  derechos.  No  se  dice  que  sea  necesario 
solicitar  una  patente  en  el  país  al  mismo  tiempo  que  se  solicita,  en  el  extranjero.  No  se  pagan  derechos  ni  honorarios 
pero  todo  lo  que  se  escribe  debe  ir  en  papel  sellado,  que  cuesta  1  peso  (como  50  centavos  moneda  americana)  por 
pliego.     El  solicitante  debe  comparecer  en  persona  o  nombrar  un  agente  dándole  el  poder  correspondiente. 

CONDICIÓN  DE  EOS  EXTRANJEROS— PASAPORTES. 

El  Cónsul  Little  transmitió,  adjunta  á  su  informe  de  24  de  setiembre  de  1890,  copia  de  una  nueva  ley  «pie  define 
los  derechos  y  obligaciones  de  los  extranjeros  en  Honduras,  la  cual,  en  parte,  es  como  sigue: 

Aiítícclo  1.  Son  extranjeros: 

1".  Los  nacidos  fuera  del  territorio  nacional,  que  sean  subditos  ó  ciudadanos  de  Gobiernos  extranjeros  y  quo  no  so  hayan  naturalizado 
en  Honduras. 

2°.  Los  hijos  de  padre  extranjero  ó  madre  extranjera  y  padre  desconocido,  nacidos  en  territorio  del  Estado,  hasta  llegar  a  la  edad 
en  que,  conforme  á  la  ley  de  la  nacionalidad  del  padre  o  de  la  madre  respectivamente,  fuesen  mayores.  Trascurrido  el  año  siguiente!  sin 
que  ellos  hubieren  manifestado,  ante  la  primera-  autoridad  política  del  departamento  en  que  residan,  el  deseo  de  conservar  la  nacionalidad 
de  sus  padres,  se  consideraran  como  hondurenos. 

ÍK  Las  hondurenas  que  contrajeren  matrimonio  con  extranjero,  conservarán  su  carácter  de  extranjeras,  durante  su  viudez;  pero 
recuperarán  su  nacionalidad  cuando  residiendo  en  el  país,  manifiesten  el  deseo  de  recobrarla,  ante  la  primera  autoridad  política  depar- 
tamental.    La  hondurena  que  por  el  matrimonio  no  adquiera  la  nacionalidad  del  marido,  según  las  leyes  del  país  de  este. 

4°.  Los  hondurenos  que  se  naturalicen  en  otro  país  y  trasladen  á  el  su  residencia. 

5°.  Los  que  sirvieren  oficialmente  á  Gobiernos  extranjeros,  sin  licencia  de  la  autoridad  respectiva,  en  cualquier  empleo  político, 
judicial,  diplomático  d  administrativo. 

Art.  2.  Para  efecto  de  determinar  el  lugar  del  nacimiento,  en  los  casos  del  artículo  anterior,  se  declara  que  los  buques  nacionales, 
sin  distinción  alguna,  son  parte  del  territorio  nacional. 

*  *  #  *  *  # 

Art.  4.  La  nacionalidad  de  las  personas  ó  entidades  morales  se  regula  por  la  ley  que  autoriza  su  formación  ;  en  consecuencia,  todas 
las  que  se  constituyan  conforme  á  las  leyes  de  la  república,  serán  hondurenas  siempre  que  además  tengan  en  ella  su  domicilio  legal. 

Art.  5°.  La  República  de  Houduras  reconoce  el  derecho  de  expatriación,  como  natural  ó  inherente  á  todo  hombre,  como  necesario 
para  el  goce  de  la  libertad  individual;  en  consecuencia,  así  como  permite  á  sus  habitantes  ejercer  ese  derecho,  pudiendo  ellos  salir  de  su 
territorio  y  establecerse  en  país  extranjero,  así  también  protege  el  que  tienen  los  extranjeros  de  todas  nacionalidades  para  venir  á 
radicarse  dentro  de  su  jurisdicción.  La  República,  por  lo  tanto,  recibe  á  los  súbditos  ó  ciudadanos  de  los  otros  Estados,  y  los  naturaliza 
según  las  prescripciones  constitucionales  y  las  de  la  presente  ley. 

Art.  (>'\  La  expatriación  y  naturalización  consiguientes,  obtenida  en  país  extranjero,  no  eximen  al  criminal  de  la  extradición,  juicio 
y  castigo  á  que  está  sujeto,  según  los  tratados,  las  prácticas  internacionales  y  las  leyes  del  país. 

Art.  7°.  Los  naturalizados  en  Honduras,  aunque  se  encuentren  en  el  extranjero,  tienen  derecho  á  igual  protección  del  Gobierno  de 
la  República  que  los  hondurenos  por  nacimiento,  ya  sea  que  se  trate  de  sus  personas  ó  de  sus  propiedades.  Esto  no  impide  que  si 
regresan  al  país  de  su  origen,  queden  sujetos  á  las  responsabilidades  en  que  hayan  incurrido  antes  de  su  naturalización,  conforme  á  las 
leyes  de  ese  país. 

Art.  9°.  La  naturalización  de  un  extranjero  queda-  sin  efecto  por  su  residencia  en  el  país  de  su  origen  durante  dos  años,  á  menos  que 
sea  motivada  por  desempeño  de  una  comisión  oficial  del  Gobierno  hondureno,  ó  con  permiso  de  este. 

Art.  10.  Puede  naturalizarse  en  la  República  todo  extranjero  que  cumpla  con  los  requisitos  establecidos  en  el  artículo  í)  de  la. 
Constitución;  haciendo  la  solicitud  por  escrito,  y  consignando  en  ella  la  renuncia  y  la  protesta»  deque  habla  el  artículo  siguiente  de 
esta  ley. 

Akt.  11.  La  naturalización  implica  la  renuncia  «le  toda  sumisión,  obediencia  y  íidedidad  á  otro  gobierno,  y  especialmente  á  aquél 
de  quien  el  naturalizado  haya  sido  súbdito;  á  toda  protección  extraña  á  las  leyes  y  autoridades  de  Honduras,  y  á  todo  derecho  que  los 
tratados  ó  la  ley  internacional  concedan  á  los  extranjeros;  y  además  la  protesta  de  adhesión,  obediencia  y  sumisión  á  Las  leyes  y  autori- 
dades de  la  República. 

Art.  IL  Las  cartas  ó  certificados  de  naturalización  se  expedirán  gratuitamente,  sin  poder  cobrar  por  ellos  derecho  alguno,  á  título 
de  crostas,  registro,  sello,  ó  bajo  cualquier  otro  nombre. 

Art.  18.  Los  colonos  que  lleguen  al  país,  por  su  propia  cuenta,  ó  por  la  de  compañías  ó  empresas  particulares,  así  como  los  inmi- 
grantes de  toda  clase,  pueden  naturalizarse  cada  uno  en  su  caso,  según  las  prescripciones  constitucionales.  Los  colonos  establecidos 
hasta  boy,  quedan  también  sujetos  á  dichas  prescripciones,  en  todo  lo  que  no  contraríen  los  derechos  que  han  adquirido,  según  sus 
contratos. 

Art.  11).  El  extranjero  naturalizado  será  ciudadano  hondureno,  luego  que  reúna  las  condiciones  exigidas  por  el  artículo  9J  de  la 
Constitución,  quedando  equiparado,  en  sus  derechos  y  obligaciones,  con  los  hondurenos;  pero  será  inhábil  para  desempeñar  aquellos 
cargos  ó  empleos  que,  conforme  á  la  Constitución,  exigen  la  nacionalidad  por  nacimiento. 
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quien^r.iÏÏ';,:  Cït^'r^r''1100  *",ede  reCO"O,'0r  ^"°  Índ"irt,M'  "«  -  'I"*™™*  nacionalidad  extranjera  * 

Art.  2/.    Los  derechos  de  extranjería  son  • 

£  !Í!  i  ^nírTr'Í  Cr:'08,"*9  y  CTeaCÍO,,eS  °xi8te"tes  '»**  "ondnn»  y  su  ,,aci„n  respectiva. 

3,   Kl  WcTde  «ílSar       "U  ^  |,0P  "^  Vía  aÍ,,l0mátÍCa'  C"n,'0l'mÜ  &  l"  '"**»'*»•  0sto"1-"-  »-  •■  Constitución  ;  , 


Hand™.  7elV^'^TU™  ^  ^^  ™M™™°<  "  *'te™  I-  *  ~ia  de,  interesado  y  p<„  el  estado  de  g„erra  entre 

leyese  (¿S  ^  ',Xt™,,ieM'  ^  '^^  ^  S"  "^  *  *"***-»  *'  ^  H^blica,  a  .espeta,  l„  autoridade,  y  olivar  las 
trr'  S"  P08  ]eXtriU,'jer"S  S°z:in  en  Hondnrae  de  todos  los  derechos  civiles  de  los  hondurenos.     (Cu.  ) 

Art.  35.  Se  entenderá  qne  hay  denegación  de  justicia  cuando  la  autoridad  judicial  rehu8a  hacer  una  declaración  ibrinal  sobre  el 
negocio  principal  ó  cualquiera  de  los  incidentes  de  la  causa,  en  Í|II6  esta  conociendo,  ó  que  se  someta  a  su  conormirto 

En  consecuencia,  por  sólo  el  hecho  de  pronunciar  el  Juez  auto  ó  sentencia,  en  cualquier  sentido  que  sen,  ya  no  se  podrá  aleo,r 
denegación  de  justicia,  aunque  se  alegue  (pie  la  resolución  es  inicua  ó  dada  contra  la  ley  expresa 

del  lÍÍ7hTc'JA  "f  ard°  f 6  :ldmÍ;iÍStra(Í,'n  «°i™*™  ™>^™ïo  por  alguna  razón  de  derecho  ó  impedimento  iïsico  que  no  esto  en  mano 
del  .Juez  hacer  cesar,  no  da  derecho  para  occunr  á  la  vía  diplomática. 

Art.  37.  Si  contraviniendo  las  disposiciones  que  anteceden,  no  terminaren  amistosamente  las  reclamaciones,  y  cansaren  prejuicios 
al  pais,  perdera  el  reclamante  el  derecho  de  habitar  en  el.  '  ò     <u,san     remues 

Art.  38.  Los  extranjeros  pueden,  sin  perder  su  nacionalidad,  domiciliarse  en  la  Kepúbliea,  para  todos  Ins  electos  leales  I  a 
adquisición,  cambio  ó  perdida  del  domicilio  se  rigen  por  las  leyes  de  Honduras.  * 

Art.  39.  Declarada  la  suspensión  de  las  garantías  individuales,  en  los  términos  permitidos  por  la  ley  de  estado  de  sitio  los 
extranjeros  quedarán  como  los  hondurenos  sujetos  á  las  prevenciones  de  la  ley  quo  decrete  la  suspensión;  salvó  las  estipulaciones  de  los 
tratados  preexistentes. 

Art.  40.  Los  extrangeros  domiciliados  tienen  obligación  de  pagar  las  contribuciones  personales,  generales  v  locales  ordinarias  y 
extraordinarias  en  los  mismos  términos  que  los  hondurenos,  á  no  ser  quo  estén  exceptuados  por  las  estipulaciones  internacionales 
respectivas.  < 

Art.  41.  Los  transeuntes  están  exentos  de  toda  contribución,  meramente  personal,  por»  no  lo  están  de  las  contribuciones  6 
impuestos  ordinarios,  sobre  su  propiedad,  comercio,  profesión  é  industria,. 

Art.  42.  Todo  extranjero  estará,  sujeto  á  los  fallos  y  resoluciones  de  los  Tribunales,  sin  poder  intentar  oíros  recursos,  quo  los  quo 
esas  mismas  leyes  conceden  á  los  hondurenos. 

Art.  43.  Los  extranjeros  no  gozan  de  los  derechos  políticos  que  competen  á  los  hondurenos;  en  consecuencia,  no  pueden  ejercer 
el  sufragio  ni  optar  á  los  cargos  públicos,  ni  asociarse  para  tratar  de  los  asuntos  políticos  del  Estado,  ni  tomar  pjirtealgiina  en  ellos,  ni 
ejercer  el  derecho  de  petición  en  esta  clase  de  negocios. 

Art.  44.  El  extranjero  que  voluntariamente  use  de  los  derechos  expresados  en  el  artículo  precedente,  será  por  el  mismo  hecho 
responsable  de  sus  actos  y  consecuencias  como  todo  hondureno;  sin  entenderse  por  ello  naturalizado. 

Art.  45.  Los  extranjeros  están  exentos  del  servicio  militar;  pero  los  domiciliados  están  sujetos  en  todo  tiempo  á  los  caraos 
concejiles,  que  no  tienen  anexa  autoridad,  jurisdicción  ni  voto  deliberativo;  y  deben  prestar  su  servicio  de  policía  armada,  cuando\so 
trate  de  la  seguridad  do  sus  propiedades  y  de  la  conservación  del  orden  de  la  misma,  población  en  que  estén  radicados. 

Art.  46.  Todo  extranjero  está  obligado  á  no  quebrantar  la  neutralidad  en  contra  de  la  Kepública  ó  el  (íobierno  de  la  misma  en  todo 
caso  de  guerra,  exterior. 

Art.  47.  Los  extranjeros  no  tomarán  parteen  las  disensiones  civiles  del  país,  y  los  que  contravengan  á  esta  prohibición,  podrán 
ser  expulsados  gubernativamente  del  territorio  por  el  Poder  Ejecutivo,  como  extranjeros  perniciosos,  quedando   además   sujetos  í  las 
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leyes  de  la  República,  por  los  delitos  que  contra  ella  cometan  ;  y  sin  perjuicio  de  que  sus  derechos  y  obligaciones,  durante  el  estado  de 
guerra,  se  arreglen  por  la  ley  internacional  y  por  los  tratados. 

Art.  48.  Los  delitos  coutinuos  que,  cometidos  antes  en  el  extranjero,  se  siguen  cometiendo  en  la  República,  se  castigarán  con 
arreglo  á  las  leyes  de  ésta,  sean  nacionales  ó  extranjeros  los  delincuentes,  con  tal  que  éstos  sean  aprehendidos  dentro  del  territorio 
hondureno. 

Art.  49.  Los  delitos  cometidos  por  extranjeros  contra  extranjeros  ó  nacionales,  en  el  territorio  de  la  República,  serán  perseguidos 
y  castigados  de  conformidad  con  las  leyes  de  la  República. 

Art.  50.  Se  considerarán  ejecutados  en  el  territorio  de  la  República,  los  delitos  cometidos: 

1.°  En  alta  mar,  á  bordo  de  buques  nacionales  de  guerra  ó  mercantes. 

2.°  A  bordo  de  un  buque  de  guerra  hondureno  en  puerto  o  aguas  extranjeras. 

3.°  A  bordo  de  un  buque  mercante  hondureno  en  puerto  ó  aguas  extranjeras,  cuando  el  delito  no  haya  sido  juzgado  en  la  nación  á 
que  el  puerto  ó  las  aguas  pertenecen. 

Art.  51.  Podrá  negarse  á  los  extranjeros  la  entrada  al  territorio  de  la  República,  ó  decretarse  su  expulsión,  por  considerarse 
perniciosos  en  los  casos  siguientes  : 

1.°  Los  que  padezcan  de  enfermedades  graves  contagiosas  ó  infrinjan  los  reglamentos  sobre  cuarentenas. 

2.°  Los  que  en  otro  país  hayan  cometido  delitos  graves  que  no  sean  justiciables  en  Honduras. 

3.°  Los  que  «alteren  ó  intenten  alterar  el  orden  público. 

4.°  Los  que  fueren  de  conducta  notoriamente  viciada  ó  conocidamente  perturbadores  de  la  tranquilidad  pública. 

Art.  52.  Los  ministros  extranjeros  de  cualquier  culto,  sólo  podrán  entrar  ó  permanecer  en  la  República,  bajo  las  condiciones 
especiales  que  el  Gobierno  les  señale  respecto  al  lugar  y  objeto  de  su  residencia,  á  fin  de  garantizar  el  fiel  cumplimiento  de  los  artículos 
54  y  58  de  la  Constitución,  el  mantenimiento  de  la  tranquilidad  pública  y  la  armonía  que  debe  existir  entre  el  Estado  y  las  diversas 
religiones. 

Art.  53.  Sólo  en  casos  excepcionales,  relacionados  con  la  conservación  del  orden  público,  podrá  ser  expulsado  el  extranjero  casado 
con  mujer  hondurena  y  establecido  en  el  país  por  un  tiempo  que  no  baje  de  tres  años. 

Art.  54.  La  orden  de  expulsión  será  notificada  á  la  persona  á  quien  se  reñera,  dándose  veinte  y  cuatro  horas  por  lo  menos  para  su 

cumplimiento. 

#  *  *-##*■  * 

Dada  en  Tegucigalpa,  en  el  Salón  de  Sesiones  de  la  Asamblea  Constituyente,  á  los  diez  días  del  mes  de  abril  de  mil  ochocientos 
noventa  y  cinco. 

En  cuanto  á  pasaportes,  el  Señor  D.  Lynch  Pringle,  Secretario  de  ia  Legación  americana,  avisó  al  Departa- 
mento de  Estado,  con  fecha  24  de  setiembre  de  1896,  que  los  extranjeros  no  tienen  necesidad  de  pasaportes  para 
entrar  al  país;  pero  todos  los  que  permanezcan  en  la  república,  deben  inscribir  sus  nombres  y  nacionalidad  en  un 
libro  abierto  con  ese  ñn  en  el  Ministerio  de  Relaciones  Exteriores.     No  se  requiere  pasaporte  para  salir  del  país. 

PESAS  Y"  MEDIDAS. 
Las  pesas  y  medidas  usadas  en  Honduras  son  las  siguientes  : 

Arroba  (para  vino)  =  3¿  galones  ingleses. 
Arroba  (para  aceite)  =  2f  galones  ingleses. 
Vara  =  38.874  pulgadas. 

Libra  =  1.043  libras. 

Manzana  =  lfj  acres. 

Fanega  =  1.5745  bushels. 
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A  LIST  OF  NAMES  OF  THE  EXECUTIVE  OFFICIALS  OF  HONDURAS. 

As  changes  in  official  lists  will  occur  by  reason  of  subsequent  elections  and  other  causes,  the  subscribers  to  this  Directory  will  be 
notified  of  such  changes  through  the  medium  of  Commercial  Directory  Addenda,  to  be  issued  at  regular  intervals  and  forwarded  without 
additional  cost  whenever  requested. 


EXECUTIVE  POWER.    (PODER  EJECU- 
TIVO.) 

President  of  the  Republic.     (Presidente 
de  la  República.) 

Dr.  Policarpo  Bonilla. 

Vice-President.     (Vice  presidente.) 
Manuel  Bonilla. 

Department  of  Foreign  Affairs  and  Gov- 
ernment. (Ministerio  de  Relaciones 
Exteriores  y  Gobierno.) 

Secretary  (Ministro):  Gen.  Dionisio  Gutierrez. 

Department  of  the  Interior  and  Public 
Works.  (Ministerio  del  Interior  y  de 
Obras  Públicas.) 

Secretary  (Ministro):  E.  Constantino  Fiallos. 

Department  of  Public  Instruction  and 
Justice.  (Ministerio  de  Instrucción 
Pública  y  Justicia.) 

Secretary  (Ministro):  Dr.  Cesar  Bonilla. 

Department    of   the    Treasury.    (Minis- 
terio de  Hacienda.) 

Secretary  (Ministro):  Manuel  Muñoz. 

Department  of  War.     (Ministerio  de  la 
Guerra.  ) 

Secretary  (Ministro):  Gen.  José  María  Reina. 

CONGRESS.     (CONGRESO.  ) 

Representatives.     (Diputados.) 

Alvana  Perfecto. 
Aquiluz  Lie.  Alberto. 
Arias  Dr.  Juan  A. 
Ariza  Francisco. 
Barahona  Dr.  So  tero, 
bonilla  Dr.  Manuel  A. 


CONGRESS.     (CONGRESO.)-Continued.    !    CONGRESS.     (CONGRESO.)-Continued. 


Representatives.      (Diputados.  )— Cont'd. 

Bonilla  Dr.  Pedro  H. 
Buezo  Francisco. 
Bustillo  Miguel  O. 
Bustillo  Dr.  Pedro  J. 
Dávila  Dr.  Fausto. 
Escobar  Francisco. 
Fonseca  In  jo  Dr.  J.  M. 
Fortin  hijo  Daniel. 
Hernandez  Dr.  Maximiliano. 
Maldonado  Ricardo. 
Martinez  Constantino. 
Medal  Dr.  Saturnino. 
Mejia  Isidoro. 
Meza  Dr.  Roman. 
Midence  Dr.  Antonio. 
Muñoz  Cabanas  Dr.  R. 
Osório  Rodriguez  F. 
Reina  Antonio  R. 
Reina  Gral.  Jose"  María. 
Reyes  José  Isaac. 
Rivera  Petes  Dr.  Rafael. 
Soriano  Juan  Benito. 
Torres  Dr.  Oíírlos. 
Trejo  Pedro  A. 
Ucles  C arlos  A. 
ligarte  Dr.  Angel. 
Valle  Cornclio. 
Villar  Dr.  Manuel. 
Yd  i  aíjuez  I.  Tomás. 
Zambrano  Dr.  Domingo. 
Zelaya  Toribio. 

Alternates.    (Suplentes.) 

Alvarado  Manzano  Dr.  R. 
Arias  Felipe. 
Bombard  Joaquin. 
Bonilla  Manuel  H. 
Boquín  Gonzalo. 
Bustillo  Dr.  Guillermo. 
Cardona  Rafael. 
Carias  A.  Marcos. 
Castejóu  Miguel  P. 
Estrada  Santos. 
Fajardo  Aurelio. 
Figueróa  Marcos. 


Alternates.     (Suplentes.)— Continued. 

Fugón  Enrique. 
G  al  vez  José  M. 
G  amero  Dr.  Manuel  A. 
Guardiola  Gonzalo. 
Guillen  A.  Eduardo. 
Guillen  Miguel. 
Hernandez  J.  Ángel. 
Lagos  Dr.  Antonio  R. 
Martinez  Sierra  Dr.  R. 
Mejia  Manuel. 
Moya  Gabriel. 
Ochoa  Lie.  Enrique. 
Oclioa  Nicolas  M. 
Osório  Vicente. 
Ramirez  Mauricio. 
Raudales  Rafael. 
Rendou  Jesús. 
Rivera  Trinidad  E. 
Ruiz  Fones  A. 
Silva  Ramón. 
Soto  Dr.  Joaquín. 
Sorto  Teófilo. 
Suazo  Alonso. 
Tomé  Alfredo  A. 
Urq nía  Juan  C. 
Zelaya  Dr.  Jerónimo. 

DEPARTMENTAL  AUTHORITIES.  (AU- 
TORIDADES DEPARTAMENTALES.  ) 

Governors  of  the  Departments.    (Gober- 
nadores de  los  Departamentos. 

CholnU'ca:  Williams  W.,  Choluteca. 

Colon  :  Martinez  Fernando,  Trujillo. 

Comayagua  :  Ochoa  Velazquez  Jose"  M., 
Comayagua. 

Copan  :  Guirst  Constantino,  Santa  Rosa. 

(iradas:  Milla  Benjamín  Gracias. 

Islas  de  Bahía  :  Ordoñez  S.  ;  Roatán. 

La  I*az  :  Colindres  Manuel,  La  Paz. 

Olancho  :  Zelaya  J.  M.,  Juticalpa, 

Paraíso:  Medina  Mímico,  Yuscarán. 

Santa  Bárbara:  Rapólo  Daniel,  Santa  Bár- 
bara. 
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DEPARTMENTAL  AUTHORITIES.  (AU- 
TORIDADES DEPARTAMENTALES.)— 
Continued. 

Governors  of  the  Departments.  (Gober- 
nadores de  los  Departamentos.  ) — Con- 
tinued. 

Tegucigalpa  :  García  Miguel,  Tegucigalpa. 
Yoro  :  Qui  ros  Jesús,  Yoro. 

Instruction.     (Instrucción.) 

Board  of  Education  (Consejo  de  Instruc- 
ción) : 

President  :  Ferrari  Esteban. 
Escuela  de  Artes  y  Oñ  ci  os  : 
Director:  Vilíar  Julio. 
Faculty    of  Law    (Facultad   de   Jurispru- 
dencia) : 

Dean  {Decano):  Ferrari  T. 
Faculty  of  Medicine,   Surgery,  and    Phar- 
macy  (Facultad  de  Medicina,  Cirujía  y 
Farmacia): 

Dean  (Decano)  :  Bernhardt  Carlos  E. 


!   Instruction.     (Instrucción.  ) — Continued. 

|  National  Institute  (Instituto  Nacional)  : 
|  Director:   Lopez  Manuel  S. 

University  (Universidad)  : 

Director:  Fiallos  Constantino. 

Judiciary.     (Judicatura.) 

Supreme  Court  (Corte  Suprema)  : 
Bonilla  Pedro  II. 
Bustillo  Miguel  O. 
Escobar  Francisco. 
Ugarte  Ángel. 

Mails  and  Telegraphs.     (Correos  y  Telé- 
grafos.) 

Postmaster  (Director  de  Correos):  Reyna  A. 

Manuel. 
Director  of  Telegraphic  Service  (Director  del 

Servicio  de  Telégrafos)  :    Nolasco   Ilermó- 

genes. 

Mint.     (Casa  de  Moneda.) 
Director  :  Fritzgeamer  R. 


Municipality.     (Municipalidad.) 

Presidente:  Carlos  Esteban. 
Secretario  :  Zelaya  E. 

Department    of    Statistics.       (Departa- 
mento de  Estadísticas.) 

Director:  (íuillen  A.  Eduardo. 

National  Library.  (Biblioteca  Nacional.) 

Librarian  (Bibliotecario)  :  Reyna  Jerónimo. 

National  Printing  House.       (Tipografía 
Nacional.) 

Director  :  Madarriaga  R. 

Penitentiary.     (Penitenciaría.  ) 

Chief  (Comandante)  :  Fiallos  Federico. 

Police.     (Policía.) 

Chief  of  Police  (Comandante)  :  Carias  Calixto. 
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AN  ALPHABETICAL  COMMERCIAL  AND  INDUSTRIAL 
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LIST  OF  TRADES  AND  PROFESSIONS  IN 


Those  lists  are  «approximately  correct  to  date  of  publication.  It  is  not  claimed  that  tliey  are  perfect,  but  they  are  confidently 
presented  in  the  knowledge  that  they  are  far  in  advance  of  any  similar  compilation  heretofore  published.  Years  of  persistent,  con- 
scientious labor  on  the  part  of  the  Commercial  Directory  Department  of  the  Bureau  will  be  necessary  before  Üawless  lists  can  be 
put  forth. 

The  Director  of  the  Bureau  respectfully  requests  the  cooperation  of  subscribers  and  readers  to  aid  in  this  work  of  addition  and 
elimination,  and  in  the  general  interest  bespeaks  for  the  Bureau  prompt  notice  of  errors  and  omissions  developed  in  the  practical  use  of 
the  Directory.  Acknowledgment  will  be  made  of  the  receipt  of  communications  of  this  character,  and  all  changes  will  be  sent  at 
intervals  without  additional  cost  to  subscribers  of  the  Directory. 

The  Bureau  will  always  endeavor  to  furnish  subscribers  with  additional  information  that  may  be  required,  as,  e.  g.,  lists  of  retail 
dealers  in  many  lines  of  business  can  be  supplied  for  all  the  important  cities. 

For  the  Spanish,  Portuguese,  and  French  definition  of  the  terms  of  the  various  occupations  appearing  in  these  lists,  see  the 
Alphabetical  Index  at  the  end  of  the  Introduction. 

Para  la  explicación  de  las  palabras  españolas,  portuguesas  y  francesas  que  se  encuentran  en  estas  listas  relacionadas  con  las  varias 
profesiones  y  oficios,  véase  el  índice  Alfabético  al  íin  de  la  Introducción. 


TEGUCI&ALPA    (CAPITAL). 


Alimentary  Products.     (Comestibles.) 

Campbell  y  Cia.  G.  W. 
Grau  Francisco. 

Banks    and    Bankers.     (Bancos  y  Ban- 
queros.) 

Agurcia  Ignacio. 
Banco  de  Honduras  : 

Director:  Soto  Santos. 

Gerente:  Soto  Santos. 
Streber  Ricardo. 
Velazquez  Cipriano. 

Book  Stores.     (Librerías.) 

Agurcia  I. 
Soto  Santos. 
Vigil  M.  Manuela. 

Cigar  and  Cigarette  Manufacturers.    (Fa- 
bricantes de  Tabacos  y  Cigarros.) 

Buezo  Julio. 

Santa  Rosa,  Fiallos  Francisco. 

Urquia  Pedro. 

Civil  Engineers.     (Ingenieros  Civiles.) 

Fiallos  Constantino  E. 
Villares  Julio. 

Clubs.    (Casinos.) 

Club  Del  Comercio.   Presidente:  Soto  Santos. 

Commission  Merchant.    (Comisionista.) 

Humber  Samuel. 

Distillery     and      Liquor     Manufactory. 
(Fábrica  de  Licores  y  Aguardientes.) 

Mayer  y  Cia.  P. 


Drug  Stores.     (Farmácias.) 

Bernhard  Alberto. 
Gran  Farmacia,  Midence  Ramón. 
Nueva,  Cabrera  Juan  J. 
Sociedad  Católica,  Robles  Diego. 
Unión,  Fiallos  Rafael. 
Violeta,  Robles  D. 

Express  Companies.    (Agencias.) 

Jirón  y  Medina. 
Kohneke  Teodoro. 
Rosse ur  y  Cia.  J. 

General  Merchants.     (Comerciantes.) 

Agurica  Ignacio. 
Campbell  G.  W. 
Estrada  Jesús. 
Fernandez  Ramiro. 
Fortin  ó  Hijo. 
Laines  Samuel. 
Planas  Francisco. 
Soto  Santos. 
Streber  Ricardo. 
Torres  J.  Pablo. 
Uclez  Martin. 
Vigil  Ramón. 
Zúñiga  Miguel. 

Gold  Mines.     (Minas  de  Oro.) 

Jiquirinas,  Guayape  y  Jalan. 
Opoteca,  Compañía  Americana 
Potosí,  Compafiía  Americana. 
Victoria,  Compañía  Francesa. 
Villanueva,  Compafiía  Francesa. 

Hotels.    (Hoteles.) 

Gran  Central,  Randales  Sebastian. 
San  Pedro  Su  la. 
Santa  Bárbara. 


Ice     Manufacturera       (Fabricantes    de 
Hielo.) 

Midence  y  Cia.  R. 

Importers.     (Importadores.) 

A'gurcia  Ignacio. 
Bernhard  A.  Dr. 
Campbell  C.  W.  and  Cia. 
Córdoba  Constantino. 
Diaz  Salvador. 
Estrada  Jacoh. 
Estrada  Jesiís. 
Fernandez  Benito. 
Fernandez  Ramiro. 
Fiallos  Rafael. 
Fortin  Daniel. 
Fortin  &.  Son. 
Lainez  Samuel. 
Lopez  Antonio  J. 
Lopez  Rafael. 
Lozano  Dorila  de. 
Lozano  Julio. 
Martin  Ucles. 
Molina  Mercial. 
Planos  Francisco. 
Robles  Diego. 
Rodriguez  Juan  C. 
Sevilla  Leopoldo. 
Soto  Santos. 
Streber  R. 
Torres  Pablo. 
Travieso  Federico. 
Vigil  Ramon. 
Violeta  la  Botica. 
Zelaya  Abelardo. 
Zúníga  Miguel. 

Lawyers.     (Abogados.) 

Alvarado  Rafael. 
Bonilla  Pedro  H. 
Bonilla  C^sar. 
Bonilla  Policarpio. 
Bustillo  Guillermo. 
!  Bustillo  Pedro  José. 
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Lawyers.     (Abogados.)— Continued.        |  Newspapers.     (Periódicos.)— Continued. 


Calix  Francisco. 
Casco  Leovigildo. 
Castillo  Luis  A. 
Colindres  Fausto. 
Diívila  Miguel  R. 
D  avila  Urbano. 
Domínguez  Antonio. 
Duron  Camilo  T. 
Duron  J.  César. 
Duron  Rómulo. 
Gomez  Creseeneio. 
Gomez  Samuel. 
Guillen  Mariano. 
Hinestrosa  Jesús. 
Martínez  Lopez  E. 
Martinez  Sierra  Rafael. 
Medal  Saturnino. 
Midence  Antonio. 
Muñoz  A. 

Oqueli  Bustillo  Miguel., 
Orellana  Juan  R. 
Reyes  Gregorio. 
Rivera  Bustillo  Pedro. 
Uclés  Alberto  A. 
ligarte  Ángel. 
Zelaya  Jerónimo. 

Lithographic  and  Printing  Offices.    (Im- 
prentas y  Litografías.) 

Imprenta  Nacional. 

Imprenta  Popular. 

Litografía  Nacional,  Director  Ghizzoni  Ítalo. 

Newspapers.     (Periódicos.) 

Boletín  Financiero  El. 
Cinco  de  Julio  El. 


Cometa  El. 
Constitucional  El. 
Esperanza  La. 
Gaceta  Judicial  La. 
Gaceta  Nacional  La. 
Instrucción  Primaria  La. 
Juventud  Hondurena  La. 
Voz  del  Pueblo  La. 

Physicians.     (Médicos.  ) 

Aguilar  Antonio. 
Arias  Juan  A. 
Arriaga  Segismundo. 
Paires  Julián. 
Bendaña  Jesús. 
Bernhard  Carlos  E. 
Bogran  Francisco. 
Bueso  Francisco. 
Cabrera  Juan  J. 
Che  ves  José  M. 
Córdova  Salvador  J. 
Diaz  Remigio. 
Duron  Valentín. 
Fasquel  Henry. 
Figueroa  Marcos. 
Gamer  o  Manuel. 
Gutierrez  Francisco. 
Lagos  Cirilo. 
Lara  Alejo  S. 
Matute  Francisco. 
Mendoza  Trinidad. 
Molina  Milla  Matias. 
Muñoz  Cabanas  Rafael. 
Paz  Miguel. 
Pineda  Rodolfo. 
Randales  Juan  A. 


Physicians.     (Médicos.  )— Continued. 

Reyes  J.  Isaac. 
Robles  Diego  Sotero. 
Rodriguez  Jesús. 
Rodriguez  Lino  A. 
Ruiz  Abraham. 
Suarez  Pio. 
Tabora  Joaquín. 
Tomó  Miguel, 
ligarte  Miguel. 
Velazquez  José  M. 
Zuazo  Alonso. 

Silver  Mines.     (Minas  de  Plata.) 

Choluteca. 

Company  (Compañía  Americana). 

Crucero  El. 

Guayavilla8. 

Jiquirinas. 

Los  Angeles,  Fort  Mr. 

Mining  Rosario. 

Molina  Marcial. 

Mon  serrât. 

Nesolfork  and  Honduras. 

San  Juancito. 

San  Martin. 

Santa  Cruz  Vigil. 

The  New  Guayatallas  Mining  and  Reduction 

Company. 
Yuscarán. 
Zelaya. 
Zurcher  Hermanos,  Compañía  Minera. 


Soda 


Water    Manufacturers.     (Fábrica 
de  Bebidas  Gaseosas.) 


Midance  y  Compañía  R. 


DEPARTMENTS. 


Agriculturists  and  Cattle  Dealers.  (Agri- 
cultores y  Ganaderos.) 

DEPARTAMENTO   DE  CHOLUTECA. 

DISTRITO   DE   G0ASC0RÁN. 

GOASCORÁN. 

Flores  Antonio. 
Flores  Dionisio. 
Lopez  José. 
Osório  Leandro. 
Palma  Tránsito. 
Parada  Valentín. 
Reyes  Francisco  E. 

DEPARTAMENTO   DE   COLÓN. 

DISTRITO   DE   TRTJJILLO. 

,     TIÍUJILLO  (Capital). 

Castillo  Próspero. 
Dolores  Castro  José. 
Jnliá  José. 
Martinez  Fernando. 
Martinez  Hilario. 

DEPARTAMENTO  DE  COMAYAGUA. 

DISTRITO    DE    ESQUIAS. 

ESQUIAS. 

Alvarado  Francisco. 
Escoto  José  Ezequiel. 

DISTRITO   DE   EL   ROSARIO    Ú    OPOTECA, 

EL  ItOS ARIO. 

Lopez  Hilario. 
Lopez  Marcelino. 


Agriculturists  and  Cattle  Dealers.  (Agri- 
cultores y  Qanaderos— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  COMAYAGUA— Cont'd. 

DISTRITO  DE  EL  ROSARIO  Ú  OPOTECA-Contd. 

EL  ROSARIO— Continued. 

Lopez  Santiago. 
Martinez  Juan. 
Martinez  Juan  Esteban. 
Martinez  Rito. 
Perez  Ricardo. 

DEPARTAMENTO   DE   PARAÍSO. 

DISTRITO   DE   DANLI. 

DANLI  (CAriTAL). 

Almendarez  Paulino. 
Castillo  Jacob. 
Camero  Francisco. 
Gamero  Manuel. 
Gamero  Tomás. 
Laines  Vitalicio. 
Medina  Miguel  A. 
Medina  Simeona. 
Ortiz  Ramón. 
Rodriguez  Marcelino. 
Valle  Rafael. 

DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ. 

DISTRITO  DE  LA  PAZ. 
LA  PAZ  (Capital). 

Avila  Telesforo. 
Ayala  Emiliano. 
Baraona  Feliciano. 


Agriculturistb  and  Cattle  Dealers.  (Agri- 
cultores y  Ganaderos— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ— Continued. 

DISTRITO  DE  LA  PAZ— Continued. 

LA  PAZ  (Capital)— Continued. 

Bulnes  Carlos. 
Cáliz  Guadalupe. 
Castillo  Gardiano. 
Castillo  Trinidad. 
Castro  Antonio. 
Chavarria  Juan  A. 
Chavarria  Lucia. 
Chavarria  Mercedes. 
Chavarria  Santiago. 
Chavarria  Sebastian. 
Chavarria  Serapia. 
Chavez  Jesús. 
Córdoba  Samuel. 
Gonzalez  Ceferino. 
Martinez  Pedro. 
Medina  Ricardo. 
Mejia  Leandro. 
Mejia  Pablo. 
Pacheco  Francisco. 
Pacheco  Gervasio. 
Palomo  Albino. 
Palomo  Desiderio. 
Suazo  Dolores. 
Suazo  üoreteo. 
Suazo  Jerónimo. 
Suazo  Lorenzo. 
Suazo  Pilar. 
Suazo  Remigio. 
Suazo  Rosaura. 
Vargas  AndrCs. 
Vasquez  Salvador. 
Vasquez  Toribio. 
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Agriculturists  and  Cattle  Dealers     (Agri- 
cultores y  Ganaderos.  )— Continued? 

DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ-Continned. 

DISTRITO  DE  SAN  ANTONIO  DEL  NORTE. 

SAN  ANTONIO  DEL  NORTE. 

Almendares  Antonio. 
Almendares  Dionisio. 
Alvarado  Concepción. 
Alvarado  Emiliano. 
Areas  José  A. 
Baeza  Ensebio. 
Bonilla  Silvério. 
Cali  au  o  Simeón. 
Hernandez  Marta, 
Licona  Saturnino. 
Maldonado  Juan  N. 
Maldonado  Pio  del  C. 
Maldonado  Santos. 
Martinez  Casimiro. 
Moreno  Agapito. 
Moreno  Uranio. 
Moreno  Victoriano. 
Nolasco  Tiburcio. 
Ochoa  Jenaro. 
Osório  Eugenio. 
Padilla.  Santiago. 
Ramos  Ursula. 
Romero  Ciríaco. 
Romero  Ricardo. 
Santos  Florencio. 
Santos  Patricio. 
Santos  Pedro. 
Velazquez  Patricia. 
Villalobos  Francisco. 
Ximcnez  Tiburcio. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  BÁRBARA. 
DISTRITO  DE  SANTA  BÁRBARA. 


I  LAMA. 


Castellón  Nieves. 
Paz  Gabriel. 
Paz  Juan  de. 
Sabillon  Maximo. 
Sabillon  Pablo. 


DISTRITO  DE  QUIMISTÁN. 


MACUKLIZO. 


Calderón  Emiliano. 
Castro  Águedo. 
Castro  Juan  F. 
Castro  Olegario. 
Gehlbaar  y  Cia.  W. 
Ortega  Santos. 
Peña  Julian. 
Peña  Julio, 
l'en  a  Marcos. 
Perdomo  Bibiano. 
Perdomo  Francisco. 
Rivera  Mercedes. 
Rivera  Miguel. 
Rodríguez  Cipriano. 
Rodríguez  Torcuato. 
Ruiz  Abraham. 
Ruiz  Elias. 
Ruiz  Martin. 
Ruiz  Máximo. 
Tejada  Tiburcio. 
Zelaya  Aureliano. 
filazo  Apolinário. 

SAN  MARCOS. 

Aguilar  Natividad. 
Altamirano  Josó  Ensebio. 
Casro  Lázaro. 
Gulhaar  Guillermo. 
Perdomo  Calixto. 


Agriculturists  and  Cattle  Dealers.    (Agri- 
cultores y  Ganaderos.)— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  BÁRBARA— 

Continued. 

DISTRITO  DE  QUIMISTÁN-Continued. 

SAN  MÁRCOS-Contimied. 

Pineda  Francisco. 
Rodríguez  Trineo. 
Vazquez  Honorato. 

DISTRITO  DE  SAN  PEDRO  SULA. 

SAN  PEDRO  SULA. 

Chavarria  Octaviano. 
Espinosa  Venancio. 
Flores  Dámaso. 
Hernandez  Teodoro. 
Lanza  y  Compañía  Domingo. 
Lardizábal  Manuel  E. 
Rodríguez  Felipe. 

Architects.     (Arquitectos.) 
DEPARTAMENTO  DE  COMAYAGUA. 

DISTRITO  DE  COMAYAGUA. 

COMAYAGUA  (Capital). 

Baraoua  Matías. 
Castro  Guillermo. 
Mayes  Eduardo  P. 
Ortega  Rosendo. 
Rivera  Rafael. 

Banks  and  Bankers.      (Bancos  y  Ban- 
queros.) 

DEPARTAMENTO  DE  CHOLUTECA, 

DISTRITO  DE  NACAOME. 
AMAPALA. 
Banco  de  Honduras. 

DEPARTAMENTO  DE  COMAYAGUA. 
DISTRITO  DE  COMAYAGUA. 
COMAYAGUA  (Capital). 
Valenzuela  Alonzo. 

Blacksmiths.     (Herreros.) 

DEPARTAMENTO  DE  CHOLUTECA. 

DISTRITO  DE  GOASCORÁN. 

GOASCORÁN. 

Blandón  Manuel. 
Ortiz  Francisco. 

DEPARTAMENTO  DE  COPAN, 

DISTRITO  DE  CUCUYAGUA. 

CORQUÍN. 

Alvarenga  Ignacio. 
Ventura  Román. 

DEPARTAMENTO  DE  GRACIAS. 

DISTRITO  DE  GRACIAS. 

GRACIAS  (Capital). 

Pacheco  Juan. 
Pacheco  Paulino. 


Blacksmiths.     (Herreros.)— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  BÁRBARA. 

DISTRITO  DE  QUIMISTÁN. 

SAN  MARCOS. 

Mills  Frederico. 

Book  Stores.     (Librerías.) 

DEPARTAMENTO  DE  COMAYAGUA. 

DISTRITO  DE  COMAYAGUA, 

COM  AY  AGUA  (Capital). 

Medal  Lorenzo. 
Montes  Antonio. 
Valenzuela  Alonso. 

DEPARTAMENTO  DE  GRACIAS* 

DISTRITO  DE  GRACIAS. 
GRACIAS  (Capital). 
Perez  Tito  Livio. 

Carpenters.     (  Carpinteros.  ) 

DEPARTAMENTO  DE  CHOLUTECA 

DISTRITO  DE  GOASCORÁN. 
GOASCORÁN. 

Aguilera  Félix. 
Aguilera  Sabino. 
Velazquez  Simón. 

DISTRITO  DE  NACAOME. 

NACAOME. 

Gonzalez  José. 
Gutierrez  Salatiel. 

DEPARTAMENTO  DE  COPAN. 

DISTRITO   DE    OCOTEPEQUE. 

OCOTEPEQUE. 

Camacho  Fidel. 
Camacho  Manuel. 
Cartegena  Carlos. 
Coto  Florencio. 
Cuestas  Celedonio. 
Flores  Anselmo. 
Flores  Elias. 
Flores  Fernando. 
Gonzalez  Manuel. 
Hernandez  Sotero. 
Valle  Francisco. 

DEPARTAMENTO  DE  GRACIAS. 

DISTRITO  DE  GRACIAS. 

GRACIAS  (Capital). 

Batios  Federico. 
Benitez  Anselmo. 
Benitez  Lazaro. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  BÁRBARA 

DISTRITO  DE  SANTA  BÁRBARA. 

SAN  MARCOS. 

Altamirano  Belisario. 
Lopez  Marcelino. 
Ramos  Vidal. 
Villalvir  Máximo. 
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Carriage  Factories.      (Fábricas  de  Ca- 
rruajes. ) 

DEPARTAMENTO  DE  CHOLUTECA. 

DISTRITO   DE    PESPIRE. 

P ESPIRE. 
Rivera  Mariano. 

Coffee  and  Sugar  Planters.     (Cosecheros 
de  Café  y  Caña  de  Azúcar.  ) 

DEPAKTAMENTO  DE  COMAYAGUA 

DISTRITO  DEL  ROSARIO  TJ  OPOTECA. 

SAX  JERÓNIMO  DEL  ESPINO. 

Andino  Félix  L. 
Cano  Félix  L. 
Cardenas  Sabas. 
Carranza  Dolores. 
Castro  Mariano. 
Flores  Enrique. 
Morillo  Servando. 
Reina  Adolfo. 
Reina  Laureano. 
Sanchez  Elijio. 
Sanchez  Mauricio. 
Sanchez  Nicolás. 
IJceda  Luis. 
Velazquez  Tránsito. 

DEPARTAMENTO  DE  COPAN. 

DISTRITO  DE  OCOTEPEQUE. 
OCOTOPEQUE. 

Arita  José  Maria. 
Ari  ta  Julian. 
Coto  Florencio. 
Devas  Ercículo. 
Devas  Panfilo. 
Erazo  David. 
Erazo  Francisco. 
Esquivei  Florencio. 
Guerra  Jacinto. 
Hernandez  Catarino. 
Hernandez  Sotero, 
Leonor  Reyes. 
Linares  Auacleto. 
Perd  o  m  o  Salvador. 
Pinto  Atanasio. 
Pinto  Joaquin. 
Pinto  Juan. 
Pinto  Juan  José. 
Reyes  Diego. 
Rosa  Domingo. 
Santos  Pe  trona. 
Santos  Tori  bio. 
Uni  aña  Francisco. 
Viileda  José  Maria. 
Villeda  Juan  José. 

DEPAKTAMENTO  DE  OLANCHO. 

DISTRITO  DE  SALAMÁ. 

ROSARIO. 

Antunez  Luis. 
Aiitunez  Manuel. 
Cabrera  Félix. 
Gamoneda  Luis. 
Gamoneda  Pascual. 
Hernandez  Esteban. 
Lovo  Ciriaco. 
Lovo  Francisco. 
Lovo  Pablo. 
Luaso  Francisco. 
Mejía  Francisco. 
Méndez  José. 
Meras  Gregorio. 
Meras  Pio. 


Coffee  and  Sugar  Planters.     (Cosecheros 
de  Café  y  Caña  de  Azúcar. — Cont'd. 

DEPARTAMENTO  DE   OLANCHO— Continued. 

DISTRIO  DE  SALAMÁ— Continued. 

ROSARIO— Continued. 

Merlo  Teodoro. 
Morillo  Gabriel. 
Reyes  Julio. 
Solin  Leandro. 
Tejeda  Hipólito. 
Tejed  a  José. 
Tejeda  Juan. 
Torres  Ensebio. 
Zelava  Francisco. 
Z  i  miga  Pedro. 
Zimiga  Scrap io. 

DEPARTAMENTO  DE  PARAÍSO. 

DISTRITO  DE  DANLI. 

DANLI  (Capital). 

Castilla  Jacob. 
Diaz  Aniceto. 
Gamero  Míinuel  y  Cia. 
Medina  Ignacio. 
Zamora  Máximo. 

DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ. 

DISTRITO  DE  LA  PAZ. 

LA  PAZ  (Capital). 

Alemán  Tomás. 
Al  cerro  Dolores. 
Arce  Francisca  de. 
Avilla  Telesforo. 
Castillo  Gordiano. 
Castillo  Leonarda. 
Cervantes  Teresa. 
Fuentes  Bonifacia  de. 
Medina  Ricardo. 
Mejía  Liberato. 
Palomo  Alvino. 
Salinas  Martin. 
Suazo  Basilia. 
Suazo  Gregorio. 
Suazo  Victoria. 
Torres  Dorotea. 
Varella  Cecilio. 

DISTRITO  DE  MÁRCALA. 
MÁRCALA. 

Bonilla  Apolonio, 
Castillo  Pedro. 
Castillo  Vicente. 
Contreras  Antonio. 
Gainez  José  Maria. 
Gamez  Luciano. 
Hernandez  Lázaro. 
Molina  Rafael. 
Molina  Roberto. 
Mon  toy  a  Florencio. 
Osório  Pablo. 
Resinos  Elias. 
Tomé  Gabriel. 


Distilleries.    (Fábricas  de  Aguardientes.  ) 

DEPAKTAMENTO  DE  COPAN. 

DISTRITO  DE  SANTA  ROSA. 
SANTA  ROSA  (Capital). 


Caballero  Fernando. 
Tranquillo  Enrique. 


Distilleries.     (Fábricas  de  Aguardien- 
tes.)— Continued. 

DEPAKTAMENTO  DE  COPAN— ('on tinned. 
DISTRITO  DE  TRINIDAD. 
FLORIDA. 
Milla  Santiago. 

DEPARTAMENTO  DE  GRACIAS. 

DISTRITO  DE  GRACIAS, 

(ill  ACT  AS  (Capital). 

Perez  Jacinto. 
Pineda  Nazario. 

Drugstores.     (Farmácias.) 

DEPARTAMENTO  DE  CHOLUTECA. 

DISTRITO  DE  GOASCORÁN. 
ALIANZA. 
Romero  Rodolfo  M. 

DISTRITO  DE  NACAOME. 
AMA  PALA. 

Du  bon  A. 
Kobucke  Enrique. 

DISTRITO  DE  PESPIRE. 
PESPIRE. 
Lainez  Modesto. 

DEPAKTAMENTO  DE  COLÓN. 

DISTRITO  DE  TRÜJILLO. 
TRUJILLO  (Capital). 
Dillet  Juan. 

DEPARTAMENTO  DE  COMAYAGUA. 

DISTRITO  DE  COMAYAGUA. 

COMAYAGUA  (Capital). 

Ben  daña  Jesús. 
Bendana  Francisco. 
Belior  V. 

Colindres  Rómulo. 
Licona  Alberto. 
Montes  Antonio  F. 
Valenzuela  Alonso. 

DEPARTAMENTO  DE  GRACIAS. 

DISTRITO  DE  GRACIAS. 
GRACIAS. 
Dias  José  Luís. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  BÁRBARA. 
DISTRITO  DE  SANTA  BÁRBARA. 
SANTA  BÁRBARA  (Capital). 
Cuevas  Luís  E. 

ILAMA. 
Orellana  Marcos. 
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Engineers  and  Surveyors.     (Ingenieros 
y  Agrimensores.) 

DEPARTAMENTO  DE  CHOLUTECA. 

DISTRITO  DE  NACAOME. 
NACA  O  ME. 
Al  varado  G.  Valentín. 

DEPARTAMENTO  DE  COLÓN. 

DISTRITO  DE  TRUJILLO. 

TRUJILLO  (Capital). 

Portal  Francisco. 
Serrano  Muradaiz  Rafael. 

DEPARTAMENTO  DE  COMAYAGÜA. 

DISTRITO  DE  COMAYAGÜA. 
COM  A  Y  AGUA  (Capital). 

Mayes  Eduardo. 
Ulloa  .José  Ángel. 

DEPARTAMENTO  DE  COPAN. 

DISTRITO  DE  SANTA  ROSA. 
COLO  AL. 
Connor  John. 

General  Merchants.     (Comerciantes) 
DEPARTAMENTO  DE  TEGUCIGALPA. 

DISTRITO   DE   CEDROS. 
CEDROS  (Capital). 

Inestrosa  Próspero. 
Padilla  v  Hermanos. 
Valle  P¿dro. 
Vega  Miguel. 
Vigil  Ramón. 

DISTRITO    DE   SABANAGRANDE. 

NUEVA  ARMENIA. 

Sierra  Pedro. 

DISTRITO   DE   SAN   ANTONIO   DE   ORIENTE. 
SAN  ANTONIO  DE  ORIENTE. 

Carias  Tarcila. 
Diaz  Camila, 
Diaz  Juana. 
Diaz  Manuela. 
Diaz  Mercedes. 
Fiallos  Soledad. 

VALLE  DE  ANGELES. 

Callejas  Juan. 
Guillen  Rafael. 
Jirón  Francisca. 
Lagos  J.  María. 
Mendoza  Teresa. 
Ramirez  Francisco. 
Zepeda  Constantino. 
Zolo  Concepción. 

DEPARTAMENTO  DE  CHOLUTECA. 

DISTRITO  DE  CHOLUTECA. 
CHOLUTECA  (Capital). 

Henriquez  Manuel. 
Ramirez  y  Medina. 
Sanchez  Vicente. 
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General  Merchants.     (Comerciantes.) — 

Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  CHOLUTECA— Cont'd. 

DISTRITO  DEL  CORPUS. 

EL  CORPUS. 

Martinez  Agustín. 
Mondragón  Juan  A. 
Santeli  Ezequiel. 

DISTRITO  DE  GOASCORÁN. 

ALIANZA. 

Jimenez  Erculiana. 
Martinez  Gil. 

GOASCORÁN. 

Alvarez  Jerémino. 

DISTRITO  DE  NACAOME. 

A  MAP  AL  A. 

Abadie  y  Cia.  P. 
Dubón  Agustín. 
Gelayandia  Josefa. 
Kohucke  Teodoro. 
Roí'sner  y  Cia  J. 
Sosa  A. 
Streber  6  Hijo  (R.) 

NACAOME. 

Díaz  Florencio. 
Lanza  Justo. 
Ortiz  Joaquin. 
Zúñiga  Diego. 

DEPARTAMENTO  ISLAS  DE  LA  BAHÍA. 

DISTRITO  DE  ROATÁN. 
ROATÁN  (CAPITAL). 

Me  Bride  J.  A. 
Osgood  George. 
Warren  David. 
Zunga  Octaváis. 

DEPARTAMENTO  DE  COLÓN. 

DISTRITO   DE   TRUJILLO. 
TRUJILLO  (Capital). 

Barrucelli  Alberto. 
Birmey  Melhade  y  Ca. 
Castillo  Próspero. 
Felice*  Pablo. 
Geks  Carlos. 
Gomez  Cristóbal. 
Julia  José. 
Lafette  Juan. 
Nuñez  José. 
Taranto  José, 
Tristá  y  Ca.  Carlos. 

DEPARTAMENTO  DE  COMAYAGÜA. 

DISTRITO   DE   COMAYAGÜA. 
COMAYAGÜA  (Capital). 

Aguirre  Adán. 
Al  varado  Casimiro. 
Arapie  Magdalena. 
Bardales  Francisco. 
Berlioz  Victorina. 
Blanco  Julian. 
Castillo  y  Hnos. 
Castill  ó  Hijos  (Matías). 
Deppech  y  Ca.  Mauricio. 
Fiallos  y  Hnos. 
Medal  Pedro. 


General   Merchants.      (Comerciantes.)— 
Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  COMAYAGÜA— Cont'd. 

DISTRITO  DE  COMAYAGÜA— Continued. 

COMAYAGÜA  (Capital)— Continued. 

Montes  Antonio  F. 
Montes  Catalina. 
Montes  Dolores. 
Montes  Juan  José. 
Montes  Maria  J. 
Ruarte  Feliciana. 
Salinas  Jesús. 
Uclés  Encarnación. 
Ulloa  Francisca. 
Valenzuela  Alonso. 
Valenzuela  Calixto. 
Valenzuela  José  M. 
Valenzuela  Pompilio. 

DISTRITO   DE   ESQUIAS. 
ESQUIAS. 
Alvarez  y  Hnos  Rafael. 

DEPARTAMENTO  DE  COPAN, 

DISTRITO   DE   SANTA  ROSA. 

SANTA  ROSA  (Capital). 

Buezo  Julio. 
Cáliz  Justo. 
Cardona  Melitón. 
Cobos  Indalecio. 
Fiallos  Francisco. 
Guart  Constantino. 
Urquia  Pedro  José. 


COLO  AL. 


Folgan  Lorenzo. 
Pineda  Daniel. 
Rodezno  Jesús. 
Rodrigo  José  Ángel. 


DISTRITO   DE   CÏÏCTJYAGUA. 
CORQUÍN. 


Espinosa  Luis. 
Madrid  Rafael. 
Rosa  Eustaquio. 

DISTRITO   DE   OCOTEPEQUE. 
OCOTEPEQUE. 

Aguilar  Santos. 
Chinchilla  Victor. 
Coto  Salvador. 
Eraze  David. 
Lopez  Francisco. 
Madrid  Juan. 
Madrid  Soledad. 
Maldonado  Rosario. 
Martinez  Venancio. 
Mayorgas  Juana. 
Portillo  Juan. 
Toledo  Emilio. 
Valdivieso  Matea. 
Villeda  Irene. 
Villeda  José  M. 
Villeda  Vicente. 

DEPARTAMENTO  DE  PARAÍSO. 

DISTRITO  DE  YUSCARÁN. 
YUSCARÁN  (Capital). 


Argenal  Manuel. 
Bernhard  Joaquin. 
Córdoba  Mónico. 
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General   Merchants.      (Comerciantes.) — 

Continued. 

DEPARTAMENTO  DE   PARAÍSO— Continúen. 

DISfRITO  DE  YUSCÀRÁN— Continued. 

Y  use  A.RAN  (Capital)— Continued. 

Corté  z  Leon. 
Fortin  Camilo. 
Fortin  Daniel. 
Gradiz  Trinidad. 
Hernandez  Belisario. 
Moneada  Ramón. 
Ordonez  Angel. 
Quiñones  Casto  J. 
Serra  Concepción. 
Torres  Francisco. 


DISTRITO  DE  DANLI. 

DAN  LI  (Capital). 

Castillo  Matilde. 
Duarte  Rafael. 
G  a  mero  Manuel  A. 
Gamero  Pedro. 
Gonzalez  Francisco. 
Medina  Miguel. 
Soto  Jesús. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  BÁRBARA. 

DISTRITO  DE  SANTA  BÁRBARA. 
IL  AMA. 

Baide  Cecilia. 
Fletes  Evaristo. 
Guzmán  Juan. 
Iriarte  Secundino. 
Marian  Paulo. 
Paredes  Andrés. 
Paredes  H  nos. 
Paredes  Salvador. 
Paz  Ornofre. 
Rivera  Alejandro. 
Rivera  Lucio. 
Quijada  Francisco. 

DISTRITO  DE  QUIMISTÁN. 
MACUELIZO. 
Castro  Olegario. 

SAN  MARCOS. 
Pineda  Tiburcio. 

DISTRITO  DE  SAN  PEDRO  SULA, 

SAN  PEDRO  SULA. 

Balir  Jorge. 
Bair  y  Cia. 
C abris  Hnos. 
Coller  Ricardo. 
Duarte  Eduardo. 
Funes  César. 
Galeano  Jesús. 
Gisbal  F. 
Cost  H. 

Inglés  Lorenzo. 
Maheler  I). 
Maradiaga  Federico. 
Martinez  Leon. 
Mesa  Rafael. 
Muñoz  D. 

Panting  y  Cia.  H.  F. 
Pineda  Canuta  R.  de. 
Ramus  Francisca. 
Reig  Jaime. 


General  Merchants.     (  Comerciantes.  )- 

Continued. 

DEPARTAMENTO   DE    SANTA    BÁRBARA— 

Continued. 

DISTRITO  DE  SAN  PEDRO  SULA— Continued. 

OMOA. 

Cabás  Martin. 

PUERTO  CORTÉZ. 

Carón  Casellas. 
Clark  C.  W.  &  Co. 
Debrot  J.  F. 
Duarte  y  linos. 
Gaubert  Hnos.  y  Cia. 

DEPARTAMENTO  DE  YORO. 

DISTRITO  DE  OLANCHITO. 


OLANCHITO. 


Mendoza  Juan, 
Munguia  Teodoro 
Puerto  Leocadio. 
Sosa  Higinio. 


DISTRITO  DE  YORO. 

YORO    (CAPITAL). 


Armijo  A. 
Girón  Manuel, 
Romero  Pompilio. 
Ucles  Manuel. 
Varela  Olegario. 


DISTRITO  DE  TELA. 
TELA. 


Balaguer  José. 
Fernandez  Santiago. 
Juan  José  Antonio. 


Gold  Mines.     (Minas  de  Oro). 
DEPARTAMENTO  DE  TEGUCIGALPA. 

DISTRITO  DE  SAN  ANTONIO  DE  ORIENTE. 

SAN  ANTONIO  DE  ORIENTE. 

Peten  El. 
San  Antonio. 
San  Juancito. 
Santa  Lucía 

DEPARTAMENTO  DE  CHOLUTECA. 

DISTRITO  DEL  CORPUS. 

EL  CORPUS. 
Clavo  Rico. 

DISTRITO  DE  GOASCORÁN. 

ARAMEGINA. 

Guadalupe  de  Potosí,  Rodras  Próspero. 
Piletas  Las. 
Rayo  El. 
Santa  Lucía. 

DISTRITO  DE  NACAOME. 

NACAOME. 


John  C.  Porter. 


General  Merchants.      (  Comerciantes.  )- 

Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  COPAN. 

DISTRITO  DE  CUCUYAGUA, 

CÍJCU YAGUA  (capital). 

Cortes. 

Pinas. 

Rosario. 

San  Andrés. 

Sangre  de  Cristo. 

DEPARTAMENTO  DEL  PARAÍSO. 

DISTRITO  DE  YÜSCARÁN. 


YUSCARÂN  (capital). 


Esperanza  La. 
Guayavillas. 
Mercedes  Las. 
Monserrat. 


Hotels.     (Hoteles). 

DEPARTAMENTO  DE  COMAYAGUA. 

DISTRITO  DE  COMAYAGUA. 
COMAYAGUA  (capital). 
Hotel  de  Comayagua,  Montes  Catalina. 

DEPARTAMENTO  SANTA  BÁRBARA. 

DISTRITO  DE  SAN  PEDRO  SULA. 

SAN  PEDRO  SULA. 

Gomez  Uladislao. 
Prince  Rosaura  de. 
Torrente  Ignacio. 

Importers  and  Exporters.     (Comercian- 
tes Exportadores  é  Importadores.) 

DEPARTAMENTO  DE  TEGUCIGALPA. 

DISTRITO  DE  CEDROS. 

CEDROS  (Capital). 

Arteaga  Dámaso. 
Arteaga  Pedro. 
Cruz  Juan  Pablo. 
Cruz  Tomás. 
Meneias  Julio. 
Ramos  José  Ángel. 
Rosales  Encarnación. 
Sevilla  Juan  Diego. 

DISTRITO  DE  SABANAGRANDE. 
LA  VENTA. 

Brito  Soledad. 
Mineros  José  María. 

DEPARTAMENTO  DE  CHOLUTECA. 
DISTRITO  DE  CHOLUTECA. 


CHOLUTECA  (Capital). 


Gattorno  I.  B. 
Guillen  I.  B. 
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Importers  and  Exporters.     (Comercian- 
tes Exportadores  é  Importadores.)— 

Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  CHOLUTEC A— Cont'd. 

DISTRITO  DE  CHOLUTECA-Continued. 

CHOLUTEC  A  (Capital)— Continued. 

Midenee  I.  M.  de. 
Rodriguz  Hermanos. 
Rosales  y  Sobrino  P. 

DISTRITO  DE  NACAOME, 
AMAPALA. 


Abadie  y  Ca. 
Kohncke  Teodoro. 
Russuer  y  Ca. 
Sosa  A. 
Straeber  o  Hijo. 


NACAOME. 


Foster  J.  E. 
Zfmiga  Diego. 


DISTRITO  DE  PESPIRE. 
PESPIRE. 


Castro  Olayo. 
Giron  y  Medina. 
Keen  Percy  A. 
Molina  ,J.  M. 
Ribera  Mariano. 


DEPARTAMENTO  DE  COLON. 

DISTRITO  DE  TRUJILLO. 

TR17JILLÜ  (Capital). 

Benney  Melbado  &  Co. 

Castillo  P. 

Crest  &  Hermanos. 

Ende  L. 

Glynn  A.  J. 

Gonzalez  Hermanos. 

J  ni  ia  J  osé. 

Lafitte  Juan. 

M  lijares  I. 

Yzaguirre  M.  J. 

DEPARTAMENTO  DE  COPAN. 

DISTRITO  DE  SANTA  ROSA. 

SANTA  ROSA  (Capital), 

Cáliz  Jnsto. 
Castellanos  Victoriano. 
Cordona  Rafael. 
Fiallos  Francisco. 
Geirst  Constantino. 
Milla  Hermanos. 
Rich  Jaime. 

Rodezno  Urquía  y  Chacón. 
Tenorio  Miguel. 
Villa  J.  M. 

DEPARTAMENTO  DE  GRACIAS, 

DISTRITO  DE  GRACIAS. 

GRACIAS  (Capital). 

Cisneros  J.  M. 
Flores  Rosa 
Hernandez  G. 
Licona  Bernardino. 


Importers  and  Exporters.  (Comercian- 
tes Exportadores  é  Importadores.)— 
Continued. 

DEPARTAMENTO   DE   GRACIAS— Continued. 

DISTRITO  DE  GRACIAS-Continued. 

GRACIAS  (Capital)— Continued. 

Lopez  Carlos  R. 
Lopez  Fernando. 
Lopez  H.  Julián. 
Lopez  M.  Teófilo. 
Miranda  Ignacio. 
Muñoz  Rosa. 
Pineda  Nazario. 
Trejos  Eulogio. 
Trejo  José  Ángel. 
Villa  José  María. 
Villanueva  Francisco. 
Zacapa  Aurelio. 


DEPARTAMENTO  DE  PARAÍSO. 

DISTRITO  DE  TUSO  ARAN. 

TUSCARÁN  (Capital). 

Bernhard  Joaquín. 
Córdovra  Monico. 
Córdova  Salvador  S. 
Fortin  Daniel. 
Moneada  F.  R. 
Quiñones  Casto  J. 
Torres  Francisco. 

DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ. 

DISTRITO  DE  MÁRCALA. 
MÁRCALA. 

Molina  Roberto. 
Resinos  Elias. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  BÁRBARA. 

DISTRITO  DE  SANTA  BÁRBARA. 

SANTA  BÁRBARA  (CAPITAL). 

Aguilar  Vicente. 
Fajardo  Julián. 
Mejía  Pineda  J.  M. 
Vidauneta  P. 

DISTRITO  DE  SAN  PEDRO  SULA. 

SAN  PEDRO  SULA. 

Bahr  Jorge. 
Cabus  Hermanos. 
Coleman  y  Barnes. 
Collier  Ricardo. 
Duarte  F.  E. 
Funes  Cesar. 
Girbal  Federico. 
Gost  H. 
Mahler  David. 
Maier  y  Cia. 
Martinez  Leon. 
Meza  Rafael. 
Mitchell  J.  M. 
Panting  y  Cia. 
Schyer  S.  O. 
Warren  Chas.  J. 


PUERTO  CORTEZ. 


Bentzler  W.  O. 
Colins  M. 
Gastei  H. 


Importers  and  Exporters.  (Comercian- 
tes Exportadores  é  Importadores.)— 
Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  BÁRBARA— 

Continued. 

DISTRITO  DE  SAN  PEDRO  SULA— Continued. 

P  ï  TE  RT O  C 0  UTE  Z— Continued . 

Girbal  F. 
Maclachlan  y  Cia, 
Maier  y  Cia. 

Lawyers.     (  Abogados.  ) 


DEPARTAMENTO  DE  COMA  YAGUA. 

DISTRITO  DE  COMAYAGUA. 

COM  A  Y  AGUA  (Capital). 

Aguirre  Salvador. 
Boquin  Abel. 
Castillo  Alberto. 
Cruz  Julian. 
Inestrosa  Jesús. 
Lopez  Lucas. 
Madariaga  Adolfo. 
Medal  Pedro. 
Meza  Francisco. 
Meza  Roman. 
Montes  Manuel. 
Ochoa  Enrique. 
Rubí  Jesús  M. 
Soto  Joaquin. 
Soto  Miguel  Ángel. 
Ulloa  Jesús. 


DEPARTAMENTO  DE  COPAN. 

DISTRITO  DE  SANTA  ROSA. 

SANTA  ROSA  (Capital). 

Cáliz  Justo. 
Chacon  Basilio. 
Duran  Rómulo  E. 
Garrigú  Juan. 
Hernandez  Demetrio. 
Madrid  Agustin. 
Madrid  Cíírlos. 
Madrid  Jesús. 
Madariaga  Antonio  S. 
Milla  Guadalupe. 
Morales  Ramon. 
Rodriguez  Miguel. 

DISTRITO  DE  TRINIDAD. 

FLORIDA. 
Calis  Justo. 

DEPARTAMENTO  DE  GRACIAS. 

DISTRITO  DE  GRACIAS. 
GRACIAS  (Capital). 
Megia  Cornelio. 

DEPARTAMENTO  DE  PARAÍSO. 

DISTRITO  DE  DANLI. 

DANLI  (Capital). 


Arriaga  Pruno. 
Diaz  Francisco. 
Medino  Francisco. 
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Lawyers.     (Abogados.) — Continued. 
DEPARTAMENTO   DE   PARAÍSO— Continued. 

DISTRITO  DE  YÜSCARÁN 

YÜSCARÁN  (Capital). 

Fiallos  Trinidad. 
Mendoza  Alberto. 

DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ. 

DISTRITO  DE  LA  PAZ. 
LA  PAZ. 

Bonilla  Pedro  H. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  BÁRBARA. 

DISTRITO  DE  SANTA  BÁRBARA. 

SANTA  BÁRBARA  (Capital). 

Funes  J.  Jacob. 
Funes  Teodoro. 

DISTRITO  DE  SAN  PEDRO  SÜLA. 

SAN  PEDRO  SUL  A. 

Barahona  Sotero. 
Fonseca  Jose'  M. 
Maradiaga  Antonio  S. 
Soto  Joaquin. 

Mechanics.     (Mecánicos.  ) 

DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ. 

DISTRITO  DE  LA  PAZ. 

LA  PAZ  (Capital). 

Suazo  Juan. 
Suazo  Saturnino. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  BÁRBARA. 

DISTRITO  DE  SAN  PEDRO  SÜLA. 
SAN  PEDRO  STJLA. 


Caracciole  y  Cia.  L. 
Coleman  y  Barnes. 


Miners.     (Mineros.) 

DEPARTAMENTO  DE  COPAN 

DISTRITO  DE  SANTA  ROSA. 
SANTA  ROSA  (Capital). 
Diamond  Juan. 

DEPARTAMENTO  DEL  PARAÍSO. 

DISTRITO  DE  YÜSCARÁN. 

YÜSCARÁN  (Capital). 

Córdoba  Mónico. 
Fortin  Daniel. 


Miners.     (Mineros.  ) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DEL  PARAÍSO— Continued. 

DISTRITO  DE  YÜSCARÁN— Continued. 

YÜSCARÁN.    (Capital)— Continued. 

Ziircher  Daniel. 
Zü relier  Otto. 

Mining    Companies.      (Compañías     Mi- 
neras.) 

DEPARTAMENTO  DEL  PARAÍSO. 

DISTRITO  DE  YÜSCARÁN. 

SAN  JUANITO. 

New  York  &  Honduras  Rosario  Mining  Co. 

Y  IT  SC  ARAN. 

Monserrat  Mining  Co. 
New  Guayabilla,  Limited. 
Ziircher  Hermanos. 

News    Agencies.        (Centros     de     Sus- 
cripciones. ) 

DEPARTAMENTO  DE  COMAYAGUA. 

DISTRITO  DE  COMAYAGUA. 

COMAYAGUA  (Capital). 

Dubon  Tiburcio. 
Meda  Lorenzo. 
Montes  Antonio. 
Montes  Francisco. 

Newspapers.     (Periódicos.) 

DEPARTAMENTO  DE  CHOLUTECA. 

DISTRITO  DE  PESPIRE. 
PESPIRE. 

Municipal. 

DEPARTAMENTO  DE  COLÓN. 

DISTRITO  DE  TRÜJILLO. 
TRUJILLO  (Capital). 
Eco  del  Norte  El. 

DEPARTAMENTO  DE  COMAYAGUA. 

DISTRITO  DE  COMAYAGUA. 

COMAYAGUA  (Capital). 

Juventud  Liberal  La. 
Libertad  La. 

DEPARTAMENTO  DE  COPAN. 
DISTRITO  DE  SANTA  ROSA. 
SANTA  ROSA  (Capital). 
Trabajo  El. 


Newspapers.      (Periódicos.  ) — Con  tinned. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  BÁRBARA. 

DISTRITO  DE  SANTA  BÁRBARA. 
SANTA  BÁRBARA   (Capital). 
Progreso  El. 


Physicians    and   Surgeons.     (Médicos  y 
Cirujanos.) 


DEPARTAMENTO  DE  CHOLUTECA. 

DISTRITO  DEL  CORPUS. 
EL  CORPUS. 
Carrasco  Francisco. 

DISTRITO  DE  GOASCORÁN. 
GOASCORÁN. 
Reyes  J.  Isaac. 

DISTRITO  DE  NACAOME. 
AMAPALA. 


Ausjulo  Lorenzo. 
Kohucke  Enrique. 

NACO  AME, 

Castro  Nóstor. 
Cisne  José. 

DISTRITO  DE  PESPIRE. 
PESPIRE. 
Galo  Molina  Francisco. 

DEPARTAMENTO  DE  COLON. 

DISTRITO  DE  TRÜJILLO. 
TRUJILLO  (Capital). 


Forgas  Leon. 
Hammond  Leon. 
Melhado  Guillermo. 


DEPARTAMENTO  DE  COMAYAGUA. 

DISTRITO  DE  COMAYAGUA. 

COMAYAGUA  (Capital), 

Bardales  Francisco  J. 
Ben  daña  Jesús. 
Colindres  Rómulo. 
Marin  Cheves  José. 
Ochoa  José  Maria. 
Zuazo  Alonso. 

DEPARTAMENTO  DE  COPAN. 

DISTRITO  DE  SANTA  ROSA. 
SANTA  ROSA  (Capital). 


Arias  Juan  Ángel. 
Buezo  Filadelto. 
Cobos  Daniel. 
Figueroa  Marcos. 
Frasquillo  Enrique. 
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Physicians  and  Surgeons.     (Médicos  y 
Cirujanos.  )— Continued . 

DEPARTAMENTO  DE  COPAN— Continued. 

DISTRITO  DE  SANTA  ROSA-ContimuMl. 

SANTA  ROSA  (Cantal)— Continued. 

Cíinería  Rodolfo. 
Lope/  Ramón. 
Solis  H. 

Tabora,  Joaquin. 
Tejada  Rafael. 

DISTRITO  DE  OCOTEPEQJJE, 
OCOTEPEQITE. 

Sol  is  Ramon. 
Tejada  Rafael. 

DEPARTAMENTO  DE  GRACIAS. 

DISTRITO  DE  GRACIAS. 

GRACIAS  (Capital) 

Castellanos  José  Crescencio. 
Tabora  Joaquin. 

DEPARTAMENTO  DEL  PARAÍSO. 

DISTRITO  DE  YUSCARÁN. 

YTJSCARAn  (Capital). 

Bernhard  Joaquin. 
Cordova.  S. 
Murillo  Francisco. 


DISTRITO  DE  DANLI. 
DANLI. 


Arriaga  Segismundo. 
Camero  Manuel. 
Camero  Pedro. 


DEPARTAMENTO  DE  LA  PAZ. 

DISTRITO  DE  LA  PAZ. 

LA  PAZ  (Capital). 

Cbevez  José  Maria. 
Salinas  Martin. 
Suazo  Doroteo. 

DISTRITO  DE  MÁRCALA. 

MÁRCALA. 

Contreras  Simeon. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  BARBARA. 

DISTRITO  DE  SANTA  BÁRBARA. 

SANTA  BÁRBARA  (Capital). 

Bennett  Carlos. 
Carrasco  Cándido. 
Paz  Miguel. 

DISTRITO  DE  QUIMISTA». 
MACUELIZO. 


Ruiz  Abraham 


Physicians  and   Surgeons.     (Médicos  y 
Cirujanos.)— Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  BÁRBARA— 

Continued. 

DISTRITO  DE  QUIMISTÁN— Continued. 

SAE  MARCOS. 

Abboutt  Jorge. 

DISTRITO  DE  SAN  PEDRO  SULA. 

SAN  PEDRO  SULA. 

Aguiluz  Francisco. 
Leiva  Florencio. 
Mitchell  J.  M. 
Reina  Panfilo. 
Thiesno  Charles. 
Zuazo  Alonso. 

Printing  Offices.     (Imprentas.) 

DEPARTAMENTO  DE  COMAYAGUA 

DISTRITO  DE  COMAYAGUA. 
COMAYAGUA  (Capital).! 
Nacional,  Director,  Bulnes  Antonio. 

DEPARTAMENTO  DE  COPAN. 

DISTRITO  DE  SANTA  ROSA. 

SANTA  ROSA  (Capital). 

Caballero  Jacinto. 
Peña  C iliaco. 

Shoe  Manufacturers.     (Zapaterías.) 

DEPARTAMENTO  DE  CHOLUTECA. 

DISTRITO  DE  GOASCORÁN. 

GOASCORÁN. 

Borjas  Julio. 
Calderón  Antonio  G. 
Calix  Sinforosa. 

DEPARTAMENTO  DE  COPAN. 

DISTRITO  DE  CÜCUYAGUA. 

CORQUÍN. 

Lara  Salvador. 
Orellana  Antonio. 

Silver  Mines.     (Minas  de  Plata.) 

DEPARTAMENTO  DE  TEGUCIGALPA. 

DISTRITO  DE  CEDROS, 

CEDROS  (Capital). 

Agua. 

Barrosas  Las. 

Cerro  del  Cobre  El. 

Chica. 

Corpus. 

Cruz  Alta  y  Soledad  La. 

Escaño  El. 

Pelan  ariz. 

Suyatal. 


Silver  Mines.  (Minas  de  Plata.)— Cont'd. 

DEPARTAMENTO  DE  TEGUCIGALPA— Con. 
tinned. 


DISTRITO  DE  SABANAGRANDE. 

SABANAGRANDE. 

Comorcuero. 
C na anearan. 
Plomo  El. 

DEPARTAMENTO  DE  COMAYAGUA. 

DISTRITO  DE  EL  ROSARIO  Ú  OPOTECA. 


EL  ROSARIO. 


Aguacate  El. 
Animas  Las. 
Chinamcca. 
Ludivisa  La. 
Morada  La. 
Oleo  Del. 
Pichingo  El. 
Quebrada  La. 
San  Agustín. 
Virgen  La. 


DEPARTAMENTO  DE  COPAN. 

DISTRITO  DE  SENSENTI. 
SENSENTI. 


A  marica  Central. 
Ánimas. 
Diamantes. 
Mina  Vieja. 
Santa  Lucía. 


Soap  and  Candle  Manufacturers.   (Jabón 
y  Velas,  Fabricantes  de.) 

DEPARTAMENTO  DE  CHOLUTECA. 

DISTRITO  DE  PESPIRE. 
RESPIRE. 
Martel  Hilario. 

DEPARTAMENTO  DE  YORO. 
DISTRITO  DE  TELA. 
TELA. 
Fernandez  Santiago. 


Steamship  Companies.     (Compañías 
Marítimas.) 


DEPARTAMENTO  DE  CHOLUTECA. 

DISTRITO  NACAOME. 
AMAPALA. 

Genérale  Transatlantique. 
Hamburg  American  Packet  C. 
Hamburg  Pacific  Steamship  Line. 
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Steamship  Companies.    (Compañías 
Marítimas.) — Continued. 

DEPAKTAMENTO  DE  CHOLUTECA— Cont'd. 

DISTRITO  NACAOME— Continued. 

A  MAPAL  A— Continued. 

Kosmos. 

Pacific  Mail  Steamship  Co. 

Royal  Mail  Steam  Packet  Co. 

Transatlántica. 

Tanneries.     (Curtidurías.) 

DEPARTAMENTO  DE  CHOLUTECA. 

DISTRITO  DE  PESPIRE. 

PESriRE. 
Molina  Clemente. 
Reyes  Ursulo. 

DEPARTAMENTO  DE  COPAN. 

DISTRITO  DE  SANTA  ROSA. 

SANTA  ROSA  (Capital). 

Lopez  Fulgencio. 
Peña  Cinicio. 


Tailors.     (Sastres.) 

DEPARTAMENTO  DE  COMAYAGTJA, 

DISTRITO  DE  COMAYÁGUA. 

COMAYAGTJA  (Capital). 

Castro  Vicente. 
Matute  Agapito. 
Montes  Julián. 
Morillo  Norberto. 

DEPARTAMENTO  DE  COPAN. 

DISTRITO  DE  CÜCUYAGUA. 

COHQUÍN. 

Fuentes  Cayetano. 
Lopez  Jose"  María. 

DISTRITO  DE  TRINIDAD. 
FLORIDA. 
Molina  David. 


Tailors.     (Sastres.) — Continued. 

DEPARTAMENTO  DE  CHOLUTECA 

DISTRITO  DE  G0ASC0RÁN. 
GOASCORJÍN. 

García  Blas  Antonio. 
Lemus  Jacinto. 
Lopez  Buenaventura. 

DEPAKTAMENTO  DE  GUACIAS. 

DISTRITO  DE  GRACIAS. 

GRACIAS  (Capital). 

Espinosa  Jesús. 
Villanueva  Francisco. 

DEPARTAMENTO  DE  SANTA  BARBABA. 

DISTRITO  DE  QUIMISTAN. 
SAN  MARCOS. 

Galindo  Mariano. 
Gomez  Pedro. 


t&UÃTEMALA  &  B1MT1SII  HONDURA^ 


ty 


Tu  iH<  naiiffo 

,hu1ehuetenango 

,  SanUT-il>Pl 

/  l,i,  in<i"      *     }    Huehuetenango 


,  '-',,,         i      ,     ,!    BAJA  VERApI 

\  [\iutli       /  /    ^  "i  1»  iitolo     SuiAndicj 

\  J  l         ^-y  !  T(hW 

\S-AN    MARCOS''        tot  on     '        <■  bartíVdio  !    fWan  . 

/T     rtanl'ulio    ]<0|,(|l>Moiu  -.hmiun  t Santa  CfíiA  ;  b 


f  San  Marpoa  *      .  *Toton^apc^«"  C         s^LVfdobál         7 


Jf  íioiierj    o  'sJiMaiti.iûuezaltenango     ^i'1'»     smif/t.ii^J  '  I  ^ciuquimuia  k 

tf     Tiiniliulor   /  oÚE^AU-     "         Solóla    ch  malte  sangs//       Ç         \  •       \>  /   CHWUIMULA    ' 

4  '        /,        t,  S/rt*  t  «  um."    x  S  m  VwWc^  '  ^G  U  a\t  E  MVTlA  '  J  A  l|  A  P  A*H  '  Wuteprqu...  / 

|(oi^^  /^N-    (   f  V»uç/>/i  ¿-^GUAtEMAEA   s»»1:»    '      «,  .     /  n  EsquipiUas^ 

"     ^TE-isrôNQÒi  V.'i.nta  ^'«^''^/(Chimjaltenango^    ¡  ®  Mi.kÚiuim'       Jalapa  M'«ía  /\^ 

X^anj^//    -     /pfeoLOLÀr       /Antigua^   /    ,4Y,nuov  •      ^'^H-umtU        _>-..f  ^y,,.^,, 

J   /  /      , jC    .'    .      V  liihidtlan  L  <  .  *—  C,  ,'!  / 

li  f0>^íl1!^4tltlV1-    Mntillo-i'  »«'■'>"  ¿-  Sxut:0(^ra.iiM     • 

-u  \  ».     -A     AjM  A  T  I  T  L\A  N  ^  :  /.  i  I  '  / 

i    Mj.,       7     Sant(a    0j      ^       Miiíi^/.; 


H      O 


y> 


< 


e 


h     \        Cyajii/iquiïapa^A    \j     VjT     l     JV'P    A^'V'     '  . 

y  T  "vVî     R  °  ^Aj,,ip.iuiiçui\    /    /  ./ 

y  *j^ Lll./.HMpUl   í  JÍJqlUMÍUIllli         ^¡¿^ 


DORA 


^ 


SCALE  1  -.2,788,000-  44  MILES  TO  ONE  INCH 
STATUTE  MILES 


I 


c 


KILOMETERS 


25  50 

"**  Steamship  Lines 


100 


Navigable  Hivers 


BRADLEY  *  COITES      ENiR'SN 


SAN    SALVADOR 


^.LilKTtiUl 


O 


>-"""\ 


D  O 


R 


r.---- -^— 


-v 


Longitude 


West 


90 


from 


BUREAU  DF  THE  AMERICAN  REPUBLICS 


BRITISH   HONDURAS. 


AREA  AND  POPULATION. 

British  Honduras  nlso  known  as  Belize.  a  colony  of  Great  Britain,  is  situated  on  the  east  coast  of  the  nenin.uH 
of  Yucatan,  Mexico    between  Ifío  53'  and  18o  2i,  Ilovtll   ]atitude   and  S80  ]()/  „,  ^  ^  » 

Greenwich  It  is  about  900  miles  south  of  New  Orleans  and  600  miles  west  of  danuiica.  It  is  Un  ed 
he  north  by  ïueaùxn,  írom  which  it  is  separated  by  the  Bio  Hondo  and  Ohetumal  Hay;  on  the  east,  by  th^ 
Caribbean  Sea;  on  the  south,  by  the  Gulf  of  Honduras  and  Guatemala,  and  on  the  west,  by  Guatemala  and 
\  ncatan.  It  has  a  seaboard,  extending  north  and  south,  of  about  100  miles.  Notwithstanding  name,  it  is  not 
contiguous  to  the  Republic  of  Honduras,  being  separated  from  it  by  the  Gulf  or  Bay  of  Honduras  Its  area  is  7  %<> 
square  miles  about  that  of  the  State  of  New  Jersey,  in  the  United  States,  7,815  square  miles.  The  population  in 
LV.U  was  .31,o00,  at  whom  less  than  300  were  Europeans.     In  1895,  it  was  ;>>3,353. 

The  Colony  is  administered  by  a  governor  appointed  by  Great  Britain,  assisted  by  a  legislative  council  It  is 
divided  into  six  districts,  viz,  Belize,  Corosal,  Orange  Walk,  Stann  Creek,  Toledo,  The  Cayo.  The  capital  of  the 
colony  and  the  only  town  of  considerable  size  is  Belize,  situated  on  the  Gulf  of  Honduras  at  the  mouth  of  the 
Belize  River,  which  is  obstructed  by  a  bar.  Vessels  anchor  onshore  and  discharge  by  means  of  lighters.  Popula- 
tion, 7,000.  United  States  Consul  Morían,  in  a  dispatch  dated  June  16,  1X97,  printed  in  Consular  Reports  for 
August,  1897,  says  the  municipal  board  of  Belize  is  contemplating  the  erection  of  an  electrical  lighting  plant  for 
the  streets  and  public  buildings  of  the  city,  and  he  believes  there  is  an  opening  for  an  American  plantai f  tenders 
are  made  in  competition  with  English  companies.  A  telegraph  line  of  about  200  miles  is  also  to  be  erected,  and  a 
telephone  line  will  probably  be  used  in  connection  with  it.  An  American  machine  for  the  manufacture  of  ice  has 
been  contracted  for  and  will  shortly  be  in  operation.  The  proprietor  intends  to  run  a  brewery  and  cold-storage 
warehouse  in  connection  with  the  ice  machine.  The  coast  town  next  in  importance  to  Belize  is  Corosal,  near  the 
mouth  of  New  River,  a  center  of  the  mahogany  and  logwood  trade.  The  only  towns  of  any  size  in  the  interior 
are  Orange  Walk  and  San  Estavan,  on  the  New  Biver,  accessible  by  steamer  from  Belize.  In  the  southern  part  of 
the  colony  is  the  Toledo  Settlement,  established  by  immigrants  from  Louisiana  after  the  war  of  1801-05.  It  is 
connected  with  the  sea  by  a  Government  road.  In  the  same  vicinity  is  Ponta  Gorda,  a  Carib  settlement  on  the 
coast,  of  about  400  inhabitants.  It  is  the  most  southerly  village  of  the  Colony  and  about  twenty  miles  from  the 
Guatemalan  boundary. 

TOPOGRAPHY   AND    CLIMATE. 

The  northern  half  of  British  Honduras  is  tlat  and  traversed  by  sluggish  streams;  the  southern  half  is  broken 
with  plateaus  and  ridges.  A  peak  in  one  of  the  ranges  rises  to  3,700  feet.  The  coast  land  is  low  and  swampy,  with 
many  lagoons.  A  coral  reef  extends  the  whole  length  of  the  coast,  about  ten  miles  out,  forming  a  natural  break- 
water. It  is  studded  with  islands  and  bays,  the  largest  of  the  islands  being  Tumeric,  about  thirty  one  miles  in 
length  and  situated  about  thirty  miles  from  Belize.  The  Belize,  or  Old,  Biver  and  the  New  Hi  ver  are  the  only 
streams  of  importance  besides  the  Hondo  and  the  Sarstoon,  which  form  in  part,  respectively,  the  northern  and 
southern  boundaries.  The  Belize  is  navigable  for  vessels  of  light  draft  for  one  hundred  and  twenty  miles;  New 
Biver,  sixty  miles;  Hondo,  sixty  miles;  Sarstoon,  ten  miles;  North  Stann  Creek,  eighteen  miles;  Sibun  River, 
thirty  miles.  The  climate  is  hot  and  moist,  but  is  considered  to  be  not  unhealthful  for  Europeans.  The  country  is 
not  subject  to  hurricanes  and  earthquakes,  and  malignant  fevers  are  rare. 


"Compiled  from  Hand  Book  of  the  American  Kepublira,  Bureau  of  the  American  Republics,  18ÍKÍ;  United  States  Consular  Reports; 
Commercial  Relations  of  the  United  States,  1895— ÍHí;  publications  of  tin*  Bureau  of  Statistics,  United  States  Treasury  Department; 
Colonial  Reports  of  the  British  Government;  Statesman's  Year  Book,  18i>7;  ''The  Colony  of  British  Honduras/'  by  D.  Morris,  1883,  etc. 

1031 


1032  BRITISH  HONDURAS.       COMMERCIAL    DIRECTORY    OF    THE    AMERICAN    REPUBLICS. 

NATURAL  RES( ) URCES. 

British  Honduras  has  long;  been  known  for  its  production  of  mahogany  and  logwood,  and  in  recent  years,  it 
has  developed  a  considerable  export  of  bananas,  coeoanuts,  etc.,  to  New  Orleans.  The  soil  is  very  fertile,  but  only 
some  00,000  acres,  it  is  estimated,  are  under  cultivation.  The  chief  products  are  Indian  corn,  sugar  cam1,  and 
bananas,  but  all  tropical  plants,  fruits,  and  vegetables  flourish.  Cacao  and  coffee  of  fine  quality  are  produced. 
From  the  balata  tree,  which  is  abundant  in  some  districts,  the  gum  like  gutta-percha  is  obtained  and  largely 
exported.  Pita  grass  furnishes  a  line  fiber  which  is  used  for  making  hammocks,  cordage,  etc.  The  higher  lands 
are  suitable  for  pasturage  of  cattle.  Cold-bearing  quartz  veins  have  been  discovered  in  the  southwestern  part  of 
the  Colony,  and  indications  of  other  minerals  were  noted.  "The  hopes  of  the  colonists,''  says  United  States  Consul 
Morían,  November  20,  1800  (see  Commercial  Relations,  1895-90,  page  -139),  "are  now  faintly  excited  by  tin4  discovery 
of  gold-bearing  quartz  that  assays  about  an  ounce  of  gold  and  9  ounces  of  silver  to  the  ton.  No  proper  surveyor 
prospecting  has  as  yet  been  done  to  determine  the  richness  or  extent  of  the  vein.  It  is  to  be  hoped  that  tins  will 
soon  be  done,  and  if  the  mines  are  sufficiently  rich  to  pay  a  profit  in  working,  it  may  turn  the  attention  of 
capitalists  to  the  Colony  in  general,  to  the  end  that  agriculture  and  kindred  pursuits  may  receive  more  attention 
and  prove  the  lasting  basis  for  the  future  of  the  Colony  to  rest  upon.  In  conversation  with  an  experienced  miner 
and  prospector,  1  learned  that  the  mining  laws  in  force  in  this  colony  are  so  oppressive  that  few  if  any  professional 
prospectors  would  care  to  waste  their  time  here,  particularly  as  the  neighboring  republics  allow  them  to  prospect 
when  and  where  they  wish,  and  secure  all  they  find  for  their  own  exclusive  benefit.  My  informant  seemed  to 
think  that,  as  long  as  these  laws  are  in  force,  no  prospecting  or  mining  of  any  magnitude  would  be  inaugurated 
or  carried  on/ 

The  extensive  forests  are  rich  in  fine  timber,  including  mahogany,  logwood,  pine,  and  cedar.  A  full  report 
on  the  woods  of  British  Honduras  by  United  States  Consul  Leitch  will  be  found  in  Special  Consular  Reports, 
"American  Lumber  in  Foreign  Markets,"  pp.  20-21.  The  rise  and  progress  of  the  Colony,  says  the  Consul,  has 
been  indi ssolubly  connected  with  the  fortunes  of  its  trade  in  timber  and  dyewoods.  The  chief  industry  of  the 
colony  is  woodcutting,  which  has  now  been  carried  on  for  over  two  hundred  years,  and  as  a  result  much  of  the 
finest  timber  within  easy  reach  of  the  principal  rivers  and  their  creeks  has  been  cut  down  ;  but  there  are  still  vast 
tracts  of  virgin  forests  in  the  interior,  abounding  in  some  of  the  finest  timber  trees  to  be  found  in  any  part  of  the 
world.  The  difficulty  is  that  they  are  beyond  the  reach  of  rivers,  and,  until  the  iron  horse  is  introduced  to  solve 
the  problem  of  bringing  out  woods  and  stimulating  the  production  and  export  of  the  old  staples  of  the  Colony, 
must  continue  so.  However,  the  fact  remains  that  the  quantity  of  wood  exported  maintains  a  fair  average  of  the 
transactions  for  the  last  hundred  years.  The  best  qualities  of  mahogany  come  from  the  limestoue  soils  to  the 
north  of  Belize,  those  from  the  south  being  deficient  in  density  and  fine  grain. 

Growing  with  the  mahogany,  the  cedar  is  a  member  of  the  same  family.  The  export  of  this  wood  from  the 
Colony  has  greatly  increased  in  recent  years.  In  the  Colony,  the  trunks  of  the  largest  trees  are  hollowed  out  to 
make  dories  and  pitpans,  for  which  purpose  they  are  admirably  adapted  on  account  of  the  light  and  durable 
character  of  the  wood. 

Logwood  comes  next  to  mahogany  in  export  value.  It  is  found  in  rather  moist  lands,  and  grows  luxuriantly 
in  the  swamps  to  the  north  and  west,  where  it  forms  immense  thickets.  It  is  claimed  for  Honduras  logwood  that 
it  is  superior  to  that  grown  in  West  Indian  Islands,  and  that  its  market  value  is  fully  40  per  cent  higher.  The  yield 
of  this  wood  is  almost  inexhaustible,  as  it  seeds  freely  and  can  be  reçut  in  ten  to  fifteen  years.  Among  the  other 
woods  are  sapodilla,  rosewood,  fustic,  balata,  cinnamon,  allspice,  lignum-vita^,  ironwood,  mangrove,  cocoanut  and 
other  palms,  palmettoes,  and  satinwood.  White  and  pitch  pine  and  cypress  lumber  are  imported  from  the  United 
States  for  house  and  boat  building,  although  the  domestic  woods  are  suitable  for  all  purposes.  This  is  due  to  lack 
of  sawmills,  there  being  but  one  in  the  Colony  up  to  1892.  In  March,  1891,  two  additional  sawmills  had  been 
erected,  and  it  was  thought  the  importation  of  lumber  would  be  reduced.  United  States  Consul  Morían,  under 
date  of  May  18, 1897  (see  Consular  Reports,  July,  1897),  says  the  Stamford  Manufacturing  Company,  of  Stamford, 
Conn.,  has  established  an  agency  at  Belize  for  the  purpose  of  cutting  and  exporting  logwood  to  its  works  in  the 
United  States.  The  company  holds  a  concession  from  the  Mexican  Government,  permitting  it  to  cut  and  export 
logwood  from  the  Mexican  side  of  the  River  Hondo,  which  is  the  boundary  line  between  Mexico  and  British 
Honduras.  To  facilitate  the  business,  the  company  built  a  line  of  pole  road,  to  be  operated  with  a  locomotive, 
and  a  stern-wheel  steamboat,  which  will  be  employed  in  transporting  the  wood  to  Belize,  where  it  will  be  loaded 
on  schooners.  The  schooners  will  also  bring  supplies  from  the  United  States,  and  the  enterprise,  the  consul  thinks, 
"  will  undoubtedly  aid  in  developing  American  trade  with  this  section  of  Central  America." 

There  are  no  manufacturing  industries  in  the  Colony. 

The  pearl  fisheries  of  British  Honduras  are  of  some  value.  Consul  Morían,  in  a  report,  dated  January  21, 
1896,  printed  in  Consular  Reports  for  August,  189G,  says  the  more  valuable  are  the  pink  or  conch  pearls,  u  which,  for 
beauty,  rival  the  white  or  tinted  pearls  of  other  countries.     They  are,  however,  quite  scarce  at  the  present  time, 
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and  becoming  rarer  every  year,  as  their  value  and  beauty  are  becoming  better  known.  Fine  specimens  command 
in  tins  market  *.>0  to  *,0,  and  are  bought  up  at  once.  The  most  valuable  are  slightly  oval  and  from  one-fourth  to 
three  eighths  of  an  inch  in  length,  being  somewhat  flattened  on  the  sides.  The  color  is  the  beautiful  pink  so  well 
known  m  conch  shells  and  varies  greatly  in  different  specimens. 

*  ****** 

"  I  hey  are  produced  by  the  ordinary  conch,  whose  shells  are  often  used  as  ornaments  for  parlors  or  to  hold 
doors  m  place.  In  this  part  of  the  world  the  shells  are  used  as  borders  lor  walks  or  flower  beds,  and  make  a  line 
appearance.  The  animal,  or  mollusk,  is  highly  esteemed  as  an  article  of  food  in  all  this  part  of  the  world,  and  it 
is  principally  in  preparing  them  for  cooking  that  the  pearls  are  found.  As  far  as  I  have  been  able  to  learn,  no 
systematized  search  has  ever  been  made  for  conch  pearls.  The  conch  is  usually  found  on  the  sand  bars,  or  <  spits,'  that 
run  out  from  the  islands,  or  'cays,7  as  they  are  called  here,  and  seem  to  come  in  from  the  deeper  water  after  severe 
storms.  They  are  not  cultivated,  but  are  often  placed  in  inclosures,  or  <  kraals,'  to  keep  them  from  wandering 
away  again.  *  *  *  The  pearls  are  apparently  formed  by  the  introduction  of  some  foreign  substance  into  the 
shell,  and  the  animal,  being  unable  to  eject  it,  proceeds  to  cover  it  with  successive  layers  of  nacreous  substance 
until  the  corners  are  all  rounded  off  and  covered.  They  are  very  delicate  and  easily  fractured  or  destroyed  by 
heat.  In  the  arts,  they  are  usually  mounted  with  a  circle  of  small  diamonds,  which  add  greatly  to  their  beauty. 
These  pearls  can  be  produced  artificially  by  introducing  into  the  shell  small  particles  of  anything  that  would  not 
drop  out  again,  but  I  have  no  record  of  its  having  been  done  here.  *  *  *  The  shells  abound  here  and  could 
be  exported  in  considerable  quantities  were  there  any  demand  for  them.  Their  principal  use  on  the  islands  is  to 
till  up  low-lying  lots  of  wharves.  *  *  *  Tu  addition  to  the  ordinary  conch,  there  is  a  species  called  the  <  queen.' 
It  is  different  in  shape  and  the  colors  are  more  varied.  These  shells  command  25  to  50  cents  each  in  this  market, 
and  are  too  rare  to  ever  figure  in  the  export  list." 

FOREIGN   COMMERCE. 

A  series  of  reports  upon  the  commerce  and  industries  of  British  Honduras  by  United  States  Consul  Morían 
will  be  found  in  Commercial  Relations  of  the  United  States,  1895-90,  pages  430-449,  inclusive,  lu  a  report 
dated  September  30,  1896,  he  says  : 

"I  am  unable  to  give  statistics  to  a  later  date  than  December  31,  1895,  as  the  Colonial  blue  book  has  only 
been  completed  to  that  date,  and  my  report  has  been  delayed  by  not  being  able  to  get  the  data  until  this  week." 

IMPORTS. 

The  total  value  of  the  imports  of  the  Colony  for  the  two  calendar  years  1894  and  1895  are: 


Wlienee  imported. 


United  States» #i!M),  433  $li-IH,  r,01 

United  Kingdom 317,871  1  Hî,  7S3 

All  other  countries SO,  012  270,  122 

Total |  780,210  1,311,  KHi 


«See  later  report,  inere,iMÍn¡i  these  totals. 


"This  I  think,"  says  Consul  Morían,  ua  very  favorable  showing,  and  it  is  likely  to  steadily  increase  during 
the  coining  years,  as  people  are  getting  more  and  more  accustomed  to  American  |  United  States]  products  and 
manufactures.  In  addition  to  the  superior  qualities  of  the  American  goods  that  enter  into  competition  with  those 
of  other  countries,  the  trade  is  greatly  augmented  by  the  frequent  and  quick  means  of  communication  between 
the  United  States  and  this  Colony,  which  is  always  an  incentive  to  trading." 


EXPOUT8. 


The  total  values  of  the  exports  of  the  Colony  for  the  years  1894-95  are: 


Whither  exportea. 


United  States  .... 
United  Kingdom  . 
All  other  countries 

Total 


$107.  000 

r>oo,  i:>o 

270,  fi73 


1,27-1,  Till 


552- 


-130 


$:*20,  ou 

510,  S21 

loo,  vm 


I,  281,  iMi*i 
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The  decrease  in  exports  to  the  United  States  is  largely  made  up  in  the  reduced  shipment  of  fruits.  The 
balance  of  trade  in  favor  of  the  United  States  is  paid  by  bills  of  exchange  on  London  against  the  shipments  of 
logwood  and  mahogany  that  make  up  the  bulk  of  the  exports.  These  bills  sell  very  well  in  New  Orleans  and 
New  York,  and  a  large  share  of  their  proceeds  is  used  to  buy  gold  coin  to  advance  to  the  laborers  and  contractors 
who  go  into  the  woods  every  year. 

FOREIGN    PRODUCTS    IN    BRITISH    HONDURAS. 

After  the  United  States  and  the  United  Kingdom,  Mexico  and  France  show  the  greatest  trade,  Mexico 
exporting  to  the  colony  8-*01,(Mii)  worth  of  logwood  and  France  buying  '  %2V2,()3\  worth  of  colonial  products. 
The  logwood  from  Mexico  is  really  cut  by  Belize  laborers  and  with  Belize  capital,  but  as  it  is  cut  on  the 
Mexican  side  of  the  boundary,  it  ligures  as  an  import  from  that  country. 

The  following  table  shows  the  values  of  the  principal  articles  in  the  trade  of  the  Colony  imported  from  the 
United  Kingdom  and  from  the  United  States.  There  is  still  room  for  improvement,  as  can  be  seen  by  the  total 
values  of  the  different  articles  and  the  share  that  the  United  States  enjoys. 

IMPORTS   FROM   THE  UNITED  KINODOM"   AND  THE   UNITED  STATES. 


Articles. 


From  tlic        From  tin 

United  UnittMl 

Kingdom.  States. 


From  the        From  the 

1'nitnl  I'niteil 

Kingdom.  States. 


Arreted  waters 

Blinds 

Hooks  and  stationery. 

Hacon  and  hams 

Hoots  and  shoes 

(Clothing  . 


$315 


183 

Í»,  530 

9,  299 

Cotton  ¿roods 74.  817 


Drills  and  chemicals. 
Earthen  and  glassware. 

Furniture 

Onus 

Hard  wa  re 

Hats 

Lamps  and  lam«pware 

Leather  

M  a tclies 

Musical  instruments 

Paints 

Provisions 

Rope  and  twine 


4,925 
6,  610 

956 

2,  084 

24,  346 

3, 129 

102 


$291 

865 

1,321 

2,951 

20,  564 

1,236 

45,  746 

5,  231 

660 

923 


26 

1,660 

8,671 

i  42,231 

i  7,  262 

Saddlery  and  harness !  1,  285 


Sewing  machines  . 
Shot  and  ammunition. . . 

Silks 

Sundries 

Toys 

Wood  and  wicker  ware. 

Woolen  goods 

Confectionery 

Jewelry  and  plate 

Perfumery 

Bacon  and  hams 

Beef  and  pork 

Beer  and  porter 

Butter 

Candles 

Cheese 

Cigars 

Cigarettes 

Coffee 

Cocoa 

Flour 

Gunpowder 

Hay  and  oats 

Lard 

Lumber  : 

Dressed 

Rough  

Oils  : 

Mineral 

Other  

Soap 

Spirits 


466 

3,448 

3,524 

20,  246 

588 
2,  069 
9,127 
2,925 

521 

2,119 

91 


4,  883 
721 


492 


843 


777 


2,088 

14,  490 

4,  826 


6,  934 
2,  025 

1,  239 
1,207 

2,  841 

1,  112 

2,  382 

43,  906 
1,  366 
1,019 

972 

40 

1,  842 

15,  138 

537 
1,171 

(¡82 

596 
3, 133 
4,658 
1,  475 

44,  770 
11,362 

1,878 

68 

874 

792 

809 

1,982 

450 

43,  (¡50 


3,435 

5,  639 

5,  347 
12,  362 

7,965 

543 
520 
436 


$2,  265 

"i,*3ÏÎ" 
262 
5,  007 

27,  574 
91,281 

4,  0415 

11.  167 

1.  090 

1,787 

28,  100 
9,614 
1,  642 


258 

962 

5,  468 

37,618 

5,  280 

2,  628 

24 

2,  498 

2,  001 

26,  425 

(¡50 

1,416 

23,  348 

1,  771 

526 

2,188 

262 


7,  810 
3,  963 


907 
*2,557" 


2,970 
24,  699 
14,  684 


$275 
1,868 
3,  077 

14,  (¡Sí) 
31,891 

5,  199 

15,  115 
8,  869 

1,  159 

2,  793 
1,254 

15,832 

891 

1,  667 


2,  857 


3,  599 
2,227 

788 

49,  194 

2,713 

782 

3,  382 
1,324 

4,  843 
11,  762 

714 

3,  236 

274 

2,  (¡67 

3,  280 

5,  072 
14,689 
61,412 
17,  723 
14,986 

1,  862 
5,  174 
3,231 
1,729 

4,  544 
463 

76,231 

81 

4,  195 

(i,  860 

9,  481 
10,  985 

10,  983 
396 

2,  835 
570 
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Articles. 


Silbar: 

Kefiiio«l  .. 

Raw  .... 

Tea ;;;;; 

Tobacco 

Wines,  still ._    ... 

Hv vol vers  ami   rules. 
Animals.. 

Hooks ""/."/_ 

Bullion  and  coin 

Fruits 

lee ;_■;; 

Indian  corn 

Iron  roofing 

lion  fencing 

Machinery   

Vegetables 

Bread 

Fish,  salted 

Rice 

Salt 

Government  stores. . . 


From  the 

United 
Kingdom. 


$83 
2,  857 


.  802 

12 


75s 
,  ooo 


r>,  099 

02!) 
1.001 

805 

1,273 

15 

10.278 

2.  828 

7,  383 


I'roin  the 
United 

States. 


$4,028 

0(Hi 

10,  000 

190 

210 

3,  oio 
2i;i 

100.  000 

r>so 

1,022 

420 

"in" 

O.210 
1,  117 
••I,  582 

8.  720 

502 

S 
88 


Frnni  the 

United 
Kingdom, 


$211 
5,  070 

8, 2i:V 

80 
"Í,"Í7Í" 


0,  805 

1,250 

1,217 

000 

208 


From  the 
United 
St  a  tos. 


# i,  000 

85  r 

18,  05F> 
1.070 
1.202 

81.410 

1.  800 

171.872 

1.  782 

8.  210 

14.  71 1 

1,025 
1,  185 

5,  087 
1,080 


8,  001 


215 


EXPORTS  TO  THE  UNITED  KTNODOM   AND  THE  UNITED  STATES. 


United  Khitf-    r    .      ,  <i(i.         United  Kinv-    „    ..     .  ^   4 
dom.  United  States.  Jmmi       ^      I  nited  States. 


<lom. 


Bananas.. 

Bullion  and  coin .. 

Cedar 

Cocoanuts 

Logwood 

Mahogany 

Rubber 

Sapodilla  gnni 

Tortoise  shell 

Sponges 


$07,  471 

278,2(52      

$8,900     ¡ $2,000 

1,041     i         10,201  2,013 

382,075     I 110,150 

|  0,081      : 

!  5,069     ! 

!  9,087      ... 

10,002     | 18,075 

1,242      2.272 


$98,  070 
171, 108 


0,  222 

i\ 

232 

1t 

585 

81, 

173 

870 


CONSUMPTION   OF   FOREIGN    PRODUCTS. 

"The  articles  of  import  that  might  be  increased  in  the  trade  with  the  United  States,"  says  Consul  Morían, 
"are  mineral  waters,  clothing,  cotton  goods  of  all  kinds,  drugs  and  chemicals,  earthen  and  glass  ware,  hardware, 
hats,  paints,  all  kinds  of  tinned  crackers,  jams,  and  provisions,  rope  and  twine,  saddlery,  woolen  goods,  confectionery 
(cheap  and  hard  in  bottles),  beer  and  porter,  butter,  candles,  cheese,  gunpowder,  oils  (other  than  mineral),  soap 
(there  is  a  lot  of  English  blue  mottled  soap  used  and  exported  from  here),  spirits  of  all  kinds,  tea,  California  wines, 
iron  roofing  and  fencing,  rice,  and  salt.  Several  of  the  articles  above  enumerated  are  not  produced  in  the  United 
States,  but  if  it  pays  England  to  handle  them  in  bond,  the  United  States  could  also  make  something  out  of  it  and 
thus  aid  trade  in  articles  of  home  product." 

HOW   TO    INCREASE    UNITED    STATES   TRADE. 

"The  extension  of  the  parcels-post  system  to  the  rest  of  Central  America,"  says  Consul  Morían,  "would  be  a 
great  boon  and  aid  in  opening  up  new  lines  of  trade.  The  only  points  I  can  suggest  to  add  to  our  trade  with  this 
colony  and  Central  America  are  increased  care  in  attending  to  orders  and  having  them  properly  packed  so  that  the 
goods  will  not  arrive  damaged,  and  in  Spanish  countries,  to  have  contents  and  weight  of  each  package  carefully  noted 
and  goods  packed  in  as  light  packages  as  possible,  as  duties  are  paid  on  the  gross  weights  of  the  package.  Trade 
is  best  managed  by  having  experienced  commercial  travelers,  who  can  represent  a  number  of  lines,  to  make  trips 
about  six  months  or  a  year  apart  and  paying  strict  attention  to  their  orders  and  directions.  Usually,  ¿  something 
just  as  good  or  similar'  will  not  please  these  people,  and  the  result  is  mutual  loss  and  disgust.  The  lack  of  a  very 
small  and  apparently  insignificant  part  of  a  machine  renders  the  whole  thing  useless  and  sometimes  three  to  six 
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months  are  necessary  to  replace  it  These  things  are  to  be  kept  constantly  in  mind  and  the  greatest  care  exercised 
to  see  that  each  shipment  is  complete  in  itself.  With  the  exception  of  logwood  and  mahogany,  the  produce  of  the 
colony  finds  its  natural  market  in  the  United  States.  If  these  products  could  also  be  used,  it  would  greatly 
increase  the  trade  and  almost  absorb  it  entirely."' 

In  a  report  dated  November  l.L>,  1890,  Consul  Morían  quotes  from  the  revised  Blue  Book  of  the  Colony 
for  the  year  1895.  The  following,  he  says,  is  a  resume  of  the  imports  of  the  Colony  for  the  years  1891  and 
1895,  the  difference  being  made  up  by  the  value  of  Hour,  etc.,  thai,  had  been  omitted  from  his  previous  report, 
which  made  the  imports  from  the  United  States  tor  the  year  1895  appear  to  be  IKK^OTI  less  than  they  actually 
were.     There  were  few  changes  in  the  values  of  exports  as  reported. 

The  total  imports  into  British  Honduras  during  the  fiscal  years  1891  and  1895  amounted  to  $789,210  and 
8 Mõ;>,G1(),  respectively  (gold  values).  The  imports  from  the  United  States  during  those  years  amounted  to 
8;>90,43i»  and  9751,575,  respectively,  an  increase  of  >v>6l,li;,>,  and  from  the  Tinted  Kingdom  $317,071  and 
$427,802,  an  increase  of  $110,131. 

The  imports  from  other  countries  are  : 

Mex ico $2()2,  022 

China 4,  990 

Fnuu-o 8,  440 

Germany 10,840 

Holland 1?  210 

Honduras 4 1,  450 

British  colonies 3  237 

All  other  countries 2  040 

"From  the  foregoing,"'  explains  the  Consul,  "  it  will  be  seen  that  the  importations  of  the  Colony  have  largely 
increased,  which  is  partly  due  to  the  high  price  of  logwood ,  and  also  to  the  increased  purchasing  power  of  the 
people,  who  are  now  paid  in  gold  the  same  as  they  formerly  received  in  silver.  The  large  importations  from  Mexico 
were  principally  logwood,  which,  as  it  was  cut  just  over  the  border  and  with  colonial  capital  and  labor,  must  be 
considered  as  colonial  produce.  The  remainder  of  the  imports  from  Mexico  were  mostly  mules,  used  in  getting 
out  logwood.  It  will  be  noted  that  aside  from  Mexico,  almost  the  entire  increase  of  imports  is  from  the  United 
States  and  the  United  Kingdom,  some  of  the  other  countries  showing  a  decrease.  The  statements  of  imports  from 
France  and  Germany  show  very  little  trade  compared  with  that  of  the  United  States  and  Great  Britain,  and  arc 
not  entirely  correct,  as  many  of  their  manufactures  are  credited  to  the  United  Kingdom,  as  they  were  bought  and 
exported  therefrom.  The  trade  with  the  United  States  may,  on  the  contrary,  be  said  to  consist  almost  entirely  of 
its  produce  and  manufactures,  and  shows  a  gratifying  increase  of  [nearly]  100  per  cent,  as  well  as  exceeding  that  of 
all  other  countries  combined.  This  large  trade  is  owing,  in  addition  to  the  propinquity  of  the  Colony,  to  the  frequent, 
quick,  and  direct  communication  with  the  United  States  by  steamers;  and  last,  but  not  least,  to  the  < drummers;7 
the  last  being  a  certain  sequence  to  the  first.  A  large  and  accelerating  increase  of  trade  with  all  countries 
may  be  confidently  expected  wherever  direct  steamers  are  established.  Subsidies  to  new  and  direct  lines  of 
steamers  would,  in  my  opinion,  be  money  well  spent  and  would  yield  a  thousandfold  in  the  trade  with  South 
America.  These  subsidies  could  be  abolished  as  the  trade  became  well  established  and  self-supporting,  as  is  now 
the  case  with  Central  America  and  Mexico.  Farmers,  manufacturers,  and  laborers  are  all  deeply  interested  in  the 
export  trade,  as  it  solves  the  question  of  disposing  of  the  extra  products  of  our  great  nation  and  providing  work 
and  prosperity  for  all  its  people.77 

Fuller  details,  from  the  same  source,  are  supplied  by  Consul  Morían  in  a  report  dated  November  20,  1890. 
uThe  returns  of  trade  for  the  year  1895,"  he  says,  "show  considerable  increase  over  former  years,  particularly  in 
the  matter  of  imports;  which  iucrease  was  largely  caused  by  the  substitution  of  gold  for  a  fluctuating  and 
depreciated  silver  currency,  thereby  increasing  the  purchasing  power  of  the  laborers  and  the  population  in  general. 
The  United  States  has  received  almost  the  entire  increase,  as  a  comparison  of  the  trade  of  former  years  will 
show  little  or  no  increase  of  trade  with  other  countries  during  that  period.  This  increase  has  been  greatly  aided 
by  the  augmentation  of  the  number  of  direct  steamers  connecting  the  colony  with  the  United  States,  and  which 
now  consist  of  a  weekly  line  to  New  Orleans  and  a  fortnightly  line  to  Mobile  The  Atlas  Line  is  now  making  this 
port  one  of  its  regular  stations,  and  with  the  'Tweedie7  Line,  gives  us  two  regular  lines  to  New  York.  The  line  to 
New  Orleans  is  the  only  one  flying  the  American  flag;  but  the  business  and  management  of  the  other  line  may  be 
said  to  be  American.  There  is  no  doubt  that  the  large  and  increasing  trade  of  the  United  States  with  this  section 
of  the  country  is  almost  entirely  owing  to  the  numerous  and  rapid  means  of  communication,  and  which  is,  I 
think,  a  strong  argument  in  favor  of  subsidizing  lines  of  American  steamers  to  countries  where  direct  lines  of 
communication  are  lacking.  The  United  States  sells  to  this  colony  more  than  all  the  other  nations  combined;  but 
gratifying  as  this  fact  may  be,  there  is  still  room  for  great  improvement;  and  for  the  purpose  of  indicating  the 
lines  111  which  the  trade  might  be  increased  1  submit  a  comparison  of  the  trade  of  the  United  States  and  Great 
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^^ 

th,  products  of  other  countries  these  13s  Si   Ó  '  SU      "8  r,<;°'  I1''0™»»'  «'^  ^ines,  etc.,  are  really 

credited  to  her.  '  S0<)ds  bem8  1,,V0UÎC<1  ils  «°»»»g  &»'"  the  (nited  Kindlon,  and  are  thus 

«Clothing:  There  i    al, ™  m-  u    i    t^Z^  n"         ""f  '  """""S11  Cre<litod  *°  th<J  Uni,wI  K'in««ltíI»- 
wo«Ud  turn  their  attention  to  ft  *  ""^  ^  W,1>ed  °Ut  if  tho  """'"^turers  of  the  United  State, 

gains  G  The^SSn!  tilKÏr"  f"  p  ^  "^  impOTto,lt  ^^  a,t,,nn«h  the  ™<*  ^ates  ,11W  made  Rroat 
hurthenware,  hardware,  nnd  cutlery  are  the  next  items  that  leave  room  lor  improvement,  particularly  the 


latter, 


«  evi     Tt  T«  tCd  8t,lte8  Iea<1S  in  t,1ÍS  item' but  a»  «"*»  ™  S37,fi48  worth  credited  to  Great  Britain  it 

»  evident  that  there  «  great  room  for  improvement  in  the  tirade  with  the  United  States.    ThiViL  VsTír«l  v  mídí 
up  o    turned  prov.s.ons  and  also  goods  packed  in  Lotties,  which  are  popular  here.  *    *        ^ 

Woolen  goods,  consisting  very  largely  of  shirts  and  underwear,  might  also  be  exported  in  la.-e  uunntities 
iron,  the  M.nted  States  if  an  effort  were  made  to  establish  it  and  kee,!  «¿market  well  s  pp      1     :      no  •'       f 

of^nericír^ps.  Pa  SOaP  ",akerS  C0Ul<1  tnr"  t,,C  CHm'nt ■  °f  ™mlm  fovor  t0  "ie  us« 

"American  brandies,  wines,  and  liquors  might  be  largely  sold  if  they  were  properly  introduced  and  looked 


after. 


"  Salt,  strange  to  say,  comes  almost  entirely  from  England. 

"  Bice  out  of  bond,  is  also  a  large  item  of  the  trade  that  is  credited  to  Great  Britain.    Simpler  and  less  expensive 
bonding  charges  in  the  United  States  would  give  us  this  trade,  as  well  as  the  trade  in  teas,  silks,  and  other  articles 
that  are  not  produced  m  the  United  States.     Trade  of  this  character,  while  not  leaving  a  large  margin  of  profit 
is  yet  valuable  m  the  way  of  aiding  the  purchase  of  other  goods,  and  helps  to  furnish  cargoes  to  vessels  enga-ed 
in  the  regular  trade.  fe  to 

"The  best  and  surest  way  to  further  extend  and  enlarge  the  present  trade  is  by  means  of  well-educated 
commercial  travelers,  men  whose  appearance  and  manners  are  such  as  command  the  respect  ami  confidence  of  the 
merchants  in  the  localities  where  tliey  show  their  samples.  A  short  trip  will  be  sufficient  to  visit  Belize,  as  well 
as  the  adjacent  ports  of  Livingston,  Port  Barrios,  and  Puerto  Cortez.  The  course  of  trade  once  turned  to  the 
United  States,  it  will  be  comparatively  easy  to  hold  it  and  share  in  the  natural  increase.  While  1  write,  a  German 
steamer  has  arrived  from  Hamburg  direct,  the  first  steamer  of  the  line  it  is  proposed  to  establish  between  Hamburg 
and  Central  America.  It  will  be  seen  from  this  that  Germany  is  reaching  out  to  increase  her  trade  with  this  part 
of  the  world,  and  I  presume  such  will  be  the  case,  as  drummers  and  trade  invariably  follow  the  establishment  of 
direct  lines  of  communication.  Any  trade  that  they  may  establish  here  will  be  largely  at  the  expense  of  that  of 
Cheat  Britain,  as  their  manufactured  goods  do  not  compete,  either  in  quantity  or  price,  with  the  established  liues 
of  the  United  States.  The  people  of  the  colony,  as  a  rule,  are  unprejudiced  as  to  the  origin  of  the  goods,  price 
and  quantity  being  the  main  factors  in  influencing  sales.  The  homeauthorities  made  inquiries  of  the  merchants  of 
Belize  last  year  as  to  the  best  means  of  holding  and  increasing  the  trade  with  the  mother  country,  and,  I  believe, 
had  samples  of  the  most  salable  articles  of  foreign  make  sent  home  for  the  information  of  the  manufacturers,  t 
believe,  however,  that  owing  to  the  conservatism  of  the  English  manufacturers  and  workmen,  who  seem  to  think 
that  anything  British  is  always  superior,  nothing  has  come  of  it.  The  principal  competition  in  tlie  trade  between. 
England  and  the  United  States,  in  which  England  reaps  the  advantage,  is  in  articles  so  cheap  and  trashy  they 
would  not  be  made  in  the  United  States,  as  tliere  would  be  no  market  for  them  at  home.  These  remarks  apply 
more  particularly  to  the  hardware  trade  than  any  other  line.  In  cloths  and  cotton  goods,  England  holds  her  own 
against  the  world.7' 

Logwood  and  mahogany  still  form  the  bulk  of  the  exports  of  the  Colony,  but  the  low  price,  combined  with 
the  increased  cost  of  cutting,  in  the  opinion  of  Consul  Morían,  "point  to  the  ultimate  loss  of  this  industry,  unless 
new  fields  can  be  opened  up  by  means  of  railroads.  The  other  principal  items  of  exportare  bananas  and  chicle,  or 
chewing  gum.  The  latter  has  assumed  considerable  proportions  the  past  two  years,  but  I  presumo  that  the 
available  territory  will  soon  be  worked  over  and  the  business  will  drop  oft'.  The  bulk  of  the  woods  are  sent  to 
England  and  the  Continent,  France  taking  a  large  share.  Bananas  and  chicle  are  all  exported  to  the  United 
States.7' 
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Trade  of  the  Colony  of  British  Honduras  with  the  United  States  and  (heat  Britain  for  the  past  seventeen  years. 

Note— From  1879,  when  silver  and  gold  were  at  par,  the  currency  of  the  Colony  gradually  depreciated  until  the  year  1894,  when  the  dollar  was  worth  45  to  50 
cents  in  gold.  The  currency  of  the  Colony  was  then  changed  to  gold.  The  returns  for  yearn  prior  to  1894  appear  to  he  much  larger  than  they  really  were,  owiii" 
to  the  depreciation  of  silver.  '  * 


Year. 


1879. 
1880 . 
1881. 

1882. 
1883. 
1884. 
1885. 
1880 . 
1887 . 
1888. 
1889. 
1890. 
1891. 
1892. 

1893 . 

1894 . 
1895. 


I'n  i  ted 

States. 

Exports. 

GreH„ 

¡ïritain. 

Exports. 

Imports. 

Imports. 

$298,  655 

$228,  195 

$396,  420 

$589.  4 SO 

331,  055 

287,  345 

614,  320 

586,  410 

498,  245 

268,  290 

547,  760 

087,  550 

498,  245 

327,  475 

588,  915 

669,  885 

452,  735 

253,  070 

744,  160 

887,  425 

409,  733 

264,  185 

638, 012 

1,  025.  162 

450,  335 

258, 240 

553,  386 

708.  800 

455,  355 

270.  347 

470,  157 

903,  37(5 

407,  389 

359,  873 

477,  606 

785,  203 

572,  851 

495,  955 

684,  677 

726,  225 

604,  195 

560,  529 

897,  201 

1, 167,  737 

667,  921 

429,  849 

855,  221 

1, 108,  246 

743,  645 

470,  881 

7(53,  249 

1.052,725 

793,  620 

539,  185 

682,  174 

795,  811 

684,  134 

588,  438 

559,  686 

1, 186,  228 

780,  865 

815,  939 

635,  752 

1,  192,  319 

751,  575 

331,  040 

427,  802 

586,  841 

"The  years  1879  and  1895,"  says  Consul  Morían,  "are  the  only  years  in  which  the  returns  are  in  American 
[United  States]  gold.  The  general  trade  of  the  colony  shows  a  great  falling  off  as  compared  with  the  years  from 
1850  to  18(30,  the  total  trade  of  1857,  for  example,  being  $3,544,810,  while  that  of  1895  was  only  #2,737,038.  In 
those  days,  Belize  was  the  trading  center  for  all  Central  America  and  Yucatan,  and  all  their  products  were 
brought  to  this  port  for  shipment.77 


UNITED   STATES   TREASURY   FIGURES. 


The  following  statement,  compiled  by  the  Bureau  of  Statistics  of  the  United  States  Treasury,  gives  the 
imports  of  the  United  States  from  British  Honduras  and  the  exports  of  the  United  States  to  that  country  during 
the  fiscal  years,  ended  June  30,  from  1892  to  1890,  inclusive  : 


Imports  from  British  Honduras. 


Articles. 

Quantities. 

Values. 

1892. 

1893. 

1894. 

1895.                1896. 

1 

1892. 

Dollars. 
785 
24 

172,  633 
19,  625 
11,430 
3,  968 
13,  446 

3,189 
2,049 

1893. 

Dollars. 

6,  648 
2,510 

100,  475 

20,  869 

4,  947 

2,961 

7,  213 

5,168 
4,068 

1894. 

1895. 

1896. 

FREE  OF   DUTY. 

Chemicals,  drugs,  and  dyes,  n.  e.  s 

Coffee lbs. . 

1ÒÕ 

Íè*30Õ 

4,400" 

17,"  217* 

Dollars. 
14,  208 
761 

56,  639 
10,  160 

4,  892 
569 

9,132 

15,160 
918 

Dollars. 
23,819 
2,764 

110,  942 

»  1,  390 

8,969 

1,426 

11, 330 

Dollars. 
74,  203 

Fruits,  including  nuts  : 

96,  884 

Cocoaiiuts 

I 

All  other 

5,  241 
3,  557 
7,16a 

Hides  and  skins  other  than  fur  skins. lbs. . 

62,  896 
16, 268 

Indiarubberand  gutta-percha,  crude. lbs. . 

Sugar,  not  above  No.  16  Dutch  standard 

in  color lbs . . 

29,861  j          14,953 
143,860  I        210,678 

23, 064 
561, 480 

40,  317 
30, 195 

All  other  free  articles 

13, 793 

Total  free  of  duty 

233,  149 

154,  859 

112,439 

174,  433 

187,  926 

DUTIABLE. 

Cocoanuts  

b6, 142 

1,  234 

10,782- 
1,  504 

All  other  dutiable  articles 

376 

312 

520 

Total  dutiable 

376 

312 

520 

7,376 

12,  286 

Total  imports  of  merchandise 

i 

233,  525 

155,171 

112,959 

181,  809 

200, 212 

Imports  of: 

Gold 

1 

3,  525 

204,  642 

6,129 
451,757 

16,  902 
305, 170 

8,664 
287, 887 

19, 029 
324,  590 

Silver 

»  See  Dutiable. 


b  See  Free  of  duty. 
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Exports  to  British  Honduras. 


-bbls. 


yards.. 


Articles. 


DOMESTIC  MERCHANDISE. 

HreadstuIVs: 

Wheat  Hour 

Allother '.  ."* 

Chemicals,  drugs,  dyes,  etc ... 

Cotton,  manufactures  of: 

Cloths 

Allother 

Fish '.'.'.'/."Y."" 

Flax,  hemp,  and  jute,  manufactures  of 
Iron  and  steel,  and  manufactures  of.. 
Leather,  and  manufactures  of: 

Boots  and  shoes pairs 

Allother 

Malt  liquors:  In  bottles --V-.V.dõz 

Oils  :  Mineral,  refined,  illuminating. galls' 
Provisions,  comprising  meat  ami  dairy 
products: 

Bacon,  bams,  and  pork 

Allother ! 

Sugar,  refined 

Tobacco,  and  manufactures  of 

Vegetables 

Wood,  and  manufactures  of '. 

All  other  articles 

Total  domestic  merchandise  . 
Total  foreign  merchandise... 


.lbs. 
.lbs." 


Total  exports  of  merchandise. 


Exports  of: 
Gold 

Silver... 


1892, 

15,  277 

504, 868 

17, 17(5 

4,  m 

144,  970 

Quantities 
1893.  1894. 


10,  423 


,731 


,222, 

"  ~84  * 


309  I 
ÒÍ7"| 


332,  082 

515, 883 

18,  991 

26.  504 

3,944 
126,  011 

4,294 
127.  907 

902,  972 

825, 485 

121,  555 

72, 490 

1896. 


11.644  15,784 

1,017,591  !     1,030,546 


Value 


1892. 

1893. 

Dollar  it. 

Dollars. 

76,  251 

42.  594 

13,  383 

14,  129 

7,  302 

8,  057 

32,  495 

24,  183 

2.  347 

2,  961 

12, 960 

9,  551 

5,  794 

3,  385 

39,  025 

25,  819 

1896. 


23, 868 


7,554 
130, 687 


778, 708 
"l48,"248' 


28,  349 


8,  384 
180,  387 


1,213,951 
146,"  i  06  " 


15.241 

1 .  459 
8.  206 
13,  184 


67,  537 
59,  274 

4,  040 

5,  322 
9,  502 

33.  007 
57, 783 


464. 802 
9,  104 


473,  906 


17.  784 
1.966 
7.  365 
9.289 


71,028 
57.  966 
6.  144 

8.  228 

9,  251 
29,  lit) 
42,  296 


391,  106 
14,062 


Dollars. 

Dollars. 

Dollars. 

31.  131 

37,  784 

58, 143 

9.511 

12,137 

23, 676 

5,  664 

!            9,  107 

12, 123 

32.  970 

53, 555 

60,  970 

2.  375 

8,  724 

12,  107 

6,  636 

8, 188 

8,  806 

2,  588 

2,  574 

4,530 

17,806 

18,  625 

31,  572 

26,  704 

23.  389 

27, 179 

1,  292 

2.177 

1,990 

7.  021 

12,796 

14.479 

8,765 

11,313 

18,  843 

66.  201 

56,  527 

67,491 

40,  254 

37.  588 

43,  432 

3,  596 

6.  364 

7,  223 

4,791 

7,  939 

8,  673 

7,  303 

7,  552 

7,  839 

14.  992 

18,  000 

30,  854 

25,  917 

59,  899 

115,403 

316,  117 
4.  806 


394,  238  j 
8.  695  ! 


555,  333 

16, 282 


4,  222 


17,988 
100 


9,  500 
4.949 


TRADE  METHODS,  PACKING  OF  GOODS,  ETC. 

United  States  Consul  Leitch,  in  a  report  printed  in  Consular  Keports  for  January,  1894,  says  merchandise 
ironi  the  United  States  for  .British  Honduras  is  shipped  at  the  ports  of  New  York  and  New  Orleans  "The 
principal  imports  from  the  latter  place  are  provisions  and  groceries,  with  a  certain  proportion  of  other  articles, 
while  from  the  former,  they  are  of  a  more  assorted  and  general  character.  Goods  shipped  from  New  York  arrive 
by  the  Central  American  Steamship  Line,  and,  judging  from  the  state  in  which  many  packages  are  landed  they 
receive  a  good  deal  ot  rough  handling.  This  is  in  part  due  to  the  fact  that  the  vessels  of  this  line  call  at  other 
ports  en  route— at  Jamaica,  West  Indies,  and  sometimes  at  Greytown,  Nicaragua,  and  other  points  along  the 
coast— and  consequently,  the  cargo  has  to  be  shifted  around.  To  my  mind,  however,  this  is  not  the  sole  cause  of 
the  dilapidated  condition  of  the  packages  on  their  arrival  here.  Want  of  judgment  on  the  part  of  shippers 
contributes  very  frequently  thereto  in  no  small  degree.  I  have  seen  cases  arrive  broken  which  were  of  far  too 
light  a  material  for  the  heavy  weights  packed  in  them,  and  on  the  other  hand,  some  much  lighter  goods  have  been 
received  in  cases  which  were  of  an  unnecessary  thickness  of  board.  The  goods  coming  from  New  Orleans  by 
the  Macheca  Line  of  steamers,  with  whose  owners  the  local  government  here  have  a  contract  for  a  weekly  mail 
service,  are  landed  in  much  better  condition,  as  a  general  rule,  owing  doubtless  to  the  fact  that  the  journey  is  a 
short  one  and  that  this  is  the  first  port  of  call.  This  port  (Belize)  is  practically  the  only  one  in  this  colony,  for, 
though  three  others  are  legally  ports  of  entry,  there  is  but  little  direct  shipping  to  them. 

"  Goods  are  landed  in  lighters  from  the  vessels7  sides,  as  the  bar  of  the  river,  at  the  southern  mouth  of 
which  the  city  is  built,  prevents  the  passage  of  vessels  drawing  more  than  X  feet.  Efforts  have  been  made  in  the 
past  by  the  government  of  this  colony  to  remedy  this  by  dredging  out  a  channel  so  that  vessels  of  deeper  draft 
might  come  alongside  the  wharves  of  the  city,  but  thus  far,  they  have  not  been  crowned  with  success,  owing 
principally  to  mismanagement,  and  also,  perhaps,  to  the  large  quantity  of  alluvial  deposits  brought  down  by  the 
river  at  flood  time. 

u  When  goods  are  brought  ashore,  they  are  supposed  to  be  landed  at  the  government  wharf,  which  is  covered 
with  a  large  iron  shed,  where  they  are  safe  from  the  elements;  but  when,  as  often  happens,  three  or  more  vessels 
arrive  at  the  same  time,  the  accommodation  afforded  by  the  covered  wharf  is  inadequate.  Then,  recourse  is  liad 
to  an  open  wharf,  to  the  great  detriment  of  the  goods  and  to  the  discomfort  of  those  whose  duty  it.is  to  receive  them. 

"  The  trade  with  the  interior  is  of  the  most  meager  description.  A  small  amount  of  trade  is  done  with  Peten, 
in  Guatemala,  and  the  goods  exported  to  that  place  are  sent  on  pack  mules.  The  purchasers  from  that  town  are 
not  wealthy,  and  nothing  would  be  gained  by  putting  up  packages  specially  for  their  trade.  Within  the  colony, 
the  principal  goods  subjected  to  inland  transport  are  salt  meats,  canned  provisions,  flour,  and  groceries  for  the  use 
of  the  various  gangs  of  mahogany  and  logwood  cutters.    The  packages  in  which  these  goods  at  present  come  can 
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not  be  improved.  These  goods  are  conveyed  by  river  in  pitpans  and  dories — species  of  dugout  peculiar  to  the 
country.  Most  of  the  towns  of  the  colony  are  situated  on  or  near  the  coast  and  are  accessible  to  small  schooners. 
The  only  towns  of  any  size  at  any  distance  from  the  sea  are  Orange  Walk  and  Han  Kstavan,  on  the  New  Hiver 
(a  navigable  stream),  and  these  are  reached  by  a  small  American  stern  wheel  steamer  making  weekly  trips  from 
Belize.  No  special-sized  packages  are  suggested  to  shippers,  except  that  prints  might  be  put  up  in  bales  of,  say, 
1,000,  instead  of  2,000,  yards,  as  is  at  present  the  custom;  but  this  might  be  readily  arranged  by  individual 
shippers.  One  firm  complained  that  American  manufacturers  put  up  their  own  assortment  of  printed  goods, 
say  teu  patterns  toan  assortment,  and,  in  order  to  secure  the  two  or  three  patterns  suitable  for  this  market, 
the  whole  assortment  has  to  be  taken.  They  urge  that  greater  freedom  of  choice  is  given  them  by  English 
manufacturers,  who  send  patterns  of  their  goods  and  allow  the  purchaser  to  make  his  own  selection,  both  of 
patterns  and  number  of  pieces  of  each,  and  they  can  thus  avoid  having  on  their  hands  a  number  of  pieces  of 
goods  finding  little  or  no  sale.  The  same  firm  told  me  that  they  had  written  repeatedly  on  this  point,  but  no 
notice  had  been  taken  of  their  request,  and  in  consequence,  they  had  ceased  to  order  printed  goods  from 
America,  preferring  a  poor  assortment  from  England  to  running  the  chance  of  a  possible  loss  through  (lend 
stock.  This  point  might  readily  be  conceded  by  American  manufacturers,  more  especially  as  it  will  lead  to 
their  doing  more  business,  not  only  here,  but  in  other  ports  in  the  Tropics.  All  the  shippers  interviewed  are 
unanimous  in  their  praise  of  the  attractive  manner  in  which  American  goods  are  generally  put  up.  Too 
much  praise  can  not  be  given  by  them  to  the  way  in  which  hardware  is  put  up,  both  on  account  of  the  attractive 
and  neat  packages  and  the  convenient  quantities  in  which  tools  and  similar  articles  arrive. 

"  The  ordinary  packages  in  use  at  present  are  quite  satisfactory  and  can  not  be  bettered.  All  baled  goods 
should  be  compressed  to  the  smallest  possible  space  to  minimize  freight  charges.  Some  shippers  suggest  that  iron 
bands  should  be  passed  around  all  bales,  as  is  done  by  English  manufacturers,  but  this  is  not  insisted  on.  They 
are  unanimous  in  the  opinion  that  all  packages  of  dry  goods  should  be  lined  with  some  waterproof  material.  In 
the  case  of  bales,  oiled  canvas  is  recommended,  and  cases  should  have  a  lining  of  either  oiled  paper  or  tin.  They 
claim  that  though  this  might  at  first  entail  a  slightly  increased  cost,  yet  it  would  be  more  than  counterbalanced 
by  the  greater  satisfaction  both  the  shipper  and  purchaser  would  have  in  the  goods  being  certain  to  come  to  hand 
in  the  best  condition  possible.  They  deprecate  the  use  of  slats  to  bind  several  cases  of  tinned  provisions  together, 
giving  as  the  reason  for  their  objection  that  frequently,  through  carelessness,  the  tins  inside  the  boxes  sutler 
damage  from  the  nails  used  to  fasten  the  slats." 

TRANSPORTATION  FACILITIES. 

In  his  report  of  September  30,  1890,  Consul  Morían  says  there  are  no  railroads,  canals,  or  wagon  roads  of  any 
importance  in  the  Colony,  and  the  local  traffic  is  carried  on  by  means  of  the  seas  and  rivers.  Communication  with 
the  United  States  is  by  steamer  every  week  to  New  Orleans,  taking  four  days  each  way,  and  fortnightly  with 
Mobile  and  New  York.  Freight  rates  are  reasonable,  and  are  15  cents  per  cubic  foot  for  measured  goods,  50  and 
75  cents  for  barrels,  and  weight  goods  according  to  class.  In  his  report  of  November  20,  1890,  the  consul  states 
that  the  hopes  of  the  future  development  of  the  Colony  now  rest  on  the  railways  and  agriculture,  but  the 
prospects  do  not  seem  bright.  About  twelve  years  ago,  he  adds,  there  were  several  parties  interested  in  building 
railroads  through  the  Colony,  and  in  1887,  it  was  decided  that  the  best  terms  the  Colony  could  offer  as  an 
inducement  was  a  bonus  of  $300,000  cash,  to  be  paid  on  the  completion  of  the  road  to  the  frontier,  and  a  land 
grant  of  5,000  acres  for  every  mile,  in  alternate  blocks.  In  1895,  a  company  accepted  these  terms,  and  a  contract 
was  duly  entered  into  by  the  colonial  authorities  and  forwarded  to  the  Home  Office  for  the  approval  of  the 
Secretary  of  the  Colonies.  The  Secretary,  however,  refused  to  sanction  it  until  the  route  had  been  surveyed  by 
Crown  surveyors,  and  intimated  that,  if  the  project  looked  favorable,  the  railway  would  be  built  by  the  Crown. 
The  colonists  and  officials  all  protested  against  being  saddled  with  the  extra  expense  of  a  Crown  survey,  and 
again  urged  the  acceptance  of  the  offer  of  the  contractor,  who  offered  to  make  the  preliminary  surveys  at  his 
own  expense  and  risk,  but  were  told  in  reply  that  if  they  would  not  accept  the  terms  of  the  Home  Office,  they 
could  not  have  a  railway  at  all.  Thus  coerced,  they  had  to  submit;  the  Crown  surveyors  came,  and  after 
completing  their  work,  went  home  to  report,  about  ten  months  past.  In  a  subsequent  report,  May  25,  1897, 
printed  in  Consular  Reports  for  July,  1897,  Consul  Morían  says: 

The  engineers  sent  by  the  Colonial  Office  in  London  to  survey  and  report  on  the  practicability  of  the  proposed  railroad  from  Belize 
to  the  western  frontier  of  the  Colony  have  completed  their  report,  and  copies  of  it,  with  map,  can  be  had,  including  postage,  for  $3. 
The  total  length  of  the  proposed  line  is  72  miles,  and  the  estimated  cost,  including  pier,  is  £734,063  ($3,575,237.48).  This  estimate, 
however,  is  for  a- road  built  in  the  most  approved  and  substantial  manner.  There  is  no  doubt  in  my  mind  that  a  road  could  be  built  and 
equipped  with  American  rails  and  rolling  stock  for  as  many  dollars  as  there  are  pounds  given  and  have  a  handsome  margin  of  profit. 
There  are  no  engineering  difficulties  to  be  overcome,  and  by  changing  the  proposed  route  a  little,  the  bridging  and  exposure  to  floods 
can  be  avoided.  Owing  to  the  enormous  cost,  as  estimated  in  the  report,  the  Government  have  decided  that  the  road  would  not  pay 
interest  on  the  investment  uuless  it  were  continued  into  Guatemala,  and  negotiations  through  the  Foreign  Office  are  now  being  carried 
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:::Ji;ic  ^r * r  «*  .01***.  ^  00^1  c*™™»*  is  p*^  to 

with  a  bonus  «f  money,  to  aid  the eut  m  >ri  ê     ïhis  wn nil  *i  ^^7"  *°  th°  Wt,StC1'n  ,Wipr  fl»d  *<*  *™"'  concessions  of  land, 

United  States.     I  have  no  «  ^  "  eon         °  Tr°       ^  for  Am6rioan  ^M  *»*  ™™  1-gely  increase  trade  with  thé 

railroad  into  those  .onntriJL      Th     I X    a  c    Sei  1 S  !  nït*tu  Gn,l*maltt  "^  ^"^  ell°"W  th°  ™»^  ^  to  <**«*  ^ 
to  he  available  on  the  opeuingof  a  r M  n         o Z      t  J  ♦  '  ""  lnime"8e  ilIIÎ,Iltit"1H  of  h>K™°*  ™*  mahogany  are  reported 

with  a  temperate  climate  "  *  ^  ^     *  Í8  also  8aid  to  be  »  H"«  ™«» ^  ^  agriculture  and  grazing, 

Commert'^  iH  ? T^f *  n0ndUraS'  PrÍnte<l  hl  8l>eHal  °0,,8nIar  Relwrte>   ""^ways  of 

vommuct      lhJ5,   United  States  Consul  Leitch  says  the  only  mail  steamship  company  that  connects  with  the 

O       ^     Ï^  /^  i»ml™^«  «™  steamships,  owned  and  controlled  in  ^ 

un   e    the  lu"    !,^h^b?feni1»  «X1^eiice  for  the  last  fifteen  years,  and,  with  the  exception  of  one  vessel,  all  are 
iimlei  the  flag  of  the  I  nited  States.     The  passage  fare  from  New  Orleans  to  Belize  is  W  freight  rites     w 
.5  cents  per  barrel      The  steamers  leave  New  Orleans  every  Thursday  morning  arriving^  it  bÎ^erv  Z 

Monkey  Lner  the  steamers  proceed  to  Puerto  Oortez,  in  Spanish  Honduras,  arriving  there  on  Tuesdays-  and 
^  that  port  at  mulnight  for  Livingston,  Puerto  Barrios,  and  San  Tomas,  in  Guatemala.  Returning  to  t  e 
Colony,  the  steamers  call  at  Ponta  Gorda,  Monkey  Piver,  Settle  River,  Stann  Creek,  Mullins  River,  and  Belize 
clearing  for  New  Orleans  every  Friday  at  1  p.  m.  There  is  a  line  of  steamers  making  irregular  trips  to  Belize 
from  *ew  \ork,  controlled  by  James  Rankin,  11)  Whitehall  street,  New  York.  The  Harrison  Line  of  steamers 
cearrng  from  Liverpool,  call  at  Belize  about  once  a  month.  They  also  call  at  all  West  India  ports;  returnino- 
they  call  at  Mexican  ports  and  then  at  New  Orleans.  There  is  only  one  coast  steamer,  the  American  stern-wheel 
steamer  Irethhe  M.,  under  contract  with  the  colonial  Government  to  carry  the  mails  to  the  northern  part  of  the 
Colony.     She  makes  a  trip  once  a  week;  distance,  13(5  miles. 

Under  date  of  December  3,  1890  (see  Consular  Reports,  January,  1897),  Consul  Morían  reported  that  the 
Colonial  Government  had  made  a  contract  with  the  Atlas  Line  to  run  fortnightly  steamers  between  New  York  and 
Belize,  calling  at  Jamaica  each  way.  The  Government,  in  lieu  of  subsidy,  remitted  light  and  harbor  dues.  The 
first  steamer  of  a  direct  German  line  from  Hamburg  had  arrived,  bringing  considerable  cargo.  In  a  subsequent 
report,  May  11,  1897,  printed  in  Consular  Reports  for  July,  1897,  Consul  Morían  announced  that  both  lines  had 
discontinued  sending  steamers  to  Belize. 

POSTAL  SERVICE,  TELEGRAPH,  ETC. 

British  Honduras  is  a  member  of  the  International  Postal  Union,  and  has  a  regular  mail  service.  There  are 
no  telegraphs  or  telephones.  New  Orleans  is  the  nearest  available  point  from  which  telegraphic  communication 
with  the  United  States  and  Europe  can  be  obtained. 

CURRENCY  AND  BANKING. 

United  States  Vice-Consul  Hempstead,  in  a  report  dated  September  11,  1896,  on  the  currency  of  British 
Honduras,  which  was  printed  in  Special  Consular  Reports,  "Money  and  Prices,"  Part  I,  says  the  standard  of  the 
Colony  is  absolutely  a  gold  one— the  gold  dollar  of  the  United  States,  with  the  British  sovereign  as  a  legal  tender 
also,  at  $4.80.  Silver  is  in  circulation  as  a  subsidiary  coin  (a  token  coinage),  and  passes  locally  on  a  looting  with 
United  States  gold,  as  follows:  5,  10,  25,  and  50  cent  pieces.  There  is  also  a  copper  (mixed  metal)  I  cent  piece, 
that  passes  (locally)  at  the  same  value  as  United  States  gold.  Silver  is  only  a  legal  tender  at  the  custom-house! 
treasury,  and  for  general  taxation  in  amounts  not  exceeding  $10.  The  fineness  of  the  coin  is  the  same  as  that  of 
English  silver  coin.  The  total  amount  of  money  in  actual  circulation  is,  approximately:  Bills,  $100,000;  -old 
(United  States  and  English),  $100,000;  silver,  $80,000.  The  paper  hills  run  as  follows:  $1,  $2,  $5,  $10,  $50,  and 
$100,  and  are  issued  by  the  Government,  the  treasury  holding  an  equivalent  amount  of  gold  as  against  lhe  amount 
of  bills  that  have  been  issued.  The  Guatemalan  dollar  was  the  currency  standard  until  October  15,  1X91,  when,  by 
ordinance  No.  31  of  1894,  United  States  gold  was  made  the  standard  coin.  This  change  was  brought  about  by  a 
petition  (universally  signed)  to  the  Secretary  of  State  for  the  Colonies. 

The  only  bank  in  the  colony  is  a  savings  bank  at  Belize,  with  a  branch  at  Corosal  and  another  at  Orange 
Walk.  In  an  article  on  the  results  of  the  adoption  of  the  gold  standard  which  was  printed  in  the  North  American 
Review  for  September,  1890,  Sir  O.  Alfred  Moloney,  Governor  of  the.  Colony,  said: 

During  the  whole  of  last  year,  ninety  days'  drafts  on  England  were  at  $1.S0  to  the  pound  sterling,  a  lew  hills  being  sold  dining 
the  summer  ¡it  $4. S2,  ami  during  the  Christmas  season  some  at  $1.75  on  account  of"  a  slight  fluctuation  in  supply  and  demand;  drafts 
on  the  United  States  have  generally  heen  at  par,  though  occasionally  sold  at  a  discount  and  some  at  a  premium  of  one-half  of  1  per 
cent;  ninety  days'  drafts  on  England,  bought  here  at  $4. SO,  have  frequently  sold  in  the  United  States  at  îfl.Sfï  per  pound  sterling,  showing 
a  profit  of  over  1  per  cent,  which  admitted  of  the  larger  commercial  houses  accommodating  the  smaller  with  exchange  at  par.  The  sale 
of  hills  is  no  longer  a  monopoly  nor  the  capricious  thing  it  was.  Accommodation  has  ceased  to  he  a  favor  ami  has  hecome  a  matter  of 
husiness.     As  regards  the  local  treasury  transactions  since  the  change,  hills  of  exchange  at  ninety  days  on  England  have  heen  purchased 
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by  the  Government  at  $4.75  to  $4.82  to  the  pound,  an  average  of  $4.78  for  the  pound  sterling,  resulting  in  realization  of  a  profit.  British 
Honduras  being  coterminous  with  silver-using  countries  and  having  trade  connections  with  others,  sols  find  their  way,  as  was  to  be 
expected,  into  the  colony.  Although  it  is  clearly  understood  that  there  is  no  legal  obligation  to  accept  them  and  that  recipients  hold 
them  on  their  own  responsibility,  they  are  taken  at  their  gold  value  as  an  accommodation  in  commercial  transactions  between  buyer 
and  seller  and  exported  to  be  realized  in  gold.  There  is  no  fear  of  their  again  affecting  the  silver  position  of  the  colony.  It  is  not 
so,  however,  with  the  silver  of  the  United  States,  which,  although  not  legal  tender,  has  crept  into  and  mingles  freely  with  the  le»ral 
currency  of  British  Honduras,  being  taken  freely  by  the  mendiants,  but  at  their  own  risk.  It  was  introduced,  soon  after  the  ehango\>f 
the  standard,  by  the  fruit  steamers  from  the  United  States  to  meet  their  requirements,  and  it  is  now  as  readily  received  as  the  token 
money  of  the  colony.  Consequently  there  lias  been  no  equivalent  displacement  or  drainage  of  gold  for  export  as  was  thought  by  some 
to  have  taken  place.     Nothing  but  legal-tender  coins  will  continue  to  be  received  by  the  Government. 

COMMERCIAL  CREDITS,  PORT  CHARGES,   ETC. 

Monthly  settlements  are  the  rule  in  Belize.  Country  trade  and  contractors  usually  settle  every  six  or  twelve 
months.  Accounts  with  the  United  States  are  running  accounts  with  monthly  settlements,  or  thirty  to  sixty 
days7  time.  Trade  with  Europe  or  England  is  the  same,  except  that  four  to  six  months'  credit  is  usually  given. 
Trade  in  produce  consists  in  advancing  the  money  to  buy  supplies,  and  to  advance  wages  to  gangs  of  men  to  cut 
logwood,  mahogany,  chicle,  and  rubber,  and  to  grow  bananas,  coffee,  etc.,  and  ship  the  product  of  their  labor. 
It  requires  a  large  capital  and  considerable  experience  to  be  successful  at  it- 
There  are  no  commercial  licenses  or  special  taxes  on  foreigners,  they  having  equal  rights  with  British  subjects. 
The  only  port  charges  are:  Light  dues,  12*  cents  per  ton,  with  a  maximum  charge  of  $125.  Pilotage  is 
compulsory  and  costs  $2.50  per  foot. 

TARIFF  AND  CUSTOMS  REGULATIONS. 

Consul  Morían,  in  his  report  of  September  30,  1890,  says  customs  duties  in  British  Honduras  are  about  10 
per  cent  on  invoice  value  of  manufactured  goods  and  100  per  cent  on  spirits,  etc.  Flour,  beef  and  pork,  and  most 
provisions  are  free;  also  produce  from  the  neighboring  Republics  and  certain  manufactured  goods  that  are  not 
luxuries.  There  is  no  discrimination  between  countries,  but  all  pay  duty  alike.  The  tariff  of  the  colony  as 
published  in  January,  1895  (see  Consular  Reports,  March,  1895),  amended  in  1897,  is  as  follows: 

Tariff  of  Duties  of  Customs  and  Excise  and  Other  Dues. 
Schedule  A. 

CUSTOMS  DUTIES. 

United  State» 
currency. 

Beef,  wet  salted,  per  barrei  of  200  pounds $1.00 

Beer,  porter,  cider,  and  perry per  gallon..       ,  25 

Candles: 

Tallow per  pound..       .01 

Allother do 02 

Cigars per  1,000..     6.  00 

Cigarettes do 75 

Cocoa per  pound..       .03 

Coffee do 02 

Flour,  per  barrel  or  sack  of  196  pounds 50 

Gunpowder  (lo 05 

Hay  and  oats per  100  pounds..       .10 

Lard per  pound . .       .01 

Lumber  : 

Rough,  except  palings per  1,000  feet..     1.00 

Dressed,  except  palings cl0  i  50 

Oils: 

Mineral,  of  150°  test  and  upward per  gallon . .       .03 

Below  150°  teat do qq 

Other,  not  in  bottles t|0  06 

°Pium per  pound..     2.00 

Pork,  wet  salted,  per  barrel  of  200  pounds 1.00 

Revolvers each...     3.00 

Riñes do....     1.75 

SoaP per  100  pounds..       .25 

Spirits  not  methylated,  cordials  and  liqueurs  not  exceeding  the  strength  of  proof  by  Sikes's  hydrometer,  and  in 

proportion  for  any  greater  strength  than  strength  of  proof per  gallon . .     2.  50 

Sugar  : 

Unrefined per  pound..       .01* 

Refined <j0 02 

Tea do 05 
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Tariff  of  Duties  of  Customs  and  Excise  and  Other  Dues— Continued. 

Schedule  A — Continued. 

custom  duties— continued. 


Tobacco  : 
Loaf.. 


United  States 
currency. 

.per  pound..   #0.08 


Other  than  leaf „ do 50 

Wines  : 

Sparkling per  gallon..     1.  r>0 

Still do no 

All  other  goods,  not  free  of  duty  and  not  otherwise  charged   with  any  duty,  according  to  the  invoice  or  assessed  value,  including 
the  cost  of  the  packages,  10  per  rent.'1 

Schedule  />. 


goods  free  of  duty. 

Manure  and  other  fertilizers. 

Maps  and  charts. 

Meat,  fresh  (not  preserved  in  any  way). 

Palings  for  fences. 

Passengers'  luggage  (containing  apparel  and  articles  of  personal 
use,  and  professional  apparatus). 

Patterns  and  samples  of  no  salable  value. 

Pitch  and  tar. 

Plants,  seeds,  hulha,  and  roots. 

Plant  or  materials  for  railways,  tramways,  electric  lighting,  tele- 
graphs, or  telephones. 

Poultry  and  other  live  birds. 

Pumps  and  other  apparatus  for  raising  water. 

Rice. 

Rubber,  unmanufactured. 

Salt  (other  than  table  salt). 

School  appliances  imported  specially  by  the  manager  of  any  school. 

Shooks,  staves,  heads,  and  hoops  for  casks  and  rum  casks. 

Stones,  sand,  gravel,  and  soil. 

Tanks  or  vats. 

Timber,  logwood  and  other  dyewoods,  being  indigenous  to  the 
colony. 

Tombstones  and  memorial  tablets. 

Tortoise  shell  (unmanufactured). 

Trucks  for  use  in  mahogany  works  and  carts  for  use  in  logwood 
works,  including  the  axles,  ironwork,  and  chains  forming  part 
thereof. 

Turtle,  live. 

Uniforms  and  appointments  imported  by  civil  otficers. 

Vegetables,  fresh. 

Vessels. 


Agricultural  implements. 

Animals,  living. 

Asbestos  paint. 

Appartus  imported  by  licensee  for  getting  sponges. 

Books,  printed,  not  being  account. 

Bread,  navy  and  pilot. 

Bricks,  rooting  slates,  and  tiles. 

Bullion  and  coin. 

Cane  bills,  cane  knives,  and  hoes. 

Cement  and  lime. 

Chicle. 

Church   decorations   and  vestments  imported  specially  for  any 

church. 
Cocoanuts. 
Coal  and  coke. 
Drainpipes. 
Fiie  wood. 

Fish,  salted,  dry,  or  wet. 

Fresh  tish  and  oysters  (not  preserved  in  any  way). 
Fresh  fruit. 

Furniture  and  household  effects  of  bona  fide  immigrants. 
Hides  and  skins,  raw. 
Ice. 

Indian  corn. 
Iron  fencing  and  galvanized  iron  netting  (including  staples  and 

railings). 
Iron  framework  and  girders  (for  iron  buildings  including  bolts  and 

rivets  for  iron  bridges). 
Iron  rooting,  water  heads,  brackets,  down  pipes,  guttering,  ridging, 

and  screws. 
Machinery,  agricultural,  marine,  and  manufacturing. 

EXCISE   DUTY. 

Spirits,  manufactured  in  the  colony,  not  exceeding  the  strength  of  pro„f  by  Sikort  hydrometer,  and  in  proportion  for  any  greater 
strength  than  strength  of  proof,  per  gallon,  $1.25.         ^^  ^  Gmm)Wi>KRi 

On  each  barrel  of  100  pounds,  per  month  or  part  of  a  month,  25  cents;  each  smaller  package  in  proportion. 

WAREHOUSE    KENT    ON   ALI.  GOODS    LODGED   IN  TUE   QUEEN'S    WAREHOUSE,    l-KR    MONT..   OR    ANY   PART  OF    A   MONTH,    SO   M   AS   THE 

GOODS  REMAIN   IN  THE   WAREHOUSE. 

$0.  50 
For  every  puncheon,  pipe,  butt,  or  tierce - ^  "       '  ^ 

For  every  hogshead  or  half  tierce *         ^ 

For  every  quarter  cask in 

For  every  octave 10 

For  every  barrel 05 

For  every  half  barrel 05 

For  every  demijohn - 02 

For  all  packages  measuring  less  than  H  cubic  feet ".""""!"  "".'..!       .03 

Measuring  1£  and  less  than  21  cubic  feet ^.  ."".^  ..*......... ..."       .05 

Measuring  2¿  and  less  than  5  cubic  feet ".".".".!!""."_"_" 10 

Measuring  5  and  less  than  10  cubic  feet !"".!!".!!!"..       .15 

Measuring  10  and  less  than  20  cubic  feet "."."""!!"".! 50 

Measuring  20  and  less  than  30 cubic  feet .*"..........."...*...*. 1.00 

Measuring  30  and  upward - 

There  are  no  bounty  or  export  duties.  _ _ _ 


■  Bacon,  butter,  cheese,  and  liamB  pay  the  a«l  valorem  duty  of  10  per  cent. 
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PASSPORTS. 

Consul  Morían,  in  a  report  dated  September  25,  1896,  says  there  are  no  local  laws  in  the  Colony  requiring  the 
production  of  passports  either  on  entering  or  leaving  the  Colony,  and  foreigners  are  accorded  the  same  rights  and 
privileges  as  British  subjects,  except  that  of  holding  a  Crown  office.  "As  this  is  a  Crown  colony,  the  law  regarding 
passports  is  the  same  as  that  of  England.  During  revolutions  in  Honduras  the  past  ten  years,  the  colonial 
authorities  here  issued  passports  to  subjects  of  Great  Britain  having  occasion  to  go  to  Central  America." 

WEIGHTS  AND  MEASURES. 

The  British  weights  and  measures  are  in  common  use  in  the  colony,  but  the  following  Spanish  ones  are  also 
used: 

Arroba  =  25  pounds. 

Quintal  =  100  pounds. 

Almud  =5  quarts  (for  corn,  etc.). 

Carga  =60  quarts. 

Barrel  =110  quarts. 

Benequen  =55  pounds  (for  lime). 

Vara  =  (about)  \$  yard. 
Mecate,  24  varas  =  (nearly)  22  yards. 


BELIZE.* 

(BRITISH  HONDURAS.) 

AREA  Y  POBLACIÓN. 

Belize,  llamada  también  British  Honduras,  es  una  colonia  inglesa,  situada  en  la  costa  oriental  de  la  península 
de  Yucatán,  México,  entre  15°  53'  y  18°  29'  latitud  norte,  y  88°  10'  y  89°  9'  longitud  oeste  del  meridiano  de  Green- 
wich. Dista  de  Nueva  Orleans  cerca  de  900  millas  al  sur  y  como  660  millas  al  oeste  de  Jamaica.  Al  norte 
confina  con  Yucatán,  de  cuya  península  está  separada  por  el  río  Hondo  y  la  bahía  de  Chetumal;  por  el  este  con  el 
mar  Caribe;  por  el  sur  con  el  golfo  de  Honduras  y  Guatemala,  y  por  el  oeste  con  Guatemala  y  Yucatán.  La  costa 
de  Belize  se  extieude  de  norte  á  sur  por  una  distancia  de  160  millas  aproximadamente.  No  obstante  el  nombre  de 
Honduras  Británica,  que  algunas  veces  se  le  da,  Belize,  se  halla  separada  de  aquella  república  por  el  hermoso 
golfo  ó  bahía  de  Honduras.  El  área  que  ocupa  es  de  7,562  millas  cuadradas,  aproximadamente  la  extensión  del 
Estado  de  Nueva  Jersey  en  los  Estados  Unidos,  7,815  millas  cuadradas.  En  1891  la  población  de  Belize  so  calculó 
en  31,500  habitantes,  de  los  cuales  apenas  300  eran  europeos.    En  1895  la  población  alcanzaba  á  33,353  almas. 

El  gobierno  de  la  colonia  se  compone  de  un  Gobernador,  nombrado  por  la  Gran  Bretaña,  y  un  Concejo 
Legislativo.  Seis  son  los  distritos  que  forman  la  colonia:  Belize,  Corosal,  Orange  Walk,  Staim  Creek,  Toledo  y 
Cayo.  Belize,  la  capital  de  la  colonia  y  la  única  ciudad  de  alguna  importancia,  está  situada  sobre  el  golfo  de 
Honduras  en  la  desembocadura  del  río  Belize,  cuya  boca  está  obstruida  por  una  barra.  Los  buques  anclan  fuera  y 
hacen  la  descarga  en  lanchas.  La  población  de  Belize  es  de  7,000  almas.  El  cónsul  americano,  Mr.  Morían,  en 
nota  de  16  de  junio  de  1897,  que  aparece  publicada  en  los  "Consular  Reports"  correspondientes  al  mes  de  agosto 
del  mismo  año,  dice  que  la  Junta  Municipal  de  Belize  pensaba  en  establecer  allí  una  planta  para  el  alumbrado 
eléctrico  de  las  calles  y  de  los  edificios  públicos  de  la  ciudad  y  que  en  su  opinión  ésta  es  una  buena  oportunidad  para 
establecer  una  del  sistema  americano,  si  se  hacen  propuestas  en  competencia  con  las  compañías  licitadoras  inglesas. 
También  se  construirá  una  red  de  telégrafos  de  cerca  de  200  millas  de  extensión  y  probablemente  á  la  par  que 
ésta  se  establecerá  un  servicio  de  teléfonos.  Quizás  dentro  de  poco  empezará  á  funcionar  una  maquinaria 
americana,  que  se  ha  contratado  ya.  para  la  fabricación  del  hielo.  El  propietario  de  esta  industria  piensa 
establecer  también  una  fábrica  de  cerveza  y  un  depósito  de  refrigeración.  Sigue  en  importancia  á  Belize,  Corosal, 
ciudad,  de  la  costa  situada  cerca  de  la  desembocadura  del  New  River,  y  centro  del  comercio  de  caoba  y  palo  de 
campeche  En  el  interior  las  únicas  ciudades  de  alguna  importancia  son  Orange  Walk  y  San  Esteban,  situadas 
sobre  el  New  River,  y  accesibles  por  vapor  de  Belize.  Al  sur  está  la  colonia  de  Toledo,  establecida  por  los 
inmigrantes  de  Louisiana  después  de  la  guerra  de  1861-1865,  y  que  se  comunica  con  el  mar  por  un  camino  del 
«ibierno  En  los  alrededores  está  situada  Punta  Gorda,  colonia  Caribe  de  la  costa,  cuya  población  no  pasa  de 
400  almas.    Esta  es  la  aldea  más  meridional  de  la  colonia  y  queda  como  á  20  millas  de  la  frontera  de  Guatemala. 

TOPOGRAFIA  Y  CLIMA. 

La  mitad  setentrional  de  la  colonia  es  llana  y  está  atravesada  por  riachuelos  de  poca  corriente  nuentras ;  que 
en  la  meridional  abundan  mesetas  y  serranías.    En  una  de  estas  sierras  el  picacho  mns  alto  se  eleva  a  *,'™V™- 
To    terrenos  de  la  costa  son  bajos  y  cenagosos  y  abundantes  en  lagunas.    A  lo  largo  de  la  costa  corre  un  arrecife 
L  coTco.no  hasta  diez  millas  fuera,  que  forma  un  rompe-olas  natural.     En  este  arree,  e  de  cora  abundan  la 
de  cora  ,  como  n  ameras  la  más  grande  es  la  Isla  de  Turnefle  que  tiene  como  31  millas  de  largo  y  está 

^^ímKS^SSS,  'le  Beltze.    Los  únicos  ríos  de  importaron  cl  Belize  ú  Old  River,  el 

Colony  of  British  Honduras,"  by  D.  Morris,  1893,  etc.  1045 
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New  Hiver,  el  Hondo  y  Sarstoon.  que  forman  en  parte  los  límites  setentrional  y  meridional.  El  Belize  es  nave- 
gable para  embarcaciones  de  poco  calado  por  la  distancia  de  120  millas.  VA  New  River  es  navegable  por  00  millas; 
el  Sarstoon  por  10.  North  Stann  Creek  por  18  millas  y  el  Sibuss  por  <U)  millas.  Kl  clima  es  calido  y  húmedo,  pero 
no  se  considera  insalubre  para  los  europeos.  Kl  país  no  esta  azotado  por  huracanes  ni  temblores  de  tierra,  y  son 
raras  las  (lebres  malignas. 

KIKXTKS   DE   R1QLKZA   NATURAL. 

De  mucho  tiempo  atras  la  Belize  ha  sido  conocida  por  su  producto  de  caoba  y  palo  de  campeche,  y  durante  los 
últimos  años  ha  desarrollado  un  gran  comercio  de  exportación  de  plátanos,  cocos,  etc.,  para  Nueva  Orleans.  Kl 
suelo  es  muy  fértil,  pero,  según  cálculos,  sedo  como  00,000  acres  de  terreno  se  cultivan.  Los  productos  principales 
son  maíz,  cana  de  azúcar  y  plátanos,  pero  se  da-  toda  especie  de  plantas,  frutas  y  hortaliza  tropical.  También 
produce  cacao  y  cafe  de  calidad  lina.  Del  árbol  de  balata,  (pie  en  algunos  distritos  abunda,  se  obtiene  una  resina- 
parecida  á  la  gutapercha,  de  la  cual  se  hace  un  buen  comercio  de  exportación.  La  pita  da  una  libra  excelente  (pie 
se  emplea  en  la  fabricación  de  hamacas,  cuerdas,  etc.  Las  tierras  más  altas  son  apropósito  para  la  cría,  y  pasto  de 
ganados.  Se  han  descubierto  Ilíones  de  cuarzo  aurífero  en  la  parte  meridional  de  la  colonia  y  se  luí  hallado  indicios 
de  que  existen  otros  minerales,  u  Las  esperanzas  de  los  colonos, ■'  dice  Mr.  Morían, -cónsul  americano,  en  20  de 
noviembre  de  1800  (véase  " Commercial  Relations,  1805-00, "  página  h'ÜM,  "se  han  animado  un  poco  con  el 
descubrimiento  de  cuarzo  aurífero  que  ha  dado  en  la  prueba,  cerca  de  1  onza  de  oro  y  9  de  plata  por  tonelada. 
Aun  no  se  han  emprendido  trabajos  serios  de  exploración  para  determinar  el  tamaño  o  la  riqueza  del  filón.  Ks 
de  esperarse  que  pronto  se  lleven  á  cabo  y  si  resultare  que  las  minas  son  suficientemente  ricas  como  para  que  su 
explotación  dé  resultados,  atraiga  á  la  colonia  la  atención  de  capitalistas,  de  suerte  que  la  agricultura  y  otras 
industrias  análogas  sean  mejor  atendidas  y  se  conviertan  en  bases  duraderas  donde  descanse  el  progreso  futuro 
de  la  colonia.  Hablando  con  un  minero  y  explorador  experimentado,  me  impuse  de  (pie  las  leyes  mineras  vigentes 
en  la  colonia  son  tan  opresoras  que  muy  pocos  serán  los  exploradores  que»,  vengan  á  emplear  su  tiempo  aquí, 
especialmente  desde  que  las  repúblicas  vecinas  les  permitem  hacer  exploraciones  donde  y  cuando  a  bien  tengan  y 
conservar  en  beneficio  propio  todo  cuanto  consigan,  (¿uien  me  suministro  estos  informes  parece  creer  que  mientras 
rijan  estas  leyes  no  pueden  establecerse  aquí  empresas  mineras  de  alguna  magnitud." 

Los  inmensos  bosques  de  Relize  abundan  en  maderas  tinas,  entre  otras  la  caoba,  palo  de  campeche,  pino  y 
cedro.  En  los  "Special  Consular  Reports'1  titulado  u  American  Lumber  in  Foreign  Markets",  pages  20-27,  se 
encuentra  el  informe  que  acerca  de  las  maderas  de  Belize  presentó  el  cónsul  americano  Mr.  Leitch.  Kl  desarrollo 
y  el  progreso  de  la  colonia,  dice  el  cónsul,  ha  estado  íntimamente  ligado  con  el  éxito  de  su  comercio  en  maderas  y 
palos  de  tinte.  La  principal  industria  de  la  colonia  es  el  corte  de  maderas  que  hace  más  de  doscientos  anos  se 
explota  y  de  aquí  que  la  mayor  parte  de  las  maderas  tinas  de  los  bosques  cercanos  á  los  rios  principales  hayan 
sido  cortadas;  quedan  todavía  grandes  extensiones  de  bosques  vírgenes  en  el  interior,  donde  abundan  algunas 
maderas  de  las  mejores  y  más  tinas  que  hay  en  el  mundo.  La  dificultad  estriba  en  que  estas  maderas  están  lejos 
de  los  rios  y  hasta  que  no  se  introduzcan  los  ferrocarriles,  resolviendo  así  el  problema  de  traer  las  maderas  y 
estimulando  el  producto  y  la  exportación  de  las  producciones  de  la  colonia,  continuará  el  mismo  estado  de  cosas. 
Sin  embargo,  existe  el  hecho  de  (pie  la  cantidad  de  madera  exportada  desde  hace  cien  anos,  no  ha  disminuido  de- 
una  manera  digna  de  consideración,  conservándose  más  ó  menos  en  equilibrio.  Las  mejores  clases  de  caoba  son 
las  de  las  tierras  calizas  que  quedan  al  norte  de  Belize,  pues  las  de  la  region  del  sur  son  deficientes  en  densidad  y 
nueza  de  la  Obra. 

También  crece  allí  con  la  caoba  el  cedro,  madera  de  la  misma  familia,  y  cuyas  exportaciones  han  aumentado 
notablemente  en  los  últimos  años.  En  la  colonia  se  acostumbra  ahuecar  los  troncos  de  los  árboles  más  gruesos 
para  hacer  ciertos  botes  chatos,  especies  de  chalanas,  para  lo  cual  se  adaptan  admirablemente  á  causa  de  lo 
duradero  de  la  madera  y  de  la  ligereza  de  su  peso. 

Como  artículo  de  exportación  sígnele  en  importancia  el  palo  de  campeche,  que  se  encuentra  por  lo  general  en 
terrenos  húmedos  y  crece  abundantemente  en  las  ciénegas  del  norte  y  del  oeste  donde  forma  inmensos  bosques. 
Dícese  que  el  campeche  de  Honduras  es  muy  superior  al  que  se  da  en  las  Antillas  y. que  su  valor  comercial  es 
más  de  40  por  ciento  más  alto.  .Kl  producto  de  esta  madera  de  tinte  es  casi  inagotable,  pues  que  da  semillas 
abundantemente  y  se  le  puede  cortar  cada  diez  o  quince  anos.  Entre  otras  maderas  se  cuentan  el  zapote,  madera 
de  rosa,  fustete,  balata,  canela,  pimienta,  guayacán,  mangle,  cocos  y  otras  palmas  y  madera  de  águila  De  los 
Estados  Unidos  se  importan  pino  blanco  y  pichipén,  ó  pino  de  tea,  y  madera  de  ciprés,  los  cuales  se  emplean  en 
la  construcción  de  casas  y  de  botes,  no  obstante  ser  buenas  para  estos  usos  las  maderas  del  país.  Ksto  obedece  á  la 
carencia  de  aserraderos,  de  los  cuales,  hasta  1802  solo  había  uno  en  la  colonia.  En  marzo  de  1804  se  establecieron 
dos  aserraderos  y  se  creyó  que  disminuirían  las  importaciones  de  madera. 

El  cónsul  americano,  Mr.  Morían,  con  fecha  18  de  mayo  de  1807   (véanse  los  u Consular  Reports  "  julio  1807) 
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la  frontera  divisoria  entre  M°X  y  lK  (  W  ^f '^f'^l.e  <™  ^  mesie»»,»  del  rio  Hondo,  „ue  es 
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««'»'8„1  opina  ,,„«  la  «mures-,  «sin  ,        Ï1  lo  ««lefc.s,  ,,ue  traerán  car^a  de  los  listados   Unidos.     Kl 
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1  as  a  M«o  os  anelos  toaos  queda.,  cubiertos  y  redondeados.  Son  muy  delicadas  y  eon  el  calor  se  rompen  o  se 
c^struye^n  lac,  mente  generalmente  se  las  monta  rodeadas  de  un  c.rculo  de  pequenos  diamantes,  lo  cual  da  mayor 
ieal((  a  su  be  leza.  Estas  perlas  se  pueden  producir  por  medios  artificiales  introduciendo  dentro  de  la  concha 
pequenas  par  t.  cu  as  de  cualquier  objeto  de  modo  que  no  se  pueda  salir  otra  vez.  No  tengo  constancia  de  que 
jMju.  se  haya  empleado  este  método.  *  *  *  Aquí  abundan  las  conchas  que  podrían  exportarse  en  grandes  can- 
tidades s.  hubiese  demanda.  En  las  islas  el  uso  principal  que  hacen  de  ellas  es  el  relleno  de  las  estacadas  de  los 
muelles.  *  *  *  A  den.as  de  la  madreperla  común  hay  otra  llamada  'reina/  cuya  forma  es  distinta  de  la  de  las 
otras  y  cuyos  colores  son  mas  variados.  Estas  madreperlas  cuestan  en  el  mercado  de  20  a  50  centavos  cada  una  y 
son  demasiado  escasas  para  que  figuren  en  las  listas  de  las  exportaciones." 

COMERCIO   EXTRANOEEO. 

En  las  «Commercial  Relations  of  the  United  States,  .ISiKï-iMi,"  paginas  4ttM49  inclusive,  so  encuenta  una  série 
de  informes  del  consul  americano,  Mr.  Morían,  acera  del  comercio  y  la  industria  de  Rclize.  En  un  informe  fechado 
á  30  de  setiembre  de  RSÍMÍ,  dice  lo  siguiente: 

"Como  <piiera  que  el  Libro  Azul  de  la  Colonia  solo  trae  las  estadísticas  hasta  diciembre  :¡1  de  \8<X\  me  veo 
en  la  imposibilidad  de  dar  otras  más  recientes.  He  demorado  mi  informe  por  no  haber  podido  obtener  los  datos 
hasta  esta  semana: 

IMPORTACIONES. 

El  valor  total  de  las  importaciones  á  esta  colonia  durante  los  dos  años  calendarios  de  18í)l  y  18í>5  son  estas: 


Procedencia  do  las  importaciones. 


Estados  Unidos  ;: jf'MO,  MY.)  $01  s,  fï()l 

Reino  Unido ;U7,  S71  1  111,  7s:> 

Otros  países 80,  !U2  27i¡,  122 

Total 7W,  2U;  1,  31 1 ,  106 

a  Véase  el  último  informe  donde  bc  hallará  el  aumento  verificado. 

Creo7  dice  el  cónsul    Morían,  que  ésta  tabla  da  excelente  idea  del  comercio  (pie,   á   no  dudar,  continuará 
aumentando  en  lo  adelante,  pues  los  del  país  se  van  acostumbrando  más  y  más  á  las  mercancías  y  manufacturas 
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americanas.  Además  de  la  calidad  superior  de  los  productos  americanos  que  entran  en  competencia  con  los  de 
otros  países,  el  comercio  aumenta  á  favor  de  los  medios  de  comunicación  más  frecuentes  y  rápidos  entre  los 
Estados  Unidos  y  esta  Colonia,  lo  cual  es  siempre  un  incentivo  para  el  comercio. 

EXPORTACIONES. 

El  valor  total  de  las  exportaciones  de  la  Colonia  en  los  anos  de  1891-95,  son  como  sigue: 


Destino  de  las  exx>ort  aciones. 


Estados  Tnidos $407,909  $329,011 

1     .Reino  Tnido 590,  159  546,  S'il     j 

!     Otros  países 270,  073     !  400,  137     i 

i  Total 1, 274, 791  1,281,909 

La  diminución  en  las  exportaciones  para  los  Estados  Unidos  depende  en  gran  parte  de  la  baja  en  las 
exportaciones  de  frutas.  La  diferencia  en  el  comercio  á  favor  de  los  Estados  Unidos  se  paga  con  letras  de  cambio 
sobre  Londres,  contra  embarques  de  campeche  y  caoba  que  constituyen  el  resto  del  comercio.  Estos  giros  tienen 
buena  aceptación  en  Nueva  Orleans  y  Nueva  York  y  la  mayor  parte  de  sus  productos  se  emplean  en  comprar  oro 
acunado  para  hacer  avances  á  los  trabajadores  y  contratistas  que  van  á  los  bosques  todos  los  años. 

PRODUCTOS   EXTRANJEROS   EN   BELIZE. 

Siguen  en  la  categoria  de  mayor  comercio  con  Belize,  después  de  los  Estados  Unidos  y  el  Reino  Unido,  Mexico 
y  Francia.  México  exporte)  á  la  Colonia  campeche  por  valor  de  $20.1,009  y  Francia  compró  productos  de  la  colonia 
por  valor  de  $212,031.  El  campeche  de  México  es  cosechado  en  realidad  por  trabajadores  de  Belize,  con  capital  de 
la  misma  colonia,  pero  como  el  corte  se  liace  en  el  lado  mexicano  de  la  frontera,  íigura  como  importación  hecha 
de  México. 

El  siguiente  cuadro  representa  el  valor  de  los  principales  artículos  de  comercio  (pie  la  colonia  importa  del 
Reino  Unido  y  de  los  Estados  Unidos.  Aun  puede  mejorar  este  tráfico,  como  lo  demuestra  el  valor  total  de  los 
diversos  artículos  y  la  parte  que  corresponde  á  los  Estados  Unidos: 

I3IPORTACIONES   DEL   REINO    UNIDO    Y   DE   LOS   ESTADOS   UNIDOS. 


Artículos. 


1894. 


De]  Reino     De  los  Esta 
Unido.        dos  ruidos. 


Aguas  gaseosas 

Persianas 

Libros  y  efectos  de  escritorio... 

Tocino  y  jamones 

Calzado 

Ropa 

Géneros  de  algodón 

Drogas  y  productos  químicos. .. 

Loza  de  barro  y  cristalería 

Muebles 

Escopetas 

Ferretería, 

Sombreros 

Lámparas  y  quincallería 

Cueros 

Fósforos 

Instrumentos  do  música 

Pinturas 

Comestibles 

Cordelería  y  bramante 

Obras  de  talabertería  y  arneses  . 
Máquinas  de  coser. 


$345 


525 

183 

9,  530 

9,  299 

74,817 

4,  925 

0,619 

950 

2,  084 
24,  340 

3,  129 
102 


26 

1,000 

8,  071 

42,  231 

7,202 

1,  285 
400 

Municiones  y  perdigones 3,  418 

™ 3,524 

20,  240 

588 

2,009 

9, 127 

2,  925 
521. 

2,119 
91 


Tejidos  de  seda,. 

Miscelánea 

J  ugu  êtes 

Artículos  de  madera  ó  mimbre. 

Efectos  de  lana 

Confituras 

Joyería  y  platería 

Perfil  mería 

Tocino  y  jamones 

Carne  de  vaca  y  puerco 


$291 

865 

1,321 

2,  951 

20,  564 

1,236 

45,  746 

5,231 

060 

923 


0,  934 
2,  025 

1,  239 
1,  207 
2,841 
1,112 
2,382 

43,  900 

1,  360) 

1,049 

972 

40 

1,842 

15,  138 

537 

1,171 

682 

596 

3, 133 

4,  658 

1,  475 

44, 770 


Del  Keino 

Unido. 


$2,  265 


4,311 

262 

5,  007 

27,  574 
91,  281 

4,046 

11,  167 

1,  090 

1,787 

28,  100 
9,  044 
1,  042 


258 

902 

5,  408 

37,  048 

5,  280 

2,  028 

24 

2,  498 

2,  001 

26,  425 

050 

1,416 

23,  348 

1,771 

520 

2,188 

202 


De  los  Esta- 
dos Unidos. 


$275 

1,  808 
3,  077 

14,  089 
34,  891 

5,  199 

45,  115 

8,  869 

1,459 

2,  793 
1,254 

15,  832 
891 

1,  667 


3,  599 
2,227 

788 

49,  194 

2,713 

782 

3,  382 

1,  324 

4,  843 
11,762 

714 

3,  236 

274 

2,  607 

3,  280 

5,  072 
14,  689 
61,412 
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Artículos. 


Cerveza  y  cerveza  negra. 

Mantequilla 

Velas 

Quesos. 


Cigarros  .. 
Cigarillos  . 

Caie 

Cacao 

Ha  lina 


Pólvora  

Heno  y  avena, 


Del  Reino     Délos  K*\n 
Unido.        dos  luidos 


$4, 883 
721 


492 


843 


$11,302 

1,878 

as 

871 
792 
809 
1,  982 
450 
13,  650 


Del   Reino 
luido. 


$7,  810 
3,  963 


2,  857 


907 


Mantee 
Maderas: 

Elaboradas 

En  bruto . 

Aceites: 

Minerales 

Otros 

Jabones  

Alcoholes 

Azúcar  : 

Retinada. 

En  bruto 

Té 

Tabaco  

Vinos  no  espumosos... 

Revólveres  y  riiles 

Animales 

Libios j  758 

Oro  ó  plata,  en  tejos  ó  acunado |     25,000 

Fintas , | 


2,  088 
14,  490 

4,  826 

83 

""2*857" 


3,435  ;. 

5,039  ;. 

5,317  i. 

.12,302  ;. 

7,905  . 
543 

520  ; 

436  | 

4, 023  ! 


Dalos  Esta-; 
dos  Unidos.' 


$17,  723 

14,986 

1,  862 

5,  174 

3,231 

1,729 

4.544 

463 

76,231 

81 

4,495 

0,  860 

9,481 

10,985 


I  10,983 

2, 970  390 

24,699  2.835 

14,684  570 


214 


3,  600 


5,302 
12 


Hielo 

Maíz 

Techos  de  hierro 

Arcas  de  hierro 

Maquinaria 

Legumbres 

Pan 

Pescado  salpreso 

Arroz 

Sal 

Electos  para  el  Gobierno. 


606 
10,000 

496 

246 
3,616 

264 
169,  600 

580 
1,  622 

420 


5,  979 

8,"  24  3 
30 

"i'm" 


5,  099  : . 

929  I 

1, 001  I 

805  I 

1,273  J 

■'    45  J 

19, 278  I 

2, 323  J 

7, 383  I 


111 

5,  249 

1,  447 

3,  532 

3,  729 

502 

8 

38 


6.  305 
1,  259 
1.247 

600 
208 


354 

18,050 

1,070 

1.202 

31,419 

1,300 

171,  372 

1,  732 

3,210 

14,714 


1,  025 
1,435 

5,  087 
4,  989 


3,961 


245 
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Artículos. 


Ban  an  os  -  - . 

Oro  y  plata  en  tejos  ó  acuñados. 

Cedro  

Cocos ■ 

Palo  de  campeche 

Caoba 

Caucho ■ 

Resina  de  zapote - 

Carey 

Esponjas 


Reino  Unido. 


$3,  900 

1,  044 

382,  075 


10,  062 

1,  242 


Estados 
Unidos. 

Reino  Unido. 

Kstados 
Unidos. 

$97, 474 

$93,  070 

273,  2(52 

$2,60(V 
2,913 

171,  163 

10,  294 

9,  222 

410.  159 

9,981 

5.  232 

5,  069 

1,  585 

9,  037 

34,4  73 

18,  675 

2.  272 

870 

CONSUMO   DE   PRODUCTOS  EXTliANGHllOK. 

"Los  artículos  americanos  cuya  importación  puede  aumentar,"  dice  el  consul  Morían,  "  son  aguas  minerales,  ropa 
hecha  géneros  de  algodón  de  todas  clases,  drogas  y  productos  químicos,  objetos  de  vidrio  y  de  loza,  ferretería, 
sombreros,  pinturas,  galletas  eu  latas  de  todas  clases,  conservas  y  provisiones,  cordelería  y  bramante,  efectos  de 
talabartería,  telas  de  lana,  confituras  (baratas  y  caramelos  en  botellas),  cerveza,  blanca  y  negra,  mantequilla,  velas, 
queso  pólvora,  aceites  que  no  son  minerales,  jabón  (aquí  se  consume  una  gran  cantidad  de  jabón  inglés  veteado  y 
que  se  exporta  de  aquí),  alcoholes  y  aguardientes  de  todas  clases,  té,  vinos  de  California,  hierro  para  techos 
552 132 
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y  cercas,  arroz  y  sal.  Machos  de  los  artículos  enumerados  no  se  fabrican  en  los  listados  Unidos,  pero  si  illa 
Inglaterra  le  deja  cuenta  traficar  con  estas  mercancías  en  tránsito,  los  Estados  l' nidos  también  podrían  sacar  de 
las  mismas  alguna  ventaja,  ayudando  asi  el  comercio  en  productos  del  país." 

MANERA    DE    AUMENTAR    EL    COMERCIO    DE    LOS    ESTADOS    INIDOS. 

"Si  se  luciese  extensivo  al  resto  de  la  America  Central  el  sistema  de  paquetes  postales,"  dice  el  Cónsul 
Morían,  í¿se  abrirían  otros  mercados  para,  ciertos  artículos.  Lo  único  (pie  puedo  decir  en  beneficio  de  nuestro 
comercio  con  ésta  colonia  y  con  Centro-América  es  que  se  debe  cuidar  mucho  de  atender  á  los  pedidos  y  que  el 
embalaje  de  las  mercancías  debe  hacerse  de  tal  modo  (pie  éstas  lleguen  en  buen  estado.  Por  cuanto  se  refiere  a 
los  países  españoles,  debe  tomarse  nota  del  contenido  y  peso  de  cada  bulto,  cuidando  de  que  el  embalaje  sea  lo  mas 
ligero  posible,  pues  los  derechos  de  aduana  se  pagan  por  el  peso  bruto  de  los  bultos.  VA  mejor  método  de  hacer  el 
comercio  consiste  en  enviar  agentes  viajeros  de  experiencia  que  cada  seis  meses  o  cada  ano  vengan  representando 
diversas  industrias,  que  atiendan  cuidadosamente  á  los  pedidos  que  se  les  hacen  y  a  las  direcciones  (pie  seles 
dan.  Por  lo  general,  lo  que  se  llama  ¿  algo  tan  bueno  o  parecido'  no  agrada  aquí,  de  lo  que  resulta  (pie  el 
desagrado  es  mutuo  como  lo  es  la  pérdida  ocasionada.  La  falta  de  una  piececita,  por  pequena  é  insignificante 
que  sea,  es  causa  de  que  toda  una  máquina  no  sirva  y  que  se  pierdan  de  tres  á  seis  meses  en  recibir  la  pieza  (pie 
falto.  No  debe  nunca  echarse  ésto  en  olvido  cuidando  minuciosamente  de  ver  que  cada  embarque  (pie  se  haga  sea 
completo  por  todos  conceptos.  Con  excepción  del  campeche  y  la  caoba  todos  los  productos  dela  colonia  van  á  los 
Estados  Unidos.  Si  pudieran  introducir  aquellos  productos,  no  solo  aumentaría  mucho  el  comercio,  sino  (pie 
casi  lo  monopolizaría.*' 

En  un  informe  fechado  a  12  de  noviembre  de  lSí)f>,  el  consul  Morían  cita  del  Libro  Azul  revisado  dela  colonia 
para  el  ano  de  181)5.  ^  Lo  siguiente, "  dice,  u  es  un  resumen  de  las  importaciones  de  la  colonia  en  los  anos  de  1804 
y  181)5;  la  diferencia  corresponde  al  valor  de  las  harinas,  etc.,  (pie  se  omitieron  del  informe  anterior,  por  lo  cual  las 
importaciones  de  los  Estados  Unidos  para  181)5  aparecían  avaluados  en  *  108,21b,  menos  de  lo  (pie  es  en  realidad  su 
valor.     Pocos  fueron  los  cambios  ocurridos  en  el  valor  de  las  exportaciones. 

u  El  total  de  las  importaciones  que  hizo  Belize  durante  ios  años  de  181)  1  y  1895  alcanzo  á  *78í>,21f>  y  ^1,45;>,()40 
en  oro,  respectivamente.  Las  importaciones  hechas  de  los  Estados  Cuidos  durante  dichos  dos  años  alcanzaron  á 
8390,432 :y  £751,575,  respecti vãmente,  lo  (pie  arroja  un  saldo  favorable  de  £301,143;  las  del  Peino  Unido  fueron 
$317,071  y  £427,802,  lo  cual  indica  un  aumento  de  £110,131. 

"Las  importaciones  hechas  de  otros  países  son  las  que  siguen: 

México $202,022 

China. 4,í»í»0 

Francia S,  440 

Alemania   - 10,  819 

Holanda 1,219 

Honduras 11,-150 

Colonias  Inglesas 3,  237 

Otros  pa  íses 2,  0 10 

"Por  lo  expuesto,'1  continúa  el  consul,  use  vera  que  las  importaciones  á  la  colonia  han  aumentado  mucho,  lo 
que  se  debe  en  parte  al  alza  en  el  precio  del  campeche  y  en  parte  á  la  mejor  situación  monetaria  del  pueblo  que 
hoy  recibe  en  oro  la  paga  que  antes  se  hacia  en  plata.  Las  grandes  importaciones  hechas  de  Mexico  constan  en 
su  mayor  parte  de  campeche  que,  como  se  cosecho  en  la  frontera  con  brazos  y  capital  de  la  colonia,  debe 
considerarse  como  producto  colonial.  El  resto  de  las  importaciones  hechas  de  México  lo  constituyen  mulas,  que  se 
emplean  para  sacar  el  campeche.  Nótase  que,  con  excepción  de  México,  casi  todo  el  aumento  ocurrido  en  las 
importaciones  corresponde  a  los  Estados  Unidos  y  al  Peino  Unido,  mientras  que  ha  decaído  el  comercio  de 
importación  de  otros  países.  Ijos  datos  relativos  a  las  importaciones  verificadas  de  Francia  y  de  Alemania, 
demuestran  «pie  hay  muy  poco  comercio  con  aquellos  países,  comparados  con  los  Estados  Unidos  y  la  Gran  Bretaña  j 
ademas  esos  datos  no  son  muy  fidedignos,  pues  muchos  de  los  productos  que  aparecen  como  del  Peino  Unido,  no 
lo  son  sino  de  Francia  ó  de  Alemania,  solo  que  han  sido  comprados  y  exportados  en  Inglaterra.  Puede  decirse,  por 
el  contrario,  que  el  comercio  con  los  Estados  Unidos  se  compone  casi  en  su  totalidad  de  sus  productos  naturales  y 
manufacturados,  y  que  no  solo  arroja  un  aumento  de  cerca  de  ciento  por  ciento,  sino  que  también  su  volumen  y  su 
valor  son  más  grandes  (pie  el  de  los  otros  países  juntos.  Este  gran  comercio  se  debe  no  solamente  á  la  inclinación 
manifiesta  de  los  habitantes  de  la  colonia,  sino  al  establecimiento  de  medios  de  comunicación  por  vapor,  más 
rápida  y  directa  con  los  Estados  Unidos.  Débese  también  en  parte  á  los  agentes  viageros,  que  han  venido  merced 
á  esta  facilidad  de  comunicación.  Siempre  que  se  establezcan  líneas  de  vapores  directas  á  cualquier  país,  puede 
esperarse  que  sus  resultados  serán  el  aumento  de  las  relaciones  de  comercio.  Creo  que  si  se  subvencionan  las  nuevas 
líneas  directas  que  se  establezcan,  se  habrá  invertido  bien  el  dinero  (pie  para  este  objeto  se  emplee,  dando  como 
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A.neriea  y  Mexieo.  A^^fïir  ISÍf  T  T  '"  ,M,g,,r  """  ^^  <'0,,,°  8,lw,,°  ^  ™  Ce,lto>- 
vie,,o  »  resolve,.  el  proble  ,  arte  dis lo  "¿  i^^T',  ^  ^  't<"'"S:,"  ,my  °"  °'  t,o,,l0re¡ü  do  <*!«>*»««»"  que 
prosperidad  ,í  su*  ¡¡jos."  '  excedente  de  la  producción  .le  nuestro  ,,,,„  pars  y  «  traer  trabajo  y 

«  Jl'zs  *!:s^;;xí"ít;i  ^¿°;t^t:vt^  ,la  di,t,,,,e8  "^  -"«^  «-  «^ 

-«..-parado  con  an<  s  anted es'  es 3Z  t  i*"0  *  '^  ^  d<í"'«C8t™»  »»  ««»"»"»  «"table  del  comercio 
gran  parte  á  ],  .u    if  ,    o  ,  ?  °  '1Ue  8°  r0ÍMire  "  ,:'S  ""Port~.es.     Este  aumento  se  debe  en 

tro,  al  u  ! :  »  a  ,'  lo  a  "        ^dad'es'^  1        ^  ^Tf  *  **  ^  ^°  ''  *»<*™™««>  1-  '"  —da  de 

casi  en  su  totali.l  d    ^Zn^lX^T-T  7     V"  hMta»te»  <U>  '»  «''»'»»  ™  ^'neral.     El  aumento, 

- ■»* ;'^^ï:r:irrisrr. 


y  otra  quincenal  á   Mobilo.     La    Imea  'Atlas'  hov  h^',1  semanal  a  .Mieva  Orleans 

<Twoodi  ><  «n,t  ,i    .  i  ,  *        Ce  escalíl  rcSlllíir  <m  «^  puerto  y  ésta,  ¡unto  con  la  línea 

11  ni  ílS  10"UlareS  qU°  Vail  *  Nl,evrt  York"     Líl  li™»  W*  va      Nueva  Orleans  es  la  un 

o  ,'»     i J>ab<i]1<m^n^'1-y,0V^  cuando  puede  deeirse  que  la  dirección  y  los  negocios  de  la  otra  est  n  anos 

íxX  3e  í;\:iu  ;l  <lnf que  el  <lesaiTe,1° cwdenta  a* ios  ^^  -"  *-  '**«*»  rni^s  ::i  :^ 

^        "a  ^  ;      C°mUlnCaClmi  ™  »  ^^  y  ft^«^  *  -al,  en  mi  sentir,  es  un  argumento  A 

en    n  s  í  ih  1  meas  americanas  de  vapores  que  se  establezcan  a  aquellos  parses  eon  los  cuales  no 

tenemos  luieas  de  conmutación   directa.     Los  Estados   Unidos  venden  a  esta  colonia  mas  one  todas  las  otras 

naciones  en  conjunto-  pero  por  mas  satisiactorio  que  sea  este  estado  de  osas,  mucho  puede  hacerse  todavía  para 

lo   ~"   de     s7   °í,Ct;(le,ÍndÍCr  lr  artíCUl°B  Cny°  ü0,I,m,1°  'm«le  "^^  ™™  «»  ^udio  comparad 
dd  comeicio  de  los  Estados  Unidos  y  de  la  Gran  Bretaña  con  la  colonia.     Este  pa.s  es  el  único  que  nos  hace  una 

Z-nnZm    ff,"a    i  Trim*T     ]>ebe  teUerS°  en  ünC,ltft'  SÍn  (lll,bing0'  qUC  Uníl  b™  ^  *»  *«  ^s  importaciones 
e  apaiecen  como  de  la  Gran  Bretaña,  tales  como  arroz,  provisiones,  sedas,  vinos,  etc.,  son  en  realidad  productos 

ilTM™^"te     <iUe  ÍÍW,turad0S  «w»o  de  procedencia  inglesa,  y  por  consígnente  se  les  considera  como  de  la 

i¿El  primer  articulo  de  la  lista,  cuya  importación  podría  aumentar  es  el  agua  gaseosa,  cuvo  costo  mayor  es  el 
de  los  envases.  '  ' 

"Mantequilla  que  viene  en  latas  de  Italia,  Suécia  y  Dinamarca  y  que  aparece  luego  como  del  Keino  Unido. 

"Hopa  hecha;  si  los  fabricantes  de  los  Estados  Unidos  atendiesen  a  t^te  ramo  mucho  podrían  conseguir. 

"Telas  de  algodón;  no  obstante  loque  en  este  ramo  han  logrado  hacerlos  Estados  Unidos,  corresponde  el 
mayor  comercio  a  la  Gran  Bretaña.  Las  principales  importaciones  de  la  (irán  Bretaña  son  zarazas  de  color, 
muselina  y  telas  de  fantasía;  los  Estados  Unidos  conservan  su  puesto  en  el  ramo  d<>  telas  crudas  de  algodén  y 
zarazas  de  buena  calidad. 

"Efectos  de  loza,  de  ferretería  y  de  cuchillería,  Mucho  deja  que  desear  el  comercio  en  estos  artículos, 
especialmente  en  el  ultimo  ramo.  ' 

4k  Provisiones,  corresponde  á  los  Estados  Unidos  el  primer  puesto  en  este  ramo;  pero  como  quiera  la  Gran 
Bretaña  aparece  importando  estos  productos  por  valor  de  $:J7,048,  es  claro  que  todavía  deja  mucho  que  desear  el 
comercio  americano  en  el  ramo.  Estas  importaciones  son  en  su  mayor  parte  de  conservas  en  latas  y  en  botellas 
que  aquí  tienen  buena  salida. 

"  Manufacturas  de  lana,  especialmente  camisas  y  ropa  interior.  Estos  efectos  pueden  importarse  también  de 
los  Estados  Unidos  en  grandes  cantidades,  si  se  hiciera  el  esfuerzo  de  establecer  el  comercio  y  tener  la  plaza  bien 
surtida  de  artículos  de  novedad  en  el  ramo. 

"Jabón;  también  deja  mucho  que  desear.  Hay  una  clase  de  jabón  veteado  de  azul  que  tiene  muy  buena 
salida  en  la  actualidad.  Con  un  pequeno  esfuerzo  por  parte  de  los  fabricantes  de  jabón  se  podría  conseguir  una 
buena  plaza  para  el  producto  americano. 

"Tendrían  buena  salida  el  cognac, el  vino  y  los  licores  americanos  si  se  cuidara  de  su  introducion  y  venta. 

"La  sal,  aunque  parezca  estrano  decirlo,  viene  casi  toda  de  Inglaterra, 

"Arroz,  proveniente  de  almacenes  de  tránsito,  es  uno  de  los  mejores  artículos  de  comercio  y  se  considera 
también  como  importación  de  la  Gran  Bretaña.  Si  en  los  Estados  Unidos  fueran  los  impuestos  de  transito  más  bajos 
y  más  fácil  el  procedimiento,  este  comercio  habría  de  ser  nuestro,  como  lo  sería  también  el  comercio  en  té,  sedas  y 
otros  artículos  que  no  producen  los  Estados  Unidos.  Aun  cuando  un  comercio  de  esta  especie  no  deja  muy 
grandes  ganancias,  es,  sin  embargo,  de  gran  utilidad  por  que  facilita  el  tráfico  de  mercancías  de  otra  naturaleza  y 
provee  carga  para  los  barcos  que  hagan  el  comercio  regular. 

"La  mejor  manera  y  la  más  segura  para  desarrollar  aún  más  el  comercio  actual,  es  el  envío  á^  agentes  comer- 
ciales viajeros,  bien  educados  y  cuyo  aspecto  y  modales  sean  de  tal  naturaleza  que  inspiren  el  respeto  y  la  confianza 
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de  los  comerciantes  en  los  lugares  donde  ensenen  las  muestras  que  llevan.  Un  corto  viaje  es  lo  bastante  para 
visitar  a  Belize,  y  los  puertos  circunvecinos  de  Livingston,  Puerto  Barnios,  y  Puerto  Cortez.  Una  vez  conseguido 
que  el  comercio  se  dirija  ;i  los  Estados  Unidos,  ya  es  fácil  conservarlo  y  gozar  de  los  beneíicios  que  reporta  el 
aumento  natural  del  tráfico.  Mientras  escribo  acaba  de  llegar  directamente  de  Hamburgo  un  buque,  el  primero  de 
la  línea  de  vapores  que  se  va  á  establecer  entre  Hamburgo  y  Centro  América.  Por  lo  dicho  se  colije  que  Alemania 
trata  de  aumentar  su  comercio  con  estos  países  y  creo  que  así  tendrá  que  suceder  por  (pie  al  establecimiento  de 
líneas  directas  de  vapores  siguen  siempre  los  agentes  viajeros.  Cualquier  comercio  que  se  establezca  aquí,  tendrá 
que  hacerlo  casi  exclusivamente  á  expensas  del  de  la  Oran  Bretaña,  pues  sus  productos  manufacturados  no  pueden 
competir  ni  en  cantidad  ni  en  precio  con  los  productos  análogos  de  los  Estados  Unidos.  Por  regla  general  los  de 
esta  colonia  no  tienen  preferencia  por  el  origen  de  las  mercancías,  siendo  el  precio  y  la  cantidad  lo  que  iníluye 
principalmente  en  las  ventas.  Las  autoridades  de  la  colonia  indagaron  el  ano  pasado  de  los  comerciantes  de 
Belize,  cual  era  el  mejor  método  de  conservar  y  aumentar  el  comercio  con  la  madre  patria  y,  según  creo,  enviaron 
á  Inglaterra  muestras  de  los  artículos  extranjeros  que  tienen  mejor  salida,  con  el  objeto  de  que  los  examinaran  los 
fabricantes  del  país.  Creo,  sin  embargo,  que  á  causa  del  conservantismo  de  los  fabricantes  y  de  los  obreros  ingleses, 
que  parecen  creer  que  todo  cuanto  sea  inglés  es  siempre  superior,  no  dieron  resultado  las  gestiones.  En  la  compe. 
ten  cia  comercial  que  bay  entre  Inglaterra  y  los  Estados  Unidos,  aquella  se  lleva,  la  palma  en  artículos  tan  baratos 
y  de  tan  íntima  calidad  que  en  los  Estados  Unidos  no  se  fabrican,  pues  allá  no  encontrarían  salida  alguna.  Esto 
se  reíiere  más  especialmente  el  ramo  de  ferretería  (pie  á  cualquier  otro.  En  el  ramo  de  panos  y  telas  de  algodón  la 
Inglaterra  puede  competir  con  el  resto  del  mundo.1' 

Las  principales  exportaciones  de  la  colonia  continúan  siendo  las  de  campeche  y  caoba;  pero  la  baja  en  el 
precio,  por  una  parte  y  por  otra  el  alza  en  los  gastos  de  corte,  según  opinion  del  cónsul  Morían,  u parecen  indicar 
que  al  tin  perecerá  la  industria  á  menos  que  se  puedan  explotar  otros  lugares,  con  la  ayuda  del  ferrocarril.  Los 
otros  artículos  principales  de  exportación  son  bananos  y  chicle.  En  los  dos  últimos  anos  el  comercio  de  esta  goma 
ha  adquirido  considerable  incremento,  pero  creo  que  pronto  se  habrá  agotado  el  terreno  apropósito  para  su  explo- 
tación, y  decaerán  los  negocios.  El  grueso  de  las  exportaciones  de  maderas  va  para  fu  gl  a  terra  y  el  continente, 
tocando  a  Francia  la  mayor  parte.     Todos  los  bananos  y  el  chicle  se  exportan  para  los  Estados  Unidos.7' 

Comercio  de  la  Colonia  de  Belize  con  los  Estados  Unidos  \j  la  (han  Bretaña  durante  los  últimos  diecisiete  años. 


Estados  ruidos.  !  (i ran  Bretaña. 

Importaciones.  Exportaciones.! Importaciones-    Exportaciones. 


1879. 

1880. 
1881. 

1882. 
1883. 
1884. 
1885. 
1886. 
1887. 
1888. 
1889 . 
1890. 
1891. 
1892. 
1893 . 
1894. 
1895. 


$298, 
331, 
498, 
498, 
452, 
409, 
450, 
455, 
407, 
572, 
664, 
667, 
743, 
793, 
684, 
780, 
751, 


655 
055 
245 
245 
735 
733 
335 
355 
389 
851 
195 
921 
645 
620 
134 
865 
575 


$228, 
287, 
268, 
327, 
253, 
264, 
258, 
270, 
359, 
495, 
560, 
429, 
470, 
539, 
588, 
815, 
331, 


195 
345 

290 
475 
070 
185 
240 
347 
NY3 
955 
529 
849 
881 
185 
438 
939 
040 


$396, 
614, 
517, 

588, 
744, 
638, 
553, 
470, 
477, 
684, 
897, 
855, 
763, 
682, 
559, 
635, 
427, 


420 
320 
760 
915 
160 
012 
386 
157 
606 
677 
201 
221 
249 
174 
686 
752 
802 


$589,  480 

586,  440 

687.  550 

669,  885 

887,  425 

1,025,  162 

708,  800 

903,  376 

785,  203 

726,  225 

1,  167,  737 

1, 108,  246 

1,  052,  725 

795,  811 

1,186,228 

1, 192,  319 

586,  841 


Nota. — Desde  el  año  de  1879,  en  cuya  «'poca  el  oro  y  la  plata  estaban  á  la  par,  la  moneda  de  la  colonia  ha  ido  sufriendo  una  depresión  gradual  hasta  el  año  do 
j894,  en  que  el  dollar  llegó  á  valer  de  45  á  50  centavos  oro.  Entonces  se  adoptó  en  la  colonia  el  patrón  de  oro.  A  causa  de  la  depreciación  de  la  plata,  los  datos 
estadísticos  correspondientes  á  los  años  anteriores  á  1894  aparecen  con  un  valor  mayor  de  lo  que  en  realidad  les  corresponde. 

u  Los  años  de  1879  y  1895,  dice  el  Cónsul  Morían,  son  los  únicos  en  que  los  valores  aparecen  en  oro  americano. 
Comparado  el  comercio  general  de  la  colonia  con  el  de  los  años  corridos  de  1850  á  I860,  se  nota  una  gran  disminu- 
ción. El  comercio  total  en  1857,  por  ejemplo,  fué  de  $3,541,810,  mientras  que  en  1895  sólo  alcanzó  a  $2,737,038. 
En  aquel  tiempo  Belize  era  el  centro  comercial  de  todo  Centro  América  y  de  Yucatán,  cuyos  productos  venían 
á  este  puerto  para  ser  despachados  a  otras  plazas." 
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ESTADÍSTICAS   DLL    TESORO   DE   LOS   ESTADOS    UNIDOS. 


Kl  siguiente  cuadro  preparado  por  la  oficina  de  Estadísticas  del  Tesoro  de  los  Kstados  Unidos,  representa  las 
importaciones  que  los  Kstados  Unidos  hizo  de  Belize  y  las  exportaciones  para  aquella  colonia,  durante  los  anos 
fiscales  que  terminaron  en  .'.50  de  junio  de  1892  a  1896,  inclusive: 


Importaciones  i>k  Belizk. 


Artículo! 


Productos    químicos,    drogas    y   tintes 

etc,  no  especificados libr 

Calé 

Frutas  y  nueces: 

Ka nanos 

Cocos 

(  >tr 
Cueros  y  pieles  con  excepción  de  los  pelu 

dos  ..'. libras. 

Caucho  y  gutapercha,  crudos id. . 

Azúcar  que  no  paso  del  jurado  dieciseis, 

escala  ho'andesa  en  color  ""' 

Otros  artículos  libr 


Cue 

Otros  artículos  gravados 

Total  de  efectos  gravados.. 

Total  de  electos  importados 


1896, 


Dollars.    ! 

.Dollars.     ! 

Dollars.     '< 

Dollars. 

0,048  ! 

14,208  ! 

23.819 

74,  203 

°  510  ' 

701   ] 

2  704 

100,475  ¡ 

56,  039  \ 

110,942  ; 

96,  884 

20.  8Ü9  i 

10,100  ; 

al,:!90  : 

1,947  | 

4,892  | 

8,909  ; 

5,  241 

2,901   ! 

509 

1,420  ; 

3,  557 

7,213  i 

9,  i:í2  ; 

11,330  I 

7, 166 

5,  108  : 

15,  loo  ; 

4,008  j 

918 

13,  793  ! 

875 

187,920 


'■  0,  142  ;  10,782 

1.234  1,504 


lni]>ortaciones  de 

Oro 

Plata 


7,  37») 

12,280 



I8t.8()9 

200,212 

-  -----  - 

■-■—== 

8,604  » 

19,029 

287. S87 

324,590 

Exportaciones  k  Jíklizk. 


MEKCANVAIS    I>FX   I'AIS.  | 

Cereales:  I 

Harina  de  trigo barriles.  .j 

Otros  cereales 

Productos  químicos,  drogas,  tintes,  etc.; 

Algodón,  manufacturas:  I 

Fabos yardas . .  | 

(  )t ras  telas I 

Pescado - 

Lino,  cáñamo  y  yute,  manufacturas  de j 

]  i  ierro  y  acero  y  sus  manufacturas 

Cuero  y  sus  manufacturas: 

Calzado pares.. 

Otros  clases   - 

Cervezas  :  en  botellas docena. 

Aceites:  Minerales  y  de al  umbrado,galones 

Comes  tibios,  inoluyòndoearuesy  product os 
doleoberia: 

Tocino,  jamones,  y  puerco libras. . 

Otros  productos -- 

Azúcar  refinada libras.. 

Tabaco  y  sus  manufacturas 

Legumbres 

Madera  y  sus  manufacturas 

Otros  artículos 

Total  de  mercancías  del  país 

Total  de  mercancías  del  extranjero.. 

Total  de  mercancías  exportadas 

Importaciones  de: 

Plata -- 


504, 808  i 


17, 17G 


4, 
144, 


1,222, 

"""84, 


373   | 

970  ¡ 


309  I 
017 


10,423 


332,082 


18,991 


120 


902, 

'i  21, 


944  | 
011  i 


972  ; 
555  , 


11,044 


26,  504  ! 


4, 294  i 

127,907  ' 


825,485  ; 
72,*490 


7,  554 

1 30,  087 


778,708 

148,248 


784 

....i 


1,017,591  !     1,030,540 


;,  384 
i,  387 


1,213, 
14(5. 


76,251  • 
13,383  ' 
7,  302  : 


12,900 
5,  794 
39, 025 

15,241 
1,459 

8,  200 
13, 184 


07,537 
59, 274  ; 
t,  oui  ! 

5,322 
9,  502 
33,  697 

57,  783 


404,802 
9,  104 


"Véase  la  lista  de  efectos  gravn 


ado 


»'  Véase  la  li 


473.900 

'  "27*79.1     .- 
;t:i  de  efecto 


42,594 
14,129  ; 

8,  057   '. 

24,  183  ; 

2.  901 

9,  551 

3,  385 
2.r>,  819 

17,784 
1,900 
7,  305  | 
9.  289  | 


71,028  ; 

57,900  i 

o, 144  ; 

8,  228  ; 

9,  251  | 
29, 110  ; 
42,290  \ 


31,131 
9,511 

5,  604 


391,  100 
14,002 


32,  970 

2,  375 

0,  o: mí 

2,588 
17,800 

26,  704 

1 ,  292 
7,021 
8,  705 


00,201   ! 

40,254  | 
3.  590  i 
4,791  [ 
7.303  ¡ 

14,992 

25,917 


310, 117 


libres  de  don 


■lio. 


37,  784 
12. 137 
9,  107 

53.  555 
8,  724 
8,  188 
2.574 

18,025 

23, 389 
2,  177 
12,790 
11.  313 


50,  527 
37. 588 
6,304  ' 


18,1100 
59.  899 


394,  238 
8,  605 


17.988 
100 


58, 143 
23, 076 
12,  123 

60,  970 
12,  107 

8,  806 
4.  530 
31,572 

27, 179 
1 ,  ooo 

14.479 

18,843 


«17.  491 
43,432 

8' 073 

7,  839 

30.  851 

115,403 


555. 333 
1 0.  282 


9,  500 
4.919 


MÉTODOS   COMERCIALES,   EMBALAJE    DE    LAS   MERCANCÍAS,    ETC. 

Mr  Leitcli,  cónsul  americano,  en  un  informe  publicado  en  los -Consular  Reports-  para  enero  de  18!^  dice 
Mi.  Laten   c    ^  >  d      v  iX      C()U  (lcstino  *  Beiize  «o  hacen  por  los  puertos  de  .Nueva 

i  v  otros  a  alosen  pequeña  proporción,  mientras  (pie  de  Nueva  York  los  embarques  son  mas  surtidos  y 
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manera  como  se  reciben  algunos  bultos  os  de  suponerse  quck  reciben  muy  mal  trato,  En  parte  esto  se  debe  á  (¡ne 
Jos  buques  de  ésta  linea  tocan  en  otros  puertos  durante  su  viaje,  á  veces  en  Jamaica,  otras  en  (  i  reytown,  Nicaragua 
y  en  otros  puertos  de  la  costa,  y  por  consiguiente  el  cargamento  tient*  (pie  ser  movido  de  una  á  otra  parte.  Creo, 
sin  embargo,  (pie  ésta  no  es  la  única  causa  de  que  los  bultos  lleguen  aquí  cu  tan  mala  condición;  descuido  o  falta 
de  reflexión  de  los  embarcadores  entra  también  por  mucho  en  ésto,  lie  visto  llegar  rotas  cajas  demasiado  ligeras 
para  soportar  el  pese  de  las  mercancías  que  cubrían,  y  otras  veces  se  han  recibido  mercancías  embaladas  en  cajas 
de  un  grosor  innecesario.  Las  mercancías  que  traen  de  Nueva  Orleans  los  vapores  de  la  linea  u  iMaclieca/'  cuyos 
dueños  tienen  un  contrato  con  el  gobierno  de  la  colonia,  para  el  transporte  semanal  de  los  correos,  llegan  en 
mucho  mejor  estado,  por  regla  general,  quizás  por  que  el  viaje  es  corto  y  este  puerto  es  el  primero  donde  hacen 
escala.  Belize  es,  prácticamente,  el  único  puerto  de  la  colonia,  pues  aunque  hay  tres  mas  abiertos  al  comercio, 
muy  pocos  son  los  embarques  (pie  vienen  destinados  á  ellos  directamente. 

u  VA  desembarco  de  las  mercanciasse  efectúa-  en  lanchas  que  van  al  costado  del  buque,  pues  la  barra-  del  rio,  en 
la  parte  sur  de  la  desembocadura,  (pie  es  donde  está  situada  la  ciudad,  impide  el  paso  a  las  embarcaciones  de  unís 
de  3  pies  de  cala.  El  gobierno  de  la  colonia  se  ha  ocupado  en  poner  remedio  a  esto,  limpiando  el  canal  con 
auxilio  de  dragas,  abriendo  asi  paso  a  las  embarcaciones  de  mucho  calado  (pie  pueden  atracar  contra  los  muelles  de 
la  ciudad.  Hasta  ahora,  sin  embargo,  no  han  tenido  éxito  estos  trabajos  á  causa  de  falta  de  dirección  y  quizás 
también  por  motivo  de  la  gran  cantidad  de  depósitos  de  aluvión  (pie  trae  el  rio  con  la  marea. 

"Criándose  hace  el  desembarco  de  las  mercancías,  éstas  deberían  ponerse  en  el  muelle  di  1  gobierno,  que  está 
cubierto  con  un  techo  de  hierro,  para  protejerlas  de  la  intemperie;  pero  resulta  con  frecuencia  (pie  llegan  dos  o  tres 
buques  al  mismo  tiempo  y  el  muelle  cubierto  no  basta,  y  de  aquí  la  necesidad  de  ponerlas  en  uno  abierto  donde  no 
solo  quedan  expuestas  las  mercancías  sino  que  los  encargados  de  recibirlas  sufren  incomodidades. 

u  El  comercio  con  el  interior  es  de  lo  más  pobre.  Con  retén,  en  Guatemala,  hay  un  pequeño  trauco,  en viá mióse 
en  muías  los  efectos  que  se  exportan.  Los  comerciantes  de  aquel  lugar  no  son  ricos  y  nada  se  conseguiría  con 
Lacer  bultos  especiales  para  hacer  este  comercio.  Dentro  de  la  colonia  los  principales  artículos  de  transporte  para 
el  interior  son  carnes  saladas,  conservas  en  latas,  harina  y  comestibles  para  el  consumo  de  las  cuadrillas  de  peones 
que  se  ocupan  en  el  corte  de  la  caoba  y  del  campeche.  No  se  puede  mejorar  la  clase  de  bultos  en  que  vienen  estos 
artículos,  que  son  conducidos  por  el  rio  en  botes  chatos,  especies  de  chalanas,  peculiares  del  país.  Casi  todas  las 
c'udades  de  la  colonia  están  situadas  cerca  de  la  costa  o  en  la  costa  misma  adonde  pueden  llegar  goletas  pequenas. 
Las  únicas  ciudades  de  alguna  importancia  que  están  distantes  de  la  costa  son  Orange  Walk  y  San  Esteban,  sobre 
el  New  Hiver  que  es  navegable  y  están  en  comunicación  semanal  con  Belize,  por  medio  de  un  vaporeito  americano 
de  rueda  á  popa.  No  se  recomienda  á  los  embarcadores  el  empleo  de  embalajes  especiales,  solo  sí  que  las  zarazas 
pueden  embalarse  en  pacas  o  fardos  que  contengan  1,000  yardas  en  vez  de  2,000  como  ahora  se  acostumbra 
empacarlas.  Esto,  sin  embargo,  pueden  hacerlo  los  embarcadores  particulares.  Una  casa  de  comercio  se  que 
de  que  los  fabricantes  americanos  empacan  sus  lotes  é>  surtidos  de  zarazas,  por  ejemplo,  á  razón  de  diez  muestras 
distintas  en  cada  surtido  y  (pie  para  poder  conseguir  las  dos  o  tres  pintas  que  tienen  mejor  salida  en  la  plaza  se 
veía  obligada  á  comprar  todo  el  lote.  Los  comerciantes  se  (pie jan  de  esto  y  manifiestan  que  los  fabricantes  ingleses 
les  dejan  en  libertad  de  escojer,  pues  envían  muestras  de  sus  productos  para  que  el  comprador  mismo  haga  el 
surtido  que  quiera  de  pintas  o  muestras,  y  del  número  de  fúezas  de  cada  clase,  evitando  de  este  modo  el  tener 
existencias  de  mercancías  sin  salida.  La  misma  casa  de  comercio  me  imformé)  que  repetidas  veces  había  escrito 
sobre  el  particular,  pero  que  como  no  hacían  caso  de  sus  indicaciones,  había  dejado  de  pedir  zarazas  á  los  listados 
Unidos^  prefiriendo  tener  un  surtido  malo  de  Inglaterra  A  correr  la  contingencia  de  pérdidas  ocasionadas  por 
existencias  sin  salida.  Fácil  sería  á  los  fabricantes  americanos  complacer  en  ésto  al  comercio,  especialmente 
cuando  al  hacerlo  aumentarían  el  volumen  de  sus  negocios  no  solo  con  esta  colonia  sino  con  otros  rmertos  de  los 
trópicos.  Todos  los  embarcadores  con  quienes  he  hablado  unanimemente  alaban  la  manera  atractiva  como  por  lo 
general  los  americanos  arreglan  sus  mercancías.  No  escasean  las  alabanzas  que  hacen  al  modo  de  arreglar  los 
artículos  de  ferretería,  ya  por  lo  atractivo  y  bonito  de  los  paquetes,  como  por  el  surtido  de  los  instrumentos  que 
mandan. 

uLos  bultos  ordinarios  que  hoy  se  usan  son  buenos,  y  no  creo  que  se  puedan  hacer  mejores.  Todas  las 
mercancías  en  pacas  6  fardos  deberían  ser  prensadas  hasta  reducirlas  á  su  menor  volumen,  con  el  objeto  de 
economizar  en  el  flete.  Hay  quien  proponga  que  los  fardos  deben  traer  sunchos  de  hierro,  como  los  acostumbran 
poner  los  ingleses,  pero  no  insisten  en  exigirlo.  Todos  los  comerciantes  opinan  que  todo  bulto  que  contenga  telas- 
debe  estar  forrado  con  alguna  materia  impermeable.  Para  los  fardos  se  recomienda  el  empleo  de  encerados  y  para 
las  cajas  un  forro  de  papel  de  hule  ó  de  lata.  Dicen  que  aun  cuando  este  sistema  aumenta  un  poco  el  costo  de  las 
mercancías,  sin  embargo  es  mayor  la  satisfaeciém  del  comerciante  y  del  comprador  al  saber  (pie  llegarán  en  buen 
estado.  Condenan  el  empleo  de  tabloncillos  para  renuir  en  un  solo  bulto  varias  cajas  de  conservas  en  latas,  pues 
según  parece,  sucede  con  frecuencia  que  á  causa  del  descuido  de  los  que  clavan  las  tablas  los  clavos  pasan  y  perforan 
las  latas  dañando  así  su  contenido." 
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FACILIDADES   D  H   TRANSPORTE. 

con  lo.  'liados    I„    Ò e       ,    °^ ™  ,™ ^IT'  el<f -''«l<-el  tníHco  local  por  lllar  ,-  rios.     La  comunicación 
1 1<     ni.no  p.,,.,  iitv.v.la,  ..  cal»*.,  era,  otreeer  la  colonia  una  prima-  de  $;$IH),<HM>  cu  electivo   na-ulor,  -.1  tern,  L1P>1, 

.  ;:;;¡;r;s  i  r^  *  »»"  — ¡«-le  .->,ooo  «s  <i«  ten-e,,»  P,,  WMl!l  „„„„,  t    e  ^ 

3   = 

u_  I     luna  luu  H.he  s.do  estud.ada  por  agrimensores  de  la  Corona,  y  manifesto  ,,„„  si  el  provéelo  era  favoral.le 
el  1er.  nam    podna,   construise  por  la  Corona.     Los  residentes  y  empleados  de    a,  coloni     ,^      1     1Î    ! 
.  nposH,on  de  los  gastos  que  ocasionaria  el  estudio  del  ferrocarril  por  los  agrimensores  de  1 o ' v      de  on 

c    Xuir r    ;i°;£n Si   Toí     "°  ^  VT^'1  lM  b™»«»  "">»»•«*»  -  <"  «-otario  Cololl         o  sí 
constituiu  (I   furocaml.     I  or  consúmente,  tuv.eron  ,,ue  someterse  y  vinieron   los  agrimensores  de  la  corona 

rrc^;;^^ ú  re  fr su i,,foT> <les,mes d°  «^  •—  «i°  «^  »»  --  ^  ~ 

(mayo  ->  (le  LS.)<  )  publicado  en  los  informes  consulares  para  julio  de  1807,  dice  el  consul  .Morían: 

Los  infiero,,  enviados  por  la.  Olicina  Colonial  en  Londres  para  estudiar  ,1  proyectado  ferrocarril  ,1c  Kelixe  á  la  costa  ,,oeidc„f,l 
a  nuca  es  at,  ^  nnilas,  >  so  <  alcula  el  costo,  mcíuyendo  un  malecón,  en   £.734,603  (^T^aT.lH).     Este  prestí 


"----—— ..^■¿^i'-.z  :.;:r::;:;::;;;r:;n^^ 

amen,,,,,,.,  y  ,,„o  costará  nn    dollar   por  ,ada  libra  esterlina  presnpnesta,  nnedando  nna    inmensa   «ananeia      N "    |, '        " 
e.entuVas  „„«  vencer   v  carneando  nn  poco  ,a  vía  proyectada  p,u,le  evitarse  ,a  constrncoion  ,le  alanos  pnentcs   I,   nos    o  ,         .    £ 
ü  las  .nnndnc.o.u,.     En  y.sta  de    enorme  costo  estipulado  en  el  informo,  el  «oV.eruo  consideró  „,U!  ,(l  ,  ,„,,  no  pagari     e         t 'r  sd 
eap.tal,  a  monos  „ne  ,o»t,n„«se  hasta  Cnatemala.     Se  ha  solicitado  por  la  oficina  do  KelaeicoAlxtoriores,  el  parler  dò    ,0   ,.      o 

so  ,.-o  el  par  , ciar.     1,1  «olnerno  colonial  está  dispuesto  a  considerar  las  ofertas  n„o  le  haKan  compañías  de  conüan.a,  para 


a  <  onstiuccon  de  un  forro,:,!-,-,!  a  la  íYontera  occidental,  y  d  conceder  terrenos  y  una  prima  en  efVetivo  para  ayudar  á  la   empn, 
Lsta  es  ima  buena  opoituuidad  ojie  se  presenta   al   capital  americano,  y  contribuiría  tambiCn  al  nípido  aumento  del  comercio  con  los 

^  -dos  Uindos.  No  dudo  que  podría  obtenerse  una  concesión  de  los  gobiernos  <Ie  Guatemala  y  Mexico,  si  la  ccunpafna  deseare  extender 
la  i.nea  a  ar,uell(KS  países.  Considero  esto  de  suma  importancia,  pues,  oran  cantidad  de  campeebo  y  caoba  encontraría  sal.da  al 
establecerse  un  ferrocarril  interior  a  dichos  puntos,  además  de  ser  estos  de  clima  templado  y  muy  propios  para  la  agricultura  y  la  cía. 

Kn  un  informe  sobre  transportes  en  Belize,  publicado  en  los  informes  especiales  de  Jos  cónsules  (Highways  of 
Commerce,  1895),  dice  Mr.  Leitch,  consul  de  los  Estados  Unidos,  que  la  única  línea  de  vapores  correos  ;,ïa  colonia 
es  la  "  New  Orleans  and  Belize  Royal  Mail  and  Central  American  Steamship  Company/'  Esta  línea  está  bajo 
contrato  con  el  gobierno  de  Belize.  La  compañía  tiene  cinco  vapores,  y  está  radicada  en  Nueva  Orleans.  Esta 
línea  viene  establecida  hace  quince  anos,  y,  con  excepción  de  un  buque,  todos  llevan  bandera  americana.  El 
pasaje  de  Nueva  Orleans  a  Belize  cuesta  $2o;  la  rata  de  fletes  es  de  75  centavos  por  barril.  Los  vapores  zarpan  do 
Nueva  Orleans  los  jueves  por  la  mañana,  y  llegan  á  Belize  los  lunes  por  la  mañana;  salen  de  Belize  el  mismo  día 
en  la  tarde  para  Stann  Creek  (40  millas),  y  Monkey  River  (84  millas).  De  Monkey  River  los  vapores  continúan  á 
Puerto  Oortez,  en  Honduras,  a  donde  arriban  los  martes.  Salen  de  Puerto  Cortez  á  media  noche  para  Livingston, 
Puerto  Barrios,  y  Santo  Tomás  en  Guatemala.  Al  regreso  por  la  colonia,  los  vapores  tocan  en  Punta  Corda, 
Monkey  River,  Settle  River,  Stann  Creek,  Mullins  River  y  Belize,  zarpando  para  Nueva  Orleans,  los  viernes  á  la 
1  p.  m.  Existe  una  línea  de  vapores  que  hace  viajes  irregulares  de  Nueva  York  a  Belize,  dirigida  por  James  Rankin 
19  White  Hall  street,  New  York).  La  línea  "  Harrison,"  que  zarpa  de  Liverpool,  toca  en  Belize  una  vez  al  mes. 
También  toca  esta  línea  en  las  Antillas,  regresando  por  los  puertos  de  México  y  Nueva.Orleans.  Solo  hay  un 
vapor  costanero,  el  vapor  americano  Freddie  JL,  de  rueda  a  popa,  (pie  por  contrata  con  el  gobierno  colonial 
conduce  la  correspondencia  a  la  parte  norte  de  la  colonia.     Hace  un  viaje  semanal  de  13(>  millas  de  distancia. 

Con  fecha  3  de  diciembre  de  189(>  (véase  los  u  Consular  Reports"  de  enero  de  1897)  informa  el  consul  Morían 
que  el  Gobierno  Colonial  ha  celebrado  un  contrato  con  la  compañía  "Atlas'"  para  establecer  vapores  quincenales 
entre  Nueva  York  y  Belize,  tocando  en  Jamaica  en  cada  viaje.  El  Gobierno,  en  lugar  de  subvención,  los  exhonera 
del  pago  de  los  derechos  de  puerto  y  faro.  Ha  llegado  directamente  de  Hamburgo,  con  un  gran  cargamento,  el 
primer  vapor  de  línea  alemana.  En  un  informe  posterior  (mayo  14,  1897),  publicado  en  los  informes  para  julio  de 
1897,  anuncia  el  cónsul  Morían  que  ambas  líneas  han  cesado  en  el  envío  de  vapores  á  Belize. 
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SERVICIO    DE  CORREOS,   TELÉGRAFOS,    ETC. 

Belize  pertenece  a  la  Unión  Postal  Internacional  y  su  servicio  de  correos  es  regular.  No  hay  telégrafos  ni 
teléfonos.  Nueva  Orleans  es  el  puerto  más  proximo  para  sus  comunicaciones  por  telégrafo  con  los  Estados 
Unidos  y  Europa. 

MONEDA    Y    BANCOS. 

El  vice-consul  americano,  Mr.  Hempstead  en  un  informe  fechado  á  11  de  setiembre  de  1890  sobre  la  moneda  de 
Belize,  y  que  está  publicado  en  los  informes  consulares  especiales  "Money  and  Prices,"  parte  I,  dice  que  en  la 
colonia  rige  de  manera,  absoluta  el  patron  de  oro,  el  dollar  de  oro  de  los  Estados  Unidos,  junto  con  el  soberano 
de  oro  inglés,  moneda  de  curso  legal,  que  vale  $±S6.  La  plata  corre  como  moneda  auxiliar  á  la  par  con  el  oro 
americano,  y  la  hay  acuñada  tie  las  siguientes  denominacionns,  5,  10,  25,  y  50  centavos.  Hay  también  una  moneda 
de  cobre  de  1  centavo  que  corre  en  el  país  á  la  par  con  el  centavo,  oro  americano.  La  plata  es  de  curso  legal  en  la 
aduana,  la  tesorería  y  para  el  pago  de  impuestos  en  general,  en  sumas  que  no  excedan  de  $10.  La  ley  de  la  moneda 
es  la  misma  de  la  plata  acunada  inglesa.  El  dinero  en  circulación  al  presente  se  calcula  así,  aproximadamente: 
Billetes  de  banco,  $100,000;  oro  (americano  é  inglés)  $100,000;  plata,  $80,000.  Las  denominaciones  de  los  billetes 
son  como  sigue:  $1,$2,  $5,  $10,  $50,  y  $100  y  son  emitidos  por  el  Gobierno,  que  conserva  en  la  tesorería  oro 
equivalente  a  la  suma  que  representa  la  emisión.  Hasta  el  15  de  octubre  de  1894,  en  cuya  época  por  virtud  de  la 
ordenanza  No.  31  de  1S94,  el  oro  americano  fué  hecho  el  patrón  de  la  moneda,  el  dollar  de  Guatemala  era  el  que 
rejía  como  tal.  Esta  disposición  obedeció  á  una  solicitud  firmada  por  todos  los  de  la  colonia,  pidiendo  al  Secretario 
de  Estado  para  las  Colonias  el  cambio  indicado. 

El  único  banco  de  la  colonia  es  una  caja  de  ahorros  con  sucursales  en  Corosal  y  Orange  Walk.  En  un  artículo 
acerca  de  la  adopción  del  patron  de  oro  que  fué  publicado  en  el  u  North  American  Review"  de  setiembre,  1890, 
Sir  C.  Alfred  Moloney,  gobernador  de  la  colonia,  dijo  lo  siguiente: 

En  todo  el  ano  pasado  los  oíros  sobre  Inglaterra  á90  días  se  cotizaron  á razón  de  $4.80  por  libra  esterlina  ;  algunos  se  vendieron  en 
ol  verano  á  $4.82,  y  en  los  días  de  Pascuas  de  Navidad  á  $4.75,  á  cansa  de  las  fluctuaciones  producidas  por  las  necesidades  del  momento. 
Los  giros  sobre  los  Estados  Unidos  se  lian  vendido  generalmente  á  la  par,  aunque  a  veces  han  tenido  un  descuento  y  otras  un  premio 
de  medio  de  uno  por  ciento;  giros  á  90  días  sobre  Inglaterra  comprados  aquí  á  $4.80  se  lian  vendido  con  frecuencia  en  los  Estados 
Unidos  a  $4.86  la  libra  esterlina,  dando  una  ganaeia  de  más  de  uno  por  ciento,  lo  cual  permitía,  que  las  grandes  casas  de  comercio 
pudieran  facilitar  á  las  pequeñas  giros  á  la  par.  La  venta  de  giros,  no  es  ya  un  monopolio,  ni  sufre  los  cambios  de  antes.  El  emitir 
giros  lia  cesado  de  ser  favor  y  es  boy  más  cuestión  de  negocio.  En  lo  que  toca  á  la  tesorería,  local,  desde  que  se  efectuó  el  cambio,  el 
Gobierno  lia  comprado  giros  sobre  Inglaterra  á  90  días  á  los  tipos  de  $4.75  á  $4.82  por  libra,  que  da  un  termino  medio  de  $1.78  por  libra 
esterlina,  de  lo  que  ha  resultado  una  ganancia.  (Jomo  Belize,  colinda  con  países  que  emplean  la  plata  y  tiene  comercio  con  otros,  se 
ban  introducido  los  soles  en  la  colonia,  como  era  de  esperarse.  Aunque  so  sabe  que  no  existe  obligación  legal  de  aceptarlos  y  que  los 
que  los  reciben  lo  hacen  bajo  su  responsabilidad,  se  aceptan  por  su  valor  en  oro  para,  facilitar  las  operaciones  comerciales  entre 
comprador  y  vendedor,  y  se  exportan  para,  realizarlos  en  oro.  No  hay  temor  de  que  afecten  otra  vez  la  posición  de  la  colonia  con 
relación  á  la  plata.  Esto  no  sucede,  sin  embargo,  con  la  plata  de  los  Estados  Unidos,  (pie  aunque  no  es  moneda  de  curso  legal  se  ha 
introducido  en  el  comercio  y  corre  á  la  par  que  las  monedas  de  Belize,  aceptándolas  sin  objeción  los  comerciantes,  bajo  su  propia 
responsabilidad.  Ene  introducida  poco  después  del  cambio  del  patrón  por  los  vapores  fruteros  de  los  Estados  Unidos,  para,  su  propia 
conveniencia,  y  se  recibe  hoy  de  la  misma  manera  (pie  la  moneda  en  curso  en  la  colonia.  De  consiguiente,  no  es  (pie-  haya  tenido  lugar 
la  sustitución  de  un  metálico  por  otro,  ni  que  se  ha  extraído  el  oro  acuñado  para  ser  exportado  como  lian  creído  algunos.  El  Gobierno 
vSolo  continuará  recibiendo  moneda  de  curso  legal. 

CRÉDITOS   COMERCIALES,    DERECHOS   DE    PUERTO,    ETC. 

En  Belize  es  la  costumbre  de  hacer  liquidaciones  de  cuentas  mensualmente.  Los  comerciantes  del  interior  y  los 
contratistas  generalmente  pagan  por  semestre  ó  por  ano.  Las  cuentas  con  los  Estados  Unidos  son  corrientes 
con  liquidaciones  mensuales,  ó  á  treinta  ó  sesenta  días.  El  comercio  con  Europa  o  Inglaterra  es  igual,  con  la 
excepción  que  se  da  un  credito  de  cuatro  á  seis  meses.  El  comercio  en  frutas  se  lleva  á  cabo  haciendo  avances 
para  los  gastos  necesarios  de  explotación,  adelantos  de  sueldos  á  las  cuadrillas  de  trabajadores  que  cortan  las 
maderas  de  campeche,  caoba,  chicle  ó  goma,  caucho,  para  la  siembra  de  plátanos,  cafe,  etc.,  y  después  se  embarcan 
los  frutos  de  aquel  trabajo.     Esto  requiere  muchos  fondos  y  gran  experiencia  para  tener  éxito  en  el  negocio. 

REGLAMENTO   DE   ADUANAS   Y   TARIFA. 

El  cónsul  Morían,  en  informe  de  setiembre  .4>>0  de  1890,  dice  (pie  los  derechos  aduaneros  de  Belize  son  como  el 
10  por  ciento  sobre  el  valor  de  factura  en  artefactos  y  de  100  por  ciento  sobre  alcoholes,  etc.  La  harina  de 
trigo,  las  carnes  de  vaca  y  de  jmereo,  y  la  mayor  parte  de  los  comestibles  entran  libres  de  derecho;  así  como 
también  los  frutos  de  las  repúblicas  circunvecinas,  y  ciertos  artículos  que  no  son  de  lujo.     Todos  los  países  pagan 
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Takifa  de  Derechos  Aduaneros 


!»■   LOS   IMPUESTOS   QUE   GRAVAN  EL  EXPEÍTMO   DK   Llc0RES,    Y   „„    0t,¡os   Im,,üesto, 

Cuadro  A. 


DERECHOS   DE   ADUANA. 

Carne  de  vaca,  en  salmuera,  por  barril  de..,.  oro  americano. 

Cerveza,  cerveza  negra,  sidra  y  sidra  de  peras  !!!!!!!  ! 200  libras.. $1.  00 

Velas  :  galón . .     .25 

De  sebo 

Otras !        - libra..     .01 

Cigarros idem..     .02 

Cigarrillos "!!"!!  ..._.!  ".". 1,000..  6.  (X) 

Cacao  idem . .     .75 

Cafe    !   *    * !ü!   ! libra..     .03 

Harina  por  barril  6  sacode idem..     ,02 

Pólvora '   ' 190  libras..     .50 

Heno  y  avena idem..     .05 

Manteca  de  puerco "-V.V. ........ 100  libras..     .10 

Maderas: 

En  bruto,  con  excepción  de  tablillas  para  cercas 

Acepilladas,  con  excepción  de  tablillas  para  cercas.  .. 
Aceites  : 

M  hiérales  de  150°  ó  más  de  prueba 

De  menos  de  150°  de  prueba. 


.libn 


.01 


1,000  pies..   1.00 

idem....   1.50 

galón..     .03 


Otros  no  embotellados * ídem..     .  06 

opio !!!!!!!!!! ^m..  .ob 

Carne  de  puerco,  en  salmuera,  por  barri  Ide. ...  * Ï™ 'J,11'1'1"  2'°° 

Revólveres 200  libras..   1.00 

Rifles uno --  3-00 


Jabón  , 


idem..    1.75 

....100  libras..      .25 


Licores .espirituosos  no  metilados,  cordiales  y  licores  dulces  que  no  pasen  de  prueba*  ^ún"e,  hhh  Wtco  de  Svkés  "y     ' 

en  ésta  -proporción  por  los  que  den  mayor  prueba     ..                                                                                        '    '        '     '    1  -  '       *  ~ 
A',ií,...i..  v  galon..   2.  »0 


Azúcar: 

No  refinada  ... 

retinada 

Té 


libra..     .  01¿ 

idem..     .02 


Tabaco: 
En  rama  . 


dem. 


De  otras  clases 
Vinos  : 

Espumosos 

No  espumosos. 


.08 


.libra . 
.ídem..      .50 


galón..   1.50 

idem..      .50 

Las  mercancías  que  110  están  exoneradas  y  á  las  cuales  no  graven  otros  derechos,  pagarán  diez  por  ciento  sobre  el  valor  de  factura 


ó  avalúo,  incluyendo  el  costo  del  enví. 


Cuadro  B. 

ARTÍCULOS    LIIIUES    DK    DEHECHO. 


Instrumentos  de  agricultura. 

Animales  (vivos). 

Pintura  de  abestos. 

Aparatos  para  la  pesca  de  esponjas  importados  con  licencia. 

Libros  impresos,  que  no  sean  de  cuentas. 

l'an  de  barco  ó  munición. 

Ladrillos,  pizarras  para  techos,  y  tejos. 

Metal  en  tejos  ó  barras  y  monedas  acuñadas. 

Machetes  y  cuchillos  para,  cana  y  guadañas. 

Cimiento  y  cal. 

Chicle, 

Ornamentos  y  vestuarios  importados  para  el  uso  especial  de  alguna 

iglesia. 
Cocos, 

Carbón  de  piedra  y  coke. 
Cañería  de  dreiiage. 


Leña. 

Pescado,  en  salmuera,  seco  ó  mojado. 

Pescado  fresco  y  ostras  (no  conservados). 

Frutas  frescas. 

Mueblería-  y  efectos  domésticos  de  inmigrantes  que  lo  sean  en 
realidad. 

Cueros  y  pieles,  crudos. 

Hielo. 

Maiz. 

Materiales  de  hierro  para  cercas,  malla  de  hierro  galvanizado 
(incluyendo  grapas  y  barandas). 

Armazones  y  durmientes  de  hierro  para  edificios  de  hierro  inclu- 
yendo pernos  y  remaches  para  puentes  de  hierro. 

Techos  de  hierro,  tubería  y  canales  de  desagüe  y  sus  partes  caba- 
lletes y  tornillos. 

Maquinaria  de  agricultura,  marina  y  para  fábricas. 


1  El  tocino,  la  mantequilla,  los  quesos  y  .jamones  pagarán  el  derecho  de  10  por  ciento  -,u\  valorem. 
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Cuadro  B — Continued. 

ARTÍCULOS   LIBKES    I>E   DERECHO — COIl tinned. 


Mapas  y  cartas. 

Abonos  y  fértil izadores. 

Carnes  frescas  (no  conservadas). 

Tablillas  para  cercas. 

Equipajes  de  pasajeros  (que  contengan  ropas  y  efectos  de  uso  per- 
sonal), 6  instrumentos  profesionales. 

Moldes  y  muestras  sin  valor  comercial. 

Brea  y  alquitrán. 

Plantas,  semillas,  bulbos  y  raices. 

Material  y  equipos  de  ferrocarriles  (tramvías,  alumbrado  eléctrico, 
telégrafos  y  teléfonos). 

Aves  de  corral  y  otras  vivas. 

Bombas  y  otros  aparatos  para  elevar  aguas. 

Arroz . 

Caucho  sin  labrar. 

Sal  (que  no  sea  de  mesa). 

Aparatos  y  efectos  importados  para  el  uso  especial  de  alguna  escuela 
por  su  director. 


Duelas,  costillas,  fondos  y  aros  para  barriles  y  toneles  de  aguar- 
diente. 

Piedra,  arena,  cascajo  y  tierra. 

Tanques  6  cubas. 

Maderas  de  construcción,  palo  campeche  y  otros  palos  de  tinte 
indígenas  á  la  colonia. 

Lápidas  sepulcrales  y  conmemorativas. 

Carey  no  labrado. 

Carros  para  uso  en  aserraderos  de  caoba  y  los  que  se  emplean  para 
la  explotación  del  campeche,  incluyendo  ejes,  piezas  de  hierro  y 
cadenas  que  forman  parte  de  ellos. 

Tortugas  vivas. 

Uniformes  y  equipos  importados  por  empleados  oficiales  de  la 
colonia. 

Legumbres  frescas. 

Embarcaciones. 


IMPUESTO    1>E    BEBIDAS. 

Alcoholes  elaborados  en  la  colonia  que  no  pasen  de  prueba,  según  el  hidrómetro  de  Sykes  (y  en  esta  proporción  por  todos  los  que 
pasen  de  prueba),  á  razón  de  $1.25  el  galón. 

ALMACENAJE   I>E   PÓLVORA. 

Veinte  y  cinco  centavos  por  mes  ó  fracción  de  mes  por  cada  barril  de  100  libras  y  en  esta  proporción  por  paquetes  menores, 

DERECHOS    DE    ALMACENAJE     SOBRE    LAS    MERCANCÍAS    DEPOSITADAS     EN    EL   ALMACÉN    REAL,    POR    MES    Ó    FRACCIÓN,    MIENTRAS    DURE   EL 

DEPÓSITO. 

Por  cada  pipa  de  72  galones,  tonel,  casco  de  vino  ó  tercerola $0.  50 

Por  cada  bocoy  ó  media  tercerola 25 

Por  cada  cuarterola 15 

Por  cada  octavo 10 

Por  cada  barril 10 

Por  cada  medio  barril 05 

Por  cada  damajuana 05 

Por  todo  bulto  que  mida  menos  de  1|  pies  cúbico 02 

Por  todo  bulto  de  1£  J  menos  de  2\  pies  cúbicos 03 

Por  todo  bulto  de  2£  á  menos  de  5  pies  cúbicos 05 

Por  todo  bulto  de  5  á  menos  de  10  pies  cúbicos 10 

Por  todo  bulto  de  10  á  menos  de  20  pies  cúbicos 15 

Por  todo  bulto  de  20  á  menos  de  30  pies  cúbicos 50 

Por  todo  bulto  de  30  pies  en  adelante 1. 00 

No  hay  primas  ni  derechos  de  importación. 

PASAPOKTES. 

Dice  el  cónsul  Morían  en  uu  informe  de  15  de  setiembre  de  1896,  que  no  existen  leyes  locales  en  la  colonia  que 
exijan  la  presentación  de  pasaportes  al  entrar  ó  salir  de  la  colonia;  que  los  extrangeros  gozan  de  los  mismos 
privilegios  que  los  subditos  británicos,  menos  el  de  desempañar  empleos  de  la  corona.  "Como  ésta  es  una  colonia 
de  la  Corona  la  ley  relativa  á  pasaportes  es  la  misma  vigente  en  Inglaterra.  Durante  las  revoluciones  de  Honduras 
ocurridas  en  los  últimos  diez  anos,  las  autoridades  coloniales  aquí  dieron  pasaportes  á  los  subditos  ingleses  que  se 
dirijían  á  la  América  Central.77 

PESAS   Y   MEDIDAS. 

El  sistema  de  pesas  y  medidas  es  el  mismo  que  se  usa  en  la  colonia  y  además  se  emplean  las  siguientes 
medidas  españolas: 

Arroba  25  libras. 

Quintal  =  100  libras. 

Almud  =  5  quarts  (para  granos,  etc.). 

Cañiza  =  60  quarts. 

Barril  =  110  quarts. 

Benequén  =  55  libras  (para  cal). 

Vara  =  \¡¿  de  yarda  (aproximadamente). 

Mecate,  24  varas  =  22  yardas  (aproximadamente). 


BRITISH     HONDURAS. 


OFFICIAL   REGISTER. 


A  LIST  OF  NAMES  OF  THE  EXECUTIVE  OFFICIALS  OF  BKITISH  HONDURAS. 


As  changes  in  official  lists  will  occur  by  reason  of  subsequent  elections  and  other  causes,  the  subscribers  to  this  Directory  will  be 
notified  of  such  changes  through  the  medium  of  Commercial  Directory  Addenda,  to  be  issued  at  regular  intervals  and  forwarded  without 
additional  cost  whenever  requested. 


Governor.     (Gobernador.) 

Sir  C.  Alfred  Moloney. 

Legislative    Council.      (Concejo    Legis- 
lative) 

The  Governor,  President. 
E.  H.  Sweet-Escott,  C.  M.  G.,  Colonial  Secre- 
tary, 


Legislative   Council.     (Concejo  Legisla- 
tivo.)— Continued. 

W.  J.  McKinney,  C.  M.  G.,  Treasurer, 

F.  M.  Maxwell,  Attorney- General. 

B.  Fair  weather. 

J.  M.  Cuirie. 

E.  C.  Connor. 

R.  M.  R.  Price. 

D.  Gentle. 


Judiciary.     (Judicatura.) 

Chief  Justice,  Sir  W.J.Anderson. 
Registrar- General,  S.  G.  Woods. 
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COMMERCIAL    AND    PROFESSIONAL    REGISTER. 


AN  ALPHABETICAL  COMMERCIAL 


AND  INDUSTRIAL  LIST  OF  TRADES  AND  PROFESSIONS  IN 
BRITISH  HONDURAS. 


These  lists  are  approximately  correct  to  date  of  publication.  It  is  not  claimed  that  they  are  perfect,  but  they  are  confidently 
presented  in  the  knowledge  that  they  are  far  in  advance  of  any  similar  compilation  heretofore  published.  Years  of  persistent,  con- 
scientious labor  on  the  part  of  the  Commercial  Directory  Department  of  the  Bureau  will  be  necessary  before  flawless  lists  can  be 
put  forth. 

The  Director  of  the  Bureau  respectfully  requests  the  coopération  of  subscribers  and  readers  to  aid  in  this  work  of  addition  and 
elimination,  and  in  the  general  interest  bespeaks  for  the  Bureau  prompt  notice  of  errors  and  omissions  developed  in  the  practical  use  of 
the  Directory.  Acknowledgment  will  be  made  of  the  receipt  of  communications  of  this  character,  and  all  changes  will  be  sent  at 
intervals  without  additional  cost  to  subscribers  of  the  Directory. 

The  Bureau  will  always  endeavor  to  furnish  subscribers  with  additional  information  that  may  be  required,  as,  e.  g.,  lists  of  retail 
dealers  in  many  lines  of  business  can  be  supplied  for  all  the  important  cities. 

For  the  Spanish,  Portuguese,  and  French  definition  of  the  terms  of  the  various  occupations  appearing  in  these  lists,  see  the 
Alphabetical  Index  at  the  end  of  the  Introduction. 

Para  la  explicación  de  las  palabras  españolas,  portuguesas  y  francesas  que  se  encuentran  en  estas  listas  relacionadas  con  las  varias 
profesiones  y  oficios,  véase  el  índice  Alfabético  al  fin  de  la  Introducción. 


BELIZE  (Capitai,) 


Bakeries.     (Panaderías.) 

Canoz  Henry. 
Elliot  J.  M.  * 
Winzerling  Bros. 

Boot  and  Shoemakers.     (Zapateros.) 

Bain  A. 

M'Lachlan  James. 
Moe  A.  B. 
Sampson. 
Selgado  Francis. 

Builders.     (Constructores.) 

Arnold  James  C. 
Elliot  John. 
Fair  weather  Benj. 
Ottley  Chas.  B. 
Rice  A.  A. 
Wagner  John  K. 

Cabinetmakers.     (Ebanistas.) 

Andueza  Francisco. 
Escolástico  Cancino. 
Ken  eau  Joseph. 
Stain  St.  Clair. 

Carriage  Dealers.     (Negociantes  de  Ca- 
rruages.  ) 

Andueza  Francisco. 
Hardling  Alex. 
Harley  John. 
M'Neal  James. 
Muñoz  Juan  N. 
Key  es  Marshall. 
Kudon  A. 

lOtiO 


Chemists  and  Druggists.      (Químicos  y 
Droguistas.  V 

Cran  J.  M. 
Cuevas  &.  Co.  L.  E. 
Eagen  R.  T. 
Gray  &  Co.  Thomas. 
Thompson  John. 

Exporters.     (Exportadores.) 

Aikman  W.  G.  &  Co.  (rubber,  chicle,  hides, 
shell,  and  logwood). 

Beattie  &  Co.  (mahogany,  logwood  and 
chicle.) 

Beeks  Alfred  (chicle). 

Belize  Estate  <fe  Pro.  Co.  (mahogany,  log- 
wood, nuts,  shell,  fustic,  ziricote,  rubber, 
and  chicle). 

Blaucaneaux  F.  &  Co.  (chicle  and  rubber;. 

Canton,  Lainfiesta  &  Mutrie  (chicle). 

Carter  A.  (fruits  and  nuts).  Agent  Fruit  Co, 
New  Orleans. 

Dortch  J.  B.  (fruits  and  nuts).  Agent  for 
Orr  &  Lanbenheimer,  Mobile. 

Harley  John  (chicle). 

Hunter  C.  T.  (logwood  and  mahogany). 

Lind  Henry  (hides,  skins,  sarsaparilla, 
chicle,  and  sponges). 

Melhado  &  Koop  (mahogany,  logwood, 
chicle,  rubber,  and  rosewood). 

Mutrie,  Arthur  &  Currie  (mahogany,  log- 
wood, rubber  and  chicle). 

Parham  C.  J.  (chicle). 

Plummer  J.  E.  (logwood). 

Stamford  Mfg.  Co.  (logwood). 

Steven  Bros.  &  Co.  (logwood,  fustic,  ziri- 
cote, mahogany,  rum,  rubber,  chicle,  and 
coffee). 

Williamson  Alex,  (mahogany,  logwood,  and 
cliicie). 


Groceries.     (Víveres.) 

Beeks  Alfred. 
Chevanne  (¿ustav. 
Frazer  W.  C. 
Gansz  Henry. 
Harley  John. 
HaylockW.A. 
Ho  Pun. 
Leon  Peter. 
Lopez  I.N. 
Muñoz  Juan. 
Nord  Chas. 
O'Neal  James. 
Perez  Agustín. 
Stephens  Matthew. 
Vasquez  &  Bichot. 
Winzerling  Bros, 

Hotels.     (Hoteles.) 

Internacional,  B.  T.  Cregen. 
Union,  Ernesto  Lainfiesta. 

Importers.     (Importadores.) 

Aikman  W.  C.  *X.  Co.  (merchandise  and 
lumber). 

Beattie  &  Co.  (general  merchandise). 

Beeks  Alfred  (provisions). 

Belize  Estate  &  Pro.  Co.  (general  merchan- 
dise). 

Biddle  Mrs.  C.  (boots,  shoes,  and  general 
merchandise). 

Binney  William  &  Co. 

Blaucaneaux  F.  &  Co.  (general  merchan- 
dise). 

Brin  ton  A.  II.  (general  merchandise). 

Brodie  &  Co.  (merchandise,  all  kinds). 

Canton  Lainfiesta  &  Mutrie  (general  mer- 
chandise). 
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Importers,     (Importadores.)— Continued. 

Clark  Joseph  (provisions). 

Cran  J.  M.  CdrugH). 

Cuevas  &,  Co.  (drugs). 

Cuthbert  Bros,  (merchandise,  all  kinds). 

Gansz  Henry  (merchandise,  all  kinds). 

Gentle  <fe  Co.  John  (merchandise,  all  kinds). 

Cray  &.  Co.  (drugs). 

iiarley  John  (lumber  and  provisions). 

Hei  tier  Sigismund  (provisions). 

HofiusA,  Hildehrandt  (dry  goods). 

Ho  Pun  &,  Son  (provisions). 

Keating  N.  J.,  successor  to  A.  E.  Morían 

Krug  &  Oswald  (general  merchandise), 
(watches,    clocks,    jewelry,    sewing    ma- 
chines, musical  goods,  and  notions). 

Lind  Henry  «fc  Co. 

Melhado  &•,  Koop,  successors  to  B.  Cramer 
&  Co.  (general  merchandise). 

Muñoz  Juan  N.  (provisions). 

Mutrie,  Arthur  &i  Currie  (general  merchan- 
dise). 

Nord  tV  Co.  (provisions). 

O'Neal  James  (provisions). 

Palmeyer  >S.  (general  merchandise). 


Importers.     (Importadores.)— C  on  tinned. 

Peters  Charles  (provisions). 
Pophenken  A.  (watches  and  jewelry). 
Rudon  Aurelio  (confectionery). 
Stephen  Matthew  (provisions). 
Toloso  J.  (general  merchandise). 

Jewelers.     (Joyeros.) 

Arjonilla  A. 

Keating,  N.  J.,  successor  to  A.  E.  Morían. 

Ly zaina,  M. 

Stevens,  John. 

Vega,  M.  F. 

Printing  Offices.     (Imprentas.) 

Ángelus,  press.* 

Colonial  Guardian,  printing  office. 
Goodrich,  job  press. 
Government  Printing  Office. 

Saddler.     (Talabartero.) 

MacLachîan  James. 


Soda  Water  Manufacturers.     (Fabri- 
cantes de  Aguas  Gaseosas.) 

Beeks  C.  Alfred. 
Gansz  Henry. 
Hay  lock  W*  A. 
O'Neal  James. 
Peters  Charles. 
Rudon  Aurelio. 
Winzerling  Bros. 

Undertakers.     (Pompas  Fúnebres.) 

Andueza  Francisco, 
!  Fairweaf  her  Benjamin. 

Upholsterers.     (Entapizadores.) 

Dennis  George. 
Rabotean  George. 
Terry  A. 

Watchmakers.     (Relojeros.) 

Keating  N.  J.,  successor  to  A.  K.  Morían. 
Pophenken  A. 


PROVINCES. 


Merchants,  General.     (Comerciantes.) 
CO  ROS  AL. 

Bell  Hector,  general  store. 

Carrillo  Juan  E.,  general  store  and  maker  of 
sugar  and  rum. 

Cuthbert  Jiros.,  general  store  and  manufac- 
turers of  sugar  and  rum. 

Gonzales  Candido,  general  store. 

Lizarraga  C. ,  general  store  and  manufacturer 
of  sugar  and  rum. 

Madrid  Antonio,  general  merchandise  and 
sugar  and  rum  maker. 

Moneyman  C,  shop. 

liamirez  Juan,  sugar  and  rum. 

Kiverol  Jesus,  sugar  and  rum. 

Homero  Manuel,  general  store  and  manufac- 
turer of  sugar  and  rum. 

Romero  Olegario,  general  store. 

Santa  Kit  a  sugar  estate,  sugar,  rum,  and 
plantation  store. 


Merchants,   General.     (Comerciantes.)— 
Continued. 

MONKEY  RIVER. 

Yancy  G.,  general  store. 
Wells  1).  S.,  general  importer,  saw  mill,  fruit, 
railroad,  etc. 

ORANGE  WALK. 

Ayii8o  &  Co.,  general  store. 

Bautista  Francisco,  general  store. 

Bay  tia  M.,  general  store,  and  manufacturer 
of  sugar  and  rum. 

Brown  Pat.  E.,  general  store. 

Escalante  &.  A  yuso,  general  store. 

Gonzales  R.,  sugar  plantation. 

Kevlin  H.,  contractor  and  builder,  and  gen- 
eral store. 

Mallic  Samuel,  general  store. 

Perera  I.,  jeweler  and  general  store. 

Price  Mrs  P.,  general  store,  ami  manufac- 
turer of  sugar  and  rum. 

Zelaya  M.,  general  store. 


Merchants,   General.     (Comerciantes.)— 

Continued. 

PUNTA  (iOKDA. 

Michovsky  &.  Parham,  general  store,  im- 
porters and  exporters. 

Planters'  Store  Co.,  general  store,  importers 
and  exporters. 

Rich  &,  Co.,  general  store,  importers  and 
exporters. 

STANN  CREEK. 

British  Honduras  Syndicate,  planters,  ex- 
porters of  fruits,  mahogany,  etc.,  and  im- 
porters of  all  kinds  of  merchandise. 

Genico  Mrs.  E.,  general  store. 

Kuylen  H.,  general  store. 

Robertson  <fe  Co.,  C.  J.,  general  store. 

Yzaguirre  1.).,  general  store. 


INDEX. 


A.»  Tage. 

Argentine  Republic, 

agricultural  and  pastoral  industries 2 

area  and  population,  minerals,  timber 1 

cash  and  credits 16 

chief  cities  of 14 

commercial  and  professional  register  ..... 47 

commercial  licenses  in 19 

currency,  exchange,  and  banks 16 

description  in  Spanish 21 

foreign  commerce 6 

manufactures 5 

official  register 41 

outlook  for  United  States  trade 12 

packing  goods  for  export  to 18 

patent,  trade-mark,  and  copyright  laws 16 

passport  regulations  and  citizens 18 

port  dues 16 

postal  and  telegraph  systems 15 

river  system  and  climate 14 

tariff  and  customs  regulations 15 

trade  with  United  States 8 

transportation  facilities 12 

weights  and  measures  in 19 

Agricultural  Resources, 

of  Argentine  Eepubiic 2 

of  Bolivia 214 

of  Brazil 'j5S 

of  British  Guiana 76C) 

of  British  Honduras 1932 

of  Chile 3i)9 

of  Colombia 488 

of  Costa  Kica ^88 

of  Dutch  Guiana 781 

of  Ecuador ^48 

of  French  Guiana J88 

of  Guatemala. 708 

of  Haiti 844 

of  Hawaii 879 

of  Honduras 986 

-» 
Banks, 

of  Argentine  Eepubiic 1° 

of  Bolivia 222 

of  Brazil 27S 

of  British  Honduras - 1041 


Banks — Continued.  pa^e. 

of  Chile 412 

of  Colombia 505 

of  Costa  Bica 596 

of  Dutch  Guiana 785 

of  Ecuador 655 

of  French  Guiana 798 

of  Guatemala 725 

of  Haiti 850 

of  Honduras 997 

Belize  (see  British  Honduras). 

Bogotá,  Colômbia, 

commercial  directory 535 

Bolivia, 

agricultural  and  forest  resources 214 

area  and  population 213 

banking  facilities 222 

chief  cities  of 213 

commercial  and  professional  register 238 

description  in  Spanish 225 

foreign  commerce 214 

money,  weights,  and  measures 223 

official  register 237 

passport  regulations ■  224 

rubber  production 220 

tariff  and  customs  regulations 223 

telegraphic  communication 222 

topography  and  climate;  minerals 213 

trade-mark  law 224 

trade  routes;  transportatio-i  facilities 22 L 

trade  usages  and  credits 223 

Brazil, 

area  and  population 255 

articles  imported  into 264 

banking  facilities 278 

commercial  and  professional  register 315 

commercial  credits 279 

commercial  licenses 282 

competition  for  trade  with 270 

cities,  topography,  and  climate 256 

description  in  Portuguese 283 

exports  to  and  imports  from  United  States 269 

foreign  commerce -*>2 

minerals -  •  261 

money,  weights,  and  measures 279 

natural  resources;  agricultural  products 258 
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Brazil — Continued. 

navigation  laws;  customs  duties  of  the  States. 

official  register 

packing  goods  for 

passports  not  required 

patents  and  trade-marks 

port  charges 

postal  service;  telegraph  and  cable  lines 

river  system 

sanitary  regulations 

shipping  at  Rio  de  Janeiro 

tariff  and  customs  regulations 

timber 

transportation  facilities;  railways 

river  and  ocean 

British  Guiana, 

agricultural  resources 

area  and  population 

commercial  and  professional  register 

commercial  credits  and  licenses 

currency  and  exchange 

description  in  Spanish 

foreign  commerce 

gold   mining 

official  register 

passports .'     

port  regulations;  tariff 

postal  system,  telegraphs,  and  telephones 

topography  and  climate 

trade  with  the  United  States 

transportation  facilities 

British  Ho nd u ras, 

agricultural  resources  ;  timber 

area  and  population 

commercial  and  professional  register 

commercial  credits,  port  dues,  etc 

currency  and  banking 

exports  to  and  imports  from  the  United  States. 

foreign  commerce 

official  register 

passports;  weights  and  measures 

port  dues  of 

postal  system,  telegraph,  etc 

tariff'  and  customs  regulations 

topography  and  climate 

trade  methods,  packing  goods,  etc 

trade  with  the  United  States 

transportation  facilities 

Buenos  Aires, 

commercial  directory  of 


Cable  Systems, 
in  Argentine  "Republic. 

in  Brazil 

in  Colombia 

in  Costa  Rica 

in  Ecuador  


C. 


Page. 

277 
311 
280 
282 
280 
276 
275 
257 
277 
273 
276 
202 
270 
272 

im 

705 
835 
772 
772 
799 
770 
767 
833 
781 
772 
779 
706 
771 
779 

1032 
1031 
1059 
1042 
1041 
1038 
1033 
1059 
1044 
1042 
1041 
1012 
1031 
1039 
1036 
1040 

47 


15 
275 
504 
595 
654 


Gable  Systems — Continued.  Page. 

in  Guatemala 719 

in  Haiti 850 

in  Honduras 994 

Cattle, 

production  in  Argentine  Republic 4 

in  Honduras 987 

Cayenne  (see  French  Guiana.) 

Central  America,  Greater  Republic  of, 

organization  ;  treaty 095 

Chile, 

agricultural  resources;  manufactures 399 

area  and  population 397 

description  in  Spanisli 415 

cities  and  ports 397 

commercial  and  professional  register 435 

commercial  credits;  commercial  licenses 413 

currency  and  banking 412 

exports  of  products 407 

exports  to  and  imports  from  the  United  States.  401 

foreign  commerce 400 

foreign  products  consumed  in 400 

minerals  ;  timber 399 

official  register 433 

packing  goods 412 

passport  regulations 414 

patents;  weights  and  measures 413 

prospects  for  United  States  trade 407 

review  of  trade  by  British  consul 409 

tariff  and  customs  regulations 411 

topography  and  climate 398 

trade  with  United  States,  1892-1896 408 

transportation   facilities;   postal   system,   tele- 
graphs, etc 411 

Cities,  Principal, 

of  Argentine  Republic 14 

of  Bolivia 213 

of  Brazil 256 

of  Chile 397 

of  Colombia 485 

of  Costa  Rica 587 

of  Ecuador 647 

of  Guatemala 704 

of  French  Guiana 787 

of  Haiti 842 

of  Honduras 984 

Citizens  hip ,  Regu  lations , 

of  Argentine  Republic 18 

Climate, 

of  Argentine  Republic 14 

of  Bolivia 213 

of  Brazil 256 

of  British  Guiana 766 

of  British  Honduras 1031 

of  Chile 398 

of  Colombia 486 

of  Costa  Rica 588 
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Climate — Continued .  rage. 

of  Ecuador 048 

of  Falkland  Islands 087 

of  French  Guiana 788 

of  Guatemala 700 

of  Haiti 843  I 

of  Hawaii 878 

of  Honduras 985 

Coffee  f 

production  in  Brazil 200 

in  Guatemala 708 

in  Hawaii 880 

Colombia, 

agricultural  resources;  manufactures 488 

area  and  population 485 

chief  cities ^ 

commercial  and  professional  register 535 

commercial  cr  edits 495 

construction  of  Panama  Canal 501 

currency  and  banking °0a 

description  in  Spanish 509 

exports  to  and  imports  from  the  United  States .  490 

extending  trade  with 494 

foreign  commerce 

freight  rates,  Pacific  Mail  Steamship  Company . 

maritime  ports  and  interior  transportation 

minerals  ;  timber 48< 

official  register °'3'3 

packing  goods;  commercial  licenses.. 

passport  regulations 

patent  laws 

postal  systems,  telegraphs,  and  cables 


489 
498 
503 


494 
507 
500 
504 


tariff  and  customs  regulations 50 1 

topography  and  climate 486 

trade  with  various  countries,  1892 491 

traffic  on  Isthmus  of  Panama 501 

transportation  facilities 49a 

weights  and  measures 508 

Commerce,  Foreign  {see  Foreign  Commerce). 
Commereia  I  Licenses, 

in  Argentine  Republic 49 

in  Brazil 

in  British  Guiana 

in  Chile 

in  Colombia 

in  Guatemala 

in  Hawaii 

in  Honduras 

Commercial  Credits, 

in  Argentine  Republic 

in  Bolivia 

in  Brazil 

in  British  Guiana 

in  British  Honduras   - 

in  Chile 

in  Colombia - 

in  Costa  Rica 

552 134 


>82 
772 
413 
494 
723 
910 
997 

10 
223 
279 
772 
1042 
413 
495 
597 


Commercial  Credits — Con tinued . 

'  in  Dutch  Guiana 

in  Ecuador  

in  Guatemala 

in  Hawaii 

Copyright  Laics, 

of  Argentine  Republic 

of  Costa  Rica 

Costa  Rica, 

agriculture,  forests,  and  mines 

area  and  population 

cities  and  towns 

commercial  and  professional  register 

commercial  credits;  packing  of  goods 

currency  and  banking - 

description  in  Spanish 

exports  to  and  imports  from  the  United  States 

foreign  commerce 

manufactures  of 

official  register 

patents,  trade  marks,  and  copyrights 

postal  system  ;  telegraphs  and  cable 

status  of  foreigners;  passports 

tariff  and  customs  regulations 

transportation  facilities 

topography  and  climate 

weights  and  measures 

Currency, 

i       of  Argentine  Republic 

of  Bolivia 

of  Brazil 

of  British  Guiana 

I       of  British  Honduras 

i       of  Chile 

!       of  Colombia 

|       of  Costa  Rica 

I       of  Dutch  Guiana 

|       of  Ecuador 

I       of  Guatemala 

I       of  Haiti 

!       of  Hawaii 

|       of  Honduras 

I    Customs  Regulation*, 

I       of  Argentine  Republic 

of  Bolivia 

of  Brazil 

of  British  Guiana 

of  British  1  londnras 

of  Chile 

of  Colombia 

of  Costa  Rica 

of  Ecuador 

of  French  Guiana 

of  Guatemala 

of  Haiti 

of  Hawaii 

of  Honduras  


!»age. 

785 
654 
723 
910 

16 

597 

588 

587 

587 

012 

597 

590 

599 

593 

591 

590 

011 

597 

595 

597 

595 

593 

588 

598 

10 
223 
279 

772 

1011 

412 

505 

590 

785 

or>5 

725 
850 
915 
997 

15 
223 
270 
772 
1042 
411 
504 
595 
055 
792 
720 
851 
900 
994 


106ÎÎ 
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D.  Pa^'- 
Dutch  Guiana, 

area  and  population  ;  cities 781 

colonial  improvements 784 

currency  and  banking;  commercial  credits 785 

description  in  Spanish 815 

li arbor  and  wharf  charges 785 

imports  and  exports 782 

industries  and  commerce 781 

natural  resources 781 

official  register $3$ 

status  of  foreigners,  passports,  etc 787 

tariff 785 

trade  with  the  United  States 784 

transportation  facilities 784 

E. 

Ecuador, 

agricultural  resources;  timber  and  dyewoods..  048 

area  and  population .    047 

citizenship  and  aliens;  passports. 059 

commercial  and  professional  register 070 

commercial  credits  and  packing 054 

currency  and  banking 055 

cities  and  towns 047 

description  in  Spanish 001 

exports  to  and  imports  from  the  United  States.  052 

foreign  commerce 050 

minerals  ;  manufactures 050 

official  register 075 

patents  and  trademarks 059 

postal,  telegraph,  and  cable  facilities 054 

tariff  and  customs  regulations 055 

topography  and  climate 048 

transportation  facilities ... 053 

weights  and  measures 000 

Export  Duties, 

of  Ecuador 057 

F. 

Falkland  Islands, 

area  and  population  ;  topography  and  climate . .  087 

description  in  Spanish 091 

foreign  commerce 088 

natural  resources 087 

proposed  naval  station 087 

postal  systems,  savings  banks,  etc 090 

tariff   089 

taxes;  status  of  foreigners  ;  passports 090 

trade  with  the  United  States 088 

transportation  facilities;  shipping 089 

Foreign  Commerce, 

of  Argentine  Republic 0 

of  Bolivia 214 

of  Brazil 202 

of  British  Guiana 770 

of  British  Honduras 1033 

of  Chile   400 

of  Colombia 189 


Foreign  Commerce — Continued.  rage. 

of  Costa  Kiea 591 

of  Dutch  Guiana 781 

of  Ecuador   050 

of  Falkland  Islands 088 

of  French  Guiana 790 

of  Guatemala 711 

of  Haiti 8415 

of  Hawaii 885 

of  Honduras 989 

Fo  re  ¡g  n  (  \mip<  t  n  ies, 

law  of  (iua témala  regarding 724 

Freight  Rates, 

from  San  Francisco  to  Pacific  ports 498 

French  (íu  i  ana, 

agricultural  resources 788 

area  and  population 787 

bank  ;  postal  rates S 98 

commercial  and  professional  register 840 

description  in  French 821 

foreign  commerce 790 

gold  and  other  industries 789 

official  register 840 

topography  and  climate 788 

tariff  and  consumption  tax 792 

transportation  facilities 791 

in. 

Gold  Mining, 

in  British  Guiana 707 

in  French  Guiana 789 

Greater  fíepublie  of  Central  America, 

description  in  Spanish 099 

organization  ;  countries  agreeing 095 

treaty  of  associât  ion 095 

establishing  Republic  of  Central  America. .  090 

Guatemala, 

area  and  population 703 

banking  and  currency 725 

cities  and  towns 704 

commercial  and  professional  register 753 

commercial  credits,  licenses,  etc 723 

description  in  Spanish 727 

exports  to  and  imports  from  the  United  States .  710 

foreign  commerce   711 

foreign  companies  in 724 

manufactures 711 

minerals    700 

official  register 751 

packing  of  goods 722 

patents 725 

postal,  telegraph,  and  telephone  service 719 

status  of  foreigners,  passports,  etc 724 

tariff  and  customs  regulations 720 

timber;  agricultural  resources 708 

topography  and  climate 705 

transportation  facilities 710 

weights  and  measures 720 
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Guatemala  City,  (hut tema-la,  i'age. 

commercial  directory 753 

Guianas,  The, 

description  of - 705  j 

H.  | 

Haiti,  \ 

area  and  population 841  | 

cities  and  towns 842 

commercial  and  professional  register 800  i, 

currency  and  banking 850 

description  in  French 853 

exports  to  and  imports  from  the  United  States.  848 

foreign  commerce 84<> 

minerals  ;  live  stock 845 

natural  resources 844  j 

oflicial  register 865  ¡ 

patents;  weights  and  measures 852  ; 

postal  system,  cable,  telegraphs,  etc 850 

status  of  foreigners,  passports,  etc 851 

tariff  and  customs  regulations 851 

topography  and  climate 843 

trade  methods  and  usages 84!)  j 

transportation  facilities 8^0  ; 

Hawaii, 

agricultural  resources 879  j 

annexation  treaty,  1807 874  | 

area  and  population 877   j 

churches  and  schools 918 

coffee  industry 88°  j 

commercial  and  professional  register 969  j 

commercial  licenses  and  credits 916  : 

currency,  exchange,  wages,  etc 915 

description  in  Spanish 911) 

establishment  of  Republic 872 

exports  to  and  imports  from  the  United  States  81)2 

foreign  commerce °^J 

historical  sketch 86î) 

land  laws ^ 

location,  commercial  and  naval  importance. ...  80  J 

official  register ^60 

naturalization  law ^17 

passenger  tax  ^ 

passports ; > 

ports  of  entry;  port  charges ¿x" 

reciprocity  with  the  United  States 900 

review  of  commerce,  1887  to  1897 895 

sugar  plantations ^u 

tariff  and  customs  regulations 900 

topography  and  climate 87f 

transportation  facilities,  postal  system,  etc. . . .  913 
Honduras, 

agricultural  resources ™> 

area  and  population '  _ 

commercial  and  professional  register 10-1 

commercial  licenses  ;  patents ^ 

concession  to  Honduras  Syndicate £>* 

currency  and  banking 


Honduras — Continued.  p«ge. 

description  in  Spanish 1001 

exports  to  and  imports  from  the  United  States.  91)1 

foreign  commerce 980 

mineral  resources 980 

official  register 1019 

postal  system,  telegraph,  and  cable 904 

status  of  foreigners,  passports 91)7 

tariff  and  customs  regulations 994 

topography  and  climate 985 

towns  and  harbors 984 

trade  methods  and  usages 983 

trade  with  the  United  States 989 

transportation  facilities 993 

weights  and  measures 1000 

Honduras,  British  (see  British  Honduras). 


I. 


Industries, 
of  Costa  Rica. 


590 


La  Paz, 

commercial  directory -  -       238 

J  Alices, 

of  Guatemala -       ?93 

M. 

Manufactures, 

of  Argentine  Republic r> 

of  Chile 3ÎH) 

of  Colombia 4S8 

of  Costa  Rica r,9° 


of  Ecuador . 


650 

of  Guatemala 7 **- 

Minerals, 

of  Argentine  Republic 

of  Bolivia 

of  Brazil 

of  British  Guiana 

of  Chile 

of  Colombia 

of  Costa  Rica 

of  Ecuador 

of  French  Guiana 

of  Guatemala 

of  Haiti 

of  Honduras * 

Money  {see  Currency). 

nr. 

Naval  Station, 
proposed,  in  Falkland  Islands <**> 

Navigation  Laws, 

of  Brazil 

P. 

Peaking  Goods,  .R 

\      ibr  export  to  Argentine  Republic J  * 

I  to  Brazil 

I    to  British  Honduras • 


2 
214 
201 
707 
;*99 
4S7 
590 
050 
789 
700 
845 
989 


277 


280 
1039 
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Packing  Goods — Continued.  Pag». 

for  export  to  Chile 412 

to  Colombia 494 

to  Costa  Rica 597 

to  Ecuador 054 

to  Guatemala 722 

to  Haiti 849 

to  Honduras 993 

Panama  Canal, 

construction  of 498 

Panama  Isthmus, 

traffic  on 501 

Passport  Regtt la tions, 

of  Argentine  Republic 1.8 

of  Bolivia 224 

of  Brazil 282 

of  British  Guiana 781 

of  British  Honduras 1014 

of  Chile 414 

of  Colombia 507 

of  Costa  Rica 597 

of  Dutch  Guiana 787 

of  Ecuador (359 

of  Falkland  Islands 590 

of  Guatemala 724 

of  Haiti : 85L 

of  Hawaii 916 

of  Honduras 997 

Patent  Laws, 

of  Argentine  Republic 16 

of  Brazil 280 

of  Chile 413 

of  Colombia 506 

of  Costa  Rica 597 

of  Ecuador 659 

of  Guatemala 725 

of  Haiti '.  . .  852 

of  Hawaii 914 

of  Honduras 997 

Port  Dues, 

of  Argentine  Republic 16 

of  Brazil 276 

of  British  Honduras 1042 

of  Hawaii 912 

Postal  Facilities, 

of  Argentine  Republic 15 

of  Brazil •    275 

of  British  Guiana;  rates 779 

of  British  Honduras 1041 

of  Chile . 411 

of  Colombia 504 

of  Costa  Rica ...  595 

of  Ecuador 654 

of  Falkland  Islands 690 

of  French  Guiana 798 

of  Guatemala 719 

of  Haiti 850 


Postal  Facilities — Continued.  Pago. 

of  Hawaii 913 

of  Honduras * 994 

Quito,  Ecuador, 

commercial  directory 676 

R. 

Railroads, 

in  Brazil 270 

in  Guatemala 718 

Reciprocity, 

between  the  United  States  and  Hawaii 900 

Republic  of  Central  America, 

treaty  establishing 696 

Rubber, 

production  of 2 JO 

in  Brazil 260 

Rio  de  Janeiro,  Brazil, 

commercial  directory 315 

shipping  statistics .         273 

Rivers, 

of  Brazil 257 

navigation  of . . .    272 

of  Guatemala 705 

8. 
San  José,  Costa  Rica, 

commercial  directory 612 

Sanitary  Régulations, 

of  Brazil 277 

Santiago,  Chile, 

commercial  directory 435 

Steamship  Companies, 

lines  to  Colombia 495 

Sugar  plantations, 

in  Hawaii 972 

Surinam  (see  Dutch  Guiana). 

T. 

Tariff, 

of  Argentine  Republic 15 

of  Bolivia 223 

of  Brazil 276 

of  British  Guiana 772 

of  British  Honduras . 1042 

of  Chile 41 1 

of  Colombia 504 

of  Costa  Rica - 595 

of  Dutch  Guiana 785 

of  Ecuador 655 

of  Falkland  Islands 6W 

of  French  Guiana 792 

of  Guatemala 720 

of  Haiti 851 

of  Hawaii 90° 

of  Honduras 994 
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Tegucigalpa j  Honduras,  !>aíie 

commercial  directory io21 

Telegraph  Facilities, 

of  Argentine  Eepublic 15 

of  Bolivia 222 

of  Brazil 275 

of  British  Guiana 779 

of  Colombia 504 

of  Costa  Rica 595 

of  Ecuador 654 

of  Guatemala   719 

of  Haiti 850 

of  Honduras 994 

Telephone  /Service, 

of  British  Guiana 779 

of  Costa  Kica 595 

of  Ecuador 054 

of  Guatemala 719 

of  Hawaii 914 

Timber, 

of  Argentine  Eepublic 2 

of  Bolivia 214 

of  Brazil 262 

of  British  Honduras 1032 

of  Chile 399 

of  Colombia 487 

of  Costa  Rica 590 

of  Dutch  Guiana 782 

of  Ecuador 598 

of  Guatemala 708 

of  Honduras 988 

Trade-marl'  Laws, 

of  Argentine  Eepublic 10 

of  Bolivia 324 

of  Brazil 280 

of  Costa  Rica 597 

of  Ecuador 059 

Trade  Usages, 

in  Bolivia 223 

Transportation  Facilities, 

of  Argentine  Eepublic . .  12 

of  Bolivia 221 

of  Brazil 270 

of  British  Guiana 779 

of  British  Honduras 1040 

of  Chile 411 

of  Colombia 495 

of  Costa  Eica 593 

of  Dutch  Guiana 784 

of  French  Guiana 791 


Transportation  Facilities— Continued.  Page. 

of  Ecuador ^53 

of  Falkland  Islands <;$9 

of  Guatemala 71g 

of  Haiti ........  850 

of  Hawaii > 9^3 

of  Honduras 993 

Treaties, 
of  formation  of  Greater  Eepublic  of  Central 

America 095 

Eepublic  of  Central  America 096 

I. 

United  ¡States, 

extension  of  trade  with  Colombia 494 

imports  from  and  exports  to  Argentine  Eepublic .  8 

Brazil 209 

British  Honduras i()38 

Chile 401 

Colombia 490 

Costa  Eica .  593 

Ecuador 052 

Guatemala 710 

Haiti   848 

Hawaii 892 

Honduras 991 

reciprocity  with  Hawaii 900 

trade  with  British  Guiana 771 

British  Honduras 1035 

Dutch  Guiana 784 

Falkland  Islands 088 

Honduras 989 

W. 

Wages, 

paid  in  Hawaii 915 

Weights  and  Measures, 

of  Argentine  Eepublic 19 

of  lljlivia 223 

of  Brazil 27!» 

of  British  Honduras 1044 

of  Chile 413 

of  Colombia 508 

of  Costa.  Rica 598 

of  Ecuador 000 

of  Guatemala 720 

of  Haiti «52 

of  Honduras 1000 

Wheat, 

production  in  Argentine  Eepublic 3 


